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AA pariter litere : quam illi 87:2 ap- 
T. pellant (Gallias ap. Athen. 10, p. 


V. Priscian, 1, 3. L. Dixponr.] Ea (spiritus sive di- 
gammi loco utebantur Pamphyli : Eustath. Od. 
p. 1654, a0 : Λέγει Ηραχλείδης τοὺς Παμφυλίους ἄλλως 
χαίρειν τῷ β, πρτλίντας αὐτὸ παντὸς φωνήεντος" τὸ γοῦν 
φάος τάξος vaci xai τὸ ἀέλιος βαθέλιος" οὕτω δὲ, φησὶ, 
xal τὸ ὁρούω ὁρούδω λέγουσι, xal περισπωμένως δὲ 
ὁρουθῶ " pariterque alii Dorienses : Etym. M. s. Ἦλις " 
Κατά τι ἔθος τῆς Δωρίδος διαλέχτου τὸ B προσγράφεσθαι 
ταῖς ἀπὸ ομέναις λέξεσι Conf. qua di- 
cemus 8, βαδὺ, ΓΕΑ s. βαλιχιώτης, βέλα cum an- 
not. interpretum, βίῶρ, et in exemplum mediis 
vocabulis inserti idem s. ἀθέλιος, ἀδηδόνα, d6w, δά- 
βελος, cum annot, Etym. M. s. Z6xcov, Kan. ad 
Gregor. p. 254, Valcken. ad "Theocr, p. 272, B. Ante 
e ponebant /Eoles, dicentes βράδινος, βράχος, βρόδον " 
v. Gregor. p. 572, ibique Ken. et Bast. Cum y per- 
mutabant, ut videtur, Bceoti : v. interpretes Hesy- 
chii v. βάννα : aliique fortasse Doriensium : v. Hesych. 
v. βέλας. Cum ὃ /E£oles et Booti : Etym. M. : 323; 

αἰολιχῶς τὸ δέλεαρ" ai Αἰολεῖς τὸ ὃ εἰς B τρέπουσι" τοὺς 
γὰρ δελφῖνας βελφῖνάς φασι xal τοὺς Δελφοὺς Βελφούς" 

THES. LING, GREC, ΤΟΝ. 2, FASC. ἵν 





D ποτὰ est secunda ap. Gr. et Lat, À οὕτως οὖν δέλεαρ βέλεαρ καὶ κατὰ συγχοπὴν xal συναλοι-- 


φὴν βλὴρ πεποίηται, Οὕτω xal of. Βοιωτοὶ ποιοῦσι. Quo 
referendum fortasse σάμβαλον pro σάνδαλον, quod v. 
M in f mutabant Lacones : v. Valcken. Anim. ad 
Ammon. p. 2, interpretes Hesychii v. βύρμαχας : 
aliique Dorienses : v. Salmas. ad Tertullian. De pal- 
lio p. 122, 123. Pro ov sive Latino v, usurpabant 
Graci recentiores scribentes Βάρρων, Βατιχανὸς, 
Βέσδιον, Σεδῆρος" in quibus libri sepe variant inter 
f, ov et v. L. E] Delphos pro z uti, dicentes 
βατεῖν et. βιχρὸν pro πατεῖν et πιχρὸν [adde Siculos et 
'arentinos, dicentes Hesychio auctore βατάνιον pro 
πατάνιον, et βυτίνη pro πυτίνη, quibus' conferenda 
βυγὴ pro | apud eundem, Βῖσα pro Πῖσα dici 
solitum apud Strabonem 8, p. 356 — 546, A, 
Ennianum Zurrus pro Πύρρος ap. Cic. Orator. c. 48, 
Quinct. Inst, r, 4, 15, et buxus atque Buxentum pro 
πύξος et Πυξοῦς. L. Diwponr.] : Macedones autem pro 
9 dicentes Βίλιππον, Βερονίχην, et βαλαχρὸν pro Φί- 
λιππον, Φερονίχην et φαλαχρὸν, testatur Plut. Qusesst. 
Gr. init. (292, E, ubi scribendum esse Βάλαχρον et 
QaXaxcov inonebitur sub Βάλαχρος. De consuetudine 
Macedonum f dicentium pró 2 Eustath. Od. p. 1654, 
19 : Οὐδέποτε, φησὶ (Heraclides), xaz' ἀρχὰς λέξεων 
Μαχεδόνες τῷ φ χρῶνται, ἀλλ᾽ ἀντ᾽ αὐτοῦ δηλαδὴ τῷ B, 
ὡς xx 6 Βίλιππος δηλοῖ χαὶ ἄλλα εἰρημένα ἑτέρωθι 
(p. 1618, 40). Conf. Steph. Byz. s. Βέροια, Etym. M. 
5. Ἀφροδίτη, Βέροια, Valcken. ad Herod. 6, 45, ad 
Callim. Eleg. p. 39. In numis tamen Macedouicis , 
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quod sciam, semper scribitur Φίλιππος et Φίλιπποι. αὶ etiam eorum qui se mutuo inelamant. Ei autem 


De carundem literarum in aliis dialectis permuta- 
tione v. s. Baxóv. L. Dixponr.] 

Est B s. ( (et B' s. 9] numeralis etiam nota, signif. 
Duo : idque vel sola, vel juncta alii, significanti ni- 
mirum Decadem, Hecatontadem, Chiliadem, aut 
Myriadem : at si acutum accentum praefixum habeat 
ima sinistri lateris parte, δισχίλια notat, i. e. Duo 
millia s. Bis mille, hoc modo β. (Quod /B scribi vi- 
detur in lapide TThessalonicensi apud Bceckh. Corp. 
Inscr. vol. 2, p. 56. Significat preterea B s. 8' 1. δι- 
πλοῦς apud Olympiod. Comm. in Plat. Alcib. p. 213, 
ἡ χάθαρσις τῆς β' ἀγνοίας. 2. δίς : v. Boeckh. Corp. 
Inscr. vol. z, p. 413, 564, et qui de frequenti in 
numis et lapidibus urbium populorumque titulo β 
νεωκόρων agit, Eckhel. Doctr. Num. vol. 2, p. 110; ἡ, 
p. 288-306; Chron. Pasch. p. 140, 13 mea ed., ἔξελε 
β' X, γίνονται ξ΄. 395, 18, ἔχδα β΄ X, γίνονται ξ΄, Hac 
signif. positum lineola medium trajicitur in lapide 
apud Beckh. vol. 2, p. 197. 3. sepissime δεύτερος, 
quod scriptum compendio βος, ut 8o in schol. Aug. 
Eur. Phoen. v. 1047 Valck, quem locum indicavit 
Schaf. , cum βίος permutatur ab librariis : v. Gaisford. 
ad schol. Hesiod. p. 396. Β sive βὶ est etiam δισχι- 
λιοστός. B lineola transversa trajectum significat 3 : 
v. Bast. ad Gregor. p. 854. L. Drixponr.] 

[In libris seriptis 8 cum his potissimum literis eon- 
fundi solet : Cum «: v. Bast. ad Greg. p. 349, 
Askew. ad Orph. hymn. 8 inscr. Cum à : v. Hesy- 
chius s. βαρυδρόμον. Cum ζ : v. Bast. p. 811, Hesy- 
chius s. χαμαίδηλα, Orph. Arg. 1291, ubi βαθέην libri 
duo pro ζαθέην, et qua dicemus sub Βαθδιχηνός, Cum 
0 : Bast. ibid. 709, posi o p. 40o, F, ubi θρῶσιν 
ed. Ald. pro βρῶσιν. Conf. dicenda sub Βάδης. Se- 
pissiime cum x, et plerumque quidem, quod recte 
observat Schweigh. ad Athen. vol. 4, p. 134, sic ut 
B transeat in x. lta Αυχίη pro Αιδύη, Φάχιος pro Φά- 
6w« scriptum in antiquo codice Vaticano Eclog. 
Constant. : v. Mai. ad Diodori Exc. Vat. p. τὰ : et 
secundum conjecturas nostras χαλανωστε pro βραχύ- 
νωτε in eodem p. 8, Διωχελίας vel red c et hinc 
Δεχελείας pro διωδελίας in libris omnibus Xenoph. 
Hist. Gr. 1, 7, 2. Conf. Bast. p. 708; Ernest. ad 
Callim. Del. v. 52, 202, et que dicemus sub Baxó- 
Avv. Perseepe etiam cum μι : v. Bast. p. 708; Casaub. 
ad Atben. p. 445, B; Pierson. Mor. p. 96; Ernest. 
Callim. Apoll. v. 99; /Eschyli Suppl. v. 4; Diodor. 
vol. 1, p. 54, 16 ed. Wess, Ματεύω iü βατεύω cor- 
ruptum vide sub βατεύω : μυζῶντες in. βυζῶντες apud 
Michaelem Glycam p. 646. Apud schol. Oppian. 
H. 2, 216 pro ἀβδυθήτου λαιμαργίας, unde petitum 
462070; Thesauro huic intulit Wakef., scribendum 
ἀμυθήτον. Cum v: ut βωμοῖς pro νόμοις scriptum non- 
nullis in libris Dinarchi p. 107, 11 Steph., νυσσίνῃ 
pro ὑπ Diodori vol. t, p. 96, 77, βασμὸς pro 
γασμὸς Lycophr. v. 1414. V. etiam sub fa6axarotü. 
Cum οὐ : v. supra, ubi de & usurpato pro ov dixi. 
Cum p: v. Nicol. ad Geop. 5, 21, 3, ubi 2:vzéGi cod. pro 
δευτέρῳ, Albert. ad Hesych. v. βαρύες, schol. Arist. Ran. 
v. 1507, ubi σισύρα βαπτὴ scribitur. vitiose pro ῥαπτή. 
Cum c: v. Sylb. ad Dionys. Ant. R. 4, 14, ad Paus. t, 
38, 2, ab Schaf. iudicatus, Chron. P. p. 338, 4. 
Cum τρ : Arcad. De accent. p. 33, 5. Cum v: quomodo 
sspissume scripta reperiuntur χαλάδρον pro χαλαῦ- 
ρον, λαῦρος, αὖρα, pro λάδρος, ἅδρα, et alia. multa 
similiter, vel in lapidibus, ut χατεσχέδασεν Boeckh. 
Corp. inscr. vol. 2, p. 65. Cum 9 : v. Bekker. Anecd. 
P. 371, 1, Schweigh. ad Athen. vol. 3, p. 109, Arcad. 
p. 172, 27, ubi Ba0i scriptum pro φαθὶ, et que di- 
cemus sub βαίνειν. Cum 9p: Arcad. p. 119, 15. Cum 
c : v. Bast. p. 708, 916. €um compendio vocab. βι- 
θλίον Phot. p. 188, B, 26 ed. Bekk. L. Diwponr.] 

Bà quoque et Βαδαὶ, item βαδαιὰλξ, hic [ post βαμ- 
βαίνω] ponenda ceusui : non ques e βαβάζω orta esse 
putem, sed quod ut βαδάζω de inarticulatam vocem 
edentibus dicitur, ita et hec vv. esse inarticulate lo- 
quentium, et velut ab eod. balbutiei genere ortum 
habere, dicere possimus. Adde quod nullus aptior 
illis locus se offert. BX igitur ap. Hermipp. est vo- 
cula risus sonum imitans. Hac ead. particula βᾷ est 


* 
; τὴν γενιχὴν, o 


inter adverbia locum dare non dedignatur Eust. 
[855,20 : Κεῖται ἐν ἐπιλογῇ λέξεων ἀρχαίᾳ ὅτι ἃ ἅ δασυνθὲν 
ἔλωτα δηλοῖ" οὕτω xal βᾷ ἐπίρρημα παρὰ Ἑρμίππῳ, 
περ εἰώθαμεν ἀντεμθοῶντες λέγειν, ὡς xal τοῦτό φασιν 
οἵ παλαιοί, Ab. Eustathio lucem accipit Antiatticistze 
Bekkeri glossa capite truncata p. 85, 3r, ........ NT 
τοὺς xazdovm ἀναφωνήσαντας εἰώθασιν ot ἀντιτιθέντες ἀν- 
τεμβοᾶν, χαὶ ἔστιν οἱονεὶ σχῶμμα. “Ἕρμιππος Δημόταις. 
In quibus pro χατάρνη restituendum videtur κατ᾽ ἄρ- 
νησιν : glossam ipsam ad fX referri et Hermippi testi- 
monium et verba εἰώθασιν ἀντεμδοᾶν ostendunt. Ap- 
paret autem ex his perperam Eustathium, quique 
eum sequitur Stephanum, duas ex una notiones 
effinxisse. Nam secundum Antiatticistam fX est fere 
gallicum ὅσα. — || Paullo diversam significationem, 
qua sit exclamatio obstupescentis, ei tribuit Joannes 
Alex. zovix. παραγγέλμ. p. 31, 8: Τὰ ἔχοντα δίχρονον 
ἐκτεταμένον περισπᾶται" d δειλὲ πάντων, ἃ γῆρας, xal 
τὸ Bà ἐν τῇ συνηθεία παρὰ ἀρχαίοις ἔχπληξιν δηλοῦν. Hoc 
fx Theocrito 15, 89 inferentem Toupium merito re- 
prehendit Valckenarius p. 382, B. L. Disponr.] 

[B£ pro βασιλεῦ positum ges Scaliger /Eschyli 
Pu v. 892 et gor: M& px Γᾶ, boss φοβερὸν 
ἐπότρεπε, ὦ βὰ Γᾶς παῖ Ζεῦ. « Scholiasta dum reddit 
ὦ πάτερ Ζεῦ, γῆς παῖ, legisse videtur, ὦ παῖ γᾶς πᾶ 
“εῦ. Sed Scaligero BX positum videbatur pro βασιλεῦ. 
Qualia plura ex Strabone et Eustath. legi poterunt 
apud Maittairium. De dial. p. 334.» Valcken. ad 
'"heocr. Adoniaz. p. 383, A. Scaligero assentitur 
Ken. ad Gregor. p. 309; Valckenario,, ut videtur, 
Buttm. Gr. vol. z, p. 220. Aliorum sententias omitto. 
Ba si pro βασιλεῦ positum putatur, vocativus sit 
uecesse est nominauvi f, ut πᾷ scimus duci ab no- 
minat. πᾶς, Arcadius p. 125, τῇ : Τὰ εἰς ας μονο- 
σύὐλλαθα εἰ μὲν ἀποδολῇ τοῦ σ τὴν γενιχὴν ποιοῦσι, 
περισπῶνται, δ γρᾶς, τοῦ γρᾶ, δθᾶς, τοῦ 08, ὁ χνᾶς, τοῦ 
χνᾷ, δᾶς, βᾶς, λᾶς, πᾶς, πᾶ, ὁ πατήρ. Chorroboscus in 
Bekkeri Anecd. p. 1181 : Τὸ πᾶς ὅτε μέν ἐστι προση- 
γοριχὸν xal σημαίνει τὸν πατέρα, ἀποῦθολῃ τοῦ σ ποιεῖ 

ἴον τοῦ πᾶ, De ejusmodi autem nominat. 
βᾶς v. s. βᾶς. L. Diwponr.] 

Βάαλ s. Βαὰλ, ὃ, ἡ, Baal. « Nomen indeclinabile 
hebraicum 5y2, quod significat Dominum. Fuit pro- 
prie quidem nomen idoli Phoeniciorum et Cananita- 
rum, quod etiam sub nomine contracto Bel ab Assy- 
ris, Babylonis aliisque vicinis populis colebatur 
(Esai. 46, 1, Jerem. 5o, ἃ; 51, 44), in quo Sol cultus 
esse vulgo creditur; sed deinde etiam haud raro pro 
quocunque alio idolo ponitur. Jerem. 2, 8. In versione 
Alexandrina ponitur cum articulo masculini (Num. 
22, 41; 1 Sam. 16, 31) et feminini generis (Zeph. 
1, ἡ; Hos. 2, 8). In N. T., ubi semel tantum legitur, 
ei articulus faeminini generis praeponitur. Rom. 11,4: 
Οἵτινες οὐκ ἔκαμψαν γόνυ τῇ BáaA, pro τῇ τοῦ Βάαλ 
εἰχόνι (a. Reg. 11, 18, Alii στήλην subintelligunt ex 
2 Reg. 10, 26,27), Qui non flexerunt genua imagini vel 
statuae Baal. » Ex Schleusn. Lex. N. T. L. Dixponr.] 

[Masc. Joseph. Ant. Jud. 10, 7, 6 : Ἄξοντας x 
αὐτὸν τοὺς ἱερεῖς τοῦ Bad). Àp. Lxx nomen mensis, 
Reg. 3, 6, 38. : "Ev μηνὶ Βαὰλ, οὗτος δ μὴν ὁ ὄγδοος. 
Etymon paulo diversum Olympiod. Cat. in Job t. 1, 
p.638, D: Βάαλ δὲ ἑρμηνεύεται τὰ ἀνώτερα xax&. Hass.] 

|| [Idem quod Βῆλος, Belus, conditor Babylonis , 
dialecto Syrorum. Etym. M. c. 183, 55 : Βαβυλὼν, 
πόλις Ἀσσυρίας, ἣν Σεμίραμις ἐτείχισε τῷ περιδοήτῳ 
τείχει. Εἴρηται δὲ ἀπὸ Βήλου, ὃς χτίσας αὐτὴν ἀπ᾽ αὐτοῦ 
προσηγόρευνε" Καλὰ γὰρ καλεῖται τῇ Σύ ὠνῇ ὃ 
(malim δ) τῇ ἑλληνίδι Βῆλος. Δοχεῖ δέ μοι Βήλων, καὶ ἐν 
διπλασιασμῷ Βαδηλὼν χατὰ τροπὴν τοῦ ἡ εἰς v. Pro 
Καλὰ, quod certe corruptum est, Bochartus Geogr. 
S. ἡ, 14 Βάλα, Berkelius ad Steph. Byz. p. 209, A 
Βαλὰ, utroque verius Βάαλ vel Βαὰλ reponit Sylbur- 
"ius, cui favet Etym. Gud. c. τοι, 38 scribeus B4. 

. Diwponr.] 

[Βααλτὶς, $, Baaltis, eadem qua Dione. Sancho- 
niathon ap. Euseb. Prep. Ev. 1, 10 : 'Ezt τούτοις ὁ 
Κρόνος βύβλον μὲν τὴν πόλιν θεᾷ Βααλτίδι τῇ xal Διώνη 
δίδωσιν. Joannes Laurentius Exc. c. 7, : Βλάττα ὄνομα 
Ἀφροδίτης ἐστὶ χατὰ Φοίνικας. Quae ad Baaltin proba- 
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biliter refert Reetherus p. 26: videtur enim BaaAz A scripserat οὐ) τῶν μετρίων, ἀλλὰ τῶν fa6at βαβαί. 


sb ap eris lectum fuisse Βλάττα. Conf. etiam dicenda 
sub BzX^w. L. Disposr.] 

[Βαανθέμιστον, τὸ τῆς τήλεως ἄλευρον, in Glossis 
botanicis ex cod. reg. Ms. 848. Feni greci farina. 
Dvcaxc.] 

Βάαξ, Mollis, μαλαχὸς, Suid. pro quo infra βλάξ, 
[Errorem repetunt Zonar. c. 368, Glossaria Aurivil- 
lii p. 9. Lex. Seg. apud Montefalc. Bibl. Coisl. 
p. 50oo. L. Dixponr.] 

Βαάρας, Radix qum ap. Joseph. De capt. 
Jud. [Bell. Jud. 7, 6, 3] nomen habens loci, in quo 
nascitur. Cujus mirabilem naturam ipse Joseph. de- 
scribit, et ex eo Leonicenus De var. Hist., suppresso 
tamen nomine. Colorem flammze referre traditur, et 
vesperi fulgorem emittere. Cetera ap. eos vide. (In 
loco Josephi cod. Bigot. et Zonaras βαάρ. Relandus : 
« Φλογὶ sh τὴν χροιὰν ἔοικε) Ideo. Baaras dicitur; 
nam *72 βαὰρ est arsit. » L. Dixposnr.] 

[Βαχρσάρης,  Baarsares, fluvius Babylonie ap. 
Ptolem. 5, 2o. L. Dixponr.] 

[βάαυ, ἡ, Baau, uxor Venti KoAzíz, eadem que 
Nox. Sanchoniathon ap. Euseb. Prep. Ev. 1r, 10: 
Εἶτα γεγενῆσθαι ἐχ τοῦ Κολπία ἀνέμου xat γυναιχὸς αὐτοῦ 
Báxo, τῶτο δὲ Νύχτα ἑρμηνεύειν, Αἰῶνα xai Πρωτόγο- 
γον. Bochartus Canaan ἃ, 2, p. 706 : Puto legendum 
Βάχυτ, et τ finale excidisse propter alterum τ se- 
quens in voce τοῦτο. Báaus n3 Phoenicibus Noctem 
fuisse puto, quia n3 Jut est pernoctare, et NY &auta 
noctua. L. I 

B46x. V. Bá66a. ribi 

ἀράζω, Inarticulate loquor, ÍInarticulatam vocem 
edo, τὰ μὴ διηρθρωμένα λέγω, Hesych. sed addit quos- 
dam exp. Vociferor. [Apud Hesychium recte scriptum 
τὸ, non ut Stephanus cum Lex. septemv. τά: μὴ 
autem addidit Mores: quum desit codici. L. Dix- 
nonr.] [] Gaza autem quod Cic. De sen. (23] dixit, In 
cunis vagire, interpr. ἐν χοιτίδι βαδάζειν. Quee. certe 
sigaif. magnam cum illa priore affinitatem. habet : 
uum vagitus quoque 511 ἀδιάρθρωτος. [Ὁ], βαῤάζειν, 
Lo. edem βαιβάζω, Vagio. Scribendum videtuc 
βαδάζω. L. Diwposr.] [1 Βαδάξαι Hesychio [et Zo- 
narz c. 357] ὀρχήσασθαι, Saltare. Unde est Βαβδάχτης, 
δ ὀρχηστής. "Thema ejus est. βαδάζω, quod pro sca 
ctiam poni crediderim , quum βάδαξ, quod inde deri- 
vatum est, signif. τὸν λάλον, et βαδάχτης τὸν χραύγασον. 

(Ba640v, Osthani , Cicuta, apud Interpol. Dioscor. 
cap. 66x. DucaNc. Βαβδάθη, τὸ χώνειον, in Lex. Ms. 
ex cod. reg. 1845, Cicuta. Ipex in Append. c. 33.] 

[Βάῤαι. V. B466. L. Dixponr.] 

Βαδαὶ est quod Lat. Pape dicunt, alteram syno- 
nymam voc. Παπαὶ usurpantes. Est euim Bz6a! admi- 
rantis adv. [Suidas, Lex. Seg. ap. Montef. Bibl. Coisl. 
p. 231, Bachman. Anecd, vol. Bp 178 : Ba6al θαυ- 
μαστικὴ φωνή. Etym. Gud. v. βάδεξ: Βαθαὶ ἐπίρρημα 
θαυμαστιχόν. Conf. Joannes Al. sub Ba6at citandus. 
L. Dixponz.] Plato (Reip. 2, p. 361, D] : Ba6at, ἦν 
δ᾽ ἐγὼ, ὦ φίλε Γλαύχων, ὡς ἐῤῥωμένος gene recte 
scriptum apud Platonem] x. το 7. [lbid. p. 459, B: 
Ba6al, ἦν δ᾽ ἐγὼ, ὦ D ἑταῖρε, ὡς ἄρα σφόδρα ἡμῖν 
δεῖ ἄχρων εἶναι τῶν ἀρχόντων. Phiedr. p. 236, E: 
Βαβαὶ, ὦ μιαρὲ, ὡς εὖ ἀνεῦρες τὴν ἀνάγειν ἀνδρὶ φιλο- 
λόγῳ, Alcib. 1. p. 119, C : Βαβαὶ, οἷον, ᾧ ἄριστε, 
aout εἴρηκας. Hipp. min. p. 364, C : Ba6al, ὦ Ἱππία, 
dg ἄν τί μοι χαρίσαιο; Aristoph. Av. 272: Baal, καλός 
γε καὶ φοινιχιοῦς. Lys. 1078 : Ba62l, νενεύρωται μὲν 
ἥδε συμφορά. Eurip. Cycl. 156 : Βαδαὶ, χορεῦσαι πα- 
ῥαχαλεῖ p. ὃ Βάχχιος. Sequente ἄρα Plato Soph. 
p. 249, D : Ba6al μεντἂν ἄρα, ὦ Θεαίτητε, ὥς μοι δο- 
χοῦμεν.... Alcib. 1 p. 118, B: Βαδαὶ ἄρα, ὦ Ἀλχιδιάδη, 
οἷον πάθος πέπονθας. Phileb. |. continuo afferendo. 
L. Dixponr.] Interdum cum gen. ut Βαθαὶ τῆς εὐδαι- 
μονίας. | Plato Phileb. p, 23, B : Ba6al ἄρα, ὦ Πρώταρχε, 
συχνοῦ wr λόγου τοῦ λοιποῦ, σχεδὸν δὲ οὐδὲ ἑαδίον SN 
τι νῦν, L. Dixposr.] Nonnunquam etiam. geminatur, 
4 utitur modo quidam ap. Athen. 4, (p. 158, B : 

ρύσιππος δὲ ἐν τῷ m τοῦ χαλοῦ γνώμας τινὰς ἡμῖν 
εἰσφέρων φησὶ Μήποτ᾽ (fort. μηδέποτ᾽) ἐλαίαν ἔσθι' boe 
φὴν ἔχων’ ares ὥρᾳ up βαδαὶ BaGat. An- 


tiatticista Bekkeri p. 84, 1 : Ba6ai βαθαί, Οὐχὶ (poeta 


Ἄλεξις Σιχνωνίῳ, Quod dictum ut hoc Horatii : Illam 
Post paullo, sed pluris, si exierit vir. Achzus apud 
Hesych. v. Νυμφόδας : Ba6ui βαβδαὶ, βύήσομαι (lort. 
vuv νυμφύθας γενήσομαι, fere ut Heinsius) — || De 
βαδαὶ βαβαιὰξ vide s. βαθαιάξ, Fuit etiam pro- 
verbium Ba6zi Μύξος, ἐπὶ τῶν χομπαζόντων xal 
μεγαλαυχούντων dictum secundum Suidam, Dioge- 
nianum 3, 65, Append. Vat. r, 20, Lex. Seg. 
apud Montef. Bibl. Coisl. p. 231 : Μύξος γὰρ ἐγένετο 
τῆς Ἀρτέμιδος ἱερεὺς, ἀστεῖός τις xol μεγάλαυχος. Quod 
secus videtur Salmasio ad Tertullian. De pallio 
p. 332, qui « Κορύζης παῦσαι, inquit, apud Lucianum, 
superbiam alicui demere, et χόρυζα pro tumore et 
superbia apud Nicetam , χόρυζα Ἰἰταλιχὴ, fastus Itali- 
cus, Μύξος pro eodem dixerunt. Inde Μύξος alazon 
et gloriosus. Proverbium βαδαὶ μύξος περὶ τῶν μεγα- 
λαυχούντων. Cujus proverbii originem perperam de- 
ducunt ab aliquo Cereris [Diane] sacerdote Myxo, 
qui talis fuerit. Nam μύξος est μυξώδης.» — |] Βαδαὶ 
inter σχετλιαστιχὰ, id est adverbia significantia dolo- 
rem vcl miserationem, refertur ab Arcadio De accent. 
p. 183, 20, et ab Olympiodoro in Platonis Alcib. 
p. 131: Ba6ol, ὦ Ἀλκιβιάδη" τοῦτο δὲ σχετλιάζοντός 
ἐστι xal ἀποδυρομένον τὸν ᾿Αλχιβδιάδην" de quo dixi sub 
βαθαιάξ. "Thomas Mag. p. 138 : Βαδαὶ λογογραφιχὸν, 
Ba6aikE ποιητιχόν. || Accentum  fa6al pracipiunt 
Arcadius Iu 183, 13, 20, Etym. Gud. v. παπαὶ, 
"Tzetzes ad Lycophr. v. 31. Itaque damnanda cod. 
Clarkiani antiquissimi scriptura βαδαῖ in locis Plato- 
nicis Sophistz et Philebi. L. Dixponr.] 

(Bz6ai. Joannes Alex. «ov. παραγγέλμ. apud Bekk. 
An. p. 1352 : ΟἹ ἰδιῶται τῆς at διῳθό τὸ otoxax 
ἰδικὴν συλλαδὴν π pi φασι Ba6Gat* οὐ δεῖ δὲ, 
ἀλλὰ δισυλλάβως βαβαὶ αυμάζοντά τι ἢ ἐπαινοῦντα λέγειν, 
L. Dixponr.] 

Βαβαιάξ. [Papa Arist. Ach. 64 : Βαθαιὰξ, ὦ "x64- 
72a, τοῦ σχήματος. 114 : BaGmihZ, χειμέρια τὰ πρά- 

ματα, Ran. 63 : "H2y ποτ᾽ ἐπεθύμησας ἐξαίφνης ἔτνους ; 

ὕτνους; βαδχιὰξ, μυριάχις ἐν τῷ βίῳ. Ποιγτιχὸν dicit 
βαῤαιὰξ "Thomas M. p. 138. L. Dixposr.] Bz6at βα- 
62:35 Schol. Aristoph. ait esse σχετλιαστιχὸν pro φεῦ 
ὦ, Elo. [248]: Ba62l βαδαιὰξ, ὡς μεγάλα xat δριμέα 
Ton ἡ εγαρέσοιν ἐνέθαλεν τὰ χλαύματα. [Eadem fere 
"Theodosius De grammatica p. 79, 17. Suidas s. ἐπο- 
ποῖ. Rectius Etym. M. v. Bá625: ΓἜστι xai ἐπίρρημα 
p βαδαιὰξ, θαυμαστιχὸν ἐπίφθεγμα, Nam quod in 
oco Arist. rei gravis magnitudinem admiratur Try- 
geus, interjectioni qua utitur non tribuit vim σχε- 
τλιαστιχήν. L. Diwponr.] 

Βαθαῖος. V. Bá66z. L. Dixponr.] 

Βαδαχατρεῦ. δάρθαρός ἐστι φωνή" συγχατατίθεται δὲ ὁ 
βάρθαρος θεός - αἵ yàp ἄσημοι φωναὶ ἀντὶ συγχαταθέσεώς 
εἰσι, Suidis, et partim Lex. Seg. ap. Montefalc. Bibl. 
Coisl. p. 231, ex Schol. Arist. Av. v. 1614, ubi tamen 
ναβαισατρεῦ est in libris preter Bruuckii unum, qui 
habet utrumque. De permutatione literarum f et v 
dixi supra. L. near 

[Βαξάχινος, χύτρας εἶδος, Olle genus, Hesychius, 
Suidas. Báxweg xal βαδάκινος, εἶδος χύτρας, Lex. Ms. 
apud Ducang. Append. ad Gloss. c. 34. L. Dixp.] 

Bá6axos. ΜΝ ab Eleis dicuntur τέττιγες, Ci- 
cade: a Ponticis βάτραχοι, Ranze, Hesych. 

Βαβάχτης, δ, Clamator. Hesychius, χραύγασος, 
Schol. Plat. Alcib. 2, p. 84 R., 327 B., χράχτης. 
Bekk. An. p. 223, 3o, χραυγαστής. || Garrulus. 
Etym. M, et Glossaria Aurivillii p. 9, 6 πολλὰ λαλῶν, 
eademque cum Zonara et grammatico Ms. in Min- 
garelli Catal. cod. Nanianorum p. δοῦ, λάλος. — || Can- 
tor. Hesychius, Bekk. An., ὑμνῳδός. — ||Saltator. 
Hesychius, Suidas, Etym. M, Bekk. An., Gramm. 
Ms., Gloss. Aur., ὀρχηστής. |] Furibundus, Bacchator. 
Mesych., Etym. M., Sch. Plat., Zon., Bekk. An., Gramm. 
Nan. μανιώδης. Eustath. Od. p. 1431, 46 : Ἧ (Rhea) ὁ 
χατεχόμενος ἢ xal ἄλλῳ δαίμονι καταχρηστικῶς χύδηξβος 
ἐλέγετο, 6 χαὶ σάθος ... χαὶ βάχχος xat βαδάχτης ... χαὶ ἐμ-- 
μανής. Etym. M., Zonaras, Gramm. Nan., Gloss. Au- 
riv. βαχχευτής. Cratinus ab Etym. M. citatus : Χαῖρ', 
ὦ χρυσόκερως βαβάκτα χήλων Πάν" quod fragmentum 
integrius est apud Hephastionem p. 57. L. Dix».] 


7 Ba6ta. 


[Βαδαλίζω, V. Βαμθαλίζω.] 

Βαδάλιον et Βαθαλιστήρια, Cune, Incunabula, 
VV. LL. : sed non addito auctoris nom. [Petierunt V. L. 
haud dubie ex Gl. βαθάλιον, Cunabulum. L. Dix».] 
Videtur autem ita vocari ἀπὸ τοῦ βαβάζειν, quia in- 
fantes in illis βαδάζουσι. 

[Βαθαλιστήριον, Cuna, Cunabulum ; Βαδαλιστήριον» 
λίχνον, Cunz; Βαδαλιστήρια, Cung. Gl. Aor] 

Βάβαλον, Pudendum s. Pudenda, αἰδοῖον. Hesych. 
[qui infra Βάμθαλον eodem sensu Phrygibus tribuit. 
Axcr.] Sed. Laconibus signif. ait χραύγασον, Vocife- 
ratorem. Itaque erit i. q. βαθάχτης : id enim idem 
Hesych. exp. non solum ὀρχηστὴς, ὑμνῳδὸς,, item μα- 
νιώδης, (ut βάδαξ quoque affert pro ἐνθουσιῶν,) sed 
etiam χραύγασος, ὅθεν, inquit, xal Βάχχος. 

[Ba6ávouo;, nomen. Strabo 12, p. 561 post med. : 
Ταῦτα μὲν τὰ ἀρχτιχὰ μέρη τῆς τῶν Ἀμασέων χώρας, 
μῆκος ὅσον πενταχοσίων σταδίων " ἔπειθ᾽ ἑξῆς ἡ λοιπῇ πολὺ 
ταύτης ἐπιμηχεστέρα μέχρι τοῦ Βαδανόμου χαὶ τῆς Ξιμη- 
vic. L. Dix». 

Βάδαξ et Βαῤάχτης, a Βάζω deducunt Etym. [Zonar. 
c. 368, Etym. Gud. c. 101, ed et Eust, at ego a 
Βαδάζω, ubi et illa posui. Βάθαξ et Βαβάχτης, Gall. 
bavard, Loquax. ltem Nugator. Ab Hesychio (et 
Bekk. Anecd. p. 2323, 30] exp. μάταιος, λάλος, 

λύαρος. Eustath. Od. p. 1494, 62 : Βάδαξ ἤτοι λάλος. 
Zonaras c. 367 : Ὁ λάλος, ὁ φλύαρος. Archilochus 
apud Orion. p. 37, 4 : Ka οἶκον ἐστ φᾶτο δυσμενὴς 
βάδαξ. Lycophr. 472 : Ἣν δήποτ᾽ ἐν ῥήτρησι δημοτῶν 
σταθεὶς γλαυχῷ χελχαινὸν δόρπον ὥτρυνεν xv στεῖλαι 
τριπλᾶς θύγατρας ὁ σπείρας βάδαξ, quod Schol. inter- 
pretatur ῥήτωρ. L. Dix».] || Áccipitur et pro Eo 
qui furore a Cybele aut ἃ Libero patre aliove de- 
mone immisso percitus est. Vide Eust. (loco sub βα- 
βάχτης citato et Od. p. 1494, 62: Βάδαξ, μαινόμενος, 
ἄστυτος, γάλλος. Hesychius : Βάδαχα, τὸν qd)Jov.] Ab 
Hesychio (et Bekk. Anecd. l. c.] exp. ἐνθουσιῶν, ἀναι- 
δής. Ceterum quamvis a βάζω hec deducat Etym., 
utsc. € βάζω βάξω sit Bà, e quo per redupl. βάδαξ : 
at βαβάχτης sit a βέθαχται, cujus supra memini, et 
Eust. quoque dicat βαβάχτης ἐκ τοῦ βάζειν, ego tamen 
magis rationi et iis, que paulo ante de h. v. disserui, 
tonsentancam deductionem a βαδάζω existimavi. 

Bá66x, Babba, urbs Afric. Stephanus Byz.: 
Ῥάδα... τὸ ἐθνικὸν ἹΡαδαῖος, ὡς Bá66a , Bu66atoz. Idem: 
Βάδαι (sic codex Vratisl, non Βαδαὶ) πόλις Ain. 
Μαρχιανὸς ἐν περίπλῳ αὐτῆς. Ὁ πολίτης Ba6aic* ubi 
legendum videtur Βάδα. Veriorem esse scripturam 

661 , licet etiam apud Ptolemzeum 4, x scribatur 
B46x, ex numis constat. L. Dixp.] 

(Ba66aioc. V. Bá66a.] 

[Ba6G3txwvàc, δ, adj. gentile gentis Persica. Zosi- 
mus 3, 3r, 3: Ῥωμαίους τοῦ τε Βαθδιχηνῶν ἔθνους 
ἐχστῆναι τοῖς Πέρσαις. Sed legendum Ζαδδιχηνῶν cum 
Valesio ad Ammian. 25, 7, 9. De confuso βὶ cum € 
vid. supra p. ἃ. L. Dix».] 

[Βαᾶδέλιος, i. q. ἀέλιος s. ἥλιος Sol, dialecto Pam- 
phylorum. Eustath. Od. p. 1654, 20 : λέγει Ἡραχλεί- 
δῆς τοὺς llapgguMou, ἄλλως χαίρειν τῷ e προτιθέντας 
αὐτὸ παντὸς φωνήεντος τὸ γοῦν φάος φάθος φασὶ xal τὸ 
ἀξλιος βαδέλιος. V. supra s. B. L. Dixp.] 

[Βαδῶυ id Pr Pythagorea, hoc accentu , me- 
moratur ab Iamblicho Vit. Pyth. c. 36 extr. L. Dixp.] 

Ba650 Hesychio est ὁ Ἄρης, [Pamphyliorum hoc 
esse putat Soping. Áxcr.] 

m τος, 6, Babes, servi nomen. Epigr. apud 
Pollucem 5, 47 a Gatakero indicatum sive Anthol. 
Pal. cap. 7, 304, et ubi vitiose scriptum Βάθης Eu- 
docie p. 96 : Ἀνδρὶ μὲν Ἱππάμων ὄνομ᾽ ἦν, ἵππῳ δὲ 
Πόδαργος, x«i χυνὶ Λήθαργος καὶ θεράποντι Βάδης, Dio 
sive ut Niebuhrio Hist. R. vol. 1, p. 118 videtur, 
Pseudodio Orat. 35, vol. 2, p. 121 R. : 'Tí οὖν οἶδεν 
Ἑλλήνων οὐχ ὅτι τὸν ἵππον, ὧν αὐτὸν τὸν Ἱππαίμονα ; 
δοχῶ μὲν οὐδὲ Μαγνήτων, ὅθεν ἦν Ἱππαίμων. Οὗτος μὲν 
οὖν φροῦδος ἐξ ἀνθρώπων αὐτῷ Βάδητι καὶ Ποδάργῳ. υ-. 

Dix». 

Βαθία, Dea quzdam Syria. Damascius Photii 
cod. a42, p.341, B, Bekk. : Βάδια δὲ of Σύροι, καὶ 
μάλιστα οἵ ἐν Δαμασχῷ, τὰ νεογνὰ χαλοῦσι παιδία, ἤδη 
δὲ καὶ τὰ μειράκια, ἀπὸ τῆς παρ᾽ αὐτοῖς νομιζομένης 
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A Βαβίας θεοῦ. Codex Marcianus Βαδαίας. Bochartus 


Β 


C 


Geogr. S. 1, 33, p. 585 ed. Lugd. B. : « Sic Arabice 
D'2N3 babus est infans, et Angl. babe vel baby, et 
Ital. bambino et bambolo. » L. Dix».] 

[Βαῤδίας, Babias, n. pr. ut videtur. Aristophontis 
locum fabule Βαδίου citat Stobeus vol. 3, p. 224 
Gaisf. si scriptura sine vitio est. L. Diwp. 

[B46:62, Babiba, urbs Afric ap. Ptol. 4, 6. 
L. ιν». 

[Ba£:6upo5, Pastinaca. Appendix ad Dioscoridem 3, 
59, p. 454. Jantoxsxr. Ducang. Append. ad Gloss. 
c. 33: « Botan. Ms. Reg. cod. 1843: Ba6i6ugob, 6 στα - 
φυλῖνος. Ita etiam in Lexico Ms. Reg. cod. 1843 ».] 

Βαβίζω. V. Βαύζω.} 

Βαδισμός. V. Βαῦσμός.] 

[Ba60«, Babila, oppidum Armenie ap. Ptolem. 
5, 13. L. Dixp.] 

[B45wv , Infans , Adolescens apud Syros. V. Ba6a. 
L. Dru».] 

Βάδις, vx, n. pr. V. Bá&w;.] 

Ba6l; s. Βαθλίς. Βαδλίδες pro. βαλδίδες, transpo- 
sitis literis , Hesych. teste dicitur. Sunt autem al θύραι 
τοῦ ἱππιχοῦ, Fores, e quibus equi in curriculum emit- 
tuntur, quos Lat. Carceres appellant. [Scriptum est 
apud Hesychium Βαλίδες, αἱ θύραι τοῦ ἱππιχοῦ, xal 
βαλθίδες. Ad quee Kusterus : « Hesychium hic scripsisse 
βαδίδες vel βαθλίδες non solum series literarum ar- 
guit, sed etiam quod vox βαλθίδες explicationis gratia 
addatur. Non dubium autem est quin βαθίδες vel βα- 
θλίδες sit vocabulum spurium et ex errore librariorum 
ortum; quod Hesychium, bona fide, ut alia multa, 
in collectanea sua retulisse, nemo mirabitur, cui ne- 
gligentia et hallucinatio lexicographi hujus perspecta 
fuerit ». L. xp» 

[Βαδοράνα, Baborana, locus in Paropamisadis ap. 
Ptolem. 6, 18. L. Dix».] 

[Βαβραδών. V. Bapgaóov.] 

Ba6oáto. Βαδράζων Hesychio xexpzvyoc [χεχραγὼς] 
συντόνως, contentissima voce clamans. (Idem B - 
ξαντα συντόνως χεχραγότα interpretatur : scr. βαθράξαν- 
τα.) Sed forsan scr. βαδάζων. Nam et. βαδάχτης dicitur 
6 χραύγασος, Vociferator. (Non est scribendum. Ana- 
nius Athen. 7, p. 282, B, ab Schweigh. indicatus , 
ὅταν ἠχέται βαθράζωσιν, de stridulo cicadarum cantu. 

IND, 

[βαθράντιον, τὸ, Babrantium. Steph. Byz. : Βα- 
θράντιον τόπος περὶ Χίον. Πολύθιος ἐχκαιδεχάτῳ. T5 ἐθνι- 
κὸν ὁμοίως" ἔοιχε δ᾽ ὑποχοριστικὸν τοῦ Βάδρας. L. Dixp.j 

[Βαῤράντιος, Babrantius. V. Βαθράντιον, Βάδρας. 

. Dix». 

Βάῤραξ. V. Βάραχες.) 

Bá6oxc, Babras. Steph. Byz. : Βάδρας r7 dii 
Αἰολίδος ἐγγὺς Χίου" τὸ ἐθνιχὸν Βαθδράντιος ἀπὸ Bá 2 - 
τος. Εὔρηται xa ἰσοσύλλαθος f, χλίσις iv ἀγενεῖ βιδλίῳ. 
De flexione nominum in ας v. Chorrob. in Bekk. An. 
p. 1185. L. Dix». 

Βάδρηχες. V. Bágaxac.] 

αθρὴν, Hesych. teste, Macedonibus est Fex olei 
[Ὑπόστασιν ἐλαίου κατὰ Μαχεδόνας.] 

[Βαῤρίας ἢ Βάθριος, Babrias vel Babrius, inquit 
Suidas, JEsopi fabulás metro choliambico inclusit. 
De nominativo ut dubitaret Suidas Βαδρίας esset an 
Βάῤριος, fecit, opinor, quod non nisi genitivo dictum 
nomen reperisset Βαθρίου. Βαδρίας est apud Tzetzam 
Hist. 8, 515; 13, 57. ipn s hunc scriptorem 
sepissime citat, semper dicit Bá6otov: itaque dicunt 
Etym. M. p. 625, 53; 662, 27, et ubi Βάμδριος scri- 
ptum Zonaras c. 9812; Ávianus Prefat. ad Theod. 
Ab librariis Βαδρίου corrumpitur in Γαθρίου vel Xa- 
6píou vel Bz:gíou, quod notiores iis essent Gabriel 
et Chabrias et Valerius quam Babrius : v. Tzetzee 
l. c., Juliani Epist. 59, p. 113 ed. Heyl., Tyrwhitt. 
Diss. de Babrio p. 186, 203 ed. Lips. , qui Gabriam, 
de quo non dubitaverat Bentleius, jure negat ullum 
unquam faisse. L. Diw».] 

[Βαύθρώνιος. Galen. Gloss. p. 446 : Ἀχιλληιάδας 
χριθὰς) τὰς εὐτραφεῖς xal μεγάλας, ἀπό τινος Αχυλέως 
ὠνομασμένας, ὥς φασι, γεωργοῦ Βαδρωνίου. Codex unus 
Βαθαρῶν, alter wr we ineolis super ago positis. 
Cogitari possit de Ba6uAoviov. L. Dixp.] 


9 Βαῤυλωνιαχὸς 


Βαξύας Hesychio βόρδορος, πηλὸς, Ceenum, Lutum. ἃ 


Pro quo supra ex Etym. habuimus Βαχίας, [Vide 
etiam s. Βαδύλας. Bábu; scriptum apud Cyrillum 
Tittmanni ad Zonaram c. 368. L. Dix».] 

Ba6í Hesych. est χείμαῤῥος, Torrens : sed addit 
quosdam dicere esse Civitatem. [ΟἹ δὲ πόλις. Alber- 
tus :« Pro. Βαβύη Hemsterh. Ba6óxv, mavult. Sic et 
Heins. An huc pertinet Stephani illud Bx653, πόλις 
ἐν 'O8pósuw? Sed forte πηλὸς legendum pro πόλις, ut 
prec. voc. Βαξύας. » L. Diw».] 

Βαδύχτα Hesychio γέφυρα, Pons. (Heinsius : » Scribe 
Βαδύχα. Ea autem vox Laconica. Plut. Lycurg. c. 6 : 
Μεταξὺ Ba6óxag τε x«l Κναχίωνος. Ac mox additur: 
Τὴν δὲ Βαθύχαν xal τὸν Κναχίωνα νῦν Οἰνοῦντα προσαγο- 

εύουσιν" Ἀριστοτέλης δὲ τὸν μὲν Κναχίωνα dc τὴν 
δὲ Βαβδύχαν γέφυραν ». Addit Albertus Pelop. c. 17: 
᾿Εκείνη δ᾽ ἡ μάχη πρώτὴ xai τοὺς ἄλλους ἐδίδαξεν "EA- 
ληνας ὡς οὐχ ὁ Εὐρώτας οὐδ᾽ ὁ μεταξὺ Βαθύχας καὶ 
Κναχίωνος τόπος ἄνδρας ἐχφέρει μαχητὰς xat πολεμιχούς. 
Ubi obiter emendandus pravus accentus. Κναχίωνος 
pro Κναχιῶνος : quomodo et apud Draconem scri- 
tum p. 59, 26, et scribendum esse intelligitur ex 
erodiano Περὶ μον. λέξεως p. 17, 22. L. Diw.] 

Βαδύλας, πηλὸς, Coasmnum, Lutum, interpretantur 
Suidas, Zonaras, Lex. Seg. Bibl. Coisl. p. 499. Vide 
Ba6ózs, qua vera scriptura videtur. L. Dixn.] 

[Βαῤδυλᾶς, Babylas, nomen episcopi Antiochiz, de 
quo vid. Suidas liqua Kusterus. L. Dixp.] 

[Βαθύλη, Babyle, nomen urbis Odrysiz. Stephanus 
Byz. : Βαξύλη, πόλις ἐν ᾿Οδρύσαις. Unde corrigendus 
Zonaras c. 372 : Βαδύλη, πόλις ἐν ᾿᾿Οδρύσῃ τῆς Θρά- 
χης" 6 πολίτης Βαθυλίτης. L. Dixp.] 

Βαβυλίτης. V. Ba602.] 

Ba6vXov , ἡ, Babylon, nomen urbis Assyria? apud 
Herodotum , Xenophontem et alios. ||Loci in 
JEgypto apud Diodor. 1, 56, ubi vid. Wesseling. 
L. Diw».] 

(De etymologia nominis preter Suic. 'T'hes. eccl. 
sub h. v. Greg. Nyss. Or. 9 contra Eun. 2, p. 248, À : 
Σύγχυσις γὰρ ἢ Βαδυλὼν ἑρμηνεύεται Eus. Prep. ev. 
9; 14 : 'E6pxio 
sunt ad verbum ex Jos. Ant. Jud. r, 4, 3)* Orig. 
Cels. 7, 22; Greg. Nyss. De Magno episc. 2, p. 1025, 
B; Doroth. Doctr. p. 813, D; Chrys. Or. 3o in Gen. 
t. 1, p. 2450, l. 33; Cyrill. Alex. Comm. in Micheam 
3, p. 432, C; in Zachar. p. 668, B et 753, B; item 
Collect. 6, p. 7o, C; Olympiod. Cat. in Jerem. 3, 
p.5F ἘΆΝ in Es. p. 200, F. βαθυλὼν pro Ba- 
Θυλωνία "Theophr. Hist. pl. 2, 6, 2: Καὶ γὰρ ἐν Ba6u- 
λιῶνί φασιν, ὅπου οἱ Φοίνικες πεφύχασι, xal ἐν Λιδύῃ δὲ, 
xai ἐν Αἰγύπτῳ “ cfr. ib. 2, 2, 2 οἱ 8; ὃ, 6, 6; 8, 7, 45 
Diosc. 4, 31 : 'H ἐν Βαβδυλῶνι παρὰ ταῖς ὁδοῖς φυομένη 
ἰκαλαμάγρωστις}" et Philon. Belop. p. 90, l. 18 : Na- 
πτάλιος (naphthe), fj ἐν Βαδυλῶνι γίγνεται. Babylonem 
JEgypti memorat Pallad. Laus. c. 25, p. 937, Ὁ : 
Μεταξὺ Βαβυλῶνος xai Et εἰς τὴν πανέρημον 
τὴν φέρουσαν κατὰ τὴν ᾿Ερυθρὰν θάλασσαν " de ejus arce, 
hodie Kasr el Schama, luculente egit Du Bois-A4ymé, 
Descript. de l'Egypte, t. 2, c, το. Hasr.] 

(Βαδυλὼν, ὁ, Babylo, filius Beli, conditor urbis 
Assyrie Babylonis, secundum Stephanum Byz. s. 
Βιαδυλὼν, quem sequitur Eudocia. L. Dixp.] 

{Βαβυλωνεὺς, Babylonius, gentile a Βαβυλών. 
Steph. Byz. L. Dix».] 

[Βαδυλωνία, ἡ, Babylonia, regio circa Babylo- 
nem. Xenophon Anab. rz, 7, 1 : Ἐξελαύνει διὰ τῆς 
Βαδυλωνίας. Diodor. 2, 1, etc.; Strabo 2, p. 8o 
et alibi sepe. Addito χώρα Herodotus 1, 193 : 'H 
Βαῤβυλωνίη χώρη. Xenophon Anab. 2, ἃ, 13 : Τῆς 
Βιαδυλωνίας χώρας. Sepe pro Ba6oXov infertur ab li- 
braris, veluti Diodor. 17, argum. p. 159, 54; 17, 
64; 1165 19 argum. p. 336, 2 ; 19, 14, quod recen- 
tior ctas multa locorum nomina in (x deformare 
soleret. L. Dixp.] 

(Bz6uXovwx&c, ἡ, ὃν, Babylonicus, gentile a Ba- 
βυλών. Pollux 6, 104: Náo8ov Βαδυλωνιαχὸν, ὡς Ἄλεξις. 
Scorr. Apud Pollucem duplex est varietas Ba6uAovi- 
xbv et Bufukowwax54v. Et certe Ba6vowurxhs verius 
est quam Βαβυλωνιαχόν. Berossi Βαδυλωνιαχὰ citant 
scriptores ab Richtero p. 47 seqq. indicati. L. Dix.) 
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[Βαβυλωνιχὸς, 3, ὃν, Babylonicus, gentile a. Ba- 
θυλών. Gl. Βαδυλωνιχοῦ δέρματος εἶδος, Beneventanum. 
Jamblichi Βαδυλωνιχὰ citat Suidas v. Ἰάμόλιχος. 
L. Dix»osr.] 

Βαβυλώνιος, αν, ov, Babylonius, gentile a Βαβυλών. 
« Βαβυλώνιοι, Hesychio teste, ap. Atticos dicuntur οἱ 
βάρδαροι. [Servi , ut videtur, qui ex Syria in Graeciam 
venditi opus facerent. ldem Hesychius vol. 2, 
€. 1147 : Φησί τις παρὰ τῷ ᾧ os νει, τοὺς ἐχ τοῦ 

λωνος (scr. μύλῶνος) ἰδὼν βαβυλωνίους, Σαμίων ὃ 

Ws ἐστιν ὡς πολυγράμματος" quod ex Babylonis 
Aristophanis petitum fragmentum est, qua fabula 
nomen duxerat ab illis servis. Quorum ad opificium 
refertur etiam Suidz glossa : Βαθυλωνία χάμινος xal 
Βαβυλώνιοι παῖδες. L. Dixpongr.] Alioqui. Βαδυλώνιοι 
sunt οἵ τῆς Βαδυλῶνος πολῖται: quae urbs Assyrize est, 
dicta a Belo per reduplicationem et transmutationem 
literarum, ut quidem vult. Etym. » H. Steph. (Etym. 
somnia memoravi sub Da&. Gentile Βαδυλώνιος creber- 
rimum est apud historicos et geographos, Herodotum, 
Xenophontem, Diodorum, Platonem. De Bx6uXovix 
fem., quod vel addito vel omisso χώρα dicitur, vide 
sub ipso. Βαδυλώνιος genere femin. Xenoph. Eph. 
p. 4o, 11: Ἐσθῆτας τὰς Βαδυλωνίους, cui Arrian. 
Exp. 6, 29, 8: Τῆς Βαβυλωνίου ἐργασίας comparavit 
Locella. L. Dixponr.] 

(Diosc. 2, 10 : Μθας δὲ ὁ Βαβυλώνιος [ὄνυξ] xat 
μικρότερος" et 1, 101 : Νάφθα, ὅπερ ἐστὶ τῆς Βαύυλω- 
υἱου ἀσφάλτου περιήθημα. Βαδυλώνιοι signilicatione la- 
tius. patente : Cyrill. Alex. Comment. in. Zach. 3, 
p. 753, Β : Aótagopti δὲ πλειστάχις ὁ λόγος, Aaauptous 
τε χαὶ βαθυλωνίους εἰς ἔθνος χαταλογιζόμενος £v, Qux τοι 
τὸ ὑφ᾽ ἑνὶ χεῖσθαι σχέπτρῳ. De vestibus peristromatis- 

"m ΜῚ " 

que Babyloniis quum ali multi, tum Jos. Bell. Jud. 5, 
5, ἡ et 7, 5, 5. — Pallad. Vita Chrys. p. 31, l. 20, 
Διηγούμενοι Βαθυλώνια πράγματα, videtur esse, Mira, 
prodigiosa facinora; fere ut Luc. Philops. 11 in prze- 
IEPMOrIDUS numerat Ἄνδρα Βαβυλώνιον, τῶν Χαλ- 
δαίων. ἢλ5».} 

[Ba6uXovic, 4, Babylonia, adj. gentile ἃ Βαβυλών. 
Steph. Byz. : Βαδυλωνὶς xxi Βαβυλωνία τὰ θηλυχά. 
Nonnus Dion. 40, 303 : Βαθδυλωνίδος ἔργον Ἀράχνης, 
ve-v. L. Dixp.] 

[θάῤυρσα, Babyrsa , castellum Armeniz Strabonis 
l. 11, p. 768, 21 ed. Falc. L. Dix».] 

Ba6sosa. Hesychio est 6 παράμωρος, Aliquantum 
fatuus. 

[Βαδύρτας, δ, Babyrtas, nomen hominis Messc- 
nii apud. Polybium 4, 4, 5 seq., eujus mores ita 
conveniunt significationi , quam voci Βαθύρτας tribuit 
Hesychius, ut ducta ab ipso videatur. L. Dixp.] 

(B46uc, os, Babys, idem qui Tvphon. Hellanicus 
ap. Athen. 15, p. 680, A : Τοὺς στεφάνους ἀπέθεντο οἱ 
θεοὶ ἐν Αἰγύπτῳ, πυθόμενοι βασιλεύειν τὸν Babuv, ὅς ἐστι 
Τυφῶν. Non diversum esse a Βέβων, altero 'l'yphonis 
nomine, notat Jablonskius. || Nomen Phrygium, 
ut ait Athen. 14, p. 624, B, quo tibicen nominabatur 
apud Hipponactem, unde proverbia Κάχιον ἢ Βάξυς 
αὐλεῖ et ἱμάδνος χορὸς, de quibus v. Schweigh. ad 
l. Athenzi. Vocatum sic esse etiam. patrem Phere- 
cydis, qui Βάβιος filius dicitur ab Suida et, cujus 
ex libris Βαδυλώνιος affert Eustath. Od. p. 1787, 17, 
Strabone 10, 487—746, A, BáZvo; ab Diogene 
1, 116 et 119, conjectura est G. Vossii De hist. gr. 
4 ἡ. vo. L. Di».] 

βαβυτάχη, 4, Babytace, urbs Persica, unde 
Βαβυτακηνὸς, ἡ, ὃν, Babytacenus, gentile, utrum- 
que apud Steph. Byz. L. Dix] 

[Ba65, 4, Babo, nomen mulieris apud Suidam 5. 
Δυσαύλης et Δημὸ et Νῆσσα, ubi in ed. Mediol. Ba6r. 
Sed utrumvis mendum est pro Bav6o, quod pro 
eodem βαθὺν apud Harpocr. ex cod. Mediceo restituit 
Gronov. Sic βχυβᾶν quandoque corruptum reperitur 
in fix6zv. Relinquendum. vero est vitium. Michaeli 
Psello apud Allatium De quorundam Graecorum opi- 
nat. p. 139, ab Ducangio et Lobeckio Aglaoph, 
p. 823 citato : Ὁ Βαδουτζιχάριος προσεφθάρη τῷ βίῳ" 
ἔνεστι γάρ που τοῖς "Opguxois ἔπεσι Babo τις ὀνομαζομένη 
δαΐμων νυχτερινὴ, ἐπιμήκης τὸ σχῆμα xal σχιώδης τὴν 
ὕπαρξιν. L. Dix».] 
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Βάγα, V. Βαγαῖος. L. Dix».] 

[be tebnole. ἢ, DBagadaonia, Ca padocize pars 
australis. Strabo 2, 73-125, B, ibique Casaub., 
Steph. Byz. L. Dix».] 

[βαγαδζων, δ, Bagadaon, s. incola Bagadaoniz. 
Steph. Byz. L. Dix».] 

χγάδη. V. Ba2dx». L. Diw».] 

Prim αἱ, Baga, oppidum Lydie. Hicrocles 
p. 671, ubi est BATIX. V. Wesseling. L. Dixp.] 

[Bzyzix. Hesychius : Βαγαῖος δ΄ μάταιος, ὃ Ζεὺς 
Φρύγιος, μέγας, πολὺς, ταχὺς, Fatuus, sive Juppiter 
Phrygius, Magnus, Multus, Velox. Idem: Βαγαία, 
ματαία. Αυσιχράτης, Βαγαία γὰρ ὥς τις ἐπιχουρεῖ, et 
sub Βαλαιὸν ita: μέγα, πολὺ, οἱ δὲ ταχύ, Ad que 
Kusterus:« Significationem hanc Hesych. tribuit etiam 
supra voci Bayai, ct infra voci Βαλίαν. Nimirum 
Grammaticus noster verba similis quidem soni, sed 
sensu multum discrepantia, pro more suo confundens, 
significationem, que verbo Βαλίας proprie convenit, 
cum aliis duobus temere communicavit », L. Dix».] 

[Βαγαῖος, Bageus, nomen Persicum apud Suidam 
sub Bzyai et Πάλος, ubi qua citantur, Herodoti 
verba sunt 3, 128, qui eundem, ut videtur, Persam 
nominat 7, 8o. Alium Xenoph. Hist. gr. 3, 4, 13, 
cujus pauci minusque boni libri Βαγχαῖος. Non minus 
vitiosa scriptura Marzio; Plutarchi Alcib. c. 39, cui 
Βαγαῖος ex Cornelii Nep. Alcib. c. 10 restituit Stave- 
renus. L. Dixp.] 

[Βαγαῖος, idem. quod Οὐαχχαῖος, Vaccensis, adj. 
- a Byz, civitate Numidica quam vocat. Plut. 

lario c. 8. Appianus fragm. vol. z, p. 5ox ed. 
Schw. : δαγαίων ἀνήρει τὴν βουλὴν ὅλην, Conf. Schweigh. 
ad Polyb. vol. 5, p. 556. L. Dixp.] 

[Βαγαπαῖος, Bagapzus, filius Artaxerxis. Ctesias 
Photii p. 42 , 5. L. Dix».] 

[βαγαπάτης, Bagapates, eunuchus apud Ctesiam 
Photii p. 37, 38; 38, 13, 31. L. Dix».] 

Βαγαρὸν Lacones vocant τὸ χλιαρὸν, Tepidum, 
Hesych. teste. 

[βάγαρος. Arcadius De accent. p. 76, 8: Tk à 
ὑπερδισύλλαδα ἔχοντα πρὸ ἀμεταῤόλον τὸ a iv τῇ πρὸ 
τέλους συλλαδῇ βαρύνεται, βάγαρος, μέγαρος. Μέγαρος 
notum est nomen pr.; βάγαρος quid sit non liquet. 
L. Dix».] 

[Bárac, Bagas, momen Paphlagonicum | apud 
Strabonem 12, p. 800, το. L. Dix».] 

[βαγασάχης s. Βαγασσάχης, Bagasaces, Porsa me- 
moratus ab Herodoto 7, 75, ubi alii libri. Βασάχης 
s. δασσάχης. L. Diwp. 

[Βάγεια. V. Βαγία. L. Diwp.] 

Bayrou Hesychius affert pro εἰσελθοῦσαι, In- 
gressa. (In codice scriptum est βαγεῖ : vix. ut fidem 
Alberto habeam scribenti : « Et Hesychii et Suidae 
[Βγεύει, πλανητεύει) verba habet Cyrill. Ms., ubi et 
Ἰϑᾶσαι, εἰσελθοῦσαι. » Ceterum βαγεῖ nihil videtur nisi 
vitiose scriptum Beat esse, quod pertinet ad βαίνειν. 
L. Dixponr.] 

βαγεύω, Vagor. Βαγιεύει  Suide [et Zonare 
c. 377] est πλανητεύει, [Vocem  grecobarbaram 
esse, factam ab lat. Vagari, annotavit Kusterus. 
Plura vide apud Ducang. L. Dixp.] 

[βαγηνὸς, ἡ, ὃν, Bagenus, adj. gentile a Βαγαὶ 
oppido Lydie, quod v. Exempla sunt ap. Eckhel. 
Doctr. Num. vol. 3, p. 94. L. Dixponr.] 

[Βάγης, τος, $, Bages, nomen viri in monumento 
Bosporano apud Boeckh. Corp. Inscr. vol. 2, p. 165, 
40. L. Dixsposnr.] 

[Bzyiz ἄχρα Carmanie memoratur a Ptolemaeo 
6, 8. Arriano Ind. 28, 9 est Βάγεια. L. Diwp.] 

dps be i Pollux 6, 81, ficuum nomina re- 
censens : Ἰσχάδες ... xal βαγινδάριοι δὲ, αἱ ῬῬοδίαι. Scr. 
“Ῥόδιαι, Vid. Βριγινδαρίδες, L. Diwp.] 

[Βάγιννα Armenie memoratur a Ptolemzeo 5, 
12. L. Dix».] 

[Βάγιος, Magnus. Βάγιον, μέγα, Hesychius, Sui- 
das, Zonaras c. 375, Cyrillus apud Tittmann. ad 
Zon. Moi: aia Albertus Hesychii. Βαγαῖος, vel con- 
Jicit esse ἅγιος cum digammo. Posteriorem sententiam 
probat Toupius Emend. vol. 3, p. 474, conferens 
Hesychii ἱερὸν, μέγα. L. Diwp.] 
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[Βαγίστανα, Bagistana, urbs Μοάϊα apud Steph. 
Byz., ubi Βαγίστανον cod. Vratislav. L. Dix».] 

[Βαγιστάνης, ὁ, Bagistanes, nomen viri Babylonii 
apud Arrian. Exp. Al. 3, 21, αὶ L. Dixp. 

[Βαγίστανον, τὸ, Bagistanum, mons Mediz. Dio- 
dorus 2, 13 et Steph. Byz. : Tà Βαγίστανον ὅρος. Vi- 
detur igitur adjective dici et ad. sequens. βαγίστανος 
referendum esse. L. Dixp.] 

[Βαγίστανος, ἡ, ov, Bagistanus, gentle a Βαγί- 
στανα. Steph. Byz. : Τὸ ἐθνικὸν Ἰδαγιστανός. Scri- 
bendum arbitror Βαγίστανος. Diodor. 17, 1:10: 
Παρεγχλίνας τὴν ὑποχειμένην ὁδὸν θέας ἕνεχεν ἦλθεν εἷς 
τὴν ὀνομαζομένην Βαγιστάνην, θεοπρεπεστάτην τε χώραν 
οὖσαν xaX πλήρη, καρπίμων δένδρων xai τῶν ἄλλων ἀπάν- 
τῶν τῶν πρὸς ἀπόλαυσιν ἀνηκόντων. Ita. Wesselingius : 
libri Βαγιστάμην. L. Dixn.] 

[Βάγμα, τὸ, Sermo, Oratio. Esch, Pers. 636, ab Scotto 
indicatus :"H ῥ᾽ ἀΐει μου μαχαρίτας ἰσοδαίμων βασιλεὺς 
qim σαφηνὴ ἱέντος τὰ παναίολ᾽ αἰανῆ δύσθροα βάγματα; 
Libri pauci βάσματα, sicut. Athenaei 5, p. 199, E, est 
vicissim varietas βαγμοὺς pro βασμούς. L. Dix».] 

[Boyvezix , Bagnetia, nomen. Ephyre grecobarba- 
rum, ut videtur, quod fortasse debebam omittere , 
ap. Schol. Hom. Od. A, v. 259 : Ἐξ Ἐφύρης) Κορίνθου" 
ἔστι χαὶ ἑτέρα πόλις ᾿Εφύρη ἢ λεγομένη Βαγνετία. Íncer- 
tum est quamnam Ephyram dicat ex tot hujus no- 
minis urbibus, quas recensent Stephanus et ad eum 
i rien L. Dixponr.] 3 

wt, Frango, pro ἄγνυμι, prafixo digammi 
lods 8, dicant Lécnak- Ties chlus : Bát: χατά- 
ξιον, Λάκωνες, Βᾶξον, κάταξον restituerunt interpretes. 
L. Dix». 

ἰβεόχα, Bagorazus, Persa, apud Ctesiam 
Photii p. 41, 415 42, 22. L. Dix».] 

Bérx, Hesych. teste, est χλάσμα ἄρτου ἢ μάζης 
[Frustum panis vel placente: quam tamen signif. 
tribuit postea voc. Βανός. L. Dixp.] : item βασιλεὺς et 
στρατιώτης ap. Lacones. [Στρατηγὸς pro στρατιώτης 
reponendum vidit Taylor. Lect. Lys. p. 702, s. 383 
Reisk, et qui ab Angl. memoratur, acutissimus Le- 
tronnius in Journat des Savans, 1820, mars, p. 170. 
Verus autem accentus est. 25, ut sit ἀγὸς cum di- 
gammo, L. Disp. Cfr. Boeckh. Inserr. gr. 1, n. 58, 
p. 83, et n. 60, p. 86. Hasx.] 

Βαγράδας, «, ὁ, Bagradas, nomen fluvii prope 
Uucam Africe. Strabo 1:7, p. 832; Ptolem. 4, 
3; 6, 4; Martian. Heracl. Peripl. p. 19, 20, 21, 23; 
Agathemerus 49, et ubi Bag6íóxv est in libris, 
Appian. Civ. ἃ, 45. L. Disp.] 

[δαγρανανδηνὴ, $, Bagrauandena, regio Asia, a 
Tigridis fl. fontibus orientem versus extensa , ap. Pto- 
lem. 5, 13. L. Dix».] 

(B&yozc, δ, Bagoas, nomen Persz eunuchi apud 
Diodorum, Plutarchum , Arrianum , Atheneum, 
Plinium N. H. 13, 4, 9, qui commune eunuchorum 
apud Persas nomen dicit scribens : « In horto Bagou 
(h. e. Βαγώου) : ita enim vocant spadones, qui apud 
eos etiam regnavere ». Βαγῶος est apud Strabonem 
1. 15 extr. : βαγῶος 6 εὐνοῦχος, ubi libri nonnulli Ma- 
γῶος : quae forma an tueri se possit Ovidiano Am. 
2, 2, 1 : «Quem penes est dominam servandi cura, 
Bagoé », videndum est. L. Dix». 

[Βαδαὶς, Badais, urbs Arabie apud Ptolem. 6, 
7. L. Dis».] 

[Βαδάχη, Badace, urbs juxta Eulaum fl. Susianze, 
apud Diodor. 19, 19, ubi alii libri Βαγάδη. L. Dix».] 

[Ba2áxzz, Badaces, nomen viri in marmore Olbiensi 
apud Beckh. Corp. lnscr. vol. 2, p. 135. L. Dix».] 

[βαδάρα, Badara, urbs Carmaniz ap. Ptolem. 6, 
8; Gedrosie 6, 21, Βάδαρα, Baodoov flectitur apud 
Marcianum Heracleotam p. 23. L. Dix».] 

[Βαξᾶς, Badas , fl. Syrie ap. Strabon. 15, p. 728 
init. L. Dixp.] 

Bak; Hesychius ex. Ameria Comico (immo gram- 
matico] affert pro xivat2e; , Cingdus. [Βαγώας conjicit 
Is. Vossius, parum probabili conjectura , quum multo 
propius sit Βατὰς, quod MM interpretatur Hc- 
sychius et Tarentinorum dialecto tribuit. L. Drx».] 

( Ba2ázwv, Badatium, urbs Chersonesi Tauricz 
apud Ptolem. 3, 6. L. Dix».] 
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[Βάδαυσα, Badausa, urbs Mesopotamie apud A 


Ptolem. 5, 18. L. Dix».] 

Βάδδης, 5, Pralum. V. Βάδης. L. Dix».] 

Βάδδι, Vestis rubra. V. Βαδὲίν. L. Dix».] 

a&0w Hesychio βύσσινον ἔνδυμα εἰς ἱερείας, [Edit. 
ἱερέας. Codex ἐξερέας. Legendum ἔνδυμα ἐξαίρετον cum 
Schowio ex Lexicis ab interpretibus Hesychii citatis. 
L. Dixp.] Byssina stola qua utebantur, quum rem di- 
vinam facerent. Suidee quoque. [et Zonar c. 372] 

αδδὲν est ἱερὰ στολὴ, Sacra stola, afferenti e Daniele 

10, 5]: "Hoz τοὺς ὀφθαλμούς μου, καὶ εἶδον, xat ἰδοὺ 
ἀνὴρ εἷς ἐνδεδυμένος βαδδίν [cfr. ib. 12, 6). Peregrina 
igitur v. est, non Gr. [« Hebr. pr13. Baddim : Lina, 
a 32 Bad.» Hill. ad Hesych.] [Gloss Suidz et Zo- 
nare fluxisse videntur ex Chrys. Or. 3 de incom- 
prehens. t. 6, p. 405, l. 29 : Ba82lv, τουτέστι στολὴν 
ἱεράν. Haz.) 

[Βαδδινὰ, Byssina. Cyrill. Lex. ap. Albert. ad He- 
sych. c. 673, 6 : Βαδδηνὰ, βύσσινα. Βαδδινὰ corrigit 
Albertus. L. Dix». 

resur V. Βάδομαι. 

αϑελεγέω, Βαδελεγεῖ Hesychio est ἀμέλγει, Mulget. 
[Albertus ad eso: * Lex. Reg. Ms. [sive Zonar. 
€. 377] Βαδελαγεῖ. Cyrill. Lex. Ms. Βαδέλγει [apud 
Tittm. idem Βαδελαγεῖ.) Noster inf. Βδάλλει, ἀμέλγει 
[et βδάληται, ἀμέλγηται), Conf. v. Βλεῖ, ἀμέλγει. v 
L. Dis».] 

[Βαδεωπολίτης, Badeopolita, gentile a Βάδεως πόλις, 
urbe Arabie felicis ap. Steph. Byz., que Βαδέου fia- 
a.c dicitur Ptolem. 6, 7. L. Dix». 

Βάδην, Gradatim, Pedetentim, Lento gradu. Bud. 
Il. N, [516] : Τοῦ δὲ βάδην ἀπιόντος. Xen. : Βάδην πο- 
ρεύεται. Athen. 9, [p. 378, ΕἸ : Πότε δεῖ πυχνότερον 
ἐπαγαγεῖν, xal πότε βάδην; Xen. [Cyrop. 2, 2, 17]: 
Θύτ᾽ ἀσχολίαν προυφασίζετο, οὔτε βάδην ὑπήχονεν, (3, 3, 

7]: Ὃ Κῦρος ἐπιλαθόμενος τοῦ βάδην, δρόμῳ ἡγεῖτο, 
Et Βάδην ὑποχωρεῖν, καὶ χατὰ σκέλος, χαὶ χατὰ βραχὺ 
ἐπιστριφόμενον, Pedatim discedere. Bud. Xen. Hell. 5, 
[4, 53]: Ἰδόντες αὐτοὺς δᾶσσον ἢ βάδην ἀπῆλθον. Plut. 
Caio : Kaza6ac θᾶττον 7; βάδην. [Anon. ap. Suidam v. 
σεσοθημάνος, vol. 3, p. 302 : Ὁ δὲ θᾶσσον ἢ βάδην τήν 
τε χεφαλὴν ἐπισείων καὶ βαρβαριχῶς τινα ἐπιφθεγγόμενος, 
ὅσα τῆς τε φωνῆς τῷ εὐτόνῳ καὶ τοῦ βαδίσματος τῷ ct- 
σοδημένῳ εἰχάσαι, ἐπαπειλῶν. Dionys. Ant. ἢ. 5, 44 : 
Θᾶττον ἡ βάδην ἀνεχώρουν. 9, 57 : Θᾶττον ἣ βάδην χω- 
ρῶντες, Photius Lex. : Θᾶττον ἢ βάδην * λέγουσι συνήθως 
τάχιον ἣ βραχέως. Legendum 3 βραδέως. Etym. M.: 
δὴν ἀπιόντος, ἠρέμα παραγινομένου" ἢ θᾶττον ἢ τα- 
χέως. Μένανδρος, "To δὴ λεγόμενον τοῦτο θᾶττον ἣ βάδην. 
Legendum ἢ βραδέως. L. Dixp.] Gall. P/us vite que 
le pas. Nam βάδην πορεύεσθαι est ad verbum, Aller lo 

5. Lat. Accelerare gradum. Aristoph. Ach. 535 : Ὅτε 
δὴ ᾿πείνων βάδην, [quod Schol. interpretatur xazà 
βραχὺ αὐξανομένου τοῦ λιμοῦ xal ἐπίδοσιν λαμβάνοντος. 
ϑέλοσκ. — || Sepeetiam signif. [ter pedestre, et con- 
trarium est vectura vel curruum vel navium vel 

uorum. JEsch. Pers. v. 19 : Ot μὲν ἐφ᾽ ἵππων, οἵ δ᾽ 
ἐπὶ ναῶν, πεζοί τε βάδην. Appian. Gall. 2, vol. r, 
p. 74 : Τὰ μὲν ἐπ᾽ ἀπήνης φερόμενος, τὰ δὲ xal βάδην 
χειραγωγούμενος. L. Dix.) 

Luc. De merc. cond. 236 : Τὰ μὲν παραδραμὼν, 
τὰ δὲ βάδην περιελθὼν, Partim una currens, partim 
lente ingressus. Pseudochrys. Or. g in illud, Vo- 
vete etc. 7, p. 362, l. 13 : Ἠρέμα xat f. πορευόμενος. 
Luc. Catapl. 2: Σχολῇ xal f. ut Philops. 13, er Rhet. 
orec. 3: Xy. xat B. ἀνιών. Jos. Ant. Jud. 13, 4, 4: 
Ἡρέμα xui f. ἐποιεῖτο τὴν πορείαν. Metaphorice Luc. 
Pro imag. 18: Xaual xoi f. , Humi et pedestri ora- 
tione. Xenophontis locum, qui supra, expressisse 
videtur Synes. Ep. ird 246, C: Ἡμεῖς τὴν ἐπὶ 
θάτερα ἐτραπόμεθα, οὐδ᾽ ἕτεροι θᾶττον ἢ βάδην, ἀλλὰ 
σχολαίῳ βαδίσματι, τῷ μὴ δοχεῖν εἶναι φυγὴν τὴν ἀνα- 
y» “σιν. Hasg.] 

Βάξης, δ, Pralum. Ducang. Gloss.: « Βάδδης, 
Pralum. Liber 20 Basilic. tit. 1, lege 19, $ 2: Ἀγροῦ 
μισθουμένον δίδοται τῷ μισθωτῷ 6 ἐξοπλισμὸς, οἷον ὁ 
βάδδης xal τὸ ἐλαιοτριδεῖον ἐξηρτισμένα τοῖς σχοινίοις. 
Ubi Ulpianus: Prelum et trapetum instructa funibus, 
Adde Scholiastem p. 460 ». Gl Moy βάδης Prelum, 
et vitiose: Βαδίσμοχλος, Prelus. L. Dixp.] 
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[Βαδησσὸς, Badessus, urbs Carwe ap. Ptolem. 5, 
2. L. Diw».] 

[Βαδία s. Bai, ἡ, Profectio, Iter. Polyb. Rhi- 
nocur. ap. Epiph. 2, p. 379, ἃ : T3» βαδίαν ποιεῖσθαι 
ἐπὶ Ἱερουσαλήμ. Hasz.] 

θαδιαμαῖοι, Badiamei, gens Indie ap. Ptol. 7, 
1. L. Dix».] 

[Βάδιζα, Badiza, urbs Britannim. Polyb. ap. 
Steph. Byz. L. Dixp.] 

[Βαδιζαῖος, Badizeus, gentile a Βάδιζα, quod v. 
Steph. Byz. L. Diw».] 

Bà2(o, Vado, Eo. Demosth. : Βαδίζω ἐπὶ τὸ βῆμα. 
Idem, βαδίζειν ἐφ᾽ ἡμᾶς - quod exp. Adversus nos ten- 
dere. Plut. Publicola : Βαδιεῖσθαι ἐπὶ τὸ στράτευμα. Et 
cum πρὸς, item εἰς, ap. Eund. Lycurgo : Ba2tzc πρὸς 
οἰχίαν, Fabio, [et Aristot. Polit. 4, 6] : Βαϑίζει εἰς τὸ 
πολίτευμα, Ad remp. se confert. (Cum ἐπὶ Demosth. 
P. 226, 27 : "Av δ᾽ ἐφ᾽ ἃ πεποίηχα xal πεπολίτευμαι βα- 

ίζω. 244, 26 : Βαδιοῦμαι δ᾽ ἐπ᾿ αὐτὰ ἃ πέπρακταί μοι. 
L. Dix».] Βαδίζειν ἐν ῥυθμῷ in. VV. LL. Gressus ad 
numeros glomerare : cui opp. ap. Athen. βαδίζειν ἀῤ- 

ὑθμως, ln iisdem βαδίζειν πρὸς φῶς, Pravio lumine 
iter facere, *0257 βαδίζειν, Iter facere, e Xen. [Mem. 
2, 1, 11; OEc. 3, 7. Plut. Artax. c. 24 : "E642, 
πρῶτος ὁδοὺς ὁρεινὰς xal προσάντεις. Insolentius Phi- 
lostr. V. Ap. 1, 1: Καὶ μὴν xal τὸν Ἀχραγαντῖνον Ἔμ- 
πεδοχλέα βαδίσαι φασὶ τὴν σογίαν ταύτην. L. Dixp.] Et 
$29 βαδίζειν e Lucian. (Timon. c. 5; Merc. Cond. 
25,] quod tamen aliter sumitur. [Bene procedere est 
apud Demosth. 3s 772, 18 : Εἰ μὲν οὖν ὑμεῖς ταῦτα 
βούλεσθε xal μετὰ τῆς ὑμετέρας γνώμης e ταῦτα 
ποιοῦσιν, ὁδῷ βαδίζει καὶ ἐὰν δεῖ, Plut. Pyrrh. c. ὅ : Τὴν 
ἐπιθουλὴν ὁδῷ βαδίζειν οἰόμενος. Mor. p. 595, F : Τῆς 
πράξεως 60 βαδιζούσης. L. Dixp.] Sed οἱ βάδιζε δεῦ 
pro Huc ades, ex Aristoph. [Ran. 272]. Et πόθεν βαξί- 
ζεῖς, sed sine auctore. Dicitur autem et de brutis 
βαδίζειν. [De equo Xen. Eq. 1,6 etc.) Xen. (Ven. 5, 31] 
de lepore : Ὅταν drofua πορεύηται, πηδᾷ βαδίζοντα 
δὲ οὐδεὶς ἑώραχεν. [ [| De rebus : v. modo dicta s. 626 
βαδίζειν. Demosth. p. 688, 14: T5 πρᾶγμα ἤδη "i 
πορρωτέρω βαδίζει. 1285, 22 : Αἱ τιμαὶ τοῦ σίτου ἐπ᾽ 
ἔλαττον ἐβάδιζον. Dieuches in Matthei Medicis p. 
39 : Τὰ οὖρα σπάνια βαδίζει. Hippocrat. p. 299, 11 : 13 
πνεῦμα εἰς τὰ στέρνα βαδίζει. || De navigantibus.Xenoph. 
OEc. 16, 7 : Καὶ γὰρ δὴ ἀνεμνήσθην τὸ τῶν ἁλιέων, ὅτι θα-- 
λασσουργοὶ ὄντες χαὶ οὔτε χαταστήσαντες ἐπὶ θέαν οὔθ᾽ 
ἡσυχῇ βαδίζοντες, ἀλλὰ παρατρέχοντες ἅμα τοὺς ἀγροὺς, 
ὅταν δρῶσι τοὺς καρποὺς ἐν τῇ YT, ὅμως οὐκ ὀχνοῦσιν 
ἀποφαίνεσθαι περὶ τῆς γῆς ὁποία τε ἀγαθή ἐστι xad ὁποία 
χαχή. De nave ipsa αχχ Ion. 1,3 : πλοῖον βαδίζον εἰς 
Θαρσίς. — || De equitibus. Xen. An. 6, 3, 19 : Οἱ ἱπ- 
πεῖς ἔκαιον ἦ ἐδάδιζον. || De apibus. Aristot. Hist. 
mir. c. 65 : Ἢ μέλιττα δοχεῖ τὰς τροπὰς σημαίνειν τῷ 
ἐπὶ τὰ ἔργα βαδίζειν. || Addito adjectivo Niceph. in 
Maii Coll. Vat. v. 2, p. 659 : BadZtezov xal ἀναχεχομ- 
μένον βαδίσαντος. — || De formula Ba2ds xzi se- 
quente alio verbo vid. Dorvill. ad Charit. 4, 4, ab 
Schaef. indicatum. Cui addi potest Ezechiel 3, ἡ et 
11. j|Perfectum. fe6a2uuo; annotavit Hesychius. 
Futurum antiquis scriptoribus est βαδιοῦμαι: v. Mow- 
ris p. 106, ibique Pierson. Bast. ad Gregor. p. 174. 
Βαδιῶ et βαδίσω nonnisi ex scriptoribus recentissimis 
et grammatieis cognita sunt, Zonara c. 377 : Βαδιῶ, 
περιπατήσω, ἐπὶ μέλλοντος, Photio p. 86 Pors. sive 
Suida v. θεριῶ, Βαδίσω xal βαδιῶ ἀμφότερα δόχιμα, et 
Gregorio p. 173: Βαδιῷ ἀντὶ τοῦ βαδίσω. Βαδιεῖται 
Arist. Plut. v. 495 Gl. interpretatur βαδίσει. Chron. 
Pasch. p. 286, 20: Λοιπὸν ἐπὶ τοὺς τέσσαρας ους 
βαδιοῦμεν, πληρώσαντες σὺν θεῷ τοὺς ιβ΄. Secundam hu- 
jus verbi non natura sed sequenti duplici produci , 
adeoque t brevi pronuntiandam esse tradit Moris 
p. 96. Herodian. Herm. p. 316 : Ἁμαρτάνουσιν οἱ M- 
Ὅντες ὈΠΆΡΜΟΝΝ βαδίζειν, δέον λέγειν συνεσταλμένως 

δίζειν, quibus conferendus Draco p. 26, 20 : Βα- 
δίζειν συνεσταλμένως, οὐ βαδίζειν ἐχτεταμένως. Philemo 
p. 282 : Βαδίζειν. οὐ βαδιίζειν λέγομεν, L. Dixp.] Ut 
autem βαδίζω,. licet neutr, in βαδιοῦμαι exit, ita et 
aliis verbis idem usuvenire docet Bud. 895. Ceterum 
perperam Suid. βάδος a βαδίζειν deducit, quum contra 
βάδος, sicut εἰ βάδην praecedere , et haec a βαίνω de- 
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duci, ab his autem βαδίζω, manifestissimum sit; nam ἃ Mosq. p. 72 : Βάδισις χαὶ ὅπλισις παρ᾽ ᾿Ἀττιχοῖς, βα. 


sicut a τείνω fit τάδην, sic a βαίνω fieri βάδην, Etym. 
quoque fatetur. At Eust. (Il. 637, 7,] a βάδος vult 
factum esse fido, e quo derivatum sit βαδίζω. Suspi- 
catur autem ἘΞ esse ab Aristoph. [Av. 42] jocose 
fictum, ubi dicit τόνδε τὸν βάδον βαδίζομεν, Quod per- 
iude esse puto, ac si quis Lat. dicat, Hanc viam 
viumus, vel, minus licenter, Hos gradus gradimur, 
pro Hoc iter conficimus. [Ba3ito et χαθίζω com- 
mutantur apud Achillem "lat. p. 11, 12 ed. Jac. 
L. Dixp.] 

Βάδιλλος Suide Βάδιος υἱὸς, qui etiam addit signi- 
ficare et ἵππου χρόαν. (Tres glossae hic in unam con- 
fuse partim ab Stephano partim ab Suida. Βάξιλλος, 
quod nihil commune habet cum sequenti glossa Bá- 
xoc , sine interpretatione ponitur etiam in Lex. Seg. 
apud Montefalc. Bibl. Coisl. p. 231, et, nisi potius 
est nomen proprium , factum a βάδιος, de quo statim 
dicam, ut Romani a Badius fecerunt Badiolus, cor- 
ruptum videri potest ex βάδιμος, qui fórma loco 
alterius βάσιμος est in Diodori Exc. Vat. l. 23, p. 51 
ed. Mai. : Πάντα γὰρ τῇ συνέσει βάξιμα χαὶ δυνατὰ γίνε- 
ται, consentientibus Hoeschelii Exc. p. 504, 63 ed. 
Wessel., nisi quod ibi βάδημα scriptum est in codice. 
| Altera glossa est Βάδιος, υἱὸς, qua est etiam in 
Cyrilli Lex. Ms. Brem. apud Biel. ad Hesychii 8&2, 
υἱός. De qua significatione Albertus ad Hesychium, 
cui et ipsi βάδιος restitui literarum ordo suadet : « Re- 
spicitur forte Hebr. *3 bar, i. e. filius; pro quo 72 bad 
legerint, confusis, ut sepe, 1 et * ». Qua ratio proba- 
bilis videri posset, si 825 esset, non βάδιος, || Tertia 
glossa est βάδιος ... σημαίνει δὲ καὶ ἵππον χροιάν. De quo 
colore Schneider. ad Pallad. 4, 13, 4 : Colores hi 
precipui, badius, aureus, etc. » Lugd. baidius, pro- 
pius ad Etymologiam. Qui enim alias spadiceus color 
est, idem ctiam ἔλα. Gellius 2, 26 : Et rutilus et 
spádix pheenicei synonyma sunt... splendoremque si- 
gnificant ruboris, quales sunt fructus palms arboris 
non admodum sole incocti, unde spadici et phennicei 
nomen est : spadica enim Dorici vocant avulsum ἃ 
palma termitem cum fructu. Ejusmodi scilicet ter- 
mitem Greci σπάδιχα, alii fatv appellabant. Vide He- 
sychium in βαῖς et Geoponica ro, 6. Hinc Latini bai- 
dium et badium effecerunt colorem, ut recte jam 
olim Hermolaus Barbarus docuit. Virgilius Georg. 3, 
82 : Honesti spadices glaucique; color deterrimus 
albis. Gratius 532. versu : Spadices vix Pellei va- 
luere Cerauni; et versu 536 : badiosque legunt in 
pectore crines. Varro apud Nonium p. 38, B : Equi 
colore Mg ndn ita nati : hic badius, iste gilvus, ille 
murinus. Hinc recentiores linguz retinuerunt δαΐο, 
bay, vayo. Servius ad Georg. 3, 82 : Spadices , quos 
phoeniciatos vocant, pressos, myrteos. [psi sunt ba- 
dii. Quz tamen verba vix sana sunt. Ibidem Philar- 
gyrius : Quales sunt fructus palmarum, neque satis 
diluti coloris neque nimium pressi.» «vo. L. Dip. 

[Βάδιμος i. q. βάσιμος. V. Βάδυλος. vov. L. rid 

Βάδιος, Filius. V. Βάδιλλος. L. Dixn. 

Βάδιος, Spadix. V. Βάδιλλος. L. Dix». 

B4, 6, Prelum. V. Βάξης. L. Dixp.] 

Βάδις, n. pr. loci. Carmaniz. Arrian. Ind. c. 32, 
p. 174 ed. Schmied. : Ὁρμίζονται ἐν Βάδει χώρῳ τῆς 
Καρμανίης. L. Dix».] 

Bá2wpa, τὸ, et Βαδισμὸς, δ, et Βάδισις, 5$, Inces- 
sus, Gressus. Lucian. (Timon. 54): Τὸ σχῆμα εὐστα- 
λὴς, xal χόσμιος τὸ βάδισμα. (De junctis sepe. inter se 
vocabulis σχῆμα et βάδισμα v. Hemst. ad Luc. Somn. 
c. 8, cui adde Juncum Stobzi vol. 3, p. 425 Gaisf. 
L. Dix».] Addit Bud. accipi βάδισμα ἃ Demosth. pro 
Modo ingrediendi, [ p. 982, 18 : Ἀλλὰ μὴν περί γε 
ποῦ ἐμοῦ βαδίσματος ἢ τῆς διαλέχτου πάντ᾽ ἐρῶ ταάληθῇ 
πρὸς ὑμᾶς. Ῥαϊπρὶι. 32 : ᾿Ελθὼν 6 Περσεὺς ὀπίσω αὐτῶν 
ἐν ἠρεμαίῳ βαδίσματι. Anon. ap. Suidam v. σεσοθημέ- 
vos , vol. 3, p. 301 : Ὅσα τοῦ βαδίσματος τῷ σεσοδημένῳ 
εἰχάσαι. Pollux 6, 179, 182; Lucian. Rhet. Prec. 9, 
11; Bion. 15, 19; Philostr. V. Apoll. 3, 15, p. τοῦ: 
Ευμνὸν αὐτοῖς βάδισμα. L. Dixp.] Pro Βαδισμὸς autem 
in VV. LL. affertur e. Naz. : Βαδισμὸς, ἡ ἀπ᾽ ἄλλου 
πρὸς ἄλλο μετάδχσις. [Plato Charm. p. 160, C : Οὔτε ἐν 
βαδισμῷ οὔτε ἐν λέξει, Lecapenus in Matthei Lectt. 


δισμὸς xal ὁπλισμὸς χοινῶς. L. Dix».] At pro Bs, 
ex Aristoph. PÍ. βάδισιν ποιεῖται, Graditur. Ex Eod. 
(ΡΙ. 333] citat Bud. : Δῆλος δ᾽ ἐστὶν, ὅτι τοῦ πράγματος 
Ακήχοέν τι, τῇ βαδίσει xal τῷ τάχει * ubi. βάδισιν In- 
gressum s. Gradum esse tradit. [Plut. Thes. c. 23; 
Alex. c. 12; Dio Cass. fragm. p. 61, 37. De lepore per 
nives incedente et vestigia sua confundente Xenoph. 
Cyneg. 8, 3 : Ἅμα δὲ καὶ εἴθισται τεχνάζειν τῇ βαξδίσει 
διὰ τὸ διώχεσθαι ἀεὶ ἀπὸ τῶν τοιούτων. Aristot. Éth. Nic. 
10, 3 addit Bast., lian. H. A. 16, 33 Wakef. L. Dix».] 

(Aristot. Physiogn. 3, p. 808, 1. 14 : Καὶ βαδίσεις 
[cineedi] διτταὶ, ἡ μὲν περινεύοντος, ἡ δὲ χρατοῦντος τὴν 
ὀσφύν. Chrys. Hom. 69 in Matth. t. r, p. γάτ, A: 
Ὅταν vk | apis xa σχῆμα, καὶ βλέμμα, καὶ φω- 
vv, xd 1 δισιν, καὶ πάντα διαχεχλασμένα ἐχείνη παρέχη 
τοῖς ὁρῶσιν" et Or. 66 in S. Pelag. t. 5, p. 485,1. 33 : 
"Av ἴδῃς γέλωτα ἄταχτον, xal δρόμον ἀσχήμονα, xal βά- 
δισιν ἀνελεύθερον, xal σχῆμα ἀπρεπές. Achm. Onirocr. 
c. 236 : Εὐτυχίαν ἀνάλογον τῆς χυριεύσεως τῆς εἰς τὸν 
ὄνον, xal τῆς βαδίσεως αὐτοῦ. 1.55. 

[Βαδισματίας, o», 5, Qui ambulare amat, Cratinus 
ap. Poll. 3, 9a. Scorr.] 

[Βαδισμός. Y. Βάδισμα.) 

Βαδιστέον, Vadendum est, Eundum est. (Soph. El, 
1502 : Σοὶ βαδιστέον πάρος. Arist. Lys. 292 : Ἀλλ᾽ 
ὅμως βαδιστέον. Aristot. Eth. Nic. 10, 10; Alciphr. 3, 
42, 10.] Plut. Galba : Εἶναι γὰρ αὐτοῖς πρὸς Καίσαρα 
βαδιστέον. Et βαδιστέα Att. pro eod. Aristoph. Few 
1394. Philostr. V. Apoll. r, 18, p. 23. Waxzr.] 

[Figurate Epicur. ap. Diog. Laert. 10, 36 : Ba- 
διστέον μὲν οὖν xal ἐπ᾽ ἐκεῖνα, Ad illorum quoque 
tractationem accedamus, — Hasr.] 

Βαδιστὴς, δ, [Qui vadit, it. Quod Oppianus H. 1, 
305 dicit, Ἄλλοι δ᾽ ἐρπυστῆρες ἁλὸς ναίουσιν ἐναύλους, 
πουλύποξες σχολιοὶ, Schol. explicat βαδισταί, L. Dixp.] 
Cursor, δρομεύς. Eur. (Med, 1182 : Ἤδη δ᾽ ἂν ἕλκων 
χῶλον bon δρόμον ταχὺς βαδιστὴς τερμόνων ἀνθύ- 
πτετο. Apparet non posse colligi ex hoc loco βαδιστὴς 
etiam non addito ταχὺς significare Cursorem : sed est 
potius Qui pedibus valet, et in primis dicitur de 
equis. Gl. Βαδιστὴς, Tulutanus, Tolutarius, ubi de- 
lendum Tulutanus, ut ex dittographia natum. Afri- 
canus Cest. p. 292, 18, ab Hemst. indicatus, paucos 
reperiri equos disputans , quin virtutes vitiis zequent, 
Βαδισταὶ, inquit, καὶ ὑδρισταὶ τοὺς dva6áxac. Ducan- 

ius Gloss.: « Βαδιστὴς, Equus ambulator. Vita Ms. 
S. Theodori Lyceste fol. 101 cod. Colbertzi 101 : 
Δώσας αὐτῷ τὸν βαδιστήν. » L. Dixp.] 

Βαδιστιχὸς, ἡ, ὃν, (Qui incedere, vadere, ire po- 
test. Theophr. ap. Athen. 9, p. 387, B, s. vol. 5, 
p. 198 ed. Schneid. : Τὰ μὲν γὰρ βαρέα χαὶ μὴ πτητικὰ, 
καθάπερ ἀτταγὴν, πέρδιξ, ἀλεκτρυὼν, φασιανὸς, εὐθὺς 
βαδιστιχὰ χαὶ δασέα. Mino Tyr. 2, 3: El τῶν piv 
ὀρνίθων ἀφελὼν τὰ πτερὰ βαδιστιχὰ ix πτηνῶν εἶναί σοι 
θέλης. ΟἹ. Βαδιστιχὸν, Gressibile. Wax zr.) Βαδιστιχὸς ha- 
betur apud Aristoph. Ran. [128] pro Eo, qui ferendo 
ambulationis labori est idoneus. Gallice, grand cAc- 
mineur. [Hesychius : Βατὴρ, βαίνων, βαδιστιχός. Scorr.] 

od Ad modum  ambulantis. Zonaras 
€. 379 : Βάδην, βαδιστιχῶς. ἠρέμα: παραγενομένου 
βάδην. Lex. Seg. in Montefalc. ibl. Coisl. » ies : 
Βάδην, βασταχτιχῶς (1. βαδιστικῶς) περιπάτῳ ἐρχόμενος, 
xal βάδην ἐχώρει ἀντὶ τοῦ σχολαίως. Suidas : Βάδην, πε- 
ριπάτῳ ἐρχόμενος. Melius videtur scribi περιπατῶν, ut 
est apud Bachm, Anecd. vol. 1, p. 178, 3: Βάδην, περι- 
πατῶν ἐρχόμενος. Hesychius : Βάξην, ἠρέμα, σχολῇ» 
χατὰ βῆμα, βαδὸν περιπάτῳ ἔρχομαι. Malim περιπατῶ : 
Βαδὸν autem vel novae glossae caput est, ut scriben - 
dum sit βάδην, vel corrigendum βαδιστιχῶς. L. Dixp.] 

Βαδιστός. Exp. in VV. LL., Per quem incedi potest, 
sed sine exemplo. (Arrian. Ind. 359, c. 43: Εἴπερ πλω- 
τά τε ἦν xal βαδιστὰ ταύτῃ, ὑπ᾽ Ἀλεξάνδρου ἂν τῆς πολυ- 
πραγμοσύνης ἐξελήλεγχτο πλωτά τε χαὶ βαδιστὰ ἐόντα " 
ubi scribendum τὰ ταύτη. Schol. Pind. P. 5, 121 : Πε- 
διάδα εἶναι χαὶ βαδιστὴν ἵπποις τὴν δὲὸν ἐποίησεν. Indi- 
carunt hos locos Scott. et Wakef. L. Dix». 

Βάξομαι s. Βάδδομαι, Diligo, VV. LL. (Lex. Reg. 
Ms. apud Albert. ad Hesych. vol. 1, p. 673, sive Zo- 
naras c. 377, et Cyrill. ap. Tittmann. : Βάδδομαι, ἀγα - 
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putatur pro ἥδομαι. L. Drxp. 

Bá2oc s. βάτος dicitur esse mensura r. sextariorum, 
s. holcarum »oxxxxxvir,. Hesych. [Deceptus. est 
Stephanus prava Musuri correctione, quam silentio 
praterimus. Codex βάδος, ὃ xal βάτος, v' ζέσται, ἤγουν 
00 
Xt διμη, hoc est, notante Schowio, ἤγουν λίτραι μή, 
quod reponendum etiam ubi eadem glossa est, paullo 
superius : Πεντήχοντα ξεσταὶ, ἤγουν δ' μή, ut vidit 
Bielius. Voluit igitur qui glossam hanc Hesychio in- 
tulit. B4Zo; s. BA: esse 5o sextariorum, sive 48 li- 
brarum mensuram. L. Dixp.. Báo ἀπὸ τῆς Ἕ δραϊχῆς 
διαλέκτου παρῆκται, συνωνύμως τῷ ἐλαιοτριδείῳ χαλού-- 

£vov δί0. βάξιν γὰρ ἑρμηνεύεται ἐλαιοτριδεῖον" ἔστι δὲ 
bre πεντήχοντα᾽ τὸ à μέτρον ἐστὶ τῆς τοῦ ἔλαιοτρίπτου 
ἐργασίας, Epiphan. De pond. p. 178 (et ubi βηθδάδα 
scriptum est Etym. Gud. c. 103, 9]. Joseph. A. ἢ. 
8, ἃ, continuisse sextaria 72 tradit. Hebr. n2 Bat. 
Sed Chald. 73 Bad : s. 325 2 Bet-habbad : est Tor- 
zular, quod Epiphanius cum n3 confudisse videtur. 
Vide Buxtorf. Lex. Chald. p. 260. Danren.] 

Báco;, δ, Iter, βάδισις, ὁδός. Aristoph. Av. [42] : 
Διὰ ταῦτα τόνδε τὸν βάδον βαδίζομεν. [Eustath. quum 
ad 1]. p. 637, 7 id vocabulum joco a poeta fictum 
credidisset, Od. p. 1627, 44, βάδος pro βάδισις dictum 
serio comparat Callimacheo δοχὸς pro δόκησις. Reg. 
prosod. Herm. p. 423, a Bastio citate, Boc, ἡ πο- 
ρεία, Gl. Aurivillii p. 9: Βάδος, ἢ βάδισις. vv. L. Dix».] 

[Βάδος, τὸ, ponere videtur Orion, c. 38, 11 : Βάδεα 
πλεονασμῷ τοῦ B^. ἄδεχ γάρ ἐστι χυρίως ἐπὶ τῶν ἐγχοιτίων. 
Quam glossam expedire non. potuit Larcherus; ad 
βαδὺ, de quo paullo post, retulisse videtur Ruhnke- 
nius, qui ad Schol. Plat. locum sub a2 citandum 
Orionis nomen ascripserit. L. Dixp.] 

[Βάδρης, Badres, nomen Perse apud Herodot. 4, 
167, sed qui Βάρης vocatur 203, utroque loco libro 
uno et altero Μάρδης sive Má2orc s. ίάνδρης przbente. 
Sed Βάδρης ut verum utroque putem moveor tertio 
loco , ubi consentientibus libris Βάξρης Persa memo- 
ratur, 7, 77. L. Dix.) 

Βάδρυα, dicuntur ap. Athen. que ἃ Gal. βράθυλα, 
Pruna sc. ut putant, Damascena. Gorr. [ Respexit 
Gorreus Athenmi p. 50, A, ubi μάδρυα est, non 
E. vox nihili, quam Gorreus sumpsit ab Etym. 

. p- 211, 8, βάδρυα ex. Athenzo citante. L. vA 

[Βαδὺς, Dulcis, dialecto Eleorum pro ἡδύς. He- 
sychius: Βάδηδοι, ἠχεῖοι, Corrigit Fonteinius Bab, 
$9* Ἠλεῖοι, collatis his. Pausanie 5, 3, 2: Τῶν δὲ 
Ἠλείων αἵ γυναῖχες, üàce. τῶν ἐν ἡλιχία σφίσιν ἐρημωμέξ- 
νῆς τῆς χώρας, εὔξασθαι τῇ ARV λέγονται χυῆσαι πα- 
ραυτίχα, ἐπειδὰν μιχθῶσι τοῖς ἀνδράσι" xal oct εὖ 
σφίσιν ἐτελέσθη χαὶ ᾿Αθηνᾶς ἱερὸν ἐπίχλησιν μητρὸς ὥρ)- 
σαντο΄ ὑπερησθέντες δὲ ἀμφότεροι τῇ μίξει xat αἵ γυναῖχες 
καὶ οἱ ἄνδρες, ἔνθα συνεγένοντο ἀλλήλοις πρῶτον, αὐτό τε 
τὸ χωρίον Ba» ὀνομάζουσι xai ποταμὸν τὸν ῥέοντα ἐν- 
ταῦθα ὕδωρ βαδὺ ἐπιχωρίῳ φωνῇ. Aliam rationem no- 
minis Βαδὺ ὕδωρ aíferens Schol. Platonis Phedri 
P 380 ed. Bekk. ipse quoque explicat ἡδύ : Ἐχεφυλ- 

(dac δέ φησι τὸν Ἡραχλέα ὁπὸ Κτεάτου xai ὑρύτου 
τῶν Μολιονιδῶν ἥττηθῆναι χατὰ τὴν ἐπ᾽ Αὐγέαν στρατείαν" 
διωχθέντα δὲ ἄχρι τῆς Βουπρασίξος, καὶ περιδλεψάμενον, 
ὡς οὐδεὶς ἐξίκετο τῶν πολεμίων, ἀναψῦξαί τε καὶ ix τοῦ 
cm) y ποταμοῦ πιόντα ἜΣΕΙ τῶτο ἡδὺ 
ὕδωρ, ὃ νῦν δείκνυται ἰόντων Ex. Δύμης εἰς Ἦλιν, χαλού- 
μένον ὑπὸ τῶν ἐγχωρίων Βαξὺ ὕδωρ τὰ δὲ αὐτὰ xal 
Φερεχύδης χαὶ Κώμαρχος xal Ἴστρος ἐν τοῖς Ἠλιαχοῖς 
ἱστοροῦσι. De B poni solito ἃ Doriensibus loco spiritus 
sive digammi dixi p. 1. L. Dix».] 

[Βάδυς, vos, pater Pherecydis secundum Diogenem 
1, 116 et 119. Sed Bá&uo; reponit G. Vossius, quod 
v. L. Diwp.] 

Báo, ác , Vado : a quo, Eust. (ll. p. 637, 6] teste, 
derivatur foc et βαξίζω. 

[Βάζιον ἄκρον Ethiopie memorat Ptolem. 4, 5 et 8. 
Βάξιον est Stephano Byz. L. Dixn.] 

βάζω, cw et Eo, χα, [non reperiuntur apud scripto- 
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si uterentur Graci, dicerent fiio, non w, ut 
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nonr.] vox omnino poet., Loquor, Dico, Verba 
facio. Item, Orationem habeo. Interdum absolute et 
sine casu, interdum cum accus. rei, vel rei simul et 
persong. Quarum omuium constr. ex Hom. et He- 
ru Fi ce PrOpMMn Sine casu, Od. A, 510: 
Αἰεὶ πρῶτος ἔδαζε, xal οὐ μὰ τανς μύθων. Ubi interpr. 
umus, Orationem babe at T, [27]: Οὔτε m ub 
Yogi δίχ᾽ ἐθάζομεν, οὔτ᾽ ἐνὶ βουλῇ. X, (169] : Οἴτ' εὖ μὲν 
βάζουσι, xaxüx δ᾽ ὄπιθεν φρονέουσι. Cum casu autem, 
et quidem cum accus. rei, A, [463}: Kaxàv δ᾽ ἀνεμώλια 
mus E, [127]: Ἀπατήλια βάζει. 9, [240]: Ἄρτια βάζειν. 
tidem Hesiod. E. (3, 24] : £a δέ τε χέρτομα βάζειν. 
JEsch. Pers. 592 : Λᾶνται γὰρ λαὸς ἐλεύθερα βάζειν. 
Dix».] Át cum accus. rei et personze, ἢ. f1, [207]: 
Ταῦτά μ' ἀγειρόμενοι θάμ᾽ ἐδάζετε. [Eurip. Rhes. 719 : 
Ἡολλὰ δὲ τὰν βασιλίδ' ἑστίαν Ἀτρειδᾶν χαχῶς ἔδαζε. Hipp. 
1 t9 : Εἴ τίς σε μάταια βάζει. L Drxp.] Sed et diversa 
ab his omnibus constr. ap. Hesiod. habetur, sc. cum 
dat. rei, cum quo accus. persone sub. E. [1, 184]: 
Μέμψονται δ᾽ ἄρα τοὺς χαλεποῖς βάζοντες ἔπεσσι, ita enim 
lego, aut certe βάζοντ᾽ ἐπέεσσι, pro βάζοντες ἐπέεσσι, 
Eos verbis asperis alloquentes. [.Esch. Theb. 570 : 
ὋὉμολωίσιν δὲ πρὸς πύλαις τεταγμένος χαχοῖσι βάζει πολλὰ 
Τυδέως βίαν" ibid. 483 : Ὥς δ᾽ ὁπέραυχα βάζουσιν ἐπὶ 
πτόλει μαινομένᾳ φρενί. Choeph. 881 : Κωφοῖς ἀυτῶ xal 
χαθεύδουσιν μάτην ἄχραντα βάζω. L. DiN».] Sciendum 
est autem et 3 pers. przet. pass. reperiri Od. Θ, [499]: 
"Ἔπος δ᾽ εἴπερ τι βέδαχται Δεινὸν, ἄφαρ τὸ φέροιεν ἄναρ- 
πάξασαι ἄελλαι. Ubi annot. Eust. e vett. Gramm., 
βέδαχται non esse simpl. εἴρηται, quod sonat Dictum 
est , sed πεφλυάρηται, Nugaciter dictum est, et q. d. 
Deblateratum est. Vel, Si quid per vaniloquentiam 
nobis excidit. His euim modis vim τοῦ πεφλυάρηται 
exprimi posse arbitror. — || Βάζω esse etiam Vatici- 
nor, VV. LL. annotant , sed sine auctore et exemplo : 
ego quid de hac signif. sentiam, in nomine Βάξις, 
quod ab h. v. derivatum est, aperiam. Ceterum quod 
ad etymum attinet, non unum, sed varia Gramm. 
afferunt. Etym. tradit a βοῶ fieri B, deinde ab hoc 
βῶ formari βάζω, ut a 95 φάζω, cujus fut. φάσω : 
deinde pleonasmo litere x , praes. φάσχω, sed posse 
etiam esse βοάζω ἃ βοὴ, deinde per sync. βάζω, He- 
raclides autem celeberrimus Gramm. scribit, Prima- 
rium th. est φῶ, τὸ λέγω, Dico, a quo part. aor. 
φάσας, et per sync. φάς. Α φῶ autem fit φάζω, a quo 
φράζω. Quibus addit, Facta deinde et alia mutatione 
τοῦ φῶ, mutato 9 in B, idque e Macedonica dialecto, 
utpote cujus est Βίλιππος pro Φίλιππος, aliaque hu- 
jusmodi , d σὴ e quo βάζω, ea forma qua σιγάζω e 
σιγῶ, et ἀνιάζω ex avi». Hec fere Heracl. ap. Eust. 
At ego, quod Heracl. aliorumque Gramm. pace di- 
ctum sit, «oj DN aliam esse originem censeo, et 
quum a βάζω deducant βαδάζω, ego contra βαβάζω prze- 
cedere persuasum habeo : βαθάζω autem tam anti- 
quum esse credo , quam est πάππα et μάμμα s. μαμμᾷν, 
atque adeo xaxx£v ap. Aristaph. (N. 1384, 13go.| Ut 
enim he voces prima sunt et naturalia balbutientis 
puerulorum linguz velut rudimenta, que in nostra- 
tibus quoque puerulis aliisque nonnullis manent, ita 
etiam βάθα inarticulatam quandam vocem e balbutie 
sumtam esse arbitror, hoc modo syllabas geminare 
solita , unde habent illi in Gallico sermone suum etiam 
Dada pro Equo, et Dodo pro Dormire, aliaque hu- 
jusmodi, unde formatum sit v. fa64t», pro quo 
ostea per apoc. dictum fuerit βάζω, et quod pecu- 
eh inarticulatae puerulorum balbutiei erat , tandem 
et viri articulate loquentes commune cum illis ha- 
buerint. Sic autem et alia multa primum usum valde 
mutasse, observare poterit, qui diligenter Gramm. , 
ac presertim Eust. leget. Ceterum quum hzc ita siut, 
non erit quod lector multas multarum vv. etym. i. e. 
multas otiosorum Gramm. nugas, silentio a me prze- 
teriri miretur. Hoc unum addo, minime esse dubium, 
quin Gallicum óaeer, et item &avard. et bavarder, a 
βάζω vel potius ἃ βαθάζω manarint. (Anthol. Pal. 
App. 238 : Ἑπτὰ μόνους λυχάθαντας δύω χαὶ μῆνας 
ἔζησα, ὧν τρεῖς ἐξετέλουν Διονύσῳ ὄργια βάζων " quod 
Jacobsius vol. 12, p. 328 ab Schaf. indicatus, refert 
ad hymnos vel preces recitandos. L. mug 
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videtur glossa cum glossemate ut nisi separatis quas 
temere inter se conjuncta sunt non possit restitui : 
poterit vero si βαθαχῆσαι ex. βαθραχίσαι, de quo v. sub 
βαθραχίζω, corruptum, ζῆσαι autem. ad βιῶναι olim 
pertinuisse putetur, confusione apud lexicographos 
non infrequenti. L. Dixp.] 

[Βαθαχίζων, χαχῶς ἕρπων, Hesychius inter βαδὺ et 
βάζειν. Hoc si Βαθραχίζων scribatur, ionice dictum 
putari possit eo sensu quo βατραχίζειν dicitur in 
Hippiatr. de equo lapso et membris luxato : Ὅταν 
τροχάζων ὀλισθήση, xal πεσὼν διασυρῇ καὶ ὃ λέγουσι βα- 
τραχίσῃ. Quod num forte dictum sit etiam eliso o, ut 
βήσσειν dicitur et βρήσσειν, de quo v. Kuster. ad He- 
sych., in medio relinquendum est. L. Dix».] 

[Βαθάλη,, κρήνη, Ἀμερίας, Fons secundum Ameriam, 
Hesychius. Βαθάλη, ὄνομα χύριον, Suidas. Non liquet 
an uterque idem nomen dicat. L. Dixp.) 

{Βαθάνατος et Baüxvacía. Athen. 6, p. 234, Β : Τὸ δ᾽ 
ἔθνος τῶν Κορδιστῶν ἐστι μὲν λείψανον τῶν μετὰ Bo£vvou 
στρατευσαμένων ἐπὶ τὸ Δελφιχὸν μαντεῖον αλατῶν, Βα- 
θάνατος δέ τις ἡγεμὼν αὐτοὺς διῴχισεν ἐπὶ τοὺς περὶ τὸν 
Ἴστρον τόπους, ἀφ᾽ xal τὴν ὁδὸν δι᾽ ὥς ἐνόστησαν 
Βαθανατίαν χαλοῦσι καὶ τοὺς ἀπογόνους τοὺς ἐχείνου Βαθα- 
νάτους ἔτι xai νῦν προσαγορεύουσιν. L. Dix.) 

[Βαθανία. V. Βασανία.] 

[Βαθάρα. V. pisi 

[Baféa , τὰ, Profunda sive Loca vaste profunditatis 
in Ponto Euxino. Aristot. Meteor. 1, 13 extr. : 
Ἢ ὑπὸ τὸν Καύχασον λίμνη, ἣν χαλοῦσιν οἱ ἐχεῖ θάλατ- 
ταν, ποταμῶν πολλῶν xal μεγάλων εἰσδχλλόντων, οὐκ 
ἔχουσα ἔχρουν φανερὸν, ἐχδίδωσιν ὑπὸ γὴν χατὰ Kopa- 
ξοὺς περὶ τὰ χαλούμενα Βαθέα τοῦ Πόντου ταῦτα δ᾽ ἐστιν 
ἀπειρόν τι τῆς θαλάττης βάθος" οὐδεὶς γοῦν πώποτε χαθιεὶς 
ἐδυνήθη πέρας εὑρεῖν. Et ibid. paullo ante : Ὁ δὲ Καύ- 
xaco; μέγιστον ὅρος τῶν πρὸς τὴν ἕω τὴν θερινήν ἐστι 
xal πλήθει x«i ὕψει" σημεῖον δὲ τοῦ μὲν ὕψους ὅτι ὁρᾶται 
καὶ ἀπὸ τῶν καλουμένων Βαθέων xal εἰς τὴν λίωνην εἰσπλεόν- 
των. L. Drxp.] 

[Βαθεῖα, ἡ, Profunda, nomen loci Tarenti apud 
Polyb. 8, 31, 1 : Προῆγον ἐπὶ τὴν ἀγορὰν κατὰ τὴν πλα- 
τεῖαν τὴν ἀπὸ τῆς βαθείας ἀναφέρουσαν“ et 35, 6 : Τεῖ- 
γος ἐπεβάλετο χατασχευάζειν áp μενος ἀπὸ τῆς Σωτείρας 
ἕως εἰς τὴν Βαθεῖαν προσαγορευομένην. Probabiliter Sca- 
liger et Reiskius intelligunt πύλην, Portam. || Ima 
pars circi. Chron. Pasch. p. 594, 14 : Ἐπὶ τῆς fa- 
riae τοῦ ἱππιχοῦ χαμπτοῦ παιδίον αὐτὸν ἐσχέλισε xal 
ἔρριψεν ἐπὶ πρόσωπον. Ubi Ducangius :« Βαθεῖα est ima 
pars Circi, quae Vallis nomine interdum donatur 
apud Ovid., Lucanum et Claudianum. Nam, ut est 
apud Le CHE in gere : Θέατρόν pin 
ὥσπερ φάραγξ χοῖλον, πλὴν οὐ μαχρὸν ἑχατέρωθεν, d 
iiic ἢ! ἡμίσους. » || Βαθεῖα Molte, eed incer- 
tum qua siguif., dicitur etiam in monumento publico 
Corcyreo ap. Borckh. Corp. inscr. vol. a, p. 16, v. 10: 
Ἀνπέλων πλέθρα εἴχατι ἐν τῷ πεδίῳ χατὰ βαθεῖαν, 
|| Loci nomen videtur etiam apud Épiphanium adv. 
Har. 1, 3, vol. 1, p. 1093, C, ed. Petav. : Τὰς δὲ 
Μεμφίτιδας, ᾿Ἡλιουπολίτιδας ὀργώσας, τυμπάνῳ τε xal 
αὐλῷ τὸ ὑξλγητρον εἰς ἑαυτὰς λαμθανούσας, εἰ διηγησαί- 
μὴν, Κορίτιδάς τε xal τριετηρίτιδας καὶ τῆς (τὰς 9) ἐπὶ 
τῆς βαθείας xal ἐν Μενουθίτιδος ἔξω βεδηχνίας αἰδοῖ τε 
καὶ χαταστάσει γυναιχείᾳ, πόσοις ὄγχοις γλώττης 7, πόσῳ 
πλάτει συντάξιως ἑαυτὸν ἐπιδοὺς ἐπὶ τὸν προειρημένον 
ἀριθμὸν τὸν ἀμύθητον ἑαυτὸν ἐχδοῦναι δυνήσομαι; quod 
verütur vel Bathea vel Profunda regio. Ceterum 
pro Κορίτιδας scribendum Χορίτιδας, notandum autem 
τριετηρίτιδας, nisi vitium est scriptura pro τριετηρίδας, 
quod illa signif. dixit Oppianus Cyn. 4, 335. L. Dixp.] 

(Greg. Nyss. Or. 11 contra Eun. t. 2, p. 282, C : 
Ot διὰ τοῦ πνεύματος τὰ βάθεια (sic, si lectio proba) 
τοῦ μυστηρίου διερευνώμενοι, — Hass.) 

[Βαθέσπερος, Vespertinus, Nicet. Eugen. 9, 97. 
Boissox.] 

Βαθέως, Profunde, (Gl. Alte. Theocr. 8, 66 : Koi- 
μᾶσθαι βαθέως. 'leles Stobzi vol. z, p. 162 Gaisf., 
ἐχάθευδε βαθέως. Plutarch. Oth. c. 17 : Βαθέως χαθεύ- 
δοντος, ut correxit Solanus : nam libri βαρέως. Caton. 
Min. c. 27: Βαθέως καθεύδων ἐπηγέρθη. Schol. Aristid. 
p. 450 : Βαθέως ἐνταῦθα διασύρει d Πλάτωνα. Etym. M. 
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p. 185, 34, βαθέως ζώννυσθαι. Βαθέως μέλαν, ut βαθὺς 

de colore nigro dicitur, dixit Pollux 5, 65. Βαθέως 

ἫΝ sd Epiphanius, vol. 2, p. 229, C, 234, D. 
1xponr.] 

(Lucian. De sacrif. 1 : Οὕτως ἄρα βαθέως χαθίκετο 
αὐτῆς $ τῶν ἱερείων διαμαρτία, Usque adeo alte dolor 
animo illius [Dianz] insederat, quod etc. Ex imo 
pectore, Epiph. Ancor. t. 2, p. a1, € : Διδάσχει f. 
τὸν Θεὸν Gold tw" cfr. p. 17, D. Quod altius s. pro- 
fundioribus sententiis enarratur, id. Panar. t. :, 

. 1031, € : Οὐ μόνον ἐχεῖ τοῦτο B. εἴρηται, ἀλλὰ 
υκἱ ἄλλα πολλά. rud ten 

[Βαϑηναράθαν, ita apud Syros serpentem [θρισσον 
vocari observat Julius Africanus Ms. De bellico ap- 
paratu, cap. 4. Ducaxc. Vid. Cest. p. 290, ubi recte 
scriptum Θρίσσος. L. Dix».] 

[{Βάθιππος, Bathippus, nomen viri Cratinus apud 
prone. p. 98, τὸ ed. Gaisf. Demosth. p. 5or, 8. 
L. Dixnonr.] 

[Βάθιστος. V. Βαθύς.] 

Βαθίων. V. Bafióc.] 

Βάθμη,, 4, idem quod Βαθμίς, Etym. Gud. c. 102, 
35 : BaX6lc, ἐστὶ uiv xal ἡ βάθμη λέγεται δὲ ἡ πρώτη 
ἔξοδος τῶν δρομέων. L. Diwp.] 

Βαθμηδὸν, Gradatim. Bud. (Gl. Gradatim. « Πρὸς 
τὰ ἑπόμενα τῆς βίδλου βαθμηδὸν ὑπεράλλεται. Athen. 1, 
p. 1, C.» ὅτκοπο. 

Βαθμὶς, (oc, [εἰ ioc] ἡ, ( Fundamentum 5. basis. 
De statua Pindarus Nem. 5, 1: Οὐχ ἀνδριαντοποιός 
εἰμ᾽, ὥστ᾽ ἐλινύσοντά μ᾽ αι ἀγάλματ᾽ ἐπ᾽ αὐτᾶς 
βαθμίδος ἑσταότα. Quod Schol. explicat : Ὥστε ἀργὰ καὶ 
ἀχίνητα ἐργάζεσθαι ἀγάλματα ἐπ᾽ αὐτῆς τῆς βαθμίδος 
ἑστῶτα διηνεχῶς καὶ οὐ δυνάμενα ἀλλαχοῦ τὴν τοῦ νιχη- 
φύρου διαδοᾶν εὐδοξίαν. Meleager Anthol. Pal. cap. 7, 
428, in carmine facto in statuam Antipatri Sidonii 
qua talos basi impositos haberet : Ἄχρα δ᾽ ἐπ᾽ αὐτᾶς 
βαθμῖδος προπεσὼν χέχλιται ἀσιιάγοθες, Unda, opinor, 
petitum βαθμῖδος hoc ipso accentu posuit Suidas 
ante Βάθρα, nulla adjecta interpretatione, fortasse 
τ" prosodia notabilior significatione vocabuli vi- 
deretur. Omisit, ut solet, Kusterus. Meleagri locum 
indicaverat Schaf. L. Diwp.] Gradus, ut in scala; 
TTricl. exp. βάθρα ap. Soph. OEd. T. [142]: Ὃ τόπος, 
ἔνθα f ἐχχλησία ἐγίνετο, βαθμίσιν ἦν χύχλῳ διειλημμένος, 
ἄλλαις ἐπ᾽ ἄλλαις " ἔνθα οἵ συνελθόντες πάντες χαθήμενοι, 
ἀνεμποδίστως ἠκροῶντο τοῦ ἱσταμένου ἐν μέσῳ. ( Eust. 
Opusc. p. 277, 40 : Καταγνοὺς τῆς πρώτης ἐχείνης βαῦ- 
μίδος ὡς ταπεινῆς. TarxkL. Βαθμίδας scala memorat 
schol. Eur. Phan. 1186. L. Dix».] 

( Eodem sensu Apollod. Poliorc. p. 48, 1. 7 : Διὰ 

σου δὲ τούτων τῶν er βαθμίδων ὁπαὶ γίνονται, δι᾽ 
ὧν σχοινίον διερχόμενον ἑτέρας βαθμίδας ἀποτελεῖ, Jos. 
Aut. Jud. 4, 8, 5 : 'H δ' ἐπὶ τοῦτον (aram) πρόσδασις 
ἔστω μὴ διὰ βαθμίδων, ἀλλὰ προσχώσεως αὐτῷ χατὰ 
πρανοῦς γενομένης" et 15, 9, 4 : Ὀρθίαν ἔχων (collis) 
ἄνοδον, ξεσταῖς βαθμῖσιν ἐξῳχοδομημένην εἰς διαχοσίους, 
Idem ib. 15, 11, 5, de porta templi multis gradibus 
distincta, ut in vallem esset descensus : Βαθμῖσι πολλαῖς 
κάτω τε εἰς τὴν φάραγγα διειλημμένη" ac paulo post : 
Προσδατὸς βαθμῖσιν ὀλίγαις ut 19, 3, 1 : Κατά τι προσ- 
Gaby ὀλίγαις βαθμῖσι χωρίον. Item Nil. Ep. 212 : Οὐ 
μιχρὸν γὰρ τοῖς ἐλαχίστοις χαὶ τὸ μίαν βαθμίδα τῆς τῶν 
ἀρετῶν χλίμαχος ἀναδῆσαι, ΒΕ 

Βαθμίδες Hesychio etiam ἀρχαὶ λόγων, forsan me- 
taph. a cursorum certamine sumta; nam νύσσα Suid. 
exp. inter alia βαθμὶς, χαμπτήρ' περὶ ὃ κάμπτουσιν οἵ 
σταδιοδρόμοι. Sed si Hesychii exp. vera est, βαθμὶς in 
σταδιοδρομίᾳ foret i. 4. βατὴρ et βαλθίς. [Pind. Pyth. 5, 
7: Αἰῶνος dxpXv βαθμίδων ἄπο, Quod Schol. explicat 
τουτέστιν ἀπ᾽ ἀρχῆς τοῦ βίου. L. Diwp.] || Βαθμίδες 
sunt etiam Bases quzdam ac sinus in brachii s. hu- 
meri osse, utrinque singulas, in quas quum extenditur 
flectiturque tota manus, ulna ipsius coronz s. pro- 
cessus ingrediuntur : ut docet. Gorr., addens paulo 
post, nihil aliud esse quam Summe extensionis in- 
flexionisque terminos : proprie autem in brachio s. 
humero : licet Hippocr. non hos modo, sed ceteros 
omnes sinus, in quibus recipiuntur ossium tubera s. 
processus, eo nomine appellarit. J. Polluci (2, 142] 
est συμβολὴ τοῦ πήχεως πρὸς [τὸν] βραχίονα. [Foes. 


- 
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OEcon. Hippocrat. : «Βαθμὶς Hippocrati ossis sinum et 
cavitatem significat in quam os inseritur, ut lib. De 
fract. (p. 528, 56, H, 751, C,) cubiti cavitas σιγματοει- 
δὴς in quam brachii pars ima cardinis modo immitti- 
tur, fauc dicitur V οὔ γὰρ βραχίονος τὸ γιγγλυμοειδὲς 
ἐν τῇ τοῦ πήχεος βαθμίδι ἐν τουτέῳ τῷ σχήματι ἐρεῖδον, 
Hoc enim habitu brachii pars cardinem referens, in 
ulna sede innixa, hoc est, in ea ulnze cavitate σίγμα 
referente insita. Βαθμίδας etiam dici sinus quosdam 
et cavitates in brachii osse utrinque singulas, in quas 
cubiti processus et cornices ingrediuntur, quum tota 
manus flectitur aut extenditur, scribit Galen.; de qui- 
bus agitur cap. 15, lib. 3 De usu part. Idem quoque 
Gal. annotat ceteros omnes sinus, in quos ossium 
processus immittuntur, βαθμίδας appellari. Βαθμίδας 
etiam χοιλότητας exponit Galenus apud Hippocr. lib. 
De fract. (p. 573, 7; Hipp. 776, À; (conf. 777, B]) ubi 
scribitur T δὲ τοῦ βραχίονος ἄρθρον μέγα τε xal ga0- 
μίδας πλείονας ἔχον, At brachii articulus , quum ma- 
gnus est, tum plures habet cavitates : ubi genu cum 
cubiti articulo conferens Hipp. tibire sinus in quos 
femoris tubercula inseruntur exprimere videtur Hipp., 
disertis vero verbis βαθμίδας appellat Galenus. » 
|| Formam perum pro βαθμίδας ex libro Parisino 
restituit Bekkerus Pausanie 8, 6, ἡ. L. Dixp.] 
[Βαθμοειδὴς, ὁ, ἢ, Gradus speciem et formam ha- 
bens. Plut. Mor. p. 1079, H ab Angl. indicatus : 
dn ἀποχαράξεις λαμβάνοντα βαθμοειδεῖς xal τρα- 
τας. 
à Pod. $, Gradus, Hes. (Non ita interpretatur 
Hesychius.] Phrynich. (p. 324] Attice βασμὸς dici, 
Ion. Bay , auctor est. [Meeris p. 97 : Βασμὸς ἀττι- 
xóx, βαθμὸς ἑλληνιχῶς. L. Dixp.] Quod quamvis a 
Phrynicho tradatur, passim tamen usitatius esse βαθ- 
p^: notissimum est. ( Nempe apud eos scriptores 
quos minime curat doctissimus Atticistarum Phryni- 
chus. Vide exempla ab Lobeckio collecta. Auctoritate 
Phrynichi et qui χαταδασμὸς dixit JEschyli Prom. 811, 
non dulitarem βασμοῖς pro βαθμοῖς restituere Sophocli 
apud Clementem Alex. Strom. 5, p. 716 (602, C, 
Sylb.), cujus verba repetit Eusebius Prep. Evang. 
p. 680, A, ed. Colon., nisi locus ille totus commen- 
titius esset : quod. non vidisse Porsonum, tam saga- 
cem et prudentem, quique vitia ejus pleraque per- 
spiceret, sed ea omnia fabulee satyrice concedenda 
putasse, ad Medeze v. 284, mirarer, si quid mirari 
in hoc genere solerem. Est autem talis : Ὁ Xozo- 
χλῆς δὲ εὐθυρρημόνως γράφει, «Τὴν τοῦδε γάρ τοι Δεὺς 
ἔγημε μητέρα, οὐ χρυσόμορφος οὐδ᾽ ἐπημφιεσμένος πτί- 
low χύχνειον, ὡς xópny Πλευρωνίαν ὑπημθρύωσεν, ἀλλ᾽ 
δλοσχερὴς ἀνήρ. » Εἶτα ὑπελθὼν xal δὲ ἐπήγαγεν «Γαχὺς 
βαθμοῖς νυμφιχοῖς (μοιχιχοῖς Eusebius) ἐπεστάθη 6 
μοιχός. « "Eg' οἷς ἔτι φανερώτερον τὴν ἀχρασίαν τοῦ μυῦο-- 
o Διὸς ὥδέ πως ἐχδιηγεῖται «Ὃ δ᾽ οὔτε δαιτὸς οὔτε 
χέρνιθος θιγὼν πρὸς λέκτρον Yet χαρδίαν ᾧδαγμένος, ὅλην 
e SN I ilic (üipnre Ede . Quem 
locum, opinor, ab eodem Hecáteo accepit Clemens 
cui turpem debet paullo post (p. 603, B) tanquam 
ejusdem Sophoclis positum notatumque dudum a 
Bentleio Ep. ad Millium p. 12: ut diligenter caven- 
dum sit ab locis veterum omnibus qui ab solis Pa- 
tribus citantur. Ceterum formam βασμὸς preter indi- 
catum ab Lobeckio Callixenum Athene 5, p. 199, F, 
ubi est varietas βαγμοὺς, de qua dixi v. Bzyua, ha- 
bent Photius Lex. v. Κλιμαχτῆρας, βαθμοὶ scribente 
Hesychio in ejusdem vocabuli interpretatione , et Dio 
Chrys. vol. 2, p. 181 : Τὸ γὰρ ἀνωτέρω δυοῖν βασμοῖν 
ζητεῖν τὸ γένος οὐδαμῶς ἐπιειχές" ubi tamen pulcher- 
rimus codex Meermannianus, Geelii mei beneficio 
nunc penes me, praebet βαθμοῖν. Notandum autem 
βαθμὸς sive βασμὸς hoc loco de cognationis gradibus 
dictum. L. Diwp.] — [| Βαθμὸς metaph. accipitur etiam 
pro Gradu diguitatis s. Gradu honoris. Greg. de 
Athan. : Καὶ γὰρ ἦν ἀρετῆς οὐχ ἧττον ἢ βαθμῶν ἡ προ- 
τίμησις. [Suicerus :« Ita usurpatur ab. Apostolo 1 ad 
'Yimoth. 3, 13 : Of χαλῶς διχχονήσαντες βαθμὸν ξαυτοῖς 
χαλὸν περιποιοῦνται, Qui bene ministraverint, gradum 
bonum sibi acquirent. Nempe ad Presbyteratum tales 
sibi gradum struent. Canon 6 Ephesinus : Τοῦ οἰχείου 
παντελῶς ἀποπίπτειν βαθμοῦ, A suo gradu omnino ex- 


' «0i, στρατηγιχοῖς ἡ ἐφ᾽ ἕνα τ. 9. c.] 
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Δ cidere, de clericis. Ibid. Can. 1 : Τοῦ βαθμοῦ τῆς ἐπι- 


exon? ἐχδληθῆναι, De episcopatus gradu dejici. Can. 
2 Calehed. : El χληριχὸς εἴη, τοῦ οἰκείου ἐχπιπτέτω 
βαθμοῦ, Si clericus sit, proprio gradu excidat. Ita 
frequentissime in Canonibus Conciliorum aliis. In 
voce βαῦμὸς in his alluditur ad secularem militiam. 
Hadrianus imperator in sententiis excus. cum glossa- 
riis : Ἐὰν χαλὸς στρατιώτης f. τρίτῳ βαθμῷ δυνήσῃ 
εἰς πραιτώριον μεταδῆναι, Si bonus fueris miles, tertio 
gradu poteris ad praetorium transire, Servius ad 
/Eneid. g: Ex numero militum gradus dignitatis ap- 
paret. ||| Nec omittendum, Poenitentium stationes, 
qw alias τόποι τῶν ἐπιτιμίων, vocari βαθμοὺς, Gra- 
dus. Vide Can. 23, 24 οἵ 25 Concilii Ancyrani. Bal- 
samon ad Can. 21 istius Concilii, p. 783 : Τέσσαρες 
βαθμοὶ τῶν ἐπιτιμίων, 6 τοῦ προσχλαΐοντος, 6 τοῦ ἀχούον- 
τος, ὁ τοῦ ὑποπίπτοντος, δ᾽ τοῦ συνεστῶτος, Quatuor 
penarum Canonicarum gradus sunt, deflentis, au- 
dientis, succumbentis, consistentis. Et ad Can. x 
Neo-Cesariens. p. 786 : Ἀναγχασθήσεται τοὺς τέσσαρας 
τῆς μετανοίας διελθεῖν» βαθμοὺς, Cogetur quatuor poeni- 
tenüz gradus transire.» Non dissimilis huic usui 
metaphoricus apud Clementem Pedag. 1, t, p. 99 
Pott. : Σπεύξδων δὲ ἄρα τελειῶσαι σωτηρίῳ ἡμᾶς e 
χαταλλήλῳ εἰς παίδευσιν ἐνεργῇ τῇ χαλὴ συγχρῆται ol- 
χονομίᾳ 6 πάντα φιλάνθρωπος λόγος προτρέπων ἄνωθεν, 
ἔπειτα παιδαγωγῶν, ἐπὶ πᾶσιν ἐχδιδάσχων.] Exp. etiam 
οὐδὸς, Limen. [Beg. 1, 5, 5 : Ἐπὶ βαθμὸν οἴχου Δαγών. 
Sirach 6, 36 : Βαθμοὺς θυρῶν αὐτοῦ ἐχτριθέτω ὁ ποῦς 
cov. Cum eoque Sophocles Christianus supra dictus. 
Gram. Herm. p. 444 : βαλὸς, οὕτως 6 βαθυὸς ἐν τῇ 
τραγῳδίᾳ xal ἐν τῇ χωμῳδία, unde supplendus Draco 
p. 35, 22, ubi excidit βαλός. Verus Sophocles igitur 
ne βασμὸς quidem sed βαλὸς dicturus fuisse videtur 
hac significatione. L. Dix.) Nomen quoque militare 
est : Ἢ ἐρ᾽ ἕνα τῆς φάλαγγος στάσις, Etym. (M. c. 184, 
5o et Lex. Rhet. Bekk. An. p. 224, 1 : Βαθμὸς, παρὰ 
|| Ba0uot Hesy- 
chio ἴχνη, πόδες xai δίφροι παρὰ τραγιχοῖς, [ Vestigia , 
Pedes, Subsellia apud tragicos. Lex. Rhet. : Βαθμοὶ, 
ἴχνη, πόδες, xal ot παρὰ τοῖς στρατηγοῖς δίφροι. Ruhuke- 
nius in Auctario ad Hesychii col. 674, 12: «Pra feram 
tamen vulgatam Hesychii lectionem. Nam tribunalia , 
quie ceteri scriptores βήματα, tragici βαθμοὺς dixe- 
runt. Librarius vero Lex. Rhet. tanto facilius in hac 
voce lapsus est, quod illam glossam precedit : Bau; 
παρὰ τοῖς στρατηγιχοῖς ἢ ἐφ᾽ ἕνα τῆς φάλαγγος στάσις. » 
Veriorem esse scripturam τραγιχοῖς assentior Ruhn- 
kenio; tribunalia tragicos dixisse βαθμοὺς vel potius 
βασμοὺς minime. Nam ug Hesychium quidem ma- 
nifestum videtur illa xai δίφροι € τραγιχοῖς refe- 
renda esse ad glossam sequentem : Βάθρα, ἀγάλματα, 
βάσεις. Quam rationem confirmat quod Etym. M. 
€. 185, 49 sola ponit verba xal βαθμὸς ἰσχνοὶ ( leg. 
βαθμοὶ, ἴχνη) πόδες, et quidem contrario errore su 
βάθρον. Hlam autem confusionem antiquam et ipso 
fortasse Hesychio antiquiorem esse ostendit Lex. 
Rhet., quod vocabulo Bop in illa regione, adeoque 
Occasione erroris caret, non caret errore ipso. 
|| Gradum signif. mathematica dicit interpres Grzecus 
Reg. 4, 20, 9 : Πορεύσεται ἡ σχιὰ δέχα βαθμοὺς et se- 
pius ibidem. Scale gradum Photius et Hesychius v. 
χλιμαχτῆρες.  [|Statio sive Locus cui insistitur ver- 
tendum. videtur Etym. Gud. c. 101, 43, ponentis 
Dzópóc cum interpretatione βάσις xal στάσις: || Idem 
tertiam. addit signif., ἢ χαμπτὸς, Meta, ad quam re- 
ferri licet Hesychium, 8:X6i; explicantem βαθμός. 
|| Pars aratri, cui pedem imponit arator, quo altius 
penetret. Apoll. Rhod. 3, 1335 : Etzezo δ᾽ αὐτὸς λαῖον 
ἐπὶ στιθαρῷ πιέσας ποδί. Libri deteriores ex interpre- 
tatione βαθμόν. — || Βαύμὸς, Guturnitm, Gl. Quod 
scribendum Gutturnium. τ. L. θῖν. 

[Pro Gressu , Incessu, ut sit i. q. Βάδιτις et BZiiga, 
sepe usurpat Chrys. velut Or. 56 in centur. t. 7, 
p. 407, l. 25 : Καὶ σχολαίτερον ἐθάδιζε, xal τὸν βαθμὸν 
ἤρεμον ἐποιεῖτο. Scala gradus, Apollod. Poliorc. 
p. 34, l. 11 : Τῶν τῆς πρώτης χλίμαχος ἐσχατῶν δυοῖν 
βαθμῶν - cfr. p. 38,1. 6 sqq. Preterea notanda phra- 
sis Ot ἐν βαθμῷ,, Collocati iu gradu. Basil. Ep. ad 
Amphiloch. p. 758, C : Ὥστε πολλάκις xxl τοὺς ἐν 
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βαθμῷ, συναπελθόντας τοῖς ἀνυποτάχτοις, ἐπειδὰν δὲ με- Α profunditates dei. Hic per τὰ βάθη τοῦ θεοῦ intelli- 


ταμεληθῶσιν, εἰς τὴν αὐτὴν παραδέχεσθαι τάξιν" eodemque 
sensu Greg. Nyss. Ep. ad Flav. t. a, p. 1082, D: 
Πάντως ἂν περὶ τὸν βαθμὸν & χίνδυνος ἦν. Aliter Jos. 
Bell. Jud. 4, 3, τὸ : Πάντας ... τοὺς τῶν τολμημάτων 
βαθμοὺς, Omnia facinorum genera. Hasr.] 

[Βαθμήω, ὦ, Gradibus scansile reddo. Chrys. Hom. 
112, vol. 6, p. 936 : Ὥ νηστεία τεσσαράχοντα ἡμέρας 
τὸν ἀέρα βαθμώσασα xal ἡμᾶς εἷς οὐρανοὺς δι᾽ ἐκείνων 
ἄγουσα. SkaGER.] 

[Epiph. In assumpt. Chr. t. 2, p. 287, A: Οὐρανοὺς 
τοὺς φεγγοτόχους ἀνοίξας, χαὶ τὸν λεπτομερέστατον ἀέρα 
βαθμώσας, Sibi ad gradum et scansionem substernens. 
ΠΣ 

v. τὸ, Profunditas. Xen. Cyrop. 7, [5, 5]: Πο- 
ταμὸς πλάτος ἔχων πλεῖον ἡ ἐπὶ δύο στάδια - et paulo 
post : Καὶ βάθος γε, ὡς οὐδ᾽ ἂν δύο ἄνδρες ὁ ἕτερος ἐπὶ 
τοῦ ἑτέρου ἑστηκὼς τοῦ ὕδατος ὑπερέχοιεν. Etiam e aliis 
rebus. Herodot. 5, 9 : Τοὺς ἵππους αὐτέων εἶναι λασίους 
ἅπαν τὸ σῶμα ἐπὶ πέντε δακτύλους τὸ βάθος τῶν τριχῶν. 
Ephippus Athenzi libro 11 extr. ἄτομα πώγωνος βάθη. 
φυτὰ 8, 29; Anthol. Pal. cap. 6, 168; Synes. 
hymn. p. 331, D, βάθος ὕλας. L. Dixp.] Ab Eod. vero 
(Cyrop. 7, 5, 2, οἷς.) τὸ βάθος τῆς φάλαγγος dicitur 
quod a fronte introrsus protenditur, (Hesychius et 
Lex. rhet. in Bekk. Àn. p. 224, 5 : Βάθος, στίχος, ἐπί- 
eacus, Suidas: Βάθος ἐστὶ φάλαγγος τὸ μετὰ τὸ μέτω- 
mov ἅπαν, xoi ὁ ἀπὸ λοχαγοῦ ἐπὶ οὐραγὸν στίχος χατὰ 
βάθος λέγεται. Conf. "Thucyd. 5, 68, ne ceteros histo- 
ricos enumerem. L. Dixp».] Bud.:qui etiam tradit 
βάθος Altitudinem dici quae refertur ad τὸ μῆχος, ut 
Polyb. [6, 29, 4) de castrametatione Romanorum : 
“Ἥμισυ ποιοῦντες τὸ βάθος τοῦ μήχους ἑχάστης σημαίας, 
Dimidiata ad longitudinem altitudine signi vel cohortis 
cujusque. Βάθος szepe etiam redditur Locus penitior, 
vel Locus peuitissimus, s. intimus. Et ap. Gal. ad 
Glauc. 1: "Ex τοῦ βάθους ἀναφέρεσθαι exp. Ex imo. Et 
εἰς βάθος, Penitus vel Introrsum. Interdum etiam Pro- 
funde, Alte. [ Eur. Med. 1297 : Ἦ πτηνὸν ἄραι σῶμ᾽ 
ἐς αἰθέρος βάθος. Aristoph. Av. 1715 : Ὀσμὴ δ᾽ ἀνωνό- 
pacto, ἐς βάθος κύχλου χωρεῖ, Quod schol. explicat : 
El; τὸ ὕψος «65 οὐρανοῦ. Vide etiam Βαθύς. || Apud 
Geographos frequens est βάθος de locis mediterraneis: 
v. Casaub. ad Strabon. 3, p. 210, 8; Ptolem. 6, 14. 
De mari sic Lucas 5, 14: ᾿Ἐπανάγαγε εἰς τὸ βάθος, 
Evehere in altum, quum dixisset paullo ante Simonem 
a Christo jussum ἀπὸ τῆς γῆς ἐπαναγαγεῖν ὀλίγον. De 
tempore Synesius xg p. 3,8, B: βάθος αἰώνων. 
L. Diwp.] Sed et διὰ βάθους, vcl διὰ τοῦ βάθους, per 
adv. sepe redditur, ut ap. Synes. : "Evégu σφόδρα διὰ 
τοῦ βάθους, Valde alte inhzret. (Eunapius, p. 113 : 
Καὶ πολλοὶ τῶν μετρίως ἐγνωχότων αὐτὸν, διὰ τοῦ βάθους 
τῆς ψυχῆς οὐχ ἀφιγμένων" que non videntur tentanda 
fuisse ab doctissimis editoribus. Geopon. 5, 21, 3, si 
talem locum cum Eunapio componere licet, χοπρίζειν 
διὰ βάθους ποδὸς, quod est idem atque εἰς βάθος ποδός, 
"Theophanes Nonnus vol. 1, p. 236 ed. Bernard. : 
Τὰ ἐπιπολαίως γινόμενα νεφέλια οὐλὰς προσαγορεύουσιν, 
τὰ δὲ διὰ βάθους λευκώματα. Pollux 4, 189 : Ἱ ετρῶσθαι 
διὰ βάθους. Themistius p. 55, D, ab Schneid. collatus: 
ἈΑληθινῶς x«i ix τοῦ βαῦους συνηδόμενος. Schol. JEsch. 
Sept. 925 : Δαχρυχέων ix φρενὸς) ix βάθους θρηνῶν. De 
iis que alta mente condita latent Cyrillus Comment. 
in Joan. lib. 6, vol. 4, p. 657, C, ed. Aub. : Ὑπαντᾷ 
πολλάκις οὐ μόνον τοῖς ἤδη διὰ γλώττης ἐχπεφωνημένοις 
ἀλλὰ xai τοῖς ἐν τῷ βάθει λογισμοῖς. Figuratius Synesius 
hymn. p. 336, D : Ἀγαθοὶ δ᾽ ὁπόσοι μάχαρες νοεροῦ πρό- 
πόλοι γενέτου χατέχουσι βάθη, de Christo. Apoc. χ, 2, 24: 
Οὐχ ἔγνωσαν τὰ βάθη τοῦ σατανᾶ, Quo refertur Hesych. 
τὰ βάθη, reddens τὰ ἀχώρητα, τὰ ἀχατάληπτα, L. Dixp. 
*Metaphoricum hujus vocis usum, apud. scriptores 
Ecclesiasticos satis frequentem, paucis notamus. Per 

denotantur res abstruse et recondite, ac pro- 
inde a captu hominum remota. Sic Apostolus ad 
Rom. σι, 33 τὸ ἀνεξιχνίαστον xal τὸ ἀνεξερεύνητον 
τῶν οἰχονομιῶν τοῦ θεοῦ perpendens exclamat , ὦ βάθος 
πλούτου xat σοφίας xal γνώσεως θεοῦ. Has vero profun- 
ditates scrutatur HE Idem enim Apostolus 1 ad 
Corinth. ἃ, 10: Τὸ γὰρ πνῶμα πάντα ἐρευνᾷ, xal τὰ 
für, τοῦ θεοῦ, Spiritus enim omnia scrutatur, etiam 


guntur, ut statim versu sequenti exponitur, τὰ τοῦ 
θεοῦ, ea quee dei sunt, nempe αἵ βαθύταται αὐτοῦ xal 
διαλανθάνουσαι ἡμᾶς οἰχονομίαι, profundissimze ejus et 
nobis occulte dispositiones et dispensationes, juxta 
Severianum apud OEcumenium in hanc Epist. p. 393 
vel juxta Cyrillum, ibidem : Βάθη τοῦ θεοῦ εἰσι τῶν 
ἱερῶν γραμμάτων ἣ χεχρυμμένη xat ἀπόθετος γνῶσις, ἣν 
εἰδὸς τὸ πνεῦμα ταῖς τῶν ἁγίων ἀποχαλύπτει ψυχαῖς, θεῖόν 
τινα νοῦν ἀποφαῖνον ἐν αὐτοῖς, Profunditates dei sunt 
sacrarum literarum occulta et recondita cognitio, 
quam quum spiritus sciat, eam sanctorum mentibus 
revelat, divinum quendam sensum in iis demonstrans. 
Theophylactus simpliciter μυστήρια τοῦ θεοῦ per τὰ 
m intelligit. Βάθος νοημάτων. Chrysostomus serm. 
proditione Judze seu 3o, vol. 5 edit. Paris. p. 455: 
Et τις ἀχριβῶς ἐξετάση, ἕν Éxaacov τῶν λεγομένων πολλὴν 
ἔχει τὴν θεωρίαν xal πολὺ τὸ βάθος τῶν νοημάτων. Inter- 
pres : Si quis ea diligenti sollicitudine scrutari ten- 
taverit, in singulis multam reperiet questionem. Mi- 
nus certe accurate. Ego sic malim reddere : Si quis 
singula verba accurate examinaverit , multas illa 
exhibebunt allegorias et profundas meditationes. 
Bátoc νοημάτων nihil aliud quam βαθέα νοήματα. Βάθος 
δογμάτων eodem prorsus modo sunt βαθέα δόγματα, 
abstrusa , occulta, a cognitione remota dogmata. Ba- 
silius M. Orat. 16, quz est in principium Evangelii 
Joannis p. 503 : Kal τίς οὕτως ἀναισθησίαν νοσῶν, ὡς 
τοιοῦτον χάλλος ἐννοίας xal βάθος δογμάτων οὕτως ἀνέφι- 
x10v μὴ οὐχὶ χαταπλαγῆναι xad ἐπιθυμῆσαι αὐτῶν τῆς ἀλη- 
θοῦς χαταλήψεως; Et quis ita stupidus atque iners est, 
ut talem sententiarum pulchritudinem et tam abstru- 
sam profandorum dogmatum veritatem non stupeat 
et admiretur, veramque eorum notitiam non expe- 
tat? Similem fere sensum habet ipsa locutio , πρὸς 
βάθος χατάγειν τὸν λόγον, orationem ad res deducere 
abstrusas. Chrysostomus Hom. 1 ad populum Antio- 
chenum, vol. 1 ed. Páris, p. 4 ; Ἴδετε πρὸς πόσον βάθος 
χατηγάγομεν τὸν λόγον; πῶς τὸ δοχδῦν μιχρὸν εἶναι μυρίων 
γέμει ζητημάτων ; Videtis ad quam abstrusas res ora- 


? tionem deduxerimus? quomodo, quod parvum esse 


videtur, innumeris scateat quastionibus? Bá0o; δια- 
voías , sententiarum profunditas , sententie profunde 
ct abstruse. Basilius initio Homil. ἃ in Hexaem. 
p. 16: Mixpoig otv. ἐνδιατρίψαντες ῥήμασι τοσοῦτον 
ἀποχεχρυμμένον τὸ βάθος τῆς διανοίας εὕρομεν, ὥστε τῶν 
ἐφεξῆς παντελῶς ἀπογνῶναι, Perquam paucis immorati 
verbis, hodie mane tantam in illis delitescentem ac 
reconditam invenimus sententiarum profunditatem, 
ut de iis que deinceps sequuntur, prorsus despere- 
mus. Alias βάθος διανοίας notat etiam profundum men- 
tis. Chrysost. Serm. 63, vol. 5 edit. Paris. p. 945: 
Διὰ τοῦτο xal συνεχῶς ὑμῖν ταῦτα παραχελενόμεθα, ὥστε 
πρὸς τὸ βάθος τῆς διανοίας ὑμῶν καταδῆναι τὰ λεγόμενα, 
Propterea vos etiam ad hoc frequenter exhortamur, 
ut ea quz dicuntur, in vestris mentibus alte defigan- 
tur. Ita apud Basilium M. in martyrem Julittam 
p. 381: Στεναγμὸς ἐχ βάθους καρδίας ἀναπεμπόμε-- 
νος, Ex imo pectoris recessu emissus gemitus. 
Per Báüc; etiam notantur afflictiones, calamitates, 
miseriae , pericula. Chrysostomus Homil. 24, in Acta 
p. 751: Οὐ τὸ εἰς βάθος χαχῶν ἔλθεῖϊν δεινὸν, ἀλλὰ τὸ 
χεῖσθαι μετὰ τὸ ἐλθεῖν - οὐ τὸ εἰς βάθος χαχῶν ἐλθεῖν ἀσε- 
δὶς, ἀλλὰ τὸ καταφρονῆσαι μετὰ τὸ ἐλθεῖν, [n profundi- 
tatem malorum pervenire non est periculosum, scd 
in iis jacere, postquam eo perveneris : in profundi- 
tatem malorum pervenire non est impium, sed post- 
quam eo perveneris, illa aspernari. v Sutcrn.] 

|| βάθος, Scrobs; ut exp. ap. Theophr. C. P. 4, [13, 7, 

. 5ag Schn. Recte autem vertit Gaza]: Καὶ διὰ τοῦτο 
εἰς βάθος χαταβάλλουσιν, ubi tamen Gaza reddidit 
simpl. Alte demittunt. Politian. certe βάθος Aggerem 
interpr. ad Herodian. (4, 7 : "Peigov γεφυρῶσαι 7, βάθος 
χῶσαι: quod est, Cava complanare, non, Aggerem 
Jacere. L. Disp.) In VV. LL. exp. etiam Gurges al- 
tus. || βάθος metaph. ut Naz. Εἰς xaxóv βάθος ἐμπε- 
σόντες. [/Esch. Pers. 465, 712, χαχῶν βάθος. Soph. Aj. 
130, μαχροῦ πλούτου βάθει, ubi est varietas βάρει. 1 ο- 
σοῦτον βάθος ἡγεμονίας Plut. Pomp. c. 53, a Wakef. 
indicatus, de imperio Romano. Lucian. Trageedopod. 
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βάθος. Conf. Βαθύπιχρος. L. Diwp.] 

De parte interiore s. argumento codicis accipere 
videtur Greg. Nyss. Vita S. Ephr. t. a, p. 1041, C, 
ics τὶ forme exteriori, narrans, Ephremum 
libros adversarii, ab amasia hujus clam mutuo sum- 
tos, glutino inter singula folia illito ita compegisse 
ut aperiri Εν pe er sicque reddidisse mu- 
lieri : ^H, οἵα γυνὴ, x«t τῶν σοφῶν ἄπειρος νοημάτων, 
τὴν πρόσοψιν τούτων σῴαν θεασαμένη, περὶ τοῦ βάθους οὐκ 
ἐχριθβολόγησε. Sensu vulgari jungit "Theophr. vocc. 
πάγος et ἐπιπολῆς, velut Hist. ᾿ 5, 1, 8 : Μετὰ δὲ 
ταῦτα [αὐξάνεται] εἰς βάθος xal πάχος" 4, 1, 4 : Kal xo- 
πεῶνες ix τούτων wot" δὲ εἰς βάθος xal v. 
Caus. pl. 6, 19, 5: Ἐμμένει γὰρ [vestigia leporum 


μᾶλλον διὰ τὸ ἀπερείδεσθαι xal εἰς βάθος, xa 
οὐχ, ὥσπερ ξηρᾶς οὔσης, ἐπιπολῆς" et alibi. — Hasx.] 


Alio etiam metaphore genere usurpatur βάθος a 
Plut. : Euw5 xal τι χαταπ xal σχηματισμῷ» 
θηρώμενος δόξαν εὐσταθοῦς xal βάθος ἔχοντος ἀνδρός. Ubi 
βάθος Luscinius vertit Gravitatem, alii Auctoritatem 
et majestatem : at ego potius βάθος pro Recondita 
quapiam doctrina, vel Profundo judicio, accipio. 
Huc pertinent quz Gall. dicimus un iomze qui a du 
fonds. Ytem, enfoncer une matiére. Vid. "Eu6afiuvós. 
[Non bene interpretatur locum Plutarchi (Mor. p. 44, 
B, ibique Wyttenb.), ubi βάθος debet respondere ei 
quam fingebat ille gravitati. Polyb. 27, ro, de Cotyis 
ingenio nihil minus quam Thracio, xal νήπτης 
ὑπῆρχε χαὶ πραότητα xal βάθος ὑπέφαινεν ἐλευθέριον" ad 
qua v. Valesius. Plut. Fab. c. r, de oratione Fabii 
non indulgentis inani elegantiz sed sententiarum pro- 
funditati studentis, οὐ γὰρ ἐπῆν ὡραϊσμὸς οὐδὲ χενὴ xal 
ἀγοραῖος χάρις, ἀλλὰ νοῦς ἴδιον χαὶ περιττὸν ἐν γνωμο- 
λογίαις σχῆμα xai βάθος ἔχων. Eunapius p. 72: 
Καταπεπληγμένοι τὸ τῶν λέξεων. Synesius 
p. 41, ἃ, ab Wakef. indicatus: Of «c γὰρ ῥυθμοὶ τοῦ 
λόγου χεχολασμένοι xat τὸ βάθος τοῦ ἤθους οἷον c ἱστῇ 
τινι χαὶ παιδαγωγῷ πρέπον πόλεως ὅλης ἀνοήτως διαχει- 
μένης. Geopon. Procm. s. 7, μεγέθει φύσεως xal βάθει 
φρενῶν. Sed apud Longinum s. 2, 1, ἡμῖν δὲ ἐχεῖνο 
διαπορητέον ἐν ἀρχῇ εἰ ἔστιν ὕψους τις ἢ βάθους τέχνη, du- 
bitatum est par an contrarium ὕψει dicatur βάθος. 
Priorem sententiam damnat Wyttenb. ad l. c. Euna- 
pii. ]||Przterea notandum est βάθος de colore ob- 
scuriori vel nigro dici. Lex. Rhet. in Bekk. Anecd. 
p. 224, 5 : Βάθος τὸ βαθὺ xal μέλαν xal ὑψηλόν. Eadem- 
que Hesychius. African. Cest. p. 301: Βάψαι βέννον 
διὰ βάθους" χάλα τὰ ξύλα, xal ἔσται διὰ βάθους, nisi 
fallor de loci ejus sententia. Conf. Heliodori l. sub 
βαθὺς ea signif. dicto citatum. || Neque omittendus 
videtur formula: χατὰ βάθος s. χατὰ βάθους usus pro- 
prius et figuratus. Paulus Cor. 2, 8, 2 : Ἢ χατὰ βάθους 
πτωχεία αὐτῶν ἐπερίσσωσεν εἰς τὸν πλοῦτον τῆς ἁπλότητος. 
Gl. χατὰ βάθος, Penitus. Sepissime libri variant inter 
utrumque casum, ubi uterque locum habet : plerum- 
que tamen genitivo accusativum substituerunt libra- 
rii : v. Schneider. Indic. ad Theophrast. p. 331, vol. 5, 
Diodor. 5, 36, 37. In κατὰ βάθος ubi βάθους dici 
potuit consentiunt libri e. g. apud Diod. 1, 41, Athen. 
1, p- 13, D, quem Schaf. indicavit, Suidam v. χαλ- 
χαίνειν, Galenum vol. 17, Ρ. 944, ed. Lips., ubi κατὰ 
τὸ βάθος ἔμενον est. In libris confundi solent βάρος οἱ 
βάθος: v. 1. ex Soph. Aj. supra citatum, Diodor. 18, 
17, p. 1326 ed. mese, Exc. Legat. p. 630, δή, ed. 
Wessel. ov. L. Dix.) 

(Bát, , τὸ, Bathos, locus Arcadi: apud Pausan. 8, 
29, 1, 5. L. Dix.) 

Báóox, 4, Scala domus, VV. LL. [Etym. Gud. 
c. 102, 45 : Βάθρον, ἐφ᾽ ᾧ ἔστι βαίνειν, ἡ βῆμα ἢ θεμέ-- 
λιον " λέγεται δὲ xai βάθρη θηλυχῶς ἐπὶ βάθρας ἐπὶ βά- 
σεως. Ubi separanda verba postrema a prioribus, ἐπὶ 
βάϑρας, ἐπὶ βάσεως. Repetitur glossa c. 103, 5 : xal 
βάθρα θηλυχῶς λέγεται, ἐπὶ βάθρας, ἐπὶ βάσεως. Retu- 
lerit huc etiam Hesychii glossam , Βάτρα, βάσις βασι- 
λέως, qui Βάτρα grice non magis dictum crediderit 
quam Bá:pov, quod etymologie sua gratia ponit 
Etym. M. c. 185, 46. Sed Bázox mutatum in Báboz 
facillime convertitur in pluralem, [3 win mutetur jn 
βάσεις, ut apud Hesychium ipsum, Βάθρα, βάσεις. Nam 
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esse. L. Dix».] 
θράδιον, τὸ, Scabellum. Pollux 10, 47, ab Scotto 
indicatus, θράνος, θρανία, θρανίδια ἐν Νήσοις Ἄριστο- 
φάνους, βάθρα, βαθράδια, ὡς ἐν Ταγηνισταῖς. Verba ἐν 
Νήσοις ... βαθράδια desunt libris apud Jungermannum 
et Kuhnium. Pro βαθράδια analogia postulat βαθρίδια. 
b. Dix».] 
Βαθραχίζω. V. Βαθαχίζω. L. Dixp.] 
Βάθραχος. V. Bored 
Βαθρεία, $,L q. βάσις s. Fundamentum esse pu- 
tatur /Ésch. Suppl. 859 : Ἅγιος ἐγὼ βαθυχαῖος βαθρείας 
βαθρείας. Scap. Ox.] 
θρη. V. Βάθρα. L. Dix».] 
Βαθρίδιον. V. Βαθράδιον. L. Dtx.] 

[Bafotxàv, τὸ, Scalare, Inscr. ap. Richter JallfaAr- 
ten ἐπὶ Morgenlande, 4nh. von Morgenstern, p. 641. 
Passow. 

[Baóglov, τὸ, Scabellum. Suidas: Κλινὶς, βαθρίον τι. 
ἢ Bá6pwv mendose pro βάθρον scriptum quibusdam 
in libris Hippocratis p. 296, 47 (conf. Foes. OEcon. 
p. 74) annotavit Bastius. L. Dix».) 

[Βαθροειδής. Hesychius vol. 2, p. 922, ab Anglis in- 
dicatus : Περὶ δὲ χλίσιον θέε πάντη (verba Homeri 
Od. Ω, 208, que exciderunt in codice, restituit Mu- 
surus), περιτετείχιστο δὲ χλίσιον, χύχλῳ περιδέδλητο xal 
παρέχειτο (fort. περιέχειτο) χλίσιον, διὰ τὸ ἐν χύχλῳ χρη- 
πίδωμα βαθροειδὲς ἔχειν. Hesychii βαθροειδὲς etsi video nec 
per se ineptum esse et confirmatum videri posse eo 
quod Apollon. dicit Lex. Hom. p. 404: ὃ δὲ 'Az(ov φησὶν 
οὕτως, χλίσιον ἡ βάσις ἐφ᾽ ἧς χεῖται ὁ θρόνος, Euripi- 
disque Troad. v. 16, πρὸς δὲ χρηπίδων βάθροις πέπτωχε 
Πρίαμος Ζηνὸς ἐρχείου θανὼν, de ara Jovis, tamen, 

uum scholion ad locum Homeri considero, n 
du εἴρηται" σημαίνει δὲ ἐξέδραν τινὰ σιγματοειδῆ, ἐν 7 
ἔχειντο oí be. ἢ χρηπίδωμα, ἐφ᾽ Ua ἐχαθέζοντο ἢ 
ἐχοιμῶντο, dubito an depravatum sit ex θεατροειδές. 
L. Dix».] 

[Βαθρόθεν, Funditus, Tzetz. Hist. 4, 274. Basr.] 

Bá0pov, τὸ, Gradus, Scala. Herodian. [4, 2, 9]: 
᾿Ἑχατέρωθεν δὲ βάθρα τινὰ σύγχειται ἐν χλίμαχος σχή-- 
ματι, Gradus scalari similitudine. Bud. (Herodot. ^, 
43: Ἕτεροι δὲ παρεδίδοσαν τὸν αἰεὶ ἐξορυσσόμενον χοῦν 
ἄλλοισι κατύπερθε ἑστεῶσι ἐπὶ βάθρων. Soph. O. C. 1591: 
᾿Επεὶ δ᾽ ἀφῖχτο τὸν χαταρράχτην ὀδὸν, χαλχοῖς βάθροισι 
γῆθεν ἐρριζωμένον " qui locus v. 57 vocatur χαλχόπους 
&&. Eur. Phan. 1179 : Κλίμαχος ἀμείδων ξέστ᾽ ἐνν)λά- 
των βάθρα. Quod schol. interpretatur τὰς ξεστὰς flag 
δας. Pollux 7, 112 : Βάθρα, χλί L. Dixponr.] 
|| Item, Sedes, Scamnum, Subsellium : Ἐφ᾽ οὗ χά- 
ϑηνται ἐν τοῖς συλλόγοις, Suid. [Hesychius : Báüpuv , θά- 
xov. Lex. Rhet. p. 224, 7: v, τὸ ἐφ᾽ οὗ χαθίζομεν. 
Conf. Pollux 4, 121; 10, 47. Etym. Gud. c. 103, 5, 

nit etiam interpretationem xXvz. Confusa sunt 

tym. M. c. 185, 47, verba : Σημαίνει xai τὸ βῆμα 
ig οὗ καθίζομεν, et facile Qotriptode ex ceteris Gram- 
maticis. L. ΤΡ n Dem. [p. 313]: Τὰ βάθρα σπογ- 
γίζων, xal τὸ παιδαγωγεῖον χορῶν. Lucian. (Vit. auct. 
c. 1] : Σὺ μὲν διατίθει τὰ βάθρα, xal παρασχεύαζε τὸν 


τόπον τοῖς ἀφιχνουμένοις, Plut. : Βάθρων ἀναστάντες. 
Soph. pena ΠΑΡ] : Παῖδες, ὑμεῖς μὲν ^ v Ἴστασθε. 
[0. C. 101 : Κἀπὶ σεμνὸν ἑζόμην βάθρον τόδ᾽ ἀσκέπαρνον. 


263: Βάθρων ix τῶνδέ μ' ἐξάραντες. L. Diwp.] Ad quam 
signif. referendum est βάθρον Hippocratis , ut recen- 
tiores Medici appellarunt, hoc vero Hippocr. ipse 
alias ξύλον, alias σχεδίαν vocat , quo, aflixis ei cruri- 
bus, et pro Organo et pro Scamno usi sunt : de quo 
vide Gorr. et Oribas. De machin. || Item Funda- 
mentum, Basis. (Hesychius : Βάθρων, θεμελίων. Conf. 
Etym. M. c. 185, 44; Gud. c. 103, 4; Bachm. An. 
vol. 1, p. 178, 4. Pind. Ol. 13, 6: Εὐνομία, βάθρον 
πολίων. L. Diwp.] Plato Phadro [p. 354, B] : Ἔν 
&yv βάθρῳ βεδῶσαν, In sancta basi nixam vel fun- 
damento. Bud. Plut. [Mor. p. 281, ΕἸ : Ἱδρυμένος ἐν 
βάθροις ἁγίοις, 3, φησὶ Πλάτων. Sic Soph. Aj. (135]: 
S isbe: ἔχων βάθρον ἀγχιάλον, 1. e. θεμέλιον, ἔδρασμα, 
& ὃν ἵσταται ἡ Σαλαμὶς, Schol. [OEd. Col. 1662 : To 
νερτέρων γῆς βάθρον.] Paus. (3, 19, 3]: Τοῦ δὲ ἀγάλμα- 
τος T βέθρον παρέχεται βωμοῦ σχῆμα, 1. 6. βῆμα, 
βάσις, ὑποπόδιον, ut Bud. ex Hesych. exp. iu He- 
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sychio convenienter Lex. rhet. p. 224, τ, Etym. M. 4 


c. 185, 48 : Báfüipov, βῆμα, ἡ βάσις τοῦ ἀνδριάντος. Conf. 
Polluc. 3, 9o. ZEsch. Pers. 811 : Δαιμόνων δ᾽ ἱδρύματα 
πρόρριζα φύρδην ἐξανέστραπται βάθρων. Xenop h. Art. 
Eq. init. : Ὃς xal τὸν χατὰ τὸ Ἐλευσίνιον ᾿Αθήνησιν ἵππον 
χαλκοῦν ἀνέθηχε καὶ ἐν τῷ βάθρῳ τὰ ἑαυτοῦ ἔργα ἐξετύ- 
πωσεν. Et in monumento apud Boeckh. Corp. lnscr. 
vol. 1, p. 333, 14. Herodoti locos v. apud Schweigh. in 
Indice. Ab ea signif, qua dicitur de fundamento, 
ducta. formula "Ex βάθρων, Funditus, Stirpitus , Gl. 
Pollux rz, ra : Ἔχ βάθρων ἀνασπάσαι. Lycophr. v. 
770: Ἔχ βάθρων ἀνάστατον. Dionys. Ant. R. 8, 1 : 'H 
πόλις δλίγου ἐδέησεν ix βάθρων ἀναιρεθῆναι. 35 : "Ex 
βάθρων PA ἀναστῆσαι τὴν πόλιν. 9, 53: Πολλὰς ἤδη 
πόλεις ἐχ βάθρων ἀνέστρεψε, ubi legendum ἀνέτρεψε. 
Anthol. Pal. cap. 9, ep. 97 : Τροίην ix βάθρων πᾶ- 
cav ἐρειπομένην. Joseph. vol. 2, p. 430, 34, citat Hemst. 
Constantin. Man. p. 30. : Πιμπρῶσιν ἀπὸ βάθρων. 
L. Diwp.] || βάθρα Hesychio (Etym. M., Bachm. An.] 
et Suidze sunt quoque ἀγάλματα. Τβέογολίον ex conj. 
Alberti : Báüpov, ἀνδριάς" nam 1n codice verba xal 
ἀνδριὰς ponuntur sub sequenti βαθύγλωσσοι. L. Diwp.] 
ἢ Βάθρον quibusdam est etiam πέδον, Solum : quo 
referunt illud Soph. Aj. (860]: Ὦ πατρῷον ἑστίας 

ἄθρον. Et Eur. [Iph. A. 81]: Στενόπορ᾽ Αὐλίδος βάθρα. 
Cont ibid. 705 : Χείρων ἵν᾽ οἰκεῖ σεμνὰ Πηλίου βάθρα. 
Soph. Phil. 1000 : Γῆς τόδ' αἰπεινὸν βάθρον. Singularis 
est usus Eur. Cycl. 352 : Κρείσσονας Ἰλίου πόνους 
ἀφῖγμαι χἀπὶ χινδύνου βάθρα. — || Scabellum, cui pedes 
imponuntur. Huc referenda Hesychü, Lex. Mhet., 
Etym. M. interpretatio ὑποπόδιον. Herodot. 1, 183 : 
ἜἜνϑα ἄγαλμα μέγα τοῦ Διὸς ἔνι χατήμενον χρύσεον, χαί 
οἱ τράπεζα μεγάλη παραχέεται γρυσέη, καὶ τὸ βάθρον οἱ 
xal ὁ θρόνος χρύσεός ἐστι. ! Calceus. Lex. Rhet. : 
Βάθρον xai τὸ Mii ὃ χαὶ ἐμδάς. Etym. M. : Bá- 
θρον, xat ὁ ἐμδάς. — ||In libris corrumpitur in βάρα- 
θρον : v. Pausan. 8, 31, 8; Anth. Pal. l. supra notato, 
ibique Jacobs. idemque in indice, Hemsterh. ad 
Arist. Plut. v. 1108 : sicut vicissim βάραθρον in βάθρον, 
de quo sub βάραθρον. Cum βόθρος confusum v. apud 
Pausan. 2, 19, 7; 5, 20, 8; Proculum vol. 1, p. 272 
ed. Creuz., Hesychium l. sub Bzxyóav indicando, Ma- 
lalam p. 45, 7 me*e ed. L. Dix». 

Βαθυαγχὴς, éx, 6, 4, Profundas valles habens, ut 
jn Epigr. (Anthol. Pal. cap. 9, 283,] βαθναγχέες di- 
cuntur Alpes. 

[Βαθύαγρος. V. Βαθυχαίτης, L. Dix.) 

[Βαθυαίδοιος, ὁ, Magno pene, epitheton Priapi, 
Schol. Lycophr. v. 831, sive Eudoc. in Villoison. 
Anecd. vol. z, p. 24, et ubi βαθυαιδοῖον scriptum , 
Etym. M. c. ἃ, 24. Indicavit Basr. 

[Βαϑύας, ov, Bathyas, nomen viri apud Beckhium 
Corp. Inscr. vol. 2, p. 25. L. Drw».] 

[βαθύθουλος, ὃ, 4, Profundi consilii. JEsch. Pers. 
y. 142 : Φροντίδα xtóvi x«l βαθύδουλον. Scorr. Con- 
stantinus Manasses Chron. p. 112, a Boiss. iudicatus : 
Kal μηχανὰς παντοδαπὰς ὕρων βαθυδούλους. Sic co- 
dices plurimi. Vulgo βαθυπλόους. Quod certe βαθυ- 
πλόχους scribendum foret. L. Dixp.] 

Βαθύγειος, 5, $, Cujus solum profundum est. Philo 
V. M. 1: Χώραν, εἰ βαθύγειός ἐστι χαὶ πίων, Num ager 
sit soli feracis et pinguis. Et ἃ : Πεδιὰς βαβύγειος. 
Idem De Mundo (et De plant. Noé p. 334, 5): Ὥσπερ 
βαθύγειον χωρίον σῶμα τὸ ἡμέτερον Aa65v , Tanquam in 
agro quodam soli fecundi, Bud. [Philo vol. r, p. 8, 
36; 622, 46; 637, 3; vol. 2, p. 20, 37; Theophrast. 
H. P. 4, 11, 9; C. PL 1, 18, 1; Callimachus Apoll. 
65; Diodor. 20, 109, ab Schaef. indicati ; Geoponica 
stepius; Antyllus Stobzi vol. 3, p. 326 Gaisf.; Steph. 
Byz. v. Fobva;; Pollux 1, 2272; Zonaras c. 4a4. 
L. Dix».] 

[Philo De sacrif. vol. 2, p. 262, 4o : Οὔτος γάρ ἐστιν 
6 γῆν τὴν βαθύγειον τῆς ὀρεινῆς xal πεδιάδος χατασπείρας 
MS γυτθ τς Sepius tamen subintelligitur 47, quum 
ap. ipsum Phil. tum ap. alios. De execr. p. 434, 24 : 
Τῆς δὲ βαθυγείου τὴν ἰσχὺν ὑπετέμοντο φοραῖς ταῖς ὑπὲρ 
δύναμιν" p. 431, 38 : "Exáoxzoc μὲν f πεδιάς... ἐπάρα- 
τὸς δὲ ἡ βαθύγειος τῆς ὀρεινῆς "0. 429, 11 : Σὺ μὲν γὰρ 
χατασπείρεις τὴν βαθύγειον τῆς πεδιάδος “ et De mundi 
incorr, p. 494; 25 : Τὴν πολλὴν ὅση βαθύγειος τῆς ὑπε- 
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pre Chrys. Expos. in Es. tom. zr, p. τοϑι, 28 : 
Ἀλλ᾽ αὐτὴ ἡ βαθύγειος xal πολλῆς ἀπολαύουσα τῆς ἐπι- 
μελείας, ἀχάνθας φέρει. Aliter Philo De hum. vol. 2, 
p. 400, 1 : Οὔσης βαθυγείον πεδιάδος " idemque neutro 
3}. Eus. PAD ev. 8, 14, p. 398, D : Τῆς δ᾽ “Ἑλλάξος 

χατηγορητέον, ὡς λυπρᾶς xal ἀγόνου" πολὺ γὰρ xdv 
ταύτῃ τὸ βαθύγειον. Copulatur bigis ἀρόσιμος, cb- 
δαίμων, εὔκαρπος, εὔυδρος, λιπαρὸς, eique opponuntur 
ἔρημος, a jii Ow Ἀρόσιμος est P ἣν vol. r, 

. 8, 36, εὐδαίμων ib. p. 637, 3, locis supra allatis. 

dem Philo De specc. legg. vol. 2, P 306, 26 : Καχοῦ 
τρόπον γεωργοῦ, RM μὲν βαθυγείους xai εὐκάρπους ἀρούρας 
χερσεύειν ἐᾷ, μηχανώμενος ἐπ᾽ αὐταῖς ἀγονίαν, De Abr, 
p. 20, 37 : Βαθύγειος γὰρ xal εὔυδρος ἡ χώρα, παντοίων 
ἀνὰ πᾶν ἔτος χαρπῶν εὐφορίᾳ ἐχρῆτο. Chrys. Psalm. t. αν, 
p. 736, 41 : Ἢ ἔρημος καὶ ἡ ἀοίχητος, xal $ λιπαρὰ 
xal ἡ βαθύγειος" et In. Eutrop. t. 8, p. 70,25 : Ἡ 
πέτρα γέγονε βαθύγειος xal λιπαρὰ χώρα. Id. Exp. in 
Es. t. 1, p. 1081, 43 : Ἔν τῇ ὀργῇ τοῦ Θεοῦ x«l ἡ βα- 
θύγειος ἔρημος ἔσται" Philo (1. supra indicato) vol. σ, 
p. 622, 46 : Τὸ μὲν αὐτῆς λεπτόγειον, τὸ δὲ βαθύγειον " 
De vita contempl. vol. 2, p. 481, 1 : Σπείροντες ἀντὶ 
τῆς βαθυγείου πεδιάδος Ó ἀρούρας. Superl. id. De 
plant. Noé, vol. 1, p. 332, 17 : Τὰ μὲν φυτὰ κατώχαρα 
ἀνειργάζετο, τὰς χεφαλὰς αὐτῶν ἐν τοῖς βαθυγειοτάτοις 
γῆς μέρεσι πήξας et De Jos. vol. 2, p. 76, 31 : Τὴν 
βαθυγειοτάτην ip Loue μοῖραν ὁμολογήσας δεδωρῆσθαι 
τοῖς ἀφιξομένοις, Überrimam JEgypti partem. Hasx.] 

Βαθυγένειος, δ, Profundam barbam habens. 
Schol. Lycophr. 63, 307; Pollux 2, 88. Scorr. Ju- 
ianus Misop. p. 349, C. Socrat. H. E. p. 194,3. Hexsr.] 

[Βαθυγέρων, δ, i. q. βαθυγήρως, Nicetas Annal. 

; 16, ab Schneidero indicatus. ÉEphraem. Cws. 5475: 
Ἀνὴρ πολιὸς φαλαχρὸς βαθυγέρων. L. Dixp.] 

Βαθύγεως, δ, $, Cujus solum profundum est, βαϑύ- 
γεῖος "Theophr. (Herodot. 4, 23. Scorr.] 

[Ap. Theophr. βαθύγειος" excepto loco uno ed. 
Schneid. C. pl. 2, 4, 10 : Ἐὰν 7 μανὴ μὲν καὶ λεπτὴ, 
βαθύγεως δὲ xal ξηρὰ xal ἄνυδρος. Et sic nonnunquam 
Chrys. velut Or. 2 inGen. t. UE 6,1.34 : EK lh xa 
βαθύγεων ἄρουραν καταδάλλων τὰ σπέρματα * Or. 9, p. 51, 
l. 9 : Οἱ φιλόπονοι τῶν γηπόνων, ἐπειδὰν ἴδωσι λιπαρὰν 
xai B. τὴν ἄρουραν " item Or. 13, p. 73,1. 4; Or. 24, 
p. 173, l. 29 et Or. 54, p. 420,1. 38. Hasr.] 

Βαθύγηρως, o, 6,4, Profündam senectutem agens, 
Decrepitus. [ Poll. 2, 13, 18. Anthol. Pal. cap. 6, 
247: H βαθυγήρως Αἰσιόνη. Sext. Emp. p. 359, 5, 
ab Hemst. citatus. Etym. M. c. 230, 48. Scribendum 
autem βαθυγήρως, non βαθύγηρως, qui accentus ra- 
tione destituitur. L. Dix». 

[Βαθύγλυπτος, Profunde scalptus, Paul. Sil. Ambo 
156. Awcr.) 

Βαθύγλωσσος, Disertus, Cam. : Εὔγλωσσος, ἐλλόγιμος, 
Suid. (et Hesychius, βαθύγλωσσοι, ἐλλόγιμοι. Aliter 
Ezech. 3, 3 : Καὶ εἶπε πρός με, υἱὲ ἀνθρώπον, βάδιζε 
xal εἴσελθε πρὸς τὸν οἶχον τοῦ Ἰσραὴλ, xal λάλησον τοὺς 


λόγους μου πρὸς αὐτοὺς, διότι οὐ πρὸς λαὸν βαθύγλωσσον 
iy sdb e. πρὸς τὸν olxov π᾿ emn uh πρὸς 
λαοὺς πολλοὺς ἀλλοφώνους ἢ ἀλλογλώσσους οὐδὲ στιθαροὺς 
τῇ γλώσσῃ ὄντας, ὧν οὖχ ἀχούσῃ τοὺς λόγους, χαὶ εἰ πρὸς 
τοιούτους ἐξαπέστειλά ct, οὗτοι ἂν εἰσήκουσάν σου" Ó δὲ 
olxoc τοῦ Ἰσραὴλ οὐ μὴ θελήσουσιν εἰσαχοῦσαί σον, διότι 
οὐ βούλονται εἰσαχούειν μου, ὅτι πᾶς ὃ οἶκος Ἰσραὴλ φι- 
λόνειχοί εἰσι xal σχληροχάρδιοι. Sed manifesto hac 
scriptura perinde falsa quam altera βαδύχειλον, et 
legendum βαρύγλωσσον. L. Dix».] 

[Βαθύγνοφος, Altis demersus tenebris, Greg. Naz. 
vol. 2, p. 279. Basr.] 

[Βαθυγνωμοσύνη, ἢ, Prudentia, Theophyl. 3, 685. 
Basr. Nicet. Annal. 3, 2. Scuxzrp.] 

Βαθυγνώμων, 6, ἅν, Qui consilia sua alto pectore 
abstrusa habet, ut ap. Suid. Βαθυγνώμων ἄνθρωπος 
xal χρυψίνους, de Rufino. [Apud Suidam sub Βαθυγνώ- 
μὼν et Ῥουφῖνος quz citantur Eunapii esse judicave- 
rat Valesius ad Joannem Antioch. p. 120, firmavitque 
viri | ing judicium Boissonadus p. 51:4 collato 
ejusdem Eunapii loco p. 65 : Κρυψίνους τε ἦν ἄγαν 
x«t βαθυγνώμων. Soph. Aj. 954, κελαινώπαν θυμὸν, 
Schol. ab Scotto indicatus interpretatur βαθυγνών 
μονα ψυχήν. L. Diwp.] 


99 βαθύϊνος 


[ Bafju2ev2oos , 6, ἢ, Arboribus consitus densis. Non- A 


nus Dion. 41, 18: Βαθύδενδρον ὑπὸ ῥάχιν αἴθοπος Εὔρου 
"Accuolo λιβάνῳ παραπέπταται" 45, 159 : Καί σφιν 
ὅρος βαθύδενδρον ἐφαίνετο" 203 : Καὶ σχιερῆς poeni ^u 
ἐγυμνώθη, ῥάχις ὕλης. Basr. Plut. Mor. p. 1104, E, 
Bacchylidis vel nescio cujus poeta lyrici verbis usus : 
᾿Ἐπιταχήσεται (fort. ἔπειτα χείσεται) βαθυδένδρῳ £v χθονὶ 
συωποσίων τε xal λυρᾶν ἄμοιρος. indicavit Kallius. 
L. Dixp.] 

[Βθυδινήεις, Profundos vortices habens, Profundus. 
Hom. Il. Φ, 15 : Ξάνθου βαθυδινήεντος " 603 : Βαθυδι- 
νήεντα Σχάμανδρον. ld. hymn. apud Diodor. 3, 66 : 
Ἀλφειῷ ποταμῷ βαθυδινήεντι. Scorr. Asius Pausanie 
2, δ, ἡ : Ἀσωποῦ χούρη ποταμοῦ βαθυδινήεντος. Panyasis 
apud Stephanum Byz. s. Τρεμίλη : Σίδρῳ ἐπ᾿ ἀργυ- 
βέῳ, ποταμῷ παρὰ δινήεντι. Scribendum videtur βαθυ- 
δινήεντι, L. Dixp.] 

Βαθυδίνης, s. Βαϑυδινὴς, Profundos vortices ha- 
bens, Profundus. Hesiod. ('E. 169]: Παρ᾽ ὠκεανὸν 
βαθυδίνην. [Hom. Od. Καὶ, 51r, et auctor Cypriorum 
apud Herodianum περὶ μον. Af. p. 9, 15 : Ὠχεανῷ 
βαθυδίνην" 1l. Y, 73; Φ, 143, 212, 228, 329 : Ποταμὸς 
βαθυδίνης. Hymn. Merc. 136 : Ἀλφειὸν βαθυδίνην. 
|| Formam βαθυδινὴς habet Demosthenes Bithynus 
apud Steph. Byz. et Etym. M. s. Ἡραία: Κόλπος ἅλός " 
φαίης xtv ἰδὼν βαθυδινέα πάντ, ἔμμεναι. vo- -. L. Dix.) 

[δ αθύδοξος, 6, $, Preclarus, Inclitus. Pind. Pyth. 
1, 66 : Ῥυνδαριδᾶν βαθύδοξοι γείτονες. Scorr.) 

prn une 'Terram profunde aro. Geopon. ἃ, 
23, 14, Angl. indicata : Ἀροῦντα δὲ οὐ δύο, τέσσα- 

ς δὲ βόας ὑποζευγνύναι χρὴ χαὶ ποιεῖν τὴν χαλουμένην 
διζυγίαν, δευτεροῦν δὲ καὶ τριτοῦν, ὕνει τε χρῆσθαι " - 
τέρᾳ, ἵν᾿ οὕτως τὸ λιπαρὸν τῆς γῆς βαθυεργηθῇ xa ἕω - 
λοστρυφηθῇ. Duplex est varietas βαρυεργηθῇ et βαρὺ 
ἐργασθῇ, sed vera scriptura videtur quam Nicolaus 
probavit βαθυεργηθῇ. L. Diwp.] 

Βαθύζωνος, 6, $, Alte s. Profunde succinctus, «j- 
στολος, Eust. in Il. 1, [590] : Téxva δέ τ᾽ ἄλλοι ἄγουσι, 
pene τε γυναῖχας. Etsi quidam hoc epitheton 

rbaricarum esse mulierum voluerunt ( Étym. M. 
c. 185, 33 : Βαθυζώνους, βαρθάρων γυναιχῶν τὸ ἐπίθε- 
τον, ἀπὸ τοῦ βαθέως ζώννυσθαι. Idem paullo post: Βα- 
θυχόλπων) πέπλος τὸ ἱμάτιον χαλεῖται, ἑλληνιχῶς βάρ- 
oov xa (fort. δὲ) τὸ βαθυχόλπους ἀπὸ τοῦ ἐχ τῆς ζώσεως 
xolreuazog;* quam glossam caput amisisse βαθυπέ- 
πλων animadvertit Tollius ad Apollonii Lex. Hom. 
p. 19go. Respexit autem Etym., quum barbararum 
epitheton diceret βαθύζωνος, locum Homericum Od. FI, 
154 : Κτήματά τ' ἐντιθέμεσθα βαθυζώνους τε quvaixac* 
quod quia de 'Troadibus dicitur, Grammatici. inter- 
pretati sunt barbaras. Hoc qui notavit Heynius ad 
Hl. I, v. 590, fluctuat et dubitat utrum cinctas intus 
sub peplo laxo et largo super zonam effuso an de- 
missis ad talos et defluentibus vestibus indutas dixerit 
poeta. Mihi verior videtur ea explicatio ut profun- 
dum cinctz dicantur qua cingulo amictum profunde 
sinuosum facerent.] Pindaro tamen "f. 6 [71. /Esch. 
Choeph. 169 : Ἑίνος ποτ' ἀνδρὸς ἡ βαθυζώνον χόρης;] 
sunt. βαθύζωνοι χόραι, Puella eleganter cincte. Cam. 
[Quas parum pressa interpretatio est. Plura exempla 
vocabuli prebent Hymn. Cer. 95, 161, λοι, 304. 
Hesiodi fr. apud Schol. Pind. Nem. 3, 21; Pind. ΟἹ. 
3, 37; Pyth. 9, 2; fr. apud Schol. Arist. Eq. v. 1261. 
L. Dix». 

(Heliod. ;Eth. 3, 2 : Κόραι Θετταλαὶ ... καλλίζωνοί 
τινες xxl βαθύζωνοι. Nicet. Chon. Hist. p. 65, € : 
"Lv γυναιχῶν al καλαὶ χαὶ βαθύζωνοι, quod male Lo- 
cupletes vertit interpr. De vera signif. cfr. Winckelm. 
Hist. art. 4, 5, $ 16, et Millingen, Pezntures de vases 
grecs, p. 4 not. (6). Hasx.] 

[{Βαϑύθριξ, τριχος, δ, ἡ, Promissis capillis, Comatus. 
Hom. hymn. Apoll. 412 : Μῆλα βαθύτριχα. Oppian. 
Cyn. 1, 314, a Wakef. indicatus : Βαθύτριχα δειρήν. 
L. Dix».] 

[{Βαθύθροος varietas scripture Moschi 2, 119 pro 
βαρύθροος, quod vide. L. Dix.) 

{Β χϑύϊνος, Color subniger, Obscurus. Hesych. : Τὸ 
βαθὺ xal τὸ μέγα χαὶ ὑψηλὸν xal μέλαν. [Sed hec apud 
Hesych. ad βάθος pertinent. | Continuator Theophan. l. 
3, n. 43: Ἴδοις δὲ xal ποῦ ἐν αὐτῷ χοιτῶνος ix τεσσάρων μὲν 


ς 
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χιόνων βαθυΐνων τὸν χρυσῷ χατάστιχτον χύχλον τῆς ὁρο-- 

ἧς ἀνεχόμενον. Infra : Οὗπερ τὸ ἀριστήριον αὖθίς ἐστιν 
£x. λίθων μὲν βαθνένων τοὺς τοίχους ἔχον λελαμπρυσμένους. 
Rursum : Καὶ αὐτὸ ix τεσσάρων μὲν χιόνων βαθυΐνων 
τὴν ὁροφὴν ἀνεγειρόμενον. Ubi interpres βαθύϊνον viri- 
dis coloris non ita acuti, sed nubili magis ac pressi 
marmor interpretatur. Vide Gloss. med. Lat. in Pro- 
fundus. Ducawo.] 

Βαθυχαμπὴς, Longe lateque curvaturam habens, 
ἐπιπολὺ καμπτόμενος, Suid. (et Zonaras c. 372, uter- 
que addito exemplo Aristonis Anthol. Pal. cap. 6, 
306 : Καὶ βαθυχαμπῇ χλεῖδα συῶν, de veru. L. Dixp.] 

Docs Procl. Paraphr. Ptol. 222. Scuxxr. 

αθυχήτης, 6. Βαθυχήτεα πόντον Lucian. (Tim. 26 
dixit [respiciens ad Theognidis v. 175, ubi est va- 
rietas μεγαχήτεα] : vel quod in profundis suis reces- 
sibus cetos habeat, vel quod habeat cete. ingentia; 
est enim et piscosum mare et profundum. [« Mallem 
hzc indicta, que prorsus ab ingenio lingue Greca 
abhorrent: ad compositorum enim rationem se minus 
attendisse satis declarat (H. Stephanus) : ego vertam 
Profundissimum vel Immense profunditatis mare ». 
Hemst. ad locum Luciani. Vide sub χῆτος dicenda. 
L. Dix».] 

{Βαθυχλεὴς, δ, $, Incltus, Celeberrimus. An- 
thol. Pal. 9, 575 : Βαθυχλεὲς οὔνομ᾽ Ὁμήρου. Scorr.] 

Βαθύχληρος, i. 4. βαθυπλούσιος s. βαθύπλουτος, h. e. 
μεγαλόπλουτος, Qui immense veluti profunditatis 
opes sortitus est, i. e. ingentes, Przedives. Hom. 
[Epigr. 17,9} et Herod. [Vita Homeri 35; Maneth. 3, 
239. Hrwsr. Pollux 3, 109; 6, 196. Scorr. Coluth. 
v. 214 : Βαθυχλήροιο διὰ χθονὸς Atgovefov.. L. Drxp.] 

[δαθυχλῆς, Bathycles, nomen viri ap. Hom. 1l. H, 
594. Statuarii Magnetis apud Pausaniam 3, 18, 9 
seq. Alius apud Plutarchum Solon. c. 4; Athen. r1:, 
p. 781, D (post p. 456), Diogenem r, 20 seq. Ar- 
cadia oriundi , qui poculum reliquerat sapientissimo 
donandum. Et rursus alius Anthol. pal. 503. 
L. Drx».] 

[Ba6oxvíuic, δ, ἢ, Longa tibialia gestans. Quintus 
1, δή, de Penthesilea : Ἄρεος ἀχαμάτοιο βαθυχνήμιδα 
θύγατρα. Axor.] 

Βαθύχνημος, 6, f, In profundis convallibus situs. 
Nonnus Dion. 13, 70, a Bastio indicatus : Βαθυχνή- 
μους τε Πλαταιάς.) 

Βαθύχολπος, $, 4, Profundos sinus habens. Il. X, 
[339] : Ἀμφὶ δέ σε Ἑρῶες [Γρωαὶ) καὶ Δαρδανίδες βαθύ- 
χολποι Κλαύσονται, Profundos in peplis sinus et flexus 
habentes. (Ibid. 122 : Καί τινα "'outádow xat Δαρδα- 
νίδων βαθυχόλπων" Ὦ, 215 : ᾿Γρωιάδων βαθυχόλπων. 
Quo respiciens Hesychius : Βαθυχόλπων, ἡρωίδων (lege 
Τρωνάδων cum. Kustero), ἀπὸ τοῦ μεγέθους xal βαθυ-- 
ζώνων. Esch. S. c. Th. v. 864 : Ἐρατῶν ἐχ βαθυχόλπων 
στηθέων ἥσειν ἄλγος. Hymn. Ven. 258 : Νύμφαι βαθύ- 
χολποι. Cer. 5. : Κούρησι βαθυχόλποις. Pind. Pyth. 1, 
12 : Βαθυχόλπων Mowüv. ldem vero quod Pyth. 9, 
105, dixit βαθυκόλπου Γᾶς capiendum videtur ut. fa- 
θύστερνον χθόνα Nem. 9, 57. Theocr. 17, 55 : Θέτις 
βαθύχολπος. Antholog. Palat. cap. 7, 446 : Βαβθύχολ- 
mo, νύμφα. L. Dixp.] Et πηγὴ βαθύχολπος apud Non- 
num [Paraphr. Joann. 4, p. 39, 45, ed. Sylb. 
L. Dixp.], Fons profundis sinibus; nam et fonti tri- 
bui possunt χόλποι, ut ipsi mari. [|| Cavus, Pro- 
fundus. Hesychius : Βαθύχολπος, xoOm. Nonüus Dion. 
1a, 327 : Πετραίην βαθύχολπον ἐδύσατο γείτονα χειήν " 
21, οή : Δαπέδου βαθύχολπον ἀπεστυφέλιξεν ὀχῆα. Pa- 
raphr. Joann. 18, p. 213, 7 : Κόσμον βαθύχολπα γέ- 
viüAa, || Vetus, Antiquus. Hesychius : Βαθύχολπος, ἀρ-- 
χαία, παλαιά. L. Dixp.] 

[Βαθυχομέω, Comam promissam habeo, Symeon. 
Metaphr. in Anecd. meis v. 5, p. 19, col. 1, 71. Borssox.] 

[Βαθυχόμης, ov, δ, $, Promissis capillis, Comatus, 
Pilosus. Pollux 2, 24. || Hinc restituendum videtur 
nomen pr. Bafuxóp»« 1n lapide apud Beckhium 
Corp. Inscr. vol. 1, p. 321, 11, ubi sole supersunt lite- 
rà ..erkowuz , si fides apographis. L. Drxp.] 

[Βαθύχομος, 5, ἢ, matus, Pilosus, hinc Sil- 
vosus. Aristophanes Hephzstionis p. 48 Gaisf,, ab 
Schneid. indicatus : T ὄρεα βαθύχομα τάδ᾽ ἐπέσσυτο 
βροτῶν ;) 


^ 
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Isthm, 3, 74 : Βαθυχρήμνου πολιᾶς ἅλός. Nem. 9, 4o : 
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βαθεῖς οὺς ἐχόντων. L. Dix». 


Βαθύχρημνος, δ, $, Altas rupes habens. Pind. A p. 458. Apollonius Lex. Hom. ᾿ 190: Βαθυμάλλων, 


Βαθυχρήμνοισι δ᾽ ἀμφ᾽ ἀχταῖς ᾿Ελώρου. Schol. Lycophr. 
vy. ed "A Pistas Ἠπεί is xal ae ar o 
μέμνηται λέγων οὑτωσὶ, AC δὲ βαθυχρήμνοιο παρ᾽ ἀγχύλον 
ἴχνος Ἀραίθου. Ita Potterus. Libri βουχρήμνοιο, vel 
βοήμοι χρήμνης, vel βοήμοι χρήμνοις. ράνοιο repo- 
suit Bentleius fr. 203. Sed manifesto legendum 
χρήνοιο : nolim enim ulterius procedendo Callimacho 
tribuere quod ille quamvis studiosus insolentium 
formarum sectator fortasse tamen respuisset, βοη- 
χρήνοιο. Ceterum locis ab Scotto indicatis Schneiderus 
addidit Dionys. Perieg. 244 : Βαθυχρήμνοιο Συήνης * 
618 : Νῆσος βαθύχρημνος" 849 : Βαθυχρήμνοιο 'Tajcov* 
880 : Βαθυχρήωνου Κασίοιο, Boissonadus Constant. 
Man. Chron. p. 2, 9, 125 ubi est λόφων fi. et f. χάος. 
L. Dix».] 

Βαθυχρηπὶς, ἴδος, ὁ, ἢ, Habens basin et fundamen- 
tum profundum : 'A6ó2ov, Profunde fundatze Abydi, 
Mus:eus [229, ubi recte scriptum apa SP gue Nonn. 
Paraphr. 6, p. 83, 8 ed. Sylb., a Wakef. indicatus, 
βαθυχρήπιδι Καφαρναοὺμ. ἐνὶ γαίν. oo--. L. Diwn.] 

{ Βαθυχρύσταλλος, $, ἡ, Profunda glacie tectus. 
Βαθυχρύσταλλος ἐρίπνη Kok, Paul Sil Ecphr. 
220, ab Schneid. indicatus.] 

Βαθυχτέᾶνος, 6, $, Profundas possidens opes, i. e. 
magnas : adeoque Predives : ut βαθύχληρος. Legitur in 
Epigr. (Anthol. Pal. cap. 10, 74: Μήτε βαθυχτεά- 
voto τύχης χουφίζεο ῥοίζῳ. Nonnus Dion. 12, 126 : B«- 
θυχτεάνῳ δὲ ῥεέθρῳ Ἰϊαχτωλὸς χροχόεις ἀνεσείρασε πένθι- 
μον ὕδωρ. Scux&rD.] 

[Βαθυχτήμων, Profundas s. Grandes opes possidens, 
Const. Manass. Chron. p. 53. icu] 

Βαθυχύμων, δ, ἡ, Profundas habens undas. Inter- 
dum et simpliciter pro Profundus. E Dionys. P. [56] 
et Nonno [Dion. 21, 169, 176 : "Eaw βαθυχύμονος αὐλῆς, 
de fundo maris. Synesius hymn. p. 348, D : Ba6uxó- 
μόνος ὕλας. Musaeus v. 189 : Σηστιάδος πρὸ πόληος ὑπὲρ 
βαθυχύμονας ὄχθας. Hymn. Orph. 74, : Πόντοιο βυθοὺς 
βαθυχύμονας. vo--. L. θινο. 

[Βαθύλειμος. V. Βαθυλείμων.] 

Βαθυλείμων, sive Βαθύλειμος, 6, $;, Profunda habens 
prata, ideoque Compascuus, Tl. 1, (151, 293] : δ᾽ 
Ἄνθειαν βαθύλειμον, i. e. βαθεῖς λειμῶνας ἔχουσαν, xo- 
λύχορτον. Prius ap. Etym. [qui etiam βαθύλειμος me- 
morat] exstat et in Lex. meo vet. [et Pind. Pyth. 10, 
15 : Βαθυλείμων᾽ ὑπὸ Κίρρας πέτραν. Eustath. |l. 
p. 743, 32. Scorr.] 

βαθυλήτος, 6, $, Profundas segetes ferens vel 
multas; nam lesych. βαθὺ ληΐον, πολύχαρπον πεδίον, 
Feracem campum, Fertile solum. [Zonaras c. 375, 
et Bachm. Anecd. vol. z, p. 178, 8 : Βαθὺ λήιον, τὸ 
σιτοφόρον πεδίον} Apud Apoll. Rh. certe (1, 83o,] 

αθυλήϊος γαῖα exp. "Terra ferax : itidemque ex Epigr. 
qun Pal. cap. 9, 110] afferunt βαθυληΐους ἀρού- 
ας, pro Arva fertilia. [Etym. M. c. 185, 4o : Βαθυ- 
ac ἀντὶ τοῦ πολυλήιος, πολύσιτος. Hom. Il. X, 55o : 
“έμενος βαθυλήιον. 

[Βαθύλιμνος, δ, $, Profundus, Andr. Cr. 205, a 
Kallio indicatus.] 

[Βάθυλις, Bathylis, n. pr. viri apud JElian. H. A. 
11, 35 : Βάθυλιν τὸν Κρῆτα. Cujus loco Βάθηλυν scri- 
ptum esse in cod. Vatic. 997; notat Dastius Ep. crit. 
p. 243. L. Disp. 

[Βαθύλλειος, δ, ἡ, Bathylleus, ap. Athen. r, p. 20, E: 
Ἡ Βαθύλλειος ὄρχησις. Scorr. Plutarch. Moral. p. 711, 
F. L. Dix».] 

[Βάθυλλος,, Bathyllus, n. pr. viri apud Demosth. 
p. 1009, 26; Antholog. Palat. 7, 3o; Plan. 4, 306; 
Athen. 1, p. 20, D. || Fontis apud Pausan. 8, 3o, 9. 
Diminutivum esse nominis Βαθυχλῆς, ut ἭἭουλλος 
est nom. Ἡραχλῆς, notat Herodianus Etymol. M. 
Ρ. 143, 1; Eustathius Il. p. 989, 49. L. Dix».] 

[Βαθύλος, Bathylus, n. pr. servi apud Alciphronem 
3, 68, 6 : Βαθύλῳ τῷ οἰνοχοοῦντι παιδί. Nisi hic quo- 
que scribendum Βαθύλλῳ. L. Diw».] 

Βαθύμαλλος, Profunda s. Promissa habens vellera 
s. villos. Hesych. (Pind. II. 4, 161 : Δέρμα χριοῦ βα- 
θύμαλλον. Appian. Mithr. c. 103, vol t, p. 797 : 
Κώδια βαθύμχλλα. Scorr. Lex. Seg. Bibl. Coisl. 


Βαθυμῆδαι, γένος ἐπὶ Λυδίᾳ, Hesychius, sed apud 
quem vox quzdam intercidisse videtur; nisi sit no- 
men alicujus gentis sive familie in Lydia quondam 
florentis. à Nomen contractum, ut videtur, ex Βαθυ- 
μηδεῖδαι. » Lobeck. Aglaoph. p. 982. Priusquam de 
glossa ipsa quaratur, quzrendum erit de inter- 
pretatione. Musuri correctio Avóía quum per se ferri 
nequeat, evertitur etiam scriptura codicis Αύδοις. 
L. Dix».] 

[Βαθυμῆτα, δ, forma nominativi /Eolica pro βαθυ- 
μήτης, Profundi consilii, Sapiens. Pind. Nem. 3, 
51: Βαθυμῆτα Χείρων. Scorr. 

[Βαθύνους, $, ἡ, Prudens. Anthol. Pal. App. 9, 23, 
p. 751 : Τὸν βαϑύνουν Né - Scar. Const. Manass. 
Chron. p. 94, 113; Tzetz. Hist. 8, 534. Boissox.] 

[Βάθυνσις, ἡ, Gl. Exaltatio.] 

Βαθύνω, Profundum facio, In profundum fodio, 
Lucas 6, 48 : ὍὍμοιός ἐστιν ἀνθρώπῳ οἰχοδομοῦντι olx(av, 

ἔσχαψε xol ἐβάθυνε xal ἔθηχε θεμέλιον ἐπὶ τὴν πέτραν. 
Cyrill. Hier. praf. Cateches, fol. 3, recto, D, ed. 
Paris. 1640 : ᾿ὰν μὴ σχάψωμεν xal βαθύνωμεν, πότε 
δύναται ἄλλοτε καλῶς φυτευθῆναι τὸ ἄπαξ χαχῶς φυτευθέν; 
L. Dix».] Profunde excavo. ll. W, 4a: : Βάθυνε δὲ 
χῶρον ἅπαντα. Anacr. [17, 5]: Ποτήριον δὲ xoiXov “Ὅσον 
δύνῃ, βάθυνον" ubi vacat χοῖλον. Citatur autem e Nonn. 
[Paraphr. Joann. 6, p. 72, 16 Sylb. : Καὶ ἄστατος 
ἄλλος ἐπ᾽ ἄλλῳ φοιταλέος πεφόρητο διάχτορος ἐσμὸς ἑταί- 

» ὄγκον ἐπασσυτέρων τελέων ὑψούμενον ἄρτων χερσὶ 
αθυνομένῃσιν. Dionys. rr, 180: Χερσὶ βαθυνομέναις 
ανθόγροχ πηλὸν ἀφύσσων. L. Drxp.] pass. part. βαθυ- 
νόμεναι χεῖρες pro Cavate manus s. Cave. [1 ύμθος 
ἀδωμήτοιο ἀπθινομέν: ἀπὸ πέτρης, Nonn. Joann. 20, 
. 243, 1, fortasse imitatus Dionysii 1035 : Ἄχρι πυ- 
ἄων Κασπιάδων, αἵ τ᾽ εἰσὶ βαθυνομένας ὑπὸ πέτρας 
χληῖδες γαίης Ἀσιήτιδος, ubi etiam βαθυνομένης ὑπὸ 
πέτρης est in Blemmide paraphrasi et libro uno. 
l| Βαθυνθῆναι Mergi est Polluci 6, 87 : Μυστίλη ἐστὶ 
χοῖλος ἔτνος ἢ ζωμὸν βαθυνθεὶς, ubi εἰς ἔτνος con- 
jecit Kuhnius. Indicavit Schef. Ex eodem Polluce 
hac notamus : 1, 224 : Βαθῦναι τὴν duáoxv: 5, 149: 
ἜἘρεῖς δὲ Lisa i ἐν στήλαις ... χοιλάνας, ἐγγλύψας, βα- 
θύνας" 2, 62 : ῬῬηθείη δ᾽ ἂν τοὺς ὀφθαλμοὺς ditus xal 
χοιλαίνειν, σδεννύναι, βαθύνειν" 5, 78 : Εἴποις δ᾽ ἂν περὶ 
συὸς βαθύνει τῷ ῥύγχει τὴν γῆν. Βαθύνειν τὸ τρῆμα Ori- 
basius p. 93 ed. Cocch., ab Schn. indicatus. || Me- 
dium peior ^ dictum ponit Pollux 1, 161i: 
"Ege; δὲ τάφρον ἠλάσαντο, ἐχοίλαναν, ἡ αν, ἔἐβα- 
éber. il ^b γένειον λάσιον xal rank βαθυνό- 
μενον Heliod. p. 8o de barba promissa citavit Schuei- 
derus. || Psalm. 91, 6 : Ὥς ἐμεγαλύνθη τὰ ἔργα σον, 
χύριε, σφόδρα ἐβαθύνθησαν ci διαλογισμοί σου" ἀνὴρ 
ἄφρων οὐ γνώσεται, καὶ ἀσύνετος οὐ att ταῦτα. Po- 
lyen. 8, 23 : Τοῦ ὄρους xáto πολλὰ ἕλη βαθύνεται. 
Theophr. H. Pl. 4, 11, 3 : Πρὸ τούτων ἔτι πλεῖον fia- 
θυνθῆναι τὴν λίμνην et paullo post βαθυνομένης τῆς 
λίμνης. || Βαδύνειν τὴν φάλαγγα, Introrsus extendere 
Rv: Xen. Cyren. 6, 3, ts : Ἐξ ὅσων eig ἐγὼ τὴν 
ἀλαγγα βαθυνῶ, οἴομαι ὅλην ἐν xa 
ΤῊΝ αὐτὴν ἑαυτῇ “ἢ, 5, 15: eile Pn 
οὐ τοῦτο μόνον ἡγεῖτο, εἴ τις ἐχτεῖναι φάλαγγας εὐπόρως 
δύναιτο ἢ βαθῦναι. Polyeen. 5, 16, de Pammene angusta 
Phocidis transeunte, ὀρθίας τὰς τάξεις βαθύνας. — || For- 
mam βεθάθυστο ex Nonni Dion. 39, 305 citavit Wakef. , 
θάθυται ex Strabon. 13, p. goa, 18 Falc, ubi alii 
ibri recte βεδάθυνται, o--. L. Dixp.] 

Βαθύξυλος, Profundus lignis, Opacus : δρυμὸς, 
Aristot. (vol. 2, p. 371, Duv.] Sylva opaca. (Eur. 
Bacch. 1138 : Ὕλης v βαθυξύλῳ qd6. Joseph. Aut. 
15, 11, 5. Scorr. 

[Βαθύπεδος, ὁ, ἡ, Profundi soli, Profundus, Pind. 
Nem. 3, 17 : Βαθυπέδῳ Νεμέᾳ. Scorr. 

[θαθύπελωος, δ, ἡ, Qui soleam profundam habet. 
Anthol. Pal. cap. 7, 413 : Οὐδέ μοι ἀμπεχόναι περο- 
νήτιδες, οὐ βαθύπεπλος εὐμαρὶς, οὐ λιπόων εὔαδε χεχού- 
φαλος. Βαθύπελμος restituit Salmasius. Basr.] 

{Βαθύπεπλος, δ, $, Qui demisso ad talos peplo in- 
dutus est. Quiutus 13, 552 : Ἠλέχτρην βαθύπεπλον. 
B«sr. Nonnus Dion. 48, 418 : Βαθύπεπλον Λητὼ, ubi 
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βαθὺς 


is api legebatur ante Grefium. Indicavit Bastius A. Syll. Fasc. 2, p. 1—ad Marin. 130. Borssox. Plutarch. 
su 


βαρύπεπλος. Hesychius: Βαθυπέπλων, χαλὰ ἱμάτια 
ἐχόντων. Apollon. Lex. Hom. p. 19o : Βαθυπέπλων, 6 
Ἀπίων xaXov. 'F5 αὐτὸ σγμαίνει xat βαθυζώνων xal βαθυ- 
χόλπων᾽ φαίνεται γὰρ ix τῶν τοιούτων ἐπιθέτων ἅμα μὲν 
τὰ μεγέθη τῶν bad. ἅμα δὲ τὸ σεμνὸν τῆς περιστο- 
λῆς φαίνονται γὰρ μέχρι τῶν σφυρῶν χαλυπτόμεναι, 
ὅθεν χαὶ ξλχεσίπεπλοι λέγονται xal βαϑύζωνοι. L. Dix.) 

Βαθύπιχρος, Qui amaritudine sua in ima penetrat, 
Summopere amarus. Βαθύπιχρον a summa amaritudine 
dicitur a quibusdam Absinthium. Dioscor. 3,. 26 : 
ἈΑψίνθιον, βαθύπιχρον, γνώριμος ἡ πόα. Ubi puto leg., 
οἱ δὲ δρδξτονα, sabatlicado χαλοῦσι, ut Bc μα 
cum videre est. Sic enim et Ruell.: Absinthium, ali- 
qui Bathypicron : herba vulgo cognita. (Apud Dios- 
coridem est etíam varietas βαρύπιχρον. 

[Βαθυπλεχὴς, δ, $, Plexus. Oppian. Hal. 4, 638, 
ab Schneid. indicatus , βαθυπλεχέος τε λίνοιο, de rete 
piscatorio. L. Dix.) 

[Βαθύπλευρος, δ, ἢ, Profundis s. amplis lateribus. 
Geop. 17, 2, 1, de bubus. Basr.] 

[Βαθυπλὴξ, 6, ἡ, Profunde percutiens. Nicander ap. 
Alian. H. A. 10, 49 : Βαθυπλὴξ σχορπίος, ab Schn. 
indicatus.] 

[Βαθυπλόκαμος, δ, ἢ, Promissi cincinui. Apoll. Rh. r, 
752 : Βαθυπλόχαμος Κυθέρεια. Scorr. Mosch. ἃ, 101; 
Orph. Proculi in Tim. 3 p. 295; Oppian. Cyn. 1, 
277. L. Div».] 

[Βαδύπλοχος, δ, ἡ, Perplexus. Eunapius p. 284 ed. 
Mai, 89 Nieb. : Kal ῥηθήσεταί γε ἴσως ἕτερα τούτων 
πολυπλανέστερα xai βαθυπλοχώτερα πρὸς ἀπιστίαν. Con- 
stantinus Manasses Chron. p. 112, € : Καὶ συσχεψά- 
μένος αὐτοῖς xal συνδολοπλοχήσας xal μηχανὰς mavio- 
δαπὰς πορφύρων βαθυπλόους ἐσχηματίζετο τολμᾶν βιαίαν 
τυραννίδα. Legendum βαθυπλόχους dicerem, nisi βαθυ- 
6o5).ous restitui juberet codicum consensus. L. Dix».] 

[Βαθύπλοος, δ, ἡ, Qui profunde navigat. Diod. 3, 
40: AL δὲ τοὺς ἐλέφαντας διάγουσαι ναῦς διὰ τὰ βάρη 
βαθύπλοοι χαθεστῶσαι χαὶ ταῖς χατασχεναῖς ἐμθριθεῖς. 
Ubi alii libri vitiose βαθύπλευροι εἰ βαδύπρωροι. 
L. Drx».] 

Βαθυπλούσιος, et Μεγαλοπλούσιος, Grandibus divitiis 
ornatus, Immensas divitias possidens, Magnis divitiis 
auctus, i. q. βαθύπλουτος εἰ μεγαλόπλουτος. Ambo ponit 
J. Poll. 3. (109 : Ἐρεῖς δὲ ζάπλουτος, μεγαλόπλουτος, ut- 
Ἰαλοπλούσιος, βαθυπλούσιος. Mirari autem licet Poll., 
si ipsius, non librorum culpa est, omisisse optimo- 
rum scriptorum usu frequentatum βαθύπλουτος, po- 
suisse autem βαθυπλούσιος, quod neque ipsum uspiam 
invenitur, et analogia parum stabilitur : paucissima 
enim sunt adjectiva cum βαθὺς composita, et hac 
ipsa vel ficta ab librariis vel magis etiam quam com- 
posita en μέγας ἃ bonorum scriptorum usu aliena. 

1ND. 

Βαθύπλούτος, 6, $, Immensas divitias possidens, 
βαθυπλούσιος. Apud Suid. Εὐδαίμονα xal B. εἶναι, i. e. 
πολὺν πλοῦτον ἔχουσαν. [/Esch. Suppl. 555: Βαθύ- 
πλοῦτον χθόνα. Aristoph. et Eurip. Stobei vol. 2, 
p.4 1 Gaisf. : Εἰρήνη βαθύπλουτε. Anthol. Pal. Plan. 
f, 40 : Βαθυπλούτου σῆς ἕνεχεν χραδίης. Scorr. Nonn. 
Dion. 1, 354; 10, 146; 26, 169; Alciphr. 3, 10, 1; 
Pollux 1, 23; 6, 196; Phryn. Bekk. An. p. 31, 8. 
L. Dixp.] 

(Philo Quod a Deo mitt. somn. vol. 1, p. 635, 238: 
Οὕτως δὲ ὃ βαθύπλουτός τις, ἢ λίαν ὠμὸς, " λίαν σκαιὸς 
ὃ Cavi; Has. 

Βαθυπόλεμος, Bellicosus. Pind. II. 2, (1 : Βαθυπο- 
λέμου τέμενος Ἄρεος dicit Syracusas. Scorr.] 

{ Βαθυπόνηρος, Pessimus, Procl. Paraphr. Ptol. 
p. 223. Scusxr.] 

Βαθύποτμος, Infelix, VV. LL. ex Epigr. sed per- 
peram fortassis pro βαρύπ. 

[Βαθυπρήων, δ, ἡ, Excelsus. Paul. Sil. Ecphr. 319: 
Βαθυπρήων ῥάχις ἄχρης. Amor. 

[Βαϑύπρωρος. V. βαθύπλοος, Dry». 

[Βαθυπυθμὴν, δ, ἢ, Profundi soli, Profundus. Theo- 
gnost. Bekk. An. p. 1339 sive Etym. M. p. 696, 34, 
a Wakef. indicatum. L. Dix». 

[Βαθυπώγων, 6, Barbe promissm. Lucian. Jov. 
Trag. c. 26, Bacch. 2. Scorr. Jo. Mauropus in Mustox. 
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Moral. p. 710, B. L. Drw».] 

Βαθυρείτης, i. q. Βαϑυρρείτης, quod vide. L. Dixn.] 

Βαθυρεύματος, ὃ, ἡ, Profunda habens fluenta. ΟἹ. 
Cod. Vratisl. Hom. Il. 1, 14. L. Dixponr.] 

Βαθυῤῥείτης, δ, Profunde fluens , Βαθυῤῥείτης dicitur 
Oceanus ab [Hom. ll. Φ, :95) Hesiodo [Θ. 265], 
quam terminationem habes supra et in 'Axa αῤῥείτης 
et in ᾿Εὐῤῥείτης. [Suidas et Zonaras : Βαθυρρείτης, 6 
βαθέα ῥεύματα ἔχων. Memorat etiam Etym. M. p. 703, 
12. In eodem p. 396, 3, est forma βαθυρείτης, que 
componitur cum £jet(zz« , quod dicitur pariter atque 
ἐυρρείτης. L. Duo] 

TE ADSL partc. eadem signif., i en accus. ap. 
Apoll. lh. (2, 659) : Βαθυῤῥείοντά τε Κάλπιν. [Κάλπην. 
Ibid. 795 : Βαθυρρείοντος ὑφ' εἰαμεναῖς Ὑπίοιο. Prestat 
autem talia scribi divisim βαθὺ ῥείοντα, βαθὺ ῥείοντος, 
ut nobis videtur, qui preferimus etiam ἐδ xv(uevov , 
δαὶ χταμένων. L. Dip. 

[5 207 , Mustela. Hesychius Βαθυρρηγάλη, lxzivoc , 
ὑπὸ Λυδῶν. Ubi Βαθύρρη, 215 , lxclc, emendat Heringa 
Obs. p. 204.] 

[Βαθύρρηνος, $, 4, Promissi velleris, Villosus, An- 
thol. Pal. cap. 6, 250 : Μνιαροῖο βαθυρρήνοιο τάπητος 
ἐνδυτόν. L. Diwp.] 

Βαθυῤῥιζία, Radicis altitudo, profunditas. (Theophr. 
H. PI. 1, 7, 1. Awor.] 

Βαθύῤῥιζος, 6, $, Altas radices habens, s. Profun- 
das. [Hesychius : Βαθύρριζοι, βαθεῖαι.) Et Βαθυῤῥιζότατον, 
Altissimas radices habens, ut Plin. interpr. ap. 
"Theophr. (C. Pl. 1, 3, ἡ. Βαθυρριζότερος, H. Pl. 1, 7, 
2 5 3, 16, 15 18,9. Utuntur etiam Soph. Trach. 1190; 
Apoll. Rh. 1, 1199, ab Scotto indicati ; Quintus ἡ, 
202; Constant. Manass. p. 9. Hesychius : Βαθυρρίζου 
πέτρας, τῆς ὑψηλῆς. L. Dixp.] 

[Compar. preter ἢ]. jam allatos, legitur ter ap. 
Theophr. : Hist. p. 3, 6, 5 : Βαδυῤῥιζοτέραν ἐλάτην 
δρυός "τ, 6, 6 : Καὶ ὡς ἂν χατὰ λόγον ταῦτα βαθυῤῥιζό- 
a τῶν v ν aan 2, 1, ἡ : Τὰ δὲ δένδρα xal 3 

τερὰ xal βαϑυῤῥιζότερα. Superlat. quater: Hist. pl. 8, 
2, ἊΨ Ἢ ΜΝ natur ὡς εἰπεῖν τούτων ὃ ἐρέδινθος " 
3, 6, 4: ru wo δὲ δοχεῖ τῶν ἀγρίων εἶναι ἡ 
mpivoc* ib. 5 : B. δὲ xal τὴν χοχχυμηλέαν" 7,2, 7: 
Βαθυῤῥιζότατον δὲ πάντων [lapathum]: ἔχει γὰρ μείζω 
τριῶν ἡμιποδίων, Usurpant sepe Patres, velut Basil. 

om. 5 in Hex. t. 1, p. 63, A, de arboribus : Πῶς τὰ 
e αὐτῶν rH e: τὰ δὲ ἀχρόῤῥιζα Dsidor. Cat. in 

atth. p. 480, C, aliique. Hasr.] 

[Βαϑύρροθος, 6, 5, Vehemens. Const. Manass. Chron. 
p. 18 : Τοῖς βαθυρρόθοις ὄμθροις. Scur.] . 

Been ὁ, ἡ, Profunda habens fluenta, Pro- 
funde fluens, q. d. Profundifluus. Dionysius initio 
Sue Περιηγήσεως τῆς Οἰχουμένης, Μινήσομαι ὠχεανοῖο pa- 
θυῤῥόου. [Hom. Il. Η, 422; E, 311; Φ, 8; Od. 4, 13; 
T, 434; Hymn. Merc. 185. Synesius Hymn. p. 348, 
D : Βαθύρρους ἀχαμαντοπόδας Χρόνος. Hesychius : Ba- 
Gupgóou , βαθέως xal ταχέως ῥέοντος. Vide etiam sub 
βαθύσπορος et βαρύρροος. L. Dix».] 

[obi ap. Oo Al. Strom. t. 2, p. 844, 14 : 
ἜΣ ἀκαλαῤῥείταο βαθυῤῥόου ὠχεανοῖο΄ εἰ Ezechiel tra- 


gicus ib. t. αν p. 414, 11 : Τάἀρσενιχὰ ῥίπτειν ποταμὸν 


εἷς βαθύῤῥοον.  Hasr.] 


Βαθύρρους, idem quod βαθύρροος. Soph. Tr. 559 : 
τῷ Batiepouv Seius ln ἔην. .324, ἢ) : Οὐδ᾽ 
ὁ βαθύρρους χρόνος οἷδε γονάς. L. bus] 

T uini ptm ὁ, ἢ, Preruptus. Quintus 1, 686: 
Tó3 δ᾽ ὑπὸ ποσσὶν Ἄγχεα χίνυτο μαχρὰ, βαθύρρωχμοί τε 
Hue nel 

alfuc, tix, S, Profundus : ut βαθὺς ποταμὸς, sicut βάθος 
ποταμοῦ e Xen. annotavimus. Ἀπὸ βαθείας τῆς γνώμης ἥσ- 
θην, Synes. [p. 139, D] pro E profundo pectore, Ex in- 
timo pectore. Ad multa autem adj. hujus signif. par- 
tim per metaph., partim per catachresin extenditur. 
Dicitur enim βαθεῖα xal χαίριος πληγὴ a Luciano [Ni- 

rin. c. 35. Idem Timon. c. 4o: Σχάπτε, ὦ Τίμων, 

pnis χαταφέρων, L. Diwp.] Eodemque modo ap. 

edicos βαθεῖα τομὴ, Sectio alte adacta (Plutarch. 

Mor. p. 131, A. L. Dixp.). Et εἰρήνη βαθεῖα, Alta pax, 

Profunda, ab Herodiano aliquoties (4, 10; 7, 9; 8, 

a. Lucian. Tox. c. 36 : Ἔν εἰρήνν, βαθείᾳ βιοῦσιν. 
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Jo. Laurent. De magistr. reip. Rom. p. 240: Baücix 4 Ἀὴρ γὰρ παρὰ νηυσὶ βαθεῖ, ἦν, οὐδὲ σελήνη οὐρανόθε 


εἰρήνη τὴν πᾶσαν ἐχαύνου πολιτείαν. Orac. Sibyll. 11, 
216. L. Dix». Heliod. 9 fin. Waxzr.]. Bud. esse ait 
Pacem certam ct omni belli suspicione carentem. 
Et ὕπνος βαθὺς, ap. Luc. et alios scriptt., (Theocr. 8, 
65; Anthol. Pal. cap. 7, 1:70. L. Diw».] Somnus 
profundus. Unde illud (Luciani Dial. Mar. 2, 3], Ὡς 
βαθὺν ἐχοιμήθης, sub. ὕπνον. Virg. itidem Altam quietem 
dixit. Et βαθείας ἤδη νυχτὸς [ Lucian. Asin. 34, 56. 
Gl. Βαθεῖα, Intempesta. L. Disp.], Alta jam nocte s. 
Profunda. Quod exp. etiam Multa adhuc nocte, et 
Concubia nocte. [Ἑσπέραν βαθεῖαν Pausan. 4, 18, 3. 
Scuzr. Plut. Mor. p. 338, €; Dio Cass. 59, 38; Cha- 
rito 1, 7. Ὥρα θέρους βαθείᾳ, Paullus Silent. in Ther- 
mas Pythias v. 148. L. Dix».] Sic ap. Luc. Evang. 
24, ΕἸ: Ὄσρρθρου βαθέος, Diluculo profundo. [Plato 
Crit. init. Arist. Vesp. 216. Theocr. 18, 14: Παίσδειν ἐς 
βαθὺν ὄρθρον. L. Drxp.] Interdum vero vox Profun- 
dus sive Altus, in aliam mutanda est; ut βαθὺς πώ- 
τῶν [Lucian. PiscatL. 41; Merc. Cond. 12; Salt. 5. 
Scuxr. Synes. p. 79, A, C. L. Diu».], Prolixa barba, 
s. Promissa, itidemque βαθεῖα χαίτη (et βαθεῖα ὑρὶξ 
apud Synesium p. 72, B, et βαθεῖα κόμη apud Suidam 
et Zonaram. Simonides apud Dionysium De comp. 
verb. p. 434 Schaf. : Tekv χόμαν βαθεῖαν. βαθὺ κομῶσα 
apud Zonaram c. 377, Cyrillum Alberti et Hesych., 
apud quem in verbis βαθὺ χομῶσαν λήϊον, ἐν βάθει 
ἔχουσαν στάχυας, delendum λήιον, L. Dixp.] Et Βαθὺ 
ρας, Longa senectus, Synes. et Bas. (Anthol. Pal. 
cap. 7, 163.] Ap. Grey. autem Ἔν βαθεῖ γήρᾳ xal ταῖς 
ἐσχάταις ἀναπνοχῖς exp. etiam In extrema 8, Summa se- 
nectute. Apud Arist. itidem N. [514] : Προήκων ἐς βαθὺ 
τῆς ἡλικίας. [/Elian. V. H. 2, 36 : Βαθύτατα γηρῶν" 7,5: 
Βαθύτατα γηράσχων. L. Drwn.] || Crassus, Plenus, 
Bud. e Theophr. afferens χαυλὸς βαθύτατος. Idem 

9) interdum sumi dicit pro Vasto et amplo, sub- 
Jungeus ex Aristot. De mundo : Τὰ δὲ ὑπὲρ ταύτην, 
βαθὺν ἔχει τὸν ὑπὲρ τὴν Μαιῶτιν λίμνην τόπον. Et ex 
eod. l.: Κατὰ τὸ βαθύτατον τῆς ἠπείρου. [Hesychius : 
Βαθὺ, μέγα. Pind. Ol. 7, 53 : Κλέος βαθύ. At de ὕλη 
βαθεῖα (Il. E, 555; O, 606; IH, 766, etc.] et de βαθὺ 
λήϊον [ἢ], B, 147; Δ, 560; Od. 1, 134; Hesiod. Se. 
288; Theog. 107,) ap. Hom. consule Eust. (Il. p. 862, 
δή : Βαθὺ λήιον τὸ ὑψηλοὺς xal εὐτραφεῖς ἔχον στάγνας. 
Eurip. Hipp. 1138 : Λατοῦς βαθεῖαν ἀνὰ χλόαν. ia 
Hist. Gr. 3, 2, 17 : Σῖτος βαθὺς ἐν τῷ πεδίῳ, Anthol. 
Pal. cap. 6, 228 : Βαθέῃ ἑνὶ ποίη. Sed apud Home- 
rum βαθὺ est potius Fertile, de qua signif. v. infra. 
Addam his potissima de usu tam proprio quam im- 

roprio. Dicitur de locis soli profundioris, indeque 
Fertlioribus. Pollux 1, 186 : Χωρία βαθέα, ἔγχοιλα, 
τελματώδη,, ἀπόχροτα. Plutarch. Eumen. c. 16 : Agaviq 
γὰρ ἦν τὸ πεδίον οὔτε E οὔτ᾽ ἀπόχροτον xal στε- 
ρεὸν, ἀλλὰ θινῶδες. (1:55. c. 39 : Χώρας ἐπιχειμένης fa- 
θείας xal πόλεων εὐδαιμόνων. Eurip. Androm. 637 : 
Ἠολλάκις δέ τοι ξηρὰ βαθεῖαν γῆν ἐνίχησε σπορά. Vide 
infra s. βάσσον et Blomf. Gloss. ad JEsch. Prom. 673. 
Profundum autem re inversa est altum. Hesychius 
et Lex. Rhet. Bekk. An. p. 224, 5 : Bat, ὑψηλὸν" 
βαθείης, ὑψηλῆς. Eurip. ap. Plut. Mor. p. 539, B : 
Ἔχ βαθείας αἰθέρος. Dionys. Perieg. 900 : Kai βαθὺν 
οὐρανίων ἄστρων πόρον ξωράσσαντο᾽ quod interpretor 
Altos siderum meatus, sicut vicissim v. 1171 : Βαθὺν 
οἶμον ἔδειξαν ἀμετρήτοιο θαλάσσης, Profundum. Esch. 
Suppl. 956 : Πόλιν πύργων βαθεία μηχανῇ xexkru£vev. 
Quomodo dici videtur Il. B, 92 : Ἤιόνος βαθείης. Orph. 
Arg. 671 : Βαθείη x(caprw ἀχτῇ. Plutarch. Rom. 
c. 22 : Κατὰ τέφρας βαθείας εὑρεθῆναι. Apollon. Rh. 1, 
453 : Βαθεῖαν ATA χευάμενοι, Tum cst idem quod 
Crassus et Validus. JElian. ap. Suidam v. Ἀπίχιος, 
ab Hemst. citatus : Βαθὺν τὰς πλευράς. Aristoph. Vesp. 
1193 : AXX οὖν λέγειν χρή σ' ὡς ἐμάχετό γ᾽ αὐτίχα 
᾿Ἐφουδίων παγκράτιον Ἀσχώνδᾳ χαλῶς ἤδη γέρων ὧν xal 
πολιὸς, ἔχων δέ τοι πλευρὰν βαθυτάτην ἰῷ χέρας xal 
λαγόνα xal θώραχ᾽ ἄριστον, ubi βαρυτάτην f onatur 
ante Bekkerum. Pollux τ, 189, de equi virtutibus : 
Ἡλευραὶ βαθεῖαι, προμήχεις πρὸς τὴν γαστέρα χαὶ ὀγχω- 
δέστεραι. Hinc de aere crasso et ccelo obducto. Pol- 
lux 1, 113 : Νεφελώδης ἦν ὃ ἀὴρ, ἀχλυώδης, νεφώξης, 
ζοφώδης, μέλας, βαθὺς, συννέφελος. Hom. Od. I, 144: 


προὔφαινε- χατείχετο δὲ νεφέεσσιν, ut Opacus redden- 
dum videatur apud Ath. 5, p. 200, C : Ἄντρον ἦν fato 
καθ᾽ ὑπερδολὴν κισσῷ xat μίλτῳ, collato Poll. 1, 236, 
de arboribus : Εὔσχιοι, σύσχιοι, βαθεῖς, δασεῖς, ubi 
tamen librorum partim omittunt vel ξασεῖς vel βαθεῖς. 
Et de umbra idem Pollux ibidem βαθεῖαν ποιούμενοι 
σχιάν. Dio Cass. 36, 32 : ᾽πὶ βαθύτατον ἀποτχιάζοντες. 
Et de nebula id. 5o, 14 : Ὁμίχλην βαθεῖαν. Et σκότος 
βαθὺ Philo p. 27o, B. Wa&zr. Constantinus Man. 
Chron. p. 2. Unde ad colorem obscuriorem trans- 
fertur. Hesychius et Lex. Rhet. in Bekk. An. p. 224, 
5 : Bat, μέλαν. Βαθείης, μελαίνης. Eudem. Lex. Ms, 
ap. Ducang. Append. ad Gloss. c. 33 : Μελαίνη, βα- 
θεῖα. Chartto r, ἡ, ἃ Wakef. indicatus : Δαχτυλιοὶ 
βαϑεῖς ὑπέστιλβον, ubi Dorvillius : « Bat, Bene saturi 
coloris, qualis illa amethystus JEthiopica ap. Heliod. 
5, 130 : ᾿Ἀμεθύστου δὲ Αἰθιοπέδος tovc μὲν καὶ ἐκ 
βάθους ἐαρινή τις ὥρα πυρσεύεται. lta vesti punicez, 
sanguine preterea couspersa, βαθυτέραν ὄψιν tribuit 
/Elian. V. H. 6, 6. Vid. Salmas. in Plinianis p. 141 
et 244 ler ad "Tertullian. De pallio p. 183.]»  [] Po- 
stremo hac de usu proprio ponam, unum quod de 
pese introrsum extensa dicitur, apud Xenoph. 
Veip. Lac. 11, 6 : Βαθύτεραι αἵ φάλαγγες γίνονται, οἱ 
alibi, Polyb. 1, 33, 10, aliosque, alterum quod de 
calceis profundis sive caligis : Pollux 7, 84 : Ἀέγοις δ᾽ 
ἂν xal ὑποδήματα χοῖλα, βαθέα, εἰς μέσην τὴν χνήμην 
ἀνήχοντα. Diceearchus in Creuzeri Mel. 3, p. 19o: 
Ὑπόδημα λιτὸν, οὐ βαθύ" tertium quod de lecto sive 
stragulis. βαθεῖα στρωμνὴ c pue Pollucem 1o, 41; de- 
ra s quod aratris arare alte penetrantibus in terram 
βαϑέσιν ἐργάζεσθαι τοῖς ἀρότροις dicitur Geopon. 3, r1, 
8. Usu translato dicitur de animo, curaet cogitatione. 
Pollux 4, 21 : Βαθὺς τὴν γνώμην. Pind. Nem. 4, 8 : 
Ὅ,τι χε σὺν χαρίτων τύχᾳ Aüese φρενὸς ἐξέλῃ βαθείας. 
Ol. a, 6o : Βαθεῖαν μέριμναν. Theognis 1051 : Βαθείῃ 
c7 φρενὶ βούλευσαι. /Esch. Suppl. 407 : Ast τοι βαθείας 
φροντίδος σωτηρίου. Herodot. 4, 95 : ἤθεα βαθύτερα ἢ 
κατὰ Θρήιχας. Eunapius p. 67 : TÀ βαθὺ ἦθος. Appian. 
Civ. 3, 39 : Αογισμοῦ βαθέος. Hinc transfertur ad ea 
omnia pn ratione et consilio aguntur. Polyb. 6, 
24, 9: βαθεῖς ταῖς ψυχαῖς, quod conjungitur cum 
στάσιμος hic et a1, 5, 5. Dionysius Art. Rhet. p. 365, 
7 R. : Βαθύτατος iv τοῖς λόγοις πάντων ἐστίν" et p. 282, 
11 : Μεγίστη χαὶ βαθυτάτη μέθοδος" et p. 352 : "H τέχνη 
βαθυτέρα. Anthol. Pal. cap. 9, 578 : Ὧν ἥδε βίόλος 
ἔνδον ὠδίνω, φίλε, βαθὺς χαρακτὴρ xal περισχελὴς ἄγαν. 
Eunapius ᾿ 478 : Μετὰ βαθείας σπουδῆς. Luc. Salt. 81 : 
Τὴν παιδείαν βαθύν. Posidippus Athenei 9, p. 377, C, 
a Wakef. indicatus : Ὁ βαθὺς τῇ φύσει. Itaque dicitur 
etiam in malam partem de vafro et astuto. Josephus 
" 1037, 23; Suidas: βαθὺς, ἀντὶ τοῦ πονηρός" οὕτως 
Ἱένανδρος, quos indicavit Wakef. Conf. Bern. 
|| De opibus et potentia. Xen. OEc., 17, 10 : Ἄνδρας 
βαθεῖς τε xul ἐρρωμένους, cui Philostrati p. 496 et 
610 βαθὺς οἶχος, de quo Thomas M. p. 738, com- 
paravit Schneiderus Suppl. Lex.; poterat etiam Cal- 
lim. Cer. 114: Ἀλλ᾽ ὅτε τὸν βαθὺν olxov ἀνεξήραινον 
ὀδόντες. Pind. Ol. 13, δο : Βαθὺς χλῆρος. Philostr. V. 
Apoll. 1, 4, p. 6: Πλοῦτος ὑπὲρ τοὺς ἐχεῖ τὸ δὲ ἔθνος 
βαθύ. JElian. V. H. 3, 18 a Wakef. indicatus : Ἔν ci 
ρήνῃ τε διάγειν xal πλούτῳ βαθεῖ. Herodiani 2, 14: 
Μήτε ἄχριτόν τινα φονευθήσεσθαι 3) δημευθήσεσθαι uice 
συχοφαντοῦντος ἀνέξεσθαι, ἀλλὰ βαρυτάτην εὐδαιμονίαν 
τοῖς ἀρχομένοις παρέξειν, probabilis est Stephaui con- 
jectura βαθυτάτην. [|| Denique prater ea que ab 
Stephano nobisque supra notata sunt, alia multa 
βαθέα dicuntur improprie, reddique latine possunt 
partim eadem metaphora partim vocabulis vehemen- 
tig et magnitudinis notionem continentibus : veluti 
ΕΣ λήθη Sapient. Salom. 16, 11. Λιμὸς βαθὺς 

uciani Phal. 2, c. 8, ab Schaef. citati; μέθη βαθεῖα 
Alexand. c. 25 ; βαθεῖα σιγὴ Appiani Hannib. c. 14 et 
alibi, Cyrill. Comment. in Joann. l. τ, ed. Aubert. 
vol. 4, p. 47, D : Ταῦτα δὴ xal 5" θείαις χατα- 
χωννύουσι σιωπαῖς. App. Mithr. c. 80 : Τὴν στρατιὰν ἀπὸ 
vine λαμπρᾶς ἀνεκάλουν σὺν ἐπείξει βαθεία. Pind. Pyth. 
4, 207 : 'Ec δὲ χίνδυνον βαθὺν ἱέμενον. ΟἹ, 11, 8 : Bats 
χρέος: 12, 12: "Ec βαθύ. Hom. ]. A, 306 : XX 
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ὁπότε νέφεα rA στυφελίξῃ ἀργέσταο Nóxow, βαθείῃ A βαθὺ, σοφὸν, quomodo scriptum apud Suidam ad 


AxÜami τύπτων. L. Diwn. 

Βαθέης αὐλῆς ex Hom. [Il. E, 142, etc.] affertur pro 
βαθείης positum. [Libri Herodoti quomodo varient 
in forma feminini vide apud Schweigh. in Lex. De 
masculino notabile est hoc Oppian Hal. τ, 377: 
lizAo« ἐν βαθέεσσι pro βαθέσι. H Dixp.] At Βάθειος, 
quod in VV. LL. affertur pro Profundus, Altus, 
commentitium esse puto. Βάθιον, Profundius, e masc. 
βαθίων, Profundior. Hoc autem irregularis est com- 
par. pro. βαθύτερος. (Báaaov dixit Epicharmus , quod 
vide. L. Dixp.] Compar. Βαθύτερος, βαθίων, Profun- 
dior. Superl. Βαθύτατος, v, Profundissimus , 
quo utitur Hom. Il. Θ, [14]: "Hy: βάθιστον ὑπὸ χθονός 
ἐστι βέρεθρον. [Oppian. Hal. 1, 452; 3, 37. Awor. 
Βάθυστος Eust. Il. plus semel. Waxer. Mensura com- 
parativi, cujus secunda modo corripitur modo pro- 
ducitur, anceps est. Corripuit Theocritus 5, 43 : M3 
βάθιον τήνω πυγίσματος, (6b, ταφείης. In libris con- 
funduntur sepissime βαθὺς et βαρὺς, aliquando etiam 
βαθὺς et βραχύς : v. Xen. Cyrop. 7, 5, 5; βαθὺς et δασὺς, 
ut videtur ap. Schol. Arist. Ran. 996. Βαθείας et 
βοηθείας permutantur Xen. An. 3, 5, 4. «o. L. Dixp.] 

[Chrys. Hom. 21 in Acta Ap. t. 4, p. 731, 12 : 
᾿Ελληνιστὰς τοὺς rn μεν qc etn λέγει, xal τοῦτο 
6255 σοφῶς - ἐχεῖνοι οἵ ἄλλοι οὐδὲ ἰδεῖν αὐτὸν ἦἠθέ- 
Mos, οἱ βαθεῖς Ἕδραϊοι, sunt Hebrzi antiqui, origi- 
narii, oppositi τοῖς προσηλύτοις" cfr. Salmas. Fun. 
hellenist. p. 3o sq. ne 

[Βαθὺς, Bathys, nomen fluvii Colchidis ap. Arrian. 
Peripl. Eux. p. 7. .]| Fluvii Phrygie apud Cinna- 
mum 5, 1: Auk τοῦ “Ελλυησπόντου πορθμοῦ ἐπὶ Ἀσίαν 
διχρὰς ἄχρι Δορυλαίου ἦλθε περὶ ἄμφω τὼ ποταμὼ, ὧν 6 
μὲν Βαθὺς πρὸς τῶν ἐγχωρίων, Θύαρις δὲ ἅτερος ὀνομά-- 
ζεται. L. Dixponr. 

[Item fluvii Sicilie, Ptol. Geogr. 3, 4; Mannert 
Geogr. 9, 2, p. 397. Hass.] 

[Βαθύσχαρθμος, δ, £, Alte saliens, Nonn. Dion. 10, 
238. Basr. 

Βαθυσχαφὴς, ὁ, f, Profunde fossus. [Soph. El. 
435 : Βαθυσχαφεῖ χόνει. Scorr. Gl. Βαθυσχαφὴς, Pro- 
fundo fossus.] 

Βαθύσχιος, Altam umbram faciens, s. Ingentem et 
longam umbram faciens, Umbrosus, Opacus, Epigr. 
[Anthol Pal. Plan. 4, aro : Ἄλσος βαθύσχιον] et 
Muszus (111 : 'Ex περάτης δ᾽ ἀνέφαινε βαθύσχιος ἔσπε- 

ἀστήρ. Hymn. Merc. 229; "Theocr. 4, 19; Plut. 

or. p. t005, F, et ab Scotto citati Orph. Hymn. 17, 
2, Lucian. Trag. v. 3, Constant. Man. p. 8. Apud 
"Theophr. H. Pl. 1, 11, 4 : Φύεται δὲ ἢ μὲν λεία περὶ 
τὰ acc μάλιστα χαὶ ὕφυδρα, ἡ δὲ τραχεῖα xal περὶ 
τὰ ξηρὰ xal πετρώδη, ex aliorum librorum scriptura 
βαθὺ Schneiderus effecit βαθέα. L. Dixponr.] 

[Βαθυσχόπελος, 6, $, Profundas rupes habens, 
Orph. Arg. 462, 636. Scorr. Quintus 1, 316. 
L. Dixpozr.] 

[Orac. Apoll Didymzi ap. Eus. Prep. ev. 5, 7, 
p. 192, B, de Diana : Kal βαλίαις σχυλάχεσσι, βαθυσχο- 
πέλους ἀνὰ πρῶνας, Θῆρας ὀρεινόμους ἔλάειν. Hasv.] 

[Βαϑύσχοτος, Profunde caliginosus. Tzetz. Histor. 
10, 294 : Θύελλαν βαθύσχοτον. Basr. et Ersxar.] 

βαθὺς λιμὴν, locus Bocotie apud Diodor. 19, 77. 
E Troglodytice apud Ptolem. 4, 7. L. Disponr.] 

Βάθυσμα, τὸ, Profunditas , Altitudo. Theophr. H. 
P. 4, 12 : Βαθύσματα τῆς λίμνης. (Locus est s. 8 : 
Φύεται δὲ πλεῖστος μὲν (χάλαμος) μεταξὺ τοῦ Κηφισοῦ καὶ 
τοῦ Μέλανος" οὗτος δὲ 6 προσαγορεύεται Πελεχανία. 
Ὑούτου δ' ἔστιν ἅττα Χύτροι χαλούμενα βαθύσματα τῆς 
λίμνης, ἐν οἷς χάλλιστόν φασι γίνεσθαι. Et s. 9 : Τὸ δὲ 
ὅλον ob ἂν ἦ βαθύγειον καὶ εὔγειον χωρίον καὶ Quot 
χαὶ ὁ Κυρφισὸς wid tel ; καὶ πρὸς τούτοις βάθυσμα τῆς 
λίμνης, χάλλιστον γίνεσθαι χάλαμον. LL. Dixposr.] 

Cfr. Salmas. ad Solin. p. 83, A. Hasx.] 

Βαθυσμῆριγξ, δ, ἡ, Promissis pilis. Nonnus Dion. 
1, 528 : Βαθυσμήριγγος ἐθείρης, ubi βαρυσμήριγγος est 
in libris; 6, 545; 13, 394: Βαδυσμήριγγος ὑπήνης. 
Scuxzip. 

[Βαθύ » Profunde sapiens, Etym. M. p. 233, 
44. Wir à Hrssr. Etym. verba sunt : Dos ov, 
ἡδὺ, χοῖλον, βαθύσοφον, ἔμπειρον, ἀχριδίς. Ubi lesesdui 


verbum, ut supersedere possimus comparatione He- 
sychii et Schol. Luciani Dial. Deor. 7, 4, qui vel 
βαθὺ vel σοφὸν interpretantur. L. Diwoonr.] 

Βαθυσπῆλυγξ, 6, ἢ, Profundas speluncas s. cavernas 
habens. Nonnus Dion. 4o, 260, ab Angl. indicatus : 
Παρ᾽ Ἠμωξοῖο βαθυσπήλυγγι χολώνῃ.] 

[Βαθύσπορος, δ, ἢ, Profunde satus, Ferax. Eur. 
Phen. 648, 673 : lac βαθυσπόρους. Scorr, addens 
Orph. H. 10, 14, ubi πόντου τὸ βαθύσπορον ὕδωρ est in 
libris : βαθύρρουν restituit Lennepius ad Coluth. p. 129. 
|| Activam signif, qua seribendum videatur Βαθυσπόρος, 
memorat Hesychius, βαθύσπορος, βαθεῖαν (codex βαθεῖα) 
σπείρων γῆν. L. Drsnonr.] 

[trapo $,£, Profundum sive Latum pectus 
habens. Pind. Isthm. 3, 19 : Λέοντος βαϑυστέρνου. 
|| De terra et mari, ut εὐρύστερνος, Profundus, Am- 
plus. Stasinus ap. Schol. ll. A, v. 5 : Βαθυστέρνου πλά- 
τὸς αἴης, ubi βαρυστέρνου scribebatur. Pind. Nem. 9, 
57 : Τὰν βαθύστερνον χθόνα. Scorr. Simim ale Anth. 
Pal. cap. 15, 24 : l3; βαθυστέρνου. Orph. H. 25, 
6: Γαῖα Baüócttove 16, 3 et 73, 3: Πόντοιο Ba- 
θυστέρνοιο. L. DiNponr.] 

Βαθυστήριγξ, Fuleimentum profundum habens, 
Profunde defixus, Epigr. 332 βαθυστήριγγα. [Anthol. 
Pal. 9, 708, ubi nunc repositum ex cod. βαθὺ 
στήριγμα.) 

[δαθυστολέω,, Stola demissa utor. Strabo 11, p. 530 
extr. : Ot Θετταλοὶ μάλιστα βαθυστολοῦντς. Scuwrip.] 

{αθύστολμος, δ, $, Stola demissa indutus. Anthol. 
Pal. cap. 7, 413, βαθυστόλμων γυναιχῶν scripsit Ja- 
cobsius, quum in cod. Pal. esset. βαθυστόλων, quod 
Planudius in βαθυζώνων mutavit. L. Dixponr.] 

[βαθύστομος, Altas fauces habens. Strabo 1:6, 
p. 1074 , 22. ed. Falcon. : Σπήλαια Saüjczoya. Scorr. 
Conf. s. βαρύστομος. 

Βάθυστος. V. Bato:.] 

αθύστρωτος, Profunde s. Alte stratus : ut fit ἐν ταῖς 
οἰδούσαις στρωμναῖς. Apud Suid. : Τὸν δὲ τῆς pepe 
του χαταδᾶσα χοίτης ἐπεδίωχεν ἡ νύμφη, E lecto plu- 
ribus stragulis altiore reddito; solent enim t 
substerni stragula iis qui mollius volunt cubare. Suid. 
ibi βαθυστρώτου exp. πολυτελοῦς. [Apud Suidam scri- 
ptum xoízz : sed quod Stephanus, cui preiverat Lex. 
Septemvirale βαθύστρωτος χοίτη ex Suida afferens, 
scripsit χοίτης, Suidz Ms. Oxon. auctoritate confir- 
mavit 'Tyrwhittus Diss. De Babrio p. 182 ed. Lips., 
cujus poetze illa sunt verba. Musa locum v. 266 : 
Βαθυστρώτοις ἐνὶ λέχτροις annotavit Schneiderus. 
L. DiNponr.] 

Βαθύσχοινος, 5, £, Altos et sublimes juncos ferens : 
Suid. (et Zonaras] βαθύσχοινον, ὑψηλὰς σχοίνους φέ- 
ροντα. Epith. est fluvii, Il. Δ, 383 : Ἄσωπον δ᾽ ἵχοντο 
βαθύσχοινον, λεχεποίην, ubi βαθύσχοινον εἰ λεχεποίην 
Sic exp., τὸν Ads σχοίνους ἔχοντα xal πόας πρὸς τὸ 
ποιῆσαι χοίτας s. Ψιάθους * nam puce junci storeis 
quoque texendis idonei sunt. Non male interpreteris 
Juncosum, ut Ovid. dicit Litora juncosa. [6]. Ba- 
ρυσχοινὸς, Profundus in juncis. Scribendum βαθύσχοι- 
νος. Nonn. Dion. 7, 171 : Βαθυσχοίνῳ παρὰ motr, γεί- 
πόνος Ἀσωποῖο. Conf. 11, 171. Hom. Hymn. Mart. 3: 
Βαθυσχοίνοιο Μέλητος. L. Dixponr.] 

Βαθύτατος. V. Batós.] 

Βαθυτέρμων, δ, ἡ. Oppianus Cyneg. 2, 87 : Φαίης 
xt» χατὰ γαῖαν ἵμεν βαλυτέρμονα νῆα, de navi pro- 
fundius in mare per onus depressa. Passi, 

[Βαθύτερος. V. βαθύς.) 

Βαθύτης, ἡτος, 5, Profunditas. ( Lucian. Icarom. 
c. 5 : l'evilou βαθύτητι, Scorr. 

[Achmet. Onirocr. c. 218 : Εὑρήσει θλίψιν ἀνάλογον 
τῆς βαθύτητος, Afllictionem respondentem obscuri- 
tati s. nigritudini (vestimentorum qua& ei secunduin 
quietem visa sunt]; ubi minus bene interpr. Meta- 

horice Epiph. Panar. p. 1031, B : Ἀληθῆ μὲν ὄντα, 
ἐν βαθύτητι δὲ σαφηνιζόμενα, Vera illa quidem, sed 
altiori quadam intelligentia explicanda. — Hasy.] 

(Bat poros, ὁ, $, Dolosus. Const. Manass. Chron. p. 
108 : Τοιόνδε τι βαθύτροπον xal σχολιὸν τεχνᾶται. Bossa. | 

(Βαθύυδρος, Profundas aquas habens. Schol. Il. 11, 
3, explicans Homericum μελάνυδρος, Scorr.] 
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[Βαθύυπνος, δ, 4, Alto somno sopitus. Nicander. ἃ quosdam upupam generi accipitrum annumerare. Ἐ- 


394 : Φωλεύει βαθύυπνος. — Karr.] 

(Βαθυφάραγξ, Profundas valles habens. Const. Ma- 
nass. Chron. p. 98 : Βαθυφαράγγων λόφων.  Borssox.] 

Βαθύφρων, q. d. Cui mens est profunda, i. e. Cujus 
mens in profundis cogitationibus versatur; Qui pro- 
fundas cogitationes mente agitat, si ita loqui licet. 
E. quo intelligitur Valde prudens. (Pind. Nem. 7, 1: 
Μοιρᾶν βαθυφρόνων. Scorr. Plut. Sol. c. 14 : Οὐχ ἔφυ 
Σόλων βαθύφρων οὐδὲ βουλήεις ἀνήρ. L. Dixp.] 
Βαθύφυλλος, ὁ, f$, Frondosus, affertur e Moscho 
11: Ὑπὸ πλατάνῳ βαθυφύλλῳ.} 

(Ptolem. Tetrabibl. p. 158, 3 : Ποιεῖ φιλοσωμάτους, 
ἐορηγόμονας », βαθύφρονας, Profunda cogitantes. 
Hasr. 

[θύφωνος. Esai. 33, 19 : Βασιλέα μετὰ δόξης ὄψεσθε, 
ὀφθαλμοὶ ὑμῶν ὄψονται γῆν πόρρωθεν" ἣ ψυχὴ ὑμῶν 
μελετήσει ello * ποῦ slew οἱ γραμματιχοί; ποῦ εἰσιν ol 
συμβουλεύοντες; ποῦ ἐστιν ὁ ἀριθμῶν τοὺς τρεφομένους 
μιχρὸν xal μέγαν λαὸν, ᾧ οὗ συμθουλεύσατο οὐδὲ ἤδει 
βαθύφωνον, ὥστε μὴ ἀχοῦσαι λαὸς πεφαυλισμένος, καὶ 
οὐχ b. τῷ ἀκούοντι σύνεσις ; Explicatur Profundam 
vocem habens, i. c. intellectu difficilem. Sed Symma- 
chus ponit βαρὺν χείλεσι, et ostendit verum esse 
βαρύφωνον. L. Dixponr.] 

Βαθυχαῖος, 6, 4, Valde nobilis. /Esch. Suppl. 865: 
Μήποτε πάλιν ἴδοιμ᾽ ἀλφεσίδοιον ὕδωρ, ἔνθεν ἀεξόμενον 
ζώφυτον αἷμα βροτοῖσι θάλλει. ἄγειος (alii libri ἅγιος) ἐγὼ 
βαϑυχαῖος βαθρείας βαθρείας, γέρον. Ad que Schol. 
βαθυχαῖος) ἡ μεγάλως εὐγενής" χαοὶ γὰρ οἱ εὐγενεῖς " ἐγὼ 
ἡ βαθυχαῖος iut: ταύτης τῆς βαθρείας, ὦ γέρον. Χαὸς 
quum priorem producat , prestat fortasse ἔμ 
scribi, ut scribitur χάϊος, γαϊώτερος quod 
L. Dixponr. 

[Βαϑθυχαιτήεις, idem quod βαθυχαίτης. JEschylus 
Anth. Pal. App. 3 : Βαθυχαιτήεις Μῆδος. Scnxrip.] 

Βαθυχαίτης, Promissam jubam 5. cesariem aut 
comam habens, 4. d. Cui coma est profunda, ut 
Ἀρισταῖος βαθυχαίτης, Hesiod. [Θ. 977; Philo 
vol. 2, p. 429, 7. Hzwsr. Orph. H. 55, 7. Pol- 
lux 2, 25. || Βαθυχαῖται gentis nomen videtur 
Argon. Orph. v. 1059 : Νίαιώτας πρώτους ἀφιχάνομεν 
ἁδροχίτωνας ἠδὲ Γελωνὸν ἔθνος βαθυχαίτων τ᾽ ἄπλετα φῦλα, 
quod ut aliquid sit, scribendum certe Βαθυχαιτῶν, 
Libri plures Βαθνάγρων. L. Dixponr.] 

[Βαϑύχαος, δ, ἡ, Profundus. Constantinus Manass. 
Amat. 2, 71; 6, 13. Borissox.] 

Βαθύχειλος, Qui profundis est labris, s. crepidini- 
bus, (Vide que dicta sunt s. βαθύγλωσσος. L. Drx».] 

[Antiquo jam errore item legit βαθύχ. 'Theodoret. 
Interpr. in Ezech. t. 2, p. 320, 4. Hasr. 

[{Βαθυχεύμων, Undosus, Procl. H. in Mus. 6. 
ScnxxipER. 

[Βαϑύχθων, Profundi soli, Profundus, Fecundus. 
Esch. S. c. 'Th. 288 : Τὰν βαθύχθον᾽ αἶαν. Scorr.) 

" (Bap, Predives, Manetho 4, 66, 504, 579. 

AST. 

[Βαθύχρονος. Constant. Man. Chron. p. 1232, ἃ 
Boisson. indicatus : Πλὴν ἐν μαχρῷ xal λιπαρῷ xal 
βαθυχρόνῳ viet Sed prestat altera scriptura βαθεῖ... 
μαχροχρόνῳ. ». DiNponr.] 

Βαθύχροος, s. Βαθύχρους, Profunde s. Alte colora- 
tus. Quidam exp. Qui denso est colore. (Salm. ad 
Solin. p. 245, ἃ. Hasr.] 

[Βάθων, Batho, n. pr. poeta apud Stob. Floril. v. αν 
p. 187; vol. 3, p. 485, 359 ed. Gaisf. Bátov scribitur 
etiam Bato, Sinopensis historicus, nonnullis in libris 
Strabonis 12, p. 791, 20 Falc. Quod probabilem 
facit Grotii sententiam Stobzo restituentis. Βάτων, 
notum poetam comicum. L. Diwponr.] 

Bat, Anima. Horus Apollo 1, 7 : Ἔστι γὰρ τὸ μὲν 
fa Toce V. que ea de re dixi in Proleg. ad Panth. 
p. 136, 137. (« Verum arbitror, voc. hanc esse tantum 
symbolicam et ex dialecto Sacerdotum petitam : 
nam paulo ante dixerat : Etiam pro anima (ἀντὶ ψυχῆς) 
ponitur accipiter. I. e. Accipitrem voluerunt esse 
symbolum anime. Est vero pat, Bat, bai, species 
aliqua accipitrum, upupa videlicet, Deut. 14, 7. Ac 
idem rns in Dictionario aliquo perbrevi, Copti- 
co-Gr., Bibliothece Reg. Paris, inveni. Et apparet, 


D», 


af uy ios 
vide. 
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yy tiis igitur accipiter symbolum erat anime ; ideoque 
S eriotes animam significaturi, upupam, vel acci- 
pitrem dicebant. Ceterum, quod ib . l. non alie- 
num est, accipitrem Eg. quoque symbolice designasse 
ventum, alibi (Panth. l. 2, c. 4, $ 5,) jam monui- 
mus». Hactenus Jabl. Proleg. ad Panth. p. 137.]. 
Observa praterea BA21 Ἐξ. dici longevum. Ideoque 
forte anima BA21 dicta fuit, quod vita ejus etiam 
post mortem corporis duraret. Confirmari id ex eo 
posset, quod Horapollo scribit 1, 34, Phonicem 
avem symbolum esse anime, ry diuturnam in hac 
vita moram traxerit : WuyJy δὲ ἐνταῦθα πολὺν χρόνον 
διατρίδουσαν βουλόμενοι γράψαι, φοίνικα τὸ ὄρνεον ζωγρα- 
po ὡς ἐπειδὴ πάντων ἐν τῷ χόσμῳ πολυχρονιώτατον 
άρχει τοῦτο τὸ ζῶον, Àn vero forte antiquiores 

JEgyptii de animi ἱτητηγιδ! ταῖς eadem sensere, qua 
Stoici? de quibus Cic. Tusc. 1, 31 : « Stoici autem 
usuram nobis largiuntur, tanquam cornicibus, diu 
mansuros aiunt animos, semper negant». V. qua 
observavi in Panth. 1, c. 11, $ 2, 3. Jasroxsxi. Du- 
bito an Bat JEg. symbolice significarit animum hu- 
manum, respectu habito ad vocem Bai, ramus 
palmz, cnjus diuturnitas passim celebratur. Cfr. O. 
Celsii Hierobot. pt. 1, p. 534 sqq. Trewarrs. 

(Bat. Eustath. ll. p. 768, 13 :Ο παλαιοί φασιν 
ὁμοίως μιμητιχῶς καὶ βῆ, οὐ μὴν Bal, μίμησιν προβάτων 
φωνῇς. btym. M. p. 196, 7: B5 τὸ μιμητικὸν τῆς 
τῶν προδάτων φωνῆς, οὐχὶ Bal λέγεται ἀττιχῶς, et qui 
λέγουσιν ᾿Αττιχοὶ scribit Suidas. Colligi ex his videtur 
posse fuisse recentioris etatis grammaticos, qui ut 
ipsi diphthongum «t, que antiquitus certissime so- 
nabat ai, pronuntiabant ze, ita ovium balatui ntelius 
respondere putarent βαὶ quam fi, quod presertim 
ipsis fortasse sonaret bi. L. Dixnonr.] 

Mars , Nutrix. « Suidas in Etymologico : Τεθὴ μὲν 
ἀπὸ τοῦ τιτθὴ, ἢ τρόφος, ἢ βαΐα " ἡ δὲ Bala ἐτυμολογεῖτο 
ἀναδιβάζουσα, f, εἰς τὴν βάσιν ἡλικίας τὸ τὶ ἐφόμενον 
ἄγουσα. Vide Epitomen Strabonis, ubi de Bajis lta- 
licis (1. 5, p. 1229, D : Ὅθεν οἱ "Puyaiot βαΐαν κα- 
λοῦσι τὴν τροφὸν xal βαϊοῦλον διὰ τὰς βαΐας, τόπον ὄντα 
ἀπολαυστιχώτατον xal τρυφῶντι ἐπιτήδειον. }.» Ducang. 
gloss. L. Dixponr.] 

Βαία dicitur esse Mons Cephalenie : et Βαιᾶται, 
ejus Incola. [ap. Steph. Byz.] 

[Βαιάγις, ps παρὰ Ἀσσυρίοις, ὡς Λέων 6 'AXaÓay- 
δεὺς ἐν τρίτῳ, Hesych. Idem paullo post Βαιῶτις cogno- 
men Aphrodites esse ap. Syracusios tradit. Danrren.] 

[Βαῖαι, Baje oppidum Campaniz. Bata scribitur 
apud Strabon. 5, p. 227 pr.; 244 sqq., Plutarchum 

arii c. 34; Atheneum ἃ, p. 43, B; Dionem Cass. 
48, 515 49, 1; 61, 17:qua scriptura non magis fe- 
renda quam Maia pro Mai« aut Νίάϊος pro Maio; ct 
quod sub Bao; notavi Βάϊος. Non melior est accentus 
Βαιαὶ Etym. M. c. 192, 45. L. Dixponr.] 

Βαιαχαῖος, Gentile a 

Bax», Beace, de qua Steph. Byz. : Baix 
πόλις Χαονίας. "Exavaios. n ἐθνιχὸν Βαιαχαῖος " δύναται 
καὶ Βαιαχῖνος ἄμεινον τὸ πρῶτον. L. Dixponr.] 

Βαιαχῖνος, V. Βαιάχη.] 

Βαιάτης, Bates. V. Βαία. || Gentile a Βαῖας, 
Bajis, etiam formari Βαιάτης dicit Etym. M. c. 192, 
47. L. Dixponr.] 

[Βαϊόχι, Baeebae, urbs Carie , unde gentile Βαιβαῖος. 
Steph. Byz. L. Drsnonr.] 

Βαιβαῖος. V. Baiózt.] 

Βαιθαρσάνα, Babarsana, urbs Ásiz apud Ptolem. 
6, 17. L. Disnonr.] 

P Pelicanus. Cheeroboscus in Bekkeri An. p. 
1352: Βαϊδυξ, βαίδυχος. Βαίδυχες δὲ λέγονται ol πελεχᾶνες. 
Hinc corrigendus Hesychius, cujus glossa sic est in 


o 
codice scripta : BaGuxóx , πελεχὰν, ὡς Φιλητᾶς ἀμεριά- 
σας βαυχάλας. In quibus o super v scriptum ad se- 
quentem syllabam referendum scribendumque videtur 
fai6uxoc, πελεχᾶνος. Φιλητᾶς : βαι quidem literarum 
ordo postulat, quum glossa inter Βαιᾶγις et. Βαίδειον 
osita sit. In ἀμεριάσας latere Ἀμερίας recte vidit 
Moore: : sed Ac utrum delendum sit an in az mu- 
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tandum judicari non licet nisi explicato quo pertineat ἃ ὕθρις. [Dionysius Art. Rhet. p. a4t, 16: Λέξει χρη- 


βαυχάλας. Conf. Βαυδυχᾶνες. L. Dixponr.] 
Βαίδειον, ἕτοιμον. Elei. Hesych. Scriptura vocis 
dubia. Dauzxn.] 

[Βαίδιον tanquam locum Indie commemorare vide- 
tur Nonnus Dion. 26, 49: Συνεστρατόωντο δὲ λαοὶ, 
ὅσσοι Κυρὰ νέμοντο xal Ἰνδῴου ποταμοῖο Βαίδιον, Ὀμ- 
Θηλοῖο παρὰ πλατὺ βάρβαρον ὕδωρ. L. Diwponr.] 

[Βαιδυμῆν, ἀροτριᾶν, Arare. Boroti. Hesych. Daurzn. 
Conf. Βαιτρεύειν. L. Dixponr.] 

[Βαίδυοι, populus Hispania ap. Ptolem. 3, 6. 
L. Drxponr.] 

[Βαίεσσα, βότρυς, Uva, Hesychius. Idem Βλήσσα, 


τρὺν ἡμιπέπειρον. L. Dixponr. 
utn "Mos. Acciplier ΠῚ orapollo 1,7: Ἀντὶ 
ψυχῆς ὁ ἱέραξ τάσσεται, ix τῆς τοῦ ὀνόματος ἑρμηνείας " 
χαλεῖται γὰρ παρ' Αἰγυπτίοις 6 ἱέραξ, Βαιήθ. Certe BA1 
J£g. quondam audiebat certa accipitrum species. In 
Vocabulario brevi Copt. Sahid. Gr., quod in Bibl. 
Reg. Gall. exstat, hec deprehendi : πούφοο. 
HOKTGROpAr, "BAL HOIOC. 6IBIC. Et mox 
iterum, BO'Y*BOC πκλι. V. preterea. Deut. 14, 
7, et Proleg. mea ad Panth. p. 137. Jastoxsxr.] 

[Βαιλθ, nomen Accipitris apud /Egyptios. Horap. 
Hierogl. 1, 7 : Καλεῖται γὰρ παρ' Αἰγυπτίοις ὁ ἱέραξ 
βαιήθ. Τοῦτο δὲ τὸ ὄνομα διαιρεθὲν, “ιν σημαίνει χαὶ 
"reri Ἔστι γὰρ τὸ μὲν fal, ψυχή" τὸ δὲ 30, καρδία. 
las. 

ἫΝ legitur 1. Reg. 5, 11, vel 25 ap. 1xx, pro 
Hebr. 45 Cor, sed videtur interpres legisse na fiat. 
Vide supra Βάδος. Danrzn.] 

Βαιθαχὰθ legitur ap. xx, 2 Reg. 10, 12, 14, pro 
Hebr. 129 n*à Zet-eked : Pagus. Danzxn.] 

Βαιθάλη. V. Βαιθήλ.) 

ren οἶχος Θεοῦ. Hesych. [θεῖος ναὸς Suidas.] Hebr. 
ὮΝ m BJet-e( : Domus Dei, Genes. a8, 19. Θεῖος 
ναὸς ἢ τόπος exp. Zonaras, qui et inferius scribit : 
Βαιθάλη " οἶκος Θεοῦ. Disi] 

(Manasse videtur Hesych. Zonareque ylossa a Greg. 
Nyss. Hom. 5 in Cant. t. 1, p. 540, C : Olxov γὰρ Θεοῦ 
σημαίνειν τὴν λέξιν ταύτην φασὶν οἱ τῆς “Εδραίων φωνῆς 
ἐπιστήμονες" vel ex Basil. in Es. t. 1, p. $61, D: Εἰς 
Βαιθὴλ, τουτέστιν εἰς olxov Θεοῦ" cfr. p. 923, A. Paulo 
aliter. Jos. Ant. Jud. z, 19, 3: Ὄνομα αὐτῷ (loco] 
Βηθὴλ θέμενος - σημαίνει δὲ τοῦτο θείαν ἑστίαν, χατὰ τὴν 
τῶν 'Ἑλλήνων γλῶτταν. Cum Basilio ad verbum con- 
venit Cyrill. Alex. Glaph. t. 1, p. 176, E, et Comm. 
in Os. t. 3, p. 79, D; 170, €; 171, C... Hasx.] 

Baixav, Κρῆτες, Hesychius. Videtur cognatee cum 
βαίχυλος originis esse. Aliter sentiebat Heringa apud 
Valcken. ad Herod. 4, 157, corrigens Baíxa, ἐάν. 
L. Dixpoxr.] 

{Βαιχόλιχον ὄρος Pentapolis Africae memorat Ptolem. 
4, 4. L. Dixponr.] 

[Βαικῶῶλα Hispanie urbs apud Ptolem. ἃ, 6, ea- 
dem que 

Βαίχυλα, Bzcula, ap. Steph. Byz., unde gentile 

Βαιχυλεὺς, Beculanus, apud eundem. L. Dixponr.] 

Βαίκυλος, προδατώδης, Ovi similis, Hesychius et qui 
Βέχυλος scribunt Suidas et Zonaras c. 383. L. Dix.| 

(BaOw», Urbs est Hispanizm ap. Ptolem. a, 4; 
'fzetz. Hist. 8, 710, 712. Scribitur etiam Βελὼν, ea- 
que verior scriptura videtur. L. Diwponr.] 

Baivàc, ἡ, ὃν, Palmeus. Symmachus Gen. 4o, 16 : 
Τρία xavà Baiv&. Vide infra Batz. B&ivo; Joann. Mon. 
in Boiss. Anecd. vol. 4, p. 265, ab ipso indicatus.] 

Βαίνω, βήσομαι, [dicitur etiam βήσω tam in sim- 
plici quam in compositis, ubi transitiva significatione 
opus est. Pind. Ol. 6, 22 : 09, a χελεύθῳ τ᾽ £v χαθαρᾷ 
βάσομεν ὄκχον" B, 63 : Τίς kein ἄνδρα προθάσει. Lucian. 
Dial. Mort. 6, 4 : Ὅσον αὐτίχα οἰόμενος ἐπιθήσειν αὐτὸν 
τῆς copo), de juvene, qui nonagenarium, cujus bonis 
inhiabat et hereditatem spe devoraverat, non dubi- 
taverat fore ut rogo mox imponeret. Dorica futuri 
forma βασεῦμαι infra notabitur. L. Dixo.] Βέδηκα, 
a Báo, Aor. 2. ἔδην a fauc, Gradior, Incedo, 
Eo : ll. P, [3]: Bj δὲ διὰ προμάχων χεχορυθμένος αἴθοπι 
χαλχῷ. Etin quodam Oraculo (apud Plutarch. Mor. p. 
555, C] : Βαῖνε δίκης ἄσσον" irm τοι xaxiv ἀνδράσιν 
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στέον ἀφελεῖ μᾶλλον, ἐγγὺς Ξενοφῶντός τε xai Νιχοστρά- 
τοῦ βαίνοντα " p. 267, ἡ : Ἡ ἀπαγγελία ἐγγὺς βαίνουσα 
τῆς τοῦ Πλάτωνος. Pind. Isthm.. 2, τὸ : ῬῬῆμ᾽ ἀλαθείας 
ἄγχιστα βαῖνον. In. prosa quoque ita sumitur : unde 
μεγάλα βαίνειν et ἄδρὰ βαίνειν, illud de incessu su- 
perbo, hoc de incessu molli. Lucian. [Dial. Mort. 
29, 1] : Ἀλλ᾽ ὑπεροπτιχῶς α βαίνων παρῆλθες, At 
ἁδρὰ βαίνειν exp. a Suida θρύπτεσθαι, χολαχεύεσθαι, 
quam posteriorem exp. erroris occasionem VV. LL. 
przbuisse crediderim , βαίνειν interpretantibus etiam 
Adulari, sed Bud. ait posse quoque signif, Magni- 
fice sese et laute inferre. (Singulari Eur. Med. 1164 : 
'A6phv βαίνουσα παλλεύχῳ L Philostr. p. 7, 15 
ed. Jacobs. : Θῆλν βαίνειν. L. Diwp.] Huc autem 
σας. et illud loquendi genus, quod proverb. ha- 
etur, Ἶσα βαίνων ΠΠυθοχλεῖ, de Superbo dictum ap. 
Demetr. Phal. (immo Demosth. p. 442, 15: Διὰ τῆς 
ἀγορᾶς πορεύεται ... ἴσα βαίνων ἢ υθοχλεῖ, τὰς γνάθους φυ- 
σῶν, quse citat Demetrius s. 283.} et Athen. 5, 
[p. 213, E, Posidonii verba describentem : Παρελθὼν 
εἰς τὴν ὀρχήστραν ἴσα βαίνων Πυθοχλεῖ εὐχαρίστησέ τε 
τοῖς ᾿Αθηναίοις xal ἔφυ, διότι Νῦν ὑμεῖς ἑαυτῶν στρατη,- 
γεῖτε, προέστηχα δ΄ ἐγώ. Alciphr. 3, 56 : ᾿Επαίρεις 
σεαυτὸν οὐδὲν δέον χαὶ βαδίζεις b δὴ xal τύφου πλήρης 
εἶ τοῦτο δὴ τὸ τοῦ λόγου Πυθοχλεῖ xai ἀποτεέρῃ leni in 
τῶν ἀρίστων, ut scripturam librorum fia2tzeu εἰς ἃ οὐ 
διῖ... fluo refinxit Berglerus. L. Dix».] Sed et 
aliter ἶσα βαίνειν usurpat. Demetr. [immo Demosth. 
p. 1120, 21) quum scribit, Οὗτος, svixa συνέδαινεν εὖ- 
τυχεῖν Ἀριστόλοχον, lau βαίνων ἐθάδιζεν ὑποπεπτωχὼς 
ἐχεΐνῳ. Est autem proprie ἶσα βαίνειν, Passibus zequis 
ire. [Neque aliter accipi voluit Demosthenes : apud 
quem superbiz notio non est in locutione ἴσα fiatvov 
Πυθοχλεῖ, sed in verbis sequentibus τὰς γνάθους φυσῶν : 
uod intellexerunt Grammatici Harpocratio, Photius: 
ἔϊσα βαίνων Πθοχλεῖ, Δημοσθένης ἐν τῷ κατ᾽ Αἰσχίνου 
ἀντὶ τοῦ συνὼν ἀεὶ χαὶ μηδὲ βραχὺ ἀφιστάμενος" χαὶ ἐν 
τῷ κατὰ Στ πρώτῳ φησὶν, Ἀριστολόχῳ τῷ τραπε- 
ζίτη ἴσα βαίνων ἐξάδιζε. Μένανδρος, Παρ᾽ αὐτὸν ἴσα 
βαίνουσ᾽ ἑταίρα πολυτελής. Lex. Rhet. Bekk. An. 
p. 267, 19: "loa βαίνων Πυθοχλεῖ, ἀντὶ τοῦ μετὰ Πυθο- 
χλέους ἀναστρεφόμενος" non intellexerunt. Posidonius 
et Alciphro : quorum errorem notavit Buttmannus in 
Misc. crit. vol. ἃ, p. t, p. 49—53. Idem citavit locos 
Longini 44, 7 : Ἀκολουθεῖ γὰρ τῷ ἀμέτρῳ πλούτῳ xal 
ἀχολάστῳ συνημμένη xal ἴσα, φασὶ, βαίνουσα πολυτέλεια, 
et Philostr. V. Apoll. 6, 11, p. 245, de JEschylo: 
Σχενοποιίας μὲν ἥψατο εἰχασμένης τοῖς τῶν ἡρώων εἴδε- 
ctv, ὀχρίδαντος δὲ τοὺς ὑποχριτὰς ἀνεδίδασεν, ὡς ἴσα 
ἐχείνοις βαίνοιεν. Locutionibus qua formantur con- 
juncto cum βαίνειν adjectivo, adde Καὶ οσμοσάνδαλα βαίνων 
herecr. Athenzi 15, p. 685, A. Σαυλὰ ποσὶν βαίνουσα, 
Hom. hymn. Merc. 28. Anacr. fr. 88. Lucian. Dial. D. 
2, 2, εὔρυθμα βαῖνε. L. Diwp.] Βαίνω hanc primam 
signif. habet et in isto loquendi genere, βαίνειν ἐν 
ῥυθμῷ : quo ita usus est Lucian. [Prom. c. 6] : Ἐν 
ius l6xwt πρὸς αὐλόν. Et alibi ῃ armonid. c. 1]: 
al βαίνειν ἐν δυθμῷ καὶ σύ εἶναι τὰ μέλη πρὸς 
τὸν χορόν. Sed is post Plat. de LL. 2, [p. 670, BI: 
Ὅσοι προσάδειν αὐτῶν xal βαίνειν iv ῥυθμῷ γεγόνασι 
διηναγχασμένοι. Bud. ap. Plut. βαίνειν πρὸς ῥυθμὸν in- 
terpr. Numerose incedere, ut, inquit, Lacedemonii 
ad pugnam. aeris 5, 70 : Μετὰ ῥυθμοῦ βαίνοντες 
dd rcm Βαίνειν ἐκτὸς ἄτης Callaeschrus apud. Dio- 
nysium Art. Rhet. p. 258, 9. /Esch. Ag. ga4 : Ἐν 
ποιχίλοις δὲ θνητὸν ὄντα κάλλεσι βαίνειν ἐμοὶ μὲν οὐδα- 
μῶς ἄνευ φόθου. 936 : Τί δ' ἂν δοχεῖ σοι Πρίαμος, εἰ τάδ᾽ 
ἤνυσεν; Ἔν ποιχίλοις ἂν χάρτα μοι βῆναι δοχεῖ. Plato 
. 7. p. 793, B : Βαίνειν ἐκτὸς τοῦ καλοῦ. 1.. Diwp.] 
Quamvis autem βαίνειν et ἰέναι pro eod. ab Hom. po- 
nantur, interdum tamen infin. («zv τῷ βαίνω adjun- 
nt, ut Br ῥ᾽ ἵμεν ἐς χαλχεῶνα, Od. 8, [273] et 55 t 
μὲν ἐς θάλαμον, [277], ct B5, δ᾽ ἔμεναι πρὸς δῶμα, ΠΡ . 
Quibus in ll, sicut et in similibus, 87 ἵμεν s. ἔμεναι 
exp. Ingressus est ire, Capit ire, Festinavit ire. At 
ego interpr. Perrexit ire, aut per presens, Pergit 
ire, e Livio, cui hoc loquendi genus aliquando si- 
gnif. non Continuare iter, sed Ingredi iter. Possimus 
autem, ut opinor, interpr. etiam [ngredi run ut £5 
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δ᾽ ἴωεν ἐς θάλαμον, Ingressus est iter ad thalamum, ἃ tur, etiam presenti dicitur. Libanius Epist. 1044, 


q. d. Profectus est ire; ut Gall. 7/ partit pour aller. 
Animadvertendum est autem. poetas et Hom. prz- 
cipue h. v. szpe uti in comp. disjuncto tamen a sua 
prepos.; ac tum ad simpl. RM respiciendum am- 
jlius non esse. Quare in VV. LL. male in βαίνω tales 
Loci ponuntur. || Baévo Abco. Il. B, (302] : Οὖὺς μὴ 
χῆρες I6x» θανάτοιο φέρουσαι. [339] : Ποῦ δὴ συνθεσίαι 
τε χαὶ ὅρχια βήσεται ὑμῖν; (134] : Ἐννέα δὴ βεδάασι 
Διὸς "d vn ἐνιαυτοὶ, Abierunt anni novem, vel Elapsi 
sunt, aut Exacti sunt. ( Soph. Trach. 115: Κύματα 
βάντ᾽ ἐπιόντα τ᾽ ἴδη. Esch. Pers. 1002 : Βεδᾶσι γὰρ τοί- 
περ ἀγρόται στρατοῦ, βεύᾶσιν, οἵ, νώνυμοι. Soph. Trach. 
345 : Καὶ δὴ βεθᾶσι. Philoct. 207 : Αὐτῶν βεδώτων. 
280: Ὁρῶντα ναῦς πάσας βεδώσας. 494 : Πατρί μ᾽ ὡς 
δείξῃς «ἕῳ, ὃν δέδοιχ᾽ ἐγὼ μή μοι βεδήχη. OEd. T. 
959 : εὖ ἴσθ᾽ ἐχεῖνον θανάσιμον βεδηχότα. Eurip. Troad. 
835 : Τὰ δὲ σὰ δροσόεντα λουτρὰ γυμνασίων τε δρόμοι 
βεύασι. || Advenio. Sophocl. Àj. 921 : Ὥς ἀκχ- 
μαῖος, tb fan, μόλοι. OEdip. 'f. 8o : El γὰρ ἐν 
τύχη γέ τῳ σωτῆρι βαίη. LL. REI ll Apud 
Hom. [Π|. T, 262, etc. np μας μὰ doit ἔφρον, Con- 
scendit currum. Et βῆσε ap. Euud. e Imposuit et 
quasi Conscendere fecit, ut Il. A, (310] : Ἐς 2' £a- 
τόμδην βῆσε θεῷ. Sed videtur utrobique poen 
praepos. verbo : ut ibid. [438] : "Ex δ᾽ ἑχατό Ἦν Pen 
pro ἐξεδίβασαν. Sic autem et Herod. act. dixit γδρας 
ἐπ᾽ αὐτὰς ἔδησε, pro Viros illis imposuit. At 8zcev à2' 
ἵππων Hom. ΠΙ. HE, 810,] po χατέῤῥιψεν, vel ἐξ bod 
τῶν ἀνέτρεψε. Vide Eustath. (Eurip. Med. 209 : Ἅ νιν 
ἔδασιν “Ἐλλάδ᾽ ἐς ἀντίπορον. Ceterum hic uon omit- 
tendum erat frequens. Homero βαίνειν ἐν ναυσὶν de 
navibus conscensis, maxime in aor., sed etiam im- 
perf. ut Il. B, 510 : "Ev δὲ ἑκάστη, χοῦροι Βοιωτῶν Íxa- 
τὸν xo εἴχοσι βαῖνον. Stesichorus apud Plat. Phaedr. 
p. 243, A : Οὐκ ἔστ᾽ ἔτυμος λόγος οὗτος, οὐδ᾽ ἔξας ἐν 
γηυσὶν εὐσέλμοις οὐδ᾽ ἵχεο Πέργαμα Ῥροίας, L. Dixnonr.] 

Βέδηκα, Situs et fixus sum, Fundatus et firmatus 
sum, ut Βεθηκυίας τῆς οἰκίας ἐν δαπέδῳ, Xen. [OEcon. 
8, 17 ; Anab. 3, à, 19 : Ἡμεῖς δ᾽ ἐπὶ γῆς βεθηκότες πολὺ 
μὲν ἰσχυρότερον παίσομεν. Diodor. 20, 85 : Πύργων ἐπὶ 
πλοίων βεδηχότων. Usum verbi de statuis et similibus 
notavit Boissonadius ad Philostr. p. 371, 639 ab 
Schaf. indicatus. Lycophr. 1361 : Πᾶσαν χατειργάσαντο 
τὴν Ὅμθρων πῶλας xx Σάλπεων βεβῶσαν ὀχθνρῶν 
πάγων. JÉschylus Agam. 36: Βοῦς ἐπὶ γλώσσῃ Mer 
βέδηκεν. Soph. ΟΕ ἃ. Col. 1050 : Οὗ zózvixt σεμνὰ τιθη- 
νοῦνται τέλη θνατοῖσιν, ὧν xal χρυσέα χλὴς ἐπὶ γλώσσα 
βίθαχε. 313 : Αἰτναίας ἐπὶ πώλον βεβῶσαν. 1350: Ὅτ' 
ἐν πόνῳ ταὐτῷ βεδηχὼς τυγχάνεις χαχῶν ἐμοί. 612 : 
Πνεῦμα ταὐτὸν οὔποτ᾽ οὔτ᾽ ἐν ἀνδράσιν φίλοις βέβηκεν 
οὔτε πρὸς πόλιν πόλει. Eurip. Iphig. T. 1285 : Ποῦ χυ- 
Qs βεδώς, Suppl. 850 : Ἔν μάχη βεθώς : in quibus 
βεφηκέναι nihil significare aliud quam Esse, Versari , 
recte notavit Marklandus. Nec multo diversa signi- 
ficatione dicuntur talia, ut ἐν γόνασι βεβηχέναι Diodori 
20, 31, ubi vid. Wesseling., ἐν χαχοῖς, μοίρᾳ ἐν ἐσηλᾷ 
βεβηκέναι Soph. Electr. 1056, 1094, cum similibus 
plurimis. L. Dixp.] Sic ἐπὶ μέσου βεδηκέναι, Plato Par- 
men. [p. 138, C.], Super punctum medium fixum esse. 
Βεβηχέναι Plut. et pro Basin habere. Et βεδηκυῖα 
μάχη, Stataria pugna, Plut. Philop. 120. (Polyznus 
6, 4,3. dil, Et βεθηκὼς pro Firmo et constanti, 
ut βεδηκυῖα διάνοια, Plut. et βεβηκὼς ἀνὴρ, Greg. ad 
Basil. Quorum exempla vide ap. Bud. 94, 95. ( Dio- 
nysius Hal. vol. δ, p. 867, 3 σύνθεσιν "Thucydidis 
dicit ἀξιωματικὴν xol αὐστηρὰν xal στιδαρὰν xal fic6v- 
κυῖαν. L. Dix». Photius Epist. 67, p. 119 : Τὸ βεβηκὸς 
τῶν τρόπων, xai τὸ ἐστηριγμένον τῆς γνώμης. Idem ep. 
165, p. 231 : Τὸ βαθὺ xai βεβηχὸς τῶν ὑψηλῶν Παύλου 
νοημάτων, ubi margo male, tc. ἐπιδεδηχός. G.. Dixp.] 
His additur e Philostr. Heroic. [p. 222 ed. Boisson.]: 
Ἡ χεφαλὴ δὲ ἐῤδεδήχει ἐπ᾽ αὐχένος, Caput cervici in- 
nixum erat, vel, In cervicem recumbebat. [Diony- 
sius Ant. Rom. 6, 71 :'Ezl τοσαύτης βεβηκότες εὖτυ- 
χίας μὴ μέλλετε λέγειν τίνων χρήζετε. B, 49 : Τοὺς δὴ 
τοσούτους διὰ σὲ γενομένους καὶ ἐπὶ τηλικαύτης βεθηχότας 
εὐτυχίας. Hippocrates p. 43, 45: Ot «c γὰρ εὐηθέστατοι 
τῶν πυρετῶν xal ἐπὶ σημείων ἀσφαλεστάτων βεδῶτες 
τεταρταῖοι πάνονται. Atque sic, quod per se intelligi- 
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p. 491: Ms? οὕτως οἵου τὰ ἡμέτερα χατὰ ll(vàagov ἐπὶ 
λεπτῷ δένδρῳ βαίνειν. L. Diwp.] Εἰ τὸ povie € Plut. 
p l'irmitate et securitate. Cam. εὖ 86» dici tradit 
"irmum et illabefactatum : afferens ex Herod.[7, 164]: 
Παραδεξάμενος παρὰ πατρὸς τὴν τυραννίδα Κώων εὖ βεδη-- 
χυῖαν, que interpr. Acceptum a patre regnum bene 
constitutum. [ Soph. Electr. 979 : Τοῖσιν ἐχθροῖς εὖ 
βεδηχόσιν, i. e. βεβαίως ἱσταμένοις. Pausanias 3, 7, 11: 
Ὁ πόλεμος οὗτος εὖ τὴν “Ελλάδα ἔτι βεβηκυῖαν διέσεισεν 
ἐχ βάθρων. Archilochus apud Stobzum (vol. 3, p. 358 
ed. Gaisf.) sape dii xal μάλ᾽ εὖ βεθηχότας ὑπτίους χλί- 
νουσι. Unde apparet βεβηκέναι significare Firmo cer- 
toque gradu nixum consistere. Bnuwck. Agapet. 
Sched. Reg. c. 13: Τὸ 2... μήτε πρὸς ἀθυμίαν κατα- 
φέρεσθαι βεδηχότων ἐστὶν ἀσφαλῶς xal ἀχράδαντον ἐχόντων 
τὴν ψυχήν. Borssox. Vid. Bast. Epist. crit. p. 43. 
Boisson. ad Philostr. p. 5oa. || De plusquamperf. 
ἐδεδύήχειν non omittendum est Homerum ei aoristi £67,» 
significationem tribuere his locis : ll. A, 221 : Ἦ xà 
£x ἀργυρέη χώπῃ, σχέθε χεῖρα βαρεῖαν" ἂψ δ᾽ ἐς χουλεὸν 
ὦσε d ad vin anl atre ΙΝ Ne ἡ δ᾽ Οὐ- 
λυμπόνδε βεθήχει δώματ᾽ ἐς αἰγιόχοιο Διὸς μετὰ δαίμο- 
νας ἄλλους. Z, 313 : Ὥς αἵ μέν [D εὔχοντο Διὸς χούρῃ 
μεγάλοιο" Ἕχτωρ δὲ πρὸς δώματ᾽ Ἀλεξάνδροιο βεθήχει 
χαλά. 495 : Ὥς ἄρα φωνήσας χόρυθ᾽ εἵλετο d Ὧν "Ex- 
τωρ, ἵππουριν" ἄλοχος δὲ φίλη otxóvót. βεδήχει. 513 : Ὡς 
υἱὸς Πριάμοιο Πάρις χατὰ Περγάμου ἄχρης τεύχεσι παμ- 
φαίνων ὥστ᾽ ἠλέκτωρ ἐδεθήχει χαγχαλόων, À, 296, 446: 
Αὐτὸς δ᾽ ἐν πρώτοισι μέγα φρονέων ἐδεθήχει. TI, 751 : Ὡς 
εἰπὼν ἐπὶ Κεθριόνῃ ἥρωι bein. 856, W, 362 : Ὡς 
ἄρα μιν εἰπόντα τέλος θανάτοιο χάλυψε' ψυχὴ δ᾽ ἐκ ῥεθέων 
πταμέγη Αἰδόσδε βεθήκει, Il, 864 : Αὐτίκα δὲ ξὺν δουρὶ μετ᾽ 
Αὐτομέδοντα βεδήχει, et aliis duodeviginti P, 706; Y, 161; 
X, 21; V, 391. Od. A, 360; Φ, 354; 9, 361; Καὶ, 388; 
M, 312; N, 164; E, 483; 0, 464; P, 26,61; X, 184; 
Y, 1445; X, 433; W, ag2 : ut notandum videatur 
etiam communi signif. bis ab eo dici, Od. Γ, 460; 
Δ, 11: Ἀλλ᾽ ὁ ἤδη χηρὶ δαμεὶς ᾿ΑἸδόσδε βεβήχει, et 
ubi Stabat reddi foe Il. P, 137 : Περὶ Πατρόκλῳ 
ἥρωι βεθήχει. L. Diwp.] Βαίνω accusativo junctum 
ap. Eurip. signif. hanc retinere videtur; nam βαίνω 
πόξα, quod ex Eo [El. 94, 1174] affertur, esse puto 
Figo pedem, Firmo gressum. Exp. tamen minus ad 
verbum, Iter facio. (De usu transitivo qui est in locis 
Euripidis, vide sub "Ext&aí(vwo et Καταθαίνω, et Seidler. 
ad locum Electra priorem, Porson. ad Orest. 1407. 
Dicitur autem cum accusativo etiam intransitive in 
locutione βαίνειν &2óv. Pindarus apud scholiastam 
suum Pyth. 2, 127 : Αἰολεὺς ἔδαινε Δωρίαν χέλευθον 
ὕμνων. Philo a Wakef. indicatus vol. 1, p. 84, 38 : 
Ἄτριπτος ὁ ἀρετῆς χῶρος " ὀλίγοι γὰρ βαίνουσιν αὐτόν. 
Notandum etiam de via ipsa dictum /Esch. Choeph. 
75 : Πόροι δὲ πάντες x. μιᾶς ὁδοῦ βαίνοντες, L. Diwp.] 
Βαίνειν et Βαίνεσθαι de animalium coitu dicuntur 
pro Inire et lniri. Aristot. De anim. 5, (c. 14] : 'H 


μὲν ἐλέφας ἄρχεται βαίνεσθαι δέκα ἐτῶν, 6 δὲ ἀόδην βαίνει 
πέντε ἐτῶν ἥ ἐξ E [Herod. 1, 192 : At [s μεναι 


ἵπποι, i. 4. ἀναβαινόμεναι. Scuwrion. Arrian. Indic. 
c. 14: Βαίνεται ἐλέφας ἦρος ὥρῃ. Eustath. Od. p. 1678. 
58 : Θάλαμον ἐν ᾧ οὐχ ἔγημεν, ἀλλ᾽ ἐγήματο, ἀν᾽ οὗ 
δοχεῖ πεν σον: Αἰθέριος εἰπεῖν τὸ, Βαινόμενος βαίνων, 
ὅτὲ νυμφίος, ἄλλοτε νύμφη. Plato Phedro p. 35o, E : 
Ἱετράποδος νόμον βαίνειν ἐπιχειρεῖ, ubi vide Heindorf. 
Fh writ Palat. cap. 9, 730 : "Hv μ᾽ ἐσίδη μόσχος, 
μυχήσεται, ἦν δέ γε ταῦρος, βήσεται, quos locos indi- 
cavit Schef. cum annot. Hemsterh. ad Lucian. Dial. 
Deor. 22, 4. L. Drsposr.j 

Bá» autem quamvis in usu non sit, nec Βῆμι, 
nulla saltem eorum usus exempla afferunt nostri 
Gramm., ab illis tamen varie formata tempora repe- 
riuntur ap. poetas, quorum nonnulla hic subjunxi , 
eorum formationem e Gramm. petendam relinquens. 
Pro βέθηκα dicunt 8(6zx, unde part. βεβαώς. ( Apud 
epicos : et. conjunctivus ἐμδεθῶσι apud Platonem 
Phaedro p. 252, F, et infinitivus ἀποθεθάναι et συμδε- 
θάναι apud. Herodot. 5, 86; 3, 146, quos indicavit 
Buttmann. Gr. vol. 2, p. 87, et βεδάναι Eurip. Hera- 
clid. 610, et plusquamperf. βέδασαν ]l. P, 286. 


L. Dixp.] Quin etiam pro βεθήχαμεν reperitur Séóxutv 
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per syncopen factum. At (Il. P, 359, 510] fit&dusvest. ^. sito Soph. OEd. Col. 1696 : Οὔτοι χατάμεμπτ᾽ ἔδητον. 


inlin. Preterea fut. βήσομαι in praes. transit interdum, 
quod et in alis vv. usuvenit : unde βήσετο δίφρον ap. 
Hom. [Bzjezo apud Homer. aoristum esse, non quod 
Steph. putasse videtur, imperf., nemo nunc ignorat. 
3 jig apud eundem altera est forma βήσατο s. 
ἐόησατο, qua quum in libris cum priori alternet, 
Buttmanno Gramm. vol. 1, p. 418 ab librariis illata 
videtur, nisi forte ita ab ἐδήσετο discernenda sit, ut 
ἐβήσετο intransitivam, ἐδήσατο transitivam signif. ser- 
vasse putetur : cujus tamen signif. unum exemplum 
jumper locus od. O, 474 : δι μὲν ἔπειτ᾽ ἀναδάντες 
ἐπέπλεον ὑγρὰ χέλευϑα, νὼ ἀναδησάμενοι. L. Dixp.] 
"Theocritus autem [2, 8; ἡ, 26; Bion ra, 1.] Dor. 
utens dialecto βασεῦμαι etiam dicit iw βήσομαι, ut 
annotat Schol. || A βῆμι autem pro £65 dicitur sepe 
βῆ, et βὰν pro i6av, quod ipsum est pro ἔδησαν. Et 
βάτην pro b: ut τὼ δ᾽ ἀέχοντε βάτην. Et in impe- 
rat. Bà pro βάθι, unde χατάρα pro χατάδαθι. Apud 
"Theocr. (15, 22,] autem legitur etiam βᾶμες pro βῶ- 
uiv, Eamus. Cetera e Gramm. pete. [Verbum βῶ 
sepe commemorant Grammatici, tanquam primiti- 
vum forma βαίνω, veluti Eustath. Od. p. 1603, 12; 
Etym. M. p. 2, 10; 185, 45; 196, 36; 217, 49, 53; 
218, 54; 417, 34, etc. Quibus testimoniis ut nihil 
tribuendum sit, gravius est quod Etym. M. p. 187, 
44 apponit Bàv) εἰ μὲν ix τοῦ βῆναι, βᾶναι, xal κατὰ 
συγκοπὴν βᾶν᾽ εἰ δὲ θέμα ἐστὶ Bt βᾶς βᾷ, xal τὸ ἀπα- 
ρέμφατον βᾶν. Quod ut ab Attico scriptore sumptum 
putem adducor exemplo Cratini in Bekk. An. p. 371, 
ἃ : Ἢ πρεσόῦται πάνυ γηραλέοι, σχήπτροισιν ἄχασχα 
προβῶντες, unde προδιθῶντα mendose citat. Eustath. 
Jl. p. 668, 29. Hesychii glossam προδοῶντες, προφω- 
γοῦντες, Ux alio: comparavit Blom- 
fieldus Gloss. ad /Esch. Agam. v. 74. Federis inter 
Lacedzemonios et Argivos formula apud Thucyd. 5, 
77: Τὼς ἄνδρας τὼς iv Μαντινεία τοῖς Λαχεδαιμονίοις 
ἀποδιδόντας, xal ἐξ ᾿Επιδαύρω ἐχδῶντας, xal τὸ τεῖχος 
ἀναιροῦντας. L. Diwponr.] 

Βάτε, Vadite, Ite, ex 1 pers. Bá. B5, lonica au- 
menti detractione a poetis usurpatur pro 267, ut 
l. A, [34] : B5; δ᾽ ἀκέων. Apud Eund. sepe legimus, 

Bz δ᾽ ἵμεν, vacante illo infin. : nisi βῇ accipiamus 
pro Cepit aut Perrexit. Βῆθι, Hes. exp. non solum 
βάδιζε, sed etiam μέτρει. (Hoc est Scande : v. paullo 
inferius dicenda.] Βήμεναι, Dor. pro βῆναι. Bàc, par- 
ticip. ex aor. 2 ἔδην. Ἐδήσετο, vide inter Anomala. 
Utitur autem eo Herod. (immo Hesiod. Sc. 338, ubi 
est varietas ἐπεδήσετο : unde scribendum ἐδήσετο. 
L. Diwp.] Ἔς δίφρον ἐδήσατο, In currum ascendit. 
Βεθὼς, particip. e βέδαα, ac, ut βέδαα per syncopen 
pro Vw positum dicitur, ita B«6éx pro βεῤηχώς. 
Citat J. Poll. [2, 200] e Plat. et ad ipta Xenoph. 
falsus est Pollux : non reperitur apud eum forma 
bisyllaba; Platonicos locos annotavit Jungermannus. 
L. Dixponr.] Βέη, lon. dialysi s. διαιρέσει dicitur 
pro βῇ, i. e. πορεύσῃ» et βιώσῃ s. ζήση, ut videbis in 
Βείομαι. 

[Βαίνειν μέτρον, Scandere versum. Dionys. De comp. 
verb. p. 21 R. a Wakef. indicatus : Tovro τὸ μέτρον 
Heind ἢ ἐστι, κατὰ πόδα δάχτυλον βαινόμενον. Antiatt. 
Bekkeri An. p. 85, 21: Βαίνειν φασὶν ἐπὶ τοῦ ῥυθμοῦ » 
ὡς λέγομεν, βῆϑι τὸν στίχον τόνδε. Hesychius Βῆθι, μέ- 
τρεῖ, Schol. Esch. Sept. v. 129 : Καὶ ταῦτα δὲ δοχμιχά 
ἐστι xal ἴσα, ἐάν τις αὐτὰ ὀχτασήμως βαίνη" ῥυθμοὶ v4 
εἰσι βαίνονται δὲ οἵ ῥυθμοὶ, διαιρεῖται δὲ τὰ μέτρα, χα 
οὐ βαίνεται. Conf. Aristid. Quinctil. p. 5o et 53, 
Meibom. ad Bacchium p. 31. [| Praeterea notandz 
sunt constructiones hz. Periphrastica cum participio, 
Batrachomyom. 5 : Εὐχόμενος με σιν ἐς οὔατα πᾶσι 
βαλέσθαι πῶς μύες ἐν βατράχοισιν ἀριστεύσαντες ἔδησαν. 
Quod videtur eodem modo dici ut ἔρχεσθαι apud 
Xenophontem Anab. 3, 2, 3: Our $ δεῖ dx τῶν 
παρόντων ἄνδρας ἀγαθούς τε ἐλθεῖν xa μὴ ὑφίεσθαι, cui 
Soph. OEd. T. 1355 : Οὔχουν πατρός γ᾽ ἂν φονεὺς ἦλθον 
comparavi olim. Similior etiam est Diod. 14, 100: Πολ- 
λάχις παρ' ὀλίγον ἔλθὼν ὑποθρύχιος. Nec multum differt 
usus vei fxtw Soph. Phil. 180 : πρωτογόνων 
ἴσως ἥκων οὐδενὸς ὕστερος. Ajac. 637 : Ὃς ἐκ πατρῴας 
ἔχων γεντᾷς ἄριστος. Cum adjectivo adverbialiter po- 


D 


Quod Scholiasta recte, ad sententiam quidem, in- 
terpretatur οὐχ ἐν τοιούτοις ἐστὲ ὥστε χαταμέμφεαθαι. 
Cum dativo. Synesius p. 310, B, de sophistis loquens : 
Kal μάλιστα αὐτῶν ὅσοι βαίνουσι xopóvr , Qui cum ba- 
culo incedunt. Nam omitto locos ejusmodi ut Hesiod. 
fr. 25 : Βαῖνον λιπαροῖς ποσί. Xenoph. De re eq. x, 3: 
At ταπειναὶ ὁπλαὶ ὁμοίως βαίνουσι τῷ τε ἴσχυ τῳ χαὶ 
τῷ μαλαχωτάτῳ τοῦ ποδός" in quibus alia est ratio 
dativi. Et figurate Eur. Heracl. 611 : Οὐδὲ τὸν αὐτὸν 
ἀεὶ Bs&dvac δόμον εὐτυχία, quod plerumque adjecta 
prepositione dicitur. Nolo enim uti ejusdem fr. 
Antiop. 44 Matth., a Wakef. indicato, τί δήποτ᾽ 96 
μὴ σαφεῖ βεδηχότες, ubi est varietas δῆτ᾽ àv. Cum ac- 
cusativo. Pindarus Ol. 2, 105 : Αἶνον Z6x xópos. Arist. 
Nub. 3o : Τί χρέος £a με. Eur. Hipp. 1321: Kat νῦν 
μ᾽ ὀδύνα βαίνει. Bacch. 527 : μὰν ἀρσένα τάνδε S20 
νηδὺν, et alibi sepissime, sed tamen non in communi 
sermone, ni fallor. Et cum przpositionibus : Cum διά : 
Eur. Orest. 1361: Διὰ δίχας f6x θεῶν νέμεσις ἐς "EM- 
vav. Pheen. 20 : Kal πᾶς σὸς olxoc βήσεται δι᾽ αἵματος. 
Cum πρὸς signif. translata Corinna apud Apollonium 
de pron. loco de quo v. sub pet. "E62 Πινδάροιο ποτ᾽ 
ἔριν. (Tryphiod. 163 : "Atv δέ μιν ἄγριος ὁρμὴ iosites 
ποτὶ Orzotw confert Schef.) — || De vitiosis recentioris 
:etatis formis βέδασμαι pro βέβαμαι (Pseudodemosthen. 
p. a14 extr., τοῖς παραδεβασμένοις ὅρχοις), ἐδάσθην 
(Philon. vol. ἃ, p. 539. Waxzr.) et ἐδάνθην pro ἐδάθην 
v. Lobeck. Phryn. p. 36 ab Angl. indicatum. In libris 
βαίνειν permutatur cum βάλλειν, maxime in perf. 
βέδηχα et βέδληκα : v. Diodor. 19, 96, p. 1437 mex 
ed. Cum μένειν : Soph. OEd. Col. 217. Cum φαίνειν : 
v. Meibom. ad Euclid. p. 55; Porson. Advers. p. 75; 
Dorvill. ad Charit. 8, 8, p. 749 ed. Amst. Βέβηχε et 
πέφυχε confusa Eurip. Pham. 861: notavit Schaf. 
L. Dixponr.] 

(BatoAa. Lectio vitiosa : vide Βηλός.] 

Βαίομαι, apud. Hesychium legitur exp. βιώσομαι : 
pro quo CX Homerum scribitur βείομαι. 

[Batov. V. Bat;. Est et malagmatis nomen, quod 
describitur a Paulo /Eg. 7, 18. Gonn«vs. 

Bax , ἃ, ὃν, Parvus : Etym. a βαίνω deducit, de 
quo etymo ille aliique cum eo viderint. Batàc ἰδεῖν, 
Parvus aspectu : » πέτρος, Parvum saxum, i. e. 
Corrosum, VV. LL. et χατὰ βαιὸν, i. e. χατὰ μικρὸν 
ap. Dionys. P. [622]. Oppianus [Cyn. 3, 86 : conf. 2, 
49, 519, etc.; Dionys. 199, Bro] in compar. dixit 
βαιοτέροισί τ᾿ ἐφωπλίσσαντο λαγωοῖς, In minores lepores 
armantur. [Βαιοτάτους Anthol. Pal. cap. 9, 438; Op- 
pian. Cyn. ἃ, 180.] [1 Bai; pro Modicus, Paucus, 
s. quod proprie βαιὸς signif. Suid. dicit, Unus, acci- 
itur ap. Soph. [OEd. T. 750) : Πότερον ἐχώρει pue 
To ἔχων Ἄνδρας λοχίτας; [Aj. iu Ὁ δ' εἶπε 
πρός με Bat, ἀεὶ δ᾽ ὑμνούμενα. Et adverbialiter [Aj. 90]: 
Ti βαιὸν οὕτως ἐντρέπει τῆς ξυμμάχου; Quid tam parum 
curas? (Idem de voce summissa Phil. 845 : Βαιάν μοι 
πέμπε λόγων φάμαν. Et de tempore Tr. 44 : Χρόνον 
γὰρ οὐχὶ βαιόν. Eur. Phrix. fr. 14: Bai ὄλβος. Et ad- 
verbialiter Soph. Tr. 335 : Βαιὸν ἀμμείνασα. OEd. 
Col. 1653 : Βαιὸν οὐδὲ σὺν χρόνῳ γῆν τε προσκυνοῦνθ᾽ 
ἅμα xo τὸν θεῶν [θλυμπον ἐν ταὐτῷ λόγῳ. Eurip. Rhes. 
974 : Βαιὸν δὲ πένθος τῆς θαλασσίας θεοῦ οἴσω " θανεῖν 
γὰρ καὶ τὸν Ex χείνης χρεὼν, ubi Valcken. conjecit fov, 
sed βαιὸν tuitus est Matthiz. Apoll. Rh. 2, 86; Anthol. 
Pal. cap. 6, 220 : Bav ἄπωθεν. Nonnus Paraphr. 
10, p. 184, 22; 200, 11, 19: Baix ἔτι χρόνος. Βαιῆς 
ἄπο omisso ἡλιχία, À teneris, est in Epigr. Anth. Pal. 
App. 210 : Τῷ zÓkov ἀσπασίη βαιῆς ἄπο, indicato 
ab Schef. Κατὰ βαιὸν, Paullatim, dicit Nonnus Dion. 
ἡ, 435 : Kal εἰσέτι μητρὸς ἀνέρπων Ux λαγόνων xav 
βαιὸν ἀταρθέξ μάρνατο Κάδμω τεύχεσιν αὐτοφύτοις χε- 
χορυθμένος. 5, 591 : Καὶ Παφίης κατὰ βαιὸν ἀνήπτετο 
μείζονι πυρσῷ ἐξ ὄλίγου σπινύξρος. In oratione prosa 
non observavi nisi apud Hippocratem p. 2, 10: "Iozpot 
φήμη μὲν πολλοὶ, ἔργῳ δὲ πάγχυ βαιοῖ. — || Etym. M. 
p. 193, 6 : Bav, ὃ σημαίνει τὸ ut d xal ἀληθές. Sed 
posteriorem signif. commentus videtur Grammaticus 

ropter etymologiam, qua βέδαιος ducit a βαιός. 
L Disponr.] .. 
(Baio;, Baius, nomen pr. gubernatoris navis Ulixis, 
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ἃ quo dicta ferebatur tum. Baia mons Cephallenie ἃ αἱ ῥάδδοι φοινικίναι. Hesych. Βαΐς " $462oc φοίνιχος, καὶ 


(v. Steph. nn v. Baía) tum Baiz oppidum Campa- 
nir : v. Strabo 5, p. 245; Lycophro 694 : Βαίου δ᾽ 
ἀμείψας τοῦ χυδερνήτου τάφον. Accentum Βαῖος confirmat 
loco Lycophronis Eustath. Od. p. 1967, 24. Male 
apud Strabonem 1. c. et 1, p. 26, Athenzum 2, 

. 43, B, Βαΐου et Βάϊον, in Etym. M. c. 192, 45 scri- 
Dinar Βαιοῦ. L. Diwponr.] 

[Βαΐουλος, δ, Preceptor, Pedagogus. Schol. Soph. 
Aj. v. 55:. Awcr. Plura vide apud Ducangium. 
L. Diwponr.] 

Βαιοφόρος, Qui ramum palms gestat : at βαϊοφόρος 
ἑορτὴ, Festum quo gestantur illi palmei rami. |Du- 
cangius : «Κυριαχὴ τῶν βαΐων, Dominica in Palmis vel 
Palmarum, eadem et βαϊοφόρος, βαϊφόρος dicta, 5$ 
βαϊφόρον χυριώνυμος ἡμέρα, apud Balsamonem, De 
incens. p. 472. Baiogópov habet p. 473. Continuator 
Theopbanis l. 3, n. 16, et Scylitzes p. 862 : Καὶ τὸ στι- 
χηρὸν τὸ χατὰ τὴν βαϊοφόρον, ᾿Εξέλθετε ἔθνη, etc. Epi- 
phanius Hagiopolita de locis sanctis p. 58 : Καὶ μετὰ 
λιτῆς εἰσέρχονται εἰς τὴν πόλιν Ἱερουσαλὴμ, τῇ ἡμέρᾳ τῆς 
βαϊοφόρου. Georgius Acropolita in Chron. cap. 5a : 
φθάσας δὲ πρὸς τὴν βαϊοφόρου χυριαχὴν, καθ᾽ ἣν εἴωθε 
θριαμθεύειν ὁ βασιλεύς. Ex hon loco illustratur caput 
10 Codini De offic. Palat. Exstat Theophanis Ceramei 
Homilia 26: Εἰς τὴν βαϊοφόρον ἑορτήν. Describitur 
etiam in Euchologio p. 744 : Εὐχὴ εἰς τὸ δοῦναι τὰ 

4i τῇ βαϊοφόρῳ.» Suicer.: « Cedrenus in "Theophilo 
Lichaelis filio, xal τὸ στιχηρὸν δὲ τὸ χατὰ τὴν βαιοφό- 

. Subintelligendam esse vocem ἑορτὴ clare docet 
Theophanes, qui orat. 26 inscribit, εἰς τὴν Baiogópov 
ἑορτὴν, In solemnitatem palmarum ».] 

[Βαῖρος, Berus, Mygdoniz urbs apud Ptolemzeum 
3, 13. L. Dirnonr.] 

Βαὶς s. Βαΐον, Ramus palmae arboris. Prius Hesych. 
exponit wg φοίνιχος, S νχηνμν Etym. M. χλάδον 
gotvixoc. Joan. 12 (13): "EAa60v τὰ fala τῶν φοινίχων 
xo ἐξῆλθον εἰς ὑπάντησιν αὐτῷ (pro quo Marc. 11 dicit 
στιβάδας ἔχοπτον ix τῶν δένδρων. Matth. 21 : "Exorzov 
χλάξους ἀπὸ τῶν δένδρων). 1 το. 13 (51): Μετὰ αἰνέ-- 
σεως xal βαΐων, Cum laude et ramis palmarum. (Chze- 
remon Stoicus, ap. Porphyr. De abst. 4, 7, de sa- 
cerdotibus /Egyptiis : Κοίτη δ᾽ αὐτοῖς ix τῶν σπαδίχων 
(sic recte Salmasius emendat) τοῦ φοίνιχος, ἃς καλοῦσι 
faic, ἐπέπλεχτο. Nempe BA1 est ramus palmae, quz 
vox /ÉEg. ap. Interpr. Copt. aie ion frequenter 
occurrit. Transiit hec vox postea ad Gr. recentiores, 
qui ea non raro utuntur. V. Hesych. in Bai, et alios. 
Wilkins. in Diss. sepius cit. (de lingua Copt.) p. 99, 
ait: BAI stirpem, palmitem significat : negligenter 
admodum. BA1 enim nonnisi de palma arbore acci- 
pitur, neque etiam arborem ipsam, sed tantum palmae 
ramum significat. Ipsi Palme arbori nomen erat 
BeHi. Jo. 12, 13, ΑὙΟῚ HEAHBAI 680A bGH 
eAHBOHI, "EXaGov τὰ faa τῶν φοινίχων. Ex qui- 
bus verbis differentia inter BA1, quod ramum palma 
designat, et BGHI, qua est ipsa palma arbor, a quovis 
colligi facile potest. De v. BGHt. vero quadam habes 
etiam hic in v. Σεθέννιον. Jant. Voces Bat; et Βαΐον 
origine Gr. esse male opinabantur Etym.M.,Phav., alii, 
Optime Grammaticus quis incertus, cujus verba e 
cod. Ms. dedit Ducang. in Gloss. p. 166 : Τὸν χλάδον 
τῶν qoem Ἑθραῖοι (Imo vero IEgyptii) Bata προσα-- 
τορεύουσι ... ὁμοίως δὲ xal ἡμεῖς ἐξ ἐχείνων πα αλαδόντες 
do τῇ αὐτῇ τοῦς χλάδους τῶν φοινίχων. De origine 
JEg. vide Salmas. ad Achill. 'Tat. p. 621,622, et J. H. 
Mingarell. in not. ad Eg. Codd. reliquias Venetiis 
in Bibl. Nan. asservatas p. 54. Dicebatur ramus 
palma dialecto Memphitica BA1, sed Sahidica Bae, 
unde magis origo vocabuli Bat; /Eg. comprobatur, 
quia in /Égyptiorum dictionibus etiam in fine aspi- 
rantur vocales, quod recte Priscianus animadvertit 
1, "δ 549 ed. Putsch. — Salmasii locus est hic: 
«* wix(yac, hzc sunt τὰ βαΐα lingua JEgy- 
ptiaca. In Evangelio (Jo. 12, 13) : Τὰ fala τῶν φοινί- 
χων. Atqui satis erat dixisse, τὰ βαΐα : nam fiat, 
4g yptiis ramus palmz : unde Grzcis βαΐδες, et fata, 
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gitur : refert enim βαίταν 


βαΐον" sic leg. Evangelium JEgyptiacum eo loco 
Joannis, τὰ Baa τῶν gotvíxov, vertit simpliciter, ζαν- 
ai. Quod est, τὰ βαΐνα : nam illud (zv nota est plu- 
ralis numeri, fat est τὸ Batov, vel ἡ βαὶς, ut Graci 
in suum deflexerunt illud /Ezyptiacum. Certe et βαΐα 
simpliciter dicuntur in Maccab. rami palmares, non 
Bata φοινίκων, quasi vox βαία significet tantum ramos, 
quum ramos palmarum denotet. Inde ἥ βαΐνη in 
"iisdem Macc. l. 1, c. 13, virga palmea, sub. ciat 
Quze vox non fuit intellecta interpretibus. Lat. bainen 
retinuit: Τὸν στέφανον τὸν χρυσοῦν, xai τὴν βαΐνην, 
i. e. τὸν φοίνιχα, palmam, ramum palme, insigne 
victoriz. Infra l. 2, c. 14, vocavit goívixa , his verbis : 
Ilgoséow αὐτῷ στέφανον χρυσοῦν, xal φοίνιχα, h. e. τὴν 
βαΐνην, vel τὸ βαΐον, vel τὴν βαΐδα. De qua nos alibi. 
Glossatores Latini sacre scripture Bainen exposue- 
ruut, laminam auri ab aure ad aurem, qua familiares 
regum utebantur, vel ornamentum colli ex auro et 
gemmis. Nuge:nihil est nisi id, quod diximus. 
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ea voce exponenda. In Historia Barlaami vocatur 
ῥάδδος fate, his verbis, de ''heuda Mago: Καὶ εἰσ- 
ἤλθε ῥάδδον μὲν χατέχων βαΐνην, μηλωτὴν δὲ περιεζω- 
σμένος. In Maccabzis (1, 13, 37] absolute est fixtv;, 
de palmze ramo. « Cfr. not. ad Hesych. v. Balc, et de 
Bhoer. ad Porphyr. l. c. p. 318. 'Tewarza.| 

e plur. ap. Horap. Hierog 1, 3, ubi memorat, 
palmam ad singulos lunze ortus singulos ramos pro- 
creare , μίαν "a [sic] γεννᾷν, ὡς ἐν ταῖς δώδεχα βάεσιν 
ἐνιαυτὸν ἀπαρτίζεσθαι. Ita enim δἰ scriptura et tenor 
in codd. Regg. 299^ 2832 et Sangerm. 192, excepto 
primo, in quo βαῖσιν, igo d 

[Βαισάμψα, Baesampsa , urbs in sinu. Arabio. Steph, 
Byz. L. d 

[Βαισαμψηνὸς, 5, 9v, Besampsenus, gentile a Βαι- 
eu Steph. Byz. L. Dixponr. 

[Βαισήνης, παρ᾽ Ἰνδοῖς τὸ στ £9ov , Exercitus vel 
Castra , Βαίσηνος, 6 στρατὸς, Exercitus. Hesychius.] 

Bawchv Hesych. esse dicit βάθος : quod et βυσσὸν 


C dicunt. 


Βαίτα, s. Βαίτη, [Herodianus Περὶ μον. λέξ, p. 42, 
32 et Arcadius De accent. p. 114, 18, de nominibus 
in τῇ desinentibus agentes ponunt βαίτη. Hesych. : Bai- 
ταν, Ἕλληνες. Sed scriptura suspecta est. Gl. Baiza Pel- 
licea, βαίτη Pellislanata, Pelliceum. L. Dix».] ἡ, πα 
consuta e corio s. pellibus. Arist. enim Schol. (Vesp. 
1133 : Σισύραν εἶπεν οὐ τὸ μαλλωτὸν, ἀλλὰ βαίταν (scri- 
bendum videtur βαῖταν)" ἔστι δὲ ἡ ἀπὸ δέρματος vp. 
χλανίς.] βαίτην esse dicit ἀπὸ δέρματος συῤῥαπτομένην 
χλανίδα, et eandem cum  Aristophanica σισύρᾳ. 
J. Poll. 1o, (175, Sophronem citans auctorem,] βαίτας 
esse dicit τὰς τῶν ἀγροίχων διφθέρας : itidemque 7, (70,] 
loquens de coriaceis vestibus, βαίτην esse ait προμήχη 
χιτῶνα, ix δέρματος, 'lunicam promissam e corio, 

esychio itidem βαίτη est δερμάτινον ἔνδυμα, quod ab 
aliis σισύραν et διφθέραν [ita interpretatur Etym. M. 
€. 193, 2; Zonaras c. 374,] nominari ait : sed addit, 
quosdam interpr. σχηνὴν δερματίνην, Tentorium e 
corio s. pellibus. (Pollux 7, 70 : Baízac τὰς σχηνὰς τὰς 
Prius βαίτα ap. Varin. le- 
ici τὴν μηλωτὴν 5. διφθέραν, 
l. e. τὸ ἐχ χωδίων eendéspulm περιβόλαιον : quod ab 
Atticis vocari σισύραν. Vid. et Βαίτυλος. [Dialecto Do- 
rice vocabuli usum tribuit Gregorius p. 287, βαίτην 
τὴν διφθέραν λέγουσι, respiciens T'heocr. 3, 25, vel 5, 
15, ut scribendum sit βαίταν ex libro uno. AcSophro- 
nis testimonium a Polluce allatum supra notavimus. 
Asianis ascribit Antiatt. Bekk. p. 84, 32: Βαΐτας oí 
xarà τὴν Ἀσίαν χαλοῦσι τὰς δορὰς τῶν αἰγῶν. Herodot. 
ἡ, 64 : Πολλοὶ δὲ αὐτῶν ix. τῶν ἀποδερμάτων xal χλαίνας 
ἐπείνυσθαι ποιεῦσι, συρράπτοντες xavámtQ βαίτας. An- 
tiatticista, cui consentit Etym. M. c. 193, 3 : Βαίτη, 
στέγαστρον προβάτειον ἢ αἴγειον, quod ait caprinas 

elles vocari βαίτας, conjecturam mihi suppeditavit 
in oraculo apud Diod. Exc. Vat. p. 15, 7 mez edit. : 
Ἔνθα σε βάρ t ἄνδρες, ἐπὰν (vel ἐπὴν) Λιβύης ἐπιβήῃς, 
pow πιρῦσι, scribendum esse βαιτοφόροι éxíact. 
Vote certe Libyum pelles caprine pro vestibus. 
Hippocr, De morbo sacro p. 3o2, 20 : ᾿Εγὼ δὲ δοχέω 
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Αἰθύων τῶν τὴν μεσόγειον οἰκεόντων οὐδένα ὑγιαίνειν, ὅτι α ἡ Ῥέα ales αἰγὸς σπαργανώσασα, τῷ Κρόνῳ δέδωχε.. 


iv αἰγείοισι δέρμασι χαταχείονται xul χρέασι αἰγείοισι 
χρῶνται, ἐπεὶ οὐχ ἔχουσι οὔτε στρῶμα οὔτε ἱμάτιον οὔτε 
ὑπόδημα ὅ,τι μὴ αἴγειόν ἐστιν" οὐ γάρ ἐστιν αὐτοῖς 
ἄλλο προβάτιον οὐδὲν 3 αἶγες xal βόες. Qui locus non 
fugit Wesselingium ad Herodot. 4, 189 : Τὴν δὲ ἄρα 
ἐσθῆτα xal τὰς αἰγίδας τῶν ἀγαλμάτων τῆς Αθηναίης ἐχ 
τῶν Λιβυσσέων ἐποιήσαντο οἱ “Ἑλληνες" πλὴν γὰρ 3, ὅτι 
σχυτίνη 4 ἐσθὴς τῶν Λιδυσσέων ἐστὶ xal οἱ θύσανοι οἱ 2x 
τῶν αἰγίδων αὐτῇσι οὐχ ὅφιές εἰσι, ἀλλὰ ἱμάντινοι, τὰ δὲ 
ἄλλα πάντα χατὰ ταὐτὸ ἔσταλται. Καὶ δὴ καὶ τὸ οὔνομα 
χατηγορέει ὅτι ix Λιβύης ἥχει ἡ στολὴ τῶν ΕΠ χλλαδίων * 
αἰγέας γὰρ περιβάλλονται ψιλὰς περὶ τὴν ἐσθῆτα θυσανω- 
τὰς αἵ js ic χεχριμένας ἐρευθεδάνῳ " Ex δὲ τῶν αἱ- 
γέων τουτέων αἰγίδας οἱ “Ἕλληνες μετωνόμασαν. Diodor. 
3, 49 : Πάντες δ᾽ οἱ Αἰδυες οὗτοι (qui circa Cyrenen 
sunt) θηριώδη βίον ἔχουσιν ὑπαίθριοι διαμένοντες καὶ τὸ 
τῶν ἐπιτηδευμάτων ἄγριον ἐζηλωχότες " οὔτε γὰρ ἡμέρον 
διαίτης οὔτ᾽ ἐσθῆτος μετέχουσιν, ἀλλὰ δοραῖς αἰγῶν σχε- 
πάζουσι τὰ σώματα. Itaque vocabulum βαιτοφόρος non 
minori jure a me receptum arbitror quam inexpli- 
cabile βαττοφύρος. L. Dixponr.] 

[Βαΐταρρα, fiar, urbs Celtica apud Steph. 
Byz. L. Dixvonr.] 

[Βαιταρρηνὸς, Betarrhenus, gentile a. Βαιταρροῦς, 
urbe Palesting. Steph. Byz. Zonaras vol. 1, c. 371. 
L. Dixponr.] ] 

[Βαἱταρρίτης, gentile a Βαίταρρα, urbe Celtica ap. 
Steph. Byz. L. Dixnoar.] : 

[)χιτχρροῦς, οὔντος, vicus Palzestinze ap. Steph. Byz. 
et Zonaram vol. 1, c. 371, ubi scriptum Βαιϊτάρρονς. 
L. Dixnonr.] 

[Βαιταρρούσιος, gentile a Βαιταρροῦς, quod v. Steph. 
Byz. L. vto 

Baizaz Hesychio εὐτελὴς γυνὴ, qui antiquam vocem 
csse ait, (Bzizàe, εὐτελὴς γυνή" ἀρχαία δὲ ἡ λέξις, Idem, 
ββχιτάδα, εὐτελὴς γυνή. Antiatt, Bekkeri p. 84, 17: 
Βαιτὼν xal βαιτὰς, ἀντὶ τοῦ μωρὸς ἢ μωρά. Est. autem 
βχιτὰς, pariterque βαιτὼν, vox nihili, et scribendum 
βλιτὰς, ut. videruntinterpretes Hesychii. L. Dixponr.] 

[Βαίτης. V. Βέτης 

ἰβαιτιτὺς, adj. gentile a Βαίτιον, urbe Macedouie. 
Steph. Byz. L. Dixponr.] 

[Βαιτικὴ, $, Betica, regio Hispanie circa Betin 
fl. Strabo 3, p. 139, etc. Steph. Byz., Suidas. Βαιτίχη 
accentum pracipit Arcadius p. 107, 10: Tk εἰς x» 
ὑπερξισύλλαθα παραληγόμενα τῷ συνεσταλμένῳ παρο- 
ξύνεται, ᾿Ελίχη χύριον, μυρίχη, Batrüen γώρα,, μηδίχη. 
L. Dixpoxr.] 

Βαίτιον, Herba similis dictamno vel pulegio. Hes. 
{Βυτάνη ἐμφερὴς δικτάμνῳ ἤγουν "oye. — ]| Boetium, 
urbs Mice Steph. Byz. L. Dixvonr.] 

ἰ Βαίτιος, Boetius, fl. regionis Ciuzdocolpitarum 
apud Ptolem. 6, 7. L. Dixponr.] 

[δαϊτις, ἢ, Baetis, urbs Hispaniz prope Bzetin fl., 
quam quum ab uno Strabone 3, p. 141, memoratam 
videret Casaubonus, librorum vitio imputabat. Sed 
accedit jam Zonaras c. 374 : Βαῖτις πόλις χατὰ τὴν 
ἸΙδηρίαν, ut hunc certe deceptum ab libris Strabonis 
dicere debeat qui tautum tribuat aliorum silentio. 
ἔ Ὁ, fl. Hispaniz. Strabo szepius, Steph. Byz., An- 
thol. Pal. 14, 121. L. Dixposzr.] 

(Plut. Cat. Maj. 10 : 'l'óv ἐντὸς Βαίτιος ποταμοῦ πό- 
As», Oppidorum cis Bztim; et Sertor, 8 : Μιχρὸν 
ὑπὲρ τῶν τοῦ Βαίτιος ἐχδολῶν. Acc. ib. 12 : Περὶ τὸν 
Βαῖτιν, et Apophth. reg. 24..— Has.) 

[Βαιτουλὼν, Bztulo, fl. Hispani apud Ptolem. 2, 
6. I. Dixnonr.] 

[Βαιτουρία, Bzeturia, regio Hispani prope Bztin. 
Strabo 3, p. 142. L.. Dixponr.] 

[Bz: . V. Baza. 

quisnam ἀροτριᾶν, ] are ; Hesychius inter Βαι- 
146a et Βαίτιον. Conf. Βαιδυμῆν. L. Dixponr.] 

Βαιτύχη, ἡ» Suide (et Zonarz c. 374} τὸ τύμπανον 
[Πνπιραπυμη]. 

ἰΒαιτύλιον. V. Βαίτυλος. 

βαίτυλος dictus fuit Lapis ille, qui Saturno pro 
Jove porrectus fuit, Hesych. Etym. quoque ita tradit 
dictum fuisse Saxum, quod Saturnus pro Jove de- 
voravit: sic vero appellatum esse, quoniam ipsum 
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Etym. Gud. c. 102, 47 : Βαίτυλος ὁ ἐσπαργανωμένος 
(üoc.] βαίτην autem vocari τὴν διφθέραν s. στέγαστρον 
si arai ἢ αἴγειον. Idem. dixerat ζαίτυλον esse et 
ontis nomen. [Bochartus Geogr. sacr. 2, 2, p. 707 : 
* Sequitur (apud Sanchouniathonem Philonis, citati 
ab Eusebio Prap. Evang. r, p. 37, D, ed. Colon.] 
ἐπενόησε θεὸς Οὐρανὸς Βαιτύλια, λίθους ἐμψύχους μηχανν,- 
σάμενος, Excogitavit Deus Uranus, (id est, colum! 
Betylia, quum fabricasset lapides animatos. ltauc 
vero? lapides auimatos? O rem ridiculani, Cato, εἰ jo- 
cosam ! scripserat, credo Sanchoniathon (2x3 cz 
lapides unctos, a radice tv in ungendi notione 
apud Syros usitata. Sed 5 et v transpositis pro 
ἘΞΙΞῸΣ scriptum t2»w23. Unde factum ut lapides 
uncti mutarentur in animatos. Quod tamen deinceps 
creditum, diabolo forte illos movente, et plebis cre- 
dulitati sujs przestigiis illudente. Damascius scriptor 
Ethnicus valde superstitiosus Justiniani svo (apud 
Photium p. 1062, 1063) : Εἶδον τὸν Bxízuxov διὰ τοῦ 
ἀέρος χινούμενον, Vidi Boetylum lapidem in. aere mo- 
tum. Ibidem dicit Isidorus philosophus, εἶναί τινα 
δαίμονα τὸν χινοῦντα αὐτὸν, Aliquem esse de&monem a 
quo movetur. Tamen verum est quod dixi a Sancho- 
niathone Bzetylia vocari lapides unctos. Quod factum 
exemplo Jucobi, qui Gen. 28, 18 lapidem quem ha- 
buerat pro cervicali legitur in titulum erexisse, et 
effudisse oleum in summitatem ejus, et locum vo- 
casse Zethel, Atque id se ratum habere Deus docuit 
his verbis : £go sum Deus Bethel, ubi unxisti lapidem, 
Gen. 31, 13. Phoenices igitur hoc imitati prava qua- 
dam χαχοζηλία, primo illum ipsum lapidem coluerunt 
quem unxerat patriarcha. (Vide Scal. in Euseb. 
p. 198.) Judiei saltem ita referunt. [Hebraica a Bo- 
charto. adjuncta omisimus] : Quanquam | ille. cippus 
amatus fut a. Deo temporibus. patriarcharum , postea 
tamen odit eum , propterea quod Chananeei. deduzre- 
runt illum ín. ritum tdololatrice. Quin et alios lapides 
eodem ritu unxerunt et consecrarunt , quos Batylia 
et Betylos nominarunt in memoriam lapidis Bethele 
crecti, Vo nie se nullo sensu, Baízvxoc, Αἰρανον τ 
ὅρος τῆς Ἰλίου πόλεως. Sed supplendum ex Phavorino 
Zonara c. 371]: Βαίτυλος, λίθος γενόμενος χατὰ τὸν At- 
avov , etc. Et utrobique pro Ἰλίου πόλεως scribendum 
Ἡλίου πόλεως. Photius ex Damascio (p. 1047) : Κατὰ 
τὴν ᾿ἩἩλιούπολιν Συρίας, εἰς ὅρος τὸ τοῦ Αιθάνου τὸν 
Ἀσχληπιάδην ἀνελθεῖν φησι xxl ἰδεῖν πολλὰ τῶν λεγομέ- 
vov. Βαιτουλίων ( BaizuAGov. nunc restitutum ex cod.] 
ἢ Βαιτύλων, περ ὧν μυρία τερχτολογεῖ. Idem refert 
. 1063 : Ἡῶν δὲ Βαιτύλων ἄλλον ἄλλῳ ἀναχεῖσθαι ὑεῷ, 
ρόνῳ Διὶ, “Ἡλίῳ xal τοῖς ἄλλοις, Alium alii Deo con- 
secratum esse. Quin idem nomen inditum illi lapidi 
quem Saturnus vorasse finyitur, Hesychius : Βαίτυλος, 
οὕτως ἐκαλεῖτο ὁ δοθεὶς Alo; τῷ Κρόνῳ ἀντὶ Διός. Ety- 
mologus : BaízuXog δὲ ἐχλήθν, δ᾽ λίθος ὃν ἀντὶ Διὸς 6 
Κρόνος χατέπιεν' εἴρηται δὲ ὅτι ἡ Ῥέα βαίτη αἰγὸς σπαρ- 
Ἰανώσασα τῷ Κρόνῳ δέδωχε. Βαίτη δὲ σημαίνει τὴν i 
φήέραν, παρὰ τὸ βαίτη βαίτηλος. Summa est, Bztylum 
vel Bztelum dici lapidem quem deglutiit Saturnus, 
quia Rhea illum pelle ebyoirerit quae Greece dicitur 
Βαίτη. Ad has ineptias coguntur descendere Graco- 
rum Grammatici, quum meliora non succurrunt. 
Idem lapis vocatur 4bdir, Abadir, Abaddir. Priscia- 
nus lib. 1 (10): Aódir genus lapidis. Et lib. 5, (3) : 
Abadir Deus est. Dicitur et hoc. nomine lapis. ille 
quem Saturnus dicitur devorasse pro Jove, quem Graeci 
Βαίτυλον vocant. Et lib. 6, (9) : 4ódir quaque et 4bad- 
dir ὃ βαίτυλος, hujus. A baddiris. Abaddir *'18&2N he- 
braice est pater magnificus, cujus nominis Punicos 
Deos memorat Augustinus epistola 44. Sed fallor aut 
Abdir vel A4baddir, quum pro lapide sumitur, cor- 
ruptum ex Phoenicio wT]2N eben dir vel aban dir 
lapis sphzricus. Talis enim Bzetyli forma. Damascius 
ubi supra (p. 1062) : Aim δὲ πυρὸς ὑψόθεν χαταῦο- 
ροῶσαν ἐξαίφνης ἰδεῖν, Vidisse. globum ignis celitus 
cum impetu deorsum ruentem. Et paulo post : Αὐτὸν 
δὲ ἐπὶ τὴν σφαῖραν δραμεῖν ἤδη τοῦ πυρὸς ἀποσθεννυ- 
μένου καὶ καταλαβεῖν αὐτὴν οὖσαν τὸν Βαίτυλον, Ipsum 
autem igne extincto ad globum cucurrisse, qui Bz- 
tylus erat, quem accepit. Sequitur non. multo post 
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31 βαιτὼν 
accurata Bztyli descriptio : Σφαῖρα μὲν ἀχριδὴς ἐτύγχα- 
γεν ὧν, ὑπόλευχος δὲ e in ni idi δὲ τὴν M. 
μέτρον χατὰ μέγεθος, ἀλλ᾽ ἐνίοτε μείζων ἐγίνετο καὶ ἐλάττων 
χαὶ υροειδὴς ἄλλοτε, Globus quidem erat exactus et 
rotundus, colore subcandido, diametro longus palmo, 
sed interdum major, interdum minor apparebat, 
nonnunquam etiam purpureus. Proinde etiam in 
cerauniis gemmis bsetuli vocantur quz rotundz sunt, 
Plinius ex Sotaco lib. 37, c. 9 : Per illas qua: nigra 
sunt et rotunda urbes expugnari et classes, easque 
batulos vocari. Dir rotundum exponimus , non solum 
ex Arabismo, sed et ex Hebrza lingua qua ὙἹ dur 
ilam significat, et *t dor margaritam , ut alibi pro- 
avi multis ». Locus Photii, quem carptim apposuit 
Bochartus, hic est p. 348 Bekk. : Εἶδόν, φησι (Da- 
mascius), τὸν βαίτυλον διὰ τοῦ ἀέρος χινούμενον, ποτὲ δ᾽ 
ἐν τοῖς ἱματίοις χρυπτόμενον, ἤδη δέ ποτε xal ἐν χερσὶ 
βασταζόμενον τοῦ θεραπεύοντος" ὄνομα δ᾽ ἦν τῷ θερα- 
πεύοντι τὸν βαίτυλον Εὐσέθιος, ὃς xat ἔλεγεν pev. 
αὐτῷ ποτε ἀδόχητον ἐξαίφνης προθυμίαν ἀποπλανυθῆναι 
τοῦ ἄστεος μέσης ἐν νυχτὶ μεσούση, σχεδὸν ὡς πορρωτ 
πρὸς τὸ ὄρος αὐτὸ, ἐν ᾧ τᾶς ᾿Αθηνᾶς ἵδρυται νεὼς ἀρχαιο- 
πρεπής" ἀφιχέσθαι δὲ τὴν ταχίστην εἰς τὴν ὑπώρειαν τοῦ 
ὅρους, xai αὐτόθι χαθίσαντα ἀναπαύεσθαι xin ἐξ δδοῦ" 
σφαῖραν δὲ πυρὸς ὑψόθεν MOM ἐξαίφνης ἰδεῖν, xal 
λέοντα μέγαν τῇ σφαίρᾳ παριστάμενον " τὸν μὲν δὴ παρα- 
χρῆμα ἀφανῇ γενέσθαι, αὐτὸν δὲ ἐπὶ τὴν σφαῖραν ἐσμὲν 
i τοῦ πυρὸς ἀποσδεννυμένου, καὶ χαταλαδεῖν αὐτὴν od- 
cav τὸν βαίτυλον, xal ἀναλαθεῖν αὐτὸν, xal διερωτῆσαι 
ὅτου θεῶν ἂν εἴη, φάναι δ᾽ ἐχεῖνον εἶναι τοῦ γενναίου {τὸν 
δὲ γενναῖον Ἡλιουπολῖται τιμῶσιν ἐν Διὸς ἱδρυσάμενοι 
μορφήν τινα λέοντος), ἀπαγαγεῖν τε οἴκαδε τῆς αὐτῆς 
νυχτὸς οὐχ ἐλάττω σταδίων δέχα xal διαχοσίων, ὡς ἔφη, 
διηνυχώς. Οὐχ ἦν δὲ χύριος ὁ Εὐσέδιος τῆς τοῦ βαιτύλου 
κινήσεως, ὥσπερ ἄλλοι ἄλλων. ἀλλ᾽ ὁ μὲν ἐδεῖτο xal 
ηὔχετο, 6 δὲ ὑπήχουε πρὸς τὰς χρησμῳωδίας ταῦτα ληρήσας 
καὶ πολλὰ τοιχῦτα ὁ τῶν βαιτυλίων ὡς ἀληθῶς ἄξιος τὸν 
λίθον διαγράφει καὶ τὸ εἶδος αὐτοῦ: σφαῖρα μὲν γάρ φησιν 
ἀχριθὴς, etc. a Bocharto supra posita ... ἄλλοις" xal 
γράμματα ἀνέδειξεν ἡμῖν ἐν τῷ λίθῳ γεγραμμένα, χρώ- 
ματι τῷ χαλουμένῳ τιγγαδαρίνῳ (κινναβαρίνῳ suspicatur 
Ducangius in Glossar. Gr. c. 1558 sine caussa, ut 
rim χαταχεχρωσμένα, xal ἐν τοίχῳ δὲ ἐγχρούσας, δι᾽ 
ὧν ἀπεδίδου τὸν ζητούμενον τῷ πυνθανομένῳ χρησμὸν χαὶ 
φωνὴν ἠφίει λεπτοῦ συρίσματος, ἣν ἡρμήνευεν ὃ Εὐσέθιος. 
Τερατολογήσας οὖν τὰ εἰρημένα ὃ χενόφρων χαὶ μυρία 
ἄλλα παραλογώτερα περὶ τοῦ βαιτύλου ἐπάγει, Ἐγὼ μὲν 
ὦμην θειότερον εἶναι τὸ χρῆμα τῷ βαιτύλου, 6 δὲ Ἰσί- 
δωρος δαιμόνιον μᾶλλον ἔλεγεν᾽ εἶναι γάρ τινα δαίμονα 
τὸν χινοῦντα ὅν οὔτε τῶν βλαθερῶν οὔτε τῶν ἄγαν 
προσύλων, οὐ μέντοι τῶν ἀνηγμένων εἰς τὸ düXov rd 
οὐδὲ τῶν χαθαρῶν παντάπασι. Ad quae postrema margo 
codicis Veneti Bessarionei , περὶ τοιούτου δαῖμον 
ἤχουσα χἀγὼ ἐν ᾿Ἑλλάδι παρὰ τῶν ἐγχωρίων iv τοῖς τοῦ 
Παρνασοῦ μέρεσιν ἐμφαινομένου, περὶ οὗ xal ἕτερά τινα 
παραδοξότερα σιωπῆς ἄξια μᾶλλον ἢ ἀφηγήσεως, 
L. Dixponr.] 

[Βαἰτῦλος, Bztylus, servi nomen apud Chionem 
Epist. 4, 6: quod Βαιτύλος scribendum esse monet 
Bastius. Epist. crit. p. 244. || Qui ab Eusebio 
Prep. Evang. 1, p. ls, C, ed. Colon. memoratur 
filius Urani Βέτυλος, per «t scribendum esse non 
potest dubitari. L. Dixponr.] 

Βαϊτυξ, Hesychio den , Hirudo, Sanguisuga. 
Cheroboscus in Bekkeri Anecd. p. 1199, βαΐτυγος 

ecti et generis feminini esse docet : 'I'à βαῖΐτυξ βαί- 

τυγος (σημαίνει δὲ τὴν βδέλλαν, ὡς Ὧρος iv τῇ Ὀρθο- 
γραφίᾳ φησὶ) χαὶ τὸ dut ἤλυγος (σημαίνει δὲ τὴν σκιὰν) 
διὰ τοῦ Ὑ χλιθέντα οὐχ ἀντέχειται ἡμῖν, ἐπειδὴ μόνως θη- 
λυχά εἰσι. L. Dixponr.] 

Βαίτων, Beto, nomen viri, quo βηματιστὴς Alex- 
andri vocatur apud Athengum 10, p. 442, B, alius 
Anthol. Palat. 6, 27; 28. L. pape] 

Βαιτὼν, Βαιτῶνα, Hesych. dici scribit τὸν εὐτελῆ 
ἄνδρα. [Zonaras c. 383 et Suidas, Βέτων, 6 πάνυ εὑ- 
τελής. Antiattic. Bekk. p. 84, 17 : Βαιτὼν xal pacis, 
ἀντὶ τοῦ ἣ i. Scribendum esse Βλιτὼν mo- 
nitum vic. L. Dixponr. 

[Ap. Epipb. Panar. p. 299, B, si lectio sana, Βαί- 
τῶν Species videtur serpenüs : Τὸ θρασὺ ἔχουσα τῷ 
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δράχοντος, τὸ δολερὸν τοῦ φυσάλου, τὴν ἀνθέλχυσιν τῆς 
πνοῆς τοῦ βαίτωνος, τὸ γαῦρον τοῦ ἀχοντίου, τὸ προπετὲς 
τοῦ ὀστραχίτου. Sed conf. Báo». Hasz.] 

Bat . Vid. Bai . 

oce aí EL eue. Capre in sacris, 
explicat Hesychius. L. Dixponr.] 

αἰὼν, ὄνος, 6, Piscis gobio assimilis, alio nomine 
dictus βλέννος, ut refert Etym. Vilis autem pisciculus 
est et in cibis ingratior, ut non solum ex Epicharmo 
patet, qui propterea dicit ἀχαρίστους βαιόνας : sed etiam 
€ Proverbiali illo hemistichto, Μή uox βαιὼν, χαχὸς 
ἰχθύς: cujus post Athen. [7, p. 288, B] meminit Eust. 
(Il. 1211, 25,] et Etym. [et Zonaras c. 371), qui 
Atticos scribit hoc Adagio usos ἐπὶ τοῦ φιληδόνον, 
Apud Hesych. paroxytonus scriptum Βαίων : quod et 
ipse dicit Piscis esse nomen et mensurz ap. Alexan- 
rinos. ( Utrumque accentum ponit Zonaras c. 371 , 
Βαιὼν ἢ βαίων, variantque in eo etiam libri Athe- 
nzi. Genitivum n per ὦ tradit Etym. M. c. 583, 
42. : Τὰ εἷς ων ὀξύτονα τῇ αἱ 91205 » παραληγόμενα el 
μὲν ὦσιν ἐθνιχὰ, τρέπουσι τὸ ὦ deem sd aie οἷον 
Toiv , Παιόνος, lHaíovac ἄνδρας ἄγων, Mawv, Matóvoc: 
εἰ δὲ μὴ ὦσιν ἐθνιχὰ, φυλάττει τὸ oo, οἷον βαιὼν, βαιῶνος" 
ἔστι à εἶδος ἰχθύος" Παιὼν, Παιῶνος, κύριον. Quicum 
de Παίων εἰ Μαίων adversa fronte pugnat Eustath. 
Il. p. 1109, 21 : Ἰστέον δὲ ὅτι Παίων μὲν, Παίονος, τὸ 
ἐθνιχὸν, ὡς Μαίων, Μαίονος, Παιὼν δὲ Παιῶνος ὡς αἰὼν, 
αἰῶνος, τὸ ἐπὶ ἰατροῦ * quee partim dixerat jam p. 138, 
12. L. Dixnonr. 

[Βαιῶτις, Ἀφροδίτη παρὰ Xupaxouc(ow. Venus apud 
Syracusanos, Hesychius.] 

[Βάχαϑος, ἡ, Bacathus, urbs Arabim Philadel- 
phensis. Epiphan. Anaceph. vol. 2, p. 145, D, ed. 
Petav. : Οἱ τὴν Báxa0ov χατοιχοῦντες, μητροχωμίαν τῆς 
Ἀραβίας τῆς Φιλαδελφίας. Sed rectius hec scribuntur 
Her. 2, 1, p. 48 , vol. 1 : Ἐν Βαχάθοις τῆς Φιλα- 
δελφηνῆς χώρας πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνου. L. Dixponr.] 

Ttem Martinus papa I. a. 649 scribit ad Avcóviov ἐπί- 
σχόπον Βαχαθῶν [sic], Conc. t. 3, col. 648, E. Hasr.] 

Báxawa, Báxawov, Baczna, Bacenum, oppidum 
Sicilie, plerumque Ἀδάχαινον dictum. Sed pes 
formam, recentiori ztate, ut videtur, natam, pre- 
bent libri omnes in argumento Diodori l. 14, p. 637, 
83, περὶ πόλιν Βάχαιναν, similem. Báxatvov tres 19, 
369, 99, gentile Βαχίνειος duo 19, 402, 16. L. Dix».] 

ἰΒαχκάϊον, μέτρον τι, Mensurz genus, Hesychius. 
Vide Βαχάριον. t. Dixponr.] 

[Βάκαλ. Cheeroboscus apud Geettlingium ad Theodos. 
p. 234 : Τινὲς δὲ ἠθέλησαν τὸ X τελιχὸν λέγειν τῶν ἀρσε- 
νιχῶν ὀνομάτων, ἐπειδὴ τὸ fixa. εὑρέθη χλινόμενον, οἷον 
6 βάχαλ, τοῦ βάχαλος, τῷ βάχαλι, τὸν βάχκαλα, x«l οἱ 
βάχαλες, ὡς παρὰ Καλλιμάχῳ, Τέκνα σοὶ μὲν βάχαλες. 
Ἀλλ᾽ ἔστιν εἰπεῖν ὅτι οὐδὲν τῆς πρώτης δυοχαιδεχάδος τῶν 
στοιχείων εὑρίσχεται τελιχὸν τῶν ἀρσενιχῶν χανόνων. 
Bekkerum, qui hac minus plena edidit Anecd. 
p. 1174, in fragmento Callimachi perperam exhibere 
cvt, notat Geettlingius. Βάχαλ si, quod ipsa terminatio 
prodere videtur, barbarum, non grecum, vocabulum 
est, non dubitem referre ad gentille Βάχαλ, quod He- 
rodoto 4, 71, Nonno Dion. 13, 376 vindicavit Cramerus 
in 716 Philological Muscum 3, p. 603, conferens tum 
Βαχαλῖτις, deed. v., tum Βάχαλον, Amphithemidis filium, 
in μαχαλοὸ corruptum. apud Herodian. Περὶ μον. λεξ. 
p.11, 12. L. Dix.) 

[Βακαλάθ. Legitur 1 Sam. ro, 2, ap. 1xx. Ed. Ald.; 
in Hebr. est nybyxa Zezelzach, In. loco Zelzach. 
Schleusner. N. Thes. Phil. Crit. suspicatur leg. Ba- 
χαὰθ, ut exprimeretur Hebr. nya Bitát : Medium, 
Dimidium ; verum hoc in textu Hebr. ibi non legitur. 
Daurzn.] 

[BzxaAizic, ἡ, Bacalitis, regio Ethiopie ap. Ptolem. 
4; 8. L. Dixponr.] 

Baáxavov, τὸ, ap. Alex. "Trall. [7, 2 et P. JEpin. (3, 
105, 7] dicitur in VV. LL. esse Raphani s. Brassice 
semen, s, ἣ πυρίνη. Ap. eund. P. /Egin. 7, 11 (et Alex. 
'rall. 8, c. a, p. 399 ed. Bas.] est Medicamentuin 
quoddam hepaticon διὰ βαχάνου : quod et a Nicol. 
Alex. describitur. (Glosse latricze Mss. ex Cod. Reg. 
190, apud Ducangium : Báxavov, τὸ ἄγριον x&vaGov. 
Vide qua dicemus sub Káxavov. L. Dixoar.) 
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Βαχάντης Suide ὁ σχολαστής. Itidemque Βαχάντιβος" αὶ autem. Βάχις quidam 


σχολαστὴς, μὴ παραμένων τῷ πράγματι αὑτοῦ. [Zonaras 
Βαχάντιμος. Lat. Vacans, Vacantinus. Verum est Ba- 
χάνιιδος, de quo vide Ducangium et Salmas. in /£l. 
Lamprid. p. 201, F.] 

[Βαχαντία, Vacantia; quod de militibus dicitur 
ascriptitiis vel supernumerariis, qui non funguntur 
munere aut actu. Salmas. Not. in Trebell. Poll. 313, C. 
Danrzs. 

[Βαχάντιδος. V. Βαχάντης.] 

[Βακάριον Hesychio scribenti Βακάϊον, μέτρον τι, 
restituendum conjecerunt interpretes collato Isidoro, 
Baccarium , vas aquarium , et Gl. Bacar, εἶδος ἀγγείου, 
et Festo, Bacar, vas vinarium simile Bacrioni.] 

[Βαχασὶς, Bacasis, urbs Hispanie ap. Ptolem. ἃ, 
6, extr. L. Diwnonr.] 

[Βαχᾶται, Bacata , populus Marmarice ap. Ptolem. 
4, 5. L. Dixponr.] 

ἔλας, i. q. Βάχηλος, quod v. Personatus 
Alcman Anthol. Pal. cap. 7, 709, vel Plutarchi 
Mor. p. 599, E : Σάρδιες ἀρχαῖαι, πατέρων νομὸς, εἰ plv 
iv ὑμῖν ἐτρεφόμαν, χερνᾶς ἣν τις ἂν ἢ βαχέλας χρυσοφό- 
ρος, ῥήσσων χαλὰ τύμπανα. Libri Plutarchi et Anthol. 
αχέλας. Respici metragyrtas annotarunt interpretes, 
Ric quidem vere : sed βαχέλας ex Salmasii conjectura 
receptum non videtur extra dubitationem positum 
esse. L. Dixponr.] 

[Βαχεύνας, nomen viri in lapide Orchomeni re- 
erto, apud B«eckh. Corp. Inscr. vol. 1, p. 796 : 
Ἐπὶ saxzrEAt, "Ὁ. Dixponr. 

Βαχέω, Inebrior : μεθύσχομαι, VV. LL. (Mendosa 
scriptura verbi βαχχεύω, quod vid. et Tittmann. ad 
Zonar. c. 377. ἵν. Diwnonr.] 

Βάχη, Pons, VV. LL. ex Arrian. E. Α. : Βάχας gé- 
εἰν ἐπὶ τὰς πρώρας τῶν τριηρῶν κελεύσας. (Est Arrian. 

Xp. 1, 19, 7, ubi nunc legitur χλίμαχας. L. Dix.) 

ἄχηλος Suide, [Zonarz c. 369, Etym. M. c. 185, 
18, Schol. Luciani Eunuch. c. 8] et Hesych. 6 μέγας 
μὲν, ἀνόητος δὲ xal γυναιχώδης, Qui magnz quidem 
staturae est, sed stultus et mulierosus, Menandrum 
certe in Hymnide pro Mulieroso posuisse testatur 
idem Hesych. Idem tradit quosdam exp. ἀνδρόγυνον, 
quosdam παρειμένον : ut Suidee quoque. Βάχηλός ἐστι 

roverbio dici scribit ἐπὶ τῶν ἐχλύτων xal ἀνάνδρων, 
be effeminatis. lidem exp. εὐνοῦχος, ἀπόχοπος, ut 
Phrynichus quoque [p. 272, et Etym. M.] τὸν βάχηλον 
signif. ait xa 2d dm τὰ αἰδοῖα, Δ Ret 
Bekk. An. p. 222, 4 : Βάχηλος ὁ χατὰ θεδῦ μῆνιν ἀπό-- 
χοπος} quem a Bithynis et Asiauis vocari Γάλλον : 
sed reprehendit eos, qui ipsum usurpant ἐπὶ βλαχός, 
Etym. ipsum pleonasmo τοῦ f dici tradit pro ἄχηλον, i. 
e. ἐπ᾽ ἀφροδίσια τὸ αἰδοῖον μὴ ἔχοντα : nam χήλων, inquit, 
τὸ αἰδοῖον dicitur. Talis Lat. est Eviratus , Castratus, 
Exectus, Spado : item et lgnavus. Antiphan. ap. 
Athen. (4, p. 134, B]: Οὐχ ὁρᾷς ὀρχούμενον Ταὶς χερσὶ ἣν 
βάκηλον ; οὐδ᾽ αἰσχύνεται. (Gl. Βάχηλος" Barbo, Barosus. 
Lucian. Eunuch. c. 8: Τὸ δὲ τοῦ εὐνούχου xal τῶν βαχή- 
λων χεῖρον εἶναι" τοὺς μὲν γὰρ χἂν πεπειρᾶσθαί ποτε ἀν- 
δρείας, τοῦτον δὲ ἐξ ἀρχῆς εὐθὺς ἀποχεχόφθαι. Chronosol. 
c. 12 : Τοὺς δὲ πλουσίους μὴ εὐνουχίζων, ὁπόσοι ἂν πα- 
ρανομήσωσιν, ὡς ἀγείροιεν τῇ Μητρὶ σὺν αὐλοῖς καὶ κυμ- 
θάλοις, βάχηλοι γενόμενοι. Teles Stobei vol. ἃ, p. 81 
ed. Gaisf. : Οὐκ ἂν ἦσαν βάχηλοι, signif. translata, 
Hac indicarunt Angl. et Schef. Alia vide apud in- 
terpretes Hesychii.) 

Βαχήλωσις. Albertus ad Hesychii Βάχηρλος : « Huc 
pertünere videtur, quod Cod. Reg. Nomin. Hebr. 
E 155 habet: Βεελζεδοὺλ, δαίμων Βαχηλώσεων sive 

αχήλων. Vid. ibi Martian. et Add. ad Glossar. nostrum 
N. T. p. 191 ». L. Dixvoar.] 

[Βακήνωρ, ορος, Bacenor, n. pr. viri Maccab. ἃ, 12, 
34. L. Disponr.] 

Βαχίας a Tarentinis dicitur ὁ prx 5. πηλὸς, 
Cenum, Lutum, ut tradit Etym. Vide Βαθύας. (He- 
sych. exhibet quoque Βαχοίας "πηλός. Danurxn.] 

Βαχίζειν, Bacidis meminisse, de Bacide loqui , Baci- 
dem crepare, Aristoph. Eig. [1072] : ᾿Ἐξώλης ἀπόλοι᾽ εἰ 
μὴ παύσαιο βαχίζων : verba sunt "Fguyatov ad ἱερέα, qui 
dixerat : Ei γὰρ μὴ νύμφαι γε θεαὶ Bow. ἐξαπάτασχον, 


Μηδὲ Βάκις θνητοὺς, μηδ᾽ αὖ νύμφαι Βάχιν αὐτόν. Fuit 
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βακχαρις δ4 
σμολόγος, de" quo multa ibi 
Schol. et Herod. pluribus 1n ll. (8, 20, 77, 96; 9, 43.] 

[Cfr. Luc. De morte Per. 3o; Plut. De mul. virt. 
1 et De Pyth. or. 10; Dio Chrys. De fuga p. 239, À : 
Ταῦτα δὲ ταὐτὰ xal Σίβυλλαν εὑρήσετε μαντευομένην 
ὑμῖν καὶ Βάχιν, εἴπερ ἀγαθὼ χρη xal: μάντιε 
ἐγενέσθην " ad quem loc. vid. Morell. p. 7o, D. Hasz.] 

[Βάχινος xai βαδάχινος, εἶδος χύτρας, in Lexico Ms. 
ex Schedis Combefisii. (Zonaras c. 369 : Βάχινος 5, 

6áxwoc, etc.] Ducaxc. Append. ad Gloss. c. 34. 

ide Βαδάχινος. 

[Βάχις, ιδος, Bacis, n. pr. Vide s. Βακίζειν. — || Epi- 
theton Pisistrati fuisse tradit Schol. Aristoph. Pac. 
v. 1071, Suidas s. Báxu.] 

Βακχαῖοι, Vacczei , gens Hispanize. Stephanus Byz., 
Suidas. Usitatior scriptura. est Οὐαχχαῖοι. L. Dim». 
Plut. Sert. 21 : Περὶ Baxxaouc.] 

[Báxxap idem Gallis quod Graecis ἄσαρον, apud In- 
terpolat. Dioscor. c. 9 : Ἄσαρον χαλοῦσι προφῆται αἷμα 
Ἄρεως, Ὀσθάνης θέσαν, Αἰγύπτιοι χερέερα, Ῥωμαῖοι 
περιτρεσὰμ, οἱ δὲ ΡΝ Θοῦσχοι σούχχινουμ,, οἵ δὲ 
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γάρδον ῥούστιχουμ, . Dvcawoc. 
de V. béisos í : 
Βαχχάριος. V. Βάχχαρις. 

xx&ois s. Βάχχαρις, [sex , ιδος, toc : priorem for- 
mam genitivi habet. Dioscor. 3, 15 in inscriptione, 
alteram Sophocles, Magnes et Aristophanes apud 
Atbenzum 15, p. 690, tertiam qui pou et fax- 
xáot dixerunt Hipponax, Achzus, lon, Simonides, 
Jschylus apud. Athenzum. Accusativum βάχχαριν 
Hippocrates De nat. mul. p. 565, 19; Cephisodorus 
Athenzei 12, p. 553, A, 15, p. 689, F. L. Dixp.] 4, 
Baccar s. Bacchar : Baccaris 5. Baccharis : herba 
odorata et coronaria, cujus radix odoris fragrantia 
cinamomum refett, ideoque unguentis olim expetita 
fuit, ut inter alia tradit Diosc. 3, 51. Sic Plin. a1, 6 : 
Baccar quoque radicis tantum odorata est, a qui- 
busdam nardum rusticum appellatum : unguenta ex 
ea radice fieri solita ap. antiquos, Aristoph. (apud 
Athen. 1. c.] testis est : unde quidam errore falso 
barbaricam eam appellabant : odor est ei cinamomo 
proximus. Hesychio βάκκαρις est μύρον ποιὸν ἀπὸ βο- 
τάνης ὁμωνύμου [ὁμωνύμως codex]. Quibus vv. indicat, 
βάχχαριν dici non solum Herbam, sed Unguentum 
etiam , quod inde fit. Verum addit , quosdam βάχχαριν 
dictum velle τὸ ἀπὸ μυρσίνης μύρον, alios vero μύρον 
Λύδιον : ut Gal. Lex. Hippocr. [p. 446 ed. Franz. 
Βάχχαρις (ita Junt. Ceteri βάχαρις vel βάχαρις), Αὐδιόν 
τι μύρον. Erotianus p. 106 : Βάχχαρις [βάχχαρις edidit 
Franzius) εἶδος βοτάνης xal μύρου, οὗ xal Αριστοφάνης 
μέμνηται. Schol. Luciani Lexiph. c. 8 : Βαχχαρίϑι (sic) 
εἶδος ἐντρίμματος μυρώδους : esse vero et ξηρὸν διά- 
πασμα τὸ Pas τῆς ῥίζης. κα νμρὶ oleum s. unguentum 
illud, non βάκχαριν vocat herbe nomine, sed βαχχά- 
ριον s. βαχχάριον ἔλαιον, nomine inde derivato, ut De 
nat. mul. [p. 565, 19] : Ἔλαιον Αἰγύπτιον λευχὸν 3 
Baxxápiv: Et Γυναικ. 2, (p. 645, 45. et ubi. βαχχάριον 
est De nat. mul. p. 569, 49. L. sine : Βάψαι ἢ λευχῷ, 
ἢ Αἰγυπτίῳ, ἢ μυρσίνῳ, 7; βαχχαρίῳ,, 7; ἀμαρακίνῳ. Ubi 
etiam nota scribi non solum per duplex xx, ut ap.. 
Hesych. et Athen. [l. c., Plutarchum Mor. p. 647, D, 
Helladium Photii cod. 279, p. 532, 15, ed. Bekk. : 
Μύρων εἴδη, βαχχάριος, ναρχίτανος, στάχτη, πλαγγόνιον * 
ubi quemadmodum ναρχίτανος ab Meursio in ibi di 
cwov ita βαχχάριος mutandum videtur in faxxáptov. 
L. Dix».| et Plin. (l. c.] sed etiam per xy ut ap. 
Diosc. [l. c., Lucianum Lexiph. c. Etym. 
€. 212, 1 : Βρένθειον a τῶν παχέων, ὡς ἡ βάχχαρις 
(βάκκαρις Hesychius v. ρένθιον), Schol. /Esch. Pers. 
V. 41: Καὶ τὴν βάχχαριν δὲ ἔνιοι μύρον Λυδῶν ἔφασαν. 
Quibus addi possunt Hesychius v. χυσοθάχχαρις et 
loci Athenzi p. 689, F, ubi in ejusdem Cephisodori 
verbis libri bis praebent fáxyaow, semel er 
quum in βάχχαριν consensissent ubi pars illius loci 
affuerat 12, p. 553, A. Ex librorum igitur auctori- 
tate qui pendeat eosdem scriptores in eadem ora- 
tione utraque forma usos credere debebit. Mibi forma 
βάχχαρις ab librariis Bacchi intempestive recordatis 
supposita et e libris Gracorum ejicienda videtur. 
L. Dinsosr] 
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Βάχλον. Βάχλα τὰ, Schol. Aristoph. (Plut. 476) et A 


Suid. vocant quz vett. τύμπανα, voce, ut puto, for- 
mata e Lat. Bacula. Launi enim Bacula s. Baculos 
vocant τὰ τύμπανα. [Zonaras v. Ἀμυντήριον, inter in- 
strumenta feriendi refert βάχλον. Gl. ῥάχλον, Fustis. 
Axcr..Fab. JEsop. n. 283: Λίθοις xal βάχλοις χατέ- 
χλων. Malalas p. 186, 24. Vide Ducang. Gloss. 
L. Dixonr.] 

[Βακνίδες εἶδος ὑποδημάτων, Genus calceorum, He- 
sychius. Valesius : « Forte Boss. » Albertus : « Glossae 
Lat. Gr. Zaclat , ὑποδήματα γυναικεῖα σχηνιχά. lta lege, 
non γαναιχεῖα, non Zacle, nec Bachc, ut iu Gloss. 
Gr. Lat. Videtur autem. Βαχνίδες hic positum pro 
Bzuxidsc, quod inf. exponitur, εἶδος ὑποδήματος γυναι-- 
χείου. Vide ibi. Lucian. Lexiph. p. 830 init. ἐνδρομίδας 
ὑποδούμενος ἣ βαυχίδας v. Suut etiam calcei βασιλίδες, 
L. DiNponr.] 

(Báxoa. V. Βαχχόαν.] 

[Baxoíac. V. Βαχίας.) 

[Baxàv, πεσὸν, Κρῆτες, Hesychius. Ilwv conjicit 
Guietus, ut βαχὸν dictum sit pro φαχόν : qualem li- 
terarum B et 9 permutationem de Macedonibus no- 
tavimus sub B, prebetque Hesychii Bixac, σφίγγας. 
L. Disonr.] 

[Báxo;, Pellis, Suidas in Etymologico : Σισύρνα, 
γοῦνα, αἴγειον στέγαστρον τετριχωμένον, τουτέστι βάχος, 
ὅ ἐστι δέρμα. — || Βάκχος, τὸ ὑάχινθον, in Lexico Ms. ex 
cod. Reg. 1843, Hyacinthus. Ducaxo. Append. ad 
Gloss.) 

(Buxovxzax, Bacuatz, gens Mauritaniz ap. Ptolem. 
4, 1. De nominis scriptura v. Wesseling. ad Autonin, 
p. 3. L. Dixnonr.] 

[ββακούλιον. V. BuxoAtov.] 

[Báxougo:, Bacuri, geus Medis et Parthis vicina. 
Steph. Byz. L. Dixponr.] 

Ἰδαχτηρεύειν, Baculo inniti, Scipione se fulcire, 
σχήπωνι ἐρείδεσθαι 5. στηρίζεσθαι, Greg. Naz. De ba- 
ptismo, βακτηρεύοντες πρισδυτιχῶς, Senum more ba- 
culis innitentes. [Suidas et Zonaras c. 377 : Baxza- 
ρεύειν, στηρίζεσύαι. Nicete Annal. 5, 2: Σχίπωνι 
βαχτηρενόμενος, citavit Schneid. L. Dixponr.] 

[Macar. Philadelph. De exalt. Cruc. p. 169, € : 
Προσφῳνῶς ὡς ὁδοιπόροι βαχτηρεύονται, Manu. baculos 
tenent. — Hasr.] 

Βαχτηρία, f, Baculus, Scipio. Plut. Lycurgo (c. 11]: 
Φέρειν βαχτηρίαν ἐχχλησιάζοντες ἀπέμαύον, Baculum 
gestare. Thuc. [8, 84, ubi de baculo, Lacedzmo- 
niorum in primis ducum sollemni gestamine, v. Du- 
ker. L. god : Βαχτηρίαν ἐπανήρατο, i. e. ἐπανετείνατο 
πλήξων. Xen. Hellen. 6, [2, 19] : ἐὸν μέν τινα βαχτηρίᾳ, 
τὸν δὲ τῷ στύρακι ἐπάταξεν. ldem De re eq. [τὰν 4) 
dicit Βαχτηρία παίειν. ltem Βαχτηρία γεροντικὴ, ap. 
'Theophr., Scipio senilis, Baculus, quo senes inni- 
tuntur. [Βαχτηρία ὀρθὴ, Baculus ditiorum et judicum, 
de quibus dicam iufra , χαμπύλη agrestium. Etym. M. 
c. 185, 56: βαχτηρία ἣν ἐχάλουν ὀρθήν᾽ ἐχρῶντο δὲ αὐτῇ 
οἱ ἐν περιουσίᾳ x«i οἱ δικάζοντες, τῇ δὲ χαμπύλῃ οἱ 
ἄγροιχοι. Pollux 10, 173 : Καὶ βαχτηρία δὲ Περσὶς ἀντὶ 
χαμπύλης. Οὐδὲ interpretes Pollucis et Hesychii ne- 
gant conciliari posse cum hujus glossa , Περσιχὰ (fort. 
ri oid ὀρθαὶ βαχτηρίαι. Sed illa βαχτηρία δὲ Περσὶς 
ἀντὶ χαμπύλης 51 Comici verba putentur de homine 
qui rus cum urbe mutasset , pugna inter eos cessa- 
bit. Βαχτηρία σχολιὰ Laconum memoratur ab 'Theo- 
phrasto Charact. c. 6. Βακτηρία xat σύμῥολον, Su- 

»ellex eorum qui judicia exercituri irent Athenis. 
Deiocath. p. 298, 6 : Καὶ παραλαμβάνειν γε ἅμα τῇ 
βαχτηρίᾳ χαὶ τῷ συμθόλῳ τὸ φρόνημα τὸ τῆς πόλεως 
νομίζειν ἔχαστον ὑμῶν δεῖ, ὅταν τὰ δημόσια εἰσίητε xpv 
νοῦντες. Suidas : Βαχτηρία xai σύμθολον. Οἱ λαχόντες 
δικάζειν ἔλάμβανον παρὰ τῶν δημοσίων ὑπηρετῶν σύμ.- 
Golow καὶ βαχτηρίαν xal οὕτως ἐδίκαζον τὴν δὲ χρόαν 
ὁμοίαν εἶχε τῇ βαχτηρίᾳ τὸ δικαστήριον᾽ τὸ μέν τοι σύμ-- 
ὅολον μετὰ τὴν χρίσιν ἀποδιδόντες ἐχομίζοντο τριώβολον, 
ὅπερ καὶ δικαστιχὸν γέγονεν. Aristoteles De rep. Athe- 
niensium apud Een Arist. Her bois e διχα- 
(ow; χρῶμα ἐπι mrat ἐφ᾽ ἑχάστῳ ἐπὶ τῷ σφη- 
Midn τῆς εἰσόδου δ δε lain τὴν nni d | nin É 
διχαστήριον ὁμόχ, v τῇ βαχτηρίᾳ, ἔχον δὲ v 
ej ἀνε γμεα ὅπερ idea adn ἐπειδὰν δὲ εἰσέλθη, πα- 


Βάχτρος ὅθ 
ραλαμθάνει σύμβολον δημοσίᾳ παρὰ τοῦ εἰληχότος ταύτην 


v ἀρχήν. Poete comici fortasse sunt quae Suidas 
ponit inter. Βάλλ᾽ εἰς ὕδωρ et Βαλιὰν, Βαχτηρία xal 
σχῆμα καὶ τριβώνιον 3, τριώβολον" τοῦτο ἐπὶ τῶν σχωπτόν- 
τῶν τοὺς διχαστὰς ᾿Αθήνησιν. Judicum τριώθολα εἰ τρι- 
Govt οἱ βαχτηρίας ridet sspe etiam Aristophanes; 
Philosophorum σχῆμα et βαχτηρίαν Ephippus Athe- 
nei l. 11 exeunte : Σχῆμ᾽ ἀξιόχρεων ἐπικαθεὶς βαχτηρίᾳ. 
L. Dixponr.] 

[βακτηριάζω, Baculo fulcio. Chrys. Or. 106 in sig. 
libr. t. 5, p. 690, 3o, de Deo : Πεπλανημένον ὡδήγησας, 
ἀσθενοῦντα ἐβαχτηρίασας. — Hasr.] 

[Βαχτηρίδιον, Bacillum Gl. Hesychius: Κάλιον, βα- 
χτηρίδιον. L. Dixponr.] 

[δακτήριον, τὸ, Scipio, Baculus. Aristoph. Ach. 
449, πτωχικοῦ βαχτηρίου, qua verba citat Pollux 10, 
173, qui βαχτήριον memorat etiam 168. Diod. Exc. 
Vat. p. 80 ed. Mai. ἀμπέλινον βαχτήριον. Hesych. v. 
βαυσιράχτρων notavit rii 

Βάχτης. Βάχται Hesychio ἰσχυροὶ, Fortes, Robusti. 
Confert Albertus ejusdem gl. Αθάχην, ἀδύνατον. 

Dixponr.] 

[Báxzga ev, τὰ, Bactra, urbs Asi apud Herodot. 
6, 9; 9, 113 et alios quosvis. L. Dixponr.] 

Baxrozóc, i. ᾳ. Βαχτηρεύω, Suide στηρίζομαι. Unde 
Βάχτρευμα, τὸ, Nixus ile in baculum, αὐτὸ τὸ Ba- 
χτρεύειν, s. αὐτὸ τὸ βαχτηρίᾳ ὑπερείδεσθαι. Item, Baculus 
ipse quo nitimur et quo fulcimus nos; ut Hesych. 
Baxrprópactw exp. τοῖς ἐρείσμασι τοῖς [hic articulus 
non est apud Hesych. cui στηρίγμασε pro sequenti 
στηριζομένοις restituunt interpretes : sed scribendum 
videtur στηριζόμενος vel στηριζόμενον, ut ad locum 
Euripidis glossa referatur] στηριζομένοις. Utitur Eur. 
Phoen. (1555) sic introducens OEdipum alloquentem 
suam Antigonam : Τί μ᾽, à παρθένε, βαχτρεύμασι Τυ- 
φλοῦ ποδὸς ἐξάγαγες εἰς ςῶς; Et mox dicit Antigona de 
Se et sorore , παραξάχτροις Ἃ πόδα σὸν τυφλόπουν θερα- 
πεύμασιν Αἰὲν ἐμόχθει, πάτερ, ὦ μοι. 

[Βαχτρία, Bactria, fem. a δάχτριος, regio Bactriana. 
Steph. Byz. A4ozja , πόλις Βαχτρίας. Addito χώρη vel 
15 Herodot. 4, 204. L. Dixponr.] 

[Βαχτριανή, V. Βαχτριανός.) 

[Βαχτριανὸς ; ἢ, ὃν, Bactrianus, gentile a. Bactris,, 
urbe Asie, quod v. Herodot. 3, 92; Xenoph. Cyrop. 
5, 1, 2, et alii : unde ἣ Βαχτριανὴ regio circa Bactra 
apud Strabonem 1, p. 14, etc. et alios quosvis. 
L. Disponr. 

Βαχτριασμὸς, δ, Genus lascive saltationis ap. 
3. Poll. 4, Hed : forsan ex eo sic nominatum , quod 
Bactris usitatum esset. Bactra autem, urbs quidam 
Asie, cujus Incolae dicuntur Βάχτριοι et Βαχτριανοί : 
et Βαχτριανὴ, Regio 2 circa eam urbem est, [Ma- 
χτρισμὸς Polluci ex cod. et Athenzo restituit Jungerm.: 
quod v. L. Disponr.] 

[Βάχτριον, Baculus Gl. Nisi legendum βάκτρον. 
L. Dixponr.] 

Báxsetoc, α, ov, Bactrius, s. incola urbis Báxzga. 
JEsch. Pers. 306, 318, 732. Herodot. 1, 153, etc. ; 
Eurip. Bacch. 15; Diogenes ap. Athen. 14, p. 636, A. 
L. Dixponr.] 

Báxipov, τὸ, i. q. Βαχτηρία s. Βαχτήριον, e quo ct 
p sync. factum est, i. e. Baculus, Scipio. Eur. 
ναι, [1732]: Πόθι γεραιὸν (vos τίθημι; Βάχτρα πρόσ- 
φερ᾽, ὦ τέκνον, Baculum s. Scipionem mihi affer, quo 
nitar et quo cecos regam gressus : Epigr. (Anthol. 
Pal. cap. 6, 81] : ἔηραλέον νῦν Ἀντὶ πανοπλίης 
βάχτρον ἀμειψάμενος. [/Esch. Ag. 201; Choeph. 361, et 
Eurip. locis praeter indicatum pluribus. Callim. Lav. 
Min. 127. [| Falcem interpretatur Etym. M. c. 186, 
2: Báxrpov, βαχτηρία χαὶ δρέπανον. — || Hesychius , 
Βάχτρον, χάμηλος. Corrigitur βάχυλος, Baculus. 
L. Dixponr.] 

[βαχτροπηρίτης, ὁ, Bactroperita, Qui baculum gestat 
S penus, Hieronymus ad Matth. 11, 10, ab Schneid. 
indicatus.) 

[Βαχτροπροσαίτης, δ, Epith. Cynici, baculum ge- 
stantis et mendicantis. Anthol. Pal. cap. 1r, 4ro. 
Scorr. Etym. M. p. 185, 5o. L. Dixponr.] 

[Báx:goc, δ, Antiquum nomen fluminis Araxis se- 
cundum Pseudoplutarchum De fluviis p. 1162, D. 
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À quo diserte eum distinguit Aristoteles Meteorol. A 


1, 13: Ἐν μὲν οὖν τῇ Ἀσίᾳ πλεῖστοι μὲν ix τοῦ Hapvac- 
σοῦ {Παροπαμισοῦ) καλουμένου φαίνονται ῥέοντες ὄρους 
xai μέγιστοι ποταμοί ... ἄλλοι τε x«l ὁ Βάχτρος xal ὅ 
Χοάσπης χαὶ ὁ Ἀράξης. Fluvius Bactra preterla- 
bens Curtio 7, 4, 31: Zpsa Bactra, regionis €jus ca- 
put , sita sunt sub monte Paropamiso. Bactrus amnis 
praeterit. moenia, Polyenus 7, 12 : διεσώθησαν ἐπὶ 
Βάχτρον ποταμόν. — || ldem quod Βάχτριος 5. Βαχτρια- 
v. Dionysius Perieg. 734 : Ἀφνειῶν πόμα Βάχτρων. 
736 : Βάκτροι μὲν ἀπ᾽ ἠπείροιο νέμονται. L. Dixponr.] 
[Luc. Mon. 4 : Παρά τε Πέρσαις, xat Πάρθοις, 
xx Βάχτροις, xal Χωρασμίοις. Aristotelis de fluvio 
aid prey n Bas. Hom. 3 in js t. ᾿ 
p. 37, B : Ἀπὸ δὲ τῶν μέσων τῆς ἀνατολῆς [φέρονται 
ὅτε Βάχτρος xal ὁ Χοάσπης xat ᾿Αράξης. B 
[Βαχτροφόρας, δ, Baculifer. Cercidas apud Diog. 
Laert. 6, 76, a. Bastio indicatus , ὁ βαχτροφόρας, à- 
πλοείματος, αἰθεριβόσχας, de Diogene cynico.) 
[Βακύλιον, Cymbalum, genus instrumenti musici. 


Hesychius : Κύμβαλον, βαχύλιον, βαθούλιον, εἶδος ὀργά- B 


vou μουσικοῦ" ubi βαχούλιον scribendum esse pro βα- 
δούλιον docet Cyrillus apud. Albertum. Suidas et Zo- 
naras, BaxjAtov , χύμβαλον. L. Dixponr.] 

 [Βάχυλος, Baculus, ῥόπαλον, βαχτηρία, ῥάδδος. Cy- 
rillus apud Ducangium in Gloss. 

[Βαχυριανοὶ, ἔθνος πρὸς Πάρθοις xai Μήδοις. Steph. 
Byz. L. Dixnonr.] 

[Βάχχαρι, τὸ, idem quod Βάχχαρις, quod v. Are- 
tzus p. 286 ed. Lips. : Βάχγαρι τὸ Αἰγύπτιον, ubi est 
varietas. βάχταρι. Βάχχαρι mihi scribendum videri 
dixi sub Báxxagis.] 

Βαχχάριον. V. Báxxagic.] 

Βαχχάριος. V. Báxxapu.] 

Βάχχαρις. V. Báxxagu.] 

Baxya , 6, i. q. Βαχχεντῆς, Bacchaus. Schol. Soph. 
Phil. 1199, ab Schn. iudicatus : Ἔστι μέντοι λαθεῖν 
xal βροντᾶς ἀντὶ τοῦ βροντήσας, χαθάπερ xai ἐν "Yóooz 
ps τὸν Διόνυσον εἶπε (Sophocles) Baxy&v, ἀντὶ τοῦ 
ax tuzáv. Dixit de talis forma nominibus diminutivis 
Lobeckius ad Phryn. 433-437, ab Angl. citatus. Saty- 
rica fuerit an. minus. fabula. Hydrophororum certo 
non constat. L. Disponr.] 

[Βαχχασμὸς, $, Bacchatio, Phot. Bibl. p. 144, 16, 
a Bastio indicatus.] 

Βαχχάω, Bacehor 5, Bacchantium more ex hedera 
coronam gesto. Hesych. etenim Baxy&v essc dicit 
ἐστεφανῶσθαι χισσῷ. [|| Bacchantis modo furio. /Esch. 
S. c. Th. 498: ΓἜνθεος δ᾽ Ἄρει βαχχᾷ πρὸς ἀλκὴν, Θυιὰς 
ὡς, φόδον βλέπων. Arcadius p. 154, 11: Τὸ δὲ Βαχγῶ 
πιρισπᾶται, ὡς ἔχον τὸ βάχχος. L. Dixponr.] 

βαχχέθαχχος, Acclamatio, quee fiebat Dionyso in 
sacrificiis. Aristoph. : Ἡ σθέντα xal παιῶνα δὴ Baxyt- 
6axyov ἄσαι. Vide Eust. [Locus Aristoph. est Eq. 
408, ubi nunc legitur Ἢ σθέντ᾽ ἐηπαιωνίσαι xal Mena 
θαχγον σαι. Eust. Hl. p. 380, 17 : Ὡς δὲ οὐχ ἔστι τὸν 
γυναιμανῇ ἀπὸ τῆς γύναι χλητιχῇς συντεθεῖσθαι, d τινες 
ὠήθησαν, χαὶ ἐπὶ τοῦ Βαχχέδαχχος xul Ἀργειφόντης xal 
τῶν ὁμοίων ὁ Χοιροξοσχὸς δείκνυσι πρὸς ἀχοίθειαν. Etym. 
M. p. 243, 45 : Ἀλλ᾽ οὐδὲ τὸ shy sidun. ἀπὸ χλητικῆς 
λέγεται συντεθὲν, ἀλλ᾽ ἀπὸ τοῦ βάχχου γέγονε βαχχέδαχχε, 
xai τροπῇ τοῦ o εἰςε, ὡς dicis ἀλετρίδανον, ubi 
scrib. γέγονε βαχχόδαχχος: v. Bachm. An. vol. 2, p. 311, 
5. Rectius pro sententia sua βαχχέχορος attulisset Chae- 
roboscus quam βαχχέθαχχος, quod esse a vocat. βάχχε 
factum dubitari nequit. Hesychius : Baxy£6axyoc, 6 
Διόνυσος οὕτως ἐχαλεῖτο ἐν ταῖς θυσίαις. Suidas Baxy£- 
Caxy»w σαι interpretatur. εὐφημῆσαι τὸν Διόνυσον" 
Báxyo; γὰρ 6 Διόνυσος. Similiterque Schol. Aristo- 
phanis |. c. Hesychius quod ait Bacchum vocari 
ipsum Βαχχέδαχχον, nec probans neque improbans 
Bentleius ad. Horat. Serin. 1, 3, 7, Βαχχέῤαχχος, 
perinde atque 'I462xyo; , hymni nomen dicit, ductum 
ab vocibus que frequenter in. eo ingeminarentur 
Βάχχε, Báxye. L. Dixnonr.] 

Βαχχεία, ἢ, Bacchatio. Plut. Symp. 4 (p. 671, E]: 
Εἰχὸς δὲ βαχχείαν εἶναι τὰ ποιούμενα. Herodian. 5, (7 
init.] : Βαχχείαις xat. ὀργίοις τοῖς τε θείοις ἔργοις. [Hesy- 
chius : Βαχία, τελετὴ, ἐνόχιος χορεία. Scribendum esse 
Βαχχεία viderunt interpretes. Pro ivójwq repone 
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ἔνοχος. Idem Baxyía, μανία. Significationis tum pro- 
prie tum translate exempla sunt JEschylus Choeph. 
698 : Ἥπερ iv δόμοισι βαχχείας χαλῆς ἰατρὸς ἐλπὶς ἦν. 
Eurip. Bacch. 232 et sepius per illam fabulam. Plato 
Leg. 2, p. 672, B: Τὰς βαχχείας xal πᾶσαν τὴν μα- 
vuv χορείαν. 7, p. 790, E : Τῶν ἐχφρόνων βαχχειῶν 
ἰάσεις. Plut. Moral. p. 565, F : Τὸν τόπον ἐν x) 
χατεῖχε βαχχεία xal γέλως. Alex. c. 67: Πολλὴ μοῦσα 
συρίγγων xal αὐλῶν, δῆς τε xal ψαλμοῦ xal βαχχείας 
qoum χατεῖχε πάντα τόπον. Et quos Schaf. indicat 

ionys. Ant. R. 2, 19 : Βαχχείας x«l τελετάς. Schol. 
Arist. Plut. 975 : Κνισμός ἐστι κυρίως 5$ πρὸς τὴν μῖξιν 
βαχχεία χαὶ πύρωσις. L. Disoonr) 

(Philo De vita. cont. t. 2, p. 485, 10 : Καθάπερ ἐν 
ταῖς βαχχείαις ἀχράτου σπάσαντες τοῦ θεοφιλοῦς. Apud 
Patres quoque, ubi semper invidiose. Chrys. Hom. 
4 in Act. Ap. t. 4, p. 633, 34 : Τὰς ποικίλας βαχχείας 
ἐχείνας, ἃς οὐδεὶς παραστῆσαι δύναται t, 5, p. 193, 2 : 
Δαιμόνων βαχχεῖαι" p. 288, 18 : "Ev μέσῃ τῇ βαχχείᾳ 
τότε Exon, , ζέοντος ἔτι τοῦ θυμοῦ" p. 805, 14 : "Pozóguv 
χοροὶ, xa φιλοσόφων σύλλογοι, xal δαιμόνων βαχχεῖαι" 
t. 6, p. 100, 4 : Τῆς βαχχείας παυσαμένης ἐχείνης. 
Theodoret. Hist. rel. p. 821, B : Ἐχάθαρε μὲν αὐτὸν 
προσευξάμενος, xal τῆς διαθολιχῆς ἐχείνης ἠλευθέρωσε 
χες Item. pro Furore Porph. De abstin. 3, 8 : 

ἢ τῶν ἀνθρωπολυσιῶν βαχχείᾳ. esr. 

[Βάκχειχ, Bacchia, locus Albaniz apud Ptolem. 5, 
12. L. Diwponr.] 

[Βαχχειάδης Bacchi epitheton dicit Nicetas in Creu- 
zeri Melet. 1, p. 21 sive Tittm. przf. ad Zonar. p. 15. 
L. Dixponr.] 

[Baxy succ , ἢ, ὃν, Bacchiacus, sive numerum pe- 
dis bacchii habens. Hephzestio p. 22, 77; Draco 
p. 166, 27 aliique. L. Drxponr.] 

[Βαχχείδας, ὁ, Bacchidas , nomen viri apud Athen. 
14, h 629, À : Εἰμὶ δὲ Βαχχείδας Σιχνώνιος, L. Dix- 
Don. 

Baxytiov [τὸ], Templum Bacchi. [Ita accipitur 
Arist. Lys. 1: Ἀλλ᾽ εἴ τις εἰς Baxyeiov αὐτὰς ἐχάλεσεν 
ἢ 'ς Πανὸς ἢ ᾽πὶ Κωλιάδ᾽ ἡ ᾿ς Γενετυλλίδος, οὐδ᾽ ἂν διελ- 
θεῖν ἦν ἂν ὑπὸ τῶν τυμπάνων. Schol. Eur. Phe. v. 21, 
p. 9 ed. Matthiz : Λέγεται Β χχχεῖον xai $ τοῦ Διονύ- 
σου ναός. Hesychius : Baxysiov, τελεστήριον, id est Locus 
ubi initia fiunt. — || Idem interpretatur, νάρθηξ, Fe- 
rula bacchantium. L. Dix.) Plur. autem. Baxyeiz, 
Sacrificia Bacchica. Aristoph. [Ran. 360 : Μηδὲ Kez- 
τίνου τοῦ ταυροφάγου γλώττης βαχλεῖ ἐτελέσθη, ubi 
aptius vertitur, Orgia vel Initia. Bacchanal verten- 
dum Diodori 4, 3: Διὰ τριῶν ἐτῶν βαχχεῖχ γυναιχῶν 
ἀθροίζεσθαι. Plut. Comp. Dem. c. Anton. p. 956 extr. : 
"fou; θιάσους xai τὰ βαχχεῖα. Aristidis vol. 1, p. 403 
ed. Caut. : Τὰ Baxysia ἐν τοῖς ἐχείνων σώμασι τελεσα- 
μένων. Dio Chrys. Or. 36, vol. 2, p. 91 : Tà ὄντι 
βαχχείων τινὰς σχηνὰς ἀχαλύπτους πηξάμενοι ἔν τισι 
τραγιχαῖς τριόδοις. Non opus autem dici etiam singul. 
Baxyciov ita poni. Etym. M. p. 453, 57 : Θίασος, τὸ 
βαχχεῖον. Eur. Phan. v. 21 : Ὁ δ᾽ ἡδονῇ δοὺς εἴς τε 
Baxytiov πεσὼν, quod schol. interpretatur μέθην, ἔρωτος 
μανίαν. V. Βάχχιος. L. fiaoon.] 

(Tit. Megar. Boeckh. Inscr. gr. vol. 1, n. 1059: 
Τὸ παλαιὸν aei εὐνοίας χάριν, opinatur vir sum- 
mus, thiasum esse Bacchicum, cujus thiasiotz sta- 
tuas dedicarunt. Luc. Adv. ind. 11, E». μὲν χεφαλὴν 
χαταῦάψαι, ἵνα περ νῦν τὸ Βαχγεῖον αὐτοῖς ἐστὶν, est 
Bacchi templum. — Hasr.] 

βαχχεῖος, 4, ov, Furore Bacchico afflatus. [ Eurip. 
Hec. 676 : Μῶν τὸ βαχχεῖον κάρα τῆς θεσπιῳδοῦ δεῦρο 
Κασσάνδρας φέρεις; 685 : Κατάρχομαι νόμον Bax tiov. 
Lycophr. 28 : 'H δ᾽ ἔνθεον σχάσασα βαχχεῖον στόμα. 
Vide etiam sub Βάχχιος.) Et Bacchicus, Ad Bacchum 
pertinens; ut βαχχεία ὄρχησις, Plato (Leg. 7, p. 815, 
C. Nonnus Dion. 35, 220 : Βακχείην στίχα. L. Diw».] 
Et βακχεῖος ῥυθμὸς, Plut. ( Mor. p. 1141, B, et Xen. 
Conv. 9, 3. Alio. accentu βάχχειος βότρυς Soph. fr. 
"Thyest. ap. Schol. Eur. Phoen. 227. [| Aristoph. 
Ran. 1259 quum /Eschylum vocat βαχχεῖον ἄναχτα, 
regem quasi artis scenicee dicit, quam Baccho sa- 
cram fuisse notum est; perperam Schol. interpretatur 
ἔνθεον vel ἐχθαχχεύοντα ἐν τῇ ποιήσει. L. Dixponr.] 
| Βαχχεῖος autem sine adjectione dicitur qoae pes 
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€ brevi et duabus longis constans, ut μεθήμων, eo 4 phico Eus. Prep. ev. p. 686, D : "Ac ποτε 


quod hymnis in Bacchum et dithyrambis esset usi- 
tatissimus. (Qua: sunt verba Eustathii Od. p. 1551, 
55. Isaacius in Bachm. Anecd. vol. 2, p. 175, a7: 
Βαχχεῖος ix βραχείας xal δύο μαχρῶν" χέχληται δὲ οὕτως 

τὸ ὑπὸ τῶν βαχχῶν, at τοῦ Διονύσου ἦσαν ἱέρειαι, 
τοιούτους ᾷδεσθαι πόδας, Dionysius vero De comp. 
verb. p. 111—120 Reisk. βαχχεῖον appellat composi- 
tum ex longis duabus et una brevi, ut συμθῶμεν, 
ὑποβάχχειον autem qui constat brevi una et duabus 
longis. Pes Βαχχεῖος χατὰ ἴαμβον dicitur anti- 
spastus v - τὸ, βαχχεῖος xax τροχαῖον choriambus -ov - 
secuudum schol. Hephast. p. 160. Add. Gaisf. 
p.23o. || Cognomen Bacchi. Hom. hymn. Pan. 46 : 
Βάχχειος Διόνυσος. Herodot. 4, 79 : Διονύσῳ Βαχχείῳ 
τελεσθῆναι, et paullo post ἐτελέσθη τῷ Βαχχείῳ. Soph. 
OEd. T. 1105 : Ὁ Baxysioz θεός. Aristoph. Thesm. 
988 : Σὺ χισσοφόρε Βάκχειε. Pausanias ἃ, 2, 6, de 
Bacchi simulacris que venerabantur Corinthii duobus 
loquens : Λύσιον δὲ, τὸν δὲ Βάχχειον ὀνομάζουσι" et ibid. 
7, 5 : Ἡγεῖται μὲν οὖν ὃν Βάχχειον ὀνομάζουσιν, ἕπεται 
δὲ ὃ χαλούμενος Αύσιος. Hymn. Orph. 29, ἃ : Βαχχεῖον 
ἄναχτα. Ex quibus locis apparet quam incerta sedes 
sit accentus. — || Βαχχεῖος vel addito ποτὸς vel omisso 
dicitur Vinum. De qua signif. dicam sub Βάχχιος. 
L. Dixpour.] 

[Βαχχεῖος, Bacchius, nomen scriptoris medici, 
Tanagrei, qui sepissime memoratur in Glossariis 
Erotiani et Galeni. Alius scriptum De musica edidit 
Meibomius inter Musicos. L. pii sin 

[Nomen viri, Plato Ep. 1, p. 5og, € : Βαχχεῖος ὃ 
τὴν ἐπιστολὴν φέρων. Hasz.] 

Βαχχειωδέστατος, Qui maxime Bacchum imitatur, 
VV. LL. (In Lex. Septemv. scribitur Βαχχειοδέστα-- 
τος. Videtur mendosa scriptura ejus quod est apud 
Arrianum Ind. c. 8, βαχχωδέστατον. L. Dixponr.] 

Βάχχευμα, τὸ, Bacchatio, et Βαχχεύματα, plur. 
Bacchationes. Item , Bacchanalia. Plut. (Mor. p. 609, 
ΑἹ : Οὐ γὰρ ἐν βαχχεύμασι δεῖ μόνον τὴν σώφρονα μένειν 
ἀδιάφθορον. [Idem ΤΊ. Gracch. c. 10 : Οὐ γὰρ μόνον ἐν 
βαχχεύμασιν, ἀλλὰ καὶ ἐν ᾿πρβθρήμε καὶ ὀργαῖς τὸ πεφυ- 
χέναι χαλῶς ... ἐφίστησι xal χοσμεῖ τὴν διάνοιαν, utroque 
loco alludens ad Eurip. Bacch. v. 317 : Καὶ γὰρ ἐν 
βακχεύμασιν οὖσ᾽ f γε σώφρων οὗ διαφθαρήσεται, Conf. 
ejusdem fabulz v. 4o, 569, 608, 720, 724; Tro. 367; 
Cycl. 25. Lucian. Tragodop. v. 281 : Πάρεδροι τῶν 
ἐμῶν βαχχευμάτων. L. Dixponr.] 

(Ad sententiam Euripidis item allusit Aristippus, 
Diog. Laert. 2, 78. Bacchi initiationes, Bacchanalia, 
ap. Clem. Al. Cohort. p. 92, 36 : Ταῦτα τῶν ἐμῶν μυ- 
στηρίων τὰ βαχχεύματα.  Hasr.] 

Bee: 6, Bacchator, Dionysi cognomen ap. 
Naxios, Athen. 3, p. 28, €. Scuwzron. Orph. H. 
μά, 25 bz, 1. Basr. dL Antig. 1122. Eur. lon. 218; 
Bacch. 145. Axcr.] 

[Βαχχεύσιμος, δ, f$, Ad bacchationes aptus vel 
pronus, Eur. Bacch. 298. Scorr. Callistr. Stat. 8, ex 
Eur. Bacch. l. c. Scuwxip.] 

[Βάχχευσις, ἢ, Bacchatio, Eur. Bacch. 357. Scorr. 
Plut. Mor. p. 1089, E, ab Angl. indicatus : Δεινὴν γὰρ 
ἐμφαίνει xal θηριώδη περὶ τὰ τ" χαὶ προσδοχώμενα 
τῆς ἡδονῆς ἔργα ταραχὴν xat λύσσαν ἡ τοσαύτη πρὸς 
ἀναμνήσεις βάχχευσις αὐτῆς τῆς ψυχῆς xal πρόστηξις. Lo- 
quitur de iis qui in ephemerides referrent ποσάχις 
Ἡδείᾳ xal Λεοντίῳ συνῆλθον ἢ ποῦ Θάσιον ἔπιον, ποίας 
εἰχάδας ἐδείπνησαν πολυτελέστατα. 

[Βαχχευτηρίας pro Βαχχευτρίας vitiose scriptum ap. 
Hesychium s. Βάχχου Διώνης. V. Βαχχεύτρια, L. Diwp.] 

Βαχχευτὴς, ὁ. Βαχχευτὴς ῥυθμὸς, Bacchicus, Epigr. 
[Anthol. Pal cap. 11, 64. Sed βαχχευτὴς exp. 
etiam Ebrius. (Etym. M. p. 185, 4 : Βαχχευτὴς, ὃ 
μεθυστής, Panis epitheton est Orph. hymn. 10, 5; 21; 
Bacchi 46, δ; fr. 3, 13; Anthol. Pal. Plan. 4, 290; 
Athen. 11, p. 465, A. Conf. dicta sub Βαχχᾶς. 
L. Dixponr. 

stant ἢ, ὃν, q. d. Bacchativus, Ad baccha- 
nationem s. Ád bacchantes pertinens. [Aristot. Polit. 
extr. : Βαχχευτιχὸν ἡ μέθη ποιεῖ. Etym. M. c. 388, 32; 
481, 14. L. Diw». Schol. Eur. Hec. 676. Scorr.] 

[Βαχχευτὸς, ἡ ὃν, Bacchicus, legitur in versu Or- 
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' 
Baxyn 60 
ευτὰς 
Βρόμιος διένειμεν ὀπώρας" cfr. Clem. ΑἹ, Strom. 
p. 724, 26. Verum ibi jam Jos. Scaliger emendavit 
Pepe vid. Herm. Orph. fragm. 3, 13. Hasx.] 

[ χεύτρια, ἡ, Furore percita, Baccha. Hesych. s. 
Βαχχεία, ab Dahlero indicatus. Idem voc. eidem s. 
Báxyou Διώνης restituerunt Valesius et Is. Vossius, 
quum βαχχευτηρίας scriptum sit in codice, firmatque 
correctionem Lex. Rhet. Bekkeri sub iisdem voc. 
p. 235, ἡ. L. Dixvonr.] 

[Βαχχεύτωρ, ὁ, Bacchator, Dionysi epith. in Epigr. 
Anth. Pal. cap. 9, 524. Inscr. are apvd Baeckh. 
Corp. Inscr. vol. 1, p. 54. L. Dixponr. 

Βαχχεύω, Βαχχεύομαι, Bacchor, Bacchanalia ago, 
Furore Bacchico agitor. Vel, Furore afficior,s. ra- 
pior, Bud. ap. Plat. lone. Arrian. 6, (3, 10 Exp. Al]: 
Φιλῳδοὶ γὰρ, εἴπερ ἄλλοι τινὲς, οἱ Ἰνδοὶ xal φιλορχήμο- 
γες, ἀπὸ Διονύσου ἔτι xal τῶν ἅμα Διονύσῳ ἴα ἐν 
των. || Interdum generalius pro Furo bacchantium 
more; ut Theodor. H. E. 1 : Ot χορυθαντιῶντες xal 
περὶ τὴν τῶν εἰδώλων θεραπείαν βεβαχχευμένοι. Nonnun- 
quam pro Insolesco cum quodam furore, vel Furi- 
bunda quadam insolentia feror; ut βαχχευθεὶς ὑπὸ 
ἐξουσίας [Plut. Moral. p. 337, F). || Βαχχεύω inter- 
dum trans. Bacchari facio, In furorem Bacchicum 
impello. Unde Βαχχεύομαι, In. Bacchicum furorem 
impellor. Idem Theodor. H. E. 3 : Ὑπὸ δὲ τῶν θερα- 
πευομένων βαχχευόμενοι δαιμόνων, λυττῶντες xal xopu- 
δαντιῶντες τὰς ἀγυιὰς περιέθεον. [Hesychius cum eoque 
Suidas : Βαχχεύει, μαίνεται, τραγῳδεῖ. Gramm. Herm. 
E 343 : Βαχχεύειν ἀντὶ τοῦ μεῤύειν χαὶ μαίνεσθαι. 
ztym. M. p. 185, 4 : Βαχχεύω σημαίνει τὸ μεθύσχομαι. 
Gudianum c. 103, 14: Βαχχεύω τὸ μαίνομαι xal μεν 
θύσχομαι xal ὀρχοῦμαι xal γελῶ. Propria signific. 
dixit JEschylus apud Longinum 15, 6 : ᾿Ενθουσιᾷ δὴ 
δῶμα, βαχχεύει στέγη. Eurip. Iph. T. 1243 : T&v bax- 
χευούσαν Διονύσῳ lMaovácww χορυφὰν et sepius ipse 
aliique. Improprie Soph. Antig. 136 : Ὃς τότε μαινο- 
μένᾳ ξὺν ὁρμᾷ βαχχεύων ἐπέπνει. Hymn. Orph. 23, 3: 
Πεντήχοντα χόραι περὶ χύμασι βαχχεύουσαι, de Nerei- 
dibus. Εὐχῆς v. 47, de Hecate: V ura νεχύων μέτα 
βαχχενούσαν. Anthol. Pal. cap. 6, 74: Κύπριδι fax- 
χεύειν μᾶλλον ἐπειγομένη" c. 5, “71: Τήν ποτε fax- 
χεύουσαν ἐν εἴδεϊ θηλυτεράων. Plut. Mor. p. 505, E: 
Καὶ γὰρ αὕτη περὶ τὸν καλὸν ἐχεῖνον ἐδάχχευσε κρατῆρα 
τοῦ ἔρωτος xat χατωργίαστο διὰ τοῦ θεοῦ τοῖς ἀπορρήτοις, 
Ti. Gracch. c. 1 : Τοῦ δήμον συνενθουσιῶντος ὑφ᾽ ἧδο- 
γῆς χαὶ βαχχεύοντος περὶ αὐτόν. Thomas Mag. p. 593, 
ab Schaf. indicatus : Matvezat περὶ λόγους χρεῖττον xal 
βαχχεύει 3 ἐνθουσιᾷ. — || Áctivum transitiva signif. est 
apud Eurip. Or. 411: Αὗται σε βαχχεύουσι συγγενεῖ 
φόνῳ. Herc. F. 966 : Οὔτι zov φόνος σ᾽ ἐδάχχευσεν 
νεχρῶν; Nonnum Dion. 1, 227, 249, ventos dicentem 
αἰθέρα, ἠέρα βαχχεύειν. Passivum apud Eurip. ejusdem 
fabulae 835 : Οἷον &y' ἔργον τελέσας βεθάχχευται μανίαις. 
Plut. Moral. p. 58o, €: Φιλοσοφίαν εὖ μάλα βεθαχχευ- 
μένην. Nonnum Paraphr. 7, p. 99, 15; Dion. 5, 
582 : Ἄρεϊ βαχχευθεῖσαν ὀπιπεύων Ἀφροδίτην. 45, 
152 : Ἐῤαχχεύοντο δὲ λύσση, et 148 : Οἶνον ἀνα- 
Θδλύζουσα μέθης βακχεύετο πηγή" et apud alios passim. 
L. 1 

[Βακχέχορος, δ, Διώνυσος, Choreas bacchicas amans, 


Orph. ἢ. 56, 3; 74, 1. Scuwrip.] 

nn. Bacchor s. Bacchanor et Bacchanalia 
agito, VV. LL. : nullo tamen allato exemplo. (Est 
vox nihili, 


ariter atque B»xéo, de quo supra. 
L. Dite] 

Βάχχη fem., ut Cassandra βάχχη Eur. [Hec. 123] 
quasi Furore percita, quod vates esset, vaticinatio 
autem non absque furore contingere putaretur. Sed 
Βάχχαι peculiari nomine, qua et Mznades, Bacchi 
sacerdotes, que furore ab illo immisso agitabantur. 
(Esch. Eum. 25 : Ἐξ οὗτε βάκχαις ἐστρχτήγησεν θεός. 
Soph. Antig. 1122 : βαχχᾷν μητρόπολιν Θήθαν, et 
alibi passim. Improprie Eur. preter locum Hecube 
Phen. 1489 : Φέρομαι βάχχα vixómv. lec. 1076 : 
Téxv ἔρημα ἱπὼν βάχχαις "Aou διαμοιρᾶσαι. [|| Báx- 
χης τρόπον, More Bacchae, de iis dici perhibet Suidas 
qui semper tristes et taciturni sunt : Παρόσον αἱ rad 
χαι σιγῶσιν. L. Dixp».] ]|Piri genus. [ Hesychius 
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Báxy» , γίνος ἀπίου, Nicander Th. 512 : Μέσον δ᾽ ὡς A 


Ubi SM τος εἰς πολλὰ διαι € xa ^ 
λέγεται xal μυρτάς" πολυώνυμος cxtv* οἱ 
iibi τὴν i ur φασιν € dh βάκχην δὲ ἄμπελον 
ἢ μυρρίνην. Schneiderus : « Ad βάχχης glossa Goett. ha- 
bet τοῦ χειμωνιχοῦ ἀπίου. Alexipharm. v. 354: Ἄλλοτε 
δ᾽ αὐαλέης δὴν ἀχράδος ἣ ἀπὸ βάχχης 3) ἀπὸ μυραίνης ὁτὲ 
μυρτίδας οἰνάδι pone: Ubi Dioscorides simpliciter 
i ἅπαν τὸ γένος nominat ». L. Dix».] Item ἄμπελος 
à μυῤῥίνη [Vitis sive Myrtus] Schol. Nicandri (loco cit.) 

[ Baxyxiov, idem quod Baxytiv, quod vide, ut 
προθαχχήιος Eurip. Bacch. 411 pro προδάχχειος. Hymn. 
Orph. 52, 4. L. Dixnonr.] 

Baxy(a, $4, Hesychio μανία, Insania, Furor, Bac- 
chicus nimirum. Sed forsan scr. Baxyt(a. [Ita scriben- 
dum esse et hic et apud eundem Hesychium pro Bay (a 
et ubicunque Baxyí« intulerunt librarii dici vix opus 
est. L. Dixpour.] 

Βαχχιάδαι, Bacchiadz dicuntur non solum Milesii, 
sed etiam Corinthii, a Baccho, Hesych. [ De hoc ve- 
rissime Albertus : « Non significare vult Milesios et Co- 
rinthios dictos fuisse Bacchiadas, sed Bacchiadarum 
familiam inter Milesios et Corinthios olim floruisse ». 
Nec minus falsum Βαχχιάδαι duci ἀπὸ Báxyov , quos a 
Baccbide filio Prumnidis nomen adeptos constat , ut 
Hesychius aut scripserit aut debuerit scribere Βάχχι- 
δος. L. Dix».] ltidem certe Plut. Amat. Narrat. 1376 
[p. 773, Δ] : Κατεθόα τῶν Βαχχιαδῶν pro τῶν -[ü 


ἀγράδα xapnóv ἄξος ἐξ Gy vro ἐπιόψεαι ἣ σύγε ἧς. 
ἥ an "ΑΙ ᾿ Pp Ἢ 
ν iV 


θίων, ut antecedentia et sequentia ostendunt. ( Ea 
ostendunt Βαχχιάδας esse Corinthios, non Corinthios 
esse Βαχχιάδας. Ceterum Βαχχιάδας, de quibus iterum 
dicemus v. Baxy (vc, ita vocarunt Herodotus 5, 92; 
Aristoteles Polit. 2 extr. Alexander /Etolus apud Par- 
thenium  Erot. 14, 3, Pausanias bis terque et alii. 
-vo- L. Dixponr.] 

[Βαχχιάζω idem quod Βαχχεύω, Bacchor. Eurip. 
Bacch. 931; Cycl. 204. Scorz. Etym. M. c. 388, 34. 
L. Dixponr. 

Βαχχιαχὸς, ἢ, ὃν, idem ΠΝ Βαχχιχὸς} VV. LL. 
(Hymn. Orph. 78, 9; Anthol. Pal. c. 9, 331; Plan. 4, 
122; 308. Scorr.] 

[Βακχιὰς, ἢ, Bacchica. Nonnus Dion. 12, 296 : 
Βαχχιάξες σταφυλῆς. Conf. 19, 162; 25, 77, 268; 3o, 
308; 34, 294; 36, 256, 398, 464; 38, 14; 39, 203, 300; 
44, 228; Anthol. Pal. cap. 6, 72; 248, ubi cod. 
Palat. βαχχείας. L. Dixponr.] 

[Βαχχίδας, Bacchidas, n. pr. viri apud Athen. 8, 
p. 336, D. L. Dixponr.] 

Baxy (vc, 6, Bacchi filius, Suid. [ || Bacchides sive 
filius Bacchidis. Ita dicti sunt posteri Bacchidis regis 
Corinthi. V. in primis Diodori fr. ab Georgio Syncello 
servatum, vol. a, p. 635 ed.Wess., 184 ed. mex. [B]zy - 
χιδαν scriptum in lapide apud Borckhium Corp. Inscr. 
vol. 2, p. 27, cujus explicatio ambigna est. L. Dixp. 

[Βαχχίδης, Bacchides, n. pr. vir apud Strabonem 
12, p. 790, 33 Fálc.; Plut. Lucull. c. 18; Maccab. 
1, 7, etc. 2, 8. L. Dixponr.] 

Βαχχιχὸς, 3, ὃν, Bacchicus. (Diodor. 1, 11, voca- 
buli hujus auctorem ponit satis antiquum, Eumolpum, 
cujus Baxy tx ἔπη citat, nihil mali suspicatus : quam- 
vis illius eetatis hominis non magis esse potuit liber 
ita inscriptus quam Pindari, cui Baxyix& largitur Sui- 
das v. Πίνδαρος. Alii testes vocabuli sunt partim vel 
ab Scotto. vel ἃ Bastio citati Lucian. Salt. 506, 747, 
Harmonid. c. 1; Plat. Mor. p. 565, F; Alex. c. 67; 
Orph. Lith. 742; Etym. M. c. 459, 3o, et qui βαχχι- 
χώτερον dixit Athenzeus 13, p. 560, F. L. θ᾽ που κε 

[Adde Clem. Al. Ῥαάαρ. p. 178, 29 : Ἀφαιροῦντας 
|» τὸ ὑπέχχαυμα τὸ τῆς ἀπειλῆς βαχχιχὸν, Fomitem 

acchicum minarum; et p. 235, 11 : ΑἹ δὲ τοῖς ἄνθεσιν 
ἐοιχυῖαι ἐσθῆτες βαχχιχοῖς xal τελεστιχοῖς χαταλειπτέαις 
λήροις, Chrys. t. 5, p. 825, 21: i ers τὰ σχίσματα 
τῆς βαχχιχῆς παρανομίας, Compar. id. t. 3, p. 852, 21: 
Οὐδὲν ταύτης τῆς θυσίας βαχχικώτερον " superlat. Luc. 
Bis acc. 9 : Πᾶνα, τῶν Διονύσου θεραπόντων τὸν βαχχι- 
χώτατον.  Masr.] 

[Βαχχιχῶς, Bacchice, Eustath. Hl. p. 1280, 18, ab 
Steph. s. μαινὰς indicatus. Strabo 15, p. 979, 29 
Falc.. L. Dixoonr.] 


Βάχχις 62 


[Bacchium insula contra Phoczeam Asiz minoris 
sita. Livius 37, a1, 7: Inde Phocaam petentes ad in- 
sulam quam Bacchium vocant appulerunt et quibus 
ante abstinuerant templis. signisque, egregic autem 
exornata insula erat, quum hostiliter diripuissent , ad 
ipsam urbem transmiserunt, Plinius 5, 38: Juzta Smyr- 
nam Peristerides, Cartería, A4lopece, Eleussa, Ba- 
china, Quam Bachinam eandem essc conjicit Glarea- 
nus. L. Dixponr.] 

[Βάκχχιος, a, ov, Bacchicus. Simonides vel Bacchy- 
lides Anthol. Pal. cap. 13, 48 : Βαχχίων ἀέθλων, dli 
cod. Pal. βαχχείων contra versum. Soph. 'Trach. 219: 
Βαχχίαν ἅμιλλαν. Libri Βαχχείαν. 510 : Βαχχίας ἀπὸ 
96a. Librum scripturam Βαχχείας ita mutavit 
Brunckius, 704 : Baxy(ac ἀπ᾽ ἀμπέλου. Aliquot libri 
Βαχχείας. Βαχχίου νάματος Aristoph. Eccl. 14, ubi 
Βαχχείου aliquot editiones. Báxyta adverbialiter dixit 
Eur. Bacch. 126, ut ibid. 157 εὔια : v. G.. Dindorf 
Praf. ad Poet. scenicos P. a9.] || Βαχχίου ex Eur. 
affertur pro Villi s. Vini, (ita qui acceperunt ha- 
buerunt pro genit. diminutivi Baxy(ov, inepte. Loci 
Eurip. sunt notati sub Βάχχιος. || Superest ut addam 
Βάχχιος gen. fem. dictum ab Luciano Ocyp. extr. 
Baxyíou, ὑπ᾽ ὠλένας, et non infrequentem in libris 
cum Βράγχιος permutationem : v. Orph. hymn. 33, 7; 
Athen. 11, p. 495, À , apud quem similiter Bezyyía 
pro Βαχχείᾳ scriptum 3, p. 75, C. L. Dixpon. 

[Βάχχιος, ὁ, Bacchicus, 2 heton Dionysi, hinc 
pro Dionyso ipso dictum. Soph. Ant. 154:'0 Θήθας δ᾽ 
ἐλελίζων Βάχχιος ἄρχοι, ubi Βαχχεῖος est in libris, sed 
Βάχχιος postulat antistrophicum δεξιόσειρος. Eur. 
Bacch. 65 : Βάχχιον εὐαζομένα θεόν. 195 : Μόνοι δὲ πό- 
λεως Βαχχίῳ χορεύσομεν " et aliis ejusdem ceterarum- 
que fabularum locis plurimis, [{ Vinum, ut Μάρων 

ro οἶνος dicitur ab Eur. Cycl. 412, Iph. T. 953 : Ἐς 
ἄγγος ἴδιον ἴσον ἅπασι βαχχίου μέτρημα πληρώσαντες. 
Neque aliter capiend. videtur Cycl. 446 : Ἡσθεὶς τῷδε 
Βαχχίου ποτῷ, 454 : Βαχχίου νιχώμενος. 519 : Ὥς ἐγὼ τοῦ 
Βαχχίου τούτου τρίδων εἴμ᾽, ὃν πιεῖν ἔδωχά σοι, quamvis 
respondente Cyclope : Ὁ Βάκχιος δὲ τίς θεὸς νομίζεται ; 
Antiphanes Athen. rr, p. 781, E : Βαχχίου παλαιγε- 
νοῦς. Eadem significatione dictum putatur εἰς Βαχχεῖον 
πεσὼν Eur. Phomn. 21, de quo loco dixi jam v. Bax- 
χεῖον. Mihi non succurrit aliud exemplum hujus for- 
ma hac significatione. ἵν. Dixponr. 

[Βάχχιος, Bacchius, nomen viri apud Harpocra- 
tionem v. χύπασσις; Demosthenem P 1269, 5; Arca- 
dium De accent. p. 41, 29; Anthol. Pàl. cap. 9, 
4125 Beckh. Corp. Inscr. vol. 1, p. 318, 321, 331; 
vol. ἃ, p. 181. L. Dixponr.] 

[Βαχχιόω vel potius Βαχχιῶ, Bacchari facio, vel 
Bacchor. Sophocles apud Strabonem 15, p. 979 : 
T?» βεδαχχιωμένην βροτοῖσι χλεινὴν Νῦσαν, Ubi est va- 
rietas βεθαχχευμένην. Indicarunt Schaf. et Wakef.] 

[Baxylc, δος, ἡ, Baccha. Soph. Ant. 1129, νύμφαι 
Βαχχίδες. Indicavit Schef. Quz Steph. scripsit sub 
Báxyai: « Et Βαχχίδες, Idem, Aristot. et Plat.» ad 
Βαχχιάδαι vires sunt. L. Dixponr.] 

Baxyle, (8c, Bacchis, nomen mulieris apud 
Beckh. Corp. Inscr. vol. 1, p. 522; Atheneum 13, 
p. 594, 595; Plautum in fabula Bacchidum; Alci- 
phronem 1, 29, 3o, 31, 38; Lucian. Dial. Meretr. etc. 
[| Est etiam. nomen vici vel oppidi circa Mcridis 
paludem Egypti apud Ptolemeum 4, 5. L. Dixponr.] 

[Βάχχις, tóc, Bacchis, viri nomen, cujus notissi- 
mum exemplum est Bacchis Prumnidis filius, rex 
Corinthi, a quo Bacchidz, apud Pausaniam et alios. 
Sed idem vulgo usurpatum docet Bóxy ejusdem no- 
minis forma JEolica apud Alceum Athenaei τὸ, 
Ρ- 430, C: Οὐ χρὴ καχοῖσι θυμὸν ἐπιτρέπειν" προχόψομεν 

Xo οὐδὲν ἀσάμενοι, ὦ Βύχχι" φάρμαχον δ᾽ ἄριστον οἶνον 
|a aris μεθύσθην. Quo respiciens Etym. M. p. 216, 
42 : Βύχχις ὄνομα Αἰολιχὸν, παρὰ τὸ βάχχος, Βάκχις 
xal Βύχχις, ὡς ἵππος ἱππὶς καὶ οἶκος οἰχὶς xai τροπῇ τοῦ 
a εἰς v, ὡς βάθος βυθίς, Ubi et βυθὸς legendum pro 
βυθὶς, neque olxlc et ἱππὶς pro substantivis habenda 
sed pro nominibus , emendato accentu, Otis, "Iz. 
Utriusque exemplum v. apud Boeckh. Corp. Inscr. 
vol. 1, p. 597, 1210 et 238, 14. Ceterum nomen Βάχχις 
memorat Etym. M. etiam sub Στράττις p. 729, 38. L.D.] 
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[Βαχχιώτης, δ, Bacchabundus. Soph. O. C. 670 : 
*O βακχχιώτας Διόνυσος. Scorr.] 

[Baxyóav, βόθρον. Αἰολεῖς. Hesych. qui paullo ante 
Báxox* βάθρον (ler. βόθρον Alberti] exhibuit.] 

Daxyó6axyos. Vide sub βαχχέδαχχος. L. Dixnonr.] 

Βαχχονησίτης, Bacchonesita, gentile a. Baxyov vij- 
eos, quod vide. Steph. Byz. L. Dixponr.] 

[Βάχχορις, vitiosa scriptura pro Βύχχορις, quod v. 
L. Dixponr.] 

Βάχχος,. 6, Furore a demone quopiam immisso 
percitus. [Eur. Herc. F. 1119 : "A2o» βάχχος. Creten- 
sium fr. ἃ, 15 : Κουρήτων βάχχος. JElian. V. H. 3, 9 : 
"Ἔρωτος βάκχοι, indicatus ab. Angl. Schol. Arist. Eq. 
406; Hesychius, Lex. Rhet. Bekk. Án. p. 224, 32, 
Etym. M. L. Diw».] Eust. 1494, postquam dixit 
βάδαξ esse μαινόμενος, ἄσωτος, loc, χατὰ τοὺς ma- 
λαιοὺς, eundem βαβάχτην dici addit ix τοῦ βάζειν, 
unde, inquit, etam βάχχος, appellatur 6 μανιώδης et 
ἀκροατής. Idem vero 1431, unde meam illam τοῦ βάχχος 
interpr. excerpsi, scribit : "II (Ῥέα), φασὶν, 6 xast- 
χόμενος ἢ xoà ἄλλῳ δαίμονι, χαταχρηστιχῶς Κύδηθος ἐλέ-- 
γετο, 6 καὶ Σάβος, καὶ Σαξάζιος, καὶ βάχχος, xxi. Βα- 
βάχτης, xat Βάδαξ, xat Ἐμμανὴς, xai Φλεδών. Quod 
autem ad formationem h. v. attinet ἃ βάζω, Idem 
493 scribit, βάζω, βέδαχα, βάχος, et pleonasmo τοῦ 
x, βάχχος : qualem pleouasm. e simili formatione in 
σιχγὸς etiam esse tradit. Hactenus ille, Existimo autem 
βάχχος, sicut et βάθαξ ac βαδάχτης, a βάζω signif. 
φλυαρῶ deduci, quemadmodum βέδαχται exp. πεφλυά- 
gta: , ut sit βάχχος, Qui furore agitatus nugas multas 
deblaterát. Nisi quis ad immanem bacchantium ulu- 
latum s. boatum referre malit : et tum optime con- 
veniet τοῦ βάζω etym. tanquam a βοάζω. [} Sed et 
ipsum Liberum patrem s. Dionysum Báxyov appellari 
notissimum est. [Soph. OEd. T. 211 : Tàv χρυσομέτραν 
χιχλήσχω τᾶσδ᾽ ἐπώνυμον γᾶς οἰνῶπα Báxyov εὔιον. 
Eurip. Hipp. 560: Διογόνοιν Βάχχον. Mhes. 972 : 
Βάχχον προφήτης, et alibi. Theocritus Epigr. 17, 3; 
26, 13; Lycophr. 206, 273; Diouysius 572, 700, 
204, 1153. L. Dixn.] || B&xyoc, Ploratus , χλαυθμὸς, 
Hesych. Phenicum lingua. (Ab Hebr. 122. ZacAaA. 
Unde Bacchum suum sine dubio Greci dixerunt », 
Heinsius. Cui consentit Bochartus Geogr. S. p. 738.] 
|j Est. et Piscis ap. Athen. (3, p. 1:8, C; 7, 
p. 306, E; 315, F; 8, p. 356, B; Xenocrates 1, 2, 
ubi vide Coray; Eustath. ll. p. 862, 37, Hesy- 
iin et in Lex. Rhet. vin. i addit οἱ δὲ 
ὄμδριχκος ὑπὸ Ἁλιχαρνασέων βάχχος. "Oufpixos; quomodo 
Ἰϑηρϑδφ μι aut dinisdd pes cal dubitabat Ruhn- 
kenius in Auctario ad Hesych. L. Dixp.] Plin. 
17). Vide et alia de ἢ. v. ap. eund. Hesych. ( || Καὶ 
κλάδος ὁ ἐν ταῖς τελεταῖς " οἱ δὲ φανὸν λέγουσιν, Ferula 
bacchantium, Fax. Priorem signif. agnoscunt. etiam 
Lex. Rhet, Etym. M. p. 185, 13; Schol. Aristoph. 
Eq. v. c. : Báxgouc ἐχάλουν xal τοὺς χλάδους οὖς οἱ 
μύσται τῆν alteram idem Lex. Rhet. illustratque 
Enrip. Bacch. v. 145: Ὁ Baxyex δ᾽ ἔχων πυρσώδη 
φλόγα πεύχας ix νάρθηχος ἀΐσσει " qui locus demonstrat 
non quasvis faces sed bacchantium ferulas igniferas 
hei fes; ut ambe he signif. pro una prope ha- 
bende sint. || Quod dicendum etiam de tertia ab 
Etym. M. et Lex. διδεῖ. annotata : Ὥς δὲ ἔνιοι, στεφά- 
vouc ὑπὸ Δωριέων, cujus Nicandrum testem citat Schol, 
Arist. : Ἔστι δὲ xal στεφάνης εἶδος, ὡς Νίκανδρος dv τῷ 
περὶ τῶν ΓΓλωσσῶν ἱστορεῖ " φησὶ γὰρ οὕτω" δέον 
χεφαλὰς nn ἐστέψαντο. Eadem signif. dicuntur 
βαχχᾶν et láxya. [} Vinum. Etym. M. p. 185, 4: 
Βαχχεύω σημαίνει τὸ μεθύσχομαι, xal βαχχευτὴς ὁ με- 
θυστς, παρὰ τὸ βάχχος, ὃ σημαίνει τὸν οἶνον. Gl. Bac- 
chos, οἶνος. Eurip. Iph. A. 1061 : Κρατῆρα Βάκχου. 
'aur. 164 : Báxyov τ᾽ οἰνηρὰς λοιβάς, Anthol. Pal. 
cap. 7, 353 : Báxyov πλῆρες (poculum); cap. 11, a4 : 
Αὔσονα Báxyov olvoyotv ib. 57 : Εὐωξές Báxyo. Anthol. 
10c0s indicavit Schaf. L. Dixponr.] 

(Béxyoc , n. pr. viri apud Beeckhium Inscr. vol. 1, 
p- 403, n. 300, v. r. Alius ap. Appian. Mithr. 82, 
quem tamen Βαχχίδης Plutarchus vocat. L. Diwponr.] 

[Βάκχου νῆσος, Bacchi insula, in sinu. Arabio ap. 
Ptolem. 4, 8, et Steph. Byz. L. Dixponr.] 

βαχχούοια Ex a Esdr. 2 cap. ult. (Nehem. 13, 31], 


Βάλαγρος 64 


A affertur Τὸ δῶρον τῶν ξυλοφόρων ἐν χαιροῖς ἀπὸ χρόνων 


xal ἐν τοῖς βαχχουρίοις, cum hac interpr. : Oblatio li- 
guiferorum in temporibus constitutis et in primitiis. 
Sed suspecta est. ea vox, presertim quum Complu- 
tensis Ed. ibi habeat πρωτογεννήμασι. [« Est ipsa vox 
Hebr. mf23, plur. Biecurim. Male hane vocem 
suspectam habuit H. Stephanus ». Schleusner.) 

{Παχχυλίδειος, a, ον. Latinum Bacchylideus ha- 
bet Servius Centim. p. 18, 19. L. DiNponr.] 

[BaxyuX(2zc, n. pr. poetz lyrici Cei, et avi ejus, 
notissimum. [1 Tibicinis Opuntii apud Platonem co- 
micum : v. Schol. Arist. Nub. v. 33o. L. Dixnonr.] 

beg, $, Bacchylis, mulieris nomen, Anthol. 
Plat. c. 6, 174; 291r. L. gosised.: 

Βάχχυλος. Βάχχυλον Elei vocant τὸν σπονδίτην [σπο- 
δίτην correxit Casaubonus, Panem sub cineribus 
coctum] ἄρτον, Hesych. [Athen. 3, p. 111, D : Βάχχυλος 
ἔστιν ἄρτος σποδίτης παρ᾽ ᾿Ηλείοις χαλούμενος, ὡς Νί- 
χανδρος ἐν δευτέρῳ γλωσσῶν ἱστορεῖ. L. Diwponr.] 

[Βαχχύλος, Bacchylus, n. pr. viri Atheniensis apud 
Beckhium Corp. luscr. 1, p. 381, v. 46. Accentum in 
secunda habere dicit Arcadius p. 56, 23. L. Diwponr. 

[Báxy opus, vitiosa scriptura pro Βόχχορις quod vide] 

ἰΒαχχώδης, δ, $, Arrian. [nd. c. 8, ab Anglis indi- 
catus : Ἀπιόντα δὲ dx τῆς Ἰνδῶν γῆς (Bacchum) χατα- 
στῆσαι βασιλέα τῆς χώρης Σπατέμθαν, τῶν ἑταίρων ἕνα 
τὸν βαχχωδέστατον. Conf. rapid ime: 

Báxyov, demin. a Báxyoz, q. d. Bacchulus. Eust. 
καθ᾿ ὑποκορισμὸν dici scribit pro Βαχχυλίδης, [Verba 
Eustathii δὰ p. 1653, 31 (quicum conferendus Che- 
rob. in Bekk. Anecd. p. 856, 3o : 'Tàv ὑποχοριστιχῶν 
τύποι εἰσὶν ἔξ, ὧν ὁ μὲν πρῶτος εἰς ὧν, οἷον Βαχχυλίδης 
Βάχχων, Λαχεδαιμόνιος Λάχων, etc.) ita habent : Ὅτι 
ὑποχοριστιχῶν τύποι διάφοροι δῆλον ἐκ τῶν παλαιῶν, παρ᾽ 
οἷς χεῖται xal ἀρσενιχῶν τύπος ὁ μὲν χατὰ τὸ πλεονάζον, 
οἷον Ἡφαιστίων Ἡφαιστίωνος “Ἥφαιστος, ὁ δὲ χατὰ τὸ 
ἐλλεῖπον, oiov Βάχχων Βάχχωνος xai Σίμων Σίμωνος, 
ὁ Βαχχυλίδης δηλαδῦ, καὶ ὁ Σιμωνίδης. Ex quibus apparet 
Báxyov minime ab eo dici dimin. a Βάχχος, nisi etiam 
BaxyoMms dicere dimin. a Báxyo; velis. Est autem 
Báxyow nomen viri apud Plutarchum Amnator. p. 749 
et sepius per illum librum. L. Dixponr.] 

[Βάχων, Baco , n. pr. viri Atheniensis apud Boeckh. 
Corp. luscr. vol. 1, p. 392, v. 25. L. Dtixnonr.] 

[BÀ Myrrha. "Festatur id. Plut. de Is. et Osir. p. 
383, D : Ἀριστοτέλης δέ φησι xal μύρων xxi ἀνθέων xal 
λειμώνων εὐώδεις ἀποπνοίας οὐχ ἔλαττον ἔχειν τοῦ m 
ἡδονὴν τὸ πρὸς ὑγίειαν, ψυχρὸν ὄντα φύσει καὶ παγετώδη 
τὸν Hé ἠρέμα τῇ θερμότητι xad λειότητι διαχεούσας. 
Εἰ δὲ xal τὴν σμύρναν παρ᾽ Αἰγυπτίοις βὰλ καλοῦσιν, 
ἐξερμηνευθὲν δὲ τοῦτο φράζει τῆς ληρήσεως ἐχσχορπισμὸν, 
ἔστιν ἣν xal τοῦτο μαρτυρίαν τῷ λόγῳ τῆς αἰτίας δίδωσιν. 
Monet Athen. 15, p. 689, myrrham primo in /Egy- 
ptum, et ex /Egypto in Grzciam vehi. Observa vero, 
in Copt. libris myrrham dici :3AA , Sal. V. Exod. 
3o, 23; Matth. 2, 11. Janroxsxz. Plutarchum, raptum 
ab aliis in errorem, secuti sunt Montfauc. et Kuster., 
confundentes :9AA, myrrha, et BAA, oculus: 
quod recte monet Alberti ad Hesych. v. Βαλία, et 
ante eum Wilkins. De ling. Copt. p. 100. Trwarzn.) 

[Βὰλ, ὀφθαλμὸς, lingua Coptica. Kuster. ad Hesych. 
v. Baud, Danrzn.) 

DÀ Syris idem qui Belus. Etym. Gud. p. 101 : 
Ba6vXov: εἴρηται ἀπὸ Βήλου, ὃς αὐτὸς χτίσας ἀπ᾽ αὐτοῦ 
προσηγόρευσε. δὰλ γὰρ καλεῖται τῇ Σύρων φωνῇ 6 (scr. 8) 
τῇ Ἑλληνίδι Βῆλος, ubi χαλὰ pro scriptum in 
Etym. M., de quo dixi s. Βαάλ. Βὰλ Ἡλίον pro Βαλα- 
vio Marklandus Obs. Misc. vol. 2, p. z, p. 174, resti- 
tuebat Chron. Pasch. p. 561, 12, ed. mez. L. Dixv.) 

[Βάλα, s. Βαλά. Vid. Bad... || $, nomen urbis Ga- 
lile , apud Josephum et Stephanum Byz. ; unde est 
gentile Βαλαῖος. L. πϑβααλαμα 

[Βάλαγραι, αἵ, Balagra , nomen loci Cyreues apud 
Pausan. 2, 26, 9. Huc referendum JBa/acris 'Yab. 
Peuting. viit, E. L. Dixponr.] 

[Βαλαγρίτης, Balagrita, s. civis loci Cyrenes Βάλα- 
oos. Synes. Epist. 104, p. 244, B. L. Dissonr.] 

Βάλαγρος, $. V. Bapivos.] 

[ri Balagrus , nomen scriptoris rerum Ma- 
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cedonicarum apud Steph. Byz. s. Ἄμολθος, Δυρρά- A 


eov , Ὅλθηλος. — || ypov Antipatri generum , 
Phile maritum, memorat Antonius Diogenes apud 
Photium Bibl. cod. 166, p. 111, B; 2, 25, ed. Bekk. 
L. Dixponr.] 

[Βαλαιχάχες. Vid. sub Βάλαιχες. 1,. Dixponr.] 

Βάλαιχες et Βαλαιχάχες, Hesychio δεσμωτήριον, Car- 
cer. ρων νόσων interpretes ejusdem glossam Βάλε- 
χες, δεσμωτήριον, et quz nihil huc pertinere videtur 
Βλέορον, δεσμωτήριον. Zonaras c. 375 : Baix, δεσμω- 
7ípwv. Eodem modo a Cyrillo explicari Βαλάδες et 
Ἰβαλάκες annotavit Albertus. Cyrillus Tittmanni : Bá- 
λαχες, δεσμωτηρίοις. L. Diwponr.] 

[Βαλαῖος, Baleus, s. civis oppidi Galilez Bác, 
Steph. Byz. s. Βάλα. L. Toros] 

Βαλαιός. Βαλαιὸν Hesychio est μέγα, πολὺ, sed addit 
quosdam interpretari ταχὺ, Celer, Pernix, Velox. 
[Vide sub Βαγαῖος dicta.] 

[Βάλακρος, Balacrus s. Balacer, nomen Macedonis 
apud Diodorum 18, a2, et Arrian. Exp. Al. passim, 
Photium denique, Suidam et Harpocrat. s. Νιχάνωρ. 
Alius apud Polybium 27, 85. In exemplum mutati a 
Macedonibus φ in B ponunt Plutarchus Quest. Gr. 

. 292, E; Steph, Byz: s. Βέροια et Etym. M. et Gud. s, 
Λφροδίτη et Balaxohv , ubi scriptum Φαλαχρὸν et Ba- 
, pravo accentu, quum nomen pr., non ad- 
jectivum spectari videatur. Eodem vitio apud Hip- 
pocratem p. 1101 Lariszus quidam φαλαχρὸς memo- 
ratur et vertitur Calvus. L. Dixonr.] 

Βαλανάγρα, ἡ, Clavis dicitur παρὰ τὸ ἀγρεύειν τὴν 

vov [secundum Suidam sive Schol. Arist. Vesp. 
155; Lex. Rhet. p. 220, 39; Etym. M. p. 185, 52. 
Merodot. 3, 155 : Ἐπιτράψονται ἐμοὶ Βαξιλώνιι τῶγ 
πυλέων τὰς βαλανάγρας. Polybius 7, 16, 5 : Οὗτοι μὲν 
ἔξωθεν προσπεσόντες πειρῶνται διαχόπτειν τοὺς στροφεῖς 
χαὶ τὸ ζύγωμα τῶν πυλῶν, αὐτοὶ δὲ τὸν μοχλὸν ἔνξοθεν 
xal τὰς βαλανάγρας. Plut. Mor. p. 705, E, et quos 
Wakef. ex parte citavit Polyen. 1, 38, 2; 4, 36; 5, 
, 245 Themist. p. 315, D, Pollux 1, 77; 7, 107; 10, 
22. L. Dixp.] Xen. Ἑ. 5, (2, 29]: Παραδοὺς αὐτῷ τὴν 
τὴν τῶν πυλῶν. [Nuv ἔμδαλε τὴν βαλανάγραν, 
ledylus ap. Athen. p. 344. V. βάλανος.) 

[Theodoret. Cat. in Jerem. t. a, p. 867, A: Τὰ và 
ὑπὸ τῶν χλειδίων χινούμενα βάλανοι λέγονται διόπερ τὰ 
τὰς χλεῖς βαλανάγρας ἐχάλουν. Cfr. Salmas. Plin. exerc. 
p. 649 sqq. pe 

Βαλανέα sive BaAavéut, Balanea s. Balanez, urbs 
Phenicie , postea vocata Leucas, secundum Steph. 
Byz. : Βαλανέαι, πόλις Φοινίχης, ἡ νῦν Asuxác, Rectius 
in Seleucide ponunt Ptol. 5, 15, apud quem vitiose 
scriptum Βαλαναῖαι, Strabo 16, p. 753, ubi iti- 
dem vitiose Βαλαναία, Plin. 5, 79, ubi est varietas 
Balanea pro Balanea. βαλαναῖαι bis est apud Cle- 
mentem Homil. 13, 1, p. 711 ed. Cotel., Leonem 
Diac. p. 166, 19 ed. Bonn.; Βαλανέαι recte. apud 
Malalam p. 448, 13 ed. meg, Βαλανέα apud Hiero- 
clem p. 712. Βαλανέων episcopus memoratur in Concil. 
ab Holsten. ad Stephanum indicatis. Quod nisi Βαλα- 
νεῶν scribitur, referendum est ad Βαλανεὺς, quod v. 
L. Dixponr.] 


Βαλανειοχλέπτης, 6, dicendum esse, non Βαλανο- p 


χλέπτης, tradit Phrynich.; sed non exp. Videtur esse 
I5, qui balnea furandi causa frequentat. [Vide que 
dicemus sub Βαλαντοχλέπτης. L. Diwponr.) 
Βαλανειόμφαλος, δ, ἢ, Athen. (11, p. 5o1, D] epith. 
hoc esse dicit φιαλῶν ap. Cratinum, inde dictarum, 
quod οἱ ὀμφαλοὶ αὐτῶν xal τῶν βαλανείων οἵ θόλοι simi- 
les essent : vel quod earum ὀμφαλὸς ἰσθμῷ similis esset : 
vel ἀπὸ τῶν ὀμφαλῶν τῶν ἐν ταῖς γυναιχείχις πυέλοις * 
vel διότι τὰ πλεῖστα τῶν Ἀθήνησι μην χυχλοειδῇ 
ταῖς σχευαῖς ὄντα, τοὺς ἐξαγωγοὺς As χατὰ μέσον, ἐφ᾽ 
οὖ χαλχοῦς ὀμφαλὸς ἔπεστιν, Has easd. ab ἴοπε μεσομφά- 
λους dictas fuisse idem Athen. docet. [Locus ΑἸ Βεπὶ 
——— - : Κρατίνου δ᾽ εἰπόντος E n ir ia r A- 
χεσϑε φιάλας τάσδε νειομφάλους, ᾿Ερατοσθένης ἐν τῷ 
Dido περὶ adr x. λέξιν ἀγνοεῖν φησι λυ. 
φρονχ᾽ τῶν γὰρ φιαλῶν οἵ zu xat τῶν βαλανείων of 
6220s παρόμοιρι᾽ εἰς δὲ τὸ εἶδος οὐχ ἀρρύθμως παίζονται. 
Ἀπίων δὲ καὶ Διόδωρός φησι, Φιάλαι ποιαὶ, ὧν ὁ ὀμφα- 
λὸς παραπλήσιος ἠθμῷ" 5 δὲ Μυρλεανὸς Ἀσκληπιάδης ἐν 
THES. LING, GREC. TOM. 2, FASC. I. 
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τοῖς περὶ Κρατίνου, Βαλανειόμφαλοι, φησὶ, λέγονται, ὅτι 
οἱ ὀμφαλοὶ αὐτῶν χαὶ τῶν βαλανείων οἵ θόλοι ὅμοιοί εἶσιν’ 
xal Δίδυμος δὲ τὰ αὐτὰ εἰπὼν παρατίθεται τὰ Λυχόφρονος 
οὕτως ἔχοντα“ Ἀπὸ τῶν ὀμφαλῶν τῶν ἐν ταῖς γυναιχείαις 
πυέλοις, ὅθεν τοῖς σχαφίοις ἀρύουσι. 'Γίμαρχος δ᾽ ἐν τε- 
τάρτῳ περὶ τοῦ ᾿Ερατοσθένους Ἑρμοῦ, Πεπαῖχθαί τις ἂν 
οἰηθείη, φησὶ, τὴν λέξιν, διότι τὰ πλεῖστα τῶν Ἀθήνησι 
βαλανείων χυχλοειδῇ ταῖς χατασχευαῖς ὄντα τοὺς ἐξαγωγοὺς 
ἔχει χατὰ μέσον, ἐφ᾽ οὗ χαλκοῦς ὀμφαλὸς ἔπεστιν. "Tov δ᾽ 
ἐν Ὀμφάλῃ, "Iz, ἐχφορεῖτε παρθένοι χύπελλα xat μεσομ- 
φάλους. Οὕτω 3' εἴρηκε τὰς βαλανειομφάλους, ὧν Κρατῖνος 
μνημονεύει, Δίχεσθε φιάλας τάσδε βαλανειομφάλους /fa- 
tua hac repetitione loci Cratinei facile careremus!? , 
xa Θεόπομπος δ᾽ iv 'AX0ala ἔφη, Λαβοῦσα πλήρη, χρυ- 
σέαν μεσόμφαλον φιάλην. “Γελέστης δ᾽ ἄκατον ὠνόμαζέ viv, 
ὡς τοῦ Τελέστου ἄχατον τὴν φιάλην εἰρηκότος. Φερεχρά- 
τῆς δὲ... φησὶ, Στεφάνους τε πᾶσι χὠμφαλωτὰς γρυσίδας. 
Lex. Rhet. Bekk. An. p. 225, 6 : Βαλανο ους τὰς 
φιάλας τὰς ἐχούσας ὀμφαλοὺς ἄνευ τῶν προσώπων, ὅποῖοι 
οἱ τῶν βαλανείων θόλοι. Quorum ope facillimum est 
restituere. Hesychii glossam : Βαλανιομφάλους" οὕτω 
Κρατῖνος ὠνόμασε τὰς ἐχούσας ὀμφαλοὺς ἄνευ προτώπων, 
ὁποίας οἱ θόλοι ἐπὶ τῶν ὀφθαλμῶν τῶν ἐν ταῖς πυέλοις ἐν 
ποῖς βαλανείοις. PolJux 6, 98 : Μεσόμφαλοι δὲ φιάλαι xal 
βαλανειόμφαλοι τὸ σχῆμα προσηγορίαν ἔχουσι, Suidas : 
βαλανειομφάλους τὰς φιάλας οἱ χωμιχοὶ χαλοῦσι. Phialee 
ὀμφαλὸς οἱ πρόσωπον quid dicatur sub illis vocabulis 
explicabimus. L. Dixponr.] 

ἀλᾶἄνεϊον, τὸ, Balineum, Balneum : dictum volunt 
παρὰ τὸ τὰς βαλάνους αὔειν [Etym. M. c. 186, 9]. Suid. 
enin glandibus veteres vesci solitos fuisse docet, 
carumque putamina succendissc. (Melius Etym. l. c. : 
Παρὰ τὸ τὰς βαλάνους αὔειν, τουτέστι τὰς δρῦς : nisi hzec- 
etymologia omnino inepta esset. L. [πο Plut. 
[Mor. p. 42, B] : Οὔτε γὰρ βαλανείου, φησὶν ὁ Ἀρίστων, 
οὔτε λόγον μὴ χαθαίρονιος ὄφελός ἐστι. Athen, 8, 
(p. 349, E, Machonis verba afferens] : Ἀχηκοὼς ὡς 
σπληνιχοὺς εἴωθεν ἡ πόλις ποιεῖν iv τῷ βαλανείῳ. [Fre- 
quens vocabuli usus est apud Aristophanem , veluti 
Pluti 535, 616, 952, ct Demosthenem p. 1217, 24; 
1259, 27, Theophrastum Fr. de igni s. 13, p. 710 
Schneid. ; alienus ab sermone Tragicorum , λουτήριον 
dicentium, ut ἀλλ᾽ ἐχ μεγίστων εὐμαρῶς λουτηρίων di- 
cit. Jschylus Pollucis 7, 166. Semper autem Attici 
ita dixerunt domum vel conclave, ubi fit lavatio; 
recentiores demum etiam Lavacrum, ut Plutarchus 
l. c. Galenus vol. 4, p. 204 ed. Bas. (11, 46 Lips.) : 
Κατὰ βραχὺ χενωτέον ... χαταιονήσεσί τε xal χαταπλά- 
σμασι xal βαλανείοις, et p. 45 (304 L.) : Καιρὸς δὲ τῆς 
πόσεως ἄριστός ἐστι μετὰ τὸ βαλανεῖον, etc., quod vete- 
res λουτρόν. Utrumque conjunxit Manetho 4, 253: 
Λουτρῶν τε χαθαρτῆρας βαλανείων. Ceterum alienum 
est a consilio meo de balneis veterum eorumque par- 
tibus disserere, de quibus adiri potest opusculum 
Luciani ita inscriptum et qui inter alios pictum exhi- 
buit Fabricius ad Sextuin Tus: p. 3o. De permutatis 
inter se vocabulis f. et βασίλειον v. βασίλειον. B. et λί- 
62vov confusa sunt apud Theophanem Nonnum vol. 
2, p. 221. L. Diwponr.] 

Βαᾶλανείτης, δ, Balneator; quem παραχύτην vulgo 
dictum fuisse Suid. indicat. Item πολυπράγμων, πε- 
gaps Hesych. (Non memorat Hesychius vocab. βα- 

ανείτης, sed signif. has tribuit voc. βαλανεύς.] Et Ba- 
λανεώτης, pro eod. Suid. (Piersonus ad Marin 
p. 93 et Βαλανείτης et Βαλανεώτης apud. Suidam vi- 
tiose scripta putabat pro Βαλανεντὴς, falsus de utro- 
ue. Nam βαλανείτης praeterquam. quod. firmatur a 
Voljbio 3o, 20, 4, ubi βαλανείτην scribendum esse 
ro βαλανίτην jam ab Awor. monitum est, ab Suida 
ita conjungitur cum βαλανεῖον ut. credibilius sit eum 
de vocabulo a βαλανεῖον quam βαλανεύω facto loqui. 
Βαλανεώτης vero, quod Suidas sine interpretatione 
ponit ante BaAaveix , nescio unde compererint et Ste- 
hanus et Piersonus ab Suida synonymum voc. 8a- 
ανεὺς putari, quum sit nomen gentile, de quo age- 
mus sub ipso. L. Dixponr.] 

Βαλανεὺς, ἕως, 6, Balneator, Plato De rep. r, 
[p. 344; Aristoph. apud Marin p. 92; Pollucem 10, 
603; Av. 491; Eq. 1403; Plut. 955; Ran. 710; Anthol. 
Pal. 9, 617; 11, 243; Plutarch. Mor. p. 235, A; 
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525, E; Alciphron 1, 23; Scolion apud Athen. 15, ἃ. sedi subjicio, ut Medici loquuntur 


p. 695, E]. Est etiam πολυπράγμων, ΜῈ γος, [Male 
sedulus], Hesych. [et Suidas quemque ad illum citavit 
Kusterus, Diogenianus : Βαλανεὺς ἐπὶ τῶν πολυπραγμό- 
νων" οὗτοι γὰρ σχολὴν ἄγοντες πολυπραγμονοῦσι, L. Dis- 
ΠΟΌΒΕ. 

[Βαλᾶνεὺς, Balanensis. Numorum | urbis Syrie Βα- 
λανέα s. Βαλανέχι inscriptio BaAavíov apud Eckh. 
Doctr. Num. vol. 3, p. 310, 311, ab genuli Βαλανεὺς 
potius quam. nomine Βαλανέαι deducenda videtur, 
licet Stephanus Byz. adj. gentilitii solam norit for- 
mam Βαλανεώτης, quam rursus numorum solus no- 
vit unus apud Goltzium. Conf. dicta sub Βαλανέαι, 
L. Dixponr.] 

[Βαλἄνευτὴρ, δ, Balncator, Chrys. in Ep. ad Ephes. 
Serm. 10, t. 3, p. 816, 26. SrxcrR.] 

[Βαλᾶνευτιχὸς, 3, àv, Balneatorius. Plato Soph. 
p. 227, À : Τά τε ζῴων, ὅσα ἐντὸς σωμάτων ὑπὸ γυμνα- 
στιχῆς ἰατριχῆς τε ὀρθῶς gr ον χαθαίρεται καὶ περὶ 
τἀχτὸς, εἰπεῖν μὲν φαῦλα, ὅσα βαλανευτιχὴ παρέχεται, 
quo respexisse videtur Pollux 7, 166, uterque ab 
Scotto indicatus. Geopon. 1o, 29, ἡ : Κονίας βαλα- 
γευτιχῆς, quod c. 33 dicitur χονίας ἀπὸ βαλανείου. 
L. Dixponr.] 

[Βαλᾶνεύτρια, ἡ, Balneatrix , Pollux 7, 166; Liban. 
1, p. 305, ἃ Bastio et Schol. Epict. Enchir. 24, a 
Boissonad. indicatus. Adde Liban. vol. 4, p. 140. 
L. Disponr.] 

Βαλᾷνεύω, εύσω, proprie Aquam in balneo ministro 
[vel potius Lavacrum e : deinde de quovis 
ministerio dicitur. M ia ». [Lysistr. Fold : Ἤχουσα 
à ἔροντας ἄνδρας ἔρρειν στελέχη ντας, ὥσπε 
[μλκνεύσοντα ] Εἰρ. i? 10^] : Ἀλλ᾽, Fi τς δοχεῖ, sia 
μαυτῷ βαλανεύσω, lpse mihi ministrabo : διαχονήσο» 
xa ὑπουργήσω" ἀπὸ τῶν ἑαυτοῖς ἐπιχεόντων ὕδωρ ἢ τοὺς 
βαλάνους χρυπτόντων, ut ibid. Schol. exp. [Pherecr. 
Athen. 6, p. 269, D : Ὁ Ζεὺς δ᾽ ὕων οἴνῳ χαπνία 
χατὰ τοῦ  xtgáuou βαλανεύσει. Vancw. "l'imocles 
apud Pollucem 1o, 154: Kal τὸ γλωττόχομον βαλα- 
γεύεται. Hesychio est etiam. λαμπροφωνεύομαι, παρ᾽ 
ὅσον οἱ βαλανεῖς, ὅταν παράγωσιν [παραχέωσιν corrigit 
Kusterus] τὸ ὕδωρ, χραυγάζουσι, [Clamo, a balneato- 

ribus, dum aquam ministrant , clamantibus.] 

[Baizveo-*c, Balaneota, s. civis oppidi BaXavéat, 
quod v. Stephanus Byz. : Βαλανέαι.... δ πολίτης Βαλα- 
γεώτης" εἰς ἂν πόλιν ᾿Επιχράτης fpe ἔγραψεν 6 Ba- 
λανεώτης. Memorat etiam. Suidas, de quo dixi sub 
Βαλανείτης. Numum Goltzianum, qui Βαλανεωτῶν in- 
scribatur, apponunt interpretes Steph. L. Dix»onr.] 

Βᾶλἄνηρὸς, k, dv. Βαλανηρὰ, τὰ, Qua in glandario 
genere Vice pr I s ; d si χα- 
νηρὰ, υηρὰ, σταχυηρὰ, Theophr., et "e, 
ao id Bud. [V. Theophr. H. pi. 1, 11; 3 p. 5; 
3, 15, t, p. 111 Schn. L. Dixponr.] 

[Βᾶἅλἀννφᾶγέω, Glandibus vescor, Poll. 6, 4o. Scorr. 
Appian. B. C. r, c. 5o. Basr.] 

[Marcel ap. Eus. Contra Marc. p. 15, € : Ot za- 
Aat, ὡς ἔφασαν, πρὸ τῆς τοῦ σίτου γεωργίας βαλανη- 
φαγοῦντες" et p. 18, B : Διὰ τὸ βαλανηφαγοῦντάς ποτε 
παύσασθαι τῆς τοιαύτης τροφῆς.  Hasr. 

[Βαλανηφαγία, $, Glandium esus, Philo vol. 2, 
p. 409, 36. Αποι.] 

Βαλἄνηφάγος, δ, 1, Glandivorus, Qui glandibus 
vescitur. Plut. ( Coriolan. c. 3) : Μάλιστα τιμήσας δι᾽ 
Ἀρχάδας τὴν δρῦν, βαλανηφάγους ὑπὸ τοῦ θεοῦ χρησμῷ 
προσαγορευθέντας. [In oraculo apud Herodot. α, 66. 
Nonnus Dion. 13, 386 : Βαλανηφάγος Ἀρχάς. L. D. 

(Artemid. 2, 25 : Ταύτης γὰρ [quercus] τὸν χαρπὸν 
ἤσθιον οἱ Ἀρχάδες" xal ὃ Ἀρχαῖός φησιν" Ἀρχάδες ἔσσαν 
βαλανηφάγοι" ibique Reiff. p. 355. Hasr. 

Βαλανγφόρος, δ, $, Glandiferus. [6]. Glandifer.] 
Βαλανηφόροι φοίνιχες ap. Athen. [14, p. 651, C, ex 
Herodoti 1, 193 : Τ ῆσι βαλανηφόροισι τῶν gowlxcov.] 

[Calathus Plutonis cur circumdatus sit plantis βα- 
λανηφόροις explicat Visc. Mus. Piocl. t. 1, p. 4. Hasx.] 

Βαλανίζω, Glandes excutio. Erasm. Proverb. : Aliam 
quercum excutere. Epigr. (Anthol. Pal. cap. 1:7, 
417] : Ἄλλην δρῦν βαλάνιζε Μενέσθιον. — [ Suidas 
p. ταὶ : Ἄλλην δρῦν βαλάνιζε, ἐπὶ τῶν ἐνδελεχῶς αἱ- 
τούντων τι ἣ παρὰ τῶν αὐτῶν ἀεὶ δανειζομένων.} Glandem 
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ἕατος χαὶ λίτρου προμήχους πλάσματος, ᾧ ἀντὶ χλυ- 
στῆρος χρῶνται, βαλανίσαι ἱξπποχράτης ἔφη. J. Poll. (10, 
150. Conf. ACH 

[Βαλανιχὸς, ἡ, àv, Gl. Balneaticus. Schol. Luciani 
Lexiph. c. 2, ab Schaf. et Kallio indicatus : Τὸ ἐπί- 
Aouzoov δὲ τὸ iv τῇ συνηθείᾳ βαλανιχόν. 

Βαλάνινος, ἡ, ov, Qui e glande fit; ut βαλάνινον 
ἔλαιον, Oleum e glande unguentaria s. myrobalano 
factum. [Diosc. r, 2o : Μύροις βαλανίνοις. Basr. Idem 
1, 18 : Χρίσματα ... σούσινον, βαλάνινον. "Theophrast. 
De odor. vol. 1, p. 742 Schn. L. Dixponr.] 

(Diosc. 1, 74 : Ἔχ τοῦ ἐλαίου βαλανίνου" cfr. 1, 62. 
Id. 1, 72 : Ἔχ τοῦ βαλανίνου ἐλαίου " 68 : Διά τε ὀμφα- 
κίνου ἐλαίου καὶ βαλανίνου" (1 : Τῷ βαλανίνῳ" 75 : Τῷ 
βαλανίνω ἐλαίῳ. Ηκ5ε.} 

[Βαλάνιον, τὸ, Pessulus. Hippocrates De morb. 
mul. 1, p. 627, 31 : ᾿Ἐλλεθδόρου μέλανος τριώδολον τρί- 
Vas λεῖα ἐν οἴνῳ μέλανι βαλάνια ποιέειν, i προστιθέναι 
ἄγχι, ἄχρι ἂν κατ᾽ ὀλίγον ἀπολυθῇ. De 5.611}. p. 679, 
34 : Ταῦτα μέλιτι ἐφθῷ φορύξαντα χαὶ φυρήσαντα βα- 
λάνιον εἰρίῳ χατειλίξαι πλὴν τοῦ ἄχρον. Conf. 681, 27; 
683, 29. Paullus Eg. 1, p. 12, 35; 3, p. 98, 44; 7, 
᾿ 265, 3o. βαλανεῖον vitiose scribitur in Matthei 

edicis p. 220. Minus certa significatio apud Nico- 
charem Athene 1, p. 34, E : Εἰσαύριον ἀντὶ ῥαφάνων 
ἑψγήσομεν βαλάνιον, ἵνα νῷν ἐξάγῃ, τὴν χραιπάλην, ubi 
deteriores libri βαλανεῖον, quod non convenit cum 
ἐψήσομεν. "Theophr. H. Pl. 3, 16, * pro ταῖς ἔλαχί- 
σταις βαλάνοις libri tres βαλανίοις, quod τοῖς ἐλαχίστοις 
postularet. Gl. Βαλάνιον, τὸ τῶν παιδίων χορωπιων, 
poteaculum , corrupte. L. Disponr.] 

Βαλανὶς, ίδος, ἢ, Balneatrix. [Suidas 5. βαλανὶς et 
βασιλίς, Scorr. Zonarasc. 372. — || Pessus. Hippocra- 
tes De morbis mul. 2, p. 658, 51 : Ἀναποιέειν μέλιτι 
βαλανίξας.) 

Βαλάνισις, 4, Gl. Glandatio. Quod ita accipiendum 
videtur ut βαλανίζειν apud medicos. Balanismos dicit 
Caelius Aurelianus Tard. Pass. 4, 7, quod vocabulum 
apud Grecos non reperi. L. Dixponr.] 

Βαλάνισσα, 7€, $, Balueatrix. [Anthol. Pal. 5, 82. 
Basr.] 

[Βαλανιστέον, Glande. utendum est. Paullus JEgi- 
neta 3, p. 98, 41: Βαλανιστέον αὐτοὺς διὰ μέλιτος. 
L. etd 

[Βαλανιστὴς, δ, Qui glandes colligit. Zenob. ἃ, 41. 
Hzxsr. Meurs. ad Lycophr. 403 citat Karr.] 

Βαλανίτης, Balanum s. glandem referens : ut βα- 
λανῖται λίθοι ap. Plin. 35, 10, in gemmarum censu 
[s. 55 : Balanttee duo. genera habent , suberrides. et 
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22 : 
Corinthii eris. similitudine. Illa Copto, heec ex Tro- 
glodytica veniens, medias secante flammea | vena.] 
Ab Eod. et Balanitis castanea memoratur 15, 23: 
Rotundior, que βαλανῖτις vocatur, purgabilis maxime 
et sponte prosiliens. Paulo ante dixerat , Sardibus cce 

rovenere primum : ideo ap. Gr. Sardianos [scri- 
Pedum Sardianas] balanos appellant. 

αλανῖτις. V. Βαλανίτης. 

αλανοδόρος, δ. BaXavoGocov , Glandivorum, Dioge- 
nes Cinedum quendam appellasse fertur : quo sensu 
Martial. quoque Pastas glande nates dixit. 

[Βαλανοδόχη,, ἢ. Vide Βάλανος, ibique positos locos 
Jnez, jam ab Scotto indicatos. 

[Βαλανοειδὴς, δ, ἢ, Glandi similis. Dioscor. 5, 155: 
Τῷ σχήματι βαλανοειδύής, Basr. Paullus J£gin. 6, 195, 
19 on χατὰ μέσον τινὰ ἐξοχὴν φαίνεσθαι βαλανοειξῇ, 
Oribasius p. 183 ed. Mai. : Ὥστε χαταλειφθῆναί τινα 
ἐξοχὴν βαλανοειδῇ, L. Diwponr.] 

Βαλανοχάστανον, τὸ, Nux Castanea. Alexander 
Trall. 7, p. 102 (312 Bas.) : Εἰ μὲν γὰρ ῥυπαρὸν εἴη 
τὸ αἷμα πτυόμενον, xal μέλιτος προσπλέχειν δεῖ καὶ πρά- 
σου" εἰ δὲ καθαρόν σοι φαίνοιτο, τηνικαῦτα χαὶ βαλανο- 
χαστάνων καὶ ἰτρίου ἢ ἅλυχος ἢ σεμιδάλεως. « BovAGoxa- 
στάνων legit auctor Lexici Gr. olim Askeviani.» Axcr., 
quo nihil proficitur; pue" χαστάνων conjicit Stru- 
vius in Schneid. Suppl. Lex. Mihi βαλανοχάστανον non 
minus recte formari videtur quam xa μον, 
ξυλοδάλσαμον, pov, neque offendor plurali 
inter singularia, sed eum numerum debuisse poni 
puto. L. Drwposr.] 
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[Βαλανοχλέπτης. V. Βαλαντοχλέπτης.] 
βάλανος, [6, Synesius De febr. p. 94 : Ποιηθήτωσαν 
τῷ νοσοῦντι βάλανοι λαμβανόμενοι. Zonaras c. 372: 
Βαλανάγρα παρὰ τὸ ἀγρεύειν τ ανον. Etym. M. ct 
Gudianum s. χριθὴ, ὀπτοὺς βαλάνους, et quos inferius 
notabo locos non minus incertos. Facile enim hzc ab 
librariis corrumpi potuerunt. Pollux certe 1, 244 : 
"EZ οὗ δὲ χρέμανται οἱ βάλανοι, σπάθη, scripserat αἵ, 
ut scripsit r, 334; et Plinius 15, 23, 25 certissime Sar- 
dianas. L. y ἢ; Glans. Proprie Quercus fructum 
esse volunt (Bekk. An. p. 373, 25 : Ἄχυλος 5 τῆς πρί- 
νου χαρπὸς χαλεῖται ὑπὸ τῶν παλαιῶν, βάλανος δὲ ὁ τῆς 
δρυός. Καὶ τὰς βαλάνους xal τὰς ἀχύλους xal τὰς ἀγράδας 
περιόντας. Φερεχράτης. Eodemque modo interpretan- 
tur Lex. Rhet., Hesychius et Etym. M. c. 186, 13. 
Hom. Od. K, 242 : Τοῖσι δὲ Κίρχη παρ᾽ ἄχυλον βάλα- 
νόν τ᾽ ἔδαλεν, χαρπόν τε χρανείης" N, 409 :" Ectoucat βά- 
λανον μενοειχέα , utroque loco suum esse cibum dicens. 
Hesiod. Op. 230: Οὔρεσι δὲ δρῦς ἄκρη μέν τε φέρει 
βαλάνους, μέσση δὲ μελίσσας. Theocr. 8, 79 : Τῷ evt 
ταὶ βάλανοι χόσμος. L. Div.) : deinde ad similes alia- 
rum quarundam arborum fructus transferri (Lex. 
Rhet. Bekk. An. p. 225, 12 : Κρῆτες δὲ τὰ ἀμύγδαλα 
ἄνους] ; imo Marcellus tradit Fructus longiores 
oc nomine contineri : quemadmodum Glandis ap- 
pellatione ap. Lat. Jurisconsultos omnes fere fructus, 
ut quidam tradunt (Vet. Gl. verborum juris p. 44 
ed. Londin.: Τὸ ὄνομα τῆς βαλάνου πάντες οἱ καρπὸ 
δηλοῦνται (sic): ubi v. Labb. L. Diwn.] : unde βάλανοι 
δρύϊναι (Geopon. 5, 9, 2], πρίνιναι : et. Σαρδιαναὶ, quae 
Costanem, ut Plin. docet, dicuntur, et E36oixal , pro^ 
Iisdem : item βάλανοι φηγοῦ, et. φοινίχων, [Eustath. Il. 
P. 948, 48. Hesychius : Βάλανοι τῶν δρυῶν δ᾽ χαρπὸς 
χαὶ ὃ τῶν φοινίχων. Excerpta Phrynichi in Bekk. An. 
p- 3o, 19 : Βάλανοι φοινίχων" οὐχ ὡς οἱ πολλοὶ, φοίνιχες " 
φοῖνιξ μὲν γὰρ αὐτὸ τὸ δένδρον, ὁ δὲ καρπὸς βάλανος φοι- 
γίχων. Lex. Rhet. : Ὁ τῶν δρυῶν καρπὸς χυρίως ὑπὸ 
“Ξενοφῶντος xal οἵ (f. δ) τῶν φοινίκων. Ubi transponenda 
post φοινέχων verba. ὑπὸ ξβενοφῶντος vel, quod. minus 
placet , ante ea interpungendum est. Respexit enim 
Xen. Anab. r, 5, 10 : Οἶνον ix τῆς βαλάνου πεποτημένον 
τῆς ἀπὸ τοῦ φοίνιχος. 2, 3, τή : "Evry δὲ σῖτος πολὺς xat 
εἶνος φοινίχων xal ὅξος ἑψητὸν ἀπὸ τῶν αὐτῶν “αὐταὶ ξὲ 
«i βάλανοι τῶν φοινίχων οἵας μὲν ἐν τοῖς “Ἕλλησιν ἔστιν 
ἰδεῖν τοῖς οἰχέταις ἀπέκειντο, αἱ δὲ τοῖς δεσπόταις ἀπο- 
χείμεναι ἦσαν ἀπόλεχτοι, θαυμάσται τὸ χάλλος xal τὸ 
μέγεθος, ἡ δὲ ὄψις ἐλέχτρου οὐδὲν διέφερε. Herodotus r, 
193 de Babylonis : Φοινίχων τοὺς ἔρσενας “Ἕλληνες 
χαλέουσι, τούτων τὸν καρπὸν περιδέουσι τίσι peer 
vat τῶν φοινίχων, ἵνα πεπαίνῃ τέ σφι ὁ ψὴν τὴν βάλανον 
σδύνων xal μὴ ἀπορρέη 6 χαρπὸς 6 τοῦ φοίνιχος. Quo 
respiciens E ^ : Ὁ δὲ χαρπὸς ὃ μὲν τοῦ 
ἄρρενος (φοίνικος) ψὴν, ὃ δὲ τῆς θηλείας βάλανος. Alci- 
pius ῷ 22, ab Schzf. indicatus : Μῶλησις δὲ ἦν 
πολλὴ περιστεφόντων τραγημάτων τὰ πέμματα" ἦν δὲ ὁ 
χαρπὸς τῆς πιστάχης καὶ βάλανοι φοινίχων xal χάρνα τῶν 
λύτρων ἐξηρημένα. L. Dixp.] qua composita v. φοινι- 
vetu appellantur et *uÀot, quasque Balanos 
etiam populari nomine vocari auctor est Plin. (13, 
4, 9] et Διὸς βάλανοι, quas Diosc. [1, 145] Castaneas 
vocat. Hermonax autem et Timachidas ap. Athen. 
(2, p. 53, B, C, qui conf. etiam D, p. 54, C. Zonaras 
c. 371 : Βαλάνους Διὸς, τὰ xápor τοῦ Woo) Διὸς 
αλάνους λέγουσι τὰ χάρνα οἱ πλείους. Theophrast. H. 
l. 1, 12, 1, et aliis locis, indicatis ab Schneidero 
in indice cum iis quibus de glande /Egyptiaca Sy- 
riacaque agitur. L. Diw».] Nuces Ponticas. Apud 
Medicos est etiam celebris βάλανος μυρεψιχὴ (Dioscor. 
4, 160], quam Plin. et Aet. qupobdAzvov dicunt , 
Glans unguentaria : Fructus arboris myricee similis , 
magnitudine avellanz nucis : que quod in /Ethiopia, 
JEgypto, Arabia et Petra oppido juxta Judeam na- 
scatur, Αἰθιοπιχὴ, Θηθαϊχὴ, Ἀραδικὴ, Πετραία, Xopta- 
χὰ, εἰ Αἰγυπτία dicta est, ut Gorr. [auctore Diosco- 
ride] testatur, addens falso quosdam opinari esse 
eam, que hodie Nux muscata nominatur. Βαλάνου 
πίεσμα hujus glandis Succus, vel ejusdem expresse 
Retrimentum, ut idem auctor docet. [1 Βάλανος est 
etiam 'Glans, i. e. Arbor ipsa glandifera [Etym. M. 
C. 186, 9: Τὰς βαλάνους, τουτέστι τὰς δρῦς " οὕτω γὰρ 
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χαλοῦνται οἱ (1. at) δρῦς, xal ἄλλο τι φυτὸν] : οἵ specia- 
liter Arbor quedam ap. Theophr. 4, 2, [6 : Ἡ δὲ 
βάλανος ἔχει μὲν τὴν προσηγορίαν ἀπὸ τοῦ καρποῦ" φύλλον 
δὲ αὐτῇ παραπλήσιον τῷ τῆς μυρρίνης, πλὴν προμηκέ- 
e:tgov], quam a fructu nomen obtinuisse scribit. De 
qua ap. ipsum plura reperies. — || Βάλανος est. etiam 
ex Aquatilium animantium genere, ἀπὸ τῆς πρὸς [τὰς) 
δρυΐνας βαλάνους ὁμοιότητος, ut Athen. 3 indicat : 
quem consule : et Aristot. Anim. 4 (8 extr.; 5, 
15. Fallitur autem Schneiderus ad locum priorem, 
masculino genere dictum putans hac signif. a Xeno- 
crate 3, 15, E 8 ed. Corae , qui recte genus fem. 
constanter exhibuit et in piscis speciem hanc inqui- 
sivit p. 113-115. L. Drs».] Plin. (32, 11, 53, ubi 
v. Harduin.] quoque Balant meminit. || Est pree- 
terea. Medicamentum, quod in glandis formam ef- 
fictum sedi imponitur ad. dejiciendam alvum : quo 
signif. Collyrii voce abusum esse Columellam 6, 6; 
[5], Celiumque Aurel. Medicum βάλανον transtulisse 
Collyrium, 1. e. Glandem, quz podici subjicitur, 
tradunt VV. wr eiim et Lex. Rhet. τ Ot ἰατροὶ 
τὰ ἐντιθέμενα τῇ ἕδρᾳ βαλάνους λέγουσι. Pollux 10, 150: 
Ἰατροῦ σχεύη ... χλυστὴρ ... τάχα 3ὲ xal βάλανος. Eustath. 
Od. p. 1657, 16. Hippocrates p. 403, 15 : Κοιλίην 
δὲ αἡ λέην λύσῃς, ἣν μὴ βαλάνῳ * id. p. 491, 48 : Βάλα- 
vov μέλιτος ποιέων, ne ceteros medicos memorem. 
Idem vero Hipp. szepe dicit de pesso in morbis mu- 
lierum adhibendo. V. przter locos a. Foesio notatos 
P- 74, de superfoet. a 265, 51, de nat. mul. p. 553, 
574, de morbis mul. p. 626, 625, 634, 647, 661, 
68o. L. Dix».] || Est item Extremi penis carnosa 
substantia in glandis similitudinem facta, utrumque 
penis meatum, quem natura urinze et seminis com- 
munem effecit, complectens et ambiens. Gorr. [Ari- 
βίοι, H. An. r, 13 et alii quivis. Quo signif. τοῦ 
βαλάνου dicitur in scholio Luciani Lexiph. c. 2, etiam 
apud Bachman. Anecd. vol. ἃ, p. 342, repetito ab 
Etym. M. c. 763, 56. L. Dix».] l| Βάλανος, Obex, 
Pessulus , μοχλός : proprie vero Aristophan. [Av. 
v. 1159, Vesp. 155, Eccl 36:,] et "Thucyd. 
[2, 4). Schol. esse vult τὸ βαλλόμενον εἰς τὸν 042v 
σιδήριον, quod et μάγγανον vocetur : Ferrum, quod 
init ἀοχλὸν, et a clave ducitur ac reducitur. VV. 
LL. 'l'huc. (2, 4] : TXc πύλας ἔχλεισε, στυρακίῳ dxov- 
τίου ἀντὶ βαλάνου χρησάμενος εἰς τὸν μοχλόν. Ib Rhet. 
p. 225 : Καὶ αἵ Lrcw. βάλανοι, dy ἐμπίπτοντα τῇ 
χλειθρία. Κλειθρία autem est rima cui clavis inseritur. 
Τὸν σφηκίσχον τῆς εἰσόδου et τὴν βάλανον tanquam ea- 
dem nominat Aristot. ap. Schol. Arist. Plut. v. 278, 
cujus verba apposui v. βαχτηρίχ, Copiosissime vero 
rem omnem, quam perobscuram esse fatetur ipse 
Reiskius ad Constantinum p. 315 ed. Bonn., explicuit 
Casaubonus ad /Enez λοι, c. 18 his verbis : « Ap- 
pellatione βαλάνου intelligit /Eneas συνεχδοχιχῶς quic- 
quid olim deferre secum soliti, qui ad claudendas 
portas sese accingebant. Nam apud veteres longe 
diversa claustrorum ratio fuit atque nunc est , quod 
nemo ex omnibus antiquis scriptoribus ita manifeste 
ostendit atque hic noster. Graci βαλάνου vocem ad 
multa transtulerunt, quie formam glandis aliquo 
modo referrent et in aliquod foramen immitterentur. 
In humano corpore quid appellent anatomici βάλα.- 
vov, et quare, nolo dicere. Similem ob caussam et 
remedii genus pessis affine βάλανον medici dixerunt. 
Etiam in mundo muliebri corallium aut tale quid , e 
monili collum ambiente (Greci ὅρμον nominant) de- 
pendens, βαλάνου appellatione affecerunt. Aristopha- 
nes Lysistrate (v. 408) : Ὦ χρυσοχόε, τὸν ὅρμον ὃν 
ἐσχεύασας, ὀρχουμένης μου τῆς ripa ἑσπέρας ,1 βά- 
λανος ἐκπέπτωχεν ix τοῦ τρήματος..., [Σὺ δ΄ ἣν σχολά- 
σης, πάσῃ τέχνη πρὸς "mm ἐχείνη τὴν βάλανον 
Pipen] Hesychius : voc, τὰ ἐξηρτημένα τῶν 
ὅρμων περὶ τὸν τράχηλον. Eadem sine dubio servata 
est analogia, quum instrumento claudendi βαλάνου 
nomen iudiderunt. Erat enim ferrum breve quod per 
μοχλὸν immissum postibus ipsum μοχλὸν afligebat. et 
ne amoveri posset prestabat. MoyXx lignum fuit vecti 
simile, quod fores non sinebat aperiri. Ideo obcx 
Latinis est dictus. Vocatur et sera, Glossarium : Μοχλὸς 
θύρας, sera. Appellarunt et vectem, ut passim b. Hie- 
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ronymus οἱ alii sacre paginze interpretes. Ligneum A quum dicitur foribus vel ostio obdi pessulus, non satis 


hunc obicem fuisse docet Eneas, qui majoris firmitudi- 
nis caussa et ne serra posset dissecari, praecipit τὸν μο- 
χλὸν σεσιδηρῶσθαι διὰ μήχους τριχῇ ἢ τετραχῇ» obicem 
tribus aut quatuor e partibus muniri laminis ferreis 
in longum appositis. Hi sunt ferrati obices Latino- 
rum. Marcellinus libro 21 (12, 13] : Ait ferratos 
portarum οδίτος effringendos adorti, vulgo ignibus 
petebantur. Sed et ferreos atque zreos obices fieri 
olim solitos, vel historia sacra doccat, quz μοχλῶν 
χαλκῶν ac σιδηρῶν, quum in Regum libris, tum alibi 
sepe faciat mentionem. Hic ohex postibus affixus 
non erat: nam in aperienda porta eum removebant. 
Yarro De lingua Latina lib. 6 (p. 81 ed. Dordr.): 
Reserare ab serra dictum , id est aperire : hinc etiam 
sera, quibus remotis fores panduntur. Festi verba, 
nisi commode accipiantur, contrariam continere sen- 
tentiam. videntur; perperam et falso. Nam in voce 
asserere ita. scriptum : Unde etiam sere appellantur, 
quia foribus admote opponuntur, defixa postibus , 
quemadmodum ea quee terrae inseruntur. Falsum, in- 
pra est, seras, hoc est, τὸν μοχλὸν fuisse postibus 

efixum, ut qua terre inseruntur: id enim non 
obici, sed pessulo convenit, ut mox dicemus. Remo- 
vere seras Graecis μοχλὸν ἀφαιρεῖν. Plutarch. SO 
[c. 11] : Θεράποντος αἰσθόμενος προϊόντος ἔνδοθεν xat τὸν 
μοχλὸν ἀφαιροῦντος. B. Chrysostomus homilia in Bere- 
nicen et Prosdocen : El μὴ συνέθλασε τὸν μοχλὸν τὸν 
σιδηροῦν», οὐκ ἂν αἱ παρθένοι ἴσχυσαν αὐτὸν ἀφελέσθαι. 
Propterea monet Eneas, si quis portam dolo vo- 
luerit occupare, eum debere τὸν μοχλὸν ἀφανίζειν, 
dare operam ne obex usquam compareat. Interdum 
non removendo obicem, sed attollendo aut in aliam 
partem torquendo, portam aperiebant; Grecis za- 
ραφέρει» τὸν μοχλόν. Heliodorus libro 6 : Ἡ δὲ ὡς 
κατελήφθη σχήματος ἐπὶ τὰς θύρας ὁρμήσασα, τόν τε 
μοχλὸν παρήνεγχε, χαὶ πρὸς εἴσοδον τῷ πρεσθύτυ, διέ- 
στελλε. Quemadmodum autem vectis fores clausas 
tenebat, sic vectem, sive obicem , βάλανος contine- 
bat: id erat, sicut. diximus, ferrum, quod per obi- 
cem trajiciebant. Aristophanes Xespb [v 199] : Ὥθει 
cU πολλοὺς τῶν λίθων πρὸς τὴν θύραν, xai τὴν βάλανον 
ἔμδαλλε πάλιν εἰς τὸν μοχλόν. Noster cap. a0 : "Ἔπειτα 

αλάνους ἐμδάλλεσθαι εἰς τὸν μοχλὸν μὴ δμοιοτρόπους. 

Varrat Thucydides 2, [4] tumultuantibus Plateensi- 
bus, quorum urbem hostis noctu erat ingressus , 
unum e civibus portam, quam apertam invenerat, 
clausisse , injecto in obicem, loco βαλάνου, ferro cu- 
spidis, quod defigebant in terram, quum haste rectee 
incumbebant. Verba Thucydidis ; Τῶν δὲ Πλαταιέων 


τις τὰς πύλας, Ji εἰσῆλθον, xal αἵπερ ἦσαν ἀνεῳγμέναι: 


μόναι, ἔκλεισε, στυρακίῳ ἀχοντίου ἀντὶ βαλάνου χρησά- 
μενος εἷς τὸν μοχλόν. Quid. sit βάλανος, ita explicat ibi 
vetus scholiastes : Βάλανός ἐστι τὸ βαλλόμενον εἰς τὸν 
μοχλὸν σιδήριον, ὃ καλοῦμεν μάγγανον. Et recte ibi re- 
prehendit scholiastes eos, qui στυράχιον in superio- 
ribus verbis Thucydidis interpretabantur de hastili , 
sive haste ligno, quod dicebant in obicem fuisse 
immissum. Atqui στυραξ, σαυρωτὴρ et οὐρίαχος ferrum 
illud significant, quod diximus, et quod in altero 
hasta extremo ἐπιδορατίδα oppositam habet. Roma- 
nis proprie cuspis, cui opponitur mucro. Virgilius 
[JEu. 12, 510]: Hunc venientem cuspide longa, huac 
mucrone ferit. Porro ferrum hoc, quod βάλανον 
appellari dicimus, per obicem trajectum, excipie- 
batur in claustro foramine , quod JEneas modo βα- 
λανοδόχην proprio nomine, modo communi τρύτυμα 
aut τρῆμα appellat. Sequitur statim : Ὃ μέν τις ἡμέρας 
εἰς τὴν βαλανοδόχην τῶν πυλῶν “ἄμμον προενέβαλεν, ὅπως 
ἡ βάλανος ἔξω μένῃ xai μὴ ἐμδάληται εἰς τὸ τρύπημα, 
Postea : Ἕτερος ΤῸ τὸν μοχλὸν, μέλλων ἐμβάλλειν, 
ἵνα μὴ xaO, εἰς τὸ τρύπημα ἡ βάλανος. Latini pue 
vov pessulum , quasi parvum tcov, dixerunt ob ex- 
positam ante caussam. Non enim derivatur pessulus 
ἃ pede, ut nugantur grammatici : sed vox est Greca 
originis. Marcellus Empiricus cap. 17 : In eo loco 
vel foramine, in quod januz pessuli descendunt, 
quicquid sordium repereris, collige. Vides Pessulum 
in foramen descendere, ut apud /Eneam modo, xa- 
10A, εἰς τὸ τρύπημα ἢ βάλανος. Apud comicos tamen 


Β 


scio, utrum βάλανος intelligatur, an μοχλὸς parvus et 
obex : cui proprie verbum obdere videtur convenire. 
Sane ut in Aulularia Plauti fores occluduntur am- 
bobus pessulis [t, 2, 25] : sic apud Polybium 1. 15 
[3o, 8] : At θύραι ἀποχλείονται διττοῖς μοχλοῖς. Elegan- 
tissimus vero scriptor Sulpitius Severus pessulum 
appellavit, quod vasis alicujus ori obditur ad obtu- 
randum. Locus est Dialogo quarto de Martini virtu- 
tibus : Presbyter hodieque fatetur, obdendi pessuli, 
quo claudi diligentius servanda consueverunt, in 
vitro illo spatium non fuisse. Loquitur de vitrea 
ampulla olearia, in qua oleum sub Martini bene- 
dictione creverat, quoad exundante copia superne 
deflueret. Obdere pessulum Sulpitius dixit, quod 
Graci βῦσαι τὴν λήχυθον, ut noster cap. 31. Quem- 
admodum autem illud foramen, quo descendit pes- 
sulus sive βάλανος, Graci βαλανοδόχην dixerunt ; sic 
claves que pessulum adducunt et reducunt, faAzvá- 
Ye*« nominarunt; quippe quae τὴν βάλανον ἀγρεύουσιν 
pessulum venantur, id est attrahunt aut. retrahunt. 
Porro ex hoc JEnez loco apparet, tribunum, qui 
mane portam aperiebat, non solum βαλανάγρας sive 
claves, sed etiam βάλανον, hoc est pessulum , abstu- 
lisse secum : quare etiam, quum ad claudendum ve- 
niebat, et claves et pessulum domo secum adfere- 
bat, sicut hic diserte scribit JEneas. Erant enim 
apud veteres pessi exemptiles; quod tamen JEneas 
tapresets monens debere eos esse affixos postibus 
et lamina ferrea contegi , sicut hodie in nostris seris 
fieri videmus. Ait enim cap. 20 : Ἄριστον δὲ τὰς βαλά- 
νους μὴ ἐξαιρετὰς ἑἶναι, ὑπὸ δὲ λεπί σιδηρᾶς χκατέ- 
χεσθαι. Ex eodem capite discimus non solum μοχλοὺς 
plures, quod paullo ante ostendimus, admotos ie 
ad occludendas fores, sed etiam balanos plures. 
"Ternas enim diverso artificio confieri jubet Eneas. 
Casaubono Orellius, qui etiam pictas exhibuit βάλα- 
voy et areis p. 179, addidit Gronovium Lect. 
Plautin. p. 196: « Βάλανος erat ferrum glandis facie 
et cavum, quod in foramen serz , hoc est lignei vectis, 
τοῦ μοχλοῦ, immittebatur, et sic seram committebat 
januz ut nisi extracto eo revelli non posset sera nec 
janua aperiri. Ita autem in serz foramen incidebat 

avo; ut tota lateret, ne erui posset inde nisi 
immisso alio ferro oblongo, quod in cavitatem βα- 
vou ita inibat, ut eam comprehenderet ac sursum 
traheret. Illud ferrum Gracis dicebatur βαλανάγρα, 
παρὰ τὸ ey τὴν βάλανον, et Latinis est. clavis. 
Foramen illud Graecis vocabatur βαλανοξόχη ». Post 
haec facile erit intelligere locum /Énee, quem quum 
primarius sit de re veterum claustraria, ex parte 
certe Sppoceu: Περὶ τὰς βαλάνους πολλὰ σφάλματα 
γίνεται διὰ τὰς τῶν ἀρχόντων μαλακίας" ὅταν γὰρ ἐπὶ 
τὰς πύλας τις αὐτῶν ἐλθὼν χλεῖσαι μὴ αὐτουργὸς γίνηται, 
ἀλλὰ παραδοὺς τὴν βάλανον τῷ μὲ sts χλεῖσαι χελεύν,, 
τάδε καχουργεῖται ὑπὸ πυλωρῶν. Ὃ μέν τις (f. τῆς) ἡμέρας 
εἰς τὴν βαλανοδόχην τῶν πυλῶν ἄμμον προενέδαλεν, 
ὅπως ἡ βάλανος ἔξω μένη μηδ' ἐμδάλληται εἰς τὸ τρύπη- 
μα. Φασὶ δὲ καὶ ἐμδεθλημένας βαλάνους ὧδε ἐξαιρεθῆναι" 
ἐμδαλλομένης xav ὀλίγον ἄμμου εἷς τὴν βαλανοδόχην, 
σείεσῦαι Penis ἵνα μηδεὶς αἴσθηται - μετέωρος οὖν ἡ 
βάλανος ἐγίνετο, προσπιπτούσης τῆς ἄμμου, ὥστε ῥαδίως 


αὐτὴν ἐξαιρεθῆναι, Ἤδη δὲ πυλωρὸς δεξάμενος τὴν voy 
παρὰ στρατηγοῦ ἐμβαλεῖν, ἐντεμὼν λάθρᾳ σμίλῃ ἢ ῥίνη 
τὴν βάλανον βρόχον λίνου περιθαλὼν ἐνέδαλεν, εἶτα μετ᾽ 


ὀλίγον τῷ λίνῳ ἀνέσπασεν ... É δὲ ἔλαθε τρέψας τὸν 
μοχλὸν, μέλλων ἐμδάλλειν, ἵνα μὴ κατέλθῃ εἰς τὸ τρύ- 
πῆμα $ βάλανος xx| ὕστερον ἐωσθεῖσα ἀνοιχθῇ. --- Περὶ 
Ἀχαΐαν ἐπιχειροῦντες χρυφίως δέξασθαι ξένους, πρῶτον 
μὲν τῆς βαλάνου ἔλαθον τὰ μέτρα τρόπῳ τοιῷδε" προχα-- 
θέντες ἐν τῇ ἡμέρα εἰς τὴν βαλανοδόχην λίνου λεπτοῦ 
xul ἰσχυροῦ βρόχον xxl τὰς ἀρχὰς ἕξω οὔσας ἀφανεῖς, ὡς 
ἐν τῇ νυχτὶ ἐνεδλήθη ἡ βάλανος, ἀνέσπασαν τὰς ἀρχὰς τοῦ 
λίνον χαὶ τὸν βρόχον καὶ s^ βάλανον * λαβόντες δὲ τὰ 
μέτρα αὐτῆς πάλιν χαθῆχαν' ἔπειτα πρὸς μέτρα οὕτω τῆς 

du βαλανάγραν ἐποιήσαντ' τρέπε mij, etc. Ἤδη 
δέ τινες ἐν τῇ βαλανοδόχη οὔσης βαλάνου τὸ περίμετρον 
ὧξϑε ἔλαθον" πηλὸν χκεραμιχὸν περιελίξαντες ὀθονίῳ λεπτῷ 
χαθῆχαν ἀρμένῳ,, πιεζοῦντες περὶ τὴν βάλανον τὸν πηλὸν, 
ἔπειτα ἀνέσπασαν τὸν πηλὸν, χαὶ ἔλαθον τὸν τύπον τῆς 


73 βαλάντιον 


βαλάντιον 74 


βαλάνου, πρὸς ὃν τὴν βαλανάγραν ἐποιήσαντο. --- Ἐπεὶ Α est simpl. quod Gallica v. hinc ducta dicitur Bailler. 


παρῆν ὃ cade μη eh τὰς πύλας πα Pun rli τὸ 
ἔθος τῷ πυλωρῷ du iv τὰν pon , ὃς νέτεμεν 
λαθραίως mu δίνη, ἢ σμίλῃ τὴν βάλανον, ὥστε ἐνέ- 
χεσθαι λίνον" εἶτα βρόχον περιθεὶς χαθῦχε τὴν βάλανον 
ἐχομένην ὑπὸ τοῦ λίνον" μετὰ δὲ ταῦτα χινήσας τὸν μοχλὸν, 
xal ἐπιδείξας τῷ στρατηγῷ χεχλεισμένην τὴν πύλην εἶχεν 
ἡσυχίαν" χρόνου δὲ die ττος ἀνασπάσας τὴν βάλανον τὴν 
ἀρχὴν τοῦ σπάρτου πρὸς αὑτὸν ἔδησεν τοῦδ᾽ ἕνεχεν, ὅτι εἰ χαθυ- 
πνώσας τύχη (l. τύχοι) ἐγερθείη͵ σπώμενος ὑπὸ τοῦ λίνου. 
—'[aUr« δεῖ οὖν Gu ὄμενον πάντα φυλάττεσθαι xal 
τὰς πύλας αὐτὸν τὸν ἄρχοντα κλείειν χαὶ μὴ ἄλλῳ διδόναι 
τὴν βάλανον. L. Dixp.] Βάλανοι sunt etiam Hesychio 
[et Lex. Rhet. in Bekk. An. p. 225, 9] τὰ ἐξηρτη- 
μένα τῶν ὅρμων περὶ τὸν τράχηλον, Suide [et Zonare 
ψῶλια (quod rectius scribitur Ws. De hac signif. 
v. Casaub. initio disputationis supra apposita. vvv. 
L. Diwponr.] 

[Βάλᾶνος, ἡ, Balanus, nympha Hamadryas , Oxyli 
et Hamadryadis filia secundum Pherenicum Athensei 
3, p. 78, B. L. Dixnonr.) 

[δὰ ἀνοφάγέω, Glandibus vescor, Suidas v. φθάσειε, 
vol. 3, p. 616, Schol. Hom. Od. T, v. 163, a Wakef. 
indicati. Apollon. Lex. Hom. v. . L. Diwponr.] 

[Βαλανοφάγος, 6, $, Qui glandibus vescitur, Etym. 
M. p. 790, 36, ζῷον βαλαν . Schol. Lycophronis 
in Bachm. Anecd. vol. 2, p. 228, 16 secundum co- 
dicem , ἐπειδὴ fia οἱ εἶσιν οἱ ᾿Αρχάδες. L. Dixp.] 

ἄλάνόω, ὥσω, Obice trajecto. obsero; βάλανοι γὰρ 
τὰ μάγγανα τῆς χλειδώσεως : ut Schol. Aristoph. an- 
notat in Àv. [1150] : Καὶ νῦν ἅπαντ᾽ ἐχεῖνα πεπύλωται 
πύλαις, Καὶ βεδα ται. [Aristoph. Eccl. 361 : Νῦν 
μὲν Tio οὗτος βεθαλάνωχε τὴν θύραν. 369 : πότνν᾽ 
EüQti6uta, μή με περιίδης διαρραγέντα μηδὲ βεθαλανωμέ- 
vov, de eo qui alvo obstructa laboraret. Priorem 
locum respexisse videtur Pollux xo, 26.] 

[Βαλαντᾶς. V. Βαλλαντᾶς. 

Βαλαντίδιον, Crumenula. Eupolis apud J. Poll. 
10, 151. Heliodorus p. 96. Cor. a Wakef. indicatus : 
Ὑπὸ μάλης τι βαλαντίδιον ἔχων. Gl. Βαλλαντίδιον, Sac- 

culum. 

C MNN V. Βαλαντιοτομέω. 

Βαλαντιητόμος. V. Βαλαντιοτόμος. 

Βαλαντιοχλέπτης, 6, Fur crumens. Phrynichus 
p. 224 : Βαλαντοχλέπτης μὴ εἴπῃς, ἀλλὰ βαλαντιο- 
χλέπτης : sic enim codex Paris. apud Bachmannum 
Anecd. vol. 2, p. 391 : editiones corrupte, BaXavo- 
χλέπτης et βαλανειοχλέπτης. Thomas M. p. 140 : Ba- 
λαντιοχλέπτης, οὐ βαλαντοχλέπτης, xal βαλαντιοτόμος, οὐ 

Βαλάντἴον s. Βαλλάντιον, Crumena, Marsupium. 
Plato De rep. 1, (p. 348, et ubi pass. τέμνεσθαι Gor- 
gie p. 508] : Τὰ tx ἀποτέμνειν, quod et una 
v. βαλαντιοτομεῖν. Herodian. 5, (4. 4] : Βαλάντιά τε 
χρημάτων μεστὰ, δέλεαρ προδοσίας. H. v., ut ego arbi- 
tror, si unico X scribatur, ab aor. 2. βαλεῖν dedu- 
cenda fuerit : si duplici, a pres. βάλλειν. Ita autem 
scriptum habet Florent. Ed. Epigr. in hoc Simonidis 
Dintbek Pal. cap. 5, 159] hemistichio, τὸ σὸν βαλ- 
Vvxwov οἶδεν. Atque adeo ap. Lucam quoque [12, 33] 
ita scriptum in aliquot vetustissimis exemplaribus 
legere me memini (et apud Plutarch. Mor. p. 5, D; 
Morin p. 96]. Alioqui in illo Simonidis l. metri causa 
geminata videri possit consonans. Utut sit, quin ab 
illo, quod dixi, verbo deducatur, minime dubitan- 
dum puto. Sen dubitavit Etym. M. c. 186, 49, scri- 
bens ante : Βαλάντιον, μαρσίπιον, ἀπὸ τοῦ ὄπισθεν, 
i. e. ab sequenti verbo βάλλον et βάλλω. Nos etymo- 
logias has veterum Grammaticorum ipsiusque Ste- 
phani, Grammaticis hac parte non multo superioris, 
refellere plerumque supersedemus.] Plut. certe [Mor. 
P. 526, C,) velut ad ejus etymum alludens scripsit : 
᾿Αλλὰ συστέλλειν xal ridet ὥσπερ βαλάντιον, ἵνα 
στέγειν καὶ φυλάττειν τὸ εἰσδληθὲν δύνηται. Quibus sub- 
ἸΒΒΕΙΒΕῚ Éaizo τὸ μὲν βαλάντιον, ἐμθληθέντος τοῦ do- 
bi οὐ , γίνεται ῥυπαρὸν καὶ δυσῶδες, Fortasse tamen et 
ad alteram signif. τοῦ βάλλειν ἀργύριον h. v. respicere, 
non immerito quis dixerit : sc. pro Solvere pecuniam, 
s. pendere. Quo dixit modo Liban. βάλλειν δύο ὀβολούς. 
Nam βαλεῖν τὸ ἀργύριον τοῖς τραπεζίταις Matth. 25, [27] 
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Adjuvat tamen et ille l. nostram τοῦ βαλάντιον etym. 
Adjuvat autem et quod legitur ap. Luc. 10, (35): 
᾿ἘἘχδαλὼν δύο δηνάρια ἔδωχε τῷ πανδοχεῖ" ubi dx ιν 
est ix τοῦ βαλαντίου ἐχφέρειν. Sed pro eo, quod Liban. 
dixit, βάλλειν δύο ὀβολοὺς, multo usitatius est xaza- 
βάλλειν : quod comp. pro illa etym. et ipsum facit. 
Ceterum ad ea, qua de orthographia hujus nom. dixi, 
addo, in Plut. l. c. τιον primo scribi cum 2À, 
deinde βαλάντιον cum 3. (In editionibus recentioribus 
bis scriptum βαλάντιον tacente. Wyttenbachio, eam- 
que scripturam postulat ordo literarum apud He- 
sychium, servantque libri non pauci vel plerique 
tum Platonis locis supra citatis tum Aristophanis 
Av. 157; Eq. 707, 1197 ; Herodiani 5, 4 ; Suidas sub 
v. ; Antiatüicista Bekkeri p. 84, 7 in Xenophontis 
Conviv. 4, ἃ, ubi codices consentire videntur in βαλ- 
λαντίῳ : quibus locis addendi quos praebent compo- 
sita cum βαλάντιον. Firmissimum vero forme βαλάντιον 
testimonium est Aristophanis Ran. v. 772 : Τοῖς λω- 
ποδύταις xal τοῖς βαλαντιητόμοις, ut forma βαλάντιον 
βαλλάντιον forme tantum prestare putanda sit quan- 
tum Pseudosimonidi prestat Aristophanes. || Summa 
pecunie 250 denariorum. Vetus fragmentum Περὶ 
cvalpóv apud Gronovium lib. 2 De pecunia vet. 
p. 91 ed. Lugd. Bat. : Βαλλάντιον s τὸ βάλλειν" ἐστὶ 
δὲ σταῦμός τις βαλλάντιον, ὃ χαὶ φόλλις, δηναρίων σν'. 
Etym. Gud. c. 103, 30 : Βαλάντιον παρὰ τὸ βάλλειν. 
Ἐστὶ δὲ σταθμὸς 6 xal φόλλις δηναρίων ρν', καὶ εἰς τὸ 
φόλλις τὸ βαλάντιον γίνεται τιά, Etymologici Gudiani 
locum posteriorem ex Ms. edidit Ducangius Append. 
ad Gloss. Gr. c. 193, v. Φόλα, additis locis Epiphanii 
De mens. et pond. his : Τρία ταλάντια, $ xal. φόλοι, 
δηνάρια τριαχόσια πεντήχοντα, γίνονται λίτραι διαχόσιαι 
(p. Et pos xal βαλάντιον ἔχει ἀργύρους (1. ἀργυροῦς) 
τ᾿ ἥμισυ. E : p ὃ xoi νον ing διπλοῦν 
ἐστιν, ὑπὸ (1. ἀπὸ) δύο ἀργύ χείμενον, οἵ γίνον-- 
ται στ΄ indie ence uel χατὰ τὸν δπερνς 
σμὸν, ἀλλ᾽ οὐ χατὰ τὸν ἀργυρισμόν. Quorum postre- 
mus tantum legitur in illo Epiphanii scripto vol. 2, 
. 184, À, ed. Petav. Petavius vero in Animadv. ad 
Epiphan. ex Glossario Basilicorum apud Sirmon- 
dum hzc edidit p. 432: Φόλλις, ca0puóc ἐστι, Aeyó- 
μενος xal βαλάντιον" ἕλχει δὲ δηνάρια διακόσια πεντήχοντα, 
τουτέστι λίτρας τιβ' xal οὐγγίας ἕξ, ὡς ἔχοντος ἑκάστου 
δηναρίου λίτραν α' καὶ οὐγγίας Y' (unde corrigende sunt 
ambz Etymologici Gudiani glossa, prior ita : Δηνα- 
glov σν΄, λιτρῶν (vel γίνονται λίτραι) τια' vel τιθ', cjectis 
que ex margine illata sunt xal εἰς τὸ 9. τὸ fl., hoc est: 
vide Φόλλις τὸ βαλάντιον; altera sic, ἀργυροὺς sive do- 
γυροῦς ff ... λίτρας τιθ' : qui librarum numerus redden- 
dus etiam Epiphanio Ducangii inversis numeris 
τριαχόσια et διαχόσιαι.) De ipsius autem. Epiphanii 
verbis hzc disseruit p. 442, ab nobis ex parte tantum 
repetenda: « Follis, inquit Epiphanius, ταλάντιον xa- 
λεῖται, estque duplex, nimirum duobus ex argenteis 
conflatus, qui sunt 208 denarii. Paulo ante dixerat 
τὸ ἄργυρον [legendum videtur ἀργυρόν, L. Dixp.] eum 
esse nummum qui a Romanis, hoc est Cpolitanis , 
miliarensis appellatur. Nunc ex duobus argenteis 
istis constare follem asseverat. Hoc ipsum Epiphanii 
verba prz se ferunt, nisi aliter castiganda videantur. 
Quod varie a plerisque tentatum. Scaliger in postumo 
libello De re numaria p. 56 (Gronov. Thes. vol. 9, 
c. 1526, C,] Epiphanium sic emendat ut pro ταλάν-- 
τιον tov reponat: tum pro cz δηνάρια σπη΄. Fol- 
lem itaque duplum esse τοῦ μιλιαρησίου, ac tetra- 
drachmum existimat, quoniam miliarenses, ut vidi- 
mus, didrachmos constituit : habere vero denarios, 
hoc est minutulos nummos 288. Sed in ea Scaligeri 
conjectura primum illud est a nobis superiori capite 
validissime refutatum , quod miliarenses didrachmos 
fuisse defendit. Alterum quod pro ταλάντιον βαλάντιον 
legit, vereor ut obtinere possit Etenim quamvis 
follis idem sit, quod Grece βαλάντιον, nihilominus a 
Grecis βαλαντίου vox non folli, ut singularis est 
nummus, imponitur, sed ut est pecunie summa et 
nummorum ἄθροισμα vel σταθμὸς, ut Glosse signifi- 
cant. De folle argenteo nummo neque mentionem 
ille faciunt, neque βαλάντιον appellatum esse puto, 
10 
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tametsi ut id analogia quadam usurpatum fuerit non A id. t. 2, p. 809, to : Kal βαλαντιοτόμους ὁμοίως ἐγὼ 


valde repugnem.» Addit Petavius his alia multa 
quibus aliquam vocabuli ταλάντιον hac signif. dicti 
rationem reddere studet ne sibi ipsi quidem satisfa- 
cientem : quorum hoc unum ad rem pertinet quod 
codex Epiphanii regius locum ejus ita scriptum 
exhibet : Φόλης ὅσα πάντιον χαλεῖται' διπλοῦν δέ ἐστι, 
ὑπὸ δύο ἀργόρων συγκείμενον" οἵ γίνονται σοι x δηνάρια, 
mendosissime quidem, sed tamen ut elevare possit 
scripturam ταλάντιον, quam et Salmasio Gronovioque 
l. c. p. 374 visus est et mihi verissime Scaliger cor- 
rexisse videtur βαλάντιον. Hujus vocabuli enim et 
significatio respondet latino Fo/lis et auctoritas ab 
libris grammaticisque major est quam vocabuli τας 
λάντιον, quod merum librariorum commentum 
videtur. Epiphanii vero codicis regii in ceteris scri- 
pturam, cui non paullum tribuit Petavius , mani- 
festum est ortam esse ex ascripta super cov et in x 
depravata litera ἢ : ut. cot x illud nihil sit nisi scri- 
ptura vulgata. ex. Illud ipsum cv autem depravatum 
rursus est ex cv per creberrimam numerorum η΄ et v', 
sive ὀχτὼ οἱ πεντήχοντα, commutationem, cujus ex 
uno Diodoro exempla sex septemve apposui ad lib. 
14, 65, p. 668 meze editionis. [| Dionysius major, 
ut erat in carminibus suis significationum multorum 
vocabulorum novator inepte ingeniosus, βαλάντιον 
testibus Athenco 3, p. 98, D, et Helladio apud Pho- 
tium cod. 279, p. 532, 27, dixerat τὸ ἀκόντιον, Jacu- 
lum, ὅτι ἐναντίον βάλλεται, ut ait Athenaeus. Qua tamen 
signif. non uni Dionysio dictum fuisse Casaubonus 
colligebatex eo quod eandem ponit Etym. M. c. 185, 
55 : Βαλάντιον τὸ ἀχόντιον διὰ τὸ βάλλειν τοὺς ἐναντίους, 
cui accedunt jam Gudian. c. 103, 33 : Βαλάντιον ἢ 
διὰ τὸ βάλλειν ἐν αὐτῷ τὰ φυλαττόμενα ἣ διὰ τὸ βάλλειν 
τοὺς ἐναντίους, xai σημαίνει τὸ βέλος, idemque c. 104, 
1, in verbis procella quadam sub βάναυσοι conjectis 
παρὰ τὸ ἀχόντινον ἀφιέναι (legendum. videtur τὸ dxóv- 
τιον παρὰ τὸ ἀφιέναι), et Melampus in Bekkeri An. 
y. 734 : Πάλιν ἕν τισιν ἱστοριογράφοις τὸ P eins s 
ἴδ vetov , τῆς συνηθείας ἡμᾶς εἷς ie queo 
6 δὲ διὰ τὸ βαλεῖν κατεναντίον οὕτως αὐτὸ σε, Sed 
ipse Melampus ostendit Grammaticos vocabuli usum 
hunc non aliunde habuisse cognitum quam ex car- 
minibus Dionysii, vel potius historicis, qui carminum 
ejus ineptias retulerant, sicut Athenaeus l. c. ex 
Athanide profert exempla vocabulorum ab illo in 
signif. inauditas detortorum. L. Dixponr.] 

( Legitur Mosch. Prat. spir. p. 1153, D : Βαλαντίονα 
ἐσφραγισμένα μὲν, χενὰ δὲ πάντη xal οὐδὲν ἔχοντα ἔσωθεν, 
quasi nom. esset Βαλαντίονον. Verum ibi quoque scrib. 
Βαλάντια, cum Cod. Reg. bone note 916, fol. 125 
recto. Masr.] 

[ BàXavztosxóxoc, 6, Crumenz speculator. Pallad. 
V. Chrys. p. 46 ab Angl. indicatus.] 

[Georg. Alex. Vita Chrys. p. 188, 4 : Ἐχ τούτον 
ταράσσεται πάλιν τὸ μέρος τῶν βαλαντιοσχόπων, Leo Imp. 
ib. p. 275, 36 : "Ἔπειτα χωρεῖ χατὰ τῶν βαλαντιοσκό- 
πων, οἷς συμπεριείληπται τῶν γαστριμάργων καὶ χολάχων 
$ συχπτεδών. Hasr.] 

Βαλαντίοτομεῖν, Crumenas incidere. [Plato Reip. 
9; p. 575, B; Xenoph. Ἀπ. 1, 2, 62; Plutarch. Mor. 
p. 97, F; 1051, A; Sextus. Emp. adv. Grammat. 
p. 291, 5. Phryuichus Bekkeri p. 30 : Βαλαντιοτομεῖν, 
xai xxv διάλυσιν βαλάντια ἀποτεμεῖν. 

Βαλαντίοτόμος, δ, ἡ, Crumenarum incisor, uno iti- 
dem verbo Gallico coupe bourse. Exp. et Saccularius, 
ex Ulpiano et Asconio. [Plato Reip. p. 552, D; 
Aschines p. 597 R; Pollux 6, 151 ai Scotto indi- 
cati ; Libanius vol. x, p. 496. Hesych. : Βαλαντιοτόμος, 
χλέπτης" Suidas, citaus Philostr. Vit. Apoll. 4, p. 179; 
Zonar. c. 369; Thomas M. p. 140, citati partim ab 
Lobeckio ad Phryu. p. 657.] Apud Aristoph. [B. 
dd: fer "ntur et FEE Ἢ 

[Basil. in Es. t. 1, p. 55, D : Οὐ πάντως χλέπτας 
νοητέον τοὺς βαλαντιοτόμονς τούτους, ἢ ἐν τοῖς λουτροῖς 
λωποδυτοῦντας. Frequens est ap. Chrysost. ut t. 2, 
p. 898, 18 : Ἀνδροφόνοι, xal τυμδωρύχοι, xat βαλαντιο- 
πόμοι" : 6, p. 415, a6 iae δέ τινας xai βαλαντιο- 
τόμους ἐγχαταμίζας τῷ πλήθει" t. 7, p. 78, 39 : Mex 
πτυμθωρύχων, μετὰ λῃστῶν, μετὰ βαλαντιοτόμων. Definit 


χαλδ᾽, x&v βαλάντιόν τις διατεμὼν χρυσίον Adón, xv 
ὠνούμενος παρά τινος τῶν Prov uel τῆς ἀξίας παρασπάσῃ 
τι τιμῆς. ἢλβε. 

Βαλαντζοφύλαξ, δ, Gl. Sacellarius. Euthym. Zigab. 
in Matth. Lectt. Mosq. r, 12. Borssox.] 

[Βαλαντίπυργον, Balantipyrgum, urbs Adisathrorum, 
gentis Indie, apud Ptolem. 7, 1. L. Dixnonr.] 

[Βαλαντοχλέπτης, idem quod βαλαντιοχλέπτης, forma 
Atticistis non probata : quorum locos v. s. v. βαλαν- 
τιοχλέπτης. Hinc Gl. βαλανοχλέπτης, Fur balnearius , 
correxit Scaliger. Non miuus mendosum quod eedem 
Gl. ponunt βαλανειοχλέπτης cum eadem interpreta- 
tione. L. Dixponr.] 

Βαλαντοτόμος. V. Βαλαντιοχλέπτης.} 

Βαλαντουργὸς, vox nihili, uno inventa loco Alci- 
"hronis 1, 2 extr. : "yero ἐπὶ λέμθου χωπήρους 
Ῥοδίοις τισὶ ec ἀναμιχθεὶς,, ubi verissime 
Berglerus 0 ργοῖς, De qua literarum f et 0 
permutatione dixi supra p. 3. L. Dixponr.] 

Βαλανώδης, 5, ἡ, Glandibus plenus , aut Qui glan- 
dis figura est, ut e Gaza exp. VV. LL. Et τὰ βαλα- 
νώδη itidem. Glandes. (Diosc. 5, 155; Theophr. H. 
Pl. 3, 16, 1, et in locis ab Schneid. in indice ex 
libris De caussis pl. citatis.] 

[Βαλανωτὸς, ἡ, àv, Glandem habens, Glande in- 
structus. De pessulo portarum Parmenides apud 
Sextum Emp. p. 393, a Dastio indicatus : Τὴν δὴ 
(Ain παρφάμεναι χοῦραι μαλαχοῖσι λόγοισι πεῖσαν 
πιφραδέως ὥς σφιν βαλανωτὸν ὀχῇα ἀπτερέως datu πυ- 
λέων do. Notare hic libet in ejusdem Parmenidis de 
his puellis verbis : Aotoiz γὰρ ἐπείγετο δινωτοῖσι χύχλοις 
ἀμφοτέρωθεν, ὅτε σπερχοίατο πέμπειν Ἡλιάδες χοῦραι 
προλιποῦσαι δώματα νυχτὸς εἰς φάος ὠσάμεναι κρατερῶν 
ἀπὸ χερσὶ χαλύπτρας, legendum esse χρατῶν, quamvis 
aliter legisse videatur Sextus ipse. Βαλανωτὸς autem 
hac signif. reddendum arbitror Xenophonti, OEcon. 
9, 5 : Ἔδειξα δὲ xal τὴν γυναιχωνῖτιν αὐτῇ, θύραν βα- 
λανείῳ ὡρισμένην ἀπὸ τῆς ἀνδρωνίτιδος, Ubi de βαλάνῳ 
agi, non de βαλανείῳ animadvertit Weiskius, sed con- 
jecturam fecit non. probandam θύρας βαλάνῳ, nec 
meliorem Schneiderus θύρᾳ xxl βαλάνῳ : ipse conjicio 
θύρᾳ βαλανωτῇ ὡρισμένην. ll Phiale genus , faAavoz;; 
dicte, memorat Athen. 11, p. 502, B, ab Schneid, 
indicatus : Ἐχαλεῖτο δέ τις xal βαλανωτὴ φιάλη, ἧς 
τῷ πυθμένι χρυσοῖ ὑπέχειντο ἀστράγαλοι. Quibuscum 
comparandus Pollux 9, 103 : Πολλάχις δὲ καὶ ἀχύλοις 
xol βαλάνοις ἀντὶ τῶν ἀστραγάλων οἱ ῥίπτοντες ἐχρῶντο, 
et que Schweigh. coutulit ejusdem 6, 99 : Οὐ μὴν 
ἔχει πυθμένα (6 ψυχτὴρ), ἀλλ᾽ ἀστραγαλίσχους, L. Diw».] 

[Βάλαρα, τὰ, Balara , emporium Indiz, ut videtur, 
quod adisse se narrabat Apollonius apud Philostr. 
Vita ejus 3, 56, p. 138. L. Disponr.] 

[Βαλάρα, Mulier apud Barotos. Hesychius : Βάλαρες 
οἱ βλαισοὶ, βαλάρα γὰρ γυνὴ παρὰ Βοιωτοῖς, ldem 
Βαλοιτήσειρον, περὶ τὸ διεστραμμένον τοὺς πόδας. 
L. θεκροκν 

Βάλαρες Hesychio οἱ βλαισοὶ, Blesi. [Βλαισοὶ Latine 
rectius dicuntur va(gz. Ceterum vide βαλάρα. L. )}κ- 
DORF. 

Βάλαρις, βοτάνη uasdes Trifolium, Hesychius. 
gis reponit Is. Vossius, quod v. L. Dixponr.l 
Βαλαρός. Βαλαροὺς a Cerniis [Cyrniis] vocari Exsules, 

(et gentem Sardinie conflatam ex istiusmodi pro- 

fugis, quam memorat etiam Strabo 5, p. 225, ut 

Latinos scriptores omittam. L. Diw».] tradunt e 

Paus. (10, 17, 9 : Βαλαροὶ τὸ ὄνομά ἐστιν αὐτοῖς (ex- 

sulibus illis) κατὰ γλῶσσαν τὴν Κυρνίων - βαλαροὼς γὰρ 

τοὺς φυγάδας καλοῦσιν οἱ Κύρνιοι. 

(Bic, Balas, coguomen Alexandri regis Syrie 
apud Strabonem 16, p. 75: : Τὸν Bav ᾿Αλέξ- 
a&v6pov μάχῃ νικήσας ὃ Φιλομήτωρ Πτολεμαῖος ἐτελεύ- 
τησὲν EX τραύματος, Josephus Ant. Jud. 13,4, 8 : 
Ἐῤασίλευσε δὲ τῆς Ἀσίας Ἀλέξανδρος ὃ Βάλας λεγόμενος 
ἔτη πέντε, ubi sunt varietates Βάλλας et Βάλλης. Ine- 
pte Georgius Syncellus p. 545, 7, Ἀλέξανδρος & τοῦ 
Βαλλᾶ, ubi codex alter Βαλά : legerat, opinor, apud 
scriptorem quem deseribit Ἀλεξάνδρου τοῦ βαλλᾷ. ut 
loquitur ipse p. 551, 19. L. Dixnonr.] 


Βαλάσαι Hesychio ἀγοράσαι, [Emere]. 
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Βαλαύστιον, Hesychio Mali Punici species, cujus A δὸν Piersonusad Morin. εἰ Finis. Eurip. Med. 1244: 


florem medicinz esse utilem tradit. Diosc. vero et 
Plin. non Ipsum malum Punicum sic vocari tradunt, 
sed ejus florem, et quidem sylvestris. Ita enim ille, 
1, 155: Βαλαύστιόν ἔστιν ἄνθος ἀγρίας ῥοιᾶς. Et hic 13, 
19, de malo Punico s. granato loquens, Flos balau- 
stium vocatur, et medicinis idoneus et tingendis vesti- 
bus, quarum color inde nomen accepit. Et 23, 6 : In 
hoc ipso cytino flosculi sunt, antequam sc. malum 
ipsum prodeat, erumpentes, quos balaustium vo- 
cari diximus. [Gloss. Med. ap. Tittm. praf. ad Zonar. 
p. 119, sive Albertum ad Hesychium: Βαλαύστια, τὰ 
μιχρὰ ῥοίδια, ὅτε ἀνθοῦσι. Ceterum sepe memoratur 
apud medicos omnes. L. Dixponr.] 

ος, Balauchus, nomen Macedonis ap. Po- 
lybium a9, 3, 6 : Βάλαυχος ὃ Πανταύχον. Qui Pantau- 
chus quum 27, 8, 5 Balacri filius dicatur, a vero for- 
tasse non aberraverit, qui filium Pantauchi conjiciat 
ex more etiam a Macedonibus recepto ab avo nomen 
invenisse Βάλαχρος, praesertim quum nomen Βάλαυχος 
uno ex loco hoc Polybii cognitum sit, etiam in cete- 
ris mendoso , et facillime nasci ex adjuncto Πάνταυ- 
yes potuerit. L. Dixponx.] 

Βαλβιδοῦχος Hesychio τερματοῦχος, (Qui metam 
tenet. 

[{Βαλθιδώδης, 6, ἢ, Cavi speciem habens, Cavus. Hip- 
pocrates p. 842, F : Τὸ δὲ πρὸς ἀγχῶνα αὐτοῦ (τῶ βρα- 
χίονος) πλατὺ xal χονδυλῶιδες xal βαλβιδῶδες xai στερεὸν 
ἔγκοιλον ὄπισθεν. Scripturam librorum βαλδιτῶδες cor- 
rexit Struvius in Suppl. Schneid. Ad hunc autem 
locum retulit Foesius tn OEcon. Hippocr. glossas He- 
sychii et Galeni v. βαλβῖδες, ab Stephano appositas 
sub v. Βαλδίς. L. Dixponr.) 

Βαλξὶς, ioc, 4, Locus, unde ii, qui cursu certant, 
emittuntur, ut docet J. Poll. (3, 147], licet idem Cur- 
sus etiam terminum a quibusdam faX6ióz nominari 
scribat. (Conf. dicta sub Βαλθιδοῦχος queque ex Suida 
aliisque inferius proferentur.) Lat. Carceres vocant, 
Gr. vero aliis nomm. dicitur ὕσπληγξ, ἀφετηρία, 
γραμμή. Schol. Aristoph. [Eq. 1156] dicit esse μὲ ἐν 
ἀρχῇ τοῦ δρόμου κείμενον ἐγχαρσίως ξύλον, quod para- 
tis ad cursum cursoribus ablatum fuerit, indeque et 
ἀφετηρία vocatum : vel τὴν ὑπὸ τὴν ὕσπληγγα γινομέ- 
vy γραμμήν. Dictum vero h. v. esse vel διὰ τὸ ἐπὶ τῆς 
γραμμῆς τῆς ὑπὸ ὕσπληγγα βεβηκέναι τοὺς δρομέας : vel 
ἀπὸ τοῦ εἰσδάλλεσθαι βάδην : quia primum lento gradu 
incederent antequam currerent; vel ab ἄλλομαι quasi 
&A6l, , et facto rct n βαλδίς. Eust. (Od. p. 1404, 
55,] etiam a βάλλομαι deducit, quamvis nominis ra- 
tionem non addat. (Suidas et Bachm. Anecd. vol. 1, 
p. 178: Βαλέϊς, βάσις ταπεινὴ, ἢ ἀφετηρία xal 6 χαμ- 
πτός. Similiter Zonaras c. 373. Lex. rhet. in Bekk. 
Àn. p. 220, 31: Βαλβὶς, ξύλα δύο τῶν δρομέων, ἀφ᾽ ὧν 
σχοινίον τι διατέταται, ὃ χαλεῖται βαλδὶς, ἵνα ἐντεῦθεν 
ἐκὸράμωσιν ol ἀγωνιζόμενοι. Eadem fere Etym. M. c. 186, 
14, addens Lycophr. v. 13: Ἐγὼ δ᾽ pi βαλθιδα 
μηρίνθου σχάσας ἄνειμι λοξῶν ἐς διεξόδους ἐπῶν. Hesy- 
chius : Βαλθὶς, ἀφετηρία, καὶ f, ἀρχὴ τῆς εἰσόδου χαὶ ἐξό- 
δου, xal ἡ ἄφεσις τῶν ἵππων, xat f, θύρα τοῦ ἱππιχοῦ" 
ἔνιοι δὲ χαμπτῆρα, seid "05: pur αἵ ἐπὶ τῶν 
ἀφέσεων βάσεις ἐγχεχαραγμέναι, αἷς ἐπέδαινον οἱ δρομεῖς, 
nA ἐξ λα "iN im. be discobolo Philostr. bus i 
24, ab Schneid. citatus : ᾿Ἐξετάσαμεν τὴν γραφὴν, xal 
πρῶτόν γε τὴν βαλόϊδα τοῦ δίσχου. Βαλβὶς διαχέχωσται 
μ pa! ii ὥσα ἑνὶ ἑστῶτι N δὴ τὸ χατόπιν xal τὸ 
δεξ ος ἀνέχουσα πρανῇ ἔμπροσθεν ἐργάζεται, 
χαὶ ἵζουσα CIN vi ndch d x ncié ED: 
σθαι xal συμπορεύεσθαι τῇ δεξιᾷ, L. Dixp.] Apoll. Rh. 
3, [1271]: Ἡόσσον δὲ πὶ τῶν πέλεν ἄστεος ἀντιπέρηθεν, 
“Ὅσσον τ᾽ ix βαλέιδος e λος ἅρματι νύσσα Εἴγνεται, 
δππότ᾽ x. τ᾿}. Aristoph. Eq. [1159]: Ἄφες ἀπὸ βαλδίδων 
ἐμέ τε καὶ τουτονί. ἔξω. Herc. F. 865 : Ἣν ἰδοὺ καὶ 
δὴ τινάσσει χρᾶτα fA (Guy εἰμ [| Metaph. accipitur 
pro lnitio, ut X. [548]: Kal μὴν εὐθύς γ᾽ ἀπὸ βαλθίδων 
Li τῆς ἀρχῆς ἀποδείξω Τῆς ἡμετέρας, 1. e. ἀπ᾿ ἀρχῆς, 
Schol. [Ἔχ 8aX6(Zuv, ὅ φασιν, αὐτῶν τὴν σοφίαν i- 
νει, Eust. Il. p. 802, 15. Varcx. Olympiod. in Alcib. p. 
17. Cazvz. Philostr. Soph. 2, 3 : BaX6ica τοῦ λόγου βάλ- 
λεσθαι citavit Schneid., Themist, p. 177, D : “Ὥστε μοι 
ἐχ βελδιδος εἰς τέρμα βασιλικὸν ἐἶναι τὴν ἐρωτικὴν πρόο- 


Ἄγ ὦ τάλαινα χεὶρ ἐμὴ, λαδὲ ξίφος, λάθ᾽, ἕρπε πρὸς βαλ- 
διδα λυπηρὰν Bor Cni πε Por ird als 3, 
p. 48 comparat Oppian. Cyn. 1, 513: Εἰσόκε τέρμα 
βίοιο xal εἰς βαλθῖδα περάση. Lycophr. 286 : AX dust 
πρύμναις τὴν πα ν δραμὼν πεύχαις βίου βαλδίδα 
συμφλεχθήσεται. Conf. dicenda sub Τραμμή. L. Dixp.] 
|| Apud Soph. vero Antig. (131]: Βαλδίδων 'Ez' dxpov 
ἤδη Νίχην ὁρμῶντ᾽ πολέοιν, Schol. exp. χρηπίδων τοῦ 
τείχους, metaph. sumta a cursoribus. || Eustathio 
[p. 1404, 55,) sunt etiam αἵ ἐν φρέασι xal ἄλλοις τοιού- 
τοις ἐγχοπαὶ καὶ ἐξοχαὶ, δι᾽ ὧν κατίασιν εἰς αὐτά. (Schol. 
Apoll. Rh. 3, 1272 : Σημαίνει xal τὴν ἐχχοπὴν τοῦ φρέα- 
τος} || Apud Hippocr. vero βαλβὶς est χοιλότης πα- 

αμήχης, Concavitas oblonga , Gal. et τὸ ἔχον ἑτατέρω- 
μι ἐπαναστάσεις, Hes. [Sed vide dicta s. v. Βαλδιδώδης.} 
|] Est etiam βαθμὸς, ἔρεισμα, Eid. [Gradus, Fulcimen- 
tum. Quo referri potest quod Philostr. Epist. 13, ab 
Schneidero indicatus, dixit, Ὀλυμπίασι διελέχθη κατὰ 
τῶν βαρθάρων ἀπὸ τῆς τοῦ veo βαλόϊδος. Idem Vita Apol- 
lon. 5, 5: Ἢ δὲ νῆσος, iv ἦ τὸ ἱερὸν, ἔστι μὲν δ 
νεὼς, πετρῶδες δὲ αὐτῆς οὐδὲν, à λδῖδι ξεστῇ εἴχα- 
σται. Agathias Proaem. v. 85 : Καλλιρέεθρον ὑπὲρ βαλ- 
δῖδα θαλάσσης. Quibus locis, jam ab Schneid. citatis , 
Planum sive zquor significat. Idem Agathias ibid. v. 
121: Kal τριτάτην βαλδιδα νεήνιδος ἔλλαχε βίδλου ὅσσα 
θέμις τύμβοισι, de Anthologie suce (MA loquens. 
l| De secunda in nom. correpta Draco p. 47, 17, 
qui alibi dicit produci. L. Diwponr.] 

(BáX6ovga , «v, Balbura, oppidum Lycia ap. Stra- 
bon. 13, p. 631; Ptolemaeum 5, 3, et Steph. Byz.: 
BáA6ovga, οὐδετέρως, πόλις Αυχίας. Cujus precepto 
ipsiusque Strabonis usui obsequutus "Tzschuckius 
verba τὴν Βαλδούραν Strabonis l. c. mutavit in τὰ BA. 
6ovga. Βάλουρα apud Hieroclem p. 685, vitiose. L. D.] 

[Βαλβουρεὺς, Balburensis, gentile a BX6ouga. Steph. 
Byz. et Concil. sepius, ubi partim Βαρθουρέων partim 
Βαλβουραίων, utrumque correctum a Wessel. ad Hier. 
p. 685. L. Dixponr.] 

[Βαλδαῖος, Baldeus, gentile a Βάλδος, quod v. Steph. 
Byz. L. Dixponr.] 

(Bo, Baldus, urbs Phemnicie apud Steph. Byz. 
L. Diwonr.] 

Βάλε, imp. Jace: aor. 2 . Transit idem impera- 
tivus, ut ἄγε quoque, in adverbium σχετλιαστιχὸν, idem 
significans quod φεῦ: ut βάλε βάλε κήρυκος φωνήν. [Ita 
Stephanus mutavit quod est in Etym. M., unde omnia 
haec petiit, ... χῆρυξ φωνήν. Κήρυλος εἴην ex Alemanis 
apud Antigonum Hist. Mir. c. 27 loco: Οὔ μ' ἔτι, παρ- 
θενικαὶ μελιγάρυες ἱερόφωνοι, l'uia. φέρειν δύναται, βάλε 
δὴ βάλε χήρυλος εἴην, restituit Bastius δὰ Gregor. 
Ῥ- 929. Alcmanis verba postrema citantur etiam ab 
Schol. Arist. Àv. v. 300; — in Bekk. An. p. 946; 
Apollonio ibidem p. 522, 17; 568, 11; Suida. L. Dix».] 
Idipsum et 'A64X dicitur, per compositionem ex ἃ et 
βάλε : quorum utrumque σχετλιαστιχὸν est, et unum 
idemque significat, nimirum φεῦ, ut tradit Etymol. et 
Lex. meum vet. : sed in hoc scriptum , in illo βάλε, 
ut ap. Suid. quoque, qui pro εἴθε, i. e. Utinam, usurpari 
innuit. [Βάλε βάλε τὸ τρίτον εἴη, ἀντὶ τοῦ εἴθε μοι" quibus 
eum respexisse ad —— verba ab Diomede in 
Bekk.An. p.946, 14: ὡς ἐπίρρημα εὐχτιχόν" μοι 
βάλε τὸ i ib εἴη, Καλλίμαχος, das πρόμον d A 
ut appareat apud Suidam inter duplex βάλε excidisse 
μοι. Hesychius : Βάλε, ῥῖψαι, ἢ ὄφελον. Quorum illa ῥῖψαι 
ἃ pertinent ad sequentem Tenis βαλεῖν. [1 Βάλε 
pro ἄγε sive φέρε dictum videri potest Eurip. Electr. 
1325, ubi Electre dicenti: Περί μοι στέρνοις στέρνα 
πρόσαψον, σύγγονε φίλτατε" διὰ γὰρ ζευγνῦσ᾽ ἡμᾶς πα- 
τρῴων μελάθρων φόνιοι χατάραι, respondet Orestes, Βάλε, 
πρόσπτυξον σῶμα’ θανόντος δ᾽ ὡς ἐπὶ τύμδῳ χαταθρήνη- 
σον. Sed nolim hunc usum loci unius tam ancipitis 
testimonio satis firmatum dicere. L. Dixponr.] 

[Βαλεαρεὺς, i. q. Βαλιαρεὺς, quod v. Diodori Exc. 
Hosch. p. 509, 22, Βαλεαρεῖς. L. Dxwnosr.] 

[Βαλεαρικὸς, Balearicus, cognomen Metello ab ex- 
peditione adversus Baleares datum, apud Strabon. 3, 

. 167 extr., ubi est varietas Βαλλιχριχός. Et mare circa 
leares Βαλεαριχὸν πέλαγος apud Marcianum Heracl, 
P. 39, 45. L Donc] 
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Βαλεαρίδες, i. 4. 
den “νὴ 654. t Dixponr.] 

Βάλεχες. Vid. Βάλαιχες.} 

Βάλερος, Piscis genus apud Aristot. H. An. 6, 14: 
Κυπρῖνος δὲ xal 3; m xai οἵ ἄλλοι πάντες ὡς εἰπεῖν 
ὠθοῦνται μὲν εἰς τὰ βραχέα πρὸς τὸν τόχον, μιᾷ δὲ θηλείᾳ 
πολλάκις ἀχολουθοῦσι ἄρρενες xal τρισχαίδεχα, Alii libri 
βαλῖνος. Vid. Βαλλιρός. L. Dixspozr.] 

[Baleus, Herculis, quum ad Geryonem navigaret, 
comes, et in Balearibus, quee ab illo nomen accepe- 
rint, relictus, memoratur ab Livio Epit. l. 60 : quod 
nomen, quippe e Grecis mythologis petitum, recepi. 
L. Duces] 

[Βαλὴν vel Βαλλὴν, Rex, dialecto Phrygum. H. Ste- 
phanus: « Βαλλὴν, βασιλεύς, Φρυγιστί, Hesychius. Sunt 
qui Βαλὴν scrib. putant. Schol. ad Esch. Pers. 659: 
Βαλὴν ὁ βασιλεὺς λέγεται. Εὐφορίων δέ φησι Θουρίων εἶναι 
τὴν διάλεχτον, ὅθεν xal Βαληναῖον ὄρος, ὅ ἐστι Rasoir. 
Sunt qui ad Hebr. 5y3 Zaal: Dominus, originem vo- 
cis relerunt. » Apud /Eschylum, cujus velba sunt, 
Βαλὴν, ἀρχαῖος βαλὴν, ἴθι, ixo2, scriptura Βαλλὴν, qua 
nonnullis in libris est, minus quam altera convenit 
versui pisei vier quamvis metrum utramque ad- 
mittat. Apud Hesychium propter vicinarum glossa- 
rum obscuritatem incertum est simplici an duplici ἃ 
scribi praestet : magis tamen illud videtur. Rursus 
duplici X scribunt Herodianus Περὶ μον. ME. p. 17, 
5, Βαλλὴν 6 βασιλεὺς, Sextus. Emp. adv, Grammat, 
p. 286 : Οἱ παρὰ τῷ Σοφοχλεῖ ποιμένες, Ἰὼ βαλλὴν λέ- 
γόντες ᾿Ιὼ βασιλεῦ λέγουει Φρυγιστὶ, et Pseudoplutar- 
chus De flum. p. 1155 : ! rdi) δ᾽ αὐτῷ (fluvio 
Phrygie Sangario) ὄρος Βαλληναῖον χαλούμενον, ὅπερ 
ἐστὶ μεθερμηνευόμενον βασιλικὸν, τὴν προσηγορίαν ἔχον 
ἀπὸ Βαλληναίου τοῦ Γανυμήδους χαὶ Μηδησιγίστης παιδός" 
οὗτος γὰρ τὸν γεννήσαντα θεασάμενος ἀποτηκόμενον τοῖς 
ἐγχωρίοις xal Βαλληναῖον ἑορτὴν χατέδειξε μέχρι γῦν χα- 
λούμενον" γεννᾶται δ᾽ ἐν αὐτῷ λίθος χαλούμενος ἀστήρ' οὖ- 
τὸς "n gritos d, πυρὸς δίκην λάμπειν, τοῦ φθινο- 
πώρου τὴν ἀρχὴν λαμδάνοντος" T εύεται δὲ τῇ δια- 
Mn τῶν iulio βαλλὴν, βαμμένα μηνευόμενόν ἐστι 
Basddk, χαθὼς ἱστορεῖ Ἔνναν ^y aim iv β' Φρυ- 
γιαχῶν. Que tamen. quum citat Eustath. ll. p. 38r, 
17 et Od. p. 1854, 26, priori loco BaXwaiov, altero 
orebet Βαληνναῖον, utroque autem ter scribit βαλήν. 

on plus tribuendum esset Arcadio p. 9, 1 scri- 
benti τὰ εἰς Xry λήγοντα ὀξύνεται, βαλλὴν, τελλὴν,, ὠλ- 
λὴν, σωλλὴν (e cod. Havniensis), χελὴν, σιπελήν" 
σεσημείωται τὸ Ἕλλην βαρυνόμενον, cum vitio in Ὦλὴν 

uidem manifesto, nisi continuo adderet, τὰ εἰς ἣν 

78 ἔχοντα δεδιπλασιασμένον σύμ ὀξύνεται, ἐσσὴν, 
ὀσσὴν, τελλὴν, βαλλὴν, πλὴν τοῦ "Env. Sed idem p. 78, 
2, diserte ponit vitiosa μέθυσσος, γόγγυσσος, Διόνυσσος 
tanquam sincera. L. Dixponr.] 

[Βαληναῖον ὄρος et Βαληναῖος, filius scilicet Ganyme- 
dis secundum futilem De fluminibus scriptorem, cujus 
locum v. s. Βαλήν. L. Dixponr.] 

[Βαλῃρα, ἀχρεῖα, Inutilia, iuterpretatur Hesychius. 
Confért Albertus ejusdem glossam Ἀθδάλη, ἀχρεῖον, 
Λάχωνες * οἱ δὲ νωθρόν. ᾿Αθάλε, ἀχρεῖον. 

[Βάλης, ἐντὸς, Valens, nom. pr. viri, apud Liba- 
nium Epist. 165, 167, 1363, et alios qui nomen hoc 
Romanum memorant. L. Dixponr.) 

[Βαλητία, Baletia s. Valentia, nom. pr. filie Bale- 
tis. Stephanus Byz. : Βρέττος πόλις ᾿Γυρρηνῶν, ἀπὸ Boéz- 
τὸν τοῦ "HoaxMouve xal Βαλητίας τῆς Βαλήτου. Est lati- 
num 7alentia, ut άλητος est Falens. Nota Bruttiorum 
Vibo Valentia et Baletium s. Balesium s. Valetium 
s. Valentium Calabrie, de quo v. interpr. Mele 2, ἡ, 
7. Nihil igitur tribuendum cod. Vratisl. scripture Ba- 
λίας. L. Dixponr.] 

[Βάλητος, Baletus s. Valens, nom. pr. patris Ya- 
lentig. Vid. Βαλητία. L. Drwponr.] 

Βαλία Hesychio est ὀφθαλμία, Morbus oculorum; 
qui et Βάλιον a Cretensibus. vocari dicit τὸν πηρὸν, 
nig , Sc. oculis. (Posterior glosse pars repetitur 
sub BaXMav Κρῆτες [ταχὺν, ἐλαφρὸν.) πηρὸν βάλιον. 
Mentefaloonluó ap. AÍbenu : gi iecore 
usu frequentissimo ὀφθαλμὸν, seu oculum, significat. 
Ex JEgyptiaca voce autem Cretenses, qui frequenter 
&gyptum navibus petebant, eam vocem mutuati fue- 
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Βαλιαρίδες, quod v. Strabon. 3, A rant, cecum vocantes βάλιον, ut βαλία est oculorum 


morbus. »] 

[Βἄλϊἀρεὺς, ὁ, Funditor, lingua Phenicum. Poly- 
bius 3, 33, 11: Πρὸς δὲ τούτοις Βαλιαρεῖς, (post hoc 
vocabulum exciderunt plura fortasse quam opinatus 
est Schweigh. aliique) ob« χυρίως μὲν χαλοῦσι σφενδο- 
víxac, ἀπὸ δὲ τῆς χρείας ταύτης συνωνύμως xal τὸ ἔθνος 
αὐτῶν προσαγορεύουσι xai τὴν νῆσον. Diodorus vero 5, 
17, gracam originem nominis significationisque hujus 
commentus vocem DBalearicam vel Phorniciam inex- 
plicabili modo cum greca confundit, ita scribens : 
Ἄλλαι δ᾽ ὑπάρχουσι νῆσοι χαταντιχρὺ τῆς Ἰδηρίας, ὑπὸ 
μὲν τῶν “Ελλήνων ὀνομαζόμεναι Γυμνήσιαι, διὰ τὸ τοὺς 
ἐνοιχοῦντας γυμνοὺς τῆς ἐσθῆτος βιοῦν χατὰ τὴν τοῦ θέ- 
ous ὥραν, ὑπὸ δὲ τῶν Py! xal τῶν Ρωμαίων προσ- 
αγορεύονται Βαλιαρεῖς ἀπὸ τοῦ βάλλειν ταῖς σφενδόναις λί- 
θους μεγάλους χάλλιστα τῶν ἁπάντων ἀνθρώπων, ubi peo 
Βαλιαρεῖς libri aut Βαλλιαρεῖς aut Βαλιαρίδας vel Βαλεα- 
ρίδας vel Βαλλαρίδεις, unus et alter Καλλιαρεῖς et Καλιά- 
gi«. Saniorem sententiam sequitur Strabo 14, ε" ] 
Φασὶ δὲ τοὺς γυμνῆτας ὑπὸ Φοινίχων Βαλεαρίδας M- 
γεσθαὶ, χαὶ διὰ τοῦτο τὰς Γυμνησίας Βαλεαρίδας λεχθῆναι" 
ap. quem Βαλεαρίδας in Βαλεαρεῖς mutanti Casaubono 
favet varietas scriptura in loco Diodori ; Strabonis au- 
tem libri nonnulli quod przbent ίδας rursus facit 
explicando Etym. Gud. c. 103, 24, ubi Βαλλέρης po- 
nitur inter Βάλιος et Βαλίαι, hac adjecta interpreta- 
tione : Ὁ βάλλων ἔριν ἤγουν μάχην, ἢ ὃ βάλλων ἔραν, 
ἥτις ἐστὶ γῆ. Ceterum. Βαλιαρεὺς nomen gentile fundi- 
torum Balearium est apud Polybium 1, 67, 7 et alibi, 
Stephanum Byz. s. Γυμνήσιαι, Eustathium ad Dio- 
nys. v. 457. V. etiam Βαλεαρεὺς et Βαλιαρίδες. L. Drxp.] 

[Βαλιαρίδες, a , insula Baleares. Diodorus 19, 109; 
Ptolem. 2, 6; Hesychius, Suidas, Zonaras, Eustath. 
ad Dionys. v. 457. Agathemerus p. 13: Τῶν Γυμνη- 
aov, ἃς Καρχηδόνιοι Βαλιχρίας χαλοῦσιν' ol γὰρ σφένδο- 
γῆται οὕτω si; νομὰμ oi Βαλιαρεῖς. Ita Gronovius ex Ms., 
quum legeretur Βαλιάρεις. $ed legendum Βαλιαρίδας. 
L. Dixnonr.] 

[Βαλιαρικὸς, ἡ, ὃν, Balearicus, adj. gentile a Ba- 
λιαρίδες, quod v. Hinc Βαλιαριχὸν πέλαγος Ptolem. r, 
45 2, 6, ubi est varietas Βαλλιαρικόν, L. vig oh 

Βαλϊχϊώτης, Cretensibus est συνέφηδος, JEqualis, 
Hesych. Pleonasmo igitur τοῦ B dicunt pro ἡλικιώτης. 

βαλῖνος. Vid. Βάλερος. 

faoc Vid. Bax] 

Bax , ἃ, àv, nomen equi Achillis apud Hom.: 
signif, etiam τὸν ποιχίλον, ut quum βαλιὰν ἔλαφον [Eu- 
rip. Hec. 9o, indeque fortasse Suidas, Zonaras 
c. 372, qui et c. 375, βάλιον, mrotxÜov, sicut Etym. M. 

aM interpretatur διαποίχιλος. L. Drw».] dicunt. Ita 

x. meum vet., in quo etiam additur βαλιὸν dici 
quasi φαλιὸν, h. e. λευχομέτωπον. [Schol. 'Theocr. 8, 27. 
Waxzr. Conf. Boisson. ad Philostr. p. 616 ab Schaf. 
indicatus.] In eod. mox paroxytonon βαλίαι rs τα- 

εἴαι, et derivatur ἃ βάλλειν, quia sc. ταχὺ φέρονται 
τὰ βαλλόμενα : afferturque in exemplum, ^ (ate ἀσχαί- 
pov «ines [Hec omnia Etym. M. c. 186.) Eust. (1l. 
1051, 16; 1190, 11] contra βαλιὸς, quum appel 
ativum est, scribit ὀξύνεσθαι, et signif. ταχὺς vel στι- 
χτός : quum est propr. equi apud Hom. paroxytonos 
efferri, sicut ξανθὸς quoque appellativum acuitur, 
propr. autem παροξύνεται. ltidem certe vet. meum 
lMiadis exemplar habet ἢ, (149,] de Achillis equis, 
Ξάνθον xal Βαλίον, τὼ ἅμα πνοιῇσι πετέσθεν' "T, [400]: 
ΞΞάνθε τε xal Βαλίε, τηλέχλυτα τέχνα Ποδάργης. e 
nus Dion. 37, 335: Βαλίον, Ζερυρηίδος αἷμα γενέθλης, 
ἄρσενα καὶ νέον ἵππον. L. Diwp.] Veruntamen paroxy- 
tonos rursum scriptum e sioe appellativum: ut 
Epigr. [Anthol. pal. cap. 6, 326,]. βαλίαις ἐλάφοις : 
iidemque apud Plut. [Mor. p. 52, C; 959, B ex Eu- 
rip. Hipp. P : Βαλίαις ἐλάφοις ἐγχριπτόμενος [ἐγχρι- 
πτομένα], et alibi ques ἄνεμοι, [Suidas : Βαλίων ἀνέ- 
μων" Λήγετε πνοιαὶ βαλίων ἀνέμων, τουτέστι σφοδρῶς 
πνεόντων, παρὰ Συνεσίῳ τῷ Κυρηναίῳ (hymn. 3, p. 321, 
A, ed. Par.). Nonnus Dion. 9, 156: Βαλίησιν αὔραις" 
Paraphr. Joann. 1o, p. 133, 1, a Wakef. indicate: 
Βαλίησιν ἀέλλαις, et Oppiani Cyn. 2, 314 ab eodem 
indicati: Βαλίων φρεσὶ θηρῶν, quod vertitur Rapida- 
rum.] Ubi signif. ταχεῖς et amd: quum vero de cer- 
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vis dicitur, interp. etiam Varii, Maculosi, Variis ma- A χότα χατασχευάσας τῷ μὲν ἐνέθηχεν ὀβολοὺς ἐχ χαλχοῦ, 


culis distincti. (Item de perdicibus Epigr. apud Sui- 
dam (Anthol. Pal. cap. 7, 203) : Θηρεύων βαλίους 
συνομήλιχας ἐν νομῷ ὕλης, ubi ἀγρίους τἰνούδι De 
equis Eur. Iph. A. 222: Λευχοστίχτῳ τριχὶ βαλιοὺς hoc 
accentu, qui incertus est in Oppiano, ubi alit βαλιῶν. Et 
iterum Rhes. 356: At ρεύων βαλιαῖσι πώλοις. De lIyn- 
cibus Alc. 519 : BaXtat τε λύγχες. L. Dixp.] At Βάλιος 
[Cecus] vide in. Βαλία. (Etym. M. post διαποίχιλον 
addit xal τὸν Διόνυσον Θρᾷχες. Quod dei nomen ad pi- 
ctas vestes bacchicas refert Lobeckius Aglaoph. 
p. 293. L. Dixponr.] 

[De canibus orac. Apollinis apud Eus. Przep. ev. 
p. 192, B: Καὶ βαλίαις σκυλάχεσσι, βαθυσχοπέλους ἀνὰ 
πρῶνας, Θῆρας ὁρειονόμους ἔλάειν, — Has.) 

[Βάλις, Balis, nomen urbis prope Cyrenen, viri- 
que qui eam condiderat. Steph. Byz. : Bac, πόλις A:- 

ύης πρὸς τῇ Κυρήνη, ἀπό τινος Βάλεως, οὗ χαὶ ἱερὸν ἔχει. 
Hominem οἱ cognominem memorat Hippocrates 
p. 1215, E: Ὁ Baix, sc. puer. L. Dixponr.] 

[Βαλισσήνοις βάχλοις τύπτειν apud Malalam p. 186, 
24, quid sit aut quod baculorum genus significet nemo 
dum explicuit: ut ne hoc quidem constet βαλισσή- 
voi; an , quod videtur, βαλισσίνοις verior nominis scri- 
ptura sit. L. rela 

[βΒάλισσος, Balissus, nom. pr. fluvii Mesopotamize 
ap. Plutarchum Crass. c. 33 sive Pseudappian. Parth. 
p- 41 ed. Schweigh. L. Dixponr.] 

Ββαλίτης, Calami species. Geopon. 2, 6, 23, a Bastio 
indicata : Καλάμους τοὺς χαλουμένους Ἰνδιχοὺς, ὑπό τινων 
δὲ μεστοχαλάμους, ὑπ᾽ ἐνίων δὲ βαλίτας. Ad qua Nico- 
laus ascripsit Salmasii verba : α Forte scribendum Be- 
λίτας, ut eos calamos intellizat, ex quibus sagitta: 
fiunt. » Needhamus autem indicavit locos Dioscor. t, 
113: Καλάμων ὁ μέν τις χαλεῖται ναστὸς, ἐξ οὗ τὰ ΤΡᾺ 
γίνεται, et "Theophr. H. Pl. 4, 11, 11, p. 158 Schn.: 
Ὁ τοξιχὸς (κάλαμος), ὃν δὴ Κρητιχόν τινες χαλοῦσι». Sed 
non minus inauditum «est βελίτης quam βαλίτης. 
L. rid 

[Βαλίτης, Balita, gentile a θάλες, urbe Africa. Steph. 
Byz. L. Dixpozr.] 

Βαλιῶται Hesychio πρόγονοι, Progenitores, Ma- 
ores. 

{θάλχεια, Baleia, 72:5 περὶ τὴν Προποντίδα, Steph. 
Byz. L. Dixponr.] 

[Βαλκειάτης et βαλχείτης gentilia a Βάλχεια ap. Steph. 
Byz. L. Dixpoar.] 

[Βάλλα, Balla, nom n urbis Galilex, secundum 
Zonaram c. 372, cujus gentile sit Βαλλαῖος : sed hzc 
Bia et Βαλαῖος scribit Steph. Byz., cui Βάλλα est πό- 
^u Μακεξονίας, ὡς Hoa ὁ πολίτης Βαλλαῖος. Θεαγένης 
ἐν Μαχεδονίᾳ, Βαλλαίους μεταγαγὼν εἰς τὸν νῦν λεγόμε- 
vov Πύθιον τόπον. L. Dixponr.] 

Βάλλαι, βαθμοὶ, Gradus, ap. Cyprios. Hesychius.) 

Βαλλαῖος, Ballaus, nomen, ut videtur, regis Illy- 
rici, frequeus in numis. De co v. disputatio Eckhelii 
Doctr. Num. vol. 4, P 165, s. || Civis urbis Macedo- 
nie Βάλλα, ap. Steph. Byz. Vid. Βάλλα. L. Dixponr.] 

[Βαλλάνιον xal Βαλλάρια ἡ λυχνὶς, in. Lex. Ms. Reg. 
cod. 1843, Lychnis. Ducaxc. Áppend. ad o. 

[Βαλλαντᾶς vel Βάλλας cognomen inditum Eutha- 
lio cuidam Laodicensi ab commutatis astute inter se 
crumenis duabus eris et auri, ut narrat Synesius 
Epist. 127 : Τὰς πιναχίδας, ἃς ἡ πολιτεία σύνθημα ποιεῖ- 
ται τῆς Αἰγυπτίας ἀρχῆς, Εὐθάλιος ὁ Λαδιχκεὺς ἔχει λα- 
δών. Οἶσθα τὸν νεανίσχον, ὡς εἰκάζειν ἔξεστιν, ὑπὸ τοὺς 
αὐτοὺς ἡμῖν χρόνους ἐπὶ στρατοπέδου διαγαγόντα" xal γὰρ 
οὐκ εἴα λανθάνειν αὐτὸν οὔτε ὁ τρόπος οὔτε τὸ ἐπώνυμον" 
Βάλλαντά τινὰ ἤχουες, οὐ πατρόθεν τῆς σεμνῆς ταύ- 
τῆς προσηγορίας χληρονομήσαντα » ἀλλ᾽ αὐτὸν περιποιησά- 
βένον" ἐπειδὴ γὰρ, οἶμαι, Αυδίας ἄρχων ἀποδειχθεὶς ὑπὸ 
τοὺς ἹΡουφίνου καιροὺς ἦγε xal ἔφερε τὰ Audüv, νεμεσᾷ 
Ῥουφῖνος, καὶ μέτεισι ζημία χρυσοῦ λιτρῶν πεντεχαίδεχα' 
τάττει δὲ στρατιώτας ἐχ τῶν ὑπηρετῶν, ὡς ᾧετο, τοὺς 
ἀνδρειοτάτους xal εὐνουστάτους ἐφ᾽ ᾧ σὺν βίᾳ πράξαντας τὸ 
ἡφυσίον ἀναχομίσαι πιστῶς εἰς τὴν τράπεζαν τὴν αὐτοῦ. Τί 
οὖν πρὸς ταῦτα ὁ Σίσυφος; ἀλλὰ μὴ λίαν ἀπειρόχαλος ὦ 
i wir in marg. yp. ἀλλ᾽ εἰμὶ λίαν ἀπ. ὡς) βεθοημένα 
πιδιηγούμενος" πέπυσαι πάντως τὴν συνωρίδα τῶν βαλαν - 
τίων, ἃ τῶν ἵππων Εὐμήλου πολὺ μᾶλλον ἀλλήλοις ἔοι- 
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τῷ δὲ στατῆρας χρυσίου, xal τοῦτο μὲν δείξας, ἐχεῖνο δὲ 
χρύψας, ὡς ἀπηρίθμησαν, ὡς ἐζυγοστάτησαν, ὡς χατεση- 
μήναντο τῇ δημοσίᾳ σφραγῖδι τὸ χρυσίον, λανθάνει θάτε- 
ρὸν ἀντιθεὶς xol πέμψας ἀντὶ τῶν στατήρων τοὺς ὀβολοὺς, 
οἱ δὲ ὡμολογήχεσαν ἐν δημοσίοις γράμμασιν ἔχειν χαὶ δια- 
χομιεῖν τὸ χρυσίον, x. v. X. Notat Petavius in margine 
10. δαλλαντᾶν. Nomen βάλλας memoravit etiam Ár- 
cadius p. 21, 26 : Τὰ εἰς λας & ἑνὸς . βαρύνονται, εἰ 
μὴ ix συναλοιφῆς ttn , γέλας, ὕλας, μέλας" τὸ μέντοι ac 
περισπᾶται ἀπὸ τοῦ Dac. "à εἰς δύο λλ ἐχτείνεται, μύλ- 
λας, πάλλας, βάλλας, χωρὶς εἰ μὴ ἐπὶ σχώμματος εἴη ἢ 
ἔχοι τι εὐτελέστερον' τὸ μέντοι πελλᾶς ὁ γέρων περισπᾶται 
ἐπὶ σχώμματος ὃν xal τὸ ἀλλᾶς καὶ τὸ βιλλᾶς. Quem 
quum per se non sit credibile respexisse ad hominem 
Synesianum, si maxime vera apud hunc scriptura sit 
Βάλλαντα, plane non potuit, si, quod mihi non du- 
bium videtur, Synesius hoc nomen simplici A scri- 
pserat. L. Disponr. 

[βαλλαντίδιον. Vid. Βαλαντίδιον.] 

[Βαλλάντιον. Vid. Βαλάντιον.] 

[Βαλλάριον, τό. Diosc. 3, 114 : Λυχνὶς στεφανωματιχὴ 
ἄνθος ἐστὶν ὅμοιον λευχοίῳ, ἐμπόρφυρον δὲ, πλεχόμενον 
εἰς τὰ στεφάνια. Ad que Interpol. p. 457 : Ot δὲ ἀθάνα- 
τος, οἵ δὲ ἀχυλώνιον, οἱ δὲ βαλλάριον, οἵ δὲ γερανοπόδιον, 
οἵ δὲ χορύμδιον, οἱ δὲ ταύριον, οἱ δὲ σχζπτρον, οἵ δὲ μα- 
λόϊον, Αἰγύπτιοι σεμέον, Προφῆται αἷμα ἀποκαθημένης, 
Ῥωμαῖοι γενιχουλᾶρις, οἱ δὲ βαλλάρια. Conf. dicta sub 
βαλλάνιον, nisiid ipsum scribendum βαλλάριον. L. Dix.) 

[Βάλλαρις, Muscus marinus, apud Interpolat. Dio- 
scorid. cap. 681, [p. 469, βρύον θαλάσσιον) ot δὲ βάλ- 
λαρις, ck δὲ ἰράνη. Ducanc. Βάλαρις Hesychius inter- 
pretatur βοτάνη τρίφυλλος: quod in βάλλαρις mutanti 
Vossio non favet interpretatio. L. Dixnonr.] 

Βάλλας. Vid. Βαλλαντᾶς. 
Βαλλάδες, ΟἹ. Aquarioli.| 
Ιδυλλαγράξας sese Argivorum pueri per jocum in 
quodam festo vocabant, ut Plut. refert Gr. Quest. 
P 550 [303, A]: forsan quoniam ii, qui primi ab 
nacho ex agris in planitiem deducti sunt, feruntur 
ἀχράσι διατραφῆναι, Ad verbum sane βαλλαχράδες di- 
cuntur Qui pira sylvatica jactu decutiunt. [Verba 
Plutarchi sunt: Διὰ τί βαλλαχράδας ἑαυτοὺς Ἀργείων 
παῖδες ἐν ἑορτῇ τινὶ παίζοντες ἀποχαλοῦσιν; ἢ ὅτι τοὺς 
πρώτους ὑπ' Ἰνάχου χαταχθέντας ix τῶν ἀγρῶν εἰς τὰ 
πεδία ἀχράσι διατραφῆναι λέγουσιν; ἀχράδας δὲ πρῶτον 
ἐν Πελοποννήσῳ φανῆναι τοῖς “Ἕλλησιν, ἔτι τῆς χώρας 
ἐχείνης Ἀπίας προσαγορευομένης" ὅθεν ἄπιοι οἱ ἀχράδες 
μετωνομάσθησαν. Itaque ΓΟ potius quam βαλ- 
ἀν ταν vocandi sunt. L. DiNnonr.] 
(BXexa, ψῆφον, 'esseram, Hesychius, ubi lati- 
num óallur vel balux compararunt. interpretes, de 
quo Plinius 33, 4, 21: (Hispani aurum) quod minu- 
tum est balucem vocant. Cod. Justin. 11, 6, τ : lta- 
que si qui sponte conduxerint, cos laudabilitas tua 
octonos scrupulos iu balluca, quz graece χρύσαμμος 
appellatur, cogat exsolvere. 2: Quattuordecim un- 
cias ballucze. 1. Dixponr.] 
erui Vid. Βαλιαρεύς.] 
αλλέω, inus. in presenti thema est; sed cjus fut. 
βαλλήσειν Aristoph. [X. 1491] usus est (Hesychius, 
βαλλήσομεν, βαλοῦμεν. Quod ad Vesp. v. 222. refert 
Albertus. L. Dixponr.]: e quo est aor. t ἐδάλλησα. 
[Non est talis aor. 1. L. Diwponr. 
[Βαλλήται, οἱ ἀχροβολισμοὶ, Velitationes, Hesych. 
L. Dixvosr.] 

Βαλλήν. Vid. Ba)v.] 

Βαλληναῖον et Βαλληναῖος. Vid. BaXrvatov.] 

Βαλλήναδε pro Παλλήναδε, adverbio nominis Παλ- 
Mv», qui est demus Atticus, dixit Aristophanes 
Acharn. 234 : Ἀλλὰ δεῖ ζητεῖν τὸν ἄνδρα xal βλέπειν 
Βαλλήναδε ... ὡς ἐγὼ βάλλων ἐχεῖνον οὐχ ἂν ἐμπλήμην 
λίθοις, alludens ad verbum βάλλειν. Scholia: Ix) v» 
δῆμος τῆς Ἀττιχῆς" νῦν δὲ διὰ τοῦ D γραπτέον xat συγ- 
Ἰένειαν τοῦ B oclo (πρὸς Suidas v. Παλληνικὸν) τὸ π' 
εἴρηται δὲ ἀπὸ τοῦ βάλλειν λίθοις, Θέλει γὰρ εἰπεῖν ὅτι δεῖ 
ζητεῖν τὸν ἄνδρα xal λιθολευστεῖν αὐτόν. Deteriorum li- 
brorum scripturam Παλλήναδε solam novit alter scho- 
liasta, doctus et antiquus, qui ita scribit : Παλλή- 
ναδε) οἱ Παλληνεῖς δῆμός ἐστι τῆς Ἀττιχῆς, ἔνθα Πεισι- 
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στράτῳ βουλομένῳ τυραννεῖν χαὶ ᾿Αθηναίοις np A 
? 


αὐτὸν πόλεμος συνέστη. Συγχέχοπται δὲ ἢ λέξις" τ 
ὁλόχληρόν ἐστι Παλληναίαδε' ὑπήλλαχται δὲ ἡ χυριότης 
τῆς διανοίας" δέον γὰρ εἰπεῖν ζητεῖν τὸν ἄνδρα χαὶ βλέ- 
πεῖν Παλληνιχὸν, τουτέστι γενναῖον, εἶπε Παλλήναδε. Ὃ 
δὲ εἰπεῖν βούλεται, τοῦτό ἐστιν, ὁμοίως (ὠμῶς Suidas) 
διαχεῖσθαι xal τραχέως ἔχειν πρὸς τὸν σπεισάμενον Aaxt- 
δαιμονίοις, ὡς os Bs Πεισίστρατον τὸν τύραννον 
ἡνίχα συνεστήσαμεν ἐν ᾿!αλλήνη͵ τὴν μάχην. Μέμνυται 
τούτου xal Ἀνδροτίων x«i ᾿Αριστοτέλης ἐν ᾿Αθηναίων 
πολιτείᾳ. Quo respiciens Eustathius Od. p. 1618, 42: 
Καὶ μέσου δὲ τοῦ βῆτα μεταβολὴ φανερὰ xni ποτε εἰς 
δασέα xal εἰς ψιλὰ, ὡς xal αὐτὸ ἐν τοῖς εἰς τὴν ᾿Ιλιάδα 
πα 1» YUv δὲ ἀρχεῖ πρὸς δεῖξιν τὸ Φίλιππος Βί- 
λιππος, xal τὸ Παλληνιχὸν βλέπειν ἤγουν βαλληνιχὸν ἀπὸ 
Παλλήνης τῆς κατὰ Θράχην τῆς xxl Βαλλήνης, ὅπερ 
αἴνιγμά ἐστι τοῦ χρεὼν εἶναι χαὶ λίθοις βάλλειν τὸν 
ἐχθρόν. Λέγεται δὲ ὅτι τε ἧς γλώττης ἐστὶν ὁ δύλιππος 
ἀντὶ τοῦ Φίλιππος, τῆς αὐτῆς xai τὸ Βαλλήνη ἀντὶ τοῦ 
Παλλήνην καὶ ὅτι ἀγρίως ἐδίουν οἱ Παλλήνιοι" διὸ καὶ ἡ 
τῶν Εϊγάντων μάχη ἐν τῇ xax αὐτοὺς γῇ μεμυθολόγηται, 
ὅπου xai ἡ Φλέγρα. L. Dixponr.) 

{ἰβαλλήνη. Vid. Βαλλήναδε.] 

[Βαλληνικός. Vid. Ἰ)χλλήναδε. 

βαλλητὺς, ύος, ἡ, Jactus : ut λιθύίνη ϑαλλητὺς, Athen. 
9, [p. 406, D, 407, C,] Jactus lapidum; ubi etiam 
Festum quoddam panegyricum Eleusine agitari so- 
litum. dicitur. vocatum fuisse βαλλητύς, Meminit et 
Hesych. [Βαλλυητὺς, ἑορτὴ ᾿Αθήνησιν, ἐπὶ Δημοφῶντι τῷ 
Κελεοῦ ἀγομένη. 

Βαλλίζω, 'ripudio, Pedibus plaudo, Tripudian- 
tium more salto: χωμάζω xat χορεύω, Eustathio [ll. 
p. 1051, 19), qui dubitat an. cum βαλιὸς ἃ βάλλω 
derivatum sit. Itidem ap. Athen. quoque [8, p. 362, A] 
quum quidam dixisset ὅτι βαλλίζουσιν οἱ χατὰ τὴν 
πόλιν ἅπαντες τῇ θεῷ, Ulpianus ridens , Quis, inquit, 
Grecorum hoc βαλλισμὸν vocavit, quum oporteat 
dicere, Κωμάζουσιν οἵ χατὰ τὴν πόλιν ἅπαντες, ἢ χο- 
ρεύουσιν, Xj τι ἄλλο τῶν εἰρημένων : indicans et ipse 
βαλλίζειν 1. esse q. χωμάζειν s. χορεύειν, Festas choreas 
ducere et tripudiare. Ibid. tum alia τοῦ βαλλίζειν 
exempla afferuntur, tum hoc e Sophrone, Βαλλί- 
ζοντες τὸν θάλαμον σχάτους ἐνέπλησαν. [Idem ap. De- 
metr. Phal. c. 147 : Θᾶσαι ὅσα φύλλα xx χάρφεα τοὶ 
παῖδες τοὺς ἄνδρας βαλλίζοντι.] Legitur idem et in 
Can. 52 Concil. Laod. Indeque puto esse Italorum 
Ballare, et nostrum. Balter. (Gl. 83334», Ballo. 
Plura vide apud Ducangium. Sine interpretatione 

onit Etym. M. c. 186, 53, βαλίζω scribens vitiose. 
aullo diversam interpretationem Suida vide sub 
Βαλλισμός. L. Doom] 

[Βαλλιρὸς, δ, Piscis genus. Aristot. H. An. 8, 20, 
a Bastio indicatus : Ἐν δὲ τῷ βαλλιρῷ xat τῇλωνι ἑλμὶς 
ἐγγινομένη ὑπὸ χύνα μετεωρίζει τε xd ἀσθενῆ ποιεῖ. Ita 
Bekkerus ex libris suis, quorum alii βαλλέρῳ. Βαλ- 
λέρῳ legebatur ante Schneiderum, qui. scripsit βα- 
Mw. Vid. Bagivo;. L. Drxponr.] 

Βάλλις, Plante s. Floris species, quz reducere in 
vitam mortuos videtur, dicta nimirum ὡς βίον ἄλλον 
ποιοῦσα. Ita Etym. et Lex. meum vet. in quo unico 
) scriptum est, at gemino apud illum. Apud Plin. 
quoque unico duntaxat / scripta ea herba est, 25, 
2: .. Xanthus Historiarum auctor in prima earum 
tradit, occisum draconis catulum revocatum ad vi- 
tam a parente herba, quam balin nominat : eadem- 
que Thylonem , quem draco occiderat, restitutum sa- 
luti. Et Juba in Arabia herba revocatum ad vitam 
hominem tradit, [Etym. M. c. 186, 34 verba sunt : 
Βάλλις εἶδός ἐστιν ἄνθους, ὃ Goxei ποιεῖν dvalzw τοὺς 
τεθνεῶτας ὁμοίως τῇ ἀρυώνῃ (fort. βρνώνῃ, fere ut Syl- 
buryius), οἱονεὶ βίαλλίς τις οὖσα, ἐπειδὴ, δοχεῖ βίον ἄλλον 
ποιεῖν, χαλεῖται βάλλις, Arcadius p. 30, 9: Τὰ εἰς λις 
ἁπλᾶ ἔχοντα σύμφωνον χατ᾽ ἐπιπλοχὴν ἢ διπλασιασυὸν 
τοῦ À ὀξύνεται, εἰ μὴ διὰ τοῦ 0 κλίνοιτο ἢ πόλιν σημαίνοι" 
Φυλλὶς, χιγχλὶς, θυλλὶς ὁ θύλαχος" τὸ δὲ Γράλλις πῶς χαὶ 
τὸ δέλλις τὸ μιχρὸν σφηχίον διὰ τοῦ θ, καὶ τὸ βάλλις δὲ 
βαρύνεται, εἶδος ἄνθους, ὃ δοχεῖ ποιεῖν ἀναζῆν τὸν νεχρόν. 
Ex verbis Arcadii certo colligi non potest utrum 
vocabulum βάλλις propterea quod flectatur βάλλιθος, 
barytonon perhibeat, an regula suz dicat adversari. 
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Si prius, erravit Plinius, quum herham quam apud 
Xanthum nominativo fortasse casu fiu dictam 
invenisset, ἰσοσυλλάθως flecti credidit; sin alterum, 
'Theodosius quum scribit p. 94, 14: Καὶ ἔγωγε οὐδενὸς 
ἄλλου ἀπομνημονεύω τῶν tl; τς ἀρσενικῶν ὀνομάτων εἷς 
θος χλινομένων (legendum χλινομένου), εἰ μὴ τοῦ ὄρνις 
ὄρνιθος, καὶ βάλλις βάλλιθος" βάλλις δέ ἐστιν εἶδος Bo- 
vr ζωογόνον xal τοῖς νοσοῦσιν ὠφελιμώτατον, nisi 
erravit ipse, vocabulum βάλλις βάλλιθος necesse est 
distingui voluerit ab ea quam dicit βοτάνην ζωογόνον, 
idque discrimen verbis nullis declaraverit ideo quod 
ipsa orthographia differret herba βάλλις ab eo no- 
mine quod flecti :6o; dixisset. Jam herbam quidem 
duplici À scribendam corrigendosque esse qui sim- 
plici scriptam habent libros Plinii certissimi testes 
sunt Etym. M. et Arcadius: ut, si vocabula duo di- 
versa posuit "Theodosius, βάλις scriptura cadat in 
alterum βάλις βάλιθος, Tale autem vocabulum f, 
simplici À scriptum et barytonon , D ctiam Ar- 
cadius p. 3o, 21: TX εἰς Jus δισύλλαθα, ἀπὸ συμφώνου 
ἀρχόμενα, εἰ παραλήγοιτο φύσει μαχρᾷ, χωρὶς α μαχροῦ, 
ὀξύνεται, αὐλὶς ἡ Ms. Pede, Δαυλίς" ἐναντιοῦται τὸ 
μάλυξδις (momen corruptum , quum de trisyllabis hic 
non agatur) ὁ wáyxtpz xal τὸ τῆλις" τὸ δὲ τᾶλις ἡ μελ- 
λέγαμος τὸ α μαχρὸν ἔχει. "Ext βαρύνεται xal τὸ βάλις 
καὶ μάλις (male apud. Hesychium οἱ Aristot. H. An. 
8, 25 scribitur μαλὶς) καὶ τὸ ἦλις xal ὕλις ἡ ὑλία. Ejus 
vero signif. latet. L. Drxponr.] 

Βαλλισμὸς, δ, verbale affertur apud Athen. (8, 

. 362, C] ex Antiphane, [immo Alexide] ἐπικώμων 
[ ἐπὶ χῶμον) ἀνθρώπων δρῶ Πλῆθος προσιὸν, ὡς τῶν 
καλῶν τε χἀγαγῶν ᾿Ἔνθάδε συνόντων, μὴ γενοιτό μοι μόνῳ 
Νύχτωρ ἀπαντῆσαι χαλῶς πεπραγόσιν Ὑμῖν περὶ τὸν 
βαλλισυόν. Innuiturque ibi βαλλισμὸν esse "'ripudiatio- 
nem s. Choream ad tympanorum et cymbalorum 
crepitum tibiarumque bombos, qualis Romze agita- 
batur Palilibus s. natali urbis : ut et Suid. (et Zo- 
naras c. 378] βαλλίζειν esse dicit τὸ χύμθαλα xzuztiv, 
xxl πρὸς τὸν ἐχεῖνον [scr. ἐκείνων] ἦχον ὀρχεῖσθαι, 

[Βαλλίστρα, Gl. Tormentum murale. Βαλίστρας 
scribitur apud. Mauricium Strateg. 12, 6, citatum a 
Ducangio s. Βαλλιστράριος. Sic in Gl. scribitur yetpo- 
θαλίστρα, apud Heronem Mathem. Vet. p. 115 re- 
ctius χειροδαλλίστρα, L. Disponr.] 

[Inscript. ap. Cousinéry Foyage dans la Maced. t. 1, 
p. 268 : Τὰ συναγόμενα Ux τοῦ πραχτείου φημὶ τοῦ ἐν- 
ταῦθα βιχκαράτου τῶν χαθωσμυμένων βαλλιστραρίων. 
Hasx.] 

[βαλλιστροφόρος, 5, Qui ballistas fert. Mauricius 
Strateg. 12, 21, p. 348: Τοὺς βαλιστροφόρους δρόμωνας. 
L. Drxponr.] 

[αλλίων, Ballio, nomen hominis impuri, ut vide- 
tur, unde cognomen inditum nebuloni apud Axioni- 
cum Atbenzi 4, p. 166, C : Πυθοδήλου δέ τινος ἀσώτου 
μνημονεύει, Ἀξιόνιχος ἐν Τυρρηνῷ οὕτως, Ὁ Πυθόδηλος 
οὑτοσὶ ὁ Βαλλίων προσέρχετ᾽ ἐπικαλούμενος. Est etiam 
nomen lenonis apud Plautum in Pseudolo et Cicero- 
nem Q. Rosc. 7: Ballionem improbissimum et per- 
jurissimum lenonem quum agit. Phil. 2, 6 : Dat na- 
talitia in hortis. Cui? Neminem nominabo. Putate 
tum Phormioni alicui, tum Gnathoni, tum etiam 
Ballioni. Quz ex Grecorum comoediis Romanos poe- 
tas duxisse monuit Casaubonus ad loc. Athengi. 
L. Dixponr.] 

Βάλλω, Jacio, Jaculor. Quod posterius existimo 
prime et primariz τοῦ βάλλω signif. respondere: ut 
cuim dicitur Jaculari saxa, Jaculari ferrum, Jacu- 
lari fulmen, et Jaculari aliquem saxis, ferro, ful- 
mine, eod. modo βάλλειν λίθον et βάλλειν τινὰ λίθῳ 
dicunt Graci. Sed posterior hec constr. τοῦ βάλλω 
nihilo est infrequentior altera, imo vero et frequen- 
tior : quod contra in v. Jaculor usuvenit. Adde quod 
Jaculor poct. est potius, quam oratorium, quum βάλλω 
contra utrisque scriptt. perzque sit in usu. Sic au- 
tem et v. ἀχοντίζω, cui ad verbum respondet Jacu- 
lor, utroque modo construi, docui suo loco. Sed 
exemplum hujus constr. βάλλειν λίθον aut πέτρον, pro 
Jacere lapidem, simpl., vix puto ap. Hom. reperiri 
posse, przsertim quum scribat Eust. 451, [28] quos- 
dam negasse Hom. ponere βάλλειν pro ἀφιέναι simpl., 
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quibus et ipse subscribere videtur [ἔστι δὲ ἀδλὴς 6 A 


rry pra ὅ ἐστι ἀφεθεὶς χατά τινος" διὸ xal ἀθετοῦσι 
τὴν λέξιν οἱ παλαιοὶ, φάμενοι μὴ εἰωθέναι τὸν ποιητὴν. τὸ 
βάλλειν ἐπὶ τοῦ ἁπλῶς ἀφιέναι τιθέναι " quee. traduntur 
etiam in scholiis ad locum illum Homeri ll. A, 117. 
Estque sane verum alienum esse ab sermone Home- 
rico verbi usum absolutum, veluti λίθον βάλλειν, si- 
ificatione conjiciendi vel emittendi, non addito 
Lo vel corpore quod feriatur : id autem si addi- 
tur, provenit ea quam Eust. dicit signif. ἐπιτυχῶς 
νέναι. L. Dixponr.]; atque. adeo. in 1]. E, (317, 
347]: Χαλχὸν ἐνὶ στήθεσσι βαλὼν, exp. βαλὼν non 
simpl. ἀφεὶς, sed ἐπιτυχῶς ἀφείς : ita enim ejus verba 
intelligo, p. 551. Sunt tamen qui Il. F, (347: conf. 
356; E, 281, 305; H, 250; P, 5:7; Y, 274]: Προΐει 
δολιχόσχιον ἔγχος, Kal βάλεν Ἀτρείδαο κατ᾽ ἀσπίδα πάν- 
τοσε ἴσην, interpr. Et jecit s. conjecit hastam in 
clypeum. Sunt et qui reddiderint, eod. sensu, Et 
jecit tragulam per clypeum: notandum est autem 
eos repetere accus. ἔγχος. Sed Eust. videtur cen- 
suisse exponendum ἐπέτυχε τῆς ἀσπίδος, lpse attigit 
clypeum, vel, ut quidam, Confixit. Quod Lat. v. non 
probo, quum ἐπιτυγχάνειν opponatur simpliciter τῷ 
Aberrare. Videtur autem illa constr. cum xazX si- 
milis esse nostrati, quum dicimus, 7/ a frappé contre 
le bouclier. Ceterum exempla certissima hujus signif. 
τοῦ βάλλειν, sc. pro ἐπιτυγχάνειν, proferam paulo 
ost, ubi de eo loquar solum persone accus. ha- 
ταϑῇ Ut vero dicitur βάλλειν λίθον, aut aliud quod 
jaculari possumus, sic et metaph. βάλλειν λόγον : ut 
Greg. in Basil. Ep. : Οὐδὲ ἔξω τοῦ σχοποῦ βάλλειν τὸν 
λόγον. [Pythagoras Stobzi vol. 2, p. 42 Gaisf. a 
Wakef. citatus: Αἱρετώτερόν σοι ἔστω λίθον εἰχῇ βάλ- 
Atte ἢ λόγον ἀργόν.] Invenitur. et. βάλλειν τὸν σχοπὸν, 
de quo postea. Alterius autem constr. non. desunt 
ap. hunc quoque poet. exempla; nam ut Xenoph. 
[Cyrop. 7, 3, 27 et 2, 3, 18] dixit βάλλειν βώλῳ, [et 
Thuc. 4, 34, 43 βάλλειν λίθοις" 3, 74; 4, 49 χεράμῳ] 
et Eur. (Andr. 1129,] βάλλειν πέτροις, Jaculari ali- 
quem saxis, i. e. Jaculari saxa in aliquem, pro qui- 
bus frequentius est Petere lapidibus s. lmpetere, 
aut Incessere; sic et ille, Il. F, [80]: 'Ioictv τε τιτυ- 
σχόμενοι λάεσαί τ᾽ ἔδαλλον. Sic. Σ, |534,] legimus βάλ- 
λον δ᾽ ἀλλήλους χαλκχήρεσιν ἐγχείησιν" X, [08] : Ὀξέϊ 
χαλχῷ TM ἠὲ βαλὼν. Sed et βέλεσιν 1, Od. 
If, (277]. Tale ap. Theocr. (5, 88; conf. 6, 6): Bà- 
λει xad μάλοισι τὸν αἰπόλον. (Et ap. eund. 7, 119: Βάλ- 
λετέ μοι τόξοισι τὸν ἱμερόεντα Φιλῖνον. Eurip. Hecub. 
388 : Ὥλεσεν τόξοις βαλών’ quod aliter dicit Julianus 
Or. in laud. Const. p. 37, A: "Ex τόξων βάλλοντες. 
L. Disponr.] Et βάλλω σε στεφάνοις, Epigr. (Anthol. 
Pal. cap. 11, 123 : Ἄγιν xad μίτραις ετε xal στε- 
ις. Pind. Pyth. 8, 60: Ἀλχμᾶνα στεφάνοισι . 

zt βάλλειν χεραυνῷ Hom. Od. M, 388; V, 330; Ba- 
trach. 279; Hymn. Ven. 389; Eurip. Phen. 1181; 
Plut. Pyrrh. c. 29; Dio Cass. 39, 15; 71, 9; 78, 15; 
Suidas et Zonaras c. 378, v. βάλλεται. Et omisso. χε- 
φαυνὸς Philostr. Her. p. 32 Doiss. : Γίγας τῶν βεθλη- 
μένων, ubi plura Boissonadus p. 359. Et plagis atque 
verberibus, Suidas v. «ugu3, ab Hemst. iudicatus, 
τυμμαῖς οὗ ταῖς τυχούσαις d 1o, Marcus Evang. 14, 
65 : Οἱ ὑπηρέται ῥαπίσμασιν αὐτὸν ἔβαλλον. L. Disponr.] 
Dicitur etiam metaph. λόγοις βάλλειν, et. χαχοῖς λόγοις 
βάλλειν, ut Lat. Maledictis incessere. Soph. autem 
Aj. (1244, ubi v. Musgr.] dixit xaxoi; subaud. λόγοις : 
ἡμᾶς ἢ χαχοῖς βαλεῖτέ που, Maledictis nos incesscetis, 
Probra in nos jactabitis. (Exc. Phryn. in Bekk. An. 
p. 29, 27 : Βάλλειν σχώμμασι τὸ σχώπτειν x«t βάλλειν 
λοιδορίαις ἥτοι λοιδορεῖν xat βάλλειν ἀραῖς. Arist. ''hesm. 
895: Báüls , τοὐμὸν σῶμα βάλλουσα ψόγῳ. Eur. Electr. 
go : Νὴ μέ τις φθόνῳ βάλη. Pind. Pyth. τὰ extr. : Ἀλλ᾽ 
σται χρόνος οὗτος, ὃ xal τιν᾽ diria βαλὼν ἔμπαλιν 
ἡνώμας τὸ μὲν δώσει, τὸ δ᾽ οὕπω. Anth. Pal. cap. 13, 
70: Οὐ σε βαλῶ ζήλοις. Philostr. Imag. p. 42, 35 
Jac.: Καπανεὺς δὲ λέγεται χεραυνῷ βληθῆναι, πρότερος 
χόμπῳ βαλὼν τὸν Δία. L. Dixponr. Zosimus 3, 5, 6: 
Φθόνῳ βληθεὶς ὁ Κωνστάντιος ἐπὶ τοῖς ᾿Ιουλιανοῦ χατορ- 
θώμασιν. Synesius p. 38, A : Βάλλοντι Σωχράτην καὶ Ζή- 
γωνα τοῖς 2x Διονυσίων σκώμμασι. W Ax ev. ]Eust. 11. p.106, 
17: Βαλεῖν δὲ xal ἐνδιαδαλεῖν τὸ διαμπὰξ, βαλεῖν συχο- 
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ἰχῶς} τῷ βαλεῖν per se etiam posito videtur Ca- 
umniandi signif. dare: ut docebo 1n ᾿Ενδιαδαλεῖν. || 
Sciendum est autem interdum βάλλω per se poni ut 
Jaculor. (Hom. Od. Z, 158: Αὐτίχα χαμπύλα τόξα xal 
αἰγανέας δολειχαύλους εἱλόμεθ' ix νυηζῶν, διὰ δὲ τρίχα xo- 
σμηβέντες βάλλομεν" αἶψα δ᾽ ἔδωχε θεὸς μενοειχέα θήρην. 
Demosth. [115]: Κἂν μή "s » μηδὲ τοξεύγ. Xen. 
E. 2, [4, 33]: ᾿Ἡχόντιζον, ἔδαλλον. Sic et Thuc. 3, 
[33 : conf. 4, 33; 7, 35; 8, 75, 84]: Τοὺς ἐπιδοηθοῦν- 
τας xal χάτωθεν χαὶ ἄνωθεν doyov ἄλλοντες, Jaculan- 
tes, vel Missilibus petentes. Itidem in Proverbio, 
quod a Suida refertur, Βαλὼν φεύξεσθαι οἴει, per se 
nitur βαλὼν, quod alii interpr. Emisso jaculo, alii 
nfixo aculeo. De quo Proverbio consule Erasm. ( Dici 
ait Suidas πρὸς τοὺς χαχόν τι δράσαντας xai οἰομένους 
ἐχφεύγειν. Plato Conviv. p. 189, B : Βαλών γε, ὦ Ἄρι- 
στόφανες, οἴει ἐχφεύξεσθαι ; Eurip. Ale. 680: Νεανίας 
λόγους ῥίπτων ἐς ἡμᾶς οὐ βαλὼν οὕτως ἄπει. Conf, Wyt- 
tenb. ad Plut. S. N. V. p. 6. Michael Psellus ante 
Achillem "Tat. Jacobsii p. cxi : Τῆς Ἀττιχῆς ὀρθοε- 
πείας πόρρω mou βάλλειν] || Βάλλω σε, pro Attingo, 
item Ferio, Figo, Saucio. ἢ. E, [12] : 097 ἔδαλ᾽ αὖ- 
τόν" ubi Eust. scribit βάλλειν aperte pro ἐπιτυγχάνειν 
accipi. (8, 299: ᾿Γοῦτον δ᾽ οὐ δύναμαι βαλέειν χύνα λυσ- 
bom 301 : Ἢ ῥα, xal ἄλλον ὀϊστὸν ἀπὸ γευρῆφιν ἴαλ- 
λεν “Ἕκτορος ἀντιχρὺ, βαλέειν δέ £ ἵετο θυμός. Sic etin 
JEnigmate quodam Clearchi, quod ab Eod. post 
Athen. refertur, p. 213: A(fo τε κοὺ λίθῳ βάλοι τε 
xob βάλοι" ubi docet, βάλοι priore loco esse pro àg£- 
σοι, πέμψοι, ῥίψοι : at posteriore pro ox εὐστο- 
χήσοι s. οὐχ ἐπιτύχοι. (Hom. ἢ]. W, 855: Ὃς μέν x« 
βάλῃ, τρήρωνα πέλειαν. E, 51: ᾿Εσθλὸν θηρητῆρα" δί- 
δαξε γὰρ Ἄρτεμις αὐτὴ Βάλλειν ἄγρια πάντα, τάτε τρέφει 
οὔρεσιν ὕλη, quod ἐπιτυγχάνειν interpretantur Etym. M. 
p. 322, 15 et Suidas. Soph. 'lrach. 714: ὸν βαλόντ᾽ 
ἄτραχτον. Phil. 289 : Ὅ μοι βάλοι νευροσπαδὴς ἄτραχτος, 
et quos citat Hemst. Athen. 15, p. 695, D: Ὑπὸ παντὶ 
λίθῳ σχορπίος ὥταιρ᾽ ὑποδύεται φράζευ μή σε βάλη. Sui- 
das v. βοοθύτης, 6 τοὺς βύας βάλλων πελέχει, L. D.] Hoc 
autem sensu dicitur et ιν σχοπὸν, $c. pro Attin- 
gere scopum. [Hom. Od. X, 6 : Xxonóv, ὃν οὕπω τις 
βάλεν] Greg. ῳ 1, p. 110, A]: Νῦν οὖν σχοπὸν ἄλλον, ὃν οὐχ 
οἵδ᾽ εἴ τις βέδληκεν, ἤδη τοῦ λόγον προστησόμεθα. Di- 
citur autem et βάλλειν ἐπὶ σχοπὸν, a. Xen. (Cyrop. 1, 
6, 29. Lucian. Amor. 16 : Βαλὼν ἐπὶ σχοποῦ. Achill. 


(Tat. ἃ, «d Ἐπὶ σχοπῷ τόξον βάλλειν xal ἐπιτυγχά- 
viv: quod conjecturis frustra tentatum videtur. 


L. spese E Thuc. autem (8, 75] citatur et βάλ- 
Àev cum ἐπὶ habente accus. person, βάλλειν ἐπὶ 
τοὺς ποιήσαντας ὥρμησαν. Ubi βάλλειν fuerit Petere , 
sicut et in ll. ante cc. At βάλλω pro Ferio, Vulnero, 
Il. E, 73: (Tàv μὲν Φυλείδης δουρικλυτὸς ἐγγύθεν ἐλ- 
θὼν] Βεδλήχει χεφαλῆς χατὰ lv(ov ὀξέτ δουρί. Volunt au- 
tem. Gramm. [Suidas v. Βαλεῖν; Ammonius p. 29; 
Eustath. Il. p. 523, 27 ; 1040, 41; Schol. Il. À, 540; 
E, 147 ; À, 191, 659; N, 782; Z, 28, 63, 128, 379, 
4245 O, 495; II, 24; Y, 378, 462; Φ, 556; X, 68. 
L. Dixo.] βάλλειν esse vulnerare e lonjrinquo, at οὐτά- 
Vet» e propinquo : unde esse illud IL, [540 : Ὅστις ἔτ᾽ 
ἄδλητος, xa ἀνούτατυς ὀξέϊ χαλχῷ. [Feriendi significa- 
tione dicitur etiam de sole, luce, vento, voce et quovis 
ulio sonitu ad corpus aliquod accedente, de aqua, san- 
guine, denique pulvere insperso. Hom. Od. E, 479:'Toxx 
οὐδέ ποτ᾽ Ἤέξλιος φαέθων ἀχτῖσιν ἔδαλλεν, coll. "T, 441. 
Eur. Suppl. 650 : Ἀχτὶς ἡλίου ἔδαλλε γαῖαν. Phaeth. 
fr. 1 ^H» ἥλιος βάλλει φλογί. "'heocr. 2, 86 : Βάλλετο δ᾽ 
ἀχτίνεσσιν ἅπαν 'Auóxow πρόσωπον. Apoll. Rh. 4, 885: 
Ἦμος δ᾽ ἄκρον ἔξαλλε φαεσφόρος οὐρανὸν "Hx. Aratus 
822, de sole : Νέον τος ἀρούρας. 830 : Οὐδ᾽ ὁπότ᾽ 
ἀχτίνων al μὲν νότον, αἱ δὲ βορῆχ σχιζόμεναι βάλλωσι. 
Et structura novitia Schol. Arist. Av. 109 : Οὕτως δὲ 
ἐχλήθη (ἡ ἩἩλιαία) διὰ τὸ ἐν ὑπαίθρῳ εἶναι xal iv ἡλίῳ 
βάλλεσθαι : nisi ἐν temere repetitum et delendum est, 
collatis eisdem Schol. Vesp. 769 : Διὰ τὸ ἐν ὑπαίθρῳ 
αὐτὸ ἀναπεπταμένον βάλλεσθαι τῷ ἡλίῳ, Ὑπὸ τοῦ ἡλίου 
gun dicit Suidas v. ἡλιαστής scholiastam descri- 

eus. De caligine in oculos Tiresie ingruente Cal- 
lim. Lav. Min. 82: Παιδὸς δ᾽ ὄμματα νὺξ ἔδαλεν. De 
vento fluctus ciente Moschus 5, 1 : Τὰν ἅλα τὰν γλαυ- 
x&v ὅταν ὥνεμος ἀτρέμα βάλλη. Quo rhodà capiendus vi- 
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detur etiam Hom. Il. W, 217, de Borea et Zephyro: A vel Circumjecit. Quod nibil aliud est, quam Cepit: 


Παννύχιοι δ᾽ ἄρα τοίγε πυρῆς ἄμυδις φλόγ᾽ ἔδαλλον, Φυ- 
σῶντες λιγέως. Idem de sonitu K, 535: Ἵππων μ᾽ ὠχυ- 
πόδων ἀμφὶ χτύπος οὔατα βάλλει. Soph. Phil. 205 : BZA- 
Ae μ᾽ ἐτύμα φθογγά. Antig. 1187: Καί pt. φθόγγος 
οἰχείου χαχοῦ βάλλει δι᾿ ὥτων. Apoll. Rh. 2, 554 : Ἤδη 
δέ σφισι δοῦπος ἀρασσομένων πετράων νωλεμὲς olas ἔδαλλε, 
et similiter 4, 969. De pulvere Hom. ll. 4, 536; Y, 
50r: Ἄντυγες ἃς ἄρ᾽ ἀφ᾽ ἱππείων ὁπλέων ῥαθάμιγγες 
ἔδαλλον. W, 502: Ἡνίοχον χονίης ῥαθάμιγγες ἔδαλλον. 
De aqua Hymn. Cer. 5o : Χρόα 210 λουτροῖς. Eur. 
Orest. 303: Λουτρά τ᾽ ἐπὶ χροὺς βάλε. Iph. T. 58: 
Θνήσχουσι δ᾽ düc ἂν χερνίθες βαλωσ᾽ ἐμαί. Rhes. 791: 
Θερμὸς κρουνὸς βάλλει με αἵματος, Esch. Agam. 1390: 
Βάλλει μ᾽ ἐρεμνῇ ψαχάδι φοινίας δρόσον. De fulmine 50- 
phocles apud Galenum vol. 5, p. 454 ed. Bas. cor- 
rectus a Bentleio et Porsono: Καὶ τάχ᾽ ἂν χεραυνία πέμ.- 
φιξ σε βροντῆς καὶ δυσοσμίας βάλοι. Lr euim πέμφιξι 
ων λάθοι. Hinc figurate de scelere et flagitio quo quis 
polluitur. Eur. H. F. 1219: Ὥς μὴ μύσος με σῶν βάλῃ 
προσφθεγμάτων. Iph. T. 1209 : Εἴπερ γε xv ἔδαλέ νιν 
μηπροχτόνος. Et aliter ap. Achillem Tat. 2, 37: Ἄνα- 
στρέφον τε σὺν τῷ ἄσθματι xol τὸ φίλημα χαὶ μιχθὲν 
ἕπεται χαὶ βάλλει τὴν χαρδίαν" 5, 24 : Ὥς δ᾽ ἀνέγνω 
xaü' ἑαυτὴν γενομένη (epistolam) xal τὸ τῆς Λευχίππης 
εὖρεν ὄνομα, βάλλεται μὲν τὴν χαρδίαν εὐθέως, γνωρίσασα 
τούνομα. Arrian. Ind. c. 34 : Τῇ τε ae χαὶ τῇ γνώμη 
δῆλος ἦν μεγάλῳ ἄχει βεδλημένος. Quibus similia sunt 
notata in Indice ad Joannem Malalam βληθεὶς ἔρωτι, 
γύσῳ, πάθει. Figurate de certamine ejusque victore 
quem carmine celebraret dixit Pind. Nem. 3, 62: 
Zi, τεὸν γὰρ αἷμα, σέο δ᾽ ἀγὼν, τὸν ὕμνος ἔδαλεν, et 
Olymp. 2, οὗ : Ἔπεχέ νυν σχοπῷ τόξον, dt θυμὲ, τίνα 

ἄλλομεν Ex. μαλθαχᾶς αὖτε φρενὸς εὐχλέας ὀιστοὺς ἱέντες; 

. Disponr.] 

Βάλλω, Jacio, Projicio : ῥίπτω: Od. I, [137]: 0i 
εὐνὰς βαλέειν, i. e. ἀγκύρας κατὰ βυθοῦ ῥίψαι, Eust. 
(Plerumque hzc medio dicuntur, sub quo v. dicenda. 
Similiter Apollonius 2, 849: Ἄστυ βαλεῖν, quod βα- 
λέσθαι ipse dixit alibi. Et apertum est, ubi medium, 
ibi tantum non semper locum habere etiam activum. 
L. Dix». Sic Il. (A, 245]: Ποτὶ δὲ σχΐπτρον βάλε qai, 
Sceptrum in terram projecit, i. e. ἔῤῥιψε, s. χατέ 
buys, [X, 64 : Νήπια τέχνα βαλλόμενα προτὶ γαίῃ. Od. I, 
284: Πρὸς πέτρησι βαλών. H, [100] : Τὸν μὲν πὰρ 
πόδ᾽ ἐὸν χαμάδις βάλε. Od. Z, [Z, 429]: Καὶ τὰ μὲν ἐν 
πυρὶ βάλλε, In ignem jaciebat. Apud Eund. ἐν κονίαις 
βαλεῖν, In pulverem projicere: quod periphrastice 
dicitur pro Interficere. 1l. 8, (156]: 'Táov ἐν κονίησι 
βάλες θαλεροὺς παραχοίτας. [1]. 1, 574 : Πύργων βαλλο- 
μένων. Quo rcfertur Hesychius, βαλλομένων, χαταστρε- 
φομένων. Asch. Eum. 751: Βαλοῦσα δ᾽ οἶχον ψῆφος ὧρ- 
θωσεν μία. Capieudus ita videtur etiam Achilles 'Tat. 
2, 31 : Ἐπὶ τὴν τρίτην θύραν ἔρχεται πρὸς τὸν θυρωρὸν, 
χἀχεῖνον ἐβεθλήχει τῷ αὐτῷ πόματι, de Janitore sopito. 
L. Dixn.] Apud Apoll. Rh. 2, (401]: ἹῬόον εἰς ἅλα 
βάλλει, Jacit, Devolvit. [Conf. 4, 389, 326, 632. Dio- 
nys. 352, 783.] Vide et βάλλειν ὄμματα. Βάλλω autem 
oro Abjicio, ut βάλλειν τοὺς ὀδόντας, vide in Πρωτόθολος. 
Aristot. H. A. 1, 15 6, 3; Eust. Od. p. 1464 extr., et 

uem Hemst. indicavit Hesych. v. Γνῶμα,.)] || Emitto, 
ut Hom. (Od. A, 198]: βαλέειν τ᾽ ἀπὸ δάκρυ παρειῶν. Sic 
Eur. Hipp. (1396] : Κατ᾽ ὄσσων δ᾽ οὐ θέμις βαλεῖν 
δάχρυ. Lat. quoque non solum Emittere lacrymas et 
Profundere, sed et Projicere lacrymas, interdum 
dicunt, sed frequentius Profundere. ['Thcogn. 1206: 
Οὔτε χατὰ βλεφάρων θερμὰ βάλοι óáxous.] ||] Pono, Im- 
mitto. Il. P, (40): Πάνθῳ ἐν χείρεσσι βάλω καὶ Φρόν- 
vidt δίῃ, [Socrates Hist. Eccl. 1, 39 : Τὰς διαθήκας ἐν- 
τεϑάμενος μηδενὶ ἑτέρῳ ἢ τῷ υἱῷ τῷ τῆς ἀνατολῆς do- 
χοντι Κωνοταντίῳ εἰς τὰς χεῖρας βαλεῖν. L. Dix.) H, 
[187]: ^i Jan omissa prep., pro ἐν xvvér, ἔθετο. 
ἃ, [16]: Φύῤότητα ue ἀμφοτέροισι βάλωμεν. [Matth. 
10, 34: Μὴ νομίσητε ὅτι ἦλθον βαλεῖν εἰρήνην ἐπὶ τὴν 
γῆν. Οὐχ ἦλθον βαλεῖν εἰρήνην, ἀλλὰ μάχαιραν. L. Dixp.] 
Od. Δ, (220]: Αὐτίκ᾽ ἄρ' εἰς οἶνον βάλε φάρμαχον, ἔνθεν 
ἔπινον, quod Eust. exp. ἐνέθαλεν, ἐνέθετο. Aliquoties 
legimus χεῖρα βάλλειν ἀμφί we ut Φ, [433]: Ἀμφὶ δὲ 
χεῖρα Lr βάλεν ἔγχεϊ, q. d. Posuit manum circa en- 
sem. Pro quo potius diceretur Apposuit manum ensi , 


pro ἕλεν, Eust. Qui tamen vult βάλλειν signif. ῥίπτειν 
vel τιθέναι, Od. H, [142] : Ἀμφὶ δ᾽ ἄρ᾽ Ἀρήτης βάλε 
γούνασι χεῖρας Ὀδυσσεύς. Ego autem in h. ]l. prp. 
verbo jungendam existimo, ut docebo in Ἀμφιβάλλω : 
ubi et de βάλλεσθαι πήραν ἀμφ᾽ pote pro ἀμφιδάλλε- 
σθαι. (Od. P, 38; Q, 346 : Ἀμφὶ παιδὶ φίλῳ βάλε πή- 
χες. Hymn. Ap. 117: Ἀμφὶ δὲ φοίνιχι E πήχεε. Et cum 
duplici dativo. Od. V, 207 : Ἀμφὶ δὲ yeipxc δειρῇ 83" 
ὌὈδυσξι. Et. sine dat. Od. A, 455 : Aug δὲ χεῖρας 
βάλλομεν" Δ, 211: Das περὶ χεῖρε βαλόντε. L. Drs.) 
Sic porro idem Schol. Il. E, 1317, 347] : Χαλχὸν ἐνὶ 
στήθεσσι βαλὼν, vult esse vel θεὶς, vel ἀφεὶς, vel ἐπιῤ- 
Bre et quidem ἐπιτυχῶς. Ego χαλχὸν βαλεῖν ἐν στή- 
ἐσσι puto esse Immittere , vel potius Intrudere. (Od. 
Y, 62: Aiüs μοι ἤδη ἰὸν ἐνὶ στήθεσσι βαλοῦσ᾽ Ex θυμὸν 
Dow: in quibus tmesin ab Stephano deprehensam non 
scvosco. Nec vero dubito, quin hic itidem jungi de- 
beat verbo propositio, ut sit. pro ἐμβαλὼν στήθεσοι. 
(Eur. Orest. 51 : Ἢ φάσγανον θήξαντ᾽ ἐπ᾽ αὐχένος βαλεῖν" 
ἄν: structura revertitur v. 303: Λουτρά τ᾽ ἐπὶ χροὸς 
βάλε. L. Dix». Itidem. Eur. O;est. (1282] : Ἔν πύλαι- 
σιν ἀχοὰν βάλω, quod exp. Apponam aures foribus, 
videtur accipiendum pro ἐμβάλω ἀχοὰν πύλαισι. (Herc. 
F. 1059: Φέρε πρὸς οὕς βάλω. Quod tamen ad προσ- 
θάλλειν referendum. L. Dixp.] In. VV. LL. citatur 
ex Herod. ἔμθδαλε τὸν αὐχένα βρόχῳ, pro Collum la- 
queo circumdedit. — || Usurpatur pro Ponere, me- 
taph. etiam: ut. βάλλειν ἐν θυμῷ, ad verbum Poner 
in mente , pro Versare ([» Agitare » ascripsit H. Steph. 
in exemplo 'Thes. sui Vindobonensi] in mente, s. 
In animo cogitare, Od. A, [200] : Ὥς ivi θυμῷ A04- 
vatot βάλλουσι, xal ὡς τελέεσθα! óto, 1. e. ἐνθυμοῦνται, 
uno verbo, Eust. addens etiam, βάλλειν signif. vel 
νοεῖν ἐπιτυχῶς, xal ὡς εἰπεῖν ἐπηδόλως, vel τιθέναι. (Recte 
Hemst. :« Ut dii in mentem mihi subjiciunt : hic sensus 
est Homeri. » Addit idem Pherecyd. ap. Schol. Pind. 
Pyth. 4, 133: Ταῦτα τῷ Ἰήσονι εἰς νόον βάλλει Ἥρα. 
Pindarus ipse Ol. 13, 21 : Πολλὰ δ᾽ ἐν χαρδίαις ἀνδρῶν 
ἔδαλον Ὧραι πολυάνθεμοι σοφίσματα. Et quem Angl. ci- 
tarunt Parthen. 42 : βάλλειν ἐπὶ νοῦν. L. Drxp.] Quam 
posteriorem exp. admitto; priorem ut nimium sub- 
tilem atque adeo commentitiam rejicio: neque enim 
βάλλειν per se declarare. potest νοεῖν, sed junctum 
cum £v θυμῷ, aut ἐν φρεσὶ, aut alio hujusmodi, ut si 
dicas ἐν νῷ s. ἐν γοὶ εἰν, non dubium fuerit , quin. 
βάλλειν sit simpl. θεῖναι» quum habeamus inde factum 
comp. νουθετεῖν, Qua forma dicuntur a Virg. Mente 
alta repostum, et Sensibus imis reponas. Ceterum 
frequentius pass. [medio] βάλλεσθαι utitur Hom., si 
bene memini , quam act. in hoc loquendi generc. Sic 
1l. O, [566]: "Ev θυμῷ δὲ βάλοντο ἔττος" vel δ' ἐβάλοντο" 
Od. M, [217]: Σοὶ δὲ χυδερνῆθ᾽ ὧδ᾽ ἐπιτέλλομαι, ἀλλ᾽ ἐνὶ 
θυμῷ Βάλλεν, ἐπεὶ νηὸς x. 7. δ. Itidem ἢ]. E, [50]: Ἐν 
θυμῷ βάλλονται ἐμοὶ χόλον, atque alibi. [Activum erat 
'Theozn. v. 1050: Σὺ δ᾽ ἐν üupio xa φρεσὶ ταῦτα βάλε, 
ubi βάλευ nunc restitutum ex codice : quod pravo 
accentu scribitur βαλεῦ apud. Herodotum 7, 51; 8, 
68, in eadein formula loquendi. Activi vero testessunt 
Esch. Prom. 705 : Σὺ δ᾽, Ἰνάχειον σπέρμα, τοὺς ἐμοὺς 
λόγους θυμῷ βάλ᾽, ὡς ἂν τέρματ᾽ ἐχμάθῃς ὁδοῦ. Soph. 
Old. T. 975 : Μὴ νῦν (scribendum po, vov) ἔτ᾽ αὐτῶν 
νηδὲν ἐς θυμὸν βάλῃς, et minus certus Vitae Hom. scri - 
ptor c. 30 : Ὁ Ὅμηρος ἐς θυμόν τε ἔθαλε τὸ ῥηθέν" 
facile enim τὸ potuit excidere. [} Ceterum omisit 
Stephanus significationis Cogitandi. vel Opinandi 
exemplum aptissimum Hom. Il. Y, 195: le: ci Ζεὺς 
i xal θεοὶ ἄλλοι. 'AXX οὐ νῦν σε ῥύεσθαι ὀΐομαι, ὡς 
ἐνὶ θυμῷ Βάλλεαι. || Cum νοῦς dixit Apoll. Rh. 2, 256 : 
Σίγα, μή μοι ταῦτα νόῳ ἔνι βάλλεο. L. Diwp.] Aliquando 
autem ἐν φρεσὶ βάλλεσθαι pro eod. dicitur : unde illud 
non und apud Eund. et ap. Hesiodum quoque, [E 
107): Σὺ δ᾽ ἐνὶ φρεσὶ βάλλεο σῇσι. Et rursus (1l. £, 434]: 
Νοττὸν μετὰ βρ βάλλεαι. Possumus vero , et commo- 
dius fortasse, in hh. ll. prp. verbo jungere, ut sit 
ἐμθδάλλειν vel ἐμβάλλεσθαι θυμῷ, aut φρεσί. [Theocr. 
25, 163: Ξεῖνε, πάλχι τινὰ πάγχν σέθεν πέρι μῦθον 
ἀχούσας, ὡσείπερ σφετέρησιν ἐνὶ φρεσὶ βάλλομαι ἄρτι, 
Recordor.] Utuntur autem h. v. et quidem in pass. 
(medio) prose etiam scriptt., in simili vel potius cod, 
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loquendi genere, mutantes duntaxat przp.; dicunt A de signif. Solvendi pecuniam Stephanus sub Βαλάν- 


enim βάλλεσθαι εἰς νοῦν, quod Hom. βάλλεσθαι ἐν θυμῷ, 
et βάλλεσθαι ἐν φρεσί. Herod. etiam P 68) ἐς θυμὸν 
σθαι dixit, quod exp. Animadverto, Intelligo. 
Θυμῷ βαλόμενος. [τὰ legendum ap. Herod. 5, 49. Hzxsr. 
VideSchweigh.] Item, Animum appello, ut Plut. 'The- 
seo, [c. 24], Βάλλεσθαι εἰς νοῦν E: ἔργον, Animum ad 
opus appellere. Synes. Euoptio, Ἡμεῖς δὲ τὴν μὲν οὖ- 
cay αἰτίαν οὐχ εὐθὺς εἰς νοῦν i620 ust , Bud. interpr. 
Non statim causam intelleximus. Potest βάλλομαι εἰς 
νοῦν commode etiam exp. alicubi Animo capesso, vel 
Mente capesso, ut. Plut. [l. c.] : Μέγα xal θαυμαστὸν 
ἔργον εἰς νοῦν βαλλόμενος. la oral. p. 1095, A : Οὐ 
γὰρ ἂν ἐπῆλθεν αὐτοῖς εἰς νοῦν βαλέσθαι τὰς τυφλὰς ἐχεί- 
νας xal νωδὰς ψηλαφήσεις. Dionys. Ant. R. 1, 39, ab 
Hemst. citatus : Ἀμηχανῶν ὁ Ἡραχλῆς ὅ,τι χρήσαιτο τῷ 
πράγματι εἰς νοῦν βάλλεται προσελάσαι τῷ σπηλαίῳ τὰς 
ἄλλας βόας. Apud Chrys. Βεβλημένος εἰς νοῦν, ubi ob- 
serva βεβλημένος signif. act. Bud. interpr. Qui in ani- 
mum induxit, et ut faceret consilium cepit. Scien- 
dum est autem. Eur. "Theseo (Fr. 4, 2] inversa ista 
constr. dixisse, βάλλεσθαι νοῦν εἰς φροντίδας ,pro βάλ- 
PTT φροντίδας εἰς νοῦν : Εἰς φροντίδας νοῦν συμφοράς T 
ἐδαλλόμην, quod Cic. interpr. Mecum futuras commen - 
tabar miserias. Q. l. vide ap. Lex. meum Cic. 110, 
111. Jam vero et βάλλεσθαι per se positum eand. si- 
gnif. habet ap. Herod., qui βάλλεσθαι ἐφ᾽ ξαυτοῦ non 
semel dicit pro Apud se cogitare, In animo suo ver- 
sare. Et apud. Eund. βαλλόμενος ἐπ᾿ ἐμαυτοῦ ἔπρηξα, 
Re apud me perpensa, s. considerata, vel Meo ipse 
usus consilio. (Locus est 3, 155 : "Ez' ἐμεωντοῦ βαλό- 
μένος ἔπρηξα, cui simillimi sunt 3, 71 : Μάλιστα μέν 
vuv ὠφείλετε Em ὑμέων αὐτῶν βαλόμενοι ποιέειν ταῦτα' 
ἐπεί τε δὲ ὑμῖν ἀναφέρειν ἐς πλεῦνας ἐδόχεε. 5, 106 : Εἴπερ 
τι τοιοῦτον οἷον σὺ εἴρηκας πρήσσει ὁ ἐμὸς ἐπίτροπος, ἴσθι 
αὐτὸν ἐπ᾽ ἑωυτοῦ βαλόμενον πεπρηχέναι. Quorum locorum 
omnium ab sententia aberravit Stephanus, βαλέσθαι 
ἐφ᾽ ἑαυτοῦ vertens Apud se cogitare, quum sit In se 
recipere, Suis viribus suoque consilio et periculo 
rem gerere. Dionys. Ant. Rom. 10, 31, ab Schaf. in- 
dicatus: Τοῖς δ᾽ ἄρα πᾶσιν ἦν ταῦτα χατ᾽ ἀρχὰς δεδο- 
γμένα μήτ᾽ εἰσνγήσχσθαΐ τινα χαινὸν πολίτευμα μηδὲν ἐφ᾽ 
ἑχυτῷ βαλλόμενον, ἐὰν μὴ πᾶσι τὸ αὐτὸ δοχῇ, μήτ᾽ ἐν- 
αὐτιωθῆναΐ τινα τοῖς πραττομένοις, ubi scribendum ἐφ᾽ 
ἑχυτοῦ βαλόμενον, ut. fere citavit Schaf. lian. V. H. 
2, 4: Eg! ἑχυτοῦ τοίνυν ὁ Χαρίτων βαλλόμενος τὸ πᾶν 
τόλμημα xxi κοινωνὸν αὐτοῦ μὴ θελήσας παραλαθεῖν τὸν 
ἐρώμενον * ubi legendum βαλόμενος, L. Dixp.] Qui loci 
nobis exp. Od. À, 234 : Nu» δ᾽ ἑτέρως ἐδάλοντο θεοὶ 
xaxxk μητιόωντες, nec de ejus lectione dubitare si- 
nunt: ac dicere cum Eust, meliorem esse hanc lectio- 
nem ἐβάλοντο, quam alteram ἐδούλοντο : quasi vero 
hzc ferri ullo modo possit. Sed nec probo ejus exp. 
utsit ἐβάλοντο positum. pro Zfvyav, metaph. sumta 
ἀπὸ τῶν x56ov. Plane enim esse puto ἐβάλοντο pro ἐν 
θυμῷ ἐδάλοντο, ut dicat, Aliud ap. se statuerunt, vel, 
cum Ovid., Diis aliter visum. [Veram ap. Homerum 
scripturam esse ἐβόλοντο, nec fieri posse ut ἐξάλοντο 
quemadmodum voluit Stephanus explicetur demon- 
stravit Buttmannus Lexilogi vol. 1, p. 31. L. Dix.) 
Ceterum in VV. LL. falso citatur ex Herod. [4, 160 : 
"Ez ἑωυτῶν βαλλόμενοι Éxzuoav πόλιν scribendum βα- 
λόμενοι.Ἶ Βαλόμενοι ἐφ᾽ ἑαυτῶν pro Contracti , item (5, 
735 8, 109]: Βαλόμενοι ἐπὶ agiov αὐτέων, pro Inter se 
collacuti : quum ad proxime przecedentem signif. com- 
modius referri possint. (Magis huc pertinent formulze 
tales , ut. Εἰς μνήμην ἐβάλοντο τοῦτο μὲν Τίτον, τοῦτο δ᾽ 
Αἰμίλιον Plut, Sull. c. 12. Γὴν νίχην τὴν ἐπ᾽ αὐτοῖς ἔχε, 
μηδὲν ἐς uz βαλλόμενος Philostr. Her. p. 176 Boiss. 
L. Dixo.] Videtur autem βάλλω poni pro τίθημι in 
oratoriis etiam. quibusdam dicendi formulis: ut in 
βάλλειν τινὰ ἐν αἰτία, quod e Plat. citatur pro Cul- 
am in aliquem rejicere.. || Affinem τῷ τίθημι signif. 
Libet Eur. fon. (751]: Οὐχ εἰς ἀπίστους δεσπότας βά- 
λεῖς χαρὰν, Propones, vel "Trades, Imperties. Apud 
Matth. autem 25, 27 : Ἔδει οὖν σε βαλεῖν τὸ ἀργύριόν 
poo τοῖς τραπεζίταις, "radere iensariis, vel Commnit- 
tere; aut Ponere ap. mensarios : nam v. Ponere uti- 
tur Horat. hac in re. In illa autem "Tradendi signif. 
optime convenit Gall. Zailler cum Gr. βάλλειν, [Plura 
THES. LINC. OR £C. TOM. 2, FASC. 1. 
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Βάλλω cum πρὸς, Il. II, [568]: Αἴτε πρὸς ἀλλήλας 
ἔδαλον τανυηχέας ὄζους, pro comp. συμθάλλω. [Et ali- 
ter apud Theocr. 23, 5: Πῶς πικρὰ βέλη ποτὶ παιδία 


ID 

Βάλλω, Verto, s. Flecto interpretor Il. 8, [306 ; V, 
697]: Μήχων δ᾽ ὡς ἑτέρωσε χάρη , Alio caput 
vertit , s. flexit. Nam quod Eust. βάλλειν hic quoque ad 
signif. τοῦ τίθημι, vel τοῦ ῥίπτειν , reducere vult, ni- 
mis coactum atque adeo violentum mihi videtur. To- 
lerabilior autem fuerit posterior hzc exp., sc. per 
τὸ ῥίπτειν, in altero illo genere loquendi huic simili, 
Od. H, (179]: Ταρδήσας δ᾽ ἑτέρωσε nd ὄμματα, μὴ 
θεὸς εἴη. Nam hic possimus interpr. Alio vertit oculos, 
pro quo brevius Avertit oculos, vel Alio conjecit 
oculos, eod. sensu. [Eur. Orest. 958 : Πρόσωπον ἐς 
γῆν σὸν βαλοῦσα. Lon. 582: Τί πρὸς γῆν ὄμμα σὸν βα- 
λὼν ἔχεις ; Androm. 1180: Εἰς τίνα δὴ 90v αὐγὰς βάλ- 
λων; Apollon. 1, 726 : Ἐς ἠέλιον ἀνιόντα ὅσσε βάλοις" 
790; 3, 1008 : ᾿Ἐγχλιδὸν ὅσσε βαλοῦσα. Conf. 3, 1063; 
3, 287 : Ἀντία δ᾽ αἰεὶ βάλλεν ἐπ᾽ Αἰσονίδην ἀμαρύγματα. 
1023 : Ὅτε δ᾽ αὖτις ἐπὶ σφίσι βάλλον ὀπωπάς. Conf. 4, 726, 
1467; Oppian. Hal. 2, 544 : Οὐδέ τις ἄντην ὅσσε βαλεῖν 
τέτληχεν. S. Maximi Confessoris Acta vol. z, p. r, ed. 
Combef. : Κάτω βαλόντες τὰς κεφαλὰς ἐσίγησαν. Et ali- 
ter "Theocr. 16, 11: Wvypoic ἐν γονάτεσσι χάρη βαλοῖ- 
σαι. Zenob. 5, 93 ab Hemst. indicatus: Κάτω βαλὼν τὰς 
χεῖρας εἰστήχει. Hom. Hymn. Ven. 157, Cer. 194 : Kaz 
ὄμματα χαλὰ βαλοῦσα, ad βάλλειν minus quam ad xa- 
ταδάλλειν pertinet. L. Dixponr.] 

Βάλλ᾽ ἐς χόραχας, pro ἔῤῥ᾽ ἐς χόραχας, 4. d. Facesse, 
vel Abi ad corvos. Sed Lat. pro eo dicunt, Abi in 
malam rem. De quibus loquendi generibus lege 
Erasm. Quamvis autem hoc βάλλε verbo neutro red- 
datur, sicut et quum dicitur βάλλ᾽ ἐς μακαρίαν, [de quo 
v. 5. que quidam tamen σεαυτὸν sub. tradide- 
runt, perinde ac si. diceretur βάλλε σεαυτὸν εἰς xó- 

αχας, [Arist. Thesm. 10, 79; Vesp. 835; Plut. 782a: 
fio» ἐς χόραχας. Similis fortasse-formula fuit que ab 
Hesychio refertur: Βάλλ᾽ ἐς Ἄκραν, οἵ μὲν Ἄχραν πλη- 
οἷον Λέσθου, οἱ δὲ ᾿Αχτήν, Nisi potius dicitur aliquis 
eo per naufragium ab uno deorum conjectus. L. Dix- 
DORF. 

Βαλέειν, Don. et poet. pro βαλεῖν dicitur, Jacere. 
Βέθληχα, pret. perf. ex inus. th. Βλέω. Βλήμενος, lon. 
et poet. pro βεθλημένος, demto augmento , et retra- 
cto accentu e penult. in antepenult. Apoll. Rh. (2, 
914]: Βλήμενος ἰῷ, Sagitta ictus s. percussus. [Conf. 
1038, 1212, et Hom. locis plurimis, apud quem sunt 
etiam activa ξυμβλήτην Od. Φ, 15, et ξυμδλήμεναι HH. 
tp, 578, et passivi ceteri modi, 8Aeio vel βλῆο, βλήε-- 
ται, βλῇσθαι, quos nemo nunc ignorat aoristi, non 
perfecti esse. Aliam rursus participii formam comme- 
morat Etym. M. c. 199, 52 : BAtte "Eztyaouoc , τυρο- 
βλεὶς (τύρῳ βλεὶς Sylburgius). Φασὶν οἱ μὲν ἀπὸ τοῦ 
βλυβεὶς, xat κατὰ πὴν τοῦ ἡ xol 0 βλεὶς, 7, ἀπὸ τοῦ 
BXzut, ὁ δεύτερος δόμος l6) , οἷον, Πόθεν 2ὲ ὠλχὸς 
εὐπετὲς ἔδλης, ἡ μετοχὴ βλείς" χίνγμα γὰρ xal οὐ συγχοπή. 
Οὕτως Ἡρωβιανὸς Περὶ παθῶν. Verba corrupta emenda- 
tiora fortasse prestabit codex Dorvillianus : nunc 
conjecturis, quamvis suppetant non improbabiles, 
abstineo. Memorat βλεὶς etiam. Gudianum c. 103, 39. 
Hesych.: Βλῆναι, ἀληθεῖς, Scrib., ui fallor, Βλῆναι, βλη- 
θῆναι. L. D.] BX£eo, Jaciam, Percutiam, e βλέω. (For- 
mam fzzo, que nusquam invenitur ipsa, quanquam 
ponitur ab. Etym. M. c. 199 et 200 bis terque, in 
medio praestat Homericum illud βλήσομαι, 1l. Y, 335: 
Ὅτε xtv ξυμῥλήσεαι αὐτῷ. Sed quanquam in ea scri- 
ptura magnus librorum consensus est, minime tamen 
vereor, ejecto certissimo librariorum commento, re- 
stituere Lun : quam emendationem confirmat 
varietas Od. P, 472 a Clarkio annotata βλήσεται pro 
βλήεται. ||| De alia futuri forma βαλλήσω dixit Ste- 
phanus sub Βαλλέω. Pretera notanda perf. pass. for- 
ma productior βερόλημαι, quam ita differre formae 
βέδλημαι narrat E.tym. M. c. 193, 45, ut βεξολῆσθαι de 
animo, βεύλῃσθαι de corpore sauciato dicatur. Quod 
discrimen observatum est in locis Homericis, qui 
ξεδυλῆσθαι habent, tribus, Il. 1, 3, 9; Od. K, 247, 
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neglectum ab recentioribus poetis, velut Apollonio 4 ἀλλοῖον BaAXeic* que poete verba esse monui in edi- 


1, 1269, bovem cestro percitum dicente χαχῷ βεθολη- 
μένον οἴστρῳ, et 3, 1310 taurum uno ictu humi stra- 
tum , μιῇ βεδολημένον ὁρμῇ, quos locos Nonni Dio- 
nysiacorum nonnullis auxit Lobeckius ad Phrya. 
p. 589. Ceterum ne apud hos quidem, quantum 
memini, promiscuus ambarum formarum usus est, 
sed hoc discrimine discernuntur ut βεβολῆσθαι non- 
nisi de ictu, βεθλῷσθαι etiam de jactu dicatur : quee 
fere sententia videtur esse etiam Buttmanni ad Arat. 
v. 492. Sed in glossa Lex. Rhet. Bekk. An. p. 224, 
17, βέδχημαι, βεδούλευμαι 3) τετάραγμαι ἢ ὠδύνημαι, βέ- 
ὄχημαι evidenter corruptum est ex βεδόλημαι : quo re- 
stituto in lucem simul revocatur verbi βούλομαι forma 
perfecti per o scripta : quam presenti et imperfecto 
vindicarunt Toupius ad Theocr. 28, 15et Buttmannus 
Lexil. loco superius citato. Βεβολῆσθαι autem pro óua- 
θυμεῖν omisso praeter morem et suum et Homericum 
dativo dixit Apollonius t, 262 : Μήτηρ βεθολημένη. 
Forma βεθοληὼς erat Tryphiodori v. 582, χραδεὴν 
βεδολιότες οἴνῳ, ubi nunc βεθαρηότες restitutum ex 
codice. 

[Addam his reliqua de verbo βάλλειν quae supra vel 
omissa vel non satis explicata sunt. βάλλειν , ubi est 
Jaculari, sepe duplici consociatur accusativo tum 
hominis tum partis qua sauciatur corpus. Hom. ll. A, 
480 : Πρῶτον γάρ μιν ἰόντα βάλε στῆθος. Conf. 5or, 
5.27, etc. Et passivo Δ, 518 : Χερμαδίῳ ΤΙ βλῆτο παρὰ 
σφυρὸν ὀχριόεντι, χνήμην δεξιτερὴν, ubi tollenda inter 

unctio. inier additur χατά : A, 108 : Τὸν μὲν 
brio μαζοῖο κατὰ στῆθος in δουρί. Conf. N, 186; 0, 
£20, etc. : vel πρὸς, 1]. Hl, 753: "Εδλητο πρὸς στῆθος. 
Tum dicitur etam de ipso vulnere inflicto. Il. E, 
795 : "Exxoc , τό μιν βάλε Πάνδαρος ἰῷ, quo respiciens 
Plato Reip. 3, p. 408 : *H οὐ μέμνησαι ὅτι xal τῷ Mevé- 
λεῳ ἐχ τοῦ τραύματος οὗ ὁ Πάνδαρος ἔξαλεν, αἷμ᾽ ἐχμυ- 
ζήσαντ᾽ x. τ΄ 1. : quisuis verbis si usus esset, hac con- 
structione, qua poetica est, abstinuisset ; II, 511 : ^EA- 
xoc ὃ δή μιν Τεῦχρος ἐπεσσύμενον βάλεν ἰῷ. Praeter si- 
gnif. Jaculandi autem latissime patet usus signif. Ja- 
ciendi vel Ponendi tum proprius tum figuratus: vel- 
uti de sanguine, aqua, vino, aliisque rebus infusis 
vel inspersis. JEschylus apud Galenum vol. 5, p. 455 
ed. Bas. : Μηδ᾽ αἵματος πέμφιγα πρὸς πέδῳ βάλης. Eur. 
Ion. 150: Νοτερὸν ὕδωρ βάλλων. Planudius in Bachm. 
Anecd. vol. 2, p. 90, 18 : βάλλει τις ὕδωρ εἰς ἄγγος. 
Paullus Silent. de ''hermis Pythiis v. 92 : Νᾶμα βαλὼν 
εἰς ἄγγος. Anacreontic. 36, 10: Φέρ᾽ ὕδωρ, pr οἶνον, 
ὦ παῖ. Evang. Joan. 13, 5: Βάλλει ὕδωρ εἰς τὸν νιπτῆρα. 
Luc. 5, 37, 38; Matth. 9, 17; Marc. 2, 22: Βάλλειν 
οἶνον νέον εἰς ἀσχοὺς παλαιούς. Judic. 6, 19: Δωμὸν l6a- 
λεν ἐν τῇ χύτρᾳ. Matth. 26, 12: Βαλοῦσα μύρον ἐπὶ τοῦ 
σώματος. Boighauius de 12 gemmis vol. 2, p. 226, 
€ : Ἔλαιον dv σκεύεσι βαλεῖν. De igni Il. N, 629; Od. 
9, 501: Ἐν νηυσὶν πῦρ ὀλοὸν βαλέειν. Malalas p. 397, 
15:"E6zÀow πῦρ. 'Theodos. Acroas. 1, 109 : Πῆ δ᾽ αὖ 
τὸ πῦρ μάστιγα βάλλων οἰχίαις. De vestibus aliisque re- 
bus circum corpus positis Il. Σ, 204, etc. : Ἀμφὶ δ᾽ 
᾿Αθήνη ὦμοις ἰφθίμοισι Bá αἰγίδα θυσσανόεσσαν. Pind. Ol. 
3, 13 : Ὥτινι ἀτρεχὴς ᾿Ελλανοδίχας ἀμφὶ χόμαισι βάλη 
γλαυχόχροα χόσμον ἐλαίας. Eur. Bacch. 828: Στολὴν δὲ 
τίνα φὴς ἀμφὶ χρῶτ᾽ ἐμὸν βαλεῖν ; Hom. Il. Ν, 36: Ἀμφὶ 
δὲ ποσσὶ πέδας ἔδαλε χρυσείας. Et similiter de rots 
currui inditis Il. E, 722 : Ἥρη δ᾽ ᾿ ὀχέεσσι θοῶς 
βάλε χαμπύλα χύχλα. De rete vel hamo in mare demis- 
sis βαλεῖν ἄγχιστρον, δίχτυον, σαγήνην frequentia sunt 
in N. T. libris. De seminibus Theocr. 25, 25 : Ἔριπό- 
λοις σπόρον ἐν νειοῖσιν Dionys. Ànt. Rom. 6, 
88, ab Schzf. indicatus, translate : Σπέρμα xaxàv βα- 
λεῖν τῇ πολιτείᾳ. Item improprie de precibus Lycophr. 
620 : Εὐχὰς ἀρούραις ἀμφ᾽ ἐτητύμους βαλεῖ. ράφι μὰ 
4, 159 : Περί τ᾿ ἀμφί τε νήριτος ὀδμὴ φαρμάχου ὕπνον 
ἔδαλλε. De jactu talorum Esch. Ag. 3a: T ὰ δεσποτῶν γὰρ 
εὖ πεσόντα θήσομαι, τρὶς ἐξ βαλούσης τῆσδέ μοι φρυχτω- 
ίας, ubi v. Blomf. Idem Myrmidonibus apud Arist. 
Ran. 1400: Βέδληχ᾽ Ἀχιλλεὺς δύο χύδω xal τέτταρα. 
Plato Leg. x3, p. 968 extr. : Ἦ τρὶς ἕξ ἢ τρεῖς χύθους 
. Eur. E pl 330: Ἔτ᾽ αὐτὸν ἄλλα βλήματ᾽ 

iv χύδοις βαλεῖν, Aristot. Περὶ τῆς xa0' ὕπνον μαντιχῆς 
€. 2 : Ὥσπερ γὰρ καὶ λέγεται, ἂν πολλὰ βάλλῃς, ἄλλοτ᾽ 


tione G. A. Beckeri p. 107. Athenzus 10, p. 444, F: 
Τοὺς ἐλάττω τοῖς ἀστραγάλοις βάλλοντας. Plut. Pyrrh, 
c. a6 : Ὅθεν ἀπείχαζεν αὐτὸν ᾿Αντίγονος χυθδευτῇ πολλὰ 
βάλλοντι xal χαλὰ, χρῆσθαι δ᾽ οὐχ | sisi τοῖς πε- 
σοῦσι. Callim. Epigr. 8: Πῶς ἔβαλες ; Itaque βάλλειν 
χλῆρον vel χλήρους dicitur in V. et N. T. Ibidem Hos. 
14, 5, de radicibus diffusis : Βαλεῖ τὰς ῥίζας αὐτοῦ ὡς 6 
λίδανος. Jerem. 17, 8 : ᾿Επὶ ἰχμάδα βαλεῖ ῥίζαν αὐτοῦ. 
Et de vallo jacto Jes. 29, 3: Βαλῶ περὶ σὲ χάραχα. 
Ezech. a1, 42 : Βαλεῖν χῶμα’ quod antiquiores medio 
solent dicere, de quo iufra. De pedis vestigio terre 
impresso Eur. Electr. 1344: Δεινὸν γὰρ ἴχνος βάλλουσ᾽ 
ἐπὶ aol χειροδράχοντες" quod qui suspectum habuerunt, 
ignorabant dixisse poetam etiam in Rheso v. 721: 
Πρὶν ἐπὶ γᾶν Φρυγῶν ποδὸς ἴχνος βαλεῖν. Denique dicitur 
^ y deme rd et animalibus, Il. b, 104,: Νῦν δ᾽ οὐκ 
av ὅστις θάνατον φύγη, ὅν xe θεός γε ue ἐν χερσὶ βάλῃ;- 
σιν. Od. Σ, 84: ligo c Ἠπειρένδε, δαλὸν roget 
λαίνυ. Y, 382 : Τοὺς ξείνους ἐν νηὶ πολυχληῖΐδι βαλόντες. 
L 470: Καλλίτριχα μῆλα πόλλ᾽ ἐν νηυσὶ βαλόντες. Eur. 
Ion. 899: Κοῦρον τὸν φρίχᾳ ματρὸς εἰς εὐνὰν βάλλω τὰν 
σάν. "Theocr. 24, 59: Maie μὲν ἔπειτα ποτὶ σφέτερον 
βάλε κόλπον ξηρὸν ὑπαὶ δείους ἀκράχολον Ἰφιχλῆα. Et ali- 
ter Apollon. 1, 243: Δεῦ dva, τίς Πελίαο νόος; πόθι 
τόσσον ὅμιλον ἡρώων γαίης Παναχαιίδος ἔχτοθι βάλλει; 
Moschus Epigr. v. 6 : Μή σε τὸν Εὐρώπης βοῦν ὑπ᾽ ἄρο- 
τρα βάλω. Et in locutione εἰς φυλακὴν βάλλειν. De equis 
ante alios actis eosque antevertentibus ll. V, 572: 
"Hoyuvac μὲν ἐμὴν ἀρετὴν, βλάψας δέ μοι ἵππους, τοὺς 
σοὺς πρόσθε βαλών" 639 : Οἵοισίν μ᾽ ἵπποισι παρήλασαν 
Ἄχτορ tov£ , πλήθει πρόσθε βαλόντες. Pind. Pyth. 8, 8o: 
Τὰ δ᾽ οὐχ ἐπ᾽ ἀνδράσι κεῖται, δαίμων δὲ παρίσχει ἄλλοτ᾽ 
ἄλλον ὕπερθε » ἄλλον δ᾽ ὑπὸ χειρῶν μέτρῳ χατα- 
δαίνει. Quod schol. interpretatur ἄλλοτε ἄλλον ὑψηλὸν 
ποιῶν. Theocr. 4, 44 : Βάλλε χάτωθε τὰ μοσχία" τᾶς γὰρ 
ἐλαίας τὸν θαλλὸν τρώγοντι. Et improprie Bio 5, 1a: 
V'vy&y δ᾽ ἄχρι τίνος ποτὶ χέρδεα χαὶ ποτὶ τέχνας βάλλο- 
μες, ἱμείροντες ἀεὶ πολὺ πλήονος ὄλδω; — || Figurati usus 
autem hac sunt exempla preter ea de quibus di- 
ctum est. Hom. Il. B, 376: Ὅς με μετ᾽ ἔριδας καὶ νείκεα 
βάλλει. Od. M, 221 : Ἐς χαχὸν ἄμμε βάλησθα. Herodot. 


H 


7; 139, ab Hemst, citatus : Χρηστήρια φοθερὰ xal ἐς 


εἰς τὸν ἔρωτα βάλῃ. Et re inversa : Ἔν στήθεσσι 
μένος βάλε Hom. ll. E, 513, cum similibus plurimis 
apud ipsum et alios omnes : quorum unum et alte- 
rum de rarioribus memorasse sufficit, ut δύσχλειαν 
ἀπὸ συγγόνου βάλετε Eur. Helen. 1506. Βάλεν δ᾽ ἀπὸ 
δείματα θυμοῦ Apollon, 1, 979. Ἀπὸ ῥέθεος βάλεν ὕπνον 
Nicand, "Ther. 165. Εἰς ἔμ᾽ αἰτίαν βάλῃ, Eur. Troad. 
305. Φόνον ἐπὶ φόνῳ βαλὼν Herc. F. 1085. Εἰ δὲ πα- 
ρῶν ἁλώσει xal βαλεῖς τι μαλθαχὸν Aristoph. Ran. 
595. Οὐχοῦν παλαίων ὡς θέλων παρεμθολὴν βαλεῖν ἐπλή- 
γὴν Lucian. Ocyp. v. 61. Δός με quyoicav σώματος 
ἀλχὰν θοὸν ἅλμα βαλεῖν ἐπὶ σὰς αὐλὰς Synes. hymn. 
p. 334, D. Βαμβαίνων, βήματα βάλλων, χατὰ βῆμα πο- 
υόμενος Eustath. ἢ]. p. 812, 47. Ὅσα βήματα βάλ- 
" ὃ μοναχὸς Apophthegm. Patrum in Cotelerii Eccl, 
Gr. Monum. vol. 1, p. 353, A. Quo referendum etiam 
βαλεῖν vel βαλεῖν τινι μετάνοιαν de genuflexionibus 
corporisque inclinationibus exhibendis ap. S. Maxi- 
mum Confessorem p. 1, et ixiv. ed. Combef., So- 
phron. Prat. c. 184 : Ἔρχον καὶ βάλε τριάχοντα μετα- 
νοίας, et alios quosvis, quod dicitur etiam ποιεῖν μετά- 
voixy : V. Cotel. ad Eccl. Gr. Monum. vol. 1, p. 727. 
Ibidem p. 353, C ; Ὁ θεὸς, μὴ ἐγκαταλίπης ut^. οὐδὲν 
ἐποίησα ἐνώπιόν σου ἀγαθόν᾽ ἀλλὰ δός μοι χατὰ τὴν χρη- 
στότητά σου βαλεῖν ἀρχήν : quod aliter dictum videtur 
quam ἀρχαὶ βέδληνται apud Pindarum, cujus locum 
memorabo sub Βάλλεσθαι. Et Βαλεῖν σύναξιν, Sacrum 
officium peragere, ibid. p. 359, B, .ubi est varietas 
ποιῇς, et alibi. — || Constructiones przeter quas supra 
notavimus dus supersunt insolentiores, prior qua 
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cum genitivo conjunxit Pindarus Ol. 1, 58 : A(6ov, A σματα νηὸς ἐθάλοντο' &, 904 : Πείσματ᾽ ἐπ’ ἠιόνεσσι 


τὸν αἰεὶ μενοινῶν χεφαλᾶς βαλεῖν εὐφροσύνας ἀλᾶται, de 
'Tantalo loquens saxum impositum excutere nitente; 
et diversissima signif. Aratus 574 : Ἥμισυ μέν xev 
(oto μετήορον, ἥμισυ δ᾽ ἤδη ἐσχατιαὶ t xactpyo- 
μένου στεφάνοιο, qui passivo utitur similiter de sidere 
sidus consequente 609 : Ἐπεὶ μέγα σῆμα βοώτης ἀθρόος 
ἀντέλλει βεθδολημένος dpxvoópow* altera qua omni casu 
omisso dicitur intransitive : Hom. ll. A, 722 : Πο- 
ταμὸς Μινυήϊιος εἰς ἅλα βάλλων, Conf. Apollon. 4, 744; 
Dionys. Perieg. 43, 631, 735, 748. Nicand. Ther. 
889 : Ἧπερ Σχοινῆός τε ῥόος Κνώποιό τε βάλλει. Ora- 
culum apud Diodorum Exc. Vat. a 13, 10, ed. mez: 
"Ev εἴσω βάλλοντι τὸν ἄρσενα θῆλυς ὀπυίει, hoc est, 
Ubi intrant apparet femina... Apollon. 4, 1579 : Ὅτ' 
εἰς ἁλὸς οἴδμα βάλητε" 1692 : Ὥς xev ἐμεῖς mayo 
τιστα βάλοιεν ὑπὲρ Σαλμωνίδος ἄχρης" 307: Βαλὼν ὑπὲρ 
αὐχένα γαίης. Act. Apost. 47, 14 : Ἔθαλε xav αὐτῆς 
ἄνεμος τυφωνιχός. Arrian. Epict. 2, 30, τὸ : Βαλὼν xá- 
θευδε. 4, 10, 29: Τί οὖν οὐ ῥέγχω βαλών ; Quidni igitur 
stertam porrectus? Macho apud Athen. 13, p. 579, 
D : Πότερ᾽ ἄνω θέλεις ἔλθοῦσ' ἅμα βαλεὶν ἢ χάτω; quod 
Congredi interpretatur Schweigh. Et de plantis ger- 
minantibus "Theophrast. H. Pl. 9, 20, 4: Τὸ δὲ πολυ-- 
πόδιον μετὰ τὰ ὕδατα ἀεὶ fre qua signif. Nicand. 
ΑἹ. 147, a Wakef. citatus, dixit cum accus, ΓΕ νισχνα 
δὲ καύλεα βάλλει, Adde Mieroclem Stob. vol. a, 
p. 78, a Valckenario citatum : Νόμος .... τοῖς φύσει 
διχαίοις ἐγγὺς βάλλων. Cum infinitivo jungitur Apoph. 
Patr. in Cotel. Eccl. Gr. Monum. vol. 1, p. 362, À : 
Ἀπὸ τῆς λύπης ἔθαλε πυρέσσειν, In febrem incidit. || 
Denique βάλλειν simplex ponitur ssepe ubi composita 
exspectantur, veluti quum dativo jungitur is eg ded 
vel ut sit idem quod περιβαλεῖν τινά τινι, /Esch. Sept. 
1048 : Οὗ, πρίν γε χώραν τήνδε χινδύνῳ βαλεῖν. Soph. 
'Trach. 940, qui tamen etiam de feriendo vel impe- 
tendo capi potest, Ὥς νιν ματαίως αἰτία βάλοι xaX 
vel ut idem quod ἐμβαλεῖν τινί τι. Soph. Phil. 67 : 
Λύπην πᾶσιν Ἀργείοις βαλεῖς, et proprie Trach. 915: 
Δεμνίοις vi ἐγ δύμα φάρη. Eur. Phoen. 1534 : 
Xxóxov ὄμμασι σοῖσι βαλών. Anthol. Pal. 5, 139 : Ἢ 
γάρ μοι μορφὰ βάλλει πόθον ἢ πάλι μοῦσα, et 12, 159: 
Ἦν μοι συννεφὲς ὄμμα βάλῃς, siquidem conjuncta hic 
cogitantur μοι βάλης. Conf. Ernest. δὰ Callim. Jov. 
84. Quintus 2, 458 : Ζεὺς δὲ μέγ᾽ ἀμφοτέροισι φίλα 
τῆνον βάλε ap 7» a n blut : "d b. 
x&otoc. 8, 299 : Τρώεσσι . Apollon. 3, 155 : 
KA φαεινῷ dii wes εὖ πάντας πάρα: βάλε χόλπῳ. 
Anthol. Pal. cap. 5, 276 : Βάλλε δὲ σοῖς πλοχάμοισι 
{τὸ xpíotuvov )* ibid. 9, 826 : Τὸν Βρομίου Σάτυρον 
τεχνήσατο δαιδαλέη, χεὶρ, μούνη θεσπεσίως πνεῦμα βαλοῦσα 
λίθῳ (coll. 594 : Αἰἴδ᾽ ἐνὶ χηρῷ χαὶ ψυχὰν ἐδάης Σωχρατι- 
x&v βαλέειν" 736 : Ἀλλά σε χαλχὸς, πρὶν ψυχὴν βαλέειν, 
ἔφθασε πηγνύμενος). Et. sepissime ap. medicos. Gale- 
nus vol. 2, p. 424 Bas. : BdXXovets ἐνίοτε τὰ πλεῖστα 
τῶν φαρμάχων ἀσθενῆ 425 : Τοῦ βεβλημένον μέλιτος. 
Dieuches in Matthzi Medicis p. 39: Γάλαχτος xal 
ὕδατος τὸ τρίτον μέρος βληθέν" p. 83: Ῥόδα ἐξονυχίσας 
βάλε ξέστας μέλιτος c! καὶ ἕα ἐνιαυτόν" βάλε ἀπὸ τοῦ συν- 
θέτου λίτραν α΄. p. 84 : Κουφίσας τὸ χαχάδιν βάλε τὸ ῥό-- 
ἔον. Et de rebus ad corpus adhibendis, Palladius 
Comment. in Hippocr. De fract. p. 928, C: Οὐ δεῖ δὲ 
χαλάμους βάλλειν, 929, Ὁ : Δεῖ βάλλειν ἔρια ῥυπαρά. 
μοὺς | 9 : 
Hesychius : Γρίφη,, τὰ ἐν τοῖς πότοις βαλλόμενα ζητή- 
ατα΄ quod br i Yn dicit Meris p. 110. Etym. 
M. c. 270, 41 : "Tov, σημαίνει τὸ χατεργάζεσθαι τὰ 
βαλλόμενα. Phocylid. v. 174 : Μηδὲ zer; ἀλόχῳ ἐγχύ- 
μονι γεῖρα foto. . 

[De medio Βάλλεσθαι prater locutiones ab Ste- 
hano nobisque supra notatas memorandz sunt 
s& potissimum : Βάλλεσθαι χαράχωμα, Aggerem ja- 

cere, apud Demosth. p. 254, 27, yápzx apud Pol- 
lucem 1, 16:1, Polybium aliosque, στρατοπεδείαν 
Diod. 14, 22, etc., ἄγχυραν apud Pollucem 1, 103; 
Herodot. g, 74; Pindarum Isthm. 5, D, χρηπῖδα 
apud eundem szpius, et apud. Lucian. Hippiz c. 4. 
Ἀρχὴν βαλέσθαι τῶν νῦν γεγονότων πραγμάτων Pla- 
ton. Epist. 7, p. 326, E. Ia Callim. Jov. 25. 
"Aex Apollon. Rh. τ, 1345, ibidemque 737 : Θήδης, 
τῆς οἴγε νέον βάλλοντο δομαίους" 1, 1020 : 'H πέρι πεί- 


βαλέσθαι" 894 : Θᾶγουσαι μολπῇσιν, ὅτις παρὰ πεῖσμα 
βάλοιτο (quod ibid. 79 et 662 activo dicit : πιί- 
σματα hi. ἐπ᾽ ἠπείροιν μελαίνης βάλλον" ... dx δ᾽ doa 
νηὸς πείσματ᾽ ἐπ᾽ ἠιόνων σχεδόθεν ). Quintus 4, Ἴ 
Πέτρην ἐφύπερθε o. Tum σπέρματα βαλέσθαι apud 
Aratum 9, et αι τὰς ἀρχὰς in ligandis fractu- 
ris apud Hippocratem De fract. p. 761, H : 'Exiceiv 
τὸν αὐτὸν τρόπον xal τὰς ἀρχὰς ὡσαύτως βαλλόμενον 
χατὰ τὸ ἐξεστηχός" quod vertitur, Deligandum vero 
eodem modo, fasciarum initiis qua parte os prominet 
similiter injectis. P. 763, B : Ἐπὴν δὲ xatopfioer, ἐπι- 
δεῖν τοῖσι ὀθονίοισι χατατεταμένα, ἦν τ᾽ ἐπὶ δεξιὰ ἦν τ᾽ ἐπ' ἀρι- 
στερὰ περιφέρειν ξυμφέρη αὐτέοισι τὰ πρῶτα ὀθόνια’ βαλλέ-- 
σθω δὲ τὴν ἀρχὴν χατὰ τὸ χάτηγμα xol περιθαλλέσθω χατὰ 
τοῦτο τὰς πρώτας περιβολάς. Interpres, Quarum tamen 
initia qua parte os fractum est injiciantur. P. 765, B : 
᾿Ἐπὴν μέντοι ἱκανῶς χατανύσῃης, MONI xe 
τοῖσι θέναρσι τῶν χειρῶν ἐπιδεῖν τὸν αὐτὸν τρόπον ὥσπερ 
xal πρόσθεν γέγραπται xal τὰς ἀρχὰς βαλλόμενον, ὥσπερ 
εἴρηται, xal νεμόμενον ἐς τὸ ἄνω τῇ ἐπιδέσει. P. 767, € : 
Μέγιστον γάρ ἐστι τὸ γινώσχειν καθ᾿ ὁποῖον τρόπον χρὴ 
τὴν ἀρχὴν βάλλεσθαι τοῦ ὀθονίου xal καθ᾽ ὁποῖον μάλιστα 
πεπιέχθαι καὶ οἷά τε ὠφελέονται, ἣν ὀρθῶς τις βάλληται 
τὴν ἀρχὴν xal muto $ μάλιστα χρὴ, xxi οἵα βλάπτον- 
ται, ἣν μὴ ὀρθῶς τις βάλληται, Plato Timeo p. 73, E: 
Καθάπερ ἐξ ἀγκυρῶν βαλλόμενος ix τούτων πάσης ψυχῆς 
δισμούς. Et de armis et vestibus quibus corpus indui- 
tur Hl. B, 43 : Περὶ δὲ μέγα βάλλετο φᾶρος" 45 : Ἀμφὶ 
δ' do ὥμοισιν βάλετο ξίφος, et aliis plurimis in locis. 
Eurip. Iphig. A. 1513 : Ἐπὶ κάρα στέφη βαλομέναν 
χερνίδων τε παγὰς, ubi βαλομέναν libri omnes, quod 
correxit Marklandus, nonnulli autem παγαῖς, ut est 
in Hymno Cer. 50 : Οὐδὲ χρόα βάλλετο λουτροῖς. A pollo- 
uius 2, 55 : Ἀλλὰ βάλευ περὶ χειρὶ {{μάντα)" 3, 160: Et 
tv ἑαῖς ἐνὶ χερσὶ cw (σφαῖραν). βάλλεσθαι de sorti- 
us ducendis in Gl., Βαλλομένων, Ductis sortibus, com- 
parandum videtur cum Homerico 1l. V, 352, Od. Z, 
209, ἐν vel ἐπὶ χλέρους ἐδάλοντο, neque mutandum 
esse in παλλομένων, quod ita dicit Herodot. 3, 128. 
Βάλλεσθαι elc γαστέρα, Feetum concipere, Herodot. 3, 
28: Boàs, ἥτις οὐχέτι οἴη τε γίνεται ἐς γαστέρα ἄλλον 
βάλλεσθαι γόνον. Et usu improprio Batrachom. 5 : Εὐ- 
χόμενος μερόπεσσιν ἐς οὔατα πᾶσι βαλέσθαι πῶς μύες ἐν Ba- 
γεν ριστεύσαντες ἔδησαν, et ap. Apollon. 1, 340 : 
t(xex συνθεσίας τε μετὰ ξείνοισι βαλέσθαι" 1218 : Πρό- 
φασιν πολέμου Δρυόπεσσι βαλέσθαι: Quintum 2, 133 : 
Τῷ σ᾽ δίω κείνοισι φόνον στονόεντα βαλέσθαι" 7, 507 : 
Ἱέμενοι σχύμνοισι φόνον στονόεντα βαλέσθαι" 5, 169 : 
Ἀνέρα, ὅντινα τῶνδε θεοὶ μετόπισθε βάλωνται' 602 : Κῇ- 
pss ἡμῖν αἶψα βάλοντο λυγρῷ ἐπὶ πένθεϊ πένθος" 7, 613: 
Οὕνεχα Μοῖραι παῦρον ἐπί σφισι πάγχυ τῶρος βιότοιο βά- 
λοντο. Idem medio utitur signif. propria ubi activum 
exspectabatur, 13, 256 : Καί οἵ παῖδ᾽ ἐβάλοντο xali' ἕρ- 
xsoc αἰπεινοῖο᾽ 250: Ἠὐτε πόρτιν χρημνὸν ἐς ἠχήεντα χα- 
qd ad βάλωνται" 273 : ΕΤ δ᾽ ἄγε νυν xad ἐμεῖο δέμας 
xav τείχεος αἰνοῦ 3 χατὰ πετράων ἢ χαὶ πυρὸς αἶψα βά- 
λεσθε. Pindarus Pyth. 1, 74 : Οἷα Συραχοσίων ἀρχῷ 
δαμασθέντες πάθον, ὠχυπόρων ἀπὸ ναῶν ὅς σφιν ἐν πόντῳ 
£410 ἁλικίαν. Andromachus apud Galenum vol. 2 
p. 429 ed. Bas., ea signif. qua medicos activo uti su- 
pra dixi ipseque ibidem utitur Andromachus : Az- 
μνιάδος μίλτοιο καὶ ix Πόντοιο βάλοιο φοῦ xxl Κρηταίης 
σπέρμα χαμαιδρυάδος. Nicander Ther. 947 : Βάλσαμόν 
τε xal ἐν xwáuoto βαλέσθαι. Apollonius 1, 392 : Ἔν δέ 
οἱ ἱστὸν λαίφεά τ᾽ εὐποίητα χαὶ ἁρμαλίην ἐβάλοντο" ἡ, 
237 : Ἄρμενα νηυσὶ βάλοντο᾽ 484 : Κολχίδος ἄγχοθι 
νηὸς ξὴν πάρα via ντο 3, 1190 : "Er ζυγὰ βουσὶ 
βάλοιτο, quod v. 1193 dicitur : Ἵπποισιν ἔβαλλεν ἐπὶ 
ζυγά. || De passivo etsi pleraque omnia eadem que de 
activo dicenda sunt, quedam tamen pecularia notanda 
supersunt de usu perfecti, veluti hoc Nicand. 'Ther. 
460: Εἴγε μὲν Ηφαίστοιο χαλαίποδος ἐν πτυχὶ νήσου βή- 
σεαι ἠὲ Σάμον δυσχείμερον, αἵτ᾽ ἐνὶ κόλπῳ Θρηιχίῳ GE- 
ὅληνται, Et. Athenei 12, p. 544, A : Τὴν ἠδυπάδειαν 
tío, εἶναι ἔφη xod ἐν αὐτῇ τὴν εὐδαιμονίαν βεβλξσθαι. 
Anthol. Pal. cap. 5, τ65.: Εἴ τις ὑπὸ χλαίνῃ βεθλη- 
γος Ἡλιοδώρας θάλπεται. Pind, Nem. r, 8 : Ἀρχαὶ 
i βέδληνται θεῶν χείνου σὺν ἀνδρὸς δαιμονίαις ἀρεταῖς. 
In N. 'T. βεδλξισθαι dici solet de morbo correptis , ut 
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Matth. 8, 6 : Ὁ παῖς μου βέδληται ἐν τῇ οἰχίᾳ παραλυ- ἃ 


τικός. Fab. JEsop. 257 : Αύχος ὑπὸ χυνῶν δηχθεὶς xal 
χαχῶς πάσχων ἐξέδχητο. In libris scriptis permutata 
reperiuntur sepissime βαλεῖν et. Xa6stv, ut exemplis 
uti supersedeam, aliquando etiam βαλεῖν οἱ καλεῖν, 
βάλλειν et πάλλειν Mosch. 2, 17, βεβληκέναι εἰ βεδη- 
χέναι, de quo v. βαίνειν, aW vos et μεμελημένος : 
v. Jacobs. Anthol. Pal. vol. 3, p. 8o. L. visae αι 

(In Typico S. Sabe ap. Grets. De cruce p. 66, D: 
ψάλλοντες xal μετανοίας τρεῖς, leg. βάλλοντες. De vo- 
cabulo Βάλλε in glande funde, quod non intellexit 
explanator, Caylus Recueil d'ant. t. 2, p. 332. Hasr.] 

Βαλλώνυμος ap. Diodorum 17, 45 vitiose vocatur 
hortulauus ille quem Sidoniorum regem fecit Alex- 
ander: nam vero nomine dictum esse ᾿Αὐδαλώνυμον, 
ut est apud Curtium et Justinum. dudumque esse 
debuerat apud Plutarchum Mor. p. 340, E, Pollu- 
cem 6, 105, recte judicavit Wesselingius. L. Dixnonr.] 

Βαλλωτὴ, f, dicitur τὸ μέλαν πράσιον, Marrubium 
nigrum , Diosc. 3, 117. Sic Plin. 27, 8, Balloten alio 
nomine μελαμπράσιον [porrum nigrum est apud. Pli- 
nium : unde Plinii in talibus imperitiam arguit Salma- 
sius Proleg. ad Homon. Hyl. iatr. p. 12] Graci vo- 
cant, [Paullus /Egineta 7, p. 233 : Βαλωτὴ, oi δὲ 
μέλαν πράσιον. Ducangius : « Βαλωτὴ, Marrubium, τὸ 
μέλαν πράσιον, in glossis iatricis Mss. Neophyti. Aliae 
glossa iatricee Mss. ex cod. 190 : Bxot, τὸ ἄγριον 
μελισόφυλλον. » Ubi scrib. μελίσσοφ. : quod Dioscori- 
des l. c. et c. 118 alterum βαλλωτῆς nomen esse di- 
cit. L. Diw»onr.] 

Βαλμὸς, Hesychio στῆθος, Pectus: itidemque Sui- 
da.. (Sive Lex. Bibl. Coisl. p. 470. Bachmanni Anecd. 
vol. 1, p. 178, 18 : αλμὸς, στῆθος, ubi βαθμὸς est in 
codice. Idem Grammaueus p. 370, 18 : Στέρνοις, στή- 
θεσιν, βαλμοῖς. — || « Pulmo. Georgius Sanginatius De 
partibus corporis Ms, Μάλη μασχάλη λέγεται, xal 
βαλμὸς δὲ ὃ πνεύμων.» Ducaxo.] 

Βαλοιεὺς, adj. gentile a 
Báotov , urbe Macsdooió, utrumque apud Ste- 
phanum Byz. Ap. Galenum vero Expl. vocum Hip- 
ocratis p. 446 scribitur : Βαλοῖος, ὁ ἀπὸ Βαλοίας πό- 
Ds Maxeoovixzs. Ubi secundum Franzium Βαλοίης 
(pro Βαλοῖος, ut videtur) cod. Mosq., Βαλεῖος Corna- 
rius. Quem haud dubie dicit Foesius OEcon. Hipp. 
p. 75 scribens : « Βαλοῖος exponitur Gal. ὁ ἀπὸ Βαλοίας 
π᾿ M., ubi et Βαλεῖος quaedam habent exemplaria. Ac 
mihi videtur subnotari locus lib. 7 Epid. p. 1215, E, 
ubi passim scribitur, 6 δὲ Βάλεως ἐκ τοῦ ὄρεος (al. οὐ- 
ρέος, πῆρα Rin ἡμαρτηκὼς, Balis filius cum monte 
penitus aberrasset. Βαλοῖος enim scribendum aut Ba- 
λεῖος apparet.» Οὐ conjectura vera esset nequit. 
L. Dixponr.] 

Βᾶλὸς, 6. Βαλὸν Hesych. dicit esse οὐδὸν x«l οὐρανὸν, 
Dor. sc. pro. Βηλόν. [Zonatwi c. 372 interpretatur 
ὁδὸς ὑψηλή. Lex. Rhet. in Bekk. An. p. 224, 15 : Τὸν 
τῆς θύρας οὐδὸν, ὃν b rn βηλὸν, οἱ δὲ τραγιχοὶ βα- 
Mv. Esch. Choeph. 569 : Εἰ & οὖν ἀμείψω βαλὸν ἔρχειον 
πυλῶν, Libri deteriores βηλόν. Comicos addit Gram. 
Herm. p. 444 : Βαλὸς, οὕτως ὁ βαθμὸς iv τῇ τραγῳδίᾳ 
xal ἐν τῇ χωμῳδία, unde supplendus Draco p. 35, 
22, ubi excidit voc. βαλός. L. Dixponr.] 

[Βαλσαμέλαιον, τό. Stephanus postquam Βάλσαμον 
significare dixerat tam plantam liquorem fundentem 
aromaticum quam liquorem ipsum, addit : « [deoque 
p» liquor inde exstillans ad differentiam interdum 
icitur Ὁποθάλσαμον, interdum et Βαλσαμέλαιον : quo- 
rum illud legitur in eod. Diosc. l. (1, 18], et sonat Suc- 
cus s. Liquor balsami : hoc vero ap. Simeonem Zethi , 
et sonat Balsamium oleum, ut Plin. loquitur.» Du- 
i an « Βαλσαμέλαιον, oleum. balsaminum, in Eu- 
chologio p. 632, cujus usus est in conficiendo sacro 
chrismate. » : Arist. Plut. v. 926 gl. Dorv., ab Schaf. 
indicata, σίλφιον) τὸ λεγόμενον βαλσχμέλαιον, ubi 
Hemsterh. : « Eandem vocabuli σέλφιον in Gloss. Mss, 
explicationem reperi, certe parum adcommodatam : 
praterquam enim quod in comico ipse laserpitii Cy- 
renaiei frutex sit intelligendus , multum distant la- 
ser sive silpbii succus et ὀποδάλσαμον aut, quod a re- 
centioribus potissimum usurpatur, βαλσαμέλαιον. » 
Vide etiam Βαρσαμέλαιον. L. Disponr. 
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Βαλσαμίνη dicitur a quibusdam τὸ βούφθαλμον, ut 
Gorr. refert e Diosc. (Append. p. 460, ubi Βαλσα- 
e legitur, non. Βαλσαμίνη. « Nomen. Africanum s. 

hinicium yov 522 Jaal samen : Dominus cceli, Sol. 
Flos forma et colore solem referens. Bochart. Canaan 
2, 15. Vid. infra Nag&z. » Danurn.] 

Βάλσαμον, τὸ, Hesych. esse dicit ἀρωματικὸν ἄνθος : 
est tamen potius Liquor aromaticus quam flos, ut 
fusius docent "Theophr. H. P. 9, 6; Diosc. 1, 18; Plin. 
12, 25; Gal. De antid. 1; Strabo. 15; Justin. Hist. 
36, et Paus. Booticis. Sed et Ipsa planta aromaticum 
istum et fragrantissimum liquorem fundens, βάλσα- 
pov nominatur, ut Diosc. docet. (Quos prioris signif. 
testes citavit Stephanus, partim Plantm vcl Fruti- 
cem balsami , non Liquorem, dicere, verba singulo- 
rum ostendent. Theophrastus quidem quum ait 9, 6, 
1:'[à δὲ βάλσαμον γίνεται μὲν ἐν τῷ αὐλῶνι τῷ περὶ 
Συρίαν" παραδείσους 8 ναί φασι δύο μόνους, τὸν μὲν ὅσον 
εἴχοσι πλέθρων, τὸν δ᾽ ἕτερον πολλῷ ἐλάττονα᾽ τὸ δὲ τοῦ 
δένδρου μέγεθος μὲν ἡλίκον ῥόα μεγάλη... et ἡ : Ὄλγριον δὲ 
οὐδὲν εἶναι βάλσαμον οὐδαμοῦ, signif. non minus ambi- 
gua est quam 7, 3: Οἷς μὲν οὖν εἰς τὰ ἀρώματα χρῶν- 
ται σχέδον τάδε ἐστὶ, χασία, χινάμωμον, χα pegas, νάρδος, 
vaigov, βάλσαμον" et 9,1, : Καὶ τὸ βάλσαμον χαὶ ἢ χαλδάνη 
xai εἴ τι τοιοῦτον ἕτερον, οἷόν φασι τὴν ἄχανθαν τὴν Ἰν- 
δικὴν, ἀφ᾽ ἧς γίνεται τὸ ὅμοιον τῇ σμύρνη" sed liquorem 
clare dicit 9, 4, 1 : Περὶ δὲ λιθανωτοῦ xal σμύρνης xal 
ade e xal εἴ τι τοιοῦτον ἕτερον, ὅτε μὲν xal àv ἀνατο- 
μῆς γίνεται xal αὐτομάτως εἴρηται. Idem. vero fruticem 
fragm. De odor. s. 32, p. 743 ed. Schn. : Τοῦ δὲ βαλ- 
σάμου ὁ μὲν ὀπὸς xal τὸ χαρπίον ἀνδρικώτερα πρὸς ἀμφό- 
τερα ταῦτα, τὸ δὲ ξύλον ἀσθενέστερον" et clarissime Pau- 
sanias libro c. 28, 3 : Ἔν δὲ τῇ χώρᾳ τῶν ᾿Αράδων ὅσοι 
τῶν ἔχεων περὶ τὰ δένδρα τὰ χαλούμενα πάλσαμα (hanc 
scripturam ex libro Parisino restituit BDekkerus : ce- 
teri constanter βάλσαμα) οἰχοῦσι, τοιάδε ἄλλα ἐς αὐτοὺς 
ὧν sii ρα οἶδα μέγεθος μὲν χατὰ μυρσίνης θάμνον τὰ 

τάλσαμά ἐστι, φύλλα δὲ αὐτοῖς χατὰ τὴν πόαν τὸ σάμψου- 
yov. ἔχεων δὲ τῶν ἐν τῇ Ἀραδία χαθ᾽ ὁπόσους xal πλείο- 
νες xxi ἐλάσσονες ὑπὸ ἔχαστον αὐλίζονται δένδρον' τροφὴ 
lxi αὐτοῖς ὁ τῶν παλσάμων ἐστὶν ὁπὸς ἡδίστη, xal ia 
xai ἄλλως τῇ σχιᾷ τῶν φυτῶν χαίρουσιν. ᾿Επὰν οὖν συλ- 
λέγειν τοῦ παλσάμου τὸν ὀπὸν ἀφίκηται τοῖς Ἄραψιν ὥρα, 
ξύλων δύο ἕχαστος σχυτάλας ἐπὶ τοὺς ἔχεις ἐσφέρει" χρο- 
τοῦντες δὲ τὰ ξύλα ἀπελαύνουσι τοὺς ἔχεις" ἀποχτείνειν 
δὲ αὐτοὺς οὐχ ἐθέλουσιν, ἱεροὺς τῶν παλσάμων vouttov- 
τες. Et Diodorus 2, 48 sive 19, 98 : [νεται δὲ περὶ 
τοὺς τόπους ἐν αὐλῶν τινι xal 3 χαλούμενον βάλσαμον, 
ἐξ οὗ πρόσοδον λαμπρὰν λαμβάνουσιν, οὐδαμοῦ μὲν τῆς ἀλ- 
λης οἰκουμένης εὑρισχομένου τοῦ φυτοῦ τούτου, τῆς δ᾽ ἐξ 
αὐτοῦ χρείας εἰς φάρμαχα τοῖς ἰατροῖς χαθ᾽ ὑπερδολὴν tü- 
θετούσης" 3, 46 (sive Agatharchides Photii p. 458, 38 
Bekk.) : Κατὰ μὲν γὰρ τὴν παράλιον φύεται τὸ χαλούμε- 
voy βάλσαμον xol eed xal πόα τις ἄλλη, ἰδιάζουσαν φύ- 
σιν ἔχουσα. Dioscorides autem bis ponit voc. βάλσα- 
pov et utroque loco manifesto dicit arbusculam: Βάλ- 
σαμον τὸ μὲν δένδρον κατὰ μέγεθος λευχοΐου ἢ πυραχάν- 
θης βλέπεται" ... τὸ δὲ ὁποδάλσαμον ὀπίζεται ἐν τοῖς ὑπὸ 
χύνα χαύμασιν' ... χαθόλου δραστιχωτάτην ἔχει τὴν δύνα- 
μιν 6 ὁπὸς τοῦ βαλσάμου, δευτέραν δὲ ὁ χαρπὸς, ἐλαχίστην 
δὲ τὸ ξύλον. Item Plinius : «Sed omnibus odoribus prz- 
fertur balsamum, uni terrarum Judae concessum. ... 
Ostendere arbusculam hanc urbi imperatores Yespa- 
siani. » Galenus in libro primo De antidotis szpe suis 
aliorumque verbis memorans balsamum, liquorem 
ita nunquam vocat diserte, sed eum etiam distinguit 
ἃ balsamo p. 446 ed. Bas., quum antidoton Mithrida- 
tis Eupatoris unde componatur docet , ... χασίας με- 
λαίνης, σεσέλεως, βδελλίου, βαλσάμου, πεπέρεως λευχοῦ 
ἀνὰ « εἰ xal διώθολον, ὑποχυστίδος χυλοῦ ὁποπάναχος, 
σμύρνης, λιβάνου ἄρρενος, χαστορίου, πεπέρεως μαχροῦ, 
χύφεως, μαλαδάθρου φύλλων ἀνὰ « ς', σχορϑίου, χόστου, 
σχοίνου ἄνθους, χαλθάνης, ῥητίνης τερμινθίνης ἀνὰ « ς' 
xai διώθολον, Συριαχῆς, ὀποθαλσάμον, θλάσπεως 
x. *. ). nisi forte scribendum χαρποῦ βαλσάμου, sicut 
gati post. Strabonis verba p. 1073, 10 Falc. : Φέρει 

d xal βάλσαμον, et 1085, 29 : Ἔστι δ᾽ αὐτοῦ xal βασί- 
λεῖον xa ὁ τοῦ βαλσάμον παράδεισος, certe sunt ambigua 
perinde ut Plutarchi Anton. c. 36 : "zc Ιουδαίας τὴν 
τὸ βάλσαμον φέρουσαν, Justini autem 36, 3 dicentis 
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gnis, siquidem palmeto et opobalsameto distinguitur. 
Arbores opobalsami formam similem piceis arbori- 
bus habent, nisi quod sunt humiles majis et in vi- 
nearum morem excoluntur. Hi certo anni tempore 
balsamum sudant» : manifesta est imperitia, quz tanta 
fuit ut fruticem vocaret liquorem. Contra igitur quam 
Stephanus fecit statuendum βάλσαμον plerumque vo- 
cari arborem vel sarmenta , raro liquorem, qui di- 
citur vel ὀποβάλσαμον vel βχλσαμέλαιον. — .]| Βάλσαμον 
dicitur etiam planta ab Judaica diversissima alibique 


terrarum nascens. Geopon. 11, 27 : Τὸ σάμψουχον ix 
σπέρματος σπείρεται xal μεταφυτεύεται ἀπριλλίῳ καὶ 
μαίῳ, ἡδεῖαν τὴν ὀδμὴν ἔχον χαὶ θερμοτάτην ὡσαύτως 


χόστος xal βάλσαμον αὐτόρριζα νοεμ' ίῳ μηνὶ φυτεύονται, 
εὐώδη gn £a - Ubi rl | Juniores 
Graci quum alia multa mutarent in lingua sua , tum 
verbis antiquis res novas et plane alias signarunt. Lo- 
quitur hic Cassianus, cujus setas jam multa novave- 
rat : itaque hec nomina hoc quidem loco non signi- 
ficant id quod olim, aut in his ipsis libris, ubi ex- 
cerpta leguntur antiquiora. Costus et balsamum sunt 
hic plantze hortis Grzcis familiares, non aromata ista 
Asiatica. Bodeeus p. 815 et 1036 pro synonymis ha- 
bet, et ad mentarum classem refert, Salmas. Hyl. 
c. 3a observat βάλσαμον hoc discriminis causa xvmtu- 
τὸν vocari, esseque sisymbrium , mente sativze simile. 
Nec repuguat Gracie consuetudo hodierna , cui βάλ- 
σαμον (χορτάρι herba) idem est quod ltalis balsamo 
s. balsimo , id vero est menta, certe mentze genus. 
Nam lexica balsamo reddunt etiam δυόσμος, quod est 
Grecorum ἡδύοσμος. » Columella 10, v. 301 : Fer ca- 
lathis violam et nigro permista ligustro Balsama cum 
casia nectens croceosque corymbos. Qui si de eadem 
planta loquitur, hzec voc. βάλσαμον significatio non 
adeo novitie origiuis est. Ceterum in exemplari 
Geoponicorum ab €. P. Gesnero cum Nicolao com- 
municato, quod nunc est penes me, ex cod. Gud. af- 
fertur varietas βάλσαμος, quod non spernendum esse 
sub Βάλσαμος dicenda ostendent, {{ Hesychius quam 
plantam dicat , quum ἠπιάργυρον interpretatur τὸ βάλ- 
cauov, incertum est. || De mensura vocabuli notan- 
dum secundam apud Graecos Latinosque vulgo corripi, 
ut apud Andromachum Galeni libro c. p. 429: Βαλ- 
σάμου Ἀσσυρίης ἔνδοθεν alvóusvoz Damocratem | ibid. 
p. 438: Καὶ T wisi ne χαρποῦ τε (1. δὲ) τὰς αὐτὰς δύο" 
441 : Καὶ σεσέλεως ὀποδαλσάμου σχοίνου τε χαί’ et, "Iaac 
δ' ἔνι τούτων βαλσάμου χαρποῦ δραχμάς" 442: Ono- 
δαλσάμου τε τοῦ διαυγοῦς τρεῖς δραχμὰς, ὁποδαλσάμῳ δὲ 
ταὐτὸ ψυλλίου βάρος x. τ. λ. Eadem vero cogente versu 
non raro producitur, ut ab eodem Andromacho l. 
c. : Βαλσάμου, λιπαρὸν χόμμι διηνάμενος" 431 : oi ξυ- 
λοβαλσάμου *' ὁποδαλσάμου τε δραχμὰς τρεῖς, quie re- 
petuntur p. 439, ubi precesserat, Χυλὸς καὶ βαλσά- 
μου ὀπὸς xal poem eir Quos locos ignorabat Bent- 
leius, quum. Nicandri Ther. 947, σπέρματα βάλσα- 
μόν τε xal ἐν χινάμοιο βαλέσθαι, reponebat σπερμεῖα 
βλάσαμον, qua forma idem poeta metri necessitate 
adactus utitur Alexiph. δή : Ναὶ μὴν xal βλασάμοιο 
τότ᾽ dv σταγόνεσσι γάλαχτος. L. Diwponr.] 

[Βάλσαμος, ἡ, idem quod βάλσαμον. Palladius Hist. 
Laus. 23 : Ἥτις βάλσαμος ἀμπέλου δίκην φυτεύεται γεωρ- 

υμένη͵ καὶ siabunda: πολὺν ἔχουσα πόνον. ÀNOGL. 
V BiXcapov.] 

[Βαλσαμουργέω, Balsamum colligo. Ephraem in Ba- 
silium Cotelerii Eccl. Grac. Monum, vol. 3, p. 57, A: 
᾿Οπίσω τῆς τοιαύτης χλόης xattaxómtutv, ix μυστιχῶν 
ῥοδάμνων aret n τ σῷ τὴν βρῶσιν. Interpres, E my- 
sticis germinibus cibum velut ex balsamo conficiens. 
L. Diwponr.] 

[Βαλσαμουργὸς, δ, Balsamarius. Palladius in Hist. 
Lausiaca in Amoun : Διὰ πάσης ἡμέρας ἐσχόλαζεν ἐν 
τῷ χήπῳ χαὶ τῷ βαλσαμῶνι: βαλσαμουργὸς γὰρ ἦν. 
Dovcaxo. 

Βαλσαμώδης, δ, ἡ, [Balsameus]. Βαλσαμώδης appel- 
lata est χασσία [χασία] quedam, ab odore simili, teste 
Plin. 12, 19, [43]. 

[Βαλσαμὼν, ὁ, Hortus balsamum ferens. Vid. Βαλ- 
ςαμουργός. || Cognomen "Theodori, patriarche An- 
tiochensis, ICti sub Manuele Comneno secundo ce- 
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Monum. vol. 2, p. 492 : 
et alibi. L. Dixnoar.] 

[βάλτα sive Bá», nomen nymphe, matris Epi- 
menidis , apud Plutarchum Solon. c. 12 : Παῖδα vóu- 

ἧς, ὄνομα Βάλτης, ... προσηγόρευον. Suidas tamen v. 
Ἐπιμενίδης scribit Βλάστας, L. Dixponr.] 

[Βαλτάσαρ, Baltasar, nomen filii Nabuchodonoso- 
ris, regis dione, qui etiam Neriglissar dictus 
est, Daniel. 5, 1, etc. ||] Nomen Danieli impositum 
ibid. r, 7, etc. Suidas : Βαλτάσαρ' οὕτως ἐπεχλήθη δ 
Δανιὴλ εἰς τιμὴν τῆς τῶν ἀπορρήτων σαφηνείας. L. Dixp.] 

[Βάλτη, $, Palus. Leo in Tacticis cap. 11, s.3: 
᾿Εχλέγου χωρία χρήσιμα, μὴ ὑλώδη, ἤγουν ὕλας, xal 
πηλὰ χαὶ βάλτας ἔχοντα χαὶ ὕδατα σισημένα. Ducawc.] 

[Βαλτολιόὰς apud Seylitzem p. 832, Locus palu- 
stris, uliginosus, aquis irriguus. Ducaxo.] 

[Βαλτώδης, Palustris. Constantinus Porphyrogen. 
De administr. imper. cap. 28 : 'H Βενετία τὸ μὲν πα- 
λαιὸν ἦν τόπος ἔρημός τις ἀοίχητος xal βαλτώδης. An- 
na Comnena lib. 8, p. 327 : Βαλτώδης àv: lib. 13: ἘΣ 
εὐωνύμου δὲ ἑλώξη τινὰ τόπον xal βαλτώδη. Exstat etiam 
lib. 14, p. 441. Dvcaxo.] 

[Βαλύρα, 4, Balyra, nomen fluvii Messeniz apud 
Pausaniam ἡ, 33, 3: Σταδίους δὲ χαταβάντι ἀπὸ τῶν 
πυλῶν τριάχοντα τὸ ῥεῦμά ἐστι τῆς Βαλύρας" γενέσθαι δὲ 
τὸ ὄνομα τῷ ποταμῷ λέγουσι Θαμύριδος τὴν λύραν 
ἐνταῦθα ἀποθαλόντος ἐπὶ τῇ πηρώσει. Secundum 
quam etymologiam scribendum foret potius Βαλλύρα, 
L. Diwnonr. 

[Βᾶμα. Vid. Βῆμα.) 

[Βαμᾷ Ezech. λο, 39 Symmachus scripsit pro Hebr. 
mon JZamáh: Celsum, ubi LXX scribunt Ἀθαμὰ, 
guod vide supra. Sed Βαμᾷ, quod 1 Sam. 10, 10 
Ἄλλος scripsisse dicitur, e Xau3 depravatum putat 
Schleusner. Nov. "Thes. Philol. Crit. 538, quod inter- 

res, v. Hebr. Cav Scham : Ibi, pro nom. propr. 
abens, posuit. Danrrn.] 

[Locus editus. Paralip. 1, 16, 39 : Ἔν βαμὰ [sic] 
τῇ ἐν Γαβαών' cfr. 21, 29 et Gesen. Hebr. Handwaer- 
terb. sub v. ΠῺΣ. Wise 

[Βάμθα, τὸ χρῶμα xa μύρου τι μέρος (γένος Kuste- 
rus) χαὶ τὸ ἔμδαμμα, Sonciss, Heredia. Tin- 
ctura, Unguenti genus, Jusculum, apud Syracusanos. 
Idem continuo post hanc glossam , Βάμθα Κυζιχηνόν" 
Κυζιχηνοὶ διὰ τὸ Ἴωνες εἶναι ἐκωμῳδοῦντο ἐπὶ μαλαχίᾳ. 
Καὶ τὸ ἔμθαμμα, Συραχούσιοι' xat μύρου τι μέρος ἢ γὲ- 
νος, Quibus apertum est repeti glossam proximam, 
simul autem suspectam in priori reddi scripturam 
Βάμβα, que in altera locum non habet, in priori vero 
si videatur dialecto commendari, literarum ordini 
accommodatior est scriptura Βάμμα, quum glossa 
ponatur inter Βαμβαλύζει et Βάμμα Σαρδιανιχόν. L, Dix- 
DOR. 

Deal ; Inarticulate loquor, Confusum quendam 
sonum edo, Balbutio. Bio (4,8): Βαμβαίνει μευ γλῶσσα, 
xal ὡς πάρος οὐχέτ᾽ ἀείδει. Pro quo tamen βαμθαίνει 
mendose legitur χαμβαίνει, Primam autem pono hanc 
signif., e magis etymo a Bá» sit consentanea : 
ἃ quo istud etiam v. deduci arbitror, sequendo ea, 
quz de propria illius signif. dixi. Itali certe hodieque 
puerulum bambino vocant.  ||Alioqui βαμβαίνω, 
si respiciamus eam signif, in qua ponitur ll. K, 
[75 : Ὁ δ᾽ ἄρ᾽ ἔστη τάρδησέν τε BauGalvov, doabo; δὲ 

Vk στόμα γίγνετ᾽ ὀδόντων, χλωρὸς ὑπαὶ δείους. Dio Chrys. 
vol. 2, p. 286 R. locum Homeri exprimens : Ἐθάμ- 
ὅαινεν ὑπὸ τοῦ δέους xal συνεχρότει τοὺς ὀδόντας.) pro 
Dentes quatere pra metu, s. Crepitare dentibus, 
non repugno, quin per onomatopceiam factum di- 
camus : et ita hic locum non habebit, Sed et aliam 
exp. affert Eust. 812, (42 : Βαμθαίνειν, 8. ἐστι συγ- 
χρούειν τοὺς ὀδόντας, ἀπὸ τοῦ χατὰ στόμα ψόφου χατὰ 
τοὺς παλαιοὺς ἐσχημάτισται, χαὶ ἔστι, φασὶ, δυσερμή- 
νευτον. Συμθαίνει δὲ τοῖς ῥιγοῦσι xal τοῖς ὑποπτήσσουσι 
xal θέλουσι μὲν λαλῆσαί τι, ἀπορουμένοις δὲ xal ὑποτρέ- 
μουσι xul οὕτω τοὺς ὀδόντας συρρήσσουσιν.... ἸΙστέον δὲ 
ὅτι ἐν ῥητοριχῷ τινι λεξιχῷ φέρεται... ὅτι βαμθαίνων μὲν 
| τή βάλλων (hoc est, Gradus faciens, ut dixi sub 

ἄλλειν), χατὰ βῆμα πορευόμενος xal παπταίνων...» 


L. Dixponr.] 


Θιοδώρον τοῦ Βαλσαμών, 
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dicitur et de lingua. Etym. M. deducit ἃ βαίνω, non 
a βάζω: [βαμθαίνει, διστάζει, τ fat τοῖς ποσὶ xai ὑπὸ 
τρόμου ἠχεῖ τοὺς ὀδόντας xal τῇ γλώσσῃ, ἀσήμωυς φϑέγγε-- 
ται. Ἔστι δὲ χαὶ ῥητορικὴ ἢ λέξις καὶ ποιητιχή.} Εἴρηται 
ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν ποδῶν, ἐπὶ τῶν μὴ ἑδραίαν τὴν on» 
vhs ἐχόντων - οἱ γὰρ χατάσχετοι ὑπὸ φόβου oU, οἷοί τε 
ἑδραῖοι ἀμφοτέραις ταῖς βάσεσιν ναι, ὥς φησιν ὃ ποιη- 
τὴς, ἀλλὰ μετοχλάζειν xal ἐπ᾿ ἀμφοτέρους τοὺς πόδας 
ftev. Βαμθαίνει " τρέμει τοῖς ποσὶ, xai τῇ γλώσση, ἀσήμως 

θέγγεται, (Hesychius : ᾿Εδάμβαινεν, ἔτρεμεν, ἐδίσταζεν. 
fidus : Βαμθαίνει, διστάζει, τρέμει τοῖς ποσὶ xai τῇ 
γλώττυ, ἀσήμως φθέγγεται, quibus Zonaras addit à 
ὑποτρόμους ἠχεῖ τοὺς ὀδόντας, ubi scribendum, ὑπὸ 
τρόμου, ut est in Etym. M. verbis modo citatis et 
palo post τὸ 6x3 τρόμου ἠχεῖν τοὺς ὀδόντας xal ERN 
Aéreo. ] Hl. K, [375] : Ὁ δ᾽ dg ἔστη, τάρδησέν τε, Bag- 
θαίνων, ἄραδος δὲ διὰ στόμα ἕνετ᾽ ὀδόντων - ubi βαμ- 
θαΐνων exp. debet τοῖς ποσὶ τρέμων, titubansque. [He- 
sychius : Bzg&avov , τρέμων τοῖς ποσὶν ἢ τοὺς ὀδόντας 
(συγχρούων vel ἠχῶν addunt interpretes.)] Quod autem 
de lingua etiam dicitur firmat exemplum e Bione ἡ, y 
petitum, hoc modo scr. : Ἣν μὲν γὰρ βροτὸν ἄλλον 
ἀθανάτων τινὰ μέλπω, Βαμβαίνει μεν γλῶσσα, xal ὡς 
πάρος οὐχ ἔτ᾽ ἀείδει. (Anthol. Pal. cap. 5, 273: Χεί- 
λεα βαμθαίνει φθέγματι γηραλέῳ. Themistius p. 56, A, 
ab Schneid. indicatus : ΓἜπαλλε μὲν αὐτῆς 4 χαρδία, 
ἐδάμδαινε δὲ ἢ φωνή. Eustath. Opusc. p. 310, 18: 
Βαμθαίνων ὑπὸ τοῦ ψύχους.) 

[Nil. Epist. 126 : Διὰ τοῦτο δὲῖ ὁλοχαρδίως xal ἐμ- 
πόνως πρὸς αὐτὸν χαταφεύγειν, μηδὲ ὅλως βαμδαίνοντας 
ἢ ὑπογογγύζοντας οὐ Ep. 154 : ᾿Ἐπαινεσύμεθα μηκέτι 
βαμϑαίνοντες, ubi vertit Possin. Nihil ambigue mus- 
sitlantes. — Hass. 

Baubzxeia , ἢ, Veneficium. Vid. Βαμβαχεύτριαι. 

[sarnecid Bombycinus, Gossipinus. Vid. Βαμ- 
θαχηρός. LL. Diwpomr.] 

βαμβαχεύτριαι Hesychio μαγγανεύτριαι : addenti, 
quosdam exp. φαρμαχίστριαι, alios λαλοῦσαι [Praesti- 
giatrices, Venefice, Loquaces] Itidem Βαμβαχείας 
χάριν affert pro φαρμαχείας y. (Conf. Báu6axo:.] 

Βαμῥαχηρὸς, Bombycinus, Gossipinus. Exemplum 
v. apud Ducangium. Ibidem est Βαμῥαχερὸς, ex more 
novi Grecismi. L. Dixponr.] 

[Βαμβάκινος, Bombvcinus, Gossipinus. Exempla 
hujus formz ex Gemisto Plethone attulit Ducangius. 
L. Diwpon».] 

[Bxu6áxwv , Bombyx , Gossipium. Vide locos Suidee 
sub Báy62: ponendos. Ducangius : « Achmes Onirocr. 
€. 112 : Μάλαξον xgóxow αὐγοῦ μετὰ ῥοδέλαιον xal τὸ 
βραξὺ ὑέτε τὸ μετὰ βαμπάχιν εἰς τοὺς ὀφθαλμούς. Deme- 
trius Coustantinop. |, 1 Hieracosoph. c. 186 : Ἔπι- 
χάλυψον iv τῷ μέρει βαμπάχιον χαθαρὸν, ὡς τὸ ὅλον 
δοχεῖν εἶναι χρέας. Orneosophium jussu Michaelis Imp. 
scriptum p. 246 : Kal βάλε ἐντὸς τοῦ βαμθακίου θηρια- 
χὴν ξυλόκοχχον ἕν. Mox, Kal χανιάσας τὸ ὄρνεον βάλε τὸ 
βαμβάχιν, χαὶ μετὰ τὸ ῥίψαι τὸ βαμβάχιν παράδαλε 
αὐτῷ ὀρνιθοπούλου ἥμισυ μέρος. Mhazes 1. De peste 
c. 8 : Ἀνατρίψεις ταῦτα 2v ἐλαίου χλιαροῦ ἐν βαμβθάχοις" 
idem c. 9 : Καὶ ξηραίνειν τὸ ἐν αὐτῷ ῥοῶδες ἐν σαθρῷ 
βαμβαχίῳ. Adde c. 10, Myrepsum sect. 8, c. 2, etc. 
L. Dixponr. 

[Βαμβαχὶς, $, pro παμβαχὶς ex conjectura Toupii, 
Emend. vol. 2, p. 339, intulerat Brunckius Anthol. 
Pal. cap. 6, 254, ubi inter cinedi supellectilem 
Priapo dedicatam poeta recenset, xal τὴν γρυτοδόχην 
χοιτίδα παμδαχίδων, quod Suidas interpretatur τὸ παρὰ 
πολλοῖς λεγόμενον βαμδάκιον. "l'oupius vero suum βαμ- 
ῥακίδων interpretabatur φαρμαχευτριῶν, comparans for- 
mas φαρμαχὶς et φαρμαχεύτρια. Sed sincerissimum est 
παμβαχίδων ca signif, quai agnoscit Suidas, quamvis 
in codice Palatino corruptionis signo notentur et 
παμθαχίξων et χοιτίδα. Κοιτὶς enim secundum Hesy- 
chium, Etymol. Gud. aliosque grammaticos est cistula 
qua monilia ceteraque ornamenta muliebria conde- 
bantur : que solent gossipio involvi. L. Dixnonr.] 

{Βαμβακοειδὴς, δ, $, Gossipio similis. Vid. Báu6at. 
L. Dixponr.] 

[Báu62xo:, 6, Veneficus, dialecto Cilicum. Antiat- 
ticista Bekkeri p. 85, 27 : Βαμβάχους τοὺς φαρμακὼς 


[Βαμδακύζω, Pre frigore tremo. Plutarchus μα 
Pseudoplutarchus Mor. p. 1058, F, ab Schneid. indi- 
catus : Ὁ δὲ ix τῆς στοᾶς βοῶν μέγα xal χεχραγὼς, ᾿Εγὰ 
μόνος εἰμὶ βασιλεὺς, ἐγὼ μόνος εἰμὶ πλούσιος, ὁρᾶται πολ- 
λάχις ἐπ᾽ ἀλλοτρίαις θύραις λέγων, Δὸς χλαῖναν Ἱππώ- 
vaxtt χάρτα γὰρ ῥιγῶ xal βαμθαχύζω. Conjunctum exhi- 
buit hunc locum Scal. De re numaria in Gronovii Thes. 
vol. 9, c. 1513, B, cum iis que ex eadem haud dubie 
oratione affert "Tzetzes ad Lycophr. v. 855 : Ὦ φίλ᾽ 
Ἑρμῇ, Μαιάδος, Κυλλήνις. Kal μετά τινά φησι, Δὸς χλαῖναν 
Ἱππώναχτι xad χυπασίσχον xat σαμβαλίσχα χἀσχερίσκα xal 
mes στατῆρας ἑξήχοντα τοὐτέρου τοίχου, et ex parte 
jlenius Priscianus libello de metris ''erentii extremo : 
Ἑρμῆ, φίλ Ἑρμῆ, Μαιαδεῦ, Κυλλήνιε, ἐπεύχομαί τοι" 
κάρτα γὰρ καχῶς ῥιγῶ. Quorum ea est cum loco Plu- 
tarcheo similitudo ut ille conflatus ex iis videri posset, 
nisi praestaret jn re incerta conjecturis abstinere. 
Minus incertum est Hipponactem, si scripsit qua ei 
tribuit Plutarchus, scripsisse βαμβαλίζω vel βαμβα- 
λύζω : quam vocabuli scripturam preter testimonia 
sub ipso citanda firmat vox βάμδαλον, hiemale pallium 
significans, L. Diwponr.] 

Βαμθαλίζω, Pre frigore tremo. V. Eust. (II. p.812, 
46 : Ἰστέον δὲ ὅτι ἐν ῥητοριχῷ τινι λεξικῷ φέρεται “ἡ 
θαλίζειν τὸ τρέμειν ὑπὸ ψύχους" ἐν δὲ ἑτέρῳ ... βαμβαλίζων, 
ῥιγῶν, ἀπολλύμενος. Bekk. Anecd. 30, 25 :Βαμθαλύζειν 
τὸ ὑπὸ ῥίγους τρέμειν xal χρούειν τοὺς γομφίους. Vid. 
dicta sub βαμδαχύζω. Aristot. Probl. 27, 11 : Ἦ οἱ 
φοδούμενοι σχεδὸν ἅπαντες ὥσπερ ῥιγοῦντές εἶσιν ; ἐχλελοι- 
πότος οὖν Ux τῶν ἐπιπολῆς τοῦ θερμοῦ συσπῶσιν (τὰ αἰδοῖα)" 
διὸ xal βομδυλιάζουσιν οἱ δεινῶς δεδιότες. Ex cod. Pari- 
sini (et Vaticani apud Bekkerum) scriptura flouGuAC- 
ζουσιν Schneiderus in Lexico v. βαμβαίνω restituebat 
βαμβαλύζουσιν. Praestat scribi βαμβαλίζουσιν : quz forma 
nisi pariter atque βαμβαλύζειν putanda est in usu 
fuisse, difficile dictu est utra verior sit. Hesychio 
quidem scribenti. Βαμῥαλύζει, τρέμει, τοὺς ὀδόντας 
συγκρούει, ῥιγᾷ (l. ῥιγοῖ) σφόδρα nihil tribuat qui etiam 
δυγᾷ scriptum in codice videat. Notandum tamen 
apud eundem esse παμφαλύζει, τρέμει, terminationem- 
que in ὑζεῖν similium quorundam verborum, de 
quibus v. Albert. ad Hesych. ἐτανθόριζον c. 1479, 5, 
pari quam alteram vel etiam majori testimoniorum 
numero firmari Βαμβαλίσαντι pro βαδαλίσαντι Nilo 
mon. 3, ep. 33: restituit Ducangius Append. ad 
Gloss. Lat. p. 36. L. Dixponr. 

[Βαμβάλιος in. Lexico. Ms. Cyrilli: αὐλητὴς, παίζων 
(Tibiceu, Ludens.) Ducaxo.] 

[Βαμδαλίων, Bambalio, n. pr. Cicero apud Dionem 
Cass. p. 450, 76 : Τὸν Βαμβαλίωνα τὸν xai ἀπ᾽ αὐτῆς 
τῆς ἐπωνυμίας ἐπιβόητον ἀγαπᾷ. Ad qua Reimarus: 
«Cicero Philippica 3, 6 : Tuz conjugis, bons fe- 
minz, locupletis quidem certe, Bambalio quidam 
pater, homo nullo numero : nihil illo contemtius, qui 
propter hesitantiam lingue, stuporemque cordis, 
cognomen ex contumelia traxerit. Et 2, 36 : Pacem 
haberemus, qua erat facta per obsidem puerum no- 
bilem , M. Bambalionis nepotem. Bambalio sive Bam- 
balo in Adamantii Martyri eclogis, apud Cassiodorum 
De orthographia, et in veteri glossario, exponitur 
ψελλιστής, Vide Petrum Vietorium 17, 14 Var. Lect.; 
Celium Rhodiginum Antiq. Lectionum 13, 2; Ludov. 
Carrionem lib. 2, e. 2, t. 3 Thesauri Critici Grute- 
riani, et Hadr. Turnebum 17, 19 Advers. et Caleni 
orationem infra p. 455, 25; 468, 61 ». L. Dixoosr.] 

[Báu&aAov.] Βάμθαλα Hesychio sunt χειμερινὰ ἱμάτια" 
Vestes hybernz. Mox tamen βάμθαλον generalius exp. 
ἱμάτιον : addens, Phrygas ita nominare τὸ αἰδοῖον : 
pro quo supra habuimus f462Xov. [V. Βαμθαχύζω.} 

[Βαμῥαλύζω. V. Βαμβαλίζω. 

Βαμβάλω.) Βαμδάλειν, Hesychio τρέμειν, ψοφεῖν τοῖς 
χείλεσι, Tremere, Sonitum labris edere , ut faciunt 
ii, quibus frigore succutiuntur labia. Affert et Βαμ- 
θαλύζει, quod itidem exp. τρέμει, τοὺς ὀδόντας συγχρούει, 

v σφόδρα. Sed scr. potius βαμβαλίζει, αὐ ap. Eust. 
Βάμθαλε pro λάμβανε restituit Valcken. Ep. ad Roever. 
p. 83 Moschi 3, 7 : Νῦν ὑάκινθε λάλει τὰ σὰ γράμματα, 
xai πλέον αἰαῖ βάμβαλε coi; πετάλοισι" χαλὸς τέθναχε 
μελιχτὰς, ut tremulo foliorum motu Bionis triste fatum 
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loqui dicatur flos, quum fatum Hyacinthi nonnisi À et παροψὶς, parapsis : solpuza , salpuga , et similia ». 


inscriptum sibi habuisset. L. Drxoonr. 
[Βάμδαξ, Gossipium. De vocabulo Báu6at et quz 
ab eo ducuntur ita disputat Stephanus sub ᾿Εριόξυλον, 
ut verba ejus hoc loco repetenda sint: « Quod ἐριόξυλον 
Ulpiano [Dig. 32, 70, 9], dicitur Βομβάχιον Nicolao 
Myrepso, at Suidz Βάμθαξ et ΠΠάμραξ, i. e. Gossipium. 
Ita VY. LL. Sciendum est autem ap. Suid. exstare et 
tertium. nomen lIay6axí; : atque adeo et quartum 
Βαμθάκιον : sed hoc. tanquam e vulgi sermone peti- 
tum affert. Scribit enim : Báu6az, ἢ Πάμπαξ, xal 
IÍau6axic, τὸ παρὰ πολλοῖς λεγόμενον Βαμβάχιον. Et 
alibi idem : Πάμραξ χαὶ Παμβαχὶς, τὸ παρὰ πολλοῖς 
λεγόμενον Βαμθάχιον. [Haec eadem Eudemus Ms. apud 
Ducangium in Append. ad Gloss. v. Bág6at.] Observa 
autem Βαμβάχιον ibi scribi, quum e Nicolao Myrepso 
afferatur. Boufáxtwv, per o in prima syllaba. Qua 
scriptura cum appellatione italica convenit, Bombazo : 
(at nobis Bombazin aliud est: vocantibus Coton quod 
ili JBembazo) Quin etiam cum nomine Bombyx 
scriptura illa convenit. 'ribuit autem bombycem 
Plinius xylo s. gossipio, quod idem cum bombace 
8. bambace esse existimatur. Ita enim scribit 19, t, 
D: Superior pars /Egypti in Arabiam veryens gignit 
ruticem, quem aliqui Gossipium vocant, plures 
Xylon : et ideo lina inde facta, Xylina. Parvus est, 
similemque barbate nucis defert fructum : cujus ex 
interiore bombyce lanugo netur : nec ulla sunt eis in 
candore mollitiave praeferenda. Vestes inde sacerdo- 
tibus /Egypti gratissime. Sed quamvis Bombycem 
tribuat Plinius huie xylo, aliud tamen esse Βόμδυξ 
constat. Unde fit ut apud Diosc. 3, 18 pro βαμβα- 
χοειδὴς reponendum esse putem Bopu6uxosir; : mirer- 
que Interpr., lectionem illam sequendo, vertisse 
Vestes bombycinis similes. Nam Plin. quidem (24, 
12, 66] ita reddidisse fateor, sed βομβυχοειδὴς legisse 
pos habeo : (licet xylo quoque bombycem tri- 
uat, uti dixi.) Siquidem ut hoc adj. βομβυχοειδὴς 
sonat Bombyci similis, ita alterum illud βαμβαχοειδὴς 
sonare debere Bambaci similis, nemo negarit. Adde 
quod recentem esse hanc fáu6axo, s. βαμβαχίδος et 
πάμδαχος appellationem constat : quod de βόμβυχος 
appellatione minime dici potest. » Salmasius Exerc. 
Plin. p. 209, À : * JEtate Solini et Martiani Capelle 
sericum a duris non discernebatur. Nam seri- 
cum e bombyce fieri omnibus tunc persuasum fuit, nec 
bombycini alterius usus. At Plinii tempora seri- 
cum ἃ bombycino distinguebant, et bombycinum 
vocabant quod ex bombyce Coa texebatur. Sericum, 
quod a Seribus invectum longe in majore pretio fuit 
quam bombycinum, quod in insula Coa parabatur. 
Bombycine vestes virorum mulierumque hinc pro- 
miscuse. Sericas sole femine gestabant. Quod diserte 
Plinius testatur ct nos alibi observavimus. Preterea 
serica vellera ex arborum lanugine depecti, non a 
bombycibus texi Plinii stas credidit, Solini evo 
serice vestes viris mulieribwsque communes, ut 
infra scribit cap. 5o : Nec bombycinum amplius in 
usu, ideo bombycinas et sericas vestes promiscue 
vocabant, quod sericum vellus a bombycibus neri 
jam scirent. Hinc Solinus et Martianus sericum dixere 
pro vestibus e bombyce, ut Plinius dixit : quum ta- 
men ejus tempore magna esset bombycini et serici 
differentia. Bombycem vocavere non solum quz ex 
yermibus bombycibus dictis nebatur, sed molliorem 
omnem lang linique lanuginem. Ex illa voce bombóyz 
recentiores fecerunt bombaz et bambaz : eamque vo- 
cem de gossypio vel lana xylina proprie usurparunt, 
Itali bambagginem vocant. Greci recentiores 8&&u£axa. 
Onirocritica Achmetis Aa 222 secundum Ducang. 
in Gloss. c. 172] : El δὲ l8 ὅτι εὗρε βάμβαχος, εὑρήσει 
πλοῦτον ἔλάσσονα ἀπὸ ἀνθρώπων μετρίων" d Te 
ἢ Bán6aL τοῦ ἐρίου. Et alibi : Ἐὰν ἴδῃ τις ὅτι φορεῖ 
ἱμάτιον ἔχον ἀντὶ βάμθαχος μετάξην. Erioxylon intelligit. 
[Addit Ducangius ejusdem c. 200 : 'Ió φυτὸν ἐξ d ἡ 
ὑμθαξ (sic), et c. 226, 244, 268; Lexicon Ms. Cyrilli : 
μβαξ, τὸ ὑπὸ (f. ἀπὸ) τοῦ φυτοῦ νηθόμενον xal ógawwó- 
prvov Vitam S. Eudocim Mart. n. 24 : Βῆλα σηρικὰ 
αὐρόχλαδα λιτρῶν ρλθ', βῆλα διὰ βάμθαχος λιτρῶν 6. 
- Bombyz, bombax et bambaz : ut μάζυξ 
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Idem Salmasius de loco Dioscoridis, quem tractat 
Stephanus, ita scribit p. 211, D : « Bombyz veteribus 
et bambaz recentioribus dicta est lana τῶν ἐριοφόρων 
δένδρων. Meminit. Diosc. τῆς βαμβαχοειδοῦς vestis, que 
ex acanthio spina texeretur. Sed ibi βομβυχοειδῇ 
semper legendum judicavi, quod et nuper mihi con- 
firmavit antiquissimus codex Regime Bibliotheca, 
cujus ope totum eum locum Diosc. sic restituendum 
esse comperi : Ἀχάνθιον ἐμφερῆ τὰ φύλλα ἔχει τῇ λευχῇ 
ἀχάνθῃ, ἐπ᾿ ἄχρῳ δὲ ἔχει ἀκανθώδεις ἐξοχάς" οὗ συλλεγο- 
μένου ὑφήν τινα βομβυχοειδῇ γίνεσθαί φασι. Vulgo edi- 
tur : Οὗ συλλεγομένου χαὶ ὑφ᾽ ἕν τιθεμένου βαμθαχοειδὴς 
γίνεται, Plinius hzec. Diosc. verba sic reddidit 24, τὰ 
de spina alba : Huic similis quam Greci acanthiou 
vocant , minoribus multo foliis , aculeatis per extre- 
mitates et araneosa lanugine obductis, qua collecta 
etiam vestes quedam bombyciuis similes fiunt in 
oriente. Ex his constat Plinium legisse fop6uxotis 
697» , non βαμδαχοειδῆ, sed in ceteris mentem Greci 
scriptoris non est assequutus ». Omitto quz his addit 
Salmasius ad redarguendam Plinii interpretationem, 
quum consilio meo sufliciat Stephani tum de loco 
Dioscoridis conjecturam firmasse tum aperuisse er- 
rorem quo ductus sibi persuasit Pombycem et bam- 
bacem non forma sed ipsa significatione secum dif- 
ferre. Formae minus depravata sunt Βαμθύχιον et 
Βαμρύχινος, que v. Forma Βαμβάχιον restituenda est 
scriptori inter Mathematicos Vet. p. 318 : Ei μὲν εἴη 
χρήματα τοῦ δημοσίου, λαμβάνειν ἐξ αὐτῶν xxi ἐξω- 
γεῖσθαι μὴ μόνον σῖτον xal χριθήν ... ἀλλὰ xal σίδηρον 
xa χάλκωμα xal ἄρματα xal πίσσαν ὑγρὰν xai δ μὰ χαὶ 
θεῖον ἄπυρον xal στυππεῖον xal λινάριον xal χανάριον xxi 
δᾷδας, μαλλὸν, βαλυθάχιον, λινᾷ χόρτον, ἄχυρον. De 
forma ἢ αμβαχὶς vid. dicta sub Ya sind e Bxuzá- 
xtv sub Bay6dx:ov : Παμπάχιον ex Joanne latrosophista 
Ms. citavit Ducangius. L. Dixponr. 

[Báu£ac, «, nomen regis Indis. Chorrob. in Bekk. 
An. p. 1352 : Βάμδας, Báp6z, ὄνομα βασιλέως Ἰνδῶν. 
L. Dixponr.] 

[Βαμβίχινος, i. q. Βαμβύχινος, quod v., nisi etiam 
ita scribendum. Exemplum ex Theodori Balsamonis 
.Responsis Jur. Grzcor. vol. 1, p. 369 protulit Du- 
cangius in Append. ad Gloss. L. Dixponr.] 

Bambotum flumen Africe memorat Polybius apud 
Plinium N. H. 5, r, 10. L. Dixponr.] 

[Βαμθραδὼν, ἡ. BauboxZóvts ap. Epicharm. et So- 
phron. vocantur Pisciculi, qui alis βεμόράδες et 
βεμθράδες, Athen. 7, p. 287, B, C; 305, C. Scuwricn.] 

[Βαμθύχη, Bambyce, n. urbis Syri: apud Strabon. 
16, p. 248; 751; Plut. Anton. c. 37. L. Dixponr.] 

{Βαμβύχινος i. q. Βαμβάχινος, quod v. Hesychius , 
Photius, Suidas, Etym. M. c. 768, 32 : Tofyazzov, 
τὸ βαμθύχινον (βαμβίχιον Eudemus Ms. apud. Ducang. 
Append. Gloss. c. 34) yen V. Βαμθύχιον. L. Dixp.] 

[Βαμβύχιον, τὸ, alia forma voc. βομθύχιον, quod v., 
non probata Grammaticis. Philemo p. 296 : Βομβύ- 
xtv, οὐ βαμθύχιον. V. Βάμδυξ, Βαμθύχινος, Βάμθαξ, 
Βαμβάχιον, Βαμβάχινος, εἰς. L. Dixponr.] 

[Βαμρῥυλιὸς, 1. ᾳ. Βομβυλιὸς, quod v., genus aviculz. 
Hanc formam, perinde ut fortran βαμβύκιον pro 
βομβύχιον, recentiori zetate obtinere cepisse colligo 
ex consentientibus in ea libris Arcadii p. 41, 6; 
Herodiani apud Is. Vossium ad Hesych. vol. :, 
c. 847, 16. L. Dixponr.] 

[Βάμρυξ, i. q. Βόμθυξ, forma novitia, de qua v. 
dicta sub Βάμβαξ. L. Diwponr.] 

Βάμμᾶ, τὸ, Tinctura, s. Id ipsum, quod tinctum 
est : χρῶμα, Hesych. Plato De LL. 12 [p. 956, A]: 
Βάμματα δὲ μὴ προσφέρειν, ἀλλ᾽ ἢ πρὸς τὰ πολέμου 
χοσιήματα, Pro quo Cic. De LL. 2 [18]: 'Tincta vero 
absint, nisi a bellicis insignibus. [Pollux 2, 35: 
Μέλασμα τὸ τῆς κόμης βάμμα. Scuxr. Photius p. 355: 
Mézcua τὸ βάμμα τῆς χεφαλῆς.) Βάμμα Σαρδιανὸν 
[immo Σαρδιανιχὸν est apud Suidam), i. e. τὸ φοινιχοῦν, 
à Sardo insula, in qua purpure celebres fiebant. 
Proverbialiter accipitur pro Plaga, de quo ap. Suid. 
ent Suidas Arist. Ach. 112 : Ἄγε δὴ σὺ φράσον 
μοὶ σαφῶς πρὸς τουτονὶ, ἵνα μή σε im βάμμα Σαρδια- 
vixóv. Σαρδιανικὸν autem dici ab Sardibus Lydiz non 
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ab insula Sardinia notavit jam Kusterus ad Suidam A 


neque ignoravit Hesychius, et quasi per nebulam 
viderat Schol. Arist., unde sua duxit Suidas. Iterum 
Arist. Pac. 1174 : Τρεῖς λόφους ἔχοντα xal φοινιχίδ᾽ 
ὀξεῖαν πάνυ, ἣν ἐχεῖνός φησιν εἶναι βάμμα Σαρδιανιχόν * 
ἣν δέ που δέη ἀἀχεσῦ' ἔχοντα τὴν φοινιχίδα, τηνιχαῦτ' 
αὐτὸς βέδαπται βάμμα Κυζικηνιχόν. Ubi Schol. : Εἰς 
χιναιδίαν (immo δεύλίαν notare voluit poeta) διαξάλλε- 
ται, ὥστε μηδὲ τῶν ἀναγχαίων χρατεῖν δύνασθαι, simi- 
literque Hesychius, Etym. M., Suidas, Zonaras, qui 
scribunt Κυζικηνόν. L. Dixp.] Est etiam i. q. ἔμθαμμα, 
[ut interpretatur Hesychius, de cujus verbis dixi 
sub Báu6z,] h. e. Intinctus, quo Plin. utitur, i. e. 
Liquor, in quo panem vel opsonia intingimus. Sal- 
samentum, VV. LL. Diosc. 3, 94, de radice laserpitii : 
Εὔστομος δέ ἐστι μιγνυμένη xal εἰς βάμματα, xal εἰς 
ἄλας * ubi Barbarus vertit, Commendatur ad intinctus 
jusculentaque. Nicander A. [49]: Πηγάνιόν τε πίοις 
ἐνὶ βάμμασι σίμδλων" ubi Schol. annotat βάμμα vo- 
cari omne ὑγρόν : et, si solum sine adjectione ponatur, 
signif. Acetum. [Εἰ δὲ μετά τινος, δηλοῖ ᾧ μέμιχται, 
« Igitur h. 1. βάμματι (ita enim malim legere) σίμθλων 
significat ὀξύμελιε v. Schneider. Idem Ther. 87: Εἰ δὲ 
σύγε un ὀλίγῳ ἐνὶ βάμματι χάμπην χηπείην ... γυῖα 
πέριξ λιπάσειας. Quod Eutecnius interpretatur ἐμ- 
δληθεῖσαι ἐλαίῳ. Et 622 : Βάτραχοι ἐν χύτρησι χαθεψη- 
θέντες ἄριστοι βάμματι, reddit. Eutecnius εἰς ὄξος xa- 
θεψήσας. [1 Sorbum. Gramm. Bekk. An. p. 362 sive 
Bachm. vol. 1, p. 51 : Ala τὰ λεγόμενα ὅχ' φυτὰ δέ ἐστιν. 
Διονύσιος δέ φησι, τὰ δὲ ὅα τινὲς βάμμα, οἱ δὲ αἷα, οἱ δὲ 
λεόνεον προσαγορεύουσιν. — L. Diwponr.] 

ἰβαμματαῖς, Tinctorius. Suid. v. Κηχὶς, a Boisson. 
indicatus : Kzxlc, ὀξύτης, ἢ κηχὶς βαμματιχὸν στύμμα 
EI καρπὸς τῆς δρυὸς ἐπιτήδειος εἰς βαφήν. Sed rectius 
Photius : Κηκίς ἐστι μὲν xoi καρπός τις περιφερής * ἔστι 
δὲ χαὶ βάμμα τι καὶ στύμμα, 3 xal ὀπὸς (non opus 
scribi χαρπὸς) δρυὸς ἐπ. εἰς βαφήν. Harpocratio : Κηκὶς" 
βάμμα τι xal στύμμα, 3, χαρπός τις δρυὸς ἐπ. εἰς βαφήν, 
Δημοσθένης ἐν τῷ xav  Agob6oo πρώτῳ, Lex. Rhet. in 
Bekk. Anecd. p. 27 1, a6 : Κηχὶς, βάμμα τι xal στύμμα 
Tt, ἢ χαρπὸς δρυὸς ἐπ. εἰς βαφὴν xÀwow. Etym. M. 
c. 510, 53 : Κυηχὶς, βάμμα n1 x. ὃ, ἐπ, εἰς βαφὴν 
χλινῶν. Cui quum λινῶν restitueret Valesius ad Har- 
pocrat., locum Demosthenis p. 816, 20, quo refe- 
runtur gloss Etymologici et Lex. Rhet., non in- 
spexerat. L. Diwponr.] 

Βαμμάτιον, τὸ, Demin. : ut Athen. 9, (p. 404, C, 
Anthippi vel potius Anaxippi locum citans]: Il«- 
τραίων ἰχθύων τῶν ποικίλων iv βαμματίοις γλαφυροῖσι 
[χεχορηγημένα. Sed ἐμβδαμματίοις pro ἐν βαμματίοις 
dudum repositum ex cod. L. Dixponr.) 

[βαμπάχιον, τὸ, Bombyx, Gossipium. Forma no- 
viua, cujus exempla v. apud Ducang. L. Dixponr.] 

[θαμωνῖτις, Bamonitis, regio Paphlagonie ap. 
Strabon. 12, p. 553. L. Dixponr.) 

(Bavà, Mulier, dialecto Barotica. Herodianus Περὶ 
ᾳονήρους λέξεως p. 18, a5 : Τὸ γὰρ παρὰ Κορίννη βάνα 
οὗ χοινὸν οὐδὲ εἰς νη λῆγον, ἀλλὰ ἴδιον θέμα Βοιωτῶν 
τασσόμενον ἀντὶ τοῦ γυνή. Corinna apud Apollonium 
De pronom. p. 325, A (p. 65, Δ, ed. seorsum facta) : 
Μέμφομαι δὲ xai λιγουρὰν  Mupz(ó  iovyz, ὅτι βανὰ 
φοῦσ᾽ ἔδα Πινδαρίοιο (Πινδάροιο Valcken. ad Theocr. 
Adon. p. 300, a ποτ᾽ ἔριν. Veriorem esse accentum 
βανὰ ex ipsis Herodiani verbis colligitur, quibus βανὰ 
regule non repugnare demonstrat : δ΄ ηχανή, Τὰ διὰ 
τοῦ «vf, ἐχφερόμενα θηλυχὰ ενῇ ὑπὲρ δύο συλλαδὰς 
πάντα βαρύνεται, πτισάνη, δρεπάνη͵ σαργάνη, βρυχάνη, 
τρυπάνη, ἀλλὰ μόνον τὸ μηχανὴ σημειοῦται ὀξυνόμενον. 
Ἰϊροσέδηκα ὑπὲρ δύο συλλαδὰς διὰ τὸ φανὴ παρ᾽ Ἡσιόδῳ. 
His enim quum addit sn παρὰ Kopivww βάνα οὐ 
χοινὸν οὐδὲ εἰς vm ATjyov, διον θέμα Βοιωτῶν, cac - 
σόμενον ἀντὶ τοῦ γυνὴ, comparare eum βανὰ cum φανὴ 
oxytono apparet. Nec vidi traditum a Grammaticis 
βαρυντιχοὺς fuisse Baeotos, quales fuerunt /Eoles. He- 
sychius : Βάννα, γυνὴ ὑπὸ Βοιωτῶν. Scribendum Βανά, 
Plurali numero Βανὰ videtur flexum esse favzxe, 
ut γυνὴ flectitur γυναῖχες, mutato more dialecti ai 
in ἡ. Hesychius : Βανῆχας, γυναῖκας, Βοιωτοί, Idem : 
Βάττιχες, γυναῖχες, Βοιωτοί. Scrib. Βανῆχες. L. Dixp. 

[Βαναυρεὺς, gentile a Βαναυρίδες, Steph. Byz. L. D. 


, 
βάναυσος 104 
[Βαναυρίδες, Τυρρηνιχαὶ νῆσοι, apud Steph. Byz. 


L. Dixponr.] 

[Βάναυρος, Banaurus, f. Ajacis, unde nominatz 
insule Βαναυρίδες. Steph. Byz. s. Βαναυρίδες. L. Diwn.] 

[Βαναυσέω, Artem sordidam exerceo. Synesius De 
regno p. 22, D, ab Kallio indicatus : 'Iàv γειροτέχνην 
ixi τοῦ βαναυσεῖν ἃ γαστήσαντες. Cui Theodori. Meto- 
chitze locum, Miscell. p. 391, ascripsit Krabingerus 
p. 293. L. Dixponr.] 

Βαναυσία, $, Ars, quie ad caminum exercetur : 
vel, Opus, quod ad caminum conficitur, vel, gene- 
ralius, ad ignem. [Hesychius : Bavaucía, πᾶσα τέχνη 
(ἢ) διὰ πυρὸς, χυρίως δὲ ἢ περὶ τὰς χαμίνους. Pollux 1, 
5o.] Exp. et Ars illiberalis, etc. sequendo analogiam 
signiff. positarum in Βάναυσος. Bud. interpr. Sordi- 
dam et turpem professionem ap. Plat. (Herodot. 2, 
165, ab Schweipgh. annotatus : Toózov βαναυσίης οὐδεὶς 
δεδάηχε οὐδὲν, ἀλλ᾽ ἀνέωνται (ita. codex Flor., et scri- 
pserat Herodotus : conf. ἀν εῶσθαι in Tab. Heracl. 
p. 236) ἐς τὸ μάχιμον. Aristot. Polit. 6, 2, circa 
linem : Ἐπειδὴ ὀλιγαρχία καὶ γένει xal πλούτῳ xal 
παιδεία ὁρίζεται, τὰ δημοτιχὰ δοχεῖ τἀναντία τούτων 
ἐἶναι, Pk iin πενία, βαναυσία. Clem. Al. 845 addit 
Wakef. L. Diwp.]  ||Inepta magnificentia, et ali- 
quid prodigalitatuis habens. Aristot. Ethic. 4, (4: 
conf. 2, 7]: Tz« μεγαλοπρεπείας ... ἢ μὲν ἔλλειψις, μι- 
χροπρέπεια χαλεῖται᾽ ἡ δὲ ὑπερθολὴ, Bavaucia xal ἀπει- 
goxaAia. (Method. Symp. 67. Rouru.] Hippocr. autem 
ἀχολασίην et βαναυσίην copulavit, [p. 23, 38 de medicis 
loquens : " Ezouct yàp ἃ ἔχουσι πρὸς ἀκολασίην, πρὸς Bavau- 
σίην, πρὸς ἀπληστίην, πρὸς ἐπιθυμίην, etc. Idem p. a2, 35: 
Μετὰ βαναυσίης ἀπατέοντες, de sophistis. Gl. Arro- 
gantia. || Hesychius : Bavauciac, ἰδιωτίας (l. ἰδιωτείας), 
ἀλογίας. Suicerus : * Hujus signif. exemplum illustre 
est quod legitur apud. Chrysostomum Homil. 31, 
tom. 5, p. 195, ubi post exemplum mulieris Chana- 
ngz Matth. 15, quz, utut aliquamdiu a. Christo re- 
jecta, in precibus tamen perseveravit : Ἀχουέτωσαν 
οἱ εὐχόμενοι μετὰ βαναυσίας, ὅταν εἴπω τινὶ, παραχά- 
λεσον τὸν θεὸν, δεήθητι αὐτοῦ, ἱκέτευσον αὐτὸν, λέγει, 
παρεχάλεσα ἅπαξ, δεύτερον, τρίτον, δέχατον, εἰχοστὸν, 
χαὶ οὐχέτι οὐχ ἔλαθον. m ἀποστῇς, ἀδελφὲ, ἕως ἂν 
MÉns. Τέλος αἰτήσεως ἡ δόσις τοῦ αἰτουμένου. Μετὰ Ba- 
ναυσίας εὐχόμενοι sunt. qui. negligenter orant ». V. ex 
eodem apponenda sub βάναυσος. L. Dixponr.] 

Βαναυσιχὸς, ἡ, ὃν, Ad eos pertinens, qui βάναυσοι 
appellantur, vel ad eorum artem. Sed βαναυσιχαὶ 
τέχναι, Xen. O. (4, 2; 6, 5; Conv. 3, 4; Poll. 7, 6] 
ezdem sunt, quae et βάναυσοι. Aristot. autem Pol. 6, 
[7 sed nonnisi paucis in libris : ceteri cum editio- 
nibus quas vidi βάναυσον.) Βαναυσιχὸν μέρος, Pars ea 
civium, qua artes illas exercet. (Gl. Βαναυσιχὸς, Fur- 
naceus. Bavavceix?, Furnaria.) 

[Βαναύσιος, 6, $, i. 4 βάναυσος. Theodos. Acroas. 
2, 184 : Τῇ βαναυσίῳ τέχνη. L. Dixponr.] 

[Βαναυσὶς, 4, i. q. Βαναυσιχὴ, Sordida, Sellularia. 
Plochiri Dram. in Maitt. Misc. p. 124, 67 : Ποθῶ γε- 
νέσθαι βυρσοδέψης, λατόμος, ἣ xat τις ἄλλος τῆς γε βα- 
σανίδος τέχνης. Legendum τῆς βαναυσίδος τ. L. Dix.) 

[Βαναυσοεργὸς, δ, i. q. Βαναυσουργὸς, quod v. Eust. 
Il. p. 753, f. L. DINOMET 

[Bowen ἡ, Opus fabrile vel sordidum. Epi- 

hanius Adv. Her. l. 3, vol. ;, p. 1093, B, ed. 

etav., a Bastio indicatus, de Harpocratis thiasota- 
rum furoribus : ᾿Ἐμμανεῖς τὸ xal ἀφραίνοντες, γελοιώ-- 
μενοί τε ἀσχέτως φέρονται ἀθήραις τε xal σεμιδάλεσιν, 
ἄλλαις τε βαναυσοποιίαις πρῶτον μὲν τὰς ὄψεις χρίσαντες, 
τῷ λέῤητι ἀναχαχλάζοντι τὸ πρόσωπον ἐνθέντες, ἀπό τὲ 
τοῦ προσώπου δῆθεν ὑπὲρ θαύματος ἀπατηλῶς τὰ πλήθη 
ἐξοιστρήσαντες μεταδιδόασι τῇ χειρὶ ἀπὸ τοῦ προσώπον 
ἀπομαζάμενοι ἔχ τῶν αἰτησάντων εἰς μετάληψιν ὑγείας 
τε χαὶ ἄχους πόνων ἔνεχεν. Licet etiam reddere, Sordes. 
L. Dixvonr.] 

βάναυσος, ὃ, 4, ee μαιμηρξαο: (Etym. M. c. 187, 
39; similiter χρίδανος Grammatici a xpi, et. βαῦνος 
deducunt. Formam βαύνασος diserte. commemorat 
Arcadius De accent, secundum cod. Havniensem, 
p. 76, a1 : Τὰ εἰς oc ὑπερδισύλλαδα ἔχοντα τὸ α συνε- 
σταλμένον, ἑνὸς ὄντος τοῦ a, προπαροξύνονται, χόμπασος, 
ἅρπασος, δάμασος, βαύνασος καὶ βάναυσος, ex eaque xat 
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ὑπερδιβασμὸν fieri 
Bekk. An. p. 655 et Eustath. Od. p. 1547, 57. 
L. Dix».] q. d. Qui caminum accendit, ad conficienda 
sua opera, Qui igne ad conficienda sua opera utitur. 
Vel, Qui ad fornacem s. fornaci assidens opus facit. 
[Ferrarius vel Aurifex. Hesychius : Πᾶς τεχνίτης 
χαλκεὺς ἢ χρυσοχόος βάναυσος. Etym. M., Suidas : Βά- 
ναυσος, πᾶς τεχνίτης διὰ πυρὸς ἐργαζόμενος " βαῦνος γὰρ 
ἡ χάμινος. Similiter Lex. Rhet. in Bekk. An. p. 223, 
20, et Schol. Dionys. p. 654. Xen. Cyrop. 5, 3, 47: 
Πάνυ γὰρ αὐτῷ ἐδόχει θαυμαστὸν εἶναι εἰ ol μὲν βάναυσοι 
ἴσασι τῆς ἑαυτοῦ τέχνης * sisi τῶν ἐργαλείων τὰ ὀνό- 
ματα. V. Valcken. Anim. ad Ammon. p. 213.] Sed 
generaliter ita vocatur Artifex mechanicus, i. e. eo- 
rum operum, que mechanica dicuntur, Qui quam- 
piam artem mechanicam tractat, s. Qui manibus sibi 
victum quaerit, [Em M. Ll. c.: Καταδέδηχε δὲ ἡ λέξις 
εἰς πάντα χειροτέχνην. Eadem Schol. Dionys. 1. c.] 
Exp. et Artifex illiberalis, vel sordidus. ltem, Se- 
dentarius artifex, e Plauto : 5. Sellularius, e Liv. 
Dos 1, 5o : Ἕμποροι xal χάπηλοι καὶ μεταξολεῖς of 
οθοί τι πράττοντες, οἵ δὲ χαθήμενοι βάναυσοι.] Lucian. 
[De sacrif. c. 6] : Ἀλλὰ βάναυσον, xal χαλχέα, καὶ πυ- 
ρίτην. Alibi autem [Somn. c. 9) conjungit. βάναυσος 
et χειρώναξ, et ἀποχειροβδίωτος. Legitur et. βάναυσος 
τεχνίτης (Aristot. Pol. 3, 4]. Dicitur autem et de re, 
ut βάναυσος τέχνη Aristot. (Pol. 1, 126; Soph. Aj. 
1121; Pollux 7, 6; Dionys. Ant. Rom. ἃ, 28; 6, 53; 
9, 25; Plut. Mor. p. a14, A; Marc. 17; Ages. 26. 
L. Dix».] Ars mechauica, Ars sedentaria, vel Ars 
illiberalis et sordida : βάναυσον ἔργον ap. Eund. Pol. 8, 
[2]: ap. (eundem 3, 5 et 7, 9, et apud] Lucian. (Vit. 
Auct. extr.] βίος βάναυσος. [1ὸ βάναυσον πλῆθος, Arist. 
Pol. 4, 4 med. Τὸν θῶπα τρόπον xai βάναυσον Da- 
mascius Photii p. 351, 37, ab Schneid. indicatus. 
Γνώμν, βάναυσος Joannes Chrysost. vol. 2, p. 187, E. 
T3,» ἄλλην δόξαν δημώδη xat βάναυσον ὑπελάμβανεν Eu- 
napius p. 100.] Et superl. Βαναυσότατος : ut. Aristot. 
Pol. 1, E 1] : Βαναυσόταται δὲ ἐν αἷς τὰ σώματα λωβῶν- 
ται μάλιστα. (Plut. Cic. c. 5. Scuer] || Βάναυσος 
ϑότης e Plat. [Epist. p. 334, 5} 'Trivialis amicitia : 
D τὰρ διὰ nem φιλότητος ἐγεγόνει φίλος, διὰ δὲ 
υθέρας παιδείας χοινωνίαν, Y, μόνη χρὴ πιστεύειν τὸν 
νοῦν χεχτημένον μᾶλλον ἢ ξυγγενείᾳ ψυχῶν καὶ σωμάτων. 
| Pro Inepte magnifico, ap. Aristot. Ethic. 4, [5. 
Bud. (Addit Suicerus Ammon. Caten. in cap. 4 Joh. 
p. 119, Ἔνταῦθα (ad fontem Jacobi) ὁ Χριστὸς παρε- 
γίνετο, τὸν μὲν βάναυσον xal ὑγρὸν ἐχθάλλων βίον, τὸν δὲ 
ἐπίπονον εἰσάγων xal συνεσταλμένον, Sumtuosam ac 
mollem vivendi rationem. || Gl. Βάναυσος, Arro- 
gans, Ventosus. Lexicon Rhet. l. c. : "Evi δὲ χειρὸς 
τῆς ὑδριστιχῆς : quae est interpretatio verborum χειρὸς 
βαναύσον, ex poeta , ut videtur, petitorum. Integrius 
Etym. M. c. 188, 4o : Ot δὲ τὸν ἀπάνθρωπον xal ὑπερή- 
qavov. " Evtt βαναύσου χειρὸς, τῆς ὑδριστιχῆς 7) τεχνικῆς. 
Anthol. Pal. cap. r:, 326, de puero fastidioso, 
quem pars faciliorem rnit dv v e λάσιαι 
μηρῶν τρίχες, ὡς ταχὺ α ὃ χρόνος ἀλλάσσει' Κόννιχε, 
τὰν ἤν Οὐχ Dens, ὴ ἀνθὰ βαρὺς θέλε μηδὲ 
βάναυσος εἶναι" xal χάλλους dai τινες Νεμέσεις; Et ib. 12, 
437 : Χαῖρε σὺ, μισοπόνηρε πεπλασμένε, χαῖρε βάναυσε, 
ὃ πρώην ὁμόσας μηκέτι e διδόναι. Utrumque indicavit 
Schaf. Suicerus : « Hac signif. sumi videtur a Chry- 
sostomo Homil. 31 in Epist. ad Romanos p. 33a : 
᾿Αλλὰ οὕτω τινές εἰσι βάναυσοι xal χαῦνοι xal τῶν οὐρα- 
νῶν ἀνάξιοι, ὡς μὴ μόνον ὀνόματα ἀλλὰ χαὶ ὁλόχληρα 
βιδλία περιττὰ εἶναι νομίζειν. Germanus Brikius in- 
terpretatur, Sed sunt quidam ita rudes πιροϊιαηϊοὶ et 
dissoluti... Malim ego, Superbi 'et opinione inflati. 
Il Negligens : quemadmodum fiavavcía incuriam notat 
et negligentiam. Chrysost. Serm. 64, t. 5, edit. Paris. 
p. 963 : El πρὸς τὴν ἀκρόασιν οὕτω βάναυσοι, πόθεν 
δῆλον ὅτι πρὸς τὴν πρᾶξιν διεγηγερμένοι; [Interpres : Si 
ad audiendum illiberales adeo sumus ac sordidi, 
unde nos ad agendum promtiores fore constabit ? At, 
quum διεγηγερμένοι opponantur βαναύσοις, omnino 
βάναυσοι erunt socordes, negligentes et incuriosi. Id 
ex sequentibus manifestum , ubi βάναυσοι et ῥάθυμοι 
conjunguntur. Idem Chrysost. Hom. 46, t. 5, p. 305: 
Καὶ cb, ἐπειδὰν ἄλας σε χατεσχεύασεν ὁ θεὸς πνευματιχὸν, 
THES. LIXO. GREC. TOM. 2, FASC. I. 
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x, τουτέστι τοὺς ῥαθύμους ἀδελφῶν xal 
βαναύσους ἐπίσφιγξον xal σύστειλον, καὶ τῆς ῥαθυμίας, 
ὥσπερ τινὸς σηπεδόνος, ἀπαλλάξας, ἕνωσον τῷ λοιπῷ 
σώματι τῆς ἐχχλησίας. Hic βαναύσους non esse eos qui 
mechanicas exercent artes, sed negligentes vel in- 
curiosos, ipsa series satis ostendit. Iterum Chryso- 
stomus in Psal. i10, t. 1, p. 910, cur deus Judzis 
organa musica concesserit, hanc reddit rationem : 
Τὸ βάναυσον αὐτῶν xal ῥάθυμον ἀναπεπτωχὸς σοφιζόμενος 
ὁ θεὸς ἀφυπνίζειν αὐτοὺς ταύτη μεθώδευσε τῇ σοφία, dvx- 
χεράσας τῷ πόνῳ τῆς προσεδρίας τὸ ἡδὺ τῆς μελῳδίας, 
Inertiam atque socordiam et languidum eorum ani- 
mum sapienter eludens deus excitare eos hac arte 
voluit, assiduitatis molestias suavitate cantus tempe- 
rando ». L. Diwponr.] 

{ Βαναυσοτεχνέω, Artem  mechanicam exerceo. 
Stabo 16, p. 782 med. : Τοὺς βαναυσοτεχνοῦντας. 
Scorr.] 

βαναυσότης, 5, Gl. Arrogantia.] 

αναυσουργέω, Opus mechanicum exercco, J. Poll. 
7, 61 

Βαναυσουργία, 5$, Opus, quod ad caminum confi- 
citur, Opus mechanicum, s. ejus, qui quampiam ar- 
tem mechanicam profitetur. J. Polluci (1, 50; 7, 6] 
i. q. βαναυσία. (Plutarch. Marc. c. 14; Mor. p. 743, F. 
Waxzr.] 

Βαναυσουργὸς, 6, Qui manu opera couficit quz 
sunt artis sedentarie, illiberalis et sordide, et, ut 
vulgo loquimur, d'un art méchanique. J. Poll. [7, 6. 
Justin. M. Apol. p. 179 addit Suicer.] 

[Βαναυσώδης, ες, Illiberalis. Nicephorus Gregoras 
p. 659, B, p. 1048 ed. Bonn. : Οὐδὲ γὰρ πολλῶν ἡμῖν 
ἐδέησε λόγων πρὸς ἄνδρα βαναυσώδη x«l ζάχοτον. 
L. Dixponr.] 

Βαναύσως, ut βαναύσως τραφέντες citat Bud. e Chrys, 
in Ep. ad Col. 54. Quod esse ait q. d. παχυμερῶς. [Clem. 
Al. 333. Waxzr. Locus est Pedag. 3, 6 init. p. 273, 
33 : Πλούτου τοίνυν μεταληπτέον ἀξιολόγως xxl μετα- 
δοτέον φιλανθρώπως, οὐ βαναύσως οὐδὲ ἀλαζονιχῶς. De 
qua signif. sordide liberalitatis vide dicta sub βά- 
γαυσος, Locus Chrys. est t. 4, p. 100, 23.] 

Βάνδα, Victoria, lingua Carum. Stephanus Byz. v. 
Ἀλάδανδα : Ἄλα μὲν τὸν ἵππον, βάνδχ δὲ τὴν νίχην 
καλοῦσιν (Cares). "Evütv xal παρὰ Ρωμαίοις βάνδον τὴν 
υίχην φασίν. Postrema falsa esse, quum bandum sit 
signum, notarunt interpretes.] 

Βάνδιος, (ou, δ, ap. Plut. Marcell. 10, nomen gre- 
cum L. Bantii civis Nolani; cfr. Liv. a3, 15. Hasr.] 

[Βανξοδηνὴ, Bandobene, regio Indie apud Strabo- 
nem 15, p. 697. L. παῤ θα 

[βΒανεῖα τὰ ἀρνεῖα " καὶ Βάννιμα, τὸ αὐτὸ, Aguina, 
Hesychius, Literarum ordo postulat Βαννεῖα. Confert 
Albertus ejusdem glossas Bapsiov, πρόδατον' Βάριχοι, 
ἄρνες" Βάρα, θρέμματα, Λάχωνες. Qus forme quan- 
quam omnes p habent, non officiunt tamen quo 
minus literam bus credamus in dialectis quibusdam 
transisse iu aliam. Ita Romani quod veteres dixerant 
arnus et arna in agnus et agna trausformarunt. Ce- 
terum pro ἀρνεῖα scrib. ἄρνεια ; eodemque accentu no- 
tandum videtur Bavvew. Quod autem idem Hesych. re- 
tulit Βρίννια" τὰ ἄρνεια χρέα non videtur huc pertinere. 
Ad f spiritus loco praefixum notandum est ἀρὴν apud 
Homerum cum digammo dici. L. Dixeonr] 

[Bavrxe. V. Βανά.} 

Βανθῶσαι, σχοτοδινιάσαν, Caligare, Hesychius.] 

Βανίδης, nomen fluvit Damasci secundum Zonaram 
c. 369 : Βανίδης ποταμὸς ἐν Δαμασχῷ. Sed scribendum 
Βαρδίνης, quod v. L. Diwponr.] 

Βανιζομενεῖς, gens Arabiae apud Diodorum 3, 44. 
L. quac) 

[Βανίσης. V. Βασανίςης.] 

[Βάνισος, εἶδος θυμιάματος, Genus thuris, Hesych. 
Jj Stultus. V. Βανός. L. Dixponx.] 

Βάννα. V. Bavá.] 

Βάννας, βασιλεὺς παρὰ Ἰταλιώταις, ol δὲ μέγιστος 
ἄρχων, Hesychius, Rex apud Grecos in Italia, vel 
Summus magistratus. Ad ἄναξ refert Heinsius.] 

[Bavv&zai, at λοξοὶ καὶ μὴ ἰθυτενεῖς ὁδοὶ, - Ἴαραν- 
τίνοις " τὸ δὲ αὐτὸ καὶ Βάννατροι, Hesychius, Vie obli- 
que , apud Tarentinos.] 
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Bavvetov. V. Baveia.] 

Bávvipov, V. Baveia.] 

Bavot, τέχναι, Artes, Hesychius. Quod interpretes 
referendum conjecerunt ad βάναυσος vel Ligur 

[Βανὸν, λεπτὸν, Tenue, Hesychius. Βανὸν vel μανὸν 
conjecerunt editores. 

(Bavic, χλάσμα, μωρὸς xal τυφλὸς, Frustum, Fatuus, 
σους, Hesychius : qui primam signif. antea tribue- 
rat voc. βαγός. Ambo postremas adhiberi licet ad 
ejusdem glossam Βάνχον, μωρόν : que quum post 
Βάνισος ponatur, x credibile est ex tc conflatum esse. 
Quam rationem confirmat tertia glossa: Βανύσει, 
μωραίνει, ἐπιμαίνεται, Desipit, Furit. L. pepe 

Βάντειχ, $, Bantia, urbs a irs ap. Steph. 
Byz., et qui rectius, ut videtur, habet Βαντίας, Plu- 
tarchum Marc. c. 29. ἵν. Diwposr.] 

[Bavzía, $, Bantia, n. oppidi Illyrici apud Poly- 
bium 5, 108, 8. L. Dixponr. 

[ove et Βαντιᾶται, genülia a Bantia, urbe Áp- 
pulis ap. Steph. Byr. L. Diu.) 

[Βάντιοι, Bantii, gens "Thracia secundum  Heca- 
tieum. Steph. Byz. L. Dixnonr.] 

Βανύσει. V. Bávos.] . 

Βάξιον dxoov jEthiopie commemorat Steph. Byz. 
s. Aazáorn. Βάζιον est Ptolemeo ἡ, 5 et 8. L. Dixp.] 

BE, τως, $, Sermo, Oratio. (Hesychius, λόγος, 
φωνὴ, χληδών. Etym. M. $rew.] Soph. El. [637], 
p. rio : Κλύοις ἂν ἤδη, Φοῖδε προστατήριε, Kixpuu- 
μένην μὸν βάξιν. Et [642]: Σπείρη ματαίαν βάξιν ἐς 
πᾶσαν πόλιν. || Rumor, Fama : que signif. quantum 
meminisse possum, frequentior est. [/Ésch. Ag. 10 : 
Αὐγὴν πυρὸς φέρουσαν ἐκ Τροίας φάτιν ἁλώσιμόν τε βάξιν" 
477 : Πυρὸς 9 ὑπ᾽ εὐαγγέλου πόλιν διήκει θοὰ βάξις. 
Suppl. 976 : Ξύν τ᾽ εὐχλεία xe ἀμηνίτῳ βάξει. Eurip. 
Rhes. 46 : Νεαράν τιν᾽ ἐφιέμενοι Bázv.] Eur. Or. [1558] : 
Κενὴν ἀκούσας dte, ἣν φύδῳ σφαλεὶς "᾿Ηγγειλέ μοί τις. 
Soph. Aj. [998] : Ὀξεῖα γάρ σου Mis, ὡς θεοῦ τινὸς, 
A0" "Ajacis πάντας, i. e. Fama de te excitata. Ibid. 
[494] : Μή μ᾽ ἀξιώσης βάξιν ἀλγεινὴν λαθεῖν. Sed et in 
illo posteriore l, ΕἸθοῖγω, hanc ei signif. dare malim. 
[OEd. T. 519 : Οὔτοι βίου μοι τοῦ μαχραίωνος πόθος 

ἔροντι τήνδε βάξιν. Eur. Med. 1374 : Πιχρὰν δὲ βάξιν 
Lite σέθεν. Etym. M. c. 187, 47 : Μίμνερμος, Καί 
μὲν ἐπ' ἀνθρώπους βάξις ἔχει χαλεπή, Ἀργαλέης αἰεὶ βά- 
ξιος ἱέμενοι. Theognis v. 1298 : Θεῶν δ᾽ ἐποπίζεο μῆνιν 
βάξιν τ᾽ ἀνθρώπων, ἤπια νωσάμενος. Oppian. Cyn. 3, 
55 : Βάξις δ' ἀτρεχέως ἀνεμώλιος ὡς ἕνα τίχτει, Fabula 
ficta.] || Vaticinium, Oraculum; ut exp. Apoll. R. 
2, [767] : Γ[λαύχοιό τε βάξιν. [/Esch. Prom. 663 : Τέλος 
δ᾽ ἐναργὴς βάξις ἦλθεν Ἰνάχῳ. Soph. "Tr. 87 : El θεσφά- 
τῶν βάξιν ἐγὼ χατήδη. Apollonius zr, 8 : Θεὴν χατὰ 
βάξιν.) Hine autem factum esse existimo, ut et τῷ 
βάζω Vaticinandi data sit signif. Ceterum notandum 
est quod Heraclides ap. Eust. [Od. p. 1654, 18] dicit: 
"Ex δὲ τοῦ βάζω xal f βάξις Δωριχώτερον. — || Βράξις, 
Vox, Fama, ex Eur. Forsitan a βράχω, τὸ ἠχῶ : nisi 
potius scr. βάξις, 

(Heraclit. ap. Diog. Laert. 8, 62 : Ot δέ τι νούσων 
Παντοίων ἐπύθοντο κλύειν εὐηκέα βάξιν" et Porphyr. ap. 
Eus. Prep. ev. p. 195, D : Ἴσχε βάξιν ix μυχῶν, 
Siste verba.  Hasr.] 

βαπαίνει, παραχαλεῖ, Advocat, Hesychius. Confert 
Albertus primum ejusdem gl. Βαταίνει, χαλεῖ, tum 
'Ἀπανᾶν, χαλεῖν" Ἀπανεῖ, xat Ἀπάνεσον, χάλεσον, 
Λάχωνες. L. Dixponr.] 

[Bzzéov, Tingendum. Clem. Alex. Ped. 3, ir, 
p. 291 : Οὐδὲ βαπτέον τὰς τρίχας. Karr.] 

[Baznoía, ἢ, 'Themist. Or. 4, p. 61, a Kallio in- 
dicatus : Nov δὲ ὥρα ἐξάγειν χαὶ ἐμπορεύεσθαι παρ᾽ ὑμῶν 
οὐ μὰ AU οὐ χρυσὸν οὐδὲ ξύλα οὐδὲ πορφύραν, ὥσπερ ix 
μετάλλον ἢ ὄρους 7] βαχτηρίας. Ad. que Petavius : « Ei 
loco, unde purpura petitur, respondere debet βα- 
χτηρία. Quae vox quia corrupta est, quasi βαπτ (^g 
esset, quz tainen vox nusquam a me lecta est, offi- 
cinam tinctoriam reddidi. Quid si ἐργαστηρίου, id est, 
officina?» L. Drwnonr.] 

Βαπτήριον, τὸ, "Tinctura. Lycophr. v. 1138: 
Ῥέθους βαφὰς πεπαμέναι θρόνοισι φαρμαχτηρίοις. Ad que 
Schol. Paris. : Βεθαμμέναι, ἠλειμμέναι τοῖς βαπτηρίοις 
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Α τοῖς πυρροῖς, τοῖς ποιχίλως χατεσχευασμένοις φαρμάχοις. 


L. Dix ponr.] 

[Βάπτης, Tincror. Gl.] Βάπται, of, in VV. LL. Fu- 
cati. Item, Sacerdotes quidam, Aristoph., Suid. et 
Yolitian, Misc. ltem nom. Comediz Eupolidis, Po- 
litian. ibid. cap. 10. (Quum ex fragmentis fabule 
Eupolidis, quae supersunt non multa, colligi non 
possit quam signif. vocabulo tribuerit pocta, non 
alienum. videtur scholion ad Juvenal. 2, 92, quod 
nominis Baptarum interpretationem quandam pro- 
ponit, ascribere et corrigere. Juvenalis postquam 
turpia virorum bacchanalia. descripsit addit : Talia 
secreta coluerunt orgia teda Cecropiam soliti Baptze 
lassare Cotyto (ita scribendum, non Cotytto) Ad 
qua Schol. ed. Crameri p. 55 : « Cecrop. sohti Baptze) 
Bapte , titulus libri, quo impudici describuntur ab 
Eupolide , qui inducit viros Athenienses ad imitatio- 
nem feminarum saltantes, lassare psaltriam. Baptee 
ergo molles , quo titulo Eupolis comediam scripsit , 
ob quam ab Alcibiade, quem precipue przstrixerat 
(perstrinxerat Rutgersius), necatus est. » Multo aliter 
cadem in codicibus Leidensibus, de quibus Geelius 
Bibl. Crit. Nov. vol. 4, p. 18: «Scholia vetera Juv., 
cujus tres codices egregii sunt. in Bibl. Lugd. Bat., 
F? 98 : Cocitos dea fuit Atheniensium quam sole 
feminz colebant quam post Saltriam [legendum Quee 
psaltriam, ut est in Vocab. Papi apud Burmann. 
ad Anthol. Lat. vol. 1, p. 433. L. Dix.] exercebant 
et lassabant in iisdem sacris. Psaltria autem vocabatur 
turpis exilitio(L exhibitio)quam agebant. Babte gr. vo- 
cantur molles et evirati sicut inquit romani perverso 
ordine colunt bonam deam ita quondam Athenienses 
iique colebant cociton ct psaltriam etiam agebant. 
Nam Athenienses turpiter aliquando vixerunt. ... 
Babtz dicuntur molles et effeminati quo titulo Eu- 
polis et Aristophanes comediam scripserunt in qua 
inducunt Athenienses viros ad imitationem feminarum 
colere cociton i. e. psaltriam. deam Atheniensium 
quam effeminati colunt. ... Talia colunt inquit viri 
in templo bonz de: qualia olim faciebant Athenien- 
ses in templo cocite dez sum... Vossian. F? 64 
eadem habet sed alio ordine. Vossian. Q" 18 : 
Bapt molles quo titulo Eupolus comediam scripsit 
in qua inducit Athenienses viros ad imitacionem fe- 
minarum lassare psaltriam. Cociton autem dea est 
apud Athenas quam colunt effeminati ». Jam iu scho- 
liis editis primo separanda sunt duo in unum confusa, 
quorum prius pertinet ad voc. Japte finiturque 
verbo saltantes, alterum ad lassare  Cotyto refertur 
constatque verbis /assare psaltríiam. Quz autem se- 
quuntur Zapta ergo molles rursus alius sunt hominis, 
ut grece scribendum sit pro ergo. Porro quod Ste- 
phanus ex vet. Lex. repetiit, Βάπτας apud Aristo- 
phanem et Suidam vocari sacerdotes quosdam , nisi 
fictum de nihilo est, ductum fortasse, quantum at- 
tinet ad Aristophanem, ex scholio Juvenalis tali quale 
est Leidense prius. Ceterum quod Βάπτας Scholiastze 
illi interpretantur mo/fes et eviratos, ita potest con- 
jungi cum primitiva voc. significatione ut fuco faciem 
comamque ad modum feminarum pingentes et tin- 
gentes intelligantur. Scriptor certe De proverbiis ex 
cod. Meermanniano editus a Burmanno ad Anthol, 
Lat. vol. 2, p. 728 : Cotyi sacrificare, interpretatur, 
« calamistratum esse. Huic enim dez apud Corinthios 
culte intemperantes ac calamistrature studiosi for- 
mamque venditantes sacrificabant. » Et similiter Sy- 
nesius Encom. Calv. p. 85, B : Ὅστις δὲ λάθρᾳ μέν 
ἐστι πονηρὸς, δημοσία δὲ xxv ἐξομόσαιτο, xal οὐδὲν ἄλλο 
παρέχεται γνώρισμα τοῦ θιχσώτης εἶναι τῆς Κότυος, ἀλλ᾽ 
εἰ p» ἣν τοῦτο φανείη, περὶ πλείστου τὰς τρίχας ποιού- 
μενος, ὡς ἐναλείφειν τε αὐτὰς xal διατιθέναι χατὰ βοστρύ- 
gov, etc. Ab quibus artificis non multum distant 
fucus et pigmenta. Sed omnia hzc incertissima sunt. 
ἢ Baptes, gemm:z genus, commemoratur a Plinio 
35, 10, 55 : Baptes, mollis alioqui, odore excel- 
lens, L. Dixponr.] 

Βαπτίζω, Mergo s. Immergo, ut quz tingendi aut 
abluendi gratia aque immergimus. Plut. [ Mor. 
p. 166, Α7: Ἑὴν περιμάχτριαν χάλει γραῦν, xal βάπτισον 
σεαυτὸν εἰς θάλασσαν, xal χαδίσας ἐν τῇ γῇ διημέρευσον. 
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Sic Alex. Aphr. βεδαπτισμένος, pro Immersus. Bud. A Spiritu S. a Christo ipso et per Apostolos tradite, ut 


exp. etiam Intinctus, (Plut. Mor. p. 914 : Χρησμόν τινα 
λέγουσιν ἁλιεῖς χομισθῆναι π ττοντα βαπτίζειν τὸν 
Διόνυσον πρὸς τὴν θάλατταν, quod ἐν πόντῳ (ita scri- 
bendum pro τόπῳ) Διόνυσον βαπτίζοιτε dicitur in ora- 
culo illo apud Schol. Hom. ll. Z, v. 136. Similiter 
conjunctum. cum πρὸς verbum βάπτειν ab Sophocle 
notabimus sub illo : et facile vel sine hoc sponsore 
intelligitur tali verbo junctz hujus preepositionis ra- 
tionem haud paullo meliorem esse quam verbo xaza- 
λείπειν dno versu Pseudeuripideo Iph. Aul. 1179. 
L. Dix».] | [| Mergo, i. e. Submergo, Obruo aqua. 
[Pollux 1, 114, 124.] Et Βαπτίζομαι, Mergor, Sub- 
mergor. Strabo 6, [p. 275 init] : Οὐδὲ γὰρ τοῖς 
ἀχολύμροις βαπτίζεσθαι συμδαίνει ξύλων τρόπον ἐπι- 
πολάζουσι. Basil. 256 : "oic ἐν τῇ θαλάττῃ βαπτιζομένοις 
συμπιάσγοντες. Naz. De sanct. Bapt. : Ἵνα μὴ αὐτάνδρω 
τῇ νηὶ βαπτισθῶμεν. Ut autem Lat. aliquem aqua ob- 
rutum dicunt, i. e. Submersum, itidemque Vino 
obrutum pro Bene appotum et ad ebrietatem usque, 
necnon Obrutum aliquem negotiis, preterea Obrutum 
mre alieno : sic et Grecos suo βαπτίζεσθαι metaph. 
usos esse comperio. Plato Symp. [p. 176, B] : Kal 
γὰρ xai αὐτός εἶμι τῶν χθὲς βεθαπτισμένων. [Comparat 
Bastius ad Gregor. p. 560 Lucian. Bacch. c. 7 : 
Καρηβαροῦντι xal βεδαπτισμένῳ ἔοιχεν. Liban. vol. 4, 
P 167 : Βεδαπτισμένων δ᾽ ἤδη τῶν δαιτυμόνων, xxl οὐδὲ 
ρθοῦσθαι unm] Euthyd. [p. 377, D] : Καὶ ἐγὼ 
Ῥνοὺς βαπτιζόμενον τὸ μειράχιον, βουλόμενος ἀνατταῦσαι 
αὐτὸ, μὴ ἡμῖν ἀποδειλιάσειε, Argumentis sophisticis 
obrutum. Plut. [Galbz c. 21]: Πενταχισχιλίων μυριάδων 
ὀφλήμασι βεθχπτισμένος. (Proculus Chrestom. p. 384 
ed. Gaisf. : Ὁ ἰόδαχχος βεδαπτισμένος πολλῷ φρυάγματι. 
Libanius vol 2, p. 4λι : Νῦν δὲ, ὡς ὁρᾶτε, βαπτιζομένου 
τοῦ πράγματος (literis instituenda juventutis) x«l 
πάντων ἐπ᾽ αὐτὸ χεκινημένων τῶν πνευμάτων" 456 : Ἂν 
δέ τι τῶν μειζόνων τὴν σὴν deat γνώμην, οὐχ ἄγεις 
σχολὴν, ἀλλὰ βαπτίζη. Vol. 4, p. 142 : Ἀδολεσχίαις 
βεθάπτισμαι. Achilles Tat. 6, το : Ὁ δὲ τῷ θυμῷ βε- 
βαπτισμένος χαταδύεται. Anthol. Pal. cap. 11, 49 : 
Βαπτίζει δ᾽ ὕπνῳ γείτονι τῷ θανάτον. Cui Jacobsius 
contulit Heliod. 4, p. 192 : Ἐπειδὴ μέσαι νύχτες ὕπνῳ 
τὴν πόλιν ἐβάπτιζον. Clem. Alex. Pzd. 2, p. 182, 39 : 
Ὑπὸ μέθης βαπτιζόμενος εἰς ὕπνον. Plut. Mor. p. 9, €: 
Ψυχὴ τοῖς ὑπερδάλλουσι e E P. 593, F : 
Βαπτιζομένους ὑπὸ τῶν πραγμάτων. Conf. Dorvill. ad 
Charit. 2, 45; 3, 2 οἵ 4. [| Mergo hauriendi gratia , 
Haurio. Plut. Al. c. 67 : Εἶδες δ' ἂν οὐ πέλτην, οὐ χρά- 
νος, οὐ σάρισαν, ἀλλὰ φιάλαις xal ῥυτοῖς xat Θηριχλείοις 
παρὰ τὴν ὁδὸν ἄπασαν οἱ στρατιῶται βαπτίζοντες ix 
πίθων μεγάλων xal χρατήρων ἀλλήλοις προέπινον. Qua 
signif. longe usitatius est βάπτειν. L. Diwn.] [|{Βα- 
πτίζω, Abluo, Lavo. Marc. 7, 4: Kal ἀπὸ ἀγορᾶς, ἐὰν 
μὴ βαπτίσωνται, οὐχ ἐσθίουσι. Sic Luc. 11, 38 : Ὁ δὲ 
Φαρισαῖος ἰδὼν ἐθαύμασεν, ὅτι οὐ πρῶτον ἐβαπτίσθη τ 
τοῦ ἀρίστου. || Apud Christianos autem βαπτίζειν de 
solemni illo mysterio initiationis dietum, qua Christo 
initiamur, nom. suum retinet ; nam Bapüzare dici- 
mus, et qui Lavare s. Abluere pro Baptizare, iti- 
demque Ablutionem s. Lotionem: pro Baptismo s. 
Baptismate, dicere ausi sunt, explosi jure optimo 
fuerunt. Cyprian. tamen quum alibi, tum in quadam 
Ep. ad Cac. certo, ut opinor, consilio, pro fizzzt- 
ζοντες dixit Tingentes : nam hec Matth. [28, 19]: 
Μαθητεύσατε πάντα τὰ ἔθνη, βαπτίζοντες αὐτοὺς slg τὸ 
ὄνομα τοῦ Πατρὸς, καὶ τοῦ Υἱοῦ, καὶ τοῦ ἁγίου Πνεύματος, 
interpr., Docete omnes gentes, tingentes eos in no- 
mine Patris, et Filii, et Spiritus sancti. Sequitur 
autem in hac interpr. Tertull., magistrum suum, qui 
non solum "Tingere, sed et Intingere interpr. Qui- 
busdam tamen v. Gr. hac de re dictum Latino Mergere 
interpr. magis plaeuit. Atque adeo idem Tertull. De 
cor. mil. magis proprie interpr. Meryitare, servata 
propter trinam in baptismo immersionem forma, 
quam frequentativam Gramm. vocant : sicut a. βάπτω 
deductum βαπτίζω eam habere videtur. ( Schleusner. 
Lex. N. T.: « [n primis hac in re solemnes sunt in 
N. T. formulae : βαπτίζειν εἰς τὸ ὄνομα τοῦ πατρὸς xal 
ποῦ υἱοῦ xal τοῦ ἁγίου πνεύματος, h. e. baptismi ritu 
obstringere aliquem doctrine de Deo, Messia et 


legitur Matth. 28, το : Βαπτίζεσθαι εἰς vel ἐπὶ τὸ ὄνομα 
Ἰησοῦ Χριστοῦ seu εἰς Χριστὸν, Act. 2, 41; 19, 5; 
Rom. 6, 3; Galat. 3, 27; baptismo suscepto se ob« 
stringere observationi et professioni religionis chri- 
stianz. Βαπτίζεσθαι εἰς τὸν θάνατον Ἰησοῦ, Rom. 6, 3, 
baptismi ritu. obstringere se, velis ad imitationem 
mortis Christi renuntiare peccatis et vitiositati, de- 
ponere peccata, ut Christus vitam posuit suam. 
Βαπτίζεσθαι εἰς ἕν σῶμα, que 1 Cor. 12, 13 de Chri- 
stianis legitur, qui baptizabantur, ut ejusdem societatis 
essent membra et mutuz bencvolentiz ac concordie 
studerent. Ex omnibus his locis satis superque ap- 
paret formulam βαπτισθῆναι εἰς ὄνομά τινος significare 
in universum, se nomini alicujus, doctrine, institu- 
tioni, auctoritati, addictum profiteri per baptismi 
ritum ; unde illustrari potest locus 1 Cor. ro, 2, 
ubi Israelite , qui Mose duce ex /Egypto exierant, 
dicuntur πάντες εἰς τὸν Mos» ἐθαπτίσαντον. — || Ba- 
πτίζεσθαι activa signif. Nonnus Paraphr. Joann. 3, 
p. 35, 7 ed. Sylb., ab Angl. indicatus : Καὶ θεὸς αὐτόθι 
μίμνε σὺν ἀντιθέοισι μαθηταῖς, ναιετάων ὀθνεῖον ἐναύλιον" 
ἀγχυπόρου δὲ γαίης αἰόλα Te σοφῷ βαπτίζετο ῥεῖ 2, 
σμήχων ἀνξρομέης χραδίης ῥύπον. Marc. 7, 4 : Καὶ ἀπὸ 
ἀγορᾶς, ἐὰν μὴ βαπτίσωνται, οὐχ ἐσθίουσι, — || Media 
signif. Lavari. Reg. ἡ, 5, 14 : ᾿Ἐβαπτίσατο ἐν τῷ Ἰορ- 
δάνῃ. Quod βαπτισθῆναι est Luce 11, 38 : ᾿Εθαύμα- 
ctv ὅτι οὐ πρῶτον ἐδαπτίσθη πρὸ τοῦ ἀρίστου. Sirach 
34, 10 : βαπτιζόμενος ἀπὸ νεχροῦ, xul πάλιν ἁπτόμενος 
αὐτοῦ, τί ὠφέλησεν τῷ λουτρῷ αὐτοῦ; Judith 12, 7: 
᾿Εδαπτίζετο ἐπὶ τῆς πηγῆς. i Bepdsanduma $e curaro. 
Act. 22, 16 : Ἀναστὰς βάπτισαι. Cor. 1, 10, ἃ : Πάντες 
εἰς τὸν Μωσὴν ἐβαπτίσαντο. L. Dixponr.] 

Βαπτικὸς, 3, v, Tinetilis, VV. LL. (Schol. Lyeophr. 
Paris. et Vindob. v. 1138 : Βάμμασι βαπτιχοῖς et χρώ- 
pact βαπτικοῖς interpretantur quod est apud Lyco- 
phronem θρόνοισι φαρμαχτηρίοις. — L. Dreponr.] 

Βάπτισις, ἣν e Luciano [et Josepho] affertur (in Lex. 
septemv.] pro Lavacro. [Gregorit orat. εἰς τὴν Χριστοῦ 

πτισιν citat cognominis ejus de dial. p. 175. Etym. 
Gud. c. 104, 27. Sozomenus H. E. 2, 34; 6, 26. 
Scorr. 7, 10. Basr.] 

βάπτισμα. V. Βαπτισμός. 

χπτισμὸς, 6, et βάπτισμα, τὸ, Mersio, Lotio, 
Ablutio, i. e. Ipse mergendi, item lavandi, s. ab- 
luendi actus. Marc. 7, ἡ : βαπτισμοὺς ποτηρίων, xal 
ξεστῶν, xal χαλχίων, xal χλινῶν, [Antyllus p. 381 ed. 
Matth. : Ὥστε xai χόλυμθος ὁ iv τοῖς τοιούτοις xal βα- 
πτισμὸς ἀνεπιτήδεια, L. Diwp.] Item Baptisma,, servato 
nomine ap. Christ. Scriptt. [βάπτισμα in N. T. libris 
passim, βαπτισμὸς apud. Cyrill. Comment in. Joann. 
lib. 5, ed. Aubert. vol. 4, p. 536, B. L. Dixponr.] 

(Theol. arithm. p. 31, 13 : Τὰ μὲν x&zo xal εἷς 
βόθρον xal εἰς xaxiac βαπτισμὸν οἰχήσεται. Canon. 
apost. in Act. Conc. t. r, col. 32, € : Εἴ τις ... μὴ 
τρία βαπτίσματα μιᾶς μνήσεως ἐπιτελέσῃ, ἀλλὰ ἕν βά- 
πτισμα" ubi male interpr. Sensus est : Si quis non 
tres unius initiationis immersiones perfecerit, sed 
unam. De variis baptismi ap. Christ. nominibus, vel- 
ut. Λουτρὸν, Yen. Τόλεια, Τελείωσις, Φώτισυα, 
Χάρισμα, vide sub his vv. Hase.] 

βαπτιστὴρ, δ, idem. quod βαπτιστήριον, /Edes 
juxta ecclesiam , in qua baptizantur fideles. Ducan- 
gius : « Theophanes an. 3 Leonis Isauri, de Maria 
uxore, Kal προῆλθεν pe pron μόνη χωρὶς τοῦ ἀνδρὸς 
ἐν τῇ μεγάλῃ ἐχχλησίᾳ, χαὶ εὐξαμένη πρὸ τῆς εἰσόδου τοῦ 
μεγάλου θυσιαστηρίου μετῆλθεν εἰς τὸν μέγαν βαπτι- 
στῆρα. Codinus in Orig. Constantinop. num. 138 : Kal 
ἔκτισε τὸν ἅγιον Ἰωάννην τὸν ὄντα slc τὸ “Δδρολογεῖον, τὸν 
λεγόμενον βαπτιστῆρα. Idem num. 140 : Καὶ αὐτὸς ἤἦγα- 
γεν αὐτὸν τῷ βασιλεῖ, ἐχεῖσε ἐσθίοντι τότε ἐν τῷ βαπτι- 
στῆρι. Anonymus de locis SS. p. 101: Καὶ εἰς τὰ δεξιὰ 
tim τοῦ ναοῦ ἔχει βαπτιστῆραν πορφυρὴν ὡραιότατον. 
ambecius , seu potius Holstenius, ad alterum locum 
Codini : Errant, inquit, qui hoc loco et supra, num. 
138, idem esse credunt βαπτιστὴρ atque βαπτιστήριον, 
aitque ita appellari edem S. Joanni Baptistze sacram. 
De primo Codini loco sane id constat : de altero ad- 
dubitari licet, quum innuat Codinus, dum zdes So- 
phiana coustrueretur , in baptisterio seu loco ubi ba- 
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ptisterium conditum est, tum moratum Justinianum, À cap. 


quod de Sophiano intelligendum. Neque aliter ca- 
jiendus locus Theophanis , ut et alter Anonymi de 
focis SS. : uterque enim satis sese prodit. » L. Dix.) 

Βαπτιστήριον, τὸ, Lavacrum. Plin. (Ep. 2, 17, 11; 
5, 6, 25.] Cella frigidaria , in qua baptisterium am- 
plum et opacum. Vide et Vitruv. [Ducangius : « Βα- 
πτιστήριον cedes juxta ecclesiam, in qua baptizantur 
fideles, seu ἔξεδρα adjuncta ecclesiz baptizandis ca- 
techumenis, uti describitur ab Eusebio l. 10, c. 4, 
p. 312. Concil. Chalcedon., act. 11 : Tz μέσῃ ἑδδομάδι 
χατηνάγχασαν ἡμᾶς xal εἰσήνεγχαν ἐν τῷ pou 
Theophanes an. 3 Zenonis : Kal τὸν βασιλιχὸν ἀπο- 
θέμενος στέφανον ἐν τῇ θείᾳ τραπέζῃ, ἐν τῷ βαπτιστηρίῳ 
προσέφυγειν. Adde eundem an. 6 Anastasii. Occurrit 
passim. ») 

Βαπτιστὴς, 6, Qui immergit , Qui abluit. Phariszi 
ab Just. M. βαπτισταὶ dicti sunt peculiari epith. ab 
illa consuetudine, de qua Marc. 7 agitur. Et 'Io£v- 
vr« 6 βαπτιστὴς in Evang. 4. d. Baptizator, (Jos. Ant. 


Jud. 18, 5, ἃ : Κατὰ ποινὴν Ἰωάννου τοῦ ἐπιχάλου- B 


μένου βαπτιστοῦ. De Phariseis βαπτισταῖς locus est 
Just. M. p. 307, A. Hasz.] 

[Βαπτιστιχὸς, 3, ὃν, In baptismo inditus. Georg. 
Cedrenus vol. 1, p. 455, D : Τοῦτο γάρ ἐστι τὸ βαπτι- 
στιχόν μου. L. Dixponx.] 

Βαπτὸς, 3, ὃν, Tinctus, Infectus, sc. colore aliquo. 
[0]. Βαπτὸς, Tinctus; Βαπτὸν, Tinctile, Tinctum. 
Etym. M. c. 486, 43: Κάλλη τὰ πορφυρᾶ ἱμάτια ἣ τὰ 

απτὰ ἔρια, Arist. Av. 287 : Βαπτὸς ὄρνις.) Aristoph. IT. 
ἢ : Οὔθ᾽ ἱματίων βαπτῶν δαπάναις χοσμῆσαι ποιχι- 
᾿ομόρφων. [Βαπτὰ ἱμάτια apud Aristoph. 1. c. intelli- 
guntur Vestes nuptiales (et quidem floridi coloris); 
apud Hegesipp. vero Comicum, Athen. 7, p. 290, 
C, Funebres, Atratas vestes intelligunt. SciwEicn. 
Anthol. Pal. Append. 69 : Baz:k πέπλα. Addit 
Scottus Diodor. 5, 3o : Χρῶνται χιτῶσι βαπτοῖς χρώ- 
pact παντοδαποῖς διηνθισμένοις " Strabon. 4, p. 187: 
Ἰὰς ἐσθῆτας βαπτὰς φοροῦσι" Lucian. Nigrin. c. 14; 
Βαπτὸν ἔχων ἱμάτιον ἐθεώρει" Polluc. 4, 120, lenoni in 
scena tribuentem χιτῶνα βαπτὸν, et 10, 32, τρίχα- 
mov βαπτόν : Hemst. ad Lucianum Dionem Chr. Or. 4, 
p.171 R., itidem lenonis commemorantem βαπτὸν τρι- 
θώνιον.] Sic e Plat. (Legg.] citatur βαπτὰ si eia 
lores. (Plut. Ages. c. 3o : Τρίδωνος χρώματος βαπτοῦ, 
Anth. Pal. cap. 6, 229 : Βαπτῇ πορφύρεον xu&vo.] |] 
Ex Eurip. (Hipp. εὐ: Βαπτὰν χάλπισιν παγὰν, Fon- 
ἴοι hauriendum situlis; nam et βάπτω in ea signif. 
supra habuimus. [Hesychius : Βαπτὰν, ἀντλουμένην.] [| 
Est etiam Nom. propr. apud Plut. [Mor. p. 55, € 
dicit, preeunte Lex. Septemv. Sed apud Plutarchum 
est Βάττῳ, ne hoc quidem sine vitio, quum verum 
videatur Βάτωνι : v. Wyttenbach. L. Diwpomr.] || 
Etiam Lapis est s. Gemma bituminosa, molli odore 
praedita; sic dicta e tinctura, quamvis Plin. non exp. 
quo colore fuerit tincta : sunt qui existiment an- 
chuse radice intinctam fuisse. Gorr. (Hec pertinent 
ad Βάπτης, quod v.] 

[Bardesan. apud Eus. Pr. ev. p. 275, D : Καὶ οὔτε 
μυρίζονται ΤΓἥλισσαι γυναῖχες, o00* ἱμάτια βαπτὰ φοροῦσι, 
Cfr. quoque Salm. ad Solin. p. 330, F. Hasz.] 

Βάπτρια, ἡ, Tinctrix. J. Poll. (7, 169,] ex EupoL 

[Βάπτρον, τὸ, Tinctura. Quod "Tzetzes ycophr. v. 
1138 ad θρόνοισι φαρμαχτηρίοις scribit : τοῖς χάπτροις" 
τὰ γὰρ βάμματα φαρμακικὰ, scribendum esse βάπτροις 
ex aliorum schol. interpretatione βαπτηρίοις sive ba 
πτιχοῖς colligit Bachmannus Anecd. vd 2, p. 446. 
L. Dimosr] " 

Βάπτω, Mergo, Immergo, Arat. (649] : TX uiv εἰς 
χεφαλὴν μάλα ai μὰ Βάπτων ὠχεανοῖο. ον μείνω 
hac paullo post agit Steph. Adde Arati v. 857 : Βά- 
πτῇ ῥύου ἑσπερίοιο᾽ 750 : Ποταμοῖο ἐδάψατο.] Pro quo 
Cic. Hic caput et superas potis est demergere partes. 
ὃ Item Tingo, quod fit immergendo, Od. 1, (391): 
Ὥς δ᾽ ὅτ᾽ ἀνὴρ χαλκεὺς πέλεχυν μέγαν ἠὲ σχέπαρνον Εἶν 
ὕδατι ψυχρῷ βάπτει. [Hippocr. p. 468, δο : Σπόγγας 
ἐν ὕδατι s Min 553, 31 : Ῥάχεα βάπτων ὕδατι Ri 
χρῷ" 469, 5a : Emóvyou; βάπτων εἰς ὕδωρ. Plato 'Ti- 
mzo p. 73: Ek ὕδωρ βάπτει, Scorr. Eurip. Herc. F. 
919 : Εἰς y&w6 ὡς βάψειεν.) Epigr. (Anthol. Pal. 
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, 438]: Ἐς ὕδατα χροσσὸν [scribendum χρω- 
σὸν] ἔν, Immersit. Diosc. 1 : Βάπτειν τρίχας. Sic 
ap. Lucill. Epigr. (Anth. Pal. cap. 11, 68, et quod 
non Lucilli est sed Luciani ibid. 408] , τὰς τρίχας βά- 
πτεῖν,) οἱ τὴν χεφαλὴν βάπτειν. [Eadem Pubs ibid. 
in epigr. Nicie, 398. Maris p. 263 : Μελαίνεσθαι 
ἀττιχῶς, βάπτεσθαι ἑλληνιχῶς. "Thomas p. 606 : Με- 
λαίνεσθαι τὰς τρίχας λέγε, μὴ βάπτεσθαι. Confer dicta 
sub Βάμμα, Comparat Piersonus Nicolaum Stobzi 
vol. 1, p. 331 Gaisf. : Ἀπὸ τῶν ἐτῶν χλέπτει τις ἢ xal 
βάπτεται, θέλων χαλὸς εἶναι, Schneiderus Menandrum 
apud Athen. 4, p. 166, A : Καὶ βάψομαι καὶ παρατι- 
λοῦμαι. Alioqui "Tiugendi signif. optimis quibusque 
Atticorum usitata est. Aristoph. Pac. 1126 : Ἄηνι- 
χαῦτ᾽ αὐτὸς βέραπται βάμμα Κυζιχηνιχόν. Equ. 523 : Ba- 
πτόμενος βατραχείοις. Eupolis Etym. M. c. 486, 47: 
Βάπτειν τὰ χάλλη τὰ περίσεμνα τῇ Oro, que tamen 
omisso βάπτειν citat Pollux. 7, 63. Et Herodotus ab 
Scotto citatus, 7, 67 : Εἵματα βεθαμμένα. Aristot. H. 
An. 5, 15, (13, 4 Schn.) : Βάπτει τὴν χεῖρα. Moschus 
1, 29: Τὰ γὰρ πυρὶ πάντα βέξαπται. dubes. 11, p. 480, 
E : At χύλικες βάπτονται εἰς τὸ δοχεῖν εἶναι ἀργυραῖ. Si- 
gnificatione Tingendi vel Imbuendi cum ἀπὸ conjun- 
gitur Exod. 12, 22 : Λήψεσθε δὲ δέσμην ὑσσώπου xal 
βάψαντες ἀπὸ τοῦ αἵματος χαθίξετε τῆς φλιᾶς. Levit. 14, 
16 : Βάψει τὸν δάχτυλον τὸν δεξιὸν ἀπὸ τοῦ ἐλαίου τοῦ 
ὄντος ἐπὶ τῆς χειρὸς αὐτοῦ τῆς ἀριστερᾶς. Conf. Chron. 
Pasch. p. 79, 20, s. Malal. p. 33, 8, Suidas et Zo- 
naras v. Bosóo. Arrian. Peripl. m. Erythr. p. 8 : *H δὲ 
χρόα τῷ Φάσιδι οἵα ἀπὸ μολίδεου ἢ χαττιτέρου βεθαμμέ- 
vou τοῦ ὕδατος" χαταστὰν δὲ χαθχρώτατον inna. Quod 
vertitur, aque plumbo vel stanno infectz. Sed Is. 
Vossius ap. Valcken. ad Hippol. 1. c. refert ad signif. 
hauriendi. Cum ix Anthol. Pal. cap. 6, 354, quem 
locum indicavit Schaf. : 'Tàx xóxxov βαφθέντα καὶ 
ὑσγίνοιο θέριστρα. Malal. p. 32, 14, Chr. É. 79, 4: 
᾿Εχέλευσεν ἐξ αὐτοῦ τοῦ βάμματος τῆς χογχύλης βαφῆναι 
ἐρέαν. Cum ὑπὸ Hesych. v. Βατραχίς * ἱματίου χρώμα, 
ὃ βάπτεται ὑπὸ βατραχίου πύας. Schol. Soph. Aj. v. 
640 : Βεδαμμένος ὑπὸ ἐλαίου: [1 Preterea notandus 


; usus apud Strab. 15, p. 712 init. : Μυροῦσθαι χαὶ 


ἀπτεσθαι ἄνθινα " quod videtur dici de pictis non 
ominibus, sed vestibus. Tum apud Schol. Soph. 
Antig. v. 20: Κάλχη ... ἥτις βάπτει τὴν χαλλίστην πορ- 
φύραν, Et χρῶμα ᾧ βάπτεται ap. Hesych. |. modo cit. 
et ap. Malal. p. 33, 1 sive Chron. Pasch. p.29, 13:00x 
ἐγίνωσχον ol ἄνθρωποι βάπτειν χρόας ἱματίων. Et hoc 
Achillis Tat. 1, 4 : Ἐμιμεῖτο πορφύραν, οἵαν εἰς τὸν ἐλέ- 
iden Λυδία βάπτει γυνή. [1 De ferro tingendo et 
urando Plutarch. Mor. p. 136, A : Tov βχπτόμενον 
σίδηρον. Pausanias 2, 3, 3: Τὸν Κορίνθιον χαλχὸν διά- 
πυρὸν χαὶ θερμὸν ὄντα ὑπὸ ὕδατος τούτου βάπτεσθαι λέ-- 
tv. L. Dixp. εὖ ser ἔγχος, igi Im- 
uere. [Aj. 95 : "E6zyac ἔγχος εὖ πρὸς Ἀργείων στρατῷ" 
de i d uci dix sub Bras: Diss as. 
tem βάπτειν hic signif. Mergendi et Condendi potius 
quam Inficiendi. Φάσγανον εἴσω σαρχὸς ἔδαψεν Eurip. 
Phoen. 1594 Pors., 4. v. Hippocrates p. 1153, D: '0 
σχυτεὺς ἐχέντησεν Ax xol idc ὡς δάχτυλον. Dio- 
nys. Ant. R. 5, 15, ab Hemst. citatus : Εἰς τὰς πλευρὰς 
βάψας τὴν stub. L. Dix».] de. nova constr. . 
ἵνα βάψη τὸ dxpov τοῦ δαχτύλου αὑτοῦ ὕδατος, pro Ut 
intingat. extremum digitum suum in aquam. [Vide 
locos Arati superius allatos.] — |] Lavo, πλύνω. Suid. 
IE Zonaras c. 378 cum Schol. Arist.] ex Aristoph. 
Eccl. 215: Πρῶτα μὲν γὰρ «doux βάπτουσι θερμῷ κατὰ 
τὸν ἀρχαῖον νόμον.] Βάπτειν etiam neutr, navis dicitur 
apud Eurip. pro ἔφαλος (l. ὕφαλος Hwsr.] γίνεσθαι, 
Or. [706] : Kai ναῦς γὰρ ἐντιθεῖσα [ἐνταθεῖσα] πρὸς βίαν 
ποδὶ ᾿Εδαψεν. [Aratus is; : ΕἸ δ᾽ ὃ μὲν ἀνέφελας βάπτν 
ῥόου ἑσπερίοιο.) — || Schol. Nicand. exp. etiam ἀρύομα, 
et γεμίζω, Haurio, Impleo, hauriendo sub.: A. (514): 
"Hi σὺ γυρώσαιο καθαλμέα βώλαχα γαίης Ναιομένην, 02- 
λερὴν δὲ πόσιν μενοεικέα τεύξαις: Ἢ αὐτὴν ἅλα βάπτε. 
Sed meliüs convenire videtur posterior exp. Euri- 
pidi Hec. [610] : Βάψασ' ἔνεγχε x. τ. X. (Theocr. 5, 
127 : 'À παῖς ἀνθ᾽ ὕδατος τᾷ χάλπιδι χηρία βάψαι. An- 
tiphanes Athen. 3, p. 123, C : Ἐχ μέσου βάψασα τοῦ 
ὅητος ζέοντος ὕδατος. Eratosthenes ibid. 11, p. 482, 
F : Τὸν νεοχρᾶτα βάπτοντες τῷ xup&io. Callim. Lav. 
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Min. 45 : Σάμερον, 
pleraque indicaverat en. ad Hippol. p. 180. 
J| Medium signif. Tingendi vel Mergendi est Anthol 
Pal. cap. 7, 531 : Αὐτά «ot τρέσσαντι παρὰ χρέος ᾧπα- 
σεν Div, βαψαμένα χοίλων ἐντὸς dor, λαγόνων, μάτηρ. 
Hippocrates p. 478, 1 : Ζωμὸν δὲ μὴ ῥοφεέτω μηδὲ βά- 
πτεσθαι, ἰχθύσι δὲ χρήσθω x. τ. λ.», ubi legendum vide- 
tur βαπτέσθω. Et de cornice aquis se mergente Arat 
: Ἤπου xal ποταμοῖο ἐβάψατο μέχρι παρ᾽ ἄχρους 
ὦμους ἐχ χεφαλῆς. L. Dim.] Pass. βάπτομαι, unde βε- 
θπμμένος, et βάμμα. IBS pro βεβαπτισμένος, 
baptizatus, dixisse videtur Arrianus Epictet. 2, 9, a1: 
Οὐχ ὁρᾷς πῶς ἕχαστος λέγεται Ιουδαῖος, πῶς Σύρος, πῶς 
Αἰγύπτιος, xal ὅταν τινὰ ἐπαμφοτερίζοντα εἴδωμεν (ἴδω - 
μεν), εἰώθαμεν λέγειν οὐχ ἔστιν Ιουδαῖος, ἀλλ᾽ ὑποχρίνε- 
ται. Ὅταν δ᾽ ἀναλάδῃ τὸ πάθος τοῦ βεδαμμένον καὶ be 
μένου, τότε καὶ ἔστι τῷ ὄντι xad χαλεῖται Ἰουδαῖος. 

De confusis inter se βάπτεσθαι et ἅπτεσθαι Bernard. 
Reliq. 76,'de B. et βλάπτεσθαι Hesych. v. ξανβίζεσθαι 
(adde Larcher. ad Orion. c. 33), de βάπτειν et θάπτειν 
Hesych. v. λογγεύειν, de βάπτειν et χάμπτειν Brunck. 
ad Apoll. Rh. 1, 182 citaruntSchzf. et Angl.) 

Βαπύρου ὅρους. Vid. Bagópz«.] 

Βὰρ 6 υἱὸς, ὡς τὸ Bo Ἰωνᾶ. (Suidas et] Zonaras. 
Hebr. ^3 Bar: Filius. Quod autem 1 Sam. ἃ, 18, in 
Versione LXX. Ed. Ald. et Cod. Alex. ᾿Εφοὺδ fàp le- 
gitur, id e var. lect, que in textu Hebr. obünuisse 
videtur, ortum est; nam Ed. Rom. habet'Ezov£ βάδ, 
[| Hesych. Báo: μιχρὸν, quod e Chald. 33. Bar : Fi- 
lius, exp. posse putat Albert. ; Martinus vero rectius 
scribi πὰρ judicat e Chald. *5 Par: Frustum, Mica, 
μιχχόν τι, a v. 15 Dividere. Danza. Vid. 'Ezoó£. 

Βάρα Lacones vocarunt θρέμματα, Pecora, Hesych. 
ait. (ídem interpretatur νόσημά τι χαρηθαριχὸν, Mor- 
bus s. Dolor capitis.] 

[Bapa663;, &, Barabbas, latro quem pro Christo 
absolvi a Pilato voluerunt Judzi. Matth. 27, 16, etc. 
Nomen circumflecti docet Etym. M. p. 715, 13. Du- 
plici e et simplici 6 scribiturin Bachm. Anecd. vol. 1, 
p. 178, 22. ded alteram scripturam versus postulat 
Nonn. Paraphr. 19, p. 227, 19 : Μὴ τοῦτον ὃν ἔννεπες, 
ἀλλὰ Baga663v. L. Dixponr.] 

Βαραγχιάω, Vid. βαρέα" 

Βαράγχιον. Vid. Βαράχνια, 
Βάραγχος. Vid. Βαράχνια.) 
Baiddo», τὸ, Alveare. Vide Ducang. Append. 
Gloss. c. 35.] 
Βάραθρα, Barathra, locus /Egypti inter Κάσιον et 
οὐσιον, quae πεδία τελματώδη dicit Diodorus 1, 3o. 
Πεδία ἀμμώδη καὶ δύσθατα Tzetz. Exeg. Hl. p. 10, a4. 
τὰ τ τῷ Πηλουσίῳ Βάραθρα, ἃ ποιεῖ παρεχχεόμενος 
ὃ Νεῖλος, φύσει χοίλων χαὶ δῶν ὄντων τῶν τόπων, 
Strabo 16, p. 760. Idem x7, p. 802 extr.: TÀ 
IIyXoóctov χύχλῳ περικείμενα ἔχει ἕλη, ἅ τινες Βάραθρα 
χαλοῦσι, καὶ τέλματα, Diodor. 19, 73 : Διὰ τὸ πολλοὺς 
εἶναι τῶν τόπων τορατόδειει χαὶ μάλιστα περὶ τὰ χα- 
λούμενα Βάραθρα. Πλησίον τοῦ Κασίου ponit Steph. Byz. 
et ποτα " 8o, ἃ : Ποιούμενος τὴν "uU m "s 
Κάσιον xal τὰ Βάραῆρα χαλούμενα διὰ τῆς ἀνύδρου. Apud 
Polybium et Strabonis altero loco librorum scri- 
ΕΣ Βάθρα correxit Casaubonus. Sic Βάθρον pro 

ἔραθρον praebet cod. Mosq. Pausan. 8, a2, 9. L. Dix- 
Donr. 

[Βαραθρεὺς, Barathrensis ^ incola loci in to 
Βάραθ icti , quod v. Steph. Byz. s. βάραθρον. Βάρα- 
gian ἐθνικὸν Βαραθρεύς. Ἢ Dus] pum 

[Βαραθρίτης, quasi dicas Barathricus. Steph. Byz.: 
Βάραθρον, τόπος χοῖλος xai ὄρυγμα χαλούμενος, dg 
Βαραθρίτης. L. Dixponr.] 

ἄραθρον, τὸ, ab Mesych. exp. ὄρυγμα, βάθος, γῆς 
ὅθρος, fossa, Profunditas, Fovea in terra excavata, 
Similiter Zonaras c. 376. Lex. Rhet. Bekk. An. p. 219, 
8: Βάραθρον, πάγη, τὰ μὲν ἄνω ἴσχουσα ἰσχυρά πως, τὰ 
δὲ χάτω ὑπόχαυνα, ὥστε τὸν ἐπιβάντα χαταδῦναι, fo- 
veam dicens quales capiendis feris quibusdam adhi- 
bentur.] Sed peculiariter dicitur de Fossa aut hiatu 
terre profundiore, ut et Lat. Barathrum. Athenis 
peculiariore adhuc nomine βάραθρον dictus fuit τόπος 
βαθὺς, ὅπου ol κακοῦργοι ἐνεθάλλοντο xal οἱ ἐπὶ θανάτῳ, 
ut Sparta εἰς τὸν Κεάδαν, Suid. [Ammon. p. 29; Etym. 
THES, LING, ORC. TOM. 2, FASC. 1. 


65 t, μὴ βάπτετε orum ἃ M. ς. 187, 53.] Sic Harpocr. 
Gk 8 , qu ] rp 


p 


C 


D 


114 


queque tradit fuisse cu- 
qua» εἰς ὃ 6 τῆς Ἱπποθοωντίδος δῆμος τοὺς ἐπὶ θανάτῳ xa- 
ταχρίτους ἐνέδαλλεν, Fossam profundam , in quam Hip- 
pothoontidis tribus δῆμος conjiciebat eos, qui morti 
adjudicati essent: [Lex. Rhet. Bekk. Án. p. 319, 10 : 
᾿Ἀϑήνησι δὲ ἦν ὄρυγμά τι ἐν Κειριαδῶν δήμῳ τῆς Οἰνηίδος 
λῆς, εἰς ὃ τοὺς ἐπὶ θανάτῳ χαταγνωσθέντας ἐνέβαλλον, 
μρ ot ἜΤ εἷς τὸν ρα ἐνέδαλλον. 'Tim. 
». 60: Üpov ὄρυγμα φρέατι ὅμοιον, ἔνθα οἱ 
rli r7 id ὯΙ d. Ruhnken.) ut et 
Xen. *E. 1, D 20,] p- 264 : "Ev χαταγνωσθῇ ἀδιχεῖν, 
ἀποθανόντα εἰς τὸ βάραθρον ἐμδληθῆναι [ἀποθανεῖν ... 
ἐμδλυθέντα conjecit Dobraeus]. S igi er N. [1450] : 
Οὐδέν σε χωλύσει σεαυτὸν ἐμβαλεῖν "Ex τὸ βάραθρον μετὰ 
Σωχράτους" Pl. [431]: Οὐχοῦν ὑπόλοιπόν σοι τὸ βάρα- 
θρον γίγνεται, Igitur superest tibi hoc unum, ut in 
barathrum deturbere. Ubi Schol. quoque tradit, βά- 
αθρον Athenis fuisse χάσμα τι φρεατῶδες xal σχοτεινὸν, 
E Lok χαχούργους ἔβαλλον" ipsumque habuisse ὀγχί- 
νους τοὺς μὲν ἄνω, τοὺς δὲ χάτω, πάντα δὲ τὰ ἐχεῖ βαλλό- 
μενα ἀφανῇ ποιῆσαι. [Herodot. 7, 133; Alexis Athen. 
72, p. 303, A. Scuwricn.] Unde et Plut. Coriolano 
[13] : Ἀνθρώπους πένητας ὥσπερ εἰς βάραθρον ὠθεῖν, ἐχ- 
πέμποντας εἷς πόλιν ἀέρος τε νυσεροῦ xa νεχρῶν ἀτάφων 
γέμουσαν. (Gl. Βάραθρον, Vorago, Tartarus. Awor. De- 
mosth. qui dicitur, p. 793, 6 : Τούτῳ δ᾽ οὐδένα δρῶ 
τῶν τόπων τούτων βάσιμον ὄντα, ἀλλὰ πάντα ἀπόχρη;- 
μνα, φάραγγας, βάραθρα. Plut. Rom. c. 18 βάραθρον νο- 
cat quod paullo ante τέλμα βαθὺ xal nod Idem 
Mor. p. 557, C, ab Schafer. indicatus : Ἐμφράξας 
τὸ βάραθρον xal καταχλύσας τὴν χώραν. Antigonus Car. 
c. B. Ka πολλαχοῦ δὲ ἔοικεν τό τε τῶν βαράθρων xal 
χαρωνείων εἶναι γένος, ubi v. Beckm. Nonnus Theoph. 
vol. z, p. 446 : Ἀπὸ ἑλωδῶν χωρίων ἢ βαράθρων παρα- 
χειμένων. Translate Libanius vol. 1, p. 8 R. : Ἦν 
χίνδυνος ἡγεμόσι τυφλοῖς ἑπόμενον εἰς βάραθρον ἀμαθίας 
πεσεῖν. Demosth. ὍΘ 1, et 135, 17 : Ó Xo οὕτω 
γ᾽ εὐήθης ἐστὶν ὑμῶν οὐδεὶς ὃς ὑπολαμβάνει τὸν ἐν fadam 
ἐν, ὑπὲρ τῶν μελινῶν xal τῶν ὀλυρῶν τῶν ἐν τοῖς Θρα- 
χίοις σιροῖς ἐν τῷ βαράθρῳ χειμάζειν. Eunapius Fragm. 
Legat. p. 5o, 11 Nieb., p. 479 Boiss. : ᾿ἈΑντὶ τῆς Σχυ- 
63v ἐρημίας xai τοῦ βαράθρον τὴν 'Ῥωμαϊκὴην ἀρχὴν 
ἀπελάμβανον. Lucian. De merc. cond. c. 3o : Ὦ δεί- 
λαιος ἐγὼ xad ἄθλιος, οἵας τὰς πάλαι διατριθὰς ἀπολιπὼν 
xa ἑταίρους xal βίον ἀπράγμονα xal ὕπνον μετρούμενον 
τῇ ἐπιθυμία xal περιπάτους ἐλευθέρους εἷς οἷον ὁάραθρον 
ἔρων ἐμαυτὸν ἐνσέσεικα. L. Dixp.] metaphorice pro 
Diitio s. Pernicie h. v. usurpavit, ut Harpocr. an- 
notat. (Clem. Alex. 51. Waxzr.] Sed et pro Herba 
accipi tradunt (Dioscor. 1, 104 : Βράθυ, ἔνιοι βάραθρον 
χαλοῦσι], qua de re in Boá9v infra dicetur. [|| Βάρα- 
cov, de ornamento muliebri, Aristoph. apud Clem. 
Alex. Ped. 244, et Pollucem 7, 95, a Kallio indica- 
tus : Χιτῶνα, βάραθρον, ἔγκυχλον, χομμώτριον. Poll. 5, 
101: Καὶ ἄλλους δέ τινας κόσμους ὀνομάζουσιν οἵ χωμῳδι- 
δάσκαλοι ... βάραθρον ... ὧν οὐ ῥάδιον τὰς ἰδέας συννοῆσαι διὰ 
τὸ μηδὲ πρόχειρον εἶναί τινα κατιδεῖν εἴτε σπουδάζοντες 
εἴτε παίζοντες χρῶνται τοῖς ὀνόμασιν. Videntur vera no- 
mina fuisse, sed quibus ipsis ejusmodi supellex ride- 
retur. Conf. ὄλεθρος in todem Ar. loco, quaque ibi 
annotavit Jungerm. || Βαράθρῳ et βαρβάρῳ confusa 
sunt Demosth. p. ror, r, 1n variet, spud T eiskium. 
De permutatis inter se βάραθρον et fiópov dictum est 
sub Báópov et Βάραθρα. vvo. L. Diwp.] 

(Heliod. th. 5, à : Σπήλαιον ἦν μοι ληστριχὸν εἷς 
τὴν παρελθοῦσαν χαταγώγιον, ἄδυτον xai βάραϑ ον. Ta- 
tian. Contra τας, p. 163, Α : Κεχηνότες 6i εἰς οὐρα- 
νὸν, χατὰ βαράθρων κίπτετε ut Philo Legg. alleg. vol. 
1, p. 58, 31 : Ἀνάγχη γὰρ xal ἀπειρία xal xaxía ἡνιόχου 
τὰ δπεζευγμένα xavk χρημνῶν φέρεούαι xal βαράθρων, 
Ferri in precipitia et voragines. Cyrill. t. 4, part. 1, 
p. 255 : Εἰς ὅσον ἀσεδείας χαταφέρεσθε βόθρον, vid. leg. 
Feci adi cf. ib. p. 265 et t. 5, 2, p. 383 : Ek βάρα- 
θρον βλασφημίας ἐμπεσών. Hass.] 

Βάραθρον, ἥ, Barathrum, nomen meretricis apud 
Theophilum Athen. 13, p. 587, F : Τοῦ μήποτ᾽ αὐτὸν 
ἐμπεσεῖν εἰς Λαΐδα φερόμενον 3) Μηχωνίδ᾽ i Σισύμθριον 
ἢ Βάραθρον ἡ Θάλλουσαν i τούτων τινὰ, ὧν ἐμπλέχουσι τοῖς 
λίνοις ἐν ἐμκυθα ὶ, ἢ Ναυνάριον 3j Μαλθάχην. L. D.] 
[Βάραθρος, 6, Scelestus s. Barathro dignus. Ammo- 
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nius p. 39, Bachm. Anecd. vol. 2, p. 377 : Βάραθρος 
ὃ βαράθρου ἄξιος ἄνθρωπος. Thomas Mag. p. 140, ad- 
dit, χρεῖττον δὲ λέγειν βαράθρου ἄξιος 1 δώρου, ubi 
ὄλεθρος sine caussa malebat Valcken. Anim. ad Am- 
mon. p. 43. L. Disponr.] 

[Βαραθρῶ;, In barathrum przcipitem do. Aristides 
ab Atheniensibus rogatus, quo pacto respublica 
optime geri posset, respondit μὴ ἂν ἑτέρως ὑπάρξαι 
τοῦτο, εἰ μὴ βαραθρώσειαν αὐτόν τε ὁμοῦ xal Θεμιστο- 
κλέα, Cyrillus Alex. 1, 6 Adv. Julianum p. 188. 
Suicra.] 

I sinant t. 7, p. 269, 44 : Κατέχαυσε πυρὶ 
ἀσδέστῳ τὰ χειροποίητα αὐτοῦ ξόανα, i6xpdüpuat E 
στρωμνὴν αὐτοῦ" cfr. ib. p. 5oo, 1 et Anon. De exalt. 
Cruc. Gretser. p. 147, D. Hasz.] 

Βαραθρώδης, $, ἡ, Qui barathro similis est, Profun- 
dz nimirum altitudinis et voraginosus. Plut. Ly- 
curgo [c. 16] : Ἀπέπεμπον εἰς τὰς λεγομένας Ἀποθέτας, 
bui Ταύγετον, τὸν βαραθρώδη τόπον. [Strabo 13, 
p. 814 med. : Λίμνη καλεῖται Σάπρα βαραθρώδης. 
Appian. vol. 1, p. 560 : Ἕλος ἀδατόν τε xal βαραθρῶ» 
δες. Borss. et Waxrr. — [| Barathro dignus. Agathias 
P 114, 3 Nieb. : Τοῦτον δὴ ἡγοῦνται τὸν ἄνθρωπον βέδη- 

ον γεγονέναι τοὺς τρόπους καὶ τὴν Ψυχὴν ἄδιχον xal βα- 
ραθρώδν,, L. Dixponr.] 

[Jos. Bell. Jud. 1, 21, 3: Συνηρεφὲς ἄντρον ὑπανοί- 
yt, δι’ οὗ βαραθρώδης χρημνὸς εἰς ἀμέτρητον ἀποῤῥῶγα 
βαθύνεται, Est ubi fort. vertere possis Cenosus, vel- 
ut Phil. De mundi incorr. vol. 2, p. 514, 37 : l'tvo- 
μένη [Atlantis] πέλαγος οὐ πλωτὸν, ἀλλὰ βαραθρῶδες" 
cfr. ib. p. 622, 42, et De agric. vol. 1, p. 322, 11 : 
Θολερῷ δὲ xal βαραὐρώδει βίῳ xal τοῖς αἰσχίστοις ἐμφε- 
ρομένοις, Hasg. 

[Βαρακαῖος, a, ον, Baraczus, gentile a Βαράχη, 
quod v. Steph. Byz. L. Drxponr.] 

[Βαρακάχαι, ἅγιοι διφθέραι, παρὰ Κελτοῖς, Hesych. 
Βράχχαι, αἴγειοι διφθέραι restituit Leopardus ; βαράχχαι 
ferendum putabat Albertus. L. Dixnonr.] 

Βάρακες, of, Hesychio τὰ προφυράματα τῆς μάζης, 
quos ab Atticis βήρηκας dici tradit (apud Hesychium 
et sub Βάραχες et sub Τολύπη scriptum fgixac] ; si- 
gnif. vero et τολύπην. Meminit eorundem βαράχων 
Athen. quoque 3, [p. 140, A,]et utriusque exp., sed 
neutram probans : nam allato quodam Epilyci l., in 
quo βαράχων illorum mentio fit, subjicit ; Διαῤῥήδην 
λέγων μάζας ἐν ταῖς χοπίσι παρατίθεσθαι" τοῦτο γὰρ οἱ 
βάραχις δηλοῦσιν, οὐχὶ τολύπας, ὥς φησι Λυχόφρων᾽ ἣ 
τὰ mpoquoduata τῶν μαζῶν, ὡς ᾿Ερατοσθένης. Βάρηχες 
Etymologo sunt τὰ οὖλα τῶν ὀξόντων : sed addenti, 
quosdam exp. σιαγόνας : alios, τὰ ἐν τοῖς ὀδοῦσιν ἀπὸ τῆς 
τροφῆς ἐνισχόμενα, i. e. Gingivas, Malas : vel Que e 
cibo sumto dentibus inherent : signif. vero εἰ τὴν 
τολύπην, teste Eod.: quo signif. supra βάραχες : in 
priore autem , βάδριχες. [Hesychio] Βάθδριχες, τὰ οὖλα 
τῶν ὀδόντων, Gingivee : sed addenti, quosdam interpr. 
σιαγόνας, quosdam τὰ ἐν τοῖς ὀδοῦσιν ἀπὸ τῆς τροφῆς 
χατεχόμενα. Sed videtur scripsisse βάδρηχες, quum 
ipsum precedenti βαδρὴν anteponat. [Βάρηκες cum iis- 
dem interpretationibus ponit Lex. Rhet. Bekk. An. 
p. 223, 32.] Βέδρηχες Hesychio τὸ ἔνδον τῶν σιαγόνων 
μέρος, Pars illa, quz intra maxillas est. Supra βά- 
ὄρηκες οἱ βάρηχες eod. pene significatu. Meminit Etym. 
quoque , sed non exp. (Vide sub Βάρδαξ dicenda.] 

[Βαράχη, Barace, insula Gedrosie. Steph. Byz. 
Krrian. Peripl. mar. Erythr. p. 31 : Ἑτέρα δὲ xav 
αὐτὸ τὸ στόμα τοῦ ποταμοῦ χώμη Βαράχη. Ptolemaeus 
7, 1 init, circa mi ποταμοῦ ix memorat lo- 
cum Βαχάρη, et eodem cap. extr. insulam ἐν τῷ Κανθὶ 
χόλπῳ dictam Βαράχη. Conf. Salmas. Plin. Exerc. 
p. 836. L. Dixpour.) 

Βαρακηνείμ. Vid. Βαρχηνίμ.] 

Βαραχηνίς. Vid. Βαρακινῆσι.] 
χης, ov, 6, nomen sinus prope Barygaza, 
apud Arrian, Peripl. maris Erythr. p. a3 : Ἀχρωτή- 
ριον, ἐμπεριλαμθάνον αὐτὸν τὸν χόλπον λεγόμενον Βαρά- 
χης, ΚΊ περὶ μὲν τὰς ἀρχὰς οἱ περιπεσόντες ὀλίγον ὀπίσω 
καὶ εἰς τὸ πέλαγος ἀναδραμόντες ἐχφεύγουσιν, οἱ δὲ εἰς 
αὐτὴν χαταχλεισθέντες μὰ τοῦ Βαράχου χοιλίαν ἀπόλλυν- 
ται. Et. p. 24 : Μετὰ δὲ τὸν Βαράχην εὐθύς ἐστιν ὁ Βα- 
ρυγάζων κόλπος. Conf. Salmas. l. sub Βαράχη cit. L. D.] 
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pu Hesych. esp. ἀχάνθαις, σχόλοψι, [Spinis, 
Spiculis.] Apud Suid. vero in Ms. etiam Cod. legitur, 
Βαραχηνὶς, 5 dxavóm. taque apud Hesych. quoque 
scrib. Bapaxzvíst. [Scriptura βαραχινῆσι vel βαραχί- 
νῃσι est etiam in. Gloss. ab Albert. citatis. Zonaras 
c. 375 : Βαραχίναις, ἀχάνθαις, σχόλοψιν. Vide Βαρχη- 
víy.. L. Dixponr.] 

Βαραχὶς Hesychio γλαύχινον ἱμάτιον : procul du- 
bio a Βάραχος, quod exp. βάτραχος : ita enim et Ba- 
τραχὶς dicitur Vestis quzdam παρὰ τὸν βάτραχον. Non 
vero solum βάραχος ei est ἰχθὺς ποιὸς, sed βάραχον 
dici scribit etiam τὸν ἄνουν xal βάρβαρον. (De Βαραχὶς 
vide quz dicemus sub Βαρραχεῖν. Ad Βάραχος ab He- 
sychio tum Piscis tum Stulu significatione positum 
Coraes ad Xenocratem p. $9 comparat ejusdem plos - 
sam φρῦνος, βάτραχος ἢ παχὺς, et quod hodie Graci 
Βοῦφον vel. Μποῦφον tum piscem. quendam tum fa- 
tuum dicunt. L. Dixponr. 

Βάραχος. Vid. Βαραχίς. 

Βαράμης sine interpretatione ponit Suidas. Est 
nom. propr. L. Dixponr.] 

Bdoat. Vid. Bdápaxec.] 

Βάρατα, ἧς, Barata, urbs Lycaoniz, apud Hiero- 
clem p. 675, ubi alii libri Βάραζα et Βαράτη. Βαράττα 
Ptolemzeus 5, 6. L. Dixponr. 

[Βαρατεὺς, Baratensis, gentile a Βάρατα, urbe Ly- 
caoniz , in Concil. Cpolit. 3, p. 526 : Τῆς Βαρατέων 
μητροπόλεως (πόλεως corrigit Wessel. ad Hier. p. 675) 
τῆς Λυχαόνων ἐπαρχίας, L. Drwponr.] 

[Βαραχίας, o», Barachias, pater Zacharie. Matthaei 
23, 35. L. Dixnosr.] 

Βαράχνια Hesychius vocari tradit τὰ βραγχία τῶν 
ἰχθύων, Piscium branchias et spiracula. Sed puto 
scrib. potius Βαράγχια. Etym. enim tradit Hippona- 
ctem βάραγχος pro βράγχος dixisse pleonasmo τοῦ a : 
a quo βάραγχος fit postea βαράγχιον : et ab his v. Ba- 
ραγχιᾶν, quo Atticos uti pro βραγχιᾶν testatur apud 
eund. Herodian. Meminit ejusdem verbi et Lex. 
meum vet, in quo exp. ὑποσάπρῳ xal βραχείᾳ χεχρῆ- 
σθαι φωνῇ. 

i5 δαλισσηνὸς, 3, ὃν, Barbalissenus, adj. gentile 
a sheds, quod v. Steph. Byz. L. Dixpozr.] 

[Βαρδαλισσὸς, s. Βαρθαρισσὸς, Darbalissus s. Bar- 
barissus, locus munitus Orientis secundum Stepha- 
num Byz., urbs ad Euphratem Ptolemzo 5, 15. Vide 
interpretes Antonini p. 181 ed. Wessel, Βαρθαισισσὸς 
corrupte Malalas p. 462, 11 ed. mea. Sed vitiosam 
etiam puto scripturam Βαρθδαρισσὸς, unius Ptolemzi 
testimonio firmatam. L. Dixponr.] 

(BágGat, ἱέραξ παρὰ Λίδυσι, Hesychius, Accipiter 
apud Libyes. Quam Keonius ad Gregor. p. 593 aliam 
formam esse n ejus que nn ΠΌΤΕΜΙΗ ponit, 
Ἄ » ἱέραξ, Τυρρηνοὶ, B litera bis interposita ad 
fpa de ig diximus sub B εἰ Βαθέλιος. — [| 
Φύραμα στ ὕλον, ἀφ᾽ οὗ aí μᾶζαι γίνονται, xal ἐρίων 
ima, Hesychius; qui easdem signif. antea tribuerat 
voc. Βάραξ s. Βήρηξ, quod v. L. Dixponr.] 

[Βαρράρα, Barbara , nomen mulieris, veluti in poe» 
matio Christophori edito a Boissonado ad Eunap. 
p.278. L. Dixpoar] — 

[Βαρδάρα, ἡ, Emplastri genus. Alex. Trall. 3, 8 init. : 
πον γᾷ αὑτῇ rwr dS (fort. ἔμπλαστον, ut dicam 
sub Βάρθαρος) τὴν διὰ ἱτεῶν 3 τὴν ἀρθάραν. ldem 7, 
1, p. 294 ed. Basil. : Tov ty nw οἵα ἐστὶν 5 τε 
ria ae x«l ἡ διὰ ἱτεῶν xat ἡ βαρδάρα, et paullo 
post ἥ τε βαρδάρα xat ἡ διὰ ἱτεῶν, Conf. Paullus Jg. 7, 
p. 387, 16. L. Dixponr. 

ἀραρχία, 4, Barbarorum dominatus. Nicetas 
Eugen. 5, 330. Borssox.] 

[Βαρθαρία, ἡ, Regio barbarorum. Steph. Byz.: Βάρ- 
ἔαρος οὐκ ἐπὶ ἔθνους, ἀλλ᾽ ἐπὶ φωνῆς ἐλαμθάνετο. ... Et- 
ρῆται παρὰ τοῖς νεωτέροις ἐθνιχᾷ)ςς, ἀφ᾽ οὗ Βαρδαρία. Epi- 
phanius De x11 gemmis vol. 2, p. 229, À, sive 234 
(male expressum 134), A, ed. Petav. : Εὑρίσχονται iv 
τῇ ἐσωτέρᾳ Βαρθαρίᾳ τῆς Σχυθίας, Ad Barbariam pro- 
prie dictam referendus videtur Arrianus Peripl. ma- 
ris Erythr. p. 3 : Βασιλεύει δὲ τῶν τόπων τούτων ἀπὸ 
τῶν Μοσχοφάγων μέχοι τῆς ἄλλης Βαρδαρίας Ζωσκάλης, 
L. Disponr.] 

[Βαρδαρία, ἢ, Barbaria, regio circa sinum Arabium., 


—— 
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Steph. Byz., Ptolem. 4, 8, Agathem. p. 51, 56, Nilus 
Doxopatrius Notit. Patriarchatuum in Le Moyze Var. 
Sacr. vul.1, p. 225. Vide dicta sub Βαρθδαρία, L. red 
[Bap6aounxhs gentile a Βαοθαρία non formari , se 
pro eo dici Βαρθαρικὸς, perhibet Steph. Byz. s. Báo- 
ἔαρος. L. Dixponr. 
αρίζω, Barbaris faveo, ἃ barbarorum partibus 
sto. [Suidas, Platonem afferens auctorem.] Xen. *E. 
5, p. 326 [2, 35.] Primam autem hanc signif. pono, 
quod conveniat cum usitatissima signif. multorum vv. 
hujusmodi, ut μηδίζειν, λαχωνίζειν x. τι Δ, || Alio- 
ui est etiam Barbaros imitor, unde 


βαρδαρίσαι. Max. Tyr. 4, 2 : 'Eàv δὲ Σπαρ- 
τιάτης εἶναι pom ^ θαυμάζης τιάραν Ἀ[ηδιχὴν καὶ τρά- 
πεζαν βαρδαριχὴν xal ἁρμάμαξαν Πιερσιχὴν, περσίζεις, 
βαρθαρίζεις.) Sed βαρβαρίζειν peculiariter dicitur , et 
quidem frequentissime, de iis, qui barbaros in suo 
sermone imitantur, eum sc. corrumpentes, Hoc autem 
Barbare loqui appellatur : sed ego et hic ad imitatio- 
nem respici puto. Strabo [14, p. 663 init. etc. Conf. 
ab Scotto citatos Herodot. ἃ, 57; Polyb. 4o, 6, 7; 
Athen. 14, p. 652, D : Τὰς AM ptm ciae καλουμένας, 
(ficuum genus) τῷ μὲν ὀνόματι βαρδαριζούσας. Apud 
Platonem Thezt. p. 175, D, βαρθαρίζειν barbari 
instar balbutientem interpretatur Heindorfius, ab 
Schzf. indicatus, comparato Lucian. Somn. c. 8: 
Ῥαῦτα xal ἔτι τούτων πλείονα διαπταίουσα xal fac6apl- 
ζουσα πάντοθεν (al. πάμπολλα) εἶπεν ἡ τύχη. L. Dixp. 
Eustath. Opusc. p. 294, 80 : ᾿λνάθεμα πρὸς βοὴν συ- 
χνὰ ἐβαρθάριζε xatd τι χαχὸν φροίμιον τῷ μὲ φονεύσαντι 
ἡμᾶς. "TargL.] βαρδαρίζειν, sicut et βαρθαροφωνεῖν, exp. 
χαχῶς ἑλληνίζειν. Distinguuntur autem βαρθαρίζειν et 
σολοιχίζειν a Plut. (Mor. P 59, F,] sic et a Lucillio 
[Anthol. Pal. cap. 11, 148, Sexto Emp. adv. Gram. 
p. 261, Luciano Rhet. Prec. c. 17. Passivum βαρθα- 

ίζεσθαι ex Etym. M. annotabimus sub. Βαρθαρισμός. 
ἃ Dixponr.] 

Βαρθαριχὸς, ἡ, ὃν, Barbaricus; ut dicitur Ἕλληνι- 
χός. [Simonides ap. Plutarchum Mor. p. 869, C; ΤΒὰ- 
cyd. 7, 60; Steph. Byz. v. Βάρβαρος. L. ae Xen. 
'É. 5, (4, 1] : Λέγει καὶ “Ἑλληνικὰ, xat. βαρθαριχά. 
Apud Aristot. poo ἔθνη, pro quo et βάρβαρα. 
Item. ut τὸ βάρδαρον pro Barbaris dicitur, sic et τὸ 
βαρβαριχόν. (Thucyd. 1, 6 : IloàX δ᾽ ἂν xal ἄλλα τις 
ἀποδείξεις τὸ παλαιὸν Ελληνιχὸν ὁμοιότροπα τῷ νῦν βαρ- 
δαρικῷ διαιτώμενον. Neque aliter capiendum videtur 
apud eundem 7, 39, quamvis praemisso γένος : Τὸ γὰρ 

ἕνος τὸ τῶν Θραχῶν, ὁμοῖα τοῖς μάλιστα τοῦ βαρδαρικοῦ , 
᾿ ᾧ ἂν θαρσήσῃ, φονικώτατόν ἐστι. Plurali. Plutarch. 
Artox. c. 7 : Δύσζηλα γὰρ τὰ βαρθαριχὰ δεινῶς πρὶ 
τὸ ἀχόλαστον. De exercitu barbarico Xen. An. 1, 5, 
6 : "Ev τῷ Κύρου βαρδαριχῷ et bis 1, 8, 5, quanquam 
utroque loco proxime przecesserat στράτευμα. L. Dixp.] 
Interdum βαρθαριχὸς, Ad barbarorum mores acce- 
dens, Aliquid barbaricum babens; ut βαρθαριχὰ 
πένθη, Plut. ird o 114, E. Lucian. Dial. Mort. 25, 
3 : Ἐς τὸ βαρδχρ ἤχθετο xal ἠγανάχτει, Barbaro- 
rum in modum indignabatur. Comparativum ex 
Arriani Exp. 4, 8 citavit Hemst. Superlativum ha- 
bet Schol. Thucyd. 7, a9.  ||* Βαρδαριχὸν, τὸ, So- 
lum, regio Barbarorum, fines Barbarici, apud Lam- 
pridtum in Alexandro Severo. Olympiodorus : Ἥτις τὸ 
πρότερον πρώτη πόλις τῆς Θηδαΐδος ἀπὸ τοῦ βαρθαριχοῦ 
διετύγχανε. Codex canonum Ecclesie Afric. cap. 52 : 
Ἴότε περὶ τῆς τῶν δΙαυριτανῶν χώρας οὐδὲν ὡρίσαμεν διὰ 
τὸ εἰς 2 τέλη τῆς Ἀφρικῆς χεῖσθαι αὐτὴν, xal ὅτι τῷ 
βαρόα ixi παράχεινται. Concil. Calchedon. Can. 28 : 

Ez un τοὺς ἐν τοῖς βαρύαρικοϊῖς ἐπισχόπους, x. τ. A.» 
Dvcaxoc. Dio Cass. 56, 33 : Παρὸν αὐτῷ πολλὰ dx τοῦ 
βαρθαριχοῦ προσχτήσασθαι. Chron. Pasch. p. 497, 14. 
Ἐτελεύτησεν εἰς τὸ βαρθαριχόν, — || Βαρθαριχὸν παλλίον, 
Gausapa Gl. — || Βαρδαριχὸς dicitur etiam de iis quae 

ertinent ad Βαρθαρίαν, regionem circa sinum Ara- 
licum, ut πέλαγος Βαρδαριχὸν apud Ptolem. 4, 7, 
Stephanum Byz., Marcianum Heracl. p. 12, qui etiam 
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ἔθνος τὸ Βαρθαριχὸν memorat. Conf. Arrian. Peripl, 
mar. Erythr. p. 22, 24 ed. Hudson. || De permu- 
tatis inter se βαρθαριχὸς et βάρθαρος v. Βάρδαρος. 
L. Dixnonr.] 

Βαρδαριχῶς, Barbarico more , Barbare. [Xen. An. 
1, 8, 1; Diodor. ἃ, 233. Scorr. Plut. Timol. c. 11. 
Dio Cassius sepius.] : 

Plut. Cam. c. 40 : Bapfaguise xal σὺν οὐδεμιᾷ τέχνη. 
"A c. 35 : Ὠμῶς a bacs. Clem. Mer. boton 
t. t, p. 7, 24 : B. τιμωρούμενον. Compar. βαρβαριχώτε- 
gov Plut. Alex. M. c. ἃ. Has.) 

[Βαρθάριον, τὸ, Barbarium, promontorium Lusita- 
nie, apud Strabonem 3, p. 151; Ptolem. 2, 5; 
Marcianum Heracl. Peripl. p. 42. L. Dixponr.] 

[Βαρδαρὶς, 4, Barbara. Theodorus Prodromus in 
Notices et. Extraits vol. 8, p. ἃ, p Βαρδαρίξων 
βασίλεια" 207 : Apex βαρδαρίδας. Boissos.] 

Βαρδαρισμὸς, 6, Barbarismus; quem quidam a So- 
lecismo distinxerunt, quidam autem confuderunt, 
ut docet Eust. [ll. p. 367, 44, ubi de σόλοιχος pro 
βάρδαρος vel βαρθαριχὸς posito agi : sed ex iis, quae 
1n. Βαρδαρίζω attuli, distinguendum esse constat : Ὁ 
piv βαρθαρισμὸς, iuquit Eust, ἁμαρτία ἐστὶ mpogoz 
περὶ λέξεις ἢ τόνους γινομένη 6 δὲ σολοιχισμὸς, περὶ σύν- 
pa id ἐννοίας σῶον λόγον αἰχίζουσα. [Verbis postremis 
Eustathium apparet etymologiam voc. σόλοιχος con- 
sectari, quam apponit etiam Etym. M. c. 721, 49, 
cujus verba non minus ad fao6zpiwpóv quam σολοιχι- 
σμὸν pertinent : ἰστέον ὅτι διαφέρει τὸ βαρθαρίζειν τοῦ 
σολοιχίζειν, καθὸ τὸ μὲν βαρθαρίζειν περὶ Nas λέξιν 
ἐστὶν ἁμάρτημα, χατὰ τόνον μὲν, ὡς ὅταν τὸ ἄνθρωπος 
ὀξυτόνως εἴπωμεν ἀνθρωπὸς, χατὰ γραφὴν, ὡς ὅταν τὸ 
Νεῖλος διὰ τοῦ τ γράψω, κατὰ χλίσιν, ὡς ὅταν τὸ Αἴας 
Αἴου χλίνω, χατὰ χρόνον, ὡς ὅταν τοῦ Αἴας τὸ ἃ συ- 
στέλλω, xavk πνεῦμα, ὡς ὅταν τὴν ὑπὸ πρόθεσιν Ud. 
Σολοικίζειν δέ ἐστι τὸ περὶ σύνταξιν καὶ τὴν φράσιν μαρ- 
τάνειν, τουτέστιν ἑχάστης λέξεως καθ᾽ ἑαυτὴν χειμένης 
χαλῶς ἐχούσης, ἐν δὲ τῇ συντάξει ἀτάχτως xal ἀναχολού- 
θως rg una ἔγης, ὡς ἐπὶ τοῦ ᾿Εγὼ περιπατῶν ὃ 
τοῖχος ἔπεσεν' ἰδοὺ γὰρ ἐνταῦθα Exdacr, Vie xa0' ἑαυτὴν 
οὖσα χαλῶς ἔχει, ἐν δὲ τῇ συντάξει ἀτάχτως xal dvaxo- 
λούθως παραλαμβάνεται. "(fev xe σολοιχισμὸς λέγεται 
οἷον 6 τοῦ σῴου λόγου αἰχισμὸς, ἤγουν ὕδρις τοῦ ὁλοχλή- 

υ λόγου. Δεῖ δὲ γινώσχειν ὅτι σολοιχίζειν xad βαρθαρί- 
M δεῖ λέγει», καὶ σολοιχιζόμενον χαὶ βαρθαριζόμενον, 
σολοικισμὸς δὲ xal βαρδαρισμὸς οὐ δεῖ λέγειν. Xotpofo- 
σχός. Similia his tradunt Diogen. L. 7, 59; Sextus 
Emp. adv. Grammat. p. 260, F; Hesychius, Sui- 
das; Zonaras c. 370; Bekk. Anecd. p. 1270. 
Sed aliter PIN definit Aristot. Art. Poet. 
c. 22 : Λέξεως δὲ ἀρετὴ σαφῆ καὶ μὴ ταπεινὴν εἶναι. Σαφε- 
στάτη μὲν οὖν ἐστιν ἡ ἐχ τῶν χυρίων ὀνομάτων, ἀλλὰ τα- 
nti παράδειγμα δὲ ἡ Κλεοφῶντος ποίησις xal ἡ Σθενέλου, 
Σεμνὴ δὲ χαὶ ἐξαλλάττουσα τὸ ἰδιωτιχὸν 4 τοῖς ξενιχοῖς 
χεχρημένη, Ξενιχὸν δὲ λέγω γλῶτταν xal μεταφορὰν xal 
ἐπέχτασιν χαὶ πᾶν τὸ πος τὸ χύριον. Ἀλλ᾽ ἂν τις ἅπαντα 
τοιαῦτα moví or , ἢ αἴνιγμα ἔσται ἡ βαρθαρισμός. Αἰνίγμα- 
τὸς γὰρ ἰδέα αὕτη ἐστὶ, τὸ λέγοντα ὑπάρχοντα ἀδύνατα 
συνάψαι χατὰ μὲν οὖν τὴν τῶν ὀνομάτων σύνθεσιν οὐχ, 
οἷόν τε τοῦτο ποιῆσαι, χατὰ δὲ τὴν μεταφορὰν ἐνδέχεται, 
οἷον ΓΑνδρ᾽ εἶδον πυρὶ χαλχὸν ἐπ᾽ ἀνέρι deris , xal 
τὰ τοιαῦτα. "Ex δὲ τῶν γλωττῶν ὁ βαρθαρισμός. Δεῖ doa 
χεχρᾷᾶσθαΐ πως τούτοις" τὸ ." γὰρ μὴ Ἰδιωτιχὸν ποιήσει 
μηδὲ ταπεινὸν ἡ γλῶττα xal ἢ μεταφορὰ xal 6 χόσμος xal 
τἄλλα τὰ εἰρημένα εἴδη, τὸ δὲ χύριον τὴν σαφήνειαν. Di- 
cit enim ex cumulo vocabulorum glossematicorum 
sive obsoletorum oriri non elatius genus dicendi, 
sed barbarismum , hoc est, ut dicemus sub Βάρδαρας, 
orationem quae intelligi nequit : cujus perversitatis 
exemplum est Lycophronis Alexandra. Atque tali 
potius signif. quam quz a Grammaticis ponitur, usus 
vocabulo videtur Lucianus Dial. Mort. 10, 10 : Καὶ 
ὁ ῥήτωρ δὲ σὺ, ἀπόθου τῶν ῥημάτων τὴν τοσαύτην ἀπε- 
ραντολογίαν χαὶ ἀντιθέσεις καὶ παρισώσεις χαὶ περιόδους 
xal βαρδαρισμοὺς καὶ τἄλλα βάρη τῶν ΜῊΝ Quibus 
verbis scholiasta quum ascribit xat βαρθαρισμοὺς) ἐν 
σχήματι προφερομένων τῶν λόγων χάριτος ἕνεχεν, ὡς τὸ 
ol δὲ δύο σχόπελοι xal τὰ παραπλήσια (Odyss. M, 73: 
Οἱ δὲ δύω σχόπελοι, 6 μὲν οὐρανὸν εὐρὺν ἱκάνει... et post 
viginti quinque versuum intervallum, τὸν δ᾽ ἕτερον 
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cui jungatur non habeat), barbarismum manifesto 
cum solecismo confundit. De barbarismo scriptum 
Grammatici edidit Valckenarius post Ammonium. Vo- 
cabuli i^" quisa usum quod improbat Cheeroboscus 
Etym. M. l. c., consentit ei Gellius N. A. 5, 20: 
* Quum Grecum autem vocabulum sit soleecismus, an 
Attici homines, qui elegantius locuti sunt, usi eo 
sint quzri solet. Sed nos neque solecismum neque 
barbarismum apud Grzcorum idoneos adhuc inve- 
nimus. Nam sicut f4p6acov, ita σόλοικον dixerunt. 
Nostri quoque antiquiores solecum facile, solcci- 
smum haud scio an unquam dixerunt. Quod si ita 
est, neque in Greca neque in Latina lingua solce- 
cismus probe dicitur. » Non adversatur his Aristoteles, 
qui extra scholam haud dubie abstinuisset vocabulo 
scholastico: sed Hegesias Magnes, homo ineptus, qui 
in scripto historico utitur vocabulo σολοιχκισμὸς, apud 
Dionys. De comp. verb. p. 126 R., fecit pro sapore 
suo. [{:ὄ Βαρθαρισμὸς dicta ea vivendi ratio qua ab 
Adamo per decem generationes usque ad Noe obti- 
nuit, sic appellata porro ἀπὸ τοῦ μὴ τοὺς τότε ἀνθρώ- 
ποὺς ἀρχηγόν τινα ἔχειν ἢ μίαν συμφωνίαν, ἀλλ᾽ ὅτι πᾶς 
τις ἑχυτῷ ἐστοίχει xal νόμος ἑαυτῷ κατὰ τὴν προτίμησιν 
τοῦ ἰδίον βουλήματος ἐγένετο. lta auctor De hareseon 
initiis (in Cotelerii Ecclesie Graecae Monum. vol. r, 

. 278,] n. 1.» Ducangius. Vid. Epiphanius p. 16. 

. Dixponr. 

Ln op b a Vid. Βαρθαλισσός. 

βαρθαριστὶ, Barbaros imitando, Barbarice, Bar- 
barico more. Plut. De Alex. fort. (Mor. p. 336, €: 
᾿Επορχουμένην βαρύαριστί. Aristoph. apud Photium 
v. Στοῖχος, Kexodioveat τι βαρβαριστὶ, Schol. Arist. 
Pac. 458, ab Scotto indicata. Appian. Mithr. c. 5o, 
vol. z, p. 713 : Ἀξύνετα βαρθαριστὶ τοὺς κτενόντας 
(ser. χτέννοντας) παρακαλούντων. Dio Cass. 68, 26 : 'Az- 
τυρία διὰ τοῦ ταῦ βαρθαριστί. Apollonius De adverb. 
apud Bast. ad Greg. p. 91, ab Angl. indicatus.] 

Βαρβαρόγλωσσος, 6, $, Barbaro sermone loquens. 
Schol. Lycophr. 276. Scorr.] 

[Βαρθαρογνώμων, Barbari ingenii. Theod. Prodr. 
Ep. f. 97. Bsr.] 

[Βαρδαροήθης, ὁ, ἢ, Barbare indolis s. Barbari in- 
:euii. Schol. Hom. 1l. ἢ, v. 89, ab Lobeckio ad 

hryn. p. 676 indicatus.] 

[βαρδαρόθυμος, δ, ἢ, Barbari ingenii. Orac. Sibyll. 
3, p. 243. Karr.] 

(Bag6apoxroviz, ἡ, Barbarorum caedes. Gregorius 
Cyprius in Boisson. Anecd. vol. t, p. 283.] 

πγαρδαρδνοννον , A barbaris interfectus. Thom. M. 
p. 141, ab Schaef. indicatus : Βαρδαρόχτονος ὁ ὑπὸ 
βαρδάρων κτανθείς.} ᾿ 

[βαρδαροχτόνος, Barbaros interficiens. Thom. M. 
p. τήτ: Baz6apoxzóvog ὃ χτείνων τοὺς βαρθάρους.] 

[Βαρδαρολέτειρα, $, Barbaros perdens. Eustath. 
Opusc. p. 166, 33 : Βαρδαρολέτειραν xav! ἐχθρῶν ἀπεν- 
θύνειν αἰχμήν. L. Dixponr. 

Βάρθᾶαρος, ὁ, $, Barbarus, Pronuntiatione vitiosa 
et insuavi utens literasque male exprimens, bleso- 
rum balborumque more. Hanc enim primam h. v. si- 
gnif. fuisse Strabo 14, [p. 662] scribit, per onoma- 
toperiam factum esse addens. (Zonaras c. 370. Etym. 
M. c. 188, 11 : Ὠνοματοπεποίηται ἡ λέξις.) Quum au- 
tem Graci, inquit, hoc vitium in peregrinis linguis 
animadverterent, eos per convitium βαρδάρους ap- 
pellare coperunt, quasi crassilingues s. durilingues : 
tandem vero omnes, qui diverso ab aliis sermone 
uterentur, hoc nomine appellarunt. [Vide dicenda 
inferius sub signif. Peregrini. Thucyd. 1, 3: Οὐ μὴν 
οὐδὲ βαρδάρους εἴρηκε (Hom.) διὰ τὸ μηδὲ “Ἕλληνάς mo, 
ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, ἀντίπαλον εἰς ἕν ὄνομα ἀποχεχρίσθαι. 
Cujus quamquam vera est observatio de usu vocab. 
βάρδαρος apud Hom. nullo, ratio tamen non est recte 
conclusa. Non enim, quod nullum dum esset nomen 
Graecum, βάρθαρος de natiombus non Grecis non 
dixit Hom., sed quod vocabulum primitiva adhuc 
signif. uteretur, qua oris et linguz duritiem vel bal- 
buüem notaret et in Graecos ipsos, qui durioris dia- 
lecti essent, cadere posset. Conf. Strab. 1. c. Post 
Hemerum, qui non habet ipsum βάρβαρος, sed 
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est Pythia. in Oraculo quod Batto, quum Cyre- 
nen conditurus esset, edidit, apud Diodorum 
Exc. Vat. pag. τὰ edit. Mai. : "Eva σε βάρ- 
Gapot ἄνδρες, ἐπὴν Αιθύης ἐπιθήης, βαιτοφόροι ἐπίασι. 
L. Dixo.] De Caribus autem dictis βαρθαροφώνοις vide 
paulo post. At quidam [Lex. Septemv.] scripserunt 
peregrinos homines Athenis linguam Gr. discentes , 
que aliquid ex ea proferre conarentur, in ἢ, v. fiag- 
29 subinde incidere solitos. Sed mihi magis rationi 
consentaneum videtur, ut v. h. ab iis, qui irridere illos 
volebant, ficta fuerit, tanquam eorum τραχυστομίαν 
imitans. Ceterum βάρθαροι opp. Grecis, sequendo 
qua modo e Strab. protuli , ut Plut. (Mor. p. 113, 
ΑἹ : Γυναῖχες γὰρ ἀνδρῶν φιλοπενθέστεραί εἶσι, καὶ of 
io a τῶν "EXAXvov , x οἵ χείρους τῶν ἀμεινόνων. 
Sic Philostr. Ep. [26] : Ot μὲν βέρδαροι ὅπλοις [πίλοις], 
οἵ δὲ “Ἕλληνες χράνεσι, [Speciatim dicitur de Persis, ut 
sepissime apud Xenophontem et alios quosvis , etiam 
numero singulari, ut de rege Persarum capi possit. 
V. Xenoph. Conv. 8, 40; Ages. 1,25 2, 15 Thucyd. 
1, 14, 18, 69, 73, 75, etc. Apud Dionem Cassium 
saepe ὃ βάρθαρος sic est de regibus barbaris. V. ind.] 
Dicitur autem βάρδαρος et pro Barbaricus; ut βάρθα- 
γλῶσσα, Soph. (AJ. 1263. Poll. 2, 110 : Φωνὴ βάρ- 
apo; apud Platonem, de quo paullo post, /Eschylum 
Ag. 1051, et similia plura in eadem ceterisque fa- 
bulis, et ap. Soph. Aj. 1289 : Bac6doov μητρός. Trach. 
236 : Γῆς βαρδάρου. El. 95 : Bag6xpov αἶαν. Fragm. 
0c. 1 : Βαρδάρους εὐοσμέας. Synesius p. 109, B : Τὴν 
βάρθαρον, anum Scythicam, βάρθαρον γραῦν dictam 
p. 108, B.) Βάρθαρος πόλεμος, Thucyd. [2, 36), Bel- 
lum barbaricum, 1. e. a. barbaris illatum ; Βάρβαρον 
στράτευμα, Xen. Cyrop. 3, [3, 36. Βάρδαρον ἔθνος "μέ 
rod. 1, 58, 6o. Scuwzicn. Βάρθαρα ἔθνη Simonides 
apud Schol. Pind. Pyth. 1, 155.] Βάρδαρος πόλις, 
Dem. [et "Thucyd. 7, 80]. Βάρβαρος ἐπιστολὴ, JEschin. 
Βάρδαρος γυνὴ, Lucian. Sed et Báp6apo: ἔμπλαστοι, 
pro Barbaricis emplastris. (Galenus ad Glauc. l. 2, 
p. 217, vol. 4 ed. Bas.: Tk μὲν δι΄ ἀσφάλτου σχενα-- 
ζόμενα (φάρμακα) καὶ καλοῦσιν οὐκ οἶδ᾽ ὅπως αὐτὰ βαρ- 
θάρους ἐμπλάστρους. Quod Stephanus preeunte Lex 
Septemv. exhibuit ἔμπλαστος, fortasse restituendum 
ubicunque genere fem. dictum reperitur ἔμπλαστρος. 
Conf. autem dicta s. Bao6dox.] Interdum. autem ἥ 
Βάρδαρος, subaud. γῇ "i (ὥρα, pro Barbarica re- 
gione. ['Thucyd. 2, 97 : Φόρος ἐκ πάσης τῆς βαρθάρον. 
Hippocrat. Epist. p. 1294, 49 : Λοιμοῦ ῥέοντος διὰ τῆς 
βαρ dpau , ἣ ὑπέρχειται Ἰλλυριῶν. Demosth. p. 118, 7: 
Οὐθ᾽ ἡ Ἑλλὰς οὔθ᾽ ἡ βάρθαρος. Dionys. Ant. R. 1, 23, 
24 ; Diod. λο, 25; Pausan. 9, 29, 7; Liban. vol. 1, 
p. 305.] Affertur et τὸ Βάρδαρον pro Barbaris. (Dio- 
nys. Ant. R, z, 12; Herodian. 1, 3, 15; 1, 6, 25; Scri- 
ptor editus ab Hasio ad Leonem p. 262, D : Ἀπεδιώ- 
χθη τὸ βάρθαρον.) Apud "Thucyd. 8, [98; Arist. Av. 
1573; Xen. Àn. 5, 4, 34, et quem Schaf. indicavit 
Diodor. 14, 3o,) legitur et superl. : Λαδὼν κατὰ τάχος 
τοξότας τινὰς τοὺς βαρδαρωτάτους. [Βαρθαρώτερος apud 
Xenoph. Eph. p. 35 ed. Loc.] Βαάρδαρος, apud Paul. 
1 Cor. 14, ri, Cujus est peregrinum et ignotum 
idioma : ᾿Εὰν οὖν μὴ εἰδῶ τὴν δύναμιν τῆς φωνῆς, ἔσομαι 
τῷ λαλοῦντι βάρθαρος, xal ὃ λαλῶν ἐν ἐμοὶ βάρδαρος, 
vel potius , ut habebat unum e nostris vett. cxempl., 


ἐμοὶ βάρθαρος, sine ἐν, 'Tale est omnino, quod dicit. 


Ovid. (Trist. δ, 10, 37], Barbarus hic ego sum, quia 
non intelligor ulli. (Esch. Ag. 1050: Χελιδόνος δίχην 
ἀγνῶτα φωνὴν βάρδαρον χεχτημένν,. Idem Pers. 634, tan- 
quam contraria ponit βάρθαρα et σαφηνῇ : Ἦ ῥ᾽ ἀΐει μου 
μαχαρίτας ἰσοδαίμων βασιλεὺς βάρθαρα σαφηνῇ ἱέντος τὰ 
mayato αἰανῆ ξύσθροα βάγματα. Herodot. 2, 158: Νεχὼς 
μέν νυν μεταξὺ ὀρύσσων ἐπαύσατο μαντηίου ἐμποδίου γενο- 
μένου τοιοῦδε, τῷ βαρθάρῳ αὐτὸν προεργάζεσθαι" βαρίά- 
ρϑυς δὲ πάντας οἱ Αἰγύπτιοι χαλέουσι τοὺς μὴ σφίσι ὁμο- 
γλώσσους. Arist. Av. 199 : Ἐγὼ γὰρ αὐτοὺς βαρδάρους 
ὄντας πρὸ τοῦ ἐδίδαξα τὴν φωνὴν ξυνὼν πολὺν or ον 
quod Schol. interpretatur ἀφώνους ἢ ἀνηχόους ἀνθρώ- 
πὼν xai μὴ εἰδότας αὐτῶν τὴν φωνήν. Idem Ran. 682: 
"Eg! οὖ δὴ χείλεσιν ἀμφυλάλοις δεινὸν ἐπιθρέμεται Θρη- 
χία χελιδὼν, ἐπὶ βάρδαρον ἐζομένη πέταλον. L. Dix».] 

(Psell. Expos. in orac. Chaldaica p. 96 : Ὀνόματα 
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βαρθαρόφρων 


Mores μή ποτ᾽ ἀλλάξης, de vi magica nominum bar- ἃ 


rorum, que ideo non traducenda. Hasr.] 

Βάρθαρος, Qui barbare loquitur, Qui barbari- 
smum committit, de quo vide in Βαρδαρισμός. Lu- 
cian. in Sole. [c. 5 : ᾿Ἐλάνθανες ἄρα ἡμᾶς βάρβαρος 
ὦν" ubi tamen βάρθαρος minime significat Barbare 
loquentem sed Peregrinum. Vide interpretes. Aptius 
huic signif. testimonium est quod Pollux 4, 35 inter 
ψόγους ῥήτορος recenset βάρβαρος. Videtur ad eandem 
referendum quod Plato Protag. p. 341 Pittacum My- 
tileneum , qui χαλεπὸς vocabulo aliam. quam Simo- 
nidi probabatur vim tribuisset, ἐν φωνῇ Pape τε- 
θραμμένον dicit: τί ἔλεγεν, ὦ Πρόδικε, τὸ χαλε vy Xv 
τ Sie Καχὸν, ἔφη. Διὰ ταῦτ᾽ dox xal μέμφεται, ἦν 
& ἐγὼ, ὦ Πρόδιχε, τὸν Πιτταχὸν λέγοντα χαλεπὸν ἐσθλὸν 
ἔμμεναι, ὥσπερ ἂν εἰ ἤχουεν αὐτοῦ λέγοντος ὅτι ἐστὶ 
χαχὸν ἐσηλὸν ἔμμεναι. Ἀλλὰ τί οἴει, ἔφη, λέγειν, ὦ Σώ- 
χρατες, Σιμωνίδην ἄλλο 3 τοῦτο xal ὀνειδίζειν τῷ Πιτ- 
ταχῷ, ὅτι τὰ ὀνόματα οὐχ ἠπίστατο ὀρθῶς διαιρεῖν, ἅτε 
Αέσδιος ὧν xal ἐν φωνῇ Pe τεθραμμένος. Lucian. 
Pseudolog. 1 : Ἀλλ᾽ ὅτι μὲν ἡγνόεις τοὔνομα τὴν ἀπο- 
φράδα παντί που δῆλον. Πῶς γὰρ ἂν ἠτιῶ βάρθα εἶναί 
με τὴν φωνὴν ἐπ᾽ αὐτῷ εἰπόντα ὑπέρ σου ὡς ράδι 
ὅμοιος εἴης; L. Dixponr.] 

Βάρθαρος, Αργεδιῖ5, Qui agrestibus moribus est 
praeditus; Inhumanus, Ferus. Sepe autem et. de re 
dicitur: ut Theophylact. Ep. : Τὸ μανιῶδες τοῦ χλύδωνος 
xal βάρδαρον. Sic autem et Plut. [Mor. p. 342, E] 
μανιχὰ et βάρβαρα conjunxit, sed βάρβαρα tamen po- 
tius simpl. pro Barhbaricis accipiens : Mavix& xal βάρ- 
6xpa χολαστήρια θαλάσσης. (Hesychius : Βάρβαροι, of 
ἀπαίδευτοι. Βάρθαρα, pitis ἢ SE Rn 
492 : Ἄνθρωπος ἀμαθὴς οὑτοσὶ xal βάρδαρος. Demosth. 

» 805, 19 : Oc σκαιὸς xal βάρδαρός nm τὸν τρόπον. 
δολία, videtur signif. Trux , Crudelis, ut in epigr. 
Anthol, Pal. cap. 5, ep. ἃ : Οὐχέτι τουνάσομαι τὴν 
βάρθαρον. Nam Demosth. p. 563, 14, quum dicit τὸ 
τῆς φύσεως βάρδαρον ἀληθῶς x«l θεοῖς ἐχθρὸν ἕλκει xal 
βιάζεται, peregrinitatem. Midie exprobrat. Menandri 
autem locus in Bekk. An. p. 358, 16 : 'H βάρβαρος ἅμα 
τῇ τραπέζῃ καὶ τὸν οἶνον ᾧχετο ἄρασ᾽ ἀφ᾽ ἡμῶν, preter 
sententie ambiguitatem auctoris est non satis pro- 
bati. Diod. 13, 3o : Ὦμόν τε xal βάρβαρον τὸ πεπρα- 
ἡμένον. Hic etiam Facinus qualia sunt. barbarorum, 
verti potest. Achilles Tat. 5, 25 : Ἄπιστε xat βάρδαρε. 
[| Bág6agov , adverbialiter, ut videtur, dixit Diony- 
sius De comp. verb. p. 126 R. : Βάρθαρον δ᾽ i6óa 
δεσπότην. — || Genere feminino βαρθάρα dicit Tzetzes 
Histor. 11, v. 993 : Δέδοικα γὰρ, δέδοικα μήπως βαρ- 
θάροις δοθῆς ἁλωτὴ χαὶ γενήσῃ βαρδάρα. —|| De confu- 
sis inter se Βαρδάρων et Ἀράδων vid. Wesseling. ad 
Diodor. vol. 1, p. 134, 41; vol. 2, p. 5, 9o. Bap6a- 

ς et βαρβθαριχὸς permutantur apud Dionys. Art. 
ἴδει. vol. 5, p. 244 R., ab Schaef. indicatum, Platon. 
Crit. p. 52, E. Βάρθαρος et βόρβορος Lucian. Pro- 
meth. c. 1. L. Dixponr.] 

[De variis significat. vocis βάρδαρος cfr. Gibbon 
Hist. de la décadence de l'Emp. Rom. cap. 51, t. 10, 
p. 293 vers. gall. et diss. singularem F. Rothii Ueber 
Sinn und Gebrauch des Wortes Barbar, Noriberga 
1814 editam. Hasr.] 

[Βαρδαροστομία; $, Oris barbaries. Strabo 14, 
p.662 : Ἄλλη δέ τις ἐν τῇ ἡμετέρᾳ διαλέχτῳ ἀνεφάνη 
καχοστομία xa οἷον βαρθαροστομία, εἴ τις ἑλληνίζων μὴ 
χατορθοίη, ἀλλ᾽ οὕτω λέγοι τὰ ὀνόματα ὡς οἱ βάρδαροι 
οἵ εἰσαγόμενοι εἰς τὸν ἑλληνισμὸν, οὐχ ἰσχύοντες ἀρτιστο- 
μεῖν, ὡς οὐδ᾽ ἡμεῖς ἐν ταῖς ἐχείνων διαλέχτοις, Verba xal 
οἷον βαρδαροστομία absunt ab libro uno. ludicavit 
Scottus; cf. Salmas. Ossileg. lingua hellenist. p. 301. 

[Βαρβαρότης, 4, Barbaries, Schol. Eur. Hec. 1129. 
Scorr. Bernard. Reliq. 41. Scr. Tzetzes Histor. 9, 
v. 972. L. Disponr.] 

[Βαρδαρότροπος, δ, ἡ, Moribus barbaris. Const. 
Man. Chron. p. 82, A : Kal πιχραινόμενος αὐτοῖς οἷα 
βαρδαροτρόποις. Borssox.] 

Incipe ; Barbaros nutriens, Theod. Acroas. 
1, 180, a Boissonado indicatus : Κρήτη βαρθαρο- 


Sed od Tum ; 
[ Pu aui δ, ἢ, Barbari ingenii , Orac. Sibyll. 
1, p. 181; 5, p. 560. Basr.) 
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[Βαρθαρόφυλος, δ, $, Barbare stirpis, Barbarus. 
Const. Manass. Chron. p. 117 : Καὶ πάσας περιέδραμε 
φυλὰς βαρδαροφύλους. Boisson.) 

(Georg. Alexandr. Vita Chrys. p. 183, 42 : Ὑπο- 
τάσσονται ἡμῖν τὰ wer ἔθνη" et Anon. Vita 
ejusd. p. 330, 17 : Τὰ δέ γε βαρ, xal ἀνήμερα ἔθνη. 
Hasr.] 

Βαρδαροφωνέω, Barbare loquor; Barbaro sermone 
utor, ut qui Gr. sermone utens, eum corrumpit : 
χαχῶς ἑλληνίζω, Strabo [14, P 663]. 

[Bagéapoonvia , 5, Sermo barbarus. Photius Epist. 
156, ab Schef. indicatus, Μὴ βαρθαροφωνίας τὸν τῆς 
ἀληθείας χήρυχα αἰτιᾶσθαι. D. Petrum dicit, quem 
propter vocabuli ἐγκομδώσασθαι usum barbarismi 
quis incusaverat. Eustathius Opusc. p. 134, 92 : Ἀπο- 
quos τῆς πλείονος βαρδαροφωνίας. L. Isscar d 

Βαρθαρόφωνος, 6, 4, 4. d. Barbariloquus, Barba- 
ram vocem habens. ll. B, [867], Cares βαρδαρόφωνοι 
appellantur, quod sermone Gr. minime puro uteren- 
tur, sed corrupto. [Herod 8, 20, inOraculo. Scuwzron. 
Βαρθαρόφωνον ἰὐγὴν, Orac. apud. eund. 9, 4a. Scorr. 
Nonn. Dion. 17, 376 : Βαρθαρόφωνος 'Ivól; ᾿Ενύω. 
Waxzr. Strabo 14, p. 662 : 7ὸ fag6xoógovov ἐπ᾿ 
ἐχείνων πυχνὸν ἦν. Propter frequentem literz p usum 
Eretrienses βαρδαροφώνους dictos tradit. Eustath. 1l. 
p. 279, 36, pariterque Eleos. Hesychius : Βαρθαρό- 
φωνοι, ot Ἠλεῖοι. Eustathius Opusc. p. 168, 86 : At 
δὲ (γλῶσσαι) τραχὺ γαργαρίζουσι xal ἐξαγριοῦνται διὰ τὸ 

L jgwvov. Qui loci optime redarguunt interpre- 
tationem. in schol. Homeri positam inter alias, 
ἀγριοφώνων xal τὴν Ἑλλάδα φωνὴν ἠχρηστωχότων, 
ὅτι τὰ μὲν ἀρρενικὰ θηλυχῶς ἔλεγον, τὰ δὲ θηλυχὰ 
ἀρρενικῶς, perversamque opinionem eorum, qui 
propter Thucydidis de usu voc. βάρδαρος observatio- 
nem, de qua s. illo, versum 865, ut narrat schol. 
'Thuc., expungerent. L. Dixponr.] 

Bote. Barbarum reddo, i. c. agrestem et fe- 
rum, vel ferocem : vel Elfero, Efferatum reddo. 
Exp. etiam Barbarorum potestati subjicio. Pass. 
βαρθαροῦμαι, Eur. Or. [485] : πῆρες το χρόνιος 
ὧν ἐν βαρδάροις. Sic et a Macc. (13, 9: Τοῖς φρονήμα- 
σιν ὃ βασιλεὺς βεδαρδαρωμένος. Eustath. Opusc. p. 327, 
go : Οὐδὲ Θεμιστοχλέους τὴν γλῶτταν ἡ περὶ τὰ τοιαῦτα 
φροντὶς ἐδαρδάρωσε. "art. Βεβαρδαρωμένος ea guum 
antiquissimam esse signif. dictum est sub Βάρθαρος, 
Qui propter vocis peregrinitatem intelligi nequit, 
ponit Sophocles Antigon. 1001 : ᾿Αγνῶτ᾽ ἀχούω φθόγ- 
γον ὀρνίθων, χαχῷ χλάζοντας οἴστρῳ xai βεδαρδαρωμένῳ. 
|| Signif. ea quam postremam recensuit Stephanus 
utitur Zosimus 1, 58, 8 : Ἐπειδὰν δὲ εἰς ἐκείνους dgí- 
χωμαι τοὺς χρόνους ἐν οἷς ἡ Ῥωμαίων ἀρχὴ κατὰ βραχὺ 
[s εἷς ὀλίγον τι xal αὐτὸ διαφθαρὲν περιέστη. 

. Drwponr.] 

[Partic. Qui reapse barbarus factus est et hostis, 
Chrys. t. 4, p. 818, 4o : Παραδῶμεν τῷ ἄρχοντι, τῷ 
vip, τὸν λογισμὸν ixeivov τὸν Bobo μὲν, uc 
τεσχευασμένον δὲ ἐσθῆτι πολιτιχῇ, Hass. 

[Βαρδαρώδης, δ, $, Barbarus , Schol. Aristoph. Pac. 
252. Axcr. Nicet. Eugen. 1, 241. Boissox. Tzetz. Hi- 
stor. 4, v. 6o1 : Bapfagolésce βαρθάρων. L. Dixp.] 

[Joann. Clim. Scala parad. p. 33, D : Καίπερ iv 
ἀλλογλώσσῳ xal βαρδαρώδει γῇ. Hass.) 

[Βαρϑαρωνυμία, 4, Barbarica appellatio. Epiphan. 
adv. Heer. lib. x, p. 78, x ed. Petav. : Τῆς τοῦ óvó- 
ματος βαρθαρωνυμίας. Basr. 

fosa, Barbare, Strabo 10, p. 471; Tzetz. 
Histor. 9, v. 969; Joannes Diac. ad Hesiodi Sc. 
v. 312, et ab Angl indicati Maccab. 2, 15, a. 
L. Dixpozr.] 

Βαρθηλῖται et Βαρθηλιῶται. Vid. Βαρθηλώ.] 

Βαρδηλὼ vel Βαρθηρὼ, *, Barbelo, Gnosticorum 
secte demon, flagitiosissimarum libidinum dea. Epi- 

han. Panar. vol. z, p. 77, B : Τινὲς μὲν γὰρ αὐτῶν 
(Gnosici) Βαρδηλώ τινα δοξάζουσιν, ἣν ἄνω φάσχουσιν 
εἶναι ἐν ὀγδόῳ οὐρανῷ, ταύτην δὲ ἀπὸ τοῦ πατρὸς πὶ 
θεδλῆσθαί φασι μητέρα δὲ αὐτὴν εἶναι οἱ μὲν τοῦ Ἴαλθα, 
62600 λέγουσιν, οἱ δὲ τοῦ Σαδαώθ. (De ridicula Gno- 
sticorum interpretatione voc. Σαδαὼθ v. Epiphan. 
infra p. 91, A.) Τὸν δὲ υἱὸν ταύτης denas τοῦ 
ἑδδόμου οὐρανοῦ ἐν θράσει τινὶ xal ἐν ΗΝ Mi δὲ 
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τοῖς ὑποχάτω ὅτι ἐγώ εἶμι, φησὶν, 6 πρῶτος x«l ὁ μετὰ ἃ densque, idem et βαρύμιτον vocari. Itidem certe 


ταῦτα xal πλὴν ἐμοῦ οὐχ ἔστιν ἔ θεός. Τὴν δὲ 
δηλὼ ἀχηκχοέναι τὸν λόγον en μὲ χλαῦσαι. Tus, 
δὲ ἀεὶ φαίνεσθαι τοῖς ἄρχουσιν ἐν εὐμορφίᾳ τινὶ xal ἀπο- 
συλᾶν ks ἐξ αὐτῶν σπέρμα δι᾿ ἡδονῆς xal ἐκχύσεως, ἵνα 
δῆθεν τὴν αὐτῆς δύναμιν τὴν εἰς δυχφόρους σπαρεῖσαν 
αὖθις πάλιν ἀναχομίζηῃ. Memorat eaudem p. 83,A; 
91, B, et ubi τῆς Βαρδηλὼ genitivum ponit 78, B. Bao- 
δηρὼ ἤτοι Βαρδηλὼ vero dicit p. 56, D, 94, A, quod 
male scribitur Βαρθελὼ xal τῷ tp in argumento 
p. 53, A, et Βαρδέλλω καὶ Βερὼ 1n Cotelerii Ecclesice 
Grecs» Monum. vol. 1, p. 286, C. Jam his sacris ad- 
dicti vocantur Βαρθηλῖται apud eundem Epiphanium 
p. 85, B, et Resp. ad Epist. Acacii et Paulli saepius, 
apud alios Βαρθηλιῶῦχαι : v. Coteler. ad l. c. p. 764. 
L. Dixponr.] 

[Βαρδήσολα, «v, τὰ, Barbesula, oppidum prope 
Carteiam Hispani; apud Marcianum Heracl. Peripl. 
P 38. Βαρθησόλα Ptolemeo 2, 4; Tzetz. Hist. 9, 712. 

Drxponr.] 

[Βαρδησόλας, x, 6, fluvius prope illud NS; 
cujus nom. est apud Tzetzam l. c., gen. ap. Ptolem. 
L. Dixponr.] 

Βάρθιλος proprie vocatur τὸ ἀπὸ ὀστέου Περσικοῦ 
φυόμενον δένδρον, Arbor ex osse mali Persici nata, 
ut tradit Florent. Geop. 10, (13]. Apud Eust. 16575, 
20, legitur neutr. τὸ βάρόιλον [non legitur : nam quod 
in scholiis est, oí δὲ βάρδιλος, ol δὲ μάραος, Eusta- 
thius accusativo dicit , οἱ δὲ βάρδιλον φασὶν, ol δὲ μά- 
ραον} : quo ποιηΐπο ἃ quibusdam dici scribit τὸν τῆς 

γείας χαρπὸν, Fructum corni arboris, quem ab 
aliis nominari ait πίτταξιν , ab aliis μάραον. [In libro 
uno schol. Odyss. K, v. 24a scribitur. βάρδυλον. 
L. Dixpoar. 

(Bag6Giva; οἶνος commemoratur in epitome Athe- 
nai 1, p. 27, D, inter vina Italica. Basr.] 

Βαροθιτίζειν dicitur. τὸ "a ipe χρούειν 5. ψάλλειν, 
Barbitum pulsare, s. Barbito canere : ut λυρίζειν et 
xWxpi;ew. J. Poll. [4, 63] ex Aristopb. Perperam 
enim ap. eum scriptum βαρθατίζειν. 

[Bedcurie δ, Qui barbiton pulsat. Eo nomine 
fabulam scripserat Magnes, Βαρθιτιστὰς, teste Schol. 
Arist. Eq. v. 519, ubi ag hin et βαρθδατιστὰς scri- 
ptum, quod ex Suida v. Μάγνης correxit Kusterus.] 

Βάρθιτος, 6, 4, et Bág6vrov, τὸ, Barbitus s. Barbi- 
tum : Instrumentum musicum multis intentum chor- 
dis : unde et "Theocr. dixit (16, 45]: Βάρδιτον ἐς 
πολύχορδον. Neanthes ap. Athen. ἡ, [p. 175, E], Ava- 
πρέοντος εὕρεμα esse tradit τὸ βάρθιτον : Pind. autem 
ap. Eund. 14, (p. 635, Dj Terpandrum, qui Aua- 
creontem zate praecessit, dicit ἀντὶ ov εὑρεῖν τῇ 
παρὰ Λυδοῖς πηκτίδι τὸν βάρδιτον. Hoc sane constat, 
[Pseudo-)Anacreontem plurimum eo instrumento 
delectatum fuisse. Sic enim ipse εἰς λύραν canit.: Θῶὥλω 
λέγειν Ἀτρείδας, Θέλω δὲ Κάδιον ἄδειν' Ἁ βάρθιτος δὲ 
χορδαῖς " μοῦνον ἠχεῖ. "Husvpa νεῦρα πρώην, Καὶ 
τὴν λύρην ἅπασαν" Κἀγὼ μὲν ἦδον ἄθλους Ἡραχλέους * 
λύρη δὲ "ἔρωτας ἀντεφώνει. Ubi nota λύραν et βάρθιτον 
pro eod. dixisse : item δὲ fem. & divi (Schol. 
Arist. Eq. v. 519 : Ἡ δὲ βάρθιτος εἶδος ὀργάνου μου- 
σικοῦ. Ὃ βάρθδιτος Athenzeus 4, P 182, F; Zonaras 
c. 370; Etym. M. c. 188; Schol. Eur. Alc. 357 
Matth. Incerto genere Eur. Alc. 346; Cycl. 40; Arist. 
"Thesm. 137.) Lat. quoque triplici genere efferunt imi- 
tatione Gr. Horat. (Od. rz, τ, 34]: Nec Polyhymnia 
Lesboum refugit tendere barbiton. Et (ib. 39, 4]: 
Age dic Latinum, Barbite, carmen. Ovid. (Her. 15, 
de: facit ad lacrymas barbitos ulla meas. Auson. 
[Ép. ad Phil. Gramm. 44): Hoc genere et chordas et 

lectra et barbita conde. J. Poll. (4, 59, ubi βάρδιτος 
lori meliores, Suidas s. v., Anthol. Pal. c. 7, 33; 25; 
et 588; Athen. 4, p. 182, E. Nonnus Dion. 42, 
253 : Βάρδιτα χειρὶ λίγαινε. Dionys. Ant. Rom. 7, 72: 
Κιθαρισταὶ λύρας ἑπταχόρδους ἐλεφαντίνας xal τὰ χαλού- 
μενα βάρδιτα χρέκοντες, ὧν παρὰ μὲν Ἕλλησιν ἐχλέλοιπεν 
χρῆσις ἐπ᾽ ἐμοῦ, πάτριος οὖσα, παρὰ δὲ Ῥωμαίοις ἐν 
ἁπάσαις φυλάττεται ταῖς d χαῖαις θνηπολίαις, (Inter ἀρ-- 
χαῖα ὄργανα recenset etiam Aristoteles Polit. 8, 6, 
ubi est βαρδιτοι)) quoque neutro gen. dicit τὸ βάρδι- 
«ev, numerans ipsum inter τὰ χρουόμενα ὄργανα, ad- 
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Etym. [et Schol. Eur. Alc. 357 Matth.] scribit βάρδι- 
τὸν dici quasi βαρύμιτον, utpote qui βαρεῖαν τὴν φωνὴν 
καὶ τὸν φθόγγον ἀφίησι : μίτους enim dictas fuisse τὰς νευ- 
ρὰς, quouiam ante nervorum usum utebantur λινοῖς 
στήμοσι, Lineis staminibus s. filis. Quamobrem, in- 
quit, et /Eolenses ipsum βάρμιτον appellant, διὰ τοῦ 
μ. [Barbarum esse instrumenti nomen vere perhibet 
Strabo 1o, p. 471. Unde intelligitur primo vanas 
esse etymologias grecas forme JEolice, deinde fieri 
non posse ut Pollux posuerit formam βαρύμιτον, 
qua non exstitit nisi in capitibus Grammaticorum , 
sed restitaendum ei esse βάρμιτον. L. Drwponr.] 

xf; pen δ, f, Qui barbito canit. Vid. Χειρόσο- 

oc. [Lucianus Lexiph. c. 14, illic ab Stephano citatus : 
Leni ἥδιον ἀχούοιμι τῶν χειροσόφων τούτων, τοῦ τε 
αὐλητοῦ χαὶ τῆς βαρδιτῳδοῦ.] 

[Βαρθὸς μύστρον, quod est vasis genus, Cyathus, 
interpretatur Hesychius, testimonium ponens (Ari- 
stophanis) ex Thesmophoriazusis (alteris). Accentus 
vocabuli aperte vitiosus est. L. Dixponr.] 

[Βαρθύλη, Anemone, apud Interpolat. Dioscor. 
c. 395. DucaNo. « Βαρδύλλη x«l βιρύλλος ἡ ἀνεμώνη, 
ἐς Lex. Ms. ex cod. Reg. 1843». Idem in Appen- 

ice. 

Bapyaóo0. V. Βαργαθωμός.) 

Βάργαθα, κυχλάμινος, in Lexico Ms. Nicomedis 
Iatrosoplhiste. Dvcaxo. 

[{Βαργαθωμὸς, υἱὸς λύπης, ÉGoaiesl, Zonaras c. 370. 
Cujus liber unus Βαργαθὼμ. propius ad Suide Bag- 
γαδώθ. L. Diwponr. 

[Βάργαλα,, τὰ, Bargala, urbs Macedoniz apud Hie- 
roclem p. 641 et in Conciliis, sed in his non sine 
vitio : v. Wessel. ad Hier. L. vpn 

[Βάργασα, Bargasa, urbs Cari, apud Steph. Byz. 
et Strabon. 14, p. 656. L. ΠΗ ΡΟΝ ἢ 

[Βαργασηνὸς,, 3, ὃν, Bargasenus, gentile urbis Βάρ-- 
γασα. Steph. Byz.; Eckhel. Doctr. Num. vol. 2, 
p. 578. L. Diwponr.] 

[Βάργασος, Bargasus, nomen filii Herculis, patris 
Cyardi , regis Carum. Stephanus Byz, : Κύαρδα, πόλις 
Καρίας, Κυάρδου, βασιλέως Καρῶν, υἱοῦ Bapráaou. 
Jdem s. Βάργασα, πόλις Καρίας, ἀπὸ Βαργάσου, τοῦ 
υἱοῦ Βάργης καὶ Ἡρακλέους. L. Dixponr.) 

Βάργα vcl Βάργη, mater Bargasi , q. v. L. Din] 

Βάργος, Bargus, fl. in regione Scordiscorum, apu 
Strabon. 7, p. 318. L. Dixponr.] 

[Βαργούσιοι, Bargusii, populus Hispani cis lbe- 
rum, apud Polybium 3, 35, 2, 4. Steph. Byz. 
L. Dixvonr.] 

[Βαργύλια, τὰ, Bargylia, oppidum Cariew. Polybius 
libris 6, 17, 18 sepius, Strabo 13, p. 611; 14, 
p. 658, Stephanus Byz.] 

[Βαργυλία, ἡ, idem quod Βαργύλια, τὰ, apud Ste- 
phanum Byz. s. Βαργύλια, Bc reis πόλιν ἔχτισε 
Βαργυλίαν. Sed scribendum videtur Βαργύλια. L. Dim- 
DORF. 

(presb, ἢ, ὃν, i. q. Βαργυλιχός. Constantinus 
Them. 1, 14 : Τοῦ Βαργυλιαχοῦ χόλπου. L. Diwponr.] 

[Βαργυλιάτης, Bargyliates, gentile a Βαργύλια, Steph. 
Byz. L Dinponr.] 

[βΒαργυλιήτης, i. q.. Βαργυλιάτης. Polybius 16, 2, 3; 
Numus Eckhel. Doctr. Num. vol. ἃ, p. 578. Βα 
ληίτης vitiose Diogenes Laert. 5, 94. L. Dora ΝΗ 

Βαργυλιητιχὸς, ἡ, ὃν» Bargylieticus , adj. a Βαργυ- 
λιήτης. Polybius 16, 12, τ. L. ipd 

[Βαργυλιχὸς, ἡ, iv, Bargylicus, adj. gentile a 
Βαργύλια. Steph. Byz. s. Βαργύλια, ἡ θάλασσα Bap- 
γυλιχὸς χόλπος. L. Dimponr.] 

[Βαργύλος, Bargylus, auctor nominis oppidi Bar- 
gyliorum. Steph. Byz. s. Βαργύλια. L. Dimponr.] 

[Βαρδῆν, τὸ βιάζεσθαι γυναῖχας, Ἀμπρακιῶται, Vim 
inferre. mulieribus , apes Ampraciotas, Hesychius. 
Conf. Βαρδίσαγνος. L. Dixponr. 

[Βαρδιαῖοι, Bardieei, Marii satellites de gente Illy- 
rica, ut videtur, dicti, que promiscue Ἀρδιαῖοι, Βαρ- 
διαῖοι, Οὐαρδαῖοι appellatur. V. Gronov. ad Liv. a7, 
3o, 13. Plutarchus Mar. c. 43 : Κατήει δορυφόρους ἔχων 
λογάδας dx τῶν x ttnxóvtoy. δούλων, οὖς Bagóta(ouc 
προσηγόρευεν. Repetit nomen c. 44, ubi est varietas 
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Βαρδυαίων : H. Stephanus memorat etiam scripturam ἃ ἕχαστος ἐδύνατο, προθλήματα τοῦ σώματος ἐποιεῖτο. Sic 


Ὁ ρταίους εἰ ἸΟρταίων. Similes ministrorum cohortes 
de gentibus nomen adeptas comparavit Lobeck. 
Aglaopham. p. 1325, qui admonet etiam regis Illyrici 
Bardylis. L. Dixponr.] 

Βαρδίνης Suid: , [Zonate c. 370] et Etym. ποταμὸς, 
dictus quasi βαρυδίνης, παρὰ τὸ βαρείας xal ἐπαχθεῖς 
δίνας ἔχειν. [Non opus est dici quam inficeta sit ety- 
mologia nominis fl. Syrie. Βαρδίνης enim teste Ste- 
phano Byz. s. Δαμασχὸς est flumen Damasco propin- 
quum : cujus nomen restitui Zonare loco s. Βανίδης 
indicato. Erravit igitur Berkelius Βαρδίγης apud Ste- 
phanum in Ἰορδάνης mutans, quod de BBardine nihil 
inaudivisset. L. nci) abt docs 

ἄρδιον pro 1» Kusterus sibi deprehendere 
B eon Pro ἢ - τὐτ στῇ ubi Βαρεῖον esse dicit 
xai τὸ βράδιον. Hanc enim explicationem referri ad 
βάρδιον, pro quo βαρεῖον eum legisse. L. ΠΣ 

jin Rail, Suide [et Zonara c. 370] est $ « 

γυναῖχας βιαζόμενος, Qui mulieribus vim facit, Qui 
mulieres violat et per vim stuprat. Hesych. quoque 
Ampraciotas Βαρδὴν dicere scribit τὸ βιάζεσθαι γυναῖ- 
xac. Forsan pe βαρδήσαγνος scribendum foret ἜΣ 
πὸ βαρδῆσαι τὰς ἁγνὰς γυναῖχας. Verumtamen et 
Suidae Codex habet per : βαρδίσαγνος. 

Βάρδιστος pro βράδιστος, et hoc ipsum pro βραδύ- 
τατος, Tardissimus; Il. W, [310; conf. 530] : Ἵπποι 
βάρδιστοι θείειν. Est autem metathesis in hoc βάρδι- 
exo; : ad quam tamen recurrendum non fuerit 51 cum 
Etym. (c. 188, 23, unde corrigendum Gudianum 04, 
45. L. Dix».] βραδὺς a βαρὺς derivari dicamus. (Do- 
ricam hanc formam dicit Gregorius p. 337, puto 
quod eam apud Theocritum reperisset, 15, 104, qui 
etiam βαρδύτεροι dixit 29, 3o. L. Dixponr.] 

3οι, Poete qui cum cantu laudes dicebant ap. 
Celtas in conviviis. Ita enim Posidonius ap. Athen. 6, 
[p. 246, D, vel apud Diodorum 5, 31; conf. Strabon. 
4, p. 1975] de Celtis loquens : Τὰ δὲ ἀχούσματα 
αὐτῶν εἰσὶν ol καλούμενοι βάρδοι" ποιηταὶ δὲ οὗτοι τυγχά- 
γουσι μετ᾽ δῆς ἐπαίνους λέγοντες. Apud Hesych. puro- 
xytonus scriptum Βαρδοὶ, cum hac exp. αἵ ὁδοὶ παρὰ 
VaXécas : sed unn dubio perperam pro ἀοιδοί. 

[Βαρδυῆται, Bardyetz , nomen gentis Hispaniae bo- 
realis apud Strabonem 3, p. 155, et ubi Βαρδυΐτας 
jam vocari Βαρδυάλους, quod scribendum videtur 
Βαρδύλους, dicit p. 162. L. D1wponr.] 

Βάρδυλις 5. Βόρλλλα, Bardylis, nomen regis Illy- 
rici apud Plut. Pyrrh. c. 9, Diodorum 16, 4, ubi 
v. Wesseling. Genitivum. Βαρδύλεω,, tanquam ab no- 
minat Βαρδύλης, habet Arrian. Exp. 1, 5, 1. Sed 
scribendum περ τες L. Dispon».] 

Βαρδύτερος. V. Βάρδιστος.} 

Βαρέα Meursio est Campana grandior. Aliud vero 
L. Allatio, nempe non Campana, sed Pulsus campane, 
qui ita dicatur quod intento pulsu graviter feratur. 
"Iriplex videtur esse campanarum sonus: alter qui 
laxato brachio, continua remissione ac contractione 
nunquam intermittente agitatione fit; alter qui al- 
ternis et crebrioribus ictibus, non sine modulatione 
quadam perstrepit; tertius qui intento malleo sin- 
gulis pulsibus es campanarum increpat. Bapézt non 
aliud fuerunt quam ictus isti postremi, graves se- 
junctimque adacti, et quibus jam finitis tempus inci- 
piendis officiis prescriptum exspectatione qualibet 
summota adesse notatur, et hz sive in ferreum sive 
in ligneum signum imprimebantur. Euchologium : 
Ὑπέρχεται ὁ χανδηλάπτης καὶ χρούει τὰς βαρέας ἐπὶ τὸν 
σιδηροῦν, ποιῶν στάσεις τρεῖς, χαὶ οὕτω συνάγονται πάν- 
τις οἱ ἀδελφοί. "Typicum Sabe c. 5, p. 7 : Εἰς δὲ τὸν 
ὄρθρον χρούει 6 χανδηλάπτης τὰς βαρέας πρῶτον σχολαιό- 
τερον ἄχρι τῶν v. Marcus Hieromonachus De dubiis 
Typicis c. 34: Περὶ δὲ τὴν ὥραν T τῆς νυχτὸς 
σημαίνει τὰς βαρέας, τὸ μέγα xal τὸ σιδηροῦν, Circa 
horam primam noctis pulsat Vareas, ingens et ferreum, 
σήμαντρον nempe. Vid. L. Allatii Epist. 1 De templis 
iraecorum, sect, 3. SuxcEm. — || Bapéa, Gravida. Gl.] 

Βαρέα, ἡ, Sudis: ut Politian. interpr. ap. Herodian. 
8 [immo 5, 9, 4, ubi βύρσας nunc fetus cum cod. 
Veneto]: Βαρέας τε τὰς ἐμπεσούσας περιτεμόντες, xal 
Ua καταπρίσαντες εἰς τὰ παρατυχόντα σχήματα, ὡς 
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enim vertit, Preustas sudes, ut quisque poterat, 
acuminatas, ad tuendum corpus extulerat. Sed su- 
spectum videri possit vocab. illud: 

[Βαρεῖα, $, Suflümenti genus. Hesychius : Βαρὺ, 
τινὲς μέν φασι θυμίαμα εὐῶδες, τὴν βαρεῖαν. L. Dixp.] 

[Βαρεῖον, πρόδατον, Ovis, Hesychius. Ordinem li- 
terarum poscere Βάριον s. βαρίον, ut est apud Cyrillum, 
monet Albertus, qui confert Báowv de Ovi dictum a 
"Theodoro Prodromo apud Ducangium et Hesychii 
Βανεῖα, de quo dixi sub ipso. L. Diwponr.) 

[Βαρεῖος pro Βαρὺς ponit Hesychius, quum Bagciov 
explicat βαρύ. Sed ejus formae fides penes ipsum sit. 
L. Dixponr.] 

{Βάρετα s. Βάρεττα, Bareta, urbs Asiz Proconsularis, 
apud Pisrodem p. 660, et in Conciliis, de quibus v. 

'essel. L. Diwponr.] 

Baoío, Gravo, Degravo, Deprimo pondere. Luc. 
(Dial, M. το, 4]: Βαρήσει γὰρ ταῦτα τὸ πορθμεῖον συνεμπε- 
σόντα. Et Βαρέομαι, Gravor: unde ὕπνῳ βεβαρημένος, 
[Luce 9, 32; et omisso ὕπνῳ Marc. 14,40 : Καὶ ὑποστρέ- 
Vas εὗρεν αὐτοὺς πάλιν χαθεύξδοντας " ἦσαν e οἱ δοθαλμοὶ 
αὐτῶν βεθαρημένοι, et Matth. 36,43. Ep. (Anth. Pal. c.7, 
29o ; Plan. 4, 98; ib. 309 : Ὄμμα δέ μευ Βρομίῳ βεδαρη- 
μένον. Theocr. 17, 61 : Βεβαρημένα ὠδίνεσσιν.] Et Plato 
Symp. [p. 203, B]: Βεθαρημένος εὖδεν [ηὔδεν], quod ex 
aliquo versu sumtum est. [Non est, ἀν δ ἢ Apud 
Hom. autem Od. Γ΄, [139], βεδαρηότες οἴνῳ, pro βεθα- 

μένοι. Sie T, [123], βεθαργότα με φρένας οἴνῳ. 
βεδαρηότας οἴστρῳ, Nonu. Jo. 23, 27. ANcr. Tzetz. 

osthom. v. 489 : Αύπῃ βεβαρειὼς εἵνεχεν ὅπλων, scri- 
bendum $:£agzoc. L. Diwm».] Apud Greg. Βαρηθεὶς 
ταῖς πέδαις. Apud Herodian. (8, 8] βαρεῖσθαι pro βα- 
ρύνεσθαι signif. Gravari i. e. Graviter ferre, s. indi- 
nari, cum accus. Ἐδαροῦντό τε αὐτῶν τὴν εὐγένειαν. 

ua quu ita sint, Lucian. tamen [Solcec. c. 7, 
quendam Socratem ἀπὸ Μόψου cuipiam utenti 
verbo faotiv, dixisse ait : Οὐχ ἔστι τὸ βαρύνειν ἦ νενό- 
μιχας. Thuc. itidem Schol. βαρύνομαι dicendum esse 
tradit, non βαροῦμαι [ad 2, 16 : Καλῶς εἶπεν ἐδαρύνοντο * 
οὗ δεῖ γὰρ λέγειν ὅτι ἐδαροῦντο ἡ βαροῦμαι ἢ βαρούμενος 
οὐδὲ ἄλλην τινα χλάσιν ποιεῖσθαι τοῦ βαροῦμχι ῥήματος, 
ἀλλὰ βαρύνομαι xal βαρυνόμενος χαὶ τὰ ἄλλα ὁμοίως χλινό- 

va:que ponit etiam Suidas s. v. Thomas p. 141: 

ρύνειν χρήσιμον, βαρεῖν δὲ ἄχρηστον παρὰ τοῖς ξοχιμωτά- 
τοις τῶν παλαιῶν πλὴν ἐπὶ τοῦ παραχειμένον οὐ βεθάρυγχα 
λέγουσιν, ἀλλὰ βεδάρηχα εἰς παϑητικὴν σημασίαν, Apte 
στείδης ἐν τετάρτῳ τῶν ἱερῶν [vol. 1, p. 329, (511 Dind.)], 
Ot δ᾽ ἧκον οἴνῳ | ici nal οἱ ναῦται. Apud Aristidem 
ex antiquissimo libro Laurentiano nunc restitutum 
βεδαρηότες, ut est in locis Odyssez quos sophista 
expressit Ac persuasum habeo formam βεδάρηχα 
nonnisi transitiva significatione esse usurpatam, ut 
apud Dionem Cass. 78, 15 : Τὸ δημόσιον [nee τῇ 
τῶν χρημάτων (τῶν) τοῖς βαρβάροις διδομένων αὐξήσει 
βεθαρηχέναι. L. Dixp.] Ex ipso tamen Luciano βαρή- 
ctt modo protuli. [Βεδαρημένον δλχῷ, Nonn. Jo. 236, 
28. AxoL. Greg. Neoc. Movrm. Glosse : Bapío- 
Gravo, Premo, Gravesco. Βαρούμενα " Aggravata. 
Πάνυ βαρέω" Pregravo. Dio Cass. 46, 32 : Ταῖς εἶσφο- 
end να νον Inscriptio Puteolana anni P. C. 174 
apud Ignarram Pal. Neap. p. 281 : Μὴ τὴν πόλιν βα- 
gue. Quibus locis. adde citatos ab Sallierio ad 

homam ex supparis evi scriptoribus. L. Dixponr.] 

[Sensu proprio usurpatur Jos. Ant. Jud. 15, 3, 3: 
Βαροῦντες ἀεὶ xal βαπτίζοντες ὡς ἐν παιδιᾷ νηχόμενον, 
Deprimentes ac mergentes natantem ; et Heron. Àu- 
tomat. p. 366, 7 : Οὐχοῦν ἐὰν τῷ δαχτύλῳ χάτω βαρή- 
copy τὸ ὑσπλήγγιον, At multo crebrius metaphorice : 
Antonin, Ad seips. 36 : Οὔτε τὸ μέλλον οὔτε τὸ πα 
χηχὸς βαρεῖ cs* Jos. Bell. Jud, 2, 14, 1 : Τὸ πᾶν ἔόνος 
ἐδάρει ταῖς εἰσφοραῖς" Porphyr. De abstin. 1, 54: Τίς 
λοιπὸν χρεία πλούτου ἀργοῦ, εἰς μηδὲν ἡμῖν χρησιμεύον- 
TX, μόνον βαρήσοντος; Heliod. JEth. 1, 7 : Ka- 
μάτῳ τε τῆς ὁδοιπορίας pr ai ie et Athanas, Nova 
coll. SS. Patr. t. z, p. 13, D : Μὴ περιμείναντες τὴν. 
δέησιν τῶν βαρουμένων, Non exspectata supplicatione 
eorum qui gravantur ; ubi male interpr. Partic. perf. 
pass. Philo t. ἃ, p. 585, 4a : Βεδαρημένους τοὺς ὀρθαλ.-- 
μοὺς ἐπὶ βραχὺ 4 τῇ διοίξας" t. 1, p. 377, 37 : βεθαρη- 
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μένος τοὺς ὀφθ. ἀπ᾽ οἴνου" et p. 373, 20 : Βεθαρημένων A. quius apud Strabon. 6, p. 81, ubi alii libri 
Bá 


χαὶ πεπιεσμένων οἴνῳ, Aliter Tatian, Contra Grec. 
Ρ. 161, B, de athletis : Εἶδον ἀνθρώπους ὑπὸ τῆς σω- 
μασχίας βεδαρημένους. JEgre fero, Aversor, cum accus. 
Anton. Ad seips. 8, 44 : Οἷοί εἰσιν οὗτοι, οὖς βαροῦνται. 
Hasr. 

ΗΝ Graviter, Sepe pro Moleste, ut Lat. Gra- 
viter. Xen. K. II. 2, (2, 1] : Οὕτω βαρέως ἤνεγχε τὸ 
πάθος. [dem alibi [Ἂπ. 2, 7, 1] : " Eox«c βαρέως φέρειν 
τι, Graviter ferre et iniquo animo. [Aristoph. Eccl. 
174 : Ἄχθομαι δὲ xal φέρω τὰ τῆς πόλεως ἅπαντα βαρέως 
πράγματα. Ran. 803 : Ἧπου βαρέως οἶμαι τὸν Αἰσχύλον 
La nid "Thesm. 385 : Ἀλλὰ γὰρ βαρέως φέρω vun 
πολὸν ἤδη χρόνον προπηλαχιζομένας ὁρῶσ' ἡμᾶς ὑπὸ 
Εὐριπίδου. Vesp. τι : Ὃ γὰρ υἱὸς αὐτοῦ τὴν νόσον 
ΓΝ φέρει. Polybius 16, 22, 1 : Βαρέως αὐτοῦ τὴν 
αὐθαδίαν ὑπέφερον ex conj. Schweigh., quum βραχέως 
sit in libris. "ἂν Dixp.] Et βαρέως ἔχω cum πρὸς, ut 
ex Aristot. affertur Pol. 5, 10 : Baptox ἔχω πρὸς τὴν 
ὁμιλίαν. [Cum dat. Argum. Eur. Heraclid. : Χρησμῶν 
δὲ αὐτῷ γιχηφόρων γενηθέντων, ἐὰν Δήμητρι τὴν εὔγενε- 
στάτην παρθένων σφάξη, τοῖς λόγοις βαρέως ἔα, Βαρέως 

ἔρων πρὸς τὴν ἀφροδισιαστιχὴν χάριν, Aristot. 1. ab 
teph. citato, Βαρέως φέρων ἐπὶ τῷ παρῃρῆσθαι, Poly- 
bius 15, 1, 1. Ὑπὲρ τῶν σῶν συνθηκῶν βαρέως φέρειν, 
Maccab. 2, 14, 7. || Βαρέως ἀχούειν, Difficulter 
audire est. [esaig 6, τὸ : ᾿Επαχύνθη γὰρ ἡ καρδία τοῦ 
λαοῦ τούτου xal τοῖς ὠσὶν αὐτῶν βαρέως ἤκουσαν xal τοὺς 
ὀφθαλμοὺς ἐχάμιαυσαν. || Graviter, hoc est firmiter, 
Pollux 3, 149 de luctatoribus tanquam synonyma 
onit βαρέως, στασίμως, μονίμως. Et sic βαρέως φέρειν 
fro Firmiter perferre dixit Diodor. Ex. Vat $0 
ed. Mai. : Ὁ δὲ τὴν ὕδριν pn vaa xal βαρέως ἔφερεν" 
p. 11r Τὴν ἐπὶ τῇ συμφορᾷ λύπην ἐπιχρυπτομένη Ba- 
ρέως ἔφερεν. Ea signif. βαρέως pro βαθέως pene suspicor 
restituendum esse Juliano Épist. p. 152 ed. Heyl. : 
T3» παροινίαν ἣν ἡμᾶς 6 τῆς “Ελλάδος ἡγεμὼν πεπαρώ- 
γηχεν οὕτω βαθέως ἤνεγκας, οὐδὲν ἡγούμενος τούτων εἰς σὲ 
εγονέναι. || Cum accentu gravi. Atbenzus a, p. 53, 
h : Τρύφων δὲ ἐν Ἀττιχῇ προσῳδίᾳ ἀμυγδάλη μὲν τὸν 
χαρπὸν βαρέως. Apollonius De pron. p. 324 (sive 64) 
B: Αἰολεῖς βαρέως. Photius v. χάχη, βαρέως ἡ xax(a. 
|| Βαρέως confusum. cum Βαθέως εἰ βραχέως notavi 
supra. L. Diwponr.] 

Βαρεώτερος, Comparativus ἃ βαρύς. Maximus Pla- 
nudius in Bachm. Anecd. vol. 2, p. 73, a2 : Ἤδη δέ 
τινες xal ἀπὸ τῶν tl; υς οὐ μόνον ἀπὸ 7T εὐθείας, ὡς 
βαρὺς βαρύτερος, ἀλλὰ xal ἀπὸ τῆς γενιχῆς τοῦ βαρέως 
βαρεώτερος εἶπον. Ταῦτα μέντοι σπανίως χαὶ οὐχ ἐν πλάτει 
εὑρίσχεται. Βαρέως est forma nmovitia pro βαρέος. 
Ceterum. eadem Gram. editus ἃ Cramero in 74e 
philological Museum ἢ, p. 114. L. Dixponr.] 

[Βαρζαέντης, ov, Barzaentes, Persa apud Diodorum 
17, 74 : quanquam ibi est μετὰ Βαρξάεντος : sed. scri- 
bendum esse Βαρζαέντου persuadent Arrianus et 
Curtius qui Βαρσαέντην et Barzaenten dicunt. 
L. Dix». 

[Βαρζάνης, Barzanes, rex Armeni: apud Diodorum 
2, 1. L. Dixponr.] 

Βαρζύλη, Orci tunica dicitur ab aliquibus. VV. LL. 
Nibil mihi de mirifico hoc indusio compertum est. 
. Dixponr.] 

Βάρημα, τὸ, Gravitas, 5. Gravamen, Pondus. 
(Dionys. Ant. R. 10, 16, ab Scotto indicatus : Euveg- 
γούντων τοῖς βλήμασι xal τῶν ἰδίων βαρημάτων. Sed du- 
dum βαρῶν restitutum ex cod. Vat. Eustath. Opusc. 
p. 276, 90 : ᾿ἈΑναθέμενος ὡς ἰσχυρῷ σοι αὐτῷ τὰ βαρή- 
ματα. ΤΆρξι, « Nicet. Eugen. 4, 31 : Ἣν xai λιπόντες 
ἔμπλεων βαρυμάτων, al. βαρημάτων, ubi vertitur Mer- 
cium », ANGL. 

(Georg. Pis. Mundi opif. v. 81a : Ὕλην ἔχοντες σαρ- 
κιχῶν βαρημάτων" et v. 1143 : Ἔχ τῶν ἄνωθεν φορτιχῶν 
βαρημάτων.  Hasr.] 

Βαρήνη, Barene, urbs Mediz apud Steph. Byz. et 
Ctesiam Photii cod. 72, p. 36, b, 17. L. Diwponr.] 

[Βαρηνὸς, 4, ὃν, Barenus, gentile a Βαρήνη, urbe 
Medi:e, apud Steph. Byz. L. Dixponr.] 

Βάρηξ. V. Βήρηξ. 

Βάρης. V. Βάδρης.) . 

Βαρης, τος, urbis Calabriz Vereti nomen anti- 


C 


D 


ovo. L. Dixponr.] 

ἰΒάρησις, ἢ, Gravatio. Iamblichus Protr. p. 316 
ed. Kiessl. a Wakef. indicatus: Τῇ βαρήσει xal ὑπνωδίαᾳ. 
Gl. Βάρησις, Pressus. L. Dixponr.] : 

[Chrys. t. 5, p. 29, 4o : ᾿Ἀνάπαυσις, ob. βάρησις τῆς 
φύσεως ἡμῶν ἐστίν. — Hasr.] 

Βαρητῖνος, ἢν ov, gentile a 

Βαρήτιον, qui est locus ad mare Adriaticum. Utrum- 
que memorat Steph. Byz. L. Diwponr.] 

[Βάρϑει, γένος ἰθαγενῶν, Genus indigenarum, He- 
sychius : de quibus conjecturam Kenii ad Gregor. 
p. 551. evertit scriptura codicis. L. Diwponr.] 

[Βαρθολομαῖος, Bartholomzus, nomen pr. Act. 
Apost. 1, 13, pese Hesychius vel potius qui doctis- 
simum librum his nugis oneravit interpretatur : Υἱὸς 
χρεμάσας ὕδατα, de qua interpretatione vid. Albert. 
L. Dixnonr.] 

[Bagióas , δ, Nauta, Navigator. Antiatticista Bekkeri 

. 84, 10 : Σοφοχλῇς iv seni βαρίδαν λέγει τὸν ναύτην 
ἢ τὸν τῆς βάρεως ἐπιδεβθηχότα. Dixit de forma vocabuli 
Lobeck. ad Phryn. p. 610. Utrumque indicarunt 
Angl. Referetdus huc etiam Hesychius, inter Βαρὺ 
τὸ σχαφίον et Bà, ponens, Βαρυδάνην, βαρύδαν, τὸν 
ναυσιβάτην, ἐν ναυσὶν ἐλθόντα. Ubi Βαρίθαν pro Βαρύδαν 
diu ante cognitum Sophoclis testimonium pro acu- 
mine suo restituit Sopingius : idem vero quod Βαρι- 
βάτην reponit pro βαρυδάνην, falsus videtur. Nam in 
codice quod est Βαρυδάνιν, nihil esse nisi insequen- 
tis vocabuli dittographiam , conflatam ex Βαρυδαν et 
supra scriptis super v9 depravatisque in vv literis (6, 
ita certum duco ut et βαρίδας ab uno Sophocle, voca- 
bulorum etiam fingendorum artifice ingeniosissimo, 
et βαριβάτης ab nemine dictum esse persuasum ha- 
beam. Dixerat autem Sophocles, nisi valde fallor, 
[e λεὼν de exercitu Grecorum ad Trojam. -»-. 

. Diwponr.] 

[Βαριβάτης. V. Βαρίδας.] 

Βαρῖνος, Barinus, piscis genus quod nec ovum pa- 
rit, nec semen genitale s. fxtificum habet, Aristot. 
H. A. 4, (14 : Εἰσὶ δέ τινες ἰχθύες, οἵ καλοῦνται ἐπιτρα- 

(av γίνονται δὲ τῶν ποταμίων τοιοῦτοι χυπρῖνος xal 
ρῖνος " οὐχ ἔχουσι δὲ οἱ τοιοῦτοι οὔτε ᾧὸν οὔτε θορὸν 
οὐδέποτε, ἀλλ᾽ ὅσοι στερεοί εἰσι χαὶ πίονες, ἔντερον μιχρὸν 
ἔχουσι, χαὶ δοχοῦσιν ἄριστοι οὗτοι εἶναι. Ubi. Bekkeri 
liber unus βάλαγρος, alter βάλλαγρος, tertius βαρῆνος, 
quartus χάρινος, Relinquimus historie animalium pe- 
ritis judicare an locus hic componendus sit cum aliis 
duobus de similis nominis bestia, altero 6, 14 : Ku- 
πρῖνος δὲ xal βάλερος xol οἱ ἄλλοι πάντες ὡς εἰπεῖν 
ὠθοῦνται μὲν εἰς τὰ βραχέα πρὸς τὸν τόχον, μιᾷ δὲ θη- 
λείᾳ πολλάχις ἀχολουθοῦσιν ἄρρενες καὶ τρισχαίδεχα χαὶ 
τετταρεσχαίΐδεχα ^ τῆς ὕηλείας δ᾽ ἀφιείσης " φὸν xal ὑπο- 
χωρούσης ἐπαχολουθοῦντες ἐπιρραίνουσι τὸν θορόν * altera! 
8, 20 : Περὶ μὲν οὖν τῶν θαλαττίων τοῦτον ἔχει τὸν τρό- 
mov: τοῖς δὲ ποταμίοις xal λιμναίοις λοιμῶδες μὲν οὐδὲ 
τούτοις οὐδὲν γίνεται, ἐνίοις δ᾽ αὐτῶν ἴδια νοσήματα ἐμ- 
πίπτει, οἷον γλάνις ὑπὸ χύνα μάλιστα διὰ τὸ μετέωρος 
νεῖν ἀστροδλής τε γίνεται xal ὑπὸ βροντῆς νεανιχῆς χα-- 
ται. Πάσχει δέ ποτε τοῦτο xal χυπρῖνος, ἧττον δέ. "Ev 
δὲ τῷ βαλλιρῷ xai τίλωνι ἑλμὶς ἐγγινομένη ὡπὸ κύνα 
μετεωρίζει τε χαὶ ἀσθενῇ ποιεῖ" pee δὲ γινόμενος ὑπὸ 
τοῦ καύματος ἀπόλλυται. [n quibus sunt varietates βα- 
λῖνος et βαλλίρῳ. L. Dixpon».] 

[Βαρῖνος, Barinus, gentile urbis Appulie Barii. 
Bacívov numus apud Eckhel. Doctr. Num. vol. z, 

. 141. ΠΝ. pr. filii Titie. Apollon. Rh. 2, 780 : 
Ενθα δ᾽ ἐπὶ Πριόλαο χασιγνήτοιο θανόντος ἡμετέρου 
Μυσοῖσιν ὑπ᾽ ἀνδράσιν ... ἀθλεύων Τιτίην ἀπεκαίνυτο πυγ- 
μαχέοντα. Ubi Schol. : Ἰδίως τὸν θρυλλούμενον Πριόλαόν 

"5t, τῶν ἄλλων Bapivov λεγόντων τὸν Τιτίον υἱὸν, ὡς 
τως καὶ Καλλίστρατος. Óta cod. Paris, Βαρίνον. 
Vulgo Βάρυνον. L. Dixponr.] 

[Báoww. V. Βαρεῖον. [|| Urbs Italie apud Strabo- 
nem 6, p. 283. L. Dixponr.] 

Βάρις [scribendum B&pw], toc, Boc, [et tux : Etym. 
Gud. c. 104 : Ἡ εὐθεῖα 5$ βάρις, xal χλίνεται τῆς βάρεως. 
Ὁ κανὼν, ὅσα τὸ p ἔχει, τηρεῖ αὐτὸ xol ἐπὶ qtvixr. 
Anecd. Bekk. p. 84, 11 : Τὸν τῆς βάρεως ἐπιδεδηχότα, 
et qua infra citabuntur ejusdem forme exempla. 
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L. Dix».] $, Navigium, Navis: vox Ionum propria: A Phavorinus certe (immo Etym. M.] vocein illam a 


eos enim peculiariter βάρεις vocare τὰς ναῦς testatur 
Corinthius. [Gregorius Corinth. p. 522: sollemni sibi 
errore lonicum vocans quod apud lonicum scripto- 
rem reperisset, ut pridem monuit Valcken, Anim. ad 
Ammon. p. 44. L. Dixp.] Herod. vero AEgyptiacum 
quoddam fluvialis navigii genus ex spina, βάριν no- 
minari auctor est: cujus descriptionem apud eum ha- 
bes p. 78. meze edit. (a, 96. Cui loco addendi quos 
infra citavit Valeckenarius, /Eschylus Suppl. 874 : Αἰγυ- 
πτίαν γὰρ βᾶριν οὐχ ὑπερθορεῖ, qui hubet vocabulum 
etiam v. 836, 882, Pers. 553, ubi est βαρίδεσσι, et 1075, 
ubi βάρισιν. Diodor. 1, 96 : Συμφωνεῖν δὲ xal τἄλλα 
τὰ παρὰ τοῖς Ἕλλησι xa "Aou μυθολογούμενα τοῖς ἔτι 
γῦν γινομένοις χατ᾽ Αἴγυπτον. Τὸ μὲν γὰρ διαχομίζον τὰ 
σώματα πλοῖον βᾶριν καλεῖσθαι... (de cymba Charonis 
est etiam Anthol. Pal. cap. 7, 67. et 365.) Porphy- 
rius apud Eusebium Przp. p. 198, B, ed. Colon., de 
cerimoniis /Egyptiacis loquens, τὴν Bow στήσει. Sy- 
nesius p. 96, À, item de Egypto loquens : Οὗ τὴν 
βᾶριν ἔδει χατᾶραι τὴν ἀπὸ τοῦ Λιδυχοῦ μέρους. Themi- 
stius p. 49, B : "Ev ταῖς βάρεσι πλέουσι διὰ τοῦ Νείλον᾽ 
quos tres locos indicaverat Ken. ad Gregor. Plu- 
tarch. Mor. p. 358, A : Τὴν Ἶσιν ἀναζητεῖν ἐν βάριδι 
παπυρίνη τὰ ἕλη διεχπλέουσαν. Ammonius denique 
p. 29 : ἰδᾶρις μέν ἔστιν Αἰγύπτιον πλοῖον. L. Dixp.] At- 
que adeo apud Eurip. [I ohig. Aul. 297) legimus Bao- 
oou; βάριδας, pro barbaras naves. Egone [21] 
Βάριν appellat Argoam navem, quam et αὐτοχάδδα- 
λον σχάφος [745] nominat. — || Suidae [Zonar c. 373; 
Etym. M. c. 188, 30; Gud. c. 104, 37; Schol. Ly- 
cophr. v. 747; Apostolio apud Albertum ad Hesych.] 
et Hesych. βάρεις sunt. non. solum πλοῖα, sed etiam 
τείχη; στοαὶ, αὐλαὶ, πύργοι [Mcenia , Porticus, Aule, 
"lurres) : item et σφαῖραι [Pilze : pro quo σφῦραι Etym. 
Gud. Pro τείχη schol. Lycophr. v. 747 scribit τοίχους : 
de quorum nominum permutatione v. Wesseling. ad 
Diodori vol. t, p. 654, 15.] Hieron. certe in Jerem. 
€. 17, Βάρεις dicit esse Turritas domos : et in Osee 
€. 9, Magnas et in modum turrium cedificatas domus. 
Idem iu Ps. 44, Pro eo (inquit) quod nos traustuli- 
mus Domibus eburneis, quia in Gr. scriptum est 
ἀπὸ βάρεων ἐλεφαντίνων, quidam Latinorum ob verbi 
ambiguitatem, À gravibus interpretati sunt; quum βά- 
gu verbum sit. ἐπεχώριον Palestine, et usque hodie 
domus ex omni parte concluse et in modum «edifi- 
catz turrium ac meenium publicorum βάρεις appellen- 
tur. — Apud llieron. βαρὺς perperam scriptum pro 
βάρις : iudemque.Bagiov et βαρεῖς pro βάρεων et βά- 
ις. [Βαρέων scriptum etiam apud Zonaran c. 373. 
be hac autem signif. Bekk. Anecd. p. 84, τὸ : Βᾶρις 
xat οἰχίας χαὶ πλοίου. Ammonius: βᾶρις λέγεται xai 
5$ μεγάλη olxia. Cetera v. infra apud. Valckenarium. 
Significatione Turris βᾶρις restituebat Toupius Emeud. 
vol. 1, p. 328, ab Schef. indicatus, scriptori cujus 
locum exhibet Suidas v. χαινοπρεπὲς, Ἀποχλείει τὰς 
ὄχθας δι’ αὐτοῦ τοῦ ποταμοῦ, ἐχατέρωθεν σχενάσας Δα- 
(ou, ἐν οἷς βοήθειαν ἀποχρῶσαν βαλὼν ἐστέρει τὴν πό- 
" τῶν £x τῆς θαλάττης ἀγωγίμων, pro Δαρείους cor- 
rigens βάρεις, sed relinquens ed. Kusteri sphalina οἷς 
procis. — ]| Saxum fundamenti seu fulcri loco posi- 
tum. Etym. M. : "Foi δὲ λέγουσιν αἵ μεγάλαι καὶ ὑπό- 
θαῦροι πέτραι, unde corrigendum Gud., ubi scriptum 
πολύθαθοι, πόδαθρος autem dicitur quod basis instar 
supponitur. Photius et Suidas : Ὑπόδαθμος, ὑπόθα- 
ϑρος. Hesychius : ὑὙὙποδάσιμον, ὑπόθαθρον. Legendum 
ὑπόθασμον. — || Scamnum s. Lectum. Etym. M. : Ση- 
μαίνει xal τὴν χλίνην. Schol. Lycophr. v. 747 : Σὴ- 
μαίνει δὲ xal θρόνους. — || In Etym. Gud. quod scribi- 
tur, Βέρις τὸ πλοῖον ἡ πηγὴ» Αἰσχύλος (Suppl. 882), 
Βαίνειν ... ἀμφίστροφον, corrigendum fortasse 7, πύργος. 
Subjeci his Valckenarii de hoc voc. disputationem, 
ex juvenili ejus de Byrsa dissertatione (Opusc. vol. r, 
p. 143) ab Angl. huc translatam. L. Dixponr.] 
[Quin vocabulum βάρις, quo non raro usi fuerunt 
et alii. et veteres antiqui. foederis interpretes, sit 
ipsum orientale 52, Grzca tantum veste indutum, 
si viris eruditis sit auscultandum, dubitari non potest. 
Operam igitur ludunt Grammatici, qui vocabuli 
apud se non nati Grzcam arcessitum eunt originem. 
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βάρος deflexam existimat, quia turres, porticus, et 
que plura hac voce designantur, nou nisi magno 
molimine construi possunt ac fabricari : Bápi , in- 
quiens, παρὰ τὸ βάρος, τροπῇ τοῦ βρα (£oz , σημαίνει 
δὲ τὸν ví xat τὴν χλίνην, xai AR a xal πόλιν, 
παρὰ τὸ μετὰ βίας πολλῆς ἀρηρέναι. Sed, qui ad Amos. 
1, V. 12, (ubi vocem ΤΥΣΙΟἽΝ βάρεις reddideraut 
Aquila et Symmachus) attexuit stus, vocabulum 
Syriacum esse credidit : observat enim domus am- 
m Syriace bareis fuisse dictas : Βάρεις ἐπιχωρίως 

ἔγονται παρὰ Σύροις αἵ μεγάλαι οἰκίαι, quod scholion 
vir egregius B. Montfauconius in notis ad Hexapl. 
Orig. cit. l. Amosi appinxit. 

Semper utique. Alexandrini interpretes. domus 
ample, arcis, palatiüve significatu hanc vocem 
usurpaverunt; frequenter illa Hebraicam n3 red- 
dentes, uti Dan. 8, 2, et alibi, (semel dictionem 
Tuan ἀδιρὰ, pronuntiavit Nehemiz interpres, c. 1, 
v. 1) frequenter, que idem plane signilicaut, voces 
alias, pos videlicet Ps. 48, 3, 13, et 52m Ps. 
45, 9, ubi n» *525 ῚΞ ἃ palatiis eburneis, vertuut 
ἀπὸ βάρεων ἐλεφαντίνων" ad quem 1, omnino consulen- 
dus est Joh. Drusius Aubnadv. lib. 2, c. 44. Huc 
refer illa, que apud Suidam legas et Phavorinum [et 
Zonar. e. 373): Ἰβάρεις ἐλεφάντινοι, αἵ πανταχοῦ τῆς γῆς 
ἐκχλησίαι, μιᾷ δὲ τῇ πίστει, ἐν αἷς γεραίρεται ὁ θεός" 
que verba ex aliquo in illum Psa!tis locum com- 
mentatore descripsisse Suidam judicat Lud. Kuste- 
rus. Basilium evolvo, qui in huuc Ps. l. p. 190 : Bá- 
ρεῖς, inquit, oí μέγιστοι τῶν οἴχων λέγονται, Aquila 
quoque, Symmachus , Theodotion, ac reliqui , quo- 
rum fragmenta collegit laud. Montfaucon , in. expri- 
menda voce yY23N eodem usi fucrunt vocabulo, sic- 
uti ex lexicis, qua vir eruditus Origenis Hexaplis 
subtexuit, disci potest. Aquila, Prov. 18, 19, pro 
ΤῚΝ ne22 ὡς μοχλὸς βάρτος habet. Ubi βάρεις can- 
dem vocem vertit Aquila, Amos. 2, 5, οἰχήσεις scri- 
psit "heodotion : qui tamen lesai. 23, 15, ὙΥΌΣ 
ΤΟΥΣ ἽΝ ἐξήγειραν βάρεις αὐτῆς reddiderat. Pro ipso 
ΤΟΣ » quod Alexandr. οἰχήσεις interpretati fuerant, 
incertus quidam βάρεις posuit. 

Hesychius ac Suidas vocem exposuerunt murum, 
)orticum , turrim, palatium, munimeutum, ac ur- 

em. Hesychius : Bags ... τεῖχος, 3j στοὰ, ἢ πύργος. 
Prater illa Suidas habet : Βάρεις ... αὐλαί. Σραῖραι 
(φρουραὶ legendum censuit vir peritissimus G. brÀr- 
πιά). Quo murorum firmet significatum, locum ex 
Juliano, (illum enim hic respici docuit me cl. D'Ar- 
naud (Kusterus : » Hzc sunt verba Juliani imperatoris 
de Musonio philosopho , ut discimus ex Suida infra 
v. Movsovise. » Idem : « Scribe βάρεων, a βᾶρις : ut a πόλις, 
πόλεων. Βαρῶν vero est a neutro βάρος, onus. » Bapov 
scriptum etiam s. v. Μουσώνιος, et in Glossa hinc pe- 
tita βαρῶν, τειχῶν, ut Suidas certe βαρῶν non βά- 
toy scripserit. L. Dix».]) adducit : Ὃ δὲ ἐπεμέλετο 

Gv, τουτέστι τειχῶν, ille vero βαρῶν, murorum, ge- 
rebat curam; paulo post: βάρις δὲ, ait, στοὰ xal 
πόλις, Eadem reperio apud Phavorinum nisi quod 
βάρεις ipsi quoque siut μεγάλαι xat ὑπόθαθροι πέτραι, 
grandes lapides, sive fulera. Sed si ex Hebr. voca- 
bulo τὸ βάρις fuerit formatum, principem arcis si- 
guificatum voci adscribere debuissent Lexicographi, 
a quo relique notiones commode fluxisse censeri 
possent. 

Genuinum vocis ac primarium siguilicatum pres- 
sius sequuntur Ephorus, ac Posidippus , quorum hic 
vocem domum exponit, ille vero plures domus in 
unum collectas, apud. Stephanum Byzant. : Báo, 
πόλις" λέγεται βάρις ἡ οἰχία, ὡς Ποσπείδιππος" xal ἡ cuv- 
οἰκία, ὡς “Ἔφορος. (Priorem significationis οἰκία testem 
citat etiam Ammonius p. 29. L. Dixpb.] Ambo pro- 
fecto bene ! Baris etenim primum quidem unica olxíz 
dicebatur, sed , quum crescens hominum multitudo, 
pluribus circa eam exstructis tuguriis, vicum eflice- 
ret, ipsi dein illi collectioni Baris indita fuit appel- 
latio, quin imo συνοικία moenibus lapsu temporis 
inclusa , veterem nihilominus conservavit denomina- 
tionem, Urbem Italie memorant Geographi Οὐερήτον, 
antiquitus Βάριν dictam. Barium Festo memoratur , 
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ubi , «Barium, » inquit , « urbem Italiz appellaverunt 4 originem suam debere, ex Oriente saltem repetitum, 


conditores ejus. expulsi ex insula Bara, quz non 
longe est a Brundusio. » Eandem procul dubio innuit 
Horatius, ubi iter suum Roma Brundusium describit, 
Serm. 1, Sat. 5, v. 97 : Postera tempestas melior : via 
pejor, adusque Bari monia piscosi. Ad quem locum 
Cruquianus interpres scribit : Barium civitas est 
Apuliz, alia autem est, que Grammatico 'Theodisto 
dicta est Baris. 

Verum enimvero, preter illa que memoravimus, 
voc. Βάρις navim quoque apud Graecos designavit: 
primariam quinimo hanc vocis fuisse significationem 
ex iis, quos memoravi , Grammaticis , jure merito quis 
collegerit. Non solum Suidas βάρεις, πλοῖα, et Pha- 
vor. Moe τὰ πλοῖα, xal βάρεις τὰς ναῦς, λέγουσιν οἵ 
Ἴωνες" sed et plus una vice hunc significatum voci 
attribuit Hesychius, et in v., et in Ἄῤαρις mediterra- 
neum, qui navibus plerumque caret, ἄδαριν dictum 
notat : Ἄδαρις ὃ ἠπειρώτης, (Arcadas scribit Homeri 
Schol. : Διὰ τὸ ἐν μεσογείῳ τῆς Πελοποννήσου αὐτοὺς ol- 
χοῦντας ἀπείρους Liz τῶν χατὰ θάλασσαν ἔργων, ad Ilia- 
dos B, 612, ... Οὔ σφι θαλάσσια ἔργα μεμήλει) χαὶ μὴ 
ἔχων βάριν. Idem : Βουδάρας, (Classis navalis Persa- 
rum prefectus Βάρης nomine memoratur Herodoto 
l. 4, c. 203 : Βάρης ... 6 τοῦ ναυτιχοῦ στρατοῦ epe 
μεγαλοναύτης, παρὰ τὴν βάριν" et Βούδαρις (Salm. pro 
Βουδάρτις), νεὼς ὄνομα παρὰ Φιλίστῳ. Alibi rursus : Βαρ- 
πύργος (sic depravate legitur) , "e περὶ ἀμφόδων, 
ad quem locum in ora alterius Bibliothecze Fraueq. 
Codicis adscripsit Joh. Fungerus : ^ Vera lectio est: 
βάρις, πύργος, πορθμεῖον s. ἀ. In. Psalmis sepe occur- 
rit hzc vox, ut Ps. 122, (v. 7), πυργοδαρεῖς. Origine 
Hebr. dictio, nam 5w2 palatium, Basilica, Soping. » 
Hoc modo locum constituit Palmerius : B. «x. πορ- 
θμεῖον ὑπὲρ ἀμφοξόντων, quze vertit: baris, turris, ponto 
(seu navis transmissoria) ad jumenta transfretanda. 
Si quis audaciorem conjecturam probaverit, en , quee 
Glossographum scripsisse arbitrer : Βάρις, πύργος, 
πορθμεῖον παρ᾽ Αἰγυπτίοις, [Legendum esse περιάμφο- 
δον, "Turris , satis probavit Albertus.] Apud /Egyptios 
certe πορθμεῖα talia βάριες füisse nuncupata, inter 
eruditos constat. Omnium facile princeps Jos. Scali- 
ger, in notis ad fragm. p. 44, De Baride, inquit, 
JEgyptia navi multi meminerunt , Herodotus, Diodo- 
rus , alii. Apud Herodotum, tribus in locis, navigio- 
rum illo nomine insignitorum memoriam reperi. 
L. 2, c. 41, navim, quz ex insula Prosopitide missa, 
ad singulas civitates appellebat, ut in eam sepeliendi 
boves immitterentur, Bow nuncupat. Βάρις eidem 
dicitur, qu: in urbem Bubastin Dianz sacra factu- 
ros deferebat, ibid. c. 60, ubi magnam utriusque 
sexus ἐν í£x&czr, Báo: scribit fuisse hominum multi- 
tudinem, quorum plures, ἐγχρίμψαντες τὴν βάριν τῇ 
YA, palantes per civitates discurrebant, etc. Ca- 
pite denique ejusdem lib. 2, 96, onerariz, quam ac- 
curatissime depingit, JEgyptiorum navi nomen βά- 

ἰς ab indigenis impositum fuisse adnotat, τοῦτο γὰρ 
δὴ, inquieus, οὔνομα ἐστι τοῖσι πλοίοισι τούτοισι, nu- 
mero autem hzc navigia apud ipsos fuisse longe plu- 
rima indicat, quum addit : Ἔστι δέ σφι τὰ πλοῖα ταῦτα 
πλήθεϊ πολλά. Conf. Jungermann. ad Poll. r, 82, Ὁ] 
βάρεις, πορθμεῖον. 

Sed preterea /Eschylus quoque Persicas naves βα- 
ρίδων vocabulo appellat, in Persis v. 552: Ξέρξης δὲ 
πάντ᾽ ἐπέσπε δυσφρόνως Βαρίδεσσι ποντίαις. Ad. quem 
locum antiquus Jragici commentator naves illas 
ab urbe quadam Persidos, Baris dicta, denomina- 
tionem suam traxisse opinatur. Ὁ Ξέρξης δὲ, ait, 
πάντα τὰ χαχὰ δηλονότι ἐπέσπε καὶ ἐπεσπάσατο ταῖς βα- 
ρίδεσσι, ναυσὶ, ταῖς ἀπὸ τῆς Βάρεως οὔσαις {ἥτις ἐστὶ 
πόλις Περσίδος, ἐξ ἧς xal αἱ vue βάριδες}" πάσας γὰρ 
κατέθραυσεν ἐχεῖσε. 

Cymba, quà ad inferos deferebantur umbra de- 
functorum, fot; dicitur, in epigrammate, quo lo- 
quens introducitur Diogenes Cynicus. Partem ejus 
profert Suidas v. Báo Δέξαι μ’, εἰ καί σοι μέγα βρί- 
θεται ὀχρυόεσσα Βᾶρις ἀποτθιμένων, τὸν χύνα Διογένην. 
Reddo : Quamvis cymba gemat tristi sub pondere 
pressa , Me tamen hac Cynicum suscipe Diogenem. 

Caetera vocabulum hoc significatu obvium JEgypto 


forsan affirmari posset : sitne in Orientalibus lin- 
guis superstes radix, ἃ qua non incommode potuerit 
proserpere, disquirere licet. Vir quidam eruditus, 
vocabuli significatus , quo cymbam denotat, in Hebr. 
3 originem se reperisse existimat. Licet enim fo- 
ves, puteive notio vocis Ὑ2 sit. precipua, altera 
tamen sepulcri eidem etiam adhaesit; procul omni 
dubio , quod et vetustissimi vi homines in spelun- 
cis locisve subterrancis sepeliebantur, uti, ne alia 
jam adducam, vel ex sola Patriarcharum, quam 
tradit Moses , historia liquet quam clarissime. Recte 
igitur puteus et sepulcrum cadem voce nuncupari 
potuerunt, quum vetustissimum genus sepulturz in 
puteis fuerit, sicuti tradit etiam Festus iu v. Puti- 
culi. Ita quoque Varro l. 4 de L. L. col. m. 8: « Extra 
oppida a puteeis Puticule, quod ibi in puteeis ob- 
ruebantur homines. » 

Nic. vero Fullerus, peritissimus Philologus, naves, 
βάρεις, ab Hebr. 52, domum altam ac turritam 
dicente, conjicit denominatas, propter similitudinem 
videlicet, quze veterum navigiis cum altis intercede- 
bat ediliciis, quam similitudinem paucis, sed, ut 
solet, erudite monstrat, Misc. S. lib. 2, c. 1 sub fi- 
nem. Nec est, cur quis temere hanc opinionem, ut 
minus verosimilem , explodat, quum simili exemplo 
firmari possit ac stabiliri. Saepe scilicet apud veteres 
& figura, quam cum aliis rebus habebant communem, 
naves fuerunt nuncupata. « Pristis (verba sunt Nonii 
Marcelli De. propriet. sermon. c. 13, $ 13) navigii 
genus a forma pristium marinarum, que longi cor- 
poris sunt, sed angusti. Claudius rerum Romana- 
rum lib. 12: Quinque pristes, navigium ea forma a 
marina bellua dictum est. Virgilius libro quinto 
(v. 126) : Velocem Muestheus agit acri. remige Pri- 
stim. Et (En. ro, 211): Frons hominem praefert, in 
Pristim desinit alvus.» Non audiendus est Servius, dum 
ad Virg. /En. 3, 427, de navi Pristis, de bellua 
vero Pistrix dici observat, In. Hesychio scribitur Kvv- 
πρῖστις ζῶόν τι, sed legi debet : Κυνοπρ. Προῆστις di- 
citur Phavorino bellua: marine species , εἶδος κήτους 
θαλασσίου, ἡ λεγομένη uM. In voce χῆτος legitur 
μάλλη. Credideram lezendum βάλη pro φάλη. Hesych. 
giat, φάλαιναι, Balenam enim belluam marinam 
)psam dicunt esse pristim, ipsam esse cetum, iuquit 
l'estus in v. bakena. 

Navim, ob similitudinem cum bellua marina , χῇ- 
τος dictam diserte innuit Conon Grammaticus, Nar- 
rat. 40 inter historia: Poct. scriptores a Th. Gale ed. 
p. 284, ubi ab aliis diversus, fabulam de Andro- 
meda enarrat, eam scilicet ἃ Phenice quodam, 
quasi inscio patre, inquit, navi fuisse avectam, cui, 
sive ob similitudinem cum bellua, scu forte fortuna, 
χῆτος fuerit nomen : Φοίνικος δ᾽ ἁρπάσαντος νηὶ, (χῇ- 
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τὸς δ᾽ αὐτὴ ἐχαλεῖτο. ἢ μίμησιν ἔχουσα τοῦ ζώον, ἢ xal 
χατὰ τύχην) ἡ ᾿Ανδρομέδα, ὡς χατὰ ἄγνοιαν τοῦ πατρὸς 
ἁρπαζομένη, ἀνωλοφύρατό τε χαὶ μετ᾽ οἰμωγῆς τοὺς βοη-- 
θήσοντας ἀνεχαλεῖτο. Cetus, qui, ab iracundo Nc- 
ptuno emissus , Trojanorum terras devastabat, Palae- 

hato quidem Περὶ ἀπίστων c. 38, judice, fuit ἀνὴρ 
βασιλεὺς ἔγας, καὶ πολλὴν ἔχων δύναμιν, χαὶ ναυτιχὸν 
πολὺ ... ᾧ ὄνομα Κήτων. Recte quidem hactenus, si 
navim, a quodam lege contra Trojanos missam, 
ceti nomine notam, ista fabula involutam censea- 
mus, nisi cum J. ἃ. Vossio De Theol. gentil. l. 1, 
c. 23, p. m. 172, navim ceti ἐπίσημον preferentem 
fuisse conjectare malueris. Sed Hyginum, ubi fabu- 
lam de ceto tangit, adducam, ut locum ejus levis- 
simo opere pristino restituam nitori. «Neptunus (in- 
quit fabula 89) cetum misit qui "Trojam vexaret. Ob 
quam causam Rex ad Apollinem misit, consulturn. 
Apollo iratus ita respondit, si "Trojanorum virgines 
Ceto religatze fuissent, finem pestilentiae. futuram. » 
Quum similem locutionem in Hygino non reperirem , 
mendum in voce Ceto latere suspicabar, nec dubita- 
bam fere, quin Hyginus scripsisset : si Trojanorum 
virgines cauti religate fuissent, quia statim subjun- 
gebat Mythographus : «quum complures consumpta 
essent, et Hesione (malim, Hesiones) sors exisset, 
et petris religata esset. » Sed et succurrebat, Ovi- 
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dium, ubi de Andromeda caneret, eadem usum A validum designant. Sin vero alteram lectionem pra- 


loquendi formula, Met. 4, 67: : Quam simul ad 
duras relizatam brachia cautes Vidit Abantiades. Re- 
cte autem promontorium circa Trojam eximie cau- 
tem dicere potuit Hyginus. Cautem illam Agamiam 
dictam tradit Hellanicus apud Steph. in Ἀγάμεια. 
Hesychius : Ἀγαμίας, ἔνθα αἵ παρθένοι ἐξετίθεντο τῷ 
χήτει, τινὲς, οἱ δὲ, πολίχνην. Apud Apollodor. Biblioth. 
I. 2, p. 113 Hesione alligata fuisse dicitur ταῖς πλη- 
a(ov τῆς θαλάσσης πέτραις. 

Potuit igitur, ut ad propositum tandem redeam, 
navis a figura sibi cum domibus altis cognata, Ba- 
ridos facillime traxisse nomen. 

Verum, dum accuratius omues, quos Graeca vox 
βάρις induit, significatus revolvo, de etymologiarum 
fallaci studio aliquantisper edoctus, eo pene delabor, 
ut nulla plane Hebraici ΠΣ iu hocce vocabulo ani- 
madvertam vestigia, idque cum Phavorino a Greca 
voce βάρος, pondus, grandem molem significante, 
derivandum statuam. Convenit in primis significatus, 
patitur sermonis Graci analogia, ut a. βάρος descen- 
dat βάρις. Dantur tamen alia, qua huic originationi 
obstent. Potius igitur nil quidquam statuo, quam 
quid temere. 

[Videtur Βάρις dicta fuisse παρὰ τὸ πλέχεσθαι, quod 
ex byblo vel papyro texeretur. Erat enim. πλέγμα 
βύδλινον. Πλέχειν vero, texere, JEzyptii lingua sua 
videntur dixisse &Ap, vel Bp, sive BIp. Jude exi- 
stimo esse BIp, σπυρὶς, seu corbis, Marc. 8, 8. Cogi- 
tandum, an non ipsum Papyri nomen ab hac origine 
descenderit. Jastowskr, scriptorum locis supra ci- 
tatis addens Pignor. in. Expl. Tabule Isiace p. 26 
vers. et 36 ed. Francof., Galeum ad lambl. de Myst. 
p. 285.] 

Denturne alia vocabula, in quibus certiora He- 
braici ΠῸΣ appareant vestigia, paucis, priusquam 
finem huic dissertationi imponam, explorandum est. 
Μαριάδα, μητρόπολις Σαδαίων Stephano Byzant. audit, 
Plinius Histor. Natur. l. 6, c. 28, Mariaba, inquit, 
Baramalacum, quam postremam vocem woe nm 
palatium regium vertendam, non absona viri docti 
ad illum Plinii l. est conjectura. Quid si illud ipsum 
DpYA dn urbium quarundam Mesopotamiz nomini- 
bus delitesceret? Aliquas certe Bara vocatas recen- 
set anonymus Ravennas, Cosmosgr. l. 2, c. 13. Bina 
adhuc nomina proferam, qua: lubens Phoenicia cre- 
diderim, ac voci nostre adlini originem debere. 
Altera est Magi&upia, que eodem Stephano auctore 
πόλις fuerit Φοινίχων, Ptolemaeo Μαριάμη dicta, in- 
digenis fortasse DN 5v23 Biriam, Buriam, arx ve- 
tusta ac princeps fuit vocata, unde dein Graci Ma- 
ριάμη finxerint. Eo sane siguificatu vox ! apud Ara- 


bas gaudet, quin eodem Hebr. ἘΏΝ 2 Sam. 20, 19 
venit , ubi urbs Abel vocatur ΝΎ ἘΩΝ mater in 
Israele, vetusta scilicet nec incelebris. Sic etiam μή- 
τὴρ occurrit pro metropoli , in epigrammate Thessa- 
lonicensis Antipatri, quod, cum ejusdem auctoris 
aliis opusculis, ab elegantissimo Boivinio juniore col- 
lectis, exstat in Mémoires de littérature de lAcad. 
roy. des. Inscr. t. a, p. 1, p. 398 : Ee με, Θρηϊχίης 
σχυληφόρε, Θεσσαλονίχη Mimmo ἡ πάσης πέμψε Μαχη- 
δονΐίης, Ad te, "Thracie victor, me mittit totius Ma- 
cedonie metropolis 'l'hessalonica. 

Sed et arx Orientis munita Barbalissus dicitur Ste- 
phano : Βαρθαλισσὸς, φρούριον τῆς ἕω τετειχισμένον, 
Ptolemceo Ἑαρθαρισοός. ientile quoque, ex numo, 
sed depravatius. adfertur BIPPANATHNON, pro 
quo Βαρθδαλισσήνων sculptum fuisse, qui heec adducit, 
credidit L. Holstenius. Forsan ex hisce tribus verum 
nomen cogi posset : Βαραλισσὸς sive potius Βιῤῥαρισ- 
σός. Si prior vera sit lectio, in Oriente enuntiatum 
fere fuit bíra lissa Y) a sive Buralissa, verusque 
significatus ab iuscio Stephano fuit traditus, dum φρού- 
ριον τετειχισμένον , arcem munitam, eam vocavit. Si- 
quidem verbum 715 olim usitatum, hodiedum apud 
Arabas in y superstes, compingendi , colligandi, ac 
firmandi polluit significatu, unde prater alia dima- 
nat vocabulum Jj p , quo quidquid firmum est ac 
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tuleris, Βιῤῥαρισσὸς potestate sua idem prorsus dicet, 
sed scriptum fere fuit ny1 v2, burarissa, arx mu- 
nita. sane firmandi gerit significationem, cujus 
verbi derivatum legi pitem in o1 Ῥῆσσα, nomine 
cujusdam loci, cujus Num. 33, 21 sq. sed obscurior 
reperitur mentio. 

Mons Armeniz Βάρις. 

Conservavit locum [Nicolai Damasceni) Josephus 
Antiq. Jud. 1, 4. : Ἔστιν ὑπὲρ Μινυάδα, inquit au- 
ctor, μέγα ὄρος χατὰ τὴν Ἀρμενίαν, Βᾶρις λεγόμενον, εἰς 
ὃ πολλοὺς συμφυγόντας ἐπὶ τοῦ χαταχλυσμοῦ λόγος ἔχει 
περισωθῆναι' χαί τινα ἐπὶ λάρναχος ὀχούμενον ἐπὶ τὴν 
dxpitpnav ὀχεῖλαι, Licet Bochartus Phaleg. l. 1, c. 3, 
Nos latet, inquiat, cur Baris vocetur ille mons, in 
quo substitit arca, ex fecundo nihilominus ingenii 
vasta eruditione instructissimi penu varias deprom- 
sit conjecturas : conjicit enim, vel nomen istud a 
Grazcis monti fuisse impositum , apud quos βάρις erat 
navigii genus; vel ab Armeniis, qui sub nomine 
Baridos Deam colucrint; sive vocem ab Hebr. ΤΡ Δ 
esse deflexam, quia in illo ipso monte cum Noacho, 
ac posteris ipsius, Deus fadus icerat ; quibus tamen 
aliam longe praefert conjecturam, qua vocabulum 
Βᾶρις ex lingua Arabica exitum exponi posse osten- 
dit a v.) p exivit foras (imo etiam , manifestus eva- 
sit, postquam latitasset). Hanc hariolationem ex Jo- 
sepho reddit vere simillimam, quippe qui ἀποδατή- 
ριον scribit τὸν τόπον τοῦτον (quo nempe ex arca 
egressus fuerat Noach) Ἀρμένιοι χαλοῦσι. 

Josephus Scaliger ad illum. ipsum Nic. Damasc. 
locum in notis ad fragmenta vett. operi de E. T. 
subjuncta, p. 44, βᾶρις quidem ab Hebr. 5132. defle- 
xum arbitratur, hoc vero iu loco Armeniz montem, 
in quo arca substitisse dicebatur, Barin, non quod 
ibi ullum fuerit palatium, sed quia et pregrandes 
naves et in sublime eductz Barides dicuntur, (lo- 
cus Propertii, quem tangit vir illustris , reperitur 
l. 3, el. 10, v. 44 : Romanamque tubam crepitanti 
pellere sistro, Baridos et contis nostra Liburma se- 
qui) ab arca Nos denominationem traxisse. Rectius 
equidem Scaligero Fullerus Miscell. S. l. 1, c. ἡ, 
montem a Dez Baridos templo Barin dictum censuit , 
templum vero a navigio Noz, quod quomodo a nave 
potuerit accipere nomen, alibi docte declarat. Alii 
alia conjiciunt. Vid. not. ad istum Josephi l. 

Unde ego vocem dimanasse arbitrer, non erit dif- 
ficile colligere; ex eodem scilicet au, firmum quid, 
validum ac excelsum significante, aut alia voce , quae 
cum illa arctam habuerit adfinitatem; ut ita Βάρις 
mihi nihil aliud dicat quam montem excelsum, qua- 
lem fuisse, in quo arca substitit, in comperto est. 
Nec quenquam abjectum x heic iterum morari pote- 
rit, qui, quz antea monuimus, animadverterit. Quin 
imo nec illi obstiterim, qui eidem origini Dez Ba- 
ridis (Bápió) nomen adscribere in animum iudu- 
xerit. VALckExAn.] 

[Βάρις, Baris, mons Armeniz. Nicolaus Dam. p. 497 
ed. Vales, sive apud. Josephum Ant. 1, 3. n μὰ 
toc, urbs Pisidie apud Ptolem. 5, 5 et Hieroclem 
p. 673, ubi v. Wesseling. Steph. Byz. : Βάρις, πόλις, 
τὸ ἐθνιχὸν Βαρίτης, incertum quam urbem dicens. Ur- 
bem Persi Barin memorat Schol. /Esch. Pers. 553, 
sed quam de suo commentus videtur. L. Drxponr.] 

[Βαριοίχται, οἱ μὴ γεννῶντες, Qui non pariunt, He- 
sychius. Conr. Gesnerus in Paralip. Aquatil. p. 1291, 
corrigit βαρῖνοι ἰχθῦς o μὴ γεννῶντες. L. send 

[Βαρίσπη Hellesponti memoratur apud Hieroclem 
p. 662, cui Ἀρίσδη, substituit Wesseling. L. Dixponr.] 

[Βαρίσσης, δ, Barisses, n. Perse ap. Ctesiam Photii 
p. 38, 22 Bekk. L. Dixpox».] 

[ τῆς», Avis nomen. Kutecnius r 86. Basr. 
ἢ Gentile ab urbe Báo, s. Βᾶρις, 4. v. L. Dixponr.] 

Βάριχοι, Hesychio ἄρνες, Agni. [Vide dicta sub 
Βανεῖα. 

[Βάρκα, αἰδοῖον παρὰ Ταραντίνοις καὶ περόνη, Puden- 
dum apud Tarentinos et Fibula, Hesychius, Litera- 
rum ordo postulat wee Neutrum aliunde tali si- 
gnif. cognitum est. L. Dixnonr.] 
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[Bagxato, i. 4. Βαρδαρίζω, Barbare loquor. Etym. ἃ 


M. c. 188, 43 : Βαρχάζειν τὸ βαρθαρίζειν, εἴρηται ἀπὸ τῶν 
Βαρχάνων, of εἰσι βάρδαροι" ἦν οὖν χεραθάζειν, xxl dv 
ὑπερθιβασμῷ βαρβαχίζειν καὶ βαρχάζειν. Ubi recte cor- 
rigit. Sylburgius : Καρβάνων ... ἦν οὖν χαρθανίζειν ... 
βαρχανίζειν. Καρβᾶνες enim, ut ait Etym. M. c. 490, 
47, οἵ rare οἱ ἔχοντες Καρὸς βοήν. Ceterum βαρχά- 
ζειν per fao πὸ explicant etiam Suidas, Zonaras 
c. 379 et Cyrillus apud Ducangium sub Βάρχα, L. Drx- 
DORF. 

Cb καία, $, productior forma nominis Βάρχη, quod 
v. Steph. Byz. s. Box», : Λέγεται xal Baoxaía , ἐξ οὗ τὸ 
Βαρχαιάτης. L. Dixponr.] 

eimi] Barceus, gentile a Βαρχαία, quod v. 
L. Dixponr.] 

[Βαρχαῖος, a, ov, Barceus, gentile a Βάρχη, quod 
v. Soph. Electr. 727: Βαρχαίοις ὄχοις, ubi v. interp. 
Polybius 5, 65, 8, Diodor. 18, 20, ubi sunt varietates 
Bxoxaixóv et Βαρῥαριχῶν. L. Diwponr.] 

Βαρχαῖος, εἶδος ἰθύος, 'Theognost. cod. Barocc 
5o, can. 295. Cnaurn.] 

[Βαρχάνιοι, Barcanii, gens finitima Hyrcanis. Steph. 
Byz. : Βαρχάνιοι, ἔθνος τοῖς Ὑρχανοῖς ὅμορον. Comme- 
morat etiam Ctesias Photii cod. 72, p. 36 et 37. Vi- 
tiosa videtur scriptura librorum Diodor 2, 3, Βορχά- 
vtot. L. Dinonr] 

(Bagxac , δ, Barca, cognomen Hamilcaris apud Po- 
lybium 1, 56, 1; 64, 1; Strabonem 3, p. 151 et 158. 
] Nomen Pani apud Plutarch. Fab. c. 17, sed vitii 
suspectum. L. Dixponr.] 

[Βάρχη, ἡ, Barca, urbs Africe ap. Herodotum 3, 
91, etc. Strabonem 17, p. 837 princ., Ptolem. 4, 4, 
Steph. Byz. |[| Vicus Bactrianze, quem Barczei ab Da- 
rio ex Africa eo deducti incolebant, Herodot. ἡ, 204. 
L. Dixponxr.] 

[Barce montis promontorium Africze memorat Po- 
lybius apud Plinium 5, t, 10, quod certe Barcz scri- 
bendum videtur. L. Dixposr.] 

[Βαρχήλη. 'F'heognost. cod. Barocc. 5o, can. 623: 
Τὰ διὰ τοῦ ἡλη, χαπήλη" νοθήλη" ... Βαρχήλη. Bac, 
ἡ βασιλίς. Cnawrn.] 

[nie quod et Bzoxoupatv , Booxovvrig. aut. Ba- 
ραχηνεὶμ scribitur, est apud. xx Jud. 8, 7, 16, pro 
Hebr. e'3pna Barkanim : 'Tribuli vel Tribula. Durga. 
Vid. Βαραχινῇσιν. 

[Βαρχῖται, Barcitze, idem quod Βαρχαῖοι. Ptolemaeus 
[EE iride δὲ τῆς χώρας τὰ μὲν ὑπὸ τὴν Πεντάπολιν 
Βαρχῖται. L. Drsponr.] 

Βαρχίων, βοτάνη τις ἐν Αἰγύπτῳ, herba JEgyptiaca, 
Hesychius) 

Βαρχομμεῖν. Vid. Βαρχηνίμ. 

Βαρμίγχαλλος, ὑπέρχαλλος (ὑπέρχαλος), Perpulcher, 
Hesychius, corrupte. L. Dixponr.] 

Βάρμιτον /Eolenses vocant τὸν βάρθιτον, quasi fia- 
ρύμιτον, ut in. Βάρθιτος docui ex Etym. Quamobrem 
ap. Athen. quoque 14, [p. 636, C], ubi vulgo legitur, 
"e γὰρ Báobrvoc, 3, βάρμος, καὶ ἄλλα πλείονα, pro illo 
βάρμος non dubitarim reponere βάρμιτος. (Quod fieri 
non potest, quum Athenzeus diversa instrumenta, non, 
quod ab ejus consilio plane alienum est, diversas 
ejusdem vocabuli formas recenseat. £. Dixponr.] 

[Βαρμόκαρος, δ, Barmocar, nomen Pani ap. Poly- 
bium 7, 9, 1. L. Dixnonr.] 

[Βαρνάρας, a, δ, nomen Hebrzum, Act. Apost. 4, 
36. Epiph. Panar. p. 149, D: Ἰωσήφ ποτε χαλούμενον, 
βαρνάδαν δὲ μεταχληθέντα, υἱὸν παραχλήσεως ἑρμηνευό- 
μενον. Hasr.] 

[Baovatos, 6, Barnzeus, nomen viri Tyrii in inscr. De- 
liaca apud Baeckh. Corp. Inscr. vol. a, p. 248. L. Drw- 
DORF. 

[Baovaxa , ἄγρια λάχανα, Olera agrestia, interpreta- 
tur Etym. M. p. 291, 46, s. δυσθάρναχος, quod rectius 
haud dubie scribitur Δυσθράχανος apud Hesychium, 
qui et sub illo vocab. et antea suo loco ponit Bzá- 
xava , quod v. L. Dixponr.] 


[Βάρνη interpretatur Suidas υἱὸς ἁλλόμενος, et si- 


militer a βὰρ composita ipse aliive grammatici. L. D.] 

[Βαρνίχιος, δ, Barnichius, Strabonis ztate vocabatur 
Pisatidis amnis, olim dictus Euipeus. Strabo 8, p. 356. 
L. Dispoar.] : 


βάρος (36 


[pops οὗντος, Barnus, oppidum Macedoniz, ut 
videtur, apud Polybium (34, 12, Υ Strabonis 7, p. 
323 : Ἐκεῖθεν δ᾽ ἐστὶ παρὰ Βαρνοῦντα διὰ Ἡραχλείας καὶ 
Λυγχηστῶν xal ᾿Εορδῶν εἰς "Εδεσαν xai Πέλλαν. L. Dix- 
nonr.] 

[Βαρόεις sine interpretatione ponit Suidas. Videtur 
idem significare quod βαρὺς, estque fortasse nomen 
proprium. Omisit Kusterus. Hinc genere feminino 
dictum videatur Βαρόεσσαι, eoque referendum nomen 
insularum Βαρουσσῶν, et fortasse hoc. Andromachi 
apud Galenum De antidotis l. 1, vol. 2, p. 429 ed. 
Bas., τή, 40 ed. Kuhn. : Αὐτίχα xal πολίου πίσυρας ὁλ- 
xk; βαρυέσσας, si quidem id βαροΐσσας scribendum est. 
Nicand. "Ther. 64 : Πόλιον βαρύοδμον. L. diari. 

Βάρον quidam Herkam Sabinam vocant, ut do- 
cebo in Βραθύ. [Vid. quz dicentur s. βάρυτον. L. Dix- 
DORF. 

ἜΝ tcc, τὸ, Pondus, Onus. Xen. Cyrop. 3,[3, 42. 
Conf. Cyneg. 6, 5 : Στολὴν μὴ ἔχουσαν βάρο:] : Καὶ διὰ 
τὸ βάρος τῆς στολῆς" 7, [5, 11] : Καὶ γὰρ δὴ πιεζόμενοι 
οἱ φοίνιχες, ὑπὸ βάρους ἄνω χυρτοῦνται, Apud Soph. βά- 
gos πλούτου, Poudus divitiarum, pro Abundantia. (Aj. 
130 : Μαχροῦ πλούτου βάρει, ubi plus auctoritátis ha- 
bet scriptura βάθει, Certiores hujus similisve usus te- 
stes sunt Eur. El. 1287 : Kal δότω πλούτου βάρος" Plut. 
Alex. c. 48 : Ὄγχῳ φρονήματος xu βάρει πλούτον, ἃ 
Wakef. indicatus. Eur. Iph. T. 416 : "Ὄλθου βάρος. 
Hipp. 621 : Χαλχοῦ βάρος. Valcken. ad Phal. p. χ et 
Dorvill. ad Charit. τ, 4 extr. citavit δοκοῦ, Pondus 
sive onus navis dicit Polyb. zr, 61, 3 : Ῥωμαῖοι μὲν 
γὰρ τὰ βάρη πάντα χωρὶς τῶν πρὸς τὴν ναυμαχίαν ἐπιτη- 
δείων ἐξετίθεντο. Similiter Gl. λάρος, Sarcina. Suidas : 
βαρέων, βασταγμάτων. Aristoph. Ran. 27 : Oóxow τὸ 
βάρος τοῦθ᾽ ὃ σὺ φέρεις οὗ "voz φέρει. Judicum 18 : "E0x.- 
xav τὰ τέχνα xal τὴν χτῆσιν χαὶ τὸ βάρος ἔμπροσθεν αὖ- 
τῶν. L. Diw».] || Xen. (Az. 2, 7, 1] metaph. Mo- 
lestia : Χρὴ τοῦ βάρους μεταδιδόναι τοῖς φίλοις. [Soph. 
Od. Col. 409 : "Ezvat ποτ᾽ ἄρα τοῦτο Καδμείοις βάρος" 
1142: Βάρος γὰρ ἡμᾶς οὐδὲν ἐκ τούτων ἔχει. Et alibi. 
δον. Pers. 945 : Λαοπαθῇ τε σεδίζων ἁλίτυπά τε βάρη. 
Antyllus Stobzei vol. 3, p. 323 Gaisf. : Βαρῶν καὶ δυσ- 
ἀριστημάτων οἰστιχά. L. Dixn.] Hanc autem. metaph. 
pulchre declarat Aristot. Etbic. 9, 11 : Κουφίζονται 
γὰρ ol λυπούμενοι συναλγούντων τῶν φίλων᾽ διὸ xav dzo- 
ρήσειεν ἂν τις, πότερον ὥσπερ βάρους μεταλαμβάνουσιν, 
x. τ᾿ Δ. Sunt autem correlativa hzc βάρους μεταδιδό- 
ναι, οἱ βάρους μεταλαμθάνειν. {|| Gravedo s. "T'orpor 
et Stupor manus vulnere afflicti, est ap. Plut. Mor. 
P. 345, A : "Hzóvat δὲ ἡ χεὶρ xal βάρος εἶχε ναρχῶξδες 
ὑπὸ φλεγμονῆς τοῦ τοαύματος. Similiter Synesius Encom. 
Calv. p. 75, D : Ὀφθαλμία xal κόρυζα καὶ βάρος ὥτων. 
Cui affinis est usus apud Hippocr. p. 396, 43, σπληνὸς 
βάρεα, et Báota τενόντων apud Aretzeum p. 1, et θώρηκος 
βάρος apud eundem p. 36 cum similibus apud ipsum 
ct alios. || De gravi et tetro odore Nicander Alexiph. 
117, α Wakef. citatus : Πίσσης γὰρ δώθωσιν ἄγει βά- 

] ^ iLrebretdictal iat 
ρος (cantharis). Maccab. 2, 9, 10: τ τῆς ὀσμῆς ἀφόρη- 
xov βάρος. L. Dixp.] || Alia etiam metaph. ut Pondus, 
Plut. Pericle [c. 37] : Οὐδεὶς βάρος £j» ἰσόῤῥοπον οὐδ᾽ 
ἀξίωμα πρὸς τοσαύτην ἐχέγγυον ἡγεμονίαν ἐφαίνετο. (Pho- 
cion. c. 3, de Catone : Δόξαν μὲν εἶχε μεγάλην xoà κλέος, 
ox ἐνήρμοσε δὲ ταῖς χρείαις διὰ βάρος καὶ μέγεθος τῆς 
ἀρετῆς ἀσύμμετρον τοῖς χαθεστῶσι χαιροῖς, Diod. 19, 70: 
Διὰ γὰρ τὴν συγγένειαν καὶ τὸ τῆς οἰχίας σχῆμα προσε- 
νόουν τοῖς λόγοις αὐτοῦ πίστιν τε μεγάλην χαὶ βάρος. 
Exc. Vat. p. 70 ed. Mai. : ᾿Εντραπεὶς τὸ βάρος τοῦ λόγου. 
Item Gravitas, metaph. Plut. Demetrio 283 (c. a]: 
Τὸ γὰρ αὐτὸ καὶ χάριν, xal βάρος, xxi ὥραν εἶχε, Paulo 
post σεμνότητα βασιλιχὴν cad. de re dicit. [ Metapho- 
rice dicitur etiam de iis qui robore et potentia va- 
lent. Polyb. z, 16, 4: Θεωρῶν τὸ πλῆθος xal τὸ βάρος τῶν 
Ῥωμαϊκῶν στρατοπέδων" 5, 104, 2: Προϊδομένους τὸ βάρος 
τῶν στρατοπέδων. ldem de elephantis 1, 74, 5 : Οὐ 
δυνάμενοι τὸ βάρος οὐδὲ τὴν ἔφοδον οἱ πολέμιοι ὑπομεῖναι, 
Diod. 15,3 : ᾿Εγένετο ναυμαχία χαρτερὰ, xa ἣν ὃ Εὐα- 
γόρας τὸ μὲν πρῶτον ὑπερεῖχεν, ὕστερον δὲ τοῦ 1᾿αὦ μετὰ 
τοῦ βάρους ἐπενεχθέντος xal γενναίως ἀγωνισαμένου, συν-- 
ἔθη φυγεῖν τοὺς περὶ τὸν Εὐαγόραν" 20, 52 : Τοὺς περὶ 
τὸν Δημήτριον μετὰ βάρους ἐπιφερομένους. Et de civitate 
Polybius vol. 4, p. 482 ed. Schw. : Ἐπισημηνάμενος τὸ 
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βάρος τῆς τῶν Ἀργείων πόλεως. Vol. 5, p. 32 : 'H δὲ A 


Καπύη, μεταθεμένη πρὸς τοὺς Καρχηδονίους, τῷ βάρει συνε- 
πεσπάσατο xai τὰς ἄλλας πόλεις. Diodor. vol. 2, p. 630: 
᾿Ἐπολυπραγμόνησαν ἀχριδῶς τῆς πόλεως τὴν θέσιν xal τὸ 
βάρος. Idem 4, τὸ : Καταπλαγεὶς τὸ βάρος τῆς ἐξουσίας" 
16, 8 : Τὸ βάρος xal τὸ ἀξίωμα τῆς ie Idem de 
nobilitate et potentia gentis vol. 2, p. 585, 34 : ἕηλι- 
χοῦτο βάρος οἰχίας xal γένους διαδεδεγμένους, et. paullo 
post τοῦ βάρους τῆς οἰκίας οὐχ ἀξιόχρεως διάδοχος. Simi- 
literque p. 526 : Διὰ τὴν ἰσχὺν x«i τὸ βάρος τῶν χυ- 
pu Ad quam signif. referendus videtur etiam Po- 
yb. vol. 5, p. 81 : Κατορρωδῶν τὸ βάρος xal τὸ φιλόνει- 
xov τῶν ἀνθρώπων. || Tum dicitur de gravi et molesto 
imperio vel is que gravia et. molesta imperantur. 
Diodorus Exc. Vat. p. 74 ed. Mai. : Κρατήσας τῶν ὅλων 
ἐξουσίαν ὑπερήφανον χαὶ βάρος δυσυπόστατον περιεποιή- 
σατο. Polyb. 1, 31, 5 : Οὐδ᾽ ἀχούοντες ὑπομένειν ἐδύναντο 
τὸ βάρος τῶν ἐπιταγμάτων "1, 67, 1 : "lo βάρος τῶν φό- 

v. [| De vehementi canis latratu Alciphron 3, 18: 

ύνα, τῷ βάρει τῆς ὑλαχῆς ἀποσοδοῦσαν τοὺς ἐπιδουλεύον- 
τας τοῖς ποιμνίοις, || Bágo; confusum cum βάθος nota- 
vimus supra. Bápos et πάρος permutantur Eurip. He- 
racl. 201. vv. L. Dixponr.] 

[Βάρος, ὄνομα χύριον, Mesychius et Suidas, qui 
addit : Ἦν δὲ ἱερεὺς, xai ζήτει τὴν περὶ τούτου ἱστορίαν 
ἐν τῷ ἔμδαρός εἶμι. Sub illo autem nomine hac scribit 
qui nihil ad Βάρος faciunt : "Eu6agóc εἶμι’ νουνεχὴς, 
φρόνιμος, Ἦν πρὶ ρῶν ὁ Ἠειραιεὺς νῆσος, ὅθεν x«i τοῦ- 
νομα εἴληφεν, ἀπὸ τοῦ διαπερᾶν. Οὗ τὰ ἄχρα Μούνυχος 
χατασχὼν Νιίουνυχίας Ἀρτέμιδος ἱερὸν ἱδρύσατο. Ἄρχτον 
δὲ γενομένης ἐν αὐτῷ xal ὑπὸ τῶν ᾿Αθηναίων ἀναιρεθεΐ- 
σης» λιμὸς ἐπεγένετο" οὗ τὴν ἀπαλλαγὴν ὁ θεὸς ἔχρησεν, ἄν 
τις τὴν θυγατέρα ὑύσῃ τῷ θεῷ" "Ἕμδαρος δὲ μόνος ὑποσχό- 
μενος ἐπὶ τῷ τὴν ἱερωσύνην αὐτοῦ τὸ γένος διὰ βίου ἔχειν, 
διαχοσμήσας αὑτοῦ τὴν θυγατέρα, αὐτὴν μὲν ἀπέκρυψεν ἐν 
τῷ ἀδύτῳ, αἶγα δὲ ἐσθῆτι χοσμήσας, ὡς τὴν θυγατέρα ἔθυ- 
ctv* ὅθεν xal εἰς παροιμίαν περιέστη: ται δὲ ἐπὶ τῶν 
παραπαιόντων xod μεμηνότων. Vid. ΓΕμδαρος. L. Dun 

(bxc, δ. Merodianus Περὶ M P Mt. p. 35, 28, 
de nominibus in agoc disserens, Ἀλλ᾽ οὖν γε ἔχομεν xat 
τὸ βάρος ὁμοίως ᾿Αττιχὸν ὑπάρχον xul ἐχτεινόμενον τὸ a 
πρὸς ἀντέμφρασιν (leg. ἀντέμφασιν) τοῦ οὐδετέρου. L. D..] 

Βαρουλκός. Vid. Βαρνολχός.} 

Βαρουμένως, adv. a βαρέω, Stephanus sub Βρίθω : 
«Βεθριθῶς, Hesychio βαρουμένως, Gravate.» Quivis 
legendum videt Βεδριθὼς, βαρούμενος. L. Dixponz.] 

[Βάρουσσαι, αἴ, Barussee, insule Indice ab anthropo- 
)hagis habitatze apud Ptolem. 7, 2. Praestat fortasse 
b. ὕσσαι scribi. Vid. Βαρόεις. L. Dixponr.] 

ἴβαρίω, Gravo. Orig. 1n Matth. 13, 7. Roora.] 

Bagézyév. Βαῤῥαχεῖν Hesychio ἠχεῖν, exto:zv, Sonare, 
Saltare. (Is. Vosstus retulit ad βάτραχος. Ac factum esse 
βάτραχος a talis signif. verbo persuadet tum quod Pon- 
tici ranas dixerunt $z64xouc a verbo βαθάζειν, quod et 
strepere et saltare significat, tum quod Hesychius 
ipse annotavit ἐδρατάγησεν pro ἐψόφησεν, unde ductum 
est βράταχος, ab eodem annotatum : que antiquior 
forma in βάτραχος abiit. Planissime autem βαρραχεῖν 
confirmatur lesychii glossis, Báoaxoc, βέτραχον᾽ μά- 
ρᾶχος, ἰχθὺς ποιὸς" δαραχὶς, γλαύχινον ἱμάτιον, quod 
vulgo βατραχὶς dicitur. L. Dixponr.] 

Βαῤῥεὶ [pun affert pro ἀπολεῖ, 

[Baggov , ὁ, Varro, nomen Romanum, ap. Diony- 
sium Hal., Plutarchum aliosque. L. Dixnonr.] 

[Βαρσαμέλαιον apud. anonymum medicum ex cod. 
Reg. 3167, quod Aetius βαλσαμέλαιον vocat. Ducaxo. 
Append. ad Gloss. Mera hzc videtur literarum À ete 
personen eujus unum posuisse exemplum satis ha- 

eo Epiphanii adv. ων, 1. 3, vol. 1, p. 1087, A ed. 
Petav. : Σωχράτης ὁ τοῦ Ἔλβάγλου ἢ Σωφρονίσκου χαὶ 
Φαιναρέτης μαίας. Codex regius apud Petavium in 
margine Ἔλμάγλου. Legendum ἑρμογλύφου Σωφρονί- 
σχου. L. Dixponr.] 

(Bugstvr, ἡ, Barsine, filia Artabazi, quee vidua Me- 
mnonis Herculem peperit ex Alexandro. V. Plutarch. 
Eumen. c. 1; Alex. c. 21; Diod. 20, 20; Pausan. 9, 7, 
2. || Uxor Eumenis, Plut. Eumen. c. 1; Mentoris, 
Arrian. Exp. 7, 4, 9. L. Dixponr.] 

[Βαρτίμαιος, ὁ, Bartimaus, nomen viri. Marc. Evang. 
το, 45. L. Dixponr.] 
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Βαρὺ sunt qui dicant esse θυμίαμα εὐῶδες, Sufli- 
mentum odoratum {τινὲς μέν φασι θυμίαμα εὐῶδες 
τὴν βαρεῖαν. Lexicon Rhet. in Bekk. An. p. 225, 16 : 
Βαρὺ, θυμιαμάτιόν (legendum θυμίαμά) τι εὐῶδες, Conf. 
etiam. Βαρύες. L. Drsoosr.]: alioqui signif. χαλεπὸν, 
μέγα, ic; m ἀναιδὲς, Hesych. (haec pertinent ad βαρὺ 
ἃ βαρύς.] In VV. LL. exponitur etiam Navicula; sed 
ea signif. dicitur potius βάρις (Bo:]. 

[Βαρυαὴς, δ, 5, Graviter spirans , Gravem odorem 
exhalans. Nicand. "Ther. 43, ab Schneid. indicatus. 
Opp. Cyn. 3, 421 : Αὐτὰρ ὅγ᾽ ἐξ ὕπνον βαρυαέος ἔγρετο 
δειλός. Basr.] 

[Βαρυάλγημα, τὸ, Gravis dolor. Eustath. Opusc. 
p. 102, 67 : Στενάζων τῷ βαρυαλγήματι, L. Dixponr.] 

Βαρυαλγὴς, δ, f, Gravi dolore percitus, Qui gravi- 
ter dolet. [Orph. H. 68,7. Scorr. Const. Man. Chron. 
p. 82, 6 : Στοναχὰς βαρναλγεῖς" 97, D : Βαρυχλγῶν Ba- 
c&vov. Boiss. Inscr. apud Boeckh. Corp. Inscr. vol. 1, 
Ρ. 477; n. 3, 7, et p. 914 : αρυαλγέα νοῦσον. Vol. ἃ, 
p. 239 : Νούσου βαρναλγέος. L. Diwponr.] 

Βαρυάλγητος, 1. 4. Βαρναλγής; quod a verbo forma- 
tur, ut βχρυαλγὴς a nomine, sicut modo dictum fuit. 
Interdum vero dicitur βαρυάλγητον Quod gravem do- 
lorem affert, Soph. Aj. (200] : Πάντων χαγχαζόντων 
γλώσσαις βαρυάλγητ᾽ “ἐμοὶ δὲ x. τι X., ubi Schol. exp. 
βαρέα καὶ ἀλγεινά. Alii adverbialiter accipiunt pro βα- 
ρυαλγήτως. 

[Βερυάξην, ὃ, Baryaxes, nomen Medi apud Arria- 
num Exp. Al. 6, 29, 4. L. Dixnonr.) 

Βαρύαρον, Hesychio ἰσχυρὸν, στερέμνιον, Firmiter 
compactum et coagmentatum, ita ut dissolvi diffi- 
culter possit. (Bee conjicit Kusterus.] 

[βΒαρυαχὴς, ὃ, ἡ, Valde luctuosus. Soph. OEd. C. 
v. 1561 : Βαρναχεῖ μόρῳ, SciwEiDER.] 

[Βαρναχθέω, Gravi onere premo, s. premor. Hype- 
rech. Adhort. ad mon. p. 322, À : Ὁβοιπόρος βαρνα- 
χθήσας, ἄσματι χλέπτων τῆς ὁδοιπορίας τὸν χόπον. Hass.) 

[Βαρυαχθὴς, 6, *, Gravis oneris, Gravis, Onerosus. 
Nonnus Dion. 4o, 155 : Δυγὰ δουλοσύνης βαρυαχθέος. 
Basr. 

[Βαρυδάμων, $, ἢ, Gravi passu incedens. Manetho 
4,318 : Φλογὸς βαρυδάμονος ὁλχῷ. Basr. 

[Βχρυῤαστάχτης, $, Bajulus. Herodian. Epimer. 

. 93. Borssox. Bajulus, νωτάριος, νωτοφόρος, apud 

oschopulum. Ducsxoc.] 

Βαρυθύας, Gravi clamore boans. Pind. ap. Plut. 
[Mor. p. 167, F, 763, D, 1075, A] : Βαρυδόαν πορθμὸν 
πεφευγότες Ἀχέροντος. [Const. Manass. Chron. p. 104. 
Boissox. 

[Βαρυδρεμέτειρα, ἢ, Graviter strepens, Horrisona. 
Orph. H. 9, 25. Scorr.] 

[Βαρυδρεμέτης, δ, Graviter strepens, Horrisonus. 
Soph. Ant. 1127 : Διὸς βαρυδρεμέτα, Scorr.] 

«Roda Gravem sonum s. strepitum edo. Zo- 
naras c. 328 : Βαρυθρομέων, βαρυηχῶν xat βαρυηχέων. 
L. ind 

[βαρυθρομῆς, δ, $, i. q. βαρύδρομος, Horrisonus. 
Zonaras c. 378 : Βαρυθρομέων, βαρυηχῶν καὶ βαρυη- 
χέων. L. Dixponr.] 

{Πρυδρομκήτης, 6, Gravem sonum edens. Anthol. 
Pal. cap. 7, 394 : Μυλεργάτας ἀνήρ με κὴν ζωᾷς χρό- 
νοις βαρυδρομήταν εἶχε δινητὸν πέτρον. (οὐ Pal. βαρυ- 
ρομὴς ἀνεῖχε δινητὰν πέτρον. 

Βαρύδρομος, ὁ, ἡ, Gravifremus, Gravistrepus, sed 
Latinius, Horrisonus. Aristoph. [Ν. 284] : Πόντον χε- 
λάδοντα, βαρύθρομον, Et βαρύδρομος βροντὴ, ap. Lucian. 
[l'imon. c. 1] poetico epitheto jocose uteutem. [ἢπη - 
merus apud Suidam v. θωύσσω, βαρύδρομα θωύσσοντες. 
Eur. Hel. 1350 : Βαρύδρομον αὐλόν. Bacch. 156 : Ba- 

υδρόμων τυμπάνων. Hel. 1305 : Βαρύβρομον κῦμ᾽ ἅλιον. 

hon. 183 : Βαρύδρομοι βρονταί, Quintus 14, 609; 
Anthol. Pal. cap. 7, 256; Oppian. Cyn. 3, 23814; 
Nonn. D. 14, 402 et alibi, et quem 1. Boiss. Const. 
Man. Chron. p. 129. Waxzr. et Boissox. Manetho 6, 
5og : Ῥραγιχῆς τε βαρνθρόμον ἵστορας οἴμης. Confusum 
cum βαρύδρομος est ab Hesychio qui inter Βαρυγέτας 
et Βαρύες ponit βαρυδρόμου, quod interpretatur μὲς 
γαλοτώνον, L. Dixponr.] 

[Βαρυδρὼς, ὥτος, 6, Soph. Phil. 695 : Παρ' ᾧ στόνον 
ἀντίτυπον βαρυθρῶτ' ἀποχλαύσειεν αἱματηρὸν, v suspi- 
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tze. Bcorr.) 

[Βαρύγαζα, ev, τὰ, et z«, 4, Barygaza, emporion 
Gedrosiz. Steph Byz., Arrianus in Periplo Erythr. m. 
saepius, qui Duet et Βαρυγάζων, Βαρυγάζοις et τὴν 
Βαρύγαζαν, τῇ Ββαρυγάζη, p. 27. L. θικο. Cfr. Salm. 
ad Solin. p. 769, C.) 

[Βαρυγαζηνὸς, ἡ, ὃν, gentilea Βαρύγαζα. Steph. Byz. 
L. Drxponr.] 

prm Vid. Βαρύδουπος.] 

ρυγέτας Hesych. dici scribit βάρος μὲν ἔχοντας, 
Γέτας δὲ ὄντας, innuens dici pro Difliciles Getas. Vide 
et Βουθάρας. [ || Ostentator. Etym. M. p. 206, 23 : Περὶ 
ἀλαζόνος, ὃν xal βαρυγέταν εἰρήκασι. L. Dixponr. 

Βαρύγλωσσος, Cujus lingua. gravis est; Maledicus, 
VV. LL. (Nonnus Paraphr. Jo. το, p. 135,22 ed. Sylb.: 
Βαρυγλώσσοιο τεοῦ χάριν ἀνθερεῦννος. Eust. Il. p. 1329, 
33: O0 βαρύγλωσσος Ἱππῶναξ. Locum Ezech., ubi 
permutatur cum βαθύγλωσσος, notavi s. illo : nec 
defendendo βαῦνγλ. sit Photius. v. Μυχορήμων inter- 
pretatus , Ὁ Bald nere xal δεινὰ λέγων. L. Dixp.] 

[Βαρύγλωσσον ap. Ezech. 3, 5, legit quoque 'heo- 
doret. t. 2, p. 320, A. Hasr.] 

[Βαρυγλώχιν, quorundam librorum scriptura pro 
τανυγλώχιν in Opp. Hal. 5, 355 : Τανυγλώχινα τρίαιναν. 
Scunripxn.] : 

Βαρυγούνατος, Cui gravia sunt genua sive tarda. 
Tho. M 10: 'H mp ἐσσι λίαν βαρυγούνατος, ἦ ῥα 
φίλυπνος. Scorr.] 

Βαρύγουνος, Gravis genibus, Cui gravia sunt genua, 
ideoque tarda, non agilia in cursu. Redditur etiam, 
Cui genua sunt infirma. ( Callim. Del. 78 : Ὁ δ᾽ εἵπετο 
πολλὸν ὄπισθεν ᾿Ασωπὸς βαρύγουνος, ἐπεὶ πεπάλαχτο χε- 
ραυνῷ. Scorr. Nonnus Dion. 6, 178; 7, 44; 17, 27; 
47; ἘΝ ; 48, 613; 13, 395, et ubi legebatur Ἀσωπὸς 
βαρύδουπος 27, 275. L. Dixponr. 

Bagóyutoc, 6, ἡ, Gravis membris, vel Gravans mem- 
bra. Anthol. Pal. cap. 6, 1go: Ba νοῦσον. 
Scorr. Opp. Hal. 5, 63, ab Schn. indicatus : Βαρύγυια 
xal οὐκ εὔπρηχτα χέλευθα. 

Βαρυδαιμονέω, Aristoph. ['I. 558], Gravi fortuna 
premor, Graviter mihi est infensa fortuna, Miserri- 
mus sum. [Metgaxtov ἅμθλα λαμπρυνομένων ἐν ἅρμασιν 
χαὶ βαρυδαιμονούντων. 

Βαρυδαιμονία, $, Gravis fortuna, Grave infortu- 
nium, ap. Lysiam 101 [172 R.). Sic et Antipho 104 
[116 St, 630 R.]: Εἰς τοῦτο βαρυδαιμονίας ἥκω, Ita 
gravi fortuna pressus sum, Bud. [Libanius vol. 4, 
p. 586, 15 : Ἀλλὰ ταῦτα μὲν τῆς ὑστέρας βαρυδαιμονίας 
xal τοῦ μετέπειτα πονηροῦ Τελχῖνος. Frequens apud 
Philonem, ut vol. 1, p. 506, 46; 558, 36; 6o4, 8. 
L. Dixonr.] 

Idem Philo ap. Eus. Prep. ev. p. 390, € : X« 
μὴ 4 τοῦ βίου im Sp rid et p. εὐ; A: Nbudene is 
μουσι βαρυδαιμονίας οἱ λίαν εὐτυχεῖς. Hass.] 

[Βαρυδαιμονιάω, i, 4. βαρυδαιμονέω, Heliod. 1, a4, 
ubi βαρυδαιμονεῖν reponenti Corae non assentitur 
Lobeck. ad Phryn. p. 81, ab Angl. indicatus.] 

Βαρυδαίμων, ὃ, 4, Cui gravis et inimica est fortuna, 
Infelix : ut ψυχὴ, Epigr [Anthol. Pal. cap. 7, 313; 
Aristoph. Esck 1102; Eur. Alc. 865; Tro. 112. Scorr. 
Alceum apud Aristot. Pol. 3, 14 Hemsterhusius, 
Heliod. 105 addit Wakef, et in exemplum signif, 
Perniciosus, Noxius, idem Diotimum apud Suidam 
v. Εὐρύδατος, Κέ χωπές cot πολλὰ χατὰ τριόδους πα-- 
τέοντες Βοιωτῶν atvovzo* γένος δ᾽ ἔσαν Οἰχαλιῆες, Ὧλός 
*' Εὐρύθατός τε, δύω βαρυδαί ἐς ἄνδρες, Si. de sensu 
tam ]roeis fragmenti aruid prouuntsre licet. Philo 
vol. 1, p. 542,25 : Οἱ πανάθλιοι xal βαρυδαίμονες. Conf. 
ibid. p. 550, 16; 655, 47. L. Diwnponr.] 

Βαρυδάχρῦος, δ, 5, i. q. βαρύδαχρυς. (Graviter la- 
crymans. Christodor. Ecphr. v. 196 : Πολυξείνην 
Pues. ScuxkiDEn, Nonnus Dion. 40, 194 : Ba- 
ρυδάχρυος νύμφη. Waxkr. 

Βαρύδαχρυς, 6, $, Graviter lacrymans. [Naonn. 
Dion. 35, 16. Wax zr. Christodor. Ecphr. v. 223. Anthol. 
Pal. cap. 9, 262. Scorr. Nicet. Eugen. 6, 227. Boiss. 
Nonnus Paraph. Joann. 11, p. 144, a1. L. Drxponr;] 

sis Hei et Βαρύδαν, Hesych. dici scribit «àv 
γαυσιθάτην, τὸν ἐν ναυσὶν ἐλθόντα, Qui in navibus ve- 


rio quod pedem exedens ulcus exprimebat Philocte- À nit. Sed susp. videtur, quum non sit sua serie a 
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tum, sed post Βαρυσυμφορώτατος, [Vid. Βαρίδας. 

Βαρύδεσμος, 6, $, Gravi vinculo ligatus, Nonn. 
[D. 25, 140. Aucr. 37, 326; 48, 523. Paraphr. Joann. 
3, p. 35, 18 : Θεῖος ἀνὴρ βαρύξεσμος" 11, p. 151,6: 
Μελέων βαρύδεσμον ἐγυμνώσαντο χαλύπτρην. L. — 

s ύδιχος, 5, 4, Graviter puniens , /Esch. Choeph. 
936 : Βαρύδιχος ποινά, Scorr.] 

[Βαρύδιον, τὸ, Pondusculum sive Perpendiculum. 
Hero Spirit. p. 197, 2, ab Schneidero indicatus : Συμ- 
βαίνει οὖν χενοῦ ὄντος τοῦ ἐχνωδαχισμένου ἀγγείου ὀρθὸν 
αὐτὸ διαμένειν" βαρύδιον γὰρ ἔχει προχείμενον τῷ πυθ- 
pévv cfr. p. 193, 2. Ejusdem usus instrumentum est 
βαρύλλιον, quod v. « Joannes Canabutzes Ms. : "Ev γὰρ 
ἐρωτήσῃ τοὺς οἰχοδόμους ἤτοι τοὺς λεπτουργοὺς 3 τοὺς ξέον- 
τας τοὺς λίθους διὰ τίνα αἰτίαν τὸ γονάτιον ποιεῖται γωνίας 
ἴσας xal τὸ βαρύδιον ἰσάζει τὸν τοῖχον, ἐροῦσιν.» Ducawo. 
Append. ad Gloss.] 

[Βαρυδότειρα, ἡ, Gravia s. mala immittens. JEsch. 
Theb. 975, 988 : Μοῖρα βαρυδότειρα μογερά. Scorr.] 

Βαρύξουπος, Gravem sonitum edens, Drarüooes: 
ut Ἠχὼ, Nonn. (Dion. 5, 387; 47, 25), Muszus. 
angi 2, 116 : Βαρύδουπος 'Evvociyaux. 'Tzetzes Post- 

om. v. 325 : Βαρύδουπα βοῶντες, Vide etiam Βαρύγου-- 
νος.] Βαρύγξουπος per epenth. τοῦ y, metri gratia, Athen. 
a (p. 35, E;] ex lone, de vino, ἄδαμον παῖδα, ταυρωπὸν 
víov, οὐ νέον ἥδιστον, πρόπολον βαρυγδούπων ἐρώτων. 
[Pind. ΟἹ. 6, 81; 8, 44 : Βαρυγδούπου Διός. Pyth. 4, 
210: Βαρυγδούπων ἀνέμων. Anthol. Pal. cap. 9, 674: 
Βαρυγδούποισιν ἀήταις. Dionys. v. 770 : Βαρυγδούποισιν 
ἐπ᾽ ἄχμοσιν. Muszus v. 270 : Βαρυγδούποιο θαλάσσης. 
Quem locum videtur Stephanus dicere s. Βαρύδουπος. 

[{Βαρυεγχέφαλος, Cerebri gravedine laborans, tan- 

uam convitium memoratur a Plutarcho Mor. p. 1086, 
t xornl. ἢ 
Βαρυεργέω. Vid. Βαθυεργέω. 
vam Ἢ Appian. Civ. 1, 83, vol. 2, p. 115 : Τέ- 
ατά τε πολλὰ ἐγίγνοντο xal ἡμίονος ἔτεχε xai γυνὴ xóouca 
f tv. ἀντὶ βρέφους ἐξέδωχε, τήν τε γῆν ὁ θεὸς ἐπὶ μέγα 
σεισε xal νεώς τινας ἐν Ῥώμῃ χατήνεγχε, καὶ πάνυ Ῥω- 
μαίων ὄντων ἐς τὰ τοιαῦτα βαρυεργῶν. Quod capiendum 


' foret de magnitudine zdium quas construerent Ro- 


mani : sed Schweigh. conjecit περιέργων, ad religio- 
nem prodigiorum, que fuit in animis Romanorum, 
referens.] 

Βαρύες, Hesychio pow Arbores. (Conf. sub Βαρύ. 
Idem : Βδαροὶ, δρύες, δένδρα. L. Dixponr.] 

Βαρύζηλος, 6, *, mulus, Invidus, Invidiosus. [Di- 
citur tam de rebus, veluti sermone, quam de homi- 
nibus. Lycophr. v. 57, ab Scotto iniicstus, ἡ βαρό- 
ζηλος δάμαρ, Anthol. cap. 5, 243; Nonnus Paraphr. 
Joann. ἡ, p. 39, 11; 9, p. 120, 5; Dion. 24, 277. 
L. Dixponr.] 

[Βαρνηχοέω, Difficulter audio. Hippocrates p. 462, 
44, 51, ubi legitur Βαρηχοέω. Scorr. et Awcr. Alex. 
'Lrall. 3, 56. Basr. Baguxotiv scriptum ipu Paullum 

rinetam 1, p. 9, 35. Vid. Βαρυχωφεῖν. L. Dixponr.] 

Bapunxola, ἡ, Gravitas auditus. Hippocrates p. 1247; 
E, 1248, II. Scorr.] 

[ Greg. Nyss. t. 1, p. 319, C : Διὸ ἡ βαρνηκοία τῶν 
Ἰουδαίων τὴν φωνὴν τῶν σαλπίγγων οὐ παρεδέξατο. Hass.] 

Βαρυήχοος, 5, ἣ, Qui gravi est auditu, Cui hebetes 
sunt aures. Et βαρυήχοοι νότοι Hippocrati, ab effectu, 
Obtundentes auditum et hebetantes (p. 5o, 34; 1247, 
À. Philo vol. 3, p. 99, 38 : Νότος ... κεφαλαλγὴς xal 
βαρυήχοος. δίακεν. Áretzus p. 307, 8; Sext. Emp. 
p. 366, 49. L. Dix».). Βαρυήκοος et ὀξνήχοος contraria. 
Que duo ponuntur ab J. Poll. (2, 81] post δυσή- 
xooc et εὐήχοος. 

[Βαρνηχέω, Gravem sonitum edo. Nicet. Annal. 6, 
ἡ, ab Schn. indicatus, Zonaras sub Bapv6pou£o cita- 
tus. L. Dixponr.] 

Βαρνηχὴς, δ, ἡ, Gravisonus, Gravem sonum s. so- 
nitum edens, i. q. βαρύγδουπος, βαρύχτυπος. (Diodor. 
5, 31; Zonaras sub Bagu6goy« citatus; Orph. Arg. 
135o, Fr. 6, 35; Quintus ido: 5, 245; 11, 123; Op- 
pian. Hal. 4, 317 : Αὐδὴν βαρυηχέα. Constant. Manass. 
Chron. p. 110 : Πνοαὶ βαρυηχεῖς. L. Dixponr.] 

[{Βαρυήχητος, δ, ἡ, idem. quod βαρνηχής, Joannes 
Damasc. vol. 2, p. 837. L. Dix»omnr.] 


“Ιβαρυχέφαλος 


[Βαρύηχος, δ, ἢ, i. q. Βαρυηχὴς, Gl. raucus. Diod. A 


; 31, ubi nunc ex libris melioribus receptum βαρυη- 
χεῖς. Suidas v. Βαρύδρομος. Scorr. Galen. Gl. Hippocr. 
p. 566, v. Στόμθος. Hzusr. Lex. Rhet. in Bekk. Anecd. 
p. 225, 18. Agathias p. 294, 8 Nieb. : Σωμάτων fa- 
ρυηχοτάτων. L. Dix». Vid. Βάρυχλος. j 

(Bapótpoo:, δ, ἢ, Qui gravem vocem vel strepitum edit. 
Mosch. 2, 119: Τρίτωνες, πόντοιο βαρύθροοι αὐλητῆρες, 
ubi est varietas βαθυρρόου. Constantinus Manasses 
Chron. locis a Boisson. indicatis, p. 3o : Ἀνέμοις βα- 
ρυθρόοις" 47 : Ἀνέμων βαρυθρόων" 62 : Κλύδωνες βαρύ- 
ϑροοι. Idem formam βαρύθρους habet p. 50, 54, 77, 93, 
98, 122. L. Drixponr. 

Βαρύθρους. Vid. Βαρύθροος. 

rand Gris. sd fero, Indignor, Bud. 
ex App. (Civ. 2, 20] : Ὃ δὲ Μίλων βαρυθυμῶν, ὡς 
ἀπίστου περὶ αὐτὸν γενομένου Πομπηΐου, ἐπὶ τὴν Λαυΐ- 
νιον πατρίδα ἐξήει, [ Diod. 20, ἦτ : Βαρυθυμοῦσαν ἐπὶ 

ᾧ πάθει. Charito 6, 6 : Στάτειραν βαρυθυμοῦσαν. Hesy- 
chius : ᾿Εδαρυθύμησεν, ἔλυπήθη. Pollux 3, 98. L. Diw- 
nonr.] Idem ap. Plut. βαρυθυμούμενος interpr. /Egre 
ferens : ap. quem [Mor. p. 739, E : conf. Sull. c. 6] 
est, Ὁρῶν ἀποσιωπῶντα xat B. [ [| Ὀλιγωρεῖν, quod vi- 
detur esse potius Animum abjicere et despondere 
quam Vilipendere, Negligere, interpretatur Hesy- 
chius, Βαρυθυμήσαντος, ὀλιγωρήσαντος, item Zonaras 
c. 378 : Βαρυθυμεῖ, ὀλιγωρεῖ. Confert. Albertus gloss. 
2e Θλίῤβεται, ὀλιγωρεῖ. Zonaras c. 1046 : Θλί- 

εται, ἐπὶ ἀθυμούντων. L. Dixnonr.] 

Βαρυθῦμία, Animus graviter affectus, Animi eegri- 
tudo. Plut. (Marii c. 40] : “Ὑπὸ λύπης χαὶ B., Prae animo 
στο, Bud. [Idem Plut. Mor. p. 417, D; Pyrrh. c. 36; 
Sertor. 10; Alex.c. 70; Pollux, 3, 98; Arist. De virt. ct 
vit. c. 6, 7, et quem Hemst. citat OEnomaus apud 
Eusebium P. E. 5, p. 23o, D ed. Col. L. Durboxe] 

Βαρύθυμος, 6, 4, Graviter animo affectus. Synes. 
Ep. 44 : Βαρυθυμότερον τὸν ἠξικημένον χαθίστησι, Gra- 
vius afficit animum ejus, qui injuriam passus est, 
Multo acerbius iratum reddit eum, qui lzsus est. 
Plut. Alex. (c. 9] : Ἂς ἡ τῆς Ὀλυμπιάδος χαλεπότης, 
δυσζήλον καὶ 8. γυναιχὸς, ἔτι μείζονας ἐποίει, Morosze 
ac diflicilis feminae. (Idem Artax. c. 6; Eurip. Med. 
176 : Βαρύθυμον ὄργάν. Callim. Del. 215; Cer. 81; 
Orph. Hymn. 8, 6; 18, 11; Pollux 2, 2531; 6, 124. 
Βαρυθυμότερον comparativo utitur Synesius p. 183, D. 
L. Dixponr.] 

Βαρυθύμως, Gravato animo. Hejicit hoc adv. J. 
Poll. (3, 99], usurpandum pro eo dicens dyfmoóx, et 
ἀσηρῶς. [Alciphron. 2, 3, 80 : Κἂν βαρυθύμως ἔχη, δεδά- 
xouxa. Scn.er. 

Βαρύθω, pro βαρύνομαι, Gravor, Premor. Hesiod. E. 
[213] : Βαρύθει δὲ θ᾽ ὑπ᾽ αὐτῆς. Apoll. R. 2 [47] : Ka- 
μάτῳ τε xa εἰρεσίη βαρύθοιεν. (Hom. Il. ΠῚ 5:9; 
A voll. Rh. 1, 43, βαρύθεσχε" 2, 5845 4, 621; Nicand. 
"Ther. 135, 248, 319, 927. 'À στάλα βαρύθουσα Anthol. 
Pal. cap. 7, 481, ut Schneiderus interpretatur, Mce- 
rens. || B2250:c0zt. Maximus xazapy. v. 212 : Moovov 
μὴ στομάχοιο κακηπελίγ, βαρύθοιτο. ScRNEID. vv-.] 

[Βαρύχα. Vid. Βάρχα.]} 

Βαρύχκαν Hesych. dici scribit σφύραν [στῦραν], Mal- 
leum. [ Veretur Albertus ue sit pro. Βαβύχαν, γέφυ- 

Xv. 

: B uxdghus, Cui cor grave est, Gravatum cor ha- 
bens, Stolidus, ἀσύνετος, μωρὸς, Hesych. [Greg. Naz. 
Or. 10, p. 174 : B. καὶ παχεῖς τὴν διάνοιαν. ὅτκοκο. 
Psalm. 4, 3 : Υἱοὶ ἀνθρώπων, ἕως πότε βαρυχάρδιοι; ἱνατί 
ἀγαπᾶτε ματαιότητα χαὶ ζητεῖτε ψεῦδος; Nonnus Pa- 
raphr. Joann. 4, p. 39, 10 : Βαρυχάρδιος ἑσμὸς βαρυ- 
ζήλων Φαρισαίων" 17, p. 211, 7 : Κόσμος βαρυχάρδιος. 
L. Dixponr.] 

BzouxézZAo; , Grave et ponderosum caput habens. 
Apud Vitruv. autem 3, 2, barycephalee zedes putautur 
inde dicte, quod. earum fastigia signis fictilibus aut 
sreis inauratis ornari scribit, utpote quarum fasti- 
gia siguis illis superimpositis quasi graviora reddan- 
tur. (Arrian. T. 195. Wakzr.] 

(Justin. Mart. p. 461, C: Ὡσαύτως δὲ xal οἱ λίαν us- 
γαλοχέφαλοι, Xeyduivot βαρυχέφαλοι, διὰ τὸ μὴ σώζειν 
σύμμετρον ἀναλογίαν as τὰ ἄλλα μέρη τοῦ σώματος. 
lasz.] 
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[Βάρυχλος legitur Anon. Vita Chrys. t. 8, p. 32 
5: Kio: diese xal βαρύχλου τὰς ἀκοὰς bes 
χαταθροντώσης. Verum videtur vox nihili , ac seribend. 
βαρυήχου. Hasr. 

Tiene; ; ἦν Pind. Il. 5, 56, ab Scotto indi- 
catus : Βαρύχομποι λέοντες. Quod Schol. interpretatur 
χαλεποὶ, Schneiderus Vociferantes, quemadmodum 
Pindarus alibi leones vocavit βαρυφθέγχτας. 

[Bapóxozo;, δ, 4, Graviter iratus. /Esch. Eum. 280, 
810: fbr δ᾽ ἄτιμος $ τάλαινα βαρύχοτος. Scorr.] 

[Βαρύκρᾶνος, ὁ, 4, Gravi capite. Greg. Naz. ἃ, 
p. 241. Basr.] 

[βαρυχτήμων, δ, f$, Predives. Eustath. Opusc. 
p. 243, 44. L. rer 

[Βαρυχτυπὴς, δ, 4, idem quod βαρύχτυπος. Orac. 
Sibyll. 8, p. 757, ab Struvio indicata. 

Βαρύχτυπος, Graviter resonans, Gravem edens so- 
num, Gravisonus : ut βαρύγδουπος. Jovis [et Neptuni] 
epith. est ap. Poetas, a tonitruum [et fluctuum|gravi 
horrendoque sonitu : unde et βαρυθρεμέτης dicitur et 
βαρύδρομος : nec non σμε δαλέα χτυπέειν dicitur idem, 
οἱ μεγάλα χκτυπέειν. [Hesiod. Op. 79; Th. 388, 818; Sc. 
318; Hom. Hymn. Cer. 3, 334, 441, 460; Pind. Ol. 1, 
72; Nem. 4, 87; Simonid. Stob. vol. 3, p. 283 Gaisf. 
Idem Carm. de mul. v. 4o : Baguxzózotet χύμασιν. An- 
thol. Pal. cap. 9, 753 : Βαρύκτυπον πόντον.} 

(Anon. De exaltat. Cruc. p. 1455, B ed. Grets.: Βρον- 
τῶν 6 βαρύχτυπος ἦχος πρὸς αὐτὸν ἐθρόησεν. Hasr.] 

[Βαρυχωφεῖν Schneiderus Suppl. Lex. affert ex Atti- 
cista edito ab Villoisono Anecd. vol. 2, p. 81 : Ἀντὶ 
τοῦ εἰπεῖν χωφὸς βαρὺς τὰ ὦτα λέγουσιν, ὅθεν xal Bapu- 

εἴ παρὰ τοῖς χοινοῖς" ἀντὶ δῇ τοῦ εἰπεῖν ὑγιὴς τὰ 
ὦτα ὀξὺς τὰ ὦτα λέγουσιν, ὅθεν xal ὀξυχοΐα. Sed ut ὀξυχοία 
mendum est pro ὀξυηχοία, ita βαρυχωφεῖν ex depravato 
eundem in modum fagurxotiv ortum esse eo certius 
videtur quod ejus vitii exempla frequentia sunt. 
L. Dixponr.] - 

[δαρυλαΐλαψ, 6, 4, Proccllosus. Anthol. Pal. cap. 
9. 247 : Νότου βαρυλαύλαπες αὖραι. Scorr.] 

Βαρύλλικα, Saltationis genus, quo mulieres junctee 
choreas exercebant in honorem Apollinis et Dianze : 
dictum ab inventore Barvllicho, J. Poll. 4, (104, 
ubi Βαρυλλίχου cod. pro Βαρυλλίχου. 

[Παρύλλιχος, Baryllicus, nomen inventoris salta- 
tionis que dicitur Βαρύλλιχα, quod v. L. Dixnonr.] 

Βαρύλλιον, τὸ, Pondusculum εν conus additus 
basi cylindri in aquam demissi ad pondus aquae ex- 
plorandum : qui conus pondere suo cylipdeum in 
aquam detrahit, Rem dilucide explicuit Beckmannus 
Geschichte der peer vol. 4, p. 242—264, cita- 
tus a Weigelio apud Schn. L. Dixp.] Bud. e Synes. 
14, (Epist. 15, p. 172 : Οὕτω πάνυ πέπραγα πονήρως 
ὥστι ὑδροσχοπίου μοι δεῖ" ἐπίταξον αὐτὸ χαλχευθῆναί τε 
xat συγωσθῆναι. Σωλήν ἐστι χυλινδριχὸς, αὐλοῦ χαὶ σχῆμα 
xal μέγεθος ἔχων. Οὗτος ἐπί τινος εὐθείας δέχεται τὰς 
χκατατομὰς, αἷς τῶν ὑδάτων τὴν ῥοπὴν ἐξετάζομεν" ἐπι- 
sinem τὸν γὰρ αὐτὸν ἐκ θατέρου χῶνος χατὰ θέσιν ἴσην 
ἐγκείμενος, ὡς εἶναι χοινὴν βάσιν ἀμφοῖν τοῦ κώνου τὲ 
xai τοῦ σωλῆνος, Αὐτὸ δὴ τοῦτό ἐστι τὸ βαρύλλιον " ὅταν 
οὖν εἰς ὕδωρ καθῇς τὸν αὐλὸν, ὀρθὺς ἐστήξει χαὶ παρέξει 
σοι τὰς χατατομὰς ἀριθμεῖν" al δὲ τῆς ῥοπῆς εἶσι γνωρί- 
σματα. Priscianus De ponderibus v. 103 : «Ducitur 
argenti tenuive ex cere cylindrus , quantum inter no- 
dos fragilis producit aruudo, eui cono interius mo- 
dico pars ima gravatur, ne totus sedeat totusve su- 
pernatet undis. » Simile vocabulum est βαρύδιον, quod 
Synesio pro βαρύλλιον restituendum. suspicabatur 
Schneiderus Eclog. phys. vol. 2, p. 343, sine idonea 
caussa, quum βαρύλλιον a βάρος foriietur ut βρεφύλ- 
λιον ἃ βρέφος. L. Dixponr.] 

[Βαρυλογία, ἡ, Exprobratio. Schol. Chron. Pasch. 
p. iad ed. mez. L. Disponr.] 

[Βαρυλόγος, 6, 5, Maledicus. Pind. 4. 2, 56: 
ElZoy γὰρ ἑχὰς ἐὼν τὰ πόλλ᾽ ἐν ἀμαχανία νυνερὸν Ἀρχί- 
λοχον βαρυλόγοις ἔχθεσιν πιαινόμενον. Scor*. 

Βαρύλυπος, Graviter dolens, Gravi auri cegritu- 
dine et molestia affectus, Gravem dolorem alferens. 
[Plutarch. Mor. p. 114, Εἰ : Ὡς xat οἱ βχρυλυπότατοι 
xal πολυπενθέστατοι πραότατοι πολλάχις γίνονται ὑπὸ τοῦ 
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[βάρυμα. Vid. Bágnua.] 

[βαρυμάνιος. Vid. Βαρυμήνιος.] 

[βαρύμαστος, Gravibus uberibus. Strabo 17, p. 827 : 
Ὁρῶν βαρυμάστους, ἐνίους δὲ φαλαχροὺς, xai χηλή- 
τας, xal ἀλλα τοιαῦτα ἐπιφαίνοντας σίνη, de simiis lo- 
quens. Scorr.] 

[Βαρυμελὴς, δ, ἡ, Gravibus membris. Schol. Op- 
pian. Hal. 1, 360 : Ὀθριμόγνια, βαρυμελῇ. Axcr.] 

[Βαρυμηνιάω, Graviter succenseo. Heliod. 1, 15. 
Basr. Nicet. Ann. 15, 6, 304; 16, 3, 316, quo poste- 
riori loco est ἐβαρυμηνίασε : ne cui videatur βαρυμη- 
νιᾶν scribi per errorem pro βαρὺ μηνιᾶν. L. Dixnonr.] 

Βαρυμήνιος, idem Meer βαρύμηνι(]. Et Who. 
ap. "Theocr. [15, 138], verso Dorice ἢ in 4, de Ajace. 

Βαρύμηνις, 6, ἢ, [τὸς et iix. Heliod. p. 291 : Ἀμεί- 
λιχτοι xal βαρυμήνιδες. Scnyxp.] Cujus gravis est ira, 
Cujus grave est odiuin. et acerbum, Incensus inexo- 
rabili odio; nam inexorabile odium dixit Ovid. Sic 
autem exprimens, a Bud. interpretatione non procul 
discedo, que est /Eyre placabilis. Hac certe siguif. 


quum de aliis dicitur a Poetis, tum de Medea. Dicitur R 


et ἠέλιος βαρύμηνις, Epigr. [Authol. Pal. cap. 9 , 591]. 
Usus est Loo compositi et ap. solutz orationis 
Scriptt., dicentes alioqui szepe pro eo βαρύθυμος. Philo, 
Χαλεπὸς xai B. καὶ ἀπαραίτητος τὴν ὀργὴν (vol. 2, p. 94, 
44. Adde ibid p. 394, 38; 584,34;590, 29. L. Dixp.]. 
Ut autem hic βαρύμηνις et ἀπαραίτητος τὴν ὀργὴν copu- 
lantur, sic a Basil. pro δυσδιάλλχχτος poni scribit Bud, 
Sed puto βαρύμηνις significare non solum Qui iratus est 
implacabiliter, sed et Eum qui implacabiliter irasci so- 
let, q. d. Cujus implacabilis est iracundia. |] Dicitur et 
τὸ βαρύμηνι substantive pro Gravi ira, s. Acerbo odio 
et implacabili, aut certe Vix placabili: Philo V. M. 1 
[vol. 2, p. 108, 20] : Ἠγνόεις τὴν ἡμετέραν ἁπλότητα, 
xal τὴν Αἰγυπτίων πιχρίαν xal τὸ βαρύμηνι. Basil. au- 
tem cum τὸ βαρύμηνι junxit. etiam τὸ μνησίχαχον et τὸ 
διαρχὲς πρὸς ὀργήν. rj aliique Grammatici, Ba- 
ρύμηνις, μνησίχαχος.) Possumus autem et τὸ βαρύμηνι 
verbis Horatianis exponere Gravem stomachum, 
quem ille tribuit. Achilli, cui. Hom. μῆνιν. [Zonar. 
Annal. 16, 21; Const. Manass. Chron. p. 82. Boiss. 
Hsch. Ag. 1481 : Ἦ μέγαν οἴχοις τοῖαδε δαίμονα xal 
rnm αἰνεῖς. Orph. Hymn. 10, 12; 19, 4; 44, 5; 

onnus Dion. 4, 417; 5, 480; 6, 171, 202; 9, 38; 47, 
415; Pollux 1, 39; 6, 125. Βαρύμηνιν ἔπαυσε χόλον 
'Tzetz. Homer. v. 234. L. Drxponr. 

[Βαρύμισθος, 6, 4, Magni pretii, Carus. Anthol. 
Pal. cap. 5, ep. ἃ : Τὴν χαταφλεξίπολιν Σθενελαΐδα, 
τὴν βαρύμισθον. Basr.] 

[Βαρύμιτον et Βαρύμιτος, Vid. Βάρδιτον et Báo6icoc.] 

Βαρύμοχθος, δ, $, Cum gravibus laboribus conjun- 
ctus, Laboriosus, Epigr. [Soph. OE£d. C. 1231. An- 
thol. Pal. c. 10, 97; C. 11, 60; c. 12, 132; Plan. 4, 
102. Scorr. Nonn. D. 5, 469. L. Diwponr.] 

Βάρυνος. Vid. Βῶρμος.) 

αρύνοσος, Gravi morbo implicitus, Graves mor- 
bos incutiens. (Vide Βαρύνουσος : ex quo βαρύνοσος du- 
xisse Stephanum puto, nusquam mihi lectum. L. Drx- 
DOBF. 

"v. γουσος, δ, ἦν, Gravi morbo laborans. [Non- 
nus Paraphr. Joann. 6, p. 71, 1 : Bagóvoucov δέμας. 
L. Dixponr.] 

[Bápuveu, f$, Molestia. Artemid. 1, 17, p. 3a R., 
a Wakef. indicatus : Ἡλουσίῳ δὲ πρὸς τὸ ἄρχειν ἤδη 
χαθεστῶτι καὶ ῥήτορι xal δημαγωγῷ βαρύνσεις καὶ ὕθρεις 
ix τῶν ὄχλων προαγορεύει. 

[Βαρυντέον, Gravi accentu notandum. Schol. Hom. 
Il. £, v. 264. In schol. Harlej. Od. N, 183 scribitur 
βαρυτέον. L. Diwnonr.] 

(bru, ἡ, ὃν, Qui gravat, premit. Aristot. De 
colo ἡ, 3, a Bastio indicatus : El οὖν εἰς τὸ ἄνω xal 
τὸ κάτω χινητιχὸν μὲν τὸ βαρυντιχὸν xal τὸ χουφιστιχόν. 
lQui accentu gravi uti amat. Quod quum facerent 
Joles, a Grammaticis dicti sunt βαρυντιχοί. Vid. 
Etym. M. v. xópwx c. 548, 19, v. τέο c. 752, 13; 
Etym. Gud. c. 581, 9; Bekk. Anecd. p. 663. L. Dix- 
DORF. 

Bagóvo , Gravo, Premo. Od. E, [311] : Εἴ 
^ ióébuv, τά ol πόρε δῖα iesus UL ; [165]. To 

ρύνεται, [Arist. Ach. 220 : Καὶ παλαιῷ Λακχρατίδη τὸ 
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A σκέλος βαρύνεται. De. pondere deprimente Pollux ἡ, 


173. || Suidas v. ἐπιτιμῶσα, ab Hemst. citatus : 
᾿Ἐπιτιμῶσα τὴν ὑπὲρ τῆς ὁμιλίας αἴτησιν interpretatur 
βαρύνουσα τὴν τιμὴν, Augens mercedem. Reg. r, 31, 
3 : Βαρύνεται ὁ πόλεμος ἐπὶ Σαούλ.) Athen. 2, (p. 45, 
ΕἸ : Βαρύνειν τὴν χεφαλὴν, Capitis gravedinem | af- 
ferre. Sic βαρύνεσθαι τὴν χεφαλήν. [Apoll. Rh. 2, 203 : 
Γοῦνα βαρυνθείς. Anthol. bin. lib. 4, 265 : Γυῖα 
βαρυνόμενος.) At βαρύνεσθαι τὴν γαστέρα dicitur Quae 
est gravida. (Lucian. De merc. coud. 34 : βαρύνεται 
τὴν γαστέρα καὶ σχεδὸν ὡς ἐπίτεξ ἐστίν. Anthol, Pal. 
cap. 6, 202 : Ἔχ τόχου, ὦ Λητωὶ, βαρυνομένης ὅτι 
νηδὺν ζωὸν ἀπ᾽ ὠδίνων λύσαο 57,52€ βρέφος. Callim. Del. 
202 : Ὑ π᾿ ὠδίνεσσι βαρυνομένην, Audi c. 29, a 
Schaf. indicatus : Δείσασα μὴ Ἀλχμήνην ἐχστήσωσι 
βαρυνομένην οἱ πόνοι, Xen. Ἀπ. 2, 2, 5 : Ἢ γυνὴ φέρει 
τὸ φορτίον βαρυνομένη. Oppian. Hal. 1, 478 : Εἴαρι δὲ 
πλεῖστον νεπόδων γένος εἰλείθυιαι ὠοφόρων παύουσι βαρυ- 
νομένων ὠδίνων. Eurip. Iphig. 'T. 1228 : Ἦ τόχοις ῥω. 
ύνεται. L. Drxp,] Redditur et. Ingravescere : ut in 
usine ὑπὸ χυμῶν, Gal. ad Glauc. [lib. 1, vol. 4, 
p. 204 ed. Bas. (11, 48. Lips.]], ubi tamen Gravari 
malim. At βαρύνεσθαι χαμάτοις, non male Ingrave- 
scere , ut Cic. De senect. [c. 11] dixit corpus exer- 
cilationum  defatigatione ingravescere. [Clearchus 
apud Athen. 1:2, p. 516, B : T7 βασιλεία βαρυνθείς. 
Hxxsr.]Sed et quod Polyb.[v. 5, p. 82 ed. Schw.) dicit 
βαρυνόμενος ὑπὸ τῆς ἡλικίας, sic dicitur ut Lat. Ingra- 
vescentem etatem. appellant senectutem. — || Me- 
taph. Molestia aflicio : ut βαρύνειν τοὺς διχαστὰς, Xen. 
Apol. 9]. Βαρύνομαι autem Molestia aflicior s. Do- 
ore, vel potius Gravi dolore aflicior. Sic uti- 
tur [Pind. Nem. 7, 43 : Βάρυνθεν δὲ περισσὰ Δελφοὶ 
ξεναγέται, de graviter ferentibus cedem Neoptolemi. 
Soph. OQ. T. 781 : Κἀγὼ βαρυνθεὶς τὴν μὲν οὖσαν ἡμέ- 
n μόλις κατέσχον. Aj. 41 : Χόλῳ βαρυνθεὶς τῶν Ay 
zov ὅπλων.) Thuc. 8, M 2, (16), £Óapóvovto et 
χαλεπῶς ἔφερον copulat. [Idem 2, 64 : Τοῖς πόνοις Ba- 
ρυνόμενοι.} Ken. [Az. 2, 1, 31]: Τοῖς πραττομένοις 
βαρυνόμενοι. [/Esch. Ag. 188, 836, 1463. Alia signif., 
ut sit [ndignor, cum dat. dixit Callim. Del. 244 : 
Ἀστερίῃ, δ᾽ οὐδέν τι βαρύνομαι εἵνεκα τῆσδε ἀμπλαχίης, 
Ubi tamen βαρύνομαι medium est, non passivum. Cum 
genitivo Sophocles fr. Philoctet. apud Priscianum 18, 
vol. 2, p. 180 Kr. : Ὀσμῆς μόνον ὅπως μὴ βαρυνθή- 
σεσϑέ μου ex correctione Porsoni Aristophanic. p. 183, 
sed non satis certa. (Incertius etiam exemplum Nonni 
Dionys. 45, 147 : Πρύμνη δ᾽ ἡδυπότοιο βαρυνομένη Ato- 
νύσου, οἶνον ἀναδλύζουσα μέθης βαχχεύετο πηγὴ, ut 
Grafius scripsit pro πρύμνης ... βαθυνομένου, hoc loco 
obiter notare volui.) Et rursus alia cum dativo Op- 
εν Hal. 5, 65 : υνόμενοι gtésoow: et 4, 59: 
ὠθής τε βραδυτῆτι βαρύνεται. L. Dix.) Sic Plut. (Num, 
c. ἃ) : Βαρυνόμενοι τῷ βασιλεύεσθαι. Sepe. autem et 
cum accus. pro Graviter fero, sicut Lat. Gravor. 
Dionys. Ant. Rom. 4, 14; 10, 17.] Plut. (Mor. p. 134, 
: conf. ibid. C, 518, E] : "OyXov iv πόλει βαρυνότ 
μάνος aóvotxov: Camillo (c. 1] : Βαρύνεσθαι τὴν Ac 
pow "Thes. [c. 32, βαρυνομένους] : βαρύνεσθαι τὸν 
ησέα. [Nicol. Dam. p. 422 ed. Val. : Βαρυνόμενοι τὴν 
ἀδοξίαν τῶν πατρίδων ... τοῖς τοὺς ἑαυτῶν γονέας βαρυνο- 
μένοις, et quos Hemst. indicavit Plut. Tl'imol. c. 14: 
Βαρυνόμενον τὴν μεταθολὴν τοῦ βίον, et Liban. vol. 4, 
p. 142.] Poterit autem, ut opinor, et verbo [ndi- 
gnor reddi, accus. itidem alicubi juncto, etiam in 
prosa; ut Indignari imperia , Quintil. (Inst. x, 3, 6. 
Cum ἐπί: Zosim. 1, 14: BR omdon. ἐπὶ τῇ λίαν ὠμό- 
τητι, Cum διὰ hac signif. dixit Thucyd. 5, 7 : Οὐ βουλό- 
μένος αὐτοὺς διὰ τὸ ἐν τῷ αὐτῷ χαθημένους βαρύνεσθαι. 
Cum ὅτι Eustathius Il. p. 60, 39 : βαρυνόμενος ὅτι θεο- 
προπέων ἀγορεύει. In. quibus βαρύνεσθαι pro medio ha- 
bendum est, non, ut in locis dativum habentibus, 
ro passivo. || De judicibus pecuniz succumbenti- 
Ls Pollux 8, 12: Πρὸς ἀργύριον ῥέπων, πρὸς τὸ πλεῖον 
βαρυνόμενος" ubi distinguendum πρὸς τὸ πλεῖον, Bagu- 
νόμενος" ut est 6, 191 : Οὐ χαθελχόμενος ὑπὸ λήμματος, 
οὐ βαρυνόμενος" ac fieri potest ut 6, 190: Πρὸς ἀργύριον 
ῥέπων, πρὸς τὸ βαρῦνον, scripserit Grammaticus πρὸς τὸ 
πλεῖον, βαρυνόμενος. [{1}6 terra fulmine percussa. 
Nonn. Dion. 6, 210 : Αἰθομένων ἀπὸ δένδρων θερμὰ 
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βαρυνομένης ἐμὰραίνετο βόστρυχα γαίης" 236 : Βα- 
νομένην χεραυνῷ γαῖαν ἰδὼν Du l| De 
Meri partem hereditatis cedere damnato. Dio 
Cass. 48, 33 : Ὥστε τινὰ τὸ τέτα τῆς χατα- 
λειφθείσης οἱ οὐσίας, ἄν X πὴ βαρύνηται, λαθόντα τὸ 
λοιπὸν ἀφεῖναι" quae pluribus explicuit Reimarus. [} 
Obturar. Exod. 8, 15 : Ἰδὼν δὲ Φαραὼ ὅτι γέγονεν 
ἀνάψυξις, ἐδαρύνθη ἡ καρδία αὐτοῦ, καὶ οὐχ εἰσήχουσεν 
αὐτῶν, καθάπερ ἔλάλησε χύριος" 9, 7 : ᾿Ιδὼν δὲ Φαραὼ 
ὅτι οὐχ ἐτελεύτησεν ἀπὸ πάντων τῶν χτηνῶν τῶν υἱῶν 
Ἰσραὴλ οὐδὲν, ἐβαρύνθη $ καρδία ἡ Φαραὼ, χαὶ οὐχ 
ἐξαπέστειλε τὸν λαόν. Et activo 8, 3a : Καὶ ἐβάρυνε 
Φαραὼ τὴν χαρδίαν αὐτοῦ χαὶ ἐπὶ τοῦ καιροῦ τούτου χαὶ 
οὐχ ἐθέλησεν ἐξαποστεῖλαι τὸν λαὸν, quod dicitur σχλη- 
νειν τὴν χαρδίαν, ubi al. interpr. βαρύνειν, τή, 8. 
Loon 21, 34 : Μήποτε βαρυνθῶσιν ὑμῶν αἵ χαρδίαι ἐν 
χραιπάλῃ xal μέθῃ, xal μερίμναις βιωτιχαῖς, ubi alii 
libri βαρηθῶσι. Et βαρύνειν ῥήματα, λόγους, dura verba 
proferre : de quibus v. Schleusn. || De oculis mo- 
ribunda hebescentibus Eur. Alc. 385 : Kal μὴν σχο- 
τεινὸν ὄμμα μου βαρύνεται. Oppian. H. 4, 666 : ᾿Αχλύϊ 
δ᾽ ὄσσε χαὶ χεφαλὴ xal γυῖα Pipe. Incert. Genes. 
48, 10 : Ot ὀφθαλμοὶ Ἰσραὴλ ἐδαρύνθησαν, ubi txx 
lOxovórencav. Meg. 1, 3,2 : Ot ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἄρ- 
ἔαντο βαρύνεσθαι xal οὐχ ἠδύναντο βλέπειν. — [| Accentu 
gravi notare, Gravare, βαρύνειν sepissime dicitur 
apud Grammaticos, etiam de enclitica (conf. di- 
cenda sub Βαρύτονος) apud Eustathium Il. p. 60, τὰ, 
ab Seagero indicatam : Τὸ δὲ οὔτε τί πω, καθὰ xal 
μετ᾽ ὄλίγα τὸ οὐδέ τί πω βαρύνοντα τὸν πω παραπληρω- 
ματιχὸν σύνδεσμον διὰ συνέπειαν πάντως ἀφυπνίζει τὴν 
αὐτοῦ χοιμωμένην ὀξυτόνησιν ἐν τῷ οὐ πώ ποτέ μοι, 
ὅ ταὐτόν ἐστι τῷ οὕπω ποτέ, Ubi notandum βαρύνειν 
dici active de voc. vel complexione syllabarum cer- 
tam syllabam gravante, ut apud Jo. Alex. vov. πα- 
£a. p. 16, 32 : Αἴ εἰς ot λήγουσαι πληθυντιχαὶ εὐ- 
θεῖσι βαρύτονοι βαρύνουσι xal τὰς ἰδίας γενιχὰς, 
et ibid. p. 19, 5, etc. Sed Etym. M. c. 123, 5, 
quod est [7544 ἂν pro ἐβαρύνετο, mendosum vide- 
tur. || Formam infinitivi aoristi pass. /Eolicam me- 
morat Hesychius , Βαρυνθὲν, βαρυνθεῖν, αἰολιχῶς. Scri- 
bendum Bapóvónv, βαρυνθῆναι, αἰολικῶς. Dixit de 
forma hac infinitivorum /Eolica Ken. ad Gregor. 
p. 310. Perf. pass. βεδάρυμμαι ex. Nonni Dionys. 37, 
544 citavit Wakef., ubi πληγῇ βεδαρυμένον erat ante 
Graium, qui scripsit βεθαρημένον. Apud Gregorium 
Cor. p. 41: Τοὺς ἀπό τινος ὀπώρας βαρυνομένους liber 
unus βεδαρυμένους praebet vitiose, ut videtur, pro 
Tp ipe Cyrillus Comment. in Evang. Joann. 
ib. 6, vol. 4, p. 591, D ed. Aubert. : Πρέπον δ᾽ ἂν 
εἴη λοιπὸν τὴν αἰτίαν τοῦ πεπλανῆσθαι τοὺς Ἰουδαίους 
εἰπεῖν xal μνησίχαχόν τινα xal βεδαρυμένον ὑπάρχειν τὸν 
ἀγαθὸν ἡμῖν οἴεσθαι θεόν. Forma vitiosa βεθάρυται pro 
βεδάρυνται legebatur Chron. Pasch. p. 129, 10 mea 
ed. /Eque vitiosum est quod legitur apud Galenum 
vol. 4, 469 ed. Bas. (19, 701 Lips.) : Πῖλον μολίθδινον, 
ἀφ᾽ ob βαρευόμενος συνίει τῆς χεφαλῆς. Legendum enim 
aut βαρούμενος aut βαρυνόμενος. υ--. L. Dixponr.] 
Βαρύνωτος, ταν! tergore s. testa onustus, apud 
Empedoclem (Plutarchi Mor. p. 618, B] de ostreo. 
(Boseipbs ἢ, Graveolentia, s. Odor quem quis 
percipere sibi videtur gravis. Aretzus p. a. ed. Lips., 
a Weigelio apud Schneid. indicatus, Ἦχοι ὥτων, βα- 
ρυοδμίη, κώδαι; πιχρόχολοι παραλόγως, ponit tan- 
quam sygptomata e wise d 
Βαρύοδμος, δ, $, Graveolens. Álex. Aphr. Supra 
infraj βαρύοσμος. (Nicander 0. 51. Waxzr. Idem 64: 
Ἰόλιον βαρύοδμον, unde βαρύοσμον citat Plutarchus 
Mor. p. 55, A. Schol. ad v. 895, βαρνώξεα ποίην in- 
terpretatur τὴν βαρύοδμον χαλουμένην v. Áre- 
teus p. 221: Lips.: "s μὴ σφόδρα βαρυόδμῳ. Et 
ibidem ἀτμώδεα xoi βαρύοδμα. Quibus locis omnibus 
non de foetidis sed de dragrantiesimis plantis capien- 
dum est. Pestilentis vero exhalationis signif. dixit 
Galenus ed. Bas. vol. 3, p. 163 (4, 498 Lips.) : Ἔν 
τοῖς βαρυόδμοις βαράθροις, ubi olim legebatur βαρο- 
δμείοις. L. Dixponr.] 
Βαρύοζος, δ, ἡ, quod VV. LL. interpr. Graveolens, 
Olens virus : sine Auctore tamen et exemplo. [Diosc. 
5, 123 : (Στυπτηρία) ἡ ἄλιθος xal βαρύοζος. Basr.] 
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[Βαρύολθος, ὁ, ἢ, Pradives, Opulentus. Eustathius 
Opusc. p. 322, 8o : Πλησιαστῶν βαρυόλθων ὄντων κύχλῳ 
τοῦ ἐρειποτοπίου, Targr.] 

[Βαρυολχὸς, $, 4, Pondus trahens s. elevans, unde 
Βαρυολχὸς, 5, machina Archimedis celeberrima, ele- 
vandis ponderibus adhibita. Tzetz. Histor. 2, 150 sq. 
" Elberlingio grip ὦν Μέμνηνται πολλοὶ τοῦ Ἀ χι- 

ίδους, Ἀνθέμιος μὲν πρώτιστον 6 παραδοξογράφος, ρων 
xe QO«ov Πάμπος τε p πᾶς ἐπα shit ἐξ τ 
ἀνεγνώχειμεν χατοπτριχὰς ἐξάψεις χαὶ πᾶσαν ἄλλην μά- 
θησιν τῶν i fiisiis sud βαρνολχὸν, πνευματιχὴν, τὰς 

(a; τε (hinc corrigendus Proculus Hyp. 
Astron. p. 42, Heronis libros Περὶ ὁδροσχοπειῶν me- 
morans) Ubi βαρυολχὸν pro βαρυουλχὸν restitutum 
est ex codice optimo Kiesslingii. Idem "Tzetzes 11, 
608 : Πέντε ouk δὲ αὐτῆς (geometriz) αἷς γίνονται 
τὰ πάντα, ὁ σφὴν xal τὰ πολύσπαστα, μοχλὸς χαὶ ὃ 
xoyMac, xai σὺν αὐτοῖς ὁ ἄξων δὲ μετὰ περιτροχίου, 
αἀρνολχοὺς χελώνας με τί δέον διαγράφειν ; 12, 977: 
Ἐγὼ δὲ τούτου (Archimedis) ἀναγνοὺς διάφορα βιβλία... 
ἐξ ὧν “Ἥρων, Ἀνθέμιος xal πᾶς μηχανογράφος τὰ ὑδρικά 
τε ἔγραψαν χαὶ τὰ πνευματιχὰ δὲ, | A Pr τε σύμπαντα. 
Olgmpiodorus Comment. in Plat. Alcib. p. τοῦ: 
Kal Ἀρχιμήδης μὲν μετὰ τὴν εὕρεσιν τοῦ βαρνούλχου, 
iv ᾧ ἔδειξεν ὅτι τῇ τυχούση δυνάμει τὸ τυχὸν βάρος χι- 
γήσει, ἐπειδὴ ὅσον i τούτῳ xal εἷς ἄνθρωπος daóvaco 
χινῆσαι τὴν γῆν, μέγα ἐφθέγξατο xal ἀδύνατον ὅτι πᾶ βῶ 
xal χινῶ τὴν γῆν. Pappus in Collect. Mathem. 8, 6, 
1o, ab Schneidero indicatus : « Hoc enim est quadra- 
esimum inventum mechanicum Archimedis, in quo 
fertur dixisse, Da mihi, inquit, ubi consistam, et 
terram commovebo. Hero autem Alexandrinus con- 
structionem ejus in libro, qui inscribitur Βαρούλχον, 
manifestissime explicavit sumpto lemmate, quod 
demonstravit in mechanicis.» Et paucis interpositis : 
«In eo autem (libro) qui inscribitur Βαρούλχον per 
appositionem tympanorum dentatorum datum pon- 
dus movetur diametro tympani ad diametrum axis 
proportionem habente eandem quam quinque ad 
unum. » Αἀ quz ita commentatur Commandinus fol. 
315, r. ed. Pisaur. a. 1588, vitiis typographorum 
inquinatissimz : « In libro qui inscribitur Βαρούλχον.) 
In greco codice legitur ἐν τῶ χαλουμένω Βαρούλχω, 
sed ut arbitror legendum ἐν τῷ χαλουμένω Βαρούλχω, 
ut unicum sit verbum et ita in iis que sequuntur. » 
Quz indicant non fuisse Βαρούλχω in codice, non 
indicant quid fuerit. Pappo Schneiderus comparavit 
Vitruvium 10, 1, 1 : « Est autem unum genus (ma- 
chine) scansorium ... tertium tractorium : id autem 
Graeci baruison vocitant, » ubi libri deteriores Βάναυ- 
σὸν vel Banuson , Βαροῦλχον ex Is. Vossii suaque conje- 
ctura restituit Schneiderus, qui memoravit etiam 
scripti Heronis de barulco interpretationes Brug- 
mansii ex Arabico in Comment. Soc. Gotting. vol. 7, 
p. 77, et Venturi in ejus commentario Sopra (a storia 
dell" Ottica, vol. 1, p. 142, ex greco factas. Jam ex 
his omnibus non tantum vis et ratio machinz que 
fuerint intelligitur, sed duplicem vocabuli apparet 
formam fuisse βαρυολχὸς et βαρουλχὸς, sc. μηχανὴ vel 
χελώνη, vitiosam vero esse quam prebet locus Olym- 
piodori βαρνοῦλχος, corrigendus ad exemplum ejus 
quem primum inter Tzetzze locos posui. Vitiosum 
autem esse etiam accentum Bapoo ceterorum 
cum δλχὸς compositorum prosodia ostendit. L. Dix. 
DORF. 

dest Gravisonus. Pind. Pyth. 6, a4 : Kpo- 
νίδαν, βαρυόπαν στεροπᾶν χεραυνῶν τε πρύτανιν. ScoTT. 
Huc referendam esse Hesychii glossam βαρβθαρύπην, 
βαρύφωνον intellexit Albertus. L. Dixponr. 

Βαρυόργητος, 6, 5, Qui gravi ira exardescit, gra- 
viter irasci s. excandescere solet, i. q. δύσοργος. | 4n- 
thol. Pal. cap. 5, 107 : Μηδ᾽ ἐρεθίζειν τὰς βαρυοργή- 
τοὺς σοι θέλε Πιερίδας. Scorr.] 

Βαρύοσμος, 6, ἢ, Graviter olens. Diosc. 3, 124 : Bz- 
ρύοσμον πόλιον μετὰ ποσῆς εὐωδίας, Polium graviter, 
cum suavitate tamen aliqua, olet. Alii, Graviter 
cum suavitate aliqua odoratum. (Aristot. Mir. Ausc. 
17. Borssow. Dioscor. 1, 104 ; Geopon. 15, 9, 4; 18, 
2, ἡ. Βαρνοσμότερος, Diosc. 3, 136. Conf. dicta sub 
Βαρύοδμος.] " 
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[Βαρυπαθέω, Moleste fero. Plut. Mor. p. 167, Ε : 
"Av δὲ δυσφορῇ xal βαρυπαθῇ. Basr.] 

[Βαρυπαθὴς, $, 4, Graviter afflictus. Euseb. H. E. 
10, 4, de Jesu : Μόνος δ᾽ οὖν xa τῆς ἡμῶν αὐτῶν βαρυ- 
παθοῦς φθορᾶς piae iind μόνος τοὺς ἡμετέρους τα τα 
πόνους, μόνος τὰ πρόστιμα τῶν ἡμετέρων ἀσεδημάτων 
περιθέμενος ... σώζει. Basr.] 

[Βαρυπάλαμος, $, 4, Diri consilii. Pind. Pyth. 11, 
a2, de Clytzemnestra : Πότερόν νιν ἄρ᾽ "Igvtévev. ἐπ' 
Εὐρίπῳ σφαχθεῖσα τῆλε πάτρας ἔχνιξεν βαρυπάλαμον 
ὄρσαι del: conc] 

Βαρυπειθὴς, δ, $, Tardus ad parendum, q. d. Gra- 
vis ad parendum, i. e. Minime agilis, e Nonno, (Pa- 
raphr. Joann. 3, p. 31, 10 : Βαρυπειθέες εἰσὶν ἀχουχί. 
L. Dix».] 

Βαρυπένθεια, $, Gravis luctus. (Immo βαρυπενθία, 


q. v. 

| CNN Graviter lugeo. Const. Manass. 
Chron. p. 27, 38, ab Schef. indicatus. ᾿Εστέναξεν 
ὡς βαρυπενθῶν, Eustath. Opusc. 278, 72. Tarxr.] 

Βαρυπενθὴς, Gravi luctu oppressus, Graviter lugens: 
de homine aliquo. Sin de re aliqua dictum reperia- 
tur, signif. Gravem luctum et marrorem afferens, 
ut νηπενθὲς Luctum et moerorem animo eximens. |Àn- 
thol. Plan. lib. 4, 132 : Βαρυπενθέσι Φοίδον vtwa- 
μένη τόξοις ἀρσενόπαιδα γόνον. Scorr. Tzetz. Mom. 
v. 384, et quem Suicerus affert Basilius Orat. in 
Mart. Julittam p. 382 : Ἵνα μὴ τῶν τροφῶν ἀμελῶσιν 
οἵ δυσπαρηγόρητοι χαὶ ip so pes L. Dixonr.] 

[Βαρυπένθητος, 6, ἢ, Valde luctuosus. Anthol. Pal. 
cap. 7, 743 : Οὐ βαρυπενθήτους Ἄρτεμις εἷλε χόρας. 
Basr. 

iy MC Rn: ἡ, Gravis luctus. Plutarch. Mor. 
p. 118, B : Ταῦτα πρὸ διανοίας λαβόντες τῆς ἀπράχτου 
xai χενῆς ἀπαλλαγησόμεθα βαρυπενθίας. ϑοοττ,] 

Βαρύπενθος. Ex Epigr. affertur etiam. Βαρύπενθος, 
eadem signif. qua βαρυπενθής. (Anthol. Pal. cap. 9, 
254 : Ἢ πυρὶ πάντα τεχοῦσα Φιλαίνιον, ἡ βαρύπενθος 
μήτηρ,» 5 τέχνων τρισσὸν ἰδοῦσα τάφον. Codex Pal. βα- 
ρύπενθος, Βαρυπενθὴς restituit Scaliger : conf. Ba- 
ρύπονος. 

[Βαρύπεπτος, 6, ἡ, Difficilis ad concoquendum. 
Script. Rei Accip. 44. ANor.] 

[Βαρυπεσὴς, δ, 4, Graviter incumbens. JEsch. Eum. 
369 : Ἄγκαθεν βαρνπεσῇ χαταφέρω ποδὸς ἀχμάν. Bas. 

ἰβαρυπήματος, is ἡ, "tiia puede habens, c 
Manass. Chron. p. 168. Boissox. Theodorus Prodro- 
mus in JVotices et. Extraits vol. 8, p. 2, p. 168: 
"Oc σε λέλυκε τύχης βαρυπήματος, ἠδ᾽ ἔτι λύσει, ab 
Elberlingio citatus, scripserat βαρυπημάτου, quantum 
intelligo locum non integrum ex codice editum. 
L. Dinxponr.] 

Βαρυπήμων, Suidae ἄθλιος, βεδαρημένος, χαχὸς, Mi- 
ser, Gravatus , Malus. Signif. tamen potius Gravibus 
detrimentis afflictus, Gravia afferens detrimenta. 
[Pro x«xk Kusterus conjiciebat xaxoig, Sed xax 
tamen est etiam apud Montef. Bibl. Coisl. p. 470; 
Bachm. Anecd. vol. t, p. 178. L. DiNponr.] 

Βαρυπιέζω, Graviter pecco, VV. LL. sed mendose. 
[Pro Bag πιέζω. L. Dixponr.] 

[Βαρύπλους, ὁ, ἡ, Diflicilis ad navigandum. Con- 
stant. Porph. De them. 1, 17, a Boiss. indicatus : Τὸ 
δὲ Αἰγαῖον πέλαγος βαρύπλουν ἐστὶ xai δυσπέρατον.] 

[Βαρύπλοντος, ὁ, 4, Opulentus. Nicol Dam. 
E 425 ed. Val. Waxzr. Eustath. Opusc. p. 286, 36 : 

(αὶ οἱ βαρύπλοντοι περιποιούμενοι οὕτω τὸ σώζεσθαι, 
ἀπετέλουν χαί τι χεῖρον. TarxL.] 

[Βαρυπνείοντες rav ex Musei v. 216, 309 allatum 
in Lex. Septemv. quivis videt corrigendum esse βαρὺ 
πνείοντις. L. Dixponr.) 

, Gl. Graveolens. Nicander Al. 338 : Et- 
δεται ἐμόρυχθεῖσα βαρύπνοος: Ther. 76, 82 : Πευχεδά- 
voto βαρυπνόου. Miridpue 

[Βαρύπονος. Philo vol. 1, p. 637, ao ed. Mang.: 
Αόγος γὰρ τὸ βαρυπονώτατον ἡμῶν γένος ἐπιχουφίζει, 
Mangeius ex cod. Mediceo βαρυποτμότατον. Citavit 
Schneiden Ea varietate utatur cui l. Anth. s. Βαρύ- 
πένθος cifáto βαρύπενος probabilius videatur in βαρύ- 
πότμος quam in. βαρυπενθὴς mutari.] 

Βαρύποτμος, 6, à, Cujus sors gravis s. difficilis est, 
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i e. misera, Infelix : unde superl. βαρυτοτμότατος, 
Infelicissimus, Infortunatissimus. (Soph. OEd. C. 1449: 
Βαρύποτμα xaxá. Eurip. Hippol. 826 : ᾿Γύχαν βαρύπο- 
τμον. Soph. Phil. 1096 : Ὦ βαρύποτμε. Eur. Heracl. 
608 : Βαρύποτμον ἄνδρα. Anthol. Pal. cap. 9, 451, 
452. Christod. Ecphr. 218. Comparativus et superl. 
βαρυποτμότερος et βαρυποτμότατος sunt apud Plutar- : 
chum Mor. p. 985, E; 474, F; Tib. Gracch. c. 5; 
Philonem s Βαρύπονος citatum. Βαρυποτμώτατος 
propter metrum Eur. Phoen. 1383. L. Dixponr.] 

[Βαρύπους, ὁ, ἢ, Gravi pede. Anthol. Plan. lib. 
4, 104 : Βαρύπους Oto, 6 θηρολέτης, de clava Herculis 
ab inferiori parte graviori. Scorr. Malalas p. 225, 10: 
Φϑλιππον τὸν βαρύπουν. L. Diwponr.) 

Βαρυπρεπὴς, |. 4. ἀριπρεπὴς, Eximius, Magnificus. 
(Zonaras c. 373 et] Suid. exp. πολυτελὴς, Sumtuo- 
sus , Opiparus h. in l. Kal τὸ μέσον τῆς ἡμέρας εὐωχία 
περιεχέχυτο βαρυπρεπὴς τῷ Αἕοντι. At si viro alicui hoc 
epith. tribueretur, significaret Gravitate decenti pre- 
ditus, Gravitate decorus s. insignis. [Post λέοντι qua 
adduntur apud Suidam xal πρὸς ἑαυτὴν ἐχάλει, de 
bestia hic, non de homine agi ostendunt. Scriben- 
dum autem videtur xaz&. L. Dixponr.] 

(Bapóruxvx. Martianus Capella De nuptiis philol. 
9; Ὁ. 184, ab Stephano sub Ἄπυχνος indicatus : «Sono- 
rum id est phthongon sunt alii quos consistere et 
perseverare necesse est, alii vero sunt vagi, deni- 
que alii βαρύπυχνοι, alii μεσόπυχνοι, alii ὀξύπυχνοι 
perhibentur. Spissum vero dicitur trium sonorum 
compositiva quadam qualitas. Βαρύπυχνοι autem sunt 
qui velut regiones primas spissi retentant, μεσόπυχνοι 
vero qui media possident, ὀξύπυχνοι qui ultima te- 
nent, dzuxvot qui in positione sonorüm trium, qui 
sunt spissi , nullo genere aut lege junguntur. Stantes 
autem perseverantesque dicuntur vel ἄπυχνοι vel fia- 

xvo, qui veluti quandam speciem et formam 
sibi principalium vindicabunt. Ideo autem a quibus- 
dam statarii nominantur, quia diversas extensiones 
recipere non possunt, » Euclides p. 6 : Ἡῶν δὲ ἑστώ- 
τῶν οἵ μέν εἰσι βαρύπυχνοι, οἱ δὲ ἄπυχνοι xal περιέχον-- 
τες τὰ τέλεια συστήματα. Βαρύπυχνοι μὲν οὖν εἰσι πέντε 
οἵδε, ὑπάτη ὑπατῶν, ὑπάτη μέσων, μέση, παραμέση, 
γήτη, διεζευγμένων' ad quz redit sepius in cetera libri 
parte. Conf. Alypius p. 2; Bacchius p. 7, 9, 10; Ari- 
stides p. 11. L. Drsponr.] 

[Βαρυρρήμων, δ, Molestz orationis. Schol. Ar. Ran. 
863, ab Scotto indicatus : Κομποφαχελορρήμονα δὲ 
βαρυρρήμονα, σχληρὰ xai rs τὴς ἔπη λέγοντα" 

xtÀot γὰρ τὰ βαρέα xal συνδεδεμένα φορτία τῶν 

ὑλων. 

Βαρύῤῥοος, q. d. Gravifluus, VV. LL. Sed viden- 
dum ne perperam scriptum sit pro βαθύῤῥους. (Tzetz. 
Posthom. v. 749 : Βαρύρροον οἶδμα περῶντες, nunc ex 
libro restitutum βαθύρροον, L. Dixponr. 
νῷ , εἴα, ὑ, Ponderosus , Gravis. [Hinc δυσχίνη- 
τος, Diflicilis ad movendum, ut βαρὺν ἀστράγαλον, 
δυσκίνητον interpretatur Herne Pollux 3, 149 : 
Οἱ παλαισταὶ βαρεῖς, στάσιμοι, μόνιμοι. Idem 1, 191, 
197, inter vitia equi refert χεφαλὴν βαρεῖαν, cui 
contrariam inter virtutes ponit ὀστώδη. Idem de ca- 
nibus 5, 62 : Βαρεῖαι τὴν κεφαλὴν, σαρχώδεις τῷ με- 
τώπῳ, Polybius 4, 75, 8, de exercitu preda gravi: 


᾿ Τῇ δυνάμεως ὑπεργεμούσης αὐτῷ παντοδαπῆς ὠφελείας 


αρὺς ὧν xal δύσχρηστος ἀνεχώρει. L. Dixp.] Cui χοῦ 
: bia. oppon. Ἢ Crat. et Minoe, (Esch. Socr. Dial: 
2, 13]. Et ut Gall. dicitur Un /iomme pesant; cui 
opp. Agilis: sic et βαρὺς sumi videtur a Plut. Corio- 
lano : end τε χαμάτου βαρὺν ὄντα xal τραυμάτων. [Bz- 
ρὺς ὑπὸ γήρως lian. V. H. 9, 1. ἤξκοτ, Ὑπὸ τῆς 
μέθης Plutarch. Mor. p. 595, F : conf. p. 124, A, 
127, À. Πρισδύτης ὁ ἀνῦρωπος x«l βαρὺς Reg. 1, 
4, 18. Ταῖς ἀχοῦσι βαρὺν xal τοῖς ποσὶν ἠδὲ xal 
ἄρθροις Manetho 5, 264. Apud Lucian. autem [Ti- 
mon. c. 26] legitur βαρὺς £x τοῖν σχελοῖν. Αἱ βαρὺς 
ἀνὴρ Nicander ΑΙ. or lern: Robustus: ἐν δὲ μονήρει 
Ῥηϊδίως ἀκτῖνι βαρὺν χατεναίρεται ἄνδρα, jus siguif. 
hanc esse puto rationem, quod robusti soleant ma- 
gis esse πάγιοι et εὖ βεδηχότες, quam ad rem pondus 
requiritur. Huc autem referendam puto et βαρεῖαν 
χεῖρα apud Hom. (ll. A, 219; E, 81,] sc. ut ita vo- 
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cet Robustam s. Validam, aut τὴν βαρέος ἀνδρὸς χεῖρα. ἃ ρὺν ἐπικεῖσθαι vel ἐγχεῖσθαι de adversario acri et vehe- 


Quidam tamen Dextram manum intellexerunt. Αἱ 
βαρεῖαι χεῖρες alio sensu, ut paulo post dicetur. — |[ 
De sono etiam dicitur. [Φθέγγονται βαρύτατον Hippocr. 
. 290, 15. Hzxsr. Pollux 2, 117; 4, 85; Hom. Od. 
y, 255. Esch. Pers. 572 : Βαρὺ d6óacov. Soph. Phil. 
208 : Βαρεῖα αὐδὰ τρυσάνωρ. De latratu canum Al- 
ciphron 3, 47: Κύνες χαλεποὶ xai βαρεῖς τὴν ὑλαχήν. 
Conf. dicta sub Βάοος. L. Dix.) Xen. Cyrop. [6, 20]: 
Τοὺς τόνους τῆς φωνῆς ποιούμενον, ὀξὺ, βαρὺ, μιχρὸν, 
μέγα, Sic Plato ὀξεῖαν et βαρεῖαν συλλαδὴν opp. ; sicut 
εἰ Lat. Acutus εἰ Gravis sonus. [Hagiopolites Ms. 
De musica Eccles. Grecorum apud Ducang. Gloss. 
v. φωνὴ, Αἴ τῶν φωνῶν ἰδιότητες ... ὧν χαὶ τὰ ὀνόματά 
εἶσι ταῦτα, Ἴσον, Ὀλίγον, Ὀξεῖα, Πεταστὴ, Κούφισμα, 
Βαρεῖα x. τ. X. ldem sub ἴση, Εἰ δὲ ἡ ἴση Ven &xó- 
στρόφον εἴτε ἄνω εἴτε χάτω, βαρεῖα λέγεται. Vide quee 
sub Βαρέα dicta sunt. Referri huc potest icy at 
ρεῖα βροντὴ kin Pollucem 1, 118. L. Diw».] Sed et 
in βαρὺ στενάχων ead. v. Lat. retinetur, sed mutata 
in adv.; exp. enim Graviter suspirans : Od. 6, [95]: 
Βαρὺ δὲ στενάχοντος ἄχουσεν. Scribitur autem et con- 
junctim βαρυστενάχω [quod v.]. Huc porro referenda 
sunt βαρυηχὴς, et βαρύδρομος, et βαρύγδουπος, et βα- 
ὕχτυπος, ac similia. || Βαρεῖαι χεῖρες sunt. etiam 
anus violente, Il. A, [89 etc.] || Sed βαρεῖαν ἄτην 
(H. B, 1:1, I, 18] possumus ead. metaph. ser- 
vata reddere Grave incommodum, vel Gravem no- 
xam. (||Dicitur etiam Gravis ca signif, qua est 
Pracipuus. Polyb. 6, 14, 3 : Οὐ μὴν ἀλλὰ χαταλεί- 
πεται μερὶς (iv τῷ πολιτεύματι) χαὶ τῷ δήμῳ, xal 
χαταλείπεταί γε βαρυτάτη.) || Etiam dicitur Gravis , 
i. e. Molestus, Odiosus; ut Herodian. 7, (3, 1]: 
Εἰ μὴ τοῖς οἰκείοις xal τοῖς ὑπηχόοις βαρύτερος ἐγεγόνει 
χαὶ φοδερώτερος. Dicitur et de re: ut Idem, 2, (3, 9]: 
Οὐδέν τι μέγα ἢ βαρὺ πρεσβύτῃ. (Dem. De cor. p. 307 : 
Πόλεμος ὅμορος χαὶ βαρύς. Polybius r, 31, 7 : Οὐδὲν 
βαρύτερον τῶν τότε pocta, * 29, 11, ἡ : Πρᾶγμα 
βαρὺ καὶ τελέως ὑπερήφανον, || Homo protervia, in- 
solentia, importunitate, arrogantia gravis. Dem. De 
cor. 231, JEschin. 205. Sraczs. "Thomas M. p. 143: 
Βαρὺς τὴν ὀφρὺν χάλλιον ἢ σχυθρωπός. Diodor. Exc. 
Vat. p. 70 ed. Mai. : Ὅτι ὁ Σχιπίων διὰ τὸ μέγεθος 
τῶν πράξεων βαρύτερος ἐφαίνετο τοῦ τῆς πατρίδος ἀξιώ- 
μάτος, arrogantior quam ferret populi R. majestas. 
Ibid. p. 108 : Τὴν προὔπάρχουσαν τῷ συνεδρίῳ πρὸς τοὺς 
ἱππεῖς σύμπνοιαν διαστήσας βαρὺν τὸν ὄχλον xav dugo- 
τέρων κατεσχεύασε. Hesychius : Βαρὺ, ἀναιδές" Βαρὺς, 
χαχὸς, ἀειδὴς, σχληρὸς, ubi ἀηδὴς corrigunt editores. 
Lex. Rhet. Bekk. An. p. 225, 16 : (Βαρὺ) σημαίνει 
xai τὸ μέγα, χαλεπὸν, xal ἰσχυρὸν, ἀναιδὲς, que ha- 
bet etiam Hesychius sub Baco. Pollux 5, 164 : Ὁ δὲ 
βίαιος χαλοῖτ᾽ ἂν βαρὺς, ἀλαζὼν, φορτιχός" θ, 119 inter 
garruli appellationes ponit πολυλόγος, βαρὺς, ἐπα- 
χθής" (Plutarch. Mor. p. 5o4, € : "ἔστι δὲ persius 
ὃ ἀξόλεσχος) τῆς νόσον βαρύτερος)" 8, 75 : "Ext δὲ τοῦ 
δρίσαντος ... πάροινος, βαρὺς, ὑθρίζων. De puero fasti- 
dioso Anthol. Pat. cap. 11, 326 : Μὴ πάντα Bap 
θέλε μηδὲ βάναυσος εἶναι xat χάλλους εἰσί τινες Νεμέσεις. 
| De ira ipsa Theocr. 1, 96 : Βαρὺν δ᾽ ἀνὰ θυμὸν 
ἔχοισα. || Gravis, de armature gravis militibus. Xe- 
noph. Cyrop. 5, 3, 37 : Τούτου £vtxa χελεύω τοὺς θω- 
ραχοφόρους ἡγεῖσθαι, ὅτι τοῦτο βαρύτατόν ἐστι τοῦ στρα- 
τεύματος. Polyb. 1, 76, 3 : Πρώτους ἔχων τοὺς ἐλέ- 
φαντας, ἐπὶ δὲ τούτοις τοὺς ἱππεῖς χαὶ τοὺς εὐζώνους, 
τελευταῖα δὲ τὰ βαρέα τῶν ὅπλων" 3, 73, 6 : Συμπεσεῖν 
τὰ βαρέα τῶν ὅπλων ἀλλήλοις. Conf. 9, 3, 3. Diodorus 
19, 19 : Τοὺς ἐν τοῖς βαρέσιν ὅπλοις" Bo : Τοὺς ἐλέφαντας 
χαὶ 3 βαρέα τῶν ταγμάτων. Plut. Marc. c. 6 : Τὴν 
πεζὴν καὶ βαρεῖαν δύναμιν. Pollux τ, 130 : Ὅπλῖται, 
ὁπλοτόροι, βαρεῖς. || Potens, Validus. Polybius r, 
10,6 : "inei. εἰ Σικελίας ἔτι χυριεύσαιεν, μὴ λίαν 
βαρεῖς καὶ φοθεροὶ γείτονες αὐτοῖς ὑπάρχοιεν. Suidas: 
Βαρεῖα χεὶρ, ἡ δυνατή. Συνέστη δὲ πλῆθος ἱχανὸν xal 
βαρεῖα χεὶρ καὶ παράδοξος, Polybius 31, 25, 4 : Συνε- 
σταμένον ξενικὴν χεῖρα βαρεῖαν' 2, 23, 1 : Συστησάμενοι 
δύναμιν πολυτελῇ m nOn ss 1, 17, 3 : El; τὰ χατὰ τὴν 
Σιχελίαν ὑπέλαβον ^ Me προσδεῖσθαι παρασχευῆς. 
Diod. 2, 88 : ᾿Γῶν Ὀλυνθίων βαρεῖαν πόλιν n i a , 
ab eodem allatus. Quo referenda etiam formula Ba- 


menti, cujus exempla collegit Wesseling. vol. 2, 
p. 433, 17. ||Firmius pectus vertendum videtur 
quod de Artoxerxe dicit Plutarchus vita ejus c. 6 
(et Apophth. p. 173, E): Καρδίαν ἔφη, τοῦ ἀδελφοῦ 
re βαρυτέραν. — || De auditu difficili βαρὺ ἀχούειν 
aullus. /Egineta r, p. 9, 36. De cibis diflicilibus 
concoctu Athenzus 3, p. 116, E : Ὁ ἐγχρυφίας ἄρτος 
fepe δυσοικονόμητός τε. lbid. F : Bapbv εἶναι xai 
ὕσπεπτον. || Gravis, de exhalatione s. odore. Xe- 
noph. Ἀπ. 3, 6, 12, de metalli fodinis : Aéyeza« le 
τὸ χωρίον εἶναι. Pollux 5, 109, inter locorum epitheta 
ponit βαρύ. Strabo 3, p. 146 : Τὰς δὲ τοῦ ἀργύρου 
χαμένους ποιοῦσιν ὑψηλὰς, ὥστε τὴν Ex τῶν βώλων λιγνὺν 
μετέωρον ἐξαίρεσθαι’ βαρεῖα γάρ ἐστι χαὶ ὀλέθριος. Ari- 
stot. Probl. 7, 8 : Ἡ φθίσις πνεῦμα φαῦλον ποιεῖ χαὶ 
βαρύ, Herodot. 6, 19, de oleo : Ὀδμὴν παρεχόμενον 
q ων || De vento Pausan. 10, 17, 11 : Ὁ δὲ ἀὴρ 
6 ἐνταῦθα θολερός τε ὡς ἐπίπαν ἐστὶ xxl νοσώδης" αἴτιοι 
δὲ οἵ τε ἅλες οἵ πηγνύμενοι χαὶ & νότος βαρὺς xal βίαιος 
ἐγκείμενος. Lycophr. 1018 : Νότος... βαρεῖ πρηστῆρι χυ- 
μαίνων ἄλα, Scriptor editus ab Hasio ad Leon. p. 256, 
B: Ἀέρων βαρυτάτων ἄνωθεν ἐμπνεόντων. — |] De fame 
f l1. A. 4, 25. Waxtr. || Βαρεῖα, ἡ, sc. τάσις νοὶ 
Ti ix, accentus gravis. Herodianus Περὶ μον. ££. 
p. 33, 22 : Οὐχ PR: δὲ ὅτι χανόνες nin Sip 
τὴν βαρεῖαν ταύτην. Zonaras c. 373 : Βαρεῖα, ποιότης 
τυλλαδὴς ὑφειμένον ἔχουσα φθόγγον. Εἴρηται δὲ ἐχ μετα- 
gie τῶν τὰ φορτία βασταζόντων χαὶ εὐθείας τρίδους 
ἀνυόντων. Bekk. An. p. 703 seqq. |[|Proverbium 
βαρὺ τὸ σχαφίον, ἐπὶ τῶν δυσαρεστουμένων dictum, 
memorat Hesychius. || Bagóva:a  adverbii signif. 
Plato Crit. p. 43, € : Ἀγγελίαν, ἣν ἐγὼ ἐν τοῖς βαρύτατ᾽ 
ἂν ἐνέγχαιμι, Hippocrates p. 112, 3 : Βαρύτατα ὑπα- 
xobtv, /Elian. V. H 2, 11, a. Wakef. citatus : B 
Tuta τοὺς πλοντοῦντας ὑπὸ τῶν τυράννων ἐπιβουλενομέ- 
wouc. || Βαρὺς et βαθὺς confusa notavimus supra : 
de confuso b. cum βραχὺς v. Bast. ad Gregor. p. 60r, 
Schweigh. ad Polyb. 1, 38, 7. L. Dixpon».] 

[Βαρὺς, ὃ, Barys, nomen medici ap. Cantacuzenum 
vol. 1, p. 403 et 405 ed. Bonn. L. Dixponr.] 

[Βαρύσαρχος, $, 4, Qui carnibus abundat, Const. 
Manass. Amat. ἡ, 62, a Boiss. indicatus.] 

Βαρυσίδηρος, δ, ἡ. Βαρυσίδηρος ῥομφαία, Gravis ferro 
ensis. (Plut. /Emil. c. 18. Axcr. Const. Manass. Amat. 
5, 51. Borssox.] 

[Βαρυσκελὴς, δ, ἢ, Qui gravibus 5, tardis cruribus 
est. Hesychius v. ὀχᾶσθαι, ab Hemst. ncn 

[Baguaxízov , δ, Gravem clavam gestans, epitheton 
lec apud Callim. fr. 120. Basr.] 

[Βαρυσμάραγος, δ, $, Graviter sonans. Nonnus 
Dion. 1, 156 : Πετάσας δὲ βαρυσμαράγων στίχα λαιμῶν 
παντοίην ἀλάλαζεν ὁμοφθόγγων ὅπα θηρῶν" 6, ται : Ba- 

υσμαράγοιο βοείης νῶτα" 13, 500 : on ἀμφιπλῇγα 
αρυσμαράγων ἀπὸ χειρῶν χαλκείοις πατάγοισιν ἐμυχή- 
σαντο βοεῖαι, κῶς legendum spe] eid 36, 189 : 
Βαρυσμαράγων ἀπὸ λαιμῶν φρικτὸν μων ἀΐων βρύ- 
τὰκ aiv. Proculus hid in idum Jac. ἀν 
vol. 3, p. 149 : "Ogg! αἰεὶ κατὰ λαῖτμα βαρυσμαράγου 
βιότοιο σώματος ὀτλεύωσιν ὕπο. Indicarunt Bast. et 
Angl. 9-vuU. 
inn Vid. Βαθυσμῆριγξ.} 
Βαρυσμὸς, à. Ezech. r, 1: Τοῦ ποταμοῦ τοῦ Xo630, 
incert. Interpres, Βαρυσμὸς, Gravatio. L. Dixponr.] 

[Βαρύσπλαγχνος, δ, ἡ, [τὸ tenax. Philo vol. ἃ, 
p. 269, 8. L. Dixponr.] 

Βαρυσταθμέω. Vid. Βαρυσταθμίζω. 

αρυσταθμίζω, Gravi pondere sum. Diosc. [1, 35]: 
Συντετριμμένου εἰς τὸ βαρυσταθμίσαι, λιθαργύρον 3| uo- 
λυδξαίνης, Bud. : Gravitatem et pondus adjicio , Gra- 
vius reddo, VV. LL. In VV. LL. est etiam βαρυστα- 
θμῇσαι, a Βαρυσταθμέω : eodemque modo exp. quo 
[towmisee [Quivis videt id ex eo ipso Dioscoridis 
oco petitam solumque verum esse, quum barbarum 
sit βαρυσταθμίζω. L. Disponr.] 

[Βαρύσταθμον, τὸ, μόλυδδος, Plumbum, in Lexico 
Ms. Nicomedis latrosophistze. none 

Bapóorafiuoc, Ponderosus, Gravis pondere. Aristoph. 
B. (1397) : AX ἕτερον αὖ ζήτει τι τῶν βαρυστάθμων, 
Ὅ, τι σοι καθέλξει, χαρτερόν τε καὶ μέγα " quibus poste. 
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rioribus verbis exprimit quid sit βαρύσταθμον. Et ap. ἃ ibi autem male editum βαρύστομοι, quz vox est ni- 


Aristot. Eth. 6, 8, B. ὕδατα. [Βαρυσταθμότερα τα, 
Athen. 2, p. 42, C. Plutarch. Lysand. c. 17 : Νόμισμα 
βαρύσταθμον. ποι. Βαρύσταθμον ex Canthari Medea 
citat Antiatticista Bekk. p. 85, 3o.] 
Βαρυστέναχτος, l. q. »; Schol. Opp. Hal. 
5, 152, apud Schneid. p. 244. Axor. V. sub Βαρύστο- 
νος dicenda.] 
Βαρυστενάχω, Graviter suspiro, βαρέως στενάζω, με- 
αλοστενάχω, VV. LL. ex Il. (A, 364; 4, 153; 1, 16;II, 20; 
E 70, 78, 323; W, 6o. Quint. 11, 326. L. Dix.) Sed 
compositio hzc istorum duorum verborum,faguectváyto 
et μεγαλοστενάχω, mihi equidem nova est et insolens: 
nec dubito quin perperam conjuncta compositaque 
sint pro βαρὺ στενάχω et μεγάλως στενάχω. Certe Od. 
8, [95, 534], Hom. dicit, βαρὺ δὲ στενάχοντος ἄχουσεν. 
[Verissimum Stephani judicium neglectum est ab 
editoribus Homeri : quorum tamen Heynius ad A, 
364 quid verum esset perspexit. Homeri locis adde 


Mosch. 4, 60 : Βαρὺ δ᾽ ἦγε xal ix θυμοῦ στενάχουσα, 
L. θιπρολν. 
[Βαρύστομος, 6, 4, Gravi ore s. oratione. Nonn. D. 


48, 420 : Αλλά με χερτομέουσα βαρύστομος ὀξέϊ μύθῳ 
Yxayt Ληλάντοιο πάϊς. ΩΝ li Gras acie. Oppianus, 
a Bastio indicatus, Hal. 4, 481, de securi : Καί πού 
τις βουπλῆγα βαρύστομον ἰθὺς ἀείρας ἐγγραύλεις ἐτίναξε 
xal οὐ διέκερσε σιδήρῳ στῖφος ἅπαν ὅ, 152 : Πολλαὶ δ᾽ 
ἀγρευτῆρσιν ὁμόστολοι itk do θήγονται χρατεραί τ᾽ 
ἀχίδες στιδαραί τε τρίαιναι, ἅρπαι βουπλῇγές τε βαρύστο- 
pot, ὅσσα τε τοῖα ἄχμοσι δυσχελάδοις ῥαιστήρια χαλχεύον- 
ται quo posteriori loco male alii libri βαρύστονοι 
cum interpretatione peus Quintus 1, 337: 
Πολὺν δ᾽ ὑπεδάμνατο λαὸν, ἄλλοτε μὲν βουπλῆγι βαθυστό- 
μῳ, ἄλλοτε δ᾽ αὖτε πάλλουσ᾽ ὀξὺν ἄχοντα. Scribendum 
βαρυστόμῳ. Quo gravior enim est securis, eo vehe- 
mentiorem inis " ju ΠΡΡΗΡῚ est. «nu 5, «i 
Σιδη, ντες ἐνεργοὺς πελέχεις καὶ βαρεῖς. L. Dixp. 
Πρ νυν, Ἷ 4. iepuadqu, si diceretur, 
Const. Manass. Chron. p. 107. Boissox.] . 
ovít , Graviter ingemisco. Epiphan. Panar. 
P. ag : Buoeedre: shufedes erras ἑαυτοῦ 
τὴν ἀνάγκην τῶν ὕδρεων. Hasz. 
Βαρύστονος, Graviter ingemiscens, Graves gemitus 
et suspiria imo de pectore ducens. Athenis histriones 
osdam dictos fuisse βαρυστόνους, discimus e Dem., 
ortassis quia in calamitatibus Tragicis graves gemi- 
tus et gravia suspiria simulare norant (4s ro]: Mi- 
σθώσας σαυτὸν τοῖς [a vot, ἐπικαλουμένοις ἐχείνοις 
ὑποχριταῖς" [que citat Philostr. V. Soph. 1, 18, p. 507, 
ab Hemst. indicatus. Vid. Βαρύτονος.) Affertur ex 
Epigr. etiam βαρύστονος λίθος, ambiguum an in prz- 
cedente signif. Nam βαρόστονος interdum dicitur Qui 
graves gemitus affert, Gravium suspiriorum causa, 
Qui graves ex imo pectore trahere gemitus cogit : 
ut ap. Latinos quoque accipiuntur Lamentabilis, 
Flebilis, Lacrymosus, Luctuosus. (Hesychius : Βα- 
ρύστονος, χαχοδαίμων. Soph. O. T. 1233 ab Scotto 
allatus : Λείπει μὲν οὐδ᾽ ἃ πρόσθεν ἔδειμεν τὸ μὴ οὐ 
αρύστον᾽ εἶναι, et quos Hemst. citat Sibylla apud 
ausan. 10, 9, 11 : Καὶ «óv' ᾿Αθηναίοισι βαρύστονα χή- 
δεα θήσει Ζεὺς ὑψιδρεμέτης" Plutarch. Mor. p. 1086, 
E : Τὰ γὰρ iv ἀνθρώποις αἴσχιστα ῥήματα, βωμολοχίας, 
Ri Hp ἀλαζονείας, ἑταιρήσεις, ἀνδροφονίας, Bapu- 
στόνους, πολυφθόρους, Ba μὲν je συναγαγόντες Ἄρι- 
στοτέλους d ὐερδνον, χαὶ Πυθαγόρου » piedi v 
cav' Epicur. apud Sextum Emp. p. 216, 2: Οἶμαι 
δὲ ἔγωγε τοὺς βαρυστόνους xal μαθητήν με δόξειν τοῦ 
Πλεύμονος εἶναι. Moos Dion. 26, 119: Βαρύστονον 
ἴαχε — Synesius p. 104, C: Ὁ βαρύστονος ἀδελφός" 
161, B : Ὁ βαρύστονος Ἀμάραντος. L. Dip. Ut. στένω 
sepe nihil aliud signif. quam ἠχέω, sic βαρύστονος 
idem est quod βαρνηχής. Argentarius in Epigr. Ana- 
lectorum meorum 2, 272 (Anthol. Pal. cap. 9, 246): 
Τηλόθε γὰρ λίθος εἷς σε βαρύστονος, ola χεραυνὸς ... 
i65: lapis dum ferit, gravem sonum edens, aut stri- 
dorem, dum violento motu impulsus aerem secat. 
Opp. Ἁ. 5, 152 : Βουπλῆγες τε βαρύστονοι, Graviter in- 
gemiscentes, s. Gravem in percutiendo sonum effi- 
cientes , sive respexit poeta ad gravem anbelitum il- 
lius qui sublata securi ictum magno conatu infligit : 


hili, nec ullum habens sensum. Bnuxcx. Sed v. quae 
dixi s. βαρύστομος. L. Dixponr.] 

[Βαρυστόνως, adv. a βαρύστονος, quod v. JEsch. Eu- 
men. v. 794 : Ἐμοὶ πίθεσθε, μὴ βαρυστόνως φέρειν. 
Scorr.] " à; " 

Ba ; δ, ἢ, Gravi implicatus infortunio, 
που gp nne ressus. Bude Nempe. afferenti 
hune sine Auctoris nomine locum, Νομίζων ἑαυτὸν 
Pervcuqeem εγονέναι πάντων ἀνθρώπων. Utitur 

erod. quoque [1, 45 : Συγγινωσχόμενος ἀνθρώπων 
εἶναι τῶν αὐτὸς ἄειδε βαρυσυμφορώτατος]. Hesych. βαρυ- 
συμφορώτατος est βαρέως φέρων τὰς συμφορὰς, Qui gra- 
vato animo et egre fert calamitates et infortunia, 
[Lex. Rhet. Bekk. An. p. 225, 38, rectius interpre- 
tatur βαρυτάτας συ ρων. Appian. Maced. 17, 
vol. 1, p. 535 : ᾿Αθρόως μοι τῶν δύο παίδων ἀποθανόν- 
τῶν ἐπ᾿ ἐμαυτῷ μέν εἰμι βαρυσυμφορώτατος, ἐπὶ δὲ ὑμῖν 
ἀμέριμνος. Dio Cass. 78, 41 : Τῆς μοναρχίας ὀριγνηθεὶς, 
xal τάχιστα xxl βαρυσυμφορώτατα αὐτὴν πέδον Tze- 
tzes Hist. 3, 335. SzAo. Theophyl. Bulg. Ep. 26 ; Const. 
Manass. Chron. p. 54, 7o. Boissox. Symeon Metaphr. 
Vita Chrys. p. 403, 13 : Τί οὖν ἡ πολύδ υς χήρα xal 
ἀληθῶς βαρυσυμφορωτάτη ; 'Themistius "ex C : Τὸν 
πόλεμον δ. Ἰδὼν τε χαὶ βαρυσυμφορώτατον ἁπάντων χρίνας 
τῶν πρὸ αὑτοῦ γεγενημένων. Synesius p. 24, A : Τὸν οἷ- 
χετιχὸν χληθέντα πόλεμον, βαρυσυ τὸν ἐν τοῖς μά- 
λιστα τῶν τότε Ῥωμαίων γενόμενον. Ακοι. Ὑπόθεσις 
M EN xal πάνδεινος Eustath. Opusc. 268, 33. 

AFEL. 

[Βαρυσφάραγος, δ, 4, Graviter sonans, de Jove to- 
nante Pindarus Isthm. 5, 23. cR j dcs 

Βαρύσφυρος, δ, $4, Gravi malleolo, de e ele- 
pend Mor" Philes 8, 308, p. 290. Basr.] d 

Βαρύσχοινος. Vid. δεσν νοοῖ 

Βαρύσωμος, 6, ἣ, Ponderosi corporis. « Justinus M. 
Resp. ad Quest. 44 orthod. de animalibus que Eze- 
chieli apparuerunt: Δείχνυσι τῷ προψήτῃ ἡμέρου τε xal 
ἀνημέρου ζώου τὴν σύζευξιν xad βαρυσώμου χαὶ πετεινοῦ τὴν 
σύμπηξιν, Ostendit ργορμοῖς cicuris et feri animantis 
conjunctionem atque ponderosi corporis et volucris 
coagmentationem. » Suicer. Schol. Pind. Nem. 8, 41 : 


o Καταπαλαίονται γὰρ τῷ λόγῳ xal οἵ πάνυ ἀνδρεῖοι xal 


D 


αρύσωμοι ὑπὸ φρονίμων. Scorr.] 
d (Beuebavue, 4:4, Gravis. Nicet. Annal. 17, 10. 
Àxcr. Zonaras v. θλχὸς, c. 1442.] 

[Βαρυταρθὴς, 6, $, Graviter metuendus, Horrendus. 
JEschylus apud Strabonem 10, p. 471: Τυπάνου 
ἠχὼ βαρυταρθής. Scorr.] 

[Bacuzípox Gravius. Maccab. 3, 3, 1 : Τοῖς ἐν τῇ 
χώρᾳ Mean ἐναντιωθῆναι. L. Drxponr.] 

αρύτης, T Pondus. Thucyd.7, 62: Τῇ βαρύτητι τῶν 
νεῶν. Polybius 1, 51, 9. : Διεχπλεῖν διὰ τῶν πολεμίων 
νεῶν ... ἀδυνάτως εἶχον διὰ τὴν αρύτητα τῶν πλοίων. 
Gravitas. Βαρύτης ναρχώδης, Plut. [Μοτ. p. 978, B. 
Idem p. 128, B : Ἀπεψίαν xal βαρύτητα xal πλησμονὴν 
σώματος. Diodor. 14, 71: Τῶν σχελῶν βαρύτητες. || Gra- 
vitas vocis. Plato Protag. p. 316, À : Διὰ τὴν f. τῆς 
γῆς βόμβος τις τῶ οἰχήματι γιγνόμενος ἀσαφῆ 
ἔπι με pH uut Avud Bipyonet judore: 
et χόποι copulantur, qui ab iis νοῦσον φράζεσθαι 
Scribit. [|| Gravitas morum, contraria ingenio agili 
οἱ veris pon Fue Fab. δι τ: Ὁ ὃ bere 
ας σημαίνει τὸ π toy " ἐτέθη δὲ (τὸ παρωνύμιον) π 
τὴν πρφότητα xal pride τοῦ de ἔτι παιδὸς ὄντος. τὸ 
ὰρ ἡσύχιον αὐτοῦ καὶ σιωπηλὸν xal μετὰ πολλῆς εὐλα- 
Lac τῶν παιδιχῶν ἁπτόμενον ἡδονῶν, βραδέως δὲ xal 
διαπόνως δεχόμενον τὰς μαθήσεις, εὔχολον δὲ πρὸς τοὺς 
συνήθεις xal χατήχοον, ἀδελτερίας τινὸς xal νωθρότητος 
ὑπόνοιαν εἶχεπαρὰ τοῖς ἐχτός. Qua signif. ρύτητα Nicolao 
Damasceno Stobzi vol. 2, p. 227 Gaisf. restitutum 
voluisse videtur Wakef., voc. hoc tanquam ita ibi di- 
ctum ascribens : sed pro eo quod in ceteris libris est 
ἀσχοῦσι δὲ μάλιστα βαθύτητα xal ἀοργησίαν (Assyrii) duo 
apud Gaisfordum οὗτοι τὴν εὐθύτητα.) || Exp. etiam 
orositas. Quo pertinere videtur Isocr. Panath. 
x 1]: Τὰς μὲν τῶν ἄλλων ἀηδίας xal βαρύτητας εὐχό- 
καὶ ῥαδίως φέροντας. Dem. autem [237, 14) Theba- 
nis ἀναλγησίαν et βαρύτητα tribuit. [Polybius 1,31, 7: 
Προσχόψαντες τῇ βαρύτητι τοῦ Mágxov: 26, 7, 4 : Τι- 


- 1 
153 βαρυτονέω 
θέντες ὑπὸ τὴν ὄψιν τὴν τῶν Ῥοδίων βαρύτητα. Plutarch. A 
Pyrrh. c. 11 : Τῆς Δημητρίου βαρύτητος ἀπαλλαγῆναι, 


πρὸς ἄνδρα δημοτιχὸν xal φιλοστρατιώτην μεταδαλλομέ- 
νους τὸν μιμοῦ qur eg bes p. 100 ed. Mai. : 
Ἧ γὰρ ὑπερηφανία xa ς ἐν μὲν ταῖς πόλετιν ἀπερ- 
AM. ie intulle τῶν ἐλευθέρων, iv δὲ τοῖς πε 
μέρος τῶν ἰδιωτῶν οἴκοις δούλων ἐπιθουλὰς ποῖς δεσπόταις 
χαὶ ἀποστάσεις φοβερὰς χοινῇ ταῖς πόλεσι χατασχευάζει, 
Ibid. 105 : Προσχ τῇ βαρύτητι τῶν ἀποχρίσεων. 
|| Alciphronis r, 37, ab Schaf. indicati, puella amasii 
fastidium fastidio expugnatura scribit: Εἴωθε γὰρ ἢ 
βαρύτης τῷ ἀμελεῖσθαι χαταθδάλλεσθαι, Qua signif. dictum 
βαρὺς notavimus supra.] || Estetiam Schema orationis, 
Hermog., ut annotat Bud. Quidam Onerosum sermo- 
nem interpr. (Schol. Arist. Plut. 79 : Εἰώθαμεν γὰρ iv 
τοῖς τῆς βαρύτητος σχήμασιν ἐν ἀρχαῖς πολλάχις τιθέναι 

fia. || Accentus gravis. Ammon. p. 117, ab 
Schef. indicatus : E οἱ Ἀττιχοὶ βαρυτονοῦσιν, οὐ θαυ- 

αστόν ἐστι χαίρουσι γὰρ τῇ βαρύτητι, εἰ paullo post 

zm εἰς Nell ie Landi aic e m ptos 
Bekkeri Anecd. p. 662, ag : Διὰ τοῦτο xal τὴν βαρύ- 
τητὰ τῶν τόνων ... ἐζηλώχασιν (/Eoles). || Βαρύτης con- 
fusum cum βραδύτης, Coraes ad Theophr. p. 239. 
Scuzr.] 

[Gravitas, proprie, ut ipo χουφότητι, Theophr. 
Hist. pl. 5, 3, 1; Caus. pl. 6, 13, 3. Acerbitas : Philo 
vol. 2, p. 573, 8 : "Evtx« τῆς ἀλαζονείας xal βαρύτητος, 
ἦ πρὸς πάντας ἐχέχρητο. Heliod. JEthiop. 7, 35 : Μὴ 
γὰρ οὕτως ἡ δαίμονος τοῦ ἡμετέρου βαρύτης ἰσχύσειεν. 
Greg. Nyss. t. 3, p. 37, C: Ἡ πολλὴ αρύτης τῶν ἀθλων 
xal τὰ δυσβάσταχτα πάθη. Theophr. Caus. pl. 6, 14, 2: 
"Ἔνια δ᾽ ὅλως οὐδ᾽ εὐοσμίαν ἀλλὰ βαρύτητα ἔχει χατὰ τὴν 
ὄσφρησιν' nisi tamen sit vertend.Gravitatem sensui exhi- 
bent. Gravis metus videtur vertend. Jos. Ant. Jud. 18, 
9, 8:0t δὲ Βαδυλώνιοι ἀπαλλαγέντες τῆς Ἀνιλαίου βαρύ- 
τήτος. Vox m cantantium, Philo vol. a, p. 174, 
40 : Κατὰ τὴν βαρύτητος πρὸς ὀξύτητα συμφωνίαν * φθόγ- 
γοι γὰρ οἱ àv ἀνδρῶν βαρεῖς, ὀξεῖς δ᾽ ol γυναικῶν. De βα- 
gero Gravitate in objurgando atque expostulando, 

Zrnesti Lex. rhet. gr. p. 55. Confusum item cum 
βραδύτης Jos. Ant. Jud. 7, 4, 1. Hasr.] 

Βαρυτιμέω, Pretium aggravo, augeo et gravius 
reddo, Solito graviore pretio vendo. Suid. Τιμιουλ- 
κέω. [Τιμιουλχῶν - ἕλχων τὴν τιμὴν τουτέστι βαρυτιμῶν 
xa μεγαλύνων. Eadem Etym. M. c. 759, 5, ab Hemst. 
indicatum, et Gudianum c. 52g. L. Diwponr.] 

Βαρότιμος, 6, ἡ, Pretiosus. Ad verbum sonat Qui 
gravis est pretii : quu olim appendebatur es, 
non numerabatur. Ét sic Sallust. dixit, Corpit grave 
pretium per omnem provinciam fructibus esse. Matth, 
26, [7] : Προσῆλθεν αὐτῷ γυνὴ ἀλάβαστρον μύρου ἔχουσα 
βαρυτίμου, Alabastrum pon gravis pretii. Sed 
quidam vetusti Codd. ibi habent πολυτίμου, i. e. τι- 
uíov Quod erat multi s. magni pretii, Pretiosi. (Gl. 
Βαρύτιμον, Pretiosum. Strabo 17, p. 798, ab 
Hemst. indicatus : Ἑῶν βαρυτίμων [gem xal τὰ τέλη. 
| Paullo aliter. Heliod. 2, p. r13, quem indicavit 
Schneid. : Μὴ βαρύτιμον εἶναι περὶ τὴν διάπρασιν, Grandi 
pretio vendere. || De diis inferis /Esch. Suppl. v. 25, 
a Bastio citatus : Ὕπατοί τε θεοὶ xal βαρύτιμοι χθόνιον 
θήκας κατέχοντες. Reddendum videtur, Reverendi. 
L. Diwponr.| 

[Bardesan. ap. Eus. Prep. ev. p. 276, B, de mu- 
lieribus apud Bactros : Προερχόμεναι μετὰ πολλῆς φαν- 
τατίας ἔφιπποι, χοσμοῦσαι Rod χρυσῷ xal λίθοις βαρυ- 
ατίμοις τοὺς ἵππους,  Hasr.] 

[Βαρύτλητος, δ, 4, Gravis ad ferendum. Anthol. 
Plan. tib. 4, 245 : Βαρυτλήτων ὀδυνάων. Scorr. Nau- 
machius Stobzi vol. 3, p. a2 Gaisf. : Βαρυτλήτων Xa- 
Ἰόνων περὶ inse ἄγουσαν, ab Hemst. indicatus.] 

ov dicitur τὸ βραθὺ, ut infra docebo (sub v. 

Boáóv, ubi ex Diosc. 1, 105 affert hec e Nothis 

em Ρ. 4t : ... βάραθρον, οἱ δὲ βάρυτον, οἱ δὲ Báoov, 
ωὡμαῖοι ἕρθα σαθῖνα.) 

$, Gravi tono claudo s. finio, Gravi te- 

nore effero. [Dionys. Ant. R. a, 58 vel qui illa inter- 

p : Υἱὸν Πομπωνίου, ἀνδρὸς ἐπιφανοῦς, κατ᾽ ὄνομα 

ὁμαν" χρὴ δὲ τὴν δευτέραν συλλαδὴν ἐχτείνοντας βαρυ- 

τονεῖν, quod male Schneiderus ita interpretatur, pro- 

nunciandum esse Νομᾶς. Philo vol. 1, p. 97, 23 : Ba- 

THES. LING. OR£C. TOM. 2, FASC. I, 
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βαρυφθεγχτὴῆς 1584 
υτονουμένου τοῦ που εἶ. Schol. Arist. Av. 267 : Εἰ δὲ 
ἐπὶ τῆς χαράδρας (χαράδριον voc.), | cage Eu- 
stath. Il. p. 26 ssepius, p. 3o, 40; 630, 23 et alibi. 
Qua partim citaverat Scottus. De vocabulo ipso 
syllabam quandam suam ᾿ remn Jo. Alex. cov. 
παραγγ. p. 17, 35 : Τὰ ἀρσενικὰ ... βαρυτονοῦσι 
« γενιχάς. Nicomachus Baron. ^ Ma μήν 18 : 
Λέγοντες ὅτι ἐναντίον τῇ χατὰ τὴν τάσιν συμμετρίᾳ, 
τῷ μὲν πλήθει ὀξυτονούση τοὺς φθόγγους, τῇ δὲ ὁλι- 
υότητι βαρυτονούση, συμβέδηχε περὶ τὰ μήχη θεω- 
ρεῖσθαι xal τὰ πάχη τῶν χορδῶν xol τῶν χοιλιώσεων τῶν 
αὐλῶν, κατὰ ἀντίστροφον μέντοι ἀναλογίαν. Ἔν τούτοις 
γὰρ ἀνάπαλιν, αἵ pis fo χύτητες ὀξυτονοῦσιν, at δὲ πλειο- 
νότητες βαρυτονοῦσιν. L. Diwonr.] 

[Βαρυτόνησις, $, Gravis accentus, Eust. Il. p. 47, 
3o; 70 extr. Scorr. 63o, 28.] 

[Βαρυτονητέος, α ov, Gravi accentu notandus. Schol. 
Arist. Ran. v. 864 : Βαρυτονητέον δὲ τὸ ἄληθες, Scorr. 
Schol. Hom. Il. H, 31; Ammon. v. Σταφυλήν. 

Βαρύτονος, Qui gravi tono effertur s. pronuntiatur : 
λέξις, ap. Gramm., Vox gravitona, ut quidam in- 
terpr. (Eustath. Il. p. 117, 39. Scorr. Cui innumera 
aliorum grammaticorum exempla addi possent. Qui- 
bus omissis notabo tantum apud eundem Eust. de 
enclitica dictum 1l. p. 93o, 58 : Τὸ δὲ ἄλλον πού τινα 
λήθω οὐχ ἂν ἔχοι dugioMav, ὅτι δισταχτιχὸν, xal διὰ 
τοῦτο ἀνόξυντον ἔχει τὸ πον, ταὐτὸν δὲ εἰπεῖν jr rii iy 
τῇ συνεπείᾳ. Conf. dicta sub. βαρύνειν. L. Diwponr.] 
At pro βαρύτονον στῆθος, quod in VV. LL. exp. Pe- 
ctus angustum , videndum est ne scr. sit βαρύστονον, 
Graves gemitus edens : nisi quis dicat eo significari 
τὸ βαρέως τεινόμενον, Quod graviter vexatur. [« Βαρύτο- 
vov στῆθος, Pectus angustum , Xen. K. [5, 3o] p. 774, 
H. Steph. e VV. LL. affert sine antiqui. Scriptoris 
auctoritate , putatque scribi posse βαρύστονον, Graves 
gemitus edens, nisi quis dicat eo significari τὸ βαρέως 
τεινόμενον, Quod graviter vexatur. Sed in Xen. loco, 
quem non observarat Steph., nihil mutandum; non 
magis quam in Arist. Physiogn. P 159: Ὅσοι fm 
φωνοῦσι μέγα xal πεπλεγμένον, ἀναφέρονται ἐπὶ τοὺς εὖ- 

ὥστους χύνας, καὶ ἐπὶ τὴν ἐπιπρέπειχν : locus ad Xen. 
illum ut referatur dignissimus. Idemque hoc Philoso- 
phus in Probl. s. 11, c. 15,vocat βαρυφωνεῖν, » Gram- 
mius Spec. Suppl. Lexx. e Xen. 119. Pollux ἀν 114: 
Εἴποις δ᾽ àv ἤν μένα ὑποχριτὴς, βομδῶν, περιδομβῶν, 
ληχυθίζων, etc. Quem scripsisse βαρύστονος non dubi- 
tabit qui contulerit dicta de ὑποχριταῖς βαρυστόνοις 
sub βαρύστονος. || De compendiis quibus vocab. hoc 
cum deductis ab eo βαρυτόνως et βαρυτονεῖν scribitur 
v. Bast. ad Gregor. p. 8o1r. L. Drxponr.] 

[Aristot. Physiogn. p. 813, 31 : Ot μέγα φωνοῦντες 
βαρύτονον ὑδρισταί, Moleste urgens, Schol. Joann. 


Climac. p. 408, 3a : Ὅστις ὑπὲρ πάντας βαρύτονος ὧν 
opi ἀνα μάλιστα ψυχὴν ἀπεργάζεται, |ui ᾽ 


Βαρυτόνως, Gravi tono (sive accentu. Ματῖς p. 109, 
Ammonius p. 124, et alibi, Schol. 'Thucyd. 5, 2, et 
artim ab Scotto citati Schol. Arist. Plut. 109, Eq. 
29; Eust. ll., p. 41, 3; 45, 4; 630, 36; Od. p. 1410, 
το. L. Diwponr.) 

[Βαρυτόνως proferri grammatici dicunt voces quas 
accentu carent in extrema syllaba. Ita Steph. Byz. 
p. 225, ἃ ed. Pined. : Axón , βαρυτόνως, πόλις Ἀραβίας" 
P. 444 B : Μαριάνδυνος, βαρ. et alibi sepe. — Hasr.] 

Βαρύυμνος. Βαρυύμνων ex Epigr. affertur pro 
Hymnorum sanctorum : tanquam βαρύῦμνος ibi posi- 
tum sit pro Gravis hymnus, substantive : sicut εὔῦ- 

vo; ἃ Lascari substantive itidem usurpatum est pro 
nus hymnus. Alioqui βαρύῦμνος adjective acceptum 
significaret Graves hymnos habens, ut πολύῦμνος, Mul- 
tos habens hymnos, Abundans hymnis, Aristoph. 
[Eq. 7328. In versu Epigr. Anthol. Pal. cap. 7, 34, 
nunc receptum ex cod. Pal. : Πιεριχὰν σάλπιγγα, τὸν 
εὐαγέων βαρὺν ὕμνων χαλχευτὰν, χατέχει Πίνδαρον ἅδε 
κόνις. L. Dixponr.] 

[Βαρύυπνος, 6, $, Somnolentus. Nonnus Dion. 48, 
631, 765, a Kallio indicatus.] 

[Βαρυφθέγχτης, δ, Graviter vociferans. Pindarus 
Herodiani Περὶ μάτων p. 60, 14 (Villoison. 
Anecd. vol. 2, p. 95), ab Schneid. indicatus, βαρυ- 
φθεγχτᾶν λεόντων.) 
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βαρυχείμιων 


βᾶς 186 


Βαρύφθογγος, 5, ἡ, (q. d. Gravisonus), Grave sonans, À ται, βαρυχείμων βαρυχείμονος. Scribendum βαρυχείμωνος. 


s. Graviter, Gravem sonum edens. Affertur pro Leo- 
uis epitheto. Hom. (Od. I, 357] divisim φθόγγον E 
£v dixit. ( Hymn. Ven. 160. Nicand. Ther. 171 : Ba- 
ρυφθόγγων λεόντων. Pind. Isthm. 5, 32 : ve vin 
νευρᾶς. Anthol. Pal. cap. 6, 51:: Βαρυφθόγγων τ᾽ 
ἀλαλητὸν αὐλῶν. Galen. Gl. Hippocr. 567, ubi est va- 
rietas βαρύφωνον. Oppian. Cyn. 1, 353; 3, 116. 
Nonn. D. 48, 819. L. Dixponr.] 

[Βαρύφλοισθος, ὁ, f, Graviter strepens. Proculus 
hymn. in Solem v. 20, Jacobs. Anthol. vol. 3, p. 148: 
Εὐνάζει μέγα χῦμα βαρυφλοίσθοιο γενέθλης. Basr.] . 

Βαρύφορτος, Cujus onus est grave, Onerosus, Valde 
onerosus s. ponderosus. (Const. Manass. Chron. p. 125: 
δόλιόδος βαρύφορτος, ubi est varietas βαθύφορτος. Boiss. 
Nonnus paraphr. Joann. 5, p. 59, 16 : Bxgógopzov ἐπω- 
μίδα" 16, p. 203, 5 : Γυνὴ btw ἄχος περὶ θυμὸν 
ἑλίσσει, ὀξυτέροις βελέεσσιν ἱμασσομένη τοχετοῖο" 20, 
p. 243, 19: ies ἸΙωσήφ. Dion. 48, 269 : Γύναι 
βαρύφορτε, item de gravida. L. Dixponr.] 

αρυφρονέω, Graviter mente affectus sum etc. 
[hes Antehom. v. 362 : Οἱ δὲ βαρυφρονέοντες Ἀχιλ- 
«i ἀγριάασχον. L. Dixvonr.] Ὁ ᾿ 

Βαρυφροσύνη, $, Status mentis graviter affectze, et 
curis ac molestiis velut gravatze. ( Plut. Mor. p. 710, 
E : Τὰ πένθη xal τὰς βαρυφροσύνας. || Indignatio. Plu- 
tarch. Coriol. c. 21 : Ὑπ' ὀργῆς xxl βαρυφροσύνης. 
Scorr. 

Βαρύφρων, $, ἢ, 4. d. Cui gravis est mens, curis sc. 
onusta, Qui graviter mente est affectus, si ita loqui 
conceditur. (Theocr. 35, 110 : Bagógpovo; 'HoaxXzo. 
Anthol. Pal. cap. 12, 14r : Ἢ βαρύφρων Νέμεσις. 
Scu xr. Et quos i gen am Ape τ La , 731: 
Βαρύφρονος Alícaxo Lycophr. 464 : Ταῦρος βαρύφρων, 
et ΕΣ Wakef. Opp. Hal. 4, 174: "Eloga δ' LO 
Tow νεπόδων ἀλεγεινὸν ἔρωτα χόσσυφος ἀθλεύει, χίχλης 
δ' ἐπιδαίεται ἦτορ, οἴστρῳ τε ζήλῳ τε, "s ai δαί- 
pov θύων" (conl. 1, 500 : Πολλὴ γὰρ ἐν ἰχθύσιν ἐστ᾽ 
Ἀφροδίτη, οἷστρός τε ζηλός τε, βαρὺς θεός.) ldem 4, 
505 : Θύννης βαρύφρονος. "Tzetzes Homer. v. 228 : Ba- 
ρύφρονος Αἰαχίδαο. L. Diwp. Const. Manass. Chron. 
p. 74, 122. Borssox.] 

Bagugovéo , Gravem vocem emitto, Gravitate vo- 
cis utor. (Aristot. Probl. 11, 15. Scuxxipzs.] 

Βα vía, £, Gravis vox, Gravitas vocis, ex 
J. Poll. [a, 112 : Ἀπὸ δὲ τῶν ἄλλων (compositorum 
cum φωνὴ) οὐχ ἔστιν εὑρεῖν τὰ πράγματα, πλὴν τὴν βα- 

φωνίαν παρ᾽ Ἀλέξιδι. Hippocrates Ρ' 285, 43 ab 
jcotto citatus : Βράγχος xal βαρυφωνίην. Aristot. De 

enerat. animalium t 7. Paullus /Eg. 1, p. 13, 5o. 
L Divxponr.] 

Βαρύφωνος, δ, 4, Cui vox est gravis, ᾧ βαρεῖά ἐστι 
φωνὴ, sicut. et φθόγγος βαρὺς ab Hom. dicitur. Unde 
etiam comp. βαρύφϑογγος. [Hippocrates p. 283, 24, 
ab Scotto citatus : Βαρυφώνους xal ἐγαγοόδεος, Με- 
nander Athenzi 2, post p. 71 : Βαρύφωνος γέρων. 
Aristot. De generat. anim. 5, 7 ; Pollux 2, 111; 4, 64, 
114; Areteus 1, c. 10; Hesychius sub Βαρδαρύπην. 
Etym. M. c. 577, 57 : 'Tóv μελῶν τὰ μέν εἰσιν ὀξύ- 

4, τὰ δὲ βαρύφωνα. Vide sub Βαρύφθογγος dicta. 

. Dixponr.] 

[Aristot. Physiogn. p. 807, 18 : Τῶν δ᾽ αὖ ζῴων τὰ 

iv ἀνδρεῖα βαρύφωνά ἐστι, τὰ δὲ δειλὰ ὀξύφωνα. Diog. 

ert. 9, 5o : Καὶ Πλάτων ἐν τῷ Πρωταγόρα (p. 316 
AÀ,] φησὶ, βαρύφωνον εἶναι τὸν Πρόδιχον. Hasr.] 

Βαρύχειλος, TT Cui gravia s. crassa sunt labra. Àn- 
thol. bios. lib. 4, 20 : Ῥήτορα Μαῦρον ἰδὼν ἀπεθαύ- 
μασα τὸν βαρύχειλον, τέχνης ῥητορικῆς ξαίμονα λευχοφό- 

. Quem eund. in hominem Palladas ib. c. 11,204: 
Ῥήτορα Μαῦρον ἰδὼν ἐτεθήπεα, ῥυγχελέφαντα, χείλεσι 
λιτραίοις φθόγγον ἱέντα φόνον. Crassa Afri labia rideri 

robaliter censet Jacobsius ad Anthol. vol. 10, p. 137. 
udicavit Schaf.) 

[Βαρυχείμων, ovos, δ, 4, Gravem tempestatem s, 
hiemem habens. Etym. M. p. 810, 1 : Χειμών' τὰ εἰς 
μα οὐδέτερα εἰς μων ῥα cun ὀνόματα χοινά εἰσι τῷ 

ἕνει xal τρέπει τὸ ὦ ἐπὶ γενικῆς, οἷον μνῆμα, ἀμνήμων 
γήμονος, σχῆμα, ἀσχήμων ἀσχήμονος, diua, λευχείμων 
λευχείμονος. "Là δὲ χειμὼν ὀξυνό χαὶ ἁπλοῦν xal πε- 
ριεχτικὸν ὃν διήλλαξε. ὁμοίως xai εἴ τι παρ᾽ αὐτὸ σύγχει- 


Β 


Eadem Zonaras c. 1846. L. Dixpomr. "Theognost. 
cod. Barocc. 5o, can. 460 : Βαρυχείμων, βαρυχείμω-- 
νος, Cnaaxzn.] 

[Βαρύχολος, δ, *, Iracundus. Constant. Manass. Chron. 
p. 116 : Οὐδὲ ζηλῶν τὸ ζάχοτον καμήλου βαρυχόλου. Borss.] 

[βαρύχορδος, δ, 4, Gravis οἰογάς:, Gravis. Anthol. 
Pal. cap. 12, 187 : "Ex νήτης μετέδης οὕτως ταχὺς εἰς 
βαρύχορδον puo "And 

Ios, ας, 4$, Gravis humor. Greg. Nyss. 
Ee P. pda : Mc τὴν θέαν τ ἀπὸ 
πληθωριχῆς τινὸς βαρυχυμίας δι᾽ ἀχροχορδόνων καὶ ἥλων 
Deb τὴν ju νείαν, ial" e 

Βαρύψυχος, ὃ, $, Qui gravi et ignavo animo est, $ fa- 
ρεῖαν χαὶ λιθώδη xal ἀχίνητον ἔχων ψυχὴν, ἀλλὰ μὴ πρὸς 
πόλεμον ὁρμητικὴν καὶ πρόθυμον, ut Schol. Soph. : qui 
βαρνψύχου pro μικροψύχου εἰ καταπεπτωχότος τὴν ψυχὴν 
accipit ap. Aj. [330], p. 20 : Πρὸς γὰρ κακοῦ τε xai 
τὰ ὕχου γόους Τοιούσδ᾽ ἀεί ποτ᾽ ἀνδρὸς ἐξηγεῖτ᾽ ἔχειν, 

icebat hujuscemodi lamenta hominis esse ignavi et 
pusillanimi. Non solebat igitur ἐν τοῖς καχοῖς ἀπολοφύ- 

τοθαι, ἀλλ᾽ ἦν χαρτεριχὸς, χαχοῦ ἀνδρὸς τὸ ὀλοφύρεσθαι 

ἔγων εἶναι" ut. εἰ Hercules in Trachin. de se ait 

1076] : Ἀλλ᾽ ἀστέναχτος allv ἑσπόμην χαχοῖς. Sequitur 
igitur de Ajace, post ea verba : Ἀλλ᾽ ἀψόφητος ὀξέων 
κωχυμάτων, Ὑπεστέναζε, ταῦρος ὡς μυχώμενος. 

τῶ red: 6, $, Graveolens. Nicander Ther. 895, 
a Bastio indicatus: Ἀγροτέρου σπερμεῖ ἐρεθίνθου civ 
χλοεροῖς θάμνοισι βάλοις βαρνώδεα ποίην. Quod Schol. 
interpretatur τὴν βαρύοδμον καλουμένην βοτάνην. L. D.] 

Βαρυώδινος, Qui graves in partu dolores patitur 
aut facit, ap. Nonn. [Paraphr. Joann. 16, p. 203, 7, 
ubi codicis Pal. s:culi duodecimi scripturam per i 
diserte annotavit Sylburgius. L. Dixn.] : Ὥρην γὰρ 
τρομέει βαρυώδινον. Ubi malim scribere V ssotadód 
per v : quia τὸ τ in ólv produci solet. (Expungen- 
dum igitur βαρυώδινος.] 

Βαρυώδῦνος, 6, 4, Qui graves dolores patitur s. af- 
fert. [None Dion. 47, 163. Basr. 48, 808, ubi le- 
gebatur βαρυώδινα, quod correxit Dorvillius ad Cha- 
rit. 8, 8. Conf. Βαρνώδινος. L. Dixponr. 

Βαρυωπέω, Visu sum gravato, i. e. /Egre et diffi- 
culter cerno, Visu sum hebetiore et obtuso, i. q. 


ἀμδλυωπέω, Gen. 48, [10,] de Jacobo sene : Ot 
θαλμοὶ δὲ αὐτοῦ ἐδαρυώπησσ, ἀπὸ τοῦ γέρως, καὶ οὐχ 


ἠδύναντο βλέπειν. Βαρυόπτομαι, in. VV. LL. statuitur 
thema aor. ἐθαρυώπησαν, sed crasso errore : is enim 
est a th. eec [Hesychius : Ἐδαρυώπησαν, i6a- 
ρήθησαν, ἀσθενεῖς ἐγένοντο οἱ ὀφθαλμοί. Suidas: Ἐβα- 
ρνώπησαν, βαρεῖς ἔσχον τοὺς ὀφθαλμούς. Zonaras c. 594 : 
Ἐδαρνώπησαν, ἀσθενεῖς ἐγένοντο τοὺς ὀφθαλμούς. 
: iege 6, Visu Mone Pseudo-Chrys. Serm. 
7» vol. 7, p. 440, 4o : Τοὺς βαρνωπεῖς ὀφθαλμοὺς ix- 
τυ ele. Sxzaczn.] í dida 

| iini Auribus pendulis et flaccidis. Gl. Ba- 
ρύωτος, Plautus. L. Dixnonr.] 

[Βάρωμος, 6, Instrumenti genus, quod cum barbito 
componit Athenaeus, de cujus loco ita pergit Ste- 
phanus post ea qua sub βάρμιτος posuimus : « Non 
minus suspectum est βάρωμος, quod apud Eund. le- 

itur sub fin. lib. 4, (p. 182, F,] ubi nimirum ex 
Eupolide [immo Euphorione] refert τὸν βάρωμον xal 
βάρθιτον, ὧν Σαπφὼ xai "Avaxofov μνημονεύουσι, xal 
τὴν μάγαδιν, xal τὰ τρίγωνα, καὶ τὰς σαμθύχας ἀρχαῖα 
εἶναι.» Βάρωμον si falsum est, vix ei aliud potest sub- 
stitui quam illud βάρμον 14, p. 636, C : quo minus 
cogitari de eo in ^ uia mutando licet. L. Dixp.] 
Βᾶς, ἃ, 6, pro βασιλεὺς dictum antiquitus ostendit 
locus JEschyli Suppl. v. 892, 9or, de quo non re- 
ps que dixi sub βᾷ. Ejusmodi formas breviores 
oco productiorum , quas posterior zetas introduxit , 
plures collegit Buttmannus Gram. vol. 1, p. 217 sq. 
Quibus comparari possunt casca vocabula Latina Pa 
et Po pro Pars et Populus (sive secundum alte- 
ram scripturam Potissimum), in carmine Saliari 
apud Festum p. 320 et in schedis p. 87. Ab forma 
Bic ducta sunt forme propemodum obliteratz βά- 
σίλος et βασίλη et usitata βασιλεὺς, hec quidem ea 
terminatione cujus exemplum est Ἀχιλεὺς ab ἄχος fa- 
ctum, L. Dix»oar.] 
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[Βᾶς, ἃ, ὁ, Bas, nomen regis Ponti. Cheeroboscus in. ἃ γῳδίας [1121 : Ὅπως τὸ πρῶτον τῆς τραγῳδίας μέρος 


Bekkeri Anecd. p. 1181: Ὁ Βᾶς, τοῦ Ba. Ἱστορεῖται δὲ 
οὗτος βασιλεὺς Πόντου. Memorat etiam Arcadius p. 125, 
17. Memno Photii cod. 224, p. 228, 17 ed. Bekk. : 
Τοῦτον e) διαδέχεται Βᾶς 6 υἱὸς, ὃς καὶ Κάλαν 
τὸν Ἀλεξάνδρου στρατηγὸν κατηγωνίσατο. L. noni 

Back Hesychio est αἰσχύνη. Idem tamen et Βασὰν 
affert pro αἰσχύνη, ut Suid. quoque. Sed parum ad 
rem est , quod Suid. e Ps. affert, εἶπε Κύριος, Ἐκ βα- 
σὰν ἐπιστρέψω, ἐπιστρέψω ἐν βυθοῖς θαλάσσης " ibi enim 
omnes Interprr. uno consensu Basan accipiunt pro 
Propr. nom. loci, cujus fit passim mentio in Bibliis. 
Locus est Ps. 68, 23 [pu Lxx, 67, 22. Zonaras 
c. 373: Βασσάν' αἰσχύνη, 3j πιχρία, Tao παραπιχρα- 
σμὸς, ὅ ἐστι παροξυσμός. Scribendum cum libris duo- 

us Βασάν. Hesychii glossa integra est, Back, αἱ- 
σχύνη, 6 ἐστι δρῦς. Ad que Kusterus: « Βασὰ ab He- 
braico ΠΣ óusah , i. e. pudor : unde recte ab He- 
sych. exponitur αἰσχύνη. Quando addit, ὅ ἐστι δρῦς, 
confundit Zasan, quod est nomen regionis, cum 
arbore, quz in ea regione proveniebat. Nam Basan 
erat regio Palestinz, qua plurimas ferebat quercus; 
unde δρύες Βασανίτιδος memorantur Zach. i1:, 2.» 
L. Dixponr.] 

Βασαγεῖ Hesych. affert pro ἀδολεσχεῖ, Garrit, Nu- 
gatur. 

Βασαγίχορος, Hesych. teste, Hipponacti est ὁ θᾶσσον 
συνουσιάζων. 

Basaltes. V. Βασανίτης.] 

Βασὰν, i. 4. Bacaviti; , quod v. Numer. 21, 33 et 
sepius in V. T. Hesychius: Βασὰν, αἰσχύνη, ubi v. 
Alberti, et dicta supra s. Bac. L. Dixponr.] 

[Βασανᾶραι, gens Indie, memorantur a Ptolemzo 
7, 2. L. Disposr.] 

[Βασαναστραγάλα, $, Árticulorum tortrix. Lucian. 
"Tragedop. v. 19o, de podagra. vo-c«-. Scorr.] 

Βασανεύω. Βασανεύεται Hesychio pro βασανίζεται, 
διελέγχεται s. διαχρίνεται, Exploratur, Probatur, aut 
Discernitur. 

Βασανηδὸν, Torquendo. Manetho 4, 197 : B. στρε- 
δλὰ κολαζόμενοι. ἘΠῚ] 

[Βασανίαν pro βαθανίαν, ab Hesychio inter Βάσανος 
et Βασιλεύει posito cum interpretatione νεοσσείαν (leg. 
νεοσσιὰν) Κρῆτες, restituebat Vossius.) 

Βασανίζω, Exploro, Probo, [Pollux 7, 97 : Τὴν χρυ- 
σἴτιν γῆν πυρὶ βασανίζοντες) Examino, Periculum facio. 


[Suidas cum eoque Etym. M. c. 188, 57 e Lex. Rhe- ἡ 


tor. : Βασανίζειν οὗ τὸ αἰχίζεσθαι xal τιμωρεῖσθαι xal μαστν 
γοῦν σημαίνει παρὰ τοῖς Ἀττιχοῖς, ἀλλὰ τὸ I une 
ἀναχρίνειν xal ἐλέγχειν τἀληθὲς διὰ λόγων. Sed refutat eum 
ipse quem affert locus Aristoph. Ran. 616 : Βασάνιζε 
ET τὸν παῖδα τουτονὶ λαθών .., Kal πῶς βασανίζω; Πάντα 
τρόπον, ἐν χλίμαχι δήσας, χρεμάσας x. τ. λ, Rectius Lex. 
Rhet. in Bekkeri An. p. 226, 17 : Βάσανος xal βασα- 
γίζειν. Χρῶνται μὲν τῇ βασάνῳ χαὶ τῷ βασανίζειν ol ῥή- 
τορες χαὶ ἐπὶ τοῦ μαστιγοῦν καὶ στρεδλοῦν τοὺς χκαταδι- 
€ putat) τάσσουσι : αὐτὰ xal ἐπὶ 
τοῦ δοχιμάζειν xal ἀχριδῶς ἀνερωτᾶν. Xenoph. Cyrop. 
5, 3, 16 : Οὖς Dufi Dese ἐναντίον πολλῶν. Plato 
Conviv. p. 184, À : Χρόνος ὃς δὴ δοχεῖ τὰ πολλὰ 
καλῶς βασανίζειν" et sepius ibidem. Aristoph. Ach. 
110 : Ἀλλ᾽ dm, ἐγὼ δὲ βασανιῶ τοῦτον μόνος" 047 : 
Οὕτω δ᾽ αὐτοῦ περὶ τῆς τόλμης ἤδη πόρρω χλέος Txei, ὅτε 
xaX βασιλεὺς, Λαχεδαιμονίων τὴν πρεσδείαν βασανίζων, 
k aei ud πρῶτα μὲν αὐτοὺς πότεροι ταῖς ναυσὶ χρατοῦσιν, 
εἶτα δὲ τοῦτον τὸν ποιητὴν ποτέρους εἴποι χαχὰ πολλά, 
Eq. 124: Τὴν ἐμὴν κίστην ἰὼν ξύλλαθε σιωπῇ xal 
βασάνισον ἄττ᾽ ἕνι. Idem apud Stobeum vol. 2, p. 405 : 
Καὶ μὴ περιμένειν ἐξ wr ἰχθύδια τριταῖα, πολυτί- 
μητα, βεθασανισμένα ἐπ᾽ ἰχθυοπώλου χειρὶ παρανομιο- 
πάτη. Quod Ponderatos interpretatur Valcken. Diatr. 
Ρ- 172, B, ab Schaf. indicatus. — || Hinc de oratore 
cum delectu verborum loquente. Pollux 6, 140 : Ek 
μὲν δὴ τὸν υὐχ ἀφροντίστως δοχοῦντα λέγειν ἐρεῖς... βασανί- 
σας, χρίνας, et 149 : Εἷς δὲ τὸν ὀλίγα λέγοντα μετὰ χρί- 
σεως, βεθασανισμένος, χεχριμένος, εἰ τήτ : Βεβασανι- 
σμένα, χεχριμένα, et 150 : Βεῤασανισμένως, χεχριμένως, 
quibuscum conferenda hec , 150 : Εἰς τὸν ὀλίγα λέγον- 
τα μετὰ χρίσεως ... ἀχρίδεια, βάσανος, κρίσις. L. Dix.) 
Aristoph. B. (802): Κατ᾽ ἔπος βασανιεῖν φησὶ τὰς τρα- 


πρώτιστον αὐτοῦ βασανιῶ τοῦ δεξιοῦ. Polybius 1, 4, 
3 : Τὴν δὲ καθόλου xai συλλήδδην οἰχονομίαν τῶν γε- 
γονότων, πότε xal πόθεν ὡρμήθη xal πῶς ἔσχε τὴν 
συντέλειαν ταύτην, οὐδ᾽ Iib pavév τινα βασανίζειν 
(ὁρῶν). L. Diwnonr.] Plato, βασανίζειν ταῖς ἐμπει- 
ίαις ἕκαστα, Experientia probare, Bud. interpr. 
[Arist Vesp. 547: Nw θαρρῶν πᾶσαν γλῶτταν βα- 
σάνιζε. Xenoph. Equ. 3, 7 : Πάντα γὰρ ταῦτα xal 
τὴν ψυχὴν εἰ χαρτερὰ, καὶ τὸ σῶμα d ὑγιὲς, fa- 
σανίζει. Ubi βασανίζειν idem est quod ἐλέγχειν : 
que siguif. magis etiam apparet apud eundem 
OEcon. 10, 8, dicentem de fucatis : Ἢ γὰρ ἐξ εὐνῆς 
ἁλίσχονται ἐξανιστάμενοι πρὶν παρασχενάσασθαι ἢ ὑπὸ 
ἱδρῶτος ἐλέγχονται ἡ ὑπὸ δαχρύων βασανίζονται ἢ ὑπὸ 
λουτροῦ ἀληθινῶς χατωπτεύθησαν. Plato Legg. r1, p. 922: 
"Orco περὶ ἐμὲ φαῦλοι xal ὅσοι ἀγαθοὶ γεγόνασι φανε- 
ρῶς, βασανισθέντες ἱχανῶς ἐν νόσοις, οἵ δ᾽ ἐν γήρᾳ xal 
ἄλλαις παντοίαισι τύχαις. L. Dixp.] Apud eund. Plat. 
[Reip. 2, p. 361, C] : Βεδασανισμένος εἰς δικαιοσύνην, 
Quasi quodam examine ad justitiam. probatus, Fi- 
cino interpr. Tale fere est apud Chrys. De sacerd. : 
Ἀχριδὴς xat βεδασανισμένη ἔρευνα. μεμα ad 
eruendam veritatem, Quzstionem habeo de aliquo. 
Plut. De garrul. [Mor. p. 509g, B]: Βασάνιζε xal στρέ- 
610v τὸν Déco. Thucyd. 8, (9a : conf. 7, 86] : Λη- 
p xal βασανιζόμενος ὑπὸ τῶν τετραχοσίων, οὐδενὸς 
νομα χελεύσαντος εἶπεν, [Idem 6, 53, de crimine ipso : 
Βασανίσαι τὸ πρᾶγμα καὶ εὑρεῖν, Quod aliter capien- 
dum quam Platonis Euthyd. p. 307 extr. : Ἐάσας χαί- 
ρειν τοὺς ἐπιτηδεύοντας φιλοσοφίαν, εἴτε χρηστοί εἶσιν 
εἴτε πονηροὶ, αὐτὸ τὸ πρᾶγμα βασανίσας χαλῶς τε καὶ 
εὖ, ἐάν μέν σοι φαίνητα: φαῦλον, πάντ᾽ ἄνδρα ἀπότρεπε. 
Arist. Eccl. 523: Καὶ μὴν βασανίσαι τουτί γέ σοι ἔξ- 
ἐστι 248 : Ἐγὼ χαταθήσω τἀμά; ... μὰ τὸν Ποσειδῶ 
οὐδέποτέ γ᾽, ἀλλὰ βασανιῶ πρώτιστον αὐτὰ πολλάχις 
xai σχέψομαι, L. Dixp.] Sed generalius etiam accipitur 
oro "Torqueri, Afflictari, idem autem et de act. 
intelligendum , et Quocumque modo vexari, apud 
Matth. et Marc. Quinetiam a Matth. (14, 34] navi- 
gium dear Pe ὑπὸ τῶν χυμάτων. Minus 
autem nove Eod. [8, 6] dicitur Παραλυτιχὸς δει- 
γῶς βασανιζόμενος. Minus nove, inquam, quia de 
sgrotis dici solitum, aperte ostendit, meo ne 
quod apud Lucian. Soleco porc. c. 6] legitur, 
sc. alicui dicenti puerum (h. e. servum : quod non 
perspectum habuit interpres. L. Dixp.] suum zegro- 
tantem βασανίζεσθαι, Socratem. quendam τὸν ἀπὸ 
Μόψου respondisse, ἐπὶ τῷ; ἢ τί βουλομένου τοῦ βασα- 
νίζοντος; Cujus joci hunc esse sensum existimo, 
ut iste ad veram h. v. signif. respiciens interroget , 
Quanam de re questio habetur? 1s, qui de eo qua- 
stionem habet, Cujus rei veritatem ab eo elicere 
conatur? Quasi sc. βασανίζεσθαι hoc signif., non item 
illud, quo alter eo signif. voluerat. [De vi quam quis 
linguz facit Dionys. vol. 6, p. g19 B. : λέξει χέχρηται 
χαθαρᾷ x«i σαφεῖ xal οὐδὲν ἐχούσῃ σχῆμα βεδασανισμέ- 
vov οὐδὲ ἀνακόλουθον" 951: Τὰς δ᾽ αἰνιγματώδεις xal 
δυσκαταμαθήτους ... xal πολὺ τὸ βεθασανισμένον xal τὸ 
σολοικοφανὲς ἐν τοῖς σχηματισμοῖς ἐχούσας (χατασχευάς), 
Utroque loco βεβιασμένον reponit Sylburgius. Sed 
similiter Longinus 10, 6 : Γὰς προθέσεις ἀσυνθέτους 
οὔσας συναναγχάσας παρὰ φύσιν xul εἰς ἀλλήλας συμ- 
θιασάμενος, Ὑπὲχ θανάτοιο, τῷ μὲν συνεμπίπτοντι πάθει 
τὸ ἔπος ὁμοίως ἐβασάνισεν. Significationem Torquendi 
relatam ad morbos aliosve cruciatus qui non infli- 
ntur examinis caussa ab Atticis alienam perhibet 
donus M. p. 143: Νὴ λέγε οὖν βεθασάνισται ὑπὸ νόσου, 
ἀλλ᾽ ἐξήτασται. Chrysippus apud Stobzeum vol. 2, 
p. 206 Gaisf. : "EXeqev. δὲ 6 Χρύσιππος ἀλγεῖν μὲν τὸν 
σοφὸν, μὴ βασανίζεσθαι δέ μὴ γὰρ ἐνδιδόναι τῇ ψυχῇ. 
Gregorius Naz. Orat. 12, 2, p. 242: Βασανίζοντες 
Αἴγυπτον. Charito ἡ, 3: Χεῖρόν με βασανίζεις, ἐπὶ 
τοιούτῳ διηγήματι ζῆν ἀναγχάζων. L. Dixp.] 
[Βασανιχὸς, vox nihili apud Niceph. Greg. p. 644, 
D, 1025, 8 ed. Bonn.: Προὔχειντο γὰρ οἷς μὲν ἂν μὴ 
συμφωνεῖν ἐξῇ βασανιχαὶ ἀδοξίαι, οἷς δ᾽ iviv τὸ πείθε- 
σθαι ῥάδιον, τούτοις δ᾽ ἀμοιδαὶ χρημάτων xal τιμῶν παν- 
τοδαπῶν. Legendum enim βάσανοι xat ἀδοξίαι. L. Dixv.] 
[Βασανὶς, vox uihili. V. Bavzvcic.] 
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[Βασανίσης, Basanises, unde Βασανίσαι gens Thra- , νιτὴς scribitur: nam βασανιστὴς prava correctione 


cie. Steph. Byz.: Βασανίσαι, ἔθνος Θράκιον ἀπὸ τῆς 6 
Βασανίσης εὐθείας. Τινὰ δὲ τῶν βιδλίων Βανίσαι ἔχουσι 
τρισυλλάδως. Οὐδ verior scriptura videtur. L. Dix».] 

Βασανισμὸς, 6, Exploratio, Quzstio, s. Tormenta. 
[Alexis Athenzi 1, p. 3o, F : Οἶνος ξενικὸς παρῆν' 6 
γὰρ Κορίνθιος βασανισμός ἔστι. Hrwsr. Pro Cruciatu, 
quomodo vertendum videtur apud Alexin, sepius 
est in Apocalypsi : 9, 5: Καὶ ἐδόθη αὐταῖς ἵνα μὴ 
ἀποχτείνωσιν αὐτοὺς, ἀλλ᾽ (va βασανισθῶσι μῆνας πέντε" 
χαὶ ὁ βασανισμὸς αὐτῶν ὡς βασανισμὸς σχορπίου, ὅταν 
ma(sr, ἄνθρωπον' 14, 10 : Καὶ βασανισθήσεται ἐν πυρὶ 
xa θείω ἐνώπιον τῶν ἁγίων ἀγγέλων xal ἐνώπιον τοῦ 
ἀρνίου " καὶ ὃ χαπνὸς τοῦ βασανισμοῦ αὐτῶν εἰς αἰῶνας 
n ei ἀναδαίνει" 18, 2 : Δότε αὐτῇ βασανισμὸν xal πέν- 
Goc 10: Διὰ τὸν φόθον τοῦ βασανισμοῦ αὐτῆς, que re- 
petuntur v. 15. L. Di&».] 

[Βασανιστέος, αγον, Torquendo explorandus. Plato 
Reip. 7, p. 539, Βασανιστέον Demosth. p. 855, a. 

COTT. 

Βασανιστήριον, τὸ, 4. d. Exploratorium, Instru- 
mentum ad explorandum, ut βασανιστήριον χρυσοῦ 
est Lapis Lydius. Themist. in Orat., que Βασανιστὴς 
inscribitur [p. 247 B: conf. idem p. 175, C, 248, 
A]: Kal διὰ τοῦτο ἐξεύρηται ἡμῖν πολλὰ μὲν χρυσοῦ, 
πολλὰ δὲ πορφύρας, πολλὰ δὲ ὑαχίνθων βασανιστήρια᾽ 
xai βασανισταί τινες ἐπὶ τούτῳ χαθήμενοι. (V. quem 
Schef. indicavit Dorvill. ad Charit. 4, 3, et quem 
Wakef. Pseudoplutarch. Moral. p. 315, D, et quem 
Kallius scholiastam Luciani Necyom. c. 14.] || Item 
Βασανιστήριον, Locus, in quo habetur quzstio : ge- 
neralius, Locus cruciatus. Citatur e Synes. [p. 195 : 
Τὴν στοὰν τὴν βασῶλειον, τὸ πάλαι xoi qo ἀποδείξαι 
βασανιστήριον. Referri eodem potest locus ejusdem 
p. 6, B: Σὺ δὲ ἤδη σαυτὸν πρόσαγε τῷ βασανιστηρίῳ. 
Pollux 8, 25 : Δικαιωτήρια τὰ βασανιστήρια, ὡς - 
των. Dicit autem Plato Phzedr. p. 249, À : Κριθεῖσαι 
αἵ μὲν εἰς τὰ ὑπὸ γῆς δικαιωτήρια ἐλθοῦσαι δίχην ἐχτί- 
γουσιν, Etym. M. c. 411, 36 : Ζήτρειον σημαίνει τὸ τῶν 
δούλων δεσμωτήριον. ... Θεόπομπος, “Ὡς μοι δοχεῖν εἰναι 
τὸ πρό τοῦτο βασανιστήριον, τὴν δ᾽ οἰχίαν ζήτρειον. 
Polyen. 8, 62 : Οἱ χομίζοντες ἐγγὺς τῶν βασανιστη- 
ρίων γενόμενοι, ἀποθέμενοι προελθεῖν αὐτὴν ἐχέλευον, 
quem indicavit Wakef.] 

[Βιασανιστήριος, Domus barcha Gl. || Const. Ma- 
nass. Chron. Àmat. 3, 4o. Borss. Andr. Cr. 187. Karr.] 

Βασανιστὴς, δ, Explorator, Bud. e 'hemistio. Est 
etiam Tortor, Qui tormentis veritatem elicit. [Hesy- 
chius : Ὁ δημόχοινος, πολλάχις δὲ 6 διαιτητὴς xal 
παρὰ τῶν ἀνδραπόδων τὴν ἀλήθειαν πυνθανόμενος. Lex. 
Rhet. Bekk. Án. p. 236, 8: Δημόχοινός ἐστι βασανι- 
στής. Eadem Thomas p. 206. Etym. M. c. 652, 15: 
Παραστάται λέγονται xat οἵ νῦν ὑπηρετοῦντες βασανισταί. 
Herodianus p. 474 Lob., 478 Piers. : Βασανιστὴς μὲν ὃ 
ἐπὶ τῆς βασάνου, δημόχοινος δὲ ὁ στρεδλῶν xal βασα- 
γίζων. Βασανιστὴς, Tortor, Eculeus Gl.] Bud. autem 
ap. Dem. [p. 978, 11] τὸν βασανιστὴν Μίνησιχλέα in- 
terpr. Questionis habende moderatorem. Item Ba- 
σανίστρια, ἣ, ead. signif. pe Ran. 826 : Στομα- 
be os ἐπῶν βασανίστρια, λίσπη γλῶσσα. Tzetz. Hist. 
4, 350 : Κόλασιν βασανίστριαν. 

[Βασανιστὴς in Glossis chymicis Mss. θεία ἐστὶ 
βαφὴ xal ἀλλοίωσις. Ducawc. qui sub ἀλλοίωσις no- 
tat : « In Glossis chymicis Mss. ἐστὶ βαφὴ, Tinctura 
lapidum. » Quz vereor ut ipse intellexerit. L. Dix.) 

[Βασανιστιχὸς, 3; , ὃν, Ad tormenta pertinens. Eu- 
sebius Hist. Eccl. 265. Basr. Hesychius v. χῦφος, 
Etym. M. c. 200, 56; 769, 11, Photius et Suidas 
v. χλιμαχίζειν et jte Bekk. Àn. p. 306.] 

[Βασανιστιχῶς, ady. a βασανιστιχὸς, quod v. Euseb. 
Hist. Eccl. 324. Καὶ. 

[Βασανίστρια. Vid. Βασανιστής. 

[Βασανίτης, δ, Lapis basanites. Unde ἡ τοῦ βασα- 
νίτου λίθου ὄρους ῥάχις memoratur a Ptolem. 4, 5, 

ἄρμαρον ἀπὸ βασανίτου λίθου a Cosma Indicopl. in 
Montefalconii Collectione Nova Patrum vol. 2, p. 140. 
Lex. Rhet. in Bekk. An. p. 225, 19 : Βασανίτης λίθος" 
οὕτω ir din Λυδιχοῦ λίθον γένος xai λίθου βάσανος, d 

ρίδοντες τὸ χρυσίον ἐδοχίμαζον' qua verba ea- 
dem omnia sunt apud Hesychium, nisi quod βασα- 


intulit Musurus : sed idem recte scripsit λίθος βάσα- 
voc. Graecorum testimoniis his addendi sunt loci 
Plinii 36, 38 et 43, et ubi £asalten scriptum, 11 : 
quam scripturam ex lsidoro Plinium describente 
Orig. 16, 5 correxit Buttmannus, qui de lapide hoc 
late disputavit in Museum der Alterthumswissenschafe 
vol. a, p. 56 seqq. L. Diw».] 

[Βασανῖτις, o5, $, sc. χώρα, Basanitis , regio Pa- 
lestine. Josua 20, 8; a1, 27; Micha 7, 4; Ezech. 
27, 6, etc. Conf. Berkel. ad Steph. Byz. s. Βασανίσαι. 
L. Dix».] 

[Βάσανον, τὸ, Tormentum, Theophanes p. 247, €: 
Ὃ δὲ τύραννος Κωνσταντῖναν Θεοπέμπτῳ τῷ ὑπάρχῳ 
πρὸς βάσανα δέδωχε. Quomodo loqui hodiernos Grae- 
cos intelligo ex Corais Synecdemo Hieratico p. 379. 
L. Diu».] ; 

[Incert. De Persica captiv. apud Combef. p. 377: 
Ὅταν εἰς αὐτὰ τὰ πράγματα ἔλθωμεν xal βάσανα’ cfr. 
Zachar. Dialog. Gregor. papa 3, 5. Hase.] 

Βάσανος, ἡ, Lapis, quo probatur aurum, Lapis 
index, Lapis Heraclius, s. Lydius ; Coticulam ap- 
pellant, Plin. 33, 8; Athen. 13, [p. 574, B, e Pind. 
affert, ἐδιδάξαμεν χρυσὸν χιθάρᾳ βασάνῳ. Quae tamen 
verba mendo carere non videntur. [Καθαρᾷ restituit Ca- 
saub., ut intelligendus sit non lapis ipse, sed probatio 
auri per hunc lapidem. Idem Pyth. 10, 67 : Πειρῶντι 
δὲ xal χρυσὸς ἐν βασάνῳ πρέπει. "Theognis v. 250: Es. ^ 
σεις δέ με πᾶσιν ἐπ᾽ ἔργμασιν ὥσπερ ἄπεφθον Xue. 
ἐρυθρὸν ἰδεῖν τριθόμενον βασάνῳ" 1105 (conf. 417) : Εἰς 
βάσανόν τ᾽ ἔλθὼν παρατριδόμενός τε μολίδδῳ χρυσὸς ἄπε- 

Oo; ἐὼν χαλὸς ἅπασιν ἔσῃ. Hesychius : Χρυσῖτις λίθος, 
1 χαλουμένη βάσανος. Vide etiam βασανίτης, L. Diw».] 
| Probatio, Exploratio, Inquisitio, Examen. [Pind. 
Nem. 8, 20 : Νεαρὰ δ᾽ ἐξευρόντα δόμεν βασάνῳ ἐς 
ἔλεγχον ἅπας χίνδυνος. Soph. O. T. 494 : Τί γὰρ ΕἾ 
Λαθδαχίδαις ἢ τῷ Πολύθου νεῖχος ἔχειτ᾽ οὔτε πάροιθέν 
ποτ᾽ ἔγωγ᾽ οὔτε τανῦν πὼ ἔμαθον πρὸς ὅτου δὴ βασάν. 
ἐπὶ τὰν ἐπίδαμον φάτιν εἴμ’ Οἰδιπόδα Λαδδαχίδαις ἐπί- 
χουρος ἀδήλων a niic 510 : βασάνῳ δ᾽ ἡδύπολις. O. C. 
835 : Τάχ᾽ εἰς βάσανον εἶ χερῶν. Epigr. apud Procul. 
et Tzetz. Proleg. ad Hesiod. op. circa finem : 'Heu- 
ou, τοῦ πλεῖστον ἐν ἀνθρώποις χλέος ἐστὶν ἀνδρῶν 
χρινομένων ἐν βασάνοις σοφίης. L. Disp.) Synes. p. 
44 : Τὸ μὴ διὰ πάσης ἔλθεῖν βασάνου μετιόντα xal θη- 
ρώμενον τὴν ἀλήθειαν. [Herodot. 8, 110: Ἔς πᾶσαν 
βάσανον ἀπιχνεομένοισι, Plato Legg. 12, p. 946, C: Há- 
σαις βασάνοις χρώμενοι ξλευθέραις ἐλεγχόντων. L. Dix». 
Philo V. M. 3: Τὸ δ᾽ ἦν ἄρα βάσανος ἀχριθὴς τῆς ἐχά- 
στον διανοίας, Index certissimus. Jungitur autem et 
verbis correlativis διδόναι et Aau6&vew. Xenoph. Cy- 
rop. 7, (5, 64]: Τοῦ δὲ πιστοὶ εἶναι, ἐν τῇ φθορᾷ τῶν 
δεσποτῶν μάλα βάσανον ἐδίδοσαν, q. d. Fidem certissi- 
mam fecerunt, probare volentibus, vel periculum 
facere : (Aristoph. Thesm. 800 : Οὕτως ἡμεῖς ἐπιδύ- 
λως ὑμῶν ἐσμεν πολὺ βελτίους" βασανός τε πάρεστιν ἰδέ-- 
σθαι. βάσανον δῶμεν πότεροι χείρους. Dio Chrys. vol. 1, 
p. 105 : Οὐ γὰρ ὀλίγην δέδωχα βάσανον τῆς ἐλευθερίας. 
Galenus vol. 2, p. 425 (14, p. 14 Lips.) : Οἶνον be 
πλείοσιν ἤδη δεδωχότα βάσανον ὡς οὐχ ἔτι μεταθληθή- 
σοιτο. L. Dixp.] ut οἱ Bácavov λαμβάνω τούτων, Plut., 
Periculum facio. [De oratore cum delectu verba 
faciente : v. locus Pollucis sub Βασανίζω allatus. 
L. Dix». || Peculiariter Inquisitio, que per tor- 
menta fit, Quastio; Tormenta. Isocr. : Ἵνα μηδεὶς 
ἔλεγχος μηδὲ βάσανος γένοιτο περὶ αὐτῶν. Bud. Αἰτεῖ- 
σθαι τοὺς οἰχέτας εἰς βάσανον interpr. Postula servos 
ad questionem. [Herodian. sub βασανιστὴς citatus, 
6 ἐπὶ τῆς βασάνου. L. θ1κη.} Pro "lormentis sepius 
plur. ponitur βάσανοι : ut cum Dem. dicit iisdem 
verbis secus utens, quam Isocr. l. c. : Εὖ εἰδότες ἤδη, 
ὅτι διὰ βασάνων ὃ ἔλεγχος ἔσοιτο. Herod. 4 [Herodian. 
4, 5, 7, ubi ὑμῖν] : "Eveaxtv ἡμῖν xal διὰ βασάνων χω- 

(cac: μαθεῖν, [Conf. Dorv. ad Charit. 3, 4. Scar.) 
Sed βάσανοι generaliter de Quibusvis etiam crucia- 
tibus dicitur [Sextus Emp. p. 361, 19 : Καθάπερ δὲ οἵ 
ἀχθοφοροῦντες 7, ἐρέσσοντες χελεύουσιν εἰς τὸ ἀνθέλχειν τὸν 
γοῦν ἀπὸ τῆς χατὰ τὸ ἔργον βασάνου. ἤεμετ. Argum. 
"Theocr. Id. 13 : Ἡραχλέους τὴν ὑπὲρ τοῦ Ὕλα βάσανον. 
L. Dimp.] : unde βάσανοι Matth. 4, [14,] etiam 
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Morbi appellantur, sed ii demum, qui zegrotos A Eubca apud cjusdem schol. Isthm. z, 11. L. Dix».] 


acerrimis doloribus excruciant. Βασανίζεσθαι tamen 
de egroto dictum quidam reprehendere apud Lu- 
cian. videtur, ut paulo post docebo. ul Confessio 
torquendo expressa et in scriptum relata. Demo- 
sthenes p. 1254, 9 : Ἡγούμην δὲ δεῖν τὴν ἀρχὴν 3 
τοὺς ἡρημένους ὑπὸ τῆς βουλῆς γράφεσθαι xai χατασημη- 
ναμένους τὰς βασάνους, ὅ, τι εἴποιεν οἱ ἄνθρωποι, παρέ- 

εἰν εἷς τὸ διχαστήριον. Harpocratio et Suidas : Ὑπε- 
(Ore δ᾽ ἐν τῷ xav! ᾿Αντίου τὰ ἐν ταῖς βασάνοις εἰρημένα 
πὸ τῶν βασανιζομένων xal ἀναγραφομένων (ἀναγραρό- 
μενα Valesius) βασάνους ὠνόμασε. || βάσανος λίθος 

roverbio dictum tradit Suidas ἐπὶ τῶν ἐξεταζόντων 
v λόγοις ἢ ἔργοις, παρόσον ἡ Λυδία λίθος τὸν χρυσὸν 
δοχιμάζει, oov. L. Dix».] 

[Βασανύτης. 'lheognost. cod. Barocc. ro, can. 
245: Tk διὰ τοῦ vcrc ὀξύτονα xal βαρύτονα διὰ τοῦ v 
ψιλοῦ γράφεται, πρεσθύτης, ἐλύτης, βασανύτης. Cnaw.] 

Βάσηρα, Basera, urbs Phoenicize. Steph. Byz. Ab ea 

Βασηρεὺς, gentile apud eundem. L. Dix».] 
Βασιαδὸς, 5 yevzixvh, in Lex. Ms. ex Cod. Reg. 1843, 
Gentiana. Ducem. App. ad Gloss.] 

[Βασίας, δ, Basias, nom. propr. viri Árcadis apud 
Xenoph. Anab. 4, 1, 18; Elei 7, 8, 10, ubi libri 
deteriores ᾿Ἀγασίας, L. Dixp.] 

[BacOzc, δ, Basilas, nom. propr. viri in inscript. 
Attica apud. Beckh. Corp. lnscr. vol. 1, p. 371: 
Dacos Τρύφωνος. L. Disp.) 

Βασίλεια, 5, Regina, s. ut apud antiquos Eust. (Od. 

. 1578, 24,] usurpatum fuisse tradit, Domina. Od. 
h. [241] : Ἀργαλέον βασίλεια διηνεχέως ἀγορεῦσαι Κύή- 
δε;. [Exemplum Homericum multis aliis et ipsius et 
aliorum probatissimorum scriptorum augeri licet : 

uibus omissis unum notamus hoc /Esch. Jes. 623, 
[ping Electr. 988 : Βασίλεια γύναι, ut Euripides 
βασιλὶς γυνὴ dixit Hippol. v. 778. — || Forma ionica 

axcUx( est apud Herodot. 4, 33 extr.: Θύωσι τῇ 
Ἀρτέμιδι τῇ βασιληίη" in qua quum libri omnes con- 
spirent, peenituit Schweigheuserum in Lex. p. 119 
recepti ex libris tribus 1, 211, 213, βασιλείης pro 
βασιληίης. Sed his ipsis ex locis duobus intelligitur 
quantum fidei mereatur consensus librorum in tertio : 
cui βασιλείη restituere non dubitabit qui cogitaverit 
nominativi qui esse non potest nec βασιλήια nec βα- 
cOxi ne obliquos quidem casus esse ullos posse. 
L. Dix».] 

[βασῶεια, ἡ, Basilea, filia Celi et Titez, Hyperionis 
soror et conjux, mater Solis et Lunze, ut tradit Dio- 
dorus 3, 57, additis aliis quee vulgo solent de so- 
rore Basilee Rhea narrari. Ad deam Βασίλειαν 
respexit etiam Aristoph. Av. v. 1536 : '"EXv μὴ πα- 
p τὸ σχΐπτρον ὃ Ζεὺς τοῖσιν ὄρνισιν πάλιν xal τὴν 

ασίλειαν σοὶ γυναῖχ᾽ ἔχειν διδῷ, ... "ic ἔστιν ἡ Bact- 
λεια; Καλλίστη χόρη, ἅπερ ταμιεύει τὸν χεραυνὸν τοῦ 
Διὸς x. x. δ. Quo loco aliisque fabulee illius extrem: 
quanquam poeta nomine sponsz Pistheteri allusit 
ad regnum avibus restitutum, is lusus tamen friguis- 
set, nisi Basilea veterum mythologia cognita fuisset , 

resertim quum aliud sit Βασίλεια, aliud Βασιλεία. 

Jerniciosam metro scripturam Βασιλείαν male se- 
quitur scholiastes, qui ita scribit : Σωματοποιεῖ τὴν 
Bacüke(av αὐτὸ τὸ πρᾶγμα ὡς γυναῖχα. E)póvtog ὅτι 
Διὸς θυγάτηρ ἡ βασιλεία. Kal δοχεῖ τὸ (fort. τὰ) χατὰ 
τὴν ἀθανασίαν αὐτῇ (scribendum αὕτη) οἰκονομεῖν. Ἣν 
ἔχει χαὶ παρὰ βαχχυλίδη, ἡ ᾿Αθηνᾶ, τῷ Τυδεῖ δώσουσα 
τὴν ἀθανασίαν, "Ἔστι δὲ xal παρὰ Κρατίνῳ ἡ Βασιλεία. 
“ἔνιοι δὲ τὴν ἀθανασίαν χαλοῦσι. Ubi ἔχει vertendum 
est Secum habet. De Minerva "Tydeum  mortalitati 
ereptura v. scholiastas Pind. Nem. 10, 12; Homeri 
]. E, v. 126. || Insula e regione Scythiz que su- 
pra Galliam est. Diodor. 5, 225 Timzus et Pytheas 

linii N. H. 4, 37, 95. || Mulieris nomen videtur in 
lapide apud Becckh. Corp. luscr. vol. 1, p. 533, n. 
925. L. Dix».] 

[Βασίλεια, τὰ, Basilea, ludi a civitatibus quibus- 
dam in honorem Jovis Βασιλέως celebrati, ut Leba- 
dez in monumento apud Boeckh. Corp. Inscr. vol. 1, 
p. 703, apud Philem. p. 73 et schol. Pind. Ol. 7, 
153 : qui quod teste Diodoro 15, 53 instituti essent 
jussu 'Yrophonii, etiam Τροφώνεια dicta videntur ; iu 
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Βασιλεία, ἡ, Reznum, Reyia potestas. [Suidas : Ba- 
σιλεία τὸ ἀξίωμα xal τὸ ἔθνος τὸ pe μενον. Bast- 
λεία, ἀρχὴ ἀνυπεύθυνος. Thucyd. 2, 95: Φίλιππον 
χαταγάγοι ἐπὶ βασιλείᾳ... Τὸν Φίλιππον ὡς ἐπὶ βασιλεία 
τῶν Maxtzóvoy ἦγε. 1... D.] Xenoph. Cyrop. 8, (7, 13]: 
Οὐ τόδε τὸ χρυσοῦν σκῆπτρον xb τὴν βασιλείαν διασῶζόν 
ἐστιν. Idem (8, 8,1]: Καλλίοτη xal μεγίστη τῶν ἐν τῇ 
Ἀσίᾳ ἡ τοῦ Κύρου βασιλεία ἐγένετο. Plato Ep. : Τὴν 
ἀρχὴν ἀντὶ τυραννίδος εἰς βασιλείαν μεταστῆσαι. [Marm. 
Adulit. ap. Chishull. Ant. Asiat. p. 78, Ptolem. III 
Evergetes de se : " Ezei τῆς ἐμῆς βασιλείας xt. Defini- 
tio S. Basil. t. t, p. 10, À : Ὡρίσαντο δέ τινες βασιλείαν 
εἶναι τὴν ἔννομον ἐπιστασίαν, ἢ τὴν ἐπὶ πᾶσιν ἀρχὴν dvo- 
πεύθυνον ἁμαρτία. Ηλβ».} Et Βασιληΐη resolutione Jon. 
pro eod. Herod. (2, 120]: Οὐ μὴν οὐδὲ f βασυνηΐη ἐς Ἀλέξ. 
ἀνδρον περιήϊε. βασιληίη, pro Aula regia etiam poni, 
scribunt VV. LL. (Quod falsum est. Aula enim apud 
Herodotum dicitur τὰ βασιλήια, — || Regni initium. 
Diodorus 17, 1 : Ἡ πρὸ ταύτης βίδλος τὴν ἀρχὴν ἔσγεν 
ἀπὸ τῆς Φιλίππου βασιλείας. Et mox: Ἀρξόμεθα ἀπὸ 
τῆς ᾿Αλιξάνδρου βασιλείας. Qus tamen enam vulgari 
signif. capi possunt. ]|Rexio qua paret imperio. 
Idem 2o, 25 : Μὴ μόνον χατὰ τὸν βασιλείαν ἀλλὰ χαὶ 
χατὰ πᾶσαν σχεδὸν τὴν οἰχουμένην. Maccab. 1, y, 16 : 
Ὅπως βασιλεύσῃ, ἐπὶ τὰς δύο βασιλείας. Herod. 4, 5: 
Τὴν βασιληίην πᾶσαν παραδοῦναι τῷ νεωτάτῳ 7: 
ὙΤριφασίας τὰς βασιλείας τοῖσι παισὶ χαταστήσασθαι, ... 
καὶ τουτέων μίαν μεγίστην ποιῆσαι, ἐν τῇ τὸν χρυσὸν ου- 
λάσσεσθαι. Et Xenoph. et Suid. ll. supraec.— || Munus 
archontis Attici qui dicebatur βασιλεύς. Pausan. 1, 2, 3. 
Βασιλεὺς ἐνιαυσίαν ἄρχων ἀρχὴν, καλουμένην βασιλείαν, 
L. λιν. || βασιλεία, $, ap. Diod. Sic. 1, 47, p. 57, 
est στέμμα βασιλικόν" Εἶναι δὲ xal ἄλλην εἰχόνα τῆς 
μητρὸς αὐτοῦ ... ἔχουσαν τρεῖς βασιλείας ἐπὶ τῆς χεφαλῆς. 
Inscriptio Rosettana , ab Schneidero indicata, 43: 
Ἐπιχεῖσῦαι τῷ “αῷ τὰς τοῦ βασιλέως pee βασιλείας 
δέχα, αἷς προσχείσεται ἀσπὶς. 44 : Τῶν ἀσπιδοειδῶν 
perd τῶν ἐπὶ τῶν ἄλλων ναῶν. "Ecvat δ᾽ αὐτῶν dv 
τῷ μέσῳ ἡ χαλουμένη βασιλεία ψχέντ, ἣν περιθέ 
Keri εἰς τὸ ἐν Μέμφ........ nA Tests, τ iy 
μενα τῇ παραλήψει τῆς βασιλείας, ἐπιθεῖναι δὲ xal ἐπὶ 
ποῦ περὶ τὰς βασιλείας τετραγώνον χατὰ τὸ προειρημένον 
βασίλειον φυλακτήρια 7 0....... Neque aliena hac signif. 
videtur ab loco scholiorum Arist. Pluti v. 926 : Báz- 
τος Κυγήνην ἔχτισεν, ὃν τιμήσαντες Αἰθνες ἐχαρίσαντο 
αὐτῷ τὸ χάλλιστον τῶν λαχάνων τὸ σίλφιον, xat ἐν vout- 
2 t 4 Ij —-— NS 
σματι αὐτὸν ἐχάραξαν τῇ piv βασιλείαν τῇ δὲ σίλφιον 
παρὰ τῆς πόλεως δεχόμενον, ὡς ᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ Κυρη- 
ναίων πολιτεία, L. Diwo.) Aliis scriptt. hoc sensu 
dicitur Βασίλειον. Apud Plut. 2, 358, D, Horus di- 
citur matri Isidi manus injecisse : Καὶ ἀποσπάσαι 
τῆς χεφαλῆς τὸ βασίλειον, Et “ἘΣ ejus coronam de- 
traxisse. Et e Porphyrio apud Euseb. P. E. 3, [11] : 
Βασίλειον χέρατα τράγεια ἔχον. Βκυκοκ. || Ἢ βασιλεία 
μου, f; βασιλεία cov, Majestas mea , Majestas tua , fre- 
quens est in Rationario novo, jussu Alexii Comne- 
ni scripto, et subjecto Gronovii Comm. De pecu- 
nia vet. p. 746 seq. ed. Lugd. Bat. L. Disp. || « Ba- 
σιλεία quomodo a Patribus sumatur docet Glossar. 
Ms. : βασιλεία θεοῦ ἢ αὐτὴ τῆς ἁγίας τριάδος γνῶσις. Ba- 
σιλεία καὶ ἡ τοῦ ἁγίου πνεύματος συμμαχία, ὡς τὸ ᾿Ελθέτω 
ἢ βασιλεία σον. Βασιλεία xai ἡ παρουσία ὡς τὸ Ag 
ἔφθασαν ἐφ᾽ ἡμᾶς ἡ Bacon τοῦ θεοῦ 7) ἐμοὶ παρουσία. v 
Ducaxc. « Sap. 10, 10, βασιλεία θεοῦ esse videtur 
congregatio anvelorum et beatorum, qui cum Deo 
in celo versantur eumque tanquam regem circum- 
dant, coll. ib. 18, 15, et Gen. 18, 12. Ib. 6, 4, reges 
dicuntur ὑπηρέται τῆς τοῦ θεοῦ βασιλείας, ministri, qui- 
bus tanquam vicariis Deus tradidit potestatem suam, 
coll. v. 21.» Schleusner. Lex. V. T. Idem in. Lex. 
N. T. pluribus quam quz ab nobis repetantur dis- 
putavit de usu. formularum f, βασιλεία τοῦ ὑεοῦ et 
τῶν οὐρανῶν in N. T. libris de regno Christi spirituali 
in utraque vita. || Βασιλεία ubi est Regnum, προ- 
περισπωμένως, βασιλεῖα, ubi Regina, παροξυτόνως 
Scribi ait Ammonius p. 29, mirifica doctrina, nis 
mendum est in verbis ejus, de quo vix quzrere re- 
fert. — || Βασιλεία confusum cum δυναστεία Dionys, 
Ant. R. 3, 35, 49, 61; 4, 62. Cum ἡγεμονία Dionys. 
21 
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ib. 4, 8. Scuzr. Diodor. 1, 47. Cum τυραννὶς Arist. A. 103 : Ἡ βασίλειον ἀσφαλὲς Ἑλλήνων οὖσά ποθ᾽ ἡμι- 
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Βασιλειάω, fut. éco, 4. d. Regnaturio, Regnum 
affecto , βασιλείας ἀντιποιοῦμαι, Eust. (Od. p. 1425, 
41; Schol. Soph. Aj. v. 583. Hxwsr. Const. Ma- 
nass. Chron. p. 72, Αι; Herodian. Epim. p. 249; Zo- 
naras c. 378; Hesychius, ad quem Albertus indica- 
vit Joseph. B. J. 1, 4 et 4, g, 9. L. cat 

Βασιλείδης, 6, Regis filius. Suid. (Plut. Mor. p. 1, 
D : Ἀρχίδαμον τὸν βασιλέα ἑαυτῶν ἐζημίωσαν γρήμασιν, 
ὅτι μιχρὰν τὸ μέγεθος γυναῖχα γάμῳ λαδεῖν ὑπέμεινεν, 
ὑπειπόντες ὡς οὐ βασιλέας, βασιλείδια παρασχεῖν 
αὐτοῖς διανοοῖτο, aliquot libri prebent βασιλείδας vel 
βασιλίδας, quod tamen ab co loco alienum. Certius 
vocabuli testimonium suppeditat appellatio gentium 
regiz , ut videtur, stirpis in. quibusdam Ionia civi- 
tatibus, de qua dicam sub Βασιλίδης, que prava 
librorum scriptura est. Eodem an pertineant verba 
Eustathii sub Βασιλείδης nom. pr. apponenda incer- 
tum est. L. Drx».] 

[Βασιλείδης, 6, Basilides, nomen viri. Ejus exem- 
plum est in lapide apud :'Bacckhium Corp. Inscr. 
vol. 1, p. 339, 7; 2, p. 33, 151; Etym. M. p. 143, 
27, alia multa apud Fabric. ad Sext. Emp. p. 507. 
Eustath. Od. p. 1499, 1 : Φιλομηλείδης ἴσως ἀπὸ τοῦ 
Φιλομηλεὺς, ὡς xal τὸ Ἀριστείδης κύριον καὶ τὸ Βασιλεί- 
Orc ix τοῦ ἀριστεὺς καὶ βασιλεὺς, ubi scribendum vide- 
tur ide (v. c. apud Thucyd.) καὶ Βασιλεύς. Eo 
nomine quum Athenis esset homo hispidus et hir- 
sutus, Βασιλείξης sensu obsceeno dictum est a poetis 
comicis. Hesychius: Ἀριστόδημον of χωμιχοὶ τὸν πρω- 
χτὸν xal Θεόδωρον xai Τμησιάναχτα ἔλεγον ἀπὸ τῶν 
ἡταιρηχότων, Φορμισίους δὲ τὰ γυναιχεῖα αἰδοῖα xal 
Βασιλίδας χαὶ Λαχάρας, ubi Arist. Eccl. v. 97 : Ἀνα- 
βαλλομένη δείξειε τὸν Φορμίσιον, comparavit Albertus, 
Βασιλείξδας autem correxit Hemsterhusius. — || lonica 
forma Βασιληίδης est apud Herodot. 6, 132. L. Diw.] 

[Pro βασιλείδην perperam editum βασιλίδα, Au- 
gustam, apud Phot. Nomocan. p. 794. Hasr.j 

[Βασιλειδιανὸς, Basilidianus, s. qui Βαβι ἀκ se- 
ctam sequitur. Clem. Alex. Strom. 3, p. 510; Epi- 
phan. adv. Heer. |. 1, p. 68 sq. ed. Petav. Vitiosze 
sunt scripture Βασιλιδιανοὶ εἰ βασιλειανοὶ, notatae a 
Cotelerio Eccles. Gr. Monum. vol. 1, p. 763, C. 
L. Dix».) 

[Βασιλείδιον diminutivum a βασιλεὺς, quod non 
recte redditur latino Regulus. Plut. Ages. c. 3 : Τὸν 
Ἀρχίδαμον ἐζημίωσαν ol ἔφοροι γήμαντα γυναῖχα μικράν. 
Οὐ γὰρ βασιλεῖς, ἔφασαν, ἄμμιν, ἀλλὰ βασιλείδια γεν- 
νάσει. Repetuntur hec in scripti De puer. educ. loco 
s. BacQa lone notato , ubi nullius auctoritatis scriptu- 
ram βασιλίσχους, fortasse ex Athen. 13, p. 566, A 
abStephano illatam, reliquit Wyttenbachius. L. Dix».] 

[Βασίλειοι, Basilii, gens Sauromatica. Appian. 
Mithr. 69 : Σαυροματῶν οἵ τε Βασίλειοι χαὶ "Ebor. 
Strabo 7, p. 306 : Ot Ἰάζυγες Σαρμάται xoi ol 
Βασίλειοι. Eosdem esse Ptolemaei 5, 9 βασιλικοὺς con- 
jicit Casaubonus. Conferendi videntur cum Scythis 
quos Herodotus dicit τοῖς Βασιληίοις : v. 4, 20, 22, 
55, 59, 71. Unde repetendum videtur quod Βασι- 
λήιοι dicuntur in epit. Strab. l. 7. L. Dixn.] 

Βασίλειον, τὸ, Regia sc. domus; ut Gr. quoque 
δῶμα sub. videtur. Xen. Cyrop. 7, [5, 66 : et ibid. 
ἃ, 4, 3 et 45; 7, 5, a5 et 27]: Τίνας τῶν ἄλλων àv 
πιστοτάτους περὶ τὸ βασίλειον φύλαχας λάθοι; (Diodor. 
Exc. De virt. p. 582, 87 : Πάντα τὰ τῶ βασιλείου μέρη 
διαφερόντως ἐχόσμησεν. Inscriptio Rosett. 45 : Κατὰ 
τὸ προειρημένον ἢ ipsigri L. 9ὲν».] Et in plur. apud 
Eund.: Ἔνθα τά τε βασίλεια, χαὶ τὰ ἄλλα ἀρχεῖα πε- 
ποίηται" ap. Plat. Axiocho, 195 : Ἐν ἦ βασίλεια Πλού- 
τωνος, οὐχ ἥττω τῆς τοῦ Διὸς αὐλῆς. Athen. 5: Nov δὲ 
τὰ βασίλεια λέγουσιν αὐλάς. Et Βασιλήϊον, lon. pro eod. 
[Herod. quum alibi tum 4, 20, ubi de Scythis : 
Πέρην δὲ τοῦ F'íppou ταῦτα δὴ τὰ καλούμενα Βασιλήιά 
ἐστι xol Σκύθαι οἱ ἄριστοί τε xal πλεῖστο. |[Re- 
gni sedes. Polybius sepius; Diodor. 20, λή : [1αν- 
τιχάπαιον, ἐν ᾧ τὸ βασίλειον ἦν ἀεὶ τῶν ἐν Βοσπόρῳ 
βασιλευσάντων. Strabo τ΄, p. 495 : Tà βασίλειον 
τῶν Σινδῶν" 5ag init. : 'H Ἀρτάξατα, βασίλειον οὖσα 
τῆς χώρας. Conf. 14, p. 633. Anthol. Pal. cap. 9, 
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θέων. Etym. M. c. 217, 24 : Βυζάντιον τὸ iv Θράχῃ 
βασίλειον. — || Athenis locus ubi of φυλοθαςιλεῖς con- 
ventus habebant. Pollux 8, 111 : Οἱ φυλοβασιλεῖς, 
ἐξ εὐπατριδῶν δὲ ὄντες, μάλιστα τῶν ἱερῶν ἐπεμελοῦντο, 
συνεδρεύοντες ἐν τῷ βασιλείῳ τῷ πα βουχόλιον. — [| 
Fiscus regius. Herodot. ἃ, 149 : Ἔς τὸ βασιλήιον xa- 
ταθάλλει τάλαντον. Dio Cass. 68, a : Τοῖς τῶν οὐσιῶν 
ἐπὶ τοῦ Δομιτιανοῦ ν ἐστερημένοις πάντα ἀπέδωχεν 
ὅσα ἐν τῷ βασιλείῳ ἔτι ὄντα εὑρέθη" 73, 5 : Τοσαύτη δὲ 
ἄρα τότε τὸ βασίλειον εἶχεν ἀχρηματία ὥστε πέντε xal 
εἴχοσι μυριάδας δραχμῶν μόνας εὑρεθῆναι. — || Diadema: 
v. quee ex Wesselingii ad Diodor. 1, 47 annot. ap- 
posuit Brunckius sub Bxc(zi, quibus Horapoll. t, 
τα addit Wakef. — || Imperium. « Symeon Logotheta 
Chron. Ms. in Zenone : Ἴστε ὅτι τὸ βασίλειον ἡμέτερόν 
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auctor est Plutarchus Agid. c. 11 : Διαδοχῇς ἔρημον 
ἕλοι τὸ βασίλειον. Neque aliter capiendum in lapide 
seculi p. C. secundi apud Beckh. Corp. Inscr. vol. 1, 
p. A18, v. 26 : Ἱδρύσαντος τοῦ κόσμου τὸ βασίλειον iv 
$loxNáoe τῷ γένει. — || Domos regias potius quam 
Regna sive Imperia vertendum videtur 1n locis duo- 
bus Appiani Syr. c. 48, vol. 1, p. 608 : Παρχτείνας 
ἐς ἔτη wea τεσσαράχοντα, ἐν οἷς πολλαὶ μὲν ἀρχαὶ 
Xácow ix τοῦ βασιλείου γένους ὀλιγοχρόνιοι πάμπαν ἐγέ- 
νοντο, πολλαὶ δὲ τροπαὶ xal ἐπαναστάσεις ἐπὶ τὰ βασί- 
λεια, et. Mithr, c. 114, vol. 1, p. 817 : Τῶν δὲ εἰ- 
λημμένων ἐθνῶν τὰ μὲν αὐτόνομα ἠφίει συμμαχίας 
οὔνεχα, τὰ δὲ ὑπὸ Ῥωμαίους εὐθὺς ἐγίγνετο, τὰ δ᾽ εἰς 
βασίλεια διεδίδου, Τιγράνη μὲν Ἀρμενίαν xal Φαρνάχη 
Βόσπορον. || Ficorum genus. Hesychius : Βασίλεια" γέ- 
νος ἰσχάδων. Conf. l. Athenzi ab Stephano sub Βασί- 
λεῖος citatum, — || Unguenti. species. Pollux 6, 105; 
Hesychius : Βασίλειον, εἶδος τυροῦ xai μύρου. Ubi de- 
lenda τυροῦ καί, Albertus: «Clemens Alex. Pzd. 
p. 76 ed. Sylb. conjungit βρένθιον xal μετάλλιον xal 
βασίλειον, ut varia unguentorum genera. Athen. l. 15, 
p. 690 E : βασιλείου δὲ μύρου υνημονεύει Κράτης dv 
Γείτοσι, Σαπφὼ δ᾽ ὁμοῦ μέμνηται τοῦ βασιλείου xa τοῦ 
βρενθείου. Regale unguentum vocat Plin. 13, 2. Eu- 
stath. p. 1425, 41: Καί τι μύρον εἶδος ÉxxaOaoDstov. » 
Apud Eust. scribendum βασίλειον, sublato ézza, 
quod natum ex errore vel librarii vel Eustathii. 
L. Dip. || BacOcetov, Alimus, Dioscor. Notha 443. 
Leucoium, 459. Boissom. Βασίλειον confusum cum 
βαλανεῖον, Dorvill. ad Charit. 6, 3; Valck. ad Phoen. 
p. 618. Scuer. Cum βιδλίον Malale p. 55, 1 mes 
ed. L. Dix». 

Βασίλειος, δ, $, Regius, regalis. Herod. 3, M 
Ἀνελθὼν εἰς τὸν βασίλειον θρόνον. (Dionys. Ant. R. 1, 
79 : Βασιλείου γένους. Herodot. 1, 35 : Γένεος τοῦ E 
σιληίου.) Plut. [Artox. c. 29] : Καθίσας βασιλείους 
διχαστάς. [| Διχαστὰς B. memorat etiam Herodotus 3, 
14 et 31; 7, 194. Hesychius : Βασιλεῖς οἱ (recte 
Brissonius βασίλειοι) δικασταὶ παρὰ Ἡροδότῳ οἱ βασιλεῖ 
παράνομον ἐργαζομένῳ ἐναντιούμενοι, Vide interpr. He- 
rodoti secundo loco. L. Dix».) Herod. ( Herodian. 1, 
5], 4 [ἡ : Ἐὴν βασίλειον φέροντες πορφύραν" 1,[5 : Τὰς 
βασιλείους θυσίας et βασίλειον αὐλήν" 6] : Μή τις ἐχεῖσε 
προχαταλάθοι τὴν βασίλειον ἑστίαν. [Sic Βασίλειος στοὰ 
Athenis, apud Aristoph. Eccl. 685; Demosth. p. 776, 
20; Bekk. Anecd. p. 222, 29 aliosque. Alia v. apud 
"Thomam M. p. 144. Ducangius : « βασίλειοι, nempe 
βίδλοι, Libri Regum, apud Clementem lib. 1 Con- 
stit. Apost. cap. 5 et 6 [in Cotelerii Patr. vol. r, 
p. 204, 205.]» Dicitur vero gen. fem. etiam βασιλεία. 
JEsch. Pers. 589 : βασιλεία γὰρ διόλωλεν ἰσχός " ne 
memorem locim Euripidis sub Βασιλήιϊος forma po- 
nendum. Diodorus Exc. Vat. p. 82 ed. Mai. : Τῆς 
p γάζης. Pausanias 3, 1, 5 : Οἰχίαι δύο βασί- 

wt sic libri, neque eis invitis opus est βασίλειοι 
scribi cum editoribus. Etym. M. c. ibi, 49: Βασίλειος" 
ἐστὶ δὲ τριγενὲς, οἷον βασίλειος οἶχος, βασίλεια χεὶρ, βα- 
σἴλειον P aL Ubi nisi scribendum βασιλεία, refcren- 
dus loeus ad ea de quibus v. dicenda s. Διομήδειος, 
Nemo vero adversabitur elegantissimi judicii viro 
Hasio locum Leonis unum qui τὴν βασιλείαν ἑστίαν habet 
solus p. 31, 19, cum ceteris in concordiam redigenti 
scribentique βασίλειον p. 425 ed. Bonu. L. Dix».] 
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Athen. 3, [p. 76, F,] Σῦχα βασίλεια, quae comp. Συχο- Α vel Thucydidis libri quoties articulum inferant perspi- 


βασίλεια quoque dicuntur. (Conf. dicta sub Βασίλειον. 
Er Βασιλήϊος, lon. dialysi, idem : ut (Hom. Od. II, 
4or : Γένος βασιλήιον. Hes. O. 125 : Vépa«. βασιλήιον. 
L. Dixp.] Apoll. R. [1, 853]: Δόμος βασιλήϊος " Nonn. 
βασιλήϊος ἀνήρ᾽ Epigr. βασιλήϊος αὐλή. [Nonnus Pa- 
raphr. Joan. 224, 14. Genere fem. dicitur etiam βα- 
σιληίη. Herodot. 4, 68 ter : 'l'à βασιληίας ἱστίας" 7, 
209 : Βασιληΐην πόλιν. Eurip. El. 186 : Κούρᾳ τᾷ βα- 
συνηίᾳ ex conj. Seidleri, quum βασιλεία sit in libris, 
quod ab illo non differt scriptura prisca. Eadem 
forma utitur poeta Phaethont. fr. Clarom. 2, 30: Κη- 
ύσσω δ᾽ ὁσίαν, βασιλήιον αὐτω δ᾽ αὐδὰν, ct simi- 
fibus alibi. Forma contracta Baaozo; est in carmine 
Melinnus apud Stobzum vol. 1, p. 204 Gaisf. : Ko- 
δὸς ἀρρήκτω βασιλῆον ἀρχᾶς. L. Dixponr.] 

(Βασίλειος, ὁ, Basilius, nomen fluvii Mesopotamia 
apud Strabon. 16, p. 747 extr.; Ptolem. 5, 18, 2o. 
f Episcopi Czssarez notissimi, aliorumque, quos no- 
minat Suidas, Anthol. Pal. App. 134, Phouus in 
Bibliotheca et alii. L. Duces] 

Βασιλεοπάτωρ. V. Βασιλεωπάτωρ. 

ασιλεὺς, ἕως, 6, Rex. [De discrimine inter βασι- 
Ma et τύραννον, ab omnis zetatis scriptoribus neglecto, 
ita Suidas vel potius Schol. Arist. Lu s : Δια- 

2& ἐστι βασιλέως xal τυράννου. Βασιλεὺς μὲν γὰρ x π 
Mah xatk διαδοχὴν ἔχει τὴν ἀρχὴν, ἐπὶ ῥητοῖς iu 
γέρασι" τύραννος ἄρχειν βιαίως σφετερίζεται, Χρῶν - 
ται δὲ ἀδιαφόρως ἕνιοι τοῖς ὀνόμασι’ Ἱέρωνα μὲν βασιλέα 
Πίνδαρος χαλεῖ τὸν Συραχοσίων τύραννον, Εὔπολις δὲ ἐν 
Δήμοις εἰσάγει τὸν Πεισίστρατον βασιλέα - ἀλλὰ xal τοὺς 

ασιλεῖς πολλάχις τυράννους λέγει. L.. Dixp.] Il. A, 
[Ξ 1]: Δημοβόρος βασιλεὺς, ἐπεὶ οὐτιδανοῖσιν ἀνάσσεις. 
zt B, [196], pulcerrimo epith. insignit Hom., sicut 
et alibi, dicens διοτρεφέος βασιλῆος. Sed alicubi ἀνὴρ 
addit : ut T, [170] : Bacoi γὰρ ἀνδρὶ ἔοικεν" Od. Q, 
[252] : Βασιλῆϊ γὰρ ἀνδρὶ ἔοικας" utrobique simpl. pro 
βασιλῆϊ. Apud eum tamen βασιλεῖς et ἄναχτες dicun- 
tur non solum Reges, sed quilibet ἔνδοξοι xal βασιλυ- 
xc, Eust. [Od. p. 1425, 47.] Qui et a Soph. in lo- 
caste. quotquot e "Thebans nobili genere nati 
erant, χώρας ἄναχτας vocari scribit : ab Hesiodo au- 
tem ["E. 200] βασιλέας Judices etiam appellari. Apud 
eund. Eust. de h. v. signif. plura vide, [| Sciendum 
est autem βασιλέα μέγαν a. Gr. scriptt. Regem Persa- 
rum intelligi : sicut hodieque Turcarum imperator 
appellatur Ze Grand-Seigneur : quod δὲ Itali imitan- 
tur [Aristoph. Ach. 65, etc. Xen. An. 1, 2, 8, etc. 
Apud eundem 7, 1, 38 et alibi sepe dicitur & ἄνω 
βασιμεύς. L. Hel item βασιλέα interdum simpl. a 
Dem. et aliis eundem Vues ig sica Ach. v. 
61 : Οἱ πρέσθεις οἱ παρὰ βασιλέως. Ubi Scholia : Οὕτως 
ὃ Περσῶν βασιλεὺς κατ᾽ ἐξοχήν. Οὕτως δὲ xal ἄλλους ἔλε- 
γον, προστιθέντες τῶν ἀρχομένων τὰ ὀνόματα, οἷον βασι- 
λεὺς Λαχεδαιμονίων, βασιλεὺς Μαχεδόνων. Pro quibus 
Suidas : Βασιλεὺς μέγας ^ ὁ τῶν Περσῶν " τοὺς δὲ ἄλλους 
(λέγοντες nescio quo auctore addidit Kusterus) προσε- 
τίθεσαν xal τῶν ἀρχομένων τὰ ὀνόματα, οἷον Λαχεξαιμό- 
νιοι, Μαχεδόνες. In loco Aristophanis quum sit βασι- 
λέως, non βασιλέως μεγάλον, Scholiasta non potest 
aliud dixisse quam regem Persarum βασιλέα neque 
articulo neque gentis nomine addito, alios omisso 
quidem articulo, sed addito nomine gentis dici. Ex- 
stat de articulo omisso etiam Antiatticists Bekkeri 
p. 85, 25 observatio : Βασιλεὺς χωρὶς τοῦ ἄρθρου. Ἀρι- 
σταγόρας Μαμμαχύθῳ᾽ que si ad regem Persarum re- 
fertur, mirari hominis doctrinam licet, qui quod 
apud scriptores Atticos nusquam non fit ab uno Ari- 
stagora didicisset. Exempla omissi ante βασιλεὺς ar- 
ticuli , ubi Persicus dicitur, vel Thucydides centena 
prebet, quibus missis ea tantum notabo quz addi- 
tum habent in libris omnibus, 8, 37 : Ξυνθῆχαι Aa- 
χεδαιμονίων xai τῶν ξυμμάχων πρὸς βασιλέα Δαρεῖον xai 
τοὺς παῖδας τοῦ βασιλέως χαὶ Τισσαφέρνην 48 : Τῷ βα- 
GÜ.ti τε οὐχ εὔπορον εἶναι Ἀθηναίοις προσθέμενον πράγματα 
ἔχειν, qua unius libri scriptura est, ceteris τῷ βασι- 
λεῖ xa οὐχ, vel τῷ βασιλεῖ oUx, uno eoque optimo τῷ 
τε βασιλεῖ οὐχ prebentibus. Jam priori loco scriben- 
dum esse, ut. Bekkerus conjecit, τοὺς f., altero. au- 
tem delendum cum eodem esse τῷ non dubitabit qui 


; Strabo 8, p. 384, a Wakef. indicatus : 


ciendis eorum varietatibus intellexerit. Quorum au- 
ctoritas in hac re eque levis mihi videtur ac librorum 
Demosth. p- 146, 4, 9 (coll. var. lect. p. 172, 22, 193), 
Xenoph. Hist. gr. 7, 1, 37, et quos ibi indicavi locis tum 
hujus tum Isocratis, quibus-addi possunt correcti a 
Bekk. Paneg. p. 78; Panath. p. 262 Steph.] Ceterum 
βασιλεὺς quidam a βάσις et λεὼς deduxerunt, ut qui 
sit βάσις τοῦ λεὼ, quod in eo velut fundata sit populi 
salus. Alii βασιλεὺς quasi dete dici putarunt, ut Qui 
sit inviolabilis. [Nicephorus Blem. in Maji Script. Coll. 
Vatic. vol. 2, p. 656 : Πρῶτον μὲν οὖν εἴ γε συνεπτυγ- 
μένος ὅρος τοὔνομα, τοῦτ᾽ εὔλογον ἀναπτύξαις χἀντεῦθεν 
δῆλον θέσθαι τί βασιλεύς. "Ἔστι τοίνυν βασιλεὺς βάσις λαοῦ" 
τὸ γὰρ ἀσινὲς οὐ xax' ἄνθρωπον πρὸς τὸ δεῖσθαι προσθήχης 


- 


τε xat τροπῆς, L. Dixp.] Alias deductiones ap. Etym. 
vide. (Ouid de his etymologiis sentiendum sit ex 


lis que sub f& diximus intelligi potest.) || Aristot. 
[Hist. An. sepius] Regulus, avis. (Gl. 'O βασιλεὺς, 
Regaliolus. Munck. ad Antonin. p. 100 ed. Verh., ab 
Schaf. indicatus : κ Ορχίλον et τροχίλον eandem esse 
avem, eam videlicet, que alio nomine πρέσθυς et βα- 
σιλεὺς appelletur, existimat Gesnerus. Movetin primis 
eum, quod Aristoph. (Av. v. 568) dicat βασιλεύς dez 
gy o; ὄρνις. Verum τροχίλον non esse illam aviculam, 
"iw regulum vulgo eM in Exercitation. in 

recos script. probat mihi Palmerius p. 750. Invetera- 
verat tamen jam Plinii zetate ista opinio l. 8 Hist. 
Nat. c. 74: Cornices et noctua, aquilee et trochilus 
ἕ credimus) quoniam rex avium appellatur.» Adde 

uic signif. eam qua est serpens qui vulgo βασιλίσχος 
vocatur. Nicander Ther. 397, a Wakcef. indicatus : 
"Texpaiíoou δ᾽ ὀλίγον μὲν, ἀτὰρ mpogspéovavoy ἄλλων ἕρπη- 
στῶν βασιλῆα" pro quo Eutecnius. βασιλίσχον. ΓΗ 
chonus Attici nomen, qui sacris civitatis aliisque mu- 
neribus quibusdam praefectus erat, de quibus adeun- 
dus Pollux 8, go; Lex. Rhet. in Bekk. An. p. a19, 14; 
Hesychius v. βασιλεὺς cum interpr. Latine dicere li- 
cet Regem sacrificulum :sicut pontificem Romanorum 
maximum βασιλέα τῶν ἱερῶν vocat Dio Cass. 54, a7. 
Οἱ Πριη- 
vti; πρὸς τὴν θυσίαν ταύτην βασιλέα καθιστᾶσιν ἄνδρα 
νέον Πριηνέα, τὸν τῶν ἱερῶν ἐπιμελησόμενον. Βασιλεῖς 
dicti etiam aliis in civitatibus qui stirpe regia oriundi 
generis nobilitatem et honores servabant. Strabo 14, 
p. 632 extr. : Ἄρξαι δέφησιν (Pherecydes) Ἄνδροχλον τῆς 
τῶν ᾿Ιώνων ἀποιχίας, oii τῆς Αἰολιχῆς, víov γνήσιον 
Κόδρου τῷ oie Ἀθηνῶν γενέσθαι δὲ τοῦτον "Exé- 
σου χτίστην᾽ διόπερ τὸ βασίλειον τῶν ᾿Ιώνων ἐχεὶ συστῆναί 
ps Καὶ ἔτι νῦν ol. ἐχ τοῦ γένους ὀνομάζονται βασιλεῖς, 
χοντές τινας τιμὰς, προεδρίαν τε ἐν ἀγῶσι καὶ πορφύραν 
ἐπίσημον τοῦ βασιλιχοῦ γένους, σχίπωνα ἀντὶ σκήπτρου xal 
τὰ ἱερὰ τῆς ᾿Ελευσινίας Δήμητρος. Eodemque nomine ma- 
istratus fuit Megaris teste bride apud Bockh. Corp. 
ber vol x, p. 558 : ΣΠῚ ΒΑΣΙΑΣΟΣ naxrasa. Et Olbia: 
ibid. vol. 2, p. 133 : Ἀριστόνικος Διονυσίου 6 καὶ βασι- 
λεύς. || Desatrapis regni Persici. ta Xenoph. OEcon. 
4, 16 de Cyro minore : Κῦρος, ὅσπερ εὐδοχιμώτατος δὴ 
βασιλεὺς γεγένηται. Sext. Emp. Adv. rhet. p. 293, 22 
de Tissapherne: Ὦ βασιλεῦ. Similiter Charito 4, 5, 
dona Mithridatis, satrapz Carig, δῶρα βασιλιχὰ vo- 
cat. || Deimperatoribus Romanis. Eckh. Doctr. Num. 
vol. 8, p. 366 : «Titulum Βασιλέως, Regis, satis ma- 
ture scriptores Greci, Dio Chrysostomus, Appianus, 
Athenagoras, Aristides, aliique priucipibus Romanis 
pro nomine legitimo αὐτοχράτορος sunt impertiti, cu- 
jus facti testimonia possum reticere, quia magnam 
pridem eorum copiam collegit et ex locuplete suo 
cornu proposuit indefessus Spanhemius (t. 2, p. 397). 
Neque ejus in numis Grecorum desunt exempla, et- 
si admodum rara. Notus numus Caphye Arcadie, 
qui Caracallam appellat AxraxixoN. »acnas, tum et nu- 
mi Commodi, Nices et Cii Bithynizx urbium, tum et 
Casarez Cappadocie signati cum epigraphe : xowosor. 
BACIAEYONTOC. O. KOCMOC, ErrrXEt. À Romanorum moneta 
nomen regium procul fuisse habitum, mirum noa est, 
quia nomen regium inde a pulsis regibus Romanis sem. 
per fuisse invisum constat , atque etsi Constantinus M. 
diadema, proprium regum gestamen, capiti impo- 
suit , quin et Hanuibaliano nepoti partem Ponti cum 
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βασιλεύω [68 


regis titulo cessit, usurpare tamen nomen regis ausus ^ tio apud Plinium N. H. 6, 35, Athenzum 9, p. 300, 


non est. Serius, ne aliquid veteris instituti superes- 
set, cavere postremi Orientis imperatores, obviis 
inscriptionibus : wxama — paciagre. HICTOI. — BACIAEIC, 
ῬΩΜΑΊΩΝ , et similibus. » Conf. lgnarra Palestr. Neapol. 
p. 200, qui etiam de βασιλὶς s. βασίλισσα agit. || Bact- 
λεῖς vocantur etiam qui in suo genere excellunt : sic 
apud Philostr. Sophist. 2, 586, 598, Herodes Atticus 
ὃ βασιλεὺς τῶν λόγων dicitur, apud Gregor. Naz. Epist. 
p. 140, p. 866, 'Themistius : quos locos Himerio Orat. 
14, 6 dicenti βασιλέχ τῆς ἡμετέρας τέχνης ascripsit 
Wernsdorf. Lucian. Rhet. Prec. 11 : Βασιλεὺς ἐν τοῖς 
λόγοις χαταστήσει. Nescio quis apud. Plotium p. 2633 : 
Ἡνίχα μὲν βασιλεὺς ἦν Χοιρίλος iv σατύροις. Conf. Lon- 
gin. fr. 5, 8. Aquilam οἰωνῶν βασιλέα dixit Esch. Ag. 
115. [| Apium. βασιλεῖς sunt. in Geopouicis 15, 2. 
|| Scepissime apud. poetas dii decque βασιλεῖς et fiz- 
σίλειαι appellantur : Juppiter quidem etiam peculiari 
cognomine dictus est Ζεὺς βατιλεὺς, v. c. apud. Xe- 
noph. An. 3, t, 12. {{Πδασιλεὺς dicebatur etiam. qui 
pilz ludo vicisset: v. Poll.9, 106; Eustath. Od. p. 1601, 
45. De proverbio βασιλεὺς ἢ ὄνος v. ὄνος. De. conjun- 
ctis inter se βασιλεὺς et. ἄναξ v. Porson. Eur. Or. 342. 
l| δ χοιλεὺς βασιλέων, lex regum, titulus regum. Asia- 
norum, ut 4Eizvptiorum, Persicorum, Parthicorum, qui 
satraparum ct regulorum multorum domini essent , 
usurpatus etiam ab aliis potentize minoris, sed fastus 
gqualis : v. Wessel. ad Diod. r, 47; Eckhel. Doctr. 
Num. vol. 4, p. 459, ne historicos enumerem. ( || Ba- 
ctos υἱοὶ Eckhel. Doctr. vol, 3, p. 2358 Epiphanes 
et Callinicus in moneta patris Antiochi iy Commage- 
ni ; παῖς, Mannus Abgari Edesseni filius, id. ib. p.515. 
Hasr.] || Denique notanda ellipsis ap. Diodor Exc. 
Vat. p. 33 ed. Maji : Κῦρος ὁ τῶν Περσῶν. Chron. P. 
p. 393, 13 : Ἀλέξανδρος Ó τῶν Μακεδόνων. ]| Βασιλέως 
ἰσχγάξες, ficorum genus, de quo v. etiam s. βασίλειον. 
Poll.6,81. || Βασιλέως ἐγκέφαλον Perse dicebant prestan: 
tissimum et delicatissimum quemque cibum. Suidas : 
Διὸς ἐγχέφαλος, τὸ κάλλιστον βρῶμα. Οὕτω λέγουσιν οἵ 
Πέρται ἐπὶ τῶν ἡδυπαθούντων, ἡ Βασιλέως ἐγκέφαλος. 
| Βασιλέως ὀφθαλμὸς Regis Persarum minister s. 
speculator. Lex. Rhet. p. 225, 22 : Βασιλέως ὀφθαλμὸς, 6 
ἐπίσκοπος ὑπὸ βασιλέως πεμπόμενος, Poll. 2,84: Εχαλοῦντο 
δέ τινες ὦτα xal ὀφθαλμοὶ βασιλέως οἱ τὰ λεγόμενα διαγγέλ- 
λοντες καὶ τὰ ὁρώμενα. Vid. Arist. Ach. 92, et in primis 
Xen. Cyrop. 8,2, 10, s. || Βασιλέως στοὰ, Archontis At- 
tici, qui. βασιλεὺς dicebatur, porticus. Plato "Fhezet. 
extr. || De genit. formis /Eol. βασίληος et BxcOsux , 
lonica recentiori βασιλεῖος, et Bootica βασιλίος v. 
Georg. Choerob. in Bekk. An. p. 1194, et qui for- 
mam βασιλεῦς memorat, auctorem Etym. M. p. 189, 
31, coll. qui nominum in εὺς formam Ion. gen. 1u 
tio; etiam in tio; dissolvi, Baoticze autem. penult. 
produci tradit, ut scribendum sit fizeos,  Eusta- 
thio. ad. Diouys. v. 384. Accus. formam βασιλῇ 
habet Herodot. 7, 220, in oraculo, Euripid. Pha- 
eth. fr. Clarom. 2, v. 24, prebere videtur lapis 
apud Beckhium Corp. luscr. vol. i, p. 5ga. 
Accusativi pluralis formam iusolitam.fjacOz ex 
Soph. Aj. v. 300 : Τούς τε δισσάργας ὀλέσας βασιλῆς, 
citat Herodianus in Bekkeri An. p. 1195 et qui dici- 
tur Draco p. 115, 16 : quanquam plerique Sopho- 
clis libri pezeferunt. βασιλεῖς : sed Grammaticis con- 
sentit et pondus addit. antiquissimus Mediceus. prior 
apud Elinsleium, ut. non dubitandum vidcatur. tam 
Sophocli $c quam Xenophonti Cyrop. 1, 1, 2, ab 
iisdem Grammaticis. testificatum vous restituendum 
esse, βασιλῆες πον, trisvllabus est Hesiodi Op. 261. 
L. Dixponr.] 

[Βασιλεὺς, Calami genus. Verba. auctoris antiqui , 
apud Dalechamp. in Plin. l. 2, c. 95 : Ἔν Λυδίᾳ δέ 
ἐστιν λίμνη Καλαμίνη χαλουμένη - ἱερὰ δὲ οὖσα Νυμφῶν, 
3 φέρει καλάμων πλῆθος, xa μέσον αὐτῶν ἕνα, ὃν Βασιλέα 
προσαγορεύουσιν οἵ ἐπιχώριοι, an huc pertincant, non 
ausim affirmare. Jasroxski de lingua. Lycaonica.] 

[θασιλεὺς, ὁ, Basileus, n. pr. scriptoris qui de Oriente 
scripserat, et cum Hecatzeo. memoratur ab Aga- 
tharchide Photii cod. 250, p. 454, b, 34, ubi ante 
Bekkerum legebatur Βάσιλις. Quod. Photium aut. seri- 
psisse aut. debuisse scribere Basilidis scriptoris meu- 


B, persuadet. Certius nominis Βασιλεὺς exemplum 
ὁ λυμὴ Apollon. Rh. 1, 1043 : Αὐτὰρ ἐὐμελίης Ἴελα- 
μὼν Βασιλῆα χατέχτα. Aliud Schol. Nicandri 715 : Ὁ 
Βασιλεὺς ἐν τῷ Θηριαχῷ δέχα γένη φησὶν εἶναι τῶν φαλαγ- 
τίων. Vid. βεσιλείξης. L. DiNpoazr. 

Βασιλεύτατος. Vid. Βασιλεύτερος. 

Βασιλευτέον, Gl. Imperandum.] 

βασιλεύτερος, [a βασιλεὺς, ut ἀοιβότερος ab ἀοιδὸς, 
δουλότερος ἃ δοῦλος, χύντερος ἃ χύων : de cujus generis 
comparativis v. Buttmann. Gram. vol. r, p. 277. 
L. Dixp.] Qui regiam majestatem magis pre se fert 
quam ceteri , Augustior. Item pro "bos, sd b 4 ἔ, 6. 
Ἰΐορπο dignior, vel aptior, Bud. 1l. I, [392] : Καὶ ὃς 
βασιλεύτερός ἐστι" [160] : ασιλεύτερός εἶμι- [ K, 239 : 
Βασιλεύτερός ἐστιν.) Oc. O, [532] : Ὑμετέρου δ᾽ οὖν 
ἔστι γένευς βασιλεύτερον ἀλλο ' Ev δήμῳ ᾿Ιθάχης. (Tyrteus 
δι: οἱ vol. 2, p. 367 Gaisf. Orph. Arg. 849. L. Dixp. 
Minc superlativus] Βασιλεύτατος Regno dignissimus. 
Il. 1, (69) : Σὺ γὰρ βασιλεύτατός ἐσσι. [Hesiodus Plut. 
"Thes. c. 16; Dionys. 353, 1056. L. Dixp. Const. Man. 
Chron. p. 118, B. Borss.] 

[{Βχσιλευτὴς lectio vitiosa. Vid. Βοηλάτης. 

Βασιλευτὸς, unde Βασιλευτὸν γένος ἀνθρώπων, Qui 
ferre regnum apti sunt natura : ut Bud. interpr. ap. 
Aristot. Pol. 3, (17]. 

[Π)ασιλεύτωρ, ὁ, idem. quod βασιλεύς, Antimachus 
Etym. M. p. 189, 5; Zonarze c. 370.] 

Bzcuaów , tóc, Regno, Dominor, Impero. Inter- 
dum absolute ponitur, ut (Hom. IH. B, 203 : Οὐ μέν 
πως πάντες ᾿μὲ γερά, ἐνθάδ᾽ Ἀχαιοί" et siepius;] Plut. 
Ἀντιγόνου βασιλεύοντος. Apud Xen. [Cyrop. 1, 5, 4]: 
Βασιλεύω ἐν Πέρσαις "ἀρ. Plat. Ἐὰν οἱ φιλόσοφοι βασι- 
λεύσωσιν ἐν ταῖς πόλεσι" pro quo Cic. Si docti et sa- 
pue homines resp. regere capissent. [Szepe enim 

ασιλεύειν est Regem fieri vel Regnum capessere. Plu- 
tarch. Mor. p. 340, C : Βούλει μαθεῖν πῶς βασιλεύουσιν 
ἄνθρωποι διὰ τύχην; Qua signif. frequens apud 
historicos usus est aorisü : v. Herodot. 1, 130; 'Thu- 
cyd. 2, 99; Xenoph. Hist. 3, 3, 3. L. θεν} Apud 
Hom. vero cum dat., 1}. B, [206]: Ἔδωχε Κρόνου παῖς 
ἀγχυλομήτεω Σχῆπτρόν v ἡδὲ δέμιστας, ἵνα σοίσιν βασιλεύη. 
[Versum illum Ex;z9ov... βασιλεύν, recentt. Hom. edito- 
res ascriptum et detortum esse viderunt ex I, 99: Kat 
τοι Ζεὺς Prio σκῆπτρόν τ' ἠδὲ θέμιστας, ἵνα σφίσι βον- 
λεύνσθα. Juncti dativo verbi βασιλεύειν certiora testimo- 
nia sunt Hom. Od. H, 59: "Oc ποθ᾽ ὁπερθύμοισι F'eytvzez- 
σιν βασίλενεν, Pindarus Pyth. 10, 3 : Πατρὸς δ᾽ ἀμφο- 

" r » a" , « ͵ ) 
τέραις ἐξ ἑνὸς Ἀριστομάχον γένος "Momo; βασιλεύει. 
L. Dixp.] Sed. apud prose Scriptt. plerumquet cum 
gen. Plut, Alex. : Agzxtv αὐτὸν ἄρχειν ὧν ie pim 
Apud Eund. : ασιλεῦσαι τῆς Ῥώμης" Athen. M. 
p. 336, A, sed in. epigr. Sardanapalli] : Kat γὰρ ἐγὼ 
σποῖός εἶμι Νίνου μεγάλης βασιλεύσας. [( ἐπὶ seq. 
accusativo Maccab. 1, 1, 16 : Ὅπως βασιλεύσῃ, ἐπὶ τὰς 
δύο βασιλείας.) Peculiari vevo et raro usu in sacris li- 
teris signif. Regem creo; ut 1 Reg. 8: βασίλευσον ab- 
τοῖς βασιλέα. [Ducangius : » Eustath. ad illud Hliad. I, 
479 : Πολὺν δέ μοι ὥπασε λαὸν, περίφρασίς ἐστι τοῦ ἐδα- 
σίλευσέ με. Zonaras tom. 1. prinxe edit. p. 153 : Τοῖς 
δὲ στρατιώταις ἐπηγγῶλετο χρήματα, εἰ αὐτὸν βασιλεύου-- 
σιν.» Conf. etiam Suidas s. ἐδασιλεύω. Petavium ad Ju- 
lian, p. 12, D, citavit Schaef. βασιλεύειν εἰς βασιλέα ea- 
dem signif. Jud. 9, 6.] lu pass. Βασιλεύομαι est Regor, 
Regio dominio gubernor, Sub regio imperio sum. 
[Pind. Pyth. 4, 107 : Bacikcuop£vav οὐ xaz' αἶσαν τιμάν. 
Diodor. 19, 89 : Ὑπὸ Ἀλχέτον βασιλευόμενοι. Plut. 
Mor. p. 155, D : Βασιλενομένη πόλει.) Plut. Alex. : 
Πάντες ἄνθρωποι βασιλεύονται ὑπὸ θεοῦ. Syues. : Χρόνον 
συχνὸν ὑπὸ τῶν ἱερέων ἐξασιλεύθησαν. [ || Paullo aliter 
flexa signif. usurpavit Plutarch. Sull. c. 12, de Athe- 
nis cum Mithridate facere coactis : "l'ai ᾿Αθήναις διὰ 
τὸν τύραννον Ἀριστίωνα βασιλεύεσθαι ἠναγχασμέναις. 
|| βασιλεὺς quum sit archontis Attici, qui sacris pree- 
rat, appellatio, βασιλεῦσαι dicuntur etiam qui hoc 
munere functi sunt. Monumentum de Bockh. 
Corp. Iuser. vol. 1, p. 437, n? 375 : Ζωίλον Τιμοχρά- 
του ᾿γδάξην ἡ μήτηρ {Πυλυχράτεια Διονυσοδώρου ᾿Αϑμονέως 
θυγάτηρ βασιλεύσαντα ἀνέθηκεν. || Dicitur etiam figu- 
rate de rebus, quas quis. possidet, aut quibus frui- 
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tur. Theocritus a1, 60 : Ὥμοσα δ᾽ οὐχέτι λοιπὸν ὑπὲρ Α 


πελάγους πόδα θεῖναι, ἀλλὰ μένειν ἐπὶ γᾶς xal τῷ χρυσῶ 
βασιλεύειν. Clemens Homil. 9, 19 : Μετὰ τοῦ τῆς εἰ- 
gw βασιλέως εἰσαεὶ τῶν ἀπορρήτων βασιλεύοντες dya- 
Gv, quod Epitome reddit ἀπολαύοντες. Et absolute 
sine gen. pro Regis instar vivere, summa felicitate 
frui, Plut. Mor. p. 101 extr. : Ἡοιαύτην ὁ λόγος ἐμ-- 
ποιεῖ τῇ ψυχῇ διάθεσιν" xal αὐτάρχης ἔσῃ, ἐὰν μάθης τί 
τὸ χαλὸν àé; ἀγαθόν ἐστι τρυφήσεις ἐν πενίᾳ xal βασι- 
λεύσεις. Paulus 1 Cor. 4, $ : Ἤδη χεχορεσμένοι ἐστὲ, 
ἤδη ἐπλουτήσατε, χωρὶς ἡμῶν ἐῤασιλεύσατε" xal ὄφε- 
λόν γε ἐδασιλεύσατε, ἵνα χαὶ ἡμεῖς ὑμῖν συμδασιλεύωμεν. 
Quod Latini etiam dicunt Regnare.. || 'H. βασιλεύουσα 
πόλις, de Roma Athen. 3, p. 98, C, ab Schweigh. indi- 
catus, Malalas p. 254, 4, idemque de Cpoli p. 323, 
8; 353, 11. Et omisso πόλις Leo Diac. p. 110, B, 
cujus v. doctissimum interpretem p. 194, ἃ. Mala- 
las p. 161, 5 : 'Ev δὲ τοῖς αὐτοῖς χρόνοις ἐβασίλευσεν 
ἡ Μακεδονία χώρα, Regnum factum est; 78, a1 : Μετὰ 
τὸ βασιλεῦσαι Βυζάντιον, Postquam regia facta est. 
|| βασιλεύω confusum cum βουλεύω v. apud Dion. 
Cass. 59, 6, cum δυναστεύω apud. Diodor. 20, 27, ab 
Schaf. indicatum. L. Dixon.) 

Βασιλεωπάτωρ, $, Pater imperatoris , dignitas quz- 
dam in aula Byzantina, de qua vide plura apud Du- 
cangium. Eustath. Opusc. p. 276, 7o, a "Tafelio in- 
dicatus : Βασιλεωπάτορα τόπον ἐπέχων, οἷς ἐπιτροπεύει 
τοῦ βασιλεύοντος. In locis ab. Ducangio notatis omni- 
bus scribitur βασιλεοπάτωρ.] 

Baci, pro βασίλεια Hesych. citat e Sen. Iphig. 
[In codice scriptum Βασιλ, $ βασίλεια : quod sceriben- 
dum esse βασίλη, βασίλεια, eandemque forinam redden- 
dam videri Pindaro Nem. 1, 39, ubi repugnante metro 
scriptum in libris ἀλλὰ θεῶν βασίλεια, monuit G. Din- 
dorfius ad locum Sophoclis p. 43, collato Stephano 
Byz. v. Ἀγάμεια, Λέγεται δὲ xal ᾿Αγάμη, ὡς πρέσδεια 
πρέσθη, καὶ τὸ βασίλεια χατὰ συναλοιφὴν βασίλη, οὕτως 
Ἀγάμεια Ἀγάμη. Verum accentum esse βασίλη non 
fugerat Hemsterh. ad Callim. vol. 1, p. 489, ab 
Schaf. indicatum. V. Βαρχήλη.} 

[Βασιληγενέτειρα, $, 4. d. Regipara. Anon. Hymn. 
in Virg. 3. Basr.] 

[δ ασιλογγενὴς, $, 5$, Qui regim stirpis est. Auon. 
Hyinn. in Virg. 3. Bas. 

Βασιληίδης. Vid. Βασιδλείδης.] 

[heec Vid. Βασίλειος} 

xcU«i, (Coe, ἡ, Regia : adj. Il. [Z, 193] : Δῦχε 
δέ οἱ ciue βασιληΐδος ἥμισυ πάσης, Hesiod. 9. [462, 
892] : "Eyn βασιληΐδα τιμήν. [Bacüwz τιμὰν Eur. 
Hipp. 128:, oraculum Attalo datum — ἀρ. Diodor. 
Exc. Vat. p. 105 ed. Mai.] Et Βασιληὶς ἀρχὴ, Eur. 
[Βασιληΐδος ἀργᾶς Ariphron apud Athen. 15, p. 702, 
À, quosque editores Athenzei citarunt. Addit Wakef. 
Oppian. Cyneg. 4, 22 : Σὺ δὲ, πότνα ὑεὰ, παγχοίρανε 
θήρης» εὐμενέουσα θοῦ βασιληΐδι λέξον ἀχουῇ. || Regina. 
Maànethon. 1, 283 : Βασιληίδος ἐστὶ γενέθλη.) 

[BacUzo;. Vid. Βασίλειος. 

[BacOxsc, ὁ. Unde pluralis Βασίλαι apud Pausa- 
niam 6, 20, 1 : Ἐπὶ δὲ τοῦ ὄρους {τοῦ Κρονίου) τῇ xo- 
gg, θύουσιν οἱ βασίλαι καλούμενοι τῷ Κρόνῳ χατὰ ἴση- 
μερίαν τὴν ἐν τῷ ἦρι ᾿Ελαρίῳ μηνὶ παρὰ ᾿Ηλείοις. L. D.] 

Βιασιλιανὸς, Basilianus, nomen prefecti prztorio 
apud Dionem Cass. 78, 35. L. Dixnonr.) 

Dacoaso , Regnum appeto, VV. LL. perperam pro 
βασιλειάω, (Joseph. B. Jud. 4, 9, 9. Wasrr.] 

[Βασιλιδεὺς quorundam librorum scriptura est loco 
Plutarchi s. Βασιλείδης indicato, sed. inepta. L. D.] 

[Βασιλίδης, nomeu patron. gentium quarundam in 
nonnullis loniz civitatibus. Aristot. Polit. 5, 6 : 
Καὶ ἐν 'Egw0paig δὲ ἐπὶ τῆς τῶν βασιλιξῶν ὀλιγαρχίας 
ἐν τοῖς ἀρχαίοις χρόνοις, χαίπερ καλῶς ἐπιμελομένων τῶν 
ἐν τῇ, πολιτεία ὅμως διὰ τὸ ὑπ᾽ ὀλίγων ἄρχεσθαι ἀγχαναχτῶν 
ὁ δῆμος μετέδχλε τὴν πολιτείαν. Suidas : Πυθαγόρας 
᾿Εφέσιος χαταλύσας δι’ ἐπιβουλῆς τὴν τῶν Βασιλιδῶν 
χαλουμένην ἀρχὴν ἀνεφάνη τύραννος πικρότατος. ... ἢ» δὲ 
πρὸ Kógou τοῦ Πέρσου, ὥς φησι Βάτων. Accentum, qui 
in libris est, βασιλίδων apud Aristotelem Sylburgius, 
apud Suidam Kusterus corrigendum monuerunt, sed 
ipsam formam Βασιλίδης vittosam esse et mutandam 
in Βασιλείδης intellexit Ebert. Diss. Sic. p. 97. V. Ba- 
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σϑείδης. Non melioris fidei est Βασιλίδης pro nomine 
[n Βασιλείδης szpe scriptum non modo in libris, ut 

logenis 10, 25, Chron. Pasch. p. 626, 1, sed etiam 
in lapide apud Boeckh. Corp. Inser. 1, p. 633, nisi 
fallit Fourmontus. L. Dixponr. 

{βασιλίδιον libri quidam vitiose pro βασιλείδιον, 
quod v. , Plut. Mor. p. 1, D.) 

[Βασιλίζω, Regis partis sum. Gl. Zonaras c. 379 : 
Βασιλίζω' τὰ τοῦ wi. vale φρονῶ, Plut. Flamin. c. 16, 
a Kallio indicatus : Τοῦτο τοὺς Χαλχιδεῖς ἐποίησε βασι- 
λίσαι, || βασιλίζω eadem signif. qua βασιλίζομαι di- 
xisse videtur Josephus Ant. Jud. 1, 10, ἡ, a Wakef. 
indicatus : Σάρρα τοῦ θεοῦ χελεύσαυτος ἐπιχλίνει μίαν 
τῶν ὑεραπαινίδων Ἀγάρην ὄνομα, γένος οὖσαν Αἰγυπτίαν, 
ὡς ἐξ αὐτῆς παιξδοποιησομένω. Καὶ γενομένη ἐγχύμων d$ 
θεραπαινὶς ἐξυδρίζειν εἰς τὴν Σάρραν ἐτόλμησε βασιλίζουσα, 
ὡς τῆς ἡγεμονίας περιστησομένης εἰς τὸν ὅπ᾽ αὐτῆς τεχθη- 
σόμενον. Quod vertitur, Imperium affectando.] 

Βασιλίζομαι, BMergis more ago, Regiam speciem 
orefero. Appian. Mithr. [c. 109] : Αὐτόν τε τὸν δέιθρι.- 

τὴν πάντων ἀπογινώσχοντα, βούλεσθαί τι δρῶντα xal 
βασιλιζόμενον, ἣ à ἀργίας ἀποθανεῖν, ubi locus cor 
ruptus esse videtur, Existimantes eum in extrema 
desperatione quippiam experiri velle dignum rege 
potius quam ignave mori. Idem B. C. 3, (c. 18]: 
Φασὶν ἀνελεῖν αὐτὸν βασιλιζόμενον, οὐχ ἡγούμενον ἕτι, 
Non rin ducis munera, sed regis obeuntem, Non 
jam ducis aut imperatoris speciem, sed regiam pre 
se ferentem. Bud. 

[Baci , τά. Sic appellantur libri 60, continen- 
tes. universum jus civile in compendium redactum. 
Sed ct eorum interpretes sepe Βασιλιχὸν laudant, 
quasi auctorem. quempiam, qui contextus ipse est 
Ἰλχσιλικῶν, ut observat Cujacius in Prefat. ad lib. 60. 
Dvcaso.] 

βασιλικὴ, $, Regia domus. Et Basilica peculiari 
signif. Domus ampla et spatiosa causarum cognitioni 
destinata, quod principes eo ad jus dicendum veni- 
rent. Unde Subbasilicanos Plautus dixit, qui ibi 
deambularent. Plut. [Poplic. c. 15] : El μίαν εἶδεν ἐν 
οἰκία Δομετιανοῦ στοὰν, ἢ βασιλιχὴν, ἢ βαλανεῖον. Idem 
Galba : Παύλου βασιλική. 

(Bzc0.:3, intellecto στοὰ, Athenis eadem {το στοὰ 
βασίλειος, de qua v. s. Βασίλειος. Plato Charmidis initio : 

ἰς τὴν Ταυρέου παλαίστραν τὴν χαταντιχρὺ τοῦ τῆς 
βασιλικῆς Ἱεροῦ εἰστιλύον. Addito στοὰ Strabo 5, p. 236, 
a Wakef. indicatus. [| Intellecto φλὲψ Synesius De 
febr. p. 278 : ᾿Εγχειροῦμεν τὴν φλεθοτομίαν ἀπὸ τὴν 
βασιλικήν. L. Dixponr. 

Βασιλιχὸν, τὸ, Regia domus, ut citant c Plat. 
VV. LL. [Dio Cass. 51, 17; 60, 4565, 4; 78,6, 21. Plut. 
Dem. c. 20 : Ἄτταλος ἐχήπευς τὰς φαρμαχώδεις βοτάνας, 
οὗ μόνον ὑοσχύαμον καὶ ἐλλέδορον, ἀλλὰ xal κώνειον καὶ 
P aed x«l δορύχνιον αὐτὸς £v τοῖς βασιλικοῖς σπείρων xal 
φυτεύων. Quanquam ibi ex ἐχήπευε intelligere licet 
χήποις. L. Dixp.] Et Begia potestas, ut in iisdem 
annotatur. JE iredtn regius. Diodorus ἃ, 4o: 
Τετάρτην εἰς τ μον τελοῦσι" 41 : Τρέφεται Ex τοῦ 
βασιλικοῦ πᾶν τὸ πλῆθος. Exc. Vat. p. 25 ed. Mai. : 
Ἄργυρον καὶ χρυσὸν καὶ τὴν ἄλλαν γάζαν εἰς τὸ βασιλικὸν 
ἐσώρευον. Conf. Wessel. ad 11, 67. Diogenes L. 7, 
181, a Corae indicatus : Τῆς οὐσίας αὐτοῦ τῆς πατρῴας 
εἰς τὸ βασιλικὸν ἀναληφθείσης. Dio Cass. 69, 8, et alibi 
cum rxx interpretibus. [Cfr. Aristeas De legis transl, 
p.108, 1. 345, et Reuvens Lettres à M. Letronne , 
3, p. $7. Dio Cass. 78, 13 : Τῷ βασιλικῷ συνδεδιχη- 
xóva, de Marcio Agrippa, qui Fisci fuerat ad- 
vocatus. Hasr.]  ]|Edictum regium. Esther. 1:, 
19: El οὖν δοχεῖ τῷ βασιλεὶ, προσταξάτω βασιλιχόν. 
Maccab. 2, 4, 11: Τὰ χείμενα τοῖς Ἰουδαίοις ὑλάνθρωπα 
βασιλικά. — || Vectigal regi pendendum. Mic. 1, 
10, 34. : Ὀφεῦοντες βασιλιχά, Ibid. 11, 34 : Ἀντὶ τῶν 
βασιλικῶν ὧν ἐλάμβανεν ὃ βασιλεὺς παρ᾽ αὐτῶν τὸ πρότερον 
χατ᾽ ἐνιαυτὸν ἀπὸ τῶν γεννημάτων τῆς γῆς καὶ ἀπὸ τῶν 
ἀκροδρύων. Et ibid. 15, 7 : Πᾶν ὀφείλημα βασιλικὸν xal 
τὰ ἐσόμενα βασιλικὰ ἀπὸ τοῦ νῦν xai εἰς τὸν ἅπαντα 
χρόνον ἀφιέσθω σοι. 1.. Dixp.] Βασιλιχὸν, Unguentum, 
Athen. 15. [Alex. Trall. 9, p. 158.] Βασιλιχὸν est ct 
Emplastri nomen ap. Medicos, quod alias τετρανάρ- 
μαχον appellatur. [ Alexander Trall. 1. 3, p. 175 ab 
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Struvio in Schneid. Suppl. indicatus : Μετρίας δὲ τῆς A 


φλεγμονῆς οὔσης xal μὴ πάνυ ζιούσης xal ὅπου μή ἐστι 
πυρετὸς πάνυ θερμὸς ἡ μὴ ἀχμάζων τὴν ἡλιχίαν, xol 
βραχὺ τῆς τετραφαρμάχου λαμβάνοντα, ἥν τινες χαὶ βα- 
σιλικὸν χαλοῦσι, μιγνύειν αὐτῷ δεῖ νάρδον μύρου. Βασι- 
λιχὸν autem ἄγριον dicitur a quibusdam ἄχινος, ut 
habetur ap. Diosc. [454.] Gorr. [Hesychius : Ὥχιμον, 
βοτάνη εὐώδης, τὸ λεγόμενον βασιλικὸν, Basilicum. 

Βασιλιχὸν χάρυον, Regia s. basilica nux; quod ge- 
nus Plin. (15, 22] etiam Basilicon et Persicon vocat : 
(Pollux 6, 8o : Kdoux Περσιχὰ, ἃ νῦν βασιλιχά. || Ma- 
crob. Sat. 2, 14 : « Juglans, Διὸς βάλανος, hanc Graeci 
etiam basilicam vocant. » Diodor. 3, 45; Theophr. 
C. PI. 4, 2, 1. {{:Βασιλικὸν κύμινον, Cumini genus. Diosc. 
3, 68 : Κύμινον τὸ ἥμερον εὔστομον, xal τούτου μᾶλλον 
τὸ Αἰθιοπιχὸν, ὅπερ Ἱἱπποχράτης βασιλικὸν ἐχάλεσε, Dicit 
locum Hippocratis p.49) 42: Τὸ παρὰ βασιλεῖ λε- 

ὄμενον χύμινον. L. Dixponr.] 

Βασιλιχὸς, 3, ὃν, Regalis, Basilicus Plauto. Isocr. 
Panath. : Τινὲς τῶν οἴχων τῶν τυραννιχῶν xot βασιλι- 
x&v. ldem : Βασιλιχὸν βίον στρατιωτιχῶς ζῆν. Athen. : 
Βασιλικὴ ἐσθὴς, et βασιλικὸν συμπόσιον. [Eustath. ll. 
p. 394 init., ab Schaf. indicatus : Τὴν βασιλιχὴν vex- 
vía, de Antigona.] Plut. Alex.[c. 21] : Ῥοῦ vudiv τοὺς 
πολεμίους τὸ χρατεῖν ἑαυτοῦ βασιλικώτερον ἡγούμενος. 
Idem [Al c. 4o: conf c. 21; Pyrrh. 8; Mor. 
p. 32, A]: Δουλικώτατον μέν ἐστι τὸ τρυφᾷν, βασιλικώ- 
τατον δὲ τὸ πονεῖν. (Xen. Aa. 1, 9, 1 : βασιλιχώτατός τε 
xal ἄρχειν ἀξιώτατος. — [| Speciatim βασιλικὸς de gaza 
et opulentia regis Persarum dicitur. Charito rz, 
τι : Χωρίον ὑμῖν ἐπιτήδειόν ἐστιν ᾿Ιωνία" xul γὰρ 
πλοῦτος ἐχεῖ βασιλικὸς, ἐκ τῆς μεγάλης ᾿Ασίχς ἄνωθεν 
ἐπιρρέων. [| βασιλικὸς λόγος, Oratio in regem ha- 
bita. Thomas Mag. p. 147, ἃ Schaf. citatus : Βα- 
σιλικὸς λόγος ἢ ὃν ἔγραψε βασιλεὺς ἣ ὃν ἔγραψέ τις εἰς 
βασιλέα. || Βασιλικὴ διαδρομὴ, Cursus cui praeerat 
magistratus Atticus βασιλεὺς dictus : Harpocratio cum 
eoque Suidas : B. δ. ἔοικεν ἡ γενομένη διαδρομὴ τοῦ 
βασιλέως παρόντος, ὅσπερ εἷς ἐστι τῶν ᾿Αθήνησιν ἐννέα 
ἀρχόντων, βασιλικὴ διαδρομὴ καλεῖσθαι. Δείναρχος κατὰ 
Πυύεου. || βασιλικὴ ms in V. T. est Via regia s. 
publica. Numer. 20, 17, a1, 22 : Ὁδῷ βασιλιχῇ πον 
ρευσόμεθχ. Clemens Strom. 7, p. 754, D, ed. Sylb., 
a Wakef. citatus : Ὥσπερ ὁδοῦ μιᾶς τῆς βασιλιχῆς 
τυγχανούσης. [Item proverbii loco Philo vol. 1, p. 
458, 44 : Ἄμεινον γὰρ ὁδῷ τῇ μέσῃ βαδίζειν τῇ Aw 
ἀλήθειαν BxcUxTy p. 271, 42: Βασιλιχῇ τῷ ὄντι χρώ- 
μένος 625 p. 294, 17: Ταύτην πορεύεσθαι τὴν 6. βασι- 
λικὴν οὖσαν' adde eund. vol. 2, p. 364, 5, et Euseb. 
Vita Const. 3, 54 : Λείαν τε xal ὁμαλὴν τοῦ λοι- 
ποῦ τὴν βασιλικὴν τοῖς πᾶσιν ἀναπετάσαι πορείαν. 
Hasr.] ]|Gl. Βασιλιχὸς, Regillus, Regulus. Lu- 
cian. Salt. c. 64 : Τῶν ix τοῦ Ἡϊόντον βαρδάρων βασιλι- 
χός τις ἄνθρωπος, ab Schaefer. indicatus. Et. omisso 
omni substantivo Appian. Mithr. 117 : Οὐδένα τῶν 
αἰχμαλώτων ἔκτεινεν, ἀλλ᾽ ἐς τὰς πατρίδας ἔπεμψε, χωρὶς 
τῶν βασιλιχῶν. Civ. ἡ, 75 : Γυνή τινος τῶν βασιλικῶν’ 
87 : Ῥασχούπολις xal Ῥάσχος ἤστην ἀδελφὼ Θραχίω 
βασιλικὼ, μιᾶς ἄρχοντε χώρας. Evang. Joan. 4, 46 
seq. : Ἦν τις βασιλιχὸς, ubi est varietas βασιλίσχος, 
ut Chron. Pasch. p. 405, 18 in libro Mon. nullius 
auctoritatis, Schol. Hom. Il. Z, 245 : Ἴσως οἱ περὶ 
Ἕχτορα ἀνδρωθέντες xal βασιλικοὶ γεγονότες ἀπέστησαν 
τοῦ πατρός. podes fort. referendum quod Schneid. 
indicavit. Inscr. Pocock. p. 45 : Τοῖς τᾶς Ἀσίας βασι- 
λιχοῖς ἀνελόγησε. Sed Charito quum dicit 2, 1 : Ἀνὴρ 
βασιλιχὸς, διαφέρων ἀξιώματι xal παιδεία τῆς ὅλης Ἰωνίας 
ἀπηξίου χοίτην τῆς θεραπαινίδος, non videtur ad stirpem 
regiam respicere. {{:Βασιλιχὸς, 6, Avicula, que etiam 
ἀχαλανθὶς vocatur. Schol. Arist. Pac. v. 1078 : Ταύτας 
δὲ τὰς ἀχαλανθίδας τινὲς βασιλιχοὺς ὀνομάζουσι. Photius: 
Ὄρχθος, βασιλιχὸς, σαλπιγχτὴς, ὄρνεον ὁμοίως σάλπιγγι 
φθε μενον. L. Diwp.] Sic etiam metaph. βασιλιχὸς 
ἀστὴρ, Regia stella: Βασιλιχὴ ἄμπελος, e qua uva basilica 
ap. eund. Plin. Necnon herbae aliqua: hujus nominis 
sunt : βασιλικὸν enim a recentioribus appellatur Ocy- 
mum : item genus Satyrii quod Palmam Christi vo- 
cant : et ἄμμι ap. Hippocr., ut multi volunt. 

[Βασυλιχὸς, δ, Basilicus, nomen Sophiste sub Maxi- 
mino. De cujus scriptis v. Suidas s. Βασιλιχὸς, ibique 
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Κυρίου. Rectius fortasse scribitur Βασίλιχος. L. Diwp.] 

Βασιλιχῶς, Regie, Regaliter. Isocr. ad Phil. : "Av 
βασιλικῶς, ἀλλὰ μὴ τυραννικῶς αὐτῶν ἐπιστατῆς, (Xen. 
Cyrop. 1, 4, 14 : Καὶ βασιλικῶς δὲ παρὼν αὐτὸς ἀπη- 
γόρευε μηδένα βάλλειν πρὶν Κῦρος ἐμπλησθείη θηρῶν. 
Scuxr. Plut. Alcib. c. 59; Dio Cass. 5o, 27; 76, 1. 
L. Dix»onr.] 

[Βασιλῖνα, $, Basilina, mater Juliani imperatoris , 
de qua testimonia scriptorum collegit Valesius ad 
Ammian. 25, 3, 233. L. Dixponr.] 

Βασιλίνδα, J. Poll. 9 [110] de Convivalibus Ludis, 
Ludi genus est, in quo, qui sorte rex factus est, 
facienda imperat : cui vero servum esse sorte obve- 
nit, imperata facit. ('Theognostus in Bekk. Anecd. 
P. 1353 : Τὰ διὰ τοῦ wa ἐπιρρήματα παροξύνονται χαὶ 

t& τοῦ τ γράφονται xal ἐπὶ παιδιῶν λαμβάνονται xat πρὸς 
αἰτιατιχὴν συντάσσεται, οἷον βασιλίνδα παιδιὰν, χυτρίνδα, 
δραπετίνδα, ποσίνδα (hinc restituendus Xenophou 

ipp. 5, 10 : Ὁπότε γε καὶ οἱ παῖδες ὅταν παίζωσι, ποσὶ 
δὲ [ δύνανται ἀπατᾶν - scribendum παίζωσι ποσίνδα), 
ἐπαιτίνδα (I. ἐφετίνδα), ξιφίνδα, δαληκίνδα (1. ληχίνδα), 
μυΐνδα, φυγίνδα, ὀστραχίνδα, xal εἴ τι ἕτερον. Eustath. 
Od. p. 1425, 41 : Καὶ βασιλίνδα παιδιά τις βασιλέας 
τινὰς ἀποδειχνύουσα. L. Dixnonr.] 

Βασίλιννα, $, Regina, ap. Menandr. [ Eustath. Od. 
p. 1425, 40: Βασίλινναν δὲ, φησὶ (Aelius Dionysius), 
Μένανδρος λέγει. Menandri locum citat Suidas v. Παί- 
σωμεὲν et Τριχορυσία. Comparat Hemsterhusius ad 
Luciani Jud. Voc. c. 8, βασέλιννα forinain cum formis 
Doricis vel Macedonicis, cum "Hetwvz, Κόριννα, Μύριννα, 
Φίλιννα : quorum postrema quidem duo aliena sunt : 
Mópwz enim et. Φιλῖνα sdibesdun esse suis locis 
probabimus. L. Diwponr.] 

[Βασιλινόπολις, $, urbs Bithyniz, dicta a Basilina, 
matre Juliani imp., ut probabiliter coujicit Wesselin- 
gius ad Hierocl. p. 692, apud quem pariter atque 
apud Synesium p. 266, D, scriptum Βασιλινούπολις s. 
Βασιλεινούπολις, quemadmodum vergente ad barba- 
riem :tate ᾿Ἐλενούπολις et Νιχούπολις dicta scimus. 
L. S ig 

Βασιλὶς, (dog, $, subst. sumtum, Reginam signif. 
ut ap. Athen. ἀποδεῖξαι βασιλίδα : [Eur. Hec. 552 : 
Δούλη χεχλῇσθαι βασιλὶς οὖσ᾽ αἰσχύνομαι, et Hipp. 267 ; 
qui etiam νύμφη βασιλὶς et γυνὴ βασιλὶς dixit. Med. 
1003, Hipp. 778; Plut. Al. c. a1 ; Phoc. c. 19; Dio 
Cass. sepius. [1 Magistratus Attici qui dicebatur βα- 
σιλεὺς uxor. Eustath. Od. p. 1425, 42 : Ἦν δέ φασι 
xai βασιλεὺς ἀρχή τις Ἀθήνησι, xal ἣ ἐχείνου βασιλίς.) 
adj vero dicuntur βασιλίδες ἰσχάδες ap. Eust. (Od. 
p. 1964, 8,] αἱ ix τῶν βασιλείων σύχων, [ex Athen. 3, 
p. 76, F. Scuwricn.] Et Βασιλίδες Calceamenti genus, 
quod J. Poll. [7, 85] a regibus Atheniensium gestari 
solitum testatur. [Éustath. Od. p. 1425, 4o. Reges 
autem intelligendi sunt magistratus Attici. [| Cete- 
rum preter usum adject. supra ex Euripide anno- 
tatum hic est memorandus apud eundem Ἀ 65. 718 : 
Τὴν βασιλίδ᾽ ἑστίαν" Iph. Aul. 1306 : Εὐναῖσιν βασιλίσι. 
Qui obtinet etiam in βασιλὶς πόλις, Regina urbs, Gl. 
Joannes Laurent. De mens. 3, 14, p. 112 : T7& Λυδῶν 
βασιλίδος πόλεως. Cyrillus Cateches. 17, p. 207, B, ed. 
Paris. 1640 : Μέχρι τῆς βασιλίδος Ρώμης. Nilus Doxop. 
Notit. Patriarch. in Le Moyne Var. Sacr. vol. t, 
». 240 : Τῇ βασιλίδι KovazavttvouxóAte. p. 244 : Πρὸς 

ύο βασιλίδας πόλεις. Thom. Mag. p. 144. Et nudum 
m ὃς de regia ditione, ut videtur, Diodori Exc. 

z. p. 623, 36 ed. Wess. : Tox; παραδάλλοντας Ῥω- 
μαίων εἰς τὴν βασιλίδα ὑποδεχόμενοι φιλανθρωπότατα. 
Julius Pollux editus ab Hasio ad Leonem p. 203, €: 
Ὁ δὲ τῆς βασιλίδος ἀπάρας πρὸς τὰς ὁμόρους τῶν βαρθά- 

v γίνεται χώρας, de Mages Me Ἀμμ Constant. 
Mod p. 51, D : Τὴν ἄφιξιν τὴν πρὸς τὴν βασιλίδα, 
vertitur Aulam : sed videtur esse Regina. — || Dies 
dominica : v. Coteler. Patr. vol. r, p. 57. L. D.] 

(Baa, ἢ, Basilis, locus Arcadia: apud Pausan. ὃ, 
29, 5, rectius, ut videtur, Βάσιλις scriptus apud Steph. 
Byz. || Ὁ, nomen scriptoris, de quo v. s. Βασιλεύς. 
L. Diwponr.] 

[(Βασιλισκάριον, τὸ, Penna accipitris sic appellata. 
Demetrius Hieracosoph. 1, 4: Καὶ ἐὰν τὰ βασιλισχάρια 
μαχρὰ ἔχει ἴσα τῶν πρωτελλάτων. Dons] 
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Βασιλίσχος, $, Regulus : Βασιλίσχους ἀντὶ Δέων ἃ 


τοῖς Σπαρτιάταις γεννᾶν προαιρεῖται. Citat Tur. ex 
Athen. [ p. 566, A. Stephanus in Ms. Vindob. : « Vide 
annot. ἢ, S. in Plut. Vit. p. 430 », V. que diximus 
s. βασιλείδιον. Polyb. 3, 44, a J| Item dicitur Stella in 
corde leonis (Theo ad Arat. G«rax, Geminus Elem. 
Astron. in Petav. Uranol. p. 12, C. L. Dixp.] : et 
Avicula quzdam, [Plut. Mor. p. 806, E : Ὁ Αἰσώπου 
βασιλίσχος. Gl. Βασιλίσχος, Regillus, Regulus , Ripa- 
riolus, Regius, Regula. Βασιλίσχος, ὀρνύφιον, Regan- 
solus.] et Serpens, de quo Plin. 8, 21. (Oppian. A. 
1, 129, indicatus in Scap. Ox. Zoega Num. JEgypt. 
400. Scuw.. Marc. Sidet. 26. Axor, Psalm. go, 13; 
Esai. 59, 5; Heliod. Eth. 3, 8; S. Basil. t. 1, p. 
918, A.] 

[De titulo. Talmi reperto, Ἐγὼ XOxo βασιλίσχος 
Nou6á2ow xal ὅλων τῶν Αἰθιόπων x. 7. À. erudite, ut 
solet, Letronnius Matériaux pour l'hist. du Christ en 
Egypte , p. 15. Hasx.] 

[Βασιλίσχος, 6, Basiliscus, nom. pr. imperatoris By- 
zantini , de quo v. Malchum Photii cod. 78, aliosque 
ejus aevi historicos. Idem Photius p. 83, 39, Basili- 
scum martyrem memorat. Βασιλίσχος et βασιλεὺς 
permutantur apud Candidum p. 476, 1 ed. Niebuhr. 
L. Dixponr.] 

Βασίλισσα, ἢ, Regina, Plut. Apophth. : Τῶν Καρῶν 
βασίλισσα. [Forma heec non usitata antiquiori dialecto 
Attice fuit, ut vere dicit Phrynichus p. 225 : Bact- 
λισσα οὐδεὶς τῶν Ὧν πεν, ἀλλὰ βασίλεια ἢ βασιλὶς, 
cui consentiunt. Morris p. 96 et Thomas p. 144; 
Eustathius quum scribit Od. p. 1425, 39 : Ἰστέον δὲ 
ὅτι τοῦ βασιλεὺς τὸ θηλυχὸν οὐ μόνον βασίλεια, ὡς ἱερεὺς 
ἱέρεια, ἀλλὰ καὶ βασίλισσα κατὰ Αἴλιον Διονύσιον ἀττι- 
χῶς, βασίλινναν δὲ, φησὶ, Μένανδρος λέγει" ἐλέγοντο δὲ 
xal ὑποδήματά τινα βασιλίδες, non modo dubitari licet 
sic an βασιλὶς scripserit, sed si maxime scripsit Ba- 
σίλισσα, incertum est cujus zetatis scriptores Atticos 
dixerit lius : nam mature formam , qui frequen- 
tissima est iis omnibus qui post Alexandrum scripse- 
runt, in Atticam dialectum receptam esse ostendit 
Xenophontis locus OEc. 9, 15 : Ἐπαινεῖν xal τιμᾶν, 
ὥσπερ βασίλισσαν. Cui accedunt testimonia Alcei ex 
Ganymede et Aristotelis apud Antiattic. Bekk. p. 84, 
ipsumque Phrynichum, quos proximus sequitur 
"Theocritus 15, 24. Sed uxoris archontis Attici, qui 
βασιλεὺς dicebatur, quod Pollux 8, go non aliud no- 
men novit quam quo ab oratore contra Neswram 
p. 1370, 16 appellatur, βασίλισσα, non Phryuichi 
preceptum evertit, sed Pollucem neglexisse ostendit 
purioris Atticismi usum, quem hac ctiam signif. po- 
stulasse βασιλὶς docet locus Eustathii sub βασιλὶς al- 
latus. Phrynpicho minus quam merebatur tribuisse 
videtur Hemsterh. ad Luciani Jud. Voc. c. 8. || Dies 
dominica : v. Coteler. l. s. βασιλὶς cit. L. D.] 

[Βασιλισσηνὸς, ἡ, bv, Basilissenus, unde Βασιλις- 
env) regio circa Euphratem apud Ptolem. 5, 14. 
L. Dixronr. 

[Βασιλίτης, Basilita, adj. gentile a Βάσιλις, oppido 
Arcadiz. Stephanus Byz. : Βάσιλις ... τὸ ἐθνικὸν Βασι- 
λίτης. L. Dixnonr.] 

[Βασέλιττα Lucian. Jud. Voc. c. 8, ab Scotto indi- 
catus, tanquam exemplum impudentie ponit, qua 
litera ταῦ litere σίγμα etiam certissimas sla invadat. 
L. rei d 

[BácOXa , Basilla, nomen mime in monumento ab 
Corae ad Plutarchum vol. 4, p. 351 cdito, et repe- 
tito Anthol. Pal. vol. 3, p. 970, ubi prima syllaba 
contra artem producitur. Memorandum hic etiam vi- 
detur quod Valcken. ad Ammon. p. 29 apponit: « In 
vet. Gloss. Ms. offendi Basilla, regina ». Nisi forte 
mendum est pro Basilea vel Basilia. L. uel 

[BácQJos, ὁ, Dasillus, cognomen Lucii ap. Plut. 
Syll. c. 9, quein eundem hominem commemorat 
Appian. Mithr. 5o; Minucius Basilus est apud eun- 
dem Appian. Civ. 2, 113; 3, 98, sed Basillus apud 
scriptores Latinos, Ciceronem Off. 3, 18; Cesarem 
B. G. 6, 29; 7, 93 et sepius apud Juvenalem Sat. 7 
et 10. L. Dixponr.] 

[Βασιλοχλῆς, δ, Basilocles, n. viri apud Plut. Mor. 
p. 394 seq. L. Dixponr.] 
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[Βάσιλος, Basilus, filius Lyrci et Hemithez apud 
Parthen. Erot. z, 4. L. Drwponr.] 

[Βασιλούδη, forma graecobarbara ut χεφαλούδη, pro 
χεφαλοίδιον, inter episcopatus quos baberet ἡ Xupa- 
χοῦσα τῆς Σιχελίας memoratur a Nilo Doxopatrio Notit. 
Patriarchatuum in Ze Moyzne Var. Sacr. vol. 1, p. 259 
Est Basilussa, una /E£oliarum insularum. L. Drx».] 

[Βασιλὼ, Basilo , nomen mulieris Anthol, Pàl. cap. 
5, 517, sive Callimachi Epigr. p. 292. L. Dixponr. 
"Theognost. cod. Barocc. 50, can. 718 : TX εἰς o 
λήγοντα θηλυχὰ xal ὀξύνεται xal πάντα διὰ τοῦ ὦ γρά- 
φεται, χαὶ πάντα ἐστὶν ὑποχοριστιχὰ, ἐρατὸς, ᾿Ερατὼ, 
χρεῖα, χρείω, βασιλεὺς, Βασιλώ, Οκαμκεκ.} 

Βάσιμος, ὃ, ἡ, Pervius. Galen. Καὶ τούτῳ ἅπαντα 
βάσιμα καὶ πόριμα, Commeabilia , Transmissu facilia, 
Bud. ]||Item, Stabilis, Fixus, Constans : ἑδραῖος, 
βέβαιος, στάσιμος, Hesych., ut βάσιμος πῆξις apud Naz. 

Demosth. in Aristog. 1, p. 793. SrAcrn. Diodorus 
Sic. 13, 27 : Βάσιμος τόπος εἰς παιδείαν, Ascr. Idem 
in Excerpt. vol. ἃ, p. 504 Πάντα γὰρ τῇ συνέσει βάσιμα 
χαὶ hd qe Mig Ομέμω Aristides Quintilianus p. 67 : 
Ὥσπερ τι ῥεῦμα ... ἐς βάσιμον xal εὔγεων πεδιάδα μετο- 
Mer Mig Philo vol. 1, p. 297, 13 : Βάσιμοι xal 
λεωφόροι ὁδοὶ πᾶσαι. ἃ. Dixp.] 

[Βασιννοὶ, οἱ, Basinni, gens. Arabica. Steph. Byz. 
G. Dix».) 

βάσις, toc, $, Gressus: βάδισις, πορεία. Soph. 
Aj. [4a]: Τί δῆτα ποίμναις τήνδ᾽ ἐπεμπίπτει βάσιν; ap. 
eund. Philoctetes pedes veneno putrefactos habens Ph. 
[691] : Οὐχ ἔχων βάσιν. Herodian. [6, 5, 11: Τρα- 
χεῖα γὰρ οὖσα ἡ χώρα, τοῖς μὲν πεζοῖς χαὶ τὴν βέοιν 
εὐπαγὴ καὶ τὴν πορείαν εὐμαρῆ, παρεῖχεν. Sic etiam κατὰ 
ποξὸς βάσιν pro Pedetenum dixit Bud. {Ποδὺς s. ποδῶν 
βάσις Euripides Hec. 837, Phon. 311. Ἀρθύλης βάσις, 
idem Electr. 532. Heliodorus ab Schaf. indicatus 10, 
p. 434: Τοῖν ποδοῖν τὴν βάσιν εἰς τὸ ἑδραῖον διερει- 
σάμενος. Scriptor epigrammatis in Cocchii Chirurg. 
p. 35: Εὐθετεῖν σκελῶν βάσιν. ὦ. Divo]. || ftem Pes, 
ut J. Pollux (2, 199] apud Platonem interpretatur : 

τοὺς βάσεις ὑποτιθέντας πλείους" [ὑεοῦ βάσεις ὑποτιθέν- 
τος πλείους in Το p. 92, A. Apollodorum affert 
Schaf. 1, 3, 5: “Ἥφαιστον πηρωθέντα τὰς βάσεις. Ibid. 
6, τ: Εἴχον δὲ τὰς βάσεις δραχόντων. Philo Judzus 
vol. 1, p. 29, 1 : Διτταὶ χεῖρες, διτταὶ βάσεις" p. 656, 
3: Χεῖρας xal βάσεις" p. 311, 6 : Τὰς βάσεις πρὸς τὸν 
δίφρον ἐξημμένος" vid. Ibid. p. 207, 44; 227, 1; 281, 
24, 42; 381, 245; 452, 24; 525, 49; vol. 2, p. 11, 
15; 231, 40; 263, 34; 565, ag. Ibid. p. 368, 49: 
Kal τῆς ὁδοῦ διαμαρτάνειν καὶ τὰς βάσεις βλάπτεσθαι" 
et p. 364, 4: Ὀρθαῖς xal ἀρτίοις βάσεσι χρησάμενος 

ς μετουσίαν ἀπταίστου βίου. Non minus frequenter 
numero singulari : sic Aristoteles p. 750, ἡ ed. Bekk.: 

Τὰ δὲ γαμψώνυχα τὴν βάσιν ἰσχυρὰν ἔχει. Apollodorus 
3, 5, 3: Σφὶγξ εἶχε βάσιν ... λέοντος, Quod λεοντόπουν 
τῶ dixit Euripides in OEdipo fragm. 1. Dionysius 

Jal. Ant. ἢ. 5, c. 25: Διὰ τὴν πήρωσιν τῆς βάσεως, 
ubi codex Vatic. uie lbid. cap. 24 : '"Exáxo- 
σεν αὑτὸν ὀδύναις xal τὴν βάσιν ἔδλαπτεν. Philo vol. 1, 
p. 684, 7 : βάσεως χαὶ κεφαλῆς" nisi βάσεων de more 
scripsit. G. Dixp.] || Unde metaph. in iis, que rhy- 
thmo constant, Pedem quoque signif., seu, ut Bud. 
vocat, Clausulam rhythmi, et Rhythmum ipsum, 
et Partem rhythmi, τὸ τιθέναι τὸν πόδα ἐν ῥυθμῷ, ut 
J. Poll. (2, 199,] exp. Plato De rep. 3, (p. 399, E]: 
ὋἙπόμενον 9 ἂν εἴη ταῖς ἁρμονίαις 4 περὶ ῥυθμοὺς, μὴ 
ποιχίλους αὐτοὺς διώχειν, μηδὲ παντοδαπὰς βάσεις, Ari- 
βίοι, Polit. 2, (c. 2] : Ὥσπερ χἂν εἴ τις τὴν συμφωνίαν 
ποιήσειεν μονοφωνίαν [ὁμοφωνίαν), ἢ τὸν ῥυθμὸν βάσιν 
μίαν, Unum pedem, Unam semper et eandem clau- 
sulam, h. e. ἀνάπαυσιν. Hermog. de clausulis gravis 
orationis loquens, Δεῖ γὰρ ἵστασθαι τὸν λόγον ἐπί τινος 
τῶν οἰχείων ποδῶν τῇ σεμνότητι, χωρὶς μὲν χαταλήξεως, 
ἵνα μὴ εἰς τροχαῖον ἐμπέσῃ f, βάσις, μηδ᾽ ἁρπασθῇ ὁ 
[es ἀλλὰ βεθηκὼς 4, Ne clausula rhythmi cata- 

ectica in trocheum incidat, quem rhythmum opor- 
tet. insistere et claudi, s. clausula stabiliri. Ita Bud. 
iai d and paulo post exponens Rhythmi positio- 
nem. βάσις ἡ βεδηκνῖα in VV. LL. apud Hermog. exp. 
Clausula haerens et firma, quz a "Trapezuntio con- 
stans et impedita dicatur. Bácw item ead. VV. LL. 
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annotant ab Hermog. dici Partem exordii, que A 3, 154. Βάσις γραμματιχῆς Damocharis quidam di- 


colligat ejus propositionem cum redditione, i. e. 
Comprobationem, quum βάσις sit ἡ τῶν χώλων χατά- 
λῆξις, Clausula : οἵ βάσιν forsaa esse quz ab Aldo 
Depositio dicitur : commode vero Exitum exp. posse. 
Báaw ἰχμβικὴν ead. VV. LL. ex Aristoph. Schol. in- 
terpr. Versum. monometrum iambicum, ut, τί πεί- 
couv βάσιν ἀναπαιστιχὴν, Versum anapaesticum mo- 
nometrum , ut [Aristoph. Nub. 450] : Κέντρων μιαρός" 

σιν δαχτυλιχὴν, Versum dactylis duobus constantem, 
ut [ibid. 475] : Ἄξια σῇ φρενί, [Βάσις, Incessus rhy- 
thmicus saltantium. Scholiasta Hermogenis p. 381 : 
Τὴν γὰρ ἐν χοροῖς βάσιν δρίζονται οὕτως οἱ μουσιχοί" 
βάσις ἐστὶν ἄρσεως xxl θέσεως ποδῶν σημείωσις. Τὸ 
γὰρ αἴρειν τὸν πόδα, εἶτα τιθέναι, ἄρσιν καὶ θέσιν ὠνό- 
μασαν' ἄρσις οὖν καὶ θέσις 5$ ἐν τῷ xem xal λήγειν 
τῶν χορευτῶν ὁρμὴ λέγεται, Pindarus Pyth. 1, 4 : Φόρ- 
μιγξ ... τᾶς ἀχούει μὲν βάσις, ἀγλαΐας ἀρχά. Ubi scho- 
liasta, Βάσιν ἔνιοι τὸν ῥυθμόν φασι’ πρὸς ὰρ τὸν ῥυθμὸν 
ἡ ἁρμονία τῶν μελῶν ξιατυποῦται" οἱ δὲ Ais τῶν χορδῶν 
χροῶῶσιν" προχατάρχονται γὰρ αἵ δαὶ παρὰ τῆς κιθάρας, 
εἶθ᾽ οὕτως ἕπεται ὁ τῶν χορευτῶν ῥυθμός. Aristophanes 
Thesm. 968 : Εὐχύχλου χορείας εὐφυᾶ στῆσαι βάσιν. 
Rhythmici autem. βάσιν triplici significatu dicunt. 
Primo pedes rhythmice compositos, incessum nu- 
meri: quo sensu Plato παντοδαπὰς βάσεις dixit l. 1. 
ubi Astius Longinum comparat de sublim. 39, ἃ : 

icy ἐνδούς τινα ῥυθμοῦ) et De legg. 2, p. 670, D: 
Ξυναχολουθεῖν ἕχαστον ταῖς τε βάσεσι τῶν ῥυθμῶν xal 
ταῖς χορδαῖς ταῖς τῶν μελῶν, Aristidem Quintil. p. 38 : 
Ὑροχαῖος ἐχλύήθη ἀπὸ τοῦ τὴν βάσιν ἐπίτροχον ποιεῖσθαι, 
addit. Hermann. Opusc. vol. 2, p. 108. Adde ibid. 
p: 57 : Δυσδιάχριτον ποιεῖ τὴν βάσιν" et Santen. ad 
Terent. Maur. p. 51. Deinde ad singulos pedes vel 
dipodias transfertur. Ejusmodi sunt βάσις ἰωνιχὴ et 
βάσις χοριαμβικὴ, h. e. ionicus unus et choriambus 
unus, apud schol. Aristoph. Nub. 652, et frequen- 
tissima illa βάσις ἰαμθιχὴ, βάσις τροχαϊχὴ, dipodia 
jambica, dipodia trochaica. Bacchius Senior p. 14: 
Ὅταν ὅλος ῥυθμὸς κατὰ βάσιν ἢ χατὰ διποδίαν γένηται. 
Ibid. p. 25 : Δδόχμιος ἐξ ἰάμθον xal ἀναπαίστου xal 
παιᾶνος τοῦ κατὰ βάσιν. Etiam solam thesin, quam 
veteres rhythmici vocant, βάσιν dictam esse Her- 
mannus l. l. ostendit Aristoxeni exemplis p. 292, 
296 ed. Morell. et Pselli p. 301. Denique clausulam 
sive χαταχλεῖδα, quam grammatici dicunt , significat, 
Scholiast. Hephestion. p. 169 ed. Gaisf, ubi de 
choliambis agit : Τὸ μὲν γὰρ ὀρθὸν τὴν τελευταίαν βάσιν 
ἰάμῤῳ 3 πυρριχίῳ ἀπαρτίζει ... τὸ δὲ χωλὸν τὴν μὲν 
χκαταχλεῖδα, ἦτοι τὴν βάσιν, σπονδειαχὴν ἀπαιτεῖ ἢ τρο- 
χαϊκήν. Similiter clausulam numeri oratorii βάσιν 
vocant rhetores, quorum locos apposuit Weiskius 
ad Longin. p. 444. 'heodorus Metoch. p. 116 de 
Josepho : At βάσεις οἰχείως σχεδὸν διὰ πάντων τῶν αὐτοῦ 
δαχτυλικαί τε χαὶ ἰαμβικαὶ καὶ τροχάζουσαι, (. Disp.) 
|| Est etiam vocab. Mathematicorum, ut βάσις χέν- 
199», Basis centri, Punctum medium. [Archimedes 
De sphera 1, 17 : Ἡ ἀπὸ τοῦ χέντρου τῆς βάσεως ἐπὶ 
τὴν πλευρὰν τοῦ χώνου χάθετος ἀγομένη. Sic ibid. 19, 
et alibi. G. Dixp.] [| Item apud architectos nota vox 
est, qua et Lat. utuntur : Fulcimentum sc. et qui- 
dam veluti Pes columnarum, statuarum s. fabrica- 
rum, qua a fundamento consurgunt et superpositze 
fabrice sustinent pondus : quo spectat phrasis illa 
ἐκ βάσεως ἀποτμηθῆναι, Penitus et ex ipsis funda- 
mentis excisum esse. Ap. Vitruv. (10, 10 ed. Schneid.] 
in Catapulte descriptione, βάσις Sedes est, in qua 
statuitur columella, que machinam sustinet. (Hesy- 
chius : Βάσις" στήριγμα, ἔδρα, στάσις, Sic βάσις ἀνδριάντων 
ap. Pollucem 3, 9o, et alibi szpissime. Τρία Misuve: 
ἔργα χολοσσιχὰ b rin ἐπὶ υἱᾶς βάσεως, Strabo 14, 
. 637. Βάσιες ΐ tyíowv sedes oculorum, Rufinus 
in Antholog. Palat. 5, 87. βάσις ἐγχεφάλου Plutarch. 
Moral. p. 899, A, ab Routhio, Rufus p. 36, a Wei- 
gelio citatus. Adde Alexandr. 'rall. 1, p. 84. Basis 
cerebri apud Celsum 5, 26, 2. Ἢ βάσις τῆς καρδίας 
χαλεῖται χεφαλὴ, Pollux 2, 218. βάσις τραχήλον Plu- 
tarch. V. Pyrrhi c. 354. Bác; ὠτὸς Oribasius. p, à 
ed. Mai. 'l'goyóv Bares Sophocles Electr. 718, ab 
Seagero citatus, ᾿Επάλξεων βάσεις Theodosius Acroas. 


citur apud Paulum Silent. in Antholog. Palat. 5, 
588. Βάσιν xal ὕλην ταῖς τέχναις παρέχει, Plutar- 
chus Moral. p. 158, D. Timezus Locrus p. 97, E: 
Ῥίζα πάντων xol βάσις τῶν ἄλλων & γᾶ ἐρήρεισται. Philo 
vol. t, p. 265, 36 : Ἀὴρ ὕδατι βάσει χρώμενος" p. 64r, 
17 : Ἀὴρ οὗ βάσις μέν ἐστι γῇ, χεφαλὴ δὲ οὐρανός" et simi- 
liter p. 642, 42. Βάσις λόγου idem vol. 1, p. 108, 39. 
G. Dix». Βάσεις i. q. βαλβῖδες. Morris p. 103: BaX6i- 
δες’ αἱ ἐπὶ τῶν ἀφέσεων βάσεις ἐγχεχαραγμέναι, αἷς ἐπέδαι- 
vov οἱ δρομεῖς, ἵνα ἐξ ἴσου ἵσταιντο. ΓΝ Adde Suide 
locum s. v. 8436 allatum. G. Dix».] Báce« etiam va- 
sorum, dicuntur Ea, quz eorum collocandorum causa 
parata sunt : ut sunt Orbiculi. [Javolenus Dig. 32, 
leg. roo : « Cui Corinthia vasa legata essent , ei βάσεις 
quoque eorum vasorum collocandorum caussa pa- 
ratas deberi Trebatius respondit. Labeo autem id 
non probat, si eas βάσεις testator numero vasorum 
habuit. Proclus vero recte ait, si nez quidem sint, 
non autem Corinthie, non deberi.» G. Dim». || Bé- 
σις Ἑρμοῦ, Alimus, ap. Diosc. in Nothis 1, 120. Borssox.] 

Βασχα. V. Βάσχη.) 

ασχαίνω, de quo nunc dicturus sum, vel in oc, 
vel in Καίνω collocari posset, sequendo eam, quae 
illi a plerisque tribuitur, etymologiam : quzenam au- 
tem ea sit, mox docebo. 

Βασχαίνω, Fascino; primum enim huic signif. lo- 
cum esse dandum censeo, que etiam cum etymo 
convenire videtur. Volunt enim plerique Gramm. βα- 
σχαίνω dici quasi φασχαίνω, i. €. φάεσι xaívo , Oculis 
occido, i. e. Aspectu. [Etymol. ἧ: p. 190, 26. At 
inepta hec etymologia est. Hodie nemo dubitat βα- 
σχαίΐνειν productiorem esse formam verbi βάσχειν, 
cui affinia sunt βάζειν et φάσχειν, ὦ. Dixp.] Quo per- 
tinet hic Virgil. locus, Ecl. 3, (v. 102] : His certe 
neque amor causa est, vix ossibus haerent. Nescio 
quis teneros oculus mihi fascinat agnos. Sic et 
ὀφθαλμὸς βάσχανος, Oculus fascinator, apud Plut., ut 
paulo post docebo. Quin etiam et apud Horat. Epist. 
1, 14 : Non istic obliquo oculo mea commoda quis- 

uam Limat, quidam obliquo oculo interpr. Invido. 
Sed interficiendi quoque vim oculis fascinatoribus 
inesse, discimus e Plin., scribente 7, 2: Esse ejusd. 
generis in 'Triballis et Hlyriis, adjicit Isigonus, qui 
visu quoque effascinent , interimantque quos diutius 
intueantur, iratis precipue oculis : quod eorum ma- 
lum facilius sentire puberes. Proxime autem prz- 
cedentia verba sunt hec, In eadem Africa familias 
quasdam effascinantium, Isigonus et Nymphodorus 
tradunt : quarum laudatione intereant probata, are- 
scant arbores, emoriantur infantes. De quo loco 
disseram mox, quum agam de pass. Βασχαίνομαι, 
pro Fascinor. AY bilia inquit Schol. Theocr. [5, 
13) proprie ὃ τοῖς ὀφθαλμοῖς καίνων, xal φθείρων τὸ 
δραῦθὲν ὑπ᾽ αὐτοῦ. Sic et apud Etym. 6 τοῖς φάεσι χαίνων, 
quasi φάσχαινος. Et a βάσχανος vult esse verbum βα- 
σχαίνω, Sed crediderim potius fiaexaivo praecedere, 
presertim. quum in eo verbum xav» incorruptum 
exstet, et quedam a similibus verbis similem for- 
mam habentia nomina inveniantur. Parvi alioqui 
refert utri priorem locum demus. Qusecunque autem 
sit hujus verbi etymologia, accipi pro Fascinare 
constat, quum alibi, tum apud Aristot. Probl. 34, 
20 : Ἐπιλέγουσι γοῦν, ὅταν τῆς αὐτῆς τραπέζης ἰδία 
τὶ προσφέρωνται, μεταδιδόντες, Ἵνα μὴ βασχάνης με. 
Sic et apud Alex. Aphr. Probl. 2, 53 : Διὰ τί τινὲς 
βασχαίνουσι, xal μάλιστα παῖδας. Quod autem addit 
χαὶ μάλιστα παῖδας, pertinet ad hec, que e Plin. 
attuli de fascinatoribus, Quod eorum malum facilius 
sentire puberes. Apud Plut. quoque Symp. 5, 7 ha- 
bes quz huc pertinent, ubi exstat et comp. xaza6a- 
σχαίνω in ead. signif. Sic pass. Βασχαίνομαι, Fascinor, 
"Theocr. 6, [39] : Ὥς μὴ βασχανθῶ δὲ, τρὶς εἰς ἐμὸν 
ἔπτυσα χόλπον, ubi Schol. annotat, suo etiamnum 
tempore id solitas facere mulieres, nimirum sinui 
suo inspuere, τὸ νεμεσητὸν ἐχτρεπομένας. Atque. huc 
certe pertinet quod in Plinii loco paulo ante ha- 
buimus, de illa laudatione familiarum quz effascinant. 
Itidem enim hic pastor dicit, postquam sibi tam pul- 
cher visus fuisset , se ter in sinum suum spuisse , ne 
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fascinari posset : quasi laudatione illam de sua forma 
opinionem consequente, a qua laudatione periculum 
impenderet. lta enim existimo intelligendum esse 
h. |. : ejus tamen expositionem aliorum judicio re- 
linquens, quibus attentius eum expendere vacabit. 
Utitur porro passiva illa voce et Aristot. Probl. 34, 
20. || Βασκαίνω, Invideo , quoniam sc. qui fascinant, 
id faciunt quod invideant, ut discimus ex iis etiam 
quz leguntur apud Alex. Aphr. Probl. 2, 53. Dicitur 
autem βασχαίνω σοι, vel βασχαίνω cot τοῦτο, aut 
τούτου. |tem, βασχαίνω ἐπὶ τούτῳ. Demosth. [p. 464, 
10]: El μὲν γάρ τις ἔχει πολλὰ, μηδὲν ὑμᾶς ἀδιχῶν, 
οὐχὶ δεῖ δήπου βασχαίνειν. Ap. Philostr. Ep. 12 
duplicem constr. habet hoc verbum, diversis in 1l. : in 
priore, cum dat. persona ; in posteriore, cum accus. 
rei. lta enim orditur illam suam Epistolam : Οὐδὲ 6 
θεσπέσιος Πλάτων τοῖς σοφισταῖς ἐδάσχηνε' xal σφόδρα 
ἐνίοις δοχεῖ τοῦτο᾽ sed repono hic, εἰ xal σφόδρα x. t. λ. 
Aliquanto post, Kal βασχαίνει μέν τις τὰ μὴ ἑαυτῷ 
(uc ἃ δὲ ἄμεινον ἢ μὴ χεῖρον διαϑήσεται, φιλοτι- 
μεῖται πρὸς ταῦτα. (Ubi obiter observa etiam Tes 
sit discrimen inter verb. Φιλοτιμεῖσθαι et. verbum 
Βασκαίνειν : itidem. certe. φιλοτιμία distinguitur ἀπὸ 
ποῦ φθόνου, ut ibi videbis.) Sic apud Titel a 
σχαίνειν cum accus. rei : (2, 4, 1 ἡ: ᾿Ἐδάσχηνε πάντα 
xal ἀνέτρεψε πονηρὰ τύχη. [Cum dativo persone et 
genitivo rei. Dio Chrysost. vol. 2, p. 428 : Ἐχείνους 
μὲν οὐ ζηλῶν οὐδὲ βασχαίνων αὐτοῖς τῆς τρυφῆς. Phi- 
lostr. V. A, 6, 12, p. 250 indicat Scheferus Σοὶ 
μὲν οὐδενὸς ἂν βασχήναιμι ἐγὼ λόγου. Basilius M. vol. 1, 
p. 23, B: Οὐ iiv ims ἡμῖν τῆς γνώσεως. Vita Gre- 
gorii Naz. vol. 1, p. cxiix ed. Benedict.: Βασχαΐνων 
αὐτοῖς τῆς ὠφελείας. Georgius Progymnas. in Rhetor. 
vol. t, p. 575, 11: Ποῖος τελχίν μοι τῆς ἀπραγμοσύνης 
ἐδάσχηνε; G. Diwp.] Sed et cum dat. persone et 
accus. rei simul junctum reperitur; interdum cum 
dat. pers. et gen, rei. Quin etiam cum gen. solo. Lu- 
cian. Philopseude [c. 35]: Ῥοῦτο ἐγὼ πάνυ ἐσπουδαχὼς, 
οὐκ εἶχον ἐχμάθοιμι παρ᾽ αὐτοῦ ἐδάσχαινε γὰρ 
αὐτοῦ, καίτοι πρὸς τὰ ἄλλα προχειρότατος v. Sic au- 
tem utuntur et verbo φθονῶ, et quidem frequentius 
quam hoc. Eodemque modo Lat. verbum [nvideo 
usurpant, sed cum accus. Quamvis autem in isto 
Luciani loco non additus sit ille dat. persone, ex 
co tamen probari illa constr. potest : quod relinqui 
subaudiendum, longe mauifestissimum sit. Apud 
eund. Lucian. (Navig. c. 17,) exstat cum prep. ἐπὶ, 
ubi scribit, Βασχαίνειν ἐπὶ ταῖς εὐτυχίαις. [Dio Chry- 
sost. vol. 2, p. 423 : Βασχαίνειν ἐπ᾽ αὐτῷ τοῖς ἔχουσιν 
ἀδύνατον. G. Dim.) Liban. junxit etiam accus. per- 
song hoc verbum, ut testatur Suid., qui hanc constr. 
improbare videtur; scribit enim, Βασχαίνω cot det 
ὃ δὲ Αἰθάνιος αἰτιατιχῇ, Τὸν προσήχοντα βασχαίνουσι. 
De hac constructione vid. Herodian. Piersoni p. 470; 
Thom. Mag. p. 148. Scuzr. Dativo utitur. Libanius 
alibi, ut vol. 4, p. 190 : Βασχαίνεις ἀποθανεῖν βουλο-- 
μένῳ" ibid. p. 320: Τί μοι βασχαίνεις; et p. 426. 
G. Dix». Deuteron. 28, 54 et 56 : Βασχανεῖ τῷ 
ὀφθαλμῷ αὑτοῦ.) [1 Criminor, Reprehendo, ap. Dem. 
et Plut. ut testatur Bud., qui ex illo affert, (291,] 
Ὁ δὲ, σιγήσας ἡνίχ᾽ ἔδει λέγειν, ἄν τι δύσχολον συμθῇ, 
τοῦτο βασχαίνει, Hoc criminatur s. reprehendit. Sic 
autem Harpocr. a Demosth. poni testatur βασχαίνει 
pro αἰτιᾶται et μέμφεται, ac συχοφαντεῖ. Hesych, Ba- 
σχαίνει, λυπεῖ, φθονεῖ, μέμφεται. [Diodorus Sic. 4, 6: 
Πρὸς τοὺς βασχαίνοντάς τι τῶν χαλῶν τοῦτον χολαστὴν 
παρεισάγοντες. ὅσην. Libanius vol. 4, p. 519 : Βα- 
σχαίνει τοὺς λόγους, ὑφαρπάσαντας νίχην ὅπλοις ógtülo- 
μένην. lbid. p. 732 : dox τὴν σὴν βασχαίνοντας δύ- 
ναμιν, Passivum βασχαίνομαι, Strabo 14, p. 655 : Ὑπὸ 
τῶν ἀντιτέχνων βασχανθῆναι. Apud scriptores ecclesia- 
sticus tum hujus verbi tum vocabulorum βασκανία 
tt βάσχανος infinita est exemplorum multitudo. 
G. ιν». 

Βασχᾶνητιχὸς, quod legitur apud Plutarch. Symp. 
5, (p. 682 : Φθονητιχὴν xat βασχανητιχὴν ἕξιν), derivan- 
dum esset e Βασχανητής. [Libri duo βασχανιτικήν. 
Recte Wyttenbachius βασχαντιχήν. "E0voz βασχαντιχὸν 
xaX φηοροποιὸν dixit Stephanus Byz. in G(6a, ubi co- 
, dex Vratislav. eodem errore βασχανιτιχόν. G.. Diw.] 
THES. LING. ORZC. TOM. 2, FASC. I. 
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Βασχᾶνία, f, Fascinatio : (sicut βάσκανος, Fascinator). 
Aristot. Probl. 34, 20 ; Διὰ τί τὸ πήγανον βασκανίας 
ασὶ φάρμαχον ἐἶναι ; Seepius autem Invidia, s. Invi- 
dentia. Philo V. M. 1, (vol. 2, p. 81, 10): Ἀλλ᾽ ἔγωγε 
τὴν τούτων βασχανίαν ὁπερδὰς, τὰ περὶ τὸν ἄνδρα μη- 
νύσω. Chrys. De sacerd. : Βασχανίας τροφὴ αἱ τῶν πλη- 
σίον εὐδοχιμήσεις, lnterdum etiam est Obtrectatio. 
Bud. cuxoegavsíav exp. ap. Dem. [311] : Πολλαχόθεν 
μὲν τοίνυν ἄν τις ἴδοι τὴν ἀγνωμοσύνην αὐτοῦ xal τὴν βα- 
σχανίαν. [Plato Phaedon. p. 95, B : Μή τις ἡμῶν βασχανίσ 
περιτρέψη τὸν λόγον τὸν ντα λέγεσθαι, Callimachum 
fragm. 292, p. 541: ΓἝλλετε βασχανίης ὁλοὺν γένος, 
et poetam apud Suidam s. v. Παλαμήδης, Ὄμμα βάλ- 
λοι μήποτε βασχανίη, indicat Schaf. Βασχανίαν xat 
πιχρίαν, Philo vol. 2, p. 27, 5. Quemadmodum βά- 
cxzwow xal πιχρὸν conjunxit vol. 1, p. 429, 33. Ba- 
σχανία xal φθόνος, vel φθόνος xal θασχανία, apud eun- 
dem vol. 1, p. 145, 9; 543, 8; 595, 38; 636, 45; 
vol. 2, p. 120, 10; 404, 18. Joannes Chrysost. qui 
seepissime hoc vocabulo utitur, vol. 1, p. 391, D : 'H 
παμφάγος αὐτὸν τῆς βασχανίας περιστοιχίζεται φλόξ. Cy- 
rillus Alexandr. in Genes, lih. 4, vol. 1, p. 108 ; Τὰ 
£x φθόνου βέλη χαὶ τὸ ἐχ τῆς βασχανίας τοῖς νενιχημένοις 
ἐντύφεται πῦρ. Nec raro numero plurali, ut apud Joan- 
nem Chrysost. vol. 2, p. 168, B : Φθόνους xal βασχανίας 
xal uico; ἔτεχε. Nicolaus Progymn. in Rhet. vol. zr, 
p. 357, 23 : Βασχανίαν τὴν συχοφαντίαν ποιούμενος, 
G. Dixponr.] 

[De fascinatione repellenda loc. memorabilis 
Chrys. t. 3, p. 320, 32 : Βόρθορον αἵ γυναῖχες ἐν τῷ 
βαλανείῳ λαμβάνουσαι τροφοὶ xal θεραπαινίδες, xal τῷ 
δαχτύλῳ χρίσασαι, χατὰ τοῦ μετώπου τυποῦσι τοῦ παι- 
δίου" xv ἐρηταί τις, τί βούλεται ὃ βόρθορος, τί δὲ 6 
πηλός; ὀφθαλμὸν πονηρὸν ἀποστρέφει, φασὶ, xal βασχα- 
νίαν, xat φθόνον. Hasz.] 

Βασχάνιον, τὸ, Fascinum, Βασχάνιον dicunt antiqui, 
inquit Phrynichus [p. 86 ed. Lob.), non προσδασχά- 
vtov, cum praep. πρός. Ubi simul observa istam vocem 
ΠΡροσθασχάνιον, quam a nonnullis pro βασχάνιον usur- 
patam fuisse, ex ejus verbis colligimus. In VV. LL, 
βασχάνιον redditur non solum Fascinum, sed ct 
Odium. In lisd. annotatur ex J. Poll., βασχάνιᾳ vocata 
fuisse Quadam ridicula, que ap. vett. fabri ferrarii 
ante fornaculam appendere solebant, invidia aver- 
tende gratia. Affertur autem. ab J. Poll. [7, 108], et 
in numero singulari , ex Aristoph. : Πλὴν εἴ τις πρίαιτο 
δεόμενος βασχανίου ἐπὶ χάμινον ἀνδρὸς χαλκέως. Sed ap. 
J. Poll. pro βασχανίου legitur βασχάνου et βασχανία pro 
βασχάνια, non sine manifesta depravatione utrobi- 
que. (Recte codex Falckenb. βασχάνιον. Explicatius 
Phrynichus in Bekkeri Anecd. p. 3o, 5: Βασχάνιον " 
ὃ οἱ ἀμαθεῖς προσδασχάνιον. Ἔστι δέ τι ἀνθρωποειδὲς xa- 
τασχεύασμα, βραχὺ παρηλλαγμένον τὴν ἀνθρωπείαν 
φύσιν, ὃ πρὸ τῶν στηρίων οἱ χειρώναχτες χρεμαννύουσι 
τῷ μὴ Benusbaeler αὐτῶν τὴν ἐργασίαν. Fascinum au- 
tem illud fuit πήλινος Ἥφαιστος : de quo dixit Lobe- 
ckius Aglaoph. p. 971. Strabonem 16, p. 776, addit 
Schneiderus : Περίχεινται δὲ τοῖς τραχήλοις χογχία ἀντὶ 
βασχανίων. ἃ. Dixponr. 

Bácxávo;, 6, ἢ, Fascinator, Fascinatrix : ὀφθαλμὸς, 
Plut. Symp. 5, 7 : Περὶ τῶν χαταβασχαίνειν λεγομένων 
x«l βάσχανον ἔχειν ὀφθαλμὸν ἐμπεσόντος λόγου παρὰ 
δεῖπνον. [Alciphro t, 15 : Δυσμενὴς χαὶ βάσκανος ὃ τῶν 
γειτόνων ὀφθαλμός. Ubi vid. Bergler. Nicephorus Greg. 
p 14, ἃ : Βάσχανον τοῖς ἀγαθοῖς ὀφθαλμὸν ἐπιθάλλειν. 

σχανοι xxl γόητες conjuncti apud Strabonem 14, 
p. 654, οἱ alios, Τελχὶς xal βάσχανος apud Synesium 
p.570; conf. Bergler. ad Alciphr. 1, 12 ab Schaf. 
indicatum. G. Dixp.] Sic a Virg. dicitur Oculus fas- 
cinare, ut antea docui, Apud Plut. De virt. mul. 
[p. 254, E], Bacx&vou τάφος redditur Fascinationis se- 
pulcrum : in Polycrita, de qua hec inter alia scribit : 
Αὐτὴ δὲ πρὸς ταῖς πύλαις γενομένους τοὺς πολίτας, ἀπαν- 
τῶντας αὐτῇ, μετὰ χαρᾶς xal στεφάνων ὑποδεχομένους xal 
θαυμάζοντας, οὐχ ἤνεγχε τὸ μέγεθος τῆς χαρᾶς, ἀλλ᾽ ἀπέ- 
θανεν αὐτοῦ iip nig πρὸς τὴν πύλην ὅπου mo κὰ 
χαλεῖται Βασχάνου Τάφος, ὡς βασκάνῳ τινὶ τύχῃ τὴν 
Πολυχρίτην μα νυ ἀπολαῦσαι τῶν τιμῶν. Dbi 
enim quidam interpretatus est Fascinationis sepul- 
crum (quam interpr. et VV. LL. Merino. itidem- 
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que βασχάνῳ τινὶ τύχη, Invidi cujuspiam fascinatione. A gnificat igitur βάσχη et μάσκη ligonem. Nam βάσχη» 


Alii βασχάνου τάφον reddere maluerunt Invidiz Se 
pulcrum s. Livoris : sic tamen ut in βασχάνῳ, quod 
sequitur, Fascinationis et ipsi signif. inesse voluerint. 
At ego non video cur huic dat. potius quam illi gen. 
significatio ista tribuenda sit : qua de re dicam et in 
proxime sequente tmematio, ubi agam de Báexavo; 
significante [Invidum. Sed et illud suspectum esse 
possit, quod adjectivo Bacxávov tribuitur substantivi 
βασχανίας interpretatio. Quamvis enim dici possit τὸ 
βάσκανον pro ἧ facxavía (ut passim adjectivis hunc 
substantivorum usum dari videmus), non fuerit ta- 
men verisimile Bxexávou itidem pro βασχανίας usurpa- 
tum hic fuisse. || Invidus. Plut. in eo loco qui paulo 
ante allatus fuit, Βασχάνῳ «wl τύχη, Invida quadam 
fortuna, Invidia quadam fortune. Quidam tamen in- 
terpr. Invidi cujuspiam fascinatione : quidam Invidia 
quadam fortune fascinata. Sed non magis credide- 
rim nomini βάσχανος ullam hie subesse Fascinationis 
siguif., quam inest verbo βασχαίνω, in illo Herodiani 
loco quem paulo ante attuli, Ἐῤάσχηνε πάντα xal 
ἀνέτρεψε πονηρὰ τύχη. Redditur etiam Obtrectator, 
Malevolus. Dem. [p. 307] : Πονηρὸν, ὦ ἄνδρες Ἀθη- 
vaiot, πονηρὸν, ὃ συχοφάντης, xal πανταχόθεν βά- 
σχανον, χαὶ φιλαίτιον, Quo e l. crediderim Harpocr. 
sumsisse occasionem exponendi ap. eund. Oratorem , 
Βάσχανον πολίτευμα, φιλαίτιον xal συχοφαντιχόν᾽ (p. 262]: 
Βάσχανον δὲ χαὶ πιχρὸν xal χαχόηθες οὐδέν ἐστι moAi- 
τευμα ἐμόν. In. genere fem. ap. Aristoph. ITA. [571]: 
Οὐ ψεύδει τούτων γ᾽ οὐδὲν, καίπερ σφόδρα βάσχανος οὖσα. 
[Βάσχανον xal συκοφάντην conjungit Strabo 14, p. 640. 
Δύσχολος χαὶ βάσχανος Plutarch. V. Fabii c. 26. Bá- 
Gxavog xal πιχρὸς, quod ex Demosthene citat Stepha- 
nus, ex Philone attuli in Βασχανία, nec rarum apud 
alios est. Sic Manetho 5, 102 : 'H Παφίη δὲ πιχρὴ xa 
βάσχανός ἐστ᾽ ἐπὶ Mxzpow. Basilius vol. 2, p. 92, À : 
Βάσχανός εἶμι xal πιχρὸς xal ἐπιτρίδει με τὰ τοῦ φίλου 
χαλά. Βάσκανος Ἐρινὺς Dionysius Halic. Ant. K. 9, 
45. Plutonem et Parcas βασχάνους appellant poete : 
v. Jacobs. ad Antholog. vol. 6, p. 189; vol. 12, 
p. 267. Βάσχανος ἀχοὴ Eustathius Epist. p. 347, 17. B&- 
exxvo; λίθος JEmilianus in Antholog. Palat. 9, 756. 
Quod φθονερὴ λίθος dixit Addzeus ibid. 544. Hos ver- 
sus attulit. Schaf, qui superlativi exemplum addit 
ex loco comici apud Plutarch. Moral. p. 469, B5515, 
D : Ἄνθρωπε βασχανώτατε. Prava scriptura Βάσκαινος 
est in inscriptione Pontica apud Boeckh. vol. 2, 
p. 126, 31 : Βασχαίνου δαίμονος, (ἃ. Dixponr.] 

Βασχαντιχός. Vid. Βασχανητικός.) 

Βάσχαντρον, Fascinus. 6]. 

Βασχάνως Invide, Invido animo , φθονερῶς. [on jh. 
A. J. 11, ἡ, 9 : Ἀπεχθῶς πρὸς αὐτοὺς xal βασκάνως - 
χείμενοι. Scorr. 

Βασχαρίζειν, Cretenses. dicere pro σχαρίζειν, tradit 
Hesych. Dicitur et Ἀσχαρίζειν pro eod. 

[Básxac* ὄρνεόν τι, Hesychius. Id aut Βασχὰς scri- 
bendum aut δασχᾷς, Eodem accentus vitio ap. Aristot. 
H. A. 8, 3, libri partim βάσκας partim βόσκας. Quod 
ap. Aristoph. Avium v. 885, inter «8 οἱ ἐλασᾷ po- 
situm legitur fácxa , iu βασχᾷ mutandum videtur. 
Nam quod scholiasta scribit : Ἢ βάσχα xoi καταρρά- 
χται εἰσὶ παρὰ Καλλιμάχῳ ἀναγεγραμμέναι, eo minoris 
momenti est, quod is etiam M dbon. qui mascu- 
lino genere dicuntur, pro feminino videtur habuisse. 
Βασχᾶς autem avis ex genere anatino est, de quo 
vide in Βοσχὰς et Φασχὰς sive ιασχᾶς. ἃ. Dixponr.] 

Βασχευταὶ Hesychio sunt φασχίδες, ἀγχάλαι. (Lati- 
num fascis comparat Sopingius.] 

[Βάσκη, £.] Báexa ponitur pro βασχανία, si Hesy- 
chii exempl. non mentiuntur. In iis enim scriptum 
est , B&cxx, μαχέλη, βασχανία. Sed suspicor βασχανία 
cum illis verbis jungi non debere: seorsim enim ab 
Hesych. cum sua expositione scriptum fuisse. Apud 
eund. legitur Bácxac, sed pro Quodam avis genere. 
[Cum Hesychii glossa Salmasius ad "Tertullian. De 
pe p. 123, alteram ejusdem grammatici contulit, 

ἄσχη" δίκελλα, et alia. vocabula memoravit, in 
quibus similiter inter 8 et y. variatur. Recte : nam 
conjectura ab Lobeckio in Aglaoph. p. 175 laudata, 
δείχηλα pro δίχελλα, speciosior quam verior est. Si- 


non βάσχα, esse scribendum altera glossa evincit : 
μαχέλη autem in μάχελλα mutandum. Quod in fine 
additum est βασχανία, nihil cum hac glossa commune 
habet. De avis nomine Βάσχας vide supra. G. Dixp.] 

Βάσχιλλος, Hesychio χίσσα, Pica. 

Βάσχιοι, Hesychio sunt δέσμαι φρυγάνων, Sarmen- 
torum fasciculi. 

[Βάσχισα, τὰ, Bascisa, mons Marmaricz. Ptole- 
mus Geogr. 4, 5. G. Dixponr.] 

"yishis, dd $, Saltatio, VV. LL. [Corruptum ex 


* Βαυχισμός. ἃ, Dixponr.] 


B 


Bácxov, Hesych. affert pro χῶρον. 

Βασχοσύνη, $, Fascinatio, Fascinum, VV. LL. [Poeta 
de viribus herbarum apud Fabricium Bibl. Gr. vol. 2, 
p. 638, v. 51, de pentadactylo : Πρός τε φόδους xal 
βασχοσύνας x«l δαίμονας ἐχθροὺς ἔστιν ἄχος πανάριστον. 
Similiter in Nothis Dioscoridis p. 477, 478. Axcr. Ex 
poeta illo nunc ex codice Vindob. integrius edito 
alterum accedit exemplum v. 210 : Βασχοσύνης ἕνεχεν. 
G. Dixponr.] 

Bácxo, poet. pro βαίνω, ut Il. [B, 8] : Βάσχ᾽ ἴθι, 
οὖλε ὄνειρε." quae posita sunt éx τοῦ παραλλήλου, 4. d. 
Proficiscere, vade. [Hoc monuerunt preter Gellium 
13, 24, Eustathius et scholiaste ad ἢ. l. contra 'Ty- 
rannionem, qui ó9' £v scribi volebat βάσχιθι, Bácx' 
ἴθι ex Apollonio Rh. 3, 486, indicat Schaefer. Apud 
tragicos βάσχειν bis legitur, in Persis JEschyli v. 664, 
671, ubi βάσχε. Composito διαδάσχει utitur Aristo- 
phanes, sed in versu tetrametro anapzstico Ávium 
486. Hesychius : "E6aaxtv * ἐπορεύετο. G. Diwn.] || Βά- 
σχεῖν Hesychio non solum πορεύεσθαι et ἀνίστασθαι, 
sed etiam λέγειν et χαχολογεῖν, quod tamen φάσχειν 
potius dicitur. Idem et pass. Bácxou affert, usurpa- 
tum pro πορεύου. (Passivum hic ct alibi sepissime pro 
medio dicit H. St. Hesychii autem glossa Βάσχου" 
πυρεύου vitiosa videtur esse repetitio superioris 
glosse Βάσχε" πορεύου, ἃ. Diwponr. 

[Βασμίς. Vid. botas] 

Βασμός. Vid. Batuóc.] 

Βᾶσσα forma Dorica v. Βῆσσα, quod gd 

σσαῖος, a(a , aiov. Baccaíac, ita enim malo quam 
βασσέας, assentiente serie alphabetica , Hesychius dici 
ostendit τὰς ἐν βήσσγ, γεγονυίας : addens , βήσσας dixisse 
τοὺς χοίλους καὶ δενδρώδεις τόπους, 5. τοὺς θασίμους τῶν 
ὀρῶν * i. e. Loca cava et arboribus densa, vel Loca 
in montibus, per qua gradi possumus. 

Βασσάρα s. Βασσάρη, $, Nomen ὑποδήματος cujus- 
dam, ita dicti παρὰ xà τῇ; βάσει ἀρηρέναι : ut Lex. 
meum vet. et Etym. tradunt. Hesychio vero auctore 
βασσάραι fuerunt χιτῶνες, obe à αἱ Θράχιαι Báx- 
pu "unice, quas gestabant "'hracice bacche (alii 

ydis hoc vestimenti genus tribuunt : de quo Ja- 
blonsk. infra in Βασσαρίς} : forsan e vulpinis pellibus : 
quia βασσάραι dicuntur etiam αἵ ἀλώπεχες, s. ἀλωπέχων 
τινὰ εἴδη, ut Lycophr. Schol. 721} tradit. Pro quibus 
ap. Etym. hac inverso ordine leguntur : Λέγονται 
βασσάραι αἵ Θρέκιαι βάχχαι" χιτῶνας οὖν ἐφόρουν ἀπὸ 
τοῦ βάχχου Διονύσου, ἀπὸ τῶν βησσῶν. Sed non sine 
mendi suspicione : quantum quidem attinet ad po- 
strema illa vv., ἀπὸ τοῦ βάχχου Διονύσου, ἀπὸ τῶν βησ- 
σῶν : nam quod ad prius attinet, βασσάρας dici τὰς 
βάκχας, confessum est; paulo ante enim et ipse ex 
Orione annotarat βασσάραν proprie signif. τὴν βάχ- 
χὴν : et Lycophr. Schol. eod. modo. [« Etymologus 
ita corrigi potest, Λέγονται βασσάραι χιτῶνες cix ἐφό-- 

v αἱ Θράχιαι βάχχαι, ἀπὸ τοῦ βασσάρου Διονύσου, ἢ 
πὸ τῶν βησσῶν. Huic emendationi favet aliquatenus 
Ms. Dorvillianus, qui postrema sic exhibet, ἀπὸ τοῦ 
f» διον. ἣ ἀπὸ τῶν βησσῶν. Voces angi o Διονύσου 
reperiuntur conjuncta: apud Clement. Alex. Cohort. 
Ρ- 19» 12 : Ὄργιον Διονύσον βασσάρου. Nam locutio 
βάχχου Διονύσου, quamvis per se non damnanda, 
aliena ab hoc loco.» Gaisford. ad Hephzestion. p. 70. 
Recte Gaisfordius. Grammaticus Bekkeri Anecd. 
p.222, 36: Βασσάραι “ χιτῶνες, οὖς ἐφόρουν ai Θρά- 
χιαι βάχχαι, χαλούμενοι οὕτως ἀπὸ τοῦ βασσαρέως Διονύσου. 
Ἦσαν E. ποικίλοι καὶ ποδήρεις. Unde Etym. βασσαρέως 
restituendum. ἃ. Dix».] Quinetiam ex Athen. 5 
[p. 198], idipsum patet; is enim in Bacchica cujus- 
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dam pompz descriptione Μετὰ δὲ ταῦτα, inquit, μα- Α Βασσαριχὰ citat v. Εὐρύσθεια, οἱ v. Μαλοί. Ibi enim e 


χέται, αἵ χαλούμεναι μιμαλλόνες, xai βασσάραι xal λυ- 
δαὶ, χαταχεχυμέναι τὰς τρίχας, χαὶ ἐστεφανωμέναι, τινὲς 
μὲν ὄφεσιν, αἱ δὲ σμίλαξι xal ἀμπέλῳ xal χισσῷ " χατεῖ- 
λον δὲ ταῖς χερσὶν, αἵ μὲν, ἐγχειρίδια, αἱ δὲ, ὄφεις. Eust. 
vero [P 999, 31 et Eudocia p. 87] βασσάρας esse 
dicit τὰς εἰρημένας ποῦ Διονύσου τροφοὺς, ita nomina- 
tas διὰ τὸ βάσιν ἐπ᾽ ἀρᾷ ποιεῖσθαι NAA μανιῶδες : ut et 
paulo ante dixerat τὰς περὶ Báxyov, s. τὰς τοῦ Βάχχου 
τιθήνας, dictas fuisse βασσάρας, λυδὰς, μαχέτας, et μι- 
μαλλόνας : allegorice autem τὰς ἀμπέλους. [Βασσάρας et 
βάχχας distinguit Artemidorus 2, 37, p. 216: Ὃ δὲ 
χορὸς ὃ περὶ τὸν Διόνυσον, οἷον Baxyot καὶ βάχχαι xal 
βασσάραι. é. Dix».] Proprie itaque βασσάρα signif. τὴν 
βάχχην : ex hoc vero Mad dicta est ἣ χατωφερὴς 
xal πόρνος γυνὴ, ut Etym. et Lex. meum vet. tradunt, 
sed ille gemino c scriptum habens eam v., hoc sim- 
plici. Ita vero Lycophr. usum esse dicunt : cujus vv., 
ad qua respiciunt, hzc sunt in Alexandra, de Pc- 
nelope Ulyssea [771]: Ἢ δὲ βασσάρα Σεμνῶς χασωρεύουσα 
χοιλανεῖ δόμους Θοίναισιν, ὄλθον ἐχχέασα τλήμονος. Ubi 
Tzetz. quoque annotat , βασσάραν alias dici τὸν BoX6àv, 
xal τὸ ὕδνον, xal εἶδος ἀλώπεχος, xai τὴν βάχχην : ἢ. 
autem in 1. τὴν πόρνην : quod patet etiam e sequenti 
χασωρεύουσα, quod est πορνεύουσα,, ut et Duris Samius 
scribit τὴν Πηνελόπην συγγενέσθαι πᾶσι τοῖς μνηστῆρσι. 
Vocat igitur eam βασσάραν, quod veluti furore quo- 
dam in libidines rueret, ut αἵ βάχχαι, quz βασσάραι 
dicuntur, Bacchico quodam et Iymphato furore per- 
hibentur agitate: fuisse. Rursum Etym. et hunc se- 
narium affert, sed sine auctoris nomiue, Τῆς παντὸ- 
μόρφον βασσάρας λαμπυρίδξος. Ubi βασσάραν pro Vulpe 
accipi patet e duobus illis epithetis παντομόρφου et 
λαμπυρίδος : quorum illud ei ab omniformi versutia, 
hoc vero ab albicante et nitente cauda, a qua et 
λαμπουρὶς nominatur, inditum est. [Versus ille Lyco- 
hronis est 1393, ubi non de vulpe agitur, sed de 
estra , Erysichthonis filia. Βασσάρας Scholiasta recte 
explicat τῆς χατωφεροῦς xal πόρνης. G. Diwp.] Nec vero 
βασσάρα solum nominatur illa ipsa Vulpes, sed et 
ἰβάσσαρος: nam, ut Etym. refert, λέγεται Βάσσαρος ἡ 
dios χατὰ 'Hodzozov. ltidemque Suid. βάσσαρος, in- 
quit , ἀλώπηξ xat Ἡρόδοτον. [ Bácazooc apud Herodo- 
tum non legitur, sed βασσάρια, de quo paullo post. 
G. Dix».] Pro quo Βάσσαρος Hesych. habet. Βασσαρίς : 
sic nimirum scribens, Βασσαρὶς, ἀλώπηξ, xat Βασούς Ἢ» 
ita enim pro βασσάτη reponendum videtur, quod in 
vulg. ejus Edd. legitur, παρὰ Κυρηναίοις. (Codex Baa - 
τ 


ca.] Àc preterea apud Eund. est posses. Βασσάρειος 
ab eodem βασσάρα s. βασσάρη signif. Vulpem. Baacá- 
cux, inquit, τὰ ἀλωπέχεια οἱ Αἰδυες λέγουσι, i. e. Vul- 
piua. [Recte Heinsius Βασσάρια ex Herodoto 4, 192, 
et ἀλωπέχιχ Alberti.] Ut vero ad Βασσαρὶς redeam, 
sciendum est ipsum demin. signif. non solum τὴν 
βασσάραν τὴν ἀλώπεχα, sed etiam τὴν βασσάραν τὴν 
βάχχην : ut Etym et Lex. meum vet. testantur. Βασσα-- 
δ, inquiunt, αἵ βάχχαι" παρὰ τὸ διάγειν ἐν βήσσαις, 

ἐστιν ὀρεινοῖς τόποις, ἢ παρὰ τὸ βασσάρη τὸ λεγόμενον 
ὑπόδημα : sed prepostere etymologias has accommo- 
dantes derivato βασσαρὶς, quum primitivo ipsius fac- 
σάρα deferre eas debuissent. Adhzc ut βασσάρα dicitur 
ἢ πόρνη, ita et βασσαρὶς a Suid. exp. ἑταίρα, πόρνη, affe- 
rente ex Epigr. [Agath. 27]: Βασσαρὶς Εὐρυνόμη cxo- 
πελοδρόμος, ἣ ποτὲ ταύρων [Πολλὰ τανυχραίρων στέρνα 

αραξαμένη. [Anacr. ap. ΠΗ p. 69 : Διονύσου lai 
eroe. Βασσαρίδες /Eschyli tragedia fuit, secun- 
da tetralogie Lycurgez fabula : v. Schol. δὰ Aristoph. 
"Thesm. 135. Plurima apud Nonnum exempla sunt, 
ex quibus unum attulit Schefer. 46, 147 : Βασσαρί- 
Boy ἀπέδυχος ἔην χεμαξοσσόος ἄγρη. G. Dixp.] Preterea 
a βασσάρα, Baccha, est possess. Βασσαριχὸς, ἢ, ὃν, 
i. q. Βαχχιχὸς, Bacchicus : ut accipi videtur in Epigr. 
[Phalzci 3] : Στρεπτὸν βασσαρικοῦ ῥόμθον θιάσοιο μύω- 
πα΄ ubi tamen Suid. exp. πορνιχοῦ, [dem sane Suid. 
βασσαριχὰ esse dicit i. 4. Διονυσιαχὰ, quum tradit 
Soterichum sub Diocletiano imperatore scripsisse 
Βασσαριχά. Sed et Dionys. Afer, cujus Περιήγησις 
etiamnum exstat , Βασσαριχὰ scripsisse fertur, ut Eust. 
in cjus vita refert. Atque adeo Steph. B. ea Dionysii 


Dionysii Βασσαριχῶν 1 refert MaXouc fuisse ἔθνος 'Iv- 
δικὸν τῶν ἀνθεστηκότων τῷ Διονύσῳ μετὰ Δηριάδου. E 
quibus vv. satis liquet Βασσαριχῶν argumentum esse 
res a Baccho gestas : de quibus et Nonni Διονυσιαχά, 
[De Bassaricis Dionysii vid. Bernhardy ad Dionys. 
Perieg. p. 492, 507, 515. G. Dixponr.) 

[Βασσαρεὺς, ἕως, δ, cognomen Dionysi. Cornutus 
c. 3o, p. 219 Gal. : Καὶ βασσαρέα χαλοῦσιν (Dionysum) 
ἀπὸ τοῦ βάζειν. Alium locum indicavi in Βασσάρα. Ho- 
ratius Od. τ, 18, 11 : Non ego te, candide Bassareu, 
invitum quatiam. Macrobius Saturn. τ, 18. Βάσσαρον 
dixit scriptor hymni Orphici 44, 2, et Clemens Alex. 
de quo supra in Βασσάρα. G. Disponr.] 

[Βασσαρέω, Bacchor. dossoon ap. Athen. 10, p. 427: 
Ὡς ἀνυδριστὶ ἀνὰ δεῦτε βασσαρήσω. S i θεν, 

Βασσάρη, Βασσαριχὸς, Βασσάριον. Vid. Βασσάρα. 

«Βασσαρὶς, ίδος, $, genus vestimenti apud Loto 
Scholiastes Horatii Od. 1, 18, 11:« Bassaris est genus 
vestis, ad pedes usque demissze, dictze a Bassara, loco 
Lydiz, ubi fit.» Et sic etiam Pollux 7, 59 : Λυδῶν δὲ 
Βασσάρα χιτών τις Διονυσιαχὸς ποδήρης. Alii Thracibus 
tribuunt et. Bacchis 'Thracicis. (Vide Βασσάρα,) Po- 
tuit Lydis et Thracibus commune hoc fuisse vesti- 
mentum , atque ex pellibus vulpinis confectum fuisse. 
Graeci ἀλωπεχέας istas vestes diete Ejusmodi ga- 
leas habuisse "Thraces, Herodotus narrat 7, A: - 
Θρήϊχες ἐπὶ μὲν τῇσι χεφαλῇσι ἀλωπεχέας ἔχοντες. Bas- 
sares autem sunt vulpes. Non autem hac vox est 
Grazca, sed Thracica, et fortasse etiam Lydia. Prius 
docet Scholiastes Persii Sat. 1, 101 : Quidam, ait, a 
vulpibus, quarum pellibus Bacche suceingebantur. 
Vulpes 'T'hraces Bassares dicunt. Istiusmodi autem ve- 
stimenta Hunnis, Scythis , Parthis, 'l'hracibus aliisque 
gentibus fuisse usitata, viri docti" jam pridem obser- 
varunt.» Ex Jablonskii Opusc. vol. 3, p. 83. || De 
duabus aliis significationibus, Baccha et Meretrix, 
dictum in Bzzcoz.] 

[Βάσσαρος, 6, Qulpis, ex Herodoto afferunt gram- 
matici supra in. Βασσάρα indicati. Qui in errore ver- 
santur : nisi forte ^5 μιάσμῃ invenerunt ubi nunc 
Breripis legitur, 4, 192. || Βάσσαρος Διόνυσος. Vide 

accaptóc. G. Diwponr.] 

[Βασσαχεῖται, οἵ, Bassachite, populus Marmaricze. 
Ptolemzus Geogr. 4, 5. Ubi Βασσαχῖται scribendum 
ex codice Coislin. apud Montef. Bibl. Coisl. p. 668. 
G. Dixponr.] 

Βασσιάδαι. Vid. Βασσίδαι.) 

Βασσίδαι, οἱ, Bassidz, Bassi progenies. Nomen 
gentis /Eginetice apud Pindar. Nem. 6, 53. De quo 
vid. Mueiler. /Eginet. p. 138; Scholiasta Pindari for- 
ma Βασσιάδαι utitur, G.. Dirponr. 

[Βάσσος, 6, Bassus. De viris qui hoc nomen gesse- 
runt disseruit Barkerus in Diario classico Londin. 
fasc. rx , 1xx, rxri, Ab nomine Βάττος nonnisi forma 
differre conjicit Beeckh. Inscript. vol. 1, p. 588; 2, 
p. 213. G. Dixponr.] 

Βάσσος, τὸ, i. q. βῆσσα, 4, ut Hesychius [Βάσσος " 
οὐδετέρως ἡ βῆσσα) et Etym. ip 191, 1] testantur. 
pe ποιήεντα apud Homer. hymn. in Ven. v. 99, 
ectum Ruhnkenius in πίσεα recte mutavit Epist. 
crit. 1, p. 53. G. Dixponr.] 

Báccov, irregularis comparativus est a βαθὺς, ut 
θάσσων a ταχὺς, βράσσων a βραδὺς vel βραχὺς : unde 
ap. Epicharmum βάσσον χωρίον pro ^ar s. βά- 
θιον, h. e. εὔγειον. [Apud Etymol. M. P 191, 
8, et Herodian. Περὶ μονήρους λέξεως p. 37, τ΄. 
G. Dixponr.] 

Bac:k |tali vocant ποδήματα, ut tradit Hesych. 
[Non Ἰταλοὶ, sed Ἰιταλιῶται, h. e. magnae Greecise in- 
cole. G. Dixponr.] 

Βαστᾶγὴ, ἡ, Hesychio βάρος : forsan pro Onere, 
quod bajulatur. (Gl. Baczayá: Devectio. V. Du- 
cangium.] 

Βάσταγμα, τὸ, Onus, quod portatur. Gall. /a portee. 
[Eur. Suppl. : Δεινὸν μὲν ἦν βάσταγμα. Plutarch. Mo- 
ral. p. 59, B. : Παρρησίαν ὥσπερ ἐξαίρετον βάσταγμα 

iMac. Joseph. A. Jud. 6, 9, 1 : ἀόρυ δὲ ἦν οὗ χοῦφον 
lnc 9, 19, ἃ : Εἶναι βαρὺ βάσταγμα βασιλείαν. 
Scorr. Eustathius Opusc. p. 340, 1 : Θατέρα μὲν ταῖν 
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γεροῖν ὀχῶν ἔτι τὸν τίμιον χάρτην εἰς βάσταγμα. Ἄλτει, ^ Patr. vol. 1, p. 640 : Ὃν διὰ τοὺς χαμάτους βαστάξαν- 


Ἰ᾽ποστήριγμα χαὶ οἱονεὶ βάσταγμα τῆς χοίλης φλεβὸς 
"Theophilus Protosp. p. 837. Wxzicrr.] ἶ 

[Βασταγμὸς, δ, Gl. Bajulatio. Symm. Ps. 80, 7. 
Ancr.] 

Βαστάζω, [fut. ἄσω], Porto, ut bajuli onera por- 
tantes. Aristot. De mundo (p. 4oo, 3] : Βαστάζειν 
γέροντας ἐπὶ τῶν ὥμων. Hinc οἵ βαστάζοντες, qui Bajuli 
Cic., Geruli Gellio. Scribit tamen Suid. βαστάζειν 
Att. non esse ἄραι, sed Rem aliquam manu contre- 
ctando ejus pondus explorare. Miror autem ab eo 
in hujus signif. exemplum non afferri Od. Φ, [405] : 
Αὐτίχ᾽ ἐπεὶ μέγα τόξον ἐθάστασε xax ἴδε πάντη. Hic enim, 
ut opinor, signif. Eum manibus versasse arcum, aut 
ejus pondus sc. aut aliud explorantem. At Eust. 
ἐθάστασε dictum esse tradit χοινότερον, aliud non ad- 
dens. Suid. βαστάζω exp. etiam δοχιμάζω,, non solum 
in. Βαστάζω, sed et in "E6áctact : quam signif. ab illo, 
quem dixi, explorationis modo ad alios translatam 
existimo. Vide Διαθαστάζω. [Suida glossa £64oaac est 
ex Aristoph. Thesm. 438 : Πάντα δ᾽ ἐδάστασεν φρενί. 
Jschylus Prom. 888 : Ἔν γνώμᾳ τόδ' ἐβάστασε. Polyb. 
7, 13 : Πᾶν ἐδάσταζε πρᾶγμα xad πᾶσαν ἐπίνοιαν ἐψηλάφει. 
Áwcr.] ||Pro Sepelio, e Soph. affertur : [ hoc effi- 
ctum videtur ex Ajacis v. 827 : Ὥς με βαστάση πεπτῶτα 
τῷδε περὶ νεορράντῳ ξίφει, ubi. βαστάσῃ nihil aliud est 
quam Το αι. G. Dixp.] sicut et συγχομίζειν hac in 
signif. ab eo (Ajac. 1048] poni scribit Schol. 
[Βαστάζω, Tollo, Porto. Homer. Il. A, 594 : Σί- 
συφὸν ... λᾶαν βαστάζοντα πελώριον ἀμφοτέρῃσιν. Sophocl. 
Electr. 1129 : Nov μὲν γὰρ οὐδὲν ὄντα βαστάζω χεροῖν. 
Euripid, Alcest. 19 : l'uvaxoc, ἣ νῦν κατ᾽ οἴχους ἐν 
χεροῖν βαστάζεται. Rhes. χγή : Μάχας πρὸ χειρῶν xal 
cópn βαστάζομεν. Iph. Aul. 36 : Δέλτον τήνδ᾽, ἣν πρὸ 
χερῶν ἔτι βαστάζεις. Artemidorus 2, 68, p. 249, a Wa- 
kefield. indicatus : ᾿Επὶ δίφρου βασταγῆναι. Aristoteles 
Rhet. 3, 12 : βαστάζονται δὲ ol ἀναγνωστιχοὶ, « feruntur, 
probantur qui inter legendum delectant ν, Μισθὸν 
ἔφερες apud. Aristoph. Acharn. 137 Scholiasta inter- 
pretatur ἐλάμβανες, ἐράσταζες, ut solent recentiores 
scriptores βαστάζειν et n perinde habere. Sic 
ὄνομα βαστάσαι Cyrilius Hieros. p. 204, B. Elxóva 
θεοῦ βαστάζειν corpus hominis disur in. Clement. 
Homil. iu Cotelerii Patr. vol. r, p. 692. Nicephorus 
Greg. p. 61, D : Διάπυρόν τινα ζῆλον ἐν xapóia gm 
στάσασιν. Distinxit Joannes Xiphilinus in Matthei 
Anecd. vol. 2, p. 35 : Ὁ παράλυτος πρὸς τὸν Χριστὸν 
φέρεται βασταζόμενος " et paullo. post βαστάζοντες αὐτὸν 
ἔφερον. || Interdum solam contrectandi significatio- 
nem habet. /Eschyl. Agam. 34 : Χέρα goes χερί. 
Ubi Blomfieldus comparat Sophocl. OE . Col. 1105 : 
Τὸ μηδαμὰ ἐλπισθὲν ἥξειν σῶμα βαστάσαι δότε. Eurip. 
Alc. 917 : Φιλίας ἀλόχου χέρα βαστάζων. — [| Extollo, 
lllustrem facio. Pindarus Ol. 12, 27 : Θερμὰ Νυμφᾶν 
λουτρὰ βαστάζεις. Ubi schol. (oic xal ἐπαίρεις. Isthm. 
3, 14 : Χρὴ δὲ κωμάζοντ᾽ ἀγαναῖς Χαρίτεσσιν βαστάσαι. 
|| E medio tollo, Aufero, Asporto. Hunc usum At- 
ticis abjudicat Suidas in βαστάσας, Βαστάσαι οὐ τὸ ἄραι 
δηλοῖ παρὰ τοῖς Ἀττιχοῖς, ἀλλὰ τὸ ψηλαφῆσαι xol διαση- 
χῶσαι χαὶ διασχέψασθαι τῇ χερὶ jv ὀδλχήν. Atheneus 
15, p. 693, E : Βασταχθῆναι τὰς τραπέζας, quod usita- 
tius. dicitur αἴρεσθαι vel ἀφαιρεῖσθαι τραπέζας : vide 
Wyttenb. ad Plutarch. vol. 6, p. 939. Idem Athe- 
naus 2, p. 46, F : Βασταχθέντος τοῦ μέλιτος, ablato 
melle. Suidas : Βασταχθείη * ἀρθείη, χλαπείη. « Ὁ δὲ 
Λαχύδης σφραγισάμενος διὰ τῆς ὀπῆς τὸν δαχτύλιον ἐρρί-- 
πτει, ὡς μηδέποτε αὐτοῦ περιαιρεθείη καί τι βασταχθείη ». 
Ex Diogene L. 4, 59, ubi paullo post eodem sensu 
ἐδάσταζον, ad quod vid. Menag. ct, quem Schaf. 
affert, Villoison. ad Longum p. 15; Huet. in Orig. 
Comm. in Matth. 11, 9, addit Routh. Proclus apud 
Photium Bibl. p. 322, 10 : βαστάσαντες τῶν τριπόδων 
ἕνα. Alexander Trall. 3, p. 176 : Ἀτρέμα βαστάξας τὸ 
ἐπιχείμενον ἔριον" et similiter ibid. p. 202. Paulus 
! fEgiu. 7, p. 267, 5 : Βαστάσας ἀπὸ τοῦ πυρὸς τὴν yÓ- 
τραν. Insolentius Appianus de B. C. 1, 56 : Ὁ Σύλ- 
λας ἐπελθὼν i6áotact τὴν ἀργίαν, sustulit ferias, quod 
paullo dr dicitur ἀναιρεθείσης τῆς ἀργίας. Quod no- 
tavit Wakef. In Alexandri Trall. loco notanda Ao- 
risti forma βαστάξας. Clement. Homil. in Cotelerii 


τες ἠνέγχαμεν πρὸς ὑμᾷς. Apophthegm. Patr. in Cote- 
lerii Monum. ΤῊ. Pagar Ga : Βαστάξαι τὸν χόπον. 
Mauricius in Strategico p. 83 : Τοὺς χόντους ἄνω βα- 
στάξειν. Sed. βαστάσαι ibid. p. 97, 212, 495. Exempla 
nonnulla ex libris V. T. attulit Schleusner. in The- 
sauro V. T. G. Dixpon»r.] 

Βασταχτέος, a, ov, Ferendus. Schol. Aristoph. 
Ach. 258. Scorr.] 

Βασταχτὴς, Bajulator. Gl.) 

βασταχτιχῶς, Bajulantis modo. Moschopulus Περὶ 
σχεδῶν p. 43, 19o. Boissow. Schol. Eschyli Agam. 
243 ab Scotto indicatus, ἀέρδην * βασταχτιχῶς. Βαδι- 
στιχῶς in βασταχτιχῶς corruptum vide sub Βαδιστιχῶς. 
G. Dixponr.] 

[iere ἡ, ὃν, Portatus, Portandus , Ferendus. 
Meleager 7, 5: Ἐμοῖς βασταχτὸς ἐπ᾿ ὥμοις. AxoL 
Hesychius in Οὐ φορητὸν et in Ὑποιστά, Danrzn.] 

[Βάσταξ, δ, i. 4. βασταχτὴς, Bajulator. Theoph. 
Protosp. 4, 1 : Οἱονεὶ δὲ βάσταξ τῆς χεφαλῆς ὑπάρχει 
6 τράχηλος. Alterum exemplum prebet compositum 
νεχροθάσταξ, quod v. Awor.] [|| Βάσταχας Hesych. 
dici scribit τοὺς πλουσίους xal εὐγενεῖς, Divites et 
τ" Opibus et genere claros. Itidemque Etym. 
p. 191, 13. 

τ, οἵ, Bastarnze, ἔθνος ὑπὲρ τὸν Ἴστρον οἷ- 
χοῦν, Διονύσιος (Perieg. 304), Stephanus Byz. Βαστάρ- 
vns πεντάπηχυς Athen. 5, p. 213, B. Βαστέρναι Memno 
apud Photium Biblioth. p. 233, et Zosimus 1, 71. 
Quam formam apud Laurentium Lydum De ostentis 
p. 192, 258, praebet codex Paris. : sed. Bacrágvow 
apud eundem p. 92, quod Βασταρνῶν recte scribit 
Hasius p. 325. Eadem fluctuatio codicum inter Ja- 
starne: et Basternar in scriptoribus Latinis. ὦ. Dix.) 

[Βασταρνιχὸς, ἡ, àv, Bastarnicus. Strabo 7, p. 296: 
Βασταρνιχὰ ἔθνη. G. Dixponr.] 

[Βάστας, ᾧ, Bastas. Hesych. : Βάστας ὁ Χῖος" Δημο- 
χρίτου ἐπώνυμον, xaük xal Εὔπολις ἐν Βάπταις. "Ecc 
δὲ ἱστοριογ, dne Ubi Vossius Luciani locum affert 
Pseudolog. 3 : Δόξαν ἔχεις ... ὑπὲρ τὸν Χῖον ἐχεῖνον Bá- 
σταν. Democritum non Abderitam, sed musicum 
Chium intelligi, memoratum ab Diogene L. 9, 49, 
monet Hemsterhusius. De proxima Hesychii glossa : 
Βάστα Kápac, vide in Βάτα. G. Drxponr.] 

[Βάστειρα. V. εὐϑδδὸ d 

[Βαστέρναι. V. Βαστάρναι.) 

Βάστραχες vel Βάστραχες. V. Βαστραχηλίζω.] 

Barcos, Collum resupino.] Βαστραχηλέζει 
Hesychius explicat τραχηλίζει, subjungens, Boeotos 
βάστραχας dicere τοὺς τραχήλους. Eadem tradit Ety- 
mologus (p. 19r, ir: Βαστραχαλίσαι - τραχηλιάσαι. 
Βάστραχας γὰρ τοὺς τραχήλους λέγουσι. Quoeum  con- 
sentit Suidas, nisi quod βαστραχαλῆσαι vitiose scri- 
ptum haber, G. pie at Lex. meum vet. sic habet : 
de V radit τραχηλιάσαι, Βάστραχας vko τοὺς τρα- 
ἥλους λέγουσι. 

Βασυνίας, 6, sub. ἄρτος vel πλαχοῦς, dicitur é 
πύρινον σταῖς σὺν μέλιτι, ut Athen. refert 14, [p. 645], 
in sermone de placentis : ubi etiam hec verba affert 
ex Semo , Dcliadis libro 2, ἐν τῇ τῆς ᾿Εχάτης νήσῳ τῇ 
Ἴριδι θύουσι Δήλιοι τοὺς βασυνίας χαλούμενους, Placentas 
que basynie dicuntur, id est placentas ex massa fa- 
ring triticee cum melle. 

(Bzzk, Gv, tk, Bata, pagus et portus Sarmatiz. 
Strabo 11, p. 496, 497. G. Disnonr.] 

Βάτα Κάρας, Proverbialiter ἐπὶ τῶν παχέων xal 
δυνατῶν dici Suid. ait, qui et χατὰ διαστολὴν leg. hec 
duo vv. addit. Erasmus ἀδυνάτων legit, ut qui de pin- 
guibus et impotentibus dictum esse scribat. Idemque 
putat v. esse comp. e βατὰς, quod Hesych. ap. Ta- 
rentinos sigoif. Pronum indicat, et χάρα, Caput : at- 
que ita dici in hominem tardi ingenii : quia capite 
esse dejecto, hebetioris ac segnioris animi signum 
esse solet. Forsan aliquid huc confert βάστα χάρας 
apud Hesychium. ᾿ Hoc proverbium Ruhnkenius re- 
stituit Joanni Siceliotze in scholiis in Hermogenem : 
Καὶ Διονύσιος ὁ Ἁλιχαρνασεὺς xal Σμυρναῖος 6 ᾿Δριστεί- 
δης περὶ ἰδεῶν τε xal τέχνης γράψαντες [τα χάρας ἡ πα- 
ροιμία φησί. In Ms. erat. βούτα, Βάτα χάρας ποιεῖσθαί τι 
vel γράφειν est quod Latini dicunt crassa. Minerva, 
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Κάρας. ᾿Επὶ τῶν παχέων λέγεται τοῦτο. Τινὲς οὖν ἐνόμι- 
σαν ἕν ὄνομα τοῦτο εἶναι, χαὶ ἐχρήσαντο τῇ παροιμίᾳ ἐπὶ 
τῶν παχέων" ἔστι δὲ υἱὸς ὁ Κάρας τοῦ Βάτα, ὡς ἐν τῷ 
Ἡραίῳ τῷ Σαμίῳ ἐπιγέγραπται... Huc etiam pertinet 
locus Hesychü : Βάστα Κάρας- δύο ταῦτα ὀνόματα᾽ 
ἐπιγέγραπται δὲ ἐπὶ ἀναθήματος ἐν Σάμῳ ἐν τῷ τῆς 
Ἥρας ἱερῷ οὕτω, Βάστα Κάρας Σάμιος τήνδ᾽ Ἥρη θήραν 
ἔθηχε" qui versus satis docet, Hesychium aliosque 
grammaticos , qui Βάστα Kápac pro duobus nominibus 
acceperint , graviter errare. Etenim si Caras est Bastee 
filius, Básza est genitivus Doricus, qui, optime ob- 
servante Ruhnkenio, non corripi debebat, sed pro- 
duci. Est igitur Βαστακάρας, saltem apud Hesychium, 
unum nomen. Ken. ad Gregor. Cor. p. 125. In 
scholio ad Hermogenem quum codex βούτα praebeat, 
fortasse Βάτου potius scribendum quam Βάτα, quem- 
admodum in Appendice Vaticana codex Ms. bis βάτον 
habet pro Βάτα : vide Schott. ad Adag. p. 381. De 
Hesychio multum fallitur Kanius : neque enim nu- 
meris inclusa fuit inscriptio illa Samia, sed prosa 
oratione scripta, servandaque codicis lectio : Ἥρῃ 
τήνδε θήρην ἀνέθηχε, quam Keenius tacite interpolavit. 
Quod Suide restitui voluit Erasmus ἀδυνάτων pro 
δυνατῶν, id ipsum prebet Apostolius 5, 39, p. 56: 
sed in δυνατῶν consentit grammaticus a Bastio ad 
Gregor. 1. l. ex codice SGerm. 177 citatus, Βάτα 
Κάρας" ἐπὶ τῶν ἕων xal δυνατῶν, ἢ ἐπὶ τῶν 


ἀναισθήτων" εἴρηται δ ᾿ἀπὸ ἐπιγραφῆς οὔσης ἐν Σάμῳ ἐν 
τῷ Ἡραίῳ, καταπλανησάσης ὑπ᾽ ἀγνοίας τοὺς ἀναγνόντας. 
᾿Επέγραφον γὰρ πατρόθεν προτάσσοντες τὸν πατέρα, xal 
ἔστι τὸ μὲν Βάτα γενιχὴ πτῶσις, τὸ δὲ Κάρας ὀρθὴ, ἵνα 
3 Κάρας ὁ Βάτα υἱὸς, ἤγουν 6 υἱὸς τοῦ Βάτα, ὑφ᾽ ἕν δὲ 
ἐξενεχθὲν ἐπλάνησε πολλούς. Ὅθεν xal φασιν ἐπὶ τῶν 
ἀναισθήτων εἰρῆσθαι τὴν παροιμίαν. Βαταχάρας conjun- 
ctim scriptum apud Apostolium. Ceterum ex his satis 
videtur apparere veram proverbii scripturam esse 
Βάτα Κάρας, vitiosam Hesychii Bácza Κάρας, quae 
fortasse ex precedenti glossa Βάστας orta est, sive 
ipsius hic error Hesychii est sive antiquioris gram- 
matici. ἃ. Dixponr. 

Bacabáxns. V. Βαττάχης. 

Βαταίνει' χαλεῖ, Hesych. Conf. Βαπαίνω. G. D.] 

Βατάχης. V. Βαττάχης. 

Βατάλειος, a, ον, Bataleus. Βατάλεια αὐλήματα. Vid. 
in Βάταλος.} 

Βατάλη, Hemsterbusii conjectura dubia, de qua 
vide in Βατύλη,} 

Βαταλίζομαι, Effeminatam, turpem vitam duco. 
Suidas : Βατταλίζεσθαι" μαλαχῶς καὶ αἰσχρῶς διάγειν. 
Etymol. p. 191, 20 : βάταλον ὄνομα παρὰ τοῖς παλαιοῖς 
τῶν μαλαχιζομένων τὸν πρωχτόν᾽ ἀπὸ τοῦ τύπτεσθαι dv 
τῷ ἔργῳ καὶ βατταλίζεσθαι, Schol. JEschinis p. 742 : 
Bars debat, οἷονεὶ τύπτεσθαι. Theano Epist. 1 : Ka- 
χοσχολεῖ πρὸς ἡδονὴν xal βαταλίζεται περιαγόμενον. ANGL. 
Vera verbi scriptura βατταλίζομαι est : vide. infra in 
Βάτταλος. G. Dixponr.] 

Βάταλος, 5, Hesych. χαταπύγων xal ἀνδρόγυνος, χίναι- 
δος, ἔχλντος [ubi Schrevelius Clement. Alex. affert 
Padag. 3, 3, p. 266 : Οὐχ ἄνδρας, βιτάλους δὲ xal 

ὕννιδας χαλεῖν τούτους yox]: quz ferme signiff. et τῷ 

Ὥλος supra datze fuerunt. Harpocr. scribit 4schin. 
I. vxpanpio6. [p. 41, 14] hoc nomine Demosthenem 
vocare, quoniam χεχωμῴξδηται ἐπὶ μαλαχία, Eupoli- 
dem vero τὸν πρωχτὸν dicere βάταλον : indeque forsitan 
τοὺς κιναίδους appellari βατάλους. Meminit Suid. quo- 
que; ita enim vocitatum fuisse Dem. tradit, quum 
juvenis adhuc esset, veluti γυναιχώδη, : zetate autem 
provectum, dictum fuisse ἀργᾶν, a serpente sic no- 
minato: uterque autem exp. βδελυρὸς, αἰσχρός, Plut. 
Demosthene 1554 mew Ed. [c. 4,] scribit eum ab 
initio fuisse χάτισχνον xal νοσώδη, dicique eum τὴν 
λοιδορουμένην ἐπωνυμίαν τὸν βάταλον εἰς τὸ σῶμα σκωπτό- 
μενον τῶν παίδων λαθεῖν : fuisse autem Batalum, 
ut quidam perhibent, αὐλητὴν τῶν χατεαγότων, et ob 
hoc ipsum ab Antiphane Comedia quadam taxatum 
[addit Plutarchus : "Eviot δέ τινες ὡς ποιητοῦ τρυφερὰ 
xai παροίνια γράφοντος τοῦ Βατάλον μέμνηνται] : sed. vi- 
deri et τῶν οὐχ εὐπρεπῶν τὶ τοῦ σώματος μορίων ap. 
Atticos tunc nuncupatunr fuisse βάταλον : ut. Etym. 
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geom tradit βάταλον secundum quosdam nominatum 
uisse ap. veteres τῶν μαλαχιζομένων τὸν πρωχτόν : qui 
et ipse dicit hoc fuisse Dem. ἐπώνυμον : antiquos au- 
tem ita vocasse τὸν μαλαχὸν, xal βδελυρὸν, xal αἰσχρὸν, 
a Batalo quodam tibicine, qui quum μαλαχὸς esset, 
Mollis et effeminatus, talia etiam αὐλήματα repererit. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 221, 36: Βάταλος " 
πώνυμόν ἐστι Δημοσθένους. "O δὲ Βάταλος ἐχαλεῖτο 
hes τοῖς παλαιοῖς μαλαχὸς, ἀπὸ Βατάλου τινὸς αὐλητοῦ 
μαλαχῳῷῷ, ὃς xxl Βαττάλεια ταῦτα ἐξεῦρεν, Conf. Schol. 
4Eschinis p. 742 ed. Reisk. Photius Bibl. p. 495, 4o, 
consentiente Libanio in vite Demosthenis init. : 'Iczo- 
ρηταί τις Ἐφέσιος Ἰδάταλος αὐλητὴς γενέσθαι, ὃς πρῶτος 
ὑποδήμασι γυναιχείοις ἐπὶ τῆς σχηνῆς ἐχρήσατο xal μέλεσι 
χατεαγόσι, xal ὅλως τὴν τέχνην ἐμαλάχισεν" ἀφ᾽ οὗ τοὺς 
ἐχλύτους xal ἀνάνδρους βατάλους ἐπονομάζουσι. Scholiasta 
Hermogenis Περὶ ἰδεῶν p. 408, 33 : Βάταλος λέγεται ὁ 
υξώας. Ubi Reiskius in indice ad Demosthenem μυ- 
ξώδης corrigit. Batalum tibicinem memorat Lucianus 
Adv. indoct. c. 23, vol. 3, p. 119. G. Dix».] Meminit 
ipse etiam. Dem. hujus convitii in Or. IL. στεφ. 
(p. 288, 17] : conversa enim ibi ad /Eschinem ora- 
tione dicit : Ἐμαυτὸν μὲν, ὃν ἂν cU λοιδορούμενος xz 
διασύρων χαλέσαις βάταλον. Inde Βαταλίζεσθχι dicitur 
τὸ μαλαχῶς xul αἰσχρῶς διάγειν, Mollem, effeminatam- 
que, et turpem vitam ducere : quam ob rem et 
βάταλον appellatum fuisse Dem. Plutarchus rursum in 
Vita. decem Oratt. [p. 847, E] tradit; ait enim. esse 
qui dicant eum ἀσώτως βιῶναι, γυναιχείαις τε ἐσθῆσι 
χρώμενον χαὶ χωμάζοντα ἑχάστοτε : unde βατάλου co- 
gnomen ei impositum fuisse. Quosdam tàmen velle 
eum ὑποχοριστιχῶς a nutricis nomine ita λελοιδορῆσθαι, 
Sed hoc asbl negat, ab ipsa re eum hoc cogno- 
men invenisse dicens; nam in Or. c. Tim. p. a1 
[p. 18, 28], de hac ἐπωνυμίᾳ loquens : Οὐ χαχῶς, in- 
quit, ὑπὸ τῆς φήμης, ἀλλ᾽ οὐχ ὑπὸ τῆς τίτθης (ubi no- 
tandum hoc τίτθης, pro quo Plut. habet τροφοῦ) 
[n προσαγορεύεται, ἐξ ἀνανδρείας τινὸς χαὶ χιναι- 

(ac ἐνεγχάμενος τοὔνομα : aperte explicans quo modo 
ipsum intelli;i velit, nimirum Effeminatum hominem 
eum esse et cinedum : quamobrem ei etiam expro- 
brat τὰ χομψὰ χλανίσχια, xal τοὺς μαλαχοὺς χιτωνίσχους : 
que si οἱ detraherentur, dicit dubitaturos judices 
εἴτε ἀνδρὸς, εἴτε γυναιχὸς εἰλήφασιν ἐσθῆτα. Veruntamen 
et ipse Dem. ap. eum p. 20 [p. 17, 42] dicit : Εἰ μὴ 
xal ἐμὲ δεῖ ὑπαχούειν τοῖς ὄχλοις μὴ Δημοσθένην χαλού- 
μενον, ἀλλὰ βάταλον, ὅτι ταύτην ἐξ ὑποχορίσματός τινος 
τίτθης τὴν ἐπωνυμίαν ἔχω, [Vera nominis scriptura 
videtur Ἰδάτταλος, pariterque iu derivatis. Βάτταλος 
apud Etymol. ct Thomam M. s. h. v. scriptum et in 
codicibus quibusdam  /Eschinis et Demosthenis, 
apud Liban. vol. 4, p. 312. Hedylus apud Athen. 4, 
p. 176, D : Kal τὸν ἐν ἀχρήτοις Βάτταλον ἡδυπότην. Ubi 
duo apographa βάταλον. ἃ. Dixpoar.] 

Bázava. V. Bazavézs.] 

Βατάναθος, Ἀραβίας avatpóe τὸ ἐθνιχὸν Βαταναθηνὸς, 
Stephan. Byz. Vulgo Βαστάναδος et Βασταναβηνός. 
Codex Vratisl. Βατάναθος favente literarum ordine. 
G. Dixponr.] 

[Βατανέαι, συνοικία Συρίας, ἡ xaX Βατανέα ἐνιχῶς. Τὸ 
ἐθνικὸν Βατανεώτης " ἔστι xal Βάτανα πρὸς τῷ Εὐφράτῃ, 
Steph. Byz. οὐ Υ ται, Βαταναῖαι et Βαταναῖα. Βαταναία 
sepius ap. Joseph. EtSuidas : Βαταναία' χώρα. Βατάνεια 
et Βατάνεα apud Stephanum in ᾿Αγθάτανα. G. Dixp.] 

[Βατάνη, ἢ, Patina. Matro Athenzi ἡ, p. 136, D : 
Κιῖτο δέ τις βατάνη (codex βατάνης), ἧς οὐδεὶς ἥπτετο 
δείπνῳ. G. Dixponr.] 

[Βατάνιον, τὸ, Patella.] Βατάνια Hesychio sunt τὰ 
λοπάδια, qui Siculis peculiare esse h. v. addit; ut et 
ap. Athen. 1, fp. 38, C), laudantur Κνίδια χεράμια, 
Σιχελιχὰ βατάνια, ΝΜεγαριχὰ πιθάχνιχ. Et Alexis ap. 
Eund. 4, (p. 169, D]: Οὕτως δ᾽ ὀψοποιεῖν εὐφνῶς Περὶ 
Σιχελίαν αὐτὸς ἔμαθον, ὥστε τοὺς Δειπνοῦντας ἐς βατά. 
γιά γ᾽ ἐμβαλεῖν ποιῶ ᾿Ενίοτε τοὺς ὀδόντας ὑπὸ τῆς ἦϑο- 
vis. lbidem ex Antiphane : Πολύπους τετμημένος 'Ev 
βατανίοισιν ἔφϑός. Ita enim reponendum pro βατάνοι- 
σιν (quod vulgatae. Edd. habent), postulante metro. 
Ibidem et per z dici πατάνια tradit, afferens cjus 
exempla ex Antiphane et aliis. At 123, [p. 516, F], 
ap. Eund. Alexis βατάνια eduliis annumerare videtur, 
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quum ait : Ἀλλ᾽ ἀπαλλάγυηθί μου Κανδαύλους λέγων xal ἃ πάλιν ἐξάλλονται’ ἄμεινον ὡς Σέλευχος᾽ σημαίνει δὲ χαὶ 


χοίρεα xal βατάνια, nisi intelligas Patellas cum incoctis 
opsoniis. [Apud Atheneum 4, p. 1:69, libri. pene 
constanter diphthongo utuntur Bazavet... et πατανει... 
Alexandrinis hoc vocabulum tribuit Antiatticista 
» 84, 13: Βατάνια " τὰς λοπάδας, ὡς ᾿Αλεξανδρεῖς, 
Αντιφάνης Γάμοις. Quod etiam Pollux subindicat 10, 
108 : Ἄλεξις ἐν ᾿Ασχληπιοχλείδη, πατάνια εἴρηχεν" ἐν δὲ 
τοῖς Ἱππάρχου Παννυχίσιν εὑρῆσθαί φασι χατὰ τὴν τῶν 
ἰδιωτῶν συνήθειαν εἰρημένον βατάνιον. Βατάνιον cum βο- 
τάνιον confusum vide in βοτάνιον. De altera forma 
πατάνιον dicetur suo loco. G. Dixponr.) 

[Βατάνωχος, $, Batanochus, Persa, apud JEschyl. 
Pers. 982. G. Dixponr.] 

[Βατάρα΄ πυχλιὴ, Μακεδόνες, Hesych. ubi pro πυχλιὴ 
Vossius legendum putabat πυετίη, Albert. χοτύλη, 
equidem πυελίς. Saltem mazípz auctore Steph. Byz. 
est ἄγγος vel χίστις. Sed. πύελος est ἔμθασις, ὄρυγμα, 
ἐμβατὴ,, ἔνθα ἀπολούονται (v. Schol. Aristoph. Eq. 1057, 
et Suid.), et πυελὶς teste Suida aliisque est σφραγιδο- 
φυλάχιον. Srunz. Non satisfaciunt hec. Codex βαθάρα. 
Quod addit Hesychius, πυρλὸς ᾿Αθάμαντες (h. e. Ada- 
μᾶσνες), in πύελος mutabat Sopingius. G. Dixponr.] 

Βαταρίζω et derivata vide in Βατταρίζω.) 

Βάτας, Batas. V. Βάτα Κάρας. 

Βατὰς, Tarentinis ὃ καταφερὴς, Hesych. (Hoc βάτας 
otius scribendum. Conf. Βάτης. Similem significatum 
esychius tribuit vocabulo βαδὰς, de quo supra. 

ἃ. Dixponr.] 

Βάτεια, ἡ, Batea, Teucri filia, Dardani uxor. Apol- 
lodorus 3, 12, 1; Berkel, ad Stephan. Byz. in Βατίεια. 
| Nais, OEbali uxor. Apollodorus 3, 10, 4. || De 
nomine loci Βάτεια vide in Βατίεια. G. Dixponr.] 

[(Βατέταρα, πόλις Λιγύων, θηλυχῶς. Τὸ ἐθνιχὸν, Βατε- 
ταραῖος, Stephan. Byz. G. Diwponr.] 

Βατεύω, tóc, Ineo, óysóo. "Theocr. x, (87] : Ὧ 
πόλος ὄκχ᾽ ἐσορῇ τὰς μηκάξας οἷα βατεῦνται : ubi volunt 
βατεῦνται pro. βατεύονται positum esse; regulariter ta- 
men Dor. pro βατοῦνται poni , dicendum esset. (Eu- 
ripides Suppl. 1003 : Πυρὸς φῶς τάφον τε βατεύουσα τὸν 
αὐτόν. Ubi verbum ματεύειν requiri vidit Marklandus. 
Indicatum in Scap. Ox. Utraque scriptura coaluit 
apud Xenophontem Conviv. 4, 27, ubi libri du£a- 


μ 
τεύετε, h. e. ἐδατεύετε. G. Diwponr.] 

B&zéo, ἦσω, Vado. (Hesych. : Bazeiv: πορεύειν, πο- 
ρεῖν.7 || Βατεῦνται vero, Dor. pro βατόῦνται, ἐπὶ ζώων 
μίξεως, De coitu animantium , a Theocr. [1, 87] dici, 
Eust. (p. 741, 48] auctor est. (Anth. Pal. 9, 317 : To 
δὲ τραγίσχοι εἰς ἐμὲ δερχόμενοι τὰς χιμάρας ἔδλεπον. Ubi 
Salmasius ἐδάτευν. Scuxr.] — || Βατέω est item Calco, 
)ro πατέω, lingua Delphorum. Plut. (Mor. p. 292, E]: 

ὁ πατεῖν βατεῖν, xal τὸ μὲς tà βιχρὸν ἐπιειχῶς καλοῦσι. 

[B&x3, ἡ, Bate, δῆμος τῆς Αἰγηΐδος φυλῆς" «.. τὸ ἐθνιχὸν 
ἐπιρρηματιχῶς βατῆθεν, Steph. Byz. Pravo accentu 

in, δῆμος Ἀττιχῆς scriptum apud Herodian. Περὶ 
μονήρους λέξεως p. 42, 24. Diogen. L. το, 6 : Ἀμυνο- 
μάχῳ Barzürv ubi Menagius in Hesychii glossa 
Βατιῆθεν' Ex δήμου Bain τῆς Αἰγηΐδος φυλῆς, Βατῆθεν 
corrigit contra literarum ordinem : recte fortasse, 
quanquam βατιῆθεν a pocta dici potuit pro Βατῆθεν, 
quemadmodum Βατίεια et Βάτεια dictum fuit. Inscri- 
ptio apud Boeckh. vol. 1, p. 196, 18 : Δραχοντίδου 
Βατῆθεν. Isocrates p. 373, B: Νιχομάχῳ Βατῆθεν. Gen- 
tile Βατῆς legitur in inscriptione Fourmonti apud 
Beckh. vol. r, p. 314, nisi forte ix Bazzs scribi 
debuit. G. Dix. 

B&chp, ἦρος, 6, Qui graditur s. incedit : 6 βαίνων, 
βαδιστιχὸς, Hesych. [τὼ Limen, ἐφ᾽ οὗ καὶ 
βαίνομεν, apud J. Poll. (2, 200,) qui h. 1l. Amipsie 
citat, '"Em' αὐτὸν ἥκεις τὸν βατῆρα τῆς θύρας. [|| Item 
in πεντάθλῳ ἁλτιχῷ est, Unde cursores desiliebant : 
τὸ dxoov, S. $ ἀρχὴ» ut Eust. b. 1404, 56,] habet, 
τοῦ σχάμματος τῶν πεντάθλων, ἀν οὗ ἄλλονται τὸ πρῶτον" 
ut Hesych. exp.; unde illud , Αὐτὸν χέχρουχας d βι- 
τῆρα τοῦ λόγου, i. e. πρῶτον xal ἐπιχαιρότερον, ut 
Eust. exp. [et Etym. p. 192, 3. Grammaticus Bekkeri 
p. 224, 12 : Baro τὸ ἄχρον τοῦ τῶν πενταΐθλων 
σχάμματος, de οὗ ἄλλονται τὸ πρῶτον. Σέλευχος. Σύμ- 
μᾶχος δὲ τὸ μέσον; ἀφ᾽ οὗ ἁλλόμενοι (Bekkerus ἁλόμενοι) 


D 


τὸν τῆς θύρας οὐδὸν, ὃν “Ὅμηρος βηλὸν, οἱ δὲ τραγιχοὶ 
αλόν. G. Diwn.] ||Item Meta, J. Poll. 3, c. 30, 
ES 147), II. δρόμου γυμνιχοῦ : Ἵνα δὲ παύονται, τέλος, 
x«l τέρμα, καὶ βατήρ. || Ap. Nicandr. vero 0. [377]: 
᾿Οροιτύπτοιο βατῆρα Κόψαντες ῥάδιχα πολυστεφέος xoc 
voto, Schol. exp. βαχτηρίαν, xav' ἀφαίρεσιν τοῦ χ, 
mox addit, aliis esse km ποιμενιχὴν Tz», μεθ᾽ ἧς 
βόσχουσι. Demetr. vero Chlorum tradere βατῇρα 
dici, ἐπειδὴ τὰ βοτὰ ἐλαύνει: Antigonum. autem mg 
τὸ τὴν βάσιν τηρεῖν. [l|l. 4. χορδότονον. Nicomach. 
Music. p. 13: Εἰς τὸν τοῦ ὀργάνου βατῆρα, ὃν χορδό: 
τόνον ὠνόμαζε. Indicavit Schneiderus. Adde ibid. 
p. 19. G. Dix». 

[βατηρία, ἡ. Βατηρίαν Hesych. pro βαχτηρίαν 
poni dicit, i. e. δον. [Schol. Nicandri Ther. 377, 
ex Herodis hemiambis, Μή σ᾽ ἐχπερῶν 6 πρέσδυς οὐ) ῇ 
χατ᾽ εὐθὺ βατηρίη χαλύψη. Wakrr.] 

Βατήριος, (a, ov, Scansorius. Phocyl. [13, 175] : 
Μήδ᾽ ἀλόγοις ζώοισι βατήριον ἐς λέχος ἔλθοις. 

[Βᾶτηρὶς, (oc, ἡ, Scansoria. Zonas in Anth. Pal. 
7, 365 : Βατηρίδος ἐχβαίνοντι χλίμαχος. Scuxxip.] 

Βάτης, ον, δ, ἀναβάτης πίθηκος, Hesych. [Non hoc 
ptum est apud Hesychium, sed βάτης" πίθηκος 

τῆς quod dubitatur pro una an duabus inter- 

pretationibus haberi oporteat. Te βάτης, Hircus 
admissarius , Hesych. in "E6ox. Idem, Θόρος" βάτης, 
ἀφροδισιαστής. Tarentinum βάτας, i. 4. xazagig?«, vide 
supra. v-. G. Dixp.] 

[Βάτης, $, Bates, eunuchus, urbi Gazz prefectus , 
ap. scriptorem de toleranda obsidione inter Mathemat. 
vet. p. 361, ex Arriano Exped. Alexandri 2, 25, 6, 
ubi nunc Βάτις legitur. G. Dixp.] 

Βατία, Hesychio ὁ τῆς χαλάμης χαρπὸς, quem et 
"A6puvx et Μορέα vocari tradit. Sed suspectum est 
illud χαλάμης : nam βατία proprie suut τὰ βατώδη 
μόρα, Mora sylvestria, que rbi ferunt, ut Athe- 
nazus quoque docet lib. 2, apud quem tamen pro- 
puros scriptum Βάτια. Quin et pro μορέα apud 
Hesych. reponendum μόρα ex Athenzo, (Que He- 
sychius tradit, emendatius leguntur in grammatico 
Bekkeri p. 224, 18 : Βάτια' συχαμίνου 6 χαρπὸς, ὑπὸ 
Σαλαμινίων χαλεῖται δὲ x«i ἄδρυνα xal μόρα. Unde 
Ruhnkenius in Auctario ad Hesych. emendavit quod 
apud Athengum legebatur 2, p. 5i, F : Σαλμώνιοι 
δὲ τὰ αὐτὰ ταῦτα (ἄδρυνα et μόρα dicit) βάτια. Hoc 
igitur ab nominativo τὸ βάτιον est. Feminino ἢ |n 
utitur, quem Hesychii interpretes afferunt, Pindarus 
Ol. 6, 90 : Κέκρυπτο γὰρ σχοίνῳ βατίᾳ τ᾽ ἐν ἀπειράτῳ" 
ubi libri plures et Scholiasta metro vitiato βατείᾳ, 
quod Eustathius quoque legit p. 351 extr. : "Ex τῶν 
βάτων, αἵπερ χαὶ βάτειοι τρισυλλάδως λέγονται, ὡς ὃ 
llívóxgo; δηλοῖ ἐν τῇ εἰς τ Αγησίαν δῇ. Etymol. 
p. 1θι, 51: Βάτεια ... Λέγεται δὲ καὶ τῆς συχαμίνον ὃ 
χαρπὸς ὀποθάλσαμος καὶ μόρα. || Βατία i. q. Bake 
apud Hesychium, cujus locum vide infra in. Βατίς, 
|| Βατία, ἢ, Poculi species. Hesychius : Baz:67; (pro- 
babiliter Salmasius Bain): φιάλῃ" οἱ δὲ εἶδος ποτη- 
ρίου. Dubia scriptura est in Alexandri epistola apud 
Athen. 11, p. 784, B : Ἄλλα ποτήρια μιχρὰ, ῥυτὰ καὶ 
βάτια καὶ λυχιουργοὶ ἐπίχρυσοι. Codex Paris. βασία xal, 
qui paullo ante pro βατιάχαι praebet βάτια καί, G. D.] 

[Βατίαι, at, Batize, urbs Epiri. Strabo 7, p. 324. 
G. ιν. 

Βατιάχη, ἣν, Poculi genus, teste Athen. 11, (484, 
À, ubi Περσικὴ φιάλη vocatur) wg nra pua 
l. [p. 484, : Τραγέλαφος, πρίστις, βατιάχη, λαῤρώ 
ἽΝ Idem μ᾿ Bebo ἐμή θλι per enin. Philemo 
ibid. [p. 497, ΕἸ : Ἱπποτραγέλαφοι, βατιάχια, σαννάχια. 
lbid. " 484, " Didyatus iai 3^ in dicit ὅμοιον 
εἶναι βομδυλιῷ 3, βατιαχίῳ. Aliquanto ante (p. 480, A] 

ατιάνιον legitur de vase itidem : χρατὴρ χρυσοῦς» 

υρηναίων ἀνάθημα, βατιάνειον ἀργυροῦν. [Βατιάνιον 
nihili est. Recte codex Venetus βατιάχιον. Ceterum 
de hoc poculo vide Hemsterhus. ad Hesych. vol. :, 
p. 706. In loco Aristotelis Περὶ 8. A. (p. 834, 4 ed. 
Bekker.), quo utitur Hemsterhusius, libri variant inter 
ατιαχὰς, βατιανὰς et βατιατιχάς. ἃ. Dixp. Bochart. 
lieroz. t. 2, p. 878, confert Chald. n*'oa Bathiach. 
Axcr.) 
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Βατιάχιον. Vid. Βατιάχη. 

Βατιάτης. Vid. Βατίεια.} 

[Βατιδοσχόπος. Vid. Basic.) 

Βατίεια, ἡ, [Hom. 1]. B, 813,] in Baotia, Collis qui- 
dam circa "Trojam, dictus ἀπὸ τῶν περὶ αὐτὸν βάτων, 
quasi Rubetum diceres. Eandem ob rem Campaniee 
quoddam oppidum dictum fuit Rubi. [Step anus 
Byz, : Βατίεια᾽ τόπος τῆς Τροίας ὑψηλός. Κέχληται ἀπὸ 
Βατείας τινὸς, ὡς Ἑλλάνικος ἐν πρώτῃ Ὑρωιχῶν" ἢ ἀπὸ 
τοῦ πάτου τῶν ἵππων, ἤγουν τῆς τροφῆς, τροπῇ τοῦ π 
εἰς ^ ἢ ἀπὸ τῶν βάτων. Τὸ ἐθνιχὸν Βατιεὺς xal Βατιειά - 
τῆς. Etymol. M. p. 191, 37— 48, triplicem agnoscit 
nominis formam, Bazíz, unde ἐθνιχὰ duci Bxzule et 
Βατιάτης, Βατίεια et Βάτεια, et de postrema addit, 
ἐγὼ εὗρον ἐν τοῖς δητοριχοῖς (conf. λέξεις ῥητοριχὰς in 
Bekkeri Anecd. p. 221, 31,) τὴν λέξιν μα τινὰ 
σημαίνουσαν, ἀπὸ Βάτωνος ἐπωνομασμένην δεσπότου" 
ἢ σχεῶος, ἢ χόσμον, 7, χωρίον τι, Hinc Berkelius Ste- 
phano Βατιάτης restituit, inventum in codice Vos- 
siano, et in lemmate Βατία. Βατίεια igitur epica fuit, 
ut videtur, nominis forma : vulgaris Βάτεια vel Ba- 
tía. Apud Strabonem 13, p. 597, codices plures 
Βάτειαν prbent pro Βατίειαν. Eustathius ubi de ori- 
gine loci. exposuit, Ὅρα δὲ, inquit p. 351, 36, xal 
ὅτι πρωτότυπον f, Βάτεια' ὅθεν χατὰ πλεονασμὸν ἣ Ba- 
τίεια, ὁμοίως ἴσως τῷ ὑγεία ὑγίεια. Apud Dion. Chry- 
sost. vol. 1, p. 315, ubi loci Homeri mentio fit, Baz- 
τείαν scriptum. G. Dixp.] 

Baázwoc, 5, ov, Rubeus. V. Βάτος. 

Βάτιον, τὸ, Rubus. Gl. Βάτιον, Rubetum. Vide 
Bazía.] Βάτιον, τὸ, demin. pro βάτος dicitur, ut Ari- 
stoph. IL. (1011) docet, ubi anus de adolescente 
amasio suo loquens ait, Εἰ λυπουμένην Y αἴσθοιτό με, 
Νιτάριον ἂν xat βάτιον ὑπεχορίζετο, Abblandiens mihi 
me appellabat νιτάριον εἰ βάτιον, Ubi Schol. quoque 
annotat hzec ὑποχορίσματα habere φιλοφρονητιχὴν προσ- 
φώνησιν" νιτάριον autem esse qui exp. νεόττιον, ut sit 
pro χοράσιον : βάτιον autem, pro βατύλην, i. e. μιχρὰν 
θήλειαν, Feminam pusillam : alios dicere esse demin. 
e propr. nomm. Νίταρος et Βάτος, quorum ille sit xo- 
Mug ἐπὶ μαλαχία,, hic vero et ipse ὀνειδιζόμενος ἐν ταῖς 
χωμῳδίαις. Addit etiam, βάταλον vocatam fuisse τὴν 
ἕδραν, map ὃ καὶ τὸ βάτιον" vel βάτιον accipi posse 
pro τρυφερὸν xal μαλαχὸν, οἷος 6 βάτος τὸ ἐχθύδιον, Sunt 
alü qui putent esse demin. illud a νίτρον, hoc ἃ βά- 
τος : ut dicat, eam, si quando egro animo esset, et 
doleret, amariorem fuisse in modum nitri et rubi; 
ambo enim ea astringunt et offendunt linguam. 
Rursum Schol. Aristoph. addit, ἀνόητον esse 3 συν- 
εσταλμένως ἀναγινώσχειν' innuens duplici τ scrib. νιττά- 
ρίον et βάττιον : quam scripturam si sequamur, erunt 
potius e propr. nomm. Νίτταρος et Βάττος, quam 
ex νίτρον et βάτος. Suid. quoque gemino τ ea scripta 
habet. Vid. et Bazía. [Irrita omnis hac disputatio est. 
Libri plures νιττάριον ἂν xal βάττιον' unde recte 
Bentleius νηττάριον ἂν xal φάττιον, ἃ. Dip.) 

[Βατιοσχόπος, lectio vitiosa , pro Βατιδοσχόπος, de 
quo vide in Bari. G. Dix.] 

[Βάτις. Vid. Βάτης. 

Βατὶς, (δος, ἡ, demin. dicitur βάτος 6 ἰχθὺς, quem 
mollem esse et delicatum, tradit Aristoph. Schol. 
in Βάτιον citatus. ldipsum patet e comp. Βατιδοσχό- 
ποι [quod βατιοσχόποι male scriptum apud Schol. 
Aristoph. Vesp. 506. G. Dix».] : nam eo nomine di- 
«untur Qui avidius inhiantes zai; βατίσι, utpote 
opsonio delicatiori, eas in foro piscario intentiore 
oculo persequuntur, modo huc, modo illuc respe- 
ctantes. Aristoph. Eig. iu Γοργόνες, ἀψοφάγοι, 
βατιδοσχόποι, ἰχθυολῦμαι. Ετ ΣΦ. [510] : Οὐδὲ χαίρω 
βατίσιν, οὐδ᾽ ἐγχέλυσιν, ἀλλ᾽ ἥδιον ἂν Δικίδιον σμιχρὸν 

ἰμ᾽ ἂν, ἐν λοπάδι πεπνιγμένον, Plin. 32, c. ult. 
auguillam. et batidem inter peculiares mari pisces 
numerat. Mentio ejusdem piscis ap. Athen. 4 et 7. 
Meeris: Βατὶς, θηλυχῶς, τὸ θαλάττιον, Ἀττιχῶς * Béws, 
Ἑλληνιχῶς" ubi Sallier.: «Sensus est nomen Bak, 
quod piscem significat , apud Atticos femininum esse, 
apud ceteros vero masculinum Βάτος, Revera qui- 
dem femininum faciunt Aristoteles compluribus in 
locis Hist. Anim. et comici apud Athen. 7, p. 286. 


Non decrunt tamen qui contendant masculinum etiam. 
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A Atticis non incognitum, quum eo Aristot. ibidem usum 


reperias. Sed ibi discrimen aliquod βατίδα inter 
et βάτον statuere videtur. Hinc Mesychius: Βατίδες" 
εἶδος ἰχθύος" ἢ βατία " διαφέρει δὲ τοῦ βάτου ἰχθύος, ὡς 
Ἀριστοτέλης ποιεὶ φανερόν. Confundit quoque Thomas 
M. ut constat ex his illius verbis, Bazic θηλυχὸν ὃ ty- 
θὺς, οὐχὶ βάτος. » Hesychius alio loco: Βάτος καὶ Βατίς" 
ἰχθύες διαφέρουσιν ἀλλήλων. Βατίδας et βάτους distin- 
guit Epicharmus apud Atheneum 1. c.: Ἦν δὲ νάρχαι 
xal βατίδες, Xv δὲ ζύγαιναι, πρήστιες, χἀμίαι τε xal 
βάτοι, ῥῖναί τε τραχυδέρμονες. Quaeritur igitur Βατὶς 
et Βάτος utrum specie an sexu tantum differant : de 

uo ambigebat Schneid. in Hist. Pisc. p. 146. Valde 
duds est Dorica nominis forma Βότις, de qua Athe- 
naeus ibidem : Σώφρων δ᾽ iv μίμοις ἀνδρείοις βότιν χαλεῖ 
τινα ἰχθὺν ἐν τούτοις" « Κέστραι βότιν χάπτουσαι" » xal 

Xmott βοτάνην τινὰ λέγει. Bán, quod Βατίδα scri- 
boum erat, in. Aristophanis versum corruptum 
apud Athen. 3, p. 96, C , inferebat Seidlerus. Βάτις 
pravo accentu scriptum erat apud Athen. 3, p. 104, 
E. G. Dino] || Est vero et Avis, quam Gaza Ru- 
betram vocat apud Arist. Hist. Anim. 8, 3, [8], ubi 
inter aves σχωληχοφάγους recensetur. (Libri alii 
hic βάθις, βατίος, mo] || Sed et Herbe 
nomen est fazíc. Plin. 25, 15, loquens de herbis 
sponte nascentibus, quibus utuntur in cibis : In 
Italia. paucissimas novimus, fraga, tanum, ruscum, 
batin marinam, batin hortensianam : quam aliqui 
Asparagum Gallicum vocant. Meminit ejusdem ibid. 
c. 27. Procul dubio autem a rubi similitudine aliqua 
hoc nomen invenit. [{| Βατὶς, tcc, Batis, Epi- 
curea, Metrodori soror, ldomenei uxor, de qua 
Diogen. L. 10, 23. Conf. Luzac. Lectt. Att. p. 113. 
vv. G. Dix.) 

[Βάτναι, πόλις τῆς Ὀσροηνῆς" τὸ ἐθνιχὸν Βατναῖος, 
Stephanus Byz. Julianus Ep. 27, ab Holstenio ci- 
tatus : Αἴ γε μὴν Bázvat, βαρβαριχὸν ὄνομα τοῦτο, χω- 
ρίον ἐστὶν “Ελληνιχὸν, et Procopius De zdif. 2, 7 extr. 
Gentile Βατνηνὸς, memorat Stephanus in Χωχή. Conf. 
Wesseling. ad ltinerar. p 190, 191. G. Dix».] 

[Βατοδρόπος, δ, ἡ, Rubos decerpens. Hom. hymn. 
in Merc. 190. Scuxzip, Etymol. p. 191, 56 : Βάτος 
xal παρὰ Ei δρέπω δρόπος, xal βατοδρόπος. Φίλων. 
Hzusrras.] 

Βατόεις, ἐσσα, ἐν, et Βατώδης, Rubeus, Rubo as- 
similis, Qui est rubi e genere : s. Qui est e rubo: 
ut Rubeam virgam Maro [Georg. 1, 266, dixit τὴν 
ἀπὸ βάτου s. &x βάτου : Nunc facilis rubea texatur 
fiscina virga. Legitur autem βατόεις apud Theocr. 
[Videtur Nicandrum dicere voluisse Alex. 367 : Ba- 
τόεντα πτορθεῖα, ab Schneidero indicatum. G. Dixp.] : 
βατώδης apud Athen. 2, p. 51, E;] ubi Phiznias dicit 
βατῶδες μῶρον [μόρον], Morum rubeum, h. e. Morum 
duris herens rubetis, ut Ovid. loquitur, qui et Ru- 
bum vocat idipsum, sed addito epith. puniceo, co- 
loris nomine ab arbore diseriminans : Illis pompa 
fuit decussa Cydonia ramo, Et dare puniceis plena 
canistra rubis. (Glossz : Βατώδης τόπος, Rubetum. 
Polybius 2, 28, 8 : Τινὰς τῶν τόπων βατώδεις ὄντας" 
idem 12, a2, 4: Ὀφρὺν τοῦ ποταμοῦ ἀπότομον οὖσαν 
xal βατώδη. Strabo 4, p. 194 : Τὰς τῶν θάμνων λύγους, 
βατώδεις ὄντας. Heec Scottus indicavit. 

[Βάτον, τὸ, Rubum. Diodorus Sic. r, 34 : 'Tà 
δὲ βάτα χαλούμενα συνάγεται μὲν χατὰ τὴν ἀποχώρησιν 
τοῦ ποταμοῦ {τοῦ Νείλον), διὰ δὲ τὴν γλυχύτητα τῆς 
φύσεως αὐτῶν ἐν τραγήματος μέρει χαταναλίσχεται. Scorr. 

[Βατόρριζα, $, Rubi radix. Geopon. 8, 37, 3, ubi 
Needhamus βάτου ῥίζα. Indicavit Bastius.] 

Bácx, $, Rubus, Sentis. Od. Ὡ, [229] : Χειρῖδάς 
τ᾿ ἐπὶ χερσὶ, sub. δέδετο, βάτων ἕνεκα, Propter ai p 
ne sc. ab. iis vellicaretur et pungeretur. Plut. II. «o- 
λυφιλ. [p. 94, E]: Bázov ἐπιλαμβανομένην ὑπερθάντες 
i διωσάμενοι, βαδίζομεν ἐπὶ τὴν ἐλαίαν xal ἄμπελον. 
Apud Diosc. 4, 39, (38,] est βάτος ᾿Ιδαία, Rubus 
Moe : sic dictus ab Ida monte, 1n quo frequens est. 

Bázo; 'I2í(x, helenii nomen, Dioscor. Noth. r, 27. 
1soN. De genere vocabuli ita precipit Morris 
Ρ 


. 99 : Βάτος, τὸ τῆς ἀκάνθης εἶδος ἡ βάτος θηλυχῶς, 
Ἑλληνιχῶς" ubi Piersonus : κ Malim Βάτος, ... εἶδος 


ἀρσενικῶς, Ἀττιχῶς, vel ᾿Αριστοφάνης. Eum enim hoc 
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modo usum esse voce Βάτος geuere masculino notat 4 


Schol. "Theocrit. 1, 132. » Antiatticista p. 84, δ : 
Βατὸς (corr. Βάτος)" ἀρσενιχῶς. Apud "Theophrastum 
constanter V iei nam Hist. Pl. 3, τὸ, 4, pro 
vulgato τῆς , του codex Urbinas τοῦ βάτου praebuit, 
ubi Schneiderus Hippocratis locum affert. Morb. 
mul. p. 639 : Μόρα τὰ ἀπὸ τοῦ βάτου τὰ ἐρυθρά. 
Feminini tamen βάτος longe frequentior usus. Lu- 
cianus Ὁ. H. C. c. 33: Βάτοι ἐχχεχομμέναι εἰσί. Ex 
Anthologia locos plures prebet index Jacobsii. De 
utroque dixit Thirlb. ad Justin. Mart. p. 265, ab 
Schaef. citatus. Ἢ βάτος ἐπιλαμβάνεται proverbii in- 
star dictum : vide Wyttenbach. ad Plutarch. Moral. 
vol. 6, p. 647. G. Dix».) Fructus hujus arboris Βά- 
7tvov dicitur, teste Gal. De alim. fac. 2, 13, [vol. 6, 
p. 346] : Τὸν τῶν βάτων χαρπὸν ὀνομάζουσιν οἱ παρ᾽ 
ἡμῖν ἄνθρωποι βάτινον, καθάπερ μόρα τε xai συχάμινα᾽ 
χαλοῦσι γὰρ ἑχατέρως αὐτά, Quibus vv. innuit, non 
βάτινον ilum dici τὸν ἀπὸ βάτων xagziv, sed ctiam 
μόρον et συχάμινον : quemadmodum Athen. quoque 2, 
[p. 51, F] scribit Salmonium βάτια vocare quz Parthen. 
46ouvz nominari dicit, συκάμινα nimirum s. μόρα. 
[De hoc loco vide in Báztov.] Phenias certe ibi σφαί: 
ραν συχαμινώδη vocat τὸ μῶρον τὸ βατῶδες i. e. τὸν 
τῆς ἀγρίας συχαμίνου χαρπὸν, Fructum mori sylve- 
stris : que est ἥ βάτος. Sed recte addit. βατῶδες τῷ 
μῶρον 5. μόρον, et. ἀγρίας τῷ συκαμίνου, ad. differen- 
tiam nimirum hortensium et sativarum. Nam quum 
absolute συχάμινον et μόρον dicitur, hortense illud 
s. sativum intelligi solet : ut et Gal. l. c. : "Eccc δὲ 
στυπτιχώτερα τὰ βάτινα τῶν μόρων" ubi etiam nota 
illud βάτινα : quocum intelligi puto τὰ συχάμινα vel 
μόρα : aut leg. βάτια, ut ap. Athen. Nam βάτινος, e quo 
neutr. illud βάτινα, sigmf. Rubeus, Qui e rubo est. 
[Nihil mutandum. Galenus vol. 13, p. 491 : Ἔστι μὲν 
γὰρ καὶ τὸ διὰ τῶν βατένων ἰσχυρότερον τοῦ διὰ τῶν μόρων' 
ibid. p. 499 : Ἀντὶ δὲ τοῦ τῶν μόρων χυλοῦ βάλλεται 
χαὶ ὁ τῶν βατίνων ὀνομαζομένων χυλός. Ap. Alex. "Trall. 
4; p. 224, τὰ διὰ τῶν βαττίνων scriptum non inso- 
lito librariis errore. Sic apud Paulum IEgin. 7, 
p. 277, 375 βαττίνων legitur, sed βατίνων p. 278, 
4, 5. G. Diwp».] Meminit porro et Ovid. horum rubi 
mororum. Metam. 1, [v. 105]: Cornaque et in duris 
herentia mora rubetis. — [| βάτος est et Piscis, qui 
demin, βατὶς ctiam dicitur. Ejus meminit Schol. Ari- 
stoph. infra [supra] in Βάτιον : et Plin. 32, 7: Au- 
ribus utilissimum bati piscis fel recens. Sunt qui 
Waiam interpr. Hesych. tamen dicit. τὴν βατίδα esse 
εἶδος ἰχθύος πλατὺ, εἰ διαφέρειν τοῦ ν ἰχθύος" idque 
manifestum esse ex Aristot. || Dicitur Βάτος et Viri 
nom. esse : sed is frequentius nominatur Βάττος ge- 
mino τ᾿ (Vide Βάτων. Ὁ. Dix».] || Βάτος, Mensura 
genus, Hebr. peculiare, ut Luc. 16, [6] : Εχατὸν 
βάτους ἐλαίου" ubi vet. Interpr. Centum cados olei : 
forsan secutus ea exemplaria, reperiuntur enim 
quedam, qua ibi χάδους habent : nisi forte βάτον 
et κάδον pro eodem accepit : nam, ut aperte probat 
Georg. Agricola, apud Hebreos na Mensura fuit 
rerum liquidarum, prorsus respondens Attice am- 
hore, que Gr. nou modo μετρητὴς, sed etiam χά- 
δος et χεράμιον dicitur. Hieron. Comm. in Es. 5, 
tradit et ipse Batum | in liquidis speciebus dici, sed 
capere decimam partem cori: qualisque mensure 
esse ephi in aridis. Itemque 14 Comm. in Ezech. 
45. Porro Batus, inquit, qui Hebr. appellatur n2, 
eadem mensura est que et ephi: et in speciebus 
tantum liquidis, vini, et olei, et hujusmodi. Corus 
triginta habet modios, et in utraque mensura, ἢ, e. 
tam aridarum quam liquentium, tenet principium. 
Decima pars cori in his, que modio mensurantur, 
appellatur Epha, i. e. tres modii: et decima pars 
cori in speciebus liquidis vocatur Batus s. Yelu: 
ut ejusdem mensure sit epha et batus. Rursum in 
l|. paulo ante c. dicit batum facere tres amphoras, 
ut hic epha s. ephi facere tres modios : amphoram 
et modium pro eadem et equali mensura accipiens, 
sed illam in liquidis speciebus, hunc in arentibus. 
Hesych. βάτον s. βάδον esse dicit πεντήκοντα ξεστῶν, 
ut supra ex eo docui: Erasmus vero sextariorum 
Lxxu, ex Josepho A. J. 8, a. [Vide Βάδος, ov.] 
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Bak, ἡ, ὃν, Pervius : βάσιμος, περάσιμος" ut T 
τρίθος, ὁδὸς βατὴ πολλοῖς" et βατὴ γῆ, apud Naz. |Xe- 
noph. Exped. Cyri 4, 6, 17 : Βατὰ τοῖς ὑποζυγίοις 
ἔσται, ubi ἄβατα precedit. Eadem sibi opposita sunt 
apud Sophoclem in Aloadarum fragmento, 109 ed. 
m.: Δεινὸς γὰρ ἕρπειν πλοῦτος ἔς τε τάδατα χαὶ πρὺς τὰ 
Back, χὠπόθεν πένης ἀνήρ..." ubi mirus est Plutarchi 
et Stobei in scriptura metro perniciosa consensus. 
G. Dix».] Sic Arrian. (4, 21, 5] ; Οὕτω πάντα ᾧετο 
χρῆναι is τε αὐτῷ xal ἐξαιρετέα εἶναι, [Βατὴν χθόνα, 
Nonni Paraphr. 11, 25. Βατῆς ἁλὸς, 75, 16. Lex. 
Polyb. Antholog. Epigr. ἀδέσπ, 539. Axor. |] Etym. 
M. p. 192, 13 : Βάτην᾽ τὴν γῆν Μεσήνιοι, Obscura 
Hesychii glossa est inter Bazóv et Βάτος posita, 
Βάτνος" αὐλός. Mearvioc.] 

[Formula execrationis : Μὴ γῇ Baz, μὴ θάλασσα 
πλωτὴ ἔσται, Boeckh. Inscr. gr. vol. x, p. 531. Luc. 
De dipsad. ἃ : Ὅπότε ... ἡ ψάμμος νοτισθείη, xal ἀμη- 
γέπη βατὰ [{. βατὴ] γένοιτο. Hasz.] 

[Βατουσιάδης, δ, Batusiades. Archiloch. apud He- 
pheest. p. 129 et ap. Priscian. vol. 2, p 396. 6. D.] 

Βάτρα, Hesychio βάσις βασιλέως. [Vide Báüpa.) 

[Βατραχάρτα, Batracharta, urbs Babyloniae. Pto- 
lemzus Geogr. 5, 20. G. Drxnonr.] 

Βατράχειος, δ, $, q. d. Ranalis; ut βατράχειος μοῖρα 
apud Suidam. (Suide verba Stephanus non magis vi- 
detur intellexisse quam Kusterus , qui βατράχειος χροιὰ 
corrigebat. Non partem ranalem ille dicit , sed factio- 
nem prasinam Circi, cui vestem. βατραχίδα tribuit 
Dio Cassius : de quo vide infra in Βατραγίς. G. Drxp.] 
At βατράχειον, τὸ, sc. χρῶμα, Coloris species, quo 
facies illinebatur, antequam persone repertze fuis- 
sent : ut tradit Aristoph. Schol. [ad verba βαπτόμενος 
βατραχείοις Equit. 523. Coloris autem species viridis 
est sive vitrei. Nicetas Acom. De statuis p. 26 ed. 
Wilk. : Ὑπὲρ τὸ perm χρῶμα ἐχλώριζε. G. Dip. 
Philostratus V. Apoll. ἃ, 22, p. 73 : Ξυγχεράννυσι τὰ 
xuav& τοῖς βατραχείοις. Scap. Ox.) 

[Βατράχεος, i. q.. Βατράχειος. Nicander apud Athen. 
9, p- 370, À : Βατραχέη χύμη τε χαχόχροος. G. Dix.] 

ἐπα έν $, Batracha, urbs Sarmatize. Ptolemaeus 
Diwnonr.] 

[Βατραχίδιον, τὸ, Ranunculus. Pseudoplutarchus 
Ὑπὲρ εὐγενείας vol. 5, p. 984 ed. Wyttenb.:'Tó Αἰσώ-- 
που erii: M.) : 
βατραχίζω, Án. morem rane nato. Apud Hippocr. 
[non apud Hippocratem, sed in Hippiatricis, unde 
Schneider. βατραχήσῃ vitiose scriptum affert. G. Dix.) 
accipitur pro In modum natantis ranz extendi, quum 
de luxatione membrorum agitur : Ὅταν τροχάζων 
δλισθήση xal πεσὼν διασυρῇ, xal ὃ λέγουσι βατραχίσῃ, 
VV. LL. (De forma Ionica Βαθρακίζω vide in Bata- 
χίζω. G. Disponr.] 

Βατράχιον, τὸ, Herba est, quae Lat. Ranunculus 
dicitur : de qua Diosc. 2, 206; Plin. 26, c. ult. (Hip- 
pocrates p. 634, 36 : Βατράχιον μῖξαι ἐν ὄξει, Scorr. 
Adde ibid. p. 570, 43; 571, 31. G. Dix». Alio no- 
mine σέλινον ἄγριον dicta et πολυάνθεμον apud eosdem 
auctores. [ Βατράχιον 3] χρυσάνθεμον Geopon. 2, 6, 
p. 103; Pausanias 9, a1, 1 : "ἔχουσιν (ol "l'o(sovic) ἐπὶ 
τῇ χεφαλῇ χόμην οἷα τὰ βατράχια ἐν ταῖς λίμναις χρόαν 
τε χαὶ ὅτι τῶν τριχῶν οὐχ ἂν ἀποχρίναις μίαν ἀπὸ τῶν 
ἄλλων. Paulus gin. p. 169, 19 : Σαρδόης πόα εἶδος 
οὖσα βατραχίου" et 172, 32; 233, 9. G. Dix. Conf. 
Βατραχίς.] : 

[Βατράχιον, τὸ, Ranunculus, pars ungule equi. 
Piolemeus in. Petavii Uranolog. p. 77, B: Ὁ iv τῷ 
ἐμπροσθίῳ βατραχίῳ τοῦ Κενταύρου ἐπιτέλλει. Et simi- 
liter in reliquis locis ubi de ortu aut occasu hujus si- 
deris agitur, p. 78, B; 81, C; 82, D; 85, E; 97, E; 
88, E; 9o, E; 91, €; 93, A; restituendumque trihus 
aliis locis, p. 76, A (ubi vulgo (ov); 86, D (ubi 
vulgo ποδὶ) et 8o, A, ex Codice Saviliano apud Fabric. 
B. G. vol. ἡ, p. 435, 444, 440. G. Diwponr.] 

[Bazoay:wuv, τὸ, obscuri nomen dicasterii Athe- 
niensis ex uno cognitum loco Pausanie 1, 48, 8: 
Βατραχιοῦν Bb xal Φοινικιοῦν ἀπὸ χρωμάτων xal ἐς τόδε 
διαμεμένηχεν ὀνομάζεσθαι. Quod Reinesius suspicatur a 
colore fuisse ductum, quo palus ante fores positus 
vel januz obex tinctus fuerit. G. Dixponr.] 
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[Βατραχὶς, ioc, ἢ, Ranula. Nicander Ther. 417 : ^ que fuit περὶ Βατράχου φόνου, memorata ab Harpo- 


5» , $» Hi LJ 

Ἀγρώσσων λειμῶσι μολουρίδας 7| βατραχῖδας. Wakrr. 
c2 Limp Can. 108 in cod. Barocc. 50 : Ευρῖνος 
(γύρινος) ἡ μήπω πόδας ἔχουσα βάτραχος " ubi βατραχὶς 
corrig. videtur. G. Dixponr.) 


Βατραχὶς, ίδος, ἡ, Vestis colore aod tincta , 
) : Εἶδος 


ut Aristoph. Schol. docet (Eq. 1406] ἐσθῆτος 
ἀνθινῆς, oos τῷ ὀνόματι ἐχούσης τὸ χρῶμα, Vestis 
florida ad ranarum colorem accedens. Hesychio 


vero ἱματίου χρῶμα, ὃ βάπτεται ὑπὸ βατραχίου ( Ba- 
τραχείου in Bekkeri Anecd. p. 224, 23. G. Dixp.] 
πόας, Dio Cassius 59, [p 918, 1] : Ἰσχυρῶς γὰρ τῷ τὴν 
βατραχίδα ἐνδύνοντι xal διὰ τοῦτο ἀπὸ τοῦ χρώματος τῷ 
πρασίνῳ χαλουμένῳ προσέχειτο. [ΥἹά. Syllog. Inscr. 
p. 85 et Addenda. Ósaww. || Ranunculus herba. 
Alexander Trall. 3, p. 190 : Βατραχίδος τῆς βοτάνης. 
Scap. Ox.] 

(Marm. Elgin. Boeckh. Inscr. i vol. 1, p. 247 inter 
vestes memorat βατραχίδα, ut ib. p. 249, 3 : Βατρα- 
χὶς, ἔγκυχλον ποικίλον, Hasr.] 

dis ipid $, Pars quedam in cithara, Hesych. 
[Βατραχίσχοι" μέρος τι τῆς χιθάρας. 

Βατραχίτης λίθος, Batrachites lapis. Plin. 37, 10: 
Coptos et batrachitas mittit : unam rane similem 
colore, alteram ebori, tertiam rubetis e nigro. 

[Βατραχίων, Batrachio , nomen coqui Larisei apud 
Lucian. adv. Indoct. c. a1. G. Dixponr.] 

Βατραχομνομαχία, ἢ, Ranarum et murium pugna : 

cujus nominis poemation Homero ascribitur. Plu- 
tarch. (Moral. P 873, E , ex codd. correctus] : Ὥσπερ 
βατραχομνομαχίας γινομένης" sed in vulg. Exempll. le- 
ritur βατραχομαχίας, quod signif. Ranarum pugnam. 
Proclus apud Bekkerum in praefat. ad Schol. Home- 
rica p. 1 inter scripta Homeri affert βατραχομαχίαν 
ἢ μνομαχίαν. Μυοθατραχομαχίαν dixit scholiasta recens 
ad Sophoclis Antig. 101, ab Scotto indicatus. Adde 
Cherobosc. apud Bekker. p. 1185; Thomam Mag. 
p. 2, 16; 284, 4 ed. Ritsch. et codicem Jenensem 
hujus carminis apud Geettling. ad "Theodos. p. 244. 
G. Dixponr.) 

Βάτραχος, δ, Rana, dicta quasi βοάτραχος, quem- 
admodum et βότραχος pro «να ap. Hippocr. 
scribi Galenus auctor est, παρὰ τὸ βοὴν τραχεῖαν ἔχειν, 
ut Etym. docet. ( Etymologia valde inepta. Veriorem 
v. in Baggay tiv. x. Disp.] Auctor Batrachom. [80] : 
Βάτραχος ὑψώσας ὠχρὸν ς ὕδατι λευχῷ, [Βάτραχος 
γύρνος apud Platonem in Theet. p. 161, D, de quo 
vide in Εύρινος. Βάτραχος δενδρίτης apud Julium Afric. 
Cestor. p. 479. Hunc βάτραχον ἐπὶ δένδρου dZovza dicit 
'Theophrastus Περὶ σημείων 1, 15, p. 786. Βάτραχος 
Σερίφιος proverbio de mutis dicebatur propter nàr- 
rationem de mutis (gr edi ee : vide Beckmann. 
ad Antig. Caryst. p. 8. Βάτραχος χερσαῖος i. 4. φοῦνος 
eine. 2, εὐ, A B x do ed 
τῶν δοιῶν τὰ παιδία γλύφουσιν, Schol. ad Aristoph. 
Nub. v. 88:1, Aristoteles Περὶ ἐνυπνίων c. 3 : Ὥσπε 
ek. πεπλασμένοι βάτραχοι ol ἀνιόντες ἐν τῷ ὕδατι τηχομέ- 
vou τοῦ ἁλός. U i vid quae de his βατράχοις ξυλίνοις 
annotavit Michael Ephesius. Βάτραχοι inscripta est 
Aristophanis fabula et fuit Magnetis et Callie co- 
micorum. Ὁ. mA |] Est. etiam. Piscis nomen, 
quem Plinius modo Batrachum modo Ranam vocat, 
Aristot. [H. A. 1, 5; 2, 13] autem inter σελάχη recen- 
set. (Athenzus 7, p. 286, D. Aliorum scriptorum locos 
collegit Schneiderus Histor. Pisc. p. 119—122. Bá- 
τρᾶχος ἁλιεὺς apud Aristotelem H. À. 9, 37. G. Dixp.] 
f Dicitur etiam διόγχωσις τῶν ὑπὸ τὴν γλῶσσαν μερῶν, 
μάλιστα ξὲ τῶν φλεθῶν, ut Aetius tradit (8, 39. Couf. 
Bernard. ad Theophanem Nonn. vol. τ, p. 355. G. D.) 
"Tumor, inquit Gorreus, phlegmonodes partium, 
que sub lingua sunt, sed maxime venarum, pueros 
presertim. infestans. Quem morbum interprr. modo 
Ranam, modo Ranunculum vocant. Ul Βάτραχος, Pars 
tenerrima in media ungula equi : de duo Nicolaus 
ad Geopon. vol. 4, p. 1104. Waxzr.] [| Hesychio est 
etiam ἐσχάρας εἶδος. LI Bázoayoc, Batrachus. Inter 
Hesiodi scripta. ἐπικήδειον εἰς Βάτραχόν τινα ἐρώμενον 
αὐτοῦ memorat Suidas in Ἡσίοδος. || Nomen delatoris 
eujusdam, qui triginta tyrannorum tempore vixit, 
apud Lysiam p. 107, 11; 124, 32, cujus oratio quo- 
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cratione et Suida s. Φηγούσιον. Hunc dicere videtur 
Archippus apud Athenzum 7, p. 329, C : Βάτραχον 
τὸν πάρεδρον τὸν ἐξ Ὥρεοῦ. || Βάτραχος ὁ πορνοβοσχὸς 
apud Plutarch. Moral. p. 18, D. {} f nda. Laco, 
architectus et sculptor, qui Pompeji Magni tempore 
Romz vixit : vide Plinium H. N. 36, 4, 5. || Βάτρα- 
χος, portus Marmarice, apud Ptolemeum 4, 5, ubi 
vulgata scriptura Βάθραχος est : sed Βάτραχος codex 
Coislinianus apud Montef. p. 667. Ad bec locum 
referuntur numi quidam rana insignes : vide Eckhel. 
vol. 4, p. 116. G. Dixponr. Vice proverbii Pallad. 
Vita Chrys. p. 94, Ὁ : Βατράχου ἀπραγώτερος, Rana 
rebus agendis minus idoneus ; et Chrys. t. 4, p. 485, 
D:Ka Lus xal βατράχου δειλότερος. De ranis atque 
lacertis, a Batracho Sauroque inscalptis spiris co- 
lumnarum, cfr. Sillig. Catal. artif. p. τοῦ; Viscont, 
Mus. Piocl. t. 1, p. 14 et 96. Hasz.] 

[Dialectorum varietates. τ΄ Βάθραχος Tonica nomi- 
nis forma restituenda Herodoto ἡ, 131, ubi nunc βά- 
τραχος legitur. Eustathius ad Homer. p. 1570, 18 : Ὅτ 
δὲ πολλαὶ τοιαῦται ἀφώνων τροπαὶ γίνονται Ἰωνιχῶς δὴ- 
Aoi πρὸς ἄλλοις καὶ τὸ ἐνθεῦτεν xal ὁ βάθραχος, τὰ παρὰ 
τῷ Ἴωνι Ἡροδότῳ. Que ex antiquiore grammatico 
excerpta esse arguit scholion ad [liad. ἃ, 343 : Θά- 
πος xal μεταλλαγῇ στοιχείων τάφος, ὡς map' Ἡροδότῳ 
(p ap ὃ βάτραχος xai μονόχυτρον μονόχυθρον. Cum 

onico χιθὼν componit Gregor. Cor. p. 414, et alius 
grammaticus ibid. p. 649. Aliud exemplum prabet 
lonica verbi βατραχίζω forma faüpzxito. 2? Βότραχος 
sive βρόταχος lonica forma altera. Etymol. M. p. 214, 
44 : αχος᾿ τὸν βάτραχον "lovis, xal Ἀριστοφά 
vni, χαὶ παρὰ Ξενοφάνει. βάτραχος xal x ὑπερ- 
θδιβασμὸν fni x«i βρόταχος. Ubi scribendum 
videtur ὡς παρὰ ΞΞενοφάνει, deletis. xol Ἀριστο- 
φάνης. Dubiam hujus forme auctoritatem apud Hip- 
pocratem finsse ostendit Galenus Glossar. p. 448 : 
βοτράχου " τοῦ βατράχου λέγει. "Fwd; δὲ ἄντιχρυς βα- 
τράχου γράφουσι. Βράταχος autem nonnisi ex Hesychii 
doll cognitum est, Βρατάχους" βατράχους. Qua scri- 


; ptura fortasse epici poetae usi sunt sicubi corripienda 


esset prima vocabuli syllaba, ut in locis quibusdam 
Batrachomyomachie. Hec quum memoriter — scri- 
p»issem non inspectis singulis illius. carminis locis, 
commodum me admonuit doctus amicus sententia: 
mes in primis favere versum 294 : Ὅς fa τότε βατρά- 
pun ἀρωγοὺς εὐθὺς ἔπεμ! v». Q€ui nunc ipse addo 

arcell. Sidet. De pisc. v. 21 in Fabric. B. G. 
vol, t, p. 17 : Ἵπποι τε βάτραχοί τε xal ὀξύχομοι κόχχυ- 
1:5. Hic quoque βράταχοι scrib. 39 Βόρταχος. Hanc for- 
mam /Eolicam esse suspicatur Koenius ad γέμον, 
Cor. p. 455. Hesychius vol. 1, p. 743 : Βόρταχος " 
βάτραχος. Sed ibidem p. 770 quod legitur βόρταχος 
editores in βρόταχος mutant postulante literarum or- 
dine. 4? Βρούχετος. Hesychius : Βρούχετος" ... βάτρα- 
χος, Κύπριοι. Ad hanc formam prope accedit Βρύτιχος 
apud eundem grammaticum. 5? Bá6zxo;. Hesychius : 
Βάβαχοι" ... υ Ποντικῶν βάτραχοι. ὁ“ Βριαγχόνη. 
Hesychius : Βριαγχόνην βάτραχον Φωχεῖς. Cui. affine 
apud eundem Βρόαγχος (codex βρόγχος)" βάτραχος. 
7? Ex ipo. dialectis sunt Bázaxo; (et Βαραχὶς pro 
βατραχὶς, Βλαχὰν, Βλίκανος, Βλίχαρος, Βλίταχος, Βλίχαν, 
Βύρθακος : de quibus Stephanus suis locis. 85 Foruia 
neo-graca A6opóaxic, Βόθραχος, Βορδαχὰς, Βορθαχὰς, 
Βορθαχὸς ap. Ducangium : quibus adde Βαθραχὸς, ex 
"Theodoro Ptochoprodromo in Ἀτάχτοις ab Corae editis 
vol. 1, libro 2, 99, 409. Altero in loco codex Paris. 
Beet: quod legitur v. 236. ἃ. Dixponr.] 

[δατραχώδης, 6, 5$, q. d. Ranosus, Ranarum ritu 
immundus ac rancidus. Greg. Nyss. t. 1, p. 200, À : 
Ἡ τράπεζα ... εὑρίσχεται δὲ βατραχώδης xal πολύσαρχος 
ποῦ πρὸς τὸν βορθορώδη βίον εἰλυσσομένον. Ib. C: 
'O βατραχώδης Bloc p. 201, B : "Tz βατραχώδους 
ζωῆς " C : "Toig ῥυπαροῖς τούτοις xai βατραχώξεσι λογι- 
pe t. 2, p. 5o, C: Τὰς βατραχώβεις ἑαυτῶν φωνάς. 

ASE. 

[Βαττάχης, ὁ, Battaces. Photius in Excerptis e Dio- 
doro Sic. p. 390, 36 : Ὅτι Βαττάχης τις ὄνομα xt, 
φησὶν, ἐχ ΠΙσσινοῦντος τῆς Φρυγίας, c ὑπάρχων τῆς 
μεγάλης τῶν θεῶν μητρός. Ubi Wesselingius (vol. 2, 
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. 537, 53) Polybii fragmentum affert ex Suida in A et βαττολογίαν. Nam ut βατολογία ei est dpyoloyía et 


ἕλοι, Παραγίνονται Γάλλοι παρὰ Ἄττιδος χαὶ Βαττάχου, 
τῶν ix Πισσινοῦντος ἱερέων τῆς μητρὸς τῶν θεῶν, ἔχοντες 
προστηθίδια χαὶ τύπους, φάσχοντες προσαγγέλλειν τὴν 
θεὸν νίχην xal χράτος" et Plutarchum in vita Marii 
c. 17 : Περὶ τοῦτον δέ πως τὸν χρόνον ἀφίχετο Βαταδάχης 
ix Πισσινοῦντος 6 τῆς μεγάλης μητρὸς ἱερεὺς ἀπαγγέλλων 
ὡς ἡ θεὸς dx τῶν ἀναχτόρων αὐτῷ ἐφθέγξατο νίκην χαὶ 
μέγα κράτος πολέμου Ῥωμαίοις ὑπάρχειν. Ubi aliquot 
libri βατάχης, et paullo inferius βατάχην pro Βατα- 
ὑάχην, h. e. Βαττάχης et Βαττάχην, que restituenda 
sunt spreta Corais conjectura Βαδάχης et Ba6áxny. 
G. Dixponr.] ἃ. Bassa] 

Βατταλίζομαι. Vid. Βαταλίζομαι. 

Fede, Vi. Βάταλος.] 

Βατταρίζω, i. 4. βαττολογέω, h. e. Titubanter et in- 
constanter loquor, hnpedite et hzsitanter loquor, 
Balbutio, Offendo sepius in loquendo, Lingua im- 
pingo et impeditus sum, atque ita inter titubandum 
repeto verbum unum aut alterum quod impeditus 
mutilaram et truncaram : ideoque [narticulate loquor 
et ita ut difficilius intelligar : in modum Bat illius 
ἰσχνοφώνου xat τραυλοῦ : licet Hesych. xav μίμησιν τῆς 
φωνῆς πεποιῆσθαι ipsum velit, ut ποππύζειν. [ldem 
Straboni visum 14, p. 662, cujus verba repetiit Eu- 
stathius infra in Βατταρισμὸς citatus. Phrynichus in 
Bekk. Anecd. p. 3o, 24 : Βατταρίζειν ἄσημα xod ἀδιάρ- 
θρωτα διαλέγεσθαι. Ex Hipponacte hoc verbum memo- 
rat Antiatticista ibid. p. 85, 2o. Dio Chrysost. vol. 1, 
p. 317, a Wakef. indicatus : ΟἹ δέ τινες αὐτῶν βαττα- 
ίζουσι xat ἀσαφῶς λέγουσιν. "Themistius 21, p. 253, €: 
Breuetlo τε xal ὑλαχτοίη " idem 22, p. 278, Α : Αυγι- 
ζομένην xai βατταρίζουσαν. Joann. Damasc. Ep. ad 
"Theoph. De Imagg. p. 116 ed. Combef. addit Boisson., 
Eustathium Opusc. p. 260, 70 : Οὐ χελιδόνες οὕτως ἂν 
p "Tafel. G. Dix».] Cic. ad Att. 6, 5 : Τῆς 
υναόρου τῆς ἐμῆς ὁ ἐξελεύθερος ἔδοξέ μοι θαμὰ βατταρί- 
ζων xal ἀλύων iv τοῖς ξυλλόγοις " pro quo Ep. prece- 
dente dixerat, Τῆς δάμαρτός μον δ᾽ ἀπελεύθερος ἔδοξέ 
μοι πρώην, ἐξ ὧν ἀλογευόμενος παρεφθέγγετο, πεφυραχέναι 
τὰς ψήφους. Ubi nota vicine signif. vv. βατταρίζειν, 
ἀλύειν, ἀλογευόμενον παραφθέγγεσθαι : δὲ βατταρίζειν 
optime respondet τῷ by hi i. e. Perperam 
voces et sonos efferre, lingua nimirum impedita , s. 
titubante et hassitante, ut τῶν τραυλῶν lingua impin- 
gere saepe et offendere in loquendo solet nec expe- 
dite enuntiare animi sensa. Bud. interpr. ibi, Visus 
est mihi pre timore et conscientia vix effari posse; 
recte : signif. enim μόγις λαλεῖν et hiesitare : ut et 
ap. Lucian. Jove Tragodo [27] de Timocle quodam 
dicitur, Ἐν πλήθει δὲ εἰπεῖν ἀτολμότατός ἐστι, xal τὴν 
φωνὴν ἰδιώτης xal μιξοδάρδαρος" ὥστε γέλωτα δφλισχά- 
νειν διὰ τοῦτο ἐν ταῖς συνουσίαις, οὐ συνείρων, ἀλλὰ βατ- 
ταρίζων καὶ ταραττόμενος. Ubi aperte indicatur quid sit 
βατταρίζειν, nimirum οὐ συνείρειν, sed ταράττεσθαι in 
dicendo : h. e. non perpetuo et zequali tenore quasi 
nexa proferre verba, sed in iis turbari ac hasitare, 
eaque ista hessitatione et titubatione intercidere et a 
se invicem divellere. Etym. quoque et ipse a Batto 
illo Cyrenes principe, μογιλάλῳ ὄντι, tradit βατταρί- 
Uv. dictos fuisse τοὺς μὴ εὐθυστόμους, μηδὲ τρανῇ xs- 
χρημένους τῇ γλώττῃ, ἀλλ᾽ ἐπισεσυρμένως φθεγγομένους 
xal παρασήμως. Annotat tamen et ipse hoc βατταρίζειν, 
ut βαρδαρίζειν et ποππύζειν, dictum videri χατὰ μίμησιν 
τῆς φωνῆς : idque videri verisimilius; nam 6 βάτος, 
inquit , s τὸ ἐπέχεσθαι τὴν φωνὴν ὠνόμασται, τραυλί- 
ζων xat τὸν τοιοῦτον ἦχον προφερόμενος. || Nec vero pro 
Balbutire solum ponitur, sed etiam pro Blaterare, 
Garrire, Inanes nugas deblaterare, Effutire meras 
nugas : quibus nimirum aures audientium non mi- 
nus offenduntur quam balborum titubantia. 

[Βαττάρισμα, τὸ, i. q. Βατταρισμός. 'Tzetz. Chil. 6, 
347 : Ἐχ τῶν βατταρισμάτων. G. Dixponr.] 

Βατταρισμὸς, 6, Titubantia et hesitantia, Lingus 
impedimentum et offensio in loquendo. "Theophyl. 
discriminare βατταρισμὸν videtur a βαττολογίᾳ : quum 
enim βαττολογίαν esse dixisset τὴν φλυαρίαν, subjungit 
paulo post, Βατταρισμὸς δέ ἐστιν ἣ ἄναρθρος φωνὴ, ὡς 
ἢ τῶν παιδίων. Hesych. tamen pro uno eodemque ac- 
cipit βατταρίζειν et βαττολογεῖν, itidemque βατταρισμὸν 


B 
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dxat ἴα, ita βατταρισμοῖς quoque exp. gAvaplau. 
"wi urida vero mr pnm sinat T nbi E 
γία, ut Βάτος quoque pro Βάττος unico τ scriptum 
reperiri supra docui. Sed et Βαταρισταῖς itidem uno 
duntaxat τ pd egi habet, quod exp. τοῖς βαταρί- 
ζουσι : nam. et hoc unico ap. eum τ exaratum est : 
ut apud Eust. quoque p. 367, ubi βαταρίζειν et. τραὺ- 
λίζειν dici ait ἐπὶ τῶν δυσεχφόρως, xat σχληρῶς,, xal τρα- 
“ἕως λαλούντων. [ Vitiosa est simplicis « scriptura, ex 
oco Strabonis supra allato corrigenda. Χελιδόνων 
pow . dicit idem Eustathius p. 1914, 32, ab 
lemsterhusio indicatus. G. Dixponr.] 

Βατταριστὴς, οὔ, δ, Is. qui solet βατταρίζειν, i. e. 
Titubator, Hasitator, Qui impedite loquitur, Qui in 
loquendo sepe impingit et offensat : vel etiam Nu- 
gator, Blatero. (Hesychius : Βαταρισταῖς" τοῖς Ba- 
ταρίζουσιν.] 

ἰὴ que ἡ, Battaritis, radix. Cedrenus vol. r, 
p. 305, D : Φασὶ δὲ ὅτι ἐν τῇ κατὰ τὴν Καισάρειαν τῆς 
Φιλίππου, ἐν τῇ ἀρχτῴᾳ θέσει τῆς φάραγγος, ῥίζαν γί- 
νεσθαι φλογοειδῇ,, ἣν χαλοῦσι βατταρῖτιν, ἀφ᾽ ἧς περὶ τὴν 
ἑσπέραν ἐξαστράπτον φῶς ἀπροσπέλαστον LJ καὶ ἀπρό- 
σιτον παρασχευάζει, διὰ τὸ παραχρῆμα τὸν ἐγγίζοντα dator 
θνήσχειν. Βατταρίτης apud Ducangium in Appendice 
p. 36. G. Dixponr.] 

[Βαττία, ἡ, Synesius Ep. 125, p. 260, D : '1àob 
o xal Βαττίαν ἐπενείμαντο xal Ἀπρασύλεως ἥψαντο. 
argo γρ. Βαττείαν. 6. Dixpon».] 

[Βαττιάδης, s. Βαττίδης, ov, ὁ, Battiades, De stirpe 
Batti. Callimachus in Apoll. 96 : Οὐδὲ μὲν αὐτοὶ Βατ- 
τιάδαι Φοίδοιο πλέον θεὸν ἄλλον ἕτισαν. Antholog. Pal. 
7, 42 : 'À μέγα Βαττιάδαο (Callimachi) σοφοῦ περίπα- 
στον ὄνειαρ᾽ εἰ 415 : Βαττιάδεω παρὰ σῆμα φέρεις πόδας. 
“Ενὶ τῶν Βαττιαδῶν Proverb. App. Vatic. 1, 27, et 
Hesychius in Βάττου σίλφιον, ubi codex Βαττάδων, 
Suidas autem in eadem glossa Βάττων praebet. Pin- 
darus Pyth. 5, 36 : Βαττιδᾶν ἀφίχετο δόμους. Ubi Scho- 
liasta vulgari forma Βαττιαδῶν utitur. G. Diwponr.] 
:: τῇ ἱκες» γυναῖχες, Βοιωτοὶ, Hesychius. πον. Vide 
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[peus ; Garrulus. Glosse.] 
dí», Loquor ἰσχνῶς et τραυλῶς, ut DBattus 
ille; i. e. Exili voce balbutio, Exili voce sum et 
lingua "X βάψῃ balbaque, Finge titubo et hasito, 
Impedite loquor et balbutio veluti Battus ille ἰσχνό- 
φωνος xai τραυλός. Sunt qui velint esse Unum idem- 
e verbum bis terve repeto inter hzsitandum et 
titubandum lingua : a Batto quodam poeta inepto, 
qui in hymnis suis eadem crebrius iterabat : indeque 
poni pro Nugari s. Nugas deblaterare, Garrire, Multa 
inaniter garrire, quz vix intelligi queant, ut nec 
ὃ τῶν ἰσχνοφώνων xal τραυλῶν λόγος facile percipitur : 
nam ut ipsi loquuntur impedite, ita aures audientis 
eorum verba percipere expedite et facile non pos- 
sunt. (Simplicius ad Epictet. p. 340 : Περὶ τῶν χαθη- 
χόντων βαττολογῶν. ScmumEiw. Apophthegm. Patrum 
in Cotelerii Monum. vol. 1, p. 537 : Οὐχ ἔστι χρεία 
βαττολογεῖν. Alia exempla vide sub BazzoAoyía. G. D.] 
[Βαττολόγημα, τὸ, i. q. Βαττολογία, Theodor. Icon. 
De mart. Ceryci, ed. Combef. p. 232, l. 3: Ῥήματα 
ἐν ξένα τῆς παρὰ Χριστιανοῖς ἐλπίδος περιέχοντα βαττο- 
λογήματα, Nugas a spe Christiana alienas. Hasz.] 
ττολογία, $, exp. non solum Titubantia et of- 
fensio in loquendo, Hzsitantia, sed etiam Multi- 
loquium : Hesychio ἀργολογία et ἀχαιρολογία, Sane 
£x p πολυλογίᾳ conjuncta cum ἀχαιρολογίᾳ et 
ἀργολογίᾳ, discimus e Matth. 6, (7,] ubi Christus quum 
dixisset : Προσευχόμενοι δὲ μὴ βαττολογήσητε, ὥσπερ 
οἵ ἐθνιχοὶ, subjungit, Δοχοῦσι γὰρ ὅτι ἐν τῇ πολυλογίᾳ 
αὑτῶν ἐξαχουσθήσονται' damnans preces non simpli- 
citer longas, sed qua et prolixa: simul sunt et ina- 
nes; vanum enim plerumque est multiloquium s. 
loquacitas : unde et Theophyl. [vol 1, p. 31 ed. Ve- 
net] ibi βαττολογίαν esse dicit τὴν φλναρίαν : quale 
in precibus esse ait τὸ αἰτεῖν τι τῶν γηΐνων, δόξαν, 
πλοῦτον, νίχην" εἴ βαττολογεῖν, τὸ φλύαρον εἶναι. Etym. 
quoque βαττολογίαν signif. ait τὴν πολυλογίαν : sed 
aliam nominis rationem afferens, nimirum ἀπὸ Βάττον 
τινὸς “Ἕλληνος, μαχροὺς xal πολυμήκεις στίχους ποιή- 
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σαντος εἷς τὰ εἴδωλα, ταυτολογίαν ἐχοντας. [Nicolaus ^ ris lingus vitium videtur. Conf. quz s. Βαδὼ dicta 


Methon. Refutat. Procli p. 142 : Τὴν περὶ αὐτῶν 
σοφοῦ τοῦδε βαττολογίαν. Asterius in Cotelerii Monum. 
vol. 2, p. 7 : BAasgnplac ἄγευστα xol βαττολογίας ἀμέ- 
τοχα. G. Div. 

Βαττολόγος, $, $, Garrulus. Joann. Chrysost. vol. 3, 
p. 27, Ὁ, ed. Montef. ab Lobeckio citatus Aglaoph. 
p. οι. G. Diw».] 

Βάττος, 5, nomen cujusdam Cyrenzorum principis : 
quem in maximo honore habuerunt, ideoque ei ἐξ. 
αίρετον ἔδοσαν τὸ σίλφιον, et in numismatum altera 
parte Ammonis effigiem cuderunt, in altera silphii, 
in ipsius honorem : quz planta erat pretiosa et 
valde odorata. Inde piossd Βάττου σύλφιον dicitur 
ἐπὶ τῶν σπανίας τιμὰς λαθόντων, ut prolixius docet 
Aristoph. Schol, Suid. et Erasm. in Adagiis. Ab 
eodem et Βάττου σχοπιὰ, Batti specula, nominatus 
est Locus quidam in Libya, ut testatur Hesych. Me- 
minit Suid. et Batti cujusdam ἰσχνοφώνου xal τραυλοῦ, 
Exili voce prediti et balbi. Sed idem is est cum 
priore, ut ex Herod. patet, 4, [155,) p. 171, 178. 
Ibi enim de Cyrenaici illius Βαϊ genere loquens, 
ioter alia et ipse dicit, Χρόνου δὲ περιϊόντος, ἐξεγένετό 
οἱ πάϊς ἰσχνόφωνος xal τραυλὸς, τῷ οὔνομα ἐτέθη Βάττος, 
Ipse vero Herod. eum post adventum in Libyam 
ait transnominatum esse Βάττον, quoniam ΛΑΐδυες τὸν 
βασιλέα βάττον καλέουσι, ipseque Libyze regnum ob- 
tinuit. (De Batto et Battiadis vide 'Thrig. Res Cyren. 
p. 103, et de proverbio Βάττου σίλφιον p. 312. Fre- 
quens autem fuit nomen hoc inter Cyrenenses, quo 
etiam Callimachi poete patrem usum esse scimus : 
unde Callimachus | fide dicitur in versibus supra 
indicatis. — || Βάττος, dux Corinthiorum, apud Thu- 
cyd. 4, 43. G. Dix.) 

[Bazrozópo; corruptum ex Βαιτοφόρος, de quo vide 
s. Baza. 

Βατύλη, $, Femina pusilla, Pusio feminini sexus, 
Nana. Scribit enim Schol. Aristoph. Il. [1011], τὰς 
μικρὰς θηλείας dictas fuisse βατύλας : et 'Theopompi 
quoddam δρᾶμα esse inscriptum Βατύλη. Reposui 
autem βατύλας pro βατύλους, ut apud eum scriptum 
est, quod sic apud Suid. reperiam in Νιττάριον, et 
ea scriptura rationi sit magis consentanea. [Falsa 
videtur Hemsterhusii conjectura βατάλη p. 363. 
G. UMORE. 

[Βατώδης. Vid. Βατόεις.] 

[Βάτων, ὠνος, 6, Bato, Ámphiarai auriga. Pausanias 
2, 23; Apollodorus 3, 6, 6, ubi vide Heynii Obs. 
p.252. ||| Nove comediz poetam aliosque Batones 
memorant Fabricius B. G. vol. a, p. 426, et Ebert. 
Dissert. Sicul. p. 92—95. Batonem, obscure ho- 
minem memorie, afferunt grammatici in Βατίτια 
indicati, Βάττων vitiose scribitur in apographis qui- 
busdam Athens 7, p. 289, €; 14, p. 662, C, et apud 
Suidam, ubi de Batone comico agit, dust ἀρ ἕμη 
Batonis statuarii nomen apud Plinium H. N. 34, 
8, 19, in libris pluribus Zattoz scriptum est. Alius 
error Βάθων est, de quo supra dictum. Βάτος et Βά- 
τῶν confusa apud Arrian. Diss, Epictet. 1, 2, 26; 
ubi vid. Corais annotatio vol. 2, p. 302. Schol. 
Pindari Isthm. 3, 104. Βάτων et Κάτων apud Athen. 
6, p. 351, E; 15, p. 678, F. Βάτων ct Il : vid. 
Meinek. ad Menandr. p. 150. G. Dix».] 

Βαύ. Vid. Βαύζω. Bay. Vid. Bax.] 

Βαυθαλίζω, Vid. Βαυχαλίζω.} 

Βαυδάω.} Βαυδᾷν, pro χοιμᾶσθαι dici χατὰ γλῶσ- 
σαν tradit. Eust. [p. 1761, 27. Sophoclis, quod se- 
quitur, fragmentum apertum est e dramate satyrico 
sumptum esse. G. Dixwp.), velut, inquit, $ δὲ zpov- 
χαλεῖτό με βαυδᾷν μετ᾽ αὐτῆς. Additque, inde esse 
illu apud Cratinum, λόγος τις ὑπῆλθ᾽ ἡμᾶς ἀμαθὴς 
συδαύθαλος" sed non exp. iae signif. id usurparit. 
Meminit vero et Hesych. τοῦ βαυδᾷν, exp. etiam 
ipse καθεύδειν : quum tamen paulo ante $2963 expo- 
suisset ulia, Seni: Antiatticista p. 85, xo : Bzv- 
βᾷν' ἀντὶ τοῦ χαθεύδειν. pr Συλεῖ, Βαυδῶμεν slo- 
εὐθόντες" ἀπόμορξαι σέθεν τὰ δάχρνα. Κάνθαρος Μηδεία, 
Βαυθδήσομεν. Ακοι. Codex fa6av, βαβῶμεν et βαδήσο- 
μέν. Arcadius p. 149, 13 et Cherobosc. in cod. Ba- 
rocc. 50, fol. 167: Βαδῶ, τὸ καθεύδω, ouod recentio- 


sunt. G. égal 

[Βαυδυχᾷνες" πελεχᾶνες, Hesychius. Vid. Bai6u£.] 

Βαυδὼ, οὖς, f. A Bau63v procul dubio dicta Βαυξὼ, 
τιθήνη Δήμητρος, Nutrix Cereris, quod eam infan- 
tem adhuc i6aj6a et ἐχοίμιζε : quamvis idipsum et 
χοιλίαν siguif. apud Empedoclem dicat idem Hesych. 
[De Baubo vide Kuster. ad Suidam vol. t, p. 245, 
et Lobeck. Aglaoph. p. 818. Interdum in Ba6o cor- 
ip dee esse supra dictum est. Ceterum ὡς παρ᾽ Ἔμ- 
πεδοχλεῖ in glossa Hesychiana Musuri emendatio est. 
Codex ὥσπερ ἐν πεδοχλεῖ. G. Diwp.] 

Βαύζω, Latro: ὁλαχτῶ : verbum fictum e canum 
voce, quam latrando edunt, nimirum βαῦ fav, ut et 
Baubari apud Latinos : dicit enim Lucr. : Et quum 
deserti baubantur in edibus. [Valckenar. ad Ammon. 
p. 231. Scnuzr. Joannes Alex. vovu. παραγγ. p. 3a, 
22 : Kal τὸ βαὺ κατὰ μίμησιν χυνὸς ὀξύνεται" « Βαὺ Bao 
χαὶ xovg φωνὴν (sic » ἐξ οὗ xal τὸ βαύζω ῥῆμα. Apud 
Aristophanem Vesp. 903 canis latrat α sive αὖ 
αὖ. Βαύζειν" ὑλαχτεῖν, ἀσαφῶς λέγειν, Hesychius, sine 
pus dizreseos. Et sic Sophron ap. 'Tzetz. ad 
.ycophr. 77: Ὁ γὰρ κύων βαύξας λύει τὰ φάσματα, 
et χαταβαύξας Leonid. in Antholog. Palat. 7, 408. 
Sed longe usitatius trisyllabum βαύζω est. G. Dixp.] 
Dores Βαύσδειν dicunt. Theocr. 6, [10] : Ἅ τοι τᾶν 
δίων ἕπεται σκοπός" & δὲ βαύσδει El; ἅλα δερχομένα" i. e. 
δλαχτεῖ εἰς τὴν θάλασσαν βλέπουσα, inquit Schol., qui 
proprie dici βαύζειν ait ἐπὶ τῶν σχυλαχίων" αἵ ἐπὶ τῶν 
τελείων χυνῶν dici τὸ ὑλαχτεῖν. Dicit tamen et Plut. 
Àn seni cap. Resp. [p. 787, C] : Κύνες γὰρ καὶ βαύ- 
ζουσιν ὃ ἂν μὴ γινώσχωσι, χαθ᾽ Ἡ ράχλειτον. (Scriptor 
'"imarionis in Notices εἰ Extr. des Mss. νοὶ. 9, 
». 173 : Κύνες βαύζοντες. G. Diwp.] Suid. quoque 

αύζων ex Aristoph. (Thesm. 173 : Παῦσαι βαύζων" 
895 : Βάϊζε, τοὐμὸν σῶμα υσα ψόγῳ.) affert pro 
ὑλαχτῶν. Hesych. vero βαύζειν exp. non solum ὅλα- 
χτεῖν, sed etiam ἀσαφῶς λέγειν : latrare enim videntur, 
qui non clare sonant verba, sed ea in cavo oris 
recessu videntur veluti resorbere, χοιλοστόμιως ea 
proferentes. [Eschylus Agam. 449 : 1άδε σῖγά τις 
βαύζει, Cratinus apud Athen. 4, p. 164, E : Εἶδες 
τὴν Θασίαν ἅλμην P ἅττα βαύζει, Eustathius Opusc. 
p. 301, 3o, ab Tafelio indicatus : Λαλαγούντων (τῶν 
veg xal συνήθν, Baütóvtov. /Eschylus Pers. 13: 
fo ἄνδρα βαύζει, magno clamore exposcit, ubi 
vid. Stanlei. Recentiores Graci βαθύζειν dixerunt et 
βαθίζειν et γαδίζειν : vide Βαυσμὸς et ᾿Ἐπιβθαθύζω, coll. 
Corae ad Plutarch. Vitt. vol. 3, p. 51, et var. lect. 
ap. Valck. ad Ammon. p. 331. G. Dixoonr.] 

Βαυθεῖ (Codex Βαῦθεῖ], Hesych. μασσᾶται (Codex 
recte μασᾶται], Mandit. 

[δαὐϑλᾶς, Baythlas. Charta Borgiana 83, 3r. 
Srvnz.) 

Βαυχαλάω. βαυχαλᾷν Hesychius esse tradit xara- 
χοιμίζειν, τιθηνεῖν, Sopire , Curare nutricis modo : et 
παιδία μετ᾽ δῆς χοιμίζειν, Pueros cantu sopire : Suid. 
vero τιθηνεῖσθαι μετ᾽ δῇς τὰ παιδία, [Meeris: Bauxa- 
λᾶν, ᾿Ἀττιχῶς" χαταχοιμίζειν, ἱξλληνιχῶς.} Aliter autem 
Lucian. Lexiph. (c. 1:1] usus est, ᾿Επινύσσων τὸν 
ἄνθρωπον, βαυχαλῶν xal διαχωδωνίζων, μή πη ἔτι συ- 
ege εἴη τὴν "em [Vide interpretes Hesychii, 
quibus addatur Celsus apud Origen. 6, p. 657, F: 
Foxuc ἐπὶ τῷ βαυχαλῆσαι παιδίον μῦθον ἐπάγουσα’ 
item p.660, A ; 688, D ; /Elianus N. A. 14, 20. Wyttenb. 
ad Eclog. Hist. p. 381. Βαυχαλῶν apud Lucianum 
scholiasta interpretatur οἱονεὶ διαδρέχων, ἢ Bor, χαλῶν 
καὶ συστρέφων, ὃ διὰ τοῦ fowbids παραδηλοῖ. Due 
alia forma sunt fíauxxAéo, quod ex composito χατα- 
ὀχυχαλέω colligitur, et βαυκαλίζω. Antiatticista p. 85, 
14 : Βαυβαλίσαι' ἀντὶ τοῦ βαυχαλίσαι, Ἄλεξις "Tizüais. 
Vide infra Βαυχανίζω. G. Disposnr.) 

[Βαυχάλη. Vid. Βαύχαλις, quaque ab Ducangio et 
Suicero sunt allata. 

[Βαυχάλημα, τὸ, Cantus nutricum. Epist. Socr. 
27 : Ἐτιθηνήθην γὰρ ix νέου ἔτι πάλαι Σωχρατιχοῖς, 
ὡς ἄν τις εἴποι, βαυχαλήμασιν, ϑοπκπειρ.} 

[Βαυχαλία, $4, Vasis genus. Achmet. Onirocr. 198 : 
Ei δὲ (Ov, ὅτι μετὰ βαυχαλίας τῆς Κλεοπάτρας πίνει 
οἶνον, εὑρήσει πλοῦτον xal ἐξουσίαν μετὰ γυναικὸς, ἀνα- 
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)όγως τοῦ χάλλους τῶν ἀγγείων. Conf. Βαύκαλις. AscL. A βαυχὸν, τὸ τρυφερόν " qui inde derivat βαύχαλον, quod 


ex Ducangio.) 

Βαυχαλίζω. Vid. Βαυχαλάω et Βαυχανίζω.} 

Βαυχάλιον, τὸ, Vasis genus. Vide Καυχάλιον, et 
exempla ab Ducangio et Suicero citata. In Βοχόλια 
depravatum in scholio ad Constitut. remet in Co- 
telerii Patr. vol. zr, p. 41:3, sed librarii culpa : 
statim enim sequitur τὸ χαυχάλιον. G. Dixponr.] 

[BaxóxaAw, tux, $, Vasis genus, vitiose et contra 
Herodiani (apud Arcad. p. 3r, 10) preceptum Bav- 
xa)i; scriptum apud Athen. 11, p. 784, B : Βαυχαλίς" 
iv ᾿Αλεξανδρεία καὶ αὕτη, ὡς Σώπατρος 6 παρῳδὸς, Bav- 
χαλὶς 5 τετράχυχλος. Ex Nicarchi versu (Antholog. 
Palat. 11, 244), ab Schweigh. citato : Εἷς τὸ θέρος 
gioi βαύχαλιν ἠγόρασας, colligitur βαύχαλιν refrige- 
rando vino inservivisse. — || Cognomen Alexandri cu- 
jusdam. Philostorgius Hist. Eccl. z, 4, ab Kallio in- 
dicatus : Ὅτι Ἀλέξανδρόν τινα πρεσθύ Βαύχαλιν 
ἐπονομαζόμενον, διὰ τὸ σαρχὸς ὑπερτραφοῦς ὄγχον ὑπὸ τῶν 
μεταφρένων αὐτοῦ σεσωρευμένον, ἄγγους ὀστραχίνου ἐχμεμι- 
μῇσθαι σχῆμα, ἅπερ οὖν Βαυχάλας ἐπιχωρίως Ἀλεξανδρεῖς 
εἰώθασιν ὀνομάζειν. G. Dixponr.] 

[Βαύχαλος. V. Βαυχός. [1 Baucalus, nomen virile 
apud Palladam Anthol. Palat. 7, 686. G. Dixponr.] 

Bavxaváo. Βαυχανήσεται, Hesychio βοήσεται, βοήσει, 
forsan ἃ βαυχάνη, quod idem significet atque βυχάνη, 
Buccina. [Βοήσει delendum videtur. (ἃ. Dixponr.] 

Βαυχανίζω, Βιαυχανιζόντων, exp. Hesych. τιθηνούν-- 
των. ldem igitur βαυχανίζειν est quod βαυχαλᾶν paulo 
ante : si tamen mendo caret scriptura : forsan enim 
scr. βαυχαλιζόντων, ἃ βαυχαλίζω, 1. q. βαυχαλάω, So- 
p unde composita v. ap. Comicum, Κατεθαυχά- 

ACE με. 

[Βαυχιδεὺς, ἕως, δ, Baucideus, n. pr. viri. Inscriptio 
apud Boeckh. vol. 1, p. 144. G. Dixponr.] 

(Baucidias , insula sinus Saronici, a Plinio memo- 
rata ἢ. N. 4, 19. G. Diwponr.] 

Βαυχίζομαι. A Βαυχὶς est Βαυχίζεσθαι, quod Etym. 
cum Hesych. exp. θρύπτεσθαι, Deliciari : cujus par- 
ticip. βαυχιζόμενον Hesych. rursum exp. itidem τρυ- 

e et ὡραϊστὸν, Delicatum s. Molle et comtum. 
[Alexis apud Athen. 4, p. 134, B, ab Schrevelio in- 
dicatus : Ἐπὰν ... τὸν παραμασύντην ἴδω τὸν ἀνόσιον 
χαυχιζόμενον " ubi Casaubonus βαυχιζόμενον. Apud 
Hesychium autem non ὡραϊστὸν scriptum, sed ópai- 
στὴν, quod etiam Etym. M. loco, quo Stephanus in 
Βαυχὸς utitur, restitutum est. Activam formam habet 
grammaticus Bekkeri p. 225, 5 : Σημαίνει xal τὸ 
θρύπτεσθαι βαυχίζειν. ἃ. Dixponr. 

Βαυχὶς, (oc, ἢ. Βαυχίδας J. Poll. [7, 94} fuisse 
dicit ὑπόδημα πολυτελὲς, xpoxotiàic, -uvatxtioy : his 
enim omnibus epithetis notatur τὸ τρυφερὸν xal χαλ- 
λωπιστόν. (Alexis Athenaei 13, p. 568, B : Φελλὸς ἐν 
ταῖς βαυχίσιν ἐγχεχάττυται. Scuwricn. Vide Hesychii 
interpretes v. Βαυχίδες. Lucian. Lexiph. c. 10 addit 
Scorr. Grammaticus in appendice ad Philemon. 
p. 296 ed. Osann. : Βαῦσις" ὑπόδημα. Corrige Βαυχίς. 
6. Diwp.. || Βαυχὶς, nymphz nomen apud Erinnam 
in Anthol. Pàl. 7, 710, 712, scriptum. Marmor. Elgin. 
in Boeckh. Inscr. vol. 1, p. 538 : Ἱἱπποχράτης : Βαῦχις. 
G. Dixponr.] 

[Βαῦχις, ιδος, δ, Baucis, athleta Troezenius, Pausan. 
6, 8, 4 et 5. G. Dixponr.] 

Βαύχισμα, τό. Βαυχίσματα, Hesych. exp. τρυφερώ- 
panza. ΓΤρυφερεύματα Bekkeri Anecd. p. 225, 27.) 

Βαυχισμὸς, 6, Hesychio Ἰωνιχὴ ὄρχησις, et εἶδος 
δῆς πρὸς ὄρχησιν πεποιημένον " cujus Etym. quoque 
meminit, exp. simpliciter ὄρχησις. ltem et J. Poll. 
[4, 100) βαυχισμὸν inter τὰ ὀρχήσεως εἴδη recenset, 
sed denominatum dicens ἀπὸ Bavxo? [immo Βαύχου͵ 
ὀρχηστοῦ. [Ἀπαλὴν ὄρχησιν nominat Schol. Homeri 
ll. X, 391; φορτικὴν Schol. Aristoph. Eq. 20. Scuzr.) 

Βαυχοπανοῦργοι, sunt qui interpretandum censeant 
Gloriosi veteratores, ap. Aristot. Ethic. 4, 7 : Ot δὲ 
καὶ τὰ μικρὰ xal τὰ pig προσποιούμενοι, βαυχοπανοῦρ- 
τοι λέγονται" quos esse dicit εὐχαταφρονήτους, utpote qui 
Ag arie etin promtu positas dissimulent. [Eustratio 

. 58, i. 4. σεμνοπανοῦργοι, Bauxol, τρυφεροί. ANGL. 
r Βαυχὸς, 3, àv, Prid Vus : vel UN Delicas 
Hesychio enim Baux& sunt ἡδέα : Etymologo autem 


exp. τρυφερὸν xal ὡραϊστόν. [Immo ὡραϊστήν : vide Βαυ- 
χίζομαι. || Βαῦχος, Baucus. Vid. Βαυχισμός. || Βαῦχος, 
urbs Crete , apud Scylac. p. 19, aliunde non cognita. 
G. Dixponr.] 

[Βαυχὼ, οὕς, ἡ, Bauco, nymphe nomen apud 
Erinnam in Anthol. Pal. 7, 712. ἃ. Dixponr.] 

Βαύνασος. V. βάναυσος. 
aóvn, 5, Caminus ap. Hesych. Item χωνευτήριον. 

Βαῦνος, 6, Fornax , Caminus, Eust. [p. 132, 33) et 
Schol. Aristoph. (Ach. 86). At Hesych. (et Pollux to, 
100] βαύνους exp. etiam χυτρόποδας. Hinc autem βά- 
ναυσος et χρίθανος, pro quo et xM6avo; , deduci, idem 
Eust. aliique nonnulli (Schol. Aristoph. Pl. 765; 
"Thomas M. in Keí6avo;] scripserunt. Sed et hoc ipsum 
βαῦνος aliunde deduci putat Etym. (p. 192, i ab 
αὔω, τὸ χαίω, ut antea dicum est. Quidam autem Pe- 
loponnensium voc. esse putarunt istud βαῦνος. (Schol. 
Dionysii Thr. p. 654 : Kal βαυνὸς, ὅπερ χοινῶς μὲν 
ὀξύνεται, Ἀττικῶς δὲ βαρύνεται, Σημαίνει δὲ τὴν χάμινον, 
ὡς παρὰ τῷ ᾿Ερατοσθένει, Μέσον δ᾽ ἐξαύσατο δαυνόν. 
Scnwriom. Maximus Tyr. 22, 3, p. 425 : Πρὸς τῷ 
βαύνῳ xal τῷ πυρὶ διημερεύοντας, WaxEr. Conf. Bekk. 
Anecd. p. 222, 22, et de accentu Arcad. p. 64, 7.] 

Βαυρία, Βαυριόθεν et Βαύριον. Vid. Bóptov.] 

Bac, 5, vocabulum ignotum apud Joann. Alex. 
τονιχ. maoarry. p. 7, 35. Eo fortasse referenda Hesychii 
glossa, Βαῦ" εἶδος ἄνθους. G. ir tied 

[Βαῦσμὸς, δ, Clamor. Eustathius Opusc. p. 260, 
6o : Ὅτε δὲ τὸ ὑγρὸν ἐπιπροσθήσει τῷ χαθαρῷ τοῦ πνεύ- 
ματος, εἰς τυμπάνου μεταπίπτει hii εἶτα ὑποβάσεως 
λόγῳ καὶ εἰς βαῦσμόν. Adde ibid. p. 90, 1 : Ὃς τὸν 
ἐπαινετὸν ἔλεγχον εἰς ΠΣ τίθησι. Idem est Βαβισμός, 
Gregorius Papa in Áppendice ad Maximi Confessoris 
opera vol. a, p. 692 : l'wcex£to τὴν πέμπτην ἁγίαν xal 
οἰχουμενιχὴν σύνοδον ἀναθεματίσασαν τοὺς τοῦ προειρη- 
μένου Θεοδωρήτου βαδισμούς - quemadmodum βαδίζειν 
dicitur pro βαύζειν, de quo vide Ducangium. G. D.] 

[Βαὐστιχὸς, ἡ, àv, Latrator. Oppianus Hal. z, 721 : 
Ταρθήσας μητρὸς χόλον ὑλαχόεντα. Schol. ὑλαχόεντα) 
xauetuxóv. Recte Rittershusius βαῦστιχόν. G. Dixp.] 

Βάφα, Laconibus sonat ζωμὸς, Jusculum, Hesych. 

[Βἄφεϊον, τὸ, Infectorium. Strabo 16, p. 757 : 'H 
πολυπληθία τῶν βαφείων. Eustath. p. 1415, 62: Φάρμαχα 
τὰ τῶν ζωγράφων βάμματα. Ὅθεν xal φαρμαχῶνες τὰ 
βαφεῖα. Conf. 1636, 13, Scap. Ox. Joannem Chrys. 
Hom. 29 in Act. p. 777, et alia attulit Suicerus.] 

Βαφεὺς, ἕως, δ, Tinctor. [Plut. Pericle ra, χρυσοῦ. 
Moris : Δευσοποιοὶ, Ἀττιχῶς βαφεῖς, xowüx. ANOL. 
Plato De rep. 4, p. 42g, D : Ot βαφεῖς. Nicias in 
Anthol. Palat. 11, 398: Τοῦτο βαφεὺς ἐπόησε. Maneth. 
1,80 : Βαφέας μογερούς. Joann. Chrysost. vol. 1, p. 
242, E : Ποιχιλταῖς xal ann G. Dixponr.] 

ig, ἡ, Immersio. Soph. Aj. [650] : Κἀγὼ γὰρ ὃς 
τὰ δείν᾽ ἐχαρτέρουν τότε, Bar σίδηρος ὥς. [schylus 
Agam. 612 : Χαλχοῦ Ms G. Diwn.] Item Tinctura, 
Color. Philostr. Ep. : "Iva ἀγνοῶσι τὸ αἷμα τῇ χοινωνίᾳ 
τῆς βαφῆς. Theophr. C. P. 1, 24 : Βα v ἀποθεθληκότα. 
[Lucian. Dial. Mort. 18, ἃ : Ἄνθη ἀποδεθληχότα τὴν 
βαφήν. De tinctura ferri vide ad. Eclog. Phys. p. 95. 
Βαφὴ ἀναπνοῆς, Contagio spiratione ducta, apud Arc- 
tzeum p. 134, 22. Scuxxip.] At Plut. (Mor. p. 779, 
C]: T βαφὴν οὐχ ἀφιέντα τῆς τυραννίδος, ἐν πολλῷ 
(ῥόνῳ δευσοποιὸν οὖσαν, metaph. dixit pro Μαουϊα. 
tem Color fücatus. Philostr. Ep. 40: Ζωγραφίαι πα- 
ρειῶν xal χειλέων βαφαί. Sic Herodian. (5, 6, 24]: 
Φύσει δὲ τὸ πρόσωπον ὡραῖον ὑδρίζων βαφαῖς ἀσχήμοσι. 
Simili fere modo Plut. Pericle dixit, βαφὴ soon. 
LI] Vigor. Plutarch. Mor. p. 650, A : Ὅταν οὖν ὁ οἶνος 
εἰς ὑγρότητα πολλὴν ἐμπέσῃ, κρατού ἀποθδάλλει τὴν 
τ xal γίνεται παντάπασιν d αφὴς χαὶ ὑδατώδης. 
Makgr. Βαφῆς βεῤαίας καὶ ἀδεδαίου epitheta enumerat 
Pollux 1, 44 et addit : "Eczt δὲ εἰπεῖν xal ἀνεῖται τῆς 
βαφῆς. Ἀνιέναι τὴν τοῦ σιδήρου βαφὴν ligna dicuntur 
ferri aciem hebetantia : vide ''heophrast. Hist. PI. 5, 
3, 3, et C. Pl. 1, a2, 5. G. Diwponr.] 

(Pro pigmentis colorumque flore videtur sumere 
Chrys. t. 6, p. 606, 36 : Καθάπερ οὖν ἐπὶ τῶν ζωγρά- 
quiv γίνεται, οὕτω xod νῦν γινέσθω. Kal γὰρ ἐχεῖνοι τὰς 
σανίδας προθέντες xal λευχὰς περιάγοντες γραμυὰς, xal 
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μάτων ἐπαγαγεῖν τὴν ἀλήθειαν' μετ᾽ ἐξουσίας δ᾽ ἁπάσης 
τὰ μὲν ἐξαλείφουσι, τὰ δὲ ἀντεγγράφουσι, xal διορθοῦντες 
τὰ ἡ μένα xal μετατιθέντες τὰ χαχῶς ἔχοντα. Ἔπει- 
δὰν Et otmóv τὴν p ἐπαγάγωσιν, οὐχέτι εἰσὶ χύριοι 
πάλιν ἐξαλεῖψαι xai ἀντεγγράψαι, ἐπεὶ τῷ χάλλει τῆς 
εἰχόνος λυμαίνονται, xal ἔγκλημα τὸ πρᾶγμα γίνεται. De 
tinctura come, Euseb. Prep. ev. p. 476, A. llisz.] 

Bágucx, ἡ, ὃν, Tinctorius. Unde Bagu, $, sc. 
τέχνη, Tinctoria ars. (Plut. Moral. p. 228; Lucian. 
Pseudom. c. 12 : Στρουθίον τῆς βαφιχῆς βοτάνης τὴν 
ῥίζαν. eii Philo vol. 1, p. 353, 1 x e iv 

u$ oxa ἢ τεχνῖται περιεργείας. Dio Chrys. 
"t 2, p. Aro δαὶ βαφεῖ τ Maody ἐργάζεσθαι 
τέχνην. lbid. p. 418 : Βαφιχόν. Cedrenus p. 1o, D: 
"Exuende λίθους xal τὰ βαφιχά. G. Diwponr.] 

[Synes. apud Fabric. Bibl. gr. vol. 8, p. 333, de 
Democrito: Συνεγράψατο βίδλους 3 βαφιχάς" cfr. Reu- 
vens Lettres à M. Letronne , 3, p. 75. Hasr.] 

Βάφιον, Tarentinis ὀξύδαφον, Hesych. Acetabulum, 
in quod intingitur panis aut caro. 

[πογύρας, δ, Baphyras, fluvius Macedonis, prius 
Helicon dictus. Pausan. 9, 3o, 8. De meusura voca- 
buli constat ex loco Archestrati apud Athen. 7, 
p. 3236, D : Τιυθίδες ἐν Δίῳ τῷ Πιεριχῷ παρὰ χεῦμα 
Bagópa , xal ἐν Aet Accedit Ionica forma , qua 
Lycophro utitur 274 : Αἴ avro Βηφύρου γάνος. Ubi 
margo codicis optimi βοφύρου. Nominativo Βήφυρος 
utitur Tzetza in Scholio ad Lycophr. || Βαπύρου 
ὄρους mentio fit apud Aristot. De ventis p. 973, 15. 
G. Drxponr.] 

[Βάχθει- τέλμα ὕδατος: 3 βάθος, Hesychius. Βάχθη 
Is. Vossius.] ü 

«uoc, Tingendus. Jambl. V. P. p. 76: α- 
lees ἔστυψαν τὰ βάψιμα τῶν e. 
ScusxEIDER.] à i 
* Bap, eo, 5$, 4. d. Tinctio, Ipse tingendi aut 
ipd actus : Bj χαλχοῦ xal σιδήρου, Tener 
tura zris et ferri. Citat J. Poll. [7, 169], ex Anti- 
phonte. [Perictyone Stobzi ab Schaf. indicata vol. 3, 
p. 184 Gaisf. : Mox ἀπὸ θαλασσίης βάψιος τοῦ 
xóyXov.] 

Bá. V. Batvo. 
Ββαλεὺς, δ, Mulctra. Schol. Luciani Hesiod. c. 4: 
Βδαλεὺς τὸ ἀμολγεῖον. Borssow.] 

Βδάλλω, ἄλῶ, Mulgeo, Sugo. Plat. [Thecet. p. 174, 
D]: Εὐδαιμονίζων βουχόλον κῶν βδάλλοντα. Nicand. Al. 
(262) : Ἠὲ σύ γε βδήλαιο νέον γλάγος ἔνδοθι πέλλης * 
ubi observa v. med. Aristot. autem pass. [H. A. 3, 
51 Βαμα; ut Βόες βϑάλλονται via. Idem : Box; 
βδάλλεται ἀμφορέα : q. d. Mulgetur amphoram, pro 
Amphoram lacte implet. Ab Aristot. βδάλλειν de mu- 
liere etiam dici testatur Bud. (Vide ad Hesych. vv. 
Βδάλλει et Βδάλληται; Schol. ''heocr. 2, 56; Pierson. 
ad Mer. p. 93. τὰ αἰγίδια ex. Alciphrone 3, 
16, affert Hemsterh. De muliere Galen. vol. 10, 
p. 160 : Ὥστε xai τοὺς ὑπὸ φύόδης συντετηχότας ἐντιῦε- 
μένου τοῦ τιτθοῦ τῆς γυναικὸς τὴν θηλὴν βδάλλειν τὸ γάλα, 
Clemens Alex. p. 236 ed. Sylb. : Βδαλλόμενοι μαζοί. 
Aoristi medii exemplum est Hesychii glossa Ἐῤδηλά- 
μην. De alia verbi forma 8203» vide in Βδέλλα. 
ἃ. Dixponr.] 

Βδαλός. Βδαλοὶ [βδαλλοὶ Is. Vossius] , Hesychio $a- 
φίδες θαλάσσιαι, Acicule marine : Pisces. Item et 
φλέθες κιρσώδεις. lta enim ap. eum reponendum pro 
χροσσώδεις, e Gal. [Recte χρισσώδεις Alberti.] Nam is 
in Lex. Hippocr. tradit, Diosc. 8502«v in Prorrhe- 
tico majore , qui secundus inscribitur a quibusdam, 
ab Hippocr. dicere nominari τὴν χιρσώδη Des Ipse 
tamen in propria potius signif. accipiendum ait de 
ipso animali : i. e. de Hirudine s. Sanguisuga. Verba 
Hippocr., ad qus respiciunt, hec sunt, Prorrhet. 2 , 
[p. 101, B]: Ἣν τι ἔχων φανῆται ἐν τῷ χωρίῳ τούτῳ 

p χων 9 ᾧ χωρίῳ vobia 
ἢ βδέλλαν " loquitur autem de faucibus et naribus. 

Βδάλσις, ἢ, Galen. De sympt. 4, Mulctus : item 
Suctus, quo utitur. Plin. 

[Bóapol* δρύες, δένδρα, Hesychius] 

Βῥῶλά, ἢ, Hirudo, Sanguisuga. [|Herodot. 2, 68 : 
Τὸ στόμα ἔνδοθεν φορέει πᾶν μεστὸν βδελλέων. Sciw10n. 
Athen. 7, p. 305, B; Flaccus in Anthol. Pal. 6, 193; 
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σιν εἰχόνας, πρὶν ἢ τῶν gp A Bernard. ad Theoph. Nonn. 1, p. 256; 2, p. 350. 
"T 


Scuzr.] Theocr. ἃ, (55] : Τί μευ μέλαν dx χροὸς atux 
"Egguc , ὡς λιμνᾶτις ἅπαν ἐχ βδέλλα méxoxac; Habetur 
h. v. in Salom. Parab. Ceterum Etym. ἃ βδάλλω fieri 
scribit, mutato α in t. At Schol. Theocr. (11, 34] 
a nip esse dicit, signif. ἀμέλγω et ἐχπιέζω : unde 
βδέλλα dicta sit ἡ ἐχμυζῶσα xal πίνουσα τὸ αἷμα" Att. 
autem βδάλλω pro βδέλλω dici. Idem tamen Schol. 
alibi τοῦ βδάλλω duntaxat mentionem facit. Meminit 
Etym. quoque τοῦ βδέλλειν, signif. ἀμέλγειν, derivans 
inde ββέλλα. Suid. vero et Βδέλλεται e Plat. Thezet. 
p. 174, D, ubi βδάλλοντα legitur. Apud Suidam βὲάλ- 

«at ex codd, repositum] affert pro ἀμέλγει. [ |] Pe- 
tromyzon Linn. Strabo 17, p. 826 : Ἐν ποταμῷ δέ; 
τινι γεννᾶσθαι βδέλλας ἑπταπήχεις, χατατετρημένα ἐχού-- 
σας τὰ βραγχία, δι᾽ ὧν ἀναπνέουσι. Scmwxio.] || Sed 
habet et aliam signif., quatenus nimirum a βδέω de- 
rivatum est. Hesych. enim Βδέλλων exp. τρέμων ἣ 
βδέων : qui et Βδέλλεσθαι affert pro χοιλιολυτεῖν, Alvum 
solvere, s. Crepitum ventris emittere, aut Pedere. 
|| Βδέλλα est etiam Bdellium, Hesych. Sic et apud 
Arrian., Diosc., Gal. De Bdellio autem consule et Plin. 
[Vid. Βξαλὸς et Βδέλλιον.} 

[Βδιλλάζομαι, Emulgeo. Erotianus p. τοῦ : Βδελ- 
λάζηται. ἀμέλγηται. Εἴρηται δὲ "i τὰς βδέλλας. 
ΟΜΝ ΒΩ, 

[Βδελλίζω, Hirudines applico. Antyllus et Gal. 

ENMO: Xe pP. uu ed. Matth. : Ἐπὶ δὲ τῆς 
χρείας τ ιζόμενον Ti νιτρούσθω. 
ΧΡ λον, τὸ, Bellis, εἴτε rsen s. Ba- 
ctriana, fundeus cognominem sibi succum s. lacry- 
mam. Qua de re prolixe Diosc. 1, 8o, et Plin. 123, 
9, ubi et alia ejus nomina referunt. Gal. ad Glauc. et 
Σχυθιχοῦ βδελλίου meminit. Idem et Βδέλλα dicitur, ut 
ex Hesych. patet : ei enim βδέλλα non solum est εἶδος 
σχώληχος, sed etiam βδέλλιον. Nec vero ex Hesych. 
tantum, verum et ex Arriano et Gal. llle enim in 
suo Περίπλῳ Maris Rubri : Φέρεται δὲ ἀπὸ τῶν τόπων 
νάρδος, χόστος, ββέλλα, ἐλέφας. Hic vero De comp. med. 
x. τόπους, meminit βδέλλης ὄνυχος, et De antidot. 2, 
βδελλίου ὄνυχος. Putatur autem βδέλλα s. βδέλλιον ὄνυξ 
nominari , quoniam unguis humani colorem imitetur, 
vel quod unguis odorati odorem referat in suffitu. 
[Alexand. Trall. 6, p. 276, indicat Scap. Ox. Adde 3, 
p. 195 et al. G. Dixponr. 

[Βδελλολάρυγξ, γος, 6, ἢ, convitium in parasitum. 
Cratin. ap. Suid. v. Ἀνεπάγγελτος᾽ Τῶν ἀνεπαγγώλχτων 
βδελλολαρύγγων, voracium et quidquid adponatur 
exsugentium. Hzwsrznn.] 

, ὅν, Fetor extincte lucerne, Crepitus 
ventris, VV. LL. Pro eodem Βδόλος dicitur. 
inpet i. q. Βδάλλω, quod vide.] || Hesychius 
B2 id. Βδύλλω. 


explicat, τρέμων ἣ βδέων. [Vid. B5002uo.] 
βδέλυγμα. Vid. BórA 2 
Βδελυγματίας, ov, ὁ. Photius Epistol. p. 325 ed. 


Montacut. : Τὸν ὅλον τὸ σῶμα περισχεθέντα τῷ χαχῷ 
xai βδελύγματι ἀν (sic) γενόμενον..." ubi editor in 
marg. « tc. βδελυγματιαῖον. » Mibi scribendum videtur 
βδελυγματίαν. Simile est ὁ βδελυγμίας, de quo vide 
infra. G. Dis».] 

Βδελυγμία, ἡ, Execratio, Abominatio. A Chrys. 
accipi puto pro Execranda quadam fceditate s. tur- 

itudine, Δείξωμεν τῆς ἑταιριζομένης γυναιχὸς τὴν 
δελυγμίαν. — || Xen. [Memorab. 3, 11, 13] pro Nau- 
sea posuit; nam et J. Poll. (6, 44] eum βδελυ- 
quíxv appellasse scribit τὸ ἐπὶ τῷ xópt δυσχεραίνειν, 
intelligens, ut opinor, de l: Κεχορεσμένοις 
δὲ xal βδελυγμίαν παρέχει. [Phrynichus in Bekker. 
Anecd. p. 30, 33 : Βδελυγμία᾽ ἡ ναντία f$ χινοῦσα 
ἔμετον. Pollux 10, 76, ex Cratini Ὥραις, Μῶν βδε- 
λυγμία σ᾽ ἔχει; ἃ. Drm. "Theod. vol. 4, p. 356; 
JElian. H. A. extr. -Waxzr.] || Hesychius Feetorem 
quoque exp. [e δυσωδίαις,. Hippocrates 
p. 883, D : Ἐπὴν δὲ τοῦτο γένηται, συριγγοῦται xal 
ἰχωρέει, xal χόπρος ῥεῖ δι’ ἑαυτῆς xal φῦσα xal βδελυ-- 
(pin πολλή. Waxzr.] 

Βδελυγμίας, ou, 6, Foetidus. Etym. [p. 192, 32. 
Const. Manass. Chron. p. 71. Karr. Scriptor dia- 
logi νεχριχοῦ in codice Paris. apud Hasium in. Jotices 
εἰ Extraits des Mss. vol. 9, p. 134 : Παρὰ τ μιαροῦ 

a 
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χαὶ βδελυγμία, τοῦ χαταπτύστου τε xal φονιχοῦ Παδιά- A que proprie esse puto Aversor ob feetorem. Hesych. 


του. G. Dixponr. 

Βδελυγμὸς, ὃ, [|Hesych. in Νανσίασις, ἃ. vigil be 
Ββδέλυγμα, τὸ, Execratio, Abominatio. Item, Res 
execranda s. abominanda, Quod est execrabile s. 
abominandum. Luc. 16, 15 : Ὅτι τὸ ἐν ἀνθρώποις 
ὑψηλὸν, βδέλυγμα ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ ἐστί, Sed Etym. 
βδέλυγμα est etiam. Fetor : que signif. τῷ βδελυγμὸς 
quoque datur. [βδέλυγμα i. q. εἴδωλον. Suidas : Βδέλυ- 
qua πᾶν εἴδωλον xai πᾶν ἐκτύπωμα ἀνθρώπον οὕτως 
ἐχαλεῖτο παρὰ ᾿Ιουδαίοις. Vide exempla apud Schleus- 
nerum ex Lxx et scriptorem commentarii in Esaiam 
inter scripta Basilii vol. 1, p. 436. Βδέλυγμα ἐρη- 
μώσεως, dbeninabils vastatio, apud Patres : vide 
Suicerum p. 677, et Kuster. ad Suid. vol. t, p. 425. 
G. Drs». Aristoph. Plut. 454, xa04puaxa, ubi gloss. 
cod. Paris. ύγματα, » in Dorvill. vitiose βδε- 


λύματα scriptum. Scusr. 
. Βδελυρὰ, μίσους ἀξία. [Βδὲ- 
λυρὴ Alberti. 


Βδελύζη, ΠΝ Hesvc 

[Βδελυχτέος, Abominandus. Const. Manass. Chron. 

. 12, C. Καὶ Theodor. Metoch. Miscell. p. 308 : Φαύ- 
e δὴ xal βδελυχτέων, ubi editor βδελυχτῶν conjicit. 
Frustra. Ephraem, Ces. 4810 : Μύστην τε πάσης πρά- 
ξεως βδελυχτέας. ἃ. Dixponr.] 

Βδελυχτὸς, ἡ, ὃν, Execrabilis , Abominabilis. Paul. 
ad Tit. r, (16] : Βδελυχτοὶ ὄντες. Greg. [Naz. vol. 1, 

. 680, D ed. Benedict] de /Egyptiis loquens, Βδε- 
an τῆς πλάνης, βδελυχτότεροι τῆς εὐτελείας τῶν 
προσχυνουμένων xal σεβδομένων, Abominabiles ob er- 
rorem cultus deorum, abominabiliores propter vili- 
tatem eorum qua ab ipsis coluntur et adorantur, 
Bud. [(Hesycbius : Βδελυχτός" μισητὸς, ἐξουδενημένος, 
Philo vol. ἃ, p. 261, ἡ : FuvatxGw θιάσους βδελυχτῶν 
xai ἀχολάστων. Joannes Chrysost. vol. r, p. 38, D: 
Αἱ βδελυχταὶ παρὰ τοῖς πολλοῖς διὰ τὸ τῶν παθῶν δυσα- 
νάσχετον" ibid. p. 263, E : ᾿Ῥοσούτῳ γέγονας βδελυχτή" 
p. 597, B : Θυσίαι καὶ πὶ ὶ βδελυχταί" vol. ^, 
p. 42, À : Καὶ παρὰ ἀνθρώποις μισητοὺς xo παρὰ θεῷ 
βδελυρούς᾽ ubi Montef, : « ved guclicns » Recte. Sic 
vol. 2, p. 307, E: Βδελυχτοὶ xal μισητοὶ παρὰ θεῷ 
εὑρισχόμεθα. Passim autem confusa ab librariis f2:- 
λυχτὸς et βδελυρὸς, velut in zxx Sirac. 41, 5. Inter 
βδελυχτότερον, βδελυττότερον et βδελυρώτερον variatur 
apud Theodoret. vol. 2, p. 1221. G. Dimnonr. 

[Βδελύκτροπος, 6, ἢ, Abominabilis. /Esch. Eum. 
52 : Ἡέλαιναι δ᾽ ἐς τὸ πᾶν βδελύχτροποι (Eumenides). 
De forma huj. adject. Lobeck. ad Phryn. p.671. Axcr. 

[Βδελυχτῶς" μισητῶς, Zonaras p. 831. G. Hiciem, 

ἰΒδέλυξις, ἡ, i4 Βδελυγ 
t.1, p.oro, E: Md ας, Execratio peccati. Hasr. 

Βδελύρὰ, ἡ, Chamelza. Diosc. Noth. 4, 172. Borssox. 

Βδελῦ 1, Improbum, detestabilem cet con- 
spuendum me gero. Demosth. p. 214, 24: Πότε- 
pov πειθώμεθα τοῖς χοινοῖς π μασι, πολεμίοις αὐ- 
τοῖς χρώμενοι, ἣ βδελυρεύσεταί τις οὐ φάσχων, τούτων 
τῶν μι ν παρὰ τοῦ Μαχεδόνος, τῶν χαθ᾽ 
ἡμῶν πεπλουτηχότων ; Scorr. 

Βδελύρία, ἡ, Summa et perdita impudentia, 
Íngens protervia. Plut. [Demetr. c. 11; conf. vitam 
Nicie c. 2. G. Diwp.] : Kal τῇ τοῦ παλαιοῦ Κλέωνος 
ἀπομιμεῖσθαι δοχῶν βωμολοχίᾳ, xai βδελυρίᾳ τὴν πρὸς 
τὸν δῆμον ΩΣ Item. Flagitiosa et impura vita. 


(x. Hesych. presb. Cent. 2, 


JEschin. (12,|] de Eo usus est, qui stuprum in se 
admiserat: Οὗτος δ᾽ οὐχ ἐθέλων τὴν ἑαυτοῦ βδελυρίαν 
χατέχειν" [4] : Οὕτω χαχῶς xal αἰσχρῶς διαχείμενος τὸ 
σῶμα ὑπὸ μέθης, χαὶ βδελυρίας, ὥστε τοὺς εὖ ῦν- 
τὰς ἐγχαλύψασθαι αἰσχυνθέντας. Ibid. : Τίνι δ᾽ ὑμῶν οὐχ 
εὔγνωστός ἐστιν ἡ Τιμάρχου βδελυρίὰ ; ΕἸαρτείοϑα, vita. 
Bud. βδελυρὸν, itemque βδελυρίαν dici etiam putavit 
de Summe atque adeo perdite avaro ac sordido : se- 
cutus, ut opinor, Etym., qui a βδέλλα nomen hoc 
deducens, exp. ὁ ἀναιδὴς, xai πανταχόθεν βδέλλειν xol 
ἁρπάζειν βουλόμενος" repono enim apud eum βδέλλειν 
pro ἕλλειν, verum ego contra a βδέω deduco, multo 
simpliciorem et siguificationi τοῦ βδελυρὸς accommo- 
datiorem hanc deductionem judicans. Quinetiam 
quod idem Etym. βδελύσσω a βδελύω, hoc autem a 

δέλλα deducit, in eo quoque ab illo dissentio, ac 
[διλίσσω vel potius βδελύσσομαι a. βδέω derivo, ideo- 


C 


certe βδελύσσεσθαι exp. etiam κενοῦσθαι τὴν χοιλίαν, 
[Theo omp. Athengi 6, p. 260, E : ᾿Ἀδικίας xal 
βδελυρίας ἀθληταί. Scmwrros. Βδελυρίας et βδελυροῦ 
defintio apud Theophrast. Char. c. 1x. Scuwzip. 
Galenus vol. 13, p. 287 : Βδελυρίαν γὰρ οὐδεμίαν 
ἔχει. Hisrens. Philo vol. 1, p. 686, 40: Βδελυ- 
pias ἐπιτηδεύμασι σεμνύνεσθαι’ vol. ἃ, p. 307, 25: 
Ὑπερθαλλούσης βδελυρίας. Βδελυρίαι [seus p. 73, 
38. Βδελυρία Atticis tribuit, temere rejecto μιαρία, 
"Thomas M. in μιαρὸς, ab Schaefero citatus. || Nausea, 
Fastidium. Hippocrates p. 546, 47, a Wakef. indi- 
catus : Ἀλλὰ δοχέει αὐτὰ ὄζειν σικύου ἀγρίου ὑπὸ τῆς 
que Βδελνρία et λοιδορία confusa : vid. var. 
ect. ad Joann. Chrysost. vol. 1, p. 313, A. G. Dixp.] 

Βδελυρὸς, ἃ, àv, Qui est frontis prostitute, Pro- 
fervus, Flagitiosus, Impurus. Aristoph. B. (465]: 
Ὦ ββελυρὲ, xdvalzyuvrt, xol τολμηρὲ σύ" N. [446 
Βδελυρὸς, ψευδῶν ξυγχολλητής. Dem. in Mid. [p. 578 
᾿Γοῦτον ἀεὶ xo πανταχοῦ θεοῖς ἐχθρὸν, xal βδελυρόν. Hoc 
nomen de Eo propo dici, qui perdita quadam 
impudentia preditus sit, e nullo I. apertius ostendi 
posse existimo, quam e Theophr. Char. [c. 11], 
ubi dicit esse ejusmodi, qui non dubitet retecta 
veste vel ingenuis mulieribus verenda sua ostendere, 
Plut. (Moral. “ρ. 10, À]: Σωχράτης γὰρ, λαχτί- 
σαντος αὐτὸν νεανίσχου θρασέος μάλα χαὶ βδελυροῦ, [Vide 
Ruhnk. ad Timzeum p. 60. ὅϑοηαν. || etia, Alex- 
ander Trall. 4, p. 227 : Εἰ δέ τινες διὰ τὸ βδελυ- 

παραιτοῦνται χρῆσθαι τῇ ἀνθρωπεί 9* ibid. 

ior Οἱ δὲ VA OX ἐχρῶντο i amet διὰ τὸ 
ue w αὐτῆς, τῇ δὲ χηνείᾳ μᾶλλον, ὡς μηδὲν ἐχούσῃ 
υσῶδες, ἃ. Diwponr.] 

[Βδελύρότης, ἡ, Nequitia. Const. Manass. Chron. 
p. 95, 103. Borssox.] 

mq re Flagitiose, Impure : βδελυρῶς βεβιωχέναι. 
Dem. [Philo vol. z, p. 209, 44 : Βδελυρῶς xal dcc- 
19x ζῆν. G. RF. 

[one τὸ, i. q. Βδέλυγμα, Amphil. 114. Karr.] 

ελύσσομαι et Βδελύττομαι, Execror, Abominor, 

Detestor. Aristoph. II. [700] cum accus. : Ἦπου σε 
διὰ τοῦτ᾽ εὐθὺς ἐῤδελύττετο. m etiam Formido : in 
qua siguif. vel potius pro Exhorreo, videtur acce- 
pisse ldem N. 1331] : EU, ἣν ἐγὼ μάλιστα πασῶν 
ἡμερῶν Δέδοικα, xal πέφριχα, xal βδελύττομαι. Sed 
dici de summa formidine ostendunt precedentia : 
ideoque Exhorreo malim interpr. Potest tamen , opi- 
nor, et pro Execror accipi. Gregor. [Naz. vol. r, 
p. 266, B. ed. Benedict. amore paup. infinitivo 
Junxit, Waórv αὐτῶν βδελυσσόμεθα. In Apoc. 21, [8], 
ἐῤδελυγμένοις, pro Execrabilibus. Affertur et act. 
Βδελύττω e Can. 9 Conc. Antioch. De propria au- 
tem ἢ. v. signif. quid sentiam, dicam in Βδελυρός. 

[Βδελύττομαι ut Atticum. commendat. Phrynichus 
p. 226 Lob., reprehendit σιχχαίνομαι, Philo vol. 1, 
p. 495, 47 : Οὐχοῦν ὁ φιλοδίχαιος θεὸς ἀδιχίαν μεμίσηχε 
xa βδελύττεται p. 548, 41: Αἴ κατὰ ἀρετὰς πράξεις, 
ἃς τὸ φιλοπαθὲς Αἰγύπτων βδελύττεται σῶμα. Cicero ad 
Atticum 15, 29 : «Tum ego, etsi ἐβδδελυττόμην, ta- 
men negavi putare esse illa vera.» Aoristi ἐδδελύχθην 
apud veteres significatio est activa. Aristoph. Vesp. 
792 : Κἄτα βδελυχθεὶς ὀσφρόμενος ἐξέπτυσα. Plutar- 
chus V. Alexandri c. 57 : Βδελυχθεὶς τὸ σημεῖον. Αο- 
risti medii ἐδδελυζάμην exempla nonnulla sunt apud 
Lxx. Joannes Chrysost. vol. 7. p. 35: : Τοσοῦτον 
ἀπέχω add irap ἁμαρτωλούς. Activum βδελύξαι 
legitur in. V. T., ut Maccab. 1, 1, 48. Exemplum du- Ὁ 
bium praebet Erotiani glossa p. 108 : Βδελύξειν' στυ- 
γήσειν" quod nusquam apud Hippocratem legitur, 
qui βδελύξεται dixit. p. 606, 49; 607, 33. Βδελύττο- 
pat et ἐῤδελύχθην ing M evesita dicitur ab ixx, 
quorum locos collegit leusnerus. Vita Maximi 
Confessoris vol. z, p. 18 : Τὸν παρ᾽ αὐτοῖς προδαλ- 
λόμενον τύπον ... οὕτω σφόδρα ὑπ᾽ ἐχείνου βδελυττόμε- 
voy xal ἀτιμαζόμενον. Epiphanius vol. τ, p. 291, D : 
"Exáüwsv ἐν τῷ σπηλαίῳ λοιπὸν βδελυχθείς. Ceterum 
verbi βδελύσσομαι pariter atque vocabulorum βδέλυ- 
qux et βδιλυχτὸς usus longe frequentissimus est in 
scriptis Patrum. G. Drx».] 

{Βδελυχρὸς, à, àv, i, q. Βδελυρός. Epicharmus 
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Athen. 7, p. 311, D, ab Scotto citatus : Σχατοφάγοι A δόξα βέθαιος, Certa et firma persuasio. [Plato De 


σάλπαι βδελυχραὶ, ubi nihil tribuendum Eustathio 
p. 1163, 15, scribenti : Ἐπίχαρμος σκατοψάγον λέγει 
xai βδελυχνόν - nam codices Epitomes βδελυχρὸν 
prebent. G. Dixponr.] 

[Βδελύω fingitur in. Etymol. M. p. 192, 24, unde 
derivetur βδελύσσω. ἃ. Diwponr.] 

Βδέννυσθαι, Suid. Βδένεσθαι, Hesych., Flatum ven- 
tris emittere, ut βδεῖν. llli tamen exp. ἐχχενοῦσθαι s. 
χενοῦσθαι τὴν χοιλίαν. Ab h. autem v. fuerit fortasse 
Gall. bedaine. 

[Βδέσμα, τὸ, Visium. GI.) 

[Βδεῦ, comica licentia effictum ex Ζεῦ. Scriptor 
περὶ χωμῳδίας p. 13 ed. Kust., ubi de facetiarum co- 
micarum generibus exponit : Ἕχτον χατὰ ἐξαλλαγὴν, 
ὡς τὸ, ὦ Βδεῦ δέσποτα, ἀντὶ τοῦ, ὦ Ζεῦ. 1d Lysistratae 
v. 940 inferri voluit Bentleius, parum probabiliter. 
G. Divponr.] 

Bàáo, Flatum ventris emitto. ln. VV. LL. exp. 
etiam Pedo; quam signif. habere mihi non videtur in 
ll., quos ex Aristoph. subjungam. Quin et Suid. in 
Βδέννυσθαι, pro me facere videtur. Aristoph. [Eio. 
151] : Μὴ βδεῖτε, μηδὲ χέζετε " Π. [693] : Ὑπὸ τοῦ δέους 
ἔνε δριμύτερον γαλῆς. Ibid. [703] cum accus. : Οὐ 

ιδανωτὸν γὰρ βδέω. ||Sunt qui βδέειν accipi etiam 
pro Foetere putent, e consequenti : atque ita ap. 
Gal. De aff. 2, et Aet. ἃ, 33, σίλφης βδεούσης interpr., 
sc. tanquam de Tertio blattarum genere, quod et 
Plin. 29, c. ult. odoris tedio invisum esse testatur. 
[Aristoph. Equit. goo : Οὐ γὰρ τόθ᾽ utis βδεόμενοι δήπου 
᾿γένεσθε πυρροί; vertitur : « Annon tunc tam crebro 
visientes pudore suffundebamini ἢ» Sed fà. passive 
accipiendum mihi videtur, pro χαταπερδόμενοι ὑπ᾽ ἀλ- 
λήλων, et πυρροὶ pro Infecti colore merde; quod 
visionis illius creberrime effectus erat. SracEn. He- 
sychius : Τιδδεῖ᾽" e ubi Rubnken. Ep. crit. 
p. 137 : T( βδεῖ. Maris p. 93 : Βδύλλειν, ᾿Αττιχῶς" 
βδεῖν, Ἑλληνικῶς, Scuzr.] 

Βξόλος, 6, Flatus ventris. Exp. et Crepitus. Item 
Fetor extincte lucernz. (Schol. Eschyl. Sept. c. 
Th. 5oo (479) : Βδόλος ἀπὸ λύχνων. Waxzr.] Etymol. 
postquam exp. πορδὴ, subjungit h. l. adesp. : Tv 
βδόλον οὐκ ἔσθ᾽ ἥτις ῥὶς ὑποστῆναι δύναται. [Comico ali- 
cui hec verba tribuit Meinek. ad Menandr. p. 4o2. 
Mihi ne hoc quidem certum videtur, poeta ena esse. 
G. D:xp.] De derivatione autem h. v. illi non as- 
seutior. 

Βδύλλω, i. 4. βδέω. Hanc enim signif., quam Suid. 
omittit, Hesych. autem ultimo loco ponit, primam 
esse existimo. (Hesych. : Βδύλλειν " δεδιέναι, τρέμειν, 
Bàciv.] Quod autem et pro Timeo, atque adeo 'Tremo, 
accipitur, in eo respici ad illos puto, qui pra timore 
flatus ventris emittunt : quod exprimit et Lucian. 
[Lexiph. c. 10] verbo comp. utens : ὋὙπέδδυλλε ὑπὸ 
τοῦ δέους xal πορξαλέος ἦν. At βδύλλειν cum accus. pro 
Timere legitur ap. Aristoph. 'I. Lir iar γὰρ οἵ τε 
πλούσιοι Δεδίασιν αὐτὸν, ὅ,τε πένης βδύλλει λεώς. Suid. 
exp. etiam εὐτελίζειν, item μισεῖν. (Aristoph. Lysistr. 
354 : Τί βδύλλεθ᾽ fuic; ] 

Βδύω. V. Ἁλιθδύω.] 

εὐαία, ἡ, dicta Πηγὴ quzdam, i. e. Scaturigo s. 
Fons in Boeotia, ex eo quod, ut Etym. refert e 
Teucro, τῶν ἐν τῇ νήσῳ ποτὲ ὑδάτων ἐχλιπόντων, xal 
ποταμῶν, xal πηγῶν, μόνη αὕτη ὁμοίως διέμεινε πολύῦ- 
ὄρος" nimirum παρὰ τὸ βέδαιον xal ἀνελλιπές. [Adde 
m p. 383. G. p " 

Βεῤαιογνώμων,, ov, Qui firmo animo est, in cod. 
€ 17, apud Hardt. Catalog. Codd. Monac. vol. 5, 
p. 45o. G. Dixponr.] 

[Βεῤαιόπιστος, 6, ἡ, [n fide constaus. Andr. Cr. 103; 
Clem. Alex. 54; Pearson. ad Ignat. p. 9. Και, Alia 
attulit Suicerus p. 677.] 

Βέῤαιος, 6, &, [et «, ov], Stabilis, Firmus (de 
terra firma Arrianus Exp. Al. 2, a1, 6 : Ota δὴ ἀπὸ 
νεῶν xal οὐχ ἀπὸ Ὡς βεδαίου γινόμενον. De glacie Thuc. 
3, 33 : Κρύσταλλος τε γὰρ ἐπεπήγει οὐ βέδαιος ἐν αὐτῇ (τῇ 
τάφρῳ) ^ ἐπελθεῖν. G. 1)1π5.}; ut βεδαία εἰρήνη. 
Isocr. [Panegyr. p. 77, A; Archid. p. 134, A,] et 
Xen. Firma pax. E Plut. Fabio [c. a7] : Βέδαιος εὐτυ-- 
χία. E Thuc. [1, 32] : Βέδαιος χάρις. Rursus Plut. 
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legg. 2, p. 653, À : Ἀληθεῖς δόξας βεδαίους. Timeo 
p. 37, B : Δόξαι xal πίστεις βέδαιοι xai ἀληθεῖς. G. D.] 
Sic Thuc, (3, 37}: Εἰ βέδαιον ἡμῖν μηδὲν χαθεστήξει, ὧν 
ἂν δόξῃ πέρι" 2. [89] : Μέγα τι τῆς διανοίας τὸ βέβαιον 
ἔχοντες, Magnam quandam et certam animi fiduciam 
habentes. [Philo vol. 1, p. 536, 45 : Βεδαίᾳ xal παγίο: 
γνώμῃ τῇ περὶ ἁπάντων χρώμεθα... Dimp.] Sic βέδαιος 
φίλος Aristoph. [Pl. 836], qui Ennio Amicus certus, 
i. e. Certe vel firme fidei : ut rursus Thuc. 5, (43] : 
Οὐ βεβαίους φάσχων εἶναι Λακεδαιμονίους, interpr. Non 
firmz fidei. (Vid. Coraes apud Levesq. ad Thucyd. 
vol rz, p. 350. Scuxr.] At βεβαίους τὰς πύλας ap. 
Eund. 143, [4, 67] exp. Tutas portas. (Dio Chrys. 
vol. 1, p. 700 : Τῷ δειχνύειν ὑμᾶς ao xat βεδαίους. 
Waxzr. De vino Gaopus. 5,2,3: Ti μέλαινα σταφυλὴ, 
χρηστὸν xal πολὺν xai βέδαιον ποιοῦσα τὸν οἶνον. 
G. Drx».] || Βέδαιον, Securitas; ut Plato Ep. : Ὑμῖν 
δὲ τὸ βέδαιον ἐχεῖνος παρεχέτω, Securitatem praestet, 
Fidem suam firmet, aut Fiduciam afferat. || Βέθαιον 
pass. signif. Certum et compertum, et de quo fidu- 
ciam habemus. [Herodot. 7, 5o : Εἰδέναι δὲ ἄνθρωπον 
ἐόντα χῶς χρὴ τὸ βέδαιον ; Scuwrtrcn. Geopon. 19,7: 
Τὸ βέδαιον τῆς ὑγιείας χομκεῖσθαι. ΗΕμ5τ.] Sed et βέδαιος 
de persona dictum, ls, de quo fiducia concipitur, 
Is, de quo nobis aliquid certo persuademus : unde , 
Βέῤαιός εἶμι τοῦτο ποιήσειν, Certa fides habetur mihi 
hoc facturum me esse. "Thuc. 3, [τι] : Καὶ εἰ μὲν ai- 
xóvouot ἔτι ἦμεν ἅπαντες, βεβαιότεροι ἂν ἦσαν μηδὲν 
νεωτεριεῖν ; quasi quis dicat, Nobis essent certiores 
nihil rerum novarum molituri esse, i. e: Certiorem 
spem de iis conciperemus , fore ut etc. Alii, Majore 
securitate confideremus. Ego autem illas expp. attuli 
ad facilius declarandum pass. h. v. usum, quem certe 
non minus durum existimo, quam esset Lat. usus 
τοῦ Certus de persona dictum, sc. pro Eo, cui certo 
creditur. 'Sic Gall. assuré utroque modo accipitur. 
Ceterum a βέδαα pro fíónxa formari puto βέθαιος, 
licet aliam formationem afferat Etym. || Βεδαιότερος, 
Stabilior, Firmior : βεδαιότατος, Firmissimus. [Βέθαιος, 
$. Thomas M. p. 149: Βέθαιος ἐπὶ θηλυχοῦ χρεῖττον 
ἢ βεβαία. Ubi vid. Oudendorp. et Gottleb. ad Thuc. 
1, 25 Aristot. in Scolio apud Athen. 15, p. 696, D : 
Φιλίας βεβαίας" ubi βεδαίου Diogenes L. 5, 7 ; Diod. 
Sic. 3, 7 : Βεθαίαν φιλίαν. Duo codd. βέδαιον. Dionys. 
Hal. Ant. Rom. 6, 51 : Βεῤαία ἕλπίς. Cod. Vatic. 
βέδαιος. Contra ibid. 8, 9, ubi vulgo φιλότητα 
βέθαιον legitur, idem liber βεδαίαν praebet. Hos locos 
Schaf. iudicavit, quibus adde quae in prefat. ad 
Demosth. dixi p. το. In loco Arriani, quem supra 
attuli, γῆς βεθαίας scriptum in fragmento De tole- 
randa obsidione inter Mathem. vett. p. 329 extr. 
Kr A Lys. 1017, ubi codex Rav. : ᾿Εξὸν, ὦ πονηρὲ 
σὺ βεθαίαν μ’ ἔχων φίλην, recte videtur restitutum 
esse σοὶ βέθδαιον ἔμ᾽ ἔχειν φίλην. G. Ὀτπν, Βέδαιος 
uente infinitivo. Dionys. Hal. Ant. Rom. 3, 35: 
Βέξαως ἦν ἐν ἅπασι τῶν ἀντιπάλων προέχειν, Βέδαιον 
ὅτι, idem ib. paullo post: Βέδαιον ὅτι ἐχεῖνον ἀποδεί- 
ξουσι βασιλέα. Βέθαια 1. 4. βεδαίως. Excerpta ex Diod. 
vol. 2, p. 493 : Τοῖς φίλοις διαμένειν βέβαια προσηνέ- 
στατον. Biens et βίαιος confusa in var. lect. ad Plu- 
tarchi Anton. c. ar, et Dorvill. ad Chariton. p. 315. 
Scuxr. Alexand. TTrall. ;, p. 76 : Βεδαίους σπαραγ- 
uoóc. Recte interpres Latinus wxblentos vellicatus. 
Ergo βιαίους. Βεβανότερος et βιαιότερος confusa apud 
"Thuc. 4, 31, Βεθαιότατα et pose apud Philon. 
vol. 1, p. 34, 8. Βεβαίων et βιδλίων apud Alcidamant. 
p. 77 Reisk. (43 Bekker.) : Διὰ βεθαίων δειχνύντες τὴν 
αὑτῶν σοφίαν. Ubi Reiskius διὰ βιδλίων. G. Dixponr.] 
[BsGatooóvn, ἡ, Firmitas. Ignat. 20. Και. 
[Βεθαιοτερέω, si scriptura sana, Anastas. Sinai. 
Hodeg. p. $48, 21: Τὰ πράγματα πιστοτεροῦσι τῶν 
"μάτων ; ἣ τὰ ῥήματα βεδαιοτεροῦσι τῶν πραγμάτων ; 
ertitur: Àn verba firmiora sunt rebus? Hass.] 
[Βεβαιοτέρως. V. pue 
Βεθαιότης, τος, f, Stabilitas, Firmitas. Aristot. 
Eth. 1, 10 : Περὶ οὐδὲν γὰρ οὕτως ὑπάρχει τῶν ἀνθρωπί- 
vtov Ie (€, ὡς περὶ τὰς ἐνεργείας τὰς xaT ἀρετήν. 
Apud Thuc. (4, zn p. 143, videtur poni pro ἀσφά- 
λεια. ln. YV, LL. θεδαιότητα ποιοῦμαι, Do fidem. Ibid, 
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βεθαιότης exp. etiam Constantia. [ Plat. De lege. 5, 
p. 735, A : Twk βεθαιότητα ἐν τοῖς τρόποις ε ηφός. 
Ibid. 7, p. 790, B: Τινὰ βεδαιότητα θέσεως νόμων. Fre- 
quentatum a Philone, v. c. vol. 1, p. 269, 35; 273, 
23; 275, το; 376, δ; 334, 22; 358, 5o; Maximus 
"Tyr. vol. 1, p. 217 ed. Reisk. : Καὶ οὐδὲν εἴη ἄλλο 
ἐπιστήμη πλὴν βεθαιότης λόγου δδεύοντος χατὰ τὰ αὐτά. 
Conf. ibid. p. 221, vol. 2, p. 152. Apud Plutarch. 
V. Fabii c. 19 : Βεδαιότητα χαὶ ἀσφάλειαν, codex 
Bodl. γενναιότητα. ἃ. Dixponr.] 

P n inti ὁ, ἢ, Constans, Firmus. Damascius in 
Phot. Bibl. p. 336, b: Ἦν δὲ ἰδεῖν 6 ἸΙσίδωρος ἔμφρων 
xal πρεσδυτιχὸς, ἔτι δ᾽ ἐμδριθὴς καὶ βεδαιότροπος. Indi- 
cavit Bastius. 

Βεθαιόω, ὥσω, Stabilio, Firmo, Firmum reddo, 
'Tutum. reddo. ltem Confirmo. Thuc. 6 : Τὴν ἀρχὴν 

εθαιώσασθαι. At Herodiani : Τὴν ἀρχὴν βεβαιῶσαι. 
[Throcyd. locus est c. 10; Herodian. 3, 5. Apud He- 
rodianum codex Venetus βεδαιώσασθαι. Pausanias 3, 
11, ἡ : Τὴν βασιλείαν βεθαιωσαμένῳ. Philo vol. 2, 
p. 38, a0 : Εἰ δέ που xal βεδαιωθείη (ἀρχή). Plutar- 
chus V. Sulle c. a2 : Σύλλαν δ᾽ ἐκείνῳ τὴν τ᾽ ἄλλην 
ἀρχὴν βεβαιοῶν xal σύμμαχον Ῥωμαίων ψηφίζεσθαι. 
Tiucy id. 1, 33 : "Iva. 3... δυοῖν φθάσαι ἁμχρτάνωσιν, 
ἢ χαχῶσαι ἡμᾶς ἢ σφᾶς αὐτοὺς βεβαιώσασθαι. Ibid. 122: 
Ἡμεῖς δὲ οὐδ᾽ ἡμῖν αὐτοῖς βεβαιοῦμεν αὐτό. Marmor 
Oxon. 2, 1o, p. 7, de Seleuco Callinico : ᾿Ἐδεδαίωσεν 
τῷ δήμῳ τὴν αὐτονομίαν. Phalaridem epist. 37 affert 
Schaferus : Οὐδὲν γάρ ἐστιν ... ὃ μὴ ταῖς ἐχείνης (fortu- 
nam dicit) ῥοπαῖς βεθαιοῦται. Pausanias 4, 36, 4: 
Ταῦτα μὲν τὸν λόγον μοι βεβαιοῖ, βουσὶ τοὺς τότε μάλιστα 
χαίρειν ἀνθρώπους. Conf. 3, 3, 85 7, 10, 5. G. Dixp.] 
Aristid. Pan. : Ot τε πολῖται βεθαιοῦσι τὴν ἐπωνυμίαν, 
i. e. Ratam faciunt. Bud. Et, ut βεδαία εἰρήνη», sic et 
βεβαιῶσαι τὰν εἰρήνην dicitur. Herodian. 4 [extremo]: 
Kat τὴν εἰρήνην doxoi xal σπονδαῖς βεβαιῶσαι, Sancire, 
Polit. interpr. [Suidas s. v. : Καλλίας ὃ λαχχόπλουτος, 
τοὺς ἐπὶ Κίμωνος τῶν σπονδῶν ἐδεθαίωσεν ὅρχους. 
HzusTrns.] Sic autem et νόμους βεθαιῶσαι, Bud. ap. 
Dem. [524], Sancire leges interpr. Idem ap. Polyb. 3: 
Βεθαιοῦν τὰς ἐπαγγελίας, Promissa prestare. [Xenoph. 
Exp. Cyri 7, 6, 17; Inst. Cyri 8, 8, 2. Scuxzi».] 
|| Βεθαιῶσαι pro eo, quod Juriscons. dicunt, Pre- 
stare, ut habere liceat ei, cui stipulatione et spon- 
sione evictionis cautum est. Vide Bud. 745. [Ubi 
prater alia Iszi locum. affert. p. 53, 11 Steph. : Εἰ 
βεθαιώσειεν αὐτῷ Δικαιογένης τὸ βαλανεῖον. Conf, Βε- 
δαίωσις. Idem p. 746, Βεθαιοῦμαι, pro Fidem facio, 
Pro comperto habeo, Affirmo, Confirmo, e Plat. et 
Paus. affert. 

[Βεδαιοῦμαι, forma media, Confirmo mihi. Thuc. 
6, 34 : "Ec τοὺς Σιχελοὺς πέμποντες τοὺς μὲν μᾶλλον 
βεθαιωσώμεθα, τοῖς δὲ φιλίαν xal ξυμμαχίαν πειρώμεθα 
ποιεῖσθαι. Ubi Scholiasta : Βεβαιωσώμεθα " βεβαίους 

Ὅλους ποιήσωμεν. lbid. 78 : 'Tz δ᾽ ἐμῇ προφάσει τὴν 
| red φιλίαν οὐχ ἧσσον βεβαιώσασθαι βούλεσθαι" 4, 70: 
Βουλόμενος ... τὴν τῶν Μεγαρέων πόλιν εἰσελθὼν βεθαιώ-- 
σασθαι. Demosthenes p. 79, 12 : Ταῦτα δὴ βούλεται 
τἀδικήματα πανταχῶς map ὑμῖν βεῤαιώσασθαι ὅτι οὔτ᾽ 
ἐγχαλεῖτε αὐτῷ οὔθ᾽ ἡγεῖσθε ἀδικεῖσθαι. Polyb. 2, 51, 5: 
᾿Εδιδαιώσατο τὰ περὶ τῆς βοηθείας" 3, 31, 3 : Τὴν περὶ 
τοῦ μέλλοντος ἐλπίδα βεδαιώσασθαι. Philo vol. 1, p. 447, 
13 : Τρίτη δ᾽ ἐστὶν εὐλογία, ἧς ἄνευ βεδαιώσασθαι τὰς πρό- 
τερον χάριτας οὐχ ἔστι. Dio Cassius p. 68, 68: Τὴν παρὰ 
τῶν Ῥωμαίων εὔνοιαν βεθαιούμενοι᾽ p. 561, 91 : T2 
βασιλείαν παρὰ τοῦ Καίσαρος ἐδεθαιώσατο. Strabo 
15, p. 688: Βεθαιοῦνται δὲ τὸν μῦθον τοῦτον xal ix 
τῶν περὶ τὸν Καύχασον xal τὸν Προμηθέα. {{1. q. 
διισχυ uas. De Platone vide, quem Schaf. affert, 
Heindorfium ad Gorg. p. 142 (ad p. 489, A). Pausa- 
nias xo, 8, 10 : Βεβαιοῦνται δὲ οὐχ ἥκιστα οἱ Λιλαιεῖς,,. 
xal... φασίν. Herodianus p. 462 : Βέβαιον λέγοντες βε- 
θαιοῦσθαι οὐ λέγομεν, διισχυρίζεσθαι. ᾿Επὶ μέντοι 
τῶν χτημάτων xal τῶν συνθηχῶν βεθαιῶσαι λέγομεν. Ubi 
Piersonus : 9 simplex βεδαιοῦσθαι pro dicendo adfirmare, 
adseverare , rarius, adhibet Hesychius, ad interpre- 
tandum ᾿ἸΙσχυρίζεται " βεβαιοῦται. Frequentius hac 
significatione apud vulgares Graecos διαδεβαιοῦσθαι v. 
Philo vol. 1, p. 622, 2o : Περὶ οὐδενὸς ἄν τις οὕτως βε- 
Óauocatzc ὡς περὶ τοῦ τὸ σοφίας γένος ἀπερίγραφον xal 
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ἀτελεύτητον ναι. Βεθαιῶσθαι et. βεδιῶσθαι confusa : 
Bast. ad Gregor. Cor. p. 752. G. Dixponr.] 
Βεθαίωμα,, τὸ, Firmamentum , Statumen. GI.) 
Jos. Ant. Jud. 17, 1, 1 : Ἐξ ὧν ἀπολωλέναι καλῶς 
εἶχεν, εὐνοίας βεδαιώματα εὑρημένος. Signum, quo ali- 
quid confirmatur. Jos. Ant. Jud. ἃ, 12, 4 : Θεατύής 
q6 τοιούτων βεθαιωμάτων xal ἀκροατὴς γενόμενος. Hasr.] 
Βεῤαίως, Firme : unde βεδαίως ἔχειν dicitur a Plat. 
De legg. quod firmum est. Et [ότι μνίρς, Firmius, 
Stabilius. Sed βεδαίως exp. etiam Certo, Explorato. 
[Xenophon. Inst. d 2, 1, 13 : Βεβαιοτέρως σφίσιν 
ἡγήσονται ἔχειν. Strabo 1, p. 23 : Βεβαιοτέρως πιστεύο- 
μάν. Scorr. Euripides Herc. fur. 1121 : Καί σ᾽ εἰ βε- 
θαίως εὖ φρονεῖς ἤδη σχοπῶ. Demosthenes p. 132, 20 : 
Πόλις δημοχρατουμένη βεθαίως. SkaoEn. Βεβαίως γίγνε-- 
σθαι, Plato De legg. 5, p. 740, B. Βεβαίως λαθεῖν, 
ibid. p. 738, B. Βεθδαίως διισχυρίζεσθαι, scriptor ΕΙΣ 


' nomidis p. 986, E. Eubulus Athenzi 13, p. 568, 


Y 


Παρ᾽ àv βεδαίως ἀσφαλῶς τ᾽ ἔξεστί σοι μιχροῦ πρίασθαι 
χέρματος τὴν ἡδονήν. Aristides vol. 1, p. 29, 18: Οὐδὲν 
οὕτως βεβαίως δεδήσεται. Pausan. 7, 22, 10: Αἴδε μὲν 
οὖν θχλάασης τέ εἶσιν ἀπωτέρω πόλεις χαὶ ἠπειρώτιδες 
βεδαίως. Βεδαίως xal παγίως vel παγίως xal βεδαίως 
sepe apud Philonem, ut vol. 1, p. 698, 24; vol. a, 
p. 62, 23. Βεδαίως xal πεπεισμένως, Diogenes L. 9, 
71. Isocrates De pace p. 171, € : Τὸ δὲ δι' ἡμᾶς αὐτοὺς 
γυνόμενον βεθαιοτέρως ἂν ἔχοι. Sic codex Urbinas : 
vulgo βεθαίως. G. iuo] 

Βεδαίωσις, £c, ἢ, Confirmatio. Ap. Thuc. 1, [340], 
exp. Firmamentum : Τὸ γὰρ βραχὺ τοῦτο πᾶσαν ὑμῶν 
ἔχει τὴν βεθαίωσιν, xal πεῖραν τῆς γνώμης, Omne vestras 
auctoritatis firmamentum. [Idem 4, 87 : Οὐχ ἂν μείζω 
το τοῖς ὄρχοις βεδαίωσιν λάδοιτε. Frequens apud 
Philonem, ut vol. r, p. 76, 17; 517, 38; 541, 19; 
6o2, 10; vol. 2, p. 39, 38. Dio Cassius p. 880, 94 : Bt- 
θαίωσιν τοῦ μέγα iun ἔχειν. Phal. ep. 122, ab Schaef. 
indicatus :᾿ Ἐπιζητεῖ βεθαίωσιν ὑμᾶς ἔχειν τῆς ἀποδόσεως. 
G. Dix».] Iu. jure autem βεδαιώσεως δίχη, Actio ob 
evictionem, ut scribit Bud. 746. Vide et J. Poll. 8, 
[34]; item Hesych. et Suid. sed ap. hunc pro δρισά-- 
μενοι reponunt quidam ὠνησάμενοι, sicut οἱ ap. illum 
ulta in pro δρισαμένων. [Pollux : Ἢ βεβαιώσεως δίκη, 
ὁπότ᾽ ἄν τις πριάμενος οἰχίαν, ἢ χωρίον, ἀμφισθητοῦντός 
τινος, ἀνάγῃ ἐπὶ τὸν πρατῆρα. Τὸν á προσήχει βεθαιοῦν, 
ἢ μὴ βεθαιοῦντα ὑπεύθυνον ἐμ τῆς βεβαιώσεως. Εἰ δὲ 6 
ἀνάγων ἐπὶ τὸν πρατῆρα ἡττηθείη, τὸ μὲν ἀμφισδητηθὲν 
τοῦ χρατήσαντος ἐγίγνετο, 6 δὲ ἡττηθεὶς τὴν τιμὴν παρὰ 
τοῦ συχοφαντήσαντος ἐχομίζετο. Apud Suidam edd. vett. 
ὡρισάμενοι, codices ὠνησάμενοι consentiente gramma- 
tico Bekkeri p. 220, 1. Apud Hesychium δρισαμένων 
Musuri interpolatio est : nam codex ἡγησαμένων. Alia 
de hac actione attulit Meierus De lite Attica p. 525, 
526. G. Dix».] 

[orum Confirmandum, Sanciendum. Philo 
vol. 1, p. 411, 1 : Τὸ δὲ ἔνσπονδον πρὸς τοὺς φρονήσεως 
xal ἐπιστήμης ἑταίρους βεθαιωτέον" vol. 2, p. 272, 24: 
Πάντας μὲν οὖν ὅρχους βεθαιωτέον. Diogen. L. 9, 91 in- 
dicat Bast. G. Dixponr.] 

Βεθαιωτὴς, οὔ, 6, Confirmator, Sancitor. Plut. (V. 
Camilli c. 18] refert a Numa institutos Foeciales, φύ- 
λαχας μὲν εἰρήνης, ἐπιγνώμονας δὲ xal βεβαιωτὰς αἰτιῶν, 
at σὺν δίχη πόλεμον ἐπισυνάπτουσι. [Polybius 2, ἠο : 
Βεθαιωτὴν τοῦ μόνιμον (τὴν πρᾶξιν) γενέσθαι" 4, 4o: (TÀ 
ὦτα) ἄπιστοι τῶν ἀμφισδητουμένων βεθαιωταὶ, ex. ἴΐο- 
raclito. Dionys. Hal. Ant. Rom. 1, 11 : Οὐδένα τῶν 
τὰ Ἑλληνιχὰ γραψάντων βεδαιωτὴν παρέσχοντο" ibid. c. 
49: Τῆς ἐπὶ ᾿Ιταλίαν Αἰνείου xal Ῥρώων ἀφίξεως Ῥωυχῖοι 
πάντες βεβαιωταί, Plutarch. V. Flamin. c. 4 : Γνωστὴν 
δὲ τῆς πίστεως παρείχοντο xai βεβαιωτὴν Χάροπα. Arist. 
vol. 1, p. 395, 16 : Οἱ περὶ τῆς ἡγεμονίας ἀυμφισθητή- 
σαντες ὑμῖν βεδαιωταὶ μᾶλλον αὐτῆς γεγόνασι. Scorr. In- 
terdum vitiose scriptum βεθαιώτης : vid. Bast. ad 
Gregor. p. 545. Axcr. Βεβαιωτὴρ inscriptiones Del- 
phica apud Boeckh. vol. 1, p. 825—833. G. Din».] 

(Formula solemnis Papyr. Musei Regii Paris. : 
ἸΠροπωλητὴς xat βεθαιωτὴς πάντων τῶν χατὰ τὴν ὠνὴν 

ς ὃ ἀποδόμενος" vel in altero Bibl. Regie: ligo- 
πωλητὴς xal B. τῶν χατὰ τ. ὦ. ταύτην πάντων παρῆστα- 
ται $ ἀπο) δόμενος. Hasr.] 

Βεδαιωτιχὸς, 3, ὃν, Confirmativus; αἱ βεβαιωτιχὰ 
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ἐπιῤῥήματα, qualia sunt δήπον, δήπουθεν, δηλαδὴ, x.. X. & 4, 3; Maccab. 1, r, 48. Βεδήλωσις εἰ βεθαίωσις confusa: 


Eust. (ad Homer. p. 62, 37; 92, 28; 1407, 11. Scorr. 
Epictet. Enchir. c. 52 : Τρίτος (τόπος) ὁ τούτων βεθβαιω- 
τιχὸς xal διαρθρωτιχός. Axor. Βεδαιωτιχὸν γράμμα Ex- 
cerpta Menandri p. 353, 8 ed. Niebuhr. G. Dixnonr.] 

[Βεδαιωτιχῶς, lren. p. 485. Και, OEcumen. in 1 
Ep. Joann. c. 3, p. 200. M.) . 

[Euseb. Hist. eccl. 5, 8 : Ἀποφαινόμενοι βεθαιωτι- 
x6X , Firme asseverantes. Hasr.] 

[{Βεδασανισμένως, Per severam explorationem. 
Ong. C. Cels. 2, p. 426. Basr. Pollux 6, 150. Καὶ. 

[Orig. C. Cels. 3, p. 472, B: Βεβασανισμένως ἐξν,- 
τασμένη. Hasr.] 

Βέδηλος, δ, $. (Dorice βέῤαλος Lysis Epist. Pyth. 
p. 52. ed. Orell. G. Dixn.] Βέδηλος τόπος, Quem, q. d. 
cujus limen, ingredi cuilibet fas est, 6 βατὸς καὶ τοῖς 
τυχοῦσι. Αἱ ἠλδέφηλος contra ὁ ἄβατος χαὶ ἱερὸς, Eust. 
[p. 1003, 41]. Sed dicuntur ambo non solum de re, 
sed et de persona. Et e consequenti redditur Βέδη- 
Jos, Profanus, at Ἀθέδηλος, Non profanus. Orpheus ap. 
Justin. M. : Θύρας δ᾽ ἐπίθεσθε βεθήλοις: ita entm rectius 
quam βέδηλοι, eod. sensu, quo Virg. : Procul, o procul 
este profani. [Recte βέδηλοι i o quod iorum 
scriptorum auctoritate comprobatur. Vide Wesse- 
ling. de Aristobulo p. 129, 130; Lobeck. Aglaoph. 
p. 451. G. Dix». Et ap. Callim. (H. in Apoll. 2] : 
Ἑχὰς, ὅστις ἀλιτρός. [Grammaticus Bekkeri p. 223, 24 : 
Βέφξηλον" τὸ μὴ ἱερὸν xal ἄθεον, καὶ 36í6n)a τὰ Otia. 
Οἱ δὲ τὸ βάσιμον χωρίον xai ὅσιον, μὴ χαθιερωμένον τε 
θεῷ, d χέχρηται χαὶ Θουχυδίδης ἐν τῷ τετάρτω 
(c. 97). Quocum comparetur Ammonius p. 1. De 
rebus : JEschylus Suppl. 509: Καὶ πῶς βέδηλον ἄλσος 
ἂν ῥύοιτό με; Sophocles OEd. Col. 10 : Θάχησιν εἴ τινα 
βλέπεις 4 πρὸς βέδηλοις ἢ πρὸς ἄλσεσιν θεῶν. Dionys. 
Mal. Ant. Rom. 7, 8: 'Ex παντὸς ἱεροῦ καὶ βεδήλου 
τόπου. Euripides Heraclid. 405 : Ἤλεγξα xal βέδηλα 
xai χεχρυμμένα λόγια παλαιὰ τῇδε YT, σωτήρια. « Et vul- 
gata et arcana » interprete Gatakero, Philostrat. He- 
τοῖς. p. 266 ed. Boiss. ab Schzef. citatus : Ἐπειδὴ βε- 
δήλῳ τε xal ἀπορ (up φὴς αὐτὸν χρῆσθαι τούτῳ τῷ 
λόγῳ. Τὰ βέβηλα, Cibi, quibus vesci nefas, Athen. 2, 
p. 65, F, ab Schweigh. allatus. || De hominibus, i. q. 
ἀμύητος. Schol. Soph. ΟΕ ἃ. Col. 10 : Βέθηλος ἀνὴρ, 
ὃ μιαρός. Εὐριπίδης Πρωτεσιλάῳ, Οὐ γὰρ θέμις βέδηλον 
ἅπτεσθαι δόμων. ... Σοφοχλῆς ξὲ ἐν Συνδείπνῳ βέδηλον 
τὸν ἰδιώτην φησί, Quse repetiit Etymol. M. p. 194. An- 
tiphilus in Antholog. Palat. 9, 298 : "Ovza βέβηλον 
οὗ μοῦνον τελετῆς, ἀλλὰ χαὶ ἠελίου. Alia collegit Ruhn- 
kenius ad Tiinzum p. 60. Nicephorus Greg. p. 27, B: 
Βεβήλοις xai ἀθεμίτοις ποσὶν ἱερὸν πατεῖν ἔδαφος " idem 
p. 345, A :Βεδήλοις τοῦ δήμου ἀχοαῖς, Philo de hono- 
randis parentibus p. 422 ed. Mai. : Βεξήλοις χαὶ πράγ- 
βασι xat σώμασι χαθαρσίων εὐπορητέον εἰς τὴν ἀμείνω 
μεταδολήν. Βέθηλος καὶ ἀνίερος vel ἀνίερος xal βέδηλος 
sepe conjuncta, ut apud Philonem vol. 1, p. 543, 
46; 563, 10; 658, τὰ : βεδήλων xal ἀνοσίων ἐνθυμημά- 
των. Idem vol. 2, p. 165, 23 : Βεβήλοις xat ἀχαθάρτοις 
γωρίοις " vol. 2, p. 196, 32. Idem ibid. p. 235, 24 : 
Ἐπιθυμία βέδηλος xal ἀχάθαρτος x«i ἀνίερος οὖσα" et 
p. 245, 41 : Οὐ προσηκάμην ἀθύτων, ἀνιέρων, βεθήλων, 
ἀχαθάρτων ὧν ἥψηχας χρεῶν. Βέθηλος xai "M apud 
Cyrillum Alexandr. vol. 1, part. 1, p. 427, E : Τὰ ix 
τῆς βεθήλου x«i βδελυρᾷς ἁμαρτίας ἔτι φρονοῦντες τραύ- 
ματα. Βέδηλα pro εἴδωλα ex codice Vatic. restituendum 
Philoni vol. 1, p. 548, 43. ἃ. Dixponr.] 

Βεῤβηλότης, ἢ, Profanitas. Amphiloch. p. 75. Καὶ. 

Βεβηλοτροπία, ἡ, Profanitas. Const. Manass. Chron. 
. 62. Borssox.] 

Βεθηλόω, Profano, Contamino; μιαίνω, Hesych. 
et Suid. [Heliodorus 2, 25 : Μηδὲ (n xal τεμένη θεῶν 
"σεν 10, 36 : Ῥὸ ἐχείνου τέμενος βεδηλώσας. Ju- 
ian. 7, p. 228, C : Βεθηλουμένων ὁμοῦ τοῖς θεοῖς τῶν 
ἀνθρωπίνων. Waxxr. Basilius vol. 2, p. 15 : Οὐ δήπου 
δὲ ὁ iv τοῖς προθύροις βεβηλωθεὶς ἄξιός ἐστιν εἰσελθεῖν 
εἰς τὰ ἅγια, G. Drsoons 

[Βεδήλως, Profane. Chrys. Hom. 119, vol. 6, p.967: 
Οὐδὲ βεδήλως διαχεῖσθαι εἰς τὰς θείας φδὰς, οὐδὲ 
διχῶς ἀναχλᾷν xal περιβλέπεσθαι ὧδε χἀχεῖ. SEAOER. 

[Philo vol. 1, p. 523, 8: Ἐπειδὴ βεθήλως ὁρᾷ. Hasr.] 

ἰΒεθήλωσις, ἡ, Profanatio. xxx Levit. 21, 4; Judith. 
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vide Mang. ad Philon. vol. 1, p. 158. G. Dixponr.) 

| liri Coacte. Diod. S. 3, δ: Κατεσθίοντες 
βεδιασμένως ἀναπληροῦσι τὴν ἔνδειαν. Scorr. Orig. Pbi- 
loc. 27, p. 109. Sraczn. Act. S. Ασομ in. Anecd. 
meis vol. 5, p. 16, 3. Borssow.] 

(Violenter, Per vim. Epiphan. Panar. t. 1, p. 247, 
D : Οὕτως ψυχρῶς xai βεδιασμένως διασύροντες" p. 560, 
D : B. αὐτὴν xa ἀνοιχείως ἐκτιθεμένῳ, Violenta alie- 
naque ?nterpretatione; cfr. ib. p. 12, D et p. 571, D. 
Orig. Contra Cels. 5, 23: Eli δὲ χρὴ βεύ, ὀνομάσαι, 
vertitur : Si verba urgere oportet. Hass.) 

Βεθλαστάχω. Vid. ᾿Εχβεθλαστάχω.} 

εὐλασῶσθαι, Urgeri , Torqueri, VV. LL., sed nou 
sine mendo, (Est Βεδλαισῶσθαι.] 

[Βέδλειν" μέλλειν, Hesychius. Vid. B2X«».] 

Βέδλεσθαι. Vid. Μέμόῥλεται.] 

Erscienia Consulto, Poll. 6, 140. Demosth. 
p. 527 : Ἃ δ᾽ ἂν ix πολλοῦ, συνεχῶς, ἐπὶ πολλὰς ἡμέρας 
παρὰ τοὺς νόμους πράττων τις φωοᾶται, οὐ μόνον δήπον 
μὴ μετ᾽ ὀργῆς, ἀλλὰ χαὶ βεδουλευμένως ὁ τοιοῦτος ὑθρί- 
ζων ἐστὶν ἤδη φανερός. Ubi libri nonnulli βεδουλευμένος, 
SrAGER. 

[Βεθραδαφύη et Βεβρὰς scriptura vitiosa pro Bzy- 
δραδαφύη et Βεμθράς : que vide.] 

Bc opa. Vid. Ba6oato.] 

Βεθραμένη. Vid. 'Eu6pxu£va.] 

Βεῤραφύν. Vid. Βεμόράς.} 

Βέῤρηκες. Vid. Ba ες.} 
Βεθριθῶς. Vid. Βρίθω.} 
ἐδροξ, Hesychio ἀγαθὸς, χρηστὸς, καλός, 

Βεδρὸς, Hesychio est ψυχρὸς, τετυφωμένος : pro quo 
Βεμδρὸς, Eidem est τετυφωμένος, ἘΝ 

Βεδρύχη,, Βεθρυχία, Βεθρύχιος. Vid. Βέδρυξ] 

Βέδρυξ, υχος, 6, Bebryx. Stephan. Byz. : Βεῤρύχων 
ἔθνη δύο, τὸ μὲν πρὸς τῷ Πόντῳ £v τῇ ᾿Ασίᾳ, τὸ δὲ παρὰ 
τοῖς Ἴδηρσιν ἐν τῇ Εὐρώπη, Περὶ δὲ τῆς ἐν Ἀσίᾳ διάφοροι 
γεγόνασι δόξαι, ὅτι ἀπὸ Bíbouxoc, ἢ ἀπὸ Βεθρύχης, καὶ 
ἄλλοι ἄλλως. Τὸ ἐθνιχὸν Βεδρύχιος καὶ Βεθρυχία. Εὕρηται 
x«l Βέθρυσσα, ὡς Φοίνισσα ... Etymol. M. p. 194, 15: 
Bí6puxsc, παρὰ τὸ βρύχω, βρύξω, βρὺξ xat ἀναδιπλασιασμῷ 
Βέδρυξ. Syllabze secunde in. casibus obliquis anceps 
mensura est. Εὑρέθη γὰρ, inquit. Chaeroboscus apud 
Bekker. p. 1353, xai ἐχτεταμένον ἔχον τὸ v, οἷον (Apoll. 
Bhod. 2, 3) Βεθρύχων βασιλῆος ἀγήνορος, καὶ συνεσταλμέ- 
νον, οἷον (ibid. 98) Οὐδ᾽ ἄρα Βέδρυχες ἄνδρες ἀκήδυσαν 
βασιλέως, καὶ παρ᾽ Εὐφορίωνι, Ἀπόπρο δὲ BéGpuxa πύχτην, 
xx παρὰ Λυχόφρονι (516), Εἰ Βεδρύχων ῥίψειαν ἐχθα.- 
χτηρίαν. G. sw 

[δέφρυσσα. Vid. Βέδρυξ et Βλέμυς.] 

Βεδρώθω. Vid. Βρώσχω.] 

[bécor, cognom. ''yphonis, quod Plut. de Is. et 
Os. aliquoties p. 371, 376 commemorat. Hellanieus 
ap. Athen. 15, p. 680, nomen hoc effert Babyn. 
Significatur autem ea voce, si Plutarchum audimus, 
χάθεξις ἢ χώλυσις, obstaculum sive impedim., deten- 
tio, coercitio, et prohibitio, quod rebus recta via 
incedentibus, et ad finem suum tendentibus yis Ty. 
phonis obsistat. Interpret. hanc sub examen vocavi» 
meamque qualemcunque lectoribus obtuli in Panth. 
v. c. 2, $23, p. 102. Jastoxsxt. Voc. Egypt. p. 51.] 

[B£v sermone Phrygum denotat aquam , vel aerem, 
secundum alios. Clemens Alex. Strom. 5, p. 673 : 
B£u μὲν γὰρ τοὺς Φρύγας τὸ ὕξωρ φησὶ χαλεῖν" καθὸ xal 
Ὀρφεὺς [Fr. 19, 9] : Καὶ βέδυ Νυμφάων χαταλείθεται 
ἀγλαὸν ὕδωρ. Ἀλλὰ καὶ & θύτης Δίων ὁμοίως φαίνεται 
γράφων, Καὶ βέδυ λαθὼν κατὰ a ek χαταχέου, xal 
ἐπὶ τὴν ἱεροσχοπίην tgímou: ἔμπαλιν δὲ ὃ χωμιχὸς 
Φιλύδεος (corr. Φιλύλλιος) βέδυ τὸν ἀέρα βιόδωρον ὄντα 
διὰ τούτων γινώσκει" "EXxetv τὸ βέδυ σωτήριον προσεύ- 
χομαι" ὅπερ μέγιστόν ἐστιν ὑγιείας μέρος, τὸ τὸν T 
fxety καθαρὸν, οὐ τεθολωμένον. Συνομολόγος τῆς τοιᾶσδε 
δόξης καὶ ὁ Κυζικηνὸς Νεάνθης, γράφων τοὺς Μαχεξόνων 
ἱερεῖς ἐν ταῖς χατευγαῖς βέδυ χαταχαλεῖν ἵλεω αὐτοῖς τε 
xal τοῖς τέχνοις * ὅπερ ἑρμηνεύουσιν ἀέρα. Jantoxsx1.] 

[Βεδύνδια, Bedyndia, urbs Bisaltie. Diodor. Sic. 
19, 5o. G. Dixponr.] 

Bé. Vid. Βεελφεγώρ, 

wet vocatur Princeps dzemonum Matth. 12, 
245; Luc. 11, 15. Hebr. 5sa1 72 aal sebul, quod 

2; 
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vertitur Dominus domus ccelestis : cfr. Michaelis Sup- A calis circumflexze factum esse e fió : quod de βείωμεν 


plem. ad Lex. Hebr. p. 203. Ab aliis vero Dominus 
stercoris. Nonnulli rescripserunt cum Hieronymo 
Beets6o56, quod est Hebr. 2323 γα Baal sebub , a 
Reg. 1, 2, 3, 6, Idolum Ecronitarum : quod a rxx 
Βάαλ μυΐαν vocatur, Dominus muscarum. Danrzn.] 

Βεελσάμης, Κύριος οὐρανοῦ ap. Phernicios, nomen 
Solis. Sacchedhha. Hebr. yov 8 aal samajin. 
Danrrn. 

[Βεελφεγὼρ, idolum Moabitarum et Midianitarum. 
Num. 25, 3, 5; Hebr. ^5 5y Baal Peor. Zonaras : 
Βέελ᾽ ὁ Κρόνος. Φεγώρ᾽ τόπος ἐν ᾧ ἐτιμᾶτο. Etym. M. 
exp. : Βὴλ ἐν Φεγώρ. Danrgn.] 

Iba ἀστραπή τις. Ἰεζεχιὴλ, Hesych. Respicit 
Ezech. 1, 14, ubi xxx, vel Theodotio v. Hebr. ῬῚΔ 8α- 
sak : Fulgur, in versione servarunt, scribentes Βεζέχ. 
Danrrn.] 

(Bi) legitur τ Reg. 5, 11, in Cod. Alexandr. τῶν Ὁ 
pro Βαὶθ, quod habet Ed. Bos. Vide supra Βαίθ. 
Daurrn.] 

[Βέθηχον, οἴχος Θεοῦ, Hesych. Hebr. ὮΝ ΤᾺ BetA ei. 
Vide supra Βαιθήλ. Danryn.] 

Bíücov , τὸ, pro βέρεθρον, per sync., Etym. 

p. 191]: qui Cratetem et Euphorionem auctores citat. 
Meinekius ad Euphor. p. 172, βάθρον ex βάραθρον 
contractum comparat. 

Βείδιος, Suida 6 ἔνδοξος. Eust. (p. 1453, 11] apud 
Laconas refert βειδίους dici τοὺς ἄρχοντας. [Vide Bi- 
COL. 

Βειέλοπες Hesychio sunt ἱμάντες, οἷς ἀναδοῦσι Aaxc- 
δαιμόνιοι τοὺς νικηφύρους " Lora, quibus Spartani redi- 
miunt victores. Suide simpliciter sunt οὗ λῶροι, at 
Eustathio [p. 1453, τὸ sq.) ἱμάντες, qui et ipse La- 
conicum esse tradit. [Zonaras p. 382 : Βειέλοψ᾽ ὁ λῶ- 
gos x«l ἔθνος, G. Drxnosr. Chorroboscus in cod. Ba- 
rocc. 5o fol. 181: Βειέλοπες oi λεγόμενοι ἱμάντες (cod. 
οἱ μάνται)" τοῦτο ὁ Ὦρος (cod. τὸ ὄρος) διὰ τῆς εἰ δι- 
φθόγγου γράφει, διδὲ Δίδυμος διὰ τοῦ τ. d 

Βειχάδες, Hesychio teste, sunt Laconibus δέρματα 
θρεμμάτων νόσῳ Ümvóvcov: Morticinarum pecudum 
10}}6 5, 

Βείχας, Hesychio μαχράν. Malim. βειχὰς, ut sit pro 
xz. Ita sane paulo post βεχὰς scriptum. 

Βεικάσθων, Beroliio est χατ᾽ E π , Paulu- 
lum aut pedetentim progressus. [Βειχάθων Alberti. 
Biódatov Pierson. ad Marr. p. 147. G. Dixponr.] 

Βείχατι, Hesychio teste, Lacones dicunt pro εἴκοσι, 
Viginti. 

δειλὰ, Hesychius Laconibus esse dicit νωχελῇ, 
ἀχρεῖα. 

Βειλαρμόστας, Hesychius Tarentinis esse dicit βει- 
λάρχας : pro id scr. potius βελάρχας, ut sint Qui telis 
et armis publicis curandis praefecti. sunt. (Fallitur. 
Biüapuócsat et βειλάρχαι 1. q. ἰλαρμόσται et ἴλάρχαι. 
Vidit Kusterus. 

[Βειλάρχης. Vid. BeQaguéozac. 

[βερη Mid. B£a«.] vidas 

Bru. Vid. MXN 

Anio Vid. Bs(vo. 

εἶνω. Βείνειν, Hesych. ap. Solonem esse dicit τὸ 
βία μίγνυσθαι, Per vim coire cum aliqua : s. Per vim 
inire : putatur enim. deflexum esse παρὰ τὸ βαίνειν, 
quod et ipsum signif. Inire, ut docui supra. At τὸ 
χατὰ νόμον μίγνυσθαι, Legitime coire, Ita ut legibus 
Hai bigis est cum aliqua congredi, dicit ab eo vocari 
πύειν : pro quo ap. Hom. ὀπυίειν, non semel. Idem et 
Βεινητιᾶν affert, exp. πασχητιᾷᾶν x«l ὄρεξιν ἐπὶ συνου- 
σίαν ἔχειν, Prurire libidine, Coitum appetere. Sed 
notandum hzc ct scribi per τ solum, δὲ pro βείνειν 
uis ud potius dici fiwav. [Vide Bodo et Βινή- 
SIX). 

Βείομαι, Hesychio non solum ζήσομαι, cujus exem- 
plum hahes Il. X, (431], sed etiam πορεύσομαι : ut et 
act. βείωμεν non solum ζήσωμεν, verum etiam πορευ- 
θῶμεν : afferens tamen etiam βείωνται pro χαταπονῶν-- 
ται, Sed et βείω affert pro πορευθῶ : procul dubio ex 
1. Z , (114]: "Og ἂν ἐγὼ βείω ποτὶ "Duov: ibi enim si- 
gnif. πορευθῶ. Porro notandum est, quod ad hoc βείω 
attinet, habere poet. epenthesin τοῦ t, metri causa, 
pro βέω : hoc autem βέω, lon. διαιρέσει 5. διαλύσει vo- 


quoque et βείωνται intelligendum est. Αἵ βείομαι habet 
praterea poet. systolen τοῦ o, pro βείωμαι : ut στείο- 
μὲν, ϑείομεν, εἴομεν, et similia lidem poeta: usurpant 
pro στείωμεν, θείωμεν, εἴωμεν : haec. autem. pro στέω-- 

εν, θέωμεν, ἕωμεν : et haec ipsa. pro στῶμεν, θῶμεν, 
eytv , ab ἵστημι, τίθημι, ὕγμι, Sed εἰ βέομαι dicunt pro 

ὡμαι 5, βῶμαι, i. e. βήσω vel ζήσω : ut IH. 0, [194]: 
J'ü jx x«l οὔτι Διὸς βέομαι φρεσὶν, ἀλλὰ ἔχηλος, Καὶ 
χρατερός περ ἐὼν, μενέτω τριτάτη, ἐνὶ μοίργ,, Quamobrem 
etiam non est quod Jovis arbitrio regam gressus et 
vitam meam, s. Non est quod incedam ct vivam , ut 
Jupiter vult. Dicunt et βέη pro βῇ, lon. resolutione 
s. διαιρέσει: TI, [852]: Οὔ θην οὐδ᾽ αὐτὸς δηρὸν βέῃ, ἀλλά 
τοι ἤδη Ἄγχι παρέστγριεν θάνατος xal μοῖρα χραταιή. Tti- 
demque £2, [131] : Οὐ γάρ μοι δηρὸν βέη, ἀλλά τοι ἤδη 
Ἄγχι παρέστηκεν θάνατος, Non diu mihi incedas aut 
progrediaris, s. Non diu mihi in vite curriculo pro- 
grediaris, i. e. Non diu vivas : ut Schol. quoque exp. 
non solum ἀποθήση» sed etiam προδήσῃ χατὰ τὸ ζῆν, 
nig ( De origine hujus verbi ambigunt grammatici. 

chol. ad " ἀ 431 : Ἐὸ βείομαι ᾿Αρίσταρχος διὰ τοῦ 
ἰῶτα γράφει, vi πῶς βιώσομαι xal [rien cx Tels 
δὲ ἀντὶ «o πῶς ἀποδήσομαι, πῶς φροντισθήσομαι, ὡς 
τὸ « οὔτι βέομαι Διὸς » ἧτοι οὐ φροντίζω. Tum Porphyrii 
sententia : Τουτέστιν εἰς τί βιώσομαι" τὸ δὲ βείω παρὰ 
τὸ βαίνειν τὸν ζῶντα ἐπὶ τὴν γῆν. Accommodate ad. Ari. 
starchi sententiam βιόμεσθα tum illo in loco in libris 
pluribus scriptum tum in hymno Homerico in Apoll. 
528 : Πῶς xai νῦν βιόμεσθα; ubi Wolfius βεόμεσθα 
restituit. Sed verior videtur Porphyrii ratio, quam 
sequitur Eustathius p. 1090, 8; 1278, 15, siquidem 
βέω et βῶ, unde is βείω per ingre literz « de- 
ducit, conjuncta sunt eum. βαίνω. Similiter Etymol. 
M. p. 199, 198. Conf. Buttmanni Gr. vol. 3, p. 89. 
G. Dixponr.] 

Βειράχη, Hesychio ἢ ἁρπαχτιχὴ, Raptrix. 

Beíoat. Βείραχες, Hesychio ἱέρακες, Accipitres. 

Beloi£, Hesychio ἔλαφος, Cervus. (Alio loco Hesych. : 
Bépxwx: ἔλαφος ὑπὸ Λακώνων. Vid. Keen. ad Gregor. 

. 593. 
E Ba , Hesychio δασὺ, Hirtum , Villosum , vel Aspe- 
rum. [Conf. Bzppóv.] 

[Βειτυλέων πόλις. Vid. Οἴτυλος. 

Βείω. Vid. Βείομαι.] 

[he Vid. Bexés.] 

ἃς, Hesychio μαχρὰν, πλεονασμῷ τοῦ B pro &x&. 
Affert vero et Bexó; pro μαχρόθεν. 

Βεχχεσέληνος, δ, ἢ, inclusam antiquitatis signif. habet, 
sed et ἁπλότητος simul, Eust. [p. 300, 27] : adeo ut 
exp. videatur Decrepitus simul et delirus. Fit autem 
e σελήνη, et Béxxoc, quod Phrygum antiquissima lin- 
gua Panem signif, ex Herod. [2, 2) discimus. Sunt 
qui includi eod. nomine putent. et τοῦ προσέληνος si- 
gnif. V. Schol. Arist. N. [398] : Καὶ πῶς, ὦ μῶρε σὺ, 
xai Κρονίων ὄζων καὶ βεχκεσέληνε. Bud. ap. Plut. (Mo- 
ral. p. 881, ΑἹ : Βεχκεσελήνου λήρου ὄζει, vertit Olet 
obsoleta. Notandum est, unico etiam x scribi ap. 
Suid., idque in Ms. etiam Cod.; ut et non solum Βέχχος 
ibidem scribitur, sed Béxo; etiam ; diciturque id Phry- 
gum antiquissima lingua signif. ἄρτον, Panem : ut He- 
rod. quoque docet 2, [2], ap. quem Codd. nonnulli 
scriptum habent χεχὸς pro : sed. perperam 
fortassis x cum 8 commutato ob affinem figuram; 
nam μι, quo veteres librarii usi sunt interdum pro £, 
figura similitudine proxime accedit ad x. Itaque βε- 
χεσέληνος s. βεχχεσέληνος de antiquissimo dicitur, qui- 
que annis antecedit αὐτὸ τὸ βέχχος el αὐτὴν τὴν σελή- 
νὴν , ut οἵ προσέληνοι Ἀρχάδις. Et quoniam antiqui fe- 
runtur fuisse simplicissimi , imo etiam stulta quadam 
simplicitate prediti, fit ut plerumque accipiatur et 
pro Annoso et pro Stolido : exp. enim solet ἀρχαῖος 
et ἀνόητος : a nonnullis etiam σεληνόπληκτος et ἀπό- 
πληχτος. Sed ea exp. aliud etymon requirit. Apud He- 
sych. Βεχὸς est scriptum oxytones, quod non solum 
dicit Phrygibus signif. Panem, sed exp. etiam ἀνόητος, 
Demeus, Amens, Stolidus. 

[Βεκὸς vel Βεχχὸς, Panis. Videntur Phryges, sine 
terminatione Gr. dixisse Bix, quem in modum hec 
vox extat in Scholiis .ad Apoll. Rhod. 4, 262, ct 
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dubio caret. Non modo testantur Suidas in v. Bexxe- 
σἕχηνε, ubi scribitur Béxxoz et Béxxe, et Hesych. apud 
quem Βεχός ἄρτος, Φρύγες : sed in primis Herodotus 
2, 2, ubi antiquitas lingue Phrygia: pra /Esypt. osten- 
ditur. Usurpatam hanc vocem reperio ab Hipponacte 
apud Strabonem 8, p. λήο [Κυπρίων βέχος φαγοῦσι 
χἀμαθουσίων πυρὸν), e jin loco forsitan conjici queat, 
etiam Cypriis in usu fuisse, nisi simpliciter et gene- 
ratim pro pane usurpaverit, atque hunc significatum 
desumserit ex historia, quam Herodotus refert. Con- 
sule etiam Tzetzen Chil. ἡ, 8or. Jastowsx1. Alia non- 
nulla attulit Alberti ad Hesychii glossam. Apud He- 
rodotum libri fluctuant inter βεχὸς, Bexxóc, βέχχος. 
Genitivo βέκους utitur Aristides vol. 2, p. 3, 7, ubi 
in libris βαίχους scriptum. Τὸ βέκος Eustathius M feng 

. 39, 27. Epiroticum βοὺχ comparat Coraes ad Stra- 
bon. vol. 4, p. 133. G. Dion] 

Βέκυλος, Suidze προῤδατώδης - Ovinus. (Hoc Βαίΐχυλος 
scribendum , quod vide.] 

Βεχῶς. Vid. Βεχάς.] 

ὅλα, Laconibus ἥλιος xal αὐγὴ, Hesych. pleona- 
smo sc. τοῦ B et τροπῇ Dorica τοῦ ἡ εἰς α, pro ἕλη. 
[Hesychii glosse : Κιξλη" φέγγος, «i qox , 
πάχνη, ὀμίχλη" Ruhukenius ad Tim. p. 96, ab 
Schaf. indicatus, Βείλη restituebat.] 

Βελὰς, Hesychio εἴρων xal χαταγελαστὴς, lrrisor. 

[Βέλόινα, πόλις Λαχωνιχή. Παυσανίας ὀγδόῳ, Stepha- 
nus Byz. Corrupte apud Hesychium Βελαίνα- xou» 
Λαχωνιχή" ubi Meursius in Misc. Lac. 4, 4, Βελβίνα. 
(Sie paullo post apud. Hesychium p. 719, Βέμῥιχος 
in codice depravatum est in βεμαιχός.) Suidas : Βεμ- 
6(va* πόλις Λαχεδαιμονίας. Βελυδίνα Zonaras p. 383. Ap. 
Pausaniam 3, 21, 3; 8, 35, 3, Βελεμίνα dicitur, apud 
Ptolemeum p. 101r Βλέμμινα in libris vulgatis, BA£- 
μινα in codice Coisliniano , ad quam scripturam prope 
accedit gentile Βελμινᾶτις apud Polyb. 2, 54. Sed 
verissimum videtur Βέλβινα, sive, ut apud Plutar- 
chum in vita Cleomenis c. 4 scriptum est, BeX6tva, 
quo nomine etiam insula quedam maris /Egwi ap- 
pellata fuit, de qua Strabo ὃ, p. 375; 9, p. 398, et 
Scylax p. 20. De gentili utriusque loci Stephanus, τὸ 
ἐθνιχὸν, inquit, Βελβινίτης, ὡς Αἰγινήτης, et sic scri- 
ptum apud Herodotum 8, 125. Sed codex Vratisla- 
viensis Stephani τὸ θηλυχὸν Βαλθινίτης, Berkelius au- 
tem βελδινήτης vel Βελξινάτης collata alia. Stephani 
Byz. glossa, BOwa, πόλις Περσιχή (2) Τὸ ἐθνιχὸν 
Βιλβινάτης, ὡς Αἰγινάτης. Belbina Plinius H. N. 4, 
19. ^ger Belbinates Livius 38, 34, 8. In. fragmento 
"Teletis apud. Stobeum Floril. 40, 8, p. 84 Gaisf., 
ubi libri inter Βελβινοείτης et Βελβινθείτης fluctuant, 
Valckenarius ad Herodot. 8, 125, praeeunte Meursio 
Βελθινήτης restituit. G. Dixponr.] 

Eris Vid. B£err.] 

Βέλγιος" ποταμὸς ἐν Acó5n, Hesychius, ubi litera- 
rum ordo Βέργιος postulat.] 

Βελέθατος, Babyloniis ὃ τοῦ πυρὸς ἀστὴρ, teste He- 
sychio. Mag Atkíoas.] 

Βελεδέχη, Hesychio βελόνη, Acus. 

[Βελέη, $. Hesychius vol 2, p. 1379: T5; $i 
ἴσχετο" ἐν τῇ βύρσῃ ἐπεσχέθη, ὅ ἐστιν, ἐν τῷ ὅπλῳ, 
ἢ ἐν τῇ βελέηῃ. Αποι. Βελέη Heynius δὰ lliad. vol. 5, 
p. 350, in βοείη mutabat. "Tzetzes Posthom. 98 : Aov- 
gazén τε πυχνώσει xal βελέῃ γε χαλάζῃ ὦσαν. Ita codices 
pro vulgato βελέησι χαλάζῃ. G. Disoonr. 

{Βελεηφόρος, 5, ἢ, Sagittam gerens. Épigr. Antho- 
log. Palat. 14, 111. Boissox.] 

[Βελειώδυνος, Theognost. can. 562 in cod. Barocc, 
50. Cas.) 

Βέλεχος, Suide ὄσπριον ἐοιχὸς τοῖς λαθύροις, Le- 

men simile cicercule : pro quo Hesych. habet 

xuc. Est enim ei Βέλλεχυς, ὄτπριόν τι ἐμφερὲς λα- 
θύρῳ,, μέγεθος ἐρεδίνθου ἔχον. [Etymol. M. p. 194, 31: 
ov' ὄσπρια. « Καὶ τῶν βελέχχων (corr. BeAéxcov). » 
᾿Αριστοφάνης (fr. 595). Vid. ΤΠέλεχυς et Πελεκχῖνος, G. D.] 
Βελεμνίτης. Vid. Βελενίτης. 
ἔλεμνον, τὸ, i. q. βέλος, "Telum. Hesych. Suid. Il. O, 
484] : “Ἕχτωρ δ᾽ ὡς εἶδεν Τεύχρου βλαφθέντα βέλεμνα. 
Apud Homerum nonnisi βέλεμνα legitur. /Éschylus 
A:am. 1496, 1520 : Δολίῳ μόρῳ δαμεὶς ἐχ χερὸς ἀμφι- 


, 
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ἐλέμνῳ, Euripid. Andr. 1138 : Φρουρουμένου 
fé nn xu De Saodine Orph. Lith. s Wa- 
Κεῖ. citatus : Ἀτηρήν τε χάλαζαν, ἀπειοεσίοισε βελέμνοις 
ἀγρῷ τραῦμα φέρουσαν ἀμήχανον ἐξαχέσασθαι. G. Dixp.] 

ἐμνοτοξοφόρος, 6, 4, Telum et sagittam gerens. 
Const. Manass. Chron. p. 12. Borssox.] 

[Βελενίχη, Belenice, Brontei filia, mater Erichtho- 
nii e Vulcano. Eudocia Viol. p. 159. Βελονίχη apud 
"Tzetz. ad Lycophr. 11. ἃ, Dixponr.] 

[Βελένιον, τὸ δηλητηριῶδες τὸ γενόμενον ἐν τῇ Περ- 
σίδι, μεταφυτευόμενον ἐν τῇ Αἰγύπτῳ 3j ἐν τῇ Παλαι- 
στίνη, γίνεται βρώσιμον. Aristot. Plant. 1, (p. 821, 32 
ed. Bekker.] : Ἀπὸ τῶν βελῶν, credo, dictum, sicut 
τοξιχὸν παρὰ τὰ τόξα, quia succo ejus tela tingebant 
barbari. Galenus de Theriaca ad Pisonem "EXéviov ait 
a Grecis dictam Plantam, cujus succo Dace Dal- 
mateque sagittas suas efliciunt lethales. Scalig. Li- 
men Gal. vocat βελένιον recte, aitque Gallos 60 sa- 
gittas imbuere. Gallica vox est , nam Belenium sagitta 
dicta ab Apolline, quem Galli patria lingua Belenum 
vocabant. Ausonius, Tertull., Herodian., vet. Inscr., 
Scaliger ad. Gurland. Garaxxs. Vide Le Moyne Va- 
ria Sacra p. 622. Κατ ἢ 

Βελενίτης [Βελεμνίτης}, δ, Lapis, qui sagitte effi- 
giem representat, ex ampla radice desinens in te- 
nuissimam aciem : in cujus intimo corpore aurca 
quzdam armatura interdum est, m aliis autem terra 
aut arena, aut alius ctiam lapis; qua» omnia in acu- 
tum eque ac βελενίτης ipse, turbinata sunt : de quo 
Gorr. 

Βέλεννος, 6, Piscis χωδιῷ τὴν ἰδέαν παραπλήσιος, 
Athen. 7, [p. 388, A], ubi ejus mentionem fieri n 
Sophrone docet allato. testimonio. Forsan παρὰ τὴν 
λέν denominatur, pleonasmo τοῦ s. [Βέλεννος vi- 
tiosa apographorum codicis Veneti lectio est, qui 
veram ipse scripturam przbet Βλέννος. ἃ. Dixponr.] 

[BÓsvo;, δ, Apollinis nomen apud Aquilejenses. 
Herodianus 8, 3, p. 156, 33 ed. Bekker. : Βέλιν δὲ 
χαλοῦσι τοῦτον (τὸν ἐπιχώριον θεὸν), σέδουσί τε ὑπερ- 
φνῶς, Ἀπόλλωνα εἶναι θέλοντες. Codex Venetus fev : 
ergo Βέλενον corrigendum, quod confirmant scripto- 
res Romani ab interpretibus indicati, in his Auso- 
nius Professor. 4, 9 : Beleni sacratum. ducis e templo 
genus ; et 10, 19: Qui Beleni cedituus, G. Disnonr.] 

Βελεσσιχαρὴς, 6, f, Jaculis gaudens, Jaculator. 
Apollinis epith. [Antholog. Palat. 9, 525, 3.] 

{έλεσυς, Belesys, Babylonius. Diodor. Sic. 2, 24, 
ubi vid. Wesseling. Βέλεσις libri deteriores apud Xe- 
noph. Exp. Cyri 1, 4, 10; 7, 8, 25. αν Dixponr.] 

Βελέτης. Etymol. M. p. 556, 2 : Ἀπὸ τοῦ βάλλω βε- 
λέτης xal ἐχατηδελέτης : ex quo non tuto colligas βελέ- 
τῆς usquam exstitisse. G. Dixnonr.] 

[Βελεών. Herodianus Pune p. 4: Box, βελεὼν 


τὸ αὐτό. Ubi alter codex fov. Boissonadius βέλε-- 
uvov. G. Dixposr.] 

{Βεληδόνιοι, ἔθνος παρ᾽ Ὠχεανῷ, Παρθένιος ἐν Δήλω, 
Οὐδ᾽ ἀπὸ τηλίτων ἄχρα Βεληδονίων, Stephan. Byz. In 
Parthenii versu Schneiderus in lexico s. v. Ἑ ἡλιστα 
corrigebat οὐδ᾽ ἀπὸ τηλίστων. Codex. Voss. οὐδ᾽ ἀτιλέ- 
των. Érgo οὐδ᾽ αὖ potius scribendum. G. Dixponr.) 

[BÓmuz. Hesychius : Βέλυμα" κώλυμα, φράγμα ἐν 
ποταμῷ. Λάχωνες. Ubi Kusterus: « Ex serie literarum 
scribendum est βήλημα : sed quod ad etymologis ra- 
tionem adtinet , rectius est βέλημα vel βείλημα. Vide- 
tur enim. vox hzc deducenda esse ab. εἴλλειν vel Ὦ- 
λεῖν, quod significat constringere , coercere , impedire. 
Infra E0J3;* een, κωλύγ. Hinc ergo est εἴλημα εἴ 
preposito 8 βείλημα : ut supra habuimus βασχαρίζειν 
pro ἀσχαρίζειν, βεχὰς pro xke, aliaque hujus ge- 
neris. » 

[Βελίαλ. Theodotio ipsam v. Hebr. hy*53 Zelijaal : 
Vilissimus, Nequam, conservavit Jud. 19, 22 ;Schleus- 
ner. N. "Thes. Philol. Crit. p. 559. Danrren.] 

pini δράκων, Hesych. Positum videtur pro βε- 
λιὰλ, quo Satang nomine scriptt. N. 'T. utuntur. Zo- 
naras : ἘΝ "E6paíov ὠνῇ τὸν ἀποστάτην OnAoi* 6 Ἀπό- 
στολος [a Cor. 6, 15} Τίς δὲ συμφώνησις Χριστῷ πρὸς Βε- 
Xiao; θλαιρᾷα, Vide Suicerum p. 6η8.} 

ελιάς. Etymolog. M. p. 101, 48 : Πάντα τὰ εἰς ας 
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ἀπὸ τῶν εἷς ὃς ἀπὸ εὐθείας ἢ ἀπὸ γενιχῆς βαρύνεται, βέλος A 


, 


βελιὰς, δράχων, vani δραχοντιάς. Etymol. Gud. 
p.107, 47: BiMa* ἤγουν σαΐττα πολέμου ἢ σιδήρου. 
S. Dixponr.] 

[Βελίδρια pro χερύδρια praebet codex apud Moschum 
[d. r, 13. G. Dixponr.] 

[Bru , 3, ὃν, Ad tela pertinens. Athenzus de 
machinis p. 3 : Ἔν μὲν τοῖς βελιχοῖς τοσοῦτον τοῖς πρότε- 
gov ὑπερήγαγεν. ἃ. Disponr.] 

[Boy , τὸ, Polium. Diosc. Notha 3, 124. Borssox.] 

|BZs. Vox nihili : vide Βέλενος. 

[Βελιστίχη. Vid. Βιλιστέχη.} 

[Βελιτανᾶς, Belitanas. Βελιτανᾷ τάφος, Ctesias apud 
Photium Bibl. p. 39, a. G. Duel 

{Βελιτάρας, Belitaras, Persa. Plutarch. V. Artox. 
c. 19. G. Drxponr.] 

[Βελίτης, ov, δ, χάλαμος, Arundo sagittaria. Geo- 
pon. 2, 6, 23, ubi vulgo βαλίτας legitur, correctum 
ab Salmasio Exerc. Plin. p. 916. Karr.] 

βελίττας, 6, Belittas, Scytha. Lucian. Tox. c. 43, 
vol. 2, p. 55o. G. Dixponr.] 

Βῶλαι, Hesychio ΠΝ θαλάσσιαι, Ácus marine. 

βελλάσεται, Hesychio ἡλιωθήσεται : geminato forsan 
metri causa À pro βελάσεται, ἃ βέλα. 

[Βῶλεκυς. Vid. Βέλεχος.) 

βέλλερα, si Etym. [p. 194, 51) credimus, dicuntur 
τὰ xax& [Vide "EXAega. HrwsrERB.]: unde BeXupo- 

jvcn», mutato. priore Hipponi nomine, dictum ait 
ὡς προνοούμενον παύειν τὰ xaxá. Sed multo verisimi- 
lius est quod addit, eum. denominatum ita fuisse ab 
occiso a se Bellero quodam Corinthio. Fingitur idem 
prodigiosam quandam χίμαιραν occidisse : quem sunt 
qui fuisse dicant Chimarrum quendam piratam in 
Lycia. Vide Plut. De virt. mul. 

[Βέλλερος. Vid. Ιδελλεροφόντης.) 

Βελλεροφόντης, ov, ὃ, sive βΒελλεροφῶν, ὥντος, Bel- 
lerophontes, Glauci filius, Homer. Il. Z, 155, de 
quo veterum testimonia collegit Heynius ad Apollo- 
dor. vol. 2, p. 113—115. Eustathius p. 632, 6 : Ὅτι 
δὲ ὃ Βελλεροφόντης xal δελλεροφῶν τετρασυλλάῤως λέγε- 
ται, ποιητὴς ἕτερος δηλοῖ ... ἰστέον δὲ ὅτι xal ᾿Ελλεροφόν- 
τὴν τοῦτον ἱστόρησάν τινες χαλεῖσθαι .... ἐν δὲ δητοριχῷ 
λεξιχῷ εὕρηται xal Βέλλερος λεγόμενος. Βελλεροφόντης 
longe quam altera usitatior nominis forma fuit, qua 
Euripides quoque fabulam suam inscripsit et Ari- 
stophanes utitur Acharn. 427, 428, et plurali nu- 
mero Βελλεροφόντας Ran. 1051. Βελλεροφόντης τὰ γράμ- 
uazx proverbium, de quo. Zenobius 2, 87. Βελλε 
φῶν 'lheocritus 15, 92, Βελοροφῶν scriptum apud 
Herodian. Περὶ μονήρους λέξεως p. 9, 29. G. Dixnonr.] 

{Βελλῆς, Belles. Charta Borgiana 7, 26. Srunz.] 

βόλιαι, Hesychio. εὐχίνητοι. Βέλλιον autem ldem 
Cretensibus esse dicit dxvy£c* Infortunatum. 

Βῶλιρ, Hesychio teste, Laconibus est τρυφαλιά 
{τρυφάλεια]. : 

Βελλοχύνης, Laconibus erat τριόρχης» teste Hesychio. 
[Βελλοχύνης Stephanus ex Lexico Hob. Constantini 
transcripsit : nam apud Hesychium legitur Βελλούνης. 
ὙΤριόρχης autem libidinosum significat, G. Drxp.) 

[Βελλω, i. ᾳ. βάλλω, propter etymologicas rationes 
fingunt grammatici , ut Etymolog. M. p. 195, 9; 613, 
3. G. Dixronr.] 

Βέλειν, Hesychius pro μέλλειν dici testatur. (Conf. 
Βέδλειν. 

[βῶλων, 6, Bello, nom. Spartani in Inscr. Boeckh. 
vol. z, p. 665. G. bison] 

Βελόαχον, quasi "'elorum remedium, a quibusdam 
dicitur ὁ δίκταμνος, ut habetur ap. Diosc. (3, 34, ubi 
βελουάχος legitur], quod. tradat vulneratis capris me- 
deri, a pastu ejus statim decidentibus telis. Gorr. 
[Cfr. Βελοτόχος.} 

[Βελοδυθοθαμδοσεισμοφόνοι, Pseudo-Chrysost. ab Sea- 
gero indicatus vol. 11, p. 825, A. Vocabulum ex βέλος, 
βυθὸς, θάμθος, σεισμὸς, φόνος monstrose ut alia in 
illa declamatione compositum interpres latinus red- 
didit tonitruo et fulgure tacti.) 

Βελοθήχη, ἡ, lheca ad reponendum jacula, Pba- 
retra , Hesych. (Hesychius s. v. φαρέτρα, Schol. minor 
Homeri Il. A, 45, ab Scotto, Libanius vol. 4, p. 1070, 
ab Schefero citatus.] 
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[Chrys. t. 4, p. 620, B: Παιόμενος, οὐ παίων, 
ἐχένωσεν αὐτοῦ τὴν βελοθήχην ἅπασαν, "Totam illius 
pharetram exinanivit. Hasr.] 

Βελομαντία, ἡ, s. ῥαδδομαντία, Genus vaticinatio- 
nis, quum mittuntur sagntte in pharetram, et com- 
miscentur inscripte s. signate nominibus singulo- 
rum , ut videatur, cujus sagitta exeat, et quz. prius 
civitas debeat oppugnari. VV. LL. ex Hieron. in 
Ezech. a1. 

Βελόνη, ἢ, Acus. Eupolis ap. J. Poll. (10, 126] : Ἐγὼ 
δὲ στίξω σε βελόναισι τρισί. || Est etiam nom. Piscis, 
qui ab Aristot, Speusippo, et Dorione, ut refert 
Athen. [7, p. 319, C] alio nomine ῥαφὶς dicitur, ab 
aliis ἀδλεννής : a Plin. autem Acus, Aculeati, plur. 
et Belone etiam Gr. nom. servato. Gaza vero et ipse 
AÀcum vocat, necnon Aciculam, ut habent VV. LL. 
ewinpurgr 130 : Εὐμήχης βελόνη. Phrynichus p. 90 : 

ὄνη xal βελονοπώλης ἀρχαῖα ἡ δὲ ῥαφὶς τί ἐστιν οὐχ 
ἄν τις γνοίη. Ubi Lobeckius : « Βελόνη praeter Eupolin 
atque Aristophanem usurparunt JEschines C. Ctesiph. 
p. 556: Aristot. De anim. 2, 88, 33, t. ἃ; Philemon 
fr. 3, p. 195; Ammian. Ep. 17, 96.» Βελόναις διχπεί- 
p τὴν γλῶσσαν, Toup. Emend. vol. 2, p. 356, ab 
Schaef. citatus. "Tv χλάδων βελόναι ex Niceta πη. 5, 
6 , affert Schneiderus. G. Disponr.] 

βελόνιον, τὸ, Acicula. Eustath. Opusc. p. 305, 60: 
Βελονίων ἐπιμελῶς εἶχον, ὡσεὶ xal μεγάλων τινῶν. Ἔτι. 

Βελονὶς, (2x, $, Acicula. [Pollux 10, 136, ubi ex 
Hermippo comico affertur, et 7, 42, Piscis, de quo 
v. in Βελόνη. Oppian. Hal. 1, 172 : Σφύραιναι δολιχαὶ, 
pm δ᾽ ἐπὶ τῇσιν domu. Schol. ῥαφίδες) βελονίδες. 
|| δελονὶς inter synonyma scandicis in var. lect. ad 
Dioscor. 2, 168. G. Dixponr.] 

Βελονοειδὴς, 6, $, Acus formam habens. Sic dici- 
tur Processus unius ossis λιθοειδοῦς,, ab interiori ejus 
parte exoriens, solidus, oblongus, et subtilis instar 
styli, graphii, vel acus, quem proinde veteres appci- 
larunt czvAot:97, γραφοειδῆ,, et βελονοειδῇ : et quidam a 
gm i calcaris. similitudine πλῆκτρον, ut tradit 

;orr. [Βελονοειδὴς ἔχφυσις Galenus Περὶ μυῶν ἀνατομῆς 
p. 29, 3o, 31, 32 ed. Dietz. ὦ. Dixponr.] 

Βελονοθήχη,, Gl. Aciarium.) 

ελονοποιχίλτης, 6, Qui acu vestes variegat et ζω- 
γραφεῖ, ut. Hesych. exp. Qui acu vestes pingit, ut 
Lat. etiam loquuntur. Phrygionem vero uno verbo 
iidem nominant. 

(Cfr. Salmas. ad Hist. Aug. p. 510, C, Εν ubi ac- 
centus in extrema. llasr.] 

Βελονοπώλης, $, Qui acus vendit. Est etiam Nom. 
propr. ap. Aristoph. II. (175; Pollux 7, 197, ubi et 
βελονόπωλις, dog, ἡ. Vide βελόνη et Βελόπωλις.] 

[βελοποιέω,, 'l'ela facio. Eustathius Opusc. p. 165, 
84 : Ὥς τὸ ἅγιον πνεῦμα χορηγήσει, ὃ βελοποιεὶ χατὰ τῶν 
τοιούτων χαχῶν. ἃ, Dixnonr. 

Βελοποιητιχός. Vid. Βελοποιιχός.ἢ 

βελοποιία, $, 'TVelorum fabricatio. Pollux 7, 156. 
Hero in Mathem. vet. p. 121 : Τὴν χαλουμένην βελο- 
moiav* p. 122 : Ὅταν ἐν τῷ περὶ τὴν βελοποιΐχν μέρει 
χαταγίνωνται. (ἃ. Dixponr.] 

[βελοποιιχὸς, ἡ, óv. Ἢ βελοποιιχὴ, Ars tela fabri- 
caudi. Hero p. 122 ed. Paris : Ὅρος δὲ τῆς βελοποιι- 
χῆς ἐστι τὸ μαχρὰν ἀποστέλλειν τὸ βέλος ἐπὶ τὸν δειχθέντα 
σχοπὸν, εὔτονον τὴν πληγὴν ἔχον. ipse Heronis liber 
inscribitur Βελοποιιχὰ, sive Βελοποιητιχὰ, ut apud Eu- 
tocium legitur in comment. ad Archimed. De sphera 
et cylindro 2, et in codicibus ab Fabricio memoratis 
vol. 4, p. 226, 227. In eadem Mathematicorum col- 
lectione Excerpta ex Philonis BzXorouxoi; leguntur, 
qui βελοποιιχὰ cadem esse monet, quz ab aliis ópya- 
vozouxk dicantur, p. 49. G. Dixponr.] 

Βελοποιὸς, 6, "l'elorum fabricator. Camer. [Pollux 
7, 156. Legitur apud Philonem in Mathemat. vet. 
p. 58 extr. ἃ. Dixponr.] 

{δελόπωλις, δος, $, lectio vitiosa apud Pollucem 
7, 200 : Τὰς δέ γε βελοπώλιδας εἴρηκεν Ἕρμιππος ἐν 
Μοίραις. Codex Falckeuburg. : Tc δέ γε βελόνας βελονί-- 
δας εἴρηχεν ... Restituendum igitur βελονοπώλιδας, quod 
paullo aute. 5, 197 memorat Pollux, qui βελονίδας 
cx eadem Hermippi fabula affert 10, 136. G. Disponr.] 

Bw, τὸ, Telum, Jaculum, Sagitta, Hasta. mis- 


E ! 
217 βελος 
silis : Πᾶν τὸ πόῤ 
53. Conf. Theoph. vol. 2, p. 920 ed. Reitz. G. Dix».] 
exp. licet alibi [p. 452, 38] scribat βῶλος proprie esse 
τὸ τοῦ ὀϊστοῦ σιδήριον indeque ipsum totum βέλος 
nominari , ut et αἰχμὴ, quum pars δόρατος sit proprie, 
per synecd. pro δόρυ accipitur. Od. Y, [305] : Οὐχ 
ἔδαλες τὸν ξεῖνον - ἀλεύατο γὰρ βέλος αὐτός. 1M. P, [373]: 
Μεταπαυόμενοι δὲ μάχοντο Αλλήλων ἀλεείνοντες βέλεα 
στονόεντα, Πολλὸν ἀφεσταότες" Δ, [408] : Ὁ δ᾽ οὐχ ἅλιον 
βέλος ἧχεν. Ubi Eust. aunotat βέλος pro Hip accipi , 
utpote μήχοθεν ἀφεθέν. Ante enim de eod. dixerat, 
ἀχόντισε ξουρὶ φαεινῷ, [lliad. I1, 814. Codex Vrat. 
βῶλος pro δόρυ przbet nou ex glossemate, ut Heynio 
videbatur, sed librarii culpa, qui ad v. 812 aberra- 
vit. G. Dixp.] Athen. (5, p. 208, C] : Ἐφ᾽ οὗ λιθοβόλος 
ἐφειστήχει τριτάλαντον λίθον ἀπ᾿ αὐτοῦ ἀφεὶς xai δωδεχά- 
πηλν βέλος, Saxa tritalentaria telaque. missilia. duo- 
deviginti pedum facile ejaculans, Bud. De asse. 'Ev- 
τὸς βελῶν εἶναι dicitur, qui intra. teli jactum est, ut 
idem Bud. Comm. exp. Contra vero ὁ p. Luciau. (Q. 
Hist. C. c. 4] : Καὶ ὅπως ἀσφαλῶς μεθέξω τοῦ πολέμου 
αὐτὸς ἔξω βέλους ἑστώς. [Idem Dial. Deor. 19, ἃ, et 
alibi. Diodor. Sie. 20, 6 : "Evz; βέλους. Boisson. ad 
Philostr. p. 607. Scuxr.] || Quum vero peculiariter 
Dco tribuitur, Fulmen est : ut Herodot. (4, 79]: 
Βέλος ἐνέσχηψε θεὸς, Deus fulmen ejaculatus est. At 
Soph. 'l'rach. [1087] addidit et χεραυνοῦ, dicens, "Ev- 
σεισον, ὦ "vat, ἐγχατάσχηψον βέλος, Πάτερ χεραυνοῦ. 
[Valcken. ad Hippolyt. p. 225. Euripid. Suppl. 860 : 
ρᾶς τὸ δῖον οὗ βῶλος διέπτατο. δον αν. || Eund. vero 
Soph. (Aj. 658], Gladium, quo interiit. Ajax, ἔγχος 
ἔχθιστον βελῶν audacter dixisse, auctor est Eust. 
[p. 644, 46. Euripides Electr. 1159 : Ὀξυθήκτῳ βέλει. 
Aristoph. tamen Schol. A. [345] : Ἀλλὰ μά uot πρόφα- 
σιν" ἀλλὰ κατάθου τὸ βέλος, pro Eize etiam poni scribit. 
| Be Eustathio est etiam Ipse ictus. ct dolor ex 
ictu illatus; ut Il. £, [430] : Ka28£ οἱ ὄσσε Νὺξ ἐχάλυψε 
μέλαινα, βέλος δ᾽ ἔτι θυμὸν ἐδάμνα. (Heyn. ad Homer. 
vol. 5, p. 503; 6, p. 198, 608, 630. Scusr.]. ld ip- 
sum etiam tradit Schol. Eur. βέλος dici scribens xal 
τὸ πεμπόμενον, x«l τὸ τραῦμα ἀπὸ τῆς βολῆς τοῦ [MAouc. 
Vid. Triller. ad 'Thom. M. p. 151. Scn«f. :Eschylus 
(antris apud. Suidam [οἱ Photium] in. Ὀχτώπουν, 
Κέντημα γλώσσης σχορπίου βέλος λέγω. Hrwsrkna.] || Bé- 
Ao; ὀξὺ, Hom. metaph. dixit etiam Extremum dolo- 
rem parturientis, ll. 4, [169]: Ὡς δ᾽ ὅταν ὠδίνουσαν 
iy wi ὀξὺ γυναῖχα Δριμὺ, τό, τε προϊεῖσι μογοστόχοι 
εἴλείθυιαι: (Theocrit. 27, 28 : Ὠξδίνειν τρομέω χαλεπὸν 
βῶλος Εἰλειθυίας, Oppian. Hal. 1, 591 : Σχορπίος αὖ τε- 
τόρεσσι φέρει βέλος ὠδίνεσσι. Waxkxr.] Βελῶν vero dif- 
ferentiam qui scire desiderat, consulat P. /Egin. 6,88. 
(B£oc grammatici recte monent omne missile dici. 
Hero in. Mathem. vet. p. 122 : Βέλος χαλεῖται πᾶν τὸ 
ἐξαποστελλόμενον ὑπὸ τῶν ὀργάνων, ἢ ὑπὸ ἄλλης τινὸς δυ- 
νάμεως, οἷον τόξου, σφενδόνης ἣ ἄλλου τινός, De saxo 
Homerus Od. I, 495 : Ὃς καὶ νῦν πόντονδε βαλὼν βέλος 
ἤγαγε νῆα αὖτις ἐς ἔπειρον. Quintus Smyru. 10, 161, 
ab Wakef. indicatus : kai ῥά οἱ ἐχ βελέων ὁλοὸς περὶ 
τύμδος ἐτύχθη. De scamno Homerus Od. P, 464 : 
Οὐδ᾽ dox μιν σφῆλεν βέλος ᾿Ἀντινόοιο. De matula JEschy- 
lus apud Athen. s, p. 17, Ὁ : Ὅδ᾽ ἐστὶν ὅς ποτ᾽ ἀμφ᾽ 
ἐμοὶ βέλος γελωτοποιὸν, τὴν χάχοσμον οὐράνην, Í εν 
De fulmine poeta supra indicati et alii mulu. de y- 
lus Prometh. 358 : Ζηνὸς ἄγρυπνον βέλος, χαταιβάτης 
χεραυνὸς ἐχπνέων φλόγα. Pindarus Nem. 10, 15 : Ke- 
ραυνωθεῖσα Διὸς βέλεσιν. De ji ege Sophocles 
Antig. 358 : Aócoufox φεύγειν βέλη.  |[De amore. 
&sehylus Prom. 649 : ΖΔεὺς γὰρ ἱμέρου βέλει πρὸς σοῦ 
πίθαλπται. Agam. 742 : Μαλθεκίν ὀμμάτων βέλος. Ari- 
stenetus 1, 16 : Οὐδεὶς ἕτερος ἐπίσταται τῆς ἐμῆς χαρ- 
δίας τὸ βῶλος, cordis mei vulnus, ubi Bastius Hclio- 
dor. 8, p. 318, comparat : Ὦ φιλτάτη, τὸ uiv βέλος 
τοὐμὸν ἔγνωχας. De α ἰρενίσονν α Kschylus. Agam. 
240: Ἐῤαλλ' ἕκαστον θυτήρων ἀπ᾽ Oguxsos βέλει φιλοίκτῳ, 
De dolore Pindarus Nem. 1, 71 : 'Ex δ᾽ áp ἄτλα- 
τὸν βέλος πλᾶξε γυναῖχας, ubi alii libri ex interpreta- 
tione δέος. || De sermonibus Plato Philebo p. 23, B: 
Βέλη ἔχειν ἕτερα τῶν ἔμπροσθεν λόγων. Vide Wytteu- 
bach. ad Plutarch. de S. N. V. p. 5. || Βέλος pro βελόνη 
dixit /Elianus V, H. 9, 13: El δὲ ἀφίκετο τὸ βέλος. Ubi 
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precedit διὰ τῆς σαρχὸς διεῖρπεν ἡ βελόνη. ||| Genitivi 
pluralis tum contracta tum soluta forma Attici videntur 
usi esse, si quid Suidze auctoritati tribuendum est, 
qui βελέων e Xenophonte affert in ᾿Ανθέων. Sed βελῶν 
consentientibus libris legitur Cyri Inst. 3, 3, 61, 69. 
Aristophanis autem versus Vesp. 615 : Σχευὴν βελέων 
ἀλεωρὴν, quo Konius utitur ad Gregor. p. 380, alie- 
nus ab hac quzstione est, quum verba 1illa ad epicee 
dictionis imitationem composita sint. || βέλος et μέλος 
confusa apud Eurip. Bacch. 25, Pin locum Schaf. 
indicavit , Pindar. Olymp. 9, 13; Gregor. Naz. vol. 1, 
p. 697, B. Cum τέλος Heyn. ad Homer. vol. 6, p. 199. 
G. Dixnonr.] 

(Baos:ácía, $, Armamentarium. Pseudo-Chrys. 
Serm. 60, p. 420 : Οἶδα λοιπὸν τὴν πλάνην τοῦ ἐχθροῦ, 
οἷδα αὐτοῦ τὰ σχελίσματα, οἶδα τὴν τῆς γαστριμαργίας 
αὐτοῦ βελοστασίαν. ϑελόξκα, Aliud exemplum ex Athe- 
nei libro De machinis p. 6, vide s. v. ᾿Ἐπιστύλιον. 
G. Dixponr.] 

Βελόσταᾶσις, tox, 5, dicitur, ut ἱππόστασις, Dud. 
Legitur Ezech. 4, (a, ubi exp. Aries] et 1 Macc. (5, 
20] : Βελοστάσεις xat μηχανὰς, ubi exp. Balista. (Diod. 
Sic. 20, 85 : Βελοστάσεις οἰκείας τοῖς ἐπιτίθεσθαι μέλλουσι 
χαταπέλταις, Ubi vid. Wesseling. Polyb. 9, 34 : Τρεῖς 
ἦσαν βελοστάσεις λιθοδόλοις, « Loci, ubi stant tormenta. » 
Ern. Scap. Ox.] 

[Eodem sensu, Tormentorum stationes, Philo Be- 
lop. p. 81, B; 82, 4; 96, A. Hasr.] 

Βελοσφενδόνν,, $, Phalarica, VV. LL. Apud Plut. 
vero Sulla [18] : Βελοσφενδόνη xl γρόσφοι, Interpr. 
vertit Sagitte et glandes. (Liv. 21,.8; Sil. 1, 351. 
Scuxxiprn.] 

Βελότοχον a quibusdam dicitur 6 δίχταμνος, ut ha- 
betur ap. Diose, quod et Sagittarum et partuum 
remedium sit. Gorr. [Apud Diosc. 3, 34 : Βελοτόκος. 
Conf. Βελόαχον.} 

Βελουλχέω, Tela extraho. /Exin. 6, 88 : Αἰσχρὸν γὰρ 

ελουλχοῦντας ἡμᾶς τοῦ βέλρυς χεῖρον ἐργάσασθαι xaxov. 
(rpm Moral. p.977 A Ὁ δὲ λάδραξ ἀνδριχώτε- 
ρὸν τοῦ ἐλέφαντος, οὐχ, ἕτερον, ἀλλ᾽ αὐτὸς ἑαυτὸν, ὅταν 
περιπέσῃ τῷ ἀγκίστρῳ, βελουλχεῖ. Waxxr.] 

iocur; "ela extrahendum. Paulus JEgin. 6, 
88, p. ato, 7. G. Diwponr.] 

Bekov)xia, ἢ, Teli infixi extractio : cujus tres ex 
Hom. species tradit Eust. Il. A, (p. 464, 41], ἐχτομὴν, 
quum telum educitur discissa latius carne, ut in Eu- 
rypylo : διωσμὸν, quum proditur ac propellitur, s. eji- 
citur, ut. Celsus loquitur, ut in. Diomede : ἐξολχὴν, 
quum extrahitur, ut in Menelao. 

Βελουλχιχὸς, ἡ, ὃν, Ad telorum extractionem per- 
tinens ; ut. /Egin. 6, 88 : "Oc: τὸ βελουλχιχὸν τῆς χει- 
ρουργίας μέρος τῶν ἀναγκαιοτάτων ἐστί. [Id βελουργιχὰ 
seriptum est in argumento operis p. ἃ, 6 : Ἐν τῷς 
τὰ κατὰ χειρουργίαν ἅπαντα λέγεται τήν τε χατὰ σάρχας, 
ἔνθα xal βελουργιχὰ, τήν τε τῶν ὀστῶν. G. Dixnonr.] 

βελουλκὸς, Lela missilia extrahens. Βελουλχὸν Bud. 
interpr. Ferramentum chirurgie Celso 6, 26; P. 
Agin. 6, 88 : ᾿Ἐχπεπτωχότος δὲ Ov ὀδοντάγρας ἢ ῥιζά- 
γρας ἢ βελουλχοῦ, ἢ ἑτέρου τινὸς ὀργάνου, 

[Βελουργικός. Vid. Βελουλχιχός. 

[βέλτατος, i. q. βέλτιστος, Esch. Eum. 487, Suppl. 
1055. 

bis, &, ov, Melior, Prastantior : Βελτίων, 
χρείσσων, ἀμείνων, χαλλίων, Hesvch. 1]. b, [485] : 
Ἤτοι Bécsgóv ἐστι χατ᾽ οὔρεα θῆρας ἐναίρειν ᾿Αγροτέρας 
τ᾿ ἐλάφους, ἢ χρείσσοσιν Tox μάχεσθαι. (Odyss. Z, 28a. 
'Theognis 92. ἀνοι,] Sic Hesiod. "E. [562] : Οἴχοι βῶ- 
περοὸν εἶναι, Domi esse melius est. Phocyl. (13, 123] : 
Βέλτερος ἀλκχήεντος ἔφυ σεσοφισμένος ἀνήρ. Aristoph. 
tamen Schol. in positivo gradu exp. φρόνιμος. Vide 
᾿Αδῶχερος. {ἰδέλτερον etiam. Apollon. Rh. 1, 254; 2, 
338; 3, 507; 4, 1255; .Eschyl. S. Theb. 337; Suppl. 
1067. In fragmento /Eschyli apud Athen. 9, p. 375, 
E, : Ὄψον γένοιτ᾽ ἂν ἀνδοὶ τοῦδε βέλτιον, corrigendum 
βέλτερον. Mac Burneius in Monthly Reviciw 1799 , 
p. 429, qua repetiit Gaisford. ad Eurip. Suppl. 1101. 
In. sermone vulgari nullus hujus vocabuli usus est 
preterquam in composito ἀδέλτερος et ἀδελτέρειος, 
que altera forma, annotata ab Etymol. M. et Eusta- 
thio, latet in versu Auaxandridis apud Suidami s. v. 
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ἀδελτερείου. Nam Ineptum est quod ab Suida traditur, 
λέγουσι δὲ xol ἀδελτήριον τὴν ἀδελτηρίαν, fortasse sic 
corrigendum , ἀβελτέρειον τὸν ἀδελτερίαν. G. Dixponr.] 

Βελτιόνως, Melius. (Hippocr. p. 59o, ἔχειν. ANcr.] 

Βελτιότης. Vid. Βελτίωσις. 

ελτιόω, ὦσω, Meliorem s. Melius reddo. (Gl. Βελ- 
τιοῦμχι, Melioresco]. Philo V. M. 3 : Ἣν ὥσπερ ἀγαθὴν 
ἄρουραν φιλοσοφία παραλαδοῦσα, δογμάτων θεωρία παγ- 
χάλως ἐβδελτίωσε, In. melius provexit. Idem : Τὴν μὲν 
διάνοιαν τὸ πρῶτον, ἔπειτα xal τὸ σῶμα διὰ τῆς ψυχῆς 
ἐδελτιοῦτο, Animus primum, deinde per animam cor- 
pus proficiebat. Plut. (Mor. p. 85, C] : Né δὲ ἀνδρὶ 

τιουμένῳ τὸ ἦθος, Qui melior fit. [Philonis, Plutar- 
chi et aliorum exempla attulit. Wytteubach. vol 6, 

. 553. Aristoteles p. 821, 38 ed. Bekker. : Αἴ fou ... 
v ὕδατος γλυχέος xal yes ποτιζόμεναι βελτιοῦνται. 
Antyllus p. 318 ed. Matth. : Βελτιοῦται ὑπὸ τοῦ χαλχοῦ 
τὰ δρθαλμιχά, Anonymi vitam Pythag. apud Photium 
Bibl. p. 438, 18 addit Wakef. : Ei γὰρ χατὰ ποσόν τι 
ἡ ψυχὴ τοῦ σώματος βελτίων γίνεται ἑαυτῆς ... πολλῷ 
μᾶλλον βελτιοῦται, ὅταν ... G. Dixponr.] 

[Βελτὶς, Beltis. Inscriptio Hermionz reperta apud 
Beeckh. vol. 1, p. 596: Βελτὶς Κλεοπάτρας. G. Disp. 

Βῶσπιστος, ἡ, ov, Optimus : of βέλτιστοι τῶν πολιτῶν, 
Optimates. [δ βέλτιστον sive ot βέλτιστοι, optimates, 
oppositum τῷ δήμῳ apud Xenoph. De rep. Ath. r, 
5; 3, 10, 11. G. Dixp.] Plut. : Βελτίστους γίνεσθαι 
ἑχυτῶν ἀνθρώπους, ὅταν πρὸς τοὺς θεοὺς βαδίζωσι, "Tum 
denique longe optimos fieri homines. "Thucyd. 4, 
68] : Ἀλλ᾽ ὡς τὰ βῶχτιστα συμβουλεύοντες ἰσχυρίζοντο. 
Us βέλτιστε, consueta in vulgari sermone Grecis 
veteribus compellatio, quam  glossator Aristoph. 
Plati v. 1173 per ὦ χάλλιστε interpretatur, de more 
seriorum, ut monet Hemsterhusius, quem citat 
Schaf. qui ἜΡΟΝ ap. Philostr. Her. p. 20 Boisson. 
legendum addit. Epictet. Ench. c. 22 : Τῶν βελτίστων 
cot φαινομένων ἔχου" ibid. ὅτ, 2 : Πᾶν τὸ βέλτιστον 

ινόμενον ἔστω σοι νόμος. βέλτιστα adverb. Epictet, 

"ragm. 130, p. 106 : Ἑαυτὸν παρασχευάζων fci 
στα πράττειν. ANcr. βέλτιστος nominibus hominum 
frequenter additum in sermone familiari, ut ὁ βέλ- 
τιστος Δάφνις, ὁ βέλτιστος Γανυμήδης" vid. Villoison. 
ad Longum p. 59. Πρὸς τὸ βέλτιστον εἰ παρὰ τὸ 
βξλχιστον Heindorf. ad Plat. Gorg. $ 125. Ἀπὸ τοῦ 
βελτίστου, honesta ratione, Hemsterh. ad Pluti v. 754, 
p. 254. Dionys. Hal. Ant. Rom. 1, 76 : Αἰσθόμενος 
οὐχ ἀπὸ τοῦ βελτίστου ταῦτα πράττοντα τὸν ἀδελφόν, Ἀπὸ 
παντὸς τοῦ βελτίστου idem, ibid. 3, c. 5 : Ἀπὸ 
παντὸς τοῦ βελτίστου χρίνουσι τὸ συμδεβηχός" ibid. 
3, c. 26 : Ἀναχώρησιν ἀπὸ παντὸς τοῦ βελτίστου 
q£vop£vrv, ubi articulus. olim omissus ex cod. Vat. 
accesssit. Idem ib. 4, c. 15 : Ὀμόσαντας τὸν vó- 
μιμὴον ὅρχον, ἦ μὴν τἀληθῆ xxi ἀπὸ παντὸς τοῦ 
τλτίστου τετιμῆσθαι. Ἔχ παντὸς τοῦ βελτίστου idem 
lbid. 3, c. 22:'Ex προθυμίας τε xal παντὸς τοῦ 
βελτίστον χοινωνεῖν ἐγνωχότα τοῦ πολέμον. Ἐπὶ τῷ 
βελτίστῳ Coraes ad "Theophrast. p. 187. Βέλτιστον 
et βέλτιον confusa, Heindorf. ad Platon. Gorg. $ 
98, 125. (Βέλτιστος et χάλλιστος apud Xenoph. Lait 
Cyri 4, 5, 57. ποι.) βέλτιστος et μέγιστος, ad. "Tho- 
mam M. p. 155. Hzc Schaferus. βέλτιστος non le- 
gitur apud. Homerum et Hesiodum : semel apud 
JEschylum Agam. 378, nusquam apud Sophoclem, 
sepius apud Euripidem. βέλτιστος ironice dictum, 
ut ἡ βελτίστη ποδάγρα, vide Jacobs. ad Achill. 'Tat. 
vol. 2, p. 562. De forma Dorica βέντιστος vide suo 
loco. G. Drxponr.] 

Βελτίων, ovx, $6, $, Melior, Prastantior. Dem. 
IL παραπρ. ΟἹ νέοι γὰρ ἡμῶν δι ἐχεῖνον ἔσονται τὸν 
ἀγῶνα βελτίους, Ad frugem morum meliorem redigen- 
tur. Thucyd. 8, [87] : T'gogz» γοῦν οὐδὲν BOctov , ἀλλὰ 
xai χεῖρον 6 Ἑαμὼς, ὡς προσετάχθη, παρεῖχεν, Ballo 
et Βελτίους, contr. pro βελτίονα οἱ βελτίονες, βελτίο- 
νας, exemto v. [ Moris ᾿ 95, ibique Pierson. 
Scusr. βελτίω sepe pro βέλτιον in codd. scriptum : 
vid. ad Xenoph.. Hist. Gr. 2, 2, 16. L. Dixn.] || 
'B£iov, Melius : non. Nom. solum est, sed Adv. 
etiam, ut: quum dicitur, Βέλτιον ἐμπολῶ, Melius 
vendo, i e. Pluris vendo , πλείονος πιπράσχω, Melius 
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ις ἀδελτηρίου τεμενιχοῦ. Corrige A. enim esse putatur, quod majus vel plus est. [Βελτίων 


xal ἐχ βελτιόνων Demosth. p... 228, 20, ubi Marklan- 
dus Lysie locum comparat p. 118 Steph. Βέλτιον 
ἴσως formula. philosophorum , Wyttenbach. ad Plu- 
tarch. vol. 6, p. 67. Τὸ βῶχτιον, Libanius vol. 4, 
p. 142, 19 : Τὴν δὲ ψυχὴν βέδλαμμαι xal περὶ τὸ 
fw ἐζημίωμαι. G. Disp, βελτίων εἰμὶ ποιῶν pro 
Bv ἐστιν ἐμὲ ποιεῖν, Lobeck, ad Soph. Ajac. 
p. 315. Plato De legg. 9, p. 863, B : Aur, "Es id 
νος αὐτὸ ὁ νομοθέτης ἂν βελτίων εἴη. Demostír. p. 1375, 
7: Ὅμως δ᾽ ἀχούοντες αὐτῶν βελτίους ἔσεσθε. Βέλτιον 
p βῶσπιον πράττειν, Wyttenb. ad Plut. de S. N. 
'. p. 93. Βῶχτωο ἔχειν Hesychius in 'Paíso. Οὐ βέλτιον, 
Non conducit, Plat. Alcib. ἃ, p. 143, A5. Aristot. 
Poet. c. 25. Scuer. βέλτιον in metro dactylico an- 
cipitem habet medie syllabe mensuram. Senario 
vero iambico /Eschyli, de quo in Βέλτερος dictum, 
pane quod correpto iota legebatur, recte exemit 
jurneius restituto βέλτερον. Eadem permutatio apud 
Homer. Odyss. P, 18, qui sola forma βέλτερος utitur, 
et Hesiod. "Eo. 363. Βέλτερον per E ant a interpre- 
tatur Hesychius. Dorica forma Bezvsíov : de qua 
infra. G. Dixponr.] 

Βελτίωσις, toc, $, In melius provectio. Philo V. M. 2 : 
Διά τε μεγαλουργίαν xal ἅμα βελτίωσιν ἠθῶν, Tum ad 
vite morumque disciplinam. (Plutarchi et Philonis 
exempla collegit Wyttenbach. ad Plutarch. vol. 6, 
p. 553. Sextum Empir. 7, 23, qui βελτίωσιν τῶν ἠθῶν 
dixit, indicat Struvius. Adde "Theodor. Metoch. 
p. 35, 43, 742. Schol. Pindari Olymp. r, 5 affert 
Wakef., ubi Boeckhius ex cod. Vratisl. βελτιότητος edi- 
dit. ἃ. Dixp.] 

Βελτιώτας, Telesilla poetria usurpavit pro τὰς 
βελτίους, Hesych. 

Βελτιώτερος, a, ov, 1. d er Hesychius: Βελ- 
τιώτας" τὰς βελτίους. Τελέσιλλα, ubi corrig. videtur 
βελτιωτέρας. Βελτιώτερον cum γερειότερον et μειζότερον 
comparat Schol. Hom. 1l. Ἢ 248. Similius etiam 
χαλλιώτερον est. Quod Hesychius ipse Κομψότερον per 
βελτιώτερον interpretatur, non erat cur mirarentur 
critici : sequitur enim morem recentiorum Grzco- 
rum, qui χρειττότερος, μειζότερος et similia dixerunt 
sepissime. Superlativum βελτιώτατα apud Aristot. 
Hist. An. 5, 14, correctum esse restituto ex codd. 
βελτίω τὰ monet Schneiderus. G. Dix».] 

[Βελτιωτὴς, οὔ, δ, Qui meliorem reddit alterum. 
Epiph. t. 1, p. A: Αὐτὸς τοῦ νοῦ χοσμήτωρ, xal ὀρθω- 
τῆς, καὶ βελτιωτὴς ἐγένετο, Hasr.] 

[Βελτιωτιχὸς, 3, ὃν, Meliorem s. Melius reddens, 
Clemens Alex. Str. 7, p. 700, D : epa qu 
βελτιωτιχή et p. 701, À : Βελτιωτιχὴν ἐνδειχνύμενος 
θεωρίαν, Hec mdicavit Wyttenbach. ad Plutarch. 
vol. 6, p. 553. G. aped 

Βελτός" ὁ βλητὸς, Hesychius. G. Dimponr.] 

Βελροίν. Vid. Δελφίν. 

Βελφοί. Vid. Δελφοί. 

Βελῶν, πόλις καὶ ποταμὸς ἐν τῇ Βαιτιχῇ τῆς Ἱσπανίας" 
ὁ πολίτης Βελώνιος, Steph. Byz. ubi vid. Berkel, 
Conf. BzOwv. G. Dix.] 

[Βελώνης, ov, 6. Herodian. Epimer. p. at11 :T «- 
λώνης,, σιτώνης, βελώνης, ὀπωρώνης. Botssos, Zona- 
ras p. 381: Βελώνης" 6 βέλη ὠνούμενος. In Etymolog, 
Gud. p. 107, 5r, in Bev corruptum. G. Dix».] 

[Βελώνιος. Vid. Beiuov.] 

ἰβεμδεύω. Vid. Βεμβέω.} 

βεμθέω, Circumago, In gyrum ago. Unde Βεμβεύω. 
Meminit utriusque Hesych. Et βεμδεῖ enim affert 
pro δινεῖ, et βεμθδεύει pro δινεύει. Adhzec ut fisu£et , 
sic et Beu6ost exp. βεμδρεύει, δινεύει. Ubi. etiam nota 
Βεμθρεύει pro βεμθεύει dici. 

Βεμθίδιον. Vid. Βέμριξ, 

Βεμῥικιάω.} Βεμβδηκιάω, Cireumeo, aut In gyrum 
eo in modum turbinis : ut Suid. βεμδηχιᾶν esse 
dicit περιστρέφεσθαι, Circumverti et circeumagi. [Vera 
scriptura βεμθικιάω est. pariterque in ceteris hujus 
stirpis vocabulis, in quibus 7 librariorum erro- 
ribus debetur, recte monente Brunckio ad Ari- 
stoph. Vesp. 1517. Verbo autem βεμδικιᾶν utitur 
Aristoph. Av. 1465. G. Dix] 

[{δεμδικίζω.) Βεμθηκίζω, act. habens signif., nimi- 
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rum Circumverto οἱ circumago in modum βέμθηχος, ^ inter alia hec leguntur exempla: Phrynich. : Ὦ 


ln gyrum ago velut turbinem. Apud Suid. ex Ari- 
stoph. X. [1517] : Συγχωρήσωμεν ἅπαντες, Ἵν᾽ ἐφ᾽ 
ἡσυχίας ἥμιν πρόσθεν βεμδηκίζωσιν rapa libri 
recte βεμθιχίζωσιν] ἑαυτούς" ubi Schol. exp. δια- 
χινήσωσι. Preterea ut dictum est ap. eund. Hesych. 
scribi βέμδιξ pro βέμδηξ, sic et βεμδιχίζει habetur 
apud Eundem pro βεμθυηκχίζει : quod exp. ῥομθεῖ, 
στρέφει, item διώχει : quum potius sit εἰς κύχλον 
διώχει. [Immo recte scriptum Βεμδιχίζει.] 

[Βεμδικώδης, Turbini similis. Athenzeus 11, p. 496, 
À: Πλημοχόη, σχεῦος χεραμτοῦν βεμδικῶδες ἑδραῖον 
ἡσυχῆ. Scuwkr. Nisi βιχῶδες scripsit : quod. voca- 
bulum infra ex Hesychio afferetur. G. Dixp.] 

[Βέμδινα, χώμη τῆς Νεμέας. "EXMwwxog δὲ Βέμδι- 
νὸν xxi πόλιν φησίν' ὁ πολίτης Βεμρινήτης (codex Vra- 
tisl. Βεμβινίτης) ὡς Σταγειρίτης" παρὰ δὲ Ῥιανῷ Βεμ- 
θινάτης... Πανύασις ἐν Ἡραχλείας πρώτῃ, Δέρμα τε 
θήρειον Βεμβινήταο λέοντος" χαὶ ἄλλως, Καὶ Βεμβινήταο 
πὰ e δέρμα λέοντος" τὸ ix τόπου ἐπίρρημα Βεμδί- 
γηθεν xal εἰς τόπον Βεμβίναδε, Stephanus Byz.] 

[Βέμριξ, τχος.} Βέμδηξ, wxos, $, dicitur δ᾽ ξύλινος 
στρόμθος, s. ἐργαλεῖον, ὃ μάστιγι στρέφουσιν οἱ παῖδες, 
ut Suid. exp., quod τῶν παίδων παίγνιον alio nomine 
dicitur δῖνος, στρόθιλος, τροχὸς, Lat. Turbo et 'Tro- 
chus itidem. Apud Suid. [et Schol. Aristoph. Vesp. 
1508, ex Callimachi Epigr. 37] : Ot δ᾽ ἄρ᾽ ὑπὸ πλη- 
t θοὰς βέμδηχας ἔχοντες, "Ἔστρεφον εὐρείῃ παῖδες 
ἑνὶ τριόδῳ. ldem ex Aristoph. nai 14601] affert, 
βέμθηχος οὐδὲν διαφέρειν δεῖ’ quod exp. εὐχίνητον 

T εὔστροφον εἶναι δεῖ, nimirum in modum βέμθηχος, 
$ υάστιγι διωχομένη στρέφεται. Porro. notandum est, 
non per ἡ solum fi£u6s scribi , sed et Βέμδιξ, per :: 
ut apud Hesych. βέμθιχος δίκην, quod exp. ῥόμθου 
δίχην, In. modum rhombi : nam et ipse εἰλεῖται, ut 
βέμδιξ περιστρέφεται καὶ δινεῖται. Eid. βέμδιξ est non 
solum ῥόμβος, sed etiam στρέδλα, item δίνη, et $ 
συστροψὴ τοῦ ἀνέμου. Innuit igitur dici non solum de 
'Trocho et turbine, quem. verbere rotant pueri, sed 
etiam de Turbine aereo, et de Aquarum vortice. 
[Oppian. Hal. 5, 221, ab Schneidero citatus : Ὡς τότε 
χητείοισιν ὑπ᾽ ἄσθμασι χῶρος ἁπάντη ξαινόμενος βέμδι- 
χὰς ἑλίσσεται Ἀμφιτρίτας.) Est vero et Insectum 
quoddam volucre, quod [AUI nominatur : Schol. 
Nicandri esse dicit σφηχοειδὲς, μέλαν κατὰ τὴν χροιὰν, 
χέντρῳ χρώμενον ὡς οἵ σφῆκες" alibi annotans τὴν 
πενθρήνην , 8. τενθρηδόνα, a quibusdam vocari βέμθιχα. 
Nicander. 9. [805] : OU£ γε μὴν φράσσασθαι ἀλέξια 
τοῖσι βολάων Οἷά περ ix βέμθιχος ὀρεστέρου, ἠὲ με- 
λίσσης" ΑἸ. [183] : Μέλισσαι, Hc δὼν, σφῆχές τε 
χαὶ ἐκ βέμρικες ὄρειαι Γλεῦχος ἅλις δαίνυνται. Ubi 
Schol. videtur legisse βεμβίδες, Nam et βεμβὶς id 
ipsum animalculum appellatur : x«l ai Ma δὲ, 
inquit, τῶν σφηχωδῶν εἰσὶν εἶδος μελισσῶν, ἃς ἔνιοι 
βέμθιχας καλοῦσι" indicans βέμδικας s. βεμδίδας esse 
Apum speciem quandam e vesparum genere : quam 
etam nota a Nicandro vocari ὀρεστέραν et ὀρείαν, 
Montanam. Forsitan est Bombyx Phuii. Is. enim 
11, 22 locutus de apibus, vespis et crabronibus , 
Quartum, inquit, inter hec genus est bombycum, 
in Assyria proveniens, majus quam supra dicta. 
Nidos luto fingunt, salis specie, applicatos lapidi : 
in iis et ceras largius quam apes faciunt: deinde 
majorem. vermiculum. Ex illo porro βεμβὶς est de- 
min. Βεμβίδιον, quod tamen Hesych. esse dicit 
ἐχθύδιον λεπτὸν, Tenuem et minutum pisciculum. 

Βεμθίς. Vid. Βέμδιξ 

Βέμδλετο. Vid. Μέλω,) 

Βέμῥλωχεν. Vid. Μολεῖν. 

[Βεμῥράνα. gor tete. [pro Μεμθράνας) Ῥωμαϊχώ-- 
τερον τὰ εἰλητὰ ἐχάλεσεν ἀπὸ τῆς ἐν Ῥώμῃ συνηθείας 
ἀδιαφόρως τῇ λέξει χαταχρησάμενος, ἀφ᾽ ἧς δὴ xal 
ἔγραφε τὴν ἐπιστολὴν, Zonaras p. 383. Lat. Membra- 
nas. Danirnm. Est ex Pauli Ep. 2 ad Timoth. 4, 
13, ubi μεμδράνας legitur. "Trrrwax. Conf. Suice- 
rum p. 679]. 

[Βεμθρὰς, ἄδος, $.] Βέδραδα Hesych. esse dicit ἀθα-- 
iw. Sed forsan ἀθερίνην scripsit et βεθράδα pro 
ξίδραδα : quorum utrumque Piscis nom. est. Meminit 
βιδράδων in Piscium catalogo Athen. (7, p. 287]ubi 


χρυσοχέφαλοι ἰχὰ δὲς θαλάσσιαι" Dorio: Βεῤράξα ἀπο- 
χεφαλίσας, ἐὰν ἡ ἁδροτέρα. Easdem Epicharmus ct 
Sophro vocant Βεθραβόνας, a sing. Βεθρχδὼν, ut 
idem Athen. ibid. docet, exemplis ab iis petitis. 
Ibid. Dorio tradit ix μόνης τῆς βεθράδος γίνεσθαι 
σχευασίαν τινὰ, que appelletur Βεθραφύη : cujus men- 
tionem facere Aristonymum dicit in Ἡλίῳ ῥιγοῦντι, 
e quo hzc verba affert, Ὅγε τοι Σιχελὸς "'aiz μεμθρα. 
φύαις προτέοιχεν 6 χαρχινοβάτης. Ubi nota scriptum 
esse μεμβραφύαις pro gno vea Nam οἱ Μεμύράδες 
dicuntur iidem Pisces, ut Idem ibid. annotat, af- 
ferens hoc ex Alexide testimonium : Ὃς τοῖς τετρα- 
δισταῖς μὲν παρέθηκεν ἐσθίειν Πρώτην λέκυθον, xci μεμ- 
6pílxc, καὶ στέμφυλα. Sed et Βεμθράδας nominari 
scribit, et quidem Attice : ut apud Antiphanem, 
Μέλιτος γλυχυτέρας βεμδράδας φάσχων ἔχειν. Et rursum, 
ἸΠωλοῦσι τὸ μέλι σαπρότερον τῶν βεμόραϑων. Ibid. rur- 
sum sine j., ex. Aristoph. : Ταῖς πολιόχρωσι βεθράσιν 
τεθραμμένη. Vilem autem fuisse pisciculum , ex eo 
jatet, quod Aristomenes ibid. dicit, Βεθράδας φέρων 
ὁθολοῦ. Et Aristonymus, Οὔτ᾽ ἀφύη νῦν ἐστὶ σαφῶς, 
οὔτ᾽ αὖ βεθρὰς χαχοδαίμων. Ubi etiam nota eam co- 
pulari cum τῇ ἀφύῃ : nam apuze e membradum 
genere sunt, ut testatur Aristot. apud Athen. paulo 
ante ll. citatos, in sermone de apua : Kal ἄλλη δὲ, 
50. γίνεται, ἐχ τῆς μεμδράδος, xal ἔτι Ex τῶν μιχρῶν 
χεστρέων, τῶν ἐχ τῆς ἄμμου xal τῆς ἰλύος γινομένων. 
Quamobrem illud ἈΠ εμθραφύας in l. Aristonymi supra 
cit. existimo esse non σχευασίαν τινὰ et ὀψώνιον, 
sed Apuas e membradum genere : presertim quum 
ibi dicat, ταῖς μεμδραφύαις mpostousv 6 χαρχινοθάτης 
[xagxtvob cnc Meinekius] : loquens de vivo adhuc 
isciculo. Et fortassis iden run dicit, quoniam 
;picharmus ἐν μεμύράσι καὶ χαμμάροις,, qui e genere 
τῶν χαρχίνων sunt, τὰς ἀφύας ἀριθμεῖται, ut idem 
Athen. tradit. Veruntamen et Etym. vult μεμόραφύαν 
esse σχευασίαν τινὰ γινομένην dix τῆς μεμθράδος 5. 
βεμῥράξος, afferens et ipse in testimonium illum 
Aristonymi l. Dicit vero et ipse βεμόράδα osse εἶδος 
ἐχθύος εὐτελοῦς" ab Epicharmo autem eas vocari Boa- 
δένας : ς quo hec in testimonium affert, Boazóve 
τε xad χίχλαι, λαγοὶ, δράχοντες ἄλχιμοι" que et in. Lex. 
meo vet. eod. modo leguntur. (Apud  Athenczeum 
nunc in exemplis illis omnibus Ln ca Bau6—ex 
melioribus libris restitutum pro vulgatis olim &:6— 
ct Ba6—. Veram autem illam esse scripturam co- 
micorum versus evincunt, quibus βεθρὰς producta 
syllaba priori efferre non licebat. Duplex igitur est 
hujus vocabuli scriptura, Βεμδρὰς et. Μεμθρὰς quie- 
que ab his suut derivata. Utriusque exempla ex 
comicis affert Athenzus , quibus adde μεμθράξας ex 
'Timoclis fragmeuto 6 , p. 241, B (ubi forum signi- 
ficat, in quo membrades veneunt), et μεμθράδων ex 
Machone ibid. p. 244, C. Aristoteles Hist. An. 6, 
15: Ἐχ τῆς φαληριχῆς ἀφύης γίγνονται μεμόράδες, 
Alciphron 3, 53, a Schefero citatus : Χύτραν μεμθρά- 
δας ἔχουσαν. Hesychius : Τριχθάδες" αἵ χαλκχίδες’ Ἧρα- 
χλέων δὲ μεμβράδες, ab Hemsterh. citatus. Litera a 
prime syllabe forme Doricz βαμδραδὼν propria 
videtur : ut vitiosum haberi oporteat quod in Ni- 
costrati fragmento apud Athengum 7, p. 3o:, B. 
Codex Venetus et meliora ejus apographa praebent 
βαμθράδα, recte κα man ab Musuro scriptum. 
Forma βεθρὰς autem. detractis Athenzi locis solius 
Hesychii auctoritate nititur. G. Dixponr.] 

[Bsu6oróo. Vid. Βεμθέω.) 

[Βεμδρέω. Vid. Βεμένω] 

Béu6p dici pro βέμθιξ Hesychius docet : quum 
hoc βέμθριξ, perinde ut illud Béu6iz, exp. κῶνος, 
ῥόμβος, τροχὸς, στρέδλα, συστροφὴ ἀνέμου. 

[Βένδεια. Vid. Βενδῖς.) 

[Bzvétaio; nomen mensis apud Bithynos. Nomina 
omnium mensium Bithynicorum ex Ms. Gr. exhibet 
Jos. Scaliger l. 1. De emend. temp. p. 5o, et cum 
quadam discrepantia Usserius De anno Macedonum 
p. 41, etiam Fabricius in Menologio p. 67. Sunt ea 
nomina omnia Gr., przter unum Βενδιαῖος, qui mensis 
a Grecis dicebatur Ἀρτεμίσιος. Jastowsk. Opusc. 
vol. 3, p. 112. Βενδιχῖος etiam grammaticus. Mos- 
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quensis in Matthaei. Anecdotis vol. t, p. 86. Sed in ἃ 


Hemerologio Florentino recte Βενδιδαῖος scriptum. 
G. Dixponr.] 

Βενδίδεια, τά, Vid. Βενδῖς.} 

ἱξενδίδεινν, τὸ, lemplum Bendidis. Vide Βενδῖς. 
|| Synesius Epist. 4, p. 159, C: Αύσαντες 2x Βενδιδείου 
πρὸ δείλης ἑῴας μόλις ὑπὲρ μεσοῦσαν ἡμέραν, τὸν 
Φάριον Μύρμηχα παρηλλάξαμεν, δίς που xai τρὶς 
ἐνσχεθείσης τῆς νεὼς τῷ τοῦ λιμένος ἐδάφει" de quo loco 
Κιρωτὸς Constantinop. p. 509 : « Σχεπτέον εἰ ἱερὸν 
λέγοι τῆς Βένδιδος, 4 τόπον τινὰ ἐν Ἀλεξανδρείᾳ οὕτως 
ὀνομαζόμενον. » G. Dixponr.] 

[Luc. Icaromenipp. 24: Καὶ τὸ Βενδίδειον ἐγένετο 
ἐν Θράχη. Hasr.] 

[Βενδιδώρα, $, Bendidora. Inscriptio Attica apud 
Boeckh. vol. 1, p. 474 : δενδιδώρα Δήνωνος θυγάτηρ" 
ubi Beckhius ᾿Ἀρτεμιδώρας nomen comparat. G. D.] 

{βενδίδωρος, 6, Beodidorus. Inscript. Byzantia ap. 
Boeckh. ux p. 7o. G. Dixponr.] 

[BevZis.] Βένδις, Thracum lingua dicitur ἡ Ἄρτεμις, 
Diana, teste Hesych. Lucian. inter barbarorum 
Deas hanc refert, apud quem paroxytonos scri- 
bitur Bévéic, in Jove Tragado [c. 8. Vera scriptura 
βενδῖς, βενδῖδος, accusativi Bevàiv est : vide Arcad. 
p. 36, 17, et que Geettlingius affert ad 'Theodos. 
Gr. p. 243. Βένδην codex Hesychii in ᾿Αδμύήτου, 
Δίλογχον et Μεγάλη θεὸς, quod Βενδῖν scribendum. 
Nam quod Palephatus 32, 6 Βένδειαν dixit, nisi 
fallit scriptura, non satis argumenti est ut. Βένδην 
Hesychium scripsisse putemus, qui vulgari nomina- 
tivi forma. utitur. Ad. Bévàv, quod s. v. Ku&zx, le- 
gitur, nihil ex codice enotatum. Τὸν Βένδιν librarii 
error est apud Theodor. Prodrom. in JVotéces et 
Extraits des Mss. vol. 8, p. 129. G. Dixp.] Inde 
᾿βενδιδία ἑορτὴ quadam dicta Athenis, in honorem 
cjus agitari solita, quam et Bzv2te:x appellant plur. 
subaud. ἱερά. Plato Pol. zr, sub fin. [p. 354, A]: 
Ταῦτα δή σοι εἱστιάσθω ἐν τοῖς Βενδιδείοις. At sing. 
τὸ Μενδίδειον, sub. itidem ἱερὸν, dicitur Fanum Ben- 
didis, "Templum Bendidis. Xen. Hell. 2, [4, 11] : 
Ἢ φέρει πρός τε τὸ ἱερὸν τῆς Μουνυχίας Ἀρτέμιδος xal 
τὸ βενδίδειον. (De templi nomine ita precipit Theo- 
gnostus in Bekkeri Anecd. p. 1343 : Βενδίδειον προ- 
παροξύτονον" ἐφύλαξε γὰρ τὸ ὃ τῆς θενδῖδος. Festi no- 
wen fuit non ἡ Βενδιδία ἑορτὴ, sed τὰ Βενδίδεια. 
Apud Platonem libri multi solemni errore Biv- 
ξιδίοις, et Βενδίδια Timeus p. 62, ubi vide Ruhnken. 
Βενδιδεων inscriptio Fourmontiana ap. Boeckh. vol, 1, 
p. 250. In. Bs6Ouz corruptum in Gl. Labbzi. 
GG. Dixponr.] 

[Βενέτειος, Vid. Βένετος.) 

[Βενετίζω, Factioni Veneta addictus sum. Theo- 
phanes apud Alemann. ad Procop. Anecd. p. 65, 
ab Struvio rad 

(Bévezoz, i. q. ᾿Ἑνετὸς, quod. vide. Βένετοι, Factio 
Veneta circi, cui tribuitur Βένετον χρῶμα, s. Be- 
νέτιχ βάμματα, propter vestium, quibus utebantur, 
colorem : vide Wilken. in Actis Academ. Boruss. a. 
1827, p. 218, et confer quz iu Καλλάϊνος dicentur. 
Βενέτειον στοὰν Procopius Histor. p. 74, ἃ. G. D.] 

{Βενθεσιχύμη, ἡ, Benthesicyma, Neptuni ex Amphi- 
trjte filia apud Apollodor. 3, 15, 4. Scnxxrp. v.] 

Bévfioc , τὸ, Profunditas, Fundum. Hesychio βάθος, 
πυθμήν. Od. A, [53 : Θαλάσσης πάσης βένθεα οἶδεν. 
1. N, [21] : Ἔνθα δέ οἵ χλυτὰ δώματα βένθεσι λίμνης. 
Od. P, [316]: Οὐ μὲν γάρ τι φύγεσχε βαθείης ϑένθεσιν 
ὕλης Κνώδαλον, Etym. derivari e βάθος scribit, ut 
πένθος e πάθος, pleonasmo τοῦ v, et τροπῇ τοῦ ε. [Eu- 
ripides apud Stobeum 105, 12 Gaisf. : Κατὰ βένθος 
ἅλιον. Pindarus Olymp. 7, 105 : Ἀλμυροῖς ἐν βένθεσιν, 
Aristophanes Ran. 666 ex tragico : Ἁλὸς ἐν βένθεσιν. 
Paulus Silent. Epigr. 27, ab Schaefer. citatus : Bév- 
θεῖ οὕς χραξίης. Βένθος et Βυθὸς confusa vide 1n. βυθός. 
G. Dixponr.) 

[Bév6occs, In. profundum. Homer. Odyss. 0, 51: 
Nx μὲν οἴγε μέλαιναν ἁλὸς βένθοσδε ἔρυσσαν. G. Diwp.] 

[Βενίσαι (9) τὸ ἀφροδισιάσαι παρὰ τῷ πλήθει λέγεται, 
Lydus De mensib. p. 214. G. Dixponr.] 

[Βέννα, ἢ, Benna, urbs "Thracim, xoi δι ἑνὸς v, 
inquit Stephanus Byz., χαὶ διὰ δύο xx ἢ γραφὴ διά- 
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ρος xe διὰ διοθόγγου xul διὰ τοῦ ε, ὅπερ χρεῖττον. 
nde adjectiva ducta Βένναι, δεννάσιοι, Βεννιχός. || 
βέννα, μία βουλὴ τῶν ἐν Ἐφέσῳ πέντε, ἧς οἱ βουλευταὶ 
Βέννιοι, ὡς "Ἔφορος, Stephanus Byz. ibid. G. Dix».] 

Βέντιστος, Dorice ap. Theocr. (5, 76,) pro Bàzi- 
στος, Optimus. 

[Bevrtov, Dorice pro βελτίων, Melior. Gregor. Cor. 
p. 354, 658. Awcr.] 

Βέομαι, poet. pro βῶμαι, Vide Βείομαι. 

{Βέρβδεια πολυτίμητε, Eriphus apud Athen. 3, 
p. 84, C, ubi nescitur quid féo6zix sit. Indicavit 
Scap. Ox.] 

recie V. Βερδίνια.] 

post, Indica lingua dicitur ὄστραχον φέρον τὸν 
θαυμαζόμενον μαργαρίτην λίθον, teste Eust. [p. 759, 50], 
qui ipsum essé dicit χτενὶ παραπλήσιον, λεῖον, Sic 
Athen. 3, [p- 93, Β]: Εΐνονται δὲ πορφύραι τε χαὶ 
ὀστρέων πολὺ πλῆθος τῶν λοιπῶν " ἕν δὲ ἴδιον, ὃ χαλοῦσυν 
ἐχεῖνοι ΡΩΝ ἐξ οὗ ἡ μαργαρῖτις λίθος, 

[Βερδερίζω. Etymol. M. p. 191, 35 : Βατταρίζειν, τὸ 
ἐν τῇ συνηθείᾳ βερδερίζειν. G. Dixpoer.] 

[Ἰδερθέριον, ignotum vestimenti genus. Ànacreon 
Athen. 12, p. 533, F : Πρὶν μὲν ἔχων βερδέριον, xa- 
λύμματ᾽ ἐσφηχωμένα χαὶ ξυλίνους ridet; p iv ὠσί. 
Ubi plura hariolautur critici. Dalecampius de Ber- 
beniis cogitabat, de quibus vide in Βερδίνια. G. D.) 

Βερβίνια, Hesychio ξύλα καθηλωμένα, ἐξ ὧν τὰς λη- 
χύθους ἐχρέμων, Ligna clavis parieti affixa, e quibus 
lecythos suspendebant. [Addit Hesychius : Ot δὲ γένος 
τι Ἀρχαδιχὸν τοὺς Βερβενίους.] 

[βεργαίζω, Mentior : ab Antiphane Ἰδεργαίῳ, bh. e. 
Berga 'Thracica oriundo, Historico mendacissimo, e 
Steph. B. in Βέργη. Garaxxn.] 

Bepyaios. V. AM 

Bioyémohu, 'A62nowGv* «4à ἐθνιχὸν Βεργεπολίτης, 
Stephan. Byz.] 

[B£erv, $, Berga, urbs Thraciae, etiam Βέργιον dicta. 
Gentile Βεργαῖος. Steph. Byz. Gentile Βεργαῖος, ὁ ἀπὸ 
πόλεως βέργης, Hesychius quoque habet. Et alioloco : 
Βελγαῖος ἀπὸ πόλεως B£wzc, ubi editores Bzoy2to; et 
Βέργης corrigunt contra literarum ordinem. Βελγαία 
ἡ χώρα codices quidam Stephani Byz. s. v. Βελγιχὴ 
probent x pr χώρα. G. Diwponr.] 

βέργιον. V. B£erz. 

Bere V. Βα το ἢ 

βερεδεύω. V. Βέρρης. 

ἔπεα, $, Veredus. Βερεξάριος, ὁ, Veredarius. 
Procopii Caesar. et aliorum exempla vide apud Du- 
cangium p. 190. 

i ἐρεθριόωσι μελάθροις, Tzetz. Posthom. 134. Αποι. 

xn a pro Attico βάραθρον dici tradunt [Ety- 
molog. M. p. 188, 1] : id autem est Locus profundus, 
Locus profundo hiatu Meg? : et utplurimum. coeno- 
sus, 1l, 8, [13] : Ἤ μιν ἑλὼν ῥίψω εἰς "Idpzapov ἠερόεντα, 
Τῆλε μάλ᾽ ἦχι βάθιστον ὑπὸ χθονός ἐστι βέρεθρον, Ubi 
terra. profundissimo hiat barathro. Sic Apoll. Hh. 
ἃ, 642] : Ἔξ ᾿Αἴδαο βερέθρων. Utitur ct 'l'heophr. 
1. P. 3, 1 : Φραχθέντων τῶν βερέθρων, Obstructis ba- 
rathri faucibus, nimirum ὑπὸ τοῦ χαταποῦέντος τόπου. 
[Βέρεθρον Pherecydes apud Schol. Apoll. Rh. 3, 62. 
Scuxgiprn., Heyn. ad Homer. vol. 5, p. 413; Nonnus 
3o, 159 : Ἀνοστήτοιο PA το Scuar. lbid. 129 : "Eco 
γλαφυροῖο βερέθρον. Theophrastus H. P. 5, 4, 6 : Φρα- 
θέντος τοῦ δερίύρου. Strabo 5, p. 215 : Ποταμὸν ix 
τῶν ὁρῶν φερόμενον καταπίπτειν εἰς βέρεθρον. Idem 8, 
p. 389 : Τῶν βερέθρων, ἃ χαλοῦσιν οἵ Ἀρχάδες ζέρεθρα. 
Et paullo post ζερέθρων ἐμφραχϑέντων. G. Dix». Conf. 
Βέτεθρον. 

Ιβερεχύνδαι, Hesychio sunt δαίμονές τινες xai ῥόμθοι. 
[Vid. Βρεχύνδαι.] 

Ἰδερεχυνθ... V. Βερεχυντ...} 

ἐρεχύνται, teste Hesychio sunt Phrygum quoddam 
genus, à quo ἀμὸν olim dicta βερεχυντία, et Bs- 
ρεχύντιος αὐλός. Idem tradit Soph. Pastoribus Be- 
ἔχυντα βρόμον dixisse τὸν Φρύγιον αὐλόν. [Stephanus 
Byz. : Βερέχυντος " γενιχὴ τῆς εὐθείας m Ἔστι δὲ 
πόλις Φρυγίας" xai ἡ χώρα βερεχυντίχ᾽ ἦν γάρ τις Βερε- 
χύντης, dg. οὗ ἡ gp nid χώρα. Καὶ τὸ ἐθνικὸν Βερε- 
χύνται ὁμοφώνως. βερεκύντιος in codicibus interdum 
Βερεχύνθιος scribitur pariterque in aliis hujus stirpis 
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vocabulis. Quz aliena quidem ab Atticorum usu scri- A tio 5, 78, Chronico Paschali p. 3o2, B. Frequens ejus 


ptura est, sed non reprehendenda in dialecto vulgari, 
qua χολοχύνθην dictam fuisse scimus quam Attici xo- 
λοχύντην dicebant. Ita quod ap. Schol. Sophocl. Aj. 699 
Βερεχυντιαχὸς legitur, c Suidam , qui locum illum 
repetit in. Νύσια, scribitur. Ῥερεχυνθιαχός. Berecyn- 
thum Phrygie mouitem memorat Vibius Seq. p. 28, 
ed. Oberl. quem in Cretam transtulit Diodorus Sic. 5, 
64, ubi libri in Βερέχυνθος consentiunt : de quo vid. 
Heck. de Creta vol. r, p. 280. "Ops Βερεκυνθίῳ 
scriptum apud Aristot. p. 847, 5 ed. Bekker. Νομὸν 
Βερεχύνθιον apud Callimachum in Dian. 246. In 
KEschyli fragmento apud. Strabou. 12, p. 580, Βερέ- 
χυντα χῶρον, male apud Plutarch. Moral. p. 603, À, 
778, B, Βερέκυνθα, Eadem fluctuatio in scriptis Lati- 
norum inter. Jerecyntius et Berecyntlius, prius pro- 
bante Servio ad Virgil. /Eu. 9, 82. Bo£xuv pro Βερέ- 
κυντα dictum vide iufra. (ἃ. Dixponr.] 

[Βερεχύντη, Suidas: Βερεχύνται (codices Paris. Βερε- 
xóvzn)' Ὁ δὲ iv Βερεχύντη ἐχειμέριζεν, ἀντὶ τοῦ ἐχεί- 
ααζεν. G. Dioonr.] 

[Bsorxóvezs. V. Βερεχύνται.} 

Βερεχυντίας, ὃ, Hesychio teste, est Ventus quidam 
sic nominatus: forsitan quod spiret a Berecyntia, i. c. 
Phrygia. [Vid. Alberti ad Hesychii locum et Schneid. 
ad Theophrast. vol. 4, p. 719. G. Dol 

{βερεχυντιακὸς, Βερεχύντιος, Βερέκυντος. Vid. Bsge- 
χύνται.] 

[Βερενίχεια. V. Βερενίκη. 

θερενίχειον, τὸ, Berenices templum. Callixenus ap. 
Athen. 5, p. 202, D : Tà τοῦ ερενικείου θυρώματι, 

τρενίκιον νόμισμα Pollux g, 85. Scorr. ld. Βερενίχειον 
scribi prastat. Βερενιχεία θυγάτηρ Theocritus 15, 110. 
G. Dixponr.] 

{ερενιχεὺς, 6, Berenica urbe oriundus. Vid. Bsge- 
vix. Interduim. Bizzovixeoc, quod vitiose βερρονιχεὺς 
M ee apud Synesium p. 224, C. G. Dixponr.] 

[ τρενίκη, $, Berenice, quod Macedonice pro 
Φερενίκη dici monent scriptores supra in B indicati, 
frequeus inde a Ptolemazorum temporibus et mulie- 
rum et urbium nomen est, modo sic modo Βερονίχη 
scriptum, quz eadem librorum fluctuatio in derivatis 
omnibus animadvertitur tum apud Graecos tum apud 
Latinos. Vide editores Hesychii et. Schweigh. ad 
Polyb. vol. 6, p. 189; 8, r, p. 246. δερενίχη usitata 
in Rosettensi aliisque titulis Grecis /Egyptiacis scri- 
ptura est, interdum Begeve(xy, exaratum, ut in papyro 
Reuvensii. Epist. 3 ad Letronnium p. 48. Bzgritzz 
apud "Theocrit. 15, 1075 17, 34. Bsgov(xr, Arcadius 
p. 102, 13. Βερονίχη in Βερονίχεια, ut Πηνελόπη in 
Hzvoózea , diductum esse refert Eustathius p. 1412, 
52, et quidem παρ᾽ Ἡροδότῳ, quod Valckenarius ad 
Callimachi Eleg. p. 79, iu. παρ᾽ Ἡ ρωξδιανῷ mutabat. 
Apud Theocritum 15, 110 codices nonnulli prebent 
& Βερενιχείας θυγάτηρ, quod ipsum Valckenarius alio 
in loco libri sui p. 105 probabat. Sed prestat quod 
iu plurimis est Βερενιχεία * Βερενικείας tamen. si forte 
in codice suo legit. Eustathius, non improbabilis 
conjectura foret Ἡροδότῳ calami lapsu pro Θεοχρίτῳ 
esse positum. [| Urbes, quee i pieni seu Βερονίχης 
nomen gesserunt, Strabo, Ptoleméus, Plintus et 
Mela memorant, Sex enumerat Stephanus Byz. iu 
Βερενῖχαι, etiam. βερενίχεια inveniri. monens : unde 
gentilia sip ning et πατρωνυμιχῶς Βερενιχιάδαι, quod 
in codice Vratisl. Bzosvoxzvizat scriptum. Libyce Be- 
reuice mentio fit apud Athen. 2, p. 71, B. || Ta- 
lorum quendam jactum Βερονίχην dicun esse anno- 
tavit. Hesychius in δερονίχης πλύχαμος. — Depravata 
nominis forma Bzovíxz, non ferenda, ubi libri non- 
nulli praebent, apud Polybium 5, 58, 11, concedenda 
fortasse Lucze Act. Apost. 25, 33; Clementi Homil. 
in Cotelerii Patr. vol. 1, p. 655; Josepho, quanquam 
ejus codices sibi non satis constant; Appiano Mi- 
thridat. c. 4, p. 647; scriptori epistolae Socratice 29, 

. 34. Certa apud Joannem Chrysost. in oratione 
Ek τὰς ἁγίας μάρτυρας Ἰδερνίχην xxi Προσδόχην vol. 2, 
p. 634 et seqq. aliosque seriorum temporum scripto- 
res, ut Epiph. v. 2, p. 324, Procop. De zdif. 6, 2, Georg. 
Cedrenum p. 310, D, quanquam his quoque interdum 
temere ab librariis illata videtur, velut Diogeni Laer- 
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usus est apud infimae aetatis Grecos, qui eectrum s. 
succinum modo βερνίχην modo βερονίχην appellant : 
de quo dixit Ducangius. Eadem in derivatis ratio 
obtinet. Ita Βερνεικιδῶν in titulo apud Boeckh. vol. 1, 
n 498. Nihili autem est Bgevicz apud Proclum Theo- 

og. p. 422, et Βρονίχη apud Liban. epist. 1027, 
P. 477» ubi liber Vossianus recte δερονίχη, G. Dixo.] 

Βερενικιάδαι, οἵ. V. Βερενίχν.} 

Βερενιχίδαι, οἵ, Berenicidie, nomen pagi tribus 
Ptolemaidis , unde τοπιχὰ, εἰς Βερενικιδῶν et ἐν B:pr- 
νιχιδῶν, apud Stephan. Byz. Bzgeveixt(245] inscriptio 
Attica apud. Boeckh. vol. 1, p. 405, et. ΘΕΡΕΝΔΉΙΕΥΣ 
p. 498, ubi Beeckhius. Βερενειχέδης, ᾿δερονικίδαι apud 
Hesych. De forma βερνεικέδαι dictum in Bapevixe, G. D. 

Βερενίχιον et Βερενικίς. V. Ἰδερονίκιον et Βερονικίδες. 

Βέρεξ, ἔύνος μεταξὺ ᾿Ινδίας χαὶ Αἰθιοπίας, ὡς Τιμο- 
χράτης ὃ Αδραμυττηνὸς, Steph. Byz. Nomen aliunde 
non cognitum. G. Dixposr.] 

. ἀκ νιν οἱ, Bereschethi, ignote originis voca- 
bulum, quo stupidos appellat Aristoph. Eq. 635, ubi 
Scholiasta : Βερέσχεῦοι, οἵ ἀνόητοι" πέπλασται δὲ ἢ λέξις. 
G. Dixnonr.] 

Βέρης i. q. δραπέτης. V. Béopec.] 

B£znc, τος, 6, Beres, filius Macedouis : unde Bie, 
urbs Thracia gentile Bzorstos. Steph. Byz. G. Disp.] 

[δερὶς, (oc, 1. q. βέρεδος. Ex Vita Ms. Stephani ju- 
nioris affert Ducangius. Qui locus editus est in Ana- 
lectis Benedictinorum p. 452. G. Diwponr.] 

[Βέρχιος. V. Betgiz.] 

Βερχνὶς, Hesychio ἀχρὶς, Loeusta. 

{Πέρμιον ὄρος Μαχεδονίας, Strabo 7, D: 330; 14, 
p. 680. Apud Herodot. 8, 138, in libris aliquot 
Bépfwvw scriptum. G. Disponr.] 

[heim V. Βερενίχη.} 

ρνώμεθα Lacones dicunt pro χληρωσώμεθα, teste 

Hesych. qui et Bsgóza: wiox affert. pro χληρῶσαι, 

{δερύη i. q. Dépowz, quod vide. — || I. q. Βηρυτὸς 
apud Nonnum libro 41. De quo vide Scaliger. ad 
Euseb. p. 130. G. Disnonr.] 

[Βέροια, ἡ, Beroea, urbs Macedoniz, a Pherone 
condita, de qua Steph. Byz. : Τὸ ἐθνικὸν Bigotziog ... 
λέγεται xal ερόη" οἱ δ᾽ ἐγχώριοι Βερόειαν, χαὶ τὸ 
ἐθνικὸν Βεροεύς. ἰδεροαῖος gentle scriptum. ibidem 
in Ἄρρα : sed codex Vratisl. δεροναῖος, quod prope 
abest ἃ Begowzioz. Similiter inter Becosuc et Ἰδεροιεὺς 
variatur. Vide Wass. ad Thucyd. 1, 61, qui etiam de 
duabus aliis urbibus exposuit, quibus idem nomen 
fuit, in deterioribus libris interdum βέρροια scri- 
ptum. Βέροια, Βερόη et Βεροιαῖος confirmant exempla 
»»etarum in Anthologia et alibi. Quare Βέρροια et 
μοοροικῶς infimae ctatis scriptoribus relinquenda vi- 
dentur, quorum in libris hac pene constans scriptura 
est. Βερροιέων apud. Niceph. Greg. p. 408, qui alibi 
Biippovaíous vocavit. βερροιώτης gentile legitur ap. 
Cantacnzen. Hist. p. 168, D, 169, D et al. Βεραίων 
numus apud Mionnet. vol. :, p. 469, et in Suppl. 
vol. 3, p. 48. Alius ib. Begoi (h. e. Βεροιέξων). ἃ. D.! 

βερονίκη. V. Βερενίκη.) 

Ticini ὁ, Beronicianus, nomen virile. So- 
phistam Sardianum. memorat. Eunapius p. 120 ed. 
Boisson. G. Dixponr.] 

Βερονικίδες, Hesychio teste, Genus calceamenti 
muliebris : procul. dubio a Beronice regina : cujus 
πλόχαμον quoque dicit inter astra relatum esse. 

Ιδερονίχιον, Hesychius esse dicit Genus herba, 
quod a Beronica regina denominatum fuisse verisimile 
est. Dicta autem. Βερονίχη, s. Bapzvixy , Macedonice 
pro t«Pegovixz, s. Drpzitxy , ut. BOezmos pro Φίλιππος, 
teste. Plut. init. Quiest. Gr. 

Βερρέαι. V. Biggs. 

βερρεύω. V. Βέρρης. 

βέῤῥης, Hesychio δραπέτης, Fugitivus : unde [βεῤ- 
ῥεύει, Eid. δραπετεύει, Fugit s. Aufugit. [Etym.. M. 
p. 194, 17 : Βέρης" ὁ δραπέτης καὶ βερεδεύει, δοχπε- 
πεύει. Cum βέρεθος comparat Meursius, de quo voca: 
bulo vide Ducangium.] 

Βεῤῥὸν, Hesychio est δασύ : pro quo. supra Βειρόν. 

[Βερτίσκος, Bevtiscus, mons Macedoniz. Strabo 7, 
p. 3.0. G. Disponr.] 
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[Βέρυτις, Berytis, urbs Troica. Gentile Βερυτίτης. & men ex Livio 31, 33, memorat Berkelius. G. Diwp.) 


Stephan. Byz. ubi codex Vratisl. βερουτέτης. Holste- 
nius eandem esse urbem suspicatur que Βήριθρος 
dicta fuit. G. Dixponr.] 

[Βερὼ, ἡ, Bero, nom. feminz in inscriptione Attica 
ap. Cheer. 2, 81, p. 69 (ap. Beckh. Corp. Inscr. 
vol. 1, p. 501). ἃ. Dixponr.] 

έσέδχος, ἣν, Besbicus, insula prope Cyzicum sita, 
a Besbico Pelasgo appellata. Gentile Βεσθικηνὸς apud 
Steph. Byz. Insulam preter alios memorant Strabo 
12, p. 576; Dioscorides 5, 135. G. DISRORE 

[Βέσδιος, ap. Dion. Cass. 56, 22, nomen Vesuvii 
montis. Item Joseph. Ant. Jud. 20, 7, 2 : T7» ἐχπύ- 
ρωσιν τοῦ Βεσδίου ὅρους, Strabo 5, 8 ed. Coray: Οὐε- 
σούϊος. De aliis scribendi modis , ὄρος Βεσούθιον, O3£- 
561v, Οὐεσούδιον, vid. Cluver. Ital. ant. p. 1157. 
Hasx. 

,Bésxsgo, Hesych. teste, dicuntur ἄρτοι ὑπὸ Aa- 
XUOVOV, 

[δεσσιχός. V. Βεσσοί.] 

Πβεσσοὶ, οἱ, Bessi, geus "Thracia. In libris non raro 
Béccot scriptum, ut "e Polybium 24, 6; Strabonem 
7, p. 318; Dioscoridem 3, 116; Procopium Histor. 
p. 450, A; Chron. Pasch. p. 32, B; Cyrill. Scythop. 
Vita Sabe p. 367, C; libris ibid. p. 368 inter Βεσσῶν 
Deco; et Βέσσων Βέσσος fluctuantibus, et duplici vitio 
Βέσοι in Joannis Moschi Prato spirituali p. 425, C, 
ubi paullo post p. 426, A, Bzccov, quz vera est 
vocabuli scriptura. Arcadius p. 76, 12 : Ὀβξύνεται 
Βισσὸς τὸ ἐθνιχόν. Antipater in. Antholog. Palat. 9 
428 : Ἄρεα Βεσσῶν. Apud Herodotum 7, 111, Βησσοὶ, 
nulla annotata scripture diversitate przeter βισσοὶ ex 
uno codice : ubi Wesselingius : » Bezeot Straboni, Ap- 
piano Ptolemaoque. Dioni Cassio Bzseoi 47, p. 508, 
cum Reimari observatis. Hippocrati βησσιχχῇ, nisi 
fallat Galenus in Glossis (p. 448): T7 ἀπὸ Βησσῶν ἐν 
Θράχη. Anceps itaque scriptio et electio», Apud 
Dionem Cassium libri aliquot βήσους aut βϑήσσους, quo 
accentu etiam Eustathius, ubi de vocabulo βῆσσα 
agit p. 277, 34 : βῆσσοι ἔθνος Θρακχιχόν. De glossa 
Galeni vid. in Βηχιχός. Βεσσιχὴ χώρα apud. Joannem 
Malalam p. 43, 2. ὦ. Dixponr. 

{Βέστον- τὸ ἱμάτιον, ὑπὸ Λαχώνων ot δὲ Bizzov. 
Διογένης, Etym. M. p. 195, 46. Asxor. Conf. ad 
Hesych. vol. 1, p. 721, not. 11.] 

Βέτεθρον, Hesychio βάθος ; haud scio, an mendose 
pro βέρεθρον. Nam serie sua positum est, et paulo 
ante τοῦ βέρεθρον quoque facta ab eo mentio. 

Βέτης, Werichis est τὸ dxóxougov μέρος τοῦ ἱεροῦ " 
Secretior templi pars, Adyta. 

Bézwv, Herba, que alio nomine δίχταμνος vocatur, 
ut tradunt e Diosc. 3, 37. 

[Bézzov. V. es. 

ἰβετύλος, 6 λίθος ὃν ὁ Κρόνος χατέπιεν, Cherrobosc. 
can. 330 in cod. Barocc. 5o. Crawrn. V. Baizulos.] 

[Βέτων᾽ ὁ πάνυ εὐτελὴς, Suidas et Zonaras p. 383. 
Conf. βαιτών. G. Dixponr.] 

[βεναῖος. V. Beov.] 

βεῦδος, τὸ, Vestis genus. varium aut purpureum. 
Etym. enim et Lex. meum vet. βεύδεα esse dicuut 
ποικίλα ἢ πορφυρᾶ ἱμάτια, afferentes Callim. [Fr. 155]: 
Ἔν δὲ Πάρῳ χαλά τε καὶ ποιχίλα βεύδε᾽ ἔχουσαι. Didy- 
mus vero, ut traduut iidem, exp. δέρματα, dici 
scribens quasi βοεύδεα, ut sint βόεα Fi in quibus 
est εὕδειν : vel etiam. τὰ εὐδίαν παρέχοντα ἡμῖν. Hero- 
dian. pleonasmo τοῦ β παρὰ τὸ εὔδειν dici autumat. 
Etym. vero rursum annotat esse non solum γυναιχὸς 
ἱμάτιον πολυτελὲς, sed etiam. Urbis nom. : ap. Her- 
mionenses vero ctiam ἄγαλμα : ut Hesychio quoque 
βεῶδος est στέμμα τι, xal ἱμάτιον γυναιχεῖον, xat πόλις, 


καὶ ἄγαλμα. (Ubi Heinsius Parthenii locum affert 
9. 11 : "Tal 2 ἐπ᾽ ἐχείνη βεύδεα παρθενικαὶ Μιλήσιδες 


ἐρρήξαντο.) Apud J. Poll. vero 7, [49], scriptum feto; : 
quod itidem inter ἐσθήτων εἴδη numerat, e Sapphone 
afferens βεῦθος χιμδαριχὸν, dicensque id esse διαφανῆ 
χιτωνίσχον. [Apud Pollucem ex libris nonnullis βεῦδος 
Κιμδεριχὸν scribendum. Apud Zonaram p. 384 Βεῦδος 
i. Beó&tov corruptum. (ἃ. Disponr.] 

(B:ów, ἡ, Beua, urbs Macedoniz, ad Βεῦον flu- 
mcn sita. Gentile Βεναῖος, Stephan. Byz. Jeuum ἴω 
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[Βέφυρα. V. Γέφυρα. 

[Βέχειρ, ἔθνος Σκυθικὸν, ὡς Σάπειρ, Stephanus Byz, 
In βλέχειρ corruptum apud. Arcad. p. 20, 16. Numero 
plurali βεχείρων Apollonius Rh. 2, 394, 1242; Dio- 
nysius Perieg. 765, quod ab nominativo Βέχειρες est, 
quo utitur Eustath. ad. Dionys. 762; Suidas s. h. v. 
Éxigue auctoritatis forma Βέχειροι est apud Scylacem 
p. 32, qui paullo pen p. 33, Βέχειρας appellat. Bz- 
γείροις legitur apud Schol. Apoll. Rh. 2, 395. Becher, 
libéis multum variantibus, Mela 1, 19, 11, ubi vid. 
Tzschuckii Not. crit. p. 612, 613. Sed Bechires Pli- 
nius. Βεχειριχὸς λιμὴν et Βεχειρὰς (Βεχειρὶς Salmasius , 
Dey stiks Vossius) πόλις “Ἑλληνὶς apud Scylacem p. 33, 
G. Dixponr.] 

[Béo. V. Βείομαι. 

[Béov, Bufo. Epiphan. Her. 50, vol. r, p. 422 : 
Ὑπερθήσομαι δὲ xal τοῦτο τὸ ἐμφύσημα τοῦ βέωνος, 
εἴτουν φυσαλοῦ ὄφεως, si lectio vera. Rovru. Attulerat 
Ducangius in Appendice p. 38. Bzícow alio in loco 
Epiphanii, quein v. s. Batzov. G. Disponr.] 

BA, Suida teste est τὸ μιμητιχὸν τῆς τῶν προβάτων 
φωνῆς ap. Atticos, non autem βαί : ut ap. Cratinum 
in Dionysalexandro : Ὃ δ᾽ ἠλίθιος ὥσπερ πρόβατον, βὴ 
f^ λέγων βαξίζει, [Eadem Etymolog. M. p. 196, 7, 
quocum conf. Eustath. p. 768, 13; 1721, 28. Apud 
Etymol. B7 scriptum περισπωμένως, (n cum eix7, 
πολλαχῇ et similibus componit Eustathius p. 592, 18. 
]a etiam. Antiatticista Bekkeri, cujus locum infra 
attuli in BZiyex. Latine ce apud Varron. De R. R. 2, 
1, 7. ἃ. Dixponr.] 

Bz&3y» , Hesychius dici testatur πρόδατον : forsan ab 
hoc βὴ $2, quod balando sonat. 

[BZy:, πόλις ἩΓράλλεων" οὗτοι δὲ τῶν Ἰλλυριῶν μοῖρα. 
Τὸ ἐθνιχὸν Ἰληγίτης, Stephan. Byz. Denuo memoratur 
in Βόλουρος. G. Dixponr.] 

yap i. q. Bozyux, quod vide.] 

[Bzfo.] A Bz puto esse verbum. Ds, quod He- 
sych. exp. φωνεῖ τ ut sit i. q. βὴ δὴ λέγει, (In. codice 
Ms. Coll. "Trin. inter ζώων ἀλόγων φωνὰς est τῶν βρε- 
φυλλίων τὸ μύζειν. Lege βήζειν. Brosrigrp. ad JEschyli 
S. c. "Th. p. 159. 

Ἰληθύλος. Suida εἶδος δονέου, cujus Etym. quoque 
meminit. In. Lex. meo vet. scriptum Βυθύλλος, pa- 
roxvtonos et gemino X, diciturque τροπῇ τοῦ ὃ vocari 
quasi δηθύλλος. (Apud Etymol. M. p. 199, 54, βήθυλος 
et δήθυλος. 

Βύήχη, $, Hesychio χίμαιρα, Capra : forsan ὠνομα- 
τοπεποιημένως,, et χατὰ μίμησιν τῆς φωνῆς, quam ἐν τῷ 
μηχᾶσθαι edit. Bzxa quoque παρὰ τὸ δὴ βὴ λέγειν 
dicta sunt τὰ πρύδατα, Hesych. : cui tamen Bzxa est 
etiam ἀναξενξράς, Sic Ἰδηκίοις Gal. [Gloss. p. 448] ex 
Hippocr. affert pro προβατίοις usurpatum. 

Βυχία, Βύήκιον. V. δηχίχ, Βήχιον.] 

[Boxios, τὸ, Ovieula. V. Bxzx.] 

[Βηχώνιον" εἶδος βοτάνης, Hesychius. Μυηχώνιον He- 
ringa.! 

[Bz, sive Βῆλ, Bel, nomen dei apud Chaldaeos, 
de quo przeter alios inu]tos Creuzerus Symbol. vol. 2, 
p. 22, 87; Pausanias αν 16, 3, τοῦ Βήλ. Alibi forma 
Graeca Βῆλος, ut. Διὸς Doo apud Herodotum, de 
quo vide in Bz3o;. Dz autem contractum est ex Βάαλ, 
quod vide. Georgius Cedz. p. 15, D : Τοῦτον (primum 
Assyriorum regem) οἱ Ἀσσύριοι Βάχλ θεὸν, ἤτοι B72, 
μετονομάσαντες. G. Dixponr.] 

BzAxivoc Colestis, VV. LL. scd sine ullius auctoris 
testimonio. 

[δηλαῖος inter. epitheta Jovis enumerat gramma- 
ticus in Creuzeri Melet. 1, p. 19, quocum Creuzerus 
Δία Βῆλον comparat (de quo vid. in. Βῆλος), nisi 8ov- 
λαΐον nomen restituendum sit. || Gentile Βηλαῖος 
vid. in δῆλος. G. nons] 

[Βήλαιος, ὁ, Beleus, Sophista, ad quem plures ex- 
stant ab Libanio scripte cpistole. Βηλαίου τινὸς, 
ναῦν τῷ Mxplo παοχσχόντος, mentio fit apud Plutarch. 
in V. Marii c. 40. G. Dixponr.] 

Βύήλγει ac Bz)ysca, quod Hesych. exp. βληχᾶται, 
ab ead. profectum esse origine (a B] existimo : 

uemadmodum ipsum quoque βληχᾶσθαι et Balare ap. 
Lainos videntur ead. vocis μιμήσει ficta esse. Unde 
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etiam colligi potest que vera fuerit τοῦ ἡ pronun- 4 militer p. 293, 44 : Παρ᾽ ἕν μόνον βῆμα εὐδαίμων γέ- 


tiatio, medium nimirum sonum habens inter α clarum 
et εν proxime accedentem ad αι. Βήλγειν forsan per 
sync. dictum pro 8? λέγειν. (Prior Hesychii glossa 
haec est : Βήλγει " βχηχᾶται" 3) 00ec7 ubi. Βήλγει non 
per syncopen dictum, sed Βὴ λέγει restituendum esse 
ex Antiatticista p. 86, 3, patet, cujus locus etiam illi 
θύει aliquid lucis affert : Br; προβάτων βληχή. Ἀρι- 
στοφάνης" «θύτην μέλλει xal χελεύει βῆ λέγειν ». Mais 
corruptum. ὦ. Diwponr.] 

Βηλεύς. V. Ἠλεύς.} 

Βηλήσσει (9). V. Βήλγει 

Βῆλθις Berosus ap. Joseph. Hebr. n5y3 δααίαλι 
aut nnhya (Baaltah : Domina). Bernard. Vid. supra 
βχαλτίς. Hesychius : Βήλθης" ἡ Ἥρα, ἢ Ἀφροβίτη. 
Dauczn.] 

{Βηλίδης, δ, Belida, patronymicum a Βῆλος. Etym. 
M. p. 165, 41. ANor.] 

(Boy, Templum Beli. Dan. 14, 21, secundum rxx. 
Daurrn.] 

[Βῆλος" οὐρανὸς καὶ Ζεὺς, Hesvch. Διὸς Βήλου Babv- 
lonii meminit quoque Herod. zr, 18:, et Sancho- 
niatho. ( Vid. Baehr. ad Ctesiam p. 155. G. Diwo.) 
Cfr, supra Βαὰλ [et Bezavicl. Etym. M. : Βηλός" τινὲς 
χατὰ Χαλδαίους τὴν ἀνωτάτω TOU οὐρανοῦ περιφέρειαν " οἵ 
δὲ, χατὰ Δρύοπας, τὸν "Ὄλυμπον. Danrgn. Gram. Bekk. 
p. 225, 29 : Βῆλος" 6 οὐρανὸς, βαρυτόνως, καὶ Ζεὺς, 
xai Ποσειδῶνος vióz* ὀξυτόνως δὲ ὀδὸς οἴχου ἢ σταθμός. 
Conf. Arcadium p. 52, 29; 53, 3, et Eustath. p. 156, 
35. Βήλοιο &vaxzo; Hesiod. fragm. 9 Gaisf. De Belo, 
Neptuni filio, Ruhnken. in Auctario ad Hesychium. 
Βῆλος, Danai et Egypti pater, apud ;Eschyl. Sup- 
plic. 318, et alii ejusdem nominis alibi : vid. Salmas. 
Exerc. Plinian. p. 867. Schol. Homeri ll. A, 591: 
Παρμενίων ὁ γλωσσογράφος φησὶν Ἀχαιοὺς xxi Δρύοπας 
χαλεῖν τὸν οὐρανὸν βυριόν. Κράτης δὲ περισπῶν τὴν πρώ- 
τὴν συλλαθὴν Χαλξαϊχὴν εἶναι τὴν λέξιν ἀποδίδωσιν. Alia 
Hesychii interpretes attulerunt s. h. v. Bv ἄστε- 
φόεντα Quintus Smyrn. 13, 483, ab Schneid. citatus. 
|| Bz3os fluminis nomen, Eustath. l. 1.; urbis, Steph. 
Byz. uude gentile Βυλαῖος. Fluminis nomen apud 
Josephum B. Jud. 2, 1o, p. 169. Βήλαιος sive Βήλεος 
scriptum, ubi vid. interpr. annot. G. Dixponr.] 

De hoc Beleo s. Belo flumine cf. que docte dis- 
serit Letronnius Za statue vocale de Memnon, p. 73, 
ubi item conjicit, in loco Simonidis ap. Strab. 13, 
p. 878, €, pro Βαδᾶν scrib. esse Βαλᾶν. Hass. 

Βηλὸς, 6, Limen domus. ll. A, [591] : Ῥίψς ποξὸς 
τεταγὼν ἀπὸ βηλοῦ θεσπεσίοιο, A divino s. ccelesti li- 
mine, ἢ. e. Limine domus calestis. Imperite autem 
Interprr. hic βηλὸν exp. Celum : qui error et in VV, 
LL. servatus fuit. Derivatum autem a βαίνω putatur, 
[Etymol. M. p. τοῦ, 32; Schol. Homeri ad 1. 1. 
Grammaticus Bekkeri p. 224, 16 : 'T2v τῆς θύρας οὐδὸν 
Ὅμηρος βηλὸν, οἱ δὲ τραγιχοὶ βαλόν. Quod conlirmatur 
Aschyli versu Choeph. 571: Εἰ δ᾽ οὖν ἀμείψω βαλὸν 
ἕρχειον πυλῶν, ubi Blomfieldus Hesychii glossam at- 
tulit: BaXóv* οὐδόν. — || Plurali numero τὰ xXx Cal- 
ceos Panyasis dixit, quo confirmatur etymologia 
vocabuli a grammaticis proposita. Schol. Homeri 
Il. A , 591 : Πανύασις τὰ πέδιλα βηλὰ λέγει. Quod apud 
Etymol. M. p. 196, 34, in βαίολα, apud Suidam, 
Zonaram et grammaticum Bachmanni vol. 1, p. 181, 

7, in βίολα corruptum est. G. Drxnonr.] 

{Βήλουρις, δ, Beluris, scriba Artoxerxis. Plutarch. 
V. Artox. c. 22, G. Diuponr.] 

Βῆμα, τὸ, Gressus, Passus; [in carminibus Home- 
ricis non legitur nisi duobus in locis hymni in Mer- 
curium, 222 : Βήματα δ᾽ οὔτ᾽ ἀνδρὺς τάδε γίγνεται οὔτε 
γυναιχός" et 345 : Ἀντία βήματ᾽ ἔχουσα. G. Dixp.] ut 
χατὰ βῆμα, Inter eundum : βήματα βάλλειν, i. e. χατὰ 
βῆμα πορεύεσθαι, Eust. Xen. Cyrop. 7, (5, 3) : Καὶ τὸ 
μὲν πρῶτον ὀλίγα βήματα προϊόντες, μετεθάλλοντο ἐπὶ 
ἀσπίδα. [Eurip. Troad. 342 : Μὴ χοῦφον αἴρῃ βῆμα. 
Hhes. 205 : Κλωπιχοῖς βήμασι. Androm. 880 Brun- 
ckius ab Schaef. citatus : Σπουδῇ πρὸς ἡμᾶς βημάτων 
(libri δωμάτων) πορεύεται " et Empedocl. in Sphaera 
v. 15 : Ὀπισθίοις ἐν βήμασιν χεῖται λέων. Dio Chrys. 
ab Hemsterh. allatus, vol. 1, p. 379, a4 : Ὁ δὲ στά- 
διον (vix) ἑνὶ ϑήματι σχεδὸν εὐδαίμων γενόμενος " et si- 


ὕονας. Eurip. Electr. 954 : Τὸ πρῶτον βῆμ’ ἐὰν δράμη 
χαλῶς. Apud Sophocl. Electr. 163: Διὸς ι βήματι 
μολόντα, Schol. : Ἀντὶ τοῦ ὁδῷ, πομπῇ, et ΠΝ C. 1:93: 
Μυχέτι τοῦδ᾽ ἀντιπέτρου βήματος ἔξω πόδα irse 
Schol. : Τοῦ οὐδοῦ. Βήματα, plante pedum, apud 
Synes. De febr. p. 154 : Ἐριφθήτωσαν δὲ τὰ Báuaca 
αὐτῶν ἁλὶ, ubi Bernardus πέλματα corrigit. G. Diwp.] 
Unde et Passus mensuram signif., ut Bud. e Plut. 
Demetrio exp. : quomodo etiam accipi posset Act. 4, 
[5]: Kal οὐκ ἔδωχεν αὐτῷ χληρονομίαν ἐν αὐτῇ, οὐδὲ 
μα ποδὸς, licet alii Vestigium ibi ex Hebr. idiomate 
interpr. (Theophrast. H.. P. 4, 4, 4 : Τὸ πάχος τοῦ 
στιλέχους ἔνια (δένδρα ἔχει) πλειόνων ἢ ἕξήχοντα βημά- 
των. G. Dix»o.] || Βῆμα preterea Locus dicendi in 
concione aut judicio, ut Bud. Comm. exp. Tribunal : 
in castris vero Suggestum vocant. Unde Plut. De- 
metrio : Οἱ ἀπὸ τοῦ βήματος, Concionatores. Bud. 
Demosth. [247] : Ἐπὶ τὸ βῆμα ἀνέδην, h. e. ἐδημηγό- 
ρήσα. Bud. JEschin. (77] : Ei βούλει, παραχωρῶ σοι τοῦ 
βήματος, ἕως ἂν εἴποις. Rom. 14, (10) : Πάντες γὰρ 
παραστησόμεῦα τῷ βήματι τοῦ Χριστοῦ. Herodian. [2, 
10 : βήματος αὐτῷ ἀρθέντος. Θοηπειῖρεκ.) 6, (3, 4] : 
Ὁ δὲ Ἀλέξανδρος ἀθροίσας τοὺς ἐν Ρώμη στρατιώτας, 
συνελθεῖν τε πάντας χελεύσας ἐς τὸ σύνηθες πεδίον, ἐπὶ 
βήματος ἀνελθὼν ἔλεξε τάδε. [Grammaticus Bekkeri 
p. 219, 28 : Βῆμα πλείονα σημαίνει χοινότερον. Ἔστι 
δὲ οὕτω πως xat τὸ λογεῖον, ὥσπερ χαὶ τὸ ἐν ἐχχλησίᾳ 
καὶ τὸ ἐν δικαστηρίοις. Ἴσως δὲ "i τὸ ἐχχύχλημα. Ἦν 
δὲ xai ἐν Ἀρείῳ πάγῳ βῆμα. Que minus emendata 
apud Hesychium leguntur. De suggestu in judiciis 
Aristoph. Eccles. 678 : Τὸ δὲ βῆμα τί σοι χρήσιμον 
ἔσται. [socratem p. 426, À : (Ot τὰ βήματα χκατατετρι- 
95x) et Lennep. ad Phalar. p. 161 indicat Schzefer. 
De sede accusati Aristoph. Plut. 382 : Ὁρῶ «w ἐπὶ 
τοῦ βήματος χαθεδούμενον. De rostris sepe apud scri- 
ptores Graecos historie lomane, ut Dionem Cas- 
sium. De thymela Pollux 4, 123 : Ἢ θυμέλη εἴτε 
βῆμά τι οὖσα εἴτε βωμός. Hinc Βάχχου βήματα Addzo 
in. Antholog. Palat. 7, 51, restitut vult Jacobsius, 


: ubi codex ἥματα praebet : quem locum Schaf, attulit. 


Βῆμα (suggestus judicum) et ὑνμέλη, sibi opponuntur 
apud Plutarchum V. Demetrii c. 12. Apud scripto- 
res ecclesiasticos βῆμα locus in templo, ubi consi- 
stunt sacerdotes, dicitur sepissime : de quo non 
repetimus que Suicerus et Ducangius collegerunt. 
|| ῆμα i. ᾳ. 83365, locus unde cursores emittuntur. 
Arrianus '"l'act. p. 76, ἃ Wakef. indicatus : Ἀποτε- 
μνόμενοι τοῦ παντὸς πεδίου τὸ πρὸ τοῦ βήματος ἐς πλαι- 
σίου ἰσοπλεύρου σχῆμα. Eundem usum vocabuli βάσις 
annotavimus supra. [| Bzj« passus mensura non 
solum eo quem Stephanus supra explicuit seusu di- 
citur, sed etiam ut certum quoddam et definitum 
mensure genus significet. Hero in Analectis Beue- 
dictinorum p. 3og : Τὸ βῆμα τὸ ἁπλοῦν ἔχει σπιθαμὰς 
' «pípotgov, 7| πόδας B^ ἥμισυ, ἢ παλαιστὰς v, ἢ xov- 
loo χ', 3j δαχτύλους τεσσαράχοντα. 'Tb βῆμα τὸ διπλοῦν 
ἔχει πόδας πέντε, 3, σπιθαμὰς c' δίμοιρον, 3) παλαιστὰς χ', 
ἢ χονδύλους μ', ἣ δαχτύλους π'. De quo vide Ideler. in 
Actis Acad. Boruss. a. 1812, p. 172. G. Dirxp.] Βᾶμα 
Hesychio βάσις, Dor. pro βῆμα. (Etymolog. M. p. 195, 
36. Βάματι Pindarus Pyth. 3, 75. G. Diwnony.] 

[Βημάρχων b Bemarchius, rhetor Cisariensis. Suid. 
s. h. v. Memoratur ab Libanio vol. 1, p. 24, 3o. 
G. Dixponr.] 

[Βηματέω, Ingredior. Gregent. Disp. cum Jud. 
ap. Suicer. "Thes. p. 682. Axcr, Apud Gregentium 
βηματῆσαι et ἐδημάτηκε legitur, qua ex βηματίσαι et 
ἐδημάτικε corrupta esse possunt. G. Dix.) 

βηματίζω, (cm, τὸ τοῖς ποσὶ μετρέω, ut Hesych. 
exp. dicens, voc. esse Macedonicum : quod Budzo 
est Per passus metiri, ut quum millia passuum Ro- 
mani distinguebant per octona stadia, ut inquit Po- 
lyb. 3, (39 : Ταῦτα γὰρ νῦν βεβημάτισται xal σεσημείω- 
ται χατὰ σταδίους ὀχτὼ διὰ Ρωμαίων ἐπιμελῶς“ et apud 
Strabon. 7, p. 322. Dionysius ὃ Χαλχοῦς apud Athen. 
15, p. 668, F, ab Hemsterh. citatus : "Ougaet βημα- 
τίσαισθε τὸν αἰθέρα. —||Incedo, Gradior. Eustath. 
p. 649, 24 : Οὐχ ἐν τάξει ἐδημάτιζεν ἡ Ἀνδρομάχη ἐπὶ 
πύργον βαίνουσα, affert Wakef. Eustath. Opusc. p. 27, 
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ἀο : Κἂν βηματίζῃ ... χἂν ἐθέλῃ τρέχειν. /Esop. fab. 122 
ed. Fur. : Εὐθὺς ἠγέρθη ἀχόπως βηματίζων. Conf. Du- 
cangii Append. ad Glossar. p. 38 et Suicerum p. 683. 
G. Dixponr. 

[Βηματισμὸς, δ, Dimensio. Schol. Homeri Od. Z, 
318. Ex Constantino Manasse affert. Ducangius in 
Apseadke p. 38. G. Dixponr.] 

βηματιστὴς, δ, Qui per passus metitur. Áthen. [9, 
p. 422, B] : Βαίτων γοῦν ὁ τοῦ Ἀλεξάνδρου βηματιστὴς, 
ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ Σταθυοὶ τῆς ᾿Αλεξάνδρου πορείας. 
|| Qui sedet pro "Tribunali , Judex, VV. LL. 

(Bv, ἡ, Bena, urbs Cretze. Gentile Βηναῖος, Steph. 
Byz. ubi vid. Berkel. G. Dixponr.] 

Bzvo;, Hesychio χιθωτὸς, Cista, Arca. 

Βηνῶσα, Hesychio f, φωνὴ τῶν προβάτων. 

Βὴξ, χὸς, 4, Tussis. Proverb. 822 ἀντὶ πορδῆς, Fem. 
frequenter ponitur, ut et Diosc. 1, βῆχα χρονίαν dicit. 
"l'huc. autem 2, [49], masc. etiam : Kat ἐν οὐ πολλῷ 
χρόνῳ χατέραινεν ἐς τὰ στήθη ὁ πόνος μετὰ βηχὸς ἰσχυ- 
ροῦ. [Theophrasti exempla Tue Schneiderus addebat, 
ex cod. Urbinate corrigenda sunt, qui τὰς βῆχας et 
us ξηρὰν praebet pro vulgatis τοὺς βῆχας et βῆχα 
ρὸν, M. P. 3, 18, 3; 9, 18, 1; 9, 13, 2. Τῆς βηχὸς 
Phrynichus Athen. 2, p. 53, Δ, a Wakef,, et ἡ βὴξ 
Aristot. De anima 2, 8, ab Routhio citatus. Mascu- 
lini exemplum "Thomas M. p. 151 nonnisi ex 'Thu- 
cvdide aflert. Grammaticus in Appendice ad Philem. 
p. 296 ed. Osann. : 'H βὴξ xat ὁ βήξ΄ x«i βήσσειν xad 
βηχός. Βηχὸς ξηρὸς ex Synesio De febr. p. 106 (ubi 

ἦχος excusum) affert Kallius. Βηχμὸς ex Etym. M. 
infra afferetur. Χρονίαις 855 Paulus JEgin. p. 85, 28. 
De declinatione grammaticus cod. Barocc. 76, fol. 
303, ab Cramero excerptus: Τὰ εἰς ξ λήγοντα uovo- 
σύλλαθα ἔχοντα ἕν τι τῶν φύσει μαχρῶν διὰ τοῦ x χλίνε- 
ται, πτὼξ πτωχὸς, ὁ λαγωὸς, ὧλξ μυγόδῃ πρὼξ πρωχὸς, 
βὼξ βωχὸς, κὴξ χηκός " παρὰ τοῦτο χαὶ cod, σφηχός" $- 
υάρτηται ἄρα τὸ BE βηχὸς διὰ τοῦ χ' τινὲς δὲ εἶπον xal 
βηχὸς, ἀλλ᾽ οὐχ εὕρηται ἐν χρήσει" δεῖ δὲ κατὰ πάντα τὰς 
τῆς χρήσεως φωνὰς τηρεῖν. G. Dixnonr.] 

(Big, τὸ φρέαρ, Syri, Hesych. Zonar. Phoenicibus 
hoc tribuit, quod idem valet. Ab Hebr. *àW3 eer, 
pro quo Syri *3. or: Puteus. Kuster. Daurzs. Vid. 
Hesychii interpretes.] 

βηράνθεμον, τὸ, Hesychio νάρχισσος, pleonasmo 
forsan τοῦ B pro ἠράνθεμον. [Addit Hesvchius ot δὲ 
τηράνθεμον λέγουσι, ubi τ ex digammo /;Eolico ortum 
esse opinatur Alberti.) 

Βήραξ, Hesychio μάζα [μᾶζα] μεγάλη. [Vide Βά- 
ens] 

{Βήρδη" κωδία μήκωνος, Hesychius.] 

Báezxas, teste Hesych., nonnulli esse dicunt μάζας 
ἄνωθεν χέρατα ἐχούσας. J. Poll. (6, 27] : Μάζας usua- 
quívas διηθημένων τῶν ἀλοίτων" Factas e farinis per- 
colatis. Athen. quoque 3, (114, F], inter μάζας nu- 
merat καρδαμύλην, xai βήραχα [füorxa Sodipet) xal 
τολύπας, xul Ἀχίλλειον, et ex eo Eust. p. 1414, [29], 
qui ibidem et hzc affert e Lexicogr. quopiam : 
Βήρηχες, φυράματα μαζῶν, xu αἵ τολύπα: τῶν ἐρίων. 
Rursum Hesychio βήρηχες sunt μάχαιραι ὀρθαί sed 
addenü, quosdam simpliciter dicere esse. μαχαίρας, 
Gladios. [Μάχαιραι librarii error est ex. graminatico 
Bekkeri corrigendus p. 226, 1 : Bzezxsc μᾶζαι ó26zt6 
οἱ δὲ ἁπλῶς μάζας ἐπάνω χέρατα ἐχούσας" παρὰ Λαχε- 
δαιμονίοις δὲ τὴν ἑορτὴν βυηριχίαν λέγεσθαι, ἐν d) τοῖς 
θύουσι προτιθέασι τοὺς βήρηκας. βηρικίαν Ruhnkenius 
in. Auctario ad llesychium in Bagzxw mutat. Aut 
Ἰληρήκια scribendum aut Laconum more Βαράχια, 
Ceterum vide supra Bágaxec. G. Dixponr.] 

[bipes Berithrus, urbs Troadis. Gentile Bz- 
ρἰθριος, ntm Steph. Bvz.] 

βήριον. Vid. Btggov.] 

Βῆρις, Beris, fluvius Ponti, prope Thermodon- 
tem, Arrian. Peripl. p. 16. G. Dixpoar.] 

[Βηρίς Βηρίδες, Hesychio ὑποδήματα : que a sue 
gentis hominibus ἐμῥάδας vocari dicit. 

Βηρισάδης, ov, δ, Berisades, rex Ponti. Macho 
apud Athen. 8, p. 349, D : Xx ατόνιχος ὁ χιθαριυδὸς 
ὡς Ἰδηρισάδην "Ἔπλευσεν εἰς τὸν Πόντον ὄντα βασιλέα. 
Ejus aliquoties mentionem facit Demosth. p. 624. 
Apud Dinarchum p. 95, 36 codices βιρισάδην prz- 
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bent. Vera nominis forma Παιρισάδης est, cujus 
constans in numis et inscriptionibus usus est. Conf. 
Boeckh. lnscr. vol. 2, p. 92. G. Drxponr.] 

[Βήρισσα, τὰ, oppidulum Ponti, haud procul Se- 
bastopoli. Basil. Epist. 179 : Σῖτον γὰρ... δυύρπασάν 
e Brpicotc [sic] τῶν τὰ δημόσια διοιχεῖν πεπιστευ- 
μένων. Cfr. Wesseling. ad Hin. Ant. p. 205. Basz.] 

Βηρισσεύειν, Hesychio σπείρειν, Seminare. [Ita ed. 
Hagen, Relique et, ut videtur, codex βηρυπσεύειν.) 

Βηρίχαλχον' τὸ μάρανθον, Λάχωνες, Hesrehius.] 

Bzox. Vid. m I| Nomen virile. Bzzo; Ascle- 

piadis enjusdam filius, in. epigr. Anthol. Pal. Ap- 
pend. 174. Respondet Latino Ferus. G. Dixnonr. 

[Bzp59, Nomen femiug. Sanchoniatho. Hebr. 
ΤΥ BZerifh, nomen idoli, Jud. 8, 3a. Bochart Ca- 
naan 2, 2. Danes] 

[Bnzouzt, τὴν ἰσχὺν, Phonices, Steph. Byz. v. Βη- 
ρυτός. Bochart. Canaan 2, 15, scrib. putat Βηροὺτ, 
quod ex Hebr. ΣΤ 2 Berat : Robur, ab ΔΝ abir: 
Validus, derivat. Dairgn.] 

Bxap:ov et Βῆρρον. Vid. Βίρρον] 

δηρύλλιον et Ἰδηρύλλιος. Vid. Ἰλήρυλλος.} 

ἦρυλλος, ὃ, $, Bervlius : Gemma s. Lapidis pre- 
tiosi nomen. "Eryphiod. (70] : F2avxzs fimgu2oto χαὶ 
αἱμαλέης ἀμεθύστου ^ ubi nota γλαυχὴν vocari hanc 
gemmam, quoniam, ut Plin. testatur 38, 5, Proba- 
tissimi berylli sunt, qui viriditatem puri maris 
imitantur. Sie et Dionys. P. [1012] : "Yy2zc βηρύλλου 
γλαυχὴν λίθον. [Ἰνδὴν βήρυλλον Addzus Anthol. Palat. 
9, 544. Lucian. V. H. 2, 11 : Ναοὶ πάντων θεῶν 
βηρύλλου λίθου ᾧχοδομημένοι, Scmaer. Reiz. Prof. ad 
Mus. Francianum p. 11; Brückniann. ber díe Edel- 
steine p. 97. δοκεῖν, Bochart. Canaan r, 14,€ Chald. 
Belür per transpositionem literarum. deducit. no- 
men. Cf. Buxtorf. Lex. Chald. p. 374. Danurrn.) Le- 
itur et Βηρύλλιος Mos pro βήρυλλος, Ezech. 28. 
Schol. Clem. Alex. apud Bast. Ep. crit. p. 134: 
Ot λίθοι οἱ τίμιοι ... οἱ βηρύλλιοί τε χαὶ 'σμάραγδοι. 
δον} VV. LL. vero et Ἰδηρύλλιον pro eodem dici 
tradunt. [Epiphanius vol. 2, p. 230, A : Αἴθος βη- 
φρύλλιον γλαυχίζων μέν ἐστι θαλασσοδχφής. G. Dix.) 
p Est alioqui. δήρνλλος et Herbie genus, Hesych. 
[l| ΠΡήρνλλος, Beryllus, nomen virile. Inscr. apud 
Muratori vol. 2, p. 1142. G. ιν», 

[βῆρυς, ἰχθὺς, Hesych. Leg. ἰσχὺς, ex Hebr. 12 
Berüth : Wobur: Berkelius. V. supra Πρηρουτί, Danrgn.] 

(Brguzk, ἣν Berytus, urbs Phonniciz. Gentile Bz- 
ύτιος. Stephan. Byz. Y longum. Dionys. Perieg. 911: 
αἱ Τύρον Ὦγυγίην δηρυτοῦ τ᾽ αἷαν ἐραννήν. Nonnus 

41, 367 : Βηρυτὸν χαλέουσιν, ἐπεὶ Λιβάνῳ πέσε γεί- 
των. Etiam δερόην hanc urbem appellatam esse supra 
dictum in Bzoór. Gentile Βηρύτειος scriptum. apud 
Cyrillum Scythop. in Vita She p. 353, A, in co- 
dice Colbertino altero, quemadmodum idem Βυζάν- 
τεῖος pro Βυζάντιος praebet. G. Disponr.] 

[Βηρύτιος et Boosstos interdum confusa, ut Luc. 
Pseudomant. c. 21. Hasx.] 

[Βηρωσσὸς, ὃ, Berossus, Babylonius historiarum scri- 
tor, qui Alexandri Magni zetate vixit. Ejus nomen 
ibrarii alii oxytonon alii proparoxytonon scri- 

pserunt sibila modo simplici modo duplicata : de 
quo dixit Hichterus, qui Berosi fragmenta, ab. Jo- 
sepho, Eusebio, Georgio Syncello potissimum ser- 
vata, collegit (Lipsiz a. 1825,) p. 1. Add. Clinton. 
Fast. Hell. vol. 2, p. 505. Gracie consuetudini Bz- 

σὸς prae ceteris videtur convenire. Arcadius p. 78, 
D Ἰὰ εἰς σσος ὑπὲρ δύο συλλαθὰς τῷ ὦ παραληγόμενα 
ὀξύνεται, σός. ὦ. DiNnonr.] 

Βῆσα, $, ut Eust. [p. 1405, 15] ex Athen. refert, 
dictum fuit quoddam ποτήριον παρὰ Ἀλεξανδρεῦσι, 
πλατύτερον ἐχ τῶν χάτω μερῶν, ἐστενωμένον ἄνωθεν. 
(Verior haud dubie scriptura Βῆσσα cst, quod vide. 
ἃ. Dix».] Apud Hesych. est et Ἰδησίον nomen zo- 
τηρίου. 

ἴθῆκα, $, Besa, pagus Atticus tribus Autiochidis, 
quem simplici c scribendum esse diserle monet 
Strabo, cujus locum. vide in Dzzo«. Gentile B»- 
σαιεῖς apud Strabonem et in inscriptione Berckh. 
vol. 1, p. 307. Ἰλησηὶς Harpocratio , s. Bzszíz Auciz; 
ἐν τῇ πρὸς Φιλοχράτην συμδολαίου ἀπολογία᾽ δῆμος τὴς 
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Ἀντιοχίδος ἡ Βῆσα. Que apud Suidam duplici c scri- A4 non solum νάπη interpr., sed etiam χοιλάδας, Conval- 


buntur. Βύήσης (libri BZzevz) τρίτον ἔρυμα Xenophon. 
De vectig. 4, 44, ubi vid. Schneider. et. Bockh. in 
Actis Acad. Boruss. a. 18:5, p. go. βήσαζε Iso 
. 40, tr, ex codd. restitutum pro vulgato Θή- 

f. |Βῆσσα, χώμη (Egvptia, ejusque incole 
Βυσσαεῖς memorautur ab Heliodoro vol. 1, p. 228, 
ubi Coraes recte. Bzc« εἰ ησχεῖς scribere. videtur, 
urbem intelligens, qua postmodum Ἀντινόεια et Bz- 
σαντινόεια dicta est. G. Dixponr.] 

[Βησαντίνοος vel Βησαντῖνος, Besantinous, cogno- 
men Helladii grammatici Alexandrini, qui Licinii 
et Maximiani temporibus vixit, c Drac et Ἀντίνοος 
compositum. De quo Meursius ad Helladii Chrestu: 
math. in Gronovii "Thesauro vol. 10, p. 951, et Va- 
lesius ad Ammian. Marcell. 19, 12. G. Dixnonr.] 

[Βησᾶς, 5, Besas, nom. JEgyptium, recte scriptum 
apud Eusebium H. E. 6, 41, 6, male Bzszs in An- 
tholog. Palat. rr, 422, et in Hedyli versu, de quo 


in Βῆσσα dixi. De Besa deo ;Egyptio Vales. ad ὁ 


Ammian. Marcell 19, 12. ]||De proverbio Ἰδησᾶς 
ἕστηκας (ἔστηκεν Suidas), cujus ignota origo est, 
Appendix Vatie. 1, 26, p. 263 : Οἷον bed οὗτος 
ἕστηχεν ἀχανὴς, παταγώδης χαὶ ὑπόμωρος" ubi Lobe- 
ckius in Aglaoph. p. 27 scribit Ἰδησσᾶς, tussiculosus. 
Quod valde dubium. G. Dixponr.] 

Dacac& , Syriaca voce, dicitur Agrestis ruta, teste 
Diose. 3, 53. [Legitur sepius apud Alexandrum 
"Frall., velut ἡ, p. 222, (ct 225), 227. Srnvv. Au- 
tyllus p. 319 ed. Matth. : Βισασάτον σπέρματος" ibid. 
p. 335 : Σπέρμα βήσασα, ubi margo codicts βισάσατον. 
Βίσσασα scriptum in locis Aetii apud. Ducaugium 
in Appendice p. 39. Βισασὰ apud Paulum Jin. 
p. 278, 33 : sed βησασὰ p. 277, 45; 278, 25, et βη- 
σασὰν p. 248, 22. ἃ. Dixponr.] 

Dzcvis. Vid. Bzza.] 

βησιαχὸν, Poculi nomen apud Pollucem 6, 95, 
ubi liber Falckenburgii βατιάχη, unde Schweigh. 
ad Athen. ir, p. 784, B, βατιάχιον, quod vide. 
G. Disponr.] 

[Βησίον, ποτήριον, Hesychius , ubi plura attulerunt 
iuterpretes. Conf. Bz52.] 

[Βῆσος, ὁ, Besus, nomen Persae, sic scriptum apud 
Arcadium p. 75. Βῆσσος apud Arrianum, Diodorum, 
Plutarchum , Strabonem 11, p. 513, 518, Georg. Ce- 
drenum p. 146, B, et vitioso iusuper accentu Ἰδησσὸς 
apud Strabon. 15, p. 724. Bessus ctiam Curtius et 
Justinus. Sed Jesus in Itinerario Alexandri p. 43, 
45, 46, 49, 57 ed. Mai. Male Bézo; apud Cedrenum 
p. 151, D. ὦ. Drsponr.] 

Βῆσος, τὸ, Vallis, Concavitas, VV. LL. ex Hom. 
[Vide Βάσσος.) 

[Bzzcz, ἡ, fuit poculum quoddam, latius ab in- 
feriore. parte, a. superiore angustius. V. Athen. 11, 
p. 784, B, ubi Casaubonus legendum conjicit βήσας, 
quia in Hedyli epigrammate (apud Athen. p. 497, D) 
legitur βήσαν (Brunck. secutus Salmasium ad Solin. 
p. 449 edidit ήσαν) Αἰγύπτιον. Et Eustath. ad Od. 
ÁÀ, p. 1405, 16, ubi verba Athenzi affert, diserte 
dicit : Bzez γραφομένη & ἑνὸς σίγμα. (Hedyli versus 
alienus ab. hac questione est. Additum enim ὀρχη- 
στὴν Αἰγύπτιον satis ostendit non de poculo, iod de 
homine agi. Ergo Βησᾶν potius scribendum. Nomen 
poculi &Zcca» scriptum ex Nicolao Myrepso et Atha- 
nasio de imagine Berytensi affert Ducangius. Atha- 
nasii locus legitur vol. 2, p. 346 : Προσενέγκαντες τῇ 
πλευρᾷ τοῦ κυρίου βῇσσαν ἐμπαίζοντες ἔπλησαν τὴν βῆσ- 
σαν, ἕνθα ἐξίει τὸ ὕδωρ. G. Dixp.) Sic Hesych. : Βη- 
cíov ποτήριον v. Albert. ad h. 1. et Hemsterh. ad 
Poll. 10, 68, qui opportune monet, a Coptis nunc 
quoque poculum appellari πίθασα vel πίδησα. Cete- 
rum nomen ipsum deduxerim a Chaldaico N22 sive 
ΝΞ.» quod constat vas sacrum fuisse, miscendo sa- 
crificio vespertino. Srunz.) 

[Βῆσσα, 4.] Βῆσσαι, ut Gr. Lexicographi et Schol. 
tradunt, dicuntur οἵ βάσιμοι τόποι τῶν óp£ov, Loca in 
montibus, per qua gradi possumus : s. οἱ σύνδενδροι 
xal δρυμώξεις τόποι, Loca arboribus frutectisque con- 
densa : qui Lat. dicuntur Saltus, forsan quoniam 
nonnisi saltu maxima e parte transiri possunt. Sunt qui 
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les, Valles profluas. Il. P, [282] : Ὅστ᾽ ἐν ὄρεσσι χύνας 
θαλερούς τ᾽ αἰζυρὺς ῬΡηϊδίως ἐχέδασσεν ἐλιξάμενος διὰ βήσ- 
σας" T, [34] : Οὔρεος ἐν βήσσῃς - Od. K, [252] : Εὔρομεν 
ἐν βήσσυσι τετυγμένα δώμχτα καλὰ Ξεστοῖσιν λάεσσι, πε- 
ἰσχέπτῳ ἑνὶ χώρῳ" postquam nimirum ἤομεν ἀνά 
δρυμά. [In locis Homericis codices nonnulli simplici 
c utuntur. Conf. Hesiod. Op. 508; Seut. Herc. 386. 
Ubi nota addi περισχέπτῳ ἐνὶ χώρῳ, In loco conspicuo 
ideoque vel eminenti, vel certe ampla planitie patenti, 
Item Soph. (Aj. 198], ἐν εὐανέμοις ϑάσσαις dixit, [Idem 
OEdip. Col. 623 : Χλωραῖς ὑπὸ βάσσαις. Πανίας βήσσας 
ex JEschylo Hesych. in Πανίας, G. Disp. Homer. 
Hymn. in. Apoll. 284 : Κοίλη δ᾽ ὑποδέδρομε (neca 
Pindar. Pyth. 9, 89. : Ἵκεο βᾷσσαν τάνδε" Ol. 3, 41: 
Ἐν βάσοαι: ΠΠῶλοπος" [sthm. 3, 17 Ἐν βάσσαισιν Ἰσθμοῦ 
Scuxsings. Nicander. 'T'her. 67 : Ἀργεννὴν ὑπὸ βῆσσαν 
Wasrr. || BDzzcz, Bessa, urbs Locrensis. Strabo 9, 
p. 426 : Ταύτην μὲν οὖν τὴν Βῆσσαν iv τοῖς δυσὶ γρα- 
πτέον σἴγμα" ἀπὸ γὰρ τοῦ δρυμώδους ὠνόμασται ὁμω- 
νύμως" ... τὸν δ᾽ ἐν τῇ Ἀττιχῇ δῆμον, dy οὗ Βησαιεῖς οἱ 
δημόται λέγονται, ἐν τῷ ἑνὶ σίγμα γράφουσιν. Dissen- 
€ beca τ b pie Byz. op vm y oil 
πόλις Λοχρῶν. διανὸς QV ἑνὸς σ γράφει, Ἀπολλόξω͵ 
8 dl "Ersodie sel Ἡρακλέων I bio... Τὸ dbvisi» 
Byszavx. De Herodiano contrarium tradit Eustathius 
. 277, 34. Vere haud dubie Stephanus Byz. Apud 
ἴα Il. B, 532, libri inter utramque scriptu- 
ram fluctuant, Zenodoto Bzzzv probante, πρὸς δια- 
στολὴν τῆς ὀρεινῆς βήσσης : quod ineptum. argumen- 
tum est, G. Dixp.] Hesych. affert et Dzcs:« pro τόπους 
βασίμους τῶν ὁρῶν. Sed suspectum est. [Recte corri- 
gitue. Βήσσησιν τόποις βασίμοις .. Sic apud eundem 
Aiii 5. Y. Οὔρεος codex ἐμβήσησις prebet pro 
V βήτῃσιν vel Z fete. G. Disnposr.] 

διησσαῖος. vid. ασσαῖος, B7ca.] 

iminh $, Bessario, nomen virile. Minus recte 
simplici z scriptum apud Suidam s. v. Παῦλος Ai- 
Ὑύπτιος... σοφιστὴς, υἱὸς Βησαρίωνος, τοῦ xal Διδύμου, 
γεγονὼς ἐπὶ τοῦ βασιλέως Κωνσταντίνου. δησσαρίωνος 
Eudocia p. 353. Βισαρίων Abbas in Apophthegm. 
Patrum in Coteler. Monum. vol. 1, p. 403—407. Scd 
rectius codex Colbertinus Βησαρίων, quod in Βησσα- 
glo» mutandum. G. Dixponr.] 

[ησοᾶς. Vid. Βησᾶς.} 

Βησσέεις, £262 , t», Saltuosus : vel Flexuosus , Ha- 
bens multas semitas : volunt enim $7562; dici Loca 
in montibus, qua diversis semitis s. callibus per- 
via sunt. Hesiod. "E. [387] : "Aqzex βησσάεντα, Et ali- 
bi [538] : Ἀνὰ δρυμὰ cim [Fheog. 130 : Οὐ- 
gix βησσήεντα. Dionys. P. 1183. Wasrr.] 

[βησσιαχός, Vid. in Βεσσοί.) 

Izscot, οἵ, Bessi. Vid. Bzczo:.] 

[th Vid. Ἰνάσσος, B,zoc.] 

[ Beauya , οὐδετέρως, ἐμπόριον τῆς Ἰνδιχῆς, Καὶ Βησ- 
σύζας ποταμὸς xal Βησσυγῖται οἱ ἄνθρωποι, οὖς φασιν ἀν- 
θρωποφάγους, Stephan. Byz. Apud Ptolemaeum Βήσυγγα 
et Βησυγγῖται. De quibus vide conjecturas Buttmanni 
Mytholog. vol. 1, p. 86. G. Dixponr.] 

Βήσσω, 'ussio, frequeus ap. Hippocr. et ap. com- 
munis lingue scriptL, pro quo Attici βήττω dicunt. 
Βήττω, Tussio. Xeu. Cyrop. 2, (2, 1) : Ey? μέν τοι, 
ἔφη, προσεποιούμην βήττειν- οὐδὲ γὰρ αὐτὸς ἠδυνάμην 
χατέχειν τὸν γέλωτα. (Vid. Pierson. ad. Meer. p. 101. 
Scuxr. Βήσσουσι fpovls tussi chronica laborantibus, 
Paulus. ;Egin. 7, p. 260, 13. Ἰδήχουσι scriptum apud 
Alexandr. Trall. 8, p. 448. Qui recentior forma 
esse videtur, si recte habet fy», ῥῆμα, ap. Hero: 
dian. Epimer. p. 5. G. Dixnonr.j 

Bz:z. Elementum secundum alphabeti ex Hehr. 
Π2 Zet manasse perspicuum est. (Vide supra in 
B. Βῆτα dictus est. Eratosthenes, διὰ τὸ δευτερεύειν 
ἐν παντὶ εἴδει παιδείας, ut Suidas aliique narrant , quos 
indicat Bernhardy Eratosth. p. 8. G. Dixponr.] 

βητάγων, ap. Phoenices Saturnus dicitur, teste 
Etym. IConfert Βηθδαγὼν r Maccab. 10, 83, Hebr. 
pA me Schleusner. ad ps Ns peccat Etym, 
qui nomen templi pro deo habet, et Dagonem pro 
Saturno, cujus frater est, auctore Sanchoniathone. 
Bochart Can. 2, 14, p. 750. Daurzn.] " 

o 
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βηχμὸς 


Βηταρμὸς dicitur Saltatio , quam οἱ βητάρμονες de- A 


saltant, apto et concinno incedentes gressu. Apoll. 
B. 1, [1135] : Ἄμυδις δὲ νέοι "Opgrioc ἀνωγῇ Σκχαίροντες 
βηταρμὸν ἐνόπλιον ὠρχήσαντο, Καὶ αὶ σάκεα ξιφέεσσιν ἐπέ- 
χτυπον. Ubi Schol. quoque annotat, βηταρμὸν dici 
τὴν ὄρχησιν, παρὰ τὴν ἁρμόδιον βάσιν αὐτῶν : propter 
epitheton vero ἐνόπλιον, intelligi τὴν πυῤῥίχην : ea 
enim est ἐνόπλιος ὄρχησις. 

[Βηταρμὸν Curetum in typo Roma expressum opi- 
natur Visc. Mus. Pioclem. t. 4, p. 14. Hasr.] 

[Βητάρμων,, ovoc.] Βητάρμονες, Hesychio sunt ὄρχη- 
σταὶ, οἱ διὰ ποδῶν ὀρχούμενοι, dicti nimirum ἀπὸ τοῦ 
ἡρμοσμένως βαίνειν, Quoniam apto et concinno gressu 
incedentes saltant , s. Quoniam apto et decente LE 
pedes moventes tripudiant. Od. 0, n : Ἀλλ᾽ ἄγε 
Φαιήκων βητάρμονες ὅσσοι ἄριστοι Παίσατε. [Manetho 
2, 335 : Ὅρχηθμοῦ βητάρμονος ἴδριας" et 6, 507 : Βη- 
τάρμονας ἄνδρας. Hxusrrnu. Nonnus 33, 87 : Βητάρ- 
povt παλμῷ. ὦ. Dixponr.] 

Βήτειος " πίναξ, Zonaras p. 386. ΠΛ ΕΚ. 

[iN Adamant. Physiogn. 1, 3, p. 330 : Ὀργί- 
λον αὐτὸν εἶναι xai βητήν. Ubi Struvius in Suppl. 
Schneideri p. 5o βιαστὴν corrigit comparato Pole- 
mone p. 201 : Ὀργίλον ἄνδρα καὶ βίαιον δηλοῖ. G. D.] 

[βήττω, E δήσσω, ys Vos 
Βηφύρης, δήφυρος. Vid. ύρας. 
ung LP δ MR 6, sub. pr M Nicom. Ger. 
Harm. p. (20) 35. Schneider. Lex. v. Κοχχυσμός. 
Axcr. Prior locus hic est, Τοσοῦτον γὰρ ἡ ἐναγώνιος 
φωνὴ διανύει χωρὶς κινδύνου τινὸς ἢ ὀλισθήματος ἐφ᾽ ἐχά- 
τέρον ἄκρον δυσέμπτωτος γινομένη, εἰς μὲν χοχχυσμὸν 
κατὰ τὸ νυτοειδὲς, εἰς δὲ βηχίαν χατὰ τὸ βομβυχέστερον 
τῶν ὑπ᾽ αὐτῶν. Alter hic, Teu; λεγομένους παρ᾽ αὐτῶν 
βυχανισμοὺς xat βηχίας. Ergo aut utroque aut neutro 
iu loco masculinum Βηχίας statuendum erat. (ἃ. D.] 

Βηχία, ἢ, Erotiano ap. Hippocr. Herbz species, 
quam sua zetate Byxízv et ἰδήχιον vocatam dicit : pro- 
cul dubio eadem est atque τὸ βήχιον. [0]. Βήχιον" 
Tussilago.] 

Βηχίας. Vid. Bryía.) 

ηχιχὸς, ἡ, ὃν, Ad tussim pertinens, Tussicularis : 
ut βηχικὰ φάρμαχα Cal. Aurel, Medicamenta tussicu- 
laria vocat. [De ftoi; agit. Alexander "Frall. toto 
libro quinto. G. Dixo.] Dicitur autem et fizz:xX sine 
adject. a Diosc. Invenitur et Βηχικαὶ δυνάμεις. Sed et 
βηχικαὶ ap. Diosc., ubi de ladano loquitur, sub. no- 
mine antdoti, ut putat Bud. [Hippocrates p. 1236 : 
'Ez γραίη (m) βηχικῇ, vetule tusstculosee, ubi Foe- 
sius conjectura incerta Βησσιαχῇ restitui vult. ex 
Galeni glossa , supra in Βεσσοὶ allata. G. Dixponr.] 

[Procl. in Ptol. Tetrab. " 214, 10 : Ἰσχνοὺς, xat 
νοσεροὺς, xal ἱχτεριχοὺς, xai δυσεντεριχοὺς, xal βηχι- 
χοὺς, Tussi laborantes. Hasr.] 

Βήχιον, τὸ, Herba Tussilago dicta , et Tussicularis 
Cel. Aurel. [ Dioscor. 3, 126; Plin. 26, 6; Alex. Trall. 
7; p. 126; Hippocr. p. 400, 9. Axcr. Paulus /Egineta 
7, p. 233 : Βηχίον, oi δὲ βηχιχόν. Εἴρηται μὲν ἀπὸ τοῦ 
βῆχάς τε καὶ ὀρθοπνοίας ὠφελεῖν ὑποθυμιώμενον, σύνθετον 
δέ ἐστιν ἐκ θερμῆς καὶ ὑδχτώδους οὐσίας, G. θ1πν.} ἢ Item 
Hesychio est νόσος ἐν φάρυγγι. 

[βηχίον, τὸ, Tussicula. Hippocrates a Weigelio ci- 
tatus p. 1201, € : Βηχία ἐχώλνε μένειν" et p. 1224, 
ubi vulgatum βηξίον ξηρὸν emendavit Foesius. Galen. 
vol. 5, 247 : Βηχίον μικρὸν γενόμενον ἐσχέδασε τὸ γαρ- 
γαλίζον. Oribasius p. 197 ed Mai. : Βηχία παρέπεται... 
μᾶλλον τὰ βηχία γίνεται. "Theophanes. Nonnus vol. ἃ, 
p. 84 : Βηχία ξηρά" ubi alius codex βήξ. Βηχία ξηρὰ 
Paulus /Eyin. p. 104, 12. Huc pertinet Hesychii glossa 
Βηχίον᾽ νόσος ἐν λάρυγγι, quam Stephanus αὐ B9y:ov 
retulit. G. Dixponr.] 

[Bzj:«, Bechis, urbis nomen, de qua vide in M£- 
τηλις, G. Dixponr.] 

Βηχμὸς, Etymologo νυσταγμός, [Νυσταγμὸς corru- 
ptum videri monet Pierson. ad Mer. p. 102, ab Schze- 
fero citatus. Conf. supra in Βήξ, Νυσταγμὸς fortasse 
in νυγμὸς mutandum. Sic Soranus in Cocchii Chirurg. 
p.51, ἄλγημα νυγματῶδες μετὰ δυσπνοίας xal βηχὸς 
dixit et ibidem νύξιν cum δυσπνοία καὶ βηχὶ conjunxit, 
et que similia plura in scriptis aliorum medicorum 
leguntur. G. Dixponr.] 
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! 
Bux 
Βήχω. Vid. Βήσσω.] 
Βηχώδης, 5, $, Tussiculosus. Hippocr. p. 49, 10; 
ha et sepe. Scorr. Βηχώδης νόσος, Lydus De 
Ostent. p. 122, 134, 136 ed. Has. G. Drxnonr.] 

Βία, ἢ, Vis, Virtus, Robur. Il. H, (157]; A, 
[669]; Od. £, [468] : Εἴθ' ὡς ἡδώοιμι, βίη δέ μοι ἔμ- 
πεδος εἴη. Hom. alibi, βίην et κάρτος copulat. [Βίη vel 
βίην ἀμείνων var. lect. ad Hom. ll. A, 4o4. Scuxr.] 
Sed et βίη Ἥραχλῆος periphrastice pro Ἡραχλῆς, 
itidemque Πριάμοιο βίη et Πατρόχλοιο βίη [et cum 
adjectivis βίη Ἡραχληείη, Ἰφιχληείη, ᾿Ετεοχληείη, ut 
]l. E, 638; A, 290; Δ, 386. Ἷς βίης Ἡραχληείης 
Hesiod. ''heog. 332] ap. hunc poet., sicut et ap. alios 
alia hujusmodi habemus. (Sepe apud tragicos. Esch. 
S. c. Th. 620 : 'Ex' αὐτῷ φῶτα Λασθένους βίαν ἐχθρό- 
ξενον πυλωρὸν ἀντιτάξομεν. Sophocl. Trach. 38 : ΓἜχτα 
χεῖνος Ἰφίτου βίαν. Euripid. Phoen. 55 : Κλεινὴν IIo- 
λυνείχους βίαν. Νείλου βία de parasito per jocum dixit 
Euphron comicus apud Athen. 8, p. 343, B. Lyco- 
phro ὅλο, de Minerva : Βοαρμία Λογγᾶτις Ὁμολωΐς 

(a. ἃ. Dixp.) Rara est autem hec signif. in prosa: 
imo vero non temere ejus exemplum reperiri posse 
existimo. Videtur tamen Xen. *E. 6, p. 350, h. v. in 
bonam partem usus esse; sed hunc Script. ποιητικώ- 
τέρα quaedam usurpare , alias admonui. ἴω. 4,21: 
Δῆλον ποιῶν ὅτι πολλαχοῦ τὸ τάχος μᾶλλον τῆς βίας δια- 
πράττεται τὰ δέοντα.) Sciendum est autem ab. Esch. 
Pr. Κράτος et B(av nominari Jovis satellites. Meminit 
et Callim. H. in Jov. (57); Ἥ τε βίη, τό, τε κάρτος, 
ὃ xal πέλας εἴσαο δίφρου. Utriusque autem et ab He- 
siodo (Theog. 383], si bene recordor, fit mentio. At 
in Soph. Aj. [1334] : Μηδ᾽ ἡ βία σε μηδαμῶς νιχησάτω 
Γοσόνδε μισεῖν, ὥστε τὴν δίχην πατεῖν, Schol exp. 
ἐξουσία, ut sensus sit, μὴ ὑπὲρ τοῦ ἐνδείξασθαι τούτῳ 
τὴν ἐξουσίαν, παραθῇς τὸ δίκαιον. 

Βία, Vis, i. e. Violentia. Item, Violentus impetus. 
Hesiod. "E. [173] : Καί vv δίχης ἐπάχουε, βίης δ᾽ 
ἐπιλήθεο πάμπαν. Hl. A, [430] : Τήν $x βίη ἀέχοντος 
ἀπηύρων. Od. O, [318] : Τῶν ὕῤρις τε, βίη τε σιδήρεον 
οὐρανὸν fxev, Π. O, (105] : Ἢ ἔτι μιν μέμαμεν χατα- 
παυσέμεν ἄσσον ἰόντες ᾽Η ἔπει, ἠὲ flr, q. d. 3 πείθοντες, 
ἢ βιαζόμενοι : ita enim , ut opinor, locutus fuisset 
prosa scriptor. Sciendum est autem βίαν hoc poste- 
rius significatum frequenter in illa quoque habere. 
Dem. [p. 289] : 'Ezi πολὺ προάγειν τῇ τε βίᾳ xat ὠμό- 
75r. Qua Bud. interpr. Magnopere in violentiam 
crudelitatemque evadit. Sic autem et Herodian. βίαν 
et ὠμότητα copulavit. Polyb. (6, 44, 9] autem βίαν 
et θυμὸν, scribens, Ὁ δὲ βίᾳ x«i θυμῷ cupmtzatotu- 
μένος, In violentia et iracundiz furore educatus, eod. 
Bud. interpr. [Éschyl. Suppl. 1068 : Εὐμενεῖ βίᾳ 
χτίσας. Eumen, 54 : Ἔχ δ᾽ ὀμμάτων λείδουσι δυσφιλῇ 
βίαν. Βίας δίχη εἰ Βίας γραφὴ, vid. Βίαιος. G. Dixp.] 
Dicitur autem et βίᾳ et πρὸς βίαν, pro Per vim. 
Thuc. 3 : Οἵ re πλείους ὑπὸ Ἀμπραχιωτῶν βίᾳ κατεί- 
χοντο. Eschyl. Prom. 74: Σχέλη δὲ χίρχωσον βίᾳ. 
Eurip. Hippol. 886 : Εὐνῆς ἔτλη θιγεῖν βία. Androm. 
390 : Ἐχοιμήθην βίᾳ, G. Dixp. Valckenar. ad Eurip. 
Hippol. 296 ; Diodor. Sic. 11, 6o : Βίᾳ προσάγων ἐπο- 
λιόρχει" 12, 62 : Τῶν Σπαρτιατῶν βία προσαγόντων τοῖς 
τείχεσι" 11, 32 : Τῶν δ᾽ “θλήνον βίαν προσαγόντων τοῖς 
Stk τείχεσι. Βίᾳ codex unus. 12, 46 : Τοὺς στρα- 
τιώτας ἀναγχάζειν παρὰ δύναμιν βίαν προσάγειν τῇ πόλει, 
ubi idem liber τὴν πόλιν. Bis εἰρὸς Diodor. Sic. in 
Excerpt. vol. ἃ, p. 529, 52 : Ἐπεὶ οὐδ᾽ ἦν ἁλώσιμος 
(ἢ πόλις) διὰ τὴν ὀχυρότητα βία χειρός. Bía ἀνάγκης 
Ammonius, p. 116 ed. Valck. : Ὀξυτονεῖν ἀπαιτεῖ δ 
λόγος βία ἀνάγκης. Scmar.] At πρὸς βίαν vide paulo 
post. Tribuitur porro βία et rebus inanimatis : ut, 
quum βίαν τοῦ πνεύματος dicit Synes. Sic Aristid. : 
AXX ὁ λύγος γὰρ FA ῥεῦμα φέρων ὑπήνεγχε Bia. 
|| Hine. βίᾳ ἡμῶν, Thuc. 1, [43, 68], Nobis invitis. 
Sic βίᾳ Θηθαίων, Isocr. Hel. (15] : Ἀδράστῳ δὲ τοὺς 
ὑπὸ τὴν Καδμείαν τελευτήσαντας, βία Θηδαίων, θάψαι 
παρέδωχε. Sic βία τῶν πολλῶν, pro Invita multitudine, 
Dem. I 473], βίᾳ θεῶν, Diis invitis, Eur. [Phorn. 
855). Et πρὸς βίαν ἐπίνομεν, pro. Invite bibebamus, 
vel Coacti bibebamus, s. Cogebamur bibere, q. d. 
per vim, ex Aristoph. (Ach. 73] affertur. Et tamen 
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et impressionem in eum facientes, (JEschyl. Suppl. 
798 : Βία καρδίας, Soph. pe 59: Νόμου βίᾳ. Mark- 
land. ad Lysiam p. 3o: ed. Heisk. citat Schaf. 
Ἀπὸ βίας. Diodorus Sic. 20, 51 : Ἀπὸ χράτους δὲ χαὶ 
(as ἐλαθεισῶν τῶν νεῶν, quem locum Schaf. attulit. 
Ex βίας. Sophocl. Philoct. 563 : Ὡς ix βίας μ᾽ ἄξοντες 
ἢ λόγοις πάλιν" 945 : Ὡς dva! ἑλὼν laguohy ἐχ βίας μ᾽ 
ἄγει" 985 : Οἱ δ᾽ ix. βίας ἄξουσιν, Πρὸς "m AKschyl. 
Prom. 208 : "Qov? ducyfl πρὸς βίαν τε δεσπόσειν. Sepe 
apud Euripidem. Platonem Phzdr. p. 239, D, citat 
Schneiderus : Πρὸς βίαν μᾶλλον ἢ £xov. Philo vol. 2, 
p. 482, 33 : Οὐ πρὸς βίαν... ἀλλ᾽ ἐθελουσίῳ γνώμῃ. 
Βίαν et βίον confusa in Eurip. lon. 624 notat Schz- 
fer. cui adde βία et βίῳ apud Platon. De rep. 8, 
p. 554, C. Idem Homeri versum memorat ll. Y, 307: 
Now δὲ δὴ Αἰνείχο βίη πάντεσσιν ἀνάξει, ubi gramma- 
tici nonnulli βίη pro γενεὰ dictum esse sumpserunt 
absurde, alii lectionem antiquam in eundem sensum 
interpolarunt. G. Dixpoanr.] 

Βίαι, Injurie, Contumelie, Quae per violentiam 
fiunt. Od. A, [117] : Ἀλλ᾽ ἧτοι χείνων γε βίας ἀποτίφεαι 
ἐλθών" W, (189] : Βίας ὑποδέγμενος ἀνδρῶν. ΓΑνέμων 
βίχι, Huschk. ad Tibull. vol. 1, p. 21. Aristoteles 
p. ἦσο, 28: Βίαι πνευμάτων xal τυφώνων ἔστιν ὅτε 
πόλεις ὅλας ἀνέτρεψαν. Philo vol. 1, p. 257, 26 : Biz« 
ἐναντίων πνευμάτων. ldem vol. 1, p. 13, 15 : Νηνεμέας 
xai βίας πνευμάτων et similiter p. 27, 445 Libanius 
vol. 4, p. 371 : Πόλεις δ᾽ ἄλλαι λέγονται αἵ μὲν χατα- 
χλυσμοῖς, αἱ δὲ βίαις θαλάττης ἀφανισθῆναι" et paullo 
post : Τὰς δὲ τούτων παρανομίας xal βίας ὑπομένοντες. v- 
G. Dixponr.] 

(Bia, ἡ, Bia, nomen canis ap. Xenoph. Cyneg. 7, 5. 
G. Dixponr.] 

fue 5, Biadas. Inscript. Peloponnes. ap. Boeclih. 
vol. 1, p. 624. G. Dixnonr.] 

[Βιαδινούπολις, ἡ, Biadinopolis, urbs prope Gytheum 
sita. Inscriptio Peloponn. in Bevkh. Corp. Inscr. 
v. 1, p. 654 : Mágxov Λατίνιον Πανϑδούτσαν ... 515. 1. orto 
aztraj, ubi. Beeckhius BixéiwouyzoAzxv. Apud Ptole- 
meum Βιάνδινα, G. Dixponr.] 

Βιίάζω, i. q. βιάω, et ab eo deriv. Od. M, [297] : 
Ἑῤρύλοχ᾽, 5 μάλα δή με βιάζετε μοῦνον ἐόντα. Et pass. 
Il. 0, [727]; V, [102] : Αἴας δ᾽ biz ἔμιμνε, βιάζετο 
γὰρ βελέεσσι, Opprimebatur. Sic A, [575] : Πυχινοῖσι 
βιχζόμενον βελέεσσι. Utuntur autem hoc pass. et prose 
Scriptt. , licet βιάζω, ut opinor, non usurpantes. Di- 
citur autem illis βιάζεσθαι signif. pass. Cui vis affertur, 
vel Qui cogitur aliquid facere. Thuc. 1r, [77]: Ἀϑι- 
χούμενοι δὲ, ὡς ἔοικεν, οἱ ἄνθρωποι μᾶλλον ὀργίζονται ἢ 

ιαζόμενοι " [1, 2] : Βιαζόμενοι ὑπό τινων ἀεὶ πλειόνων. 

lut. Othone : Βεθιάσθαι πολλὰ ὑπ' αὐτοῦ. Pro Cogi 
autem cum infin. Dem. [p. 508] : Ὅπως μὴ &txctz;:e 
ἁμαρτάνειν. (Philo vol. 2, p. 326, 14 : Toi; ἐχχρεμαμέ- 
vota ἄχθεσι βιαζόμενοι χαλεπῶς. Ibid. p. 494, 35 : Κύουσαι 
[oe ἄχθεσι δέχα mov. μῆνας βιάζονται. Quibus in 
ocis Mangeio πιεζόμενοι et πιέζονται scribendum vi- 
detur : quod tantum abest ut. probandum sit, ut 
vol. 1, p. 176, 12 : Ταῖς ἀψύχοις ξόξαις, λέγω δὲ βατρά- 
χοις, πιεσθεὶς, ex codicibus restituendum sit βιασθείς. 
βεθίχσμαι signilicatioue activa Clemens Alexandr. 
Protrept. p. 13 : Τῶν λάγνων τῶν μετὰ τὴν τομὴν τὸ 
κῦμα βεβιχσμένων, ubi Piersonus ad δία, p. 103 βια- 
σαμένων corrigit. Apud Dionys. Halic. Ant. R. 1o, 32, 
monente Schaf. : Ὅσα δὲ βεβδιασμένοι τινὲς ἢ χλοπῇ 
λαβόντες ᾧχοδομήσαντο, codex Vaticanus βιασάμενοι, 
Libanius vol. 2, p. 89 : Βεβιασμένοι πρὸς τὰ μετέωρα 
vol. 4, p. 640 : Ἐξμαυτὸν βεδίασμαι, qui alibi passivo 
utitur. Sie vol. ἃ, p. 20 : Αὐλὴν εἰς χῆπον βεδιασμένην, 
atrium per artem in hortum transformatum. βεριᾶσθαι 
interdum male scriptum pro βεβιάσθαι, ut apud Phi- 
lonem vol. 2, p. 312, 22, 238; Libanium vol. 4, p. 156, 
583. Ἐδιάσθην. Sophocles Electr. 575 : Av0' ow 
βιασθεὶς πολλὰ χἀντιθὰς μόλις ἔϑυσεν αὐτήν. Thucyd. 7, 
τι: Ἱππεῶσί τε πολλοῖς x«l ἀχοντισταῖς βιασθέντες ἀνε- 
χωρήσαμεν ἐς τὰ τείχη. Βιασθῆναι πρὸς ὕπνον Libauius 
vol. 2, p. 109. Βιασθήσομαι, Pausanias 6, 5, 9 : Ανθέξων 
τῷ σπηλαίῳ xai οὐ βιχσθησόμενος ὑπὸ τοῦ ὅρους. Activum 
βιάζον ex. Alceo comico affert Antiatticista p. 86, 1 : 
Βιάσαι" ἀντὶ τοῦ βιάσασθαι, Ἀλχαῖος" « ἐδίασέ μου τὴν 
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πρὸς βίαν χειροῦσι, X. [443,] est Prehendunt per vim, Α γυναῖκα ». Quo sensu idem poeta etiam βιξάζειν dixe- 


rat, de quo vide infra. Charito p. 99, 6 : ἘἜλεγχϑάση 
δὲ μᾶλλον, ὅταν αὐτὴν μὴ βιάσης, Ubi Dorvillius "'heo- 
phrasti locum affert, cujus dubia lectio est, Charact. 
26, 1, p. 865 ed. Schneid. : διάζειν ἐν ταῖς ὁδοῖς τὰς 
διαίτας χρίνειν τοῖς ἐπιτρέψασι, Βιαζόντων vulgo lectum 
apud Dionys. Halic. ἀπε, Rom. 4, 83, sed in βιαζο-- 
μένων mutatum ex codice Vaticano, memorat Schaf. 
Porphyrius ad Marcell. p. 364 ed. Mai. : El; τὸ xa- 
τρέψαι σε xal βιάσαι. Saepius eo utuntur scriptores 
infima zetatis, ut "Theodosius Acroas. 1, 198 : Βιά- 
ζουσιν xóvag* 2, 147 : Βιάζει τὴν φύσιν" 3, 14 : Βιάζει 
τὸν λόγον" et grammatici, ut Schol. Homeri Odyss. À, 
249; Z, 23g. Apud Thucyd. 1, 38 Scholiasta : Βια- 
ζομένων * ἀντὶ τοῦ βιαζόντων. Quod βιάζεσθαι dixit Am- 
monius p. 17 ed. Valck., βιάζειν est apud Thom. M. 
p. 48, qui activa forma rursus utitur p. 160. Βιάζοντι 
ex Tzetza ad Lycophr. 698 affert Boisson. Conf. 
que in Ἐχθιάζω et Καταβιάζω dicentur. Ο. Dix.] 
Βιάζομαι tamen act. signif. frequentius est ap. 
prose Scriptt, quam pass, quod non illis tantum 
modis redditur, sed interdum etiam Violo. Item 
Eluctor. ltem. Exprimo, ut Cic. dixit Expressit hoc 
necessitas , aliisque nonnullis, qui cum exemplis de- 
clarabuntur. "Thuc. 1, [77] : Βιάζεσθαι γὰρ οἷς àv ἐξῇ, 
δικάζεσθαι οὐδὲν προσδέονται, Quibus potestas est vim 
alferendi, vel, Vim faciendi, non est quod judicia 
morentur. Plato De rep. 1 : Βιάσασθαι τῷ λόγῳ" 
s hor 
(p. 541, B; Basilius M. vol. 1, p. 227. A : Εὑρίσχο- 
μὲν οὖν λογιζόμενοι ὅτι ox ἐν τῇ τοῦ τί ἐστιν ἀνερευνήσει 
ἡ, τοῦ ἀγεννήτου ἡμῖν ἔννοια ὑποπίπτει, ἀλλὰ μᾶλλον, ἵνα 
βιασάμενος εἴπω τὸν λόγον, ἐν τῇ τοῦ ὅπως ἐστίν " ubi 
Garuerius : » Videtur Basilius hocluco excusare se de 
minutis illis rebus, que ad scholas pertinent et ad 
grammaticam, monetque invitum se his in tricis mo- 
rari». G. Dixo.] Apud. Eund. Βιχζόμενος ἢ χλέπτων 
exp. Vi aut Clam ageus. (Nicolaus Progymn. in Rhe- 
tor. vol. 1, p. 348, 13 : Θάλαττα δὲ τοῖς βιαζομένοις 
ὑπόκειται πνεύμασι. ἃ. Dixp.] Cum accus, autem jun- 
gitur interdum persone, interdum rei, sed diversa 
signif. Nam βιάζομαί σε est Vim affero, Vi adigo, 
Cogo, etc. : qua in signif. oppositum ei πείθω passim 
legitur, sicut Lat. Vi et Precario opponuntur. Xen. 
Cyrop. 6, (1, 19] : Βιάζεσθαι μὲν μὴ τοιαύτην γυναῖχα, 
πείθειν δὲ, εἰ δύναιτο, οὐχ ἔφη χωλύειν. Plut. [Mor. 
p. 773, D] : Ἐπειδὴ πείθειν ἀδύνατος ἦν, ἐπεχείρει βιάσα- 
σθαι x. τ. 4. Dem. (Non Demosth., sed Isocr. Philipp, 
p. 85, C. G. Din».] autem : δύναμιν xal πλοῦτον, μόνα 
τῶν ὄντων xal πείθειν xul βιάζεσθαι πεφυχέναι. [Adde 
βιάζεσθαι ἑαυτόν. Galenus Περὶ ἐθῶν ἃ Dietzio editus 
p 119 : El 3v ἀπορίαν ἐδέσματος ἑτέρου, χαθάπερ ἐν 
λιμῷ γίγνεται, βιασθέντες σφᾶς αὐτοὺς προσάρασθαι τὸ 
χοιοῦτον χρέας, ubi corrig. βιάσαιντο, quemadmodum 
ΠΣ ἑαυτὸν dixit. Galenus vol. 7, p. 519, quo 
oco utitur Hemsterh. Plato Phiedon. p. 5r, C 
ἰάσεται αὑτὸν, manum sibi inferet. Diogenes Laert. 
, 65: Σὺ δὲ σεαυτὸν βιάζη, γυναῖχα εἶναι. Typicum 
ldrenes Auguste p. 280: Φέρωμεν γενναίως, βιασώμεθα 
μικρὸν ἑαυτὰς, et similiter paullo. post. Omisso pro- 
nomine reciproco Pherecrates apud Athen. 10, 
. 415, €: Ero χατεσθίω μόλις τῆς ἡμέρας πένθ᾽ ὁμι- 
μέδιμν᾽, ἐὰν βιάζωμαι. (ἃ. Dixp.] At βϑιάζομιχι τοῦτο est 
Ni efficio, Pervinco, vel Vi cflicere. conor. Dem. 
[p. 501] : Μηδὲν οὖν φιλονείχει, Λεπτίνη, μηδὲ βιάζον 
ποιοῦτον μηδέν. πιο, διαζόμενοι τὴν ἀπύδασιν, Vi in 
terram. descendentes, Bud. [Arrianus Exp. Al. 1, 3, 
4: Ἐπειρᾶτο βιάζεσθαι τὴν ἀπόδασιν. G. Dixp.] Tale 
est ap. euud. "Thuc. (7, 70] : Βιάζεσθχι τὸν ἔχπλουν. 
Et βυγσάμενοι λαῖτμα, Apoll ἢ. [1, 1299], Fluctum 
eluctati. Ità enim malo, quam ut in VV. LL., Fluctui 
vim inferentes. (Vid. Dorvill. ad Charit. p. 263; 
"l'heocrit. 22, 9 : Ἄστρα βιαζόμεναι, navigantes invitis 
astris. Lucian. V. H. 2, 43: Διελθόντες δ᾽ ὅμως τὴν ὕλην, 
ubi cod. August. βιασάμενοι, Bianor Anth. Pal. 9, 395 : 
Θυμῷ δεσμὰ βιαζόμενον, contra vincula luctantem. 
Hec Scheferus. Scholiastam Apollonii Rh. 1, 761, 
attulit. Hemsterh. : Τὰ δεινὰ τῶν πραγμάτων xal τὴν 
ἡλικίαν xal τὴν φύσιν οἷδε βιάζεσθαι, zetatem et naturam 
ita vehementer concitare et crigere ut. majora viri- 
bus conentur ac perficiant.] Alioqui. fateor et cum 
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accus, rei eod. sensu j 
persona ; cond deras dum est enim interdum eand. 
esse utriusque rationem; "Thucyd. 1, [38] : Ἡμῖν δ᾽ 
αἰσχρὸν ἦν βιάσασθαι τὴν τούτων μετριότητα" B, [53]: 
Τοὺς νόμους βιασάμενος" ubi βιάζομαι exp. possumus 
Vim infero, vel Violo. [ιάζεσθαι τὴν ἐνάργειαν, βιά- 
ζεσθαι θεοῦ βούλησιν, Wesseling. αὐ Diodor. vol. 1, 
. 49. Βιάζεσθαι τὰ σφάγια, auspiciis vim inferre, 
erodot. 9, 41. Attulit Schaf. Pausanias 2, 1, 5 : 
Οὕτω γαλεπὸν ἀνθρώπῳ τὰ θεῖα βιάσασθαι. G. Diwp.] 
Habet autem βιάζομαι et aliam. constr. ut. βιάζομαι 
εἴσω, quod exp. Vi perrumpo intro. Sic autem et ap. 
"Thuc. 7, [23], cum accus. pro Perrumpo , Βιασάμεναι 
τὰς τῶν ᾿Αθηναίων ναῦς, Quum perrupissent obstantes 
Atheniensium naves. Schol. autem exp. νικήσασαι. At 
βιάσασθαι τὴν φυλαχὴν a Bud. exp. non Perrumpere, 
sed Summovere. Reperitur et cum πρὸς, ut. Lucian. 
[De luct. 11] : Καὶ μύρῳ τῷ χαλλίστῳ χρίσαντες τὸ 
σῶμα πρὸς δυσωδίαν ζδη, βιαζόμενον" q. 1. Erasm. per- 
peram interpr., Corpus ad graveolentiam prorum- 
peus, vel magna vi contendens. Sic βιάζομαι δρόμῳ 
pro Contendo cursu e Thuc. (1, 63] affertur; que 
etiam constr. observanda est. At βιάζεσθαι πρὸς τὸν 
λόφον, in VV. LL. falso citatum, de quo vide paulo 
post. Item cum eic, ap. Luc. 16, 16 : Ἀ πὸ τότε ἡ βα- 
σιλεία τοῦ Θεοῦ εὐαγγελίζεται, xal πᾶς εἰς αὐτὴν βιάζε- 
721, itidem pro Irrumpit. Neque enim ablat. Vi ad- 
jene huic verbo necesse est. [Poeta ignotus apud 
Stobaum 103, p. 561 : Πρὸς γὰρ τὸ λαμπρὸν 5 φήόνος 
ιάζεται. Diodorus Sie. 13, 68 : Πρὸς τὰ χύματα E 
όμενοι τὸν αἰγιαλὸν πληρῶσαι ναναγίων. Scusr. Ma- 
ximus 'Tyr. vol. 2, p. 3 : Βιάσασθαι πρὸς τὰ χρείττω. 
Βιάζεσθαι εἴς τι, Duker. ad Thucyd. 7, 69; Dionys. 
Hal. Aut. Rom. 2, 66, a Wakef. indicatus : Παρε- 
χινξύνευσεν tl; τὰ χαιόμενα βιάσασθαι. Libanius vol. 3, 
p.367 : Βιάσαιτ᾽ ἂν εἰς αἰσχύνην" vol. 4, p. 281 : Εἰ 
βιασθείην εἰς τὸ μηδὲν σιωπᾶν. Βιάζεσθαι ἐπί τι, Lon- 
ginus De 50}}. 41, 2: T& ᾧδάρια τοὺς ἀχροχτὰς ἀπὸ τοῦ 
πράγματος ἀφέλχει xal ἐπ᾽ αὐτὰ βιάζεται. Plotarch. V. 
Fabii c. 14 : Πᾶσι τοῖς ἄλλοις ἐπὶ τἀναντία βιαζομένοις. 
G. Dixp.] Sed et cum διὰ, ap. Thuc. rursus 7, [83]: 
Οὗτοι δὲ διὰ τῶν φυλάχων βιασάμενοι, Quum vi per- 
transissent : at de βιάσασθαι τὴν φυλαχὴν modo dictum 
fuit. Quibus Il. addo, non propter constr., sed pro- 
pter signif. similitudinem, hunc ejusd. 'T huc. 3, [20]: 
Καὶ ὑπερδῆναι τὰ τείχη, ἣν δύνωνται βιάσασθαι, pro 
Exitum per vim moliri. || Βιάζομαι, Cogo : ut autem 
τάζομαι, a βία fit, et hanc et alteram habente signif., 
ita fit ἃ Gall. nom. Force, quod est βία, v. Forcer, 
utramque et ipsum signif. habens : hanc quidem in 
communi usu, illam autem in certis quibusdam lo- 
quendi generibus : cum infin. Lucian. [Deor. d. 21]: 
Ὑμεῖς δ᾽ ἦν ἀποχρεμασθέντες χαταστᾶν βιάζησθέ με, μά- 
τὴν πογήσετε" alibi: Βιάζομαι φιλῆσαι. Plut. Pericle 
ᾧ 7] : ΕἸ δὲ βιασθείη προελθεῖν, (Idem V. Fabii c. 5: 
τασθῆναι μάχεσθαι. G. Dixp.] Interdum omittitur in- 
fin., ut Lucian. Ve 1, p. 458] : Τί γὰρ ἂν xal πάθοι 
τις, ὁπόταν οἱ θεοὶ βιάζοιντο; Sic et βιάζεσθαι pass. vel 
potius βιασθῆναι, pro Cori, supra. || Conor, Nitor, 
Summa vi ecd, . Itidem cum infin, ut Thuc. 7, 
79]: Καὶ ἐδιάσαντο πρὸς τὸν λόφον ἐλθεῖν τὸν ἀποτετει- 
(ἰσμένον" at in. VV. n. perperam omisso infin. : Βιά- 
ονται πρὸς τὸν λόφον, e Valle interpr. Vi pervadunt 
ad tumulum. [Arrian. De venat. c. 17 : Οἱ λαγωοὶ ... 
ἐς τὰ πεδία βιάζονται. Waxrr.] Sic βιάζομαι ἄρχειν» 
Plut. Numa [c. 2]. Dem. : Καὶ τοὺς μηδὲν προσήχοντας 
βιάζεται ᾿Αθηναίους εἶναι παρὰ πάντας τοὺς νόμους, 1. 6.» 
inquit Dud., Externos civitate donare contendit et 
nititur. [Plato Sophist. p. 246, B : Νοητὰ ἄττα xal 
ἀσώματα εἴδη βιαζόμενοι τὴν ἀληθινὴν οὐσίαν εἶναι, cui 
similem verbi ἀναγχάζειν usum contulit Heindorf. ad 
Cratyl. p. 158; Basilius M. vol. r, p. 245, E : Ὅπε 
οὗτοι βιάζονται, quod hi contendunt. Laurentius Lyd. 
De mens. p. 144 : Ἄλλος δὲ Αἰωνιάριον αὐτὸν ἑρμηνεῦσαι 
βιάζεται, ubi alius codex. βούλεται : sed βιάζεται Eu- 
doci& consensus confirmat p. 233. Gregorius Naz. 
vol. 1, p. 524, D ed. Benedictin. : Τὸ γὰρ «ὅτε » xal 
«πρὸ τοῦδεν xal « μετὰ ταῦτα » xal « ἀπ᾿ ἀρχῆς» οὐχ 
ἄγρονα, x&v ὅτι μάλιστα βιαξώμεθα. Vita Arati vol. a, 
p. 445 ed. Buhl. : Βιάζονται οὐ μετρίως, Strabo 3, 


᾿ς βιαιοθάνατος ἍΜ 


ungi sepe quo et cum accus. A p. 143, a. Wakef. citatus : Τὰ βοσχήματα βιαζόμενα 


ἐπανελθεῖν οὐχ ἴσχυσεν. Pausan. 4, 22 indicat Schzf. : 
Ἐχλείπειν τὴν Εἴραν βεδιεσμένους - et Phalar. epist. 
p. 352 : M3 βιάζου με... δίκας παρὰ σοῦ λαθεῖν. Lon- 
ginus De sublim. 34, 3: Γελοῖος εἶναι βιάζεται xal 
ἀστεῖος. Polemo Physiogn. p. 233 : Οὗτοι ἀνδρόγυνοι 
ὄντες ἄνδρες εἶνα!: βιάζονται. Apoll. Rh, 2, 592 : Ἔπε- 
Ῥάμπτοντο δὲ χῶπαι .... βιαζομένων ἡρώων, remis in- 
cumbentibus. Diodorus Sic. 18, 67 : Βιαζομένου τοῦ 
Φωχίωνος, connitente Phocione : quos duo locos at- 
tulit Hemsterh. ὦ. Dix».] || Stupro, Stuprum in- 
fero : pro quo et Lat. peculiari signif. dicunt Vim 
inferre : sicut et Galli suum illud Forcer. Plut. (Mor. 
p. 773, B] : Ot δὲ, χαταλαδόντες ἐρήμους τὰς xópas, 
horde [Phrynich. p. 7o Lob. : Βεδίασται f, χόρη 
Mxséov, ἀλλ᾽ οὐχ, ὥς τινες τῶν ῥητόρων, ἔφθαρται. Simi- 
liter Moris p. 103, ubi vid. Pierson. et p. 39o, ct 
interpretes Thom. M. p. 151. De vetula juvenem in- 
sectante Aristoph. Plut. 1093 : Θάρρει'" μὴ φοξοῦ" οὐ 
T βιάσεται" ubi Schol. : *O ποιοῦσιν ol. ἄνξρες, τοῦτο 
ἐπὶ τῆς γρχός φησι, Aristoteles H. A. 6, 21, de tauris : 
ΟἹ δὲ νεώτεροι xal τὴν αὐτὴν βιάζονται πλεονάχις xat ἐπὶ 
πολλὰς ἀναξαίνουσι διὰ τὴν ἀχμήν. Hoc citavit Schaf. 
Aristoph. Lysistr. 225 : Ἐὰν δέ μ' ἄκουσαν βιάζηται 
(a. Clement. Homil. in Coteler. Patr. vol. 1, p. 657: 
Ἰοιχεία βιάσασθαι τὴν μὴ θέλουσαν. ἃ. Diwp.] || Pro 
Ok τοῦ βιαίου contendo, quod est Schema Rhetori- 
cum, vide ap. Bud. 223. [Dionysius Halic. De 'Thu- 
cyd. jud., p. 921, 2 lteisk. : Ἡῶν σχηματισμῶν τῶν 
βῤμὲ μὴν xai βεθιχσμένων. Βεδιασμένα σχήματα 
ibid. p. 896, 3; 899, 14. ἃ. Dixp.] 

βιάζομαι quamvis τῷ πείθειν opponatur, ut paulo 
ante docui, dixit tamen Lucian. [Hercul. 6,] 
nove quidem, sed eleganter tamen, πειθοὶ βιάσασθαι * 
Καὶ αὐτὸν ἡμεῖς τὸν “Πραχλέα λόγῳ τὰ πάντα ἡγούμεθα 
ἐξεργάσασθαι, σοφὸν γινόμενον καὶ πειθοῖ τὰ πλεῖστα βιά- 
σασῦαι. Quod certe perinde esse crediderim ac si 
quis dicat. Violenta quadam suadela pleraque effe- 
cisse. Bud. tamen ita vertit, Suada pleraque eluctari 
pervincereque solitum. Erasm. vero sic, Persuadendo 
pleraque sibi subegisse. At mihi mea interpr. Graece 
formulz energiam pariter et elegantiam multo melius 
reddere videtur. 

[Βιαιοθανασία, ἢ. Vid. Βιαιοθανατέω. 

[Paul. Alexandr. Apotelesm. p. 5o, 24 : Τὸν τῆς 
Bucifixvactas κίνδυνον ἐχφεύξονται, C(r. Βιοδανασία, Hasx.] 

[Βιατοθανατέω, Violenta morte occumbo. Plutarch. 
De fluviis p. 1152, B : Ὁ τόπος τῶν βιαιοθανατησάν- 
των. Apud Suidam in ἩΓυχιχὸς ἄνθρωπος vitiose Bto- 
θανατούντων. Similiter in codice Guelferb. Julii Fir- 
mici 7 apud Lessingium (Zeitrege 3, p. 256,) ali- 
quoties bzothanatos, scd ap. Paulum Alexandr. ubique 
βιαιοθάνατος, βιαιοθανασία, f$, Mors violenta, l. 4. 
Scuxkip. Βιαθανατόω, verbum nihili, Nicet. Paphl. 35, 
(in Martyrum Triade ed. Combef. 1666.) Boissow. 
Βιοθχνάτους Olympiodor. ad Platon. Phzdon. p. 323 
ed. Wyttenb.; βιαθανάτους cum iota subscripto apud 
Fischerum p. 485. Awcr. Id βιαιοθανάτους scriptum 
affert Bekkerus in Anecd. p. 1354, quanquam paullo 
inferius rursus βιοθάνατος ex Olympiodoro in Pha- 
donem apponens. Βιοθάνατος ex Isidoro 3, 462a affert 
Schaeferus, ex Joanne Monacho in Anecdotis suis 
vol. 4, p. 248, Boissonadius, ficüxvazéo ex Joanne 
Chrysost. hom. 36, vol. 5, p. 235, Seagerus, ex Sy- 
meonis Sethi Ichnel. p. 66, F, Boissonadius , ex Scho- 
liasta Homeri Il. N, 93, Wakefieldus, «quibus alia non- 
nulla exempla, in quibus ctiam βιοθανὴς, addidit 
Lobeckius ad Phrynich. p. 642, 643. Nec. dubium 
est recentiores Gracos his esse formis usos, quas 
Glossariis suis et grzco et latino Ducangius, latino 
Forcellini , Thesauro eccles. Suicerus inseruerunt et 
exemplis plurimis conlirmarunt. Ejusdem generis 
sunt, qua infra afferemus, διοθανὴς, Βιοκωλύτης, 
Βιοσφαγῶς, Βιοφορέομαι. Conf. Salmas. Exerc. Plin. 
p. 297. Βιαιότης ab librario in Βιότης depravatum 
notavimus in Βιαιότης. ϑιοτέρῳ pro βιχιοτέρῳ codex 
Venetus Eunapii p. 39 ed. Boisson. G. Dixponr.] 

Βίαιοθάνατος, 6, $, Violenta morte occumbens. 

Vide Βιαιοθανατέω. Schol. Pindari lsthm. 4, 104 iu- 
dicat Osannus.] 
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(Paul. Alexandr. Apotelesm. p. 37, 27 : Ὀλιγοχρο- ἃ Et 3, [36] : Ὧν xal ἐς τὰ ἄλλα βιαιότατος. Ubi. red- 


vlouc , ἣ βιαιοθανάτους. Cfr. ibid. p. 46, 28, p. 50, 21 
et Salmas. ad Solin. p. 1118, C. Hasz.] 

[Βιαιοχλὼν, ὥπος, δ, Violenter furans. Lycophr. 
547 : Βιαιοχλῶπας ἅρπαγάς τε συγγόνων. Scorr.] 

Βιαιομάχας, 6, Violentus pugnator, Violentus prz- 
liator : ideoque Strenuus bellator. Vel etiam Qui vi 
ac robore corporis in pugna certat, non dolis. (In 
Antholog. Palat. 6, 129, Planudes βιαιομάχας : sed 
codex Palatinus βιαιομάχος. Indicavit Scorr.] 

[Βῖαιομαχέω.] Βιαιομαχεῖν est Vi roboreque corpo- 
ris pugnare, non arte dolisque et strategematicis 
astutiis. Polyb. -5, [84] : Ἔτι δὲ χαλλίω τὰ θηρία, 

ιαιομαχοῦντα xal συμπίπτοντα χατὰ πρόσωπον αὐτοῖς" 
1, [27]: Πρὸς δὲ τὴν θάλατταν χαὶ τὸ περιέχον ὅταν πε- 
ριβάλλωνται καὶ βιαιομαχῶσι, Vi cum. tempestatibus 
certant. Hom. hoc dicit μάχεσθαι ἀρετῇ τε im st 
item βίη καὶ χάρτεϊ’ et βίη, xal χερσὶ, καὶ ἔγχεϊ" alibi 
autem ἢ δόλῳ ἠὲ βίηφι' nam dolus aut virtus quis in 
hoste requirat ? 

[Βιαιομάχος. Vid. Βιαιομάχας. 

Βίαιος, «, ov, et δ, £, Violentus, Injurius; ut 
ἔργα βίαια, Od. [Β, 236.] Ap. Plat. De LL. τὰ βίαια, 
Quz vi aguntur. E 1, p. 934, C : Τῶν χλοπαίων τε 
xai βιαίων πάντων τὰς ζημίας, G. Diwp.] Apud Thu- 
cyd. aliquoties [ut 3, 39] βίαιόν τι πάσχειν dicuntur, 
Quibus vis aliqua et injuria affertur, s. Qui aliqua 
afficiuntur injuria. [Βίαια παθήματα Plato Timeo 
p. 42, A5 66, C. 6. Dix».] Plur. etiam dicitur βίαια 
πάσχειν, ut Plut. Pericle [c. 29) : Αἰγινῆται δὲ xa- 
χουσῆαι δοχοῦντες, xal βίαια πάσχειν. llli autem. βίαιόν 
τι πάσχειν respondet, atque "νὰ praecedit βίαιόν τι 
ποιεῖν, unde Lucian. Βίαιον μηδὲν ποιεῖν, pro quo Xen. 
"E. 2, (4, τ4} βιαιότερόν τι dixit : Ὅσοι μὲν γὰρ 
ἐπεποιήχεσάν τι βιαιότερον, καὶ ἐφοδοῦντο᾽ nisi βιαιότε- 
gov extenuantis esse quis velit. Diodor. Sic. Excerpt. 
vol. ἃ, p. 548, 12 : Τὴν ἀπώλειαν αὐτῶν ὑπὸ λγστῶν 
γεγονέναι βιαίων, ubi malim βιαίως. L. Dixp. Philo- 
strat. V. Á. 6, 19 : Θαυμασιουργίας χαὶ βιαίον τέχνης. 
6. Dix».] Hinc autem et Βιαίων δίκη, Actio de vi 
illata. Lucian. Herm. Kal ὀλίγου δίχην ἔφυγον βιαίων. 
IN De legg. rz, p. 914, E: Τῶν βιαίων ἔνοχος 

cw». Philo vol. 2, p. 208, 6 : Οἱ περὶ βιαίων ὧν νόμοι, 
Schol. Platonis p. 405 Bekk. : Βιαίων (xv, βίας δίχης 
διαφέρει. Βιαίων μὲν γάρ ἐστιν, εἴ τις βίᾳ ἐπεισελθών τι 
ἔλαθεν ἀλλότριον 3, ἐχ χωρίου 3, ἐξ οἰκίας, βιαίων ἐχρί- 
vtto ἐν δὲ ταῖς σχολικαῖς ὁποθέσεσιν βίας ἔγχλημά 
ἐστι χατὰ τῶν χόρην ἁρπασάντων 3, παῖδα ἐλεύθερον" ση- 
μειωτέον δὲ ὅτι βιαίων γράφουσι τὴν δίχην οἱ παλαιοὶ xal 
οὐδεὶς βίας. Alia de hac actione attulit Meier. De 
lite Attica. p. 545 sqq. Βίας γραφὴν dixit Dio Cas- 
sius p. 132, 72 : Βίας ἐπ᾽ αὐτοῖς γραφὴν τῷ Κατιλίνᾳ 
παρεσχεύασε, υδὶ pus post sequitur p. 133, 5 : 
Oi Ῥωμαῖοι τὴν βίαν αὐτοῦ χατεψηφίσαντο. ὦ. Dixp.] 
Dicitur autem βίαιος de variis rebus; ut βίαιος πο- 
Acti, Plato De LL.; βιαία δίκη, Synes. Violentum 
supplicium; βιαία χεὶρ, apud Eund.; βίαια πνεύματα, 
Philo [vol. 1, p. 470, 36. Ibid. p. 680, 46 : Βιαίῳ xal 
συντόνῳ πνεύματι" et vol. 2, p. 489, 33 : Πυρὸς βιαίῳ 
ῥιπῇ" ibid. p. 491, 21. Aristoteles p. 395, 6 : Τῶν 
βιαίων πνευμάτων χαταιγὶς μέν ἐστι πνεῦμα ἄνωθεν 
τύπτον ἐξαίφνης. Pausanias 1o, 17, 11 : Ὁ νότος βαρὺ 

x«i βίαιος ἐγχείμενος. Basilius. M. vol. 1, p. 53, D: 
Πνευμάτων βιαίων x(vpow' ubi alii libri βιαίαν, ut 
;aullo post legitur νότου βιαίαν χίνησιν' et p. 67, E : 
fice κίνησιν τῶν ἀνέμων. Porphyrius in Ptolem. 
Harmon. p. 35: ed. Wallis. : Τῶν βροντῶν αἱ βιαιό- 
ταται γίγνονται σχληρόταται. G. Diwp.] In illis autem 
sicut et in seqq. exemplis observa et βίαιος et βιαία 
fem. [Polyznus ἡ, 6, 5 : Βιαίῳ χινδύνῳ τὰς ἐπιθέσεις 
ἐποιεῖτο. Nicephorus Greg. P 55, €: Τὸ τῆς βιαίας 
τύχης παράλογον. Ἀνάγχη βιαία idem p. 76, A, C. Fe- 
mininam formam non raro invexerunt librarii. Ita 
apud Joanu. Chrysost. vol. 1, p. 5o2, B : Ταῖς βιαίοις 
τῶν ἀνέμων ἐμβολαῖς, aliquot codd. βιαίαις. G. Dixp.] 
Apud Rhetores autem βίαιος ὅρος, et βίαιον, Schema 
quoddam RBhetorum, vide Hermog. apud Bud. 223. 
Bendum est porro βίαιον de persona etiam dici; 
ut Thucyd. τ, [40] : Καὶ ὅτι οἵδε βίαιοι xal πλεο- 
γέαται εἰσί. Ibid. [94] : Ἤδη δὲ xa βιαίου ὄντος αὐτοῦ, 

THES, LING. ORC. TOM. 2, YASC, 1, 


ditur etiam Vehementissimus , Acerrimus : a Schol. 
autem exp. ἰσχυρός : quem tamen ἰσχυρότατος scri- 
psisse credibilius est. jereepaes vol. 1, p. 44, 6 
ed. Walz. : Ἀπαιτεῖ δὲ τὸ τοιοῦτο βίαιον ῥήτορα xat δεινό- 
75:2. G. Dimp.]. || Coactus; ut βίαιοι φωναὶ ap. Greg. 
exp. Coactee voces. [Basilius M. vol. 1, p. 91, B: 
Βίαιον γὰρ μάθημα ob πέφυχε παραμένειν, vix enim 
durare solet quod invitus didiceris. Gregorius Naz. 
vol. t, p. 539, € ed. Benedict.: Διαλῦσαι στραγγα- 
λιὰς βιαίων δογμάτων. G. Dixp.] Sed et B. φυγὴ pro 
Effusa fuga affertur e "Thucyd. [Βίαιχ, Violenter. 
Aschyl. Suppl. 821: Βίαια δίζηνται λαθεῖν. "Ex τοῦ 
βιαίου Dionys. Hal. Ant. Rom. 10, 36, a Schaf. ci- 
tatus , ubi cod. Vatic. χαρπουμένους 2x τοῦ βιαιοτάτου, 
Πρὸς τὸ βίαιον JEschyl. Agam. 130. In etymologia ἢ. 
v. ludit Philo Judeus vol. τ, p. 288 : 'Ià γὰρ βίαιον 
ὀλιγοχρόνιον, ὡς xal αὐτό mou δνλοῖ τοὔνομα παρὰ τὸ 
fe tlowgívov: βαιὸν δὲ τὸ ὀλιγοχρόνιον ἐχάλουν οἱ 
παλαιοί. Comparativus apud Antyllum p. 136 in 
codice βιαιστέραν scriptus : unde Matthei βιαιεστέ- 
ραν. Βίαιος et βέβαιος confusa vide in. Βέβαιος. Βίαιος 
et δίχαιος in Δίκαιος. G. Dixponr.] à 

[Βιαιότης, $, Violentia. Lysias p. 735; Antipho 
p. 707; Andocides p. 115. SzAoEn. Apud Andocidem 
e 15 Steph.) editiones veteres βιότητος. Plutarch. 

oral. p. 565, D : Βιαιότης ἀμαθίας. G. — 

Βῖαίως, Violenter, s. Vi, βία. [/Eschyl. Agam. 183: 
Βιαίως σέλμα σεμνὸν ἡμένων. (Eurip. Hecub. 814: 
Βιχίως θανοῦσα.) Pollux 8, 65. Scorr. Hom. Odyss. 
B, 235 : Κατέδουσι βιαίως" X, 35 : Παρευνάζεσθε βιαίως. 
Βιαίως et βίᾳ ὡς confusa ex Valcken. ad Eurip. 
Phen. p. 765 indicat Schef. G. Disponr.] 

Βιαντιάδης 5. Βιαντίδης, Vid. Bíac.] 

Βιάνωρ, ορος, 5, Bianor. Forma lonica Βιήνωρ, dux 
Grecorum, apud Homer. ll. A, 9a. || Bianor Bi- 
thynus, seriptor epigrammatum, qui Augusti et 
Tiberi temporibus videtur vixisse : vid. Jacobs. 
Antholog. vol. 13, p. 868. G. Dixnonr.] 

Βιαρκῆς, δ, $, Ad vitam sufficiens, Vitam et 
victum μὲ ὁ aperia Nonn. (Jo. 108, 26] : Οὐ νέα 
τέκνα βιαρχέος ἐστὲ τοχῆος, Almi Dei Patris. [Ἔφε- 
τμὰς, 193, 15; μύθους, 207, 26. Archias in Antholog. 
Palat. 6, 179 : Βιαρχέος λινοστασίης. Axor. Nonnus 
17, 370 : Βιαρχέος ἄνθεϊ γαίης. Waxzr.] 

(Bíapov, Cyclaminus altera. Diosc. p. 447. Borss.] 

Βίαρχος, 6, Victui s. Commeatui prafectus, (Athan. 
1, p. 794, a Suicero citatus : Φλαδίῳ ᾿Αντωνίνῳ 


[Bíac, aveo, δ, Bias. Antiquissimus est Bias, dux 
Grecorum, apud Homer. Il. A, 396; N, 691; Y, 
460 : inter ceteros clarissimus Bias Prienensis, Teu- 
tami filius, inter septem sapientes relatus; de quo 
Diogenes Laert. z, c. 5.  [|Fluvius Messenize, a 
Biante, Amythaonis filio , appellatus. Pausan. 4, 34, 
ἡ. Βίας et Βίων confusa : Casaub. ad Diogen. Laert. 
4, 48. Patronymicum Βιαντίδης memoratur in Etym. 
Gud. p. 465, 42. Etym. Ms. Havn. 5. v. IIzXv:d2eo, 
Βίαντος Βιαντίδης" τὸ γὰρ Βιαντιάδης πλεονασμῷ τοῦ a. 
G. Dixponr.] 

[Βιάσας, δ, Biasas, nomen Paphlagonicum, etiam in 
Cappadocia usitatum, apud Strabon. 12, p. 553. 
G. Dinponr. 

Βιάσιμος, Gl. Violabilis.] 

Βίασμα ex Porphyrio De abstin. ἃ, 32, p. 160, 
ab Wakef. allatum, vox nihili est. Recte corrigi μίασμα 
ostendunt quz precedunt. G. Dix.) 

Biacysx, ὁ, Violatio , Vis adhibita s. illata. Citatur 
e Diosc. 3, 108 : Οἱ λεγόμενοι βιασμοὶ, ubi Rucell. 
Affectus, que violentie dicuntur; Barbarus, Lym- 
phationes. [Dioscor. in Nothis 3, 108 : Τοῖς λεγομέ- 
vote βιασμοῖς μέγα βοήθημα, HxwsTzam. Βιασμὸς ex 
Eupolidis Autolyco affert Autiatticista p. 84, ar. 
De stupro dixerunt Strabo 6, p. 264, et Dionys. 
Halic. Ant. Rom. 1, 77, bis, ab Scotto indicati. 
Quibus adde Plutarch. Moral. p. 755, D : Ἁρπαγὴν 
xal βιασμόν. Cum Dioscoridis locis comparandus 
"Theophanes Nonnus vol. ἃ, p. 46 : Τεινεσμός ἐστι 

λεγμονὴ τοῦ ἀπευθυσμένον, ὅπερ λέγουσιν οἱ ἰδιῶται 
ἔμεν ubi Bernardus Schol. Nicandri ad Alexiph, 
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3o affert : Τεινεσμός ἐστιν ὃν νῦν λέγομεν βιχσμόν. ἃ δοχεῖν καὶ τὰν ἀλάθειαν βιᾶται, quo utitur Plato De 


G. Div». ! 

[Βιαστέον, Vim inferendum. Eurip. Rhesi 584 : 
Ἡμῖν δ᾽ οὐ βιαστέον le Scap. Ox. Libanius vol. 4, 
p. 151, 27 : Βιαστέον δ᾽ οὖν ὅμως ἃ πέπονθα πρὸς ὑμᾶς 
εἰπεῖν ἄνωθεν. G. Dimw.] 

Βίαστὶς, 6, Violator, Qui vim infert, Naz. Βιαστὴς 
τῆς βασιλείας, Violentus regni raptor. VV. LL. (Gl. 
Βιαστής" Violentus. Clemens Alex. p. 476 ed. Sylb. 
ab Schef. citatus : Βιαστῶν ἐστιν ἡ βασιλεία. Adde 
ibid. p. 553. Hzec et alia attulit Suicerus p. 685 seq. 
Basilius M. in Matthaei Anecd. vol. 2, p. 58 : Βια- 
στῶν συχοφαντίας. Conf. supra s. v. Βητής. G. Diwp.] 

Βίαστιχὸς, ἡ, ὃν, Qui vim afferre potest : βιαστι- 
xi νόμος, Lex, qua cogit, e Plat. [De LL. 11, 
p. 921; Aristot. De part. anim. 2, 9; 3, 1. Scorr. 
Sextus Empir. p. 357 : Βιαστιχώτερον ἐπιτάττειν, HrxsT. 
Clem. Alex. p. 228. Philo vol. 2, p. 211, 14 : 'Héo- 
γῆς βιαστιχωτάτης. Waxkr. Adde ibid. p. 38, 31: 
Φίλτρον βιαστιχώτατον" et p. 305, 34. Plutarch. Moral. 
p. 614, C : Διὰ τοῦ πιθανοῦ μᾶλλον ἢ βιαστιχοῦ, G. Disp.) 

[Biactuxck, Violenter. Schol. Euripid. vol. 4, p. 93 
ed. Matth. ; Βιαστιχῶς ἀποπεμπομένη. Scar. Contorte, 
de duriore constructione, schol. Philostr. Heroic. 
p. 484 ed. Boisson. G. Dix.) 

[Achmet. Onirocr. 47 : Πλοῦτον ἀλλότριον βιαστιχῶς 
xai ἐφαμάρτως χερδήσει. Hass.] 

[Βιαστὸς, 3, ὃν, Violentus. Libanius vol. 4, p. 793, 
12 : Μιχρὸν ἐναντίωμα διαλύει τὰς ἄγαν εὐδαιμονίας, 
ὅταν dx βιαστῶν πραγμάτων χαὶ πλεονεξίας συστῇ. 
Theophilus Protosp. 3, 11, p. 843: Ἡ μὲν γάρ ἐστιν 
ἀδίαστος (ἀναπνοὴν), ἡ δὲ βιαστή. Gl. Labbzei : Buecov 
Violatum, Apud Philonem vol. 1, p. 314, 5, βιαστῶν 
male scriptum pro βίας τῶν. G. D. 

[Bícrkc, Violentus. Pindar. Pyth. z, 18 (et Anyte 
Antholog. Palat. 7, 492): Βιατὰς Ἄρης. Pindar, Pyth. 
4, 420 : Βιατὰς ἀνήρ. Ol. 9, 114 : ΠΠατρόχλου βιατὰν 
νόον. Scorr.] 

[Βιατήριον in loco corrupto Gorgie Enc. Helena 
p. 96 Reisk. ab Schneidero indicato, ubi Bekkeri 


codices p. 58 partim βιαστήριον partim βατήριον pre- C 


beut. G. Dixponr. " ; 

Βιάτωρ, Hesychio: xudütov μιχρὸν, ἤγουν χοχλιάριον, 
Cyathus Perdu. s. Cochlear. p ἘΠῚ 

Bíáo, ἦσω, et Βιάομαι, Vim affero, Urgeo, vel 
Violenter urgeo, Opprimo. fl. K, (1 71) : AD μάλα 
μεγάλη χρειὼ βεθίηκεν Ἀχαιούς" L 45), iidemque II, 
[22]: » νεμέσα, τοῖον γὰρ ἄχος βεθίηκεν Ἀχαιοὺς, μὰν um 
δίηκεν exp. Impulit; ltem lovasit : at ego malim Οἱ 
pressit; nam opprimendo vim afferimus. Illi autem 
priori loco v. Ürgere magis convenire arbitror. Ad- 
monet autem Eust. thema τοῦ βεβίηχε esse fuo, cujus 
deriv. sit βιάζω, Pass. autem utitur Hom. Od. A, (302) : 
Ot κεῖνον βιόωνται" V, [9] : Βιόωντό τε παῖδα, At. de 
illa constr. Il. 4b, (45 a]: "Jose νῶϊ βιήσατο μισθὸν ἅπαντα, 
lege Eust. Ex Hesiodo autem [Θ.ὕ il affertur βιάο- 
pat, pro Vim infero, Vitio : Οὐδέ τί μιν Κρονίδης 
ἐδιήσατο, οὐδέ τ᾽ ἀπηύρα, quod exp. Nihil ab ea per 
vim ademit. [Solon Fragm. 5, 41 : Πενίης δέ μιν ἔργα 

irat G. Dixp.] Bud. ex Herod. etiam citat βιάομαι. 

πὸ et medio et passivo βιᾶσθαι usus est : illo 
4, 43: ᾿Ἐδιήσατο παρθένον" 4, 139 : Σὺ δὲ μηδαμῶς 
βιῶ, et aliis quibusdam in locis, hoc 1, 19 : Τὸ λήϊον 
ἀνέμῳ βιώμενον, et 7, 83 : Θανάτῳ βιηθεὶς, ubi plures 
libri βιασθείς. Hippocrates p. 600, 32, a Wakef. cita- 
tus: Ἣν 5$ γυνὴ ἐν γαστρὶ ἔχουσα νοσήσῃ xal ἀσθενήσῃ 
καὶ ἄχθος βιήσηται. Epigramma apud Pausan. 5, 33, 7 : 
Δεχάταν πολλᾶν £x πολίων χερσὶ βιασάμενοι" et 5, 27, 
12 : Σίπτην χερσὶ βιασάμενοι, ubi alii libri recte βιασ- 
σάμενοι, idi fortasse etiam alteri loco restituendum. 
Antiphilus in Antholog. Palat. 9, 546 : Πῦρ ix μυ- 
λάχων βεθιμένον. Βιησάμενος significatione passiva. 
Euphorio apud Etymol. M. p. 48ο, 18 : Οὔνεχα δή 
μιν "roc βιασαμένη "EA£vr, ὑπεγείνατο Θησεῖ, ubi tamen 
codex Barocc. apud Bekkerum in Anecd. p. 1446, 
βιησαμένῳ. Orpheus Argon. 1085 : Δισσῇσι βιησαμένη 
παλάμῃσι, ubi Hermannus βιαζομένη. Przter scripto- 
res lonicos forma βιᾶσθαι utuntur lyrici poete et de 
pede uno in loco /Eschylus. Pindar. Nem. 8, 57 : 
"À τὸ μὲν λαμπρὸν βιᾶται. Simonides fragm. 123 : Τὸ 


rep. 2, p. 365, C. Eschylus Agam. 385 : Βιᾶται δ᾽ & 

awa πειθώ. Locus Platonicus in Timaeo p. 63, C, 
ex poeta alicujus dicto adumbratus videtur : Αἴρων 
τὸν ζυγὸν xal τὸ πῦρ ἕλχων εἰς ἀνόμοιον ἀέρα βιαζόμενος, 
δῆλον ὡς τοὔλαττόν που τοῦ μείζονος ῥᾷον βιᾶται. G. D.) 
Βεβδιημένον ὕδωρ, Nonn. [Jo. 43, 26] dixit de aqua, 
qe vi hausta est et extracta, ut et βεδιημένον ἄσθμα 

icitur Anhelitus vi ductus, Spiritus vi attractus, a 
t&o , unde et βεβίηχε ap. Hom. Sed poetis duntaxat 
zc usitata sunt; prose enim scriptt. βιάζεσθαι di- 
cunt. (Nonn. l. c. 75, 18, ἄνεμος. Βιόωνται, Ion. pro 
βιῶνται, Hesychio χαταπονοῦσι, βιάζονται, Delassant, 

runt. Βιῴατο, lon. pro βιῷντο, i. e. βιάζοιντο, ἃ 
βιάομαι, Eust. [Βιῴατο, Apoll. Rh. 4, 1236. Αποι.} 

Βιξάζω, ác, [Futurum contractum 8:65. Sopho- 
cles OEd. Col. 38: : Τιμῇ καθέξον ἢ πρὸς οὐρανὸν βι- 
6óv, ubi Schol. πρὸς οὐρανὸν οἴσων (οἷσον). Plato De 
legg. το, p. goo, C, àix6:68. De presenti βιβάω vide 
in poctibdto. G. Dix».] Admitto, Admissario admo- 
veo; ut Bud. exp. Admitto animalia ad coitum , Ca- 
mer. Aristot. H. A. 6, [19] : Θυῶσαν δὲ οὐ δεῖ εὐθὺς 
βιβάζειν * εἰ δὲ μὴ, πάλιν rr d ἂν δὲ ὀργῶσαν βιβάση, 
μία ὀχεία ἀρχεῖ. Plin. 8, 51: Ne prima subatione ne- 
que ante flaccidas aures coitus fiat. Plut. (Lycurg. 
15] : Ot κύνας μὲν xal ἵππους ὑπὸ τοῖς χρατίστοις τῶν 
ὀχείων βιβδάζουσι. Et βιθάζομαι, Admissario admoveor, 
lneor. Aristot. de Asina, [H. A. 6, 23] : Τίχτουσα δὲ 
βιδάζεται ἐῤδόμη ἡμέρᾳ, xo μάλιστα δέχεται τὸ πλῆσμα 
ταύτῃ τῇ ἡμέρα βιβασθεῖσα. Plut. (Moral. p. 303, ΑἹ: 
Διὰ τί πρὸς τὸ τοῦ ᾿Αγήνορος τέμενος τὰς ὄϊς προσελαύνον- 
τες οἵ ᾿Αργεῖοι βιῤάζουσι; [De equo et aliis brutis sze- 
pius in Geoponicis, bis apud 1xx. Conf. ad Hesych. in 
ἱππόθορος, quem Hemsterh. citat. De homine Alceus 
comicus apud Antiatticist. p. 85, 6 : Βιβάζειν τὸ 
ὀχεύειν. Ἀλχαῖος δ᾽ ἐν Καλλιστοῖ ἐπ᾽ ἀνθρώπου ἔφη. Ex 
eodem poeta i6(acé μου τὴν γυναῖχα affertur ibid. 
p. 86, a. De quibus verbis interdum inter se permu- 
tatis vide in 'Ex6i&dto. Ap. Aratum Dios. 342, quem 
locum Gatakerus attulit, libri nonnulli μέχρι pro 
βιδαιόμεναι. Scholiasta : Τὸ βιβαιόμεναι ἀντὶ τοῦ βιαζόμεναι 
πρὸς συνουσίαν. Strabon. 15, p. 705 affert Wakef., ubi 
pro βιβάζονται libri aliquot βινάζονται, unus βιάζονται. 
G. Dixo.] || Βιδάζω, Budzo est etiam Inco : et Va- 
rino, πορεύομαι, — || Βιδήξαντες Suida ἐμδι- 
δάσαντες. [De hac glossa vide in 'Eu6i64to. ἃ. Disp.) 

Βιδάθω fictum a grammaticis : vide Βιδάσθω.) 

Βιδαιόμενοι. Vid. Biésto.] 

Βίδαχτα, Bibacta, insula. Arrian. H. Ind. p. 336. 
Apud Plinium H. N. 6, 33, Bibaga. ἃ. Diwponr.] 

Βίδας, Bibas. Arcadius p. a1, 9. ὦ. Diwponr.] 

(62000, i. q. βιδάω, ut paxpk βιδάσθων, ll. N, 
[809]. Βιάθω, Proficiscor, πορεύομαι, VV. LL. Sed 
metuo, ne perperam pro βιδάσθω. [Βιδάσθων prete- 
rea in duobus aliis Iliadis versibus exstat, O, 676; 
TL, 534. Alii hujus verbi modi non reperiuntur. Βιάθω 
illud fortasse ex $1646 deflexum est, quo gramma- 
tici utuntur ἐτυμολογοῦντες, ut Etymol. M. p. 197, 23, 
et Schol. ad 1}. N, 809. De accentu participii arguta 
bantur grammatici. T'upavvi»v, inquit Schol. Homeri, 
περισπᾷ οὐχ ὑγιῶς. ... ᾿Αρίσταρχος δέ φησιν, ἐὰν ὀξύνηται, 
ἔσται es διαβάς. G. Diwponr. 

Bi6&cu , tox , 4, erat, ut ex J. Poll. [4, 102] Ca- 
mer. refert, Laconice saltationis genus, quasi Ad- 
missionem dicas : et in hac victoribus premia propo- 
sita, non modo pueris sed virginibus etiam. Subsi- 
liendum tamen erat ac pedibus attingenda nates , et 
numerabantur saltus. Et refertur de una hujus gene- 
ris saltatione inscriptio, Χίλια πόχα βιβάντες τάσδε 
πιναχίδας ὠρχοῦντο" ubi J. Poll. addit, Οὐχ οἷδα εἴτ᾽ 
ἐπὶ πινάχων, εἴτε πίνακας φέροντες. (Ad hanc. saltatio- 
nem spectat Aristoph. Lys. 82 : Γυμνάδδομαί γα xal 
ποτὶ πυγὰν ἄλλομαι. ἃ. Diwp.] ||] Hesychio est etiam 
χοίτη,, στιδάς. [Gl. Βίδασις, ἡ ὀχεία, Adinissura. 

[Βιθάσχω, Incedo. Homer. in. Apoll. 133 : Ὥς εἰ- 
mv ἐδίδασχεν ἐπὶ χθονὸς εὐρυοδείης Φοῖδος. Βιδάσχων 
pro Βιδάσθων ices nonnulli apud Homer. 1l. O, 
656; I1, 534. Scuxr.] 

Βιῤάσσων, Hesychio βίᾳ βαίνων, Violento pede gra- 
diens. (Bióácóov Heinsius.) 


Βίόλινος 
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βιόλιοθηχη 


Βιξδαστὴς, οὔ, δ, Admissarius, ὀχευτής. [6]. Ad- A4 siod. E. a, [587] : Ἀλλὰ τότ' ἤδη, sub cstus nimirum 


missarius, Emissarius.] 

{Βίραστος, Bibastus, urbs "Thracie. Gentile B64- 
στιος. Stephan. Byz.) 

Βιδάω, et Βίδημι, pro βαίνω, sunt itidem poet. : 
uude Il. I, [21]: Maxp fuir (Od. A, 538 : Μαχρὰ 
χρό at H, [213], Ajax ἤϊε, μαχρὰ βιδὰς, χραδάων 

λιχόσχιον ἔγχος, Magnis passibus gradiens, διϊστῶν 
εἰς υἶχος πολὺ τὰ Ἢ" cui opp. ὀλίγον γόνυ γουνὸς 
ἀμείδων - quod. et ἐπὶ σχέλος χωρεῖν dicitur. Eust. [Bc 

» βιβῶν var. lect. apud Heyn. vol. 5, p. 344; 6, 
». 4415 7, p. 57, 117. Scuxr.] Citatur et e Luciano 
fiae scriptore Philopatridis , cap. 28,] Βιδὰς 
"e τοῖς ποσί" sed haec tamen, ut opinor, tanquam 
ex Hom. sumta usurpante, qua alioqui prosa non 
admittat. (Pindar. OL 14, 24 : Κῶμον χοωῦφα βιδῶντα. 
ὙΨιδιθὰς ex Gregor. Naz. vol. 2, p. 75 afferunt 


a 
Βίῤθημι. Vid. Βιδάω.] 
Lei bia Vid. 'Eu6:ósto.] 

Βιθλαρίδιον, Libellulus, Apocal. [10, 2, 8, 9, ro, 
ubi alii libri βιδλιδάριον εἰ βιδλίον. Apud Galenum 
vol. 16, p. 5 ed. Kühn. βιθλιαρίδιον scriptum. ἃ, Ὁ. 

Βιδλάριον, τὸ, Libellulus. (Lucilius in Antholog. 
Palat. 11, 728: Τῶν σητοχόπων βυδλαρίων τὰ xávo. De 
quo Stephanus infra hzc scripsit : « Βυδλάριον, Char- 
tula e papyro. In Epigr. βυδλαρίων σητοχόπων, ubi 
Lascaris ajt intelligi Papyrum pertusam instar tra- 
bes, que tundit glebas segetis et frumentorum. Sic 
vv. i. de quorum suspecta fide dicetur in. Σητοχό- 
πος.» Βιδλάριον ex Polluce 7, τὸ affert Scottus.) 

Bx oz. Vid. Βιθλιογράφος. 

[00 Lu Ἀνδρέας 6 lax ein ὑπὸ Ἔρατοσθέ- 
vou , ὅτι λάθρᾳ αὐτοῦ τὰ NM ἔγραφεν, Grammaticus 
Bekkeri p. 226, 12; μετέγραψε Etymol. M. p. 198, 
21. Ὁ. Dixponr.] 

Βιθλιαχὸς, 3, ὃν, Librorum volutator, In librorum 
lectione versatus. Plut. (Vit. Romuli c. ra] : Ἄνδρα 
Ρωμαίων ἐν ἱστορίᾳ βιδλιαχώτατον " ubi Ald. Ed. βυ- 
δλιαχώτατον habet cum v, Qui summam  historize co- 
gnitionem e plurimis libris petitam habebat. lta 
enim vertendum puto, non simpl., ut alii reddunt, 
In historia versatissimum. [Βιδλιαχοὶ χαραχεῖται "Timo 
Phlias. apud Athen. r, p. 22, D. Βιβλιαχῆς ἐμπει- 
ρίας βιδλία γ' scripserat "Telephus Pergamenus, de 
quo Suidas in Τήλεφος. HzxsTzam. Julianus JEgypt. 
in Antholog. Palat. 7, 594: Βιδλιαχῶν μυριάσιν ceM- 
wv. ἕρπε. Porphyrius De abstin. p. 316 : Ἄχρι auv- 
τάξεων προάγουσι βιδλιαχῶν. Eustathius Opusc. p. 37, 
46 : Βιδλιαχοῖς ἐδαφίοις ἐγκατέστρωσεν. lbid. p. 219, 
47 : Βιβλιαχῇς ὑποθήχης. G. Dixponr.) 

Βιδλιαρίδιον. Vid. Βιθλαρίδιον.) 

ἰδιόλάρον , τὸ, Libellus. Ex Antisthene apud Dio- 
gen. L. 6, 3 affert Passovius.] 

Βιδλιάς. Vid. Βυδλιάς.] 

Βιδλιαφόρος. Vid. Βιδλιοφόρος. 

Βιδλιδάριον, τὸ, Libellulus. Aristoph. ap. 4. Poll, 
7, 210; Phot. Bibl. p. 52, 36. Indicavit Scap. Ox. 
Βιδλιδάριον Apollodori Bibliothecam vocat Photius 
p. 142. G. Dixponr. 

Βιθλίδιον, τὸ, Libellus. Dem. In. 1283] : Ἐν γραμ- 
ματιδίῳ δυοῖν χαλχοῖν ἐωνημένῳ xal βιδλιδίῳ fo πάνυ 
τὴν ὁμολογίαν χαταλέλοιπε τοῦ ποιήσειν τὰ δίκαια, [Po- 
iybius 24, ἃ, 5 : Βιδλίδιον οὐ μέγα. Βιβλίδιον producta 
syllaba secunda Strato in. Antholog. Palat. 12, 208. 
Axor. Βιβλίδιον et βιδλίον confusa, Boissonad. ad 
Eunap. p. 251. Apud Procop. Histor. p. 91, C, Co- 
dex Leidensis fik pro βιδλιδίῳ, recte fortasse 
quum statim sequatur βιδλίον. Sed βιδλιξίῳ rursus 
». 99, D, 459, C. Interdum βυδλίδιον scriptum : vide 
bike. G. Dixponr.] 

Βιθλίδριον, Eust. [ p. 632, 6o. Sed Bi6Ai2wv memo- 
rat Eustathius p. 1960, 1. G. Dixponr.] 

[Βίξλτθος, ὁ, Biblithus, n. pr. Nonnus Dion. 32, 
222 : Εἰλιπόδην Βίθλιθον. G. Dix».] 

Βίδλινος οἶνος, Vinum Biblinum : nascens nimirum 
in Biblinis Thraci& montibus : a quibus et Βιδλίνη 
ἄμπελος dicta, Biblina vitis : quas nimirum vel ibi 
provenit, vel ob fecunditatem inde tralata est, 
ut prolixius tradit Etym, et Athen. [p. 31, A]. He- 


D 


canicule, Εἴη πετραίη ve axo) xal βίδλινος οἶνος - [ubi 
Goettlingius : « Ut d bet Βιθλίνοις deducam, non ad- 
ducor. Íneptum enim esset in hoc poemate simpli- 
cissimo agricole suadere, velit vinum ex Thracia 
petitum bibere, quum ipse suos habeat racemos 
(v. 570). Accedit, quod a Plinio H. N. 14, 4 seq. 
βίδλινον vinum non recensetur in vinis bonis a regione 
appellatis. Potius βίδλος et φλοιὸς sunt affinia; φλύω 
autem et βλύω, unde hzc germina, omne fluidum 
denotant, quod vim quandam in se habet reconditam. 
Hinc Bacchus dicitur ᾧΦλοῖος, Φλυεύς, Βίδλινος οἶνος 
igitur est vinum omnium valentissimum, quod ex 
uvis passis procreant, vid. v. 611 seq. * Βίθλινος οἶνος 
unde diceretur jam inter veteres dubitatum fuit : 
vide Stephan. Byz. in Βιδλίνη, cum annotationib. 
Tiolstenii et Berkelii. G. Drxp.) Acheus ap. Athen. 1: 
᾿Εδεξιοῦτο βιδλίνου μέθης ἐχπώματι. Suide βίδλινος 
οἶνος est ὁ αὐστηρὸς, ἀπὸ βιβλίνης καλουμένης Θραχίας 
ἀμπέλου, affertque in. exemplum hunc senarium : 
“Ὕδωρ δὲ πίνει, τόν τε βίδλινον στυγεῖ. Scribitur et 
Βίμδλινος cum g. [Euripides Ion. 1195 : Βιβλίνου 
πώματος" ubi Musgrav. Theocritum 14, 15 affert : 
Ἀνῷξα δὲ βίδλινον αὐτοῖς. In codicibus sepe Βύδλινος 
scriptum vitiose. Βίδλινος οἶνος agnoscit Steph. Byz. 
in Βιθλίνη. Βίμθλινος Etymol. M. Conf. infra Βίμθλι- 
νος, Βύθλινος, Βύθλος. G. pernt. 

[Βιβδλιογραφέω, Libros scribo. Eustathius Opusc. 
p. 281, 10: Μὴ xal πλατὺ μάλα βιθλιογραφήσειν ἀνάγχην 
εὑρήσω. Ἔλνει,. Idem p. 91, 44 ΠΩ ὑμῶν οἴδασιν οἵ 
ἡμέ ap Sir dead p. 180, 74 : Ἀναγκάζοιτο ἂν βιθλιο- 
γραφεῖν. G. Diwponr. 

Βιθλιογραφία, 5, Librorum scriptio, ab ea signif., 
a qua dicitur Scriba, Diosc. z, [c. 114] : Ἄλλος δὲ 
συριγγίας πολύσαρχος, πυχνογόνατος, εἷς βιδλιογραφίαν 
ἐπιτήδειος. [Diogenem L. 7, 36 : Οἰχέτην ἕνα τῶν εἰς 
βιδλιογραφίαν πεμπομένων" et Liban. vol. 2, p. 17, C; 
23, D; 51, D ed. Morell. indicat Steberus ad 'Tho- 
mam M. p. 15a. Eustathius Opusc. p. 103, 37 : 
Bi£voypoqlax ἂν ἔργον εἴη μαχρᾶς. G. Dinponr.] 

Βιδλιογράφος, 6, rorum scriptor, Librarius. [« Βι- 
δλιαγράφος, inquit Phrynichus p. 85, λέγουσιν ἐν πέντε 
συλλαθαῖς xal διὰ τοῦ α, οὐχὶ ab λέξυς διὰ τοῦ o, 
satis ille perspicue improbans tetrasyllabum βιθλο- 
γράφος. Sed idem rursus in Bekkeri Anecd. p. 29 
sic docet : Βιθλιοπώλης xal βιθλοπώλης καὶ βιδλογράφος. 
Haud sane levis dissensio, quam non componit , sed 
magis accendit Thome posu hec scribentis 
p. 152 : Βιδλιογράφος, οὐ βιδλιαγράφος. Horum omnium 
quid verissimum esset, a Poll. audiremus, nisi libra- 
rii nos eran habuissent. Sic enim d is : 
Cratinum βιθλιογράφος, Antiphanem vero βιδλιογράφος 
(iisdem lieri) diuisse. Pinun mihi dari gets est 
priorem Phrynichi locum incorrupte scriptum esse: 
nam id cogit oppositum οὐχὶ τετρασυλλάβως διὰ τοῦ o, 
quz de litera o admonitio ineptissima foret, nisi hanc 
vim haberet, ut ambo vocabula prorsus diverse scribi 
et syllabarum et vocalium ratione intelligeremus. 
Quum igitur βιθλογράφος necessario o servet, sequi- 
tur, ut oppositum. eam literam mutet, hoc est, ut 
Phrynichus βιδλιαγράφος scripserit. Ergo etiam Cra- 
tinus et veteres Attici sic scripserunt, recentiores 
vero formam propriam et primigeniam in usum 
revocarunt , βιδλιογράφος, eaque causa fuit cur Tho- 
mas , qui hos potissimum in dicendo auctores seque- 
batur, βιθλιογράφος, non βιδλιαγράφος, dici juberet; 
de cujus sententia nos certos facit Zonarz consensus 
p. 388. Neque aliter quam Thomas praescribit , hoc 
nomen apud recentiores reperitur, Lucianum, Li- 
banium , Galenum , Diogenem L. ». Lobeck. ad Phry- 
nich. p. 655.] 

[Βιδλν»δέτης, δ, Bibliopegus. Joannes Comnenus in 
descript. montis Atho p. 457 ed. Montfaucon. 
G. Dixponr.] 

Βιθλιοθήχη, $, Bibliotheca, Libraria, Gell. (11, 
15, 1, et alibi. Ex Cratini junioris Ὑ ποθολιμαίῳ affert 
Pollux 2, 411; Polybius 12, 47, 4 : ow ἔχουσαν 
ὑπομνημάτων πλῆθος, 3i βιθλιοθήκην πον γειτνιῶσαν. 
Strabo ubi de bibliothecis Pergamenis et 5myrnea 
agit 13, p. 624; 14, p. 644; Diodorum Sic. 1, 4g, 


37. βιθλιοφόρος 


βιδιαῖοι 248 


et Athenzum 5, p. 203, E, et 214, E, citat Scottus. ^. Utramque scripturam Suidas agnoscit. Nam βιθλιοτό- 


Βιδλιοθήχη ἱστορικὴ inscriptum Diodori Siculi opus; 
ιδλιοθήχη Apollodori et Photii. Βιδλιοθήχη ἔμψυχος 
nginus dicitur ab Eunapio p. 7, ubi vide Boisso- 
nadium p. 155. Formam βιδλοθήχη Georgio Syncello 
aliquoties ex codicibus restitui, similem minus usitato 
βιθλοπώλης, de quo vide infra. ἃ. Dixponr.] 

Βιδλιοχάπηλος, δ, Librorum propola. Lucian. [Adv. 
indoct. c. ἡ et 24. Alia vide apud Suicerum p. 686.) 

[Βιδλιολάθας, δ, Librorum ab se scriptorum obli- 
viscens. Cognomen Didymi grammatici, qui libros 

lurimos scripserat, apud Atheneum 4, p. 139, C. 
[dicavit Scottus.] 

B:6Mov , τὸ, Libellus. Sape autem pro βίδλος, Li- 
ber : vid. Theophr* [H. P. 4, 8, 4]; Lucian. [De H. 
C. pi Τὴν μέντοι ἐπιγραφὴν ὀλίγου δεῖν μαχροτέραν 
τοῦ βιδλίου ἐπέγραψεν. da pain 3, p. 72, A, ex Calli- 
macho : Τὸ μέγα βιθλίον ἴσον τῷ μεγάλι» xaxi. G. D. 
Et λεπτόγραφα βιδλία, ap. Eund. (Vit. auct. 23. 
Quidam Comicus ap. Athen. ((Theognetus 3, P 104, C]: 
Ἀντέστροφέν aou τὸν βίον τὰ βιδλία. Item. βιδλίον 1. q. 
γραμματεῖον. Exp. et Tabella. Bud. e Plut. affert pro 
Libello supplice. [Hipparchus ad Arat. p. 181, D 
ed. Petav, : Ἔν πᾶσι τοῖς βιθλίοις γράφεται, In omnibus 
codicibus scribitur. Quod p. 224, Ὁ, dicit : Ἔν πᾶσι 
τοῖς ἀντιγράφοις, Βιδλίον et βίδλος de opere ex pluribus 
libris composito, Fabric. Bibl. Gr. vol. 1, p. 184 ed. 
Harl. j|l.q. ἐπιστολή. Suidas : Βιδλίον - ἢ ἐπιστολή. 
Vid. Vales. ad Ammian. Marcell. ἐγ 5, 3. μα πᾷ 
Appianus vol. 1, p. 149, 23 : Βιθλία ἐσφραγισμένα, 
me paullo da Taie dicit. Libi scripti locis 
innumerabilibus inter βιθλίον et βυθλίον, pariter- 
que βίδλος et βύδλος, fluctuant, sed tamen ut βιδλίον 
et βίδλος longe frequentius reperiantur, quod Herodoti 
exemplis ostendit Schweigh. in lexico Herodoteo. 
Quanquam βυθλίον etiam in optimis libris non raro 
scriptum. Ita Aristophanis codex Ravennas in Avibus 
octies (970, 974, 976, 980, 986, 989, 1037, 1288) 
βυθλίον przbet, consentientibus aliis libris pluribus : 
contra in Hanis libri tribus in locis βιβλίον. Apud 
Isocratem codex Urbinas βυδλίον p. 86, D. Sed βιδλίῳ 
p. 285, D. Sylb. ad Dion. Hal. vol. 6, p. 969,1116 R. cit. 
Schefer. Discrimen grammatici alii aliud statuunt. 
Morris p. 95 : Βιθλία διὰ τοῦ τι, ὡς Πλάτων, Ἀττιχῶς " 
βυδλία, ὡς Δημοσθένης, χοινῶς "ὉΔῚ Piersonus ex alio 
grammatico affert : Βιβλίον διὰ τοῦ 1 Ἀττιχῶς, διὰ δὲ 
τοῦ v Ἰαχῶς. Aliter Etymol. M. p. 216, 4o : Βυθλίον 
xal βιβλίον διαφέρει. Βυδλίον λέγεται τὸ ἄγραφον, οἷον 
rus 138, 5) Ἐπὶ τὸ fluGA(ov σον πάντα γράφεται" 

ἡλονότι ἄγραφον " βιθλίον δὲ τὸ γεγραμμένον. Eustath. 

p. 633, τῦ, βίδλον ἢ βιδλίον οὐδετέρως ἀπὸ τοῦ φυτοῦ 
τῆς βύδλου κατὰ ἐναλλαγὴν γράμματος dici tradit, quo- 
cum alius ejusdem locus comparetur infra in Βύθλος 
afferendus. Hesychius denique βιβλία per βυδλία et 
βυδλία per βιθλία interpretatur. Plantam rectius βύ- 
ὅλον quam βίδλον dici dubitari nequit : sed libri no- 
men, si quid exemplorum frequentie tribuendum 
est, omni tempore βίθλος et βιδλίον potius quam 
βύδθλος et βυδλίον scriptum fuisse videtur. De ellipsi 
v. βιθλίον vid. in Βίδλος. ἃ. Dimponr.] 

Βιθλιοπωλεῖον, τὸ, Libraria. Athenzus 1, p. z, C. 
Axcr.] 

Βιδλιοπώλης, ov, 6, Bibliopola, Librorum vendi- 
tor. (Ex Aristomene comico Pollux 7, 211, ex 'Theo- 
pompo Zonaras. Poterant etiam ex Nicophonte : v. 
Athen. 3, p. 126, F. Dionys. Hal. De Isocr. jud. 18, 
addit Scorr. Formam βιδλοπώλης aunotavit Phryni- 
chus in Bekkeri Anecd. p. ag, ag.] 

Βιθλιοτάφος, ὁ, Qui libros sepelit, i, e. In tenebris 
tanquam sepultos relinquit, lucem sc. illis invidens. 
Quales hodieque multos esse, optimus esse possum 
testis; at me mea Dpercpbus ars, quae potius est 
βιθλιόδωρος,, criminis hujus suspicione liberat. * 

[Βιδλιοφόριον, τὸ, Librorum sive epistolarum re- 
ceptaculum. Grammaticus Bekk. p. 314, 5. Scuxxip.] 

Βιδλιοφόρος, Librum ferens, Tabellas ferens, Ta- 
bellarius. & Polyb. βιδλοφόρος citatur. [Polybius 4, 
aa, 2, βιδλιχφόρους, ubi Schweigh. : « In fteg. A. prius 
videtur fuisse βιδλιοφόρους. Utrumque in usu fuisse 
videtur. Βιδλιαφόροι frequenter legitur apud Diodor. 


v dant editiones omnes in fragmento s. v. E£avz7. 
is alio autem fragmento , quod ad v. fi6X re- 
citatur, per o quidem vulgo scriptum legitur hoc 
nomen; sed quum ex litterarum serie tum ex altero 
fragmento, quod ibidem exhibetur, intelligitur fi- 
θδλιαφόρος fuisse ibi scribendum. » Diodori locos Wes- 
selingius indicat ad 2, 26, ubi libri deteriores βιθλιο- 
φόρους praebent, meliores βιδλιαφόρους, que forma in 
ceteris locis legitur. Constantin. Manass. p. 87 citat 
Boisson. Quod ex Polybio affert Stephanus βιβδλοφόρος 
errore nititur.] 

[Βιθλιοφυλαχέω, Libros custodio. Eustath. Opusc. 
p. 158, 23. G. Dixponr.] 

Βιθλιοφυλάχιον, τὸ, Locus , ubi servantur libri; ea 
forma, qua dicitur γαζοφυλάχιον. [Esdre 1, 6, 20 : Ἐν 
τοῖς βασιλιχοῖς βιδλιοφυλαχίοις τοῦ Κύρου" et 22 : Ἐν 
τοῖς βιδλιοφυλαχίοις τοῖς χειμένοις ἐν Βαδυλῶνι. G. Dix. 
Eustathius Opusc. p. 3.8, 4o: Βίδλος ἡ ζῶσα xal 
ἔμψυχος * τὸ πολυτίμητον βιδλιοφυλάχιον. TarzL.] 

Βιβλιοφύλαξ, 6, Custos librorum. Tzetzes Chil. 7, 
964, a Boisson. indicatus. Vid. Βιδλοφύλαξ.] 

Bi, $.] Βιθλίδες Etymologo [p. 197, 30] τὰ 
βιδλία, Libri s. Libelli. Item. σχοινία τὰ ix βίβλου πε- 


. πλεγμένα, Funes e byblo s. papyro nexi. Sed tunc 


Cc 


scr. foret potius βυδλίδες. ( |] Fons Mileti. Pausanias 
7, 5, 5 : Ἔν δὲ τῇ Μιλησίᾳ πηγή τέ ἐστι Βιδλὶς xal ὅσα 
ἐς ud ir τὸν ἔρωτα dioe. G. Dixponr.] 

Βιῤλογ . V. BU ; 

Bele V. P or 

Βιδλοπώλης. V. Βιβλιοπώλης. 

(Gic, ἡ, Liber. [JEschylus Suppl. 987 : Οὐδ' ἐν 
πτυχαῖς βίδλων χατεσφραγισμένα. G. Dixp.] Demosth. 
[p. 313] : Τὰς βίδλους ἀνεγίνωσκες. Lucian. (Herodot. 
cap. 1]: Ἄχρι τοῦ xal μούσας χληθῆναι τὰς PN 
αὐτοῦ. [Βίδλῳ θέσπιδι, Nonn. Jo. 293, 14. Βίδλων 
ἄνθεσι ποίμαινε, 260, a1. ᾿Ἀμοιβάδα βίθλον ἑλίσσων, 
99, 24. Γραφικῆς βίδλοιο, 136, 2. Amor. Βίδλοι τραγι- 
xal Niceph. Greg. p. 86, D, Scripta tragicorum. Quo- 
modo βίδλος ab recentioribus sepissime dicitur. Sic 
βίθλοι Αριστοτελικαὶ, Πλατωνιχαὶ, θεολογικαὶ, ap. Du- 
cam hist. Byz. p. 176, B. Βίδλος εἰ βιβλίον omissum 
in grammaticorum citationibus, ellipsi frequenti : 
vide ad Gregor. p. 71, 106, 853. Βίδλος de opere in 
plures libros distributo : vide Βιδλίον. [1 Βίθλος i. q. 
βύδλος, papyrus : vide Βύδλος. Βιδλίον et βίον confusa 
vide iu Βίος, G. Dixponr.] 

[Βίδλος, δ, nomen virile. Aristides vol. t, p. 325: 
᾿Επεισέρχεται Βίδλος (codex Florent. βύδλος) ix τρίτων, 
θεραπευτὴς τῶν παλαιῶν χαί τινα τρόπον πρόθυμος περὶ 
λόγους. Est Latinum Bibulus , Βίδουλος scriptum apud 
Dionem Cassium, quemadmodum apud robs bus 
Αέντουλος εἰ Κάτουλος legitur : nisi hi librariorum sunt 
errores, qui formas Graecas Λέντλος et Κάτλος sepe 
sic interpolarunt. Bibulus , gentis Calpurnie cogno- 
men, Βύθλος scriptum in inscript. apud Boeckh. vol. 2, 
p. 31. Apud Themistium p. 262, 8, Βίδος Harduinus 
in Bí6ouXo; mutabat. Poterat probabilius Βίθλος, ut 
apud Plutarchum scriptum est. G. Dixponr.] 

[Βιδλοφύλαξ, i. q. Βιξλιοφύλαξ. Anastas. Sin. Hodeg. 
p. 200, 1 : Ἐξήγαγεν ἡμῖν 6 χύριος ἸΙσίδωρος, 6 βιθλο- 
φύλαξ τοῦ m) βίθλον ἔχουσαν ἀνόθευτον τὴν 
τοιαύτην χρῆσιν. Hasr.] 

Βιβοῦντα, Hesych. διαλαμβάνοντα. [Ubi corrigitur 
Βιδῶντα᾽ διαβαίνοντα. 

[Βιδρώσχω, V. Βρώσχο".] 

[Βιρύρτης inter nomina, quale est ἀγύρτης, affert 
Theognost. can. 237. Fort. βαδύρτης. Conf. s. Ba6óp- 
τας. G. Disp.) 

irse apud Ptolemzum i, q. Ὑδάσπης, quod 
vide. G. Dixnonr.] 

[Βιδεῖν Laconice pro ἰδεῖν, Etymolog. Gud. p. 104, 
13, G. Dixponr.] 

Βίδεοι. V. Βιδιαῖοι,) 

Βίδην. V. Βυδοί. 

Βιδήριος, ὁ, Biderius, dux Gallorum, ap. Polyzn. 
4, 6, 17, ubi alii libri χιδήριος et βιδόριος, G. Diwo.] 

[Βιδιαῖοι, Magistratus quidam Lacedemone, quin- 
que numero, apud quos cura certaminum epheborum 
erat. Pausan. 3, 11. Daurza. « Duplex nominis scri- 
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ptura in titulis Laconicis exstat, βίδεος et βίδυος, nus- À  seepius citata ab Stephano Byz. Forma Βιθυνιχὸς apud 


quam βιδιαῖος nec βειδιαῖος.---Τ scriptura βίδυος latet 
etymon. Grammaticos si audimus, βείδιος est vel ἔνδοξος, 
ut Suidas exponit, vel ἄρχων, quae Eustathii (p. 1453, 
11) explicatio est : sed his auctoritatibus cave te in- 
duci patiaris. Bidei teste Pausania ludos epheborum 
curant : ephebis inter ludos maxime prefecti sunt; 
ludorum et epheborum sunt testes et judices : sunt 
ἴδυοι, et quoniam verbum εἴδω digamma habet, di- 
cuntur Εἰδυοι, βίδυοι. Quinque bideos fuisse Pausa- 
nias tradit : sed in duabus inscriptionibus diserte sex 
sunt ». Boeckh. Corp. Inscr. vol. 1, p. 609. Chero- 
bosc. in cod. Barocc. 50, fol. 181: Bztotov. τοῦτο διὰ 
τῆς εἰ διφϑόγγου γράφεται. Βείδιοι λέγονται οἵ ἄρχοντες 
παρὰ τοῖς Λακεδαιμονίοις. ΟκΆΧΕΝ, 

Βίδος (codex Vratisl. Βεῖδος, superscripto 0, 

ρούριον ἐν Σιχελία, οὐδετέρως" εὕρηται δὲ χαὶ διὰ 
διφθόγγου xal διὰ τοῦ t ἔστι χαὶ ἕτερον ἐν τῇ Ταυρομε- 
νιτῶν χώρᾳ Βίδιος φρούριρν" τὸ ἐθνιχὸν Βιδῖνος, Stephan. 
Byz. Quum Βεῖδος dictum sit, probabile est Βίδος 
producto iota Bio; scribendum esse. G. Dixnponr.] 

[Βιέλοπες. V. Βειέλοπες. 

[Bívvo;, Biennus, urbs Crete. Gentile Βιέννιος, 
Steph. Byz. G. Dixponr.] 

[Βιζάκιον, τὸ, Lapillus. Vide exempla apud Du- 
cangium.) 

Βιζῆαι, Hesychio xoizac, στιξάδες. 

[Βιζύη ἢ, Bizya, urbs Thracize. Steph. Byz. Gentile 
Βιζυηνὸς frequens in numis. Βιζυανῶν scriptum in 
numis apud Eckhel. vol. ἃ, p. 35; Mionnet. vol. 1, 
p. 374, et in Supplem. vol. 2, p. 332. Βιζηνῶν numus 
apud Eckhelium. G. "Muskel: 

[Βιζώνη, ἢ, Bizona, urbs Thracie. De gentili Stepha- 
nus Byz. : Ἠδύνατο Βιζωναῖος 3 Βιζωνίτης, ἔστι δὲ 
Βιζώνιος, ὡς Παλλήνιος. ἃ. Dixponr.] 

Βυΐμαχος, δ, ἢ, Vi et robore, non arte, pugnans. 
Epigr. einem in Antholog. Palat. 4, 3, 48 : Βιή- 
payov ὄμμα τανύσση. Paulus Silent. ibid. 5, 293: 
Θεσμὸν “ἔρως οὐχ οἷδε βιημάχος. Axor. Recte positus 
accentus in loco Pauli Silent. βιημάχος, quum non ab 
μάχη, sed ab μάχεσθαι derivetur. Vide canonem Eu- 
stathii p. 1021, 5o. G. Dixpoer.) 

[Βιήνωρ. V. Βιάνωρ.) 

Βίηφι, Poet. paragoge pro βίη s. βίᾳ. Od. A, [403]: 
Ὅστις ἀέχοντα βίηφι Κτήματ᾽ ἀποῤῥαίσγ, H : Βίηφι δὲ 
καρτεροὶ ἦσαν. [2, 6 : Bing δὲ Sere ἦσαν. Schol. 
ad Il. M, 153: Τὸ δὲ βίηφι χωρὶς τοῦ t ἐστίν. G. Dip.) 

(Bio. V. BáZoc.] 

[Bifózt , ἔθνος Θράχης, ἀπὸ Βίθυος τοῦ Ἄρεος x«t Σή- 
τῆς τῆς Ῥήσου ἀδελφῆς, Steph. Byz. || Βιθύας, ον, 
Bithyas, dux Numidorum, apud Appian. Punic. 
c. 111, 114, 120. || Βιθύας ποταμὸς apud eundem De 
bello Mithrid. c. x. {{ Βιθίας male apud Suidam. 
Bithia: inscriptee sunt. epistole Latine Libanii due 
p. 782. G. Dixponr.] 

[Βιθυνία, ἡ, Bithynia, Ásie minoris provincia. Ste- 
phanus Byz. : Βιθυνία, πρὸς τῷ Πόντῳ χώρα, ἀπὸ Βι- 
θυνοῦ τοῦ Διὸς xai Θράχης τῆς ' τανίδος, fj ἐχ μὲν Διὸς 
ἔσχε Βίθυν (Bithynum vocant Stephanus ipse s. v. 
Δόλογχον, ubi genitivus legitur Βιθυνοῦ, et Eustathius 
ad Dionys. 793, ex Arriano: sed Βίθυν Appianus De 
bello Mithrid. c. 1), ἐχ δὲ Κρόνου AóAoyxov. 'Ià ἐθνιχὸν 
Βιθυνὸς xal Βιθυνὴ xai Βιθυνὶς xal Βιθυνίας (corrige Bi- 
θυνιάς). Gentile Βιθυνὸς ubique obvium. Βιθυνὶς Apol- 
lonius Rh., 2, 4: Βιθυνὶς Μελίη. Ibid. 177 : Ἀντιπέρην 
yai Βιθυνίδι πείσματ᾽ ἀνῆψαν, ubi libri plures male 
Βιθυνηίδι, quod recte legitur apud Cyrum in carmine 
in Maximinum in Antholog. Palat. 9, 808 : Πάνθ᾽ δρύω 
γαίης Βιθυνηίδος ἀγλαὰ ἔργα, quemadmodum Βιθυνῶν 
anapestus est apud Gregor. ibid. 8, 93 : Φεῦ χόνιν ix 
Βιθυνῶν δεξάμεθ᾽ αὖ σε πέδου, contra antiquiorum poe- 
tarum usum, ut recte monet Jacobs. ad Anthology. 
Palat. vol. 3, p. 634, qui ibid. p. 429 Bithyni correpta 
syllaba prima ex Juvenali memorat 7, 15. Orac. 
Sibyll. 12, 253 : Καὶ φύγεται μετέπειτα xal εἰς Βιθυ. 
γῶν πέδον ἥξει" sed antiqua. mensura 13, 137 : Μυσοῖς 
Βιθυνοῖς θ᾽... Βειθυνίδος scriptum in lapide ap. Boeckh. 
Inscr. vol. ἃ, p. 33. G. Dixponr.] 


[Βιϑυνιαχὸς, 3, ὃν, Bithyniacus. Arriani Βιθυνιακὰ, " 


quz legit Photius cod. 93; Demosthenis Βιθυνιαχὰ 
THES LIXC. CREC. TOM. 2, F'ASC. 1. 


Appian. B. C. 4, 84; 5, 49 et 70. Conf. s. Βιθυνό- 
πόλις, G. Diwponr.] 

Βιθυνιαπολίτης. V. Βιθυνόπολις.} 

Βιθύνιος. Orac. Sibyll. p. 568 : Βιθύνιοι χλαύσουσιν 
δὴν χθόνα - ubi Jacobsius ad Antholog. Palat. vol. 3, 
p. 634, Βιθυνοὶ recte corrigit. G. Dixponr.] 

Βιθυνίς. V. Βιθυνία. 

Bibuvdüzv, Ex Bithynia. Ephraem. Cesar. 9123: 
Γραφήν τις ἐχπέπομφέν οἱ Βιθυνόθεν. G. Dixponr. 

[Bibovéreiac, πόλις ἀπὸ Βίθυος " τὸ ἐθνιχὸν ὥφειλε 
Βιθυοπολίτης " εὗρον δὲ Βιθυνιαπολίτην παρὰ Ἀρριανῷ ἐν 
πέμπτῳ Βιθυνιαχῶν (codex Perus. βιθυνιχῶν)" δεῖ δὲ τοῦ 
βιθυνόπολις εἶναι Βιϑυνοπολίτης, Steph. Byz. G. Diwp.] 

Βιθυνός. V. Βιθυνία. 

Βίθυς. Vid. Βιθυνία, Βιθυνόπολις. [1 Bithys, Lysi- 
machi regis parasitus. Athen. 6, p. 246, D; 14, 
p. 614, Ε. || Δημητρίου στρατηγὸς apud Plutarch. 
V. Arati c. 34. Confer nomen Βίτυς : de quo infra. 
G. Dixponr.] 

Bixtov et Βιχίδιον, τὸ, demin. Urnula, Urceolus, Do- 
liolum : vel Laguncula : aut etiam generalius Vascu- 
lum. Diosc. 1, 96 : Βάλε elc βιχίον ϑελοῦν, ἔχον μέλι" 
xal τὴν ἀρχὴν τοῦ λίνου περιδήσας τῷ στόματι τοῦ βιχίου, 
πωμάσας ἀπόθου. [Epiphanius vol. 2, p. 182, B : Ἀλά- 
Gacvpov μύρου βιχίον μέν ἔστιν ὑέλινον. Geopon. 10, 
69, 1 : Ἐν ϑελίνῳ βιχίῳ. In Ὀρνεοσοφίῳ p. 204 ed. 
lügalt. βέκιον δέλινον. Interdum. Buxéov scriptum , ut 
apud Alexandrum Trall. 7, p. 327; 10, p. 573, etin 
exemplis apud Ducangium. Bzxíoi; δελοῖς apud Pau- 
lum ;Egin. 7, p. 392, 8. G. Dix».] Apud Suidam vero 
alterum demin. βικίδιον legitur. [ || Vicia, Faba. Vid. 
Βίχος. G. Dixponr.] 

Βίχος, ὁ, Hesychio est στάμνος ὦτα ἔχων, Vas aut 
Urna habens ansas. Aut etiam Doliolum. Hieron. 
enim, quod rxx Interprr. ap. ler. 19 vocant fiíxov 
ὀστράχινον, reddit Doliolum testeum. Eubulus sane 
ap. Athen. r, (p. 29, D,] σταμνάρια εἰ βίχους pro eo- 
dem accipit. Nam ut ibi dicit : Σταμνάριά τ᾽ οἴνου τοῦ 

otvixivov* ita etiam Φοινιχίνου Bixóc τις ὁπανεώγνυτο. 
S Xenophon [Exp. Cyri rz, 9, 5,] ap. Suid.: 
“Ἔπεμπε βίχους ἐπιδεεῖς [ἡμιδεεῖς οἴνου. Rursum ap. 
Athen. 3, [p. 116, ΕἸ ex Archestr. : Καὶ Σιχελοῦ θύννου 
τέμαχος Ὑμηθὲν, ὅτ᾽ ἐν βίχοισι ταριχεύεσθαι ἔμελλεν. 
Eust. [p. 1163, 23] quoque bre esse dicit οἰνοδόχα 
ἀγγεῖα, ap. Xen. et alios, sed in illo Archestr. 1. dici 
ἐπὶ μειζόνων ὀστραχίνιον axeuGv* viderique hunc ταρι- 
ευτιχὸν βίχον eundem esse cum ἀμφορεῖ, quum. mox 
h scombro dicat idem Archestr. : πρὶν ἐς ἁλμυρὸν 
ὕδωρ ᾿Ελθεῖν dp.gogéex* vulgo eum βιτίναν dici. [Duo 
anüquissima exempla sunt Herodoti τ, 194 : Βίχους 
φοινιχηίου οἴνου πλέους, et Hipponactis,, de quibus An- 
tiatticista p. 85, 33 : Bixoc "Inxüvat δευτέρῳ, Ἡρόδοτος 
πρώτῳ, Scriptura in codicibus triplex inveniri solet, 
prima et usitatissima βίκος, altera Buxàc, tertia rarior 
βῖχος, ut in fragmento Eubuli ab Stephano allato : 
quibus accedit βειχοὺς, quod Hesychius per πίθους in- 
terpretatur, βῆχος » sine Hemsterhusius ex Paulo 
&gineta 7, p. 296, (adde 297), 299 affert, et βύχος et 
βύχιον ab Ducangio memorata, posterius ex Erotiano 
p. 104 : Βυχίον στενοστόμον. Τὴν παράδοσιν διὰ τοῦ ι 
esse annotavit Suidas. Quod si quid Archestrati versui 
tribuendum est, ubique Bixo; scribi oportet falliturque 
Adamus in Epicharmi senario apud Athen. 6, p. 235, 
F, corrigens ἄμυστιν ὥσπερ χύλικα πίνει τὸν (xov, pro 
vulgato βίον : qua» vocabula permutata sunt apud 
Pollucem 6, 14. Exemplis ab Stephano collectis He- 
sychii interpretes alia addiderunt, in his Luciani 
Dial. meretr. 14 : Ἰσχάδων fíxov, et Photii glossam, 
Οὐροδύκην τὴν ἀμίδα Eevogüiv* οὔριον aig Porsonus) 
δὲ βίκον Ἀντισθένης " unde explicandum apud Hesy- 
chium Οὐριομθικὸν, h. e. οὔριομ, βικόν. Grammaticus 
Bekkeri p. 226, 16 : Bixov* φιάλην ΄ ol δὲ ἄμθιχον καὶ 
χύτρον. Inter pocula enumeratur ab Athen. rr, 
p. 284, D, qui po ποτήριον dicit. Ceterum recte 
indicatur vocabulum esse peregrinum, apud rxx 
respondens Hebraico p»apà BaÁóuk. G. Diwponr.] 
l| Sed Suida teste , βίκος est etiam σπέρμα quoddam, 
idem procul dubio quod peculiariter Asianos appel- 
lare Bix(ov tradit Gal. Lat. Vicia. Vide Agáxz. b 
32 
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χοὺς, Hesych. dici scribit τοὺς πίθους, Dolia. [Eusta- Α nem et alios comicos verbum, a librariis sepe in 


thius p. 538, a2 : Αἱ ὄλύραι σπόριμον μέλαν μικρότερον 
τοῦ λεγομένου βίκου καὶ τοῦ ὀρόδου. Disertius Galenus 
vol. 6, p. 332 : Τὸ ὄνομα τοῦ βιχίου παρ᾽ ἡμῖν μὲν σύ- 
νηθές ἐστι xal μόνως 1ε οὕτως ὀνομάζεται, παρὰ δὲ τοῖς 
Ἀττικοῖς ἄραχος 3| χύαμος ἐχαλεῖτο. ἃ. Dixponr.] 

Βιχρός. V. Πιχρός. 

ΛΩΝ 6, ἢ. Κεράμιον βιχῶδες, Vasculum fixo 
simile, Hesychius in ὕρχας. Conf. supra Βεμβιχωδης. 


G. Dur». 

BO6wa. V. BO6wa. 

Βίλιππος. V. Β et Φίλιππος. 

Βιλιστίχη, f, Bilistiche, Ptolemzi Philadelphi con- 
cubina, apud Athen. 13, p. 556, E. Ab eodem 
p. 596, E, Βιλιστίχη memoratur $ Ἀργεία, ἑταίρα 
ἔνδοξος, τὸ γένος ἀπὸ τῶν ᾿Ατρειδῶν σώζουσα, ὡς οἱ τὰ 
Ἀργολιχὰ γράψαντες ἱστοροῦσιν. Que diversa ab illa 
fuerit necesse est, si vera sunt que de Alexandrina 
narrat Plutarchus Moral. p. 753, F, ubi hoc nomen 
in Βελεστίη corruptum est : *H δὲ Βελιστίη πρὸς Διὸς 
οὐ βάρδαρον ἐξ ἀγορᾶς γύναιον, ἧς ἱερὰ xal ναοὺς Ἀλεξαν- 
δρεῖς ἔχουσιν, ἐπιγράψαντος δι᾽ ἔρωτα τοῦ βασιλέως Ἀφρο- 
δίτης Eire. Apud Suidam Βελεστίχη glossa μα 
tur, qua caret editio Kusteri. Βλίστιχιν παλλαχίδα 
dicit Clem. Alex. p. 4t, eademque haud dubie Βελι- 
etym ix Μαχεδονίας est, quam Pausanias 5, 8, 11, 
biga in ludis olympicis vicisse memorat. Unde cor- 
ruptam scripturam Eusebii p. 153 ed. Mai. ῥλή 
stiachus Macedii. Niebuhrius in Scriptis minoribus 
vol. 1, p. 214, in Φιλιστίχη Μαχεδὶς (immo Maxsóovle 
aut Μαχετὶς; mutavit. Vera igitur nominis scriptura 
Βιλιστίχη videtur et Φιλιστίχη, quemadmodum BOux- 
πος et Φίλιππος dictum fuit. Βλιστίχη probabat Val- 
cken. ad Callimach. p. 166. G. Dixponr.] 

[Βιλλαῖος, δ, Billeeus, luv. Bithyniz. Arrian, Peripl. 
Ponti Eux. p. 14; male Βύλλαιος scriptus apud Mar- 
cian. Heracl. p. 70, 71, et duplici vitio Βίλαιος apud 
Stephan. Byz. in Tío; et VO). Duplicatum À confir- 
maut numi'apud Eckhel. D. N. vol. 2, p. 439, et 
versus Apollon. Rh. 2, 791 : ὍὍσσους Βιλλαίοιο μέλαν 
περιάγνυται ὕδωρ᾽ ubi Schol. : Βυλλαῖος ερισπω- 
μένως * οὕτω φησὶν Ἡρωδιανὸς ἐν τῷ πέμπτω τῆς χαθόλου" 
ἔστι δὲ ποταμὸς Παφλαγονίας, οἱ δὲ Φρυγίας. Billis apud 
Plinium H. Ν. 6, x. || Βιλλαῖος, nomen hominis. 
Nonnus Dion. 26, 417 : Π]υλοίτης γνωτὸν ἔχων Βιλλαῖον 
ὁμόστολον ἡγεμονῆα. G. Diwponr.] 

Βιλλᾶς, Arcadius p. 22, 3. ἃ. seed d 

Βῶλος, τὸ ἀνδρεῖον αἰδοῖον, τὸ χοινῶς βιλλὶν, παρὰ 
Ἐφεσίοις βαρύνεται, Arcadius p. 351, 41. Βῦλλος nomen 
hominis est apud Hippocr. p. 1162, À. Apud Hero- 
dianum Περὶ μονήρους λέξεως p. 11, 26, Φίλλος, παρὰ 
Ἀναχρέοντι τὸ ὄνομα, fortasse Βίλλος corrigendum esse 
in annotatione monui, G. Dixponr.] 

Βιμβικίζεται, ab Hesych. exp. περιχρούεται : a Suida 
hes M cago (Comparandum cum χιμβικεύομαι, quod 
vide. (ἃ. Drwnonr.] 

Bíu6Awog οἶνος, Vinum Bimblinum : et Βιμθλίνη 
ἄμπελος, Bimblima vitis : dicuntur ἀπὸ ὁρῶν [codex 
ἀπὸ bow , consentiente Grammatico Bekkeri p. 225, 
32, ὁρῶν ex Etymol. correctum] Βιμθλίνων Θράχης, 
ut Hesych. ex Epicharmo tradit. Etym. [p. 197, 33,] 
ita nominari scribit a Bimbline Naxi fluvio, ad quem 

roveniunt: atque ita unum eundemque esse olvoy 

ἑάξιον et οἶνον Βίμδλινον. Hesychio est etiam 6 ἁπαλὸς 
οἶνος. [Pro ἁπαλὸς apud Hesychium παλαιὸς corrigen- 
dum ex grammatico Bekkeri et Etymol. M. p. 197, 
44. Ceterum. grammaticus Bekkeri Βίδλινος scribit 
omisso μι, quod diserte agnoscit Etymol. Esse enim 
iv Νάξῳ ποταμὸν Βιδλίνην, dg οὗ καλοῦσιν οἶνον Βίδλι- 
νον, διὰ τὰς πεφυχυίας ἀμπέλους * διὰ δὲ τοῦ μ γράφουσι 
τὸν ποταμὸν Βιμδλίνην, xal τὸν Νάξιον οἶνον διὰ τοῦ μ 
Bí(uGAwov. De Byblino vino copiose disputasse Ma- 
zocchium ad Tab. Heracl. 1, p. 199, annotavit Ruhn- 
kenius ad Hesych. ἃ. Dimponr.] 

[Βίναι, «i, Bine, nomen loci. Theophrast. De 
lapid. 12, 15, p. 689, 690. ὦ. Dix».] 

Bivéo, i.q. fev», Ineo s. Coeo, ut Baívo, « quo 

ambo derivata putantur : ὀχεύω, συνουσιάζω, 
Aristoph. B. [740] : Πῶς γὰρ οὐχὶ γεννάδας, Ὅστις γε 
πίνειν οἷδε καὶ βινεῖν μόνον. [Frequens apud Aristopha- 


χινεῖν mutatum : vide Brunck. ad Lysistr. 966. Im- 
perfecti forma iterativa βινεσχόμην utitur Aristopha- 
nes Eq. 1242. G. Din».] 

Βινητιάω, [nire s. Coire cupio, Coitus libidine 
prurio. Legitur apud Lucian. [Pseudol. c. anb in- 
demque apud Athen. (Macho 13, p. 583. C,] Phryne 
meretrix dicit ἕως ἂν οὐ Βινητιάσω. Utitur vero et 
Aristoph. (Lys. 715. Apud Apostol. Proverb. 15, 5, 
βινιᾷ : nisi potius pure . Osamr.] 

pit, i. q. σφίγξ, Hesychius enim βίχας esse σφίγγας, 
Lycophr. (14 5 τὴν σφίγγα vocat φίχειον τέρας. 

[Βιογραφία, $, Vite scriptio. Damasc. Vit. Isidor. 
apud Diet Bibl. p. 335, 114 : Οἵα μέτρα βιογραφίας. 
G. Dixponr.] 

[Βιόδαμος, 6, Biodamus. Inscriptio Spartana apud 
Bockh. Corp. Inscr. vol. 1, p. 63o. Ὁ. Duas] 

ον, Vid. pue * 

ἴοδῶρος [immo Bio , 6, 5, Victum largiens, 
Almus, ut Diete De ege : Βιοδῶροι παῖδες | ae 
ποῦ ᾿Αργείου ποταμοῦ. Sic etiam terra βιοδώρα dicitur. 
[Platonis locus est p. 381, D. Eschyli versum fuisse 
Ἰνάχου Ἀργείου ποταμοῦ παισὶν βιοδώροις ostendi ad fra- 
gmentum hujus poete 159. Βιόδωρος afa dixit Sopho- 
cles Philoct. 1162. Βιόδωρος χθὼν in Euripidis Hip- 
pol. v. 75o prebet codex Paris. Artemidor. 2, 39, 

. 139, et Clem. Alex. p. 673, indicat Wakef. Βιο- 
m x ex Suida est, Βιοδώρα“ ἡ γῆ. ἃ. Diw».) 

Bion, δ, et Βιοδώτωρ, ὁρος, δ, f, Victum lar- 
giens , Almus, in Epigr. (Antholog. Palat. 9, 525, 3, 

ιοδώτην,) et Nonn. [Jo. 136, 8j Apud Plat. vero 
ΤᾺ legg. 11, p. gar, À : Τὸν βιοδότην θεὸν ἐπαιδεῤθεὶς} 
et B « reperitur, [Βιοδῶτις, $, Orph. H. 28, 3; 
54, 12. Βιοδώτωρ, 72, 2, et Julianus /Ecypt. Anthol. 
Palat. 7, 585. Indicavit Scottus.) 
Βιοδῶτις. Vid. Βιοδώτης.] 
ιοδώτωρ. Vid. Βιοξώτης.] 
υγὴς, δ, 4, Vitam jungens. Nonn, D. 33, 
179 : Εὐφροσύνης κήρυχις βιοζυγέων ὑμεναίων. Bas.) 

Βιοθάλμιος ἀνὴρ, Dieu vite vir. Hom. H. (in 
Ven. 190, ubi Ruhnken. comparat ζωτάλμιος.} 

[Βιοθανασία, $, Violentus interitus. Ptolem. Te- 
trab. p. 85, a2 : ᾿θξείας νόσους xal βιοθανασίας, μάλιστα 
τῶν ἀχμαίων. Cf. Βιαιοθανασία. Hasr.] 

Βιοθανατέω. Vid. Βιαιοθανατέω.} 

Βιοθάνατος. Vid. Βιαιοθανατέω, et que Suicerus 
attulit p. 690. G. Diw».] 

[Βιοθανής. Vide Βιαιοθανατέω. Ex Actis Arethze in 
Anecd. suis vol. 5, p. 23, 14, et Simeone Metaphr. 
ibid. p. 23, n. 3, affert Boissonadius.] 

[Βιοθέα, ἡ, Biotbea, Nicocreontis Cypri regis 
uxor. Macho apud Athen. 8, p. 349, E. Axiothea 
apud Diodor. Sic. 20, 21. G. Dix».) 

Βιοθρέμμων, ovoc, δ, 4, Vitam alens et sustentans , 
Almus. Aristoph. N. [570] : EN. σεμνότατον βιο- 
θρέμμονα των. Gaza vero apud Aristot. vertisse 

icitur Pollens ingenio ac industria in vite muneri- 
bus. [Βιοθρέμμονα φῦλα ex Orphico hymno 33, 19 
indicant Axoz.) 

[Βιοθρέπτειρα, $, Vitam alens, epitheton matris 
deorum in hymno Orph. 26, 13. Attulit Scottus.] 

Βιοχρίτης, δ, Gl. Censor.] 

Βιοχωλύτης, δ. Βιοχωλύται, qui in provinciis vim 
et proterviam militum compescebant. Justinianus 
Nov. 8, cap. 12, s. 1 : Ληστοδιώχτας, ἢ τοὺς xaXou- 
μένους βιοχωλύτας, Adde Nov. 128, c. 21; Nov. 134, 
c. 1; Nov. 145. In Basil. Ecl. 6 est titulus : Περὶ 
Δουχὸς, ἤτοι βιοχωλύτου Λυχαονίας xal Λυδίας. Vide 
Cujac. ad d. Nov. 8, 145. Ducaxo.] 

[Βιολογέω, Ad vivum describo. Longin. 9, 15: 
Ὑοιαῦτα γάρ που τὰ περὶ τὴν τοῦ ᾿Οδυσσέως ἠθικῶς αὐτῷ 
βιολογούμενα οἰχίαν, olovel χωμῳδία τίς ἐστιν ἠθολογου- 
μένη. Scam.) 

[Βιολογιχὸς, 3, ὃν, Mimicus. Suidas in Φιλιστίων, 
"Evyoags χωμῳδίας βιολογιχὰς, ubi Kusterus : « Priores 
editiones male βαιολογιχάς. Comeedize βιολογικαὶ sunt 
mimi, ut docent Scaliger ad Euseb. p. 179, et Va- 
lesius ad Ammian. Marcell. 3o, 4, p. 405.» Hensr.] 

awe δ, Mimus, Histrio. Vide ad Plutavch. 
vol. 4, p. 351 ed. mese, ubi ex inscriptione affertur: 
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Μ μάδι Βασίλλη, στήλην θέτο βιολόγος φῶς. Conazs. Bi- ἃ 18] : Βίον Pd 
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λόγος et pee annotatum in Gl. Labbei. Epi- 
gramma illud tractavit Jacobsius in Wolfii Anal. 
fasc. 1, p. τοῦ, et in Anthologiam Palat. recepit 
vol. 3, p. 970. G. Diw».] 

[Βίολα lectio vitiosa pro Br vide Βηλός. 

Βίομαι. Vid. Brouas] 

τομηχανία, $, Industria in vita sustentanda et 
victu comparando. Citat J. Poll. [7, 189, ubi codex 
Jungermanni βιομήχανοι)] ex Antiphonte. 

Βιομήχανος, ὃ, $, Qui ad. vitam sustentandam et 
vietum parandum nihil non machinatur : Aristot. 
H. A. 9, [15] : Χλωρίων δὲ μαθεῖν μὲν ἀγαθὸς xal βιο- 
μήχανος, Docilis et ad vite munera ingeniosus, ut 
vertit Gaza , qui alibi interpr. Ingenio valens in vite 
officiis: quo sensu εὐμήχανος πρὸς τὸν βίον etiam 
reperitur, et apud Aristot. de ulula, βιωτικὸς xal 
εὐμήχανος, pro quo Bud. εὐβίοτος etiam dici testatur. 

[Βίόπλαγχτος, 6, £, i. 4. βιοπλανής. Nonn. D. 3, 
356 : Εἰς ci βιοπλάγχτοιο τύχης στροφάλιγγα κυλίνδων. 
Waxzr.] 

Βιοπλανὴς, 6, ἦν Qui victus quaerendi causa va- 

atur huc illuc, Mendicus. At βιοπλανὲς ἦθος apud 
Nonn. [Jo. 195, 7] interpr. Mores lubrici et incon- 
stantes. [Ἄχθος dy&yxr« , 248, 275 βιοπλανέεσσι πτωχοῖς, 
176, 34. Cheroboscus apud Bekker. p. 1253, (coll. 
Jo. Alex. τον. παραγ. p. 15, 26) : Βιοπλανεῖς xal χατὰ 
ἀποθολὴν τοῦ : ui ὡς παρὰ Καλλιμάχῳ, Otzs 
βιοπλανὲς ἀγρὸν ἀπ᾽ ἀγροῦ φοιτῶσιν. Omissa Callimachi 
mentione βιοπλανὲς allert Etymol. M. p. 198, 12.) 

[Βιοπονητικὸς, 3, ὃν, Vitam querens labore. Hip- 
podamus Stobzi Floril. 101, p. 349. Scuwzi.] 

[Βιοπόνος, δ, $, Vitam quirens labore. Stob. 248, 
26. Waxzr.] 

Βιοποριστιχὸς, ἡ, ὃν, Victum parans et suppedi- 
tans ex Euseb. [P. E. p. 15. Waxrr.] 

[βιορρός" δουλεία, Hesychius.] 

Βίος, 6, Vita: apud poet. frequentius βίοτος, cui 
opp. θάνατος, Mors. Dem. [p. 1397]: Θάνατον χαλὸν 
b Gh μᾶλλον, ἢ βίον αἰσχρόν. Sunt qui βίον esse ho- 
minum, at ζωὴν brutorum potius existiment; 'sed 
hac differentia non observatur. Quinetiam ζωῆς βίος 
e Plut. (Moral. p. 114, A,] affertur : Ὥς ἂν ἐχπλή- 
σωσι τὸν ἐπιχλωσθέντα τῆς ζωῆς βίον, et exp. Vita 
cursum. (Plato Epin. p. 982, A, a Passovio citatus: 
Μαχραίωνα βίον ἔχειν ἱκανὸν ἑκάστῳ ζωῆς" ubi editores 
fugit locus Nicephori Greg. p. 200, B : Καθάπερ ot 
χωλὴν τοῦ βίου ζωὴν ἐβάδισαν, ὅ φησι Πλάτων. Adde 
ζόας βιοτὰν apud Euripidem : vide Βιοτή. G. Diwp.] 
Frequentiora sunt βιοῦν s. βιῶναι E et ζῇν βίον. 
Dem. [p. 314] : Λαγὼ βίον ἔζης, δεδιὼς καὶ τρέμων. Et 
διατελεῖν τὸν βίον, Transigere vitam s. Degere, vel 
simpl. Degere, Vivere. Isocr. Busir. [p. 235, Hs 
Εὐδαιμόνως ἂν τὸν βίον διατελοῖμεν" Archid. [p. 125, B]: 
Τυραννῶν δὲ τὸν βίον διετέλεσε, [Διάγειν, ut apud Ari- 
stoph. Pac. 439 : 'Ev εἰρήνη διάξειν τὸν βίον" et iisdem 
fere verbis Plato De rep. 2, p. 372, D. G. θ1κν.) Et 
i^ d. Vitam pertransire, Plato De 

: Πῇ 


βίον διέρχεσθαι, 
rep. 2 365, πορευθεὶς τὸν βίον ὡς ἄριστα 
διέλθοι" ibid. p. 367, E : Πάντα τὸν βίον οὐδὲν ἀλλο- 


σχοπῶν διελήλυθας f, τοῦτο, Pindarus Isthm, 4, 7 : Σὺν 
θεῷ θνατὸν διέρχονται τὸ βίον τέλος. G. Dimp.] Et. δια- 
τρίδειν τὸν βίον, apud Eund. [εἰ τρίδειν βίον. Vide Δια- 
τρίδω et Τρίθω. G. Dixp.] Αι διεξάγειν τὸν βίον, De 
rep. 1, est Vitam tolerare, Victitare; sed ibi legi- 


mus plur. βίους, qui observandus est : Οἱ δὲ Καρχη- 


δόνιοι τοὺς uiv χατ᾽ ἰδίαν βίους del διεξαγαγόντες x. τ. À. 
[Hec Polybii verba sunt r, 71, τ. Apud Platonem 
autem De rep. r, p. 344, E, legitur βίου διαγωγὴν» 
4 ἂν διαγόμενος ἔχαστος ἡμῶν λυσι ν ζωὴν ζῴη. 
ἃ. θιν»,] Quum autem Per totam vitam signif. vo- 
lunt, dicunt διὰ βίου : de quo vide in Διά. Vitam 
finire, est τελευτᾶν τὸν βίον, vel χαταστρέφειν τὸν βίον, 
vel χαταλύειν τὸν βίον, vel μεταλλάττειν τὸν βίον, vel 
ἐχλιπεῖν τὸν βίον, vel ἀποψύχειν τὸν βίον. Isocr. Paneg. : 
᾿Επονειδίστως τὸν βίον ἐτελεύτησε, [Ἀχλεῶς τὸν βίον 
τελευτήσαιεν Isocr. Paneg. p. 57, D, εἰ αἰχισθεὶς τὸν 
βίον ἐτελεύτησεν p. 73, A. G. Dix.) Sed et sine accus. 
βίον hoc verbo utuntur eadem signif, sic et ceteris 
preterquam illo ἐχλιπεῖν. Cic. apud Eurip. [Iphig. A. 
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, Àd supremum vite diem perve- 
nire inte e p. 147 mei Cic. Lex. Dicitur vero 
itidem πέρας τοῦ βίου, item τελευτὴ τοῦ βίου, Xenoph. 
rop: 8, (7, 3], alioqui frequentius τελευτὴ solum, 
pro Fine vitz. Hegesander autem apud Athen. au- 
daci metaph. δυσμὰς βίου appellavit, q. d. Occasum 
vite , vergentem ad obitum vitam. Tribuitur autem 
et Empedocli illud loquendi genus. [Bíou δύντος αὐ- 
Ἱὰς dixit JEschylus Agam. 1x23. Ἀπορρηγνύναι βίον 
θανόντα Euripides Iphig. Taur. 974. ᾿Ἐχπλῆσαι βίον 
idem Hecub. 1270. Κρύπτειν τελευταῖον βίον παρ᾽ 
Fn ἕρποντα Sophocles OEd. Col. 1550. Téoua τοῦ 
βίου περάση, idem OEdip. Tyr. 1530. Idem fragm. 572: 
Πρὶν αὐτῷ παντελῶς ἤδη βίος διεχπερανθῇ xal τελευτήσῃ 
Bíov ubi Blomfieldus χρόνος corrigebat. Epiphanius 
vol. a, p. 176, B : Τὸ τέλος τοῦ βίου χατέστρεψε, 
quod paullo post dicit τὸν βίον χἀτέστρεψε, G. Dix. 
Contra ἀχμὴν τοῦ βίου, Xenoph. Cvrop. [7, ἃ, 7. 
Apud quem Ἀπ. 2, (1, 21], Gic. ῬὉδὸν τρέπεσθαι ἐπ᾿ 
τὸν βίον vertit Vivendi viam ingredi, ut videbis p. 43 
ejusd. Cic. Lex. Sic autem [Isocr. ὁδὸν βίου dixit, Ad 
Demon. [p. 3, A] : Ὅσοι γὰρ τοῦ βίου ταύτην τὴν ὁδὸν 
ἐπορεύθησαν" Panath. [p. 287, C] : Ἔν μὲν γὰρ τοῖς 
παρελθοῦσι χρόνοις ἐθβαύμαζόν. σου τήν τε φύσιν, xal τὴν 
τοῦ βίου τάξιν. Rursus Ad Demon. : Εὐθὺς γὰρ τοῦ βίου 
τοιαύτην πεποίηνται τὴν ὑπόθεσιν, [p. r2, D. Et simi- 
liter in Archidamo p. 134, E, ubi codex Urbinas τοῦ 
ee prebuit pro vulgato τούτου. G. Din.] Idem [ad 

)emon. p. 3, E] Bíov διοικεῖν, pro Vitam instituere, 
dixit. In qua signif. afferunt VV. LL. et βίον olxo- 
νομεῖν. [Hoc quoque ex Isocrate p. 3, A, et p. r5, B. 
G. Diwp.] Item ex JEschine, Bíov ποιεῖσθαι πρὸς πα- 
ράδειγμα, pro Vitam fingere et formare ad exemplar: 
&t βίον ποιεῖσθαι alio sensu vide infra in Bíoz, Victus. 
Preterea e Plut. Pericle, Ὁ xa$' ἡμέραν βίος, pro 
Vitz quotidiana consuetudo. [Dionys. Halic. Ant. R 
δ, 91 : Zo δὲ τὸν χαθ' ἡμέραν Blow ὁ àv 
805». Et, Ὁ μετὰ ταῦτα βίος, Acta deinceps vita : 
εἰ βίος ἴδιος, Vita privata, e Demosth. [Ὁ ἐνταῦθα 
βίος, Vita humana : Aristides Quintil. p. 6r : Τόν τε 
ἐνταῦθα βίον ὁσίως ἂν διαγάγοι ... τήν τε ἀπαλλαγὴν χατὰ 
δύναμιν εὐδαίμονα ποιήσνται. Τὸν δεῦρο βίον eodem 
sensu dixit idem p. 157. Sepissime ὁ νῦν βίος, wt in 
Epistola Clementis Romani in Cotelerii Patr. vol. r, 
p. 605: Αὐτὸς τοῦ νῦν βίου βιαίως τὸ ζῆν μετήλλαξεν. 
G. D.] Ap. Hom. Odyss. E. 053] et T, [17]. βίον 
ἀμφιπολεύειν eodem. fere o, quo apud Lucr. Vi- 
tam gubernare. (Isocrates contra Lochit. p. 397, B : 
Ἰὰς μὲν ἄλλας ἀδιχίας μέρος τι τοῦ βίου βλαπτούσας, τὴν 
δ᾽ ὕδριν ὅλοις τοῖς πράγμασι λυμαινομένην. G. D.]. || Βίος, 
inquit Bud., Vita, i. e. Mortales et humanum genus, 
quem Mundum litera sacrze vocant : q. v. et Lucan. 
usus est, Nec sic horret iners scelerum contagia 
mundus. Aristot. De mundo (p. 40o, 15] : Συνεπι- 
μαρτυρεῖ δὲ xal ὁ βίος ἅπας, τὴν dvo χώραν ἀποδοὺς 
Θεῷ, Assentiuntur mortales omnes. (Hujus significa- 
tionis exempla Casaubonus ad Athenzi 15, p. 675, 
D, ab Gatakero indicatus, tot collegit, ut alia addi opus 
non sit; Plutarchi locos aliquot indicavit Wytten- 
bach. vol. 6, p. 147. Apud grammaticos 6 βίος et iv 
τῷ βίῳ frequenter dicitur de sermone vulgari : vide 
Bast. ad Gregor. p. 289, et οἱ ἀπὸ τοῦ βίου, Vulgus : 
vide Fabric. ad Sext. Empir. p. 70o. G. Diwp.] Idem 
Bud. a Philone τὰ περὶ τὸν βίον ἀμφισδητήματα vocari 
tradit Controversias civiles et forenses. ( || Facta ho- 
minum, Res gesta. Philo vol. 2, p. 180 : Tox; βίους 
τῶν κατὰ Μωῦσέα σοφῶν ἀνδρῶν. lbid. p. 408, 12 : Τὸ 
ἱστορικὸν μέρος ἀναγραφὴ πονηρῶν καὶ σπουξαίων βίων ἐστί. 
Eo sensu Βίος et Βίοι szepissime in inscriptionibus 
librorum, quales habemus Plutarchi Bíouc παραλλή- 
λους Graecorum et Romanorum, et plurimi aliorum 
scriptorum fuerunt. Τὴν τῶν Poe τῶν παραλλήλων 
συγγραφὴν dixit Plutarchus V. 'Fhesei c. 2; τὴν περὶ 
τοὺς βίους ἀναγραφὴν V. Periclis c. ἃ. Lucianus De pa- 
ras. 31: Awíxoos τῶν ἀναγραψάντων τοὺς ἐκείνων βίους. 
Βίον «Ἑλλάδος, quod latine Grecice vitam dixit Varro 
De R. R. 1, 2, Diczarchus inscripsit amplos com- 
mentarios de moribus viteque institutis civitatium 
Graecarum. De quo opere disseruit Nekius in Museo 
Rhenano a. 1832, fasc. 1. G. Dixponr.] 
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Βίος, Victus, Annona. Item, Bona, Facultates. Et. : 


rener3iter, Res ad vitam necessarie. Hesiod. "E. 
31]: E μὴ βίος ἔνδον ἐπηετανὸς χατάχειται Ὧραϊος" 
42] : Κρύψαντες γὰρ ἔχουσι θεοὶ βίον ἀνθρώποισι" [499] : 
ἵνα τοι βίος ἄρχιος εἴη" [230] : Τοῖσι φέρει μὲν γαῖα 
πολὺν βίον" [687] : Μηδ᾽ ἐνὶ νηυσὶν ἅπαντα βίον χοίλῃσι 
τίθεσθαι" ubi exp. commodius Facultates quam Victum. 
[Antiatticista p. 83, 31 : Βίος ἐπὶ συνουσίας (corrige ἐπὶ 
τῆς οὐσίας) «Ἡρόδοτος, Μένανδρος Δημιουργῷ, Ἐύπολις 
Αἰξὶν, ὁ ποιητὴς πολλάχις. Quod plurali quoque nu- 
mero οἵ βίοι dicitur: vide, quos Schzt. indicavit, 
"Toup. ad Longin. p. 380, Wesseling. ad Diodor. Sic. 
vol. 1, p. 339. Τὰ μεγέθη τῶν βίων apud Dionys. Hal. 
Ant. R. 4, 16. G. Dirx».] At Hom. βίοτον potius di- 
cere solet. Frequentissimus est autem et in prosa hic 
τοῦ βίος usus. [Sophocles Philoct. 931 : Ἀπεστέρηχας 
τὸν βίον τὰ xot ἑλών" ibid. 1282. Eurip. Suppl. 45o : 
Κτᾶσθαι δὲ πλοῦτον xai βίον τί δεῖ τέκνοις, ὡς τῷ Tu- 
άννῳ πλείον᾽ ἐχμοχθῇ βίον ; Lysias p. 912 ed. Reisk. : 
S ord λίαν ἀχρήστων καὶ σφόδρα βίου δεομένων. Dio 
Cassius p. 319, 60 :. Ἀνθρώπους βίου δεομένους. Simi- 
liter βίου ἐνδεὴς et βίου χρήζων dicitur, de quo Valcken. 
ad Theocr. Adoniaz. p. 246, ab Schefer. citatus. 
G. Dixp.] Aristoph. (I. 751]: Bíov ἔχοντες ὀλίγον. 
Isocr. Paneg.: Οἱ παραλαθόντες τοὺς μάλιστα βίου δεο- 
μένους. Xen. 'E. 7, ΤΆ 2] : Ὁ γὰρ βίος τοῖς πλείστοις 
ὑμῶν ἀπὸ τῆς θαλάττης. Lucian. IMort. d. 25, 9] : Bíov 
δὲ ἄπορον ἀπὸ χαλάμου xal δρμιᾶς εἶχον. Cui opp. ἄφθο- 
vos βίος, Xen. et Isocr. (Et Bloc πολὺς, ut apud Eurip. 
Suppl. 861. ἃ. Dix.) Dicitur autem βίον πορίζεσθαι 
et συλλέγεσθαι eL χτήσασθαι et ποιεῖσθαι, pro Victum 
querere 8. comparare : /Eschin. [78] : Τὸν βίον οὐχ ix 
τῶν ἰδίων προσόδων πορίζεται, ἀλλ᾽ ἐχ τῶν ὑμετέρων xtv- 
δύνων. [Plato De legg. 11, p. 936, B : Εὐχαῖς βίον 
ἀνηνύτοις ξυλλεγόμενος" ubi vid. Ast. p. 540. ὦ. Dix».] 
Dem. in Nezr. : Συνειλεγμένη τὸν βίον ἀπὸ τούτων. He- 
rod. [8, 106] : Bíoy χτησάμενος ἀπ᾽ ἔργων ἀνοσιωτάτων. 
Xen. O. (3, 5] : Ἀπὸ γεωργίας βίον ποιεῖσθαι" quz phra- 
sis ceteris rarior est : citatur autem et e Thucyd. 
(Thucyd. 1, 5 : Τὸν πλεῖστον τοῦ βίου ἐντεῦθεν ἐποιοῦντο. 
Dio Cassius p. 46, 31: 
ποιούμενος, G. Dixp.) Bud. τὰ κατὰ τὸν βίον juterpr. 
Annonam, in Demosth. (p. 255] : Ἔν πᾶσι τοῖς χατὰ 
τὸν βίον εὐωνοτέροις διήγαγεν ἡμᾶς. Et Facultates, apud 
Aristot. Eth. 9 : Kal ojy ἱκανὸς b βίος αὐτοῖς τοῦτο 
πράττειν. [Invenio autem plur. βίους in hac quoque 
signif. ; nam Posidonius apud Athen. [6, p. 275, A 
τοὺς σφόδρα εὐχαιρουμένους τοῖς βίοις appellat Rebus a 

vitam necessariis instructissimos. Usus est et Synes, 
Ep. Tzetzes apud Hesiod. (ad 687] βίον sex habere 
signiff. tradit: Pro Arte, ut βίον ἐμπορικὸν ἢ φιλόσο- 
φὸν ἔζη" Pro Moribus, ut βίου χρηστοῦ ἐστί Pro Hoc 
mundo, Pro Tempore vite cujusque, Pro Fortunis , 
ut, Πολὺς ἦν αὐτῷ ὁ βίος" Pro alimentis, quibus vita 
sustentatur. 

[De discrimine inter βίον οἱ ζωὴν sic precipit Am- 
mouius p. 3o, (et similiter Eranius Philo P 164, et 
'Thomas M. p. 153) : Βίος ζωῆς διαφέρει" βίος μὲν ἐπὶ 
τῶν λογιχῶν τάσσεται ζώων, τουτέστιν ἀνθρώπων μόνων, 
ζωὴ δὲ, ἐπὶ ἀνθρώπων χαὶ ἐπὶ τῶν ἀλόγων ζώων" ἐντεῦ- 
θεν Ἀριστοτέλης τὸν βίον ὡρίσατο οὕτως, Βίος ἐστὶ λογιχὴ 
ζωή" ὁ οὖν ἐπὶ τῶν θηρίων βίον τάσσων ἀχυρολογεῖ " ubi 
Valckenarius Antiatüciste verba (p. 83, 33) affert, 
Βίος ἐπὶ ἀλόγων ζώων. Ξενοφῶν Ἀπομνημονεύμασιν. Xc- 
nophontis locus est 3, 11, 6 : Αἴ φάλαγγες θηρῶσι τὰ 
πρὸς τὸν βίον. Alia attulit Sallier. ad Thomam M. Si- 
gnificationes vocabuli exponit Etymol. M. p. 198, 
13 : Ποσαχῶς 6 βίος; πενταχῶς" βίος ὁ χρόνος τῆς ζωῆς" 
βίος καὶ ἡ ἐντεῦθεν τῆς ψυχῆς μετάστασις" βίος xal ἐν ᾧ 
τις διατρίόει" βίος xal τὸ iris, εἴτε ἰατρός ἐστιν, 
ἢ μυηχανικὸς, ἢ τεχτονιχὸς, xal τὰ ὅμοια’ βίος xal τὸ 
εἶδος τῆς ζωῆς, χαθὸ λέγομεν τὸν μὲν σεμνὸν xal κόσμιον 
ἑλέσθαι βίον, τὸν δὲ ἄσεμνον xai ἄχοσμον. Quod ad. pri- 
mam, quam grammaticus ponit, significationem 
attinet, βίος et χρόνος interdum distinguuntur. Philo 
vol. z, p. 38, 7: Τὸν ἐφήμερον xal θνητὸν οὐ βίον, 
ἀλλὰ UE κα χαχοδαιμονίας μεστὸν εἵλοντο. Plutarch. 

Moral. p. 555, D: Ἔν τῷ βίῳ καὶ τῷ χρόνῳ τῶν πο- 
γηρῶν, ubi Wyttenbachius vol. 7, p. 373: « Forma hac 
est ἕν διὰ δυοῖν, pro iv τῷ τοῦ βίου χρόνῳ, diuturni- 
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tate vitz. Sic /Elianus H. A. 15, 35: Βίον δὲ ἵππων 
xal χρόνον διαριθμοῦσιν εἰς τοσάδε ἔτη, pro ἣν χρόνον, 
vitee tempus. Χρόνος autem plerumque de longo tem- 

ore dicitur et a βίῳ distunguitur, cujus notionis 
Tücdleahun est exemplum in Plutarcho Moral. p. 351, 
E : Οὐ βίον ἀλλὰ χρόνον εἶναι τὴν ἀθανασίαν. Simile est 
dictum Simonidis apud Stob. S. 96, p. 513 : Σιμωνί- 
δης ἐρωτηθεὶς πόσον χρόνον βιῴη, Χρόνον uiv, εἶπεν, 
ὀλίγον, ἔτη δὲ πολλά. » Ad secundam significationem 
illustrandam in primis apti sunt loci qualis Metro- 
dori apud Stobzum Floril. 16, 20, est : Βιωσόμενοι 
μετὰ τὸ λεγόμενον ζῆν, aut Philonis, quo utitur Wyt- 
tenbachius ibid. p. 167, ubi de discrimine inter βίον 
et ζωὴν hec annotavit : « Βίος et ζωὴ differunt ut βιοῦν 
et ζῆν : quod et Ammonius annotavit : hoc dicitur 
universe de tempore ac duratione animantis : illud 
de tempore et actione animantis rationalis... Por- 
phyrius promiscue dixit De abstin. 2, 52 : Προσιὼν 
τῷ θεῷ .. περὶ τοῦ αἰωνίου βίου λήψεται τὰς ὑποθήχας" 
ἢ, 20, p. 371 : Τὴν αἰωνίαν ἡμῖν ζωὴν συνέχει. Sepe 
junguntur vario sententie modo, ut βίος καὶ χρόνος. 
Diserte etiam disjunguntur. "Talis est illa inscriptio 
in Similem, citata Salmasio ad Spartiani Hadrianum 
c. 10, p. 77, [apud Dionem Cass. p. 1167, 81] : Σί- 
pe ἐνταῦθα χεῖται βιοὺς μὲν ἔτη v', ζήσας δὲ Een ζ΄ 
quorum postremum ultimos septem annos significat 
quos in agro et otio vixit. Philo Jud. De charitate 
p. 701, A : Ἤρξατο μεταβάλλειν Ex θνητῆς ζωῆς εἰς 
ἀθάνατον βίον" De somniis p. 1114, D : Προστίθησι ... 
ζωῇ δὲ θρύψιν, βίῳ δὲ τῦφον. » Quibuscum conferenda 
quz in 24 et Zw, dicentur. Phalarid. epist. p. 172: 
Τῆς χατὰ φύσιν ζωῆς, εἰ οἷόν τι, μαχροτέρου βίου af- 
fert Wakef. Βίου xa ζωῆς xal ξυμπάντων δοτῆρα τῶν 
ἀγαθῶν dixit Dio Chrysost. vol. 1, p. 412. || Vite 
sedes. Dionysius Hal. ab Schef. indicatus Ant. R. 
1, 68 : Ἀρκάδες Πελοπόννησον μὲν ἐξέλιπον, ἐν δὲ τῇ 
Θραχίᾳ νήσῳ τοὺς βίους ἱδρύσαντο" ibid. c. 72 : "A6ou- 
λήτῳ ἀνάγχῃ τοὺς βίους ἐν ᾧ χατηνέχθησαν χωρίῳ ἱδρύ- 
σασῦὗαι. |] Vite genus, professio, quod ἐπιτήδευμα 
dicit Etymol. Sic Dionysius Halic. Ant. R. 2, 28: 
Δύο δὲ μόνα τοῖς ἐλευθέροις ἐπιτηδεύματα χαταλείπεται, ck 
χατὰ γεωργίαν καὶ τὰ χατὰ πολέμους, δρῶν ὅτι γαστρός τε 
ἄνθρωποι γίνονται διὰ τούτους τοὺς βίους ἐγχρατεῖς... Phry- 
nichus in Bekkeri Anecd. p. 3o, 3 : Βίος θαλάττιος" ἐπὶ 
τῶν ἐν τῇ θαλάττῃ τὴν ἐργασίαν xal τὸν βίον ποιουμέ- 
vov. Bios freue, βίος φιλόσοφος, Jacobs. Lect. Stob. 
p. 151. m ἥτορα Photius ad Amphil. 
p. 94 ed. Mai. Bio; τελωνιχὸς Polysnus 5, 1, r, 
et multa alia hujusmodi. Βίων πρᾶσις in prosopoperia 
Luciani vol. r, p. 540, quam imitatus est Theodorus 
Prodromus, in libello, quem inscripsit Βίων πρᾶσις 
ποιητιχῶν xal πολιτιχῶν' vide JVotices et Extraits des 
Mss. vol. 8, p. 129. Plato De legg. 5, p. 733, D : Πόσοι 
εἰσὶ βίοι...; Λέγωμεν δὴ σώφρονα βίον ἕνα εἶναι καὶ φρό 
νιμον ἕνα xa ἕνα τὸν ἀνδρεῖον xat τὸν ὑγιεινὸν βίον s 
ταξώμεθα. Stobeus Eclog. phys. vol. 2, p. 42 : Συνά- 
πτεται δὲ τῷ περὶ τελῶν Mie λόγος περὶ ἰὼν; ubi alii 
libri βίου, contra morem loquendi philosophorum. 
Aristoteles Ethic. Nicom. zr, 5 : Τρεῖς γάρ εἰσιν ol 
μάλιστα προέχοντες βίοι, 8 τε νῦν εἰρημένος (6 ἀπολαυ- 
στιχὸς) χαὶ ὃ πολιτιχὸς καὶ τρίτος 6 θεωρητιχός" unde 
frequentes. memorantur disputationes philosopho- 
rum Περὶ βίων : vide Wyttenbach. ad Plutarch. vol. 6, 
Ρ. 113. Latine hzc tria genera vitz dixit Seneca. Lo- 
cutiones quasdam proverbiales attulit Suidas : Βίος 
ἀχανθώδης" ὃ τραχὺς xal σχληρὸς χαὶ παλαιός" χαὶ βίος 
ἀληλεσμένος ὃ εὐχερὴς xal ἡδὺς, ἐπὶ τῶν ἐν ἀφθονία τῶν 
ἐπιτηδείων ὄντων" καὶ βίος ἐξηυλημένος, ἐπὶ τῶν ἀχρή- 
στων, ix μεταφορᾶς τῶν ἀχρείων αὐλῶν" xal βίος μεμα- 
γμένος, ἐπὶ τῶν ἐξ ἑτοίμου χαὶ ἀπόνως τρεφομένων. Βίον 
ἀληλεσμένον, victum. molitum, sensu proprio dictum 
ex Porphyrio De abstin. 2, 6 attulit Schef.— || Nu- 
meri pluralis βίοι exempla plura sunt inter locos 
supra allatos. Ejus frequens est usus ubi de plurium 
hominum vita, facultatibus, studiis agitur. Philo 
vol. 2, p. 81, 4 : Ἀγαθῶν ἀνδρῶν τε xo βίων ὑφήγησιν. 
Dionysius Halic. Ant. R. 2, 23 : Εἰς εὐτέλειαν ἀνάγων 
τοὺς βίους. Strabo r7, p. 833 : Ἀνάγχη δὲ τοὺς τοιού- 
τοὺς εὐτελεῖς εἶναι τοῖς βίοις, ubi alii libri τὸν βίον" 
idemq. p. 422 : Ἀπό τε τῶν ἀνημέρων καρπῶν xal τῶν 
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βίων. Plutarchus V. Sulle c. 1 : Οὐχ ἔτι τῶν βίων ἐν Α 


ἤθεσιν ὁρθίοις xz χαθαροῖς μενόντων" ubi vid. Reisk. 
Manetlio 2, 433 : “Εζομένους ποίησε βίους. Procopius 
Histor. p. 70, D : Bíou; ἀνθρώπων πολλῶν ἀπολλύναι χέρ- 
δοὺς Évixx* p. 142 : Βίους ἀνθρώπων ἅπαντας ἔῤλαψε (ὁ λοι- 
u5s). Raro de unius hominis vita. lamblichus Vit. Pyth. 
ab Schaf. citatus p. 128 Kiessl. : Ὅτι αὐτὸς ἐγίνωσχε 
τοὺς προτέρους ἑαυτοῦ βίους. In etymologia vocabuli 
luditurin versu, qui inter Monosticha legitur 66: Βίος 
χέχληται δ᾽ ὃς βίᾳ πορίζεται, ubi Bruuck. Lucilii vers. 
comparavit, « Vis est vita, vides, quz nos facere omnia 
cogit. » Indicarunt Angl. In libris scriptis βίος confun- 
Jitur cum βίοτος sepe apud tragicos : vide Valcke- 
nar. ad Mippolyti v. 252. Cum βιβλίον et. δεύτερος : 
Gaisford. ad schol. Hesiodi p. 396, 397. Cum βῖχος : 
vide Βῖχος. Cum. πότμος : vide Porson. ad Hecub. 
1260. Cum χρόνος apud /Eschyl. Prometh. 449; Ari- 
stoph. Plut. 5o; Isocratem "Trapez. p. 358, A. «v. 
G. Dixnonr.] 

Βίος, $, Bius, nomen virile. Avsiczoxzo; Βίον in- 
scriptio Attica Boeckh. vol. 1, p. 307. Βίος Ἀγασι- 
δάμου, Epirota, inscr. apud Boeckh. vol. 2, p. 5. 
G. Dixponr.] 

Bux, δ, Hesychio τόξον, Arcus: ἀπὸ τῆς χατὰ τὴν 
ἕντασιν βίας" vi enim intendendus est. Aliis vero 
est ἡ τοῦ τόξου νευρὰ, derivantibus et ipsis παρὰ τὴν 
βίαν, quoniam vel vim arcui addit, vel vi conten- 
ditur. Sed probabilior videtur. Hesych. exp.,, quum 
aperte Hom. distinguat inter fiv et νευρὰν, Il. A, 
[124] : Αὐτὰρ ἐπειδὴ χυχλοτερὲς μέγα τόξον ἔτεινε, Αίγξε 
βιὸς, νευρὴ δὲ μέγ᾽ ἴχχεν, ἄλτο δ᾽ ὀΐστός " etiamsi enim 
et τόξον ibi dixerit, tamen βιὸν ibi interpr. τόξον nihil 
vetat : quum indicare voluerit poeta arcum primum 
intentum fuisse, deinde eundem λίγξαι, i. e. ὄλισθῇ- 
σαι ἢ ψοφῆσαι, dum remitteretur, simulque τὴν νευ- 
ρὰν μεγάλα ἰαχέναι. Apertius adhuc O, (468] hec ipsa 
discriminat, dicens, ὅτε uot βιὸν ἔχθαλε χειρὸς, Νευρὴν 
δ᾽ ἐξέῤῥηξε νεόστροφον. Adhec ut τόξον τανύσαι et ἐχτα- 
νύσαι dicit, ita. et Bióv : Od. T, (577] : Ὃς δέ xe ῥηΐ- 
as ἐντανύσῃ βιὸν ἐν παλάμησι, Καὶ διοϊστεύσῃ πελέχεων 
δυοχαΐϑεχα πάντων. Sed et βιὸν et φαρέτρην copulate di- 
cens, pro Nervo arcus sese non usurpare manifeste 
docet : ut 1l. Καὶ : Μηριόνης δ᾽ Ὀδυσῆϊς δίξον βιὸν, ἠὲ 
φαρέτρην, Arcum et pharetram. Od. Z: Οὐ γὰρ Φαιή- 
χέσσι μέλει βιὸς, οὐδὲ φαρέτρη. (In. ambiguitate inter 

τὸς et βίος ludit Heraclitus apud Eustath. p. 41, 6 : 
Ἀστείως ὁ σχοτεινὸς Ἡ ράχλειτος ἔφη ὡς ἄρα τοῦ βιοῦ, 
ἤτοι τοῦ τόξου, τὸ μὲν ὄνομα βιὸς, τὸ δὲ ἥν θάνατος. 
Conf. ibid. p. 851, 64. Aristophanes Plut. 34 : Ἤξη 
νομίζων ἐχτετοξεῦσθαι Ig Similes aliorum lusus at- 
tulerunt Valcken. ad. Eurip. Pheniss. p. 402, et 
Reiz. De acc. p. 115, ab Schaf. citati. G. Dixpour.] 

Bioccóo;, ὃ, $, Vitae servator; ut Ἰησοῦς βιοσσόος, 
et βιοσσόος ὥρη, Hora salutifera, Nonn. [Jo. 55, 25; 
ἄναξ, 36, 7; Χριστὸς, 143, 23; ἄσθμα, 63, 27 ; εἰρήνην, 
187, 24; πίστιν, 252, 13. Awxcr. ldem Dionys. 33, 
109 : Ἔρως βιοσσόος. ὦ. DiNvonr.] 

[Βιοστερὴς, 5, ἡ.» Privatus vel Carens rebus ad vitam 
necessariis. Soph. OEd. C. 747 : Ὁρῶν σε τὸν δύστη- 
vov , ὄντα μὲν ξένον, "Acl δ᾽ ἀλήτην, χἀπὶ προσπόλου μιᾶς 
Βιωρστερῇ χωροῦντα. Scorr.] 

[Βιρσφαγῶς, Violenta nece. Cyrill. Hierosol. p. 124, 
B : Οὐχ ἀναγχαστῶς ἀφῆχε τὴν ζωὴν οὐδὲ βιοσφαγῶς ἀνη- 
xd ibid. p. 137, D : Οὐ βιοσφαγῶς ἀπέθετο τὴν ζωήν. 

ndicavit Kall.] 

Βιοτεία, ἡ, Vite institutum, Vita, ut Bud. interpr, 
Xen. [OEc. 6, 10] : Διὰ ταῦτα xal ἐνδοξοτάτη εἶναι πρὸς 
τῶν πόλεων αὕτη ἡ βιοτεία " ὅτι xat πολίτας ἀρίστους πα- 
ρέχεσθαι δοχεῖ, [Apud Xenophontem libri aliquot male 
βιοτία. Polybius 6, 7, 5 : Παραπλήσιον ἔχειν τὴν βιο- 
τείαν τοῖς ἄλλοις. 

[Βιοτελής. [Inter composita cum βίος memorat Ety- 
molog. M. p. 198, 10. ἃ. Dixponr.] 

[Βιοτέρμων, ovo; , 6, $,i. q. ὡροσχόπος, Manetho ἡ, 
71: Βιοτέρμονος ὥρης. Scuxgipss.] 

[Βιότευμα, τὸ, Vite ratio. Epist. Socr. 29, p. 34 
ed. Orell. : Τὸ ἡδὺ βιότευμα μετὰ τούτων ἔχουσα. Indi- 
cavit Schneidorus. 

(Βιότευσις, ἡ, Habitaculum, apud Inc. (Aqu. se- 
cundum Eusebium) les. 29, t. ANcr.] 
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Βιοτεύω, Vivo, Vitam dego, Victum , quero. Xen. 
Cyrop. 4, (6, 3] : Πρόσθεν φαιδρῶς βιοτεύων, νυνὶ διά- 
n A 1 [2, se "i Kap βουλοίμεθα x«l 
δειπνῆσαι, xal νυχτερεῦσαι, xal βιοτεύειν ἀπὸ τοῦδε" 3, 
p 12): Εἰθισμένοι ἀπὸ πολέμου βιοτεύειν. Plut. (Vit. 
"ompeji c. 36] : Εἶτα χαθ' αὑτὰς ἀπαλλαγεῖσαι βιοτεύουσι. 
[Ammonius p. 3o : Βιῶναι μέν ἐστι τὸ ζῆν, βιοτεύειν δὲ 
τὸ πορίζειν πρὸς τὸν βίον" ubi Valcken, : « Hesych.: 
Bwiv μὲν τὸ ἐξάγειν ζῆν, βιοτεύειν δὲ τὸ πορίζειν 
τὰ πρὸς τὸν βίον. Posteriori usu verbum βιο- 
τεύειν adhibuit "Thucyd. 1, 11 : (Στρατὸν ὅσον ἤλπιζον 
αὐτόθεν πολεμοῦντα βιοτεύσειν, ubi Schol. τροφὴν ἕξειν)" 
priori vero τ, 130 : (Ἔν τῷ χαθεστηχότι τρόπῳ βιο- 
τεύειν) " quo etiam pertinet Hesychii glossa : Βιοτεύειν " 
τὸ ζῆν. Θουχυδίδης. ν Alterum Thucydidis locum imi- 
tatur Procopius Histor. p. 32, D : Ὥς ἤχίστα τῷ 
ἀνηρώπῳ βουλομένῳ εἴη ἐν τῷ χαθεστῶτι (sic deteriores 
eodd. Tbueydidi) τρόπῳ βιοτεύειν, Ibid. 93, B : Βιο- 
τεύσουσι χατ᾽ ἐξουσίαν. Pro nai dixit etiam Euripides 
Alcest. 242 : Ἀβίωτον τὸν ἔπειτα χρόνον βιοτεύσει. [50- 
crates Busir. p. 225, D : Μεθ ὧν ἐχεῖνοι βιοτεύοντες. 
Manetho ἡ, 90 : "Ev ξενίῃ τε τὸ πλεῖστον ζωῆς γε διευ- 
θύνων βιοτεύσει" 6, 150 : Καὶ πάτρης ἅπο τηλοῦ ὁμῶς 
κείνη, βιοτεύσει. Alterius autem significationis exempla 
ubique obvia. Maximum Tyr. 27, 6 : Ot μὲν πολλοὶ 
γάλαχτι βιοτεύουσιν, ὡς ol x ἐπὶ οἴνῳ, indicat Wa- 
kef. Adde ibid. 5 : Ἐξ αὐτοφυῶῦς τροφῆς βιοτεύουσιν" 
et 3o, 3, p. 89; Phalaridem Epist. 105, p. 300 : 
Ἵνα ἐν ἀφθονία βίον βιοτεύητε, addit Schef. In codi- 
cibus sepe βιωτεύειν scriptum. Ita apud Phalaridem 
libri omnes βιωτεύητε, apud Thucydidem 1, i: 
nonnulli (alii βοιωτεύειν), βιωτεύειν Theodoret. vol. 1, 
p. 1455, βιωτῆς pro βιοτῆς in vita Maximi Confesso- 
ris vol. 1, p. 20. Apud Hesychium codex βιωτεύειν, 
et βίωτος pro βίοτος, βιωτοῦ pro βιότου. ὦ. nd 
(ovh, $, Vita; ut in his verss. (Ariphronis apu 
Athen. 15, p. 702, A] : Ὑγίεια, πρεσθίστα uaxáoov, 
Μετὰ σεῦ ναΐοιμι Τὸ λειπόμενον βιοτᾶς. Xen. Cyrop. 7, 
[, 8] : Τίς δὴ ὁ ἔχων μαχαρίαν βιοτήν; Et βιοτὴ ἀσχη- 
τιχὴ, Vita monastica. [Βιοτῆς πολυπλανέος, Nonn. Jo. 
64, 12. ANor. Semel apud /Eschylum Pers. 853; sze- 
pius apud Sophoclem et Euripidem, quorum ille βιο- 
τὴν de victu dixit in Philoct. 1159: Πόθεν γὰρ ἔσται 
1:34; quem usum ex Manethone 4, ro annotavit 
Vakef., hic Zac βιοτὰν Herc. fur. 664 (cui simile est 
βίος ζωΐῆς, de quo in Bíe; dictum, et βίοτος ζωῆς 
i Oraculis Sibyll. 12, 55). Aristoph. Vesp, 
v. 1452 : Ξηρῶν τρόπων xai βιοτῆς. Plurali numero 
γυχτιπόλον αγρέως βιοτὰς legitur. in. fragmento Cre- 
tensium. Euripidis apud Porphyr. De abstin. 4, 19, 
mendose. Codex Monac. βροντάς, Bw?» pro ipso ho- 
mine dictum ex Antipatro (Antholog. Palat. 9, 149) 
annotat Wakef. : Ἅμματι πήρης ie ταύτης βιοτὴν 
ἀγχράδος ἐκρέμασεν. || Βιότη, Biota, nomen muliebre. 
armor. Oxon. 11, 16, p. 22 : Ὑπὲρ τῆς γυναιχὸς Biui- 
τῆς τῆς Ποσειδωνίον. G. Disponr.] 

Βιότης, τος, $, Vita. 'heodor. H. E. 1, [30]: Τὸ 
δὲ τῆς ἀνθρωπίνης βιότητος ἄδηλον ἐπιστάμενος, τοῦ θείον 
βαπτίσματος τὸ δῶρον ἐδέξατο, [Manethonem 4, 3a 
indicat ΒΟ φῦ, Hymnum Orphicum 88, 10 ed. Herm, 
addit Schneiderus. 'O3ox; quiu Clemens Alex, 
» 427 Pott. ex Proverb. Salom. 6, 33, ubi vulgo 
egitur ὁδὸς ζωῆς, G. Diwponr.] 

Βιίοτήσιος, 5, 5, Vitalis; ut βιοτήσιον werd : et δαὶς 
ιοτήσιος ap. Nonn. (Jo. 48, 20. Et Apoll. Rh. a, 
1006] : Ἀλλὰ σιδηροφόρον στυφελὴν χθόνα γατομέοντες, 

vov ἀμείδονται βιοτήσιον, de Chalybum gente, qua 
ferrum rebus ad vitam necessariis permutat. [Βιοτή- 
σιον γαλήνην, Nonn. Jo. 55, 22; ἔργον, 203, 20; ὕδωρ, 
43, 23; χεῖλος, 248, 25. Dionys. P. 1106 : Τῆς ἀποτε- 
μνόμενοι βιοτήσιον ὦνον ἔχουσι. Axcr. Epigr. in An- 
thol. Palat. 9, 208. Scar. Synesius Hymn. p. 313, 
€ : Κυμάτων βιοτησίων. G. Dixponr.] 

[Βιοτιχός. Sylburgius in indice Etymolog. M. :« Βιω- 
«xat φροντίδες 604, 18; invenitur et βιοτιχὸς, nempe 
a βίοτος. » Hzec forma sicubi invenitur, non dubitan- 
dum quin in βιωτιχὸς sit. mutanda. Ex Schol. Rom. 
ad Soph. OEd. 'T. 33 attulerat Scottus, ubi codex 
Laurentianus βιωτιχαῖς prebere videtur. G. Dixp.] 

Βιότιον, x5, Victus exiguus et usar ud enim 
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demin. a βίοτος. Aristoph. I. (1165] : Οὗτος γὰρ ἐξεύ- A nia, sed mihi βεβίωται : viderint juvenes; ἢ. e, ut 


gnxev αὑτῷ βιότιον. [Imitatur Eustathius Opusc. p. 16, 
11 : Ἐποίησέ τινα περιουσιασμὸν χτήσεως xal ὡς οὕτως 
εἰπεῖν βιότιον, xa αὐτὸ κόσμιον. (ἃ. Dixponr.] 

Βίοτος, δ, Vita. ll. H, [104] : Ἔνθα x£ τοι, Μενέλαε, 
φάνη βιότοιο τελευτή - Od. A , [287]: Εἰ μέν xev πατρὸς 

ίοτον x«i νόστον ἀχούσης. Sic Eur. Or. [200] : ΓἘπιδ᾽, 
ἅτεχνος ἅτε βίοτον & Μέλεος εἰς τὸν αἰὲν ἕλχω χρόνον. 
|| Item Victus, Id unde vivitur, Res ad vitam su- 
stentandam necessarie, Bona, Fortune. Od. A, 
686] : Ot 04u' ἀγειρόμενοι, βίοτον χαταχείρετε πολλὸν, 
Get Τηλεμάχοιο" A , [160] : Ἀλλότριον βίοτον xacé- 
δουσι» ἄποινοι" Il. (E, 122] : ᾿Ἀφνειὸς βιότοιο. [Hesiod. 
"E. 299 :] Βιότου δὲ τεὴν πίμπλησι χαλιήν. [Ἀνδρομέου 
βιότοιο βοηθόος, Nonn. Jo. 27, 16. ποι. Frequentis- 
simum iu sublimiori poesi vocabulum βίοτος rarius 
apud comicos est. In tetrametris anapzesticis quater 
dixit Aristophanes, Av. 718; Eccles. 594, 669; Plut. 
526. 'Trimetro Menandri apud. Priscian. 18, p. 1213 
inferebat Bentleius. conjectura aliis de caussis re- 
probanda. Ceterum qua de usu. vocabuli βίος supra 
dicta sunt eadem omnia de βίοτος valent. Pluralis 
exemplum sit Manethonis versus 2, 271 : Ἀλλ᾽ ἄρα 
χἀχείνων βιότοις ὁλέθρους ἐπάγουσιν. Βίοτον pro genere 
humano dictum annotavit Schaeferus ex epigr. in 
Append. ad Antholog. Palat. 262 : Μνήμῃ βίοτον πα- 
ρέδωχε, G. Dixponr. 

[Βιοτοσχόπος, 6, ἡ, Manetho ἡ, 572, ab Schneidero 
indicatus : Ὥρην ἠελίου βιοτοσχόπον αὐγάζοντος, horam, 
qua de natalibus judicatur.] 

[διοτροπίας " τοῦ βίου τροπὰς, Apollon. Soph. Lex. 
Hom. p. 193 ed. Toll. Apud Homerum hzc vox non 
legitur neque aliunde cognita est. ὦ, Dixponr.] 

[Βιοτρόφος, 6, ἡ, Vitam nutriens. Georg. Pisid. 406. 
Basr. 

[Βίοττος, 5, Biottus. Inscriptio Attica olvympiad. 114, 
2 apud Boeckh. vol. τ, p. 347 : Λυσιχλῇς Βιόττον 
᾿Οὔθεν ἐχορήγει. Aliud hujus nominis exemplum est 
in Marmore Elgin. ibid. p. 499. ὦ. Dixoonr.] 

[ Βιοφάγος, δ, $, Schol. Lucian. Lexiph. c. 6 : Ἐπὶ 
τῇ μήτρα τῶν ζώων ἐσχεύαζον οἱ τῶν παλαιῶν βιοφάγοι 
βρῶμά τι, συγχόπτοντες πολλὰ χρέα xal τυρὸν, xal ἥδυ- 
vov αὐτοῖς βρώματα. Ubi Bastius in Append. ad Epist. 
crit. p. 52 βουφάγοι, les gourmands , corrigit. Pote- 
rat etiam βοοφάγοι. G. Dixvonr.] 

[Βιοφειδὴς, δ, 4, Bonis suis parcens. Philipp. in 
Antholog. Palat. G6, 251 : Zac ἐκ βιοφειδοῦς ὄλπης. 
Scuxripra.] 

[Biogfopix , ἢ, Vitae corruptio. Orph. Hymn. 72, 8: 
"Osca βιοφθορίην πέμπει, Indicavit Scottus.] 

Bíoyüópo;, δ, $£, Vitam corrumpens, Mortiferus. 
(Phocylides 39, a Wakef. citatus : Χρυσὲ, χαχῶν ἀρχηγὲ, 
βιοφθόρε. Hinc χρυσὸς βιοφθόρος apud Eustath. Opusc. 
p- 309, 3o. Theodosius Acroas. 2, 254 : Τοὺς βιοτθό- 
ρους λύχους. G. Dixnonr.] 

[Βιοφορέομαι, Vi agitor. Epiphanius, ab Suicero 
indicatus, vol. 1, p. 722, D : Ἐντεῦθεν ἄρχεται ᾿Αθανά- 
σιος βιοφορεῖσθαί τε καὶ λυπεῖσθαι διὰ τὸν μερισμὸν τῆς 
ἐχχλησίας ibid. p. 734, D : Κἀχείνου μὴ βουλομένου 
μετ᾽ αὐτοῦ συναχθῆναι, μηδὲ εἰς χοινωνίαν αὐτοῦ ἐλθεῖν, 
xal βιοφορουμένου xa στένοντος.] 

Βιόχρηστος, $, $, Vite et victui utilis. 

Bió, det , et sepe pass. βιώσομαι, Vivo. Dem. 
De cor.: Ἀπ᾿ αὐτῶν δὲ, ὧν αὐτὸς βεδίωχεν, ἄρξομαι. 
Lucian. (Macrob. c. 5] : Τοὺς Χαλδαίους ὑπὲρ τὰ ἑχατὸν 
ἔτη βιοῦν λόγος. Plato Axiocho : Ὥστε ἢ χάτω ἢ ἄνω 
εὐδαιμονεῖν σε, ᾿ἈΑξίοχε, βεδιωχότα εὐσεδῶς, Quum sancte 
et caste vixeris. [To βιοῦν, vita, Epigr. Antholog. Pa- 
lat. 12, 69. διόων Athlet. Stat. 38. Scuxr.] Iu. pass. 
etiam ἢ. v. usurpatum reperitur, idque in signif. 
tam act. quam pass. Act. ut ap. Plut. Ad Col. : Θηρίων 
βίον βιωσόμεθα. Herodian. 5, (1, 16] : Ὑμεῖς δ᾽ iv 
ἀδεία καὶ ἐλευθερία βιώσεσθε. Aristot, Eth. 10, 9 : Ταῦτα 
δὲ γἱἰγνοιτ᾽ ἂν βιουμένοις κατά τινα νοῦν χαὶ τάξιν» ὀρθήν. 
(Hzc non passive, sed media formae exempla sunt. 
G. Dix».]. || Sed in Od. 8, [468] : Σὺ γάρ μ᾽ ἐδιώσαο 
xoópm, transitive positum est pro Vivificasti. Pass. 
autem usus est Dem. c. Mid. [p. 563] : Τούτων τοίνυν 
xxl τοσούτων ὄντων, ἃ τῷ βδελυρῷ τούτῳ καὶ dvui£d 
μάλα βεθίωται. Sic Cic. ad Att. Quare stomachor om- 


Bud. exp., Mihi vita acta est. Athen. 6 : Ἐμοὶ μὲν 
οὖν χρόνος ἱκανὸς βεβίωται" σὺ δὲ νέος εἴ, Et βεδιωμένος 
ap. Dem. [p. 315] : Ἐξετάσωμεν τοίνυν παράλληλα τὰ 
σοὶ χἀμοὶ βεθιωμένα, i. e. Vitee tuze et me instituta. 
[Demosthenes p. 618 : Τὸν βίον ὅλον ἡγνευχέναι τοιού- 
τῶν ἐπιτηδευμάτων οἷα τούτῳ βεβίωται: Basilius. M. 
vol. 1, p. 5, Α : Τὴν ἀξίαν ἀντίδοσιν τοῖς βεδιωμένοις 
ἐπάγοντα“ et p. 52, A. Procopius Histor. 1, p. 79, À : 
Ξαίνοντες χατὰ τοῦ νώτου πολλὰς εἰπεῖν τὰ βεβιωμένα 
ἡνάγχαζον. G. Disp. Eunapius p. 4 ed. Boisson. : Τὰ 
πλεῖστα τῶν βεδιωμένων αὐτοῖς εἰδέναι, Conf. Hemsterh. 
ad Lucian. Dial. p. 70, 120; Ruhnken. ad Rutil. p. 55. 
Scuxr.] Buon», Att. vel Dor. pro βιοίην 5, βιοῖμι, 
Βιῶναι etiam reperitur, et Buc et ᾿Εθίων, frequen- 
tius tamen ap. poetas et. Herod., quorum thema in 
usu non est. Od. Z, (359] : Ἔτι γάρ νύ μοι αἶσα βιῶ- 
ναι, /Eschin. c. Ctes. : Πῶς πέρυχε δεινῶς λέγειν, χαχῶς 
βιῶναι; unde pass. βιώτω, Il. Θ, [429] : Τῶν ἄλλος 
μὲν ἀποφθίσθω, ἄλλος δὲ Burro" quanquam Eust. Dor. 
esse vult pro βιούτω. [De discrimine quod inter βιοῦν 
et ζῆν intercedat grammatici eadem przcipiunt quz 
supra de βίος et ζωὴ exposuimus. Tempora hujus 
verbi non sque omnia sunt usitata. Presens βιοῦν 
frequens apud Philonem (ut vol. 1, p. 206, 37 ; 238, 
21; 322, 18; 324, 46; vol. 2, p. 46, 34; 207, 38), 
Lucianum et seriores scriptores, perrarum apud ve- 
teres Atticos. Euripidem Archelat fragm. apud Sto- 
bzum Floril. 29, 14 : Ἡδέως ζητῶν βιοῦν, et JEschi- 
nem 1, 5, p. 1 : Τῶν ἀσελγῶς βιούντων affert. Butt- 
mannus Gr. Gr. vol. 2, p. 90. Βιούντων ex Platonis 
Rep. 10, p. 615, C Matthig. Βιοῦντες legitur in Rhe- 
torica ad Alexandrum p. 1421, 14 ed. Bekker. Alia 
S. v. Διαβδιόω annotabimus. Perfecti tum activi tum 
passivi et aoristi secundi ἐρίων exempla plurima sunt. 
Aoristum ab βίωμι derivant grammauci : vide Etymo- 
log. M. p. 198, 46. Imperaüvi βίωθι, quem Etymol. 
memorat , non aliud innotuit exemplum quam Home- 
ricum βιώτω, de quo male judicat Stephanus. Dc 
optativo βιῴην vide Thoma — M. p. 226. Participium 
est βιοὺς, cujus casus reliqui βιόντος βιόντι βιόντα quum 
non sint usitati, ab aoristo primo ctiam veteres At- 
tici iuterdum auxilium peüerunt, quamvis ceteris 
prioris aoristi modis στο utentes, Βιώσαντας ex Pla- 
touis Phadone 113, D, memorat. Buttmannus, 
i6í»stv e Xenophontis Olicon. 4, 18. Adde ἐβίωσαν 
ex Isocratis Paneg. p. 72, B, De pace p. 177, ἃ. Per- 
vulgatum. Pythagore aut. Epicuri dictum. est 20e 
w;25, de quo disputat Plutarchus singulari libello 
inter Moralia p. 1128. Rara sunt infinitivi. βιῶσαι 
exempla, quum non solum veteres Attici, sed etiam 
ii scriptores, qui aliis hujus aoristi modis sepissime 
utuntur, infinitivum tamen ab altero sumere soleant 
aoristo βιῶναι. [ta Philo βιώσας, βιώσαντος, βιώσαντες 
dixit vol. t, p. 427, 20; 617, 43; vol. 2, p. 2, 6; 39, 
21; 78, 48; 486, 7 ; et alibi, βιώσωσιν vol. 2, p. 323, 
13; sed βιῶναι vol. 1, p. 515, 10. Βιώσας Pausanias 8, 
7, 6, et alibi, sed βιῶναι 8, 38, 6. Sed Βιῶσαι Arist. 
Eth. Nic. 9, 8, p. 1169, 23; Plutarch. Mor. p. 365, 
F; διαδιῶσαι p. 660, E; ἐγκαταδιῶσαι p. 283, D; 
συμβιῶσαι in. V. Marii c. 38. Βιῶσαι ἐποίησας Hesych. 
et Apoll. Soph. Lexic. p. 192 s. v. Βιόσσαο. Athe- 
neo 8, p. 352, F, βιῶναι ex epit. restitutum : cod. 
Venet. βιῶσαι. Simeon  Metaphr. jn vita Cyria- 
ci anachorete: a Benedictinis cdita. p. 103 : Βίῳ 
xal τοῖς ἐν βίῳ χαίρειν εἰπόντα ἐπὶ τὴν ἁγίαν ἀφικέσθαι 
πόλιν καὶ ἁγίως ἐν ἁγίῳ βιῶσαι τόπῳ. Quod in Clementina 
lom. io Cotelerii Patr. vol. 1, p. 616 βιῶσαι leyitur, 
βιῶναι scribitur in Epitome ibid. p. 750. Sed βιῶσαι 
rursus p. 713, quo loco caret Epitome p. 779. Futuri 
forma nonnisi media apud probatos scriptores inve- 
nitur : activa recentiores scriptores exempla praebent, 
numero tamen exigua. Βιώσω ex scholiasta Homeri 
H. X, 431 affert Schzferus, ubi alius. scholiasta 
medio βιώσομαι utitur : ex Diogene Laertio Passo- 
vius in lexico, illum, ni fallor, locum dicens, qui 
2, 68 legitur : ᾿Εὰν πάντες ol νόμοι ἀναιρεθῶσιν, ὁμοίως 
βιώσομεν. Βιώσομεν pro βιώσομαι praebent libri non- 
nulli apud eundem Diogenem 7, 76 : sed βιώσεται 
dixit 7, 2 et 123, et βιωσόμενος 1, 87; 8, 63. Mane- 
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tho ἡ, 475 : Ἔν καχοδαιμοσύνη καματώδεϊ πᾶσα βιώ- ἃ 


cc sed βιώσεται 4, 136 : Ἔν γρέεσίν τε ἱμέρῳ ὠνη- 


τοῖσι βιώσεται, quemadmodum idem et ζήσω et ζήσο- 
μαι dixit. Libanius vol. 4, p. 862 : “Ὅπως εὐδαιμόνως 
βιώσομεν" sed βιώσομαι sepe alibi, velut in. eodem 
volumine p. 64, 137, 143, 149, 170, 4o1, 573, 581, 
595, 621, 645, 651, 769, 1017, et p. 860, ubi vitiose 
excusum βιώσασθαι, ut apud Joannem Chrysost. vol. 
7; p. 166, D, et βιώσηται pro βιώσεται apud. Dionem 
Chrysost. vol. 1, p. 473. Synesius p. 43, D : Bue 
ἐν σχολῇ " sed βιώσομαι p. 302, D. Clementina Homil. 
in Cotelerii Patr. vol. 1, p.616, Βιώσεις, consentiente 
Epitome p. 751. Nicolaus Progymn. in Rhetor. vol. 1, 
p.285, 24 : Nüv δὲ οἴχεται μὲν Ἄλχηστις ὡς μηκέτι 
βιώσουσα, βιοῖ δὲ καὶ αὖδις, Photius Epist. 8o, p. 127: 
“Ὅπως ἄριστα βιώσεις. Nicephorus Basil. in Progymn. 
p. 468, 20 : Ἥξει ποτὲ xad βιώσει " sed βιώσομαι p. 482, 
17. Nicephorus Gregoras p. 87, B, ex oraculo : 'Oxza- 
πλὴν ἀγλαῶς ἐννάδα βιώσει δίσχων- contra βιώσεσθαι 
p. 199, C. Βώσεσθαι pro βιώσεσθε, ut σωπᾶν pro σιω- 
πᾶν dictum, ex Apollonio Rh. 1, 685 affert Butt- 
mannus. De forma βιόμεσθα in hymno Homerico iu 
Apollinem dictum in Βείομαι. Medium βιοῦσθαι, Vi- 
tam sustentare , ex Herodoto.a, 177 indicat Schnei- 
derus : Νόμον χαταστήσας ἀποδειχνύναι πάντα τινὰ Al- 
γυπτίων ὅθεν βϑιοῦται, Βεδίωχα et. βέδηκα confusa anno- 
tavit Bastius ad Gregor. p. 922. G. Dixponr.] 

[Βίππος, 6, Bippus, Argivus, apud Polyb. 25, a, 3; 
2, 115 3, 4, ubi codex Monac. primo loco βήϊπον, 
altero βήππον, tertio βίππον. Reiskius Eótzzov. G. D.] 

βιπτάζειν, ^ Hesychio ἐπιδάπτειν. [Etymolog. M. 
p. 197, 54 : Βιπτάζω" Σώφρων xai ᾿Ἐπίχαρμος τὸ Ba- 
πτίζω βιπτάζω λέγουσιν * οὕτως Ἡρωδιανύς. Vitiosam mu- 
lierum hanc fuisse pronunciationem hariolatur Val- 
ckenar. ad Theocr. Adon. p. 201.) 

[Βίφιδος ἄγαλμα in loco obscuro Pausaniz 3, 19, 3. 
6. Dixponr.] 

Bígón, Hesychio πυράγρη [nvotyga], Forceps : sed 
Addit, quosdam exp. δρέπανον, Falcem. Pro quo mox 
Βίσδη affert : Βίσθην, δρέπανον, ἀμπελοτόμον. Quibus 
addit, Messapios ἑορτὴν δισθαίας vocare que sui tem- 
poris hominibus χλαδευτηρία diceretur. (Hesychii glos- 
sam alteram Hemsterh. in Addendis ad Thomam M. 

. 535 sic correxit : Βίρσην δρέπανον ἀμπελοτόμον 
fiie Μεσσάπιοι, xai ἑορτὴν Βιρσαῖα, ἣν ἡμεῖς χλα- 
δευτήρια λέγομεν. Βίφσην enim et. βίρρην dialecto tan- 
tum discrepare, ut ἄρσην et ἄρρην. 

[Βίρρος, δ, Birrus.] Bígáov Suidas esse dicit ἱμάτιον 
Ῥωμαϊχὸν, de quo supra in Ἀτραδατιχός. [Artemido- 
rus 2, 3, p. 134 : Χλαρμὺς, ἣν ἔνιοι μανδύην, οἱ δὲ ἐφε- 
5:55: οἱ δὲ βίρρον καλοῦσι, Übi plura attulit Reifhius 
vol. 2, p. 312. Scribitur etiam Βῆρος, Βῆρρος, Βηρίον, 
Βήρριον, de quibus vide Ducangii et Suiceri lexica. 
Pierson. ad Mor. p. 139, et Hemsterh. ad Lucian. 
vol. 2, P 366, citat Schafer.] 

Βίῤῥοξ- δασύ, Μακεδόνες, Hesych. et Phavor. pro 
quo supra βεῤῥόν. 

[δι γύρο $, ἢ, Birro indutus. Pallad. Hist. Laus. 
p. 105, B Meurs. Cfr. Salm. ad Tertull. De pallio, 
p. 25. Has] 

Βιῤῥωθῆναι, Hesychio est ταπεινωθῆναι. 

[(Βῖσα, πόλις Θράκης τὸ ἐθνικὸν Βισαῖος, Stephan. 
Byz. || Nomen fontis, Strabo 8, p. 356, ubi de urbe 
Pisa agit. G. Diwponr.] 

[Βισαλτία, πόλις καὶ χώρα Μαχεδονίας ἀπὸ Βισάλτου 
τοῦ Ἡλίου χαὶ Γῆς" ... τὸ ἐθνιχὸν Βισάλτης. Ἔστι χαὶ 
Βισάλτης ποταμός τὸ ἐθνικὸν Βισάλτιος. Ἀφ᾿ οὗ Βισαλτία 
$ χώρα. Λυχόφρων (517), Τὸν μὲν γὰρ ἠὼν Στρυμόνος 
Βισαλτία, Stephan. Byz.] 

[Βισάνθη, πόλις Μαχεδονίας" ... τὸ ἐθνικὸν ᾿"Βισανθηνὸς, 
Stephan. Byz. Xenoph. Anab. 7, 2, 38; 5, 8. De 
accentu Arcadius p. 106, 6.] 

[Bícaca depravata nominis βησασᾷ, de quo supra 
dictum, forma, cujus exempla vide apud Ducan- 
gium. Alia corruptela est Βισάσατον : vide. Βησασᾷ, 
6. "ea ag 

Βισδαία, Βίσδη. Vid. Βέρρη. 

Βίσεχτος et Βίσεξτος. vid Mere 

ιἰϑισθάνης, 6, Bisthanes, Persa , Ochi filius. Arrian. 
Exsped. Al. 3, 19, 8. G. Dixponr.] 
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Βίσχαρις, Herbz species, teste Hesych. (Baxxzzu 
comparat Is. Vossius. 

[Βίσσαιος" ὄνομα ἐν Ἰλίῳ πολεμιστοῦ, Hesychius. Co- 
dex Bísezwov.] 

Βίσσασα. Vid. Βησασᾷ.} 

[Beer Vid. Bízov.] 

[Βίστα, f, Bista. Inscript. Chia ap. Βασι. vol. ἃ, 
p. 207 : Βίστας τῆς Φειδόλεω θυγατρός. G. Dixponr.] 

Βιστάχια, Posidonius vocat que alii πιστάχια, ut 
ex Athen. [14, p. 649, D] refert Eust. et Suid. [Vide 
gr nes 

[Βισταλία. Vid. Bend] 

Βίσταξ- ὁ βασιλεὺς, παρὰ Πέρσαις, Hesych. Sciibunt 
hodie Perse Joa... διρολδεά. v. Hammer. Daurrn.] 

[Βιστήνη- ἡ χαρδία, Hesychius. Καρδία, quod urbis 
Thraci? nomen est, restituitur in Ἐπιδωτῷ Constan- 
tinop. G. Dixponr.] 

Ἰδίστιρος. Vid. Πστιρος. 

[iind πόλις Θράχης, ἀπὸ Βίστονος xal Καλλιρ- 
ἴῃς τῆς Νέστου" ... τὸ ἐθνιχὸν Βίστων "... τὸ cin d 
Book ᾿Ἐχτέταται δὲ xad λέγεται Βιστωνὶς διὰ τοῦ ὦ 
xal Βιστώνιος πονητιχῶς, Steph. Byz. Βίστονος, Βιστο- 
vic et. Βιστόνιος exemplis poetarum confirmarunt Ste 
phani Byz. editores. Βιστωνὶς male scriptum. apud 
Strabon. 1, p. 59, et in codicibus nonnullis Herodoti 
2; 109. Βιστονὶς recte apud Strabon. 5, p. 331. G. D.) 

[Βισύρας, ἥρως e Θεόπομπος δὲ Χερσονησίτην λέ- 
{εἰ Βιστύραν, Hesve nus. G. Dixponr.] 

Βισχὺν Hesychius dici scribit ἰσχὺν, pleonasmo τοῦ 
B: item σφόδρα ὀλίγον, Laconice. [Adverbium βίσχυν 
memorat grammaticus in Bekkeri Anecd. p. 1354 : 
Εἰς vv λῆγον ἐπίρρημα οὐδὲν ἔστιν ὅ τι μὴ τὸ βίσχυν βα- 
ρύτονον μόνον δὴ 

[Βίσων, ὠνος, $, Boum genus Thracium, de quo 
pluribus agit. Pausanias 10, 13; Oppian. Cyneg. ἃ, 
159 : Ἔστιν ἀμαιμάχετον φονίοις ταύροισι γένεθλον, τοὺς 
χαλέουσι βίσωνας, ἐπεὶ πάτρης τελέθουσι Βιστονίδος Θρή- 
χης ubi codex Paris. contra metrum βίσσωνας, 
quemadmodum apud Dionem Cass. p. 1272, 31 
in libris scriptum est, ubi vide Reimari annotat.] 

Bíza , 4, Bita, nom. muliebre , in inscriptione Calli- 
poli reperta, apud Boeckh. vol. 2, p. 65. G. Dixponr.) 

[Βιτάλη, $, Bitale, Pythagorica. Jambl. De V. P. 
p. 304. Βισταλία apud Lysid. Ep. Pythag. p. 54 ed. 
Orell. G. ge. 

Bizén. Vid. Βιττίς. 

ἐτίναν dici τὸν βίχον s. τὸν ἀμφορέα ὑπὸ τῶν xowo- 
λεχτούντων testatur Eustathius p. 1163. 

Bízwva Suide sunt σάνδαλα, Sandalia, afferenti heec 
ex Epigr. opinor, xai τὰ ποδῶν θαλπτήρια ταῦτα βίτιννσ 
Εὐτέχνων ἐρατῶν σχυτοτόμων χαμάτων. [Apud Suidam 
Βίτιννα in capite glosse scriptum est, sequentibus 
versibus duobus, Σάνδαλα in τὰ ποδῶν ... χάματον. 
Immanis error Stephani est, qui praeeunte lexico 
septemvirali Biztv;x. pro neutro. plurali habuit. Bi- 
tinna mulieris nomeu est, que sandalia Veneri Ura- 
ni: dedicavit, legiturque epigramma integrum in An- 
tholog. Palat. 6, 206. In eodem argumento versatur 
proximum quod in Anthologia sequitur epigramma 
Archie, cujus initium Σάνδαλα ταῦτα Βίτιννα .... ὥπα- 
σεν. G. Dixnonr.] 

ew vel Bizzaxóz. Vid. ἩΓιτταχός.] 

βιττᾶς, ἄδος, Bittas. Joannes. Alexandr. τονιχ. πα- 
ραγγέλμ. p. 8, 20 : Ἰ]αραλόγως διὰ τοῦ ὃ χεχλιμένα, ὧν 
τὸ a μαχρὸν, Βοιῤᾷς Βοιῤᾷδος, Βιττᾶς (codex βηττᾶς) 
Βιττἄδος. Joannes Charac. in codice Coislin. 176, fol. 
48 v. apud. Gettling. ad. "l'heodos. p. 241 : ... "Ev 
ἰωνιχῶς ἐχφερομένων διὰ τοῦ ὅος, οἷον Βιτᾶς Βιτᾶδος, 
Κυρᾶς Κυρᾶδος. Εἰσὶ δὲ χύριχ ὀνόματα. Quse τοροιῖε 
Constant. Lascaris Gramm. libro 3, nisi quod recte 
scriptum habet Βιττᾷς. G. Dixponr.] 

{βιττὶς, (os, ἡ, Bittis, Philete Coi amica. Hermesia- 
nax ap. Athen. 13, p. 598, F: Βιττίδα μολπάζοντα θοὴν 
περὶ πάντα QUumzdv* unde corrigendus videtur Ovi- 
dius "Trist. 1, 6, 2, et Ep. ex Ponto 3, zr, 58, ubi 
Battís dicitur. Βιττίδα nomen muliebre ex Antipatri 
Sidon. epigr. in Antholog. Palat. 7, 423 indicavit 
Ruhnken. Bit et Βίττιον nomina mulierum sunt in 
epigr. Leonidee et Antipatri Antholog. Palat. 6, 286 
et 387. διτὼ Lucillius. ibid. 11, 196 : ῬΡύγχος ἔχουσα 
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Bio. Βιττὼ Aselepiad. ibid. 5, 207, et Antipater 6, Α 


47 (48). Conf. in Bus. G. Dixponr.] 

[Βιττίων, δ, Bittio, Bionis Borysthenitz amicus, ap. 
Diogenem Laert. 4, 54, ex codicibus corrigendum : 
nam vulgo Βητίων legitur. G. Dixponr.] 

Βιττώ. Vid. Βιττίς. 

hind Vid. Οἴτυλος. 

[Βίτυς, voz, 5, Bitys. Aristotel. Περὶ θαυμασ. ἀχουσμ. 
p. 846, 22 ed. Bekk. : Φασὶν ὡς ἀνδριὰς ὃ τοῦ Βίτυος 
ἐν Ἄργει ἀπέχτεινε τὸν αἴτιον τοῦ θανάτου τῷ Bícwi, 
θεωροῦντι ἐμπεσών. Confer nomen Βίθυς : de quo 
supra. G. Diwponr.] 

Βιτώ. Vid. Βιττίς.] 

Bizov, ὠνος, 5, Bito. Antiquissimum hujus nominis 
exemplum est Bito Cleobis frater apud Herodot. 1, 
31, quos conjunctos celebrat epigramma in Appen- 
dice ad Antholog. Palat. 264. — || Mechanicus, cujus 
superest de machinis bellicis liber. Vid. Fabric. B. 
G. vol. 4, p. 223. €. G. Drxponr.] 

(Nomen dnm Vito s. Vitus. Acta Conc. Hard. 
t. 4, col. 1463, C; cfr. Conc. Nic. p. 312. || Nomen 
loci in Palestina, nisi fallit scriptura ap. Mosch. 
Prat. spir. p. 1062 , E. Hasr.] 

(Bi, “ὥς, ἢ, Bio, decem liberorum mater. Diosco- 
rid. in Antholog. Palat. 7, 484, ubi Reiskius Βιτὼ 
legebat. G. Dixp.] 

[Βιώδης, δ, $, i. q. Βιωτιχός. Epiphan. Panar. t. 1, 
p. 913, B : Οὐ διὰ φιλοξενίαν, ἀλλὰ, χαθὼς ἔλεγον, διὰ 
πορισμὸν βιώδη,, Lucri, pecunizeque gratia. Hasr.] 

[Βιώλεθρος, 6, ἢ, Vitam perdens, inter derivata 
ab ὄλεθρος memoratur apud Pseudoherodian. Epi- 
mer. p. 203, et Zonaram p. 1874. Conf. Lobeck. ad 
Phrynich. p. 706. Indicarunt Axor.] 

[Βίωμι. Vid. Bio. 

[Βιὼν, ὄνος, ut Ἕρμιὼν Ἕρμιόνος, memorant 
(παγοθόβοιβ in Bekkeri Anecd. p. 1207, et Con- 
stantinus Lascaris Gramm. libro 3, ubi de oxytonis 
in «v agunt. Bive; populus inter Marmaridas ct 
Cares memorantur ab Epiph. vol. 2, p. 117, A. 
G. Dixponr.] 


[Biov, «voz, Bio, poeta bucolicus, cujus carmina C 


plura supersunt. Carmen funebre ei dicatum ab 
Moscho 3. Biones decem enumerat Diogenes Laert. 
ἡ, 53. t. 6. Dixponr.] 

Duovrc, δ, Qui victum, s. ad victum necessaria, 
emit. Ὁ τὰ δημόσια ἀγοράζων, Suid. [Ὁ]. Βιώνης, ὁ 
ἀπόδημος, ἢ 6 ἀγοράζων οὐσίαν: Sector. Vide inter- 
pretes Hesychii vol. 2, p. 709, et Thomz M. p. 654. 
Axci.] 

[Bu»viZac, δ, Bionidas, Lacedzemonius. Polyb. 4, 22. 
G. ιν. 

[Βίωρ΄ ἴσως, σχεδόν. Adxovts, Hesychius.] 

Βιώσιμος, ὁ, ἥ, Vitalis, Plin. et Celso, i. e. 
Qui vivere potest, aut supervivendi spem habet, 
ut Suid. exp. in h. 1. : Ὁ δὲ ἀνέδλεψέ πως" xal ἔφη 
ὅτι βιώσιμος εἴη. Βιώσιμος, inquit Bud. Comm., ὃ 
ἀσϑενῶν ἐπε qui victurus videtur et evasurus. Et 

ιώσι , Vitalis infans, et βιώσιμος βίος. Sic 
Meet P Tod : conf. Jacobs. ad /flian. Hist. An. 
vol. 2, p. 175] : Οὐχ ἂν ἦν βιώσιμα ἀνθρώποισι, Vi- 
vere non possent homines, vel nollent. Αἱ in Synes. 
Ep. 47 : Νομίσας οὐχ εἶναι βιώσιμον ὅπου τινὲς ἰδιῶται 
χεῖρας ἔχουσι μείζους τῶν νόμων, exp. Ratus vivendum 
non esse. [Sophocles Antig. 566 : 'T'7,52' ἀτερ βιώσιμον. 
Euripides Alc. 653 : Βιώσιμος χρόνος. Hercul. 606 : 
Οὐ βιώσιμον. Schol. ad Aristoph. Plut. r97 addit 
Schaf. "Theophr. Hist. Pl. 9, 12, 1, p. 308 : '"Ezv 
βούληταί τις ἀσθενοῦντος ἀνθρώπον διαπειρᾶσθαι εἰ βιώ- 
cuo. Arrian. Exped. Al. 2, ἡ, τα : Τοὺς μὲν ἄλλους 
ἰατροὺς οὐχ οἴεσθαι εἶναι βιώσιμον (αὐτόν)" 6, 11, 1: 
Οὐπὼ γιγνώσχοντες βιώσιμον ὄντα' 7, 7, 4: Αἰσθόμενος 
οὐ βιώσιμον ὄντα αὗτόν' 6, 12, 6 : Εἰ δὲ καὶ βιώσιμός 
ἐστιν, οὕπω ἐπιστεύετο. Locutionem οὐκ οἶδ᾽ εἰ Βιώσιμός 
ἐστι annotavit Pollux 8, 79, ct βιώσιμον χύημα 2, 6. 
Photius p. 352, 27, et Suidas : “Ὅσον βιώσιμον" 
ὅτον ζῆσαι. Scriptor "limarionis in JVotíces des Mss. 
vol. 9, p. 190 : Ὥς οὐ βιώσιμον ὃν ἡμῖν τοῦ λοιποῦ" 
ibid. p. a1 : Μηκέτι βιώσιμα εἶναί οἵ’ quod p. 228 
μηδὲ ζώσιμα εἶναί οἱ dici monet Hasius. Βιώσιμος et 
ζώσιμος confusa v. s. Ζώσιμος. G. Dixp.] ' 
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᾿Βιωσίμως , Vitaliter : ut Βιωσέίμως ἔχω, Vitalis sum, 
az. 

Βίωσις, $, Vita, i. e. Ipsa vivendi actio. Act. 26, 
[4] : Τὴν μὲν οὖν βίωσίν μου τὴν ix νεότητος, lMtaque 
vitam quidem meam actam a juventute. Exp. etiam 
Vitalitas in VV. LL. e Plin. (Prolog. Sirac. : Διὰ τῆς 
ἐννόμον βιώσεως. Georg. Metrop. in Combelis. Auct. 
Patr. vol. 1, p. 1040, ὃ : Τὸν χρόνον τῆς βιώσεως. Et 
Leo August. ibid. p. 175o, €. Ἢ θιπροδυ. 

Βιώσχομαι, Vivesco, s. Vivisco. Aristot. Meteor. 
1, [14] : “Ἕτεροι δὲ τόποι πάλιν βιώσχονται, xal ἔνυδροι 
γίνονται χατὰ μέρος, quibus verbis aliquanto ante 
opposuerat γηράσχειν xal ξηραίνεσθαι. [ || Vivo. Ar- 
rian. Indic. 9, p. 322 : Tox; ἄνδρας τεσσαράχοντα ἕτεα 
πὰ πλεῖστα riam Waxzr. Activum βιῶσχον przee- 
bet codex Palat. in Geopon. 10, 13, 4 : Ἐπειδὴ δὲ 
ἴσμεν τὸ δωραχινὸν ταχέως βιῶσχον, ubi vulgo γηρά- 
σχον. Epigramma in Joannem Comnenum in JYotices 
et Extraits des Mss. vol. 8, p. 163 : TX λαμπρὰ δ᾽ ἡμῶν 
xac βαρδάρ ν χράτη Ἔχ τῶν ἰδόντων, εἰ n 
χλύοις" Εἰ δ᾽ οὐ βιοῦσι, πυνθάνου τῶν βιδλίων. Ἑποοάο- 
rus Prodromus ibid. p. 198 : Σώφρων βίωσχε xal τὸ 
σὸν φρούρει δέμας, Scriptor Timarionis ibid. vol. g, 
p. 198 : Ἀποβαλὼν τῶν στοιχείων τὸ τέταρτον xal τρισὶ 
τοῖς λοιποῖς βιώσχων ἄνευ χολῆς. G. Diwponr.] 

Βιωτέον, Vivendum est. Plato De LL. [7, p. 808; 
Clem. Alex. Pzd. p. 104. Scorr. Libanius vol. 4, 
p. 217, 1 : Πῶς ἔστε βιωτέον μοι; ibid. p. 231, 25. 
G. Dixnonr.] 

Βιωτιχὸς, ἡ, ὃν, Ad vitam sustentandam et victum 
comparandum industrius aut intentus. Item, Ad 
vitam sustentandam et victum conquirendum per- 
tinens. Aristot. Hist. An. 9 : Τὴν δὲ διάνοιαν βιωτιχὸς 
xat εὐμήχανος : ubi Gaza, Pollet ingenio ac indu- 
stria in vite muneribus. Alibi, ut Bud. docet, βιο- 
μήχανον οἱ πρὸς τὸν βίον εὐμήχανον dixit : alibi zv 
διάνοιαν εὐδίοτος. Αἱ Luc. 21, [34] : Μήποτε βαρυνθῶ- 
σιν ὑμῶν αἵ χαρδίαι ἐν χραιπάλῃ, xal μέθη, χαὶ μερί- 
μναῖς βιωτικαῖς, Curis hujus vite. Et 1. Cor. 6, [3] : 
Βιωτικὰ μὲν οὖν χριτήρια ἐὰν ἔχητε, ltaque si. judicia 
habeatis de iis, qua ad hujus vite usum pertinent. 
Accipitur peculiariter apud Theologos pro Secularis : 
item, ut Bud. e Basil. annotat, pro Eo, qui laicus 
est, i. e. Profanus, Non monachus, s. pro Eo, qui 
hujus vite secularis curis et negotiis addictus est, 
aut Eo, qui ad hujus mundane vitze usum tantum- 
modo spectat. Chrys. De sac.: Ὥς δέ ποτε xoi αὐτὸς 
μιχρὸν ἀνέχυψα τοῦ βιωτιχοῦ χλύδωνος, Ubi tandem 
emersi a fluctibus seculi, Bud. Idem : At φιλοτώματοι 
ψυχαὶ χαὶ τοῖς βιωτιχοῖς ἡδέως ἐγκαλινδούμεναι. | Phev- 
nichus p. 354 : Βιωτιχόν" ἀειδὴς ἡ λέξις" λέγε οὖν 
χρήσιμον ἐν τῷ Bio ubi Lobeckius : » Βιωτιχὸς primum 
offenditur apud Aristot. Hist. An. 10, 16, hoc est 
in ea parte libri, que plurima continet affectata et 
inusitate posita, non illa vulgari significatione, sed 

ro βιομήχανος s. εὐβίοτος : tum sepissime apud Phi- 

onem, Diodorum, Polybium, Plutarchum; v. Raphel. 
Obss. 1, p. 584, et quos Schleusnerus citat in Lex. 
N. T. Vulgatissimum est χρεῖχι βιωτιχαὶ, Philo De V. 
M. 3, p. 677, A; Diod. à, a9; Artemid. z, 31, quas 
elegantius Strabo 4, 14, p. 35 τὰς τοῦ βίου χρείας 
dixit. » Wesselingium ad Diodor. vol. 2, p. 611, et 
Valcken. ad Ammon. addit Schaf. Arrianum Dissert. 
Epict. 1, 26, 1, βιωτιχὸς νόμος, et 1, 26, 7, τὰ βιωτιχὰ, 
et Schol. Sophoclis OEdip. "Tyr. 33, βιωτικαῖς avv- 
τυχίαις, afferunt Angl. Βιωτικὰς ἀσχολίας ex Hipparchi 
Enarr. Phan. Arat. p. 171 Hemsterh. Marcus An- 
tonin. 7, 61 : Ἡ βιωτιχὴ τῇ παλαιστιχῇ ὁμοιοτέρα ἧπερ 
τῇ ὀρχηστιχῇ, Dion. Hal. vol. 5, p. 13, 1 Reisk. : Πρα- 
μάτια λιτὰ χαὶ βιωτιχά" vol. 6, p. 938, 18 : Εἰς τὰς 
ὁμιλίας τὰς βιωτιχάς, lamblichus Protrept. p. 310: Εἰς 
ἱερὸν ἀπιὼν προσχυνῆσαι μηδὲν ἄλλο μεταζὺ βιωτιχὸν 
μήτε λέγε μήτε πρᾶττε, Marius Victorinus p. 2494 : 
« Βιωτιχὸν metrum est quod. in usu vitz et humana 
conversatione taxatur.» Busty τῷ ἀσχητῇ opposi- 
tum ex Quaest. et Resp. ad Orthod. p. 447, E, me- 
morat Hemsterh., Eustathii locos Opusc. 257, 10: 
Ὅτι μοναχὸς τὸ βιωτιχὸν ἀποθήσεται, et. p. 265, 20: 
Τὸ βιωτιχὸν ἅπαν φῦλον, affert Tafelius. Hujusmodi 
exemplorum infinita copia in scriptis Patrum est. 
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Locis ab Suicero et Ducangio congestis nonnisi aliquot. ἃ 


de gradu comparativo exempla addam. Joannes Chry- 
sost. vol. 1, p. 114, D : Τοὺς ἐπὶ βίον ἀχριβέστερον βα- 
δίζειν ἐπειγομένους χωλύοντες xal ἐν τοῖς βιωτιχωτέροις 
χατέχοντες πρὸς τὸν οὐρανὸν πτῆναι E ona ibid. 
p. 155, D : Τὸ βιωτιχώτερον ζῶντα τὸν ἔμπροσθεν χρό- 
vov μηδὲν τοιοῦτο παθεῖν' p. 221, D : 'H δὲ ἀσθενὴς xal 
βιωτιχώτερον διαχειμένη ἐχείνῳ μᾶλλον ἢ τούτῳ δάχνεται. 
Addito νῦν Clemens Rom. in Cotelerii Patr. vol. σ, 
p. 607 : Οὐ γὰρ χριτὴν xal δικαστὴν χρημάτων ἢ ἀσχο- 
λημάτων χαθεστάναι σε θέλει τῶν νῦν βιωτιχῶν πραγμά- 
τῶν ὁ Χριστός. ὦ. Dixponr.] 

Βιωτιχῶς, Ut fitin communi vita; Populariter, Bud. 
[Dionysius Thrax in Bekkeri Anecd. p. 629, 18: Τὴν 
χωμῳξίαν βιωτιχῶς ἀναγνῶμεν, quod Scholiasta p. 747 
interpretatur: Ἰλαρῶς, ὡς ἂν εὔξαιτό τις βιῶναι, 7 
χατὰ μίμησιν τοῦ βίου. Indicavit Schzeferus. Joannis 
Chrysostomi exemplum attulit Suicerus p. 695. Eu- 
stathius Opusc. p. 240, 68 : Ἔν τῷ ταύτην βιωτιχῶς 
παραιτήσασθαι, G. Dixponr.] 

fioc, ἡ, ὃν, Vivendus, s. Vitalis; eo sc. sensu, 
quo Cic. Lzlio, Cui potest esse vita vitalis, ut inquit 
Ennius, qui non amici mutua benevolentia con- 
quiescat? Plato Apol. (p. 38, A] : Ὁ δὲ ἀνεξέταστος 
βίος, οὐ βιωτὸς ἀνθρώπῳ, Non est vitalis homini; vel, 
"Talis homini putanda est ac si non vixisset. Aristoph. 
M. [197] : Τετταράχοντα βούλεται, "Ἢ φησιν οὗ βιωτὸν 
αὐτῷ τὸν βίον. Sic Naz. : Οὐδὲ βιωτός ἐστιν αὐτοῖς 6 βίος, 
Vita illis vitalis non' est, Aliquando etiam neutr. 
βιωτὸν solum usurpatur eod. sensu, quo βιωτὸς βίος, 
pro Vivendum. Plato Symp. Εἴπερ που ἄλλοθι βιωτὸν 
ἀνθρώπῳ" [Criton. p. 47, E]: Οὐδαμῶς fihv ἡμῖν 
ἐστὶν μετὰ διεφθαρμένου σώματος. Demosth. C. Mid. : Οὐ 
γὰρ ἦν μοι βιωτὸν τοῦτο ποιήσαντι, Bud. interpr. Ne- 
que enim mihi, si hoc in me admitterem , causa su- 
peresset, cur vitam propagarem, q. d., ut in Lex. 
scribit, Dignus essem supplicio capitali. Athen. 8 : 
Ὡς οὐ βιωτόν ἐστιν οὐδ᾽ ἀνασχετόν [Est Antiphanis 
versus p. 342, F.] Lucian. (Charidem. c. 16] : Οὐχ 
ᾧετο βιωτὸν αὑτῷ, Vivendum sibi non putavit. jor 
nius vol. 4, p. 150 : Τί γάρ ἐστί μοι βιωτὸν εὐωχίας πο- 
λυτελοῦς ἐχπεπτωχότι; G. Dixp. Const. Manass. Chron. 
p. 109. Και] 

[Βιωφέλεια, s. Βιωφελία, ἡ, Uülitas ad vitae usus. 
Schol. Clem. Alex. p. 364. Waxzr.] 

Βιωφελὴς, δ, ἢ, Vite utilis, s. Vite humanz usi- 
bus idoneus. Gell. 1, a2, e Varr. quadam Satyra re- 
fert, iu convivio legi non omnia debere, at ea potis- 
simum, quie simul sint βιωφελῇ et delectent potius. 
[Lucian. Amor. c. 51. Scorr. Philo vol, rz, p. 389, 
40 : Παρακαταθήχην βιωφελεστάτων δογμάτων φυλάξαι 
μὴ δυναμένῳ" ibid. p. 628, 34 : Μάθημα βιωφελέστατον 
xa νοερόν. Conf. ibid. 664, 35; 692, 35; vol. 2, p. 53, 
15; 188, 40; 194, 415 238, 17; 262, 41; 271, 36; 
304, 40; 480, 29; 633, 7. Athenzus 7, p. 314, F : 
Πραγματείαν βιωφελῇ καταθαλλόμενος. Geopon, Procm. 
vol. 1, p. ἡ : Τὰ βιωφελῆ ταῦτα. G. Dimponr.] 

Βιωφελία. Vid. Bw Punt 

mes Vite utiliter. Euthal. Ed. Act. Apost. 
107. Kart, Sext. Emp: p. 277. Basr. Photius Epistol. 
p. 309 : Εὐλόγως xal βιωφελῶς. ἃ. d 

[Euseb. Vita Const. 2, 15 : Βιωφελῶς καὶ τῷ παντὶ 
λυσιτελῶς. Hask. 

Βλάδεν, [liad. VW, 545] Borotica syncope pro ἐδλά- 
6*5» poctz: dicunt in aor. a pass. indic. modi : in- 
terdum et pro ξἔδλαθεν, in aor. a act. 

[Βλαδεραυγὴς, δ, $, In. damnum splendens. Ma- 
netho 4, 309 : Ὁππότε δ᾽ ἂν τούτοισι Κρόνου BAabtoav- 
ft ἀστὴρ Συννεύγ͵, κατὰ pem ἀνοικείοισι χελεύδοις" 472 : 
Hv δὲ Κρόνου βλαθδεραυγὲς ἐς αἰθέρα φέγγος ἀθρήση. 
Basr. 

Βλάδερὸς, ἃ, ὃν, Noxius, Damnosus, Detrimento- 
sus. (Hesiodus "Eoy. 365 : Οἴχοι βέλτερον εἶναι, ἐπεὶ 
pos τὸ θύρηφυ' ubi vide Grevium p. 310. Baoxcx. 

dem versus legitur in hymno Homerieo in Mercur. 
36.) Plato Cratylo : Ἀσύμφορον, x«l ἀνωφελὲς, καὶ dàu- 
σιτελὲς, xai ἀχερδές" ἀλλὰ xal βλαδερόν γε, καὶ ζημιῶδες" 
De LL. 11, [159]: Βλαδερὸς γὰρ γονεὺς ἐχγόνοις, ὡς οὐδεὶς 
ἄλλοις ἑτέροις, δικαιότατα. Xen. ia 8, (8, 7] : Ὅπως 
τοῖς μὲν ὠφελίμοις χρῷντο, τῶν δὲ βλαδερῶν ἀπέχοιντο. 
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πῃ Quintil. p. 108 : BAa6sokv xal φευχτὴν ut- 
ῳδίαν. BAa6:pk ἀγωγὴ, Actio noxalis, apud 'Theo- 
phil. vol. 2, p. 852, inscriptio tituli 8. G. Dixponr. 

[BAx6rpox. Pollux 5, 135; 8, r47. Galenus Περὶ 
ἐθῶν p. 120 ed. Dietz. : BAa6:pox, διατιθεμένων, Theo 
Progymn. in Rhetor. vol. 1, p. 415, 9 : βλαδερῶς za- 
ραινεῖ Σιμωνίδης παΐζειν ἐν τῷ Bio. G. Dixp.] 

[Βλαδεσίφρων, ὁ, 4. Sic Apollon. Lex. p. 5, inter- 
pretatur Homericum ἀασίφρων. Vid. Lobeck. ad Phry- 
nich. p. 770. Axcr.] 

BA4Es,, ἢ, Noxa, Damnum, Detrimentum. Plato De 
LL. 8, [p. 843, B]: Βλάδαι πολλαὶ xal σμικραὶ γειτόνων 
Υὐγνόμεναι, Damna in vicinia facta; et ir: Ἢ 
χαχὸς ἔστω xai ὑπόδιχος τῷ iov βλάξης. bid. : 
*H τὴν βλάβην ἐξιάσθω μὴ ἐνδεῶς. Thuc. 5, [52] : Καὶ 
οἷς ἦν ἐν βλάδη τειχισθέν. Aristoph. X. [1407] : Προσ- 
χαλοῦμαί σ᾽ ὅστις εἴ, Πρὸς τοὺς ἀγορανόμους, βλάβης τῶν 
φορτίων, Bud. interpr.: Heus τὰ, quisquis es, in jus 
te voco damni injuria dati in iis, quee importabam 
in forum. Βλάδης δίχη, inquit Bud. Comm., Actio 
damni dati. Actio vero ob pauperiem a quadrupede 
factam, dicitur βλάξης δίχη τῶν τετραπόδων : quam 
legem Solo tulit, auctore Plut. [in ej. vita c. 24. Pau- 
sanias 6, 6, 6 : Τάλαντον βλάθυης τῆς ἐς Εὔθυμον. De 
δίχη βλάδης, cujus forme plures fuerunt, exposuit 
Meierus. De lite Attica p. 475—481. JEschylus Pro-- 
meth. 763 : Ποίῳ τρόπῳ; σήμηνον, εἰ μή τις βλάθη. 
Eumen. 938 : Δενδροπήμων δὲ μὴ πνίοι βλάδα 859: 
Αἰματηρὰς θηγάνας σπλάγχνων βλάθας νέων. Sophocles 
Electr. 301. : Ὁ πάντ᾽ ἀνατλὰς οὗτος, ἡ πᾶσα βλάδη. 
Euripides Ion. 520 : Βλάβη 0:5), noxa menti a deo 
illata. Βλάδας ποιεῖν ex Xenoph. Mem. t, 2, 9 anno- 
tavit Schzefer. Plat. De Rep. 1, p. 332, D : 'H τοῖς 

λοις τε xai ἐχθροῖς ὠφελείας τε xal βλάδας ἀποδιδοῦσα. 
[579 minus Attice dici quam βλάβος grammatici 
praecipiunt in Βλάβος indicandi. X. G. Dixponr.] 

[Βλᾶδὴς, δ, ἡ, Noxius. Geopon. 18, 17, 4 : 'Ex 
βλαδεστέρας νομῆς, Basr. Lectio suspecta. G. D. 

BAa6óru , εσσα, tv, 1. q. βλαδερὸς, Noxius, Noci- 
vus, Nocens, Pernitiosus, Exitualis. Nicander Al. 
[186] : Κωνείον βλαδόεν πῶμα. 

(Βλαβοποιὸς, ὁ, £$, Noxam faciens. Epiphan. τὶ 

. 548, D : Εἰς τὸ μὴ οἶσαι καρποὺς βλαθοποιούς. Bas. 
ethod. 286; Chrys. Serm. vol. 7, p. 420. Karr.] 

Βλάῤος, τὸ, Plato De LL. 8, (p. 843, C] : Τὸ A46oc 
ἀποτινέτω, Damnum restituat, Pauperiem factam 
restituat. Aristoph. B. (1151] : Σὺ δ᾽ ἐπιτήρει τὸ β)λά- 
6». [Meeris p. τοῦ : Βλάθος 'Actixóv* βλάβη xow5v, et 
"Thomas M. p. 154 : Βλάδος ἐπὶ οὐδετέρου δοχιμώτερον 
3 qerod quorum vide interpretes. Euripid. Ion. 998 : 
Τί τοῦτο σοῖς ἐχθροῖς βλάξος ; Demosthenes c. Midiam 
p. 528,  : Βλάδος ἐκτίνειν. Ex oratione Leptinea citat 
Antiatticista p. 85, 26. Ex Artemidoro p. 17, Nican- 
dro Al. 99, Éustathio p. 1410, 17 affert Wakef. Ex 
Eustathii Opusc. p. 287, 10 'Tafelius : Avóuv μὲν οὕτω 
τὸ χατὰ τοῦ χτησαμένου τὴν ἄμπελον βλάθος. 

(Peyron. Papyr. gr. Taur. part. 1, p. 32, 39 : Τὸν 
"Eppíav χατὰ xtvóv περισπαχέναι τοὺς περὶ τὸν Ὥρον ἐπὶ 
τῇ πάση συχοφαντία xa διασεισμῷ, xal εἰς οὐ τὰ τυχόντα 

46v, περιστῆσαι. Η.38.} 

Βλαδυρίαν Hesychius affert pro εἰχαιτολογίαν, Vani- 
loquium. 

λαδύσσειν, Hesychio βλάπτεσθαι. 

Βλάῤω, Vid. BA&zzo.] 

λαγὶς, Laeonibus est χηλίς " Macula, Hesych. 

Βλαδαρός. Vid. Βλαδής.] 

Βλαδᾶρὸς, Βλαδὺς et BAa2óz] Βλαδὰ, Hesychio 
ἄωρα, ὠμὰ, μωρὰ, Immatura, Cruda, Fatua : quo- 
modo et Βλαδαρὰ exp., afferens tamen et 8122295; pro 
ἐχλελυμένος, χαῦνος, Exolutus, Laxus, Flaceidus : ut 
E quoque esse dicit νωθρὸν, ἀδύνατον. Alfert et 

λαδεῖς pro ἀδύνατοι, Impotentes , Imbecilli. (Hesy- 
chii glossze sunt, Βλαξάν" νωθρῶς. Βλαδόν- ἀδύνατον. 
Βλαδεῖς - ἀδύνατοι ἐξ ἀδυνάτων. Procul dubio autem 
hzc derivata sunt a verbo Βλάζειν, quod Idem esse 
dicit μωραίνειν, Fatuum esse : e qua origine βλὰξ 
quoque cum suis derivatis deduci potest. [Βλαδέα 
pro βραδέα Hippocrati De aere καὶ το, ab Corae resti- 
tutum memorat Schneiderus et Galeni glossam p. 448 
affert : Βλαδεραί" ὑγραὶ, μυξώδεις, ubi βλαδαραὶ scri- 
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bendum. Arriano Epictet. 3, 21, ἃ tain θα male 
intulit Schweigh. Conf. Πλαδαρός. De etymologia ha- 
rum vocum conjecturas protulit Buttmann.. Lexil. 
vol. 2, p. 262. ἃ. Drixponr.] 

[Βλαηνὴ, ἢ, Blaene, regio Pontica. Strabo 12, p. 562. 
G. Dixponr.] 

[Βλάθας {β)λᾶκας 3)" τοὺς ἀγροίκους, Grammaticus in 
appendice ad Philemon. p. 296 ed. Osann.] 

Βλάθρον. Vid. Βλήγρον 

βλαῖχος, Etymologo δαλὸς, χλάδος, ὄζος, Titio, 
Ramus. 

Βλαιμάζειν, Hesych. ψηλαφᾶν, δοχιμάζειν, πειράζειν, 
Contrectare, Contrectando. explorare et tentare : 
pro quo βλημάζειν εἰ βλιμάζειν. 

Βλαίσια, in apibus, Aristoteli sunt ead., quae βλαισὰ, 
Blzsa : H. A. 9, 40 : Tox; ξὲ μέσους, sc. πόδας, ἐχμάτ- 
τουσιν, εἰς τὰ βλαίσια τῶν ὀπισθίων * xal οὕτω γεμισθεῖ-- 
σαι ἀποπέτονται. Plin. 11, 10, de iisd. dicit, Prioribus 
pedibus femina onerant, propter id. natura scabra; 
pedes priores rostro : toteque onuste remeant.[Apud 
Aristotelem vera lectio βλαισὰ ex libris restituta est.] 

Βλαισοπόδης, i.q. βλαισόπους, ut βάτραχος, Suid. 

Βλαισόπους, i. q. βλαισὸς, Qui distorts tibiis ac 
pedibus est. (Vide Βλαιτόνους. Βλεσόπους scriptum 
apud Hesych. in ᾿Εμβαλλόπους, quemadmodum apud 
eundem Βλεσὸς legitur literarum ordini convenien- 
ter, de quo vide in Βλαισός. ἃ. Dixponr.] 

Βλαισὸς, ἢ, ὃν, Valgus, Bud. Cui. distorta sunt et 
prava crura, et cui genua ac tibie converse sunt, 
Cam. : qui et affert e Gal. De caus. morb. : Καλῶ δὲ 
βλαισὸν μὲν τὸ ἐπὶ τὸ ἐχτὸς se ῥαιδὸν δὲ τὸ ἐπὶ τἄναν- 
xix. Cui loco. subjungit, Detorta et intorta fortasse 
dicere possumus. [Galenus vol. 12, p. 407, C. Hesy- 
chius in l'ovóxgozot. Hrwsrenn. Galenus vol. 4, p. 353 : 
Ei δ᾽ αὖ πάλιν ἄχρι τοῦ γόνατος εἰς τἀχτὸς ἀποχωροῦντες 
(οἱ μηροὶ) ἐφυλάττοντο S μηδεμίαν ἐπιστροφὴν ἐποιοῦντο 
πρὸς τἀντὸς, ἕτερος ἂν οὗτος ἦν βλαισώσεως τρόπος αὐτοῖς, 
G. Dix».] Et ap. Xen. [De re eq. 1, 3] sunt equi 
βλαισοΐ : quod vitium est tale, ut interius atterantur 
pedes, quando gradiuntur ac procurrunt. [Βλαισοὶ χαρ- 
xiv, Batrachom. 298. Scap. Ox.] Hactenus Cam. 
Auctor Etymologici affert e quodam, quem Etymo- 
logum appellat : Ὃ τοὺς πόδας ἐπὶ τὰ ἔξω διεστραμμέ- 
νος, et addit, Qui litere ἃ similis est, referens sc. ad 
tibiarum distortionem , unde et Cypseli mater, Co- 
rinthii tyranni, Λάμοδα vocabatur. Et subjungit 
βλαισὸν dictum esse τὸν βεθλαμμένον τὸ ἴσον τῶν ποδῶν, 
Bud. in Prior. Annot. in Pand. Vari sunt pedibus in- 
curvis et in se contractis etc. lis contrarii sunt Valgi , 
qui altrinsecus prominentes suras habent, et in di- 
versum actas : quales cancri babent et lacertz, 
Aristot. [H. A. 4, 2]; qui /Egyptios hujusmodi esse 
tradit in Probl. ead. ratione, qua capillum crispum 
habent, et a calore intortum. Hi ἃ Grecis. βλαισοὶ 
dicuntur, ut illi ῥαιθοί. Aristot. : Διὰ τί οἱ Αἰγύπτιοι 
χαὶ Αἰθίοπες βλαισοί slew; Cur ;/Ethiopes et /Egyptii 
blesi sunt cruribus? Sic enim transtulit. Interpres, 
qui Blesos Grace protulit, quos Festus Lat. Valgos 
appellatos esse dixit. Bleesitas autem non modo vi- 
tium est linguz, sed eorum etiam vitium, qui oblz- 
sum gressum habent: que ratio est vocabuli ap. 
Graecos, παρὰ τὸ βλάπτω. Hactenus Bud. Idem alibi 
affert: Θρᾶχες χυρτοὶ τῇ ῥάχει, βλαισοὶ, καχοπερίπατοι, 
Et ex Hippiatria : Σχέλη ἐχέτω ὀστώδη, ἄσαρχα, xal 
νευρώδη μᾶλλον, μὴ βλαισά. Vide Alex. Aplirod. Probl. 
24, lib. 2, ubi querit, cur eunuchi sint βλαισοί. In 
VV. LL. βλαισὸς est etiam Qui literam aliquam ex- 
primere non potest : ut Dem., qui literam À proferre 
non poterat; sed hoc sine exemplo. Lat. certe Βίω- 
sum dici scimus, qui impeditz est linguz. [Βλαισὸς 
χισσὸς ex Simmiz Epigr. 1, οἱ βλαισὴν πλατάνιστον 
ex Meleagri Epizr. 1 affert Schneiderus, βλαισὸν et 
βλαισότερον ex Hippocrate p. 820, 840, Wakef., Pi- 
gnor. ad Mens. Isiac. p. 55, Schaferus, Βλαισὰ in βλαί- 
eux corruptum apud Aristotelem vide in BAa(cu. De 
scriptura Βλεσὸς vide in. Βλαισόπους. Glosse Labboi 
Βλεσὸς : Varguus. Qus ambigua inter va/gus, quod 
Vulcanius posuit, et varus scriptura est. Interdum 
etiam Βλεσσὸς scriptum invenitur. De utroque Ste- 
phanus in indice Thesauri scripsit que proxime se- 
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quuntur. Tertia denique forma est πλαισός : de qua suo 
loco dicetur. G. Dixnonr.] 

[Βλαισός.] Βλεσὸς, Hesych. παραλυτιχὸς, Cui membra 
sunt resoluta: pro quo et βλαισὸς scribitur. Gorr. itidem 
βλαισὸν 5. βλεσὸν a. plerisque vocari ait Cui membra 
resoluta sunt, ἢ. e. τὸν παραλυτιχόν. Sic vero dici et 
Cui lingua. impedita est, et literam aliquam expri- 
mere non potest: quem proprie τραυλὸν, Balbum, 
appellari. Referri etiam ad alia membra , ut manus , 
pedes, brachia, ut Qui gressum habet mancum vel 
depravatum, cuique sure sunt in diversum acte: 
quem proprie Lat. Valgum et Varum nuncupari. Et 
Gal. εἰς τὸ xaz' 'Igzo. Comm. 3, (vol. 12, p. 101]: 
Kal γὰρ εἴσω, xal ἔξω τὴν ῥοπὴν ἴσχει πολλάχις ἡ διάρ- 
θρωσις ὅλη, καὶ μάλιστα ἐν σχέλεσι χατὰ γόνυ, χαὶ χατὰ 
σφυρά" xai χαλεῖται τὰ μὲν ἔξω ῥέποντα, βλαισά" τὰ δὲ 
ἔσω, ῥαιδὰ xal χυλλά, Eod. modo Hippocr. De artic. : 
Εἰ παρὰ τὸ σφυρὸν ἐξαρθρήσῃ, ἣν μὲν ἐς τὸ ἔξω μέρος, 
χυλλοὶ γίνονται, ἑστάναι δὲ δύνανται ὧν δὲ εἰς τὸ εἴσω 
μέρος, βλεσσοὶ γίνονται, ἧσσον δὲ ἑστάναι δύνανται. Εἰ 
aliquanto post, (p. 840] : Ἢν δὲ ἐς τὸ εἴσω, βλεσσότεροι' 
ἣν δὲ ἐς τὸ ἔξω, γαυσότεροι, χωλοὶ δὲ ἧσσον. Idem ibid.: 
“ὍὍχως ὁ ποὺς ὀλίγον μᾶλλον ἐς τὸ βλεσσὸν ῥέπων φαί- 
γηται. Alex. Aphrod. Probl. hoc vitium ex imbecilli- 
tate. fieri scribit. Quum enim, inquit, eorum partes 
inferiores nequeant sustinere superiores , facile per- 
vertuntur, indeque vitium, quod pedum blzsitatem 
vocamus, provenit : cui opp. 4 ῥαιδότης. Notandum 
porro ap. Hippocr. passim gemino c scribi Βλεσσὸς, 
ut ap. J. Poll. quoque 2, (95 ubi codices βλαισούς" 
ubi ῥαιδοὺς vocari ait, οἵς χαμπύλα εἰς τὸ ἔνδον τὰ 
σχέλχη" βλεσσοὺς autem, οἷς τὸ ἀπὸ τῶν γονάτων εἰς τὸ 
ἔξω ἀπέστραπται. [Βλεσσὸς inter vocabula ab literis 
βλε iucipientia memoratur in Pseudoherodiani Epi- 
mer, p. 5. Interdum vitioso accentu scribitur, ut 
βλέσσοι apud Paulum JEgin. p. 17, 6. G. Dixponr.] 

[Βλαῖσος, ὁ, Blesus, nomen virile. Arcadius p. 75, 
18 : Bapóvezat τὸ βλαῖσος κύριον. De. Blzeso Capreensi , 
σπουδογελοίων poeta, vide ad Athen. 3, p. 111, C. 
G. Dixponr.] 

Βλαισότης, ἡ, Distortio, de qua dictum est. Aristot. 
Probl. [p. 900, 31 ed. Bekker.] : Ἢ δὲ βλαισότης ἐστὶν 
ὥσπερ οὐλότης τῶν τριχῶν. 

Βλαισόω, unde Bicwsiwi Aristot. H. A. [2, 1] : 
ὋὉ δ᾽ ἄνθρωπος τοὺς βραχίονας εἰς τοὔπισθεν χάμπτει, 
πλὴν μιχρὸν ἐδλαίσωται ἐπὶ τὰ πλάγια τὰ ἐχτὸς, Brachia 
flectit extrorsum, Bud. [Galen. vol. 12, p. 433 : B:- 
θλαισσωμένον (sic) εἴπερ ἐθεράπευε" et paullo post : Τὰ 
μὲν χεχυλλωμένα τῆς ἔσω μὲν προσαγούσης τὸ τῆς χνήμης 
πέρας (δεῖσθαι ἀναλήψεως), ἔξω δὲ τὸν πόδα, τὰ δὲ βε- 
θλαισσωμένα τῆς ἔξω μὲν τὴν χνήμην, ἔσω δὲ τὸν πόδα. 
G. Dixponr.] 

Βλαίσωσις, ἡ, i. q. βλαισότης. [Prevaricatio. Ari- 
stot. Rhet. 2, 23, 15, p. 135 : Βλαίσωσις, ὅταν δυοῖν 
ἐναντίοιν ἑκατέρῳ ἀγαθὸν xol χαχὸν ἕπηται ἐναντία ἐχά- 
τέρα ἑχατέροις. Cic. Partit. 36: « Pravaricator signifi - 
cat eum, qui in contrariis caussis quasi vare esse 
positus videatur. » Galeni exemplum attuli in Βλαισός. 
G. Dixponr.] 

Βλαιτόνους ap. Etym. [p. 199, 32] ead. signif., qua 
βλαισόπους,, si mendo carent ejus exempl. (Duze glos- 
se coaluerunt. Βλαιτόνους autem. ex Βλιτόνους depra- 
vatum , quod vide. G. Dixponr.] 

BAaxeix, $, Socordia, Inertia, Ignavia. Xen. Cy- 
rop. 7; [5, d : Καὶ τί προσήκει αὐτὸν ὄντα πονηρὸν 
πονηρίας ἕνεχα ἢ βλαχείας ἄλλους χολάζειν; [De hoc vo- 
cabulo et reliquis a. Βλὰξ derivatis uberrime sunt 
aunott. Ruhnkenii ad Timzum p. 6o, 61, intt. Tho- 
me M. p. 154, et Wyttenbachii ad Plutarch. vol. 6, 
p. 260, 403, 404. Iun Gl. Labbei Βλαχία, Jactatio , 
quam scripturam ex Dionysio Hal. A. R. 2, c. 76 
affert Scott. ubi codex Vaticanus recte βλαχείας. 
Eandem varietatem ex Polyb. 3, 81, 7 annotat. BAa- 
xíx per μαλαχία interpretatur Hesych. Βλαχείαν xal 
μαλαχίαν conjuncta ex Niceta iu Murzuphl. 1 memorat 
Lobeck. ad Phrynich. p. 273. Niceph. Greg. p.149, €: 
Πολλαῖς ταῖς τῶν χρημάτων τρυφαῖς xat βλαχείαις. Idem 
Ρ- 718, B: Διὰ τρυφὴν xal βλαχείαν. G. Dixponr.] 

Βλαχεννόμιον, τὸ, dictum fuit τέλος quoddam Ale- 
xandriz, quod οἱ ἀστρολόγοι ἐτέλουν, διὰ τὸ τοὺς μωροὺς 
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εἰσιέναι πρὸς αὐτοὺς, i. e. Tributum, quod persolve- A 


bant astrologi , eo quod fatui et stulti eos accederent, 
teste Suida. Quoniam sc. in legibus erat, ut τῶν 
λαχῶν nomine id penderent, qui sciscitatum cos 
adibant. [Suidas in. Βλᾶχα et Etym. M. p. 199, 10. 
Schneid. βλαχονόμιον. 

Βλάχευμα, τὸ, Quod per socordiam fit : βλαχεύματα, 
inquit Eust. [p. 1405, 33), αἵ εὐήθειαι. 

BAaxtóo , Socordie me dedo et inertiz , Socorditer 
me gero, Pigritia utor. Xen. (A. 2, 10] : "Ost xal 
ὅπου τάχους Ori ὁ βλαχεύων, ἐλάχιστα μὲν ὠφελεῖται, 
πλεῖστα δὲ πράγματα λαμβάνει: [K. A. 2, 3, 11.) Da- 
masc. ap. Suid. : Kal παροξύνων τῷ λόγῳ τοὺς ἐν ἔργῳ 
βλαχεύοντας" οὐδεμιᾶς γοῦν ἐτίθετο κακίας ἐλάττω τὴν 
ῥαθυμίαν. Erotian. ait βλαχεύειν esse ἐπὶ πλεῖστον δια- 
τρίδειν, eam hujus signif. rationem afferens, quam 
scripsi in Βλὰξ, Piscis; item ὀλιγωρεῖν et μετὰ volipslac 
xal ὀλιγωρίας τι πράττειν. Quum autem Hippocr. verba 
exp., illam tamen signif. nou addit, qua in VV. LL. 
huic v. datur ap. Hippocr, sc. pro Contemnere. 
(Hippocr. p. 764, C: BXaxtótt ἐν τῇ χατατάσει, supine, 
negligenter intendere. Arrianus Indic. p. 339 : Ὅσοι 
ἐν τῷ ἔργῳ βλαχεύειν ἐφαίνοντο Νεάρχῳ. Philostrat. 
p. 344; Sextus Empir. p. 151. δίάκεν. Xenoph. et 
aliorum exempla attulerunt intt. Thome M. p. 154, 
et Ruhnken. ad Tim. p. 61. Ex Arriani Diss. Epict. 1, 
25, 1, Εἰ μὴ βλαχεύομεν afferunt. Angl. Nicephorus 
Greg. p. 44g, C : Οὐ πλοῦτος ἐχεῖ xal δαπάνη, χρημάτων 
xai βλαχεύουσα ^" ἐμπολιτεύεται. G. D.] {{Βλα- 
χεύειν, inquit Bud., Per delicias consumere bona, 
τρυφᾷν, Per nequitiam vivere : cui contrarium ezov- 
δάσαι. E. Luciano (Ep. Saturn. 26] : Μήτι 6 οἰκονόμος 

λαχεύσας ἢ ὑφελόμενος λάθη. Dicitur et Βλακεύομαι. 

ust. (p. iios, 33] βλαχεύεσθαι ait esse μωραίνειν, 
ap. Xen. autem νωθρεύεσθαι. [Apud Xenoph. nonnisi 
activa forma legitur. Ex Heliodoro 7, p. 368 affert 
Kaonius ad Greg. Cor. p. 555 : Εἰ δὲ ἐπιμένοις βλα- 
χευόμενος, si perrexeris delicias facere, i. q. θρυπτό- 
μενος, σεμνυνόμενος. Niceph. Progymn. in Rhetor. 
vol. 1, p. 524, 19 : Ἢ χυπάριττος ἐδόχει βλαχεύεσθαι 
χατά τινα παρθένον σεσοδημένην ἐς ἔρωτος, G. Dixponr.] 

Βλαχία. V. BAaxsta.] 

Βλαχίας. V. Βλαχός. 

λᾶχιχὸς, 4, ὃν, Socors, Ignavus, Iners, Piger. 
Apud Xen., inquit Bud., Iners : ap. Lucian. Stolidus, 
E Plat. affertur τὸ gAaxtxàv ἡμῶν, pro Ignavia nostra. 
Erotian. ap. Plat. De rep. 1: Βλαχιχὸν δὲ ἡμῖν τὸ 
πλῆθος exp. Ὁ} et eim rp (Xenoph. OEcon. 8, 
17. Exempla Platonica collegit Ruhnk. ad Tim. 
p. 61; Clem. Al. p. 217, M. Antonin. 4, 28 addit 
Wakef. Βλάχιον apud Thom. M. in. Βάχηλος scriptum 
indicat Schaf. Niceph. Greg. p. 407, B : Βλαχιχωτέ- 
go οὖσι xal τὰς ὑπερορίας οὐ σφύδρα ἐρῶσιν ix στρα- 
τείας. G. θιπροκν. 

Βλᾶχιχῶς, ἵρπανο, lgnavorum et inertium more. 
Aristoph. O. [1323] : Ὡς βλαχιχῶς διαχονεῖς * ubi Schol. 

αδέως. Affertur et βλαχικώτερον pro Ignavius , Sto- 
idius. 

Βλαχὸς, ldem piscis qui βλὰξ ap. Erotian., qui et 
βλένναν dici ait, ab eo autem derivatum βλαχεύειν, 
τὸ ἐπὶ πλεῖστον διατρίδειν, quia ille ἐν τῷ συνουσιάζειν 
δυσαπολύτως ἔχει. Et. Βλαχείας Hesych., sed eum scri- 
psisse puto βλαχίας. Lane in codice scriptum. Sed 
paullo post : Βλασχείας " ἰχθὺς ποιός“ ubi Musurus edi- 
dit BAaxcxíxg: ἰχθῦς ποιούς. || Βλαχὸν, τὸ τρυφερὸν, 
ap. Gregor. Cor. p. 556 grammatici errore niti vi- 
detur. Βλαχώτατος et βλαχώτερος apud Xenoph. lecta 
Memor. 3, 13, 4; 4, 2, 40, qua saltem βλαχότατος et 
βλακότερος seribi debebant, recte removit Buttmann. 
Gr. Gr. vol. 1, p. 266 priori loco aut βλαχίστατος ex 
Athenzo verba illa afferente 7, p. 277, aut βλαχιχώ- 
τατος, alteri βλαχικώτερος restituens. G. Diwponr.] 

[Βλᾶχώδης, 6, 4, Socors, ignavus, Iners, Piger. 
Xenoph. De re eq. 9, 1 : βλακωδέστερος ἵππος, Julian. 
Epist. r2, παθών τι βλαχῶδες, affert Ruhnk. ad. "Tim. 
». 615 Photius Bibl. p. 736, 34, a Wakef. indicatus: 

ἐπὶ τὸ γαργαλίζον, ὡς dv τις εἴποι, χαὶ βλαχῶδες πα- 
ρακεχίνηται, His Seagerus addit Chrys. in ἃ Ep. ad 
Cor. Serm. 20, T. 3, p. 653 : Ποιχῦλει τὸν λόγον, τὸν 
ἄνανδρον ἐχείνων xal βλακώδη λογισμὸν πρόρριζον ἀνασπῶν.] 
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Βλαχωδῶς ac Βλαχωδέστερον ex J. Poll., i. q. 8λα- 
χιχῶς et βλαχικώτερον. [^ Θρύπτεσθαι οἱ βλακῶδες βαίνειν 
junxit Heliod. 4, p. 175. ᾿Εθρύπτετο xol ἐπεγέλα βλα- 
χῶδες id. 10, p. 518, quod. male vertitur Stolide sibi 
arridebat. di dveibiallter his in |l. sumtum βλαχῶδες, 
in HSt. Thes. omissum, vix dubito, quin Polluci sit 
restituendum 3, 123 : TX δ᾽ ἐπιῤῥήύματα, βλαχωδῶς, 
βλαχωδέστερον ». Keen. ad. Greg. Cor. p. 557.} 

[Tamen Justin. Mart. Ep. ad Zen. p. 510, A: Of, 
δέον ἐπανορθοῦν ἑαυτοὺς, πειθόμενοι τοῖς συμβουλεύουσι 
πάνυ βλαχωδῶς. Hask.] 

Βλάμμα, τὸ, Cic. De fin. (4, 21]: Emolumenta et 
detrimenta, qua ὠτφελήματα et βλάμματα appellant. 
[Pollux 5, 135; 6, 183; 8, 147. Stobzus Eclog. phys. 
vol. 2, p. 364. G. Dixponr.] 

Βλάνος, Hesychio τυφλώξης, Czcutiens vel Lippus. 
[Is. Vossius. τυφώδης.] 

Βλὰξ, αχὸς, δ, [x longum : Draco p. 19, 13; 8o, 22. 
Qui summissus est aut abjectus pre luxu vel pre 
fatuitate. Quibus verbis reddere conor hec Eust. 
1405 : Ὁ ᾿χαταδεύλημένος διὰ τρυφὴν ἢ xal εὐήθειαν " 
sed addit etiam xa μὴ δυνάμενος ὀρθοῦσθαι. Vult autem 
tn" per sync. facto e βάλλω esse βλάζω, unde fiat 
[s f, βλαχός. Alterum autem etym. ἃ μαλαχὸς, ex 

tym. pete: ego certe de hujus nom. derivatione 
ἐπέχω : presertim quum Erotian. aliam et ipse hujus 
signif. rationem afferat, quam tradam in Βλὰξ, 
Piscis : sed quantum e diversorum ll. collatione con- 
Jicere possum, in quibus eo usos Classicos scriptt. 
comperio, puto dici βλὰξ de Eo, qui sit imbecillo re- 
missoque animo przeditus , minimeque industrius, sed 
iners : ideoque nulla Lat. voce aptius reddi posse 
arbitror quam Supinus; praesertim quum ead. etipsum 
metaph. dicatur, qua βλὰξ, i. e. ead. qua vult. Eust. 
dici (nam Supinus dicitur quasi Supinus jacens) et 
Supinas etiam delicias dicant Lat., ut ille dicit xaza- 
Gr mubve διὰ τρυφήν, [Etym. M. p. 199, 1 : Βλὰξ,,, 
εἴρηται ἀπὸ τοῦ μαλαχὸς, xal τὸ ὑποκοριστιχὸν μάλαξ.., 
xai χατὰ συγχοπὴν xal τροπὴν βλάξ. Eadem tradit 
Olympiod. ap. Ruhnk. ad Tim. p. 61, cui mirifica 
hzc videbatur vocis origo, de quo rectius judicant 
Buttmann. in. Lexil. vol. 2, p. 262, et Lobeck. ad 
Phrynich. p. 273. G. Diwn.| Át in VV. LL. βλὰξ 
exp. Mollis , item Delicatus. Ét Lascivus. ltem , Qui 
se inaniter jactat. Item, Stolidus, Hcbes , Stupidus. 
Adduntur etiam, Socors, Fatuus. E quibus omnibus 
vv. potissimum placent hec duo, Socors et Hebes : 
sic tamen, ut alterum illud Supinus, quod attuli , 
illis anteferendum censeam. Xen. Cyrop. 1, (4, 12]: 
"Hv δὲ τοσοῦτον ἐπιδιδῶ, δέδοικα, ἔφη, μὴ παντάπασι βλάξ 
τις χαὶ ἠλίθιος γένωμαι. Ubi cur timeat Cyrus ne 
tandem βλὰξ evadat, precedentia ostendunt. Democr. 
ap. Plut. [Moral. p. 4o, ΕἸ : “Ὅσῳ οἱ μὲν καταφρονν,- 
τιχοὶ xai ὑρασεῖς ἧττον ὠφελοῦνται ὑπὸ τῶν λεγόντων, 
ol δὲ θαυματιχοὶ xal ἄκαχοι μᾶλλον βλάπτονται, xal τὸν 
Ἡράχλειτον οὐχ ἐλέγχουσιν, εἰπόντα, Βλὰξ ἄνθρωπος ἐπὶ 
παντὶ λόγῳ ἐπτοῦσύαι φιλεῖ. Sed in vulg. Plut. Edd. 
perperam legitur παιδεύεσθαι pro ἐπτοῆσθαι, Pro quo 
ap. Eund. [ Moral. p. 28, E] hunc locum afferen- 
tem, sed tacito auctoris nomine, mendose itidem 
legitur πεποιῆσθαι : Ἀλλ᾽ ὀρθῶς ἔχειν νομίζων τό" Βλὰξ 
ἄνθρωπος ἐπὶ παντὶ λόγῳ φιλεῖ ἐπτοῆσθαι - quum vulg. 
Edd. habeant πεποιῆσθαι. Dicitur autem et βλὰξ ἵππος 
a Xen. [De re eq. 9, 1a], et opp. τῷ θυμοειδεῖ, Bud. 
Socordem et ignavum interpr. Apud Xen. Ar. legitur 
et superl. Βλαχίστατος " ὀνοφαγίστατός τε xal βλακ στα: 
τός ἐστι. [Non in codd. Xenoph. sed ap. Athenzum : 
v. supra in Βλαχός.} Ceterum Festo e est qui Lat. 
Stupidus. Quinetiam Idem scribit, Blaterare, est stulte 
et precupide loqui : quod a Gr. βλὰξ originem ducit. 
(Polyb. 16, 22, 5 : Ἀνδράποδα xal βλᾶχες, Athen. 5, 
p. 219, A: BAS γάρ τις ἦν τοιαῦτ᾽ ἐρωτῶν τὸν θεὸν, in- 
dicat Scottus.] Il Piscis quidam omnino inutilis , et 
qui nulli animanti est esui. Etym. autem dicit ne 
canibus quidem edulem esse. Hesych. eum factidum 
esse tradit. Ceterum an. posterius sit piscis nomen , 
an contra prius, Gramm. certent. 

{Βλαπτήριος, δ, $, s. potius a, ov, 1. q. βλαπτιχὸς, 
Oppian. Hal. 2, 456. Basr.] 

βλαπτιχὸς, ἡ, àv, Nocivus, Ledendi et damnum 
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inferendi vim habens. [Philo vol. 1, p. 14, 38: Ta; ἃ βραχεῖσα γευρή. ϑοηεν. Áctivi βλάδθω unum est exem- 


ἐνυπαρχούσαις βλαπτιχαῖς ἡ ὠφελητιχαῖς δυνάμεσιν. Alex. 
"Trall. 11, p. 643 : "Ἔχει τι xal βλαπτιχόν. Arrianum 
Diss. Epict. 3, 23, 4 afferunt Angl. Scholiastam Ly- 
cophr. 144 , Scottus, Eustath. p. 119, 42, Seagerus. 
G. Dixponr.] 

[Βλαπτιχῶς, Procl. paraphr. Ptolem. 3, 19, p. 236. 
Sriwv.] 

Βλάπτω, de, quod a Βλάδω faetum putatur, e 
quo ap. Hom. βλάδεται, ut paulo post docebo, Lido, 
Damno aflicio. Cic. ap. Plat. Apol. οἰόμενοι βλάπτειν 
τι [p. 41, D. Tx omittunt. libri. meliores] interpr. 
Quod mihi nocere se crediderunt. Q. l. vide in meo 
Cic. Lex. Apnd eund. Plat. ibid. [18] : Οὐχ ἐμὲ μείζω 
βλάψετε ἢ ὑμᾶς αὐτούς. Xen. Cyrop. 5, (3, 15] : Ὅτι 
δοχεῖ μέγα βεθλάφθαι. [Βλάπτειν μεγάλα * vide exempla 
a Porsono allata ad Aristoph. ἤδη. 1475, p. 80. 
βλάπτειν τὰ μεγάλα, Alex. "Trall. 12, p. 670 bis, qui 
alibi idem sine articulo dixit. Βλάπτειν τὰ μέγιστα, 
Philo vol. 2, p. 317, 16. Μεγάλα vel ὄλέγον | oed 
πρός τι, Bast. Epist. crit. p. 148. Οὐδὲν ἀξιόλογον 
ἴσχυσε βλάψαι τοὺς πολεμίους, ex Diod. Sic. 19, 65 
affert Schaef. G. Dixp.] Apud Thuc. [1, 71] β)ά- 
πτεσῦα: Schol, exp. ἀδιχεῖσθαι, Injuria aflici. Redditur 
etiam Damno aflici, vel Detrimentum aut Cladem 
accipere. In VV. LL. βλάπτεσθαι βλάθην ἔλαφρὰν, Levi 
damno affici. (Ex Plutarch. Moral. p. 56, D. Adde 
Βλάπτεσθαι βλέδην ἅπασαν ex Galeno vol. 4, p. 470, 
quem citat Weigel. Cum duplici accusativo. Appian. 
B. Hannib. c. 248 : Τῶν δὲ βουλευτῶν ot μὲν οὐχ ἠξίουν 
ἐπὶ τοσαῖσδε συμφοραῖς ἄλλους τοσούσδε βλαδῆναι τὴν 
πόλιν" tot viris rempublicam privari. Idem B. civ. 
2, €. 131 : Τὴν δὲ πόλιν τοὺς ὑπολοίπους αἰδούμεθα 
βλάψαι. Βλάπτειν εἷς τι, Liban. vol. 3, p. 381, 9 : Τῶν 
δὲ ὡς μαλθαχώτερον ἐχόντων (ἐπιλαμβάνεται) xal βλαπτόν- 
τῶν εἰς ἀνδρείαν, ubi Reiskius εἰς ἀνανδρίαν corrigebat, 
eodem fere modo quo Sylburg. apud Aristoph. Equit. 
9o : Οἶνον cy τολμᾷς εἰς ἐπίνοιαν λοιδορεῖν, contrarium 
ἀπόνοιαν requirebat. βλάπτειν πρός τι" vide supra. 
l| Antiphan. apud Athen. 13, p. 572, A, ab Hem- 
sterh. indicatus : AL μὲν ἄλλαι τοὔνομα (τῆς ἑταίρας) 
βλάπτουσι τοῖς τρόποις. Jo. Chrysost. vol. 7, p. 5, €: 
Τοῦτο οὐδὲν βλάπτει τῶν εἰρημένων τὴν ἀλήθειαν. G. D.] 
Observavi autem. de diis cladem s. noxam aliquam 
immittentibus dici βλάπτειν ab eod. quum alibi, tum 
Symp. Ἦν μὴ θεὸς βλάπτῃ. [Θεοῦ βλάπτοντος, Appian. 
B. civ. 1, c. 113 et alibi. G. Dixp.] Sed et ap. alios 
hunc peculiarem istius verbi usum me observare me- 
mini. Soph. [non Sophocles , sed tragicus ap. Lycurg. 
C. Leocr. p. 159, 21, quem Euripidem esse suspicatur 
Valck. ad Hippol. p. 198. G. Dix».] : Ὅταν "e ὀργὴ 
δαιμόνων βλάπτῃ τινά, Quin autem hanc signif. ex 
Hom. sumserint, minime mihi dubium est: ap. eum 
enim variis illam in ll. annotavi : e quibus sunt hi: 
Il. V, [274]: "Evo" Αἴας μὲν ὄλισθε θέων βλάψεν γὰρ 
Ἀθήνη" Od. W, [14] : Of σέ περ ἔδλαψαν " πρὶν δὲ φρένας 
αἰσίμη ἦσθα. Est autem θεοὶ nomin. τοῦ ἔδλαψαν, e 
precedente repetendus. Hic autem quamvis ἔξλαψαν 
sine adjectione ponatur, possit tamen e seqq. intel- 
ligi φρένας : atque adeo ex Od. Z, (158] : Ἡ ῶδέ τις 
ἀδανάτων βλάψε φρένας ἔνδον ἐΐσας- M. O, [724] : Ἀλλ᾽ 
εἰ δή δὰ «02 iie φρένας εὐρνόπα Ζεὺς 'Huezfpac: 
unde colligo βλαψίφρων, sicut et θεοδλαδὴς, dici de 
Eo, cujus sane menti damnum divinitus infertur. 
At ἢ. V, (782], rursum, paulo post illa verba, 
βλάψεν γὰρ ᾿Αθήνη, habetur ead. de re dictum, et 
tanquam epexegetice : Ὦ πόποι, ἢ μ᾽ ἔθλαψε θεὰ πόδας. 
Sed et βλάπτειν cum gen., ut βλάπτειν χελεύθου . 0d. ἃ, 
[195], pro Ab itinere quempiam impedire, s. ]tineri 
alicujus impedimentum afferre. (Heyn. ad Homer. 
vol. 5, p. 1go; 8, p. 437. Scusr. Oppian. Hal. 3, 
441 : Καί μιν ὁδοῦ βλάπτουσι πονεύμενον. Qujnt. Smyrn. 
13, 423 : Θυμοῦ τ᾽ ἠδὲ νόοιο βεδλαμμένος. Nicand. Ther. 
481 : Ἦ γὰρ ὃ δεσυοῖς βλάπτεται ἐν χαμπῇσι πολυστρέ- 
πτοῖσιν ἀχάνθης. Waxrr.] Εἰ βλάπτειν γόνατα quasi 
συμποδίζειν, item βλάπτεσθαι pro προσχόπτειν οἱ ἐμπο- 
ξίζεσθαι, vide ap. Eust. ||A βλάδω legitur ]l. T, 
[106]: Βλάδεται Φέ τε γούνατ᾽ ἰόντι quod et alibi re- 

eritur. Et rursum [81] : Βλάθεται δὲ λιγύς πὲρ ἐὼν 
ἀγορητής. [Carmen Anacreonticum 3, 26 : Βλάθεται 


plum Quint. Smyrn. 5, 509 : "às νύ σοι ἔδλαθεν ἧτορ; 
ab Schneidero allatum. Vitiosum est quod ap. Alex. 
'Trall. legitur 8, p. 425 : Τούτοις τὸ γάλα ἄχρατον μᾶλλον 
βλαθεῖν $ ἀρήγειν πέφυχε" ubi corrig. βλάπτειν. Sic 
p. 494 : Πλέον βλάπτουσιν ἢ ὠφελοῦσιν. G. Dix».] Ce- 
terum prius esse βλάδω quidam putarunt, uti dixi, 
alii tamen utrum prius sit, in dubio reliquerunt. 
m Βλάπτω τὴν γυναῖκα᾽ Obsum uxori. /Esch. Àg. 125: 
λαθέντα λοισθίων δρόμων" Eum. 663 : Tíxse 9 6 θρώ- 
exov , ἡ δ' ἅπερ ξένῳ ξένη ΓἜσωσεν ἔρνος, οἷσι μὴ βλάψη 
θεός. '"heognis 223 : Nóov βεδλαμμένος ἐσθλοῦ. Moschus 
4, 76 : Ἃς xe (θεᾶς) μέγα βλαφθεὶς (φρενῶν) τις ἑκὼν 
ἐπίορχον ὀμόσσαι. "Theognis 937 : Οὐδέ τις αὐτὸν Βλά- 
vtt, οὔτ᾽ αἰδοῦς, οὔτε δίχης ἐθέλει. Pind. II. 9, 167: 
Βλάπτων λόγον. νοι, ex Schneid. lexico.] ΓἜδλαμμαι, 
pro βέδλ. Attice, Eust. (p. 759, 46], ut ap. Etym. M. 
ἐθλαστηκότες et ἐπτερύγωμαι, pro βεδλ. et πεπτερύγωμαι: 
ἐδούλευχε pro βεῦ., Eust. ; ἐγύμνασμαι, Hesych. [Per- 
fectum βέδλαφα,, Demosth. p. 398; Aristot. Rhet. 3, 
16; Liban. vol. 2, p. 382, 421. De aoristis sic pra- 
cipit Moris p. 106 : Βλαφθέντες, Ἀττιχῶς " βλαθέντες, 
“Ἑλληνιχῶς. Similiter Thom. M. p. 154 : βλαφθέντες 
δόχιμον, τὸ δὲ βλαβέντες xowbv , ὡσαύτως xal βλαφθῆναι 
λέγε, μὴ βλαδῆναι, Utrumque aoristum ab optimis 
scriptoribus usurpari ostenderunt utriusque gram- 
matti interpretes. Aoristus prior ab lonice et veteris 
Atticz dialecti scriptoribus prelatus, ut in aliis verbis 
multis, de quibus Valck. ad Pheeniss. v. 979. Inter 
βλαδέντες et. βλαφθέντες fluctuant. codices Phalarid. 
p. 202, quem locum Schafer. attulit. De optativo 
aoristi secundi βλαθεῖμεν βλαθεῖτε βλαδεῖεν Thom. M. 
. 153. Futurum βλάψομαι significatione passiva ex 
l'hucyd. 6, 64 affert Passov. Βλάπτω et βάπτω apud 
Casaub. ad Dionys. Hal. vol. 3, p. 1332 ed. Reisk. et 
βλάπτοιεν et βλάστοιεν, de quo vide in Βλαστάνω, con- 
fusa notat Schzferus. βλάψωσι et φθάσωσι ap. Xe- 
noph. Cyr. Inst. 1, 3, 14. ὃ. Duotr.] 
(Βλάσαμον, τὸ, poet. vel dialectice pro. βάλσαμον. 
Nicand. Al. 64 : Βλασάμοιο ἐν σταγόνεσσι. Wakgr.] 
Βλασχίας, Hesychio Piscis quidam : forsan 1. q. 
βλαχείας, s. potius βλαχίας et βλάξ, (Vide Βλαχός.) 
Βλάσχει, Hesychio λέγει, καπνίζει. 
Βλαστάζειν, Hesych. scribit Siculos dicere pro 
βλιμάζειν. [V. quz s. Βλιμάζω dicentur.) 
Βλαστάνω, βλαστήσω, a βλαστέω, Δ aor. ἔθλαστον, 
Germino, Fruticor, vel Frutico, de plantis. Sed ct 
eneraliter pro Nascor, Originem duco : unde Soph. 
"m 1305] : Ἔξ ἀριστέοιν δυοῖν BAaazowv* [761] : Ὅστις 
νθρώπου φύσιν Βλαστών. JEsch. (S. c. Th. 600]: Ἀφ᾿ 
ἧς τὰ χεδνὰ βλαστάνει βουλεύματα. Philo De mundo 
ἀνηβᾷν οἱ βλαστάνειν copulavit. [Vol. 1, p. 37, 10 : Τῶν 
δὲ (δένδρων) ταῖς ἐαριναῖς ὥραις ἡδώντων x«l βλαστανόν-- 
*ov. G. Diwp.] |] Act, Produco. Alex. nn : Τὰ 
χάθυγρα χωρία βοτάνας οὐ βλαστάνει. [Soph. OEd. Col. 
697 : Βλαστὸν φύτευμα. Aristoph. Nub. 1124 : Ἡνίχ' 
ἂν ko αἵ τ᾽ D&at βλαστάνωσ' εἰ τ ἄμπελοι" Av. 1478 : 
'Fovzo (τὸ waa! τοῦ μὲν ἦρος ἀεὶ puc, et similia 
sepissime ap. "'heophrastum. Thucyd. 3, 36 : Εἴ τι 
ἐδεδλαστήχει. Xenoph. OEcon. 19, 2 : Τὸ ἐν τῇ 37 x£t- 
μένον φυτὸν βλαστάνοι. Schol. Hom. Il. N, 21 ab 
Hemsterh. cit. : Βλαστάνουσιν αἵ χαλούμεναι ἐφήμερο: 
ἄμπελοι. || De hominibus et tragici sepissime dixe- 
runt, ut Eurip. Iph. Aul, 594 : Ὥς ix μεγάλων ἐθλα- 
στήχασι, et alii poete. Oraculum ap. Pausan. 2, 36 : 
Ὦ μέγα χάρμα βροτοῖς βλαστὼν Ἀσχληπιὲ πᾶσιν. Phe- 
renicus ap. Schol. Pind. Ol. 3, 38 : Ἐξ αἵματος Τί- 
τήνων βλαστόντες. Lycophr. 150 : Τὸν δ᾽ ix Πλυνοῦ τε 
χἀπὸ Καριχῶν ποτῶν βλαστόντα ῥίζης. Que exempla 
Wakef. attulit. "Theopompus comicus ap. Schol. Ari- 
stoph. Plut. 179 : 'Ovo μιγείσης nds ἔῤλαστε τῇ 
πόλει, qui haud. dubie ἔθλαστεν πόλει scribere quam 
correpta syllaba prima uti maluit , cujus aliquot ap. 
Sophoclem sunt exempla : v. El. 440; Philoct. 1311; 
et inter duo vocabula El. 108:, et fragm. 124. 
| Βλαστάνειν de ulceribus carnem  procreantibus 
vide in Βλάστησις. Imperfecto iterativo βλαστάνεσχον 
utitur Sophocles in. fragm. Scytharum ap. Schol. 
epe Rh. 4, 223: Οὐ γὰρ ἀπὸ μιᾶς χοίτης ἔδλαστον, 
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forme βλαστέω perpauca ap. antiquiores scriptores ἃ "Waxzr.] Βλάστην autem ζώων metaph. Plato Incre- 


sunt exempla : nam que in codd. tragicorum non raro 
inveniuntur βλαστοῖ, BAacxz, βλαστῶν, cet. vitiosze 
sunt aoristi secundi scripture in βλάστοι, βλάστῃ, 
βλαστὼν mutande : vide, ut his exemplis utar, criti- 
corum annott. ad Soph. Electr. 1061; Antig. 563, 
912; Ajac. 761, 1303, et Eurip. Androm. 665. 
Digniora consideratu hzc sunt : /Esch. Choeph. 589 : 
Βλαστῶσι xal πεδαίχωιοι λαμπάδες πεδάοροι δὶ But- 
lerus βλάπτουσι conjicit. Qui βλαστάνειν locis innume- 
rabilibus scripsit "Theophrastus, βλαστοῦντος dixit 
€. P. ἃ, 17, 5 : Τοῦ xívrou τοῦ περὶ τὰ χέρατα βλα- 
στοῦντος. Βλαστοίη ibid. 5, 4, ὅ : Βλαστοίη γὰρ ἂν οὕτως 
ἕτερον ἐν ἑτέρῳ. Bio Id. 6, 17 : Εἴαρι πάντα χύει, πάντ᾽ 
εἴαρος ἁδέα βλαστεῖ - ubi. alii libri βλάστη : unde Brun- 
ckius forma Dorica βλαστῇ. Poeta ap. Schol. Hephast. 
p. 165 Gaisf. : Βλαστεῖ δ' ἐπὶ γῆς δένδρεα παντοῖα góov- 
τα, Ἀιναδλαστοῦντα Philo vol. 1, p. 301, 47 : "Oca 
παθῶν ἢ χαχιῶν δένδρα ἀναδλαστοῦντα εἰς ὕψος ἐξήρθη. 
Ibid. p. 3o4, 39 : Τῆς ψυχῆς ὥσπερ ἀπὸ μιᾶς ῥίζης 
ἔρνη, διττὰ ἀναδλαστούσης,, uon aoristi , sed frseope 
est, pariter ut. ἀναδλαστεῖν alibi apud eundem scri- 
ptorem. Imperfectum ex Apoll. Rh. 4, 1425, Βλά- 
στεον ὅρπηκες enotavit Wakef. Aoristi ἐδλάστησα 
exemplum ex Hippocrat. v. in ᾿Εχθλαστάνω. Empe- 
docles ap. Aristot. De celo p. 300, 3o ed. Bekk. et 
alios : Ὥς πολλῶν μὲν χόρσαι ἀναύχενες ἐδλάστησαν " et 
De mundo p. 399, 27 : Δένδρεά τ᾽ ἐδλάστησε. Apoll. 
Rh. 3, 921 : Ὅσοι ἄλλων ἀθανάτων ἥρωες ἀφ᾽ αἵματος 
ἐβλάστησαν, et significatione activa 1, 1131: O9; «oz: 
Νύμφη ἐδλάστησε. Moc aoristo veteres Atticos absti- 
nuisse observavit Buttmannus Gr. Gr. vol. 2, p. 91. 
Plus uno in loco eo utitur Theophr., velut H. P. 7, 
2, 65 7, 4, 85 8, 11, 95 C. P. 1, 13, 952, 16,6; 5, 
13, 3, 4: sepissime et longe frequentius quam altero 
aoristo recentiores, ut Philo (veluti vol. t, p. 10, 
245 18, 17; 188, 115 251, 10; 257, 31; 261, 10; 
454, 425 455, 435 513, 27); Joannes Chrysost., Li- 
ban., alii. Himerius Or. r, 15, P. 352 : Βλαστήσας 
ἴουλον. || Βλαστοῦμαι. Soph. in fragment. "Thyeste 
apud Schol. Euripid. Pham. 227 : Δείλῃ δὲ πᾶσα 
τέμνεται βλαστουμένη χαλῶς Omopz. Philo vol. 1, 
p. 667, 38: Ὁ πολυπλοχώτατος τῶν πεφυρμένων ἀνθρώ- 
mtv τύφῳ βλαστηθεὶς βίος. Alex. Trall. 1, p. 6 : Ἄλλαι 
βλαστήσονται τρίχες. Nisi hoc pro. βλαστήσουσι dictum 
est. ]| Tertia denique forma Βλαστάω nonnisi ex 
Schol. Pind. Pyth. 4, 115 innotuit, quem Wakef. cit, : 
Θάλλει xà βλαστᾷ ὁ Ἀρχεσίλαος. —||Siguificationis 
active, qua ct βλαστάνω et βλαστέω non raro dicitur, 
exempla nonnulla inter locos sunt supra appositos. 
Joannes Chrysost. vol. 1, p. 332, E : “Ἑτέραν (ῥίζαν) 
ἡμῖν ἐνθεῖναι τὴν ἀρίστην τὴν ἅπαντα βλαστάνουσαν τὰ 
χαλά" vol. 7, p. 95, B : Τὰ κατὰ θεὸν δάχρυα χαρὰν 
βλαστάνει διηνεχῇ. — || Ab. librariis interdum confusa 
Βλαστεῖν et Βλάπτειν. Sic ap. Xen. De rep. Laced. 1, 
5, εἴ τι βλάστοιεν restitutum est duce Stobao, qui 
βλαστάνοιεν prebuit pro vulgato βλάπτοιεν. [n fragm. 
ap. Stobeum Ecl. Phys. 1, 7, 18, βλάπτοιεν in. βλά- 
cvouv mutabat Wyttenbach. ap. Mahn. de Aristoxeno 
p. 110, quemindicat Schaf. Βλάστη et βλάβη, confusa 
vide in Βλάστη. G. Disponr.] 

[Βλασταρίζω.] Βλασταρίζουσα, Hesychio ἐπιχροτοῦσα, 
forsan a ἅμμιῖς [Βλαστρίζουσα (h. e. βληστρίζουσα) 
"Toupius Emend. vol. 4, p. 354.] 

M aris τὸ, Pampinus. Etym. M. p. 330, 21: 
"EA λέγεται xal τὸ τῆς ἀμπέλου νευρῶδες ἔχφυμα, ὃ 
ἐπιλαμβάνεται τοῦ χάραχος, τὸ παρ' ἡμῖν βλαστάριον 
χαλούμενον. G. θιποοκν.} 

Βλαστάω. V. Βλαστάνω.} 

λαστεῖον, τὸ, Germen. Nicander ΑἹ. [622] : Κύπρου 
τε βλαστεῖα νεανθέα “ ubi Schol. tradit χύπρον quibus- 
dam esse εἶδος φυτοῦ, Plante speciem : quibusdam 
vero Κύπρου βλαστεῖα esse τὰ ἀπὸ τῆς Κύπρου νήσον 
βλαστήματα. 

singe V. Βλαστάνω. 

στὴ, 4, Germen, Propago. Theophr. : Ποιεῖ δὲ 

γάλας xal τὰς ῥίζας, xal τὰς βλάστας. Nicander 9. 
[641] : "OAM qu δὲ πέριξ καλχαίνεται ἄνθει" Βλάστη δ᾽ ὡς 
ἔγιος" σφεδανὸν δ᾽ ἐφύπερθε χάρηνον " ubi Schol. exp. 
cz). [Alexiph. 49 : ᾿Δειθαλέος χαμελαίης βλάστην. 
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mentum vocat, Bud. Et Plut. (Moral. p. 116, C, ex 
poeta aliquo] : Βλάσταις τέχνων βριθομένα. Apud Soph. 
vero 'l'r. [381] : Ἰόλη χαλεῖτο, τῆς ἐχεῖνος οὐδαμᾶ Βλά-- 
crac ἐφώνει, δῆθεν οὐδὲν ἱστορῶν, Schol. dicit esse 
γονεῖς, yf ὧν ἐθλάστησεν. [Schol. Pindari Nem. 9, 17: 
Ἀττιχοὶ λέγουσι χαύχην τὴν χαύχησιν x«l ἄνθην τὴν 
ἄνθησιν καὶ βλάστην τὴν βλάστησιν, Vide s. Βλάστησις. 
Sophocles Antig. 827 : "Tày χισσὸς ὡς ἀτενὴς πετραία 
βλάστα δάμασεν. OEdip. Col. 97. : Ὃς οὔτε βλάστας 
Tw γενεθλίους πατρός. Dio Chrys. vol. 2, p. 387 : 
Μηδὲ φυτοῦ βλάστη, ἐφήδεσθαι. Philo vol, 1, p. 68, 37: 
Οὗτος γὰρ (celum dicit) xai ὡς ἀγρὸς ἀνατολὰς xal 
βλάστας ἔχει μυρίας ὅσας ibid. p. 178, 41 : Νέας δ' 
ὅταν ἀνατείλῃ βλάστας αὐτοδιδάχτου σοφίας" p. 283, 7 : 
Αὐταῖς ῥίζαις τὰς τῆς διανοίας νόσους ἐχτεμεῖν, ἵνα μή τις 
icd vis βλάστην ἀρρωστήματος ἐνέγχῃ δυσιάτου. Sic 
Mangeius ex melioribus codd. : nam vulgo βλάθην. 
Themistius p. 168, D : Ἀδελφοῦ βλάστην ἐρασμιωτέραν 
φύσαντος. Eustathii exempla affert Tafelius ex Opusc. 
p. 286, 60 : Ἀνέφυσε βλάστην ἁδρυνθεῖσαν" p. 31:1, 70: 
Καὶ μετὰ ὑγείας ὑψηλὴν ἀνάγων 8. ν ἕως εἰς τέλειον " 
᾿ 347, 10 : Ἀσχολεῖται περὶ χλάδων βλάστην, xal στε- 

ἔχους αὔξην. De accentu Arcadius p. 114, 23 : Ὀξύ- 
vetat... ἀχτὴ βλαστὴ (alius codex "ay τοῦτό τινες 
Pme Apud Sophoclem OE£dip. Tyr. 717 βλα- 
στὰ: Brunckius edidit tacite. Apud Theophr. H. P. 1, 
2, 6, codex Urbinas my ac duplici accentu. 
G. Dixponr.] 

βλάστημα, τὸ, Germen, ld ipsum, quod germi- 
nando prodit. Greg. in Encom. Macc.(p. 399]: eri te 
εὐγενοῦς εὐγενῆ βλαστήματα, Matris generose nobiles 
stirpes. [Theophrastus H. P. r, 1, 9 : KXa2ov δὲ (λέγω) 
τὸ βλάστημα τὸ x τούτων ὑφ᾽ ἕν. Euripides Bacch. 177: 
Στεφανοῦν τε χρᾶτα χισσίνοις βλαστήμασιν. || De ho- 
minibus. JEschylus Sept. c. Th. 532: nA ow ἐξ 
ὁὀρεσχόου βλάστημα χαλλίπρῳρον, ἀνδρόπαις ἀνήρ. Eurip. 
Med. 1099 : Téxvov Ῥλυκερὸν βλάστημα. De gigantibus 
Eurip. Herc. fur. 178 : Τοῖσι γῆς βλαστήμασι, Γίγασι. 
[| De animalibus. Eurip. Cyclop. 206 : Πῶς μοι κατ᾽ 

[| In. scriptis iiedicorum 
sepe exanthemata significat, Hippocrates p. 47, 21 : 
Ἢ ἕλχος, 3) χυμός τις συνεστηχὼς, ἢ βλάστημα, ἢ φῦσα" 

. 1136, D : βλαστήματα, Paulus /Egin. p. 56, 49 : 
Bosrtoere ἑλχώδη. G. Dixp. Areteus p. 117 : "Ióv- 
θοισι ἴχελα ἐχφύει βλαστήματα. WrioxrL.] 

[Βλάστημος , 6, Incrementum. jEschylus Sept. c. 
Th. 12 : Βλάστημον ἀλδαίνοντα σώματος πολύν - ubi 
Schol. ἤτοι αὔξησιν xal προχοπὴν αὔξοντα xal βλαστά- 
νοντα σωμκχτιχὴν, ὡς ἀχμαῖον xal νεανιχὸν εἶναι πρὸς 
μάχας. [1 Proles. JXschylus Suppl. 317 : Τίν᾽ οὖν ἔτ᾽ 
ἄλλον τῆσδε βλάστημον λέγεις ; [n utroque JEschyli 
loco libri nonnulli βλάστιμον. Blomfieldus ὀξυτόνως 
βλαστημόν. G. Dixponr.] 

[βλαστημοσύνη, 5, Nonnus Paraphr. Joann. ἃ, 140. 
Basr. 

[Βλαστήμων, δ, $,i. 4. βλαστιχός. Nicander Al. 
ὅδι : Χαμαιπέτνος βλαστήμονος. Basr.] 

βλάστησις, ἣ, Germinatio. Theophr. : Φανερὸν δὲ γί-- 
νεται τόδε ἅμα περὶ τὴν βλάστησιν. Pro quo Plin. : 
Quod quum evenerit, detegitur statim in germinatione. 
"Theophr. (H. P. 5, 4, δὴ : Φασὶ δὲ χαὶ τὴν ἐλάτην 

λοισθεῖσαν ὑπὸ τὴν βλάστησιν, ἀσαπῇ διαμένειν ἐν τῷ 
Gan. lbid. 2, 7, 6 : Ἐὰν δέ τι μὴ φέρη καρπὸν, ἀλλ᾽ 
εἰς βλάστησιν τρέπηται" 9, 11, 11 : Δύναται δὲ ἡ ῥίζα 
καθαίρειν xal ἄνω xal χάτω" τὸ μὲν γὰρ πρὸς τὴν βλά- 
evum ἄνω, τὸ δὲ πρὸς τὴν γῆν κάτω" ubi codex Ur- 
binas aliique libri βλάστην, qui cadem varietas est 
De C. P. 6, 11, 8, et fortasse fuit 5, 16, 2, ubi liber 
Urbinas βλάστηνσιν , cum puncto sub litera v priore. 
In γένεσις corruptum H. P. 1, 1, 3, ubi ARA Cdi 
σιν liber Urbinas. Ceterum innumerabilia apud Theo- 
phrastum sunt h. v. exempla. Basilius M. vol. r, 
p. 4o, B : Πρῶτόν ἐστιν dv τῇ γενέσει τῶν φυομένων $ 
βλάστησις " ἔπειτα ὅταν προχύψη μιχρὸν τὰ βλαστήματα, 
βοτάνη γίνεται" εἶτ᾽ ἐπειδὰν ἀὔξηται, χόρτος ἐστί. Et 
paullo post : Ka6' ἑαυτὴν 5$ γῆ προφερέτω Pb uen 
σιν. G. Diwo.] Pro quo itidem Plin. : Tradunt οἱ 
abietem circa germinationem decorticatam, aquis 
non corrumpi, Scribunt quidam porn eue non 
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solhim Germinum frondiumque productionem, sed 
etiam Fructuuin inchoationem. (Gl. Germinatio.] 

Βλαστητιχὸς, ἡ, ὃν, Germinandi vim habens. 
Theophr. C. P. 1, 3, (3] : [ὃ γὰρ καταλειπόμενον, ἀεὶ 

λαστητιχόν. [Βλαστητιχὸς pro. vulgato βλαστιχὸς pra- 
et codex Urbinas H. P. 1, 1, 4; C. P. 5, 1, 125 5, 
4; 3. G. Dixponr. 

Βχαστιχὸς, ἡ, ὃν, Ad germinandum propensus. 
"Theophr. €. P. 1, 15; (1, 13, τὸ] : Βλαστικώτατα δ᾽ 
οὖν, ὡς εἰπεῖν, τὰ μάλιστα εὐαυξῇ τῷ φύσει. [H. P. 3, 
12, 8 : Ὡσὰν ἤδη͵ βλαστιχόν. De odor. 63, p. 254 ed. 
Schneid. : Κατὰ τὰς βλαστιχὰς ὥρας. Geopon. 9, 9, 3 : 
βλαστιχώτεροι τόποι" 9, 9, 8: Βλαστιχώτερα GitÀfym. 
G. Dixponr.] 

[Βλαστογονέω lectio vitiosa : vide BXaczogu£o. | 

Ῥ)λαστοχοπέω, 5m, Germina aufero et quasi am- 
puto. "heophr. [H. P... 4, 14, 6; C. P. 5, 9, 13]: 
Ὅταν ὑπὸ πνευμάτων βλαστοχοπηθῇ. Pro quo Pliu., 
Vi tempestatum germinibus ablatis. 

Βλαστολογέω, q. d. Germina carpendo lego. Theo- 
phrast, C. P. 3, (16, 1] : Ἐπεὶ δὲ ὅμοιον τῷ τοιούτῳ x«l 
ὥσπερ δεύτερον ἡ βλαστολογία, δεῖ xat ταύτην εὐθὺς ποιεῖ- 
σθαι, καὶ βλαστολογεῖν, ὅταν εὐθὺς διαφάνωσι τὸν καρπόν. 
Idem : "ἔπειτα πάλιν βλαστολογεῖν πρὸ τοῦ ἀνθεῖν. Ubi 
Bud., Columella (11, 2, 44,] Pampinare dicit, et lo- 
cum pene ad verbum vertit. Alicubi Cacumina de- 
fringere dixit. Sunt. tamen qui scribant Cacumina 
defringere οἱ Decacuminare proprie esse ἀχρωτηριά- 
ζειν. [Galenus vol. 6, p. 357, A , ab Hemsterh. citatus : 
Ὧν οὐδεὶς ἀμπελουργὸς epis περισχάπτων ἢ πε- 
οισχάλλων ἢ βλαστολογῶν Y, τι τοιοῦτον διαπραττόμενος. 
Geoponic. vol. r, p. 208 : Βλαστολογεῖσθαι δὲ τὴν 
πρώτην βλαστολογίαν ὑπὸ ἕνος ἐργάτου. Gl. Βλαστολογῶ " 
Pampino. G. Dixponr.] 

Βλαστολογία, $, Pampinatio, a legendis pampinis 
ut herbis : quemadmodum Bud. e Colum. (ir, 2, 
44] refert. "heophr. [C. P. 3, 16]: Δεύτερον δὲ xai 
τρόπον τινὰ τούτῳ παραπλήσιον ἡ βλαστολογία " καὶ γὰρ 
ἐνταῦθα εἰδέναι δεῖ ποῖα συμφέρει χαταλιπεῖν xal τὰ ποῖα 
ἀφαιρεῖν, Decacuminatio, Gaza. [Ibid. 3, 2, 1: Λέγω δὲ 
otov τομάς τε xal διαχαθάρσεις xal βλαστολογίας, xal 
χοπρίσεις. Geoponicorum locum v. s. Βλαστολογέω, 
Gl. Βλαστολογία " Pampinatio. G. Dixnonr.] 

Βλάστον, τὸ, i. q. βλαστὸς s. βλάστημα, Germen. 
Hesych. enim βλάστα exp. βλαστήματα" addeus, Sicu- 
los ita vocare et τὰ πλαταγώνια, [Hesychius : Βλάστα " 
βλαστήματα - πλαταγώνια, Σικελοί" ubi interpretes Ni- 
candri versus comparant apud Athen. 1:5, p. 683, 
v. 20 : Βλαστοδρεπιδεχύτοιο [βλάστα δρέπου δὲ ... Sca- 
liger), et v. 52 : Ἀδρύνει bel s βαθεῖ ἐν τεύχεϊ xxo- 
πόν. Rectius videtur βλαστά.} 

βλαστὸς, ὁ, Germen. (Herodot. 6, 35 : Πίτυς ἀπο- 
χοπεῖσα βλαστὸν οὐδένα μετίει 8, 55 : Βλαστὸς ὅσον τε 
magum] Theophr. : Βλαστόν τινα ἀφίησι μιχρὸν, 
ἄφυλλον, ὥσπερ ῥιζίον. Pro quo Plin. de Ficu Cypria, 
Hec germina emittit sine ullis fofiis, radici similia. 
Idem H. P. 3, 6 : ᾿Επιθάλλεται πάλιν ἄλλους βλαστούς. 
Et paulo post : Οἷον γόνυ ποιησάμεναι τὴν τοῦ πρώτου 
βλαστοῦ χορύνην. [Ibid. 1, 6, 11 : Τὰ μὲν γὰρ φύλλα 
μεγάλα xat ὃ βλαστὸς (cauliculus) αὐτοῦ βραχὺς, ἡ δὲ ῥίζα 
μαχρά. Ὃ βλαστὸς x«l $ Bx Aristot. De generat. 
anim, 1, 23; 2, ἡ. Τοὺς βλαστοὺς τῆς ῥίζης Strabo 7, 
p. 316. Ὁ τοῦ βλαστοῦ χαιρὸς, germinandi tempus, 
ex Diodoro Sic. 17, 82. affert Hemsterh. || Βλαστὸς 
μοσυλῆτις, Cassie genus, ex Dioscoride 1, 12 affe- 
runt Angl. || Proles. Sophocl. fragm. 314 (apud Schol. 
Apoll. Rhod. 3, 1371) : Ἦ βλαστὸς οὐκ ἔδλαστεν οὗπι- 
χώριος. Epigramma apud Jacobs. ad Antholog. Pal. 
vol. 3, p. 958 : Οὔτε γὰρ αὐτὴ λείπομαι οὔτ᾽ ἔλιπον 

λαστὸν dzotyouévn. Artemidor. 2, 9, p. 145 : Ὥσπερ 
à τῶν δένδρων τέχνα εἰσὶν οἱ βλαστοὶ, οὕτω xal τῶν 
ἀνδρῶν τέχνα εἰσὶν οἱ βλαστοί. G. Diwponr.] 

[Βλάστος, ὁ, Blastus, nomen pr. viri, in Inscr. 
Attica ap. Boeckh. Corp. Inscr. vol. 1, p. 371. Alius 
Actor. 12, 20. G. Drxnponr.] 

[Βλααστοφυέω, Germina procreo. Theophrastus C. P. 
1, 11, 7 : λαστοφυεῖν xat χαρπογονεῖν * ubi libri male 
καρποφυεῖν xat βλαστογονεῖν. Indicavit Schneid.] 

Βλαστρίζω Toupii conjectura. V. Βλασταρίζω.} 

ασφημέω, Probra et convitia jacto in aliquem, 
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A Maledictis et contumeliis incesso, etiam Famam exi- 


stimationemque alicujus ledo, eum calumniando et 
ei obtrectando. Herodian. 2, (6, 20] : Πόῤῥωθεν ἑστῶ- 
τες ἐδλασφήμουν χαὶ χαχῶς ἠγόρευον, Plut. juonk 
p. 855] : Παραθήχην λόγον τὸ βλασφημεῖν xai λέγειν 
ποιούμενος. Item Plato De LL. [7, p. 800, C] : Βλα- 
σφημεῖν πᾶσαν βλασφημίαν, Nullis non probris et con- 
tumeliis incessere. Interdum cum prepp. περὶ, χατὰ, 
εἰς, Cum περί : Dem. βλασφημεῖν περὶ πατρὸς, Patrem 
calumniari, Patri obtrectare. Sic Isocr. [p. 310, B] : 
᾿Ενίους τῶν σοφιστῶν βλασφημεῖν περὶ τῆς ἐμῆς διατριβῆς, 
Idem in Hel. Euc. (p. 217, A, : Ἤδη τινὲς ἔλοιδόρησαν 
αὑτὸν, ὧν τὴν ἄνοιαν, ἐξ ὧν 7 fallar in περὶ ἐχείνου, 
ῥάδιον ἅπασι καταμαθεῖν. Ubi nota eum synonymos 
usurpare λοιδορεῖν τινα, οἱ βλασφημεῖν περί τινος. Cum 
χατὰ autem, ut idem [socr. Panath. (p. 246, A] : 
"Tous ὑπὲρ ἐκείνων βλασφημοῦντας xa ἡμῶν, [Adde alios 
Isocratis locos, p. 98, A; 218, E; 222, C; 233, E; 
311, C; 316, A; Antidos. αὶ 265, p. 35r, B. G. ιν. 
Suidas in Justino : Κατὰ τῶν Χριστιανῶν βλασφημεῖν, 
Christianos convitiis et maledictis insectari. Nec non 
cum εἰς, Plato De rep. a : Εἰς θεοὺς βλασφημεῖν, Diis 
maledicere, Deos probris et contumeliis incessere : 
ut Marc. 3, [29] : βλασφημεῖν εἰς τὸ Πνεῦμα, Contumelia 
afficere Spiritum sanctum, Probro incessere : Ὃς δ᾽ 
ἂν βλασφημήσῃ εἰς τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον, οὐχ ἔχει ἄφεσιν 
εἰς τὸν αἰῶνα. Ibid. : Ὅσας ἂν βλασφημήσωσιν βλασφη- 
μίας, Ουκοιπάις probra ac contumelias dixerint. 
Matth. 9, (3], scribe de Christo dicente ad paraly- 
ticum : Θάρσει, τέκνον, ἀφέωνταί σοι αἵ ἁμαρτίαι, 
aiunt, Οὗτος βλασφημεῖ, Impie loquitur. Quo modo 
accipi potest et βλασφημεῖν εἰς Πνεῦμα τὸ ἅγιον, sc. 
Impie loqui de Spiritu sancto; et in hac signif. ap. 
sacros Scriptores frequentius est : ap. alios autem pro 
Obtrectare, Probris imcessere, Maledicere, Alterius 
famam maledictis ledere, potius usurpatur verbum 
βλασφημεῖν. Jungitur accusativo quoque, ut ap. 
Appian. : ᾿Εδλασφήμουν αὐτὸν ὡς xaxük ἐπὶ τρισὶν dv- 
δράσιν τὰ πάντα θέμενον. [Clemens Alex. Pzdag. 
p.297 : Πολλοὺς δὲ xal βλασφημοῦντες εἰς γέλωτα οὐ 
παύονται.) Unde pass. βλασφημεῖται, Male audit, Ma- 
ledictis incessitur, Et βλασφημούμεθα, Male de nobis 
loquuntur homines , Convitia et probra nobis inge- 
runtur, Maledictis et contumeliis laceramur. 
[Βλασφήμημα, i q. βλασφημία. Theod. Abucar. 
Opusc. p. 410, 16 : Πρὸς τῇ αἰσχύνη, xai μεγίστῳ 
περιπεσεῖται βλασφημήματι" cfr. ib. p. 408, 5. Hasr.] 
[Βλασφημητέος. Clem. Alex. Str. 1, 10, p. 343: 
Οὔτ᾽ οὖν βλασφημηχτέος ὃ εὐποιητιχός. ANcL.] 
Βλασφημία, $, i. 4. βλασφημοσύνη, sed in prosa 
usitatius. Lucian. (Eunuch. c. 3] de duobus philo- 
sophis non sine convitiis et contumeliis inter se alter- 
cantibus : Ὅλας ἁμάξας βλασφημιῶν κατεσχέδασαν ἀλ-- 
λήλων, Tota convitiorum plaustra alter in alterum 
ipid At Synes. : "oic ἐξ ἁμάξης λοιδορησάμενος, Tali- 
»us convitiis probrisque incessens, qualia e plaustris 
in obvios quosque Jactari solebant. Plato De LL. 
7 : Βλασφημίαν πᾶσαν κατὰ τῶν ἱερῶν χαταχέειν, Omni 
»robrorum convitiorumque genere sacra inquinare. 
Euripides lon. r:89 : Ἔν χεροῖν ἔχοντι δὲ σπονδὰς 
μετ᾽ ἄλλων παιδὶ τῷ πεφηνότι βλασφημίαν τις οἰχετῶν 
ἐφθέγξατο. G. Diwo.] Demosth. pro Cor. uu 257): 
Ἃς χατὰ τῶν Εὐθοέων ἐποιήσατο βλασφημίας, Merodian. 
8, (5, 3] : Εἰς αὐτὸν ἀποῤῥίπτειν Custos χαὶ αἰσχρὰς 
βλασφημίας, ubi Polit. : In. ipsum nulla non jacere 
convitia; 4, [12, 3] : Εἰς τοῦτον πολλάκις ἀπέσχωψε, 
xal μέχρι αἰσχρᾶς βλασφημίας. Rursum Dem. Philipp. 
4: Ὑπὸ βλασφημίας ἀδίκον διαθεδλημένων. [socr. : Τοιαύ- 
ταις βλασφημίαις χρωμένων. (Adde p. 95, E, 285, D, 
293, C. G. Dix».| In Ep. Philippi ap. Dem. (p. 164] 
Opp. inter se παῦσαι τῆς βλασφημίας, et ποιῆσαι λέ- 
qii ἐπαίνους ὑπέρ τινος, Item βλασφημία παλινδραμοῦσα 
apud Plutarch. (Mor. p. 88, B], Probrum quod in 
convitiatorem recidit, quo dicit nihil esse nec αἵ- 
wv nec λυπηρότερον, Item Βλασφυμία ποῦ πνεύματος, 
Matth. 12, [31], Probrie quo Spiritus sanctus in- 
cessitur, Contumelia qua Spiritus sanctus afficitur. 
Alii, Convitium, s. Maledictum in Spiritum san- 
ctum." Alii, Blasphemia in Spiritum sanctum : quam 
dicit οὐχ ἀφεθήσεσθαι τοῖς ἀνθρώποις. Legimus apud 
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Eund. 15, [19]: Ἡ' εὐδομαρτυρίαι, βλασφημίαι, ubi Eras A ἐπέσφιγγε τῶν βλαυτῶν τοὺς ἀναγωγέας. [Libanius vol. 3, 


mus vertit Convitia ; alii, Obtrectationes, Calu- 
, mnie, Sermones quibus aliena fama lgditur. Nam 
βλάσφημος dictum. videtur παρὰ τὸ τὴν φήμην βλά- 
mtv, ἃ leedenda fama et existimatione. (Merita ceu- 
sura, Meritum convitium, Merita infamia. Demosth. 
p. 517 : Οὔκουν ἄξιον τοσαύτην βλασφημίαν ἀντὶ καλῶν 
xal προσηκόντων ὑμῖν ἀγαθῶν ἑλέσθαι. ᾿ κοι. 

[Βλασφημόγλωσσος, ὁ, $, Contumeliosus in Deum. 
Epiph. t. 2, p. 290 , A: Τὰς τραχυχέντρους ἢ βλασφη- 
μογλώσσους αἱρέσεις. Hasr.] 

Βλάσφημος, δ, 4, Famam alicujus lzedens et inqui- 
naus, Qui infamat aliquem falsis de eo Pesigat τ 
sparsis, famam criminis alicujus inurit alicui. Ab Eust. 
[ad Homer. p. 219, 39; 1490, 3] pariter et Lex. meo 
vet. exp. ὁ ταῖς φήμαις βάλλων, λοίδορος : ab aliis Ma- 
ledicus, Probrosus, Convitiatorius. Dem. Epitaph. : 
Μηδὲν εἰπόντες βλάσφημον. Herodian. 7, (8, 31]: BA4- 
σφημα πολλὰ εἰπὼν i τὴν Ῥώμην xal σύγκλητον, Quum 
multa in civitatem senatumque probra jecisset , Po- 
lit.; Chrys, Βλάσφημον ῥῆμα ἐχφέρειν, Acerbum, 
probrosum et maledicum verbum. [Maximus Tyr. 
vol. 2, P 34 : Καί τι xat εἰς τὸ παιδίον ἀπέρριψε βλά- 
σφήμον ἔπος. Scier.] Rursum Dem. βλάσφημον εἰπεῖν, 
Probrosum dictu, h. e. Quod cui dicimus, probra 
in eum jacimus : Philipp. 3, [p. 110, 9]: Δέδοικα μὴ 
βλάσφημον μὲν εἰπεῖν, ἀληθὲς δὲ ἦ, Metuo ne probro- 
sum quidem, verum tamen sit. ἴοι βλάσφημος χρίσις, 
Judicium maledicum et quo probra alicui ingerun- 
tur. In. Epist. 2 Petri 2, [rn] de angelis : Οὐ g£- 

σι xar αὐτῶν παρὰ Κυρίῳ βλάτψημον χρίσιν, Non 
erunt adversus eas apud Daniam maledicum judi- 
cium. (Pollux 5, 118 : Ὁ βλάσφημος xat διάδολος ἰδιω- 
τῶν. Adverbii βλασφήμως, quod idem sine nota me- 
morat 3, 139, exempla afferunt Angl. et Kallius, 
Appian. Civ. ἃ, c. 126 : Βλασφήμως ἐδημηγόρησε" Phi- 
lostr. V. A. 4, 19, p. 156 : Av ἃ βλασφήμως τε xal 
ἀμαθῶς εἶπε' Athanasium. 1, p. 511. 

Βλασφημοσύνη, $, Maledicentia qua probra alicui 
ingeruntur, λοιδορία. Apud. Synes. Ep. 57 : ᾿Αγνεῦσαι 
δ᾽ ἀκοὰς βλασφψημοσύνης ἀλεγεινῆς, quales apud. Dem. 
Epitaph.: ΟἹ μηδὲν ἂν εἰπόντες αὐτοὶ βλάσφημον, ἄλλου 
qz λέγοντος χαίρουσιν ἀχούοντες. 

[Βλασφήμως. V. Βλάσφημος.] 

[Βλάττα. Laurentius Lydus De mensibus p. 24: 
Βλάττα ὄνομα Ἀφροδίτης ἐστὶ χατὰ τοὺς Φοίνιχας" ubi 
Reetherus : « Veri est simile, Baaltin Phoenicum deam 
ab eo significari. » ἃ. Dixponr.] 

Βλάττανον (codex Βλάτταν], Hesychio χόρτος 7, λά- 

avov. 

Βλάττιον Βυζάντιον, apud Áctuarium et recentiores 
Medicos Gr. dicitur Os anterius narium purpure : 
ut et apud Nicol. Alex. in quorundam vocc. expp. 
legitur, Βλάττιον Βυζάντιον, ὀστοῦν τῆς ῥινὸς τῆς πορ- 
φύρας, Diversum est ab onyche; is enim conchyli 
est tegumentum, Causam appellationis hujus exp. 
Leon. Fuchs. De comp. medic. 1. (Interdum. Βλάτιον 
scriptum. De utroque dixit Ducangius.] 

Βλαττοῖ, Hesych. exp. παιδαριεύεται. 

Βλαῦδες. V. Baie] 

rod V. Βλαυτίον et Βλύδιος. 

[Βλαῦδος, πόλις Φρυγίας, ἀπὸ Βλαύδου τοῦ τὸν τόπον 
εὑρόντος, ὡς Μενεχράτης" τὸ ἐθνικὸν Βλαυδηνὸς, Stepha- 
nus Byz. Βλαῦδον, πολίχνην Φρυγιαχὴν, memorat 
Strabo 12, p. 567. « Erat et in his oris, modo ta- 
men diversum sit, oppidum Βλαῦνδον, unde sAAvvazax 
numi in Thes. Britann. t. 2, p. 100. De co ad Hie- 
roclis Synecdem. p. 662. » Wesseling. ad Diodor. 13, 
104, p. 627, 84. Conf. Eckhel. D. N. vol. 3, p. 95; 
Mionnet Description vol. 4, p. 20, 21. G. θεν πον. 

Βλαῦται, αἱ, Genus calceamenti, et idem, ut opi 
nor, atque αἵ βλαῦδες Hesychianz. Athen. ὅν [p. 98, 
A] : Κόμιζέ μοι ἐπὶ τὸ γυμνάσιον τὰς βλαύτας τὰς ἀφο 

« verba heri ad famulum. Plato Symp. (p. 174, 

À]: Ἔφη γάρ οἱ Σωχράτη ἐντυχεῖν λελουμένον τε xal t 
"Me Sepí£vov ἃ bine eioe dor xal ἐρέ- 
σθαι αὐτὸν ὅποι lot, οὕτω χαλὸς γεγενημένος. INursum 
apud Athen. 12, [p. 548, C], ex Anaxila : Μύοοις 
χρῶτα λιπαίνων, χλανίδας δ' ἕλχων, βλαύτας σύρων. Et 
iquanto ante [p. 543, F] : Χρυσοῖς τε ἀνασπαστοῖς 


p. 384, 19 : νησθεὶς γὰρ τῶν ἀπὸ τοῦ Διὸς συντελούν- 
τῶν τοῖς δρωμένοις, τούτυις, φησὶν, ὅσον τῆς βλαύτης πε- 
(tact, τοσοῦτον ἐχρῆν ἀφαιρεῖν τῶν ποδῶν" p. 385, 17: 
Δεῖ δή τινα χανόνα σιδηροῦν ἀπὸ τῆς βλαύτης ὁρμώμενον 
ἀρκοῦσαν ἠχὴν ἐργάσασθαι: p. 386, ὃ : Διὰ τὴν ὀργήν 
σου τὴν χατὰ τῆς βλαύτης. Synesius Calvit. encom. 
p. 77, €: Ἧ γε καὶ προσάλλονται (qo. προσήλωνται 
margo) βλαύτης Ἀττιχῇς ἀκριβέστερον. Procopius So- 
phist. Epist. 87, p. 262 ed. Mai. : Ἀδωνάρια πέμψας 
ἄρρυθμα, καθά cov φίλον xaXtiv, xal βλαύτας ἀμούσους. 
ραύτη, εἶδος ὁποδήματος apud Arcadium p. 114, 17, 
ex βλαύτη, corruptum esse animadvertit Blochius. He- 
rodianus Περὶ μονήρους λέξεως p. 42, 34 : Σημειῶγδες 
τὸ βλαύτη τῇ αὖ διφύόγγῳ παραληγόμενον. Reliqua enim 
nomina disyllaba in τῇ vd αι vel ox diphthongum 
habent. G. Dixp. Clemens Alex. p. 206 : Βλαύταις ἢ 
fune χρηστέον" κονίποδας αὐτὰ ἐχάλουν οἱ ᾿Λττιχοί. 

EIGEL. 

Beecbs, τὸ, Crepidula s. Sandaliolum: pro eod. 
enim accipi βλαυτίον et σανδάλιον docet Athen. 8, 
[p. 338, A], nam ibi Dorio quidam, χυλλόπους ὧν, 
quum in convivio quodam perdidisset τοῦ χωλοῦ πο- 
δὸς τὸ βλαυτίον, dicit sese oy πλεῖον χαταράσεσθαι τῷ 
χλέψαντι ἢ ἁρμόσαι αὑτῷ τὸ σανδάλιον. Legitur apud 
Aristoph. quoque (Eq. 889 : 'Γοῖσιν τρόποις τοῖς σοῖσιν 
ὥσπερ βλαυτίοισι χρῶμαι ubi Rav. et Venet. βαλαν- 
joo et in Epigr. [0]. Βλαυτίον, ὑπόδημα" Solea. 
Apud Suid. v. Βάθρα in loco scriptoris ignoti τοὺς 
βλαντίους. Axci. Lectio vitiosa. Grammaticus ab 
Osanno editus in append. ad Philem. p. 295 : BAav- 
τίον᾽ σανδάλιον, ὑπόδημα. Λέγεται xal βλαυδίον (codex 
orig Βλαυτία in λαυτία corruptum apud Philostr. 

;pist. 22, p. 922 animadvertit Pierson. Veris. p. 157, 
ab Schaf. citatus. In. Βλαύρια abiit apud. Hesychium. 
G. Dixronr.] 

[Βλαυτοπώλης, 6, Calecorum venditor. Theodorus 
Prodromus in JVotices et Extraits vol. 6, p. 556, a 
Boisson. indicatus.] 

Βλαυτοῦν [codex βλαπτοῦν ], Hesychio teste, signif. 


t ὑποδέειν ἢ πλήσσειν σανδαλίῳ, Induere aut Verberare 


sandalio, ( Terent. Eun. 5,8, 4: Caput sandalio com- 
mitigare. 

ες v. Βληχή.} 

zy&v, Hesychio 6 βάτραχος, Rana. 
Βλάχνον. V. Βλῆχρον. 
Βλάχρον. V. Βλῆχρον. 
αψιγονία, $, quasi Foetus s. Partus lesio, dici 
fertur, quum apes morbo, ignavia, aut infecundi- 
tate naturali foetum non peragunt. 

Βλάψις, sos, ἣν Damni illatio, Noxa. Plato De 
LL. :1, [p. 932, E]: Τῶν δ᾽ ἄλλων περὶ βλάψεων εἴτε 
τις ἄρα πόμασιν, 3 xal βρώμασιν, ἣ ἀλείμμασιν ἑκὼν ix 
προνοίας πημαίνει. [Grammaticus Bekkeri Anecd. ας 

. 438, 3. 
: aped, δ, $, Sepulcrum ledens. luscr. apud 
Viscont. Inscr. Triop. p. 72 : Tet ἀτασθαλίης βλαψι- 
τάφου χόλασιν. Indicavit Boisson.] 

Tnatígoo, δ, $, Cui mens Isa. est, Stolidus. 
(Eschylus Sept. c. ΤῊ. du T Mea τὰς ΝΣ 
χατάρας βλαψίφρονος Οἰδιπόδα  υἱδὴ᾽ metrum t- 
φ bee eu ds Βεθλαμμένου τὰς ier Eu- 
phorio apud Schol. et Eustath. (p. 1493, 46) ad 
Odyss. 4, 228 : Βλαψίφρονα φάρμαχα χεῦεν. Orph. H. 
76, 3: Κάχης ... βλαψίφρονος. bs igne 411 : Βλα- 
Ψψίφρονος ἄτης. Scriptor ap. Euseb. H. E. 5, 16, 4: T1 
βλαψίφρον xal ὑποχοριστιχόν" et 6 : Ὑπὸ πνεύματος βλα- 
Une Hos locos indicarunt Scottus, Scap. Ox., 

'akef., Boisson. Hesychii exemplum s. v. φρεμπά- 
ρωσις addit Hemsterh. 

Βλεέρει" οἰχτείρει, Beroti, Hesych. [Ubi Guyetus 
recte admonet verbi ἐλεαίρω. In codice autem βλεερεῖ 
scriptum.) 

Βλεισσήνη. Vid. Awc.] 

λεχέμυξος, Hesychio βλαχώδης, μυξώδης, εὐαπά- 
τῆτος, Mucosus , Ignavus s. Stolidus, Deceptu facilis. 
[Cognatum cum v. βλέχυξ.] 

Βλέχυξ, vyoc. Vid. Βλέτυγες.] 

λεμεαίνω, "Trucibus oculis circumspicio, ut tra- 
dit Eust. (p. 716, 14], addens leonum proprium esse 
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hoc vocab. et signif. Terrere vel solo aspectu, aut ἃ esse Plautus indicat, qui ait, Stulti, stolidi, fatui, 


Huc et illuc conversis oculis circumspicere, aut, ut 
alibi [p. 1194, 45) scribit, Δεινοῦσθαι καὶ ἀγριοῦσθαι, 


τι" 


κατὰ λέοντα ἐχφοθοῦντα βλέμματι xa ὄψεως βλοσυρότν 
aut ἀποδλέπεσθαι xal περίδλεπτον εἶναι, 5. γαυριᾷν πε- 
ριδλεπόμενον. Quosdam tamen esse qui a βρέμω deri- 
vent, eique προυπεῖναι τὸ βρεμεαίνω " unde βλεμεαίνω 
factum sit, sicut ἃ χρίδανος χλίδανος. Nonnullos a φλὲψ 
deducere q. φλεδεαίνων, pro ἀναῤῥώννυσθαι xal προῆν-- 
μεῖασθαι. IH. M, (42] : Ὡς δ᾽ ὅταν ἔν τε χύνεσσι καὶ dv- 
δράσι θηρευτῆσι Κάπριος ἠὲ λέων στρέφεται σθένεϊ βλε- 
μεαίνων" 8, [337]: “Ἔχτωρ δ᾽ ἐν πρώτοισι κίε σθένεϊ βλε- 
μεαίνων. Apud Greg. vero, Εἰ δὲ σὺ χάλλεϊ τόσσον 
ἐπιπλάστῳ βλεμεαίνεις, Bud., Si fucata facie tantum 
efferris. [Hom. Batr. 274 : "Evvatoetw βατράχους BÀt- 
μεαίνων. Axor.] 

[Βλεμενία, ας, 4, Blemyarum regio. Epiphan. t. 
2, p. 60, D: Διαπερῶν [Nilus] τὴν μικρὰν Αἰθιοπίαν, 
"AvouGleny τε xxl βλεμενίαν. Hasr.] 

{Βλέμμινα et Βλεμινᾷτις. Vid. Βελόίνα.] 

Βλέμμα, τὸ, Aspectus, Intuitus, Vultus. Dem. c. Mid. : 
Τῷ σχήματι, τῷ βϑλέμματι, τῇ φωνῇ" Obtutu truculento, 
Vocis atrocitate, Bud. [Ευνὶρὶᾷ. Herc. fur. 306 : 
Ἕν τ᾽ ἦμαρ ἡδὺ βλέμμ᾽ ἔχειν φασὶν μόνον. Heliodorus 
4, 7» p. 140, 7: Κυλοιδιᾷ μὲν τοὺς ὀφθαλμοὺς καὶ τὸ 
βλέμμα διέρριπται. ἃ. Dix] eren: {Π. 367]: 
Ἀλλ᾽ οὐδὲ τὸ βλέμμ᾽ αὐτὸ κατὰ χώραν ἔχει, Ἂλλ᾽ ἔστιν 
ἐπίδηλόν τι πεπανουργηχότι, Aspectus indicat eum ali- 
quid secus admisisse, Bud. Herodian. 4, [5, 17]: 
Βλέμματι δριμεῖ ἀφορῶν εἰς τοὺς ἐχείνου φίλους, τρέμον- 
τάς τε xul ὠχριῶντας τοὺς πλείστους. Lucian. [D. mar. 
15,2] : Τὸ βλέμμα ἥμερος" [Zeux. c. 5]: To βλέμ- 
μα, καίτοι γελῶντος, θηριῶδες ὅλον, xal ὄρειόν τι xui 
ἀνήμερον. [Plutarch. V. Marii c. 43 : Τῇ στυγνότητι τοῦ 
βλέμματος.) Theoph. Ep. 15 : Τὸ δὲ βλέμμα οὔτε θυμῷ 

ινισσόμενον, οὔτε μαλαχώτερον τῇ ὑγρότητι, ἀλλ᾽ ἀν- 

ptiov καὶ πρᾶον ὁμοῦ. Varia autem h. v. epith. habes 
ap. Cam. [Ὁραθησόμεθα ὑπὸ τοῦ θείου xxl παντεφόρον 
βλέμματος, Agapet. Sch. Rey. 23. Borssox. Plurali 
βλέμματα, oculi, utitur /Esch. Fragm. 224 : Βλεμμά-- 
τῶν βολή. Antiphanes apud Athen. 2, p. 38, B : 
Ἀμφότερα μηνύει γὰρ ἀπὸ τῶν βλεμμάτων, In voc. 
βλέμμα et χλέμαμα ludit Eustath. Opusc. p. 131, 
3. G. Dixponr. 
[Βλέμυς, νος, δ, Blemys, dux Indorum y tie τῶν Av- 
τάδου τριῶν ὑποστρατηγῶν τῶν σὺν i Διονύσῳ πο- 
λεμησάντων, inquit Steph. Byz. (Conf. Nonnus Dion. 
17, 385 seqq.) Ab eo nomen duxerunt Βλέμνες, gens 
Libyca, de qua v. Niebuhr. in Monumentis Nubiz 
ab Gauo editis, 10, p. 6. In Etym. M. p. 199, 40, 
ubi Stephani Byz. locus repetitur, Βλέμμυς et Βλέμ- 
pots scriptum , ut ap. Strabon. 17, p. 736 aliosque : 
v. Tzschuck. ad Pomp. Melam vol. 2, 1, p. 192. Sim- 
jlex y Nonni versus tuentur et "Theocrit. 7, 114, et 
ionys. Perieg. 220. Apud scriptores Latiuos inter- 
dum Blemmyz s. Blemye vocantur. || Femininum 
Βλέμυσσα. "l'heognost. can. 586, in cod. Barocc. 50: 
'T& διὰ τοῦ voca , Ἰδέθρυσσα, Αἰδυσσα, Βλέμυσσα. G. D.] 

[Βλένινα, $, Blenina, oppidum Arcadiz. Pausan. 
8, 27, ἡ. G. Dinnonr.] 

Βλέννα, ἢ, Mucus : Frigidus humidusque succus, 
quem omnes homines φλέγμα vocant, ut scribit Gal. 
De fac. nat. 2, [vol. 5, p. 5o, ubi contra Prodicum 
disputat. Idem vol. 7, p. 306 : Εἰ δὲ ἡ καλουμένη μύξα 
ἣ βλέννα συναπέρχοιτο. δίκιοει.} Hippocr. ita nomi- 
nare consuevit Crassiorem pituitam, qualis e cere- 
bro per palatum et nares descendit, alio. vocab. 
μύξα dictus : ut Il. διαίτης 9. (p. 142, 8] : Καὶ ἣν μὲν 
ῥαγῇ κατὰ τὰς ῥῖνας ἢ κατὰ τ ὦτα ὕδωρ ἢ βλέννα, 
ἀπαλλάσσεται τῆς νούσου, Quae ad verbum leguntur οἱ 
ap. Eund. De morb. 2, (p. 464, 40] : verum ibi non 
βλέννα scriptum est, sed Βλαίννα, ut vicissim ap. 
eum βλεσσὸς legitur multis in ll. pro 822153; , ut ap. 
Gal., Aristot. et alios scribitur. (Hippocrates p. 611, 
5 : Δύο ἡμέρας καὶ τρεῖς βλένναι ἴασιν ἐκ τῶν ὑστερέων, 
Αἱ Βλεννὸς adj. signif. i. q. βλεννώδης, Mucosus : pe- 
culiariter de Homine ignavo et stulto, s. Segni et fa- 
tuo : teste. Hesych., qui βλεννὸν exp. νωθῇ, μωρόν * 
Antiatticista p. 85, 34 : Βλεννόν " τὸν νωθῇ xal μωρόν " 


JU 


“Σώφρων Kgousfci] sic Festus, Blennos, inquit, stultos 


fungi, bardi, blenni, buccones. (Cfr. Βλάνος.] Rur- 
sum Hesych. per z hzc proferri docet, πλέννα nimi- 
rum et πλεννὸς, addens πλέννα dici τὰ ἀσθενῆ xal δυσ-- 
χίνητα, ltidemque Etym. [Hesychius : Βλέννα (codex 
βλένα)- μύξα. Οἱ δὲ διὰ τοῦ m πλέννα (codex. πλένα), 
Apud Etymol. πλέννη" καὶ πλέννα {πλένα Etymol.) τὰ 


. ἀσθενῆ xal δυσχίνητα. || Denique Βλέννος piscis ge- 


nus est. Athenaeus 7, p. 388, A : BXvvoc* τούτου μέ- 
ponat Σώφρων ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ Ὡλιεὺς τὸν ἀγροιώ- 
τὰν 2 Βλέννῳ θηλάμονι"» ἔστι δὲ χωδιῷ τὴν ἰδέαν παρα- 
πλήσιος. Ubi apographa deteriora codicis Veneti βέ- 
λεννος et. βελέννῳ. Inter barvtona. memoratur ab τα 
cadio p. 63, 2. BXévv; etiam apud Oppian. Hal. 1, 
τοῦ. In βλέμμοι corruptum legebatur in Geopon. 18, 
14, 1, p. 1189. Βλέννοι apud. Artemidor. 2, 14, p. 168, 
ubi codex unus βδέλλοι, Conf. Βλῆνος et BAivoc. G. D. 

WAivviz; et. Βλέννος, 6. Vid. Βλέννα.] 

Leno, τό. Vid. Βλεννώδης. 

Βλεννώδης. Βλενώδης εἰ Βλένος unico v scripta repe- 
riuutur, pro βλεννώδης et βλέννος : velut Aristot. 
H. A. 8, [2] : Οἱ δὲ χέφαλοι νέμονται τὴν ἰλύν - διὸ xal 
βαρεῖς xai βλενώδεις εἰσὶ ; Graves οἱ mucosi. Et rursum, 
Διὰ δὲ τὸ ἐν τῇ ἰλύϊ διατρίδειν, ἀναχολυμθῶσι πολλάχις, 
ἵνα περιπλύνωνται τὸ βλένος, Ut mucum s. limosas cor- 
poris sordes circumabluant. Ubi etiam nota hoc βλέ- 
voc s. βλέννος usurpatum pro βλέννα. Sed. et Βλαιννώδης 
apud Hippocratem scriptum reperitur pro Βλεννώδης, 

ucosus, Muco similis : De morb. ἃ, [p- 142, 24] : 
Ἐπὴν δέ οἱ ῥαγῇ κατὰ τὰς ῥῖνας τὰ βλεννώδεα, xal οὐρέῃ 
παχέα. (Alia attulit Foesius in OEcon. Unice verum 
est βλέννα et βλεννώϑης, pridem restitutum Aristoteli. 
Inter saporum genera numeratur βλεννώξδης apud 
Laur. Lydum De mensib. 3, 42, p. 134; 4, 81, p.382. 
Quo altero in loco codex Paris. βελνώδης. ἃ. Dix».] 

Βλέορον, Hesychio βάθος, δεσμωτήριον, Locus pro- 
fundus, Carcer. 

Βλεπάζοντες, Hesychio βλέποντες. 

[Βλεπαῖος, 6, Blepzus, dives trapezita, apud De- 
mosth. p. 583, 17; 1023, 19. Alexid. Athen. 6, p. 241, C. 
G. Dixponr.] 

βλεπεδαίμων, ovoz, 6, $, Retortis oculis horrifico- 
que aspectu intuens, ut VV. LL. exp., ut vero Cam. 
Strabus, quasi. Attonitus. Eust. [p. 206, 27] in exp. 
τοῦ στραδὸς, dicit esse. διεστραμμένον τὰς ὄψεις xal οἷον 
ὑπὸ δαίμονος πεπληγότα - Pausaniamque tradere in 
Socraticos h. vocab. dictum fuisse. J. Poll. (1, 21] 
tamen aliter accepisse videtur; nam quum dixisset , 
Ὁ δὲ ὑπερτιμῶν, δεισιδαίμων xat δεισίθεος, addit , xe 
yy γὰρ ὁ βλεπιδαίμων " sic enim ibi scribitur. (Codd. 
βλεποδαίμων. Hesychius : Βλεπεδαίμων " 6 ὑπὸ νόσου xa.- 
τεσχληχὼς xal χαχόχρους ὑπὸ δαιμόνων. Similiter Sui- 
das.] 

βλεπετύζω, Nicto, Conniveo; σχαρϑαμύττω, He- 
sych. [Βλεπετύξει " σχαρδαμύττει, βλέπει. 

βλέπησις, soc, $, Áspectus. Βλέψις, ut Etym. [et 
Hesychius] exp. Eustathius [p. 450, 31] a fut. 2. τοῦ 
βλέπω deducit, ut a τυχῶ τύχησις, [Ex Aristophane 
attulit. Pollux 2, 56 : ex poeta nco-zrzco Coraes in 
Ἀτάχτοις vol. 2, p. 81. G. Dixponr.] 

βλέπος, τὸ, b. q. fAfuga, ut tradit Suid. qui in 
Aristoph. N. [1 idi: Ἐπὶ τοῦ προσώπου τ᾽ ἐστὶν Ἀττι- 
xbv βλέπος, exp. χαχοῦργον βλέμμα xxl δραστιχὸν, quod 
Attici ob impudentiam infames essent. [Vid. Kon. 
ad Gregor. Cor. p. 43. Axcr. 

[βλεπτέον, Videndum. Plato De legg. 12, p. 965, 
D : Πρὶν ἂν ἱκανῶς εἴπωμεν τί ποτ᾽ ἔστιν εἰς Ó 8λε- 
πτέον. ScorT. Aristot. Analyt. prior. 28, 1, p. 42, 
5o. Indicat Scap. Ox. 

[Βλεπτιχὸς, 5, ὄν, Epigramma in Append. ad An- 
tholog. Palat. 304, p. 853 : Τὴν βλεπτικὴν αἴσθησιν 
ὀξύνει πλέον, facultatem videndi. Eustath. ad Homer. 
Ρ. 86 extr. : 'l'à γλαυχωπὸν χείωται τῇ Αθηνᾷ ὡς ἀθρη- 
τιχῇ βλεπτιχόν, Awcr. Herodian. Epimer. p. 101 : 
᾿Οξυδερχὴς ὁ βλεπτιχώτατος. Borssox. Homil. Clement. 
in Coteler. Patr. vol. 1, p. 732 : Τοῦ iv ἡμῖν βλεπτι- 
χοῦ πνεύματος ἀπαραθλήτως λαμπρότερος. G. Dixponr.] 

[Βλεπτὸς, 3, àv, GI. Visibilis. Soph. OEd. T. 1332: 
Ὑ δῆτ᾽ ἐμοὶ βλεπτὸν ἢ στερχτόν. Scap. Oxon.] 

[Βλέπτω et Βλέσσω propter etymologicam ratio- 
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nem fingit Etym. M. s. v. Aeócew p. 562, 4. Indi- ^ sibi dc eo polliceri. [Aristoph. Pac. 635 : Ἅτ' ἂν ἄνευ 
P E p 


cavit Wakef.] 

[Βλέπῦρος, δ, Blepyrus, n. pr. in Ecclesiazusis Ari- 
stophanis. || [In marmore Nointeliano, ap. Beeckh. 
Corp. Inscr. vol. 1, p. 398, 9. ὦ. Diwponr.] 

ἔπω, jo, Aspicio, Intueor. Cum prep. εἰς et 
πρὸς, ut Dem. et /Eschin. Βλέπειν εἰς τὰ τούτων πρό- 
σωπα. Sic Plut. De def. orac. : El μή τι σὺ λέγεις, 
ἔφη, πρὸς ἐμὲ βλέψας. Et Xenoph. (Memor. 3, 4, 10, 
et similiter Conviv. 4, 58] addito adv. : Βλέπω φιλο- 
φρόνως πρός σε. Dicitur et εἴς τινα βλέπειν, et quidem 
interdum alia signif, ut paulo post docebo. Βλέπε- 
σθαι passiv. , ut Lucian. [De luct. c. 11] : Μηδὲ γυμνοὶ 
βλέποιντο τῷ Κερδέρῳ. βλέπω interdum etiam cum 
adv., ut ἄνω βλέπειν, et χάτω βλέπειν, i. e. Sursum 
vel Deorsum intueri. [Aristoph. Αν. 175 : Βλέψον 
xázuy xal δὴ βλέπω" βλέπε νῦν ἄνω. Nicarchus in An- 
thol. Palat. 11, 329: δημῶναξ, μὴ πάντα χάτω βλέπε. 
6. Dixponr. Εἰς τὴν γῆν βλέπειν, In terram despicere, 
pudoris vel doloris signum, Boisson. ad Philostrat. 
p. 484, ab Scheef. citatus.] Pro quibus tamen potius 
dicitur. Attollere oculos, Ovid. addidit etiam ablat. 
humo, et Demittere oculos vel Dejicere oculos in 
terram. Longin. [13, 1] : Ἀλλὰ βοσχημάτων δίχην χάτω 
ἀεὶ βλέποντες. Quod idem Ovid. de iisdem animanti- 
bus loquens, dixit ea prona spectare terras. Jungitur 
autem alius etiam geueris advv., ut ὀξὺ βλέπειν, 
Aristoph. : pro quo Horat. dixit Cernere acutum. 
Plato autem ad. mentem illud loquendi genus trans- 
tulit. Item cum nominibus interdum, quorum que- 
dam per advv. exp., ut apád Aristoph., qui prae 
aliis his loquendi. generibus utitur, [X. 455], βλέπειν 
χάρδαμα, item [Ἔχχλ. 291] βλέπειν ὑπότριμμα, nec- 
non [Eio. 1184] βλέπει» ὀπὸν, exp. βλέπειν δριμὺ vel 
δριμύτατα. Apud Eund. autem [O. 1169], βλέπειν πυῤ- 
ἔχην, et [X. 643], βλέπειν oxózz, habetur, quod Erasm. 
mter Provecb. retulit, Sed. et. χλέπτον βλέπειν [X. 
00] dixit pro χλεπτιχὸν, Furaci aspectu esse. 
Etiam cum participiis preteriti. Sic πεφροντιχὸς 
λέπειν apud. Eurip. Alcest. 773, et quae similia col- 
egit Lobesk: ad Phrynich. p. 119 et Jacobs. ad 
Philostr. p. 69o. G. Dissosr] At ἀστραπὰς βλέπειν 
ex Eod. [Ach. 565] affertur, pro Ex oculis quandam 
velut coruscationem emittere, s. Coruscante aspectu 
esse, [Βλέπειν, Ἄρην, Plut. 328; νᾶπυ, Eq. 631. 
Multa alia hujusmodi collegit Blomfield. ad Callimach. 
p. 149, et in Glossar. ad. Eschyli Sept. c. Th. 53. 
Cum infinitivo Aristoph. Vesp. 847 : Ὥς ἐγὼ τιμᾶν 
βλέπω. Acharn. 376 : Τῶν «' αὖ γερόντων οἶδα τὰς ψυ- 
χὰς ὅτι οὐδὲν βλέπουσιν ἄλλο πλὴν ψήφῳ δακεῖν. Alexis 
apud Athen. 4, p. 134, C: Ἀπὸ συμδολῶν ἔπινον óp- 
χεῖσθαι μόνον βλέποντες, ἄλλο δ᾽ οὐδέν. Σφάττειν βλέπων 
ex πα V. H. 2, 44 affert Schneid. ἃ. Disp] 
| Interdum autem. βλέπειν dicitur pro Facultate vi- 
dendi ME esse, et opp. βλέποντες τυφλοῖς. 
Aristoph. I. [15]: Ot γὰρ βλέποντες τοῖς τυφλοῖς ἡγού- 
μεῦα. Plut. (Moral. p. 670, B]: 'Tàv λέοντα τῷ ἡλίῳ 
συνοιχειοῦσιν, ὅτι τῶν γαμψωνύχων τετραπόδων βλέποντα 
τίχτει μόνος, [Sophocles OEd. C. 73 : Καὶ τίς πρὸς 
ἀνδρὸς μὴ βλέποντος ἄρχεσις; OEd. Tyr. 419 : Βλέποντα 
νῦν μὲν ὄρθ᾽, ἔπειτα δὲ σχότον" ubi interpretes similia 
compararunt.] || Denique sine adjectione interdum 
pro Vivo , apud Soph. Aj. [962] : Ἴσως τοι, χεὶ 8λέ- 
ovra μὴ πηήουν, Θανόντ᾽ ἂν οἰμώξειχν- apud Eurip. 
Hec. (311] βλέποντι φίλῳ, cui itidem opp. Mortuus. 
Hoc autem loquendi genus ab Hom. mutuatos esse 
illos existimo, ap. quem legitur Il. A, [88]: Οὔτις 
ἐμεῦ ζῶντος xui ἐπὶ χθονὶ δερχομένοιο. Sic autem Dido- 
nem Virgilianam tzdet coli convexa tueri, i. e. Vi- 
vere, (Hesychius : Ἀλωρόν τε xai βλέπον" ἀντὶ τοῦ 
ζῶντα. ἤξεμοτ. Eurip. Alcest. 140 : Πῶς ἂν αὑτὸς 
χατθάνοι τε xat βλέποι; Sepissime βλέπειν φῶς s. φάος. 
JEschyl. Pers. 299 : Ξέρξης μὲν αὐτὸς ζῇ τε xat βλέπει 
φάος. Eur. Hel. 6o : "Ex μὲν οὖν φῶς ἡλίου τόδ᾽ ἔδλε- 
πεν Πρωτεύς. Hinc βλέποντα, Ea qua sunt, h. e. vera. 
/Eschylus Choeph. 844: Πῶς ταῦτ᾽ ἀληθῇ xal βλέποντα 
δοξάσω; G. Dixp.] 

BAézo πρὸς τοῦτο, pro Rationem hujus rei habeo. 
Bud. ex Aristot. Dicitur autem et βλέπειν πρός τινα, 
vel εἴς «wa, pro Aliquid ab eo exspectare, Aliquid 
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γιγάρτων... ἔδλεπεν πρὸς τοὺς λέγοντας. Plato Lach. p. 200, 
B : Οὐδὲν πρὸς αὑτὸν βλέπειν, ἀλλὰ πρὸς τοὺς ἄλλους. 
Theophr. C. P. 1, 13, 9 : Οἱ πρὸς 
ποντες, qui mercatui student, ut interpretatur Schn. 


quempiam conversi. Horat. autem (Epist. 1, r, 105] 
puto Gr. phrasin imitari voluisse, quum dixit, De 
te pendentis, te respicientis amici. Apud Xenoph. 


certe memini me legere βλέπειν εἴς τινα, pro Spem 
in eo suam collocare. Vid. Ame6Aémo. Pee 
Antig. 922 : 'I( χρή με τὴν δύστηνον ἐς θεοὺς ἔτι βλέ- 


πεῖν; AJac. 514 : Ἐμοὶ γὰρ οὐκέτ᾽ ἐστὶν εἰς ὅ τι βλέπω. 
Electr. 959 : "Ex τίν᾽ ἐλπίδων βλέψασ' ἔτ᾽ ὀρθήν. Phi- 
lostrat. Her. p. 699 indicat Schaf. : Τὴν Τροίαν ἐς 
iy vu! ubi schol. apud Boisson. p. 492 : 'EAzt- 
eat, ἐλπίδας ἑαυτῆς προσαγαγεῖν. Et sine preposi- 
tione Plato Charm. p. 172, €: Ἄρα . τοιαῦτα ἅττα 
ἐστὶν ἃ ἀπολαυσόμεθα τῆς σωφροσύνης, ἡμεῖς δὲ μεῖζόν τι 
βλέπομεν xal ζητοῦμεν αὐτὸ μεῖζόν τι εἶναι ἢ ὅσον ἐστί; 
Procop. De B. G. p. 505, C, de militibus fame pres- 
sis, Ἔς τὰς ἀχαλήφας ἅπαντες ἔδλεπον. G. Dixnonr.] 

Βλέπω, pro Caveo, ut (Marc. 8, 15] : Βλέπειν ἀπὸ 
τῆς ζύμης, et (12, 38]: BAézew ἀπὸ τῶν γραμματέων. 
Sic Gall. Regarder, sed cum alia constr. Spectare 
etiam ita dixit Plaut. : Spectandum, ne cuiquam 
annulum det. (Male utitur Asin. 4, 1, 33 loco, in quo 
spectandus annulus dicitur. Ad Philipp. 3, 2 : Βλέ- 
mese τοὺς xóvac. Chrysost. Hom. 12 in Ép. ad Coloss. 
p. 153 ad 4, 17 : Βλέπε' φοβοῦντός ἐστι τοῦτο τὸ ῥῆμα 
πανταχοῦ, ὡς ὅταν Àéyr, βλέπετε τοὺς χύνας, Βλέπετε 
μή τις ὑμᾶς ἔσται ὁ συλαγωγῶν. ϑυτοξκ.ἢ 

Βλέπω τοῦ ἰδεῖν, pro Oculos adverto, ut videam, 
Eccles. a. 

βλέπειν χάτω dicitur res etiam inanima pro Deor- 
sum vergere, Aristot. De anim. 2. Sic Lat. Spectare, 
et Gall. Hegarder. [Xenophon Mem. 3, 8, 9 : Αἴ 
πρὸς μεσημθρίαν βλέπουσαι οἰκίαι" Cyrop. 8, 5,3: 
Ha ἕω βλέπουσαν ἵστασῆαι τὴν σχηνήν. G. Dix».] 

[ᾧὈΡεωιτουίταπι βέῤζλεφα ex Antipatro apud Stobzum 
Floril. 7o, 13, vol. 3, p. 43 annotavit Wakef., ubi 
est ἀποδεθλεφότες. Futuri forma veteribus Atticis me- 
dia usitata est. Ἀναδλέψομαι dixit Euripid. Herc. 
fur. 563; προσδλέψομαι Iphig. Aul. 11925. βλέψονται 
Demosth. p. 799 , 21. Cui paullo post ex codd. non- 
nullis ἀντιδλεψεσθε restituendum pro vulgato ἀντιθλέ- 
tv& activo : quod nihil offensionis habet in Orac. 
Sibyll. 1, p. 182, ubi cum βαδιῶ conjunctum legitur, 
quod veteres Attici βαδιοῦμαι dicebant, Βλέψουσιν δέ 
γε τυφλοὶ, ἀτὰρ βαδιοῦσί τε χωλοί. Alia mediz forma 
tempora non leguntur in scriptis veterum. Διαδλεψά- 
μενος male illatum in Platonis Phedon. p. 86, D, 
nunc meliorum librorum auctoritate in διαδλέψας 
est mutatum, Περιθλέπεσθαι ex V. et. N. T. libris af- 
feretur suo loco : in scriptore Timarionis notavit 
Hasius in. JVotices et Extraits vol. 9, 2, p. 160. Conf. 
etiam Προσδλέπεσθαι et Ὑποδλέπεσθαι, Βλέπω in libris 
scriptis confunditur cum βλάπτω, ut apud Pindar. 
Nem. 7, 89, ubi ἀποθλάπτει in nonnullis in ἀποθλέπει 
corruptum. Multo sepius cum χλέπτω. Ita ap. Plat. 
De Legg. 11, p. 924, D, codex Voss. χλέπτων pro 
βλέπων, eademque varietas apud Dionys. Hal. vol. 5, 
p. 292, ἡ R. Quos locos indicavit Schzef. ἃ. Dix».] 

[Βλεσόπους. Vid. Βλαισόπους et Ἐμδαλλόπους.} 

Βλεσὸς et Βλεσσός. Vid. Βλαισός.} 

ἱβλετονήσων οἵ, Bletonesii , populus barbarus. Plut. 
Moral. p. 383, F. G. Dixponr.] 

βλέτυγες, sive Βλέχυγες, Hesychio φλυαρίαι, Nugze. 
[Hesyehius : Βλέτυγες, φλναρίαι" ol δὲ Βλέκυγες. Chee- 
robosc. ad 'Theodos. apud Bekker. Anecd. p. 1354: 
Βλέχυξ βλέχυγος ἡ φλυαρία. 

Βλέτυες, Hesychio αἱ βδέλλαι, Hirudines. 

[Βλέφαρα. Dioscor. 3, 149 : Ot δὲ {τὴν νυμφαίαν) 
νυμφῶνα χαλοῦσιν, ἧς τὸ ἄνθος βλέφαρα λέγεται" quod 
λεφάρα scribitur in Scap. Ox.; sed βλέφαρα corrupta 
ectio est. Alii libri. nomen. barbarum voogap prz- 
bent. ἃ. Dixponr.] 

Βλεφαρίζω, ίσω, i. 4. σχαρδαμύττω, Nicto, i. e. Cre- 
bro conniveo : quod timiditatis indicium putatur 
Camer. [Clem. Alex. Ped, 3, p. 294 : d ὑττεῖν 
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(8 διὰ τῶν ὀφθαλμῶν ^g ἐστίν). HxwsrERm. ἃ 30, Φλεθαρίδος pro βλεφαρίδος seriptum in cod. Leo- 


Schol. Aristoph. Eq. 292: Τὸ πυχνῶς βλεφαρίζειν, ὃ 
xal ᾿λλωπεῖν λέγεται ἢ ἰλλωπίζειν. Scap. Ox.] 

Βλεφαρὶς, δος, 4, s. βλεφαρίδες plur. frequentius, 
Cilia, ut Gorr. exp. scribens Celsum non aliter quam 
Pilos palpebrarum dicere, Plin. vero Palpebras etiam 
vocare, quod ex h. l. patet. Eadem, inquit Piin., 
de capno herba, revulsas palpebras renasci prohi- 
bet : pro quo Dioscor. (4, 110] dixerat : Τὰς ἐχ τῶν 
βλεφάρων τρίχας μὴ ἑᾷ ον esse autem pilos ad 
extremum utriusque palpebre ambitum sitos. Hos 
Cic. vallum vocat, ut et Gal. χάραχα, — || Βλεφαρὶς, 
inquit Camer., Aristoteli est et Palpebra, ut De part. 
anim. 4 : Οὐχ ἔχουσι δὲ τὰ ζῶα ταῦτα τὴν ἄνω βλεφα- 
gx. Nisi et in ἢ. 1. Pilus signif, nam ἢ. μορίων 11 
plane dicitur, Βλεφαρίδας δὲ ἐπὶ τῶν βλεφάρων ἔχει, 
ὅσα τρίχας ἔχει" sed Η, À. 1 dicit non coire scissam 
βλεφαρίδα, i. e. omnino palpebram. De βλεφαρίδων 
autem usu, et qua animalia βλεφαρίδάς habeant aut 
non habeant si scire cupias, apud eund. Camer. 
reperies, ex J. Poll. (24, 66—69] et aliis scriptt. 
multa de ea re alferentem. (Discrimen quod iuter 
βλεφαρίδας et βλέφαρα est preter Pollucem exponit 
Ammonius p. 3o, et Eranius Philo p. 164. Ari- 
stoph. Equit. 373 : Τὰς βλεφαρίδας cou παρατιλῶ, 
Eccles. 402 : Ὃς αὐτὸς αὑτῷ βλεφαρίδ' οὐχ ἐσώσατο, 
ubi paullo post 406 : Παραλείφειν τὰ βλέφαρα τῆς 
ἑσπέρας. ''heodorus Prodrom. ab Schef. citatus 6, 
271: Σπεῖσον μιχρὸν δάχρυον ἐχ βλεφαρίδων. Βλεφαρὶς,, 
ίϑος, correpto iota ab Atticis dici, producto autem 
χατὰ τὴν συνήθη, χρῆσιν καὶ τὴν τῶν ᾿Ιώνων, docet Draco 
p. 23, 19, et 45, 22, eandemque esse rationem vo- 
cabulorum πλοχαμὶς, χεραμὶς, ῥαφανίς" ἀγαθὶς contra ἀεὶ 
συστελλομένως dici. De illis vocabulis suo loco dice- 
tur : βλεφαρὶς qui. producto iota dixerit nemodum 
inventus est. G. Dixponr.] 

[Basil. t. 2, p. 999, B : Τὰς βλεφαρίδας τῶν ἀμπέ- 
λων, τὰς ἤδη πρὸς ὠδῖνας λυομένας, ἀνέχοψε, vertitur, 
Vinearum gemmas. Hasx.] 

[Βλεφαρῖτις. Paulus /Egin. 7, p. 255, 39 : Τῶν τρι- 
γῶν τῶν βλεφαριτίδων ix ῥίζης ἐχτιλληθεισῶν. Sed 6, 
p. 180, a9 : “Ἑτέραν αὐτῇ τῶν βλεφαριτίδων συνανασπῶ- 
μεν. Ergo βλεφαρίδων. ἃ. psrar] 

{Βλεφαροχάτοχος, δ, $, Palpebras sustinens. Paulus 
Kin. 6, p. 179, 4 : Μετὰ τὴν ὑποτομὴν βλεφαροχα- 
τόχῳ μυδίῳ, τοῦτ᾽ ἔστι πρὸς τὴν περιφέρειαν τοῦ βλε- 
φάρου ἐσχηματισμένῳ, ἀνατείναντες τὸ περιττὸν δέρμα 
σμιλίῳ ἀποχόπτουσιν. WEroEL.] 

* een τὸ, Palpebra, i. e., ut ex J. Poll. tradit 
Cam., Pellis oculis obducta et hos tegens, quz et 
χάλυμμα vocatur. [Pollux 2, 66 : Βλέφαρα τὸ ἐπιτετα- 
γυσμένον δέρμα xal συγχλεῖον τοὺς ὀφθαλμοὺς, ἃ xal xa- 
λύμματα χαλεῖται.} Marcellus autem in Dioscor. 1, 82 
Βλέφαρα exp.Cilia utrimque oculum in somno ct in 
occursu noxz alicujus claudentia. At Gorr. e Plin. 
Genas etiam interpr. dicens Partes esse membrano- 
sas, pilis ornatas, supra infraque oculos ambientes 
et claudentes. Etym. dictum vult quasi τοῦ βλέπον- 
τος φάρος [p. 199, 33, etymologia absurda, repetita 
et aliis opinionibus aucta ab Schol. Dionysii 'Thrac. 

. 740 ed. Bekker.) : unde a pocta quodam Gr. non 
illepide ὀμματόφυλλον appellatur, perinde ac si Oculi 
folium diceres : et a Cic. Tegumentum oculorum, 
Cam. Od. V, [33]: yy v δ᾽ ἄπο δάχρυα Txe Y, 
pu: Kat ἣν οἱ ὕπνον € udine ἔχευεν. [Hesiod. 

cut. 7 : Βλεφάρων ἀπὸ χυανεάων.] Philostr. Ep. 51 : 
ὋὉ ἔρως τὴν τῶν ὀνθαλμῶν ἀχρόπολιν οὐ ξύλοις οὐδὲ πλιν-- 
θίοις, ἀλλὰ μόνοις βλεφάροις τειχίσας. At βλέφαρα συμθα- 
λεῖν et ἐπιδαλεῖν, mur ke y προσθαλεῖν᾽ itemque χλεῖ- 
σαι, ἐπιχλεῖσαι, συγχλεῖσαι, Palpebras adducere et 
claudere. Cam. (ex Polluce l. c.] Sed apud Sophocl. 
Ant. arvis *H δ᾽ ὀξύθηχτος ἜΝ α πέριξ Δύει 
χελαινὰ βλέφαρα, Schol. exp. ἀπόλλυται. RGOL SUA 
Sept. c. Th. 3 : Βλέφαρα μὴ χοιμῶν . Eur. Orest. 
3oa : ᾿Αὔπνον βλέφαρον. Sophocles Antig. ro4 : Χρυ- 
σέας ἁμέράς βλέφαρον, Solem dicens. riga i- 
ceph. Greg. Hist. Byz. p. 200, C : Ἄνοιξον ἡμῶν τὸ τοῦ 
νοῦ βλέφαρον. Forma Dorica γλέφαρον est : E" qua v. 
infra. In. codicibus interdum EU λέφ 
scribi annotat Schzf. ut in Vaticano Anthol, Palat. 6, 


nis Diaconi p. 88, 1. G. Dimp. [| BXégepov pro βλέ- 
gov, ut μυσερὸς dici constat pro μυσαρὸς, est apud 
alal. p. 101, 18 : Κεχολλαϊσμένα ἔχουσα βλέφερα, 
nisi error est librarii vel typogr. Oxon. Legendum 
autem, sublato turpi mendo, χεχαλασμένα. L. Drxp.] 

[Βλεφαροξυήλη,, $, i. q. Βλεφαρόξυστον.] 

Βλεφαρόξυστον, xo, Instrumentum chirurgicum ra- 
dendis, vellendis, concinnandisque palpebris aptum. 
Gorr. (Paulus /Egin. 3, p. 73, 53 : Ξέσωμεν ... διὰ 
τοῦ ὀργάνου τοῦ βλεφαροξύστου χαλουμένου,} 

[ ἐφαροξύστρα, $, i. 4. AUN 

Βλεφαροσάρωθρον, τὸ, i. 4. βλεφαρόξυστον. P. /Egin. 
'Triller. e I, a SARUM T" 

Βλεφαροσπὰξ, ὁ, Qui palpebras attollit. Draco p. 19, 
9 US Pane cive S τὸ α, Ὗ ir ἀξ, 

ἐφαροσπάξ' ubi codex βλεφαροπάξ. Apud Arcadium 
D i 23 in βλεφαριπὰξ Pi ai €. Dnrooer.] 

Βλέφερον. V. Βλέφαρον.] 

Βλέφυρα. Strattis apud Athen. 14, p. 622, ubi The- 
banorum dialectus ridetur : Ot ὀνομάζετε ... ἰατρὸν ... 
σάχταν, βλέφυραν δὲ τὴν γέφυραν, τῦχα δὲ τὰ cUxw 
ubi scrib. βέφυραν deleto δέ. Vide s. v. Γέφυρα, G. D.) 

Βλεψιάδης, L Blepsiades. Pindar. Ol. 8, 99 : Βλε- 
ψιάδαις, ubi Schol. Der υλὴ ἐν Αἰγίνη ἀπὸ BA- 
ψιάδου προγόνον Ἀλχιμέδοντος. G. Dixponr.] 

Βλεψίας, δ, Piscis num. apud Athen. (7, p. 306, F, 
ex Dorione,] quem alio nomine xegzXvov vocari 
scribit. Βλαιψία, Piscis nom., VV. LL. : sed perperam, 
nisi fallor, pro βλεψίας. — || Item Nom. propr. (Apud 
Athen. 3, p. 113, E; x14, ἃ. || Lucian. Tim. c. 58, 
vol. r, p. 175; Dial. Mort. 27, 7, ibid. p. 441. G. D.] 

Βλέψις, ex , $, Intuitus, Ipsa intuendi actio. (He- 
sychius et Etym. s. v. Βλέπησις indicati, et Hesy- 
chius s. v. "Opw. G. Dixponr.] 

[Basil. t. 2, p. 675, A : Βλέψις μὲν γὰρ τοῦ σώματος, 
ὁ ὀφθαλμός. Hasr.] 

Βλέω. Βλεῖ, Hesych. βλίσσει, ἀμέλγει. AxoL.) 

Biz, μίαημα φωνῆς ἀλόγου ἰσοδυναμοῦν τῷ βληχᾶ- 
σθαι, Theognost. s. 937, cod. Barocc. 5o. Cnawzn.) 

Βλήδην,, Jaciendo , 4. d. Jactim , μετὰ τοῦ βάλλειν. 
[Hesych. : Βλήδην" μετὰ τοῦ βάλλειν. 

Biz, Hesychio ἄρτος ἐντεθρυμμένος, Panis intri- 
tus. Lo editores Atbenai locum afferunt 3, p. 114, 
D : Βλῆμα δέ φησι χαλεῖσθαι τὸν ἐντεθρυμμένον ἄρτον 
χαὶ θερμὸν Σέλευχος. Probabilior Hesychii scriptura 
est, etiam op ue ree G. Dixponr.] 

Βληθρός.) ληθρὴν Hesychius exp. τραχεῖαν : alü 
res jn m&Xny.] POS 

Βλῆμα, τὸ, Jactus, vel potius Ictus ap. parv. Schol. 
Hom. ut videbis in Βολή. Ego tamen apud classicos 
scriptt. inveniri non arbitror. (Herodot. ab Schweigh. 
citatus 3, 35 : Διατείναντα τὸ τόξον βαλέειν τὸν παῖδα, 
πεσόντος δὲ τοῦ παιδὸς ἀνασχίζειν αὐτὸν χελεύειν χαὶ 
σχέψασθαι τὸ βλῆμα" ubi Wesseling. Eur. affert Suppl. 
330: Βλήματ᾽ ἐν χύδοις βαλεῖν, et Philon. vol. 2, p. 431, 
33: Ὡς μηδὲν ἀφεθῆναι τῶν βλημάτων χωφὸν, d: s- 
σχοπα Mta εὔστοχα πάντα. Scuxxip. Dion. Hal. Ant. R. 
10, C. 16 : Συνεργούντων τοῖς βλήμασι xal τῶν ἰδίων Ba- 
ρῶν, ipso pondere ictum (telorum) adjuvante. Βλῆμα et 
[f ig Pollux 1, 133; 6, 180; 7, 156. Hzc Scottus. 

ἄλλειν βλήματα ex loco corrupto Antouini 10, 22 ad- 
dit Gatakerus, ubi Coraes βδάλλων poca. l 
«Quod injicitur, Stragula. Antipater Thess. iu Anth. 
Pal. 7, 413: Κοίτας βλῆμα χαμαιλεχέος, quod Schneid. 
interpretatur χοίτη βεδλημένη χαμαί. Sed βλήματα de 
tegumentis cordis dixit Hippocr. p. 269, 39 : Ἔχρη 
δὲ ἡμῖν μᾶλλον τὰ ἐπιχείμενα τῆς χαρδίας ψύχεσθαι βλή- 
ματα.» κιοει.} || Seleucus autem ap. Athen. ne 
dici ait τὸν ἐντεθρυμμένον ἄρτον χαὶ θερμόν. [Vide BAxjóa.] 
Huc Βλωμὸς pertinere videtur, quod et ipsum a βάλλω 
deducit Eustathius, Buccella, Offella. 

Βλημάζω scriptura vitiosa pro Βλιμάζω. 

Βλῆνος. Lex. Anonym. Ms. apud Staul. ad Esch. 
609 : Βλῆνος, ὁ τύραννος" βλίνος 6 ἰχθύς. Est idem quod 
Βαλήν. Scuxxip.] ] 

Bp, Hesychio δέλεαρ, Esca : iidemque Etym. 
[p. 200, 48] qui /Eolicum esse dicit, habereque τ 
πὴν τοῦ B, et syncopen, pro δέλεαρ, contractis nimi- 
rum t et α in ἡ. Suid. vero habet βληρὸν, exponens 
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et ipse δέλεαρ. Rursum Hesych. addit, τὸ δὲ αὐτὸ xal Α πληκτος, ubi recte corrigitur Βλητὸς, comparata ejus- 


ἄσθμα" sed non sine mendi suspicione. Ap. Alemzonem 
vero exstare h. v. ait. (Hesychii locus in codice sic 


ε 
scriptus: Βλήρ' δέλεαρ" τὸ δὲ ... ἄσῦμα' m ἀλχμαίων f$ λέ- 
ξις, Ergo παρ᾽ ᾿Αλχμᾶνι. Cum  contractione literarum 
tx comparetur δελῆτι pro δελέατι et δελήτιον pro δὲ- 
λεάτιον dictum. Apud Suidam βληρὸν librarii error 
est. Repone βλήρ. 

Βλῆραι, Hesychio αἵ xv(at , Urticz. Sed addit, alios 
— χόρτον, alios τῶν ὀσπρίων τὴν χαλάμην. 

[Βλὴς, i. q. Βλητός. Versus ab Schol. Venet. Il. V, 
254 allatus, Νύμφα φίλη, καὶ βλητὶ λίθῳ ἐνὶ δάχρυ (δά- 
χρυον) ἧκας, ab Schneid. allatus. Est ab verbo Βάλλω.) 

[Βλησείδιον, τό. Eustathius p. 240, 31 : Ἀνάβ)η- 
ew δὲ λέγει τὴν ἀναδολὴν xal παράτασιν ἀπὸ τοῦ dva- 
βάλλεσθαι, ὃ δηλοῖ τὸ ἀργεῖν᾽ ἱστέον δὲ ὡς οἴδασι μὲν 
ἀνάδχησιν οἱ βλῆσιν λέγοντες, ἀφ᾽ ἧς παρ᾿ αὐτοῖς τὸ 
βλησείδιον" πλὴν χοινότερον ἡ ἀνάδλησις dva λέγεται, 
ὅθεν 6 ἀμβολιεργός. Indicavit Seager.] 

Βλήσιμος, 7, ov, Gl. Missilis.] 

[e , ἕως, ἡ, Jaculatio. Hesychius s. v. ἡμοσύνη,, 
ab Schef. citatus. Adde Eustathii locum s. Βλησεί- 
διον indicatum.) 

Βλήσσαν (codex βλήσσα), Hesych. esse dicit βότρυν 
ἡμιπέπειρον, Botrum semimaturuim. 

Βλήσσανον, Hesychio est φυτὸν σχοίνῳ ὅμοιον, 
Plauta lentisco similis. 

Βλήστας, BHesychio est 5 χερσαῖος σχορπίος, Ter- 
restris scorpio. [Codex βληστας.) 

Βληστηρίδι χειρὶ, in Epigr. legitur, sed perperam, 
ut notatur, pro βλυστηρίδι, Scaturienti et fluenti : 
βληστηρίδι autem, pro βλητηρίδι 5, βλητρίδι, significa- 
ret Jaculatoria vel Percussoria. [Vide Βλιστηρίς.) 

Βληστρίζειν, Hippocr. accipere videtur pro ῥιπτά- 
ζειν, Jactare, De morb. 3, (p. 489, 40] : Καὶ δηγμὸς 
ἰσχυρὸς ἐμπίπτει xai ἀπορίη" ὥπτε οὔτε ἑστάναι, οὔτε 
χαθῆσθαι, οὔτε καταχεῖσθαι οἷός τε ἐστὶν, ἀλλ᾽ ὧδε ἀπο- 
ρέων βληστρίζει ἑωυτόν, [Areteeus p. 73 : Κλίνης μῆχος 
xal πλάτος σύμμετρον, ὡς μήτε βληστρίζεσθαι ἐν τῇ πλα- 
τείη μήτε ἀπὸ τῆς στενῆς ἐχπίπτειν χοίτης " ibid. p. 75 : 
*Hv πάννυχοι μὲν ἐγρήσσωσι ... βληστρίζωνται δὲ xal ἐξα- 
νιστῶνται. Xenophanes apud Diogenem L. 9, 19, ab 
Scotto citatus : Ἤδη δ᾽ ἑπτά τ᾽ ἔασι καὶ ἑξήχοντ᾽ ἐνιαυ- 
τοὶ βληστρίζοντες ἐμὴν φροντίδ᾽ àv' “Ελλάδα γῆν. G. D.] 

Βληστρισμὸς, δ, Jactatio. Hippocr. Epid. 1, (p. 970]: 
Ἄχρεα ψυχρὰ, πελιὸνά" πολὺς βληστρισμός. [ Hbid. 
p. 1101 : Παραχοπὴ γνώμης, ταραχὴ xal πολὺς βληστρι- 
σμός.) Βλοστριμὸς, in. VV. LL. exp. ἀπορία : item Ὶ - 
χύρωμα : sed perperam scriptum opinor pro βλη- 
στρισμός. [Hoc ex Favorino sumptum est : Βλοστρι- 
σμός" ἢ ἀπορία παρὰ τῷ Γαληνῷ, Γράφει χαὶ ὁ Ψελλὸς, 
ἐχχύμωμα, παρέχχυσιν, τὴν ἐφελχίδα αὐχην, ὑπέρινος, 
χατάξηρος. Καὶ βλοστρισμὸν, ἀπορίαν, ἔχφυμα, τὸ ἐξάν- 
θημα, τὸ βλάπτεσθαι καὶ τὸ γυιοῦσθαι. G. Dixponr.] 

{Βλήτειρα, $, Jaculatrix. Alexander /Etolus apud 
Macrobium Saturn. 5, 22 : Ὑμνῆσαι ταχέων Ὧπιν βλή- 
τειῖραν ὀϊστῶν. δοκεῖ.) 

Βλητέον, Jaciendum. Basilius M. vol. 1, p. 137, 
C:'Fh» μηδέποτε παλαιούμενον τῆς ἀληθείας νοῦν εἰς 
τὸν χαινὸν ἄνθρωπον βλητέον. G. Dixponr.] * 

[Βχητεύα " καταβάλλει, Hesych. βλητευᾷ apud Fa- 
vorinum.] 

Βλήτης, Jaculus. GI.] 

[icio et Βλητεύω, Hesych. Axcr. Βλητιεῖ" xa- 
ταθαλεῖ, vixi ate, Βλητεύα (Junius ῥλητεύει)" χαταδάλλει.ἢ 

Βλυηγτιχὸς, 3, ὃν, Ictibus, seu, ut est in VV. LL, 
Vulneribus patens. [Non Ictibus patens, sed Ictu lze- 
dens. Athen. 7, p. 314, citat "Theophrasti lib. Περὶ 
δαχέτων x«l βλητιχῶν, De animalibus morsu. aut ictu 
ledentibus, Scuwrics. "Theophrasti illum librum 
memorat etiam Diogenes L. 5, 43, a Bastio indicatus. 
Conf. s. v. Βλητός. 

Βλῆτον, vitiosa scriptura pro Βλίτον, quod vide.) 

λητὸς, 3j , ὃν, Ictus. Item Attonitus , Apoplecticus: 
Ὁ ὑπὸ τῶν ὀξέων νοσημάτων εὐθέως θανὼν, Varin. Cita- 
tur ex Hippocr. De morb. r. Apud Hesych. vero 
βλῆτος legitur. Et Βλητοὶ ap. Eund. : ΟἹ τῆς ἁμάξης 
(οἱ, epi, ἐμδλήματα : item γόμφοι, xat cuu Goal 
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ἐξόνων. [Prior Hesychii glossa est : Βλῆτος" ὃ dzó- 
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dem glossa, Βελτός" δ βλητός. Apud eundem, 'EGAóv- 
ἀπόπληχτον, Ruhnkenio ex βλητὸν depravatum vide- 
batur. Altera Hesychii glossa, qua BXxzol explicatur 
οἱ τῆς ἁμάξης τροχοὶ, non huc pertinet, sed ex Βλῆτρα 
corrupta est , quod v. Βλητοὶ qui ab medicis dicantur 
accuratius explicuit Foesius in OEcon. Hippocr : « BXz- 
τοὶ antiquis sunt qui ex lateris inflammatione repente 
stertore aut diflicultate spirandi suffocati, livores 
ad latus habent, tanquam ex plaga percussi, ideo- 
que icti aut siderati , velut sidere tacti vocantur. Hip- 
pocr. p. 386, 14: Μάλα δὲ τοὺς τουτέους (τοιουτέους) 
οἱ ἀρχαῖοι βλητοὺς ἐνόμιζον εἶναι διὰ τόδε μάλιστα, οὔκ 
ἥχιστα δὲ καὶ ὅτι ἀποθανόντων αὐτέων f πλευρὴ πελιὴ εὖ- 
ρίσχεται ἵκελόν τι πληγῇ..... Quod etiam contingere 
peripneumonicis scribit Hipp. Coac. p. 182, À : .. πα- 
Aor tdi τὸ χατὰ τοῦτο τὸ μέρος τοῦ σώματος, xui πε- 

ιτώματα περὶ τὴν πλευρὴν ἔξω γίνεται. "δούτους δὲ ἐχάλεον 
οἱ ἀρχαῖοι ϑλητούς " lib. 1 De morb. mul. p. 627, 19, 
ἐχβόλιον describitur, ὃ τὸ παιδίον βλητὸν γενόμενον &x- 
θάλλει, medicamentum faetum enectum aut mortuum 
ejiciens..... Βλητὸς quinam dicatur, veluti sideratus 
et apoplexia aut corporis stupore laborans, descri- 
bitur Hipp. lib. à De morb. p. 463, 48; 469, 19.» 
Galenum, qui de Hippocratis usu. vocabuli. βλητὸς 
dixit vol. 8, p. 588, D, addit Hemsterh. et Callimach. 
io Dian. 127 : Ἦ βληταὶ θνήσχουσι λεχωΐδες, ubi Schol. 
βεθλημέναι ὑπὸ Ἀρτέμιδος. Idem in Cer. 102 : Βλητὸν 
ὑπ᾽ Ἀπόλλωνος ἐμαὶ χέρες ἐχτερέτξαν. Quint. Sm. 3, 429: 
Βλήμενον £x θεόφιν" θνητῶν qz μὲν οὗ τινι βλητὸς xtv. 
ἢ Pro βλητιχὸς de animalibus ictu lzedentibus, dixit 
AElianus ab. Schneidero cit. H. A. 3, 32 : Διαφορότης 
δὲ ἄρα τῶν ζώων xal ἰδιότης εἴη ἂν καὶ ταύτη, " τὰ μὲν 
γάρ ἐστιν αὐτῶν δάκετα, καὶ ἐνίησιν ἀπὸ τοῦ ὀδόντος φάρ- 
μαχον * βλητὰ δὲ, ὅσα παίσαντα, εἶτα μέντοι xol ἐχεῖνά τι 
τοιοῦτον καχὸν ἐνίησιν " et Schol. Nicandri 8. 760, 264 : 
Σώστρατος περὶ Βλητῶν xat Δαχέτων, ubi editum βλή-- 
τῶν x«l δαχέων. || Βλητὰ inter armorum nomina af- 
fert Pollux 1, 133. G. Dixponr.] 

Βλῆτρον, τὸ, Clavus ferreus. Suid exp. σύμβαλμα : 
Eust. (p. 1021, 445 1037, 41] vero alicubi συμβολήν" 
Il. autem O, (678) : Νώμα δὲ ξυστὸν μέγα ναύμαχον ἐν 
Turo, Κολλη, βλέτροισι, exp. κύχλον σιδηροῦν, 
δύ οὗ τὰ δύο ξυστὰ εἰς ἕν συμβάλλονται δόρυ ναύμαχον. 
[Βλήτροις" τοῖς κατὰ τὰς ἁρμονίας γόμφοις, τοῖς ἐπιού- 
ροις, Schol. Hesychii PH in qua Βλῆτρα in. Βλη- 
τοὶ corruptum est, vide s. Βλητός,} Fit autem a βάλλω 
βλῆτρον, ut a πλήσσω πλῆκτρον. Hinc Βλητρώσας deri- 
vari possit, quod Hesychio est ἐμβαλών. [Nicet. Annal. 
3, 4 : Ot μὴ ἐξιχνούμενοι τοῦ ὕψους ἱστοὶ βλήτρα ἐδέχοντο" 
16, 4 : Ὡς σφῆνας xal βλῆτρα. Scumziv.] 

[Βλῆτρος, δ. Vid. Βληχρον».) 

Βλητρόω. Vid. Βλῆτρον.) 

Βλῆττον, vitiosa scriptura pro Βλίτον, quod vide. 

Βλήτυρι, vitiosa scriptura pro Βλίτυρι, quod vide] 

[Βληχάζω, Balo. Autocrates in Bekk. An. p. 336, 27: 
Ἀμνοὶ P3 βληχάζουσιν ὑπ᾽ ἀγαλαξίας. ποι, Βληχάζω, 
Βληχῶμαι et reliqua ἃ βλὴ derivantur, quod vide. 
G. Dixponr.] 

Βληχάομαι, ἥσομαι [activum Βληχῶ fingunt gram- 
matüci, ut Aen: p. 153, 21], Balo : unde 82773 
οἰῶν ap. Hom. Balatus ovium. "Theocr. de capris etiam 
dixit pro μηχᾷσθαι, sed comp. v. utens, ut mox do- 
cebo. Quin et Aristoph. commune utriusque facit H. 
[293] : Βληχώμενοί τε προβατίων Αἰγῶν τε χιναθρώντων 
μέλη. Et Schol. Theocr. [5, 42] scribit itidem esse 
βληχὴν tam caprarum, quam ovium. Sed falli eum 
existimo : et quod 'heocr. χατεδλυηχῶντο de ovibus 
dixit, in eo esse catachresin. Apud Aristoph. autem 
syllepsin esse censeo : sicut vicissim μηχᾷσθαι Hom. 
non solum capris, sed et ovibus tribuens, illa figura 
utitur. Aristoph. X. [570] ad puerulorum vagitum 
transtulit : Τὰ δὲ (παιδάρια) συγχύπτονθ᾽ ἅμα βληχᾶται. 
Metaph. autem et in altero illo 1. usus est. Ceterum 
Eust. [p. 1721, 22] vult a βὴ derivatum esse βληχὴ, 
includens ei et nom. ἦχος», ut βληχὴ sit ὁ τοῦ βὴ p 
Affert autem istud exemplum hujus βὴ e Cratino: 
Ὁ δὲ Ate ὥσπερ πρόδατον βὴ Du λέγων βαδίζει, E 
quibus videri possit Eust. existimasse βληχὴ prius 
esse, quam βληχάομαι. [Βληχᾶσθαι oves dici a. pluri- 
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mis gramm. docetur, quorum locos collegit Sturzius 
in Opusc. p. 162. Ap. "Theocr. 16, 92 libri βλήχοιντο, 
βλάχοιντο, βχήχωντο, h. e. βληχῷντο. Schzeferus βλη- 
χοῖντο. ἃ. Dixponr.] : : 

[Βληχὰς, dioc, 4, Balans. Oppian. Cyneg. 1, 145: 
Αὐτὰρ ἐὐχραίρω ὄϊας περὶ βληχάδας ἀμνώ. Scuxv1D.] 

[Βληχή.} Βχήχημα, τὸ, et Βληχὴ, ἢ, Balatus. Od. M, 
[206] : Oliv τε βληχήν. Esch. S. c. ΤῊ. (348], βλα- 
(à; Dor. pro βληχὰς, Vagitus infantium appellavit. 
bur, Dor. in Epigr. (Eurip. Cycl. 48 : Οὗ σοι βλα- 
χαὶ τεκέων * 59 : Βλαχαὶ σμιχρῶν τεχέων, gregem Cy- 
clopis dicens. Simmias in. Ovo ab Schaf. citatus, 
βλαχαὶ olov. Epictet. vol. 3, p. 94 addunt Angl. : Οὔτε 
χλαγγῶ χὴν οὔτε βληχῇ χαταπλήσσεται πρόδατον. Lon- 
gum t, c. 23 citat Bast. De capris dictum ἔτντας 
βληχὴν ex o Cyneg. 2, 365 notat Wakef. ἤλη- 
χὰ, quod Stephanus affert, habet Hesychius : Βληχά" 
φωνὴ προβάτων, : 

Βληχηθμὸς, δ, Balatus. ΕἸ απ. N. A. 5, 51 : Βληχὴς- 
θμός τε xxi μηχασμός. Scuwkm. Nonn. Dionys. 14, 
155 : Δόλιον δὲ χέων βληχηθμὸν ὀδόντων, Basr. Gl. Βλη- 
χηθμὸς, Balatus, Balatum.] 

[Βλήχημα, τὸ, Balatus. Hesychius: Βληχήματα " Boat 
προβατώδεις. Basilius M. vol. 1, p. 55, E : Τί οὖν δυσ- 
wm, μὲν ἡμᾶς ἀπὸ τῆς ἀξιοπιστίας τῶν ἄστρων, πεί- 
θειν δὲ ἐπιχειρεῖς διὰ τῶν βληχημάτων ; G. Dixponr.] 

Βληχημὸς, Stultus, VV. LL. Apud Hesych. autem 
βλήχημα magis etiam suspecte er] pro μωρός. [ἢ ἐ- 
sychius : Βλήχημχ᾽ μωρὸς, προθατώδης. 15. Vossius 
βληχήμων. Βλήχημα non. est cur mutetur. Potuit enim 
etiam de homine dici, ut τρίμμα, παιπάλημα, βρόν- 
Tnkx, quod infra affert Hesychius, et similia. Nisi 
forte, que Dukeri conjectura fuit, ex. βληχητά" μὼω- 

l, προδατώδεις, corruptum est , glossa ex Eupolidis 

oco sumta, de quo v. s. Βληχητός. Βληχημὸς autem 


vox nihili est, quam vetera lexica ex glossa illa He- ' 


sychii eflinxerunt. G. Dixponr.] 
[Βληχητιχὸς, 3, ὃν, i. q. Βληχητός. Basilius M. t. 1, 
. 167, D, de ariete : Τὸ ἄλογον τοῦτο τετράπουν xal 
βληχητικὸν ζῶον. Hasr.] 

[Βληχητὸς, ἡ, ὃν, Balans. /Elianus N. A. 2, 54 : Τὰ 
βληχηκὰ, ἃ δὴ καὶ μαρυχᾶσθαι λέγουσιν. Stupidos Hip- 
poeratis filios βληχητὰ τέχνα dixerat Eupolis apud 
schol. Aristoph. Nub. 997 et Suidam s. v. Βληχὴ, 
Τοῖς *Ixzoxg&xouc et “γώδης. Hac Schneid.] 

Βλήχιον. V. Βληχρόν.} 
Βληχμὸς, δ, Balatus. 6}. 

Βλῆχνον, a quibusdam dicitur 5 πτέρις, Filix, 
Diosc. (4, 189, (183), ubi libri inter τὸ by v, τὸ 
βλῆχνον et τὸ βλάχνον fluctuant. Alia afferentur infra 
s. Βλῆχρον, τό. G. Dixn.] Plin. (27, 55}. At Blechon 
diversa herba est, Dictamnus sc., s. Pulegium syl- 
vestre. ldem enim Plin. 2o, 14 scribit Sylvestre 
pulegium a quibusdam Dictamnum vocari : gustatum 
a pecore caprisque, balatum concitare, unde Gr. 
quosdam, literas mutantes, blechon vocasse : alioqui 
enim γλήχων dicitur. Sed vereor ne scr. potius sit 
Blechonem. Nam Βληχὼ et Βλήχων, a Theophr. et 
aliis nominatur ἡ γλήχων. Sic enim ille, H. P. 9, 16: 
ἔἜΕστι δὲ τὸ μὲν φύλλον, SC. τοῦ διχτάμνου, παρόμοιον 
τῇ βληχοῖ. Unde Plin. 25, 7 de dictamno itidem, 
Ramis prztenue, pulegio simile. Et Schol. Theocr. 
5, [56] : Βλήχων, εἶδος βοτάνης, τὸ χοινῶς βληχώνιον. 
Atque adeo, ut schol. Aristoph. tradit, Att. βληχὼ 
dicitur pro γληχὼ, et ὃν» pro γλήχων. Unde Βλη- 
χωνίας χυκεὼν dicitur Potio, cui puedan admistum 
est : ut Aristoph. Eig. (712) : Οὐχ, εἴ γε χυχεῶν᾽ ἐπι- 
πίοις βληχωνίαν - aiunt enim τοὺς ὑπὸ τῆς ὀπώρας βαρυ- 
νομένους ἰᾶσθαι εἰ ἀποδρέξαντες γλήχωνα εἰς ὕδωρ πίοιεν" 
nam cardiacis doloribus hanc medelam prodesse. 
Inde et demin. Βληχώνιον, quod habes paulo ante 
in Schol. Theocr. || Βλήχων rursum ab Aristoph. 
Lys. 89) dicitur τὸ ἐφήδαιον, teste Hesych. et Suida. 
[is subjungimus quz Stephanus s. v. lAXjyov attulit.) 
PAyev, «vos, $, Pulegium : Herba, quam non- 
nulli βλήχωνα appellant, quoniam τὰ γευσάμενα χατὰ 
τὴν ἄνθησιν τῶν ποιμνίων, βληχῆς ὑποπίμπλανται, teste 
Diosc. 3, 36, qui cap. seq. τὴν δίχταμνον a quibusdam 
vocari γλήχωνα ἀγρίαν tradit, Plin. quoque 20, 14 
scribit Sylvestre pulegium à quibusdam Dictamnum 
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A vocari: gustatumque a pecore caprisque, balatam 


concitare : unde quosdam Gr., literas mutantes, 
blechona, ita enim reponendum pro blechon, vo- 
casse. Rursum Diosc. 3, 43 ait calaminthe quoddam 
genus γλήχωνι simile esse : ideoque quosdam ipsum 
ἀγρίαν γλήχωνα nuncupare, Porro ἀπὸ τῆς ἡμέρου γλή- 
χωνος dicitur Γχηχωνίτης οἶνος. Vinum e pulegio con- 
fectum, s. Vinum pulegio conditum : de quo idem 
Diosc. 5, 62. Inde et Γληχωνοειδὲς dicitur τὸ δίχταμον, 
Hesych., quoniam sc. pulegio non absimile est : unde 
et ἀγρίαν γλήχωνα ipsum a nonnullis vocari testatur 
Diosc. Dor. autem ἢ γλήχων vocatur Γλάχων, ut 
βλάχων quoque pro βλήχων dicunt iidem. Aristoph. 
Ach. [869] : Τάνθεια τᾶς γλάχωνος. Sic et "Theocr. (5, 
56]. Adhzc ut βλαχὼ quoque pro βλάχων dicitur, sic 
et Γλαχὼ pro γλάχων, ut testatur Schol. Aristoph. : 
qui et Γληχὼ pro γλήχων dici tradit, et χλίνεσθαι ὡς 
Σαπφώ. (De duplici vocabuli forma sic precipit 
Phrynichus in Bekkeri Anecd. p. 30, 15 : Βληχῶν" 
ὃ οἱ Δωριεῖς γλαχὼν λέγουσιν, οἱ δὲ Ἴωνες γληχών " ἀμ-- 
φότεροι δὲ θηλυχῶς, οἱ μὲν τὰν γλαχόνα, οἱ δὲ τὴν γλη- 
χόνα. Ergo Atticus est in hac voce usus litere B, 
quod diserte tradit schol. Aristoph. Pac. 711 : Βλή- 
χωνα Ἀττιχοὶ διὰ τοῦ B , οὐχὶ διὰ τοῦ γ΄ quocum com- 
parentur Suidas et Thomas M. s. v. Βλήχων; Gregor. 
Cor. p. 49; Schol. ad Aristoph. Ach. 874; ad Ly- 
sistr. 89. Minus definite Hesychius : Βλήχων * γλήχων" 
xa οὕτως λέγεται ἔστι δὲ εἶδος βοτάνης " xat τὸ ἐφήδαιον. 
Phrynichi preceptum confirmatur locis Aristophanis, 
qui per B extulit in Lys. 89, per 4 autem ubi Dori- 
cum imitatur sermonem, in Ach. 861, 869, 874, et 
Aristophontis, qui infra afferetur. Contra γλάχωνα 
dixit "Theocritus 5, 56, γλήχων pluribus in locis Hip- 
pocrates , Nicander 'l'her. 877, Leonidas Tar. in 
Anthol. Pal. 7, 736; γλήχωνι Lucillius ibid. 11, 165. 
In vulgari autem dialecto γλήχων potius quam βλήχων 
videtur dictum esse, ut plurima medicorum exempla 
ostendunt, velut Dioscor. 3, 361, (331), ubi de viri- 
bus medicis hujus herbze agit. Quod de genere addit 
Phrynichus , θηλυχῶς dici ἡ γλήχων, non inutilis ad- 
monitio est, quum inferiores scriptores etiam mascu- 
lino genere dixisse videantur. Ita ὃ γλήχων in Geopon. 
12, 33:'0 γλήχων.... ξηρὸς λειωθεὶς, et apud Suidam : 
Βλήχων " ὁ γλήχων, coll. Zonara p. 391; τὸν γλήχωνα 
Schol. Nicand. 128; Geopon. 8, 7 : qualia exempla 
jam Phrynichi ztate haud dubie exstiterunt. Librarii 
vero errorem esse, quod γλαχόνα et γληχόνα per o 
breve scribitur, poetarum [e docent supra allati , 
neque oxytonum hoc vocabulum est, sed barytonum. 
Arcadius p. 1:6, 15, ubi de femininis in ov agit : 
Τὸ δὲ τρήρων, μήχων, γλίχων (gov), βαρύνονται, 

υλάττοντα τὸ ὦ ἐπὶ τῆς γενιχῆς  ουἱ quodammodo re- 
pugnat aliud , quod paullo ante legitur, preceptum : 
ἹὙὰ εἰς χων δισύλλαδα ἀρσενικὰ βαρύνονται μὴ ὄντα um- 
νῶν ὀνόματα, βρύχων, τρύχων, σπέρχων" τὸ δὲ γλίχων 
ὥφειλε βαρύνεσθαι" εἰ δὲ θηλυχὸν καὶ διὰ τοῦ B, ὀξύνεται. 
Quorum verborum hic videtur sensus esse, nomen 
hominis ὁ l'Àtyov (quod infra ex Suida afferam) esse 
barytonum : nomen autem herbe ἢ βληχὼν esse 
oxytonum, nulla habita discriminis inter t et ἢ ra- 
tione, quemadmodum in Epimerismis Pseudoherod. 
p. 15, 16: Τὰ ἀπὸ τῆς γλι eva, διὰ τοῦ ἰῶτα γρά-- 
p ἐν πλὴν τοῦ γλήνη ... xal γλήλων τὸ φλισχούνιον. 

ληχὼν antem qui oxytonum dixerunt, alteram vi- 
dentur in mente habuisse vocabuli formam 5, βχληχὼ, 
de qua Schol. ad Aristoph. Ach. 861  Γλάχωνα" τὴν 
ὀρίγανον" χλίνεται xal γληχὼ, ὡς Σαπφὼ, xai βληχώ - 
et ad v. 874 : Γλαχώ' ἡ γλαχὼ τῆς γλαχοῦς" Ἀττιχοὶ δὲ 
βληχώ φασιν. Suidas : Ayo θηλυχῶς Ἀττιχοὶ τὸ ὀρί-- 
γᾶνον : οἱ δὲ βληχώ φασι" λέγεται δὲ xal γλήχων γλά- 
ζῶνος. s Γλίχων δὲ ὄνομα κύριον ἐν τῷ «" ubi Koenius 
Ἀττιχοὶ recte transponit post οἵ δέ. Nicander Al. 128 : 
Γληχὼ ποταμηΐσι νύμφαις ἐμπλήδην χυχεῶνα πόροις ἐν 
χύμβεϊ τεύξας" et ibid. 237 : Νέην ὀσμήρεα γληχώ. 
Βληχὼ Aristophanes Lysistr. 89, et Aristophon apud 
Athen. ἃ, p. 63 : Κάππαριν, βληχὼ, θύμον, ab Keuio 
indicatus. Qui loci omnes quum accusativum ha- 
beant, Buttmannus in Gramm. Gr. vol. r, p. 214, in 
eam deduotus est opinionem, ut rejecta quam gram- 
matici finxerint forma βληχὼ, d, in exemplis illis, 
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preeunte apud Aristophanem Elmsleio, mutato ac- ἃ V. Pericl. c. 38 : Ἀλλ᾽ ἀδληχρᾷ τινι νόσῳ, recte in libro 


centu Ayo , γλήχω et γλάχω scribi juberet, quem- 
cud a rd ical in Du» conie: is. Qui 
manifestus error est non cogitantis fees dativo 
usum esse "Theophrastum, cujus verba Stephanus 
supra attulit. Ad hoc accedunt genitivi exempla 
γληχοῦς. Hippocr. p. 497, 33 : Γληχοῦς δραχμίδας δύο 
Éyov* et 47 : Γληχοῦς δραχμίδας τρεῖς, ubi male seri- 
bitur γλήχους , ut γλήχους ποταμίας pro Ymyoos T. 
apud Eutecnium ad Nicandri Al. 129. Nam τὸ γλῆχος, 
quod Foesius in OEcon. Hippocr. statuit, non magis 
videtur dictum esse quam ἢ 2x3, quod in Nicandri 
ΑἹ. versibus libri aliquot praebent, γληχὴν pro γληχὼ 
exhibentes. Formas partim Atticas partim Doricas 
pix et βλαχὼ quod sumsit Stephanus, deceptus est 
"avorini verbis s. v. Γλάχωνα. VA? in libris scriptis 
non raro in Ὑλίχων corruptum. lta in Lucillii versu , 
quem supra πω cod. Pal. γλίχωνι, pariterque in 
Geoponicis libri aliquot γλίχωνος et γλίχων. In Phry- 
nichi loco codicem Bain Ἰλαχὼν, γλιχὼν, γλαχόνα, 
γλιχόνα prebere ex Steberi annotatione ad Thomam 
Mag. p. 156 cognoscimus; γλύχωνα codex Guelferb. 
Geopon. & 7. || Deminutivum Βληχώνιον, quod ex 
Schol. Theocr. (5, 56 : Βλήχων ... τὸ χοινῶς βληχώνιον) 
affert Steph., legitur apud esi x 95 Matth., ab 
infimz etatis scriptoribus in βλησχούνιον depravatum , 
quod in scholio illo przbet cod. Parisinus, vel 
βλισχούνιον, φλισχούνιον, BXnoxoóvn: vide Ducang. 
p. 207, 1684, et in Append. p. 4o, et Boisson. ad 
Herodian. Epimer. p. 16. {{Γχηχωνίτης οἶνος memo- 
ratur etiam in Geopon. 8,7. || Γληχωνοειδὲς, quod 
apud Hesych. s. h. v. γληχονοειδὲς scribitur, eidem 
probabiliter restituitur pro γλήχων τινὲς, quo. Διχτα- 
wuvotiól; explicatur. G. Dixponr. 

Βλῆχρον, τὸ, Filix herba, Schol. Theocr. (3, 13: 
Πτέρις, εἶδος βοτάνης ... καλεῖται δὲ xal 5 uo ubi 
recte Bastius mutato accentu βλῆχρον. . Paris. 
addit τὸ χοινῶς λεγόμενον FE ig ci Dixp.) Apud 
Hesych. Βλήχρα. [Βλήχρα" πτερὶς (immo πτέρις)} At 
Nicander habet βλῆτρον, pro Filice : et ejus Schol. 
addit etiam one Ie 39: : imd ιδέος 

λήτρον (codd. nonnulli βλίτρου) πυρὶ B4 αἰτην * 
τῇ Pd. : Βλῆτρος δέ Nas $ Mr πτέ δ ἤγουν 
τὸ βλάχνον. Eutecnius : Τῆς βοτάνης ἐχείνης, ἣν χαλοῦσι 
βλάχνον, ἔνιοι δὲ πτέριν. Phanias ap. Athen. 2, p. 61, F, 
ab Schweigh. citatus : Πτέρις, ἣν ἔνιοι βλάχνον χαλοῦσι, 
que repetens Eustath. p. 1017, r9 addit : Ὡς xal 
bri δηλοῖ ἐν Βιθυνιαχοῖς. (. Dixp.] Apud Hesych. 
et Βλάχρον est Herba quidam [Βλαχρόν" πόα τις) : 
eadem procul dubio, qua βλῆχρον dicitur s. βλῆχνον : 
ut et paulo ante scripserat Βλάθρον esse φυτὸν πτερίδι 
[codex πτέρειον : ergo πτέρει potius cum Palmerio aut 
πτέρει ὄν. 6. "bá ὅμοιον, quod a quibusdam no- 
minari Βλάχρον. [|| ἴα VV. LL. βλῆχρος (5), Herba 
affertur e Theophr. C. P. τ, 8. Βλῆχρος, inquit Gorr., 
a quie dicitur 6 γλήχων, ut habetur ap. Diosc. 
( Theophrasti loci sunt duo, C. P. rz, 2, 4 : Ot τῆς 
Ded s χλῶνες" ἀνθεῖ Ἱὰρ xal αὕτη περὶ τροπάς" et 5 : 
H δὲ βλῆχρος ξηρὰ φαίνεται παντελῶς, ubi Schneider, 
in annot. p. 34 aliorum scriptorum locos contulit, 

ui γλήχωνα dixerunt. Apud Dioscoridem autem 3, 

6, (33), ubi e γλήχωνος agitur, Καλοῦσι δέ τινες 
αὐτὴν βλῆχρον, ἐπειδὴ τὰ γευσάμενα χατὰ τὴν ἄνθησιν 
τῶν ποιμνίων βληχῆς ἐμπίμπλανται, alii libri fortasse 
rectius βλήχωνα praebent. G. Dixp.] || Βληχρὸν s. 
Βλήχιον, Leguminis quoddam genus apud Hippocr., 
ut ἃ Galeno exp. Sunt qui et βληχροίη scribant. [Ga- 
leni locus hic est, p. 448 ed. Franz. : Βληχρὸν (Ms. 
Dorvill. et Steph. βληχροίη)" ὄσπριόν τι, ὃ xat βλήχιον 
(βληχρὸν Ms. Steph. βλῆχρον Mosq.) γράφεται.) 

Βληχρὸς, ἃ, ὃν, Debils, Imbecillus. Alczus (ap. 
schol. ad Iliad. 8, 178, et Eustath. p. 705,61] : Βλη- 
ρῶν ἀνέμων ἀχείμαντοι πνοαί, Nicander (Ther. 446): 

ηχρὸν μυὸς * μυληθόρου [sic schol. Hom. et Eust. : 
libri μυχηδόρου aut νυχηδόρου] ἐν χροὶ νύγμα. Et apud 
Gal. βληχροὶ πυρετοί" quo et Alex. Aphr. utitur. (Du- 
plex hujus vocabuli forma est, ἀδληχρὸς et βληχρός. 
Hia Homerus aliique poetze usi sunt, nusquam, ut 
videtur, scriptores prosaici , quorum libris interdum 
illata est errore librariorum. Sic apud Plutarch. in 
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Anon. scribitur ἀλλὰ βληχρῆ, nec dubitandum quin 
in Moral. p. 133, E : AX dir; ροῖς ex ἀλλὰ βληχροῖς 
ortum sit. Ap. Diodor. Sic. 3, 51 libri tantum non 
omnes βληχροὺς εἰ βληχραὶς pro vulgatis 463..... Apud 
eundem r, 4: liber unus ἀδληχρὰς pro βληχράς. In 
Schol. ad Theocr. 7, 15: : Ἄναπος ποταμὸς ... οἱονεὶ 
ἄνευ πόσεως ὧν xal ἀδληχρὸν ἔχων ὕδωρ, sed βληχρὸν 
ubi eadem leguntur ad 1, 68. Quanquam hujusmodi 
scriptores non sunt ad veterum exempla exigendi, 
et ἀδληχρὸς fortasse relinquendum Procopio Hist. 
p. 143, B. Nihil autem huc conferunt JEliani exempla 
duo, H. À. 4, 4x : Οἷον οἵ ποιηταὶ τὸν λυσιμελῇ (04- 
νατον) φιλοῦσιν ὀνομάζειν, ἢ τὸν dOXwypóv* et 9, 11: 
Πρᾷον (θάνατον) xai, ἵνα Ὁμήρῳ ἰδίως (corrige Ὅμη- 
ιδῶς) εἴπω, ἀδληχρόν " quae, ut ipse indicat, ex locis 
| mini es ducta sunt, quos Steph. s. A6) ex attu- 
lit. Ceterum. Homerus nonnisi ἀδληχρὸς dixit : qui 
post Homerum scripserunt poete ἀδληχρὸς et βληχρὸς 
promiscue usurparunt. Nam significationis discrimen, 
quod excogitarunt grammatici , nullum est. Eustath. 
P. 705, 59 ad Il. 8, 178 : ᾿Αδληχρὰ δὲ τείχη τὰ ἀσθενῆ" 
xal χεῖται ἡ λέξις πολλαχοῦ, xal μάλιστα ἐπὶ σαρχῶν " ἐν 
δὲ τοῖς ἩἩροδώρου xal Ἀπίωνος φέρεται ὅτι Ἡ ραχλείδης 
μὲν 6 Μιλήσιος βαρύνει τὴν λέξιν, λέγων ὡς βληχρόν ἐστι 
τὸ ἰσχυρὸν xal ἐν συνθέσει ἀδληχρον ὡς dxaxov: $ δὲ 
παράδοσις ὀξύνει" βληχρὸν γὰρ τὸ ἀσθενές " quibus sub- 
jungit Alcei et Nicandri win χρὶ Confidentius etiam 
Orion Etymol. p. 7, 6 : Βχηχρὸν τὸ ἀσθενές... πολλά-- 
χις δὲ χαὶ ἐπὶ τοῦ ἰσχυροῦ τάττεται τὸ βληχρόν. Πολλάκις 
illud quo fundamento nitatur ex Etymol. M. cogno- 
scimus p. 200, 13, et Suida s. Βληχρόν : Βληχρόν" 
τὸ pedis παρ᾽ Ὁμήρῳ χαὶ Ἀλκχαίῳ χαὶ ἄλλοις. Πίνδαρος 
δὲ ἐπὶ τοῦ ἰσχυροῦ αὐτὸ λέγει. Qui si Pindari verba illa 
in mente habuerunt, ut videtur, quz Plutarchus ser- 
vavit Moral. p. 17, €, 113o, E, de Ercbo dicta: 
Ἔνθεν τὸν ἄπειρον ἐρεύγονται σχότον βλη) (p δνοφερᾶς 
γυχτὸς ποταμοὶ, pravo usi sunt judicio. Nam βληχροὶ 
ποταμοὶ non validi dicuntur, sed debiles, h. c. sedit, 
lente fluentes : a quo non multum recedit Geelii sen- 
tentia ad Hemsterhus. Anecd. vol. τ, p. 300, qui 
pallidos intelligit, lividos , fuscos, et quz sunt similia 
epitheta inferorum rebus convenientia. Eodem sensu 
Bp de mari sedato dixit Apoll, Rh., 4 
15a : t guys χυλινδόμενον πελάγεσσι χῦμα 
μέλαν χωφόν τε xxl ἄδρομον " quanquam idem ibid. 
v. 621 viscera md Vir arm secutus 
esse , βλη etiam τὸ ἰσχυρὸν dici : "Hyazz μὲν στρεύ- 
Ἴοντο ln a dm βαρύθοντες ὀδμῇ λευγαλέγ,, Mi δ᾽ 
ἄσχετον t ÉD br scel Φαέθοντος ἐπιρροαὶ Ἦριδα- 
voto, Vehementer affecti odore. De etymologia voca- 
buli valde inter se dissentiunt grammatici supra in- 
dicati , alii ab βάλλω, alii ab βληχὴ deriyantes : quo- 
rum neutrum verum haberi posse patet. Poeta 
tragici ceterique scriptores Attici veteres non sunt 
hoc adjectivo usi, proprio , ut videtur, lonibus : quod 
observavit Valck. id Theocr. Adon. p. 218. [τὰ 
βληχροὺς πυρετοὺς, lenes s. parvas febres, oppositas 
τοῖς ὀξέσι πυρετοῖς, non raro vocavit Hippocrates, velut 
. 605, 8 : Πυρετὸς ἔστ᾽ ὅτε Ps ἧς». τα, E: 
jue ἐπεῖχε βληχρός" p. 1255, H : Ἔν πυρετοῖσι μα- 
χροῖσι βληχροῖσι. Βληχροὶ σφυγμοὶ, pulsus debiles, idem 
p. 605, 3; βληχροτέρη νοῦσος, morbus remissior, 
p. 605, 19. Idem p. 290, 24 : Ὁχόταν δὲ πνέῃ ἀσθενὴς 
xat βληχρός. Βχηχρὴ ναυτία, lenta nausea, Areteus 
p. 1, 18. Sepius scriptores dialecti vulgaris. Bine 
de vento dixit Diodorus locis supra indicatis. θλη- 
χροὺς ὑετοὺς Plutarch. V. Sertorii c. 8. Βχηχρὸν σφηκίον 
ex Epiphanio vol. 1, p. 124, D, affert Routh. Quin- 
tus Sm. a Wakef, citatus 2, 181 : Ὕπνον βληχρὸν 
ὄνειαρ ἐπὶ βλεφάροισι τανύσθη. ἃ. Dixponr.] 
Βληγρῶς, Debiliter, Leniter, Modice. Hippocrates 
a Bastio indicatus p. 671, 3o : Πυριῆν βληχρῶς. Cte- 
siam addit Wakef. apud Phot. p. 41, 11 : Ἐπεὶ 
ἀσθενῶς εἶχεν Ἀμύτις, εἰ xal βληχρῶς xal οὐχ ἰσχυρῶς. 
Sic cod. Bessar. : vulgo ἀδληχρῶς. G. Due] 
Βληχώ. V. Βλῆχνον.] ] 
ληχώδης, δ, ἦγ q. d. Balativus vel Balatorius, 
Mente similis ovibus : Πρόθασι «àv γοῦν ὅμοιος, Suidas, 
subjungens h.l. [Babrie] : Mop; ài "un xal τὰ 
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πάντα βληχώξης Πέμπειν ἔμελλεν. [Polemo Physiogn. ἃ Κλιμάζω et Κλιμαχίζω. Eadem fere, omisso tamen 


. 252 : Ἠχὴ χαχοηχεστέρα xal βληχωδεστέρα ἀναίσθη- 
n ἄνδρα δηλοῖ. κεν σούς Apost τὰ Cotel. 
Patr. vol. 1, p. 423 : Τοῖς νωθεστέροις xal βληχώδεσι. 
In codd. interdum βληχώδης vitiose scribitur pro 
βλιχώδης, quod v. G. Disponr.] 

Βλήχων. V. Βλῆχνον.] 

Βληχωνίας. V. Βλῆχνον, 

Βληχώνιον. V. BXrjrvov. 

Βλίαρ, Suidae Folium ficus : unde et Βλίφυλλον dici 
scribit pro σύχινον. Sed suspicione mendi hzc non 
carent. Hesychio vero Βλικὰς est σύχου φύλλον : pro 
quo Etym. habet Βλίχας. (Conf. Ee 

Βλιαρὸν, Hesychio ἀδλαθές. (Codex ἀδλεθές. Βλιαρὸν 
cum digammo Eolico E λιαρὸν, Tepidum, dictum 
esse conjicit Heringa Obss. p. 210.] 

Βλιδρὸν, Hesychio λαγαρόν. (Etym. M. p. 201, 41: 
Βλιαρόν᾽ ἀντὶ τοῦ λαῦρον. Quod etiam Hesychio resti- 
tuendum, quem Musurus temere np Nam 


codex Βλιθρόν" λαγρόν h. e. βλιαρόν - λάγρον, Choero- 
boscus in d cvi odd 50 : Βλιαρὸν, ὅ ἐστιν λάθουρον, 
Corr. λάδρον. G. Dixponr.] 


t 
Βλίδες, Hesychio ψεχάδες, Rores. [Codex Ψηκάδες, 
BAi642rc, ex dialecto pro λιθάδες, corrigit Ruhnkenius. | 
(BXxavos.] Βλίκανον, [ut et Ey] et Βλίχαν He- 
sych. dici scribit βάτραχον" Ranam. Apud Suid. [Zo- 
naram p. 391, et Cyrill. BAtyav fortasse in Βλιχὰν 
mutandum, coll. alia Hesychii glossa : Βλαχάν" ὁ 84- 
τραχος. Cheeroboscus in. cod. Barocc. 5o : BXixavov ... 
σημαίνει δὲ τὸν βάτραχον. G. Dixp.] Βλίχαρος est ὁ βά- 


τρᾶχος. 
[Βλίκαρος. V. Βλίχανος. 
Βλιχὰς s. Βλίχας. V. Βλίαρ,] 
Βλιχχώδης, V. Βλιχώδης. 
Βλίμαζω.] Apud Hesych. legitur. Βλημάζειν, item 
Βλιμάζειν : et illud quidem exp. ὑποθλίδειν τοὺς μαστούς" 
at in. Βλιμάζειν addit esse dictum de iis qui aves 
ἐπεὶ ix τῶν στηθῶν. In VV. LL. annotatur esse 
Mamillas tractare, aut etiam mulierum pudenda; sed 
proprie de avibus dictum quum illas empturi tracta- 
rent. Sunt autem sumta hzc e Suida et Schol. Ari- 
stoph. qui participio βλιμάζοντες utitur Av. fio: 
Οἱ δ᾽ ὠνοῦνται βλιμάζοντες, Generalius tamen illi lo- 
quuntur, non addentes γυναικῶν, i. e. Mulierum, 
Cetera ap. illos vide : et ap. Suid. lege Βλιμάττομεν 
ro βλιμάτωμεν, item ἐπιθυμοῦμεν pro ἐπιθυμῶμεν. 
bcd. ubi scribit γεν didt quas Par Gn 
suspicor reponendum θλιδάζειν, ut sc. deducatur a 
θλίδω : qua deductio cum illa Hesychii exp. convenit, 
dicentis esse ὑποθλίδειν τοὺς μαστούς : sed nequaquam 
eum illa altera scriptura habente ἡ, congruit : quam 
tamen idem Lexicographus habet, quum alioqui 8λι- 
μάζειν per t, dicat esse οἱονεὶ θλίθειν. Legitur etiam 
Βλιμάξαι apud eum, quod exp. βαστάσαι, ἀτιμάσαι, 
Item Βλιμασὶς, ἡ τῶν τιτθῶν ἄλειψις, (Recte corrigitur 
Βλίμασις ... θλίψις, Conf. ᾿λδλίμαστος. G. Dixp.] Βλαι- 
μάζειν, Hesych. ψηλαφᾷν, δοχιμάζειν, πειράζειν, Con- 
trectare, Contrectando explorare et tentare : pro 
quo βλημάζειν et βλιμάζειν. Confer autem cum iis 
que scribit de verbo βλίσαι et βλίέττειν, ea que a 
Suida de iisdem scribuntur. [Βλημάζειν pariter ac 
βλαιμάζειν εἰ, quod ipsum quoque ap. Hesych. legitur, 
βαιμάζειν nihil aliud sunt quam depravationes vere 
scripture βλιμάζειν. Etym. M. p. 200, 38 : Βλιμάζειν " 
τὸ τιτθολαδεῖν (στηθολαδεῖν cod. Paris, apud Bast. ad 
Gregor. p. 562) fov ψηλαφᾶν τὰ στήθη xal τοὺς 
μαστοὺς χαταλαμδάνειν (recte χαταμανθάνειν cod. Paris.) 
τῇ ἁφῇ xxi ἅπτεσθαι τῶν ἀπορρήτων μελῶν τῶν γυναι- 
χείων χαὶ διεγείρειν τὰς ἐπιθυμίας, ὥς φησι Κρατῖνος 
(Κράτης Zonar. p. 394): Ὥς μαλαχὸν xal τέρεν τὸ 
χρωτίδιον, ὦ θεοί" xa γὰρ ἐδλίμαζον αὐτὴν, ἡ δ᾽ ἐφρόν- 
Tdv (scr. ἐφρόντιζ}) οὐδὲ ἕν. (Sequuntur grammati- 
corum opiniones de etymologia verbi) .. ἄλλοι δέ 
φασι χλιμάζειν τὸ διαστρέφειν cet. : que postrema verba 
ad locum quendam Dinarchi spectant in quo veteres 
-grammatici dubitabant utrum cum libris xut vel 
xxxi an de conjectura βλιμάζῃ xal παράγη τοὺς 
νόμους esset legendum : de quo pluribus dicetur s. v. 
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Cratini fragmento, tradidit gramm. Bekkeri p. 221, 
16. Hesychius : Βαιμάζειν ( h. e. Βλιμάζειν) βασιλεύειν (?) 
ἢ βαστάζειν. Idem : Βλιμάζειν * τὸ τηθολαθεῖν (στηθολαθεῖν 
recte Sopingius), οἱονεὶ θλίδειν ἢ βαστάζειν, xal τὸ τοὺς 
ὄρνιθας ix τῶν στηθῶν πειράζειν. Ἀριστοφάνης Ὄρνισι. 
ldem : Βλιμάξαι" βαστάσαι, ἀτιμάσαι, ubi Guyetus , 
consentiente Tayloro Lect. Lysiac. p. 288 ed. Reisk. 
βλαστάζειν εἰ βλαστάσαι corrigebat comparata alia 
glossa Hesychii : Βλαστάζειν " βλιμάζειν' οἱ αὐτοὶ (prae- 
cedit Βλάστα ... οἵ Σιχελοί - sed probabiliter Kusterus 
οἱ Ἀττικοῦ : quo pacto etiam in Etym. M. p. 201, 39" 
Βλίσαι" τὸ συνεχῶς βαστάσαι (Gud. p. 110, a4 : Βλίξαι" 
τὸ βαστάξαι) scribendum foret : Βλιμάσαι" τὸ συνεχῶς 
βλαστάσαι. Sed recte Kusterus ad. Hesych. p. 736 
totum illud βλαστάζειν vocem nihili esse judicat re- 
ponendumque βαστάζειν, id ut idem sit quod δοχι- 
μάζειν, quo ipse utitur Hesych. s, v. Βλαιμάζειν. 
Verbum autem βλιμάζω jam veteres grammaticos . op 
nisi ex paucis scriptorum locis cognitum habuisse ex 
scholiaste annotatione ad Aristoph. Av. 530 colliyi- 
mus : Βλιμάζοντες" ὅτι νεωτερικὴ ἡ λέξις. Καλλίστρατος 
ἀντὶ τοῦ rav: lows δὲ πλέον τι σημαίνειν, τὸ μετὰ 
συντομίας (συντονίας). Βλιμάζειν δὲ χυρίως. τὸ τοῦ ὑπογα. 
στρίου xal τοῦ στήθους ἅπτισθαι, ὅπερ ἐποίουν οἱ τοὺς 
ὄρνιθας ὠνούμενοι, οἱονεὶ θλιδομάζειν. Δίδυμος δὲ βλιμά- 
ζοντες ἀντὶ τοῦ χαχοῦντες * ἀποτίλλουσι χαὶ χατεσθίου- 
σιν. Βλιμάζειν, τὸ ἐχθλίδειν inter vocabula Attica 
numerat Gregorius Cor. p. 562, utiturque eo cum 
ἀναφλᾶν conjuncto Lucianus in Lexiph. c. 12, vol. 2, 

. 338, ubi libidinosi adolescentis mores describit. 
d Timzi glossis legitur p. 62 : Βλιμάζειν " πειράζειν " 
ubi Ruhnk. Philostrati locum apponit Imag. 2, 26, 
p. 851, (95, 13 Jacobs.) : Καὶ τοὺς ὅσαιπερ αἵ νῆτται 
χῆνας οὐδὲν δεῖ βλιμάζειν. Hippocr. ab Schneid. citatus 
p. 1142, D : Ἔν δὲ τῇ γαστρὶ κάτωθεν τοῦ ὀμφαλοῦ ἦν 
σχληρόν᾽ ... τοῦτο ἐδλιμάσθη (vulgo. ἐδλημάσθη) ἰσχυρῶς 
τῆσι χερσὶ σὺν ἐλαίῳ, καὶ τοῦτο ἐχώρησεν αἷμα τὸ 
συχνὸν χάτω" quod interpres reddidit , valide est ex- 
pressum et emollitum. Insolentius Aristoph. Lys. 
1164 : Τὰν Πύλον (ἀποδόμεν), ὥσπερ πάλαι δεόμεσθα xal 
βλιμάττομες, quo spectat Suide annotatio supra ab 
Steph. allata, a Kustero autem ex codd. Paris. cor- 
recta : Βλιμάττομεν" Ψψηλαφῶμεν, ἐπιθυμοῦμεν. Βλιμάτ-- 
τομὲς autem Valck. ad "Theocr. Adon. p. .80, (coll. 
epist. ad Rover. p. 75,) non improbabiliter in βλι- 
μάδξομες mutabat, quod Brunckius quoque conjecit. 
|| Βλιμάζω i. q. Βλίττω, Mel e favis exseco. Etym. M. 
p. 200, 47 : Λαμθάνεται δὲ ἡ λέξις (Βλιμάζω) xal ἐπὶ 
τοῦ τὰ χηρία τῶν μελισσῶν τρυγᾶν, xal βλιμάζειν, τὸ 
ἀποστάζειν τοῦ μέλιτος. Suidas : Βλιμάζειν, τὸ ταῖς χερσὶ 
διαθλίδειν xal τὰ χηρία θλίψαι βλίσαι λέγεται, Καὶ βλι- 
μάζων, ἀποστάζων τὸ μέλι τοῦ χηρίου. Pseudoherodianus 
Epimer. p. 6 : Τὰ ἀπὸ τῆς βλι συλλαδῆς ἀρχόμενα διὰ 
τοῦ t γράφεται ... βλιμάζω, τὸ ἀποστάζω μέλιτος, Hujus 
signif. nulladum innotuerunt exempla. G. Dixponr.] 

πων V. Βλιμάζω.) μὰς, ὕδ T 

p», Hesychio προπηλαν " w. Itidem 
Etym. [et Chorobosco is τοῦ. Barocc. ho. Cnaxza.] 

Biens. V. Wee 

vmi Hesych. esse dicit δαλὸν, Titionem : pro 
quo supra Βλαῖχον. [Δαλὸν non Titionem dicit, sed 
piscem. Hesych. : Δαλός" μελάνουρος ἰχθύς, Suidas : Βλί- 
νος εἶδος ἰχθύος. Zonar. p. 391 * βλῆνος: ὁ τύραννος" 
ΕΝ δὲ ὁ ἰχθὺς ἴ. Herodian. Epimer. p. 6 : Βλίνος, 
499. Simile est Βλέννα piscis nomen. Utrum βλίνος 
an βλῖνος scribendum sit non constat. G. Dixponr.) 

BA, Hesych. esse dicit συνεχῶς, Continenter, As- 
sidue. (Cheerobosc. in cod. Barocc. 5o : Βλὶξ τὸ συνὲ- 
χῶς βλιχᾶσθαι. CnanEn.] 

Βλίσχοι οἱ Βοιωτοὶ, Etym. M. p. 201, 39.} 

Βλισσὴ et Βλισσήν, V. Αισσή. 

Βλιστηρὶς, (δος, ἢ, Mel tollens. Zonas in Anthol. 
Pal. 9, 236 : Βλιστηρίδι χειρὶ χαπνώσας, [ndicavit 
Schneid. 

Βλιστίχη. V. Βιλιστίχνη. 

Βλιτὰς, ἀδος, $. V. δίκη 

λίταχος, Hesychio Βάτραχος,, Rana. Βλιτάχεα vero 
apud Epicharmum. Idem ait quibusdam esse τὰ χογχύ- 
ux, alis τὰ σελάχια. (Hesychius : Βλιτάχεα (Βλίτα' σε - 
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λάχια Sopingius) παρὰ Ἐπιχάρμῳ᾽ οἱ μὲν τὰ χογχύλια, A aliquot βολίττεται. [bid. 10, 4o, p. 626, 3a : Ἐὰν 


οἱ δὲ τὰ ὑφ᾽ ἡμῶν σελάχια. 


[Βλίτης.} Βλίτας et Βλίτωνας Hesychius diei scribit 
τοὺς εὐήθεις, Stultos. At Βλιτάδας Suidas a veteribus 
ait vocatas τὰς εὐτελεῖς γυναῖχας, Viles mulierculas : 
procul dubio ab insipido et vili blito. [Vid. schol. Pla- 
tonis , cujus verba s. Βλιτομάμμας afferuntur. Hesy- 
chii glossas : Batzác εὐτελὴς ovi ἀρχαία δὲ ἡ λέξις, Bai- 
«Gar τὸν εὐτελῇ ἄνδρα, ex Βλιτὰς et Βλίτωνα depravatas 
esse aujmadverterunt critici. Locum Plautinum 'l'ru- 
cul. 4, 4, 1, «Blitea et lutea est meretrix » compa- 
ravit Alberti. Idem apposuit Plinii locum H. N. 20, 
93 : » Blitum iners videtur ac sine sapore aut acrimo- 
nia ulla. Unde convicium feminis apud Menandrum 
faciunt mariti » : ut probabile sit Βλιτάδας γυναῖχας ab 
Menandro dictas esse. G. Dixponr.] 

[Βλίτιον in codd. Theophrasti H. P. 7, 2, 7 vitiose 
scriptum pro βλίτον notavit Schneiderus.] 

Biisonduat δ, dicitur & μωρὸς, Fatuus : a. blito 
olere insipido et fatuo. Aristoph. N. [997] : Τοῖς Ἱπ- 
ποχράτους υἱέσιν εἴξεις, xal σε χαλοῦσι βλιτομάμαν. Ubi 
pottus leg. καλίσουσί τέ σε βλιτομάμαν, postulante me- 
tro. (Metrum nihil postulat preter hoc unum ut βλι- 
τομάμμαν scribatur. Codd. Rav. et Venet. χλιτομάμ.- 
pav. Schol. Platonis p. 73 (387 Bekk.): Ξάνθιππος 
xxi Πάραλος οἱ Περιχλέους υἱοὶ, οὖς xal βλιττομάμμας 
ἐχάλουν. Βλίτται γὰρ xal βλίττωνες οἱ εὐήθεις, μάμματα 
δὲ τὰ βρώματα, xal τὸ ἐσθίειν Ἀργεῖοι μαμμᾶν (μαμμιᾶν 
Bekk.) ἔλεγον" ix τούτων οὖν σύνθετον 6 βλι μμᾶς, 
& ἐσθίων εὐήθως, ὡς x«l συχομάμμας 6 συχοφάγος. Me- 
lius , ut videtur, Phrynichus in Bekk. An. p. 31, 3: 
Βλιτομάμμας" ἐπὶ τῶν ἐχλελυμένων διὰ τρυφὴν erat 
μετὰ τὸ βλίτον, d ἐστι λάχανον ἔκλντον ἄμοιρόν τε δριμύ- 
τῆτος, xal ix τοῦ μάμμα, ὃ σημαίνει μήτηρ' ἐξ οὖν τού- 
τῶν συγχείμενον σημαίνει τὸν in μητρὸς τροφῇ ἐξίτηλον 
γενόμενον. G. Dixponr. 

Βλίτον, τὸ, Blitum, TE Linnzi] : Genus ole- 
ris insipidum et. vile : unde Proverbio dicitur Blito 
despectior. Plin. 20, 22 : Blitum iners videtur ac sine 
sapore aut acrimonia ulla. Unde convitium feminis 
apud Menandrum faciunt mariti. Ubi videtur allu- 
dere ad Βλιτάδας, Apud Suid. scribitur βλέττον : ut et 
βλιττομάμμας, sed contra metrum: apud Diosc. βλῆτ- 
τον, et apud 'Theopbr. βλῆτον : sed hz due poste- 
riores scripture omnino sunt mendosa. Βλῆτον ct 
Βλῆττον, perperam alieubi scriptum reperitur pro 
βλίτον : illud, ap. Lar H. P. 8, 1; hoc, apud 
Diosc. 2, 143. (Theophrastus H. P. 7, 1, 2 : Ἐν 
τούτῳ (τῷ Μουνυχιῶνι) σπείρεται c(xuoc, xoXoxóvrn, BAC- 
πον... el 3: Τάχιστα ὥχιμον καὶ βλίτον (διαφύεται.) 
Frequentissimum in codd. et vett. edd. scripture 
vitium βλῆτον est, interdum etiam βλῆττον, ut apud 
Paulum /Egin. p. 233, 24. Βλῖτον pravo accentu apud 
Hippocr. p. 699, 20. Βλέτιον corrupte in codd. Theo- 
phrast. H. P. 7, 2, 7. G. Dtxponr.] 

(Forskal Amaranthum blitum hodie Smyrnze βλίτον 
yocari auctor est Flora zgypt. arab. p. 34. edi 

[Βλίτόνους, δ, Insipidus, Stultus. Hesychius : Βλέ- 
vtvov' βλητώδη" ubi βλιτώδη corrigit Sopingius, sed 
nou animadvertit βλέτενον ex βλαιτόνουν εἰ hoc rur- 
sus ex βλιτόνουν esse depravatum. In Etym. M. p. 199, 
3a : Βλαιτόνους" ὁ βλαισόπους, corrigendum βλιτόνους 
et segreganda interpretatio ὃ "ih iig que nihil 
cum hac glossa commune habet. G. Diwponr.] 

[Βλίττω, s. Βλίζω, fut. βλίσω, Prima hujus verbi si- 
gnificatio, quam Pollux tradit 1, 354 : Τὸ καπνίζειν 
τὰς μελίττας χαὶ ποιεῖν ἀναχωρεῖν, Apes ex alveari 
fumo expellere : quod «uum mellis tollendi caussa 
fiat, alii grammatici sic interpretantur : Ἀφαιρεῖν τὸ 

ἔλι ἀπὸ τῶν χηρίων, velut Hesychius et Timzus , hic 

latonis locum spectans De rep. 8, p. 564, E : Πλεῖ- 
στον δὴ, οἶμαι, τοῖς χηφῆσι μέλι xal εὐπορώτατον ἐντεῦ- 
θεν βλίττεται (sic Ruhnk. ; libri meliores βλέίττει, de- 
teriores βλύττει) πῶς γὰρ àv, ἔφη, παρά γε τῶν σμιχρὰ 
ἐχόντων τις βλίσειε (hic quoque libri alii βλίσειε, alii 
βλύσειε, pauci βλίσσειεν). Etym. Ms. Leidense : Βλίζειν, 
xal Ἀττιχῶς βλίττειν, τὸ e τὸ μέλι ἀπὸ τῶν χηρίων, 
τουτέστιν ἐχπιέζειν xx θλίθειν. Σοφοχλῆς, Ἢ σφηκχιὰν 
Pii εὑρόντες τινά. Aristot. H. A. 5, a7 , p. 554, 15: 

λίττεται δὲ τὰ σμήνη, ὅταν ἐρινεὸν σῦχον φανῇ" ubi libri 


c 


πλεῖόν τις χαταλίπη, μέλι βλίττων, et paullo post, βλέτ- 
teat δὲ σμῆνος χοῦ ἢ τρία ἡμίχοα, ubi libri plures 
bis βλήττεται : quod. scribendi vitium ex. Plutarch. 
Moral. * 98, F, Theophyl. Epist. 51, p. 85, et Schol. 
Aristoph. Lys, 476, annotavit Ruhnk. ad Tim. p. 63. 
Idem preter alia indicat Dionis Chrys. locum vol. ἃ, 
lu 70 : Ἡροφὴν ζῴων βδάλλοντες καὶ βλίττοντες. || Ad 
omines transtulit. Aristoph. Eq. 794 : Ἀλλὰ χαθείρ- 
ξας αὐτὸν (τὸν Δῆμον) βλίττεις. Lysistr. 475 : Ἢν μή τις 
ὥσπερ σφηκιὰν βλίττῃ με χἀρεθίζη. — || Βλίττω in iis 
esse verbis que ττ non mutent in cc suspicatur Butt- 
mannus in Gr. Gr. vol. 1, p. 383. Qua conjectura 
quodammodo confirmatur versu Sophocleo supra ap- 
posito. Presentis formam Βλίζω non nisi ex gramma- 
ticorum locis cognitam habemus, quam fortasse pro- 
p aoristum ἔδλισα finxerunt. Infinitivum βλίξαι ex 
ztym. Gud. attuli s. v. Βλιμάζῳ : sed recte Etym. M. 
et Hesychius Βλίσαι. 6. Dixposr.] 
[Βλίτυρι.] Βλήτυρι est χορδῆς μίμημα, ut ex Juba 
refert Suidas, quem vide. Hesychius habet Βλίτυρι. 
[Vera scriptura Βλίτυρι est. Etym. M. p. aor, α΄: Βλί- 


v χαὶ σχινδαψός ... (χροῦμά τι ἢ φθέγμα supplet Syl- 
bus) Aem t δ Xo πα tuse, rid xaTxot- 
ὑμεῖσθαι ἐν χαταλόγῳ φαρμάχων (h. e. in magicis voci- 
bus numerari), '1ó6ac δὲ τὸν σκινὸ ὄργανον μουσικὸν 
ἀποδίδωσι" τὸ δὲ βλίσυρι (βλίτυρι Sylb.) χορδῆς μίμημα, 
οὐχ εὖ. Ibid. p. 201, 43 : Βλίτυρον, iod φυτὸν ἢ φάρ- 
μᾶχον, ἣ χορδῆς αἰμημα, Οὐ forma vocabuli non 
magis probanda videtur quam quod apud Hesych. 
scriptum est. BAecópiov: Ἰόδας τὸν σχινδαψὸν, ὄργανον 
ὃν μουσικὸν, ἀποδίδωσι' τὸ δὲ βλίτυρι χορδῆς μίμημα. In 
Eo depravatum in codd. plerisque Diogenis L, 7, 

7. Sext. Empir. 8, 1, p. 482 : Ἔν uiv τῇ μὴ σημαι- 
νούσῃ τὶ (owv), οἷον τῇ βλίτυρι χαὶ τῇ σκινδαψὸς οὐχ 
ἂν εἴη τί. Ubi Fabric. Galeni locum apposuit vol. 8, 
p. 69, F : Καί που xal βλιτυριζόμενον ἐρῶ σφυγμὸν χαὶ 
σχινδαψιζόμενον, εἰ χρὴ λέγειν ὀνόματα μόνον" ἀλλὰ xal 
τὸ βλίτυρι, φασὶ, καὶ τὸ σκινδαψὸς ἄσημα παντελῶς ἔστι, 
τὰ δ᾽ Ἀρχιγένους δῆλα᾽ τί ληρεῖς, ἄνθρωπε, ἑχών ; καὶ γὰρ 
τὸ βλίτυρι χροῦμά τι δηλοῖ καὶ τὸ σκινδαψὸς οὖχ οἰχέτου 
μόνον, καὶ ὀργάνου τινός ἐστιν ὄνομα. Alia attule- 
runt Hesychii interpretes p. 737, et Reiflius ad Ar- 
temidor. 4, 2, vol. 2, p. 444, ubi in βρέτυρι corruptum 
npe Mire Herodianus Epimer. p. 6 : Βλίτυρι 
(alter cod. βλίτιρι) ζῶον. 6. Dixponr.] 

Βλιτυρίζομαι. V. Βλίτυρι.) 

Βλιτώδης, 6, $, i. 4. Boni; quod vide.) 

BXicov. V. Βλίτης,} 

BAizop , 6, Blitor, prefectus Mesopotamiz, apud 
Appian. Syr. c. 53, vol. 1, p. 615. ἃ. Drwronr.) 

Ὀλίφυλλον. V. Βλίαρ. 

Βλίχαν. V. Βλίχανος. 

Βλιχανώδης. V. Βλιχώδης.] 

[Βλιχώδης, δ, $.] Βλιχχῶδες Hesychius ap. Hippocr. 
esse dicit λελεπισμένον xal s Decorticatum et 
purum. Erotianus habet γλιχῶδες [immo βλιχῶξδες], 
annotans quosdam pro eo scribere γλισχρῶδες, et ab 
Epicle quidem exp. λελιπασμένον μετὰ γλοιώδους ὄγρα- 
σίας ἀκαθάρτου" ab Euphorione vero ἐχπεπιεσμένον xal 
κατάξηρον. [Βλιχχῶδες Stephani interpolatio est. Apud 
Hesych. legitur : Βλιηχῶδες, βλιχῶδες, παρὰ ἹἽππο- 

ἄτει τὸ λ. x. X. qua scriptura apertum est duplicem 
indicari scripturam, alteram veram βλιγῶδες, alteram 
vitiosam βληχῶδες, cujus exemplum est ap. Rufum 

68, et, quem Schneid. citat, Archigenem in Coc- 
chii Chirurg. p. 117 : Ἄτροφόν τε τὸ ἔλχος xat ἀνεχ- 
πύητον xai βληχῶδες. Erotianus autem post verba ab 
Steph. allata addit : Βαχχεῖος δὲ xal Λυσίμαχος διὰ τοῦ 
π᾿ γράφουσι πληρῶδες (recte, ut. videtur, Ms. Steph. 
πλιχῶδες), σημᾶναι ἢ ς τὸ ἐξεκτυγμένον. Horum 
neutrum nunc ap. Hippocr. legitur : sed γλισχρῶδες 
indicavit Foesius ex p. g11, E : ᾿Επειδὰν τοῦτο γένηται, 
τὸ ἕλχος ἄχρουν γίνεται xal ἐξ αὐτοῦ ἰχὼρ ἐχρέει σμικρὸς, 
xal τὸ φλεγμαῖνον ἐχτέθνηχεν ἐξ αὐτοῦ χαὶ γλισχρῶδες 
γίνεται Ex his patet significationem vocabuli eam 
esse, quam Euphorio tradidit, Exsiccatum, Aridum. 
Ad locum Archigenis in scholio diversa annotatar 
scriptura βλιμῶδες. || Alia forma βλιχανώδης, uisi 
fallit scriptura, usus est Diphilus ap. Athen. 4, p. 132, 
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E, de Byzantiis : Διὰ γὰρ τὸ πλῆθος τῶν παρ᾽ αὐτοῖς A iim βλοσυρῶπις ἐστεφάνωτο. Manetho 6, 202. Chri- 
or. 


ἰχθύων πάντες βλιχανώδεις εἰσὶ xal μεστοὶ λάπης" quo 
rursus Epiclis interpretationem confirmari animad- 
vertit Casaub. : « pingui obsitum, cum viscoso humore 
et impuro. » G. Dixponr.j 

Βλοστρισμὸς lectio vitiosa pro Βληστρισμὸς, quod v.] 

ἰπγοάῖν dgutor, δ, $, Torvum tuens. Const. Ma- 
nass. Chron. p. 6, C : Ἄρχτοι βλοσυροβλέφαροι. Idem 
Amat. 3, 29, p : Οὐδὲ βλοσυροδλέφαρον ὄμμα 
θνητοῖς δειχνύει, Borssow.] 

[Βλοσυροννύχιαι lectio. vitiosa in hymno Orphico 
69, 9, pro βλοσυραὶ (vel βλοσυροὶ), νύχιαι. Indicavit 
Scottus] 

Bàocügàc , X, ὃν, Terribilis aspectu , Truculentus : 
ὁ τὸ βλέμμα ὑποσύρων, ut Eust. [p. 68, 38] qui et ait 
habere quandam similitudinem cum παραδλώψ : nam 
ut ille παραδάλλει τοὺς ὦπας, ita hune τὸ βλέμμα πα- 
ρασύρειν᾽ non tamen, ut παραδλὼψ, ἐφ᾽ ὕδρει dici. 
Accipitur tam in bonam, quam in malam partem : 
Il. H, (212]: Μειδιόων βλοσυροῖσι προσώπασι" ubi Eust. 
δεινότητα προσώπου signif. dicit : fortasse intelligens 
Terribilem aspectum cum quadam gravitate. Plato 
De rep. 7, [p. 535, A]: Tox τε γὰρ βεδαιοτάτους xal 
ἀνδρειοτάτους προαιρετέον, xal χατὰ δύναμιν τοὺς εὐειδὲ- 
στάτους" πρός τε τούτοις ζητητέον μὴ μόνον γενναίους τε 
καὶ βλοσυροὺς, ἀλλὰ xa x. v. X., ubi pro ἀξιωματιχὸς 
et σεμνὸς ponitur, Censorius, Bud. (Idem "heat. 
p. 149, À : Οὐχ ἀκήχοας, inquit Socrates , ὡς ἐγώ εἶμι 
υἱὸς μαίας μάλα Ὑενναίας τε xai βλοσυρᾶς, Φαιναρέτης" 
ubi Heindorf. M CUM V. H. 12, a1 e rad 
καὶ βλοσυρὸν ὁρῶσαι. Dio Cass. p. 1214, 76 : Παρθένος 
μεγάλη xal sint p. 1003, 31 : Ἦν τὸ εἶδος βλοσυ- 
gor] Huc pertinet etiam illud, quod e Nicostr. 
affert Éust. [p. 677, 4]: Νὴ τὴν Ἀφροδίτην, ὦ ξένη, 
βλοσυράν γε τὴν ψυχὴν ἔχεις. In. malam partem capi 
potest apud Hesiod. A. [147] : ᾿Επὶ δὲ βλοσυροῖο μετώ- 
που Δεινὴ " Ep; πεπότηχτο᾽ [175] : Κείατο τεθνειῶτες ὑπὸ 
βλοσυροῖσι λέουσι: [250]: Κῆρες χνάνεαι λευχοὺς ἀρα- 
βεῦσαι ὀδόντας Δεινωποὶ, βλοσυροί τε’ ubi obiter annota 
«um nomine fem. hanc v. masc. copulari. [Manetho 
2, 6 : Αἴγλῃσι φαεινόμενοι βλοσυροῖσι ἀστέρες. Scuxx1p.] 
Sic βλοσυρὸν ὄμμα, Aspectus s. Vultus trux s. trucu- 
lentus : et ap. Nicandr. (8. 336): B ὃν δάχος, 1. 
e. καταπληχτιχὸν θηρίον. Metaph. etiam ad alia trans- 
fertur. Theophr. 9, m H. p rene n 

ἵνεται xal χαθαρωτάτη ix τῶν T. v xal mpoc6ó 
H v' ix δὲ τῶν παλισχίων βλοσυρωτέρα xal βορδορώξης, 

erior, Tetrior, Bud. Plin. vero 16, 12 ita interpr. 
Pix optima ubique ex apricis aquilonis situ : ex opa- 
cis horridior virusque praeferens. Sic C. P. 6, 21, (6, 
14, 2] : Ὅσσα δὲ iv τροφῇ πλείονι βλοσυρωτέρα, xa0d- 
περ τὰ λιμναῖα, ταῦτα xxi τὰς ὀσμὰς ἔχει παραπλησίας, 
βαρείας τινὰς καὶ θολεράς" c. 18, [6, 12, 5] : Εἰσὶ δ᾽ ix 
owe ὕλης xal σωματωδεστέρας οἱ βλαστοί. Apoll. 

h. 2, [740] : Σιγὴ δ᾽ οὔ ποτε τήν γε χατὰ βλοσυρὴν ἔχει 
ἄχρην΄ ubi Schol. annotat signif. fortassis λαμπράν. 
Horridam vero e Plin. non inepte exposueris. Sic 

υρὰ χύματα dicuntur in Epigr. (Antiphanis in An- 
thol. Pal. 9, 84.] Et ap. Nicandr. (Al. 334] : Βλοσυροῖο 
χύδωνος, 1. e. στυπτιχοῦ, ut Schol. exp. Item [Θ. 706] : 
Βλοσυρὸν δ᾽ ἐξ αἷμα χέασθαι, i. e. μέλαν, xaxov. [JEsch. 
Eum. 168 : Αἱμάτων arg eic Δρηστῆρες βλοσυ- 
| Nonnus Joann. 228, 8 confunditur cum 

ελυρὸς apud Dionys. Hal. De comp. verb. vol. 5, 
p. 125, 5 Ἢ : ᾿Ιδὼν δὲ πολύσαρχον xat μέγαν ὡς βδελυ-- 
ρώτατον, ubi libri duo βλοσυρώτατον.} 

[Βλοσύρότης, ἢ, Torvitas. Eust. ad Hom. p. 1194, 
46 : Κατὰ λέοντα ἐχφοβοῦντα βλέμματι, xal ὄψεως βλοσυ- 
ρότητι, Αποι,ἢ 

ρόαι ονος, ὃ, $, Ferox. JEschylus Suppl. 
846 : Βλοσυρόφρονα χλιδᾷ δύσφορα val xdv γᾷ. Scors] 

[Βλοσύρόω, 'lTorvum tueor. Joannes Damasc. in 
Boisson. Anecd. vol. 4, p. 112, 18 : δράκοντα £(àt φο- 
δερὸν τῇ θέα, πῦρ πνέοντα xul δριμύτατα βλοσυροῦντα. 
Boissox.] 

[Βλοσυρώπης. Vid. Βλοσυρῶπις.] 

Βλοσῦρῶπις, δος, ἡ, Terribilis aspectu, s. Truces 
et horribiles habens oculos, χαταπληχτιχοὺς ὀφθαὰ- 
μοὺς ἔχουσα, Hesych. Masc. wu 6, $4, ead. 
signif, Epigr. [Βλοσυρῶπις, Il. A, 36 : Τῇ δ᾽ ἐπὶ piv 


sto Ecphr. 94 : Αἰγίδα μὲν βλοσυρῶπιν ἑπωμχδὸν 
Tv ἀείρων. || Βλοσυρώπης. Oppianus Cyn. 1, 144: 
Βλοσυρώπεε μόσχω. |j Βλοσυρωπός. Dionys. Perieg. 
123 : Ὥς δὲ δράχων βλοσυρωπὸς ἑλίσσεται ἀγχύλος ἕρ- 
πων. Ágath. in Anth. Pal. 5, 299 : Ὃ βλοσυρωπὸς, 
6 χάλκεος, ὁ βραδυπειθής. κοι. Βλοσυρώτερος in BAo- 
συρωπότερος corruptum vid. in var. lect. δὰ Achill. 
Tat. p. 101, 28 Jac. G. Dixponr.) 
LNil. Epist. p. 380, 16 : Βλοσυρωπῷ τῷ ὄμματι xal 
αὐστηρῷ τῷ προσώπῳ. Hasz.] 
Βλοσυρωπός. Vid. Βλοσυρῶπις.] 
Βλοσύρῶς, Terribiliter. Heliodor. 10, 27, p. 426 : 
᾿Οφθαλμοὺς ὑπογεγραμμένους βλοσυρῶς σοδοῦσα. M.) 
M wh τὸ, Decem. castellum Galatie. Strabo 
12, p. 262 
(BX5y, Blops. Eustath. p. 768, τὰ : Παραδλὼψ μὲν 
ἐχτείνει τὴν λήγουσαν ὡς σύνθετον ix τοῦ ὠπός " βλόψ μέν- 
τοι τὸ μονοσύλλαθον συνέσταλται, ὅπερ ἐστὶν ὁ τῆς χλε- 
ψύδρας ἦχος μιμητιχῶς χατὰ τοὺς παλαιούς. (. Dixp.) 
(βλύδικ, ia , vov.] Βλύδιον, Suidze ὑγρόν : itidemque 
Hesych., qui exp. etiam ζέον : addens esse et ὑπόδημά 
τι. [Interpretatonem ὑπόδημά τι refero. ad. Βλαυτίον. 
Kusr. Etiam Βλαυδίον dici potuit, quemadmodum 
λαῦδες ab Hesychio annotatum, de quo vide s. v. 
λαῦται. Ceterum Cod. ὑποδήματα. G. Dixponr.] 
Βλύζω, óov, et Βλύω, quod prius esse videtur, est 
tamen rarius, Scaturio, Mano. Epigr. à (Macedonii 
in Anth. Pal. 11, 58] : Ἀλλ᾽ ἵνα μοι τροχόεσσα χύλιξ 
λύσσειε λναίῳ, Scateat et manet multo vino. Nonn. 
P 19, 25) activ. facit adjuncto accus. : "E6Xot πηγὴ 
ὑγρὸν ὕδωρ : sicut. Plin. dicit Arborum  manantium 
picem. resinamque. Apud Eur. [Hec. 967) metaph. : 
Λέγουσα μύθους ὧν βλύων [error typotheticus editio- 
nis Hervagianae pro pese Bs xv. Βλύζω autem 
sepe accus. jungitur, pro ido. Τ να, Greg. lo- 
quens de Deo populum in deserto sustentante, Ὧστε 
xal ἄρτον ὀμθρῆσαι xal βλύσαι ὄρνιθας" ubi Bud. exp. 
Emisisse abundanter, quasi aquam e fonte vel her- 
bam e solo, h. e. ἀποδλύσαι. [dem in isto iambo, 
Ῥεῖθρα γλυχασμοῦ γλῶσσα βλύζει στωμύλη. Epigr. [An- 
tip. Sid. in Anth. Pal. 7, 27] : Hà μέθυ βλύζων. 
|| De latratu canum etiam dixise quosdam refert 
J. Poll. 5, [86, ubi codd. recte Bait] in cap. IT. φω- 
νῶν ζώων. Et Βλύσσω, Profundo, Scatere facio, VV. 
LL. e Nonno (Jo. 96, 9 : ᾿Ἐνδόμυχον βλύσσουσι παλιμ- 
quic ἔνθεον ὕδωρ. Ammon. p. 32 : Βλύειν xal Βρύειν δια- 
ἔρει. Βρύειν μὲν γὰρ ἐπὶ τοῦ ἀνθεῖν" Βλύξειν δὲ ἐπὶ τοῦ 
ἀναβάλλειν. Etym. Gud. p. 110, 35 : Τὸ μὲν βρύειν ἐπὶ 
τῆς ἀναδόσεως τῶν ἀνθέων λέγεται, τὸ δὲ βλύειν ἐπὶ τῆς 
τῶν ὑδάτων ἀναξόσεως " οὕτω βλαστάνω βλυστάνω" xal 
εἰς τὸ ὀμθρολύττειν (corrige Ὀμδροδλυτεῖς), Exemplis ab 
Steph. collectis Wakef. addit Clem. Alex. p. 502 Pott. : 
ΑἹ πηγαὶ βλύζουσιν - Quintum Smyrn. 1, 242 : Μῶαν 
δέ ol αἷμα δι' ἔλχεος οὐταμένοιο ἔθλυσεν ἐσσυμένως " et 3, 
311 : δλυσεν αἷμα χελαινόν. Nonnum Jo. p. 40, 3 : 
ὑγρὸν ὕδωρ ναέταις ἀγχίπτολις ἔδλυε πηγή. Adde orae. 
ap. Pausan. 5, 7, 3 : “ἵν᾽ Ἀλφειοῦ στόμα βλύζει. Geni- 
tivo junctum ex Monumento Adulitano indicat Wa- 
kef. (p. 164 ed. Buttm.) : Οἰχοῦντας παρ᾽ ὄρεσι θερμῶν 
ὑδάτων βλύζουσι x«l χαταρρύτοις, ubi codex Vatic. : 
"Opt .... βλύοντι xal χαταρρύτῳ, Ap. Lycophr. 301 : 
Φόνῳ βλύουσαι χἀπιμαιμῶσαι μάχης, libri plures φόνου, 
nonnulli etiam βρύουσαι, consentiente Schol. in opti- 
mo cod. Paris. : Τοῦ φόνου βρύουσαι καὶ ἐπιθυμοῦσαι 
μάχης. Alius Scholiasta , qui ἀχούουσαι interpretatur, 
χλύουσαι legit corrupte. Βλύττειν pro βλίττειν vitiose 
ap. Platonem scriptum notavimus s. v. Βλίττω. G. D.] 
Βλυσθοινῆσαι lectio vitiosa. Vid. Ἀναδλυσταίνω.} 
SÉ £x  $ , Scatebra, Herodian. Epimer. p. 11. 
Epigr. in Anthol. Pal. 9, 819 : Πνεύματος θείου βλύ- 
ct. Borssow. « Inveni ἡ βλύσις τῆς ζωῆς, fons vita, in 
Theophylacti Bulgarie archiepisc. Comment. inedito 
in Psalm. ad verba παρὰ col πηγὴ τῆς ζωῆς, Psalm. 
36, 9, vel (alii enim aliter numerant) 35, 10.» Hase 
ad Leonem Diacon. p. 249, (489 ed. Bonn.)] 
[Βλύσμα, τὸ, Scatebra. Herodian. Epimer. p. r1. 
Boissox.] 
Βλυσμὸς, 6, Scatebra. 6]. 
[ide Vid. Βλύζω.] 
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[Βλυστάνω, Scaturio, effundo. Leo Diac. p. 100, C ἃ 460 [450] : Ὅταν βλώσχοντα xa ὕλην Δέρχηται. He- 


(162, 24 ed. Bonn.): Μήτε ὕδωρ βλυστάνουσα μήτε βο- 
τάνην ἀναθλαστάνουσα, Ubi prestantissimus editor 
p. 249 (489) : « Verbum βλυστάνω occurrit in S. Joan- 
nis Chrysost. (cui certe vulgo tribuitur) Orat. 4 De 
jejun. 6, p. 935, 38, phrasi unde fortasse Leo sumsit : 
Αἴ τῶν ὑδάτων πηγαὶ ἀντλούμεναι, χαθαρώτερον τὸ ὕδωρ 
βλυστάνουσιν. Nam perperam legere nonnulli volunt 
βλύζουσιν. Item Orat. in turtur. 7, p. 266, 14 : Ἐν u£- 
ct τῆς χαρδίας βλυστάνων φιλόχριστα νάματα. ... Ubi 
Leo βλυστάνω, ibi Agathias usurpat ἀναδλύζω, p. 126, 
B.» Βλυστάνω ex Herodiani Epimer. p. 11, et Theo- 
doro Prodr. in JVotces εἰ Extraits des Mss. vol. 6, 
p. 556 indicat Boissonadius. Ex Etym. Gud. attuli 
s. v. Βλύζω. Schol. Maximi Confess. vol. 1, p. g4, B : 
Σοφίαν πρὸς τὰς χρείας ποιχίλως βλυστάνουσαν. Confer 
᾿Αναδλυσταίνω. G. Dixponr. 

Βλυστηρὶς, (o4, $,q. d. Scaturitrix; unde Βλυ- 
στηρίδι χειρὶ, Manu scaturiente et fluente, Abun- 
dante. [Lectio vitiosa pro βλιστηρίδι, Vid. Βλιστηρίς. 

Βλύττω. Vid. Βλύζω. 

Βλυχάζω. Vid. Βλυχώδης.] 

Βλυχώδης. Philo Jud. p. 568, A : Τὸ μὲν γὰρ αὐτοῦ 
(τοῦ ὕδατος) γλυχὺ, τὸ δ᾽ bo», τὸ δὲ βλυχῶδές ἐστι, 
διαχεχριμένον ἰδέαις, Interpres fontana. Hewsrrnm. 
Maugeius vol. 1, p. 623, 4, ex cod. Med. correxit : 
Τὸ δ᾽ ἁλμυρὸν, τὸ δὲ ἄλλαις διαχεχραμένον ἰδέαις. Quo ta- 
men non convellitur βλυχῶδες. Obscura Hesychii 
glossa est Βεδλυχασμένον " μεμολυσμένον. (ἃ. Dixponr.] 

[Βλύω. Vid. Βλύζω.} 

Βλωθρὸς, &, ὃν, Altus, Celsus, Procerus, ut Hesy- 
chio βλωθρὴ est εὐαξὴς [εὐαυξὴς recte Scaliger], ἡ zpo- 
θαίνουσα xal ἄνω θρώσχουσα, itidemque Schol. Apol- 
lon. Rh. (1, 222] : Ἄχρι τοῦ αἰθέρος μολίσχουσα, deri- 
vantibus nimirum παρὰ τὸ βλώσχω. Il. N , 389] : " Hoxe 
δ᾽ ὡς ὅτε τις δρῦς ἤριπεν, 7] ἀχερωὶς "Hà. πίτυς Buofipi 
II, (483]; 0d. Q, (233) 8 ἄρ᾽ ὑπὸ βλωθρὴν ὄγχνην. 
Apud. Nicand. Th. [683] : Βλωθροῖο πυρίτιδος, Schol. 
exp. non solum et μεγάλης, sed. etiam χλωρᾶς 
et ἁπαλῆς, malim εὐαυξοῦς. [Schol. ad lliad. N, 300 : 
Πίτυς βλωθρή᾽ τινὲς ἁπαλὴν, χατὰ Ἀρχάδας" ol δὲ ὑψησ 
λὴν, κατὰ Βοιωτοὺς, ἤτοι φλοιοδαρῇ, χατὰ Μάγνητας, ἢ 
τραχεῖαν, χατὰ Δ €, ἢ ηὐξημένην, χατὰ ᾿Γυρσηνοὺς, 
ἢ σχληρὰν, κατὰ Καρυστίους. Ex Homero βλωθρὴν ἀχε- 
ρωΐδα sumsit Apoll Rh. 4, 1476, et βλωθρὴν πίτυν 
scriptor Epigr. in Anth. Pal. 9, 131, et Quintus 
Smyrn. 8, 204. Βλωθρὴν χότινον Erycius in Anth. 
Pal. 9, 333. Aratus Dios. 357 : Μήπω xexpigévr, μηδὲ 
βλωϑθρῇ ἐπὶ ποίη. Haec attulerunt Angl. lidem in Scho- 
lio ad Nicandr. ἁπαλὴ non esse vituperandum mo- 
nent comparato Suida s. v. Βλωθρή.] 

Βλωμιαῖος. Vid. Βλωμός. 

Ewa , τὸ, Offella. Eustath. E 1817, 55. Axor.] 

[Βλωμῶιος, vox suspecta. Vid. oir | 

Βλωμὸς, 6, quod et ipsum [pariter ac βλῆμα, quod 
est panis genus] ἃ βάλλω deducit Eustath. [p. 1405, 
5) , Buccella, Offella. Vel, Fragmentum, ut exp. ab 
aliis ex Hesych. [Βλωμός" ἰσχνήψωμος" ubi Casaub. 

γνὸς ψωμός.) Unde ὀχτάδλωμος ἄρτος apud Hesiod. 
["Egy- 440] : Ἄρτον δειπνήσας τετράτρυφον, ὀχτάδλω- 
μον, Panis octo buccellarum, s. Octo turundarum, 
ut alii, (Etym. M. p. 201, 12 : Βλωμός 6 ψωμός. Καλ- 
λίμαχος (fr. 240) «ὅσον βλωμοῦ πίονος emus Schol. 
Aboli. Rh. 1, 322. Axor. Gregorius Naz. Ep. 8 : Πε- 
οιολισθαινόντων τοῖς βλωμοῖς ὀδόντων. Srnoxo.] Et Βλω- 
p. «oi ἄρτοι, Panes, qui incisuras habent, a Romanis 
dicti quadrati. Philemo quidam ap. Athen. (3, p. 114, 
E, ubi Βλωμιαίους recte videtur corrigi a Salmas. ad 
Vopisc. p. 614]. Βλωμοὶ Hesychio sunt etiam στρα- 
6o. [Duo Cyrilli codd. apud Albert. alter Βλιμοὶ, 
alter BAo6ol.] 

Βλωρὸς, Hesychio Folium fici : pro quo supra Βλι- 
x&c. (Ubi Alberti Arcadii verba affert (p. o9 13): 
(Tk ἐπιθετικὰ ὀξύνεται, χλωρὸς» py ὁ ὑπόλευχος, 
ζωρὸς 6 μιχρός. Ex Theognosti Can. 384. cod. Barocc. 
5o : Βλῶρος, 6 διάλευχος, affert Cramer. ἃ. Dixponr.] 

Βλῶσις, tx, 5, Hesychio est παρουσία, Adventus, 
procul dubio e verbo BAocxo , significante i. q. Ad- 
venio, vel Eo, ut et schol. Nicandri βλώσχοντα exp. 
μολοῦντα, βόσχοντα, ἀναστρεφόμενον, νεμόμενον, Ther. 
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sychio βλώσχει est ἕρπει, ἀνατέλλει, item Boi , χραυγάζει. 
(Box: χραυγάζει est nova glossa a precedentibus di- 
stinguenda. Arsxzarr.] Meminit Etym. quoque expo- 
nens αὐξάνει, et derivatum e μολέω dicens τροπῇ et 

ἢ. [P. 201, 28 : Amb τοῦ μολῶ γίνεται παράγωγον 
μολίσχω, ὡς v£À6) τελίσχω xal γαμῶ γαμίσχω, xal μετα- 
θέσει βολίσχω, χαὶ ὑπερθέσει βλοίσχω, xal κατὰ συγχοπὴν 
xal ἔχτασιν τοῦ ο εἰς ὦ βλῴσχω. Similiter alii gramm., 
ut Eustath. pluribus locis.] Idem et verbalis βλῶσις 
meminit, significare ipsum dicens τὸ πορευτιχὸν, i. e. 
μόλησιν, at in hoc semiiambo, ἀίφρου τέτυχται βλῶσις, 
exponit ἕδρα. Βέμβλωχεν Hesychius exp. πάρεστιν, iv- 
τυγχάνει, ἕστηχε, quod εἰ μέμθλωχε dicitur. [Presentis 
B » Adveuio, Eo, exempla apud Homerum sunt 
nonnisi in compositis Καταδλώσχω et Προθλώσχω, que 
vide. Preteritum ap. Homerum e πόας est, Odyss. 
P, 190 : Àj γὰρ μέμθλωχε μάλιστα ἦμαρ. Altera forma 
Βέμδλωκα ex una Hesychii glossa cognita est. Idem 
Βέδλωκα annotavit, Βέδλωχεν" ἠρεμεῖ, φύεται, Gramm. 
Bekkeri p. 223, 28 : Βέδλωχεν' ἠρεμεῖ, φύεται, φαίνε- 
ται" βεθλωχὼς δὲ ἐληλυθώς. Aoristi primi "EG£a exem- 
pla duo sunt ap. Lycophr., 448 : Σφήχειαν εἰς Κερα- 
στίαν χαὶ Σάτραχον βλώξαντες (βλώσαντες vetustus cod. 
Paris.) 1327 : Σὺν θηρὶ βλώξας. Aoristum secundum 
"EG, quasi a presenti Βλῶμι prebere videtur He- 
sychius : "EGAwv' ἔδαχε, διέσπασεν, ἐφάνη, ὥχετο, lacur 
ubi tamen recte monuit Kusterus siparindi esse illa 
ἔδαχε, διέσπασεν, qua ad aoristum ἔδρω spectant. 
Ceterum hoc verbum proprium videtur esse poetis 
lisque non Atticis : nam poeta Attici nonnisi formis 
"EgoXov et Μολοῦμαι utuntur, quorum eadem est ad 
praesens Βλώσχω ratio, qua inter Θνήσχω et "Eóavov 
atque Θανοῦμαι intercedit, et que sunt alia ejusdem 
generis : vid. Buttmann. Gr. Gr. vol. ἃ, p. 18. G. D.) 

Βλώσχω s. Βλῴσχω. V. Βλῶσις.] 

Τὸ Βλῶσος, βαρύτονον παρὰ τὸν βλώσω τα γε: 
ἵ xal àv ἑνὸς σ γραφόμενον, Τ πεορποβί. Can. 408. 

idetur nomen propr. esse. G. Dixpozr.] 

[Βλὼψ, i. q. visés, quod ab Etym. M. memoratur 
p. 432, 415 5ar, 26; 706, 2, ex Homerico παραθλὼψ 
ductum est. G. Dixp.] Βλὼψ, Fictitius sonus clepsy- 
dre, VV. LL. ex Eust. ll. 1. Tino BXóy: quod vide.] 

[Βόα, ας, 4, Boa, meretrix Paphlagonia, Phile- 
teri, regis Pergami, mater. Athen. 12, p. 577, B. 
G. Dinponr.] 

Βοά. V. Bof. 

Βοαγίδης, ov, δ, Boum abactor, Herculis epithe- 
ton ap. Lycophr. 65a : Τοῦ στερφοπέπλου Σχαπανέως 
Bosy(ha ubi schol. τοῦ ἄξαντος τὰς Γηρνόνου βοῦς. In 

τίδας corruptum ap. Etym. M. 203, 25 contra 
iterarum ordinem, et in Βουγαιάδας ibid. p. 726, 27. 
Indicarunt Axor. 

pour V. top.) 

ἄγριον, τὸ, Clypeus e boum agrestium pellibus. 
Eust. Od. II, [296] : Δύο φάσγανα xal δύο δοῦρε καλλι- 
πέειν, xal δοιὰ βοάγρια χερσὶν ἑλέσθαι. [Tl. M, 22 : Καὶ 
Σιμόεις, ὅϑι πολλὰ βοάγρια xal τρυφάλειαι Κάππεσον ἐν 
χονίῃσι.} Etym. (p. 203, 26] exp. τὰ ix βοῆς, ὅ ἐστι 
μάχης, ἀγρευόμενα λάφυρα, Manubie, Spolia. [Hzc 
Apionis fuit hariolatio, ut ex Apollon. Soph. s. h. 
v. cognoscimus, tacito nomine etiam ab Eust. me- 
morata p. 809, 35. Recte Eust. ad Odyss. loc. p. 1803, 
3 : Βοάγρια δὲ, ὡς καὶ ἐν Ἰλιάδι, ἀσπίδες ἐχ βοῶν ἀγρίων" 
εἰ καὶ Ven. ad ll. M, 22 : Αἴ ἀπὸ βοείων βυρσῶν 
χατασχευασθεῖσαι ἀσπίδες. Lycophro 854: Tidovs 
χρατῆρα xal βοάγριον, ubi schol. ἀσπίδα. Antipater in 
Anthol. Pal. 9, 323 : Tí; θέτο μαρμαίροντα βοάγρια; 
Hos locos attuleruat. Angl.] 

Βοάγριος, δ, Stultus, Stupidus. [2] || Item Fluvius 
Locrorum. 1]. B, (533 : Βοαγρίου ἀμφὶ ῥέεθρα. Lyco- 
phro 1146 : Λάρυμνα xal Σπερχειὲ καὶ Βοάγριε. Strabo 
9, » 426 : Ὁ Βοάγριος ποταμὸς ὃ παραρρέων τὸ Θρόνιον" 
Μάνην δ᾽ ἐπονομάζουσιν αὐτόν" ἔστι δὲ χειμάρρους, ὥστ᾽ 
ἀδρόχοις ἐμβαίνειν τοῖς ποσὶν, ἄλλοτε δὲ xal δίπλεθ 
ἴσχειν πλάτος. Etym. M. p. 203, 28 : Βοάγρια ... ἔστι 
xai Βόαγρος ποταμός. G. Dixponr.] 

[βύαγρο, ὁ, Bos sylvester. Philostr.V. ἃ. 6, 24, b 265: 

Ἔλαφοι δὲ xal δορχάδες xal στρουθοὶ xal ὄνοι, πολλὰ μὲν 
χαὶ ἄλλα ἑωρᾶτο, πλεῖστα δὲ οἱ βόαγροί τε Er οἱ βού- 
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τρᾶγοι" tat δὲ τὰ θηρία ταῦτα, τὸ μὲν ἐλάφου τε 
ien i lige δὲ ἀγ' doux eh ἐπωνυμίαν ἥρηχε. Basr.] 

Βοαδεῖ, Hesychio ὀχνεῖ, Pigratur. (Glossa est La- 
conica, quam sic instauramus : δδει" ὀὄχνεῖ, pro 
Ὀχλάζει. B e dialecto praeponitur ut in βαδὺς, ; 
βισχὺς x. τ. X. Rogxxzx. Ingeniose excogitatum Bo- 
Dite : nec tamen absurdum quod Alberti adscri- 
psit, « an Βοάδδει. » Varckxw. ad Adoniaz. p. 290.] 

Βοαδρόμος. V. BonSpóuos.] 

Βοάζω, Baubo, Gl, Memoratur ab Etym. M. p. 325, 
36; 441, το, G. Dixponr.] 

Βοάχτης, δ, Boactes, fluvius Liguria, nunc /a Para, 
ap. Ptolem. Geogr. p. 61 Bert. Caaxza.] 

Βοανεργὲς, ὅ ἐστιν, υἱοὶ βροντῆς, Marc, 3, 17. Vox 
Hebr. quam compositam esse ex 2 δεπέ : Filii, et 
vai? Reges : Strepitus, Tonitru, docuit £L, de Dieu 
Crit. S. p. 397. Dauuxa, Suidas : Βοανεργεῖς" υἱοὶ 
βροντῆς. 

Βοάνθεμον, τὸ, Gal. apud Hippocr. exp. βούφθαλμον, 
dicens χρυσάνθεμον quoque appellari. [Galenus in Glos- 
sar. Hipp. p. 448, di alii libri βοάνθιμον et βοόφθαλμον. 
Nicander apud Athen. 15, p. 683, C : Οὐδὲ βοάνθεμα 
xtiva τά τ᾽ αἰπύτατον χάρη ὑψοῖ. Ex Schneid.] 

[Βοάνθ » $, Ex den et homine compositus. 
Tzetz. Chil. 1, 489 : Μινώταυρον γεγέννηκε βοάνθρωπον 
θηρίον. Basr.] 

Βόαξ, «xoc, 6, Piscis, qui a Plin. Box vocatur. 
Aristoph. (fragm. 400] : Ἀλλ᾽ ἔχουσα γαστέρα Μεστὴν 
βοάχων ἀπεβάδιζον olx«ót" Athen. 7, παρὰ τὴν βοὴν di- 
ctum esse hunc piscem scribit. Unde Pherecrates, 
quum scripsisset : Ἄλλον φωνὴν οὐχ ἔχειν ἐχθύν φασι xà 
παράπαν, subjungit, Νὴ τὼ θεὼ οὐχ ἔστιν ἄλλος ἰχθὺς 
οὐδεὶς ἢ βόαξ, Et Βόηξ pro eod. Numen. in Halieut. : Ἢ 
λευχὴν συνόδοντα, βόηχάς τε, τρίγχους τε. Et Bot quo- 
que per contr. pro eod., ut docet ibid. Athen. citans 
ex Aristot. et Épicharmo. Hic idem piscis Βοὼψ ab 
Aristoph. Byzantio, contendente non recte βῶχα ap- 
pellari , ut eod. in l. testatur Athen., dictus fuit, quo- 
niam μικρὸς Mr o μεγάλας ὦπας ἔχει, q. d. βοὸς 
ὀφθαλμοὺς ἔχων. [Haec omnia ex Athen. 7, p. 386, 287, 
quocum conf. Etym. M. p. 218, 24. Seqq. verba in 
indice addidit Steph.] Βῶχες, Pisces, quos alii βόαχας, 
alii 8énxe« appellant παρὰ τὴν βοήν" quam etiam ob 
rem sacri esse feruntur Mercurio, ut Apollini οἱ xí- 
θαροι dicati sunt. Herm. Barb. e SINSEEDO tradit 

i 


ἰΒοαστρῶ. V. Βωστρῶ. 

Boasidac, lectio vitiosa. Vide Βοαγίδης.] 

Βοᾶτις. Vid. Borz/«.] 

T I πόλις Σχυθίας. Πείσανδρος χς', Steph. 
Byz. 

"dus, τὸ, Boum stabulum, Bubile, i. q. βούσ 
ccuÜuov et βούστασις, J. Poll. (1, 249. Orph. Arg. 
436, (440) : ΟἸωνοί τ᾽ ἐκυχλοῦντο βοαύλια Κενταύροιο. 


Scorr. 
Βόαυλον, τὸ, Bubile. Apoll. Rh. 3, 1288 : Ἵνα τε 
σφίσιν ἔσχε βόαυλα, ScusrxDER.] 


A 


D 


βοάω 800 


[Βόαυλος, δ, Bubile. Theocr. 45, 108 : Αὐγείης δ᾽ 
ἐπὶ πάντας ἰὼν θηεῖτο βοαύλους. Scuwx1D.] 

Βοάω, ἥσω, εἰ seepe ἥσομαι, Boo, Clamo, Vocife- 
ror. Il. I, τ : Κλύδην εἰς ἀγορὴν χιχλήσχειν ἄνδρα 
ἕχαστον, Mz, ' B, (224] : Μαχρὰ βοῶν" 0, [687]: 
Σμερδνὸν βοόων. Thuc. 7 : Ot νῦν βοῶσιν ὡς ἐν δεινοῖς 
ὄντες, ἐχεῖσε ἀφιχομένους τὰ ἐναντία βοήσεσθαι. Plato 
Apol. (p. 3o, 6]: "Eg' οἷς ἴσως βοήσεσθε. Plut. : Καὶ 

α βοᾶν ἐν ἐχχλησία : pro quo. Hom. μαχρὰ βοᾶν. 

Plato Phed. p. 101, € : Μέγα ἂν βοῴης ὅτι οὐχ οἶσθα ... 
ubi Wyttenbachius p, 266 :«Sic de philosophis fir- 
CC d spi sa μοὶ Stoicis p. 1038, 

: Ὁ δὲ dx τῆς στοᾶς βοῶν μέγα xal χεχραγὼς, Ἐ 
μόνος εἰμὶ βασιλεύς" p. 1169, b : Μέγα fior: m 
ἐστιν ἀγαθόν. »] || Interdum pro Clamando s. Clamans 
dico, vel, Cum clamore dico. 'Thuc. 8 : Ἀλλ᾽ ἀποχτεί- 
vety. ἐρόων τοὺς τὸν δῆμον χαταλύοντας. ἐν agen OEd. 
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Dc, ὡς ἐν δημοχρατίᾳ 
δεινὰ ποιῶ : ut accipiamus ὡς cum utroque verbo. 
l| Sepe et cum accus. rei , ead. signif., cujus constr. 
exemplum est in "Thuc. l. c. : T& ἐναντία βοήσεσθαι. 
ego ap. Athen. 11, p. 502, E : Tóro δὴ, τὸ νῦν 
, ἂχ ἐβόων, epar seis A eter ver 
Basr.] Sic Naz. : Βοήσομαι τῆς ἡμέρας τὴν δύναμιν. Soph. 
autem (^l 976] : Bozv μέλος, "i lad sublato iin 
tare. (Phil. 216 : Bog τηλωπὸν ἰωάν. El. 802 : Τήνδε 9 
ἔχτοσθεν βοᾶν la τά θ᾽ αὑτῆς καὶ τὰ τῶν φίλων xaxd. 
Cum dativo Eurip. 'Tro. 29 : Πολλοῖς δὲ χωχυτοῖσιν αἷ- 
μαλωτίδων βοᾷ δρος.1 || At cum accus. rei, 
βοῶ, Inclamo, Clamando voco ; ut Lucian. (Dial. mar. 
6, 3] : Βοήσομαι τὸν πατέρα. Idem in Macrob. (c. 19]: 
Τί με βοᾶς; Apud Eund. cum prep. πρὸς, Οὐδεὶς x 
ἑαυτὸν δεῖται βοᾶν - ubi exp. Seipsum inclamare, ab 
aliis Apud seipsum clamore uti. (Hipponax apud 
"Tzetz. ad Lycophr. 219 : 'E6óncc Μαίας παῖδα. Soph. 
'Trach. 212 : Βοᾶτε τὰν δμόσπορον Ἄρτεμιν ᾿ ies. 
Xen. Cyrop. 7, 2, 5 : Ὁ δὲ Κροῖσος κα νος ἐν 
τοῖς βασιλείοις Κῦρον ἐδόα. Eur. Med. 21 : Bo μὲν ὅρ- 
xouc , ἀναχαλεῖ δὲ ja πίστιν μεγίστην. Phoen. 1154: 
Τυφὼς πύλαισιν ὥς τις ἐμπεσὼν βοᾷ πῦρ xal διχέλλας. 
Cum przposit. πρὸς Lucas Ev. 18, 7 : Τῶν βοώντων 
πρὸς αὐτὸν ἡμέρας xal νυχτός. Cum ἐπὶ Diodor. Sic. ab 
Schzef. indicatus 14, 7 : Τοὺς πολίτας βοῶντες ἐπὶ τὴν 
ἔλευθερίαν. G. Dxwp.] || Celebro, Herod. unde f:6ox.- 
μένος, Celebratus , Celeber redditus : ut, quum dici- 
tur Βεβοήμένος Φάλαρις ἐπὶ τυραννίδι, xal Ἀριστείδης 
ἐπὶ διχαιοσύνῃ. Pro ἐχδεθοημένος ap. eund. Herod., 
ut infra dicetur. [3, 39 : Πρήγματα να ἀνὰ τὴν 
Ἰωνίην " 8, 124 : Ἐῤώσθη ἀνὰ πᾶσαν τὴν Ἑλλάδα. «In 
Libanii Declam. 16, p. 450, À, (vol. 4, p. 297), du- 
bium non est quin corrigi debeat βεθόηται δὲ xal ταῦτα 
ἐν ὑμῖν, pro βεδοήθηται. Idem Liban. Declam. 18, 
p: 484, B: Βεθύηται Μυτιάδης ἀπὸ τοῦ Μαραθῶνος. 
Theophrast. Char. c. 9 : Τὸ πρᾶγμα βοᾶσθαι ἐν τῇ πό- 
λει.» Es. ad Greg. Cor. p. 383. Euseb. H. E. 8, 14, 
p. 391, 33 : Γυνὴ... 
πᾶσι βεδοημένη. Hxwsr. Eranius Philo p. 165 : 'Ez' 
ἀρετῇ βοώμενος (ubi Ammonius ἐ νος). Scuzv. 
Joann. Chrys. vol. 7, p. 14, À : Ἐπὶ xaxía βεδοημέ- 
vac. Et paullo post cum prep. iv, rariori usu, 
᾿Ενίων τῶν ἐν ἀρετῇ, οὐ τῶν ἐν ἁμαρτήμασι βεβοημένων. 
G. Dix».] || Ad inanima etiam transfertur : ut χῦμα 
p Il. 2, (394], et ἠϊόνες fodocw, P, [165]. Sic 
t. v. Reboo hinc sumto utuntur. (/Eschyl. Prom. 
431 : Bod δὲ πόντιος χλύδων, Dio Cass. p. 1094, 94, 
de Vesuvio, "Hyst τε xal fox. BoX πόλις JEschyl 
Agam. 1106. Bo χθὼν idem Suppl. 583. Bo3 δῶμα 
Eurip. Phon. 1317. Bog χέλαδος /Eschyl. Pers. 605 : 
Bo δ᾽ iv ὠσὶ χέλαδος οὗ παιώνιος. 'Tó πρᾶγμα Bo, quem- 
admodum Latini dicunt, Res clamat, h. e. mani- 


χαὶ γένει xal εὐδοξίᾳ παρὰ 
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festa est: Arist. Vesp. 921: Τὸ πρᾶγμα φανερόν ἐστιν" A Jugis boum. Item βοεικὸν, τὸ τοῦ βοὸς χρέας [ hoc ex 


αὐτὸ γὰρ βοᾷ, Marcell. Vit. Thucyd. p. xiv ed. Bekk. 
Mica A debat: Wins gr ἐστιν (octavus 
iber Thucyd.), 6 χα ον οὐ . G. Dix». 
Boda, Poet. et ^ Son diei pio Box rad 
394). Et Βοάασχε (ut ap. Apoll. Rh. r, 1273; 2, 588; 4, 
923], Ion. itidem pro i6óz, demto augmento, et annexa 
Ion. pa exs. Boovv (ll. B, 97, 198; O, 687, 
732. πάρουν P, 265], U. dialys s. dieresi vo- 
calis circumflexze pro βοῶν dicunt poet., ut ópdov, 
γαυριόων, et similia. Βεβοάαται, Ion. dici pro βεδόην- 
ται, ἃ βοάω tradit Const. wey ace βεβοέαται 
recte scribitur ap. Greg. Cor. p. 486. G. Dix».] Boca; 
quoque reperitur, et Βώσομαι, ac Βώσεσθαι, ap. poet. 
et Ion. scriptt. pro Βοήσας, βοήσομαι, et βοήσεσθαι. 
Il. M, [337] : Ἀλλ᾽ οὕπως ot ἔην βώσαντι γεγωνεῖν" Tós- 
σος γὰρ χτύπος ἦεν. [Ex hoc loco Hesychii glossam Βώ- 
σοντι" βοήσοντι, corrigit Alberti repositis aoristis. 
Recte : nam cod. βώσοντι, βοήσαντι : quod illato βοή- 
σοντι interpolavit Musurus. Zonar. p. 415 : Βώσαντι" 
κράξαντι. Herodotus 1, 146 : Μηδὲ οὐνόματι βῶσαι τὸν 
ἑωυτῆς ἄνδρα. Suidas : ᾿Εθόων" ἔχραζον " καὶ ΓΕδωσεν, 
ἔχραγεν, ἔχραξεν. Zonar. p. 595 : "E6xatv (recte Ieuacv 
Cyrillus)- ἀντὶ τοῦ ἔχραξεν. ᾿Εύωσε pro ἐθόησε Hip- 
ponacti restituendum l. supra allato. Aoristus autem 
ssivi ἐδώσθην est, ap. Herod. 3, 39; 6, 131. G. Dix».] 
t Βωσόμεθα, quod Suidas exp. χαλέσομεν, et ua 
ρούμεθα. Heiyehius : ions join ; inue 
pat] Ap. Herod. 3, (39], fic a, Fama celebrata, 
Celebria. At Βῶσον ap. Cratin. est βοήθησον, ut Suidas 
docet. [Βοήθησον Kusterus in βόησον mutat : quod con- 
firmatur Hesychii glossa, Bücov* χάλεσον, βόησον. 
Βῶσον autem Cratinus haud dubie metri caussa dixe- 
rat, ut Aristoph. Pac. 1153 : Χαρινάδην τις βωσάτω, 
Imperativi presentis formam contractam χἀπιδῶ 
JEschylo Pers. 1054 restitui in pref. ad Poetas scen. 
p. xirt : Καὶ στέρν᾽ ἄρασσε χἀπιθῶ τὸ Μύσιον, ubi libri 
χἀπιθόα. Sed ἐπιδώντων eidem ab nonnullis temere illa- 
tum in Suppl. 694, ubi Ahrensius librorum vestigia 
secutus vere emendavit εὔφημον δ᾽ ἐπὶ βωμοῖς μοῦσαν 
θεῖεν ἀοιδοί. || Futuri formam activam βοήσω statuunt 
grammatici, ubi de declinatione verborum in aw 
agunt, ut Etym. M. p. 202, 6. Ea utitur Apoll. Rh. 3, 
792 : Τηλοῦ δὲ πόλις περὶ πᾶσα βοήσει πότμον ἐμόν. 
Nonnus Dion. 5, 503 : ᾿Εγὼ δέ σου ἄλλο βοήσω πιστὸν 
ἐμοῦ θανάτου σημήϊον" 42, 485: Τούτο βοήσω. Try- 
phiod. 389, βοήσει. De Atticorum usu recte precipit 
Mocris p. 106 : Βοήσεται, ᾿Ἀττιχῶς" βοήσει, Ἑλληνικῶς * 
ut non credibile sit Dionem Chrys., qui alibi forma 
media utitur, βοήσετε dixisse vol. 2, p. 338 : Οὐχ εὐθὺς 
βοήσετε, λοιδορήσεσθε, εἷς χεῖρας hid ἔλεύσεσθε - ubi 
aut σεσθς aut , quod probabilius , βοηθήσετε corri- 
gendum. Nihil offensionis habet ἀναδοήσει ap. Liban. 
vol. 4, p. 550, ὃ, ἀναδοήσειν ap. Procop. Hist. vol. x, 
p. 321, B. Βοήσουσι in paraphrasi oraculorum Leou- 
tis in append. ad Georg. inum p. 276 et ap. 
"Tzetz. Chil. 9, 616, in oraculo Constantinop. βοῦς 
ρων et ἐχθοήσει apud Theodos. Acroas. 2, 216. In 
esychii glossa : Βαυχανήσεται" βοήσεται, βοήσει" for- 
tasse delendum βοήσει. fdem γεγωνήσω interpreta- 
tur per βοήσω. Doricum βοασοῦντι memorat Toc 
thius p. 1557, 4o. ||Formz medie Βοάομαι fre- 
quens usus est in composito ἐπιβοᾶσθαι : rarus in 
simplici verbo. Quint. Sm. 1,465 : Ἡ θέμιν οὔτι, ἀμ- 
φαδὸν ὡς ἄθρησε, βοήσατο τειρομένη περ. Antonin. Lib. 
c. 24, p. 168 : Βοᾶσθαι δαίμονας " ubi Robben ἐπι- 
θοᾶσθαι requirebat : que non improbabilis conjectura 
est. Sic apud εὐπατημ “ὩΣ . 209, 65 : Τούς τε 
xou ... βοώμενοι xa αιμόνιον πρὸς τιμωρίαν 
rade ma ubi ex cod. Med. T 
stitutum est, quo alibi utitur Dio. G. Dixponr.] 
Βόγης; 6, es , Persa apud Herod. 7, 107. Ap. 
Polyzn. 5, 24 ; P Plutarch. V. Cimon. c. 7 
Βούτης. Ap. Pausan. 8, 8, 9 accusativus Boz. Βόην 
Persam memorat Procopius Hist. p. 34, A, (vol. r, 
p. 58, 5 ed. mez). ἃ, Diwponr.] 
M [Βόγχναι, ἔθνος τοῖς Καρρηνοῖς παραχείμενον, Steph. 
Ζ. 


yz. 
Βοειαχὸς, et Bor, $, àv, E bubula pelle factus : 
item simpl. Bubulus. Thuc. 4, (128] : Ζεύγεσι flotixoic 


B 


Cc 


Polluc. 6, 55] , ut ϑειχὸν, Bubula, Suilla, Bud. [Βοεια- 
xix ab Etym. M. memoratur p. 254, 46, ubi βοειαχὰ 
ζεύγη. Usitatum est βοειχός. Aristoph. ap. Stob. Flo- 
ril. 55, 2, (fr. 163) : Εἰρήνη βαθύπλουτε xal ζευγάριον 
βοειχὸν, ubi libri goixóv, quae perpetua est scriptura 
diversitas : v. Xen. Anab. 7, 5, 2, Dionys. Hal. Ant. R. 
9, 15, ubi vulgo ζεύγη Soixk, sed cod. Vat. βοειχὰ, 
var. lect. ad Thom. M. p. 655, 863, 877 : quos locos 
Schaef. affert. Βοειχὴν ἅμιλλαν ex απο N. A. 15, 
24 indicat Bast. Veram scripturam Bosucx esse me- 
trum versus Aristophanei docet, et confirmat Apoll. 
Dysc. in Bekk. An. p. 577, 3o, qui cum Κεραμειχὸς 
componit. Cui consentit Herodianus, de quo sic scri- 
bit Choerob. ap. Bekk. p. 1354 : Βοϊχὰ ζεύγη ... ἢ πα- 

δοσις, Ἡρωδιανὸς δὲ δὰ τῆς εἰ διφθόγγου ... ἐν τῷ περὶ 

ρθογραφίας. Ὁ δὲ λόγος οὐ συγχωρεῖ. Βοϊχὸς tamen qui 

probabant grammatici, id producto iota videntur 
pronuuciasse. Draco Strat. n. 38, 18 : Διονύσιον &- 
ρὸν xal Δημήτριον xal Ἀπολλώνιον συστέλλει τὸ τι, δαρι- 
χὸς χεραμιχὸς βοϊχὸς ἐχτείνει. Adverb. βοϊχῶς ex Por- 
phyrio De abstin. p. 219 affert Boissonadius. G. D.] 

Bósux (a, ov, et ὃ, $), et Βόεος, poct. Bubulus, Bo- 
vinus. Od. E, [24]: Δέρμα βόειον. Sic βόεια χρέα 
[Herodot. 2, 168 : Κρεῶν ov], pro quibus absolute 
Ee etiam , sub. χρέα, Alex. Aphr. dixit. [Γάλα βόειον 

urip. Cycl. 217.) Ét metaph. ap. Aristopb. [B. 924] : 
Βόεια ῥήματα, pro α xal χτύπου πλέα, ut Schol. 
exp. ὑψηλὰ xal ὑπερήφανα, Grandia verba, Sesquipe- 
dalia. 1l. W, (324) : Βοέοισιν ἱμᾶσιν, Bubulis loris, i. e. 
ἡνίοις. Nonn. [J. 196, 24) : Βοέης μίμημα γενέθλης "Av- 
$px θυηπολέων, Hominem ut bovem mactans : βοέξη 
ἀγέλη, Armenta bucera, Ovid.; Bucera secla, Buce- 
riosque greges, Lucret. At quod Elec mulieres Bac- 
chum precabantur, ut ΤῊΣ ποδὶ ad se veniret , Plut. 
exp. μεγάλῳ : cujus 1. exp. fusiorem ap. eum in Probl. 
Hell. reperies. (Ammon. p. 31 : Box xal Βόειος διαφέ- 
ρει, Βοὸς μὲν [od πούς ἐστιν ἐπὶ ζῶντος, βόειος δὲ ὃ τοῦ 
νεχροῦ. Atticis hoc discrimen tribuit Etym. M. p. 203, 
31. «Quam vana sit hec distinctio, non difficulter 
ostendi posset. » Valcken. Bóetoc πλοῦτος xal προθάτειος 
Longin. De subl. a9, 1. Βόειον ἐπιθλέπειν τινὶ, Syne- 
sius p. 85, D. Wzicrr.] Hinc Βοεία, sive Ion, Βοείη, 
et poet, exemto t, Βοέη, sub. δορὰ, Bubula pellis : 
item Clypeus e bubulo corio factus. Il. X, [359] : 
᾿Επεὶ οὐχ ἱερήϊον οὐδὲ βοείην Ἀρνύσθην * ubi Eust. exp. 
Ἢ τὴν βύρσαν τοῦ τοιούτου , ἢ τὴν ἀσπίδα, At in 
Od. X, [364]: Box; δ᾽ ἀπέδυνε βοείην, περισσῶς addi- 
tum fuisse βοὸς, idem Eust. annotat, ut in βουχόλος 
βοῶν, βουπελάται βοῶν" Y, [96] : Καμμὲν ἀδέψνηγτον 
βοέην axóptc'. (Quintus Smyrn. 6, 233 : Κατ᾽ ἀχαμάτοιο 
eias 'Tympanum, Nonnus Jo. 184, 17; 292, 10. 

AxEF. De accentu for vide locum grammatici 
Ms. s. v. Γράϊος afferendum. G. Dixon.) 

[Aristot Hist. an. p. 508, 1 : Τὸ μὲν ἧπαρ [ele- 
phanti] τετραπλάσιον τοῦ βοείου" cfr. ib. p. 496, 24 et 
35; p. 497, 7 et 506, a9. Hasx.] 

Βόεος. Vid. Βόειος. 
Βοεργαζὰχ, varia scriptura pro βερσεχθὰν, quod 
vide supra. Daurxn.] 

[Βοεργάτης, ὁ, Niceph. P. CP. Disp. cum Leone 
Armeno, e Theodoro Grapto p. 166 Combef. Borssox.] 

Bor; , ἕως, δ, Lorum e bubulo corio factum : Βόειος 
ἱμὰς, ut Hom. etiam vocat. Od. B, (426, et O, 291]: 
*EXxow δ᾽ ἱστία λευχὰ ἐὐστρέπτοισι βοεῦσι, Ó. €. τοῖς ἐκ 
βοείων iacu χάλωσι, Eust. (p. 1453, a. In. hymn. 
in Apoll. 487 : Ἱστία μὲν πρῶτον κάθετον λύσαντε 
βοείας" et 503 : Ἱστία μὲν πρῶτον χάθεσαν, λῦσαν δὲ 
βοείας, Buttmannus βοῆας corrigebat.] 

Boi, $, Clamor, Vociferatio, ut Il. II, [16] : Βοὴ 
δ᾽ ἄσδεστος ὀρώρει. Οὐ, K , [118] : Αὐτὰρ ὁ τεῦχε βοὴν 
διὰ ἄστεος. At M. Σ, [405] : Αὐλοὶ φόρμιγγές τε βοὴν 
ἔχον. Thuc. 4 : Οἵ δὲ NA t ἰδόντες, πολλῇ βοῇ xal 
θορύδῳ προσέκειντο, Lucie. [Lapith. c. 17] : Καὶ βοῆς 
μεστὸν ἦν τὸ συμπόσιον. [Frequentissimum apud tra- 
gicos vocabulum, tum vulgari tum dorica forma 
βοά. Βοὴν σάλπιγγος Esch. Sept. c. Th. 394. Κληδόνος 

Eumen. 397. Θόρυδος βοῆς Soph. Philoct. 1263. 
ὕφημος βοὴ idem El. 630 et πολύγλωσσος βοὴ 641, 
298. Ξόνανλον ὕμνων βοὰν Aristoph. Ran. “12. Plu- 
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rali numero Soph. Antig. 1021 : 
ἀπορροιθδεῖ βοάς. Eurip. lon. ga : Ἀείξουσ᾽ “Ἕλλησι 
βοάς. Bacch. 15g : Ἐν Φρυγίαισι βοαῖς. Dio Cass. * 1095, 
27: Σαλπίγγων τις Bon 7x^ó:o.] Rursum Thuc. 8, 
[91] : Ὅσον ἀπὸ βοῆς ἕνεκα ὠργίζετο τοῖς ὁπλίταις. Ubi 
Schol. exp. : Ἀπὸ βοῆς, xat μὴ ἀμαθῶς. Idem vero lo- 
quendi genus, [wy rarissimum, ap. Xen. reperio, 
*E. 2, [4, 31] : Ἐπεὶ δ᾽ οὐχ ἐπείθοντο, προσέθαλλον ὅσον 
ἀπὸ βοῆς ἕνεχεν, ὅπως μὴ δῆλος εἴη εὐμενὴς αὐτοῖς ὧν " 
ubi exp. Clamore tenus. (Vid. Wyttenbach. ad Eclog. 
Hist. p. 414. Scar. Ὅσον ἀπὸ βοῆς Dio Cassius plu- 
ribus locis : semel ὅσα ἀπὸ βοῆς p. 987, 39.] || Pu- 
gna, e consequenti, quod cum magno clamore con- 
fligi soleat. Hinc βοὴν ἀγαθὸς Μενέλαος, "Exo , etc. 
Bello strenuus. Quidam tamen exp. hic quoque xgav- 
γήν : vide Eust. [p. 140, 355247, 34; 951, 38. Theocr. 
16, 97 : Βοᾶς δ᾽ ἔτι μηδ᾽ ὄνομ᾽ εἴη. Arrian. Anab. a, 
22, ἃ : 'Yx' αὐτὴν τὴν βοὴν xal τὸν ἐπίπλουν. Scuxtp.] 
|| Pro Auxilio, affertur e Schol. /Esch. Suppl. [730]: 
"0 ἄμεινον, εἰ βραδύνοιμεν Bon, ᾿Αλχῆς λαθέσθαι. 
E i Schol.: Bor, vov τῇ βοηθείᾳ. Agam. 1349: Πρὸς 
pa δεῦρ᾽ ἀστοῖσι χηρύσσειν βοήν. 

Βοηγενὴς, 6, ἡ, Bove prognatus 1. 4. βουγενής. Epigr. 
βοηγενέεσσι μελίσσαις. [Meleag. in Anth. Pal. 9, 363, 
v. 13. Βοηγενεῖς μελίσσας, que ab aliis βουγενεῖς vo- 
cantur, Suidas dixit s. v. Βούπαις, Meleagri, opinor, 
exemplum secutus. G. Dixponr.] 

[Βοήγια, τὰ, i. q. ταυροκαθάψιχ, Chishull. Antiq. 
Asiat. 94. "iul, 

[Βοηδὸν, Boum more. Βοηδὸν πίνειν positis in ter- 
ram genubus et inclinato capite : Agatharchides ap. 
Phot. Bibl. p. 731 (p. 450, 19 Bekk.). Idem est Ni- 
candro Al. v. 493, ταυρηδόν. Hxwsr.] 

[Βοηδρία, ἡ, Boedria, locus Borotiz. Theophr. H. P. 
4, 11, 9: Πρόσδορρος δὲ τόπος ἄλλος τῆς Ὀξείας Καμπῆς 
ἐστιν, ὃ χαλοῦσι ἔοι. G. Dixponr.] 

Βοηδρομέω, Auxilior, βοηθῶ. Eurip. Orest. [1356] : 
Βοηδρομῆσαι πρὸς δρόμους τυραννιχοὺς, 1. e. ὡς ἐπὶ βοηθεί 
δραμεῖν, Schol. [Heraclid. 122 : Βοηδρομήσας τήνδ᾽ ἐπ᾽ 
ἐσχάραν. Oppian. Hal. 2, 5or, βοηδρο ovtt, addit Wa- 
kef.] Utuntur autem h. v. non solum poetz, sed et 
prose scriptt. interdum. Plut. : ᾿Επεὶ δὲ ἤσϑετο Σύλλαν 
μὲν κατὰ στόμα, Πομπήϊον δὲ χατ᾽ οὐρὰν βοηδρομοῦντας 
ἐπ᾿ αὐτὸν, Suppetias contra se venientes, Bud. (Plut. 
V. Sertorii c. 19 : Πρὸς δ᾽ ixsivo τὸ νιχώμενον αὐτὸς 
ἐδοηδρόμει.) Idem affert e Luciano [Tim. c. 4]: Ἢ τοὺς 
γείτονας ἐπικαλέσασθαι, ὡς βοηδρομήσαντες, αὐτοὺς συλ- 
λάβοιεν, i. e, inquit, Tumultuose accurrentes. De 
etymo autem vide βοηθός. (Agathocles ap. Athen. 1, 
p. 3o, A : Ot Κυζιχηνοὶ ἐξορμήσαντες ἐπ᾽ αὐτὸν ἐβδοηδρό- 
uovv. Scnzr. Appianus Annib. 42 : ᾿Ἐδοηδρόμει μεθ᾽ 
ἑτέρων ἀνὰ τὸ στρατόπεδον Civ. a, 119 : Ἐῤοηξρόμουν 
βασιλέα xal τύραννον ἀνελεῖν, currebant vociferantes. 
Indicavit Scap. Ox.]. Βοηδρομεῖν Κᾶρες ἀντὶ τοῦ βοηθεῖν, 
Suid. Verum enim vero exemplum, quod affert , rem 
non probat. Usurpatur quidem ibi fortasse de Cari- 
bus, sed non tanquam vox Carica, haud magis quam 
Βοηδρύόμια, qus sequitur. Cfr. Harpocrat. [Suid 
glossa iisdem fere verbis legitur in Etym. M. p. 202, 
42 : Βοηδρομεῖν * τὸ μετὰ σπουδῆς παραγίνεσθαι. Κᾶρες δὲ 
ἀντὶ τοῦ βοηθεῖν, τουτέστιν ἐπὶ τὴν μάχην δραμεῖν. Κᾶρες 
Valck. ad Eur. Hipp. p. 246 parum probabiliter in 
τραγιχοὶ mutabat. G. Disoons 

[Βοηδρομία, f$, Auxiliatio. Maximus Περὶ χαταρχῶν 
v. 381 : Ἀνέρι, τῷ στρατιαί τε βοηδρομίαι τε μέλονται. 
Basr. Etym. M. p. 202, 48 : Βοηδρομίαις - βοηθείαις, 
συμμαχίαις. ἃ. Diwponr.) 

Βοηδρόμια, τὰ, Festum quoddam Athenis celebrari 
solitum, ob prelium a Theseo adv. Amazones feliciter 
gestum, quia Βαηδρομιὼν nom. est Mensis ejus , quo 
illud gessit. Ita quidam e Plut. (V. Thesei c. 27,] ubi 
tamen : μὲν οὖν μάχη Βοηδρομιῶνος ἐγένετο μηνὸς, 
ἐφ᾽ f τὰ Βοηδρόμια μέχρι νῦν ᾿Αθηναῖοι θύουσι. Apud 
Eund. vero (Moral. p. 489, A] legimus : T3» γὰρ δευ- 
τέραν ἐξαιροῦσιν ἀεὶ τοῦ Βοηδρομιῶνος, ὡς ἐν ἐχείνῃ τῷ 
Ποσειδῶνι πρὸς τὴν Αθηνᾶν γενομένης τῆς διαφορᾶς. Est 
autem Gr. tertius mensis, quem Augustum quidam, 
alii Junium, Septembrem nonnulli esse volunt. (No- 
men festi ἡ βοηδρομία est apud Suid. et Etym. M. 
P. 202, 44, contra constantem usum scriptorum. Men- 
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iani. G. Dixponr.] 

Βοηδρόμιος, δ, Auxiliaris. Callim. H. in [sn [68]: 
Ὦ 'πολλον, πολλοί σε βοηδρόμιον χαλέουσι. [Pausan. 9, 
17, a : Πλησίον δὲ Ἀπόλλων τέ ἐστιν ἐπίχλησιν βοηδρό- 
μιος xal ἀγοραῖος ἙἭ, μῆς καλούμενος. Originem cogno- 
minis explicant schol. Callim. et Etym. M. p. 202 
extr. G. Dixooar.] 

eco V. Βοηδρομία.} 

δρόμος, et Βοαδρόμος, Dor. δ, 5, Auxiliator, 

Opitulator, βοηθός. Eur. Phoen. (1441] : 'Q τέκν᾽, 
ὑστέρα βοηδρόμος Πάρειμι. Or. [1290] : Ποδὶ Im ρόμῳ. 
[Dorica forma est in ep. Damageti Anth. Pal. 7, 231.] 

[Βοήθαρχος, ὁ, Praefectus auxiliorum. Polybius r, 
79, 2 : Τὸν ... παρ᾽ αὐτοῖς ὄντα βοήθαρχον Βώσταρον. Ap- 
pianus Punic. c. 68 : Τὸν Κορθάλωνα βοήθαρχον ὄντα * 
C. 70: Ἀσδρούθα τοῦ τότε σφῶν βοηθάρχου στρατηγοῦν- 
τος. απο Scorr.] 


Βοήθεια, $, Auxilium, Subsidium. Τῆς ἀπορίας 
[τῇ ἀπορίᾳ Memorab. 2, 8, 6,] βοήθειαν εὑρεῖν, e Xen. 


ut ταῖς ἰδίχις ἀπορίαις βοηθεῖν, Isocr. [Βοήθεια ἑαυτῷ 
Plato Gorg. p. 522, C. Scuzr.] Et βοήθεια χρημάτων 
e Dem. (Xenoph. Mem. 2, 3, 1 : Τῶν μὲν (τῶν χρημά- 
των) βοηθείας δεομένων. Polyb. 13, 8, 5: Ἀνεθόα τις 
τῶν ξένων, βοήθεια. Demosth. p. 1287, 27 : Τὴν συγ- 
γραφὴν, ἐν ἦ ὑπὲρ τῶν δικαίων τὴν βοήθειαν ἔχομεν.] 
Sepe autem de Auxilio, quod fertur in bello, et 
quidem pro lis, qui auxilio venjunt. Xen. 'E. 7, 
1, 205 7, ἤν 12] : ᾿Αφιχνεῖται xal ἡ παρὰ Διονυσίου 
ευτέρα βοήθεια. Dem. : Βοήθεια f εἰς Πύλας, Et βοή- 
θειαν μεταπέμπεσθαι, Isocr. Archid. [p. 125, €. Sic 
sepissime historici. Vide Duker. ad Thucyd. 4, 8, 
Wessel. ad Diod. vol. 1, p. 680.) Item βοήθειαι plur. 
ap. Eund. et ceteros. (Aristot. Probl. p. 948, 239: 
"ais ἐνυπαρχούσαις ἡμῖν φύσει βοηθείαις.) Et βοηθείας 
ποιεῖσθαι ex /Eschine, pro Auxilia suppeditare. [For- 
mam non usitatam βοηθία praebent Gloss.: Βοηθία, 
Favor, Adjutorium, Adminiculum , Subsidium, Prz- 
sidium. Βοήθεια et Βοιωτία conf. Diod. 13, 36. G. D.) 

Βοηθέω [Βοιηθεῖν scriptum in Marmor. Oxon. ἃ, 
69, 77; p. 11. G. Dix».], q. d. ἐπὶ βοὴν θέω, Ad cla- 
morem accurro , Suppetias eo, Auxilio venio, s. Ad 
auxiliandum. Bud. βοηθῶ interpr. Suppetias eo, item 
Occurro hostibus : et subjungit ex Isocr. Paneg. 
[p. 58, C] : Καὶ βοηθήσαντας ἐπὶ τοὺς ὅρους τῆς χώρας, 
μάχη, νικήσαντας, τρόπαιον στῆσαι. [dem Βυά. : 
θοῦσιν ἐπὶ τὰ dxox ap. Xen. (Cyrop. 3, 2, 1] interpr. 
Suppetias eunt, vel mittunt. Sic autem in VV. LL. 
ἐχεῖσε βοηθεῖν redditur Illuc mittere auxilium. 'l'ale 
est βοηθεῖν ἐπὶ τὰ Μέγαρα, Thuc. 4, et βοηθεῖν ἐπὶ 64- 
λατταν, Xen. E. 1, (1, 3]; Dem. autem ᾿Ἐδοήθησεν ἐπὶ 
τὴν τυραννιχὴν olxizv. Interdum cum ἐς, ut idem Xen. 
ibid. : Εὐθὺς ἐς Χαλχηδόνα ἐβοήθει. Sic βοηθεῖν εἰς Φωχέας 
e Dem. Sed interdum et sine his ργῶρρ. motum in- 
dicat, habens solum dat., ut Thuc. 3, [5] : Οὗτοι à 
τοῖς ᾿Αθηναίοις ἐδεδοηθήκεσαν. Ibid. : Ἂς ἔδει βοηθῆσαι 
αὐτοῖς. Sic autem et alibi utitur : ubi βοηθεῖν est 
Auxilio venire, vel Subsidio venire. Sed et simpl. pro 
Occurro hostibus, ut Bud. interpr., vel Propugnatum 
accurro, ap. hunc Script. legitur. In. VV. LL. ex 
Herodoto (1, 62) affertur Βοηθέουσιν ἐπ᾽ αὐτὸν, pro 
Ad se defendendos ei obviam tendunt. (Vid. Wytten- 
bach. ad Eclog. Histor. p. 408. Scu«r.] 

Βοηθῶ, sine motu, Auxilior, Opem fero; ut Isocr. : 
Βοηθεῖν τοῖς ἀδιχουμένοις. Panath.: 'Ex δὲ τῶν χοινῶν 
ταῖς ἰδίαις ἀπορίαις βοηθεῖν ζητούντων. (Paneg. p. 52, 4: 
Βοηθεῖν ταῖς χοιναῖς τύχαις" et paullo post : Βοηθῆσαι 
ταῖς αὑτῶν συμφοραῖς.) At Xen. (Mem. 2, 6, 25,) 
addit accus. rei : Τοῖς φίλοις τὰ δίχαια βοηθεῖν δύναται. 
[ursi p. 102, 40 : Μὴ βοηθῆσαι Καλλίᾳ τὰ δίχαια. 
seus p. 63, 22 : Βοηθεῖν μοι τὰ δίχαια, ἃ. Dix».] E 
Dem. autem : Βοηθεῖν τινὶ πρὸς τοὺς πολεμίους. Dicitur 
et βοηθῶ σοι τούτῳ, cum dat. instrumenti, Hac re te 
adjuvo et tibi opitulor, q. d. Per hanc rem. Sic 
Xen. 'E. 6: Καὶ ὅσους εἶχεν ὁπλίτας, ἅπασιν ἐδοήθει. 
"Tale est βοηθεῖν χρήμασι. πεῖνα, vero uterque dat. 
ponitur; ut JEsch. [p. 69]: Βοηθῶ xa: τὸν Gpxov xai 
τῷ θεῷ, xal τῇ γῇ τῇ Up, xal χειρὶ xal ποδὶ, xat φωνῇ, 
xai πᾶσιν, οἷς ξύναμαι, [Xen. Hist, Gr. 1, 6, a2 : Ac- 


305 βοηθητιχὸς 


μέδων βοηθῶν Κόνωνι πολιορχουμένῳ δώδεχα ναυσί} A 


[j Patrocinor, Bud. ex /Esch. iu Tim. : Μὴ βοηθῆσαι 
τῇ τε πόλει πάση, χαὶ τοῖς νόμοις, xal ὑμῖν, xal ἐμαυτῷ, 
(Id. p. γ8, 3 : Ἵνα μὴ βοηθῶν τοῖς τῶν προγόνων dru- 
γήμασι χαχῶς ἐπιχειρῇ ποιεῖν τὴν πόλιν. Sic Ι5οον. : 
Ἄξιον δ᾽ ἐστὶ xal τῷ νόμαρ βοηθεῖν καθ᾽ ὃν x. τ΄ X. [Sin- 
gularem et elegantem usum habet apud grammaticos. 
Ammon. p. 126 : Τινὲς δὲ βοηθοῦντες τῇ συνηθείᾳ xal 
ὀξυτονεῖν βουλόμενοι φασὶν ὅτι ... p. 140 : Ot δὲ βοηθοῦν- 
τες τῇ λέξει φασὶν ὅτι. ... Schol. Pind. ΟἹ. 13, 99: Βοηθεῖ- 
ται τὸ ἀργᾶντα, ἤενιοτ, || βοηθεῖν et. ἐπικουρεῖν quid dif- 
ferant Ammonius exponit p. 31 : Βοηθεῖ μὲν ὃ συνὼν, 
᾿Επιχουρεῖ δὲ ὁ ἔξωθεν εἰς βοήθειαν Txev- quas repetit 
Thomas p. 156. Et de v. ἐπίχουρος et βοηθὸς Eranius 
Philo p. 166 :'Extxovgot καὶ Βοηθοὶ διαφέρουσιν. "Ezt- 
xoupnt μὲν γὰρ εἰσὶν οἱ τοῖς πολεμουμένοις ἐπιχουροῦντες, 
ὡς τοῖς Towctv* Βοηθοὶ δὲ οἱ σύμμαχοι τῶν πολεμούντων, 
ὡς τῶν ᾿Ἑλλήνων. ᾿Επιχούρους τε καὶ θοὺς τοῖς τῶν 
ἀγόντων δόγμασιν conjunxit Plato De rep. 3, p. 414, 
B. G. Dis».| 

Βοηθοῦμαι, pass. Auxilio juvor, Mihi feruntur sup- 
petie : unde βεβοηθημένον" Plato Ep. 7 : Ταύτη μοι 
ad i quad ἐγεγόνει φιλοσοφία, xat φίλοις, Hac ratione 
atum a me erat auxilium. Ex Hermog. : Βοηθούμενοι 
τὴν σωτηρίαν. Interdum βοηθεῖσθαι dicitur, qui re ali- 
qua ut remedio juvatur. Athen. 2 : Βοηθοῦνται δὲ ἀπὸ 
ὑδρομέλιτος πόσεως. Diosc. autem ἡ, 83 dixit : Βοηθοῦν- 
ται δὲ πάντες ποτιζόμενοι vízom ἢ xovía x. t. X. 

Βωθεῖν, Hesychio teste, pro βοηθεῖν dicitur, Ionice 
nimirum contractis o et ἢ : ut. et βωθέοντες pro. fo- 
θέοντες 8. βοηθοῦντες. Exp. tamen illud βωθεῖν etiam 
ὁμιλεῖν. [Βωθεῖν ex Herodoto affert Eustath. p. 812, 
59. Mara nunc apparent hujus forme vestigia in 
codd. Herod., cui non dubitandum quin ubique tum 
in simplici verbo tum in composito ἐπιδωθέειν sit 
reddenda. Wessel. ad 8, 1:4 ᾿Βπεθώθεον : lonicam 
praestant speciem βωθέοντες, vice βοηθοῦντες, Hesychii ; 
ἄνεμοι θεοῖσι βωθέοντες Abydeni in Prap. Ev. Eusebii 
9, 14, p. 416, Nostri βωθήσαντες 8, 72, et ἅπας 
ἐδώθεε 9, 23, aliaque. Quis ergo receptum aversabitur, 
rediturum c. 14 et c. 45 scriptis ex exemplaribus? » 
Meleag. in Anth. Pal. 12, ϑή : Ὥνθρωποι βωθεῖτε. 
Βοηθῆσαι et βοῆσαι confusa vide s. v. Boso. G. Dix».] 

Βοήθημα, τὸ, Auxilium. Item, Remedium. Plut. 
Éxponitur et Medicamentum a Gal. ad Glauc. (Hip- 
pocr. p. 12, 56 : Τί δεῖ τοιγαροῦν βοήθημα παρασχενά- 
σασθαι δ᾽ ἔχοντι; Et sic saepissime ap. medicos. Dio- 
dorus 1, αὖ : Κατὰ τοὺς ὕπνους τοῖς ἀξιοῦσι διδόναι 
βοηθήματα. Hzc Scott. Dio Chrys. vol. 1, p. 602 : Ἐν 
ταῖς μεγάλαις νόσοις πολλάχις δεινοῦ τινος ἐδέησεν Bov;- 
θήματος' vol. 2a, p. 135 : Εἰ δὲ μὴ τοῦτο τοῖς μεγίστοις 
τῶν χαχῶν ὑπῆρχε βοήθημα. Plut. Moral. p. 154, C : 
ἀόξαν οὐχ ἥκιστα τὸ βοήθημα τοῦτο (cucurbitulas dicit) 
δι ἔχεῖνον ἔσχηχε. Polyb. 1,. 22, 3 : Ὑποτίθεταί τις 
αὐτοῖς βοήθημα πρὸς τὴν μάχην. G. Drxponr.) 

Βοηθηματιχὸς, ἡ, ὃν, Auxiliatorius, Auxiliandi vim 
babens. [Βοηθηματιχὰ προδλήματα inscriptio in plu- 
ribus codicibus Aristotelis p. 863, 5. Βοηθητιχὸν τ 
ὅλημα Eustathius p. 723, 34. Ex Dioscor. h. v. affert 
Wakef. G. Disponr.] 

[Βοηθήσιμος, δ, ἡ, Qui curari potest , Qui remedium 
admittit. Theophr. H. P. 9, 16, 7 : Ῥοῦτο μὲν οὐδὲν 
ἄτοπον, sl τρόπον μέν τινα ἀδοήθητον, ἄλλως δὲ βοηθή- 
σιμον, ὥσπερ xal ἕτερα τῶν θανατηφόρων. ϑοκκει. 

[Βοήθησις, 4$, Auxilium. Hippocr. vol. 1, p. 64 ed. 
Lind. (ὃ) Sravv.) 

Βοηθητέον, Auxilium ferendum est, Opitulandum 
est, ltemedium adhibendum est. (Demosth. p. 14, 5: 
Φημὶ δὴ διχῇ βοηθητέον ἔἷναι τοῖς πράγμασιν ὑμῖν. 
Waxzr. Lucian. Lexiph. 20 : Νόσος βοηθητέα τῷ ἀνδρί. 
Paulus /Eg. 3, p. 58, 8 : Τούτοις βοηθητέον. Origen. 
c. Cels. p. 423 citat Kall. G. Dixponr.] 

Βοηθητιχὸς, ἢ, ὃν, Auxiliaris, Qui auxiliari potest, 
vel, Qui lubenter auxiliatur. Aut, Aptus ad auxilian- 
dum. Gall. Secourable, a nom. Secours quod βοήθειαν 
E i Aristot. Rhet. r, [p. 1374, a4] : Βοηθητιχὸν 
εἶναι τοῖς φίλοις, Plut. Solone : Βοηθητικὸς ἦν τοῖς πέ- 
νησι. (C. 29 et alibi apud eund. Diodor. in Exc. vol. 2, 
p. 527, 70 affert Schaf. : "Hóoz περὶ τοὺς δούλους συμ.- 
παθὲς xat βοηθητιχὸν χατὰ δύναμιν. 

THES, LIXG. GR.EC. TOM, 2, FASC. I, 
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[Inter quinque species medicine juxta Platonem 
ap. Diog. Laert. 3, 85 : Φαρμαχευτιχὴ, χειρουργιχὴ, 
διαιτητικὴ γ νοσογνωμονιχὴ, βοηθητιχή, Ap. eund. 3, 
98 : Ὅταν τις βοηθητιχὸς ἢ παντὶ τῷ ἀτυχοῦντι. Hass] 

[Βοηδία. V. Βοήθεια.) 

[Βοήθιος, δ, Boethius, nom. viri. V. Ducang. ad 
Chron. Pasch. p. 605, 15; 613, 2, G. Dix».] 

[Borgoi2nc, ὁ, Boethi filius. Hom. Od. Δ, 31; O, 
95 : Βοηθοίδης ᾿Ετεωνεύς. Et simpliciter Βοηθοίδης Od. 
0, 140. 

pend. et Βοηθὸς, sed prius illud apud solos poet. 
est in usu, Auxiliator, Opitulator. E βοὴ et ü£o, 
Curro : sicut βοηδρόμος e βοὴ et δρομέω, a δρόμος, 
qd in comp. τρέχω signif.: ita ut proprie de Eo 

icatur, qui ad clamorem alicujus accurrit, pericli- 
tantis sc. Quidam tamen a βοὴ, ἡ μάχη, deducere 
maluerunt: quo fit, ut Eust. [p. 1480, 60] forfoov 
exp. μάχιμον : unde esse dicit Boróov ἅρμα in 1]. [P, 
481, ubi alii divisim scribebant for, ὑόν. Schol. Ven. : 
1 ἐν τῇ μάχη ταχύ. ... Ἀρίσταρχος ὑφ᾽ ἕν βοηθόον, οἱ δὲ 
ἀπὸ τῆς σχολῆς διηρημένως. Eadem librorum fluctuatio 
Il. N, 477 : Αἰνείαν ἐπιόντα βοηθόον, ubi alii libri θοῇ 
θοὸν, quam scripturam non noverat Eust., qui p. 943, 
18, scribat : Οὐ μόνον ᾿Ιδομενεὺς πόδας ταχὺν τὸν M- 
νείαν ἔφη, ἀλλὰ καὶ ὁ ποιητὴς ὀλίγον τι πρὸ αὐτοῦ βοῇ 
θοὸν αὐτὸν ὠνόμασεν, εἰ μή τι ἄρα βοηθόον ἐχεῖνο συνθέ- 
τως τις ὑφὲν ἀναγνῶναι θελήσει πρὸς ὁμοιότητα τοῦ, βοη- 
θόον ἅρμα τιταίνων, Recte nunc utrobique βοηθόον scri- 
ptum. Pind. Nem. 7, 48 : Ῥ εὐναχότων βοαθόων. Theocr. 
22, 23 : Ὦ ἄμτω ὑνατοῖσι βοηθόοι: cui Dorica forma 
foxüdot recte restitui videtur. Callim. in Del. 27 : 
Ῥοῖός σε βοηθόος ἀμφιδέθηκεν. Julian. Eg. in Anth. Pal. 
9, 445 : Βοηθόον ... πέμπειν ἄστεσι. Anon. ibid. 9, 197: 
Μερόπεσσι βοηθόον εὐσεδέεσσιν. Nonni exempla addunt 
Angl. Jo. p. 27, 16; 8o, 25. Poetz Attici et prosce 
orationis scriptores non utuntur hac forma. Herod. 
5, 77: Ἀθηναίοισι δὲ ἰδοῦσι τοὺς βοηθοὺς, ubi alii libri 
τοὺς Βοιωτοὺς. quod ex precedentibus illatum. Indi- 
cavit Schef. G. Dixp.] Xen. Cyrop. 5, (3, 19] : Μὴ 
χείρους βοηθοὶ παραστῆναί cot. Et , Bof; ὁὀρμῶμχί cot, 
ex Eod. (ibid. 5, 1, 25.] Apud Plut. Themistocle, 
"Tevíoeis ἡμῖν παρεστᾶσι βοηθοί" ubi observa jungi cum 
eod. verbo, cum quo et Xen, jungit : exp. Triremes 
nobis praesidio aol. Et "Thucyd. βοηθοὺς πέμπω, 
Subsidia mitto. — || Item Βοηθόος, Nom. propr. apud 
Hom. Sic et Βόηθος, retracto accentu in. primam, 
Nom. pr. cujusdam Philosophi apud Plut. De plac. 
phil. (Ap. Hom. non Borfóo» ipsius nomen legntur , 
sed patronymicum Borfo(2w;, quod v. Βόηθος autem 
non infrequens in Grecia fuit nomen virile. In loco 
Plut. qui est Mor. p. 893, C, Βοηθὸς oxytonum scri- 
bitur, qui frequeus in hoc nomine error est. Recte 
Eust. p. 907, 11 : Βόηθος μὲν χύριον, βοηθὸς δὲ 6 σύμ- 
μαχος. Aliorum Boethorum notitia ex Fabricii Biblio- 
theca petatur. Βόηθος Corydalleus est in inscr. Attica 
apud Beckh, Corp. Inscr. vol. 1, p. 306. G. Dixp.] 
Βοήκρηνος. V. Booxpzvoc.] 
ηλασία, $, Boum abactio. Il. A, (671] : Ἠλείοισι 
xal ἡμῖν νεῖχος ἐτύχθη ᾿Αμφὶ βοηλασίην. (Ubi alii libri 
βοηλασίης et βοηλασίῃς. || Pascuum boum. Epigr. 
Anthol. Pal. 7, 626 : Αἴ δὲ πρὶν ἀγραύλων ἐγχοιτάδες 
ἀχρώρειαι θηρῶν, νῦν ἀνδρῶν εἰσι βοηλασίαι. Scuxgm.] 
Luctatio cum bove. Heliod. 10, 31 : Ὥμοις τε xal 
πήχεσιν, ἔτι πρὸς τῆς βοηλασίας ἱδρῶτι νενοτισμένοις 
Hasr. 

(Bae, ἥσω, Clamore compello, a Bo?, et ἐλαύνω. 
Oppian. Cyn. ἡ, 64 : "Oggz λινοστατέωσι βοηλατέωσί 
τε πάντη αὔραις ἀντιάσαντες. [ndicavit Schneid. 

Βοηλατέω, Xo, Boves agito s. impello : (ab Βοῦς 
et ἐλαύνω] quod J. Poll. (7, 187] citat ex Aristoph. 
(fragm. 598. Lycophro 81:5: Mígviv. πάτρᾳ βοηλα- 
τοῦντι, ab Scotto cit. Apollod. 2, p. 145, 28 addit 
Hemsterh. Eustath. Opusc. p. 99, 43 : Βοηλιχεεῖ μέν 
τις γεωργοῦ δίκην, βοῦς δὲ ἐλαύνει ὁ ληιζόμενος, G. D.] 

[Figurate, Exagito. Sositheus ap. Diog. Laert. 7, 
173 : Οὖς ἡ Κλεάνθους μωρία βοηλατεῖ. Hasz.] 

Βοηλάτης, 0v, 6, Qui boves abigit : ut in Anthol. 
[Lucill. in Anthol. Pal. 11, 176] βοηλάτης Mercurius 
dicitur pro Boum abactor (Lycophro 1346 : Tágpotov 
βοηλάτην (Herculem). Scor.] : signif. κἀν Qui bo- 
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ves agitat. [Plato Politico p. 261, D : Ὥσπερ βοηλά- A Implicitum traho in foveam. [Oribas. p. 117, 8 ed. 


τὴν ἢ τινα ἱπποχόμον. Lysias p. 1:0, 7, (p. 277 ed. 
Reisk): Avafüfgtvog; δὲ ὁ βοηλάτης ᾧχετο ἀπάγων τὰ 
ξύλα, ubi libri βουλευτὴς vel βασιλεύτης" βοηλάτης Tay- 
lorus, consentientibus, si quid tribuendum Bekkeri 
silentio, tribus codd. Βοηλάτης pro plaustrario di- 
ctum Piers. ad Mar. p. 70, duobus confirmat exem- 
plis Libanii r, p. 118, D, 175, A, et uno Dionis 
Chrys. vol. 1, p. 379. /Elian. V. H. 9, 23 attulerat 
Taylorus. || Βοηλάτην μύωπα, Boves exagitantem 
asilum, dixit Esch. Suppl. 307 : Βοηλάτην μύωπα, 
χινητήριον, οἶστρον χαλοῦσιν αὐτὸν οἱ Νείλου πέλας. — || 
Βοηλάτης διθύραμθος ap. Pind. Ol. 13, 26, ubi schol. 
βνηλάτην χαλεῖ τὸν διθύραμθον, ἢ διότι τῷ χατορθώσαντι 
αὐτὸν fous ἐδίδοτο ἀθλον, ἢ διότι ἠλαύνετό τε καὶ ἐτε- 
λεῖτο. Vera prior interpretatio est. Similiter διθύραμθος 
βουφόνος dicitur, de quo vide s. v. Βουφόνος. Hos Il. 
Scottus indicavit. G. Dix».] 

Βοηλατιχὴ, $, Ars agitandi boves, s. Bucolica ; ut 
a Ficino exp. scribunt VV. LL. [Ex Platonis Eu- 
thyphr. p. 13, B.] 

βοηλάτις, io, Boum abactrix vel agitatrix : Βοη- 
λάτιν ῥάβδον, Epigr. (Moschi in. Anthol. Plan. 4, 
200 : Λαμπάδα θεὶς xxi τόξα, βοηλάτιν εἵλετο ῥάδδον 
οὖλος Ἔρως) i. e. βουπλῆγα. 

Βόημα, τὸ, Clamor : pro quo Dor. Βόαμα, ut Ari- 
stoph. N. [967] : Ἑηλέπορόν τε βύαμα. [Ex Cydia 
Hermionensi, qui τηλέπορόν τι βόαμα λύρας dixerat. 
ἄδονν. Agam. 920, in trimetro : δ ηδὲ βαρβάρου φωτὸς 
δίχην χαμαιπετὲς βόαμα προσχάνης ἐμοὶ, ubi duo codd. 
fona. Dio Cass. p. 648, 59 : βοήματα xat αὐλῶν xai 
σαλπίγγων ἐγίγνετο, G. Dix». 

{Βοηνόμος, 6, 4, 1. 4. Βουνόμος. Theocr. 20, 41 : Διὰ 
παῖδα βοηνόμον ὄρνις ἐπλάγχϑης ; ϑοηκχει. 

Βδόνξ. V. Βόαξ.] 

Βοήροτος, 5, ἡ, Bobus aratus. Nicander in Ἕτεροιου- 
μένοις apud Steph. Byz. s. v. Ἀσπαλάθεια, ᾿Ασπαλάθεια 
βοήροτος. ScuNxID.] 

ria 5, Boes. V. Βόγης. 

5n, δ, Clamosus, Vociferator. Gall. Criard. Lu- 
cian. [Lapitb. 12] : ᾿Εδεξοίχεισαν γὰρ τὸν ᾿Αλχιδάμαντα 
jv» ἀτεχνῶς ὄντα xal χραχτιχώτατον χυνιχῶν Pie MR 
?ro quo VV. LL. perperam βοήν. [Schol. : Οὐ βοὴν δὲ 
ἐνταῦθα, ἀλλὰ βόην, ὅ ἐστι χραχτιχὸν xal θορυθώδη.} 

[Βόησις, &c, ἢ, Clamor. Psalm. 22,2 in libris qui- 
busdam. Ex Triclin. ad Soph. OEd. T. 419 affert 
Boissox.] 

[Pro eo βοή τις reposuit Coray Heliod. 10, 7. Ex- 
tat adhuc Marc. p. 949, E. Hasz.] 

[δοητὴς, $, Clamosus. Hippocr. p. 300 : "Hauyot τέ 
εἰσι xai ob βοηταί' nam sic ex melioribus libris et 
p. 1286, 38, ubi eadem verba leguntur, restituendum 
est pro vulgato βοῶσι. Ad explicandum ἠπύτα hoc 
voc. utitur Hesych. Adamantio in Physiogn. 1, 3, 
p. 330 male intulit Sylburg. : vide s. v. Βιαστής. || 
Femininum Bozzi /Esch. Pers. 575 : Δυσθάῦχτον βοᾶ- 
τιν τάλαιναν αὐδάν. G. Dixp.] 

[Βοητιχὸς, 3;, ov , Clamosus. Aristid. Quintil. p. 96 : 
Τὰ 2' ὀξέα (x&v συστημάτων) ... γοερά τε ὄντα χαὶ βοη- 
τιχά" ubi cod. Bodl. ἐχδοητιχά. Bozztw ap. JEsch. Pers. 
575 schol. interpretatur βοητιχήν. G. Dixponr.] 

[Βοητὸς, ἡ, ὃν, Clamatus. Epigr. ab Welckero edi- 
tum in sylloge p. 71: Οἱ ϑρήνοισι βοητὸν ὑμήναον. 
G. Drisnosr.] 

Βοητὺς, ύος, $, Clamor, Vociferatio : ea forma, 
qua dicitur ἐδητύς. Od. A, [369] : Μηδὲ βοητὺς " Eaxw. 

Βούήτωρ. V. Βώτωρ.) 

βόθρευμα, τὸ, Fovea. Eustath. Opusc. p. 258, 4o: 
Μετεωρισθεὶς 2x τοῦ βοθρεύματος, ᾧ περιπέπτωχε. Const. 
Manass. Chron. p. 34, D, indicat Schet. G. Dixp. 

{Βοθρεύω, Scrobes facio. -eopon. 9, 6,2 : Βοθρεύειν 
δὲ μάλιστα μὲν ἔνια τὸ πρότερον τῆς φυτείας. Basr. Fre- 
quens in Eustath. Opusc. p. 63, 80; 107, 8ο; 154, 
10; 194, 80; ad Hom. p. 1553, x : Τὰ βεβοθρευμένα 
ὃν ὁρύξεως. G. Dix. Βοθρέω Nonnus Dion. 47, 69. 
Waxzr. Apud Nonn. : Κλάσσαι, βοθρῇσαί τε, βαλεῖν τ᾽ 
ἐνὶ χλήματα γύροις. Edit. pr. βωθρῆσαι, 

[Βοϑρέω. V. Βοθρεύω.} 

Βοθρίζω, Obruo. Bud. e Cyrillo, de diabolo : Κενο- 
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Cocch. : Ἐπὶ τῆς χατ᾽ ἀνάθρωσιν τερηδόνος βεδοθρισμέ- 
vou τοῦ χρανίου. Karr. Amphiloch. De non despe- 
rando. Ducaxo.] 

[Βόθριον, τὸ, Parva fovea, s. Scrobs [Geopon. 8, 
18, p. 537 : Ὅταν βόθρια γένηται)" a eujus cavitate, 
Dentis alveolus et cavitas βόθριον nominatur, teste 
Gal. Item βόθριον in oculo nominatur Ulcus cornea 
tunica cavum , angustum, puncture rotundz simile : 
differens ἀπὸ τοῦ χοιλώματος, quod hoc amplius et 
rotundius sit bothrio, sed minus profundum. Gorr. 
[Hippoer. p. 427, 22 : Τοῖσι βοθρίοισι, in Retoiee vel 
Fei corruptum apud Erotian. p. 102. « Κοίλωμα 

aulo jEgin. 3, 22, et Actuar. 2, 6. Auctor vero De- 
finit. Med. βόθριον ulcus cavum aut purum in oculi 
nigro consistere scribit, ut et Medici auctor Περὶ τὴν 
ἴριν, circa oculi circulum. Cui βύθριον definitur ἕλκος 
χοῖλον χαθαρὸν στενὸν, χεντήμασι στρογγύλοις ὅμοιον, 
βαθύτερον ἑλχυδρίου. » ἔοεβ, Theophan. Nonn. vol. 1, 
D. 224. 

(Bágoxx, ὃ, Eustath. Opusc. p. 341, 9o : "Ege, 
μὴ τοιαῦτα εἶναι τὰ κατὰ σὲ, ὡς βοθρίσχοις παρειχάζε- 
σῦαι. G. Dixn.] 

[Βοθροειδὴς, 6, ἢ, Fosse similis. Hippocr. p. 651, 49: 
Τῆσι χνήμησι xal τοῖσι ποσὶν ἐμπλάσσεται βοθροειδέα. 
Scorr.] 

Βόθρος, 6, Fovea, Scrobs : Cavitas profundior in 
terra aut lapide. Od. Z, (92] : Στεῖδον δ᾽ ἐν βόύθροισι, 
de lotricibus, qua in saxorum scrobibus vestimenta 
calcabant : K, (517) : Βόθρον ὀρύξαι, ὅσον τε πυγούσιον 
ἔνθα xal ἔνθα’ Ἀμφ᾽ αὐτῷ δὲ χοὴν χεῖσθαι πᾶσι νεχύεσσι, 
lon 'frag. apud Plut. in Cons. ad Acetl p. 113, B): 
βόθρους λιποῦσα πενθητηρίους. [Ubi Wyttenbach. vol. 6, 
p.792: « Cum βύθροις πενθητηρίοις conjuncti sunt βό- 
cot, fossee cavea , ad quas sacrificia fiebant diis in- 
feris, quibus item luctus, funera, inferiz, consecrata 
erant, Nomen et rem jam Homerus prodidit Od. A, 
25, 36, 42 : hinc alii in codem argumento frequen- 
tarunt : veluti Lucian. De astrol. c. 24; Aristid. t. 1, 
p. 296; Porphyr. ex Oraculis apud Euseb. P. E. 4, 
p. 145, D; 146, D; 147; idem De an'ro nymph. ex 
Zoroastre et Pherecyde $ 6 et 31; Heliodorus, Bour- 
delotius ad Heliodor. p. 26.» Philostrati exempla 
addunt Hemsterh. ad Lucian. vol. 1, p. 468, et Bois- 
son. ad Heroic. p. 589, ab Schaf. citt. Meris p. 105: 
Βόθρος, Ἀττιχῶς' βόθυνος, “Ελληνιχῶς, et similiter Thom. 
M. p. 157. Utrumque dixit Xenoph., nisi libri fallunt. 
Vide s. v. Βόθυνος. ὦ. Dix. Just. M. Apol. 1. Rovra.] 
ἢ Est etiam Tormenti genus apud Basil. 373, et alibi, 
Bud. (Basil. Or. in 4o martyr. vol. 2, p. 150, D : Ποι- 
xÜ εἴδη βασάνων ἐπετηδεύετο ... ὁ σταυρὸς ἐπεπήγει, δ 


fooc, 6 τροχός ... G. Dix] 

i [βούρόω: [wr tumor dicitur apud Gal., quum 
po digito in modum scrobis relinquit cavum et 
acunosum vestigium : ᾿Εμφυσήματα δὲ οὐ βοθροῦται 
πιζόμενα, Digito pressa non cedunt lacunam facien- 
tia. Idem (vol. 8, p. 614, E) : Τὰ βοθρούμενα χατὰ τὴν 
πίεσιν. Sic alibi : Ὥστ᾽ εἰ πιέσαις τὸ οἴδημα τῷ δαχτύλῳ, 
χοιλαίνεσθαι xal οἷον βοθροῦσθαι τὸν τόπον, εἶτ᾽ ὀλίγον 
ὕστερον εἰς τὴν ἕμπροσθεν ἐπανέρχεσθαι χατάστασιν. [Gale- 
nus vol. 8, p. 77, F : Κοιλαῖνόν τε xal βοθροῦν xal πιλοῦν 
αὐτό. Hxwsr. Oribasius p. 113, 34 ed. Cocch. : *H γὰρ 
χαυνοῦται 3, ἀραιοῦται μελαινόμενον τὸ φθειρόμενον ὀστέον 
ἢ ἀναδιθρωσχόμενον βοθροῦται. Adde Paulum JEgin. 4, 
p. 144, 51. G. Dix»;] 

Βόθυνος, ὃ, i. q. βόθρος, sed ᾿Ἀττικώτερον. Xen. [OEcon. 
19, 3], περὶ φυτείας iorotós., ποδιαίους βοθύνους, Pc- 
dales scrobes. Et [ibid.] : Βοθύνους βαθυτέρους τριημι- 
ποδίου, Scrobes sesquipede altiores. Βόθυνοι ap. Aristot. 
De mundo [4) numerantur etiam inter Figuras, quae 
in elemento ignis apparere solent. Meminit eorum et 
Suid. v. Κομήτης. [Βόθυνος rejiciunt. Atticistee s. v. 
Βόθρος indicati. Antiattic. p. 85, 1 : Βόθυνον οὔ φασι 
δεῖν λέγειν, ἀλλὰ Σόλων ἔφη £v τοῖς νόμοις. Κρατῖνος Σε- 

ἰφίοις « Ἀλλ᾽ ἀπίωσιν ἐν χορῷ ἐς βόθυνον ἱέναι ». "Ἔστι 
δὲ παιδιά τις ἐς βόθυνον ἰέναι, Cui. Schneid. adhibet 
Hesychii glossam : Ἐσθοθύν εἶδος παιδιᾶς Ἵ ἀραντίνοις * 
ubi Is. Vossius Ἐς βόθυνον restituit. In. Cratini loco 
verba ἐς βόθυνον ἰέναι ex versu inferiore illata, poetam 
autem aliud quid scripsisse patet. Xenoph. OEc. 19, 
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3: Βοθύνους μὲν γὰρ οἵους ὀρύττουσι " sed paullo post 7 : ^ Boj2ac. Georg. Cedren. vol. 1, p. 259, C : Μάνης 


Ya0bw ὁρύσσοις βόθρον τῷ φυτῷ" et 13 : Βαθύτερος ὀρύσ- 
σεται 3 ἐλαία βόθίος, quibus accedunt duo Soeapis 
Anab. 4, 5, 6, et 5, 8, 9, ut magna suspicio sit 
βοθύνους illic ab librario esse illatum. βόθυνος, non 
lBióboc, apud "Theophr. H. P. 4, 22; 9, 3, a. Bófuvov 
᾿ρύξαι Clidemus. ap. Athen. 9, p. 409, F; Galenum 
vol. 12, p. 261, E, addit Hemsterh. : Δύο ἐξεσχαμμέναι 
χοιλότητες, ὥσπερ βόθυνοί τινες. ln libris V. T. modo 
βόθρος modo βόθυνος dicitur. Ducas Hist. Byz. 
195, C : Kal τάφρων βοθύνων ^ nisi potius xal βοθύ- 
γῶν Scribendum est. [{ Nomen loci. Harpocratio : 
Βόθυνος * τόπος τις ἰδίως οὕτω χαλούμενος ἐν τῇ 
ἱερᾷ ὁδῷ. Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς “Ἕρμωνα περὶ ἐγγύης μνη- 
μονεύει τοῦ τόπου. Quo referendus Lysiw locus ap. 
gramm. Bekk. An. 173, 26 : Ὁ ἀδελφὸς ὁ ἐμὸς xd 
Κτήσων, οἰκεῖος ὧν ἡμῖν, συντυγχάνουσι τῷ Ἕρμωνι ἐν 
βρθύνοις ἀπιόντι. De prosodia Draco Strat. p. 28, 25: 
[à βόθυνος ... Ἀττιχοὶ ἐχτείνουσιν, οἱ p. 46, 185 δή, 15. 
G. Dixponr.] 

Βοθυνωτὴς, δ, Fossor, speciatim Is, qui terram 
fodiendo colit, Agricola. Inc. 2 Reg. 25, r3. 
ScniEUsNER. 

(Boi, interjectio ridentis, nonnullorum codd. aucto- 
ritate illata Aristophani Pac. 1066 : Αἰδοῖ βοῖ΄ τί γε- 
)z«* ubi vulgo αἰδοῖ αἰδοῖ. G. Dixponr.] 

Βοία. V. Bout] 

wel αἵ, Borze, urbs Laconica, apud Pausan. r, 
22, 6; 3, 21,6; 3, 22. ct 23; Polyb. 5, 19, 8 : Τὴν 
τῶν Βοιῶν χώραν. Βοαὶ apud Ptolem. Βοία ap. Strabon. 
8, p. 364, et Scylac. p. 17, ubi Bolx : Je Plinius 
H. N. 4, 5. || Gentile Βοιάτης, ap. Pausan. 3, 22 et 
23; Steph. Byz. s. v. Boiov : "Eczt Βοιαὶ xat. Κρήτης 
πόλις ^ 5 πολίτης Βοιάτης ... λέγεται χαὶ Βοιαῖος, ὡς 
Ἔφορος. Ἡρωδιανὸς δὲ Βοιηίτης (Βοιέτης Holstenius) 
φησὶν, ἴσως παρὰ τὸ Βοῖον, ὡς λίχνον λιχνίτης. — || Bota- 
τιχὸς χόλπος Pausanie 3, 22, 11 restituit Ámaseeus 
pro vulgato Βοιωτιαχός. ἃ. Dixronr.] 

Βοιαῖος. V. Βοιαί. 

Βοιάτης. V. Best] 

Βοιατιχός. V. Βοιαί. 

Boi£aiog. V. Βοίδη. 

Boiózz , ἄδος. V. Βιττᾶς. 

Βοιδεύς. V. Bot6.] 

TC ἡ, Boebe, commune pluribus locis nomen, 
Steph. Byz. : Bo(6z* πόλις Θεσσαλίας. Ὅμηρος (Il. B, 
712), Βοίδην τε γλαφυρὰν (καὶ Γλαφύρας) καὶ ἐὐχτιμένην 
ἸΙαωλχόν- ἔστιν οὖν xal πόλις xal λίμγη Βοιθιὰς, ἀπὸ 
Βοίδου τοῦ Γλαφύρου τοῦ τὰς Γλαφυρὰς χτίσαντος᾽ ἔστι 
χαὶ ἐν Κρήτη Βοίδη τῆς Γορτυνίδος, καὶ ἐν Μαχεδονίᾳ 
λίμνη, Bois, (hec BoX6, potius dicitur). Τὸ ἐθνιχὸν τῆς 
Βοίβδης Βοιδεὺς xai Bob: OnXuxóv* εἰ δὲ καὶ Βοιθαῖος, 
οὗ χωλύει" ἔστι xal Βοιβήιον πόλις. Λέγεται δὲ xal Βοιβία 
ἡ λίμνη. Βοιβηὶς λίμνη szpius ap. Strab. et alios. 
Βοιβιὰς ap. Hesiod. in fragm. ab Strab. allato 9, 

. 4a : ein Βοιβιάδος λίμνης πόδα παρθένος ἀδμής. 

indar. Pyth. 3, 59 : Ἐπεὶ παρὰ Βοιβιάδος χρημνοῖσιν 
ἤχει παρθένος“ ubi Schol. : Βοιβιὰς ἐχλήθη ἀπὸ μιᾶς τῶν 
νυμφῶν Βοιβηίδος. Gentile Βοίδιος denuo memoratur 
ab Steph. s. v. Ἀλύχμη : Τὸ ἐθνιχὸν, ὡς τοῦ Βοίδη 
Βοίδιος, Ἀχτὴ Ἄχτιος, οὕτω xal ᾿Αλύχωιος : nam. sic 
corrigendum vulgatum Βοίδαιος, ex codice Vratislav. 
p βοίδιος, superscripto tamen a. Hac forma utitur 

uripides Alc. 590 : Παρὰ χαλλίναον Βοιβίαν λίμναν. 
G. ἀνθ ἢ 

ἰδήιον. V. Βοίδν,.} 

Βοιβηίς. V. Βοίβυ,. 

Βοιδιάς, V. Βοίδη. 

Βοίδιος. V. Βοίδη. 

BoiGoc. V. Bo(6.) 

[Βοιδάριον, τὸ, Buculus. Aristoph. Av. 590 : Τὼ 
βοιδαρίω" et fragm. 52 : Βοιξαρίων ζεῦγος. 

Βοίβας, ὁ, Boedas, nomen pr. virile. Schol. Arist. 
Nub. 97 : Πρῶτον μὲν γὰρ Δίφιλος εἰς Βοίδαν τὸν φι- 
λόσοτον δλόχληρον συνέταξε ποίημα. || Bedas Byzanttus 
Statuarius memoratur ab Vitruvio vol. r, p. 68 ed. 
Schneid. ubi ex codicibus corrigendum Baedas : que 
scriptura etiam Plinio H. N. 34, 8, 19, p. 653 et 
654 pro vulgato Jedas restituenda est, sive idem 
hic artifex sive alius est. || Alia nominis forma est 


Βραχμάνης ἦν τὸ γένος - διδάσχαλον δὲ ἔσχε Βούδαν, τὸν 
πρώτν χαλούμενον "leofGwüov, ὃς ... τὴν Ἐμπεξοχλέους 
ἠγάπησεν αἵρεσιν. G. Dixponr.] 

Βοιξελέφας, ἀντος, 6. "zetz. Chil. 12, 926 : δόλους 
βοϊδελέφαντας πονήσασα (Semiramis), Boves ut eleplian- 
tes exornatos : cfr. Diodor. Sic. 2, 16. Erstnrixc.] 

[Βοίϑην, Thapsia ap. Afros. App. Diosc. 474, (4, 
155, (154), ubi Sprengelii editio βοιδήν.} sic dicta, 

uia succus e radicibus ejus torculari exprimebatur ; 
Syri "Torcularia 313. Baddin dicebant. Bochart Ca- 
naau 2, 15. Daurzn.] 

Βοίξης, δ, πρᾷος, εὐήθης, Eust. [p. 962, 18, ubi 
recte βοίδης) e Menandro. Bo; enim metaph. pro 
Homine stupido et ἀναισθήτῳ accipi supra [infra] 
declaravi. 

Bot2wv et Βοϊδάριον, τὸ, Bucula, Virg. [Ecl. 8, 86 
et alibi], Buculus, Colum. (6, 2, 4]; Athen. [ex 
Hermipp. Cercopibus 12, p. 551, A]: Θύουσιν ἤδη 

ἴδια Λεωτρεφέους [Λεωτροφίδου] λεπτότερα. In. Epigr. 
v. Anth. Pal. 9, 713, 714, 716,] etiam reperitur tri 
ous syllabis. Βῴδιον, Bucula, per synzeresin pro βοίδιον, 
Hesych. [Βοίδιον poetarum loci quotquot innotuerunt 
vel ferunt vel postulant : ut mirum sit quadrisyl- 
labum βοΐδιον ab Phrynicho agnosci p. 86 ed. i. 
etsi idem $otZwv pro $oi2w» dictum rejicit : Botov , 
inquit, xai βοΐδιον ἀρχαῖα xat δόχιμα, οὐχὶ βούδιον xat 
βούδιον διὰ τοῦ v* ubi Lobeck. :  Βοΐδιον nunc omnibus 
fere locis expressum est, Demosth. Ol. 3, p. 37,6; 
Aristot. H. A. 3, 16; Plut. Symp. 5, Qusst. 1,2; 
Dion. Chr. vol. ας p. 224; Athen. 13, 34; Lucian. 
Dial. Deor. 20,5; Procop. B. Goth. 4, 21, p. 625, B. 
Ac pro recentioribus Graecis non nimis contendam ... 
sed Demostheni opitulatur Ulpianus ad illum locum 
hzc adnotans : Τὰ fjo(Zux ὑποχοριστιχόν ἐστιν v συναι- 
ἔσει Ἀττιχῆ v. Arist. Ach. 1036 : "oiv γεωργοῖν βοι- 
δίοιν. || Βούδιον, formam a Phrynich. rejectam, affert 
Antiatticista p. 85, 29 : Βούδια * οὐ μόνον βοίδια, "Ec- 

ἱππὸς Kégxozw unde Bow restitui in Hermippi 
oco, quem supra attulit Steph. G. Diwponr.] 

(Bot?wv, $, Bedium, inter formosas mulieres, 
quales circa hortum Epicuri versabantur, memora- 
tur a. Plut. Mor. p. 1097, D, ubi Βοΐδιον scribitur. 
j| Boidium, Charetis ducis Atheniensis uxor, in 
Epigr. Anthol. Pal. 7, 169, ubi propter librorum 
dissensum dubitatur utrum. Boí2tv an. cum Planude 
Βοιίδιον scribendum sit. Βοίδιον agnoscit Suid. s. h. v. 
corrupta illius versus scriptura utens. Alias wulieres, 
quibus hoc nomen fuit, vid. in Anth. Pal. 5, 159, 
161. G. Dixronr.] 

[Βοιδίων, «voz, 6, Boedion, nomen coqui apud 
Sopatrum Athen. 9, p. 378, A. G. Diwronr.] 

Βοιδόγλωσσα. V. Βούγλωσσος. 

Βοιηθέω, V. Βοηθέο. 

Βοιηίτης. V. Βοιαί. 

* Βοιχεῖ" γαμήχει CTheognostus f. 17». Bekk. 
Anecd. p. 1354. At codex γαμήσχει. Ergo γαμίσχει. 
Monuit Cramer. ὦ. Dixponr.] 

[Bouxíx ἡ θεράπαινα ex "Theognosto Bekk. Anecd. 

. 1354. 

ἡ Bod lectio vitiosa pro Boóxey.] 
ἰχὸς, ἡ, àv, Bubulus, ut et βοειχός. (V. Βοειχός.] 

[Boixix.. V. Bottxós.] 

BZivoc, 5, ov, Bubulus. Gl. Bótva, Bubula. BZivov, 
Bubuluin. Eust. ad Hom. p. 1139, 58, ubi tubarum 
genera recenset : Τετάρτη ἡ Παφλαγονιχὴ, ἧς 6 χώδων 
βοὸς ἦν προτομὴ, βαρύφωνος, ἀναφυσητή᾽ καλεῖται δέ 
φασι βόϊνος. (. Dixponr.] 

(Botov, Bucula, Bubula. Gl. Philoxeni, ld βόϊον 
scriptum in Gloss. Lat.-Gr.. Etym. M. p. 320, 41, 
ubi de etym. vocabuli ἐχατόμθη agitur, Βοιὸν τὸ τίμιον, 
ὡς ἐπὶ τοῦ ἀλφεσίδοιαι et paullo post 5a : Botov δὲ 
λέγουσιν εἶναι στάθμιόν τι, ἢ τὴν βοὸς τιμὴν, ἢ τὸ δί- 
δραχαον βοῦν ἔχον ἐπίσημον, xal τὸν πόδα. OÓxytonum 
βοιὸς a(fert Arcadius, cujus verba vide s. v. Βοῖος. 
G. Dixponr.] 

[Βοιὸν, τὸ, Boeum, urbs Doridis, quam hoc accentu 
recte scribi ap. Thucyd. 1, 107, Scymnum v. 593, 

. 34 ed. Huds., Aristid. vol. 1, p. 439, 9, ex Arcadio 
[μοὶ p. 121, 23 : Τὰ εἰς ον δισύλλαδα παραληγόμενα 
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τῇ οἱ διφθόγγῳ ὀξύνεται, Κλοιὸν ὄρος, Βοιὸν, μοιὸν τὸ αἰδοῖον. A Τοῖς βοιωτάρχαις apud Polyam. 4, 7, 11. 6. Dix] 


Librartorum errores sunt Beiov et Béóiov, quorum 
exempla v. in ll. scriptorum, quos interpp. Strabonis 
ad 1o, p. 476, et Diod. Sic. ad 4, 67 ; 11, 79 attule- 
runt. G. Diwponr.] 

[Βοῖος, 6, Boeus, nomen pr. Boíov, Homeri ne- 
potis , mentio fit ap. Suid, s. v. Τέρπανδρος. [| Boioc , 
scriptor ὈΟὈρνιθογονίας, ap. Athen. 9, p. 395, E, et 
Antonin. Lib. pluribus locis. J«ws apud Plinium 
H. N. 10, 3. Ex Athenzi loco intelligitur librum 
illum ab aliis mulieri esse tributum, cui Box» nomen 
fuit. ||Oxytonum Bo: scribitur ap. Pausan. 3, 
22, χα: Ταύτην (Bou; πόλιν) ᾧχισε Bots τῶν 'Hoa- 
χλειδῶν, codem errore quo Σμοιὸς ap. Arist. Eccles. 
846 scribitur pro Σμοῖος. De utroque recte precipit 
Arcadius p. 37, 9 : Τὰ εἰς οἷος δισύλλαδα ὀξύνεται, εἰ 
μὴ εἴη χύρια xai πυσματιχὰ ... σμοιὸς ἐπίθετον ... βοιὸς 
xot τὸ ποῖος τοῖος οἷος, ὁ μόνος, βαρύνεται ὡς πυσμα- 
τιχά" xal τὰ xópux δὲ ὁμοίως, Μοῖος (i. q. Σμοῖος " vide 
Hesych. s. his vv.) Bot; Kot. G. Disponr.] 

[Boizi i. q. Βοῦνις, quod. v. G. Dixwponr.] 

[Botexa, ἡ, Boisca. Antip. Thess. in Anth. Pal. 7, 
493 : Ῥοδόπα τε χαὶ & γενέτειρα Botaxa. Ὁ. Dixponr.] 

(Botexiov, $, Boiscium. Leonidas in Anth. Pal. 6, 
289 : Αὐτονόμα, Μελίτεια, Botextov, αἱ Φιλομιήδεω xat 
Νιχοῦς Κρῆσσαι θυγατέρες. G. DrNnonr.] 

[Βοΐσχος, ὁ, Boiscus, n. pr. pugilis Thessali ap. 
Xenoph. Exp. C. 5, 8, 23. || Boiscus Cyzicenus, in- 
ventor octametri iambici, apud Mar. Victorin. 
p. 2528 qui hoc affert ejus epigramma : Βοίσχος ἀπὸ 
Κυζίχου, παντὸς γραφεὺς ποιήματος, τὸν ὀχτάπουν εὑρὼν 
στίχον (Dolo τίθησι δῶρον. — [| Boiscus statuarius non 
aliunde cognitus quam ex Tatiano adv. Grec. p. 113 
Worth. ||Boiscus Lariseus, Philippi Macedonis 
sequalis, apud Polyzn. 4, 2, 11. || Βοῖσχος Avxóopovoc 
Δωξβωναῖος iu inscriptione Corcyra, quam Beckhius 
vol. 2, p. 18 ad olymp. circiter 140 refert. G. Dix.) 

[Boist, Boum more. Porphyrius V. P. p. 3t 
Holst. (54 Kiessl.) ex eoque lamblichus V. P. p. 47, 
(124 Kiessl.).: Βοϊστὶ λαλεῖν {εἰπεῖν Iamblichus), Bo- 
vina lingua loqui. Indicavit Scottus.] 

[Boizo; lectio vitiosa pro Κόττος, quod vide.] 

[Bow», οὖς, $, Beo. Poetrie Delphice nomen ap. 
Pausan. 1o, 5, 4 et Clement. Al. Strom. 1, p. 399. 
G. Diwnonr.] 

Βοιωταρχέω. Thucyd. [4, 91] utitur verbo Βοιωταρ- 
45v signif. τῶν Βοιωτῶν ἄρχειν, Imperatorem s. prz- 
torem esse Baotorum , Imperare Baotis, Principem 
in Bootis esse : Παγώνδας 6 Αἰολάξδου Βοιωταρχῶν ix 
Θηδῶν μετ᾽ Ἀριανθίδου τοῦ Λυσιμαχίδον. Qui Pagondas 
ἡγεμονίας οὔσης αὐτοῦ, ἔπειθε τοὺς Βοιωτοὺς ἱέναι ἐπὶ 
τὸς Ἀθηναίους" nam convenerant οἱ Βοιωτοὶ eo tem- 
pore in Tanagram : xz ἀπὸ πασῶν τῶν πόλεων πα- 
ρῆσαν, Et lib. 2 init. : Ἡγοῦντο δὲ αὐτῶν Βοιωταρ- 
χοῦντες, Πυθάγγελος καὶ Διέμπορος. [Diod. Sic. 15, 62 
ab Schaef. cit. : Βοιωταρχούντων ᾿Επαμεινώνδου xal Πε- 
λοπίδου. Plutarch. Pelop. c. 14 : "Ezvytv ὁ Πελοπίδας 
μετὰ Τοργίδου βοιωταρχῶν.] 

[Βοιωτάρχης. V. Βοιώταρχος.ἢ . 

Botzagyia, ἣν quo signif. Principatus Beeotorum, 
s. Imperatoria et praetoria ap. Bcotos dignitas, le- 

itur ap. Plut. Pol. Prec. [p. 813, B] : τ τρατηγῶς 
᾿Αθήνησι xal πρυτανείας ἐν "Póon, xat Βοιωταρχίας ud 
ἡμῖν " quas dignitates numerat inter τὰς μείζονας ἀρχάς. 
(JElian. V. H. 13, 4a : Ὑπολαδὼν τὴν βοιωταρχίαν. 
Sravv. 

βοιώταρχος, ὁ, s. Βοιωτάρχης, Imperator et ino 
Bootorum : s. Pretor. Boecotorum : ERU. AMODRE . 
[p. 193, D] : Ὁπότε Βοιωτάρχης αἱρεθείη, de Epami- 
UN T ribs unis i ibid. : Tox raa 
ὑπὸ σχολῆς ἐχλυομένους ἀεὶ βουλεύεται ἐν τοῖς ὅπλοις 
συνέχειν. Et Thucyd. 4, [919] p. 151 : Τῶν ἄλλων Βοιω- 
ταρχῶν, οἵ εἰσιν ἕνδεχα, οὐ ξυνεπαινούντων μάχεσθαι, ἐπεὶ 
οὐχ ἐν τῇ Βοιωτίᾳ ἔτι εἰσί, (Ubi Schol. : Βοιώταρχος xal 
Βοιωτάρχης" quas inter formas perpetua est in hoc 
similibusque compositis fluctuatio librorum. Apud 
Diod. Sic. 15, 62 : Ot ἄλλοι βοιωτάρχαι, libri duo 
Bouozagyot* sed ibid. 53 : EE ὄντων βοιωταρχῶν, non 
βοιωτάρχων. Quos locos Schaf. affert. Eadem varietas 
ap. JEschin. p. 74, 75. Ot βοιωτάρχαι Herod. 9, 15. 


(Tóv βοιωτάρχην, πατρὸς βοιωτάρχου, inscr. ap. 
Boeckh. r, n. 1738. Hase] 

Βοιωτία, ἡ, dicitur absolute sed subint. γῇ s. χώρα, 
ut Lat. quoque Βατοῖϊα pro Terra s. Regio Baotia : 
i. e. Territorium, quod Boeoti incolunt : Ovidio Bacota 
tellus. JEschin. : Τὴν Βοιωτίαν ἅπασαν, Totam Boo- 
tiam. Athen. 1 : "Ev Βοιωτίᾳ, [Arist. Ach. 160 : Kaza- 
rin τὴν Βοιωτίαν ὅλην. Conf. cum βοήθεια v. s. 
1110. 

Βοιωτιάζω, Beeotios imitor : et peculiariter in lo- 
quendo : unde exp. Barotica lingua loquor : ut Ἀττι- 
χίζω. [Xen. Anab. 3, 1, 26 : Βοιωτιάζων τῇ φωνῇ, et 
iisdem verbis Arrianus E. A. 6, 13, p. 251; Dio 
Chrys. vol. 2, p. 190, a Wakef. citatus. Quo sensu 
haud dubie dictum fuit quod Steph. Byz. s. v. Bouo- 
τία affert, ex comico ut videtur sumptum, βοιωτιάζειν 
ἔμαθες. ἃ. Dixp.] Sicut vero ᾿Αττιχίζω signif. interdum 
Atticis studeo s. faveo, Atticorum partes sequor, ita 
et Βοιωτιάζω : ut. Xen. E. 5, [4, 34]: Τῶν ᾿Αθηναίων ot 
Βοιωτιάζοντες, i. e. τὰ τῶν Βοιωτίων cives. [Eschi- 
nes de F. L. p. 42, 5 : Πρὸς τοῖς dos χαχοῖς βοιω- 
τιάζει. Plut. ab Scotto cit, V. ΝΊοία c. 10 : Κρατηθεὶς 
ὑπὸ τῶν βοιωτιαζόντων. V. Pelopidze c. 14: Tóv βοιω- 
τιαζόντων τοὺς μὲν ἀπέχτειναν..... Forma βοιωτίζω utitur 
idem Moral. p. 575, D, nisi libri fallunt : Πέρα τοῦ 
δέοντος iBóxovv βοιωτίζειν. Differunt hec sic, ut βοιω- 
τιάζω ἃ Βοιώτιος, βοιωτίζω ἃ Βοιωτὸς derivetur. G. D.] 

Βοιωτιαχὸς, 3, ὃν, signif. Pertinens ad Βαοιῖος, 
s. Beeotiorum peculiaris : ut Αἰγυπτιαχός. Et ut. Ai- 
γυπτιαχὰ dicuntur Libri de /Egvpto et rebus in ea 
memorabilibus scripti, ita et Βοιωτιαχά : quorum 
auctorem Athen. Nicandrum citat, qui et Κολοφωνιαχὰ 
et AlzoXo edidit. (Bouozux Nicandri nulla fuerunt. 
Nam quod ap. Athen. 7, p. 329, A scriptum est 
Βοιωτιαχῶν, id f' Οἰταϊχῶν corrigendum esse in an- 
notatione ostendi. Hellanici Βοιωτιαχὰ memorantur 
ab Schol. Hom. ll. B, 494, et Schol. Arist. Lys. 36. 
G. Dixponr.) 

[Βοιωτιαχῶς. Vid. Βοιωτιχῶς.] 

Βοιωτίδιον, τὸ, per jocum Aristoph. Av. [872], for- 
ma demin. vocat Baotum s. Beotium, alludens ad 
demin. βοίδιον a βοῦς : Ὦ χαῖρε, χολλιχοφάγε Βοιωτί- 
οιον. 

[Βοιωτίζω, Vid. Βοιωτιάζω. 

Βοιωτιχὸς, 3, ὃν, Beoticus, et Βοιώτιος, (a, ov, 
Borotius, ut Βοιωτικὴ σμύρνα, Beeotica myrrha, Diosc. 
1, 79, quam esse dicit Radicem arboris in. Boeotia 
nascentis, [Βοιωτιχὸς πόλεμος Diod. Sic. 14, 81. Schol. 
Luc. Lexiph. c. 6 : '᾿Εγχϑιις Βοιωτιχὰς, ubi alius 
liber βοιωτιαχάς. Indicavit Schef. Xenophonti Hist. 
Gr. 5, 1, 33, Βοιωτίας πόλεις restitutum pro. Bowzi- 
xác. Poterat etiam Βοιωτίδας. G. Diwp.] Et ἐγχέλεις 
Βοιώτιαι Athen. 1, [p. 27, E; 14, p. 622, F, utrobique 
ex Antiphane.] Anguillze Boeotiae s. Beeoticze. Et. Βοιω- 
τία ῥαφανὶς, Beotia radicula, Theophr. H. P. 7, 4. 
Dicitur et Βοιώτιος ἀνὴρ, Vir Baotius, Qui oriundus 
e B«eotia est. Non tantum vero ob natalitium solum, 
verum ob mores etiam aut studia nominatur aliquis 
Βοιώτιος, ut Athen. ro, [p. 417, C, in versib. Eubuli) : 
Οὕτω σφόδρ' ἐστὶ τοὺς τρόπους Βοιώτιος, Ὥς οὐδὲ δείπνων 
ὡς λέγουσ᾽ ἐμπίπλαται" voraces enim fuisse feruntur 
Beeotii. Et 12, (p. 534, B], de Alcibiade : Ἐν Θήβαις 
δὲ σωμασχῶν xal γυμναζόμενος, τῶν Θηδαίων αὐτῶν μᾶλ- 
Xov ᾿βοιώτιος. Quoniam vero crassi et. insulsi. fuerunt 
οἵ Βοιώτιοι, inde Βοιώτιον μέλος dicitur de Crasso iti- 
dem et insulso carmine : ut Aristoph. A. [14] : AszC- 
θεος εἰστλθ᾽ ἀσόμενος Βοιώτιον. dne: ad νόμον Βοιώ- 
τίον, qui modus fuit cithareedicus : v. Plut. De mu- 
sica p. 1132, C, et Poll. 4, 65. G. Dixp.] Sic Βοιωτία 
ὕς, Sus Beotia : de rudi et insulsa imperitia : quam 
Pindarus, Baotus et ipse, se effugisse dicit. [Ol. 6, 
153 : conf. fragm. 5:1. Βοιώτιοι ἀγῶνες id. Ol. 7, 
156. Βοιώτιαι πόλεις, Βοιώτιον στράτευμα, et alia, sae- 
pissime r» historicos. βοιωτείου pro Βοιωτίου libri 
nonnulli Xenoph. Hist. Gr. 6, 4, 9, ut Βοιωτεία διάλε-- 
x:« apud Olympiodor. ad Plat. Phzedon. p. 256 ed. 
Fisch. G. Dixponr.] 

[Βοιωτιχῶς, Boeotice. Frequens ap. Gramm., ut ap. 
Etym. M. p. 224, 36 (ubi cod. Paris. 2630, sides i 
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632, 51; 823, 56. Strabo 9, p. 404 : Καλοῦσι δὲ Βοιω- A 


τιχῶς Μυχαληττόν " ubi alii libri Βοιωτιαχῶς. (ἃ. Dixp.] 

[Βοιώτιος, (x, ov. Vid. Βοιωτιχός. 

[Βοιώτιος, $, Bceotius, nomen legati Spartani ap. 
Xenoph. Hist. Gr. 1, 4, 1. G. Dixponr.] 

[Βοιωτιουργὴς, δ, f.] A Βοιώτιος aut Βοιωτία est 
comp. Βοιωτιονργὲς, in Baotia factum, s. Bcotico 
more factum, aut Beeotico artificio elaboratum. Xen. 
De re equ. [12, 3, et ex eo ;Elian. V. H. 3, 24, et 
Poll. 1, 149] : Κράνος γε μὲν χράτιστον εἶναι νομίζομεν 
τὸ Ἐοιωτιουργές " ut ᾿Αττιχουργές. 

Βοιωτὶς, ἰδος, adj. fem. i. q. Βοιωτία signif. : ut 
Βοιωτὶς γυνὴ vel v7 pro Βοιωτία. ( Xenoph. Hist. Gr. 
4, 8, 15 : Τὰς Βοιωτίδας πόλεις. Moschus 3, 89 : Βοιωτί- 
δις Ὗλαι. Βοιωτὶς diserte memorat Steph. Byz. s. v. 
Βοιωτία. ἃ, Dixponr.] 

Βοιωτὸς, Beeotus. Sunt autem Beeoti, Populi qui- 
dam Greciz, a Bwoto progenitore denominati , quem 
Neptuni et Arnes filium fuisse perhibent, ex eo sor- 
titum id nominis quod mater eum mazgot βοῶν ἀπε- 
θήκατο χόπροις, teste Euphorione : ut et. Eur. (Me- 
lanipp. fr. 28] : Τὸν δ᾽ ἀμφὶ βοῦν ῥιφέντα Βοιωτὸν x«- 
λεῖν. (Hzc ex Steph. Byz. s. v. Βοιωτία.) Alii Boeotos 
παρὰ τοὺς βόας denominatos volunt ὡς οὐχ ὄντας ταῖς 
διανοίαις ἄγαν εὐχινήτους : crassis enim fuisse ingeniis, 
constat e Proverbio, Βοιωτία ὗς [hec quoque ex 
Steph. Byz.] : et testatur Plut. e Σαρχοφ. 1,[p. 995): 
Τοὺς γὰρ Βοιωτοὺς ἡμᾶς οἱ ᾿Αττιχοὶ xal παχεῖς, xol dvat- 
σθήτους, xal ἠλιθίους, μάλιστα διὰ τὰς ἀδηφαγίας, προσ- 
ηγόρευον " οὗτοι δ᾽ αὖ σῦς. Et Horat. : Beeotum in crasso 
jurares aere natum. [Βοιωτῶν pro χωμῳδῶν Pausanice 
8, 17, 3 restituebat Buttmannus. || Βοιωτὸς, 6, 
Beeotus, n. pr. virile. Antiquissimus hujus nominis 
est Beeotus Neptuni ex Arne filius, de quo Steph. supra 
et Diodor. 4,67 : ap. alios Itoni filius, ut ex Pausania 
9, 1, et Schol. Hom. 1l. B, 495 ostendit Wessel. 
Bootus quidam Atheniensis est, cujus caussa ajitur 
ab Demosthene in orat. : Πρὸς Βοιωτὸν ὑπὲρ τοῦ óvó- 
ματος, p. 994. Berotus, consiliarius Antigoni apud 
Diodor. 19, 85, et alii alibi. G. Dixponr.] 

(Box£ppwx , δ. Antipater in Anth. Pal. 9, 149: Εἶχεν 
Ἀριστείδης & βοχέρριος οὐκ ἀπὸ πολλῶν πολλὰ, μιῆς δ᾽ 
ὄϊος xo βοὸς εὐπορίην. Karr.] 

[Βόκχορις, δ» Boccbone nomen regis /Egyptii, de 
quo v. Wessel. ad Diod. Sic. vol. 1, p. 106, 51. Βάχ- 
χυρις ep: Suid., Zonar. et Zenob. s. ἢ. v. Boxyóocux, 
pro vulone Baxydptox Plutarcho Moral. p. 354, B, 
ex codd. restituit Wyttenb.. Βοχχόριδε legitur. ibid. 
p. 529, F. Βόκχορις et Boxyóptox in V. Demetr. c. 27. 
Βόχχωριν cod. Epitome ap. Athen. 10, p. 418, F. 
Hzc attulerunt κοι, 

[Bóxzo:, δ, Bocchus, rex Mauritanig, ap. Diod. 
Sic. vol. 2, p. 630, et alios. G. Dinonr.] 

BoA&6ny. Vid. Βωλαθήν.} 

λαῖος, x, ov, Impetuosus : ut βολαῖος θύννος ap. 
Eust. [p. 1404, 52], qui a βολὴ deducit: eod. modo, 
quo ap. Athen. (7, p. 302, B,] δρμητιχὸς esse dicitur. 
VV. LL. exp. etiam Irretitus. [Θύννος βολαῖος πέλαγος 
ὡς διαστροῦεῖ, versus poete tragici ap. Plut. V. Lu- 
ulli c. 1, et Mor. p. 554, F. Indicat Hemst.) 

Βολαχρίαι lectio corrupta. Vide MuAaxpi.] 

Βολαυγέων Lucem jaeio. Manetho 4, 272 : ἢ 
᾿ἘἘνυαλίοιο θοαῖς ἀχτῖσι βολαυγῶν ζωιδίων - 430 : Ὁππότε 
δ᾽ ἂν Κυθέρειαν ἐν ἀχτίνεσσι βολαυγῇ. Basr.] 

Βόλθα, ἡ, Vulva, vox Latina. Lucian. in. Anth. 
Pal. 11, 410 : Εὖτε δ᾽ ἐν ὀφθαλμοῖσιν ἴδεν χιονώδεα βόλ.- 
€av στρυφνήν"... κοὐδὲν ἔφη βόλθαν τὴν ἀρετὴν ἀδικεῖν. G. D.] 

[BA Ga, «i, Bolba. Steph. Byz. : BóX6av πόλις 
Καρίας καὶ ποταμὸς (6 πολίτης Berkelius) Βολβανώτης 
(βολδαιώτις cod, Vratisl.)* ἅτις “ΗἩράχλεια ἐχλήθη. Ἔστι 
xai Βόλθη πόλις xal λίμνη" τὸ ἐθνιχὸν BoX6aio;. G. D.] 

(BoX6aix. Vid. nd 

[Βολδαιώτης. Vid. Βόλβαι. 

Βολδάριον, τὸ, Bulbulus. Epictet. (Ench. c. 7, p. 36: 
Κοχλίδιον ἀναλέξῃ xal βολθάριον.] 

[Βολδέω. Simplicis verbi exemplum nullum est. 
Compos. 'Ex6oX6£w infra afferetur ex loco Epiphanii 
vol. 2, p. 176, ubi legitur i2:6036762. ὦ. Dis».] Βολ- 
βεῖται, Warino μεγαλορρημονεῖ, Grandibus verbis lo- 
quitur. [Ex Zonar lex. p. 402. G. Dixponr.] 

THES. LING. GREC. TOM. 2, FASC. I. 
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[Βόλθη, ἡ, Bolbe, lacus Macedonia. JEsch. Pers. 
494 : Βόλβῥης ἕλειον δόναχα. Thucyd. 4, 103 : 'H BoX64 
λίμνη. Idem 1, 58 : Περὶ τὴν Βόλθην λίμνην" ubi de- 
teriores libri βολδήν : quo accentu scribitur ap. Scy- 
lac. p. 27, Athen. 7, p. 311, A; 8, p. 334, E, et in 
codd. nonnullis Aristot. H. A. 2, 17, p. 507, 17. 
|| Nomen urbis ap. Steph. Byz. cujus verba s. v. 
Βόλθαι apposui : fortasse eadem que Βοίδη, quemad- 
modum lacus ille Macedonia Boí(6s vocatur ab Steph. 
Byz. s. v. Βοίδη, prava scriptura, ut videtur, decepto. 
|| Bx6x, mater Olynthi, patre Hercule, ap. Hege- 
sandrum Athen. 8, p. 334, E. ἃ. Dixnonr.) 

[Βολδίδιον, τὸ, genus parvorum polyporum. Hip- 
;ocr. p. 649, 35 : Βολδίδια xal σηπίδια “ p. 651, 49 : 
Ὄψοισι δὲ χρῆσθαι τῶν ἰχθύων τοῖσι σελάχεσι πᾶσιν 
ἑφθοῖσιν, ὀξυγλύχεσι βολθιδίοισι, πολυποδίοισιν ἐν οἴνῳ 
χαὶ ἐλαίῳ. Quo spectat Galeni glossa p. 448 : BoA6i- 
tía τὰ ὑπὸ τῶν πολλῶν ὀσμύλια (βομβύλια Cornarius) 
XS DUEMuPN γένος δέ ἐστι τοῦτο μικρῶν πολυπόδων * 
ubi Cornarii correctioni obstat Webs chin Θεμέναι: 
βολβιτῖναι θαλώσσιχι. Conf. BoX6oztva. G. Horse) 

[BoM6tto, Bulbito, Gl. Simplieis verbi exemplum 
nullum est. Compos. exstat 'Ex6oX6tzo. G. Dixponr.] 

Βολβίνη, ἢ, Bulbine, Bulbi quedam species, 
Theophr. [H. P.] 7, 13, 9. Plin. 19, 5, quam idem 
Plin. 20, 9 dicit Herbam esse porraceis foliis, rubi- 
cundo bulbo. Athen. 2, fp. 64, C] : At δὲ βολβίναι xa- 
λούμεναι εὐχυλότεραι μέν εἰσι τῶν βολδῶν. [De mensura 
vocabuli constat ex. Matronis loco, quem ibi affert 
Athen. : Βολβένας 0, at Ζηνὸς Ὀλυμπίου εἰσὶν ἀοιξοί, 
G. Dixponr.] 

BóX6:0» [immo BoXM ov], τὸ, Bulbulus, ut habent 
VV. LL. Hippocrati vero l'uvaix. 2, [p. 665, 54], aliud 
est; scribit enim de hoc, conspici ἐν πυροῖς, Αἰγυ- 
πτίοισι δὲ μάλιστα, δριμὺ, ὅμοιον χυμίνῳ Αἰθιοπιχῷ, Vide 
Gal. Gloss. Hi poer. [Seqq. ex indice Thesauri sunt.] 
βόλδιον s. Βολθίον, Parvus bulbus, Bulbulus, ut βολ- 
θάριον. Erot. [p. 102, Βολιτὰ interpretatur] τὰ μιχρὰ 
βόλθια. Legitur et ap. Hippocr. l'uvzix. ἃ Βόλθιον, 
una cum sua expos, teste Galeno : qui perperam 
quosdam interpr. dicit. νάρχισσον, δὰ τὸν βολθόν. 
| ausi alias etiam sepe ad uteros pesso. admovet 

ippocrates, ut lib. Περὶ ἐπιχυήσιος (p. 365, 55) ad 
uterum repurgandum et lib. 2 Περὶ yovaix. (p. 669, 3), 
cum myrrha et melle tritum supposititium medicamen- 
tum optimum ad fluorem rubrum esse testatur. Lib. 
etiam. Περὶ γυναῖκ. óc. (p. 586, 45), Βύλδιον in vino 
albo tritum, lana involutum, in subdititio medica- 
mento apponitur,"ad uterum conceptui repurgan- 
dum. Eod. libro (p. 584, 3o) : Βόλδιον £x τῶν πυρῶν, 
bulbulus ex tritico sumptus, tritus et vino macera- 
tus, in. lana recenter enixe adhibetur. Verum illic 

ἤλθιτον vitiose pro βόλθιον habent omnia exemplaria. 

am et lib. 1 Περὶ vovatx. (p. 625, 15) ubi idem re- 
petitur : Βόλδιον τὸ x πυρῶν, tritum et vino macera- 
tum pesso admovet. Foss. Cum locis Hippocrateis 
comparentur Theophrasti verba s. v. BoX6o; afferenda. 
G. Dixponr.] 

[Βολδίσχος, ὁ, Bulbulus. Philodemus in Anth. Pal. 

11, 35 : Βολβθίσχους δ᾽ ἡμῖν δῶχεν ᾿Αθηναγόρας. Basr.] 
Βολδίταινα. Vid. Βολθοτένη,.] j 
Βολθιτιχός. Vid. Βολβιτίνν, 
Βολθιτίνη. Vid. Βολθοτίνη. 

[Βολδιτίνη, ἡ, Bolbitine. Steph. Byz. : Βολδιτίνη" 
πόλις Αἰγύπτου. Εχαταῖος " ὁ πολίτης Βολβιτινίτης (nam 
sic ex cod. Vratisl. corrigendum vulgatum Βολθιτινή- 
της), Τὸ ἐθνικὸν Βολβίτινος. ΓἜνθεν xat Βολβίτινον ἅρμα. 
Ἅρμα Berkelius in στόμα mutat probabiliter. Nam 
Bolbitinum inter Nili ostia est. BoX6izwov στόμα ap. 
Herod. 2, 17; Ptolem. 4, 5; Strab. 17, p. 801; Diod. 
Sic. 1, 33, alios : Βολθιτιχὸν in deterioribus libris 
Strab., ap. Scylac. p. 43, Athen. vol. 1, p. 167. ed. 
mes. ln. μολυντιχὸν corruptum in Etym. Havniensi 
(cod. 1971) s. v. Νεῖλος, Bolbiticum ap. Ammiau. Marc. 
χα, 36, 15, et Pomp. Mel. 1, 9, 9. G. Dinronr.] 

[Βολδιτινίτης, Vid. Βολθιτίνη. 

Βολθίτινος. Vid. Βολδιτίνν.} 

[hti τί Βολδιτία, teste Gal., Hippocrati sunt 
que vulgo βομθύλια appellantur : nimirum γένος μ'- 
χρῶν πολυπόδων. 1d. βολβοτίνη nominatur. [V. Βολβίδιον.} 
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(Bo6tcu. Vid. Βολθοτίνη.} 

Βύλῥιτον, τὸ, s. Βόλθιτος, 6, i. q. Βόλιτον : nisi quod 
βόλιτον Atticum esse tradit schol. Aristoph. [Eq. 655: 
Βολέτοις" ... Ἀττιχοὶ δὲ οὕτω λέγουσι χωρὶς τοῦ β ὅπερ 
ἡμεῖς βόλθιτον λέγομεν" ... xad παροιμία, βολίτου δίχην 
(δίχη), πρὸς τοὺς ἐπὶ μιχροῖς δίχας ὑπέχοντας" ὁ γὰρ Σό- 
λωνὸς νόμος xai τοὺς βόλιτον ὑφελομένους χολάζει.) Dio- 
scor. 2, 98 : Ἰδίως δὲ ἄῤῥενος βοὸς βόλδιτον ὑστέραν προ- 
πεπτωχυῖαν ὑποθυμιώμενον ἀποχαθίστησι, Ex hoc βόλβε- 
τον, Fimus, Festus Imbulbicare dictum esse scribit, 
quod Puerili stercore inquinare exp. [Herodian. 
p. 444 Piers. : Βόλιτα οἵ Avzuxot. βόλβιτα (Ms. poo 
οἱ Δωριεῖς, Phrynich. p. 355 : βόλβιτον ὀλίγοι τινὲς 
λέγουσι τῶν Ἀττιχῶν' ἀλλὰ τούτον δοχιμώτερον τὸ βόλι- 
τον ἄνευ τοῦ δευτέρου B. Βόλδιτον ex Hippocrate affert 
Antiatt. p. 86, 9, ubi codex βόλδητον, qui non infre- 
quens error scribarum est, ut ap. Hesych. s. v. Πύ- 
ρχυνον. Apud. Hippocr. libri inter βόλιτον et. βόλδιτον 
fluctuant : v. ]l. ab Foesio indicatos p. 563, 48; 575, 
415 611, 285 632, 18, 668, 55. Βόλριτα contra metri 
rationem illatum Eupolidis versui, quem vide s. v. 
Βόλιτον. Apud Theophr. H. P. 2, 4, 2; C. P. 5, 6, 11, 
βολίτῳ : sed. βόλδιτον H. P. 5, 5, 6. Apud Aristot. H. 
A. 5, 19, p. 55a, 16, libri βολίτοις, βολετοῖς, βολβίτοις, 
Et sic ubique in h. v. variatur. Forme vulgaris βόλθι- 
xov exempla affert Lobeckius Galeni vol. 7, p. 508; 
Antonini 3,3, 37 ; Diog. Laert. 9, 4; Geopon. 13, 11; 
Routhius Tatiani 4, p. 11. G. Dixponr.] 

[βόλθιτος. V. Βόλβιτον.) 

[BoX6«éo, Fimo macero. Greg. Nyss. t. 2, p. 396, 
À : Ἧ χοπρώξης αὐτοῦ xal βεθολβθιτωμένη φωνή. Hasr.] 

Βολθοειδὴς, et Βολθώδυης, δ, ἡ, Bulbi formam ha- 
bens, Bulbosus. Theophr. (7, 13, 9] : Βολβώδη δὲ 
ταῦτα ὅτι στρογγύλα ταῖς ῥίζαις. [Βολθοειδὴς ῥίζα Paulus 

ir.o7, p. 249, 37; 256, 45. G. Dix».] 

Βολύθοχάστανον, τό. Alex. 'Trall. 7, 11. Bod. ad 
"Theophr. p. 681. Guilandini Epist. 5 De stirpibus 
Patavii, 1558, p. 29, Bunium Linnzi essc affirmat. 
Quod nunc Constantinopoli et in insula Chio ἀγριο- 
χάστανον dicitur, apud Rhodios etiamnum βολθοχάστα- 
vov. Scuxz1D.] 

BoX6o;, 6, Bulbus; ἄγριόν τι χρόμμυον, ut Eust. 
[p- 1405, 17] exp. addens ex Murodinco Gramm. dici 
q. 6 βίᾳ γῆθεν ἀναδαλλόμενος. Aristoph. vero Schol. 
[Nub. 189] exp. vov, i. e. Tuber terrz. [De bulbis 
eorumque speciebus et viribus medicis multa colle- 
git Athenaus 2, p. 63, 64. Vires aphrodisiacas etiam 
Philoxenus predicat apud eundem r, p. 5, E. Conf. 
Valckenar. ad "Theocriti Adoniaz. p. 221. G. Dixp.] 
Theophr. : Ἀπὸ ῥίζης δὲ, σχόροδον xal χρόμμνον, xat βολ- 
δὸς, χαὶ ἄῤῥον [ἄρον]. Βολβὸς ἐξώδεμος, Bulbus esculentus : 
βολθὸς ἐμετιχὸς, Bulbus vomitorius, [utrumque ex 
Dioscoride 2, 200, 201, et Paulo /Egin. p. 233, 25. 
BoA6óc ἐμετιχὸς inter synonyma narcissi apud Dio- 
scor. 4, 158, (161), a Boisson. citatum : βολόὸς αἷμα- 
πιχὸς i. q. ἡμεροχαλλὶς apud eundem 3, 127, (137), nisi 
hoc ex ἐμετιχὸς corruptum. G. Dixp.] βολθὸς ἄγριος, 
Bulbus sylvestris, quem ἐφήμέρον quidam vocant et 
Colchicum. [Hoc vitiosa nititur lectione Κολχίας apud 
"Theocr. 14, 17, ubi nunc χοχλίας restitutum : de 
quo vide s. v. Κοχλίας. G. Dixn.] Venenata autem 
herba est. Bulborum plura genera vide ap. Theophr. 
H. P. 7, 13. Plin. 19, 5, (3o) : [Βολθῶν σπέρμα inter 
triticum nascitur, Theophr. H. P. 8, 8, 3 : Ἢ αἶρα ... 
φιλεῖ μάλιστα £v τοῖς πυροῖς γίνεσθαι, χαθάπερ xal ὁ με- 
λάμπυρος ὃ Ποντιχὸς καὶ τὸ τῶν βολξῶν σπέρμα. C. P. 4, 
6, 8 : Ῥὸ δὲ τοῦ βολθοῦ (σπέρμα) xa τῷ μεγέθει διάφο- 
gov' σχεπτέον δ᾽ ὑπὲρ αὐτοῦ. « In utroque l. non semen 
alicujus plante significare videtur, sed plantam pecu- 
liarem : altero tamen l. potius semen duriusculum 
difficulter germinans iutelligi videtur. Suspicor esse 
idem quod Hippocr. sepe in pesso ad uteros adhibet 
€t βολθίον vocat.» Scuxxip. Hippocratis locos v. s. 
v. BoX£iov. G. Dix».] Omnes etiam radices rotundze 
et tunicat, ut lilii, croci, squille, arundinum et 
et similes alie , βολθοὶ dicuntur. (Schol. ad Aristoph. 
Plut. 283 in ed. Junt. : Θύμους, οὖς οἵ xowol βολθοὶ 
ἢ ἀγριοχρόμυυά φασιν. G. Diwp.] Apud Diosc. vero 
1, 124, Βολθοὺς χαλάμου Marcellus Oculos vocat, quo 
nomine vett. in radice arundinis dixerint Eam par- 
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A tem, unde soboles «quotannis nascitur. [1 Βολβὸν 


etiam ὀφθαλμοῦ Paul. JEg. 6, 17 dicit de Pterygio: 
βλάπτει δὲ ἂν itane τὰ το χωλύειν τῇ νῶν «d; 
βολῥοῦ τὴν χίνησιν. [BoX65; ὀφθαλμῶν, Ammonius Mo- 
nach. ed. Combef. p. 94. Boissox. Gl. Βολθὸς ὀυθαλμοῦ, 
Bolbus. Conf. s. v. Ἐχθολβέω. — || BoX69, ὁ, Bolbus, 
nomen pr. saltatoris ex Cratino et Callia memorat 
Athen. 1, p. 22, C. ὦ. Dixponr.] 

Βολθοτίνη et Βολβῖτις, Athen. (7, p. 318], Species 
τῶν πολυπόδων. Apud Aristot. vero "n À. 4, 1, βολί- 
ταινα esse dicitur Polypodis species, et quidem δικό- 
tuo; : quam Gaza itidem Bolitenam appellat. Sed 
forsitan scr. Βολβίταινα in illo Aristot. Ll, et apud 
Athen. BoX6iíve pro βολδοτένη : ut sit denominata 
παρὰ τὸ βόλβιτον, quod odorem ei similem emittat : 
nam et ὄζολιν eam vocari a quibusdam, Aristot. l. c. 
tradit, procul dubio ob graviorem odorem. Hippocr. 
βολδιτία (de quo vide s. v. Βολδίδιον] sane vocat hoc 
polypodum genus. (Ap. Aristot. tum illo iu l. (p. 525, 
19, 26) tum altero 10, 37, p. 621, 17, βολίταινα reti- 
nendum. Athen. ita scribit : E(2v, δ᾽ ἐστὶ πουλυπόδων 
ἑλεδώνη,, πουλυποδίνη,, βολβοτίνη,, ὀσμύλος, ὡς Ἄριστο- 
πέλης ἱστορεῖ xal Σπεύσιππος. Ex quo apparet eundem 
indicari piscem qui ab Aristotele βολίταινα dicitur. 
Pro βολθοτίνη cod. Ven. | aci rebet. Verum vi- 
detur, quod Lobeck. ad Phrynich. p. 357 probat, 
βολδιτίνη. Hesychius : Ὀσμύναι (Ὀσμύλαι)" βολβιτῖναι 
θαλάσσιοι. Quanquam hoc ex βολβίταιναι corruptum 
esse potest. Bodies autem. quod scripsit Steph. non 
fert metrum versus Epicharmei , quem affert Athen. : 
Xà δυσώϑης βολθίτις γραιαί τ᾽ ἐριθαχώδεες, (ἃ. Dixp.] 

[Βολ 5, ἦν Pulmentum ex lenticula. Chrysip- 
pus apud Athen. 4, p. 158: Χειμῶνος ὥρᾳ βολβοφακῆν 
(ἔσθιε). Lynceus apud eund. 13, p. 584, D : Τῶν δὲ 
πινόντων παρ᾽ αὐτῇ βαλλομένων εἰς βολθοφαχῆν xal τῆς 
παιδίσκης ἐν τῷ χαθαίρειν εἰς τὸν χύλπον ἐμβαλλομένης 
τῶν φαχῶν, ἡ Γνάθαινα ἔφη « Κολποφαχῆν διανοεῖται 
ποιεῖν. » [n priore loco libri βολθοφαχὴν, in altero βολθο- 
φάχην et χολποφάχην. Idem est πολφοφαχῆ, quod vide. 
;. Diwponr.] 

[Βολθώξης. V. enhn 

[Βολβωρυχέω, Bulbos fodio. Phrynichus p. 3o, 3o 
ed. Bekk. : Βολθωρυχεῖν" βολθοὺς δρύττειν. Scuxxip.] 

Βολγός. V. Μολγός. 

Βολένη, τὸ χρέας τὸ περὶ τὸ στόμα τῆς γαστρὸς, Ζο- 
naras Lex. p. 40o. 

[BoAzol , οἵ, Bolet, nomen loci apud Pausan. 2, 36, 
3 : Ot δὲ Βολεοὶ οὗτοι λίθων εἰσὶ σωροὶ λογάδων. G. D1xp.] 

[Βολεὺς, δ, i. q. βάλλων. 'Yzetz. Anteh. 393 : Βαῖνε 
μέσον Παναχαίων, ἐν δὲ χέδασσε βολῆας. Ακοι.ἢ 

Βολέω, fut. ἔσω, Jacio : prope i. 4 βάλλω : [Ana- 
tolius 'heolog. Arithm. p. 37 Ast. : “Εχατηδελέτιν δὲ 
αὐτὴν ... ἐχάλουν ... ἀπὸ τοῦ τὴν τριάδα, ἣν “Εχάτην οὖ- 
cav παρειλήφαμεν, βολήσασαν χαὶ οἷον ἐπισυντεθεῖσαν ἀπο- 
γεννῆσαι αὐτήν. Scuwrrmp.] unde [Π]. 1, 3] : Πένθεϊ δ᾽ 
ἀτλήτῳ βεδολήατο, Eust. exp. βέδληντο, addens, χατὰ 
συγχοττήν : iunuens sc. βέδληντο e βεδόληντο, pro quo 
Ion. βεδολήατο, factum esse. Sic ibid. [9] : 'Ayst μὲν 
γάλῳ βεθολημένος ἦτορ. || Alibi (p. 731, 46] vero 
scribit τὸ ἐπὶ νηῶν βολεῖν, s. βολίζειν, ὃ βάθους θαλάσ- 
σης δηλοῖ μέτρημα διὰ χαθημένου βόλον τινὸς, respectu 
simpl. βολεῖν esse ἑτεροῖον. Βεθολήατο, poet, ectasi pro 
βεβολέατο dicitur : quod Ton. est pret. plusquamp. 
pass. pro βεθδόληντο 5. i6s6oAwvzo : ab act. th. βολέω : 
unde et part. βεθολημένος. [De usu preteriti βεδόλη- 
μαι vide que s. v. Βάλλω sunt allata.] 

Βολεὼν, Gvoc, 6, Fimetum , Sterquilinium : χοπρὼν 
8. χοπροθολεῖον, οὗ χόπρος δηλαδὴ ζώων βάλλεται, ἤγουν 
ῥίπτεται, ut Eust. [p. 1404, 63) declarat, dicens Att. 
esse et a βολὴ derivari, eique ἀκόλουθον esse xal τὸ βό-- 
λιτὸν orina ἐπὶ xóngov νοούμενον. [Harpocratio : Bo- 
λεῶνες" ὁ τόπος ὅπου ἡ χόπρος βάλλεται τῶν βοῶν xal τῶν 
ὑποζυγίων καὶ τῶν προδάτων βολεὼν χαλεῖται. Νίχανδρος 
ἐν τρίτῃ Ἀττιχῆς διαλέχτου, βολεῶνες ἐπὶ τῶν ἀγρῶν, εἰς 
οὺς τὰ χόπρια ἐχφέρει. Conf. Bekk. Anecd. p. 221, 33. 
Eustath. Opusc. p. 133, 35 : Εἰς μωμητοὺς βολεῶνας. 
G. Dixponr.] 

Βολὴ, ἡ, Jactus, Conjectus, Conjectio; ut ἐξ àxov- 
τίου βολῆς, Xen. E. ἡ, ls 15], et ὑσσοῦ βολῆς ἐντὸς, 
Plut., ut Lat. Teli jactum dicunt. Sed et Conjectio- 
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nem telorum Cic. dixit. Sic βολὰς βελέων, Oppian. A 


Cyn. 3, (137. Idem Hal. 5, 401 : Θείνουσι σιδηρείησι 
βολῇσι. lian. N. A. 1, 56, a Wakef. cit. : Τῇ Πηλίτιδι 
βολῇ, hastae Achillis, ubi tamen libri ita variant, ut 
nun improbabilis Jacobsii sit conjectura βολῇ, delentis. 
Πέτρων βολαὶ, Lapidatio, Eur. Orest. 59.] ltem λίθων 

ἢ, Herodian. (2, 6, 19), Lapidum jactus, vel con- 
ectus, e Lucr. et Cic. Et in plur. λίθων βολαῖς, apud 
:und. [7, 12, 12. Kó6wv Goal, Jactus talorum, So- 
phocl. fragm. 381.] At vero ἀνθέων βολὰς apud Hero- 
dian. r, [7, 11] et 4, [8, 19], Polit. vertit Florum 
sparsiones : quia sc. jaciendo sparguntur. Idem apud 
Eund. 1, [7, 9] : Ὀφθαλμῶν βολὰς πυρώδεις interpr. 
Oculorum faces. Sed βολαὶ ὀφθαλμῶν sine adjectione, 
possumus reddere ad verbum, Conjectus oculorum , 
€ Cic. Bud. autem Od. A, ὀφθαλμῶν βολὰς interpr. 
Oculorum fulgorem et vegetam aciem. [JEschylus 
fragm. 224 : βλεμμάτων Bor. Philostr. Heroic. p. 715: 
'OzüxAubw βολὰς, ubi Boissonad. p. 547 : « Βολαὶ 
ὀφθαλμῶν passim occurrunt ap. Nostrum et alios. 1con. 
2, 19, p. 842 : Βολαί τε ὀφθαλμῶν εὔσχοποι. Phil. Jun. 
Icon. 1, p. 863 : Βολαῖς τε ὀφθαλμῶν ἁπαλὰ ἐπιδλε-- 
c: 2, p. 882 : Πεπηγυῖα τὰς τῶν ὀφθαλμῶν Bose & 
τὰ τῆς ψυχῆς ἀπόρρητα 15, p. 887 : l'áz τῶν ὀφθαλμῶν 
βολὰς Ἀνὰν τῶν ἐΆδαν, bis τεινούσης. Ned 
tus 1, r : Ἐπιτοξεύειν ταῖς τῶν ὀμμάτων βολαῖς. Fons 
locutionis Homerus Od. A, 150 : Ὀφθαλμῶν τε βολαὶ 
κεφαλή v ἐφύπερθέ τε χαῖται, Vide Wagner. ad Alciphr. 
3, 1. ». Βολὰς ὀμμάτων Philostr. p. 619 affert Hemsth. 
Eustath. Opusc. p. 335, 8o: Πρὸς ἕν τι ἀπερείδειν ἀεὶ 
τὰς τῶν ὀμμάτων pos. G. Dix».]. |[ Ictus, Plaga: 
ut Od. 2, [160]: AXX ἔπεσίν τε χαχοῖσιν ἐνίπτομεν, ἠδὲ 
βολῇσιν, i. e. πληγαῖς. Αἱ Schol. exp. βλήμασι, Sicut 
et P, (383]: Οὐ γάρ τι πληγέων ἀδαήμων, οὐδὲ βολάων, 
itidem. βλημάτων exp. (Hesiod. ''heoga. 683 : Βδολάων 
χρατεράων. Apoll. Rh. 4, 201 : Δηΐων θοὸν ἔγμα βολάων. 
Epigr. in Anthol, Pal. 12, 160 : βολὰς ἐδάημεν "ἔρωτος, 
ubi cod. βοάς. Ap. infima zetatis scriptt. βολὴ globus 
tormenti bellici est. G. Dixp.] At vero ἡλίου βολὰς 
apud Apoll. Rh. (1, 607; 4, 679; et alibi] et Soph. 
(Aj. 877] aliosque poetas (ut Eur. Or. 1259; Ion. 
1135] apte, ut opinor, e Lucr. Verbera. radiorum 
interpr. possumus, sub. solis, imo non dubito, quin 
hisce Lat. Grzeca illà exprimere voluerit. [Χρυσοῦ 

λαὶ, Splendor auri, oculos feriens. Epigr. in App. 
Anth. Pal. 256 : Nvv ... χρυσοῦ παμφανόωντα βολαῖς. 
Κεραύνιοι βολαὶ JEsch. Sept. c. ΤῊ. 430; Eur. Troad. 92. 
Χιόνος βολαὶ id. Bacch. 661 : Λευχῆς χιόνος εὐαγεῖς βολαί. 
De vento Oppiau. Cyn. 4, 72 : Ἀντιπέρην ἀνέμοιο β8ο- 
λῆς. G. Dixp.. De scintilla Schol. Oppian. Hal. 3, 52 : 
"Hikioto βολαῖς: βολὴ ἐπὶ ἀχτίνων ἡλιαχῶν, ὡς ἐνταῦθα" 
βολὴ ἐπὶ ἀλείας (ἀλέας). Λέγεται δὲ καὶ ἀπὸ σιδήρου σπιν- 
θήρ, Wakrr.] || Pro ἀποβολὴ, Abjectio, Amissio, e 
Theophr. C. P. : Ἀνθῶν ποιεῖ βολήν. Vide "AGoXoc , Φυλ- 
λοδολῶ, x. v. Δ. []|Injectio, ut Bo33 κλύσματος, In- 
jectio clysteris, apud Lyeum in Matthei Medicis 
». 211. G. Dis».]. ἢ Boat olim. dicebantur etiam 
Jolores, qui sentiuntur in partu, ut tradunt VV. 
LL. [Vide Procopii et. Etym. M. locc. s. v. Βολωσία 
allatos. Βολὴ in libris scriptis sepe confunditur cum 
βουλὴ, ut in /Esch. fragm. 224. Cum φορὰ, Dorvill. 
ad Charit. p. 273. G. Dixponr.] 

{βολητὸς (2), fungi genus. Galen. Basr.] 

[Βολίζη, $, Serva. Vox Cretica. Athen. 6, p. 267, 
C : Σέλευχος ... τὴν δούλην χαὶ βολίζην. Scuxxip.] 


Βολίζω, iso , Bolidem demitto , Bud. Bolide fundum: 


maris exploro. Eust. (p. 563, 3o; 731, 46] exp. Ba- 
θὺς θαλάσσης μετρεῖν μολιθδίνηῃ χαθέτῳ, T, τοιῷδέ τινι. 
Alibi vero [p. 1405, 2] : Σημειοῦσδαι διὰ χαθέσεως 
βόλου, εἰ Bab τὸ ὕδωρ. Act. 27, [28] : Καὶ βολίσαντες 
εὐρον ὀργυίας εἴκοσι' xai βραχὺ διαστήσαντες, xal πάλιν 
βολίσαντες, εὗρον ὀργυίας δεκαπέντε. [Geopon. 6, 17, 
vol. 1, p. 462 : ᾿λχράδας ἕν βάλε εἰς τὸ γλεῦχος, xal 
ἐὰν ἔχη ὕδωρ, βολίζονται (merguntur): ἐὰν δὲ μὴ £y, 
ἐπιπλέουσι. Wakxr. 

[Βολίμη. V. Βολίνη.} 

[Βόλιμος, Missilis, Gl. Longe alia significatione 
Etym. M. p. 204, 40: Βόλιμος ... τὸ σημαινόμενον εὗρον 
εἰς τὸ ῥητοριχὸν λεξικόν' ἔστι μόλιβος, xal χατὰ ἐναλλαγὴν 
βόλιμος, παρὰ Συραχουσίοις. G. Dixponr.] 
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[Βολιναῖος. V. BoXtvs.] 

(BoX(vr , ἡ, Bolina , urbs Achaica. Gentile Βολιναῖος. 
Sic Steph. Byz. Βόλινον dicitur in Etym. M. p. 204, 
33. δολίμη apud. Pausan. 7, 18, 6. Sed BoXiva. urbis 
et puelle nomen 7, 23, 4, ubi etiam flavii mentio 
fit, cui nomen Βολιναῖος. G. Dixponr.] 

[Βόλινθος, ὁ, Bonasus. Aristot. Mirab. c. 1, p. 830, 
7 : Ἐν τῇ Παιονία φασὶν ... £tvat τι θηρίον τὸ χαλούμενον 
βόλινθον, ὑπὸ δὲ τῶν Παιόνων μόναιπον" τοῦτον λέγουσι 
τὴν μὲν ὅλην φύσιν παραπλήσιον εἶναι τῷ Bol cet. Indicavit 
Schneider.] 

[Bókiwv, τὸ, "Tessera. Sic v. πεττοὶ interpretantur 
Hesych. et Etym. M. Gl. Βόλιχ, Tessera, Tesselle. Et 
rursus in Latino-Grzco Glossario, 'Tesselle , βόλια xal 
ψῆφοι. Casaubonus ad Sueton. 1, 48 : «Sunt et tesseree 
lusoriz, βόλια. Hieron. in Vita Apollonii : Prophetes 
tabula ludit et tesseris? Gr. interpres : Προφήτης 
τάδλᾳ καὶ BoMow;» Hc attulerunt. Axcr. Alia. vide 
apud Ducang.] 

Bo, (o;, 4, Jaculum, Suid. [Plut. V. Demetrii 
c. 3 : Πρεσδεία τινὶ τοῦ Ἀντιγόνου σχολάζοντος ἀπὸ θήρας 
6 Δημήτριος ἐπέστη, χαὶ προσελθὼν τῷ πατρὶ xad φιλήσας, 
ὥσπερ ᾿ς τὰς βολίδας, ἐχάθισε παρ᾽ αὐτόν. δοηνεῖν, 
Hesych. : Βολίδες - ἀχόντια, λογχάρια. Βολίς- βέλος, 
λόγχη, ἀκόντιον. Frequens apud rxx vocabulum, in- 
terdum sensu figurato, ut Jer. 9, 8, de lingua : Βολὶς 
τιτρώσχουσα f, γλῶσσα αὐτοῦ, Unde Eustathius Opusc. 
p. 272: Καὶ τὰς βολίδας γλώσσας συστεΐλαντες οἱ δεσποι- 
vixol , τὰς £x σιδήρου μελετῶσι χειρίσασθαι, Ceterum ap. 
Hesych. quod legitur : Βολίσι" τρώσεσι, πληγαῖς, cor- 
ruptum videtur ex BoXzct, glossa fortasse ex Odyss. Q, 
160 sumta. Antiq. Constant. p. 94 citat. Ducang. : 
Τοσούτους ἐμπαιγμοὺς ἐπ᾽ ἐνιαυτοῦ καὶ βολίδας ὑπέμεινεν. 
G. Dix».] Quo pertinere etiam potest βολίδες ἀστρα- 
r&v , Sapient. 5. Q. v. et Plin. 2, 26, utitur : [ta dit- 
ferre a lampadibus, id est facibus , quod faces vestigia 
longa faciant, priore ardente parte; Bolis vero per- 
petua ardens longiorem trahat limitem. (Etym. M. 
p. 724, 9 : Σπινθῆρες, βολίδες χαὶ ἀχοντισμοὶ πυρός. 
Conf. similem voc. Box; usum, de quo v. supra. 
|| 'Fessera. Paulus Silent. in Anth. Pal. 9, 767: 
Τὴν δλέγην μεμφύμενος βολίδα" et 768: Ταῖς ἀλόγοις 
ταύταις ... βολίσιν, Indicavit Schef.] || Item, Funis 
alligato plumbo, quo naute depreheudunt fundum 
maris. Nauticum perpendiculum dici potest. Καταπει- 

τηρία alio modo dicitur. [ MoXó62ztwav per βολίξα 
interpretatur Schol. Homeri ll. Q, 80 ab Schaf. ci- 
tatus. De globo tormenti Ducas Hist. c. 3o : Ἔπεμπεν 
γὰρ εἰς αὐτοὺς βολίδας μολιῤδίνας, ὅσον χαρύου Ποντιχοῦ 
μέγεθος. Indicavit Ducang.] 

[Βολίσχος. V. Βολισσός.} 

[Βολισσὸς, 6, Bolissus, urbs /Eolica prope Chium. 
Apud Androtionem Βολισὸς simplici c. Gentile Βολίσ- 
cux usitatius quam Βολισσεὺς et Βολισσίτης. Hzc Steph. 
Byz. qui diversam scripturam Βολίσχος ex Thucyd. 8, 
24 affert, ubi nunc BoXzco editum, libris tamen 
quibusdam βολίσχῳ prebentibus. Βολισσὸς ex Herod. 
V. Homeri c. 23, οἵ Anna Comnena 7, p. 208 iudi a! 
Berkel. G. Dixponr.] 

[Βολιστιχὸς, 4, àv, Qui jacitur. Plutarch. Moral. 
p.977, E: Τὰ δὲ βολιστικὰ χαλούμενα (intell. γένη), 
τρίγλαν, χρυσωπὸν καὶ σχορπίον, γρίποις τε καὶ σαγήναις 
σύρουσι περιλαμβάνοντες, i. 4. χυτοὶ ἰχθύες. Sic βόλος 
ἰχθύων, Athan. Quat. ad Antioch. 136, vol. 2, p. 300 
ed. Paris. Indicavit Bast.] 

Βολίταινα. V. Βολύοτίνν.] 

λίτινος, 7, ὃν, Stercoreus, proprie Qui est e 
vaccino stercore. Apud Aristoph. B. [295] lo [immo 
Empusa] θάτερον σχέλος βολίτινον habere dicitur; 
ubi Schol. ὄνειον, dicens ideo a quibusdam ὀνόχωλον 
nominari. (Conf. s. v. Βόλδιτον.) 

Βόλιτον, τὸ, secundum Eust. (p. 1405, n) s. Βόλι- 
τος» 6, secundum Schol. Aristoph. [Rau. 295.] Stercus 
bubulum, ut J. Poll. [5, ou oditudit : licet Schol. 
Aristoph. ὄνων ἀποπάτημα proprie esse tradat : quum 
tamen alioqui tribus in ll. ap. Aristoph., ubi h. v. 
exp., βοῶν etiam. mentio liat, et ipse alibi βοῶν σπέ- 
λεῦον esse dicat. Theophr. 5, 7 : Ἂν ἐν βολίτῳ φυτεύη.- 
ται σπέρμα, Si semen stercore bubulo involutum sc- 
ratur. At ap. Aristoph. I. [058] : Κἀγωγ᾽, ὅτε δὴ Ὕνων 
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τοῖς βολίτοις ἡττημένος, Διηχοσίγσι βουσὶν ὑπερηχόντισα᾽' Ἢ Πόλος, f δρόσος τοῦ οὐρανοῦ affert Ducang. In libris 


Schol. exp. ταῖς τῶν βοῶν ἐπαγγελίαις. [Eupolis apud 
Schol. Aristoph. Lys. 575 : Οὗχ, ἀλλὰ βόλιτα χλωρὰ 
χῳσπώτην πατεῖν. Sic recte Porsonus in Adversar. 
p. 284 correxit vulgatum βόλδιτα,, quo Attici veteres 
non utuntur. Vidi qua s. v. BóX6izov allata sunt. 
G. Dixponr.] 

[Βόλιιος. V. Βόλιτον.) 

[βόλκων, ὠνος, 6, Bolco, n. pr. Syracusani apud 
Diodor. 11, 91. G. Dixponr.] 

[B3 , JEolica forma voc. Βουλὴ, quod vide. Hinc 
Varro βούλλης, bulle, nomen derivabat.] Βόλλας ab 
/Eolensibus vocari quas Romani Bullas vocant, i. e. 
περιδέραια quedam, Plut. Probl. Rom. e Varrone 
tradit p. 514 mez ed. [Plutarchi verba sunt p. 288, B : 
Ὃ μὲν γὰρ ob περὶ Βάρρωνα λέγουσιν οὐ πιθανόν ἐστι, 
τῆς βουλῆς ὑπὸ Αἰολέων βόλλας προσαγορευομένης τοῦτο 
σύμβολον (bullas s. περιδέραια dicit) εὐθουλίας περιτί- 
θεσῦαι τοὺς παῖδας. 

{Πόλλομαι. V. Βούλομαι. 

[βολογεσιὰς, ἥ, Vologesias, urbs ad Euphratem 
sita, a Vologeso rege condita. Gentile non, ut opor- 
tebat, Βολογεσιεὺς, sed Βολογεσιηνὸς. Hzc Steph. Byz. 
Codex. Vratisl. duplici o.) 

[Βολογεσίφορα, urbs Persica. Τὸ ἐθνιχὸν τύπῳ Wr 
Βολογεσιφορηνός. Mxéov δὲ Βολογεσιφορεὺς, Steph. Byz.] 

BoAoxzumiz, $, Sonitus e jactu tesserarum, dum 
moventur, Sonitus in ludo fritilli : de quo Mart. 4: 
Dum blanda vagus alea December Incertis sonat hinc 
et hinc fritillis. [Paulus Silentiarius ab Scotto indica- 
tus in Antholog. Palat. 9, 767 : Παίγνια κινήσεις 
τερπνὰ βολοχτυπίης. 

[θόλομαι. V. Βούλομαι. 

Βόλος, 6, Jactus, ut Valer. Max. [ἡ, 1] vocat. Bud. 
exp. Retis jactum, Rete piscatorium, i. e. Fundam. 
Suid. : Τὸ βαλλόμενον εἰς ἄγραν ἰχθύων. Exempla vide 
ap. Bud. Comm. 432. [Ex Aristotele H. A. 8, 15 : 
Φασὶ δὲ χαὶ πολλάκις τριβομένου τοῦ βυθοῦ ἁλίσχεσθαι 
πλείους ἐν τῷ αὐτῷ βόλῳ τὸ δεύτερον ἡ τὸ πρῶτον " οἱ 
ibid. 19 : Ἁλίσκονται δὲ μάλιστα οἱ ἰχθύες πρὸ ἡλίου 
ἀνατολῆς χαὶ μετὰ τὴν δύσιν, ὅλως δὲ περὶ δυσμὰς ἡλίου 
καὶ ἀνατολάς" οὗτοι γὰρ λέγονται εἶναι ὡραῖοι βόλοι. 
'l'heocrit. 1, 40 : Μέγα δίχτυον ἐς βόλον ἕλχει ὁ πρέσβυς. 
Oppian. Cyneg. 4, 141, a Wakef. indicatus : Ὡς δ᾽ 
Ly Us ἀνὰ νύχτα δολόφρονες ἀσπαλιξες πρὸς βόλον ἰθύνουσι. 
fElianus N. A. 8, 3 : Δελφίνων τινῶν ἐν Βυζαντίῳ βόλῳ 
περιπεσόντων. Archias in Anthol. Pal. 6, 192 : Kgu- 
φίων σῆμα λαχόντα βύλων. jEschylus Pers. 424 : To δ᾽ 
ὥστε θύννους T, τιν᾽ ἰχθύων βόλον ... ἔπαιον, ἐρράχιζον * cui 
comparandus /Elian. N. A. 8, 18 : Καλεῖται δὲ αὐτῶν 
(engraulium) ἢ πυχνή τε x«t συνεχὴς νῆξις βόλος, xal 
πεντήχοντα ἁλιάδας πολλάχις ἐπλήρωσεν εἷς βόλος. 
Ἰιχθυόεντα βόλον dixit Antipater in Auth. Pal. 6, 223. 
G. Dixp.] Quod vero Plut. (Moral. p. 729, C, coll. 
p. 91, C] βόλον πρίασθαι dicit, id Valerio, ut Bud. 
in Pand. annotat, est Jactum emere. (Schol. Aristoph. 
Plut. 9 : Ἁλιεῖς ἐν Μιλήτῳ τινὲς μισθῷ βόλον ἔρριπτον, 
ἵνα τὸ ἀναφερόμενον εἴη τοῦ ἀγοράσαντος τὸν βόλον. G. D.] 
Reperitur tamen οἱ βόλος δικτύου apud Aristoph. [Hoc 
non legitur apud Aristoph. Non infrequens meta- 
phoricus vocabuli usus, ut apud Eurip. in Electr. 
582 : Σύμμαχός γέ σοι μόνος, ἣν ἐκσπάσωμαί γ᾽ ὃν με- 
τέρχομαι βόλον. Rhes. 730 : Ἴσως γὰρ ἐς βόλον τις ἔρ- 
χεται. Bacch. 847 : Ἀνὴρ γὰρ ἐς βόλον καθίσταται. 

|| De reti aucupis Zosimus ab Schneid. citatus in 
Anthol. Pal. 6, 184 : Πίγρης μὲν πτανοῖσιν ἐφεὶς βόλον, 
iv δ᾽ ἁλίοισιν Κλείτωρ, ἐν θηρσὶν Δᾶμις ἐρημονόμοις. 
G. Dix».] {{Π|ὸπ| βόλος πέσσινος, καὶ παιστιχὸς, xal 
χυβευτιχὸς dicitur pro Alez jactu, ut ibid. Bud. tra- 
dit (vid. Polluc. 7, 204, 205; Eustath. p. 563, 29]: 
q. v. Plaut. quoque usus est, apud quem in Rud. 
[2, 3, 3o et alibi similiter] quidam dicit, Profecto 
"imis lepide jecisti bolon. || Est etiam Βόλος τῶν 
625vxo, ut ibid. addit Bud. in veterinis, quum dentes 
pullinos amittunt. Aristot. H. A. 6, [22] : Ἀχμάζει δὲ 
xal ἵππος xal ἡμίονος μετὰ τοὺς βόλους. "urn 24 :'0 
δ᾽ ὀρεὺς ἀναθαίνει ... μετὰ τὸν πρῶτον βόλον.) || Et βόλοι 
δρόσου, Stille roris, ut VV. LL. exp. ap. Naz. [Hoe 
ex Job. 38, 38 : Ὁ τετεχὼς βόλους δρόσου. Suid. : Bó- 
λος" ἡ δρόσος. Moschopul. p. 84 et Gloss. Oppian. 
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sepe in βῶλος depravatum, de quo dixit Duczus ad 
Basil. M. vol. t, p. 702. G. Dix».] || BXo Hesych. 
etiam βολδοΐ [?]. Eidem BóXoz non solum δίχτυον, sed 
ctiam θύρα, πηλός. [Θύρα ex θήρα corruptum esse con- 
jiciebat Heinsius. Neque πηλὸς recte habet : de quo 
vide editorum conjecturas. G. D1xponr.] 

[{βόλουρος, πόλις τῶν ἐν Ἰλλυρία "Todsov, Steph 
Byz. ]||Urbs Thesprotiz. Idem.] 

Bóxuvüov, Hesychio Stercus s. Fimum bubulum. 
(Conf. Βόλινθος.} 

Βολωσία, $, teste Etym. [p. 205, 24] dicitur $ 
Eikciüutx , Lucina : quoniam ρολεὶ dicebantur αἵ ὠξι-- 
vec, Partus dolores ; quas ipsa amoliri et ὠθεῖν crede- 
batur. (Prócopius De B. G. 4, 22, p. 629, C, in de- 
scriptione navis ab Agamemnone dicatze : Γράμματα 
ἐν πλοίῳ τούτῳ ἢ τηνιχάδε ἢ ὕστερον ξυσθέντα ... xai ἐν 
ἀρχῇ, ἔχει « 'ήνιγος ('óvvegoc) ἐποίει Ἀρτέμιδι Βολοσία ». 
Οὕτω γὰρ τὴν Εἰλείθυιαν ἐν τοῖς ἄνω χρόνοις ἐχάλουν, 
ἐπεὶ xal βολὰς τὰς ὠδῖνας ἐνόμιζον (corr. ὠνόμαζον ex 
Etymolog.). Indicavit Schneid.] 

Βομθάζειν, Suidas esse dicit φθέγμα ἐπὶ τῷ διασύρειν 
xal τωθάζειν λεγόμενον, ut Hesych. quoque βόμθαξ 
signif. ait διασυρμόν. 

Boyaía, ἥ, Bombza. Synes. epist. 104, p. 246, C: 
Ὄρος ἐστὶν ἡ Βομβαία χοῖλον ... xat. τινες αὐτὸ παρὰ τὰς 
Αἰγυπτίων ἐξήταζον σύριγγας. ANGL.] 

Bou£atvo, videtur esse Sonum bombo similem edo, 
ap. Basil. [t. 2, p. 842, B]: Bou6aívovtss τῇ γλώσσῃ. |Id 
haud dubie ex ΠΩΣ corruptum. G. Dixnonr.) 

[Βομϑαλοθομθάξ, V. Bou64t.] 

Bou£at, Adv. jocose ab Aristoph. ( Thesm. 45] 
fictum ad similitudinem τοῦ βαδαὶ, inquit Eustath. 
p. 1718, 9.] Et Βομδαλοδομδὰξ, apud eund. Aristoph. 
LM 49. Schol. ad versum priorem : ᾿Ἐπίρρημα 
ἐπὶ θαυμασμοῦ λαμβανόμενον" ad alterum, ἀναδιπλα- 
σιάζει ἣν λέξιν. 

Βομδαύλιος, δ, Hesychio 6 αὐλητὴς, ἀπὸ τοῦ βομθεῖν. 
[Hinc explicandum quod Erotianus p. 104 tradit, 
βομβύλιον significare xal τὸν αὐλητὴν, παρὰ τὸ τοῖς 
αὐλοῖς βομθεῖν. G. Dix] Dicuntur enim oi αὐλοὶ βομ- 
θεῖν, quum inflati sonant. Pro flou6aóXto; autem, quod 
in posterioribus Etym. Edd. esse dicitur εἶδος μελίσ- 
σὴς, denominatum et ipsum παρὰ τὸ βομβεῖν, repo- 
nendum βομδύλιος. [ Aristoph. Ach. 866 : Πόθεν 
προσέπταν οἱ χαχῶς ἀπολούμενοι ἐπὶ τὴν θύραν uot Χαι- 
ριδῆς βομβαύλιοι; Rauci tibicines.] 

Βομθέω, fut. eo, Bombum edo, vel Bombum fa- 
cio, ut loquitur Varro de apibus. [Scriptor de voci- 
bus animalium apud Valckenar. ad Ammon. p. 231 : 
Μῶλιττα fop6ci. Aristoteles H. A. 4, 9, p. 535, 6: Τὰ 
ἣν βομθεῖ, olov μέλιττα xal τὰ πτηνὰ αὐτῶν, τὰ δ᾽ diti 
ἔγεται, οἷον οἵ τέττιγες" 9, ἠο, p. 626, 24 : Ὄρθριαι δὲ 
σιωπῶσιν (al μέλιτται), ἕως ἂν μία ἐγείρη βομδήσασα δὶς 
ἢ τρίς, Jacobs. ad Philostr. p. 660. G. Dixn. Villoi- 
son. ad Longum p. 26. Scuzr.) Fortasse autem et 
Bombitare s. Bombizare dicere possumus, prout 
apud Fest. leg. censuerimus, nimirum vel Bombita- 
tio, vel Bombizatio ; sed prius illud magis mihi arri- 
det. Apud Aristoph. II. [538] Ψψύλλαι etiam. βομβοῦ- 
σαι περὶ τὴν χεφαλὴν ἀνιῶσι, Transfertur autem et ad 
alios longe diversos sonos ; nam et tonitru dicitur βομ- 
θεῖν, item δίσχος, necnon remi, quum pulsant zquor, 
&ut verrunt, s. sulcant, ut loquuntur poete : Od. M, 
[204] : Τῶν δ᾽ ἄρα δεισάντων Ex χειρῶν πέπτατ᾽ ἐρετμά. 
Βόμδησεν δ᾽ ἄρα πάντα κατὰ ῥόον. Apud Senecam au- 
tem resonant non ipsi remi, sed freta pulsata remis. 
Apoll. Rh. 2, [569] : Κοῖλαι δὲ σπήλυγγες ὑπὸ σπιλάδας 
cras Κλυζούσης ἁλὸς ἔνδον ἐδόμθδεον, i. e. ἤχουν. 
[Lucian. Bacch. c. 1, vol. 3, p. 75 : Πελτάρια κοῦφα, 
βομθοῦντα, εἴ τις μόνον προσάψαιτο. Pluto De rep. 8, 
p. 564, D, comparatione ab apibus ducta, ἐν δημο- 
χρατία ... τὸ μὲν δριμύτατον (γένος) αὐτοῦ λέγει τε xai 
πράττει, τὸ δ᾽ ἄλλο περὶ τὰ βήματα προσίζον βομθεῖ τε 
xai οὐχ ἀνέχεται τοῦ ἄλλα λέγοντος. Attulit Scottus. 
Nonnus Dion. 1, 301 : Βροντὴ ... ἠρέμα βομθήσασα. 
G. θ1πη.} || Quod autem Sappho ze Longinum 
c. t0] dixit Bouótücw δ᾽ ἀχοαί μοι, Catull. interpr. So- 
nitu suopte "inniunt aures : ut videbis inter Gr. 
Poet. Lyric. Frr. a me superioribus annis excusa. 
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loc exemplo ἀρϑιϊποηυμᾷ : nam libri recte ἐπ 

εὖσι, Rectius Platonis loco usus esset, quem Tou- 
pius ad Longinum attulit, in Critone p. 54, D : Ἐν 
ἐμοὶ αὕτη ἢ ἠχὴ τούτων τῶν λόγων βομθεῖ xal ποιεῖ μὴ 
δύνασθαι τῶν ἄλλων ἀχούειν. ἃ. Dixp. 

Bou653»v, Edendo bombum, Cum bombo. Apoll. 
Rh. 2, [133]: At δή τοι τείως uiv ἀολλέες $ ἑνὶ σίμθλῳ 
Βομδηδὸν χλονέονται. [Lucianus Pisc. 42, vol. 1, p. 610: 
Ἀνέρπουσι βυμδηδὸν νὴ Δία xal βοτρυδόν. Manetho a 
Wakef. citatus, 4, 449: Βομβηδὸν ζώοντας, ἀλήμονας ἧς 
χθονὸς ἀεί. G. Dixponr.] 

Βομδήεις, ἐσσα, ἐν, Bombum edens, ut Epigr. (An- 
thol. Planud. lib. 4, ep. 74]: Βομθήεσσα μέλισσα, 
Exp. etiam Stridulus. [Nonnus Dion. 3, 3a : Κύματι 
βομθήεντι τ᾿ τρόπιν ἥπυεν ἠχώ. Waxzr.] 

[Βόμδηξ. V. Βόμθυξ] 

[Βόμβησις, t4, $, Examen apum, ita dictum a 
sonitu, qui editur ab apibus, Susurrus, Multitudo 
congregata. Bar. 2, 29 : Ἡ βύμθησις ἡ μεγάλη, Turba 
hec magna, tantum edens sonitum. Vide ad h. l. Ba- 
duell. Scurxvsx.] 

Βομθητὴς, 1. 4. βομθήεις, Epigr. (Philippus in An- 
thol. Pal. 6, 236: Κηρότροφα δῶρα μελισσῶν, ἐσμῷ βομ- 
6773; χυχλόσε βριθόμενα. Scuxxip.] 

[Βομβητιχὸς, 3, ὃν, Bombum edens. Eustath. p. 945, 
23: Ὁ BouóuX de ὡς ζωύφιον ὧν αὐτὸς BouGrxuxbv ἐν τῷ 
πέτεσθαι. Similiter idem p. 1591, 34. G. Drm». 

[Βομδιχὸς, ἡ, ὃν, Bombum edens. Schol. Pindari 

». 15 ed. Baeckh. : Τὸν τοῦ τροχαϊχοῦ βόμθον, ὃν ἐχτε- 
" xai τὸ ληκύθιον, ἢ διὰ τὸ τῶν θρήνων βομδιχόν. In- 
dicarunt Angl.) 

[Βομδοία" 4 χολυμβὰς ἔλαία, παρὰ Κυπρίοις, Hesych.) 

[Βομβοιλαδόνας- ἐνιαυτοὺς, Hesych.] 

βομθολιός. V. Βομβυλιός. 

Βομδόλυξ, i. 4. πομφόλυξ, apud Etym. M. p. 204, 
45. ἃ. Dixponr.) 

Βόμῥος, δ, per onomatopaiam, s. ex imitatione 
soni litere 8, ut ῥοῖζος a g, et σιγμὸς a c, Bombus, 
Sonus, quem edunt apes. Unde βομβήεσσα μέλισσα, 
Epigr. et Βομδηδὸν xXovíovzat, itidem de apibus di- 
ctum ab Apoll. Rh. Latini quoque Bombum apibus tri- 
buerunt. Reperitur autem et Bombitatio s. Bombiza- 
tio, de quibus vide in verbo proxime seq. 'Trans- 
fertur βόμδος et ad alios sonos, ut ad Sonum tonitrus. 
[Hieliod. 2, 12, p. 68 Cor. : Θροῦν τινα xal βόμθον al- 
σθόμενος ἐχ τῶν χοίλων τοῦ σπηλαίου φερόμενον" διελέ- 
qovxo γὰρ ἔτι πρὸς ἑαυτοὺς Θεαγένης τε χαὶ Κνήμων. De 
vento idem 5, 27, p. 211 : Bóp6o; ἀνέμου χατιόντος 
ἠχούετο. Attulit Wakef.] 

[Βομβόχυλος, δ, inter cognomina mandragore me- 
moratur ap. Diosc. ἡ, 76. Boissox.] 

Βομδρύζω. Βομθρύζων Hesychio τονθορύζων, βοῶν" qui 
et «oafondiun alfert pro βρενθύεοθαι. [Gl. Βομβύζει, 
Bilbit. 

(bsdeito. V. Βομθρύζω.] 

ἰΒομθύχη, ἡ, Bieb ret, nomen muliebre. 'Fheocr. 
10, 36 : Βομθύχα χαρίεσσα, Xópuv χαλέοντί τυ πάντες, 
6G. Dixponr.] 

Βομθυχίας χάλαμος, auctore "Theophr. H. P. 4, 12, 
[6 11, 3] dicitur Ὦ ἂν μὴ συμπαραμείνη, τὸ ὕδωρ τῆς 

ίμνης, xal διὰ τοῦτο οὐχ ἁδρυνόμενος" cui opp. 6 ζευγί- 
τῆς. Plin. Bombyciam arundinem vocat : Contra, in- 
quit 16, 36, bombyciz maturius reciproco, sc. inun- 
dationis fluore, graciles. 

[Bouóxtvoc, ἡ, ον, Bombycinus. Hesych. s. v. Βρύ- 
θαχες : Χιτῶνες βομθύχινοι. Idem, Βρύτινον πήνισμα, 
ὅπερ ὑπ᾽ ἐνίων βομθύκινον λέγεται. ANGL. Alia forma 
Βαμβύχινος est, de qua vide Hesychii interpretes ad 
v. l'otyanzov. De Βαμβάχινος et Βαμθίχινος Ducangius. 
G. Dixponr.] 

Βομθύχιον, τὸ, ex Aristot. De anim. 5. || Item 
Βομθύχια, que et Plinio 11, 22, est Bombycina. [Βομ- 
Ούχιον, Silicula, s. Glomus serici cavus, quo se bom- 
byx circumdat : "Ex δὲ τούτου ζώου xal τὰ βομβύχια 
ἀναλύουσι τῶν γυναιχῶν τινὲς ἀναπηνιζόμεναι, χάπειτα 
ὑφαίνουσι, Aristot. H. A. 5, 19. Anglice Cocoz, nt in 
Supplemento meo Lexici Angl. doctoris Sam. John- 
son, (ab A. J. Valpy, a. 1819, excuso) idoneo au- 
ctore ostendi. SzacEn. Thomas M. p. 157 : Βομβύ- 
χιον" c) Βαμβύχιον. Recentiores Greci βαμθάχιον dixe- 

THES. LING. OREC, TOM. 2, FASC. 11. 


u- ἃ runt: de quo vide Ducangium. 
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[| Βομθύκιον i. q. 
Βομβυλιός. Schoiiasta Aristoph. Nub. 159 : Τὰ τοιαῦτα 
ζῷα (quales τέττιξ et ἐγκέλαδον sunt) καλεῖται μὲν παρά 
τισι βομθύχιχ, χαλεῖται δὲ xal ἔντομα. Hiec dicit Ari- 
stot. H. A. 5, 34 : "Ἔνια δὲ τῶν βομθυχίων «ob; λίθῳ 
ἢ τοιούτω τινὶ ποιοῦσι πήλινον ὀξὺ, ὥσπερ οἵ ἄλες χατα- 
λείφονται" ubi libri meliores βομῥυχοειδῶν. G. Dix.) 

[Βομδυχοειδὴς,, ὁ, $, Gravem sonum referens. Nico- 
machus Harmon. p. to ed. Meib.: Ὁ τόνος ... ὅπο- 
τέρῳ ἂν τετραχόρδῳ προστεθῇ, εἴτε τῷ πρὸς τῇ ὑπάτη, 
νητοειδέστερος, εἴτε πρὸς τῇ νήτη, ἢ υχέστερος" et 
p. 20 : Κατὰ τὸ βομβυχέστερον" utrobique Schneide- 
rus corrigit βομθυχοειδ... [1 Βομθυχοειδὴς, Bombyci 
similis, fortasse Aristoteli restituendum , cujus lo- 
cum vide s. v. Bou6óxtov. G. Dixp.] 

[Βομβύλειος. V. Βομθυλία.} 

[Βομβύλευμα, τὸ, Fartura. Hesychius : Βομθυλεύ- 
ματα (Musurus βομθυθυλεύματα)" τὰ etin ἀρτύ- 
ματα χατεσχευασμένα᾽ ἔνιοι τὸ σὺν τῇ ὄνθῳ diis. fBe- 
cte Valesius ad Hesych. s. v. Ὠνθυλευμένον corrigere 
videtur Βονθυλεύματα, quocum convenit. μονθυλεύειν 
pro ὀνθυλεύειν dictum, de 205 vide suo loco. G. Dix».] 

Βομδύλη, $, Apis quoddam genus magis obstre- 

re, quam sint cetere, ut quidam tradunt. — || 

tem. Poculum quoddam augusti oris. Vide Schol. 
Apoll. Rh. (2, δύο : ᾿Ἐδόμθεον) ἤχουν, ὅθεν xai Bou- 
βύλη (codex Paris. βομδίλη), εἶδος μελίσσης, καὶ ποτη- 
ρίου δὲ εἶδος, ὡς ᾿Αντισθένης br ird ἔστι δὲ τοῦτο 
στενοτράχηλον.} Hesychius βομδύλην dici scribit χήχυθον, 
Ampullam oleariam. (Conf. Βομθυλιὸς, Βοξίνν.) 

Βομδυλία, ἡ, Hesychio f, ᾿Αθηνᾶ ἐν Βοιωτίᾳ. [Βομθυ- 
λεία scribebat Heringa propter versum Lycophronis 
286 : Ὃν Βομθυλείας (libri multi βομθυλίας) χλιτὺς $ 
Γεμμικία ὕψιστον ἡμῖν πῆμ᾽ ἐτέχνωσεν ποτε ubi "Tzetz. : 
Βομβυλίας" τῆς ᾿Αθηνᾶς. ... Βομθυλία δὲ xat Βομβύλιον 
πόλις xal ὅρος Βοιωτίας, ὅπερ νῦν λέγεται" γράφεται δὲ 
διὰ τοῦ ἰῶτα εἰ δὲ εἴπῃς Βομδυλεία (Βομβύλεια scri- 
ptum ap. Steph. Byz. qui hunc versum affert s. v. 
V'épquaz) χλιτὺς xai ἀχρώρεια, ὡς χτητιχὸν, τότε διὰ δι- 

θόγγου γράφεται"... τιμᾶται δὲ ἐκεῖ xal Ἀθηνᾶ BouGuAsix. 
lem. δομθυλία' χρήνη ἐν Βοιωτίᾳ. ἃ. Dixponr.] 

Βομδυλιάζω, apud Arist. redditur Ventris murmur 
edo, Probl. [27, 11, p. 949 : Διὸ xal βομθυλιάζουσιν 
(i δεινῶς δεδιότες" ubi codex βομθυλίζουσιν. Schnei- 
derus in lexico βαμθαλίζουσι. 

Βομβυλίζω. V. Βομθυλιάζω. 

[urn V. Βομβυλία.] 

Βομῥύλιον i. q. Βομβυλιός. V. Bou60ov.] 

μθύλιος, aut etiam Βομβυλιὸς, 1. q. βομδύλη. Sunt 
autem qui Culicem interpr. apud Isocr. [p. 210, B : 
"Vv μὲν γὰρ τοὺς βομθυλιοὺς {(βομθυλίους apud Antiat- 
ticist. p. is 16) gen ἅλας xal τὰ τοιαῦτα βουλη- 
θέντων ἐπαινεῖν} "ΟΡ scribit quosdam Βομδυλίων lau- 
dationem scripsisse. Vide Athen. et Suid. J. Polluci 
[6, 98; το, 68,] βομδυλιὸς est etiam Poculum angu- 
sti oris, βομβοῦν ἐν τῇ πόσει, ut ille ait. Et βομθυλιὸς 
ἄνθρωπος Proverb. De inutili, Suid. (BoyGuAiv inter 
χηριοποιὰ memorat Aristoteles H. A. 9, 4o, p. 623, 
12, et 43, p. 629, 29; Aristoph. Vesp. 107 : Ὥσπερ 
μέλιττ᾽ ἢ βομθυλιὸς εἰσέρχεται ὑπὸ τοῖς ὄνυξι χηρὸν ὑπο- 
πεπλασμένος " ubi Schol. : Ζῷον μελίττγ, ὅμοιον " χαὶ ὅτι 
χηρὸν ποιεῖ, Hesych. : βομθδυλιός- ὦν ζῶον, ἦχόν τινα 
ποιοῦν τοῦ γένους τῶν σφηχῶν᾽ ἣ μέλισσα μεγάλη" ἢ 
μυῖα, Suid. : Βομδυλιὸς ... εἶδος μελίσσης, παρὰ τὸ βομ- 
θεῖν, ix πηλοῦ τὰ χηρία πλαττούσης. Similiter Tzetzes 
ad Lycophr. 786. Βομθυλιὸν et Bóufvxa confusos in 
libris scriptorum vel a grammaticis fuisse Schneider. 
ad Aristot. H. A. vol. 3, p. 372 demonstrabat ex 
Hesych., cujus verba s. v. biu. apposui. Conf. s. v. 
Bou&uM&. || De poculo βομδυλιῷ Athen. 11, p. 784, €: 
Βομθυλιός - θηρίκλειον Ῥροδιαχὸν, οὗ περὶ τῆς ἰδέας Σω- 
χράτης φησὶν « Οἱ μὲν ἐκ φιάλης πίνοντες ὅσον θέλουσι 
τάχιστ᾽ ἀπαλλαγήσονται, οἱ δὲ £x βομθυλιοῦ χατὰ μικρὸν 
στάζοντες v. Ἔστι δὲ xal ζῷόν τι. Hesych. : Boso: . 
ποτηρίου γένος χατὰ μιχρὸν πότον στάξαντος " ὅθεν διὰ τὸν 
ἦχον οὕτω χεχλῆσθαι. Grammat. Bekk. p. 220, 8 : 
Βομθυλιός * ... ποτηρίον τι εἶδος στενοπόρου * xal τὸ ἐλατηρὸν 
δὲ ἀγγεῖον καθ᾽ ὁμοιότητα τοῦ ποτηρίου βομθυλιὸς (βομ- 
δολιὸς scriptum apud Etym. M. p. 205, 1) ἐκλήθη. 
Βησίον interpretatur Suidas. Hippocr. p. 494, 55: 

41 
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Οἶνον γλυιὼν xxi ὑδαρέα προπίνειν, μὴ ψυχρὸν, ὀλίγον A^ tiores Graecos, de quo vids Coraes ad IHeliodor. vol. 


ix βομβυλίου εὑρυστόμον" quo spectant Erotiani ct 
Galeni glossae p. 104, 448. Lucian. Lexiph. c. 7, 
vol. a, p. 33a : Ποτήρια παντοῖα ... βομδυλιός, Eust. 
Opusc. p. 356, 10: Σὺ δὲ μὴ ἀπαξιώσης τὴν χύλιχα,, ἣν 
δὲ βούλη, τὸν βομθυλιόν. Antiphanes ἐν δομβθυλίῳ citatur 
ab Athen. 3, p. 125, F, quod in 6ogGuxto corruptum 
4, p. 161, E, eodem fere errore, quo θομβύκινοι pro 
βομθύκινοι scriptum in cod. Hesych. s. v. Βρύθαχες, 
Ἰομβυχίῳ apud Poll. το, 179 scribendum Βομθυλιῷ. 
[| In accentu. magna est librorum inconstantia , βομ- 
Guide, βομθυλίος, βομβύλιος prebentium, sed tamen 
ut. βομδυλεὸς longe sit quam reliqua frequentius : vid. 
annotationes ad Athen. 8, p. 352, F ; 11, p. 784, D. 
Et hoc verum est. Etym. M. p. 380, 37 : TX εἰς ος 
χαθαρὰ τῷ t παραληγόμενα ὑπὲρ τρεῖς συλλαδὰς ἐπὶ ὁ 
νέων ὀξύνονται, αἰγυπὸς, χαραδριὸς, βομδυλιός. Ap. Ar- 
cad. p. 4t, 6, βαμθυλιός. G. Dixponr.] 

Βομδυλὶς, (o5, ἡ, Bulla. Hesych. enim fou6uXi2zq 
exp. πομφόλυγας, [Conf. Βομδόλυξ. — || BagGuAis i. q. 
βόμρυξ, Aristot. H. A. 5, 19, p. 551, 12 : Ex δέ τινος 
σκώληκος μεγάλου, ὃς ἔχει οἷον κέρατα xal διαφέρει τῶν 
ἄλλων, γίνεται πρῶτον μὲν μεταθαλόντος τοῦ σχώληκος 
χάμπη, ἔπειτα βομδύλιος, 6x δὲ τούτου νεχύδαλος. Ubi 
libri meliores βομθυλίς : quomodo etiam apud. Plin. 
H. N. 11, 22 libri quidam 5orbylis pro vulgato 5om- 
bylius. Sed. βομθύλιος apud. Aristotelem tuetur Athen. 
consensus 8, p. 35», FE, et, qui accusativo βομβύλιον 
utitur, Clem. Alex. p. 234. G. Dixnozr.] 

Bop62Aow, σχεῦος στρογγυλοειδὲς, Suid. Idem forsan 
ac βομθυλιός. (Neutro 3 βομβόλιον, quod fortasse Suidze 
restituendum, utitur. Erotian. p. 104 : Ἔστι uiv τὸ 
βομβύλιον εἶδος μελίσσης ... ἔστι δὲ καὶ βυχίον εἶδος στε- 
νοστόμου. G. Disnonr.] 

Βόμθυξ, ὕχος, ὁ, Bombyx, Vermis ille, qui telas 
araneorum modo texit ad vestem luxumque femina- 
ram , que bonmbycina appellantur, Plin. 11, 22. Vid. 
Aristot. [vide supra s. v. βομβύχιον) et. Athen. (8, 
p. 352, F, ex Aristot.] |] δυμῶνχες Hesych. sunt non 
solum εἶδος ζώου πτερωτοῦ χατὰ συῆχα, sed ctiam γένος 
αὐλῶν, nimirum παρὰ τὸ βομδεῖν. Vide et Boufugp ap. 
Eund., nisi potius scribendum Bv6ut. (Bop Aug error, 
ut. videtur, typothetze, Codex : θόμρυξ ἄμμος. Λάχω- 
vzc. (Isidori. glossam, Zamber, arena, comparat Al- 
berü). Καὶ αὐλοῦ εἶδος" καὶ ζῶον, ἀφ᾽ οὗ τὰ βομῥύχινα 
ὑφάσματα συντελεῖται᾽ ἔνιοι δὲ βομιδύλιον οὕτω λέγουσιν * 
οἵ δὲ ῥυμόν- 3, ἦχος βομβυλ.ν {βομόυλιοῦ Musurus). 
Clem. Alex. p. 234 : Tou; περιέργους βύμθυχας. De ipsa 
veste Alciphr. 1, 39 ab Schneid. citatus : Βόμθυξ δ᾽ ἦν 
τὸ χιτώνιον, ubi Berglerus Propertii versum affert 2, 
2, 25 :Nec si qua Arabio lucet bombyce | puclla. 
l| Βόμδυχας inter partes, ex quibus tibize componun- 
tur, nominat Poll. ἡ, το. Sed tibias ipsas ibid. 82 
Βόμρυχας dicit, τὸ δὲ τῶν βομβύχων ἔνθεον xal μανιχὸν 
τὸ αὔλημα, πρέπον ὀργίοις. Quod confirmat. ;Eschyl. 
locus ex Edonis apud Strabon. 10, p. 470: Ὁ μὲν ἐν 
χερσὶν βόμθυχας ἔχων, vópyou χάματον, δαχτυλόδιχτον 
πίμπλησι αὔλος, μανίας ἐπαγωγὸν ὁμοχλάν. Plutarch. 
afferunt. Hesych. interpret. Moral. p. 713, A : Παρε- 
ξιστὰς (ὁ αὐλὸς) βόμδυξε xul πολυχορϑδίαις τὴν διάνοιαν 
ὑγρὰν ὑπὸ τῆς μέθης xa ἀκροσφαλῇ γεγενημένην. Hesychii 
autem illud quoc, Λάχωνες, ex. στάμνος corruptum 
est. Cherobosc. apud. Bekker. in Anecd. p. 1354 : 
Βόμουξ BóuGuxo;: ἔστι δὲ γένος αὐλοῦ καὶ θηρίδιά τινα 
xai ζῶον ἀφ᾿ ὧν τὰ βομθύκινα " κατὰ Λάχωνας δὲ στάμνον 
δηλοῖ. ἃ. Dixponr.] 

[Ββουβώδης, δ, ἡ, Bombo similis. JElian. N. A. 6, 
37: Ἦχόν τινα βομβώδη ἀφίησι xat τραχύν. Basr. Adde 
ibid. 4, 51 : Προΐεσθαι ἦχον βομϑώδη,, ubi aliquot libri 

92. Βομβθῶϑες ῥῆμα ex. Eustath. p. 1065, 16 affert 
lemsterhus. Βομρώδη, φόφον ex Macario Chrysoceph. 
in Villoison. Anecd. vol. 2, p. 8 addunt Angl. Schol. 
Homer. Od. X, 299 : Φωνὴν μεγάλην βομθώδη, G. D.] 

Βομῥὼν, voz, δ, Bubo. Bou6owas Hesych. dici tra- 
Hu casio Bubones. (Etym. M. p. 206 extr.: 
ἰβουθὼν ... ὅπερ τινές φασι βομῥῶνα, ὡς λέγει “Ηρωδιανὸς 
ἐν τῷ χαθόλου. Meeris p. 94 : βουδῶνας Ἀττιχῶς, βομ- 
ἐῶνας “Ελληνιχῶς. (Ap. Theoph. Noun. vol. 2, p. 114 
codd. quidam w. pro ὅων.. qui fortasse 
Éoutov.. voluerunt.) Unde Βομδωνιάω apud rccen- 


2, p. 222. Hinc βομδωνάρια apud Malalam p. 380, 
(288, 10 ed. Bonn.) interpretabatur Alberti ad He- 
sych., vestes sive subligacula , quie βομβῶνας, inguina, 
tegant, G. Dixponr.] 

[βομβωνάριον. V. Βομθών. 

βόνασος s. Bávxcco; , 6, Animal sylvaticum et cor- 
nigerum est, teste Aristot. H. A. 2, 1, de quo multa 
Idem ibid. 9, 45, et ex eo Plin. 8, 15. Sed notandum 
est, apud hunc Bonasus scribi , apud illum Βόνασσος : 
alibi vero et Βόννασος et Βόννασσος reperiri aiunt. 
Aristoteli βόνασος restitutum ex aded Βούνασος ctiam 
in VV. LL. affertur pro. Bóvacoz : sed sine auctoris 
ullius testimonio. [Scriptura vitiosa.] 

Βονθύλευμα. V. Βομρύλευμα. 

Boztva. Schol. Apoll. Rh. 2, 133 : Βόμῥος δέ ἐστιν 
ὃ τῶν μελισσῶν held οἱ δὲ τὸν τῆς βοξίνης καλουμένης 
μελίσσης μόνον χαλοῦσι βόμδον. Sic codex Paris. Vulgo : 
βόμβος δέ ie: ὁ τῶν μελισσῶν ἦχος" ἕνιοι δὲ, τῆς 

ξύνου (βοξύνης Etym. M. p. 204, 52) μελίττης λεγο- 
μέννς. Schneider. Boufóka; comparato scholio eo, 
quod s. v. Βομδύλη, allatum est. G. Dixponr.] 

[Βόξος, &, Boxus, n. pr. Persz. Strab. 16, p. 779; 
Agatharch. De mari rubro p. 3 Huds. Vocabulum 
oxvtonum βοξὸς est in "heognosti Can. 378, cod. 
Barocc. 50 : Ῥὰ si; ἔος, χοξὸς, λοξὸς, φοξὸς, χροξὸς, 
βοξός. G. Dixponr.] 

Βοοβοσχὸς, $, Boum pastor, Bubuleus. Suid. [Hoc 
restituitur Hesychio, ubi legitur Báocxov* ($o0gog6ov, 
ὀρεινόμον. Sed vulgatam commendat literarum ordo, 
et apud eundem grammaticum s. v. Βουχόλος " βοονό- 
μος. βοσχὸς, codex gn praebet. Qui. rectus voca- 
buli accentus est. G. Dixponr.] 

Βούγληνος, δ, $, Bubulas pue habens, i. e. 
ouleras : bubuli enim oculi puleri censentur. Nonnus 
Joann. p. 123, 7] : Ὄμμα βροογλήνοιο προσώπου. 

Idem Dionys. 7, 26o : Πἢ δὲ βοογλήνων βλεφάρων σέ- 
ας. Waser. lbid. 10, 191 : Βοογλήνων φαέων εὐφεγγέϊ 
χύχλῳ, G.. Diwponr.] 

(BosZuszo, ἦρος, $, Boum domitor. Quintus Sm. 
1, 524 : δοοθμητῆρε λέοντε" et 588. Basr.] 

[Doost£2:, δ, ἢ, Facie bovina. Dionysius Areop. 
p. 52,62. Kazr.] 

Ιβοοζύγιον, τὸ, Boum jugum. [Vid. Βουζύγιον.} 

Bosozes. V. Βουθύτης. 

Woozeb, 6.] δοΐχλεψ, δ, i. q. βούχλεψν, Boum fur. 
Athen. [9, p. 409, C] a Sophocle Mercurium sic 
appellart scribit : quo sensu in Epigr. βοηλάτην di- 
ctum paulo ante docui. [ Athenzi codex βοοίχλεψ, 
ex quo in apographis factum βοΐκλεψ. Rectius Epi- 
tome et Eustath. p. 1401, 14, βούχλεψ. Sed Sophocles 
βοῦχλεψ scripserat. Quod βούχλεψ scriptum inter ba- 
rvtona affert Arcadius p. 94, 16, eodemque accentu 
Phrynichus in Bekk. Anecd. p. 17, 33. G. Dixponr.] 

{βουκλόπος, $, 4, Boves furans. Orph. Argon. 
1055 : Βοοχλόπος ... Τ τάν, Scorr. Nonnus Dion. r, 
335 : Ἑρμείαν πεφύλαξο βοοχλόπον. Conf. Bovxómos. 
G. Disponr.] 

[Bozxozigo: , δ, ἢ, Cornua bubula habens. Frequens 
apud Nonnum, ut Dionys. 13, 314 : Ἂς Ἀχελῴῳ Tso- 
pm ῥοδόεσσα βουχραίρων ἀπὸ λέχτρων τίχτεν' 19, 942 : 

Σειχηνὸν χομόωντα βοοχραίροισι μετώποις" 25, 232: 
Ἰδοοχραίρου Διονύσου" 41, 2425 43, 15; 44, 159; 45, 
9t, 250, indicat Kallius.] 

[Booxozwos. V. Bobxpzvoz.] 

Boo:xctx, ὃ, Boum co»des s. mactatio. Epigr. 
[Leonidz in Antholog. Pala:. 6, 263 : Ἀχθεινὰν δ᾽ εἴδε 
βουχτασίαν. Antipater Sidonius ibid. 115 : Πατρῷ 
ζαλοῦν ἔργα βοοχτασίας. Apollonius Rh. 4, 1724 : Aliv 
ἐν Ἀλχινόοιο βουχτασίας 6pówcat. Scorr. Βουχτασία ap. 
Gregor. Naz. Epigr. 217.] 

(Booxzuzoc , 6, $. Nonnus Dion. 25, 415 : Té Xu- 
ροδμήτοιο βούχτιτα τείχεα Θήδης, de ''hebis , quas Cad- 
mus, oraculo jussus, eo in loco condiderat, quem 
juvenca monstraverat : vid, Valcken. ad Eurip. Phan. 
642. Apud Christodor. in Anth. Pal. vol. x, p. 48, 
v. 261, in codice βιόκτιτος ... 767, ubi Grafius βοό - 
xvi. G. Dixponr.] 

[Βοολέτης, ὁ, Boves perdens Herodian. Epimer. 
p. 211. Borssox.] 





1 
βορὰ 
n i. q. Βουνόμος, quod vide.] 
βοοπρόσωπος. V. Βουποόσωπος. . 

[Βοορραίστης, δ, Boves occidens. Thryphiodor. 361 : 
Πόρτις ... ἥν τε τυπεῖσαν χέντρον ἀνεπτοίησε βουρραίσταο 
μύωπος. Scnsxw.] 

(Bé αὐλὴ, Bovis aula, nomen antri Euboici, ap. 
Sirabon. 10, p. 445.] 

Βοοσκέρας, Hesychio τὸ περιτιθέμενον τῇ ὁρμιᾷ χέρας 
κατὰ τὸ ἀγχίστρον : sed addit, alios dicere τρίχα. [μὰ 
nunc recte divisim scribitur Βοὸς χέρας ex ]liad. 2), 
81. G. Dixponr.] 

[Βοὺς κεφαλαὶ, τόπος καθ᾽ ὃν ἐπολέμησε Προυσίας πρὸς 
Ἄτταλον, ὡς Ἐρατοσθένης ἐδῥόμη, Γαλατιχῶν. Gentile 
Ἰδουχεφαλεύς. Steph. Byz.] 

[Boozxéxos, 6, ἢ, Boves spectaus. Nonnus Dion. 
31,225 : Zh ὀπιπευτῆρα βοοσχόπον ἄλλον ἐγείρεις" 
33, 311 : Οὐ τέχε Πασιφάη με βοοσχόπος. Bas. ibid. 
20, 84 : Βουσχόπον υἱὸν ἀρούρης. Bojaxoro:. Vid. Bou- 
ziv. G. Dixponr. 

[Boocxds. V. Bosbocxós.] 

[βούσουρα, Boosura, nomen loci. Strabo in de- 
scriptione Cypri 14, p. 683. Apud Ptolem. O32 βούς.} 

[Boozccos, 6, 5, Boves agitans. Quintus Smyrn. 5, 
64 : Boozcóx χέντρα φέροντες. Nonnus Dion. 4,31: : 
Ξεινοδόχος Κάδμοιο βοουσσόος ἔννεπεν Ἑρμῆς" 11, 149: 
Bzoceóow ἡνιογῆα. Was.] Boozcoxo Mesychio μάστιγι et 
βούτη, : uterque. enim illorum agitat. boves, (Codex 
βοοσσῶος - μάστιγι" καὶ βούτης. Mecte corrigitur Booc- 
σόῳ. Forma trisyllaba utitur Callimachus ab Schneid. 
indicatus fragm. 46 : Boucaóov, ὄντε μύωπα βοῶν χα- 
λέουσιν ἀμορθοί. G. Dixponr.] 

[Boozzacix. V. Βουστασία.) 

[βοοστάσιον. V. Βουστάσιον.] 

{βούστατις. V. Βούστασις.} 

ἰβοόστιχτος. Nonnus Dion. 5, 28: : Βοοστίχτου δὲ 
ὑνηλῆὴς πᾶσα πόλις στεφθεῖσα, Basr. ld in βοοχτίστου 
mutandum videbatur Schneidero.] 

[Πούστολος, 6, $, & bove portatus. Nonnus Dion. 
1, 66 : Βούστολος ἔπλεε νύμφη. Indicavit Schneid. Ap. 
Nonnum βοοστόλος scriptuu.] 

βοοσφαγία, ἢ, Boum mactatio, Epigr. (Anth. Plan. 
4i, 101 : Ἀλλ᾽ οὐ τὴν ὀλοὴν γράψε βοοτφχγίην.} 

θοοτρύτος, δ, ἡ, Qui boves nutrit s. pascit, i. q. 
eiae Dionys. P. 558 : Βοοτρόφον ἀμφ᾽ Ἐρύθειαν. 

Vaskr, Id Nonno Dion. 14, 377 restituit Grzefius : 
Boorgóyov εἰς ῥάχιν ὕλης, ubi legebatur βούτροχον. 
G. Dixp.] Βουτρόφος, $, Qui boves alit δὲ pascit, Bu- 
bulcus. [Etymolog. M. p. 209, 54, ubi de Bute sa- 
cerdote et Butadis agitur, Καὶ βουτρόφος, τάξις, ὥς 
φασι, τὶς ἱερωσύνης, ἢ τρέφουσα τοὺς βοῦς, ὥστε θύεσθαι 
τοὶς θεοῖς δημοσίχ. Et Pollux 1, 249. G. Dispoar.] 

[Boszgoyos lectio dubia. V. Bovzoózoc.] 

[βΒοόφϑαλμος. V. Βούφθαλμος. 

[βοόω, 6e , Bovem facio. Eustath. s 70, 28 : Do$- 
€0 μὲν τὸ τρανῶς φωνήσω, βοώσω δὲ τὸ μεταμορφώσω 
εἰς βοῶν. Quze repeut Moschopulus Περὶ σχεδῶν p. 112. 
Indicavit Scottus. Grammaticum. Hermanni p. 339 
affert Schneiderus : Βοῆσαι μὲν τὸ τρανῶς φωνῆσαι, 
βοῶσαι δὲ τὸ εἰς βοῦν μεταποιῆσαι. Compositumn ázo- 
ῥουῦσεῦαι ex. Eustathio vide suo loco. G. Dixnonr.] 

Book, ἡ, lon. Bog, Pabulum, Esca, Cibus, sed 
proprie brutorum; Aristot. Eth. 3, (10] : Ὁ λέων ... 
εὑρὼν ἢ ἰδὼν ἔλαφον ἡ ἄγριον αἴγα, χαίρει, ὅτι βορὰν 
ἕξει. Herodian. [8, 5] : 'Peyavez; τὰ αὐτῶν σώματα τοῖς 
βουλομένοις ἐνυδρίζειν, εἴασαν τοῖς κυσί τε χαὶ ὄρνισι βο- 
ράν. Ex Herodoto citatur et. pro Cibo humano (1, 
119 : Τῷ Ἁρπάγῳ ἐδόχεε ἅλις ἔχειν τῆς βορῆς]. Hinc 
Lat. Voro. (;Eschylus Prom. 583 : Ποντίοις δάχεσι δὸς 
βοράν. Aristoph. Equit. 416 : Κυνὸς βορὰν σιτούμενος, 
De cibo humauo ;Eschvlus Pers. 490 : 'Hy; ... ὑπε- 
σπανισμένους βορᾶς, et sepius Sophocles et Euripides. 
Βορῆς ἁλιδινέος ex Nouno Joann. p. 255, τὸ afierunt 
Augl. Book πυρὸς ex '"latiano p. 78, 2. Hemsterh. 
Ι Ῥω pro Βορὰ scriptum interdum in codd., ut 
apud /Elian. N. A. 14, 36; in Combelis. Auctar. 
Patr. vol. 3, p. g24, D; in Glossis in Jobum ap. 
Albert. ad Hesych. vol. 1, p. 743: Βορράν" βρῶμα, 
ἤγουν θήραμα, ex aliis tamen codd. βορὰν afferentem. 
Quz vix digna commemoratu essent, nisi in Epigr. 
in Apollonidem, Attali et Eumenis matrem, in Auth. 
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A Pal. 3, 14 legeretur, Ὅς σε δὴ αἴωχτι φύρσε χατάξια, 


θηρσὶ δὲ βορρὰν xal πτανοῖς ..., quod fortasse non est 
corrigendum transposito δὲ, θηρσὶ βορὰν δέ. G. Diw».] 

[Βοράζω, a βορὰ derivatum Erud: M. p. 295, 
7 bajada ctv τρέφω, et p. 737, 21 βοράζω cum 
iota subscripto scribendum esse przcipit. Indicat 
Hemsterh.] 

sci V. Βόρραθεν. : 

Bozàc, $, Insectum, quod fruges devorat et cor- 
rodit. Aq. Amos. 7, 1. Scureuswrn.] 

[Bozx«. V. Βορέας. 

Βόρασσος, ὁ, s. βούρασσος, Fructus, qui clauditur 
Spathe, 5. Elate, i. e. Palma suo involucro inclusa. 
Diosc. 1, 121 :'0 περιεχόμενος δ᾽ ὑπ᾽ αὐτῆς χαρπὸς, 
ἐλάτη καλεῖται, ὑπ᾽ ἐνίων δὲ βόρασσος. Pro quo Βόρασσος 
paulo post seriptum βούρασσος in Ald. Ed. : Ποιεῖ 
πρὸς ὅσα xal & βούρασσος. ΤᾺΝ utrobique βόρασσος 
recte scribitur.] 

irn. V. Báouzov.] 

βορατίναι. V. Βόρατον.ἢ 

όρατον, τὸ, Cedri species. Diod. Sic. 2, 49 in 
descriptione Arabiz felicis : "Ev δὲ τοῖς ὄρεσιν οὐ 
μόνον ἐλάτη xal πεύχη φύεται δαψιλὴς, ἀλλὰ xul χέδρος 
xai ἄρχευθος xal τὸ καλούμενον βόρατον “1 deteriores 
libri γύρατον vel ἀγύραιον. Wesselngius : « Bópazov cor- 
rexi, k infi Salmasio in Solin. p. 670 sic le- 
gendum decernenti ex libris; herbam enim Sabinam, 
hoc est 89400, vocatam etiam βόραθον tradere Diosc. 
Id quidem ego in Dioscor. non reperio , qui 1, 104: 
Boáüuc, ἔνιοι βάραθρον καλοῦσι, prave fortasse et, uti 
vir eruditissimus censuit, emendandum : nec muto 
tamen sententiam , quia Lexicon Botanicum in Ap- 
pend. Glossar. Graec. Med. p. 41 : Βοράτη seu βύρατον, 
xíüpos μεγάλη, καὶ ἀγρία κυπάρισσος" cui consentiunt 
Glosse Nicomedis latrosophistze apud. Salmasium. » 
Idem βύρατον affert ex Symmach. Psalm. 103, 17 et 
βορατίναι ex Aquila Cantic. 1, 17.] 

liog6oc£n , (ποκα, Lutosa. 

{θυορβοριανός. V. Βορδορῖται.] 

Βορδορίζω, Coenum refero : ut Diosc. 5 : Βορθορίζων 
ἐν τῇ γεύσει, Coenum referens in. sapore, i. e. (πὶ 
saporem referens. Est etiam. ὕπο inquino. Ab He- 
sych. tamen exp. simpl. μιαίνω, i. e. Inquino, Cy- 
priorum lingue tribuente. Sed dicit etiam esse γογγύζω, 
Murmuro. [Schol. Nicandri Alex. 594 : Πνεύματα βορ- 
θορίζοντα ἀνειλεῖσθαι. Waxkxr.] 

Βορδορῖται, Dii quidam hzretici quasi ceenosi, quod 
turpissimas libidines sacris suis immiscerent, VV. LL. 
[Βορδοριανοὶ vel Βορβορῖται, Heeretici. Manicheorum 
sectatores, de quibus 6 Synod. Act. 2; "Theodoretus 
Serm. 1; Epiphanius De hzret.; Auctor de initiis 
liereseon num, 26 apud. Coteler. ; Scholiast. Basilic. 
ad lib. 21, p. 581. Dvcaxc.] 

{Βυυρϑορόθϑυμος, $, ἢ, Canosa mente, vox comica. 
Aristoph. ab Scotto citatus Pac. 253 : Διαδὰς βυρσῶν 
ὀσμὰς δεινὰς χἀπεϑὰς βορθοροθύμους - ubi Scholiasta 
βαρθαροθύμους legisse videtur. Βόρθορον βαρθαριχὸν 
dixit Plato De rep. 7, p. 533, D. G. Dixponr.] 

{Πορβορόχη, V. Βυορθορόπη. 

Βυορδοροχοίτης, In. coeno cubans. [Homer. Batrach. 
228 : Φιλτραῖον δ᾽ do! Íxrovew ἀμύμων Βορθοροχοίτης. 
G. Dixponr.] . 

βορβορόπη,, In meretricem jactatam ab Hipponacte, 
quasi sc. βορδορώδη τὴν ὀπὴν fyowsa. |Eust. p. 86», 
45 : Βορθορόπη ὡς dxál)azos παρὰ τὸν βύρδορον xui 
τὴν ὀπήν" p. 1329, 33 : "Evtaüüa δὲ οὐχ ἄκαιρον εἰπεῖν 
xul ὅτι στόμα τὸ οὕτως ἀποπτύον ὄνθου λεχθείη ἂν xoi 
bU ὁπὴ, ὅπερ χατὰ παλαιὰν ἱστορίαν συνθεὶς 6 
βαρύγλωσσος Ἱππῶναξ βορθορόπην ὕδρισε γυναῖχά τινα, 
σχώπτων ἐχείνην εἰς τὸ παιδογόνον ὡς ἀχάθαρτον. Suid. 
s. v. Μυσάχνη, ἧ πόρνη παρὰ Ἀρχιλόχῳ. ... Ἱππῶναξ 
δὲ βορδορόπιν καὶ ἀκάθαρτον ταύτην φησίν. Idem : Βορ- 
βῥόροπιν" κῆπον σημαίνει δὲ χαὶ τὸ μόριον. Valde spe- 
ciosa "Toupii conjectura est (Emend. vol. 2, p. δοι) 
Hipponactem mulierem istam ὥπιν dixisse : cui 
tamen quo minus planeassentiamur impedit Arcadius, 
qui βορθορόχη legisse videtur p. 107, 6 : "'T& εἰς χη 
ὑπερξισύλλαθα τῷ ε ἢ τῷ o παραληγόμενα σπάνιά εἰσιν" 
τὸ ἀλωπεχὴ ὀξύνεται, τὸ δὲ βορθορόχη βαρύνεται, καὶ τὸ 
ψοθούχη {ψοθόχη) ἡ ἀκαθαρσία. De altero Suidze loco 
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apographum unum βορθορόπτη 
Pie Aa $, 6, usu, Limus. Plutarch. (Moral. 
p. 580] : Σύες ἀπαντῶσιν in βορθόρου περίπλεοι. Sic 
ct in Proverbio βόρβορος datur suibus : "Y ἐν De 
θόρῳ χυλισθεὶς, ap. Naz. Et 2 Petr. a, 22]: Ὗς λου- 
σαμένη, εἷς χύλισμα βορθόρου. Lucian. Lexiph. [17]: 
Ὑοσοῦτον βόρδορον συνερανίσας χατήντλησάς μου. Proprie 
autem 5$ ἐχ τῆς βορᾶς χόπρος" quam exp. sequens sub- 
junxi τῷ βορά. [Lucian. Prometh. c. 1, vol. 1, p. 23: 
Εἰ xoi φαυλότερος ἐμοὶ 6 πηλὸς, οἷος ix τριόδου, βόρ- 
Óooós τις παρὰ uixpóv: ubi Hemsterhusius p. 24: 
^ ἕρθορος eo differt ἃ πηλῷ, quod et male oleat et 
nulli sit usui, quum contra πηλὸς, terra liquore ad- 
fuso subacta , ad fingendum sit idoneus : a Platone in 
"'hezt. p. 109, C memoratur πηλὸς ὁ τῶν χυτρέων, 
xat πηλὸς 6 τῶν χοροπλάθων, xal πηλὸς 6 τῶν πλινθουρ- 
τῶν * hoc Latinis /utum , illud caznum ; quam vocabu- 
lorum istorum in utraque lingua proprietatem recte 
Gloss: veteres observant. Nihilominus fieri nonnun- 
quam potest, ut in eandem propemodum significa- 
tionem conveniant. Aristoph. in Vesp. 248,257, 359. » 
Dio Chrys. vol. 1, p. 178 : Πολύν τε xat ῥυπαρὸν βόρ-- 
ὄορον. Ἔν βορδόρῳ κεῖσθαι apud inferos dicebantur 
qui non initiati sunt, sententia Orphica, de qua 
Wyttenbach. ad Plutarch. de S. N. V. p. 137 ab 
Schef. citatus. [1 Βόρδορος, fluvius Macedoniz. In 
ambiguitate nominis lusit Theocritus Chius, de quo 
Plutarch. Moral. p. 603, € : Ἀριστοτέλην λελοιδόρηχε 
Θεόχριτος 6 Χῖος, ὅτι τὴν παρὰ Φιλίππῳ δίαιταν ἀγα- 
πήσας, εἵλετο ναίειν ἀντ᾽ ᾿Αχαδημείας BopGóoou ἐν προ- 
qnoi ἔστι γὰρ ποταμὸς περὶ Πῶλην, ὃν Μαχεξόνες 
βόρθορον χαλοῦσι. Eundem esse qui et Lydias dictus 
est suspicabatur Wessel. ad Itm. Hieros. p. 606. 
G. Dixpon.] 

Βορθοροτάραξις, δ, Aristoph. I. (309,] q. d. Qui ali- 
quid turbidum reddit tanquam ceenum, pro Eo, qui 
foedum et pee Mg tin statum reddit : 
Βορθοροτάραξι xa |» πόλιν ἅπασαν ἡμῶν ἀνατετυρ- 
"unen autem βορθοροτάραξις quá ξορδόροτο. 
ρἄχτης, inquit Bud. [Imitatur Liban. v.2, p.395 : Οὐ 
(npa ἀπαίδευτον, οὐ τὴν ἐν τοῖς ἄλλοις ἀσχημοσύνην 
χυοῦντα, βορδοροτάραξιν ἀτεχνῶς. (ἃ. Dixponr.) 

[Βορδορύτης, ἢ» OEcumen. in Epist. cath. p. 343, F. 
Borssow.] 

{Βορδοροφάγος, δ, f$, Canum vorans. Constant. 
Manass. Chron. p. 88, € : Ἄντιχρυς τελματόθιος βορ- 
βδοροφάγος χοῖρος. Boissox.] 

Bopbogów, Camo obduco, In ccnum converto. 
Item Corno contamino. Βορθοροῦμαι, pass. Aristot. : 
Ὕστερον δὲ δι ἔνδειαν ὑγροῦ τοῦ τόπον βορδορωθέντος 
ἐγένετο λινόστρεα [λιμνόστρεα]. Apud Chrys. autem pro 
Contaminor ceno : in. Ep. ad Coloss. 83 : Ταῦτα τὰ 
σηριχὰ ἱμάτια εὐτελέστερα φανεῖται ῥαχίων βεθορθορω- 
μένω». fin 1. Cor. 4, Serm. 13, T. 3, p. 320 : Διὰ «t 
μὴ x«i ὅλον Bopfopoi; τὸ σῶμα ; SEAGER. Cyrillum Hie- 
rosol. Prafat. p, 3, A affert Wakef. : Βεθορδορωμένην 
ἔχοντα τὴν ψυχὴν ἁμαρτίαις. Adde ex eodem Cyrillo 
p. 55, B: Docttpqube ταῦτα λέγοντες " p. 62 : Παραγ- 
γῶλει ταῦτα ἡ ἐχχλησία xal διδάσχει καὶ ἅπτεται βορθό- 
gov , ἕνα σὺ μὴ βορθορωδῆς. (ἃ. Diwponr.] 

(Nil. Ep. 25 : Ἀνθοῦσαν ῥοξοειδῶς μὴ βορδορῶσαι" et 
Anast. Sinait. Hodeg. p. 16, 24: Βεδορθορωμένην ὑπὸ 
τῆς πυρώσεως. Whase-] 

[Βορϑορυγή. V. Βορθορυγυός. 

Βορθορυγμὸς, $, ut apud. Dioscor. 6, [c. 21]: Βορ- 
θορυγμούς τε χαὶ ψόφους μετὰ λειποθυμίας ἐπιφέρει quod 

uidam interpr. Intestinorum tumultus et strepitus. 
(réquenis in medicorum scriptis vocabulum. Galen. 
vol. 9, p. 183 : Καλεῖται δ᾽ οὗτος 6 ψόφος (ὁ βορθο- 

υγμὸς) τοῦ πνεύματος, ὅταν μὴ μέγας 3, μηδὲ πολὺς, σὺν 
ὑγρότητι δέ τινι μετρίᾳ χινούμενος ἐπὶ 4 χάτω. Hippo- 
crates a Wakef. citatus p. 4o, 27, (adde p. 164, E : 
Βορθδορυγμὸς ἐγγενόμενος ἐν τῷ ὑποχονδρίῳ. Rufus Ephes. 
p. 262 ; Synesius De feb. p. 158 : Αἰσθάνεται φῦσος xai 
βορθορυγμόν. Lucian. Lexiph. c. 20, vol. ἃ, p. 345 : 
Πολὺς βορδορυγμός. Apud Clement. Alex. p. 219 libros 
inter γαστέρων βορθορυγμὸν et. χορχορυγμὸν variare ab 
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ὥδες πῦον. ldem p. 1252, À : Οὔρα παχέα, ὕρομ- 
662tx* ad quem locum Galenus vol. 9, p. 179: 
Ἔνιοι οὐ θρομθώδεα γράφουσιν, ἀλλὰ βορδορώδεα, xabá- 
περ χαὶ ὁ Νουμισιανὸς xad 6 Διονύσιος, εἰ μὲν χαὶ δυσω- 
δίαν τινὰ συνενδειχνύμενοι διὰ τῆς λέξεως, πλέον τι τῶν 
ἄλλων δηλοῦντες" εἰ δ᾽ ὡς τοῦ πάχους τὸ ποσὸν, οὐξὲν 
περιττότερον ἐν τῷδε διδάσχοντες. P. 50, 10 : ᾿Ἀπὸ ὀδμέων 
Mrs pn à δέων. Parum accurate Phrynichus 
pe eg vocabuli 2 e vec in c 
Auecd. p. 29, 3o : Βορδορώδη " παρὰ τὸν βόρβορον καὶ 
τὸν idein, ἢ hire gar MN "aW ir 
dixit Strabo a Bastio indicatus 12, p. 580. Boo6o- 
52» ἰχμάδα idem 17, p. 793. Βορθορώδη πίτταν 
Theophr. H. P. g, 2, 3. Θάλασσαν βορδορώξη Me- 
nander apud Athen. 7, p. 303, C. ᾿Ερυγὰς βορθορώξεις 
Paulus jEgin. kr 93, 5. "Div βορθορώδη Xenocra tes 
in Matthei Medicis p. 21. Βορδορῶδες χῦμα ex Sclxol. 
Nicandri Ther. 569 affert Wakef. Βορδορώδη ἀκαθαρ- 
cíav ex Geopon. 2, 22, 2, p. 153, Kallius. Idem citat 
Clement. Alex. p. 395 : Ἀνθρώποις ἐναγεῖ χαὶ βορθορώ- 
δει βίῳ χυλινδουμένοις. G. DiNponr.] 
[Βορδορῶπις. V. Βορθορόπη.] 
βορδορωπὸν, Hesychio est Quod ceni speciem. re- 
fert, unde et pro Fedo ponitur. [Αἰσχρὸν, fop6 ὅρῳ 


ἐμφερές. 

Βόργης. V. όγης.] 

Βόρδων, 6, Burdo, Asinus. Aetius 12, 42; Achrmet. 
Onirocr. c. 235. Wricrr. Vide exempla Ducangii.] 

[Βορεάδης, ov, δ, patronymicum a Βορέας: vid. IZty- 
molog. Havn. in Blochii annot. p. 1007.] Βορεάθαι, 
Filii Borez, Zethus [Zetes] et Calais, Schol. Apoll 
Rh. (1, 1304; 2, 1, 285; Dio Chrys. vol. 1, p. 178 a 
Wakef. citatus : Ὁποίους τοὺς Βορεάδας ἐνεθυμήθησάν 
τε xai ἔγραψαν οἱ γραφεῖς, ἐλαφρούς τε χαὶ μεταρσίους, 
ταῖς τοῦ πνεύματος αὔραις συνθέοντας. Diodor. Sic. 4, 
44 : Τοὺς ἐπιχαλουμένους μὲν Βορεάδας, ἀδελφοὺς δὲ ὄντας 
Κλεοπάτρας. G. Dixponr.] 

[Bopéaücv. V. Βόρραθεν.) 

[Bopràe, ἀδος, *$, Boreas, Bore filia Cleopatra. 
Sophocles Antig. 985 : Βορεὰς ἅμιππος, — || Borealis. 
JEschylus fragm. 18: : Βορεάδας ἥξεις πρὸς πνοάς. 
G. Dixponr.] 


Βορέας, ov, 6, Boreas, Aquilo. Od. E, [196] : Καὶ 
ρέης αἰϑρηγενέτης μέγα χῦμα χυλίνδων" &£, [153]: 


Ἐπλέομεν βορέη ἀνέμῳ ἀχραέϊ, χαλῷ. H. v. a βορὰ de- 
ductam fuisse, ap. Etym. [p. 205, 7; Eustath. p. 193, 
20] legimus, et quidem duabus rationibus : vel quod 
nos βορᾶς avidiores ac edaciores reddat, vel quod 
frugibus incrementum prabeus, βορὰν, Alimentum , 
uobis ministret. Affert autem et alia etyma : sed , 
quum nunc illud sequar, quod βορέας a βορὰ dedu it, 
quippe qui nomini βορὰ id subjungam, e duabus hujus 
etymi rationibus priorem illam rationi magis consen- 
taneam mihi videri dico. Ceterum βορέας dicitur etiam 
Pars, a qua flat βορέας, Pars aquilonaris, i. e. septen- 
trionalis; ut "Thuc. Πρὸς βορέαν τῆς πόλεως exp. Ad 
septentrionalem urbis partem. [Sequentia ex indice.] 
Βορέης, lon. pro βορέας dicitur ap. poetas imprimis. 
Βορέω, Poet. pro βορέαο s. βορέεω, Od. E, v. ult.: 
Βορέω ὑπ᾽ ἰωγῇ. Bogrc, Ion. pro (nw 8. βορέας, He- 
rod. 2, [101] : Πρὸς βορῆν ἄνεμον. [Duplex usitata est 
hujus nominis forma, altera simplici scripta p, du- 
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plici altera. Illam Homericis exemplis firmavit Ste- A mii in Analectis Benedictin. p. 15 : Ἔν τῷ βορεινῷ 


phanus estque constans ejus apud Herodotum, fre- 
quentissimus apud omnis generis poetas usus. So- 
Phocles 'l'rach. 113 : Ἧ νότου 3, Bogía. Aristoph. 
'esp. 1124 : "O0' ὁ βορέας ὁ μέγας ἐπεστρατεύσατο. 
Theocrit. 25, 91 : ἨΣξ νότοιο βίη, ἠὲ oni βορέαο. 
Duplicis e antiquissima exempla Buttmannus in 
Gramm. vol. 2, p. 396 agnoscere sibi videbatur in 
locis Homericis Il. 1, ^ : Βορρῆς xai Ζέφυρος, τώτε 
Θρήχηθεν ἄητον" W, 195 : Βορρῆ καὶ Zegópo: quanquam 
utrobique in libris plerisque omnibus βορέης et Boz£n 
scriptum , unde factum ut hos versus inter ἀχεφάλους 
numeraverint grammatici. Eadem discrepantia in 
versu Eratosthenis ap. Athen. 2, p. 36, F : Βορρῆς ἠὲ 
νότος, ubi Clemens Alex. p. 183 βορέης. In scriptis 
prosaicorum perpetua librorum fluctuatio inter Bo- 
ρέας et Βορρᾶς est. Ita apud Thucydidem 6, 2 libri, 
ut videtur, omnes πρὸς βορρᾶν, sed πρὸς βορέαν a, οὔ ; 
3, 4 aliisque in locis, χατὰ βορέαν 6, 104. Apud 
Xenoph. Anab. 5, 7, 7 in eadem sectione primum 
βορέας, deinde βορρᾶς. Eandem librorum iuconstan- 
tiam in Arriano notavit Ellendtius vol. z, p. 124. 
Apud "Theophr. adjectivuin i shqr iae aliquoties in 
πρὸς βορρᾶν corruptum est : quos locos v. s. Πρόσ- 
θορρος. Quod ad terminatiónem vocabuli attinet, con- 
stans dpud epicos scriptura est βορέης, in genitivo 
autem et βηρέω et Booéxo. Apud Herodotum aliosque 
scriptores lonicos modo soluta forma βορέης modo 
contracta Bozzs scribitur, libris interdum eodem in 
loco utramque przbentibus : vide Herodoti 2, 99; 
101, 149; 4, 375 6, 44, 139; 7, 189. Genitivus βορέω 
legitur 3, 102, paucis tantum libris βορέου prebenti- 
bus. In Attica et vulgari dialecto βορέας βορέου (in- 
terdum βορέα, ut in Sophoclis versu supra allato) et 
βορρᾶς βορρᾷ usitatum est : nam βορᾶς quod apud 
Etymolog. M., Arcad. p. 22, 15 (ubi cod. Havn. βορρᾶς) 
et alios quosdam grammaticos legitur, propter ety- 
mologicam rationem scriptum est, quam Stephanus 
supra exposuit. Genitivum insolentiorem βορροῦ ex 
Aristonymo annotavit Hesychius, emeudatus a Bastio 
ad Gregor. Cor. p. 38 : Βορροῦ" τοῦ βορέου " ἡ γενικὴ 
παρ᾽ ᾿Δριστωνύμῳ. Non infrequens pluralis numeri 
usus βορέαι vel βορραϊ, cujus exempla aliquot vide 
apud Ellendtium lI. l. et Schefer. ad Schol. Apollonii 
Rh. p. 173, 665. || Βορέας, nomen proprium Boreas, 
Onithyiz mariti. Herodotus 7, 189 : Βορῆς ἔχει γυναῖχα 
ATIUM Ὠρειθυΐην τὴν ᾿Εξεχϑέος. βορέας apud Apollod. 
3, 15 et alios plurimos. || Scolii nomen. Hesychius: 
Booías: σχολίον vt οὕτως ἀδόμενον ἔλεγον" xal ἄνειος, 
G. Dixponr.] 
: Boptasuot, οἵ, Athenis erant ἑορταὶ καὶ θοῖναι, ἃς 
ἦγον τῷ Βορέᾳ, ἵνα ἄνοτοι [codex àv.coi litera erasa : 
unde Schowius ἄνετοι] πλέωσιν [πνέωσιν], Hesych. 
Festa et epulz institute. in honorem Borez, ut eo 
propitio εἰ secundo silerent austri in navigatione. 

Bogéró:», ap. poet, A parte septentrionali, Ad 
verbum, A Borea. [Dionys. Perieg. 79 : Ἀρξάμενοι 
βορέηϑεν. G. Dixponr.] 

Βορέηνδε, Boream versus. Dionys. Perieg. 137 : 
Συρόμενος βορέηνδε Προποντίδος ἔνδοθι πάσης. Idem 438, 
609, γ85, 1037. G. Dixponr.] 

Bogrzzts, $. Βορεήτιδες ἀχταὶ, Aquilonaria litora; 
€ Dionys. P. (243, 565. Altero iu loco libri fluctuant 
inter βορεώτιδας et βορεήτιδας. Βορεῶτις ex Pauli Si- 
lent. Ecphr. 163 affert Schneid.] 

Βορειαῖος, a, ov, Borealis, Aquilonaris, i. q. 

£t, ut βορειαίης νιφάδος in Epigr. (Leonida Tarent. 
in Antholog. Planud. 4, 230.] 

Βορειὰς, 4, Poet. pro ἣ βόρειος. Ion. pro. eodem 
βορηϊὰς dicitur : unde Epigr. βορηΐϊάδα, Borealem. 
[Orph. Argon. 736 : Βορειάδος ἀντίον ἄρχτου. Waxzr. 
Nonnus 43, 235 : Ἰψευδαλέον ψιθύρισμα βορειάδι σύρισεν 
αὔρη. Βορηὶς idem 33, 211 : Βορηΐδι σύνδρομος αὔρῃ. 
Basr.] 

{Βυρείγονος, δ. Lycophro v. 1253 : Κτίσει δὲ χώραν 
ἐν τόποις Βορειγόνων, i. e. Aboriginum. Scorr.] 

[Βορεινὸς, 7, ὃν, Borealis, Aquilonaris. Apollonius 
De syntaxi p. 94, 15 Bekk. : Bopetyo ὕψους. Geminus 
in Petavii Uranol p. 7 : Βορεινὴ στάσις et paullo 
post βορεινῷ τριγώνῳ. Cyrillus Seythop. in Vita Éuthy- 
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τοῦ χειμάρρον χρημνῷ. Interdum ΛΩΝ scripserunt 
librarit, ut apud Basilium ab Schueid. citatum vol. 
1, p. 66, E : Ἐπὶ τὴν βορινὴν ἐπείγονται θάλασσαν" 
sed brevi post p. 67, B : Ἧ βορεινὴ θάλασσα. Cyrill. 
V. Sabe p. 276 : Εὑρὼν ἐν τῷ βορινῷ χρημνῷ σπήλαιον, 
ubi βορεινῷ corrig. ex cod. Colbertino. G. Dixonr.] 
[Βορειόθεν, A Borea, Ab Aquilone. Nonnus a Bastio 
ΩΣ 6, 127 : Εἰς λίδα πομπεύουσα βορειόθεν ἀγκύλον 
ὑοορ. 
[beta v. ENT 
ρεῖον, τὸ, Hesychio γαστὴρ ἐσχευχσμένη πως. 
{Βύρειον, τὸ, Boreum, mons Arcadie. Pausan. 8, 
44, 4, ubi cod. Mosq. Βόριον. || Promontorium Syr- 
tis. Strabo 17, p. 836. G. Dixponr.] 
[Βορειόνεω. Oppianus Cyn. 2, 623 : Παῖδε Βορειόνεω 
(Boprizo Guietus) Ζήτης KdAatc τε χλεεννώ, Conf. Ὀφιό- 
νέος. ÀNoL.] 
βόρειος, δ, ἡ (et e(z, «wv. Eustath. ad Dion. 609: 
Βορεία νῆσος. G. Dixp.], Borealis, Aquilonaris; ut βό 
εἰὰ πνεύματα, "Theophr. Diodor. 20, 74 : Πνεύματος 
πιγενομένου βορείου, Scmer.] βόρειος θάλασσα, Ad Bo- 
ream spectans; βόρειον χλίμα, Aristot. [Geopon. 2, 
14, 6 : βορείους ἡμέρας. Soph. OEd. Col. 1240 : Bó- 
e ὥς τις ἀχτά. Βόρειον τεῖχος Aristophanes apud 
larpocrationem s. v. διὰ μέσου τεῖχος. Dionysius Pe- 
rieg. a Wakef. citatus 283 : Ἧχι βορείου ὠκεανοῦ x£- 
juvat ψυχρὸς ῥόος" et superlativo gradu idem τὰ : 
Ἔνθα βορειότατος πέλεται μυχὸς Αἰγύπτοιο. Manetho 4, 
241, septentrionales stellas dicens : 'H2 xaz' ἰχθυόεντα 
ἘΣ τε χορείην.] Et τὸ βόρειον, sub. illud χλίμα 
áut μέρος, Aquilonaris pars s. Septentrionalis, Se- 
ptentrio. Et pro eod. τὰ βόρεια plur., quod exp. Septen- 
trionales partes. Βορήϊος, ap. poet. pro βόρειος, Apoll. 
Rh. 1, [211], viec. (Phoenix ap. Athen. 11, p. 495, E : 
Τρέμων οἷόν περ ἐν βορηΐῳ νωδός, ϑοηκειν, Herodot. 
4, 37 : Βορηίη θάλασσα. Sequentia ex indice Thesau- 
ri.] Βοῤῥεῖον, ap. Xen. K. 577, pro βόρειος χατάστασις 
τοῦ ἀέρος, Borealis constitutio aeris, Boreale caelum, 
vel potius pro βόρειον πνεῦμα : Ὅταν μὲν ἐπινίφῃ x«l 
3 βοῤῥεῖον. [In loco Xenophontis Cynegetici 8, 1 recte 
libri nonnulli βόρειον, Dubice auctoritatis sunt form 
Βόρρειος et. Βόρρεος, de quibus vide s. v. Βορραῖος, et 
Βόριος, ut in Cyrill. V. Sabz p. 362 : Κατὰ τὸ βόριον 
μέρος, ubi βόρειον codex Colbert. Neque βόρεος ex 
Arato 250 afferre debebat Schneiderus : Αὐτὰρ óy' 
ἐν βορέῳ φέρεται περιμύχετος ἄλλων. Ubi recte alii 
libri genitivum βορέω praebent. Βορέοις ex βορέαις cor- 
ruptum in libris pluribus ap. Strabon. 7, p. 3og. 
G. Dixnonr.] ||ltem βόρειον, Herba s. Frutex, alio 
nomine ἑλλεδορίνη, VV. LL. (Hoc ex Dioscoride 4, 
109 (107), ubi alii libri βόριον. G. Dixponr.] 
[Bogetozé£oox; , Magis ab aquilone. Ptolemzus in φά- 
ctctw ἅπλ. dax. in Fabricii Bibl. Gr. v. 4, p. 427. Καὶ. 

Βορειτηνὸς, ἡ, ὃν, Boritenus, unde Βορειτηνὴ Diana 
culta ἃ Thyatirenis, de qua v. Wessel. ad Antonini 
Itin. p. 336. G. Disponr. 

[Pro hoe nomine Smithius, Durandus, aliique, 
minus bene legebant Ὀρειτινὴ s. Ὀρειτηνή. Cf. 
Eckhel Doctr. num. t. 3, p. 121. Hasr.] 

{Βορεὺς, 6, i. q. Βορέας. Hujus forme apud epicos 
nounisi de casibus obliquis Bogros, Βορῆι, Βορῆα 
exempla videntur exstare, ut apud Aratum 430, 829, 
882, 1083; Nonnum Dionys. 1, 442; 2, 529, 688; 
6, 116; 12, 316; 39, 112, 201, 350; 47, 360, et, 
quem Schaf. affert, Agathiam in Antholog. Palat. 
vol. r, p. 76, v. go. Quod apud Alciphronem 1, r 
legitur r3 Use ix τῶν ἀχρωτηρίων ol βορεῖς, non ha- 
beo quo antiquiore exemplo confirmem quam Joau- 
nis Malale p. 492, 12 : Βορεῖς δὲ πολλοὺς φυσῆσαι. 
Ducas Hist. Byz. p. 55, D : Ἀνέμου δὲ βοραῖος πνεύ- 
σαντος, ubi editor βορραίου in margine posuit, quod 
commendatur loco simili p. 167, C : Ἀνέμου πνεύ- 
cavo; βορραίου. Βορέος tamen vel βορέως qui preferet, 
utetur alio loco, p. 151, B: βουλομένων ἄραι τὰς 
ἀγκύρας, δ βορρέας αὐτοὺς ἐνεπόδιζε ... τοῦ βορρέως οὖν 
χαταπρανοῦς πεσόντος χαὶ νότου ἄρξαντος πνεῖν... Ba- 
ρέος ἀνέμου legitur p. 187, D: Καὶ ἰδοὺ λαῖλαψ βαρὺς 
χαὶ ἦχος πνευμάτων πολὺς, ἀνέμον βαρέος πνέοντος χαὶ 
τὴν θάλατταν ἀναμοχλοῦντος. G. Dixp.] 
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Βορεύω. Theophrastus De sign. 4, 4, p. 798 ed. A 


Schueid. : Καὶ ἐὰν χειμῶνος βορεύοντος βορρᾷθεν ὑπόληψις 
γένηται λενχή" ... ubi Coraes. βορείου ὄντος corrigebat. 
G. ΒΊΜΕΡΒΕΙΣ 

Βορεῶτις. V. Βορεῆτις. 

Βόρζος, Borzus, nomen Perse apud Polyzn. 7, 
40, ubi alii Ὀὐῤόρζος. G. Dixponr.] 

11427, 5, patronymicum a Βορέας, Phanocles ap. 
Stobzeum Florileg. 64, 14, vol. 2, p. 476 : "Ex θυμοῦ 
Κάλαϊν στέρξε δορηιάϑην. Antipater in Antholog. Pa- 
lat. 9, 550 : Xi γὰρ προπάροιθεν ἔθηκαν χλήζεσθχι πτη- 
νοὶ ... Βορηνάδαι. Heec. attulit Schaef.] 

Βορήϊας. V. Βορειάς. 

Βορήϊος, V. Βόρειος. 

Βορηΐς. V. Βορειάς. 

Ιβορῆς i. q. Βορέας, quod vide.] 

[5 ἧς, 6, Bores, canis Actceonis. Apollodorus 3, 
4, 6. G. Dixnonr.] 

Βορθαγορίσχια, Hesychio χοίρεα χρέα, Porcina car- 
nes : et μικροὶ χοῖροι Laconibus βορθάχεοι. Infra ὀρθα-- 
γορίσχοι dicuntur iidem Porcelli. ( Βορθαγορίσχεια 
Schneiderus. V. s. v. ᾿Ορθαγορίσχος.] 

Βορθάχεοι. V. Βορθαγορίσκια.] 

ΠΆΡΩ ὁ, Boriades , n. pr. /Etoli ap. Thucyd. 3, 
100. ὦ. Dixponr.; 

{Πορίανθος, ὃ, Borianthus, nomen pr. de quo Sui- 
das s. h. v. ex Dione Cassio, in Maji Collectione 
vol. 2, p. 468. G. D.] 

[Βορινὸς scriptura vitiosa pro Βορεινὸς, quod vide.) 

[Bópwv. V. Bónes] 

βορμὰξ, Hesychio μύρμηξ, Formica. Infra Βύρμαξ, 

[Bopuiexos, 6, Bormiscus, locus Macedoniz , ubi 
Euripides ab canibus laceratus esse narrabatur. Gen- 
tile Βορμίσχιος. Steph. Byz. Apud "Thucyd. 4, 103 
Boouícxo;, libris. nonnullis βρωμίσχος prabentibus. 
G. Dixnonr.] 

[Βόρμοξ. Βόρμος. V. Βρόμος.) 

[Dógz. Grammat. cod. Barocc. f. 303 apud Cra- 
merum : T εἰς £ μονοσύλλαβα ἔχοντα ἕν τι τῶν φύσει βρα- 
χέων διὰ τοῦ x χλίνεται, χρὲξ χρεχὸς, βὸρξ βορχὸς, χρὸξ 
χροχὸς, ἔνθα (ἔνθεν) ἢ αἰτιατιχὴ « πολλὴν χρόχα ν (Hesiod. 
"Eoy. 530), πρὸξ προχός. Τί οὖν τὸ φλόξ 5 οὐχ ἔστι μόνον, 
ἀλλὰ χαὶ τὸ iL λεγός ἐπεὶ ταῦτα ῥηματιχά εἶσι, 
τὸ υὲν ἀπὸ τοῦ φλέγω, τὸ δὲ ἀπὸ τοῦ λέγω. 

Βοροποιὸς, ὃ, ἡ, Comedere faciens. Eustathius 
p. 1538, 30 : Ὕωρ βορὸν παρ᾽ Ἀσχληπιάδη, τὸ βοροποιὸν 
διὰ ψυχρότητα xu τὴν ἐντεῦθεν συμπίλησιν τοῦ αἵματος 
xal τὴν ἐχεῖθεν χενεχγγίαν. ANGL.] 

Βυορὸς, 4, ὃν, wel βόρος, ut alii [male. Arcadius 
p. 64, 24 : Τὸ βορὸς ὁ πολλὰ ἐσθίων ... ὀξύνεται. G. D..], 
Edax. Unde superl. βορώτατος, Lucian. [Timon. 
c. 46] : Γυπῶν ἁπάντων βορώτατε χαὶ ἀνθρώπων ἔπι- 
τριπτότατε" quibus nomm. parasitum. quendam insi- 
guit Timo. TArbtonhanas Pac. 38 : Μιαρὸν τὸ χρῆμα 
xal xáxocuov xa Bopów. Posidippus apud Athen. 10, 
p. ἀτή, D : Φυρόμαχον τὸν πάντα φαγεῖν βορόν. Mippo- 
crates p. αὔτ, 18 : Τὰ βορὰ xat πολὺ ἕλχοντα γάλχ 
{παιδίαι. Adamantius a Wakef. indicatus. p. 386 : 
Βοροὶ xui γαστρίμαργοι γίνονται τ ubi Polemo in loco 
simili μωροὺς nominat. Synesius De provid. p. 104, C: 
Ἡμερῶν συχνῶν οὐ προσηνέγχατο σῖτον, χαΐτοι βορώ- 
τατος ὦν. || Βορὸν ὕδωρ, Vorax aqua, h. e. appeten- 
tiam cibi exciraus, ex Asclepiade attulit Eustathius , 
cujus locum vide s. v. Βοροποιός. Hippocrates p. 1180, 
C : Ὕδωρ Bop» xd ἀγρυπνίη βορόν. Ad quem locum 
Galenus : Καλοῦσι γὰρ καὶ νῦν ἔτι συνήθως οἵ χατὰ τὴν 
ἡμετέραν ᾿Ασίαν ἅπαντες “Ἕλληνες ἀνθρώπους βοροὺς τοὺς 
πολλὰ δυναμένους ἐσθίειν. G. Drxponr.] 

[Aristoteli Physiogn. 6, p. 810, 19 qui majus ha- 
bent τὸ ἀπὸ τοῦ ὀμφαλοῦ πρὸς τὸ ἀκροστήθιον, dicuntur 
er τὸ τεῦχος μέγα ἔχουσιν ᾧ δέχονται τὴν τροφήν. 
Ε|λ5Ὲ. 

[Βόρος inter synonyma deos) est apud Dioscor. 
4, 80 (88) , ubi codex Vindob. βόριος. ὦ. Dixposr.] 

[Βορότης, ἢ, Voracitas. Eustath. p. 1622, 7 : Aéov- 
τὸς βορότητι, Wakzr. Eustathius Opusc. p. 91, 26 : 
Ἵνα χαταγελῷεν αὐτοῦ εἰς βορότητα xal οἰνοφλυγίαν, 
G. Dixponr.] 

Βορρά. V. Βορά.} 
ὀῥάζων, Hesychio ψοφῶν, Strepitaus. 
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Βόῤῥαθεν, & Borea, Ab Aquilone. Quo adverbio 
utitur et "Theodoretus H. E. 4, (vol. 3, p. 1004, ed. 
Schulz. Apud Hippocratem ab Schneid. citatum 
p. 353, 49 et 5o, βοράθεν scribitur. Apud Theophr. 
De sign. 1, 11; 21; 22, βορράθεν, sed βόρραθεν in eo- 


, dem libro 23, 85 4, 4 (quo altero loco editio Hein- 


siana βορέαθεν, ut ap. Georg. Pachym. in Hist. Mich. 
Pal. p. 119, B : Τῶν βορέαθεν puttoxxiaxov.). Vera scri- 
bendi ratio βορρᾶθεν est quam ex Diogene Laert. p. 
197 affert Bastius.] 

[Βορραῖος, x, ov, et 5, 4, Borealis, Aquilonaris. 
JEschylus Sept. c. Th. 527 : Πέμπταισι προσταχθέντα 
βορραίαις πύλαις, ubi libri plerique, in quibus Medi- 
ceus, βορρέαις, alii βορέαις, pauci βορρείαις, Schol. : 
"Fais ἀπὸ Boozaío,s (βορέου) χαλουμέναις. Diodorus in 
Antholog. Palat. 6, 245 : Λαῦλαπι βορρκίη. Philippus 
in eadem 9, 561 : Βορραίου Σχυθίης. Antyllus in Mat- 
thzei Medicis p. 228 : Oi δὲ βορραῖοι [ἀέρες) ὑγιεινότατοι, 
G. Dixponr.] 

[βορραπηλιώτης, δ, Aquilo. Procli. Paraphr. Pto- 
lem. 2, 4, p. 94, 96. Srnvvx.] 

{ορραπηλιωτιχὸς, ἡ, ὃν, Aquilonaris. Procli Pa- 
raphr. Ptolem. 1, 21, p. 58; 2, 3, p. 85, 87; a, 4, 
p. 96. Sravvz.] 

Βοῤῥᾶς i. q. Βορέας. (Quod vide.] 

[Bocgeiov lectio vitiosa : vide Boostoc.] 5 

{όρρειος forma dubia : vide Βόρειος.] 

{Βόρρεος forma dubia : vide Boppaios.] 

{βορρόλιψ, ὅος, δ, Caurus. Proclus Paraphr. Ptolem. 
p. 87, 94, unde βορρολιδιχὸς, 3, ὃν, quod ibid. p. 56, 
95, 99, βορειολυδιχὸς, βορρολυδιχὸς, βορρολιδυχὸς, scri- 
ptum. Srnuv. 

[βόροιππα, τὰ, Borsippa, urbs Assyrie, Dianz et 
Apollini sacra. Strabo 15, p. 739, ex eoque Steph. 
Byz. Gentile. Βορσιππηνὸς, quo Strabo utitur, et 
Βορσιππεὺς, quod ex. Arriano affert Steph. Byz. Qui 
feminino quoque genere hoc nomen efferri annota- 
vit. Βόρσιππος et Βορσιππηνῶν πόλις ap. Joseph. c. 
Apion. 1, 20, p. 452, A. G. Drwponr.] 

Boosóv, Hesychius Eleis esse dicit σταυρὸν, Palum. 


: [Dictum pro Ὀρσὸν (h. e. ὀρθὸν) animadvertit Kuste- 


rus. Sic Βωρθία pro Ὀρθία. 

Βόρταχος, Hesychio βάτραχος, Rana. Gal. vero Lex. 
Hippocr. βοτράχον ex Hippocr. affert pro βατράχου po- 
situm: sed addens, quosdam scribere aperte βατράχου. 
[Vide qua s. v. βάτραχος dicta sunt.) 

Bogusz , Boryes , animalia quzedam in Libya bovis 
magnitudine, teste Herodoto 4, [192]. Haud scio an 
cadem quae ὄρυες. 

[Bot As Ποντιχή ^ τὸ ἐθνιχὸν Βορυζαῖος, Steph. 
Byz. Ex Hecatzo Herodian. Περὶ μον. λέξ. p. 31, 25, 
πόλις Περσική. G. Diwponr.! 

᾿Βορύπαστον lectio suspecta. Vide Βουμανές. 

Βορυσθένης, 5, Ruban Πόλις xai ποταμὸς τοῦ 
Πόντον. ..: Οὕτω xal 6 ᾿Ελλήσποντος πρὸ τῆς “Ἕλλης ἐχα- 
λεῖτο. Ἔστι xat πόλις Ἑλληνὶς πρὸς ἑσπέραν, Σ᾽ ησίων 
ἀποικία, ἣν οἱ μὲν ἄλλοι Βορυσθένην, αὐτοὶ δὲ Ὀλβίαν, 
Steph. Byz. Urbis nomen Βορυσθενὶς ap. Ptolem. 3, 
5, et insula Βορυσθενὶς ibid. c. 10. Urbem Zlorysthenida 
dixit etiam Mela 2, 1, 6. Gentile Βορυσθενίτης et Bs- 
ρυσθενῖτις. Βορυσθενεΐτης apud Herodot. 4, 17, 18 aliis- 
que in locis : quanquam Βορυσθενείτης inusitatum 
esse aflirmat Steph. Byz. Βορυσθενητιχὸς (i. e. Bozu- 
σθενιτιχὸς) in. codd. inscribitur Dionis Chrysost. ora- 
tio 36. |] Βορυσθένης, nomen equi Hadriani ap. Dion. 
Cass. 69, 10, p. 1159, 723. G. Dixponr.] 

(Bopucóevis , Go;, ἡ, Borysthenis, nomen Muse, 
filie Apollinis, quod ex Eumelo Corinthio memorant 
grammaticus ap. Ruhnk. Epist. crit. p. 222 , Tzetz. 
ad Hesiod. p. 23 Gaisf. , Eudocia p. 394. ἃ. Dix».] 

{Βόρυχος. Theognost. Can. 428 in cod. Barocc. : 
Τὰ διὰ τοῦ υχος, βόρυχος. CnaxER. Fortasse ex Μόρυχος 
corruptum. G. DiNponr. 

[Dózym, $, Borchus. Antiphilus Byz. in Anthol. 
Pal. 7, 622 : Βόρχος 6 βουποίμην. G. Dixponr.] 

Βορῶς, Voraciter. Hesychius ab Hemsterh. citatus : 
ἸἈΑφθίδορον " ὁ βορῶς ἐσθίων - ubi Kusterus Athenzi lo- 
cum affert 5, p. 186, C : *E& τῶν βορῶς ἐσθιόντων.) 

[βοσίραρα, τὰ, Bosirara, urbs pt. Gentile Bo- 
σιραρήτης. Steph. Byz. Immo Βοσιραρίτης. 
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Βόσις, tox, f,, Pastus, Cibus. ll. T, (267): Τὸν uiv 4 citat Hemsterh. : Ot δὲ βοσκηματώδεις ἡδονὴν ἀπεφήναντο 


Ῥαλθύβιος πολιῆς ἁλὸς ἐς μέγα λαῖτμα ῬΙΨ' ἐπιδινήσας, 
βόσιν ἰχθύσι. [Oppianus Cyn. 3, 174 : Καὶ βόσιος γχα- 
πέουσα. Quintus Smyrn. 1, 327 : Οἰωνοῖς δὲ βύσις xal 
θηρσὶ θανόντες χείσεσθε. Waxzr.] 

Βοσχάδιος, α, ον, Pascua carpens, Altilis : sic enim 
interpr. quidam ap. Nicandrum (Alex. 228] : βυσχα- 
δίης χηνὸς νέον ὀρταλιχῆα. 

Βοσχὰς, ἄδος, 5, Pascens, Pastui indulgens. Ni- 
cander (Ther. 782] : Φορέει δέ τε βοσχάδα νηδὺν Εὐ- 

είχαν * [et Alexiph. 293] : Βοσχὰς ὀρταλὶς, i. e. νομὰς 
ὄρνις, Schol. 

Βοτχὰς, ἄδος, 4, est et Avis marina s. palustris, 
similis anati , miuor tamen, ut scribit Aristot. H. A. 
8, 3, quam videtur intelligere Colum. 8, 15 scribens, 
Clause pascuntur anates, querquedula, boscides, 

halerides, similesque volucres, quae stagna et pa- 
udes rimantur. (Gl. Quercedulus, βοσχάς, Hesych. : 
Βοσχάς" φασχίας. Αἰόνες (λέδιον codex): ubi Alberti 
φασχὰς corrigit. Βοσχάδας et φχσχάδας distinguit Athe- 
neus 9, p. 395, ubi de anatum speciebus acit. Apud 
Aristotelem pravo accentu βόσχας a nonnullis scribi 
supra monitum est in Baczac. Recte Eustath. p. 978, 
5 : Ὥσπερ ἐκ τοῦ βόσκω βοσκὰς βοσχάδος, ὄρνεον ἧττον, 
φασὶ, νήττης, οὕτω xal ἀπὸ τοῦ φέρθων φορθὰς φορδάβος. 
G. Dix».] || Est etiam Picis aridz species quedam, 
de qua Diosc. 1, 97 : ἢἵνεται δ᾽ αὐτῆς ἡ μέν τις ἐξώδης, 
βησχὰς καλουμένη ἡ δὲ, ξηρά. 

{Ποτχέω. V. Bózxo.] 

βοσκὴ, $, Pastus, Pabulum : τροφὴ, Mesych. 
[.Xschylus] ap. Athen. (13, p. 600] : Ἢ δὲ τίκτεται 
βροτοῖς δήλων τε βοσχὰς χαὶ βίον δημήτριον. [Eschylus 
Lumen. 266: Ἀπὸ δὲ σοῦ βοσχὰν φεροίμαν πώματος 
δυσπότου. Eurip. lHicl. 1347 : Ποίμναις δ᾽ οὐχ ἵει θαλερὰς 
βοτχὰς εὐφύλλων ἑλίχων. Schol. Apollon. Rh. 3, 1085: 
Οἰονεὶ ἐπιτήδειον πρὸς βοσχὴν, ubi Schaef. p. 256: « Sic 
hzc vox vulgo scribitur. V. "'homas Mag. p. 628; 
Valekenar. Diatrib. in. Euripid. Fragm. p. 52, A et 
Musgrav. ad Euripid. Helen. v. 1351. Sed mihi ana- 
logia poscere videtur, ut scribamus βαρυτόνως βύσχη" 
nam est i. q. βόσχησις. » Aor. Aristot. H. A. 9, 4o : 
Ot δὲ βασιλεῖς (apes dicit) οὐ πέτονται ἔξω, ἐὰν μὴ 
μετὰ ὅλον τοὺ ἐσμοῦ, οὔτ᾽ ἐπὶ βοσχὴν οὔτ᾽ ἄλλως. Ety- 
mol. M. p. 447, 9 : Θερείθοτον᾽ σημαίνει τὸν τόπον τὸν 
ἔχοντα ἐν τῷ ὑέρει βοσχάς. Geopon. 1, 43 (2), Waxxr. 
basilica vol. 2, p. 423, À : Εἰ τόπον εἰς βοσχὴν μισθώσω. 
lbid. p. 460. Schaferi conjecturam de accentu h. v. 
recte in dubitationem vocavit Bernhardy ad Dionys. 
Per. p. 1015, G. Dixponr.] 

βόσκημα, τὸ, Pecus, Animal quod pascitur. Xen. 
'E. 4,[6, 6]: "Exa6z» παμπληθη, xa βουχόλιχ, χαὶ 
ἱπποφόρθια, χαὶ ἄλλα παντοδαπὰ βοσχήματα. Et βοσχή- 
ματα θαλάσσης ap. queudam Poet. [Hoc ex. Eustathio 
p. 1715, 52. JEschylus Fragm. 255 : Ἄχανήα ποντίου 
βοσκήματος. Sophocles Tree. 762 : "Exazóv προσῆγε 
συμμυγῆ βοσκήματα. Eurip. Bacch. 676. : ᾿Αγελαῖα E 
σχήματα. Cyclop. 164 : Ποιμένων βοσκήματα, Alciphr. 
3, 35 ab Schaef. citatus : Οὐ γὰρ εὐπορία βοσχημάτων 
ἡμῖν. Βόσχημα et θηρίον opposita apud Strabonem 16, 
p. 775, quem Hemsterh. affert : Ἀλλ᾽ οὐδὲ θηρίον ἐστὶν, 
ἀλλὰ βόσχημα μᾶλλον, Non fera, sed pecus. Apud 
Aschylum  Eumen. 302, Orestes dicitur ἀναίματον 
βόσκημα ξαιμόνων. — || Pastus, Pabulum, Nutrimen- 
tum. /Eschylus Suppl. 620 : Ἀμήχανον βόσχημα mn- 
μονῆς míkew. Sophocl. Electr. 364: Ἐμοὶ γὰρ ἔστω 
τοὐμὲ μὴ λυπεῖν μόνον βόσκημα. Οὐ. Dixnonr. 

βοσχηματῴώξης, δ, $, ut βοσχηματώδης ἀνθ ; 
Eust. [p. 1835, 8,] et quod VV. LL. interpr. pecus: 
rius, [Strabo 5, p. 224 : Θαυμάζειν ὅσον ἐμφαίνεται τὸ 
θηριῶδες xal τὸ βοσχηματῶδες ἐν αὐτοῖς. Θηριῶδες et 
βοσχηματῶξες ἦθος conjungit Marcus Anton. 4, 38. 
Quz attulit Hemsterh. Βοσχηματῶδες ἦθος xal ὄρειον 
dixit Nicephorus Gregor. p. 393, A. Aristidem Quin- 
til. p. 72 indicat Wakef. : Ἀναίσθητοί τέ εἰσι xal fo- 
σχηματώξδεις " et lamblichum Protrept. p. 344 Kiessl. : 
Μηχέτι ζωῶδές τι ποίει μηδὲ βοσχηματῶδες" et βοσχη- 
ματῶδες χωρίον ex. Hesychio s. v. ἐρέψιμον. Eustath. 
Opusc. p. 243, 7a : Τῷ βοσχηματώδει πληθυσμῷ " 

». 269, 90 : Βοσχηματῶβες πτηνόν. Frequens in scriptis 
atrum vocabulum. Basilium Magn. vol. r, p. 177, ἃ 


εἶναι τὸ τέλος. Adde ibid. p. 67, D : Ac ἡδονῆς βοτχη- 
ματώδους τὸν ζωὴν ἀναλίσχομεν. Theophylact. vol. 3, 
. 721 addit Bast. G.. Dixponr.] 

βόσχησις, f$, Pastio. (Gl. Pabulum. Sic Hesychius 
Bóc:; interpretatur. Legitur ap. Synim. Cohel. i, 14. 
Etymol. M. p. 447, 11 : Μετὰ τοῦ βοτοῦ, 6. σημαίνει 
τὴν βόσχησιν. G. Dixponr.] 

Βοσχητέον, Pascendum. Aristoph. [Av. 1359 : Et- 
περ γέ μοι xa τὸν πατέρα βοσχητέον.} 

[Βοσχητήριον, conjectura Musuri, de qua v. s. v. 
Βουσή.} 

[βοσχήτωρ, 5, Pastor. Ex Schol. 1l. M, 302 affert 
Wakef. : ex Etym. M. p. 205, 52 ; 218, 41 et Hesych. 
(add. Apollonio Soph.) s. v. ἐπεδώτορι Scho]. — 

Bozxl; , (dos, 4$, exp. Avis altilis ap. Colum. 8, 15: 
Clause pascuntur anates, querquedule, boscides, 
pom similesque volucres, que stagna et pa- 
udes rimantur. Sed vereor ne ibi scribendum sit 
boscades, a nom. sing. fozzXc, de quo paulo ante. 

Moz45:, $, Pastor, vousos, VV. LL. [Ex JEsopo 
fab. 158 Cor. (12 Fur.) : Ἐπί τινα καλύβην βοσχοῦ, afTert 
Lobeckius ad Phrynich. p. 22. Myrinum in Anthol. 
Palat. 2, 703 citat Schneid. : Διεγείρατε τὸν λυχοθαρτῇ; 
βοσκόν" et ex nothis Dioscor. 4, 120 (118) : Παρὰ 
rins προβάτων. Sozomenum H. E. 6, p. 267, 3a 

emsterh., ubi de monachis quibusdam in Palestina 
sic appellatis, de quibus plura vide apud Ducang. 
Herodianus Epimer. p. 7 : Dozào 8222 , ubi Bois- 
sonad. : » Bozxo; vox est recentiortm presertim usu 
frequentata, qua non semel noster utitur. » Schol. 
Oppian. Hal. 1, 726 : NouZa:) βοσχούς. Vide qua Du- 
cangius attulit s. h. v. et confer supra Dozzzó;. G. D.] 

pani irme ; 6, MBosevptechinus..— Aristides 
vol. 5, p. 316, 10 Iebb. : Οὐχ ὄρχεσε τῷ βοσχυπταίγμ 
μεταθέσθαι τοὔνομα, ἀλλ᾽ ὅτ᾽ εὖ χαὶ καλῶς εὐτυχῆ προσ- 
εἴπεν ἑαυτὸν, ἔτι χρεῖττον ἐδυστύχει. (ἃ. Dixpogr.] 

βύσχω, 50, a βοσχῶ [inusitato], Pasco. Od. Ξ, 
(102]: Αἰπόλιχ πλατέ᾽ αἰγῶν όσχουσι ξεῖνοι, Item. Alo, 
sub. more pecudum; ut Od. [P, 559]: Xizov δὲ χαὶ 
αἰτίζων κατὰ Onuow Faction ϑοσχήτεις. Cui simile est 
A, [364] : Οἷά τὸ πολλοὺς όσχει γαῖχ μέλαινα - dü c. 
ut Eust. exp. : Βόσκει ὡς ἄνδρας ἀλογίστως ζῶντας χατό 
swa βοσχήματα, Aristoph. N. [333] : Ἄνξρας μετεωρο, 
φίναχας, Οὐδὲν δρῶντας, βόσχουσ᾽ ἀργούς. In. pass. quo 

ue frequenter usurpatur. in iisdem signiff. Od. «p, 
49): Huze ταῦρος Ἰδοσχόμενος λευλῶνι, Soph. [Aj. 529 € 
Ῥέως δὲ χούφοις πνεύμασιν βύσχου. [ Theocrit. 5, το 
ὙῬουτεὶ βοσχησεῖσθε.) Aristot. De mundo : Zà τὰ ἐν 
ἀέρι, xx ἐπὶ γῆς, καὶ ἐν ὕδατι βοσχόμενα. [δόσχειν, 
Alere, de hominibus dictum Scottus pluribus exem- 
plis confirmavit, Herodoti 6, 39 : Πεντηχοσίους βόσχων 
ἐπικούρους" Aristophanis Lys. 260 : Γυναῖχας, ἃς 365- 
σχομεν χατ᾽ οἶχον ἐμφανὲς xaxd» 1204, : Βόσκει δ᾽ olxé- 
τας χαὶ σμικρὰ πολλὰ wb Luciani Dial. meretr. 6, 
vol. 3, p. 293 : Ἔθοσχον δέ σε, ὦ θύγατερ, τὴν ἐλπίδα 
περιμένουσα. Quibus hec accedant : Fhucydid. 7, 48 : 
Ναυτιχὸν πολὺ ἔτι ἐνιαυτὸν ἤδη βύσχοντας “δ᾽ Dukerus 
βόσκειν de hominibus modo contumeliose modo sine 
contumelia dici ostendit. Sophocl. OEd. Tyr. 1425 : 
Τὴν πάντα βόσχουσαν φλόγα αἰδεῖοῦ᾽ ἄναχτος “Ἡλίου. Eu- 
rip. Pbeniss, 408 : 1i qívos οὐκ iGocxi us. ᾿Ελπὶς 
dicitur βόσχειν, ut apud Eurip. Phorniss 399 : 
Ἐλπίδες βόσχυυσι φυγάδας. ᾿Ελπίσιν ἐβόσκετο idem 
Bacchar. 617; Sophocl. Antig. 1246, alii. Βόσχειν 
ἴον, Vitam agere. Niceph. Greg. p. 508, E : Kat 
 αντάλειον, τὸ δὴ λεγόμενον, ma βίον. βόσκειν νόσον, 
Morbum alere. Sophocl. Philoct. 313 : Καχοῖσι, 
βόσχων τὴν ἀδηγγάγον νόσον. Βόσχειν πράγματα, Molestias 
ferre. Aristoph. Vesp. 312 : Ἵν᾽ ἐμοὶ πράγματα βύσχειν 
παρέχης “δ᾽ Schol. hec ex Theseo Euripidis esse 
annotavit. Achill. 'l'at. p. 55, 31 : Περὶ τὸ τοῦ φιλοῦν- 
τὸς στόμα βότχεται, ubi Jacobs. p. 602 similia attulit. 
|| Βόσχεσθαι cum accusativo. ;Eschyl. Agam. 118: 
βοσχόμενοι λαγίναν , ἐρικύμονα φέρματι, γένναν. Aoristus 
θεὶς annotatur ex ΜΝ κα. Ἔπον, 34 et Οἱ. 
Ἰβοσκυθείς * Pastus. Orac. Sibyll./3, p. 478 : Παρδάλιές 
T ἐρίφοις pa βοσχήσονται. || Hesych. : Βοσχέων " ὁ 


τροφεύς. G. DiNnonr. 
"TRA μόρα; τὸ, s. βόσμορος, ὁ Strabo 15, p. 69o, 
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de India, ex Eratosthene : Ἔν μὲν οὖν τούτοις τοῖς ὅμ- A monis Byzantini apud Demosth. pro Cor. p. 255, 


βροις λίνον σπείρεται xal χέγχρον, πρὸς τούτοις σήσαμον, 
ὄρυζα, βόσμορον" p. 692 : Περὶ δὲ τοῦ βοσμόρου, ὅν φη- 
σιν Ὀνησίχριτος, διότι σεπτός (λεπτός Par. 4; σῖτός, 
Epitomes Auctor) ἐστι μικρότερος τοῦ πυροῦ, γεννᾶται 
δ᾽ ἐν ταῖς μεσοποταμίαις " φρύγεται δ᾽ ἐπὰν ἀλοηθῇ, πὶ 
μνόντων μὴ ἀποίσειν ἄπυρον ἐχ τῆς Guo, τοῦ μὴ ἐξάγε- 
σθαι σπέρμα. Pro βοσμόρον legitur in Par., 1 Mosc. 
βωσμόρου. Diod. Sic. 2, 36 : Χωρὶς δὲ τῶν δημητριαχῶν 
χαρπῶν φύεται xavà τὴν Ἰνδιχὴν πολλὴ μὲν pi 
ἀρδευομένη τῇ τῶν ποταμίων ναμάτων δαψιλείᾳ,, πολὺ δὲ 
ὄσπριον καὶ διάφορον, ἔτι δὲ ὄρυζα, xal τὸ pue 
μένον βόσπορον. lterum eod. cap.: Κατὰ τὴν θερινὴν τρο- 
πὴν, καθ᾽ ἣν σπείρεσθαι συμβαίνειν τὴν ὄρυζαν xai τὸ 
βόσπορον, ἔτι δὲ σήσαμον xal χέγχρον. «Strabo. semel 
iterumque βόσμορον, et forte melius, uti visum quo- 
que Is. Casaubono. » Wesseling. « Theophr. H. P. 4, 
5, de India : Φέρει δὲ xal σπέρματα ἴδια, τὰ μὲν τοῖς 
χεδροποῖς ὅμοια, τὰ δὲ τοῖς πυροῖς, xal ταῖς χριθαῖς, et 
postea addit, est γένος ἀγρίων χριθῶν, ἐξ ὧν xai ἄρτοι 
ἡδεῖς καὶ γόνδρος χαλός" ταύτας ol ἵπποι ἐσθίοντες τὸ B 
πρῶτον διευθείροντο- χατὰ μιχρὸν δὲ οὖν, ἐθισθέντες ἐν 
ἀχύροις, οὐδὲν ἔπασχον. An hoc hordeum sylvestre sit 
βόσμορον Strabonis , quod certe idem ac βόσπορον Dio- 
dori, Bod:eus (ad Theophr. p. 362] hzret. Idem esse 
puto. Tostum enim hordeum alicam facit optimam, 
nec alio modo confici potuit. Igne torrefactum esse, 
ne semen exportetur, haud necesse cum Onesicrito 
sentiamus. Vocem σεπτὸς esse conjicit Villebrun. ση- 
πτὸς vel εὔσηπτος, quod ita vertit in sensu Hippocratis, 
Facilis digestioni, nisi mavis ᾧπεπτὸς [εὔπεπτος}. Cur 
autem non πεπτὸς scilicet coctivus simpliciter lega- 
tur?» lFarcox. Sensus Strabonis postulat σῖτος, quod 
in Epitomes auctore legitur, quodque jure preetulit 
Xyland. Ceterum ad linguam veterem Indicam, an 
ad JEgyptiacam pertineat vox βόσμορος, aliis statuen- 
dum relinquimus. Axor, Masculino 6 βόσμορος utitur 
epitome Strabonis.] 

Βοσὸρ, τὸ ἱμάτιον τὸ ἀπὸ xóxxou βεβαμμένον κατὰ 
Eógatza διάλεχτον, Suid. Respicit forsan Genes. 37, 
3, ἘΞ 5 nin? Chetonet passim, quod a vxx Interprr.. C 
χιτὼν ποιχῦλος redditur, An. potius depromtum ex 
Jes. 63, 1, ubi 1xx : Ἐρύθημα ἱματίων ἐχ Βοσὸρ, pro 
Hebr. n2: Mibbozrah : E Bozra, urbe Idumez? 
Etym. Gud. Βοσὼρ scribens similia tradit, additque: | 
Λέγεται δὲ βοσὼρ καὶ τὸ σῶμα᾽ ὥστε οὗ τὸ ἐρύθημα ἐξ 
ἀμπέλου βοσώρ᾽ ἀντὶ τοῦ οὗ τινὸς τὸ σῶμα ἐξ ἀμπέλου 
ἦν βεθαμμένον. Cfr. Hebr. à. Basar : Caro. Daurza.] 

[Βοσπορᾶνὸς, ἡ, ὃν, Bosporanus. Strabo 16, p. 762 : 
Παρὰ τοῖς Βοσπορανοῖς " ubi codex Paris. βοτπορηνοῖς. 
Lucian. Alex. c. 57, vol. 2, p. 261 : Βοσπορανούς τι- 
vac πρέσθεις. Gentile Βοσποριανὸς memorat Draco 
Straton. p. 16, 19 et Stephanus Byz. qui s. v. Βόσπορος 
sic scribit : Τὸ ἐθνιχὸν Βοσπόριος xxi Βοσπορίχ xal 
Βοσποριανὸς xa Βοσπορηνός᾽ διχῶς γὰρ xai διὰ τοῦ a xai 
διὰ τοῦ ἡ, ὡς τὸ Τιβαρανὸς χαὶ “Γιδαρηνός. Λέγεται xal 

(ens καὶ Βοσπορικὸς τὸ χτητιχόν, Βοσποριανὸς ap. 
Strabon. 7, p. 309» ubi cod. Medic. Βοσπορανὸς, et 
ap. Diog. L. 7, 177. G. Drxponr.] 

[Βοσπόρειος, δ, f, Bosporius. Stephanus Byz. s. 


[ 
τὸ Βοσπόρειον iv 


v. Βόσπορος : Σοφοχλῆς δ᾽ iv Φινεῖ "now διὰ διφθόγγου Ὁ 


τὴν πρὸ τέλους φησὶ τὸ χύριον, Οὐδ 
Σ χύθαις ὕδωρ. G. Dixponr.] 

Βοσπορηνός, Βοσποριανός, Βοσποριχός. V. Βοσπορανός.] 

[Beet tov, τό, Stephanus Byz. s. v. Βόσπορος, λέ- 
γεται xal ριον Βυζαντίου λιμήν. Unde Demostheni 
p. 256, 11 restitutum, Στᾶσαι εἰχόνας ἐν τῷ Βοσπο- 
ρίῳ, ubi vulgo Βοσπορίχῳ, cod. Paris. autem βοσ- 
πορείχωι, ἢ. e. Boszoptío. Couf. Φωσφόριον. G. Dixp.] 

Βοσπόριος, α, ov, Bosporius. Soph. [Ajac. 885]: 
Bocnoplov ποταμῶν ἴδρις. [Episr. in Antholog. Palat. 
7, 169 : Βοσπόριον πέλαγος. Agathias ibid. 7, 551: 
Παρὰ θῖνα Βοσπορίην᾽ 552 : Πῶς δέ ct Βοσπορίη xa- 
τέχει χόνις; ϑοπαν. || Βοσπόριος, n. pr. viri ap. Liban. 
epist. 1480, p. 675. G. Dixnonr.] 

[Βοσπορίτης, 6, Bosporita. Commemorat Stephanus 
Byz. cujus verba s. v. Βοσπορανὸς attuli. Sophocles 
apud Athen. 7, p. 319, B, (fr. 446) : Πηλαμὺς ... 
ὡραία θέρους τῷ Βοσπορίτῃ. G. Dixponr.] ; 

[Βοσπόριχος, $, Bosporichus, nomen Hieromne- 


20. ÁNCL. 


| ca τὸ, lectio vitiosa pro Βόσμορον, quod 
vide.] 


Βόσπορος, δ, Bosporus : 4. d. Bovis trajectus. Duo 
freta sunt, quorum alterum Bosporus 'l'hracius , al- 
terum Cimmericus dicitur : hac causa Bospori vocati, 
ut scribit Ammian. Marcell. 22, quod per eos quon- 
dam lnachi filia mutata, ut poete loquuntur, in 
bovem, ad mare lonium permeavit. Quod et JEsch. 
Pr. [732] indicat. Apoll. Kh. 2, (168): Πνοιῇ δινήεντ᾽ 
ἀνὰ Βόσπορον ἰθύνοντο. [Vide Wesseling. ad Diodor. 
Sic. vol. 1, p. 273. Βοὸς πόρος apud Oppian. Hal. 1, 
617: Θρηΐχιον δ᾽ ἀνύουσι βοὸς πόρον αἰολόφυλοι ἐσμοί. 
Scuxr. Man, ut Gallice dicitur /e BospAore, re- 
centiores : Schol. Flor. Eur. Med. τ, et lat. Liber 
generat. post Chron. Pasch. p. 414 et 418, s. vol. a, 
P. 99 et 102 ed. mez, Bosphorma et Bosforant. Conf. 
Dorvill. Vann. cr. p. 73. L. Dixponr. Βόσφορος ap. 
Asterium p. 180, E ed. Combef., et Georg. Synccell. 
p. 594, 3 ed. m. || Βόσπορος, Bosporus, urbs, alio 
nomine IHazvetxázatoy dicta: v. locos a Baeckhio indi- 
catos in Corp. Inscr. vol. 2, p. 98, 106. — || Deui- 
que notanda forma quadrisyllaba in inscr. apud 
Boeckh. vol. 2, p. 160 : Παντὸς Βοοσπόρου. G. D.] 

(Bószpa, $, et τά. Stephanus Byz.: Βόστρα" πόλις 
Ἀρκαδίας, οὐδετέρως xal θηλυχῶς " τὸ ἐθνικὸν Βοστρηνὸς, 
ὡς Γαγγρηνὸς, xal Βοστρινὴ (scr. Βοστρηνὴ) x«i Bo- 
στραῖος. ἃ. Dixpoar.] 

Βοστραῖος. V. Βόστρα.] 

Βοστρηνός. Gentile ἃ Βόστρα, quod vide. || Flu- 
vius inter Berytum et Sidonem. Dionys. Perieg. 913: 
Χαρίεντος ἐφ᾽ ὕδασι Βοστρηνοῖο. G. Dixponr.] 

[M inter barytona in ρος ap. Arcad. p. 74, 14.] 

Βόστρυς lectio vitiosa. V. Βότρυς.} 

Βοστρυχηδὸν, In. cincinni modum s. cirri, In for- 
mam cincianorum. [Lucianus De hist. conscr. 19 ab 
Scotto indicatus : ἀράχοντες ἑλικηδὸν xal βοστρυχηδόν.] 

(Id. Philops. 22 : Ἀντὶ τῆς χόμης τοὺς δράκοντας 
βοστρ. περιέχειτο. Hasz.] 

Βοστρυχιδῆ, Hesychio sunt πολυχαμπῇ, Flexuosa. 
[Fortasse ex Βοστρυχοειδῇ corruptum. Idem : Bozzev- 
χίνδες - τὸ θάλπον ἢ θάλλον * ubi δοστρυχοειδὲς vel Bo- 
στρυχῶδες corriguut et θάλπον ἢ delent. Codex βοστρυ- 
χῆνδες, G. Dixponr. 

Βοστρυχίζω, In ciucinnos plecto, Capillum com- 
pono, Calamistro, Calamistris inuro. Atque ut hac 
metaph. etiam. accipiuntur a Latinis, ita illud a 
Gracis : ut Dionysius H. [De comp. verb. p. 406] 
dicit Platonem suos dialogos χτενίζειν et. βοστρυχίζειν, 
ac πάντα τρόπον ἀναπλέχειν. — || Sunt et qui accipi pu- 
tent pro Cirros gestare : ut sc. βοστρυχίζων sit qui et 

εθοστρυχωμένος appellatur, Cirratus, Cincinnatus. 
[Pole 2, 27 : Βοστρυχίζων xal παρὰ Ἀναξίλα i6o- 
στρύχιζον.} 

Βοστρύχιον, τὸ, dimin. q. d. Ciucinnulus. [Pollux 4, 
150 : Δύο ἢ τρία ρύχια μέλανα ἐπιχείμενος. Auti- 
philus in Anthol. Palat. 11, 66 : Πυρίφλεχτα βοστρύχια. 
Scuzr.] ||At vero quod Aristot. [H. A. 5, 12] dicit 
de polypo : "l'éxzet δὲ τὸ ὠὸν καθάπερ βοστρύχιον ὅμοιον 
τῷ τῆς λεύχης χαρπῷ,, Plinius verüt, Parit vere ova 
tortili vibrata pampino. [Adde alium Aristotelis lo- 
cum 5, 18. G. Dix».] || Βοστρύχια Hesychio sunt 
στέμφυλα, Fraces. (Non fraces, sed scopiones. V. Βό- 
τρυχος. G. Dixponr.] 

[Βοστρυχοειδής. V. Boscpuy:7.] 

[Βόστρυχα, τά. V. Βόστρυχος.] 

Βόστρύχος et Βόστρυξ, χος, ὃ, Cincinnus, Capilli 
certo modo plexi. Suat tamen qui proprie Cirrum 
muliebrem ita dici putent. Bud. (/Esch. Choeph. 178 : 
Μάλιστ᾽ ἐχείνου βοστρύχοις προπείδεται" 430 : Σχέψαι 
τομῇ προσθεῖσα βόστρυχον τριχός.) Aristoph. N. [536] : 
ἜἬΝνπερ ἴδη τἀδελφοῦ τὸν βόστρυχον. Ab Hesych. βόστρυ- 
yo exp. πλόκαμοι, itidemque Pines ab Etym. 
πλόχαμος : qui. et notationem addit, sc. a βότρυς, ut 
nimirum dicatur quasi βότρυχος : quia, inquit , μετὰ 
σχήματος βοτρυειδοῦς, malim βοτρυοειδοῦς, ἀπήρτηται : 
in cujus confirmationem im jungit versum, cujus 
Auctorem non nominat: Πλοχμοὶ βοτρύοντες ἐπεῤῥώ 
θοντοὸ χιόντι" sed is est Apoll. Rh. i 677]; P 
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reponi debet βοτρυόεντες ἐπεῤῥώοντο. Ut autem hic 
dicitur πλοχμοὶ idiom, i χαθειμένος βοστρύχους, 
Lucian. (Deor. dial. 2, 2] : Ἑχατέρωθε χαθειμένος βο- 
στρύχους, τῇ μίτρα τούτους ἀνειλημμένος. Apud Athen. 
10 Eur. vel potius is, quem ille introducit pastor 
ἀγράμματος, literam. C comparat ὕχῳ εἰλιγμένῳ" 
Asus εἴλιχτὸς βόστρυχος Betas abr di poeta de 
ead. re. Ex αχχ Judic. 16, (13] : Τοὺς ἑπτὰ βοστρύχους 
τῆς χεφαλῆς pro quo ibid. τὰς ἑπτὰ σειρὰς τῆςς κεφαλῆς, 
Cincinnos et catenulas. Et τὰ βόστρυχα, neutr., Epigr. 
[Pauli Silent. in Anth. Pal. 5, 360 : Ἀργενναῖς ὀθόνῃσι 
χατήορα βόστρυχα κεύθεις᾽ et 6, 71 : Βόστρυχα σοὶ τὰ μύ- 
potat i AM Scusr. ||Figurate Eschylus Prom. 
1044 de igne :'Ez' ἐμοὶ ῥιπτέσθω μὲν πυρὸς ἀμφήχης 
βόττρυχος. Scuwrip. De coma arborum Achilles Ta- 
tius 1, 15, p. a1, 17: Kal ἦν βόστρυχος τοῦ φυτοῦ" 
ubi Jacobsius p. 471 comparat Philostr. V. A. 3, 5, 
. 97 : Τοὺς βοστρύχους τῶν δένδρων περισπῶντες " εἰ 
ibas. vol. 3, p. 341, 8 : Ὦ δαίμονος, οἷον τῆς olxou- 
μένης ἀπήνεγκε βόστρυχον. Philo Jud. vol. 2, p. 645 : 
Τῷ γὰρ θιῷ ταῦτ᾽ ἔφασχεν γὐτρεπίσυαι χατὰ τῶν ἅμαρ- 
τανόντων χολαστήρια, ὡς στρατηγοῖς xal ἡγεμόσι βοστρύ- 
χους ἢ σίδηρον" ubi Ms. ὑστρίχους pro ους. 
[ Altera vocabuli forma, qui adhuc delituit, Βό- 
τρυχος est, quam etymologiz caussa fingit Etym. M. 
p. 205, 32. Eam Pherecrati ap. Polluc. 2, 27 restituit 
'Th. Bergkius : Ὦ ξανθοτάτοις βοτρύχοισι χομῶν, ubi 
vulgo βοστρύχοισι, et βοτρυχώδεος ex codice Euripidi 
Phoen. 1500 pro vulgato βοστρυχώξεος, quod Athe- 
nei quoque libros invasit 1, p. 4, B. Ex his sequitur 
iu ejusdem poetz Oreste 1267 βοστρύχων in βοτρύχων 
esse mutandum , non in βοτρύων. Preterea conf. qua 
s. v. Βότρυχος dicentur. G. Dixponr.] 

[Βοστρυχόω, i. q. Βοστρυχίζω. Achilles Tat. 1. 1, 
p. 44 : Αἴ δὲ χόμαι βοστρυχούμεναι μᾶλλον εἴλίσσοντο 
χιττοῦ. ϑοπαν. Eumath. Amor. ]sm. 1, p. 5 : Αἱ ἄμ- 
πέλοι βοστρυχοῦνται τοῖς βύτρυσι. Wakxr. Βεθοστρυχω- 
μένος affert Pollux 2, 27; Nicephorus Basil. in Walzii 
Rhetor. vol. 1, p. 524, 29 : 'H χυπάριττος βοστρυχοῦσα 
xal μέσῳ δὴ χειμῶνι τέθηλεν ἀμετάδλητα, G. Ἰ)διπροκε. 

Βοστρυχώξης, 5, ἢ, Cincinni s. Cirri formam habens. 
Apud Eurip. autem βοστρυχώδης manis, Pheeniss. 
[1500], ἐν ἢ βόστρυχοι κεῖνται, Schol. (Apud Euri- 
pidem metrum βοτρυχώδεος poscit : de qua forma 
vide s. v. Βόστρυχος. Certius est Philostrati exemplum 
ab Hemsterhus. indicatum V. S. 2, 5, 1 : leves τε 
γὰρ ἦν αὐτῷ ρυχώδης, G. Dixponr.] 

Bocrguyoséx , In modum cincinni. Galenus vol. 4, 
p. 278. Wriczr.] 

[Βοστρύχωμα, τὸ, Cincinnus. Eumath. a Bastio in- 
dicatus, Amor. Ismen. t, p. 38; ἡ, p. 130.] 

[Boote V. Bocóp.] 

Βοτάμια, τὰ, Pascua, Thucyd. (5, 53], ὑπὲρ fora- 
piov, Pascuorum nomine, (Locus corruptus. Libri 
nonnulli zaoxxozautov.] 

Βοτάνη, $, Herba, Gramen. Od. Καὶ, [411] : Ἐπὴν 
βοτάνης χορέσωνται" 1]. N, [493] : Μῆλα Πιόμεν᾽ ἐκ 
βοτάνης. Utuntur et prosa scriptores. [Ἔν βοτάνᾳ, in 
pratis , Theocr. 38, 12. Hzosr. Euripid. fr. Phaeth. 2, 
25 : Ἔγρονται δ᾽ εἰς βοτάναν ξανθᾶν πώλων συζυγίαι" 
Cycl. 45 : Ποιηρὰ βοτάνα. Diod. 14, 111 : Τὴν πρὸς 
τοῖς τείχεσι B. ἤσθιον. ᾿ Apud Neo-Grzcos βοτάνη est 
pulvis tormentarius. Ex Duca Hist. c. 3o, 34, 35, 
38 indicat Ducang. Βοτάνη et βροντὴ confusa apud 
Joannem Lyd. De mensib. p. 36 ed. Reeth. G. Diw».] 

[Borávrfev, E pascuis. Oppian. Hal. 4, 393: Ὡς o 
ὅτε μηλονόμος τις ἀνὴρ βοτάνηθεν ἐλαύνων εἰροπόκους 
ἐγέλας.... δοκεῖ.) " s 

Βοτανηφάγος, ὁ, 4, Gramina comedens. Oppianus 
"i 3, nn : Σάλπαι τ᾽ ἠδ᾽ ὅσσοι βοτανηφάγοι ἰχθύες 
ἄλλοι. ϑοκκειρ. Constantinus Manass. Chron. p. 9 ed. 
Meurs. (4 ed. Paris.) bis. poe! 

[Βοτανηφορέω, Gramina fero. Eustath. p. 582, 7 : 
Χρόνῳ γὰρ xal αὐτὴ βοτανηφορεῖ τὰ εἷς τροφὴν ζῴοις. 

ποις 

[Βοτανηφόρος, 5, $, Gramina ferens. Nonnus Dion. 
25, 526 : Εἰς ὄρος ἐσσυμένη βοτανηφόρον. Basr. Schol. 
Homeri Iliad. B, 503 : Πουήεντα " βοτανηφόρον , σύμφυ- 
τον, Waxgr. Constant. Cerim. p. 358, A.] 
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[Βοτανία, $, Herba. Philo Jud. vol. 1, Ρ. 8, 4a: 
Γῆν παντοίας inge ἀνιεῖσαν. Waxzr. Nisi hoc βο- 
τάνας scribendum. ἃ. Dixponr.] 

[Βοτανίδιον, τὸ, Herbula. Schol. Pindari Nem. 6, 
71 : "Ex τοῦ Ἀρχεμόρου αἵματος ἀναδεδόσθαι τὸ βοτανί- 
διον. Waxzr.] 

τανίζω, Herbas carpo s. vello : quod Columella 
Exherbare dicit et Runcare. (Gl. Βοτανίζω, Runco, 
Erunco, Herbo. Βοτανίζει, Sarit. Theophr. C. P. 3, 
20, 9 : Σχάλλειν xal βοτανίζειν. Geopon. 3, 3, 13, vol. r, 
p. 228 : Ὅταν δὲ ἀποσταχύν, τὰ σπαρέντα, βοτανίσαι 
αὐτά" 2, 24, 3, p. 160 : Ὅταν δὲ ἀποσταχύῃ, βοτανι- 
ζέσθω- 38, 1, p. 187 : Ἡ gos ... σχάλλεσθαι xal Bo- 
τανίζεσθαι συνεχῶς βούλεται. (α. Dixponr.] 

Βοτανιχὸς, ἡ, àv, Herbarius, Ad herbas pertinens, 
s. Qui de herbis est : ut. βοτανικὴ παράδοσις, Diosc. 
quod exp. Herbarum tractatio et Herbarum doctrina. 
In Pref. 1. 1 : Τὴν βοτανιχὴν παντελῶς ἐάσαντες παρά- 
δοσιν. Ibid. paulo post dicit βοτανιχὰ φάρμαχα, Medi- 
camenta herbacea s. herbaria, i. e. ex herbis con- 
fecta : quz et absolute Bozavixk dicuntur, sub. subst., 
ut Plut. Symp. 4, Probl. 1 : Ὁμοῦ μεταλλιχὰ, xai βο- 
τανιχὰ, xal θηριαχὰ, καὶ τὰ ἀπὸ γῆς xal θαλάσσης εἰς τὸ 
αὐτὸ συγχεραννύντας. [6]. Βοτανιχός * Herbaticus, Her- 
barius. Phot. Lex. p. 488, 19 : Ριζοτόμοι" φαρμαχεῖς, 
βοτανιχοί, Etym. M. p. 678, 24 : Βοτανιχὸν ... ἰατρόν. 
G. Dix».] 

[Basil. in Hex. t. r, p. 116, C: Οὐδεμία ῥιζοτομιχὰ 
τέχνη, οὐδὲ ἐμπειρία βοτανιχή. Hasx.] 

Βοτάνιον, τὸ, Herbula, Herba pusilla s. parva. 
[Dioscor. 3, 41 (36) : ἩΗδύοσμος ... γνώριμον τὸ βοτάνιον, 
Schol. Eurip. Orest. 317 (308 Matth.). Boissoxap. 
Apud Schol. Eurip. βοτάνιον ἃ Barnesio positum est. 
Codices recte βοτανῶν. Dioscor. 2, 198 : Ἀρίσαρόν ἐστ' 
μιχρὸν βοτάνιον" ἡ, 191 (188): Ἑρμοῦ βοτάνιον. Zo- 
pyrus in Mattbzei Medicis p. 350 : Αυσιμάχειον βοτά- 
viov. Antiphanes Athen. 2, p. 68, Α : Βοτανίων, ὄξους, 
£aiv* ubi Pollux 6, 66 βατανίου. Theophr. C. P. 2, 
17, 3 : Τὸ Συριαχὸν βοτάνιον. ἃ. Dixnonr.] 

Βοτανισμὸς, 6, Evulsio herbarum, Runcatio. {Περὶ 
βοτανισμοῦ inscribitur Geopon. 2, 24, p. 159. G. D.] 

Boravoloyío, Herbas lego s. colligo. Hippocr. 
Epist. ad γαῖ. : Βοτανολόγησον ὁχόσα τε xal οἷα δύνασαι. 

[Βοτανολόγος, δ, Herbas colligens. Zonaras Lex. 
p. 1548. Gl. BozavoAóvoz* Herbarius. Axcr.] 

[Bózavov, τὸ, Herba. Alexander Trall. t, p. 16 init. : 
Ilzg2wx(ou βοτάνου. Nisi aut βοτανίου aut βοτάνης scri- 
bendum. G. Disponr. Zach. Pape Dialog. S. Greg. 
3, 1 : Εἰς τὴν τούτον τραπέζαν χοδίμεντα (sic) xal εὖ- 
μα βότανα ἐχορήγει. Hasz.] 

[Βοτανοτρόφος, 5, 4, Herbas alens. Sic χλοεροτρόφον 
interpretatur Schol. Eurip. Pheniss. 833. Scap. Ox.] 

Βοτανοφαγία, ἡ, Hesych. (?) Waxzr.] 

[Boravóo. Gl. Βοτανοῦσθαι, Herbascere.] 

Βοτανώδης, ὁ, 4, Herbaceus, vel Herbosus, vel Ad 
herbarum genus accedens : vel Herbis abundans, 
Werbidus. [Dioscor. ἡ, 175 (172) : Ἐλάσσων' ἐστὶ xal 
βοτανωδεστέρα. Scap. Ox. Atheneus 2, p. ὅλ, D : 
᾿Αχαλήφη λέγεται παρὰ τοῖς Ἀττιχοῖς οὕτως xal τὸ fo- 
τανῶδες xal χνησμοῦ αἴτιον. ScmwErom. Herodian. 
Epimer. p. 116 : Ποιῆεν γήδιον, τὸ βοτανῶδες. 'Theo- 
dosius Acroas. 4, 18 : Τροφὴν ἐρευνῶν καὶ βοτανώδεις 
τόπους. Borssow. Geopon. 2, 45, ἃ : Ἐν τῇ σχληροτέρα 
xal βοτανώδει γῇ. G. Dixponr.] 

táptov , 4 Testa, olla medicamentaria. Synes. 
de arte magna in Fabricii B. Gr. vol. 8, p. 237 ter. 
Cnawzn.] 

Βότειρα. V. Βοτήρ. 

Βοτείρας, 6, Botiras, rex Bithynize. Memno apud 
Phor. Bibl. p. 228, 16. ἃ. Dixponr.] 

Βοτεῖρες (vox nihili], Case pastorum, Gurgustia. 
Plut. : Βοτεῖρες, καὶ χαλύδαι, xal σταθμοὶ νομέων, 
Gurgustia pastorum , armentarigrumque stabula. Sed 
mendi suspecta est illa scriptura. 

Bozío, Pasco. Hesychius enim βοτεῖν affert pro 
βόσκειν. [Sic etiam Etymol. M. p. 205, 5o. Nicandrum 
indicat Wakef. Ther. 394 : Av" εἰχαίης δὲ βοτεῖται 
γαίης" ubi Schneiderus ejusdem poete fragmentum 
comparat ap. Athen. 15, p. 683, FP - Τὴν δὲ δρόσοισιν 
ἐϊσκομένην βοτέονται χώδειαν.} : 
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Βοτὰρ, ἦρος, 6, Pastor, νομεύς. Od. O, (503); Soph. ἃ δοῦς ἀπήρτηται, « Seu. βοτρυοειδὴς » inquit Sylburg. in 


[Aj. 232] : Βοτὰ xai βοτῆρας ἱππονόμους. Plut. Camillo 
[c. 3] : Ποιμένων xa βοτήρων, Idem Soph. ibid. [297], 
Κύνας βοτῆρας adj. usurpavit pro Pastoritiis canibus, 
s. ποιμενιχοῖς. [/Éschylo Sept. c. Th. 24 Tiresias di- 
citur οἰωνῶν βοτὴρ, proprie avium pastor, id est au- 
niit observator, σχοπὸς, ut expl. Scholiastes. 

κύνοκ. Dionysius Hal. Ant. R. 2, 2: Τῶν ἄλλων 
χαταγωγαὶ βοτήρων. Scuxer. Eunapius p. 43. Waxxr. 
Apud Plutarch. V. Marii c. 36 libri βωτῆρσιν, ubi 
recte Coraes βοτῆρσιν. ἃ. Dixp.] Hinc Βότειρα, £$, 
Eust. [p. 1723, 14. Βότειρα inter χλήσεις Δήμητρος 
enumeratur ab grammatico Ms. ap. Ruhnken. ad 
Hom. Hymn. in Cer. 122. Indicavit Schaf. 

Βοτηριχὸς, ἡ, àv, Pastoralis : βοτηρικὴ ἑορτὴ, Pasto- 
rium festum. (Hoc ex Plutarchi V. Womuli c. 12. Bo- 
B se χύπελλα ex Epigr. Antholog. Palat. 6, 170 
aflert Scottus. 

[Βότης, δ, Pastor. Etymol. M. p. 218, 42 : Βότης 
xai βοτὴρ, ὡς ἐλάτης ἐλατήρ. Idem p. 205 extr. : Βότης, 
ὅπερ καὶ βούτης λέγεται. ἃ. Dixponr.] 

(Βοτίειον, τὸ, Botieum, urbs Phrygim. Τὸ ἐθνιχὸν 
Βοτιεὺς (corr. Βοτιαεὺς ex. codd. Palat.) ὡς Δορυλαεὺς, 
Steph. Byz.] 

Βότις, Piscis ap. Athen. 7. [V. Βατίς.] 

Βοτὸν, τὸ, Pecus, i. 4. βόσχημα : proprie Pecudes, 
qua pascuntur. Soph. Àj. [144]: Ὀλέσαι Δαναῶν Βοτὰ 
xal λείαν. Aristoph. [N. 1427] : Ἀλεχτρυόνας xat τἄλλα 
τὰ βοτὰ ταυτί. Sic Poeta quidam [Dionys. Perieg. 597] 
βοτὰ πόντου dixit. Hesychius βοτὰ exp. βοσχήματα, 
dici annotans κατὰ πάντων xal χερσαίων, καὶ πτηνῶν» 
xal ἐνύδρων, χαὶ ἀγρίων ζώων. [/Eschyl. Agamemn. 
1415: ἐρεὶ βοτοῦ μόρον. Eumen. 450 : Νεοθήλου 
βοτοῦ. Eurip. Cycl. 342 : Ἡ Υῇ πιαίνει βοτά. Oppian. 
a Wakef. citatus Hal. 4, 309 : ᾿Ὀρειαυλοῖς δὲ βοτοῖσιν 
ἐχπάγλως χαίρουσι. De magna avi ibid. 63o : Τοῖα δὲ 
xal Λιβύης πτερόεν βοτὸν ἀγχυλόδειρον νήπια τεχνάζει, 
Apud Theophr. De sign. pluv. z, 17, p. 787 : ᾿Αγαθὸν 
αἰξὶ xal βοτοῖς, ubi vetus interpres Lat. βουσὶ vel legit 
vel ipse substituit. G. Dixponr.] 

Βοτὸς, seri 8. Βοσχὴ Suid. [Καὶ βροτὸς ὁ ἄνθρωπος 
addit Suidas. Etymol. M. p. 447, 10 : Θερείδοτον ... 
θέρος θέρους " ἢ δοτικὴ θέρει, xai μετὰ τοῦ βοτοῦ, ὃ ση- 
μαίνει τὴν βόσχησιν. G. Dixposr.] 

PL V. Βάτραχος.] 

Βότριχος, 6, Botrichus, nomen pr. virile in inscr. 
Attica apud Boeckh. vol. 1, p. 5a2. ἃ. Dixponr.] 

[Βοτρύας, 6, Botryas, Myndius, ap. Ptolem. He- 
phasst. in Phot. Bibl. p. 1457, 21. G. Diwnoar.] 

Βοτρύδιον, τὸ, Acinus. Diosc. [4, 162 (159),) de 
hippophae : Ἔχει ἄνθη χορύμθοις ἐοιχότα χισσοῦ, ὡς 
βοτρύδια προσχείμενα ἀλλήλοις, μετὰ τοῦ λευχοῦ φοινίσ- 
σοντα ix μέρους. Pro quo Plin. Hedere modo race- 
mosa est, candidis et e parte rubentibus acinis. 
(Longus 2, 13. Waxrr. Alexis ap. Athen. 12, 
p. 516, E: Βοτρύδιόν τι. Artemidorus ibid. 14, 
p. 663, E : ΓἜξελε μετὰ τοῦ βοτρυδίου. Eust. Opusc. 
p. 314, 10: Καὶ τὰ βοτρύδια ἐχπίπτουσι τῶν τοῦ ἅρπα 
υνὸς ὀνύχων. Tzetzes ἃ Bastio citatus Chil. 4, 785 : 
᾿Ἐπιφυλλὶς σμικρότατον βοτρύδιον ὑπάρχει. || lnauris 
species. Hesychius : Βοτρύδια (codex βοτροιδία) " ἐνω- 
ταρίων εἶδος. Conf. Βότρυς. V. G. Dixponr.] 

Βοτρῦδὸν, In modum racemi, Instar acinorum. ll. 
B, [89] : Βοτρυδὸν δὲ πέτονται ἐπ᾽ ἀνθεσιν εἰαρινοῖσι, 
(Hinc in Geopon. 15, a, 28, p. 1072 : Μελισσῶν βο- 
τρυδὸν ἐπ᾽ ἀλλήλαις συνηγμένων. G. Diwp.] Ubi Eust. : 
Εἵἴποις γὰρ ἂν ἰδὼν τὸ ἔθνος τῶν μελισσῶν, ὅταν ἐπιχα- 
θεσθῇ ἄνθεσι, βότρυϊ ἐοικέναι, ὡς ἀπὸ ῥαγῶν συγκειμένων 
ξανθῶν - ἐξήρτηνται γὰρ ἀλλήλων ὡς eme [Oppianus 
Hal. 1, 550 : Borpu&óv στεινοῖο μόγις διανίσσεται αὐλοῦ, 
Waxzr. Est hoc adverbium inter μονήρη : vide Hero- 
dianum Περὶ μ. . p. 46, 7. Apud Hesychium : Bo- 
τρύδιον" χατὰ συστροφὴν ex Βοτρυδὸν corruptum esse 
animadverterunt critici. In. Theophrasti loco H. P. 
3, 16, ἡ : Τὰ ἄνθη πέφυχεν ἀπὸ μιᾶς χρεμάστρας ἐπ᾽ 
ἄχρων βοτρυδὸν memorabilis est Urbinatis codicis 
scriptura issu e Sic νεχυηδὸν pro γεχυδὸν dictum 
ex Euphorione annotavit Herodianus l. l. G. Dix».] 

(Βοτρυειδὴς, ὁ, 4, Uva similis. Etym. M. p. 205, 
33 : Βόστρυχος 6 βοτρυειδής " μετὰ σχήματος γὰρ βοτρνει- 


ς 
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indice. Indicarunt Axcr. 

[eoues, ἢ, ὄν. Gentile ἃ Βότρυς, quod vide.] 

ν ἃ, ὃν, Qui e botrifero genere est, Qui 
botrifero ARN p: ut e qua στα- 
γνηρὸς, χα , ὀστραχηρός. Et νὴ ro Ipsis 

Ms l'Theophu. Hp. A 11, 5. i i 

Βοτρυηφόρος, ὁ, 5, Racemifer. Eust. [p. 1544, 38] 
a ὅρος factum scribit τροπῇ τοῦ o εἰς v. [Me- 
morat Eustathius etiam p. 422, 32, a Wakef. indi- 
catus. ldem in Opusc. p. 319, 40 : ΓἜσται σοι καὶ 
τοῦτο τὸ βοτρυηφόρον χαμαχίδιον εἰς ἐπιθήχην μισθοῦ, 
Philonem Jud. addit Wakef. vol. r, p. 681, 34 : Τὴν 
εὐληματοῦσαν xal βοτρυηφόρον ἄμπελον. Βοτρυφόρον ex 
hymno Orphico 30, 5 affert Scottus, ubi inter epi- 
theta Dionysi est. Liber unus βοτρυοφόρον. Fortasse 
igitur βοτρυηφόρον. Hermannus βοτρυοτρόφον. G. Dix.) 

[Βοτρύϊος, ἴα, ov. Paulus Silent. in Anthol. Palat. 
6, 168 : Βοτρυίΐίων ἀχάμαντα φυτῶν λωδή χαρπῶν. 
Codex βοτρύων. Correxit Jacobsius comparato Suida, 
qui s. v. Βότρυς, βοτρυΐαν ὀπώραν dixit. Salmasius fo- 
τρυΐνων scribebat.) 

Βοτρυΐτης, 6, et Βοτρυΐτις, ioc, $, Botrytes et Bo- 
trytis, sicut etiam Plin. vocat; ut βοτρυΐτης λίθος, 
Botrytes gemma : cujus, ut docet Idem, alia nigra 
est, alia pampinea, incipienti uvz similis. Βοτρνίτις 
Καδμεία, Botrytis Cadmia , Cypria alio nomine dict : 
de qua Diosc. 5, 84. Interior, inquit Plin. 34, 10 de 
Cadmia, optima, cameris dependens, et ab eo argu- 
mento Botrytis cognominata. [Galen. vol. 13, p. 263: 
Τῆς δὲ χαμινευομένης (χαδμείας) $ μέν τις βοτρυῖτις, ἢ 
δὲ πλαχῖτις ὑπὸ τῶν ἰατρῶν χαλεῖται " βοτρυῖτις μὲν 5$ ἐν 
τοῖς ὑψηλοτέροις μέρεσι τῶν οἴχων ἀθροιζομένη χατὰ τὰς 
χαμινεΐας.... Paulus JEgin. 7, p. 239, 24, ἡ βοτρυΐτης. 
Scr. ἡ βοτρυῖτις. ὦ. Dixponr. 

Βοτρυχὸς, ἡ, ὃν, Gl. Racemarius.] 

ρυμὸς, 6, Vindemia, τρυγητὸς, Hesych. 

Βοτρυόδωρος, δ, $, Botrorum largitor. Aristoph. 
Eig. [520] : Ὦ πότνια βοτρυόδωρε. Pacis id epith. a 
rusticis ei impositum, quod ea vigente vinez colan- 
tur. [Aristophanis loco utitur Philostratus Imag. 1, 
31, p. 15, 10. Jac. Eugenicus in laude Trapezuntis 
p. 371, 65 : Ὥς μὲν οἰνοπληθὴς 4 4, ὡς δὲ πρὸς τῇ 

τιανείρῳ [βωτιανείρα) xal εὐμήλῳ xal πίονι χαὶ ἐρι- 
θώλαχι xat βοτρυόδωρος. G. Dixponr.] 

[Βοτρυοειδὴς, ὁ, $, Uva similis. Dioscor. 4, 191 
(188), a Bastio citatus : Καρπὸν ... βοτρυοειδῇ xal πολύν. 

[Βοτρυοειδῶς, Uvze. similiter. Schol. Greg. Naz. ap. 
Gaisford. Catal. Clark. p. 43. Boissow.] 

Βοτρυόεις, ἐσσα, ἐν, Racematus, Racemosus, Ra- 
cemi in modum collectus et intortus. Athen. 10, 
[p- 447, D ex elegis lonis] : ἘΞ οὗ βοτρυόεσο᾽ οἰνὰς 
ὑποχθόνιον Πτόρθον ἀνασχομένη. Et βοτρυόεις κισσὸς, 
Epigr. (Meleagri in Anthol. Palat. 9, 363, 12.] Me- 
taph. autem ap. Apoll, Rh. 2, [677] : Πλοχμοὶ βοτρυόεν- 
τες. [Δένδρεα βοτρυόεντα, Casaub. ad Inscr. Her. p. 353 
Cren. Scuxr.] 

[Βοτρυόχοσμος, 6, 5, Racemis ornatus. Hymn. Orph. 
δι, 11 : Παιὰν θυρσεγχὴς, ὑποχόλπιε, βοτρυόκοσμε. 
Scorr.] 

Βοτρυολογία, ἢ, Racematio. Gl.] 

Βοτρνομήτωρ, $, Racemorum mater. Constant. 
Manass. Chron. p. 3, C a Boisson. indicatus : Βοτρνο- 
μήτωρ ἄμπελος, ὄρχατοι χχηματίδων. 

[Bózguov, τὸ, i. 4. Βότρυς, forma valde suspecta. 
Nam ap. Lucianum, quem affert Schneid., Baccho 
c. 2, βοτρύοις ἐστεφανωμένον, codex Vaticanus apud 
Bastium (Ep. crit. p. 199) βότρυσιν prebet, ut Rei- 
tzius conjecerat. In Longi autem loco init. libri 2 quo 
utitur Coraes ad Heliodor. vol. 2, p. 10 : TX ἔνοινα 
τῶν βοτρύων nihil caussze esse quin βοτρύων a βότρυς 
deducatur, ostendit Schaefer. ad Schol. Apoll. Rb. 
vol. 2, p. 235. Βότρυον ex βρύον corruptum v. s. v. 
Βρύον. G. Duso] 

den) αἰδος, δ, ἡ, Uvifer. Theocritus Epigr. 
ἡ, ὃ: Ἔνθα πέριξ χέχυται βοτρυόπαις Ext ἄμπελος" ubi 
Jacobsius: « ἄμπελος βοτρυόπαις, vitis uvas ut liberos 
gignens, fortasse ex Jone Chio 1, 7, ubi uva παῖδες 
πυχινοὶ τῆς ἀμπέλου. Ex Theocrito Philippus in Anth. 
Pal. 17, 33: Ἄγχεις τὴν Βρομίου βοτρυόπαιδα y&zw. »] 
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Βοτρυοσταγὴς, δ, $, E botris distillans. Athen. r, 
[p. 29, D ex Archestrato] : Οἶδα δὲ κἀξ ἄλλων πόλεων 
Δὲ θὰ ἔρνη. . 

ρυοστέφανος, 6, $, Sertis e botryonibus confectis 
redimitus. [Archytas Amphissensis apud. Plutarch. 
Moral. p. 295, A : Τὴν βοτρυοστέφανον μυρίπνουν Má- 
xuvay ἐραννήν.] 

[Βοτρυοτρόφος. V. Borpungópos.] 

[Βοτρυοφορέω, Uvas fero. Philo Jud. a Wakcf. ci- 
tatus vol. 2, p. 54, 41 : Ἄμπελον τεθηλυϊάν τε xxt. βο- 
πρυοφοροῦσαν. Eustathius Opusc. p. 308, 10 : Ἀλλὰ 
ταῦτα μὲν στέξας δ χλάδος ἐβοτρυοφόρησέ σοι" τὰ δὲ 
λοιπὰ, τῇ ῥοπῇ βαρυνθέντα, διεξέπεσον τοῦ σμήνους. G. D.] 

(Epiphan. t. 2, p. 297, A : Ἡ μὴ σχαφεῖσα, καὶ βο- 
πρυοφορήσασα ἀρὰ Ya Hase] 

Boro Uy. υηφύρος. 

ἰατροί ;9, vii NM implicatos habens, 
Bacchi epith. (in Anthol. Palat. 9, 524. 

{Βοτρυόω. Βοτρυῶ ἔχει ὄνομα τὸ βότ 
ha 165, 21.] Βοτρυόουαι, Racemor, ut Gaza vertit. 

"heophr. C. P. 1, 22. [1, 18, 4] : Ἕτερον δὲ τὸ τῶν 
ἀμπέλων τῶν μαινομένων χαλουμένων, at οὐ μόνον βλα- 
στάνουσι, ἀλλὰ xal πέττουσι, xai ἀνθοῦσι, "ta βοτρνοῦν- 
παι, xal οὗ δύνανται τελειοῦν. Quo videtur. respexisse 
Plin, quum scribit, Vites quidem et triferz sunt , 
quas ob id insanas vocant : quoniam in iis alia ma- 
turescunt, alia turgescunt, alia. florent. [Greg. Naz. 
Ep. 8: Ἐγώ τε 6 βοτρύων x. τ. ., Vindemiator. Srnoxo.] 

Βότρυς, νος, ὃ, trus s. Botryo, Uva. Marcell. 
Diosc. interpr. docet, βότρυν esse non Acinum , sed 
lu racemum confertas coacervatasque plures uvas. 
"Theophr. €. P. 3, 22 : Ἐὴν δ᾽ ὑποχόνισιν τὸ μὲν ἐν τοῖς 
πρώτοις καιροῖς, ὅταν ἄρχωνται περχάζειν οἵ βότρνες » μὴ 
ἐᾶν, ἄχρις οὗ πεπανθῶσιν, ὀρθῶς ἔχει. Aristoph. B. 
[1321]: Βότρυος ἔλιχα παυσίπονον. {{ Est et Herba, 
quam Botryn Plin. etiam vocat, qua alio nom. Ar- 
temisia : a Cappadocibus Ambrosia dicitur : cujus 
descriptionem vide ap. Diosc. 3, 130, [Paulum JEgin. 
7, p. 233, 27 : Βότρυς, οἱ δὲ ἀμδροσίαν, ἄλλοι dpstpa- 
σίαν, φυτόν ἐστιν εὐῶδες ἱκανῶς, ὃ σὺν οἴνῳ πινόμενον 
ὀρθοπνοϊχους ὠφελεῖ. G. Dixp.], Plin. 27, 8. Nominis 
vero rationem affert Plin. ibid. c. 4, de ambrosia 
loquens, Circa imum caulem in ramulis semen est 
uvis dependentibus, odore vinoso : qua de causa 
Botrys a quibusdam vocatur. Marcell. vero ita dictam 
esee vult non quod uvarum acinis aliquid simile 
habeat, sed quod plura ejus semina totis caulibus 
sic conferta pendeant ut racemi in uva imaginem 
faciant. || Βότρυν etiam dictas fuisse Pleiades, testa- 
tur Eust. [p. 1155, 48], ὅτι πλείους ὁμοῦ χεῖνται. 
[I| Βότρυς, de capillis dictum, Christodorus Ecphr. 
91, in Anthol. Palat. vol. 1, p. 41 : Kal ταναῆς ἄπλε- 
xv ἐσύρετο βότρυς ». ^ Quod ex Nonno affert 
Wakef. Dion. 1, 528 : Βαθυσμήριγγος ἀλήμονα βότρυν 
ἐθείρης ξέρχεται, Conf. eundem 40, 104; 42, 83. Βότρυς 
χόμης Agathias in Anthol. Pal. 5, 287. Βότρυς χαίτης 
Christodorus l. 1. 325, p. 5r. || Constant. Porphyr. 
in Cerim. p. 8o, 12; 86, 4, inter vestes imperatoris 
χολόθιον quoddam memorat, ὃ xal βότρυς χαλεῖται, 
quod a multitudine margaritarum confilatarum in 
globos, vel tubulorum aureorum ex ejus ora depen- 
dentium nomen accepisse Reiskius conjiciebat. || Bó- 
τρυς, inauris genus. Hesych. s. v. Βοτρύδια ex Thesmo- 
phoriaz. alteris Aristophanis (fr. 309, v. 10). |] "n 
avem solus hominum noverat Zenodotus. Schol. Ho- 
meri ll. B, 89, ab Schneid. citatus : Θαυμάσαι dv τις 
“Ζηνόδοτον τὸ βοτρυδὸν ἐκλαδόντα ἐοιχότως βότρυϊ τῷ ὀρνέῳ, 
ὅπερ αὑτὸ συστρέφει ἐν τῇ πτήσει" οὐδεὶς γὰρ τῶν παλαιῶν, 
οὐδ᾽ Ἀριστοτέλης, βότρυν ζῷον ἔγραψε. [{1}6 prosodia 
Moeris p. 105 : Βότρυς, μαχρὸν, ᾿Αττιχῶς * βραχὺ, 'EA- 
ληνιχῶς. Quemadmodum στάχυς producto v dixit Eu- 
ripides, ita idem in βότρυς fieri potuit: sed exempla 
non video allata. De plurali βότρυς producto Arcad. 
p. 796, 18. G. Dixnoar.] 

[Βότρυς, ὁ, Botrys, nomen pr. virile. Botrys Mes- 
senius, εὑρετὴς παιγνίων, apud Athen. 7, p. 322, A, 
et Polybium 12, 13. || Alii sunt in epigr. Asclepiadis 
1n Anth. Palat. 13, 23, in inscr. Attica apud Boeckh. 
vol. 1, p. 394, Syria vol. 2, p. 277, 27, et apud Non- 
num Dion. lib. 18. G. Dixponr.) 
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[Βότρυς, $, urbs Phoeniciz : unde gentile Βοτρυηνός. 
Utrumque Stephanus Byz. s. v. Βότρυς et DracoStraton., 
E 16, 23. Vitiose interdum scriptam Βόστρυς notavit 

Wessel. ad Hierocl. p. 716. G. d 

[Βοτρυφόρος, 6, ἡ, Uvas ferens. Psell. in Cantic. 
Cant. ad c. 1, 14. Boissox.] 

[Βοτρυχλιδῶνα legitur ap. Clem. Alex. Pzdag. p. 
245, 22, in fragm. ex '"hesmophor. perditis. Sed 
ibi jam pridem emendavorunt Αἱ Τῇ βότρυν, Χλιδῶνα᾽ 
vid. Herm. Elem. metr. p. 134. Hasr.] 

Βότρυχος, 6, Botri acinorum pediculus , s. Radix e 
palmite prodiens, unde acini ipsi dependent; ut 
tradunt VV. LL. citantia Gal. De alim. 2. (Galeni 
locus est vol. 6, p. 342 : Τὴν τοῦ στεμφύλου προση- 
γορίαν ἐπιφέρουσιν αὖ τῷ τῶν χλημάτων ἐχπεφυχότι ῥιζώ- 
ματι τῶν ῥαγῶν τοῦτον ἡμεῖς βότρυχον χαλοῦμεν, üUtv 
ἐξήρτηνται αἵ ῥαγάδες, Βοστρύχιον dicitur apud "Theophr. 
C. b. 3, 16, 1 : Xupfa(vet ἐν τούτῳ τὸ βοστρύχιον αὖ- 
ξεσθαι διὰ τὸ μήπω συνεστάναι τὰς ῥᾶγας. Hesychius 
qum Βοστρύχια interpretatur στέμφυλα, non fraces 

icit, ut Stephanus vertit s. v. Βοστρύχιον, sed στέμ- 
φυλον ea significatione dixit, quam Galenus l. c. ex- 
ponit. || Βότρυχος, Cincinnus. V. Βόστρυχος. ἃ. D.] 
edi ir V. Βόστρυχος.] 

Βοτρυώδης, ὃ, ἢ, Racemosus. Athen. 14, p. 649, D]: 
he δὴ μεν βοτρυώδη τὸν χαρπὸν es " λοιον ὄντα 
xal μαχρὸν, παρεμφερῇ τοῖς δαχρύοις, ἃ δὴ δαγῶν τρόπον 
ἀλλήλοις ime. Diosc. 5, $4] de Ce : "I ausa 
τὴν ἐπιφάνειαν βοτρυώδη. (Eurip. Bacch. 12 : Βοτρνώδει 
χλόῃ" 534 : Βοτρυώδη Διονύσου χάριν οἴνας. Diodorus 
Sic. 2, 53 ab Scotto citatus : Βοτρυώδη χαρπὸν ἀνίησι" 
ubi libri duo βοτουνώδη. Legitur sepius ap. Theophr. 
ut H. P. 3, 12, 7, ἄνθος βοτρυῶδες "10. ὃ, χαρπὸς fo- 
τρνώδης. G. DiNponr.] 

βοτρυὼν, ὄνος, ὃ, Botryo, Martial. (11, 28, 4.1 
Βοτρυόνες, Uvze, Condititii racemi, VV. LL. (De bo- 
tryonibus Palladius Febr. 33, Sept. 17, Nov. 12. 
G. Dixnonr.] 

[Βοτρνωτὸς, ἡ, ὃν, Racemosus, Gl. 

[βοττία, $, Bottia, regio Macedonize, Etym. M. 
p. 206, 4: Bócctux πόλις Μαχεδονίας - xal διὰ τοῦ 
ε ψιλοῦ Βόττεα" τούτου τὸ ἐθνιχὸν Βοττεάτης" τὸ δὲ ἐθνιχὸν 
τοῦ Βόττεια διὰ τοῦ κι, ὡς Στράβων ἐν ζ' (p. 279, ubi 
libri Βουγείους, in Βοττιαίους mutatum coll. p. 282, 
ubi Βοττιαίαν)" χαλεῖται δὲ ἀπὸ Βόττωνος Κρητὸς ἡ 
πόλις" οἱ οἰχοῦντες Βοττιαῖοι" xal Βοττικὴ ἡ Χαλχιξιχὴ 
Y καὶ θηλυχῶς λέγεται Βοττιαΐς - xat. Βοτταϊχὴ χτητιχόν. 
Et paullo ante: Bózztov* ἔθνος Maxséóvow , xat Βοττία 
ἡ χώρα, ἀπὸ τῶν βοτῶν, ὅτι πολυθρέμματός ἐστι" xal τὸ 
ἔθνος" 3j παρὰ τὸν βοτὸν βοτιανή xal πλεονασμῷ τοῦ τ 
βοττιανή᾽ ἢ ἀπὸ τοῦ Βόττονος.... Βοττία apud "lhucyd. 
2, 99 (et Polyb. 5, 97, 4). Βοττιαία ibid. 100. Βοττιαῖοι 
1, 57 (ubi codd. quidam simplici τ); 2, 79, 99; He- 
rodot. 7, 185; 8, 127. Borsa; 7, 123 (ubi libri 
nonnulli βοττηνίδα), 127. Βοττηίξα πρὸς πολύμηλον in 
oraculo Perdicce edito apud Diodor. Sic. Excerpt. 
Vat. p. 4 restituit L. Dindorf., consentiente Niehuhrio 
Hist. Rom. vol. 1, p. 37. Codex βουτηΐδα, Βοτταῖχὴ 
epit. Strabon. 7, p. 33o. G. Dixponr.] 

Bózov, «voc, 6, Boto, n. pr. ab editoribus ad- 
dubitatum ap. Plutarch. Moral. p. 837, A. Certius 
ap. Diog. L. 9, 18. ἃ. Drwponr.] 

Bo» particula cum nomm. multis et verbalibus 
comp. ubi non Bovem signif., sed potius signif. ejus- 
modi dictionum auget :ut in Βουδάρας, Qui instar 
bovis gravis, i. e. tardus et stupidus, est, μέγας xal 
ἀναίσθητος, quemadmodum Eust. ex Herodiano exp. 
Et βούδαρα, μεγάλα, ap. Hesych. Ab Eod. exp. etiam 
μεγαλοναύτης : deducit enim a figu, quod pro Navi 
ap. Herod. — usurpatum reperitur. Hujusmodi 
sunt Βούθοσις, Βούδρωστις, Βουγάϊος, Βουχόρυζος, Boó- 
λιμος, Βούνεθρος, Βούπαις, Βούπαλις, Βούπεινα, Βούτο- 

v, , quorum singula suis locis vide. 

Bé, Hesychio ἀγέλη παίδων, Grex puerorum. 
(Etym. M. p. 208, 7 : Βουόα ἀλγεῖ τις τ΄ κα θ᾽ af Bov- 
σόχι" ἔλλειψις τοῦ a xal πνεῦμα προσῆλθε τὸ δασύ. Idem 
Ρ. 391, 19, ubi de litera σ in spiritum asperum mu- 
tata , βουσόα . Priorem locum emendavit Hem- 
sterhus. in Alberti annot. ad Hesych. vol. 2, p. 1294: 
Βουδα * ἀγέλη. « Τ ετάγαθ᾽ αἵ βουδαιν ἀντὶ τοῦ βούσοαι, 
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quie ex Alemane sumpta esse conjicit. Conf. Valck. A 


ad Adoniaz. p. 374. G. Dtwponr.] 

Βουαγετὸν, τὸ, ὁπὸ βοῶν εἴλκυσμένον ξύλον : ut tradit 
Hesych., dicens Laconica hec duo vocc. esse. 

Βονάγωρ, 6, Armenti ductor, ἀγελάρχης. ( Immo 
Per , neque Armenti, sed puerorum gregis ductor. 

esychius : Βουάγορ ἀγελάρχης, ὃ τῆς ἀγέλης ἄρχων 
παῖς. Λάχωνες. Conf. Βοῦχ. οὔ βοάγου ex inscr. apud 
St. Croix Des anciens Gouvern. fédératifs p. 462. indi- 
cant Angl.) 

[De βούαις s. ἀγέλαις Spartanorum , earumque du- 
cibus βουαγοῖς Beeckh. Inscr. gr. vol. 1, p. 612. Ib. 
No. 1426, 6 : Προσδεξαμένου τὸ ἀνάλωμα τοῦ ἀξιολογω- 
τάτου βοχγοῦ αὐτοῦ" cf. No. 1241, 245 1350, 145 1453, 
9. Hasr.] 

[Βουάχραι, of φοίνιχες. Lacones. Hesych. Nescio 
utrum Phoenices hic, an Palm arbores intelligantur. 
ALnERTI.] 

[Βονάρχης, δ, Armentarius. Hesych. s. v. Βούπρω- 
gov. G. Dixponr.] 

Βουδάλιον, Pudendum muliebre : et Cucumis syl- 
vestris ap. Hippocr. teste Hesych. Apud Gal. vero 
Lex. Hippocr. [p. 448] legitur Βουθάλιος, σίχυς ἄγριος, 
Citat Gorr. et Diosc. (4, 154, ubi βουθάλιον inter co- 
gnomina σίκυος ἀγρίου e || Βουθάλια, J. Poll. (5, 
99] numerat etiam inter τὰ περιχάρπια οἱ Brachialia 
ornamenta, ut Etym. [p. 206, 15] quoque refert 

Mov esse χόσμον χρυσοῦν περιτιθέμενον τῷ καρπῷ, 
afferens hunc Diphili senarium : Βουβάλια καρπῶν, 
παρθένου φρονήματα. (In τὴ cp versu φορήματα corri- 
gendum cum Sopingio ad Hesychium. Βουθάλια etiam 
in Nicostrati comici versu est apud Clement. Alex. 
p. 245, quem Alberti citat. Libanium addit Schneid, 
vol. 4, p. 835, 2 : Πλήρης δὲ ἡ δέρη, Q366:x, βουθάλια. 
Conf. BovzaAis.] 

[Βουδάλιος, V. Βουδάλιον.} 

Βούθαλις, $, Bubalus. Esch. : Λεοντοχόρταν βούδαλιν 
νεαίτερον. Soph. : Fuyevi; βούδαλιν. Eust. [ p. 1625, 44, 
unde /Eschyli etSophoclis fragmenta sunt. [n JEschyleo 
γεαίρετον corrigendum esse alibi monui. G. Dix.]: 
Bos Quy δὲ νεογνὰ, πῶλοι. De hoc animali Aristot. 
H. A. 3 et Herod. [Apud Herodotum ἡ, 192 : Ζορχάδες 
xal βουδάλιες. Sed. apud Aristot. H. A. 3, 6, p. 516, 
5, ὀζυτόνως scribitur βουδαλίξος. Et Hesychius : Βουύα- 
λίς " οἱ βούθαλοι" 3 ἀστράγαλοι " ubi βουθάλιες corrigunt. 
Oppianus Hal. 4, 625 ab Schneid. citatus : Βουβαλὶς 
ἐν λόχμησι χάτω τρέψασα χάρηνον. Rectus acceutus βού- 
θαλις est. Arcadius p. 31, 9 : TX προσηγοριχὰ ἣ χύρια 
προπαροξύνονται, βούθαλις, δάμαλις, βαύχαλις, (ἃ, Dixp.] 
|| Hesychio est ctiam ἀστράγαλος. 

Βούβαλος, ὁ, Bubalus. (Gl. Urus, Bos sylvestris. 
Polyb. 12, 3, 5 : Βουβάλων χάλλος xal στρουθῶν μεγέθη. 
Diodorus Sic. 2, 51 : Τραγέλαφοι xat βούθδαλοι xal ἄλλα 
πλείω γένη δίμορψα ζῴων. Palephatus 2, 2 : Οὐ γὰρ &v- 
νατὸν ... συμμιγῆναι... βούδαλον € p ἐτερογενῇ γάρ εἶσι. 
Oppian. Cyn. 2, 300 : Βούδαλος αὖτε πέλει μείων δέμας 
εὐρυχέρωτος. Hac Schneid. et Schef. Josephi locum 
vol. 1, p. 419 addit Wakef. || Βούδαλον per μέγα 
xai πολὺ interpretatur Etym. M. p. 206, 19. Similiter 
Hesychius : Βούδαλος - Sopxáótov xal μέγα xa πολύ. 
Conf. Βουθάρας et Βούπαλον. ὦ. Dixponr.] 

Βουδάρας, 6. Βουθάραι — μεγάλαι, afferenti et 
βούθαρα pro μεγάλα, Grandia. Βουθάρας, eidem est 
μεγαλοναύτης : nimirum παρὰ τὸ μεγάλην βάριν 3) μέγα 
βάρος (καὶ αὐχένα) ἔχειν. Sed addit. dici etiam de ho- 
mine qui μέγας est et ἀναίσϑητος, Magnus et stupidus 
s. stolidus. Meminit Etym. M. (p. 206, 18] quoque 
huj. βουθάρας, dictum scribens διὰ τὸ ἔχειν ἐπὶ τοῦ 
ἄχρου προτομήν τινα βουθάλου ἐξέχουσαν " exponensque 
etiam μεγαλοναύτης et μεγάλως * ut illa in signific. 
sit ex fiov epitatico et fiio, quod est πλοῖον : in hac, 
ex βου et βάρος. Exponit etiam χαυχητιῶν : nam περὶ 
ἀλαζόνος dici ait, quem 2 Ε τ Pris fuisse. 

Eustath. p. 962, 14 : K« ὃ δι ς προσρηθεὶς 
oy τα ἂν χαὶ gu, ὅ um swa xal 
ἀναίσθητος, ὡς παρὰ Ἡρωδιανῷ ἐν τῇ μεγάλῃ προσῳδία 
χεῖται ... χαὶ εἴη ἂν 6 ῥηθεὶς βουδάρας, προσήχων διὰ τὸ 
χατ' αὐτὸν βάρος προσρηθῆναι xal γῆς ἐτώσιον ἄχθος. Axor.] 

βάτο, 6, Bubares, Persa, Μεραδγσὶ filius. He- 
rodot. 5, 21; 7, 22; 8, 136. ἃ. Dixponr.] 


βούθελα 344 

[Βούδαρις. V. Βουδάρτις. 

δάρτις, $, Hesychio teste, navis nomen est ap. 
Philistum. [Βούδαρις, i. e. μεγάλη ναῦς, Salmasius pro- 
babiliter.] 

[Βούδασις, f, Bubasis. Ita dicitur nominatus fuisse 
vicus quidam in JEgypto, in quo Io, Argis in /Egy- 
pos delata, pedem fixit Videatur Etym. M. v. 

ὕθασις (p. 206, 25, ubi a Bax, et βάσις derivatur). 
Conjeci aliquando nomen hoc, aut potius cognomen, 
fuisse ipsi Isidi. rieoBCI, P-ho-basi, significat fa- 
ciem, vel vultum vaccz, quod qua ratione Isidi 
conveniat, nemo est rerum Egypt. peritus, qui non 
intelligat. Plura de hoc, ut puto, Isidis cognomine 
dixi in Panth. 3, c. 5, $ 6. Jastoxsk Opusc. vol. 1, 


p. d 
στιχὸν ἕλχος, Ulcus prehumidum , quod pueris 
maxime in superficie oritur. Gorr. ex Aet. 4, 21. 
Βουθάστιος. V. Βούδαστις. 
ὕδαστις, $, in Epigr. [mouet in Anth. Pal. 11, 
18 : Οὕτω Βούδαστις καταλύεται) dicitur Isis, quee et 
parturientibus aderat. [Βούδαστις, /Egyptiorum dea, 
quam Gr. interpretantur Ἄρτεμιν, id est Dianam. 
Arbitror, deam hanc Eg. symbolum fuisse Lune 
nove, vel renascentis.. Nomen vero interpretor 
r1-20-BA:sT , Quee vultum nudat, vel retegit , quod 
dici potest de Luna, quando faciem, in conjunctione 
cum Sole absconditam, sive velatam, i. e. fontue 
oculis subtractam, retegit, hominibusque conspicien- 
dam rursus prebet. Aut posset etiam explicari 
n-20-O'rA:T, P-ho-uascht, faciem multiplicans, 
quod de luna, Faciem toties mutante, recte preedi- 
cari posse, in propatulo est. Pluribus hzc omnia 
persecutus sum in Pauth. 3, c. 3. Jantossxr in Opusc. 
vol. 1, p. 55. Herodotus 2, 138 : Ἢ δὲ Βούδαστις xaz' 
'EXAón γλῶσσάν ἐστι Ἄρτεμις, iterumque c. 156. 
Erat in /Ézypto urbs, eodem similive nomine appel- 
lata, de qua, preter Geographos vet., Strab., Steph. 
Byz., Melam, aliosque, monuit nonnulla Wesseling. 
ad Diod. t. 1, p. 32, ad Herod. 2, 59, et ad Hieroclis 
Synecdemum p. 728. Videtur ea Ezech. 3o, 17 dici 
nD23-*5, vel rectius forte una voce nD2'5. In vers. 
Alex. legitur Βουθάστου. Cfr. Michaelis in Suppl. ad 
Lex. Hebr. p. 2003. Qui de orig. nom. Βούθπστις 
habet Wilkins De ling. Coptica p. 100 non placent. 
Scribit Steph. Byz. Βούθαστος nom. esse urbis J,ryptiae 
et templi Diane, additque : Ot δ᾽ Αἰγύπτιοι Βούβαστον 
τὸν αἴλουρόν φασι, Quid vero felis ad Dianam? Docebit 
Antoninus hib. 28, c. n. Munckeri et Verheykii. 
Dubia mayis est notio vocis Βούβαστος /Égyptiaca. 
Felis hoc similive nomine in Lexico non appellatur, 
sed saw. Missis aliis, adscribam verba ἃ. Zoega 
De numis JEgypt. p. 122 : « Aliud etymon a voce 
BXOTC , quz Coptis bellum sonat, suadet situs excelso 
aggere supra reliquas Egypti urbes eminens, ut vi- 
deatur aliquando fuisse propugnaculum. Si ita, deze 
nomen gentilitium est, ut Dindymenz vel Cypridos : 
HOT A4. ΜΤΘ PHBCOTC , dea Bubastitis, quod pre- 
cipuo ritu ibi colebatur ». À vero alienum non mihi 
videtur, Steph. existimasse , Βούδαστον «1 esse felem, 
quia in Herod. ἃ, 67 legerat : Ἀπάγονται δὲ οἵ αἰέλουροι 
ἀποθανόντες ἐς ἱρὰς στέγας, ἔνθα θάπτονται ταριχευθέντες 
ἐν Βουθάστι πόλι. De urbe Βούδαστις sive. Βούθαστος 
quaedam alia monuit Belley t. 28 Comment. Acad. 
Inscr. p. 534. TrwaTrEm. Stephani Byz. locus, ubi 
ctiam de adjectivis gentilibus apitur, hic est : Βούβαστος, 
πόλις Αἰγύπτον, ἣν ρόδοτος Βούδαστίν φησι διὰ τοῦ «" 
πὸ ἐθνιχὸν Βουθαστίτης " xal ἡ πόλις βΒουῤαστῖτις, Boó- 
βαστός τε πόλις καὶ ἱερὸν Ἀρτέμιδος " xal νόμος Βουβθαστί- 
τῆς λέγεται καὶ Βουβάστιος παρὰ Θεοπόμπῳ. Βούθαστος, 
Βουθαστίτης, Βουβαστῖτις etiam in Etym. M. p. 206, 38.] 

Βουθαστίτης. V. Βούθαστις.] 

Βουδαστίτης ποταμὸς, Bubastium s. Pelusiacum 
brachium Nili , Manetho ap. Joseph. Contra Ap. 1, 
14. Hase] 

Βουθαστῖτις. V. Βούδαστις.] 

Βούδαστος, Bubastus, urbs. 
lis. Vide Βούθαστις.) 

Βούδελα, Bubulz carnes, χρέα βόειχ, Hesych. 


|| L. q. a0:ovpx;, Fe- 
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Βουδῆιξ, Hesychio σιταποχία, Abstinentia a cibo. 4 forma βομδὼν est, de qua supra dictum. 


[Ab D4£ vel Duy£, quando intestina fame crepant. 
15. Voss.] 

Βουξὸς, ὁ, Mutus, VV. LL. (Gl. Mutus.] 

Βουδόσιον, τὸ, Locus, ubi boves pascuntur : ut 
Callim. Schol. exp. ad H. in Apoll. [49] : Ῥεῖά χε 
βουθόσιον τελέθοι πλέον. Strabo (12, p. 565) : Χώραν 
ἀρίστην βουδοσίοις, Solum pascendis armentis perac- 
commodatum. [Aratus 1120, Bov6ocíoto. Waxzv.] 

Βούδοσις, $,-Voracitas, πολυφαγία. Hesych. [et 
Etym. M. p. 206, 24.] 

[Βουδότης, ὁ, Bubulcus. Pindar. Isthm. 6, 45: 
Βουθόταν .. Alxvovy. [1 Bovibus pascendis aptus. 
Pindar. Nem. 4, 84 : Bov6ózat τόθι πρῶνες ἔξοχοι xa- 
τάχεωνται. Indicavit Scott.) 

Βούδοτος, ὁ, ἡ, Bovibus pascendis aptus. Od. N, 
(246] de Íthaca : Αἰγίδοτος δ᾽ ἀγαθὴ, xal βούθοτος. 
Philippus Thessalon. in Anthol. Palat. 6, 114: 
ἐρούδοιον Ὀρδηλοῖο παρὰ σφυρόν. Indicavit Schneid.] 

Βούβρωστις, f$, Ma za fames. Item, Tristia, 
Acerbus dolor. Il. Q, [533] : Καί £ xax). βούθρωστις 
ἐπὶ χθόνα δῖαν ἐλαύνει. Nicander Θ. [785] : Τοίη οἱ 
βούδρωστις ἐνέσχληχε. (Callimach. in Cer. 103 : Νῦν δὲ 
χαχὴ βούδρωστις ἐν ὀφθαλμοῖσι χάθηται. Oppian. a 
Wakef. citatus Hal. 2, 208 : Ἀλλ᾽ ἀτέλεστον Αύσσαν 
ἀεὶ βούδρωστιν ἀναιδές γαστρὶ φυλάσσει. Agathias in 
Antholog. Palat. 11, 379 : ξι γὰρ ἀεὶ βούδρωστιν ἔχεις 
᾿Ερυσίχθονος αὐτοῦ. Eust. [p. 1363, 3o coll. Schol. 
Vict. ll. Q, 531] annotat esse et Dzemonis cujusdam 
nom. ap. Iones. At VV. LL. pro Quadam volucri a 
Nicandro accipi testantur. (Ther. 409 : Εἰ δ᾽ ὀλοὴ βού- 
θοωστις ἀϊδρείηφι πελάσσοι. Hesychius : Βούδρωστις " 
υεγάλη πενία {πεῖνα Is. Vossius) λύπη " ζωύφιον " μέγας 
λιμός - λύμη" φϑορά" φθόνος. G. Dixponr.] 

Βουξὼν, ὥνος, δ, Inguen. Sunt qui definiant esse 
Femoris cum ischio juncturam : alii esse Locum ad 
latera pubis , ubi femur et coxendix coeunt : alii vero 
esseGlandulasin inguinibus utrobique sitas, testeGorr. 
Il. A, [492] : Βεδλήκει βονθῶνα véxuv ἑτέρωσ᾽ ἐρύοντα. 
Lucian. ['Timon. 56] : Ὅσον εἰς fovGovac, up ras ad 
inguina. [be merc. cond. 31 : ὙὙπαλείψας τοὺς βουδῶνας.] 
Alex. Aphr. 2, 12: Φθάσασα πρὸς βουδῶνα. — || Dicitur 
ttiam τὸ περὶ βουδῶνας οἴδημα μετὰ φλεγμονῆς, J. Poll. 
* 2, [186 et 4, 202], ut etiam Alex. 1. c. querit : Διὰ «(ix 

προσπταίσματος ὧν γίνεται, Quamobrem ex offen- 
sione pedis tumor in inguine oriatur? Et Gorr. 
verbis supra allatis addit heec : Quum autem glandulze 
omnes propter sui imbecillitatem omnium maxime 
opportune sint fluxionibus, potissimum tamen ille, 
que site sunt ad. inguina, quod przter nativam im- 
becillitatem accedat etiam motus hujus partis, in qua 
sit: sunt, vehemens, situs declivis, et redundans 
iis in. partibus semper humiditas : quorum occasione 
promte decurrunt in tumores, quod eod. cum ipsa 
parte nom. βουδῶνας nuncupant. Quod nom. quan- 
quam proprie iis quadret, qui in inguinibus consi- 
stunt, usurpatur tamen etiam in iis, qui in alia 
quavis corporis parte oriuntur, ut in axillis et collo. 
[Βουδὼν, Inguen. Hippocrates p. 481, 29 : Πονέει μά- 
λιστα τὸ μετάφρενον xal τοὺς βουδῶνας" p. 1143, G : 
Εὐπόλεμος ... ὠδυνᾶτο ἰσχίον τὸ δεξιὸν xai τὸν βουδῶνα 
χαὶ τὴν πλησίον ei rin πρὸς τοῦ ἰσχίου ἀπὸ τοῦ 
δῶνος x«l τοῦ ἰσχίου τοῦ o ridi et paullo post : Ἔμ- 
πῦον ἔσχε τότε τὸ ἰσχίον xal τὴν χοχώνην xal τὸ dul τὸν 
ssim I| Tumor inguinis. Hippocrates p. 1136, D: 

ραγεῖς βουβῶνες " et ἴῃ universum glandularum in- 
flammationes cujusvis generis, monente Foesio, p. 127, 
H ; 1025, B; 1139, G. In quam rem inprimis notandus 
Procopii locus vol. 1, p. 143, B t p 252, 8 ed. mJ: 
Ἑτέροις δὲ ob πολλαῖς (ἡμέραις) ὕστερον βουδὼν ἐπῆρτο 
οὐχ ἐνταῦθα μόνον, ἔνθα xal τὸ τοῦ σώματος μόριον, ὃ δὴ 
τοῦ ἤτρον ἔνερθέν ἐστιν, ἀλλὰ xal τῆς μασχάλης ἐντὸς, 
ivíow δὲ x«i παρὰ τὰ ὦτα καὶ ὅπου ποτὲ τῶν μερῶν 
ἔτυχε. Βουβῶνες ἐν μασγάλη ex Cassii Probl. 4o citat 
Schneid. Menander apud Etymol. M. p. 206, 57 : 
Βουθὼν ἐπήρθη τῷ γέροντι" cui Meinekius comparat 
Kilian. Epist. 2, p. to Menandri verbis utentem, et 
Choricium in Villois. Anecd. vol. 2, p. 24: Αὐτῷ 
βουθῶνος ἐπαρθέντος ἐξαίφνης. Josephum vol. 2, p. 470 
indicat Wakef., βουδῶνας ἔσχον. Vulgaris Grecitatis 
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Urbs 
Lycie, a Bubone quodam condita. Siri ni 
Βουθών * πόλις Λυχίας, Βουδὼν γὰρ xal Βάλδουρα πόλεις 
Αὐυχίας, ἀπὸ Βαλθούρου x«i Βουδῶνος᾽ οὗτοι δὲ λησταὶ 
πόλεις ἔχτισαν ὁμωνύμους δ᾽ πολίτης ὥφειλε Ββουδώνιος, 
εἴρηται δὲ Βουδωνεύς" χαίρουσι γὰρ οἵ Αύχιοι τῷ τύπῳ. 
V. Wessel. ad Hierocl. p. 625. €. Dixponr.) 

Βουθωνεύς, V. BovGov.] 

Gvtaaxóxoc , δ, apud Hesychium [cujus codex 
βουδωνίας σκότος) exp. 6 βουδῶνι ἐπάδων, Qui bubones 
incantat , ἢ. e. Qui bubones inflammatos inspiciens, 
carmine aliquo eos incantat, et malum sc amoliturum 
eo pollicetur. [Hinc corrigendum videri Etymol. M. 
p. 206, 25, Βουθωνία, xózoc, monuit Alberti.] 

Bov6wvtáo , Bubone laboro, Laboro tumore circa 
inguina : vel simpl. ''umore laboro : ut βουθὼν dicitur 
non Inguinum solum tumor, sed aliarum etiam par- 
tium. Aristoph. B. [1280] : Ὑπὸ τῶν κόπων γὰρ τὼ 
νεφρὼ βουδωνιῶ, "rumores et inflammationem in re- 
nibus sentio. Apud Suid. idem l. extat, qui βουδωνιῶ 
exp. φλεγμαίνω τοὺς βουθῶνας. [Aristoph. Vesp. 277 : 
Καὶ τάχ ἂν βουδωνιών. Βουδωνιᾶν ex Callia affert 
Pollux 2, 186. Josephus vol. 2, p. 470, ἐδουδωνίασαν. 
G. Dixnosr. 

Βουδωνιχὸς, ἡ, ὄν. Georg. Cedren. vol. 1, p. 385, : 
᾿Ἀπὸ βουδωνιχοῦ πάθους, Àb inflammatione bubonis. 
G. Dixponr.] 

Βουδώνιον, τὸ, Bubonium, dicitur Aster Atticus, 
dre imd testatur oen 4, 120, i e p nl 
ó1 μόζει πρὸς BouGovow φλεγμονάς " ξηρὸς Ob περια- 
φθεὶς τῷ "s gd sity ὀδύνης. [Paulus Lin. 
7, p. 233, 27. G. Dix».] Unde et Plin. 27, 5: Aster 
ab aliquibus Bubonion appellatur, quoniam inguinum 
presentaneum remedium est. Et mox: Sed ad ingui- 
num medicinam sinistra manu decerpi jubent et juxta 
cinctus alligari. 

[Βουδωνίσχος, δ, Fascia, qua inguinis ramex obli- 
gatur. Oribasium in Cocchii Chirurg. p. 11, 12, 31 
indicat Kallius. Adde Galen. vol. 12, p. 473; Ori- 
basium ab Maio editum p. 111, 118, ubi ἁπλοῦν et 
διπλοῦν βουδωνίσχον memorat. G. Diwp. Bu&vixóc 
ἐπίδεσμος scriptum ap. Paulum /Eg. p. 201, 8 indicat 
Weigel. 

[Bos ωνοειδὴς, δ, f, Buboni similis. Pollux 4, 198. 
Axcr.] 

Βουδωνοχήλη,, *, Inguinis ramex : Prolapsus inte- 
stini vel omenti in inguen, sic tamen ut in ipso in- 
ruine consistat , nec descendat in scrotum , ut scribit 

aul. JEgin. 3, 53. Vide et v. Kx». [Oribasius p. 112 
et 113 ed. Mai. : Ἐπὶ βουδωνοχήλης. Celsus 5, 18; 
Theoph. Nonn. vol. 2, p. 114. G. Dix». Aetius 14, 
24. WrrozL.] 

[Βουδωνοχηλιχὸς, ἡ, ὃν, Ad inguinis ramicem per- 
tinens. Paulus JEgin. 6, 66, p. 200, 39, 48. Indicavit 
Schneid.) 

[βουδωνόσφυρον, τὸ, Fictum a Tzetza vocabulum ad 
Lycophr. 487, 492, ubi poetam exagitat, qui primo 
loco Ancei τὸν βουδῶνα, altero τὸ σφυρὸν ictum esse 
dixerat. Indicavit Scottus.) 

[Βουδωνοφύλαξ, ὃ, Fascia, qua βουδὼν obligatur. 
Oribasius p. τὰ apud Cocch. et p. 112 ed. Mai. 
G. Dixponr.] 

[Βουδωνόν». Βουδωνοῦσθαι iuguen bubone intu- 
mescens dicit Hippocrates p. 272, 5 ab Schneid. ci- 
tatus : Βουδωνοῦται xal διαπυΐσχεται xal φλεγμαίνει 
ἰχέλως μασχάλησί τε xat τραχήλῳ} 

[Βουγαιάδας lectio vitiosa. Vide Βοαγίδης.} 

Βουγάϊος, 6, $, Qui valde se jactat, Magnus je 
ctator. ll. N, [824] : Alav ἁμαρτοεπὲς, βουγάϊε, ποῖον 
ἔειπες. Utitur et Od. X, (78], de Iro: Nov μὲν μήδ᾽ 
εἴης, βουγάϊε, μηδὲ γένοιο. Vide varias hujus nomiuis 
expositiones ap. Eustath. p. 962, in principio. A 
Plut. in Quest. Gr. [p. 299, B] exponitur μεγάλαυχος. 
[Priore in loco Homeri Zenodot. in Aie scribebat: sed 

νγάϊε Aristarchus probabat. Alii βουκαῖε vel βουχάϊε 
egebant, de quo vide s. v. Βοῦχος. Interpretationes 
grammatici alii alias comminiscebantur. Βουγάϊος δὲ, 
inquit Eustathius p. 962 , 3, ἢ ὁ δυσχίνητος xal μὴ 
ποδώχης, ἀλλ᾽ οἷον βοῦς τις πονῶν περὶ γῆν, ἢ ὁ ἐπὶ Bot 
Xov ἀσπίδι γαίων" Αἴαντος γὰρ παράσημον ἡ ἀσπίς" ἢ 
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βοῦς ἐργάτης " ἢ αὐτόχρημα βοῦς χαὶ γῇ, γῇ μὲν διὰ τὸ ἃ Ἰοοῖνο Βούγλωσσος, 6, 4, Qui lingua bovina est, uti- 


βαρὺ τοῦ σώματος xal δυσχίνητον, βοῦς δὲ διὰ τὸ ἔμψυχον 
piv, πολὺ δὲ τοῦ μεγέθους " et paullo inferius : Οἱ δέ 
φάσιν ὡς Δουλιχιῶται καὶ Σάμιοι τοὺς γαλαχτοφαγοῦντας 
χαὶ μηδὲν ἰσχύοντας Bovyatouc χαλοῦσιν. Similia ab Scho- 
liastis ad locos Homericos aliisque grammaticis tra- 
duntur, Sed recte. Apollonius Lex. s. h. v. : Βέλτιον 
ἀποδιδόναι, τὸν ἐφ᾽ ἑαυτῷ μεγάλως γαυριῶντα " τὸ μὲν γὰρ 
βου χεῖται ἐπὶ τοῦ μεγάλου,, ὡς ἐπὶ τοῦ βούπαιδος xal βου- 
cóxov* et in eandem sententiam Hesychius : Βουγάϊον" 
μεγάλως ἐφ᾽ ἑαυτῷ γαυριῶντα * δηλοῖ δὲ xal ἀναίσθητον 
xai ἀλαζόνα xal μεγάλαυχον, ἢ ἀγλαϊζόμενον. Cui Rostius 
in Lexico Homerico recte comparat Homericum χύδεϊ 
γαίων. Ceterum. Eustathius hoc vocabulo ipse utitur 
ad Homer. p. ra89, 10 et in Opusculis p. 6, 80; 
107, ἃ; 201, 70. G. DiNponr.] 

[Βούγελος lectio vitiosa. V. BoóctAos. | 

δουγενὴς, 6, ἢ, E bove genitus s. ortus, Apibus hoc 
epitheton tribuitur, ut refert Hesychius, quod e bo- 
vinis ossibus nascantur. [Affert Hesychius Caullimachi 
versum : "Apusvor γὰρ Δανάου γῆς ἐπὶ γενέας, quee Mu- 
surus sic interpolavit ἄρμενα πὰρ Δαναοῦ γῆς ἐπὶ βου- 
γινέων, recte, ut videtur, reposito γῆς ἐπὶ βουγενέων, 
quum in capite glossze scriptum sit βουγενέων (codex 
βουγενεῶν)" τῶν μελισσῶν : βεὰ reliqua ex Etymol. M. 
sunt corrigenda, ubi p. 144, 52 scriptum : Ἁρμοῖ 
γὰρ Δαναῶν γὴ ὡς ἀπὸ βουγεέως. Philetas apud Anti- 
gonum Car. c. 23, p. 35 : Βουγενέας φάμενος προσ 
σατο ΘΙ μελίσσας " ubi Beckmannus alia attulit de 
fabula illa de apium ex bove natalibus. Bianor in 
Antholog. Palat. 9, 548 ab Schaef. indicatus : Βρέφος 
ὡς ἀδίχως ese βουγενέες. Unde corrigendum quod in 
Geopon, 15, 2, 14, p. 1063 etiam Niclasio suspectum 
ἔμ : Ὥσπερ δὲ αἵ βουγονεῖς μιᾷ χαὶ εἰκοστῇ ἡμέρα ζωο- 
γονοῦνται. Conf. Βουγόνη, Βούπαις, Βουποίητος. G. Diwp.] 
Bacchum etiam Βουγενῇ et Ταῦρον vocari tradit Plu- 
tarchus Hell. (p. 299, B], querens cur Elez mulieres 
eum βοέῳ ποδὶ ad se venire precentur. (Idem de 
Isid. et Qsir. p. 364, F : Ἀργείοις δὲ βουγενὴς Διόνυσος 
ἐπίχλην ἐστίν. Empedocles apud. /Elianum N. A. 16, 
29 et alios, quos indicat Sturzius p. 367, βουγενῇ 
ἀνδρόπρωρα, Monstra corpore pradita bovino, capite 
humano. Conf. Aristoteles Physic. Auscult. ἃ, 7, 
p. 199, 5. G. Dixponr.] 

[Βουγέρων, 6, Valde senex. Scriptor Περὶ τῶν ἡλιχιῶν 
τοῦ ἀνθρώπου in Boisson. Anecd. vol. 2, p. 454: Γέρων 
ἀπὸ τῶν νε΄ ἐτῶν ἕως τῶν Ee, βουγέρων ἀπὸ τῶν Ee ἐτῶν 
ἕως τοῦ ὅλου χρόνου τῆς ζωῆς. indicavit Boisson. Le 
Moyne Var. Sacr. vol. 1, p. 51o. G. Dixponr.] 

[Βουγάϊος. V. Βουγάϊος, 

[Βούγλωσσα, f. v. Βούγλωσσος.ἢ 

[Βούγλωσσον, τό, V. Βούγλωσσος.} 

Βούγλωσσος, 6, Boum lingue similis herba, ut Pli- 
nius docet (25, 8, 44]. Dioscorides [4, 128 (126) et 
Paulus /Eyin. 7, p. 233, 29. ἃ. Dix».] neutr. fioó- 
γλωσσον vocat ὅμοιον Bob; γλώσση. Linguam bubulam 
quidam appellant, Marcellus Borraginem. || Item 
Piscis, quem Lat. Soleam e Plin. (8, 15, 20,] et Lin- 
gulacam e Plauto (Casin. 2, 8, 61], et Varr. [De L.. L. 
4, 12) quidam vocant, Hermol. a fov particula epi- 
tatica dictum scribit. [Feminino genere Archestratus 
apud Athen, 7, p. 288, A : Εἶτα λαδεῖν ψῆτταν μεγάλην 
x«i τὴν ὑπότρηχυν βούγλωσσον, ταύτην θέρεος, χατὰ 
Χαλκίδα κεξδνήν ... Matro ibid. 4, p. 136, B : Σάνδαλα 
δ᾽ αὖ παρέθηκεν ἀειγενῇ ἀθανατάων βουγλώσσων, ὃς ἔναιεν 
ἐν ἄλμη μορμυρούστ" ubi Schweigh. corrigit ἀθανατάων " 

ὕγλωσσον, ὃς ... Hesychius : Wsrra ... ἅν τινες σανδά-- 
λιον ἢ βούγλωσσον. Βουγλώσσων esca, Geopon. 20, 7, 
p. 1241. Oppianus Hal. 1, gg ab Schaf. allatus : 
'Γραχούρων τ΄ ἀγέλαι, βούγλωσσοί τε καὶ πλατύουροι * ubi 
Bentleius ad Callimach. vol. 2, p. 7 delebat καί, 
Schneiderus ex Codice Paris. : Βούγλωσσά τε χαὶ πλα- 
τύουροι. Schol, autem : Βούγλωστοι" τὰ λεγόμενα βοῖδό- 
ἴλωσσα. Altera forma Βούγλωττος apud Atheneum 
est 7, p. 33o, A ex Aristotele et Dorione, ubi codex 
primo loco βούγλωττα prabet, quemadmodum in Ar- 
Chestrati versu, qui ibi repetitur, pro βούγλωσσον 
scriptum est βούγλωσσα, quod in βούγλωσσαν mutatum 
metro satisfaceret et scripture ab Schneidero in 
Oppiano recepte aliquid momenti adderet, || Ad- 


εθή- - 


C 


tur Eustathius Opusc. p. 168, 3o : Ἀλλὰ ταῦτα μὲν 
ἐξ ὧν μοι δ ὄκνος xxl δι᾿ ὧν οὐ μόνον βοῦς ἐπὶ γλώττῃ» 
τοῦτο δὴ τὸ σχῶμμα τοῦ ἀργὰ λαλεῖν, ὡς ἐάν τις εἴη 
βούγλωσσος ... ἃ. Diwpoar.] 

{Βουγλωττὶς, ἢ, Theodorus Prodrom. in Notices et 
Extraits des Mss. vol. 2, p. 344. Boissox.] 

Βούγλωττος. V. Βούγλωσσος. 

Βούγξ. V. Tay] 

[Βουγόνη, 5, i. q. Bovytv?; , E bove genita. Geopon. 
15, 2, p. 1057, in lemmate capitis : Περὶ μελισσῶν, 
xal πῶς ἂν ix βοὸς γένοιτο ὃ χαλεῖται βουγόνη. Varro De 
R. R. 2, 5,5: « Ex hoc putrefacto nasci dulcissimas 
apes mellis matres, a quo eas Graeci flovyóva; appel- 
lant... Sed bono animo es : non minus satisfaciam tibi 
quam qui Bugoniam (codex P bugonem) scripsit. » 
Indicarunt Angl.] 

Βουγονὴς lectio vitiosa. V. Bovyevi.] 

Βουγονία, 4. V. Βουγόνη. 

Βουδάχη, $, Buprestis. Hesychius. 

Βουδάριος, V. Βούδορον. 

Βούδαρον. V. Βούδορον. 

Βούδας. V. Bol3as.] 

Βούδεια, 5, Budea, duarum urbium nomen. Ste- 
phanus Byz.: Βούδεια, πόλις ἐν Μαγνησία, ἀπὸ τοῦ 
οἰχίσαντος Βουδείου" οὕτω τιμᾶται Βούδεια ἢ Ἀθηνᾷ ἐν 
Θετταλίᾳ. Λυχόφρων (359) ... Βούδειαν αἴθυιαν χόρην ... 
Ὅμηρος Βούδειον ἔφη (Hl. HT, 572): Ὅς ῥ᾽ ἐν Βουδείῳ εὖ 
ναιομένῳ᾽ ἔστι καὶ Βούδεια ki gius πόλις" ἔστι xal 
Βούδειοι (sic recte codex Vratisl. pro vulgato Βούδιοι) 
ἔθνος Μηδιχόν. Quee. ubi repetit Eustathius p. 1076, 
24, diserte agnoscit Βούξειοι, populi Medici nomeu , 
cujus scripturam cum Homerico Κήτειοι comparat : 
quanquam apud Herodot. 1, 101, Βούδιοι libri omnes 
praebent. Preterea autem Eustathius hec addit: 
Τινὲς δέφασι Βούδειαν πόλιν Φθίας, ἀπὸ Βουδείου ( BobZoo 
Schol. codicis Lips.) υἱοῦ Ἄργου" ἀρέσκει δὲ τοῦτο οὗ 
πάνυ τοῖς παλαιοῖς 6 γὰρ Βουδειεὺς, φασὶν, οὗ ἐνταῦθα 
μέμνηται Ὅμηρος, πόρρωθέν ποθεν εἰς τὸν Πηλέα ἵχε- 
τεύσας φαίνεται xal οὐκ ἀπὸ Θεσσαλιχοῦ τόπου - ἄλλως 
μέντοι δοχεῖ xal πόλις εἶναι Θετταλικὴ τὸ Βούδειον. Male 


£e nomen Βουδία scribitur in versu Dionysii apud 
Stephanum Byz. s. v. Δρεσίχ, Βουδίαν Δρεσίην τε... 


δέψιον, τὸ, Bovinum corium. (Hesychius : Bov- 
δεψήϊον - τὸ βυρσίον. H. e. τὸ flupctiov. Ergo, Officina 
coriarii. G. Dixnonr.] 

Bouó(a scriptura vitiosa pro Boóóttz , quod bed 

Βουδινοὶ, ot, Budini. Stephanus Byz. : Βουδινοὶ,, 
ἔθνος Σχυθιχὸν, παρὰ τὸ δινεύειν ἐπάνω ἁμαξῶν ὑπὸ βοῶν - 
ἔλαυνομένων. Qua etymologia si vera est, Βουδινοὶ 
producto iota pronunciandum. Et sic haud dubie 
Parmeno Byzantius in libro primo lamborum , quem 
testem hujus nominis affert Stephanus. Βουδῖνοι apud 
Herodotum 4, 21, 108, 109. G. Disponr.] 

[Boó3toy lectio vitiosa pro Βούδειον, V. Βούδεια. 

Boó3toy , τὸ, Bucula. V. Botótov.] 

Βούδιος lectio vitiosa pro Βούδειος. V. Βούδεια.) 

Βούδιος, δ, Budius. Hesych. : Βούδιος" παρὰ Av- 
σίππῳ τὸ ὄνομα" « Κύων δέ τις ἐδόα δεδεμένος ὥσπερ 
Βούδιος. υ Σέλευκος ἀποδίδωσιν, ἄφρων (codex d... ov) , 
ἀνόητος. 
[Βουδόκος, 6, $, Boves excipiens. Etymolog. Ms. 
Paris. apud Ernestium ad Callimach. vol. z, p. 530, 
et Gudianum p. 226, 4o : Kal ὁ λέδης ὁμοίως ἐχῖνος. 
Καλλίμαχος ΚΟΡῈ Paris. uy), Ἄξονται (ἔζηνται 
Gud.) δ᾽ οὐχ ἵππον ἀέθλιον, οὐ μὲν ἐχῖνον βουδόχον, ἀντὶ 
τοῦ λέδητα. Quie minus plene leguntur in Etymol. M. 
p. i ὑλα Indicavit Sc a 

Βουδόρας. V. Βούδορον. 

M V. Βούδορον.} 

ύδορον, τὸ, Budorum, Promontorium apud Thu- 

cydid. salamiai oppositum. [2, 93 : "ExAsov ... ἐπὶ τῆς 
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Σαλαμῖνος τὸ ἀκρωτήριον τὸ πρὸς Méyapx ὁρῶν" ubi A 


Schol. τὸ Βούδορον χαλούμενον, Boó apud Stephan. 
Byz. : Βούδωρον, ἀκρωτήριον πρὸς τῇ Σαλαμῖνι. Θου- 
χυδίδης τρίτῃ (δευτέρᾳ), δὲ φρούριον Βούδαρον 
εἶπε" τὸ ἐθνιχὸν Βουξῳ, 106 (codex Vratisl. βουδάριος su- 
perscr. o). G. Drxp.] Βουδόρας, s. Βούδορος, δ, est et 
fluvii nomen, prope Cerinthum Euboicam civitatem. 
Eustathius p. 280, 13 : Ποταμὸς δὲ περὶ Κήρινθον 
ουδόρας καλούμενος, ἢ Βούξορος, φασὶν, ὁμώνυμος doti 
Σαλαμινίω. G. Dixponr.] 

Βουδόρος, δ, $, Boves excorians : βούξορος autem 
pass. signif. habet, Eust. (p. 1117, 53] βούδορα ἥματα 
apud Hesiodum exp. Dies, in quibus boves et, e 
parte totum intelligendo, quzevis animalia excorian- 
tur. Hesiod. "E, [502] : Kdx' ἤματα, βούδορα πάντα, 
i. e. ἀναιρετιχὰ τῶν ζώων, ut Schol. exp. Hesychius 
vero Boo exp. μοχλῷ ᾧ βόες [βοῦς] δέρουσι, vel, 
secundum alios, ἀσχῷ. At βουδόρῳ νόμῳ ap. Suid. [εἰ 
Diogenian. 3, 66. Waxzr.] de iis, qui, ut in modum 
boum excorientur, digni sunt. 

[Βοῦδος lectio dubia pro Βούδειος. V. Βούδεια. 

Βουδρομία, ἢ, Cursus citus s. incitatus : a βου partic. 
intens. Exp. Acceleratio e Schol. Dem. sicut et Bov- 
δρομεῖν, Accelerare, Cursu iucitato ferri. [Hzc ex 
βοηδρομία et βοηδρομεῖν depravata videntur. ΒΟΉ στο. 

[Βουδύτης, 6, Parve avis nomen apud Oppian. 
Ixeut. 3, 2. Scuxzi1».] 

[Βουδώριος. V. Βούξορον. 

[Βούδωρον. V. Βούδορον. 

ρου, δ. Βουγάϊε apud Homerum ἢ. N, 824 
Scholia minora interpretantur βουεργέτα. Id idem est 
quod Eustathius βοῦς ἐργάτης dicit. lndicavit Wakef.] 

[Βουζύγειος, δ, ὁ, Buzygeus. Clemens Alex. Strom. 
2; p. 503, 16 : Τὴν Βουζύγιον ἀράν " ubi Βουζύγειον re- 
ponit Valcken. ad Herodot. 7, 231 ab Schief. indi- 
catus, Βουζύγειοι ἀραὶ autem nomen habent a Buzyge, 
heroe Attico, de quo infta.] 

[Βουζύγης, δ, Buzvges, nomen herois Attici, qui 
primus boves junxisse ferebatur. Hesychius : Βουζύγης" 
ἥρως Ἀττιχὸς, ὁ πρῶτος feos ὑπὸ ἄροτρον ζεύξας" ἐχα- 
λεῖτο δὲ Ἐπιμενίδης χαθίστατο δὲ παρ᾽ αὐτοῖς χαὶ $ τοὺς 
ἱεροὺς ἀρότους ἐπιτελῶν Βουζύγης " ubi alia attulerunt 
interpretes, in his locum Schol. ad Aristidem (vol. 3, 
p. 473, 16 ed. m.) : Τοὺς τρέφοντας iv Ἐλευσῖνι τοὺς 
ἱεροὺς βόας ἀροτριῶντας βουζύγας ἐχάλουν. Abs quibus 

uum genus duceret Pericles, hunc Βουζύγην dixerat 
Éupolis, cujus locum affert Aristides vol. 2, p. 130, 
2 :si vera est Scholiasta interpretatio, de quo dubi- 
tare licet, quum Demostratum Βουζύγην dictum esse 
sciamus ex Scholio ad Aristoph. Lys. 397 : XoXo- 
ζύγης Δημόστρατος Βουζύγης ἐλέγετο" ὃν Χολοζύγην 
εἶπε, διὰ τ μελαγχολᾶν - xat Εὔπολις δὲ ἐν Δήμοις ὡς 
μανιώδη αὐτὸν λέγει, «τί κέκραγας ὥσπερ Βουζύγης ἀδι- 
χούμενος; » χαὶ ἄλλοι. || Βουζύγης cognomen Herculi 
tributum ab Suida memoratur s. h. v. de quo Lactan- 
tius 1, 21, 36:« À civibus ei (Herculi) ara posita est, 
quam de facto βούζυγον, id est bovis jugum (his 
quatuor verbis caret codex Gothan.) nominavit, ad 
quam duo juncti boves immolarentur, sicut illi quos 
abstulerat aratori. » G. Dixponr.] 

[Beckh. Corp. Inscr. vol. 1, p. 473 : Ἱερεὺς τοῦ 
Διὸς τοῦ ἐπὶ Παλλαδίον xai βουζύγης. Hasr.] 

Βουζυγία, ut scribunt. VV. LL. (ex Etymolog. M. 
p. 206, 47 coll. Bekker. Anecd. p. 221, 8] appellaba- 
tur Athenis familia quadam sacerdotio preedita, sic 
dicta a Buzyge quodam heroe, qui omnium primus 
junctis bobus arasse terram creditur; de quo apud 
Hesych. At. Βουζύγιον, Locus qui et Pelus [Pelis] 
vocatus, ubi Athenienses esse dicebant tertiam sa- 
cram arationem : ut eadem VV. LL. tradunt e Plu- 
tarchi Nuptial. (p. 144, A: Ἀθηναῖοι τρεῖς ἀρότους 
ἱεροὺς ἄγουσι, πρῶτον ἐπὶ Σχέρῳ ... δεύτερον ἐν τῇ; "Papia, 
τρίτον ὑπὸ Πέλιν, τὸν χαλούμενον Βουζύγιον. Πέλιν cor- 
ptum : Βουζύγιον autem non ad nomen loci referendum, 
sed ἄροτον intelligendum est. Est igitur adjectivum, 
ut Βουζύγιον ἀρὰν in loco Clementis, qui s. ν, Bovtó- 
qevs est allatus. Neutro plurali τὰ Βουζύγια, festum, 
ut videtur, intelligens, utitur Philo Jud. vol. 2, 
p. 630 : Ποὶ δὴ πρὸς τοῦ 0:9 ἡμῖν τὰ Βουζύγια ἐχεῖνα ; 
G. Dixpozr.] 


, 
βουθυσιος 800 


[Βουζύγιος. V. Βουζύγειος, Βουζυγία. 

Βούζυγον, τὸ, Boum jugum. [Hoc ex Lactantii loco 
sumptum , quem s. v. Βουζύγης attuli. G. Dixnonr.] 

[Βούζυγος, ὁ, Bubulcus. Constant. Manass. Chron. 
p. 124, C. Boissox. Ubi βουζύγοι scriptum.] 

Βουθερὴς, 6, 4, Qui a bobus depascitur : Ὑπὸ βοῶν 
θεριζόμενος τοῖς ὀδοῦσιν, h. c. ῶς τρέφων᾽ s. a βου par- 
ticula intensiva , πολυφόρος xa πολυῦκσὴο, h. e. πολλάχις 
θεριζόμενος, ut. Soph. Schol. exp. "Frach. [188] : Ἐν 
βουθερεῖ λειμῶνι" quod Hesych. exp. ἐν $ βόες θέρους 
ὥρᾳ νέμονται. [Sequentia ex Indice.] Βούθεροι Hesych. 
dici innuit pro οὗ οἱ βόες θέρους ὥρᾳ νέμονται. Nisi po- 
tius βουθερεῖ aut. βουθέρει scripsit, respiciens ad Soph. 
[Codex Hesychii Boobipet «ον γέμονται" xat Βούθοροι τὸ 
αὐτό. Βονθέρει etiam in Etymolog. M. p. 207, 20. 
Βούθοροι autem fortasse in. Βουθόρῳ vel Βούθορος mu- 
tandum. G. Dixponr.] 

[{Βουθήλεια, ἡ, Vacca. Geopon. 17, 2, p. 1140 in 
lemmate : Περὶ βουθηλειῶν, ἤτοι δαμάλεων. Basr.] 

[Βουθία, ἢ, Buthia. Πόλις Ἰωνίας. Θεόπομπος δὲ χω- 
p" φησί" τὸ ἐθνιχὸν Βουθιαῖος, Steph. B. Eadem 
ztym. M. p. 207, 18, sed omisso ἙΠοοροιηρο. G. D.] 

Βουθιαῖος. V. Βουθία,) 

Boutoxios. V. Βουθόη.] 

Bovfóv, , ἡ, Buthoa, urbs lllyrie. Gentile Βουθοαῖος. 
De etymologia nominis , quod alii a βοῦς et θοῶς, alii 
a βούτης derivabant, vide Steph. Byz. et Etymol. M. 
). 207, 12. Forma Βουθοίη Sophoclem usum esse ἐν 
Ὀνομαχλεῖ, Βουθοίη Δρίλωνος ἐπὶ προχοῦσιν ivácón, in 
Etymolog. annotatum, ubi de nomine et poete et 
carminis dubitare licet. ἃ. Dixponr.] 

Βουθοίη. V. Βουθόν.} 

ουδοίνης , 5, Βουθοίνας, δ, Boum vorator, Herculis 
epith. Βουθοίνην Ἢραχλέα in Epigr. [Antholog. Planud. 
4, 123, p. 662, ubi βουθοίναν.) Greg. (Naz. vol. 1, 
p. 146, À ed. Benedict.] : Ὁ βουθοίνας τὸν γεωργὸν τυ- 

ἦσας xal τὸν ἀρότην βοῦν λαφύξας, xal τὴν χλῆσιν 

Gov ix τῆς πράξεως. (Conf. ibid. p. 115, A; 134, A; 
Eustath. in Opusc. p. 347, 57; Georg. Pachym. in 
Walzii Rhetor. vol. 1, p. 565, 3o. Hesych. : Βουθώνης" 
βούχειλος ubi corrigunt Bovlotvnc* βούχιλος. ἃ. Dixp.] 

[Βουθόρος, 5, 4$, Vaccas iniens, /Eschyl. Suppl. 301: 
Ἡρέποντα βουθόρῳ ταύρῳ δέμας, Scorr.] 

pem δ, "n V. Βουθερής. 

Kos περιφοιτᾷ proverbio dicitur ἐπὶ τῶν eb fuv 
S. ἀσυνέτων xal παχυφρόνων, teste Hesych. et Suida 
[et Zenobio 2, 66], a Butho quodam, qui in Pythicis 
ludis vicit. [Apud Hesychium Βουθὸς pravo accentu. 
Inter barytona hoc nomen affert Herodianus Περὶ 
M. X. p. 42, 8 proverbii testem citans Cratinum : 
Βοῦθος, ὃς Πύθια ἐνίχησε (codex ἐνίκησα, omisso ὃς)" 
παροιμία, Βοῦθος περιφοιτᾷ (codex περιφοίτα), Κρατῖνος 
Χείρωσι, Περιφοιτᾷ apud. Hesychium in πέφυται cor- 
ruptum. G. Dixponr.] 

Βουθρέμμων, 6, $, Boves alens. Constant. Manass. 
Chron. p. 3, B; 124, C. Boissox. Theod. Prodr. Ép. 
p. 43. Basr.] 

Βουθρώτιος. V. Βουθρωτός.] 

Βουθρωτὸν, τό, V. Βουθρωτός. 

[βουθρωτὸς, Buthrotus, urbs Epiri, cujus nomen 
alii a Buthroto conditore derivabant, alii narratio- 
nem quandam de vacca sauciata sequebantur, quam 
Stephanus Byz. exponit. Hinc explicanda duplex 
quam Stephanus et Étym. M. p. 210, 21 memorant 
scriptura nominis, Βουθρωτὸς et Βουτρωτὸς, pariterque 
in gentili, Βουθρώτιος et βουτρώτιος, Priorem scri- 
pturam numi confirmant : vide Eckhel. D. N. vol. 2, 
diee Apud Strabonem 7, p. 324 neutro genere 

υϑρωτὸν vocatur. ldem inter Latinos scriptores 
dissensus est. G. Drxponr.] 

Βουθύσία, ἢ, Boum immolatio s mactatio. Buthy- 
sia, ut Suet. (Ner. c. 12) etiam vocat : h. e. Sacri- 
ficium magnum et solenne. Athen. 4, [p. 149, Ὁ ex 
Harmodio de institutis Phigalensium] : Ὅταν δὲ τοῖς 
ἥρωσι θύωσι, βουθυσία μεγάλη γίνεται, xul ἑστιῶνται 
πάντες μετὰ τῶν δούλων. [Diodorus Sic. 1, 48 : Βουθυσίας 
τοῦ βασιλέως. Scuer. Vide Βουθύσιος. Inscriptio Tenia 
apud B«ckh. vol. 2, p. 261, 10 : Ἐν τῇ τῆς βουθυσίας 
ἑορτῇ. Dio Cass. p. 478, 40; 737, 63. G. Dixnonr.] 

Βουθύσιος, 6, ἢ, Ad boum mactationem pertinens : 


351 Βουχάτιος 


ουθύσιον νύχτα, Noctem, in qua boves mactati sunt. 
bet Stephanum prava veterum editionum scri- 
ptura in loco Apollonii Rhodii, quem Schol. ad 1, 
516 ex priore carminis editione affert. Recte codex 
Paris. : Τῇ δ᾽ ἐπὶ νυχτὶ βουθυσίην ... δαινυμένοισι. G. D.) 
Βουθυτέω, Boves macto et immolo. [Sophocles 
OEd. Col. 888 : Βουθυτοῦντά u' ἀμφὶ βωμόν. Eurip. 
"road. 1242 : Μάτην ἐδουθυτοῦμεν. Een. 785 : Bov- 


à 


θυτῶν Νύμφαις. JEschin. [p. 64, 38] : Πρὶν πενθῆσαι - 


χαὶ τὰ νομιζόμενα ποιῆσαι, στεφανωσάμενος, xal λευχὴν 
ἐσθῆτα λαδὼν, ἐβουθύτει. De quo Cic. Tusc. 3, [26] : 
Eschines in Demosthenem invehitur, quod is septi- 
mo die post filize mortem hostias immolasset. (Polyb. 
32, 25, 2 : Βουθυτήσας xal χαλλιερήσας. AxcL. Dio Cass. 
p. 137, 63: Βδουθυτηθῆναι ἐψηφίσθη.} Athen. (14, p. 660, 
A] : ἼἝϑρων δὲ οἱ χήρυχες ἄχρι πολλοῦ βουθυτοῦντες χαὶ 
σχευάζοντες. || Abusive pro Sacrificare capitur, ut 
Aristoph. II. (819] : Ὁ δεσπότης μὲν ἔνδον βουθυτεῖ 
Ὧν χαὶ τράγον xal χριὸν ἐστεφανωμένος. (Notavit Eusta- 
thius p. 160, 13. G. Drxp.] Αἱ βουθυτῶ ἐπινίχια, quod 
e Phalar. affertur, simile est illi Dem. τὰ ἐπινίχια 
θύειν, Victimas post s, ob partam victoriam immolare: 
nisi quis ad Lucianicum illud ἐπινίκια εἰστιῶντο re- 
ferrc velit. 

Βουθύτης, $, Qui boves mactat. Athen. (14, p. 660, 
ΑἹ: OU γὰρ μαγείρων χαὶ βουθυτῶν ἐπεῖχον τάξιν " 
sic enim ibi bud. legit pro v. [Hoc ipsum fov- 


θυτῶν in margine apographi Palatini est. Codex Ve-- 


netus βουτύρων. Recte in aliis. apographis βουτύπων 
correctum, quod non debebat mutare Budzus. Sui- 
das : Βουτύπος᾽ βουθύτης, ὁ τοὺς βόας βάλλων πελέχει, 
ΟἹ. Βουθύτης, Bucola. G. Dixp.] Βοοθύτης, Qui boves 
immo]at. [Suidas : Βοοθύτης " ὃ τοὺς βόας v πε- 
λέχει. V] 

Βούθύτος, 6,*, dicitur esse i. q. βουθύσιος [βϑουθύσιος 
vox nihili : vide supra] : ut [βουθύτοις ἐν ἤμασι Esch. 
Choeph. 261,] βουθύτοισι πὶ ἴς ap. Eurip. (Alc. 
isa Et A Ann Bos IN ak σὺν 
$3ovr lon. 664. Βούθυτον ἑστίαν Sophocl. OEd. Col. 
1495. ANcr.] et βουθύτοις ἐπ᾽ ἐσχάραις [apud Aristoph. 
Àv. 12327. 

Βουθώνης lectio suspecta. V. Βουθοίνης. 

ἔβουκ σῆς, V. Βουινεσάθ." 

Βουϊερεύω, ow, i.q. Βουθυτέω, Boves sacrifico : 
Βουϊέρευσεν, βοῦν ἔθυεν, Hesych. (Corruptum ex βοῦν 
ἱέρευσεν, Il. Η, 314.} 

{Βουϊνεσὰθ, Anchusa ap. Afros. Diosc. 4, 23. Leg. 
Βουϊενεσάβ : ita maxime accedit ad anchuse nomen 
Arab. wpbywaw Abujezlesa. Bochart Can. ἃ, 15. 
Danrzn.] 

[Bouxasóc. V, Βούκαια.] 

ἰΒούχαια, 4$, Bucea, urbs Phocidis, nomine ab 
βῶς et. χαίειν derivato. Gentile, οἱ Βουχαεῖς. Hzc ex 
Etymolog. M. p. 207, 23. Etiam Suidas : Βούχαια " 
πόλις Φωχίδος. G. vega ΒΚ 

[Βουχαῖος et Βουχάϊος. V Βοῦχος.] 

[Βουχάμπη lectio vitiosa. V. Βουχάπη.] 

[Βουκανάω. V. Buxavám.] 

ἰδουχανῇ, Cyprii ἄνεμον 3 [τὸ] ἄνθος [ἀνεμώνη τὸ dv- 
fo; Heringa] vocant, teste Hesych. 

[Βουχάνη. V. Βυχάνη. 

Laer V. Βυχανητής. 

υχανιστήριον , 19, Buccina, VV. LL. qua et Bov- 
χανιστὴς afferunt pro Buccinator. [Utrumque ex Gloss. 
Rectius autem scribitur Bux... G. Dixponr.] 

Βουχάπη, f. Βουχάπαι, Boum presepia, τῶν βοῶν 
αἵ φάτναι, Hesych. [Derivatur a χάπτω : vide Etymol. 
M. p. 207, 21. Βουχάμπη scriptum ap. Arcad. p. 702, 
18. G. Dixnonr.] 

[Βουχάπηλος, δ, Boum insütor. Pollux 7, 185. 
Kart. 

ecdabur; 6, ἢ, λίθος, Bucardia gemma, Bubulo 
cordi similis , ut tradit Plin. (37, 10, 55.] 

[Βουχάρτερος, 6, Bucarterus. Nicand. Ther. 215: 
Οἵα περὶ τρηχὺν Βουχάρτερον. Ubi Schol. : Ὄρος τῆς 
Acíac. G. Dixvonr.] 

[Βουκάτιος, 6, Bucatius, nomen mensis Bceotii, 
1espondens Attico Gamelioni. Plutarch. V. Pelopid. 
c. 25 : Ἔν τῷ πρώτῳ μηνὶ ... ὃν Βουχάτιον ὀνομάζουσι. 
Inscriptio Delphica in Boeckh. Corp. Inser. vol. 1, 
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P 805, 45 : Πύθια δ᾽ ἀγόντων τοῦ Bouxazíou μηνὸς τοῦ 
v Δελφοῖς. G. Dios] 

Βουχέντης, δ, Qui boves stimulo impellit, i. q. 8oz.- 
λάτης : ut Πολλοὶ βουχένται, παῦροι δέ γε γῆς ἀροτῆρες. 
[Ex Diogeniano 7, 86. Hesychius : Βουχέντας " P Va 
Tac. Wakzr. Gl. Bovxtve (sic), μύωψ, Tabanus. He- 
sychius Βούτορον (scr. Bovzópov) interpretatur βουχέν- 
τὴν : nam sic codicis scriptura fouxévz correcta 
est. G. Diwponr. 

[Βουχέντριον, τὸ, Boum stimulus. Suidas s. v. Kév- 
τριον. ÀÁxoL.] 

Βούχεντρον, τὸ, Stimulus, quo boves punguntur et. 
impelluntur. (Gregor. Naz. vol. 1, p. 891, B : Διατί- 
θεται σώματα βουχέντρῳ. Etymolog. M. p. 43, 49 : Τὸ 
χαλούμενον βούχεντρον " et p. 784, 57. Eustathium, qui 
h. v. utitur ad explicandum fouz23 p. 629, 51, affert 
Schaef. G. Dixponr.] 

emis $, Bucera, nomen lacus. Vide Βούχερως.} 

vxtgalc, δος, ἢ, Bucerais. Κρήνη ἐν Πλαταιαῖς... ἣν 
ἀπὸ τοῦ χέρατος τοῦ βοὸς Βουχεραῖδα χαλεῖσθαι, Etymol, 
M. p. 207, 4o. G. Dixponr.] 
Βουχέραος. V. Boóxspux.] 
Βούχερας. V. Βούχερως.] 
ύχερως», 6, ἡ [et Βουχέραος], Bubulis praeditus 
cornibus; ut βούχερων ἀγ apud Herodot. (2, 41. 
JEschyl. Prom. 588 : Τὰς βούχερω παρθένου. Fluvio- 
rum epitheton apud Lycophr. 730, 1407. ScorT. 
Nonnus Dion. 10, 209 : Βουχεράων Σατύρων" 14,319: 
FA E ntes Σατύρους. Basr. Add. 17, 38.] || Βούχερως, 
et Βούχερας, et Βουχέραος dicitur etiam Faenumgre- 
cum. Plin. 24,c. ult. : Nec feenogreco minor auctori- 
tas, quod τῆλιν vocant, alii κάρφος, alii βούχερας, alii 
αἰγόχερας, quoniam corniculis semen est simile : nos 
Siliciam. Colum. [5, 1o, 20] Siliquam vocat, quia, 
ut siliqua arbor, siliquatur. Nicander Al. (425] : Ἄλ- 
λοτε, βουχέραος χιληγόνου, δῥῥα χεραίας Εὐχαμπεῖς πετά-- 
λοισιν ὑπηνεμίοισιν ἀέξει. Ex hoc autem βουχέραος per 
contractionem βούχερως factum est. (In Hippiatr. 
p. 264 est βουχέρου, ὅ ἐστι τίλεως. Immo τήλεως. Mox 
ibidem est τὸ βούχερον. MarrHa: in indice Medic. 
i 371. Verba illa apud Hippocratem frustra quzre- 
at Schneiderus ad ba v vol. 3, p. 689, vol. 5, 
p. 335. Theophrastus H. P. 8, 8, 5, p. 275 : Παρὰ τὸ 
βούκερας" et eadem. forma C. P. 5, 15, 5; 6, 14, το. 
Pravo accentu βουχέρας in Etymolog. M. p. 207, 4o; 
491, 23, et apud Hippocratem p. 617, 39. Βούχερως 
apud Dioscor. 2, 124. Etymolog. M. p. 207, 33 : 
Βούχερα, λίμνη τις ποτὲ μὲν χαλουμένη, νῦν δὲ εἶδος βο-- 
τάνης : quibus Nicandri locum subjungit. G. Dis.) 

Boy; a, f. V. Βουχέφαλος.] 

Βουχέφαλα, τά. V. Βουχέφαλος. || Promontorium 
εἰ μωρὸ Pausan. 2, 34, 8. Apud Plinium et Pomp. 
Melam Zucephalus. ἃ. Dixnonr.] 

Βουχεφάλας. V. Βουχέφαλος. 

Βουχεφάλεια. V. Βουχέψαλος. 

Βουχεφαλεύς. Gentile a Βοὸς κεφαλαὶ, quod vide.1 

Βουχεφαλία, ἡ. V. Βουχέφαλος.) 

Βουχεφάλιον, τὸ, Bovis caput. Lysias apud Athen. 
5, p. 210, ἃ : "Ecxt γὰρ συνθετὴ καὶ Σατύρων ἔχει noó- 
cwma xal βουχεφάλια, indicavit Scottus , sed vitiosa 
utens scriptura βουχεφάλεια, quee ab editore Basileensi 
posita, ab Casaubono servata est. Libri βουχεφάλια. 
G. Dixponr.] 

[Βουχεφαλίτης. V. Βουχέφαλος.] 

Βουχέφαλος, 6, dictus Alexandri equus, sive ab 
aspectu torvo, s. ab insigni taurini capitis armo im- 
pressi ; ut tradit Plin. (8, 42, 64. Etymolog. M. p. 207, 
53 : Ὅτι δὲ τῶν Θετταλιχῶν ἵππων τινὲς ἐχαλοῦντο βου- 
χέφαλοι δηλοῖ Ἀριστοφάνης ἐν Ἀναγύρῳ. Quibus duo 
versus subjungit, in quibus accusativus βουχέφαλον 
legitur.) Qui Βουχεφάλας etiam Dor. vocatur, auctore 
Camer. [Sic apud Strabon, 15, p. 698; Plutarch. V. 
Alexandri c. 61; Arrian. Exp. Al. 5, 14, 8, et, ubi 
libri meliores βουχεφάλα, deteriores βουχεφάλον prz- 
bent, 5, 19, 6. JElian. N. A. 6, 44, eadem codicum 
discrepantia inter fuese et βουχέφαλος. Oppian. 
Cyn. 1, 230; Eustathius p. 309, 15, et Opusc. p. 352, 
3o. G, Dix».] Unde Bucephala dicta urbs, Aseno- 
rum caput, ap. Steph. B. Βουχεφάλεια, a Bucephalo 
ibi sepulto, ut idem Plin. docet : cujus Incolae Βου- 
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χεφαλῖται. [Cum Stephani scriptura Βουκεφάλεια He- À πίσιν ἀπατηλαῖς 


sychius consentire putatur s. v. Βουχέφαλος : sed eo 
in loco Βουχεφάλειαν ab Musuro est. Codex BovxoMovta, 
quod a precedentibus separandum. Neque opus erat 
ut Hesychius urbis nomen adderet. Bou ία, ἢ, 
apud Strabonem 15, p. 698, et Plutarchum Moral. 
p. 328, F, V. Alexandri c. 61. Bovxs » 5, apud 
Arrian. Exp. Al. 5, 19, 6, Stephanum Byz. s. v. 
χεφαλαὶ, Eustathium p. 309 12. Βουχέφαλα, τὰ, ap. 
Arrian. Exp. Al. 5, 29, 8 (ubi τῶν Βονχεφάλων : unde 
Gronovius etiam alteri loco Βουχέφαλα pro Βουχεφά- 
Jav restituebat), /Elianum N. A. 16, 3 (ubi iv Bovxt- 

dox), et Stephanum Byz. l. c. Eadem in scriptori- 
Lh Latinis inconstantia. || Ceterum Stephanus s. v. 
Βουχεφάλεια addit, ἔστι xot Βουχεφάλας λιμὴν τῆς Ἀττι- 
x5; Et postquam τὸ ἐθνιχὸν Bou. iat commemo- 
ravit, οὕτω γὰρ xai δῆμος Θισσαλονίχης. ὦ. Dimp. 
ἢ Βουχέφαλος inter synonyma tribuli apud Dioscor. 
4, 15. Boissox.] 

[Monstrum capite taurino, Greg. Nyss. t. a, p. 710, 
D : Βουχεφάλους τινὰς, ἢ ἱπποχενταύρους, ἢ δραχοντόπο- 
δας, ἢ ἄλλο τι τοιοῦτον ἐξ ἑτερογενῶν συντιθέντες. Hasr.] 

Βουχινάτωρ. V. Βυχανητής.) 
χινέω, τὰς βοῦς ἐξελαύνω, Varin. (Apud Favori- 
num Βουχινῆσαι. 

[Βουχινίζω, Buccinor. Sextus Empir. p. 361:: Et 
qi χαὶ στρόμθοις τινὲς τῶν Ba. βουχινίζουσι. Basr.] 

[Βούχιννχ, urbs Sicilia. Dionysius Bassaricorum 
libro 3. Gentile Βουχινναῖος et Βουχιννάτης. Steph. Byz.] 

[Boóxtwov. V. Bóxtvov.] 

[Βουχκχίζω. Βουχχίζειν, Jentare, Gustare, a bucceis 

anis, quas in jentaculo comedebant, ut est apud 
Galen. lib. 2 Περὶ συνήθ. φαρμ. Gl. Βουχκίσαι, Jentare. 
Jentat, Βουχχίζει, Ducawc. 

[Βουχχισμὸς, ὁ, Jentaculum. Gl. Ibidem Βουχχίσμη, 
Gustarium.) 

Βούχλεψ, ὁ, Qui boves furatur. (Scrib. Βοὔχλεψ. 
Vid. Βοόχλεψ. ἃ. Dixponr.] 

[Βουχλόπος, 6, Qui boves furatur. Porphyr. A. N. 
18. Waxzr.] 

Βουχόλεα, Hesychio ἀγέλη βοῶν, Grex boum, Ar- 
mentum, quod et βουχόλιον dicitur. [Recte βουχολία, 
vel, ἀγέλη in. ἀγέλαι mutato, βουχόλια corrigi videtur. 
G. Dixponr.] 

Βουχολεῖον, τὸ, Locus et sedes boum. [Gl. Βουχό- 
λεῖον, Armentum. Quod βουχόλιον potius scribendum. 
|| Apud Polluc. 8, 111 : Ot φυλοδασιλεῖς, ἐξ Εὐπατρι- 
δῶν ὄντες, μάλιστα τῶν ἱερῶν ἐπεμελοῦντο, συνεδρεύοντες 
ἐν τῷ ΠῚ τῷ παρὰ τὸ βουχολεῖον (alii libri βουχό- 
Xov). Übi Kuhnius: « Per βασίλειον intelligerem porti- 
cum regiam , que βασιλικὴ, βασίλειος et βασίλειον di- 
citur, ubi rex sacrorum jus dicebat. Βουχολεῖον au- 
tem videtur fuisse domus sacra, in quam reconde- 
bant Athenis parasiti quicquid collegerant singuli 
ix τῆς βουχολίας, id est ἀγροιχίας, ex agris sibi attri- 
butis, sive hordeum fuerit, sive alii fructus. debiti 
sacris peragendis. Vid. Athen. 6, p. 235, C.» 

Βουχόλειος, ὁ, ἡ. Lectio dubia. Vide Βουχολιχός.} 

᾿ χολέω, foo, Boves pasco; quod Bubulcitarier 
Plautus dicit. 1l. «b, [448] : Φοῖδε, σὺ δ᾽ εἰλίποδας ἔλι- 
χας βοῦς βουχολέεσχες" quod lon. est pro ἐβουχόλεις : 
additumque habet βοῦς κατὰ ταυτολογίαν, ut et οἶνον 
οἰνοχοεῖν dicitur. [Conf. Eustath. p. 1245 extr.] Ἀχυ- 

Ὡς autem accipitur simpl. pro Pasco, Alo. Sic 
Pbilostr. Her. [p. 750] dixit βουχολεῖσθαι ἵππον αὐταῖς, 
Equitatum ab eis pasci. Cui simile citat Varinus e 
quodam Poeta, [1]. Y, 222] : Teu uat ἵπποι d6ov- 
κολοῦντο. [Notavit Eustathius p. 159, 42; 160, 8. Conf. 
s. v. Ἱπποβουχόλος. De capris Antiatticista p. 84, 19: 
Βουχολεῖσθαι αἶγας " Εὔπολις AUtv. Insolentius de stel- 
lis Callimachus H. in Del. 176 : Ἡνίχα πλεῖστα xac 
ἠέρα βουχολέονται, Indicavit Schaef. De hominibus 
Philostr. p. 304 ab Hemsterh. citatus : Ἐδουχολεῖτό 
uot ἀγέλη φίλων. G.. Dixp.] Aristoph. X. [ιο] : Τὸν 
αὐτὸν ἄρ᾽ ἐμοὶ βουχολεῖς Σαδάζιον - ubi Schol. exp. 
τρέφεις. || Unde metaph, capitur etiam in ea signif. 
qua Lat. Pasco et Lacto. Quo pertinet id, quod Hc- 
sychius annotat, βουχολεῖσθαι χρησταῖς ἐλπίσιν, Pasci 
bona spe : ut Ovid. Spes est, qua pascat amantes, 
Virg. Vana spe lactat amantem. [Alciphro 3, 5 : 'EX- 
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μενοι. Vid. Valcken. Animadv. 
ad Ammon. p. 45. in Item pro Demulceo, 
Delinio : item et Decipio. Lucian. (Amor. cap. 38) : 
"AXMórput χόσμοι τὸ τῆς ἘΣ ἀπρεπὲς βουχολοῦσιν, 
Mitigant et leniunt. (JEschyl. Agam. 669 : Ἐθουχο- 
λοῦμεν τίσιν νέον πάθος “υδὶ alia exempla attulit 
Blomfieldus. in Glossario. Eum. 78 : Kal μὴ πρόχαμνε 
τόνδε βουχολούμενος πόνον" ubi Schol. περιέπων. Maxi- 
mus "Tyr. vol. 1, p. 171 ab ϑομεῖ. indicatus: Καθάπερ 
αἱ τίτθαι τοὺς παῖδας διὰ μυθολογίας βουχολοῦσι. Wyt- 
tenb. ad Eclog. Hist. p. 38o.] Aristoph. Εἰρ. [153]: 
Μὴ βδεῖτε μηδὲ χέζεθ' ἡμερῶν τριῶν, Ὡς εἰ μετέωρος 

ς ὧν ὀσφρήσεται, χατωχάρα ῥίψας με βουχολήσεται, 
i.e. ut Schol. exp., ἀπατήσεται. Philostr. Ep. 62: 
Οἴμοι βεθουχόλημαι ὁ δείλαιος. [Aristoph. Eccles. 81 : 
Βουχολεῖν τὸν δήμιον. SkAGER. Hesychius : Βουχολήσο- 
μεν᾽ μεριμνήσομεν, ἀπατήσομεν. Βουχολοῦμαι ἀπατῶ- 
μαι, Conf. Eustath. p. 212, 4r. Plutarch. Moral. 
Ρ. 13, E ab Schaef. citatus : ᾿Ἐδουχόλησέ ποτε δι᾿ olx£- 
του. G. Dixponr.] 

[Βουχολέων,, οντος, δ, Bucoleon, nomen loci Con- 
stantinopolitani. Leo Diaconus p. 87, 9 : Τῆς ἠπεί- 
E προσεπιδαίνων, ἵνα 6 λίθινος λέων τὸν ταῦ; ζωγρεῖ" 

DIAM τὸν τόπον χέχληχεν 3, συνήθεια. Yid. Georg. 
Cedren. p. 485, D. G. Dixponr.] 

Βουχόλημα, τὸ, Lenimen, Lenimentum, Solatium, 
i. e. ü£ymzgov, ut Suid. in h. 1. exp. : Ὅπως ἔχη τι 
βουχόλημα τῆς λύπης, ἐνέθηκε τοῖς τοίχοις ποιχίλας γρα- 

ς ζώων. [Eadem leguntur in Schol. ad Aristoph. 

ac. 153. Locus ex Babriz choliambis, qui similiter 
βουχολοῦσα τὴν λύπην dixit in versibus ab Suida alla- 
tis s. v. αἰώρα. ἃ. Dixponr.] 

Βουχόλησις, $, Delinitio, Deceptio. Plut. (Moral. 
p. 802, E] : AL δὲ τοιαῦται τιθασσεύσεις τῶν ὄχλων, οὐ- 
δὲν ἀλόγων ζώων ἄγρας xal βουχολήσεως διαφέρουσι, (Ori- 

enes c. Cels. p. 110 : Βουχολοῦσι τοὺς ἀνθρώπους χα- 
Xv γε βουχόλησιν. Hiwsr.] 

Βουχολητὴς, δ, Deceptor, ἀπατεὼν, Hesych. 

Βουχολία, 4, Armentum boum, citatur ex. Apoll. 
Rh. (1, 627) : Βουχολίαι βοῶν. (Herodot. 1, 114 : "Ev 
τῇ χώμῃ ταύτῃ iv τῇ ἦσαν xxl al. βουχολίαι αὖται.) At 
ap. Hesiod. (8. 346] : BouxoMas τ᾽ ἀγέλας, xal αἰπόλια 
πλατέ᾽ αἰγῶν, dubitatur an sit adj. quasi a βουχόλιος. 
[Crates ap. Athen. 6, p. 235, C, ex ΤᾺ antiqua : Τοὺς 
παρασίτους ix τῆς βονχολίας ἐχλέγειν ἐχ τοῦ μέρους τοῦ 
ἑαυτῶν ἕκαστον ἑχτέα χριθῶν. Ubi Casaubonus : «suspi- 
cabar βουχολίαν hic did vel Jugerum vel alium agri 
modum, ex quo fas fuit parasito cuique hordei he- 
cteum exigere. » Indicavit Schneid. Conf. s. v. Bouxo- 
λεῖον.) |] Βουχολίη Hesychio x« ia. 

Βουχολιάζω, et Βωχολιάζω Dor., ἀσω, 8. ἄξω, Pasto- 
riium carmen modulor : Βουχολιχὴν φωνὴν λέγω. 
"Theocr. (5, 44] : Ἀλλὰ γὰρ ἔρφ᾽ ὧδ᾽, ἕρπε, xal ὕστερα 

ολιαξεῖς, In pass. eand. signif. retinet; ut [9, ἡ: 

χολιάσδεο, Δάφνι, τὺ δ᾽ ὠδᾶς ἄρχεο πρᾶτος. [Sequen- 
tia ex indice.) Βωχολιάσξω, Dor. pro βουχολιάζω dicitur : 
uude Theocr. βωχολιάσδεν et. βωχολιασδώμεσθα (5, 60; 
7, 36), pro βουχολιάζου et βουχολιαζώμεθα, Bucolice 
s. Pastorum more cane, Bucolice canamus. 

Βουχολιασμὸς, 6, Pastoritii carminis modulatio. Ge- 

nus, ut scribunt VV. LL., modulandi | nana 
uod perficiebatur tibie cantu et tripudio. [Hzc ex 
esychio s. v. ubi interpretes Athenzi locum affe- 
runt 14, p. 619, À, in quo codex Venetus βουχολια- 
σμὸς, Epitome autem, quam sequitur Eustathius 
p. 1164, 12, βουχολισμός : de quo infra. G. Dixponr.] 

Βουχολιαστὰὴς, δ, Qui carmen pastoritium modula- 
tur. Theocr. (5, 68] : Ἄμμες γὰρ ἐρίσδομες ὅστις ἀρείων 
Βωχολιαστάς ἐστι. [Sequentia ex indice.] ιαστὰς, 
Dor. itidem pro βουχολιαστὴς dicitur : h. e. Bucolici 
carminis cantator : vel etiam Bubulcus, Pastor. 
Quintum Theocr. Id. inscribitur. Βωχολιασταὶ, quo- 
niam in co introducit duos pastores περὶ εὐμουσίας 
ἐρίζοντας. [Formam magis Doricam "fon v re- 
quirebat Valcken. ad Adon. p. 284, et in Epist. ad 
Rever. p. 34.] 

Βουχολίϑης. V. Βουχόλος.} 
υχολίζω, l. 4. βουχολέω, Eust. [p. 1416, 39, qui 
compositi ἀποδουχολίζω exemplum affert.) 

[Βουχολίη. V. BovxoA(a.] 


βουκόλος 


ϑοῦ 


Βουκολιχὸς, 3, ὃν, Pastoralis; Pastoritius, Cic. 4 


Pastorius, Varr. Pro quo Βωχολιχὸς, Dor. Theocr. x, 
[64] : Ἄρχετε poe μῶσαι gat, ἄρχετ᾽ ἀοιδᾶς" 
et alibi : Βωχολικαὶ μῶσαι μάλα χαίρετε, | Frequentis- 
simum apud Theocritum. Diodorus Sic. 4, 84 : Bov- 
χολιχὸν ποίημα xat μέλος (ubi tres codd. βουχόλειον), et 
paullo post, βουχολιχῆς μελῳδίας. Schol. Hom. Od. 1, 
456 : Δοχεῖ δὲ βουχολιχὸν elvat τοῖς νεωτέροις τὸ πρὸς χριὸν 
διαλέγεσθαι. βουχολιχὸν μέτρον, Bucolicum hexametri 
dactylici genus, Schol. Hephzast. p. 178; Draco p. 139, 
140 aliique grammatici. lidem βουχολικὴν τομὴν vo- 
cant cesuram bucolicam, i. e. eam que post quartum 
hexametri pedem est, Draco p. 126. || Βουχολιχὸν 
ostium Nili, memoratum ab Herodoto 2, 17, uomen 
habet a Βουχολίοις, de quibus vide s. νυ. Βουχόλιον, 
G. Dixponr.] 

Βουχολίνη,, ἢ, Hesychio Cinclus avis : procul dubio, 
quoniam boves in modum pastoris consectatur. 

BouxóAtov , τὸ, Armentum boum. [Herodot. t, 126 : 
Τὰ βουχόλια ὁ Κῦρος πάντα συναλίσας ἐς τωυτὸ ἔθυε. 
Philo : Βουχόλια γὰρ xal αἰπόλια, xai ποίμνια μεγάλα 
διεφθείροντο. Philostr. Ep. 77 : ᾿Ερυθρῷ ῥάχει τὰ βουχό- 
λια διετάραξε, ['Theocr. 8, 39 : Τοῦτο τὸ βωχόλιον πιαί- 
vet" 25, 95 : Βοῶν ἐπὶ βουχόλι᾽ Xen Dionys. Hal. 
Antiq. Rom. 9, 20: Ποίμνας τε x«l βουχόλια. Po- 
lyenus ἡ, 1: Βουχόλια πλεῖστα ὅσα. Exempla ex τχχ 
collecta vide apud Schleusner. || Lenimen. Anti- 
pater Sid. in Anthol. Palat. 9, 150 ab Schaf. citatus : 
Πενίης ὥλετο βουχόλιον. || Τὰ Βουχόλια, locus quidam 
JEgypti: de quo Heliodor. /Ethiop. x, 5 : Βουχόλια 
μὲν σύμπας χκέχληται πρὸς Αἰγυπτίων δ τόπος" «.. ἐν δὴ 
τούτοις ὅσον Αἰγυπτίων ληστριχὸν πολιτεύεται. De his 
predonibus βουχόλοις vid. Jacobs. ad Achill. Tat. 
vol. 2, p. 641. G. Dixnonr.] 

Βουχολὶς, (20g, 4, quod idem esse videtur cum 
βουχολιχὴ, adj. In W. LL. exp. Bobus pascendis 
apta. [Recte VV. LL. Dionysius Hal. ab Scotto indi- 
catus Ant, Rom. 1, 37 : " Exc δὲ πλείω xol θαυμασιω- 
τέραν τὴν ἱπποφορθόν τε xal βουχολίδα (γῶν). De pabulo 
boum ibid. cap. 39 : Εὐρὼν δὲ πόαν iv αὐτῷ βουχο- 
λίδα πολλὴν χαὶ χαλήν. Constant. Manass. Chron. 
p. 3, B : Πόα.... ἱπποφορδὸς xal βουχολίς. G. DiNponx.] 

[βουχολίσχκος, δ, apud Galen. vol. 12, p. 473 inter 
deligationum nomina est, ab interprete Latino p«sto- 
ralis redditum. G. Dixponr.) 

Βουχολισμὸς, δ, Pastoralis cantilena, Pastoritium 
carmen , 4 τῶν βοσχόντων δή. [Ex Eustathio, de quo 
vide s. v. Βουχολιασμός. Βουχολισμὸς etiam in Etymolog. 
M. p. 208, 9. G. Dispon».) 

υχολίων, 6, Bucolio, filius Laomedontis. Hom. 
Il. Z, 22, 23 : Ἀμύμονι Βουχολίωνι" Βουχολίων δ᾽ ἦν 
υἱὸς ἀγαυοῦ Λαομέδοντος. [1 Quint. Sm. 6, 615 : Εὐ- 
ὕπυλος μὲν ἔπεφνεν ἀμύμονα Βουχολίωνα. — || Βουχολίων, 
anis filius. Mnaseas ap. Schol. Theocr. z, 64. 
| Lycaonis filius, ap. Apollodor. 3, 8, 1, p. 3or. 
]| Βουχολίων, Holez filius. Pausan. 8, 5, 7. [|J Urbs 
Arcadiz. "Thucyd. 4, 134 : Μαντινῆς δὲ ἀπεχώρησαν ἐς 
Βουχολίωνα (alii libri βουχολιῶνα). G. Dixponr.] 

Βουχόλος et Βωχόλος Dor. δ, Bubulcus, Armenta- 
rius, a βοῦς ct χόλον, i. e. τροφὴ ap. vett., ut tradit 
Eust. (p. 1817, 53] ex Athen. 6. [Alas etymologias 
vide in Etymolog. M. p. 208, 11. ας Dixn. Herodot. 
1, 110 : Ἔνθα τὰς νομὰς τῶν βοῶν εἶχε οὗτος δὴ 6 βου- 
χόλος. Philostr. Ep. 38 : Ἀπόλλων ποιμένων ἦρα, καὶ 
᾿Αφροδίτη͵ βουκόλων, Theocr. [6, 1] : Δαμοίτας καὶ Δάφνις 
6 βωχόλος. [;Eschyl. Prom. 677 : βουχόλος γηγενής. 
Sophocl. "Trach. 1092 : Βουχύλων ἀλάστορα λέοντα. 
Xenoph. Inst. Cyri 1, z, 2 : Ἄρχοντές εἰσιν οἱ βουχόλοι 
τῶν BoOw.] Dicitur etiam nonnunquam £x περισσοῦ, 
ut Eust. [p. 1867, 26] annotat βουχόλος βοῶν. [Βουκόλος 
xaT ἐξοχὴν dicitur '"heocritus ἃ grammaticis : vid. 
'Toup. Add. in Theocr. p. 401. Schol. Apoll. Rh. 1, 
1289, 6 Βουχόλος, ubi Schzferus p. 108 : « Hoc nomine 
Theocritus etiam aliis dicitur, ut Scholiastes Pindari 
ad Isthm. 2 extr. sed Porphyrii Θεόχριτος ἐν βουχόλοις 
puto Bentleium epist. ad Mill. p. 49 recte mutasse 
in Βουχολιχοῖς, quidquid contradicat Toupius Cur. 
Poster, in "Theocrit. p. 9. » Apud JEschyl. Suppl. 556 : 
Βῶλος βουκόλου πτερόεντος oestri stimulus dicitur; unde 
scholiasta per μύωπα interpretatur. Similiter fores 
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α in eadem fabula 3o7. || Βουχόλων πόλις, urbs 
yrim, apud Strabon. 16, p. 758. [1 Βουχόλος, Bu- 
colus, nomen pr. Eustathius p. 1018, 27 : Ὅτι δὲ 
ὥσπερ Tou xóptov ὄνομα, οὕτω xat Βουχόλος ix προ- 
συηγοριχοῦ, δηλοῖ ὁ Βουχολίδης Σφῆλος. Patronymicum 
hoc est ex Il. O, 338, ubi Iasus vocatur υἱὸς Σφήλοιο 
Βουχολίδαο. || BovxóXo;, Herculis e Marse filius, ap. 
Apollodor. 2, 7, 8, p. 228. || Alius, Hippocoontis 
filius, 3, 10, 5, p. 318. || Βουχόλος quidam est in 
inscr. Muratori p. 1056, 4. G. Dixponr.] 

Βουχονίλη. V. KovOas.] 

Βουχόπος Sopingii conjectura, de qua vide s. v. 
Βουπλήξ, 

Ios 4$. V. Βουχόρυζος. 

χόρυζος, δ, $, Admodum mucosus, ideoque 
Stolidus, Hesychio ἀναίσθητος, ἀσύνετος, ut βλεχέ- 
μυξος. (Vid. Hemsterh. ad Luciani Dial. Sel. p. 28. 
Arsrwrt. Suidas : Βουχόρυζαν" τὴν μεγάλην χόρυζαν. 
Similiter Eustathius p. 962, 46. Couf. s. v. Κόρυζα. 
G. Dixon.) 

Βοῦχος, et Bovxxioc, δ, Bubulcus. Theocr. [10, 1]: 
"Epyariva βουχαῖε, Nicander 9. 5, βουκαῖος δρειτύπος, 
i. €. d goes y Eust. [et Schol. ad ll. N, 824.] Βῶχος 
Dor. dicitur pro eod. i. e. Bubulcus, Messor, ap. 
eund. "Theocr. (10, 38. Sequentia ex indice.] Apud 
Hesych. divisim Bouxdie;, exp. itidem βουχόλος : se- 
cundum alios autem θεριστής. (Boux£is nonnulli lege- 
bantin versu Homerico, de quo s. v. Βουγάτος dictum.] 

Βουχράνιον, τὸ, inquit Gorr., dicitur a quibusdam ἡ 
ἄμπελος μέλαινα, Diosc. [4, 185 (182).] Scribit autem 
Gal. τὸ ἀντίῤῥινον sic etiam appellari. T Bois caput. 
Etym. M. p. 207 extr. de equo Alexandri : Οὐ διὰ τὰ 
χέρατα Βουχέφαλος ὠνόμασται, ἀλλ᾽ ὅτι οὕτως ἐν Θεττα- 
λίᾳ ἐχαλοῦντο οἱ ἵπποι ἔχοντες ἐγχεχαυμένον βουχράνιον. 
Indicavit Schneid. collato &ucranéum ex Inscr. apud 
Murator. p. 333. Sed paullo post legitur. ἐγχεχαρα- 
γμένον ἔχων βούκρανον. || Instrumenti chirurgici nomen. 
Oribasius p. 129 ed. Mai. : 'Ev ἄλλοις δὲ ὀργάνοις εἰσὶ 
πρὸς συνοχὴν μηχανημάτων τετεχνασμένοι ἰχρίχοτ!, ὥσπεο 
ἐν τῷ τοῦ Μενεχρίτου βουχρανίῳ ἢ τὸν ἄξονα συνέχουσα. 
G. Dixnonr.] 

Βούχρανον, τὸ, Caput bubulum, ap. Procl. De 
sphaera. [Adde Etymolog. M. locum s. v. Bouxoaviov 
allatum.] Item Galea facta e capite bovis, VV. LL. 
Hoc ex Plutarchi loco sumptum videtur, quem s. v. 

οὐχρανος affero. G. Dixponr.] 

[Boóxpavov pro Bove integra Germ. CPlit. Grets. 
p. 251, A : Μόσχου χρυσοχοηθέντος, χαὶ εἰς βούχρανον 
εὐφυῶς διαγεγλυμμένον. Taurus sidus, Method. Conviv. 
sept. virg. p: a14, 35: Τὸ δὲ βούχρανον, εἰς τιμὴν Διός. 
Clava Melpomenes cur in typis niti soleat bucranio, 
docet Viscont. Mus. Piocl. t. 4, p. 25 (b). Hase.) 

[Βούκρᾷνος, 6, $, Caput bubulum habens. Empe- 
docles apud /Elian. N. A. 16, 29, ἀνδροφυῇ βούκρανα. 
De Sophoclis loco quodam vide s. v. Βούπρῳρος. 
Plutarchum Moral. p. 358, D addit Wakef. : Ἑρμῆν 
δὲ περιθεῖναι βούχρανον αὐτῇ κράνος. Βούχρανος i. q. ταῦ- 
gx, m Petavii Uranolog. p. 22, B. G. Dix». De 
forma Βούχρηνος v. in Βαθύχρημνος, ubi. alienior for- 
tisse quam debui fui ab ea qua sola Callimachea 
videtur βοήχρηνος. L. Diwnonr.] 

Βούχρημνος. V. Βαθύχρημνος.) 

Βουχτασία, V. Booxzacía.] 

ἰβουλαγόρας, δ, Bulagoras, Alopecensis. Demosth. 
b 282,23. [|Phanagorita. Ptolem. Hephest. ap. 
?hot. Bibl. p. 153, 4o. G. Dixponr.] 

Βουλαῖος, a(a , αἴον. Βουλαῖος Ζεὺς, Consiliarius Ju- 
piter, vel Jupiter consilii prasses. Itidem, Βουλαία 
Θέμις : utrumque Plutarch. lv. Romuli c. 14; Moral. 
p. 789, D; 8οι, E; 836, F.] Apud Harpocr. autem 
βουλαία “Ἑστία est 4 ἐν τῇ βουλῇ ἱδρυμένη. (Vid. Wes- 
seling. ad Diodor. vol. 1, p. 642, 43. δον ον. Sed et 
Jovi Βουλαίῳ εἰσιτήρια ficbant Athenis ἐπὶ τῆς βουλῆς. 
Vide Dem. c. Mid. [p. 552, ubi de εἰσιτηρίοις, sed nihil 
de Βουλαίῳ Jove. De Ulpiani scholio vid. Scheemannu. 
De comit. p. 306. ἃ. Drx».] Antipho autem 231, 
[p. 146, 34 ed. Steph.] faciens et Minerve Βουλχίας 
mentionem scribit : Καὶ iv αὐτῷ βουλευτηρίῳ Διὸς 
Βουλαίου xal ᾿Αθηνᾶς Βουλαίας ἱερόν ἐστι. (ix ουλαῖος, 
Vita Arati vol. a, p. 439 ed. Buhl. Schol. βοαῖς 
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vol. 3, p. 757 ed. Reisk. Θέμις βουλαία Synesius De A 


regno p. 23, C. Ἄρτεμις βουλαία in inscr. Attica 
apud Backh. vol. 1, p. 155. Conf. infra s. v. Βουλῆς. 
Βουλαῖος νεὼς Themistius orat. p. 228, Α : Acip' ἵτε 
οὖν, ὦ φίλαι Μοῦσαι, at τὸν νεὼν τὸν βουλαῖον ἡμῖν συν- 
οιχεῖτε. G. Dix». Diodor. Sic. 2, 3o : Ἐριάχοντα ἀστέ- 
ρᾶᾳς, οὺὃς προσαγορεύουσι (οἱ Χαλδαῖοι) βουλαίους θεοὺς, 
ubi Wesseling. : « Erat et hoc nomen 1n /Egyptiorum 
disciplina, sed ratione diversa. Illi enim 12 Zodiaci 
signa eo titulo ornabant. Τὰ μὲν δώδεχα ζῴδια θεοὺς 
βουλαίους προσηγόρευσαν ... Schol. Apollon. Rhod. 4, 
262. » Scur. Phurnutus 13. Waxzr.] 

[Adulatorie ᾿Αδριανοῦ βουλαίου inscr. Messen. apud 
Boeckh. vol. 1, p. 644, qui Imperator Grecis erat 
pro θεῷ As βουλαίῳ. At ib. p. 588 : Θεῶν βουλαῖον 
ἀνάχτων, Bassus est Consiliarius Impp. Romanorum, 
fort. defunctorum. Hasr.] 

[Βουλάπαθον. V. Adzafo:.] 

1 βουλαπτεροῦν, i. e. βουλόμενον ἄἅπτειν ῥοῦν, fictum ἃ 
Platone in Cratyl. p. 417, E vocabulum, ubi de 
etymologia adjectivi βλαθερὸν agit. Indicarunt Axor.] 

Βουλαρχέω,, Cousilit vel Curiae sum princeps. Bud. 
ex Aristot. Polit. 4, (11] : "Exc δ᾽ ἥκισθ᾽ οὗτοι φυλαρ- 
“οῦσι χαὶ βουλχργχοῦσι. [Wheler. Inscr. Thyatir. p. 211: 
Διὰ βίου ϑουλαρχοῦντι, Indicavit Weigel. 

(Inscr. Daulid. ap. Boeckh. vol. 1, p. 848 : Βουλαρ- 
χέοντος Καλλιχλέος. Hask.] 

[Πβούλαρχος, 5, Consilii princeps. /Eschyl. Suppl. τὰ: 
Δαναὸς δὲ πατὴρ χαὶ βούλαρχος xat στασίχρχος" 969 : 
Δαναὸν, πρόνοον χαὶ βούλαρχον. || Curie princeps. 
Iuscr. Muratori p. 577, 4 ab Schneidero indicata. 
[ Nomen pr. Ἀριστομάχη Βουλάρχου in inscr. Attica 
apud Beckh. vol :, p. 531. Βούλαρχος Δαμοχλέα 
inscr. Atheniensis in Annali delf Instituto di corrisp. 
arch. a. 1829, p. 158, 3o. ἃ. Dixponr.] 

Bo2A65, ἡ, et Βούλβιον, τὸ, ap. Alex. Trall. legitur 
pro Lat. Vulva. [2, p. 1345 7, p. 321, 361, 356. 

Βούλθιον. V. Βούλθη.) 

quini, 5, Bulgarorum dux. Georg. Acro- 
polit. Hist. p. 58, A. Borssox.. Ejusdeminodi sunt 
BovXvapiiat ex Ephraem. Cas. 9082 ; Ββουλγαροχτόνος 
2921 ab Osanno indicata ct alia, quz Ducangii edi- 
tioni nova relinquenda.] 

Βουλεία, 4, Functio eorum , quz ad senatoria mu- 
nera pertinent, et quidem quz fit a senatore. Har- 
pocrat. [Ex Dinarcho et Aristoph. 'lhesm. 80g : 
Ἰ!αραδοὺς ἑτέρῳ τὴν βουλείαν (βουλίαν scriptum apud 
Antiatticist. p. 84, 29). Legitur aliquoties ap. Dion. 
Cass. qui plurali numero dixit ps 1213, 45: Ἐπώ- 
λησε βουλείας, στρατείας, ἐπιτροπείας. G. DiNponr.] 

[Βουλεῖον, τὸ, Curia. Thomas Mag. p. 168 : βου- 
λευτήριον, ob βουλεῖον δῆθεν ἀπὸ τοῦ βουλή. Vita Homeri 
Herodoto tributa c. 12 : Βουλῆς συλλεγομένης ἐλθὼν ἐπὶ 
πὸ βουλεῖον. G. Dixponr.] 

BoóXsuua, τὸ, Consultatio, Deliberatio, vel potius, 
Consilium, quod consultando s. deliberando capitur. 
Aut simpl. Cousilium. Sic iu isto lambico [Euripidis 
ex Antiopa fr. 31 ed. Matth.]: Xozàv γὰρ ἕν βούλευμα 
τὰς πολλὰς χέρας Nux. "Thuc. Βούλευμα χρηστόν. [Ari- 
stoph. Av. 162 : Ἦ μέγ' ἐνορῶ βούλευμ᾽ ἐν ὀρνίθων 
γένει, Plut. 493 : Βούλευμα χαλὸν xo γενναῖον. lu libris 
sepe cum Βούλημχ commutatur, ut apud Dionys, 
Hal. Ant. R. 4,62; Sophocl. Aj. 44; Platon. Gorg. 
p. 481, E. Que Schol. ad Aristoph. Plut. 493 et 
Suidas ita distinguunt, ut βούλευμα τὸ ἴδιον, βούλημα 
ποῦ δημοσίον ἡ γνώμη sit. Hec. attulit Schaef. quem 
vide ad Schol. Apoll. Rh. p. 109.] 

Βουλευμάτιον, τὸ, e Soph. [non e Sophocle] et 
Aristoph. [Eq. 100], q. d. Consiliolum. [Simile est 
ποοῤουλευμάτιον. 

[Βουλεὺς, ἕως, $, DBuleus, Herculis ex Eleuchia 
filius, ap. Apollodor. 2, 7, 8, p. 228. G. Dixponr.] 

Βούλευσις, $, nom. rarum, Consultatio, Deliberatio. 
fAristot. Eth. Nic. 3, 5 : Φαίνεται δ᾽ ἡ μὲν ζήτησις οὐ 
πᾶσα εἶναι βούλευσις, οἷον αἵ μαθηματιχαὶ, $ δὲ βού- 
λευσις πᾶσα ζήτησις. Scorr.] Et βουλεύσεως δίχη, de 
qua lege Harpocr. [Βουλεύσεως, ἐγχλήματος ὄνομα ἐπὶ 
δυοῖν ταττόμενον πραγμάτων “ τὸ μὲν γάρ ἐστιν, ὅταν ἐξ 
ἐπιβουλῆς τίς τινι χατασχευάσῃ θάνατον, ἐάν τε ἀποθάνη 
ὁ ἐπιδουλευθεὶς ἐάν τε μή τὸ δ᾽ ἕτερον, ὅταν ἐγγεγραμ- 
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νὸς ὡς ὀφείλων τῷ δημοσίῳ αὐτὸς διχάζηταί τινι ὡς οὗ 
p hs ἐγγεγραφότι. Quibus Isei, Dinarchi, De- 
mosthenis (p. 778, 19; 792, 2) et Aristotelis testi- 
monia addit. Βουλεύσεως δίχη Pollux 4, 1545. Βουλεύ- 
σεως γραφὴ idem 8, 88, G. Dixposr.] 

Βουλευτέον, Consultandum, Deliberandum , Thuc. 
[1 "E Βουλευτέον ἐδόχει αὐτοῖς. [JEschylus Agam. 
847 : Τὸ μὲν χαλῶς ἔχον ὅπως χρονίζον εὖ μενεῖ βουλευ- 
τέον. Soph. El. 16 : Ἔν τόχει odo Xenophon 
Inst. Cyr. 4, 5, 24; Dionys. Hal. Art. rhet. c. 10. 
vol. 5, p. 389 ab Schaf. citatus: Ὃ πραχτέον ἐστὶν, 
οὐχ ὅπερ βουλευτέον. Polycen. 4, 11.] 

Βουλευτὴρ, 5, Senator. Hesychius : Máczzot- παρὰ 
Ῥοδίοις βουλευτῆρες. Awor.] 

Βουλευτήριον, τὸ, Curia. Cic. Verr. 4 : Ut in curia 
Syracusis, quem locum illi λευτήριον vocant. 
(Eschyl. Eumen. 570 : Πληρουμένου γὰρ τοῦδε βουλευ- 
τηρίου " 684 : Διχαστῶν τοῦτο βουλευτήριον. Euripid. 
Audrom. 1097 : Ἀρχαΐ τ᾽ ἐπληροῦντ᾽ ἔς τε βουλευτήρια ἰδίᾳ 
τε. (Conf. Pollux s 145.) Demosth. p. 244, ac EM, μὲν 
54 βουλὴ στεφανοῖ, ἐν τῷ βουλευτηρίῳ ἀνειπεῖν τὸν στέ- 
qavov* p. 284 extr. : Τὴν βουλὴν ἐκάλουν εἰς τὸ βουλευ- 
τήριον. Athencus 5, p. 192, À : Πλάτωνος συμπόσιον οὐ 
συνέδριόν ἐστιν, οὐ βουλευτήριον, οὗ λέσχη φιλοσόφων. 
Adde Ducang. s. h. v. Appian. Maced: 5: Θόρυθος 
αὐτίχα μετὰ τὸ βουλευτήριον ἐπίφθονος ἦν, Dimisso se- 
natu. ||Senatores ipsi. Thomas M. p. 168 : Βουλευ-- 
τήριον οὗ μόνον ὃ τόπος, ἐν ᾧ βουλεύονται, ἀλλὰ xal 
αὐτοὶ οἱ βουλευταί " quod Synesi exemplo confirmat 
ex Epist. 19 : Ἐπειδή μοι πχοὰ παντὸς συνέστη τοῦ 
βουλευτηρίου, Dionys. Hal. Ant. Rom. 2, 12 ab Schaf. 
citatus : Τοῖς βασιλεῦσιν ... βουλευτήριον ἦν ἐκ τῶν 
χρατίστων. |] Βουλευτήριον etiam de uno homiue di- 
citur, qui consilia agitat. Eurip. Androm. 446 : 
Σπάρτης ἕνοιχοι, δόλια βουλευτήρια. "Theopompus com. 
apud Athen, 6, p. 264 ab Schaf. indicatus : Δεσπότου 
πενέστου ῥυσὰ βουλευτήρια. /Eschylus Sept. c. Th. 575: 
Kaxóv ᾿Αδράστῳ τῶνδε βουλευτήριον, (Ὁ. Dixponr.] 

βουλευτὴς, $, [Designator, Meditator. Antipho 
p. 127, 29 : Βουλευτὴν τοῦ θανάτου " et paullo post 
τῆς πληγῆς βουλευτής. Et sic p. 128, 29. Sracra] 
Senator, ut βουλευταὶ dicuntur Áreopagitze a Luciano. 
[Aristoph. Thesm. 808 : 'Tóv πέρυσίν τις βουλευτής. De- 
mosth. p. 1208, 5 : Τοὺς βουλευτὰς xat τοὺς δημάρχους. 
Pollux 8, 145 : Συναγηγερμένοι ἦσαν οἱ βουλευταί. 
Seriorum scriptorum exempla vid. ap. Ducang. 
G. Dixponr.] 

Βουλευτιχὸς, ἡ, ὃν, Consultus, ut a Bud. exp. in 
Aristot. Eth. 6, [c. 5, coll. 3, 5; 7, 11] : Ὥστε xai 
ὅλως ἂν εἴη φρόνιμος δ᾽ βουλευτιχός. [Schol. jEschyl. 
Choeph. 672 : Βουλιώτερον" βουλευτιχώτερον. Scap. 
Ox. Schol. min. Hom. ll. A , 175 : Mys(ezac ... βουλευ- 
τιχός. Scusr.] || Senatorius, Ad senatum s. curiam 

ertinens : vopot, Dem. [p. 706, 13], ὄρχος, Xenoph. 
Mem. 1, 1, 18], ἡλιχία, /Etas decurionatus, Bud. 
j| Βουλευτιχὸν, τὸ, Senatorum concilium. (Vid. locos 
Dionis Cass. in indice allatos.] Synes. : Ὅτι τὸ βουλευ- 
τιχόν τε xak τὸ στρατιωτικὸν ἑώρων εἶναι θητιχόν. || Se- 
natoribus assignatus theatri locus, Aristoph. (Av. 
794 : Καθ᾿ δρᾷ τὸν ἀνὸρα τῆς γυναιχὸς ἐν Pics uxo. 
Vide Schol. et J. Poll. [4, 122, et Suidam. wevxizxox 
ΤΌΠΟΣ, YMNQaON ΤΌΠΟΣ, in inscript. theatri Melii com- 
parat Panofka in. Annales de l'Institut de correspon- 
dancc archéol. 4. 1829, cah. 3, p. 344; Dio Cass. 
p. 1132, 14 : Τοὺς πρεσδευτὰς ... ἐν τῷ βουλευτιχῷ θεά- 
σασθαι ἐποίει. || Adverbio Βουλευτιχῶς utitur Eust. 
p. 1142, 9 : Φράζεσθαι τὸ βουλευτικῶς σχέπτεσθαι. 
G. Dixponr.] 

[Βούλευτις, ἢ, Consiliatrix. τέων M. p. 595, 4o: 
Βουλευτὴς, βούλευτις, Ἡ ὥνδε βούλευτις πόνων" ἐν ταῖς 
ΞΞαντρίαις “ ubi ambigitur /Eschyli an Platonis comici 
Xantrim intelligenda sint. De. forma vocabuli dixit 
Lobeckius ad Phrynich. p. 256 ab Angl. indicatus.] 

Βουλευτὸς, ἡ, àv, 4. d. Consultabilis, In consulta- 
tionem, s. deliberationem cadens, Aristot. Eth. (3, 
5 : βουλεύονται δὲ πότερα περὶ πάντων xal πᾶν βουλευ- 
τόν ἐστιν " et infra iu eodem capite. JEschyl. Choeph. 
494 : Αἰσχρῶς τε βουλευτοῖσιν iv χαλύμμασιν. Me- 
sych.: Βουλευτός " ἀντὶ τοῦ βουλευτής. Memorat etiam 
Arcad, p. 84, 5. G. Dixponr.] 
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[Βουλευτοτόλμηρος, 5, ἦν Audacia consilia capiens. A τακαύσωσιν, Cum περὶ etiam non raro; ut Aristot. 


Etymol. Gud. p. 441, 20. ANcr.] 

Βουλεύω, Consilium s. Consilia ajito, Consulto, 
Delibero. 1l. B, (347]: Tof xev Ἀχαιῶν Νόσφιν βουλεύ- 
σωσ᾽ " [379] : Εἰ δέ ποτ᾽ ἔς r μίαν βουλεύσομεν - A, 
[531] : To γ᾽ ὡς βουλεύσαντε διέτμαγεν, Re ita delibe- 
rata discesserunt. || Cum accus. Delibero, Meditor, 
Cogito, Animo agito, Molior. Item Statuo, Delibero. 
Od. E, [296] : WejBtx βουλεύσας" W, [217] : Κακὰ xf 
δέχ βουλεύουσι" K, [300] : Αὐτῷ πῆμα χαχὸν BouAsuc£- 
μεν. Et Soph. (Aj. 1055] : Βουλεῦσαί τινι φόνον. [Esch. 
Agam. 1627 : Ἀνδρὶ στρατηγῷ τόνδ᾽ ἐδούλευσας μόρον. 
Pausan. 2, 29, 7: [SA εοπτολέμῳ τὸν φόνον" et 
paullo post : Μὴ βουλεῦσαι Φώχῳ θάνατον. HrusTERB. 
Hac οἵ alia plura attulit Wyttenb. ad Julian. p. 185 ab 
Schaf. citatus.] Pro quo ap. Hom. : Βουλεῦσαΐ τινι περὶ 
φόνου" Od. IT, (234) : "Oxpa χε δυσμενέεσσι φόνου πέρι βου- 
λεύσωμεν. Et cum infinit. I, (299]: Βούλευσα οὐτάμεναι. 
In prosa quoque βουλεύειν seepe accus. jungitur : ut βου- 
λεύειν δρησμὸν, Herodot. [5, 124;8, 18]: sicut βουλεύειν 
δρχαμὸν et τὴν ἀπόδρασιν, Lucian. Sic et Xen. Cyrop. 
2, [4, 10] : Ἀεληθέναι ἡμᾶς ταῦτα βουλεύοντας " 8, (7, 3) 
Μήτε ἀσεθδὲς μηδὲν μήτε ἀνόσιον μήτε ποιήσητε, μήτε 
βουλεύσητε. Dem. [p. 1347]: ᾿Αλλὰ παρὰ Θηδαίων τῶν 
βουλευσάντων τὴν κατάληψιν τοῦ ἱεροῦ, Qui auctores 
fuerant et consuluerant , Bud. Sic : ᾿Εδούλευσα ταύτην 
τὴν βουλὴν, Hujus consilii auctor fui, Hoc consilium 
dedi, Bud. Comm. 743. Hesiod. "E. [264] : 'H δὲ 
xax*, βουλὴ τῷ βουλεύσαντι χαχίστη, i. e. etiam Sallust. 
interpr. Malum consilium consultori pessimum. [Eu- 
vip. Electr. 1012: Τοιαῦτα μέντοι σὸς πατὴρ βουλεύματα 
εἰς οὃς ἐχρῆν ἥκιστ᾽ ἐδούλευσεν φίλων. Βουλεύω σοι τὰ 
ἄριστα, Optime tibi consulo , Optime tibi consultum 
esse volo. Thuc. 4 : Βουλεύσειν δὲ τῇ πόλει τὰ ἄριστα, 
Non raro et cum περί : 8, [58] : Καὶ περὶ τῆς χώρας 
τῆς ἑαυτοῦ βουλευέτω βασιλεὺς ὅπως βούλεται. ldem : 
"E£dvat περὶ Μιτυληναίων βουλεῦσαι ὁποῖον dv τι βού- 
λωνται. Sic Lat. dicunt Statuere de aliquo. [Eschyl. 
Sept. c. 'Fh. 248 : Οὐκοῦν ἔμ᾽ ἀρχεῖ τῶνδε βουλεύειν 
πέρι. Alia ἜΗΝ attulit Wyttenb. indic. Plutarch. 
p. 33a. Cum ἐπί, Pausanias r, 44, 11 : Βουλεῦσαι δὲ 
ἐπὶ τούτοις πᾶσιν Ἰνὼ μητρυιὰν οὖσαν. 7, 3, 3 : Οὐδ᾽ 
ἐπὶ τοῖς Τηΐοις νεώτερον ἐδούλευσεν οὐδέν“ 7, 9, 4 : Βου- 
λεύοντες παντοῖα ἐπὶ Ἀχαιοῖς. G. Diwp.] || Βουλεύομαι 
pass. signif. Dem. Βουλευθῆναι χαλῶς δοχοῦντα. Plut. 
Apophth. Πεπρᾶχθαι μὲν οὖν, ἔφη, ταῦτα, βεθουλεῦσθαι 
δ᾽ ἐχεῖνα. Et in. particip. τὰ σιγῇ βουλενόμενα. Item τὰ 
βεδουλευμένα,, Dem. τὰ ἐσχεμμένα, Consulta, Decreta. 
Bud. [Esch. Prom. 998 : Ὦπται πάλαι δὴ xa βεδού- 
λευται τάδε. Sept. c. "Th. 198 : ψῆφος κατ᾽ αὐτῶν ὁλε- 
θρία βουλεύσεται. Βεδούλευμαι signif. activa, Soph. ΕἸ. 
385 : Ἦ ταῦτα δή με χαὶ βεδούλευνται ποιεῖν; Euripid. 
Med. 893 : Ἄμεινον νῦν βεβούλευμαι τάδε. Xenoph. 
Iust. Cyri 3, 1, 15 : Εἰ μὲν ἄγασαι τοῦ πατρὸς 3 ὅσα 
βεβούλευται ἣ ὅσα πέπραχε. ᾿Εθουλεύθην signif. activa. 
Dionys. Hal. Exc. p. 2319 Reisk. ab Schaf. citatus : 
*H βουλὴ τῶν Ρωμαίων στρατιὰν ἐπὶ Νεαπολίτας ἀποστεῖ- 
λαι ἐβθουλεύθν. ὦ. Dixponr.] 

BovAtóo , Sum senator, βουλῆς μετέχω, ut Plut. lo- 
quitur Lys. 162 : Οὔτε βουλεύσαντα, οὔτε ἀρχὴν οὐδὲ- 
uíav ἄρξαντα. Sic. Dem. Il. παραπρ. dicit Ἐράφω ψή- 
sus bri, [Xenophon Mem. 1, 1, 18 : Βουλεύσας 
ποτὲ xal τὸν βουλευτιχὸν ὅρχον ὁμόσας, ἐν ᾧ ἦν χατὰ 
τοὺς νόμους βουλεύσειν. Dionysius Hal. A. R. 6, 66: 
Ῥάξαντες ἀριθμὸν ἐτῶν, ὃν δεήσει τοὺς βουλεύσοντας ἔχειν, 
Scnxr.] 

Βουλεύομαι, i. 4. βουλεύω, Consilium agito, Deli. 
bero, etc. : sed in prosa βουλεύομαι non. solum sine 
casu, sed et sine eo ponitur potius quam βουλεύω. 
'[huc. t : Δυνατὸς δὲ δοχῶ εἶναι ταῦτα πρᾶξαι μετὰ cd; 
βουλευόμενος. Ἰσοοῦ. (ad Dem. 4] : Βουλεύου βραδέως, 
Delibera cunctauter, vel Consilium cape. Et εὖ βου- 
λεύομαι, item. ὀρθῶς βουλεύομαι, Plato, Rectum 1neo 
consilium, Rem bene perpendo. Cui opp. βουλεύομαι 
χαχῶς. [/Eschyl. Sept. c. Th. 223 : Μή μοι θεοὺς xa- 
λοῦσα βουλεύου xaxóx.] Thuc. 3, χεῖρον βουλεύσασθαι, 
Deterius consulere. E Dem. autem βουλεύομαι ἐνβοξό- 
7112, Gloriosissimum ineo consilium. Xen. Βουλεύομαι 
πῶς ἀποδρῶ, Idem cum εἰ, Βουλεύεσθε εἴτε βούλεσθε 
πολεμεῖν ἡμῖν, εἴτε φίλον εἶναι. Thuc. Βουλεύονται εἰ xz- 


Pol. 4 ἀρχὰς definit, ὅσαις ἀποδέδοται βουλεύσασθαί τε 
περὶ τινῶν, xal χρῖναι, καὶ ἐπιτάξαι. Lys. in Alcib. : 
Καὶ περὶ τῶν σφετέρων αὐτῶν χαχῶς βουλευσάμενοι, 
Qui male de suis rebus consuluerunt, Bud. [Xe- 
nophon Inst. Cyri 4, 5, 10 : Οὕτως ἀπρονοήτως περὶ 
ἐμοῦ βουλεύεσθαι. Hrxsr. Ibi meliores libri βουλεῦσαι, 
par Cyri 5, 7, 9 : Οὕτω περὶ αὑτοῦ τε χαὶ ὑμῶν 
βου ευόμενος. Diogenes L. 6, 97 ab Hemst. citatus : 
᾿Αλλὰ μὴ xax σοι δοχῶ βεβουλεῦσθαι περὶ αὐτῆς.) At 
Greg. in Jul. nom. usus est loco Med: Τὼς τὰ 
χάχιστα περὶ ἑαυτῶν βουλευσαμένους, Qui pessime de 
se consuluerant et statuerant. Et Περὶ ἐμαυτοῦ βου- 
λεύσομαι τρόπον ἀπανθρωπότερον, Plato E. Sic Synes. : 
᾿Εμέμψω τὴν τύχην ὡς οὐδὲν περὶ σοῦ βεθουλευμένην φι- 
AM aid κῶν Et βουλεύεσθαι περὶ τῶν ἐπιτηδείων, 
Cogitare de. commeatu, Cogitare de comparando 
commeatu. Cum accus. autem , ut jam in Greg. l. c.: 
Τὰ χάχιστα βουλευσαμένους " Hl. B, [114] : Νῦν δὲ χαχὴν 
ἀπάτην βουλεύσατο, Dolum improbum cogitavit, s. 
Commentus est. Thuc. : Βουλεύεσθε ἐν ὑμῖν αὐτοῖς τὰ 
ἄριστα" 6, [23] : Καὶ εἰδὼς πολλὰ μὲν ἡμᾶς δέον εὖ βου- 
λεύσασθαι. Herod. : Βουλεύεσθαι ἀπόστασιν- (3, 17]: 
Βουλεύομα: στρατηΐας τριφασίας, Animo agito tres ex- 
peditiones, Tria bella movere cogito. Cum infin. 
autem, ut βουλεύομαι μετοιχῆσαι, Delibero migrare, 
vel In animo habeo. [Plutarch. Eumen. 16 : 'E6oj- 
λεύετο τὴν νίχην παριέναι τοῖς ἐναντίοις ἢ φυγὴν ... dk 6a- 
λεῖν εἰς Καππαδοχίαν. ϑοπχειῖρ. Exempla Platonica at- 
tulit Heindorf. ad Charmid. p. 117 (127 ed. 56ς.). 
Βουλεύεσθαι πρός τινα, Consilia cum aliquo agere, 
Schol. Aristoph. Plut. 1003. Hzc Schaf. De discri- 
mine activi et medii Ammonius p. 31: Βουλεύσασθαι 
xal Βουλεῦσαι διαφέρει. Βουλεύσασθαι uiv γάρ ἐστι ταντὸν 
τῷ σκέψασθαι: Βουλεῦσαι δὲ τὸ ἐνθυμηθῆναί τι χαὶ συν- 
ld xaxóv* οἷον Βουλεῦσαι φόνον ἢ ἱεροσυλίαν. Interdum 
tamen activum ponitur ubi medium potius exspectes : 
quod Herodoti exemplis ostendit Schweigh. ad 1, 25. 
In libris scriptis βουλεύω confunditur cum δουλεύω, 
ut in locis ab Schaf. citatis, Aristoph. Eccles. 444 
et Dionys. Hal. Ant. R. 6, 48. ( In similitudine ho- 
rum verborum ludunt epigr. in Antholog. Palat. 11, 
260, 337.) Βουλεύομαι autem sepissime cum βούλομαι, 
ut in locis Herodoteis, quos monstrant indices. 
Βολεύοι pro βουλεύοι scriptum in inscr. Teia Chishulli 
Antiq. Asiat. p. 98. ἃ, Dixponr.] 

[Βουλεψίν,, ἡ. Hesych. : Ἢ λέξις παρὰ Ξάνθῳ * λέγει 
δὲ τὰς Ἀμαζόνας, ἐπειδὰν τέχωσιν ἄρρεν, ἐξορύσσειν αὐ- 
τοῦ τοὺς ὀφθαλωοὺς αὐτοχειρίᾳ.) 

Βουλέων, $, Locus quo fimus congeritur agri ster- 
corati, VV. LL. perperam pro βολεών. 

Βουλὴ, , Consilium. Hesiod. "E. [264] : Ἢ δὲ xzx 
βουλὴ τῷ βουλεύσαντι χαχίστη. Huic opp. ἐσθλὴ βουλὴ 
ap. Hom. qui et νηχερδέα βουλὴν dicit, quae sc. ἐσθλὴ 
non est. Sed et βουλὰς ἀγαθὰς ead. signif. dicit 1]. B, 
et ἀρίστη βουλὴ multis ll. Apud Eund. Διὸς βουλὴν le- 
jimus , itemque plur. Διὸς βουλὰς, sicut et θεῶν βου- 
fA Exp. autem βουλὴ, γνώμη, Sententia, Il. (A, 5]: 
Διὸς δ᾽ ἐτελείετο βουλή. Sunt et. qui Voluntatem in- 
terpr. Ego malim Consultum s. Decretum. Quo in- 
terpretor modo et hic, B, (143]: Ὅσοι οὐ βουλῆς 
ἐπάχουσαν, et alibi. Ceterum aliis scriptt. commune 
est cum poetis, et quidem in frequenti usu. Dem. 
[p. 123,] βουλὴν ἀγαθὴν cum Hom. appellat, qui 26023,» 
βουλὴν pro eod. dicit, Bonum consilium, Salutare 
consilium : Φημὶ ἔγωγε xal σπουδῆς πολλῆς xal βουλῆς 
ἀγαθῆς τὰ παρόντα πράγματα προσδεῖσθαι, Et διδόναι 
βουλὴν περί τινος, Dare consilium de re aliqua : Xen. 
Cyrop. 7, (2, 26]: Βουλήν μοι δὸς περὶ τούτου, ὦ 
Κροῖσε. [lta reddi verba illa per linguam non posse, 
sed Cyrum dicere Cresum sibi super illa re delibe- 
randi tempus debere concedere , ad l. ipsum monui. 
L. Dix».] [| Alicubi autem βουλὴ exp. Consultatio, 
vel Deliberatio; ut [Herodot. 7, 12 : Νυχτὶ βουλὴν 
διδοὺς, Noctu rem deliberans,] Plut. Galba : Προύθηκε 

λὴν τοῖς φίλοις, Qus interpr. convenire videtur 

uic etiam 1. Dem. [p. 292] : Βουλὴν περὶ τούτου προ- 
τίθησι. Sed et ap. Xen. βουλὴν verto Consultationem : 
ubi βουλὴν ἐμδαλεῖν dicit, quod Dem. et Plut. βουλὴν 
προτιθέναι, Ita enim ille Cyrop. 2: Ἐμδαλεῖν περὶ τούτου 
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hil. interpr. Sententiam hac de re injicere in exer- 
citum : at ego, Consultationem, vel deliberationem , 
hac de re exercitui proponere. Vel, Hac de re ad 
exercitum referre. Pro eod. dicit paulo post, ἐμδα- 
λεῖν λόγον et ἐμβαλεῖν ψῆφον. [Βουλὴν ποιεῖσθαι. Herodot. 
6, 101 : Οἱ 'Ερετριέες μάχεσθαι οὐχ ἐποιεῦντο βουλήν. 
Philostr. V. À. 2, 22, p. 76 ab Hemst. cit. : Βουλὴν 
ποιούμενον xal ἑαυτὸν χτεῖναι V. S. p. 597 : Βουλὴν 
ποιεῖσθαι ὑπὲρ τοῦ σώματος. Procopius Histor. p. 333, À : 
Βούλεσθαι γὰρ ξὺν αὐτῷ βουλήν τινα περὶ τοῦ στρατοπέδου 
ποιεῖσθαι. ἘΣ βουλῇ ἔχοντες τὰ γενόμενα, Herodot. 3, 
48. Γίγνεσθαι Dionys. Hal. Ant. R. ἃ, 44 ab Schaf, 
indicatus. G. Dix».] Quod autem ad derivat. attinet, 
scio Eust. [p. 42, 24; 1404, 52] velle dici βουλὴ quasi 
βολὴ, sed non video quid obstet, quin a propinquo 
βούλομαι potius deducamus. 

Βουλὴ, Concilium s. Consessus eorum , qui consi- 
lium dant, Senatus. [tem Locus, in quem conve- 
niunt, Curia. ll. B, (53] : Βουλὴν δὲ πρῶτον μεγαθύμων 
[4 n ubi observa γερόντων, quod cum senatus 
appellatione convenit, eique originem dedit. Ibid. 
[202] : Οὔτε ποτ᾽ ἐν πολέμῳ ἐναρίθμιος, οὔτ᾽ ἐνὶ βουλῇ. 

ic autem et ap. Homeri posteros βουλὴ has signilf. 
habet. Dem. [p. 284] : Ot μὲν πρυτάνεις τὴν βουλὴν 

ἐχάλουν εἰς τὸ βουλευτήριον - C. Mid. : ATvoriz', ἔφη, τὸ 
πρᾶγμα, ὦ βουλή" ubi non. mirum est dari plur. huic 
nom., quum sit collectivum, et perinde sit ac si 
dictum esset ἀγνοεῖτε, ὦ βουλευταί. Sic autem et alibi 
plur. jungit. Apud Eund. Atheniensium τῆς βουλῆς et 
ToU δήμου sepe fit mentio. [Aristoph. Vesp. 59o : 
"Ec δ᾽ ἢ βουλὴ χὠ δῆμος ὅταν κρῖναι μέγα πρᾶγμ᾽ 
ἀπορήσῃ.) A Plut. βουλῆς μετέχων appellatur Senator. 
IScpissime ἡ ἐξ "Agsíou πάγον βουλὴ, interdum ἢ ἄνω 
βουλὴ dicta propter situm Areopagi in Acropoli, ut 
apud Plutarch. V. Solon. c. 19, οἱ Heliodor. /Ethiop. 
1, 9, p. 14, 7. G. Dixp.] Sed recentiores. σύγχλητον 
βουλὴν, interdum etiam σύγχλητον per se , ead. signif. 
sc. pro Senatu, dixerunt : sumta, ut ait Eust. (p. 172, 
5], occasione ex Il. B, [55] : Tov; ὅγε συγκαλέσας, πυ- 
κινὴν ἠρτύνετο βουλήν" preecedit. enim Βουλὴν δὲ πρῶτον 
μεγαθύμων Tte γερόντων. Vide Σύγχλητος. Sed et τὸ 
συνέδριον τῆς βουλῆς legimus ap. Herodian. 2, (3, 5,] 
pro τὴν βουλὴν simpl, et quidem potius in signif. 
loci, quam ipsorum βουλευτῶν : scribit enim : Ἡμέρας 
οὖν καταλαθούσης κατῆλθεν ἐπὶ τὸ συνέδριον τῆς foie, 
In curiam se contulit, Polit. Dici autem et de loco 
βουλὴν, modo docui: cujus signif. manifestum exem- 
plum esse hoc puto e Xen. 'E. 7, (3, 5] : Ot μέν τοι 
ἄρχοντες τοὺς ποιήσαντας εἰσήγαγον εἰς τὴν βουλήν. [Con- 
sessus senatus, Dionys. Hal. A. ἢ. 6, 69 : Ὅτε τὴν 
ἐναντίαν ἔσχον ἐν τῇ προτέρα βουλῇ προαίρεσιν" ibid. 
7, €. 29 : Ἐπὶ τῇ νεωστὶ βουλῇ γεγενημένη, ibid. 
10, C. 2 : Βουλαί τε πολλαὶ καὶ ἐχχλησίαι συνεχεῖς Ort 
γοντο. ϑόπον, Dorica forma Βωλὰ est, ut in decreto 
Byzantiorum apud Demosth. p. 255, 21, et p. 256, 
8 ; Callimach. H. in Cer. 33, et sepissime in inscri- 
ptionibus, Sed apud "Theocrit. 17, 15 libri βουλάν. 
/Eolicum est Βόλλα. Plutarch. Moral. p. 388, B : Τῆς 
BouXzs ὑπὸ Αἰολέων Βόλλας προσαγορενομένης. Alia at- 
tulit K«enius ad Gregor. Cor. p. 191 sq. Hujus quoque 
form:e plurima sunt in inscriptionibus exempla : vide 
Boeckh. vol. 2, p. 193. Alia forma Βυλὴ (debebat Βύλῃη), 
quam ZEolibus tribuit Lactant. Instit. 1, 6, 7, propter 
Sibyllarum nomen ficta est. Βουλὴ in libris Mss. com- 
mutatur cum Bo, quod vid. Cum μεταδολὴ in 
Schol. Hermogenis Περὶ ἰδεῶν p. 395 : Τὴν ἐξ Ἀρείου 
πάγου μεταθολὴν, emendatum a Wesselingio ad Diodor. 
vol. 2, p. 245, 87, quem Schaf. indicat. Cum φυλὴ 
apud Xenoph. H. G. 2, ἡ, 5, et Platon. Apolog. Socr. 
p. 32, B. G. Dixponr.] 

[Βουληγορέω, Ap. Patres concionor. Appian. B. C. 
3, 51 : Δείσας δ᾽ ὁ Κικέρων, ἐδουληγόρησεν $2t* et 5, 
130 : Τῆς δ᾽ ἐπιούσης αὐτὸς ἐβουληγόρησέ τε χαὶ ἐδημη- 
γόρησε, "Tam ap. senatum, quam pro concione populi 
orationem habuit. Waxzr. Pollux 4, 27 : δημαγωγῆ- 
cat, δημηγορῆσαι, βουληγορῆσαι, τῷ δήμῳ πιθανὸν εἶναι. 

[Βουληγορία, $, Orauo in senatu. Pollux 4, 26 : 
Δημηγορία, βουληγορία, δοηπειρ,]} 

Βουλχηγόρος, 6,5, 1. 4. βουληφόρος, VV. LL. (Qui in 
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senatu dicit. Pollux 4, 35 : Ax , δὴ ux , 
βουληφόρος, βουληγόρος. Hiis υδν TE 

λήεις, X702, Xiv, Prudens. Solon apud Plu- 
tarch. in ejus vita c. 14 : Οὐχ ἔφυ Σόλων βαθύφρων 
οὐδὲ βουλήεις ἀνήρ. d 

Βούλημα, τὸ, Voluntas. Synes. : Τοῦτο γάρ σοι τῶν 
ἐπιστολῶν τὸ λημα. [Dionys. Hal. A. K 1, 82 : 
"Hiiou λέγειν τίς ἡ ταραχὴ xal τί τὸ βούλημα τοῦ μὴ 
φανερῶς ἐχφέρειν σκεῦος" 3, c. 15 : Τότε ἀναχαλύπτειν 
ἔγνων τὸ βούλημα καὶ φέρειν εἷς μέσον" ibid. 10, 12: 
Καὶ τί τὸ βούλημα τῶν δημάρχων. Scuzr. Arrian. 
Epietet. 1, 17, 13 : Νοῆσαι τὸ βούλημα τῆς φύσεως " 
εἰ 15; 3, 20, 13. Epictet. Enchir. 26. ἄκου Anu- 
quius his exemplum Aristotelis est Ethic. Nicom. 2, 
1: Ἐὸ μὲν βούλημα παντὸς νομοθέτου τοῦτ᾽ ἐστίν. Vide 
Βούλευμα. G. Drxp.] 

Βονλῆς, 6, Senator, Thuc. 3, [70] : ᾿Ἐτύγχανε γὰρ 
χαὶ βουλῆς ὦν [et paucis versibus post : Ἕως Ὡς βουλῆς 
is. Declinari autem βουλῆς βουλῆντος, auctor est 
Suid. [Idem tradit Schol. ad locum Thucydidis. Sed 
errare videtur uterque. Βουλῆς illis in locis genitivo 
casu dicitur. Pausanias 5, 20, 8: Ἀνὴρ βουλῆς τῆς 
“Ρωμαίων ἀνείλετο Ὀλυμπιχὴν νίχην. Ouod alibi £x τῆς 
βουλῆς dicitur, ut apud eundem 7, 11, 1 Ῥωμαῖοι δὲ 
αὖθις ἄνδρα Ux τῆς βουλῆς καταπέικπουσιν ἐς τὴν “Ἑλλάδα. 
G. Dixp.] Sed et ναὸν Βουλῆς Ἀρτέμιδος legimus ap. 
Plut. de Herod. Malign., si mendo carent exempl. 
Videtur autem esse pro ουλαίας. Vide Βουλαῖος paulo 
ante. [P. 869, D : Gzutozox27; ... ἱδρύσατο ναὸν Βουλῆς 
Δρτέμιδος, ubi. Xylander Ἀριστοβούλης ex Vita The- 
nustocl. c. 22 corrigit. G. Dixponr.] 

Βούλησις, εως, ἡ, Voluntas. Xen. Cyrop. 5,[1, 38]: Aat- 
μόνος ἂν φαίην τὴν βούλησιν [nunc ex melioribus libris 
ἐπιβουλὴν repositum] εἶναι. Thuc. 3, [39] : Καὶ ἔλπί- 
σαντὲς μαχρότερα μὲν τῆς δυνάμεως, ἐλάσσω δὲ τῆς βου- 
λήσεως, Minora tamen voluntate , vel minora voto. 
Apud Eund. r, [93], βούλησις exp. Sententia : Τῆς 
μέντοι βουλήσεως ἁμαρτάνοντες, ἀδήλως ἤχθοντο, Quod 
eos sententia fefellisset. (1d. 6, 69 : Καὶ τὴν βούλησιν 
dxovveg προὐδίδοσαν. Βούλησις ἀνδρῶν Pollux 6, 177, 
"Expzis 

ύλησιν, ἣν ἐδούλετο. Lucian. Halc. c. 1 : Διά iun 

uxovíxv βούλησιν. Dionys. Hal. Ant. R. 1, 33 Schaf. 
affert , ᾿Αθηνᾶς βουλήσει, Idem. βολήσεως pro βουλήσεως 
in libris nonnullis Luciani Alex. cap. 4 vitiose 
scriptum indicat. Βούλησις et θέλησις, Stobseus Ecl. 
Phys. vol. ἃ, p. 164. Plurali numero Iszeus p. 63, 7: 
Φανερὰς χατέστησε τὰς αὑτοῦ βουλήσεις. G. Dixponr.] 

Βουλητέος, Volendus, Quem velle oportet s. decet. 
Stobius Ecl. Phys. vol. a, 1, p. 194 : Διαφέρειν δὲ 

γουσιν ὥσπερ αἱρετὸν xal αἱρετέον, οὕτω wal ... ϑουλητὸν 
καὶ βουλητέον. Ex Palephato 46, 4 : Ὅσα βουλητέον 
αὐτῷ afferunt Angl. Constant. Manass. Chron. p. go, D: 
Καὶ πᾶσι προσφερόμενον χατὰ τὸ βουλητέον citat Kall. 
G. Dixposr.] 

Βουλητιχὸς, ἡ, ὃν, In quo sita est ἡ βούλησις, s. Vo- 
luntarius. 

Βουλητὸς, *, bv, Sub voluntatem cadens. Apua 
Aristot. Eth. quidam βουλητὸν reddunt Voluntati 
optabile, pro eo, quod alii minus Latine dixerunt 
Affectabile voluntate, nonnulli vero prorsus barbare 
Voluntabile, pro Eo, quod quis velle potest aut de- 
bet. Aristot. Eth. 3, [5] : Ὄντος δὴ βουλητοῦ μὲν τοῦ 
τέλους, βουλευτῶν δὲ xal προαιρετῶν τῶν πρὸς τὸ τέλος. 
Plura ibid. de h. v. Plato De LL. 5 : Τὸ βουλητόν τε 
xal ἑκούσιον, ἀδούλητόν τε xal ἀχούσιον ἰδόντα. [Stobzei 
locum attuli s. v. Βουλητέος. Typicum Irenes Augustze 
p. 227 : Ἐπαυξηθήσεται καθόσον αὐτῷ βουλητόν. Similiter 
lbid. p. 279, 388; Tzetza ad Hesiod. "ἔργ. 694 ab 
Schaef. allatus : Ol; δὲ βουλητὸν ἀποπηξᾶν τῶν ἐμῶν λό- 
qov. G. Dixponr.] 

Βουληφόρος, δ, $, q. d. Consilium ferens, Cujus 
consilio resp. gubernatur. Il. B, [34] : Οὐ χρὴ παννύ- 
χιον εὔδειν βουληφόρον ἄνδρα. (Pollux 4, 25; Pind. Ol 
12, 6: Κἀγοραὶ βουλαφόροι, Ephraem. Cesar. 5012, 
5714. || Adverbium βουληφόρως Menandri fragmento 
(p. 48 Mein.), ab Fulyentio Myth. 3, 1, p. 199 allato, 
intulit Bentleius : de quo loco amplius querendum. 
|] Verbum βουληφορέω apud Fulgent. propter etymo- 
logiam Bellerophontis nominis fingitur. €. Dix».] 

46 


᾽ 


363 βούλιμιος 


, 
βούλομαι 864 


Βουλία, $, Consilium. Affertur enim ex Herod. A tum dicere, quod meri potio intemperiem frigidam, 


E 1, ubi συμβουλίης ex codd. restitutum] 'Ex βου- 
trc, pro Consilio. lonice itaque dicitur pro βουλεία. 

[ουλιαῖοι, vox nihili, in inscriptionibus a Four- 
monto fictis. V. Barckh. C. I. vol. 1, p. 95. Δία fov- 
λιαῖον pro βουλαῖον scriptum ex Phurnuto c.9, p. 150, 
indicat Wakef. G. Dix».] 

[Βουλίχαπνος, vox ficta, ut videtur, a Fulgent. My- 
thol. 2, 14, ut inde deducat nomen Vulcani. Hasz.] 

[Βουλιμεύς. V. Βουλινοί. 

[Βουλιμία. V. Βούλιμος. 

[Βουλιμίασις, $, i. q. Βούλιμος. Plutarch. Moral. 
p. 695, D : Τὸ πολλοῖς μὴ πεινῶσι συμπίπτειν τὴν βου- 
λιμίασιν. AxoL.] 

Βουλτμιάω, et Βουλιμώττω, Fame ingenti premor, 
vel fame intolerabili qua: βούλιμος dicitur. Aut Fame 
enecor, Bud. ap. Xen. [Exp. Cyri 4, 5, 8] : E: που 
δρῴη e pii ἐδίδου τοῖς βουλιμιῶσι. τὼν Cyri 8, 1, 
4^ : Ὡς μὴ βουλιμιῷεν.) Aristoph. 11}. (873) : Δῆλον 
ὅτι βουλιμιᾷ. esp ive V. Bruti c. 25 : Διὰ χόπον xxl 
ψῦχος ἐθουλιμίασε. Idem in Moral. p. 694, 695. Phry- 
nichus in Bekkeri Anecd. P 3o, 10 : Βουλιμιᾷ τὰ βα- 
λάντια- xaik μεταφορὰν ἐπὶ τῶν μηδὲν ἐχόντων ἔνξον 
βαλαντίων. ANGL. Βουλιμιῶντας in βουλιμῶνας cor- 
ruptum in Schol. Victor. Il. V, 142 emendavit Hey- 
nius. Βουλιμώγττειν nonnisi ex Suide glossa cognitum : 
Βουλιμώττει" πεινῇ λίαν παρὰ τὸ [jou ἐπιτατιχὸν μόριον 
xai τὸ λιμώττω. G. Diwponr.] 

Βουλιμιώδης,, δ, 5$. δωλιμιῶδες, ap. Hieronym. Com- 
ment. in Jobi c. 3 perperam scriptum pro βουλιμιῷ»- 
δες. Inter ceteros cruciatus, inquit, etiam hauc ei 
diabolus infirmitatem inflixerat, quam medici βουλι- 
μιῶδες appellant : quz infirmitas bien habere dicitur 
ponam, ut ante cibum torqueatur zgrotus, et siut 
ei post cibum indesinentes dolores. (Herodotus in 
Matthei Medicis p. 77 : Βουλιμώδεις ἐπισυμθαίνουσιν 
ἑλχύσεις, G. Dixponr.] 

Ἰβούλῖμος, δ, et BouXtuía, 4, q. d. Bovina fames, 
i. e. Ingens s. Vehemens fames, Gell. 16, 3. In eod. 
|. Erasistratus vim quandam famis non tolerabilem , 
quam Greci βούλιμον xat βούπειναν appellant, in diebus 
frigidissimis multo facilius accidere ait, quam quum 
serenum atque placidum est. Βούλιμος, inquit Gorr., 
est Ingens fames a vehementi refrigeratione oris ven- 
triculi contracta. Famem quidem ingentem esse ipsa 
nominis ratio ostendit : eum autem inducit indigen- 
tia quedam in ore ventriculi percepta, quam vehe- 
mens ejus refrigeratio excitavit. Paulo post, Sym- 
ptoma est male affecti oris ventriculi, quo primum 
quidem zgri expleri cibis nequeunt, paulo vero 
postea destituuntur prorsus appetentia, animo lin- 
quuntur, viribus deficiunt, exolvuntur, decolores 
sunt, torquentur stomacho, refrigerantur corde et 
extremis partibus, pulsusque habent admodum ob- 
scuros. Causa hujus fere sola est frigus externum, 
a quo tantopere refrigeratur os ventriculi, ut ea, 
qua diximus, symptomata consequantur. E quibus 
apparet βούλιμον proprie non esse Id, quod nomen 
ipsum sonat, Ingentem sc. famem, que quamvis 
principio fuerit, paulo tamen postea nulla prorsus 
est, et in totum, languente nimium ventriculo, et 
pene extincto ejus calore, aboletur. In eo namque 
differt ὁ βούλιμος ἀπὸ τῆς χυνώδους ὀρέξεως, quod in 
canina appetentia cibus perpetuo appetitur, nec un- 
quam ventriculus expleri potest. Quanquam et aliis 
quibusdam inter se distinguantur, maxime quod Gal. 
auctore Comm. Aphor. 2, 1 βούλιμος magis specialis 
particularisque sit, canina autem appetentia geuera- 
lior sit s. universalior. Quod non est ita accipiendum, 
quasi de genere proprie dicto a Logicis, et specie 
illi subjecta dictum sit, ut, quum animal homine 
universalius dicitur, sed quod βουλίμου cause possint 
caninam etiam appetentiam movere, quum e contrario 
causa appetentig caning non sint etiam causa βου- 
λέμου. Siquidem βουλίμου una. tantum causa proditur, 
frigus nempe externum famen ingentem afferens : 
canina vero appetentia, non ab co modo frigore, 
sed ab acido etiam humore impacto ori ventriculi 
gignitur. Itaque illum Aphor. Hippocratis si quis de 
βούλιμος tantum intelligat, videbitur Hippocr. id tan- 


a qua βούλιμος nascitur, persanet, quum non eam 
modo , sed humoris etiam acidi in os ventriculi af- 
fluxum curet, a quibus duobus canina inducitur a 
petentia. Preterea vero inter se differunt, quod in 
appetitu canino propter insatiabilem ingluviem vo- 
mitiones perpetua infestent , βούλιμος autem sine 
vomitu sit. Gorr. [Βούλιμος a. Polluce 6, 31 e Xeno- 
)honte citatum non legitur apud hunc seriptorem. 
Εἰς αἰτία βουλίμον, querit Plutarch. Sympos. 6, 8, 
p. 693 sqq. Βουλίμον ἐξέλασις Fesü nomen, ibid. 
Aetium 9, 10 citant Angl. De accentu singulare est 
grammatici przceptum in Osanni append. 2d Philem. 
r 297 : Βουλιμός" ὃ μέγας λιμὸς, ὡς ἀσπασμὸς, οὐ βού- 
quos. G. Diwp] [{δι:. etiam βουλιαία, Morbus 
equorum, llippiatria. 

Βουλιμώδης. V. Βουλιμιώδης. 

Βουλιμώττω. V. Βουλιμιάω.] 

βουλινεύς. V.. Βουλινοί. 

Βουλίνη. V. Βουλινοί.} 

Βουλινοὶ, ἔθνος περὶ Ἰλλυρίαν. Ἀρτεμίδωρος δὲ οὐχ 
ἔθνος, ἀλλὰ Βουλίνην πόλιν φησὶν, ἧς τὸ ἐθνιχὸν Βουλίνος, 
Steph. Byz. Codex Vratisl. Βουλῖνοι et Βουλῖνος. Ber- 
kelius : « Diversimode hujus gentis nomen veteribus 
pres uti ipse testatur Eustath. ad Dionys. 387 
iis verbis : Βουλιμέων " ... ἐχεῖ δέ φησι xal οἱ Βουλιμεῖς, 
oUc τινες διὰ τοῦ v γράφουσι Βουλινεῖς ἢ Βουλινούς. Stra- 
boni Βουλλίονες dicuntur lib. 7, p. 326. » Apud Stra- 
bonem Βυλλίονες. G. Dixponr.] 

[Βούλιος, Consultus, Prudens. JEschyl. Choeph. 
672 : Εἰ δ᾽ ἄλλο πρᾶξαι δεῖ τι βουλιώτερον. Hoc vocabu- 
lum Suppl. 599 inferebat Heathius, ubi libri σπεῦσαίξ 
τι τῶν δούλιος τέρα φρήν. ScuxEmp. — || Βούλιος, gentile 
a Boy«, quod vide.] 

[BG«, £, Bulis, urbs Phocidis, ἀπὸ Βούλωνος 
οἰχιστοῦ" οἱ πολῖται Βούλιοι, Steph. Byz. Βοῦλις, Βού- 
λιδος, Βοῦλιν, Βούλιοι, Βούλων apud Pausan. το, 37, 
2,3. ||Urbs fllyrica. V. Βύλλις.] 

[BouXic* γυνὴ οὕτω χαλουμένη, Hesych.) 

Βοῦλις, 6, Bulis, Spartiata. Herodot. 7, 134; Lu- 
cian. Dem. Enc. 32, vol. 3, p. 513. In Βοῦρις cor- 
ruptum apud Plutarch. Moral. p. 235, F. || Cretica 
forma Βῶλις, quod vide. ἃ. Dixponr.) 

Βουλίτης est ἄρτος quidam, de quo vide Athen. 3, 
[p. 113, C, ubi cod. Venet. et epitome βωλήτης. Vid. 
s. v. βωλητῖνος.} 

(BovAoxozi2n, , $, Qui senatum concutit. Grammat. 
Bekkeri p. 221, 3: Βουλοχοπίδαι- οἱ τὴν βουλὴν xó- 
πτοντες, ὥσπερ εἰσὶ xal δημοχόποι οἵ τὸν δῆμον χύπτοντες. 
Ακοι. 

τς μαι, in 2 pers. λει cum εἰ ; ἥσομαι, vat, 
tanquam a Βουλέομαι, Volo; ut βούλομαι σίτου ἅπτεσθαι 
[Χεπορὶν. Mem. 2, 1, 2], item βούλομαι πιεῖν, item 
βούλομαι δηλῶσαι ὑμῖν, Xen. Sic Plato De rep. Βούλο- 
μαι θεάσασθαι. Et cum pret. Lucian. (Somn. 6] : 
Βούλομαι xtxz7,2021. Sic et part. cum infin., ut BouAo- 
μένων δυνατῶν γενέσθαι, Xen. [Cum infinitivo futuri, 
contra przcceptum Thome M. s. v. Βούλομαι, Hero- 
dot. 4, 111, βουλόμενοι (aliquot codd. βουλευόμενοι) 
ἐγγενήσεσθαι. Sed. apud Audocidem p. 15, 21, quo 
utitur Lobeckius ad. Phryn. p. 747, ἐδουληθήτην μὲ 
ἀπολεῖν, nunc ex codd. correctum ἐρουλέσθην με ἀπολ- 
λύναι" neque apud Dionys. Hal. A. R. 5, 69 vul- 
gata scriptura : Ei βούλεται χοινωνοὺς τῶν χινδύνων 
ἕξειν, Vaticani codicis lectioni ἔχειν praeferenda. Alia 
nonnulla Scheferus attulit ad Poet. gnom. p. 16, ex 
Polybii fragmentis 28, 10, vol. 4, p. 407 : Τοῦ Περ- 
σέως βουλομένου ἥξειν" et 31, 23; ibid. p. 537, βουλη,- 
θέντες κωλύσειν. Procopius Histor, p. 311 extr. : Ἰσχυ- 
ρίζοντο βούλεσθαι αὐτὴν τὸν παῖδα ἐξ ἀνθρώπων ἀφανιεῖν 
ὅτι τάχιστα. Schol. Aristoph. Acharn. 850, βούλεται 
δηλώσειν * Schol. Sophocl. Ajac. 327, βούλεσθαι 
δράσειν. Idem Dionysü Hal. locum indicat A. R. 
5, 9, ubi ex cod. Vat. ἀναδαλέσθαι βουλομένου repo- 
situm pro vulgato ἀναδαλεῖσθαι" et Homer. Il. O, 596, 
ubi codex unus ἐβούλετο χῦδος ὀρέξειν pro ὀρέξαι. 
6G. Dix». Interdum sine infin. cum εἰ, vel articulo 
postpositivo. Syn. De insomn. : Kal παρατίθεται I 
πεζαν, εἰ μὲν βούλοιτο, Σικελικὴν, εἰ δὲ βούλοιτο, Μη- 
δικήν, Cum articulo autem, ut Lat. Quivis, cujus- 
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vis, etc. Lucian, (Timon. 56 
ἧς as πορφυρίδος ἀμείνων. Sic Plut. (10, 99] : Ἧς 
t 


βούλει χορώνης τοῦ σωφρονεῖν ἀπολείπεται, [Vid. Schaf. 
, 
t 


βούλομαι 


ad Dionys. De comp. verb. p. 438.] Sic dicitur : * 
ὅτῳ βούλοιτο μισθῷ, Et cum ὡς, ut, Ὡς βούλονται, 
volunt, Pro suo arbitrio. Aristot. OEcon. 2 : Εἶτα 
ἐξαγωγὴν ἔδωχαν τῷ βουλομένῳ, τάξαντες τιμὴν, Deinde 
exportationem permiserunt , ipe cuique volenti, 
pretio constituto , Bud. ['O βουλόμενος frequens in le- 
gum formulis , ut ᾿Αθηναίων 6 depu ΘΜ In his autem 
et hujusmodi ll. potest etiam sub. inlin. [Aristoph. 
Ran. 1279 : Ἐγὼ μὲν οὖν εἰς τὸ βαλανεῖον βούλομαι, 
ubi Schol. ἀπελθεῖν supplent. Joannes Malal. p. 114, 
7 ed. Bonn. : Βουλόμενος εἰς τὴν Ἰθάκην πόλιν. G. D.] 
Ceterum jungitur βούλομαι et cum conjunctivo, sicut 
Lat. Volo. Lucian., βούλει σχοπῶμεν ; Idem , βούλει éxo- 
μόσωμαι; [Aristoph. Eq. 36: Βούλει τὸ πρᾶγμα τοῖς 
θεαταῖσιν φράσω; Eurip. Pheniss. 734: Βούλει τρά- 
πωμαι O70 ὁδοὺς ἄλλας τινάς ; Et sic ap. omnis generis 
scriptores szepissime, sed plerumque in sententiis 
interrogativis et, quod Heindorfius monuit ad Platonis 
Phzedon. p. 79, Δ, non postposito, sed przeposito βού- 
λεσθαι. Nam in loco Platonico quod legebatur, θῶμεν 
οὖν βούλει, melioruin librorum auctoritate emendatum 
est inserto εἰ, Θῶμεν οὖν, el βούλει. Sed Libanius tamen 
vol. 4, p. 660, 10 : Εἴπω τι βούλεσθε τῶν ἀπορρήτων ; 
Extra interrogationem Plato ibid. p. 95, E : Ete τι 
βούλει προσθῇς ἡ ἀφέλῃς" et De republ. a, p.372, E: 
Ei δ᾽ αὖ βούλεσθε xal φλεγμαίνουσαν πόλιν θεωρήσωμεν, 
οὐδὲν ἀποχωλύει- quae duo exempla Matthie attulit 
Gr. Gr. $ 516, 5. Recentiores scriptores pro con- 
junctivo interdum indicativo futuri utuntur. Ita Li- 
banius vol. 4, p. 660, 233 : Εἰπέ μοι βούλει, πάτερ, 
ἰχτρὸν ἄξω cot προσδραμὼν, quem Lobeckius ad Phry- 
sich. p. 734 attulit, addito quod apud Geminum 
Opusc. De prasin. p. 430 legitur, βούλει ἐξετάσομαι. 
Aristides vol. 1, p. 431, 3 : 'H πρὸς τί βούλεσθε ἐχεί- 
vov ταῦτ᾽ ἐξετάσομεν ; Sed hujusmodi locis, qui o in ὦ 
mutato amoveri possunt, non multum tribuendum 
esse patet, nec dubitandum quin hec emendatio plu- 
ribus antiquiorum scriptorum locis sit adhibenda, 
velut Platonicis, Phedon. p. 99, D : Βούλει σοι, ἔφη, 
ἐπίδειξιν ποιήσομαι, ubi Stephanus ποιήσωμαι, et, in 
quibus libri dissident , Parmenid. p. 137, B; Cratyl. 
» 397, A; De Ange 5, p. 453, A. Comparanda cum 
lis quae s. v. Θέλω afferentur. G. Dixp.] Et per pe- 
viphr. ἐμοὶ βουλομένῳ ἐστὶ τοῦτο vel ταῦτα, q. d. Mihi 
volenti est, pro Volo. Et Οὐχ ἔστιν ἐμοὶ βουλομένῳ. 
Thuc. 2, (3): Τῷ γὰρ πλήθει τῶν Πλαταιέων οὐ βουλο- 
μένῳ ἦν τῶν ᾿Αθηναίων ἀφίστασθαι. Idem : Βουλομένοις 
bpiv ἀκούειν ἐστίν. Idem : Ἂν βουλομένοις ἢ τούτοις. 
Greg. : Ὕδριζε, ἀπείλει, ποίει ὅ,τι ἂν 3 βουλομένῳ σοι» 
Quidlibet, Quodcunque libuerit. [Hanc constructio 
nem ad tedium usque ingerit Thucydidis imitator 
Procopius. ἃ. Disp.] Aliquantum ab his diversum 
est illud Eurip. [Iphig. Aul. 33] : Τὰ θεῶν οὕτω fou- 
Aópsv' ἔσται. Ex Eod. [ibid. 1270] affertur τὸ βουλό- 
vov ἐκείνου pro Voluntas ejus vel Sententia. (Ubi 
Musgrav. Plutarchi locum affert ex V. Artox. c. 38 : 
Λεία γάρ τις ἡ πορεία xol κατάντης ἐπὶ τὸ βουλόμενον" 
et Luciani Amorum 37 : Ἀχρίτῳ coz πρὸς τὸ βου- 
λόμενον ἄγων. Dionys. Halicarn. A. lk. 4, 84 addit 
Schaefer. : Διασημαΐνουσαι τὸ βουλόμενόν τε χαὶ ἐπιχε- 
λευόμενον" et Joseph. vol. 1, p. 871 : Τοῦ ἀνθρωπείου 
τὸ βουλόμενον τῆς ὁρμῆς ἀφαιροῦνται. "T βούλεσθαι. Eu- 
ripid. Iph. Aul. 330: Ὅτι τὸ βούλεσθαί μ’ ἔχνιζε - σὸς 
δὲ δοῦλος οὐχ ἔφυν. Plutarch. V. Caton. minor. c. 44: 
"Exsívouc μὲν οἴονται φύσει μᾶλλον ἢ τῷ βούλεσθαι δια- 
φέρειν. G. Dixp.] Ate Plat. De LL. Βουλόμενος ἔμελλες 
λέγειν pro Dicturus eras. Pro Nolle autem dicunt βού- 
λεσθαι przelixa particula οὐ vel μή : Dem. Μὴ βούλεσθε 
δοχεῖν, Nolite videri. [Herodot. 7, 10, 4 : Σὺ ὧν μὴ 
su ... ἀπικέσθαι.) Et οὐ βουλόμενος interdum Invitus 
exp. (Theophr. C. P. 3, 2, 6: Οὕτω re xai ἡ βλά- 
στησις καλλίστη, καθάπερ τοῖς ζῴοις, ὅταν εἰς βουλομένην 
πέση τὸ σπέρμα τὴν ὑστέραν. (ἃ. Dixponr. 
Βούλομαι, eo modo , quo dicitur Nescio quid hoc 
sibi velit : Lucian. (Prom. 2] : Καὶ εἴ γέ σοι τοῦτο 
ούλεται εἶναι ὁ Προμηθεὺς, πάνυ εὐστόχως ἀποτετόξευται, 
Quod si hujuscemodi esse vis Prometheum, Quod si 


B 


C 


βούλομαι 366 


: Ὁ δὲ τρίδων οὗτος A ita intelligis Prometheum. Ita Bud. : qui et addit e 


Greg. :'E6ojMtro δὲ ὃ λόγος αὐτῷ xal βασιλέως αὐτοῦ 
ἔμπροσθεν ἄγειν τὸν νῦν εὐψημούμενον, His verbis signif. 
Athanasium regi etiam preponendum. Talia sunt in 
VV. LL. sed absque infin. : 'T( αὐτῷ βούλεται ἡ λύρα; et: 
Τί βούλονται αὐτῷ αἵ χύλιχες; At in h. 1, Greg. : Τί σοι, 
φησὶν. ὦ οὗτος, βούλεται τὸ κατὰ τοσούτον κράτους τολ- 
μᾶν; Bud. interpr. Quid. tibi vis? et minantis verba 
esse tradit. (Dionys. Hal. Art. v. 5, p. 3og : Ὁ δὲ Διο- 
μήδης τί mov αὐτῷ βούλεται. Scier. Dio Cass. p. 618, 
70 : 1 ποτ᾽ οὖν αὐτῷ βούλεται τὸ τὰ ὅπλα πᾶσιν ἐπιφέ- 
εἰν; 

d Βούλομαι cum accus. rei , redditur et verbo Cupio, 
aliisque item modis. Greg. Βούλομαί cot πᾶν ἀγαθὸν, 
Omnia tua causa cupio, Bud. Fortasse autem non in- 
commode verterimus, Opto, s. Exopto. E Thucyd. 
[6, 80], Ιδούλεσθαι τὰ Συραχουσίων pro Studiosum esse 
Syracusanorum. Et in simili Ejusd. 1. Βουλόμενοι 
ταῦτα, Qui hujus sunt factionis. Ceterum ut βούλομαι 
dico commode verti posse in Greg. l. c., sic et in 
Il. A, (112) quidam vertunt, ubi tamen βούλομαι non 
cum accus,, sed cum infin. jungitur : "Eze πολὺ βού- 
λομαις αὐτὴν Otxot ἔχειν. [Homer. Hl. H, 21; Hl, 121: 
"Tgóssct δὲ βούλετο νίχην" W, 682 : Μέγα δ᾽ αὐτῷ βού- 
λετὸ νίχην. βούλεσθαι χαχῶς τινι, Dionys. Hal. A. R. 
3, 21 ab Schaef. citatus : Τοὺς χαχῶς αὐτῇ βουλομένους 
χολάζοντος. Ms Malo, Praopto : quum alibi, tum 
Il. A, [117]: Βούλομ᾽ ἐγὼ λαὸν σόον ἔμμεναι 7, ἀπολέσθαι. 
Sic e Plut. ( Moral. p. 262, B] affertur Εἶπεν ὡς 
ἐδούλετο ἂν γῆν φέρειν ἡ τρυφῆς συμμετέχειν Αριστοδήμῳ, 
pro Mallet. Sic Chrys. in Ep. ad Eph. 165 ct alibi 
non semel. [Herodot. 3, 124 : Βούλεσθχι γὰρ παρθε- 
νεύεσθαι πλέω χρόνον ἣ τοῦ πατρὸς ἐστερῆσθαι, Vid. 
Valcken. ad 3, 4o. Alexander apud Gellium 20, ὅ : 
᾿Εγὼ δὲ βουλοίμην ἂν ταῖς περὶ τὰ ἄριστα ἐμπειρίχις ἢ 
ταῖς δυνάμεσι διαφέρειν. 

Βούλομαι, Censeo, ut Lat. Volo. Themist. Phys. 4: 
Βούλονται γὰρ εἶναι διάστημα i ᾧ μηδέν doct σῶμα. 
Huc pertinet illud paulo ante citatum : Καὶ εἴ γέ σοι 
τοῦτο βούλεται εἶναι ὁ Προμηθεὺς, exponendo Si ita in- 
telligis. 

Bion, sicut et θέλω, pro Possum, ut Aristot, 
Pol. 2 : Kal βούλεταί γ᾽ ἤδη τοῦτ᾽ εἶναι πόλις, ὅταν αὐ- 
τάρχη συμθαίνη τὴν χοινωνίαν εἶναι. Sed ibid., ubi de 
Plat. Politia loquitur : Ἢ δὲ σύνταξις ὅλη βούλεται μὲν 
εἶναι μήτε δημοχρατία, μήτε ὄδλιγαρχία, μέση δὲ τούτων, 
ἣν χαλοῦσι πολιτείαν, Bud. ait ren esse itidem pro 
Potest, vel pro "Tendit co. (Plato Min. p. 315, A : 
Ὁ νόμος ἄρα βούλεται τοῦ ὄντος εἶναι ἐξεύρεσις, ubi vid. 
Beckh. (ad Simonis Dial) μγωίαι. p. xiv; Dionys. 
Hal. A. ἢ. ἃ, 12 : T$ συνέδριον ἑλληνιστὶ ἕρμηνευό- 
μένον γερουσίαν βούλεται δηλοῦν, ubi codex Vat. 2óva- 
ται δ. Scuxr. Aristot. p. 724, 17 : Βούλεται δὲ τοιοῦτον 
τὴν φύσιν εἶναι τὸ σπέρμα" p. 238, 23 : Βούλεται γίγνε- 
σῦχι τὰ καταμήνια χατὰ τὴν εἰρημένην περίοδον, et sepe 
alibi. G. D.) Idem βούλεται interpr. Debet in Aristot. 
Pol. 5 : Βούλεται δ᾽ 6 βασιλεὺς εἶναι φύλαξ, ὅπως ol 
χεχτημένοι τὰς οὐσίας μηδὲν ἄδιχον πάσχωσιν. (Macarius 
in Villois. Anecd. vol. 2, p. 20 : Ἐξ ὧν μεθ᾿ ἡμέραν 
δρῶμεν ... αἵ τῶν ὀνειράτων ὄψεις ὡς τὰ πολλὰ βούλονται 
φύεσθαι, Wakxr.] 

[De discrimine, quod inter verba βούλομαι et θέλω 
vel ἐθέλω intercedat, Ammonius p. 31 : Βούλεσθαι μὲν 
ἐπὶ μόνου λεχτέον τοῦ λογιχοῦ * τὸ δὲ Θέλειν xal ἐπὶ ἀλόγου 
ζῴου" et p. 70 : Θέλειν xal. Βούλεσθαι ἐὰν λέγῃ, τὶς, 
δηλώσει ὅτι ἀχουσίως τε xal εὐλόγως ὀρέγεταί τινος. Sub- 
tilius Buttmann. in Lexil. vol. 1, p. 26 seqq., de cujus 
sententia v. quz sub Ἐθέλω dicentur. Euripides Iph. 
Aul. 338 : Τῷ δοχεῖν οὐχὶ χρήζων, τῷ δὲ βούλεσθαι 
θέλων. Plato Gorg. p. 508, C : Εἰμὶ δὲ ἐπὶ τῷ βουλο- 
μένῳ, ὥσπερ οἵ ἄτιμοι τοῦ ἐθέλοντος, ἄν τε τύπτειν βού-- 
λητα!... ἄν τε... ubi Heindorfius : « 6 ἐθέλων idem prorsus 
est quod ὃ βουλόμενος" De Legg. 4; p. 707, E : Πότερον 
ἐξ ἁπάσης Κρήτης 6 ἐθέλων.» Demosthenes p. 9: 
Προσήχει προύύμως ἐθέλειν ἀχούειν τῶν βουλομένων συμ- 
Θουλεύειν" p. 24, 3: Ἂν οἵ τε θεοὶ θέλωσι xal ὑμεῖς 
βούλησθε. Plutarchus Moral. p. 472, E : Πλείονες οἱ 
λούεσθαι θέλοντες τῶν ἀλείφεσθαι βουλομένων. Θέλειν xal 
βούλεσθαι apud. Lesbonact, p. 173, 6 Steph. : Ῥοῖς μὲν 
γὰρ μὴ θέλουσιν ἀγαθοῖς εἶναι μάταιον χαὶ λέγειν καὶ 
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ποιεῖν, σπεύδοντα ὅπως ἔσονται ἀγαθοί᾽ τοῖς δὲ ἐθέλουσί γε 
καὶ βουλομένοις, τοὐναντίον" ubi quattuor codices xal 
ante βουλομένοις et in priori sententia μὴ omittunt. 
Plato De rep. 4, p. 437, B : Διψῆν xal πεινῆν καὶ ὅλως 
τὰς ἐπιθυμίας, xal αὖ τὸ ἐθέλειν xat τὸ βούλεσθαι, G. D.] 

Βέδουλα, pret. med. τοῦ βούλομαι, ex inus. th. 
βούλω vel Low: : e quo est et pass, βεδούλημαι. [De 
formis verbi βούλεσθαι hec sunt tenenda. Correpta 
prima syllaba βόλεσθαι dixit Homerus tribus in locis, 
quos interpolarunt librarii. ll. A, 319 vulgo : Τρωσὶν 
δὴ ἐθέλει δοῦναι χράτος "5εἀ optimi libri βούλεται, unde 

a: repositum est, quod legit Scholiasta : Ἡ διπλῆ, 
inquit, ὅτι βόλεται ἀντὶ τοῦ βούλεται. Od. A, 234 : 
Νῦν δ᾽ ἑτέρως ἐδόλοντο θεοὶ xax& μητιόωντες, ubi libri 
inter ἐβάλοντο et ἐδόλοντο variant. Hoc legit Hesychius, 
Ἐδόλοντο ἐβούλοντο, ἐδουλεύσαντο. Recte enim hac 

lossa ad versum illum referri videtur. Denique 

. I, 385 : Ei δ' ópiv ὅδε μῦθος ἀφανδάνει, ἀλλὰ 

& ex libris Mss. correctum est pro vulgato 
βούλεσθε. [|| /Eolica forma Βόλλεσϑαι est. Theocrit. 
28, 15, ἐδολλόμαν" unde Toupius Dio Pythagoreo 
apud Stobeum Floril. 65, 16, βολλομένοις restituit 
pro eo quod in libris est βαλλομένοις. || Attica se- 
cunde persone terminatio βούλει, pariter atque in 
ὄψει εἰ οἴει, in vulgarem. quoque dialectum recepta 
est : de quo dixit Schol. Aristoph. Pluti 4o. || Im- 
perfecti et aoristi duplex usitata Atticis et Ionibus 
forma est, ἐβουλόμην ἐδουλήθην et ἠδουλόμην ἐβουλήθην 
(vid. Meris p. 175; Gramm. ab Valcken. editus ad 
Ammon. p. 195; Thomas Mag. p. 258) : inter que 
difficilis optio est ubi libri utrumque praebent, quod 
non raro fit, ut in similibus verbis ἠδυνάμην et 
ἤμελλον. ||Activum βούλω fingunt. grammatici, ut 
Arcadius p. 158, 6 (ubi βούλω ex cod. Havn. repone), 
Etymolog. M. p. 208, 23. Ejus nulla in seriptis ve- 
terum exempla sunt, nisi quod librariorum vel ty- 
pothetarum culpa illatum est, velut apud Paulum 
JEgin. p. 36, 12, ubi βούλοι pro βούλοιτο editum. 
J| Perfecti medii βέθουλα exemplum prebet Home- 
rica vox προδέδουλα, quam suo loco vide. Hoc gram- 
maticos movit ut βούλω βουλήσω βεδούληχα fingerent 
unde βέδουλα derivaretur : vide Etym. M. p. 193, 30. 
Dignus animadversione hujus preteriti usus est in 
versu lonis tragiei apud Philon. Jud. vol. 2, p. 466, 
36 : Θάνατον δ᾽ ὅγε δουλοσύνας προδέδουλε. — || In libris 
Mss. βούλεσθαι sepissime cum βουλεύεσθαι permutari , 
s. h. v. est annotatum. Βουλομένοις et δεομένοις apud 
Lucian. Alex. cap. 5. Βουληθείσης et χωλυθείσες apud 
Diodor. 12, 18. G. Disponr.] 

[Βουλόμαχος, δ, 5, Belli cupidus. Aristoph. Pac. 
1262 : Ἀνδιὴς βουλομάχου xal χλαυσιμάχου τινὸς υἱός, 
Scorr. 

[Βουλύσιος, 6, f. Aratus 825, 1119, βουλύσιος ὥρη, 
i. 4. βουλυτός. Sirm. v.] 

Tniives, ἡ, i. q. Βουλυτὸς, Cic. ad Att. 15,27: Ad- 
ventabat autem βουλύσει ccenantibus nobis. Scuxzr».] 

Βουλῦτὸς, ὁ, Tempus pomeridianum s. vesper- 
tinum, quo boves solvuntur, et a laborum onere li- 
berantur, ut tradit Eust. [p. 1086, 3o; 1615, 38; 
1656, 8], seu, ut Hesych. ἡ Po ὀψία. M. IL, [779]: 
Hp δ᾽ ἠέλιος μετενείσσετο βουλυτόνδε. Arrian. : l'ive- 
ται μάχη χρατερὰ ἔστε ἐπὶ βουλυτὸν ἀγχώμαλος. Lucian. 
[Catapl. ye Ἀμφὶ βουλυτόν ἐστι. [Βουλυτὸν λέγει 
τὴν ἑόπέραν, χαϑ'᾽ ἣν οἱ βόες λύονται, Theo ad Arat. 52. 
GaraxzER. Aristoph. Av. 1500 : Βουλυτὸς, ἢ περαιτέρω. 
Maris p. 97 : Βουλυτὸς, ἡ ὥρα τῆς τῶν βοῶν primus 
ubi Pierson. alia exempla attulit. Philostrat. p. 753: 
Τὰ ζευγάρια ἐκ βουλυτοῦ ἥχει" p. 849 : Θειοδάμαντι δὲ 
περὶ βουλυτὸν ἐπιφοιτήσας. Hec Schzf. In codicibus 
seepe vitiose scribitur βουλητός : vide interpretes Hc- 
sychii vol. 1, p. 751. G. Drwponr.] 

[Βούλων, ὠνος, 6, Bulo, nomen pr. Vide Βοῦλις, 4. 
|] Alii in inscr. r3 Boeckh. vol. z, p. 408 ; ἃ, p. 277. 
Diog. L. 5, 7o. ἃ. Diwnonr.] 
᾿ Βουμανὲς, Hesychio Herbz species : forsan cujus 
amore boves veluti insaniunt; nisi forte sit, que 
bobus insaniam inferat, ut τὸ ἱππομανὲς equis. (Hesy- 
chius : Βουμανὲς καὶ Βούπαστον εἴδη βοτανῶν. Βούπαστον 
Salmasius in Βούμαστον mutabat. Sed codex βορύπα- 
στον, G. Dixponr.] 
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Βούμασϑος, ὃ, Uva qusedam a crassitudine ita νος 
cata, q. d. Grandimammis. Aut simpliciter, Uva in 
mammz bovis similitudinem, ut scribit Servius in 
Virg. G. 2, [102,] Et tumidis bumasthe racemis. Ita 
enim quidam exempl. quum aspirationem reliqua non 
habeant. Scribitur etiam Βούμαστος per τ, Βούμαστος, 
Bumastus, ut Cato , Colum. (3, 2, 1], et Plin. (H. N. 
14, 3] vocant : et Virg. [l. c.] in Georg. : Tumidis 
bumaste racemis. Genus est uva crassioris instar 
mammz cujuspiam , quam Cam. Uvam bumammam 
interpr. [Ex Macrobio Saturn. 2, 16 : Bumamma aut , 
ut Graeci dicunt, βούμασθος. ὦ. Dixponr.] 

Βουμέλιος, 6, et Βουμελία, ἡ, Bubula fraxinus , ut 
Gaza interpr. Fraxini quedam species est a Macedo- 
nibus sic appellata. Theophr. H. P. 3, 11, [4] : Μεί- 
ζων δὲ xal μαχροτέρα ἡ βουμελία libri aliquot βουμέλιος : 
sed ad praecedens βουμελίαν nihil diversitatis anno- 
tatum]; 4, 9 (4, 8, 8] : Πλείστη δὲ μελία xal βουμέλιος 
ἐν τῷ Νείλῳ πέφυχεν. Plin. 4, 9, de fraxino, Bume- 
liam vocant in Macedonia amplissimam  lentissi- 
mamque. 

[Βουμέλιτα, locus Achaiz, memoratur ap. Hierocl. 
p. 645, dubitante Wesselingio. G. Drspoar.] 

Βουμέτρης, δ, ap. /Etolos ὁ ἐπὶ θυσιῶν τεταγμένος, 


"Hesych. Qui nimirum boves mactandos velut ad- 


metitur, 

Βουμολγὸς, $, Bumulgus , Qui vaccas mulget. [Ery- 
cius in Antholog. Palat. 6, 255 : Οὑμθραχιώτας fou- 
μολγός. Scunxm.) 

Βούμυχοι, οἵ, q. d. Bomugi. Voces quedam mugi- 
tum taurorum imitantes, unde et ille pro tauris deo 
sacris habentur, qus ad paludes fluviis vicinas au- 
diuntur, Aristot. Probl. ἃ de p. 937, 38]. Bouuvxat- 
τ" μυχηθμῶν, ici oc recte corrigi videtur 

ὕμυχοι. Conf, Βωμύχας. G. Dixponr.] 

Bouvaía, ἡ. V, Βοῦνος.] 

Βούναρτις, ἢ, Bunartis, urbs Libye. Gentile Bov- 
γαρτίτης. Steph. Byz. G. Diwponr.] 

Βουναρτίτης. V. Βούναρτις.] 

Βούνασος scriptura vítiosa. Vide Βόνασος.] 

ὑνεῦρος, 6, Magnus hinnulus, Grandis et adultus 
hinnulus, in Fab. sop. [39]: Βουνέθρῳ περιτυχόντες. 
[Vid. Bentl. de /Esopo p. 78 ed. Lips. Scnzr.] 

[Βούνειμα, τὰ, Bunima, urbs Epirotica, ab Ulixe 
condita, nomen a boum pascuis habens. Neutro genere 
dici annotavit Steph. Byz., sed Eustath. p. 1675, 35, 
Βουνίμαν vocat. G. Dixponr.] 

[Boóvtupov, τὸ, Flagellum e nervis bubulis , ut ex- 
ponit Suicerus in Thes. post Meursium et Ducangium 
in Glossar. Vox passim obvia, presertim in Vitis et 
Martyriis Sanctorum, occurrit apud Cedrenum p. 498, 
Achmetem in Onirocrit. c. 17, 9o, 221, et Constan- 
tinum Manassem p. 70; Menologium mense Se- 
ptembri : Βουνεύροις τύπτεται, et. mox , Bouvtógot; τυ- 
πτόμενος. Lectionale apud Meursium in Gloss. : Jussit 
beatum quidem Sergium mitti in custodiam , beatum 
vero Bacchum extendi, et crudis bubulis nervis a 
quatuor vicissim sibi succedentibus cedi. Awcr.l 

Βουνιάς. V. Boóvtov.] 

βουνίζω, Accumulo, Aggrego, Porrigo s. Accipio 
cumulate et largiter. Vox haec, aliis scriptt. Gr. ignota, 
est sine dubio a rxx novata et formata a βουνὸς, 
signif. Struo εἰς βουνὸν » s. In cumulum, ut quando 
magna copia cibi in. cumulum structa alicui appo- 
nitur. Ruth. 2, 14, ubi Hieron. Congessit; 16, τὰ 
βεβουνισμένα᾽ Vulg. Manipulos, aut majores fasci- 
culos, qui pluribus manipulis constant. Vide Bon- 
frer. ad Ruth. 1. 1. p. 425. Scurzuswrn. Hesychius 
ab Hemsterh. citatus, Σωρεύει" βουνίζει. Epiphanius 
vol. 2, p. 177, D : Βουνισθέντες οἱ τριάκοντα μόδιοι. 
G. Dix». Lexicon Ms. Havn. Zroi&daovct* σωρεύσουσι, 
βουνήσουσι. Corr. βουνίσουσι. Osamw.] . 

Boóvioy , τὸ, et Βουνιὰς, $, quorum utrumque napi 

enus est. (Gl. Βουνιάς: Napus. Βουνιάδες Napici.] 
fu enim Plin. 20, 4: Naporum duas differentias et 
in medicina Graci servant. Angulosis foliorum cau- 
libus florens, Bunion vocant. Alterum genus Bu- 
niada appellant, et raphano et rapo simile : seminis 
preclari contra venena. Meminit utriusque horum 
et Dioscor. : bunii , 4, 124; buniadis, 2, 136. Sed, 
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sí ei eredimus, bunion e naporum genere non est; A dis accommodus; ut Soph. Schol. declarat El. [180]: 


quamobrem et a buniade ipsum, veluti longe di- 
versum , ii es buniadem autem , veluti affinem, 
inter γογγυλῶν et ῥαφανίδων genera interjecit : quem- 
admodum Athen. quoque 9, [p. 369,] dicit τὴν ῥάφυν 
5. ῥάπυν, et τὴν νῦν προσαγορενομένην βουνιάδα, ilis 
inter se esse : afferens et Nicandri quendam e Georg. 
L, in quo ike inter γογγυλίδα et ῥαφανίδα ponitur 
media : addensque, Theophr. βουνιάδα quidem. non 
nominare , sed quandam γογγυλίδα vocare ἄῤῥενα, et 
fortassis hanc esse τὴν Bosvdin. Gorr. Buniadem esse 
dicit napi alteram speciem, olim omnibus, nunc 
paucis notam : eujus radicem dici in altum valde 
crescere, et in rotundum extuberare : unde nomen 
Grzecos ei indidisse, qui βουνοὺς appellent Colles et 
loca verrucosa. Idem Gorr. e Diosc. refert βούνιον a 
quibusdam vocatum fuisse etiam τὸν περιστερεῶνα. 
[Galen. vol. 6, p. 432 : Τῶν γογγυλίδων, ἃς xxt βου- 
γιάδας ὀνομάζουσιν. WrioEL. Diodorus Sic. 3, 24 ab 
Schief. citatus : Καυλὸν ἔχουσα παραπλήσιον ταῖς γινο- 
μέναις βουνιάσιν" ubi Wesseling. Salmasii disputatio- 
nem memorat Hyl. latr. c. 31. Βούνειον οἱ ψευδοβού-- 
vttov scriptam apud Paulum JEgin. 7, p. 233, 3o, 31; 
sed ... tov p. 258, 49 et apud Zopyrum in Matthei 
Med. p. 346. ἃ. Dixponr.] 

[Βοῦνις, $.] A Βουνὸς est Βουνὶς γῆ ap. /Esch. teste 
Hesych. quod interpr. Terra collibus frequens, ut 
sit i. q. βουνώδης γῆ. [Recto accentu βοῦνις, quem 
precipit Arcadius p. 32, 17, apud Etymolog. M. 
p. 208, 3 : Βοῦνις xo βουνίτις (βουνῖτις) ἢ 47, εἴρηται δὲ 
παρὰ τοὺς βουνοὺς cet, /Eschyli loci sunt in Suppl. 117, 
128, Ἀπίαν βοῦνιν" εἰ 276, ubi librorum scriptura : 
Ἰὼ 4& βουνῖτι, ἔνδιχον σέθας, est emendanda reposito 
βοῦνι : ut βουνῖτις apud Etymolog. M., si ex hoc loco 
sumptum est, auctore careat. Miram scripture di- 
versitatem. preebet "Theognostus in. Bekkeri Anecd. 
p. 1354: Botzi 45; βουνώβης, ex quo Suida glossa 
emendanda , Βοῖπις 4 βουνώδης γυνή. G. Disponr.] 

[ΠΒουνίτης, 6] A bunio dictus Βουνίτης οἶνος apud 
Diosc. 5, 56, quem ibidem vocat οἶνον διὰ βουνίου, 
utpote διὰ βουνίου σχευαζόμενον. Hoc vinum intellexisse 
videtur Plin. quum 14, 16. scripsit, E napis quoque 
vinum fit, xi désasiorui pondere in sextarios binos 
musti addito. Nam Bunion esse napum vult, s. napi 
speciem, uti supra docui ; atque adeo pro eo, quod 
Diosc. 4, 125 dicit ψευδοβοόνιον habere φύλλα βουνίῳ 
ὅμοια, ipse 24, 16 sic interpr. Dusdobaniok napi 
folia habet. 

[Bouvízzc, δ. Βωνίτης, 6, Bubulcus, Rusticus, 
Hesych. Etym. quoque [p. 218, 21,] βωνίτην signifi- 
care ait βουχόλον, afferens Callimach. [fr. 157]: Οἴους 
βωνίτησιν ἐνὶ χρύπτουτι [ivixgómrtovci] γυναῖχες. Βουνί- 
7731, apud Suid. in Ms. etiam Cod. legitur expositum 
τοῖς βουχόλοις, τοῖς βοηλάταις [βοηλαύναις Kusteri editio 
vitiose], Bubulcis, Boum agitatoribus. [Zonas in An- 
tholog. Palat. 6, 106, Πᾶν βουνῖτα (βουνεῖτα codex). 
Scunxrp.] 

Βουνῖτις. V. Bosvis.] 

Bosvvos, Bunnus, urbs Illyriz. Steph. Byz. qui gen- 
tile Βούννιος ex Artemidori Γεωγραφουμένοις affert.] 

Βουνοβατέω, Per colles gradior s. incedo. [Alceus 
in Antholog. Palat. 6, 218 : Ὕλης εὐδένδρου πρῶνας 
ἐδουνοθάτει. [Indicat Scott.] 

Βουνοειδὴς, ὁ, $, Colli similis, Tumuli speciem 
gerens, Clivosus, ut βουνοειδὴς τόπος. Diodor. Sic. 5, 
4,0 : Βρυνοειδέσιν ἀναστήμασι τόπων διείληπται. Scorr. 
Stephanus Plutarchi locum in mente habuit V. 'Thesei 
c. 36 : Ἀετοῦ τινα τόπον βουνοειδῇ χόπτοντος. G. Dixp.] 

[Βουνόθρεπτος, ὃ, 5, In montibus educatus. ''heodos. 
Acroas. 4, 13 : Τὸ θουνόθρεπτον ἄγριον γένος αἰγῶν. 
gcn, 

[Βουνόμεια, $, sive Boóvouoc, 4, antiquum Pelle, 
urbis Macedonicze;, nomen : vide Steph. Byz. s. v. 
Πέλλα. G. Dixponr.] 
^ Tomus, δ, ἥν, A bobus de pius Aristo "ἢ. 
Schol. exp. B. [1383] : Σπερχειὲ ποταμὲ, βούνομοι τ᾽ 
ἐπιστ ἐν nido, H Nob Phil. "πὲ κρβη hoc 
sue. IDravo accentu. apud Hesychium : Βουνόμον " 
ὑπὸ βοῶν νεμόμενον. ἃ. Dixp.] Sed Βουνόμος cum 
accentu in penult. est βοὴν θρεπτιχὸς, Bobus pascen- 
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Ὁ τὰν Κρίσαν βουνόμον ἔχων ἀχτάν. [Hesychius : Βοὺ- 
χόλος " βοονόμος. G. D.] At ἀγέλαις βουνόμοις, quod VV, 
LL. ex eod. Soph. (OEd. T. 26] afferunt, significabit 
tantum, si. bene locus citatur , Boum gregibus, vel 
Boum more pascentibus gregibus. Apud Hesych. 
legitur et Bovvóuat exp. ἑλώδεις. (De veritate scri- 
pture dubitabant Hesychii editores. — || Boóvouoc, $, 
Bunomus, urbis nomen. Vid. Βουνόμεια.] 

Βουνοπατέω, Colles calco, i. e. Per colles gradior 
s. incedo : unde in Epigr. infin. Bovvozaztiv* pro quo 
aliqui fouvo6azeiv legunt. ['ECouvozáze: editionis Al- 
ding vitium est in versu Alcei Messenii, quem v. 
s. v. Βουνοξατέω. 

Βουνὸς, δ, Collis, Tumulus, Clivus. Epigr. 2 (Ni- 
carchi in Antholog. Palat. 11, 406] in deformes : Ἣν 
δ᾽ ἐπὶ βουνὸν ὙΨψηλὸν στῶμεν, χαὐτὸν ἐσοψόμεθα. Exp. 
etiam Cumulus, Acervus. Hesychio vero βουνοὶ sunt 
βωμοὶ, Ara s. Altaria : quo teste βουνὸς Cypriis dicitur 
στιβράς, [Βουνὸς pro λόφος, a Phrynicho p. 156 (355 
Lob.) dicitur ἐν τῇ Συραχουσίᾳ πονήσει frequentatum, 
et Philemoni, nove comceediz poete, in usu fuisse. 
Rejicitur etiam ab JElio Dionysio apud Eustath. ad 
ll. A, 710, p. 880, 29, ut barbarum et peregrinum, 
quod idem facit Eustath. ad Od. T, p. 1854, 21, hac 
simul caussa adjecta, quia sit Libycum s. Africanum, 
qua in re secutus est Herodoti 4, 199 auctoritatem , 
qui Cyrengorum vocabulum esse tradit, Hinc quam 
facilis transitus fuerit in JEgyptum, atque adeo 
Alexandriam, sponte patet cuique. (V. Casaub. ad 
Athen. 3, p. 100, F, et Valck. ad Herod. 4, 158.) 
Spe reperitur in Alex. versione, ut Gen. 31, 46; 
Exod. 17, 9; Num. 233, 9; Deut. 33, 15; Jos. 5, 
3, etc, et verbum βουνίζειν Ruth. 2, 14, 16, quum 
λόφος nunquam adhibitum sit. Sed apud Eustath. ad 
Il. A, 710 alii dicunt : Ὅτι βουνὸν Φιλήμων ἐν Νόθῳ 
ὡς σύνηθες τίθησιν, ἄλλοθι δὲ ὡς ξενιχὸν ἐπισχώπτει. Sci- 
licet Philemon plus semel usus erat isto vocabulo, 
quod deinde ex ejus comoediis in usum communem 
abiit. Quare nec alii scriptores eo abstinuerunt, ut 
Pausanias 2, 12, p. 138, ubi commutatur cum no- 
mine λόφος" Strabo 6, p. 274, A, B; Polyb. 3, 83; 
5, 22; Nicarchus in Brunckii Analect. t. 2, p. 355; 
Schol. Eurip. Orest. 402. Sic Alczus Messenius habet 
βουνοδατεῖν, Polybius βουνώδης, Diodorus Sic. βου- 
νοειδής, Quin grammatici nomine βουνὸς, tanquam 
omnibus noto et communi, interpretantur alia, ut 
Etymol. M. p. 528, 5 nomen χολωνός. Et plerosque 
Grecie montes hodie k vocari, ait Villoison. 
proleg. ad Hom. 1l. p. 1. Srunz. De dial. Alex. p. 154. 
Plato Phzdon. p. 110, D, τοὺς λίθους, ubi Eusebius 
locum illum citans τοὺς βουνοὺς praebet. G. Dixvonr.] 

(Boves, 6, Bunus, Mercurii et Alcidamiz filius, 
conditor templi Ἥρας Bouva(a«. Pausan. 2, 3, 10; 2, 
4; 7. G. Dixponr.] 

Βουνώδης, δ, ἡ, Collibus s. Tumulis frequens, Cli- 
vosus : vel etiam i. q. βουνοειδής. [Polybius 2, 15, 8: 
Ῥὼς βουνώδεις xa γχιώδεις τόπους" 5, 22, 1 : Avopá- 
Aes; xal βουνώδεις τόπους" 9, 21, 7 : Τὰς περιχεχλα- 
σμένας xat βουνώδεις. Axor. Plutarch. V. Crassi c. 25, 
θῖνα βουνώδη. Βουνώδης γῇ in locis grammaticorum s. 
v. Βοῦνις indicatis. G. Drxpoar.] 

Bouóa. V. Boua.] 
βουονόμαι, οἵ, gens ad Phasin. Orph. Arg. 1043, 
ubi Βουνόμαι contra versum libri tres. G. Dixponr.] 

Βούπαις, ai, 5, 4, Bovis filius, Bove natus, 
i. 4. βουγενὴς supra. (Erycius in Anthol. Pal. 7, 36:] 
Alt iud cabin περιστάζοιτο μελίσσαις Τύμθος Ὑμητ- 
τείῳ λειδόμενος μέλιτι, quoniam e tauris apes, ex 
equis vespe nascuntur. {|| Βούπαις, Puer bubulcus. 
Suidas, Βούπαις" βουχόλος. G. Dixp.] || Βούπαις, q. d. 
Grandis puer, particula βου habente vim intendendi; 
Qui jam grandi est pueritia. Reddi potest, Puer jam 
adultus, adilte pueri. (Festus s. v. Bulimum : 
Grandes pueros bupzdas appellant.) Exp. etiam Ado- 
lescentulus, necnon Adolescens. ATE Gramm. 
ap. Eust. [p. 962, 8,] πάλλαχα et àvc(adón , item μεὰλ- 
Men6ov pro eod. poni tradit. Schol, Aristoph. in Xy. 

1206] : Ὅτε τὸν δρομέα Φαάῦλλον ὧν βούπαις ἔτι ἴδον 
διῴώχων λοιδορίας ψήφοιν δύφιν, scribit βούπαις significare, 
47 
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lide affert Pollux 2, 9. Agathias p. 51, B : ΥἹούς τε 
εἶχεν τέτταρας pine Xv καὶ θαρραλέους. Legimus 
vero et ap. Theophyl. Epist. : Ἄλλοι τῆς ἀχμῆς ἐπι- 
βαίνουσι, xal τὸ βούπαιδες εἶναι χεχλήρωνται. [Àmmon. 
p. 35 : Βρέφος ... παιδίον ... παιδάριον ... παιδίσχκος ... παῖς" 
τὴν δ᾽ ἐχομένην ταύτης ἡλιχίαν οἱ μὲν πάλληχα, οἱ δὲ 
βούπαιδα, οἱ δ᾽ ἀντίπαιδα, οἱ δὲ oiov Gov χαλοῦσιν * 
ὁ δὲ μετὰ ταῦτα ἔφηδος. Quibus non repugnant qua 
apud eundem de discrimine vocum παῖς, ἀντίπαις et 
βούπαις traduntur p. 109. Matris p. 97 : Βούπαις, Ἀτ- 
τιχῶς" ἔξαχμος, ᾿Ἑλληνιχῶς ubi bon Apoll. Rh. 
locum affert 1, 260 : Βούπαις οὕπω πολλὸς, ad quem 
Schol.: Βούπαις ἐστὶν ὁ μέγας μὲν παῖς, μήπω δὲ γεγο- 
γὼς τέλειος ἀνήρ᾽ et Hesychium, qui vv. Λαίσπαις et 
Παλληξ per βούπαις interpretatur. Antipater Sidon. in 
Anthol. Pal. 9, 338 ab Schaf. citatus, βούπαις ὡπόλ- 
λων. ||Piscis nomen. Hesychius : Βούπαις" ... ἰχθύς, 
G. Dixponr.] 

Βουπάλειος, δ, $, Bupaleus. Callimachus apud 
Julian. Epist. 3o, (fr. 90): Οὐ v ἀείδοντας τὴν 
Βουπάλειον. Philippus in Antholog. Pal. 7, 405 : Βου- 
πάλειον ἐς στύγος. Indicavit Schef. V. Βούπαλος.] 

Βούπαλις, $, Multam luctam habens. ᾿Ἀεθλοσύνης 
βουπάλεως [in Anthol. Planud. 67, vol. 2, p. 644], 
Certaminis multe lucte, Certaminis, in quo maxi- 
mopere luctandum est. 

Βουπαλὶς, ἡ. Βουπαλίδες, Hesychio περισχελίδες, Ti- 
bialia. (Eadem significatio simili vocabulo Βουθδάλιον 
tribuitur, quod vide.] 

Βουπαλίων, $, Bupalio, Nom. propr. [Hoc ex Leo- 
nide versu sumptum videtur, de quo v. s. v. Boj- 
πάμμων.ἢ 

Βούπαλος, 6, signif. videtur Magnum luctatorem. 
Hesych. tamen βούπαλον generalius exp. μέγα : at 
Suid. βούπαλον interpr. ὄνον, in h. l. Aristoph. 
[4 360]: Εἰ νὴ Δί᾽ ἤδη τὰς γνάθους τούτων τις 7) δὶς ἢ τρὶς 
Ἔκοψεν, ὥσπερ Βουπάλου, φωνὴν ἂν οὐκ ἂν εἶχον. Cui 
Ἰ. subjungit et hunc Hipponactis, A&6tzé μου θοιμά-- 
τιον χόψω βουπάλου τὸν ὀφθαλμόν. Possis et Bovis modo 
stupidum interpr. ut βουθάραν. [Hesychius : Βούπαλον' 
pé(a* καὶ ὄνομα, Illo significatu qui scriptor usus sit 
nescitur. Suidas autem , qui ὄνον in loco Aristophanis 
est interpretatus, sensum verborum, non significa- 
tionem spectavit. Bupalus enim et illo in versu et in 
plurimis aliorum scriptorum locis antiqui sculptoris 
et architecti Chii nomen est, quocum Hipponactem 
gravem inimicitiam exercuisse non solum veterum 
scriptorum testimoniis cognitum habemus, sed etiam 
Hipponactis carminum reliquie ostendunt : vide 
Welckeri collectionem p. 9 seqq. De operibus hujus 
artificis preter alios dixit Pausanias 4, 3o, ἡ; 9, 35, 
2. j|Incerte aetatis, sed multo recentior sculptor 
Bupalus est in monumento Musei Pioclem. vol. 1» 
tab. το. G. Diwponr.] 

Βουπάμμων, ovx, δ, 4, Boum possessor, Dives pe- 
coris. [Leonidas in Anthol. Pal. 7, 740 : Ὁ τὸ πρὶν 
βουπάμμων, 6 πρὶν πλούσιος αἰπολίοις * ubi recte emen- 
datum ἅμων. In alio ejusdem poete versu 6, 
263: Σῶσος 5 βουπαλίων, Valckenarius ad Ammon. 
p. 190 βουπάμων restituit. Indicavit Schef.] 

[Βούπαστον conjectura incerta Musuri, V. Bovpavés.] 

Βούπεινα, $, Magna fames, Fames instar bovis 
maguitudine, ἢ, e. Ímmodica et intolerabilis fames : 
que et Βούλιμος, s. Βουλιμία. Gell. 16, 3: In eodem 
libro Erasistratus vim quandam famis non tolerabi- 
lem, quas Graci βούλιμον xal tivay appellant, 
in diebus frigidissimis multo facilius accidere ait 
quas quum serenum atque placidum est. Idem Gell, 

icit Esuritio, quo potius uterer in reddenda Graece 
voce Πεῖνα, quam altero vocabulo Fames, si eque 
Latinum esset. Esuritionem, inquit, faciunt inanes 
patentesque intestinorum fibra, et cava intus ventris, 
et stomachi vacua hiantia. Ibid. ex Erásistrato, de 
Scythis : Ὅταν διά τινα καιρὸν ἀναγχάζωνται ἀσιτεῖν, 
ζώναις πλατείαις τὴν χοιλίαν διασφίγγειν, ὡς τῆς πείνης 
αὐτοὺς ἧττον ἐνοχλούσης " quae verba sic interpr., Quum 
sit usus ut famem longius tolerent, fasciis ventrem 
strictissime circumligare : ea ventris compressione 
esuritionem posse depelli creditum est. (Lycophr. 581: 
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νέος, ἐφῆλιξ, μέγας παῖς, οὕπω τέλειος ἀνήρ. (Ex Eupo- A Βούπειναν ὀθνείων κινῶν" 1395 : Βούπειναν ἀλθαίνεσχον, 
a 


et locum dubium Callimachi H. in Cer. 24 citat Scott. 
Eustath. Opusc. p. 128, 7o. Memorant Hesychius, 
Schol. Aristoph. Plut. 874. ἃ. Diwponr.] 
Βουπελάτης, δ, 4. d. Qui accedit prope boves, Bu- 
bulcus: Βουχόλος, παρὰ τὸ πλησιάζειν ταῖς βουσὶ, xal 


ματι δ᾽ ἀγραυλοί τε βόες Me πεφρίχασι, Bo: tat τε 
. v est. (Oppian. Cyneg. 1, 


Δειλοῖς ἄλγεα 
Orac. Sibyll. 8, p. 788 : Βουτελάταις τε xal ἀγρονόμοις 


Box; πεπλα- 


νημένης ὑπὸ X ἐχτισμένων, τῆς Τροίας δηλονότι. 
ἤν λέγει, διὰ τὴν πλανηθεῖσαν, ἣ εἵπετο 


Μύρων. Scorr.] 

Misi", τὸ, Bupleurum, quod Plin. 22, 22, 
inter sponte nascentia olera a Graecis numerari scri- 
bit : cujus ibi descriptionem habes. Nicander 9. 
586] : Σπέρματα βουπλεύρου τε, xal ᾿Ιδαίης χυπαρίττον, 
Ubi Schol. rais scriptorum Pri siga affert : 
Δημήτριος ὃ χλωρὸς τὴν βούπλευρον δέ εἶναί φησιν, 
οὐκ ἐν a, M d casis εἰ Νίκανδρος ἐν 
τῷ ἐπιγραφομένῳ ᾿γαχίνθῳ xal ᾿Επαίνετος ἐν τῷ περὶ 
λαχάνων. ᾿Αντίγονος δέ φησι xol Αύχωνα μεμνῆσθαι τοῦ 

ἄγου " unde patet non Βούπλευρον, τὸ, sed Βούπλευ- 

; 4, ab Stephano poni debuisse. Ambiguus Plinii 
μὰ est, «Bupleuron ... habent», et Hesychii glossa : 
Βούπλευρον * λαχάνων εἶδος. ὦ. Dixponr.] 

[βουπληθὴς, δ, ἡ, Bobus abundans. Euphorio ap. 
Eustath. ad Dionys. 558 : Βουπληθέος ἐξ ᾿Ερυθείας. 
Scuxzip.] 

Βούπληχτρον, τὸ, i. 4. βουπλὴξ, citatur ex Epigr. 
[Immo Βούπληκτρος, $, ex Agathia in Anthol. Palat. 
6, 41, cg ni n &xawav. Indicavit Scott.] 

Βουπλὴξ, $c, δ, ἢ, Boves feriens aut pungens, 
i. e. Ipse stimulus, quo boves punguntur : Βούκεντρον, 
3| πῶλεχυς βοῶν aie ἢ μάστιξ γινομένη ἀπὸ τμή- 
ματος βύρσης" ut Eust. exp. Hl. Z, [135] : Ὑπ' ἀν 

j yon Θεινόμεναι m [Timo Phlias. 
apud Athen. 10, p. 445, E : Ἤὲ βαρὺν βουπλῆγα, 10- 
μώτερον ἢ Λυχόοργος (Auxoóovou Valcken. ad Theocrit. 
Adoniaz. p. 340), ὅς $a Διωνύσου ἀρρυθμοπότας ἐπέ-- 
χοπτεν.... Dooaidis Alex. in Anthol. Palat. 9, 352 : 
Ot δ᾽ ἑκατὸν' 'βουπλῆγες ... αὐχένα ταύρων ἥμαξαν. Op- 
pian. Cyneg. 1, 154: Φάσγανα βουπλῆγάς τε' Halieut. 
5, 152 : Ἅρπαι βουπλῆγές τε βαρύστομοι. ScuarER. et 
Karr. F entatum a Quinto Sm., ut. 1, 158, ἀμφί- 
τυπὸν vi α΄ 337, βουπλῆγι βαθυστόμῳ" 10, 218, 
βουπλῆγι στιθαρῷ. Feminino genere scriptor Philo- 

atridis c. 4, p. 590 : Τῇ βουπλῆγι χατεχεντάννυτο. 

tymol. M. p. 371, 4t : Λαβὼν τὴν βουπλῆγα τέμνει 
τὴν χεφαλὴν αὐτοῦ. Hesychius: Βουπλήξ μάστιγξ, πέ- 
λεχυς, βούσκοπος " ubi Sopingius βούχοπος (immo βου- 
χόπος) corrigit, id ut idem sit quod βουτύπος. Suidas 
βούχεντρον posuit. De accentu βουπλὴξ Arcadius p. 19, 
6. G. Dix».] At Βούπληγες accentu in antep., À bobus 
percussi, VV. LL. (Hoc ex Favorino : Βούπληγες᾽ οἵ 
πληγέντες ὑπὸ τῶν βοῶν" βουπλῆγες δὲ, ob πλήσσοντες 
τοὺς βόας. 6, Dimponr. 

[Βουποίητος, δ, 5, i. 4. ενὴς, Bove genitus. Strato 
in Anthol. Pal. 12, 249, βουποίητε μέλισσα. Scuwzip.] 

Βουποίμην, ἐνος, δ, Boum pastor. [Ex Antiphilo 
Byzant. in Anthol. Palat. 7, 623. Scorr.] 

; 6, Qui circa boves versatur, Bubulcus. 
[Ex Hesychio.] 

[Βουπομπὸς, 6, ἢ. Pindarus apud Eust. Opusc. 
p. 58, 43 (fr. 205 Boeckh.) : Πενταετηρὶς éopzk βου- 
πομπὸς , festum boum pompis insigne. G. Diwponr.] 

Βούπορθμος, 6, Buporthmus, mons Argolidis. Pau - 
san. ἃ, 34, 8. G. Dixponr.] 

Βουπύρος, 6, 4, Ad boves trausfigendos aptus. He- 
rodot. [2, 135]: Ὀδελοὺς βουπόρους [βοπόρους Suidas 
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s. h. v.] σιδηρέους, E ferro verua ad boves torrendos. ἃ unius, qui ur ap prora illarum esset. Quo pertinere 


Eur. [Andr. 1135]: Βουπόροι ἴς. [Ἀμφὶ βουπόροι- 
σιν P reni Cycl. 301. Tino h. ioa 738,14: 
Ἔπαταξε ρῳ ὀδελίσχῳ τὸν μηρόν. Vid. Pollux 6, 
88 (ubi ὀδελοὺς βουπόρους deleto commate conjun- 
genda); 9, 77 ; 10, 95. Βουπόροις ὀδελίσκοις apud Phi- 
lon. in. Mathem. vett. p. 92, et omisso ὀδελίσχοις, 
. 99. Conf. Βουτόρος. ὦ. Diwponr.] 

T Brmesiias Υ serit 

Βουπρασιεύς. V. Bovmpáatov. 

Bourpázov , τὸ, Buprasium , πόλις xal ποταμὸς xal 
χώρα τῆς Ἤλιδος, Steph. Byz. Hanc regionem me- 
morat Homerus 1l. B, 615; A, 255, 759; W, 631, 
accurate describit Strabo 8, p. 340 seqq. De adjecti- 
vis gentilibus Steph. Byz. : Τὸ ἐθνιχὸν Βουπ idis xal 
Βουπράσιος (utroque utitur Strabo 1. e) ἀπὸ Βουπρα- 
σίου τοῦ ἄρξαντος αὐτῶν, xal Βουπρασία τὸ θηλυχόν " 
καὶ Βουπρασίων ὡς Καδμείων (codex Vratisl. βουπρα- 
σίωνες ὡς χαδμείωνες " recte, quum Homericum Ka2- 
μείωνας in mente habeat). His addendum Βουπρασὶς 
ex Strabone p. 345: Τοὺς πρὸς τῇ Aóux xarà τὴν 
Βουπρασίδα x«i τὴν χοίλην Ἦλιν. ἱποογίῳ fidei est 
Βουπρασίδης in Schol. Hom. Od. I', 267 : Λικύμνιον τὸν 
Βουπρασίδην, ubi Eustath. Βουπρασιέα. ἃ. Dixponr.] 

[Βουπράσιος. V. Βουπράσιον. 

[Βουπρασίς. V. Βουπράσιον. 

[Βουπρασίων. V. Βουπράσιον.] 

ἰΒουπρήστης, δ. V. Βούπρηστις.) Ὁ 

Βούπρηστις, tox [Βουπρήστιδος Nicander Alex. 335. 
G. Dixp.], ἢ, Buprestis, animal, ut scribit Plin. 3o, 
fj, simillimum scarabeo longipedi : quod fallit inter 
herbas bovem maxime, unde et nom. invenit, de- 
voratumque, tacto felle ita inflammat, ut rumpat. 
[Hippocrates p. 573, 14, βούπρηστιν ὅλην" p. 620, 30 
(ubi βουπρήστιος), 5o.] Etym. autem ἢ. v. tradit Ni- 
cander Al. pu Ἦ καί που δαμάλεις, ἐριγάστορας 
ἄλλοτε μόσχους, Πίμπραται, ὁππότε θῆρα νομαζόμενοι 
δατέονται" ᾿Γούνεχα τὴν βούπρηστιν ἐπιχλείουσι νομῆες. 
De symptomatis, qua ejus haustum consequuntur et 
item remediis, idem Nicander tradit, Diosc. [2, 66], 
et ceteri Medici tum Gr., tum Lat. (Epiphanius vol. 1, 
p. 283, D ab Routhio indicatus : Γνώμην ἐοικυῖαν τῷ 
γένει τοῦ βουπρήστον χανθάρου. Hoc a nominativo βου- 
πρήστης est, 4 apud Dioscoridem l. c. in lemmate 
invenitur, περὶ βουπρήστου. Zonaras p. 398 : uu 
c:xv* ὄνομα ὄφεων. In. Galeni Gloss. p. 450 codex 
Mosquensis βουπρήστης prebet : reliqui libri vel βού- 
πρηστις, quod verum, vel βουπρίστης. G. Diwp.] 
|| Est et Oleris sylvestris species, ut Gal. Hippocr. 
Gloss. tradit, cujus et Theophr. meminit H. P. 3, 8. 
Quod non intelligens Plin. 22, 22, scribit : Buprestin 
magna inconstantia Greci in laudibus ciborum etiam 
habuere, iidemque remedia tanquam contra venenum 
prodiderunt. Et ipsum nom. indicio est boum certe 
venenum esse, quos dissilire degustata fatentur. [De 
hoc olere v. Theophr. H. P. 7, 7, 3, et medicorum 
locos quos Matthai indicat in collectione sua p. 371. 
Dioclem (nam sic ex codd. corrige vulgatum Διοσχου- 
ρίδης) ἔν τε τῷ πρώτῳ τῶν Ὑγιεινῶν καὶ dv τῷ περὶ λα- 

ἄνων memorat Galenus l. c. Vitioso accentu apud 
fiesychium, Βουπρῆστις * λαχάνου εἶδος. G. Dixponr.] 

[Βουπρηών, V. deron] 

Βουπρίονες, Hesychio χρημνοὶ μεγάλοι xal λόφοι, 
Precipitia magna et colles. Sed scr. forsan βουπρη- 
ὥνες. [Apud Hesychium nunc Βουπρήονες scriptum ex 
Guyeti correctione , quie verissima est, sed emendato 
accentu opus habet Βουπρηόνες. G. Diwponr.] 

[Βουπρόσωπος, ὁ, $, Qui facie bovina est, Laur. 
Lyd. De mensibus p. 192 : Τὴν Τύχην οἱ Ἕλληνες γρά. 
ous: βουπρόσωπον. Ad explicandum βούπρῳρος hoc 
adjectivo utitur Hesychius. Βοοπρόσωπος affert Wakef. 
ex Porphyrio k 250. G. Diwro«r.] 

Βούπ [Rectius Βούπρῳρος. G. Dix.) δ, £, Qui 
bovem in prora habet : βονπρόσωπος, Hes. ; βούπρωρος 
θυσία, ut docet Eust. [p. 1676,38], ap. antiquos τριττύχ 
quoque dicebatur, quod e tribus constaret , duabus 
ovibus et bove, secundum Epicharm., aut bove , capra 
et oye: aut apro, ariete et tauro : βούπρωρος autem 
dicta, quod taurus eis, ut in navi prora, przeiret. 
Hesych. tradit Sacrificium esse centum ovium et bovis 


D 


videtur ἑχατόμθη, βούπ ; Plut. Symp. 4, [p. 668, €: 
Τιμῆς ὅσην οὐχ ἂν seis i bicpue ros e ! 
T ex poeta vd sumpta esse patet. Apud Soph. 
"T'rach. 12 : Ἀνδρείῳ τύπῳ βούχρανος, Strabo 10, p. 458, 
diversam scripturam prebet ἀνδρείῳ χύτει βούπρωρος, 
et paullo post βούπρωρος repetit. bhilostr. p. 868 : 


px μὲν γὰρ αὐτῷ π a. G. Diwponr.] 
dolis Hesychius, Salmasius Βού- 


moo 
{Βούπρως * ut, 
Passi ὦ, med 
Βούπτινον, Herba dicta trifolium, teste Hesych. 
[Βοῦρα, 5, Bura, urbs Achaica, ἀπὸ Βούρας θυγατρὸς 
Ἴωνος τοῦ Ξξούθου καὶ *EX(xnc, Steph. Byz. Mdh uk 
ab Herodoto rz, 145, Strab. 8, p. 385, ubi interpretes 


aliorum scriptorum locos indicant. In codd. et editio- 


nibus (v. c. apud Aristot. p. 396, a1 ed. Bekk.) in- 
terdum Bojpx scriptum, quod Callimachi versu con- 
vellitur H. in Del. 102: Βοῦρά τε Δεξαμενοῖο βοόστασις 
Οἰνιάδαο. Βουρὰ in versu poetz ap. Philon. Dicen 2, 
p. 514,28. Duplici vitio Hesych. codex Βούρρα * πόλις 
τῆς Ἀχαΐας. De adjectivis jode derivatis Steph. Byz. : 
Τὸ ἐθνιχὸν Bouoaio; ... τὸ θηλυχὸν Βουραία" xal πόλις οὕτως. 
Καὶ Βουραϊχὸς κτητιχόν, Λέγεται καὶ Βούρειος διὰ δι- 
φθόγγου. Τὸ δὲ διὰ τοῦ x (βούριος) ὡς Νύσσα Νύσσιος 
(Νύσα Νύσιος), Βοίθη, Βοίδιος. Βουραῖος est apud Lycophr. 
591, quem Steph. ipse affert, Βουραίοισιν ἡγεμὼν 
στρατοῦ, et apud Pausan. 7, 25, 85 in numis apud 
Eckhel. vol. 2, p. 237. Βουραϊχὸς apud Pausan. 7, 
25, 10: Καταθάντι δὲ ix Βούρας ὡς ἐπὶ θάλασσαν ποταμός 
τε Βουραϊχὸς ὀνομαζόμενος xal Ἣ ραχλῆς οὐ μέγας ἐστὶν 
ἐν σπηλαίῳ " ἐπίχλησις μὲν xal τούτου Βουραϊχός “... et 
26, 1 : Κατὰ τὴν ὁδὸν τὴν Βουραϊκήν. Βούριος ex Polyb. 2, 
41, 13 annotavit Berkelius. Zurís nomen urbis apud 
Ovidium et Senecam. G. Dixponr.] 

[Βουραία, ἡ, Burzea , πόλις Ἰταλίας ἀπὸ Βουραίου χτι- 
σθεῖσα᾽ τὸ ἐθνιχὸν Βουραῖος, Steph. Byz. ὦ, Dixponr.] 

[Βουραῖχός V. Βοῦρα.] 

[Βουραῖος. V. Βοῦρα et Bov (α.} 

[Βούρασσος lectio vitiosa. A Βόρασσος. 

[Βούρειχ. V. Βούριννα.) 

Βούρειος. V. ψωμὶ 

locis. V. Βωρεύς.] 

[Βουριχυπάρισσος" ἣ ἄμπελος. Περγαῖοι, Hesych. G. D.] 

ἰΒούριννα, $.] Βούῤῥινα, Burrhina : Fons in insula Co, 
fluens e petra quadam longe spectantibus narem 
bovis przeferente. Meminit Theocr. et Eust. in Dion. 
Per. [511], ubi simplici p scribitur. [4pud Theocritum 
7, 5 pars codicura : X 0C, ρίνναν ὃς ix ποδὸς 
ἄνυε χράναν" alii Βούρριναν vel Βούριναν, quam scri- 
pturam sequitur Eustath. ad Dionysii l. c. : Πηγή τις 
παρὰ Θεοχρίτῳ Βούρινα Ἰταλικὴ Boi, ῥινὶ παρονομαζομένη,, 
et ad Homer. p. 309, 2. Diversam lectionem τὰ i 
memorat Scholiasta 'heocriti , ex quo etiam illud co- 
gnoscimus, etymologiam ab Eustathio traditam Ni- 
canori Coo placuisse. Βούριννα etiam in Andromachi 
versu apud Galen. De antidot. vol. 13, p. 877, quem 
Valcken. affert : *H Ῥόδος 3 Βούριννα xal ἀγχιάλη ᾽Επί- 
δαυρος. Tertia denique forma Βύρρις et Bópwva est. 
Schol. Theocriti : Νικάνωρ δὲ ὃ Κῷος ὑπομνηματίζων 
Βύρριν τὴν χρήνην χαλεῖ, et inferius, Κρήνη ἣ Βύρινα 
(scrib. Βύριννα) τῆς Κῶ. Καὶ Φιλητᾶς, Νάσσατο 8 ἐν 
προχοῆσι μελαμπέτροιο Βυρίννης " nam sic Bachius 
p. 55 recte corrigit quod codices przebent βυρίνης 
vel βουρρίνης, ἃ. Dixponr.] 

[Βούριος. V. Βοῦρα. 

Βοῦρις lectio vitiosa, V. Βοῦλις, 

des 6, Burichus, Demetrii Poliorcete adu- 
lator. Athen. 6, p. 253, A; Diodor. Sic. a0, 52. 
G. Dixponr.) 

Βούρυγχος, Hesychio ἰχθὺς κητώδης : forsan a. bu- 
bulo aut magno rostro. Infra Βρίγχος quoque est 
Misi piscis. ; ^ 

τος, Hesychio ποταμὸς μέγα ῥεῦμα ἔχων, ni- 
sürind παρὰ «à foU ῥέειν, nan quar? et 
magno cursu fluat. 

[βουρχουμὰθ, χρυσοχόμη ap. Afros. App. Diosc. 
p. 466 (4, 55), Arab. &e,e  Burghumah , permutatis 
radicalibus £e Herba quavis vertice rotundo et 


multis foliis. Bochart Canaan a, 15. Danzas] 
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Βοῦς, οὺς, ὅ, ἢ, et Βῶς, Dor., Bos, Vacca. Il. V, A | Εἰ χυτρόπους apud eundem J. Pollucem 9. (Immo 


30]: Πολλοὶ μὲν βόες ἀργοὶ ὀρέχθεον ἀμφὶ σιδήρῳ Σφα- 
ΕΝ Od. K, [410] τ oos x get Of «35 f Dec 
βοῦς ἐριμύχους. ['H βοῦς, sensu collectivo dictum, 
ut ἡ ἵππος, equitatus, affert "Thomas M. s. v. Box, 
addito exemplo : Τὴν βοῦν ἐληίσατο. ἃ. Dixnonr.] 
|| Synecdochice partem pro toto in fem. capi pro 
Pelle bovina, Eust. [p. 894, 53] tradit, i. e. δέρμα, 
βύρτα, τὰ ὠμούόεια, βοέη, ut ἐλέφας pro Osse cle- 
phantino, h. e. Ebore : indeque ap. Hom. βοῦς τυχτὰς 
et βοῦς αὔας dici Clypeos e bubulo corio : Ἀσπίδας ix 
βοείας βύρσης τετεχνιτευμένας. I1. M., [105] : Ot 2' ἐπεὶ 
ἀλλήλους doxoow τυχτῇσι βόεσσι“ H, [239]: Ol ἐπὶ 
δεξιὰ, οἵδ᾽ ἐπ᾿ ἀριστερὰ νωμῆσαι βῶν Ἀζαλέην. Unde et 
Hesychio est μάστιξ, Flagellum, sub. e bubulo corio 
faetum : quo seusu et Boves a Plauto usurpatum 
tradunt nonnulli. (Sequentia « Hesychio... ὅπλον» ex 
indice.] Hesychio ox est etiam βύρσα, ἀσπὶς, πέλτη : 
ut βῶν quoque dixerat esse non solum βοῦν, scd etiam 
ὅπλον. j Metaph. dicitur de homine stupido et ἄναι- 
σθήτω»γ ut. Eust. [p. 962 , 18] docet, dicens inde esse 
βοίϑης apud Menandrum pro πρᾶος, εὐήθης, simile co- 
mico vocabulo ἀμνοχός : unde et βοῦς ἐν αὐλείῳ χάθηται, 
Proverb. ἐπὶ ἀχρηστίας. [Apud Eustath. p. 962, 18, 
Suidam , ubi χάθη, et Diogenian. 3, 7o, qui βοῦς iv 
αὐλείῳ γέρων. Boo; iv αὐλίῳ, ex Cratini Deliadibus 
Hesychius. Bo; cognomen Cleonis citharedi apud 
Athen. 8, p. 349, Cin fragm. Machonis comici. Sui- 
das : Boo; Κύπριος " ἐπὶ τοῦ χυδαίου xai ἀναισθήτου" 
φασὶ γὰρ τοὺς Κυπρίους βύας χοπροφαγεῖν. Similiter He- 
sychius, Diogeniau. 3, 49, et appendix Vatic. 1, 11. 
De Bocotiis e tradit Schol. Aristoph. Pluti 706 
ab Schaf. citatus : Σχατοφάγον" ἀναίσθητον. Εἴρηται 
δὲ ἀπὸ τῶν παρὰ Βοιωτοῖς βοῶν, ot διὰ πολλὴν ἀναι- 
σϑησίαν σχατὰ ἤσθιον. In eundem sensum dictum fuit 
βοῦς ἔρδομος. Suidas: Boc ἔόδομος " ἐπὶ τῶν ἀναισθήτων. 
Οἱ γὰρ πένητες ἔμψυχον μὴ ἔχοντες θῦσαι ἔπλαττον ἐξ 
ἀλεύρον. G. Dixponr.] ἢ Est δὲ piscis nomen, quem 
Bovem Plinius ctiam appellat, referens eum inter 
pisces planos s. cartilagineos, i. e. inter σελάχη, quem- 
admodum Aristot. quoque H. A. 5, [4, 3]; 6, (11, 1]. 
Hesychio teste 80 est Piscis quidam , ut βοῦς quoque. 
[De hoc pisce locos veterum collegit Schneiderus in 
Hist. Pisc. p. 142. seqq. Interdum βοῦς θαλάσσιος di- 
citur. Galenus. Glossar. p. 448: Boó; θαλασσίου" σε- 
λαχώδης ἐστὶν ὃ ἰχθὺς οὗτος. /Elianus N. A. 1, 19. Inter 
pisces Niliacos βοῦς memoratur ab Strabone 17, 
. 823. G. Dixponr.] Item πέμματος species, Eust. 
[p. 1165, 5), unde ἕῤδομος βοῦς, qui post sex σελήνας, 
i. e. Placentulas latas rotundasque , septimus confi- 
ciebatur, cornua habens in modum novae luna. (Haec 
ex Suida qui βοῦς £62ouo; ex Euripidis Erechtheo ct 
lride Achaei alfert; ex Atthide Clitodemi Hesychius. 
Conf. Lobeck. Aglaoph. p. 1065, ct Etym. M. p. 204, 
9. Βοῦς πέμπτος apud Eustath. p. 1165, 8. Ὁ. Dixp.] 
Aliter vero exp. βοῦς (62ouo; habes apud Suidam [in 
glossa supra allata] et Camer. || Olim erat etiam nu- 
misma Atticum, bovis nota percussum, Didrachnum 
alio nomine dictum : unde ἑχατόμθοια arma apud 
Homerum, et βοῦς ἐπὶ γλώττῃ, βέδηχκεν, Proverb. in 
eos , qui pecunia corrupti, aut metu mulctz, dicenda 
reticent: de quibus Bud. De asse, et J. Pollux 9, [60 , 
61, qui dubitatum ab nonnullis esse narrat Deliorum 
an Atticorum esset illud νόμισμα. Ab Theseo hos numos 
primum cusos esse tradit Plutarch. V. Thesei c. 25. 
Conf. Eckhel. D. N. vol. 2, p. 207. Nec tamen satis 
certa est proverbii explicatio. Hesychius : Bo; ἐπὶ 
sav, * παροιμία ἐπὶ τῶν μὴ δυναμένων παρρησιάζεσθαι' 
τοι διὰ τὴν ἰσχὺν τοῦ ζώον, ἢ διὰ τὸ τῶν ᾿Αθηναίων 
(νόμισμα ex Suida addit Musurus) ἔχειν βοῦν ἐγχεχα- 
βαγμένον , ὅνπερ ἐχτίνειν τοὺς πέρα τοῦ δέοντος παρρησια- 
ζομένους ἦν ἔθος. Prior explicatio probabilior. Anti- 
quissima qua supersunt exempla proverbii indicant 
interpretes, Theognidis 815 : Bou; μοι ἐπὶ γλώσσης 
χρατερῷ ποδὶ λὰξ ἐπιβαίνων ἴσχει χωτίλλειν καίπερ ἐπι- 
στάμενον" JEschyli Agam. 35: Τὰ δ᾽ ἄλλα σιγῶ" 
ἐπὶ γλώσσῃ μέγας βέθηχεν, ubi Blomfield. Sophoclis ex 
OEdipo Col. versum 1051 comparat : Ὧν xal χρυσέα 
κλεὶς ἐπὶ γλώσσᾳ βέδαχεν. Boxe ἐμβαίνει μέγας codem 
sensu dixerat Strattis : vid. Hesych. s. h. v. G. Dix».] 
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10, 100, ubi nunc ex libris Mss. emendatum βαῦνον 
ἂν εἴποις τὸν χυτρόποδα.} || Item in vestibus Suturarum 
commissuras, s. τὰς iv τοῖς χιτῶσι τῶν ῥαφῶν cuu- 
βολὰς, βοῦς vocatas fuisse, idem auctor testatur. [7, 
65. Sed hic quoque Stephanum vitiosa decepit scri- 
ptura. Libri ὄχθαι βοῦς a... Recte emendatum ὀχθοί- 
βους 3£... | Bo;, herb; nomen, Mel. (Ὁ) x, 42 a 
Wakef. a] 

[Ad proverbia supra memorata alia plura ex He- 
sychio, Suida, Diogeniano, Zenobio et Appendice 
Vaticana addi possunt, qua non repeto : quorum de 
uno, βοῦς iv πόλει, vid. Bast. Ep. crit. p. 134. Non 
aliunde cognitum videtur quod ex Alciphrone 2, 4 
iudicat. Schaef. : Ἀλλὰ τοῦτο μὲν οὐδενὶ τρόπῳ μὰ τὰς 
θεὰς, οὐ δ᾽ εἰ βοῦς μοι, τὸ λεγόμενον, φθέγξαιτο, πεισθείην 
dv. Proverbii speciem etiam illud habet quod ex Pin- 
daro affert Wakef. Pyth. 4, 253, βοῦς de matre ho- 
minis dictum : Mía βοῦς Κρηθεῖ τε μάτηρ xal θρασυμήδεϊ 
Σαλμωνεῖ, ubi schol. βοῦν καταχρηστιχώτερον τὴν τοχάδα 
φησὶ, τουτέστι τὴν μητέρα. Boeckhius Cassandrz verba 
comparat apud JEschyl. Agam. 1125: Ἄπεχε τῆς Box 
τὸν ταῦρον. || Boóc xt22al , loci nomen , v. s. h. || Box; 
ὄμμα i. 4. βούφθαλμον, quod vide. G. Dixponr.1 

[Βοῦς ἡγεμὼν, βοῦς ἥρως, Bos opimus pulcherri- 
musque , quales ad sacrificia solennia adhibebantur. 
Xenoph. Hell. 6, 4, 29: Εἴ τις τῶν πόλεων βοῦν $ye- 
μόνα χάλλιστον τῷ θεῷ θρέψειε. Lex Amphict. apud 
Ba:ckh. Inscr. vol. 1, p. 805, 32: Τοῦ βοὸς τιμὰ τοῦ 
ἥρωος ἑκατὸν στατῆρες Αἰγιναῖοι. Hasz.] 

De declinatione v. βοῦς. Nominat. et accus. singu- 
laris forme Dorice βῶς et βῶν exempla aliquot sunt 
apud "Theocritum, accusativi etiam apud Callimach. 
H. in Cer. 109. Priscianus, p. 196 : « /Eoles et Dores 
βῶς dicunt pro hr οὐ diphthongum in ὦ longam 
vertentes.» Apud Hom. constans est vulgaris decli- 
natio, uno excepto loco Il. H , 238 , ubi fiov de clypeo 
dictum est, lectione tamen non satis certa. Schol. : At 
Ἀριστάρχου βῶν, ἡ Ἀριστοφάνους βοῦν, ἢ "Houvrvos βῶ 
(contractum ex fóz)... Ἐν τοῖς παλαιοῖς ἐγέγραπτο fov, 
ὅπερ οὐχ ἐνόησαν οἱ διορύωταί. Βῶν temere illatum He- 
μα ΑΝ 2,40; 6,67, in deterioribus codicibus, contra 
usum scriptoris. || De genitivo Cheeroboscus apud 
Bekker. p. 1196 : Ἰστέον ὅτι εὑρέθη τοῦ βοῦς ἡ γενιχὴ 
οὐ μόνον βοὸς, ἀλλὰ xal τοῦ βοῦ παρὰ Σοφοχλεῖ ἐν Ἰνάχω 
(hunc etiam Antiatticista affert p. 84, 18) xat πὰρ 
τῷ Αἰσχύλῳ. || Accusativi legitima forma βοῦν est, 
perrara βόχ, memorata in Etymolog. M. p. 815, 32, 
ex Pherecyde Atheniensi allata ab Cheerobosco, 
p. 1196. Philippum Thessalon. in Antholog. Palat. 
9, 255, τὴν βόα, citat Schaf. || Vocativus βοῦ est in 
Etymolog. M. l. c. || Dualis exempla oo in locis 
aliquot Homeri , βοοῖν apud. Aristoph. in fragm. Sto- 
bai Florileg. 55, 7. || De nominativo. pluralis Chee- 
roboscus l. c. : Σπανία ἐστὶν ἡ χρῆσις τῆς βοῦς εὐθείας 
πληθυντιχῶν, μᾶλλον δὲ ol βόες εὕρηται. Βοῦς metro co- 
actum semel dixisse Aristophanem a Thoma M. an- 
notatum est. Apud Xenoph. Instit. Cyri 4, 1, 9 libri 
meliores βοῦς pro βόες. || Genitivi βοῶν formam con- 
tractam. βῶν Hesiodo "Theogon. 983 restituit Gott- 
lingius, Βῶν ἕνεχ᾽ εἰλιπόξδων, ubi libri βοῶν. || Dativum 
βοσὶ pro βουσὶ Maittairius affert ex epigr. Antiphili in 
Anth. Pal. 7, 622 : Efxezó ol σχυλάχων τις 6 xai βοσίν. Epi- 
ca forma est βόεσσι. || Accusativus apud Iones modo 
βόας modo βοῦς est : in Attica et vulgari dialecto βοῦς. 
᾿]λατεῖα, inquit Cheeroboscus l. c., ἐστὶν ἢ χρῆσις {τῇς 
βοῦς αἰτιατιχῆς), ὡς ἐν Κόλαξιν Εὔπολις’ « OR νῦν ἀγροὺς 
xxl πρόδατα xai βοῦς.» Καὶ ug τῷ Ἡραχλείδῃ ἐν τῇ 
ἀρχῇ τῆς λέσχης. Βόας tamen libris consentientibus 
apud Lucian. Somn. c. 2, vol. 1, p. 4, et sepe apud 
scriptores inferiorum temporum. Sic Procop. Hist. 
p. 365, D, 448, D, 498, A, βόας, sed βοῦς p. 421, B. Ss- 
pissime gramm., ut Suidas s. v. Βοοθύτης, Βουτόροις, 
Βουτύπος, Schol. Hom. Od. X, 399; Eustath. p. 565, 
11. Quo minus mirandum sicubi scriptoribus antiquis 
intulerunt librarii, velut Xenoph. Exped. Cyri 3, 
5, 9, ubi libri multi βόας, pauciores, sed optimi, 
βοῦς. |] De vocativo Cheroboscus Ll c. : Ya βόες x«l 
ὦ βοῦς ὁμοφώνως τῇ εὐθείᾳ. || Doricas pluralis formas 
de dativo βωσὶ et de accusativo fox, non de nomi- 
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nativo, annotatas video ex Theocrito, qui saepe βόες ἃ  ckelm. Monum. antiché ined. 1368, in. titulo (θα 


dixit. G. Dixponr.] , 

[Βοῦσαι, οἱ, Buse, gens Medica. Hoc accentu apud 
Stephan. Byz. Apud Herodot. τ, 101 libri Boucal 
vel Βουσαῖ. ἃ. Dixponr.] 

Βούσθατον, τὴν Ἄρτεμιν, Thraces. Hesych. [Boó- 
£azxov Alberti.) 

[Βούσελος, δ, Buselus, ἐξ Οἴου, De eo ejusque gente 
Demosth. p. 1055, 1056. i Diog. Laert. 4, 41: Πυ- 
θυχλῆς ὁ τοῦ Βουγέλου, ubi ex codd. restituendum 
Βουσέλον. G. Dixponr.] 

Βουσὴ, Hesychio δούλη, Serva, Famula. Βουσία, 
vide apud eundem. [Βοῦς ἢ δούλη corrigit Pergerus, 
favente literarum ordine. Aliam Hesychii glossam, 
"A6outov* τὴν δουλείαν, Ἀργεῖοι, comparat Alberti. 
Alter autem Hesychii locus : Βουσία' γογγυλίδι ὅμοιον 
Θετταλοὶ βοσχητήριον (codex βουσχητή τον) εἰς εὐρύην 
εἴσηται καχοσχόλως ἐπὶ τοῦ γυναιχείου αἰδοίου, ex dua- 
bus glossis coaluit, quarum prior voce Θετταλοὶ finit. 
De posteriore amplius querendum. Βοσχητήριον Mu- 
suri non commendatur literarum ordine. G. Dix.) 

[Βούσθη lectio vitiosa apud Hippocrat. p. 28, 29 : 
Αἰτήσαιμι δ᾽ ἂν θαρσαλέως βούσθην, ubi Bovüciv corri- 
gitur. Βουθίην aut. βωθίην suspicatur Coraes in Ἀτά- 
χτοῖς vol. t, p. 243. G. Diwponr.] 

Boucía. V. Βουσή.} 

Do Busiris, Rex JEgypti, veterum sermo- 
nibus magnopere celebratus, in cujus laudem extat 
Oratio Isocratis. Erat et urbs [Βούσιρις, 4}, in Egypto 
infer., ejusdem nom. Plut. De Is. et Osir. p. 359, 
ex Eudoxo Cnidio, adfert nom. huj. interpret., aitque 
illud significare ταφὴν Ὀσίριδος, sepulcrum Osiridis. 
Et vero, uti memini La Crozium, ea de re disse- 
rentem, observasse, BH est sepulcrum , unde jam 
Be-Osiris significat sepulcrum Osiridis. Non tamen 
pro certo dixerim, hanc esse veram et genuinam 
nominis illius rationem. Aliam nominis ejusdem in- 
terpretationem suppeditat Hieronymus, l. 2 in Jovin. 
col. 202, ubi ab animali quodam urbi id nomen 
impositum fuisse, tradit. À nom. Βούσιρις non mul- 
tum recedit B4:90p , Baschor, vel Basor, quod vul- 
pem designat. An id in animo habuerit Hieron. aliis 
dijudicandum relinquo. JAsrowsxir. Quis ille rex et 
qualis? Quando regnavit? an extitit unquam? In- 
certa sunt omnia. Strabo àperte negat, hoc nomine 
regem imperasse in Egypto, 17, p. 802, ubi pro vul- 
gato Βουσείριδος cod. Ms. Med., notante A. Gronovio, 
rectius Βουσίριδος. A Strabone non dissentit Diod. 
Sic. 1, 88. Cf. Wesseling. ad ejusd. libri c. 45. Urbis 
meminerunt. Herodotus 2, 59; Diodorus Sic. r, 85; 
ibi Wesseling. et ad Hieroclis Synecd. p. 725. Qua- 
tuor eodem isto nomine in. /Egypto erant urbes vel 
oppida, testante Abulfeda Descr. /Eg. p. 11, 12 , ad 
quem notavit Michaelis p. 60 — 62. In numo Anto- 
nini, ad Busiritas pertinente, adstat Serapidi Bos. 
Observat Zoéga De numis Azypt. p. 187, Bovem re- 
spicere videri ad urbis nomen, quod scribit ille a 
Bove et lside a Plutarcho ductum, potius repe- 
tendum à nomine Osiridis, premisso BI vel B' pro rnt 
consueto /Egyptiorum articulo, quem illi hodie quo. 
que per Bi efferunt. In. numis Hadriani Busiriticis 
comparet Bos et Osiris. V. Zoéga p. 117. Cum Plu- 
tarchi loco conf. Diodorus Sic. 1, 88 : Οὐ τοῦ βασιλέως 
ὀνομαζομένου Βουσίριδος, ἀλλὰ τοῦ ᾿Οσίριδος τάφου ταύτην 
ἔχοντος τὴν προσηγορίαν χατὰ τὴν τῶν ἐγχωρίων διάλεκτον. 
Etym. M., regis et urbis nomen derivans, παρὰ τὸ βοῦς 
εἰρέειν, sua sibi habeat. Ex annotatione. TEwarEnr. 
Gentile est Βουσιρίτης, annotatum ab Steph. Byz. 
Unde Βουσιρίτης νόμος apud Herodot. 2, 165, Stra- 
bon. 17, p. 802, alios, et in titulo Rosettensi. Usi- 
tata nominis declinatio est Βούσιρις Βουσίριδος : rara 
quam Charoboscus annotavit apud Bekker. p. 1193: 
Ἐύὐρέθη δὲ xal τοῦ Βούσιρις f δοτικὴ τῷ Βουσίρι ὡς ἀπὸ 
τοῦ Βουσίριος Βουσίριι xat χατὰ χρᾶσιν τῶν δύο tt εἰς ἕν « 
δηλονότι μαχρὸν Βουσίρι, Legitur hoc Βουσίρι apud 
Herodot. 2, 61. In libris antiquis secunda vocabuli 
syllaba sepe diphthongum habet : vid. Jungerm. ad 
Polluc. 10, 65. Sic Βουσείριδος in inscript. apud Win- 
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Euripidee. Etiam Antiphanis, Cratini junioris, 
Ephippi et Mnesimachi comicorum fabule fuerunt 
Βουσίριδος nomine inscripta. G. Dixponr.] 

Βουσιρίτης. V. Βούσιρις.} ! 

Βουσχαφέω,, Vehementer subruo. Lycophr. Alex. 
434 : Στερρᾷ δικέλλῃ βουσκαφήσαντος Yóvov* ubi schol. 
cod. Paris. μεγάλως χαταστρέψαντος, Attulit Scott.) 

Βούσχοπος lectio suspecta. Vide Βουπλήξ 

Βούσμαδις, $, Busmadis, urbs Isaurica. Gentile 
Βουσμαδιώτης. Steph. Byz. ὦ. Dix».] 

Βουσόα. V. Bova.] 

Βοῦσος vel Βουσός. V. Bucós.] 

βουσσόος. V. Βουσσόος.ἢ 

[Βουστάδιον. V. Βουστάσιον. 

Βούσταθμον, τὸ, Boum stabulum, Bubile : οὗ οἱ βόες 
ἵστανται. J. Poll. [1, 249.] I. 4. βοαύλιον. [Eurip. Iphig. 
Aul. 76 : Πρὸς Ἴδης βούσταθμα. Helen. 29 : Λιπὼν ὃ 
βούσταθμ᾽ Ἰδαῖος Πάρις. Masculina forma Βούσταθμος, 
$, ibid. 363: Av "fi ὧν ἀμφὶ βουστάθμους, nisi βου- 
στάθμοις scribendum. Singulari τοῦ βουστάθμου utitur 
schol. minor Homeri Il. X, 575. G. Dixponr.] 

Βουστάνη, $, Stabulum boum, Bubile, Hesychio 
βουστασία, 4j τῶν βοῶν στάσις : item μάστιξ, et πληγή : 
ut βουτάνη quoque ei est μάστιξ, 

[Βουστὰς, ἄδος, $, in loco defecto Sophoclis apud 
Hesych. : Χερσεύει" Σοφοκλῆς Οἰνεῖ « Κείμενος μὲν βου- 
στάδας "" » ἐπὶ χέρσου ἢ ἀπὸ χειρῶν ἔχει, 7; οὕτως ἐμ- 
βατεύει. Indicavit Wakef.] 

ουστασία, ἡ, Bubile. Schol. Hom. Od. K, 4:1: 
Kéngov- τὴν βουστασίαν. Booczacix apud. Hesych. s. v. 
Βουστάνν, et in Gloss. G. Dixponr.] 

[Augie stabulum. Luc. Pseudomant. 1 : Τὴν Αὐ- 
γείου βουστασίαν, εἰ xal μὴ πᾶσαν... ἀναχαθήρασθαι 
πειράσομαι. Hask. 

υστάσιον, τὸ, Bubile. (Schol. Callimachi H. in 
Del. 102 : Τὰ βοοστάσια. Karr. Schol. Hom. ]H. X, 
555, βοοστασίου. Scusr. Basil. M. vol. 1, p. 82, E: 
"Ex τῶν βοοστασίων ex codd. editum pro vulgato olim 
seien Joannes Chrysost. vol. 7, p. 830, D: Ἢ 

ata βοοστασίου οὐδὲν διενήνοχε. Βουστάσιον Eustath. 
p. 658, 42. Βουστασίων Geopon. 2, 27, 2, p. 166. 
G. Dixponr.] Et apud Suidam βουστάδιον, τὸ, pro 
eodem. 

Βούστασις, tox, $, Bubile. [Eschyl. Prom. 653: 
Ποίμνας ΠΣ τε πρὸς πατρός. Diogen. L. 9, 3 ab 
Hemsterh. indicatus : Αὑτὸν εἰς βούστασιν χατορύξας τῇ 
τῶν βολίτων ἀλέα ἤλπισεν ἐξατμισθήσεσθαι. Schol. Apol- 
lon. Rh. 3, 1288: Βόαυλα, 5 Boóc:acw. Βοόστασις 
apud Callimach. H. in Del. 102.] 

Boucxgozr v , Vertendo et flectendo se more boum 
arantium. Ἐπὰν ὁμοίως τοῖς ἀροτριῶσι βουσὶ τὰς ἀντι- 
στροφὰς ποιῇ τις, Hesych. (Addit Hesychius : [Ἔλεγον 
δὲ ἐπὶ τοῦ γράφειν τρόπῳ τοιούτῳ. Pausanias 5,17, 6 : 
Ὑὰ μὲν ἐς εὐθὺ αὐτῶν ἔχει, σχήματα δὲ ἄλλα τῶν γραμ- 
μάτων, υστροψηδὸν καλοῦσιν “Ἕλληνες. Τὸ δὲ ἔστι τοιόν- 

t' ἀπὸ τοῦ πέρατος τοῦ ἔπους ἐπιστρέφει τῶν ἐπῶν τὸ 
δεύτερον, ὥσπερ ἐν διαύλου δρόμῳ. V. Matthie Gr. 
Gr. p. 35. 

[Bovcz ; δ, 4, Boves regens. Antiphilus in 
Antholog. Dalat. 6, 95 : Βουστρόφον ἀχροσίδαρον, ἀπει- 
λητῆρα μύωπα. Philippus ibid. 104 : Βουστρόφα (vulgo 
βούστροφα) δεσμὰ τενόντων. |] Βούστ ,6, ἥν A bobus 
aratus. Lvcophr. Alex. 1438 : Ἔν μεταφρένοισι βου - 
στρόφοις χθονός. Hec indicavit Schneid. Constautin. 
Manass. Amator. 6, 21 addit Boisson, : Αὐλαχίσμασι 
PA, 

[Βούσυχον, τὸ, Grandior ficus. Varro De R. R. ἃ, 
5, 4; Apollon. Soph. Lex. s. v. βουγάϊε p. τοῦ; Ety- 
molog. M. p. 209, 48. Hesychius: Βούσυχα᾽ τὰ μεγάλα 
coxa. G. Dixnonr.] 

[Βουσφαγέω, Boves macto. Euripid. Electr. 627 : 
Οὐχ οἶδα ὯΝ 2$ vent Sion ὡπλίζετο, Scuwz1D.) 

mu V. αγία.} 

[Βουτάδαι, οἱ, Butade, pagus tribus JEgeidis, ut 
Steph. Byz.; OEneidis apud Harpocrat, Etymolog. 
M. et Suidam. ἔστι δὲ, inquit Stephan. Byz., ἀπὸ 
Βούτου τοῦ Πανδίονος " ὁ δημότης Βουτάδης. Nomen pagi 
Βουτεία est apud Harpocrat., Βουτία apud Suidam. Ce- 
terum conf. ᾿Ετεοθουτάδης et Βούτης. G. jams 
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[Βουταχίδης, 
41. ὦ. Dixponr.] 

[Athenag. Leg. pro Chr. p. 14, A, auctor est Si- 
culos deum statuisse Φίλιππον τὸν Βουταχίδου. Hasr.] 

Βούταλις, ἡ, Butalis, JEsop. [Fab. 235 ed. Fur. 
Est avis nomen. Vid. Bentl. dissert. de /Esop. p. 78 
ed. Lips. ab Schaf. citatam.] 

Βουταλίων, δ, Butalio, nom. propr. [Antiphanis 
fabula fuit bw ἢ Βουταλίων : vide Athen. 7, 
p. 304 B, 313 B; 8, p. 358, D. G. Dix».] 

Βουτάνη, ἢ, Hesychio μέρος τι τῆς μακρᾶς νεὼς, ni- 
mirum πρὸς ὃ τὸ πηδάλιον δεσμεύεται, Pars navis lon- 
ge,ad quam cp tci religatur. Item μάστιξ, 
et τάνυσις [apud Hesych. τάνασις] τῆς βοείας, Scutica 
et bovinz pellis tensio. Signif. vero et ἀηδίαν, teste 
Eod. (Hesych. : Δηλοῖ δὲ xal μάχην, ἀηδίαν. Glossam 
obscuram non expediunt editores. Conf. Bovsrávr.] 

Βούταρος, Hesychio 6 ταχὺς ἢ ὃ παχύς. (Haec Musuri 
interpolatio est. Codex : Βούταρος, ὃ παχὺς, 3 6 πά- 
χης. Ruhnkenius ; Βοτραρὸς (Laconice pro "Orgno&): 
6 ταγύς. 

πες, 6, Butas, Milesius olympionica. Pausan, 
6, 17, 3. G. Dix». 

Βουτεία. V. Βουτάδαι. 

Βουτελάτης. V. Βουπελάτης.] 

Βουτελέειν, Bovem immolare , θύειν, Hesych. βουθυ- 


βούτομος 


«tiv. (Codex , ελέστιν, θύειν. 
[Βούτη. V. ὃς, ἡ.) 


1 
Βούτης, δ, Bubulcus, βουχόλος, βουνόμος, Suid. 
[Βούτης Dionys. P. 994. ις Hymn. Orphic. 10, 8. 
“Ῥεύχροιο βούτα Dosiades in Antholog. Palat. 15, 26.] 
Adj. vero capitur βούταν φόνον, quod tragice [Eur. 
Hipp. 537) diei posse pro ἑχατόμδη tradit Eust. 
(p. 49, 3; 627, 15] i. e. Bubulam cedem, s. Boum 
mactationes et immolationes. || Hesych. βούτας exp. 
non solum βουχόλους, sed etiam βοσχήματα, Eid. βούτης, 
non "€ 6 βουχόλος, verum etiam 6 «oic ici 
τὰ vix. δρῶν. || Βούτας, Dor. pro βούτης dicitur. 
(^ inrita m Prom. 569 Ti μυριωπὸν 
βούταν. Euripid. Hec. 646 : Ἀνὴρ βούτας. Apud Theo- 
critum βώτας, ut τ, 80, 86,113. ἃ Dixponr.] Suide 
est ^al adr dra di ut Hesychio quoque βοῦται sunt 
βουχόλοι, νομεῖς, βοτῆρες. || Βούτης a Cydoniatis dicitur 
ὀρίγανος, Hesych. || Est alioqui et Nom. propr. cujus- 
am, qui Athenis τὴν ἱερωσύνην ἔσχε : cujus nepotes 
et posteri dicuntur Bovráóat et ᾿Ετεοθουτάδαι, quasi 
ἀληθινοὶ Βουτάδαι : nam τὸ ἐτεὸν signif. ἀληθὲς, Verum. 
Suid. ex Harpocr. [Θᾶττον ἢ Βούτης proverbium, ex- 
ositum ab Zenobio 4, 28, ct Suida. || Βούτης, rex 
Sil; Erycis ex Venere pater: vid. Diodor. 4, 
83 (ubi genitivus Boóra, ut in schol. Hom. Il. A, 
263), et quz Cluverius collegit Sicil. antiq. a, 1. 
p. 239. G. Diwponr.] 
Βουτία. V. Βουτάδαι.} 
Βουτιάνειρα. V. Βωτιάνειρα. 
Βουτίδης, ὁ, Butides, patronymicum a Βούτης. 
Etym. M. p. 210, 1, 6. G. Dixponr.] 
cp, M 
kx, δ, f, Bovis pretium zquans, βοώνητος, 
Hesych. [Boóruxot* βοώνητοι (codex βοώνηται), ὥσπερ 
ἀλφισίδοιαι. Etymol. M. p. 207, 5 : Τὸ βοῦ.... σημαίνει 
τὸ μέγα, ὡς dv τῷ βούτιμος. G. Diwponr.] 

Βούτιος. V. τὸς, ἡ 

Bow, ἢ, Butis, urbs Colesyrie, eadem quce 
Pella. Steph. Byz. s. v. Πῶλα. G. Drwponr.] 

Βουτίτης. V. Βουτὸς, ἡ.} 

Βούτμημα, τὸ, H. Stephanus s. v. Tyra. inter- 
pretatur, Quod a bobus arantibus scissum fuit, ut 
ager s. arvum , Hesychii glossa usus , Ἡμῆγος ἀρότου, 
βούτμημα. Eo in loco quum codex dene praebeat, 
et hac precedant, Ὑμήγας, γατόμος, ἀροτὴρ, dubitari 

otest an sic corrigendum sit : "'uXyac* γατόμος, 
doorhp (vel ἀρότης) βοῦς. Τμῆγος τμῆμα; quemadmo- 
dum paullo post Tusrà; per solum τμῆμα explicatur. 
G. Dixon] 

Βουτοίτης et Βουτοίτης. V. Βοντὸς, $.] 

, 6, sive Βούτομον, τὸ, Frutex palustris, 
caule admodum levi, folio arundinis, angulari, 
fructu nigro, mali amplitudine , sexu duplici : for- 
tasse sic dictus, quod commodissime secetur boum 
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6, Butacida, Crotoniata. Herodot. 5, A pabulo. Herbarii et officine vocant Juncum caba- 


cinum, propterea quod ad vitilium nexus utilis sit , 
Gorr. Suidas certe dicit esse Φυτάριον παραπλήσιον 
καλάμῳ, ὅπερ ἐσθίουσιν οἱ βόες. (Ex Schol. ad Aristoph. 
Av. 662 : ᾿Ἐχθίδασον ix τοῦ ou τοὐρνίθιον.] Alii 
autem dictum volunt ex eo, imd: valde secet digitos 
eorum qui eum carpunt: παρὰ τὸ flou ἤγουν σφόδρα 
τέμνειν " dicitur enim acutam habere aciem, et τέμνειν. 
Meminit ejus "Theocr. (13, 35); Theophr. H. PI. :, 
8, et historia Jobi 8, (11), et 4o, (16). Apud Theo- 
hrast. autem perperam alicubi reperitur Βούταμος. 
[Nu ubique apud Theophr. βούτομος vel βούτομον, 
egitur : vide locos ab Schneid. indicatos H. D. i, 
5, 3; 10, 5; 4, 8, 15 10, 4, 6 et 7. Τὸ βούτομον etiam 
in Geopon. 2, 6, 48. G. Drrponr.] 

Βούτορος [immo Βουτόρος], δ, 4, Boves penetrans 
et tdacue. s. Bobus penetrandis et transfigendis 
aptus, i. q. ρος. Suid. (Bourópou* τοῖς πλήττουσι 
τοὺς βόας} citat h. |. adesp. : Μαυρούσιοι ἔχονσι δόρατα 
"sd sos ὀδελοῖς (ax. — || Βούτορον, Hesych. exp. etiam 
δὲὸν, ἀτραπὸν, Viam semitam. [Duz sunt Hesychii 
glosse : Βούτορον * γιφάδ᾽ δετοῦ (hec tria 
verba ut aliena separat Kusterus)* βουχέντην | se odi 
codex): καὶ Βούτουρος τὸ αὐτὸ (Βουχέντης xal Βούτορος 
τὸ αὐτὸ Kusterus). Βούτορον (βουτόων codex; βούπορον 
Ruhnkenius)* 633v, ἀτραπὸν (ὁδὸν ἄτραπον wow gd 

Βουτὸς, ἡ» Butus, urbs Ἐργριὶ. Ηρωδιανὸς δὲ, addit 
Steph. Byz., χώμην αὐτήν φησιν, ἧστινος χρηστήριον 
ἣν ᾿ ἐχαλεῖτο δὲ Βουτὼ, ἀφ᾽ ἧς xal ἡ Λητὼ Βουτώ " ἔστι 
δὲ ἑτέρα Te5 * πὸ ἐθνιχὸν Βούτιος - τῆς δὲ Βουτοῦς 
Βωποίτης ἣ της, ὡς τῆς Σαδοῦς Σαῤοΐτης καὶ Σα- 
θοίτης. Βουτὼ dicitur ab Herodoto 2, 155 : Οὔνομα δὲ 
τῇ πόλι ταύτῃ ὅχου τὸ χρηστήριόν ἐστι, Bowzo- ubi 
etiam de templo Latonae agitur, de qua Jablonsk. 
Panth. Egypt. 3, 4. Dativus Bovzot ibid. et 156, ac- 
cusativus Βουτοῦν 59 et 63. Epiphanius vol. r, 
» 1092 D : Τὴν Bovro τὴν πολίχνην. Βοῦτος apud Stra- 

onem 17, p. 802, et Plutarch. Moral. p. 357, F: 
sed nomen esse ov ex Arcadio cognoscitur 

. 28, 11 : 'TÀ βουτὸς θηλυχὸν, χώμη Αἰγύπτου (ὀξύνεται). 
Tert forma Βούτη unus innotuit testis /Elian. 
V. H. 2, 41 : Τὸ ix Βούτης μαντεῖον, ubi Βουτοῦς pro- 
babiliter corrigit Holstenius ad Steph. Gentile Βου- 
τοίτης in. Βουτίτης depravatum annotavit Wesseling. 
ad Hierocl. Synecd. p. 724. « Theonas cpiscopus 
Βουτιτῶν subscribit Synodo Constantinop. sub Gen- 
nadio apud Lambecium |. 8, Bibl. Vindob. p. 423, 
Ammon Βουτητῶν, levi vitio, Ephesine p. 531.» 
|| Adjectivo Βουτιχὸς, ἡ, àv, utitur Strabo 17, p. 802: 
"Eri τὸ Σεδεννυτιχὸν προσιόντι στόμα λίμναι εἰσὶν, ὧν 
$t Βουτιχὴ χαλεῖται ἀπὸ Βούτου (Boyrou) πόλεως. 
Epiphanius vol. z, p. 1092, D : Παρὰ τὸν Βουτιχὸν 
(vouóv). G. Diwponr. 

Βουτὸς, 6.] Βουτοὶ, Hesychio Loca apud ;Egyptios, 
in quibus mortui ponuntur, Mortuorum conditoria. 
[Bourol, τόποι παρ᾽ Αἰγυπτίοις, εἰς οὖς οἱ τελευτῶντες 
τίθενται, Hesych., de cujus originationis veritate ad- 
dubitare videtur Wilkins. in Diss. De ling. Copt. 
p. τοι. Contra La Crozius, ante annos propemodum 
40, recte mihi asseruit, interpret. huic Hesychianze 
prorsus favere linguam Eg. Nam in Evangeliis ΒῊ 
dicitur sepulchrum. Hinc analogice formatur pluralis 
BHO'rT, quod Greci efferunt Βοντοὶ vel Βουτούς. (Nec 
aliter existimat vir doctus in Misc. Ohss. vol. 3, 
Ρ. 34. "Erwaren.) Observa autem, Isidem capulum, 
in quo inerat cadaver Osiridis, Buti deposuisse, et 
illic in capulum hunc incidisse 'Typhonem, qui 
membra Osiridis evulsa disjecit, teste Plut. De Is. et 
0 p.35 358. JasLoxsx1 Opusc. 1, p. 55.] 

[ δέκ, 6, Ex bove et hirco compositus. Phi- 
lostrat. V. A. 6, 24, p. 265 : Ot βόαγροί τε xal οἱ βου- 
"pe δοῖεν. Apud Philostr. βούτραγοι editum.] 

[Βουτραγοταυράνθρωπος, 6, Ex bove, hirco, tauro et 
homine compositus. pp Chil. 7, 485 : Ὥς βου- 
Aga orav mov νομίσαι πεφυχέναι, Jj τι τοιοῦτον 
i Li me pi dis Boro 

Βουτρίσα * ὄνομα ὄφεως, Suidas. G. Dixponv.] 

ΓΝ V. Βοοτρόφο.) — . 

Boózguxvov, Hesych. dicit ὄροθον, forsan quia 
bubus comedendus apponitur. 
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Βουτρώτιος. V. Βουθρωτός. 

Essi . V. Boobgurés ] 

Βουτυπέω, Stimulo pungo. Constant. Manass. 
Amat. 2, 11 : Τοὺς πονηροὺς ἡ Δίχη ... πανταχόθεν βου- 
τυπεῖ xal πάντοθεν ἐλαύνει. Borssom.] 

[Βουτύπιον, τό. Hesychius : Δάροσος τὸ βουτύπιον. 
Videtur instrumentum significare, quo boves niactan- 
tur. G. Dixponr.] 

Βούτυπος [immo Βουτύπος], δ, ἡ, Bovem cedens, 
Qui boves mactat. Athen. 14, [p. 66ο, A] : Μαγείρων 
xat βουτύπων ἐπεῖχον τάξιν. [De hoc loco dictum s. v. 
Βουθύτης. Apollon. Rh. 4, 468 : Τὸν δ᾽ ὅγε, βουτύπος 
ὥστε μέγαν χερεαλχέα ταῦρον, πλῆξεν" 2, 91 : Ἔπ᾽ dxgo- 
τάτοισιν ἀερθεὶς βουτύπος dla πόδεσσιν, quem. versum 
affert Etym. M. p. 210, 18, ubi Βούτυπος, et exp. 
ἱερεύς τις͵, ὃς τοὺς βοῦς ἐν ταῖς θυσίαις τῷ πελέχει τύπτων 
ἔθυε. Porphyr. De abst. a, 3o, p. 75 indicat Schneid. 
Hesychius : Βούτυπον΄ πυθμὴν (corrige «θύτης, 
vel βουθύτης, ut fere Meursius) ᾿Αθήνησιν ἐχαλεῖτο ix 
τοῦ Θαυλωνιδῶν ς χαθιστάμενος, Βούτυπος (Βουτύ- 
πος)" 6 βοῦν κατα v. Conf. s. v. gei G. Dixp.) 
| Hesychio est etiam εἶδος ζώου χαλουμένου dumis. 
[* Hesychius βούτυπον quoque esse dicit ἐμπίδα : qui 
potius οἶστρος est. » H. Steph. s. v. Ἐμπίς. Cum He- 
sychio consentit Cyrillus Alex. in Hosem cap. 4, 

. 8o, ab Suicero citatus : Olerpos ἤτοι βούτυπος, εἶδος 
E τοῦτο ἐμπίδος δαχνούσης οὐ φορητῶς. Gl. Βούτυπος, ipe 
χυνόμυια, Tabanus. Recto accentu apud Oppian. Hal. 2, 
5ag : Ὅτ᾽ ἐπιζέσῃ ὀξὺ χελεύων , ὀτρηρῇσιν 
ἐπισπέρχων ὀδύνῃσι, et Eustath. p. 1328, 58, quos 
Abreschius indicat. G. Dixponr.] 

Βουτύρινος, ἡ) ov, E butyro factus; ut Bovróptvoy 

ἢ Matyrizum unguentum, Diosc. r, 66 [64]. 

τῦρον, τὸ, Butyrum. Spuma lactis, ut scribit 
Plin., concretiusque quam serum : inde dictum, quod 
e bubulo lacte plurimum fiat. (Hippocrates p. 508, 
46 : Τὸ μὲν πῖον (τοῦ γάλαχτος), 8 βούτυρον bu 
Waxszr. Vid. Dioscor. a, 81. Frequentissimum iun 
medicorum scriptis vocabulum. Masculinam formam 
ex Galeno annotavit Coraes, vol. 13, p. 527 : Ἐφεξῆς 
δὲ τούτων ὑπάρχει τὸ χαλούμενον βούτυρον, εἴτε σοι φίλον 
ἀρσενικῶς ὀνομάζειν βούτυρος, monuitque Grecos etiam- 
num utraque forma uti. " unguenti spe- 
ciem interpretatur Schneiderus in loco Plutarchi 
Moral. p. 1109, B : Ὥς δ᾽ ἐγγὺς ἀλλήλων προσῆλθον, 
εὐθὺς ἀποστραφῆναι, τὴν μὲν τὸ μύρον, ὡς ἔοικε, τὴν δὲ 
τὸ βούτυρον δυσχεράνασαν. Conf. Βουτύρινος. Ο. Diwp.] 

(Plural. gen. masc. Astrol. Camerar. p. 1, 21: 
Ὀφείλομεν γάλα τοίνυν ἐσθίειν xal χλοεροὺς βουτύρους. 
Ηλϑβε. 

Βούτυρος, Herbae genus, ut Hesych. tradit e Dio- 
nysio, [Athengus 9, p. 395, Α : Ὄζει δὲ πᾶς ὁ τόπος 
τότε βούτυρον. Scmw iD.) 

[Βουτυροφάγας, 6, Butyrum vorans. Anaxandrides 
apud Athen. 4, p. 131, B : δειπνεῖν δ᾽ ἄνδρας βουτυροφά- 
τᾶς αὐχμηροχόμας μυριοπληθεῖς, Nam sic Dobrzeus in 
Append. ad Aristoph. p. "Ὁ emendavit codicis 
scripturam βούτυρον φασίν. ὦ. Diwponr.] 

Βουτώ, V. Βουτὸς, $.] 

Βουφάγιον, τὸ, Buphagium , nomen loci Arcadize 
apud Pausan. 8, 26, 8. ἃ. Dixponr.] 

; 6, 4, Vorax, Edax, Comedo, Edo: 
4. d. Qui bovem una cena absumserit; vel ab epi- 
tatica particula βου. (Hesych. : Βουφάγος" ΚΡῊΣ] 
In Epigr. (Antipatri in. Anth. Pal. 9, 59, et apu 
Lucian. Amor. c. 7, vol. 2, p. 4o1.] est Epith. Her- 
culis, qui et Βουθοίνας vocatur. (Simonides in Anth. 
Pal. 6, 217, et Antipater Sid. 7, 426 , λέοντα βουφάγον 
dicunt. Orph. Argon. 139: Βουφάγος ἦλθε Κόρωνος. Haec 
Schaf. in B corruptum v. s. h.] 
|| Dicitur etiam esse Nomen fluvii in Arcadia a Bu- 

»hago heroe appellati. [Βουφάγος fluvius apud Pausan. 
A " 1 (ubi libri alii βουφαγὸς, alii. πουφαγός); 8, 26, 

; Βουφάγος autem nomen viri 8, 14, 9, et a7, 17. 
G. Din». 

ix mi ἦν, ἃ ἊΝ "id (Hesych. : Βού- 
φαρον᾽ τὴν εὐάροτον γῆν" ἡ ἄροσις" xal ἐπίθετον 
Bois] Apol Heyeh. Muir : "Mati Au γεφύρας. 
[Ubi Salmasius suadente literarum ordine Βουφόρας.] 

Βούφθαλμον, τὸ, Buphthalmos herba, similis boum 


᾿ 
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À oculis, Plin. alibi scribens Aeizoon majus buphthal- 


B 


mon et zoophthalmon aliis nominibus vocari , Lat. 
Sedum magnum et oculum. [Vid. Dioscor. 3, 156 
(146); Paul. /Egin. p. 233, 35. Hesychius : Βούφθαλ-- 
μον" βοτάνη τις ὑφ᾽ ἡμῶν ἐσθιομένη. Alia terminatione 
idem p. 752 : Βούφθαλμος (codex αλμος, Musu- 
rus Βούφθαλμος)" βοτάνη τις. Βούφθαλμον inter synonyma 
σιδηρίτιδος apud Dioscor. 4, 33 memorat Boisson. 
τον ὄμμα i. q. Βούφθαλμον apud Meleagr. in. Anth. 
al. 4, 1, vers. 52, Ἀνταγόρου τ᾽ εὕστ ὄμμα Bo 
affert Schef. G. Dixponr.! ἊΝ PN 

[Βούφθαλμος, δ, 4, Oculos bovinos habens. Boó- 
φθαλμος Paraphr. Hom. 1}. T, 144 ad. v. Κλυμένη τε 
βοῶπις. Indicavit Osann. || l. q. mov, quod 
vide. || Βούφθαλμος, δ, Piscis nomen. Marcell. Sidet. 
v. B : Πρέποντες βούφθαλμοί τε xal χέφαλοι. Waxzr.] 

[Βουφία. , 5, Buphia, χώμη τῆς Σιχνωνίας " " ς 
xv" τὸ ἐθνικὸν Βουφιεὺς, Steph. Byz. G. Dixnonr.] 

ovéo , Boves macto, i. q. Βουθυτέω. 1]. H, 
[466] : Bougóvsov δὲ χατὰ χλισίας xal δόρπον ἕλοντο. 

Βουφόνια, τὰ, Boum cedes s. mactationes : Festum 
apud Athenienses antiquum et celebre. De quo Ari- 
stophan. N. [985]. Quo in 1. plura de hoc Schol. an- 
notat, et Suid. (Bovgóvia ᾿Αθηναίων πάνυ ἀρχαία’ 
ἐν γὰρ τοῖς Διιπολίοις φασὶ βοῦν τὸ πόπανον χαταφαγεῖν 
τὸ παρεσχευασμένον lu τὴν θυσίαν, Θαύλωνα δέ τινα 
ὡς εἶχε πελέχει ἀποχτεῖναι τὸν βοῦν, χαθὰ xal Ἀνδρο- 
τίων μέμνηται διὰ τῆς τετάρτης. Buphonia Düpoliorum 
partem fuisse etiam ex erroe s. v. cogno- 
scitur. Aliorum scriptorum locos collegit Meursius 
Grec. fer. lib. 2 in Gronov. Thes. vol. 7, p. 742. 
Conf. ὄνος. Pravo accentu Βουφονία apud Hesych. 
et in Bekkeri Anecd. p. 221, 22. ἃ, Dixonr.] 

[Βουφονιὼν, ὥνος, 6, Buphonio, nomen mensis in 
marmore Tenio apud Beckh. Corp. Inscr. vol. 2, 
p. 263, 35; 267, 109. G. Diwponr.] 

Βουφόνος, 6, $, Qui boves cadit, Qui boves mactat 
et immolat : ita dicebantur quidam sacerdotes. Pau- 
sanias Att. [1, 38, 10 coll. 1, 24, 4) : Tóse πρῶτον 
βοῦν ἔκτεινεν 6 βουφόνος ἐπὶ τοῦ βωμοῦ τοῦ πολιέως Διός. 
Sed Athen. (10, p. 456, C, in gripho Simonidis] : 
Διονύσου Bougdvov θεράποντα exp. πέλεχυν. [ Esch. Prom. 
531 : Θεοὺς ὁσίαις θοίναις ποτινισσομένα. ἃ. Dix. 
Diodor. Sic. 4, 12: "Eztpox δὲ (τῶν Κενταύρων) βουφόνους 
πελέχεις (ἔχοντες), Scuer.) 

Βουφορθέω, Boves pasco. ᾿Ελθὼν δὲ γαῖαν τήνδ᾽, ἐδου- 
φόρδουν ξένῳ, Eur. (Alc. 8.] 

Βουφόρθια, τὰ, Armenta, Eur. (Alc. 1034; Iph. T. 
301; Melanipp. fr. 5 Matth.) 

Βουφορθὸς, 6, $, Qui boves pascit, Bubulcus. 
[Pollux 1, 249; 7, 185.] Plato Polit. de βουχόλῳ lo- 
quens : Ἀλλ᾽ αὐτὸς τῆς ἀγέλης τὶ ὃ , αὐτὸς 
ἰατρὸς, αὐτὸς οἷον νυμφευτής. |Eurip. Iph. T. 137, 
βονφορθὸς ἤχει" 462, βουφορδὸς ἀνήρ. Hesychius : Bou- 
φορθός " βοῦς τρέφων. Oxytonum esse annotat Arcad., 

. 46, 11. Male βούφορδον (codex βούφορμον) apud 
Hie. s. v. Bóozxov. ἃ. DiNponr.] 
ὕφορτος, ὃ, *$. ὄρτων, pro πολυφόρτων : ap. 
Suid. [ex epigr. dhesdcride in Anth. Pal. 6, 222]: 
Βουφόρτων xoloxvot εἰκοσόρων, Onustarum valde gra- 
vibus sarcinis. 

[Boigoc, s. Βοῦφον, Avis dicta Bos taurus. Lex. Ms. 
Bibl. Par. 2408. Basr. Zonaras p. 397 : Βοῦφος " ὄρνεον" 
βοῦφος ἐπιφοιτᾷ, ἐπὶ τῶν ἀσυνέτων καὶ παχυφρόνων εἴν 
ρῆται, Quod ex. Βοῦθος περιφοιτᾷ corruptum esse ani- 
madvertit Tittmannus.] 

[Bonpés ἄδος, ἡ, Buphras, nomen loci Messeniz. 
"Thucyd. 4, 118. G. Dixponr.) 

eie d lectio vitiosa. V. Βούχετα.] 

χανδὴς, δ, 5, Bovis capax, βοῦν χωρῶν. Suid. 
ex Epigr. (Anytes in Anth, Pal. 6, 153, ubi codex 
βουχάνδης) ὃ λέδης. Hesych. βουχανδέα generalius exp. 
πολυχώρητα : quee enim bovem capere possunt, eadem 
et multa capere. Apud Eund. legitur : Βουχάνδα - τὸν 
μέγαν λέδητα. Sed vereor ne mendose pro βουχανδέα. 
[Kusterus Βουχανδᾷ.} 

[Βούχειλος. V. Βούχιλος.] 

[Βούχετα, τὰ, s. Βουχέτιον, τὸ, Bucheta, s. Buche- 
tium, oppidum Epiri, Etym. M. p. a1o, 34, addita 
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etymologia : φησὶ Φιλόχορος (corr. Φιλοστέφανος ex A Sonare autem βοῶπις i. 4. μεγαλόφύαλμος, testatur et 


Harpocrat. s. v. Βούχετα) ὠνομάσθαι διὰ τὸ τὴν Λητὼ, 
ἦτοι Θέμιν, ἐπὶ βοὸς ὀχουμένην ἐλθεῖν ἐχεῖ χατὰ τὸν τοῦ 
Δευχαλίωνος χαταχλυσμόν. Apud Demosth. p. 84, 23: 
Τὰς δ᾽ £v Κασσωπίᾳ τρεῖς πόλεις, Πανδοσίαν xat Βούχεταν 
xai Ἐλάτειαν, editores manifestum vitium retinuerunt, 
quauquam Harpocratio ex hoc ipso loco τὰ Βούχετα 
affert. Πολίχνιον Bouy xtztov Κασσωπαίων in libris Stra- 
bonis scriptum 7, p. 324, ubi Βουχέτιον correxit 
Groskurdius. Βουχετὸν scriptum ap. Polyb. 22, 9, 8. 
Gentile Βουχέτιος in Etym. M. Callimachi verbis 
(fragm. 156), ἀνέρα Βουχέτιον confirmatur. Ceterum 
mirus est error Schol. Hom. Od. X, 85, urbem illam 
in Siciliam translocantis : "Eyszo ἦν μὲν υἱὸς Βουχέτου, 
ἀν᾽ οὗ xal ἐν Σιχελίᾳ πόλις Βούχετος καλεῖται, G. Dixp.] 
Βουχέτιον et Βουχέτιος. V. Βούχετα.) 
Βούχετος. V. Βούχετα, 

[Bo Ox, ὃ, ἢ, Pecora alens. /Eschyl. Suppl. 540, 
λειμῶνα βούχιλον. Myrinum in Anth. Pal. 6, 108 : 
Bovy(kou χράντορες Ἀρχαδίης, affert Suidas 5, h. v. In- 
dicavit Schneid. Βούχιλος pro βούχειλος Hesychio re- 
stitui s. v. Βουθοίνης dictum.] 

[Bouypos τις" ἰσχυρὸς, ἢ ἵξηρος (ξηρὸς Musurus) , He- 
sych. Glossae obscurae nihil lucis attulerunt interpp. 
Simile est Βουπρὼς ex eodem grammatico supra ap- 
positum. G. Disp.) 

Βούχωμα, ap. Hesych. legitur expositum φρόνημα. 

Báo, ὅσω, et o0, Eust. (p. 1723, 14,] deducens 
iude βόσις et βοτὴρ, item. βώτωρ, Pasco. Thema in- 
usitatum , pro quo in usu est $zxo. 

[Be5?5;, δ, $, Bovinus. Adamant. Physiogn. 3, 
28, p. 420 : Τὸ δὲ πᾶν σῶμα δεδασύνθαι τριχὶ στερεᾷ 
χαὶ ἀμφιλαφεῖ, βοῶδες. Srauv. Etym. M. p. 206, ἠδ: 
Βουγάτον ... Boc? xaX ἀναίσθητον. HrwsT. Sic etiam 
Apollon. Soph. s. h. v. Grammaticus cod. Barocc. 
70 a Cramero excerptus : Ὕδατος ὑδατώδης, 
βοώδης " τούτων αἵ αἰτιατιχαὶ προπερισπῶνται, βοῶδες, 
ὀνῶδες, ὑδατῶδες. G. Duoéar| - 

Boov, in VV. LL. dicitur esse Custodia ap. Alexan- 
drinos. Hesych. vero Βοῶνα exp. ὁδόν. afferens et 
βυῶνας pro ἀγροιχίας, (Boow, ὥνος, δ, Bubile. Phryn. 
in Bekkeri Anecd. p. 29, 32 : Boov ἢ τῶν βοῶν στάσις. 
'Tabul. Heracl. p. 228 indicat Schneid.; Etym. M. 
). 203, 9 : ἔρριψεν εἰς βοῶνα, Schaf... || Nomen loci. 
dirian. Peripl Boni 3n p. 17 Huds. : Ἀπὸ δὲ Ki- 
λίχων νήσου ἐς Βοῶνα στάδιοι οε΄" ἐν Βοῶνι ὅρμος ναυσίν, 
G. Dixponr.] 

Βοώνης, ὁ, Boum emtor. Hoc nomine appellatus 
fuit Magistratus quidam Athenis , fortasse qui hostias 
emebat, Bud. Dem. (p. 570} : Μυστηρίων ἐπιμελητὴν 
xal ἱεροποιόν ποτε, xal βοώνην, xal τὰ τοιαῦτα δή, 
(V. Bekker. Anecd. p. 219, 22; Harpocrat., Suidam 
s. h. v. Eorum aliquoties mentio fit in [nscr. olymp. 
1i1, 3, in Beockh. Corp. Inscr. vol. 1, p. 250. 
G. Dixponr.] 

Βοώνητος, 6, ἢ, Bove s. Bovis pretio emtus; βοώ- 
νητα Hesych. exp. ἐπὶ ὠνῇ βοῶν δοθέντα. [Hesychius 
alio loco p. 241 : Βοωνήτων" τιμῆς βοῶν ἠγορασμένων * 
3| ἀνοσίων" παρὰ Κυπρίοις δὲ ἀνοσίων. Sic Musurus 
scripturam codicis mutavit , Βοονητὰ (alterum o μιχρὸν 
literarum ordini convenit), ὧν τιμῆς βοῶν ἡγορᾶ- 
σθαι, 3) ἀνόσιος " παρὰ ... ἀνοσίως. Praeterea. Hesychius 
Βούτιμοι explicat per βοώνητοι,. — || Τὰ βοώνητα, domus 
Polydori, Lacedzemoniorum regis, apud Pausan. 3, 
11, 1 et 35 3, 15, 10. Indicat Scott.] 

[Βοωνία, $, Boum emtio, inscriptioni s. v. Βοώνης 
memorate restituit Bockhius v. 10 : nam in lapide 
nonnisi litere osiax apparent. G. Dixp.] [1 Βοωνία, 
Cretensibus est αὔλιος [αὔλειος) θύρα, Hesych. 

Βούπης, δ, Bovinos oculos habens, i. e. Prope- 
modum accedentes ad magnitudinem bovinorum ocu- 
lorum, μεγαλόφθαλμος, Eustath. [p. 768, 43.] Sed 
afferuntur exempla duntaxat Fem. Booz, quod ap. 
Hom. frequens est Epith. Ἥρας, Junonis. Il. A, [568]: 
"Eó8twtv δὲ βοῶπις πότνια “Ἥρη [551]: Τὸν δ᾽ ἠμείθετ' 
ἔπειτα βοῶπις πότνια Ἥρη, [Π]. Ὁ, 49, ubi βοῶπις πότνια 
Ἥρη pro vocativo est, jam antiquos libros quosdam 
βοῶπι prebuisse, sed Aristophanem βοῶπις probasse , 
ex scholiis cognoscitur. Eadem scripturze diversitas Σ, 
355 ex libro Veneto enotata est. Indicavit Schaef j 


Plut. (Moral. p. 299, B] : Τῷ μεγάλῳ ποδὶ βοέῳ λέ- 
Qqouctv* ὡς βοῶπιν ὃ ποιητὴς τὴν μεγαλόφθαλμον, xal 
βουγάϊον, τὸν μεγάλαυχον. Quoniam autem laudabantur 
magni oculi, ideo exp. etiam εὐόφθαλμος, Que est 
pulchris oculis. Possumus autem reddere et Que 
pulchro est aspectu. At vero qui μελανόφθαλμος exp., 
nullam hujus sue expositionis rationem afferunt: 
quum alioqui laudatos fuisse et nigros oculos a ve- 
teribus notissimum sit. At vero Κλυμένην ab Hom. 
Il. T, [144], vocatam βοῶπιν tradiderunt quidam non 
tam διὰ τὸ εὐωπὸν, quam propterea quod τρανέστατα 
ἐνέδλεψε : utpote μόνη κατανοήσασα τὴν ἐσομένην τῆς 
“Ἑλένης ἁρπαγὴν, ὅτε Ἀλέξανδρος ἦλθεν εἰς Λαχεδαίμονα. 
Idem Gramm. (Eustath. p. 141, 29,] ait hoc epith. 
βοῶπις esse μυθιχῶς quidem in laudem Junonis, διὰ 
τὸ χατὰ βοῦν μεγαλόφθαλμον * unde esse etiam Εὐρώπη, 
Nomen proprium : δὲ vero consideratam. Junonem 
tanquam aerem, videri ita denominari ἀπὸ τῆς βοῆς, 
Sc. διὰ τοὺς ἀερίους ἤχους. Sed et Hesych. βοῶπις A 
etiam μεγαλόφωνος, Cui magna est vox, Qua valde 
est vocalis. In. qua exp. confundit derivationem ab 
oy ὁπὸς significante Vocem, cum derivatione ab ὧψ 
ὠπὸς, ut Eust. quoque facere in Εὐρύωψ, admonui 
suo loco. (Addit Hesychius : Εὔπολις δὲ τὴν Ἥραν. 
Quod per particulam δὲ adjungi perversum est. Nam 
si Eupolis Junonem βοῶπιν dixit, nihil aliud fecit 
quam quod dudum fecerat Homerus. Quare fortasse 
Δηιάνειραν corrigendum, quo nomine Eupolis in Φί- 
λοις Aspasiam traduxerat. Schol. Platonis p. 391 
Bekk. : Κρατῖνος ἐν Ὀμφάλῃ τύραννον αὐτὴν xai, 
Δηιάνειραν Εὔπολις Φίλοις * nam sic codicis scripturam 
χείρων correxit Jacobsius collato Plutarch. V. Pericl. 
24. Ἥρας nomen Aspasie tribuerat Cratinus. G. D.] 

[Βοῶπις. V. Βοώπης. [| Βοῶπις pro nomine pr. 
nonnulli habuerunt in epigr. Rufini in Anth. Pal. 5, 
22 : Xo με λάτριν γλυχύδωρος “Ἔρως παρέξωχε, βοῶπι. 
Lemma cod. Vat. εἰς βοῶπιν ἑταίραν. Ο, Disponr.] 

βοωτέω. Βοωτεῖν, , Laconibus est ἀροτριᾶν, ὅτε [codex 
ὅν. Corrige ὅταν. G. D.] ὁ Ὠρίων δύνῃ, teste Hesych. 
[Suidas : Βωτεῖν " ἀροῦν. Adxcvec.] .Simpliciter pro 
Arare, s. Junctis agitatisque bobus arare, Hesiod. 
accipit, quum "E. (391,] jubet γυμνὸν σπείρειν, γυμνὸν 
δὲ βοωτεῖν. Ubi tamen Proclus βοωτεῖν accipi posse 
ait non solum pro ἀροτριᾶν et βοηλατεῖν, sed etiam 
pro βοῦς βόσχειν. [Schol. Hom. Od. P, 219, a Wakef. 
citatus : Ἀμέγαρτε συδῶτα "... ἐν τῷ βωτεῖν ἀφθόνητι" 
ubi Buttmannus recte cvGwztiy scribit, quod paullo 
post legitur. G. Dixponr.] 

Βοώτης, 6, i. q. βοηλάτης, Boum agitator, Bubulcus: 
nam bubulcus a Paulo Jurisc. dicitur etiam qui bobus 
arat. [Lycophr. 268 : Λευρᾷς βοώτης γατομῶν δι’ αὖ- 
λαχος. Scorr. Antiphilus Byzant. in Anth. Planud. 333, 
vol. a, p. 726 : Κοίλαις ... πόμα χερσὶν ἰδὼν ἀρύοντα 
βοώτην. LA AE || Est item Signum celeste , quod 
Arctophylax etiam dicitur et a quibusdam Auriga : 
Arat. [93] : Οὔνεχ᾽ ἁμαξαίης ἐπαφώμενος εἴδεται dpxzov. 
Lat. quoque Bootes. (Homer. d. E, 272 : Πληιάδας 
τ᾽ ἐσορῶντι xal ὀψὲ δύοντα Βοώτην. [1 Nomen pr. viri 
ap. Hippocr. p. 984, D. G. Diwponr.] 

Boozíx, 4, Aratio. Suidas : Βοωτίαις " « Καί τινων 
βοωτίαις ἐφεστώτων ... » Κρίτων ἐν τοῖς Γετιχοῖς. Scuxxip.] 

Βοώψ, V. Bóx£.] 

Βρά. V. Ῥάδιον.] 

ραθεία, $, Actio ipsa moderandi certamen et de 

eo statuendi. Exp. et Dijudicatio s. Disceptatio, ex 

Eur. Phoen. [453]: Ὅπως χλύοιμί cov Κοινὰς βραθείας * 

uod redditur in VV. LL. 'Tuas de communi jure 
ecisiones. 

Boa6tiov , τὸ, Victorim prremium : 1 Cor. 9, (24): 
Πάντες μὲν τρέχουσιν, εἷς δὲ λαμδάνει τὸ βραδεῖον. (He- 
sychius : Βραδεῖον᾽ ἐπινίκιον, ἔπαθλον, νιχῃτήριον, ἀμοιδή" 
ἢ στάδιον. Et infra, Στάδιον" ... Boa6tiov... Oppian. (γ- 
neg. 4, 196 citat Wakef. : Ὀψὲ βροτοῖσιν ἔδωχε fpa- 
Gra πάντα μόθοιο.} || Item, sceptrum regium , si Etym. 
[p. 210, 48] credere dignum est. (Idem grammaticus 
p. 211, a : Beaótia, αἵ διαλλαγαί. Quae significatio quum 
huic vocabulo convenire non videatur, Sylburgius 
βραδεῖα in [eee mutat. Illud tamen etiam Cyrillus 


à 


praebet, ab Alberto citatus ad Hesychii glossam , 


385 βραδεύω 


880 


βραγχάω 


βραδεῖα" διαλλὰξ, ubi Kusterus, βραδεία' διάλλαξις, A θεύεσθαι, Dispensari, Regi tanquam a brabeute. 


G. Dixponr.] 

[Βράδευμα, τὸ, Victorie premium. Nicetas Annal. 
21, 3. Scuxxip.] 

Βραδεὺς, ἕως, δ, Qui dat premium certaminis, Ju- 
dex certaminis, vel Arbiter et moderator : βραβεὺς, 
inquit Bud., pro Judice certaminum. Plato De LL. 
12, [p. 949, A]: Γυμνιχῶν ἀγώνων ἐπιστάτας χαὶ βραθέας. 
Soph. [El. 690) : Ὅσον γὰρ εἰσεκήρυξαν βραβεῖς Δρό- 
μον, x. v. À. Transfertur autem ad Eum, qui aliarum 
rerum sit arbiter, atque adeo aliorum etiam factorum 
det premia. Eur. Or. [1650] : Δίχης βραδεῖς, q. d. 
Cause rectores, i. e. Judices. Idem ibid. (1065] : Πυ- 
λάδη, σὺ δ᾽ ἡμῖν τοῦ φόνου γενοῦ βραθδεὺς, Kal xax0a- 
νόντων εὖ περίστειλον δέμας. [Λόγου βραδεὺς Eur. Med. 
274. Μόχθων βραδεὺς Helen. 710.| Volunt autem 
Gramm, (Etym. Ἢ p. 210 seq.] a ῥάδδος derivari h. v. : 
fit certe a Plut. Ande 33] γυμνασιαρχικῶν ῥάδδων 
mentio. Quinetiam βραβδευτὴν et ῥαῤδοῦχον pro eod. 
poni a Plat. Protag. scribit Bud. Ab h. autem v. sunt 
Gall. Brave et Braver. [Pro ἄρχων, Esch. Pers. 302: 
Μυρίας ἵππου βραβεύς. Agam. 230 : Φιλόμαχοι βραδῆς. 
Hesychius : Bgz6za* ἄρχοντα.) ράβης, i. ᾳ. βραδεύς : 
ut in Epigr. antiquo apud Demosth. n 322, 11]: 
Οὐχ ἐσάωσαν ψυχὰς, ἀλλ᾽ ἀΐδην χοινὸν ἔθεντο Bpu6rv. 
(Schol. interpretatur βραβεῖον : sed scribendum videtur 
βραδῆ, h. e. βραβέα. ScnwxiD.] 

(Boa6zucis, ἢ, i. q. Βραθεία, ex Hesych. cit. Wakef.] 

Beaósuzhc, δ, i. q. βραδεύς. Et metaph. ut Aristot. 
Rhet. 1, (16, 4] : Ὅτι δικαίου βραδευτής ἐστιν ὁ δι- 
χαστής" 4. d. Juris moderator. Vult autem Etym. 
[p 210, 48] vocari βραδευτὰς, τοὺς τὰς βασιλιχὰς 
ῥάῤδους κατέχοντας. [Moeris p. 103 : Βραδεὺς, Ἀττιχῶς" 
βραθευτὴς, ᾿Ελληνιχῶς, ubi Sallier. Platonis locum ex 
Protag. p. 204 affert : Ὅτι αἰσχρὸν ἂν εἴη βραδευτὴν 
αἱρεῖσθαι τῷ λόγῳ. Iseus ab Seagero citatus p. 78, 
28: Ἀλλ᾽ ὁμᾷς αὑτοὺς (judices dicit) βραθευτὰς ἁπάντων 
χαταστήσατε. Conf. interpretes Thome M. p. 170. Plu- 
tarchi locos monstrat Wyttenbachii index. Hesychius : 
Βραδευτής" διαλλαχτής Pollux 3, 145: Τοῖς δὲ γυμνιχοῖς 
ἐφιστᾶσι βραδευταὶ, οὗς χαὶ βραθέας 5 Πλάτων χαλεῖ. 
Βραδεῖς per βραδευταὶ explicat schol. recentior Soph. 
ni 690. G. Dixnonr.] 

Box6:ów , Premium do certaminis, Certaminis sum 
arbiter et moderator, ἐπιστατῶ, J. Poll. Cum accus. 
ἅμιλλαν junxit Plut. (Moral. p. 960, A] : Παρέσχομεν 
οὐχ ἄμουσον... ἅμιλλαν, ἣν σήμερον, ὡς ἔοιχε, βραδεύ- 
σομεν. Bud. βραδεύειν pro Praemium distribuere citat 
ex OEcum. in Acta. Et e Greg. x. Φιλοπτωχίας , cum 
dat. : Βραδεύων δικαίως γάμῳ χαὶ ἀγαμία, Utrisque 
suum jus tribuens. Paul. ad Col. 3, 15 : Καὶ ἡ εἰρήνη 
ποῦ G159 βραδευέτω ἐν ταῖς χαρδίαις ὑμῶν, quod Erasm. 
ad pax refert : alii autem. interpr. Regat et 
moderetur. Nam βραδεύω generaliter ponitur pro Mo- 
deror, Dispenso, sub. more eorum, qui brabeute 
dicuntur, vel Moderator sum et dispensator, Sum 
arbiter, Sum przses. Synes. de Amoribus loquens : 
Οἷς δὲ 6 ἐφεστὼς βραδεύει θεὸς, Bud. interpr. Quorum 
Deus arbiter est et moderator dispensatorque. Isocr. 
Areop. [p. 144, B]: Ἔν γὰρ τῇ χληρώσει τὴν τύχην βρα- 
βεύειν, 1. e. jnquit Βυά,, Statuere. pro suo arbitrio , 
Arbitrari. (Similia attulit Dorvill. ad Charit. p. 404. 
Wessel. ad. Diodor. vol. 1, p. 583. Dionys. Hal. A. R. 
6, 28 : Ταύτας γὰρ τὰς τύχας βραθεῦσαι αὐτοῖς τὸν 
χλῆρον. Scuxv.] At in VV. LL. redditur Distribuere 
premia. Cum accus. Demosth. [p. 36]: 'EZw ἡμῖν 
χαὶ τὰ οἰκεῖα ἀσφαλῶς ἔχειν, xal τὰ τῶν ἄλλων δίχαια 
βραθεύειν. (Besóeótw πὸ ξδίχχιον vel τὰ δίχαια : vid. 
exempla apud Wessel. αὐ Diodor. vol. 1, p. 693. 
Hrxsr.] Et Athen, : Ei μὴ ἄρα ἡ φύσις, οἱονεί τι £zt- 
μόνιον, δικαίως βραθδεύουσα τῶν πραγμάτων, Dispensans, 
Regens, Bud. Kt βραδεύειν τὴν δίκην, ldem e Plut. 
Pompejo, et in Cic. [c. 32, χρίσεις βραδεῦσαι] pro 
Judicio presidere s. praeesse, Causa judicem esse. 
Ex eod. Plüt. (V. Romuli c. 9] affertur, Βραδεῦσαι 
τὴν ἔριν ὄρνισι pro. Dijudicare litem avibus. Poisson. 
4, 20: Σουδίνου Χαλδαίου μάντεως τὴν θυσίαν Βραδεύοντος. 
G. Dixponr.] ltem (V. Lycurgi c. 30] : Πολέμους 
i6odbtut xal στάσεις χατέπαυε. Bud. βραθεύειν ibid. 
poni testatur pro Dispensatorem esse. Et pass. Boa- 
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[Aristo tragicus apud Theophil. ad Autolyc. 3, 5, 
L 298: puer τίς ἐστ' αὐτόματος, ἣ βραδεύεται ὡς ἔτυχε. 

ovrz.] Polyb. (6, 4, 3]: Οὐδὲ μὴν πᾶσαν ὀλιγαρχίαν 
ἀριστοχρατίαν νομιστέον, ἀλλ᾽ ἥτις ἂν χατ᾽ ἐχλογὴν ἀπὸ 
τῶν δικαιοτάτων xal φρονιμωτάτων ἀνδρῶν βραθεύηται. 
Plut. Camillo [c. 42] : Tàv 2' ἀρχαιρεσίων βραδευθέντων 
ὑπὸ Καμίλλου. [Βραδεύω et Bain permutata in codd. 
Philonis vol. 1, p. 61, 16. G. Dixponr.] 

Βράβηλον et Βράβηλος. V. Bod6uov.] 

Βράδης. V. Box6sós.] 

|Bea6Oov et Βράδιλος. V. Boa6uAov.) 

Βραβύλη. V. Beu6uov.] 

ράδυλον, τό. Βράρυλα Schol. Theocr. esse scribit 
τὰ χοινῶς χοχχύμηλα, ἤγουν Δαμασχηνὰ, Pruna Da- 
mascena : ut Suid. quoque τὰ χαλούμενα Δχμασχηνά. 
Clearchus ap. Athen. [2, p. 5o, A] dicit Rhodios et 
Siculos βράδυλα nominare τὰ χοχχύμηλα. Theocr. certe 
ita vocavit 7, [146] : Ὅρπαχες βραξύλοισι χαταθρίθοντες 
ἔρχσδε- (12, 3] : Ὅσσον ἔαρ χειμῶνος, ὅσον μᾶλον βρα- 
ὕλοιο Ἄδιον. Quos duos ll. Athen. quoque ibi aflert, 
addens et hacc, hoc ἀκρόδρυον esse quidem μιχρότερον 
τῇ περιφορᾷ τῶν χοχχυμήλων, τῇ € ἐδωδῇ τὸ αὐτὸ, πλὸὴν 
δριμύτερον. Ibid. e Seleuci Γλώσσαις refert, Βράδυλα, 
ἦλα, χοχχύμηλα, μάδρυα, cadem esse : ἃς τὰ μάδρνα 
quidem dici veluti μαλόδρυα : τὰ βράδυλα autem dicta 
quod sint εὐχοίλια et τὴν βορὰν ἐχβάλλοντα : ἦλα autem ; 
veluti. μῆλα, teste Demetrio Ixione in Ἐτυμολογίᾳ. 
Eadem propemodum ex Athen. referunt Suid., Etym., 
Eust. [p. 1963, 32], ap. quos notandum est scribi 
Βράδηλα per ἡ in penult. : existimantes procul dubio 
sic nominata, quod sint τὴν βορὰν ἐχβάλλοντα ἦλα, i. 
e. μῆλα : sed eam scripturam non usquequaque veram 
esse, Theocr. verba docent. [Apud Athenzum co- 
dices non ἔτ: ; quod editores posuerunt, sed 
βράδιλα. Conf. s. v. Βράθδυλος, $. Aretzeus 4, 2, p. 97, 
B ab Schneid. citatus : Βραθδύλων ἀγρίων ῥίζας ἑψεῖν 
(je) ἐν ὄξεϊ, G. Dixponr.] At Βράδυλος Hesychio est 
εἶδος φυτοῦ χαχοῦ. Plin. quoque 27, 8 brabylam plan- 
tis annumerare videtur, Brabyla spissandi vim habet, 
cotonei mali modo: nec amplius de ca tradunt au- 
ctores. [Βράδυλοι i. q. βράδυλα apud Palladam in Anth. 
Pal. 9, 377 : Εἰ δὲ xol ἔτρωγεν σῦχα πεπαινόμενα xal 
βραθύλους. Scu κε. || BosGuAoz, 4, arboris nomen. Geo- 
pon. 10, 13, p. 671 το, Εἰς βάρθιλον. Βάρδιλος δὲ χυρίως 
χαλεῖται τὸ ἀπὸ ὀστέου περοιχοῦ φυόμενον δένδρον. Ubi 
libri nonnulli βράδηλον et βράξηλος : 5οὶ βάρδιλον 
quoque dictum esse ex. Eustathio p. 1657, 20 an- 
notavit Stephanus s. v. Βάρδιλος. Geopon. 10, 39, 
E 707 : Ἢ δαμασχηνὴ ... φυτεύεται τῇ βραδίλῳ ὁμοίως, 
y τε τῷ ὄνῳ χαὶ ταῖς αὐταῖς ἐπιχεντρίζεται ἡμέραις, 
αἷς ἡ βράθιλος" ubi codex figa6 et βράθηλος, Niclas. 
autem βαρθίλῳ et. βάρδιλος. Notandum autem. dama- 
scenam arborem et barbilum hic distingui ut di- 
versas. || Ex Plinii loco, quem Steph. attulit, ctiam 
ἡ [e ἢ dictum esse colligas. ὦ, Dixpoaur.] 
ράδυλος. V. Βράθυλον.] 

Βράγγας, 6, Brangas , Olyntbi filius. Conon. Narr. 
4, sive ap. Phot. Bibl. p. 131, 24, 27. 6. Dixnonr.] 

[Βράγιλος s. Βράγυλος, locus Illyrici, ap. Hierocl. 
p. 639, ubi v. Wessel. G. Dix».] 

Βραγμὸς, δ, Quintil. 11, 3, 53: Est interim et lon- 
gus, et plenus, et clarus satis spiritus, non tamen 
firmze iutensionis, ideoque tremulus, ut corpora, 
qua aspectu integra nervis parum sustinentur. ld 
Graci Porph vocant : ubi al, βράγχον. 

[Peru v. Βραγχώδης. . 

ραγὸς, Hesychio ἕλος, Palus. [Βράγος Schneid. s. 
v. Βράχος. 

Βραγχαλέος, a, ov, i. 4. βραγχώδης. [Hippocr. 
p. 405, 50 : Εἰδέναι δὲ 8c. τοὺς βραγχαλέους. Scorr.) 

Βραγχάω et Bpzyy:io, Raucesco. Aristot. Probl. : 
Διὸ xal oi βραγχιῶντες διαφθείρονται τὰς φωνάς, Apud 
J. Poll. [2, 103] autem βραγχᾷν. [6]. βραγχιῶν, Raucor, 
Raucus sum. Bozyze , Raucit. Boxyyceww, Raucus. 
Βραγχεῶν, Raucus. Ubi leg..., τῶν, Awor. Sui- 
das, "E6pzxyyíxatw* xixom(axtv, ἐθρόντησε, qui vi- 
dentur corrupta. Hxxsr, Suida glossa haud dubie 
est ex Psalm. 68, ἡ, ubi alii presens βραγχιάζω sta- 
tuunt : Ἐχοπίασα χράζων, ἐῤραγχίασεν ὃ λάρυγξ μον. 
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Monuit Toup. Emend. vol. z, p. 154. Ad illum lo- 
cum spectant Eustathii verba Opusc. p. 260, 5o: Ὁ 
ἐπ᾿ ἐχχλησίας βραγχιῶν λάρυγξ τηνικαῦτα σαλπίζει μὲν 
τὰς ἀρχὰς ὀξυφωνῶν. Βραγχᾶν, non βραγχιᾶν, Attice dici 
pracipiunt Moris p. 94, Gramm. in Osanni Append. 
ad Philem. p. 296, et, qui similia verba comparat, 
Photius Lex. p. 223, 19; 657, 7. Quibus Piersonus 
non debebat ambiguum opponere locum Etym. M. 
p. 188, 9, ubi non de terminatione, sed de prima 
verbi syllaba agitur : Βάραγχος, Ἱππῶναξ μάλιστα, 


πλεονασμῷ τοῦ ἄλφα᾽ οἵ γὰρ ἄλλοι βράγχος" xxl βαραγχιᾶν 
ἀντὶ τοῦ Beet πολλάχις ἐστὶ εἰδή Aute. Ἥρω- 


διανός. Βραγχιᾶν Etym. M. rursus commemorat p. 211, 
215 215, 3o. [n loco Aristotelis, quem Steph. supra 
attulit, Lobeck. ad Phynich. p. 8o, corrigit βραγ- 
χῶντες, quum βραγχῶσι legatur H. A. 8, 21, p. 603, 
13, ct βραγχᾶν etiam ex Dione Cassio affert 63, 26, 
» 1045, 62 : ex Porphyrio Sállier. ad Maridem. 
lesychio restituit Pierson., de quo v. s. v. Βράγχω. 
Aster. Homil. p. 8 Rub. : Βραγχῶσαν xal τραχεῖαν 
φωνήν. Paulus JEz. ^s 86, 4o, βραγχιῶσιν. Neo-Greci 
βραχνιάζω et βραχνίασμα. G. Dixp. 

Βραγχεία, ἢ, Hesychio ἡ περιτράχηλος ἀλγηδὼν, ni- 
mirum Raucedo s. laucitas. (Rectius βραγχία apud 
Charroboscum in cod. Barocc. 50, fol. 164: Bozryta: 
$ βραγχίασις. Indicavit Cramer. G. Dixpour.] 

Bodr/n » ἣν est πάθος περὶ τὰς Uc γινόμενον, estque 

ρους τινὸς τοῦ σώματος, quo malo correptis suibus 
περιτέμνουσι τὰ σεσηπότα τῶν σαρχιδίων, Suid. v. Διάῤ- 
ῥοια. [Coll. v. Βράγχη et Ee Hesych. id βράγχος 
vocat. [Sic etiam Aristotel. H. A. loco s. βράγχος, 
ὃ, citando coll. Schneider. vol. 3, p. 652.] 

[Βραγχήσιος, «, ov, Branchesius. Lycoph. 1379 : 
TA» τευχοπλάστιν παρθένον Βραγχησίαν. Ubi. schol. : 
Λέγει δὲ χεραμέως θυγατέρα τὴν Κάειραν, ἀπὸ Βράγχον 
τοῦ χτίσαντος τὸ ἐν Ἡιλήτῳ μαντεῖον (de quo v. s. v. 
Βραγχίδαι). ἃ. Dixnonr.] 

[Βραγχιάζω, Irraucio , Raucio , Gl. De aoristo ἐδραγ- 
χίασεν vide s. v. Βραγχάω. G. Dixponr.] Βραγχιάζεσθαι 
Hesychio πνίγεσθαι. [Codex Βραγχιάζοισθαι- πνίγεσθαι, 
Ergo scribendum 
01592). G. Dixponr.] 

[Bezyy facis , ἢ, Raucedo. Chorroboscus s. v. Bozy- 
χεία citatus. G. Diwponr.] 

Βραγχιάω. V. Βραγχάω. 

βραγχίδαι, οἵ, Branchide, nomen loci Milesii 
antiquo clari oraculo, et sacerdotum sacra illic ad- 
ministrantium. Herodot. r, 46 : Τῆς Μιλησίης ἐς Bozy- 
αἰδας 1, 157 : "Ec θεὸν ἀνῷσαι τὸν ἐν Βραγχίδησι" et 
158 : Πέμψαντες οἱ Κυμαῖοι ἐς τοὺς Βραγχίδας θε:ο- 
πρόπους" 5, 30 : Ἔχ «o5 ἱροῦ τοῦ ἐν Boayy (not. Ἔς 
et χατὰ Βραγχίδας Pausanias :, 16, 3; 5, 7, 5. 
Idem 7, 5, 4 : Ἱερὸν τὸ ἐν Βραγχίδαις τῆς Μιλη- 
σΐων. Strabo 11, p. b18 : Τὸ Boxyyio0v. ἄστυ ἀνελεῖν, 
οὺς Ξέρξην μὲν ἰδρῦσαι αὐτόθι" 14, p. 634 : Τὸ μαντεῖον 
τοῦ Δινδυμέως Ἀπόλλωνος τὸ ἐν Βραγχίδαις ... οἱ δὲ Βραγ- 
χίδαι τοὺς θησχυροὺς τοῦ θεοῦ παραϑόντες. ... Idem 17, 
p. 814 : Ὥσπερ ἐν Δελφοῖς xal Βραγχίδαις, et. paullo 
post , ᾿λπόλλωνος τὸ ἐν Βραγχίδαις μαντεῖον ἐκλελοιπότος 
ἐξ ὅτου τὸ ἱερὸν ὑπὸ τῶν δραγχιδῶν σεσύλητο. Attuli 
hec, ut appareret frustra defendi Boxyy(2x:, nomen 
loci, feminino genere dictum in codd. Herodoti 1, 
92 : Τὰ iv Βραγχίδησι τῇσι Μιλησίων ἀναθήματα, ubi 
Reiskii correctioni τοῖσι genitivum τῆς, quem com- 
mendat Schweigh., praferam, et 2, 159 : Πέμ- 
Qao ἐς Βραγχίδας τὰς Μιλησίων, ubi τοὺς posi- 
tum in codice Sancroftiano,  Perantiquum | autem 
utriusque loci vitium esse ex Philemonis Συμμίκτων 
fragmento cognoscitur, quod Porphyrius affert 
Quaest. Homer. c. 8, ubi Philemo. narrat. Alexan- 
drum grammaticum Cotyaensem priore in loco τῆς 
Μιλησίων (sc. γῆς) correxisse, cui se esse assensum 
donec in alterum locum incidisset. Jam quum utrum- 
que mutari nimiz sit audaciz, probabilius sibi videri 
τὰς Βραγχίδας lonico more dici quemadmodum τὴν 
λίθον et τὴν Μαραθῶνα. Quam ineptissimam esse patet 
vulgate scripture defensionem. Dativus singularis , 
6 i» Βραγχίϑη, θεὸς, in libris quibusdam Stobzei Floril. 
31, 15, in fragm. Iamblichi, male legitur pro. Βραγ- 
4x1 , quod monuit Wesseling. Nomen autem Bran- 
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chida habent a Brancho, de quo Strabo 9, p. 421. 
Τοῦ δὲ Ἡαχαιρέως ἀπόγονόν φασι Βράγχον xd προστα- 
τήσαντα τοῦ ἐν Διδύμοις ἱεροῦ. Quint. Sm. 1, 383: 
Βράγχου τ᾽ ἄγκεα μαχρὰ xal ἠϊόεντα Πάνορμον. Calli- 
machi carmen Βράγχον memorat lHephzstio p. 53, 
ubi codd. nonnulli βάχχον. G. Dixponr.] 

Βραγχιοειδὴς, δ, 4, Branchiis similis. (Aristot. H. 
À. 4, 2, p. 526, 20, 21, ubi libri inter βραγχιοειδῇ, 
βραγχοτιδὴ et βραγχιαδῇ variant. In. fosyzost2z, con- 
sentiunt De part. an. ἡ, 8, p. 684, 20. || Ibidem 
p. 526, 26 : Τὰ βραγχιώδη, ubi duo libri βραγχία δή. 
G. Dixponr.] 

[Βράγχιον, τό.} Ἰδράγχια, Branchie, quibus pisces 
spirant, Bud., quie et illis sunt loco pulmonis date , 
ut scribit Aristot. De respir. 378,[c. », p. 471 Bekk. 
Adde H. A. 2, 13]. Apud "Theocr. [11, 54]: "Quot, 
ὅτ᾽ οὐχ ἕτεκέν μ᾽ & μάτηρ Bpdygy ἔχοντα. [Strabo 17, 
» 826 ab Hemst. citatus : δέλλας... χατατετρημένα 
ἐχούσας τὰ erp δ ὧν ἀναπνέουσι, et Clemens 
Alex. p. 848, 25 : Ἐμπνεῖται μόνον ὡς τὰ ἔνυδρα χατὰ 
τὴν τῶν βραγχίων διχστολήν. Apud Strabonem vitioso 
accentu βραγχία (libri nonnulli βραγχεῖα) editur, ut in 
libris pluribus Aristotelis et apud Athen. 7, p. 277, 
E; 298, B. G. Dixponr.] || Apud Aristot. et pro Fau- 
cibus porci, Bud. [Hoc ex loco Aristotelis eo, quem 
s. v. Βράγχος afferam, male intellecto eflictum videtur, 
ubi Bo£ryix i. q. βρόγχια, de quo v. s. v. Βρόγχια. G. 
Disponr.] Qui et βραγχίων πνεύμονος στενουμένων, ap. 
Plut. interpr. Intestinis pulmonis fistulis coarctatis. 
[Sequentia ex indice.] || Βραγχίον, Hesychio τῆς xaza- 
φράχτου νεὼς τὸ χύτος. Habes proparoxytonon βράγχιον 
apud "Theophr., quem in Καταχρεμάννυμι attuli , una 
cum Plinii interpret., sed id. suspectum. [In loco il- 
lic allato nihil de branchiis : sed 1n fragmento 'Theo- 
phrasti De piscibus (12 apud Schneid.) aliquoties τ 

ράγχια memorantur. Ceterum notandum raro singu- 
arem numerum usurpari. /Elian. N. A. 16, 12 ab 
Schneid. indicatus : 'Tó δὲ πτέρωμα βραγχίου ἐχατέρου. 
Nihili est adjectivum. βράγχιος, quod nonnulli fin- 
xerunt ex versu Arionis in hymno ab ;Eliano allato , 
N. A12 ᾽ 45 : Βράγχιοι περὶ δὲ σὲ πλωτοὶ θῆρες χορεύ- 
οὐσιν ἐν χύχλῳ,, ubi Hermannus βραγχίοις correxit ad 
Aristot. Poet. p. 235. 6. Dixponr.1 

[Βράγχιος, «, ov, Brauchius. Hymn. Orph. 33, 7 
inter epitheta Apollinis : Βράγχιε καὶ Διδυμεῦ τ ubi 
Ruhnk. : «Βράγχιος Apollo dictus est ἃ Brancho amasio. 
Vid. Varron. ap. Lactant. ad Stat. Theb. 8, 198. Co- 
non. Narrat. 33, 34 , et Gesner. Comment. Gottiug. 
vol. 4, p. 121.» || Βράγχιος lectio vitiosa. V. Βράγχιον. 
G. Dixponr.] 

βραγχίς. Βραγχίδϑες, Branchile, Rauce, VV. LL. 

Fortasse ex βραγχίσι fictum, quod pro Βραγχίδησι 
egitur in veteribus editt. Porphyrii Quest. Hom. 
c. 8; et βραγχίδι pro βραγχίδαις Trincavell. in Stobwi 
Florileg. 81, 17. G. Dixnonr.] 

δραγχιώδης. V. Βραγχιοειδης.7 

βραγχοειδής. V. Βραγχιοειδής.} 

Ἰράγχος, 6, vel τὸ, Raucedo, Raucitas, quod fau- 
cibus accidat. Aristot. Probl. : Boot ἁλίσχονται. At 
Alex. Aphr. Probl. 1 : Τοῖς 464cxouct παιδίοις γίνεται 
$ τῆς φωνῆς τραχύτης, ὃ προσαγορεύεται βράγχει τραγᾶν. 
Hesychius esse dicit suis νόσημά τι τῶν ἐν τῷ σώματι 
γιγνομένων [sequitur τὸν πρόγχον. Priceus τῶν iv τῷ 
στόματι xal τῷ βρόγχῳ γινομένων, Fungerus στόματι. 
χατὰ τὸν βρόγχον], ὅταν ὕς μάλιστα διαφθείργται, quod 
βράγχην appellat Suidas. (Ambiguum genus est 
i loco Thucyd. 2, 49 : Πταρμὸς xai βράγχος ἐπε- 
γύρετον ubi schol.: Bo£ryoc, νόσημά τι περὶ τὸν 
βρύγχον, ὃ τὰς οὕς μάλιστα διαφθείρει, Aristotel. Ilist. 
An. 8, 21 : Αἴ μὲν ὕες νοσήμασι μὲν κάμνουσι 
τρισὶν, ὧν ἕν μὲν χαλεῖται βοάγχος, ἐν ᾧ μάλιστα τὰ 
περὶ τὰ βράγχια καὶ τὰς σιαγόνας γλεγμαίνει, ubi βράγχια 
μ᾿ βρόγχια aut. ab Aristotele dictum aut, que Syl- 
»rgü sententia est, ab librariis scriptum. Βράγχος 
et βρύγχος confusa vide s. v. Ἰδρύγχος. G. Dixponr. 

[Besrzos , 6, Branchus, n. pr. V. Βραγχίδαι, Βράγ- 
χιος. 

ἰβράγχος, τὸ, Branchia, i. q. βράγχιον. Oppian. 
Hal. 1, 160, a Wakef. indicatus: Ὅτσοι ye βράγχη, 
στόματος πτύχας, ἀμφὶς ἔχουσιν. Etym. M. p. 215, 
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28 : Ἐπὶ τῶν ἰχθύων, τὰ βράγχη ἔχοντα. G. Diwponr.] 4. (Theophrast. C. P. 5, 17, 6 : Ὀλιγόχαρπα χαὶ βραξύ- 


[Βραγχὸς, ἡ, 6v, Raucus. Agathias in Anthol. Pal. 
11, 382 : Καὶ περὶ λαυκανίην βραγχὰ m Unit Paulus 
Silent. ibid. 6, 54 : Βραγχὸν τετριγυῖα λύρας ἀπεχόμ- 
wage χορδά. Indicavit Schneid. In altero loco Suidae 
editt. veteres βρόχον vel βρόγχον s. v. Ἀπεχόμπασε.] 

[Βραγχυλλίδης, δ, Branchyllides, nomen Beotarchi 
apud Pausan. 9, 13, 7. Nisi Βραχυλλίδης scribendum. 
Sic Βράχνλλος et Βραγχύλος permutata v. s. v. Βρά- 
χυλλος, G. iussis] 

βράγχω, Laqueis irretitus captusque. haereo. Π6- 
sych. euim βράγχοντος exp. βρόχοις ἁλόντος. (Codex 
ἀλλόντος. lecte, ut m es ad Mer. p. 95, 
Borojowzo." βράγχοις ἁλόντος. 

die FR Raucus. Et φωνὴ βραγχώδης, 
Alex. Aphr. (Aristot. De part. anim. 4, 8. Karr. 
Hippocr. p. 352, 51; 839, D : Βραγχώδεες φωναί, Βραγ- 
χωβέστατα autem ὕδατα p. 293, 49 sunt aque quce 
maxime raucos faciunt et raucitatem excitant. Bozy- 
χώδης κυναγχικὸς, Angina cum raucitate laborans 
». 1211, H , ubi tamen Mss. regia βραγμώδης legunt, 
bos est strepitum et sonum edens.... Βραγχώδεες, an- 
:inosi, p. 1017, C ubi tamen βραχυμογέες habent Mss. 
lec ex Fors. Galen. vol. 8, p. 699, A, B. Hexsr. 
Pollux 2, 117; Rufus Eph. p. 184; Antyllus p. 334; 
Paulus /Egin. p. 85, 24; Theoph. Nonn. vol. 1, 
p. 392. G. D.] 

Βραδάμανθυς, /Eolico pleonasmo pro ἱΡαδάμανθυς. 

Ü δανίζω, /Eol. pro "Pazavit» , quod vide.] 

ραδεῖα, "lTarda : ex mascul. βραφύς, Significat 
etiam Tarditas, si VV. LL. credimus. (Hoc fal- 
sum.] 

[Βραδεύω, Cunctor. Georg. Cedrenus vol. z, p. 404, 
D: ioateiori c ἀνελθεῖν. G. Dixponr.] 

(Boa2éwc. V. ye d 

Βράδινος /Eol. pro 'Ῥαδινὸς, quod vide.] 

Βραξίνω, V. Boaóóvo.] 

Βράδιον. V. Ῥάδιον 

ΠΡΟΣ V. Βραδύς. 

Βράδιστος. V. Βραδύς. 

[Βραδίων. V. βραδύς.) 

Βράδος, τὸ, Tarditas, ut dicitur τάχος. Xen. Ἱπ. 
11, 12] : Μήτε τῷ dyav τάχει, μήτε τῷ ἄγαν βράδει. 
Hesych. : Παρέλχυσις᾽ βράδος, βραδυτής. Wankr.] 

[Βραδυδάμων, δ, 4, Tarde ingrediens. Aristot. 
Physiogn. p. 153. Karr. P. 813 ed. Bekk. De quo 
loco vid. Struvius in Schneideri Supplem. p. 52. 

[Βραδυδουλία, 4$, Consilii tarditas. Philo vol. 2, 
p. 662. G. Dixponr.] 

[Βραϑυγαμέω, Sero matrimonium ineo. Hephzestio 
Apotelesm. in Camerar. Excerpt. p. 17, a Kallio 
indicatus : Ἀχαταστατήσει πρὸς γυναῖχα χαὶ βραδυ- 
γαμήσει. 

[Βραδύγαμος, δ, fj, Sero matrimonium iniens. Pro- 
cli Paraphr. p. 256. Scnxri».] 

ἱΒραδυγενὴς, 6, 4, Sero s. multo post natus. Quod 
Lycophr. v. 1272 dicit ὀφψιτέχνοις, Schol. reddunt 

βραδυγενέσι. G. Dixponr.] 

[Βραδύγλωσσος, δ, $, Cujus lingua tarda est, Tar- 
diloquus, Seneca. Et τὸ βραδύγλωσσον, "l'arditas lo- 
quendi, Linguz debilitas, Cic. (Vita Euthymii in Anal. 
Benedictin. p. 97 : Ὥς ἄπειρος τῶν θείων λογίων xol 
βραδύγλωσσος. Scriptorem Philopatridis c. 13, vol. 3, 
p. 598 indicat Scott. : Ὡς ὁ βραδύγλωσσος ἀπεγράψατο. 
ὁ. Diwponr.] 

(Exod. 4, το, Moyses de se: Βραδύγλωσσος ἐγώ εἶμι’ 
cf. Orig. Cat. in Psalm. t. 1, p. 845, A. Hasz.] 

[Βραδυγνώμων, δ, $, Qui tarda mente est. Ada- 
mant. Physiognom. p. 425. Waxzr.] 

[Βραδύγουνος, δ, $, Joann. Gaz. M. Tab. 2, 20. 
Canaan. 

Βραδυδινὴς, δ, ἢ, Qui tardo vortice circumagitur; 
"Tardus ad motum, e Nonno. [Paraphr. Joann. p. 251, 
8 : Βραδυδινέϊ μύθῳ. Dion. 37, 482 : Βαθυήνεος ἐγγύθι 
δίφρου, ubi Grefius recte βραδυδινέος. ὦ. Dix».] 

ἱβραδνήκοος, δ, ἢ, Qui tarde audit. Etym. M. p. 430, 
28. Scnuxxip.] 

[Βραδυθάνατος, 6, $, Tarde moriens. Sic δυσθάνατος 
interpretatur Galenus vol. 8 , p. 738. G. Dixp.] 

Βραδύκαρπος, 5, ἡ» Tardos s. Seros reddens fructus. 


χαρπα. G. Diwponr.] 

[Βραδυκινησία, $, Tarda motio, Aristid. Quiniil. 
p. 81. Waxzr.] 

A spé δ, $, Qui tarde movetur. Galen. 
vol. 5, p. 121 : Ὧ φαῦλα xal μιχρὰ xal βραδυχίνητα 
xal δυσχίνητα τὰ τρία τῆς ψυχῆς μόρια. Manuel Bryen- 
nius Harmon. p. 367 : Τοῖς μὲν ραδυχινήτοις τῶν πλα- 
γωμένων αἵ μείζους χορδαὶ ἀποδίδονται, τοῖς δὲ ταχυχι- 
γήτοις τοὔμπαλιν αἱ ἐλάττους. Schol. Oppian. Hal. 2, 
50: Πᾶν ζῷον πολύσαρχον χαὶ βρ. ὑπάρχον. Polemon. 
Physiogn. p. 203; Adamant. p. 332, 442 iudicat 
Kall., schol. "Theocriti 16, 93 Scott. ὦ. Dix».] 

[BgA2uXX«s , δ, Bradyllis, carbonarius, dux lllyrio- 
rum. Hellad. ap. Phot. Bibl. p. 53o, 36. G. D.] 

irri, ἡ, Tardiloquentia. Pollux 2, 12 1. Axcr..] 

Βραδυλόγος, 6, ἡ, "l'ardiloquus. Schol. Ven. Il. T, 
155 : Βραξυλόγοι γάρ εἶσιν οἱ γέροντες, Dasr.] 

{δραδυμαύία, ἡ, Sera eruditio, Sera disciplina. Zo- 
naras V. ΟΨιμαθὴς, ubi male βραδυμάθειχ. G. D.) 

{δραδυμαθὴς, δ, ἣ, Sero doctus, ex Hesychio s. v. 
᾿Οψιμαθὴς citat Wakef.] 

ἡραδύνοια, $, Tarditas mentis, s. iugenii : opp. τῇ 
ἀγχινοίᾳ ἃ Diog. L. 353 (5, 93]. 

Βραδύνοος, seu Βραξύνους, 6, Qui tarda est mente, 
tardo ingenio : cui opp. ἀγχίνους, ut paulo ante di- 
ctum est. [Cyrill. in Joann. 5, 2, p. 487 : Νωθὴς x«i 
βραδύνους ὃ Φαρισαῖος. Suicemn. Aster. Homil. 1 in 
Psalm. 5, p. 9, B : Ἵνα μὴ ὡς ὀλίγωρος ἢ βραξύνους 
νομισθῇ, G. Dixponr.] 

[Greg. Nyss. t. 1, p. 470, D : Διεμέμφετο αὑτῶν τὸ 
βραδόνουν xal περὶ τὴν σύνεσιν ἄτοπον. Hasr.] 

Βραδύνω, Γτάο, Cunctor. Philostr. Ep. : Ἔν οὐ 
μέλλουσι μέλλων xal βραδύνων ἐπ᾽ ἀπιοῦσι. Herodian. 
2 , [1, 16], cum ἐπὶ, et cum πρὸς, sed diversa ratione: 
᾿Εθαύμαζον ix^ ἐμοὶ Κόμμοδον βραδύνοντα 3, [7 , 10] : 
Ὁ δὲ πατὴρ ἐπὶ πολὺ νοσῶν xai πρὸς τὸν θάνατον βρα- 
δύνων. (Soph. OEd. Col. 1628 : ᾿ἰἀπὸ σοῦ βραδύνεται. 
Εἰ 2t - E. δ᾽ ὁδὸς βραδύνεται. JEschyl. Sept. c. "Th. 

23: Χεῖρα δ᾽ οὐ βραδύνεται παρ᾽ ἀσπίδος γυμνωθὲν ἅ 
πάσαι δόρυ. ᾿ξαβ μαι ἐδιδραδύχει bu. Lapith. 
c. 20. Scuxzi1. Appian. Civil. 2, 47 : Βραξύνει (tra- 
hitur) δ᾽ ὁ πόλεμος οὐ δι’ ἡμᾶς, ἀλλὰ διὰ τοὺς πολεμίους 
ὑποφεύγοντας ἡμᾶς. lbid. c. 153 : Βραδυνόντων αὐτῷ 
τῶν geh δυσχεράνας. Philostr. p. 770 ab Valcken. cit. : 
Μῶν ἐπήσθου τι τῆς ἀνὰ τὸν χῆπον εὐωδίας, ἢ βραδύνει 
σοι τοῦτο; Glossa cod. Dorvill. ad Aristoph. Plut. 
766 : Μέλλε) βράδινε, ut. mos est scribendi recentio- 
rum Grecorum, observante Hemst.] 

Βραδυπειθὴς, 6, 4, Qui tarde, ideoque sgre, sibi 
persuaderi sinit, Tarde agreque parens. E. Nonno 
et βραδυπειθὴς up affertur pro Vox quz tarde au- 
ditur, qua scil. aliquis βραδέως πείθεται et persua- 
detur. [Agathias in Anth. Pal. 5, 287 : ᾿Εγὼ δέ τις ὡς 
βραδυπειθὴς ὄμματι θρυπτομένῳ συγχατένευσα μόνον. 
Scuxrip. In. Nonni loco, quem affert Stephanus, 
Paraphr. Joann. p. 59, 2, recte scriptum βραδυ- 
πευθέξ φωνῇ. Sed idem Dion. 4, 313 : “Εσπόμενοι δέ 
ἀνέρες ἀπλάγχτοιο βοὸς βραδυπειθέϊ χηλῇ. G. Dixnonr.] 

βραδυπεπτίω, "arde coquo; et peculiariter Tarde 
concoquo cibum in ventriculo : Diosc. 5, 49, de 
vino absiuthite , χρήσιμος βραδυπεπτοῦσι : tardam enim 
concoctionem accelerare putatur. (Antyllus in Matth. 
Collectione p. 87 : Τῶν ἀτροφούντων xal βραδυπε-- 
πτούντων. Paulus /Fgin, 7, p. 270, 7 : Τοῖς βραδυ- 
πεπτοῦσιν. ὦ. Dixponr.] 

{Βραδυπευθὴς, 6, ἢ, Qui tarde auditur. Vide Nonni 
locum s. v. Βραδυπειθὴς indicatum.) 

Βραδυπεψία, ἡ, Tarda concoctio, i. e. Imbecilla et 
imperfecta cibi concoctio : symptoma laborantis ven- 
triculi, et nonnisi tarde alimentum concoquentis. 
Causa est nativi caloris imbecillitas, propter quam 
ventriculus vel non probe cibum undique ample- 
ctitur, vel non usque ad consummatam concoctionem, 
vel quod ambo hec simul incidant. Gal. De sympt. 
causis 3 βραδυπεψίαν dicit esse Speciem quandam 
depravate concoctionis; sed ibi Depravatam intelli- 
git non Que vitium a natura alienum cibis invehit; 


.sed multo generaliori signif. Quz a perfecta con- 


coctione quovis modo descivit. 
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[Astrol. Camerar. p. 43, χα: Ἔσται 4 χαταρχὴ τῆς ἃ 


νόσου ἀπὸ po xal ὠμότητος περὶ τὴν χοιλίαν * 
et ib. p. 45, 4 : Ἀπὸ ἐμέτου καὶ χολέρας, ἢ βραδυπε- 
Va. Hasr.] 

[Βραδύπιστος, δ, $, Tarde credens. Philo Carpas. 
in Cant. Cantic. 204. Borssox.] 

[Βραδυπλοέω.} Βραδυπλέω [vox nihili], Tarde aut 
Vix navigo, ut vento contrario, VV. LL. sed scrib. 

»otius Βραδυπλοῶ. [Artemidor. 4, 3o, p. 344, i6px- 
Loue Grammat. in. Bekk. Anecd. p. 225, 15: 
Βραδυπλοήσας" δυσχόλως ἐχπλεύσας ἢ παρὰ χαιρόν. 
ScuwxiD. Lucas Actor. 27, 7 : Ἔν ἱκαναῖς δὲ ἡμέραις 
βραδυπλοοῦντες.] "E 

[Βραδύπλοια, f£, 'Tarda navigatio. Constant. Man. 
Chron. p. 68 et 83, A. Borssox.] 

[Βραξύπνοος, ὁ, 4, Spiritum egre trahens. Aretzeus 
p. 47, E. Awcr.] 

Βραδυπορέω, Lente incedo, Tardo passu progre- 
dior. [Plutarch. Moral. p. 907, F : Διὰ τὸ βραδυπορεῖν 
τὸν ἥλιον. Scorr. Oribasius p. 125 ed. Mai. : Ὥσπερ 
γὰρ τὰ ζῷχ χελῶναι, οὕτως xxi τὰ μηχανήματα αὐτοῖς 
ὡμοιωμένα βραδυπορεῖ. Nicephorus Basilac. in Rhetor. 
vol. 1, p. 523, 23 : Κἂν μετὰ τὴν ὁπώραν βραδυπορήση, 
ἀργυρίων ἐπριάμην τὸ μῆλον. G. Dix.] 

Βραδύπορος, δ, $, "arde s. Lente pertransiens : 
quod ad πείρω potius pertinet quam ad πόρος. E Gal. 
GI. 1, [vol. 8, p. 78], Βραδύπορα ἐδέσματα, Edulia quae 
lente digeruntur et distribuuntur : quibus opposita 
dicuntur ὀξύπορα. [Frequens in medicorum libris. 
Hippocr. p. 389, 39; 394, 42, et, ubi βραδυπορώτερα, 
403, 54, indicat Scott. Galenus vol. 6, p. 58 : Ἀτέ- 
p τε xal βραδύπορα. Rufus p. 180; Philagrius in 

atth.. Med. p. 6o, 65; Paulus ue p. 13, 38 : 
*Y?az« βραδύπορά τε xal ἀτέρεμνα. lbid. p. 24, 40; 
25, 3. G. Dix». Plutarch. Moral. p. 626, A : l'ézovzs 
βραδύπορον x«l σχληρὰν ἔχοντας τὴν ὅρασιν" 941, B: 
Βραδύπορον γὰρ εἶναι xat πηλῶδες ὑπὸ πλήθους ῥευμάτων 
τὸ πέλαγος. Αποι, Constant. Man. Chron. p. 130, B : 
Χρώμενος ἱματισμοῖς σχολίοις βραδυπόροις. Borssox. 
Ὀραδύπορος et βραχύπορος permutata v. s. v. Bga- 
χύπορος.} 

Βρχδύπους, ποῆος, 6, 4, Tardipes, Catullo; Tardi- 
zradis; Ciceroni, i. e. l'ardo et lento pede progre- 
diens [Antiphil. in Anth. Pal. 9, 310; Secundus ibid. 
301] : ut βραδύπους βουλὴ in Epigr. [Luciani in Anth. 
Pal. 10, 37.] Affertur et βραδύπουν σπεύσω ex Eur. 
pro Tardum accelerabo pedem. Sed ibi substantivum 
aliquod desideratur, ut πόδα, βάσιν, Auct, aut aliud 
simile. [Hoc ipsum apud Eurip. legitur Hec. 66: 
Βραδύπουν TÀociw ἄρθρων προτιθεῖσα. "l'zctz. Chil. 9, 
911 : Νωθρὸν βραδυποδώτατον ἁπάντων ἀνδραπόδων. 
G. Dixponr.] 

[Boz25moo;, δ, $, Tardos equos habens. Tzetz. 
Chil. 13, Hist. 460 : Tv παρ᾿ Ὁμήρῳ χλυτόπωλον viv 
ἐπέγνων βραδυπωλότατον. ÀNGL.] 

[Βραδυρευστέω, Tarde resolvor. Joann. Monach. De 
ponit. p. 117, B : Διὰ τὸ πάντας ἀκορέττως ἔχει» πρὸς 
τὰς συνουσίας χαὶ τοὺς εὐνούχους βραδυρευστεῖν, τούτου 
ἕνεχα τούτοις ἀδεῶς συμφύρονται. Hasr. 

Βραδὺς, εἴα, v, Tardus, quod opp. Celeri, Od. 9, 
[3o] : Κιχάνει τοι βραδὺς ὠχύν " [104]: Βραδέες δέ zo 
ἵπποι. Plato Apolog. (p: 39, B]: δραδὺς ὧν xal πρεσβύ- 
τῆς. Apud Xenoph. [Cyneg. 5, 17,] ποξωχέστατοι et 
βραδύτατοι contr. Item Bozouc, Tardus, i. c. Segnis : 
cui opp. ὀξύς. Thuc. 8 : Διάφοροι e πλεῖστον ὄντες 
τὸν τρόπον, οἱ μὲν ὀξεῖς, οἱ δὲ βραδεῖς. Et τὸ βραδὺ pro 
Segnitie ap. und. τ, (84) : Καὶ τὸ βραδὺ xat μῶλον, 
ὃ μέμφονται μάλιστα ἡμῶν, Segnitiem et cunctationem. 
[In indice : « Τὸ βραδὺ subst. interdum pro f, βραδυτὰς, 
'T'arditas, Cunctatio, Mora, Thuc. Plato De LL.» 
Bex? cum infinitivo, Eurip. apud Aristoph. Ran. 
1427 : Μισῶ πολίτην, ὅστις ὠγελεῖν πάτραν βραδὺς φα- 
νεῖται, μεγάλα δὲ βλάπτειν xl [| Item, "l'ardus in- 
genio. Suid. ex Aristoph. (Nub. 129 : Πῶς οὖν γέρων 
ὧν χἀπιλήσμων xal βραδὺς λόγων ἀχριβῶν σχινδαλάμους 
μαθήσομαι; Plato Phaedr. p. 239, À , ab Schaf. ci- 
tatus : Ἥττων δὲ ἀμαθὴς σοφοῦ, ... βραδὺς ἀγχίνου. Dio 
Cass. p. 47, 70 : tt βραδὺς πρὸς τὰ πολιτικά, 
ΕΒ de lempore dictum, Serus. 'huc. 7, 43 : 
Αὐτοὶ μὲν εὐθὺς ἐχώρουν ἐς τὸ πρόσθεν, ὅπως ... μὴ βρα- 


c. 12] : Τάχιον μὲν, ἡ ἐγὼ πὶ 
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δεῖς γένωνται. Sophocl. Trach. 395 : Σὺν χρόνω βραδεῖ 
μολών" Ajac. 738 : Βραδεῖαν ἡμᾶς do' ὃ τήνδε τὴν ὁδὸν 
πέμπων ἔπεμψεν, AUN tà ἐγὼ βραδύς. Philostr. p. 765 
indicat Valck. : Βραδεῖα ἡ χατάληψις αὐτῶν ὑπὸ τοῦ ὡς 
ἐν νυχτὶ εἶναι, || Βραδὺ, adverbialiter, Sero. Heliod. 
2, 29, p. 94 ab Valcken. indicatus : Ὀψὲ δέ ποτε xal 
βραδὺ τῆς ἡλιχίας ... θυγατρίου πατὴρ ἀνηγορεύθην, quem- 
admodum etiam βραδέως cum genit. dicitur. G. Drxp.] 
|| Βραδύτερος, Breve, vide βραδέως. [1 βραδέως 
"Tarde, Sero. Item Segniter, Cunctanter, μελλητιχῶς, 
Hesych. Βουλεύεσθαι βραδέως, [Isocr. H. Δημόν. 4,] 
Bud. interpr. Lente et remisse, Aristot. Ethic. 6: 
Καί φασι πράττειν μὲν δεῖν μὸν βουλεύεσθαι δὲ βραδέως. 
'Thuc. [τΘ, 78] : Βουλεύεσθε οὖν βραδέως, ὡς οὐ περὶ βρα- 
χέων" quod Gall. dicitur pezsez-y à loisir. [Βραξέως 
τῆς ἡμέρας, Sero die, Diogen. L. 2, 139. Waxrr.) 
Compar. βραδύτερον [et βραδυτέρως apud /Eneam, Po- 
liorcet. p. 1677, 2. Scorr.], Superl. βραδύτατα, sicut 
a nom. sunt βραδύτερος et βραδύτατος, ut de 
ἕλκειν, ap. Plat. Ep. 7, Lentius trahere; sed additur 
βράδιον, licet τοῦ βραδίων non itidem exemplum affe- 
ratur, ex Hesiodo ["Ecy. 526], βράδιον δὲ φαείνει" et 
ex Alex. Aphr. Βράδιον πολιοῦνται. Plut. [V. Fabii 
ἐδόχων, βράδιον δ᾽, 3 
αὐτὸς ἔσπευδε Μινούχιος. Quidam tamen ap. Lucian. 
[Solec. c. 7, vol. 3, p. 573, ubi vid. Gesner.] 
reprehendens eum, qui hoc βράδιον usus erat, dixit : 
Οὐχ ἔστιν ὅμοιον τῷ τάχιον. Et. Boáccov, ov, ll. Καὶ, 
[226,] pro βραδίων, vel secundum alios, βραχίων, 
et ex alterutro factum. Habes tamen et aliam exp. 
2. Hesych. et Eust. bujus βράσσων. || Βράδιστος, 

ardissimus, irregul. superl. e βραδὺς, pro βραδύτα- 
τος. Poeta pro eodem et βάρδιστος dicunt metri causa 
trajectis litteris : 1I. W, [310] : Ἵπποι βάρξιστοι θείειν. 
Est autem metathesis in hoc βάρδιστος : ad quam ta- 
men recurrendum non fuerit, 51 cum Etym. [p. 210, 
41,] βραδὺς a βαρὺς derivari dicamus. [De comparativo 
Phrynich. p. 10: Lob. : Βράδιον" xai τοῦτο Ἡσίοδος 
μὲν λέγει..., Πλάτων δὲ xal Θουχυδίδης xai οἱ δόχιμοι 
βραδύτερον. Similiter precipiunt, preter. Lucianum, 
Moris p. 93; Herodian. p. 436 Piers. ; Thomas M. 
p. 171, non refutandi Plutarchi, Josephi similiumque 
exemplis scriptorum, qui etiam τάχιον pro θᾶττον di- 
cere assolent. Βαρδύτερος metri caussa "'heocrit. 29, 
3o : Κάμμες βαρύτεροι τὰ ποτήμενα συλλαθεῖν, ubi 
plures üübri βραδύτεροι, Βράδιον autem Hesiodus cor- 
repto iota dixit more epico : producto Lucillius in 
Anth. Pal. 11, 84: Οὔτε τάχιον ἐμοῦ τις ... ἔπιπτεν 
οὔτε βράδιον ὅλως ἔδραμε τὸ στάδιον. Babrias in Collect. 
De Furia fab. 365 (p. a1 Tyrwh.) : Τὸ uiv βράδιον τὸ 
δὲ τάχιον ἐμπίπτει, Comparativum βραδιότερος ex Ma- 
neth. 2, 407 annotavit Schneid. : ἱΕσπέριοι δὲ ϑραδιό- 
τερον προϊοῦσι: χρόνοισιν, ubi Wakef. βραδειότεροι, male. 
|| Grammaticorum commenta de superl. Βράσσων, 
quod alii a Βραχὺς ductum ἔλάσσων inecoeitbantur. 
alii a βράσσειν derivabant, in scholiis ad 1l. K, 226, 
sunt exposita , et ab Apoll. Soph., Hesychio, Etym. M. 
Preterea Hesychius : Βράσσον (codex βρασσόν)  βρα- 
δότερον, ἀσθενέστερον - ἢ ἑτεροχλινὲς, ἐπὶ τροχοῦ " ἔνιοι, 
Βράσσονας, ταπεινοτέρας. Male scribitur ρᾶσσον. Vide 
Herodian. Περὶ μον. A£&. p. 37, 5. /Eolica fortasse 
forma est apud Hesych. : Βρόσσονος (codex βρόσσομος) - 
a [| Superlativus Βράδιστος memoratur in 
Etym. M. p. 234, 51r. Hunc. Aristophanis loco ex 
Lemniis apud Ammon. p. 138 inferebat Brunckius : 
Ἔνταῦθ᾽ ἐτυράννευεν ὙΨιπύλης πατὴρ Θόας, βράδιστος 
τῶν ἐν ἀνθρώποις δραμεῖν. Libri βραδύτερος : unde alii 
βραδύτατος, cui Brunckianum βράδιστος prestat, modo 
utriusque versus numeri tragici conserventur, quod 
neglexit Brunckius, quum ποθ᾽ post ἐτυράννευεν in- 
sereret versus sustentandi caussa, qui alia correctione 
opus habet. Fort. ἐνταῦθα δ᾽ ἐτυράννευεν. Altera forma 
Βάρδιστος etiam "Theocrit. 15, 104 utitur, Βάρδισται 
ναχάρων, quem locum Gregor. Cor. affert p. 337. 
G Dixponr.] 

ἰΒραδυσιτέω, Tarde s. sero cibum sumo. Alex. 'Trall. 
7; p- 343 : Τὸ μὴ βραδυσιτεῖν, ἀλλὰ περὶ ὥραν τρίτην 
ἢ τετάρτην ἄρτον ... λαμβάνειν. Scap. Ox. Theophanes 
Nonn. c. 36, vol. 1, p. 154 : Ἡνίχα συμθῇ βραδυσιτεῖν 
ἢ ὀλιγοσιτεῖν. Wx1ozr.] 
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[Βραδυσιτία, $, Tarda cibi sumtio. Alexander A Βρασσόμενός τε πόθοισι xal ἀργαλέαις μελεδῶσι. Et fpác- 


'l'rall. 1, p. 86. Hzwsr. 9, p. 537. Wrrorr. Paulus 
AEgin. p. 63, 445 65, 6; 103, 21. ἃ. Dinnonr.] 

Βραδυσχελὴς, δ, $, Tardis cruribus incedens, Tar- 
digradus. In. Epigr. (Philippi in Anth. Pal. 6, 101,] 
βραδυσχελὴς “Ἥφαιστος, qui a Catullo Tardipes dicitur: 
quod Tardipes ad verbum respondet τῷ βραδύπους. 
In VV. LL. habetur et Βραδύσχελος, sed sine Auctore 
et exemplo. [Βραδύσχελος in VV. LL. fortasse ex. ge- 
nitivo plurali fictum est, cujus exemplum prebet 
Proverb. metr. 930 : Ὥρουσεν ἵππος ix. βραδυσχελῶν 
ὄνων. G. Dixnonr.] 

[Βραδυσμὸς, ὃ, Cunctatio. Theod. Prodr. Rhod. τ, 
133, 1. Doissox.] 

[Βραδυστομέω, Impedite loquor, Difficulter loquor. 
Cyrill. Alex. Pref. in Jonam p. 366 : Βραδυστομεῖ 6 
Moers. Suicran.] ) 

Βραξύτατος. Ἰδραξδύτερος. Βραδυτέρως. V. Βραδύς. 

[ dne mid f£. oe lica Miri vm It. T, 

111] : Ἡμετέρη, βραδυτῆτί τε νωχελέῃ τε. Herodian. 3, 
ἡ, 15] : Μελλήσεως χαὶ βραξυτῆτος δοὺς δίκας. [So- 
phocl. Antig. 932 : Κλαύμαθ᾽ ὑπάρξει βραδυτῆτος ὕπερ. 
Alia exempla vid. apud Boisson. ad Philostr. p. 336, 
quem Schaf. indicat. Pausau. 3, 5, 6: Τὴν βραδυτῆτα 
αὐτοῦ τὴν ἐς Βοιωτίαν. Plurali Βραδυτῆτες utitur. Iso- 
crates p. 70, A : Τοιαῦται βραδυτῆτες ἐν ταῖς πράξεσι 
ταῖς βασιλέως ἔνεισιν, || Tarditas ingenii. Dio Cassius 
p- 7, 97 : Τὸ μὲν βέδαιον ἐκ βραδυτῆτος, τὸ δ᾽ ὀξύρροπον 
ἐχ τάχους διανοίας ὅπάρχει. "'heophr. Char. 14 : Ἔστι 
δὲ ἢ ἀναισθησία βραδυτὴς ψυχῆς ἐν λόγοις xai Team 
In codd. interdum παροξυτόνως scribitur βραξύτης, ut 
βραδύτητος apud Polyb. 10, 32, 12, βραδύτης apud 
Herodian. Περὶ μον. Mt. p. 40, 7, contra ipsius He- 
rodiani regulam quam vid. ap. Arcad. p. 28, 9, coll. 
Etym. M. p. 103, 2. G. Dixponr.] 

[Βραδυτοχέω, "Tarde pario. Joann. Chrys. Hom. 
129, vol. 5, p. 834 Savil, : Βραδυτοχοῦσαν γὰρ τὴν 
᾿Ελισάρετ ἐσόθει, ἐσκίρτα. SEAGER.] 

Βραδυτόχος, δ, ἡ, Tarde s. Sero pariens, Partu 
tardus. [Aristot. Probl. p. 891, 27 a Kallio citatus.] 

[Βραδυφαγέω, Tarde edo. Antiochi Homil. 7 apud 
Coteler. in. Patr. Apost. vol. e : Νηστεία οὖν 
ἔστιν οὐ μόνον τὸ βοαδυφαγῆσαι, ἀλλὰ καὶ τὸ βραχυφα- 
γῆσαι. Karr.] 

[Βραξύφωνος, δ, ἢ, Qui tarda voce est. Theodor. 
Prodr. Ep. 11. Basr.] 

{Πραδυχρόνιος, 6, $,' lardus, Serus. Schol. min. 
Hom. Il. B, 325, ubi ὄψιμον. Scorr.] 

Βράδων, Hesychio ἀδύνατος, Impotens. ( || Βράξων 
i. q. Βεμῥρὰς, lectio corrupta. V. Beu6oác.] 

Bodo, item Βράσσω, Ferveo, Bullio. Hesych. 
[et mdi M. p. 211, 29] enim βράσσω exp. ζέω. [Cal- 
lias de rebus Siculis apud Macrob. Saturn. 5, 19: 
Τὰς δὲ ἀναφορὰς (οἵ χρατῆρες) τῶν πομφολύγων παρα- 
πλησίας βραζούσαις ἔχουσιν. Hxwsr. De vino fermen- 
tato, οἶνος βράζων, Alexandr. Aphrod. p. 382. Scuxrip. 
Geopon. 7, 15, 20 : Βράσαντι οἴνῳ. Eustath. Opusc. 
p. 304, 80: Ὁ δὲ νεογνὸς οἶνος ὑπεσχίρτα ζέων χαὶ 
βραττόμενος, G. Dixnonr.] Sed ἔῤρασεν in quodam Ι., 
quem Suid. affert , de mari dictum, signif. /Estuando 
expulit , aut, Vi cestus et agitationis ejecit. [Ex epigr. 
'Theodoride in Anth. Pal. 6, 222 : Σχολόπενδραν ... 
πόντος Ἰαπύγων l6oa6 ἐπὶ σχοπέλους. Sic Tullius Laurea 
ibid. 7, 294 : l'guvía .. κατέδυσε θάλχασσα, ἔδρασε 9 
εἰς χροχάλην πρώϊον ἡϊόνα.] Sic et βέθρασται Anthol. 
[Antipat. Thess. 7, 288]: Ὀστέα δ᾽ αὖτε Βέδρασται 
ψυχροῦ, τῇδε m rd ἠϊόνι, Schol. Nicandr. βράττειν interpr. 
ταράσσειν. (Ad Alex. 359 : Ὑπὸ οὔθατι μόσχος βράττει 
ἀναχρούουσα χύσιν μενοεικέα θηλῆς. Etym. M. p. 212, 
38 : Βράττω, τὸ ἀμῶλγω. Nicander ibid. 25 : Ἡ δὲ τα- 
ρχσσομένη τὰ μὲν ἔδρασεν (ejicit) ἤλιθα νηδὺς πνεύματα" 
135 : Τὰ δ᾽ ἀθρόα νειόθι βράσσαις ἐμματέων ἔτ᾽ ἄπεπτα 
πύλη μεμιασμένα δόρπα. Missi] Sed ap. Apoll. Rh. 
2, [323], ὕδωρ βρασσόμενον redditur Effervescens. 
Bud. βράσσεσθαι interpr. Agitari, Jactari, Concuti, 
Basil. 333 : Θάλασσαν ἀγρίαν, καί βρασσομένην τῷ χλύ- 
Gov ἱβρνεσομένη θάλασσα Oppian. Hal. 2, 637, et 
Leonidas in. Anthol. Pal. 10, 1. Scusr.] et in ἢ. 1. 
Greg.: Ἔνθα xal ἔνθα καχοῖς βρασσόμενον μεγάλοις * 
ubi eum de vita quasi de pelago loqui admonet. ld. : 
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σεαῦχι ὑπὸ τοῦ γέλωτος, Risu concuti , vel quati ; ut : 
Βρασσόμενος, ὑπὸ τοῦ γέλωτος Tet τὴν γαστέρα - quod 
Bud. e Luciano [Eun. c. 12, vol. 2, p. 359] affert. 
Vide Βρασματώβης γέλως. [Dio Chrysost. vol. 1, p. 667 : 
Δήμον πρόσωπον ... μήτε γέλωτι σφοδρῷ xal ἀχολάστῳ 
βρασσόμενον μήτε .... Oppian. Hal. 1, 779 : Εὖτε γὰρ 
ἐν βράσσηται πάμφυρτος ἀφυσγετὸς ἐξ ἀνέμοιο. Waxrr. 
De irato, Eustath. Opusc. p. 272, 40 : Τὸ δὲ ζέον 
τοῦ θυμοῦ τοῖς χρίνασιν ἐβράττετο xul χατὰ τῆς Πορφυρο- 
γεννήτου xal τοῦ συμῥιοῦντος Καίσαρος. ἌλΡει.} Scien- 
dum est autem pro Ferveo dici potius βράζω, — j| 
Βράττειν, Hesychio πληθύνειν, βαρύνειν. Attice etiam 
dicitur pro βράσσειν. — [|| Timzus p. 64 : Βράττειν" 
ἀγακινεῖν, ὥσπερ of τὸν σῖτον xafia(covetc* ubi Ruhnken.: 
»'Timeus hoc verbum bene explicat. Est enim ei 
fronne tributa potestas Jactandt , quatiendi vel cri- 
ro excutiendi. Plato Sophist. p. 152, E : Oloveciv 
τε λέγομεν xo διαττᾶν xal ΤῊΝ" xa διακρίνειν.» Hoc 
sensu Aristophanes apud Polluc. 7, 24 : Πτίττω, 
βράττω, μάττω, δεύω, πέττω, χαταλῶ, Addeum in 
Anthol. Pal. 6, 258, indicat Schef. : Ταύτας ἐφ᾽ ἅλωος, 
ἐφ᾽ ἃ πολὺν ἔδρασεν ἄντλον Κρήθων. Βραστέον ex Geo- 
»on. 3, 7, vol. 1, p. 241: Ζειὰς πτιστέον xal βραστέον, 
affert Wakef. — || Βράζειν de. ursarum voce dictum 
annotavit Pollux 5, 88 : Εὖρον μέντοι ἐγὼ ἐπὶ τῶν 
ri βράζειν χαὶ βράζουσαι ... παρὰ "o6. — [| Hesy- 
chius : Βράζειν᾽ τὸ ἡσυχῇ ὀδύρεσθαι. Βράζω οἱ βρυάζω 
permutata v. s. v. Βρυάζω, G. Dixponr. 

Βράθυ, τὸ, sive Βράθυς. [Genitivus Boátuoz, ut apud 
Galen. vol. 13, p. 606, et, quem Schneid. indicat , 
Alexandr. 'l'rall. 7, p. 329; 8, p. 505, et alios. G. D.j 
Herba que Sabina s. Savina dicitur Lat. : Gr. alio 
nomine βάραθρον, Bágov, Βάρντον, ut est ap. Diosc. αν 
105, et ap. Apul. De nomin. et virtut. herb. Qui- 
dam et βόραθρον vocari ajunt. Plin. 24 , 11: Herba 
Sabina, Brathy appellata a Gr., duorum generum 
est: altera tamarici similis folio, altera cupresso. 
Quare quidam Creticam cupressum dixerunt. [Alia 
attulerunt Hesychii interpretes, apud quem Βραθὺ 
vitioso accentu.] 

[Boztcia , 4, Brasia, Cinyrze e Metbarme filia, ap. 
Apollodor. 3, 14, 4. ἃ. Dixponz.] 

(Βραισοὶ, οἵ, Brasi, ἔθνος Μακεδονίας. Διονύσιος iv 
τρίτη ἘΠῚ Stephan. Byz. G. Dixnonr.] 

Boixaw V. Βράχες.] 

Βράχαλον, τὸ, Hesychio ῥόπαλον, Fustis. [Forma 
/Eolica pro "PáxzXov. Scuwz1». s. v. Ῥάσσω.) 

Bpáxavov, *ó.] Boáxava, Hesychio ἄγρια λάγανα, 
Sylvestria olera. Suide ἄγρια xal δύσπλυτα λάχανα. 
[Pherecrates apud Athen. 7, p. 316, E : ᾿Ενθρύσχοισιν 
xal βραχάνοις xat στραθήλοις ζῆν. Lucian. Lexiph. c. 2, 
vol. 2, p. 322 : 'T'àv σχανδίχων xal βραχάνων λαχανευ- 
σάμενος. Scuwrip. Conf. Avsóoáxavo In Etyum. M. 
p- 291, ἠδ, βάρναχα ct δυσδάρναχος. 

βραχείας, Hesych. dici scribit τραχεῖς τόπους, Loca 
aspera. [V. 'Payía.] 

βρακεῖν, Hesychio συνιέναι, Intelligere : afferenti 
et mox βραχεὶς [βραχὶς codex] pro συνείς. Sed su- 
spectius hoc est. 

Βράκες, Hesychio ἀναξυρίδες, Brace. (Idem est Βρά- 
xxv. Diodor. Sic. 5, 3o : Χρῶνται (Galli)... χιτῶσι... 
xai dwatugicw, ἃς ἐχεῖνοι βράχας προσαγορεύουσιν" ubi 
vid. Wesseling. Epiphanius vol. », p. 5o2, D, ab 
Routhio iudicatus: Πόδιχ ὡς εἰπεῖν τὰ ἐξ ἱματίων γεγε- 
γημένα, ἃ παρά τισιν ὁδώνιχ χέχληται, ἢ βράχαι ubi 
conf. Petav. p. 2355. Hesychius vol. 1, p. 692 : Bzga- 
χάχαι" ἅγιοι (αἴγειοι Leopardus) διφθέραι (codex δια- 

fou) παρὰ Κελτοῖς. Eustath. Opusc. p. 287, 72: 
Huíovo; δὲ ὥχει αὐτὸν ἀπὸ βράχας xal πεδίλων νεωτε- 
ρικῶν, Conf. Bpgaxíov. G. Dixponr.] 

Βράχετον, τὸ, Hesychio δρέπανον κχλαδευτήριον, 
Falx putatoria. [Βράχετρον Hemsterhus. V. 'Pá- 
χετρὸν. 

ἵδρλκιν, τὸ, Braca, i. q. ἀναξυρίς. Schol. Aristoph. 
Vesp. 1082 : Θυλάχους φασὶν εἶναι τὰ παρὰ τοῖς σκέλεσι 
xal τοῖς μηροῖς Περσικά" εἴδη βραχίων παρὰ Πέρσαις " 
θυννάζοντες εἰς τοὺς θυλάχους ἀντὶ τοῦ εἰσπηδῶντες εἰς τὰς 
ἀναξυρίδας. Hesychius : Ἀναξυρίδες" φιμινάλια, βραχία 
βαρθαριχά. Photius Lex. p. 21, 15, et i : Πεοι- 

o. 
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ϊ 
σχελῆ," βραχία, φιμινάλια (codex. Photii φημ ...). Hesy- 
3» 


chius : Περισχέλια (codex Περισχε }" βρακία (codex 
βαχχία)" φιμινάλια. G. Dixponr. Bochart. Canaan 1, 
42 derivat vocem ab Hebr. 423. Berec : Genu. Non 
desunt, qui Persarum esse vocem contendant , quia 
ap. Persium (3, 53) legissent : Braccatos Medos. 
Apud Ovid. vero Trist. 1. 5, El. ἃ pw 10, 33 
sq.): Hos quoque, qui geniti Graja creduntur in 
urbe, Pro patrio cultu Persica bracca tegit. Burton 
p. 75, qui paulo post addit : Vocabulum quod brac- 
cis Persica lingua respondet, est Sarabara ; illud tu 
vide. Danrzn.] 

(Bgdxo; , *ó* nam hoc accentu scribendum.] B " 
Hesychio χάλαμος, ἱμάτιον πολυτελές. [Forma JEolica 
pro Ῥάχος, quod vide.] 

Βραμέομαι, lrascor, Per iram clamo, Mugio ut unda 
maris, VV. LL. Sed sine ullius auctoris testimonio. 
[Fort. ex Βριμῶμαι vel Βριμοῦμαι μὰ rbi o G. D.] 

Βράμμα, in VV. LL. affertur cum hoc Nicandri Al. 
[49] testimonio : Χαμελαίης βλάστην πηγάνιόν τε πίοις 
ἐνὶ βράμμασι σἰμόλων. Sed scr. βάμμασι, e vet. etiam 
et Ms. Cod. auctoritate. 

Βράξαι, Hesychio συλλαδεῖν, δακεῖν, xavanuiv. [Vide 
B Ac. 

(OAM, Βράπτειν Hesychio ἐσθίειν, χρύπτειν, doa- 
γίζειν, τῷ στόματι ἕλχειν, ἢ στενάζειν, Edere, Occu- 
lere , Ex oculis tollere , Ore trahere, aut Ingemiscere. 
(Idem : "E6pazztv* ἔχρυπτον, ἔσφυξεν. Εόραψεν ἔχρυ- 
ψεν, ἔπιεν, κατέφαγεν. Βράψαι" συλλαδεὶν, ἀναλῶσαι, 
χρύψαι, θηρεῦσαι. Et similiter s. v. Βράξαι, « Ut ἃ μο- 
λίσχω formatur BAocxo, ab ὕμαρτον ἥμδροτον, sic a 
μάρπτω βάρπτω, et litera transposita βράπτω. » 
ScnstiD.| 

[Βρασιαὶ, αἵ, Brasim, urbs Laconica. Παυσανίας 
τρίτῳ, Ὁ πολίτης Βρασιάτης, Steph. Byz. Vide Pausan. 
3, a1, 7, et 24, 3. Genüile Βρασιᾶται ibid. 4. G. D.] 

[Βρᾶσίδας, δ, Brasidas, Tellidis filius, dux. Lace- 
demoniorum in bello Peloponnesiaco : de quo preter 
alios Thucydides plurimis locis libri 4. Aristophanes 
pac. 640 : Αἰτίας ἂν προστιθέντες, ὡς φρονοῖ τὰ Βρασίδου, 
ubi editores neglexerunt Suide lectionem Βρασίδα, 
5, h. v. G. Dixponr.] 

[Βρᾶσϑας, 5, Brasilas, Cous, ap. Theocr. 7, t1, 
quod in codicibus quibusdam in Βρασίδας (repugnante 
metro) corruptum esse notat Schol. G. Dixponr.] 

[Βράσις, zx, ἦν Fervor. Philotimus in Matthaei 
Medicis p. 84 : Ἕψει τὸ ὕδωρ ἕως βράσεως, G. Dix». 
([ Ejectio in littus, idem fere quod βρασμὸς, Gregor. 
Naz. Carm. p. 8o. M.] 

Βράσχη, ἢ, Hesychio teste, Italis [Ἰταλιώτας dicit 
Hesychius, h. e. magnam Graeciam] est xo£u67 [codex 
χράμη]" Brassica. [Βρασσίχη, Sopingius aliique. 

Boicya, τὸ, Βρασμὸς, δ, Ebullitio, Fervor. Item 
Agitatio, velut aque bullientis, Bud., subjungens e 
Greg. : Νόσος δὲ Jv olov βρασμός τις xa ζέσις αἵματος. 
Et ex Eod. : Οὐδὲ γέλωτος Ἀχρατέες, σαρχὸς βράσματα 
δυσμενέα. [6]. Βράσμα ὕδατος ἀπὸ γῆς, Scatebra. "Mean in 
Scaturigo , Concussio, Cachinnatio. Hesychius : Boa- 
σμοῖσι" τοῖς σεισμοῖς. Cornut. N. D. c. 3 : Xópxpu« 
xai βρασμὸς τῆς ὕλης, ut Clem. Alex. p. 227, 10: 
Τῆς ὕλης ὁ βρασμὸς ἐχταράττει xal συγχρούει τὴν ápuo- 
νίαν τοῦ σώματος. H. Orph. 46,3 : Κρατε : βρασμοὺς 
γαίης. Josephus vol. 2, p. 102, χθονίων M He- 
liodor. 9, 4, p. 355; Basilius Seleuc. de V. Thecla a, 
p. 194. Hzwsr. et. Scuwxip.. Aristoteles apud Stob. 
Ecl. Phys. vol. r, p. 628 : Τῆς ξηρᾶς ἀναθυμιάσεως ... 
τρόμους xai βρασμοὺς περὶ αὐτὴν (τὴν γῆν) ἀπεργαζομένης. 
Nee rarum in medicorum scriptis. Aretzus p. 53, €: 
Βρασμὸς ὡς ἀπὸ ῥίγεος. Herodot. in Matthei. Medic. 
p. 104 : Τὴν ἀποχατάστασιν τοῦ βρασμοῦ. Longe rarior 
altera forma Βράσμα, cujus exemplum est in Eustath. 
Opusc. p. 304, 80 : Τὸ βράσμα (τοῦ οἴνου), qui βρασμὸς 
dixit p. 117, 20. || Nomocanon in Cotelerii Mo- 
num. vol. zr, p. 114, B : Ot δὲ μὴ δυνάμενοι τὰς ἡμέρας 
φυλάττειν ἀπὸ βράσματος xul οἴνου, A cocto et vino 
abstineant. G. Dixponr.] 

Βρασματίας, δ, Qui fit cum βράσματι, aut Βράσματι 
similis, ut βρασματίαι σεισμοὶ, qui et βράσται, (Heracl. 
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A Alleg. Hom. p. 459 et Diog. L. 7, 155 : Εἶναι δ᾽ αὐτῶν 


Mantis, τοὺς μὲν σεισματίας, τοὺς δὲ ... βρασματίας. 
t eodem sensu Eustath. p. 890, 57. Waxzr. Οἶνον 
βρασματίαν dicit Eustath. Opusc. p. 305, 1. ἃ. Drx».] 

Βρασματώδης, 6, ἡ, ut Greg. Naz. Stelit. [2, p. 98]: 
Γέλωτες ἀκρατεῖς τε xa βρασματώδεις, Risus immodici, 
que ita concutimur, ut venter doleat, sicut modo 

ictum fuit in Βράζω. [Zonar. ad Can. L. I Conc. in 

"Trip. p. 218, E. Hxwsr.] 

Βρασμός. V. Βράσμα.] 

Βρασμώδης, ὃ, ἢ, Fervidus, Fervens. Greg. Nyss. 
t. 1, p. 70, B : Πάντων τῶν σπλάγχνων, xal μάλιστά vs 
τοῦ ἥπατος, ὥς φασι, διά τινος χλόνου xa βρασμώδους 
χινήσεως τὸ τοιοῦτον πνεῦμα συνεξωθούντων. Hs. 

[Βρασσέχη. V. Βράσχη. 

ἰΒρασσιότροχος " χεραμιχὸς 6 μὴ ἐρρωγὼς, Hesych. 
Recte Kusterus : Βράσσιος vel Βράσσος τροχός ὃ μὴ... 
comparata altera glossa : Boáacov* ... ἐπὶ τροχοῦ. 

Βράσσος. V. Boaacióvooyos.] 

Βράσσω. V. Βράζω.] 

Βράσσων. V. βραδύς. 

Βραστέον. V. Βράζω. 

Βραστὴρ, 6, ἤγουν λίκνον, Vannus, Gl. Cf. s. Βράζω.] 

Βράστης, 6.] «t σεισμοὶ, Aristoteli De mundc 
Dp. 396, 3] sunt οἱ dw ῥιπτοῦντες xal χάτω  xaz' 
ρθὰς γωνίας. Pro quibus Bud. : Sursum vero deor- 
sumque ad angulos rectos jactantes, βράσται vocantur, 
a similitudine aqua effervescentis. lidem et βρασμα- 
tía: dicuntur, quia βρασμάτων modo fiunt. [Conf. 


Strabo 4, P. 182, ἃ Wakef. allatus.) 
inen £, ἢ, ὃν, Hermes apud. Stob. Ecl. Phys. 
vol. r, p. 742, δύναμιν ccu», Vim que fervere 


facit. Indicavit Schneid. 

[Βραστὸς, ἡ, àv, Assus. Hieracosoph. p. 192, βρα- 
στὸν χρέας" p. 226, λαγωοῦ βραστοῦ. Compositis, ut 
Ἀνάδραστος, etiam veteres utuntur. ὦ. Dixponr.] 

[Βραταγέω, Crepo, Strepo. Hesychius : 'E62azá- 
Ὑῆσεν" ἐψόφησεν. G. Dixponr.) 

Βρατάναν, Elei τορύναν vocant, teste Hesychio. [V. 


bier. 
Βρατάνει, Hesychius Eleis esse dicit ῥαΐίζει ἀπὸ νόσου" 
Convalescit , Meliuscule habere incipit. 

Βράταχος, ὃ. Βρατάχους Hesych. dici tradit. τοὺς 
βατράχους, per metathesin. [Vid. quz s. v. βάτραχος 
dixi. ὦ. Dixponr.] 

[Βραττίμης, 6.] δρωτίμη, quod Athen. [3, p. 114, E;) 
ro Pane furfuraceo , 1. e. ἀντὶ πιτυρίου ἃ a Phi- 
emone poni scribit, quem eJxovov s. τεύχονον Amerias 

et ''imachidas vocent, hujus loci [Boocxo) non est. 
Vera scriptura nunc ex cod. Veneto restituta : 
ραττίμην τε χαλεῖσθαι τὸν M Mir ἄρτον, ὃν εὔκονον 
τεύχονον (alterutrum delendum) ὀνομάζουσιν. G. Dixp.] 

Βράττω. V. Boázo.] 

Βράτων, δ, Brato, Theobei filius, pater Am- 
phionis et Zethi ex Antiopa. Georg. Cedrenus vol. t, 
p. 24, C. G. Disponr.] 

oscar: V. i ioi. 

ραύχη. Boaóxac, Hesych. esse ait ἀχρίδας, Lo- 
custas. (V. s. v. Βροῦχος. 

[Βραῦχος. V. Βροῦχος.] 

Βραῦλα, Hesych. φθεὶρ, Pediculus. [Apud Hesych. 
Βραύλα. 

ἐβρόδιν, Hesych. χοῖλον, Cavum. ΕἸ Βα πὶ δ, 
Braulus, nomen pr. est apud Arcad. p. 53,7 
G. Dixponr.] 

Βραῦνα, Hesych. x», χύστις, ἐντεροχήλη, Ramex, 
Vesica. 

Bozuvía, Hesych. χοιλώματα τῆς γῆς, Caverne, 
Cavitates terrae. 

[Βραυρὼ, οὕς, ἢ, Brauro, n. pr. Thucyd. 4, 107: 
Iiaxco τοῦ Ἤδωνῶν fac ἀποθανόντος ὑπὸ τῶν 
Γοάξιος παίδων καὶ Βραυροῦς τῆς γυναιχὸς αὐτοῦ, G. D.] 

[Βραυρὼν, ὥνος, δ, Brauron, δῆμος τῆς Ἀττιχῆς (tribus 
ἐμ καρ ut videtur Hemsterh. ad Polluc. 9; 174), 
ἀπὸ Βραυρῶνος ἥρωος, ἀφ᾽ οὗ xal Βραυρωνία ἡ Ἄρτεμις" 
τὰ τοπιχὰ Βραυρωνόθεν, Βραυρώναδε, Βραυρῶνι, ὡς 
Μαραθῶνι, Steph. Byz. ubi male editum Βραύρων et 
Βραύρωνος, errore etiam alibi obvio : vid. js zschuck. 
ad Strabon. 8, p. 371 (vol. 3, p. 223), Frequentius 
ctiam codicum vitium est Βαυρὼν vel Βαύρων pari- 
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terque in derivatis : vid. v. l. ad Herodot. 4, 145; A 


6, 138, et Jungerm. ad Polluc. 8, 107. Interdum 
etiam Βαδρὼν, ut in libris aliquot Herodoti : Bav- 
νίοις et Βραδῶνι codex Hesychii s. v. Βραυρωνίοις. 
Jiphilus apud Athen. 6, p. 223, A, ex tragico : 
Βραυρῶνος looo Mp oder τόπον. Adverbium Boau- 
ρωνόθεν est apud. Demosth. p. 1264, 20 : Ἡ ἧς Βραυ-- 
ωνόθεν ἱερείας, ubi cod. κραυρωνόθεν, et Plutarch. 
ftoral. p. 247, À : Ἁρπασάντων Βραυρωνόθεν τὰς γυ- 
vaixac. βραυρώναδε rectius Βραυρῶνάδε scribitur apud 
Aristoph. Pac. 874. Ἐν Βραυρῶνι dixerunt Herodotus, 
Pausanias , Plutarchus, Pollux, Hesychius : omisse 
prepositionis exempla, qualia Stephanus Byz. in 
promptu habuit, non memini videre. G. Dixponr.) 

Βραυρῶνάδε. V. Boaupov.] 

Βραυρώνιος, α, ov, Brauronius. Sapissime Ἄρτεμις 
Βραυρωνία (Βραυρωνία θεὰ Eurip. Iph. T. 1463) di- 
citur, de cujus cultu vid. Pausan. 1, 23 et 33; Stra- 
bon. 9, p. 399 : unde Βραυρώνια, τὰ, festi nomen. 
Aristoph. Lys. 645 : Ἄρχτος ἡ Βρανρωνίοις. Βραυρωνία 
ἑορτὴ apud Hesych. s. v. Βραυρωνίοις, ubi Meursius 
Βραυρώνια, G.. Dixp.] Βαυρωνία apud Schol. ad Ari- 
stoph. [Av. 872] cognominari dicitur ἡ Ἄρτεμις 
ὑπὸ τῶν Φιλιατῶν [Φιλαϊδῶν Hemst. ad Polluc. 9, 
174] Sed perperam, ut opinor, pro Βραυρωνία. 
Steph. euim teste, Βραύρων est δῆμος τῆς Ἀττιχῆς, ἃ 
'Ῥγαυγοπο heroe denominatus, a quo Bgaugevía ἣ 
Ἄρτεμις, Ab eodem hzc τοπικὰ adverbia esse dicit, 
Ἰβραυρωνόθεν, Βραυρωνάδε, Βραυρῶνι. Atque adeo hzc 
ita scripta leguntur apud Plut. et Pausan. et Suidam, 
aliosque. 

[Βραυχανάομαι. V. Βρυχανάομαι. 

Βρανῶσα, lesychio χεχραγυῖα, Vociferans. 

Βραχαγέω, Resono, Strepo, VV. LL. [Vox nihili, 
ex Βραταγέω detorta, quod vide. G. Dixponr.] 

Βράχαλον, Hesych. exp. χρεμετισμὸν, Hinnitum, for- 
san παρὰ τὸ βραχεῖν. [Χρεμετιστικὸν Schneid. s. v. 
Βράχω. Axot. Conf. Βραχμάζω. 

[βραχεῖα θάλασσα. V. Boxyia. 

[Βραχέω, i. q. Βρέχω, Macero. Alexand. Trall. 8, 

. 447 : Omtov xoi σμύρνην τῷ ὕδατι βρέξας τὰ λοιπὰ 

ἔαινε, στύραχα δὲ ὕδατι διάλυε, ἐν ᾧ ὅπιον καὶ σμύρνην 
διεθράγησας" εἶτα στύρακα μιτὰ τῶν βραχηθέντων ἀνα- 
χόψεις "ἴῃ ea libri parte, quee ab scriptore multo re- 
centiore interpolata est. Scmwzrp.] 

[Βραχία, 4, Brachia, nomen maris Arabici. Ἔχλήθη 
δὲ δὰ τὸ ἐν αὐτῇ βράχη εἶναι πλεῖστα " ἔστιν οὖν παρὰ 
τὸ βράχος" τὸ τοπιχὸν Βραχιάτης, Οὐράνιος δὲ Bpryen- 
vous αὐτούς φησι, Steph. Byz. Βραχεῖα θάλασσα dicitur 
ab Agathemero 2, 11 (ubi inde nominis etymolo- 
giam affert), et 14, et Marciano Her. p. 12. lloc 
pacto gentile Βραχειάτης erit. ἃ. Dixp.] 

Βραχέως, Breviter, Paucis. Exp. et Modice, Le- 
niter, Gal. ad Glauc. 2 : Βραχέως δεῖται ὦ τον m 
(Xenoph. H. Gr. 1, 7, 5 : Βραχέως ἕχαστος ἀπελογήσατο, 
ubi ahi libri βραχέα. deis 16,22, 1: βραχέως αὐτοῦ 
τὴν αὐθάδειαν ὑπέφερον, ubi Schweigh βαρέως. AxGL. 
Diodor. Sic. 19, 24 : Ἐπειδὴ βραχέως αὑτὸν προσανέ- 
Aa6:. Dionys. Hal. vol. 5, p. 323: Ἵνα βραχέως εἴπω. 
Scuxr.] Βρουχέως teste Hesych. JEolenses dicunt pro 
βραχέως, συντόμως, σαφῶς. [Codex Hesychii : Βρουγέων 
ἢ βρουχε ... συντόμως Cet. Recte corrigitur Βρουχέως 
ἢ Βροχέως. Βροχέως est in fragm. Sapphus apud Lon- 
gin. De sublim. c. 10. |] Comparativum βραχυτέρως 
ex Sexti disputatt. antiscept. c. 4, apud Fabric. Bibl. 
Gr. vol. 12, p. 630, annotavit Struvius. Superlativus 
Βραχυτάτως, Brevissime, Gl. G. Dixponr.] 

[Βραχιάλιον, τὸ, Brachiale, Armilla. Gl. Βραχιάλιον, 
Veriola. Χλανίον * βραχιάλιον γυναικὸς, Veriola. Aches 
in introduct. in. Astrolog., ἐγχόσμια,, δαχτυλίϑια, βρα- 
χιάλια... [| Bexyvigiov, Procop. Gaz. 2 Reg. cap. 1: 
"Tov χλιϑόνα (scrib. χλίδωνα)" κόσμος ἐστὶ χρυσοῦς ... 6 δὲ 
᾿Ἀχύλας βραχιάριον αὐτὸ χέχληκεν. — || δραχιόλιον, Alex. 
'Trall. 1, p. 84; Fheophanes an. 14 Anastasii, an. 17 
Heraclii. Glossze Mss. cod. Reg. 1623 : Χλιδῶνα (scr. 
jov), κόσμον περὶ τὸν τράχηλον ἢ βραχίονα, ὃ χα- 
λεῖται βραχωόλιον, ubi alim Gloss. Mss. βραχιάλιον, 
ali; βραχιόλη. || Βρχχιόνιον, Pollux 5, 99. Glosse 
Mss.: res βραχιόνια. Φόρνημα περιθραχιόνιον Xeno- 
p^onti. Achmes Onirocr. c. 127 i os ἔλαθε 
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psal τοῖς βραχίοσιν αὐτοῦ. Cedrenus an. 17 Heraclii, 
βραχιόνια, ubi Theophanes βραχιόλια. "zetza Chil. 
10, 230, βραχιονίοις σιδηροῖς. || Apud Tacticos Βρα- 
χιάλιον et relique hujus vocabuli forme Propugna- 
culum significant. Chronic. Paschal. p. 393, D: 
"Eacnsty ... χελώνας ἀπὸ βραχιαλίου χαὶ ἕως βραχιαλίου. 
Theophanes an. 5 Pogonati: Ἀπὸ βραχιολίου τῆς 
χρυσῆς πόρτης. Haec attulit. Ducang. quem vid. etiam 
in Appendice p. 43.] 

[Βραχιάριον. V. Βραχιάλιον.) 

Βραχιάτης, V. ne 

Βραχιηνός. V. Βραχία, 

[βραγῖνος, δ, Brachinus, n. pr. ap. Liban. ep. 7255, 
p- 351, ubi codex Vat. βαραχῖνος. αν Disp.) 

[Πραχιολάθος, 5, ἡ, Humerum complectens. Xzzv- 
ξόνη, ἢ ϑραχιολάθος, Index capitum Nicetz in. Cocch. 


Chirurg. p. 38. Indicavit Kall.] 


[Βραχιόλιον. V. Box viov. ] 

Πβραχιόνιον. V. Bzxyvduov.] 

[Bozyióvioy ἀγγεῖον. V. s. v. Ζύθος. 

Βραχιονιστὴρ, δ, Armilla. (Plutarch. V. Romuli c. 16: 
Ἐπιθυμήσασα τῶν χρυσῶν βραχιονιστήρων. Scuwzin. 
Tzetz. Chil. 13, p. 246. Basr. Βραχιονιστὸς ex Zonara 
Annal. 7, 3 indicat Ducany.] 

Βράχιστος et. Βραχίων. V. Βραχύς. 

ραχίων, ovo, 6, Brachium, -Lacertus. (Homer. 
Il. N, 532 : Ἐξέρυσε πρυμνοῖο βραχίονος ὄῤριμον ἔγχος" 
Ji, 323 : Πρυμνὸν δὲ βραχίονα δουρὸς ἀχωχὴ δρούν᾽ ἀπὸ 
μυώνων.} Eur. Hec. [18] : Οὔτε γὰρ φέρειν ὅπλα, Οὐτ' 
ἔγχος οἷός τ᾿ ἦν νέῳ βραχίονι. [Cf Markland. ad Suppl. 
478. Scusr.] Etym. | p. 211, 47] vult dici quasi 
βραχυχίων, vel quod sit βραχίων, i. e. βραχύτερος, τοῦ 
λοιποῦ μέρους τῶν χειρῶν. Quid autem proprie vett. 
βραχίονος appellatione comprehenderint, docent Gorr. 
et Cam. e vett. [Armus animalium. Sic βραχίονες 
ἄρχτου apud Aristot. H. A. 8, 5, βραχίων ἱερείου apud 
Hesych. s. v. Ῥίμθησις, ab Hemst. indicatum. | || Sui- 
das : βραχίων τροπιχῶς ἡ δύναμις, ἐπριδὴ δι αὐτοῦ ἐργά- 
ζεσθαι πεφύχασιν οἵ ἄνθρωποι. Δαδιὸ (Psalm. 36, 18) : 
« Ὅτι βραχίονες ἁμαρτωλῶν συντριβήσονται.» Οὐ ex 
"'Theodoreto transscripsit. βραχίων ὑψηλὸς, summa po- 
tentia, sepius in libris sacris, ut Exod. 6, 6; Act. 
Apost. 13, 17, et βραχίων χυρίου. De quibus videnda 
que Suicerus congessit. || De genere mira Comani 
sententia fuit ad locum Homeri supra allatum, 1l. N, 
532, ubi Schol. (et similiter. Eustath. p. 945, 20): 
Κομανὸς θηλυχῶς φησι τὴν βραχίονα, ἵνα ἀχούωμεν τὸν 
χεῖρα " que interpretatio altero Homeri loco convelli- 
tur. [|De accentu Choerroboscus in Bekk. Anecd. 
p. 1355 : Τὸ βραχίων (τὸ ἐπὶ τοῦ μέρους τοῦ σώματος) 
ἐν τῇ συνηθείᾳ παραλόγως ὀξύνουσι, βραχιών λέγοντες " 
χαὶ αὐτὸ γὰρ ὁμοίως τῷ συγχριτιχῷ βαρύνεται. o--. 
G. Dixnonr. 

Βραχμάζω. Βραχμάζουσαι, Hesychio χροεμετίζουσαι, 
Hiunientes. [Conf. Βράχαλον. 

Ἰδράχμαι. V. Bosyu&uss.] 

ραχμᾶνες, οἱ, Gymnosophistee quidam ap. Indos, 
de quibus. Suid, item Strabo (15, p. 712 et seqq.], 
Philostr. [V. A. 1, 18, p. 22 ct alibi] et Porphyr. 
Platonicus [De abstin. 4]. Meminit ct Plinius [7 2. 
Add. Palladii librum. De Brachmanibus, et quie 
Berkel. ad Stephan. Byz. s. h. v. collegit. lonica 
forma BgeyuTvess sepius apud Nonnum : vid. Dion. 
24, 1625 36, 344 , et, ubi singularis numeri exemplum 
est, 39, 358 : Δαιμονίη χεὶρ λυσιπόνου Boxy ux vos ἀχέσ- 
σατο φοιβάδι τέχνη. [{ Brevior nominis forma Βράχμαι 
nonnisi ex Steph. Byz. innotuit, Βραχμᾶνες οαμᾶνες 
Cod. Vratisl. propius ad hodiernum nomen Drami- 
num), Ἰνδιχὸν ἔθνος σοφώτατον, οὃς χαὶ δράχμας xa- 
λοῦσιν. Alius forma Βραχμάνης, 6, exemplum vide in 
loco Georg. Cedreni s. v. Βοίδας allato. G. Dixposr.] 

[Bo£yo:. V. βραχύς. 

[Βραχυδάμων, ὃ, ἢ, Cui brevis gressus est. Aristot. 
Physiogu. p. 152 Franz. (p. 813 Bekk.) De quo 
loco v. s. βραξυδάμων. ScnxEip. Conf. Lobeck. ad 
Phrynich. p. 431. xm 

Boxyó6ws, δ, $, Qui brevis est vite, Cui. breve 
vivendi tempus concessum est. Athen. 7, [p. 326, D]: 
Βραχύθιά φησιν εἶναι τὸν τεῦθον χαὶ τὴν σηπίαν. Unde 
Βραχυδιώτερος, Qui vite est brevioris, [Plato Dc 
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rep. 8, p. 546, À ; Aristot. H. A. 2, 3, ubi βραχυδιώτε- A 


£^, Diodor. Sic. 3, 38; Strabon. 16, p. 773, ubi βρα- 

χυβιώτατοι, indicat Scott. Theophr. H. P. 4, 13, 2, 

et C. P. 2, 11, 7, βραχυδιώτερος. G. Dixponr.] 
Βραχυδιότης, 5, Vite brevitas. [Aristotelis est li- 


bellus Περὶ μαχροδιότητος καὶ βραχυδιότητος » 464 
ekk. Theophr. H. P. 4, 13, 1 : Περὶ βρα- 


"n ed. 
χυθιότητος δένδρων xal φυτῶν. G. Diwponr.] 

Βραχυδλαδὴς, ὁ, ἡ, Brevem dolorem afferens. Lu- 
cian. Tragodop. v. 322, vol. 3, p. 663. Scorr.] 

[δραχύδοτρα, vx; 6, 4, Theod. Prodr. Ep. p. 78. 

AST.] 

Βραχύθωλος, δ, $, Parvas s. paucas glebas habens, 
Anthol. pr in Anth. Pal. 6, 238 : Βραχύ- 
6w)ov χέρσον. Antipater Sid. 7, 1: Ἁ βραχύδωλος 
Ἴκος. 

Rouen δ, $, Qui exigua prudentia est. 
Xenoph. Hipparch. 4 , 18 : Τὰ βραχυγνωμονέστερα dv- 
θρώπον θηρία. Scorr.) 

{Βραχύγονος, Theod. Prodr. Epist. p. 125. Basr.] 

[Βραχυγραφέω, Brevi syllaba scribo. Tzetza Chil. 

, 701. ErsenLING.] 

ati nibii ὃ, $, Qui brevibus digitis est. 
Polemo Physiogn. 2, 37, p. 310. Wriczr.] 

[Βραχυδιάπτατος, δ, ἡ, Pusillus. German. CPlit. 
Grets. p. 248, D : Ὁ τὸ πᾶν συστησάμενος μόνῳ θελή- 
ματι δι᾿ ἐμὲ τρίπηχυν, τὸν βραχυδιάστατον. Nisi tamen 
mavis vertere cum interpr. Paulo post dissolvendum, 
ut opponatur verbo συστησάμενος, sitque i. q. Βραχύ- 
όιος. Hasr.] 

βραχύδρομος, δ, $, Qui breve curriculum facit. 
Xenoph. Cyneg. [5, 21 : Βραχυδρομώτατοι δὲ (lepores) 
οἵ ἐχ τῶν δασέων. 

[Βραχνέπεια, $, Brevitas dicendi. Rutil. Lup. 2, 
8, p. 112 : Brachyepia , ubi al. brachylogia. Boissox.] 

[Bzayusmóx, Brevibus verbis. Justin. M. Apol. 1, 
(p. 47, D) : Βραχνεπῶς πρὸς τοῦτο ἀποχρινοῦμαι" ibid. 
2, (p. 85, B): Τῶν βραχυεπῶς εἰρημένων. Svicrn.) 

[Boexctt, ὁ, $, Qui brevi ztate est, Juvenis. 
Eustath. p. 1554, 3 ab Angl. indicatus : Πέπαιχταί 
τινι παλαιῷ (Alexidi apud Athen. 4, p. 165, E) εἰς 
ἄσωτον βραχυήλιχα. "Izetz. Posthom. p. 8o Bekk. 
G. Dixponr.] 

[Βραγυθάλασσος, 6, f, i. 4. ἔφαλος. Hesych.: Εὔ- 
€2Àov * ἐπιθαλάσσιον, βραχυθάλασσον. Indicarunt Axcr.] 

Βραχυχαταληχτέω, In brevem [syllabam] desino s. 
terminor. || Uno pede brevior sum , Unus pes mihi 
ad perfectionem deest. (Utriusque significationis fre- 
quentia sunt in grammaticorum scriptis exempla. 
De priore Scott. affert Eustath. p. 8, 42, et Schol. 
Aristoph. Ran. 317.] 

Βραχυκατάληχτος, 6, 5, In brevem desinens , Qui in 
brevem terminatur. At Βραχυχατάληχτα μέτρα dicuntur 
Que in fine velut decurtata sunt, Quorum fini pes 
integer deest, VV. LL. (Schol. Aristoph. ID. 1043, 
Xg. 248 , B. 319; Eust. ll. A, p. 54, 45. Scorr. Ari- 
stid. Quintil. p. 5o. G. Dixnonr. Adverbium Βραχυ- 
χαταλήχτως, Suid. s. v. Hai, Schol. Aristoph. Plut. 
1057. Boissox.) 

{Βραχυκαταληξία, ἡ, Terminatio in Lrevem syl- 
Jabam. Macrob. De differ. Gr. Lat. Verb. p. 578 ed. 
L. B. 1628. Axcr. Joaunes Alex. sovix. παραγγ. p. 21, 
6. G. Dix».) 

[Βραχύκερχος, 6, 4, Brevem caudam habens. Ni- 
cetas Acom. De statuis p. 24 ed. Wilken. G. D.] 

{Βραχυχέφαλος, 6, Qui brevi capite est, nomen 
piscis. Xenocr. ap. Fabric. Bibl. Gr. vol. 9, p. 457. 
Srnuv.] 

[Βραχυχομέω,, Curto capillo sum, Strabo 11, p. 520. 
Hine 

Βραχυχωλία, $, Membrorum brevitas , Cola brevia. 
llermog. 

Βραχύχωλος, δ, $, Brevia membra habens, Bre- 
vibus membris constans. Apud Rhett. de periodo, 
in qua χῶλα sunt breviora. [Strabo 3, p. 168 : (Σφεν- 
δόνην) τὴν μὲν μαχρόχωλον πρὸς τὰς μαχροβολίας, τὴν 
δὲ βραχύχωλον πρὸς τὰς ἐν βραχεῖ βολάς. Scorr.] 

ραχυλαῖος. V. Βραχύλη, 

Βραχύλεχτος, δ, 4, Breviloquus. Dionys. Areop. 
De Myst. Theol. 1, p. 709. Suicrn.] 


D 
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βραχνόνειρος 

Βραχύλη, $, Brachyla, oppidum Crete : 
civis Βραχυλαῖος. [Ex Steph. Byz.] 

[Βραχύλλης, 6, Brachylles, Berotarcha. Polyb. 17, 
1, 25 18, 26, ct alibi. ἃ. Dixponr.] 

Βραχυλλίδης. V. Βραγχυλλίξης.} 

Βράχυλλος, 6 , Brachyllus, n. pr. Demosth. p. 135», 
5. || Lysiz frater, ap. Plutarch. Vit. X Orat. p. 835, 
836 , ubi al. Βραγχύλος. ἃ. Dixponr.] 

Βραχυλογέω, Breviter loquor, Brevis sum in di- 
cendo. Plut. (Moral. p. 193, D; 545, B: Οὗτοι ὑμᾶς 
βραχυλογοῦντας ἔπαυσαν, ad Lacones multa et magna 
crimina "Thebanis objicientes. (Liban. vol. 4 , p. 421, 
ὃ : Ἐν οἷς βραχυλογεῖν οὐχ ἀδύνατον. G. Dix.] 

[Βραχυλύόγημα, τὸ, Brevis oratio. Tzetza Chil. 5, 
315, 325; 12, 517. Basr et ErsrnLiNc.] 

Βραχυλογητέον, Brevibus verbis, s. Brevi oratione 
utendum. [Aristot. Rhetor. ad Alex. c. 36, p. 1441, 
18 : Βραχυλογητέον περὶ αὐτῶν. ὦ. Dixponr.) 

Βραχυλογία, $, Sermonis Orationisve brevitas, 1. 
q. βραχυέπεια, Quintil. 8, 3: Huic subjacet virtus 
non solum aperte ponendi rem ante oculos , sed cir- 
cumcise atque velociter. Ac merito laudatur brevitas 
integra; sed ea minus prestat, quoties nihil dicit 
nisi quod necesse est : βραχυλογίαν vocant : qua red- 
detur inter schemata. Est vero pulcherrima, quum 
plura paucis complectimur. (Hippocr. p. 24, 43, βρα- 
χυλογίης. Plato Phaedr. p. 269, A. Scorr. Plutarch. 
Mor. p. 153, E : Τῆς Πιτταχοῦ βραχυλογίας" p. 803: 
Φωχίωνος τὴν βραχυλογίαν ἐθαύμαζον. AwNcrL. Idem 
p. 408, E, et vol. 1, p. 699, D, 731, F, 743, E, 985, 
A. WyrrEN?.] 

[Βραχυλογικῶς, Brevi oratione. Eustath. Opusc. 
p. 273, 20 : Kal τὸ ἐχεῖθεν βραχυλογιχῶς xal αὐτὸ 
ἱστορῆσαι. lbid. p. 302, 70 : Ἀχουέτω βραχυλογιχῶς, 
xal ταῦθ᾽ ἡμῶν εἰς ἱστορίαν ἐχτιθεμένων. Tiras. Adde 
p. 215, 20.] 

Βραχυλόγος, 6, £, Brevis in sermone, Qui breviterdicit 
aliquid aut loquitur. Plut. Lyc. [19]: Καὶ γὰρ 6 Av- 
χοῦργος αὐτὸς Bo. τις ἔοιχε γενέσθαι xa in ie gd 
dixerat vero paulo ante τὸν λόγον τὸν Aaxovixóv , βρα- 
χὺν εἶναι. drain 64. Awcr. Plato De Legg. 1, p. 641, 
E : Λαχεδαίμονα ... βραχυλόγον. Diodor. Sic. 5, 31: 
Κατὰ τὰς ὁμιλίας βραχυλόγοι xal αἰνιγματίαι, Scorr. 
Adverbium Βραχυλόγως annotat Pollux 4, 24.) 

Βραχνλὸν lectio corrupta. V. Βραχυτελής.) 

ραχυμέρεια, $, Brevitas partium, l'enuitas, VV. LL. 
[Exemplum vide in Petavii Uranol. p. 21, D. G. D.] 

Βραχυμερὴς, 6, $, 4. d. Cujus partes sunt breves 
s. exigue; Tenuis, VV. LL. 

ἱΒραχυμέριμνος, δ, 5, Anguste sollicitus. Chrys. 
Cat. in Jerem. t. r, p. 513, ἃ : Ἐπειδὴ γὰρ μιχρόψυ- 
y* ἡ ἀνθρωπίνη φύσις xal ay dio podus Hasr.] 

[Βραχύμετρος, ὁ, ἢ, Qui brevi mensura est. Ari- 
steas de 1xx Interprr. p. 251. Sravv.] 

Βραχυυογὴς, 6, $, Brevi temporis spatio laborans, 
ὁ ene μογῶν. Hippocr. Epidem. l. 2, (p. 1017, €]: 

τοι xal πέπονα ἀναπτύοντες xal βραχυμογέες [alit libri 
βραγχώδεες] ἦσαν, 

Βραχυμυθία, f, Breviloquentia, βραχυλογία. ISui- 
das s. h. v. 

[Βραχύνσοις, tox , $, Correptio. Nicetas in Boisson. 
Anecd. vol. 3, p. 327. G. Dip.) 

[Βραχυντέος, Breviter pronunciandns. Nicetas in 
Anecd. Gr. vol. 3, p. 327. Borssosap. 

Βραχυντιχὸς, ἡ, àv, Breviandi s. Abbreviandi vim 
habens. 

χύνω, Breve reddo, Corripio. Apud Gramm. 
syllabam βραχύνεσθαι et ἐχτείνεσθαι contraria sunt, 
ut Lat. Corripi et Produci. (V. c. apud Etym. M. 
5 394, 23; 405, 33; p 18, 45. Plutarch. V. 
ericlis c. 4 : Δάμωνα ... οὔ φασι δεῖν τοὔνομα βραχύ- 
νοντας τὴν προτέραν συλλαδὴν ἐχφέρειν. G. DiAnURKT 

Βραχύνωτος, 6, $, Brevis tergo, Breve dorsum 
habens. (Oraculum Myscello editum, apud Strabon. 
6, p. 262 : Μύσχελλε βραχύνωτε. ScusziD. Aliud ora- 
culum in Diodori Sic. isset Vatic. p. 8 : Μύσχελλε 
χαλὰν, ὥς τε φιλεῖ σ᾽ ἑχάεργος Ἀπόλλων, ubi L. Din- 
dorfius recte βραχύνωτε restituit p. 9, 21. G. D. 

Βραχνόνειρος, $, ἡ, Pauca habens somnia : ὕπνος 
(apud Platon. Tim. p. 45, E), Somnus, quem pauca 
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comitantur somnia. [Plutarchi Moral. p. 656, À : 
Βραχυόνειροι binh Hrxsr.] 

Βραχυπαραληχτέω. Βραχυπαραληχτεῖν dicuntur Quee 
penultimam brevem habent. [Draco Strat. p. 20, 21, 
et alibi. Axor. Schol. Aristoph. Ran. 1044; Eustath. 
p. 26, 44. Scorr.] 

Βραχυπαράληκτος, δ, $. Βραχυπαράληκτα dicuntur 
Quorum penultima brevis est. 

[Βραχυπαραλήχτως, Brevi penultima. Greg. Cor. 
p- 121; Schol. Aristoph. Pl. 253. κοι. 

[Βραχυπνοέω, Spiritum exiguum duco. Oribas. 
Collect. Ms. 6, 21, p. 108 Matth. Wzrozt.] 

[Βραχύπνοια, $, Brevis spiratio. Galen. vol. 7, 
p. 249 bis, ubi oppositum μαχρόπνοια, et p. 285. 
G. Dixponr.] 

Βραχύπνοος, sive Βραχύπνους, 6, f$, Breves simul 
tardosque spiritus ducens; Gal. enim ap. Hippocr. 
Epidem. 3, [p. 1098, A] annotat, βραχύπνουν proprie 
dici Eum, qui καθ᾽ ἑκάστην εἰσπνοὴν οὐ βραχὺ μόνον, 
ἀλλὰ χαὶ διὰ πολλοῦ χρόνου τὸν ἔξωθεν ἀέρα i τοῦ λά- 
βυγγος ἐπισπᾶται" s. Qui οὐ μόνον μιχρὸν, ἀλλὰ xai 
διὰ πολλοῦ ἀναπνεῖ“ cui opp. ὃ μαχρόπνους ap. eund. 
gin "m 

Βραχύπολις. V. Βραχύπτολις. 

[Βραχυπόπτης. Y. Βραχυπότης.} 

[Βραχυπορέω, Brevem viam facio. Eustath. Opusc. 
274, 90 : Kal ἵνα μὴ μαχρᾷ θαλάσσῃ διηγημάτων 
Biel τὸ τοῦ λόγου ἀχάτιον, ἀλλ᾽ ὡς διὰ πορθμῶῶ 
βραχυπορήσωμεν. 'TArsL.] 

[Brevi temporis spatio peragro. Epiphan. Panar. 
t. 1, p. 587, €: Βραχυπορησάντων ἡμῶν τῆς παραγγε- 
λίας τοῦ Θεοῦ τὸν χύχλον. Hasr.] 

βραχύπορος, 6, 5, Breves meatus habens. [Plato 
De leo. 8, p. 546. Scorr. Plutarch. V. Marii c. 05 : 
Βραχύπορον τοῖς σιταγωγοῖς ἐποίει τὸν εἴσπλουν. ÀNGL. 
Ἰ)ραχύποροι ὄρνιθες, Aves volatu minus valentes, Phi- 
lostr. V. A. 3, 48, p. 134 ab Kallio indicatus, ubi 
codex Vratisl. βραχύποδες : sed βραχύποροι Photius 
Bibl. p. 332, 28. G. Dixponr.] 

[βραχυπορρώτερος habet ed. Procl. ging io astron. 
p. 4, 22: Ὥς τῶν μακχροπορρωτέρων ν ὑψηλοτέραν 
θέσιν ἐχόντων, τῶν δὲ βραχυπορρωτέρων τὴν ταπεινοτέ- 
ραν, Verum ibi vid. leg. μαχρῷ 7. εἰ βραχεῖ v. Hasr.] 

Βραχυπότης,, 6. Βραχυπόται, Brevi tractu bibentes, 
Parum potantes. Hippocr. Prorrhet. 1, (p. 68, D]: 
Oi φρενιτιχοὶ Bp. [Ad quem locum Galen. vol. 8, 
p.712 : Ἔνιοι δὲ βραχυτόπαι (Charterii ed. βραχυ- 
πόπαι; γράψαντες ἀξιοῦσιν ἀχούειν τοὺς ὑποτοπουμένους 
τὰ βραχύτατα que inepta vera lectionis correctio 
est. Βραχυτόπαι autem illud Foesius monet in Codd. 
βραχυπόται scriptum esse, contra sensum verborum, 
quem requirere ut βραχυπότοποι restituatur. Poterat 
leniori emendatione βραχυπόπται, Veram lectionem 
sequitur Galen. vol. 7, p. 233. G. Disponr.] lidem 
et Βραχύποτοι dicuntur. Galen. Comment. 3 in Epi- 
dem. 3, (vol. 9, p. 297} : Βραχυπότους ἐρεῖς ὅσοι xai 
β αχὺ καὶ διὰ πολλοῦ πίνουσιν" εἰ δέ τις βραχὺ μὲν, 
abs συνεχῶς πίνει, τοῦτον ἁπλῶς οὐχ ἂν εἴποις βραχύ-- 
πότον, ἀλλὰ μετὰ βραχὺ πίνοντα. 

[Βραχύποτος. V. Βραχυπότης.] 

[Βραχυπρόληξις, tox , ἢ, Brevitas penultima (sylla- 
bz). Nicetas in. Anecd. vol. 3, p. 324 (ubi codex 
βραχυπρόσληξις) et 326 (ubi cod. βραχυπρόληψις). 
Boisson.) 

[Βραχυπροπαραληκτέω., Antepenultimam. syllabam 
brevem habeo. Draco Strat. p. a2, 3. ἃ. Dix». 

[Βραχύπτερος, ὃ, $, Breves alas habens. Aristot. 
De part. anim. 1, 4. Scap. Ox.] 

[Βραχύπτολις, ἢ, Parva urbs. Lycophr. Alex. 911: 
Αἰσάρου τε Ies καὶ βραχύπτολις" ubi codd. plures 
βραχύπολις. Indicat Scott.] 

[Bexyoppíumv, δ, $, Breviter dicens. Themist. 
Orat. p. 315, A : Ὁ σοφιστὴς δὲ αὐτῷ βραχυρρήμων 
τε ὡς τὸ πολὺ x«l har ἀντίπαλον υασμένος. 
Scunzip. 

Βραχυῤῥιζία, $, Brevitas radicum. (Theophr. C. 

3, 2, a : Οὐκ ἐνοχλεῖ γὰρ τῷ ταρρῷ διὰ τὴν βραχυρ- 
διζίαν. Ano.) 

Βραχύῤῥιζος, 5, ἢ, Breves habens radices. [Theo- 
phrast. C. P. 3, 7, 1: Ὅσα μαχρόρριζα xal βραχύρριζα.) 

THES, LINC. GREC, TOM. 2, FASC, 1]. 
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Βρὰᾶγὺς, εἴα [Ion. βραχέα, nt ap. Herodot. 5, 49; 
75, 01], $, Brevis, Parvus, Exiguus. Proprie autem 
Brevis : unde βραχύτης ap. Plat. opp. μήκει. (Plato 
Phedr. p. 267, B: Δεῖν τε οὔτε μαχρῶν οὔτε βραχέων, 
ἀλλὰ μετρίων. G. Diwponr.] Sic βραχέα Ev, dicuntur 
Lacones habuisse, Breves enses. Et ap. Athen. 14 
Agesilaus perhibetur fuisse βραχὺς τὸ σῶμα. [Βραχεῖα 
συλλαδὴ, Brevis syllaba , frequentissimum in scriptis 
t chnicorun, ut Dionysii Halic., Hephzst. c. τ. 
G. Dixp.] "Thuc. autem 1, βραχεῖαν et μεγάλην πρό- 
φασιν opp. [Eurip. Iph. Aul. 1180 : Ἐπεὶ βραχείας 
προφάσεως ἔδει μόνον] et ἡ, πλέονος et. βραχυτέρας "ἧς. 
Apud Eund. 3, ἐχ βραχέος, sub. διαστήματος " Ὥστε 
ix. βραχέος τὴν διάδασιν γίγνεσθαι " quod exp. Ut brevis 
trajectus esset. Sic ab Eod. dicitur διὰ βραχέος. Item: 
Βραχεῖ μορίῳ τῆς δαπάνης. lem , 1 : Ἐν βραχεῖ μορίῳ 
Kerr t Utuntur enim sepe in brevitate temporis si- 
gnilicanda, ut quum Hippocr. scribit : Ὁ βίος βραχὺς, 
ἡ τέχνη μαχρά. Dicunt item ἐν βραχεῖ et πρὸ βραχέος, 
sub. χρόνῳ et χρόνου. Chrys. : Πρὸ βραχέος ἀποστὰς τῶν 
βιωτικῶν φροντίδων, Qui ante breve (tempus) curis se- 
uiris valedixit, i. e. Paulo ante, Non ita pridem. 

lg ἕως vel προδραχέως male scriptum apud Iam- 
Means v. bp 25, p. 240 Kiessl. or Basil. 
Magn. vol. 2, p. 68, B, quos locos Schefero mon- 
strarunt Toup. et Wesseling.] 'Ev βραχεῖ autem ap. 
Lucian. (Somn. c. 2, vol. 1, p. 4: Ἔν βραχεῖ μαθή- 
couat , et alibi] exp. Brevi tempore, item Paulo mo- 
mento, Subito, Repente. ('Ev βραχεῖ" vid. Gregor. 
Cor. p. 34. Plato De legg. 3, p. 698, D : Ἔν τινι 
βραχεῖ χρόνῳ. Scusr.] Sed iv βραχεῖ sepius ponitur 
pro Eo quod Lat. dicunt. Paucis, sub. verbis : ut 
ap. Eund. Anachars. : Τὰ μὲν πάντα οὐ ῥάδιον διελθεῖν 
iv βραχεῖ. In quo loquendi genere sub. posse existimo 
λόγῳ : at in. h. L. Eurip. (Suppl. 566] et similibus, 
ἐν βραχεῖ συνάπτω λόγον, dat. βραχεῖ subst. accipio, 
nist quis aliud substantivum, quod commode sub. 
possit, ostendat. (Sophocl. OEdip. Col. 1581: Οὐδ᾽ 
6 μῦθος ἐν βραχεῖ φράσαι πάρεστιν οὔτε τἄργα. Electr. 
635 : Ἔν βραχεῖ ἕδρες λέγω.) Dicitur itidem plur. 
ἐν βραχέσι, sed rarius, pro Paucis. Et [ἐν βραχυτέροις 
εἰπεῖν, Plato Protag. p. 334, E. Scuxr. Ἔν βραχυ- 
τάτῳ ἂν δηλωθείη, Xenoph. Inst. Cyri 1, 2, 15, quem 
locum Steph. in indice affert addita explicatione : 
« Ἐν βραχυτάτῳ sc. λόγῳ, Brevissimis verbis »] £v βρα- 
χυτάτοις, Synes. : Τὰ γὰρ xav! αὐτὸν ὡς ἐν βραχυτάτοις 
οὕτως ἔχει, Ut brevissime complectar. At διὰ βραχέων 
non minus frequens est , quam ἐν βραχεῖ. (Plato 'l'im. 
p. 23, E: Δηλώσω διὰ βραχέων. G. Dixp.] Dem. : Διὰ 
ἤραχέοιν δεῖξαι. Lucian. : "laura ἐρῶ διὰ βραχέων ὡς 
οἷόν τε. (Toxar. c. 56, vol. 2, p. 561: Διὰ βραχέων 
λεχτέον. Aleiphro 3, 71: Τοῦ φρονήματος ὡς ἔχοιμι 
διὰ βραχέων ἀποπειραθείς.} In. quibus locis sub. δημά- 
tov , quum, "Ex βραχέων ῥημάτων δεῖξαι, alicubi di- 
cat Dem. Alioqui et aliud. quodpiam subst. huic 
synon. subaudiri possit. At βραχὺ praefixa prep. κατὰ, 
redditur adv. Paulatim , Sensim, sicut et χατὰ μιχρὸν, 
ut χατὰ βραχὺ σθαι, Gal. ad Glauc. 1. Thuc. 
tamen in VV. LL. : Πλὴν χατὰ βραχύ τι τεῖχος ἀπετε- 
τέλεστο, pro Ῥγβῖεγ aliquantulum spatii. Redditur 
autem illa v. Lat. et cum compar., ut , Βραχεῖ γέ τινι 
πλείω, Plato De Rep. Aliquanto vel aliquantulo plura. 
Et βραχὺ, item βραχύ τι, Aliquantum, Paulum. Thuc. 
1: ES μέν τι προῆλθον ὡς βοηθήσοντες. [ Aristoph. 
'l'hesm. 938 : Χάρισαι βραχύ τί μοι. Thucyd. 6, 12: 
"Amó νόσου xal πολέμου βραχύ τι λελωφήχαμεν. Hic et 
alia exempla attulit Porson. Advers. p. 109. 6. D.j 
Greg. : Beo; $ τι τὸν λόγον ἀναγαγών. Et de tempore, 
ut, Βραχὺ πρὸ τῆς δείλης, Plut. Galba, pro Paulo ante 
crepusculum. Interdum et Paulisper, ut Act. Ap. 5, 
ei Nonnunquam vero βραχὺ adv. positum per Parum 
redditur, ut βραχὺ |i ge Aristophani et De- 
mosth. (p. 212, 29. Βραχύ μοι μέλει Alciphr. 1, 33 
et 37. Scuxr.] Parum curare, pro Non curare. ('Ezt 

jb, Parva ex parte. Eratosthenes apud. Eutoc. 

in Archimed. spher. p. 20 ed. Basil. ab Jacobsio ci- 

tatus : Συμθέδηκε δὲ πᾶσιν αὐτοῖς ... χειρουργῆσαι xat εἰς 

χρείαν πεσεῖν μὴ δύνασθαι, πλὴν ἐπὶ βραχύ τι τοῦ Mi- 

ναίχμον. "Theophr. C. P. 6, 11,12: Ὁ χάλαμος ἔχε! 

μὲν γλυχύτητα, ἀλλ᾽ ἐπὶ βραχὺ πάντως, Exiguam dui- 
bi 
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cedinem. Γ à 
ὑπομνήματα, Brevia s. compendiaria commentaria , 
Aristoxeni memorat Athenzus 14, p. 619, E ab 
Schef. indicatus. Aliquantulum. Plato Tim. p. 27, 
€ : Ὅσοι xai κατὰ βραχὺ σωφροσύνης μετέχουσιν. Pau- 
latim , Sensim. Thucyd. 4, 96 : Τὸ δὲ δεξιὸν ... ἐχράτει 
τῶν ᾿Αθηναίων xal ὠσάμενοι χατὰ βραχὺ τὸ πρῶτον ἐπη- 
χολούθουν" 7, 79 : Εἴ πως χατὰ βραχὺ τρεψάμενοι πᾶν 
τὸ στράτευμα guspen Lucian. Fugit. c. 15, vol. 3, 
p. 373 : Ἣν ἐρηταί τις οὑτωσὶ χοσμίως xal κατὰ βραχύ. 
Galen. vol. 7, p. 244 : Οὐ ταυτὸν ἐχλῦσαι χατὰ βραχὺ 
xal ἀθρόως ἀποθέσθαι πᾶσαν. Schol. Plat. p. 311 Bekk.: 
Κατὰ σχολὴν xal χατὰ sn γυμνάζοντες, et ''hom. M. 
s. V. Σχνιφὸς p. 800 : Σχνιπὸς τοῦ τὰ ξύλα χατὰ βραχὺ 
ἐσθίοντος, addit Schzef. In codd. sepe χαταδραχὺ con- 
junctim scribitur, ut apud Thucydidem l. c. et in 
cod. Palat. Anthologie in versu Philodemi 11, 3o. 
G. Disp. — || Hag βραχὺ, Vix. Alciphr. 3, 5 : Παρὰ 
βραχὺ φυγὼν τὸν κίνδυνον. Ammon. p. 10 : Ἀχαρὴς 
σημαίνει τὸ παρὰ βραχὺ ὄν. — || Πρὸς βραχὺ, Ad breve 
tempus. Philostr. p. 683 : Βληθεὶς ἀπέθανε πρὸς βραχύ. 
Aristzen. 2, 1, p. 71 : Ῥὴν σὴν αὐτὴ φλόγα χατάσδεσον 
πρὸς βραχύ. Suidas s. v. Μεταξυλογία : Tone βραχὺ παρα- 
λιπόντα τὴν παροῦσαν ὑπόθεσιν, Schol. min. ad ἢ. O, 
ὅτι: Πρὸς βραχὺ κινδυνεῦσαι. Scixr.] Dicitur denique 
βραχὺ, Quod est parvum, i. c. parvi momenti, s. 
parvi pretii : unde βραχέος ἄξιος apud Plat. De LL. 
pro Contemnendo. "I hucyd. autem dixit [8, 76]: 
Boayó τι εἶναι χαὶ οὐδενὸς ἄξιον. Apud eundem βραχεῖα 
διάνοια, de quo v. s. v. Βραχύτης. [Sophocles OEd. 
Col. 294 : Aóvowt γὰρ οὐχ ὠνόμασται βραχέσι, ubi 
gloss. εὐτελέσι" ibid. 880 : "Toi; sot διχαίοις χὠ βραχὺς 
νιχᾷ μέγαν. Eurip. Heracl. 614 : Τὸν μὲν ἀφ᾽ ὑψηλῶν 
βραχὺν ᾧχισε. Et sic βραχὺς de quibusvis rebus pro 
μιχρὸς 5. ὀλίγος, Parvus, Paucus, Exiguus, dicitur. 
Dc infante Artemidor. τ, 50 ab Schaef. indicatus, 
παιδίον βραχὺ, ubi cod. μικρὸν ex glossemate. Idem 
3, 27 : Νήπιοι xal βραχεῖς. Antistius in Anth. Pal. 11, 
40 : Εὐῤμένεος Κλεόδημος ἔτι βραχύς. Βραχεῖαν τῶν παί- 
Gov ἡλικίαν dicit Schol. Aristoph. Vesp. 568 : cui 
simile est. BoxyosX supra suo loco allatum. Βραχὺς 
λίθος, Parvus lapis, apud lian. N. A. 1, r1, ubi vid. 
Jacobs. vol. 2, p. 13. Βραχὺς ὄχλος, Exigua turba, 
Dio Chrys. vol. 1, p. 388 a Wakef. allatus. Βραχεῖς, 
Pauci, ex Tzetze Chil. 7, 401 : Φέρεται λόγος οὐ πολ- 
λοῖς, γνώριμος δὲ βραχέσιν" 8, 863 : Ἢ οὐδαμῶς ἢ xal 
βραχεῖς ἀνέτεινον τὰς χεῖρας, citat Schef. ad Lamb. 

9. p. 311, recte monens cadentis hoc esse Greci- 
tatis. Dio Cass. p. 809, 24 : Πάνυ βραχεῖς ὄντες" p. 471, 
225 475, 11: Ἔξω βραχέων τινῶν. Niceph. Greg. Hist. 
Byz. p. 419, € : Βραχεῖαι παρῆλθον ἡμέραι. G. D.] Ap. 
eundem vero "Thucyd. 3, 58], βραχὺ, Parvum, i. e. 
Parvi laboris : Βραχὺ γὰρ τὸ τὰ in s σώματα δια- 
φθεῖραι, ἐπίπονον Hi τὴν δύσχλειαν αὐτοῦ ἀφανίσαι, 
|| Βραχύτατος, Brevissimus. Βράχιστος, Brevissimus, 
interdum Minimus. 

(Comparativi et superlativi legitima forma est Bea- 


βραχὺς 


|| Kark. βραχὺ, Breviter. Τὰ κατὰ βραχὺ A dem l. afferens 


C 


«ὕτερος et Βραχύτατος. Comp. Βραχίων agnoscit Cheero- - 


oscus, cujus verba s. v. Βραχίων attuli, et. Etym. 
M. p. 211, 37, neque ab usu scriptorum plane alie- 
num fuisse ex Hesychii glossa colligitur, Bezyiv* 
ipee ; ubi βραχύτερος dubitanter corrigitur, 

omericum Βράσσων, de τυ vide s. v. Βραξὺς, dubi- 
tabant grammatici nonnulli a. βραδὺς an βραχὺς deri- 
vandum esset, inani subtilitate, quum βραδὺς in 
Homericis carminibus saepenumero, βραχὺς nus- 
quam reperiatur. Superlativum Βράχιστος ex So- 
phocle annotavit Antiatt. p. 85, 18 : Βράχιστον " βρα- 
χύτατον. Σοφοκλῆς Δανάγ. Βράχιστα idem poeta Anti- 
gon. 1325, οἱ OEdip. Col. 1115 dixit, utrobique 
tribrachi vitandi caussa. Aristoph. Lys. 215 : Bwz- 
τιῶμεν ἧ βράχιστον τοῦ λόγον, In libris scriptis Βραχὺς 
sepe confunditur cum βαρὺς et βραδύς" interdum: 
etiam cum τραχὺς, de quo Jacobs. ad JElian. N. A. 
vol. 2, p. 13. G. Diwnonr.] 

Βραχέα, τὰ, Brevia; ut Virgil. [.Eneid. 1, 111]: In 
brevia et syrtes. Et. Boxyíx tanquam a βράχος, ut 
Plut. De anim. prud. : Ὅπως οὐχ ἐνσχεθήσεται βράχεσιν, 
οὐδὲ εἰς τέναγος. Et Polyb. : *H τοῖς ^ri περιπίπτον * 
ità. enim scribit Bud., non βραχέσι, lieet ex alio ejus- 
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χέα. Idem Bud. scribit βράχη ab 
J. Poll. nominari inter navigandi offendicula , et sub- 
jungit ex. Herod, [2, 102] : ᾿Ἐπικέσθαι ἐς θάλασσαν 
οὐχέτι πλωτὴν ὑπὸ βραχέων. [Schneider. ad Aristot. 
H. Α. vol. 4, p. 434: « Veteres scriptores βραχέα 
ὕδατα dixerunt vada, sequiores contraxerunt βράχη, 
et fuerunt, qui hinc singulare βράχος efficerent, ve- 
luti Procopius. Falsi igitur sunt , qui βράχεα scribunt, 
quod in Polybio fecit Schweigheuser. » Ti βράχη τοῖς 
βάθεσιν opponuntur ap. Diod. S. 13, 78, eodemque 
accentu Dio Cass. 42, 4, p. 307; 49; 4, p. 573; 
JElian. H. A. 1, 23; J. Poll. 1, 115; incertus ap. Suid. 
v. Εἰχός. Apud Strab. contra, et lian. l. c. 9, 49; 
10, 17, hoc seusu βραχέα scribitur; in Periplis utro- 
que modo; que ambiguitas ipsius Thuc, Codd. in- 
vasit, in cujus l. 2, 91: "E« βραχέα ὥχειλαν, mirabilis 
est lectt. diserepantia : βράχη Cod. Steph.; βράχεα, 
ut semel ap. Dion. Chr. Or. 5, p. 190, et in Arriani 
Ind. sepissime scribitur, tres alii cum vett. Edd., 
quod accentum substantivi , adjectivi terminationem 
habet. Singulare τὸ βράχος nemo magis frequentat 
Procopio Histor. p. 57, €; 58, B; 3o9, B; sed idem 
etiam alii, Auctor Peripli in Bibl. Matrit. 486; Steph. 
B. v. Βραχία p. 181 : Διὰ τὸ ἐν αὐτῇ βράχη εἶναι πλεῖστα" 
ἔστιν οὖν παρὰ τὸ βράχος. (βράχος τὸ τῆς θαλάσσης, 
Etym. M. p. 211, 16. Gl. Βράχος, Breve. Βράχεα, 
Βράχη, Vada. βράχη θαλάσσης, Vada. Hesychius , 
Βραγός (Βράγος Schneid.) ἕλος.) Sed quid multa col- 
ligam, qua de re nemo dubitare potest? Sive Gr. 
novitiorum error, ut Schneidero placebat, adj. iu 
subst. transmutavit , s. iidem , qui τὸ βάθος, τὸ δάσος, 
τὸ τάρφος, τὸ τάχος etc. usurparunt , etiam τὸ βράχος 
asciverunt, nunquam certe alia, quam Vadi signif. 
hoc nomen venit. Lonecx. ad Phrynich. Ecl. p. 537. 
Philo in Mathem. vett. p. 100: 'Ekv βραχὺς ὃ τόπος. 
Schol. cod. Leid. ad Aristoph. Pl. 1097 : peers 
σίοις βράγχεσιν' Hemst.: βράχεσιν. Scuer. Athen. 8, 
p. "i P Hegesandro τ χὰ δὲ βραχὺς (6 ποταμὸς) 
ὥστε μόλις κρύπτειν τὸ σφυρόν. Waxrr. Epiphan. vol. 1, 
p.116, B : Εἰς διαθαλάττια xal θηριώδη βράχη παρεμ»- 
πισόντες. Ἄουτη. βαθύτερον οἱ βραχύτερον sibi opposita 
apud Xenoph. OEcon. 19, 5. 

Βραχύσημος, ὃ, $, Qui paucorum temporum est. 
Aristid. Quintil. p. 53 : Πόδας δισυλλάδους βραχυση- 
μοτέρους. G. Βικν.7 ] 

[Βραχυσίδηρος, δ, $, Breve ferrum habens. Pin- 
dar. Nem. 3, 79 : Χερσὶ θαμινὰ βραχυσίδαρον ἄχοντα 
πάλλων. Scorr.] 

[Βραχυσκελὴς, 6, $, Brevia crura habens. Aristot. 
De incess. anim. c. 16, p. 714, 13; De part. anim. 
4, 12. Kar. Galen. vol. 4, p. 343; Geoponu. 19, 6, 
p. 1223 indicat Hemst. Etym. M. p. 459, 4a.] 

reru δ, ἢ, Brevi umbra. Achilles 'T'at. Isag. 
in Phenom. 31, p. 156, D Petav. Osaww.] 

Βραχυστελέχης, δ, ἢ, Qui brevi s. parvo caudice est. 
(Theophr. H. P. 4, 6, 10 : Ὁ δὲ φοῖνιξ ἐστὶ μὲν πόν- 
τιον, βραχυστέλεχες δὲ σφόδρα. Αποι,..] . 

[Βραχύστιχος, δ, ἢ, Paucos versus continens. Eust. 
ad Dionys. 1052 : Βραχύστιχον αὐτῷ παντελῶς γενέσθαι 
τὴν ποίησιν. Basr.] . 

Βραχνστομία, $, Brevitas oris. Eustath. p. 767, 
16 : Τὸ δὲ ἀποδλύζειν ὠνοματοπεποίηται xal δηλοῖ τὸ 
ἀποστάζειν διὰ τὸν βρεφικὴν βραχυστομίαν. Scorr.] 

Βραχύστομος, ὃ, 4, Qui brevi ore est, vel parvo 
orificio. Plut. De aud. [p. 47) : Ἀγγείοις τε βραχυστό- 
μοις καὶ πιναχίσι χαλχαῖς ἀπεικάζοντες ἑαυτοὺς, ὡς μόλις 
μὲν παραδεχόμενοι τοὺς λόγους, ἀσφαλῶς δὲ χαὶ βεδαίως 
τηροῦντες" de Cleanthe εἰ Xenocrate, qui τῶν συσχο- 
λαστῶν videbantur esse TN iv τῷ μανθάνειν, 
[Heliodor. 8, 16, p. 344 : Εἰς ὀπάς τινας βραχυστόμους 
χαὶ χηραμοὺς χρυφίους πετρῶν χαταδυομένους * ubi al. 
libri βραχυτόμους. Strabo 14, p. 641, λιμένα βραχύστο- 

. G. Dixponr.] 

[Βραχυσυλλαδία, $, Paucitas syllabarum, Brevitas 
carminis, apud Callimach. Epigr. 9 : Ἐμοὶ δ᾽, vat, 
f Peur (γένοιτο). Indicat Scott.] 

[Βραχυσύλλαδος, 6, 5, Brevibus syllabis constans. 
Dionys. Hal. De comp. verb. p. 218 Schzf. Axor. 
Bacchius p. 23 : Τούτων χρόνων, βραχυσυλλάθου τε xal 
μαχροῦ xat ἀλόγον. Et seepius ap. grammaticos. G. D.] 


: ' 
405 βραχυφεγγιίτης 
Βραχυσύμθολος, δ, ἣ, Qui parvum symbolum ad 
convivium confert, Epigr. [Marci Argentarii in Anth. 
Pal. 9, 229 : Allv ἐμῆς πενξζης βραχυσύμθδολε μύστι, λά- 


ove] 
υσώματος, 6, $, Qui brevi corpore est. Suidas 
s Dan WaxEr.] ὼ 

Βραχύτατος. V. βραχύς. 

iiri V. Βραχέως.] 

Boxyuthe, ὁ, ἣ, Brevem finem habens: βίος, 
Vita que brevem finem habuit, i. e. Vita cui brevi 
finis suus adfuit: quod nihil aliud est quam Vita 
brevis. Exp. et Compendiarius : sicut Suidas βραχυτελῆ 
exp. σύντομον. Sed addit et μιχρὸν, quod Hesych. 
quoque habet. [rxx Sap. 15, 9 : Βραχυτελῇ βίον ἔχει.) 
Βραχυλὸν, Hesychio βραχυτελῇ utxoóv. [Dus sunt He- 
syehii glosse : B μὲ de μυιρόν. Βραχυλύν " βραχυ- 
τελῇ, μικρόν. Sic Musurus Sed codex non agus, 
sed βραχυτελόν : quod favet Alberti conjecture cor- 
recta dittographia scribentis, BosyotO; μιχρόν. 
G. sw, 

ραχυτέρως. V. Βραχέως. 

Mex, que. gcn A (Thucyd. 1, 138 : 
Φύσεως μὲν δυνάμει, μελέτης δὲ βραχύτητι χράτιστος δὴ 
οὗτος αὐτοσχεδιάζειν τὰ δέοντα ἐγένετο. Βραχύτης συλλα-- 
δῶν, frequens in scriptis technicorum , ut apud Dio- 
nys. Hal. De comp. verb. c. 15, p. 178 Schaf. Indi- 
cavit, Scott.] Schol. Thucyd. est etiam ἀσθένεια. (3, 
42 : Ὧν τὸ μὲν μετὰ ἀνοίας φιλεῖ γίγνεσθαι, τὸ δὲ μετὰ 
ἀπαιδευσίας x«l βραχύτητος γνώμης. Cui simile est βρα- 
χεῖα διάνοια, 3, 36 : Οὐ γὰρ ἀπὸ βραχείας διανοίας ἐδό 
xouv τὴν ἀπόστασιν ποιήσασθαι, quod imitatur Li- 
banius Basilic. p. 117, D: Οὐχ ἀπὸ βραχείας γνώμης 
εἰς τὸν πόλεμον χατέστησαν. Monuit Wyttenbach. ad 
Julian. p. 188 ab Schaf. citatus. Βραχύτητα γνώμης 
etiam. Dio Cassius dixit p. 65, 34. ἃ. Dixnonr.] 

[Βραχύτμητος. Var. lectio Constant. Manass. fraz- 
menti , quod e cod. Paris. edidit Belinus de Ballu ad 
Oppian. p. 12. Osaw.] 

χυτομέω, lta puto ut breves remaneant reliquiae, 
Breviter recido, Ad breve redigo : ut βραχυτομεῖν 


ἄμπελον, Vitem ita putare ut breves relinquantur C 


palmites , Vitem resecare ad brevem palmitem , quz 
τῆς ἀμπελουργίας pars quadam est ap. Theophr. C. 
Pl. 3, [14, 2 et 3], qui ibid. dicit ἐν τῷ βραχυτομεῖν, 
In brevitate recisionis, (Geopon. 5, 32, 1, p. 389: 
Δεῖ ἐπιτεμεῖν τὰς ἀμπέλους xal βραχυτομῆσαι, (vx ἡ 
δύναμις διαμείνῃ. α. DiNponr.] 

Βραχύτομος, δ, ἧ, [τὰ putatus ut reliquiz breves 
remanserint. Alii interpr. Breviter recisus , qui affe- 
runt βραχύτουμός ἄμπελος pro Vitis in brevi palmite 
putata. (Theophr. C. Pl. 3, 2, 3.) 

[Βραχυτονέω, Breviter tensus sum, Brevitate in- 
tentionis pecco. Philo in Mathematt. vett. p. 53 : 
Μήτε βραχυτονεῖν μήτε περιττὸν τῷ μήκει φαίνεσθαι. 
Souwarb | 
A ύτονος 6 ὃ ML Breviter tensus. Plutarch. b^ 

arcelli c. 15 : Ot σχορπίοι βραχύτονοι μὲν, ἐγγύθεν 2 
πλῆξαι παρεστήχεσαν Mei Linn mu Phi- 
lon. in. Mathematt. vett. p. 53, βραχυτονώτερα in 
βαρυτονώτερα corruptum legitur. Monuit Schneid.] 

ραχυτράχηλος, ὃ, ἥ, Qui brevi collo est. [Aristot 
W. A. 8, 12 : Ὅλως δὲ τὰ γαμψώνυχα πάντα βραχυ- 
haa Diodor. Sic. 2, 51 : Kauvora 46 ues 
μι εν χαὶ υτραχηλότεροι. Scorr. Apud Pla- 
ton. Phadr. p. ara ππὸς oouirda. Scusr, 
pur in Allatii Exc. p. 307. Boissox. Geopon. 
16, 2, 1. 

βραχύνπνος, 6, 5$, Brevi contentus somno, Non 
multum nec diu dormiens, Aristot. [De somno p. 454, 
19, ubi codex Vatic, ταχύυπνα, et H. A. ἡ, ro, 
p. 535, 2.} 

[Βραχυφαγέω, Exiguum comedo. Y. locum Antiochi 
5. v. Βραδυφαγέω allatum.) 

[Βραχυφαγία, ἡ, Exigut cibi sumtio. Schol. in Jo. 
Climact. p. 214. Borssow. Thalassius Cent. 4, 31 : 
Ὡραία νηστεία ἡ βραχυφαγία χαίρουσα. Suiczn.] 

Βραχυφεγγίτης, 6, Breve s. Exiguum lumen prz- 
bens, ὀλιγοραὴς Suide, afferenti for hemistichium 
[ex epigr. Philippi in Anth. Pal. 6, 251] : Kal βρα- 
foytr[i9o λύχνου σέλας [βραχὺ φεγγίτου Schneid.]. 
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Βραχύφυλλος, δ, ἢ, Brevia folia habens : δένδ 
Epis fi Anth. Pal. 9, 612.] dis 

[Βραχυφωνία, ἡ, Tenuitas vocis. Polyzn. 1, 21, 2: 
Τότε ἥσθοντο τῆς Πεισιστράτου βραχυφωνίας. Paulo ante 
dixerat : Σμιχρᾷ τῇ φωνῇ λέγειν ἤρχετο, Ηεμοτ, 

[Βραχύχειρ, δ, $, Qui brevibus manibus est. Eust. 
p. 610, 32 : Εἰχὸς γὰρ εἶναί τινα αχύχειρα, ᾧ ἀνάπα- 
λιν ἔσχεν ὁ μαχρόχειρ Ἀρταξέρξης. Asoc] 

Βραχυχρόνιος, 6,4, Brevi tempore durans , ὄλιγο- 
χρόνιος. (Plato Tim. p. 75, C : Λογιζόμενος πότερον πο- 
λυχρονιώτερον χεῖρον : βραχυχρονιώτερον βέλτιον ἀπερ- 
γάσαιντο γένος. Plutarch. Moral. p. 107, A : Τὸ βρα- 
χυχρόνιον τοῦ βίου. Schol Lycophr. 276. Scorr. 
Galenus vol. 7, p. 244, vol. 8, p. 146. G. θικο. 
Βραχυχρόνιον "Tzetza Chil. 1, 954. Ibid. 941 : Τὸ 
βραχύχφονον τῶν ἀνθρώπων. ErsknriNo. [n altero loco 
codex B τὸν βραχύχρονον, quod Kiesslingium movit 
ut τὸν βραχὺν χρόνον conjiceret.] 

[Βραχύχρονος, 6, ἢ. V. Βραχυχρόνιος.] 

Βραχύωτος, δ, $, Breves habens auriculas, ut 
χώθων, Athen. [11, p. 483, E.] 

Βράχω, v. ὠνοματοπιποιημένον, signif. ἠχῶ, Sono, 
Sonitum s. Crepitum edo, teste Etym. [et Scholiastis 
ad locos Homericos]. Frequenti ap. poet. in usu est 
aor. 2 βράχε pro Cy i. e. ἤχησεν, ἐψόφησεν. He- 
siod. [Scut. 423] : Ἀμφὶ δέ οἵ βράχε τεύχεα Tet stepius 
apud Homer., ut Il. A, 420; M, 396; N, 181,] pro 
quo et ἀράδησε dicunt ead. in re. Il. E, (838] : Μέγα 
δ᾽ ἔδραχε φήγινος ἄξων Βριθοσύνη, Crepuit gemuitque 
sub pondere. [Ibid. 863, τόσον ἐδραχγ' Ἄρης" H8, 468 : 
Ὁ δ᾽ ἔδραχε θυμὸν ἀΐσθων, de equo letaliter vulnerato : 
ille gemebat duro sono, vitam exhalans; tb, 9 : Βράχε δ᾽ 
αἰπὰ ῥέεθρα, alta fluenta graviter resonabant, a strepitu 
incidentium virorum in aquam; et 387: βράχε δ᾽ εὐρεῖα 
χθὼν, a strepitu pugnantium. Dax.) Inde infin. βρα- 
χεῖν : quem Hesych. exp. ἠχῆσαι, ψοτῆσαι, Sonare, 
Strepitare , Crepitare. "A6oaytv, Hesychio ἤχησεν, So- 
nuit s. Sonitum dedit: pro quo alioquin ἔδραχεν 
reperitur a βράχω. [Apoll. Kh. 2, 573 : Εδραχε δ᾽ αὐτὸς 
ίφυς ἐρεσσέμεναι χρατερῶς, ubi Schol. : Ti ἔθραχε τὸ 
ἐδόησε σημαίνει" ἡ, 642 : Δεινὸν γὰρ ἐπὶ μέγας ἔδραχεν 
αἰθήρ. HexsT.] 

[δραχώδης, δ, ἢ, Vadosus, Gl. Nonn. Ms. in Epi- 
taph. Basil. M. Hist. 20 : Περὶ τῶν [Γαδείρων ... διὰ τὸ 
εἶναι (τὴν θάλασσαν) βραχώδη xai σχοτεινήν. Bas. Eadem 
fere apud Suidam s. vv. Γάδειρα οἱ Ὠκεανὸς leguntur 
de Oceano : Διεχπλεῦσαι οὐχ ἔνι βραχώδη xal σχοτοειδῇ 
τυγχάνοντα. Indicavit Schneid. Hesychius : Βραχώδυ" 
τραχύς. 

[βρέα, ἡ, Brea, urbs Thracize, εἰς ἣν, inquit He- 
sychius, ᾿Αθηναῖοι ἀποιχίαν ἐξέπεμπον. Κρατῖνος μέ- 
μνηται τῆς εἰς Βρέαν ἀποικίας. Male Βρεὰ apud Steph. 
Byz. qui de adjectivo gentili sic precipit : Τὸ ἐθνιχὸν 
ἔδει Βρεάτης" ἔστι δὲ Βρεαῖος, παρὰ Θεοπόμπῳ xy. 
Conf. s. v. Βρία. G. Dixponr.] 

[Βρεαῖος. V. Bofa.] 

Βρεάτης. V. Bpéa. 

Βρέγμα, τὸ, i. 4. Ἀπόόρεγμα, Liquor. Diodor. Sic. 
3, 32 : Ποτῷ δ᾽ οἱ μὲν ἰδιῶται συγχρῶνται παλιούρων 
Ms Scar.) 

ρέγμα et Βρεγμὸς, Sinciput. V. Βρεχμός. 

Βρεχεχεχὲξ, Ranarun vox apud Aristoph. Ran. 
209 seqq. in libris nonnullis $pexexiZ scripta. Et sic 
in fab. /Esop. 307, p. 125 Fur. et apud Joann. Alex. 
τονιχ. παραγ. E 38, 7. G. Dixponr.] 

[Βρέχος. V. Βροῦχος.] 

Du. V. Βρέχω. 

ρεχτὸν, τό, Joannes Moschus in Limon. c. 164 : 
"Exgouct τὴν θύραν xal ἐξελθὼν ὁ γέρων ἤνοιξεν αὐτῷ 
χαὶ ἐξενεγχὼν be: x«i βρεχτὰ ἔῤφαλεν ἔμπροσθεν 
αὐτοῦ xal ἔτρωγεν" ubi interpres, proferens pa- 
nem et cicer infusum. Sed proprie dicitur panis 
vetus aqua tinctus, cibus anachoretarum. Joaun. 
Episc. Carpathi in Narrat. Mss. De anachoretis : 
Καὶ παρέθηχεν τῷ γέροντι καυχίον ἔχον βρεχτά. Basi- 
lius Mallinus Monachus De vita ascetica Ms. : 'T'ov 
βρεχτῶν, ἔλαίου xa! ἄρτου χωρίς. Haec. Ducany. Adde 
Coteler. ad Monum. Eccl. Gr. vol. 2, p. 675. Chron. 
Pasch. p i60, € : Ὀσπρίοις βρεχτοῖς καὶ χλύαις. 
6. Dinn.] 
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Βρέχην [immo Βρέχυν), Hesych. dici scribit τὸν A olluc. 6, 104; Etym. M. p. 212, 5o, ex Helladio : 


Βρέχυντα, τὸν Βρίγα, h. e. τὸν Φρύγα " nam si 
dici τοὺς Φρύγας. At Βρεχύνδαι [codex βερεχύνδαι 
contra literarum ordinem] eodem teste, ap. Phrygas 
Dzemones sunt, qui et. Βερεχύνδαι. 

[Βρεχύνδαι. V. Boéxvy.] 

Βρέμθος, Hesychio ἔμδρυον : forsitan pro βρέφος. 

Boipens, Fremo. Hesychius : Βρεμεαίνων " ἠχῶν. 
G. Dixponr.] 

[Βρεμέτη, f$, Bremete, n. pr. Arcad. p. 114, t. 
Idem haud dubie nomen quod in Theogn. Can. 609 
δρεμέτυ, scribitur. G. Dixponr.] 

[Βρέμιον ὄρος, Mons Phrygize. Conon. Narr. 1, sive 
ap. Phot. Bibl. p. 13o, 32. G. Disponr.] 

[Boíuousz, $, Bremusa, nomen Amazonis apud 
Quint. Smyrn. 1, 44, 247. G. Dixponr.] 

Βρέμω, Fremo, Murmuro. [Praeteritum βεθρέμηχα 
et futurum βρεμκῶ in. Etym. M. p. 606, 49 fingitur, 
quum nulla preter presens et imperfectum tempora 
usitata sint. G. Dix».] Il. (A, 425]: Κῦμα θαλάσσης 
Χέρσῳ ῥηγνύμενον, μεγάλα ee » [210], βρέμεται 
pro eod. Sic autem Lat. Fremere, et frequentius 
etiam Fremitum de mari resonante dicunt, sicut et 
Murmurare. Transitive ap. Nonn. [Joann. p. 228, 
8, ubi ἐπέδρεμον : sed Dion. 5, 387 : Βαρύδουπος ὅλον 
δόμον ἔδρεμεν ἠχώ] πολύστομον ἔδρεμον ἠχὼ, q. d. 
Vocem cum fremitu edebant. Quin et propter πολύ- 
στηῆμον non dubitem reddere Multifremam vocem 
edebant. [Apoll. Rh. 2, 323 : Στρηνὲς δὲ περὶ στυφελὴ 
βρέμει ἀχτή. Sophocles Antig. 592 : Στόνῳ βρέμουσι 
€ ἀντιπλῆγες ἀχταΐί, De vento Simonid. fr. 7 ab 
Hemst. indicatus : Ὅτε λάρναχι iv δαιδαλέᾳ ἄνεμος 
βρέμῃ πνέων. Apoll. Rh. 2, 567 : Πάντη δὲ περὶ μέγας 
ἔθρεμεν αἰθήρ. Forma media utitur idem 4, 1302 : 
᾿Αμφὶ δὲ λειμὼν ἐρσήεις βρέμεται ποταμοῖό τε χαλὰ ῥέεθρα. 
De lyra Pindar. Nem. 11, 7 : Δύρα δέ σφι βρέμεται καὶ 
ἀοιδά, De strepitu armatorum Xschyl. Prom. 423 : 
Δάϊΐος στρατὸς ὀξυπρῴροισι βρέμων ἐν αἰχμαῖς" Eurip. 
Heracl. 832 : ΠΠάταγον ἀσπίδων βρέμειν. De seditione 
Aschyl. Eumen. 978 : Μήποτ᾽ ἐν πόλει στάσιν τᾷδ᾽ 
ἐπεύχομαι βρέμειν. Media forma idem Sept. c. Theb, 
348 : Βλαχαὶ δ' αἱματόεσσαι τῶν ἐπιμαστιδίων ἀρτιβρε- 

tis JRMrd. || Erenuo i. e. Fremebunde minor 
[Apol on. Rh. 1, 1247 : Ὁ δὲ (ie dir τὰ βρέμει 
ἄσπετον) : ut Bud. interpr. in. his Greg. : Τούτῳ βρέ- 
μοντι xark τῆς ἐχχλησίας xal λεόντειον βρυχωμένῳ, 6 
γεννάδας εἰσάγεται. Item. in his ejusd. Epitaph. Pa- 
tris : Παρῆν γὰρ 6 βασιλεὺς βρέμων y islecins [Proxi- 
ma ex Indies] Reperitur et pass. [immo medium] 
Βρέμομαι. Hesych. enim βρέμεται affert pro ἠχεῖ, 
Ψοφεῖ : addens etiam προσρήσεται [προσρήσσεται], Βρεμεῖ 
[recte correctum Βρέμει! idem exp. yd, φωνεῖ, 
σίζει" item. ἀπειλεῖ et πατάσσει : ἃ them. Bosuio. 

ned δ, Bremon. Quint. Sm. 11, 41 Αἰνείας δὲ 
Βρέμοντα xal Ἀνδρόμαχον χατέπεφνεν. [1 Nomen canis 
ap. Xenoph. Cyneg. 7, 5. G. puse] 

Βρένδος. V. verti 

Βρενθαῖος. Βρενθεάτης. V. Βρένθη.] 

Βρένθειος. V. Boevütvoc.] 

Βρένθη, $, urbs Arcadie : unde. nomen fluvio 
Βρενθεάτης, apud Pausan. 5, 7, 1; 8, 28, 7, quo altero 
in loco codd. βερένθης et βερενθεάτης prebent, quem- 
admodum apud Polluc. 6, 104, olim βερένθιον pro 
βρένθιον legebatur. Βρενθιάτης apud Steph. Byz. qui 
gentile Βρενθαῖος s. Βρενθιεὺς formari addit. G. Dixo.] 

[Βρενθιάτης. Βρενθιεύς. V. Bo£v6v.] 

Βρενθινός. Βρενθινῷ ἤν ἢ: exp. ἀνθινῷ, Florido. 
Sed Boevüw esse dicit ἰώ ιά τινα, οἷς ἐρυθραίνονται 
al γυναῖχες τὰς παρειὰς, adisuln quasdam, quibus 
mulieres ruborem conciliant genis pallidioribus , ut 
sunt anchusa et φῦχος, Fucus. Etym. [p. 212, 44] 
habet Βρενθία, Item Βρένθιον esse tradit. μύρον τι, ὡς 
βάχχαρις " nonnullis. ἀνθινὸν μύρον, Floridum s. Flo- 
reum unguentum: pro quo infra ex Eust. Βρένθειον in 
Boios f vüttov estin Lex, Rh. l. c., Etym. M. p. 2123, 
41, et diphthongus diserte agnoscitur ibid. p. 230, 
27. Accedit Sapphonis locus ap. Athen. 15, p. 69o, E: 
Σαπφὼ δ᾽ ὁμοῦ μέμνηται τοῦ τε βασιλείου xal τοῦ fptv- 
θείου λέγουσα οὕτως « Βρενθεΐῳ βασιληίῳ. » Βρένθιον (in 
libris nonnullis in βερένθιον corruptum) est apud 
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Βρένθιον (βρενθεῖον Orion p. 36, 5) ἐστὶ μύρον, xai 
οὕτως ἐν τοῖς idu 6o. Quod de iambis dicit, prater- 
missum est in Photii Excerptis p. 532, 13, Nec vide- 
tur huic scripture favere locus corruptus Pherecratis 
ab Athenzo allatus l. c. : Βρενθείου δὲ μύρου μνημονεύει 
Φερεχράτης ἐν Λήροις οὕτως « ΓἜστην δὲ χἀχέλευον 
ἐγχέασθαι νῷν μύρον βρένθιον, ἵνα τοῖς ἰοῦσιν ἐγχέῃ. » 
G. Dixnonr.] 

Βρένθιξ, ἡ, Hesychio teste, Cvpriis est. θριδαχίνη. 
(Conf. BgiZ.] Athen. vero 2, [p. 69, Bj) e Nicandri 
Colophonii Γλωσσῶν 2, βρένθιν [codex Paris. βρένθην) 
dici refert apud Cyprios τὴν θρίδαχα, Lactucam. (Lex. 
Rhet. in Bekk. Anecd. p. 223, 12 : Κύπριοι βρένθισιν 
τὴν θρίδαχα λέγουσιν. Similiter Etym. M. p. 212, 43, 
ubi βρενθισίτην θρίδαχα. Recte Is. Vossius ad Hesych. 
corrigit βρένθιν τὴν θρίδαχα. G. Dixponr.] 

Βρένθιον. V. Βρενθινός.] 

ρένθος, δ, Hesychio Avis quadam, quam non- 
nulli χόσσυφον vocant. Sunt qui Anatem esse putent, 
Plin. fórtassis secuti. Is enim hzc Aristot. H. A. 9, 8; 
(9, 1, p. 609, 23, coll. 9, 11, p. 615, 16, ubi libri 
nonnulli βρίνθος. G. Dixp.] : "Ext οἱ ἀπὸ τῆς θαλάσσης 
ζῶντες, πολέμιοι ἀλλήλοις" olov βρένθος xal λάρος, sic 
vertit, 10, 74 : Dissident inter se aquaticz, anates et 
ravie. || Dicitur etiam 6 τύμβος, ut est ap. Hesych. 
[et in Lex. Rhet. in Bekk. Anecd. p. 223, 14] : vel 
potius 6 τύφος (ummo τῦφος : sed zóp6o; recte defen- 
dunt Kusterus et Hemsterh. cujus verba v. s. v. 
Βρενθύομαι. Conf. s. v. Βρενός.}, Fastus, Arrogantia; 
nàm Eust. p. 695 τὸ βρένθος ἐπὶ ὑπερηφανίας accipi 
ap. Comicum tradit : indeque βρένθειον dici μύρον τι 
πιριαδόμενον. Sic sane is etiam usurpavit, qui ap. Athen. 
( ; p. 61 1, E] dicit : Ἀπομνημονεύσω δ᾽ ἐγὼ, el xal πολλά 
στι τὰ λεχύέντα, διὰ τὸν βρένθον ὑμῶν τὸν πολὺν, ὦ φιλό- 
σοφοι, Ob fastum et arrogantiam vestram : taxantur 
enim multi philosophi ἐπὶ τύφῳ xal ἀλαζονείᾳ. 

[Βρένϑυμα, τὸ, Fastus. Sic Photius Lex. p. 202, 
11 interpretatur λαῖμα, quod vide. Indicaruut Angl.) 

[Βρενθύνομαι. V. Βρενθύομαι.} 

Βρενθύομαι. Βρενθύεσθαι, Fastuosum et arrogantem 
esse , Superbire: ut Hesych. quoque βρενθύεται exp. 
ὑπερηφανεύεται, μέγα φρονεῖ, ἐπαίρεται. Aristoph. N. 
(363] : Ὅτε βρενθύη τ᾽ ἐν ταῖσιν ὁδοῖς, xa τὼ ᾿φθαλμὼ 
saga), [τα βάλλεις], i. e. ἀποσεμνύνεις σεαυτὸν τῷ 
σχήματι, Schol. Fastuose incedis, Superbe te infers, 
Superciliosa gravitate te infers. Cujus l. meminit et 
Plato Symp. fin. lbi enim Alcibiades dicit sese So- 
cratem £v τῇ ἀπὸ Δηλίου φυγῇ κάλλιστα θεάσασθαι " nam 
illic cum Lachete, insidentem equo, fuisse ἔμφρονα 
ac animosum : deinde, inquit , ΓἜμοιγε ἐδόχει, ὦ Ape 
στόφανες, τὸ σὸν δὴ τοῦτο xal ἐχεῖ δια εσθαι, ὥσπερ 
xal ἐνθάδε, βρενθυόμενος καὶ τὼ ᾿φθαλμὸν παραβάλλων, 
ἠρέμα παρασχοπῶν καὶ τοὺς φίλους καὶ τὰς πολεμίους, 
δῆλος ὧν παντὶ xal πάνυ πόῤῥωθεν, ὅτι εἴ τις ἅψεται 
τούτου τοῦ ἀνδρὸς, μάλα ἐῤῥωμένως ἀμυνεῖται. Rursum 
Aristoph. Eig. [26] : Τοῦτο δ᾽ ὁπὸ φρονήματος Βρεν- 
θύεταί τε, χὰ φαγεῖν οὐχ ἀξιοῖ. Ubi possis etiam in- 
terpr. Ira tumet, Indignatur : nimirum superborum 
more , quibus facile χραδίη οἰδάνεται χόλῳ, putantibus 
injuste se lesos et contemtos fuisse : ut Hesych. 
quoque βρενθύεσθαι exp. θυμοῦσθαι, ὀργίζεσθαι, δυσχε- 
ραίνεσθαι : addens etiam προσποιεῖσθαι. Videtur vero 
et Fremitus quandam ac murmuris signif. habere : 
ut Erasm. quoque ap. Lucian. [Tim. c. 54, vol. 1, 
p. 170], βρενθυόμενός τι vertit Magnum quiddam se- 
cum murmurans : atque adeo in VV. LL. exp. non 
solum Superbio, Extollor, sed etiam Fremo, Gra- 
viter mecum immurmuro, et Minabunde irascor. 
|| Rursum Hesych. βρενθυόμενοι exp. ἐναθρυνόμενοι, 
τρυφῶντες" Eust. (p. 695, 34] autem βρενθύεσθαι, 
χατατρυφᾶν ἀλαζονιχῶς. Meminit Etym. ( p. 212, 48] 
quoque harum ἢ. v. signiff. : βρενθύεται enim exp. 
non solum μεγαλοφρονεῖ et ἐπαίρεται, sed. etiam θρύ- 
πτεται : addens e Bisantini Χρηστομαθίᾳ, βρένθιον esse 
Unguentum quoddam : quoniam autem οἱ ἀλαζόνες 
xal τρυφεροὶ solent μύρῳ χρίεσθαι, factum esse, ut inde 
ἁπλῶς βρενθυόμενοι dicerentur οἱ ἐπὶ παντί y ἦν iud 
μενοι. Addit et hac, βρενθύεσθαι esse τὸ διὰ θυμὸν με- 
τεωρίζεσθαι,, ὀργίζεσθαι, θυμοῦσθαι, δυσχεραίνειν " παρὰ 
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τὸ μετὰ βάρους θύειν, ὅ ἐστιν ὁρμᾶν. Apud Hesych. ἃ 


rursum legitur etiam Βρενθύνεται [hoc recte in Βρεν- 
θύεται mutari videtur, pariterque βρενθυνόμενος cor- 
rigendum in Combefis. Auct. Pas. vol. 2, p. 909, 
B. G. Diwponr.), exp. ἀξιοπαθεῖ, βαρεῖται, σεμνύ- 
vexai : ἃ th. Βρενθύνομαι, b 4. βρενθύομαι, Βεῦρεν- 
θυόμενον, Idem ex Hipponacte affert pro ὀργιζόμενον, 
quod et βρενθυόμενον dicitur demta initiali syll. fs. 
[De hoc verbo qua disseruit Hemsterhusius ad Lu- 
cian. vol. 1, p. 368 seq. ejusmodi sunt ut huc trans- 
ferri debeant paullulum compendifacta : « Eorum in 
classem referendum est hoc verbum, que raro ab 
ipsis veteribus usurpata, quippe nota plebeja, re- 
centioris evi scriptores frequentius excoluerunt. — 
Facilius autem significandi vim exemplorum ope de- 
clares quam abstrusam originem aperias. Gramma- 
tici notationem repetunt a Βρενθίῳ vel Βρενθείῳ 
unguento: que contorta et abhorrens significationis 
explanatio est. — Mihi videtur in βρένθος primaria 
fuisse virtus tumoris et ὄγχου, que quasi materies 
subjecta se porrigit ad diversos, quibus diffunditur, 
significandi ductus : ut. Hesychius Βρένθος et Botvix 
(fort. Βρενδὺς, 4$) recte per cuoc interpretari vi- 
deatur. — Jam ut perspicias quam varie grammatici 
verbum hoc exponant, eorum interpretationes in 
unum congeram : Νεγαλοφρονεῖν, ὑπερηφανεύεσθαι, 
ἐπαίρεσθαι, σεμνύνεσθαι, θυμοῦσθαι, ὀργίζεσθαι, ἀξιο- 
πιστεύεσθαι, δυσχεραίνεσθαι, προσποιεῖσθαι, ἐναδρύνεσθαι, 
τρυφᾶν, ἀλαζονεύεσθαι, λυπεῖσθαι, διὰ θυμὸν μετεωρί- 
ζεσθαι, μέγα φρονεῖν ἐφ᾽ ἑαυτῷ, θρύπτεσθαι" in quibus 
verbis nullum est, cujus vis et ratio non facile de- 
ducatur ab illa radice, quam proposui, tumoris et 
évxov.—Non una vice Áristophan. usurpat, Nub. 363; 
Pac. 26, de scarabzo, βρενθύεται, ubi schol. μέγα 
φρονεῖ" quo pacto Athenceus 15, p. 669, B : Ἵνα μὰ 
ὃ Οὐλπιανὺς βρενθύηται" Lysistr. 887 : X4 δυσχολαίνει 
πρὸς ἐμὲ xal βρενθύεται, de uxore morosa. Simili modo 
Liban. 7, p. 320, B : Οἶδα «ra. βρενθύεσθαι σύνηθες 
αὐτοῖς " 15, p. 437, C : Καὶ οἵ μὲν ἠσέλγαινον, 6 δὲ 
ἐδρενθύετο᾽ Περὶ τῶν ἐπὶ M. X. c. 37 : Βρενθυόμενοι, 
ὅτι μὴ πλείω ἔδωχας. Athen. 9, p. 383, F : Μὴ xat τις 
αὐτῶν τὰ ix Δυσχόλου Μενάνδρου βρενθυόμενος λαρυγγίση 
κάδε. JElian. de N. A. 5, 36, avis asterias, εἴ τις 
ὄχνον χαλέσειεν αὐτὸν, ὅδε βρενθύεται xal ἀγαναχτεῖ. 
Singularius Lucian. Tim. c. 54 : Βρενθυόμενός τι πρὸς 
αὐτόν. Magis est vulgatum ut ἐπὶ adsciscat : Athen. 15, 
p. 625, B, nisi potius Heraclide Pontici verba sint : 
Ot Ἴωνες ἐπὶ ταῖς τῶν σωμάτων εὐεξίαις βρενθυόμενοι 
χαὶ θυμοῦ πλήρεις. Themistius or. 23, p. 291, A : 
Βρενθνομένου ἐπὶ τοῖς συνωνύμοις. (Idem 29, p. 346, B : 
᾿Επεὶ καὶ αὐτοῖς τοῖς ὀλίγοις βρενθύομαι ἴσως xul αὖθα- 
δίζομαι" ubi nihil causse erat cur Hemsterh. ἐπὶ 
γὰρ αὐτοῖς τοῖς... corriyeret. G. Dixp.) Harioris usus 
est illud Plutarchi pro Nobil. $ 8, (libello spurio, 
vol. 5, p. 938 ed. Wyttenb. ubi in codice scriptum 
βρενθεύεις. ἃ. Dixponr.) : IHlózezov ... τοσοῦτον προυπηλά- 
χισε τὴν εὐγένειαν, ὅσον d ueri et Zachariz schol. 
initio Dial. De opif. mund. : Καὶ νῦν βρενθυόμενος εἶναι 
σοφὸς etc. (Ad hujusmodi locos spectat Hesychii in- 
terpretatio προσποιεῖσθαι. G. Dixponr.) Cui placuerit 


hoc verbum 1n primis , Theodoretum reperio. (Inter p 


locos 'Theodoreti unus memorabilis est propter acti- 
va formz usum vol. 1, p. 1443 : "Tovro δὲ οὐ πάντες 
ἐθέλουτιν εἰδέναι, ἀλλ᾽ οἱ ἐπὶ τοῖς παροῦσιν ἀγαθοῖς ὡς 
ἐπὶ μονίμοις καὶ διαρχέσι βρενθύοντες. Sed hic quidem 
satis manifestum est scribi debuisse : Ἀλλ᾽ οἵ ἐπὶ τοῖς... 
βρενθύονται, 6. Dixponr.) Apud Agathiam sepius 
occurrit (v. c. in epigr. in Anth. Pal. 4, 3, vol. 1, 
P. 79: Οὕτως οὔτε Πλάτων βρενθύεται. G.. Dixponr.) 
quam notatum est a Suida, qui exemplum primo loco 
positum "Theophylacto debet Hist. 1, 3. Idem Ep. 
69 : Βρενθύεται τῷ χάλλει». Etiam scholiastas hoc verbo 
uti ostendit Koen. ad Greg. Cor. p. 275. In Hesvchii 
autem glossa ys Ri cnl , quam supra "attulit Ste- 
phanus, aut βεδρενθυμένον corrigendum , quod du- 
bitanter proposuit Alberti, aut βρενθυόμενον : quod 
quum in βερενθυόμενον depravatum esset, cujus er- 
roris similia exempla s. v. Bgév6z, attuli , postmodum 
in βεθρενθυόμενον depravari grammaticumque decipere 
potuit. G. Dixnonr.] 
THIS, LING. GREC. TOM, 2, FASC, 1]. 
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Βρενὸς, Hesychio πυθαὴν, Fundum : item τύμθος * 
et Avis, qua et βρένθος nominatur. [Βρενὸς Hemsterh. 
ad Lucian. vol. 1, p. 368 in Βρενθὺς mutabat, parum 
probabiliter. G. Dixponr.) 

[Βρεντάγιορ᾽ εἰχὼν, ὁμοίωμα, Hesych. Βρέταρ Soping. 
Vulgata scriptura non offendebat Casaub. ad Athen. 
8, p. 352, À, quem Dahler. citat.] 

Βρενταὶ, Hesychio βρονταὶ, Tonitrua. [Forma Ἐο- 
lica. Recte igitur Heinsius retracto accentu Βρένται, 
Similia comparat Ken. ad Greg. Cor. p. 598. ὦ. D.) 

Βρεντεσῖνος. V. Βρεντέσιον. 

Tests , τό.) Βρεντήσιον, Ttalie oppidum est ad 
Adriam : ex eo nominatum, quoniam ἔχει λιμένας x£- 
ρᾶσιν ἐλάφου παραπλησίους" nam Βρένδον Mesapii ap- 
pellant τὴν ἔλαφον, εἰ Βρέντιον iidem τὴν χεφαλὴν τῆς 
ἐλάφου, teste Etym., qui tamen prius dixerat deno- 
minatum esse a Brento, Herculis filio, mutuatus ea 
a Steph. B. Sed prius etymon eo confirmari videtur, 
quod Steph. τὴν Βρεντίαν s. Βρεττίαν νῆσον (que et 
ipsa sita est in Adriatico mari) Gr. vocari scribat 
Ἐλαφοῦσσαν [[Ἐλάφουσσαν scribitur in ed. Steph.], 
cujus incolas a. Polybio [sed vid. infra s. v. Βρεττία] 
Βρεττιανοὺς nominari ait, ab aliis Βρεττίους, ut a 
Strab. quoque. Latini Βρεντήσιον appellant Brundu- 
sium : Βρεντίαν s. Βρεττίαν, Brutiam. [Stephanus Byz. : 
Βρεντέσιον (vulgo hie et in Etym. M. p. 212, 23 


"i 

Βρεντήσιον. Codex Vratisl. Βρεντέσιον)" πόλις παρὰ τὸν 
Αδρίαν, ἀπὸ Βρέντου Ἣ ραχλέους, ἢ ὡς εὐλίμενος οὖσα " 
ἑνὶ γὰρ στόματι λιμένες πολλοὶ συγχλείοντατ " ὡς ἐοιχυῖα 
τοίνυν χεφαλὴ Dou οὕτως ὠνόμασται. (Βρένδον δὲ χα- 
Miet τὴν ἔλαφον Μεσάπιοι, addit Etym. M. l. c.: unde 
corrigitur quod p. 212, 47 scriptum exstat : Βρέδον" 
ἔλαφον 3, χεφαλὴν ἐλάφον. Hesychius : Βρένξον * ἔλαφον.) 
Βρέντιον γὰρ παρὰ Μεσσαπίοις ἣ τῆς ἐλάφου χεφαλὴ,, ὡς 
Σέλευχος ἐν δευτέρῳ γλωσσῶν (corrupte apud Strabon. 
6, p. a82 : Τῇ δὲ Μεσσαπίᾳ γλώττῃ Βρεντέσιον ἡ χεφαλὴ 
τοῦ ἐλάφου χαλεῖται " quod antiquius Eustathio codicum 
vitium esse cognoscitur ex comment. ad Odyss. 
p. 1409, 9) τὸ ἐθνικὸν Βρεντεσῖνος " nam sic vul- 
e Βρεντησῖνος corrigendum ex cod. Vratisl. et 
"tym. M. Recte apud Herodot. 4, 99, et apud Stra- 
bonem ubique Ü εντέσιον scribitur et Βρεντεσῖνοι, 
Inter Βρεντησία, Βροντήσιον, Βρεντίσιον, Βρενδέσιον 
variant Schol. Hom. Od. A, 184. G. Dixponr. In 
veteri lapide ap. Aldum Orthograph. p. 20 occurrit 
Βρουντεσῖνος. Horsrxx. ad Steph. Byz.] 

Βρεντησῖνος. Βρεντήσιον. V. Βρεντέσιον. 

Βρεντιανός. Υ. Βρεττία. 

Βρέντιον. V. E 

Βρέντιος. V. Βρέττιοι 

Βρέντος. V. Βρεντέσιον. 

Βρέξις, $, Humectatio. Xenoph. Hipparch. 5, 9: 
Βλάπτει δὲ τὰς ὁπλὰς ἡ καθ᾽ ἡμέραν ixdc n» βρέξις. 
Scorr.] 

[Achmet. Onirocr. p. 165, 15 : Περὶ βρέξεως (ua- 
τίων" et p. 162, 31 : Ἀγαθὸν ἀνάλογον τοῦ εἴδους τῆς 
βρέξεως. Hasr.] 

[Βρετανοὶ , Βρετανιχὸς, Βρετανὶς, eademque duplici 
v scripta v. s. Βρεττανοί.] 

Βρέτας, τὸ, Simulacrum, εἴδωλον, sive δείκελον, 
dictum παρὰ τὸ βροτῷ ἐοικέναι, teste Hesychio et Am- 
monio [p. 99; Clemente Alex. p. 40; Etym. M. p. 
611, 15; schol. Apoll. Rh. 1, 1119; schol. Lycophr. 
9458, 1135; Suida, Isidoro Pelus. Epist. 4, 207, p. 
536 ed. 1638. Axcr.] Pollux tamen ipsum non admittit, 
uti nec δείκελον. [1, 2 : Αὐτὰ δὲ ἃ θεραπεύομεν, ἀγάλ- 
ματα, ξόανα, ἕδη θεῶν ... βρέτας δὲ ἢ δείκηλον οὐχ ἔγωγε 
προσίεμαι, De prose scriptoribus hec intelligenda 
esse monet Kuhnius. Áxcr.] Apud Hesych. legitur et 
dativo casu Βρέταϊ expos. ἀπειχονίσματι. [Hoc ab Mu- 
suro est. Codex βρέτη. Recte Lex. Rhet. in Bekk. 
Anecd. p. 223, 17 : Βρέτη " ἀπειχονίσματα, Dativus 
βρέτεϊ est. Dativum pluralis βρετάεσσιν ex. Nicandro 
apud Athen. 15, p. 684 , D annotavit Schneid. Βρέτας 
inter ἄχλιτα,, ut δέμας et δέπας, memorat Etym. M. 
p.255, 41; 536, ag. G. Dixponr.] Menodotus Sa- 
mius [£v τῇῷ Τῶν χατὰ τὴν Σάμον ἐνδόξων ἀναγραφῇ] 
ap. Athen. 15, [p. 672, A: Ἁρπάσα! τὸ UR Ἥρας 
σι ἕέτας, et paulo inferius] : ᾿Αθύρου δέ ὄντος τότε τοῦ 
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νεὸν, ταχέως ἀνελέσθαι τὸ ἔρέτα: , xal διαχομίσαντας ἐπὶ Α νεγς Brütanneis. G. Dixponr.] 
9x ἐμ 


ὑάλασσαν, sl; τὸ cx βαλέσθαι. Repetit ibidem 
aliquoties hoc vocabulum. (.Eschyl. Sept. c. Th. 94: 
Πότερα δῆτ᾽ ἐγὼ ποτιπέσω βρέτη δαιμόνων; ... ἀχμάζει 
βρετέων ἔχεσθαι: Pers. 809 : Οὐ θεῶν Fm ἠδοῦντο 
συλᾶν" Eum. 258 : Περὶ βρέτει θεᾶς ἀμθρότον. In So- 
phoclis trageediis nullum exemplum : plurima apud 
Euripidem, ut Phan. 1256 : Ζηνὸς ὀρθῶσαι βρέτας. 
Aristoph. Eq. (31] : Θεῶν ἰόντε προσπεσεῖν ποι [του] πρ 
βρέτας, (et Lys. 262 : Κατὰ μὲν ἅγιον ἔχειν βρέτας, utro- 
que loco ad imitationem sublimioris sermonis com- 
poene Nam ab vulgari Atticorum sermone alienum 
(0c vocabulum est, quo interdum utuntur recen- 
tiores. Sic Strabo 8, p. 385 : Τὸ βρέτας τοῦ Ποσει- 
δῶνος. Et, quem Angl. afferunt, Dio ^ Med in fragm. 
p. 38, 12, de simulacro Apollinis : Ὥστε τοὺς Ῥω- 
μαίους καταχόψαι τὸ βρέτας" et P 83, 39 : Τὸ τῆς 'Ae- 
πέμιδος τὸ Tavpuów βρέτας. Polyen. 2, 3, 12 : Τὸ 
βρέτας τῆς ᾿Αθηνᾶς. || De homine hebete. Antiatticist. 
p. 85, 19 : Βρέτας΄ 6 ἀναίσθητος. Ἀναξανδρίδης Διδύμοις, 
Lex. Rhet. p. 223, 4, (coll. Etym. M. p. 213, 7): 
Boézac* εἴδωλον, ἄγαλμα xal μορφήν, Κυρηναῖοι δὲ τὸν 
ἀνχίσθητον βρέτας εἶπον. Quocum similis voc. ἀνδριὰς 
usus comparari potest. G. Diwp.] 
[Βρετταλία lectio suspecta. V. Βρεττανία. 
ρέττανα, Hesychio pus [Βριγεδανὰ, /Éol. pro ῥι- 
γεδανὰ, dubitanter conjicit Ruhnkenius], quo teste et 
Parva locusta sic nominatur a Cretensibus. (Hoc nihil 
commune habet cum Βρέττανα, sed ad aliam glossam 
pertinet, de qua v. s. y. Βροῦχος. G. Dorcosr.] 
[Βρεττανία, $, Britannia. Diodor. Sic. 5, 22, et 
sepe in Herodiani historia. Scorr. In Βρετταλία cor- 
ruptum apud Hesychium s. h. v. G. Dixponr.] 
[θρεττανιχός, Βρεττανίς, V. Βρεττανοί.] 
vnde οἵ, s. Βρεταννοὶ, Populiquidam ad Oceanum 
insulares : quorum regio Βρετανία s, Boezavv(a dicit ur 
et Βρεττανὶς νῆσος, a nonnullis etiam lHpecavlc, pe r x 
Latini Britaunos dicunt et Britanniam. (Steph. Byz. 
s. v. Βρεττία : Βρεττανίδες νῆσοι iv τῷ Ὠχεανῷ, ὧν τὸ 
ἐθνιχὸν Βρεττανοί, (Βρεντανίδες et Βρεντανοὶ in Etym. 
M. p. 212, 34.) Διονύσιος (Perieg. 284) ὑφελὼν τὸ ἕν 
τ ἔφη, Ὠχεανοῦ χέχυται ψυχρὸς (doc, ἔνθα Βρετανοὶ 
(codices nonnulli Dionysii Βρεταννοί)" χαὶ ἄλλοι οὕτω 
διὰ π᾿ Πρετανίδες νῆσοι, ὡς Mepues καὶ Πτολεμαῖος. 
Recte Stephanus quique eum sequitur Eustathius 
judicant alterum τ metri caussa ejecisse Dionysium : 
nam usitatam Grecis scripturam fuisse Βρεττανοὶ (s. 
Ἠρεττανοί : Βριττανὸς apud Dracon. Strat. scribitur 
p. 17, 4), pariterque in derivatis, nemini dubium 
erit qui codicum consuetudinem in Strabone, Dio- 
doro, aliis, observaverit , qui pene constanter dupli- 
catum τ, simplex autem v tuentur, ut que in con- 
trariam partem exempla reperiuntur sine cunctatione 
corrigi oporteat, non impedientibus numis , qui sepe 
simplex τ przbent. Diversus ab hoc Romanorum 
usus est, qui quum prius simplex t pretulissent , 
ostmodum duplex adsciverunt: de quo dixit Eckhel. 
). N. vol. 6, p. 240. Duplex v proprium videtur iis 
formis que simplici τ scribuntur, restituendumque 
est in versu Dionysii supra allato et duobus aliis, 
566, 569, ubi nunc Βρετανίδες editum. Neque enim 
ullius momenti est quod Orac. Sibyll. 12, 180: 
Βρεττανοὺς, Maópouc μεγάλους, Δάχας Ἄραθάς τε, poeta 
Βρεττάνους aut producto a aut duplicato v dixit. Altera 
forma, quz ab litera πὶ incipit, non videtur nisi in 
puru scriptorum usum venisse : antiquiorem eam 
abet Eustath. ad Dionys. 493. Apud Marcianum, 
qualis quidem in Hudsoni editione prostat, summa 
scripturg inconstantia est : Βρετανιχὸς p. 57; Boszav- 
νιχὸς p. 4; Πρετανιχὸς p. 48, 57, 59; Πρεταννιχὸς 
Ρ. 59, 60; Πρετταννιχὸς p. 35; Πρεταννία p. 49. Apud 
Ptolemeum nunc per f scribitur, librariorum, opi- 
nor, culpa, quos magna suspicio est etiam in aliis 
scriptoribus rariorem formam obliterasse. Sic apud 
Diodor. Sic. libro quinto vetustissimus codex Vin- 
dobonensis 7, recentiores libri 8 praebent. Ceterum 
conf. Tzschuck. ad Pomp. Mel. vol. 3, 3, p. 191 
et qua s. v. IHozzzavol dicentur. Singulare est quod 
in Orac. Sibyll. legitur Βρύτεσσι, 5, p. 586: "Ecoczat 
iv Βρύτεσσι xal ἐν Tao πολυχρύσοις, quod interpres 
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[| Ab his et Βρεταν- 
νιχὴ Herba quedam apud Diosc. 4, 3 [Βρεττανίχη 
scriptum apud Paulum Erin. 7, p. 233, 39. G. D.], 
Plin. 25, 3, ubi ct nominis rationem affert. 
[Βρέττανος, ὁ, Brettanus, nomen pr. Etym. M. 
p. 212 , 30 : Βρεττανοί᾽ ἔθνος ἀπὸ Κελτοῦς τῆς Βρεττάνον 
θυγατρός, Qui Πρέτανος scribitur p. 502, 45. G. D.] 

Βρεττηνός. V. Βρέττιοι. 

Βρεττία, 4, (eadem qua Brattia apud Plin. H. N. 
libro 3 extremo, monente Hermolao Barbaro) nomen 
insule maris Adriatici. Νῆσος, inquit Steph. Byz., 
ἐν τῷ Ἀδρίᾳ, ποταμὸν ἔχουσα Βρέττιον (Βρέντιον cor- 
rupte Etym. M. p. 1, 32) ταύτην Ἐλαφοῦσσαν " EX- 
ληνες, ot δὲ Βρεττανίδα καλοῦσι" τὸ ἐθνιχὸν ἔδει Βρεττια- 
νὸς, ὡς Πολύθιος τὸ θηλυχὸν «ixi Βρεττιανὴν τόπων. » 
Νῦν δὲ Βρέττιοι λέγονται (Etym. M.: ΟἹ δὲ, Βρεντανίδαι" 
χαὶ τὸ ἐθνιχὸν ἔδει Βρεντιανὸς, ὡς Πολύδιος " νῦν δὲ λέ-- 
γόονται Βρέντιοι). Polybii locus corrigendus ex r, 56, 
3: Τὴν Βρεττιανὴν χώραν, sed alienus est, quum et 
illic et 9, 27, 11 non de insula, sed de agro Brut- 
tiorum agatur, quod Holsten. monuit. De Étymologi 
scriptura Bgtvr... v. s. v. Βρέττιοι, — || Βρεττία, $, 
Bruttium. V. Βρέττιοι. G. Drs», 

Βρεττιανός. V. Βρεττία et Bo ex 

Βρέττιοι, οἵ, Bruttii]. Βρεττία, ab Hesych. et Etym, 
exp. μέλαινα et βάρδαρος: addentibus sic denominatam 
Pa τοῦ Βρεττίων ς : ac quantum ex Etym. conji- 
cere est, est M, ipe rie picis. Brutiam picem appellat 
Plin. 16 , 11, ubi etiam describit qua re ab alia pice 
differat : τῶν Βρεττίων autem mentio facta paulo ante 
in Βρεντήσιον : quos Plut. vocat Βρεντίους. (Hesychii 
et Etym. M. glossa emendatior legitur in Lex. Rhet, 
in Bekk. Anecd. p. 223, 18 : Βρεττία " μέλαινα πίσσα" 
xal βάρβαρος, ἀπὸ τοῦ Βρεττίων ἔθνους. Βάρθαρος non 
ad πίσσαν refertur, sed ad γλῶσσαν in versu comici 
apud Steph. Byz.: Βρέττος, πόλις Τυρρηνῶν (nomen 
urbis legere non memini), ἀπὸ Βρέττου τοῦ "Homo£ou; 
xal Βαλητίας τῆς Βαλήτου (βαλίας τῆς βαλίτον cod. Vra- 
εἰ5].}" o οἰκοῦντες Βρέττιοι" xal ἡ χώρα Βρεττία xat f 
per Ἀριστοφάνης (vid. quz ad fragm. p. 244 dixi), 

ἔλαινα δεινὴ γλώσσα Βρεττία παρῆν. Ἀντίοχος δὲ τὴν 
Ἰταλίαν φησὶ χληθῆναι Βρεττίαν, εἶτα Οἰνωτρίαν. Usi- 
tatissima adjectivi forma Βρέττιοι est , cujus exempla 
Pines sunt apud Strabonem, Polybium aliosque 
istoricos, et Βρεττία, 4, Bruttiorum terra, apud 
Polyb. 9, 7, τὸ; 10, 1, 3, et alibi, in Βρεττανία 
corruptum in codd. Dionis Cass. p. 320, 92, et alibi : 
vid. ad Athen. 5, p. 208, E. Βρεττιανὸς ex Polybio 
annotatum supra s. v. Βρεττία. Non aliunde cognitum 
v, in Lex. Rhet. in Bekk. Anecd. p. 223, 
15 : Βρεττηνοί * ἔθνος τι ἐν Ἰταλίᾳ συνῳχίσθη " ἔτι οὕτω 
λέγεσθαι ὑπὸ Λευχανῶν τοὺς ἐπὶ νεωτερισμῷ συνισταμένους" 
ubi non satis caussz est ut Ruhnkenii correctionem 
Βρεττιανοὶ (in. Auctar. ad Hesychii vol. x, p. 764) 
probemus. || Rarior forma Βρύττιος est, de qua ἢ. 
Stephanus : « Ápud Dioscor 1, 98 [97] est et Βρυττία 
πίσσα, quam alii Βρεττίαν vocant, Lat. Brutiam». Βρυτία 
πίσσα in Geopon. 7, 12, 27, vol. 1, p. 489. Apud 
Appianum modo Βρύττιοι (interdum Βρύτιος in dete- 
rioribus libris) modo Βρέττιοι legitur : vid, Schweigh. 
vol. 3, p. 380; semel etiam Βρούττιοι, De B. C. 5, 
19, vol. 2, p. 738, quod ad Latinam accedit consue- 
tudinem. Steph. Byz. : Βρουττία - μοῖρα Σιχελίας" τὸ 
ἐθνιχὸν Βρούττιοι, Apud Procop. Hist. p. 508. Βρύτιοι 
in libris editis: βρίττιοι in cod. Paris. || Quod ex 
Plutarchi loco nescio quo affert Stephanus Βρέντιοι 
pro Βρέττιοι, idem ex Dionys. Per. 362. peti poterat, 
Ἄγχι δὲ Asuxavol xal Βρέντιοι ἄνδρες ἔασι, ubi. Eustath. 
Βρέντιοι διὰ τοῦ v, ἡ Βρέττιοι EN τῶν δύο ττ΄.. ἀπὸ 
Βρέττον υἱοῦ Ἣ ραχλέος. Et Hesychius : Βρέντιοι " ἔθνος 
ἐν Ἰταλία. Eandem, sed valde suspectam, variationem 
in similibus nominibus s. vv. Βρεττανοὶ et Βρεττία no- 
tavi. Βρέττιοι in. Βρείτιοι corruptum in cod. Palat. 
Anthol. 6, 132 indicat Schaef. Apud Strabon. 6, 
p. 261 (375 Falc), Ὁ δρυμὸς ὃ φέρων τὴν ἀρίστην 
πίτταν Βρεττίαν, ὃν σίλαν χαλοῦσι, libri nounulli βρετ- 
τιάνιον (unus βρετιάσιον) σίλαν. ἃ. Disp.) 
[Βρέττος. V. Βρέττιοι, 
Βρεῦχος. V. Βροῦχος. 
Βρεφιχὸς, ἢ, ὃν», lufantilis. Philo Jud. vol. 2, 
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p. 84, 35 : Τοὺς ὅρους τῆς βρεφιχῆς ἡλικίας ὑπερθαίνων. ἃ in utero decem menses fere manet, ubi die dixit , 


Waxzr. Frequentatum infimae «etatis scriptoribus , 
ut Eustath. p. 267, 16 et 22. Βρεφιχὴ βραχυστομία et 
βρεφικὴ ἀνατροφὴ, Schol. Ἢ nen . El. 145, quos Scott. 
citat. Βρεφικὴ ἡλικία apud Nicephor. Greg. Hist. Byz. 

. 36, ». Ex Cantacuzen. p. 14, C indicat Boisson. 
fien adverbii βρεφιχῶς exemplum affert ex Constant. 
Man. Chron. p. 24, A, quo etiam Schol. Aristoph. 
Pac. 119, Sophoclis Aj. 558, et Eustath. p. 565, 1 
utuntur, ab Angl. indicati, et Ephraem. Cesar. 2531. 
G. Dixponr.) 

Βρεφιχῶς. V. Βρεφιχός. 

«φίον, τὸ, Infans. Constant. Man. Chron. p. 37, 
B : Ἐίχτει βρεφίον ἄρρεν. Borssow. Ibid. p. 99, B : 'Ag- 
τιγενοῦς βρεφίου. Alia signif. schol. Oppian. Hal. 2, 
δι: Ἐν γὰρ τῇ ζέσει τοῦ θυμοῦ ἀναδίδοται τὸ αἷμα διὰ 
μιχρῶν βρεφίων. Sed hoc ex φλεθίων corruptum vi- 
detur. G. Dix». 

[Βρεφόθεν, Ab infantia. Eustathii exempla ad Hom. 
p. τή, 20; 1742, 27 indicat Scott. Adde Opusc. 
p. 213, 5o, et ad Dionys, 829; Constant. Man. 
Chron. p. 79, ἃ affert Boisson. G. Dixnonr.] 

[Βρεφοχομέω», Infantes curo. Eustath. p. 565 extr. : 
Τῶν βρεφοχομούντων, ot γούνασιν ἐφίζουσι τὰ βρεφύλλια. 
Schol. Oppian. Hal. 1, 686. Waxxr. Eustath. Opusc. 
p. 314, 9o : Ἐροφὴν ἐνέθετο τοῖς προτελουμένοις ἔτι xal 
βρεφοχομουμένοις οἷον τὰ εἰς ῥητορικήν. Herodian. Epi- 
mer. p. 5 deoa coh G. Drxpon».] 

P χρατέω ; Liberis impero, ap. Irart.. Catal. 
E Matri p. 284, col. 2, * idiesvit Boisson.] 

Βρεφοχτονία, ἢ , Infanticidium , ut Tertullianus lo- 
quitur. Idem τεχνοχτονία et παιδοχτονία nominatur, 
s. τεχνοφονία et παιδοφονία, (Constant. Man. Chron. 
p. 32, D. Boissox. Georg. Cedren. vol. 1, p. 187, 
B. G. Dixponr.] 

[Βρεφοχτόνος, 6, $, Infantes occidens. Lycophr. 
229: Kal δὴ Παλαίμων δέρχεται βρεφοχτόνος. Scorr. 
j| Inter synonyma χονύζης apud Diosc. 3, 136 (126). 
Borssox.] 

[Βρεφοπρεπὴς, δ, $, Infantilis, Anastasius Sinaita 
Ms Wolfio ad Casauboniana laudatus p. 303. 
Osaxw.] 

Βρέφος, τὸ, Infans, Puellus s. Puella recens nata, 
τὸ ἄρτι γεγονὸς παιδίον, τὸ τρεφόμενον ὑπὸ τηθῆς, Eust. 
(p. 727, 15; 13912, 29, coll. Ammonio p. 33], qui 
tradit factum esse e τ T: mutato τ in 8. (Eschylus 
semel Agam. 1096 : K αἰόμενα τάδε βρίφη. In So- 
phoclis trageediis nullum. exemplum est : plurima 
apud Euripidem.] Quod etymon eo verisimilius est 
quod et hoc ipso τρέφος significatur Proles , Soboles : 
ea sc. quam ὃ γεννήσας χαὶ ἡ τεχοῦσα ἐχτρέφουσι. Plut. 
Lycurgo [17]: Ὥσπερ ἀμέλει xul τῶν ἐν τῷ χύειν χα- 
θχιρομένων γυναιχῶν ἰσχνὰ μὲν, εὐειδῇ δὲ καὶ γλαφυρὰ 
γίνεται τὰ βρέφη" paulo ante, Θῦτε ὕδατι τὰ βρέφη, 
ἀλλ᾽ οἴνῳ xod αἵ γυναῖχες, Infantes recens na- 
tos. Athen. [9 p. 376, A] ex Agathocle Babylonio 
τὴν Διὸς τέχνωσιν describens , Aéytzac γὰρ ὡς dpa θηλὴν 
ὑπέσχεν ὗς, xal τῷ σφετέρῳ γρυσμῷ περιοιχνεῦσα, τὸν 
χνυζηθμὸν τοῦ ρέφεος ἀνεπάϊστον τοῖς παριοῦσιν ἐτίθει. 
Apud eund, Athen. (13, p. 607, A] elephas, καθεύ- 
ὄοντος τοῦ βρέφους, υνίας ἀπεσόδει" ὅτε δὲ χλαίοι, 
τῇ προβοσχίδι τὴν σχάφην ἐχίνει, xal χατεχοίμιζεν αὐτό, 
Apud Eund. rursum ἊΝ p. 396, E] Clearchus scribit 
Phalaridem tyrannum εἰς τοῦτο ὠμότητος ἔλάσαι ὡς 
γαλαθυνὰ θοινᾶσθαι βρέφη, Infantes lactentes. Sic Lu- 
cian. [Halcyon. c. 5): Νήπια βρέφη. ltem ἐκ τοῦ βρέφεος 
legitur in. Epigr. [Antipatri Thess. in Anth, Pàl, 9, 
567, ubi ix " . "Ex βρέφους Zonar. Lex. p. 757. 
Scuzr.] pro Ab infantia. Quomodo et Greg. Naz. 
dixit, £x βρέφους ἁγιασθήτω. Et Chrys. De sacerd. e 
Pauli Epist. 2 ad Tim. 3, [15] : Ἀπὸ βρέφους τὰ ἱερὰ 
ράμματα οἶδας. Nec solum dicitur de le antibus re- 
centi partu. editis, s. de Feetu recens edito, verum 
ctiam de Feetu brevi edendo (Plutarch. Moral. p. 906 
E, et clarius p. 1052, E : Τὸ βρέφος £v τῇ γαστρὶ φύσει 
τρέφεσθαι νομίζει καθάπερ φυτόν. Etym. M. v. Ὀμφαλός" 
* ) βρέφος xaxk γαστρὸς ὅν. [ἘΝ ΝΕΡ, ad Phalar. p. 98]: 
veluti cum Diosc. 5, 24 : Τδῦτο x«i βρέφη ἐχτιτρώσκει, 
Fotus expellit, et abortus facit. Et Alex. Aphr. : 
Ἔν μήτρα δεχαμηνιαῖον ϑρέφος βραδὺ παραμένει, Faetus 


Β 


uoniam quadam septimo etiam mense eduntur. Sic 

uc. 1, (44) praegnans Elisabetha Marize dicit : '"Ecxíp- 
τῆσεν ἐν ἀγαλλιάσει τὸ βρέφος ἐν τῇ χοιλίᾳ μου, Saliit 
foetus exultans in utero meo. Sed et Hom. βρέφος pro 
ἔμόδρυον posuit ll. V, (266] : Ἵππον '"Eféze', ἀδμήτην, 
βρέφος ἡμίονον χυέουσαν, Mulino gravidam fcetu. Et 
vicissim ἔ pro ς usurpavit, ubi cecinit 
(Od. I, 245]: Καὶ ὑπ᾽ fu6puov ἧκεν ἑκάστῃ. Ubi etiam 
nota de animantium ratione carentium fcetu dici 
Bpigos : ut ex Herodoto (3, 153] affertur pro Fetu 
n τς ΕΠ pics ox 84, 22. Oppian. 

al. 5, 464 : Σχύμνος ἀεξηθεὶς íoo et βρέφος 
ἐλέφαντος ex /Elian. N. A. i1, ΝΥΝ τα Weste 
De pullo equi J£lian. ibid. 3, 8. Ex Callimacho βρέφος 
ἐπὶ σχύμνου dictum citat Etym. M. p. 212, 36. ἃ. D.) 
at e Luciano pro Fatu oentauri. Notandum vero 
afferri (ab Etym. M. p. 213, 10] aliud etiam etymon, 
βρέφος sc. dictum esse χατὰ μετάθεσιν veluti φέρθος : 
quod probabilius foret, si ut brutorum, ita etiam 
hominum partus dicerentur φέρδεσθαι. [Βρέφος et τρέφος 
permutata v. s. v. Ὑγρέφος. 

Βρεφοτροφεῖον, τὸ, Locus alendis s. nutriendis et 
educandis infantibus dicatus : veluti sunt in quibus 
nutriuntur et educantur τὰ ἐχτεθέντα βρέφη et or- 
;ohani. Legitur in 1, Sancimus , cap. de Sacros. Eccl. 
Cod. 1, 3, 42, 6. Act. 1. Concilii sub Mena, p. 562 
indicat Suicer. : Ἀναστάσιος πρεσδύτερος xal δευτεράριος 
τοῦ ἁγίου Φιλίππου ἐν τῷ βρεφοτροφείῳ" p. 58a : Ava- 
στάσιος πρεσδύτερος xal δευτεράριος μονῆς τοῦ ἁγιοῦ Φι- 
λίππου τοῦ ἐν τῷ js τροφείῳ.] 

[Βρεφοτροφψέω, Infantes alo. Tzetza Chil. 9, 513. 
Basr.] 

Βρεφοτρόφος, $, ^, Infantes alens. Justinian. Cod. 
A gg 46, 3. G. Dixponr. Novella 7, p.18, 
19. Scuxr. Constant. Man. Chron. p. 82, D : Συρμάδας 
βρεφοτρόφους. Nicet. Eugen. 1, 34 : Τῶν οὐθάτων ἡ βρε- 
φοτρόφος ῥύσις. Socios] 

ρεφουργέω, Infantem efficio : unde βρεφουργεῖται, 
Infans eflicitur. [Athanas: vol. ἃ, p. 417. Basr. Andr. 
Cret. p. 235. vua 

[Βρεφουργία, ἡ, Liberorum procreatio. Psellus lamb. 
de Virtutibus, in Ἀχολασία, Stephanites, cod. reg. 
2231, lol. 5o verso, lin. 23. Boissox.] 

[Βρεφόω, Embryonem facio. Eustath. p. 1535, 44: 
Τὴν μὲν βύρσαν xzi τὸ δαιμόνιον οὔρημα, ἐξ ὧν ὅσα xal 
γαστρὸς καὶ σπέρματος μυθιχὴ ἐρεσχελία τὸν Ὠρίωνα 
ἐδρέφωσε, μυσάττονται ὡς ἐχρῆν. Waxzr. Theolog. 
Arithm. p. 8 (6 ed. Ast.) : Τὸ σπέρμα ... βρεφοῦσθαι 
ἀρχόμενον ἢ φυτοῦσθαι. Hxwsr.] 

Βρεφύλλιον, τὸ, Infantulus. [Lucian. Dial. mer. 
9, vol. 3, P 304 ; Fugit. c. 19, vol. 3, p. 375, et 
scriptor Philopatr. c. 6, ibid. p. 592. Schol. Aristoph. 
Ran. 973. Scorr. Valcken. Schol. in N. T. vol. 1, 
p. 353. Axcr. Eustath. p. 565 extr.; Opusc. p. 344, 1; 
Constant. Man. Chron. p. 103, B. G. Dix».] 

[Βρεφώδης, δ, 4, lnfantilis. Philo Jud. vol. :, 
Ρ. 394 , 21 : Τὸ τῆς διανοίας ἀλόγιστον xal πρὸς ἀλήθειαν 
Fa wa Greg. Nyss 3, p. 632. Waxxr. Procl. 

araphr. Ptol. 4, p. 284; Clemens Alex. Pzd. :, 
p. 123. Sravv.] 

[Βρεφωδῶς, Pro infantium captu. Origen. lerem. 
E 247, B : oat 2 p» παιδικῶς ἢ, ἵνα 

τικώτερον εἴπω, ὥς. Hass. 

BoegioMlpoc , ὁ, ΚΝ» perdens. "Theod. 
Prodr. Ep. p E wi 

[Βρέχμα. V. Βρεχμός. 

B. 6, «t p ἔχμα, item Βρέγμα, τὸ, Sin- 
ciput. Il. E, [586] : ke ἐν χονίησιν ἐπὶ βρεχμόν 
τε χαὶ ὥμους Δηθὰ μάλ᾽ εἰστήχει. Ubi Eust. [p. 584, 
31] scribit hanc partem ita vocari, quod in infan- 
tibus sit non solum tenera, sed et valde humida, ut 
videri quodammodo possit βεδρέχθαι, Madefacta esse. 
Alex. Aphr. Probl. 2: ᾿Ἐπὶ τῶν φαλαχρῶν τὸ μὲν βρέγμα 

ἰλοῦται, οἱ δὲ χρόταφοι δασύνονται. [Βρέγμα. riim 
Jatrachom. 230 : Χερμαδίῳ πλήξας χατὰ βρέγματος. 
Crinagoras in Anth. Pal. 9, 439 : Βρέγμα πάλαι λα- 
χναῖον, Aristot, H. A. 1, 7: Ὑπὸ μὲν οὖν τὸ βρέγμα 6 
ἐγχέφαλός ἐστιν, aliisque locis. Antyllus p. 127, :37, 
Hesych. et Suidas s. ἢ, v... || Βρεγμὸς libri plures et 
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Etym. M. p. 212, 14 in loco Homerico prebent pro 4 cipi innuit. Et ab illo βρήσσειν est. derivatum Bzz- 


622/45; , quemadmodum in Sami versu Ánth. Pal. 6, 


Y 

116 in codice scriptum βρεχμῶι. Βρέγμα per βρεγμὸς 
interpretatur. Hesychius. — || Βρέχμα. Aleiphro ab 
Schaef. indicatus 3, 5 : Κατὰ τοῦ βρέχματος sed 
3, 66: Κατὰ τοῦ βρέγματος. Etym. M. p. 2312,17; 
Apoll. Soph. s. v. Boryuóv. || Βρεχμός. Nicaud. Ther. 
219, βρεχμοί. Quint. Smyrn. 13, 155 ab Hemst. indi- 
catus : Καί πού τις βρεχμόν τε xal ἐγχέφαλον συνέχευε. 
Eustath. Opusc. p. 250, 4o : Ὑπὲρ τὸ μέτωπον ἕως 
χαὶ εἰς αὐτὸν βρεχμόν. G. Diwp.] 

[Βρεχοὺ, Lupinus, JEgyptiorum lingua. Dioscor. 2, 
132. Axocr.] 

Βρέχω, £o , Madefacio, Intingo, Macero. (Herodot. 
3, 104 : Ἔν ὕδατι βρέχεσθαι. Xenoph. Exped. Cyri 
3, 2, 22 : Ποταμοὶ διαδατοὶ γίγνονται οὐδὲ τὸ γόνυ βρέ- 
gov 1, ἡ, 17 : Οὐδεὶς ἐδρέχθη ἐν ὑπὸ τοῦ ποταμοῦ. 


Frequens in medicorum scriptis vocabulum. Βρέχειν ᾿ 


et πλύνειν quid differánt exponit Galen. vol, τὰ, 
». 355 ab Hemst. citatus.] ltem [Irrigo : ut Antiphan. 
wa Athen. 1, p. 33, À] arbores que sunt. παρὰ 
ῥτίθροισι χειμάῤῥοις dicit die nocteque βρέχεσθαι, Irri- 
gari. || [tem Bibo, Athen. p ex p ign : Δεῖ 
Ὑὰρ φαγόντας δανιλῶς βρέχειν. Et ut Lat. Madidus di- 
citur, qui est appotus, s, qui plusculum se invitavit, 
sic et βεδρεγμένος usurpatur, ad verbum Madefactus. 
[Eubulus ap. Athen. l. c. : Βεδρεγμένος ἥχω xod χεχω- 
θωνισμένος. Plutarch. Mor. p. 152, D : Λαλεῖν ἐν οἴνῳ 
βρεχόμενον, Scuxr. Eurip. Electr. 326, μέθη βρεχθείς.7 
Nonnulli autem βεδρεγμένος Ebrius interpr. perperam, 
quum Hesych. quoque non exp. μεθύων, sed ὁπομεθύων, 
q. d. Subebrius. || Pluo, ap. Matth. Luc. Jac. constr. 
diversa. Et Apoc. [11, 6] : "Ερρεξεν δετός. [Phrynichus 
p. 291 Lob.: Βρέχειν ἐπὶ τοῦ ὕειν ἔν τινι χωμῳδίᾳ 
doyaix προστιθεμένῃ “Γηλεχλείδη τῷ χωμῳξδῷ ἐστὶν οὕτως 
εἰρημένον" ὅπερ εἰ χαὶ γνήσιον ἦν τὸ δρᾶμα, τὸ ἅπαξ 
εἰρῆσθαι ἐφυλαξάμεθ᾽ dv* ὁπότε δὲ xal νόθον ἐστὶ, παντε- 
λῶς ἀποδοχιμαστέον τοὔνομα " ubi Lobeckius : «Sic pri- 
mum Polyb. 16, 12, 3; Τὸ ἄγαλμα οὔτε νίφεται οὔτε 
βρέχεται. Arrian. Epictet. 1, 6, 26, p. 36 : Οὐ χατα- 
βὀρέχεσθε, ὅταν βρέχῃ, et pluribus versionis Alexan- 
driuz et N. T. locis. In eadem culpa sunt substantiva 
ῥ χὴ ΡΒ] ανία, et ἀδροχίχ pro ἀνομθρία. ν Conf. Etym. 

. p. 211, 41. Joann. Malal. p. P 6 : Ἔῤρεξεν 
ἐν Κωνσταντινουπόλει xovíav ἀντὶ βροχῆς. Cum ὕειν con- 
junxit, sensu figurato, Philo Jud. vol. 1, P. 49, 12: 

EXv μὴ βρέξη καὶ ὕση τὸ αἰσθητὸν 6 θέος, Alius generis 
est Xenoph. OEcon. 17, 2 : Τὸν θεὸν, ὅπότε βρέξας τὴν 
γὴν ἀφήσει αὐτοὺς σπείρειν “ cujusmodi loci non debe- 
bant Phrynicho opponi in annotat. ad Thom. M. 
p.171. [| Figurate Pindar. Ol. 6, 92 : Ἴων ἀχτῖσι 
βεδρεγμένος ἁδρὸν σῶμα" 7, 63: Βρέχε θεῶν βασιλεὺς 6 
μέγας χρυσέαις νιφάδεσσι πόλιν' 10, 62 : Νώνυμνος βρέ- 
4:10 πολλῷ νιφάδι. — || De aoristis passivi "E6p£y0vv et 
᾿Εδράχην antiquiores scriptores quique eos imitantur 
priorem alteri praeferunt , ut in aliis plurimis verbis : 
de quo Valck. ad Eurip. Phan. p. 357. Quamobrem 
Eustath. p. 519, 43 Dionem laudat, qui βρεχθῆναι 
τὴν γῆν, non βραχῆναι dixerit. Quod minus curant alii. 
Sic βραχείη Galenus l. supra c. Βραχεῖσα ex carm. 
Anacreontico 3, 26, Βλάρεται βραχεῖσα νευρὴ, affert 
Schef. G. Dixposar.] — [| Bpixzéov, Macerandum. 
Geopon. 3, 8, p. 243. Karr. ||De forma Βραχέω 
v. supra. s. » v.] ' ; E 

Βρέχω. Τὸ βρέχω τοῦ τέγγω διαφέρειν φησὶν Ἀέτιος 
ὃ αν ἼΔΕ υσ χὰ τὰ μὴ ξύλον ἢ ὁ λίθοι, ἤγουν τὸ 
τῆς ἐπιφανείας" τέγγεται δὲ 6 σπόγγος ἢ τὸ ἱμάτιον ἤγουν 
τὸ εἰς βάθος χωροῦν, Theognost. Can. 453 cod. Barocc. 
5o. Gum] 

Βρῆγμα, τὸ, Id , quod tussiendo expuitur et screatu 
ejicitur : τὸ μετὰ βηχὸς ἀναπτυόμενον, Gal. Lex. Hip- 
pocr. [p. 450], ubi ipsum citat e lib. 1 De morbis. 
Sic Βρήσσειν » cujus verbale est βρῆγμα, esse dicit τὸ 
μετὰ βηχὸς ἀναπτύειν, "ussiendo expuere et screatu 
ejicere s. Excreare : sed addit, quosdam hzc sine p 
scribere , nimirum Bzyu« et Βήσσειν. Hesych. quoque 
Βρῆγμα ap. Hippocr. esse dicit ἀπόπτυσμα ἀπὸ θών 
ράκος : verum βρήσσουσιν exp. βληχῶνται, φωνοῦσι " 
de ovibus dici addens : qua signif. et Βρηνεύομαι ac- 


ανώμενοι, quod Idem exp. φωνοῦντες ἡ χασμώμενοι, 
Apud Hippocratem nunc ubique βήσσειν scriptum, 
βῆγμα autem semel tantum legitur, lib. 2 De morb. 
5 475, 49, mua PUE pene ue p. 223,22 : 
yp ἀπόπτυσμα ἀπὸ θώραχος παρὰ ᾿ἹἹπποχράτει, xal 
δέ ταν τὸ βήσσειν " ubi ΤΣ ἊΝ ἢ γι μα, μόρα i pre- 
cedentem glossam Βρεχμὸς pertinet, quz vocabu- 
lorum similitudo in caussa fuit ut Βρῆγμα excideret. 
Hinc explicandum quod Schol. Homeri Il. E, 586 , 
βρέχμα τὸ τοῦ θώρακος ἀπόπτυσμα interpretatur. Pro- 
ximz Hesychii glosse ha sunt : Βρηνεύομαι" ἔλεγον 
βρήσσει βήσσει. Βρῆσσαι " βῆσσαι. Que jam ab aliis 
animadversum est sic esse corrigenda : Βρηνεύομαι" 
(excidit interpretatio). Βρήσσει" βήσσει. Cum postrema 
autem glossa , Βρηχανώμενοι, comparetur Βρυχανάομαι, 
de quo infra. G. Drwponr.] 

[Βρήνειος i. q. Ῥήνειος, Is. Vossii conjectura, de 
qua y. s. v. Βρίννια, G. Dixponr.] 

[βρηνεύομκχι, sine interpretatione positum in loco 
Hesyohii, de quo s. v. Βρῆγμα dixi, ut difficile sit 
judicium de Is. Vossii conjectura: « Βρηνεύομαι est a 
βρὴν, Ovis, pro bv: idem quod βρήσσω, βήσσω, βρη- 
χάνω, βλήχω etc. » Conf. s. v. Βρίννια, G. Diwponr.] 

[Βρῆσα. Βρησαιίς, Βρησαῖος. Βρησεύς. V. Boica.] 

Βρῆσσαι, Hesychio βῆσσαι. Βρησσαῖος, Eidem ὁ Διό- 
νυσος, forsitan quoniam τὰς βρήσσας, ἤγουν τὰς βήσσας, 
amat, ut αἱ Βασσάραι quoque ἀπὸ τῶν βασσῶν, ἥτοι 
βησσῶν, denominari putantur. [De Hesychii glossa 
Βρῆσσαι quid statuendum videatur, s. v. Βρῆγμα dictum 
est. Dionysi autem Βρησαίου alia ratio est, de qua 
v. S. y. Βρῖσα. G. Dixponr.] 

[Βρήσσω. V. Bras] 

Bey, Hesychio ἀλεχτρνὼν ἐνιαύσιος, Gallus anni- 
culus. (Conf. s. v. Beízoc.] 

[Βρήτωρ. V. Mars. 

Βρηχανάομαι. V. Βρῆγμα. 

Βρηχὸς apud Melampod. De palpitat. p. 470 ed. 
Franz. lectio vitiosa pro Βρόγχος. Sravv. 

Bei, pro on et |ngr ab Hesiodo dici , sicut κρῖ 
pro χρίμνον Hom. dixit, Soph. && pro ῥάδιον, auctor 
est Strabo [8, p. 364). Eust. (p. 295, 5; 1395, 46] 
autem vult ex hac particula βρῖ, quam ἐπιτατιχὴν 
appellat, esse non solum βριαρὸν, sed et ὄδριμον : 
item βριμοῦσθαι s. AF pig atque alia. Ego, quamvis 
non minus verisimilem existimem nominis βριχρὸν 
deductionem a βία, ut dicatur βριαρὸν qus βιαρὸν, 
et ceterorum Quoque aliam afferri derivationem 
sciam , illum tamen hic sequi statui, ut ad unum 
eundemque locum diversa illa vocabb. referre pos- 
sim. [Apollon. Dysc. in Bekk. Anecd. p. 567, 14: 
'Tà βριθύως μὲν ἐντελὲς, παραχείμενον τῷ βριθὺς, xal ἐν 
ἀποχοπῇ Bol. Scuxxip. 

Βρία. Boíav Hesychius esse dicit τὴν ἐπ᾽ ἀγροῖς χώ- 
μὴν. [Strabo 7, p. 319 : Τῆς πόλεως βρίας χαλουμένης 
Θραχιστί, Idem tradit Steph. Byz. s. v. Βρουτοθρία et 
Μεσημθρία. Adelungius Mithrid. 2, 5o huc refert 
vocab. Brica vel Briga, in quod desinunt plura no- 
mina urbium Celticarum. Sciwzioz. Conf. Βρέα. 

Βριαγχόνην, Ranam Phocenses dicunt teste He- 
sychio. 

Βριάγχως Hesych. exp. βριαρῶς, Valide, Fortiter : 
item βραδέως ἰαγχάζουσα. Sed scr. potius βρίαγχος, et 
exponendum βριαρῶς ἰαχχάζουσα, ex Etym. : qui 
ipsum τῆς βάχχης esse epith. ait, afferens e Soph. : 
"Ero δὲ χερσὶν ἄγραν βρίαχχον. Pro Βρίαχος autem, 
quod N LL. exp. Haste cuspis, scr. potius οὐ- 

ίαχος. Nam βρίαχος esset potius ὁ βριαρῶς ἰαχῶν, i. 4. 
Bios et Bede [De isnt Hesyclil et uidi M. 
v. S, v. Bolaxyos. 

[Βριάζω lectio vitiosa. V. Bgudto».] 

[Beiéxac, δ, Briacas, /Eginetze filius. Pausan. 8, 
5, 10. G. Dixponr. 

(Boíaxzo: , $ , Baccha. Etym. M. p. 213, 26 : Bpíax- 
γος θηλυχῶς ἡ βάχχῃ, f βριαρῶς ἰχχχάζουσα. Σοφοχλῆς, 
Ἐγὼ (ἔχω Brunck.) δὲ χερσὶν ἄγραν (ἀγρίαν Brunck.) 
βρίαχχον. Unde Hesychii l. in codice perturbatum recte 
emendavit Stephanus : Βρίαχχος" ἡ βριαρῶς taxyá- 
ζουσα. ὦ. Diwponr. Satyri figure in vasculo nuper 
reperto adscriptum vocabulum sruxor, quod nou 
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potest dubitari exhibendum fuisse ΒΡΙΆΚΧΟΣ : 
fugit Rochettium in Journal des Saeans a. 1830, 
Févr. p. 124. Osaxx. 

[Βριαντιχὴ χώρη, 
dot. 7, 108.] 

[Βρϊάρεως, £o, δ, Briareus, nomen centimani. Ho- 
mer. Il. A, 403 : '"Exacóyytipov ... ὃν Βριάρεων καλέουσι 
θεοὶ, ἄνδρες δέ τε πάντες Αἰγαίωνα, et sepe apud my- 
thographos. Hinc Βριάρεω πάλαμαι ap. Eustath. 
p. 123, 38. Formam Βριαρεὺς memorat Etym. M. 
p.213, 18 : Βριαρεὺς ... χαὶ γενικὴ Ἀττιχῶς Βριαρέως, 
xai αὕτη͵ εἰς εὐθεῖαν ἀναχθεῖσα ἐποίησε τὴν Βριάρεως. 
Ibid. 24 : Βριάρηο: οἷον « Βριάρηρ κόρα v: ἔστι Βριάρηος ἡ 
εὐθεῖα ὡς μονῆρες. Ἧ γενιχὴ Βριαρήου, xal Θετταλιχὴ γε- 
νιχὴ Βριαρήοιο, xai συγχοπῇ Βριάρηο. Quod ex Ibyco 
sumptum esse probabilis 'Th. Berzkii conjectura est, 
coll. Schol. Apoll. Rh. 2, 780 : "IGuxoz δὲ ἰδίως ἵστο- 
ρῶν Οἰολύχης φησὶν εἶναι (τὸν ζωστῆρα) τῆς Βριά- 
ρέω M G. Diwposr. ||Àlia nominis forma 
est Ὀδριάρεως. Eustath. p. 650, 46 (coll. p. 124, 
fa; a. 19, ubi deletum malim $ art.; 1395, 
54): Κατὰ πλεονασμὸν τοῦ 0 ἐχ τοῦ ᾿Ιλεὺς γέγονεν ᾿Οἱλεύς.... 
ἔτι δὲ xal ἐν τῷ Βριάρεως Ὀδριάρεως, ὡς τεχνογραφεῖ 
Ἡρωδιανός. Etym. M. p. 346, 38 : Διφορεῖται τὸ ὄνομα 
Λεξάδιος (1. Ξάδιος) καὶ ᾿Εξάδιος ὡς Ὀθριάρεως καὶ Βριά- 
ρέως. Minc Hesiodo in 'lheog. 6:17 : Βριάρεῳ 8 ὡς 
πρῶτα πατὴρ ὠδύσσατο θυμῶ, et 734 : Ἔνθα Γύης 
Κόττος τε χαὶ ὁ πὰρ ἴσο μεγάθυμος, Ὀδριάρεῳ et xal 
᾿Οδριάρεως restitui duce partim schol. Hom. 1l. A, 
403, cujus gl. non est apud Bekkerum. Eandem 
formam reliqui loci Theogoniz ferunt, preter ver- 
sum interpolatum 817 : Κόττος τ᾿ ἠδὲ Γύης- Βριάρεών 
γε μὲν ἠῦν ἐόντα. Ὀμθριάρεω pro Ὀριάρεω scriptum 
ap. Steph. Byz. v. Τριῆρες, Ἔθνος ἀπὸ ριήρου τοῦ 
᾿Ομθριάρεω xal Θράχης παιδός cujus vitii, in. primis 
frequentis in forma nihili ὄμθριμος, vestigia agnoscere 
licet etiam in illo ὃν Βριάρεῳ, quod ex l. Hesiodi 
priori pro ᾿Οὐϑριάρεῳ affert schol. Hom. Conf. dicenda 
in Βρίμη et Βριμώ. L. Dixpomr. || Βριάρεως, 6, 
Briareus, nomen canis Molottici ap. Ptolem. He- 
phest. Phot. Bibl. p. 148, 26. ὦ. D. υυυ- 

[Βριαρὴς lectio vitiosa pro Βριαρὴ apud Nicand. 

Ther. 659 ex codd. correcta. Scuwx1».] 
Beate &, ὃν, Robustus, Validus. A βία fieri βιαρὸς 
tradit Etym., e quo fit Ap eh sed debuit potius e 
βία deducere βριάω, e quo deinde fiat Bene. ut ex 
ἰσχύω fit ἰσχυρός. (Hom. ll. A, 355 : "Ev χόρυθι βριαρῇ" 
X, 611: Περὶ δὲ τρυφάλειαν ἀείρας κρατὶ θέτο βριαρήν. 
Nicander "Ther. 659 : *Pit δέ οἱ βριαρή τε χαὶ A^ SÉ 
Tryphiodor. 19 ab Routhio citatus : Αὐτοφόνῳ βριχρὸν 
δέμας Üxxet λύσας. "Tragici hoc vocabulo usi non sunt. 
'Timocles comicus apud Athen. 6, p. 224, ἃ de De- 
mosthene : Ὁ βριαρὸς ὁ τοὺς χαταπέλτας τάς τε λόγχας 
ἐσθίων. Nam sic codicis scripturam Βριάρεως correxi. 
|| Alia forma o ὃς est , de qua Hemsterh. ad Thom. 
M. p. 862 ab Schaf. citatus : « Βριαρὸς et. βριερὸς in 
nobilissimi marmoris epigrammate, quod Herculis 
certamina complectitur : solus pene Corn. 'Tollius ad 
Paleph. p. 211 genuinam, quz tabulz respondet , 
scripturam expressit : Reinesius legi jubet βριαρὸς, 
quod omnes deinde, spreta veteri forma, pro vero 
perperam adoptarunt.» Conf. s. v. Βρνερός. Sic μυ- 
σαρὸς et p || Βριαρῶς adverbii exemplum vide 
$. V. Βρίαχχος. G. Dixponr.] 

(Zacharias Papa Dial. S. Greg. 1, 4, p. 22, B: 
Πῶς δὲ ὀφείλει βριαρῶς αὐτῷ διαλεχθῆναι. Ubi in Lati- 
no: Proterva mente, Hasr. 

[Βριαρότης, τος, ἢ, Robur. Eust. ad Hom. p. 1289, 
14 ἃ Wakef. citatus : Τὴν ἐν χερσὶ βριαρότητα τοῦ ἀν- 
δρός. Idem Opusc. p. 312, 64 : Βριαρότητα προφαίνων 
Ag we G. Dixponr.] 

ριαρόχειρ, 6, $, Robustus s. Validus manibus, 
Cujus manibus robur inest. (Joann. Diacon. in Ban- 
dini Anecd. v. 69 ; Nicet. Eugen. 3, 114; 9, 37; Con- 
stant. Manass. Chron. p. 12, 26, 58, 116. Boissox. 
Eustath. p. 586, ἃ : Παλαμναῖος οὐ μόνον xowózepov 6 
βριαρόχειρ, ἀλλὰ xal ὁ αὐτοχειρὶ χατὰ τοὺς παλαιοὺς qo- 
hs ME — 
ux ^Y. τα . 
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Βριάω, Robustum reddo, Robur indo : item Ro- 
bustus sum, Robore polleo. Vel, Potentem reddo , 
item, Potens sum. Utramque autem signif. habet 
Hesiod. "E. [5] : Ῥέα μὲν γὰρ βριάει, ῥέα δὲ βριάοντα 
χαλέπτει. In Th. autem [447] βριάειν dixit pro Auctius 
reddere, sicut Lat. Vim magnam de magno numero 
dicunt, quum pne vis robur signif. : "EE ὀλίγων 
βριάει, xai ἐκ πολλῶν μείονα θῆχεν, ubi redditur, E pau- 
cis multiplicat. (Oppian. Hal. 5, 96 : Καί τε μέγα 
βριάοντα χατέσδεσεν ἠδ᾽ ἐσάωσε βαιὸς ἀνὴρ εὕμητις. 
Scnwzip. υυ-ἢ 

[Βρίγας, αντος, V. Βρίξ.] 

ἰΒρίγγος, δ, Bringus, nomen pr. apud Nonn. Dion. 
26, 96, ubi Greelius recte scripsisse videtur Φρίγγος, 
quomodo 3o, 303 et 314 legitur. G. Drxponr.] 

[Βρίγες. V. Boit.] 

ἱΒριγία, V. Bot. ] 

ἰβριγινδαρὶς, ἡ, Βριγινδαρίδας ἰσχάδας, Brigindaridas 
ficos, nomine quidem barbaras, sed sapore suaves 
in Attica crescere scribit Lynceus ap. Athen. 14, 
». 652, D. Danzzn. Pollux 6, 81 : Βαγινδάριοι δὲ αἱ 
Ῥόδιαι (ley a245).] 

Βρίγχα, Cyprit dicunt τὸ μιχρὸν, Hesych. 

Botyxoc, δ, Brincus, Hesychio ἰχθὺς χητώδης, Piscis 
cetaceus, i. e. E cetorum genere. [βΒρίγχος apud 
Ephippum et Mnesimachum Athen. 7, p. 322, €; 
βρίγχος, ubi Mnesimachi versus repetuntur, 9, p. 403, 
B. Bgixyos apud Hesych. s. v. Ἀνωδόρχας, et in Gloss. 
Grzco-barb. apud Ducangium p. 227 : Ὁ ἰχθῦς ἤγουν 
τὸ ψάριν, 6 βρίχχος. Incerta Casauboni conjectura est 
βρίγκους in versu Numenii 7, p. 286, F, pro τριγχοὺς 
restituentis, quod τρίχχους scriptum p. 322, B. G. D.] 

[Bets , ov. V. Bos) 

[Betyóo, Etym. M. p. 308, 3a. Waxzr. Grammatici 
verba sunt : Ἀττιχῶς βεδλαστηχότες ἀποθολῇ τοῦ B 
ἐδλαστηχότες, ὥσπερ βεδριγωμένης ἐδριγωμένης. Vi- 
detur hoc idem verbum esse quod ex Hesychii glos- 
sa, Βριγκώμενον " ὀργιζόμενον, μυχώμενον, in indicem 
"Thesauri recepit Stephanus , addita interpretatione, 
Irascentem , Mugientem. Sed μυχώμενον Musuri in- 
terpolatio est. Codex μιμούμενον. Fortasse θυμούμενον. 
G. Dixponr. 

(Doug, 3, ὄν. Joann. Laurent. De mensib. 3, 
42 , p. 134, et 4, 81, P. 282, saporum varietates enu- 
merans, Γλυχεῖα, πιχρὰ, ὀξεῖα, δριμεῖα, βριγχὴ (in βιχχὴ 
corruptum p. 134), στρυφνὴ, βλεννώδης, αὐστηρὰ, 
ἁλυυρά " ubi Raetherus hac attulit, a Xantho, medico 
Siphnio , secum communicata : « Βριγχὸς vel ut alii 
βλιγχὸς, vel ut Iones recentiores cud ille sapor 
dicitur, qui inter salsum et dulcem quasi medium te- 
net, quique, ut hoc utar, illius aqu: proprius est, 
que in vicinia maris ex arena effoditur et insulsum 
quendam fatuumque prebet saporem. Recte igitur 
fortasse dixerim — subdulcem, vel fatue — dulcem. » 


G. Dixpbonr. pk) 
Βριαρός. 
"P ; quod vide.) 
Βρίζά, 4, Frumenti genus. Galen. Aliment. Fac. τὶ 


πολλὰς ἀρούρας ὁμοιότατον ἐχούσας οὐ μόνον τὸν στάχυν, 
ἀλλὰ na ds 


πτῶσιν, 
Secale cereale Linnzi, ut videtur Moldenhauero , 
quocum consentit Bjcrnstehlius Epistol. ltiner. vol. 6, 
p. 178, qui ad Peneum fluvium hoc frumenti genus 
florere vidit, Wrisa ab accolis vocatum. Scuxzi. Gl. 
Βρίζα, Sica, ubi Mss. Sicca. ποι. 

[Βριζία, Tebanum Gl. Sed in Gl. Lat-Gr. Taba- 
num, Brio.) 

[Βριζόμαντις. V. Bou.) 

Βρίζω, (av, (Eo, Post cibum somno gravatus dor- 
mio aliquantillum : proprie enim βρέξαι esse tradunt 
τὸ μετὰ βάρους τροφῆς ἀ αι, generalius autem 
καθεύδειν. ll. A, [223] : "Ev0' οὐκ ἂν βρίζοντα ἴδοις Ἀγα- 
μέμνονα iov , i. e. νυστάζοντα, χαθεύδοντα , m qui 
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βρίζει tamen exp. non solum χαθεύδει, sed etiam ἐσθίει, A βαρύνων" quem etiam alii imitati sunt : vid. Ruhnken, 


πιέζει, χύει. Affert [dem et pass. βρισθεὶς pro ὑπνώσας : 
€t βρίζω pro κηδεύω : si tamen non χαθεύδω potius 
scripsit. [Eurip. Rhes. 825 : "Ogg οὔτ᾽ ἐχοίμισ᾽ οὔτ᾽ 
ἕδριξα. Quem aoristum Hesychius annotavit s. v. Βρίξαι 
et "Εδριξαν. Maru Choeph. 897 : Μαστὸν, πρὸς ᾧ 
σὺ πολλὰ βρίζων ἅμα οὔλοισιν ἐξήμελξας εὐτραφὲς γάλα. 
Figurate idem. Eumen. 280 : Βρίζει γὰρ αἷμα xal μα- 
ραίνεται χερός" Agam. 275 : Οὐ δόξαν ἑ, λάθοιμι βρι- 
ζούσης φρενός. Apud Dion. Chrys. vol. a3, p. 70: 
Καρποὺς ξύλων βρίζοντες xal τροφὴν ζώων βδάλλοντες 
xai βλίττοντες, ubi Schneiderus χαρποὺς ξυλλογίζοντες 
suspicabatur, legendum videri ξυνομδρίζοντες pluri- 
bus ad locum ipsum dicet L. Dindorfius. G. Dix».] 

Βριζὼ, οὖς, ἣν dicitur f, ἐν ὕπνῳ μάντις, Athen. 8, 
(p 5.1}: quoniam , inquit, βρίζειν οἱ ἀρχαῖοι λέγονοι 
τὸ χαθεύδειν. E Semo Delio : “Ὅταν θύωσι τῇ Βριζοῖ, 
προσφέρουσιν αὐτῇ σχάφας πάντων πλήρεις ἀγαθῶν, πλὴν 
ἰχθύων. Etym. [p. 213, 38] esse dicit θεὰν δι᾿ ἐνυπνίων 
μαντενομένην. ltem Βριζόμαντις hinc dicitur Hesychio 
ἐνυπνιόμαντις, Qui e somniorum interpretatione aut 
visione futura przedicit. 

Bree. $, ἢ, bd c pae y weg sonans, 6 
βριαρῶς ἠπύων. Hesychio μεγαλόφωνος, μέγας, δεινός. 
Maris epith., Il. N, (521], quem alibi χαλχεόφωνον 
vocat. 

[Βριθαγόρας, 6, Brithagoras, Heracleensis. Memno 
ap. Phot. Bibl. p. 237, 239. G. Dimnonr.] 

Βρίθος (immo Βρῖθος], τὸ, Pondus, Gravitas. Ari- 
βίοι. [Ethic. Nicom. rz, 11 : Τῶν ... ἀτυχημάτων τὰ μὲν 
ἔχει τι βρῖθος xal ῥοπὴν πρὸς τὸν βίον. Hippocr. p. 609, 
15 : Βρῖθος ἐν τῇσι μήτρησι" p. 1284, 5 : βρίθει χαχίας. 
Eurip. Troad. 1050 : Μεῖζον βρῖθος ἢ πάρος γ᾽ ἔχει; 
Nicand. 'fher. 102 : δραχμάων τρίφατον δεχάδος χατα- 
βάλλεο Mr 353: Βρῖθος, ὃ δή ῥ᾽ ἀνεδέξατο νώτοις. 
"Timon. Phlias. ap. Euseb. Prap. Ev. 15, p. 855, D 
affert Hemst.: 'E« βρῖθος Vero να βρίθος c 
χάρη. Dio Cass. p. 49, 17 : Διὰ τὸ κόπτεσθαι τὰ πολ) 
τῶν v περιχλώμενα τοῖς αὐτῶν βρίθεσι. In Nico- 
machi Harmon. p. 12, 14 Meibomius βρίθεσι in βάρεσι 
mutavit. G. Dix».] 

Boibocóvn , ἡ, Pondus , Gravitas. Il. E, (839 : Μέγα 
δ' ἔδραχε φήγινος ἄξων βριθοσύνη) ; M, [460 : Πέσε δὲ 
λίθος εἴσω βριθοσύνῃ. Nonnus Dion. 1, 298 : Πέλωρ 
ἐμόγησε Τυφωεὺς βριθοσύνῃ. ἃ. Dixponr.] 

Agnes ὃ, 4, Gravia cornua habens. Oppian. 
Hal. ἃ, 290 : Βριθύχερως ἔλαφος. Scunxip.] 

Boc, ὁ, 4, Pondere gravis, VV. LL. Sed metuo 
ne perperam pro βριθύς. 

Bei , δ, $, Gravem mentem habens, i. e. 
Prudentem : ut vicissim Levi mente esse dicitur qui 
est imprudens. In VV. LL. ex Epigr. [Anth. Pal. 9, 
515], Βριθύνοος Apollo, Gravem mentem faciens et 
prudentem. 

Βριθὺς, v, Ponderosus, Gravis. Il. E, [746] : Ἔγχος 
βρῶ, μέγα, στιβαρόν. [Eschyl. Fragm. 427 ed. m. : 

ριθὺς ὁπλιτοπάλας, δάϊος ἀντιπάλοις, Feminini Βριϑεῖα 
exemplum non vidi. Comparativo utitur. JEschyl. 
Agam. 200 : Χείματος ἄλλο μῆχαρ βριθύτερον πρόμοισι 

ντις ἔχλαγξεν. G. Dixponr.] 

Βριθυσινωπίτης, ut Βριθυσινωπίτου Διογένευς ῥόπαλον, 
Diogenis Sinopensis severi philosophi s. Severam 
quaudam gravitatem prz se ferentis, Epigr. (Hoc 
recte nunc divisim scribitur βριθὺ Σινωπίτου ... in 
epigr. Antipatri in Anth. Pal. 11, 158. G. Dixpoar.] 

Βρίθω, co, et Βρίθομαι, Sum gravis, Ingravesco, 
Onustus sum. Item Deorsum vergo pre pondere, 
Propendeo. Hesiod. "E. (464) : ᾿Ἐχτελέα βρίθειν An- 
μήτερος ἱερὸν ἀχτὴν, i. e. βαρύνεσθαι, "Tzetz. 1]. TI, 
(5844: Ὡς δ' ὑπὸ λαίλαπι πᾶσα χελαινὴ βέδριθε χθὼν, 
ut scribit Eust., πολλὴν ἐπομδρίαν signif. ὡς βαρυτέρας 
τηνιχαῦτα γινομένης τῆς γῆς Bud. autem vertit, Quum 
terra grandine procellosa obtecta est et obruta. In 
rosa quoque locum aliquando habet ἢ. v. Philo 
Vi. Mos. 3 : *"Axaca εὐθὺς uc ἐξέφυσε, xal ὑπ᾽ 
εὐφορίας χαρπῶν ἔόῤριθεν, Ingravescebat. Synes. De 
insomniis p. vi C]: Ὅστε xal βρῖθον 3 Tes 

ατασπᾷ τὴν ἐφεῖσαν αὐτῷ βαρυνθῆναι ψυχήν. (Hoc 
pu niuis ex loco Platonis Phaedr. Ρ. 345, B : Βρίθει 
Xp ὃ τῆς κάκης ἵππος μετέγων ἐπὶ γὴν ῥέπων τε xal 
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ad Tim. p. 152 et Wyttenb, ad Julian. p. 364, 269, 
quos Schzf. indicat.] Et pro Deorsum vergo, In- 
clinor. Aristot. Probl. 15 : Ὅταν δὲ βρίσῃ ἐπὶ θάτερον 
μέρος. Philo De mundo : Τὸ μὲν δὴ πυρῶδες συναγέλχον 
Tv, ὑπὸ τοῦ περὶ αὐτὴν νευστιχοῦ βρίθειν ἀναγχάζεται, 

eorsum vergere, vel Pessum ire. (Idem vol. z, 
Ρ. 479. 38 : Ὅταν ὥσπερ ἐπὶ πλάστιγγος ἡ τῆς χρείτ- 
τονὸος ζωῆς μοῖρα τοῖς ὅλοις βρίσῃ. Add. Mangei. ad 
vol. 2, p. 115. Evuagr. H. E. 1, p. 276, 24 affert 
Hemst. : Οὐδενὶ τῶν εἰς γὴν βριθόντων χροτοῦνται. "Ezl 
T3» βρίθειν ex Dionysii Epitome 16 , 1 Schneiderus. 
Βρίθει $ χεφαλὴ εἰς γόνατα Philostr. Imagg. 1, 18, ex 
eoque Aristen. ἃ, 5.] Sed adjungitur sepe χάτω, 
uum Vergo signif. Lucill. Ep. (Anth. Pal. 11, 91]: Οὐ- 
χὶ χάτω βρῖσεν βαρύς. Philo V. M. 1, [vol. a, p. 115, 42, 
ubi Mss. βαρήσειαν)] : Ὁπότε δὲ χάτω βρίσειαν (al χεῖρες), 
ἴσχυον οἱ ἀντίπαλοι. Greg. : Ὅσον τὰ imu ἡμῶν 
ὑπεραίρει τοῦ συνθέτου, χαὶ ταπεινοῦ, χαὶ χάτω peii oe 
D ut || Interdum autem βρίθω non simpl. est In- 
clino, sed cum impetu, ideoque redditur [ncumbo, 
Ingruo , Impressionem facio: (Hippocr. p. 3oo, 35 : 
᾿Επειδὰν ἐς τὰς παχείας xa πολυαίμους τῶν φλεθῶν πολὺς 
ἀὴρ βρίσῃ, βρίσας δὲ μένῃ] atque ita Bud. in Plut. (V. 
Cesar. c. 44]: Ot δὲ ἱππεῖς ἅπαντες ἐπὶ τὸ ἀριστερὸν 
ἔδρισαν. (Idem V. Lysandr. c. ta : Ἐπεὶ δ᾽ ἐνταῦθα 
τῆς γῆς ἔδρισε.) Videtur autem ab Hom. profecta esse 
hac signif, ll. P, [433]: Οἱ δ᾽ ἰθὺς Δαναῶν βρί- 
σαντες ἔδησαν Δούρατ᾽ ἀνασχόμενοι. Ubi crediderim 
βρίθειν tale quid esse, quale ap. Virg. Magna se mole 
ferre. Qui dixit alibi, Densaque ad muros mole fe- 
runtur. (lbid. 512 : Τῆδε γὰρ ἔδρισαν πόλεμον κάτα 
δαχρυόεντα" Φ, 385: Ἐν δ᾽ ἄλλοισι θεοῖσιν ἔρις πέσε 
τ dip Dou. ] [Interdum exp. etiam Onustus sum, 
lenus sum, Abundo. ll. Z, (561] : Ἔν δ᾽ ἐτίθει στα- 
yo μέγα βρίθουσαν ἀλωήν- Od. T, [112]: Βρίθησι 
à δένδρεα χαρπῷ. (Hymn. in Cer. 478 : Πᾶσα δὲ φὐλ- 
λοισίν τε xal ἄνθεσιν εὐρεῖα χθὼν ἔδρισε. Scmar.] Sic 
Dionys. P. [358] : Βεθριθὸς ἀμάλλαις. Et βέδριθεν δλχὰς 
Epigr. Ibid. [Adrian. in Anth. Pal. 9, 402]: Ναοῖς 
βρίθοντι. Ibid. (Christodor. Ecphr. 214 in Anth. Pal. 
vol. 1, p. 46], βεθριθὼς ἠνορέῃ metaph., quod fortasse 
dictum est ead. forma, qua a Virg. Pietate gravem 
ac meritis. [Eurip. Phen. 1551 : ὥς ἄστωρ ξίφεσι 
βρίθων καὶ yv xal σχετλίαισι μάχαις" Electr. 305 : 
ilo θ᾽ ὅτῳ βέδριθα. Philo Jud. vol. 1, p. 20, 47: 
Κριοὶ βρίθοντες βαθέσι μαλλοῖς ὑπόποχοι. Cum accus. 
interdum conjunxerunt recentiores, qui eadem ver- 
bi βρύειν constructione valde delectantur. Sic Ducas 
Hist. Byz. p. 172, D: Φυτὰ παντοῖα βρίθοντα καρποὺς 
πνεὺυ Mie i Et p. 195, A : Βρίθοντας ἀντὶ χαρπῶν 
is agii una G. Dixponr.] Admittit autem ali- 
cubi βρίθω utramque exp., sc. et pro γέμειν et 
pro βάρος ἔχειν, quemadmodum et his in locis, 
ubi gen. jungitur : Od. 1, (219] : Ταρσοὶ μὲν 
ὡς τὴ βρῖθον" nam Eust. vult βρῖθον esse vel ἔγεμον, 
vel βάρος elyov , ut sit βάρος εἶχον ὑπὸ τῶν τυρῶν. Sic 
Od. Ο, [333] : ᾿Εὐξεστοι δὲ τράπεζαι Σίτου χα χρειῶν 
ἠδ᾽ οἴνου βεθρίθασι. De hoc enim, ut opinor, l. intelli- 
gens Hesych. βεδρίθασι exp. duobus modis, vel βεδαρη- 
Ten εἰσὶ vel πεπληρωμέναι. [Bacchylides apud Stob. 
"loril. 55, 3: Συμποσίων δ᾽ ἐρατῶν βρίθοντ᾽ ἀγυιαί. 
Scuxzi.] Utuntur autem et pass. in iisdem signiff. 
et cum utraque constr., Il. 89, [307] : Καρπῷ βριθο- 
μένη, νοτίησί τε eapeint Et, νηδύϊ βριθομένη δάμαλις 
Epigr. , Gravida. Hesiod. A. [290] : Πέτηλα Βριθόμενα 
σταχύων, ὡσεὶ Δημήτερος ἀχτήν. [Posidipp. in Anth. 
Pal. 5, 194 : Παρθενίων βριθομένην Χαρίτων. Scuwxip.] 
Chrys. quoque βρίθεσθαι dixit pro Ingravescere οἵ 
propendere : cujus l. et alios vide ap. Bud. 360. 
Idem Chrys. : Ἄμπελον τῷ χαρπῷ βριθομένην. Ceterum 
βρίθω a βαρὺς deductum esse arbitror, ut e βαρύθω 
factum sit βρύθω per sync., deinde βρίθων, mutata 
vocali v in t. Quoniam autem primitivum non esse 
puto, lineolam illi prafixi : quod si ab omnibus rc- 
ceptum iri putassem illud etym., post Βαρὺς h. v. 
pus l| Metaph. Polleo, ut Lat. Pondus ha- 
ere tali metaph. dicitur; Soph. Aj. [130] : Mzà' 
ὄγκον ἄρης μηδέν᾽, εἴ τινος πλέον Ἢ χειρὶ βρίθεις, ἢ 
μαχροῦ πλούτου βάθει. [Pindar. Nem. 3, 70: Συγγενεῖ 
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δέ τις εὐδοξίᾳ μέγα βρίθει. Homer. Od. Z, 159 : "Oc χέ A 


σ᾽ ἐέδνοισι βρίσας οἶκόνδ᾽ ἀγάγηται. Eurip. Troad. 216: 
"QAX6o βρίθειν φάμαν ἤχουσ᾽ εὐθαλεῖ τ᾽ εὐχαρπείᾳ.) — || 
Hesych. βρίθει exp. etiam διατρέφει, αὔξει, vtt 
[βαρύνει Abreschius], εὐθύνει. 

ίθω signif. activa Vergere facio, Deprimo. 
Kschyl. Pers. 346 : Τάλαντα B οὖχ ἴσο τύχῃ. 
Pindar. Nem. 8,31: (ὄλθος) xal Κινύραν ἔδρισε 
πλούτῳ, Oneravit, auxit divitiis. Orph. Argon. 258 : 
Ei δ᾽ ἄγε νῦν στερεοῖσιν ὑπὸ στέρνοισι χάλονας βρίσαθ' 
ὁμορροθέοντες. (Adde Oppian. Cyn. 1, 128; 2, 151.) 
Scumxin. ldem Passivi βριθῆναι exemplum affert 
aperte corruptum ex Alciphr. 3, 67 : Καταλεύσατέ 
με πάντες συνελθόντες πρὶν ἢ βριθῆναι τοῖς πόθοις, Codex 
Paris. χριθῆναι. Fort. πρισθῆναι. || Futurum Βρισέμεν 
Hymn. in. Cer. 456 restituit Ruhnk. : Βρισέμεν ἀστα- 
χύων, ubi codex βρυσέμεν, cujus permutationis aliud 
exemplum affért ex Hymn. Orph. 39, 18. Futurum 
Βρίξω Wakef. ex Nonno citat 47, 688, vulgata scri- 
ptura ἐπιθρίξειε inductus, quam Rhodomannus recte 
videtur in ἐπιδρίσειε mutasse. - -. G. Diwponr.] 

Βεδριθῶς, Hesych. exp. βαρουμένως, Gravate , quod 
adv. originem habet e prat. med. Βέδριθα, siguifi- 
cante βεθαρημένος εἰμὶ, a th. βρίθω, e quo et partic. 
pret. ug ᾿ς ubi [Corruptum ex Βεθριθώς - 
βαρούμενος. G. m: 

yn 6, vel Βρίκελον, τὸ, incerte significa- 
tionis vocabulum. Hesych.: Βρίκελοι " of μὲν "e ἱστό- 
ποδας, ἀπὸ (codex ui: τοῦ βάρους xal τοῦ ξύλου " οἵ 
δὲ βαρθάρους. Δίδυμος δὲ τὰ τραγιχὰ m ἴα πα 
Κρατίνῳ, οἷον βροτοίχελα (...ot codex), ἐν Σεριφίοις. 
Cum Didymo consentit Pausanias apud Eustath. 
P 1395, 48, ubi de vv. ὄδριμος et ὀδρίχαλα agit, Ἕτεροι 

φασιν ὅτι τὰ ὄδρια xal ὀδρίκαλα λεόντων xal λύχων 
σχυμνία,, xal ὅτι βρίχελοι διὰ διχρόνου τὰ μορμολύκεια. 
Παυσανίας μέντοι περὶ τούτου φησὶν ὅτι $e a πὶ 
πεῖα βροτῷ ἴχελα, ἣ βριξὶν ἴχελα. Οὕτω 06. φησιν 
τοὺς βαρβάρους. Prava scriptura Βρίκελλος apud Etym. 
M. p. 213, 4o : Βρίκελλος᾽ ἔστι βαρθαριχὸν τὸ ὄνομα 
NE δὲ dE ἐπὶ προσώπων . iav . eie iiu 
οἷονε Q εἴκελος ἢ B, (Ev εἴχελος. Βρίγες Ὄνος 
βαρδαϊ ον ἄλλοι δὲ ἔριδος τοὺς E παρὰ 
τὸ Bot καὶ τὸ κέλομαι" ἡ τοὺς ἱστόποδας. G. D.] 

ικίννη" εἶδος βοτάνης, Hesvch. G. Disponr.] 

Βριχιννίαι, αἵ, Bricinniz, urbs Sicilie apud Thu- 
cyd. 5, 4 (ubi var. lect. Βριχινίας, Βριχυνίας, Bguxi- 
νας), et Steph. Byz. qui gentile Βριχιννιάτης memo- 
rat. G. Dixponr.] 

Βρίχισμα, τό. Βρικίσματα, Hesychio sunt doy» 
Φρυγιαχή, [Forte vox ista eflicta fuit de nomine Phry- 
gum, qui ipsi dicebantur Βρίγες et Bo(xec. Janroxsx1.] 

[Βριχός.] Bgixol, Hesychio πονηροὶ, Mali, Improbi. 
Βριχὸν idem Hesych. a Cyrenzis dici ait ὄνον, exp. 
etiam βάρδαρον. [Hesychius infra Beóxoc, -— οἱ δὲ 
βάρβαρος. Nimirum Βρικὸς et Βρύχκος, pro barbaro , 
est eadem vox, diversimode tantum scripta. Utrum- 
que vero detortum est ex Βρίγος vel Boro; , quod 
idem ac Βρὶξ, i. e. Φρύξ. Kosrrn.] 

[Βρίκχχος. V. Betyxoc.] 

[Βριλήσσιος, (z, «v, Brilessius. Vide Alciphronis 
locum s. v. Βρίλησσος afferendum. Βριλήττιος in loco 
anonymi apud Etym. M. p. 149, 24 : Ἐρεῖς χοῦς p£- 
λιτος Βριληττίου. G. Dno] 

jose dee δ, Brilessus, mons Attice, apud Thu- 
yd. 2, 23, ubi alii libri Βριλησσὸς, qua verior scri- 
ptura videtur, servata etiam apud Strabon. 9, p. 399, 

ubi codices vetustiores Βριλησός. Et sic Etym. M. 
p. 214, 9: Bpumsóc: ὄνομα τόπου τῆς ᾿Αττιχῆς. Βρί- 
λησος Sextus Empir. p. 270 ab "Tzschuckio citatus. 

ἰσσοῦ in schol. Apoll. Rh. 1, 212. Βρύνηττος ap. 
Theophr. Περὶ σημείων 3, 6, p. 795. Iota producto 
hoc nomen dici ex Callimachi versu constat fragm. 
184, ubi Βριυλησοῦ vel Boumsceos scribendum , non 
Βριλλησοῦ, ut ex Galeno editum vol. 8, p. 289. Ex 
Callimachi autem verbis Βριλησοῦ λαγόνεσσιν Alci- 
phronis locum expressum esse suspicatur Hemsterh. 
3, 23 : Ἀποστάζοντα λιβάδας Ἀττιχοῦ μέλιτος, οἷον al 
Βριλησίαι (scr. Βριλήσιαι) λαγόνες ἐξανθοῦσι. (ἃ, Dix».] 

δὐμδωλως V. Βριλήσσιος. 
Βρίληττος. V. Βρίλησσος.] 
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[Βριλὼν ὁ βαλανεὺς, Theognostus in Bekker. Anecd. 
p. 1355. ἃ. Drs».] 

Βριμάζω, Leonis voce utor, (Hoc etiam Suidas.! 
Item ópy& εἰς συνουσίαν, Cypriorum lingua, Hesych. 

Bpiga(wo, et apud Hesych. Βριμαίνομαι, Excan- 
desco, βριμοῦμαι. ἱΒριμαίνω habet etiam Etym. M. 
᾿ 213, 45 , ubi additur, χαὶ βριμένη (βριμαινομένη ἢ), 

ργιζομένη, Hesych. : Φρυᾶται" βριμμένα, ubi Valcken. 
ad Ammon. p. 226 βριμαίνει. dndicavit. Schizef. 
G. Dixponr.] 

{ἰΒριμαλέος pro χρυμαλέος in versu Eratosthenis , 
de quo s. v. Κρυμαλέος dicetur, prebet schol. Venet. 
Hom. ll. Z, 473. G. Dix».] 

[Bgiudo , lrascor. Activa forme testis est Π6- 
sychius, Βριμήσασα" δεινὴ, χαλεπή. Quod paullo 
ante legitur, Βριμῶν * ἀπειλῶν, dubitari potest an 
genitivus sit: conf. s. v. Βρίμη. Activum βριμῆσαι 
etiam Phrynichus affert, cujus verba v. s. v. Βρι- 
μόομαι, et Etym. M. p. 213, 46. || Βριμάομαι, 
forma media, apud Aristoph. Equit. 855 : Ὥστ᾽ εἰ 
σὺ βριμήσαιο xxl βλέψειας ὀστρακίνϑα, ubi schol. ὁρ- 
γισθείης" βριμᾶσθαι γὰρ τὸ ὀργίζεσθαι xal ἀπειλεῖν. || 
Strepo. Schol. ad Equit. 1, c. (et Suidas s. v. Βριμού- 
μένος): Παρὰ δέ τισι καὶ τὸ ἦχον ἀποτελεῖν, ὡς τὸ « Ὑπὸ 
γὰρ ταῖς πολλαῖς μύλαις βριμωμέναις 6 τῆς μιᾶς bs 
ipe ἐλάνθανεν.» Eustath. Opusc. p. 261, 1: SS 

y γὰρ εἰς ἐμιροίθειαν ἑαυτὸν συνάξας βρυχᾶται, βρι- 
"sinh p. 328, 10 : Οὐδ᾽ ὡς τὰ τ ἀνερματίστων χαὶ 

a j iurat (βριθᾶται editum) σαλεύειν βιά- 
Pisas Ei ug od "im a. í P 

Βρίμη, ἥν, Robur, Potentia. Etym. [p. 214, ro) 
ex Apoll. Rh. (4, 1677]: Μηδείης βρίμῃ πολυφαρμάχου. 
Hesychio autem βρίμη est ἀπειλὴ, item. ἡ γυναιχεία 
EA τοποιΐα. (Hymn. Homer. 38, 10 : Μέγας δ᾽ ἔλελίζετ᾽ 
"θλυμπος δεινὸν ὑπὸ βρίμης γλαυχώπιδος,, ubi libri alii 
ὑπ᾽ ὀμθρίμης, alii óz' t Un Correxit. Ruhuken. 
Epist. crit. p. 77 ab Schaf. indicatus.] 

Βρίμηδὸν, Cum fremitu, et q. d. Fremebunde, 
Nonn. [Joann. p. 147, 16] : Ἀχνυμένης βριμηδὸν ἀπὸ 
φρενὸς οἶκτον ἀνέλχων. 

Βρίμημα, τὸ, ab Hesych. [et Herodian. Epimer. 
p. 6] exp. ἐπίπληξις. [Geminus in Anth. Planud. 
103, p. 655 : Ἥραχλες, ποῦ cot... σοδαρὸν μίμημα, 
ubi Ruhnken. Epist. crit. p. 77 βρίμημχ corrigit. 
Indicavit Scha-f.] 

{[Βρίμηνις etymologizg caussa fingit Schol. Apoll. 
Rh. 3, 860, ubi de nomine Βριμὼ agit. Scaseirp.] 

Βρίμησις. V. Βρίμωσις. 

Βριμίας, δ, Brimias, Eleus olympionica ap. Pau- 
san. 6, 16, 5. G. Dixp.] 

[Βριμόδρυχος, 6, ἢ, Terrore frendens, in oratione 
spuria inter Joann. Chrysost. opera, eo in loco, de 
quo v. s. PANNE. Indicavit Seager.] 

Βριμὸς, ἡ, ὄν. Βριμὰ Hesychio ἰσχυρὰ, Valida. ltem 
few est μέγας et χαλεπός. [Has explicationes voca- 

ulo ὄδριμος convenire ab aliis animadversum est. 
'O βριμόθυμος pro ὀδριμόθυμος scriptum ex Clem. 
Alex. p. 3o affert Bast. G. Dix».) 

Βριμόομαι, Fremo ira, Excandesco. Xen. K. Il. 
4, (δ 9]: Ἐνταῦθα δὲ ἐδριμοῦτο τῷ τε Κύρῳ xal τοῖς 
Μήδοις, τῷ καταλιπόντας αὐτὸν ἔρημον οἴχεσύαι, i. c. 
inquit Bud., Excandescebat, Fremebat ira in Cy- 
rum : et quod postea dicitur ὠργίζετο. Hac Bud. 
Sed, quamvis de ead. re sequatur ὠργίζετο, multo 
tamen significantius esse constat βριμοῦσθαι. Pausan. 
autem dicit βριμοῦσθαι esse μετά τινος ἀπειλῆς ἐχφοῦεῖϊν, 
et Kl. Dionys. exp. ἀπειλεῖν. (Uterque apud Eustath. 
p. 1395, 5o.] Quum autem τοῦ βρέμειν signif. h. v. 
retineat, fortasse et deductum ab eo videri possit. 
Ego tamen, uti dixi, Eust. sequi volui. [ood 
in Bekk. Anecd. p. 3o, 31 : Βριμοῦσθαι τὸ ὑπὸ ὀργῆς 
σφόδρα βαρύνεσθαι, "To. γὰρ βρι ἐπὶ τοῦ μεγάλου καὶ ἰσχυ- 
ροῦ τάττεται" xal βριμούμενος x«l βριμῆσαι. G. Dixp.] 
|| Βριμᾶσθαι etiam dici, e quorundam sententia re- 
fert Eust. [Vid. supra iude. Βριμώμενον et Pgest- 
μένα permutata ap. /Elian. De N. A. 11, 32. 6G. D] 

Bou», οὖς, ἢ, Proserpina, ἀπὸ τοῦ ἐμδριμᾶσθαι 
ita dicta, ut tradit Etym. [p. 213, 49.] Eustathio 
autem [p. 1395, 52] βριμὼ est πεπλασμένον δαιμόνιόν 
zt esten (Cum Etym. loco comparandus Lucian. 
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Necyom. c. 2o, vol. 1, p. 484 : Ἐνεθριμήσατο ἡ Βριμὼ Α p. 72, ad titulum Constantinopoli descriptum, Kogvz- 


xal ὑλάχτησεν ὁ Κέρδερος. Apollon. Rh. 3, 861: Ἕ πτάχι 
δὲ Βριμὰ prm ἀγχαλέσασα, Βριμὼ νυχτιπόλον᾽ 
ubi schol. : Βριμὼ δὲ αὐτὴν (τὴν 'Εχάτην) προσηγόρευσε 
διὰ τὸ ερὸν xal χαταπληχτιχὸν τῆς δαίμονος xal φά- 
cuava ἐπιπέμπειν τὰ T SÉ μιν *Exdzetx, xal πολλάχις 
αὖ ταθάλλειν τὸ εἶδος διὰ τὸ "Ἔμπουσαν καλεῖσθαι. ... 
Τὸ δὲ βρι ἐπιτάσεώς ἐστιν ... ἴσως οὖν Βριμὼ ἢ μεγάλην 
ἔχουσα μῆνιν, βρίμηνίς τις οὖσα" que inepta etymo- 
logia est. Prudentius Clemens Alex. p. 13 : Δηοῦς δὲ 
μυστήρια xal (αἱ Lobeck. Aglaoph. p. 587) Διὸς πρὸς 
μητέρα Δήμητραν ἀφροδίσιοι συμπλοχαὶ xal μῆνις οὐχ 
οἶδ᾽ ὃ τι φῶ λοιπὸν, μητρὸς ἢ γυναιχὸς, τὴς Δηοῦς, ἧς 
δὴ χάριν Βριμὼ προσαγορευθῆναι λέγεται. Alia attulit 
Eschenb. ad Orph. Argon. 17. || Altera forma est 
"O6giuo. Lyophro 698 : Ὀδριμοῦς τ᾽ ἄλσος οὐδαίας 
χέρης, ubi libri nonnulli ὀμδριμοῦς, de quo vitii ge- 
nere dictum s. v. Βριάρεως. G. qudunf. 

[Βριμώδης, 6, ἢ, Ferox. Hermes ap. Stob. Ecl. 
phys. 1, 52, 41, vol. 1, p. 986 : 'H δὲ διαφορὰ τοῦ τὰς 
μὲν (ψυχὰς) βριμωδεστέρας εἶναι, τὰς δὲ εὐαφεῖς, ὁ ἀήρ 
ἐστι. ÁNGL.] 

[Βρίμωσις, εὡς, $, i. 4. Βρίμη, Ira. Philodem. 
Περὶ ὀργῆς in vol. Herculan. Oxonii editis vol. r, 
p. 9o : Μετὰ βριμώσεως xal ἀπειλῶν" p. 57 : Διά τε τὰς 
βριμώσεις xal τὰς χαχηγορίας xal τὰς ἀπειλάς p. 60: 
Μετὰ ... βριμώσεως θηριώδους. unde corrigendum quod 
p. 4t legitur sebiriztos. Hos locos Passovius indi- 
cavit in schedis Mss. τ. G. Dixnonr.] 

Βρινδεῖν, Hesychio θυμοῦσθαι, ἐρεθίζειν, Irasci , Irri- 
tare. [Apud Hesychium inter Bosgoósaz et Βρένξον 
legitur βρεναιάται" δυσχεραίνει, προσποιεῖται, de quo 
Memsterh. ad. Lucian. vol. 1, p. 369: « Expeditum 
est. Βρενθύεται,, nisi quis religiosus ordini literarum 
adhzrens praeferat Βρινδίεται et Βρινδεῖται. » Ordo 
literarum Βρενδεῖται potius postularet. G. Dix».] 

[Βρίνθος varia lectio, de qua v. s. v. Βρένθος.] 

βρίννια, Hesychio τὰ ἄρνεα [Sie χρέα, Aguinze 
carnes, [Recte , ut videtur, Is. Vossius Bozvetx i. e. 
Ῥάνεια. Conf. Βρηνεύομαχι, G. Dixponr.] 

Bei, Hesychio θριδαχίνη" pro quo supra βρένθιξ, 
item εἶδος ἄνθους“ aliis autem περιστερεὼν,, teste 
Eod. ||Item BgY dicitur ὁ Φρύξ- nnde Βρίγες Eid. 
sunt οἵ Φρύγες. Steph. B. Macedonice Βρίγας dici τοὺς 
Φρύγας att, et. Βριγίαν τὴν Φρυγίαν [ἀπὸ Βρίγου τοῦ 
χατοιχήσαντος ἐν Με οξνε]: ab Herodiano [ἐν πρώτῃ 
χλίσεως ὀνομάτων] et Βρίγαντας nominari : ap. Herodot. 
vero 7, [73], Βρίγας esse Gentem "Thracicam. lursum, 
Hesych. teste, Βρίγες sunt nonnullis Φρύγες, non- 
nullis βάρδαροι, aliis σολοιχισταί. Juba autem tradit 
Boiyx a Lydis dici τὸν ἐλεύθερον. Apud Plut. vero 
p. 1838 me: Ed. Brutus τοὺς στρατευομένους οἰκέτας 
Ἰδρίγας ὠνόμαζεν. [Apud Strabon. 12, p. 550 libri : 
Ὁμοίως δὲ καὶ Βρύγοι xot Βρέγες καὶ Φρύγες οἱ αὐτοί" 
ubi 'Tzschuck. :« In. Βρέγες consentiunt libri omnes 
cum epitome et vetere interprete, tantum quod 
Eustath. ad Dionys. 765 ex hoc, quod videtur, loco 
Βρύγοι scribit et Βρύγες. Ab. Herodoto 7, 73 vocan- 
tur. Bolyec , sed 6, 45, et 7, 185, Βρύγοι. Βρίγας habet 
etiam Conon Narr. 1. Conf. ad lib. 7, p. 295, et ipse 
Eustath. ad Homer. p. 1395, 49, ubi de intendendi 
syllaba fet disserit, et probat litterarum ordo apud 
Stephan. Byz. et Hesych. Βρέγοι igitur et Βρέγες, 
quod et vidit Vossius ad. Justin. 7, 1, 11, ferri non 
potest. » Apud Herodot. 7, 73 varia lectio est Βρύγες 
et 6, 45, Βρύγας pro Βρύγους. De mensura Draco 
Strat. p. 31, 3 : Βρίγας, τὸ fot. βραχὺ ix παραδόσεως. 
G. Dixponr.] 

{Ὀρίον. V. Βρύον. 

Ἰβρίος, Pes gallinaceus a Democrito dicitur. 

(Hoíca., vel potius Βρῖσα, ἢ, Brisa, ἄχρα Λέσθου, iv 
i ἵδρυται Διόνυσος Βρισαῖος, Steph. Byz. Βρῆσα in 
Etym. M. p. 214, 5 : Βρισαῖος" οὕτως ὁ Διόνυσος - xal 
εἰ μὲν διὰ τοῦ t, παρὰ τὸ βρίζειν ἐστὶν, 6 ὁρμητιχός " εἰ 
δὲ διὰ τοῦ m, ἀπὸ ἄχρας Λεσδιαχῆς Βρήσης, ἧς μέμνηται 
᾿Ανδροτίων " ὅτι τὸ ἱερὸν τοῦ θεοῦ ἐν τῇ Βρίσῃ φησὶν 
ιὸρῦσθαι ὑπὸ Μάχαρος. « Scripturam Βρῆσα firmant ti- 
tuli Smyrnzi, in quibus est θεῷ Βρησεῖ Διονύσῳ, et 
Bones Διονύσῳ, quanquam semel etiam τὸν Βρεισέα 
Διόνυσον, hoc est Βρισέα. » Boeckh. Corp. Inscr. vol. 2, 


λία Λευχίου Βρησαιίς (aliud apographum spnzazis, aliud 
»pHza m). Hesychius : Βρησσαῖος " ὃ Διόνυσος. G. Dix.) 

Βρίσαι qus Beieai], oí, Nympha : a quibus ὃ 
Διόνυσος dicitur Βρισαῖος : putantur autem βρίσαι 
dictae Kir τὸ βρίξαι xol χαταχοιμίσαι καὶ χαταδαυχα- 
λίσαι αὐτὸν, ὅτε ἐτιθήνουν αὐτόν. Plura vide ap. Etym. 
[Ρ. 213 extr. : Βρίσαι" νύμφαι οὕτω χαλούμεναι " ἢ ὅτι 
βλέσαι (xal γὰρ μελισσουργίαν αὗται τὸν Ἀρισταῖον ἐδί- 


δαξαν) τροπῇ τοῦ À εἰς ρ' ἢ παρὰ ἽΝ ἐστιν ἀνθεῖν 
τὴν δλαίαν, ἧς τὴν ἐργασίαν xal αὐτὴν ὑπέδειξεν Ἀρισταί- 
γετος (Ἀρισταῖος) τὴν διὰ τῆς ἀμδροσίας. 

[Βρισαῖος. V. Beica.] 

Βρίσάρματος, 6, ἢ, Currum gravans, exp. ap. He- 
siod. Sc. (44 1]: Tóccy, ὁ μὲν ἰαχῇ βρισάρματος οὔλιος 
Ἄρης Κεχληγὼς ἐπόρουσε. 

Βρισαύχην, δ, $, Cui cervix inclinata est. Hesy- 
chius: Ὃ βρισαύχην" 6 τὸν αὐχένα βαρῶν. Ex Gregor. 
Naz. Carm. 13, 101 affert Schneid.] 

[Bgizsb, ἕως, δ, Briseus, nomen pr. herois. Ho- 
mer. ll. A, 392; 1, 132, 274, χούρην Βρισῆος, unde 
patronymicum puelle nomen Βρισηὶς, δος, in locis 
plurimis Homeri : proprium enim ei fuit eid damia, 
de quo vid. scholia ad ll. A, 392 et Eustath. p. 77, 
29, qui patrem etiam Βρίσην dictum esse annotavit. 
Pluralem Βρισηίδες et contracte Βρισῆδες memorat 
Etym. M. p. 604 extr. G. Dixponr.] 

[Βρϊσηίς. Βρίσης. V. Βρισεύς. 

[Βρισόμαχος, a futuro βρίσω derivatum , memorat 
Etym. M. p. 668 extr. 

Βρίσσος. V. Βρύττος. 

Βρίσχος, 6. Phrynich. in Bekker. Anecd. p. 67, 
15 : Ὕρισχος" 8 διαφθείροντες οἱ ἰδιῶται βρίσχον xa- 
λοῦσιν. G. Dixponr.] 

[Βρίσων, evo, 6, Briso, Macedo. Arrian. Exp. 
Alex. 3, 12, 3. || Alius ap. Georg. Cedren. vol. 1, 
p. 331, C, D. G. Disponr.] 

Βριτόμαρτις, $, Britomartis, Diana et Nympha 
quedam : dicta παρὰ τὸ ταῖς βρίσαις νύμφαις ὁμαρτεῖν, 
ut tradit Etym. [p. 214, 23, ubi genitivus loce 
μάρτιδος : sed Βριτομάρτεως apud Strabon. 10, p. 479. 
G. Dixponr.] qui tamen et aliam e Neanthe causam 
nominis affert, ex eo nimirum dictam, quoniam, 
quum in lucem ederetur, αἵ συμπαροῦσαι χόραι τῇ 
λεχοῖ ἀνεθόησαν Balzov, h. e. ἀγαθόν : signif. illo ἐπι- 
φθέγματι bonum et prosperum esse partum : nam 
Jovi oraculo responsum erat, fore ut si masculus 
partus esset, ab eo pelleretur regno. Hesych. a Cre- 
tensibus sic nominari Dianam tradit. Callimachi 
Schol. (ad Hymn. in Dian. 190, ubi vid. Ruhnk. Ep. 
crit. p. 148) dicit propr. nom. esse Nymphze : a qua 
et Dianam ριτόμαρτιν in Creta. coli. Schol. Eur. 
fuisse Nympham Dianz in venationibus sociam : 
a qua Dianam nominatam fuisse Δίχτυνναν, quod 
eam sese in mare pracipitantem e monte, in quo 
Minos eam persequebatur et ad concubitum rapere 
volebat, servasset ἐν διχτύοις, i. e. Metibus pisca- 
torum. Idem tradit Callim. H. iu D. 185. (Solinus 
€. 11, p. 21, G : « Cretes Dianam religiosissime vene- 
rantur, Britomarten gentiliter nominantes, quod 
sermone nostro sonat Virginem dulcem», ad quem 
l. Salmasius p. 121 : « Britomartem : sic e libris scri- 
psimus. Vulgo erat Βριθομάρτην. Perperam. Nam 
Graci Βριτόμαρτις, Strabo (10, p. 479), Pausanias 
(2,30, 35 3, 14, 35 8, 2, 45 9, 40, 3), alii. Id 
nomen sonare aéginem dulcem ait Solinus. Βριτὸς 
lingua Cretica est Dulcis, ut grammaticis adnotatum 
est.. Ergo Máoz eorundem dialecto Virgo erat. 
Stephanus scribit Cretes virginem vocare μάρναν in 
voce Γάζα. Fallitur. De Marna Gazzo numine diximus 
ad Histor. Aug. Grace μορτὸς, ἄνθρωπος, unde ϑόορτο- 

;» ναῦν, τὴν ἀνθρωποδάτην exponit Hesychius. 
Μορτὶς mulier. Cretes, qui o in « et contra mutare 
solebant, μαρτίς, Hinc βριτόμαρτις,» In ρετιμάρτυς 
corruptum in schol. ad Aristoph. lan. 1402. ἔλρτεμις 
et Βριτόμαρτις distinguuntur in formula jurisjurandi 
apud Chishull. Antiq. Asiat. p. 136 : Τὰν Azzóv χ᾽ 
b ics καὶ Ἄρεα καὶ τὰν Ἀφροδίταν xal τὰν ᾿Ελευσινίαν 
xai τὰν Βριτόμαρτιν. Quod monuit Schzferus. 
G. Dix». 
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βρόμιος 


Βρίτος, Hesychio ἔτος. [Conf. s. v. Benz. || Bpívov ἃ haustu attrahitur. Epictet. Dissert. 3, 12, 17, p. 408: 


i. q. ἀγαθόν. V. s. v. Βριτόμαρτις. 

[» ; Cretensibus Has qua Hesychio. (V. s. v. 
Βριτόμαρτις.} 

Βρόαγχος, 6, Hesychio βάτραχος : 
βριαγχόνην habuimus. [Codex βρόγχος. 

[βΒρύγγος, ὃ, Brongus, nomen pr. Nonnus Dion. 17, 
4o : Βρόγγος, ἀδωμήτων ὀρεσίδρομος ἀστὸς ἐναύλων 
epa 56, 70, d m: "hr ΟΝ ἦρχε 
xai Λστράεις, π ἸΙνδῶν, Boo α τέχνα, || 
Nomen pu in pen hbéntis p. Herodot: 45 49. 
G. Dixponr.] 

Βρόγχη, lectio vitiosa. V. Βρογχία.] 

Βρογχία, $, apud Hippocr. cartilaginosa arteria 
dicitur lib. Περὶ ἀνατομῆς p. 916, À : Ἀπὸ δὲ καρδίης 
ἐς ἧπαρ βρογχίη πολλὴ καθήχει, xat μετὰ βρογχίης φλὲψ 
μεγάλη χαλευμένη. Quem mihi locum subindicasse 
videtur Galen. in Exeg. (p. 450 ed. Franz.) quum 
βρόγχης τῆς γχονξρώδους ἀρτηρίας exponit, ubi tamen 
βρογλίης leg. existimem. ies 

Beoyy itio. Βρογχιάζει, Hesychio καταπίνει, Deglutit, 
Devorat; ad verbum, Per guttur. dejicit s. trans- 
mittit. 

[Βρογχίζω ex composito Καταβρογχίζω cognitum, 

iod vide. 
" hine] πό. Βρόγχια, τὰ, demiu. forma, Asperse 
arteria: cartilagines pene circulares in totum pul- 
monem divise. Gorr. In VV. LL. Pulmonis conca- 
vitates, ex Alex. Aphr. : Ὁ χυμὸς εἰς τὰ βρύγχια ἐνε- 
θεὶς τοῦ πνεύμονος, xal πληρώσας τὴν τοῦ μορίου οὐσίαν, 
qeu τὸ πάθος. Invenitur et Βράγχια pro Βρόγχια. 
[Galenus vol. 7, p. 474 : Βρόγχια (vulgo βρογχία) 
χαλοῦσιν oi ἀνατομιχοὶ τοὺς χόνδρους τῆς τραχείας ἀρτη- 
ρίας σιγμοειδεῖς ὑπάρχοντας τῷ σχήματι. || Dicuntur 
etiam βρόγχια Hippocrati cartilaginosa quadam cor- 

ra , per qua odorem cum aere attrahere cerebrum 
scribit lib. Περὶ σαρχῶν vulgo inscripto p. 252, 51 : 
᾿Οσφραίνεται δ᾽ ὁ ἐγκέφαλος ὑγρὸς ἐὼν αὐτὸς τῶν ξηρῶν 
ὥλχων τὴν ὀδμὴν ξὺν τῷ ἠέρι διὰ τῶν βρογχίων ξηρῶν 
ἐόντων. Paullo post y μαλαχὸν ὅχωσπερ σπόγγον, 
cartilaginem mollem veluti spongiam, vocat. Fors. 
|| Βρόγχιον i. q. Βρόγχος. Galen. vol. 7, p. 467 : Βρογ- 
χίου τι μέρος, ἣ ἀρτηρίας χιτῶνος, ἢ φλεθός. Aristot. 
vol. 1, p. 465: "Ex τοῦ βρογχίου εἰς τὴν χοιλίαν, ubi 
male βραγχίου legitur, ut apud Polluc. 2, 205 βράγ- 
xv pro βρόγχια. Wxicrr. Schol. Oppian. Hal. r, 
160 βράγχη explicat βρόχια. G. Dixponr.] 

Βρογχοχκήλη, 5, F'umor in gutture s. Aspera arteria 
exoriens; quo qui laborat, Gutturosus Ulpiano. Celsus 
75 13: Αἴ in cervice iuter cutem et asperam arteriam 
tumor increscit : βρογχοχήλην Graci vocant. [De 
βρογχοχήλη agit Paulus /Egin. 6, p. 188, 3o. Aetium 
15, 6 citat Weigel. : Ὁ περὶ « "ege Ὑωόμενος 
ὄγχος βρογχοχήλη ὠνόμασται. (. D. Gl. Bovryoxziai " 
Gutturosi. Awcr.] 

[Βρογχοκηλικὸς, 3, ὃν, Gutturis ramice laborans. 
Dioscor. 4, 120 (118) : Ποιεῖ πρὸς λυσσοδήχτους χαὶ 
βρογχοχηλιχκούς. Boissox.] 

[Βρογχοπαράταξις, sex ,$, Gutturis proclium. Athen. 7, 
p- 298, E: Ὃ Κύνουλχος ἔφη, ἀποφέρεται Ix τῆς βρογχο- 
παρατάξεως ὃ λάρος. Scorr.] 

ρόγχος, 6, Guttur. Gal. tradit Hippocrati βρόγχον 
esse vel Totam asperam arteriam, vel Guttur dun- 
taxat. [Hippocr. p. 393, 49: El... διαπτερώσειε τὸν 
βρόγχον p. 1156, F : Οἴδημα ὑπὸ τὸν βρόγχον. Schol. 
Hom. ll. X, 325 : Ποσειδώνιός φησι χατὰ ῥιπὴν τῆς 
τροφῆς σχέπεσθαι ὑπὸ τῆς ἐπιγλωττίδος τὸν βρόγχον. 
Rufus Ephes. p. 5o : Ἑξῆς τράχηλος, τὸ τὸ μὲν ἔμ- 
προσῦῆεν βρόγχος xal τραχεῖα ἀρτηρία. Ibid. ἡ τοῦ (09 
iioc. [LM de δεῖμα. δ Wakef. Galen. Xd 4, 
P. 147 citat Hemst.] Etym. [p. 215, 26] ἀπὸ τοῦ βρέ- 
χεσθαι deducit; sed, quum Eust. [p. 1719, 58] ponat 
th. Boóyc, et ab eo deducat. βρόχθος,, malui et hoc, 
k ps ejusd. est signif, et o itidem retinet, ab eod. 

erivare. Geoponicón auctor (18, 9, 6] βρόγχον ap- 
pellat in. hirco, quod Varro Gurgulionem. Scribit 
enim Varro, Hircus sit cervice et collo brevi, gur- 
gulione longiore. Pro quibus legitur in Geop. : Τῶν 
τράγων ἐχχρίνουσιν αὐχένα xal τράχηλον βραχὺν ἔχοντας, 
βρόγχον δὲ μακρότερον. || Haustus, i. e. quantum uno 
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Διψῶν ποτε χαύματος, ἐφέλχυσαι βρόγχον ψυχροῦ xal 
ἔχπτυσον. ϑοπκειν, Hesychius : Βρόγχος " ῥόφημα (co- 
dex ῥούφισμα)" 6 λάρυγξ ὁ καταπότης. Conf. Βρόχθος. 
|| Aliam formam Βράγχος affert Etym. M. p. 211, 
19: Βρόγχος λέγεται λαιμὸς χαὶ φάρυγξ, ὃς xal βράγχης 
παρὰ τοῖς παλαιοῖς λέγεται " et p. 215, 29 : Ἢ μὲν 
συνήθεια βρόγχον χαλεῖ, οἱ δὲ ἀρχαῖοι βράγχον " nisi 
hzc scriptura librariorum error est. G. Dix».] 

Βρογχωτὴρ, ἦρος, δ, Vestimenti apertura, qua 
collum inseritur inter induendum. Sic VV. LL. ex 
Josepho A. ἡ. [^ 7, 4}: Λαγαρὸν δὲ παρέχων τὸν βρο- 
χωτῇρα τοῦ ab£voc* ubi reponitur fenentes. 

[Βρόδον i. q. 'P2ov , quod vidc. 

ἱΒροῖσος. V. Βροῦσις. 

Βροχὸς, Hesychio pepe, Ἕλλην. (Conf. idem s. v. 
Προιχός. ἽἙλλην autem Kusterus probabiliter ad glos- 
sam , qua excidit, Bozixoc refert, collata alia glossa , 
Ῥαῖχος - Ἕλλην. G. Diete] Aliquanto post apud 
Eund. Βρόχων - ἀμαθὴς, ἀπαίδευτος [otov βόσκημα]. 

Βρόχοι, Hesychio ἀττέλεθοι, ἀκρίξες. (Vide Bpsuxos.] 

[Βρόχων. V. Beoxóc.) 

Boou£ov, Hesychio ὀζόμενον. Sed perperam forsan 
pro Βρομόεν. [Vid. Βρωμήεις. 

Βρομερὸς, δ, Bromerus, Thucyd. 4, 83 : Ἐπὶ Ἀ 
ριραῖον τὸν ἰδρομεροῦ, Λυγχηστῶν Μακεδόνων βασιλέα. 
G. Dixponr.] 

Boouso, i. q. Βρέμω, Fremo. Apoll. Rh. 2, [597]: 
At 3! ἑκάτερθε Σειόμεναι βρόμεον. [Homer. Il. II, 642: 
Ὡς ὅτε μυῖαι σταθμῷ ἔνι βρομέωσι. Apoll. Rh. 4, 787 : 
ἔνθα πυρὸς δειναὶ βρομέουσι θύελλαι, unde Ruhnken. 
Orph. Argon. 1180 correxit : ἵκτο χαταΐγδην δνοφερὴ 
4er θύελλα "ΟἿΣ libri τρομέουσα, Rhianus r, 13 
ab Schef. citatus : Ἀλλ᾽ ὑπεροπλίη xal ἁμαρτωλῇσι 
νόοιο ἶσα Διὶ βρομέει. Nicand. Al. 609. : M3... πνεύ- 
pac iege ibd ue aon MÉ G. Dix». || De aqua 
vel jure. fervente Nicander ap. Athen. 3, p. 126, 
C : Ζωμὸν δὲ βρομέοντα. χαταντλάς, Scmwron. 

Βρομιάζομαι, ex Epigr. Bacchor. [Glaucus in Anth. 
Pal. 9, 775 : A Báxya ... ἀνθρώσχει δ᾽ ὡς βρομιαζομέ- 
va. Idem 775 : Σάτυρος ... θρώσχει μαινόμενος, ὡς βοο- 
μιχζόμενος. Scorr.] : 

[Boouizios, αίχ, «iov, Fremens, Crepitans. Joann. 
Damasc. Ep. ad '"'heoph. De imagi. 124. Combef. : 
Πολιὰς αἰδεσίμους καὶ τὰς θείας χόρας βρομιαίῳ χατα- 
καίων πυρί. Borssox.] 

[Βρομιὰς, ἄδος, $, Bromia, Bacchica. Antiphanes 
ap. Athen. 10, p. 449, C : Βρομιάδος δ᾽ ἱδρῶτα mr. 
Scorr. || Poculi genus. Athen. r1, p. 784, D : Βρο- 
μιάδες, ἔχπωμα ὅμοιον τοῖς μαχροτέροις τῶν σχύφων. 
Scusrip. — || Nomen. pr. fortasse restituendum. ap. 
Athen. 13, p. 605, B : Τῇ Δεινιάδου δὲ αὐλητρίδι Bpo- 
μιαδία Φαῦλλος χαρχήσιον (ἀνέθηκε), Codex Venet. βρο- 
μιαδια sine accentu, Alia apographa βρομία. Aut hoc 
aut Βρομιάδε verum. videtur. ἃ. Dixvonr.] 

[Βρόμιον. V. Βρόμος.] 

Βρόμιος, (x, τὸν, Resonans. Pindar. Nem. 9, 18: 
Βρομίαν φόρμιγγα. Dystui.] Βρόμιος, ὁ, Bacchus, Dio- 
nysus : ἃ βρόμος enim deducit Etym. [p. 214, 39], 
at Suidas a βορά : vide utrumque. [Non legitur in 
Homeri et Hesiodi carminibus , sed in recentioribus 
epicis, ut Orph. Lith. 712 : Ἠδὲ μέθυ Βρομίοιο xa- 
λεσσιγόρου χαταχεύειν, et in. Anthologia, ut in epigr. 
Philippi 11, 33: T2» Bgoutev βοτρυόπαιδα χάριν. Pindar. 
Fragm. 45, τὸ : 'Ióv Βρόμιον τὸν ᾿Εριθόαν τε χαλέομεν. 
Semel apud ;Eschyl. Eum. 24 : Βρόμιος δ᾽ ἔχει τὸν 
(oov, nusquam apud Sophoclem, swpissime apud 
Eeripdem , ut Phoen. 652 : Βρόμιον ἔνθα τέχε μάτηρ, 
et precipue in Bacchis. Aristoph. "Thesm. 991: 
Διόνυσε Βρόμιε xai Σευέλας παῖ. — || Inde adjectivum 
Βρόμιος, ία, tov, Bacchicus, Eurip. Herc. Fur. 890 : 
Βρομίῳ θύρσῳ. Seolion ap. Athen. 15, p. 694, D: 
Ὦ Πὰν... ὀρχηστὰ βρομίαις ὁπαδὲ Νύμφαις. G. Dixw».] 
Et βρομία χάρις adj. ex Aristoph. [Nub. 311] affertur 
pro οἵ Διονυσιαχοὶ ἀγῶνες, ad verbum, Dionysia cer- 
tamina. [Βρομίη Dianz epitheton in. Hymn. Orph. 
35, 2 : Διὸς πολυώννας χούρη, "Ttzuyle, βρομίη. Wakxr. 
|| Denique Bout; dicitur pro Vino. Euripides 
Cycl 112 : Βρομίου πῶμα. Antiphanes ab Schaf. 
citatus in Anth. Pal. 9, 409 : Τριγέρων MEIN Βρό- 
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gus. Et Simmias 7, 193 : Βρομίης οἰνάδος ἐν πετάλοίς, A Jupiter, Tonitruum auctor. (Apud Aristot. De mundo 


Et anon. in Anth. Planud. 309, vol 2, p. 720: ἬὌμμα 
δέ μευ Beo; ῳ βεδαρημένον. Orph. Lith. 604 : Mec 
ἀχρήτου το. In vocabulis Βρόμος εἰ Βρόμιος ludit 
Julian. in Anth. Pal. 9, 368. || Βρόμιος, ρμγρᾷ e 
Caliande filius , ap. Apollodor. 2, 1, 7. G. Dix».] 

Βρομίσχος. V. Boputaxos.] 

Βρομιώδης, δ, fj, Bacchicus. Macedon. in Anth. 
Pal. 11, 27 : Βρομιώδεα πηλὸν φύρησαν Báxyo τριζυγέες 
Χάριτες. Indicavit Kall.] 

iris, $, Baccha. Oppian. Cyn. 4, 300: Πά- 
cat, δ᾽ ἐστάλαον Βρομιώτισι δάχρυ παρειαί. Et ibid. 340 : 
Πίδαχι δ᾽ ἐμπέλασαν βρομιώτιδι, καὶ μέγα χανδὸν λά- 
πτουσιν Διόνυσον, Fonti Bacchico. Indicavit Bast.] 

[Βρομόεις Stephani conjectura s. v. Bgopéov.) 

Βρόμος, δ, Fremitus, Ingens sonitus, Fragor. De 
sono maris dicitur, item de ventis [JEschyl. Fragm. 
181 : Βορεάδας ἥξεις πρὸς πνοὰς, ἵν᾽ λαδοῦ βρόμον χα- 
ταιγίζοντα. Apoll. Rh. 3, 1327 : Βυχτάων ἀνέμων βρόμος] 
in Epigr. (Antipatri Sidon. in Anth. Pal. 7, 8, ubi 
er ie : Οὐχέτι χοιμίσσαις ἀνέμων βρόμον, οὐχὶ χα- 
λάζης. Aristot. De mundo : Εἰληθὲν δὲ πνεῦμα ἐν νέφει 
παχεῖ τε χαὶ νοτερῷ βρόμον χαὶ πάταγον ἀπειργάσατο 
μέγαν. Idem. de terre motu eas et μύχημα, Mu- 
gitum, pro eod. dixit, Bud. (Diodor. Sic. 5, 7 : 'Ex 
τῶν χασμάτων ἐχπίπτει πνεύματος μέγεθος xal βρόμος 
ἐξαίσιος. Scuxr. Ibi codex unus βρόμος xal ἦχος.) Sic 
autem Mugientem fremitum dixit Catull. De ignis 
etiam crepitu dicitur, atque adeo hanc propriam 
esse signif. vult Suid. [et schol. Hom. Il. A , 354]; 
quod si verum esset, de βρέμω quoque, unde illud 
deducitur, dicendum idem foret, atque ita utitur 
Strabo, de fremitu ignis ἐχ τῶν ἀναφυσημάτων τῆς 
Αἴτνης, et similium, quum alibi, tum p. 121. Bud. 
(Homer. Il. £, 396 : Οὔτε πυρὸς τόσσος γε ποτὶ βρόμος 
αἰθομένοιο. De fulmine Pindar. Ol. 2, 42: ᾿Ἀποθανοῖσα 
βρόμῳ χεραυνοῦ. Eurip. Hippol. 1202 : "Hyó, χθόνιος 
ὡς βροντὴ Διὸς βαρὺν βρόμον μεθῆχε. De sono tibiarum. 
Hymn. Hom. in Mercur. 451: Καὶ ἱμερόεις βρόμος 
αὐλῶν. Hymn. Hom. 11, 3: Σύν τε βρόμος αὐλῶν εὔα- 
δὲν, ubi var. lectio τρόμος : vid. Ruhnk. Epist. crit. 
p. 61. De tympanis. Simonides in Auth. Pal. 6, 217: 
Οὐδ᾽ ἔτλη Κυδέλης ἱερὸν βρόμον ὑλονόμος θήρ. || Βρόμος 
male pro Βρῶμος scriptum apud Alceum aliosque v. 
s. v. Βρῶμος, ἃ. Dixponr.] 

[Βρόμος, δ, Avene species. "Theophr. H. P. 8, 9, 
ἃ : lv ὁμοιοχρίθων ὁ βρόμος μάλιστα χαρπίζεται τὴν 
qv: πολύρριζος γὰρ καὶ πολυχάλαμος. ... Ὁ αἰγίλωψ xal 
ὃ βρόμος ἐστὶν ὥσπερ ἄγρι᾽ ἄττα xal ἀνήμερα. Et ibid. 
8,4,1, €. P. 4, 4,5; 4, 5, 35 4, 6, 3. Avenam 
sativam inteiligi primus locus arguere videtur, quam 
hodieque in otia satam βρῶμι vocari testatur 
Sibthorp. apud Walpol. p. 150. — Ceterum βόρμος 
et Βόρμοξ dixerunt alii. ϑοησειρ, Boópo; ex Posidon. 
ap. Athen, 11, p. 478, D indicat Schweigh. In me- 
dicorum libris interdum Ἰδρῶμος vitiose, ut apud 
Dioscor. 4, 139 et 140 a Boisson. indicatum. Adde 
Matthei Indic. in medicos p. 371. Ceterum vid. He- 
sychii interpretes P. 769. Eustath. p. 919, 38 : Παυ- 
σανίας δὲ βρόμον λέγει xal σπέρμα λεπτῇ χριθῇ ὅμοιον, 
τὸ χοινῶς δηλαδὴ λεγόμενον βρόμιον. Quod. βρώμιον scri- 
bitur in Epimerismis cod. Barocc. 159 : Βρόμιον πῦρ 
τὸ ἠχητιχὸν, βρώμιον δὲ εἶδος σπέρματος καὶ βρῶμος ἣ 
δυσωδία. (ἃ. Dixponr.] Βόρμος, Merck teste, i. q. 
βρόμος : quod esse dicit τροφὴν τετραπόδων, τὸ πολλα- 
χοῦ μὲν σπειρόμενον, ἐνίοτε δὲ καὶ αὐτομάτως φυόμενον * 
Avena aut Fenum etiam. (Etym. M. p. 205, 3: 
Βόρμος᾽ βρόμος - xal xa0' ὑπέρθεσιν βόρμος χαὶ βόρμοξ. 
Ἔστι δὲ τροφὴ τετραπόδων. ἔτι fragmento Dieuchis 
medici apud Oribas. ed. Matthaei p. 42 : Μόρμος δὲ, 
οἱ δὲ βρόμον χαλοῦσιν, εὐπεπτότατον πάντων τῶν ὀσπρίων 
xal τὸ ῥόφημα χάλλιστόν ἐστιν ubi scribe βόρμος. 
Scuxzip. μάδης] 

Βρομώδης. V. B ἧς. 

ursi Bowdte» Hesychio βροντῶν, "Tonans. 
[De hoc verbo restituendo apud Aristoph. cogitari 
potest Vesp. 323 : Ἀλλ᾽ ὦ Ζεῦ Ζεῦ (alterum Ζεῦ Por- 
sonus addidit), μέγα βρόντα ἥ με ποίησον χαπνὸν ἐξαί- 
φνης, ubi ego βροντήσας correxi. G. Diwponr. 

Βρονταῖος, «íi, aiov. Βοονταῖος Ζεὺς, 4. d. Tonitrualis 
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c. 7, p. 4ot, 17. G. Dixponr. In Hymno Orph. 14, 
: Νεφέλαι βρονταῖαι" ibid. 20, 3. Βρονταίη ἠχὼ apud 
onn. Joann. p. 163, 14. Axcr.] 

[Βροντᾶς, δ, 'onans. Schol. Soph. Philoctet. 1197, 
qui cum βαχχᾶς comparat. Scnwztp. Hoc figmentum 
grammatici est genitivum βροντᾶς eo in loco etiam 
pro nominativo βροντᾶς, ἀντὶ τοῦ βροντήσας accipi 
posse conjicientis. Melioris nota annotatio est schol. 
Victor. ad Il. P, 197, ubi de participio γηρὰς agitur, 
quod nonnulli per apocopen pro γηράσας dictum 
statuebant, xal x' ὥρινα βροντᾶς ἀντὶ τοῦ βροντήσας. 
Corrige xal Κόριννα βροντάς. 6. Diwponr. 

bs ues qn E, 305) : δ᾽ ἄμυδις 
σε xai ἔμδαλε νηΐ χεραυνόν. [Aristoph. Vesp. 

m : Ὅστις dxoóo ταῦθ᾽ DR ὁ Ἂν ἣν d Ans 

θορυδήσωμεν, πᾶς τίς φησιν τῶν παριόντων, die βροντᾷ 

τὸ διχαστήριον, ὦ Ζεῦ βασιλεῦ. De Pericle in Acharn. 

531 : Ἤστραπτ᾽, ἐδρόντα, ξυνεκύχα τὴν Ἑλλάδα, ubi 

vid. Kuster. Joannes Euchait. in Festa v. 15 a Bois- 

son. ad Nicetam Eugen. vol. 2, p. 28 collatus , Boov- 

τῶντες, ἀστράπτοντες ἐξ iilos. G. Dixponr.] Et 
βροντᾷ impers. Tonat, VV. LL. [et Gloss. Gr.-Lat. 

Etym. M. p. 212, 7. Aristot. H. À. 6, ἃ : Ἐὰν βρον- 

τήσῃ. Et βροντήσαντος impers, ibid. g, 3.) Item 

βεδροντῆσθαι pro Attonitum esse; qua tamen signif. 
dicitur potius ἐμθεθροντῆσθαι. [Passivo βροντᾶσθαι 
sensu proprio uy Aristot. p. 463, 13 : Olovzat 

χεραυνοῦσθαι xa ἄσθαι μιχρῶν ἤχων dv τοῖς 

A We Am . G. ilu, ἘΠ 
aene V. Βροτέας.] 

ροντεῖον, τὸ, 4. d. Tonitruarium , Tonitrus offi- 
cina, Machina in scena tonitrum edens, i. e. Fragor 
tonitrum imitans; conjiciebantur enim in znea vasa 
lapides, ut in VV. LL., in quibus tamen βροντεῖον 
dicitur füisse Locus in scena, in quo strepitus ille 
edebatur, annotatum habes ex J. Poll. (4, 130] et 

Schol. Aristoph. [N. 293], quos vide; item Eustath. 

(p. 1682, 3. Hero de Autom. p. 263 : Kal γὰρ ἐν τοῖς 

θεάτροις, ὅταν δέγ, τὸν ὅμοιον ἦχον (τῆς βροντῆς) γενέσθαι, 

εἴα ἀποσχάζονται βάρη ἔχοντα, ἵνα φερόμενα ἐπὶ δι- 
φθέρας, ὡς εἴρηται, ξηρᾶς χαὶ περιτεταμένης τῆς βύρσης 
χαθάπερ ἐν τυμπάνοις τὸν ἦχον ἀποτελῇ. G. Dixponr. 

Βροντὴ, $, Tonitrus, vel Tonitru. Il. ὦ, id 
Δεινήν τε βροντήν. deua N. [583 ex Teucro So- 
phoclis, ut annotavit schol.] : Βροντὴ δ᾽ ἐῤῥάγη δι᾽ 
ἀστραπῆς. iss Joann. vd De mens. p. 140. G. D.] 
Et βρονταὶ plur. ap. eund. [294. Av. 1751: Ὀμδροφόροι 
θ᾽ Fina: et 1745 : Καὶ τὰς vafis s aca 
βροντὰς, ut Eurip. Hippol. 1201 : Χθόνιος ὡς βροντὴ 
Διός: ubi libri nonnulli φωνή. Idem Electr. 748 : 
Νερτέρα βροντὴ Διός. Soph. OEd. Col. 1514 : Αἱ πολλὰ 

n διατελεῖς. G. Diwponr.] Item. ap. Xenoph. 
ist. Gr. 1, 6, 28 : Ὕδωρ ἐπιγενόμενον πολὺ xal 

Bpovra(]* et ceteros. [Aliud ac χεραυνός. Vide Musgr. 

ad Eurip. Bacch. 599. Diodor. Sic. 5, 72 . "Ou£pov 

τε xal βροντῶν xal χεραυνῶν. Quint. Sm. 14, 448 : 

Στεροπήν τε θοὴν óXoów τε χεραυνὸν xal βροντὴν στο- 

νόεσσαν. Àrtemidor. 2, 9, p. 90 (144 Reiff.) : 


ραυνὸς ὡς μετὰ βροντῶν. Wakzr. Aristoph. Nub. 394 : 
Γαῦτ' p xal τὠνόματ᾽ ἀλλήλοιν βροντὴ xai πορδὴ 
ὁμοίω. Herodot 7, 10, 5: ἜἘπιάν σφι ὃ θεὸς 


θονήσας φόθον ἐμβάλῃ ἢ βροντὴν, δι᾽ ὧν ἐφθάρησαν ἀν- 
Mni ἑωυτῶν “Ὁδὲ qui Nagka dA prodit ic enel 
pour l'esprit de ἜΡΙΝ et d'aveuglement, ἐμδροντησία.» 
|| Βροντῆς viol, in Evang. Marci 3, 17, Jacobus et 
Joannes vocantur, διὰ τὴν ὑπερφυᾷξ xal θείαν τῆς 0to- 
λογίας φωνὴν, ut Theodoreti verbis utar. De quo vide 
Pin Suicerus attulit. Hinc explicanda Joannis epi- 
theta Βροντογενὴς, Βροντόπαις, Βροντόφωνος. || B ; 
Bronte, nomen eque Solis, ex schol. Eurip. Phoen. 
3; Hygin. fab. 183 indicat Schaf. Βροντὴ et Ἀστραπὴ, 
persone imagine expressze, ap. Philostr. Sen. Imagg. 
1, 14, p. 784. ||Bronte, gemma. V. Βροντία. 
G. Dui 

[Βροντηδὸν, In modum tonitrus. Orac. Sibyll. 5, 
p. 617. Sravv.] 

[Βρόντημα, τὸ, "Tonitru. Esch. Prom. 993 : Niza 
xai βροντήμασι χθονίοις χυχάτω πάντα. Bmuwcx.] κα 
Βρόντημα, HesychiQ ὁ ἐμδρόντητος, Attonitus. [Ex 
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comico sumtum esse conjicit Hemsterh. ad Lucian. A p. 94, À, 95, C; Procli Diad. Paraphr. in Ptolem, 


Dial. p. 92.] 

[Βρόντης, δ, Brontes, unus ex Cyclopibus. Hesiod. 
Theog. 140; Apollodor. 1, 1, 2; Schol. 1l. 0, 39. 
6. Linien ; e Ἢ 

ντησιχέραυνος, 6, 4$. B σιχέραυνοι νεφέλαι 
Aristoph. [Nub. 265], q. d. T emn t yam 
nubes. 

[Βροντητιχὸς, 5, àv, Tonans. Eustath. p. 140, 27: 
Βροντητιχὸς γὰρ ὃ αὐτὸς Ζεὺς καὶ ἐριδρεμέτης. Sxaczn.] 

Βροντία, Lapis quidam a tonitru nomen habens, 
Plin. (37, 10, 65. Et bronte ibid. 55. 

[Βροντιαῖος, aía, αἴον. Βροντιαῖον ὕδωρ cur dixerit 
Hippocr. Epidem. 6, p. 1180, F, Id quod inter to- 
nitrua decidit, et Galen. Comm. vol. 9, p. 495, 7» 
ratio in promtu est, alteri formae ato; alia no- 
tione subjecta. Losxcx. ad Phrynich. p. 552. Paulus 
JEgin. p. 13, 51: Ἑῶν ὀμθρίων ὑδάτων τὸ θερινὸν τοῦ 
λαιλαπώδους ἄμεινόν ἐστι xal τὸ βροντιαῖον (vulgo βρον-- 
τίαιον). ὦ. Dixp.] 

[Βροντῖνος, δ, Brontinus, Pythagorei Metapontini 
nomen ap. Iambl. De V. P. 36, p. 522, 532, Clem. 
Alex. p. 397, Diogen. L. 8, 42 (ubi vid. Menag); 
Suidam s. v. [n et alios. Βροτίνου apud Suid. s. 
v. Θεανὼ Μεταποντίνη : Βρωτίνου vel Κρατίνου ap. 
eund. s. v. Θεανὼ Κρῆσσα. G. Diwponr.] 

[Βροντοδολίζω, Fulusne ferio, Fulmino. Pseudo- 
Clirys. Serm. 83, t. 7, p. 498 : Ὁ θάνατος, χαπνισθεὶς 
xai βροντοδολισθεὶς τῇ ἀστραπῇ τῆς θεότητος, πάντας, 
ὅπους εἶχε, δικαίους ἐξήμεσε. ϑελονλ,7 

[Βροντόδραστος, δ, ἢ, Tonitru concussus. Pseudo- 
Chrys. Serm. 83, t. 7, p. 498. ϑελοξβ. 

{Βροντογενὴς, 8, $, Tonitru natus. Theophanes 
Hom. 4o, p. 286, βροντογενὴς μαθητὴς, ab Suicero 
indicatus. Conf. Βροντῆς υἱὸς s. v. Βροντή. 

{Βροντοειδὴς, 6, ἢ, '"Fonitrualis. Epiph. t. 2, p. 
294; B: Ἡ βροντοειδὴς νεφέλη, ἡ τὴν ἀστραπὴν ἔνδον 
χοιλιοφόρως βαστάσασα. Ἠλ3».]} 

[Βροντοειδῶς, In morem tonitrus. Greg. Thaum. in 
Chrys. 7, 661. Szaorn.] 

[βροντοηχὴς, δ, $, Instar tonitrui vocalis. Germ. 
CPolit. Grets. p. 245, C : Ἀφ᾿ ὕψους ἥχοντα οὐρανίου, 
ἐξάχουστα xal βροντοηχῇ. Hass.) 

[Βροντολόγια, τὰ, libri in quibus de tonitribus eo- 
rumque przsignificationibus superstitiose tractatur. 
Nicephorus Homolog. in Jure Gracorom. p. 196: 
Τὰ i i Hin βροντολόγια. Habentur βροντολόγια aliquot 
in cod. Reg. 945, in quibus non modo de tonitribus, 
sed etiam de terre motibus agitur. De ejusmodi li- 
bris intelligendus Nicetas in Manuele lib. 7, n. 5: 
Βίθλον ἀναπτύξαντα περὶ βροντῶν xal σεισμῶν διεξιοῦσαν. 
Ilzc indicavit Ducang.] 

{Βροντόπαις, aio, ὁ, Tonitrus filius. Caesarius 
Quast. 29, p. 54. SuicEn. Vid. Bpovzzg υἱοὶ s. v. 
Βροντή 

[Βροντοποιὸς, δ, 4, Qui tonitrum facit. Scriptor 
Philopatridis c. 4, vol. 3, p. 5go : Ὁ βροντοποιὸς 
x«l χεραυνοδόλος σου Ζεύς" c. 24, p. 613 : Τὸ βροντο- 
ποιὸν δοχεῖον ἀνεμεστώθη. Scorr.] 

[Βροντοσχοπία, £, 'lonitruale. Joann. Lyd. De 
ostent. p. 100 ed. Has. : ᾿Εφήμερος βροντοσχοπία, Dia- 
rium tonitruale. Indicarunt Angl.) 

Βροντόφωνος, 6, $, Vocem tonitrus similem habens. 
'Theod. Prodr. Epist. in Lazar. Misc. 1, 36. Borssox. 
"a Cedren. vol. 1, p. 239, A : Τῆς θείας xal 

ροντοφώνου φωνῆς. Eustath. Opusc. p. 250, 20 : Kal 
ἐφθέγξατο va. ἐξαχουόμενα ἕως περάτων γῆς. Ex 
Menbiogib afe Suicer. Ὁ. Din»] ese 

[Epiphan. t. 2, p. 271, B: Βροντοφώνων Bow 
ἀκουόντων. Hasx.] 

[Βροντόχιος, ὁ, cognomen Theodori cujusdam ap. 
Montfauc. Paleogr. p. 67. Καὶ. 

[Βοοντώξης, δ, ἢ, Tonitrui similis. Paulus Silent. 
74, 9a, in Brunck. Anal. vol. 3, P. 95 : Πέμπει λίθους 
θειώξεις, πολυψόφους, βροντώδεις, Basr. Constant. Ma- 
nàss. Chron. p. 16 (36 Meurs.). Και... Joann. Lyd. 
De ostent. p. 228 : βροντώδης ὑετὸς, Pluvia cum to- 
nitribus, ubi Hasius p. 328 : « Βροντώδης auctoritates 
babet, praeter Lydi hic et p. 216, B, D, 226, D, 
238, A, 240, À, etiam Cl. Ptolemaei "Tetrabiblo 
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p. 138, B ; Hephasstionis Theb. Apotelesm. p. 4, B, 
13, C; S. Germani Constantinop. Orat. in sanctiss. 
Deiparam p. 308, D. » Φῦσαι βροντώδεις scriptor epist. 
ἃ Boisson. edite in JVotices et Extr. des Mss. vol. 11, 
p. 53. G. Dixp.] 

[Βρόντων, δ, Bronto. TTzetz. Exeg. in Il. p. 132 : 
Pis DN δέ τις υἱὸς τῶνος. κοι, Petiit, opinor, 
a Malala p. 45, 17 : Θεόθοον, υἱὸν γενόμενον Βρόντονός 
τινος, ubi v. annot. L. Disponr.] 

Βρόσσομος, Hesychio βραχύτερος, Brevior. Dicitur 
et Βράσσων. [Kusterus: Βράσσονος" βραχυτέρου. Et βρα- 
χυτέρου codex prebet: sed pro Βράσσονος literarum 
ordo postulat Βρόσσονος. G. Diwp.] 

[Βροσύν..ης Κηφισιεὺς memoratur in monum. At- 
tico ap. Beckh. Corp. Inscr. vol. 1, p. 262, v. x. 
G. Dixponr.) 

Βρόταχος, ὁ, Ion. 6 βάτραχος dicitur, xa0' ὑπερθι- 
Cacuhy et τροπὴν τοῦ «, teste Etym. qui Aristoph. et 
Xenophanem auctores citat. Dicunt et βότραχον iidem 
lones, ac inter eos Hippocr. (Vide que s. v. βάτραχος 
dixi. || Βρόταχος, Brotachus, nom. pr. mercatoris 
Gortynii apud Simonidem in Huschk. Anal. p. 199 
(et Jacobs. Annot. ad Auth. Pal. vol. 3, p. 279). 
G. Dixpon:z.) 

[Βροτέας, δ, Broteas, Tantali pater. Pausan. 2, 
22, 3. Tantali filius ibid. 3, a2, 4. Βροντέας scriptum 
ap. Tzetz. Exeg. Il. p. 68, quod in priore Pausanie 
loco libri prebent. ἃ. Dis».] 

Βρότειος, δ, $, et Βρότεος, [et Βροτεία et Bpozéa], 
Mortalis, Ad mortalem s. mortales pertinens, Hu- 
manus : Hesiod. ('Egy. 414) Mortale corpus, μετὰ δὲ 
τρέπεται βρότεος χρώς. Ex Epigr. fert πυρὶ, Humano 
igni , i. e. Structo ab homine. (Homer. Od, T, 545: 
Φωνῇ δὲ ficaxén , de aquila loquente. Pindar. Nem. 3, 
129 : Βρότεον ἔθνος " Ol. 9, 5a : Βρότεα σώματα᾽ Isthm. 
8,78 : Βροτέων λεχέων" Pyth. 12, a : Βροτεᾶν πολίων, ur- 
bium a hominibus conditarum. Daxx. In epigr. 
Hegesippi in Anth. Pal. 6, 124 : Ἀσπὶς ἀπὸ βροτέων 
ὦμων 'Γιμάνορος ἦμαι, Jacobsius non debebat βριαρῶν 
conjicere. Rara haec forma apud poetas tragicos. 
JEschyl. Eum. 172 : Παρὰ νόμον θεῶν βρότεα μὲν τίων. 
Usitatissima βρότειος. Eschyl. Prom. 116 : Θεόσυτος ἣ 
βρότειος ἢ χεχραμένη" Suppl. 103 : Ἰδέσθω δ᾽ εἰς ὕδριν 
βρότειον. Eurip. Bacch. 542 : Φῶτα βρότειον" Hippol. 
19 : Βροτείας ὁμιλίας" El. 741 : ἀνστυχίᾳ βροτείῳ. Sepe 
βρότειον γένος, ut in Soph. fragm. 132, Eurip. Hipp. 
618. G. Dixponr.] 

Βρότεος. V. Βρότειος. 

Torna. Y. ἐν τ πὴ 

Βροτήσιος, (x, tov, id. q. Βρότειος, Mortalis. Βροτήσια 
ἔργα, Mesiod. ['Epy. 771] Humana opera. [Eurip. 
Or. 271 : Βροτησίᾳ χερί’ Bacch. 4: Μορφὴν βροτησίαν. 
Constant. Manass. p. 76 Meurs. indicat Schaef. De 
forma hujus adject. schol. Ven. Il. Y , 404.] 

[Βροτίειος, ἱ. 4. Βρότειος. Hesych.: Βροτίεια - ἀνθρώ- 
πεια" καὶ ἀνθρώπινα. 6. θιπηοκν. 

[Βρότιον et Θεοθρότιον inter synonyma ἀειζώον apud 
Dioscor. 4, 9o (89). Borssox.] 

(usw , 6, $, Calcator hominum. Theocr. 
Fistula 13, ubi Dorica vocat. forma βροτοθᾶμον. 
Scuxzip.] 

[Βροτογενὴς, 6, ἢ, E. mortalibus ortus. S. Modestus 
Enc. in B. Virg. p. 24, l. 11. Sixxza.] 

βροτόγηρυς, δ, $,, Mortalium vocem habens, i. q. 
qualis est hominum, qui mortales dicuntur. Ex 
Epigr. de psittaco, humanam vocem usurpante. 
[Crinagoras in Anth. Pal. g, 562 : Wirzaxix ὁ βροτό- 
Tied deles, ὁ, Hesychio ἡμίθεος, Semideus, ut- 
pote qui βροτὸς est e parte, et e parte δαίμων. [(Com- 
»arandum cum ἀνθρωποδαίμων, quo utuntur Eurip. 
Vhes. 971, et Procop. Anecd. c. 12. G. Diw».] 

Βροτοειδὴς, 6, $, Mortalis hominis speciem. pre se 
ferens, Qui est humana specie. [Manetho 6, 446 : 
Δεικήλῳ βροτοειδέϊ, Nonn. Joann. p. 185, 9. Etym. M. 
p. 213, 3 : Βρέτας τὸ βροτοειδὲς ἄγαλμα. Suidas: Boo- 
τοειδέσιν " ἀνθρωπίναις, G. Dix.) — 

(B ίχελος, 6, ἡ, Homini similis. Hesvc!:. a Wa- 
kef. cit. : Βρίχελοι ... οἷον βροτοίχελοι.} 
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Βροτόεις, (652, εν], Saniosus, Sanie respersus. At A τοῦ φόνου λύθρον. Esse autem λύθρον censetur Pulve- 


VV. LL. Cruentus : confundendo βροτόεις cum aípa- 
τόεις : sicut male ibid. βρότος exp. etiam Cruor, con- 
fundendo cum αἷμα. Nisi sicubi improprie ita usur- 
pentur hec, et quidem latius extendendo eorum 
signif. presertim quod ad βροτόεις attinet. Il. £, 
50g]: Ὅστις δὴ πρῶτος βροτόεντ᾽ ἀνδράγρι᾽ Ἀχαιῶν 

Ἡρατ᾽, ἐπεὶ x. v X Apud Eundem passim (ll. Z, 
480; Θ, 534; K, 538; O, 347; P, 13, 540; X, 
245] occurrit, £va arent quod et ap. Hesiod. 
legitur 4. [367]. SÉ" βροτόεντα Eust. [p. 657, 11; 
999, 53] ait posse deduci etiam a pozo: : ut foo- 
τόεντα ἔναρα sint τὰ ἐξ ἀνθρώπων σχῦλα " cui exposi- 
tioni nequaquam subscripserim. Hesych. (Etym. M. 
p. 214, 50 et Suidas, qui βροτήεντα)] vero βροτόεντα 
exp. ἡμαγμένα : addens, οἱ δὲ τὰ λαμπρά. |Fragm. 
Homericum in schol. ad Il. Ὡ, 420 : Ἀδύνατον νεχρῶν 
τραύματα μύειν, ὥς φησιν Ἀριστοτέλης εἰρηκέναι Ὅμη- 
gov, Μῦσεν δὲ περὶ βροτόεσσ᾽ ὠτειλή" τοῦτο δὲ ἡμιστίχιον 
οὐδὲ φέρεται. S a a 

Boozox£onv , appellavit τὸν in Alexarchus Ura- 
nopolis conditor, qui διαλέκτους ἰδίας εἰσήνεγχεν, teste 
Athen, 3, (p. 98, E]. Ad verbum sonat, Mortalium 
tonsor : ὃ τοὺς βροτοὺς χείρων. [Recte in Casaub. edi- 
tione correctum βροτοχέρτην : quanquam apographa 
Flor. et Palat. et fortasse codex Venetus Aldinam 
scripturam habent. G. Dixp.] 

ἱΒροτοχλώστειρα χορείη, Chorea s. Motus stellarum 
hominibus faticinus. Manetho 4, 11. Scexxip.] 

[Boozoxzovéo , Homines interficio. /Eschyl. Eumen. 
421 : Βροτοχτονοῦντας x δόμων ἐλαύνουεν. Scor.] 

Βροτοχτόνος, δ, $, Mortalium interfector, Homicida. 
(Hymn. Orph. in Martem 64, 2 : Ὁπλοχαρὴς, ἀδά- 
ψαστε, βροτοχτόνε. Scorr. Ephraem. Cesar. 5070: 
Σκορπίος βροτοχτόνος" 9319 : Ἄγριοι θῃρές τε xal βροτο- 
χτόνοι, G. Diwponr. German. Cpol. Grets. p. 243, B: 
'Εἰς οὐ δοξάζει τὸν ἀναιρέτην τοῦ βροτοχτόνου ; Masx.] 

[Βροτολέτης, 6, Homines pasdens. Herodian. Epi- 
mer. p. 211. Borssow.] 

Βροτολοιγὸς, ὁ, Hominibus exitium afferens, Ho- 
minum interemtor, Homicida : apud Hom. epithetum 
Martis, Il. E, [31] : Ἄρες, Ἄρες βροτολοιγὲ, μιαιφόνε, 
πτειχεσιπλῆτα, [Semel apud tragicos. /Eschyl. Suppl. 
665: Εὐνάτωρ βροτολοιγὸς Ἄρης. Eleganter torqueri 
potest in imperitum. medicum. In. Epigr. autem et 
in tonsorem, Ἄρες, Ἄρες βροτολοιγὲ, μιαιφόνε, παύεο, 
χουρεῦ. pisei in Anth. Pal. 5, 180: Πρ σὴν 
Ἔρως τὰ πυρίπνοα τόξα βάλλει. || In. Βροτολοιχὸς fa- 
cete detorsit comicus (Aristophanes, ut videtur), ut 
Fellatorem diceret, teste Eustath. p. 518, 41: Bgo- 
πολοιγὸς χοινότερον μὲν ὁ ἀνδροφόνος" δύναται δέ ποτε 
σγωφθῆναι τοιοῦτος xal ὁ ἄτεχνος ἰατρός" ὁ δὲ χκωμιχὸς , 
φασὶ, βροτολοιχὸν (nam sic Lobeck. ad Phrynich. 
p. 573 recte corrigit vulgatum βροτολοιγὸν) ἰδίως που 
ἔφη τὸν xal σε με μι ἦν Miu χατὰ ἀναλογίαν τοῦ 
ματιολοιχοῦ διὰ τὸ τοὺς τοιούτους παραιτίους γίνεσθαι τοῦ 
μὴ χύειν γυναῖχας xal οὕτως ἐπ᾽ ὀλέθρῳ βροτῶν εἶναι. 
Ὁ. DiNponr. 

[ροτολοιχός. V. Βροτολοιγός.) 

[posing 6, Hl Hia forma preditus. S. 
Modestus Encom. in B. Virgin. p. 34, 1.5: Χρι- 
στὸς ... βροτόμορφος γέγονεν ἐν ἀληθείᾳ. SixNn.] 

: [Βροτοπλάστης, ὁ, Mortales fingens. S. Modestus 
Enc. in B. Virg. p. 34,1. 11: PE DENEN (B. Maria) 
γέγονε βροτοπλάστου (J. Christi) μήτηρ. Siwxzn. 

[Βροτόπους, δ, numus Gordiani apud Eckhel. D. 
N. vol. 2, p. 425 : Ἵππον βροτόποδα, virum referens 
equo insidentem , cujus pes sinister humano similis 
est. Indicavit Schef. In supplem. recepit Mionnet. 
vol. 5, p. 148. G. Diwp.] 

Βρύτος, δ, Sanies. Dativum autem βρότῳ non so- 
lum Sanie, sed et Tabo, e Virg. aliisque Poetis 
vertere possumus. Od. Q, [188]: Οἴχ᾽ ἀπονίψαντες 
μέλανα βρότον ἐξ ὠτειλέων. Ubi observa etiam epith. 
μέλανα : sicut enim hic ledis μέλανα βρότον, sic ap. 
Virg. leges Atro tabo. Apud eund. Poetam habemus 
aliquoties [Il. H, 425; Z, 7; Σ, 345; W, 41] βρότον 
αἱματόεντα, Eust. (p. 688, 53] τὸν ἐκ τοῦ αἵματος 
woAvapóv. Non dubito tamen quin βρότος per se quo- 
que id significare possit: quod Hesych. exp. τὸ ix 


rulentus sanguis, i. e. Pulvere permixtus. Exp. etiam, 
Pulvis mixtus sanguine et sudore. [Lycophr. 992 : 
Πρῶτος χελαινῷ βωμὸν αἱμάξῃ βρότῳ. Quiut. Sm. a 
Wakef. cit. 3, 522 : Βρότον αἰνὸν ἀταρθέος Αἰαχίδαο 
λούσαντες. Hesychius: Βρότος - αἷμα. Βρότον, τὸ αἷμα " 
ὀξυτόνως ἄνθρωπον, παροξυτόνως δὲ σημαίνει τὸν ἐχ 
φόνου λύθρον. Similiter Arcad. p. 78, 12. G. 91 

βροτὸς, ἡ, ὃν, Mortalis : ut βροτὸς ἀνὴρ, ll. E, 
[361], Homo mortalis. Sed frequentius βροτοὶ sine 
adjectione, ut Lat. Mortales pro Hominibus : ut Od. 
A, [32a], Οἵον δή vu θεοὺς βροτοὶ αἰτιόωνται. Sic alibi 
sepe. ἰΒροτῶν εἴδωλα χαμόντων, Umbra hominum 
defunctorum , 1l. 4, 476.] Unde etiam additur ali- 
quando huic nomini βροτοὶ adjectivum ; nam legimus 
δειλοῖσι βροτοῖσι ap. eund. Hom. (Il. A, 2; Od. X, 
407] pro eo quod Virgil. dicit Miseris mortalibus. 
[[Οἰζυροῖσι βροτοῖσιν 1]. N, 569 ; Od. Δ, 197. Θνητοῖσι 
βροτοῖσι Od. H, 210; M, 386. Βροτὸς ... ὅσπερ θνητός 
ἐστι ]l. E, 362. Ζωοῖσι βροτοῖσι Mymn. in Apoll. 
Pyth. 364 corrupte. Recte correctum ζώουσα. Od. V, 
187 : Ἀνδρῶν δ᾽ οὔ κέν τις ζωὸς βροτὸς ... μετοχλίσσειεν. 
Ceterum data est hic nomini βροτὸς sua sedes, se- 
quendo eos qui a ῥέω derivant, (non quod multum 
tamen mihi placeat hac etymologia, sed quod paulo 
plus quam altera), ut dicatur βροτὸς quasi ῥοτὸς, i. e. 
ὁ iv ῥοῇ àv, quod nihil magis sit fluxum et fragile 
quam est humo. [De altera etym. a μόρος, ut a μολεῖν 
βλώσχω, μαλαχὸς βλὰξ, vide Buttm. Lexil. vol. 1, 
p. 137, et cf. Morc. Axcr.] Observavi tamen quos- 
dam locos in quibus βροτοὶ dicuntur simpliciter Ho- 
mines, non respiciendo ad humane nature con- 
ditionem, s. mortalem conditionem vitz, ut Cicero 
alicubi loquitur. E quibus locis unus est hic, Od. 6, 
(i6): Καρπαλίμως δ᾽ ἔμπληντο βροτῶν ἀγοραί τε xal 

ὄραι Ἀγρομένων. (Theocrit. 33, 11 : Οὕτω πάντ᾽ ἐποίει 
ποτὶ τὸν βροτόν. Scuwrin. De plurimis tragicorum 
locis hos notamus. JEschyl. Pers. 420 : Νανυαγίων 
πλήθουσα xal φόνου βροτῶν' 706 : ᾿Ἀνθρώπεια δ᾽ dv τοι 
πήματ᾽ ἐντύχοι βροτοῖς" Choeph. 587 : Κνωδάλων ἀνταίων 
βροτοῖσι’ 601: Κνωδάλων τε καὶ βροτῶν. Eurip. Thes. 
apud Plutarch. V. Thesei c. 15 d Minotauro , 'Taó- 
ρου vnde xai βροτοῦ διπλῇ φύσει. Soph. Antig. 835 : 
Ἡμεῖς à βροτοὶ xat θνητογενεῖς" Ajac. 1028 : ασθε... 
τὴν τύχην δυοῖν βροτοῖν' Fragm. 337 : Θεοῖς ἄρ᾽ οὔποτ᾽, 
εἴ τι χρὴ adt λέγειν, ἄρξασι Φρυξὶ τὴν xat' Ἀργείους 
ὕβριν .. ξυναινῶ. Neque infrequens apud comicos. 
Sic Aristoph. Pac. 236 : Ἰὼ βροτοὶ βροτοὶ βροτοὶ πολυ- 
τλήμονες" Eq. 601 de nox ἔα τὰς χώπας λαθόντες 
ὥσπερ ἡμεῖς ol t ἐμβαλόντες ἀνεθρύαξαν' Av. 107 : 
Xoo τὸ dsrós ΗΝ βροτώ, ^y rti, Athen. 10, 
P. 417, D : Κοπρῶνα ... οὗ πλήρει βροτῷ (codex βροτῶν) 
οὐκ ἐστὶ μεῖζον ἀγαθόν. Βροτὸς, ἡ, Philippus Thess. in 
Anth. Pal. 9, 89 ab Schef. indicatus. l'emininz for- 
ma exemplum annotavit Hesych. : αἰ" γυναῖκες. 
Βοτῶν et Βροτῶν confusa ex Auth. Pal. 6, 221 an- 
notat Schef. Βροτὸς et Θνητὸς ex. var. lect. ad Eur. 
Hecub. 825, ad Homer. ll. B, 82:1. Ceterum com- 
positis wei ig vocabulis Stephanus praemisit quae 
sequuntur. G. Dix».] 

Admonendus est lector, sequentia compp., in qui- 
bus βροτὸς posterius est , contra quam in preceden- 
tibus, in eo etiam differre ab illis, quod habeant μ 
interjectum , et quidem διὰ χαλλιφωνίαν xal ὄγκον 
ἤχου. Atque adeo de his , non de illis, intelligenda esse 
hzc Eust. (p. 243, 42] verba, e vett. Gramm. : Φασὶ δὲ 
ἐνταῦθα οἱ παλαιοὶ ὅτι τὸ βροτὸς ἐν ταῖς συνθέσεσι προσ- 
λαμθάνει τὸ μ΄ οἷον, τερψίμ αεσίμό ; ἅλες 
ὀμύροτος, ἐναρίμθροτος αἰχμὴ, m. sh d éd ἄγρα. 
Simul vero et exceptionem addit, dicens preter 
Ἀμφιθρότη et "ABpór ἡ νύξ, Fortasse autem non 
excipit itidem precedentia illa compp., quod de iis 
observationem illam non intelligi, satis manifestum 
esset, 

[Βροτὸς, s. Βρότος, 6, Brotus, n. pr. Etym. M. 
p.215, 37 : Βροτός- ὡς μὲν Εὐήμερος 6 Mevefrto: ; 
ἀπὸ B τινὸς αὐτόχθονος" $ δὲ Ἡσίοδος ἀπὸ Βροτοῦ 
τοῦ Αἰθέρος xal Ἡμέρας, ἄλλοι δὲ ἀπὸ βρότου τοῦ αἵματος. 
G. θικροκε. 

ἰΒροτοσχόπος, 6, ἢ, Homines s, Eorum actiones 
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spectans, Epith. Furiarum. JEschyl. Eum. 499 : A cabuli formam pertinent, ad glossam Βρέττανα sunt 


mov μαινάδων. Scorr.] 


[Βροτοσσόος, δ, 4, Salutaris hominibus. Orph. L. 
750 : Βροτοσσόε θέσχκελε πέτρη. Scorr. De accentu 


Arcad. p. 42, 8. G. Dix».] 

[Βροτόστονος, 6, 4, Eur. Stheneb. in schol. Ven. 
ad Aristoph. Pac. 123 : Κλύξωνι δεινῷ xat βροτοστόνῳ. 
Cnaxxn. Nisi hoc ex βαρυστόνῳ corruptum, quem- 
admodum idem poeta βαρύδρομον χῦμ᾽ ἅλιον dixit He- 
len. 1321. ἃ. Dixponr.] 

[Βροτοστυγὴς, δ, $, Hominibus invisus. /Eschyl. 
Choeph. 51: Βροτοστυγεῖς δνόφοι καλύπτουσι δόμους. 
Scorr. Prometh. 799 : Γοργόνες βροτοστυγεῖς. 

[Βροτόσωμος, $, $, Qui corpus habet humanum. 
Orac. ap. Bentl. Ep. ad Mill. p. 10. G. Dix».] 

{Βροτοτρόφος pro βρεφοτρόφος cod. Paris. Nicete 
Eugen. 1, 34. G. Div». 

[ Bgozoueyós , δ, Creator mortalium. Ephraem. Cass. 
5359. Osasx.] 

[Βροτοφεγγὴς, δ, ἢ, Homines illustrans. Palladas in 
Anth. Pal. 9, 399 : Νόος ... ἀπαστράπτων βροτοφεγγέα 
πάνσοφον αἴγλην. ScuxEr.) 

Βροτόφηλος, δ, $, Hominum deceptor, ἀνθρώπους 
φηλῶν, τουτέστιν ἀπατῶν, Hesych. 

A eda 9x , 6, ἢ, Homines perdens. /Eschyl. Eu- 
men. 787: θόρους χηλῖδας £v χώρᾳ βαλεῖ: Suppl. 
264 : Κνωδάλων βροτορθόρων. Eurip. Auge fr. ἃ : 
Σχῦλα μὲν βϑροτόφθορα χαίρεις ὁρῶσα. Scorr. Theod. 
Prodr. Rhod. p. 22; Pisco H. in Ven. 8. Boissox. 
Method. Conv. dec. virg. p. 286, 5 : Θηρίων dva- 
μέρων ὁρμὰς βροτοφθόρους. Cf. Clem. Alex. Strom. 7, 
4 , ubi fragm. Eurip. Hasr.] 

[Bporoguzc , 6, 4, 1. 4. βροτογενής. S. Modest. Enc. 
in B. Virg. p. 14, 1. 19: 'H βροτοτρυὴς πυροφόρος βάτος 
τῆς θεότητος. Correxit Giacomell. vitiosam codicis 
lectionem βροτοφνής. Mp. 

Βροτόω, Facio βροτὸν, Reddo hominem mortalem : 
unde ap. Greg. Naz. in Trag. βροτωθῆναι, Hominem 
mortalemque fieri. Et. βροτωσάμενος, Factus homo. 
(T. 2, p. 273 : Βροτωθεὶς παρθενιχῆς διὰ μητρός. "Theo- 
phanes Hom. 7, p. 70, de salvatore nostro : Θεὸς 
ὑπάρχων, xai βροτωθείς. SuicEm. Nicetas Eugen. 5, 
197 : Βροτοὺς λιθοῦσα xat βροτοῦσα τοὺς λίθους, Borssox.] 

Βροτόω, Inficio βρότῳ et cruore : unde fi«6pozo- 
μένα τεύχεα ap. Hom. Od. A , (41] : Ἄνδρες ἀρηΐφατοι, 
BisGpotop£va τεύχε' ἔχοντες, que et βροτόεντα Fia ap- 
pellat, 1. e. Infecta βρότῳ αἵἱματόεντι, ut Idem loqui- 
tur. [Quint. Sm. 1, 717 : Βεθροτωμένα τεύχεα νεχρῶν. 
Waxrr.) 

Βροῦ. V, Βρύλλω.] 
Βροῦχα. V. Bpooxos.] 

Βροῦχος, δ, Ionibus ἀκρίδων εἶδος, Species locu- 
starum, teste Hesych. qui etiam addit, Cyprios Vi- 
ridem locustam vocare Bosoxav : "l'arentinos autem, 
ἀττέλεδον : alius, ἀρουραίαν μάντιν. [Conf. Hesych. s. 
v. Μάντις, quod ipsum quoque locustam siguificat.] 
Apud Suid. scriptum βροῦχος per y, expositumque 
κάμπη, Eruca. Scriptum itidem per y ap. Etym. 
[p- 216, 6] et Lex. meum vet, (Theodor. Prodrom. in 
carmine in vetulam v. 17 : 12 βροῦχε xal χάλαζα xal 
xvi xal σχότος. ὦ. Diwp.] Sed ab [158 rectius esse 
dicitur εἶδος ἀκρίδος, ac derivatur παρὰ τὸ βρύχειν τὸ 
ἐσθίειν, pleonasmo τοῦ o et τροπῇ τοῦ x, quasi βρύχος : 
non absurde : nam et μάσταξ σιτοθόρος a Nicandro 
(O- 802] vocatur, παρὰ τὸ μασᾶσθαι : referente et 
Clitarcho, Ampraciotarum dinleeto ἄσταχα appel- 
lari τὴν ἀχρίξα. Vide et ᾿Ἀττέλεδος. [Ad Hesychium 
interpretes afferunt Theophr. De animal. repente 
appa $ 4, p. 833 ed. Schneid. : Χαλεπαὶ μὲν 
οὖν καὶ αἵ dxp(Ztc , χαλεπώτεροι δὲ οἵ ἀττέλεθοι, xal τού- 
τῶν μάλιστα obc uto βαρούκτους, ubi recte corri- 
gunt βρούχους. Βροῦχον lonum, Βροῦχον reliquorum 
Graecorum esse videri monet Scbnen. Gl. Βροῦχος, 
Bruchus. || Ali; forme sunt Βραύχη, Βραῦχος, Βρέχος 
et Boóx«. Hesychius: Βραύκας " ἀχρίδας. Lex. Rhet. 
in Bekk. Anecd. p. 223, 20 : Bpavxoc: ἡ μιχρὰ ἀχρὶς 
ὑπὸ Κρητῶν. Hesych. : Βρέχος " 7, μιχρὰ áxgic, ubi je 
Vossius Βρεῦχος corrigit favente ordine literarum. 
Paullo ante apud Hesych. verba ἀχρὶς μικρὰ ὑπὸ 
Κρητῶν, que ad Βρεῦχος vel aliam quamcunque vo- 
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relata, quod decepit Stephanum s. h. v. Denique 
idem Hesych. : Bpóxot* ἀττέλεδοι, ἀκρίδες. G. Dixn.] 

[Βροῦλλον vel Βροῦλον, τὸ, i. q. Σχοῖνος, Juncus. ΟἹ. 
cod. Dorvill in Aristoph. Plut. 663: Σχοινία, ἃ ἰδιω- 
τικῶς φασι βροῦλα. Scmsr. Alia attulerunt editores 
schol. fheocrit. 1, 53, et Ducangius p. 228, et in 
Append. p. 44. Schol. Lycophr. 665 indicat Bast. 
Schol. Hom. Od. E, 463: Σχίνῳ " τῇ λεγομένη, βρούλῳ. 
Sed N, 103 : Σχοῖνος " τὸ βροῦλον, Alia doma Βρύλλον 
est, de qua infra. G. Dixponr.] 

ἱΒρουλός. V. Bocüvoc.] 

Βροῦν. V. Βρύλλω.] 

ροῦνος, Hesychio ἐνεὸς ἢ μαινόμενος, Mutus , Fu- 
rens. At Βρουλὸς, Eid. est πονηρὸς, Malus, Improbus : 
pro quo supra Βριχός. 

[Βρουντεσῖνος. V. Βρεντέσιον. 

Boot, Hesychio est τράχηλος, βρόγχος, Collum 
Guttur. 

[Βροῦς. V. Βρύλλω.] 

[Βροῦσις, 4, Brusis. Steph. Byz.: Βροῦσις, μοῖρα 
Μαχεϑονίας ἀπὸ ἡ γῆ" (βρίσου codd. Voss. et Vra- 
^w, Ἠμαθίου παιδός. Τὸ ἐθνιχὸν Βροῦσοι, ὡς KóXyoc. 
Τινὲς γράφουσι διὰ τοῦ v. 

Narrat. 46. Simile est quo 
coc , ὄνομα πόλεως. ἃ. Dixp.] 

Βρούτιδες, αἵ, Suida teste, Mulieres sunt quedam 
sic nominatze, veluti σιδύλλαι xal προφήτιδες : omnes 
autem τὰς ἐνθουσιώσας vocabant σιβύλλας, Numine 
afflatas et futura pradicentes. [In Lexico Ms. Col- 
bert. cod. 2199 : Βρούτιδες, γυναῖχες οὕτω καλούμεναι. 
Chronicon Alex. p. 266 (210, 3 Bonn.; conf. Malal. 
p. 177; 13, qui BguziZac), ubi de Sabinis mulieribus 
raptis a Romulo, Καὶ ἐξεφώνησεν νόμον ὥστε λαμδάνειν 
τοὺς στρατιώτας πρὸς γάμον παρθένους, ἃς ἐχάλεσεν 
βρούτιδας. Theodorus Episcop. Paphensis in Vita Ms. 
S. Spiridonis Episc. "'rimuthuntis : ᾿Ελθὼν δὲ ὁ Xpi- 
στοφόρος οὗτος ἀνὴρ ἀπὸ τῶν βασιλείων εὑρίσκει γυναῖχά 
τινα ῥρούτιδα ἱσταμένην χαὶ δεχομένην τὴν τοῦ ἁγίου πα- 
pun etc., deinde, ἥτις βάρδαρος γυνὴ, etc. Haec 

ucang.] 

Βροῦτος, ap. Hesych. legitur, ac dicitur esse πόμα 
ix χριθῶν, Potio ex hordeo : pro quo infra Βρύτος s. 
Βρύτον. [Quod vide.] Apud Rom. autem βροῦτος sonat 
6 ἠλίθιος * ap. quos et Nom. propr. est. 

Βρουττία. Βρούττιος. V. Βρεττία.} 

ῥούκετος, $, Hesychio βάραθρος, Cypriis βάτραχος. 
[Hesychii glossa haec est : Βρούχετος " βάραθρος - Me- 
yov δὲ Κύπριοι“ ubi fortasse βάρθαρος corrigendum. 
Conf. s. v. Βρύχος. G. Dixponr.] 

rco V. Βραχέως.} 

Βρούχιον. V. d 

[Βροῦχος, δ, Locusta. V. Boouxo:.] Βρουχὸς, ὃ, Przco. 
VV. LL. pro quo Βρύοχος, Hesych. 

[Βροχετὸς, $, Pluvia, Gl. Epigr. in Anth. Pal. 6,21: 
Τήν τ᾽ ἐπινωτίδιον βροχετῶν ῥαχόεσσαν ἀρωγόν * ubi Ja- 
cobsius : « Lacerna periphrasis esse videtur, que plu- 
viam arcet. »] 

[Βροχετώδης, 6, $, Pluvialis, Gl.] 

[Beoyéo, Strangulo, si lectio sana ap. Pseudo- 
chrys. t. 2, p. 319, 5: At γὰρ μαῖαι ἄμα τῷ τοχετῷ 
τῶν βρεφῶν σαι προσταχθεῖσαι τὰ ἄῤῥενα τῶν 
"Ee Sd ji sci. Booten , ut sit δ Βροχίζω. 
Hasz, 

(52. us. V. Βραχέως.] 

Βροχὴ, ἢ, Madefactio, Pluvia. [Sibylla ap, Clem. 
Alex. p. 66 : Εἷς θεός ἐστι, βροχὰς, ἀνέμους, σεισμούς τ᾽ 
ἐπιπέμπων. WakEr. Geopon. 2, 19, p. 191 : Θερίζειν 
μετὰ βροχήν. Georg. Pisid. Hex. v. 1599; Schol. Ven. 
ad Il. δ΄ 7,0; Eustath. p. 317. Losscs. ad Phrynich. 
p. 291. Joann. Malal. p. 456, 2 : Bgoyal xal ὄμθροι. 
Veteribus Atticis hunc usum vocabuli alienum esse 
s. v. Βρέχω dictum est. Βροχὴ ex γῇ corruptum 
apud Philon. Jud. vol. 1, p. 48, 31. G. Dim». 

[Βρόχη, i. q. Βρόχος, lectio vitiosa. V. Βρόχος. 

Βροχϑδίζω, Sorbeo, Glutio, Voro, Helluor, Bud., 
subjungens ex Aristot. βροχθίσαι pro Sorbere, Probl. 
[27, 3) : Σημεῖον δὲ τὸ μὴ πίνειν πολὺ, ἀλλὰ καὶ βρο- 
χθίσαι. Quas autem addit siguiff. sequenti comp. (Ka- 
ταδροχθίζω) magis conveniunt. [Clearch. ap. Athen. 

for. 5b 


Βρουσιάδα γὴν dixit Conon. 
y ap. Sud. legitur, Beoi- 
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14, p. 623, C: Γόγγρῳ τε λευχῷ πᾶσι τοῖς χολλώδεσι ἃ ubi Villois. Oppiani Ixeut. 13, p. 197 ed. Br. citat. 


βρόχθιζε. Clemens. Alex. p. 186 : Τὴν λάρυγγα διατεί- 
νουσαι περὶ τὴν χατάποσιν lo θίζουσι, Hzwsr. Eustath. 
» 1719, 58 : Βροχθίζειν τὸ διὰ τοῦ βόχθου προάγειν. 
Es szepius eo utitur in Opusculis. G. Dixponr.] 

[Βροχθισμὸς, ὁ, Deglutitio. Nilus Narrat. 5, p. 67. 
Botssow. Epiphan. a Bastio indicatus vol. 1, p. 649, C, 
ἑνὶ βροχισμῷ, uno haustu. Corrige 47 AC G. D.] 

Βρόχθος, δ, Guttur. Theocr. (3, 54]: Ὥς μέλι τοι 
ἡλυχὺ τοῦτο χατὰ βρόχθοιο γένοιτο. Et βρόχθος pro La- 
gena , ex Anthol. (Palat. 11, 298 : Ἐν λαγύνω πίνουσα 
τόδ᾽ ἔννεπε λοξὸν ἰδοῦσα, Ἔχ βρόχθου ὀλίγοιο τί σοι δῶ; 
Etym. M. p. 215, 51: Βρόχϑος“ τὸ ὀλίγον πόμα, καὶ ἥ 

ἀρυγξ, δι ἧς χαταπίνομεν. Θεόχριτος, Ὥς... πα 
H χω. Conf. s. v. Bois Hippocr. p. 485, 3o: 
E ἦν ἀνεμέειν ὀλίγην ὅσον βρόχθον, ἢ. e. quantum la- 
genula capit. Ibid. p. 487, 22 : Ἐμέει πᾶσαν ὥρην στα- 
λαγμὸν ὀλίγον καὶ δύο βρόχθους. ἃ. Diwponr.] 
βροχθώξης, δ, f. Βροχθώδης λίμνη Nicandri Scho- 
liastae (Ther. 366] est Cava. vel Sicca, aut. Parum 
aque habens: unde, inquit, βρόχθος signif. etiam 
ὀλίγον πόμα, Quasi vero, ut dem illi, sicut et Etym., 
βρόχθος hoc quoque signif., βροχθώδης prius esse pr 
sit, quam βρόχϑος. [Etym. M. p. 206, 28 : 'Ez:63sa 
βροχθώδους τόπου τοῦ Νείλου. Hzxsr. 

[sit Laquco, Pedico , Gl. Hesych. s. v. 'AXaóv 
indicat Καὶ}. ''heoph. Nonn. vol. 1, p. 312 : Βροχίζειν 
τὰς χεῖρας. G. Dixponr. Jo. Climac. p. 334, 7 : Εἰ 
Tio id ἐν πᾶσι τοῖς βοθύνοις περιπέσωσι, x«l ἐν πά- 
cat, ταῖς παγίσι βροχισθῶσι. Vid. Βροχέω. Hasr.] 

[Βροχίον. Etym. M. p. 211, 15 : Παρὰ τὸ βρέχω γί- 
νεται βρόχος xal βροχίον τὸ συνεχῶς βρεχόμενον. Boo- 
75v, Laqueus. Gl. 

Βρόχιος μόρος, 4. d. Laquearis mors, ap. Nonn. 
oe P. 163, 5): Θανεῖν ἐθέλει βρόχιον d 

Βροχὶς, (oc, 4, 1. q. βρόχος, in Epigr. [Anth. Pal. 9, 
372, de cicada aranec implicita : Αύσας ix βροχίδων. 
De rete piscatorio Oppian. a Wakef. cit. Hal. 3, 595 : 
Ἰἰχμαλέῃσιν ἐνισχομένους βροχίδεσσιν΄ Cyn. 2, 308 : 
Στρεπτῇσι πεδήσαντες διρύγδίσσιν, Meliodor. 5, 18, 
p. 197, ab Hemst. cit. : Διχτύου διερρωγότος βροχίδας 
ἀχεόμενον. [| Phanias Anth. Pal. 6, 295 : T&v εὐμέ- 
Aavov βροχίδα, Quod Schneiderus a βρέχειν derivat et 
atramentarium interpretatur. 

Βροχισμὸς lectio dubia. V. Βροχθισμός. 

ροχμὸς, δ, Hesychio τὸ βρέγμα. (Etym. M. p. 285, 
16 : Παρὰ τὸ δέχω δοχμὸς, ὡς βρέχω βροχμός. Waxzr. 

Βροχμώδης, 6, $, e Democrito affert pro $, νοτε 
xal ἁπαλὴ, Humida et tenera : humecta enim tene- 
riora sunt ; duriora, quz arida. 

Βρόχος, 6, Laqueus. [Theognis 1099, βρόχον ἀπορ- 
ρήξας, prima syllaba vi ictus producta; βρόχχον 
S eharler!] Thuc. 2 : Βρόχους τε περιβάλλοντες, Sed 
proprie esse volunt Laqueum signif. restim ad su- 
spendium, quia circumponitur gutturi, quod βρόγχος 
ietiur. Od. X, [472] : Ἀμφὶ δὲ πάσαις Δειρῆσιν βρόχοι 
ἦσαν" A , [277]: Ἀψαμένη i yov αἰπὺν ἀφ᾽ ὑψηλοῖο με- 
λάθρου. Herodian. 7, [9, 20] : Ἑξαρτήσας ἧς ἐπεφέρετο 
ζώνης τὸν τράχηλον, ἐν βρόνι τοῦ ps ἀνεπαύσατο. 
( Esch. Suppl. 787 : 8004 δ 1, μορσίμου βρόχου τυχεῖν 
ἐν σαργάναις, πρὶν ἄνδρ᾽ ἀπευχτὸν τῷδε χριμφθὴν χροΐ, 
Sophocl. Ant. 1222, βρόχῳ μιτώδει, Euripid. Helen. 
692, ἀγχόνειον βρόχον. βρόχος χρεμαστὸς Hipp. 770 et 
alibi. Iph. T. 1411:4sopX xod βρόρους Whes. 74 : Ἐν 
βρόχοισι δέσμιοι" Alc. 229 : βρόχῳ δέρην οὐρανίῳ πελάσ- 
σαι. G. Dixp.] Bud. exp. etiam "Transenna, Tendi- 
cula. (Gl. Βρόχος ἐν wc τεταμένος, 'Transenna.] 
Idem βρόχον ex J. Poll. interpr. Maculam retis qua- 
tuor nodis constantem : et ap. Xen. (Cyneg. 2, 4 ct 
5; 6,75 9, 13 et 15) βρόχους Maculas. (Pollüx 5,28: 
Ῥῆς δὲ ἄρχυος τὸ μέν τι χαλεῖται βρόχος " ἔστι δὲ 6 βρό-- 
χος τὸ συνεχὲς ἐν τοῖς διχτύοις τετράγωνον διάστημα, 
συνεστηκὸς x. τεττάρων ἁμμάτων, ὃ τεινομένης τῆς ἄρχυος 
γίνεται ῥομθοειδὲς, f. οὗ τὴν κεφαλὴν διωθεῖ τὰ θηρία óx 
διεχπεσούμενα xal περὶ αὐτὸ ἐνσχεθέντα ἁλίσχεται. Vid. 
Schneider. ad Xenoph. Cyneg. p. 325, et in Epi- 
metro p. 427. Aristoph. Av. 527 : Πᾶς τις ἐφ᾽ ὑμῖν 
(avibus) ὀρνιθευτὴς ἴστησι βρόχους, παγίδας, ῥάδδους. 
|ypésrtns ab Schaef. indicatus 3, cap. 6 : Τούς τε 
βρόχους ἔστησε xal τὸν ἰξὸν ῥάδξοις μαχραῖς ἐπήλειψε" 
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Figurate de hominibus. Eurip. Herc. Fur. 729 : 
Βρόχοισι δ᾽ ἀρχύων γενήσεται ξιφηφόροισι, τοὺς πέλας 
δοχῶν χτενεῖν. Themistius Or. p. 97, ἃ, ab Schneid. 
cit. : Ἐκεῖνο θαυμαστὸν τῶν xacnyópow , ὅτι ἐξὸν αὐτοῖς 
τὰ δίχτυα ... χαταγαγεῖν ... χαὶ ἐπιδεῖξαι τοὺς βρόχους ὅτι 
λαγαροὶ ἄγαν καὶ ἀσθενεῖς xal ὑπὸ ἀγνοίας αὐτοῖς οἱ dv- 
θρωποι ἐγχαταδοῦνται ... || Βρόχαις pro βρόχοις et βρό- 
E pro βρόχους vitiose scriptum vide in var. lect. ad 

zetz. ad Lycophr. δι, et Schol. Thucyd. 7, 25, 
vol. 2, p. 580 ed. Gottleb. G. Dix».] 

Βρόχω, Sorbeo, Deglutio, Voro. Inusitatum th. 
sicut et comp. ἀναθρόχω et χαταδρόχω, quum tamen 
ἀναθρόξειε et χαταθρόξειε reperiantur ap. Hom., ut 
mox docebo. [Hesych. : Βρόξαι' ῥοφῆσαι. Polyezn. Sard. 
in Anth. Pal. 9, 1 ab Schaf. cit. : Πιχρὸν ἔδροξε γάλα. 
Eustath. ad Dion. P. 604 (ἢ) affert Wakef. G. Dix».] 

[Βροχώδης, ὁ, Humectus, Pluviosus. Astrolog. 
ei ων p. 31, 6: Βροχώδης xal χινητιχὸς πνευμάτων, 

ASE. 

[Βροχωτὸς, 3, ὃν, Laqueatus. Neophron ap. Schol. 
Eurip. Med. 1337 : Βροχωτὸν ἀγχόνην ἐπι ας δέρῃ, 
ex emendatione Hermanni Opusc. vol. 3, p. 255. Cod. 
Flor. βρόχῳ τὸν ἀγχόνης. Vulgo βροτὸν ἀγχόνης. Barnes. 
βρόχεων ἀγχόνης ... δέρην. G. Dixp. Aqu., Symm. Exod. 
28, 15, βροχωτὸν E v , opus laqueatum.) 

[Βρῦ. V. βρύλλω.} 

Βρύάζω [Scateo, Abundo] pro βρύω, sed formam 
habens quam, ut opinor, frequentativam dicere pos- 
sumus, Utitur quidam ap. Eust. p. 1631 [ex Athen. 
11, p. 465, C, T hec Timothei ex Cyclope verba 
citat : Δέπας ... μελαίνας σταγόνος ἀμβρότας, ἀφρῷ βρυά- 
ζον. Scawr1on. Orph. Hymn. 52, 10, ab Scotto cit. : 
Εὐιέροις καρποῖσι.... βρυάζων {Βάχχε)" 72, 4 : Ζῆνα ... 
πλουτοδότην, ὁπόταν γε βρυάζων d iex] || He- 
sych. βρυάζει exp. θάλλει: afferens et βρναζούσης λεαίνης 
ex Athamante [JEschyli, ut videtur, aut Sophoclis] 

ro ἀχμαζούσης aut ἐγχύμονος : item τρυφᾷ, Affert et 
Boule pro γαυριᾷν, ἥδεσθαι. Βρυάσομαι,, [dem exp. 
ἀναθαχχεύσομαι μετά τινος χινήσεως. [Suidas : Βρυάζει * 
ὥς διάχειται, θάλλει (hoc in locum prz- 
cedentis πάλλει recte ponit Kuster.), εὐφραίνεται. 
Duris ap. Schol. Eurip. Hec. 915 ab Schneid. cit. : 
"Toi; uiv ἀνδράσι ποδήρεις ἦσαν οἱ χιτῶνες, αἵ δὲ γυναῖχες 
ἐδρύαζον ταῖς Δωρίαις ic, iviebant Doricis 
indutz stolis : quod alius schol. his verbis dicit : 'Ev- 
θουσιῶσαι μετὰ ἑνὸς μόνου χιτῶνος ἤρχοντο (ὠρχοῦντο 
Lobeck. Aglaoph. p. 1087). Synes. Encom. Calv. 
» 68, D, citat Wakef. : Ἀνασείεσθαι xal βρυάζειν. De 
Silenis Praxitelis /Emilianus in Anth. Pal. 9, 756 : 
Téyvac εἵνεχα σεῖο xai & λίθος οἶδε βρυάζειν. Pro ἥδεσθαι 
dixit Epicurus ab Hemst. cit. ap. Stob. Flor. 17, 34 : 
Βρνάζω τῷ χατὰ τὸ σωμάτιον ἡδεῖ ὕδατι xal ἄρτῳ χρώ- 
μένος xal προσπτύω ταῖς ix πολυτελείας ἡδοναῖς, et ap. 
Plutarch. Moral. p. 1098, B : Ἡδέως τε βεδιωχέναι 
xal βρυάζειν xal iii iN τὸν αὑτῶν βίον " qui etiam 
βρυασμὸν hoc sensu dixit. ᾿Εδρύαζεν Hesychius inter- 
pretatur ηὐωχεῖτο, idemque media forma exemplum 
affert : "E6puátovro* εὐφραίνοντο que etiam Suidae 
glossa est. Heliodoro 5, 16, p. 193 : Τοῦ πότου λαμ- 
πρῶς ἤδη βράζοντος, recte ex alis libris restituitur 
βρνάζοντος, quod in nonnullis βριάζοντος scriptum. De- 
nique βρυάζεις ex ;Eschyli loco corrupto SuppL 878 
affert Scott. G. Dixnonr.] 

Βρύαθος, 6.] Βρύαθον Hesych. exp. βρυασμόν. 

Rice. $, E ulani- Yeu oi apud 
Stob. Eclog. Phys. 1, 3, 3o, vol. 1, p. 68 : IHIezgotáza 
τε θεοῦ Πανὸς νομίοιο βρυάχτα" quemadmodum idem 
alibi σχιρτητὴς et ὀρχηστὴς dicitur. Iudicavit Schneid.] 

Βρυαλιγμὸς, 6, Hesychio ψόφος, ἦχος. 

[Beet] Βρυαλύζων [recte corrigitur Βρναλίζων 
Hesych. exp. διαῤῥήσσων, Perrumpens. 

Βρυαλίχτης, 6. Βρυαλίχται, Hesychio πολεμικοὶ, ào- 
χησταὶ, ex. Ibyco et Stesichoro. [codex » Βρναλίχται, 
πολεμιχοὶ ὥρχηται μὲν αἰδοίπου ἴδυχος... Βρυαλλίκτης 
Mueller. Dor. vol. 2, Ε 342. 

Βρυαλλίχα. V. Βρυδαλίχα. 

Βρυάνιον, τὸ, Brvanium, urbs Thesprotiz. Gentile 
Βρυάνιος. Strabo 7, p. 327, et Steph. Byz. ἃ. Dix».] 

Βρυανίων, Hesychio μετεωριζόμενος xal χορωνῶν. 
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[Recte Salmasius Βρυανιῶν ... χορωνιῶν, collata alia Ὥσπερ (add. παρ᾽) αὐλῷ βρῦτον ἡ Θρῆιξ ἀνὴρ ἢ Φρὺξ 


glossa, Κορωνιῶν - γαυριῶν. 

[Βρύαξις, ιδος, ὁ, Bryaxis, statuarius Atheniensis. 
Pausan. 1, 4o, 6; Clemens Alex. p. 3o. Βρύξιδος pro 
Βρυάξιδος scriptum apud Georg. Cedren. vol. 1, p. 
306, B. G. Dimponr.) 

[Βρύας i. q. Βύας, quod vide. || Nomen canis ap. 
Xenoph. De venat. 7, 5. G. Dixponr.] 

[Βρύας, ἀντος, 6, Bryas, dux Argivorum. Pausan. a, 
20, 1, || Apud Byzantinos Βρύαντος palatium, de 
quo vid. Banduri Imp. Orient. vol. 2, p. 738. G. D.] 

[Beoxepic, δ, Laetitia, Exsultatio, vocabulum ab 
Epicuro usurpatum. Plutarch. Moral. p. 11075, À : 
Τίνα... εὐφροσύνην ἢ ἀπόλαυσιν xal βρυασμόν. Conf. 
Βρυάζω. Βρύαθον Hesych. interpretatur βρυασμόν. G. D.] 
Tot uno V. Boo] —— 

Βρύγδην, affertur pro Strictim, Stringendo. Videtur 
tamen potius esse Compressis dentibus , s. Cum stri- 
dore dentium. (Est, Mordicus. Antiphilus ab Scotto 
cit. in Anth. Pal. 9, 14 : Πρὶν περὶ χεῖρας πλέξασθαι 
βρύγδην ὀχτατόνους ἔλιχας. Hesych. Βρύγδην " χύδην (2).) 

[Βρυγηίς. V. BoóE.] 

[βρυγίας, πόλις Μακχεδονίας - τὸ ἐθνιχὸν Βρύγιος, 
Steph. Byz. Idem de io πόλις Maxs2oviac * τὸ ἐθνι- 
xbv Βρύγιος xal Βρυγιεύς. Quas easdem esse urbes recte 
suspicatur Berkelius , Brygium ex Plinii H. N. 4, 10, 
afferens. G. Dixponr. 

Done Βρύγιος. V. Βρυγίας. Βρυγίς. V. Βρύξ. 

ρυγχὸς, Hesychio ἄφωνος, m" 

Βρύγμα, τὸ, Morsus, δῆγμα. Nicander 8. [483] : 
Ἔνθα x«i οὐτιδανῦῦ περ ἀπεχθέα βρύγματ᾽ ἔασι Ἀττε- 
λάθου [ἀσχαλάδου" nisi malis yobas Stridordentium. 
Joann. Chrys. vol. 1, p. 347, E: Βρῦγμα τῶν ὀδόντων. 
G. Dinponr.] 

[Βρυγμηδὸν, Cum stridore dentium. Vita Bacchi 
Combet. p. 117, 4 : Βρυγμ. ἀφνιδίως ἠλάλαξαν. Hass.] 

Βρυγμὸς, ὁ, [Rosio, Morsus. Nicander Ther. 716: 
"Ep... φάλαγγος σήματά τ᾽ ἐν Bpuyyoiat ubi alii libri 
βρυχμοῖσι. De voracitate dictum annotat Phrynich. 
in Be. Anecd. p. 3o, 38 : Bovyuóc- ἣ σύντομος (σύν- 
τονοςὶ 093 , ἐπὶ τῶν τραχέως {ταχέως) ἐσθιόντων, παρὰ 
τὸ βρύκειν, ὅπερ ἐστὶν ἐσθίειν. OMS fortasse ad Eupo- 
lidis locum spectantin Etym. Paris. 2630, s. v. Βρυγμὸς 
allatum, "Oc« 6 βρυγμὸς καὶ χοπετὸς ἐν τῇ στέγῃ. G. D.) 
Suide, Stridor dentium (Gl. Stridoi), Hesychio non 
solum τρισ ὀδόντων, sed etiam ἀχόνησις μύλων 
[μυλῶν Suidas) : item χατανάλωσις xat νόσος, ἀπὸ [codex 
ἐπὶ] τοῦ βρύχειν, quod est τοῖς ὀδοῦσι πιέζοντα [τρίζοντα 
Sopingius : illud etiam Etym. M. p. 215, 46] ψόφον 
ἀποτελεῖν, ὡς dv ῥίγει συμδαίνει. (Similiter Erotian. 
p. 102, et Galenus Gloss. p. 45o. De stridore den- 
tium szpissime in scriptis Patrum.] 

Βρυγχὸς, Hesychio βρόχος. [Recte corrigi videtur, 
Βρύγχος" es que ;Eolica forma est. G. Diwp.) 

Βρυδακίζειν, Hesychio ἐχτείνειν, Extendere. 

Βρυδαλίχα, Hesychio πρόσωπον γυναικεῖον, Persona 
s. Larva muliebris, 2 βρυδαλίχας vocari ait etiam 
τὰς μαχλάδας a Laconibus. Sed ordo alphabeticus pro 
eo scr. innuit βρυλλίχα : nam mox subjungit : Βρυλλο- 
χισταὶ (potius Βρυλλιχισταὶ), of ux προσωπεῖα περι- 
τιθέμενοι ἱκεῖα, xal ὕμνους ἄδοντες. Paulo infra 
sine p. [Hesychii locus corruptus hic est: Βρυ- 
δαλίχα, πρόσωπον γυναιχεῖον᾽ παρὰ τὸ γελοῖον xal 
αἰσχρὸν ria (duobus punctis super posteriore c) 
τίθεται" ὁ Ῥίνθων (ὀρίνθω codex) τὴν ὀρχήστραν (ὀρχί- 
στραν codex : ὀρχήστριαν Kusterus) xat {τὸν addit 
Kust.) γυναικεῖα (pond codex) ἱμάτια ἐνδέδυται 
(ἐνδεδυμένον Kust.) ὅθεν καὶ τὰς μαχλάδας (μαχρὰς codex) 
βρυξαλίχας καλοῦσι Λάχωνες. Eee Mueller. Dor. 
vol. 2, p. 342. Conf. Βαρύλλιχα, βαρύλλιχος. Idem 
Hesychius : Βυλλίχαι" χοροί τινες ὀρχηστῶν παρὰ Λά- 
χωσι. Βυλλίχης" χϑρευτίς Βυλλιχίδες " ῥαχίδες, ubi àp- 
χηστρίδες Md e G. Dixponr.) 

[Βρυερὸς, ἃ, 6v, Georg. Alex. Vit. Chrysost. vol. 8, 
p. 177, 26 : Χαίροις ὁ ἀποχτείνας τὸν βρυερὸν xal αἷμο- 

λέοντα τῇ δυνάμει τοῦ σταυροῦ τοῦ Χριστοῦ. SEAGER. 
Aut legendum βρυχερὸν a βρύχω, aut saltem uen 
Cnuzn. Aut βριαρὸν aut. βριερὸν scribendum , de qua 
altera forma v. Βριαρός, G. Diwponr.] 

[Βρύζω, Archilochus ap. Athen.1o, p. 447; B : 


B 
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ἔδρυζε (nisi ἔδρυξε, a βρύκω,, restituendum cum Scap. 
Ox.), χύδδα δ᾽ ἦν πονευμένη" quod eodem sensu 
dictum videtur quo ἔπινε βρῦτον in JEschyli loco, 
quem ibidem affert Athenzaus. Obscura Hesychii 
lossa est, "E6090" ἔπεσεν, ubi Kusterus hariola- 
atur, Ἔράσθη ἔζεσεν, contra ordinem literarum. 
G. Dixponr.] 

[{ρύης, 6, Bryes , n. pr. ap. Arcad. p. 23, 8; 25, 
8. Apud Herodot. 7, 72 libri plures βρύης praebent 
pro Puépónc. 6. Dixponr.] 

βρύθαχες, Hesychio χιτῶνες βομθύχινοι, "lTunice 
bombycinz. (Additur ?, γένος ἰθαγενῶν" de quo v. s. 
v. Βρυτίδα: G.Dixponr.] 

Βρύκαι, Hesychio teste, dicuntur at ἱεραὶ [[έρεναι 
Alberti] a Doriensibus, (Bgóxat, οἵ, Bryce, v. s. v. 
Βρύχης. 

Βρυχανάομαι. V. Βρυχανάομαι. 

Βρυχάνη. V. Buy, va.] 

ρυχεδανὸς, ἡ, ὃν, Hesychio [et Etym. M. p. 216, 
18] πολυφάγος, Edax, Vorax: a βρύχω. Sed addit, 
quosdam exp. μαχρὸς, Longus. 

Βρυχετὸς, δ, i. q. βρυγμὸς, teste Hesychio: qui 
etiam addit, Dores pro eodem dicere βρυχθμός : nisi 
forte scrib. βρυχηθμός. [Sic necessario scribendum. 
Codex βρυχιθμός.] 

Βρύχη, 4, Bryce, Danai e Polyxo filia, ap. Apol- 
lodor. 2, 1, 7. ἃ. Dixponr.] 

{Βρύχης xat Βρύχαι, ἔθνος Θράκης" λέγονται xal Βρυ- 
χεῖς καὶ Βρυχήιοι, Steph. Byz. G. Dixponr.) 

Βρύκος, Hesychio χήρυξ, Preco : afferenti paulo 
post et Boóoyov pro κήρυχα [et Βρυχός" κήρυξ. Apud 
'Theognost. autem can. 426 : Βρύχος ὃ κήρυξ. G. D.], 
sed addit, quosdam exp. βάρβαρος : alios ἀττέλεδος, 
de qua posteriore exp. vide Βροῦχος. [ [| Bguxbv pro 
βρῦχον scriptura vitiosa. V. Bgóxe.] 

[Βρυχταία, εἶδος βοτάνης, Hesych. G. Dixponr.] 

Βρύχω, £o, Dentibus collisis strido. Hesych. enim 
βρύχων exp. συνερείδων τοὺς ὀδόντας μετὰ ψόφου, et 
Nun esse dicit τρίζειν τοὺς ὀδόντας : exp. tamen etiam 

ἄθρως ἐσθίειν εἰ μασσᾶσθαι, Avide vorare, Mandere : 
itidemque βρύξαι afferens pro δαχεῖν et καταπιεῖν. Ac 

ro δάχνειν S. τρώγειν ἢ μασσᾷσθαι, Mordere, Rodere, 
andere, accepit Aristoph. Ὁ. [26] : Βρύχουσ᾽ ἀπε- 


δέσθαι φησί μου τοὺς δαχτύλους. [Lys. 301, de fumo, 
ὌὈδὰξ ia τὰς λήμας ἐμοῦ.} Athen. 3, [p. 91, D]: 


᾿Ενθέντα δὲ εἰς τὸ στόμα σὺν τῷ χελύφει, βρύκειν τοῖς 
ὀδοῦσι τὸν ἐχῖνον, Mandentem s. Mordentem dentibus. 
Pro Devorare autem, s. Deglutire et χατεσθίειν, ap. 
Eund. 5,[p. 292, C] : Μειράχιον ἐρῶν πάλιν, τὰ πα- 
τρῷα βρύχει xat σπαθᾷ- 8, [p. 344, E, ex Cra- 
tini. Δραπέτισιν] : Βρύχει Ὑ ἅπαν τὸ παρόν. 
[Aristoph. Pac. 1315 : Πρὸς ταῦτα βρύχετ᾽ ἢ Tuy! ὑμὶν 
φημι puo Eust. βρύχειν esse dicit ταχέως xal 
μετὰ ἤχου ποιοῦ ἐσθίειν. (Maris p. 99: Βρύκειν Ἀ ττιχῶς, 
βρύχειν “Ελληνιχῶς " ubi. Pierson. : « Βρύχειν et Βρύχειν 
a sono ficta, prima origine nihil differunt et signi- 
ficant stridere, dentibus stridorem edere, frenderc. 
Dein, tam avide et gulose cdere et vorare , ut dentes 
strideant. Usus autem voluit ut βρύχειν tantum pro 
edere sumeretur. Atque eo referenda Ammonii nota, 
quanquam depravata , ubi vid. Valckenar. p. 32. At- 
tici vero βρούχειν ὀδόντας dixerunt pro βρύχειν, ut 
ῥέγκειν pro ῥέγχειν. » Moeridis preceptum non ubique 
servatum in libris Atticorum. Sic ap. Sophocl. Philoct. 
745 libri ἀπόλωλα, τέκνον, βρύχομαι, τέκνον, sed 
βρύκει in Trach. 987; rursus apud Eurip. Cyclop. 
359, 371, βρύχειν et βρύχων. Βρυχὸν στόμα apud Ni- 
caudr. Alex. 226 male scriptum pro βρῦχον correxit 
Schneid. in indice. Schol. τὸ μεμυχὸς στόμα ... τὸ συν- 
δεθὲν xol σφιγχθέν. Ex pluribus ejusdem poete locis 
aoristi notamus exempla ἔδρυξεν Ther. 207 ; βρύξησιν 
271; βρύξαντος 727. Hesych.: Βρύξαι (immo [ea 
δαχεῖν, καταπιεῖν. Ceterum conf. s. v. Βρύχω. Áoristi 
passivi ac Rue est in Philippi epigr. Anth. Pal. 
9, 267 : Ὥλετο δ᾽ οἰχτίστως βρυχθεὶς ἁλί, Futurum 
Βρύξω εχ codd. restitutum Lycophr. 678 : Στέμφυλα 
βρύξουσιν, ubi vulgo βρώξουσιν. G. Dixponr.] 

ὄλλαι, Hesych. Βρύματα, μυρήματα. (Duas glossas 
coniundit, de quibus v, s. Βρύλλω et Βρύμα.] 
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Βρύλλη. V. Εὐρυάλν.} 

Βρύλλιον, τὸ, Juncus minutus, infirmum nempe 
vinculum. Climac. Scala Par. p. 218, 8: Τῷ χαταδή- 
σαντι βρυλλίῳ τὸν ἐχθρὸν ἑαυτοῦ ἔοιχεν. Cf. ibid. p. 181, 
25 et 2g. ἢλϑε.] 

[Βρύλλιον, τὸ, Brvllium, urbs Propontidis. Gen- 
tile ἐρυλλιονὰς et femin. Βρυλλὶς, Steph. Byz. G. D.] 

[Βρυλλίς. V. Βρύλλιον modo preecedens.] 

[Βρυλλιχισταὶ et corrupte Βρυλλοχισταὶ v. s. v. 
Βρυδέλίχα 

Βρύλλον, τὸ, Juncus, σχοῖνος, VV. LL. e Schol. 
Theocr. (1, 59. Gl. Βρύλλα, Scirpi. Schol. Pindari 
Ol. 6, 24 indicat Wakef. Conf. s. v. Βροῦλλον.} 

Βρύλλω, Potito, s. Subbibo. Aristoph. 'Izz. 

1126]: Αὐτός τε γὰρ ἥδομαι Βρύλλων τὸ καθ᾽ ἡμέραν. 
bi enim Symmachus exp. δποπίνων, dicens hoc vo- 
cabulum factum esse 2x μιμήσεως τῆς τῶν παίδων φω- 
γῆς * nam ap. Grecos, infantes potum petentes, Βρῦν 
dicebant. Apud Hesych. perispomenugs scriptum [vi- 
tiose] βρυλλῶν, expositumque itidem δποπίνων. Idem 
tamen et Βρύλαι affert. pro πιεῖν. vage ru illa vox 
βρῦν scribitur apud. Aristoph. Nub. 1382 : El μέν γε 
βρῦν εἴποις, ἐγὼ γνοὺς ἂν πιεῖν ἐπέσχον" quo spectat 
Antiatticiste glossa p. 85, 38: Bo: ἐπὶ τοῦ πιεῖν. 
Ἀριστοφάνης Νεφέλχις β'. Quam formam agnoscit 
Phrynich. in Bekk. Anecd. p. 31, 9 : Boj* τὸ ὑποχό- 
ἰσμα, 6 ἔστι λεγόμενον τοῖς παιδίοις σύμβολον τοῦ πιεῖν" 
ὑπὲρ ἔνιοι σὺν τῷ 0 γράφουσι, βροῦ. Ex his facilis est 
n glossarum emendatio, Boi πιεῖν, ubi 
scrib. Boos, et Βρῦλ' πιεῖν, ubi non Βρῦλλαι! cum 
Musuro, sed Βρῦ vel Bgüv corrigendum. ἃ. Dix. 
Lex. Ms. Neophyti : Φρῦνος ὃ χερσαῖος βάτραχος, βροῦν 
δὲ ὃ οἶνος, Ducaxo.] In vocula Βρῦν non parum miror 
literam o, balbutientibus pueris minime convenien- 
tem, vel potius a qua prorsus balba illorum lingua 
abhorret. Quidni vero abhorreat? quum Demosthenis 
non amplius pueri , sed jam viri linguam vix tandem 
ilius litere pronuntiationi assuefieri potuisse scia- 
mus? Sed et memini me Parisiis jam grandiusculum 
puerum aliis itidem jam grandiusculis colludere, 
qui literam hanc pronuntiare nullo modo poterant, 
quum alioqui ceteras omnes et quevis etiam vocabula 
apta pronuntiatione exprimerent. Hzc certe faciunt 
ut credam, vel potius suspicer non βρῦν, sed fiov 
scribendum esse sine g. Tunc autem aliqua e parte 
conveniet Graecis puerulis cum Romanis, illis (fov, 
his Buas ad unam eandemque rem significandam di- 
centibus. Aliqua e parte conveniet, inquam, cum v 
in v mutari solitum a Latinis , notissimum sit. Αἴ vero 
Gallis longe aliam significationem habet vocula Zriz. 
[Bojuazz* uopíux:a, Hesych. ubi alii alia. hario- 
lantur. Ruhnken. Βρύματα pro "Póuaza accipit et μη- 
ρύματα corrigit. G. Dixponr.] 

Βρυνθαλλὸν, Hesych. exp. fgósux, Scaturiginem. 
Infra sine p, βύθαλον, βύσμα. 

Βρυνχὸν [?] , χιθάραν, Thraces, Hesych.] 

Βρὺξ, τὸ ἔθνος, καὶ Βρυγαί- τοῦ Βρὺξ τὸ θηλυχὸν Beor 
xa Βρῦγηϊς, ὡς Καδμηίς" εἰσὶ δὲ Μακεδονιχὸν ἔθνος x po- 
σεχὲς ᾿Ιλλυριοῖς. Βρύγοι apud Strabonem 7, p. 326, 
(ubi libri Φρύγοι) : sed. Βρυγῶν | inp id casu ibid. 
p. 327 bis, recte. Et sic corrigendus Scymnus 433 : 

Ὑπὲρ δὲ τούτους εἰσὶ Βρυγοὶ βάρβαροι" οἵ 436: Ὑπὲρ 
δὲ Βρυγοὺς ᾿Ἐγχέλειοι λεγόμενοι, ubi Βρύγοι et Βρύγους 
editam. Apoll. Rh. 4, 330 : Δοιὰς Ἀρτέμιδος Βρυγηΐδος 
ἀγχόθι νήσους 470 : Ἀρτέμιδι Βρυγοὶ.... G. d 
[Βρὺξ, $, unde an νεάτην, Imum mare, apu 
Oppian. Hal. 2, 588, ab Schneid. citatum. De quo 
rursus dicetur s. v. Ὑπόδρυχα. Hinc Βούχιος. Cohf. 
Bó£. G. Diwponr.] 
jt, ἐσσα, tv, Florens, Germinans. Nicand. 
Alex. 371 : Ἠὲ νέον βρυόεντα θύμου στάχυν" 478 : ἊἌν- 
θεά τε βρυόεντα᾽ Ther. 893 : Μαράθου βρυόεντος. Musco- 
sus, s. Algosus, ibid. 208 : Βρυόεντος ἔσω ποταμοῖο, 
Nonnus a Wakef. cit. 1, 203 : 'Evl βρυόεντι δὲ χόλπῳ. 
(Adde ibid. 359 34, 4 : Πατρῴην βρυόεσσαν ἐδύσατο 
Nxpto; αὐλήν. G. Dixponr.] 
póov, τὸ, Muscus. Plin. 12, 23: Sphagnos in Cy- 
renaica provincia maxime probatur : alit. βρύον vo- 
cant. Et paulo post, Sunt enim hoc nomine cani 
arborum villi, quales in quercu maxime videmus, etc. 


A 


Cc 


Βρυσειαὶ 440 


Vocari ajunt οἱ σπλάγχνον a Gal. et Diosc. || Bp. θαλάσ- 
σιον, Muscus marinus, Alga. || Boóov, Herba Lupus 
salictarius dicta, officinis autem Lupulus. || Herba, 
qua et λειχὴν, que super saxa nascitur et rorulentis 
petris adhzrescit. — [| Uva, i. e. Fructus populi albas, 
e quo populeum unguentum conficitur. || Democrito 
dicta etiam $ χκαύχαλις, Diosc. (2, 149 (148), ubi 
Bolov.] Vide Gorr. E 

(Boóov, τὸ, Alga, s. Muscus marinus, quem ad 
uteros inflammatione laborantes in cataplasmate 
adhibet Hippocr. Περὶ yovaux. p. 610, 14, et Is 6a- 
λάσσιον, ὃ ἐπὶ τοὺς ἰχθύας ἐπιβάλλουσι, vocat. Libro vero 
Περὶ yovaix. φύσεως p. 570, 3, eadem in re βρύα θα- 
λάσσια. Fors. Paulus /Egin. 7, p. 233, 42. Bryon ma- 
rinum apud Plin. H. N. 13, 25, 49; 27, 8, 33; 33, 
9, 36. Restituendum Theophr. H. P. 4, 6, 2, ex cod. 
Urbin. Ibid. sect. 6, τὸ βρύον in libris deterioribus 
in βότρυον corruptum, ubi vid. Schneider. Inter 
plantas lacustres enumerat Plut. Moral. p. 911, F : 
Τὰ λιμναῖα φυτὰ, τύφη καὶ φλέων καὶ βρύον, ἀναυξῇ xal 
ἀῤδλαστῇ μένει - cui quodammodo repugnant que 
"Theophr. H. P. 4, 11, 12, de foliorum longitudine 
tradit, quod Schneiderum movit ut βρύου 1n θρύου 
mutaret. Nicander Ther. 416 : Ὅστε βρύα προλιπὼν 
καὶ ho; xxl ὁμήθεα λίμνην ^ 792 : Βρύα λεπτὰ ... θαλάσ- 
σης. Poeta apud Philon. Jud. vol. 2, p. 514, 238, de 
urbibus mari absumptis : Αἴγειραν Βοῦράν τε xat ὑψη- 
λὴν 'EXMxetxy ... ἣ τάχ᾽ ἔμελλε περὶ βρύα μύρια φύσειν. 
Alia attulit Jacobs. «ἡ Anthol. vol. 9, p. 145; Thomas 
Mag. 5. v. Φαχὴ p. 883, ab Schaf. cit. : Τὰ ἐπὶ τῶν 
τελμάτων χλοώδη, ἃ χοινῶς λέγονται βρύα, et Alciphr. 
3, 1 : Βοστρύχους ἔχει βρύων οὐλοτέρους, ubi alii libri 
βοτρύων, ut in loco Theophr. supra allato. |] Muscus 
arborum. Dioscor. 1, 20: Βρύον, ὑπὸ τινῶν δὲ σπλάχνον 
χαλεῖται, εὑρισχόμενον ἐπὶ δένδρων χεδρίνων ἣ λευχίνων 
3, δρυΐνων - ubi Sprengel. : « Noster hic lichenum spe- 
cies, qui arbores inhabitant, intelligit, Usnea no- 
stratibus dicte, ab Arabico Oschnah. » Σπλάχνον in 
editione Aldina σπλάγχνον scriptum : σφάγνον Schneid. 
in Lexico. Paulus /Egin. 7, p. 233, 43 : Βρύον, οἱ δὲ 
σπλάγχνον, ἐν δρυσὶ xat λεύχαις xal πεύχαις εὑρισκόμενον 
διαφορητιχὸν ἅμα χαὶ μαλαχτιχὸν μετρίως ἐστὶν, χαὶ μά- 
λιστα τὸ ἐπὶ τῶν χέδρων. Βρύα ad uteri suffitus adhibet 
Hippocr. p. 575, Wl 52; 671, 20 monente Foesio. 
|| &mentum masculum plantarum, Gallis 7e cAaton. 
"Theophr. H. P. 1, ἃ, 15 3, 3, 8, et al... [| Floris 
gemma. Theophr. H. P. 1, 1, 2: Tóv δ᾽ ἐν τοῖς φυτοῖς 
ἕνια τοιαῦτ᾽ ἐστὶν ὥστ᾽ ἐπέτειον ἔχειν τὴν οὐσίαν, olov 
ἄνθος, βρύον, φύλλον, καρπός. Dioscor. 3, 140 (130) : 
Τὸ uiv θηλυγόνον λεγόμενον (phyllum), ὡσπερεὶ βρύον, 
ἔχον χλωρότερον ἐλαίας τὸ o || Hinc in genere 
de flore dicitur, ut apud Theophr. H. P. 9, 18, 5: 
Οἷόν περ ἐλαία, ὅταν ἄρτι φύηται Ex. τοῦ βρύου. Nicand. 
Ther. 71 : Ἄγνου τε A Xeux&* 898 : Οἰνάνθης βρύα 
λευχά. Depravatam vocabuli formam βρίον ex Schol. 
Oppian. Hal. 3, 418, 422, indicat Ducang. Ab Grecis 
hodierni ὄδρυα dici annotavit Walpole 2, p. 51. In 
Scylac. Peripl. p. 5a. Huds. ὀρύον in βρύον mutabat 
Reinesius. G. Dix»onr.] 

[Βρύορον lectio vitiosa ap. Theophr. H. P. 9, 11, 
6, ubi nunc θρύον legitur. Indicavit Bast.] 

[Βρύος, 6, Rigor, Gl. Axcr. ||] Foetor. Joel. 2, 20: 
᾿Αναδήσεται 6 βρύος αὐτοῦ, ubi 411] βρύμος habent. He- 
sychius : Bputozsc* δυσῶδες, ϑοπιεῦθν,} 

Βρυοφόρος, δ, $, q. d. Muscifer, Musci fertilis. 
Theophr. €. P. ἃ, 15; p. 11, 5 : Δάφνη βρυοφόρος. 
Idem H. P. 3, 7, 3: Ἡ δὲ δάφνη (φέρει) τὸ βρύον. Utro- 
bique de amentis masculis laurus : vid. s. v. Boóov.] 

[Βρύοχος. V. Bzóxo;.] 

Βρυόω, q. d. ἜΡΗΜΑ oppleo. Α cujus pass. est βρνω- 
θεὶς, Musco oppletus, Musco obsitus. Aristot. De 
color. 386, [p. 791, 26; 792, τ Bekk. ubi var. lect. 
βρωθέντων et χρυωθέντων. Gl. Βρυσῦσθαι, Muscari.] 

[Βρυσάχιον, τὸ, Brysacium , πόλις τῆς Παρθίνης (Παρ- 
θήνης Holsten.): of πολῖται Βρυσαχοὶ (Βρουσάχιοι Berkel. ; 
Βρυσαχηνοὶ Holsten.), Steph. Byz. G. Dix»onr.] 

[Βρυσεάτης. V. Βρυσειαί.} 

[Βρυσειαὶ, αἵ, Brysez, urbs Laconica. ll. B, 583 : 
Βρυσειάς τ᾽ ἐνέμοντο... Βρυσιαὶ apud Steph. Byz. Βρυ- 
σεαὶ apud. Pausan. 3, 20, 3. Βρύσια" πόλις Hesychius. 
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Gentile esse Βρυσεάτης suspicatur Eustath. p. 295, 11. A tiphanis ap. Athen. 11, p. 485, B : Τὴν δὲ ραῦν τὴν 


6. Dixponr.] 

[Βρύσιον. Euagrius 6, 8, ubi de terre motu Antio- 
cheno: Πέπτωχε δὲ xai τὰ πολλὰ τῆς χαλουμένης Ὀστρα- 
χίνης χαὶ ὃ πρόσθεν ἔφαμεν ψηφίον χαὶ σύμπαντα τὰ χα- 
λούμενα βρύσια. Àn locus fontibus scatens zdificiisque 
ornatus? Ducawo.] 

Βρύσις, ἑως, $, 4. d. Scaturitio, Eust. [p. 1095, 16; 
Suidas s. h. v. et Schol. Oppian. p. 16. Waxzr. Ty- 
picum Saba c. 19 : Ἀπερχόμεθα iv τῇ βρύσει ἢ ἐν τῇ 
πηγὴ τοῦ ὕδατος. Hodierni etiam Greci dicunt βρύση. 
Gerasimus Vlaehus, Βρύση" Fons; πηγή. Βρυσιχός " 
Fontanus; πηγαῖος. ϑυιοξα. [ta Scylitz. p. 866, A : 
Βρύσις τῷ Βασιλαχίου, Fons; perperam interpr. Fre- 
mitus Basilacii. Hasr.] 

Βρύσμα. V. Βρυνθαλλόν.] 

Βρυσμὸς, 6, 1. q. Βρύσις. Arcad. p. 58, 24. G. D.] 

Bgucuóc. Etym. M. p. 249, 18 : Καὶ Βρυσμὸς, ἔστι 
δὲ ὄνομα βασιλέως, xai Πάσνης χαὶ Μάσνης, ὀνόματα 
ποταμῶν. Codex Barocc. 50 fol. 329, B : Βύρσνος ὄνομα 
βασιλέως. Aut hoc verum aut Βρύσνος. Fluviorum illa 
nomina e Xanthi Lydiacis affert Hepheestio p. 14, ut 
non improbabilis Gaisfordi conjectura sit, regis 
quoque nomen e Xantho cognovisse grammaticos. 
Simile est Bócvov regis nomen, de quo v. s. Βυσναῖοι. 
G. Dixponr.] 

[Βρύσσος. V. Βρύττος.} 

Βρύσται, Hesychio χρημνοὶ, et πόλις χρημνώδης. 

[Βρυσταχία, $, Brystacia, πόλις Οἰνώτρων " τὸ ἐθνιχὸν 
Βρυστακιάτης, Steph. Byz. ἃ. Dixponr. 

(Bgócov, ὠνος, ὁ, Bryso, philosophus Heracleota. 
'Theopomp. ap. Athen. 11, p. 508, D; Diogen. L. 6, 
85; Ephippus ap. Athen. p. 509, C: Νεανίας τῶν ἐξ 
᾿Ἀχαδημείας τις ὑπὸ Πλάτωνα xai Βρυσωνούθρασυμαχειο- 
ληψικερμάτων. Nam sic scribendum cum Th. Bergkio. 
Libri Βρύσων $ θρασ... || Alius in epigr. Simonidis 
Anth. Pal. 13, 20 : Καλοῦ δαμασθεὶς ἱμέρῳ Βρύσωνος. 
G. Dixponr.] 

[Βρυτανεῖον etymologie caussa fingit Schol. Pind. 
Nem. 11, 1, ubi de v. πρυτανεῖον agit. Axcr.] 

[Βρύτανον, τό] Βρύτανα, Hesych. exp. χονδύλους. 
Idem : Βύτανα᾽ vida ot δὲ Βρύτανα. [Sic Βρύξ Βύξ 
et Βρύσμα Βύσμα apud eundem. Βύζανα χόνδυλον ex 
Theognosto Bekker. Anecd. p. 1355, quod, si quid 
duabus Hesychii glossis tribuendum, ex. Bózava , xóv- 
£uXot corruptum esse judicari debet. G. nc 

Βρύτεα, τὰ, Athen. 2, (p. 56, D,] ab Atheniensibus 
vocata scribit quz suc setatis homines στέμφυλα no- 
minarent, i. e, τὰ ἐχπιέσματα τῆς σταφυλῆς et h. v. 
factam esse παρὰ τοὺς βότρυς : quia sc. sunt βοτρύων 
ἐχπιέσματα. Eadem ex eo refert Eust. p. 1963. Apud 
Suid. in. Ms. etiam Cod. habetur Βρύτια, exponitur- 
que itidem τὰ τῆς σταφυλῆς πιέσματα " ἅ τινες στέμφυλα 
λέγουσι, Apud Hesych. vero gemino τ et paroxytoucs 
Βρυττία [vitiose], qui Bourzía quum et ipse esse dixis- 
set στέμφυλα, addit, quosdam velle esse εἶδος σχορόδου, 
Speciem allii, [Τὰ βρύτια plus semel apud Galen. 
vol. 6, p. 342, 343. Cum Athenzo consentit Aretzeus 
1, 9, p. 8, B : Δριμὺ δὲ τὸ ἀπὸ τῶν χριθέων xal τὸ τῶν 
βρυτέων πόμα" nisi hoc alia significatione accipien- 
dum, de qua v. s. v. Βρῦτον. Utramque scripturam 
agnoscit Etym. M. p. 216, 20 : Βρύτια, xa βρύτεα. 
JBrissa ex Colum. 12, 39, s. indicat Schneid. G. D.) 

Βρυτέων πόμα. V. Βρῦτον. 

LR V. Ῥυτήρ. dia 

{Βρυτὴρ, 6, Scaturigo , a ϑρύω. Naucratit. in Cav. 
hist. litt, p. 438 : Ὁ dívao τῆς διδασχαλίας βρυτήρ. 
"nd " 

Βρύτια. V. Βρύτεα. 

oit V. Βρυτίδαι. 

Βρυτιγγοὶ, Hesychio χιτῶνες, Tunica. (V. Βρύθακες, 
Βρύτινοι Salmasius.) 

[Βρυτίδαι, οἱ, Brytidze , ὄνομα γένους Ἀττιχοῦ, Suidas. 
Eadem Harpocrat., apud quem Βρυτάδαι scriptum. In 
loco Demosth. C. Nezr. p. 1365, libri plerique ter 
Βρυτιάδαι, pauci Βρυτίδαι prebent. Corrupte Hesy- 
chius : Βρύτινας γένος παρὰ Ἀθηναίοις, et s. v. Βρύ- 
θαχες, quod nihil cum hoc nomine commune habet, 
γένος ἰθαγενῶν. G. Dixponr.] 

[Βρυὑτιχὸς, ἡ, ὅν. Incertee signif. vox in versu An- 
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ἀσθενοῦσαν πάνυ πάλαι, τὴν βρυτιχήν. Probabilior reli- 
qu Schweigheuseri interpretatio est, febricitantem. 
ρύττειν enim pro πυρέττειν dixerunt Attici. Nec ta- 
men propterea βρυττιχὴν aut βρυχτιχὴν cum Schweizh. 
scribendum. Schneiderus βρυτίνην. G.. Dixponr.] 

Ἰδρύτινος. V. Βρῦτον. 

Βρύτιος. V. Βρέττιοι. 

[Bev V. Ῥυτίς, [{πΒρυτίδες. V. Βρούτιδες.] 

Βρύτιχος, 6. Βρύτιχοι, Hesychio βάτραχοι μιχροὶ 
ἔχοντες οὐρὰς, Rang parve caudatze. 

Βρύτον, τὸ, sive Βρύτος, δ, (immo Βρῦτον et Ἰδρῦτος, 
ut ex locis poetarum patet], Genus potionis ex hor- 
deo, Vinum hordeaceum, Cervisia. Athen. enim 10, 
[p. 447), τὸν χρίθενον οἶνον a nonnullis vocari 8gózov 
ait, nimirum Eschylo, Sophocle, Archilocho. Idem 
ibid. ex Hellanico tradit ix ῥιζῶν quoque χατασχευά- 
ζεσθαι τὸ βρύτον, quippe qui sic scribat : Πίνουσι δὲ 
βρύτον ἐχ τῶν im χαθάπερ oi Θρᾷκες Px χριθῶν. 
Ibid. Hecatzus Pzeonas dicit πίνειν βρύτον ἀπὸ χριθῶν : 
ut Theophr. quoque H. P. 4, 10 (4, 8, 12] : Ἐν 
βρύτῳ τῷ ἀπὸ τῶν χριθῶν ἕψουσι, In. bryto hordeacco 
decoquunt. [In loco Aretei s. v. Βρύτεα indicato τὸ 
ἀπὸ τῶν χριθέων et τὸ τῶν βρυτέων πόμα distinguuntur.] 
Rursum Athen. ibid. et πῖνον vocari dicit hunc χρί- 
θινον οἶνον. Eust. vero inter hec poni ab eo hoc 
discriminis ait, quod τὸ πῖνον fiat ex hordeo dun- 
taxat, ὁ βρύτος vero e radicibus etiam. Porro masc. 
τὸν βρύτον Sophocles dicit, neutr. ipse Athen. τὸ 
βρύτον, ut τὸ zivov. Apud Hesych. habetur Βρύττιον, 
πόμα dx ἀράς Apud Gazam Gramm. 3, Βρύτειον 
etiam, itidem pro Potione hordeacea. [|| De alia 
forma Βροῦτος vide s. ἢ. v.] [| Bgózov, Hesychio est 
etiam ζῶον ὅμοιον χανθάρῳ : ἃ quo fieri βρύτινον πή-- 
νισμα dicit, quod a nonnullis βομῥύχινον nominari, 
Affert et hunc e Μαλθαχοῖς, Cratini puto, senarium : 
Ἀμοργὸν ἔνδον βρυτίνην νήθειν τινά" dicensque Comi- 
cum ibi allusisse πρὸς τὸ πήνισμα [πήνισμα Musuri in- 
terpolatio est. Recte codex πόμα] τὸ βρύτινον, mox 
etiam βρυτίνην exp. βυσσίνην. 

Βρυτονία, Hesychio teste, est Radix quedam sic 
vocata. [Corrigitur Bovovía.] 

Boise. V. Brico.] 

Dow ἢ, àv, Scaturiens. Arcad. p. 79, 7 : Βρυτὸς 
ὁ βρύων. Typicum ]renes Aug. p. 284 : Τοῦ εἰσαγο- 
μένου ἐν τοῖς τῆς μονῆς βρυτοῦ ὕδατος. G. Dixp. Βρυτῶν 
πανήγυρις Constantinopoli celebrata usque ad. Ana- 
stasii tempora, Suidas s. v. Μαϊουμᾶς. Axcr.] 

Βρυτταὶ, Hesychio τὰ λείψανα, Reliquie (uvarum , 
ut opinatur Kust.]. 

[{Βρύττια scriptura vitiosa pro Βρύτια vel Βρύτεα, 
quod vide.) 

Βρύττιον, V. Bguzov.] 

Βρύττιος. V. Βρέττιοι. 

Βρύττος, 6, Hesychio ex Aristot. referente, est 
εἶδος ἐχίνον θαλασσίον, Species echini marini. Supra 
"Au6purvoc et Βρίσσος. (Ubi Stephanus : ] Βρίσσος, Bris- 
sus : Echini marini genus ap. Aristot. H. A. 4, [5, 
p- 53o, 5, ubi recte nunc editum βρύσσων. Var. lect. 

υρσῶν et Bupscó], cujus mentio ap. Athen. quoque 3, 
^ 91, B, ubi βρυσῶν in loco Aristotelis. Quartam 
nominis formam annotavit Hesych. s. v. Βρύττος : Οἱ 
δὲ τρισυλλάδως βρυγγόνην : nisi, qua Sopingii con- 
jectura est, post τρισυλλάδως excidit Αμδρυττον,, 
Βρυγγόνην autem nova glosse initium est, de cujus 
interpretatione syllabe Λάχης ποιεῖ supersunt. G. D.] 
|| At Βρυττὸν Hesychius esse dicit πᾶν τὸ ix τρυφῆς 
ποτόν : nisi potius βρύτον scr., et χριθῆς, 

Βρύττω, 1. q. βρύχω, Edo, Devoro : s. Cum sonitu 
quodam labiorum «et dentium collisorum voro. 
Hesych. βρύττειν simpl. exp. ἐσθίειν. Itidemque Etym. 
[p. 216, 25.] || Βρύττοντες, teste eod. Etym. et Lex. 
meo vet, Athenis dicebantur oi πυρέττοντες : unde 
βρυχετὸς, ὃ πυρετός, Sed addit Etym., in Rhet. Lex. 
exp. etiam ὀρύττοντες. 

[Βρυχάζω. JEsop. fab. 3o7 Fur. : Ὁ μὲν βάτραχος 
τὸν μὺν εἰς τὸν βυθὸν κατήνεγχεν αὐτὸς βρυχάζων τῷ ὕδατι 
χαὶ τὸ βρεχεχὲξ χοὰξ χρὰξ ἀναχράζων. Buttnaunus βρυάζω. 
Scnxripzn.] 

Βρυχαλέος, α, ov, Rugiens. 
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χαμπύλη, "Tube incurvz: qualis est Lat. Lituus et 
Buccina. Ovid, : Cava buccina sumitur illi Tortilis in 
latum, que turbine crescit ab imo. Forsan igitur 
βρυχάνα est ἡ βυχάνη. (Apud Herodian. Περὶ μον. ME. 
p. 18, 20, βρυχάνη inter nomina in «vv enumeratur, 
G. Dixponr. 

Βρυχανάομαι, Nicander [Alex. 221], apud quem 
Schol. exp. Ejulo. Βρυχανήσομαι Hesychio βοήσομαι, 
Clamabo , Vociferabor. Βραυχανᾶσθαι, Idem dici scri- 
bit, ἐπὶ τῶν χλαιόντων παιδίων, ὡς μίμημα φωνῆς, 
Lat. Vagire. [Philostorg. H. E. 1 :, 6, ubi margo cod. 
χραυγάζομαι. Scuwxim. [n loco Nicandri editum 
βρυχανάαται ὠρυδόν. Schol. : Βραυχανάαται" γράφεται 
xal βρυχανάαται (βρυχανάαται ... βρυχανάαται cod. Gott. 
"PRA dn ^ βραυχανάαται L) Regie, χλαυθμυρίζει, 
ὡς παιδίον φωνεῖ, $ δαχρύει, ὡς Ἀϊένανδρος. In. textu 
codex Paris. βραυχαναᾶται, Riccard. correctus fioxv- 
χαναᾶται.  Mesych. : Βρηχανώμενοι" φωνοῦντες, ἢ ya- 
σμώμενοι. G. Does] 

Βρύχάομαι, Rugio, proprie de leonibus, sed dici- 
tur et de nonnullis aliis feris. [Βρυχᾶσθαι proprie de 
leonibus dici docent Ammonius s. v. φωνεῖν aliique 
grammatici in Valck. annot. p. 228, 231, et Hesych. : 
Βρυχήσασθαι " ὡς λέων. Sed s. v. Βρύχειν Ammonius, 
ἐπὶ λέοντος τὸ βρύχεσθαι, ubi Valck. βρυγᾶσθαι, non re- 
ticens tamen etiam ab Cyrillo tradi : Βρύχεται- μαί- 
νεται (hucusque etiam peleyt τοῦτο δὲ χυρίως ἐπὶ 
49) λέοντος τάττεται. Et apud Hippocrat. p. 807, 7 
libri : K2» μὲν γὰρ αἴγα μιμῶνται, χὴν βρύχωνται, nisi 
quod Aldina βρήχωνται, quemadmodum apud Hesych. 
βρηχανώμενοι pro βρυχανώμενοι legitur. Βρυχομένῳ pro 
βρυχωμένῳ scriptum ex Lucian. Dial. Mer. t, 4, vol. x, 
p. 290, indicat Schef. De bobus. Theocrit. 25, 137 : 
Δεινὸν δ᾽ ἐβθρυχῶντο, φόνον λεύσσοντε προσώπῳ. Soph. 
Aj. 320 : Ἑαῦρος ὡς foupiueer, ubi Triclinius μυ- 
χώμενος interpolavit, De elephantis. Plutarch. V. 
Pyrrh. c. 33 : Ὁ μέγιστος ἐλέφας ... παραπεσὼν xal 
βρυχώμενος. De hominibus. Soph. OEd. T. 1265 : Δεινὰ 
βρυχηθεὶς τάλας: "Trach. 805 : Βρυχώμενον σπασμοῖσι" 
904: Βρυχᾶτο μὲν βωμοῖσι προσπίπτουσ᾽ ὅτι γένοιτ᾽ iiem. 
Apoll. Rh. 4, 19 : l'or βρυχήσατ᾽ ἀνίῃ. Nonn. Dion. 
5, 336, a Wakef. cit. : Κινυρῇ βρυχήσατο oov ro, 
83 : Παιδὶ φιλοθρήνῳ κινυρὴν βρυχήσατο φωνήν. Alciphr. 
ab Schef. cit. 1, 35 : Κλαίοντά με καὶ Bere 
Suidam s. v. Καγχάζει indicat Hemst. De mugitu 
terre Dio Cass. p. 1139, 33 : Πρῶτον plv γὰρ μύχημα 
ἐξαπίνης μέγα ἐθρυχήσατο, ἔπειτα pene ^ ἐπεγίνετο, 
Gl. Βρυχῶμαι, Fremo. Βρυχοῦμαι, Rugio. Preteritum 
medii Βέδρυχα Stephanus s. v. Βρύχω annotavit, quod 
vide. G. Dixponr.] 

Βρυχετὸς, 6, Febris. Apud Hesych. est βρυχετὼ, 
πυρετόν. [Βρύχετος ap. Etym. M. p. 216, 26.] Fortasse 
autem occasionem huic signif. praebuit dentium cre- 
pitus, quem rigore febris correpti edunt. [Sequentia 
ex indice.] Βρυχετὼ, Hesych. exp. πυρετὸν, Febrem. 
Forsan , quoniam in horrore s. rigore febrili βρύχουσι 
τοῖς ὀδοῦσι. (Conf. s. v. Bgózzw. 

Bcoy3, $, Stridor. Apoll. Rh. 2, (83: Βρυχὴ δ᾽ 
bier ὀδόντων. Oppian. Cyn, 3, 145 : Σμερδαλέη 
βρυχή. Quint. Sm. 5, 392: Βρυχὴ δὲ περὶ ἡναθμοῖσιν 
rm ard ne s Fu ws vulgo: 

1p ouct χολῶναι βρυχμῇ ὑπ᾽ ἀμφοτέρων. 
ScuxnrD. ara p. 115, 20 : Βρυχὴ ὁ χτύπος.} 

Βρυχηδὸν, Cum rugitu, Cum fremitu, Epigr. [in 
Auth. Pal. 9, 371 : Κύων βρυχηδὸν ὀδοῦσι μάρψε. Apoll. 
Rh. 3, 1374 : Ἀλλήλους βρυχτιδὸν ἐδήϊον. Nonnus a 
Wakef. cit. 29, 311 : Βρυχηδὸν ἐμυχήσαντο μαχηταί] 

Βρυχυηθμὸς, 6, Fremitus. [Sic Gloss. Pollux 5, 86. 
Hesych. : Βρυχυϑμὸς (codex ..:09c)* στεναγμὸς, ol- 
μωγή. Oppian. Cyn. 4, 171 : Βρυχηθμοῖς ὅλοοῖσιν. 
Constant. Man. Chron. p. 73, C: Ὀλολυγμοὶ χαὶ βρυ- 
χηθμοί. Eustath. Opusc. p. 211, go. Idem ad Homer. 
p. 1702, 9 : Σίασος xal τροπῇ θίασος, καθὰ xal 6 βρυ- 
χησμὸς ὡς μαχησμὸς xal τροπῇ ὁμοίᾳ βρυχηθμός. Conf. 
s. v. Βρυχετός. ἃ. Diwponr.] 

Βρύχημα, τὸ, Rugitus. [/Eschyl. Niob. fr. 146 : 
Ἴξης τε μυχηθμοῖσι xal βρυχήμασιν ὦν μήλων. Oppian. 
Cyn. 1, 304 : Βρύχημα λέοντος᾽ 3, 36 : Βριαρὸν βρύχημα 
λεόντων" ἡ, 166 : δ[υχᾶται βρύχημα πελώριον, Nonnus 
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Bey codex Boóyava], Hesych. exp. σάλπιγγι A Dion. r, 269. Suidam s. v. Τύμπανα indicat Hemst. 


De hominibus. Plutarch. V. Marii c. 20 : Οὐ χλαυθμοῖς 

οὐδὲ στεναγμοῖς ἀνθρώπων ἐοικὼς, ἀλλὰ θηρομιγής τις 

ὠρυγὴ καὶ βρύχημα μεμιγμένον ἀπειλαῖς xal θρήνοις" V. 

Alex. c. 51 : Μετὰ στεναγμοῦ xal βρυχήματος. Hec 
υχησμός. V. Βρυχηθμός. 

ei ᾿ς» ὃ, Niort fade Sil. Anth. Pal. 6, 
55, de leone: *À (αἰχμῇ) ἔπι βρυχητὴν θὴρ ἐκένωσε χόλον. 
Scnxzi.] 

{Βρυχητίας, ὁ, Rugiens. Constant. Manass. Chron. 
p. 90, D et 95, C : Λέων βρυχητίας. Boissow. Phile 
de elephant. 5, 2. Basr. Nicetze Ann. 18, 4. Scuxxip. 
Ephraem. Casar. 5122. G. Dixponr.] 

[Βρυχητιχὸς, ἡ, óv. 'Ió βρυχητικὸν, Rugiendi facultas, 
restituendum videtur in Actis S. Maximi Confess. 
vol. r, p. xxxvi, ubi legitur : Ἀπολέσας χατὰ τοὺς πα- 
τέρας τὸ βρυχικὸν 6 λέων οὐχ ἔστι λέων. — || De strepitu 
aquarum 'Tzetz. ad Lycophr. 729, ab Scotto cit. : 
Διὰ τὸ βίαιον xai ἠχῶδες xal βρυχητιχὸν τῶν ῥευμάτων. 
G. Dixponr. Greg. Nyss. t. 1, p. 145, € : Τὸν λέοντα 
τὸν βαρὺν, τὸν βρυχητιχόν. Hask.] 

{[βρυχιχός. V. Βρυχητιχός.) 

[δρύχιον. V. Πυρουχεῖον.) 


Boots 5, $ et ia, tv], Submersus, Suid. [et 
Hesych. : ^ cdi ὑποθρύχιον, βυθιζόμενον. JEschyl. 
Pers. 397 : Ἐπαισαν ἄλμην wy ἐχ χελεύσματος, 


ὐ 
Profundum mare.] Sed Maced Rh. (:r, 1310] 
ρυχίης ἁλὸς exp. βρυχώδους, q. i submersorii maris. 
Hic quoque Profundum mare significat , et 4, 946: 
Βρύχιαι νεάτῳ ὑπὸ πυθμένι πόντου" et ap. Archestrat, 
Athen. 7, p. 303, B : Πολλὰ περάσαντες πιλάγη βρυχίου 
διὰ πόντου. Gregor. Naz, in Anth. Pal. 8, 156 : Atia; 
ἐν ποταμοῦ βρυχίαις. De sono profundo JEsch. Prom. 
1082 : wis δ᾽ ἠχὼ παραμυχᾶται βροντῆς " ubi Schol, 
5$ τῆς βροντῆς δὲ φωνὴ ἡ ρύχουσα παραμυχᾶται χαὶ ἠχεῖ 
xal βοᾷ. Qui si hoc voluit, βρύχιος ἃ βρύχειν derivari, 
falsum eum esse diversa prime syllabze mensura do- 
cet. Heliodor. 6, 9, p. 239 : Λύζουσά τε xal βρύχιον 
ἀναστένουσα. Haec Schneid. Hippocr. p. 279, 20, de 
vena: Διὰ τῆς ἐπιγουνίδος ἐς τὸ ἐντὸς διὰ τῆς χνήμης 
τοῦ μυὸς βρυχίη τέταται. Philo Jud. vol. a, p. 378, 3, 
ab Hemst. cit. : Βρύχιον οὐχ ἐᾷ χωρεῖν, ἀλλ᾽ ἀνέλχει xal 
μετέωρον ἐξαίρει. Cum Heliodori autem loco compa- 
randus Tzetz. Chil. ἃ, 550 : Ὁ δὲ στενάξας (ον ἐξ 
ἐμπαθοῦς χαρδίας, quod non debebat tentare Kiessling. 
Similis locutio βύθιον vel βύθιόν τι στενάζειν frequen- 
tissima apud infimz tatis scriptores. G. Dixp.] 
Βρυχὶς, $, Hesychio χλῆμα, Palmes. 
ρυχμὴ lectio dubia. V. Bevyx.] 
(ud , 6. Βρυχμοὶ, Hesychio ψόφοι. [ Constant. 
Man. Chron. p. 90. Καὶ. || Apud Nicandr. βρυχνὸς 
legitur etiam usurpatum pro βρυγμὸς s. βρύγμα, h. e. 
δηγμὸς s. δῆγμα, Morsus aut Rosio, Ther. (716) : 
Ἔργα δέ vot σίνταο περιφράζοιο φάλαγγος, Σήματά τ᾽ ἐν 
βρυχμοῖσι, (Recte nunc editum βρυγμοῖσι.] 
[δρυχμώδης, δ, $, Mauricius Strateg. p. 102 : Ἐπι- 
É xciv ,.. φωνὰς fe (μώδεις ἊΝ τε διανάστασιν τῶν μα- 
χομένων xal χατάπληξιν τῶν ἐχθρῶν, Ingentem clamo- 
rem. Nisi βρυχώδεις scribendum, quo v. utitur Schol. 
Apoll. Rh. tr, :3:0, ad interpretandum βρύχιος, 
G. Dixponr.] 
Βρύχος, Hesychio Fluvius circa Pallenen. 


Βρυχός. V. Bpóxoc.] 
Βρυχόω. V. Βρυχάομαι.} 
jo, ξω, Frendo, Strideo dentibus; ut βρύχειν 
τοὺς ὀδόντας, Frendere dentibus. Act. Ap. 7, 4: 


ov τοὺς ὀδόντας ἐπ᾽ αὐτόν. At Epigr. ( Archie 
Pal. 15, 51] cum sing. θηχτὸν ὀδόντα βρύχοντα. 
[Hesych. s. v, Βρυγμὸς, (a 6 ἐστι, τοῖς ὀδοῦσι 
πιέζοντα ψόφον ἀποτελεῖν, ὡς ἐν ῥίγει συμθαίνει. Quam 
dictionem sepe usurpat Hippocr., ut p. 589, 44 : 
Βρύξει τοὺς ime p. 593, 29 : Ἡ δὲ xal τοὺς ὀδόντας 
βρύχει. Significatu neutrali p. 604, 20 : Kal οἱ ὀδόντες 
: $ oum p. 643, 42 : Kal βρύχει, Dentibus fremit. 
bec Foes. Niceph. Greg. Hist. Byz. p. 657, E : c... 
θῆρες ... ἔδρυξαν ἐπ᾽ ἐμὲ τοὺς ὀδόντας, Βρύχειν et Boóyew , 
qua interdum confunduntur, quid differant, s. v. 
Boóxo dictum est. Hermipp. com. ap. Plutarch. V. 


Pericl. c. 33 : Παραθηγομένης βρύχεις χοπίδος. In epigr. 


Anth. 


44S βρύω 


βρυωνία 440 


Anth. Pal. e 252 :"E6puys δ᾽ ἄλλος ἄλλον, ἐπουραίῳ ἃ βρύω : ut Greg. : Εἰ λέπραν ἔδρυες τέως τὴν ἄμορφον 


δήγματι δραξάμενος, ubi notanda correptio litere v, 
Brunckius ἔθρυχε restituebat, quod eandem ab men- 
sura syllabae mediz dubitationem habet, quam Pas- 
sovius sic evitat, ut £6ovyov pro aoristo secundo 
verbi Bgóxo habeat. Ὁ. Ὁ Ap. Apoll. Rh. autem 2, 
4 βεθρυχὼς absolute pro Frendens. (B£6guya et 
Ἐδεθρύχειν, qua presentis et imperfecti siguifica- 
tionem habent, Buttmann. Lexil. vol. 2, p. 122, ad 
Βρυχάομαι refert, comparato δυκάομαι Μέμυχα. De 
"y Lm maris s. miei rom rg Il. (^ y : 
Βέδρυχεν μέγα χῦμα ποτὶ δόον. Od. E, 412 : | ó 
xou i ἈΝ páttov M, Hn Appl δὲ πέτρη δει ἧϊδι- 
6poye. De terra dictum libri nonnulli przbent Il. IT, 
384: Ὡς δ᾽ ὑπὸ λαίλαπι πᾶσα χελαινὴ βέδουχε χθὼν, 
ubi vulgo βέδριθε. De clamore s. ejulatu hominum 
graviter dolentium ll. N, 393, et IT, 486 : Βεδρυχὼς, 
χόνιος δεδραγμένος αἱματοέσσης. Soph. "Trach. 1072: 
Ὅστις ὥστε παρθένος βέθρυχα κλαίων. De animalibus, 
ut cervo ap. Oppian. Cyn. 2, 273 : Βεδρυχὼς ὀδύνησιν, 
leone ap. Quint. Sm. 3, 146 : Σμερδαλέον βλοσυρῇσιν 
ὑπαὶ γενύεσοι βεδρυχώς. Ap. Apollon. Lex. Hom. p. 192, 
in glossa Homerica Βεθρυχὼς scriptum : quod libros 
nonnullos Il. I1, 486 praebuisse ex Schol. Victor. 
patet: Βεδρυχώς τινὲς διὰ τοῦ x χαχῶς. Ex preterito 
autem βέδρυχα grammatici presens fingunt. Βρύχω» 
de hominibus ea significatione dictum, qua de leone 
aliisque animalibus βρυχᾶσθαι dicatur. Sic Eustath. 
p. 1106, 10, cujus opinioni favet. Hesychii glossa : 
ΓΕδρυχεν" Sem, χῆσεν, nisi hoc Βέῤρυχεν est. 
Praeterea ad hoc. verbum grammatici nonnulli refe- 
rebant Homericum ἀναδέδρυχα, de quo v. s. v. B 

G. Dixp.] || Pass. (medium] Βρύχεται Hesych. exp. 
μαίνεται, Furit, Insanit. [De hac glossa et verbo 
Βρύχεσθαι pro Bouy&ota: posito vide s. v. Βρυχάομαι.] 
[| Βρύχειν [Ὁ], aut cum. Etym. βρύττειν, Athenienses 
diccbent eos, qui febricitabant. 

Βρυχώδης. V. Βρυχμώξης.] . 

Βρύχων, «voc, 5, Brycho, n. pr. inter barytona 
in χων apud Arcad. p. 16, 5. Inscript. Achaica ap. 
Bockh. Corp. Inscr. vol. 1, p. 711: Εὐδάμῳ Βρύχωνος 
Πλαταιεῖ, [1 Nomen fluvii. Lycophr. 1408 : Παλληνία 
τ᾿ ἄρουρα, τὴν ὁ βούχερως Βρύχων λιπαίνει, Dicearch. 
Descript. montis Pelii p. 29 Huds. : Ποταμοὶ δὲ διὰ 
τοῦ ὄρους ῥέουσι δύο, Κρανσώξων τε χαλούμενος xal Βρύ 
χων. Quo fortasse referendus Arcadii locus. G. D. 

Βρύω, Scateo , Scaturio , Pullulo. Item, Abundo, 
Circumfluo , Diffluo. (Hesych. : Βρύει" ne πηγάζει, 
ἀναδλύζει, πηδᾷ, ἀνθεῖ, ἀνίησιν, αὔξεται. Cum genitivo. 
Aschyl. Choeph. 69: Νόσου βρύειν. Soph. OEd. Col.17 : 
Βρύων δάφνης, ἐλαίας, ἀμπέλου. Alexis ap. Athen. 9, 
p. 362, F : Τράπεζαν ... ποικίλων παροψίξων χόσμου 
βρύουσαν. Epigr. ap. Athen. 2, p. 39, C: Τοιγάρτοι 
στεγάνων δόμος ἔδρυεν, ubi in Anth. Pal. 13, 29 scri- 
ptum, 'TowXo ὑπὸ στεφάνοις μέγας (corrigitur μέγαρ᾽) 
ἔφρυεν. Philostr. Imag. 1, 9, p. 776 : Σελίνου βρύοντας. 
Hzc fere Schneid.) Aristot. De mundo : Ἕξῆς δὲ 5$ 

ἢ φυτοῖς p α χαὶ ζώοις, πηγαῖς τε xal ποταμοῖς» 
Scatens , Bud. Ut autem hic dicitur terra βρύειν πη- 
γαῖς, ita etiam dicuntur φυτὰ βρύειν et πηγαί : ut 
βρύουσιν at πηγαὶ, Basil. Item cum dat. Βρύει ἡ πηγὴ 
νάμασιν, Cum quo casu siguif. et Circumfluo, Diffluo, 
Plenus sum : ut exp. ap. Aristoph. [N. 45] : Βρύων 

λίτταις καὶ προβάτοις. Sic, Πόλει ταῖς ἡδοναῖς βρυούσῃ, 

iban. ad Basil. Et Chrys.: Foi; πολυτιμήτοις χαρποῖς 
τῆς εὐσεδείας βρύειν. Sed et in vet. Proverbio , quod 
a Plut. et Gal. aliisque multis [v. Matthize ad Eurip. 
fragm. inc. 211, p. 418] refertur, Ἄλλων ἰατρὸς, αὐτ 
ἕλχεσι βρύων. Sic autem et Lat. v. Scatere utuntur. 
[Eschyl. Suppl. 966 : Ἀλλ᾽ ἀντ᾽ ἀγαθῶν ἀγαθοῖσι βρύοις" 
Agam. 169 : Παμμάχῳ θράσει βρύων. Eur. Bacch. 107 : 
Βρύετε βρύετε χλοηρᾷ μίλαχι. Licymnius ap. Stob. Ecl. 

ys. 1, 52, vol. 1, p. 1006 : Mugtzu παγαῖς δαχρύων 

Ἀχέρων ἀχέων τε βρύει. Βρύειν ὥραις, Ruhnken. Epist. 
enit. p. 280. Βρύειν κήποις, Philostrat. p. 138. Βρύειν 
icio , idem p. 673. |Heci oe θριξὶ, Alciphro 3, 
31. Hac Schneid. et Angl. Eustath. Opusc. p. 310, 
10 : Χιόνι βρύων xal τῷ xgott πεπηγώς p. 328, 20: 
Τὸν χαμαὶ χρόνωι δρῶν ρέων περ πολλαῖς 
ἐποίησεν ὄψεσιν.) Sed et accus. junctum reperitur 


B 


D 


πονηρίαν, ἀπεξέσθης δὲ τῆς καχῆς οὐλῆς. Sic in Jac. Ep. 
3, (11) : Πηγὴ βρύει τὸ γλυχὺ,, sicut et Lat. Mano ac- 
cus. interdum habet : πονητικώτερον tamen. [Βρύων τὸ 
ἀγαθὸν, Vir bonitate scatens, Greg. Naz. Ep. 45. 
Sxnoxo. Joann. Chrys. vol. s, p. 513, D: Ὦ φωνῆς 
μύρια ἀγαθὰ βρυούσης. Joann. Malal. p. 251, 15: Διονύ- 
σιον ... βρύοντα φιλοσοφίας διδάγματα. G. Disponr.] Ab- 
solute etiam ponitur βρύειν, ut, quum βρύειν terra 
dicitur, germina emittens, ex interpr. Bud. in Xe- 
noph. [K. 5, a : Ὅταν ἡ γὴ βρύη, μᾶλλον τὰ ἔργα 
ἢ τὰ ὄρη ἔχουσι. Et βρύουσα ἄμπελος, Diosc. [5, 331, 
Pubescens vitis : item φυτὸν, Planta pullulans. Sed 
Bpósw proprie dici de florente olea, e quorumdam 
sententia tradit Eust. (p. 1095, 14 ad Il. P, 56: Καί 
τε βρύει ἄνθεϊ λευχῷ" quo uno in loco hoc verbum apud 
Homerum legitur.] Vult autem et J. Pollux (1, 230] 
βρύειν dici μάλιστα ἐπὶ ἐλαιῶν. Theopomp. ap. Athen. 
3, p. 77, E: Τὰς μὲν συχᾶς σῦκα, us δ᾽ ἀμπέλους Bó- 
e τὰς δ᾽ ἔλαίας ἐν ᾧ χρόνῳ βρύει» εἰχὸς ἦν αὐτὰς 

αἴας ἐνεγχεῖν. Scuwxicm. Lucian. Traged. v. 117: 
Πτελέας dv e pere (Philostrat. p. 664 : Βρύει μοι τὰ 
ἐν τῷ ἀγρῷ e Themistius orat. 21, p. 260, À 
(316, 30) : Εἰς τὴν οἰκίαν παραδεχτέον τὸν ἔτοιμόν τε 
xai βρύοντα ix τῆς ἀγορᾶς (πλοῦτον). ScuwEiD. Soph. 
El. 422 : Βλαστεῖν βρύοντα θαλλόν. Βρύειν οἱ Βλύειν, 
quz iu codd. passim confunduntur, quomodo distin- 
guant grammatici v. s. v. Βλύζω. Praeteriti. Βέθρυχα 
exemplum in Homerico ll. P, 54, Ava6i6puysv (al. 
ἀναδέδρυχεν) ὕδωρ, agnoscebant grammatici nonnulli, 
que interpretauo reliquis, quz suo loco exposite 
sunt , opinionibus praestare videtur, quanquam secus 
visum Buttmanno Lexil. vol. 2, p. 124. Aoristi et 
futuri exempla nulla sunt nisi ab criticis aut librariis 
ficta, velut in Hymn. Hom. in Cer. 456, ubi vul- 
gatum βρυσέμεν Ruhnkenius recte in βρισέμεν mu- 
tavit. v-. ἃ. Dixponr.] 

[Βρνὼ, ὥς, ἢ, Bryo, Pythagorea, ap. Iamblich. 
V. P. 36, p. 534. G. Diu».] 

Βρύώδης, δ, $, Muscosus. (Aristot. H. A. 5, 10: 
Τίχτει δὲ (ὁ σμῦρος) πρὸς τῇ γῇ xat βρυώξεσι xal δασέσι.} 
Item, Mollis, Friaulis, Fluxus. Gal. ad Glauc. 1: 
Βρυώξη xal διαῤῥέουσαν cáoxx eos habere dicit, qui 
facile afficiuntur medicamentis vel sanguinis mis- 
sione. Hec Bud. (Alexandri Aphrod. Probl. p. 320, 
10 : Σὰρξ πλαδαρὰ xal βρνώδης. Scmwrip. Basilius 
Magn. vol. 2, p. 125, € : Αὐτῷ τῷ ὄγκῳ πεπλαδηχὸς 
xai βρυῶδες (σῶμα). Hxwsr.] Affert autem et Gorr. 
ex ipso Gal. Meth. Med. 3 βρυῶδες dici Quod molle 
nimium est, et more alge , quz βρύον dicitur, fragile, 
vel po&us in morem alga cedens. (vol. 10, p. 64: 
Χρὴ δὲ μήτε μαλαχὸν εἶναι πάνυ xal olov βρυῶδες τὸ πε- 
ριβαλλόμενον. "'heophr. C. P. 3, 5, 5: Τὸ βρυῶξες 
τῆς Ἡραχλεωτιχῆς χαρύας, Dioscor. 4, 183 (180) : ἊἌν- 
θος ὡς τρίχας βρνώδεις, pro quo Oribas. βοτρυοειδεῖς. 
G. Dixponr. || Hesychius , Βρνῶδες" δυσῶδες. Suidas, 
Βρυώδης᾽ δυσώδης. /Elian. H. A. 16, 15 : Βρυώδει τῆς 
ποταμίας ἰλύος φλοιῷ. WAKEF.] 

Mosi V. Beuovía.] 

puovía, $, Bryonia , h. e. Vitis alba. Ita enim Diosc. 
4, 184 : Ἄμπελος Muxá' οἱ δὲ Bpowviuv: οἱ δὲ 
Me [Conf. Paul. JEgin. 7, p. 233, 45] 
Idem et βρνωνίαν μέλαιναν commemorat, eand. esse 
dicens cum Vite nigra : Ἄμπελος μέλαινα, inquit, c. 
seq. init, οἵ δὲ βρνωνίαν μέλαιναν, οἵ δὲ Χειρώνειον 
ἄμπελον. At Plin. 23, 1 : Vitis alba est, quam Greci 
Ampeloleucen , alii Ophiostaphylon appellant. Et 
aliquanto post , Ossa infracta extrahit in aqua impo- 
sita, ut bryonia : quare quidam hanc albam bryo- 
niam vocant. Ália vero nigra efficacior in eodem 
usu. Et mox , Est ergo et nigra, quam proprie Bryo- 
niam vocant, alii Chironiam, ali! Gynecanthen , 
aut Aproniam : similem priori, praeterquam colore. 
Forsitan autem βρυωνία dicitur, quoniam , ut ἡ ἀγρία 
ἄμπελος ap. Diosc., quam Crateuas quoque βρυωνίαν 
appellat, fert ἄνθος ὡς τρίχας βρνώδεις. Rursum Diosc. 
3,140 tradit τὸ φύλλον s. ἔλαιόφυλλον a nonnullis 
βρνωνίαν vocitari : pro quo perperam βρυονίαν habent 
vulg. Edd., et quod in ejus ΝῊΡ θηλυγόνον νο- 
catur, φύεσθαι ἐν πέτραις ὡσπερεὶ βρύον" unde et πο- 
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βρωμήεις 


men ci impositum esse existimo. Plin. vero et aliam A 


bryoniam memorat 24, 9. Αἴ superior Βρουωνία di- 
citur Βρυωνὶς quoque a Nicandro 8. [858] : Axóxevv, 
ῥίζας τε βρνωνίδος, Ibi enim Schol. annotat eum τὴν 
βρνωνίαν ὑποχοριστιχῶς dixisse βρυωνίδα : a Crateua 
autem eam σταφύλιον [σταφύλινον cod. Gotting.] nomi- 
nari, et ἄμπελον ἀγρίαν, et Χειρώνειον, [Et Bpucovn , 
ibid. 939 : Δαυχείου τε παναλθέος, iv δὲ βρυώνης. Etym. 
M. p. 186, 34 : Βάλλις- εἶδός ἐστιν ἄνθους, ὃ δοχεῖ ποιεῖν 
ἀναζὴν τοὺς τεθνεῶτας ὁμοίως τῇ ἀρυώνη ubi Sylbur- 
gius βρυωνίᾳ suspicabatur, quum fguóva potuisset. 
Box nescio unde Schneiderus afferat. G. D.] 
wis V. Βρυωνία. 

ρῶμα,, τὸ, Cibus, Edulium, Esca. (Hippocr. p. 9, 
33: Ἰσχυρὰ βρώματα, Graves cibi, qui ut conco- 
quantur viribus indigent. Ibid. p. 14, 5 : Ἰσχυρὸν 
βρῶμα, Cibus robur et nutrimentum conferens. P. 
1013, D : Τὰ βρώματα καὶ τὰ πόματα πείρης δεῖ. Fors. 
"Thucyd. 4 , 26 : Οἶνον xal τυρὸν καὶ εἴ τι ἄλλο βρῶμα. 
Xen. K. II. 4 : Παντοδαπὰ ἐμδάμματα xal βρώματα " 
[Az. 4, 7, 9] : Βρῶμα xal πόμα. Athen. 7, [p. 313, 
C, ex Eubulo comico] : Ἑκχάτης βρώματα καλεῖ τὰς 
μαινίδας. [Figurate Aristoph. ap. Athen. 3, p. 117, 
C : Ἦν μέγα τι βρῶμ᾽ ἔτι τρυγωδοποιομουσική. (ἃ. D.] 
|| Item Quod exesum et erosum est. (Hippocr. Epid. 
4, p. 1131, E : Κατὰ βρῶμα, Juxta dentis erosionem. 
Sic Galen. Περὶ εὐπορίστων p. 479, 1 ed. Bas. : Ka- 
τάπλασσε τὸ βρῶμα, Dentis erosioni ex cataplasmate 
imponito. Hzec Foes.] Diosc. αν 142 : Καὶ πρὸς ὀδόντων 
πόνους ἐνεργεῖ, ἐντιθέμενον εἰς τὸ βρῶμα, 

Ἰδρωμάομαι, Escam appeto, Esca indigeo. (Hesych.: 
᾿Εὐρώμησε" βρώσεως ἐδεήθη. Βρωμήσασθαι γὰρ τὸ βρώ- 
σεως xal βρώμης δεηθῆναι" ubi notanda forma activa, 
nisi ἐδρωμήσατο scripsit. G. Dixponr.] Vel potius, 
Escam appetens et famem sentiens rudo. Aut bre- 
vius, Pre fame rudo; de asinis enim proprie di- 
citur. V. Paus. ap. Eust. [p. 919, 39]; v. et Etym., 
Suid., Schol. Aristoph. (Vesp. 616: βρωμησάμενος τοῦ 
σοῦ δίνου μέγα xxi στράτιον χατέπαρϑεν. Add. Ammon. 
P. 145 aliosque grammaticos in Valcken. annotat, 
p. 228, 231. Moris p. 98 : Βρωμᾷσθαι Ἀττιχῶς " ày- 
χᾷσθαι “Ελληνιχῶς, ubi vid. Pierson. Interdum male 
scriptum βρομᾷσθαι, ut apud Herodian. Epimer. p. 9, 
ubi vid. Boisson. G. Diwponr.] At in VV. LL. le- 
gitur Βρωμῶμαι esse. Fotteo, ludo; et proprie de 
leonibus et hircis et similibus male olentibus dici. 
[Aristot. H. A. 6, 29 : Βρωμᾷται ὥσπερ of τράγοι, ubi 
var. lect. βρομᾷ et fpousi. ScuwEID. jerodisi. Epi- 
mer. p. 10 : Βρῶμος, fj δυσωδία, xal βρωμώμενος λέων, 
6 βρυχώμενος. ὁ 

Βρωματίζογ, Cibum do, σιτίζω, Greg. de Christo : 
"Oo; ποτίζεται, χολὴν βρωματίζεται. [Eustath. p. 1832, 
58 : Δειελιήσας ἀντὶ τοῦ βρωματισάμενος τροφὴν δειλινήν. 
Waxzr. Constant. Man. Chron. p. 74, B: Σάρκας 
βρωματίζεσθαι. Boissox. Aqu. sec. cod. 108 Holm. Deu- 
ter. 8,3 : 'E6poudzio£ με. Scureusx.] 

[Βρωμάτιον, τὸ, Edulium. Athen. 3, p. 111, A : 
᾿Εστὶ βρωμάτιον διὰ μέλιτος xal λίνον. Scorr.] 

[Βρωματισμὸς, δ, Cibus, Alimentum. Herodian. 
Epimer. p. 10. Constant. Man. Chron. a Boisson. cit. 
p. 4, D : Οἷς ἔμελλε βρωματισμὸς τὰ χρέα χρηματίζειν" 
p. 75, B : Βρωματισμὸς ὀρνέων" p. 94, e Bpopa- 
τισυὸς ῥομφαίας. 

[Βρωματομιξαπάτη, ἧς, Voluptas ex cibis artifi- 
ciose mixtis concepta. Agathias in Anth. Pal. 9, 
642. Scuxxip.] 

[Βρωματώδης. V. Βρωμώδης.] 

ἰϑρωμέεις. V. Βρωμήεις. 

Βρωμέω, Forteo. Cyrill. : Πῶς βρωμοῦσι τῶν ἀχα- 
ὑάρτων τὰ στόματα ἐχ τῆς λαγνείας ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ, 

Βρώμη» ἡ, Cibus, τροφή. Od. K, 460] : Ἀλλ᾽ 
ἄγετ᾽, ἐσθίετε βρώμην, xal πίνετε οἶνον. [Posidippi in 
Anth. Pal. append. 65, vol. 2, p. 781 : Πάτρη γὰρ 
βρώμην οὐκ ἂν ἐπέσχε Θάσος. Sca gr. Oppian. Cyn. 2, 
352 : Βρώμην ... ἀνθεμόεσσαν. Quint. Sm. 8, 389 : 
βρώμης ... θυμηδέος. Wakkr.] 

Βρωμήεις, £20, tv, Nicander [Al. 409]: Δεινὴν fgo- 
μήκντος ἐναλδήσασα χορύνην, q. d. Ruditoris, i. e. Asini. 
Alibi [485] de femina dicit βρωμήεντος γάλα. (Aliam 
formara Βρωμέεις (male codex βρομέεις) χατὰ συστολὴν 
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ποιητικὴν cum simili ὀχέεις, quod pro ἠχήεις dixit 
Archilochus, memorat Herodian. Περὶ μον. ££. p. 14, 
19; 18, 34. Ὁ. Dixponr.) 

[Βρώμημα, τὸ, Ruditus , Suide s. v. Βρωμᾷᾶσθαι pro 
vulgato βρῶμα restituit Pierson. ad Mer. p. 98 ab 
Schaf. cit.] 

Βρώμησις, tox, , Ruditus, J. Poll. (5, 88. /Eliano N. 
À. 3, 7 pro vulgato βρῶσις restituit Gesner. G. D.] 

Βρωμηστὴς, 5, q. d. Ruditor, ap. Etym. (p. 215, 
57] Dabeuir [Βρωμήτης in versu Nicandri ap. Athen. 
15, p. 683, €, βρωμήταο. Hrxsr.] Pro d et Βρω- 
μήτωρ dicitur ab Nerndm, [Ther. 357, βρωμήτορος.] 

[Βρωμήτης. UM . V. Βρωμηστής.} 

[Βρώμιος. V. Βρόμος. 

Βρωμολόγος, 6, $, Feetida loquens. Lucian. Pseu- 
dol. c. 24, vol. 3, p. 18o. Scuwrip.] 

Βρῶμος lectio vitiosa pro Βρόμος, quod vide.] 

Βρῶμος, δ, i. q. Βρῶσις, Cibus, Pastus. Arat. 
Dios. 289 : ᾿Ἐπειγόμενοι βρώμοιο. Scuxxip.] 

Βρῶμος, δ, Graveolentia , Feetor, ap. Diosc. Idem 
signif. et in h. 1. Cyrilli : Ot δίχαιοι ἅλας θεῖον, ol ἅμαρ- 
τωλοὶ βρῶμος xat δυσωδία. (Schol. Nicandr. Alex. 518 : 
Ὥσπερ ἀποπλύναντες τὰ θαλάσσια ὕδατα τοῦ βρώμου τοῖς 
γλυχέσιν ὕξασιν. Waxzr.] Ceterum in VV. LL. Phry- 
nich. βρῶμον pro Feetore dici negat. (P. 156 ed. 
Lob. : Βρῶμος" πάνυ ἐζήτηται el χρὴ λέγειν ἐπὶ τῆς δυσ- 
ωδίας- μέχρι οὖν εὑρίσχεται, ἄχαριν ὀσμὴν χρὴ λέγειν, 
ὥσπερ χωμῳδοποιοὶ, ubi Nicandri, Galeni, Diosco- 
ridis , liani et similium scriptorum exempla attulit 
Lobeckius. |n libris perpetua est tum in simplici 
voce tum in compositis fluctuatio inter Βρῶμος et 
Βρόμος, de quo prater Lobeckium monuit Matthai 
in Iudice ad Medicos p. 371, quorum exempla au- 
gere nihil attinet, Nam et ratio docet et poetarum 
versus confirmaut in Βρῶμος et derivatis longam vo- 
calem esse tenendam. Arcad. p. 60, 8, ubi de noni- 
nibus in ὠμὸς agit, τὸ Ῥῶμος x«t βρῶμος (heec trans- 
ponenda) χύριον βαρύνεται. In loco Alczi apud Schol. 
Sopliocl. ΟΕ ἃ. Reg. 153 : ᾿Ελάφω δὲ βρόμος iv στήθεσι 
φύει qo6toóc* ἀντὶ τοῦ περίφοδος, quem non expediunt 
criticorum conjectura , scribendum , Βρῶμος ἐν στή- 
θεσσι φύει φούερός" collato Hesychio, qui Βρόμος et 
Βρῶμος confundit, Βρόμος" ἰδίωμα ἤχου, ἦχος" xai ó 
τόπος εἰς ὃν ἔλαφοι οὐροῦσι καὶ ἀφοδεύουσι. G. 1)1ν».} 
Quod autem in iisdem annotatur, βρωμᾶσθαι proprie 
de leonibus, et hircis, et similibus male olentibus dici, 
huc pertineret , si adespoton non esset : manente ta- 
men alioqui dubitatione de hujus signif. origine. 
Adespoton vero est et quod ibid. legitur, βρῶμον dici 
Sonitum intestinorum pra fame crepitantum. (Hoc 
Βρόμος scribendum.] Et Βρῶμος pro Quadam avena 
specie , sed rectius βρόμος. 

Βρωμώδης, δ, ^, interdum vero et ἡδὴς cum 
o in prima syll, Graveolens, Virus redolens, Fo- 
tidus, Diosc. (3, 42] s:epe : item ap. Athen. quum 
alibi , tum 3, [p. 88, A, 91, A], «i cum o. [Strabo 
5, p. 246 : Καμινώδεις ἀναπνοὰς xal βρομώδεις ἱκανῶς. 
Plutarch. Moral. p. 791, B : Τὸ βρομῶνδες xal θολερόν. 
Aetius p. 13 Hebenstr. : Ἐρυγαὶ βρομώδεις. Medici 
Matthei p. r1, 19, a0, ven mi loci apud Lobeck. 
ad Phrynich. p. 156. Scribendum autem ubique cum 
t) esse s. v. Βρῶμος monui. G. Diwponr.] In VV. LL. 
Βρωματώξης etiam affertur pro ead. signif. , e Diosc. 
4, [1475 Xenocr. c. 20. In Matthei Medicis p. 17 : 
Βρωματώδεις xal οὐρητιχοί. 

Βρωσείω, Esurio, Edere eupio : Βρωτιχῶς ἔχω, s. 
ἐφίεμαι B σεως, ut Eust. exp: (p. 162, 10; 966, ἡ. 
Callim. be. 435 apud Apollon. Lex. Hom. s. v. 
᾿ρψείοντες, Οἵ xev. βρωσείοντες ἐμὸν παρίωσιν ἄροτρον. 
Memorat ἢ. v. etiam Arcad. p. 164, 12 et Etym. M. 
pluribus locis.] 

Βρώσιμος, δ, 4, Edulis, Esculentus, Qui comedi 
potest: τὰ βρώσιμα, Edulia, Esculenta. [Βρώσιμος, 
ΘΙ. Edulis, Esculentus. Βρώσιμον, Edulium, Edibile. 
KEschyl. Prom. 479 : Οὐχ ἦν ἀλέξημ᾽ οὐδὲν, οὔτε βρώ- 
σιμον, οὗ Ἀριστὸν, οὔτε πιστόν. Antiattic. Bekk, Anecd. 
p. 84, 25 ἡσίμον  βρωτόν. Δίφιλος ᾿Ανασωζομένῳ. 
G. Dixponr. Semel legitur in. N.T. Luc. 24, 41* 
"Ἔχετέ τι βρώσιμον ἐνθάδε; apud ixx : Ξύλον βρώ- 
σιμον, Arbores , quz cibum s. fructus esculentos dant, 
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Lev. 19, 23; Neh. 9, 35; Ezech. 47, 13. Quod Philo A θεριζομένου σίτου. Βρωτὸν vero frequentissime neutr. 


dicit ξύλον βρώσεως. Scurzusx.] 

Βρῶσις, tx, ἢ, Cibus, et Ipsa comedendi actio. 0d. O, 
[489] : Παρέχει βρῶσίν τε πόσιν τε. Hesiod. 9. [797]: 
Οὐδέ ποτ' dulce xal νέχταρος ἔρχεται ἄσσον Βρώσιος. 
Xen. [Ἀπ.1,3, τ : Περὶ εἶν δὴ Hes xal πόσεως 
οὗτως χατεσχευασμένος ἦν. [Sophocl. ap. Athen. 3, 
p. 76, D : Ἐρινὸς ἀχρεῖος ὧν ἐς βρῶσιν. Eurip. ap. 
Porphyr. De abstin. 4, 19 : Ῥήν τ᾽ ἐμψύχων βρῶσιν 
ἐδιστῶν πεφύλαγμαι. Thucyd. 2, 70 : Βρώσεως περὶ 
ἀναγκαίας. Polyb. 12, 3, 10: Μεγάλην διαφορὰν ἔχει 
iei aen βρῶσιν. G. Dixnonr.]  ||Item Adesio et 
Erosio, ut Matth. 6, [19] : Σὴς xat βρῶσις, ubi exp. 
'Tinea et zrugo. [6]. Βρῶσις, f, adir Esca , Cibus. 
Βρῶσις, f σῆψις Tiniara, Robico (leg. Tinea, Ru- 
bigo 


"Bis: et Βεδρώθω, et Βιδρώσχω, ὥσω,, Comedo, 
Depasco. ll. X, [94] : Βεδρωχὼς xaxk φάρμαχ᾽ " ἔδυ 
δέ τέ wv χόλος αἶνός. Pro quo Virg. coluber mala 
;ramina μὸν (Soph. Trach. (one "Ex μὲν 
σγάτας χε σάρχας" Antig. 1022 : Ἂν jc - 
ὀρῶτες δ sim γαῖ xcnonb. Vesp. 462 a cot 
“ον τῶν μελῶν τῶν Φιλοχλέους βεδρωχότες. Quam con- 
structionem ex simili loco affert Eustath. p. 1626, 
ἡ : Λέων βοὸς βεθρωχέναι πον λέγεται. G.. D.] Ca!lim. 
H. in δον. [49] : "Ext δὲ γλυχὺ κηρίον ΤῊΣ [Conf. s. 
v. Kacafpuexo.] ll. A, [35] : Ὦμον βεδρώθοις Πρία-- 
pov Πριάμοιό τε παῖδας. Uude pass. βεδρωμένα, [Ni- 
cand. Al. 118: Kagorix νέον βεθρωμένα χέδρου] Comesa, 
Adesa. [/Esch. Agam. 1097 : Ὅπτάς τε σάρχας πρὸς 
πατρὸς βεδρωμένας. ᾿Εδρώθην, Nicand. Al. 122 : Κύστις 
βρωθεῖσα. Sens. 15, 1, 5, p. 1037 : Ἵππος ὑπὸ λύ- 
xou ϑρωθεὶς (admorsus) ἀγαθὸς ἔσται χαὶ ποδώχης. || 
De aoristo "Ἔδρωξα, quem librarii interdum pro 
"E6zotx vel "Εύρυξα in codices intulerunt, recte du- 
bitat Buttmann. Gr. Gr. vol. 2, p. 9o. Βρώξω pro 
Βρύξω vitiose scriptum notavimus s. v, Bpóxo. — [| 
De futuro Βρώσομαι Phrynich. p. 347 Lob.: Bpo- 
couai* χαχῶς 6 Φαδωρῖνος" ol δι Ἀττιχοὶ ἀντ᾽ αὐτοῦ 
τῷ ἔδομαι xal κατέδομαι χρῶνται" ἄχριτον οὖν χαὶ ἀπό- 
ὄλητον τῶν Ἀττιχῶν φωνῶν τὸ βρώσομαι ῥῆμα. Et si- 
militer idem in Bekk. Anecd. p. 37, 30. Βρώσομαι 
ex Eustratio ad Aristot. Eth. Nic. 6, p. 81, A affert 
Lobeck. Adde Philostr. p. 129 : El γὰρ βρώσεταί τι 
«ούτων. ὦ. Dixponr.] 

[Βρωτέος, a, ov, Edendus. Lucian. De parasit. c. 
9, vol. 2, p. 846 : Παρασιτιχή ἐστι τέχνη ποτέων xal 

ρωτέων. Euseb. P. E. p, 304; Stob. p. 167. Waxzr. 

?"orphyr. De abstiu. p. 204. Borssox. Athanas. vol. ἃ, 
p. 69. Karr. Typicum lrenes Aug. p. 228 : Ἔψητά 
τινα βρωτέον ὑμῖν ἐδέσματα. ἃ. Dixv.] 

Boro, ἦρος, δ᾽, 4. d. Comestor, Qui comedit; 
ut βρωτῆρες ὀδόντες ap. Nicandr. (Alex. 421; /Eschyl. 
Eumen. 803 : τῆρας αἰχμὰς σπερμάτων ἀνημέρους, 
Idem Prometh. Sol. ap. Strabon. 7, p. 390 : Ἱππάχης 
βρωτῆρες εὔνομοι Σχύθαι. Orph. Lith. 593: Βρωτήρων. 
Stobzus p. 487, 46 ἃ Wakef. cit. G. Dixponr, Ti- 
nea, ita a consumendo dicta, Aquila Jes. 5o, 9 
(teste Procop.). Scnrevsx.] 

[Βρώτης, 6, i. q. Βρωτὴρ, Gl. interpretantur, Edax. 
Legitur in Constit. Apost. in Cotelerii Patr. vol. 1, 
p. 258: Εἰ μὴ αἰσχροχερδὴς xal μὴ βρώτης. G. Dixp.] 

Βρωτιχὸς, ἢ, ὃν, Edax , Cibi avidus. VETE ap. 
Athen. 8, p. 335 : Δυνάμεις βρωτιχὰς, Medicamenta 
appetitum excitantia. Apud eund. 5, p. 186, F codd. 
male βρωτιχῆς pro Βοιωτιχῆς, quod restituit Jacobs. 
"πὸ Schweigh. Aristot. p. 457, 29; Schol. Sophocl. 
Philoct. 313: Ἀδηφάγον " βρωτιχὴν citat. Wakef.. || Ad- 
verbium Βρωτιχῶς, βρωτιχῶς ἔχω, vide s. v. Bpoctto.] 

[De natura cervorum, venenatas bestias comeden- 
tium, Greg. Nyss. t. 1, p. 660, C : Ἡ δὲ Hum 
^wa xal ἀναλωτιχὴν τῶν θηρίων δύναμιν ἔχει. 16, t. 2, 
p. 706, B : Διὰ τῆς βρωτιχῆς τε xal ἀφανιστιχῆς δὺ- 
νάμεως" et p. 961, € : Βρωτιχοῖς τισὶ φαρμάκοις, Medi- 
camentis exedentibus. Hasr.) 

Βρωτιχῶς. V. Βρωτιχός. 
Βρωτίμη lectio vitiosa. V. Βραττίμης.} 

ἰβρωτὸς, 4, ὃν, Qui comedi potest, Vescus, Edu- 
lis, Esculentus. Poeta quidam [Archestratus] ap. 
Athen. 7, [p. 321, E] de salpa, βρωτὴ δὲ μάλιστα ᾿Ἐστὶ 
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pro Edulibus s. Esculentis capitur. [ Eurip. Suppl. 
1110 : Βρωτοῖσι χαὶ mo:oict.) 7 (A7. 2, 1, 1] : 
Ἀσχεῖν iyxpévtav πρὸς ἐπιθυμίαν βρωτοῦ xzl ποτοῦ. 
Pythag. Aur. Carm. [67] : Ἀλλ᾽ εἴργου βρωτῶν, ὧν εἴ- 
πομεν. 

Βρωτὺς, óc, $, Cibus, Esca. Od. X, [406] : Καὶ 
οὐχ E χεύθετε θυμῷ βρωτὺν οὐδὲ ποτῆτα. Il. 'T', [205]: 
Ὑμεῖς δ᾽ ἐς βρωτὺν ὀτρύνετον. [Herodian. Epimer. 
p. 10, 2. Borssox. Palladas in Auth. Pal. 11, 371 : 
Βρωτύν μοι φορέων τὴν χολοχυνθιάδα. Scuxr. Philoxen. 
ap. Athen. 4, p. 147, C: Βρωτύος ἠδὲ ποτᾶτος. 

B fo, interjectio silentium jubentis. Grammat. 
cod. Barocc. 35, fol. 24 (in Museo Philol. Cantabr. a. 
1832, 4, p. 115): Τὸ fu βὺ ἐπὶ σιωπῆς. Alia siguif. 
dictum v. s. Βύχτης. G. Dix».] 

[Βυάοι, οἱ, Byai. Nicol. Damasc. p. 518 (i50 
Orell.) : Ἔν Βυάοις A(Guatv ἀνὴρ μὲν ἀνδρῶν βασιλεύει" 
ubi de veritate scripture dubitatur. G. Dixponr.] 

Bóac, ou, 6, Bubo, Avis nocturna, τὴν uiv ἰδέαν 
ὁμοία γλανχὶ, τὸ δὲ μέγεθος οὐδὲν ἀετοῦ ἐλάττων, ut tra- 
dit Aristot. H. A. 8, 3, (ubi libri nonnulli βρύας, ut 
apud Artemidor. 3, 65 scriptum, ubi codex unus 
βρύαξ!. Dio Cass. [p. 335, 37; 251, 40; 272, δή; 321, 
10. Conf. s. v. Βύζω) βύαν ὠφθῆνχι Romae iv τέρατος 
λόγῳ fuisse ait : ut Plin. quoque to, 11, Bubo, inquit, 
funebris et maxime abominatus, publicis praecipue 
auspiciis; deserta incolit; nec tantum desolata, sed 
dira etiam et inaccessa ; noctis monstrum : nec cantu 
aliquo vocalis, sed gemitu. Itaque in urbibus aut 
omnino in luce visus, dirum ostentum est. Sic Ovid., 
Ignavus bubo dirum mortalibus omen. Et, Ter omen 
Funereus bubo lethali carmine fecit. Et , 'l'ristia mille 
locis Stygius dedit omina bubo. Item Virg., Solaque 
cuhaiuibus ferali carmine bubo Visa queri. Et Se- 
neca, lllic luctifer bubo gemit. Quod vero hi eum 
dicunt Queri et gemere ferali carmine, id Gr. uno 
verbo βύζειν s. Msc dicunt, et auctor Philomela 
Bubulare. (Magnam cum hoc v. similitudinem habet 
quamvis genere diversum Βαῦς, $, ab Ioanne Alex. 
memoratum, quod Strigem significare in Addendis 
s. v. Βαῦς ostendam. G. Dv] 

[Βυάω ex Hesychii glossa Βυώσης fingitur, quam 
alit probabilius in βυούσης mutant. G. -husotr] 

[{Βύδαι. Bó65 (alii codd. Bí6z), πόλις χατὰ Πευχε- 
τίους᾽ τὸ ἐθνικὸν Βυδαῖος (cod. Vratisl. βιθαῖος), Eict 
δ᾽ ἔθνος Θρακιχόν. Ὑὸ ἐθνιχὸν (αἵ add. Vrat.) Βύδαι, ὡς 
Λοχροὶ χαὶ Δελφοὶ, Steph. Byz. Urbis nomen aliun- 
denon cognitum, nisi quod Bu£atov ex numo Greco 
Augusti affert Holsten. ἃ. Disponr.] 

ἔβόξανσο,, Bybassus, urbs Carize, a Bybasso pastore 
nominata. Gentile Βυύάσσιος. Apud Ephorum Bó- 
6acvo; et Βυδάστιος. Hoc Steph. Byz. Codex Vra- 
tisl. Βυῤασσός. Vid. Wesseling. ad Diodor. 5, 62. 
Βυξασσίης iu βυδλεσίης corruptum in codd. Herodoti 
1, 174. G. Dixponr.] 

Βυδλάριον. V. Βιθλάριον. 

Βυδλιαχός. V. Βιθλιαχός, 

Βυδλιάς. V. ECT 

Βυδλίδιον. V. Βιθλίδιον.) , 

Βυδλινοπέδιλος, ὃ, ἢ, Papyraceis soleis subligatus. 
Eustath. p. 1913, 44 : Ὡς ah ὑδλος τὸ φυτὸν συνε- 
τέλει καὶ εἰς τὸ ὑποδεῖσθαι, ὁ βυδλινοπέδιλος δηλοῖ, οὗ 
χρῆσις παρὰ τοῖς παλαιοῖς. Scmxxi.] 

Βύδλινος, ἡ, ov, Papyraceus. Exp. et Cannabeus, 
item Scirpeus, ut βύδλινα ὅπλα ap. Herodot. [7, 25. 
Βύδλινα ἱστία idem 2, 96; ὑποδήματα, 2, 37.. Βύδλι- 
γος ζυγὸς, Pons rudentibus ex papyro junctus, in 
oraculo 8, 20: Bx 1 ὅταν ζυγὸν εἰς ἅλα βάλλη 
βύθλινον. Ὅπλον e ὑδλινον ex Homero v. s. v. B5- 
ὅλος. At Βύδλινος οἶνος, Hesiod, Vinum e regione 
'Thracie, que Byblia dicitur. Alii autem ab urbe 
dicta Byblia, alii a Byblo fluvio Naxi insule, alii 
aliunde derivari putant. Scribitur autem et Βίδλινος. 
(Quod vide.) 

Βυδλίον, τὸ, Papyracea charta, in qua nihil scri- 
ptum est : at Bé, in qua scripsimus, ut vult 
Etym. : sed Hesych. βυδλία exp. βιδλία,, eand. utrius- 
que scripture signif. esse ostendens. [V. s. v. Βιδλίον. 
|| Item Βύδλιον, Funiculus nauticus, non tamen e 
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Byblo, i. e. Papyro /Egyptia, confectus, sed ex ἃ Βύζαντες s. Βυζάντιοι dicebantur, de quo v. s. vv. Βύ- 


herba ei simili. Sic in VV. LL. : at Eust. [p. 1913] 
habet βύδλινον σχοινίον. 
Βύθλιος. Βύδλιοι, Cives urbis Βόύόδλου, Hesych. 
[V. BóGAoz. || Βύδλιοι, Σχυθιχὸν ἔθνος, Steph. Byz.] 
Βύθλιοι, ap. Cyprios, οἱ τῶν τάφων φύλαχες, teste 
Hesychio. 
[Βυδλίς. V. pd 
[Βυδλίτης. V. Βύδλος. 
βύδλος, ἡ, Papyrus. Sic Eust. (p. 1913. Herodot. 
2, g2.] Ex Noo est ΓΝ ὌΝ ΠΣ οὐκ αἰτεῖ 
στάχυν μέγαν, de quo lege Suid. (Esch. jl. 261: 
S Wir iibris sica ῥεῖ κα ubi du 
βύβλου correpta syllaba priori efferri. Sensus autem 
verborum hic est, JEgyptios παπυροφάγους inferiores 
esse Grecis, qui frumento vescuntur. Unde corri- 
genda esse quz ab Suida et Zenobio traduntur ani- 
madvertit Stanleius. G. Dixp.] Ex hoc funes fiebant: 
unde βύδλινον σχοινίον dicebatur; quod tamen alii vo- 
lunt esse Cannabinum, alii e Philyra. [Hom. Od. b, 
391 : Ὅπλον νεὸς ἀμφιελίσσης βύθλινον.) Vide Eust., 
qui et calceamenta βύθλινα in usu fuisse testatur, 
Quoniam autem et charte e byblo fieri solebant, 
ideo βύθλος pro Libro accipitur : sed scribitur et βί- 
θόλος. [Quod vide. Plurali numero τὰ βύθδλα Statyllius 
Flaccus in Anth. Pal. 9, 98, de Sophoclis tragosdiis, 
Ἄλξια τῆς Βρομίου βύδλα χοροιτυπίης. Scu er.] Theophr. 
(H. P. 4,8, 4]: Καὶ ἐχ τῆς βίδλου ἱστία τε πλέχουσι, xal 
ιάθους, xai ἐσθῆτάς τινας, χαὶ στρωμνὰς, καὶ σχοινία, xal 
τερα πλείω, xal & ἕστατα δὴ τοῖς ἔξω τὰ βιδλία. He- 
μλῃ δῇ [5, 88] dicit διφθέρας Iones vocasse τὰς βίδλους, 
quod penuria Bí»; uterentur διφθέραις, Pellibus, 
caprinis et. ovinis. (|| Βύδλος στιφανωτρὶς, Papyrus 
coronaria, non aliunde cognita quam ex Theopomp. 
ap. Athen. 15, p. 676, D, ct Plutarch. V. Ages. 
c. 36. ScusErn. Apud Athen. codex Venet. semel 
per v: apud Plutarch. $i6».] || Βύδλος, Phoenices 
urbs antiquissima , Steph. Byz. [Ἀπὸ Βύδλης τῆς Μι- 
λήτου θυγατρός, ubi Berkel. Βυδλίδος corrigebat, coll. 
Schol, "Theocr. 5, 115 : Ὑετὶς xai Βυδλὶς ὄρη Μιλήτου 
x*i χρῆναι" ἔνθα xal ἱερὸν Ἀφροδίτης. Μιλήτου γὰρ, 
φασὶ, xal Ἀρείου ἐγένοντο παῖδες Καῦνος xal Βυδλὶς, 
quocum consentit Suidas s. v. Βυδλίς. Τὸ ἐθνιχὸν, 
pergit Stephanus (et Etym. M. p.216, 49), Βύδλιος xal 
Βυδλιάς. Nonnus Dion. 29, 344 : Βυθλιάδων (sic Falck. 
pro vulg. Βι6λ.) δ᾽ ἐπάχουε μελιζομένην ᾿Αφροδίτην. Ἱε- 
ρὸν Ἀφροδίτης Βυθλίης memoratur in libello Lucian. 
De Dea Syria c. 6, vol. 3, p. 454. || Βύθλος ἐν τῷ 
Νείλῳ πόλις ἀσφαλεστάτη τὸ ἐθνιχὸν Βύδλιος ἡ Bu6X- 
τῆς, τῷ τύπῳ τῷ Αἰγυπτιαχῷ, Steph. Byz. G. ἢτπν.] 
[Βυδός.) Βύδα, Etym. [p. 216, 56] e Sophrone af- 
fert pro μεστὰ, xal πλήρη, xal μεγάλα, Conferta, 
Plena : procul dubio e βύω signif. Confercio. Infra 
Βυζός. [Hesychius inter βρωτὸν et. Βυδλία, Βρυατά " 
βεβυσμένα αὕτη. βαδά" ταῦτα ἐπὶ τοῦ μεγάλα τάσσεται. 
Prioris glosse incerta emendatio est : nam quod 
Kustero placet Βυατὰ, tum. demum probari posset, 
si de forma verbi Bu&o constaret. Fortasse igitur 
przstat sublata dittographia scribi, Bu64 - τὰ Be£u- 
σμένα * αὕτη ἐπὶ τοῦ μεγάλου τάσσεται. Βύδα apud Etym. 
barytonum scribitur. Sed verius videtur Βυδὰ, ut 
Βυζός. ἃ. Dixponr.] à 
Budol, oí μουσιχοὶ, μά τι, Hesych. e Soph. 
Cretensibus. [Conf. s. v. IE i us 
[Bu£o forma vitiosa pro Bóo, quod vide.] 
ἰΒύζα, $, i. q. Βύας. Nicander et Corinna ap. Àn- 
tonin. Liberal. c. 10. Scux&rp. 
Βύζα, ἡ Κωνσταντινούπολις, Zonaras p. 411.] 
Βυζαχηνός. V. Βυζαχία.} 
βυζαχία, $, Byzacia, Africa regio. Τὸ ἐθνιχὸν, 
inquit Steph. Byz. τῷ τύπῳ Βυζαχκίτης ἔδει, νῦν δὲ 
Ἰδυζαχηνοὶ λέγονται τῷ υτιχῷ χαραχτῆρι" xal ἱμάτια δ' 
ἐχεῖθεν Βυζαχηνά. Βυζαχίτις χώρα Ptolemaeo 4, 3, 
restituit Bochartus pro vulgato Βαζαχίτις. Βυσαλάδα 
χώραν Steph. Byz. ex libro 12 Polybii affert, apud 
quem nunc 3, 23, 2 Βυσσάτιν legitur, cod. Parisino 
βυσσάτην prebente, Βυσσαχῖτιν Schweigh. Βυζαχίδα 
apud Steph. Salmasius. In prima syllaba interdum : 
pro v scribitur, ut in. Βιζαχηνοὶ apud Epiphan. vol. 
2, p. 117, À. Ceterum Βυζακηνοὶ antiquiore nomiue 


ζαντες et Γύζαντες. ἃ. Disponr.] 

[Βυζαχίτης et Βυζακῖτις, V. Βυζακία. 

Βυζάνη xal Βυζία, ὀνόματα πόλεων, Zonaras p. 411.] 

Βύζανον lectio dubia. V. Βρύτανον.] 

Βυζάντεια, f, i. q. Βυζάντιον, τὸ, quod vide.] 

Βυζαντειανός. V. Βύζαντες.ἢ 

Βυζάντειος. V. Βυζάντιον. 

Βύζαντες, ap. Hesych. exp. πλήθοντες. Sed metuo 
ne perperam pro Βύζοντες, a them. βύζω. [Recte Ste- 
phanus et probabilius quam Sopingtus , qui Βύσαντες 
tonriseiat) 

Βύζαντες et Βυζάντιοι sunt Libyz populi, qui a re- 

centioribus Βυζαχηνοὶ appellantur, teste Steph. Byz., 
ap. quem vide et alia. [V. Βυζαχία.] || Βύζαντες et 
Βυζάντιοι dicuntur etiam Qui Thracicum Byzantium 
incolunt, quod postmodum Κωνσταντινούπολις et Νέα 
Ῥώμη mutato nomine dictum fuit. Unde fem. Βυζαν - 
τιὰς et. Βυζαντὶς dicitur pro Βυζαντιαχὴ 5, Βυζαντιανὴ 
8, Βυζαντεία, possessive, ut. fusius docet idem Steph. 
[Urbis nomen vulgare est Βυζάντιον : vid. Herodot. 4, 
1445 5, 103; Aristoph. Nub. 249; Vesp. 236; Strabon. 
7, p. 320 et alios plarimos. Βυζάντειον in. epigr. ap. 
Aristid. vol. 2, p. 380,3 lebb. : Ἀμφί τε Βυζάντειον ὅτοι 
ϑάνον, ἰχθυόεσσαν ῥυόμενοι χώραν ἄνδρες ἀρηίθοοι, ab 
Scaligero illatum pro vulgato Βυζάντιον. Sed scriben- 
dum potius Βυζάντειαν, quam. formam commemorat 
Steph. Byz. : Τὸ ἐθνιχὸν, inquit, τοῦ Βύζας Βυζάντιος διὰ 
τοῦ t, τὸ δὲ χτητιχὸν διὰ διφθόγγου. Τὸ δὲ ϑυζάντιος i0vi- 
xb» τριγενές" τὸ δὲ χτητικὸν Βυζαντιαχὸς λέγεται xol 
Βυζαντιὰς xal Βυζαντίς" ἔστι xod ἐπὶ τῆς χώρας Βυζάντεια 
διὰ διφθόγγου. Amo δὲ τοῦ Βυζάντιος Βυζαντία Βυζαντιανὸς 
xa Βυζαντειανὸς διὰ διφθόγγου, ὡς Ἡραχλειανός. |] Gen- 
tile Βυζάντιος ubique obvium tum in libris es tum 
in numis, Interdum Βυζάντειος scriptui in libris, Sic 
in Cyrilli V. Sabe codex Colbert. aliquoties, ut 
p. 344. Ex utraque scriptura conflatum videri potest 
quod apud Herodot. 5, 26 libri nonnulli praebent 
βυζαντιείους pro vulgato Βυζαντίους. Sed Βυζαντίων 
consentientibus idt 4; 144. Serius est. Boavzivo;, 
de quo Tschuck. ad Pomp. Mel. vol. 3, 2, p.. 101 
ct Niebuhr. in. Museo Rhen. a. 1827, p. 359 seq. 
[| Βυζαντιαχὸς est apud Strabon. 2, p. 125: Τὴν Προ- 
ποντίδα" τὸ γὰρ Βυζαντιαχὸν στόμα οὕτω χαλοῦσι .... 
|| Βυζαντιὰς, ἄδος, 4, ex Christodor. in Anth. Pal. 
vol. r, p. 54, v. 410; Leontio in Anth. Planud. ἡ, 
281, vol. 2, p. 712, et anonymo ibid. 56, p. 641, 
Schol. Oppian. Hal. 1, 386. Βυζαντὶς ex Christodoro 
l. c. 413, et Agathia in Anth. Planud. 4, 8o, vol. 2, 
». 645 affert Schaef. Conf. pref. ad Niceph. Greg. 
list. Byz. vol. t, p. rxxirr ed. Bonn... || Adverbiuin 
Βυζαντόθεν, Ex Byzantio, idem indicat ex Constant. 
Manass, Chron. p. 142. Βυζαντίηθεν dixit Cantacuz. 
Histor. p. 79, C. ἃ. Dixponr.] 

Βυζαντία, Hesychio εἶδος ὁρμιᾷς. 

{Βυζαντιαχός. Βυζαντιανός. Βυζαντιάς. Βυζαντίειος. 
Βυζαντίηθεν. V. Βύζαντες.] 

[{{υζάντιον. V. Βύζαντες. || Nomen urbis Indice, 
Steph. Byz.]. 

[Πυζάντιος. Βυζαντίς. Βυζαντόθεν. V. Βύζαντες.] 

{{ύζας, αντος, 6, Byzas, Byzantii conditor, de quo 
preter alios Steph. Byz. s. v. Βυζάντιον. Oppian. Hal. 
521 : Ὅσοι Βύζαντος ἔχουσιν ἄστυ. Βύζου πόλις iu 
Chron. Pasch. p. 266 ed. Par. G. Dixnonr.] 

[Βυζάστρια, $, Nutrix. Herodian. p. 479 Piers. : 
Τήθη λέγεται ἡ μάμμη, τίτθη f βυζάστρια ubi alia 
exempla attulit Pierson. Est autem hoc novitize Gre- 
citatis vocabulum, quemadmodum Βυζάω pro Μυζάω 
dicitur : vid. Corais 'Azaxz« vol. 2, p. 87. Quo fit ut 
Βυζάω et Μυζάω in libris commutentur, ut in loco 
Michaelis Glycz s. B allato. Alia forma βυζάζω est. 
Nomocanon in Cotel. Monum. vol. τ, p. 151, € : 
᾿Εὰν μοσχάριον τυχὸν βυζάζη ὄνον" ubi Coteler. p. 746 : 
* Idem est βυζάζειν et βυζάνειν. Joannes Jejunator ser- 
mone de Confessione, βυζάνειν παιδία dixit.» Vid. 
exempla Ducangii. G. Dixponr.] 

{βυζάω. Βυζάζο». Βυζάνω. V. Βυζάστρια.] 

βύζην, Confertim, Dense : more τῶν βυζομένων s. 
βεβυσμένων. Suide ἀθρόως, πυχνῶς, πιπυχνωμένως, 
ἐπαλλήλως. Arrian. [Exp. Al. 1, 20, et 2, 20] : Κατὰ 


433 
στόμα τοῦ λιμένος, 
sva sina ltem, 'T& φρέατα ἐμάνη χαὶ τῇ ἐπιτυχούσῃ 

ἢ ἐνέπλησε. Sic Thuc. 4, (8), p. 123 : Τοὺς ἔσπλους 
ταῖς ναυσὶν ἀντιπρώρους βύζην "ον ah ἔμελλον. Habes e 
Luciano [Lexiph. c. 4, vol. a, p. 326) quoque in 
Σύρφαξ et Ὠστίζω. [Βύζην, ἀθρόως ἢ πυχνῶς exponit 
Galen. apud Hippocratem, Erotianus etiam ἀθρόως. 
Utitur Hipp. Περὶ γυναιχ. lib. 1, p. 592, 28 : Χωρέοντα 
βύζην, Abunde et confertim prodeuntia, de mensibus 
uno impetu cumulate prodeuntibus. Rursus Περὶ rf 
παιδίου p. 237, 17 : Αἴμα βύζην ἀπιὸν χατὰ μῆνα ἔχα- 
στον, ubi tamen Mss. quaedam Regia ῥύδην et ῥύσδην 
legunt, hoc est, affluenter et copiose. Foes. Appian. 
Hist. Rom. 8, 123, vol. 1, p. 479 : Τὰ σχάφη ... ἐς 
ἄλληλα ὠθεῖτο ὑπὸ τοῦ πλήθους xal τὸ στόμα βύζην ἀπέ- 
χλειεν. Philo Jud. vol. 2, p. 332 (?). Waxxr.] 

[{Βύζηρες, oi, Byzeres, ἔθνος iv τῷ Πόντῳ " ἔστι xal 
Βυζηριχὸς Aut», Steph. Byz. Apoll. Rh. 2, 396, 
1246. G. Diwponr.] 

[Βύζης, 6, Byzes, rex Bebrycum. Conon. Narr. 
12, sive ap. Phot. Bibl. p. 132, 38, || Naxius, ap. 
Pausan. 5, 1o, 3. G. Dixponr.] 

Bot. Butàv, nn πυχνὸν, [gi item ya 
xal μέγα * forsitan a βύζω s. βύω. Ead. signif. βύδα. 

v οἷν ᾳ βύω, ἔμ εἰ eere em ΠΟΤᾺ 
tim impleo et veluti gros cene Etym. hujus 
ὄζω e βύω derivati, dicitque βύκτας ἀνέμους quos- 
fne ode dici τοὺς xnl rug Qui din im- 
plent et distendunt turgido suo flatu. Hesychio vero 
βύχειν est τὸ πεπιασμένως μετέχειν. V. et Βύζαντες. (V. s. 
Bów. Aretzeus 2, 2, p. 12, C:'H πτύσις βύζει, Creber 
screatus fit.] ||Bud. Βύζειν tradit esse etiam. τῶν 
βρεφυλλίων,, nimirum Vagire. Alioqui βύζειν s. βύσσειν 
est et τοῦ βύου; i. e. Bubonis : quem Queri et Ge- 
mere ferali carmine dicunt Lat. poete : auctor Phi- 
lomele Bubulare: Bubulat horrendum ferali car- 
mine bubo. Dio (Cass. p. 838, 57; 1224, 8]: Βύας 
ὑπὲρ αὐτοῦ καθήμενος ἔδυξε. Arbitror et τοὺς βύχτας 
ἀνέμους hinc dici, qui ἦχον queudam edunt, et βῦ 
sonare videntur, assentiente mihi Etyni. quoque. 

Βύθαλον, Hesychio βύσμα : pro quo supra βρυν- 
θαλλόν. 

[Βυθάω, In profundo sum. Nicand. Ther. 506 : Ἡ 
δ᾽ ὑπὲρ αἴης ῥίζα xal οὐ βυθόωσα. Scuxx1D.] 

Βυθέω. V. Βυθίζω.} 

υθίζω, In profundum jacio, Demergo. (Aristot. 
p. 823 ed. Bekk. sepius.) Polyb. 2, (10, 5] : Μίαν δὲ 
πεντήρη σὺν αὐτοῖς τοῖς ἀνδράσιν ἐδύθισαν. [Diodor. 5, 4: 
'F'aópou, βυθίζουσιν (aliquot libri συνθυάζουσιν) ἐν τῇ 
λίμνη" 11, 18: Τῆς νεὼς βυθισθείσης, ubi cod. Coisl. 
βαπτισθείσης. Alciphr. 1, 13 : Τὸ νῆφον ἐν ἐμοὶ συνεχῶς 
ὑπὸ τοῦ πάθους βυθίζεται. ϑοπεν. Dio Chrys. vol. 2, 
Ρ. 325 : No εἰχῆ φέρεται χαὶ ταχὺ βυϑίζεται. Diogen. 
L. 5, 77 ab Hemst. cit. : Τὰς εἰκόνας ... βυθίσαντες. 
Geopon. 20, 46, 5, p. 1273: 'E&v δὲ βυθίζηται (ovum 
in muriam iens) Philostr. p. 863 extr. : 'Op&c 
piv ἄμφω, τὸν μὲν xal βεδυθισμένον τὴν τῶν ὀφθαλμῶν 
ἀχτῖνα διὰ πανουργίαν, οἶμαι, xal τὸ διαθρεῖν τι ἀεί" 
ibid. p. 873 : Ἢ τοῦ ὄμματος ἀχτὶς ... βεθυθισμένον τὸ 
τὴς ἀνίας ἐπισημαίνει, Apud Georg. Cedr. vol. r, 
p. 238, D, βυθήσαντα scriptum pro βυθίσαντα, vitio 
etiam alibi obvio, quod non defenditur forma Βυθεῖ, 
qua utitur Isaac. in Combef, Auct. Patr, vol. 2, p. 
393. G. Dixnonr.] 

Βύθιος, α, ov [et 6, 4], Qui est in profundo, Pro- 
fundus. Lucian. (Dial. mar. 1, 3, vol. r, p. 295] de 
Alpheo urinatores imitante: Οὐχ οἶδ᾽ s βύθως 
ὑποδὺς, καθάπερ οἱ λάροι. Et ap. Eund. pro Sum- 
merso, et non emergente, Bud. [Hermot. 7r, 
vol. 1, p. 813: Βύθιος ὑποδὺς ἐς τὴν θάλατταν. Βύθιος 
Κρονίδης idem epigr. 34, vol, 3, p. 686.] Et βυθίη 
ναυμαχίη, Epigr. [Apollonid. Anth, Pal. 9, 296], Quse 
fit sub fluctibus. lbid. τὰ βύθια, Aquatilia , ut habent 
VV. LL. (Alexander Magn. in Anth. Pal. 6, 181: 
Κλείτωρ δ᾽ ἐκ βυθίων σοὶ τάδε (ἔθηχε). Oppian. Cyn. ἃ, 
62 : 'Exvi πτολέμῳ βυθίῳ (de praelio navali). De pisca- 
tione , Hal. 3, 15 : Πανὶ... βυθίην παραχάτθεο τέχνην' 
36 : Πόνου βυθίοιο ταθέντος. Figurate , de mente, Philo 
Jud. vol. τ, p. 639 , 21, a Wakef. cit. : “Ἕως οὗ βύθιος 
ὃ λογισμὸς οἴχηται. Bótloc, ἢ, ex Galeno, vol. 4, p. 162 


βύθιος 


βυχάνη 454 


ἢ στενώτατον ἦν, δίων she τριήρεις ἃ indicat Hemst, : Ἐτύγχανε γὰρ οὖσα βύθιος. Βύθιόν τι στε- 


νάζειν, Profundum ingemiscere , Niceph. Greg. Hist. 
Byz. p. 37, D; 91, C. Βύθιον ἀναχλαυσάμενος xal 9z- 
χρύσας idem p. 646, C. G. Dispomr.] Hinc Βυθίως, 
Sub fluctibus, VV. LL. 

Bul; lectio vitiosa. V. Báxyw.] 

Βυθισμὸς, 6, Demersio, Submersio. Heliodor. 9, 
9, p. 362 Cor. : T δίυγρον ... ἵππου τε ὁμοίως xal 
ἀνδρὸς βάσιν εἰς βυθισμὸν ἐνεδρεῦον. Basr. Eust. Opusc. 

. 259, 20 : Νόθον γάρ τι κἀνταῦθα διαχρίνεται τῷ ἐπιπο- 
ασμῷ xal τῷ βυθισμῷ. Tarzr. Constant. Man. Chron. 
p. 22, B. Boissox. 

Βυθίως, V. Bótux.] 

Βύθιτις, 4, Profunda. Philippus in Anth. Pal. 9, 
290 : 'Ex δὲ νειάτων μυχῶν βυθῖτις ψάμμος ἐξηρεύγετο. 
δοηπει,) 

Βυθμὴν s. Βυθμὸς, Hesychio πυθμὴν εἰ ἄντρον, Fun- 
dum, Antrum, s. Specus. 

( ρομέω, In profundum demergor. Niceph. 
Greg. Hist. Byz. p. 303, B : Αὐτανδρον τὴν ναῦν ab- 
τίχα μάλα βυθοδρομήσασιν ἐς πυθμένας θαλάσσης χατα- 
δῦναι, "Theod. Prodr. Ep. p. 62 indicat Bast.] 

[Βυθοδρόμος, 6, 4, In. profundo versans. Pisid. M. 
O. 993, p. 412. Basr. Philes p. 24 : Ὥς βυθοδρόμοι 
xat δειλαὶ xal φίλυδροι διψάδες, Boissox.] 

Βυθοδύνη fingit Etym. M. cujus locum v. s. Βυνεύς.] 

Buoi, In profundo, adverbium a βυθὸς derivatum. 
Joannes Alex. «ovux. παραγγ. p. 36, 6. G. Dixv.] 

βυθόνδε, In profundum. Epiph. t. 2, p.219, B: 
Ka "E ὑγροθάτραχος] ῥίπτει ἑχυτὸν βυθόνδε. Hasr. | 

Βύθος /Eol. pro Βάθος. V. s. v. Βάχχις. 

ὑθὸς, δ, Fuudum, vel Profundum, subst. Imus 

urges. (/Esch. Prom. 43a : Bo& δὲ πόντιος χλύδων 
ambe στένει βυθός. Aristoph. Ran. 248 : [ἔνυδρον 
iv βυθῷ χορείαν.) Soph. [Ajac. 1083 : Ῥαύτην νόμιζε 
τὴν πόλιν χρόνῳ ποτὲ ἐξ οὐρίων δραμοῦσαν εἰς βυθὸν πε- 
σεῖν. Similiter OEd. tyr. δή : Πόλις ... ἀνα; ἴσαι χάρα 
βυθῶν ἔτ᾽ οὐχ οἵα τε φοινίου σάλου.) Et éx βυθοῦ; Fun- 
ditus. [Soph. Phil. 783 : Στάζει ... τόδ᾽ ix. βυθοῦ χηχῖον 
αἷμα. Lucian. Dial. Mar. 1o, 2, vol. z, p. 315 : Ἀνά- 
δυθι ix τοῦ βυθοῦ. Alciphr. 1, a : Νύχτωρ ὑπὸ λαμπάσι 
τὸν βυθὸν ἀποξύουσι, de piscatione nocturna loquens. 
Macedon. in Anth. Pal. 5, 335 : Κραδίη τε βυθῷ πε- 
λεμίζεται οἴστρῳ. Scier. Moschus 5, 4 : Ὅταν ἠχήσῃ 
πολιὸς βυθός. Antiphanes ap. Athen. 14, p. 625, A: 
Εγχελυς Βοιωτία τμηθεῖσα χοίλοις ἐν βυθοῖσι χαχχάθδης. 
Scuxxrp.] Plutarch. Fabio, metaph., 'Ev τῷ βυθῷ xal 
χλύδωνι τῆς φυγῆς ἐκείνης. [Figuratus vocabuli usus 
rarior apud veteres (ut ap. Hippocr. P 27, 10 : Ἐν 
βυθῷ dveyvinc p. 1284, 5 : Εἰς βυθὸν ἀπωλείας " Plu- 
tarch. Mor. p. 757, B: Βυθὸς ἀθεότητος.) frequen- 
tissimus in scriptis Patrum (ut βυθὸς ἁμαρτίας apud 
Joann. Chrys. vol. z, p. 759, A. Βυθὸς καχῶν Cyrill. 
Hierosol. p. 55, A) aliosque scriptores seriores. Sic 
apud Niceph. Greg. Hist. Byz. : Βυθὸς ἀγνοίας p. 572, 
τή; ἀδηλίας 249, 23; αἰνιγμάτων 150, 233; dmo- 
qwóctoc 696, 16; 933, 20; δυστυχημάτων 726, 6; 
χαχῶν 699, 19; λήθης 163, 13; 565, 25; λύπης 
413, 155 σιγῆς 1054, 23 ed. Bonn. In quibus exem- 
plis plura sunt quz pluralem βυθοὶ habent. || De 
ia mirum est Draconis Straton. preceptum 
p. 28 : Buüóc* τὸ fu. ἐχτείνεται, ὡς παρὰ Καλλιμάχῳ, 
Καὶ τὰς μὲν χατὰ βυθὸν, ἵν᾿ ἠπείροιο λάθωνται. Qui ver- 
sus ex Hymno in Del. est 34, ubi antiquiores libri 
cum Dracone βυθὸν praebent, alii βένθος, quod verum 
videtur : nisi forte βυσσὸν reponi prestat. Sic up. 
Hom. ll. Ὡ, 8o : Ἢ δὲ μολυδδαίνη ἰκέλη ἐς βυσσὸν ὄὅρου- 
ct, libri nonnulli βυθόν. G. Dix».] 

pem δ, ἡ, In. profundo nutritus, At VV. 

LL. e Macc. (3, 6, 6] : Βυθοτρεφὲς χῆτος, In profundo 


utero nutriens. 


[Βυθότροφος, δ, ἢ, In profundo nutritus. Constant. 
Man. Chron. p. 135, B : *H μᾶλλον ὡς βυθότροφος πίννα 
χωματοφάγος. Borssox.] 

[Bóxavé , Buccino. In hoc verbo et derivatis per- 


petua est fluctuatio librorum inter vocalem et di- 
hthongum ou prime syllabze. Bouxaviv scriptum ap. 
Jolyb. 6, 35 , 12. Ibid. 36, 5 libri βουχανεῖν aut βου- 

χανεῖν. Casaubonus cum Ursino βουχανᾶν. G. Ditp.] 

Βύχάνη, 5, Buccina. Suide ὄργανον μουσιχόν : qui 


βύχτης 
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pro Eod. [Βυκάνη Polyb. 12, 4, 6; 15, 12, 2; Dio- 
nys. Hal. Ànt. R. 2, 8 extr. In Gloss. , Buc- 
cinum. De formis Boux£vn εἰ Βρυχάνα v. s. v. Βρυ- 
χάνα. ὦ. Divpour.] 

Βύχάνημα, τὸ, Buccinatio. Appian. Punic. a1, 
vol. 1, p. 338, 11 : Σάλπιγξιν ἀθρόαις xal βυχανήμασιν 
ἐς χατάπληξιν χρώμενοι. ScuxEID. 

[Βύκανητής. bsec] 

Βύχανίζω, Buccinam inflo, Buccina cano, Lat. 
Buccinare. Varro, Quum buccinatum est. (Gl. Bu- 
χανίζω, Buccino. Βουχηνίζω apud Etym. M. p. 464, 
44 : Ἴδυχος ὄνομα χύριον, xai ἰδυχηνίσαι, ὅπερ κατὰ με- 
ταφορὰν λέγεται βουχηνίσαι (βουχανίσαι Ducang. in Glos- 
sar. p. 2145 sed ἰδυχινίσαι et βουχινίσαι Etym. Gud. 
p. 268, 51. Sextus Emp. Adv. Math. 6, 24, p. 361: 
Εἴγε xa στρόμθοις τινὲς τῶν βαρδάρων βουχινίζουσι. 
Βυχινίζω Eustath. p. 1321, 33 : Ὁ μελοποιὸς "I6v- 
xoc , ἐξ οὗ πα ἐφθάρθαι τοῖς τεχνιχοῖς δοχεῖ τὸ βυχινίζειν. 
Glossze cod. Paris. 2062 apud Ducang.: Βυχινίζω" σαλ- 
zio. G. Dixponr.] 

[Βυχανισμὸς, δ, Buccinatio. Nicomach. Harmon. a, 
p. 35 : Tob; λεγομένους παρ᾽ αὐτῶν βυχανισμοὺς xal βη- 
χίας. Scusri. Manuel Bryenn. Harmon. p. 370. 
Crarn.] 

eenoieii and Buccina, Buccinum, 6]. 

υχανιστὴς, δ, Buccinator. Dionys. Hal. (Ant. 
Rom. 4, 18 extr.; 7, 59 med.] Apud Polyb. vero 
legitur et Βυχανίτης, haud scio an sine mendo : 2, 
p. 28 sub fin. : Ἀναρίθμητον γὰρ ἦν τὸ τῶν βυχανιτῶν 
xal σαλπιγχτῶν πλῆθος * quibas dicit dux πᾶν τὸ 
στρατόπεδον συμπαιανίσαι. [In loco Polybii 2, 29, 6 
nunc βυχανητῶν legitur ex Schweigh. correctione. 
Codices partim. fuyavisüv partim fuyavnsüv" l&uxa- 
νητῶν Suidas s. v. ᾿Ιδύχινον (cui comparandus Etym. 
M. locus s. v. Βυχανίζω allatus). Apud eundem 14, 
3, 6 libri βυχανίτας. Quam formam habent Herodian. 
Epimerismi p. 10 : Βυχάνη, τὸ fóxtvov, ἐξ οὗ xol βυ- 
χανίτης, ὁ σαλπίζων. Denique in fragm. Polybii (3o, 
13, 11) apud Athen. 14, p. 615, D, Buxaviczóv edi- 
tiones Casauboni et Schweigh., incertum an consen- 
tientibus codicibus Veneto et Florentino : nam AI- 
dina et apographum Palatinum χυδανητῶν, quod est 
βυχανητῶν. Sed βυχανιστῶν legit Eustath. p. 1242, 42. 
Βυχανητὰς Appian. B. Annib. 41, vol. zr, p. 279, 56. 
Apud infima zetatis sc iren Βουχινάτωρ (rarius 
Βυχινάτωρ), forma Latina. V. exempla Ducangii. G. D.] 

[Βυχανίτης. V. Βυχανιστής.} 

Bóxavov. V. Bóxtvov. 

Βύχελος vel Βύκχελλος, 6, Bycellus, Sicyonius ap. 
Pausan. 6, 13, 7, ubi codex Paris. χύδελος. G. D.] 

Βυκήης, Hesychio ὑπνηλός. [Βύκνης Is. Vossius.] 

βυχινίζω. V. Βυχανίζω.] 

[ra τὸ, Buccina. V. Herodiani locum s. v, Bu- 
χανιστὴς allatum et exempla ab Ducangio citata tum 
hujus tum alterius forma Boóxwov. Bóxava, τὰ, Eu- 
stath. p. 1242, 42. G. Dixponr.] 

Buxtov, τὸ, Vasculum quoddam, VV. LL. perpe- 
ram pro βιχίον, [Quod vide] 

[Boxxov, δ, Bycco. 'Tzetz. Chil. 13, 642 : Καὶ δοῦ. 
λος δὲ τῷ ποιητῇ (Homero) χλῆσιν ὑπῆρχε Βύχχων, ὃν 
βύχωνα xal φλάσκωνα παίζων ὁ Ἑ ζέτζης λέγει. G. Disp.) 

Βυχνισταὶ, Hesychio εἰκασταί. 

Βυχὸς, Hesychio δασμοφόρος, Tributarius. 

[Βυχόω. Hesychius, Βεδηχῶσθαι" πεπρῆσθαι, Θεττα- 
Acig* ubi ordo literarum Βεδυχῶσθαι postulat. Αποι. 
Vide quz s. v. Βυλλόω dicam. G. Dixponr.] 

Βύχτης, Hesychio ὃ éx βυθοῦ ταράσσων et φυσῶν : 
qui et. βυχτάων affert pro. πνεόντων, φυσητῶν, respi- 
cieus procul dubio ad Od. Κ, (20] : Ἔνθα ài joder 
ἀνέμων κατέδησε χέλευθα“ ad q. l. Lycophro [738] quo- 
que allusit , Βύχτας ἐν ἀσχῷ συγχαταχλείσας βοός. s 
184 : Βύχταισι χερνίψουσιν ὠμησταὶ πόριν᾽ 756 : βύχτης 
στροθήσει φελλόν.} Sed Etymologo potius hic assentior, 
qui βύχτης exp. ἠχητιχὸς, et μεγάλα ἠχῶν, ut sit a 
βύζειν 5, βύσσειν, τὸ f λέγειν. Sunt enim venti, qui 
mugire et murmurare videntur; quamobrem et Lo- 
quaces ventos dixit Lucan. Apud Virg. sane JEn. 1, 
[52], Vasto rex /Eolus antro Luctantes ventos tem- 


Mosen dicit βυχάνην ἐξ ἀργύρον εὑρεῖν. Supra x col A carcere frenat : 


pestatesque sonoras Imperio premit, et vinclis ac 
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Illi indignantes magno cum mur- 
mure montis Circum claustra fremunt. Ipse quoque 
Hom. τοὺς βύχτας ἀνέμους vocarat paulo ante λάδρον 
ἀέντας, Plenis buccis qua ideoque eum stre- 
ps quodam : Ἵχετο δ᾽ Αἰολίην, ἀνέμων ὅθι λάδρον 

ἔντων Ἄντρα πέλει. [Orph. Argon. 123 : Βύχτησι xal 
ἀργήεσσιν déat 1101: Bu v ἀνέμων χεινὴν ἅλα. 

AKEr.) 

Βυχτὸς, Miser. Hesychio enim βυχτὰ sunt σχέτλια, 
δείλαια. (Conf. 'Ad6uxtoc.] 

χχις , /Eolicum nomen a Báxyo , ut βυθὶς (immo 
βύθος] a βάθος, teste Etym., qui tamen non exp. [Vide 
quz de utroque s. v. Βάχχις dicta sunt.] 

[Βύλλαρος, ὁ. Epiphan. vol. 1, p. 393, D, ab Rou- 
thio cit. : Τὸ τῶν χανθάρων γένος τὸ παρά τισι βυλάρον 
(sic) χαλούμενον' ubi Petavius : « Non displicet Cornarii 
lectio, qui PZularzum legit. Nam M illud non 
expedio. » Vera nominis forma βύλλαρος cst. Salmas. 
Exerc. Plin. p. 311: «Plinius 3o, 11: Scarabeum 
qui pilas volvit... Βυλλάρους vocat Epiphanius ejus- 
modi scarabzos. Βῦσαι idem est quod νάξαι, et pro- 
prium est fullonum, sive nactarum. Inde diminu- 
tivum βύλλειν. Unde βύλλων, ex quo Latine /ullo. 
Hesychius : ΓΕδυλλον " ἔθυον, ἢ ἐπλήθυον. Sed et βυλλὰ 
τὰ βιβυσμένα, τὰ ναχτὰ eidem. Inde βύλλαρος scara- 
bzus , qui pedibus fimum subigit, et in pilas cogit, 
quas et pedibus volutat.... In Glossis bulli sunt χρυ- 
σοχάνθαροι, οἱ βύλλοι, vel βύλλαι. Unde βύλλαρος. d 

Βυλλάω forma dubia. V. Βυλλόω. 

Βυλλιδεύς. V. Βύλλις.} 

Βύλλις, πόλις Ἰλλυρίδος παραθαλασσία, τῶν μετὰ Νεο- 
πτολέμου Μυρμιδόνων χτίσμα ^ τὸ ἐθνιχὸν Ιθυλλιδεὺς,, 
Steph. Byz. Boi; apud Ptolem. scriptum, Boy; 
apud Hieroclem. Βυλλίονες, gens Illyrica, memorantur 
ab Strabone 7, s 326. G. Dixnonr.] 

Βυλλίχης, ὅδ. Βυλλίχαι, ap. Lacones, χοροί τινες àp- 
χηστῶν, teste Hesych., cui Βυλλίχης est. et χορευτῆς. 
Supra Βρυλλίχαι et Βρυλλιχιστής. (Vide Βρυδαλίχα. 

Box, (coc , ἡ. Βυλλιχίδες, Hesychio ῥαχίδες. lv. 
Βρυδαλίχα.} 

Bao, Confertus , Oppletus : nam Hesych. βυλλὰ 
exp. βεδυσμένα. 

Βύλλος. V. Βύλλαρος.] 

υλλόω, Oppleo, Obstruo, i. 4. βύω, teste Hesy- 
chio , qui Βεθυλλῶσθαι exp. βεθδύσθαι. [Przecedit apud 
Hesych. Βεδηχῶσθαι, πεπρῆσθαι, Θετταλοῖς. Que for- 
tasse in unam sunt glossam conjuugenda, Βεδυλλῶ- 
σθαι" βεθύσθαι, πεπλῆσθαι (vel πεπληρῶσθαι), Θετταλοί. 
Ex alia ejusdem glossa, ᾿Εδύλλων" f6puov, ἐπλήθυον, 
alii formam Βυλλάω extitisse collegerunt, Salmasius 
autem , cujus verba s. v. βύλλαρος apposui , ΓἜθδυλλον 
scripsit, a Βύλλω. G. Asien, qu 

[βύλλω. V. Βυλλόω.) 

[Βύμαξος, urbs Pzonica, quam ex Ephori libro 
2; memorat Steph. Byz. ἃ. Dixponr.] 

[Buv. V. Βρύλλω.] 

Βυνεὺς, Hesychio σχευχσμάτιον [2xsóxoud τι Kuster.] 
χρίθινον, Compositio quadam ex hordeo : qua aliis 
dicitur Bóvy. Aetius enim ro, 29. βύνην esse dicit κρι- 
62» βεδρεγμένην, xal Eee xal πεφρυγμένην 
μετὰ τῶν γλωσσιδίων, Hordeum madefactum , quod 
germen emisit : deinde cum ligulis enatis tostum est, 
Coctores cervisiarii hordeum ita preparatum Mal- 
tiam vocant, e qua τὸν βρύτον, s. τὸν ζύθον, aut τὸ 
πῖνον coquunt, quod Byrum vulgo nominant, vocc 
fortassis € βρύτον corrupta. || Alioqui. Βύνη (pro- 
ducta syllaba priori, quod monent Etym. M. p. 243, 
21 et Arcadius p. 112, 15. G. Dixp.] dicitur etiam 5$ 
Λευχοθέα 5, ἣ Ἰνὼ, per syncopen pro βυθοδύνη, s. per 
τροπὴν pro δύνη, παρὰ τὸ εἰς βυθὸν τῆς θαλάσσης δῦναι, 
teste Etym. (p. 217, 4} αἰογοηῖς βύνης χαταλέχτριαι 
αὐδηέσσης. Sed addit , alios exp. etiam θαλάμη et πεύχη 
ap. Lycophr. quarum expp. Hesych. quoque meminit. 
[ ycophr. 102 : Bóv θεᾷ" 787: Μόλυ; δὲ Βύνης ix πα- 
ιρροίας χαχῆς ἄμπυξ σχώσει. Θαλάμη autem apud He- 
sych. ct Etym. in θάλασσα essc mutandum ex Cyrillo 
docuerunt interpretes : quod. confirmat alter Etym. 
locus p. 564, 44 : Εὐφορίων δὲ βύνην τὴν θάλασσαν λέ- 
qii, οἷον, Πολύτροφα δάχρυα βύνης τοὺς ἅλας βουλόμενης 
εἰπεῖν. ὦ. Dixp.l 
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ν ἦν, ᾳ. Βύω, leo. Aristoph. 

Xie «dy ταῦτα κερί δμία ἐθύνουν τὸ ava . Nam sic 
meliores libri consentientibus Hesychio, Suida et 
Zonara s. v. 'E6óvouv: deteriores ἐδύουν. Apud Ari- 
stot. H. A. 9, 5o, p. 632, 18 : Τὴν τομὴν θριξὶ βύου- 
σιν, libri plures fívvoustv, unde Schneid. vol. 4, 

. 255 conjicit βυννοῦσιν, quod βυνοῦσιν potius scri- 
διόδων, Conf. s. v. Διαθύνω. 6. Diwponr.] Βυννεῖν, 
Hesychio τὸ iv τῷ στόματι χατέχειν τι. [Hic quoque 
Βυνεῖν scribendum. Gl. Βύννω, Boticio.] 

Βύνη. V. Βυνεύς. 

Βύνητος. Arcadius, ubi de nominibus in rto 
agit, p. 81, 24 : Βύνητος, εἶδος ἱματίου παρ᾽ Αἰγυπτίοις. 
AxcL. 

ron V. Βυνέω. 
, Hesychio 
Βυπτεῖν, Hesychio βαπτίζειν, Mergere : 
ἱβύπτειν, JEol. pro βάπτειν, Alberti.] 
Bóp0axo;, Hesychio βάτραχος, Rana. 
Βυρικόμενος, Hesychio πνιγόμενος, τραχηλιζόμενος, 
Qui apa Qui obtorto collo trahitur. (Conf. 
B , 
[ e V. Boóptvva.] 

υριόθεν, Hesych. est olxoftv, a Bóptov, q. exp. ofxz- 
μα, Domicilium, Domus. (Explicatius Etym. M. p. 389, 
a4 : Εὐδύριον, τὸ εὔοιχον, ὥς φησιν Εὐφορίων, Ἄστυ xat 
εὐθύριον᾽ εἴρηται ὅτι χατὰ τὴν βαυρίαν yn Μεσαπίους 
(corrige ὅτι βαύριον xxvk Μεσσαπίους, ut fere Meinek. 
ad Euphor. p. 154, aut ὅτι xazk τὴν Μεσσαπίων γλῶσ- 
σαν βαύριον) σημαίνει τὴν οἰχίαν, em Κλέων ὁ ἐλε- 


τ 


, Fund is. [V. Βρύξ. 
undum maris. [V. du 


γειοποιὸς, Ἵοὔτο μὲν οὖν ῥέξαντες ἀολλέες ἠγερέθοντο βαυ- 
ριόθεν βριαροὶ idsdeid e ais xa Ὄλειψιν τοῦ 


α τὸ βαύριον βύριον, xal ἐν συνθέσει εὐδύριον. G. Dip.) 
{Βύριγος, $, Byrichus, n. pr. viri in lapide Cal- 
chedon. ap. Caylum Zecueil d' Ant. égypt. vol. a. tab, 
55. Similia nomina sunt Bojotyo: et Μύριχος. G. D.] 
[Βύρμηξ.) Bópuzxas Hesychius dici tradit μύρμηκας, 
Formicas. 
Βυρμὸς, Hesychio σταθμὸς, Stabulum, aut Pondus. 
UEolicum pro δρμός. Is. Voss.] 
Βύρρινα lectio vitiosa. V. BoSptwva.] 
Βύρρις. V. Βούριννα.] 
υῤῥὸς, Hesychio teste, Tyrrhenis est χάνθαρος. 
Βύρσα, ἣν unde Bursa, Corium, Pellis: ut βόειοι 
s ia Dioscor. Bubula coria. Plutarch. Alex. [c. 65]: 
ὕρσαν τινὰ ξηρὰν xal χατεσχληχυῖαν. ldem [Moral. 
p. 257, D]: Τὸν δὲ Αέανδρον εἰς βύρσαν ἐνράψαντες 
χατεπόντισαν, ἴῃ culeum, Bud. ai" 4,110: 
Ἐπεὰν χαταδήσωνται βύρσγσι καὶ δέρμασι ἄλλοισι πᾶν 
τὸ σῶμα. Aristoph. Eq. 104 : Ῥέγχει μεθύιον ἐν ταῖσι 
βύρσαις ὕπτιος" 369 : Ἡ βύρσα σου θρανεύσεται: Vesp. 
38: Βύρσης σαπρᾷς. Lucian. Toxar. c. 48, v. a, p. 554: 
'['à ἔθος (Scythicum) τὸ περὶ τὴν βύρσαν, quod deiude 
pluribus verbis exponit. fen Somn. s. Gall. c. ἃ, 
ibid. p. 705 : Εἰ βύρσας εἶδες ἑρπούσας, ex Hom. Od. 
M, 395 : Εἴρπον μὲν δινοὶ ... Quemadmodum in Il. T, 
39, ῥινῶν nonnulli interpretabantur βυρσῶν, || Βύρσα, 
Byrsa, arx Carthaginis ab Grecis dicebatur, nomine 
ex similis soni vocabulo Phonicio , more Grzco, de- 
torto et cum narratione de corio Didonis conjuncto : 
v. '"Themist. orat. 21, p. 261; Eustath. ad Dionys. 
Per. 197 et Valckenarii dissert. de Byrsa in Opusc. 
vol. 1, inde a p. 107. Obscura est Hesychii glossa 


o 

Βύρσαν, πί Θ Ἀριστοφάνης ἐν Δράμασι (codex ἀράμασι) 
“παίζων ἔφη" quam si vere correxit Musurus , τὴν πό- 
)m ᾿Αϑηνῶν, in promptu est que caussa hujus no- 
minis reddi probabiliter possit: sed haud scio an 
aliud in liis compendiis lateat. G. Dixponr.] 

Βυρσαίετος, 6, ab. Aristoph. [Eq. 197, 203, 209] 
dicitur Cleo, ἀπὸ τῆς βύρσης xxl τοῦ ἁρπάζειν, Hesvch., 
quasi Aquila raptrix τῆς βύρσης. Per jocum autem 
βύρσαν vocat Athenarum urbem, teste Eod. [V. 


Bóoza.] 

TM τὸ, Pellicula. Suidas s. v. Ἠπύήτρια, 
Ἤπήτριον τὸ σουδλίον, μεθ᾽ οὗ ῥάπτουσι τὰ βυρσάρια. 
Axor. Constant. Porph. De cerim. p. 675, 9 : Bvo- 
σαρίων βοείων, ubi cad. Βυσαρίων. G. Dixp.] 

Βυρσάτονος lectio vitiosa. V. Βυρσότονος. 

Βυρσάω, Coria subigo. Epiph. t. 2, p. 65, B: 


TMES,. LING. GREC. TOM. 2, FASC. 1I. 
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Pac. 645: A Βυρσοδεύτης (1l. Βυρσοδέψης] ἦν, ἵνα βυρσήσας δέρματα 


χιτῶνας ἐργάσηται; Hasr.] 

Βυρσεῖον, τὸ, Officina coriarii. Schol. Aristoph. 
Ach. 724, ex eoque Suidas s. v. Ἀγοράν. Kar. Βυρ- 
ctiov, Pellesuma, Gl. Βυρσίον scriptum ap. Me. 
s. v. Βουδεψήιον. G. Dixponr.] 

Βυρσεὺς, ἕως, δ, Coriarius, Acta 10, (6, 32. GI. 
Βυρσεὺς, Coriarius , Pellio. 'Thomas M. (coll. gramm. 
in Osanni append. ad Philemon. p. 296) : Βυρσοδέψης" 
οὐ εὺς, ubi Sallier. Artemidori locum affert 4, 56, 
p 3o, βυροίας. JEsopi fab. 273 citat Schneid.) 

Bugetó» , Corium concinno s. apparo. (Hesych. : 
Σκυλοδέψιος" 6 τὰς βύρσας βυρσεύων. Scuar.] 

[Βυρσικὸς, ἡ, óv. Geopon. 6, 2, 7, p. 431 : Βυρσιχὴ 
δυσωδία, Coriorum graveolentia. ὦ. Dixnonr.] 

Βυρσιμώλους, Hesychio βυρσοδεψίμους. [Βυρσομώλους 
Is. inr ; : 

Βυρσίνη, pro μυρσίνη dici tradit Hesych. [Ἣν δὲ 
αὕτη it baril Web: ἐν τοῖς "Iexéjet Vers. 417: 
Τὸν πάππον εἶναί φημι σου τῶν Dog v... τῶν Βυρ- 
σίνης τῆς Ἱππίου. Hippie uxor erat Myrrhine, Calli 
filia. Hujus nomen in Βυρσίνη facete mutat comicus, 
Cleoni coriariam artem objiciens, ut supra 59: 
Βυρσίνην ἔχων δειπνοῦντος ἕστως ἀποσοδεῖ τοὺς ῥήτορας " 
ubi Schol. : ῥυτῆρα, ἱμάντα " ἔπαιξε δὲ παρὰ τὸ βυρσο- 
δέψην ἐΐναι τὸν Κλέωνα, ἐναλλαγὴν στοιχείου ἐργασάμενος" 
ἔδει γὰρ εἰπεῖν μυρρίνην ἔχων ἀποσοδεῖ τὰς μυίας. 
Βκυκποκ.} Βύρσινος, Coriaceus. Ap. Aristoph. autem 
βυρσίνην ἔχω exp. ῥυτῆρα, ἱμάντα, Flagellum. [Πλοιάρια 
Pee, Dio Cass. 48, 19, p. 540, 48. G. Dixponr.] 

upals , ίδος, ἡ, Hesychio δέρμα, Pellis, Corium. 

Bógavoc. V. Βρυσμός.) 

Βυρσοδέρμων, δ, $, Qui scorteam cutem hahet, 
idem fere quod παχύδερμος. Theodor. Prodr. in carm. 
in vetulam v. 29 : βυρσόδερμον, x&v τὸ δέρμα λε- 
πτύνης. G. Dix] 

[Βυρσοδεψεῖον, τὸ, Officina fullonis. Inter nomina 
in tiov memorat Etym. M. p. 187, 17. Axcr. Buoco- 
cn in inscr. Sicula Gruteri p. 211. Scnwzip.] 

υρσοδεψέω, Coria concinno, Aristoph. (Pl. 167. 
Pollux 7, 81; Artemidor. 1, 51, p. 76. 

Βυρσοδέψης, ὁ, Coriarius, Qui coria concinnat, 
Aristoph. [Eq. 44, 447; Nub. 58r. In Julii Afric. 
Cest. p. 291, nsn με et βυρσοδεψιῶν in βυρσοδέψας 
et βυρσοδεψῶν mutandum. Hesych. : Bugeozéyre- σχυ- 
τοδέψης, βυρσεύς. Conf. s. v. Βυρσεύς. G. Diwponr.] 

(Bu Senes, ες, 4, Corii concinnatio. Eustath. 
pun 24 : Τὴν ἐξ ἐπιμελοῦς βυρσοδεψήσεως μαλαχότητα. 

AKEF. 

ee TN 3, ὃν, Quo utuntur coriarii, vcl Ad 
coriorum concinnationem pertinens : ut βυρσοδεψιχὴ 
ῥοῦς, a Plin. Coriarius frutex, a Colum. Rhus suto- 
rius, VV. LL. (Hippocr. p. 628, 22, ῥόῳ Bupsoózyur, 
aliique medici locis plurimis.] At Theophr. [C. P. 3, 
9, 3,] βυρσοδεψιχὴ χόπρος, Spurcitie pellium dum 
concinnantur. 

Βυρσοξέψιμος, 6, ἢ. V. Βυροιμώλους.] 

n μη Υ. Βυρσοδεψεῖον. 

[Bugeóxazmov, τὸν ong esychius. Non satis- 
facit Hemsterhusii et Ruhnkenii conjectura Βυρσο- 
xvá2ov. G. Dixnonr.] 

^ itllehrin 5, $, ut βυρσοπαγὴς ναῦς, Navis corio 
contecta , q. d. Corio compacta. ὧν βυρσοπαγὴ (sic), 
Navis fabricata de corio. Plutarch. V. Creed €. 23 : 
Ῥόπτρα βυρσοπαγῇ xai xoi, Tympana ex corio facta. 
Scaxzi.] 

[Βυρσοπαφλαγὼν, δ, Coriarius Paphlago, vox co- 
mica, qua Cleonem appellat Aristoph. Eq. 47, ubi 
Schol. : Συνέμιξε τὸ γένος xal τὴν τέχνην, ἵνα τὸ πλέον 
ὀνειδίση. ϑοοττ.] 

Βυρσοποιὸς, δ, Coriarius, J. Pollux [7, 16o, ex Di- 
narcho), 4. d. Qui coria facit. 

Βυρσοπώλης, 6, Coriarius, i. e. Qui coria vendit. 
Sehol Ariel [Cleo βυρσοπώλης ap. Aristoph. Eq. 
136, 139, aliisque locis.] 

Aera ὃ, ἢ, Pelle obducta intentus. Eurip. 
Hel. 1367 : Τύμπανα λάθετε βυρσοτενῆ. Scorr. Conf. 


Βυρσότονος. 
Βυρσοτομέω, Coria seco. Pollux 7, 81.] 
Βυρσοτόμος, δ, ἡ, Coria secans. Maneth. 4,320. Pasr.] 
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ἰδύῤενας δ, ἡ.7 Βυρσοτόνον (immo Βυρσότονον)] ἃ Anecd. vol. 3, p. 63 : Ἄνω μὲν τοῦ πορφυρίζοντος, χάτω 
χύχλωμα, ab Eurip. i δὲ 


Bacch. 124] dicitur τὸ τύμπανον, 
quoniam rhombus est orbicularis, utrimque pelle 
intenta obductus. Βυρσατόνος Hesychio τύμπανον : nam 
byrsa s. pelle intenta obductum est. (Apud Zonar. 
p. 41r: Βυρσάτονος" τοῦ τυμπάνου“ ubi alius codex 
βύρσα τόνος τοῦ... 

Βυρσόω, Corio contego. [Athen. in Mathem. vett. 
p. 4 : Ἐδύρσουν δὲ αὐτοὺς (τοὺς πύργους) ἀργαῖς βύρσαις" 
p. 5 i . 11) : Βυρσοῦται χύχλῳ, de quo more 
Wessel. E Diodor. vol. a, p. 472, 84 citat Schaf. 
Etym. M. p. 203, 3o : Βεδυρσῶσθαι τοῖς βοείοις indicat 
Wakef.] 

[Βυρσώδης, δ, 4, Coriaceus. Galen. De pulsib. part. 
3, p. 1, 36 ed. Bas. : Ἡ δὲ σχληρότης, ὅταν οἷον ξηροτέρα 
7: xal βυρσωδιστέρα. Hasr.] 

Βύρτη, Hesychio Aóga. 

Βυσαύχην, ενος, δ, 5, Qui humeros adducens, cer- 
vicem contrahit , quales in judicio naturarum Aristot. 
[apud Polluc. 2, 135] insidiosos esse ait. Aristophani 
suüt utres βυσαύχενες, Camer. ex J. Polluce (l. c. 
Adde hunc locum fragmentorum Aristophanis col- 
lectioni mea. ὦ. Diwponr.] Βυσσαύχην ap. Eustath. 
p. 207, 4; 838, 18] scriptum pro βυσαύχην, ut ha- 

ent Suid. et Hesych. [In Xenarchi fragm. ap. Athen. 
2, p: 63, F, epitomes codex Paris.: βυσσαύχην θεᾶς 
Δηοῦς σύνοιχος, γηγενὴς βολύός. Recte alii βυσαύχην. 
G. Dixponr.] 

Βύσιος, ap. Delphos, Mensis quidam dictus quasi 
φύσιος, ut volunt nonnulli, quoniam nimirum ἔαρος 
ἄρχει, xai τὰ πολλὰ φύεται τηνικαῦτα xal διαδλαστάνει, 
ut fit mense Anthesterione et Aprili. Sed his non 
assentitur Plut., negans Delphos , ut Macedonas, 9 in 
f vertere , verum in z : ideoque dici παρὰ τὴν πύσιν s. 
πῶσιν, quoniam sc. in eo πυστιῶνται xal πυνθάνονται 
τοῦ θεοῦ, ut fusius docet initio Hellen. Probl. [p. 392; 
D. Inscr. Delphica ap. Beeckh. Corp. luscr. vol. r, 

. 828 : Ἄρχοντος Καλλιχράτεος, μηνὸς Buciow Vid. 
ἴδοιεν. Chronol. vol. 1, p. 367. G. Dixnonr. 

[Βύσις, tnc, f. Eustath. p. 970, 56 : Πρὸς βύσιν 
χασμωδίας, Explendi hiatus caussa. Borssox, 

Bócua, τὸ, q. d. Obturamentum. Ex J, Polluce 
tameu annotatur A genere quodam Marsupii s. 
Pera. [10, 172 : Καὶ βύσμα δ᾽ εἴη τῶν χρησίμων 
᾿Αριστοφάνους εἰπόντος, Βύσμα xal γευστήριον. Ἴ οὔτο δὲ 

ὕστραν ἕτεροι χεχλήχασιν. Aristophanis ex Heroibus 
ocus plenior est ibid. 75, et ap. Suid. s. v. Apgo- 
ταφόρους, Τρέχ᾽ εἰς τὸν οἶνον ἀμφορέα χενὸν λαθὼν τῶν 
νδοθεν xal βύσμα xal γευστήριον, χάπειτα μίσθου σαυτὸν 
ἀμφορεαφορεῖν. Idem in fragm. Amphiarai ap. Schol. 
"s ἕω 246, et Suidam um T: Πόθεν ἂν λά- 
μι βύσμα τῷ πρωχτῷ v, Hippoer. p. 640 ab 
Schneid. cit. ii Bin Pus ἐλαιηρῶν xt Lx Diog, 
Laert. 2, 120 : Προσεσχώφθη δὲ sva ὑπὸ Σωφίλον 
τοῦ χωμιχοῦ ἐν δράματι Γάμοι, Στίλπωνος ἐστι βύσμαθ᾽ 
ὁ Χαρίνου λόγος. 
Βυσναῖοι, ἔθνος Βεθρύχων, ἀπὸ Βύσνου βασιλέως αὐτῶν 
ὑπὸ “Ἴλου φονευθέντος, Stepb. Byz.] 

[Βυσὸς (βυσσὸς codex Vratisl.), ἔθνος " xal ὀξυτόνως, 
ὡς Ἡρωδιανός " λέγεται καὶ ᾿Εδυσός “ τὸ μέντοι βύσσος 
θηλυχὸν βαρύνεται, ἀφ᾽ οὗ xal | siu Steph. Byz. 
Verum hujus insule nomen "E6ouco; est, quod vide. 
G. Sage 

Βύσσα, ἢ, Fundum, βυθὸς, unde ἄβυσσος, VV. LL.: 
sed sine ullo testimonio. Quamobrem et suspecta est 
ea vox, Ἄθυσσος autem a βυσσὸς derivatum est, 
(Oppian. ab Schneid. cit. Hal. 1, 453 : Μυχάτην ὑπὸ 
βύσσαν. Restituendum ex codd. ibid. 5, 176 : 'EJxóce 
ποτὶ βύσσαν pro vulgato βυσσόν. Et ibid. 159 : Νέοντο 
βυσσὸν ὑποδρυχίην scrib. βύσσαν ὑπὸ βρυχίην. || Byssa, 
Eumeli filia, in. ululam mutata, de qua Antonin, 
Liber. 15, p. τοῦ : Ἧ δὲ ('A0ny&) αὐτὴν ἐποίησεν v" 
θιον γλαῦχα’ βύσσα δὲ τῷ αὐτῷ ὀνόματι λέγεται, xal ἔστι 
Λευχοθέας ὄρνις. Alia forma Bótz, q. v. G. Dix».] 

Βυσσαλεύω. Hesychius Βυσσαλεύοντι affert pro τῷ 
βυθῷ ἐφιχνουμένῳ. 

Βύσσαλοι, Hesychio βόθροι, Fovea : forsan παρὰ τὸν 

υσσόνγ. 
P Βυσσαύχην. V. Βυσαύχην.] 
Βυσσίζω, Bysso tingo. Theodor. Hyrtac. in Boisson, 


λοάζοντος, ἀμφοῖν δὲ μεσάζοντος τοῦ βυσσίζοντος. 


τοῦ y; 
G. Dinposr. 


] 
Ier . V. Ὑσγινοδαφής.] 

ὑσσινος,, ἢ» ov, Byssinus, qui Ew bysso UM ix 
βύσσον, ut πὶ ax βύσσινα ovoy?; ap. Athen. 
6, [p. 255, 257. Si ile ict ER ierodot 
2, 86,] et βύσσινον φάρος [ex Sophoclis Laocoonte] ap. 
lutarch. (Moral p. 109, D. Esch. Sept. 1041 : 
Βυσσίνου πεπλώ * Pers. 129 : Βυσσίνοις πέπλοις, 
et ane. Bacch. 819; Plutarch. De Pythis orac. 
€. ἡ : Τὰ βύσσινα τῶν ὑφασμάτων. Axor.] apud quem 
in Apophthegmatis [p. 174, A], Parysatis ἐχέλενε τὸν 
Ire) βασιλέα μέλλοντα μετὰ παῤῥησίας διαλέγεσθαι, 
βυσσίνοις χρῆσθαι ῥήμασι, admonens libertatem in lo- 
quendo temperandam esse lenitate quadam, et 
asperitatem mollitie ; nisi potius βυρσίνοις legendum, 
ut quidam habent Codices, ut velit regem a verbis 
liberioribus ad scuticas et flagra devenire, i. e. ver- 
bera : fuit enim Parysatis animo iracundo et fero 
vindicteque cupidissimo, ut patet ex historiis. Cel. 
Rhodig. lib. 12, cap. 39, [23, 7,) βυσσίνους λόγους esse 
ait Verba quz sublimitatem habent ac nitorem , ut 
Phileph. quoque βυσσίνοις ῥήμασι in illo Plut. loco 
iuterpr. Gravibus atque ornatis verbis. [Byssina verba 
sunt, ut exponunt Ol. Celsius Hierobot. t. a, p. 177, 
Gesnerus "hes. L. L. ἢ, v., et Forsterus de Bysso 
p. 46, mollia, blanda, mulcendis regum auribus 
roi E enim omne byssi genus excellebat. 

ANKGL. 

[Βυσσοδομευτιχὸς , ἡ, ὃν, In profundo cogitans. Eust. 
Opusc. p. 237, δή : Οὐ χατὰ τὸ χρύφιον τῆς ψυχῆς xol 
βυσσοδομευτιχὸν xal ἐνδόμυχον. ἃ. Dixnonr. 

Βυσσοθαρὴς, δ, 5$, In profundum delabens prz 
pondere, Hesych. (Conf. s. v. Βυσσοφαρεῖ.) 

δομεύω, Profunde cogito, vel in animo verso. 
Ad verbum, Profunde struo et molior; nam δομεῖν, 
unde δομεύειν in comp., est JEdificare : unde et a 
fundamentis edificiorum , que profunde jaciuntur, 
sumta putatur metaph. Gall. quoque dicimus : Bdtir 
quelque chose en son esprit. Od. P, [66] : "Ec0A' ἀγο- 
ρεύοντες, xaxà δὲ φρεσὶ βυσσοδόμευον. Hesiod. [A. 30] : 
Δόλον φρεσὶ βυσσοδομεύων. Utitur eo et Lucian. | Calumn. 
24, vol. 3, p. 153], sed tanquam poet. : Μισεῖ δὲ, xai 
λάθρα τοὺς ὀδόντας διαπρίει, xal, ὡς ὁ ποιητής φησι, 
βυσσοδομεύει τὴν ὀργήν. [Ορρίαπ. Cyn. t, 250: Ἄμφω 
μὲν πρώτιστα χαλ βυσσοδομεύων ἄλλοισι ῥινοῖσι. 
Heliodor. /Ethiop. 7, 11, p. 274 : Οὐδὲν τῶν βυσσοδο- 
μευομένων ὑπὸ τῆς Κυδέλης ὑποτοπήσας. Waxxr. Eust. 
Opusc. p. 261, τὸ : Ἃ δὲ βυσσοδομεύσας xol μελετήσας 
εἰς φῶς προάγει" aliisque in locis. G. cé iae ἢ 

[Βυσσοδομέω, i. q. Βυσσοδομεύω. Suidas et Zonaras 
p. 412 : Βυσσοξομοῦντες 7 ἐχ βάθους σχεπόμενοι (σχεπτό- 
μενοι), ecu e 1513, 46 : "Ex τοῦ βυσσοδομέειν xax' 
ἐπένθεσιν τοῦ υ γέγονε xb βυσσοδομεύειν πρὸς χρησιμότητα 


ἔτρου ἡρωιχοῦ. G. Dixponr. 

"Ronde, E profundo, Ex Imo. [Soph. Antig. 596: 
Κυλίνδει βυσσόθεν χελαινὰν θῖνα. Eratosth. ap. Athen. 
2, p. 36, Ε: Τὰ δὲ καὶ κεχρυμμέγα φαίγει βυσσόθεν. 
Scuwrion. Musseus 115. Wakzxr. Βυσσόθε Moschus in 
versu post 2, 113. ex codd. inserendo : Γηθόσυνος δ΄ 
ὑπὲρ oióua χυδίστεε βυσσόθε δελφίς - ubi aljus codex 
βυσσόθι, G. Dixponr. 

[Βυσσομέτρης, ὁ, Profunda metiens, de piscatore 
dictum ἀρ, Flaccum in Anth, Pal. 6, 193 : Δαμοίτας 
ἁλιεὺς ὁ Bvsepdnowe. "i 

Βύσσος, ἡ [βύσσος θηλυχὸν βαρύνεται, Steph. 
Byz. s. v. Bucix], Lini quoddam genus ap. Indos, 
teste Polluce 7, (75. Byssi Indicas meminit Philostr. 
Vit. Apollon. ἃ, 20 : Στολὴν δὲ εἶναι τοῖς μετὰ τὸν "Iv- 
δὸν λίνου φασὶν ἐγχωρίου, xal ὑποδήματα BÓGAou, xal 
χυνῆν, ὁπότε ὕοι᾽ xai δὲ τοὺς φανερωτέρους αὐτῶν 

ασιν ἐστάλθαι: τὴν δὲ βύσσον φύεσθαι δένδρου φασὶν, 

οίου μὲν τῇ λεύχῃ τὴν βάσιν, παραπλησίου δὲ τῇ ἱτέᾳ 
τὰ πέταλα' xal ἡσῥῆναι τῇ βύσσῳ φησὶν ὃ Ἀπολλώνιος, 
ἐπειδὴ ἔοικε φαιῷ τρίφωνι" xal ἐς Αἴγυπτον δὲ ἐξ Ἰνδῶν 
ἐς πολλὰ τῶν ἱερῶν φοιτᾷ ἡ βύσσος. ἢ, 1. Philostr. bys- 
sum confundit cum gossypio. Vide Strab. 15, p. 447, 
e Nearcho, et Eustath. dy Dionys. 1116, Arethas in 
Apocalypsin c. 57, ad Strabonis loc. respiciens : 
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χατειργασμένη. Hieron. in Ezech. c. 27 : Byssus in 
JEgypto quam maxime nascitur. Axor.] Ex quo τὰ 
βύσσινα φάρη, maximo habita in pretio. Teste enim 
Plin. 19, 1 : Asbestino lino principatus in toto orbe 
datur : proximus byssino, mulierum maxime deliciis 
circa Elim in Achaia genito. Cujus scripula quater- 
nis denariis, ut auri, quondam permutata se repe- 
risse ait. ri Forsterus de Bysso antiq. p. 5, 
affirmans Plinium solum hec de lbs circa Elim 
in Achaia genita habere; byssum enim Eleam cum 
bysso Hebrza comparat Pausan. in Eliacis, et fla- 
vedine differre dicit, que major sit in Hebrzea. Vide 
Pausan. 5, 5; 6, 26. "Theocr. 2, 73 : Ἐγὼ δέ οἵ & με- 
pw Ὥμάρτευν, βύσσοιο χαλὸν σύροισα χιτῶνα. Aor.) 

esych. tamen βύσσον esse ait χρῶμα ἀντὶ τῆς ὕσγης 
παραλαμθανόμενον, qui βύσσινα quoque exponit πορ- 
φυρᾶ, purpurea, [et βύσσινον, πορψυροῦν], ut Suidas 
etiam βύσσον significare ait βαφὴν ἐκ πορφύρας, et 
βύσσινον " τὸ βύσσῳ βεδαμμένον. Sed perperam uterque; 
nec enim coloris genus est, sed delicatissimi lini et 
diversi a purpura, ut ex Luca etiam patet (16, 19]: 
Ὁ πλούσιος ἐνεδιδύσκετο πορφύραν xal βύσσον. [Prov. 31, 
22 : Ex δὲ βύσσου xal πορφύρας ἐν αὐτῇ ἐνδύματα, 
Sic Exod. 25, [4 : Καὶ tüov, xal πορφύραν, xa 
χόχχινον διπλοῦν, xal βύσσον χεχλωσμένην, καὶ τρίχας 
αἰγείας], et 16, 1 : Αὐλαῖαι ἐκ βύσσου χεχλωσμένης, ond 
δαχίνθου, xal πορφύρας, xal xoxx(vou χεκλωσμένου χερου- 
Gig], aula ex byssino stamine. Qr : Καὶ ποιήσεις 
χαταπέτασμα ἐξ ϑαχίνθου, καὶ πορφύρας, xal xoxx(vou 
χεχλωσμένου, xxl βύσσου νενησμένης. Apocalyps. 18, 
16 : Ἧ περιδεθλημένη βύσσινον xal πορφυροῦν, sc. ἕν- 
δυμα s. ἱμάτιον, quod sepe omittur. Excerpta e Mo- 
schopulo Ms. in Agapetum ap. Fabric. Bibl. Gr. vol. 
12, p. 306 : Βύσσος" τὸ xóxxtvov βάμμα, ὅπερ λέγουσι 
ἰδιωτιχῶς ἀληθινὸν, xzl λέγεται ἀπὸ τοῦ βύειν τοὺς ὅς- 
σους, ἤγουν τὼς ὀφθαλμούς " λέγεται δὲ καὶ τὸ χόχχινον 
ἔνδυμα, βύσσος. Etym. M. et Zonaras : Βύσσος εἶδος 
βοτάνης, ἐξ οὗ xa τὰ ἀπ᾽ αὐτῆς βαπτόμενα ἱμάτια, βύσ- 
σινα λέγονται. Zonaras : βύσσινον - χόχχινον. Bochart. 
Geogr. S. P. 1, 1l. 3, c. 4, p. 156:« Byssinz vel e bysso 
vestes, quod genus est lini tenuissimi, purpureum 
colorem non raro imbiberunt : unde in Scriptura to- 
ties byssus et purpura, vel purpura et byssus pro 
purpurca bysso per figuram £v διὰ δυοῖν : atque inde 
factum, ut byssus pro purpura sumeretur, et byssi- 
nus pro purpureo.» Inducebantur autem bysso va- 
rii colores: 1. Purpureus. Hunc cocci mixtura elegan- 
tiorem fieri docet versus quamvis corruptus Em- 
pedoclis ap. Plut. De def. orac. c. 41: Ἄλλα γὰρ 
ἄλλοις οἰχεῖα xzl πρόσφορα, χαθάπερ τῆς uiv πορφύρας ὃ 
χύαμος (f. 1. χυλὸς), τῆς δὲ xóxxou τὸ νίτρον δοχεῖ τὴν 
βαφὴν ἄγειν μεμιγμένον" βύσσῳ δὲ γλαυχῆς χρόχου χα- 
ταμίσγεται, ὡς ᾿Ἐμπεδοχλῆς εἴρηκε. 2. Color niger bysso 
inducebatur. Plut. De Is. et Os. c. 39 : Ot ἱερεῖς ἄλλα 
τε δρῶσι σχυθρωπὰ, xal βοῦν διάχρυσον ἱματίῳ μέλανι 
εν περιδάλλοντες, ἐπὶ πένθει τῆς θεοῦ δειχνύουσι. 

yssum candor maxime commendabat. A pocalyps. 19, 
8 : Ἵνα περιβάληται βύσσινον καθαρὸν xod λαμπρόν" 14: 
» ^ : , , ^ Ι: 
Ἐνδεδυμένοι βύσσινον λευχὸν χαὶ χαθαρόν. "'hewist. Or. 
13, p. 301 : Καὶ εἶδον ἐγὼ ἔναγχος ἐν τῷ ἄστει τοῦ Ἂν- 
τιόγου ἄνδρας ἐκ Σούσων καὶ ᾿Εχθατάνων ἀφιγμένους σὺν 
χηρυχείοις, χαὶ γράμματα ἀρχαῖα βύσσῳ λευχῇ ἐνεύλιγ- 
μένα. "Tertull. De cult. fem. c. 13: « Vestite vos serico 
probitatis, byssino sanctitatis, purpura pudicitie. » 
Eucher. Instruct. 1 :«Byssus castitatis. vel conti- 
nentiz candor. » Cum serico byssum aliquando con- 
fudisse Gr. et Lat. scriptores, res est manifesta, ut 
Strabo 15, p. 693, e Nearcho : Τοιαῦτα δὲ xol τὰ cv- 
ριχὰ, ἔχ τινων φλοιῶν ξχινομένης βύσσου. Cfr. Eustath. 
ad Dionys. 1116, et Salmas, in Solin. p. 312, A. Eu- 
cher. ad Salon. c. 3:«Byssus genus serici grossioris 
pariter et fortioris.» || T βύσσῳ pro τῇ βύσσῳ in 
Gloss, Ms. in Proph. ap. Bielium. Áwcr..] 

[Βύσσος, linum xylinum. Forsterum si audias, de 
Bysso antiq. p. 9, 48, 49, Egypto debet vox origi- 
nem, composita ex ΘΟ et artic, ΠῚ, mutata litera 


4g. τὶ in Gr. B. Phomicium vero nom. putat Mi- 
chaelis in Suppl. Lex. Hebr. p. 161, Persicum vel 
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Ἰνδιχοῦ, εἷς λίνον Α Arabicum Relandus Diss. Misc. P. 1, qe Trwar.] 
5 


Βύσσος. Aristoph. Schol. (Bac. 965] βύσσον voca- 
tum fuisse scribit τὸ γυναιχεῖον αἰδοῖον, pro quo Suidas 
habet μύρτον, in Κριθή, Infra βύττος. 

Βυσσὸς, i. q. βυθός : ut ἐς βυσσὸν χωρεῖν pro Pessum 
ire, q. d. In imum gurgitem delahi. Βυσσὸς ap. He- 
rodot. pro » Suid. Vide "A6vaco;. (Schol. Arist. 
Ran. 138 : Ἴωνες τὸν βυθὸν βυσσὸν λέγουσιν. Herodot. 
2, 96 : Ὁ λίθος ἐὼν ἐν θυσσῷ " 3, 23 : Χωρέειν ἐς βυσσόν, 
Homer. uno in loco ll. Q, 8ο : Ἧ δὲ μολυθξαίνη 
ἰχέλη ἐς βυσσὸν ὄρουσε, ubi libri nonnulli βυθὸν, de 
quo v. quz s. v. Βυθὸς dixi. Βυσσῷ pro βυθῷ /Fliano 
De N. À. 9, 57 ex cod. restituit Jacobs. Apud Aristo- 
telem , qui βυθὸς dixit sepissime, Busc?; legitur H. A, 
5, 15, p. 547, 15. G. icis: | 

Βυσσοφαρεῖ, Hesych. exp. μεγαλοφαρεῖ, forsan tamen 
sonat potius βύσσινον φάρος ἐνδεδυμένωῳ. [Sopingius pro 
βυσσοφαρει reponit βυσσοθαρεῖ. Hesych., Bucaofaoz- 
μεγάλα, ἀπὸ τῶν χαταφερομένων sl; βυθὸν διὰ τὰ Bd. 
Kusterus glossam hanc sic refingit : Βυσσοφαρεῖ" με- 
γαλοθαρεῖ. ANcL.] 

Βυσσόφρων, δ, ἦν, In profundo pectore cogitans, 
Hesych. ['Esch. Choeph. 650 : ''(vet μύσος χρόνῳ χλυτὴ 
βυσσόφρων πάω ἢ 

Βύσσωμα, τὸ, Profunditas, tanquam a βυσσόω, 
VV. LL. ex Epigr. [Μαοῖ in Anth. Pal. 6,33 : Θύν- 
vow. εὐχλώστοιο λίνου βυσσώμασι ῥόμθον φράξαντες. 

[Βύσταξ. Βυστάγα, Hesych. esse dicit πώγωνα : sed 
forsan scr. βύσταχα, ut idem sit quod μύσταχα. Àn- 
tiphanes sane ap. Athen. (4, p. 143, A] dicit, Βάδιζε 
ἐπὶ δεῖπνον εἰς τὰ φειδίτια “ ἀπόλαυε τοῦ ζωμοῦ, φόρει 
τοὺς βύσταχας, pro μύσταχας, ut videbis in. Μύσταξ, 
(V. Μύσταξ!] 

[Βύστης, δ, ponit Etym. M. p. 53, 49, indeque 
ducit ἀχρόδυστος. Sed hoc testimonium est nullum. 
L. Dixponr.] 

Βυστιχὸς, pro. βεδυσμένος, Oppletus, Refertus, ex 
Aristoph. : Nój βυστιχός. [Vox nihili. V. Νουδυστιχός.] 

Busttyotc , Hesych. exp. τοῖς ἐν θαλάττῃ βρόχόις. 

[Βύστος. Arcad. p. 79, 20 : Τὰ εἰς στος δισύλλαθα 
μονογενῇ ὀξύνεται, εἰ μὴ ἡ πρὸ τέλους συλλαδὴ ἔχει τι 
τῶν φύσει βραχέων, ἱστὸς, σιστὸς (1. Σηστὸς), πλαστὸς, 
m dig ξυστός: τὸ Φαῖστος ἐπὶ τοῦ ἥρωος βαρύνεται" 
σισημείωται τὸ βύστος καὶ χάμστος βαρύτονα. L. Dix.) 

[Βῦστρα, ἡ.] Βύστραι [Βῦστραι], Hesychio αἵ τῶν λα- 
(ἄγων ἐνθέσεις" addenti tamen quosdam exp. τοὺς ἐχ τῶν 
vier ὀψωμένους [ψαμένους cod. Lecondim Ψωμοὺς, 
Bucceas vel Buccellas, i. 4. ἐνθέσεις. L. Dix.]. Sed 
prior exp. est convenientior, quoniam ταῖς ἐνθέσεσι 
βύεται τὸ στόμα, ut videbis in Ἀπόδρύχω. [Confert 
Albertus Polluc. 10, 172 : Kal βῦσμα δ᾽ ἂν εἴη τῶν 
χρησίμων (i. e. vocabulorum , quibus recte utaris), τοῦ 
αὐτοῦ (Aristoph.) εἰπόντος, Βῦσμα xal γευστήριον, Τοῦτο 
δὲ βῦστραν ἕτεροι χεχλήχασιν, ὡς Ἀναξανδρίδης Κιθα- 
ριστρίᾳ xol ᾿Αντιφάνης Ὀρφεὶ βῦστράν Tw ἐκ φύλλων 
τινῶν" ubi nota βῦστραν fx φύλλων, ut ap. Hesych., 
si vere conjeci, ς ἐχ λαχάνων. Eadem autem si- 

nif. Frusti vel Buccez s. Buccelle dicuntur θῦστρα, 
Xa ἔνθεσις, βλωμὸς, ψωμὸς, ut fallatur Hemst., 
nescio quibus de operculis doliorum loquens. L. D.] 

[Bózavov. V. Bpócavov.] 

Bóxózv, Hesychius esse dicit τὸν ψάρα [380], Stur- 
num. Βυτθὸν autem , πλῆθος, (Multitudinem]. 

Βυτίνη, ἢ, Hesych. λάγυνος vel dulc, Lagena vel Ma- 
tula : '"arentinorum. dialecto. Exp. etiam σταμνίον, 
Doliolum : βικίον. [Est i. 4. πυτίνη: qua de literarum 
B et x commutatione dialectica v. ad initium lit. B. 
Mensura igitur -o- Βιτίνα, q. v. , huc refert Coraes 
Ἄχταχτα vol. 4, p. 67. L. Dixponr.] 

[Βύτος, ὁ, Bytus, n. viri, ap. Lucian. Anth. Pal. 11, 
435 : Θαυμάζειν μοι ἔπεισιν ὅπως Bózo; ἐστὶ σοφιστής. o. 
L. Drxponr.] 

[Bózzáxos , 6, Byttacus , n. viri Attici in monum. At- 
tico ap. Beeckh. Corp. Inscr. vol. 1, p. 172 : Βύττα- 
xov "ee Λαμπτρέα. Macedonis ap. Polyb. 5,79,3; 
82, το. L. Dixponr.] 

[Bócroc , γυναικὸς αἰδοῖον, Hesychius. Salmasio ad 
Tertull. De pall. p. 123, dialecti varietas videtur pro 
μύττος, quod v. Eandem signif. tribui voc. βύσσος, 
sub illo dictum est. L. Drwnonr.] 
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nghi V. Βυχανιστής. 

ἴω, Obturo, Obsttuo. Pro qua signif. Bud. affert 
ex Athen. "E6usa διὰ τοῦ στόματος. Diosc. (5, 40] : 
Τρῆμα λίνῳ βεδύσθω, Foramen lino obstruatur. Bud. 
exp. etiam Infarcio , Constipo, et e Luciano [Peregr. 
ς. 9] « m pr "nar an " ar M a b 
randi signif. referat, Ῥα t. [ῥαφανῖδι] τὴν iv 
βιξνομένος, (Alciphr. 3, δὴ Ded τὴν ἕδραν βεθυ- 

σμένος. ϑοππειρ. Arist. Ach. 463 : Χυτρίδιον σφογγ' 
vov. SzaozR. "Th. 506 : Παιδίον χηρίῳ Belus - 
vov.] || Item Impleo : unde νήματος ἀσχητοῖο βεδυσμέ- 
νον, Hom. [Od. À, 134, sc. ] pro πεπλη "vi 
vov. (Cum gen. etiam Sozom. Hist. eccl. 2, 5 : Ka - 
μὴς καὶ φυτοῦ ἔνδοθεν βεδυαμένα ὄδρδιντες. Suidas : Bé- 
θυστο, ἐπεπλήρωτο" Βέδυστο δὲ πᾶσα χόλοιο. Clemens 
Strom. z, p. 373: Ἔν ἀστρονομίᾳ, φυσιχῶν xal ῥεόντων 
xal εἰκότων βεθυσμένῃ λόγων. Et quem Schneid. cit. 
Nonn. Dion. 9, 398 : Βεδυσμένος du ἀνίης. Cum dat. 
"Tryphiod. 45o, ab Schaf. cit. : Ἀφραδίη τε βέδυστο, 
μεθημοσύνῃ τε χεχήνει πᾶσα πόλις. lbid. 308 : Ἵππον 
ἀριστήεσσι βεδυσμένον, de equo Trojano. Suidas et 
Yocaras p. 384 : βεθυσμένα, πεπληρωμένα. Hesychius : 
Ζέθυται, σέσαχται, quod videbatur Pors. ad Phan. 
45, quem cit. Schef., dictum pro Βέῤυται vel βέδυ- 
σται, B. more quarundam dialectorum in $ mutato, 
de quo v. in Z. Idem : Βεθνσμένη, πεπληρωμένη, Bs- 
δυσμένον, πλῆρες, quod perperam Albertus retulit ad 
J. Hom., ubi masc. Bocous [scr Βῦσαι), φορτῶσαι. Bó- 
σας, πλήσας. Βυώσης, πληρούσης, ubi Βυούσης Albert. 
Hippocr. p. 588, 41, ab Schneid. cit. : Καὶ γὰρ εἴ τις 
ὑπὲρ ὕδατος xal διὰ χωρίου ὑδρηλοῦ δύο ἡμέρας xai δύο 
εὐφρόνας θείη, εἴρια χαθαρὰ, xai τ καθαρὸν xal BtGu- 
σμένον εὐστάθμως ἴσον τοῖσιν εἰρίοισιν, ἀνελὼν εὑρήσει 
στήσας πολλὰν βαρύτερα τὰ εἴρια ἢ τὸ εἷμα. Ὅτι δὲ τοῦτο 
υίνεται (£7 γ. δὲ τρῦτο vel τοῦτο δὲ y. ὅτι) αἰεὶ ἀποχω- 
ρέει ἐς τὸ ἀνεχὰς ἀπὸ ὕδατος ἐν de εὐρυστόμῳ ἐόντος, 
χαὶ τὰ μὲν εἴρια, ἅτε ἀραιά τε χαὶ μαλθαχὰ inu, ἀνα- 
δέξεται τοῦ ἀπὸ πλέον, τὸ δὲ εἶμα, ἅτε πλῆρες 
ἐὸν χαὶ βεδυσμένον ἀποπληρώσεται, τὸ πολλὸν οὐχ ἐπι- 
δεχόμενον τοῦ ἀποχωρέοντος. Vertitur, Dense textum ; 
et recte: pertinet enim cum ceteris significationis 
Implendi s. Farciendi exx. ab Steph. nobisque alla. 
tis non ad Bóo, sed ad Bot», q. v. [| Signif. Obtu- 
randi Hegesipp. Athen. 7, P 29o, D : Bebucudvoc τὴν 
pix. Scuxr. Jambl. ap. Phot. p. 74, 29 : Λόχμῃ τὸ 
στόμα i arsi ἐδέδυστο. Heus. Geop. 10, 21,6 ; 
Βύσας τὸ ἀγγεῖον ἄνθῃ " et alibi. Lucian. Catapl. 
5 : Οὐχ ἐπαχούουσί μου (ol ὑπὲρ ἑξήχοντα ἔτη), βεθυσμέ- 
vot τὰ ὦτα ὑπὸ τῶν ἐτῶν. Psalm. 57, 5 : Ἀσπίδος χωφῆς 
xa βυούσης τὰ ὦτα αὐτῆς. Hesychius : Βεθυσμένη, πε- 
φραγμένη. Βύει, φράσσει τὰ ὦτα. Βύσας, φράξας. Βυσ- 
cut , φράζωσι. (Scrib. Βύσωσι, φράξωσι, ut ap. Zona- 
ram p. 412). Βύων τὰ ὦτα, ἐπιφράττων. Βυώσης (βνού- 
σῆς Àlb.), χωφωθείσης. Zonaras, Suidas : Βύουσι, 
Lar inen Zonaras et Herodian. Epim. p. 10 : Bóv, 
τὸ ἀσφαλίζω. Id. p. 385 : Βεδυσμένος, περιπεφραγμένος, 
et p. 384 : Βεδυσμένα, περεκερραγμένε (Σ verior scri- 
pe πεφρ.). Gl. Βῦσον, obde. Etym. M. p. 651, 51: 
ὕω; ὃ σημαίνει τὸ χλείω. || De oculis compressis di- 
ctum improbare videtur Thomas p. 174 : Βύειν ἐπὶ 
ὥτων, χαμμύειν ἐπὶ ὀφθαλμῶν. Hesychius tamen : Βύει, 
am Con' PA ud L. Tes || Est. etiam 
'l'ego, ut ostendit ὄθυστος. [Hesychius : Bude» 
βυούσης), χαλυπτούσης. Βύουσαν, x υσαν, Βῦσσαι 
σαι), ἐπιθεῖναι, χρύψαι. Suidas et Zonaras p. 412 : 
ύουσι, χαλύπτουσιν " ἔνθεν xal ἀχρόδυστος, ὃ τὸ ἄχρον 
βεδυσμένον ἔχων. Πισίδης, ᾿Ερῶ δέ σοι νῦν, εἴπερ οὐ 
βύειν θέλεις. Jidem. * Βεδυσμένα, λαθραῖα, et. Βεδυσμέ-- 
vov, χεχαλυμμένον. /Elian. N. Α. 11, 18, ab Hemst. 
Cit : Ὃ ταὼς ὑπὲρ τοῦ μὴ βασχανθῆναι λίνου ῥίζαν, 
οἱονεὶ περίαπτον φυσιχὸν, ἀναζητήσας, ὑπὸ τῇ ἑτέρᾳ πτέ- 
ρυγι βύσας περιφέρει.) || Ex Herod. autem Ἐῤέδυστο 
τὸ στόμα pro Os turgidum erat. (6, 125 : ubi intelli- 
gendum ex prioribus χρυσῷ. Opinatur autem Buttm. 
τ. vol. 3, p. 94 presenti hujus formz abstirere an- 
tiquiores, dicentes βύνειν vel εἶν, prefertque 
ap. Aristot. (quem tamen non animadvertit De plan- 
tis 2, 9, p. 828, 36 dixisse : Βύονται τὰ ἄχρα) Ἢ Α. 
9, 5o, p. 632, 18 : Τὴν τομὴν θριξὶ βύουσιν, scripturam 
Βυντῶσιν, de qua v. in Buvéo, Ita ne ii quidem loci, qui 
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perf. habent, certum foret ad βύειν an ad 
γεῖν pertinerent, L. Diw».] [|Buéo, dicitur pro 
t , Confercio, Oppleo, Obstruo, Aristoph. (Pac. 
645]: Χρυσίῳ τῶν ταῦτα ποιούντων ἐδύουν τὸ στόμα. 
Etym. quoque meminit hujus th. fuo, dicens e fut. 
transisse in pres. et declinari fui, futi, affert et 
particip. βυῶν. (Apud Ar. nunc restitutum ἐῤύνουν : 
Etym. M. p. 217 in errore versatur cum Gud. 
p. 117, 13.] Βυσσῶσι, Hesychio φράττωσι, tanquam a 
th. βυσσῶ : nisi forte scr. βύσσωσι, quod est aor. 1 
subj. modi a th. βύω, metri gratia geminatum a ha- 
Eo [Scr. esse βύσωσι supra dixi. v. Conf. Πα- 
60v. 
E Beschy, τὴν ἄρσιν, Hesychius. Confert Albertus 
Βοωτεῖν, quod est ἀροῦν. Ita hariolari possis, Βοωτὸν, 
τὴν ἄροσιν, L. Dixponr.] 
in i. q. Βαίνω. V. Βαίνω. |] Huic signif. alias tres 
addit Etym. M. p. 218, 52 (et Zonaras p. 416), 
omnes, ut opinor, commentitias : Τρέφω, πατῶ, λέγω. 
"Tertiam memorat etiam p. 211, 36; 799, 16, cum 
Eust. Od. p. 1654, 17, primam p. 205, 5, 11, 28, 53; 
217, 415 218, 41, 5o, ad demonstrandas pravas ety- 
mologias. L. Dixponr.] 

Βωδὸς, Hesychio πηρὸς ἱπτορὸς cod.], Mutilus, 
Mancus : qui et βωβοὺς affert pro χωλοὺς, Claudos. 
Βώδους, χωλὸς cod. Idem Hesych. Azo, βωδὸς, Kez- 
τες. Cui gl. conferenda ejusd. altera : Δηγοῖ, πληροῖ, 
ubi leg. videtur Avoi, πηροῖ. Lex. ap. Boiss. Anecd. 
vol. 4, p. 370: Βωδὸς, 6 ἄλλαλος, Mutus. Etym. Gud. 
p. 117, 27 : ὃς κατ᾽ ἀντίφρασιν ὁ μὴ δυνάμενος 

, ix τοῦ βῶ τὸ σημαῖνον τὸ φωνῶ. Dictum fuit 
igitur non uno modo de iis qui sensu vel artu quo- 
piam capti essent. Cf. Coraes Ἄταχτα vol. 2, p. 85. 
Arcad. p. 46, 4 inter dg iw in Bà; referens χωδὸς 
scripserat, opinor, B6. L. Dixponr.] 

[Bo6to.) Βωδύζειν, Hesychio σαλπίζειν, vel potius 
Buccinare. 

[Βῶγχιο, πόλις Αἰθιοπίας, πρὸς τῷ τρίτῳ καταρράχτῃ " 
τὸ ἐθνιχὸν Βωγχίτης, ὡς Μεμφίτης, Steph. Byz. L. D.] 

Βῴδιον. V. Βοίδιον.) 

Βωδών. Βωδωναῖος. V. Βωδώνη.} 

Βωδώνη, Bodone , urbs Perrhebise vel Thessaliz. 
Steph. Byz. : Βωδώνη (vitiose Zonaras p. 414 Bo- 
ξόνη), πόλις Περραιθιχὴ, ὡς ᾿Απολλόδωρος, Οἱ δ᾽ ὀρθῶς 
Θιτταλίας, ἀπὸ Βωδωνοῦ ἥρωος ὁ πολίτης Βωδωναῖος. 
Schol. Hom. 1l. I1, 233, ab Schaf. cit. : Δωδωναϊεὶ 
οἱ δὲ γράφουσιν Βωδωναῖε᾽ πόλις γὰρ Θεσσαλίας ἡ Bo- 
ξὼν, C] τιμᾶται Ζεὺς, ἢ νῦν Βονδίτζα (Vonizza?). Steph. 
Byz. s. Δωδώνη: Ἕτεροι δὲ γράφουσι Βωδωναῖε πόλιν 
γὰρ ἦναι Βωδώνην, ὅπου τιμᾶται. L. Dixponr.] 

Βωδωνός. V. Βωδώνη.} 


mAb dicm Hesychio βοᾶν, θωΐσσειν, Cla- 
mare , Vociferare. ἐργᾷ p. 414 : Βωθύσσειν, δρμᾶν. 
Ap. Hesych. pro θωύ 
Alb. ejusd. gl. : Θυσσᾶν, θηριωδῶς ὁρμᾶν, et, Θωόσ- 
σειν, βοᾶν ... ΡΝ ἜΝ 


Lori . Βωθύζω 
ἄθυνον, Hesychio βωχὸς, τρυφερὸς χιτών. (Ap. 
Hesych. est Βωχάθυννον, pro quo verissime Salm. et 
Is. Voss. Βῶχα, 6óvvov, ut glossa sit : Box, «o. y. 
Quod scribendum Bpáxe, ut fuerat supra ad 
ἱμάτιον πολυτελές. L. Dim.) 

Ntra V. Boxagoc. 

ἡχᾶρος, a Trezeniis dicitur τὸ £zp* Ver, παρὰ τὸ 

τῷ βίῳ χαρὰν φέρειν, teste. Etym. qui et Fluvium in 
Salamine sic vocari ait, forsitan quod βοείου xapàx, 
Bovini capitis , similitudinem aliquam praeferat : quasi 
ans , ut ἡ βούῤῥινα. [Strabo 9, p. 394 : Βώχαρος 
" ἐστὶν dv Σαλαμῖνι ποταμὸς, ὃ νῦν Βωχαλίας χαλούμε- 
νος, Lycophir. 451 : Βωχάρου τε ναμάτων. Hesychius : 
Βώχαρος, ποταμὸς ἐν Σαλαμῖνι, dx τοῦ Ἀχάμαντος 
ὅρους φερόμενος. De etymo cum Etym. consentit Eust. 
i p. 5o. 8, ad Dionys. v. 511.] 

[Βωχχαλὶς, 5, Avicula Indica genus. JElian. N. A. 
13, 25. Basr. Schneid. ad Aristot, H. A. 8, 5, p. 589.] 

[Βωχολιάζω, Βωχολιάσξω, Βωχολιαχτὴς, Βωχολιαστὴς, 
Βωχολιχὸς, Βωχόλος. V. Boux....] ᾿ 

Βῶχος. V. Βοῦχος.] 

Βωχός. V. Boxátuvov.] 
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Βωλὰ, Dorice Cretenses dicunt pro 8o; , Consi- A verbis quibusdam loci Polyb. male Βῶλον pro Βῶλιν. 


lium. [V. Βουλή. 

[Boa , Bola, urbs Italie, ap. Diod. 20, 90, Steph. 
Byz. Boat, Diod. 13, 425 14, 117. L. Dyooar] 

[Βωλάζω, Pastino. Onosander c. 10, $ 1: Ei δέ 
τινα xal ϑεδωλασμένα πεδία εἴη, βώλους τε χελεύων 
αἵροντας βάλλειν. Καὶ. 

[θωλαθήν. Photius Bibl. p. 343, 22, ex Damascio : 
Ὅτι Φοίνικες xal Σύροι τὸν Κρόνον "HA x«t Βὴλ x 
Βωλαθὴν ἐπονομάζουσιν “ ubi alii libri βωλαθὶν, βολα- 
61v, βολάθην. Θολάθην Hamakerus. G. Dixponr.] 

Βωλάχιον, τὸ, Glebula, seu, ut Hesych. exp., χωρίον 
βώλους ἔχον. [Zonaras p. 412 tres ponit voc. βῶλος 
signif. : BoXoc, ὄνομα χύριον, xai βῶλος τὸ βωλάχιον, 
xxi βῶλος ἡ yz" ubi βωλάχιον videtur capiendum vel 
ea signif. quam ponit Hesych. vel ut sit Gleba venam 
habens eris. Herodian. Epim. p. 8 : Βῶλος, τὸ βω- 
λάκιον. L. Dixponr.] 

Βωλάχιος, «, ov, Glebosus. Pind. Pyth. 4, 238 : 
νὰ βωλαχίας δ᾽ ὀρόγυιαν σχίζε νῶτον γᾶς. Vulgatam 
olia scripturam ἀναθωλαχίας correxit Schneid., confir- 
mante libro uno.) 

[Βωλανὸς, ἡ, ὃν, Bolanus, gentile ἃ Βῶλα, q. v. 
Steph. Byz. || Ap. Dion. H. Ant. R.8, 18, το, 20 libri 
praebent gentile Βωλανὸς et nomen urbis BoA& : quo- 
rum locorum postremone an prioribus restitui debeat, 
que ex octavo Dionysii citat Steph. Byz., Βοϊλλανὸς, 

ubitatum est. L. Dixponr.] 

Βώλαξ [Βῶλαξ), axo; , $, Gleba, i. q. βῶλος. [Pind. 
Pyth. 4, 37 : Βώλαχα δαιμονίαν, Apoll. Rh. 3, 1334 : 
Βώλαχες ἀγνύμεναι" ἡ, 1562 : Ὑπερέσχεθε βώλαχι χεῖρας" 
1734: Δαιμονίη βῶλαξ᾽ 1750: ἡ ω. Job. 5, 5: 
Βώλαχας τῆς. De forma voc. diminutiva Pierson. ad 
Mar. p. 419. Scusr. Gl. Hesychius : BGXa£* βῶλος, 
γῆ. Fheocr. 17, 80 : Νεῖλος ἀναδλύζων διερὰν ὅτε βώ- 
λαχα θρύπτει, h. e. Terram, Solum, quomodo dici 
etiam βῶλος infra dicetur. L. Dixponr. 

[Βῶλαξ, αχος, ἡ, Bolax, urbs Triphylias. Polyb. 4, 
77; 10; 4, 8o, 13. L. Dixponr.] 

Βωλάριον, τὸ, Glebula, Bud. c Strab. (3, p. 146 : 
Φασὶ δὲ καὶ λίθων σχιζομένων n iier βωλάρια θηλαῖς 
ὅμοια. L. D. 16, p. 777 : Χρυσὸς ὀρυχτὸς ... οὐ dios 
ἀλλὰ βωλαρίων χρυσοῦ. M. Antonin. 4, 15 : Πολλὰ λι- 
δανωτοῦ βωλάρια" 6, 36: Ἄθως βωλάριον τοῦ κόσμου" 
12, 32: Ἔν πόστῳ δὲ βωλαρίῳ τῆς ὅλης γῆς ἕρπεις. 
ANGL. ct ScHNEID. 

Bow, Glebe modo, seu, ut VV. LL. e Plin. 
exp., Assulatim. [V. Βωλῖτις,] 

᾿Βωλήτης. V. Βωλητῖνος. 

λητῖνος, ap. Athen. 3, (p. 113, C;) dicitur vocari 
ἄρτος quidam, et σχευάζεσθαι eodem modo , quo ὃ βου- 
λίτης [βωλήτης libri. V. Βωλίτης.}. Videtur autem Lat. 
esse vox, quum ibid. in cjus conficiendi ratione utatur 
vocabulo Maierim, Furni , Remi : forsan quod bole- 
torum figuram imitaretur, aut inde fieret. 

Βωλία et Βωλὶς, Hesychio μάζης εἶδός τι ἐν ταῖς θυ-- 
οίαις : forsan ἃ Βώλου aliqua similitudine sic dicta. 
(Conf. Gl. Μορφαὶ εἰς θυσίαν, Bolitis. Eodem an refe- 
rendus sit ὁ βωλίτης in 1. Athen., de quo s. BoXxzivoc, 
in medio relinquo. L. Dixponr.] 

Βωλίγγαι, οἵ, Bolinge, gens Indica. Steph. Byz. : 
Βώλιγγα, ἔθνος "Iv&ixóv.. Διονύσιος νη τῶν Βασσαριχῶν, 
Καὶ τότε Βωλίγγησι μετ᾽ ἀνδράσι Τέκταφος ὦρτο. Βωλίγγαι 
correxerunt interpr., qui conf. et Joost. ad /£lian. 
de N. A. 1o, 18. Vitiose, opinor, Βωλίγγεσσι libri 
Nonni Dion. 26, 143; 3o, 310. L. Dixnonr.] 

[Βώλινος, ἡ, ov.] Βωλίνας x«i; Hesych. dici scribit 
πλινθίνας οἰκίας, Lateritias domos; coquuntur enim 
lateres e gleba, que βῶλος dicitur. Ad verbum Gle- 
bacei nidi, Domicilia e gleba. 

[Βωλινὴ, vitis nomen. Geop. 5, 17, 5: Ἔστι δὲ ἄμ- 
mt ἐν τῇ Βιθυνίᾳ ἡ χαλουμένη Βωλινή, Libri alii 
Βωληνὴ, alii Βολωνή, Indicavit Bast.] 

Βώλιον, τὸ, Glebula. Aristot. De aud. mirab. (c. 47]: 
Φασὶ δὲ xal ἐν Βάχτροις τὸν Ὦζον [Ὦξον] ποταμὸν xa- 
ταφέρειν βώλια χρύσεια πολλά. (Arist. Vesp. 203 : Πόθεν 
ποτ᾽ ἐμπέπτωχέ μοι τὸ βώλιον; SracEn. Var. script. 
Diodor. 3, 14. Scuzr.] 

[Βῶλις, ιδος, δ, Bolis, n. hominis Cretensis ap. Polyb. 

, 17, 22. Ex eo memorat Suidas, qui v. ᾿Εχτενῶς in 
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Est forma Cretica pro Βοῦλις 5, Βουλίας. L. Dixponr.] 

[Βωλίς. V. BoXG.] 

Βωλίτης, δ, Boletus, Fungi genus, sic dictum, 
quod convolutum sit et quasi globosum; volvam 
enim, ut scribit Plin, terra prius gignit, ipsum 
postea in volva, ceu in ovo, est luteum, vel a colore 
τοῦ βώλον, h. e. Rubrice illius, qua pictores aurum 
operibus suis inducunt. Gorr. (Agaricus Linn. Ga- 
lenus De anim. fac. 2, c. antepen. P. /Egin. 1, 77, 
p. 23, 11 : Τούτων δὲ αὐτῶν {τῶν μυχήτων) οἱ μὲν βωλί- 
ται (βωλῖται) ἀδλαδέστεροι xal ἄποιοι. ϑοη πεῖν, Βωλή- 
τῆς» libri Athenaei l. s. Βωλητῖνος cit. Βωλίταις οἱ Do- 
λίτας Geop. 12, 22, 6 ; 12, 17, 8. V. etiam s. Βωλία 
et βῶλος. L. Dixponr.] 

[Βωλῖτις, ἡ.} Βολῖτις στυπτηρία, Diosc. 5, 123, per- 
peram in quibusdam Codd. scriptum pro βωλῖτις, 
Glebosa, s. Ad glebam similitudine aliqua accedens : 
quen ibid. dicit πεπιεσμένην βωληδὸν, Glebae in mo- 

um compressam. [Conf. Salm. Plin. Ex. 821, b, G.] 

Βωλοειδὴς, δ, ἡ, Glehze formam habens, Glebze 
similis, Glebosus. Βωλώβης, Glebosus s. Glebaceus, 
Glebz speciem gerens, Glebz assimilis. ('Theophr. 
Fr. De igni 65 : (Kovía) ἡ ἀρτίχαυστος xal βωλοειδής, 
De lapid. 42 τ(Αἰθος) στρογγύλος x«i βωλώδης. ScuxxiD. 
Diosc. 5, 121 : Τὸ δὲ ἄλλο (ἀρσενιχὸν) βωλῶδες, ubi sunt 
varietates βωλοειδὲς et. βαλανοειδές. L. DiNponr.] 

[Βωλοειδῶς, q. d. Glebose, Ad. modum glebarum. 
Diosc. 1, 100 : {Πι|ττάσφαλτος) βωλοειξῶς συμπεπηγυῖα. 
Basr. et Kari] 

BoXoxozío, 120, Glebas scindo vel frango, Occo. 
Sic enim Gaza ap. Cic. vertit. Citat J. Poll. (7, 141] 
ex Aristoph. (Gl. Occo. Schol. Ar. Pac. 565, 1148; 
Pollux 1, 226.] 

βωλοχόπημα, τὸ, Occa, Gl.] 

Ἰωλοχοπία, 5, Glebarum fractio , Occatio. 

δωλοχοπιχὸς, Occatorius, GI.] 

βωλοχόπος, 6, Occator, Glebarum fractor. Cratin, 
ap. Steph. Byz. s. Δωδώνη Δωδωναίῳ χυνὶ βωλοχόπῳ. 
Synes. Ep. 125 : εωργοὺς βωλοχόπους. Wakrr. Gl. 
Occiliator. || Inter. instrumenta. rustica. memorat 
Pollux 1, 245 : Ἄροτρον, βωλοχόπος σφῦρα, et ro, 
129 : Σφῦρα βωλοχόπος. Conf. Jac. Anth. vol. 9, 
p. 257, ab Schaf. cit.) 

Βωλόναι, ap. Soph. quibusdam sunt χολῶναι, aliis 
τὸ Κῦλαιον, διὰ τὸ ἀναχεχῶσθαι, Hesych. 

[Βωλοποιέω, Hippocr. Épist. p. 1282 : Βωλοποιέοντες 
ix γῆς τῆς μητρὸς πολεμίην γῆν χαὶ τὴν αὐτὴν ἰοῦσαν 
xa θαυμάζοντες πατοῦσιν, Interpres: in glebas proscin- 
dunt. Βωλοχοπέοντες conj. Schneider. sine caussa.] 

Βῶλος, (6, Aristot. Mir. c. 46 : Δύο βώλους (auri), 
τὸν μὲν τρεῖς μνᾶς ἄγοντα, τὸν δὲ πέντε. ScuxxID. Sext. 
Emp. ade Math. p. 248 : Ot μὲν τὴν βῶλον, οἵ δὲ τὸν 
βῶλον. Lycophr. 484 : Χαλχωρυχήσει χαὶ τὸν ἐχ βόθρου 
σπάσει βῶλον. Lobeck, ad Phryn. p. 54 (Ἢ ὄμφαξ, 4 
βῶλος, θηλυχῶς δέον, οὖκ ἀρσενιχῶς): « De agello "Thom. 
p. 176 ἡ β., de gleba utrumque genus usurpari 
scribit; simpliciter ἡ &. dicendum esse docent Phryn. 
Bekk. An. p. 30 et Maris p. 95, (Eust. Od. p. 1390, 
72; Philem. p. 294). Masc. (τοῖς 8.) e Luciano sustu- 
lit Hemst. Tim. c. 34, e Plut. Al. 25 Reisk., ἀφεθεῖσο 
ἄνωθεν refingens, idemque majore audacia in Dion. 
Chr. Or. 3, p. 1117, pro μηδένα f. jubet μηδεμίαν 
(vel μηδὲ) scribi. Antiphilo Ep. adesp. 450, πᾶσ᾽ dzó- 
λωλε ... B., restituit Jac. Aet. Mon. 1, 2, 142. Mansit 
adhuc πολλοὶ 8. Dion. Cass. 4o, 47, 352, πεπυρωμένους 
f. Zosim. 3, 21, 247, et in Liban. Decl. t. 4, p. 187 
(cui ταῖς restituit Jacobs. ad Anth. Pal. vol. 3, p. 254, 
ut est p. 194). Geop. 2, a4, 160 sepius interposito 
masc. V. Niclas t. 3, p. 249; Schaf. ad Sch. Apoll. 
γ. 333. Βῶλος titt JEsop. fab. 59, p. 311 Cor. 

. συγχεχομμένοι Photius s. Παλάσια. » Dionem vol. 2, 
p. 66 : Βάλλοντα τοῖς βώλοις, addit Jac. ad Ach. Tat. 
p. 70, 3, ubi est παντὸς βέλους χαλεπώτερος βῶλος Al- 
γύπτιος. Sed in l. Dionis cod. ταῖς. Τῷ $. Schol. Ni- 
cand. Th. :74, Al 5:4, aliique recentiorum. 
L. D.) 4, Gleba. Geop. (3, 11, r, ubi scriptum τὰς 
βώλους διαλύειν] : Ὅταν αἵ βῶλοι διαλύωνται ὥστε ἐπε- 
γεΐρειν τὸν χονιορτόν. Pro. quo. Colum. Quum omnis 
in refringitur et resolvitur in pulverem. Theo- 
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ps C P. 5, 19: Διαχεῖν τὰς βώλους, Diffundere gle- A 


as. Xen. K. II. 8, (3, 12]: ' βαλῶ γε ταύτη τῇ βώλῳ 
ἀνελών. [.Elian. N. A. 8, 22 : Ex τῆς βώλον, quem 
antea λίθον dixerat. Hrxsr.] || Et. βῶλος Ἀρμενία, 
ap. Medicos Gleba Armenia, s. Bolus Armenia , La- 
pis colore pallidus, friabilis velut calx. et aster Sa- 
mius, non tamen similiter asteri Samio levis. De qua 
Aet, 2, 12. pede "Theoph. vol. r, p. 448, et ubi 
Ἀρμένιον, vol. 2, p. 42. Salm. Plin. Ex. p. 813, a, D: 
* βώλου Ἀρμενίου frequens mentio ap. Myrepsum, 
quem luteum fuisse constat, non c«ruleum ... quod 
autem hodie pro bolo Armenio venditur, non est 
βῶλος Ἀρμενία veterum, nec terra Armenia Diosco- 
ridis, sed Lemnia rubrica. » Sepe etiam simpl. βῶλος 
ap. eund. "Theoph. : v. 1, p. 314, 368, 402, 416; 
vol. 2, p. 46.] Vide et BoXtzzc. (Id. q. Βωλίτης esse 
videtur ap. Schol. Nicand. Al. 526 : Πολυώνυμον γάρ 
ἐστι τὸ ζύμωμα, ὃ (fort. m γὰρ χαλεῖται ζύμωμα, μύ- 
χης, ἀμανίτης, βῶλος. Quibus comparanda quz dicit 
v. 521 : Kal γὰρ ζύμωμα εἶπε τὸν μύχητα, ἐπειδὴ χύ- 
μωμα (ζυμῷ) ἔοιχε τῆς γῆς, τουτέστι πηλῷ" ὅμοιος γάρ ἐστι 
βώλῳ γῆς. Βωλίτης conj. Schneid. || Gemmze species 
ap. Plin. N. H. 37, 10, 55 : Boloe nimbo inveniuntur 
(cadere), gleb:w similitudine.] ]||Synecd. pro Agro 
s. Fundo capitur. Synes. Ep. 38 : Τὴν πατρῴαν βῶλον 
ὑποτελῇ τῇ συγχλήτῳ διαδεξάμενος. [|| Metaph. Massam 
signif, ut βῶλος σιδήρου. Eccles. 22, [15]. Quo perti- 
net et βῶλος χρυσέχ, quod Schol. Apoll. Rh. (1, 498] 
ex Eur. citat pro Sole. (Or. 983 : Μόλοιμι τὰν οὐρανοῦ 
μέσον χθονός τε τεταμέναν par πέτραν ἁλύσεσι 
χρυσέαισι φερομέναν δίναισι βῶλον ἐξ Ὀλύμπου" quo 
respexisse Diog. L. 2, 10, χρυσέαν βῶλον citantem ex 
Phaeth., ubi , item de sole, est χρυσέα βάλλει φλογὶ, 
conjecit Matthia fr. p. 260. Ad signif. Massz conf. 
χρυσοῦς βῶλος supra cit. ex /Esop. f. 223, p. 112 Schn. 
ΟἹ. : Βῶλος ἀργύρου ἢ ἄλλης ὕλης, Massa. Dosiad. Ar. 
Anth. Pal. 15, 25, 8, ab Wouth. cit. : "AX παγέντα 
βώλοις, ubi Schol. : Τοῦτ᾽ ἐστὶν ἐξ ἀργύρου" 6 γὰρ “Ὅμη- 
gos τὴν ᾿Αλύξην γενέθλην τοῦ ἀργύρου ὠνόμασεν. Diod. 3, 
14 : Μολίδδου βῶλον. Strabo 3, p. 146 : "Ev τοῖς 
ψήγμασι τοῦ χρυσίον φασὶν tüclaxtcÜat ποτε xal $ui- 
λιτριαίας βώλους. Et Aristotel. et Lyc. supra cit. 
Diosc. 5, 132, de fece : Ἄλλοι δὲ εἰς ἄνθραχας πεπυρω- 
μένους ἐγχρύψαντες βῶλον (xaíouct).] — || Πρῶτος autem 
βῶλος [immo βόλος, quod v.] et δεύτερος, et sic dein- 
ceps, in navi quid sit, tradit J. Poll. r, [88. Voc. 
βῶλος utitur Hom. Od. E, 374 : Εἴχοι δ᾽ ὑπὸ βῶλος 
ἀρότρῳ. Diod. :, 10, ab Schaf. cit, de muribus e 
terra nascentibus : Τὸ δὲ λοιπὸν τοῦ σώματος ἔχειν ἀδια- 
τύπωτον, μενούσης ἔτι χατὰ φύσιν τῆς βώλον. Nicand. 
'Th. 174 : Μελαινομένη, ὑπὸ βώλῳ Αἰθιόπων. Anth. Pal. 
9, 561, 4 : Τῆς τε σιδηροτόχον βῶλος ᾿Ιδηριάδος " 568, 
3 : Αὐτὸς δ᾽ οἰχείης 6 γέρων ἐπενήξατο βώλου" 7, 208, 4: 
Ἀργαλέαν βῶλον ἔξευσε φόνῳ. Et alibi Mosch. 4, 37 : 
᾿Αονίου πεδίοιο βαθεῖαν βῶλον ἀροῦντες. Alciphr. 3, 35 : 
ΠΗ γὰρ τὰς ἀρούρας αὐτὰς ni αὐτὸ) τὸ χατάξηρον τῆς 
βώλου δείκνυσι. Quibus l. licet vertere , Terram. Quo- 
modo dictum, opinor, Hemst. restituebat Liban. Ep. 
1223 : Τὸ δέ ἐστι γρυσοῦ μέτρον ΠΠαχτωλοῦ τινος δεόμενον 
χαὶ Ἱμώλου τῆς ᾿Ινδικῆς, legens τῆς 8. τῆς I. Additur 
etiam γῆς. Βῶλος γῆς, Gleba, Gl. Apollod. 2, 8, 4: 
Τῆς ἐνέθαλε βῶλον. Soph. Aj. 1286 : Ὑγρᾶς ἀρούρας 
βῶλον. Saepius contemtim. Celsus ap. Orig. 8, p. 424, 
ab Schaef. cit. : Ἀντὶ τοῦ γῆς ἁπάσης εἶναι δεσπόταις οὐδ᾽ 
ὁποία τις βῶλος οὐδ᾽ ἑστία καταλείπεται. Et Dio 1, jam 
cit. : Τῶν σφόδρα πενήτων xai μηδένα γῆς χεχτημένων 
βῶλον. Babrius ap. Suid. v. Κρῖμνον : ᾿Εγὼ δὲ λιτῆς οὐκ 
ἀφέξομαι βώλου, ὑφ᾽ ἣν τὰ χρῖμνα μὴ φοδούμενος τρώγω, 
de mure rustico. Prov. Βῶλος ἄρουραν, de iis qui pu- 
silla addunt summis, memorat Suidas s. βῶλος et 
Θαλάττη ix χαράδρας ὕξωρ, cum Zonara p. 414 scri- 
bens ἄρουρα : ἄρουραν rectius Zenob. 2, 74, Diogen. 
3, 52. Aliter Apostol. 5, 88 : Βώλοις ἄρουραν ἐπὶ τῶν 
τοῖς μιχροῖς χαριζομένων τοὺς μεγάλους, quod esse vi- 
detur Sibi devincientes, si vitio caret scriptura. Al- 
terum prov. : Δέχεται xat βῶλον Ἀλήτης, ἐπὶ τῶν πάντα 
ὁ ἢ τὸ χρεῖττον ἐχδεχομένων, memorat Zenob. 3, 2, 
ubi v. interpr. L. Dixp.. || Βῶλος, Sparganum. Diosc. 
App. 463, F : Σπαργάνιον" οἱ δὲ ξιφίδιον, οἱ δὲ βῶλον 
χαλοῦσιν, Boiss.] 
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[Βῶλος, 4, Bolus, n. pr. loci prope Cassandream 
Macedonie, ap. Polyen. ἡ, 6, 18: Τῷ δὲ Ἀμεινίᾳ 
χλίμαχες ἰσομήχεις τοῖς τείχεσιν ἐπεποίηντο, xal ὑπὸ τὴν 
χαλουμένην Βῶλον, ἀπέχουσαν οὐ πρόσω τῶν τειχῶν, ἀπέ- 
χρύπτοντο στρατιῶται δισχίλιοι. ||De loco Egypti 
᾿Ερυθρὰ βῶλος dicto v. ᾿Ερυθρὰ βῶλος. L. Dixponr. 

βῶλος, δ, Bolus, n. pr. Zonaras p. 412 : Βῶλος, 
ὄνομα χύριον. Vocatum ita philosophum Democriteum 
memorant Steph. Byz., Suidas s. Eudocia v. Boc, 
Schol. Nicand. Th. 764, Mendesium Pythagoreum 
Suidas, ubi v. Kust. et Menag. ad Diog. L. 1, 10g. 
L. Dixponr.] 

[Βῶὥλος, τὸ, afferri in Lexicis solet ex Anth. Pal. 
7» 719 : Τῶληνος ὅδε τύμβος * ἔχω δ᾽ ὑπὸ βώλεω πρέσθυν 
τῆνον τὸν πρᾶτον γνόντα γελοιομελεῖν, ubi βώλεϊ Salm., 
quod nihili, faex: Reisk. Fort. leg. ἔχω πρέσδυν δ᾽ 
ὑπὸ βώλῳ, L. Diwposr.] 

[δωλοστροφητέος, α, ov. Gl. Βωλοστροφητέα γῆ, Pasti- 
nanda.] 

[Βωλοστροφέω, Pastino. Geop. 2, 23, 14; Herodian. 
Epim. p. 9. Basr. Pseudo-Chrys. Serm. 8, t. 7, 
p. 259. Sracrn. Eust. ll. p. 581, 16 : Εὔπωλος... 
εὔγειος xad ἀγαθὴ πωλεῖσθαι ἤτοι βωλοστροφεῖσθαι. Wax xr. 
Gl. Repastino, Pastino, Pastinor, Occo, Occilio.] 

Βωλοστρονία, $, Glebarum inversio, Repastinatio, 
Gaza De senect. [Gl. Pastinatio, Repastinatio , Pa- 
stinatus.] 

Βωλοστρόφιον, Pastinum, Ὁ]. 

Βωλοτομέω, Glebas findo. Vit. Hom. in Galei Op. 
myth. p. 296 (p. 164 Ernest.) : ΓἜστι δὲ xài ἄλλος 
τρόπος, ἡ μετωνυμία, λέξις ἐπ᾽ ἄλλου χυρίως χειμένη, 
ἄλλο δὲ χατὰ ἀναφορὰν σημαίνουσα, οἷόν ἐστι παρ᾽ αὐτῷ 

ὟΙ , Yon 2 - M 
(Hom.), Ἦμος ὅτ᾽ αἰζυηοὶ Δημήτερα βωλοτομεῦσι. Τὸν 
γὰρ πύρινον χαρπὸν δηλοῖ, ἀπὸ τῆς εὑρούσης Δήμητρος 
ὀνομάσας. Sed Plut. Mor. p. 377, E : Ποιητὴς δέ τις 
ἐπὶ τῶν θεριζόντων (φησὶ), TYuoc ὅτ᾽ αἰζηοὶ Δημήτερα 
χωλοτομεῦσιν. Que vera scriptura est versiculi ab 
vite auctore Homero per errorem ascripti. Indica- 
runt Wakef. et Schneid] 

BoXozóuoc , 6, $, Glebas secans : μύρμηκες [Anth. 
Pal. 9, 438], ubi quidam vertunt Glebicide, Glebi- 
seca. (Oppian. Cyn. 1, 522, Ἀμαλητόμος 3 τις doo- 
τρεὺς, Eutecnius interpr. BoXozógos. ScuxEi.] 

Π)ωλώδης. V. BoXotiz£«.] 

[Βωλῶρυξ.] Βωλώρυχα a Laconibus vocari τὴν οὖν te- 
statur Hesych. nimirum παρὰ τὸ τὰς βώλους, ἤτοι τὴν 
Ὧν» aida Solet enim rostro suo fodicare et ver- 
tere glebas ac terram. 

Βωμάχευμα, τὸ, Hesychio βωμολόχευμα, παραλο-- 
γισμὸς, πανούργημα χολαχευτικόν. [Fraus, Astus. Εἰν-- 
molog. M. p. 218,7 item cum βωμολόχευμα componit : 
cui Sturz. ascripsit Schol. Plat. p. 196 R. s. 421 B. : 
Καὶ βωμαχεύματα χαὶ βωμολοχεύματα, ὡς Ἀπολλόδωρος 
& Κυρηναῖος (de cujus testimonio v. in βωμολόχος). 
Adde Suidam s. v. et s. βωμολόχος, et qui ponit 
etiam signif. : Τὰ εὐτράπελα xat γελωτοποιὰ, Facetige , 
Scurrilia, Zonaram p. 414. L. Drxponr.] 

Βώμαξ (Bojaz], ἄκος, ἢ, forma demin. capitur etiam 
pro Parva ara. [Bekk. An. p. 85, 17 : βῶμαξ ὑπο- 
χοριστιχῶς 6 βωμός. Eadem fere Hesych, Etym. M. 
p. 213, 19; Gud. 117, 3o. Hac signif. gen. fem. esse 
et secundam corripere docet Draco p. 18, 17 : Et 
μέντοι ἢ πρὸ τῶλους φύσει μαχρὰ εἴη, ἡ δὲ τελευταία συ- 
στῶλοιτο, γένος θηλυχὸν δρᾶται, οἷον πῖδαξ, βῶμαξ, 
μεῖραξ, χλίμαξ, βῶλαξ in Reg. Prosod. enim p. 433, 
ubi eadem, βῶμαξ omittitur.] || Eo nom. quoque 
dictum fuisse Eurotam tradit Etym. παρὰ τὸ βοὸς μυ- 
χηθμὸν παραπλήσιον ἔχειν. (Non animadverterat Steph. 
in Etym. M. p. 218, 20 ante verba οὕτω πρότερον ixa- 
λεῖτο ὁ Εὐρώτας excidisse novze caput glossee Βωμύχας, 
quod v. L. Dixponr.] 

Βώμαξ, ἄχος, 6, i.q. βωμολόχος, i. 6. τὰ ἀπὸ τῶν 
βωμῶν πρὶν χαρπωθῆναι, αἴρων, Etym. [p. 218, 16; 
Gud. p. 117, 29] addens dici etiam de μαλαχιζομένοις., 
[Eadem Suidas et Zonaras p. 413; Etym. M. p. 199, 
2 : Ὑποχοριστιχὸν, ὡς βωμολόχος Boat: ubi scriben - 
dum βώμαξ secundum Drac. p. 13, 25 sive Reg. 
prosod. p. 434 : Ὅσα μέντοι ἔχει τὴν πρὸ τέλους φύσει 
μαχρὰν, ἀρσενιχὰ ὄντα, xai τὸ a θέλει ἔχειν ἐχτεταμένον, 
ὡς ἔχει τὸ φαίαξ, ἴλαξ, κρώμαξ, θώραξ, οἴχξ, πλούταξ,, 
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βώμαξ, χλώδαξ, Utitur Agathias, ab Soping. cit, 2, A μύλων τὸ μὲν πρὸς τῇ wx βωμίσχον χαλοῦσι, τὸ δὲ 


3o, p. 130, a1 Nieb. : Οὕτω τε tuv. τὸν βασιλέα ὁ 
βώμαξ ἐκεῖνος xal ἔμπληκτος. Ad βώμαξ an referendus 
sit locus obscurus et fortasse corruptus Anonymi I 
περὶ χωμῳϑίας Aristophanis fabulis praumissi : "Ost ὃ 
γέλως τῆς χωμῳδίας ἔχ τε λέξεων xal πραγμάτων ἔχει τὴν 
σύστασιν" Dx μὲν τῆς λέξεως χατὰ τρόπους ἑπτά" πρῶτον 
χαθ᾽ ὁμωνυμίαν ... τέταρτον χατὰ περιωνυμίαν (I. παρω- 
γυμίαν), ὅταν τῷ χυρίῳ ἔξωθέν τις ἅπτηται, ὡς τὸ μώμαξ 
χαλοῦμαι Μίδας, in medio relinquo. L. Dixnonr.] 

[Βῶμαρ, τὸ, Ara, Etym. M. p. 491, 37, a Wakef. 
cit, : Λέγει δὲ ὁ Ἡ ρωδιανὸς ἐν μονοδίδλῳ ὅτι τὰ εἰς «2 
οὐδέτερα, παραληγόμενα τῷ o, ἄχλιτα εἰσι, Βῶμαρ, ση- 
μαίνει δὲ τὸν sal » μῶμαρ, σημαίνει τὸν μέγαν. Gud. 
p. 299,8 et codices apud Bekkerum μῶμαρ.... μῶμον, 
eodemque modo Zonaras p. 1163, qui deinde βῶδαρ. 
Pro μέγαν quum legendum sit cum Schol. Lycophr. 
v. 1134 μῶμον, id quod vidit Tittm., sequitur delenda 
esse βῶμαρ... βωμὸν sive μῶμαρ.... μῶμον, ut ditto- 
:raphiam proximorum, nullamque esse vocem βῶμαρ. 

4. Dixponr.] 

Βώμενοι, Hesychio οἱ περὶ τοὺς βωμοὺς λόφους χαλου- 
μένους χατοιχοῦντες. [Pro χατοιχοῦντες in cod. τοὺς 
οἰχοῦντες. Contulerunt interpr. Steph. Byz. : Βωμοὶ, 
λόφοι Αἰτωλίας. Οἱ χατοιχοῦντες Βωμιεῖς" ἄλλ᾽ ἔστιν ἀπὸ 
τοῦ Βώμιος ὡς ἀπὸ τοῦ Χήσιος τὸ Χυησιεύς, Unde scrib. 
videtur Βώμιοι, οἱ περὶ τοὺς Βωμοὺς xa. (vel τοὺς χαλ.) 
λόφους οἰκοῦντες. L. Dip.) Idem tamen Βώμενος exp. 
simpl. βωμός. (V. Βώμιος.} " 

Βώμευσις, ἡ» Arce extructio , βωμοῦ ἵδρυμα, Hesych. 

Βώμηνεν, Hesych. exp. ὥὦμοσεν, Juravit. Forsan 
JEolicum habet pleonasmum τοῦ B pro ὥμηνεν : a 
them. ὀμαίνω, facto ex ὁμόω. [Idem postea : Βωῶμεν, 
ὁμόσωμεν. 

[Βωμαῖος, α, ον, Ad aram pertinens, Steph. Byz. 
5. Βωμοί : "T3 τοπιχὸν βώμιος, xa κατὰ παραγωγὴν βω- 
μαῖος. Σοφοχλῆς Αἰχμαλωτίσι, Καὶ βωμιαῖον ἐσχάρας 
λαθών. δοηκπει 

[Βωμιεὺς, ὁ, Bomiensis, adj. a Βωμοὶ, collibus JEto- 
ng. Steph. Byz. : Boot, λόφοι Αἰτωλίας. Ol χατοι- 
χοῦντες βωμιεῖς. Θουχυδίδης τρίτῃ (96)' Βωμιῆς xal 
Καλλιῶς ἐπεθοήθησαν (ἐδοίθησαν). Strabo 10, p. 451: 
Ὁ δ᾽ Εὐηνὸς ποταμὸς ἄρχεται uiv ix Ββωμιέων τῶν ἐν 
᾿Ὀοφιεῦσιν, Αἰτωλιχοῦ ἔθνους. L. Dixponr.] 

»utvac, Hesych. dici ait ἀναδάσεις, Ascensus , Ac- 
clivitates. [V. Βωμίς. 

(Boon V. Βώμενοι.} 

Βώμος, 6, 4, et a, ov, Eur. (Phen. 281) : Βώμιοι 
γὰρ ἐσχάραι Ἰ]έλας πάρεισι, κοὺχ ἔρημα ξώματα, q. d. 
Foci altarei. Apud Eund. (Iph. T. 1284) : Ἰδώμιοι ἐπι- 
στάται, Arz prefecti, Et, Βωμίαν ἔλαφον s appris 
Iph. A. (15931, Arz destinatam cervam. Soph. Antig. 
[1301]: Ἡ δ᾽ ὀξύθηχτος ἥδε βωμία cs ὡς Mott χελαινὰ 


βλέφαρα, i. e. περὶ τὸν βωμόν. Eur. [Suppl. 93] : F'e- 
ραιὰ βωμία ἐφημένη, Anus ad aram sedens. dese 
1750 : Βωμίους λιτὰς, Preces ad altaria; Heracl. 239 : 


Μεὺς, ἐφ᾽ οὗ σὺ βώμιος θακεῖς. Et alibi. Orph. Arg. g90: 
Κρηπίς τε ξενίοιο Διὸς xal βώμιος ἕδρη, Ara. Steph. Byz. 
s. Βωμοί : Ῥὸ τοπιχὸν βώμιος. Et : δώμιος 6 τόπος τῶν 
θυσιῶν, 6 πρὸς τὴν ἐσχάραν διάφορος" ὁ μὲν "e οἰκοδο- 
μητὸς, ἢ δὲ σχαπτή. Unde explicari posset gl. Hesychii : 
Βώμιος, βωμὸς, si vel ap. Hesych. certum esset 
Schowium, quum ad cod. scripturam. Βώμενος, fo- 
μὸς, tanquam Musuri correctionem ponit Βώμιος, 
βωμὸς, codici tribuisse quod est Musuri, vel ap. 
Steph. minus esset incertum illud ipsum βώμιος, quod 
verisimiliter βωμὸς scribit Salm. L. Diwponr.] 

Βωμὶς, (o5, $, Arula, si ita dici posset. Herod. 
[2, 125 : Ἐποιήθη δὲ ὧδε αὕτη ἡ nme ἀναβαθμῶν 
τρόπον, τὰς μετεξέτεροι ues οἱ δὲ βωμίξδας ὀνομά- 
ζουσι. Unde Hesychio, Βωμίνας interpretanti ἀναῤά- 
σεις, βωμίβας restituerunt interpretes.] 

[βωμισχάριον, Altarium, GI.] : 

[Βωμίσχος, δ, Arula, Gl. Hero Spirit. p. 191, 22: 
ἔστω ὁ προειρημένος ναΐσχος ἐπὶ βάσεως τῆς αὔγδ, ἐφ᾽ 
ἧς ἐπικείσύω βωμίσχος ὁ εδ᾽ διὰ δὲ τοῦ βωμίσχου διώσθω 
σωλὴν 6 ηζ, οὗ τὸ μὲν ζ στόμιον ἐντὸς ἔστω τοῦ βωμίσχου. 
Conf. p. 192, 12; 193, 7; 227, 29; 228, 5, 6; 
229, 27. L. Diw»onr. ||Radix dentium mola- 
rium, s. pars quz est in gingivis. Pollux 2, 93 : Τῶν 


λεαῖνον τὰ σιτία τραπέζας, Cocchit Chirurg. 31. Kar. 
|| Pila, Statue basis s. stylobates. Malalas p. 482, 16: 
Στήλη Ἀρχαδίου, πρῴην οὖσα ἐν τῷ Ταύρῳ (loco Kurier 
iv βωμίσχῳ. L. Dixp.] Βωμίσχοι, Hesychio ἀριῦμο 
ἄνισοι, Numeri impares. [Theo Sm. Math. r, 29, ab 
Kust. collatus; Nicomach. Introd. Arithm. 2, 16, 
129 Ast, ab Schneid. cit.:'Fwig δὲ τοὺς αὐτοὺς 
ἰσρηνίσκους s. στερτὰ σχήματα σχαληνὰ) βωμίσχους προσ-- 
αγορεύουσιν ἀπὸ οἰχείας εἰχόνος ol γὰρ παλαιότροποι 
βωμοὶ, μάλιστα δὲ οἱ ᾿Ιωνιχοὶ, οὔτε τὸ πλάτος τῷ pl 
οὔτε συναμφότερα τῷ μήκει ἴσα ἔχουσιν οὔτε τὴν βάσιν τῇ, 
χορυφῆ!, ἀλλὰ πάντῃ εἰσὶν ἐξηλλαγμένοι ταῖς διαστάσεσιν.Ἷ 
ωμιστρία [Βωμίστρια)], $, Qua ad aras sacra per- 
agit, Sacerdos s. Sacerdotissa, Gell. Nicander Al. 
[217] : Ἅτε xipvopópos ζάχορος βωμίστρια "Pine, ubi 
Schol. exp. ἱέρεια : pro eod. ponitur et Boeuozgie 
in VV. LL. Famula ab aris: quasi a. βωμίζω, [Βωμω- 
τρίχι in Lex. Septemv., vitiose, opinor, utrumque, vel 
pro Βωμίστριαι vel fort. pro Κομμώτριαι,) 

Βωμοειξὴς, δ, ἡ, Are formam habens , Arz similis. 

Boust , dicuntur etiam Quidam λόφοι Αἰτωλίας : de 
quibus v. Steph. B. 

βωμολόχευμα, τὸ, Scurrile factum aut dictum. Ari- 
stoph. Elo. [748] : Τοιαῦτ᾽ ἀφελὼν xax, χαὶ φόρτον xal 
βωμολοχεύματ᾽ ἀγενῇ [ἀγενν), ᾿Εποίησε τέχνην μεγάλην 
ἡμῖν, 1. e., ut Schol. exp., βωμολόχα σχώμματα. [Schol. 
Plat. s. Βωμάχευμα cit. : Καὶ βωμαχεύματα xat βωμολο- 
χεύματα, ὡς Ἀπολλόδωρος 6 Κυρηναῖος. Ponunt etiam 
Hesychius, Suidas, Zonaras p. 414 et Etym. in espli- 
catione. voc. βωμάχευμα. [|| Sycophantia, Circum- 
scriptio. Suidas : Βωμολοχεύμασι, πανουργεύμασι, respi- 
ciens Arist. Eq. 9o2 : Otowt μ᾽, ὦ πονηρὲ, βωμολοχεύ- 
μᾶσιν ταράττεις, quod Schol. exp. κολαχεύμασιν (1l. xo- 
Θαλιχεύμασιν), ἢ ἀπάταις. T... Dixponr.] 

[Βωμολοχ εὐω..} Βωμολοχ ύομαι, Scurram ago. Athen. 
13, [p. 566, F, Isocratis verba. Árceop. p. 149, D 
afferens] : Σεμνύνεαθαι γὰρ ἐμελέτων, οὐ βωμολοχεύεσθαι. 
Sic Synes. pass. (Arist. Nub. 969 : El δέ τις αὐτῶν βω- 
μολοχεύσαιτο, ubi Gl. Brunckii, φλναρήσαι, 14. ap. 
Harpocrat. v. BxgoAoytotoÜüzi : Χαριεντίζει xal χαταπαί- 
ζεις ἡμῶν χαὶ βωμολοχεύει. Isocr. Antid. s. 384: Τοὺς 
μέν γε βωμολοχενομένους χαὶ σχώπτειν καὶ μιμεῖσθαι Zu- 
ναμένους εὐφυεῖς χαλοῦσι. Locus Syncs., ubi pass. dictum 
putat Steph., est , opinor, Ep. 32, p. 178, D : Kat 
ἄλλα πολλὰ βωμολοχεύεται, πρὸς ἃ δεῖ πεφράχθαι τὸν 
ναύχληρον. Sed ibi quoque signif. obtinet act. ωμολος- 
χεύω act. Hesychius v. Αὐσξιος ᾧδός : Διαφθείρων τὴν 
μουσιχὴν χαὶ πρὸς τὸ βωμολοχ ὕειν τρέπων. Suid. v. Διο- 
γυσίων σχομμάτων : Ὃ βωμολοχεύων ἀεὶ χαὶ πέρπερα 
γλισχρευόμενος. L. Dixp.] 

[Βωμολοχέω, i. q. Βωμολοχεύομαι s. Βωμολοχεύω. 
Synes. p. 15, ἃ : Γελασείοντες ἐν ταὐτῷ xa χλαυσείοντες 
ἀτελῶς xxl σχήμασι καὶ ψόφοις xal ἅπασιν ὅσοις οἷοΐ τε 

νυὐλοχοῦντες. Niceph. Greg. p. 1021, 18 ed. Bonn. : 
᾿Ασελγαινούσῃ γνώμη xat βωμολοχούστ, γλώττη. V. Βωμο- 
λοχόω. [1 Mendicari, qu: propior etymo, sed rarior 
signif. est, vertendum videtur ap. Polluc. 3, 111: 
"Ex? ἐνδείας εἶναι, βωμολοχ εἶν, προσαιτεῖν, μισθαρνεῖν, etc, 
Et superius ib. : Πτωχὸς, πτωχεύων, ἀγείρων ... ἀγα- 
πητῶς παρατρεφόμενος, εἰς ἀλλοτρίας χεῖρας ἀποδλέπων, 
βωμολοχῶν, ἀπορούμενος. L. DiNponr.] s 

Βωμολοχία, 5, [Mendicatio, fort. etiam Mendicitas. 
Poll. 3, 111: Ἀχρηματία, πενία, ἀχρημοσύνη, ἀκτημοσύνη, 
ἔνδεια, ἀπορία, πτωχεία, ἀγυρμὸς, βωμολοχία, θητείχ.] 
Scurrilitas, altera extremitas τῆς εὐτραπελίας, apud 
Aristot, Ethic. 2, [7 : vid. Βωμολόχος.] Plut. [Mor. 
p. 66, C] : Ἔνιοι δοχοῦσιν αἰσχυντηλίαν μὲν ἀναισχυντίᾳ 

εύγειν, ἀγροικίαν δὲ βωμολοχία. Idem Lycurgo [c. 12]: 
fist εἴθιζον xal σκώπτειν ἄνευ βωμολοχίας. Dama- 
scius ap. Suid. (v. Βωμολόχος]: ᾿Επίγαρις ἦν, εὔτραπε- 
λίας μὲν καὶ βωμολοχίας ὅτι ποῤῥωτάτω. [Eunap. ap. 
eund. s. Βωμολοχεύσχιτο" Πολλὰ μὲν οὖν χαὶ ἀλλα τῆς 
τούτου βωμολοχίας τε xal αἱμυλίας μαρτύρια διαρρεῖ, ἐν 
δὲ τοῖς ἄρα xa ixsivo. Wax zr. Plato Reip. το, p. δοῦ : 
Ὃ γὰρ τῷ λόγῳ αὖ χατεῖλες ἐν σαυτῷ βουλόμενον γελω- 
τοποιεῖν, φοδούμενος δόξαν βωμολοχίας. Aristot. Khet. 
3, 18 : Ἔστι δ᾽ ἡ εἰρωνεία τῆς βωμολοχίας ἐλευθεριώτε- 
gov * 6 μὲν γὰρ αὑτοῦ ἕνεκα ποιεῖ τὸ γελοῖον, ὁ δὲ βωμολός 
jos ἑτέρου. In. meliorem partem dicere videtur Eu- 
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nap. p. 98. Boiss. de Libanio : Περὶ δὲ ἐπιστολὰς χαὶ A ^ μολοχία, καὶ ὁ ἔχων αὐτὴν hi Ibid. : Ὁ δὲ βωμολόχος 


συνουσίας ἑτέρας ἱκανδῖς ἐπὶ τὸν ἀρχαῖον ἀναφέρει xu 
διεγείρεται τόπον, xal χὰριτός γε αὐτῷ xal χωμιχῆῇς Bu- 
μολοχίας χαταπέπλησται τὰ συγγράμματα. Plura voc. 
exempla v. ap. Rahnk. ad 'Tim. p. 64, qui δωμολοχία, 
χαχολογία, ubi vere χοβαλεία Ruhnk. collato Harpocr. 
v. Κοδαλεία " Κοδαλεία ἐλέγετο ἡ προσποιητὴ μετὰ ἀπά- 
τῆς παιδιὰ χαὶ χόθαλος ὁ ταύτῃ, χρώμενος " lows δὲ συνώ- 
vuuov τῷ βωμολόχῳ. Nihil enim ad. tuendum χαχολο- 
γία facit Thomas p. 176 scribens : Ot τοιοῦτοι (Bouo- 
λόχοι ἄθεσμά τινα ἔλεγον. Ceterum v. Βωμολόχος. 
δωμολοχιχὸς, 3, ὃν, Scurrilis, Bud. interpr. Lu- 
cian. [Hermot. c. 58 : conf. Quom. Hist. c. 17] : Tav: 
μὲν βωμολοχιχὰ, χαὶ οὐ χατά σε. [Adamant. 372: 
Visor; (οἰκεῖον) τὸ B. xal εἰρωνιχόν. Waxxr.] 
Βωμολόχος, $, Sacrilegus , 6 λοχῶν xal χρυφίως ὑπο- 
γαθήμενος περὶ τοὺς βωμοὺς ἐπὶ τὸ [τῷ, ut recte scri- 
ptum ap. Schol. Ar. Eq. 897, unde hzc petita] ἅρ- 
πάζειν τὰ ἐπιτιθέμενα θύματα. [Hujus signif. soli fort. 
testes sunt Grammatici , qui etymologiam voc., non 
usum viderent. Hesychius et Etym. Gud. p. 118, 6: 
B..., ἱερόσυλος, παρὰ τὸ λοχεῖν (sic ambo pro λοχᾶν: 
λοχαγεῖν "'imzus p. 64) εἰς τοὺς βωμοὺς, ὅ ἐστιν ἐνε- 
£otóttv. Zonaras p. 413: B., ἱερόσυλοι. Nesciunt. eam 
Suidas (et qui fere consentit Suid Harpocr.) v. Bo- 
μολοχεύεσθαι, idemque Etym. Gud. paullo ante, ubi 
tres in universum notiones ponuntur : B. χυρίως ἐλέ- 
ἴοντο οἱ ἐπὶ τῶν θυσιῶν ἐπὶ τοὺς βωμοὺς χαθίζοντες xal 
μετὰ χολαχείας προσαιτοῦντες, ἔτι δὲ χαὶ οἱ παραλαμθα- 
νόμενοι ταῖς θυσίαις αὐληταὶ xul μάντεις" Ux μετα ορᾶς 
δὲ τούτων ἐλέγοντο β. χαί τινες εὔχολοι xal sau dv- 
θρωποι xal πᾶν ὁτιοῦν ὑπομένοντες ἐπὶ κέρδει διὰ τοῦ παί- 
ζειν τε xal σχώπτειν, ὥστε τοὔνομα τρία σημαίνει. Suidas 
iterum s. Βωμολόχος : Ὃ περὶ τοὺς βωμοὺς λοχῶν ὑπὲρ 
τοῦ λαθεῖν τι παρὰ τῶν θυόντων μεταφορικῶς δὲ xal ὃ 
παρχπλησίως τούτῳ, ὠφελείας ἕνεχά τινος χολαχεύων " 
xut βωμαχεύματα χαὶ βωμολυχεύματα Ἀπολλόδωρος Κυ- 
ρηναῖος, ὁ εὐτράπελος xal γελωτοποιός " τινὲς δὲ τὸν μετά 
τινος εὐτραπελίας χόλαχα, χαὶ τὸν πανοῦργον δὲ χαὶ συ- 
χοφάντην, χαὶ (que sequuntur sunt e Schol. Ar. Nub. 
907) βωμολόχος ὁ κακοῦργος, des63s , παρὰ τοὺς λοχῶντας 
τὰ ἐν τοῖς βωμοῖς ἐπιτιθέμενα θύματα ἣ τοὺς θύοντας, ἵνα 
αἰτήσαντες λάδωσί τι. Etym. M. p. 217, 54 : B. χυρίως 
ἐλέγοντο οἵ ἐπὶ τῶν θυσιῶν ἐπὶ τοῖς βωμοῖς λοχῶντες, ὅ 
ἐστι καθεζόμενοι, χαὶ μετὰ χολαχείας προσαιτοῦντες " οὕτω 
(f. οὗτοι) γὰρ ὑπὲρ τοῦ λαθεῖν τι v τῶν ἀποθυόντων 
πολλὰ λιπαροῦσι χολαχεύοντες * μεταφοριχῶς δὲ χαὶ οἱ πα- 
ραπλησίως τούτοις ἕνεκα ὠφελείας τινὰ (1. τινὸς) χολα- 
κεύοντες ἄνθρωποι εὔχολοι xal ταπεινοὶ xal πᾶν ὁτιοῦν 
ὑπομένοντες ἐπὶ κέρδει διὰ τοῦ παίζειν τε καὶ σχώπτειν, 
ὅθεν χαὶ βωμαχεύματα χαὶ βωμολοχεύματα, ἔτι δὲ χαὶ οἱ 
παραλαμθανόμενοι ταῖς θυσίαις αὐληταὶ xal μάντεις. Ἀπολ- 
λόδωρος δὲ ὁ Κυρηναῖος ὡς εὐτράπελον xai γελωτοποιόν ᾿ 
τινὲς δὲ τὸν μετά τινος εὐτραπελίας χόλακα xal τὸν πα- 
νοῦργον x«l συχοφάντην. ln quibus Apollodori testi- 
monium ad solum pertinere voc. βωμάχευμα colligi 
videtur posse ex loco. quo ponitur tum apud Suidam 
tum ap. Schol. Plat. l. s. Βωμάχευμα cit. : ut scrib. 
sit ap. Suid. : Βωμαχ. xal Bog. ὡς Ἀπ. 6 Κυρηναῖος" 
ἢ 6 εὖτρ. xal γ.: in Etym. : Bogax. xoi e ὡς Ἀπολλ. 
ὁ K., ἢ οἱ εὐτράπελοι χαὶ Ὑελωτοποιοὶ, verbis Zzt ... μάντεις 
ad exemplum Suidz post χολαχεύοντες positis. Cete- 
rum significatione Circum altaria mendicantis, quam 
ponit etiam Moris p. 105 : 'O πρὸς τοῖς βωμοῖς Xoyov 
ἐπαίτης, usus videtur Pherecr. ap. Harpocr. : Ἵνα μὴ 
πρὸς τοῖσι βωμοῖς πανταχοῦ, del λοχῶντες βωμολόχοι χα- 
λώμεθα.} — || Item Improbus, Scelestus, χαχοῦργος, 
ἀσεβὴς [ut interpr. Schol. Nub. 907. Vert. autem po- 
tius, Impostor, Circumscriptor; semper enim fraudes 
et astutie adsignificantur.] Aristoph. (Nub. gro : 
Καταπύγων εἶ χἀναίσχωντος xai βωμολόχος xa πατρα- 
λοίας. Ran. 1521 : Ὁ πανοῦργος ἀνὴρ xal ψευδολόγος xal 
βωμολόχος, de Euripide.] Eq. [ 194]: Ὦ θυμὲ νυνὶ Bo- 
ψολόχον ἔξευρέ τι, [Ubi Schol. πανοῦργον, ληστριχόν. 
Adde Etym. M. 1. οἷ. || lem Scurra , Assentator. 
Aristot. Eth. 4, [14]: Οἱ μὲν οὖν τῷ γελοίῳ ὑπερθάλ- 
λοντες, βωμολόχοι δοχοῦσιν εἶναι xal φορτιχοὶ, [γλιχύμενοι 
πάντως τοῦ γελοίου, xai μᾶλλον στοχαζόμενοι τοῦ γέλωτα 
ποιῆσαι ἢ τοῦ λέγειν εὐσχήμονα χαὶ μὴ λυπεῖν τὸν σχω- 
πτόμενον. Conf. ἃ, 2 : H δ᾽ (ἐν παιδιᾷ) ὑπερύολὴ βω- 


ἥττων ἐστὶ [τοῦ] γελοίου. J. Poll. 6, [122] : Ὁ δὲ κόλαξ, 
xai βωμολόχος ἂν λέγοιτο. Gl. Fanaticus , Scurra. Pha- 
laris p. 256 : Τῶν χολάχων xal τῶν βωμολόχων τῆς τυ- 
ραννίδος, Scigr. Anth. Pal. 11, 323: Βωμολόχος τε 
χόλαξ, Arist. Eq. 1358 : Βωμολόχος ξυνήγορος. Ran. 
1085 : Βωμολόχων δημοπιθήχων, ἐξαπατώντων τὸν δῆμον 
ἀεί. Lucian. De merc, cond. 24 : Κόλαξιλ ἀνθρώποις 
καὶ ἀγοραίοις καὶ βωμολόχοις. Eur. Ep. 4: Βωμολόχων 
ἀνθρώπων. JElian. V. H. 2, 13 : Ἀριστοφάνην τὸν τῇς; 
χωμωδίας ποιητὴν, βωμολόχον ἄνδρα x«l γελοῖον ὄντα 
xat εἶναι σπεύδοντα. Grammat. locis supra cit. adde 
Bekk. An. p. 222 : B. 6 ἀσελγῶς παίζων, Ib. 185 : B. 
πάντες οἱ ἀνελευθέρως χολαχεύοντες.}] In qua. signif. adj. 
etiam ponitur. Aristoph. B. [358]; Βωμολόχοις ἔπεσι 
χαίρει. Plut. (Mor. p. 68, A]: Οὔτε γὰρ ὠφελεῖ τοῦτον 
τὸ λυπηρὸν xal πιχρὸν, οὔτε τέρπει τὸ βωμολόχον χαὶ 
παιδιῶδες. (Ib. B : Τὸ γελοῖον xal βωμολόχον.) || Est 
et Monedularum species ap. Aristot. Anim. g, 24. 
[Κολοιῶν δ᾽ ἐστὶν εἴδη τρία, £v μὲν 6 χοραχίας ... ἄλλος, 
& λύκος καλούμενος, ἔτι δ᾽ ὁ μιχρὸς, 6 βωμολόχος.} 

ωμολοχόω, i. ᾳ. Βωμολοχεύομαι. Plut. (Mor. p. 407, 
C) : Ἡλείστης μέν τοι ποιητιχὴν ἐνέπλησεν ἀδοξίας τὸ ἀγυρ- 
τιχὸν xal ἀγοραῖον xal περὶ τὰ Μητρῷα xal Σεράπεια 
βωμολογοῦν xai πλανώμενον γένος. [Editiones tacentibus 
editoribus βωμολόχον : βωμολοχοῦν si, quod videtur, 
verum est , referendum cum Schneid. ad βωμολοχέω, 
quod Kd 

Βωμολόχως, Scurriliter. [Procop. Anecd. c. 9: 
Γελοιάζουσά τε xai B. ἰσχιάζουσα. L. Dixp.) 

Βωμονείχης [Βωμονίχης], δ, Qui ad aram con- 
tendit. Βωμονεῖχαι dicebantur adolescentes Lacones, 
qui verberibus ad aram Diane contendebant, qui 
plura verbera sustinerent. [Hygin. Fab. 269: «Ad La- 
conas Diana translata est, ubi sacrificii consuetudo 
adolescentum verberibus servabatur, qui vocabantur 
Bomonicze, quia aris superpositi contendebant , qui 
plura posset verbera sustinere.» Lactant. ad Stat.'Ili. 
8, 437; Serv. ad Virg. En. 1, 116. |] Muneris s. 
Honoris genus. Corsi de notis gr. diss. 5, p. 84, 
ubi βωμονικις scribitur. Scuxxip. Act. Soc. len. 5, 
25. Scu er. "Thiersch. Epochen der bild. Kunst. b. d. 
Grichen p. 172. Zweyte. usg. Passow. Boeckh. 
Corp. inscr. gr. 1, p. 664, 1. Hass. i.] 

Boy, δ, Basis, seu, ut. Eust. n p. 722, 25) 
exp., a Baívo deducens , χτίσμα τι ἁπλῶς xal ἀνάστημα, 
ἐφ᾽ οὗ ἐστὶ βῆναί τι xal τεθῆναι. Hl. 8, [441): Ἅρματα 
δ᾽ ἀμδωμοῖσι [ἂμ βωμοῖσι] τίθει, κατὰ λιτὰ πετάσσας, i. 
e. ἐτίθει ἀνὰ βωμοῖς. Od. H, [100]: Χρύσειοι δ᾽ ἄρχ 
χοῦροι ἐυδμήτων ἐπὶ βωμῶν "Eazacaw αἰθομένας δαΐδας 
μετὰ χερσὶν ἔχοντες, Φαίνοντες νύχτας χατὰ δώματα δαι- 
τυμόνεσσι. Ad q. l. respexisse videtur Lucret. [2, 24], 
Aurea sunt juvenum simulacra per zdes, Lampades 
igniferas manibus retinentia dextris, Lumina noctur- 
nis epulis ut suppeditentur. [Casaub. Suet. p. :78. 
Garax. Malalas vol. 1, p. 392 : ᾽ν ὑψηλῷ βωμῷ χα- 
θημένου τοῦ αὐτοῦ βασιλέως Σαπώρη" ubi suggestum 
vertit Chilm. Dionys. H. Ant. R. 10, 16 : Ot δὲ συμφέ- 
ρόντες φαχέλλους φρυγάνων xul παρὰ τοῖς ἀποτόμοις τῆς 
πέτρας βωμοὺς ἐγείροντες ὑψηλοὺς, ὑφῆπτον. J| Hinc 
de basi statue. Christod. Ecphr. 1, Anth. Pal. vol. 1, 
p. 37 : Δηίφοβος μὲν πρῶτος ἐὐγλύπτῳ ἐπὶ βωμῷ ἵστατο. 
Scuxr. Et simili fort. signif. Philol. Stob. Ecl. ph. 1,23, 

. 488. Heer. : Φιλόλαος πῦρ ἐν μέσῳ περὶ τὸ xévigov, 
ὑπερ ἑστίαν τοῦ παντὸς χαλεῖ xai Διὸς οἶχον xal μητέρα 
θεῶν, βωμόν τε xal συνοχὴν xal μέτρον φύσεως.) || 
Item Ara, proprie, ut e Neanthe tradit. Eust. [Od. 
p: 1564, 28], demonum, sicut ἐσχάρα heroum : 
qui tamen differentia non observatur a Soph. et 
Eur., ut ibid. Eust. annotat. [De discrimine horum 
vocc. v. id. p. 1575, 39, Ammon. p. 32.) 1]. B, (306): 
Ἱεροὺς χατὰ βωμοὺς “Ἕρδομεν ἀθανάτοισι τεληέσσας Íxa- 
τόμδας" ubi Eust. ἱεροὺς discriminis causa additum 
scribit. [Hesiod. Op. 135 : Μακάρων ἱεροῖς ἐπὶ βωμοῖς. 
Hom. Od. I', 273 : Θεῶν ἱεροῖς ἐπὶ βωμοῖς. Sed alibi 
crebro sine ἱερὸς, ut vana sit. Eust. animadversio.] 
Eur. Hec. [147]: Ἀλλ᾽ ἴθι ναοὺς, ἴθι πρὸς βωμούς" "m 
[R7] Ἀγαμέμνονος ἱχέτις γονάτων. Plut. (Mor. p. 166, 
ΕἸ: "Ἔστι δούλῳ φεύξιμος βωμὸς, ἔστι xat λησταῖς ἀδέ- 
Cra πολλὰ τῶν ἱερῶν. Herod. (1, 131: conf. 4, 59]: 


473 βώνυσοι 


βωριμος 474 


Βωμοὺς ποιεῖσθαι, Aras Erigere. [Herodot. 8, 123 : A (Zonaras p. 413 : Βώνυσοι, ἄποιχοι. Itaque ap. Suidam 


Διινέμοντο τὰς ψήφους ἐπὶ τοῦ Ποσειδέωνος τῷ βωμῷ" de 
quo ritu v. interpr. Plat. Leg. 12, p. 948, E : Διὰ 
φυρᾶς ψήφων, ἀφ᾽ ἱερῶν φέροντα. Scusr. De cippis, in 
quibus fierent inferie , Anth. Pal. App. 262 : Βωμῷ 
τυλήσας σεμνοτάτην ἄλοχον“ plura Jac. p. 9232. Hos 
dicere videtur Etym. Gud. p. 118, 20 : Σημαίνει δὲ 
ἡ λέξις (βωμὸς) καὶ τάφον, οἷον βωμὸς παρὰ τὸ πωμός τις 
ὧν, ὃ πῶμα ὃν καὶ σχέπασυα τοῦ νεχροῦ, ubi leg., si 
tanti, παρὰ τὸ πῶμα, οἷον πωμός τις ὧν, ὃ v. Ov. Βω- 
μοὺς ex foliis herbisque uni eidemque numini plures 
simul exstructos v. ap. "Theocr. 26, 5. De aris cor- 
neis , item de cornibus ararum Ernest. ad Callimach. 
Ap. 62. De βωμοῖς in Circi metis poni. solitis Salm. 
Plin. Ex. p. 639, b, B, 641, a, D.]. || Synecd. 
capitur pro Ipso templo , ut Eust. docet, et Schol. 
Soph. OEd. '. [15]: Ὁρᾷς μὲν ἡμᾶς ἡλίχοι προσήμεθα 
Ἰκομοῖσε τοῖς σοῖς. [Rectius capitur cum Schol. Lau- 
rent. de ara ante regiam posita : Ὥς ἐπὶ θεοῦ βωμοὺς 
πάρεισιν ἐπὶ τοὺς Bis τῶν βασιλείων ἱδρυμένους" quce 
verba non debebant sollicitari ab Elmsl. Accommo- 
datior signif. 'l'empli foret Hesiodi Sc. 7o : Πᾶν δ᾽ à- 
co; χαὶ βωμὸς Ἀπόλλωνος Παγασαίου λάμπεν ὑπαὶ (scr. 
ὑπὸ) δεινοῖο θεοῦ τευχέων τε x«l αὐτοῦ. Verum ne hiec 
quidem ab usitata interpr. recedendum videtur. [} 
Ut δεξιὰ dicitur pro fide per dextram obstricta , sic 
fere βωμὸς de sacris iu feedere jungendo factis apud 
Arist. Ach. 308, de Lacedemoniis dicentem : Εἶπερ 
ἐστεείσω γ᾽ ἅπαξ, οἶσιν οὔτε βωμὸς οὔτε πίστις οὔθ᾽ ὄρχος 
μένει" ubi minus apte Pors. ad: Med. 21. βωμὸς de 
jurejurando per victimas, πίστις de eo quod san- 
citur per dextras, et ὄρχος de verbis interpretatur, 
quum £oxo; demum sit jusjurandum ipsum, fidei 
caussa interpositum. ἢ Bogot pro βωμὸς, ut Lat. 
siepe Altaria dicunt pro Altari. Preter l. Soph. modo 
cit. huc referendi ejusd. O. C. 898 : Οὔχουν τις ὡς 
τάχιστα προσπόλων μολὼν πρὸς τούσδε βωμοὺς πάντ᾽ ἀναγ- 
χάσει λεὼν ἄνιππον ἱππότην τε θυμάτων ἄπο σπεύδειν " 
collatis que pracesserant 888 : Τίς ποθ᾽ ἡ βοή; τί 
τοὔργον ; (x. τίνος φόδου ποτὲ βουθυτοῦντά μ᾽ ἀμφὶ βωμὸν 
ἔσχετ᾽ ἐναλίῳ θεῷ τοῦδ᾽ ἐπιστάτη Κολωνοῦ; Et Tr. 238 : 
Ἀχτή τις ἔσθ᾽ Εὐθοιὶς, ἔνθ᾽ δρίζεται βωμοὺς τέλη τ᾽ ἔγ- 
καρπα Κηναίῳ Aw 752: Ἀχτή τις ἀμφίχλυστος Εὐβοίας 
ἄκρον Κήναιον ἔστιν, ἔνθα πατρῴῳ Ad βωμοὺς ὁρίζει 
τεμενίαν τε φυλλάδα 993 : Ὦ Κηναία χρηπὶς βωμῶν" 
904 : Ἐπεὶ παρῆλθε δωμάτων εἴσω μόνη ..., βρυγᾶτο μὲν 
βωμοῖσι προσπίπτουσ᾽ ὅτι γένοιτ᾽ ἐρήμη, Apollod. 1,9, 
8: Πελίας ἐπ᾿ αὐτῶν τῶν βωμῶν αὐτὴν χατέσφαξε" 2, 
5, 11 : Ληφθεὶς οὖν xal Ἡραχλῆς τοῖς βωμοῖς ἜΣ 
ρετο. Diod. 11, 92 : ΠΠαρῆλθεν εἰς τὴν ἀγορὰν τῶν Συ- 
ραχοσίων, χαὶ καθίσας ἐπὶ τῶν βωμῶν ἱχέτης ἐγένετο τῆς 
πόλεως. || Bopo; accent. /Eol. notavit Gregor. p. 617. 
Confusum cum νόμος v. supra p. 3; cum πρόμος vel 
δόμος ad Malal. p. 232, τ. L. Dixponr.] 

Ἰλωμοσχόπος. V. Μωμοσχόπος. 

Βωμοτρίαι. V. Βωμιστρίαι. 

δωμοφόρος, δ, $, Gl. Arillator. Sub quo voc. v. 
Lexica Lat. Gellius 16, 7 : «Item in. Necromantia 
cocionem pervulgate dicit (Laberius) quem veteres 
arulatorem dixerunt. » Hinc in Gl. etiam 'Eyez?s s. 
cocio exp. Arillator. L. Dixponr.] 

Βωμύχας, ov, 5, dictus fuit olim ὁ Εὐρώτας fluvius, 
παρὰ τὸ βοὸς μυκηθμὸν παραπλήσιον ἔχειν, ut tradit 
Lex. meum vet. Murmur itaque ejus , bovis mugitum 
imitabatur. [Hinc supplendum Etym. M. p. 218, 20, 
eujus Steph. integriori exemplari usus videtur : v. 
Βῶμαξ, Conf. autem Βούμυχος. L. Dixponr.] 

(Bouó, 4. Hesychius inter βωβύζειν et. βώδιον : Bo- 

, L LJ € , 
gp» οὕτως ἡ Μάχρις ὠνομάζετο, Kust. : «Ἢ Μάχρις est 
ins. Euboea. Forte βωμὼ ἃ figura altaris. » Euboea 
vero Macris dicitur a poetis, non a grammaticis. 
Quare carum alterutram dicere Hesych. puto quas 
memorat Eust. ad Dion. 520 : Ἦν à xxi αἰγιαλὸς 
οὕτω καλούμενος, .... ἐλέγετο δὲ Máxpu xat τῶν Κυχλάδων 
μία, ἡ Ἴχαρος, et quidem priorem, si modo sincerum 
ipsum Βωμώ. L. Diwp.] . 

[βώνημα, εἴρημα, Λάχωνες, Hesychius. Possis - 
μύχα, Εὐρώτα : scd p abstinere conjecturis. 

Βωνίτης. V. Bowvtzns.] 
ώνυσοι, Suidee ἄποικοι, βουχόλοι, Coloni , Dubulci. 
THES. LING. GILEC, TOM. 2, FASC. 11. 


vereor ne interpretatio posterior pertineat ad βω- 
νίτης, quod v. L. Dixponr.] 

[Boz. V. Bat. Joann. Philop. De creat. mundi p. 
188, B : Τοιοῦτον δέ τι xal τὸν βῶχα πάσχειν, ài ὃ 
xal τὴν ὀνο ασίαν qne » βόαξ τις ὧν, τοῦ 0 xai a εἰς 
ὦ συνηρημένων᾽ ἐξ ὧν xal περισπωμένην ἔχει τὴν προσω-- 
δίαν., μαι αὐτὴν σύνθετον “ Bier] χει τὴ e^ 

[Βώραχος, ὃ, Boracus, n. viri in lap. Anapz re- 
perto ap. Beckh. Corp. inser. vol. 2, p. 165, 41. 
L. Dix».] 

[Βωρεὺς, ἕως, 6, Piscis genus ap. Xenocr. De aquat, 
76 : Ot δὲ ἐν κεράμοις ταριχευόμενοι βωρεῖς, ot xal ὠμοὶ 
ἐσθίονται, ἀποδαρέντος τοῦ δέρματος χαὶ ἀποτιλθέντος, 
Et γ8 : Καὶ FAM δέ τινα ἐλάχιστα γίνεται ταρίχια, 
ὠμόφαγα, οὐ σπουδαῖα μὲν, ἡδεῖαν δέ τινα χνῖσαν ἐξάώ-- 
γοντα ... χαλεῖται δὲ ἃ μὲν χοραχίδιχ, ἃ δὲ βωρίδια, etc. 
Eosdem esse quos hodie Graci appellent βοῦροι, et 
Alex. Trall. 12, 8 : TX ᾿ἈΑλεξανδρέων βονρίδια, censet 
Coraes , ab Schncid. cit.] 

i ἕως, Tribulis tribus Cyzicenze que dice- 
batur Βωρεῖς. Inscr. Cyz. ap. Caylum Recueil d' Antiq. 
€gypt. t. 2, pl. 60: ΕΥ̓ΤΥΧῊΣ ΔΙΟΙΚΗΉΤΗΣ nopzvz. Plural. 
ib. pl. 70 : sarziz. L. Disp.] 

Βωρθία, Hesych. teste pro ὀρθία dicitur, Recta, 
Erecta. 

βωρίδιον, τό, V. Βωρεύς. 

ὄριμος, J. Poll. (4, 54] auctore, fuit Μαρυαν- 
δηνῶν γεωργῶν ἄσμα,, Rusticorum Maryandenorum 
cantilena : in honorem nimirum Borimi adolescentis, 
qui estate in. venatione perierat, filius autem erat 
Upii regis, Iollze et Maryandeni frater. Hesych. Baz- 
μὸν dicit fuisse θρῆνον ἐπὶ Βώρμου νυμφολήπτου Ma- 
υανδηνοῦ [λαριανδυνοῦ. Scribit Pollux : Βώριμος δὲ 
ἱΜοριανϑύνων γεωργῶν ἄσμα, ὡς Αἰγυπτίων, Μανέρως, 
χαὶ Διτυέρσας, Φρυγῶν. Et brevi post, Ὁ δὲ Βώριμος 
Xv "liia xal Μαριανδύνου ἀδελφὸς, Οὐπίου βασιλέως 
παῖς, Hec corruptissima sunt. Lege : Ὁ δὲ Βῶρμος 
ἦν Πριολᾷ, vel Πριολάου, xxt Μαριανδυνοῦ ἀδελφὺς, 
"Feo, vel Τιτίου βασιλέως παῖς. Vide quz de his 
omnibus collegi in Excerptis Mss. Historicis de Regno 
Mariandynorum. (Excerpta ista non sunt. inter mea 
Jablonskiana. 'TEwaTEn.) Ceterum in. universum. de 
Orientalibus observatur, quod propter segnitiem 
quamdam, sibi a natura insitam, se mutuo ad la- 
borem excitare soleant cantando. V. locum memo- 
rabilem in Chardini Peregrinatt. t. 1, p. 127. Jan- 
LONSKI. Athen. 14, p. 619, F : Νύμφις δ᾽ ἐν πρώτῳ 
περὶ Ἡραχλείας περὶ Μαριανδυνῶν διηγούμενός φησιν, 
Ὁμοίως δὲ χαὶ τῶν ῳβῶν ἐνίας χατανοήσειεν dv τις, ἃς 
ἐχεῖνοι χατά τινα ἐπιχωριαζομένην παρ᾽ αὐτοῖς συνήθειαν 
ἄδοντες ἀναχαλοῦνταί τινα τῶν ἀρχαίων, πρυσαγορεύοντες 
βῶρμον (ita Cas. : libri βῶρθον vel βόρδον, pessimi 
βῶρχον). ἹΓοῦτον δὲ λέγουσιν υἱὸν γενέσθαι ἀνδρὸς ἐπιφανοῦς 
χαὶ πλουσίου, τῷ δὲ κάλλει xai τῇ χατὰ τὴν ἀκμὴν ὥρα 
πολὺ τῶν ἄλλων ξιενεγχεῖν" ὃν ἐφεστῶτα ἔργοις ἰδίοις, 
xxl βουλύμενον τοῖς θερίζουσι δοῦναι πιεῖν, βαδίζοντα ἐφ᾽ 
ὕδωρ ἀφανισθῆναι. Ζητεῖν οὖν αὐτὸν τοὺς ἀπὸ τῆς χώρας 
μετά τινος μεμελῳϑημένου θρήνου xal ἀναχλήσεως ὦ χαὶ 
νῦν ἔτι πάντες χρώμενοι διατελοῦσι. Ἢ οιοῦτος δ᾽ ἔστι χαὶ 
6 map Αἰγυπτίοις χαλούμενος Μάνερως (postrema hec 
non sunt Nymphidis , sed Athenzi). Ad Nymphidis 
locum haud debie respexit Schol. Apoll. Rh. 2, 780 : 
"Eva. δ᾽ ἐπὶ Πριόλαο κασιγνήτοιο θανόντος ἡμετέρου M 

- Y? ντὸς ἡμ. ρου υ- 
σοῖσιν ὑπ᾽ ἀνδράσιν, ὅντινα λαὸς οἰχτίστοις ἐλέγοισιν ὀδύ- 

εται ἐξ ἔτι χείνου, ἀθλεύων Ῥιτίην ἀπεχαίνυτο πυγμα- 

, * ^ f. ν᾿ ? [4 « ΄ 
χέοντ l Τὸν δὲ καταγωνισθέντα Τιτίην ὑπὸ Ηραχλέους οἱ 
μὲν Διὸς παῖδά φασιν εἶναι, οἱ δὲ (οἱ δὲ recte absunt ab 
schol. ed.) ἕνα τῶν, Ἰ᾿ϑχίων Δακτύλων, οἱ δὲ τὸν πρεσθύ- 
τατον τῶν Μαριανδυνοῦ παίδων ... ΓΤ τίον δὲ υἱὸς Baxotvos 
κατὰ Νύμφιν xai Καλλίστρατον, χατὰ δὲ ἄλλους Mow- 
λαος. [τὰ Schol. Par.; vulgata : "Tav δὲ “Γιτίαν οἱ μέν φασι 
Διὸς παῖδα, ἕνα τῶν ᾿Ιδαίων Δαχτύλων, οἱ δὲ τὸν πρεσδύ- 
τατὸν τῶν Map. παίδων ... ᾿Ιδίως τὸν θρυλλούμενον Πριό- 
λαόν φησι, τῶν ἄλλων Báouvav λεγόντων τὸν Τ ιτίου υἱὸν, ὡς 
Νύμφις καὶ Καλλίστρατος ubi leg. θρηνούμενον (conl. 
τεθρήνηται ἴῃ τεθρύλληται corruptum nonnullis in. li- 
bris Soph. Phil. 1401) et Βῶρμον s. Βῶρμος in Pa- 
ris, Locum Callistrati , et ipsum ex libris de Heraclea 
petitum, exhibent Scholl. ad. 1, 1126 et ᾿ Aschyl. 

o 


475 Βωταχίδαι 


βωῶμεν 476 


Pers. 957. Eodem cum Eust. ad Dion. 791 ab aliis À 45, 1 : Τεγεᾶται δὲ ἐπὶ μὲν Τεγεάτου τοῦ Auxdovoc τῇ 


Mariandynum docent illarum nzniarum argumentum 
perhibitum esse. L. Dixponr.] 

Βῶροι, Hesych. et Suida: [et Zonar. p. 413] ὀφθαλ- 
μοὶ, Gesli. At Βῶρος lisdem est Nom. propr. (Hom. 
ll. II, 177 : Βώρῳ, i nr υἷι. Apollod. 3, 13, 1: 
βῶρος $ Περιήρους. Conf. Heyn. annot. cr. ad s. 4. |] 
Alius Hom. 1]. E, 44: Φαῖστον ἐνήρατο, Μύήονος vi 
Βώρου, ὃς ex Τ᾽ άρνης ἐριδώλαχος εἰληλούθει. || Tertii , f. 
Penthili ap. Pausan. 2 , 18, 8. Accentum Bópo; pre- 
cipit Arcad. p. 69, 10. ἢ In Lex. Septemv. ponitur 
nescio quo auctore : « Βῶρος, ov, urbs Lydi, que 
nunc Sardia (sic , pro Sardis.) » L. Diwponr.] 

[Βῶς, 2.1 Bóv Suid. Argivos vocare dieit τὴν 
ἀσπίδα, et βύρσαν pro βοῦν. (Id. Bax" βύρσα, ἀσπίς. 
Hesychius : Bà: βοῦν, ὅπλον. Box: ἀσπὶς, πῶτη, 
βύρσα. Hom, Il. H, 238 : Οἴδ᾽ ἐπὶ δεξιὰ, οἵδ᾽ ἐπ' ἀρι- 
στερὰ νωμῆσαι βῶν ἀζαλέην. Ubi Sch. : Οὕτως at Ἄρι- 
στάρχον fov σὺν τῷ ν᾿ ἡ Ἀριστοφάνους βοῦν" τινὲς δὲ 


ἔξω τοῦ v BO, χαὶ μήποτε πιθανῶς, ἀντὶ τοῦ βόα. Et: 


Αἴ Ἀριστάρχου βῶν, ἡ Ἀριστοφάνους βοῦν, ἡ Ἡρωδιανοῦ B 


Bo, ὡς Βορέαο, Βορέω ὑπ᾽ ἰωγῇ. Ἔν τοῖς παλαιοῖς ἐγέ- 
γρᾶπτο Βὸν, ὅπερ οὐχ ἐνόησαν οἱ διορθωταί. Plura v. 
in Βοῦς.] 

Βώσας. Βώσεσθαι. V. Βοζω.} 

ἔαρι V. Βιόω.] 

[Βώσμορος. V. Βόσμορος. 

[βώσταρος, o», Bostar, Poenus, ap. Polyb. r, 3o, 
1; 79, 2. L. Dixponr.] 

Boszzzos, Hesychio νομεῖς, Pastores; qui Βωτῆρες 
potius dicuntur. [Non dici βωτὴρ pro pr docet Éu- 
stath. Od. p. 1739, 45 : Ἐχτείνεται δὲ δ βώτωρ, καθὰ 
καὶ ὃ δώτωρ, οὐ μέντοι xxl ὁ βοτὴρ, ὥσπερ οὐδὲ δ δοτὴ 
παρά γε τοῖς ὕστερον" Oe "e ἐχτείνει xod de 
Quo auctore βωτῆρσιν ap. Plut. Marii c. 36 correxit 
Coraes. Idem faciendum ap. Hesych. , βώτορες expli- 
cantem βωτῆρες. Ejusdem vero in gl. supra posita 
βωστῆρες non est in βωτῆρες convertendum cum in- 
terpr., sed contendendum potius videtur cum βῶ- 
«se^» , quod v. L. Dixponr.] 


[Βωστρέω.} Βωστρῷ,, ejusd. [cujus βωτῶ] est signif., C 


quod ab illo βωτῶ derivat idem Eust. (Od. p. 1717, 
17], quemadmodum ex Ἐλατῶ, quod fit ab ἐλάω s. 
ἐλαύνω, ᾿Ελαστρῷν. Exp. autem βωστρῶ, ἀναδοῶμαι vel 
ἐπιχαλοῦμαι, addeis ap. Theocr. poni pro ψηλαφητι- 
χῶς iv ἀγυιαῖς ἀναδοῶμαί τινα, (Üpinor eum dicere 
Moschi 1, 1 locum infra notandum, quum "Theocriteis 
ambobus illa signif. sit aliena. L. D.] Od. M, (124]: 
Ἀλλὰ μάλα σφοδρῶς Dav, eger τε Koxcailv, Μη- 
τέρα τῆς Σχύλλης, ἥ μιν τέχε πῆμα βροτοῖσι. Theocr. 
5, (64, conf. 66] : Τὸν δρυτόμον βωστρήσομες. [Gregor. 
p. 283. Scuzr, Arist. Elo. 1146 : Τόν τε Mavzv d 
Σύρχ psi i sid τοῦ χωρίου, Vocet Syra Manem ex 
agro. Lego, βωστρησάτω ᾽χ τ΄ y. V. Classical Journal 
t. 2, p. 719. SracEn. Id. Lys. 685 : Καὶ ποιήσω τύμε- 
ρον τοὺς δημότας βωστρεῖν σ᾽ ἐγώ" Áv. a74 : Τί βω- 
στρεῖς; Ach. 959 : Τί με βωστρεῖς; Mosch. 1, 1 : Ἁ 
Κύπρις τὸν [Ἔρωτα τὸν υἱέα μαχρὸν ἐθώστρει, εἴ τις ἐνὶ 
τριόδοισι πλανώμενον εἶδεν Ἔρωτα, δραπετίδας ἐμός 
ἐστι, Ubi notanda duplex verbi structura. L. Dix». 


Oppian. Cyn. 4, 288 : Σύρειν δ᾽ αἰνομόροισιν iGoszottv D 


οἷς ἑτάροισι. WakEr.] 
ὥστρον, τό. Zonaras p. 412: Βῶλος f (5 παρὰ τὸ 
Bi» τὸ τρέφω, δὅηεν xal βῶστρον, γίνεται βῶλος. Eadem 
Etym. M. p. 217, 43. Signif. videtur prope i. q. θρέ- 
πτρον. Conf. Βωστάρ. L. Dixponr.] 
Βώστωρ, ορος, Bostar, Poenus, ap. Polyb. 3, 98. 
L. Dixponr.] 

[Βωταλὶς, ἢ, Noctua s. Vespertilio. Zonaras p. 414: 
Βωταλὶς, f, νυχτερίς. Eadem Herodian. Epimer. p. 9, 
ubi de nominibus agita Bo incipientibus. Conferend. 
videtur Βουταλὶς, quod v. L. Dix».] 

[Βωταχίδαι, Botachide, locus Arcadiz, et quidem 
"Tegeze, secundum Nicol. Dam. ap. Steph. Byz., di- 
ctus a Botacho filio Iocriti filii Lycurgi, Pausan. 8, 


χώρᾳ φασὶν ἀπ᾽ αὐτοῦ γενέσθαι μόνη, τὸ ὄνομα, τοῖς δὲ 
ἀνθρώποις χατὰ δήμους Ls τὰς οἰχήσεις, Γαρεάτας xal 
Φυλακεῖς xal Καρυάτας τε xal Κορυθεῖς, ἔτι τε Πωταχί- 
δας (sic) etc. Verior scriptura si est. Βωταχίδαι, no- 
men non dubitem forma tantum, non origine dif- 
ferre cum δουταχίδης, quod v. L. Dixponr.] 

ὑμῶν ono V. Βωταχίδαι. 

τεάζειν, Hesychio βάλλειν, Jacere vel Icere. 

Βωτέω. V. Boozéo.] 

Boo. V. Βωστῆρες. 

Βώτης. V. Βούτης et Βῶτις. 

Βωτιάνειρα. V. Βωτιάνειρος. 

Βωτιάνειοος, δ, Alens et educans viros; unde Φθίη 
βωτιάνειρα [Π]. A, 155; Coluth. 216. Waxzr.], ubi si- 
guif. videtur non tam virorum, quam virorum stre- 
nuorum et fortium educatricem. [Non debebat poni 
βωτιάνειρος masc., quod non magis fuit ullum quam 
similium fem. ἀντιάνειρα, Δηιάνειρα (quod ap. Hesych. 
vitiose Ληιάνειρα), Καλλιάνειρα, δνίδν, Μετάνειρα. 
Interpretationem autem Stephani dissuadet tum alte- 
rum Phthiz ap. Hom. epith. ἐριδῶλαξ, s. ἐρίδωλος, tum 
quod Hymn. ἀρ. 363, Ven. 266 est χθονὶ βωτιανείρη,, 
tum denique quod gramm. in catal. bibl. Riccard. p. 
38 ab Ruhnk. ad H. Cer. 122, quem cit. Schef., in- 
dicatus, βωτιάνειρα etiam. Cereris epith. perhibet. 
L. Dixronr.] 

Bozíov, Hesychio σταμνίον, Doliolum. Quod supra 

est pem comparatur ab interpr, c. βούττιον, 
quod v. 
: Βώτιον, Botium, locus circa Trojam. Suidas, 
Βώτιον, τόπος. Etym. M. p. 218, 44 : Βώτιον, χωρίον 
περὶ τὸ Ἴλιον, εἰς pelessd Ἀγαμέμνων ἐπεθώσατο τὴν 
Ἄρτεμιν εὐμενῆ αὐτῷ γενέσθαι πλέοντι" xal ὠνόμασται 
οὕτως ἀπὸ τῆς αἰτίας ταύτης Βώτιον. Eadem Zonaras 
p. 414, ubi vitiose χώρα παρὰ τ, "I. L. Dixposr.] 

[Bózw, ἡ, Eust. Il. p. 71, 11 : Δωριεῖς τὸ βούτης εἰς 
ὦ μέγα τρέψαντες χατὰ τὸ Μοῦσα Μῶσα βώτης εἴποιεν ἂν 
οὗ das ἡ βῶτις τῆς βώτιδος" ὅθεν γῆ τε βωτιάνειρα..., 
xai παμβῶτις παρὰ Σοφοχλεῖ (Phil. 393, παμδῶτι T). 
Bo simplex perinde est inusitatum atque simpl. 
Βώτης : quod in comp. tantum apparet, ut συ- 
ons, οἱοδώτης, ἀγροθώτης, quod pro ἀγροθότης 
Euripid. Cycl. 54 : Κύχλωπος ἀγροθότα, restitui 
olim, cui nunc addo ἱπποδώτης ap. eund. Or. 1000 : 
Ἀτρέος ἱπποδότα, ubi aptiori cum catalexi scribetur 
ἱππορώτα. Halucinatur autem non leviter Eust. com- 
posita in. βωτης et βωτις, que a βόσχειν sunt repe- 
tenda, referens ad βούτης, quod est a βοῦς. L. Diwp.] 

Βωτῶ quoque i. q. βοῶ, facto sc. Bon: ἃ βοήσω, 
deinde contr. βωτῶ. (Hec Eust. est doctrina Od. 
p. 1717, 17 : Γίνεται δὲ ἀπὸ τοῦ βοῶ βοήσω βοητῶ xal 
xzik χρᾶσιν βωτῶ, ὅθεν τὸ ἐπιδωτᾷ παρὰ Ἡροδότῳ" 
πλεονασμῷ δὲ τοῦ σίγμα xal ῥῶ βωστρῶ ... παρὰ δὲ Θεο- 
χρίτω χεῖται ἡ λέξις xal ἐπὶ τοῦ ψηλαφητιχῶς ἐν ἀγυιαῖς 
ἀναθοζοθαί τινα. Et ll. p. 288, 16 : Τὸ δὲ ὀγδώχοντα 
χρᾶσιν ἔπαθε τοῦ 0 χαὶ ἡ, olov xal τὸ ... ἐπιδώσομαι ἀντὶ 
τοῦ βοήσω ... xal παρὰ Ἡροδότῳ τὸ, 'Ex τοῦ θρόνου πη- 
δήσας ἀνέδωσε, xal, σαντες εἰς τὸν ᾿Ισῦμὸν, καὶ τὸ ἐπι- 
βωτᾶν παρὰ τῷ αὐτῷ etc. Ap. Herod. quum ém6osa 
neque sit, et, si maxime tale voc. fuerit, esse vix 
potuerit, Eustathium probabiliter Valck. ad Theocr. 
12, 35 in mente habuisse. conjecit l. illum 'Theocr., 
ubi pro Γανυμήδεα πολλ᾽ ἐπιδωστρεῖ libri plures ἐπι- 
6w:2, errore, ut videtur, nato e proximi versus 
clausula διαιτᾷ, Sed illa scriptura si, ut opinor, est 
nihili, etiam voc. Βωτᾶν ad nihilum redigitur. L. D.] 

Βώτωρ, ορος, 6, Pastor, i. q. βοτήρ. Od. Ξ, [102]: 
Βόσχουσι ξεῖνοί τε xal αὐτοῦ βώτορες ἄνδρες. [P. 2ο1; 
Il. M, 305. Anth. Pal. 6, 262. Ap. Suid. βώτορες 
interpretatum βοήτορες leg. vel βοτῆρες c. Hesych. vel 
ταὶ ἐὐρδα L. Dixnonr.) 

[Boy , βοτάνης εἶδος, Herbze genus , Hesychius.] 
[Βωῶμεν. V. Βώμηνεν.] 
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53 [Vupa dicta : v. Callias ap. Athen. τὸ, 
p. 453, D, ut omittam locos prosa 
S scriptorum , quorum nonnullos v. in 
Θὰ εξ t Γάμμα. Γέμμα dici ionice notat Eust. 
vef du Il. p. 370, 15], signum item numeri 
ternarii : et prafixam a sinistri lateris ima parte 
habens acuti accentus notam, ternarium millenarium 
signif., hoe modo ,f, seu y. (P quum significat Ter- 
tium, szpe casus terminationem in libris habet su- 
Oo 
perimpositam, y, y, ut de 8' pro δεύτερος posito no- 
tavi supra : v. e. g. Vettii Valentis Antliol. fr. post 
loan. Laurent. De mens. p. 337, 338 Rath. T est 
etiam τρίς : v. Eckhel. Doctr. Num. vol. 2, p. 520, 
Beckh. Corp. lnscr. vol. z, p. 564. Varias literze 
figuras descripsit Rosius. Inscr. Gr. Vetust. tab. 1, et 
proleg. p. xxxur. — || Loco spiritus s. digammi vo- 
cibus a vocali incipientibus in dialectis quibusdam 
prefixi exempla plurima v. collecta a Bentl. ap. 
Kidd. ad Dawes. Misc. p. 325 ed. sec., qui tamen 
Y vitiose in omnibus pro F digamma scriptum 
censebat : quam opinionem refellit tum ipse talium 
vocc. numerus tum analogia non solum Latinorum 
quorundam , de quibus v. Buttm. Lexil. vol. ἃ, p. 161 
sq., sed etiam Grecorum γηθεῖν coll. ἥδεσθαι, γαῖα 
pro αἷα et, de quo v. Eust. p. 1722, 46, γδοῦπος 
pro δοῦπος, ut omittam grecobarbara , de quibus vid. 
Ducang. γάλλιξ pro XXE, γιατρὸς pro ἰατρὸς, εἴς, 
γλυχόφως pro λυκόφως ap. Eustath. p. 449, 7. Cete- 
rum conf. Fovévaf. Permutati in dialectis 4 cum f 
exempla sunt γὙλέφαρον, γλήχων, πρειγευτὴς, mott- 
Ttov, πρείγιστος pro βλέφαρον, βλήχων, πρεσθευ- 
τὴς, eto; cum x, γναφεὺς pro χναφεύς. De ἐγ pro 
ix ante f, y, δ, X, p. scripto in. lapidibus v. Ros. 
l c. p. xum 5. Sic Τράγχος pro F'ozxyox aliquoties 
libri Strab. 3, p. 163, et alibi Maid e pro Φράγχοι. 
Pro » positi ante y, x, y exemplis vulgg. adde rario- 
ra ap. Ros. ib. p. xvin s. Pro eodem positi ante 0 et c 
exempla sunt μελάγθριξ, χιγστέρνας, pro μελάνθριξ, 
κινστέρνας scripta in cod. Io. Malalee p. 105, 19, 21; 
106, 20 et 423, 55; 436, 1. || In libris scriptis * con- 
fundi solet cum 8 : v. Chron. Pasch. p. 325, 8. Cum 
v: Demosth. p. 135, 17. Cum ἃ : Lycophr. v. 307; 
Chron. Pasch. p. 348, 18. Cum μι : Lycophr. 520; 
Arist. Pl. 424, Eq. 282. Cum v : Arist. Nub. 894; 
Soph. Aj. 1130; Lycophr. v. 77; Bast. ad Greg. 
b 727. Cum x : Bast. ad Greg. p. 710, 803, 916; 
Plato Soph. p. 219, C; Xen. Comment. ἡ, 3, g, ubi 
scripturae πήγνοιτο pro γίγνοιτο originem non intel- 
lexit Schneid. Cum z : Bast. ad Greg. p. 732. Cum e: 
Lvcophr. v. 1152; hac ad Greg. p. 760; Jacobs. ad 
Anth. Pal. vol. 3, p. 427. Cum c : Lycophr. v. 94. 
Creberrime cum c, ut in 4 pro τε et aliis infinitis, 
Cum 7; : Lycophr. v. 1342, 1444; Anth. Pal. 12, 144, 
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VA tertie ap. Grecos litere nota est ^ 1; Brunck. ad Arist. Pl. 340. Cum $: Bion. 15, 7 


L. Disponr.] 

[Fx, Dor. pro F'«, quod vide.) 

m τὴ pro 15, Terra; itidemque γᾶν pro γᾶν. 

. Γαῖα. 

Váaov , Hesychio ἦσσον, Minus. 

[l'a623, f$, Gabaa, urbs Galilace : unde gentile 
Va627vàc apud Joseph. vol. τ, p. 284, 285, 286. Forma 
disyllaba l'a vel l'áéx. ap. eundem et alios : for- 
tasse non scriptorum, sed librariorum culpa. Apud 
Steph. quoque Byz. Γάδα et Γαδηνός: sed codd. a£az- 
vós : ubi vid. quie interpretes attulerunt. rassxos in 
numo ap. Eckhel. D. N. vol. 3, p. 344. G. Dix».] 

[Γαράθη, 4, Gabathe, urbs Galileze. Gentile, etiam 
ex numo cognitum, 1 αθαθηνός, Interdum T6203, vcl 
V26202 scribitur : vid. interpr. Steph. Bvz. G. Dix».] 

Va6a60)v , Hesychio est τρυῤλίον : qui et l'd6zva. esse 
dicit ὀξύβαφα [codex ὀξυδατεῖ, Fortasse ὀξυξάφια, 
G. D.], ἤτοι τρυδλία. [άδατος " πίναξ ἰχθυηρὸς, παρὰ 
Ilzzíetz ap. Hesych. comparat Salmasius. Ducangius : 
* Glosse Basilic. Καύχους, γάδατα. Portius, Va6dz0: , 
Abax, Catinus, ἄδαξ, τρυδλίον. Γαβαθωτὸς, Alveatus, 
cavatus , cavus, uxore , χοιτώδης, χοιλωτός. l'a&afiou- 
Mx, eadem notione. Vid. Gloss. med. Lat. in Gabata. » 
Valekenarius : » Γαδαθὸν censeri potest oppidi Pa- 
kestine nomen (quedam enim oppida Gabathon dicta 
extiterunt in Palestina , docente lRelando?, cujus no- 
minis τρυθλίον haberi posset expositio : y*23 enim 
Hebrzis τρυδλίον significat, et a Lxx χεράμιον reddi- 
tur Jerem. 35, 5. Rectius nomen a 523, Altus, excel- 
sus fuit, deduci posset. Hine in Lex. Orig. p. 197, 
ed. Mart. legas, Γαδαθόν "ὑψηλὰ, quibus adde Γαξὲθ 
p. 199. » V. Va66202.] 

[ἄραι V. Γαῤιανή, 

ἐΓαθαῖος, 6, Gabeus, rex Phrygie minoris. Xe- 
noph. Cyrop. 2, 1, 5. In libris pluribus Εάῤαιξος. 
G. Dixponr.] 

Va62)&y , Hesychius dici tradit χεφαλὴν et ἐγκέφαλον. 
[Γαῤβαλάν- ἐγχέφαλον, ἢ χεφαλή. Ex ignota dialecto.] 
Gabalium autem aromatis Arabici nomen ap. Plin. 
32, 21. [ [| Γάῤραλα, πόλις Φοινίκης, ἣν "Exatato; θη- 
λυχῶς φησιν. (Neutro ἢ άβαλα, τὰ, utuntur Pausan. ἃ, 
1, 8, et Strabo 16, p. 753. Severiani Fa6áXow episc. 
lib. De mundi creat. est in Combef. Auct, Patr. 
noviss. r, p. 211.) ... 6 οἰχήτωρ Γαθαλίτης xal θηλυχὸν 
ἡ Γαβαλῖτις, ἀλλὰ xal Γαῤαλεὺς ὡς Μεγαρεύς. (Utraque 
forma in numis.) "Eczt xa! χώρα 'ApaGtxe καὶ λέγεται 
ἡ πρώτη συλλαδὴ διὰ τοῦ ε A ME xai τὸ ἐθνιχὸν Γε- 
θαληνός. Hzc Steph. Byz. cujus vid. interpp.] 

[Fa6aobnouc, £c, ἢ, Gabaopolis, urbs Galilez. 
Gentile Γαθαουπολίτης. Vid. Steph. Byz. ejusque intt.] 

(Fá£aox, τὰ, Gabara, urbs Galilez. Gentile Pa- 
θαρηνός. Vita Josephi vol. 2, p. 5.] 

F'a620 vel Fa6zov, Gabao, urbs Judi, in libris 
V. Ἐν, ap. Joseph., Euseb. alios. Gentile F'axovízrc.] 
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γαγγαίνω 


[F46620x * τόπος λεγόμενος λιθόστρωτος Hierosolymz, A 


ubi tribunal Pilati erat. Ioan. 19, 13. Nomen Syro- 
Chald. derivatum a rad. 133 GabaA , Excelsum esse. 
Daurrn.] 

[F46evov. V. Ta620óv.] 

[Fa6i&. Ita vocant Alexandrini* notam c , quz se- 
náàrium numerum denotat : vid. Ammon. in Catena 
iu S. [oannem 19, 14, p. 437.] 

Γαδεργὸς, Hesychio teste, Laconibus est ἔργου μι- 
σθωτὸς [Codex ὀρουμισθωτὸς), Qui mercede opus ali- 
quod faciendum suscipit, ut οἱ ἐργολάδοι. [Itaque leg. 
videtur λαθεργός. Falsa etiam Musuri conjectura 
ἔργον. L. Diwponr.] 

{Γαθιανὴ, ἡ, Gabiana, regio Persiz ap. Strab. 16, 
p. 745. Fa6wv?; ap. Diodor. 19, 36, 34, et Polyzn. 
fj, 6, 13. Γαδηνὴ in. codd. quibusdam Diodori, et 
Fa6n, oi, ap. Plut. V. Eumen. c. 15. Γάβαι, oí, 
nomen urbis, Strabo l. c. p. 728. G. Dixponr.] 

[[άδιοι, οἵ, Gabii. Abios, gentem Scythicam, de 
qua v. S. "A6ic, /Eschylus Fa6íoue dixerat. Schol. 
Hom. Ill. N, 6 : 'AGtov* τούτους Αἰσχύλος F'a6íouc φησὶ, 
quod F'avíou; i doe ap. Eustath. p. 916, 25. || 
Τάδιοι, πόλις Λατίνων τὸ iüvixov F'a6izxc (quod. nus- 
quam legitur]* δύναται xat Γαῤίους, ὡς Διονύσιος iv 9 
“Ῥωμαϊχῃς ἀρχαιολογίας ἀμφότερα, Steph. Byz. Apud 
Dionysium nonnisi nomen urbis F'á6w: legitur. Gen- 
tile apud scriptores Latinos Gabinus est. G. Diwp.] 

Va6ipéz, Myrrhe quedam ὁ ὥρμα ap. Diosc. 1, 78. 

Γάθις, ap. txx Interprr. lobi c. 28, (18) : Μετέωρα 
xai 46i, οὐ μνησθήσεται. Sed Hebr. v. est. quod. in- 
terpr. Eminentia. (Hebr. Ὁ GaóiscA , lapidis pre- 
tiosi nomen. DaurEn. Olympiod. in Cat. Y p. 433, 
Α : Τὸ γαβεὶς τὰ ἐπηρμένα ἔοιχε σημαίνειν " οὕτω γοῦν 
λέγεται καὶ τὸ ὑπερέχον τοῦ pes τοῦ μεδίμνου, Hasr.] 

(l'a£oiac , interdum scribi vitiose pro Βαθρίας πο- 
tavi s. illo, repetiique a nomine Gabrielis librariis 
nimis consueto. [nterim etiam ipsum l'a6oía; est n. 
Hebreum viri : v. Tobi. c. 1, 14; 4, 20. L. Disp.) 

[Παδριὴλ, δ, Gabriel, nomen angeli in libris V. et 
N. T. Unde adjectivum F'a6ptrAuxc , 3 , ὃν et adverb. 
Fa6ouxóg in Vita S. Maximi Confess p. ἀνα. 
ἢ Ταδριὴλ s. Γαῤριήλιος, n. pr. praefecti CPolis in 
epigr. Leontii in Anth. Plan. 4, 32. Alios memorat 
Fabricius B. G. vol. 11, p. 624. G. Dixponr.] 

{Γάγαι, αἵ, Gage , urbs Lyciae, Παλαιὸν τεῖχος dicta 
ab Alexandro lib. 1 Lyciacorum. Gentile l'ayaio;. 
Hzc Steph. Byz. Ineptam nominis etymologiam affert 
Etym. M. p. 219, 3. Nominativum rara ponit. Hierocl. 
Synecd. p. 683, in rarar, ut videtur, mutandum. 
Γάγας πόλιν in Πάγας corruptum ap. Euseb. De mar- 
tyr. Palest. c. 4 notat Wessel. Alia forma T'éyac 
Dioscor. 5, 146 : Γεννᾶται (Gagates lapis) ἐν Λυχίᾳ 
χατά τινα ποταμοῦ εἴσρυσιν εἰς θάλασσαν ἐχχεομένου " 
ἔστι δὲ πλησίον τῆς λεγομένης Πλαγιοπόλεως ({Παλαιοπό- 
λεως Salmas.), χαλεῖται δὲ 6 τόπος οὗτος xal ὁ ποταμὸς 
Γάγας. Cui Γάγης ex Plinio 36, 19, 34 restituendum, 
qui genitivo Gagis utitur, et Dioscoride ipso in opusc. 
De lapidibus in Iriart. Catal. p. 437, a : Αἴθος γαγά- 
τῆς ὁ ἐν Λυχίᾳ εὑρισχόμενος παρὰ τὸν Γάγην ποταμόν, 
Fluvium I'« ἄτην dicit Galen. vol. 13, p. 255 : Λίθος... 
ὃν ὁ Διοσχορίδης xai ἄλλοι τινὲς ἐν Auxía φασὶν εὑρίσχεσθαι 
χατὰ τὸν ποταμὸν ὄνομα Γαγάτην, ὅθενπερ xal αὐτῷ τῷ 
λίθῳ τὴν προσηγορίαν εἶναί φαμεν" οὐ μὴν ἐγὼ εἶδον 
ἐχεῖνον τὸν ποταμὸν, χαίτοι παραπλεύσας ὅλην Αὐυχίαν 
μικρῷ πλοίῳ τῆς ἱστορίας ἕνεκα τῶν ἐν αὐτῇ. Sed huic 
quoque, nisi negligentius est locutus, Εάγην resti- 
tuendum ex Aetio, 2, ful. 38, a, 46 : Κατὰ ποταμὸν 
ὀνομαζόμενον Γάγην, ὅ)εν xai γαγάτην ὀνομάζουσιν αὐτὸν 
(τὸν λίθον). G. Diwponr.] 

Γαγάτης λίθος, Gagates lapis: nomen habet loci et 
amnis Gagis Lyciz, teste Plin. 36, 19, ubi fusius eum 
describit. De eod. multa Diosc. 5, 1456 et Orph. De 
lap. (468, 486), Alex. Aphr. Probl. l. a, Quest. 64, 
[et medici , quos indicat Bernard. ad 'Theoph. Nonn. 
vol. r, p. 152.) Unde autem Γάγαι dictus sit Lycize 
iste locus, vide ap. Etym. [ Epiphan. Adv. Her. δι, 
vol. 1, p. 422 : Atfoy τοῦ vay&zou. ANGL. Ἡ Ραγάτης 
λίϑος in Geopon. 15, 1, 32. y--. G. Dix».] 

[Γαγγαίνω.} F'ortatvriv, Hesychio τὸ μετὰ γέλωτος 
προσπαίζειν, Risu ludere et jocari cum aliquo. 
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Γαγγαλίας. V. Γαγγίας.] 

Γαγγαλιάω.} Γαγγαλιᾶν, Hesychio γαγγαλίζεσθαι, 
ἥδεσθαι, "Vitllari, Letitia 5. Voluptate. αἰεὶ. Ubi 
etiam verb. γαγγαλίζεσθαι positum pro γαργαλίζεσθαι. 
lnfra Καγχαλᾷν. (V. Pu 

{Γαγγαλιειδὴς lectio vitiosa. V. Γαγγλιοειδής. 

Ἰ)αγγαλίζω, i. q. γαργαλίζω, Titillo , Voluptate afficio, 
s. Facio γελᾷν aut χαγχαλᾷᾶν. Legitur in. Lex. meo 
vet. et ap. Etym. [p. 219, 25], a quibus exp. εἰς γέ- 
λωτα ἄγω, derivantibus nimirum a γελάω, [Antiatti- 
cista p. 87, 28 : F'eryaMew* οὐ γαργαλίζειν. Gl. Γαγ- 
γαλίζω, Titillo, Vello. Conf. Γαργαλίζω,] 

[Γαγγαλιοειδής. V. Γαγγλιοειδής.) 

[{᾿αγγάλιον. V. Γαγγλίον.) 

{{πγγαλὶς, δος.) ἢ αγγαλίδες, Hesychio γελασηνοὶ, 
pro quo infra γελασῖνοι, 

[Γαγγαλισμὸς, 6, Gl. Titillatio, Vellatio. V. 'aeyz- 
λισμός.} 

Εάγγαλος, δ, Hesychio est 6 εὐμετάθετος xai εὐρί- 
πίστος τῇ γνώμη xat εὐμετάβολος, Mutabilis, Incon- 
stans. [Ὁ]. Γάγγαλον ἔχων - Titillosus. V. Γάργαλος.) 

[Γαγγαμεὺς vel Γαγγαμευτής. V. Γαγγάμη. 

᾿αγγάμη, $, Hesychio σαγήνη s. δίκτυον ἁλιευτιχὸν, 
Sagena s. rete piscatorium : sed addit, esse etiam 
σχεῦος γεωργιχὸν ὅμοιον τῇ χρεάγρᾳ, Furcam fortassis 
aut Tridentem intelligens. [Strabo 7, p. 307 : Ὀρυχτοί 
τε εἰσιν ἰχθύες οἱ ἀποληφθέντες ἐν τῷ κρυστάλλῳ τῇ προῦ- 
αγορευομένῃ γαγγάμη. (. Disp. In quibusdam Greci 
regionibus γαγγάμη eiamnum vocatur Rete, ligno fer- 
rato appensum , quo ostrea a piscatoribus capi solent, 
pun in Sicilia : cujus formam describit Mauro- 
ycus in Sestini P/aggí, Berol. 1806. ScuxxiD.] Idem 
et Γάγγαμον dicitur. Nam idem Hesych. γάγγαμον dici 
tradit δίκτυον : item τὸ περὶ τὸν ὀμφαλὸν ὑποχόνδριον. 
Pro quo ap. Etym. [M. p. 219, 18, et paullo post 
γαγγάμων γαγγάμονος) et Lex. meum vet. scriptum 
Veeryxgunv. Est enim γαγγαμὼν eis δίχτυον, s. τὸ λαμβάνον 
δίχτυον, afferentibus ex /Eschyl. (Ag. 369] : Γαγγαμόνα 
τῆς παναλώτου. [Decepit Stephanum vitiosa lectio 
Pollucis, cui nunc ex libris restitutum, quod apud 
JEschylum legitur, γάγγαμον ἄτης παναλώτου. [χγγαμών' 
δίχτυον, legitur ap. grammat. in Montef. Bibl. Coisl. 
p. 232 : sed auctorem huic forma allatum non video, 
m ex γάγγαμον depravatam esse puto. Polluci qui- 

em utroque in loco γαγγαμὼν eximendum, quum 
codd. γάγγαμον praebeant. G. Dix».] Utrumque vocab. 
ap. J. Poll. quoque (2, 169] legitur, et γάγγαμον ni- 
mirum et γαγγαμὼν, idque uno et eodem iun loco: 
nam ro, [1 ἯΙ quadam ἁλιέως σχεύη enumerans, ut 
σπυρίδιον, ἕρχη, mógxous , λίνον, πάναγρον, δίκτυον, dusi- 
ὄληστρον, iisque subjungens ἄγγαμον, scribit ab eo 
JEschylum τὸ δύσλυτον ἢ δυσέλιχτον χαχὸν appellasse 
γαγγαμόνα τῆς πανχλώτου. [Oppian. Hal. 3, 81 : Γάγ- 
αμά τ᾽ ἠδ᾽ ὑποχαὶ περιηγέος ἠδὲ σαγῆναι.) || Sed me- 
minit et. metaph. siguif., quam τὸ γάγγαμον s. ὁ γαγ- 
γαμὼν habet, a, [1 59) : Τὸ δὲ κατὰ μέσην γαστέρα κοῖλον, 
ὀμφαλὸς xal μεσομφάλιον" χαὶ 6 περὶ αὐτὸν τόπος, γαγ- 
αμών" ἐπεὶ νεύρων ἐστὶ πλέγμα, καθάπερ τὸ διχτυῶξες, 

χαλεῖται νῦν γαγγαμὼν, ἢ, ὡς οἱ πολλοὶ, σαγήνη,, in- 
nuens Omentum dici γαγγαμόνα, quoniam nervorum 
plexu refert piscatorii γαγγαμόνος s. σαγήνης figuram, 
unde et vulgo Reticulum appellatur. Porro a pisca- 
toria illa γαγγάμιγ, s. piscatorio illo γαγγάμῳ, dine 
Γαγγαμουλχὸς, 6, Qui nimirum ipsum in aquam in- 


jectum extrahit, pisces sc. venans. Et Γαγγαμεὺς, ἕως, 


δ, Idem. Ἔστι κυρίως, inquit Etym. , γαγγάμη, σαγήνη 
ἢ δίχτυον " ὅθεν χαὶ Γαγγαμουλχοὶ, οἱ σχγηνευταί᾽ [γαγγα- 
μουλχὸς restituendum Arcadio p. 87, 28, ubi γαμουλχός. 
G. Dixp.] xa Γαγγαμεὺς (apud Etym. legitur yayyx 
μεύς τις, unde Sylburgius probabiliter γαγγαμευτὴς, 
6 τῇ γαγγάμῃ ἐργαζόμενος, Hesychio itidem γαγγαμουλχοὶ 
sunt σαγηνευταί : et Γαγγαμεὺς (perperam. enim ap. 
eum scriptum γαγγαλεὺς, ut et alphabeticus ordo et 
expositio docet), ἁλιεὺς ὁ τῇ γαγγάμη ἐργαζόμενος, 

Γωγγάμη, 5, Hesychio teste pro γαγγάμη dicitur, 
Id nimirum , ἐν ᾧ οἱ ἁλιεῖς συνάγουσι a ὄστρεα, Verri- 
culum, quo piscatores conchas capiunt. 

LL epa V. Γαγγάμη.} 

Γαγγαμὼν scriptura vitiosa. V. Γαγγάμη. 

{[αγγανῶ, τὸ ταράσσω, Turbo, add ni 24.] 
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est , quod v.] 

F'ayyérn, $, Scrofula, Tuber. YV. LL. 

[Γάγγην ἦν Gange, urbs Indiz. Strabo 15, p. 719; 
Ptolem. Geogr. 7, 1. G. Dixoonr.] 

(Téryic, ov, 6, Ganges, fluvius [ndiz, ap. Strabon. 
locis pluribus libri 15, aliosque geographos. Idem 
esse putatur qui Φεισὼν, fluvius Paradisi, de quo di- 
cetur suo loco. || F'érync, Gangis fluvii filius, rex 
Kthiopum, ap. Philostr. V. A. 3, 20, p. 110 sq. G. D.] 

[Γαγγητιχὸς, ἡ, ὃν, Gangeticus. Arrian. Peripl. a 
Barkero cit. p. 36 : Ὁ Γάγγης, δι᾽ οὗ φέρεται τό τε μα- 
λάθαθρον χαὶ ἡ Ταγγιτικὴ νάρδος xal πινιχὸν καὶ σιν- 
δόνες αἵ διαφορώταται αἵ Γαγγιτικαὶ λεγόμεναι " sic etiam 
Damocrates ap. Galen. vol. 13, p. 864. Quod rectius 
Γαγγητιχὸς scribetur, ut ap. Marcian. Heracl. p. 8, 
et 47, pariterque Γαγγῆτις, non Γαγγῖτις, ut apud 
scriptores Latinos Gangetícus et Gangetis. Γαγγετιχὸς 
Agathem. 2, 11, p. 5o ed. Huds. G. Dix.) 

[Παγγῆτις.1 Γαγγίτις νάρδος, ἢ, Nardus Gangitis, 
dicta a Gange fluvio, ap. quem nascitur, Dioscor. 1, 
6 : [Τῆς δὲ Ἰνδιχῆς ἡ μέν τις λέγεται γαγγῖτις, ἀπό τινος 
ποταυοῦ μὰ ^s τοῦ ὄρους, Γάγγου χαλου » παρ᾽ 
ᾧ φύεται. Damocrates ap. Galen. vol. 13, p. 863. 
Conf. s. v. Γαγγιτιχός. || ΓΕγγαγγις πέτρη eadem 
quae Γαγγίτις λίθος, s. Σ᾽ αγγίτης, Gangitis gemma, quae 
sc. in Gange fluvio Lycie reperitur, viridi colore. 
Nicander Ther. (37) : Ἄλλοτε δ᾽ ἀζαλέην χαίων [δαίων} 
ἐγγάγγιδα πέτρην. De hac vero gemma plura ibi Schol. 
[Prima Scholiasue verba sunt, ᾿Εγγαγγίδα (nam hoc 
accentu libri) δὲ πέτρην τὴν γαγγῆτιν λίθον * unde Stra- 
boni 16, p. 747 : Kat τὴν γαγγίτιν (al. γαγγῖτιν) λίθον, 
ἣν φεύγει τὰ ἑρπετὰ, γαγγῆτιν restituendum. F'ayácre 
ab Tutecuio icitur in metaphrasi versus Nicandri , 
eodem errore, quo ap. Plin. H. N. 10, 4, 3, ubi Gaa- 
giten. restituit Salmas. Exerc. Plin. p. 177, librorum 
vestigia secutus, in quibus Gagiten vel Gagytem le- 
gitur. Apud Nicandr. autem ἐγγαγγίδα Schneider. in 
l'aeyyiézóx mutavit, quod Γαγγήτιδα scribendum erat. 
ὦ. Diwponr.] 

Γαγγίας, sive Γαγγαλίας, δ, nonnullis est γελασηνὸς, 
alii τὴν τῶν ἐρίων συστροφὴν, Lanas convolutas, eo no- 
mine vocari tradunt , alii ὑποστάθμην, Sedimentum et 
faeces , teste Hesych. [᾿Ερίων ex νεύρων corruptum esse 
vidit Is. Vossius. Conf. Galeni locum s. v. Γαγγλίον affe- 
rendum. Γελασηνὸν ap. Hesych. posuit Musurus. Codex 
γελασινόν. Cum postrema autem interpretatione si- 
milis , sed corrupta Hesychii glossa comparanda, Γάρ- 
γᾶσις, γαργαλέη bii iiir (codex ὑποσταθμοῦ). Quod 
saltem γαργάλη scribendum. G. Diwponr.] 

(Peyruonis δ, $.] Γαγγαλιειδέων Hesych. exp. 
γαγγαλίοις ἐοικότων. [Codex γαγγαλιοιδέων. Corrigen- 
dum γαγγαλιοειδέων, aut. γαγγαλιωδέων. Conf. Γαγγλιώ- 
δης. d. per - TUS 

Γαγγλίον, τό. T τον, τὸ, Hesychio νεύρου συ- 
Bie notandum est pro illo Kr bina me- 
dicos scribi Γαγγλίον, ut ap. Auctorem Defin. Med., 
qui Galenus esse creditur, Γαγγλίον ἐστὶ νεύρου 3 
φύσιν συστροφὴ σωματοπεποιημένη" quo modo et 

"in. 6, 39 definit hoc γαγγλίον, et. Actuar. II. δια- 
γνώσεως παθῶν 2, 88, ubi iidem addunt γίνεσθαι ix 
πληγῆς ἢ κόπου, ut plurimum χατὰ xagro xal σφυρὰ, 
5. κατὰ τοὺς πόδας xal τὰς χεῖρας, quoniam ibi nervi 
plures sunt et magis προφανεῖς : comitari autem ipsum 
xov ὁμόχρουν, ἀντίτυπον, dvaÀyz. Eod. prope modo 
J. Poll. 4, [197] γαγγλίον esse ait ἀπόστημα Lo ὑπὸ 
λευχῷ xal νευρώδει χιτῶνι" ἐνεῖναι δ᾽ αὐτῷ rupi ἀθερῶδες 
ἢ τριχία ἣ ἑλμινθία [ἑλμίνθιχ)" γίνεσθαι δὲ περὶ ἄρθρα 
xai χεφαλήν. Gorr. esse dicit Nervi nodosam et reni- 
tentem contractionem , nullo praeter naturam co- 
lore, doloris expertem : posseque in multis corporis 
partibus accidere , sed in aiios et talis frequenter, 
rarius in cubito et capite orlri : plerumque e plaga 
aut lassitudine, raro sponte provenjre, nec in alto , 
sed sub cute radices agere, neque in orbem vel ad 
anteriora posterioraque transférri, sicut melicerides 
et atheromata, sed, si vim facias, ad latera tantum, 
h. e. ad dextram vel sinistram, pro nervi situ moveri 
et flecti. Meminit ejus Cels. quoque 7, 6, dicens in 
capite multa variaque tubercula oriri, ganglia , me- 
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liceridas, atheromata. [Heras ap. Galen. vol. 13, 
p. 287 : Φύματα διαχεῖ xal τὰ γαγγλία τάς τε συναγωγὰς 
ἀποχορυφοῖ xat ῥήσσει. Heus. Aetius 15, 9. Celsus 7,6 : 
* Tubercula quz ganglia vocant. » WeicEL.] 

Γαγγλιώδης, δ, $, Ganglio similis, Qui e ganglio- 
rum genere est. Hippocr. de Artic. [». 806 , A]: ᾿Επεὶ 
xal τῶν γαγγλιωδέων ἔνια, ὅσα ἂν πλαδαρὰ ἔῃ χαὶ 'μυ- 
ξώδεα, σάρχα ἔχει. ] 

{Γάγγος, ap. Arcad. p. 46, 22 ex melioribus libris : 
unus, sed deterior, arro. G. Dixponr.] 

[Féryez, ἣν, Gangra, urbs Paphlagonie, a Nico- 
strato quodam caprario condita , de quo Steph. Byz., 
ex Alexandri libro de Paphlagonia, preter alia, "160v 
οὖν ἐπιτήδειον τόπον πόλιν ἔχτισε xal l'éyyoav ὠνόμασεν, 
ὅτι τοῦτο ἦν ὄνομα τῇ αἰγί. Idem Steph. neutro quoque 
genere dictum esse ΤΓάγγρα, τὰ, annotavit ex Era- 
tosthene et ex Athenzo, cujus verba sunt 3, p. 82, 


C : Τούτων δ᾽ οὐ πολὺ ἀπολείπεται τὰ ἐν l'érygou , πόλει 
Παφλαγονιχῇ. Gentile Γαγγρηνὸς, quod Metropolite 


cujusdam Gangreni subscriptione Concil Chalced. 
act. vi confirmavit Berkelius. — [| "Ἔστι xot Ἀραβίας 
τῆς εὐδαίμονος Ἰάγγρα ᾿ τὸ ἐθνιχὸν δεῖ Γαγγραῖοι, ὡς Σα- 
6zio, Steph. Byz. G. Dixponr.] 

Γάγγραινα, ἡ, Gangrena : Partis alicujus mortifi- 
catio et exstinctio , proveniens a magnitudine inflam- 
mationis, que neque digeri, neque in pus mutari 
potuit, sibique conjunctas partes in affectionis con- 
sortium pertrahens, et ne ab ossibus quidem absti- 
nens, que vitioso humore perfusa imbutaque, quo 
caro circumposita madet, putrescunt emoriunturque. 
Non est autem γάγγραινα perfecta νέχρωσις, sed adhuc 
fit, sic tamen ut, nisi opportune succurratur, non 
modo pars ipsa, qua laborat, sed et alize vicinz par- 
tes, ipseque totus homo denique intereat. Quum 
vero sensum affect partes penitus amiserunt, jam 
non γάγγραινα sed cz appellatur. Est enim per 
gangrenam via ad sphacelum, qui perfecta νέχρωσις 
est. Verum, ut ait Galen. Com. 4, εἰς τὸ x. Ἄρθρων 
[vol. 12, p. 437], abutimur interdum vicinorum af- 
fectuum nominibus ad eos signif., ad quos proxime 
accedunt, quanquam nondum e toto ipsorum speciem 
et naturam habeant. Sic namque et Hippocr. ingentem 
inflammationem , quum non amplius suum colorem 
tuetur, dolorique est, interdum γάγγραιναν appellavit. 
Hzc Gorr. Plura si requiras, consule Galen. Comm. 
7 in Aphor. Hippocr. sect. 7, artic. 5o (vol. 9, p. 319]; 
De tumor. c. 5; P. /Exin. 4, 9; Actuar. IL διαγνώσεως 
παθῶν 2, 3o; Celsum 5, 26. (Theophau. N. vol. ἃ, 
p. 246 in cap. Περὶ Γαγγραίνης (codd. duo γαγγραύνας).} 
Plutarch. dicit γαγγραίναις καὶ χαρχινώμασι διαδρωθείς" 
ἱπσκ, p. 65, D, p omen de sermonibus adulatorum. 

aulus Ep. 2 ad 'Timoth.2, 17 : Kal 6 λόγος αὐτῶν 
ὡς γάγγραινα νομὴν ἕξει" ut Etym. quoque [p. 319, 28] 
γάγγραιναν esse dicit πάθος διαδρωτιχὸν σαρχῶν, deri- 
vatum esse tradens e γράω, signif. ἐσθίω, per di- 
jlasiasmum. ( || Merops, avis. Anon. Ms. de avibus : 


ἔρωψ στρουθίον ἐστὶ τὸ σχήνωμα πράσινον, τὰ δὲ 
πτερὰ πορφυρᾶ, ὅ τινες γάγγραιναν ὀνομάζουσι, Ducawo.] 
᾿αγγραινιχὸς, ἡ» ὃν, Gangraenicus , Gangreenae si- 


milis : et γαγγραινικαὶ νομαὶ, Dioscor. ἃ, 139, Nomz, 
quie in Gangranam evaserunt, s. Depascentes gan- 
granze. (4, 94 : Κυνόδηχτα ἰᾶται xod. γαγγραινικά.) 

[Γαγγραινικῶς, In. modum | gaugranaz.  Oribasius 
p. 158,38 ed. Cocch. : Νεχροῦνται δάχτυλοι σηπεδο- 
νιχῶς 7| γαγγραινιχῶς διατιθέμενοι. Kar.) 

[Γαγγραινόω.} ΤΓαγγραινοῦσθαι, Gangraena laborare, 
aut Gangrena corripi. Dioscor. 1, 187 de cinere fi- 
culno, Ἁρμόζει xal πρὸς γαγγραινούμενα " ἀναχαθαίρει 
γάρ. [Hippocrat. p. 828, H : Ἀτὰρ xol γαγγραινοῦσθαι 
ἱχνέεται χνήμην xai τὸν πόδα. lWufus p. 289 ed. Matth. : 
Ὑπὸ τοῦ φαρμάχου γαγγραινωθῆναί τε xal σπασθῆναι. 
G. D. Oribas. Mai. p. 3o : Τὸ γαγγραινούμενον αὐτό ἐστί 
πελιδνόν. 

{Παγγραινώδης, 6, ἣ, Gangranicus. Hippocrat. 
p. 1238, E : Τὸ lig. ie ἀνέδραμεν ἄχρι πρὸς γόνυ. 
Karr, Galen. vol. 13, p. 151, Ε 

[Γαγγραίνωμα,, τὸ, Affectio gangrenica. Pallad. De 
febr. 36. Kar.) 

Γαγγραίνωσις, tux , 5, dicitur αὐτὸ τὸ γαγγραινοῦσθαι, 
Gangrene vitio corripi; s. In gangranam yi 
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Γαζαχκαὰ 484 


Hippocrat. De fract. (p. 759): Γαγγραινώσεις φλεθῶν Α Dionys. 64. 6. Dixponr.] nem Ton. pro Γάδειρα, 


vocat τὰς δι᾽ ὑπερδολὴν τῆς φλεγμονῆς αὐτῶν ἀχολουθούσας 
νεχρώσεις, ut j sedie koi D" eum lib. 

Γαγγραῖος. Γαγγρηνός. V. ρα. 

Γαγενής. V. Γηγενής. 

Γαγεῦαι. V. Γαχύς. 

Ῥαγιανὸς, δ, Gagtanus, rhetor Smyrneus, apud 
Phrynich. p. 418 Lob. G. Dixponr.] 

[γος V. ᾿Ὀστρακίτης. 

Γαγύλη, ἡ, Pica. Epist. Petri ad Mich. CP. in 
Cotel. Monum. Eccl. Gr. vol. 2, p. 149, C: Bifuvol γὰρ 
xal Θρξκες χαὶ Λυδοὶ ς χαὶ κολοιοὺς xal τρυγόνας ... 
ἐσθίουσιν. ἔδυσλκο. ᾿αγίλα Herodian. Epimer. p. 70.] 

[V'aSdyapra., τὰ, Gadamarta, regio Medic. Polyzn. 
4, 6, 11: Tr] Γαδαμάρτοις (vulgo Τ᾽ αδαμαρτοῖς) τῆς Μη- 
δίας. Apud Diodor. 19, 32, Γαμάργων (ubi cod. Flor. 
scriptura ad Γαδαμάργων ducit), et 37, l'abapáolou , 
ubi var. lect. ταμάρλαις, γαδάρλοις , γχδαμάλοις. G. D.) 

{Γαδάμας, avro , inter perittosyllába tertie decli- 
nationis , ap. Cherobosc. in Bekk. Anecd. p. 1186. 
ποι. 

[Γάδαρα, τὰ, Gadara, commune aliquot urbibes 
nomen, de quibus Casaub. ad Strab. 16, p. 759. Ste- 
phanus Byz. : Γάδαρα" πόλις χοίλης Συρίας, ἥτις xal 
Αντιόχεια χαὶ Σελεύχεια ἐκλήθη τὸ ἐθνιχὸν Γαδαρεὺς 
καὶ Γαδαρὶς xad ἡ γυνὴ xa ἡ χώρα. ... " Eat καὶ Γάδαρα 
χώμη Μαχεδονίας. Et inferius, Γάδαρα" πόλις Παλαι- 
στίνης. Πορφύριος τρίτῳ φιλοσόφου ἱστορίας. Τὸ ἐθνιχὸν 
Παδαρηνὸς, ὥς Βόστρα Βοστρηνὸς, xal Véryox Γαγγρη- 
νὸς, ubi ex codd. restituendum quod literarum ordo 

stulat, Γάξδρα et Ταδρηνός. (Cod. Voss. Γάδδρα — 
Tas 1véc.) Gentile ᾿αδαρεὺς, ab urbe Syrie ductum, 
ex numis , quibus Γαδαρέων inscriptum est, et aliunde 
novimus. 1 αδαρὶς femininum est ap. Strabon. 16, 

. 559, 764, et Joseph. vol. 2, p. 222, et Γαδαρῖτις 
ibid. p. 260, nisi Γαδαρίτιδος ex Γαδαρίδος corruptum. 
Ya3aprv geutile est in Vita Josephi vol. 2, p. 5 et 
in libris nornullis Josephi vol. 1, p. 775 : sed Γαδαρεῖς 
vol. t, p. 774; vol. a, p. 199. In Evang. Marci 5, 1, 
et Luce 8, 26, Fa2aorvóv, ubi libri multi. T'egyz- 
cxyOw, alü Froxewvow. PáPox et F'aBowvóc cxemplis 
firmatum non vidi, qua fine librariorum culpa 
est. De mensura vocabuli constat ex Meleagri v. in 
Anth. Pal. 7, 4, 7 : Πάτρα δέ us τεχνοῖ ᾿Ατθὶς ἐν Accu- 
ρίοις ναιομένα Ἰαδάροις. 6. Dinponr.] 

[Παδάτας, α, 6, Gadatas, regulus sub ditione As- 
syrii, in locis plurimis Xenoph. Cyrop:diz. In ca- 
sibus obliquis codd. variant inter Γαδάτα Γαδάτου l'a- 
δάτα Γατάδη Γατάδαν Γατάδην. G. Dixponr.] 

[{48δα, $, et Γάδδα, τὰ, Gadda, locus Arabiz. 
Gentile Γαξδηνός. Steph. Byz. 

Γαδεδᾶν, Hesychio χαίρειν, Gaudere , Leetari. 

Γάδειρα, τὰ, teste Hesych., Phoenices vocant τὰ 
μὰ μυρίῳ Septa. Alioqui Γάδειρα appellant. in- 
sulam et urbem in Oceano ultra columnas Herculis , 
angustam admodum et veluti γᾶς δειρὰν, ut Steph. 
et Etym. [p. 219, 32] tradunt, (De declinatione 
ct de derivatis Stephan. Byz. : ᾿Ερατοσθένης δὲ j 
Γάδειρα (cod. Voss. γάδειρος : sed ἥ Γάδειρα etiam 
ab Eustath. memoratur ad Dionys. 64) φησὶ θη- 
λυχῶς᾽ ὃ πολίτης Γαδειρεύς" οὕτω τὰ πέντε βιθλία 
ἐπιγέγραπται τῶν Πυθαγοριχῶν eji Μοδεράτου Γα- 
δειρέως. Λέγεται καὶ Τ᾽ αδειρίτης, ὡς ᾿Αλέξανδρος 6 πο- 
λυΐστωρ. Λέγεται xax 1 χδειραῖος, ὡς ἀπὸ τοῦ Γάδειρα 
θηλυχοῦ, Καὶ FaSttoavot. Καὶ χτητιχὸν ΤΓαδειριχός" Eó- 
πολις, Πότερ' ἦν τὸ τάριχος Φρύγιον ἢ Τ᾽αδειριχόν.} Unde 
Γαδειρεὺς, Poe Ῥαδειραῖος, Γαδειρανὸς, dicitur 
Qui inde oriundus est, aut illic habitat. [nde et 
possess. forma Γ᾿ αδειριχὸς, 3, àv, dicitur : αὐ [Fa3sc- 
gud χώρα ap. Platon. Critia p. 114, B,] Γαδειριχὸν τά- 
ρῇψος apud Eupolidem, «à ἀπὸ l'a2r(owv χομιζόμενον, 
teste Hesych. itemque Steph., qui et l'a2zipzv fem. ab 
Eratosthene vocant ait. Lat. Gades dicunt, et Gadi- 
tani pro. Γάδειρα et. αδειρανοί, [Παδειριτῶν, iu libris 
vulgatis in Γαδειρητῶν corruptum, legitur ap. Strab. 
3, p. 157. Eidem forma Latina Ἐαδειτανὸς iMlata. est 
ibid. p. τόρ: Βάλβδος Γαδειτανὸς, ubi ex libris corri- 
gendum hug nr A Γαδειρεὺς femininum est Ta- 
δειρίς. Strabo ibid. p. 170 : Στήλας, ἃς Πίνδαρος καλεῖ 
1 χδειρίδας. Que repetit p. 171, et ex eo Eustath. ad 


Gades. Herodot. [4, 8]: Πρὸς Γηδείροισι, (Syllabam 
rimam « longo efferri non solum lonica Herodoti 
orma, sed etíam poetarum versus ostendunt. Theo- 
dorides ap. Athen. 7, p. 303, € : Θύννοι «t δὴ οἰστρή- 

σοντι Γαδείρων δρόμον. Pindar. Nem. ἡ, 114 : Γαδείρων 

τὸ πρὸς ζόφον. Conf. Γαδείραθεν. Correpto tamen a 
utitur Dionys. Perieg. 11: Λοξὸν ἐπὶ γραμμῆσι Γά- 

δειρά τε.... 456 : Ἐφημίξαντο Ἰάδειρα, et poeta s. v. 
Γαδειρόθεν indicatus. G. Dixponr.] 

ped oni E Gadibus. Problem. arithm. in Anth. 
Pal. 14, 121 : Ἕπτ ποτὶ ἄστυ Γ᾿ χδειρόθεν. Alia 
forma, et producta syllaba prima ΓΓαθείραθεν Arche- 
strat. ap. Áthen. 3, p. 116, € : Ἰόνιον δ΄ ἀνὰ χῦμα 
P Γαδείραθεν ἄξει, nisi hic quoque Γαθειρόθεν scri- 
endum. ἃ. Drxponr. 

Γαδέω, Gratificor. Hesych. enim T'asriv exp. χαρί- 
σασβϑαι. [Hoc a verbo ἁνδάνειν est, quod cum digammo 
pronunciatum esse aliunde constat. Conf. Fav2ávo. 
G. D.] At Γαδεὼ [γαδεὸς Is. Voss.] Eidem est χαρὰ, 
Gaudium, L:etitia. 

Fa£3, ἡ, Cista; Arca. Hesychio χιβθωτός. (Conf. 
Γάνδιον. 

{Γαδιλωνῖτις, ἢ, Gadilonitis. Strabo 12, p. 546 : 
Μετὰ δὲ τὴν ἐχθολὴν τοῦ Ἄλνος ἡ Γαδιλωνῖτίς ἐστι μέχρι 
τῆς Σχρακηνῆς, εὐδαίμων χώρα. 

Γάδιξ, Hesychio ὁμολογία. [Γάδιξις Salmasius collata 
alia glossa, ABE: ὁμολογία παρὰ "Taoxvttvow.] 

Γάδομαι, Gaudeo, Letor: vel Gaudio οἱ letitia 
afficior, voluptate afficior, Delector. Hesych. enim 
V42:603: exp. ἤδεσθαι [et Γάδεται, ἥδεται], afferens et 
ἢάδονται pro εὐφραίνονται. 

{Γάξον, παρ᾽ αὐτοῖς (Φοίνιξιν) τὸ ἐχ μιχρῶν ixoSoux,- 
μένον, Etym. M. p. 219, 38.] 

Γάδος, δ, Piscis, qui alio nomine ὄνος dicitur. Ita 
enim Dorio ap. Athen. 7, [p. 315, ΕἸ : "Ovo; , ὃν xz- 
λέουσί τινες γάδον. Vide et ἔάνδος paulo infra. 

[Γάξος s. Γᾶδος, τὸ, i. q. ἦδος. Hesychius, l'á2or , 
γάλοι (corr. γάλα ex. Cyrillo), ἄλλοι do. Conf. Ἄδος, 
6. ποῦν 

Γαδρώσιος. Γαδρωσός. Γαδρούσιος. V. Γεδρωσία.] 

Γάβουα, ἴδιον, Herd ubi Sopingius ἅδιον.] 

[l'a20v, n. pr. cum Σαμψὼν et Axpov componit 
Herodian. Epimer. p. 191, ubi Γεδεὼν corr. Boisson. 
C. Dirbeat T 

[Γχεών. V. Γαιών.] 

E452, ὃ, [De prosodia v. Herodian. Περὶ μ. X. 
p. 31, 28,] Persica vox est, teste Hesych., signif. ap. 
eos τὸ βασίλειον, S. τοὺς ix τῶν πολλῶν φερομένους φό- 

ους, aut τὰ τίμια, i. e. Reriam cum supellectile et 
instrumento suo, s. 'Tributa et reditus, aut Res pre- 
tiosas. Idem γάζαν exp. etiam πλοῦτον, Opes, Divitias : 

Suid. θησαυρὸν, "Thesaurum, i. e. Supellectilem et 
opes pretiosiores, quas recondimus. Diod. S. : Πολ- 

x δὲ εὗρεν ἀφθονίαν pose x«l γάζαν βαρθαριχὴν, 
ἀργυρίου δὲ τάλαντα γ΄. Et rursum : Ὁ δὲ Πτολεμαῖος 
βασίλεια περιάγων ἐπεδείχνυτο χαὶ τὴν ἄλλην τὴν βασι- 
λιχὴν γάζαν. (Vid. de his locis Wesseling. ad 17, 35, 
ubi pro βασιλιχῆς γάζης in aliis libris 8. σκηνῆς legitur. 
Monum. Adulit. p. 81 ed. Chishull., μετὰ τῆς ἄλλης 
Ἰάζης, indicat Schef.] Et Theophr. H. P. 8, 11 : Τὰ 
ἱμάτια καὶ τὴν ἄλλην γάζαν χόπτεσθαι. [| Rursum Γάζα, 
Urbis Asiatice nomen est : cujus civis Γαζαῖος dicitur. 
[Eadem Ἄζα dicta : vid. Steph. Byz. qui de adjectivis 
à Γάζα derivatis ita precipit : Ὁ πολίτης Γαζαῖος. A£- 
ἴονται xal l'atryot παραλόγως, ὡς Παυσανίας. Λέγονται 
xai Γαζῖται παρὰ τοῖς ἐγχωρίοις. Καὶ οἱ χέραμοι λέγονται 
Γαζῖται. Καὶ ἔστιν ὅμοιον τῷ Αἰγινῆται χαὶ Αἰγιναῖοι 
κατὰ τὴν διαφορὰν, ἐναντιουμένων δὲ τῶν τύπων " οἱ μὲν 
Ὑὰρ πολῖται Αἰγινῆται καὶ Fatatot, ot δὲ κέραμοι Γαζῖται 
ἐμ Αἰγιναῖοι. Γαζίτης οἶνος ex Alexandro 'l'rall. 12, 
p. 237 afferunt Awor. |} Γάζα, τείχισμα Θράχης, 

Steph. Byz.] 

Πραζαῖος. V. Γάζα. 

"doxes (γαζαχαὶ cod. Voss.), πόλις μεγίστη τῆς Μη- 
δίας, ὡς Κοναδρᾶτος ἐν ὀγδόῳ Παρθιχῶν᾽ Ἀρριανὸς δὲ 
χώμην μεγάλην αὐτήν φησιν ἐν Παρθιχῶν τετάρτῳ xal 
ἐνιχῶς τῆς Fatxou λέγων. Τὸ ἐθνιχὸν Γαζαχηνὸς, ὡς τοῦ 
Μάζαχα Mateos, Steph. Byz. Γαζακηνὴ ap. Strabon. 
12, p. 553. ὁ. Disponr.] 
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{[Γαζαρηνὸς, ὁ, Astrologus , Mathematicus. Daniel ἃ, 
27; 5, 7 et 11. Epiphan. Panar. p. 1094, ἃ : Bx6v- 
λωνίων δὲ οἵ τε χαλούμενοι de yi κρῖ τε xal ἐπαοι- 
δοί, Est vox chald. j'y. Hasx.] 

Γάζαρα, τὰ, Gazara , urbs Palaestinae. V. T. 

Tdtac* ἰχθὺς πόιός. Γάζης, μένος, Hesych. 
Has glossas qui in unam contraxit Musurus ex duabus 
obscuris unam fecit absurdam. De altera valde pro- 
babilis Heringe sententia est, qui Γάζης χεχορεσμένος, 
Satur divitiarum , conjungit et interpretationem 
grammatici excidisse statuit. ἃ. Dixpoar.] 

[τ αζάτης. V. Γάζα.} 

Ἐαζέλιον, τὸ, nomen dame gracobarbarum , Gall. 
la gazelle. Actius Ms. ap. Ducang. : Δορχάδων τὰ χρέα 
τῶν xol ίων λεγομένων. 

[Γαζηλωτὸς, ἡ, Gazelotus, nomen loci Pontici ap. 
Strabon. 12, p. 560, ubi alii libri Γαζυλωτὸς et Γαζη- 
λῖτις, Coraes Γαδιλωνῖτις coll. p. 546. ἃ. Dix».] 

{Γαζηνός. V. Γάζα.) 

[Παζῆται. V. Γαιζῆται. 

Γάζιος. V. Γάζος.] 

lr αζίουρα, vk, Gaziura, urbs Pontica. Strabo 12, 
2. 547 : Y Γαζίουρα, παλαιὸν βασίλειον, vov δ᾽ ἔρημον. 
Dio Cassius 35, 12, p. 84, 4 : Πρὸς Καζιούροις. G. D.] 

(Fatty. V. ΓΙ iu 

[Γάζος, Gazus, urbs Indica. Ex Dionysi Bassaricis 
memorat Steph. Byz. legiturque etiam ap. Nonnum. 
Gentile Γάζιος. ἃ. Dixponr.] 

[Γαζοφυλάχειον. V. Γαζοφύλαξ.] . 

[Γαζοφυλακέω, Gazam, s. "Thesaurum custodio. 
Diodor. Sic. 17, 74 : Παρὰ τῶν γαζοφυλαχούντων παρέ- 
Aa6tv ὀχταχισχιλίων ταλάντων ἀριθμόν. SciNE1D.) 

{Γαζοφυλάχιον. V. ΓΙ ἀμ | 

Γαζοφύλαξ, χος, δ, Custos gaza s. thesauri, Non- 
nus dixit etiam χῶρος γαζοφύλαξ, pro Γαζοφυλάχιον, 
Locus, in quo custoditur gaza : ut sunt conclavia 
vel arca, in quibus pretiosius instrumentum et opes 
reconduntur asservanturque : quod θησαυροφυλάχιον 
quoque dicitur, teste Suida. Ita vocabatur etiam in 
templo Hierosolymitano Locus quidam, in quem 
conferebantur pecuniz : quia erat — veluti the- 
saurus et srarium : ut cum alibi, tum Luc. 21, D): 
Βάλλοντας τὰ δῶρα αὑτῶν εἰς τὸ γαζοφυλάχιον. [Strabo 
2, p. 319 : Χωρίον ἐρυμνὸν, ᾧ ποτε xai Λυσίμαχος 
ἐχρήσατο γαζοφυλαχίῳ 1r, p. 529 : Ἀρταδάσδου Yalo- 

S n Hesychius : Γαζοφυλάχιον - θησαυροφυλάκιον, 
Bim. σχευοφυλάκιον. Diod. Exc, Vat. p. 19 : Τῶν 
£x τοῦ γαζοφυλαχείου χρημάτων. V'atoguiixtioy , θησαυ - 
ροφυλάκειον scribitur ap. grammat. in Bachm. Anecd. 
vol. r, p. 183, 9. G. D.) Nonn. [lo. p. 9o, 21] hoc 
γαζοφύλαχα χῶρον appellat, uti dixi, 1᾿αζοφύλαξ, in- 
quit, ὅθι χῶρος dxoüezat, ὁππόθι πολλοὶ Ποιχίλα δῶρα 

ἐς ἐπεστείχοντο πολῖται. (Jos. Ant. Jud. 11, 1, 3 
immermorat Mithradatem γαζοφύλαχα Cyri; cfr. ib. 4, 4. 
dd. ib. 11, 5, 1 : "E papa δὲ xol τοῖς γαζοφύλαξι τῆς 
Συρίας xal τῆς Φοινίχης. Questores srarii sacri s. 
"Fhesaurenses templi Hieros. ib. 11, 5, 25 15, 11, 4; 
18, 4, 3; 20, 8, 11; Bell. Jud. 6, 8, 3. l'atogvAdxtov 
Christianis Arca. deponendis eleemosynis destinata, 
Concil. t. 3, p. 884, E. Has 

[Pug 
ζώριος. Sic Ἄρτεμις Γαζωρία. Haec Steph. Byz. Conf. 
Ἄζωρος. G. Dixponr.] 

[Γαϑέαι, αἱ, Gathez, urbs Arcadie, memorata a 
Pausan. 8, 34, 6, et Steph. Byz. LM quod addit, 

ἧς οἵ πολῖται l'adedzat , ἢ χυσανίας ὀγδόῳ, Γαθεάται τῆς 
Κρωμίτιδος χώρας, minus accurate loquitur. Nam 
apud Pausaniam fluvii nomen est [ αθεάτας, legiturque 
"FQ Daóríra δὲ τῆς ... G. Dixponr.] 

D'atzv. V. Γῆθεν.) 

"&0tuSov, Hesychio ix γῆς ῥέον. [Glossa vitii su- 

specta. 

Ted. Dorice pro Γηθέω dicitur. Unde infin. 
γαθεῖν. (V. Γήθω.] 

Γαθία, Hesychio pone ni simile, sed signi- 
ficatione diversum est quod Is. Yossius comparat 
Ttov S. γήτειον, Ten] 

[Γαθιάδας, δ, Gathiadas, ἥρωος ὄνομχ, ὃς xal τοὺς 
χαταφεύγοντας εἰς αὐτὸν ῥύεται ix (codex καὶ) θανάτου, 
Hesych.) 


A 


Β 


C 


E. 
; Gazorus, urbs ἼΜΕΝ Gentile "α- D 
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Γᾶθις. V. Γνῶθις,] 

Γαθόσυνος. V. Γηϑόσυνος. 

[Γαθυλλίς, V. ΤΓῪηθυλλίς.] 

[Γαθυνία, ἡ, Gathynia, urbs Lacomca, ab vete- 
ribus Γύθειον dicta. Georg. Cedr. vol. 1, p. 120, D : 
ὋὉ Λάχων ... τριάχοντα τρεῖς | ὄνους A sigas: ἔχτισε 
πόλιν παράλιον τὴν Γαθυνίαν. E Γιθυλλίαν depravatum 
ap. Ioann. Malal. p. 82, 5. G. Dimponr.] 

Γαῖα, 4, s. ain, poet. utrumque, '"l'erra, "Tellus. 
[Γαίη, quod alienum est ab usu veterum, interdum 
dixerunt νας recentes, ut in Anth. Pal. Append. 
153: Παυλῖνον γαίη δέξατο νερτερίη" 172 : Γαίη πατρὶς, 
ἢ παράχειμαι, et fortasse in Orac. Sibyll. 14, 380. 1n 
alio epigr. 6, 51 : Μῆτερ ἐμὴ, γαίη Φρυγίων, θρέπτε 
λεόντων, Herm. ad Orph. p. 266 corrigit, Ῥείη, Φρ. In 
versu corrupto Orph. Argon. 1287, γαΐην eo magis su- 
spectum quod ante consonantem literam legitur, ut in 
Orac. Sibyll. 12, 149. G. D.] Ut autem prius esse 
γαῖα quam ala existimem, cum et alioqui hoc ala e 
poet. licentia profectum esse, metri causa litera pri- 
ma abscissa, credibile sit, faciunt cum alie synony- 
mz vv. literam vy itidem habentes, tum varia ex una- 
quaque earum comp., cum ex afa vix ullum me legere 
meminerim. Αἱ yai, sicut et yai, prius esse quam 
15; probare videtur, primum quidem frequentissi- 
mus illarum vv. ap. poet. usus, hujus contra rarissi- 
mus : deinde vero formatio hujus γῇ e γέα cum solo ε, 
quam affert Eust. (p. 1155, 15] Ceterum, quamvis 
Etym. liujus v. γῇ etymum afferat, e 46, Capio, i. e. 
Capax sum , ego tamen γῇ ex γέα, uti dixi, at γέα ex 
qu formatum dico : γαῖα autem, si ullam aliam in 
tota Gr. lingua, primitivam esse vocem persuasum 
habeo : ideoque hic, sicut et aliis prope innumeris 
locis, ridiculum esse Etym. non dissimulo. Est au- 
tem vel in eo reprehendendus, quod non solum etym., 
sed etiam illud ipsum v., unde eam petere vult, fin- 
zat, ex χῶ sc. γῶ faciens. Ideoque in hujus Gramm. 

ectione,, sicut et aliorum, plerisque in ll., magnam 
adhibendam esse cautionem moneo. Nihilo autem 
magis movere nos debet quod scribit Eust. ex suo- 
rum παλαιῶν sententia, e γῶ, τὸ χωρῶ et «(xsw, fieri 
qíx , unde sit γῆ per crasin : fieri item γαῖα, ut μαῖα 
à μῶ. [Ludieram etymologiam comminiscitur Plato 
in Cratylo p. 410, B : Γῇ δὲ μᾶλλον σημαίνει ὃ βού- 
λεται, ἐάν τις γαῖαν ὀνομάσῃ" γαῖα γὰρ γεννήτειρα ἂν 
εἴη ὀρθῶς χεχλημένη,, ὥς φησιν “Ὅμηρος τὸ γὰρ γεγάασι 
γεγεννῆσθαι λέγει. ὦ. 1).} || Fai 5. γαίη, sicut et γῆ, 
uon solum "lerram generali appellatione signif., ut 
Hesiod. "E. (101] : Πλείη μὲν γὰρ γαῖα xax&v , πλείη δὲ 
θάλασσχ" et. Od. E, [294], 1, ὌΝ : Γαῖαν ὁμοῦ xui 
πόντον, et rursum E, ΠΝ : Ἠμὲν ἐφ᾽ δγρὴν Ἢδ᾽ ἐπ᾽ 
bien nio γαῖαν, itidemque γαῖαν ἀπειρεσίην, 1l. Y, [58], 
simili epith., sed et Regionem, χώραν : ut Od. Θ, 
[555] : Εἰπὲ δέ μοι γαῖάν τε τεὴν δῆμόν τε πόλιν τε. Sed 
et iusula Creta ab Hom. γαῖα nominatur : sicut M, 
[404] : Οὐδέ τις ἄλλη Φαίνετο γαιάων, ἀλλ᾽ οὐρανὸς ἠδὲ 
θάλασσα, quidam γαιάων exp. νήσων : observandus 
est autem plur.; quam exp. affert et. Eust. : sed ego 
latius accipere malim. [Diouys. P. 882 : Γαιάων Ἀσίης, 
Rerionum Asiz.] 'l'heocr. certe ἢ. l. imitans, non 
γαίας, sed pro eo ἀχτὴν et ὄρος dixit, in. Europa, 
Φαίνετο δ᾽ οὔτ᾽ ἀχτή τις ἁλέῤῥοος, οὔτ᾽ ὄρος αἰπὺ, Ἀλλ᾽ 


«ἀὴρ μὲν ὕπερθεν, ἔνερθε δὲ πόντος ἀπείρων. Sed Viry. 


ad verbum γαίας interpr. Terras , /En. 3, [192]: Post- 
quam altum tenuere rates, nec jam amplius ullae 
Apparent terrz : ccelum undique, et undique pon- 
tus. Ovid. autem dixit, Quocunque aspicio, nihil est 
nisi pontus et aer. Ceterum possumus fortasse in illo 
Hom. l. γαῖαν τεὴν exp. etiam Patriam tuam : quam 
signif. habet cum alibi, tum Od. I, “8 : O2« ἔγωγε 
"He γαίης δύναμαι γλυχερώτερον ἄλλο ἰδέσθαι. Sepe vero 
et πατρίδα γαῖαν vel αἷαν pro eodem dicit, ut 
videbis in Πατρίς. ( || P7; angustiore etiam significatu 
interdum de unius urbis ambitu dicitur : de quo vid. 
Kuster. ad Aristoph. "Thesm. 115, qui preter alia 
Euripidis versus attulit, Phoen. 1203 : Πύργων μὲν 
οὖν γῆς ἴσχομεν κατασχαφὰς, de urbe Thebarum; 
"Troad. 868 : Γῆ (i. e. ''roia) δορὶ πεσοῦσ᾽ Ἑλληνικῷ, 
Conf. Valck. ad v. 931, p. 342, et Seidler. ad Eurip. 
"I road. 4 : Kal γῆν xal πόλιν, ZEschyl. Eum. 993. G. D. 


487 γαῖα 


I| Incolz. Philostr. Heroic. p. 688 : Ὡπλισμένης τῆς ἄρ- Α 


χοντι, ubi Schol. ap. Boisson. p. 447 : Tovcéatw , ἀνθρώ- 
mov ὡπλισμένων ὡς παρὰ τῷ Προφήτη « Πᾶσα ἡ γῇ προσχυ- 
νησάτωσάν σοι xal ψαλάτωσάν cot. » Scar.) || Alio etiam 
modo signif. τοῦ γαῖα restringit Hom., et eo quidem 
ceteris etiam linguis usitatissimo, ut , curn [n terram 
cadere dicimus, et Terre procumbere, et Premere 
terram posito genu, quo sensu frequens est adv. 
Humi , ut Jacens humi , Fusus humi, Procumbit hu- 
mi, Prosternit humi ; quamvis enim 4“ in elemento 
dept qua terra nominatur, in aliud quam in ter- 
ram cadere non possit, etiam si in terram immediate 
non cadat, i. e. in aliquid terreum, sed in. aliquid 
ligneum, lapideum, aut ferreum, aliusve materiz, 
additur tamen In terram. "Tum igitur ipsum terre 
solum et illam quasi terra: superficiem , que a nobis 
calcatur, intelligimus, quacunque re sit strata. Talia 
sunt autem ll. b, (118] : Ὁ δ᾽ ἄρα (i ἐπὶ γαΐη 
Κεῖτο ταθείς" X, [64]: Καὶ νήπια τέχνα βαλλόμενα ποτὶ 
γαίῃ" A, [145] : Ποτὶ δὲ σχἥπτρον βάλε γαίῃ. [;Esch. 
Pers. 588 : Ἐς γᾶν προπίτνοντες ἄρξονται " Agam. 1018: 
"o δ᾽ ἐπὶ γᾶν πεσὸν ἅπαξ ... alu. ] Huc pertinet et illud, 
Od. O, (31]: Πρὶν xat τινα γαῖα καθέξει" H. fT, [69]: 
ἸΠάρος τινὰ γαῖα καθέξει quod dicitur de illis, qui in 
bello morientes procumbunt terre. lidem et γαῖαν ὀδὰξ 
λάζεσθαι non. raro ab Hom. dicuntur, quem imitatus 
Virg. Eu. 11, [418] canit : Procumbit moriens, et 
humum semel ore momordit : item αἵματι re ἐρεύ- 
θεῖν, necnon δεύειν : interdum vero et sub. αἵματι, 
[Eurip. Phoen. 679 : Αἵματος δ᾽ ἔδευσε γαῖαν" 1159 : 
Ξηρὰν δ᾽ ἔδευον γαῖαν αἵματος ῥοαῖς. Simonides apud 
Athen. 3, p. 125, D : Zw) Πιερίην γὴν ἐπιεσσαμένη, 
ubi Casaub. : «Τῆν ἐπιέσσαθαι dicuntur mortui, quando 
sunt sepulti ac terra ceu veste amicti : id enim est 
ἐπιέσσασθαι.- At ἢ, 1. festivissime dicitur de. nive in 
terram defóssa , ut viva servaretur nec periret. »] Con- 
sideratus porro hic τοῦ γαῖα usus mirum cuiquam videri 
non sinct, ut opinor, ἢ. l. ejusd. poeta , ubi γαῖαν 
a montibus distinguit , Il. Y, [56]: Δεινὸν δ᾽ ἐδρόντησε 
πατὴρ ἀνδρῶν τε θεῶν τε ᾿Ὑψόθεν, αὐτὰρ ἔνερθε Ποσει- 
δάων ἐτίναξε Γαῖαν ἀπειρεσίην, ὁρέων τ᾽ αἰπεινὰ χάρηνα. 
Quid autem hic Virg.? ὀρέων αἰπεινὰ χάρηνα interpr., 
mihi certe interpr. videtur, Ardua terrarum ; at γαῖα 
Campi : ita enim /En. 5, [694], Tonitruque tremiscunt 
Ardua terrarum et campi. Puto autem et alibi ap. 
Virg. aliquid huc pertineus legi, sed id mihi in pree- 
sentia memoria non suggerit. || At de γαῖα χυτὴ di- 
cendum erit in Xuzóg post Xtro : itidem de γαῖα 
xw), in Kogó;.. || F4 Dorice pro γῇ, Terra; itidem- 
que γᾶν pro γῆν. . 

[Γαῖα et aia usitatze epicis forma sunt, qui raro 
y dixerunt, ut Hom. Od. N, 233: Τίς γῆ, τίς δῆ- 
μος...) VW, 233 : Ὡς δ᾽ ὅτ᾽ ἂν ἀσπάσιος γῇ νηχομένοισι 

ανήῃ. Hesiod. Theog. 679 : "ἢ δὲ μέγ᾽ ἐσμιαράγησεν. 
ἐνέδει et tragicis poetis utraque pariter frequentata 
forma est, Γαῖα et I5. Doricum tamen F'& alienum 
ab diverbiis tragicorum. Comici vulgarem sequentes 
sermonem forma I7 utuntur, Γαῖα et T& nonnisi in 
melicis fabularum partibus versibusve dactylicis , vel 
ubi tragicam dictionem imitantur, admittentes. Ari- 
stoph. Nub. 290 : ᾿Επιδωμεῦα τηλεσχόπῳ ὄμματι γαῖαν * 
Ran. 1529 : δαίμονες oi χατὰ γαίας" Av. 1061 : Πᾶσαν 
μὲν γὰρ γᾶν ὀπτεύω ... γένναν θηρῶν, ἃ πάντ᾽ ἐν γαίᾳ .... 
Antiphanes ap. Athen. 10, p. 449, B : Πλαστὸν ix 
γαίης ἐν ἄλλῃ μητρὸς ὀπτηθὲν στέγη. Araros vel Eu- 
bulus ibid. 11, p. 47:1, E: Ὦ γαῖα χεραμὶ, τίς σε Θη- 
ρικλῆς ποτε ἔτευξε χοίλης λαγόνος εὐρύνας βάθος San- 
nyrio ap. Polluc. 10, 185 : Κεραμιχὴν qaia στρέφων. 
'Theopomp. in Bekk. Anecd. p. 323 : Ἵξει δὲ δήδων 
γαῖαν. Apud Polyb. 4, 74, 1 codex Vat. aliique Πισά- 
7190, γαίης pro γῆς, errore librarii. Genitivus γαιῶν 
ex Lxx infra afferetur. [1 'éx extra composita non 
esse usitatum aflirmat Stephanus infra s. v. Γεωγρά- 
€x, neque Eustath. p. 188, 30 et 1155, 15 aliunde 
quam ex compositis cognitum habuit, ut videtur. 
Sed lHerodianus περὶ μον. λέξ. p. 7, 14 ita loquitur 
ut et hanc et aliam formam γὰς non. videatur bun 
plane inusitatam fuisse : "Ετρεψάν τε τὸ ἡ (in v. 45) εἰς 
α Δωριεῖς καὶ Αἰολεῖς xal Βοιωτοὶ γᾶ λέγοντες, ὡς dauv- 
αλείπτου αὐτοῦ ὑπάογοντος οὐχ ἀγνοῶ δὲ ὅτι χαὶ ἢ γὰς 
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εἴρηται xal γέα xal γαῖα καὶ ala. Steph. Byz. : T7, ἀπ' 
τοῦ γέα κραθέν" ἀφ᾽ οὗ τὸ γέγειος χτητιχὸν πλεονασμῷ τοῦ 
. Κέαι ex Crinagora iun Anth. Pal. 9, 430 indicat 
Wakef. : Ἄλλα γὰρ ἀλλοῖαι πάντα φέρουσι γέαι. ΤΓεῶν 
pro vulgato γαιῶν ex libris melioribus restitutum est 
Herodoto 4, 198, ubi Valcken. de usu pluralis hzc 
attulit : « ᾿Αρίστη γαιῶν) Multum me judice prestat 
γεῶν, munitum auctoritate Democriti in Dissert. He- 
rod. p. 183. Plurativum γᾶς vel γαίας qui adhibuerit 
veterum novi neminem, qui quidem scripserint ac- 
curatius; restituendum forsan Aristoteli ap. Deme- 
trium II. ἕρμην. $ 2337 : ΕἸ δὲ πρὸς ἁπάσας οἴχεται γᾶς 
φυγὰς οὗτος, ubi vulgatur τὰς φυγάς, Τὰς ἀρίστας τῶν 
nme Schol. 'l'hucyd. r, ἃ, similesque dixere. Γαιῶν 
abet aliquoties interpres Graecus semibarbarus libri 
Esdrae : superest cjusdem libri Greca multo elegan- 
tior interpretatio, quam Helleniste Judai cujusdam 
additamentis auctam iater libros perperam retulerunt, 
quo vocant Apocryphos : ubi γαιῶν dederat alter 
ille, hic formam semper adhibuit usitatam γῆς : quod 
ille ἐπιγαμδρεῦσαι τοῖς λαοῖς τῶν γαιῶν, 9, 14, id hic 
dixit 8, 84 : Ἐπιμιγῆναι τῇ ἀχαθαρσία τῶν ἐθνῶν τῆς 
15e. » Ταιῶν legitur etiam alibi Apaliid temen V. T., 
ut Psalm. 48, t: Ἐπὶ τῶν γαιῶν αὐτῶν. leg. 2, 18, 
35 : Ἔν πᾶσι τοῖς θεοῖς τῶν γαιῶν. Cyrilli Gloss. : l'aunv: 
χωρῶν. Eranius Philo p. 169 : Ἢ μέσον δύο γαιῶν θά- 
ασσα. Genitivum D'óv in Hesychii glossa Γωνορίσματα 
(γῶν δρίσματα) latere suspicabatur Schefer. Melet. 
p. 15. Idem Fai; memorat ex Schol. Eurip. Phoen. 
646 (643 Matth.). Adde Fa; ex Strabone ἃ, p. 126 : 
Ἱὰς περιεχούσας αὐτὴν γᾶς. De Homerico l'atutov supra 
dictum " Stephano. || Forma Dorice AZ, abs qua 
grammatici δάπεδον derivant, pauca tantum exempla 
supersunt. Eurip. Phan. 1304 : Φεῦ δᾷ φεῦ δᾶ, et sim- 
plex φεῦ o3 ap. Aristoph. Lys. 198 in ore Lacznz. 
Schol. Eurip. : Οἱ μὲν b μέρος λόγου ἀνέγνωσαν τὸ φεῦ 
δᾷ (ergo φεύδα, ut in Etym. M. scriptum p. 60, 10], 
ὡς ἐν παρολχῇ τοῦ O^ ἔνιοι δὲ ἀντὶ φεῦ δὴ (unde libri 
nounulli φεῦ δὰ), τινὲς δὲ ἀντὶ τοῦ φεῦ γῆ. /Eschyl. 
Eum. 841, 854 : Oloi δᾶ, φεῦ. Idem Prometh. 568 : 
Ἄλευ δᾶ" nam sic suriginda librorum scriptura ἄλευ᾽ 
ὦ 2X vel ἀλευάξα : quanquam ἀλευάδα etiam ap. Etym. 
M. scriptum , qui 9:522 comparat. Οὐ δᾶν, Non per 
terram, ap. "Theocrit. 4, 17. G. Dix] 

[Fzv, Terram, quo sensu physici et philosophi 
dicant copiose exponit Galenus vol. 13, p. 245 et 
sqq. Qui postquam γῆν quotidiano Grzcorum omnium 
usu Massam dici ostendit que in aquam injecta dis- 
solvitur et lutum fit, ita pergit p. 246 : “Ἔν μὲν δὴ 
τῶτο σημαινόμενόν ἐστι τοῦ τῆς γῆς ὀνόματος ἅπασι σύ- 
νηθες" ἕτερον δὲ μόνον τοῖς φιλοσόφοις, ἐπειδὰ λέγουσι 
τῶν αωμάτων στοιχεῖα γῆν xxl ὕδωρ xal ἀέρα χαὶ πῦρ. 
Κατὰ τούτους οὖν οὐδὲν μὲν τῶν συνθέτων τούτων σωμάτων 
ἐστὶν ἡ στοιχειώδης γῇ, πλεῖστον μέντοι τῆς γῆς ἔχειν 
αὐτά φασι, οἷον τόν τε ἐξάμαντα digne πέτρας, καὶ ὅσῳ 
Y ἂν ὦσι στον τὸ σῶμα, τοτούτῳ μᾶλλον αὐτὰ tlvat 
φασι γεωδέστερα, ἔμπαλιν τοῖς γεωργοῖς " οὐ γὰρ τὴν σχλη- 

ἔραν σύστασιν τῶν σωμάτων ὀνομάζουσιν οὗτοι γω- 
δεστέραν, ἀλλὰ λίθους μὲν xai πέτρας τὰ τοιαῦτα χαλοῦσιν 
ἀνεπιτηδειότατα πρὸς γεωργίαν, ἀχριδεστάτην δὲ γῆν εἶναί 


φασι τὴν πορρωτάτην τῇ συστάσει τῆς πέτρας, ὅπου γε 
xal τὴν ἀργιλώδη τε xai τὴν ψαμμώδη μέμφονται πρὸς 


τὰ πλεῖστα. ΚΚατὰ μὲν οὖν τὸ παρὰ τοῖς φιλοσόφοις σημαι- 
νόμενον af τῆς γῆς διαφοραὶ τρισὶν ὁρισθήσονται γένεσιν " 
ἔστι γὰρ τὸ μέν τι λίθος αὐτῆς, τὸ δὲ μεταλλευτόν τι 
σῶμα, τὸ δὲ τρίτον γεωργουμένη γῆ"... οἵ γε μὴν ἄλλοι 
πάντες ἄνθρωποι γῆν ὀνομάζουσιν ἐκείνην μόνην τὴν oà- 
aíav, ἥτις ro φυραθεῖσα πηλὸς γίνεται, περὶ ἧς xàyo 
νῦν ἔγνωχα τὰς διαφορὰς εἰπεῖν. Has differentias se- 
quentibus capitibus ita persequitur, ut varia terrarum 
genera, γὴν Λημνίαν, Αἰγυπτίαν, Σαμίαν, Κιμωλίαν et 
alias. plurimas, viresque earum medicas accurate 
describat : quarum etiam in aliorum medicorum scri- 
ptis sepissime mentionem fieri videmus. I7, χεραμιχὴ, 
συηκτὶς, Χαλχῖτις, ᾿Ερετριὰς ex Hippocr. vid. ap. Foe- 
sium. G. Diwponr.] 

[Annotari hic debuit formula γῆν xci ὕδωρ αἰτεῖν, 
Herodot. 5, 17, 18, et alibi sepius, Scu wricn.] 

Τῆς ἔντερα, Terre intestina. lta medici in. primis 
Greci vocant quos Plinius Vermes terrenos appellat; 
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alii Lumbricos. Apud Athen. 7, [p. 305, À, in versu À teram scripturam etiam Suidz glossa confirmat Γὲ- 


Numenii] ot ἴουλοι etiam dicuntur γαιηφάγοι, ἔντε 
γαίης. [Γῆς ὀμφαλὸς, Umbilicus Veneris, Diosc. Notha 
4, ga. Γῆς στέφανος, Chameuissus, ibid. 4, 126. 
gross. 
(F5; λέγειν. Eurip. Med. 57 : Ὥσθ᾽ ἵμερός μ᾽ ὑπῆλθε 
ΥἹ τε χοὐρανῷ λέξαι... Μηδείας τύχας, quod in ridicu- 
lum detorsit Philemo ap. Athen. 7, p. 388, D. Theo- 
gnetus apud eund. 15, p. (i71: Πεφιλοσόφηκας γῇ τε 
χοὺρανῷ λαλῶν. Ὦ γᾶ, interjectio tragica. Eurip. 
Hipp. 672 : Ἐχτύχομεν τύχας, ἰὼ γᾷ xai φῶς Orest. 
1519 : Ὦ Ζῶ καὶ γᾶ χαὶ φῶς xal νύξ. || Τὰ ix τῆς 
T5, Que e terra nascuntur, Fruges. Philostr. He- 
τοῖς, p. 661 : Πωλοῖτο δ᾽ ἂν οὐδὲν ix τῆς γῆς, ubi Bois- 
son. p. 101 : « Subauditur φυόμενον, quod expressit 
Scholiastes , habetque Vinsnbon locis similibus, Me- 
mor. ἡ, 3, τὸ : Τοῖς μὲν ix τῆς γῆς φυομένοις, et 7, 7; 
Plutarch. Moral. p. 528, C; Antonin. Liber. c. 5. 
Sed omisso verbo Philostratus rursus p. 174, 835, 
693. » Γῆς ἐχπεφυχέναι dicuntur homines nullius ge- 
neris. Eurip. lon. 542 : Γῆς ἄρ᾽ ἐχπέφυχα μητρός. Alia 
exempla attulit Jacobs. ad Anthol. vol. 8, p. 415. 
Quibuscum conferenda quae s. v. Fzyev?c dicentur. 
]| Ez» πρὸ γῆς, De terra in terram, E loco in locum. 
AEschyl. Prom. 703 : Μάστιγι θεία γῆν πρὸ γῆς ἐλαύ- 
νομαι, Aristoph. Ach. 2435 : Καὶ διώχειν γὴν πρὸ γῆς. 
Lucian. Alex. 46 : Ἔδει γῆν πρὸ γῆς ἐλαύνεσθαι ὡς do167;. 
Cicero ad Attic. 14, 10 : Jtaque γὴν πρὸ γῆς cogito. Scri- 
ptor ap. Suid, s. v. Διαξαίνειν, Ἀλλ' εἴασεν αὐτὸν γῆν 
πρὸ γῆς ἀπιέναι, et s. v. "Ico, Ἀλλ᾽ ἴτω, χαιρέτω, γῆν πρὸ 
Ὥς b. βούλοιτο. Abreschius Aristid. vol. 2, p. 320 et 
Alciphr. ἃ, ἃ, affert. || ῆς cum adverbiis, ut ποῦ 
ἧς, ποῖ γῆς, ἵνα γῆς. Eurip. Andr. 168 : Γνῶναί θ᾽ ἵν᾽ 
d γῆς. Aristoph. ἂν. 9 : Ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὅπου γῆς ἐσμεν οἵδ᾽ 
ἔγωγ᾽ ἕτι, Soph. ΕἸ. 922 : Οὐχ οἶσθ᾽ ὅποι γῆς οὐδ᾽ ὅποι 
γνώμης φέρει. {Γῆ sine articulo frequentissimum 
est cum prapositionibus conjunctum ut ἐπὶ γῆς, περὶ 
γῆς, ὑπὸ γῆς, ἀπὸ γῆς» et qua sunt reliqua : vid. Hein- 
dorf. ad Platon, Gorg. p. 265. Apud Philostr. Heroic. 
p. 676 : Πεσόντα ἐν γῇ, codex ap. Boiss. p. 393, ἐν τῇ 
Y7. Thucyd. 2, a0 : Ἀλλ᾽ αὐτοῖς, ὡς εἰχὸς, γῆς τεμνο- 
μένης ἐν τῷ ἐμφανεῖ. Sic libri optimi: deteriores τῆς 
γῆς, qi rursus articulum inferunt ἃ, 81: Κατά τε 
Tw s Ex τε θαλάσσης, ubi Gottleb. : « Articulus in hac 
oppositione omittitur, v. c. 1, 18: Ot μὲν χατὰ γῆν, 
oi δὲ ναυσί" 8, 40 : "Ex τε θαλάσσης ... xal χατὰ γῆν.» 
Ibid. 2, 34 : Κρύψωσι γῇ, nonnulli τῇ 17. Apud Dio- 
nys. Hal. Ant. Rom. 5, 3, p. 1042, ἃ : Οἰχίας τ᾿ a5- 
τῶν ἐνεπίμπρασαν ... xal γῆν ἐδήουν, frustra Reisk. τὴν 
1?»  ||De ellipsi v. y7 vid. que ad Lamb. Bos. 
congesta sunt p. 78 seqq. In codd. γῆς et reliqui casus 
sepissime cum τῆς τῇ τὴν permutantur. Hzc maxi- 
mam partem ex schedis Schaef. Γεωργὸς γῆς et Πέδον 
γῆς V. 5. v. Γεωργὸς et Πέδον.] 

(Faix, s. Γῆ, Gea, Tellus, Celi uxor. Hesiod. 
"Theog. 45 : Θεῶν γένος ... οὃς Γαῖα καὶ Οὐρανὸς εὐρὼς 
ἔτιχτον, aliisque locis plurimis tum hujus tum aliorum 
poetarum. Hom. Il. 'T, 259 : F7 τε xai "Hoz xat 
Ερινύες. P5 παμμήτωρ, JEschyl. Prom. go, ubi vid. 
Blomtield.) 

{Γαιάδας, ὁ δῆμος, ὑπὸ Aaxóvov, Hesych.; 6 δήμιος 
Scaliger. Καιάδας, τὸ δεσμωτήριον, Ruhnkenius, de 
quo vide s. v. Καιάδας.) 

Γαιάλοχος, δ, $, In terra habens sua cubilia, He- 
sychio ἠπειρώτης, In terra s. continente degens, Ter- 
restris. (Xenoph. H. Gr. 6, 5, 3o : Εἰς γαιαλόχου (liber 
unus 1915409), ubi Leunclav. «225/20 (Nepos) no- 
men restituit, ἃ. Dixponr.] 

Γαϊανός. Γαιανός. V. Γάϊος. 

Ταιάοχος. Γαιχοῦχος. V. Feci] 

[Γαιάτης, δ, Terre incola, Steph. Byz. s. v. F7, 
Ἀπὸ τοῦ γῆ γαῖα ἃ οἰκήτωρ γαιάτης, ubi codex Vratisl. 
ἡεάτης. G. Dixnoar.] 

Vaio. V. Vato.] 

Γαίειος. V. Γαιήως. 

Γαιζῆται, οἱ, Gazetze. Etym. M. p. 223, 16 : Γαι- 
ζῆται, ob Γαλάται, παρὰ τὸ τὴν γῆν ζητεῖν. ... Εὐφορίων 
ἐν Πολυχάρει" Γαιζῆται περὶ δείρεα χρυσοφοροῦντες. Γα- 
ζῆται ap. Steph. Bvz. s. Γάζα : ... εἰσὶ xai διὰ τοῦ ἡ 
{Γαζῆται) ἔθνος Γαλατῶν χρυσοφοροῦν, ὡς [Σὐφορίων. Al- 
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ζίτης, τοπιχὸν, qua ed. Mediol. caret. G. Drxp.] 

Ῥαίη. V. Faia.] 

Γαιηγενὴς, 5, $, i. q. Γηγενής. Apoll. Rh. 3, 1186: 
Κάδμος ᾿Αγηνορίδης γαιηγενῇ εἴσατο λαὸν, ubi librarii 
ad γεηγενῆ et γενεηγενῇ ii ὰρω Indicavit Scorr.] 

[Γαιηγράφος. V. Γαιογράφος. 

ΠΡ E tere (Oppian: Hal. 1, 39 : Ὕδατι ... ὃ 
xal γαίηθεν ἰδέσθαι δεῖμα φέρει. Axor. Orac. ap. Euseb. 
Pr. ev. 6, 235, Α : 'Exgótzat γαίηθεν.] 

[Γαιηιάς. V. Γαιήιος.] 

Ἰαιήϊτος, 6, $, Terrestris, Terrenus : γαιήτος ἀνὴρ, 
Nonnus (loann. 3, 154. Epigr. Anth. Pal. 14, 23 : 
Νηρέος ὄντα με παῖδα φέρει γαιήιος υἱός. Scuxr. Steph. 
Byz. s. v. Γῆ, Γανήιος χτητιχὸν, xal θηλυχὸν γαιηιάς, 
ἢ Γαιήιος, Terra natus, "Terre filius. Hesychius, 
Ταιήιον᾽ τὸν γῆς υἱὸν, Τιτυὸν, ex Hom. Od. H, 324. 
Γαίειος ap. Suidam. G. Dixponr. 

Fac, (oc, ἡ, "Tlerrestris. l'aw2z. Antimachus 
vocat τὴν φοίδην, Hesych. (Per Φοίδην intelligenda 
est Phebe, Cai qui Latonam genuit soror, Coli 
'l'errzeque filia: ideo Γαιηΐδα dixit Antimachus, poeta 
ut obscurus, sic eruditus, quemadmodum Homero 
Ῥαιήϊος υἱὸς Tityus. ArsERTI.] 

[Γαιηοῦχος. Υ. F'avjoyoc.] 

Γαιήοχος, δ, ἣ, Terram continens, 6 συνεχτιχὸς τῆς 
τῆς. Od. A, [68] : Ποσειδάων γαιήοχος, Qui terram 
suo ambitu complectitur. Ubi tamen Eust. alias 
quoque etymm. addit, sc. 6 ἐπὶ γαίης ὀχούμενος, Qui 
super terram vehiculo invehitur. [Lex. Rhet. p. 229, 
ὃ : Ταιήοχος ἵππος, ἀπὸ τοῦ τοῖς ὀχήμασι χαίρειν. Γαιήο- 
χος, ὃ τὴν γῆν συνέχων ἣ ἐπ᾽ αὐτὴν ὀχούμενος "Tertia 
vero etym. ἢ. v., quam ibid. adducit, παρὰ τὸ γαίειν 
ὄψοις, locum hic non habet. ( De hoc epitheto Ne- 
ptuni v. que s. v. ᾿Ασφάλιος ab Stephano afferuntur.] 
Nonn. γαιήοχος αἴγλη : Dor. pro eod. Pind. ΟἹ. τ, (39], 
dixit γαιάοχος Ποσειδῶν. Sic Soph. [OEd. T. 166] : 
Τανάογος Ἄρτεμις, [Conf. s. v. Γαιάλοχος. Et Γὲεάοχος 
Pindar. Ol. 13, 114, ubi libri plures γαιχόχῳ, ut ap. 
Hesiod. Theog. 15 : Ποσειδάωνα γαιήοχον pro γεήο- 
χον. Monuit Beckh.] Pro eod. contr. l'aibyoc, seu, 
ut Suid. exp., ὃ τὴν γῆν ὀκῶν. Dicitur et Γαιηδῦχος : 
affert enim Hesych. γαιηούχῳ pro τῷ τὴν γῆν ὀχοῦντι 
καὶ συνέχοντι. || Γεοῦχος Hesychio 6 τὴν γῆν ἔχων : iti- 
demque Suidae, qui Neptuni epitheton esse ait. Su- 
pra PawUyo. (De utraque forma Eustath. P 1392, 
23: Σημείωσαι δὲ ὡς γαιήοχος μὲν μοναχῶς διὰ διφθόγ- 
qov , Ὑεοῦχος δὲ xal γηοῦχος χαθ᾿ “Ἡρωδιανὸν plv xai Δί- 
δυμον διὰ ε ψιλοῦ παρὰ τὴν ψιλογραφουμένην γέαν ... 
ἄλλοι δὲ διὰ τῆς αἱ διφθόγγου παρὰ τὴν λοιπὴν γαῖαν, ἐξ 
ἧς καὶ ὁ γαιήοχος. Ποσειδῶνος γαιαούχου Pausan. 3, 20, 
2; 21, 7, quo altero in loco cod. Vindob. γαιαόχου, 
quod etiam priori restituendum est. G. D. || Con- 
stanter habitans. Agatharch. ap. Phot. Bibl. p. 1370. 
(457, 35 Bekk.) : Οἱ uiv νομάδες, oi δὲ γεοῦχοι (Cod. 
Venet. ya5701)), quod Agricola um Es Wakef. || 
"Terra dominus s. possessor. Apophth. Patr. in Cotel. 
Monum. E. Gr. vol. r, p. 445, C : Ἀπῆλθεν el; τὴν ἅλωνα 
xal λέγει τῷ γεούχῳ. Et sic p. 446, A. Cf. Γηρχέω. G. D.] 
|| Γηῶχος, 6, 4, Qui terram continet, i. 4. γαιήοχος. 
[Ex Hesych.) 

[Γαιηπόνος, δ, Agricola. Schol. Nicand. Ther. 5: 
Βουχαῖος ... 6 ζεύγεσι βοῶν ἑπόμενος, 3) γαιηπόνος ἁπλῶς. 
Waxzr. Ubi leg. videtur Γεηπόνος, 4. v.] 

Γαιηφάγος, ὁ, 5, Terrivorus, Qui terra vescitur. 
Poeta quidam (Numenius] ap. Athen. [7, p. 305, A]: 
"love: Κέκληνται μέλανες γαιηφάγοι, ἔντερα γαίης. 
[Couf. Γαιοφάγος.) 

Γαιθυλάδη, Hesychio ἀμπελόπρασα. (Codex γαιθυ- 


λα. Is. Vossius, suadente literarum ordine, γαιουλάδες.} 
F'atvouat, i. q. ἀνύω. Hesych. enim N'aívecat , ἀνύει, 
Γαῖντα, Hesychio σπλάγχνα, Viscera : pro quo in- 
fra Févza. [Qua vera scriptura est. V. l'évrov.] 
Γαιογράφος, 6, Qui terrestria s. terrze situm descri- 
bit, τὰ ἐν γῇ γράφων, Hesych. (Marcian. Heracl. p. 1: 
Ἀρτεμίδωρος ὃ Ἐφέσιος γαιτήγράφος, ubi var. lect. yato- 
Lr ces Scrib. γε p G. Disponr.] . 
[ "αιοδαισία. V. T'toóxtota.] 
“αιοδότης, δ, Terre dator, 6 ἀπεμπολῶν t7». Suidas 
Ga 
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[Aliter exponit Etym. M. p. 223, 17 : Γαιοδόται, οἱ Ὁ Βλαῖσος χύριον, xal τὸ γαῖσος προση 


ἀρχιτέχτονες, 3j οἰχονόμοι, παρὰ τὸ δεῖν, ὃ σημαίνει τὸ 
μερίζειν, ol. τὴν i διαμερίζοντες, 8 ἐστι διαγράφοντες 
εἰς οἰχήματα. Καλλίμαχος (ἴν..158), Γαιοδόται xat me 
τα διηνεχὲς εὖτε βάλωνται. Hrxsr. Γαιοδάται Schneid. 
Γαιοδόται etiam ap. Zonar. p. 417, et gramm. Coislin. 
p. 232. Γαιοδότης ap. Herodian. Epimer. p. 209. Et 
recte hoc habet, modo ab δίδωμι derivetur. G. D.] 

[Γαιοδρόμος, David. in Baudini Anecd. v. 158. 
Borssox. 

Γαιοειδής. V. Γεοειδής.] 

Γαιομαχέω, De terra pugno. Constant. Manass. 
Chron. p. 131, €. Et γαιομάχους, ibid. p. 136, B. 
Borssow. 

Γαιομάχος. V. Γαιομχχέω. 

[sente i. 4 a RR Manetho 4, 210.] 

αἴος, ὁ ἀπόγειος ἄνεμος, et γαῖος βοῦς, ὁ ἐργατιχὸς,, 
Eustath. (p. 188, 28]. Hesych. et Etymologo γαιὸς,, ὃ 
ἐργάτης βοῦς καὶ ὃ ἀπόγειος ἄνεμος, [In Lex. Rhet. 
p. 229, 15, 16, utroque significatu oxytonum est l'ai&;.] 
Ταιῶν, Suide γαιΐνων [yntvov] πραγμάτων. At Γάϊος, 
Eustath. "Tarentinis (ap. Eustath. ᾿Ιταλιώταις xa 'Ta- 
ραντίνοις} scribit signif. μίσθιος : nonnunquam esse et 
παχὺς xai ἀναίσθητος. Et sic Bovydic; quoque exp. 
posse 1l. N, [824]: Alxv ἁμαρτοεπὲς, ἔλθω, parti- 
cula Bow signif. intendente et augente. l'aiov ltalos 
[immo ftaliotas] et Tarentinos dicere τὸν μισθὸν scribit 
Etym. [Sic et grammat. in Bekkeri Anecd. vol. r, 
p. 229, το. κοι. Apud jEschyl. Suppl. 826 : *03: 
μάρπτις νάϊος γάϊος est 5 ἐπὶ γῆς γεγονὼς, ut Schol. in- 
terpretatur, Qui in terra versatur. Imprudenter τὸν 
γάϊον illatum ibid. 156 pro τόνταιον, cujus certa emen- 
datio aliunde peti poterat. G. Dixponr.] 

[Faioc, ὁ, Telluris fanum. Pausan. in descriptione 
Olympie 5 , 14, 10, et Burz Achaice 7, 25, 13. 
G. Dixponr.] 

δ [Γάϊος, ὁ, Caius. Nomen Latinum : unde adject. 
Vatav , ἡ, v, Caianus, ut Γαϊανὸν χωρίον ap. Dion. 
Cass. 59, 14. Γαιανὸς, n. pr. in inscr. ap. Burckh. 
Itiner. vol. r, p. 133 ed. Ges. : Μάξιμος εὐδαίμων xal 
Γαιανὸς δύο vh. T. dX. Γαιανὸς, eques Romanus, in 
inscr. 4p. Montef. Pal. Gr. p. 161, et alii alibi. G. D.] 

{Γαιοτρεφὴς, 6, 5, Terra altus. Synesius p. 182 et 
vitiose γαιωτρεφὴς p. 340. Indicatum in Obs. Misc. 
vol. 6, 1, p. 183. Conf. Bast. ad Greg. Cor. p. 591.] 

[Γαιοῦχος. V. Γαιήοχος.} 


{Γαιοφάγος, 6, ἢ, Terrivorus. Nicand. "Ther. 784. 
Const. Man. Chron. p. 132 indicat Boisson. Conf. 
Ῥαιηφάγος.] 


[Fatogavhc, $, 4, Terre formam habens. Stobzeus 
Ecl. phys. vol. 1, 2, p. 562 : Τὸ γαιοφανὲς τῆς σελήνης. 
Scuwxro, —— || Colore terreo. Archigenes iu — Math. 
Med. p. 158 : Ὁ δὲ Οἰταῖος (ἐλλέδορος) χρώματι μὲν 

υχὸς τοῦ Γαλατιχοῦ, ἐπὶ τὸ μελάντερον | 
ἀποχλίνων ἧπερ ἐπὶ τὸ γαιοφανέστερον. G. DrNponr.] 

[Γαιόω. Synes. De insomn. p. 139 : Παχύνεται xai 
γαιοῦται, Terra fit. Scuwxtp. Lycophr. 169, ὁλοχισμέ- 
γὴν, ubi Tzetza, Οἱ μὲν λοιποὶ ἀρδενομένην εἶπον, ἐγὼ 
δὲ πον xol χερσουμένην. Schr. Tzetz. Chil. 9, 
808 : 'EXMexovrov γαιώσας δὲ δίπλῃ γεφυρουργία. Nisi 
locis his omnibus scribendum γεόω, quod v. G. D.] 
: Γ ἘΌΝ εἰ Pues, Suidz est xovzo; , Contus, εἶδος 

μυντηρίου olov δόρατος. Hesychio quoque qawÀ est 
ὅπλον ἐν any ἐμθόλιον Sueno J. Poll. [7, 
156] itidem δορὺ ὅλοσίδηρον, qui Libycum esse ait. 
Haee tribuitur apud Diodor. Sic. 13, 57, ubi vid, 
Messel.] Leyitur in libro Judith 9, [7] : "HXzteav ἐν 
ἀσπίδι xal [ἐν] γαισῷ xad τόξῳ xal σφενδόνη. Reperitur 
vero et. paroxytonos scriptum, ut Josure 8, [18] : 
"Exzttwov τὴν χεῖρά cou ἐν τῷ γαίσῳ τῷ ἐν τῇ χειρί σου 
τοῦ τὴν vis. [thi στα a Monet editus, Ὁ "^ 
γράφος Δι ἐμθόλιον εἶναι ὁλοσίδηρον, ἄλλοι ὃ 
ἀχόντιον, οἱ δὲ Ῥωμαῖοι 6scóv.] Et Athen 6, [p. 273]: 
de Romanis, Kal παρὰ Σαυνιτῶν δὲ ἔμαθον θυρεοῦ χρῆ- 
σιν, παρὰ δὲ ᾿Ιδήρων, γαίσων. Latini neutr. Gesum s. 
Gesum dicunt. Liv. (8, 8): Leves autem, qui hastam 
tantum gesaque gererent, vocabantur. [Zonaras : 
Ταισός" τὸ χοντάριον. Antiatticista in Bekkeri Anecd, 
1, p. 88 : l'aisov* τὸ ὅπλον, δοχοῦν εἶναι Ἰταλιχόν. Ar- 
cad. p. 75, 15 : Τὸ μέντοι vais; βαρύνεται, xal τὸ 
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ικὸν, εἶδος δόρατος 
ὄν. νοι. Eustath. p. 344, 12 : Fato; ἢ γαῖον δόρυ 
ὁλοσίδηρον παρὰ Παυσανίᾳ ἡ ἐμθόλειον (ἐμδόλιον) ὁλοσί- 
Hd à quo nomnist accentu differt Hesychii ved. 
Γαιὸς (γαιῶς codex), ax ᾿ς ὄχοντος Alberti), 
E! xe (xóvtos Loo ut a comin scriptum 
in Glossis Mss. (Moschop. περὶ σχεδῶν p. 67) ap. Du- 
cang. s. V. Κοντάριον. f ησσὸς, ad πολεμιχὸν, ex 
Lexico Origen. p. 199 affert Alberti. Γέσοι ap. Suid. 
s. h. v. [| Paus ... xal ὄνομα ποταμοῦ, Hesych. « Refez 
ad Γαιὼν vel Fev aia Paradisi), quod Hesych. 
hic cum Γαισὸς male confundit. » Kvsr.] 

[Fatedzou;, s. Γαισάτας, nominatos fuisse διὰ τὸ 
μισθοῦ στρατεύεσθαι memorat Polyb. 2, 22, r, ubi vide 
qua a me annotata sunt. Polybii etymologia videtur 
ex ambiguitate nata, cujus rationem exp. DD. VV, 
ad Mesych. v. Pac; : nisi placeat id quod Adelung. 
Mithrid. 1, 59 nescio quorum documento nisus , mo- 
nuit, in reliquiis Celtici serinonis v. Gwes vel Gus 
signif. Militem mercenarium. Fuerint potius Geesati a 
Gzesis, quibus armati erant , nominati. Ac fuisse qui- 
dem γαῖσον origine lbericum telum Athen. innuit, 6, 
p. 273, cujus verba v. s. V'aisa : sed et Celtas ma- 
xime usos esse hoc teli genere, satis constat : et Ba- 
scica lingua hodienum Ges signif. Hastam, Jaculum, 
Verutum, docuit idem Adelung. p. 6o. Scmwzrtcg, 
Suidas : Γεσάται, ἐθνιχόν. Γεσσάται ἀρ. Plütarch. V. 
Marcelli c. 3, 6, 7.] 

Γαῖσον. V. Faica.] 

Γαίσυλος, δ, Gesylus, Spartanus. Plutarch. V. 
Dionis c. 49.] 

[Γαίσων, ὠνος, δ, Geeso , fluvius loniz, ap. Herodot. 
9. 97, Archestrat. et Ephor. ap. Athen. 7, p. 311, A. 
Gesus ap. Pompon. 1, 15, a. G. unos] 

[Γαίτης, &.] Γαῖται Hesychio γεωργοὶ, Agricole, 
Rustici : ut βοῦται dicuntur Bubulci , Pastores. [Scri- 
bendum Γαῖται. Conf. Γηΐτης. G. Dixponr.] 

Γαιτιανός. V. Γεντιανός.} 

Ir αιτοῦλοι, οἵ, Geetuli, gens Libyca. Steph. Byz., 
Ἀρτεμίδωρος Γαιτυλίους αὐτούς φησιν" $ χώρα Γαιτυλία. 
Ῥαιτοῦλοι apud Strabonern aliosque Geographos. Γαι- 
τουλία ap. Athen. 2, p. 62, E, in libris pluribus Tt- 
τουλία scriptum. G. Dim». 

Γαίω, Glorior, Superbio, Efferor : quod a v6 Eu- 
stath. [p. 1881, 17] derivat. Il. A, [405] : Ὅς ῥα παρὰ 
Κρονίωνι καθέζετο χύδεϊ γαίων" A, (81): "Tw ἄλλων ἀπά- 
γευθε καθέζετο χύδεϊ γαίων. [Empedocles p. 5o ed. Peyr.: 
Σφαῖρος χυχλοτερὴς μονίῃ περιγηθέϊ γαίων. Scuwrm.] 
Γαίεσχον, lon. pro ἔγαιον, i. e. ἔχαιρον. Hesych. [ΠΡ αίων, 
Γαίουσα et Γαίεσχον etiam. Lex. fet. p. 229, 21.] 
Γαιᾶται ἂρ. Eund. χερτομεῖ, χαταμωχᾶται. 

[Γαιωδαισία lectio vitiosa, V. Γεωδαισία. 

Ἰαιώδης, δ, ἢ, 'Terrenus. (Polyb. 2, 15, 8 : Τοὺς 
wr xal γαιώδεις τόπους χατοιχοῦσι. Scorr. Recte 
ibri plures γεώδεις, quz usitata h. v. scriptura est. 
Conf. 5. Γεώδης. G. piciier. 

Γαιωμωρία, $, ex epigr. affertur pro Agricultura : 
dicitur alioqui et. Γαιομωρία, o in secunda syl- 
laba. (Lectiones vitiose pro Pewuooía. Isidorus io 
Anth. Pal. 7, 532 : "Ex με γεωμορίης Ἐτεοχλέα πόντιος 
ἐλπὶς εἴλχυσεν, ubi Planudes ix γαιωμορίης.} 

[Γαιὼν, ὥνος, 6. Obscurze significationis vocabulum 
in "Tabula Heracl. τ, 88 : Οὐδὲ ΓΑΙΩΝᾺΣ omzt πὰρ τὼς 
ὑπάρχοντας: de quo loco Καπίιβ ad Gregor. Cor. 
p. 224 : «Θησεῖ ἃ τίθημι est, et Γαιῶνες vi. forma, 
quee collectiva est, significare debuerunt terree col- 
lectiones quasdam, sive grumos , cujuscunque tan- 
dem usus fuerint : quorum plures quam initio ad- 
fuerant ponere agri conductor vetatur. Majore luce 
homines eruditi illos γαιῶνας aliquando adfundent ex 
Sicula terminorum tabula ap. Gruter. Thes. Inscr. 
p. ccxi : ubi sorrow memoratur prox ἈΝΑΜΈΣΟΝ TOX 
raraxox , ubi, nisi malis credere vitium esse in ragzawox, 
altera forma potest observari γαεὼν, qualis est in 
βολεών. » Kenii explicationem confirmat Hesychii 
glossa, Χόρτος ... δηλοῖ δὲ xal... τὸν ὅρον ix γαίων, ubi 

n 


γαιὼν 


codex ταιάν. Recte igitur Toup. Emend. vol. 2, 
p. 482 γαιώνων, sepes terreas intelligens. 
[Γαιὼν, i. q. Γηῶν, quod vide.] 
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[Γαιωνᾶς, 6, Geeonas, n. pr. frequens in inscriptt, A. sensu figurato de doctrina Christiana : vid. exempla 


Graecis /Egyptiacis. V. Letronn. JEgypt. p. 485, ubi 
genitiv. Γαιωνᾶτος. ἃ. view. 

"αιωρύχος lectio vitiosa. V. F'ewgbyoc.] 

Ταιωτρεφὴς lectio vitiosa. V. Γαιοτρεφής. 

Γάχινα. V. Γαχινία.} 

Γαχίνας, 6, "Terrae motus , σεισμὸς, Eust. [p. 800, 
38 et 1499, 21. Quod s. v. ᾿Ενόθω addit re t 
« Αο T'axiva; eodem sensu (quo σεισίχθων) idem Ne- 
ptunus cognominatus fuit », ex altero Eustathii loco 
non recte collegit, ubi legitur, γαχίνας 6 σεισμὸς xal 
σεισίχθων 6 Ποσειδῶν. 

Γαχινία, ἡ, Terre motus, γῆς σεισμὸς, Hesych. 
[Idem Γάχεινα (h. e. γάκινα) " σεισμὸς γῆς. 

Γάχινος, δ, Terre motus. Γάχινος, inquit Etym. 
[M. p. 219, 41], 6 σεισμὸς χατὰ τοὺς ᾿Αθηναίους, ὁ τὴν 
γῆν κινῶν * [ἔστι δὲ xal ῥητορικὴ 4 λέξις. 

Vaxoólu V. Γαχύς.) 

Γαχουττάνης. V. F'axós.] 

Vaxcix , Hesychio χλάσμα, Fragmentum. [Ab ἄγνυμι 
cum digammo /Eolico.] 

[Foxx , εἴα, 5, i. 4 ἡδύς. Γαχὺ Hesych. exp. ἡδὺ, 
γλυχὺ [codex γάχυ, ἡδὺς, γλυχύς " ergo vaxóc.], Suave, 
Dulce: afferens et Γαχούδια pro ἡδύσματα, et la- 
χουττάνης pro ἡδυποτιστής, Sed valde peregrinum hec 
sonant. [Idem inter glossas Γαιὸς et l'a» mediam 
habet hanc, Fé, ἡδέως, ubi Musurus γάηα, Sopin- 
gius γάχα, Alberti γαέα, a γαὴς (pro ἠής). Et inter 
Γαιὼν εἰ Γάχεινα, Γαγεῦαι, γλυχεῖαι, ubi Salmas. γα- 
κεῖαι, γλυχεῖαι.ἢ 

Γάλα, αχτος, τὸ, ἰἀπαυδηι a γάλαξ, Lac generali 
signif. Il. A, [434]: ᾿Ἀμελγόμεναι γάλα λευχόν. [Cratin. 
ap. Athen. 3, p. 99 : Χορταζόμενος γάλα λευχόν. Sophocl. 
ap. Erotian. p. 304 : Λευχὸν αὐτὴν ... ἐπαίδευσεν γάλα, 
Scnxr. Xenoph. Cyn. 9, 3: Γάλα δοῦσαι, Lactantes 
(cerva).] Athen. 13: Ὅτ' οὖν ἡ τροφὸς ἐμπλήσειεν αὐτὸ 
τοῦ γάλαχτος. Proverb. Ὀθρνίθων γάλα, vide ap. Suid. 
et Erasm. [Iia ye Aristoph. Av. 733, ubi 
Brunck.: « Lucian. De merc. cond. (13): Kal ἕξεις τὸ 
τῆς ᾿Αμαλθείας χέρας, xxl ἀμέλξεις ὀρνίθων γάλα. Strabo 
de Samo insula 14, p. 637 : Τὰ δ᾽ ἄλλα εὐδαίμων, 
ὡς δῆλον ἔχ τε τοῦ περιμάχητον γενέσθαι, xal ἐκ τοῦ 
τοὺς ἐπαινοῦντας μὴ ὀχνεῖν y ja; sig αὐτῇ τὴν λέγουσαν 
παροιμίαν, ὅτι φέρει xal ὀρνίθων γάλα, χαθάπερ που 
xai Μένανδρος ἔψη. In proverbium abiit de valde for- 
tunatis et omnia possidentibus Lac gallinaceum, 
aut de rebus rarissimis. Sic Philocleo, Aristoph. 
Vesp. 508 : ᾿Εγὼ $9. ἂν ὀρνίθων γάλα Ἀντὶ τοῦ 
βίου λάδοιμ᾽ ἄν. » Gallinacei lactis haustus, Plin. Pre- 
fat.  ||Plantze nomen ὀρνίθων γάλα ex Nicandro ap. 
Athen. 9, p. 371, C, indicat Schneid. — || Ἐν γάλαχτι 
εἶναι infantes dicuntur. Eurip. Herc. fur. 1269 : "Ez' 
ἕν γάλαχτί τ᾽ ὄντι γοργωποὺς ὄφεις ἐπεισέφρησε beg os 
vowt τοῖς ἐμοῖς. "l'v £v γάλαχτι παιδίων εχ Libanii loco 
apud Vales. ad Ammian. Marcell. 28, 2, 14, indicat 
Schaf. Adde vol. ἡ, p. 163, 19 : Παιδίον ὧν ἔτι xo 
ἐν γάλαχτι. Plurali ἐν γάλαξιν de eadem re utitur Plato 
De legg. 10, p. 887, €; /Elian. V. H. 8, 8; 10, 10, 
ubi vid. Kuhn. (Theophilus Protosp. p. 18 Mustox. 
ex Hippocrate : Οὕτω μὲν δὴ τὰ γάλακτα τῶν ἐπιμηνίων 
εἰσὶν ἀδελφά. Wrrorr.) FdÀ« pro nutrice ipsa dictum 
ia epigr. Callimachi Anth. Pal. 7, 458 : Τὴν Φρυγίην 
Αἴσχρην, ἀγαθὸν γάλα, frustra correcto ab Valcken. 
ad '"Fheocr. Adoniaz. p. 351. Recte Bentleius : « Ele- 
pu lac bonum , id est nutricem bonam. » Simi- 
iter μαστὸς pro nutrice in Callim. H. in Cer. 96 : 
Κλαῖε μὲν & μάτηρ, βαρὺ δ᾽ ἔστενον αἵ δύ᾽ ἀδελφαὶ, χὠ 
ι μαστὸς, τὸν ἔπινε, xol αἵ δέκα πολλάχι δῶλαι, ubi alte- 
rum locum attulit Ernest, [{Πάλα, Via lactea in 
ccelo , ap. Aristot. Meteor. 1, 8. Parmenid. p. 56 ed, 
Peyr.: Αἰθήρ τε ξυνὸς γάλα τ᾽ οὐράνιον χαὶ ὄλυμπος. 
Ι Ἀφροδίτης γάλα, Vinum, Aristophanes ap. Athen. 
10, p. 444; D. || Fx apud medicos szpissime di- 
citur expressus vel destillaus arborum herbarumve 
succus, eodem sensu quo óxÀ; usitatum est. 'Orày 
per γάλα interpretatur wet Aristoph. Pluti 718; 
Eustath. p. 1485, a7 : Ὡς δὲ γάλα ol πολλοὶ xad τὸν τῆς 
συχῆςς λέγουσιν ὀπὸν διὰ τὸ τῆς χρόας λευχὸν, ἔτι δὲ χαὶ 
τὸν τοῦ τιθυμάλλον, ἐξ οὗ γάλατος παρονομάζουσιν ἐκεῖνοι 


αὐτὸ, ἡ ταπεινὴ διάλεχτος δηλοῖ. [1 Apud Patres γάλα 
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ab Suicero collecta. [[)ὲ declinatione h. v. in- 
signis est. Eustathii locus p. 1617, 33-46, ex quo 
apparet nominativi γάλαξ exempla grammaticos ha- 
buisse nulla : Herodianus enim non aliunde eum 
noverat quam ex composito ἀρτιγάλαξ et dativo γάλαξι, 
cui alteri documento recte repuénat Eustathius. Ge- 
nitivum isosyllabum γάλα ex Aristophane gramma- 
tico affert ἢ. l. Eustathius ex Platone comico, p. 1761, 
35 : Kal Πλάτων δὲ, φησὶν (Aristophanes grammaticus), 
ὃ χωμιχὸς ὃ πρόσιοπος εἴρηκεν ἀντὶ τοῦ πρόσωπον, καὶ 
ἀντὶ τοῦ γάλαχτος ἢ γάλατος τοῦ γάλα ἔχλινε δισυλλάθως, 
Genitivus γάλατος ssepius memoratur a grammaticis, 
sed ubique, ni fallor, ita ut etymologi:e caussa fictus 
videri possit. Sic Helladius ap. Phot. Bibl. p. 535, 
20 : Φιλεῖ πλεονάζειν ἐν ταῖς γενιχκαῖς τὸ τ, ὥσπερ ἐπὶ 
τοῦ ἄνακτος xai γάλαχτος. Eustath. p. 961, 51 : Οὐ μό- 
vov γάλα γάλατος xal πλεονασμῷ δὲ τοῦ x γάλαχτος, 
ἀλλὰ xal ἰσοσυλλάδως τὸ γάλα τοῦ γάλα, ὡς fj παλαιὰ 
δηλοῖ παράδοσις. Sed hac forma etiam veteres scri- 

tores esse usos certissimis indiciis mihi constat. 

herecrates ap. Athen. 6, p. 269, A : Παρῆν δὲ χόνδρος 
γάλαχτι χατανενιμμένος, ubi metro postulante γάλατι 
restitui ad Aristoph. Fragm. p. 231, quocum com- 
parentur γαλατοχρὰς, γαλατοθρέμμων et γαλατόχρους 
infra. afferenda. Fco; in Photii Lex. p. 63, 1 ser- 
vavit codex Galeanus, in Etym. M. p. 488, 53 codex 
Dorvillianus ap. Porson. ad Phot. p. 688. Eustath. 

. 1818, 24 : ὋὙποσταθμη γάλατος. Postremo notamus 
imeptam ἢ. v. etymologiam παρὰ τὸ γυῖα xzl τὸ ἄλλο- 
μαι, τὸ Ex τῶν γυίων ἀλλόμενον, ἂρ. Etym. p. 219, 
43, repetitam et amplificatam ab Eustath. p. 257, 18, 
et alibi. G. D. Forskal Flor. p. 31 Lactucam sinua- 
tam Heraclee ad Propont. adhuc nomine fort. e 
γάλα corrupto γαλατζίδα dici auctor est. Hasr.] 

[Γάλαδα, χώρα ᾿Αραδίας, x«l Γαλαδηνή. Ἰώσηπος ἐν 
τετάρτῳ ᾿Ιουδαϊχῆς ἀργαιολογίας [Γαλαδῖτίν φησιν, Steph. 
Byz. V. que de his formis et Γαλαὰδ, Va342rc , Γαλαα- 
δῖτις MA uer Stephani interpretes.] 

Γαλάδις, Conche quzdam, sic dictze a nonnullis, 
e genere τῶν λειοστράχων, Aristot. H. A. 4, ἡ, [p. 528, 
ubi nunc ex aliis libris γάλαχες editum.] 

Γαλαδοτέω, Lac prabeo. Orac. Sibyll. 2, p. 272: 
Γαλαχδοτοῦσιν, ὅσοι δ᾽ ἐπὶ χύμασι ναιετάουσιν. Sr&uv. For 
tasse corrigendum ΤΠλαχτοδοτοῦσιν. (ἃ. Dixponr.] 

[Γαλάδρα, Galadra, urbs Macedonie, Γαλάδραι 
scripta ap. Steph. Byz. quamvis ipse ex Lyco ie 
1444 affert : Σάναι Ταλάδρης τὸν στρατηλάτην λύχον. 
Lycophronis codd. multi χαλάδρης, χαράδρης, χαλά- 
ὃρας. Gentile ᾿αλαδραῖος ipsum. quoque Lycophronis 
auctoritate confirmat Stephanus, allatis verbis xal 
Γαλαδραῖον πέδον, quze Holsten. ad v. 1441 referebat, 
Καὶ Καναστραῖος λέων, ubi libri alii χαλασεραῖος, ya- 
λαδραῖος, χαραδραῖος. De possessivo dich. addit : '[5 
χτητιχὸν ἔδει Γαλαδραϊκόν. Πολύθιος δὲ ἐν τρίτῳ (nume- 
rus corruptus libri perditi) Γαλαδραιχόν (1 αλαδριχόν 
Salmas.) φησιν. Conditorem autem urbis a nonnullis 
perhiberi τὸν Γαλάδραν. Preterea etiam montis nomen 
esse Γάλαδρος, ἀπὸ Γαλάδρου τοῦ Ἢμαθίου παιξός. 

cfe eui ἡ, v, Lactens : ut νεδροὶ, Od. A, [336; 
P, 127.] Sic χοῖροι, Athenzo Porci necdum delici, 
Porci subrumi, e Varr. [Athenzi locus est 9, p. 396, 
C, qui plures comicorum locos attulit, et Herodot, r, 
183 : Οὐχ ἔξεστι θύειν ὅτι μὴ quam μοῦνα, et ex 
Simonide : Σὺ δ᾽ ἀωτεῖς γαλαθηνῷ τ᾽ ἥτορι χνώσσεις, 
"Egízow, γαλαθηνοῖς ex Dioy. L. 8, 20, indicat Hem- 
sterh. Ἀρνειοὺς γαλαθηνοὺς Eustath. Opusc. p. 353, 70. 
Alia attulerunt. Hesychii interpretes. G. D.] Dicitur 
et de lactentibus puerulis. [Athen. l. c. : Κλέαρχος δ᾽ 
ἐν τοῖς περὶ βίων εἰς τοῦτό φησιν ὠμότητος Φάλαριν τὸν 
τύραννον ἔλάσαι ὡς γαλαθηνὰ θοινᾶσθαι βρέφη.) Apud 
Hesych. scriptum γαλαθινὸν per t, quod exp. ὑποτίτ- 
610v, νέον. (Joann. Chrys. Serm. 35, vol. 5, p. 227 : 
᾿Εσθίοντες ἐρίφους ἐκ ποιμνίων, xal μοσχάρια ἐχ Bouxo- 
λίων γαλαθινά. ϑελοξκα. ldem vitium ex Gloss. Mss. 
in Siracid. annotavit Alberti. Ταλαθεινῷ scriptum in 
inscr. Halicarnassensi in Zwulettiéno. dell' Instituto, 
1830, p. 218. G. Dix».] 

FoAaito. V. Καλλαίζω.] 


Γάλαιθος. Cherobosc. in cod. Barocc. 5o : Τὰ 
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παρὰ τὸ αἰθὸς, γάλαιθος, χύμαιϑος, ὀλίγαιθος, σύμαιθος. A quod metrum postulat, γαλατοθρέμμονα. V. quse s. v. 


CnaaMER, 

{Γαλάΐνος. V. Καλλάϊνος.] 

ἱΓάλαιον, τὸ, Odoramenti genus Zebetticum. Ach- 
mes Onirocr. c. 26 : Ἠλεί μόσχῳ xal γαλαίῳ πρὸς 
τὸ εὐωδεῖν. Dicitur etiam γαλία : unde ap. Myrepsum 
γαλιάτον μοσχάτον, V. Salmas. Exerc. Plin. p. 237. 
G. Dixpoar.] 

Dé. V. Καάλλαϊς.] 

I'aàAaicoz, ὁ, Galeesus , nomen fluvii, i. q. Εὐρώτας. 
Polyb. 8, 35, 8, ex Livio aliisque emendatus : nam 
codd. γαλαῖον. || Γάλαισος - Dbetu Camilli ap. 
Dion. Cass. 6o, 16. G. Dix».] 

[Γάλαχες. V. Γαλάδες.] 

[Γαλακτάριος, (x, ww, ex Latino voc. Lactarius 
factum, et Γαλαχτερὸς, eadem signif, Hierophilus , 
infimze zetatis scriptor, in JVotices des Mss. vol. 11, 
p. 224: Κρέη δὲ ἐσθίειν τρυφερὰ χαὶ εὔσαρχα, οἷον 
ἄρνας νεμομένους xal μὴ γαλαχτάρια, ὡσαύτως καὶ ἐρί- 
φοὺς γαλαχτερούς. (. Dix».] 

Γαλαχτίας. V. Γαλαχτίτης. Γαλαξίας.) 

λαχτιάω, Lacte plenus sum vel. plena, Hesych. 
[Γαλαχτιῶντες, γάλακτος μεστοί" ubi codex γαλαχτίον- 
τες. Γαλαχτιῶν Pollux 3, 50. 

Γαλαχτίζω, Candorem lactis imitor, Candore lac 
refero. [Philo vol. z, p. 660, 42 : Ἀναγράφει (Moses) 
γὰρ αὐτὸν γαλαχτιζόμενον ἁπαλαῖς xz γαλαχτώδεσι νη- 
πίαις τε χαὶ παιδιχαῖς τροφαῖς. Quod. ἀπογαλαχτίζεσθαι 
dicitur Gen. 21, 8 aliisque in locis V. T. G. D. Dosi- 
theus Ms. inter colores vestium l'aàxxzitzovza (lucia), 
Lactea.] 

Γαλαχτιχὸς, 3, ov, Lac referens , Lacteus; ut ἄνθος 
Dioscor. rz, cap. ult. Lacteus flos, Marc. et Ruell. 
[Male γαλαχτινὸν apud Sprengel. 2, 105, p. 3ar. 
Gloss. Γαλαχτιχὸς, Lacteus.] 

Γαλάχτινος, δ, $, unde τὰ γαλάχτινα, Lacticinia , 
VV. LL. [Dioscorides in Anth.-Pal. 5, 193 : Κλεὼ τὰ 
γαλάχτινα ... τῇ σῇ χοψαμένη στήθεα EN Waxzr. 
Dositheus Ms. inter colores vestium Y'aAaxzwv, La- 
cteum.] 

[Γαλάκτων, τὸ, Lac. M. Antonin. 5, 4 : Τὸ γαλάχτιον 
ἡ τροφὸς (συνέλεξε). Scorr. Alciphro fr. 10, p. 2236 : 
Γαλάχτια zou). Scumup.] 

[Γαλάχτιος, V. Γαλαχτίτης.} 

Γαλαχτὶς, ἡ, πέτρα, b. 4. γαλαχτίτης λίθος, Orph. 
Lith. 11 : Γαλαχτίδα ... πέτρην. Scorr. Caper ap. Pri- 
scian. 6, 4, vol. np. 233 : « Non habet plurale nec 
hoc (alec) neque lac. Nam hz lactes partes sunt 
jntestinorum a Graeco γαλαχτίδες dictze, et servarunt 
apud nos quoque idem genus, cujus singulare hec 
lactis est. » G. Diwp.] 

Γαλαχτίτης, 6, Lapis ita dictus, quod lacteum, 
quendam succum emittat. Dioscor. 5, 150. [Orph. 
Lith. 2; Plin. 37, 10. Conf. Γαλαξίας et Μελιτίτης. 
Scnmxrm. Vid. Gajen. vol. 13, p. 254, ubi de fem. 
Ἰαλαχτῖτις, ab nonnullis probato, et Salmas. Plin. 
Exerc. p. 96. Alia forma Γαλάχτιος ap. Dioscorid. in 
lriart. Catal. p. 437, b : Τῷ γαλαχτίῳ, nisi γαλακτίᾳ 
scribendum. 6. red 

[Γαλαχτίων, ovoc, δ, Gajaction, n. pr. Suidas. Ita- 
que antiquiora bujus nom. exempla exstiterunt 

uam qua mihi nunc in promptu sunt ex Georg. 
Pach. Mich. Palzol. p. 333, B; Andronic. p. 7, D; 
11, B; 4o, A. G. Duyponr.] 

[Γαλαχτοδόχος, 6, $, Lac excipiens. Schol. 'T'heocr. 
1, 25; 5, 58, a Boisson. citatus, ἀγγεῖον γαλαχτοδόχον, 
ubi Toup. γαλαχτοδόχον. Etym. M. p. 478, 32, regu- 
lam secutus : Τὰ παρὰ τοῦ δέχω πάντα διὰ τοῦ x, ξεινο- 
δόχος xal τὰ ὅμοια. Sed. [᾿αλαχτοδόχον ἀγγεῖον etiam ap. 
Suid. s. v. Γαῦλος et Schol. na ibn. Il. B, 471, ab 
Scotto citatos.] 

Γαλαχτοειδὴς, δ, f, Lacteus, Lactis speciem prae 
se ferens. [Clemens Alex. p. 127: Τὸ μὲν πρῶτον 
ὑγροῦ ἔστι σύστασις γαλαχτοειδής, Waxzr. Stobeus Ecl. 
Phys. vol. 1, 2, p. 574 : Παρμενίδης τὸ τοῦ πυχγοῦ xol 
τοῦ ἀραιοῦ μίγμα γαλαχτοειδὲς ἀποτελέσας χρῶμα. G. D). 
Plutarch. Mor, p. 893, E.] 

[Γαλαχτοθρέμμων, 6, $, Lacte altus. Antiphanes 
ap. Athen. ro, p. 449, B: Νεογενοῦς ποίμνης δ᾽ iv 
αὐτῇ πνικτὰ γαλαχτοθρέμμονα. Sciixkip. Restituendum, 


c 
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Y&« dixi. G. Dixponr.] 

Γαλαχτοχόμος, ὃ, Pastor, ut exp. Hesych. [et Lex. 
Rhet. p. 229, 23], ἀπὸ τοῦ χομεῖν τὸ γάλα. 

Γαλαχτοπαγὴς, 6, $, E lacte concreto. Rufinus in 
Anth. Pal. 5, 60 : Χρωτὶ γαλαχτοπαγεῖ. Ἄρνα γαλαχτο- 
παγῇ tenellum puerum vocat Strato ibid. 12, 204. 
Indicavit Schneid. 

[Γαλαχτοποιέω, Lac s. succum facio. Tzetz. ad He- 
siod. Op. 72 : Ὁ χειμὼν ὑγραίνων xal γαλαχτοποιῶν τὰ 
ora vea.] 

[Παλαχτοποιητιχὸς, ἡ, ὃν, Lac faciens. Etym. M. 
p. 232, 37 : Γλὰξ, βοτάνης εἶδος γαλαχτοποιητικῆς. 
Scorr. Sed ap. Zonar. p. 439, γάλακτος ποιητική. 

{Γαλαχτοποιία, ἡ, Lactis effectio. Favorin. s. v. 
᾿Αγάλαχτοι, ᾿Επιτηδείως ἔχουσι τοῖς ζώοις πρὸς γαλαχτο- 
ποιΐαν. Scorr. 

[Γαλαχτοποιὸς, δ, 4, Lac faciens. Schol. Nicandr, 
'Ther. g44, in Notices et. Extraits des Mss. vol. 8, 
p. 233 : Κύτισον, βοτάνη γαλαχτοποιός. G. Dixnonr.] 

[Γαλαχτοποσία, $, Lactis potio. Hippocr. p. 540, 
39 : Τὴν δὲ γαλαχτοποσίῃν ποιεέσθω iv do. ScuxEip. 
Conf. Lobeck. ad Phrynich. p. 522. Axcr. Paulus 
/Exin. p. 76, 18. Plural. Αἱ γαλαχτοποσίαι, Rufus 
p. 115 ed. Matth. G.. Dix».] 

Γαλαχτοποτέω, Lac bibo. Καὶ πολλὰ δὲ ἔθνη, γαλαχτο- 
ποτοῦντα, Athen. [2, p. 46, E. Hippocr. p. 479, 25; 
540, 38; Strabo 17, p. 82g. Scorr. Idem γαλαχτοπίνω 
ex Hippocr. affert p. 559, 12: Γαλαχτοπιέτω τὴν 
ὥρην xal ὀρροποτεέτω, quod ex γαλαχτοποτεέτω corru- 
ptum esse et per se patet et ostendit alter locus 
p. 540, 38, ubi eadem verba emendate leguntur. 
Ἰ᾽χλαχτοποτοῦντα ex Eustath. p. 1632, 17, indicant 
Angl. Formam γαλαχτοπωτεῖν annotavit Ammonius 
p. 115, quam frustra addubitatam esse ab Valcke- 
uario ostendit Lobeck. ad Phryn. p. 456. G. Dix».] 

Γαλαχτοπότης, δ, q. d. Lactibibus, Gal. ad Glauc. 2. 
[Herodot. 1, 216, ubi codex unus γαλαχτιπόται, et 4, 
186 : Κρεοφάγοι τε xal γαλαχτοπόται Λίδυες. Eurip. El. 
169 : Γαλαχτοπότας ἀνήρ. Attulit Scott.] 

Γαλαχτοπώλης, 6, Lactarius, Gloss. et Dosith. Ms.] 

Γαλαχτοπωτέω. V. Γαλαχτοποτέω.] 

Γαλαχτορροέω, Lacte fluo. Anast. Hodeg. p. 246, 
U : Παρθενιχοὺς μαζοὺς ὑπὲρ φύσιν γαλαχτορροοῦντας. 

ASE. 

OMNEM δ, ἢ, Lacte fluens. Pseudo-Chrysost. 
Serm. 51, vol. 7, p. 390 : Μὴ γὰρ μαζοὺς ξηρανθέντας 
γαλαχτορρυεῖς γενέσθαι; τί λέγεις, ó ἄγγελε; ϑελοξκ.) 

Γαλαχτοτροφέω, Lacte alo. [Philo vol. 2, p. 82, 10: 
Τρεῖς γοῦν φασι μῆνας ἐφεξῆς olxot γαλαχτοτροφηθῆναι. 
Πόβεοκ. Schol. Nicand. "Ther. 577 : Ἐπὶ τῶν ἤδη 
γαλαχτοτροφουμένων ζώων. Awxor. loann. Chrysost. 
Hom. 37, vol. 5, p. 242 : Παιδίχ γαλακτοτ μενα. 
(In Genes. Hom. 46, vol. τ, p. 374 addit Seager.) 
De Christo [gnatius Epist. ad 'Trallian. p. 13; Joann. 
Chrysost. Hom. 34, vol. 5, p. 218; vol. 6, p. 432. 
Improprie usurpatur de institutione catechetica, qua 
prima religionis rudimenta traduntur. Constitut. 
Apostol. lib. 2, cap. 33, p. 859: To; τῷ λόγῳ γαλα- 
χτοτροφήσαντας. Felix apud Zonaram in Canones Con- 
cil. p. 940 : OQ (ἣ ἐκχλησία) el; μέτρον ἡλικίας ἀνήγαγε 
γαλαχτοτροφήσασα προφητιχοῖς xal ἀποστολιχοῖς δόγμασι. 
δυοῖν, — [| Lacte utor alimento. Etym. M. p. 618, 
28 : Οἵ γὰρ παλαιοὶ Viris rad πρὸ τοῦ εὑρεθῆναι 
τὸν Δημητριαχὸν χαρπόν. Hass. Hoc ἐγαλαχτοτροφοῦντο 
scribendum videtur. Angli ex schedis Wakef. γαλα- 
χτοροφέω ex Etym. loco afferunt: quod non proban- 
dum. Ap. Nicephor. Greg. Hist. Byz. p. 613, D 
(976, 17 ed. Bonn.) : Τὰ σφίσιν ἀεὶ τιθηνούμενά τε xal 
γαλαχτοφορούμενα τῆς εἰχονομαχίας ὄργια, corrig. γαλα- 
χτοτροφούμενα. G. Dixpomr.) 

{{λαχτοτρόφησις, ἕως, $, Lactatio. Schol. rec. 
Soph. Ajac. 506. Karr. 

αλαχτοτροφια, $, Lactatio, Nutricatio. [Philo 
vol. ἃ, p. 83, 25. G. D. loann. Chrys. Hom. 56, 
vol. 5, p. 377 : Βαλαχτοτροφίᾳ προσέοιχεν ἡ τῆς πα- 
λαιᾷς διαθήχης παιδαγωγία. Idem in Gen. Or. 46, vol. t, 
p. 3 : Διὰ τοῦτο xxl αὐτὴ τρέφει παιδίον χαὶ τῆς γα- 

τοτροφίας ἀνέχεται, Schol. Eurip. Or. 837 (817 
Matth.) Szaoza. [Γαλαχτουροφίαι ex Josepho De Macc. 


497 D «axo 


Γαλάται 498 


16, vol. 2, p. 517 affert Scott. Quod γαλαχτοτροφίαι A ctum. Pausan. 3, 24, 7 ἃ Clavierio correctus : nam 


recte scriptum in codd; vid. var. lect. p. 169. G. 1). 

{Γαλαχτοτρόφος, δ, $, Lactens. Constant. Man. 
Chron. p. 76, A : Γαλαχτοτρόφα βρέφη. Boissox.] 

[Γαλαχτουργέω, Lac facio. Pollux 1, 251 : "Egeio δὲ 
τυροχομεῖν, τυροχοπεῖν, xal γαλουργεῖν χαὶ γαλαχτουργεῖν. 

Γαλαχτουργὸς, δ, 7, Lacticiniorum confector, vel, 
ut alii, do lcjaorum. Bud. interpr. γαλαχτουργοὺς, 
Lactarios, item Dulciarios, ap. Athen. (13, p. 608, 
À, in epistola Parmenionis ad Alexandrum, PaX«- 
χτουργοὺς τρεῖς. 

Γαλαχτουχέω, Lacto, i. q. ἐκτρέφω, Pollux (3, 5o. 
Ex Plut, Mor. p. 640, EF, γυναιξὶ γαλαχτούσαις, affert 
Schaeid. quod perperam pro γαλαχτουχούσαις legitur.] 

[Γαλακτουχία, $, Lactatio. Clemeus Alex, Strom. 
3, p. 456 : Μετὰ τὴν χυοφορίαν μετά τε τὴν τοῦ τεχθέντος 
γαλαχτουχίαν. Suickn. Iren. Fr. 284. Karr. Id. Clem. 
Al. Str. 2, p. 477, 33. Hasr.] 

Ἐαλαχτοῦχος, δ, 5, Lac habeus, et e consequente 
Lactans. [Ex Polluce 3, 5o.] 

gig lai Lacte vescor. Philostr. V. S. 5, 7, 
p. 553 : l'ajxxzogaq& τὸ πλέον τοῦ χρόνου. ScorT.] 

Ἐαλακτοφάγος, δ, 5, Lactivorus, Lacte victitans : 
sed Il. N,(6, ubi Schol. plena forma utitur] γλαχτο- 
φάγοι per sync. gentis cujusdam epitheton. [Hesiodus 
ap. Strabon. 7, p. 436 : Γλαχτοράγων εἰς αἶαν. Scorr. 
Poll. 6, 40. Sext. Empir. ΒΥ. 1, 56, p. 16 : Tov 
ζῴων ... τὰ γαλαχτοφάγα.] 

[Γαλαχτοφορέω, Lac habeo. Greg. Nyss. t. 1, p. 602, 
D : F'ajzxzogogtiv παυσάμενοι [οἱ μαζοί]. Hass.] 

{Γαλαχτοφόρος, δ, 4$, Lac habens. Joseph. vol. 2, 
p. 224 : Ἰὰ κτήνη πλέον 3) mag ἄλλοις γαλαχτορόρα. 
Scorr. Oppian. Cyneg. 1, 442 : Γαλαχτοφόροισι τιθή- 
vatc. Nonnus Dion. 3o, 167 : Γαλαχτοφόρον σέο χούρης. 
Schol. Nicandri "Ther. 554. Waxzr. Antigraphum 
Greyanum in Youngii Hieroglyph. Tab. 33 : Ἡμίσους 
χαρπείων ἐπιδαλλόντων μοι ἐν τοῖς Πετεχώνσιος γαλαχτο- 
φόρου. G. Diwponr.] 

Γαλαχτόχροος, δ, 4, Lactis colorem habens. [Op- 
pian. Cyneg. 3, 478 : "Ev; ἐρηρέδαται γαλαχτόχροες 
ἀμφὶς ὀδόντες, ubi Guietus γλαχτόχροες, ego γαλχτό- 
χροες. G. Dixponr.] . 

[Παλαχτόχρως, «os, δ, , Lactis colorem habens. 
Philyllius ab Scotto cit. ap. Athen. 3, p. 110, F: 'a- 
λαχτοχρῶτας χολλάδους, eodemque accentu γαλαχτο- 
χρῶτα in versu Nausicratis ibid. 7, p. 330, B, contra 
regulam Arcadii p. 93, 22. G. Dixponr.] 

[Γαλαχτόω.] Γαλαχτόομαι,, Lactesco [sic Gloss.], 
In lac vertor, Ad lactis naturam aut colorem trans- 
eo, 8. Degenero in naturam, etc. Theophr. (C. PI. 
1, 7, 3: Kal τά γε δὴ τῶν σαρχωδῶν ὥσπερεὶ γαλα- 
χτοῦται διαδλαστανόντων,, ubi Schneid. Plutarchi locum 
de tritico comparat, De solert. anim. c. 11 : Διαχεῖ- 
ται xal γαλαχτοῦται μεταβάλλων εἰς τὸ φύειν. [dem ci- 
tat Dioscor. 1, 18 et Antyll.in Matth. Med. p. 52 Ἕως 
γαλαχτωθῇ τὸ ὕδωρ τῇ τε χροιᾶ xal τῇ παχύτητι, Γλαγέας 
et Περιγλαγέας Hesych. ab Schaef. cit. interpretatur 
γεγαλαχτωμένας.] 

Γαλαχτώδης, δ, 5, Lactens, item Albidus, VV. LL. 
Iu quibus additur τὸ γαλαχτῶδες, ap. Dioscor. [5, 
150 : Ὥνόμασται mae galactites) ἀπὸ τοῦ γαλαχτῶδες 
ἀνιέναι]: Lac Ruellio, at Marcello Serum lactis, (Di- 
philus ap. Athen. 3, p. 91, B : Ot ἐν τῷ ξύεσθαι τὴν 


σάρχα po ἀνιέντες (ἐχῖνοι), Schol. Hom. 1). B, 
53x : Εἴρηται δὲ (Ὁ ποῦς) διότι ὁπώξης, γαλαχτώδης, 


γάλαχτος εὐπορῶν. Scorr, Adde Theophr. C, P. 6, 4, 
1o: Καλαχτώδης χυμός. Γαλαχτώδης τροφὴ Aristot. De 
part. an. 4, 11; Diphil. ap. Athen. 2, p. 54, et Cy- 
rill. Hieros. p. 24, c Lex. rhet. p. 229, 24 : Γαλαχτώ- 
Snc, οἶνός τις ἡδὺς, et omisso ἡδὺς lMesych. G. D. 
Schol. Nicand. 'Ther. 617 : Πολὺν ὁπὸν ἐχούσας ἢ qu- 
λαχτώδεις. Scar. || Tepidus ut lac. Hippocr. p. 1215, 
ἃ : Οἶνος γαλαχτώδης. (Hesych. ᾿αλαχτώδης, οἶνός τις). 
Aetius 64, 35 : Ὕδωρ γαλαχτῶδες, WxickL. Simplic. 
ad Aristot. Y. Φ. A. fol. 205, a : Ἢ ἀπὸ τοῦ ψυχρῶῶ 
μεταδολὴ ... εἰς τὸ γαλαχτῶδες xxi χλιαρὸν xul θερμόν. 
Ἠξκϑτ. 

[αλάχτωσις, toc, ἡ, Degeneratio in naturam la- 
ctis. (Conf. ᾿Εχγαλάχτωσις.] 

[Γαλαχὼ, οὖς, f, nomen fontis a colore aque du- 
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codd. xayaxo. G. Dixponr.] 

[Γαλάνα. Γαλάνειχ. WaXavós. V. Γαλήνη. Γαλήνειχ, 
d 

[Γάλαξ. V. Γάλα.) 

ἰΓαλαξαῖος, «, ον, Lactens. Nonn. Dion. 3, 389 : 
Λαχνήεσσα λέαινα γαλαξαίησιν ἐέρσαις σχύμνοις ἀμιφοτέ- 
got διδυμάονας ἥρμοσε μαζούς. Κατα, || Lacteus. Nonn. 
ibid. 6, 338 : Ἀστραίη δὲ φάλαγγι μεμιγμένον ὄμθριον 
ὕδω λευχοτέρην ποίησε γαλαξαίην ἔτυν dy à. 

([υλαξοῦ 1» 45, Galaxaura, Oceanis. Hom. H. in 
Cer. 423; flesiod. 'Th. 353.] 

[Γαλαξήεις, ἐσσα, cv, Lacteus. Nonn. Dion. 22, 18 : 
Νηιάδες λούσαντο γαλαξήεσσι ῥεέθροις xul γάλα λευχὸν 
ἔπινον. Kaur.] 

Γαλαξία [scrib Γαλάξια, τὰ], Hesychio ἑορτὴ, ἐν 
E ἕψουσι γαλαξίαν, i. e. πόλτον χρίθινον ἐν γάλαχτι, 

"estum , in quo pultem hordeaceam in lacte coquunt. 
[Plenius in Lex. rhet. p. 229, 25 : Γαλαξία {Γαλάξια 
ap. Ruhuk. in Auctar. Hesych.), ἑορτὴ Ἀθήνησι μητρὶ 
θεῶν ἀγομένη, ἐν f, ἑψοῦσι τὴν γαλαξίαν" ἔστι δὲ πόλτος 
χρίθινος ἐχ γάλαχτος. Ceterum Hesychii. codex γαλεξία 
prebet.] 

Ἰαλαξίας, δ, χύχλος, Lacteus circulus in ccelo. Ap. 
Cicer. [(Somu. Scip. 3], Lacteus orbis. (Diodor. Sic. 
5, 33 : Τὸν νῦν γαλαξίαν χαλούμενον χύχλον, ubi vid. 
Wessel. Lucian. V. H. 1, 16, vol. 2, p. 83 : Ἀπὸ τοῦ 
γαλαξίου μετεπέμπετο σφενδονήτας. Mauetho 2, 116: 
'Okxbs δ᾽ αὖτε γαλαξέέω βχιὸς μὲν $o:xn Eustath. 
p. 1627, 35; Eratosth. Catast. c. ult.; Achill. Tat. in 
Petay. Uranol. p. 146. 1 αλαχτίου χύχλου seriptum ap. 
Ptolem. Almag. p. 202 ed. pr. 6. D. Et ap. Dosi- 
theum Ms. iu catalogo signorum γαλαχτίας.} Vadattas , 
Lapis , qui et μόροχθος dicitur, item Azuxovozgi , Diosc. 
5, 152. [Gales lapis ap. Plin. 37, 10, i. q. γαλαχτέ- 
τῆς. || Piscis ap. Galenum γαλεξέας, vol. 6, p. 395 : 
"F'Gv ἁπαλοσάρχων ἐστὶν ὁ παρὰ τοῖς Ρωμαίοις ἔνδοξος 
γαλεξίας, ob δ᾽ ἄλλοι γαλεοὶ σχληρόσαρχοι μᾶλλόν εἶσι. 
I| Ἰσμηνίου x«l Γαλαξίον (Ἂ πόλλωνος) ap. Proclum in 
Phot. Bibl. p. 321, 31, nunc ex cod. in Χαλαζίου 
mutatum est. Illud defendit Mueller. in libro de Or- 
chom. p. 47 comparato nomine fontis γαλαξίου, de 
quo Plut. Mor. p. 409, A : Ot μὲν οὖν περὶ τὸ γαλά- 
ξιον τῆς Βοιωτίας κατριχοῦντες ἤσθοντο τοῦ θεοῦ τὴν ἐπι- 
φάνειαν ἀφθονίᾳ καὶ περιουσία γάλαχτος. Eadem Petri 
Castellani sententia fuit in Gronov. Thes. A. G. vol. 
7; p. 031. G. Dixponr.] 

{[αλαξίδωρος, δ, Galaxidorus, Thebanus. Xenoph. 
H. Gr. 3, 5, 1; Plutarch. Moral. p. 579, 580, ἃ. D.] 

[Γαλαρία. V. Γαλάρινα,) 

[Γαλαρίας. V. Γαλλαρίας.} 

Γαλάρινα, ἥ, Galarina, urbs Siciliz. Dicitur etiam 
Ya^apía χώρα. Gentilia Γαλαρῖνος, Γαλαρίνη, Γαλαρι- 
ναῖος, Steph. Byz. Γαλαρία εἰ Γαλαρῖνοι ap. Diodor. 
16, 675 19, 104. Ubi libri γαλερ i 

[[ἅλας, γῇ, παρὰ Εὐχλίτῳ. Ταλάσιον, ἐνηρύσιον, He- 
sych. Glossae obscure. Εὐχλίτῳ corruptum. Γὰς pro 
15 dictum ex Herodiano attuli s. Γαῖα. Conf. ΤΠ άνα et 
Y&. G. Dixponr.] 

[Γαλάται, οἵ, Galatae, et Γαλατία, $, Galatia, regio 
Asie minoris, alio nomine Gallogrecia dicta, apud 
Strabon. locis plurimis aliosque geographos. || 'a- 
λάται, Galli, et Γαλατία, Gallia, ap. Polsblun. Dio- 
dorum , Pausaniam , Strabonem, alios. "Γαλάτης ῥδόος, 
ex Dion. Perieg. 74 affert Wakef. Etym. M. p. 220, 
5 : Γαλατία χώρα ὠνομάσθη, ὥς φησι Tíuatoc, ἀπὸ Γα- 
λάτου Κύχλωπος xal Γαλατίας {[αλατείας) vico (Hercu- 
lis hic filius dicitur ab Diodoro 5, 24;) ἢ διὰ τὸ ἐν 
αὐτῇ ὑπὸ Καίσαρος Αὐγούστου χαταλειφθῆναι Γάλλους 
στρατιώτας. Latina nominis forma Καλλία, £, et ad- 
jectivis Γάλλος et Γαλλιχὸς, ἡ» ὃν» rarius utuntur scri- 
ptores Greci. Agathem. ἃ, 4, p. 35 : Τῶν Γαλλιῶν, 
ἃς πρότερον Γαλατίας ἔλεγον. Steph. Byz. s. v. Γαλάται : 
Παρήχύῃ δὲ τὸ Γαλάτης ἐκ τοῦ Γάλλος ὑφέσει τοῦ ἑνὸς X. 
Dioscor. 1, 92 : Ἀπὸ Γαλλίας xat Τυρρηνίας" sed paullo 
post ἀπὸ Γαλατίας τῆς πρὸς ταῖς Ἄλπεσιν. Strabo ἡ, 
p. 195 : Τὸ σύμπαν φῦλον, ὃ νῦν Γαλλιχόν τε καὶ Γαλα- 
τικὸν χαλοῦσιν. Γάλλοι et. Γαλλία ap. Epiphan. vol. 2, 
p. 117 et ap. Chronographos ubi de divisione gen- 
tium agunt. G Dupont is 
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[Γαλατάρχης, 6, Galatarum dux s. praetor, in in- 
scriptionibus duabus a Dousa editis 1n epistola De 
itinere Constantinop. aliisque monumentis, de quibus 
v. Osann. Auctar. p. 43.] 

[Γαλάτεια, $, Galatea, nympha, Nerei et Doridis 
filia, ap. Homer. Il. Z, 45; Hesiod. 'Theor. 250; 
Apollodor. 1, 2, 7 et alios plurimos. || Tibicina, 
Dionysii tyranni concubina. Athen. zr, p. 6, 7; Her- 
mesianax ibid. 13, p. 597, E. vo-v. G. Diwponr.] 

Παλάτης. V. Van 

Voatía. V. Γαλάται. 

1Πλατιχτιχὸς, 3, ὃν, Galaticus. Dioscor. 4, 48. 
ἄνους Corruptum, ut videtur, ex Γαλατιχή, ἃ. D.) 

[Π᾿αλατιχὸς, 3, ὃν, Galaticus, ut ap. Plut. Mor. 
p. 1049, B : Ἄγρια ἔργα xal βαρβαριχὰ xai. Γαλατιχά, 
| Gallicus, ut 1 αλατικὸς κόλπος, Gallicus sinus, ap. 
Strabon. Γαλατιχὸς πόλεμος, Gallicum. bellum, ap. 
Dion. A. R. 8, 79, et alia.] 

(Vanazxox, More Gallico. Plut. V. Othon. c. 6 : 
Γαλατιχῶς ἀναξυρίσ: ... ἐνεσχενασμένος. νοι. 

[Παλάτιον. V. ἔάλων] 

[Γαλατιστὶ, Galatarum more. Combefis. Auct. Patr. 
vol. 2, p. 452, B. ἃ. Dixponr. 

[αλατμὸν, Hesych. esse ait λάχανον ἄγριον, Olus syl- 
vaticum. [l'aAzztov Is. Voss.] 

[Γαλατοθρέμμων. V. Γαλαχτοθρέμμων. 

[Γαλατοχρὰς, ἅτος, 6, 5, Cum lacte mixtus. Arcad. 
p. 21, 5. De forma vocabuli v. s. FàX«. G. Dixp.) 

[Fay pou. V. Vodaxtóy oos. 

[Γαλάτων, ὠνος, ὁ, Galato, pictor. /Elian. V. H. 13, 
22. Genit. ΤΓαλάτωνος ap. Herodian. Epimer. p. 196. 
In Feézo corruptus ap. Schol. Luciani Contempl. 5, 
vol. t, p. 499. G. Dixv».] 

[Γάλαυρος, δ, Galaurus, rex Taulantiorum. Polyzn. 
4, r ex codd. correctus. Nam olim "TZAxupo; lege- 
batur. Calandrus ap. Schol. Persii ad sat. τ. G. D.] 

Volaovn , $, Mariti soror. Suid. (s. v. Γαλόω.] 

Γαλύάνη, $, Galbanum, 'foga Phrygia. lta VV. 
LL. sed sine ullo testimonio. Forsitan quod ap. Ju- 
venal. [2, 97] legerunt, Cerulea indutus scutulata 
aut galbana rasa. Sed ap. Graecos nulla hujus mentio, 
qui et lacrymam illam , quam Lat. Galbanuw vocant, 
χαλθάνην ipsi appellant, per y, non per γ. [Gl. Pzi- 
θάνη,, ἢ Χαλθάνη- Galba. V. XaA64vr.] 

Vakía. V. VaXén.] 

[αλεάγκων. V. VaMyow.] 

ἀλεάγρα, $, Bud. scribit Athen. videri pro Deci- 
pula accipere, vel potius pro Cavea ferrea et quodam 
Carceris genere : 262. [14, p. 616, C]: Ὁ δὲ Auci- 
μαᾶχος ἐμδληθῆναι αὐτὸν ἐχέλευσεν εἰς γαλεάγραν, xal 
δίκην θηρίου περιφερόμενον, καὶ τρεφόμενον, οὕτως ἐποίησεν 
ἀποθανεῖν, Laert. Diog. itidem θηρίῳ tribuit γαλεάγραν, 
p. 284 (6, 51]: Ἰδὼν γυναῖκα ἐν φορείῳ, οὐ xarà τὸ 
θηρίον, ἔφη, ἥ γαλεάγρα, i. e. 5 ζῶγρος. Idem [5, 5] 
p. 216, σιδηρᾶς γαλεάγρας meminit, Ἔν σιδηρᾷ περυά- 
Ὑετο γαλεάγρᾳ φθειριῶν xai ἀχόμιστος. Αἱ 3. Poll. 10, 
[155 ex Ariopheais Pheunissis| me inter exeo, 
et una cum ea μνάγραν numerat. Quod si γαλεάγρα in 
propria signif. i. q. μνάγρα signif., hujus siguif. ra- 
tionem hanc esse crederem, quod μυάγρα, Musci- 
oula, oflicium felis ad. mures. capiendos. preestet. 
Ezech. 19, 9. Awcr. Julius Afric, Cestor. p. 295 : 
ΠΠλατεῖα καὶ ἡπλωμένη γαλεάγρα, ἔριφον φέρουσα. 

Ταλιάγρα, $, legitur ap. Y EOUME. H. P. 5, 8 [5, 5, 
6). Ibi enim ἢ πτελέα dicitur esse utilis πρὸς θυροπη- 
γίαν χαὶ γαλιάγρας. Pro quibus Gaza habet, Ulmus 
utilis ad fores, prela et torcularia : aliam procul du- 
bio lectionem secutus. Si γαλεάγρας [quod recte pree- 
bent libri Mss.] reponendum censeas, interpretaberis 
Feliscipulas. 

For, ἡ, sed in prosa 4225, Feles, Catus. [Moris 
p. rra : Pu» Ἀττιχῶς, γαλέα “Ἑλληνιχῶς, ubi vid. 
quz de h. v. attulit hee Batrach. [9] : Μῦς ποτὲ 
διψαλέος, γαλέης x(vüuvov ἀλύξας. Et γαλέαι, Theocr. 
[15, 28, ubi vid. "Toup. p. 333]: Αἴ γαλέαι μαλαχῶς 
χρήσδοντι καθεύδειν. Aristoph. II. (693] : Ὑπὸ τοῦ δέους 
βΞϑέουσα δριμύτερον γαλῆς. Lucian. [Pisc. 34] : 'Apza- 
χτιχώτεροι τῶν γαλῶν, Plut. De curiositate : Καθάπερ 
ὄψον in παραδραμούσης αἴρουσιν ix μέσου xal ἀπο- 
χρύπτουσιν. In. qq. ll. de Fele intelligi, manifestum 
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est. a5 Ταρτησία, de pregrande fele dicitur, quo- 
niam 'l'artesi μέγισται γίνονται γαλαῖ, Suidas et He- 
sych. At 4437, κατοιχίδιος, VV. LL. ap. Diosc. Mustela, 
qua in domibus nostris oberrat. Et γαλὴ ἀγρία, Syl- 
vestris mustela. Sed in multis auctorum 1l. γαλῆ 
redditum fuit Mustela , in quibus alii Feles interpr. 
I3, ἀγρία, qua cuniculos venabantur Hispani, Bud. 
€ Strab. 62. et 462. [Distinctius de utraque signif. 
disseruit Perizon. ad /£lian. V. H. 14, 4, ex quo po- 
tissima apponimus. « Antequam homines satis distin- 
guere possent animalia , tunc ubique qua non multum 
diverst erant generis, uno eodemque designabantur 
vocabulo. Sic ergo etiam mures, mustelz , feles, 
stelliones, una hac voce γαλῆς fuerunt primum ap- 
pellati, et cavee, in quibus hujusmodi animalcula 
capiebantur, γαλεάγραι, At vero posteaquam homines 
animalia hec melius. distinguere ceperunt, tunc 
singulis propria dederunt nomina, Et ita Grzci tunc 
Jclem. dixerunt αἴλουρον, mustelam γαλῆν, stellionem 
γαλεώτην. » Quee Aristotelis aliorumque exemplis con- 
lirmat. Quod in Batrachom. ceterisque qui supra ap- 
positi sunt locis de fele agi videbatur Stephano, 
falsum esse apparet ex iis que de muribus a mustelis 
captis aliunde attulit Perizonius. De γαλῇ ἀγρία di- 
xerunt Aristot. H. A. libro 6 extr.; Strabo 3, p. 144. 
De "Tartesia mustela, quo nomine omnes majores 
mustele vocabantur, plura collegerunt Adagiorum 
interpretes. Herodot., in descriptione Libya, 4, 193: 
Εἰσὶ δὲ xad γαλαῖ ἐν τῷ σιλφίῳ γινόμεναι τῇσι Ἡ χρτησίησι 
ὁμοιόταται. Fa, χιτὼν vel χιτώνιον, proverb. ap. Dto- 
genian. 3, 82 et Suidam de iis qui aliena veste utun- 
wur. Paz; transcursus in via mali ominis : vid, Ari- 
stoph. Eccles. 792 et Theophr. Char. c. 6, ab Schaf. 
citatos. In ead. Aristoph. fabula, 128: Ὁ περιστίαρχος, 
περιφέρειν χρὴ τὴν γαλῆν, mustela pro porcello nomi- 
natur, quo lustrari concio solebat. I'23; de homine 
voraci dictum ex Clem. Alex. p. 167 annotavit Wa- 
kef., Μυῖαι τούτοις οἰκεῖαι τοῖς ὀνόμασι xal γαλαῖ, xó- 
λαχές τε xal μονομάχαι xai τὰ ἄγρια τῶν παρασίτων φῦλα, 
quocum. conf. Plut. Mor. p. 97, D. (i Αἴμα γαλῆς, 
Asplenum , ex Dioscor. 3, 151 indicat Boisson. Inter 
svnonyma peristereonis ibid. 4, 61.) — || Γαλέα (s. 
FaX;| Suidae idem Piscis qui et γαλεός. en: ὁ 
ἰχθὺς, χαὶ γαλεὸς ὁμοίως. Distinguit /Elian. N. A. 15, 
11: Εἴη δ᾽ ἂν x«i ἰχήὺς γαλῇ, μιχρὸς οὗτος, xal οὐδέν 
τι χοινὸν πρὸς τοὺς ἐῤ μηδ γαλεοὺς ἔχων" οἵ μὲν γάρ 
εἶσι σελάχιοι xal πελάγιοι καὶ μέγεθος προήχοντες, εἴτα 
μέντοι χαὶ χυνὶ ἐοίκασιν, ἡ γαλῆ δὲ, φαίην ἂν αὐτὴν εἶναι 
τὸν χαλούμενον ἥὅπατον. Γαλὴν et γαλεὸν posteriores 
Grecos perinde habuisse conjectura Schneideri est 
ad Aristot. H. A. vol. 4, p. 532. In. Hesychii glossa 
Γαλίαι, oi ὀνίσκοι, Weigel. in Schneid, Suppl. γαλέαι 
posuit tacite, contra ordinem literarum. G. Dix».] 

(V. Dureau de la Malle “πη. des Scienc. natu- 
relles, Jun. 1829, ubi vocem lF'a25 modo Felem, 
modo Mustelam Foinam Linn. modo Civettam, Pa- 
tois , Belette , valere ait.] 

[Γαλέα, $, Navis ap. Graecos recentiores, quorum 
exempla attulit Ducangius. Interdum γαλοία et γαλία 
scriptum reperitur. Quorum prius librariorum error 
est, etiam in mustele nomine admissus ap. Hesych., 
IX , ἐξέδρας εἶδος" xal iv 5 γαλαία τὸ ζῶον. 

[Γαλεϊνὸς, Mustellinus. Gloss.] 

[FeX29620Xov. V. Γαλίοψις. 

[Παλεοειδής. V. Γαλεώδης. 

ἰΓαλεομυομαχία, $, Prelium inter felem et mures, 
Carmen '"l'heodori Prodromi, de quo v. Villoison. 
Anecd. vol. 2, p. 243.) 

Γαλεὸς, 6, Mustellus, Piscis , de quo dictum supra 
in. Ἀλωπεχίας. [ἘΠ αλεὸς tum generis tum. plurium spe- 
cierum nomen est : vid. Schneid. ad /Elian. N. À. 1, 
55.] In. VV. LL. γαλεοὶ vsópwt, male pro νέδριοι s. 
viola , ab hinnulo dicti pisces, qui et σχύλια, Cani- 
cule, ex Aristot. Anim. 6, (10, ubi nune νεδοίας γα- 
λεούς.] Et γαλεὸς ἀχανθίας, Mustellus spinax , ad dif- 
ferentiam. Εἰ γαλεὸς λεῖος, Mustellus lzevis. (Utrumque 
ibidem.] Et γαλεὸς ἀστερίας, Athen. 8. (Ap. Aristot. 
ἢ. Α. 5, 160; 6, 11; 9, 36. Philyllius ap. Steph. Byz. 
s. v. Γαλεῶται, Ὃ πάππος ἦν μοι γαλεὸς ἀστερίας. Ari- 
stoph. ap. Athen. 3, p. 104, E: Ἢ νῆστις ὀπτᾶτ᾽ 3 
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pe ἢ τευθίδες, et Lucian. Piscat. c. 48 citat Schaef. ἃ 


"aM pro γαλεὸς dictum v. s. Γαλέη. — |] Γαλεὸς i. q. 

Va, Mustela. Aretzus p. 122, B. Conf. Aetii 38, b, 
32; Dioscor. 2, 27; Plin. 29, 16. » Wriczt.] [1 Γαλεοὶ 
Hesychio sunt γένος τι, et μάντεις, Sicilize olim incole. 
[Γαλεοὶ μάντεις" οὗτοι κατὰ τὴν Σικελίαν ᾧχησαν " xal 
γένος τι, ὥς φησι Φανόδημος καὶ Ῥίνθων ᾿Γαραντῖνοι 
( ᾿αραντῖνος Kust.). In ambiguitate nominis ludit Ar- 
chipp. ap. Steph. Byz. l. c. : a. T( λέγεις σύ; μάντεις 
εἰσὶ γὰρ θαλάττιοι; » Γαλεοί γε πάντων μάντεων σοφώ- 
τατοι. (Nam. sic. vulgatum σὺ μάντις; εἰσὶ ... θαλάσσιοι 
qx corrigendum cum Meinek. Quaest. scen. spec. 
2, p. 48.) Eosdem ΤΓαλεώτας dictos v. s. Γαλεώτης. 
|| ΠΠαλεὸς, Galeus, Apollinis lilius. V. Γαλεώτης. 
G. Dixponr.] 

Γαλερὸς, à, ὃν, b oq. γαληνὸς, Etym. [p. 220, 28.] 
Hesych. [Lex. Rhet. p. 229, 31.] Eustath. (p. 1539, 
61] e Pausanie Lexico. 

ἸΓαλερωπὸς, δ, ἡ, Qui est γαλερὸς τὸν ὦπα, Serena 
facie et hilari; (γαλερὸς enim Hesychio γαληνὸς, ἱλαρὸς, 
εὔδιος à Etymologo ὁ γαλερὸν xal ἐπιτερπὲς βλέπων. 
[Lex. Rhet. p. 229, 33. 

[Γαλερῶς, Hilariter. Asclepiad. in. Anth. Pal. 12, 
5o : Πίνομεν οὖν γαλερῶς. Scuxsrm.] 

[Ezech , Lacte nutrio. Scriptor De hewresibus in 
Coteler. Monum. Eccl. Gr. vol. 1, p. 333, € : II 
βόσκεται (ἡ κάμηλος) καὶ τίνες γαλεύονται ταύτην ἀμέλ- 
γοντες. G. Dixponr.] 

[Γαλέω vel Γαλάω, unde Hesych. : Γεγάλημαι, γεγα- 
λήνισμαι, διαχέχυμαι. ἤενετ, Codex γεγαλήνησυχι, 
διαχέχυται. 

[Γπλεώδης, 6, $.] & γαλεὸς fit Γαλεώδης et Γαλεοειδύς. 
Vocat autem Aristot. De anim. 2, (13, et 5,5 et alibi] 
τὰ γαλεώδη τῶν ἰχθύων inter pisces Mustellinum ge- 
nus , $c. Cartilagineum : ut annotant VV. LL. In iis- 
dem Γαλεοειδεῖς Pisces; qui sunt e mustellino genere, 
Mustellinum genus piscium. [Hoc quoque ex Aristot. 
H. A. 6, τὸ ct 11. Basilius M. vol. 1, 646 : Ζωοτοχεῖ 
δὲ τὰ γαλεώδη xal οἱ χυνίσκοι xal ἁπαξαπλῶς τὰ σελάχη 
λεγόμενα. G. Dixponr.] 

Ἐαλεώνυμος, 6, Galeno Alim. Fac. 3, (c. 31, vol. 6, 
p- 395] Piscis, qui pastinacam, qua nihil est usquam 
in mari venenatius,, persequitur, antipathia quadam. 
Galcos Plinio 32, 2. VV. LL. 

Ἐὰλεώτης, 6, Stellio, ut interpr. Donat. in Ter. 
[Eun. 4, 4, 22.] Aristoph. N. (173]: Ἀπὸ τῆς ὀροφῆς 
vóx cop γαλεώτης χατέχεσεν. Dicitur et ἀσχαλαθώτης. V. 
Plin. {{Παλεώτης pro Fele ap. Philostr., VV. LL. 
|] Athenao Piscis, qui ξιφίας, item et xóov, dicitur 
in iisd. [Immo Polyb. 34, 2, 12 (ap. Strabon. 1, p. 24): 
'Fouc γαλεώτας, οὖς xal ξιφίας λέγεσθαι xal χύνας φησί, 
Lucian. Ver. H. 1, 35 citat Scar. [1 αλεῶται, oi, 
Galeotz, de quibus Steph. Byz. : [ἔθνος iv XuxeAa , 3 ἐν 

τῇ Ἀττιχῇ, ἀπὸ Γαλεοῦ υἱοῦ Ἀπόλλωνος καὶ Θεμιστοῦς ... 
τινὲς δὲ ὅτι Γαλεῶται μάντεων εἶδος Σιχελῶν. Galeotas 
vates ex /Eliano V. H. 12, 46, et Cicerone De divin. 
1, 20 memorant interpretes, Eosdem Pato; dictos 
esse annotatum est s. v. Γαλεός. Habitabant autem 
Hyblam urbem, de qua Steph. Byz. s. "Y6A«:. Nomen 
regionis Γαλεώτιδος ex scriptore ignoto ap. Suid. s 
᾿Αχέσματα affert Holsten. Idem Galei nomen ex Clem. 
Alex. citat, Γαλεώτην dicere videtur Stephanus Byz. 
inferius , Γαλεώτης οὖν ἐν Σιχελίᾳ χαὶ Toca; ἐν Ka- 
el ἦλθεν. Suidas, Γαλεώτης, ὄνομα κύριον. Apud Pau- 
san. 5, 23, 6, Γεριᾶτις, G. D. ΤΓ᾿αλεώτης symbolum 
prasagiorum secundum quietem. Pausan. 6, 11; 
Viscont. Mus. Piocl. t. 3, p. 58. pee d 

Ἰ ἄληναία, 5, poet. pro γαλήνη», ut σεληναία pro σε- 
Xv», Eust. (p. b. 55 1758, 57. Apoll. Rh. 1, 1156 : 
Οἱ δὲ γαληναίη πίσυνοι ἐλάασχον ἐπιπρὸ νῆα βίῃ. Calli- 
mach. ap. Athen. 7, p. 318, B : Εἰ δὲ γαληναίη. Op- 
pian. Hal. 1, 460 : Ἀλλ᾽ 6nózt ... ἀναπνεύσγ, δὲ θάλασσα 
χείματος εὐδιόωσα, γαληναίη τε γένηται" 780 : Γαληναίης 
δὲ ταθείσης. Antipater in Anth. Pal. 7, 640 : Ἀλλὰ 
H t πουλὺ γαληναίη χείματος ἐχθροτέρη. Waxzr.] 

Γαληναῖος, x, ov, Tranquillus , Serenus. Antipater 
jn Anth. Pal. 7, 640: Γαληναίῳ ὑπ᾽ ὀλέθρῳ. Philodem, 
ibid. 10, 21 : Κύπρι γαληναίη. Apollonid. ibid. 7, 693: 
FEaXnva(nv ... θῖνα, Scuxr. Γαληναίῳ προσώπῳ, Nonn. 
lo. 1, v. 160; γαληναίῳ Διονύσῳ, id. Dion. 35, 355.] 
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Γαλυναίως, Tranquille. Schol. Hom. Od. H, 319.] 

"aX, i. q. Ἰϊαληνιάω,, teste Suida. 

FaXeyiin, δ, "Tranquillitas. Γαληνείᾳ χρησάμενοι, 
Tranquilla fruentes consuetudine, VV. LL., sed me- 
tuo, ne error subsit, [Eur. Iph. Aul. 546 : PaXaveía 
χρησάμενος μαινομένων οἴστρων" Mer. fur. 402 : Θνατοῖς 
γαλανείας τιθεὶς ἐρετυοῖς, Sic Heathius. Libri ταλανίας. 
Helen. 1474: Γλαυχὰ δὲ Πόντου θυγάτηρ Γαλάνεια (ὅταν) 
τάδ᾽ εἴπη. Ακοι.ἢ 

[Γαλήνειος, δ, ἢ, Galenicus, et Γαλήνειον, τὸ, Alex. 
Trall. 7, p. 117. ἄνοια, Adjectivum Γαλήνειος inter si- 
milia Ὁ μήρειος et Ἱππάρχειος memorat Arcad. p. 45, 
3. Epimerismi cod. Barocc. 159 : αλήνιον πέλαγος, 
Ἰαλήνειον φάρμαχον ix τοῦ ΤΓαληνοῦ τοῦ ἰατροῦ δεδομένον. 
Sic Γαληνία χηρωτὴ Alex. Trall. in Fabric. B. Gr. 
vol. 12, p. 610; Γαλήνιον Paul. Exin. p. 293, 48, et 
alii, de more recentiorum Grecorum. ας Dixponr.] 

Γαλήνη, f (Dor. Γαλάνα, ut ap. Eschyl. Agam. 740], 
Serenitas, Tranquillitas. Od. E, [452]: Καὶ τότ᾽ ἔπειτ᾽ 
ἄνευος μὲν ἐπαύσατο, ἡ δὲ γαλήνη “ἔπλετο νηνεμίη" Καὶ, 
τὰ προς δ᾽ ἦν dupl γαλήνη. Εἰ χύμχτος γαλήνη, Plut. 

᾿αλήνην Eust. accipit etiam adv. pro γαληνῶς, Od. Η, 
[319]: Ot δ᾽ ἑλόωσι γαλήνην. (Photii Epist. p.271 : Ὅτε 
πᾶσα μὲν γαλήνη διὰ πάσης ἐχέχυτο πολιτείας. Fix.] Cete- 
rum non probo illius deriv. ἃ *422:maloque a γελάω, 
ut dicatur γαλήνη quasi γελαήνη. Sic Ovid. risum vultui 
sereno tribuit, Ridet vultu fortuna sereno. Sciendum 
est autem γαλήνην metaph. etiam dici de Serenitate 
vultus et hilaritate : quo utitur modo Plut. (Heliodor. 
5, 23, p. 207 : Ἐπειδὴ δὲ τὴν θάλασσαν ἐστόρεσεν ἢ 
γαλήνη. Quod invertit Aleiphro 1, 1 : Χρηστὴν ἡμῖν ἢ 
ὑάλαττα τοτήμερον ἕἶναι τὴν γαλήνην ἐστόρεσεν, ubi vid. 
Wagn. Aristot. H. A. 4, 8 : Ἐν ταῖς γαλήναις xai εὑ- 
δίαις. Γαλήνη, persona allegorica. Pausan. 2, 1, 9: 
Ἀνάχειται Γαλήνης ἀγάλματα χαὶ θαλάσσης.) J| 1 αλήνη, 
Plumbago. V, ed. ( TÀ ἐπιπολάζον ἐν τῇ μεταλλείᾳ τοῦ 
ἀργύρου χωνενομένου. Plin. 33, 6 : Cum vena plumbi, 
Galenam vocant, que juxta argenti venas plerumque 
reperitur. 34, 18: Est et molybdena, quam alio loco 
Galenam vocavimus, vena argenti plumbique com- 
muuis. ἄκου, Antidoti ex viperis confecti species, 
Andromachus ap. Galen. vol. 13, p. 875, B s. 937, 
Ο Fix... ΠΠαλήνη, Galene, nom. pr. meretricis 
in loco Philetzri comici ap. Athen. 13, p. 587, A : 
Κοσσύφας δὲ xai Γαλήνας x«i Κορώνας οὐ λέγω, ubi 
codex Ven. γαλείνας. Hesych. : Γαλίνη,, ὄνομα κύριον 
ἑταίρας. — || In loco obscuro Mnasez Patrensis apud 
Athen. 7, p. 301, D : Ἰχθύος δὲ γίνεται καὶ ἡσυχίας τῆς 
ἀδελφῆς γαλήνη χαὶ μύραινα xal ἠλαχατῆνες, Adamus 
γαλῆ corrigebat. G. Dixponr.] Ἐελήνη /Eolice pro γα- 
λήνη. [Apud Ioann. pm. p. 384.] 

Γαληνὴς, δ, $,item pro γαληνὸς, ea forma qua σα- 
qnv*«, Bud. citat ex Arist. : incertum autem an 
ex Aristoph., an ex Aristot. [Ex Aristot. Physiogn. 
p. 811, 38 : Γαληνὲς τὸ μέτωπον ἔχουσιν. Inter adje- 
ctiva in ηνὴς est ap. Choeerobosc. in Bekk. Anecd. 
p. 1408. G. Drxponr. 

[Γαληνιάζω, i, ᾳ. l'aXny(Qo. Hippocr. p. 361, 35: 
Πληροῖ τὸ θερμὸν b τῷ σώματι xal γαληνιάζειν ποιεῖ. 
Scorr. Simplic. ad Epict. p. 73 : Μετὰ τὸ γαληνιασθῆναι 
τὴν φαντασίαν. Scuwkiprn. Philo vol. 1, p. 276, 28. 
Hzxsr. Themist. Or. 1, p. 17, À : Γαληνιάζειν ἀναγχάζε! 
τὸν χλύδωνα τῆς ἡλικίας. Eustath. Opusc. p. 323, 60: 
Οὐδὲ 6 χειμὼν εἰς £xp ἐγαληνίασεν.] 

Ῥαληνιαῖος, αἰα, «iov, Serenus, Bud. ('Typicum Ire- 
nes Aug. p. 223 : Τὴν γαληνιαίαν τε xal ἠρεμαίαν xa- 
τάστασιν. Indicavit Schaf. Pselli schol. in Orac. Chald. 
p. 104 : Γλυχὺ xal γαληνιαῖον, Wriokr.] 

Vozvi&o Serenus sum, "Tranquillus sum; ut θά - 
λασσα γαληνιῶσα, in qua est γαλήνη. (Moschus in versu 
post 2, 113 ex codd. inserendo, Ἢ δὲ τότ᾽ ἐρχομένοιο 
γαληνιάασχε θάλασσα. G. D.] Greg. metaph. γαληνιῶντι 
νόῳ. [Eustath. Opusc. p. 15, 63 : ᾿Εγαληνίων ot ὀφρυώ-- 
cea ld. ibid. p. 2a1, 4 : Ὑπομειδιάσει γαληνιῶν. 

'1x.) Γαληνιόων, Ion. dialysi vocalis circumflexze pro 
Ἰαληνιῶν, a γαληνιάω : unde γαληνιόωντες, epigr. [in 
Anth. Pal. 9, 208 : Βιότοιο γαληνιόων ἐνὶ πόντῳ], Se- 
renati , '"ranquilli. (Proclus Hymn. in Minerv. in 
Bibl. Liter. 1, p. 49, v. 47 : AX βιότῳ πλώοντι γαληπ 
νιόωντας ἀήτας. Oppian. Cyn. 115 : Ἠὼς ... γαληνιόωσα 
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πανηματίοισι δρόμοισιν. Scu er. Themist. Or. 15, p. 195, A. p. 35. Ibid. p. 36 : Χαίροις 6 δειχθεὶς εὐσθενὴς "Ixzo- 


A: OU μὲν τραχὺς ὁ χλύξων, οὗ δὲ ἄρχηται γαληνιᾶν. 
Schol. opt. 750 : Διό φασιν ἑπτὰ ἡμέραις γαληνιᾶν 
τὴν θάλασσαν. Aliam formam, Γαληνιόω, ex Etym. M. 
p. 233, 57 annotavit Hemsterh., παρὰ τὸ γαληνιοῦσθαι 
τὸν νοῦν, ex Joann. Gazei "Tab. Mund. r, 93 Cramer.] 

[Γαληνίδιον, "Tranquillum, Gl. Corruptum, ni fal- 
lor, ex Γαληνιαῖον, ut ap. Platonem ἀνεμιχῖον in dvz- 
μίδιον, et quz sunt alia ejusdem forma. (ἃ. Dix».] 

Γαληνίζω, q. d. Serenesco, Serenus fio, Tranquil- 
lor: τὸ γαληνίζον τῆς θαλάττης λευχόν. [Signif. activa 
Eurip. ap. Stobeum Floril. 113, 5: Μέθη, ταράσσει χαὶ 
γαληνίζει φρένα. Hippocr. p. 369, 52 : Κεῖται τὸ αἴμα 
xal γαληνίζει διαχεόμενον τὸ πνεῦμα. [ndicavit Scott. 
Signif. neutrali, Alexis ap. Athen. 9, p. 421, E, ab 
Schüeid. cil. : Τὰ Σαμοθράκι᾽ εὔχεται λῆξαι πνέοντα xat 
γαληνίσαι ποτέ, Phrynich. in Bekker. Anecd. p. 32, 
10 : [αληνίζει xal διεσχέδασται τὰ μέτωπα" ἐπὶ γεγη- 
θότος xal εὐγενῶς ξιαχειμένου. Xenocr. De aquat. c. 55 
addit Weigel. : Ἔν τοῖς γαληνιζομένοις εὐχγροῦσι τῇ 
πίνῃ (οἱ πιννοφύλαχες). 6. D. Philo vol. 1, p. 354, 35: 

Ιλαρὸν xui γαληνίζον, μεστὸν γηθοσύνης χαὶ χαρᾶς. 
Codd. nonnulli habent γαληνιάζον. Hass.] 

Γαλήνιος, a, ov, Serenus , Tranquillus : ut πέλαγος, 
Lucian. (Halcyon. c. 2, vol. zr, p. 179], ubi tamen 
veretur Bud. ne leg. γαληνιῶν. [Sed vid. locum gram- 
matici s. v. 1} αλήνειος god J| Metaph. Eccl. 
Hist. 2, Γαληνίῳ βλέμματι, Vultu sereno. [Eustath. 
Opusc. p. τοῦ, 37 : Γαλήνιον διάχυσιν ἐντυχίας" p. 202, 
64 : Ῥὸ τοῦ προσώπου γαλήνιον. 1 αλήνιον, adv., Blande, 
ex Joanne Gaz. Tab. Mund. 1, 346 citat Cramer... |] 
I. q. Γαλήνειος, quod v.] 

Γαληνιόω. V. Vodonyiko.] 

{Γαληνισμὸς, ὃ, Tranquillitas (vita), Epicur. apud 
Diogen. L. 10, 83. Scuxzip.] 

[αληνιώδης, 5, ἦν i. q. laXzvo?r«. Nicolaus Se- 
cundinus in Epist. ad Andronic. in cod. Barocc. 125: 
Π δὲ τῷ ÜapG καὶ γαληνιώξεο εὐμαρῶς ἁπλουμένη. 
CnauEn. Edita haec ep. est in Boisson. Anecd. vol. 5, 
p. 383, G. Dixsbonr.] 

[Γαληνίωσις, $, Serenitas. Basil. t. r, p. 181, A. 
Hast. 

[Γαληνολιμὴν, 6, nomen loci, in ore vulgi (ἰδιωτι- 
as) in Peso» depravatum. Georg. Pachym. 
Mich. Paleol. p. 194, D. ἃ. ps. 

[Παληνόμορφος, ὁ, ἢ, Qui serena forma est. lo. 
Damasc. Acrost. in Pentec. 12. Karr. Etym. Gud. 
p. 119, 1 : Γαληνόμορφον, παρὰ τὸ γαλήνη καὶ τὸ μορφή.] 

[Γαληνοποιὸς, δ, $, Serenum faciens. iod. s. 
Στορεύς. HxxsrEnn.] 

VaXoyhc, [5 , 6v] 1. q. γαλήνιος, et frequentius , Se- 
renus , "Franquillus. Lucian. (Dial. Mar. 10, 2, vol. 1, 

». 315] : FaAwvk ἅπαντα ἔστω. (Eurip. Orest. 279.: 
Ex χυμάτων γὰρ αὖθις αὖ γαλήν᾽ ὁρῶ, quod quum He- 
gelochus histrio ita pronunciasset ut γαλῆν δρῶ dicere 
videretur, Sannyrioni, Aristophani et Platoni co- 
micis lubibrio füit, de quo vid. Schol. Eurip. Polyb. 
22, 14, 10: Θάλχσσαν vid xul χαθεστηκυῖαν. G. D.] 
Et metaph. Plato. Axiocho, Γαληνὸς δέ τις xal xaxov 
ἄγονος βίος. Sic Plut. [Mor. p. 122, A]: Εἰς γαληνότερον 
σχῆμα βίου μετελθὼν, Ad hilariorem vitam transiens , 
Bud. [Eurip. Iph. T. 345 : Εἰς ξένους γαληνὸς ἦσθα" 
Mec. 1160: "Ex γαληνῶν προσφθεγμάτων. Awcr. He- 
liodor. 3, 4 (p. 112 Cor.) : Εἰς γαληνὸν χίνημα τὸ βῆμα 
χατερρύθμιζεν, De oculis Leonid. Tar. in Anth. Pla- 
nud. (Palat. vol. 2, p. 680) 182 : Εὖ δ' ὀμμάτων ya- 
γληνὸς ἐχλάμπει πόθος, et Joseph. p. 1027. Waxrr. 
Apud medii avi scriptores γαληνὸς vel γαληνότατος 
imperatorum et virorum principum titulus est : quo- 
"odo etiam Latine serenissimus dicitur.) 

{Γαληνὸς, δ, Galenus, celeberrimi medici Perga- 
meni nomen.  ||Secretarius ap. Georg. Pachym. 
Mich. Palzeol. p. 193. Γαληνὸς cum Ἰ ἄλλος et Γαλλιηνὸς 
confus. v. ap. Band. Imp. Or. vol. ἃ, p. 495. G. D.] 

Γαλυηνότης, v5, 7, Serenitas, e Luciano, [Sextus 
Emp. 11, 141, p. 716: Εὐδαίμων ἐστὶν δ...» ὡς ἔλεγεν 6 
Τίμων, ἐν ἡσυχία καὶ γαληνότητι χαθεστώς. Scuxr. Glos- 
516: Γαληνότης" Serenitas, Tranquillitas, Hippocr., Ga- 
len., Rufus et Chiron f, τετράρυθμος τῶν παθῶν γαληνότης 
vocautur a poeta infima ztatis in. Cocchii Chirurg. 


χράτης xal παγγάληνος τῶν παθῶν γαληνότης. Apud me- 
dii cvi scriptores Γαληνότης, ut ap. Latinos Sere- 
nitas, titulus honorarius virorum principum est. 
Vid. exempla Eusebii, Agapeti aliorumque ap. Du- 
cang. G. Dixponr.] 

Vosvóo, Sereno, Tranquillo, Plut. Cesare [c. 22, 
ubi nunc χαλινώσας ex codd. restitutum] : Kal γαλη- 
νώσας τὸ προσπίπτον ῥεῦμα. (Gl. Tranquillo.] 

{Γχληνώδης, 5, ἢ, "Tranquillus. Schol. Esch. Prom. 
139 : Γαληνώβει ... ἠρεμαίῳ ῥεύματι. Passov.] 

(Γαληνῶς, Tranquille. Diogen. L. 9, 45 : Γαληνῶς 
xai εὐσταθῶς ἢ ψυχὴ διάγει. Schol. Oppian. Hal. 5, 
157. Waxrr. Gregor. Naz. vol. 1, p. 351, D : Αίαν 
χαλῶς τε xal γαληνῶς. G. Diwponr.] 

F2)s2 in signif. τοῦ γαλερὸς, Hesych. 

Γαληρωπὸς, Etym., Serenum ethilarem vultum ha- 
bens. [In. Etym. nonnisi altera forma Γαλερωπὸς le- 
gitur, de qua supra dictum.] 

[Γαλήσιον, ὄνομα τόπου, Suidas. Nomen loci in Ca- 
labria, ab Lacedemoniis conditi, ap. Statium et 
Martialem. Conf. Π αλλήσιον. 

[Γαληψὸς, δ, Galepsus, urbs Thracie, ex Hecatzo 
et lhucyd. 4, 107 (ubi libri γάψηλος vel γαψηλὸς 
praebent) Steph. Byz. Gentile ΓΓαλήψιος. Nomen ha- 
buit a Galepso, qui PaÀvy; vitiose scribitur ap. Sui- 
dam, Γαλιψός " ὄνομα χύριον. Ἔστι δὲ xal πόλις τῆς 
Θράχης" ὠνομάσθη δὲ ἀπὸ Γαλίψου τοῦ ἐκ Θάσου xz 
Ῥηλέφης, qua αληψὸς et Γαλήψου scripta sunt ap. 
Harpocr., qui urbis nomen ex Antiphontis oratione 
contra Lespodiam, hominis autem ex Marsya ju- 
niore affert. Comicum nominis usum ex Eupolide 
annotavit Hesych. : Γαληψός" παίζει μὲν Εὔπολις, παρὰ 
τὸ λαμθάνειν- ἔστιν δὲ χαὶ πόλις, [{ Plantze nomen. 
Hesych. : Γαληψός ο,, χαὶ βοτάνης εἶδος, Cum. Hesychio 
comparandum Lex. Rhet. p. 230, 1 : Γαληψός" πέ- 
παῖχται ἀπὸ τοῦ λαθεῖν, "Ἔστι δὲ xoi βοτάνη τις οὕτω 
χαλουμένη. Καὶ πόλις Μαχεδονίας. Cujus postrema 
verba coujecturam. Kusteri confirmant, qui aliam 
Hesychii glossam, VáuwyzXov* πόλις Μαχεδονίας, ex 
Γαληψὸς depravatam esse judicabat , eadem fere per- 
mutatione qua apud Thucydidem Γάψυηλος scribitur. || 
Plutarch. Moral. p. 667, C : Τῆς Εὐβοίας ὁ VáXrjvx, 
ubi Αἴδηψος restituitur. G. Dixponr.] 

(Fd, ἱκανὸν, Hesych. I. q. £c. G. Dix».] 

[Γαλία. V. Γάλαιον. Paéa.] Γαλίαι, Hesych. ot àvi- 
cxot, Áselli. Forsan autem intelligit Pisces illos, qui 
VaÀaotat dicuntur; nam et ii vocantur ὀνίσχοι. 

Ἐαλιάγχων, ὠνος, 6, $, Qui est brevibus lacertis. 
Γαλιάγχωνες Hippocrati De artic., Qui sunt brevibus 
lacertis , s. ἀπὸ τῶν γαλῶν, A felibus, s. aliunde ducto 
nomine , inquit Gal. (Vide Hippocr. p. 343, 40; 476, 
40, 43, 455 491, 9, 18, 21; 492, 15; 506, 39 ed. 
Basil. 1538.] Ap. J. Poll. (2, 140;) γαλιαγχὼν scriptum 
est, non γαλιάγχων is 56 : Ἀπὸ δὲ ἀγχώνων, γαλιαγχὼν, 
ubi Falckenb. γαλιάγχων κατὰ Ἀριστοτέλην. Galen. 
Expl. Vocc. Hippocr. p. 450 : Γαλιάγχωνες " οἵ σμικρὸν 
μὲν καὶ ἄτροφον ἔχοντες τὸν βραχίονα, τὰ δὲ χατὰ τὸν 
ἀγχῶνα ὀγχωβδέστερα, ὥσπερ xat. αἵ γαλαῖ. Οἱ δὲ φάσχον- 
τες γαλλὸν (γαλὸν) τὸν χονδὸν (» xov&v Ms. 1), Mosq. et 
Ald.; χωλὸν Foes.; χολὸν vulgg.; κονδὸν, χόνδυλον v. 
Κύῤριτον. Corn. » Franz. qui de Foesii conjectura tan- 
quam satis felici loquitur; an l. χορωνὸν, e J. Poll. 2, 
141? Vide Nostri Lex. Med. 552) ὀνομάζεσθαι, xai 
τοῦτό γε xticÜat τῷ ὀνόματι (διὰ τοῦτο συγχεῖσθαι τοὔνο- 
μα, Foes. et vulgg.) τάχα ἂν δόξειαν παραχούειν " οὐ 

ὰρ γαλιάγχωνας (γαλλιάγχωνας Ms. D, et Cod. Mosq.) 
ἀλλὰ γαλιοθοαγίονας ἐχρῆν αὐτὸ ὀνομάζεσθαι" ( Ms. D, et 
Cod. Mosq. γαλλιοδραχίονας, l. γαλλοῦραχ. vel γαλοῦραχ. 
Hesych. Etym. et Bekkeri Lex. Rhet. p. 230, 3: 
Ῥαλιάγχων" 6 τὸν βραχίονα ἐλάττονα [ἐλάττω Etym. et 
Lex. Rhet.] ἔχων.) Axor. Galen. vol. r2, p. 320 : Εἴτε 
ἀπὸ τῆς πρὸς τὰς γαλᾶς ὁμοιότητος ἐχλέθησαν οἱ γαλιάγ- 
χωνες εἴτ᾽ ἀπ᾽ ἄλλου τινὸς, ἐπιτρέπειν χρὴ τοῖς περὶ αὐτὰ 
σπουδάζουσιν ἐπιμελῶς ζητεῖν. Fecit hoc, sed non ut 
rem ad liquidum perduceret, Schneid. in Supplem. 
Lexici p. 55. Apud Hesych. γαλιαγχὼν, apud. reli- 
quos gramm. γαλιάγχων. In loco Plutarch. Moral. 
p. 359, E, quem repetiit Eusebius Prep. Ev. 3, 3, 
Ρ. 91, À : Ἱστοροῦσι γὰρ οἱ Αἰγύπτιοι τὸν μὲν Ἑρμῆν τῷ 
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σώματι γενέσθαι γαλιάγχωνα, τὸν δὲ Τυφῶνα τῇ χρύᾳ A παρὰ Λάχωσι ad aliam glossam pertinere recte, ut 


πυρρὸν x. *. ἕ, Xylander et Schneiderus coloris potius 
alicujus nomen requirebant. In alio Plutarchi loco 
ibid. p. ὅλο, C, γαλεάγχων scriptum, 'Tob; ἀκνήμους 
xai τοὺς γαλεάγχωνας τὰς τριοφθάλμους. Quz forma 
etiam in Gl. annotata, Lo i n Habens brachia 
ligata. Inter utramque fluctuant codd. Aristot. Phy- 
siogn. p. 808, 31 : Φιλόχυθοι γαλεαγχῶνες xal ὀρχησταὶ, 
ubi ex cod. uno γαλιαγχῶνες enotatum. Ibid. p. 813, 
12:00 δὲ τοῖς ὥμοις ἐπισαλεύοντες ὀρθοῖς ἐχτεταμένοις 

αλεαγχῶνες, liber unus γαλαγχῶνες, alius γαλεαγῆνες. 
x "agre Y. Γαλεάγρα 

Γαλιάγρα. V. Y: 

ode Libidincmat e incontinens sum. Hesych. 
enim γαλιώσης exp. ἀχολασταινούσης : forsan. παρὰ τὴν 
γαλῆν : quoniam id animal est libidinosissimum. 

Fax, ἕως, δ, Catulus felis (mustele]. Hesych. 
γαλιδέα a Cratino dici innuit τὸν εὐτελῇ ὡς γαλεῶν 
Ie. Hesych. γαλὸν] παῖδα. Dicitur ut ἀλωπεχιδεὺς, 
υχιδεὺς, πελαργιδεὺς, et hujusmodi alia. Sed ap. He- 
sych. scriptum γαληδεὺς per ἢ in penultima, at contra 
seriem alphabeticam , quz : requirit. (Codex γαλίδεως 
pro γαλιδέα. Antiattic. p. 88, 3: Γαλιδεύς" 6 τῆς γαλῆς 
σκύμνος. Κρατῖνος Ὥραις} 

[Γαλιλαία, 4, Galilea, regio Palzestinze, sepe me- 
morata in libris sacris, ap. Josephum, Strabonem 
16, p. 760, 263, alios. Nomen ex Hebraica lingua 
ductum grammatici interpretantur χαταχυλιστὴ, pro- 

ter diversorum terminorum concursum, s. Hebraica 
ocutione, convolutionem : vid. interpr. Hesychii 
vol. 1, p. 790. 
εἰ dee a 4o; , $ , Galinthias, n. pr. ap. Antonin. 
. €. 29. 
Tii, Hesychio ἐρέδινθοι. (Codex Γάλινθοι, ἐρέ- 
00 
δινθοι- οἱ δὲ rx λ΄, quod critici correxerunt , οἵ δὲ γέ- 
λινθοι, collatis duabus aliis glossis, Γέλενθοι et Γέριν- 
ot , ἐρέθδινθοι. 

[epp fictum a Galeno vocabulum. V. Γα- 
λιάγχων.ἢ 

Yo, τὸ, Galium , Herba quzdam sic nominata ἀπὸ 
ποῦ γάλα πηγνύειν ἀντὶ πητύας [πυτίας], Diosc. 4, 96, ubi 
et γαλάτιον nominari ait, et γαλλέριον. Plin. cum ga- 
liopsi confundit. Sed notandum est, ap. Diosc, scri- 
ptum esse γάλλιον, gemino ἃ : perperam autem, ut ex 
etymo patet. [Sprengel. ex. Paul. /Ezin. p. 234, 2.] 

r eras Hesychio παράδεισος, Hortus. 

Ταλίοψις tox, $, Frutex urticz similis : qui alio 
nom. dicitur γαλεόφδολον, Diosc. 4, 95, procul dubio 
quoniam folia ejus manu trita γαλέης s. γαλῆς βδόλον 
edore suo referunt; nam Diosc. ea esse ait ixxvo 
δυσώξη ἐν τῷ διατρίψχι, Itidemque. Plin. 27, 9 : Ga- 
liopsis, aut, ut alii, Galeobdolon vel Galion, caulem 
et folia habet urtiez, leviora, et qua gravem odo- 
rem trita reddant. At felis [mustele] pedorem esse 
tetrum, ex Aristoph. patet, qui dicit [Pl. 693,] βδέουσα 
δριμύτερον γαλῆς, (Lamium Purpureum Linn.] 

Fa 1. q.o γαλεὸς, Hesych. (Codex. Paz, 2365s. 
p E 4. γαλῆ, Mustela, in Nomocanone in Coteler. 
Monum. Eccl. Gr. vol. r, p. 127, B, ubi γαλίδας. 
ἔ Fas i. q. Γάλως, lectio suspecta. V. Γάλως. G. D.] 

Γαλλαῖος, aix , «iov , Pertineus ad Gallos, Qui Gal- 
lorum est : ut Γαλλαίη, Κυδέλη ap. Naz. quoniam sc. 
ei οἱ Γάλλοι ὀργιάζονται. Sic ap. Suid. (ex epigr. Rhiani 
in Anth. Pal. 6, 173] : Βαλλαίῳ Κυδέλης ὀλολύγματι 
πολλάχι δοῦσα Ἑὸν βαρὺν εἰς ἀχοὰς ἦχον ἀπὸ στομάτων. 

Ῥαλλαρίας, 6, Piscis nomen, qui et ὄνος s. ὀνίσχος 
dicitur: ab Hesych. uno Δ γαλαρίας, ab Archestrato 
[ap. Athen. 7, p. 316, A : Tv δ᾽ ὄνον Ἀνθηδὼν, τὸν χαλ- 
λαρίαν καλέουσιν, ἐχτρέφει εὐμεγέθη] et Plin. [9, 16, 28 : 
Asellorum duo: genera, callarie minores, et bacchi ; 
et 32, τι, 53,] χαλλαρίας : ab aliis [a Dorione ap. 
Athen. 7, p. 315, F,] γαλλερίδας [et γελλαρίης ab Eu- 
thydemo ibid.] et χελλάρης [immo χελλαρίας vel χελλα- 

tzs : vid. ad Athen. 3, p. 118, B], ut docui in “Ὄνος. 
ἰτεναρίδων piscium mentio fit in Geopon. 20, 7, rt, 
». 1242, ubi Needham. γαλλαρίων vel γελαρίων corrigit. 
'erum videtur Τ᾿ ελλαρίδων, G. Divo]. 

[Γάλλαρος, δ, Φρυγιαχὸν ὄνομα" παρὰ Λάχωσι, He- 
sych. Idem , Γέλαρος, ἀδελφοῦ γυνὴ, Φρυγιστί. lllud 
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videtur, judicat Kusterus. Quz utrum precedens, 
Γαλιώσης, ἀχολασταινούσης, an alia fuerit, incertum 
est. G. Dix».] 

[Γάλλατις, ὁ, Gallatis.. Γάλλατις Πυθίωνος, inser. 
prope Cheroneam reperta ap. Beeckh. vol. 1, p. 799. 
G. Disponr.] 

αλλέριον. V. Γάλιον.Ἶ 

[Γαλλήσιον, τὸ, Gallesium, urbs Ephesi, quam ex 
Parthenii ἐπικηδείῳ τῷ εἰς Αὐξίθεμιν memorat Steph. 
Byz. Gentile Γαλλήσιος. [1 Paw» ὄρος circa illam 
regionem situm memorat Strabo 14, p. 642, ubi cod. 
Paris. γαλήσιον. Et sic Zonaras p. 421: : Γαλήσιον, 
ὄνομα τόπου (de hoc v. s. ΤΓαλήσιον) χαὶ ὄρος ἐγγὺς 
᾿Εφέσου. 6. RM 

"αλλιαμδιχὸς, ἡ, ὃν, Galliambicus. T. μέτρον, ap. 
Hephast. c. 12, p. 67 aliosque grammaticos. Schol. 
Heph. : Γαλλιαμδιχὸν δὲ ἐχλήθη, ἐπεὶ λελυμένον ἐστὶ τὸ 
μέτρον" οἵ δὲ Γάλλοι διαδάλλονται ὡς θήλειαν νόσον ἔχοντες. 

[αλλίας, in loco obscuro Athenai 9, p. 399, B, 
ubi de ψύαις, ex Simaristo : Ὀσφύος αἱ ἐχ πλαγίων 
σάρχες ἐπανεστηχυῖαι ψύχι" τὰ δὲ ἑχατέρωθεν χοιλώματα 
λέγουσι xó6ous , γαλλίας.] 

Γαλλιχός. V. Γαλάται.) 
DX i. q. Ἄλλιξ, quod vide.] 

Εράλλιον, τό. V. Τάλιον.] Γάλλια Hesychio ἔντερα, 
latestina. (Lex. Rhet. p. 230, 4.] 

[Γαλλιστὶ, Gallorum more. Lexicon cod. reg. Pa- 
ris. 177 fol. 72 recto : Γαλλιστὶ τεμεῖν, ἐπὶ τῶν ἀφρον- 
τίστως ἀπαλλαγὴν πραγυάτων ποιήσασθαι βουλομένων * 
άλλοι γὰρ χαλοῦνται οἵ ἀποτετμημένοι, Osaxw.] 

Γαλλιῶται, Laconibus sunt ἀσχαλαθῶται, Stelliones, 
Hesych. lidem alibi γαλεῶσαι. 

Γαλλογραικία, ἢ. Γαλλογραικίαν Suidas nominari 
tradit τὴν τῶν ᾿Ἑξλληνογαλατῶν χώραν, qui vulgo Βου- 
χελλάριοι appellentur. Lat. tamen. potius quam Gr. 
hoc gentis vocabulo utuntur. 

{Γαλλογραιχοὶ, οἵ, et Γαλλογραικίχ, ἢ, ap. Strabon. 2, 
p. 130; 12, p. 566. 

[Γαλλομανὴς, δ, ἢ, Manetho 4, 221 : Γαλλομανεῖς 
τ᾽ ἔσσεσθαι ἀγυρτῆράς τε προφαίνει, Scir. V. Γάλλος. 

Γάλλος, δ, Hesychio. ὁ ἀπόχοπος, Tot 6 εὐνοῦχος, 
(υἱ amputata sunt virilia, Exectus, Eviratus, Spado. 
Peculiariter ita dicebatur ὁ τῇ μητρὶ τῶν θεῶν ire. 
ζόμενος, quasi ἄλλος τις γενόμενος χαὶ μεταβαλὼν τὴν 
φύσιν ἐξ ἀνδρῶν, καὶ οὔτε ἀνὴρ ὧν οὔτε γυνή" nam ἔξε- 
τέμνοντο οἵ τελούμενοι τῇ θεῷ “νοῖ etiam a Gallo flumine 
Phrygiz, ap. quem initiabantur. Etym. [p. 220, 23, 
et Steph. Byz. s. v. Κάλλος.) Exemplum hujus usus e 
Plut. habes supra in Aczgzq2Xoós. Sic in. Epigr. 
[Erycii in Anth. Pal. 6, 2334], Γάλλος νεητόμος [νεήτο- 
pos) Et ap. Suid. (s. v. Γάλλος, ex Polybio] : Παρα- 
γίνονται Γάλλοι παρὰ Ἄττιδος xal Bazváxou, τῶν ex Πεσ- 
σινοῦντος ἱερέων τῆς μητρὸς τῶν θεῶν, ἔχοντες πρὸς τῇ 
ἰδέᾳ καὶ τύπους. Et rursum : Ἀπέστειλε νεανίσχους δια- 
σχευάσας εἰς Γάλλους μετ᾽ αὐλητῶν, ἐν γυναιχείαις στολαῖς, 
ἔχοντας τύμπανα χαὶ τύπους. ltidem Plin. 11, 49, de 

enitalibus loquens : Necnon aliqua gentium quoque 
ia hoc discrimina , et sacrorum etiam, citra perni- 
ciem amputantibus Matris Deum Gallis. Et 35, 12 : 
Samia testa Matris Deum sacerdotes, qui Galli vo4 
cantur, virilitatem amputant : nec aliter citra perni- 
ciem, si M. Celio credamus. [Phrynich. p. 272 Lob. : 
Σημαίνει ὃ βάκηλος τὸν ἀποτετιιημένον τὰ αἰδοῖχ, ὃν |δι- 
θυνοὶ xat ᾿Ασιανοὶ γάλλον χαλοῦσι, ubi Lobeck. aliquot 
exempla attulit, Josephi vol. 1, p. 248 : Γάλλοις ἐχ- 
τρέπεσθαι xal σύνοδον φεύγειν τὴν μετ᾽ αὐτῶν, ἀψελομέ- 
νοις αὐτοῖς τὸ ἄρρεν xai τὸν τῆς παιδοποιίας χαρπόν" Ατ΄- 
eesilai ap. Diogen. L. 4, 43 : "Ex μὲν γὰρ ἀνδρῶν γάλλο: 
qUvovzat , Dx. δὲ γάλλων ἄνδρες οὐ γίνονται - Artemid. 2, 
69, p. 251 : Γάλλοι οἱ ἀπόχοποι χαὶ σπάδοντες. Phot. 
Lex. p. 183, 2 : Κύθηθον ... Ἴωνες τὸν μητραγύρτην xal 
γάλλον νῦν καλούμενον. ΤΓάλλοις ἀγύρταις ex. Babrize fa- 
bula, a Bentleio emendata in Opusc. p. 77, indicat 
Schef. [1 Γάλλαι, «t, Galle, Matris deum ministra. 
Poeta ap. Hepheest. c. 12, p. 67 : Γάλλαι, μητρὸς ὀρείης 
ὑιόθυρσοι δρομάδες, ubi Γαλλαὶ scribitur. — [| De mol- 
ibus hominibus dictum ex Diogen. Ep. 11, qui γάλ- 
λους xal χιναιδολόγους. conjunxit, affert Lobeck. Etym. 
M. p. 220, 20 : l')« , ὁ φιλοπάτωρ gessi διὰ 
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τὸ φύλλα χισσοῦ κατεστίχθαι, ὡς οἱ γάλλοι’ ἀεὶ γὰρ ταῖς 
Διονυσιαχαῖς τελεταῖς χισσῷ ἐστεφανοῦντο] — || Rursum 
Γάλλος est nom. propr. ap. Plutarch. [V. Sulle c. 17, 
ubi recte ex odd, Γάλδας restitutum.] Est vero et 
Gentile nomen apud Eund. Γάλλους enim vocat qui 
et Γαλάται dici a Grecis solent et Κέλται. (V. Γαλά- 
ται.] {{Γάλαοι Hesychio sunt etiam. ἦλοι, Clavi. 
"Tot (immo γᾷλοι) Guyetus.) 

[Γάλλος, δ, dropacis species. V. Agórzat.] 

[Γάλλων lectio vitiosa. V. Κήλων. 

[Γαλοπάροχος, δ, $, Lac praebens. Andr. Cret. 
p. 209, ἃ : Ἐπὶ τὴν ἄφατον xal γαλοπάροχον τοῦ Χρί- 
στοῦ φιλανθρωπίαν. Kar.) 

Γαλουργέω, Lac facio. Pollux x, 251. Waxzr.] 

Γαλούργιον, τὸ, Opus lactaneum, Lactatus. Petr. 
Sicul. p. 52, B : Ὡς ἐπὶ γαλούργια xal βουχόλια ἐξελη- 
λυθέναι. Hass.] 

Γαλουχέω, per syncopen [pro γαλαχτουχέω] dicitur. 
Lacto, Educo. Unde metaph. in Eccles. Hist. ('l'heo- 
doreti vol. 3, p. 999, e Petro Alexandrino] : Τὰ τῆς 
19ctÓslxs γαλουχηθέντες δόγματα, Quasi cum lacte illis 
imbuti. (Gl. Γαλουχούμενος, Lactans. Symmach. Ies. 
49, 23, γαλουχήσουσί σε. Sam. 1, 6, 7 : γαλουχούσας, 
feminas lactantes. Cyrillus Lex. : F'aAouyzi, γαλαχτο- 
τροφεῖ. ScunEusw. ἢ αλουγήσασα Apollon. De synt. 
p. 275, 7 (278, 1 Bekk.). Joseph. vol. z, p. 100: Tv 
Ἰαλουχουσῶν τινα μετελθεῖν. Suid. in ἐτιθηνήσατο et 073, 
Hesych. in ὑποτίτθια citant Wakef. et. Hemst. Ῥυσὴ 
γαλουχεῖ, scriptor laudat. Joannis in Combefis. Auctar. 
vol. 1, p. 1376, A. Geopon. 17, 8, 1 : ᾿αλουχούσας 
fox. ὦ. Diu».] ] 

{Γαλούχησις, f, i. 4. Γαλουχία. Anast. Sin. Hodeg. 
p. 264, 20 : "Ey ὑπομάζιον ... γέννησιν, τὴν γαλούχησιν. 
Hasr. 

Turis, ἡ, Lactatio. Item ἊΝ lactendi actio , a 
Lacteo; Alciphro [est Theophyl. Simoc. ep. 6a. 
Hxxsr.] : Ἄλλος μὲν γάρ ἐστιν ὑπομάζιος, ἄλλος τῆς ya- 
λουχίας ἐπαύσατο. Sed ibi cum εἰ scribitur γαλουχείας. 
[Geopon. 16, 21, 7 : Γαλουχίας ὃ χρόνος. 

{Γαλοῦχος, ὃ, Lac habens, Lactans. Theod. Prodr. 
p. 190. Karr. Paulus JEgin. 3, p. 64, 4. Hzwsr.] 

Γαλόως. V. Γάλως.) 

eur cum similibus καλῴδιον et στρῴδιον me- 
morat Constant. Lasc. ubi de deminutivis in i2toy 
agit. G. Dix». 

[Γαλωίς. V. Γάλως,] 

[Γαλωνίς.1 Γαλονὶς Hesychio χρῶμα ἵππων τὸ ὄνοει- 
δὲς : pro quo ap. Etym. [ . 220, 31] scriptum Γάλω- 
vis : qui etiam addit, a Phoenicibus sic vocari τὰ πε- 
ριφράγματα, Septa, Claustra : quam scripturam, per 
ὦ sc., alphabeticus etiam ordo ap. Hesych. postulat; 

ositum. enim est post γάλως. (Hanc exp. vero ap. 
"tym. non ad v. γάλωνες referendam esse, sed ad 
Γάδειρα, quod aliquanto ante expositum est, docet 
Bochart Canaan 2, 14, verioremque esse interpr. al- 
teram quam dedit Etym. χρῶμα ἵππων τὸ ὀνοειδὲς, 
quod confirmatur ab Hesych. Axor. Apud Hesych. 
codex γαλωνίς, In Lex. rhet. p. 230, 6, γαλῶμες, ty- 
pothetee, ut videtur, errore : nam Ruhnken. in Au- 
ctario ad Hesych. γαλῶνες affert.] 

Γάλως, γάλω, vel γάλωος, $, et Γαλόως, γαλόω, 
Glos, soror mariti, vel Uxor fratris. Derivat autem 
ἃ γάλα vel a χαλεῖν Eustath. (p. 391, 4o; 648, 26; 
1281, 5], quem vide, item Pollux (3, 32]. Utitur au- 
tem. Hom, (Il. P, 122; X, 473, γαλόῳ (nd quos ll. 
vid. Schol. Venet.); Z, 378, 383; Q1, 769, γαλόων. 
Etym. M. p. 220, 19 : Γαλόῳ" οἵ uiv λέγουσιν ὅτι ἔστι 
qox , εἶτα διαλύσει τοῦ ὦ γάλοως ... ὁ δὲ Ἡρωδιανὸς ἐν 
τῷ περὶ παθῶν λέγει ὅτι ἔστιν εὐθεῖα ἣ γάλως. ... Κλίνε- 
ται τῆς γάλω" «.. χλίνεται δὲ xal γάλως γάλωτος, ὡς γέ- 
λως γέλωτος. Γάλωτος ex locis scriptorum non inno- 
tuit] {ΠΠ|αλωΐς, ita enim pro Tak scribendum esse 
alphabetica series innuit, Haribio $ τοῦ ἀνδρὸς ἀδελφὴ, 
Mariti soror, ut Cassandra Andromachz. [Legitur 
inter Γαλωνίς et Γαμάλη. || Γαλαώνη ex Suida supra 
est allatum.) 

"(FdpaÀa, κατοικία Συρίας" δ᾽ οἰκήτωρ Γαμαλεὺς, 
Steph. Byz.) 

Γαμάλη, ap. Chaldaeos, dicitur f$, κάμηλος Came- 

lus. Hesych. (Hebr. Gamat.) 


A 
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γαμύρος 508 
[Fauforiov , τὸ, Gambreum, urbs Ionix. Gentile 
Γαμῥρειεύς. Steph. Byz. Qui diphthongum compro- 
bat eo quod etiam τὸ Γαμόρήιϊον inveniatur. ltaque 
Γάμδριον et Παλαιγάμθριον ap. Xenoph. H. G. 3, 1, 
6, cum diphthongo potius scribenda sunt. G. Dix.) 
(Fáuostos. V. Γαμθρίον.} 
l'au6osóv, Connubio jungo. Item Connubia jungo 
vel socio , ut exp. VV. LL. Deut. 7, [3] : Οὐ μὴ γαμ- 
Ὀρεύσητε πρὸς αὐτούς. Addunt ct ex Josepho A. J. [14, 
12]: ᾿Ἐγεγάμόρεντο δὲ ἤδη χαθ᾽ ὁμολογίαν τῷ Ὑρχάνον 
Ὑένει, pro Jam gener per sponsionem ascitus erat, 
κηδεστὴς ἐτύγχανεν ἤδη γενόμενος, ut alibi dicit, 
[Γάμθρη. Theophr. H. P. 1, 3, 11 ex cod. Urbin. 
MUppuus. Φρύγανον δὲ τὸ ἀπὸ ῥίζης πολύχλαδον, οἷον 
xal γάμθρη xat πήγανον. Lectio corrupta, ut videtur. 
G. Dixponr.] 
DEUM, V. Γαμδρεῖον. 
basi τὸ, unde ὑπ πῷ Με Dona aut Convivia 
generi. lta exp. ex Hesych., qui tamen simpl. δεῖπνα 
dicit, non συμπόσια. (Id γάμθρια aut. γάμῤρεια scri- 
bendum. Στολὴν 4áu6gwv ex Athen. 1, p. 3o, A, in- 
dicat Scott., quod ap. Suid. ἀμόρειος στολὴ scribitur.] 
Ράμόριον, Hesychio τρνυδλίον. [|| Nomen loci. V. 
Yau6osiov.] 
[Γαμῥροχτόνος, 6, $, Sponsum occidens, Lycophr. 
i61 : Kaufpoxzóvov ῥαίσοντα πενθεροφθόροις Boves, 
Nonnus Dion. 19, 151 : Οὐ δρόμος Οἰνομάου vay& 
χτόνος" 48, 219 : l'au6poxrovov ἔγχος ἀείρων. xot] 
[Γαμθροποιέω, Generum facio. Tzetz. Chil. 10, 
p. 191. Basr.] 
Vap6ox , 6, Gener. [Thom. M. : l'au£oX ποιητιχώ- 
περον" χηδεστῆς δὲ παρὰ τοῖς ῥήτορσιν. Meeris p. 227 : 
Κυηδεστὰς, xal τοὺς διδόντας χαὶ τοὺς λαμβάνοντας τὰς 
χόρας, Ἀττιχῶς - πενθεροὺς xal γαμδροὺς ᾿Ελληνιχῶς.) 
Et nonnunquam Socer, πενθερός. ltem Frater uxoris: 
necnon Maritus sororis, secundum quosdam, Bud, 
Sed et generalius pro Affini. Eust. enim (Il. E, 474]: 
Οἷος, σὺν γαμθροῖσι, χασιγνήτοισί τε σοῖσι, scribit hic 
quidem esse eos, qui χοινῶς ita nominantur, at vero 
in his "l'ragici [Eur. Hipp. 635] verbis χηδεύσας καλοῖς 
γαμόροῖς appellari γαμθροὺς eos, qui alio. nomine 
πενθεροὶ dicantur. Quin et Soph. [OEd. T. 70] OEdi- 
pum Iocastz fratrem Creontem vocare γαμδρὸν, tan- 
quam ἐξ ἐπιγαμθρίας συγγενῆ. Apud Herodot. quoque 
pro Affini poni testatur Bud. Vide et J. Poll. de si- 
gnif. τῶν γαμόροὶ et πενθεροί. p 31 : Γαμδροὶ οἵ ix τοῦ 
γήμαντος οἰκίας, οἷον πατὴρ xai μήτηρ, xad οἱ ἄλλοι πάν- 
τες χατὰ ταὐτὰ οἱ πρὸς γένους τῷ ἀνδρί" πενθεροὶ δὲ dvá- 
παλιν of τῇ γεγαμημένῃ προσήκοντες, εἰ χαὶ συγχεχύχασιν 
οἱ ποιηταὶ τὰ ὀνόματα, τὴν χρῆσιν μεταθαλόντες. Σαπφὼ 
μέντοι καὶ τὸν ἄνδρα αὐτὸν γαμθρὸν χαλεῖ, Γαμόρὸν ct 
πενθερὸν distinxit Hom. Od. Θ, 58. : ᾿Εσθλὸς ἐὼν γαμ- 
ὀρὸς ἢ πενθερός. Γαμθρὸν pro πενθερῷ, socero, di- 
ctum duobus ex locis Euripidis annotavit Suidas s. v. 
Πενθερά, ΓΓαμθρὸν, Sororis maritum, interpretantur 
editores Homeri ll. E, 474; N, 464; Herodoti r, 
73, cujusmodi in locis nihil impedit quominus in 
geuere pro Affini dictum accipiatur, quo sensu Pin- 
dar. Nem. 5, 66 : Ζεὺς ... γαμβρὸν Ποσειδάωνα πείσαις. 
Exempla recentiorum scriptorum attulit. Ducang. 
J| Γαμθρὸν /Eoles (adde Dores) etiam τὸν νυμφίον, 
Sponsum, ergo futurum generum, dixisse annota- 
runt grammatici. Lex. Rhet. p. 228, 32 ; Γαμβρὸν, 
τὸν νυμφίον Αἰολεῖς, ᾿Αθηναῖοι δὲ τὸν ἄνδρα οἱ δὲ θυγα- 
τρὸς xai ἀδελφῆς dv£pa. Arat. Phenom. 248 : Ἀμφό- 
τεέροι δὲ πόδες γαμθροῦ ἐπισημαίνοιεν Περσέως, ubi 
schol. γαμθρὸν δὲ τὸν γυμφίον χατὰ Αἰολέας. "Theocrit. 
15, 129: dai. μελλογάμω,, ubi schol. Vatic. : Τὸν 
ἄνδρα γαμβρὸν λέγει ὡς οἱ Αἰολεῖς, qus verba cum 
loco Pollucis comparata, qui hunc significatum ex 
Sapphone affert, Lexici rhetorici verba in hunc sen- 
suni corrigenda esse ostendunt , ᾿Αθηναῖοι δὲ τὸν ἄνδρα 
τῆς θυγατρός οἵ δὲ xal ἀδελφῆς ἄνδρα. Sapphonis exem- 
ps nonnulla puce supersunt, ut ap. Serv. ad 
'irgiL Georg. 1, 31 : Χαῖρε, νύμφα, χαῖρε, τίμιε γαμ- 
Hr, πολλὰ, cui Scit asadis TheocAt. es. Pn : Tac 

i, ὦ νύμφα, χαίροις, εὐπένθερε γαμθρὲ, de quo Vil- 
oison. in Proleg. ad Homer. p. xr, ab Schaf. cit. : 
« Etiam nuncin quibusdam s maris insulis sponsa 
dicitur νύμφη et sponsus γαμβρὸς, ut in hoc versu et 


509 γάμέω 


γαμέω 510 


supra v. 9: Ὦ φίλε γαμθρὲ, et v. 16 : "OX6u 4ay6of. α Marathona venit, ut ibi nuberet Herodi. "Ex, Hero- 


In aliis insulis eadem vox γαμβρὸς indicat mariti aut 
uxoris fratrem aut sororis maritum, quo sensu 
γαμθρὸν ap. Herodot. et Plutarch. dici preter alios 
observavit Dacer. in. Plutarchi Vit. vol. r, p. 87.» 
Pindar. Olymp. 7, 4 : Νεανία γαμθρῷ προπίνων. G. D. 
I| Γαμιδρὸς ἐπὶ ἀδελφῇ, quo nomine ap. Polluc. Chron. 
p. 214, ab Houthio cit, Hadrianus appellatur, qui 
'l'rajaui neptem e sorore (ἀδελφιδῆν, Dio Cass. 69, 1) 
im matrimonium duxerat, sepe legitur ap. scriptt. 
Byzantinos, ut foaun. Cinn. p. 65, C; 104, C. ἔαμ- 
ὀρὸς ἐπ᾿ ἀδελφιδῇ dbid. p. 122, C; Georg. Pachym. 
Andronic. p. 274, E. IF. ἐπὶ θυγατρὶ vel ἐπὶ τῇ 0u- 
γατρὶ lbid. p. 45, B; 320, B; Mich. Palieol. p. 221, A; 
238, A; 297, B. [| «63e βασιλέως ap. Byzantinos 
titulus honorificus, ut συγγενὴς, quod eorum etiam 
magnatum nominibus junctum, quibus cum ipso 
rege nulla erat sanguinis necessitudo : v. Letronn. 
Disquis. JEgypt. p. 32r, et Goar. ad Codin. p. 49, 
n. 33. Borssow. ad Anecd. vol. 5, p. 117. || In γαθρὸς 
corruptum ap. Neogrecos : vid. Ducaug. Sic tidem 
Δεχέδριον et alia omissa p efferunt. G. D.] Ceterum 
volunt quidam Gramm. a γαμῆσαι fieri γαμέρὸς, ut 
sit γαμηρὸς, deinde per sync. et per epenth. τοῦ f, 
γαμθρός. [Vid. Eustath. p. 572, 45.] 

[Γαμδροτιδεὺς, ἑως, 5, Aflinis. Iamblich. Protrept. 
. 364 Kiessl. : Ἀνεψιάδαι ἢ πατραδέλφων γαμόροτι- 
s AxcL. Vox suspecta, ex. cod. Ciz. restituta. Ed. 
Arcer. γαμθροντιδεῖς.] 

[Γαμείων. V. Γαμέω.) 

1 ὰἀμετὴ, ἡ, Uxor : quod et in. prosa frequens est. 
[Polyb. 23, 18, 1 : "IL... τοῦ βασιλέως γαμετή. imet 
S«wpe autem additur qovy : sic Athen. ἑταίρα et γαμετ 
et statim post γαμετὴ γυνὴ opp. [Xenoph. OEc. 3, 10: 
Γυναικὶ ταῖς γαμεταῖς. ANGL. Disdor. 4, 61:" Eyet αὖ- 
τὴν ὡς γυναῖχα γημετήν. Wakkr.] Apud Lysiam 88 : 
Γαμετὴ γυνὴ, inquit Bud., ad differentiam τῶν παλ- 
λαχῶν. [Eodem sensu γαμετὴ νόμῳ vel y. χατὰ νόμους 
conjux legitima dicitur : vi. Dorvill ad Charit. 
p. 238, ab Schaf. cit] Et ap. Iseum, i. q. ἐγγυητὴν 
ut Idem scribit. Hesiod. "E. [404] dicit γυναῖκα Κτη- 
τὴν, οὐ γαμετὴν, ἥτις xal βουσὶν ἕποιτο. [Euphorio ap. 
Schol. Eurip. Phoen. 688 : 'Ec γαμετὴν ὅτε πρῶτον 
ὁπωπήσασθαι ἔμελλε. Waxzr. Apud Dionys. Hal. A. R. 
4, xo extr. codex. Vat. γυναικὸς praebet pro. vulgato 
γαμετῆς. Indicavit Schef.] 

Γαμέτης, δ, Maritus; a fut. in ἔσω. [/Esch. Prom. 
897 : Γαμέτα τινὶ τῶν ἐξ οὐρανοῦ. Eurip. "Troad. 312 : 
Μακάριος 6 γαμέτας" Suppl. 1028:*0 σὸς εὐναῖος γαμέ- 
τας.] Est autem πονητιχώτερον h. v., sed quo tamen 
usus est Xen. Cyrop. 4, (6, 3]: eum autem. potissimum 
et alias quasdam voces a poetis mutuari, in mea libro- 
rum ejus Ed. docui. [;Elian. N. A. 1, 14: Ὃ δὲ ἄρρην 
(χότσυφος), οα δήπου γαυέτης, Haxsr.] 

Ἐαμέτις, ἢ, ργο γαμετὴ, Epigr. 

ἱΓαμέτρας, 6, i. ᾳ. Γεωμέτρης,, Tab. Heracl. p. 250. 
6. Dixposr.] 

[Γαμετρία, $, i. q. Γεωμετρία. Perictyone ap. Stob. 
Floril. 1, 63, vol. 1, p. 24. Indicavit Schaf.] 

Γὰἀμέω, ἥσω, (Eustath. p. 1480, 47 : "Ex τοῦ χρατῶ 
χρατείω, χαϑά φασι xai γαμείων £x τοῦ γαμείω], Uxorem 
duco, vel Duco in uxorem. : γήμας, Qui uxorem 
duxit : ἄγαμος, Qui non duxit. 1l. I, [388] : Κούρην 
δ᾽ ob yaguío Ἀγαμέμνονος Ἀτρείδαο. Hesiod. "E. (T 
᾿Γὴν δὲ μάλιστα γαμεῖν, ἥτις σέθεν ἐγγύθι ναίει. Aristoph. 
[N. 1067) : "ἔγημε τὴν Θέτιν. Thuc. [1, 126] : Ἔγεγα- 
μήκει θυγατέρα Θεαγένους, Filiam "'heagenis duxerat 
in uxorem, vel Sibi juuxerat matrimonio : παρ᾽ ἔλευ- 
θέρων γαμεῖν, Plut. (Sympos. 4, p. 666, E], Ducere 
uxorem ingenuis parentibus ortam. [Et cum aliis 
por Ἀπό. Eurip. Androm. 976 : Ὡς φί- 

v μὲν ἂν γήμαιμ᾽ ἀπ᾽ ἀνδρῶν. Εἰς, Eurip. Troad. 474 : 
ἮἯ μὲν τύραννος κεὶς τύρανν' ἐγημάμην. Herodot. 4, 78: 
Οἰχία τε ἐδείματο ἐν p καὶ γυναῖχα ἔγημε ἐς 
αὐτὰ ἐπιχωρίην, ubi Valck. : « Ἄγεσθαι γυναῖκα quum 
idem vulgo notaret ac. γαμεῖν, novator Herodotus 
γαμεῖν ἐς οἰκία γυναῖχα dixit, quoniam plena phrasi 
dicebant et Graci, domum uxorem ducere, ἄγεσθαι 
εἰς olxov. » Idem inscriptionem Herodis Attici 2, 5, 
affert, ubi de Regilla dicitur, Γήματο δ᾽ ἐς Μαραθῶνα, 


dot. 6, 130 : "EZ ἐμεῦ γῆμαι, Ex domo mea nubere. 
Eurip. Andr. 1280 : K&z' οὐ γαμεῖν δῆτ᾽ ἔκ τε γενναίων 
^ - f ΞῚ , , H 37.» 
χρεὼν δοῦναί τ᾽ ἐς ἐσθλούς. Xenoph. Hier. 1, 28 : "Ex 
τόνων γαμεῖν, Cum solo genitivo Hom. Il. X, zar: 
Αϑρήστοιο δ᾽ ἔγημε θυγατρῶν. G. D.] Et otov γάμον γα- 
psv, Quale contrahere matrimonium, /Esch. [Pr. 
908. Eurip. El. 926 : Avóstov γήμας γάμον. Vago γα- 
μεῖν, Rite, legitime, non furtim, per nefas, in ma- 
trimonium ducere, Demosth. p. 1002. SExozan.] At 
Eur. (Iph. A. 467] cum gen. γήμας τὸν Ἑλένης γάμον 
Πάρις. νά 591 :] "ἤμαί με λέκτρα βασιλέως, quod 
exp. Filiam regis in uxorem. ducere. (Troad. 44 : 
Γαμεῖ βιαίως σχότιον λέχος. In. usu. est et γαμεῖν γυ- 
ναῖχα, pro γαμεῖν simpl, quo dieit modo Eubulus 
Comicus ap. Athen. 13, [p. 559, 5] : Καχῶς ἀπόλοιθ᾽, 
ὅστις γυναῖχα δεύτερον "ἔγημε" τὸν. γὰρ πρῶτον οὐχ ἐρῶ 
xaxóx. [Eurip. Alc. 373 : Ταμεῖν ἄλλην γυναῖκα. Hero- 
dot 4, 154 : Ἐπὶ ταύτη, ἔγημε ἄλλην γυναῖχα.] [| Pa- 
μεῖσθαι autem. dicitur que nubit. Od. A, [275] : My- 
τέρα δ᾽, εἴ οἱ θυμὸς ἐφορμᾶται γαμέεσθαι, ἊΨ ἴτω, x. τ. À. 
Plut. de Herod. : Ἀγαθοῖς γαμεῖσθαι χαὶ ἀγαθὰ τίχτειν " 
Lycurgo [c. α5}" *Ez£go γεγαμημένη ^ Vhesco, Γαμη- 
θεῖσα τῷ Αἰνείᾳ, [V. Ron. e. a]. J. Poll. tamen 3, [45], 
γήμασθαι dici vult, quo et Demosth. utitur, non qa- 
μηθῆναι. Ceterum observavi γαμουμένη in futuri signif., 
Sicut et γαμῶ e Luciano Mise; ap. Athen. 12, 
[p. 531, ΕἸ : Asizvov χατεσχεύασεν ὁ Κότυς ὡς γαμου- 
μένης αὐτῷ τῆς ᾿Αθηνᾶς. [Ammonius p. 36 : Γαμεῖ μὲν 
ὃ ἀνὴρ, γαμεῖται δὲ ἢ γυνὴ, quod Homerico exemplo 
ostendit Odyss. ἃ, 272 : ἔημχμένη ᾧ υἱῷ, ὁ δ᾽ ὃν πα- 
τέο᾽ ἐξεναρίξας γῆωε, οἱ Kschyleo ex Ámymone, Σοὶ 
μὲν γαμεῖσθαι μόρσιμον, γαμεῖν δ᾽ ἐμοί " (nam sic vulga- 
tum δὲ μὴ corrigendum coll. Herodiano ap. Bekker. 
Anecd. p. 1452). De homiue cffeminato Anacreon 
ab Ammon. citatus, Θάλαμος, ἐν ᾧ ἐχεῖνος οὐχ ἔγημεν, 
ἀλλ᾽ ἐγήματο" quo sensu etiam. ab. Antiphane dictum 
accipit Valcken. quod Antiattic. affert p. 86, 14 : 
Fay $ γυνὴ λέγει, οὐ γαμοῦμαι. Ἀντιφάνης Ὰ σώτοις, 
Ἐγημάμην di im ἀντὶ τοῦ ἔγημα. Dio Cass. 63, 15, 
p. 1035, 67 : Ὠνόμασε (Nero) Σαξίναν τὸν Σπόρον ... 
xal ἐγήματο αὐτῷ, et ib. 22, p. 1045, 86 : Ὁ ΠΙυθα- 
τόρᾳ γεγαμημένος, Conf. 24, 14, p. 1362, 6. Γαμεῖν 
de muliere dixit Eurip. Med. 606 : Τί δρῶσα, μῶν 
γαμοῦσα xal προδοῦσά σε; sed singulari ἧς caussa, 
quam explicat Schol. : Σεσημείωται τὸ γαμοῦσα " θέλει 
δὲ εἰπεῖν (Medea), ἄρα τοιοῦτον ἔργον ποιήσασα; οὐ 
ἐφ᾽ ἑαυτῆς ἔλεγε, ἐπεὶ εἶπεν ἂν γαμουμένη, ἀλλὰ τὸν "lá- 
covos λόγον ig ἑαυτῆς μετέστρεψεν ^ γαμεῖ uiv γὰρ ὁ ἀνὴρ, 
γαμεῖται δὲ ἢ γυνή. In eadem fabula 262 ex librorum 
quidem lectione γήμασθαι vir dicitur, TTíw δόντα τ᾽ 
αὐτῷ θυγατέρ᾽ ἥν v ἐγήματο, quod recte correxit Por- 
sonus, ἦ τ᾽ ἐγήματο. — !| V'ageiv (et γάμος) de illicito 
concubitu rarius dixerunt veteres, sepissime recentio- 
res, Lucian. Asin. c. 32, vol. 2, p. 602 : Ἡ τὴν δὲ γυναῖχα ἐς 
τὴν ὁδὸν ἀνατρέψας γαμεῖν ἐδούλετο, ἕως ἄλλος ἄλλοθεν ἐχ-- 
δραμόντες ἠμύναμεν τῇ γυναιχί * quo loco utitur Kuster. 
ad Schol. Aristoph. Pluti 1082, qui γαμηθείση et ἐν τῇ 
συνουσίᾳ χατατετριμμένη ut. synonyma ponit. Callim. 
H. in Del. 250: ΤΓαμέοισθε λάθρια xai τίκτοιτε χεχρυμμένα, 
citat Schef. eodemque modo accipit locum Rufini 
in Anth. Pal. 5, 94 : Ἡμίθεος δ᾽ 6 φιλῶν (σε), ἀθάνατος 
δ᾽ 6 γαμῶν. Conf. Coteler. ad Monum. Eccl. Gr. vol. 1, 
p. 733. 6. 1) ]| Γαμέσαι est uxorem dare, ut 4295- 
cat Uxorem accipere, Eustath. (p. 758, 52] probans 
ex Il. 1, 394 : Πηλεὺς θήν μοι ἔπειτα γυναῖχα γαμέσσε- 
ται αὐτός, (Confirmatur hec ratio Theocriti loco 8, 
91: Οὕτω xal νύμφα γαμεθεῖσ᾽ ἀχάχοιτο, Puella de- 
sponsata. Ceterum de futuro non satis diserte prz- 
cipit Steph. Id veteribus Atticis constanter γαμῶ et 
γαμοῦμαι est. Euripid. Or. 1655 : Ὃς δ᾽ οἴεται ines 
λεμος γαμεῖν viv, οὐ γαμεῖ ποτε" Dhoen, 1667 : Ἦ γὰρ 
αμοῦμαι ζῶσα παιδὲ σῷ ποτέ; Aristoph. ap. Schol. 
ἴὔβαμα, "Ther. 295 : Ἀλλ᾽ ἀποπλευστέον ἐπὶ τὸν νυμ-- 
φίον, ᾧ γαμοῦμαι τήμερον. Γαμήσω apud Lucian. Dial. 
mer. 7, vol. 3, p. 296, aliosque recentiores. Aoristus 
"Erga et Ἐγημάμην : apud Menandrum et inferio- 
rum temporum scriptores etiam ᾿Εγάμησα et 'Eyz- 
μήθην. De quo Lobeck. ad Phrynich. p. 742: «"Eya- 
wx non solum in N. T. libris, ut quidam putave- 
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runt, sed ctiam in ipsa Grecia reperitur, auctore, 
ut videtur, Menandro. Schol. Ven. ll. I, 394 : [ὰ- 
μέσσεται) ἐντεῦθεν ἔλαδε Μένανδρος, ᾿Εγάμησεν, ἣν £Gov- 
λόμην ἐγώ, In idem vitium incurrerunt Artemidor. 2, 
65, p. 242; Sopater Avg. Zzz. p. 447, et Apollod. 
3, 15, 3, ubi Heynius ambiguo quodam codicis indi- 
cio ἔγημε reposuit. Γαμηθῆναι a Polluce merito rejici 
3, 45, tenuitate testium palam fit, Philonis de Legg. 
Spec. 2, p. 780, D; Plutarchi V. Cat. 27; V. Demetr. 
2; Philostrati V. Ap. 3, 38, p. 128; Antonini Liber. 
c. 16; Luciani Dial. Deor. 5, 15; Dionis Cassii 58, 
3, p. 378; Apollod. 1, 9, 28; Hesych. s. Μνηστὴ, 
Suidae 5, ᾿Εχγαμηθῆναι, » || Vitiosam optativi formam 
xóm pro γαμοίη notat Phrynich. p. 343 ed. Lob.] 

Παμήγυρις, τως, 4. V. Γαμήλια. 

ἰΓαμήλευμα, τὸ, Connubium. /Ésch. Choeph. 624 : 
Δυσφιλὲς ἡαμήλευμα. Scorr.] 

[Γαμήλη, $. Arcad. p. 109, 4 : Τὰ διὰ τοῦ 737 ὕπερ- 
δισύλλχθα βαρύνεται, dür (corr. ἀνθήλη), γαμήλη,, κον- 
615.) 

Ῥαμηλία, ἡ, Sportulee nuptiales; ut. Bud. interpr. 
ap. Demosth. [p. 1312, 12 et 1320, 13] subjungens, 
Καὶ γὰρ ὅτι κατὰ τοὺς νόμους 6 πατὴρ ἔγημε χαὶ γαμηλίαν 
τοῖς oie εἰσήνεγχε. Remittit et ad [seeum p. 64, 
εἰ ad Hesych., qui inter alia φερνὴν etiam esse dicit. 
[Apud Hesych. Pauax : sed vere Γαμηλία Harpocr., 
Suidas, Etym. M. p. 220, 5o. Recte autem Didymus 
ap. Harpocr. Fausaw interpretatur, τὴν εἰς τοὺς 
jm εἰσαγωγὴν τῶν γυναιχῶν" Mesychius, δεῖπνον 

τοῖς φράτορσιν ἐποίει δ γαμῶν " Pollux 3, 42 , θυσίαν 
iv τοῖς φράτορσι. Mariti enim erat officium ut novam 
nuptam in phratriam. suam induceret, oblato sacri- 
ficio et phratoribus epulo exceptis : vid. Taylor. ad 
Demosth. vol. 5, p. 431 ed. Schaf. Valck. ad. Eran. 
Phil. p. 164, et Schormann. ad Is:zeum p. 236.] 

Ραμήλια, τὰ, Festa nuptialia, s. Convivia , aut sing. 
Festum nuptiale, Celebritas nuptialis, vel Epulum 
nuptiale. Greg. : Καὶ γὰρ ἔπρεπε γαρμόσυνα θέσθαι τῆς 
σωτηρίας τῆς ἡμετέρας, καὶ πολὺ μᾶλλον ἢ γαμήλια καὶ 
γενέθλια. [Eran. Philo p. 164 : Ῥαμήλια, τὰ τελούμενα 
iv τῇ ἡμέρα, iv ἢ 6 γάμος τελεῖται. Etym. M. p. 221, 1: 
Γαμήλια ... ἔστι δὲ θυσία τοῖς ἐν τῷ δήμῳ θεοῖς, Ἢ εἰς 
τοὺς φράτορας ἐγγραφὴ τῶν ἐφήδων γαμήγυρις ἐλέγετο, 

χμήλιος, 6, $, Nuptialis, Conjugialis, Conjugalis, 

Connubialis : ut λέχος, Nuptialis lectus, Horatio Ge- 
nialis lectus. ΠΠαμήλια λέχτρα, Simylus ap, Plutarch. 
V. Romuli c. 17.] Et. δὴ, item αὔλημα, J.. Poll. (4, 
23, 75; Γαμήλιοι θεοὶ ap. eund. t, 24; Γαμηλία Ἥρα 
ap. Eustath. p. 1156, 46; Γαμήλιοι θυηλαὶ ap. Ly- 
cophr. 323]. Et γαμήλιος, Nuptialis placenta , Hesych. 
[Etym. M. p. 221, 7.] Scribit enim, Ὁ εἰς τοὺς γάμους 
πεσσόμενος πλαχῦῦς. Cum qua exp. belle convenit SN 
Phileteri Comici, atque adeo sumta ex eo videri 
»ossit, Οὐδ᾽ ἐν νεχροῖσι πέττεται γαμήλιος, ap. Athen. 
5 p. 280, D.] At vero Eustathio [p. 1156, 45] est 
ταυηλιών. [Ex Eustathii verbis minime sequitur pla- 
centam dictam esse γαμηλιῶνα, || In doctrina Pytha- 
gorica Γαμηλία est numerus quinarius. Theolog. 
Arithm. p. 32 : Γαμηλία (χαλεῖται ἡ πεντὰς) xal dv- 
δρογυνία xul ἡμίθεος οὐ μόνον ὅτι τοῦ δέχα θείον ὄντος 
ἡαίσειά ἐστιν, ἀλλὰ καὶ ὅτι ἐν τῷ ἰδίῳ διαγράμματι ἐν 
τῷ χατὰ μέσον ἐνετέταχτο. Conf, s. v. di] 

Γαμηλιὼν, voz, δ, a celebratione nuptiarum di- 
ctus mensis, October, vel Januarius, ut vult Gaza. 
[Gamelionem satis constata medio ferme mense Ja- 
nuario usque ad medium Februarium pertinere. 
''heophr. H. P. 7, 1, 2 : Mif ἡλίου τροπὰς τοῦ γαμη- 
λιῶνος μηνός. 

Ραμησείω, Nupturio (sic interpretantur Gl.], Nu- 
bere cupio , cum de muliere dicitur. Àt cum de viro, 
Uxorem ducere cupio. Alciphro (t, 13] : Γαμησείω 
νῦν xal ὑμέναιον ἐχφαντάζομαι. (Idem 3, 37 : ᾿Επεὶ γὰρ 
τὸν μαχαρίτην ἀπέδαλον Φαιδρίαν, οὐχ ἐπαύσατό μοι 
πράγματα παρέχων xai γαμησείων. Scuxr. Hesych. : 
Γαμησείειν " γαμητικῶς ἔχειν. Photius Lex. p. 438, 14 : 
V'ayunssiew, Azzxot φασι. De forma hujus et similium 
verborum Etym. M. p. 220, 42. G. Dixponr.] 

Γαμήσιμος, Nubilis. Gl.] 
Γάμησις. V. Γάμωσις.) 
legas, Uxor ducenda, vel Nubendum. (Stob. 
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A Ecl.Phys. vol: 2, p. 44. Karr. Demetrius ap. Pla- 


tarch. in V. Demetrii. c. 14. Scusr. Hermog. 1n Wal. 
zà Rhet. vol. 1, p. 53, 1; Photii Lex. p. 438, 2», 
G. DiNponr.] 

[Γαμητιχῶς. Hesych. s. v. Γαμησείειν, q. v.] 

Γαμίζω, Nuptui colloco , Jungo matrimonio. Grez.: 
Οὐδὲ τὰς vías γαμίζεις χήρας διὰ τὸ τῆς ἡλιχίας εὐάλω- 
τον; Παῦλος δὲ τοῦτο ἐτόλμησε, [Γαμίζει, GI. Maritat.] 
Pass, Γαμίζομαι, Nuptui collocor, s. dor, Nubo. [Me- 
thodius Conviv. decem virg. p. 85, D : Συμθουλεύειν 
γαμίζειν τὴν ἑαυτοῦ παρθένον, et paullo post, Γαμίζε- 
σθαι τὴν παρθένον. Antiquioris usus verbum esse co- 
gnoscitur ex Apoll. De synt. p. 277, 13 (280 Bekk.) : 
Ἔστι γὰρ τὸ μὲν γαμῶ γάμου μεταλαμβάνω, τὸ δὲ γα- 
μίζω γάμον μὴ pair ru G. Dixponr.] 

Γαμιχὸς, ἡ, ὃν, Nuptialis, Ad nuptias pertinens:xAtyz, 
J. Poll. (3, 43], cui addit et aliam dictam παράθνστον. 
Ap. Plat., νόμοι, Plut. liber inscriptus Γαμικὰ Παραγγῶ- 
ματα. Et τὰ γαμιχὰ Thuc. 2, Nuptige. [Cap. 15 : Πρότε 
γαμιχῶν xal ἐς ἄλλα τῶν ἱερῶν. Idem 6, 6 : "Ez πόλεμον 
χαθέστασαν περί τε γαμιχῶν τινῶν xal περὶ γῆς ... Ari- 
stot. Polit. 5, 4 : Μετέδαλε δὲ xal ἐν Ἐπιδάμνῳ ἡ πὸο- 
λιτεία ἐχ γαμιχῶν. Gloss. : Conjugalis, Nuptialis. Ya- 
μική" Jugalis, Matrimonialis. Hippoloch. ap. Athen. 
ἡ, p. 130, A, ab Schweigh. cit. : Γαμιχὸν ὕμνον, et 
Athen. ipse 5, p. 188, B : Ἔν γαμιχῷ συμποσίῳ. Γα- 
pix μέλη ap. Phrynich. in. Bekk. Anecd. p. 3a, at. 
Vauxóv συμβόλαιον pro σαμιχὸν Hesychio s. v. Συνάλ- 
λαγμα restituit H. Steph. Anna Comn. p. 23, €: 
Εαμιχοῦ συναλλάγματος.] 

[Γαμιχῶς, More nuptiarum. Aristot. Eth. Nic. 4,2: 
V. ἑστιᾶν. Hexsr. Cyrill. Adv. Julian. 6, p. 209. Boiss. 
Greg. Nyss. t. 2, p. 1020, À : 'Tóze y. ἐχορεύομεν. Hasr.] 

Γάμιος, (x, wv, poet. pro γαμιχὸς, ut εὐνὴ, Opp. 
Cyn. 3, [149. Mosch. 2, 120 : ἔάμιον μέλος. Νομη. Dion. 
20, 156 : Γαμίων vri ἐρώτων. 8, 6 : Γαμέῃ ῥαθάμιγγι" 3, 
101 : "Hie. φειδομένῳ γαμίῳ ποδί, Scuxr. Γαμίης 222- 
πίζης, Nonn. ritur 19, 7.} ] 

Γαμίσχω i. 4. (250 : unde γαμίσχεσθαι, Marc. 12, 
[55], quo usus est Aristot. Polit. p. 22 (7, 16 : Πολ- 

ὧν διαφθειρομένων διὰ τὸ γαμίσχεσθαι τὰς νεωτέρας. 
Heraclid. Πολιτ, c. 31, 52 : Πρὸ τοῦ γαμίσχεσθαι. Cal- 
lieratidas ap. Stob. Floril. 85, 18 (vol. 3, p. 182 
Gaisf.) : Pauícxovza δὲ δεῖ γαμὲν ποτὶ τὰν αὐτῷ τύχαν. 
Hrxstrens. Clem. Alex. p. 790, 811. δοππεῖο, Theo- 
gnost. s. v. Boixst indicatus.] 

Γάμμα, τὸ, [indeclinabile. In loco Balsamonis 
Meditat. de patriarcha. p. 446 γαμμάτων, quamvis 
in hujusmodi scriptore excusabile, tamen propter 
alios ejusdem libri locos γαμματίων potius scriben- 
dum 'est. G. D.j, Gamma, Nomen tertize ap. Graecos 
litere, que Lat. Ge dicitur. Xen. Cyrop. 7, (1, 5]: 
Ὅπως ὥσπερ γάμμα ἑχατέρωθεν τὴν ἑαυτῶν τάξιν ποιή- 
σαντες πάντοθεν ἅμα μάχοιντο. (OEcon. 19, 9 : Ὥστε 
χεῖσθαι ὥσπερ γάμμα ὕπτιον. Et ap. Plut. Probl. Rom. 

p. 277, D], Romani ὀψὲ ἐχρήσαντο τῷ γάμμα. (Apud 
ones, Γέμμα. Eustath. p. 370, 15 : Ἱστέον δὲ ὅτι τὸ 
γάμμα στοιχεῖον γέμμα φασὶν Ἴωνες, xal μάλιστα Δη- 
μόκριτος, ὃς καὶ τὸ μῦ μῷ λέγει, ὡς ἐν δητοριχῷ εὕρηται 
λεξιχῷ, || Γάμμα, cognomen Harpvllidis meretricis , 
Cyzicenz ap. Ptolem. Hephzst. Photii Bibl. p. 151, 
15. G. Dixvonr.] ' 

[Γαμματίζω, Litere gamma figuram refero. Codi- 
nus De offic. cap. 4, n. 77 : Τὸ δὲ δικανίχιον αὐτοῦ ἀργυ- 
ροῦν, χρυσοχοϊκὸν, γαμματίζον ἄνωθεν. x ome. 

{Γαμμάτιον, τὸ, Parvum gamma. V. Γραμμάτιον, et 
Osann. Inscr. p. 83, et exempla Ducangii. G. Dixp.] 

[Γαμματίσχος, 6, i. q. γαμμάτιον. Joan. Laurent. De 
ur reip. Rom. p. 98. Borssox.] 

[Γαμματοειδῶς, In modum litere gamma. Leo in 
Tacticis 19,61 : Γαμματοειδῶς χύχλῳ περιστρεφομένων. 
G. Dixponr.] 

αμμοειδὴς, δ, $, Litere& gamma similis. Hero 
Spirit. P 154 (in Schneid. Eclog. Phys. p. 227) : 
'Ta97« δὲ ἔσται γαμμοειδῇ συγχεχολλημένα αὐτῷ. ÀNOL. 
Γαμμοειδὴς χαυτὴρ Paul. JEgin. 6, 62, p. 198, 46. 
Oribas. p. a1 Mai. : ᾿Ἐχέτω δὲ χαμπὴν 6 αὐλίσχος μὴ 
γαμμοειδῇ. Et id. p. 50. G. D. Adverb. Γαμμοειδῶς. 
Jamblich. in Nicomachi Arithmet. p. 55, et ipse Ni- 
com. p. 28, D; 29, À.] 


513 γάμος 


Γάμμοροι, Hesychio sunt ἀμέτοχοι, ἐστερημένοι : 
ua signif. Poetee dicunt etiam ἄμμοροι pro ἄμοροι s. 
ἄμοιροι. Αἱ χάμμοροι ab iisdem dicuntur οἵ xaxopopot. 
[Hesychii glossam Elmsleius in Edinb. Review vol. 19, 
p. 81, recte refert ad Eurip. Hecub. 421 : Πεντήκοντά 
Y ἄμμοροι τέχνων. Duplici errore ap. Suidam Γάμ- 
€opos , ὃ Ar ος, In τ ee ap. Aurivill. y 10 : 
r A 5 ὃ ἀμέτοχος. G. Dixponr. 
oth pc annum Ah, Sacra nuptialia. 
JElian. N. À. 12, 34 : Θύων τὰ γαμοδαίσια. Nicet. An- 
nal. 4, 5. ScuwEip. Constant. Man. Chron. p. 55, et 
p. 113, B : Θύειν γαμοδαίσια p. 71, D : T. w. 
Boisson. 
T« ; Nuptias furor. Phocyl. pom aur. 1: 
Μήτε γαμοχλοπέειν μήτ᾽ ἄρσενα χύπριν ὀρίνειν. 
[Γαμοχλοπία, $, Furtum concubitus, Adulterium. 
Orac. Sibyll. ἃ, p. 202 : Ot δ᾽ ἀγαπῶσι γάμον τε y2- 
μοχλοπιῶν τ᾽ ἀπέχονται. lbid. 3, p. 196; 5, p. 618. 
Γαμοχλόπος, ὃ, ἡ, Nuptiarum fur, Adulter. [Epigr. 
iu. Anth. Pal. 9, 475 : Μὴ πάλιν ἄλλος ἔλῃ με γαμο- 
χλόπος, Scorr. Nonnus Dion. 3, 377 : ᾿Γαμοχλόπος ... 
Ἄρης. Waxzr, Adde 6, 97; 42, 120. "Ou6pov γαμοχλό- 
πον, 47, 545. Γαμοχλόπον ὕδριν, Tryphiod. 45. 
[Γαμολογίζω. V. ᾿υμνολογίζω.) 
[Γαμολύτης, δ, Qui dissolvit nuptias. Pseudochrys. 
t. 7, p. 259, 42 : Τοῖς γαμολύταις συντασσόμεναι. Hasx.] 
[Γαμοποιία, ἡ, Nuptiarum celebratio. Athen. 5, 
» Ted C. Scorr. 
r «. V. Γεωμόρος. 
᾿ a vel ran Nuptiz. Od. Z, [66] : 
᾿Ανδράσι μίσγηται πρίν γ᾽ ἀμφάδιον γάμον ἐλθεῖν - Ὁ, 
: Ἐς γάμου ὥρην. Sic "Plut. (Moral. p. 27, A]: 
δὴ τρυφῶσα καὶ γάμων ὥραν ἔχουσα. Athen. [13, 
b] : Φιλοστοργῶσί τε χαὶ iv ὥρᾳ προσίωσι 
τοῖς γάμοις" unde εἰ ὡραία γάμου puella, apud Xen. 
Cyrop. 4, [6, 4], et alios. Huic autem opp. ἄωρος 
π ; Plut. Lyc. [15]; γάμου χοινωνία, Athen. 
Apud Xen. A. (1, 6]: Ἐν ἀχμαῖς σωμάτων γάμους 
: ποιεῖσθαι, Uxorem ducere. (Demosth. p. 869 : Ἀλλὰ 
τῶν τοιούτων ἕνεκα xal γάμους ποιοῦμεν. SrAGER.] At in 
VV. LL. γάμον ποιεῖσθαι e Plat. de LL. non solum 
pro Nuptias celebrare, sed et pro Consuescere cum 
cum uxore. Jtem e Plut, Numa, γάμον '"l'acíac Das, 
pro Tatiam accepit uxorem : et ex Eod. in Romulo, 
Πρὸς γάμον δίδοται, Nuptui datur. (Athen. 12, p. 554, 
D ; Ἐπεὶ πα ὧν αὐτοὺς ἐνδοξοτέρους λαθεῖν γάμους 
οὐκ ἔπειθεν. ἤεμοτ. Eurip. Orest. 1502 : "EXa6z τὸν 
Ἑλένης γάμον. Dionys. Hal. Ant. Rom. 3, 1 : Γάμον 
ἐπιφανῇ quróma Marcellin. V. "Fhucyd. p. 1x ed. 
Bekk. : Λαμθάνει ... ᾿Ολόρου θυγατέρα ... πρὸς γάμον. 
Plut. Mor. p. 1, D: “τὶ qx v a giras 
γάμῳ λαθεῖν ὑπέμεινε. Xen. Anab. 2, 4, 8 : "Hye δὲ xoi 
τὴν θυγατέρα τὴν βασιλέως ἐπὶ γάμῳ. Plut. Y. Cat. c. 24: 
Τῷ υἱῷ Παύλου θυγατέρα ... ἠγάγετο πρὸς γάμον. De locu- 
tione fü ποιεῖν Thomas M. p. 177 : l'áxouc ποιεῖν Ἀτ- 
eixol , οὐχὶ γάμον. (Gramm. iu Osanni App. ad Philem. 
p. 299 : Γάμους, οὐ γάμον.) Et frequentior re vera est 
plur. numeri usus, nec tamen reprehendendus singul., 
cujus exempla nonnulla attulerant Thomze intt., omni- 
noque γάμος et γάμοι in plurimis locutionibus promi- 
scue dicuntur, ut in locis non paucis tragicorum. 
Utrumque numerum interdum permutarunt librarii , 
ut ap. Eurip. Hecub. 356, Orest. 1076 Pors. Hzc fere 
Schaf. Adde Γάμον γαμεῖν. /Esch. Prom. 764 : Γαμεῖ 
γάμον τοιοῦτον. Eurip. Iph. Aul. 467 : Ἡὸν «Ἑλένης γά- 
» rw pr ap numero Facius ap. Schol. Pindar. 
em. 3, 60 : Ἔ ὡς ν ἀφθόγγους γάμους. 
Plutarch. Coll. Door et Pisa 4 don je onte 
πλείονας" V. Syll. c. 6 : Γαμεὶ δὲ γάμον ἐνδοξότατον, Kai- 
χιλίαν τὴν Μετέλλου. Plura. Wyttenb. Ind, Plut. s. γα- 
μέω. Εἰς γάμους ἐλθεῖν τινος, Eurip. Iph. Aul. 1044 : 
ἸΠηλέος εἰς γάμον ἦλθον. Et. in fragm. Meleagri 7 : Εἰ 
U εἰς γάμους ἔλθοιμι ... τῶν ... Γάμος ἄγαμος, Eurip. 
Hel. 696 : Καταστένει γάμον ἄγαμον. Scriptor. anon. 
ap. Coteler. Monum. Eccl. Gr. vol. 3, p. 500, A : [- 
μοὺς τελοῦσιν ἀγάμους xal ἀτελέστους. || Γάμος sensu 
turpiore de coitu raro ab veteribus Gracis, sepe ab 
recéntibus dieitur, quos eodem sensu γαμεῖν quoque 
dicere supra annotatum est. Exempla nonnulla indi- 
cat Schaf., ex Anthol. Palat., Macedonii, 5, 345 : Κι- 
THES. LING. GREC. TOM. 1I, FASC. II. 
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A χλίζεις, L asp γάμου προχέλευθον Uisa* Leonids, 6, 
181 


C 


: Κούρην Σειλήνης ... χεὶς ὑμέναιον χεὶς γάμον ἁδρύ- 
vatc* Erycii in Plan. 242, ubi Priapi ὅπλον dicitur 
εἰς γάμον οὐχ ἀνέτοιμον. Alexand. /Etol, ap. Parthen. 
C. 14 : Ὅταν ἀρνῆται μέλεον γάμον ἀγλαὸς Ἀνθεύς. 
Demosth. p. 270, 9, de meretrice: Ὡς ἡ μήτηρ σου τοῖς 
μεθημερινοῖς γάμοις 2. Aristzen. 1, 21 : Ἅπτου 
τῶν μαστῶν ... γάμον δὲ μήτε πολυπραγμόνει μήτε προσ- 
δόχα. Ibid. 3, 4; Hemst. ad Schol. Arist. we 1682. 
p. 4or; Verheyk. ad Antonin. Lib. c. 1, p. 8. 
|| Pro celebritate nuptiali, et epulo, Od. A, [226] : 
Εἰλαπίν᾽, ἠὲ γάμος; Ego festas nuptiarum dapes lu- 
benter verterim. (1l. $2, 62 : Πάντες δ᾽ ἀντιάασθε, θεοὶ, 
γάμου. Γάμους ἄγειν, Nuptias celebrare. Phalar. Epist. 
139, p. 366 : Τοὺς μὲν γάμους ἦχθαι τῆς ... θυγατρὸς 
θᾶττον. Schol. Apoll. Rh. 4, 1153 : Ἔν Κερχύρᾳ τοὺς 
γάμους ἀχθῆναι. Δαινύναι, Eurip. Iph. Aul. 707 : Πη- 
λέως γάμους ἔδαισαν. ᾿Επιτελεῖν, Hesych. s. v. l'auoze- 
Asv. Diodor. 13, 84 : Γάμους ἐπιτελῶν τῆς (vei 
εἱστίασε τοὺς πολίτας. Ἕστιᾶν, Eurip. Herc. fur. 483. 
Θύειν τοὺς γάμους, penc γὼ Ep. 137. Ποιεῖν. Demosth. 
869, 23 : I. ποιοῦμεν, χαὶ τοὺς ἀναγχα υς παραχαλοῦ- 
ecl [| Ἱἱερὸς γάμος, Festi AM nomen. Hesych.: 1 

μος" ἑορτὴ Aux xal Ἥρας, et Etym. M. p. 468, 50, ab 
Tiemnst. ad Hesych. (ex Photio p. 103, 20) emendatum, 
Ἱερὸν γάμον" Ἀθηναῖοι ἑορτὴν Διὸς ἄγουσι xal Ἥρας οὕτω 
e pus Menauder ἂρ. Athen, 6, p. 243, À : los 
γάμον φάσχων ποιήσειν. Anaxandrides ibid. p. 242, E : 
Ἂν μὲν γὰρ ἦ τις εὐπρεπὴς, ἱερὸν γάμον χαλεῖτε. Alcaei 
Comici fabula fuit "eph; γάμος. || Γάμος in. doctrina 
Pythagorica numerus senarius. Stobzus Eclog. Phys. 
vol. i, p. 23 : Πυθαγόρας ων ἐπωνόμαζεν ... d ἑξαδα 
γάμον xa Ἀφροδίτην. Plutarch. Moral. p. 1018, € : 
Καὶ ἔστιν ὁ μὲν c' τέλειος, ἴσος ὧν τοῖς ἑαυτοῦ μέρεσι, xal 
γάμος καλεῖται, διὰ τὴν τοῦ πρώτου ἀρτίου xal περιττοῦ 
σύμμιξιν. Conf. Clem. Alex. Strom. p. 811, et s. v. 
Γαμήλιος. Joann. Lyd. De mens. p. 68. Mysticam vo- 
cabuli significationem exponit Proclus 1n. Parmen. 


vol. 4, p. ἀτή : Οἱ θεολόγοι ταῦτα αἰνίσσονται διὰ τῶν 
ἱερῶν * ἁπλῶς μὸν γὰρ τὴν χοινωνίαν τῶν θείων αἱ- 


τίων μυστιχῶς γάμον προσαγορεύουσι " ταύτην δὲ ποτὲ μὲν 
ἐν τοῖς συστοίχοις ὁρῶσι xal χαλοῦσι γάμον “Ἥρας xal Διὸς, 
Οὐρανοῦ xal [΄ς, Κρόνου xai Ῥέας, ποτὲ δὲ τῶν χατα- 
δεεστέρων πρὸς τὰ χρείττονα xal χαλοῦσι γάμον Διὸς xal 
Δήμητρος, ποτὲ δὲ ἔμπαλιν τῶν χρειττόνων πρὸς τὰ ὕφει- 

ἕνα xai χαλοῦσι Διὸς xal Κόρης γάμον. Idem in Tim: 
L5 p. 293, a1 : Τὴν ἕνωσιν xal συμπλοχὴν τῶν δυνά- 
piov ἀδιαέρετον ... εἰώθασι γάμον οἵ θεολόγοι προσαγο- 
ρεύειν ... χαθά φησιν 6 θεολόγος. Alia Lobeck, attulit 
Aglaoph. p.609. || Γάμος, persona allegorica. Athen. 
1, p. 6, A, ex Philoxeni hymenzo, ἔάμε θεῶν λαμ-- 
πρότατε. || Nomen pr. viri. Inser. Attica ap. Beeckh. 
vol. 1, p. 395 : Γάμος Προσδοχίμου Παμδωτάδης. G. D. 

Γαμοστολέω, Nuptias apparo. [Schol. Pind, Nem.] 
3, 97 : Ἐγαμοστόλησε τῷ [Πηλεῖ ὁ Χείρων τὴν Θέτιν, 
Hexsr. Ioann. Malal. p. 244, 10 : Εἰς τὸ γαμοστολεῖ-- 
σθαι τὰς πολίτιδας παρθένους. G. Dixponr.] 

Γαμοστόλος, 6, $, Qui nuptias apparat et instruit. 
In poem. quod Muszo ascribitur [282], γαμοστόλος 
υὐξ, Nox pronuba, i. e. Pronubsm oflicio fungens. 
[6]. Γαμοστόλος, Pronuba. Γαμοστόλοι, Nuptiatores. 
Apud Paulum Alex. Apotelesm. L. 1, γαμοστόλος, 
Nuptiarum procurator. Scuwzip. Hymn. Orph. 54, 
8 : Ἀφροδίτη ... γαμοστόλε, Γαμοστόλε Κύπρι Archias in 
Anth. aL 6, 207. Antonius ibid. 2, 188 : Γαμοστόλος 
Ὑμέναιος. Waxxr. et Scuer, Γαμοστόλος lg schol. 
Eurip. Phoeniss, 1748 ex Pisandro. Hrwsr. Nonn. D. 
11, 275 : Ἅρμα, γαμοστόλον Ἱπποδαμείης. Fix.] 

"auovtAéo , Hesych., Nuptias celebro, Nuptiarum 

solemnia celebro, "Tacit. 

[Γάμπτω, fingitur in Etym. M. p. 221, 15 propter 
etymologiam v. hun 

Ῥαμφαὶ, αἵ, Hesychio sunt αἵ γνάμφαι s. αἵ γνάθοι, 
Maxille : qui etiam. addit, Homerum eas tribuere 
τοῖς ἀλόγοις, Animantibus ratione carentibus : quibus 
et γαμφηλὰς tribuit, [Codex, Γαμφαίη, γνάμφαι, ai 

9o. Ergo corrig. ᾿᾿αμφαὶ, ἢ γναμφαί. Illa autem, 
Ὅμηρος δὲ ἐπὶ ἀλόγων, ad precedentem pus glossam 
referenda , Γαμφῆλαι, γνάθοι, σιαγόνες. Γαμφαὶ ex Ly- 
cophr. 15a. affert. Scott. : Οὗ πάππον iv jue - 
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γᾶνα 


λαῖς. Vicissim γαμφηλαῖσι ap. Homer. Il. N, 200, 
Schol. explicat per γαμφαῖς. G. Diwponr.] 

Γαμφηλαὶ, αἱ, Hesychio sunt γνάθοι, σιαγόνες, Ma- 
le, Maxille. Il. II, (489) : Ὥλετό τε στενάχων ὑπὸ 
γαμφηλῇσι λέοντος" N, [200] : Μετὰ γαμφηλῇσιν ἔχοντε, 
de leonibus itidem ; 'T, [394] : 'Ev δὲ χαλινοὺς Γαμφη- 
λῇσ᾽ ἔθαλον, de equis. (Lycophr. 94 : ᾿αμφηλὰς ὄνον ... 
περήσεις.] Aiunt et pro Rostro usurpari ab Ari- 
stophane Ἵππ. (198 : Ἀλλ᾽ ὁπόταν μάρψη βυρσαίετος 
ἀγχυλοχήλης γαμφηλῆσι δράχοντα. Eurip. Lon. 159 : 
"Ogv(0ov γαμφηλαῖς.] Et Apoll. Rh. 2, [188 : Γαμφη- 
λῇσι συνεχέως ἥρπαζον. Singularis γαμφηλῇ vitiose le- 
gebatur in versu Morus ap. Athen. t1, p. 491, B, ubi 
γαμφηλῆς ex epitome et. Éustathio restitui. Γαμφηλὴ 
pro 2 λὴ corrig. ap. Arcad. p. 109, 5. G. Dixp.] 

" u 

a 


λα lectio vitiosa. V. Γαληψός.} 

; ἢ, ὃν, Inflexus, Incurvus, Aduucus : ut 
δρεπάνων, Epigr. [Pauli Sil. 2) At γαμψοὺς οἰωνοὺς 
vocat Aristoph. N. [337] quos Hom. γαμψώνυχας ἀγ-- 
χυλοχείλας. (Aristot. H. A. 9, 45 : Κέρατα ut) Hip- 
pocr. quoque γαμψοὺς dixit τοὺς καμπὰς ἔχοντάς τινας, 
teste Gal. Lex. Hippocr. [p. 452.] Ab Hesych. vero 
γαμψὸν exp. non solum χαμπύλον et ἐπιχαμπὲς, sed 
etiam ποιχίλον, Varium. [De accentu Arcad. p. 85, 
II. 

ius voc, ἣν» Curvitas : vel etiam Curvatura, 
Flexura, Flexus. (Aristot. H. A. 9, 33: Πάντες δ᾽ of 
γαμψώνυχοι ἥκιστα χαθιζάνουσιν ἐπ πέτραις διὰ τὸ τῇ 


γαμψότητι ἐμπόδιον εἶναι τὴν σχληρότητα. G. Dixponr.] 
ἀμψόω, Curvo. Aristot. H. À. 9, 32 (ex eoque 
Antig. Caryst. c. 52) de aquila : Τὸ ῥύγχος αὐξάνεται 


τὸ ἄνω γαμψούμενον del μᾶλλον. Suidas s. v. Γαμψώ 
νυχος οι eer ab Hemst. cit. : "Oca τῶν ies 
τὴν ἐπιρυγχίδα γεγάμψωχεν. G. Dixponr.] 

Γαμψωλὴ, $, Suidas affert pro ἐπίχαμψις, Inflexio. 
(Ex Theognosto Bekker. in Anecd. p. 1356. G. D.] 
Ap. Hesych. vero scriptum Γαμψώλα, expositumque 
χαμπὴ, Flexus, Flexura. Sed addit alios explicare 
dxpov 3| περιφέρεια, Summitas vel Circumferentia. 
[Corrigendum Γαμψωλή.) 

dap wb (immo Γαμψῶνυξ, 6, ἡ], q. d. Curviun- 
guis, Habens ungues incurvos s. aduncos, Gaza ap. 
Aristot. vertit Uncunguis, i. e. Uncos habens ungues; 
sed mollius mihi videtur Curviunguis. Od. X, 301 : 
Αἰγυπιοὶ γαμψώνυχες, ἀγχυλοχεῖλαι. In VV. LL. ha- 
betur et nominat. Γαμψώνυχος. Sequor autem Eust., 
qui a γνάμπτω deducit, abjecto v, ut sc. sit γαμψώ- 

t pro γναμψώνυχες. Alioqui videri possit a χάμπτω 
deductum, ut sit γαμψώνυχες, quasi χαμψώνυχες,, mu- 
tato x in 4: ut permutari duas hasce literas in multis 
vocibus constat. [Hzc Stephanus s. v. Γνάμπτω, se- 
quentia s. v. "Ovue.] Γαμψώνυξ, sive Γαμψώνυχος, Un- 
cos s. Aduncos ungues habens, Cui curvi s. recurvi 
uugues sunt : quos Hesiod, πτοὺς ὄνυχας appellat. 
Od X : Ὥς τ' αἰγυπιοὶ yay. a ες ἐγαλογόλαι: qui 
versus ap. Hesiod. quoque Ἀ. [405] legitur. Itidein 
0d. II, [217]: Φῆναι ἣ αἰγυπιοὶ γαμψώνυχες. py n 
Prom. 488 : Γαμψωνύχων οἰωνῶν. Soph. Old. 'l'. 1198: 
Τὰν γαμψώνυχα παρθένον. Aristot. H. A. 6, 6.: Πάντες 
οἱ γαμψώνυχες. Et. 8, 3 : Τῶν ὀρνίθων ὅσοι μὲν γαμψώ- 
νυχες.] Altero autem γαμψώνυχος utitur Áristot. (H. 
A. 6, 7] : Ὁ δὲ χόκχυξ ob γαμψώνυχος " pro quibus 
Plin. : Bst autem neque aduncis unguibus solus acci- 
pitrum , neque capite similis illis. Idem. Aristot. [H. 
A. 6, 1] : Ἑὰ δὲ γαμψώνυχα πάντα ὀλιγόγονά ἐστι. Pro 
quibus idem Plin. : Pennatorum infecunda sunt, que 
aduncos habent ungues. [Epicharm. ap. Athen. 3, 
p. τοῦ, B : Κἀσταχοὶ γαμψώνυχοι, ubi codex Flor. 
γαμψώνυχος. Quod si in Veneto quoque libro legitur, 
γαμψώνυχες potius scribendum erit. Jamblich. Pro- 
trept. p. 348 : Γαμψώνυχον μηδὲν παράτρεφε. Eustath. 
Opusc. p. 314, 3o: Kal κῆρας τὰς οὕτω πολυθόρους, 
τὰς γαμψωνύχους. G. D.] 

ἅμωσις, ἡ, Gl. Nuptio. Leg. γάμησις. Axo1.] 

ἄνα, Hesychio est ἀγγεῖον σχύφῳ παραπλήσιον [ex 
correctione Musuri : nam codex Pàv, cir ; item, 
χέρσος, y5, Continens, "Terra. (In altera lHesychii 
glossa Tov, χέρσος, 5, fuerunt qui γῇ in γυνὴ .mu- 
tatum vellent? Et sic Gregor. Cor. p. 345 de dialecto 
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ἐτύμδευσεν τάφῳ, quod scholl. interpretantur γαμφη- ἃ Dorica, Τὴν γυναῖχα γάναν. Quod si verum est, com- 


paranda Dorica forma Bavá. Codices Gregorii ita 
variant , ut unus γύνα, alius γάην, duo alii n pre- 
beant : quintus denique (p. 341) παρ᾽ αὐτοῖς xad 5$ γυνὴ 
qavf. Fav)» pro γυνὴν vitiose scriptum apud loann, 
grammat, in versu Pherecratis, quem citat Etym. M. 
p. 243, 24, indicat Ken. G. Dispoar.] 

{{[ανάεντες. JEschyl. Suppl. 1019 : Μά 
Ὑανάεντες, quod interpretes vertunt , Celebrantes.) 

Γανάζω, V. Γανάω.) 

Γάναι, περιπτύσαι, Hesych. Musurus Mn) 

Ya 6, 5. Γαναυγέας, Hesychio τελείους. [codex 

τέλειος] ἐν τῷ δρᾷν. Videtur tamen sonare potius τοὺς 
τῇ αὐγῇ γανόωντας. 

Γανάω, Luceo, Splendeo, Niteo. Hesych. enim 

Uni di γανδᾷν esse dicit λάμπειν. [Participii epici 

exempla Stephanus s. v. Γανόω memoravit. 
Areteus De morb. diut. 1, 8, p. 36 extr. : ᾿σφθαλμοὶ 
χοῖλοι, στιλπνοὶ, γανόωντες. Fix. /Eschyl. Agam. 
1392 : Χαίρουσαν οὐδὲν ἧσσον 3 Διὸς νότῳ γανᾷ σπο- 
ητός. Sic Hermann. Libri γᾶν el] At γανάσσαι, 
Eid. xat, ἠδῦναι, afferenti in exemplum γανάο- 
σας χαλῶς : procul dubio a Favíto, 1. q. γανόω, 
Splendidum et nitidum reddo, Detergo, Jucundio- 
rem efficio. [Sequitur Stephanus Favorinum, qui He- 
sychii glossam interpolavit addito ὡς τὸ ante l'aváccac. 
Sed probabilius est Γανάσσας καλῶς a precedentibus 
ut novam glossam esse separanda. Καλῶς vix sanum. 
G. Dixponr. 

Γανξάνω. Γανδάνειν, Hesychio ἀρέσχειν, Placere : 
leonasmo igitur τοῦ pro ἀνδάνειν dicitur. (Idem Γα- 
iw, χαρίσασθαι, G. Drxpons.] . 

[Γ᾿ανδάραι, oí, Gandarz, gens Indica. Ex Hecatzo 

memorat Steph. Byz. ldem aliam nominis formam 
affert Γανδάριοι (codex Vratisl. γανδάρειοι), qua Hero- 
dotus utitur 3, 91; 7, 66, et adjectivum.T'avàapud) , $ 
χώρα. Γανδαρὶς et Γανδαρῖτις ap. Strabon. 15, p. 699, 


τ 
697. Hesychius : Γάνδαρος, 6 τὰ fcn (ταυροχρά co- 
dex) παρ᾽ Ἰνδοῖς. — || Alia ἀμώμῳ cram nisi fallit 
Steph. Byz. : Γάνδροι, ἔθνος ᾿Ινδῶν {πάρθων codd. Vra- 
tisl. et Perus.) ἀντιταχθὲν Atovóoto, ὡς Διονύσιος Βασσα- 
xiv τετάρτῳ ᾿Εχαταῖος δὲ l'ayó42a αὐτοὺς χαλεῖ. 
ἀνδρίαν, ap. Diodor. Sic. 2, ἦν : Τὸ ἔθνος τὸ 4 
l'avósocóv, ubi libri alii γαδαρίδων, γαρδαριδῶν, vav- 
δαριχῶν : sed paullo jon rursus τοὺς Γανδαρίδας. ΟῚ 
17, 91, pro. Γανδαριδῶν alii γανδαριτῶν εἰ γαγγαριδῶν. 
Γανδαριτῶν ap. Plutarch. V. Alex. M. c. ds. "τὰν 
γαρίδαι abiit ap. Dionys. Per. 1144. G. Dixon.) 
Γανδαριχὸς, ἡ, )v, Gandaricus. Steph. Byz. s. v. 
Γανδάραι et "Pov. V. Γανδάραι. 
l'avóagk et Γανδαρῖτις. V. V'avódoat. 
᾿ανδάω. Γανδᾶν, Splendere, Hesych. (Favó&», ἢ 
Yaviv: λάμπειν 

{Γάνδειρον, 
τόπου. 

Γάνδιον, Hesychio χιθώτιον, Arcula , Cistula. [Conf. 
Tas. 

Γανδὸς, Hesychio ὁ πολλὰ εἰδὼς xal πανοῦργος, Multa 
sciens , Versutus. Sed addit, quosdam scribere γάδος. 
Infra l'áso;. 

Fávónga [codex γάνδομα], Hesychio πυροὶ, Triti- 
cum. (Idem l'av2óumv* ἄλευρα. Quod Musurum monere 
debebat ne γάνδωμα scriberet. G. Dixponr.] 

[Γάνεα, κόπους, Hesych. Non temere suspicor illum 
I'avsaxáztous , i. 6. πορνοχόπους, scripsisse. Lonzcx. ad 
Phrynich. p. 656.) 

Vaviv, Hesychio λευχαίνειν, Album reddere. (Etym. 
M. p. 223, 44, γανεῖν, λευχᾶναι.} 

V'avepic, à, àv, Splendidus. Etym. M. p. 223, 46 γα- 
νερὸν interpretatur λαμπρὸν, λευχόν. Indicavit Wakef.) 
Γανὴ, Siculi dicunt pro γυνὴ, Mulier. (V. Γάνα.] 

(aviar. V. T'évoz.] 

[reis glossa Suide, a Kustero omissa.] 


Ἰὼ ποταμοῦ, Suidas. Codd. Paris. 


Γανὶς, ἰδος, ἡ. V. Γάνος. 

Πανίτης, δ.] Γανιταὶ, Hesychio (vide num male 
pro Dem sunt δάπανοι et ἄσωτοι, Prodigi : unde 
Ganeones dictos crediderim. [V. indic. in Script. Rei 
Rust. p. 205. Scuxzin. Apud Hesych. recte Kuster. 
Tayiszs.] 
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{Γάννος, $, Gannus, n. pr. in Pseudosynodo Pa- A λόφρων τε xà γεγανωμένος. Alia vide " interpr. Thom. 


lamitarum p. 137, D, 146, C. ἃ. Dixponr.] 

[Γάννυμαι et Γαννύσχομαι scriptura vitiose. V. Γάνυ- 
μαι, T ga.) A 

[Γάννυς, ὁ, Gannys, educator Elagabali : Dio Cass. 
58, 38, p. 1345, 9o, et, ubi genitivus Γάννυ, ibid. 
e 1347, 31.] 

[Γανοποιέω Stephani conjectura, de qua s. v. T'a- 
Γάνος, τὸ, Laetitia, Gaudium, Oblectamentum. 
Item Splendor, Fulgor. V. Hesych., a quo exponitur 
non solum χάρμα et ἡδονὴ, sed etiam qox , αὐγὴ, 
πηδὼν, λευχότης , item παράδεισος. Ceterum γάνος Eu- 
stath. ἃ γάλα alicubi [p. 918, 31] derivat, alicubi 
contra [p. 483,13) γάλα ab hoc γάνος. At Etym. 
[p. 221,16] scribit παρὰ τὴν γῆν, i γανῶ, τὴν θάλ- 

v τοῖς φυτοῖς" ego primitivi locum dandum ei 


censui. (Etym. M. p. 323, 47 : Γάνος, € χάρμα, φῶς, 
yl. 


λίπος, ; λευχότης, λαμπηδών. /Eschyl. Agam. 579: 
Θεοῖς λάφυρα... δόμοις ἐπασσάλευσαν ἀρχαῖον 


" . Op. 
pian. Hal. τ, 273 : Ὡς ἄρα xal πλωτοῖσιν 6X, δόμος ἠδὲ 
θάλασσα πατρῴη x«l yo) nee ἔνθ᾽ ἐγένοντο, στάζει 
ἐνὶ ἴῃ γλυχερὸν iu Thomas M. : F'év« , $ χάρις, 
quod Aristidis exemplo confirmat, vol. r, p. 261,6: 
Τὸ ὁπὲρ πάσης τῆς πόλεως ἑστηκὸς γάνος (aeris splendor). 
Schol. Arist. Plut. 166 : Παρὰ τὸ γάνος, τὸ λαμπρόν " 
quod ap. Suid. s. v. Κνάφος scriptum est τὸ γανόν. 


p. 397 : Ἀφύσσασθαι χαθαρὸν γάνος "Hoavoto. vr Eva 
υλι- 
στάρου γάνος 1365 : ἹΡυνδαχοῦ ποτῶν γάνος. De vino 
JEschyl. Pers. 615 : Ποτὸν παλαιᾶς ἀμπέλου γάνος τόδε. 
Eurip. Bacch. 261 : Βότρυος γάνος. Cycl. 414 : Διονύσου 
γάνος. Aristoph. Ran. 1320 ex Eurip. : Οἰνάνθας γάνος 
ἀμπέλου. De melle Eur. Iph. 633 : Ἀνθεμόρρυτον γάνος 
ξουθῆς μελίσσης. || Significationem παραδείσου, quam ex 
Hesych. attulit Steph., Cypriorum linguz tribuit Etym. 
M. p. 223, 48.) || Addit Hesych. ita vocari et τὴν ὕαιναν 
a Phrygibus et Bithynis. [Aristot. H. A. 8,5: Ὃν δὲ 
καλοῦσιν οἱ μὲν γλάνον, οἱ δ᾽ ὕαιναν, ἔστι μὲν τὸ μέγεθος οὐχ 
ἔλάττων λύχου, ubi cod. Vat. recte γάνον : vid. Schneid. 
vol. 3, p. 604. G. D. Philopon. Comment. in Aristot. 
De gen. an. 3, p. 72 : Ἔστι δὲ ἡ ὕαινα ζῷον ὅμοιον λύ- 
, ὅπερ ἐν ᾿Εφέσω νῦν γάννον ὀνομάζουσιν. WxiGEL.] 
1l Fem. ἡ Γάνος, Mons est ''hraciz, teste Suida : qui et 
γάνος ἀμπέλου affert pro οἶνος. [Suid. : Γάνος δὲ θηλυχῶς 
τὸ πρὸς τῇ Θράχη ὄρος ἡ Γάνος. Kal Γανιάδα, χωρία 
ἐστὶ Θρακιχά. Γ᾿ άνος καὶ Γανιάδα etiam ἀρ. Harpocr. 
ex /Eschine et Artemidoro. Sed scribendum l'av(Za. 
JEschines p. 65, 43: Οὗτός ἐστιν ὁ πρῶτος ἐξευρὸ Σέρ- 
ρίον τεῖχος ... xal. F'ávos (al. codd. Ἰάννος) x«l Γανίδα 
(multi libri δάνδια), χωρία ὧν οὐδὲ τὰ ὀνόματα ἥδειμεν 
πρότερον. Γάνος ap. V eooph. Anab. 7, 5, 8. Γᾶνος et 
Vav(at ap. Scylac. p. 28. G. Dimponr.] 

F'avéo, L:etitia afficio, Voluptatem affero. Et pass. 
ἐγανώθην ex Aristoph. [Ách. 7, et Aristid. vol. r, 
p. 259] pro ἐχάρην, Leetitia affectus sum. Item Splen- 
deo, ut γανῶσαι ἀσπίδες, Epigr. Splendentes clypei. 
[Leonid. Tar. in Anth. Pal. 9, 322. "Evaga γανόωντα 
Meleagr. ibid. 6, 163. Utrumque a. Γανάω.) Eustath. 
tamen Il. N, [165]: Kat χόρυθες xai θώρηχες λαμπρὸν 
Ιανόωντες, exp. γάνος ἐμποιοῦντες τῷ βλέποντι " quod 
non probo, ac potius Hesych. sequor, qui γανόωντες, 
inde, ut opinor, sumtum, signif. ait λελαμπρυσμένοι, 
λάμποντες. [Sequentia ex Indice.] Γανόωντες, Poetae 
dicunt Ion. dialysi pro γανῶντες, a γανάο», ut δρόωντες 
pro ὁρῶντες ab ὁράω. [Arat. Phzen. 190 : Οὐ γάρ μιν 
πολλοὶ xal ἐπημοιδοὶ γανόωσιν ἀστέρες. Oppian. Hal. τ, 
659 : Στρωφᾶται γανόωσα.] Γανῶσαι quoque et γανάσαι, 
Nitidum ac splendidum reddere. (Hesych. : Γανωθεὶς, 
λαμπρυνθείς. Γανῶσαι, λαμπρῦναι. Etym. M. p. 223, 
4a : Γεγανωμένος, λελαμπρυσμένος, ἢ χαίρον διαλε- 
λυμένος, 3) χεχαλλωπισμένος᾽ xal γανωθεῖς, οἷον χαλλω- 
πισθεὶς, xal γανῶσαι ἐπὶ τοῦ λαμπρῦναι. Plato De Rep. 
3, p. 411, À : Μυυρίζων τε xal Y ανωμένος ὑπὸ τῆς 
δῆς. Philo Jud. vol. 1, p. 3a4, 31: Ἐμπιὼν μεθύσματος 
dxp&rov avo. Themist. Or. p. 441, a ed. m. : Ὕψη- 


B 


εγάνυμαι, Eut. Cycl. 502 : Vávoya 


M. p.158, et Wyttenb. ad Plutarch. vol. 6, 
seq. Agathias p. 67, A : Βασιλείῳ τύφῳ dx πὰ xa 
ίᾳ πολλῇ γεγανωμένος, ubi Suidas γεγαννυμένος 

tum s. ἢ. v., tum s. Χοσρόης. Γεγανωμένος in. γεγανυ- 
μένος corruptum in carm. Anacreontico 8, 3. 
Polio , Splendidis coloribus induco. Plutarch. Mor. 
p. 24, D : Ot λιθοξόοι τὰ πληγέντα xal περιχοπέντα τῶν 
ἀγαλμάτων ἐπιλεαίνοντες xal γανοῦντες. Ad orationem 
translatum ibid. p. 683, E : Τοῖς εὐπροσωποτάτοις τῶν 
ἐπιθέτων ὥσπερ ἀνθηροῖς χρώμασι τὰ πρά γανοῦν 
εἰωθώς. V. Wyttenb.l.c. ||In libris ἀπ μοι, vasa 
γεγανωμένα dicuntur quae stanno sunt inducta. Eust. 
Ρ. 1188, 61 : Τὸ δὲ γανοῦσθαι λαβοῦσα ἐξ Ὁμήρου xat ἢ 
poem γλῶσσα ἐπιλέγει adt Lisa i à χασσίτε 
χλείφων χρώζει πρὸς ἀργυρωμάτων ἰσιν " γωμένα 
dio τ d Acc i pv ud eiul Conf. Ἀγά- 
νωτος. Anon. de oxymelle ap. Ducang. : Ἐπίχριε μὴ 
ὀπτηθέντα χεράμια, χαὶ γανωθήσεται, Eustath. Opusc. 

.. 329, τὸ : Σχεύη γεγανωμένα καττιτέρου φανότητι. Ana- 
ecta sua ad Histor. metallic. vet. p. ar, 24 citat 
Schneid.] 

[Γανύχτωρ, δ, Ganyctor. Pausan. 9, 31, δ; Scriptor 
certaminis Hom. et Hesiodi p. 327 Heins, hic ex 
Eratosthene, quem alia forma l'évv£ usum esse scimus 
ex Chorob. ap. Bekker. p. 1356 : l'évoE γάνυχος δ γα- 
νάχτωρ (corr. Γανύχτωρ) παρὰ τῷ ᾿Ερατοσθένει. l'évot 
etiam ap. Drac. Strat. p. 28, 6. G. Dixponr.] 

[Fávoua. V. Γάνυρμα. 

Γάνυμαι, Gaudeo, Lietor; licet inveniatur et γάν- 
vouat cum wv. [Hic librariorum error est, satis ille 
frequens, et, ut videtur, in linguam vulgarem re- 
ceptus. Quo spectat admonitio Eustathii p. 944, 3, 
ad H. N, 495 : Ὅρα ὅτι τὸ γάνυται φανερῶς δι᾿ ἑνὸς vo 
προγέρεται" et pluribus verbis p. 1710, 9. G. D.) Est 
autem proprie, Leto quodam vultu advenientem 
prosequor : ut Od. M, [42] : Τῷ δ᾽ οὔτι γυνὴ, xat 
γήπια τέχνα, Οἴκαδε νοστήσαντι, παρίσταται, οὐδὲ γά- 
νυνταῖι. Sic Il. &, [504] : Ἀνδρὶ φίλῳ ἐλθόντι γανύσσεται. 
Hinc Ganhire, de canibus gestientibus, ductum esse 
credibile est. Vide et de Ganeo s. Γανιξαί. Ap. Apoll. 
Rh. 5, [184] cuni dat., ut Lat. Gaüdere aliqua re, 

ro Frui, Οὐδὲ giros Εἴα ἀπειρεσίοισιν ὀνείασι. 
Aschyl. Eun. 970 : Τάδε τοι χώρα ... ἐπιχρχινομίνων 
: d TAS δαιτὸς P dip 
δλχὰς ὡς γεμισθείς. Aristoph. Vesp. 612 : Τούτοισιν ἐγὼ 
γάνυμαι. Dhilostrat. p. 724, 22 : Γάνυσθαι τῷ ἑαυτοῦ 
χάλλει" Liban. vol. r, p. 806, C; 'Themist. Or. p. 70, 
À, citat Hemst. Apud Agathiam p. 67, A : Τῇ περὶ 
ταῦτά γάνυσθαι δόξῃ, Suidas s. v. μέλον genitivos pre- 
bet τῆς... ξόξης, de quo vid. s. v. Γανύσχομαι, Cum ἐπὶ 
Eurip. Iph. 'T. 1239 : Ἐπὶ τόξων εὐστοχίᾳ γάνυται. 
Synes. in Dione p. 39, ab Schaef. cit. : Τανύμενος ἐπὶ 
ταῖς ἀγλαίαις τοῦ λόγου. [dem Platon. indicat Phaedr. 
p. 234, D : Γάνυσθαι ὑπὸ τοῦ λόγου μεταξὺ ἀναγηνώσχων. 
G. D.] Et Γανύομαι pro eodem, unde γανύσσομαι, 
Hl. €. [l. c. Sequitur Eustathium p. 998, 60, qui ab 
γανύω deducit. Apud Hesych. et in Lex. Rh. p. 23o, 
9, γανύσεται.ἢ 

{Γἄνύμήδα, 5, Ganymeda, dea apud Phliasios an- 
tiquissimos, postea Hebe vocata. Pausan. 2, r3, 3.] 

{Γανυμηδείη, ἡ, Ganymedea. Marcell. in Anth. Pal. 
Append. 51, v. 39.] 

ἀνύμήδης, 6, Ganymedes, Trois e Callirhoe filius, 

ab Jove raptus deorumque pincerna factus: quem 
lurimi celebrant den aliorumque scriptorum 
loci. Hom. Il. Y, 332 : Ἀντίθεος Γανυμήδης, ὃς δὴ χά).- 
λιστος γένετο θνητῶν ἀνθρώπων. In codd. interdum Fav- 
γυμήδης Scriptuf vitiose, ut ap. Platon. Phzedr. 
p. 255, C. Originem nominis grammatici alii aliter 
explicant : vid. Etym. M. p. 221, 20; Eust. p. 1205, 
10. Conf. Xenoph. Symp. 8, 3o. || Nomen pr. viri 
in inscr. Attica ap. Beeckh. vol. r, p. 393, 33. G. D.] 

Γάνυξ V. T'« xwp.] 

Γάνυρμα, τό. ανύρματα, Hesychio ἀρτύματα. 
[Condimenta. Corrig. autem Γανύματα € Lex. Rhet. 
p. 230, 5.] 

Γανυρὸς, , ὃν, Hilaris, item Jucundus, Hesych. 
[Λευχὸν, ἡδὺ, Qapóv. Γανερὸν ex. Etym. M. supra at- 
tulimus.] . 
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Γανύσχομαι, Gaudeo, Lzetor, unde γανόσχονται ap. ἃ dót. τ, 82 : Λαχεδαιμόνιοι δὲ τὰ ἐναντία τούτων ἔθεντο 


Eustath. [p. 968, 60; Epist. Socr. 18; Synes. De se- 
gnit. 39; πιὸ Or. 21, p. 254, C, indicat Schnei- 
der. Quibus in locis partim. γαννύσχονται scriptum 
est. Τανύσχεσθαι diserte probat Eustath. p. 1710, 9. 
In loco Epist. Socr. memorabilis est structura h. v. 

enitivo juncti, "Eyavóaxovzo τοῦ τόπου xal τῆς ἄλλης 
δημιουργίας τῶν οἰκοδομιῶν xal ἔτι πρότερον τῶν φυτῶν. 
Sic pribrA τῆς δόξης ἰὼ loco Agathie, de quo v. s. 
Γάνυμαι, przbet Suidas. G. Dixponr.] 

[{Γάνυσμα, τὸ, i. q. γάνος. Paulus Silent. Ep. 74, 6, 
de thermis, Προσφιλὲς γάνυσμα. Scuxxi1D. Greg. Naz. 
Od. 2. Karr.] 

Γανυτελεῖν, Hesychio γανοποιεῖν (ita enim scr. puto 
pro γανοπετεῖν [γανοποτεῖν ls. Voss.]), ἡδύσματα ποιεῖν * 
idem igitur, quod γανάσσαι. 

bónc, δ, ἡ. Γανώδης xal γλίσχρα γῇ, Theophr. 
[Η.. P. 6, 5, 4 : Ἔν τῇ γλίσχρα καὶ γανώδει. Lento. ple- 
noque solo, Gaza. Rectius Scaliger, Udo latoque. 
Scusgip. Conf. ἔλινώδης.] 

Γάνωμα, τὸ, L:titia, Splendor, Nitor. [Plutarch. 
Mor. p. 48, D : Οἷον ἔρευθος ἕλχει xal γάνωμα τὴν δό- 
ξαν ἀπὸ τῶν λόγων" p. 5o, A: Τὰ ψευδόχρυσα ... τὴν 
λαμπρότητα τοῦ χρυσοῦ xal τὸ γάνωμα pese μόνον" 
et aliis locis. Philo Jud. vol. 1, p. 628, 13 a Wakef. 
cit. : Ὁ παιδείας ἐραστὴς ἰχνηλατεῖ xal ποθεῖ μὲν ἐχεί-- 
ναις (ταῖς ὀσμαῖς) ἐντυχεῖν, ἐξ ὧν ἀναδίδοται τὸ θαυμα- 
σιώτατον μα τοῦτο. Clemens Al. Strom. 5, p. 669: 
᾿Ἐπενδυσάμενος τὸ γάνωμα τῆς δόξης. — || Stannatura. 
Hieracosoph. p. 147, ἃ. Hasr.] 

Γάνωσις, tw, $, (Splendor, Exornatio. Plutarch. 
Mor. p. 287, B, C, γάνωσις τοῦ ἀγάλματος. HrwsT. 
Etym. M. p. 69, 43 : AXotuX ... ἡ ἐπάνω τῆς τοῦ θαλά- 
uou γανώσεως ἐνιεῖσα ἐπάλειψις. Wakzr, Vocem γάνω- 
σις, quam Hieronymus interpretatur Stannaturam, 
Symmachus posuerat Amosi 7, 7. Vatcx, ad Eurip. 
Phoen. p. 620.] 

[Γανωτὴς, ὃ, Stannator, GI.] 

[Γανωτὸς, ἡ, àv, Stanno inductus. Eucholog. p. 638, 
ap. Ducang., εἰς xáxa6ow γανωτόν. Constant. Porph: 
De cerim. vol. 1, ᾿ 72, 7 : Διὰ τῆς γανωτῆς πύλης. Et 
γανωτοὶ πυλῶνες ibid. p. 257, τ. Scholiaste Eur. 
Phoen. 115 male infert Valcken. p. 620. G. Diw.] 

[Γάρζις, ζιος, inter nomina in τς, wx, ap. Cherob. 
p. 1193. Bekk. Corruptum, ut videtur, ex Γόαξις, 
quod vide. ἃ. Dixponr.] 

[{Γάπεδον, τό.) Γάπεδα, Hesychio ἄγροιχοι xat οἰχίαι. 
[Ἀγροικικαὶ οἰκίαι Salmas. Stephanus Byz. s. v. Γῆ, 
Λέγεται xal γήπεδον τὸ πρὸς τοῖς οἴχοις ἐν πόλει χηπίον, 


ὅπερ οἱ τραγιχοὶ διὰ τοῦ α φασὶ δωρίζοντες. JEsch. Prom. 
829: Πρὸς Μολοσσὰ δάπεδα. Eur. Or. 330 : Ἀνὰ τὸ δά- 


πεᾶδον. Pind. Nem. 7, 121 : ἀάπεδον ἂν τόδε. Recte his 
locis γάπεδα et γάπεδον restitui videtur, quum δάπεδον 
non producta, quod versus illi postulant, sed cor- 
repta prima syllaba dicatur. Reliqua de h. v. vide 
s. Γήπεξον. ἃ. Dixponr.] 
Γαπελεῖν, Hesychio ἀμελεῖν, Negligere. V. Ἀ παλεῖν. 
ΤΓαπετής. V. Γηπετής.] 
Γαπόνος. V. Γηπόνος.) 
&mo;, teste. Hesych., Tyrrhenis est ὄχημα, Ve- 
hiculum. 
p V. Tnxov.] 
ἀρ, Gall. Car, Enim. Eodemque modo semper 
subjungitur. ll. Z, [295] : Maé ταῦτα νοήματα φαῖν᾽ 
ἐνὶ δήμῳ. Οὐ γάρ τις Τρώων ἐπιπείσεται" οὐ γὰρ ἐάσω. 
Lucian. (Deor. dial. 2, 1]: Ἀλλ᾽ εἰ xal τι ἥμαρτον, 
ὦ Ζεῦ, σύγγνωθί pov παιδίον γάρ εἰμι xal ἔτι ἄφρων. 
[Etiam in enuntiationibus ex precedente aliqua sen- 
tentia pendentibus : quo fit ut pe non solum cum 
verbo finito, sed etiam cum infinitivo et participio 
conjunctum reperiatur. Andocid. p. ἡ, 4 : 'Év ᾧ δυοῖν 
τοῖν μεγίστοιν χαχοῖν οὐχ ἦν αὐτῷ ἁμαρτεῖν " ἣ γὰρ ... ὑπ᾽ 
ἐμοῦ θανεῖν 3j... ἐμὲ ἀποχτεῖναι, Strabo 9, p. 406: 
Διττῶς δὲ τοῦτο δύναται" ἣ (alii codd. καὶ γὰρ μενου- 
σῶν ἀχινήτων τῶν πόλεων ... ἣ δι᾽ ἀπόστασιν. [socrat. 
rade fu im 05d pcr : ἈΠῸ kun 
ξαις διαφέρειν ν ν &iv .,. * ubi vulgo 
ἔχουσιν. andar Or. 1, p. Apt D ὅμως ταύταις 
ἁπάσαις τοιόνδε εἶναί μοι δοχεῖ " ἑχάστη μὲν γὰρ αὐτῶν 
ἰδίᾳ σκοποῦντι χοινός τις ἀνθρωπικὸς εἶναι χόσμος. Hero- 


Cc 


νόμον, οὐ γὰρ χομῶντες πρὸ τούτου ἀπὸ τούτου χομᾶν, 
Philostr. p. 714 : Ὡμὸν xa τὸ ἐπ᾽ αὐτῷ κήρυγμα᾽ μὴ 
γὰρ θάπτει» τὸν Παλαμήδην. Et sine verbo Galen. 
μὰ 8, p. 350 : Καὶ τὸ μὲν λευχὸν πολλὰ σημαίνει" ἢ 
γὰρ ἀσθένειαν τῆς δυνάμεως... Cum infinitivo saepe 
construitur in oratione obliqua, ut ap. Thucyd. 6, 
92 : Διενοοῦντο τὰς π εἰς αὐτῶν φυλάσσειν, ὅπως 
μὴ χατὰ ταύτας λάθωσι σφᾶς ἀναδάντες οἱ πολέμιοι" οὐ 
γὰρ ἂν ἄλλη γε αὐτοὺς δυνηθῆναι. Procop. Bell. Gotth. 
4, 14, p. 605, ἡ : ᾿Ἐπέστελλε δὲ ταῦτα δυοῖν γενέσθαι 
τὸ ἕτερον λογισάμενος" 3 γὰρ "Pi €. ἐνδώσειν ... 3 
τειχομαχοῦντας ἀποχρούεσθαι βουλομένους Πέρσας. In eo- 
dem geuere cum optativo, velut ap. Thuc. 2, 72: 
Ἀπεχρίναντο αὐτῷ ὅτι ἀδύνατα σφίσιν εἴη ποιεῖν ἃ πρ’- 
καλεῖται ἄνευ ᾿Αθηναίων" παῖδες γὰρ σφῶν xal γυναῖχες 
παρ᾽ ἐκείνοις εἴησαν. || ko post formulas τεχμήριον 
δὲ, σημεῖον δὲ et similes frequentissimum : vid. exem- 
p ad Viger. 3, 11, rz, p. 14a collecta. Aristoph. Àv. 

τή : Ὃ δὲ δεινότατόν γ᾽ ἐστὶν ἁπάντων, 6 Ζεὺς γὰρ δ 
Vüv βασιλεύων ἀετὸν ὄρνιν ἕστηχεν e Isocr. Areop. 
p. 156, D : Ἡμεῖς δὲ τοὐναντίον * ἀλλήλοις μὲν γὰρ xax& 
παρέχοντες οὐδευίαν ἡμέραν διαλείπομεν. — Demosthen. 


p. 1285 extr. : Πέρας δ᾽ οὖν, λαδὼν γὰρ 6 Παρμενίσχος... 
τὰ γράμματα .... ἐξαιρεῖται τὸν σῖτον. || rà ssepe ad 


sententiam refertur non expressam, sed cogitatione 
supplendam, qui usus inprimis in responsionibus 
cernitur et affirmativis et negativis. Sic ap. Xenoph. 
Mem. 2, 6, 14 Socrati quzrenti, Σὺ δὲ ῴου οἷόν τ᾽ dva 
πονηρὸν ὄντα χρηστοὺς φίλους χτήσασθαι; Critobulus 
respondet : *Eopov γὰρ ῥήτορας x. τ. É. i. e. Putabam 
fieri posse: videbam enim.. Eurip. Or. 752 : Κοὐχ 
ἐτόλμησεν, inquit Pylades , πόνων σῶν ἀντιλάζυσθαι πα- 
ρών; Cui Orestes respondet : Οὐ γὰρ αἰχμητὴς πέφυχιν, 
1. e. Non sustinuit : neque enim... Simili modo "n 
post vocativos positum explicandum esse pridem a 
aliis animadversum. Soph. OEd. C. 712 : Ὦ παῖ Κρό- 
voy , σὺ γάρ vuv εἰς τόδ᾽ εἶσας αὔχημ᾽ ἄναξ Ποσειδὰν, i. e. 
O fili Saturni, te appello : tu enim... Pindar. ΟἹ. ἡ 
init. : ᾿Ἐλατὴρ ὑπέρτατε βροντᾶς ἀχαμαντόποδος Ζεῦ τεαὶ 
γὰρ Ὧραι... μ᾽ ἔπεμψαν, i. e. Τὰ mihi invocandus es: 
tus enim Hora...  [|T&p in sententiis caussalibus 
quz enunciatis quorum caussa reddenda est przpo- 
nuntur Herodoto prz ceteris usitatum est : de quo 
v. 5. Ἀλλὰ γὰρ, AL... γὰρ et Kal ... ru et Schweigh. 
ad Herodot. r, 24, 17; Homer. Ill. H, 327-331: 
Ἀτρείδη τε καὶ ἄλλοι ἀριστῆες Παναχαιῶν πολλοὶ γὰρ 
τεθνᾶσι ... τῷ σε χρὴ πόλεμον μὲν ἅμ᾽ ἠοῖ παῦσαι Ἀχαιῶν. 
Cui loco simillimus est Herodoteus 6, 11 : "Ert £upz; 
γὰρ ἀχμῆς ἔχεται ἡμῖν τὰ πρήγματα, ἄνδρες "laic" vov 
ὧν ὑμέες ... οἷοί τε ἔσεσθε ... : de quo disputat Longin. 
De subl. a2, 1; ct de similibus Eustath. p. 349, 29. 
G. Dixponr.] 

[Usitata particule collocatio est vel secundo vel, 
si praecedentia vocabula arcte sunt conjuncta , tertio 
loco, et hoc quidem saepissime post nomen cum ar- 
ticulo, ut ap. JEsch. Prom. 7: 'Tà σὸν γὰρ ἄνθος" 

am. 32 : Τὰ δεσποτῶν * vel post praepositiones 
et conjunctiones, ut in Eumen. 31: Ἀπὸ στρατείας 
γάρ νιν ἠμποληχότα. Aristoph. Nub. 1124 : Ἡνίχ᾽ ἂν 
γὰρ αἵ τ᾽ ἐλᾶαι βλαστάνωσ' αἵ τ᾽ ἄμπελοι" ἃ quo genere 
vix quidquam differunt exempla quale hoc /Eschyli 
est in Choeph. 641 : Τὸ μὴ θέμις γὰρ, ubi μὴ θέμις 
unius instar vocabuli est. Et talia quidem etiam 
prosz orationi non sunt aliena. Sed poetze metri ne- 
cessitate adacti interdum longius processerunt, ut 
4Esch. Agam. 729: Χάριν «poii γὰρ ἀμείδων. lbid. 
222 : Βροτοὺς θρασύνει γὰρ αἰσχρόμητις παραχοπά. Soph. 
Phil. 219 : Προδοᾷ τι γὰρ δεινὸν, ut Eur. Íph. T. 1036 : 
“Ὑποπτεύω τι γάρ. Arist. Av. 1545 : Ἀεΐ ποτ᾽ ἀνθρώποις 
γὰρ εὔνους εἴμ᾽ ἐγώ - parcius tamen antiqui, multo 
sepius medize novaeque comedia poetae. Anaxandrid. 
ap. Stob. Floril. 41, ἃ : Ὅστις λόγους παρακαταθήχην 

Q λαδὼν ἐξεῖπεν. Sic Porson. Libri ὅστις λόγους γάρ. 
Menander ibid. $ 19 : Τὸ μηδὲν ἀδικεῖν ἐχμαθεῖν γὰρ ὦ 
Λάχης. l|dem ibid. ir: : Αἰσχρὸν τοῦτο ἐστιν 
πάνυ, ubi corrigendum , Αἰσχρόν ἐστι τοῦτο γὰρ πάνυ. 
Idem ap. Athen. 4, p. 32, D : Διαφέρει τῷ μαγείρῳ 
τοῦτο γάρ. Post quinque vocabula Antiphan. ap. Por- 
phyr. De abst. 2. p. 12g : Ταῖς Far im οἱ θεοὶ χαί- 
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γὰρ, 
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uat γάρ᾽ et ap. Athen. 8, p. 339, B : Ἐπὶ τὸ τάριχός A. suam amittens. Exempla autem habes ap. Bud. 931, 


στιν ὡρμηκυῖα . Alexis ibid. r, p. ar, D e» 
εὐνοῦ ἄμα : τς πράττεται τέλος μηδεὶς γὰρ ἡμᾶς 
Conf. eund. 4, p. 164, B; Euphron. 9, p. 377, D, 
Philemon. ap. Stob. Floril. 98, 20. Post sex vocabula 
Athenio ap. Athen. 14, p. 660, E : Τοῦ θηριώδους xal 
παρασπόνδου βίου Ἡμᾶς γὰρ ἀπολύσασα. Philemo ibid. 
12, p. 516, F : Τοὺς ἐν τῇ πόλει μάρτυρας ἔχω γάρ. Longe 
rariora hujusmodi exempla ap. epicos poctas : post 
duo vocabula ap. Oppian. Cyn. 3, 199 : Ὁππότε θη- 
λυτέρη γὰρ ἔχει vóxov* Orph. Argon. 1320 : Θυμαίνει 
μάλα γάρ σφι Διωναίη 'Agpotirm* post tria vocabula ap. 
Maneth. 4, 541 : Πᾶσα ἱμοτῶν ψυχὴ yip..." qualia 1a 

rosa oratione non ferenda. Nam Xenophontem in 
oco infra ab Steph. y cape, scripsisse ὡς ἐν χώμῳ 
δοχεῖ γὰρ fj πόλις πᾶσα εἶναι et per se parum probabile 
est et suspectum facit codicum dissensio. Facilius ex- 
cusari potest quod ap. Demosth. iN 667, 5, codices 
multi praebent, Οὐδ᾽ ὁτιοῦν ἔστι γὰρ παρ᾽ ὑμῖν αὐτῷ, 
ubi vulgo οὐδ᾽ ὅτισῦν γάρ. [1 Singularis colloca- 
tio hujus gie est in medio vocabulo νυνγαρὶ 
pro νυνὶ γὰρ, quod haud dubie ex comico aliquo 
sumptum memorat Georg. Chorob. ap. Eustath. 
p. 45, 6 : quos poetas similiter γε δὲ et μὲν particu- 
las vocibus in « demonstrativum exeuntibus inse- 
ruisse scimus. G. Dix.) 

Jungitur et cum aliis particulis, que vel przce- 
dunt vel sequuntur: ut μὲν γὰρ, et xai γὰρ, et γὰρ 
δὴ, item δή που, et γάρ που, et γάρ τοι, Xen. 
Cyrop. 7, [5 25]: Kal μὴν, ἔφασαν οἱ ἀμφὶ τὸν Γω- 
ὀρύαν, οὐδὲν ἂν εἴη θαυμαστόν" xal γὰρ ἄχλειστοι αἵ 
πύλαι αἵ τοῦ βασιλείου" ὡς ἐν χώμῳ ξοχεῖ γὰρ ἢ πόλις 
πᾶσα εἶναι τῆδε τῇ νυχτί. Ubi observa non tantum 
usur particularum xat γὰρ initio orationis, Lat. au- 
tem suo Etenim his respondente utuntur utroque 
modo , sed etiam γὰρ in sequente commate longius- 
cule trajectum. Et xat γὰρ δὴ ap. eund. Xen. : Καὶ 
γὰρ δὴ οἱ μὲν ἄλλοι τεχνῖται x. τ΄ X. Sed multo. fre- 
quentius est γὰρ δὴ sine χαί : ut Idem : Ἄνευ γὰρ δὴ 
τούτων οὐχ ἂν εἴη πρᾶξις. Plato Apol. [6] : ᾿Εγὼ γὰρ δὴ 
οὔτε μέγα οὔτε σμιχρὸν σύνοιδα ἐμαυτῷ σοφὸς ὦν. Et γὰρ 
δή που, ibid. : T( ποτε οὖν ὁ θεὸς λέγει, φάσχων ἐμὲ σο- 

ὅτατον εἶναι; οὐ γὰρ δήπου ψεύδεται" οὐ γὰρ θέμις αὐτῷ" 
ubi observa obiter unum γὰρ alteri proximum, sicut 
ct in Hom. l. c.; cujus ἐπαλληλίας extant et ap. Hom. 
exempla, p. 940, 941. [l. A, 80 : Κρείσσων γὰρ βα- 
σιλεὺς, ὅτε χώσεται ἀνδρὶ χέρηϊ" εἴπερ 1i ct... dit. 
Choeph. 989: Αἰγίσθον γὰρ οὐ λέγω μόρον" ἔγχει γὰρ 
αἰσχυντῆρος ὡς νόμου δίχην. "Thucyd. 1, 91 : Περὶ αὐτῶν 
ὁ Θεμιστοχλῆς τοῖς ᾿Αθηναίοις χρύφα πέμπει, χελεύων ὡς 
ἥκιστα ἐπιφανῶς χατασχεῖν, ἕως ἂν αὐτοὶ πάλιν χομισθῶ- 
σιν" ἤδη γὰρ καὶ ἦχον αὐτῷ οἱ συμπρέσδεις, ἀγγέλλοντες 
ἔχειν ἱκανῶς τὸ τεῖχος ἐφοδεῖτο γὰρ μὴ οἱ Λαχεδαιμόνιοι 
σφᾶς οὐχέτι ἀφῶσιν. G. Dix». Alicubi autem et tertium 
invenire me memini. [sch. Choeph. 753 : Τὸ μὴ 
φρονοῦν τὰρ ... τρέφειν ἀνάγχη, πῶς γὰρ οὔ; τρόπῳ φρενός" 
οὐ γάρ τι φωνεῖ παῖς...) Et γάρ που sine 2), ap. Eund. : 
Οἶσθα γάρ που τῶν γενναίων χυνῶν ὅτι x. τ΄ Δ. Alibi : 
Ἡαντὶ γάρ που ἐγχωρεῖ μᾶλλον ἣ φύλαχι x. τ΄ X. Αἱ γάρ 
τοι frequenter przfixam habet copulativam partic. 
xx: ut Dem. : Καὶ γάρ vot μόνῳ τῶν πάντων αὐτῷ 
τοῦτ᾽ ἐν τῇ στήλη γέγραπται, [dem : Καὶ γάρ τοι τότε 
μὲν τέως τὸν τρόπον τοῦτον ἐνομοθέτουν. Et γάρ τ᾽ ἂν 
pro γάρ τοι ἄν, ut μέν τ᾿ ἂν pro μέν τοι dv. Xen. : 
Δεινὸν γάρ τ᾽ ἂν εἴη, ὦ Κῦρε. Apud poet. autem γάρ τε, 
et γάρ νυ, item γάρ νύ τοι, ΒΟΥ δὴ aut γάρ τοι, s. 
γάρ που. Hesiod. [Ἔργ. 422] : Μάλα γάρ νύ τοι ἄρμενος 
οὕτω : ubi tamen «o: pro σοὶ accipi etiam. potest. At 
[ip αὖ vix puto reperiri positum simpl. pro γὰρ, 
ideoque minime, cum Bud., illis addendum censeo, 
Sed nec in γὰρ οὖν retinet i suam signif, cum γὰ 
οὖν potius accipiatur pro lgitur. Αἱ ἀλλὰ γὰρ et οὐ 
τὰρ ἀλλὰ, item o) γὰρ» potius ad ἀλλὰ et οὐ pertinent, 
be 3 ἂν autem et γάρ xtv pro Alioqui enim, et 
οὐ γὰρ àv, pro Alioqui enim non, vel potius pro Alio- 
qui sine Enim, vide ap. Bud. 992. Item ἦ 4 gv pro 
Nam si, 932. Ἀλλὰ f et 'AXX' ob γάρ. V. Ἀλλά, Al... 
γάρ. V. Δέ. Καὶ γὰρ, Miv γάρ. V. Καὶ, Mév. De vitioso 
[ἀρ 1ε v. s. Tt.] 

I| Γὰρ interrogationibus ctiam adhibetur signif. 
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933; quibus addi cum alia multa possunt, tum ista 
ex ἡ b, [475] : Ἀλχίμεδον, τίς γάρ τοι Ἀχαιῶν ἄλλος 
ὁμοῖος; Od. Z, [115]: "à 90a, τίς γάρ σε πρίατο χτεά- 
τεσσιν ἑοῖσιν; Sic autem Lat. non solum Enim, sed et 
Nam interrogationi servit; ut Virg. [Georg. 4, 445]: 
Nam quis te juvenum confidentissime nostras Jussit 
adire d Soph. [Aj. 1126] : Δίχαια γὰρ τόνδ᾽ ἐντυ- 
χεῖν χτείναντά με; Sic autem et Matth. 23, [17). por- 
ticulam γὰρ interrogationi duntaxat servire existimo : 
Τίς γὰρ ἐν ἐστὶν, ὁ χρυσὸς, ἢ x. τι Δ. ideoque ver- 
tere malim Utrum majus est, sine Enim. (Et post 
pus vocabula Aristoph. Lys. 940 : Διὰ τἀργύριον πο- 

μοῦμεν γάρ. .]| De At γὰρ et El γὰρ v. s. At et Et.] 
De οὐ γὰρ autem et. ἦ γὰρ pro Nonne , vide in Οὐ et 
"H. Item de γὰρ vacante consule Bud. 932. At que 

reterea de γὰρ observavi, alibi ἃ me tractantur. 
Apud infima zetatis poetas γὰρ pariter atque. γέ en- 
cliticum versibus explendis inservit, de quo dixit 
Coraes in Ἀτάχτοις vol. t, p. 70, 97. Plura hujusmodi 
Feb sunt in lexico σχεδογραφιχῷ, quod Boisson. 
Anecd. vol. 4 edidit inde a p. 366. Sic v. 185 : Ἕτης 
xal 6 πολίτης yap, Ἄγγελος Κόμνηνός t7 196 : " Epac 
σημαίνει τὴν τιμὴν, ἐρῶ ἐπιθυμῶ 7αρ. || Ad mensu- 
ram quod attinet γὰρ apud epicos non solum ante 
«f pronomen (de quo v. s. Οὗ) et si qua alia vocabula 
cum litera /Eolica pronunciata fuerunt, sed etiam 
ictus vi producitur, plerumque tamen non aliter 
quam sequentibus syllabis duabus brevibus , ut Il. B, 


39 : Θήσειν pe μελλεν- P, 403 : Πολλὸν γὰρ ἀπά- 
vtuüt* T, 49 : Ἔτι γὰρ ἔχον ἕλχεα- cujusmodi in ll. codd. 


modo plures modo pauciores $x interponunt. Vid. 
var. lect. ad ll. A, 467; E, 587; A, 69o; Z, 3o; 
P, 600; Φ, 60o. Rarissime γὰρ producitur in pede 
disyllabo ante vocalem, ex quo genere duo sunt loci, 
Odyss. A, 58o : Λητὼ γὰ Dens, et Hymn. in Cer. 
57 : Φωνῆς γὰρ Txouc'... Vitiose in thesi ap. Tyrtzeum 
in Exc. Vat. Diodori p. 3 : A3 τὰρ ἀργυρότοξος eus 
Ἀπόλλων ... Üyen , ubi δή ῥα sov scrib. videtur. Atti- 
corum poetarum exempla ipsa paucitate sua suspecta 
sunt. 1. Aristoph. Eq. 366 : Νὴ τὸν Ποσειδῶ xul γὰρ, 
ἥνπερ γε τοῦτον Ele. 2. Vesp. 217 : Νὴ τὸν AC ὀψὲ γὰρ 
ἀνεστήχασι vov, ubi facilis correctio est ὀψὲ viv ἀνε- 
στήχασι γάρ᾽ quo fere modo Menandri versum supra 
corrigebam. 3. Aristoph. Lys. 20 : Ἀλλ᾽ ἕτερα γὰρ 7» 
τῶνδε π ιαίτερχ, 4. Eurip. Ion. 847 : El γὰρ ὑφήσεις, 
τοῦ δ᾽ ἀπαλλάξει βίου, ubi libri εἰ γάρ γ΄. || In codd. γὰρ 
sepe confunditur cum aliis particulis monosyllabis, 
que aliquam vel literarum vel compendii , quo in li- 
bris solent exarari, similitudinem habent, velut δ᾽ 
dg, v ἅ ^Y ἂν, γοῦν, 15 δὲ, xxl, μὲν, al. Γράφεται, 
quod in codd. literis γρ indicatur, cum. γὰρ κί ν νόμος 
notavit Bast. ad Greg. Cor. p. 803. Scholiaste Eurip. 
Hipp. 272 : 'Eàv μὲν fjxtt γὰρ, γράφεται restituit Hea- 
thius. Γὰρ in γίγνεται corruptum in cod. Paris. Athen. 
2, p. 36, Ἢ G. Dix».] 

Pápsns, Hesychio ὀλολυγών. [Strepitus. Per di- 
gamma pro bee 

{Γαράμαντες, οἵ, Garamantes, populus Libycus. 
Herodot. 4, 154, 183. Paul. Sil. Ambon. 148 : "Es τε 
νότον l'apáyavea xal εἰς ᾿Αριμασπὸν ἀήτην. Unde l'apa- 
μαντὶς, $, nomen regionis, ap. Aristid. Quintil. p. 
72, et adjectivum l'apayavzucx , ἡ, ὃν, ap. Ptolem. ἡ, 
6. Singularis Garamas , urbis nomen Garama , ee, 
et adjectiva Garamantis, Garamantides ex scriptoribus 
Latinis cognita sunt. Caramas Apollinis filius alio no- 
mine Amphithemis vocatus ap. Apoll. Rh. 4, 1494 et 
Serv. ad Vig. KEn. 4, 198. Ceterum conf. Γαρίμαντες. 
vv-v. G. Dixp.] 

[Γαραπάμμων, 6, Garapammon, pugil /Egyptius , 
ap. Pausan. 5, 21, 15, ubi Clavier. Σαραπάμμων. 
G. Disponr.] 

[fio lectio vitiosa. V. "Actov.] 

8, 


Γαράτης, δ, Garates, fluvius Arcadiz ap. Pausan. 
ἡ, ἡ, ubi Sylb. Γαρεάτης conjicit. Γαρεάται nomen 
demi Tegeatici est ibid. 45, 1. ἃ. Dixponr.] 
Γάργα, αἴγειρος, Populus, Hesych.) 
Γάργαζα, $, Gargaza, urbs Bospori Cimmerii. 
Diodor. ao, a4.] 
[Γαργαῖος. V. Γάργη.) 
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Γαργαίρω. rip γὼ τρῷς Hesychio λάμπειν, χινεῖσθαι, A 
π 


σπαίρειν" item πληθῦναι, h. e. Splendere, quod et 
μαρμαίρειν dicitur, Moveri s. Vibrare, Palpitare : item 
Multiplicare. (De quattuor Hesychii interpretationibus 
una tantum πληθῦναι, quod πληθύειν potius cum Ku- 
stero scribendum , conveuit verbo γαργαίρειν : λάμπειν 
recte videtur ad μαρμαίρειν referri , χινεῖσθαι et. σπαί- 
ge autem ad χαρχαίρειν. In loco Sophronis γάργαιρε 
1n ἐμάρμαιρε corruptum ap. Athen. 6, p. 230, A. δ D.] 
Signif. tamen neutr. potius πληθύειν s. πλήθειν, Ple- 
num et refertum esse, Abundare : ut Cratin. (apud 
Schol. Aristoph. Ach. 3] : 'Avàp&v ἀρίστων πᾶσα γα 
γαίρει πόλις, 1. e. πλήθει. Et Sophro [ibid.] : Ἁ à 
οἰκία τῶν ἀργυρωμάτων γάργαιρε. Itidem vero et Γάρ- 
ἴαρα ponitur ἐπὶ πλήθους : ut e PLAT in Λίμναις 
[Anuytatz) : Ἀνδρῶν ἐπαχτῶν πᾶσα γάργαιρ᾽ ἑστία. (Recte 
'Toup. Em. vol. 3, p. 200, πᾶσ᾽ ἐγάργαιρ᾽ ἑστία. He- 
sych. : 'Exápxatprv* ἐπλήθυεν. Hoc est ἐγάργαιρεν. 
G. D.] Et in Βοηθοῖς Aristomenis, ἔνδον γὰρ ἡμῖν [in- 
sere ἐστιν ἀνδρῶν ex Macrob. Saturn. 5, 20] γάργαρα. 
Et (in Ejusdem Μύθοις], χρημάτων τε γάργαρα. Itidem 
vero Aristoph. Arn 3] ψαμμακοσιογάργαρα dixit pro 
ἀφάτως πολλὰ xal ἀναρίθμητα, compositis duobus vo- 
cabb., quorum utrumque πλῆθος denotat, nimirum 
Ψαμμαχόσιχ et γάργαρα. Sunt vero et qui Homericum 
illud x&gxaipt , quum dicit , Κάρχαιρε δὲ γαῖα πόδεσσιν, 
signif. velint τὴν πολλὴν χίνησιν τῶν ποδῶν, διὰ τὴν συγ- 
γένειαν τοῦ Ὑ πρὸς χ΄ dicentes et τὸν χαρχίνον ita no- 
minari διὰ τὸ πλῆθος τῶν ποδῶν, [Etymologia inepta.] 
Hec fere Aristoph. Schol. et Suidas in. ψαμμαχασιο- 
γάργαρα. Hesychio vero et Γάργαλα sunt πλῆθος, πολλά, 
LConf. V£gyeva.] 
Tágya^z, τὰ, i. q. Γάργαρα. V. Vapyatoo.] 
Γαργαλέη lectio corrupta. V. l'arríac. 
Γαργαλεών. V. Γαργαρεών. 
Γαργάλη, ἥ. V. Γαγγίας. Γάργαλος. 
Γαργαλὴς, 6, ἡ, lectio suspecta ap. lian. N. A. 
16, 9 : Ἵππους δυσλόφους χαὶ γαργαλεῖς. V. Δυσγάργαλις.] 

Γαργαλίζω, Titillo, unde Γαργαλίζομαι, ? itillor. 
Alex. Aphr. : Of γαργαλιζόμενοι μασχάλας, Qui in alis 
tiüllantur. || Metaph. pro Tiüllare, i, e. Letitia 
afficere. Bud. e Cebete (s 9, p. 294. Schw.] : Τῆς δὲ 
ἡδυπαθείας μέχρι μέν τινος ἡδεῖα δοκεῖ εἶναι ἡ wk Ων 
ἕως ἂν γαργαλίξῃ, τὸν ἄνθρωπον" εἶτ᾽ οὐκ ἔστιν. Idem Bud. 
citat γαργαλίζειν e Plat. Philebo 227 (47, A] pro Le- 
viter λυπεῖν : et ex eod. Phaedro [p. 251, C] γαργαλί- 
ζεσθαι pro Prurire, Zei τε xal dyavaxsti, xal γαργα- 
λίζεται φύουσα τὰ πτερά. Supra xvraw dixerat de pueris 
dentientibus. [Aristid. vol. a, p. 405 : Τὰ ὦτα γαργα- 
λίσαι τινῶν. Clem. Alex. p. 328 : Γαργαλίζοντες τὰς 
ἀχοάς, Waxzr. Recentior forma est γαγγαλίζω, de qua 
Phrynich. p. 97 Lob. : Γαργαλίζειν λέγε διὰ τοῦ p, dà 
μὴ διὰ τῶν δύο v γαγγαλίζειν. Antiatticista p. 87, 28, 
quo auctore γαγγαλίζειν probaverit non constat : l'ay- 
γαλίζειν " οὐ γαργαλίζειν. Conf. Γαγγαλίζω et Γαργαλι- 
σμός. G. D.] Ceterum quomodo γαργαλίζω ἃ γαργαρεὼν 
deduci possit, si signif. spectetur, aliis consideran- 
dum relinquo. 

Ae intu: τὸ, i. q. Γαργαλισμός. Eumath. p. 146: 
Φιλημάτων, γαργαλισμάτων, θλίψεων. κοι. 

Γαργαλισμὸς, 6, Titillatio, Plato. Cicero Volupta- 
tum etiam titillationem dixit, [Γαργαλισμὸς improbant 
Atticista, probant Γάργαλης, Moris p. 115 : F'ágyodos 
Ἀττιχῶς,, γαργαλισμὸς (ληνικῶς. Thom. M. p. 18 : 
Γαργαλιομὸς μὴ εἴπης, γάργαλος δέ. Phrynich. in Bekk. 
Anecd. p. 31, 35 : Γάργαλος, 6 ἐρεθισμός. Καὶ γαργα- 
λισμός. "lo δὲ γαργαλίζεσθαι οὐχ Ἀττιχόν, Quz quum 
repugnent precepto Phrynichi s. v. Γαργαλίζω me- 
morato, Lobeckius ad Phryn. p. 97 ita corrigit ut 
ταργαλισμὸς et γαργαλίζεσθαι transponi jubeat. Recte : 
nisi Phrynichus scripserat τὸ δὲ γαγγαλίζεσθαι οὐκ Ἀτ- 
τιχόν. De usu autem voc. Γαργαλισμὸς, qui ab vete- 
ribus Atticis non fuit alienus , optime dixit Hemsterh. 
in annot. ad Thom. M. p. 179—181, ex qua potis- 
sima apposuimus. « Hegesander ap. Athen. 7, p. 290, 
C, de ridentibus : Τοιοῦτος ἔνδοθέν τις iv τῷ σώματι 
διέδραμε γαργαλισμός. Plato Symp. p. 189, A: T he sid 
ψόφων xai γαργαλισμῶν, οἷος καὶ ὁ πταρμός ἐστι. Phzedr. 
p. 253, E: Ὅταν ... γαργαλισμοῦ τε xai πόθου χέντρων 
ὑποπλησύπ" unde expressus Juliani locus Orat. 7, 
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p. 206, D. Epicuri γαργαλισμοὺς σώματος annotaverunt 
Cleomed. K. 8. Ὧν 91 et Athen. 12, p. 546, E. 
Scriptorum ecclesiasticorum immensa est exemplo- 
rum copia. Galenus autem Comm. 3 ad Hippocr. 
Περὶ τροφῆς, παλμὸν describit χίνησιν ἐοικυῖαν τῇ xt- 
γήσει, ἡ μὲν καλεῖται πρὸς πάντων γαργαλιομὸς, τε 
δὲ ix τῆς τῶν δαχτύλων ἁφῆς" qus ratio est cur τοὺς 
ἀργαλισμοὺς καὶ τὰς ψηλαφήσεις sociaverit Plutarch. 
μὴ p. 547, B. Medicis pruritus ac vellicatio mu- 
sculosarum partium interna, quam tacitis morsiun- 
culis humores acres excitant, dici solet v ισμός. 
Hippocr. p. 381, 52 : Γαργαλισμὸς, ὀδύνη, ῥῆξις. Plato 
Phileb. p. 47, À : Αὐπας τὰς τῆς ψώρας ... xal τὰς τῶν 
ργαλισμῶν, ὁπόταν ἐντὸς τὸ ζέον 3, xal τὸ φλεγμαῖνον. 
hs Hesychio pro Γαργαλισμὸς, χίνησις σώματος, malim 
χνῆσις. Sic γαργαλισμοὶ χνησμώδεις ἀρ ὕμιν. Baal 
vol. 3, p. 596, C, et similia ap. Clem. Alex. Ped. 3, 
p. 254, c pP. be Nonnunquam γόνον et 
αἀργαλισμὸς in γαργαρίζειν et «pt, epravata , 
ut is terve ia ἐν Harl. Arta nen j ^en 
Ῥαργαρισμὸς, γαγγαλισμὸς, ἡδυπάθειά τις, [n lingua 
communi γαγγαλισμὸς, quod aliquando in loanne 
Chrys. prebere codd. vett. cele Laden. [Call e. »J 
Γάργαλος, δ, pro γαργαλισμὸς ap. Lucian. [Gall. c. 6, 
vol. de 711]: Ui db iv τοῖς Eh τὰ πτερὰ ἐργάζεται 
στρεφόμενα, τοιοῦτον γάργαλον παρείχετό μοι τὰ ὁρώμενα. 
ip "Thesm. 133 Ter ἐμοῦ γ᾽ ἀχροωμένου en τὴν 
ὄραν αὐτὴν ὑπῆλθε γάργαλος. Grammaticorum locos v. 
s. Γαργαλισμός. Et. hanc. et. femininam formam γαρ- 
44)», que non aliunde cognita est, annotavit Ero- 
tian. p. 114 : Γαργαλισμοῦ * γάργαλος καὶ γαργάλη, λέγεται 
ἐριθισμὸς ἀπὸ τῶν πασχητιωσῶν γυναιχῶν εἰλημμένης τῆς 
λέξεως, ὡς xai Apirogdvne Γηρυτάδῃ xal Δίφιλος ἐν Δα- 
γαΐσι" qui poetae γάργαλος tantum dixerant, ni fallor. 
G. Dix». Nicet. Annal. 6, 1. Scuwrip.] 
'&pyavov, τὸ, "Tragium. Dioscor. 4, 5o. Borssox. 
Γάργανον, τὸ, Garganum, promontorium Apuliae 
Dauniz. Strabo 6, p. 284, 285.] 
ay os τὰ, pro Multitudine excellenti positum, 
vide in P'agyaípo. — || Est alioqui et Urbs Troadis, 
quoque, $, dicitur. At Γάργαρον, τὸ, 
Promontorium ld. Inde Γαργαρεὺς dicitur Civis ejus 
loci, et Γαργαρὶς, ἢν teste Stephano Byz. [Γάργαρον 
ἄχρον Ἴδης ap. Hom. Il. E, 292 et aliis locis; unde 
Eustath. Opusc. p. 326, 8: ^ λόγων dx ζογαρον. 
Discrimen Epaphroditus ap. Steph. Byz. (Etym. M. 
p. 221, 32, Eustath. p. 986, 44) loc statuit ut. pro- 
montorium neutrali forma dicatur, urbs autem femi- 
nina, ἡ Γάργαρος, quam ex Alcmane memorat Steph. 
Byz. Nomen ductum a Gargaro, Jovis filio. Urbem 
plurali numero τὰ viv Γάργαρα vocat Strabo 13, 
p. 583, et promontorium [I derep ἀγάννιφα Epi- 
charm. ap. Macrob. Saturn. 5, 20. V. Hemst. ad Lu- 
cian. vol. 1, p. 253. Gentile Γαργαρεὺς, quo Strabo 
utitur 13, p. 606, Steph. Byz. ex epigr. Arati affert, 
Hatclv ha dig ἊΝ βῆτα xa ἄλφα λέγων. (Vapyaplc, 4, 
ap. Strabon. l. c. p. 610.) Idem vitiosam formam me- 
morat , ᾿Ἑλλάνιχος δὲ Γάργασον ἔφη τὴν πόλιν διὰ τοῦ c, 
ἀλλ᾽ οἴομαι σφάλμα εἶναι. [| Praeterea. Γάργαρον nomen 
habuerunt oppidulum Lampsacenum, aliud in Italia, 
tertium in. Epiro, qua Steph. Byz. memorat. G. D.) 
[Γαργαρεῖς, οἵ, Gargarenses, ἔθνος ὃ μίγνυται ταῖς 
"Agalosw, ὡς Στράδων τά (p. 504): τὸ θηλυχὸν Γαρ- 
αρίς χατὰ τέχνην, ὡς Μεγαρίς " χατὰ δὲ τὸ ἐπὶ ὥριογ 
πον: Hzc Steph. Byz. Eustath. p, 986, 18] 
V'agyagtóc. V. Γάργαρα, l'agyaptic.] 
ἀργαρεὼν, ὥνος, ὁ, Gurgulio. Esse autem a sono 
fictum h. v., tradunt Alex, Aphr. (in Arist. Probl. 2, 
3, p. 301. Sylb.] et Etym. [p. 221, 38), et Eust. 
(p. 697, 38], qui et γάργαρον Ida promontorium iti- 
dem ἃ sono nom. accepisse tradit, Scribit autem Gorr. 
Gurgulionem esse carnem fungosam, oblongam, a 
palato juxta narium meatus in os propendentem, 
superiori quidem parte latiorem, inferiori vero, in 
modum pyramidis acutam; eamque ad vocis modu- 
lationem facere : unde οἱ πλῆχτρον a quibusdam (ut 
ab Nemesio De nat. hom. cap. 14, p. 210,] no- 
minatam fuisse. (Hippocr. p. 471, 5 : Ἣν σταφυλὶς iv 
τῇ φάρυγγι γένηται, ἐμπίπλαται ἄκρος $ γαργαρεὼν ὕδα- 
τος. Alia attulit Foes. in OEcon. Hipp. Aristot. Il. A. 
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1, 11 : Διὰ τὸ ἐκ τοῦ στήθους εἶναι τὴν ἀναπνοὴν xal A 


ἐχπνοὴν χατὰ τὸν γαργαρεῶνα. Schol. Ar. Eq. 373: Τὸν 
πρηγορεῶνα τὸν Aria nee ᾿Ἀσφάραγον sic in- 
terpretatur Apoll. Soph. Hesych. : m (-eàyv), 
χιονὶς, $ xal σταφυλίς. Γαργαλεὼν, Uva , Gurgulio, Gl.] 
r T gon Hesych.] 

(sra . Ῥανδάραι}. 
αργαρίζω, Gargarizo, Plin. unde 


d p td 
στύφει Dioscor. 1, Dam gargarizatur. [Scho 


. Hom. 


Il. 9, 48 : l'ápyagov ... ἀπὸ τοῦ γαργαρίζειν xai ἀναδιδό- 
vat τὰ ὕδατα. Waxzr. Eustath. Opusc. p. 168, 85 : At 
μὲν (γλῶσσαι) λείως ἔχουσι ... αἱ δὲ τραχὺ γαργαρίζουσι 
xal ἐξαγριοῦνται.] 

Γαργαρίς. V. Γάργαρα. Γαργαρεῖς.] 

᾿αργάρισμα. V. Γαργαρισμό.})} Θ6ὁ6μ,ἝΟΌῸ . 

ἀἀργαρισμὸς, 6, Ipsa gargarizandi actio, Gargari- 


zatus , Plin, (8, 12, 51. Gargarisma "Theodor. Pri- 
scian. 1, 15. Gargarismatium , Marcell. Empir. 14. 
{[{Γαργαρισμὸς ab librariis permutatur cum γαργα- 
λισμὸς, quod v.] 

[Γαργαριστήριον, τὸ, in diplomate 5:56. 12 ap. Mon- 
tef. Palzogr. p. 405, Poculum s. vitrum, e quo hau- 
ritur aqua mane ori eluendo, ut interpretatur Reisk. 


(Fagyaoíz, $, Gargaphia, nomen fontis Beeotici , 
dot. 9, 25, 49, 


storis Libycis memorat Steph. Byz. : Τὸ ἐθνιχὸν if) 


τύπι 
[Door ὃ, Gargettus, lonis pater, ap. Pausan. 


Γαρεάτης. V. Γαράτης. 
λον, τὸ, Hesjchis vo xat ἔλαιον, Garum oleo 
mistum. (Rectius Gl. Γαρέλαιον, Liquamen (ex) oleo. 
Galen. vol. 6, p. 391 : Παρασχευάσαντες iv ἀγγείω τὸ xa- 
λούμενον γαρέλαιον" ad quem l. vid. Coraes (Xenocr.) 
p. 183. Ταρέλαιον ex vita S. Pachomii n. 4o affert 
Ducang.] 
[East ων, οἵ, Garimantes. Hesych. : Γαρίμαντας, 
τοὺς «* οἱ δὲ ἔθνος Λιβυχόν. Geus Libyca ea- 
dem. haud dubie quam alii Γαράμαντας dicunt, de 
qua v. supra. Neque tamen propterea Γαρίμαντες vi- 
tiosum .haberi potest. Etym. M. p. 221, 41 : Γαρίμας 
ix τοῦ Μαρίχας, ἢ ix τοῦ γαρίχας xal μαρίκας (fort. τοῦ 
γαρίμας ὁ μαρίχας)" Lili i δὲ τὸ ὄνομα xai ἡ χλίσις 
xal δ τόνος. Ἡρωδιανὸς περὶ παθῶν. Luciano Lexiph. 
c. 4, vol. 2, » 326 : Μὴ ἀπολουσώμεθα χατόπιν τῶν Ka- 
t v τοῦ σύρφαχος, Γαριμάντων restituit Mei- 
iu. ust. scen. 1, p. 56. Cou. ΤΓέραντες. G. Dix.) 
Γαρέμας. V. Γαρίμαντες.] . 
Γαρινδαῖοι, οἵ, Garindszi, po ulus Arabic. Strabo 
16, p. 776. Γαρυνδανεῖς ap. Diodor. 3, 43. G. Dim». 
ἐπάνω; 5, piscis ignoti nomen ap. Marcell. Sidet. 
v. 37. Scunxip.] 
[Γάριον, τὸ; Pauxillum gari. Atrian. Dissert. Epict. 
2, 20, S a9. G. Dixponr.] 
[Γαρίσκος, δ, piscis ignoti nomen ap. Marcell. Si- 
det. v. 33. Scanxip.] 
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Γάρχαν, Hesychius a Macedonibus dici scribit τὴν 
n Virgam, afferens paulo post et Γάῤῥα pro 
ἰδδος. 

Γάρχον, τὸ ἔσω τῆς πλήμνης σιδήριον, ὃ τὸν ἄξονα 

a tx, Lex. Rhet. p. 230, 11. Etym. M. p. 221, 44. 
onaras p. 422, nisi quod ap. Zonaram »* xoc.) l'ap- 
viv, Hesychio «3 ἔσω τῆς πλήμνης σιδήριον, i τὸν ἄξονα 
τρίδει. Pollux [ 1, 145], paroxytones [et rectius, 
ut videtur] habet γάῤνον, qui et ἄταρνον nominari ait 
et δέστρον. [Ἄταρνον, quod ex dittographia ortum, 
recte delet Kuhnk. Auct. ad Hesych. vol. r, p. 8o2.] 
[Γαρμαθώνη, $, Garmathona, regina /Fgypti, ap. 
Pseudo - Plutarch. De fluv. p. 3o, 31 Huds. (1027 
Wytt.) G. mpg 
[Γαρμᾷνες, ot, Garmanes, populus Indiz, ap. Strab. 
15, p. 712, 713, ubi alii libri Γερμᾶνες. G. Dixponr.] 
Γαρμαφὼν,, Hesychio λευχότης, λαμπηδών" quo si- 
gnificatu et γάνος dicitur. (Corruptela manifesta. Pa- 
rum tamen probabilis Kusteri conjectura est, γάρμα, 
φωνὴ, id ut pro γήρυμα dictum sit.] 


[Γάρμος, δ, Garmus. Suidas, Γάρμος, ὄνομα χύριον. 
« Ὁ δὲ ἕτε ταῦρος ἐμυχήσατο χαχὸν φώνημα Γάρμῳ. » 


Fuit rex Babyloniz: vid. Jamblich. Babyl. ap. Phot. 
Bibl. p. 724—78. G. Dixbon».] 
Γάρνον. V. F'ágxov.] 
Γαροίας, 6, Garceas, fl. Indiz. Arrian. Hist. Ind. 
C. f, p. 317 : Ὁ Ἀχεσίνης ... ἐσθάλλει ἐς τὸν Ἰνδὸν ... 
ἅμα οἱ ἄγων ... Γαροίαν. Cod. Flor. γαρροίαν. G. )1κ0. 
Γάρον, τὸ, sive Πάρος, δ, Garum, Liquamen s. Sa- 
nies piscium sale conditorum et maceratorum : pri- 
mum e garo pisce fieri solitum, undé et nom. habet; 
deinde e scombro , intestinis eoruni, ceterisque, quae 
abjicieuda essent, sale maceratis; postremo vero et 
privatim ex inutili quodam pisciculo minimoque cce- 
pit confici , et e qualibet euam materia diversis mo- 
dis preparari. Verum Diosc. non e salsis modo pisci- 
bus, sed animalium etiam carnibus garum fieri so- 
litum scribit. Quo vero modo fieret, nemo veterum 
prodidit, quibus nimirum additis saporibus et qua 
muria (diversum enim fuisse a muria s, salsugine 
piscium , intelligi potest e Gal. de simpl. Med. Fac. 2, 
et Martialis etiam" Xeniis de garo et muria) condi- 
retur, quaque tam diligens purgatio et lotura ejus 
esset, ut sordidum alioqui et fzculentum poculum 
grato sapore bibi potuerit : nam Gal. et dulcis gari 
meminit, idemque scripsit plurimum facere ad de- 
lectationem. Constantinus quidem Cesar De agri- 
cultura 20 aliquot gari parandi rationes commemo- 
rat, sed ambiguum sintne- ille ez:dem que superio- 
ribus seculis fuere. Varie enim gari differenti: et 
nomina memorantur : ut Carthaginense, Hispanum, 
sociorum , nigrum , αἵμάτιον, πρωτεῖον, οἰνόγαρον, ὁξύ-- 
1x92». Ac Carthaginense quidem et Hispanum dictum 
est, quod e finibus Carthaginis et Hispaniz lauda- 
tissimum deferretur. Sociorum vero, quod gancones 
et gulae dediti sociatim eo uterentur, et s preci- 
uam, qui inter socios eo vescentes caperetur, vo- 
uptatem. Nigrum vero et fecosum et αἵμάτιον, ἢ. e. 
Sanguineum, quod veluti fex esset piscium , quodque 
eorum cruor ad confectionem ejus adhiberetur : in- 
testinis enim thynni cum: brancliiis, cruoreque, ac 
sanguine in vase aliquo sale aspersis, post. bimestre 
vase illo perforato, effluit illud αἵμάτιον γάρον dictum : 
uod videtur esse id, quod P. /Égin. γάρον πρωτεῖον, 
Garum primarium s. excellens, nominat. Quod vero 
οἰνόγαρον atque id il appellatur, jam simplex non 
est, sed illud quidem vino mistum, hoc vero aceto 
conditum : ut et γάρελον [rectius γαρέλαιον ,] cui ad- 
mistum oleum. Similiter et ὑδρόγαρον, quod aqua di- 
lutum est : de quibus Aet. 3, 84—96 : qui c. 82 de- 
scriptionem etiam τοῦ γάρου χαθαρτιχοῦ explicavit. Hac 
inter alia Gorr. Porro masc. quoque gen. dici γάρον, 
testatur Áthen. 2, [p. 67, C, 2 Berodien. περὶ μον. Mt. 
p. 35, 19, et ap. Ρίογβοη, ad Moer. p. 437), hoc ex 
fEschylo hemistichium afferens , xal τὸν ἰχθύων γάρον. 
D. Proteo satyrica fabula.] Sic vero et Alex. Aphr. 
robl. 1, dicit 6 γάρος. Apud Polluc. vero (6, 65, 
nunc ex libris correctum) gemino p scriptum T4 
$*, afferentem ex Sophocl. ['T'riptolemo] : Οὐδ᾽ ἣ 
τάλαινα δοῦσα ταριχηροῦ γάῤῥου" ut Diosc. quoque 2, 
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39 : T« 
in scripturam nullo modo probare possum , cum 
metrum quoque in illo Soph. iambo eam non admit- 
tat. Passim vero et in aliis ap. Athen. poetarum ll. 

rior ejus syllaba corripitur, ut Martial. quoque in 
Keniis; Exspirantis adhuc scombri de sanguine pri- 
mo Accipe fzcosum, munera cara, garum. Et l. 7, 94 : 
Unguentum fuerat, quod onyx modo parva gerebat : 
Nunc postquam olfecit Papilus, ecce garum est. Ubi 
etiam nota Garum est dici pro Ingrati odoris est 
modo gari, sc. σαπροῦ : ut Plin. quoque 31, 7, dicit 
florem salis esse rem odore quoque ingrato, ceu gari. 
Idem Plin. de utroque garo, et liquamine nimirum 
et pisce, 31, 7 et 8. [6]. Γάρον- Liquamen. l'ége* Li- 
quamen. Alciphr. z, 18 : Ὁ τὸν P AÉ xal ἡδὺν γά- 
ρὸν ἕψων Ex. τῶν λεπτοτέρων ἰχθύων. "à γάρον in Geopon. 
20, 46, aliquoties, ubi ed. Bas. τὸ γάρος, Sed in eo- 
dem capite τῷ γάρῳ sect. 5. Etym. M. p. 746, 48 : 
"I'ápyyos ... παρὰ τὸ γάρη ἔχειν. Aliam gari speciem sine 

iscibus parati memorat Julius Afric. Cestor. p. 300: 
AXAX xal γάρος ἐξ ἅλμης ἀχράτου μέρους ἑνὸς xal δύο 
οἴνου τοῦ γλυχέος x. τ. É. de quo v. ϑομοείά, in indice 
ad Scriptt. ἢ, R. p. 205. G. Dixponr.] 


Ies vi ; Liquaminarius , Gl.] 
r 


γαστὴρ 


. V. Γάρον. 
raid 6, M" terram arat. Áthen. 3, p. 98, D : 
ἤλθανις δ᾽ ἐν πρώτῳ Σιχελιχῶν τὸν αὐτόν φησι Διονύσιον 
pe dicit) xal τὸν βοῦν γαρόταν χαλεῖν. Epist. 
ocr. 35, p. 42 : Πρῶτον μὲν οὖν συγχαίρω Συραχου- 
σίοις, ὅτι πέπαυνται τὸν χοῖρον ἴαχχον χαλοῦντες xal τὸν 
βοῦν γαρόταν. Conf. Γειαροτὴρ et Γειαρότης et Lobeck. 
ἀεἰκε τ p. 856. ἃ. Dixponr.] 
Γάρρα. V. l'ágxav.] : 
Γάρρης, ἄγρης, Hesych, 
Γαρρίαι, γάμοι, Hesych.]. 
Γαρριώμεθα, λοιδορούμεθα, Hesych.) 
Γάρρον et Γάρρος lectiones vitjosae. V. T. indt. 
&pcava , φρύγανα, Cretenses , Hesych. (Simile voc. 
ap. Philon. in Mathem. vett, P : Ἐὰν δὲ ἀντιμε- 
ταλλευόντων τῶν ἔνδοθεν συντριθῇ ik λεπτὸν συνέλθη 
τὸ ὄρυγμα, χρηστέον ἐστὶ τοῖς ις xal τοῖς γάρσοις 
dd d interpres Latinus) xai τοῖς ζιθύναις. ὦ. Dix. 
ecu ὁ, Gartydas, Pythagoreus, ap. lambl. 
V. P. 265, p. 520, ubi in codd. γὰρ τύδαν. ἃ. Dixponr.] 
Γαρυνδανεῖς. V. F'apwóaior.] 
Γαρύω. V. Γηρύω. 
Γαρώδης, ὃ, ἽΝ colore. 'Theophil. De urin. 
p. 86. Wxiczr.] 
F&. V. Γαῖα.) 
Γασανξῶν, populi Arabie, mentionem facit Dio- 
dor. 3, 44. Apud Agatharch. Kacavéptic.] 

[Γάσηπτον, τό. Pausan. 3, 12, 8 : Λαχεδαιμονίοις ... 
ἔστιν ἐπονομαζόμενον Γάσηπτον ἱερὸν Γῆς. Recte , ut vi- 
detur, Porson. Ἐάσεπτον. G. Dixponr.] 

Γάσος, Hesychio ὁ ἀπατεὼν, ὃ πολλὰ εἰδὼς xoi ma- 
νοῦργος, ex Hesiod. "Theog. [Sed verba ὡς Ἡσίοδος ἐν 
τῇ Θεογονίᾳ ad proximam glossam l'aazégts olov refe- 
renda.] Supra Fáv$o; pro eodem. 

Γάσσαν, ἡδονὴν, Hesychius.] 

Γαστέριον. V. Γαστήρ.] 

ἀστεροπλὴξ, ἦγος, b ἥ. Eustathio [p. 1837, 39] 
γαστεροπλὴξ est i. 4. γαστρίμαργος s. γάστρις : non. αἷ- 
ferenti. tamen hujus signif. rationem : at ego credi- 
derim hoc quoque τοῦ μαίνεσθαι signif, babere, ut sc. 
dicatur γαστερόπληξ, ita enim collocatus est ap. eum 
accentus, ea forma qua φρενοπλήξ. [Philo Jud. vol. 
1, p. 22 (9). Waxzr.] 

Γαστερόχειρ. V. T μόν μὰ τι 

Γαστὴρ, ἔρος, ἢ, Venter, Ventriculus. (In prosa ora- 
tione γαστρὸς γαστρὶ γαστέρα. Poetee utraque declina- 
tione utuntur. Sic Eurip. in Cycl. 219, γαστέρι" 334, 
γαστρί. Datiyi pluralis formam vulgarem γαστράσι ex 
Dione Cass. 54, 23, inusitatam γαστῆρσι ex Hippocr. 
De morb. 4, 27 affert Buttmann. in Gr. Gr. vol. 7, 
p. 184. Propter acceptum autem Γαστὴρ inter μονήρη 
est, V. Herodian. Περὶ y. X. p. 16, a1. G. D.] Od. Δ, 
[:69 , M, [332] : "Ezttge δὲ γαστέρα λιμός" X, [53] : 

ἀστὴρ χαχοεργός " Z , [133] de leone, κέλεται δέ £ γα- 
στὴρ μήλων πειρήσοντα xal εἰς πυχινὸν δόμον ἐλθεῖν. He- 
Pis d [Uheog. 599] de fucis, Ἀλλότριον κάματον σφε- 
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τὸ ix ταριχηρῶν ἰχϑύων xal χρεῶν. Sed A τέρην ἐς γαστέρ' ἀμῶνται. [Sic Plut. Mor. p. 535, C : 


Εἰς τὴν γαστέρα ἐδημαγώγει. Hom. Hl. T, 225 : Γαστέρι δ᾽ 
οὕπως ἔστι πενθῆσαι Ἀχαιοὺς, ubi Eustath. jo 
πιεσμῷ τῆς γαστρὸς xai ἀσιτίᾳ. Palladas in Anth. Pal. 
10, 47: Ἔσθιε, πῖνε... οὐ γὰρ ἔοικε γαστέρι πενθῆσαι 
νεχρὸν, Ὅμηρος ἔφη. Τύπτειν εἷς τὴν γαστέρα, Aristoph. 
Nub. 549. ᾿ξνώλενραι εἷς τὴν γαστέρα, Plutarch. V. 
Luculli c. 11; Moral. p. 1087, B; 'Theopomp. apud 
Athen. το, p. 443, C, ab Strongio cit. : Ἀχράτορες τῶν 
γαστέρων γενόμενοι, Cum alvi dolorem ferre non pos- 
sent. Γαστρὸς ῥύσις, Alvi profluvium, ap. medicos. 
Iamblich. l. ap. Phot. Bibl. p. 24, 4 : Τὰς γα- 
στέρας χαταρρυέντες. Γαστέρα ὑπάγειν, Ventrem ric d μάν 
cere, vel exonerare, ab veteribus dici, non χατὰ χοι- 
λίας ποιεῖν, monet Phrynich. p. 308 Lob. Conf. s. 
"Yn&yo. Γαστέρα ἐπέχειν, ἱστάναι, λύειν v. s. his verbis.] 
Dicitur autem mulier gravida ἐν γαστρὶ ἔχειν, ut ap. 
Herodot. et Pausan. (4, 33, 3. Vita ene d Hero- 
doto tributa, c. 2: Συνέδη τὴν παῖδα μιγεῖσαν ἀνδρὶ 
λαθραίως ἐν γαστρὶ σχεῖν. Sepe in libris V. et N. T.] 
Unde jocus cujusdam negantis ἐν γαστρὶ ἔχειν illam, 
que triduo nihil edunt [ed γαστρὸς ἔχειν "Thomas 
Mag. s. v. Κύει p. 557, et Etym. M. 311, 39 in addi- 
tamento Turrisani. Scuer. Geopon. 16, 1, 3 : Φέρει 
xxv γαστρὸς ἡ ἵππος μῆνας pi M^ iv γαστρὶ φέρειν, ut 
Plato de LL. [7, p. 792, E.] Et iv γαστρὶ γαξεῖν, qua 
concepit, in Epigr. [Nicarchi in Anth. Pal. 11, 18. 
Aristot. H. A. 9, 5o : Ἵνα μὴ ἐν γαστρὶ λάβωσιν (al 
χάμηλοι). Exempla ex V. T. collecta vide ap. Schleus- 
ner. Συλλαμβάνειν ἐν γαστρὶ Lucas Ev. 1, 31. Γαστὰρ, 
Venter gravid, ap. Chariton. 3, 2 ab Schaef. cit. et 
Philostr. V. A. 3, 39, p. 139 : Γυνή τις ἑπτὰ ἤδη ya- 
στέρας δυστοχοῦσα, Quz septies partum diflicilem fe- 
cerat.] Possumus vero γαστέρα Gulam etiam interpr. 
in ea signif., qua dicitur aliquis gula deditus esse, in 
nonnullis loquendi generibus : ut quum dicit Xen, 
[Cyrop. 4, 2, 39]: vido ng veil cui opp. ab Eod. 
arbitror γαστρὸς χρείττω εἶναι. Possumus autem hic et 
Ventris appellationem retinere, et γαστρὶ χαρίζεσθαι 
ex Horauo reddere, Duci ventre. Sed et γαστριμαρ- 
γίαν videtur idem Xen. 'E. 5, (3, a1] γαστρὸς nomine 
signif., Τοσοῦτον γὰρ ἐγχράτεια γαστρὸς διαφέρει. (Male 
utitur hoc loco, in quo ειὰ γαστρὸς conjun- 
genda, ut in altero ἐγχρατεῖς γαστρός.) At, quum 
dicit Cyrop. 1, (2, 8] : Ἐ ἰς εἶναι γαστρὸς καὶ πο- 
τοῦ, γαστρὸς, redditur Cibi. (Idem OEcon. 9, 11: 
᾿Εγχρατεστάτη͵ xai prs xal οἴνου. Memor. 1, 5, 1: 
Ἥττων γαστρὸς ἢ οἴνου. Γαστρὸς δοῦλος aut γαστρὶ δου- 
λεύων, non γαστρίδουλος, dici jubet Thomas M. p. 181. 
Hiuc γαστὴρ, homo ventri deditus : vid. Valcken. 
Schol. in N. T. vol. 1, p. 38. Hesiod. Theog. 26 : 
V'aczépt olov, quod Hesych. interpr. τροφῆς μόνης ἐπι- 
μελούμενοι. Poeta ap. Stob. Flor. 62, 15 : Οὕτω 
xaxàv δοῦλον γένος " γαστὴρ ἅπαντα. Longus ἡ, 11 : l'va- 
θων ... οὐδὲν ἄλλο ὧν 3) γνάθος καὶ γαστὴρ χαὶ τὰ ὑπὸ 
γαστέρα, 1. e, χατωφερής. Thomas M. p. 520 : Κατω- 
φερὴς τινὲς μὲν λέγουσιν .., σὺ δὲ ἀχόλαστος λέγε xal δοῦλος 
τῶν ὑπὸ γαστέρα. Athen. 3, p, 116, Ε: Περιπλεύσας τὴν 
οἰκουμένην γαστρὸς ἕνεχα xal τῶν ὑπὸ γαστέρα. Vid. 
Boisson. ad Anecd. vol. 4, p. s sus 

Jj Ventriculus os geminum habet, unum super- 
num, quod στόμα τῆς γαστρὸς proprie dicitur et azó- 
μᾶχος, alterum. inferum, angustius, quod πυλωρὸς 
appellatur. Hzc Gorr. qui et addit esse, qui γαστέρος 
nomiue designari dicant totam eam regionem, qua 
septo transverso, hypochondriis et pube circumscri- 
bitur : sed eam ἐπιγάστριον potius vocandam sibi vi- 
deri : γαστέρα autem peculiari nom. Gal. appellare 
Ventriculum, in quem cibi ingeruntur et conco- 
quuntur. (|| Farcimen ex ventriculo factum. Hom. 
Od. Z, 44 : Γαστέρες οἵδ᾽ αἰγῶν χέατ᾽ ἐν πυρὶ, τάς τ' 
ἐπὶ δόρπῳ χατθέμεθα χνίσης τε χαὶ αἵματος ἐμπλήσαντες 
(ubi Eustath. p. 1837, 13 : Tà δὲ γαστέρας φύσχας τινὲς 
τῶν παλαιῶν ἡρμήνευσαν) et similiter Y, 25. Aristoph. 
Nub. 408 : Ὥπτων γαστέρα τοῖς ξυγγενέσιν.) 

J| Γαστέρες ἃ Laced. dicte sunt etiam γογγυλίδες, 
a Bootis autem χράμθαι, ut Eustath. [p. 1577, 63] ex 
Athen. [de quo v. s. Γαστραία) refert. At Γαστορὶς ap. 
Hesych. ambas hasce signif. habet : exponitur enim 
ab eo γογγυλὶς ἢ χράμθη. — || Γαστὴρ et Γαστέριον esse 
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ps Vasis quidam post Hermol. scripserunt. [Conf. A Aristoph. Vesp. [1529], et γαστρίζομαι, In. ventrem 


ἄστρη. G. Dixp..— || Taezo clypei. Tyrtzeus 2, 24 : 
"Ὥμους ἀσπίδος εὐρείης γαστρὶ καλυψάμενος, VaLck.] 

[Γαστορίς.. V. l'aovio.] 

[{{[ἄστρα. V. Γάστρη. 

1 χστραία, f$, dicta γογγυλὶς a Laced., teste Hesych., 
i. e. Rapa. [Athen. 9, 369, À : Γογγυλίδας Ἀπόλλας ... 
ὑπὸ Λακεδαιμονίων γαστέρας φησὶ χαλεῖσθαι- Νίχανδρος 
δ᾽ 6 Κολοφώνιος ἐν ταῖς Pu παρὰ Βοιωτοῖς γάστρας 
ὀνομάζεσθαι τὰς χράυθας, τὰς δὲ ογγυλίξας ζαχελτίδας 
ubi Eustathius utrobique γαστέρας legit : Epitomes 
codex Paris. γαστέρας ... γάστρας. Codex Venet. γαστέ- 
ρᾶς ... γαστεας (sic), quod in apographis in γαστέρας 
mutatum est. Hesychii. glossam consideranti proba- 
bilius videbitur bis γαστραίας scribendum. Alia forma 
ap. Hesych. inferius, Γέστα, γογγυλίς. ἃ. Dixponr.] 

[Γαστραφέτης, δ, machina qua edam a Zopyro Ta- 
rentino composita, quam describit Bito in Mathem. 
vett. p. 111—113. Originem nominis explicat Hero 
ibid. p. 126 : ἸἘξχάλουν δὲ τὸ ὅλον ὄργανον γαστραφέτην, 
ἐπειδήπερ διὰ τῆς γαστρὸς ἢ χαταγωγὴ τῆς τοξίτιδος ἐγί- 
qv£7o. Indicavit Schneid., Tzetzam Chil. 11,617 Schaef.] 

Γάστρη, οἱ Γάστρα, $, Fundum vasis. (Vaazgy lo- 
nica, γάστρᾷ vulgaris dialecti forma. Arcad. p. 101, 
26.] Eust. [p. 1605, 5] γάστρην τρίποδος ap. Hom. [Π]. 
X, 348; Od. 0, 437] exp. τὸν πυθμένα, alibi autem 
a 1146, 37] τὴν χοιλότητα. Athen. 60 (5, p. 199, C] 

e Cratere. pregrandi loquens, Etysv δὲ ἄνω dxgu- 
τήρια, χαὶ ἐν ταῖς γάστραις χύχλῳ. [Nicand. "Ther. 106 : 
Ἔν περιηγέϊ vaoor. Quint. Sm. 5, 382. Waxrr. Her- 
miam 1n Platon. Pheedr. p. 202 ed. Ast. citat Schef. 
Κιεραμίων γάστραι ap. Hesych. s. v. Ἀρδανίαι et. Pau- 
san. ap. Eustath. p. 707, 33. Antiattic. p. 88, 10: 
γάστραι" τὸ σύντριμμα τῶν ἀμφορέων, ὧν αὐτὸ τὸ γα- 
στρῶδες μένει" αὐτὴν δὲ τὴν γάστραν ἀντὶ τοῦ τῆς γα- 
στρός. Recentiorum. exempla v. apud. Ducang.] || 
Dicitur et de Navi γάστρα, teste Poll. et signif. ejus 
Fundum, i. e. Carinam : vel, ut. alit vocare e Sal- 
lustio malunt, Alveum. [1,7 87: Τὸ ἔδαφος τῆς νεὼς 
χύτος xal γάστρα xal ἀμφιμήτριον ὀνομάζεται. Schol. 
Thucyd. 1, 5o, ab Schaf. cit. : Σχάφψη χαλεῖ τὰ χοιλώ- 
ματα τῶν νεῶν, ἃ ἡμεῖς γάστρας χαλοῦμεν. [Γαστέρα dici 
τὴν τρόπιν τῆς νηὸς tradit Schol. Hom. Od. E, 249, ex 
glossa cod. Palat. corrigendus, ubi recte γάστρα. || 
V'áccgat, τὰ ὀπίσθια τῶν μηρῶν, Hesych. Quod γαστρο- 
χνημία vel γαστροχνήμιον dici solet. 

[Γάστρηναν. Eratosth. ap. Schol. Nicand. Ther. 466 : 
Αἱ δὲ πελιδναὶ πυθεδόνες γάστρηναν ὑπέτρεφον οὐλοὸν ἔλ- 
χος. Locus corruptus, ah Schneid. cit.] 

[Γαστρήνη, ἢν 1. 4. γάστρα, ex /Enea Poliorc. c. 4, 
p. 21 indicat Schneid. Legitur ibi ἔφερε πῦρ iv γα- 
στρήνη. Codex Medic. πῦρ γαστρήνην. Corrige πῦρ ἐν 
γάστρᾳ aut saltem γάστρη. G. Dixpoar.] 

, [1 αστρίαν, στρόφον, ἢ διάνοιαν, Mesych. Ubi Kust. 
οιαρ τᾶν, 

[{{ ᾿αστριθόρος. V. Γαστροθόρος.] 

F'aczgiduv, τὸ, Parvus venter. [Gloss. Uterculus. 
Aristoph. Nub. 39a : Ἀπὸ γαστριδίου τυννουτουὶ οἷα 
πέπορδας. G. Dixp.] 

[Γαστρίδουλος, 6, $, Ventri serviens, Lurco. Inter 
similia composita est ap. Theognost. in Bekk. Anecd. 
p. 1356. "Thomas M. p. 181: Γαστρίδουλος μὴ εἴπῃς, 
ἀλλὰ γαστρὸς δοῦλος, ἢ γαστρὶ δουλεύων, 3j γαστρὸς ὅτ- 
των. ἕω infrequens in scriptis Patrum vocabulum. 
basil. M. vol. 3, p. 208 et Pallad. De Vita lo. Chrys. 
p- 139 indicat Hemst., Ioann. Chrys. in Ioann. Hom. 
44, vol. 2, p. 236, Seager. Diodori Sic. locum v. s. 
v. [Γάστρις.) 

Γαστρίζω, Ventrem expleo, Ventrem saburro, Opi- 
pare et laute accipio. Lucian. (Dial. mer. 10, vol. 3, 
p. 307] : Ἐχρῆν, ὦ Δρόση, γαστρίται τὸν Δρύμωνα. (Gl. 
Sagino.] Unde Γαστρίζεσθαι, Ventrem suum sabur- 
rare, Helluari. Athen. 4 : Δεῖ τὸν πρῶτον εἰς ἀλλοτρίαν 
οἰχίαν ἐρχόμενον ἐπὶ δεῖπνον, μὴ γαστρισόμενον εὐθὺς ἐπὶ τὸ 
συμπόσιον χωρεῖν. [ Lucian. Rhet, Pr. 24, Ep. Sat. 38.] 
Sic Basil. : Ἀλλ' οἴεσθε τὸν γαστριζόμενον xz χαταυλούμε- 
νον χαὶ ἐπὶ μαλαχῆς χοίτης ῥέγχοντα, τοῦτον ἀξίως χαρᾶς δια. 
Uv. In Hippiatria dicitur et de equis γαστρίζειν, in- 
quit Bud., pro Farragine distendere, i. e. γράστει. 
[Lectio vitiosa. V. Γραστίζο».]  ||In ventrem cedo, 
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cwdor : Eq. [273] : Ὑφ᾽ olov θηρίων γαστρίζομχι" 
contra Phrynich., qui negat Att. hac in. signif. dici. 
[Phryn. p. 94. Lob. : Γαστρίζειν ἐπὶ τοῦ ἐμπίπλασθαι 
λέγουσιν ᾿Αθηναῖοι, οὐχ ἐπὶ τοῦ τὴν γαστέρα τύπτειν, quae 
repetit 'homas M. p. 182. Hesych. Γαστρίζεσθαι" λα- 
ὀρύτερον Θαμπρότερον Etym. M.) τρέφεσθαι ὑπὲρ τὴν 
χρείαν, ἤγουν γαστριμαργεῖν. Γαστρίσαι, εἰς τὰ στέρνα 
πλῆξαι" ἢ χορτάσαι, » Pollux usum verbi γαστρίζειν et 
ὑπογαστρίζεσθαι pro Aelluari generatim comaediz as- 
signat 2, 168, quce tot tamque diversos auctores com- 

lectitur, ut, nisi aliquis unus nominatim proferatur, 
bos testimonium ponderis habeat perparum. Neque 
nobis notus est Atticus scriptor vel unus, qui Pollu- 
cis sententiam confirmet; quod in tanta rerum convi- 
valium celebritate haud fortuito factum videri potest. 
Accedit quod ea significatio verbi, quam Phrynichus 
Atticis abjudicat, nature convenientior est. Jure 
itaque mireris Sextum Empir. patrii sermonis adeo 
ignarum fuisse, ut γαστρίζειν ἀντὶ τοῦ τύπτειν εἰς qa- 
στέρα non magis dici posse affirmaret quam μυχτης 
ρίζειν ἀντὶ τοῦ εἰς τὴν ῥῖνα τύπτειν, p. 262. Sed hac 
&tate verbum hoc nullam aliam. quam helluationis 
notionem habuisse videtur; sic usurparunt prater 
Lucian. et Synes. Posidonius ap. Athen. 5, p. 210, F 
et 12, 527, F, γαστριζόμενα ἐν αὐτοῖς οἴνοις xat βρώμασιν. 
Philostr. V. A. 4, 3, p. 142; (add. 5, 23, p. 206); 8, 
7, p. 347. (γαστρίζεσθαι τῶν δρνῶν) ; Alciphr. 3, 45; 
'Themist. 22, p. 276, C; Maxim. "Tyr. 36, 2, p. 183. 
Ταστρισμὸς Sophilus dixit, medie comediz poeta, 
a qua credibile est hunc usum dicendi inductum esse. » 
Lonrck. Athen. 3, p. 95, F, ἱκανῶς γεγαστρίσμεθα. 
Wa&Er. 

Γαστριμαργέω, Helluor, Immensz gule indulgeo. 
Chrysost. (Vol. 7, p. 61, 4. Hesych. s. v. FPaezgizecóat, 
et Suidas s. l'aev o. G. Dix».] 

Γαστριμαργία, 4$, Ingluvies , Immensa gula, ut Cic. 
in Sallust., si modo Ciceronis illa oratio est, Hellua- 
tio. [Hippoer. p. 534, 20 : Ἀπὸ οἰνοφλυγίης xal γαστρι- 
μαργίης ἰχθύων. Lucian. Amor. 42, vol. 2, p. 444. 
(Maccab. 4, 1, 3.) Athen. 7, p. 307, C; Schol. Ar. Av. 
158g. Scorr. Λαιμαργία eb γαστριμαργία conjuncta 
ap. Athen. 10, p. 412, D. Scusrtw. Clem. Al. P:d. 2, 
p. 146, C (171 Pott.) et Isidor. Pelus Epist. 384 
lib. z, p. 100, cit. Suic. Περὶ γαστριμαργίας disputat 
Nilus cap. 1 libri De octo vitiis. G. Dixp.] 

[Παστριμαργιχὸς, ἢ, ὃν, i. q. sequens. Epiph. t. r, 
p. 578, € :: Τὴν γαστριμαργικὴν ἀχρασίαν διαμιλλώμε- 
νος. Hasx.] 

Γαστρίμαργος, 6, ἡ, Gulosus, Lurco, Helluo, Ventri 
supramodum deditus. Sed sonat q. d. Insane ventri 
deditus, vel Ad insaniam usque ventri deditus. Sic 
enim puto reddi debere hoc nomen , ut vis ejus ex- 
primatur, quod minime faciunt, qui simpl. Ventei 
deditus interpr. : γαστρίμαργοι, inquit Hesych., τῇ xo:- 
Ma μαινόμενοι" 4ᾳ. d. Gall. Enragé aprés son ventre. 
[Gl. Prodigus.] Puto vero ex Hom. γαστέρι μάργη 
ortum esse. [Conjectura vana. Addit lloro, dxoa- 
τιῖς, ἄπληστοι, πολυφάγοι.) Ead. vero forma dicitur 
γαστρίμαργος, qua λαίμαργος : unde apparet nugari 
strenue Etym. i 222, (jin iis, quae de hoc nom. 
scribit, sicut et in aliis plurimis. Aristot. Eth. 3, [11]: 
"Avaz sonet γὰρ τῆς ἐνδείας, f φυσικὴ ἐπιθυμία - διὸ λέ- 
ονται οὗτοι γαστρίμαργοι, ὥς παρὰ τὸ δέον πληροῦντες 
αὐτήν. [Xanthus ap. Athen. 10, 415, C. Maccab. 4, 2, 
7. ANcr, Pindar. Ol. 1, 83 : Ἐμοὶ δ᾽ ἄπορα γαστρί- 
μάργον μακάρων τιν᾽ εἰπεῖν. Schol. Aristoph. Ran. 202, 
Procl. ad Hesiod. "Ecy. 524 citat Hemst.] 

{Γαστριμάργως, ἀπλήστως, -— 

ἰΓαστρίον, τὸ, Aqualiculus, Gl. Hermias in Plat. 
Phaedr. ap. Bast. Ep. crit. p. 193 : Ὁ σπείρων ἐν γα- 
στρίοις παιδιᾶς χάριν τοῦτο ποιεῖ. [n Astii edit. p. 202, 
γάστραις editum, quo paullo ante utitur Hermias, 
Apophthegm. Patr. in Permene n. 181 (in. Coteler. 
Monum. Eccl. vol. 1, p. 636, A) citat Ducang. : F'a- 
στρία τυρίων, κεράμια ταρίχων. 

[Γαστρίον, τὸ, Ventriculus. Archestr. ap. Athen. 7, 

. 386, D : Βάτραχον ἔνθ᾽ ἂν ἴδης, ὀψώνει xal γαστρίον 
Miei Florent. γάστριον) αὐτοῦ σκεύασον. Scorr. Comi- 
cus ap. Athen. 14, p. 664, C. Fix.] ὲ 
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Γαστρίον, τὸ, Edulii quoddam genus e sesamo, A 


Hesych. Etym. (p. 221, 45, et Lex. Rhet. p. 230, 
19, παρὰ Κρησί" unde corrigitur quod Hesychii codex 
prebet παρὰ ἀχρισίω. Γάστρις ap. Athen. 14, p. 647, F, 
ex Chrysippo, ἐν Κρήτη, πλαχούντηρον ποιοῦσιν, ὅπερ 
ὀνομάζουσι pni * post qua sequitur accurata hujus 
placente descriptio. — || Γάστρια (codex γάστρι), τὰ 
σπαρθέντα πρὸς τὸ Avseptulrvat ol δὲ, κύαμοι, ἢ ῥάφανοι, 
οἷς ἀντὶ χόπρου χρῶνται, ὅταν αὐξηθέντα λιστρευθῇ, He- 
sych. ubi Is. Voss. Γάτρια, favente literarum ordine.) 

ἄστριος, Gulosus , Venti deditus, Qui lumbricis 
laborat, VV. LL. : sed sine ullo testimonio. (Corru- 
ptum haud dubie ex Γάστρις.] 

Γάστρις, [1207], δ, Gulosus, Lurco, Ventri deditus, 
Veuter, ut ap. Lucil. : Vivite ventres. Utitur Aristoph. 
ἴλν. 1604 : Ἤλίθιος καὶ ἡάστρις εἶ" Thesm. 816, γάστρι- 
δας, ubi Heinst. ad. Thom. M. p. 181 non debebat 
γάστριας corrigere, cujus forma exemplum Suidas 
yrzebet s, v. Συδαριτιχαῖς, ex Diodoro afferens γάστριες 
ἧσαν, quod γαστρίθουλοι scriptum in. Excerptis Diodori 
vol. 2, p. 549, 82. Athen. 4, p. 160, D : Τῷ γάστριδι κυνί’ 
6, p. 258, Εἰ : Ὁ xaX γάστρις. Epicrates ib. p. 262, 
D : Fácezgiw xai λάμυρον. Philostr. p. 252 : ᾿Ἀχύρεστον 
xz γάστρυ». Philo vol. 1, p. 261, 1 : l'éczetw xal dxó- 
λαστον. Julian. Or. 5, p. 176 : Αίχνος καὶ γάστρις, et 
qua sunt similia. V. Perizon. ad AXlian. V. H. 1, 23. 
Aspasium ad Aristot. Eth. 4, fol. 52, a, citat Hemst. 
]dem /jEliani locum indicat De N. A. 14, 26, ubi de 
amplo dolio dictum , μεγίστου πίθου xat πάνυ γάστριδος.} 
|| Vaczpiezepoz, Pollux (2, 175} e Platone comico : 
[ Extca δ᾽ οὐδεὶς ἔστ᾽ ἀνὴρ γηστρίστερθι.} I| Γαστρίϑες, 
quos infestant vermes dicti. ἕλμινύες, Hesych. Apud 
Suid. autem legitur singul. γάστρις hac signif. (Vaczot- 
δὲς etiam in Lex. Rhet. p. 330, 16 et ap. Etym. p. 221, 
54. Sed recte codex Hesychii γάστριδες. || Γάστρις, 
placent species. V. Γαστρίον.} 

Γαστρισμὸς, δ, Ventris mmpletio, s. Ingluvies. [So- 
philus ap. Athen. 3, p. 100,  : Γαστρισμὸς ἔσται δα- 
Vox. 

[Γαστρίστερος. V. Γάστρις. 

[Γχστροθαρὴς, δ, ἡ, Gravidus. Dioscor. in Anth. 
Pal. 5, 54. Scuxxrip.] 

Vacz9o6ó2os , δ, $, q. d. Ventrivorus. Ab ἢ. Poll. 
(2, 168, 175,] ponitur cum γαστρίμαργος : ideoque 
puto signif. Qui voracem ventrem habet : nam Qui 
ventre vorat, non satis significanter de helluone di- 
ceretur, ad. verbum tamen sonat omnino illud Ven- 
trivorus a me hic positum. [Π᾿αστριθόρος scriptum ap. 
Polluc. 6, 42.] 

[Γαστροδώρη, $, Gastrodora, n. pr. ap. Anacreont. 
Athen. 10, p. 447, Δ. Karr.] 

Γαστροειδὴς, 6, ἢ, Formam ventris habens. Exp. et 
Ventrosus ac Ventriosus. (Hesych. : Γαστροειδής " πὶ 
γάστωρ, xai γαστροποιῶν (γαστροπίων Heinsius.). Plu- 
tarch. V. Pericl. c. 26 : Ναῦς χοιλοτέρα xal γαστροειδής. 
Conf. Γαστροιίς.} V. Vaevpoot2ve ap. Eustath. [p. 1684, 
28 : ᾿Ισχιούδης ὁ μεγάλα ἰσχία ἔχων οὕτω δὲ xal γα- 
στροοίδης τις καλεῖται ὑπὸ Ἀττιχῶν. Qua scriptura fore 
tasse Hesychio restituenda.] 

[Γαστροιὶς, $, Formam ventris habens. Pherecrates 
ap. Athen. 11, p. 481, C : Βαθείας χύλικας ὥσπερ ὁλ- 
χάδας olv $.. γαστροιίδας. Sic cod. Ven. Apo- 
grapha γαστροίδας, γαστραίδας, γάστριδας.] 

[Γαστροχνήμη. 4, i. 4. Γαστροχνημία. Galen. Isag. 

3 - T d 
vol. ἃ, p. 371 : Ὧν (χνημκῶν) τὸ μὲν ἔμπροσθεν ἀντιχνή- 
piov , τὸ δὲ ὄπισθεν γαστροχνήμη. Πόβεοκ. ad Phryn. 
p. 330. Etym. M. p. 464, 56 : Ἡ τὸ γόνυ συνέχουσα 
γαστροχνήμη,.} 

Γαστροχνημία, $, et ᾿Γαστροχνήμιον, τὸ, Cruris pars 
posterior, ut prior ἀντιχνήμιον, quz. est Pulpa quasi 
ventricosa cruris, Lat. Sura. Camer. ex Polluce. 
[Phrynich. p. 330 : Γαστροχνημίαν μὴ λέγε, ἀλλὰ χνή- 
μὴν. Hippocr. p. 828, A : Ἄνωθεν τῆς γαστροχνημίης, 
et alibi sa»pius. Aristot. H. A. 1, 15, et γαστροχνημίαι 
ibid. 2, t, p. 499, 5. Lucian. Ver. Hist. 1, 22, vol. 2, 
p. 87; Rufus. p. 33 : Γαστροχνημία ὁ μέγας uc 6 ὄπι- 
σῆεν τῆς χνήμης. Γαστροχνήμιον ap. Polluc. 2, 190, et 
Etym. M. p. 522, 7. l'aczgoxvnul; ap. Nicet. Annal. 4, 
5, p. 78, D : Γαστροχνημίδας xal χεῖρας, ubi γαστροχνη- 
μίας potius scrib. cum Lobeck. ad Phryn. p. 33o.] 
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Γαστρολόγος, 5 , Qui de rebus ventri gratis disserit, 
et eas exponit. Et Γαστρολογία, 4, Liber, quo hac 
exponuntur, ut quidam ab Archestrato scriptus, cui 
cognomen Ὀνψοδαίδαλος. (Athen. 3, p. 104, B; 7, 
p. 278, 4, 8, p. 337, B. Et 1᾿αστρολογίαι 10, p. 457, A.] 

Γαστρομαντεύομαι, Aleiphro [2, 4, p. 328,] q. d. 
Ventre divino. Vide ᾿Ἐγγαστρίμυθος. (Parum probabi- 
liter Schueid. ἀστρομαντεύεσθαι.] 

Γαστρονομία, $, Leges de ventre alendo. Ita enim 
puto reddi debere γαστρονομίαν pro Libro illius Arche- 
strati memorato ab. Athen. [2, p. 56, C; 3, p. 93, D; 
7» p- 293, D, et al.] Tac: ἕας etiam nomine in- 
scripto. " 

l'acxooot?nz. V. Γαστροειδής. 

Portes lectio nit em V. Ταστρόπτης. 

Γαστροπίων, ovo, δ, 4, Ventre obeso. Dio Cass. 
65,20, p. 1074, 19. Hesychio h. v. restituit Heinsius 
v. Γαστροειδής.} 

[Γαστροποιῶν lectio vitiosa. V. Γαστροειδής.ἢ 

[Γαστρόπτης, δ, Vasis culinarii species. Pollux τὸ, 
105 : Γαστρόπτης δὲ ἐν τοῖς δημιοπράτοις πέπραται. Unde 
corrigitur Hesychius, Γαστρόπης, σκεῦός τι μαγειρικόν.) 

Ἰαστροῤῥαφία, f, Ventris vulnerati connexio, ut 
Camer. haec verba interpr. $22? γαστρὸς τετρωμένης. 
[Paulus gin. p. 193, 5o. Wricxr. Oribas. 44, 12, 
p. 22 ed. Mai. G. D. Galen. vol. 10, p. 120, E : Ἐν 
ταῖς καλουμέναις γαστ:ροῤῥαφίαις. — Fix.) 

[Γαστρόρροια, 4$, Αἰνὶ profluvium. Ioann. Lydi 

ροντοσχοπ. p. 254 (p. 130 ed. Has). Scnmwrin. S. 
Sethi De alim. p. 62. Boissox. Charobosc. in cod. 
Barocc. 5o f. 331. Cnawzn.] 

[Γαστροτόμος, δ, Ventris sector. Manetho Apot. 4, 
267: Ἐαστροτόμους νεχρῶν τε ταριχευτῆρας ἀπηνεῖς ἢ 

Γαστρύφιλος, 6, $, Ventris amans, Ventri deditus, 
Οὐ» deditus. 

[Γαστροφορέω, In ventre fero. Philipp. "Thess. in 
Anth. Pal. 9, 232, de lagena : 'Hv(x ἐγχστροφόρουν 
Baxy voci χάριτας.) 

[F'aezpóppov , 6, ἡ, Ventri deditus. Stephanus V. 
Steph. jun. in Anal. Bened. p. 452 : Κοιλιοδούλους τε 
xai γαστρύφρονας, G. Dixponr.] 

(Deest iu, ἡ, Veutriosus, Vorax. Ἐπὶ τῶν 
χατεσθιόντων Κρατῖνος εἶπεν, Phrynich. in Bekk. Anecd. 
p. 33, 18.] 

Γαστρόχειρ, δ, E manibus vivens, i. e. manuum 
labore. Apud. Etym. [ p. 221, 52] γαστερόχειρες, Vide 
᾿Εγχειρογάστωρ. (Strabo 8, p. 373 : Καλεῖσθαι δὲ γάστε- 

ἤχειρας, τρεφομένους Ex. τῆς τέχνης. Conf. Χειρογάστωρ. 

:odem modo variant ᾿Εγγαστρόχειρ et ᾿Εγχειρογάστωρ.) 

Γαστρώδης, 6, 4, Ventrosus , Ventriosus. (Hippocr. 
20, 40, σὰρξ, in tumore. /Elian. H. A. p. 324 (?). 
Wakrr. Σμιλίῳ ἰατρικῷ γαστρώξει, Galen. Gloss. 
p. 520. Fix. Aristoph. Plut. 560 : Γαστρώδεις xai πα- 
χύχνημοι. Hephest. Apotelesm. p. 6, 2 : Ζώδιον [Tau- 
rus] ... χερσαῖον, γαστρῶδες. Hass.) 

ἄστρων, vos, 6, i. q. γάστρις, Gulosus, Lurco, etc. 
(Gl. Aqualiculus. Aristoph. Rau. 202 : Οὐχοῦν χαθεδεῖ 
δῆτ᾽ ἐνθαδὶ, γάστρων, ubi Schol. γαστρίμαργε᾽ εἰσάγουσι 
Te τὸν Διόνυσον προγάστορα χαὶ οἰδαλέον ἀπὸ τῆς ἀργίας 
χαὶ οἰνοφλυγίας. Φύσκων Hesych. interpretatur γάστρων. 
Hzxsr. Conjunxit hec Diogen. L. 1, 81, ubi Pittacum 
ab Alczo ὠνα xal γάστρωνα vocatum esse narrat, 
ὅτι παχὺς ἦν. Athenzi locos addit Schweigh. 3, p. 97, 
C : Γάστρων xol χοιλιόδαιμον ἄνθρωπε" p. 125, DB; 6, 
p.270, D. || Gastro, n. pr. Lacedainonit cujusdam ap. 
Polyzn. 2, 16. G. Dix».] 

Γαστρωνία. V. Γραιστωνίχ.) 

[ries δ, Gasys , n. pr. Paphlagonicum, ap. Stra- 
bon. 12, p. 553. Axcr.] 

[Γατάλαι, οὐλαὶ, Cicatrices, Hesych. Γατειλαὶ Ku- 
sterus et. Alberti, collatis Galeni Hesycbiique ipsius 
glossa : Ὠτειλαὶ, οὐλαί.] 

[Πάταλος, δ, Gatalus, Sarmata, ap. Polyb. 26, 
6, 13.] 

Γάτις. V. Ἀτεργάτις. 
Γατομέω. V. Vrzou£o.] 
Fazóuoc. V. Γητόμος.] 

{Γατὸς a grammaticis fictum. propter etymol. v. 
γηγάτεος, quod v.] 

[Γανάνης͵ δ, Gauanes. Herodot. 8, 137 : Ἐξ Ἄργεος 
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ἔφυγον ἐς Ἰλλυριοὺς τῶν Τημενοῦ ἀπογόνων τρεῖς ἀδελφοὶ, Α 


Y'auvas τε χαὶ Ἀέροπος xa Περδίχχης. 

[Παύας,, αντος, δ, Gauas. Lycophr. 831 : Καὶ τὸν θεᾷ 
χλασθέντα Τ᾽ χύαντος τάφον ubi Schol. : Ἄδωνις Γαύας 
παρὰ Κυπρίοις. 

qi τὰ, Gaugamela, nomen vici Aturie, 
χαμήλου οἶκον significans. Strabo 16, p. 737 ; Arrian. 
Exp. Al. 6, 115 Plutarch. V. Alex. c. 31.] 

[Γαὔϑος, 4, Gaudus, insula prope Cretam. Calli- 
mach. ap. Strabon. 1, p. 44; 7, p. 299. Plinius 4, 12; 
Pomp. Mela 2, 7, 13. Kav2» ap. Suidam s. h. v. 
G. Dixponr.) 

Test. V. Γάδιοι. 

Fedastes, $, Gaulanitis, regio Palestine, ap. 
Joseplium locis plurimis, qui etiam adjectivo l'auXa- 
νιτιχὸς, 3, àv, utitur.] 

[Γαυλιχὸς, ἡ, ὃν, Navibus vectus. Xenoph. Anab. 5, 
8, 1 : Ῥῆς φυλακῆς τῶν γαυλικῶν χρημάτων, ubi pleri- 
que libri γαυλιτικῶν, duo optimi γαυλιτῶν, Γαυλιχὰ 
χρήματα Hesych. s. v. Γαῦλοι E τὰ ἀπὸ τῶν 
πλοίων. Γαυλιτιχὰ χρήματα e Xenophonte afferunt Lex. 
Rhet. p. 230, 25 et Etym. M. p. 221, 47.] 

[Παυλὶς, (20; $, i. T Γαυλός. Oppian. Cyn. 1, 126: 
Καρπὸς Ἀθηναίης λιπαρὴν ὅτε γαυλίδα πλήθει. Scuwxip.] 

[Παυλίτης» 6, Gaulites , gentile a Ταῦλος, quod vide. 
Ε Nomen pr. Thucyd. 8, 85 : Ξυνέπεμψε δὲ xal Τισ- 
σαφέρνης αὐτῷ πρεσδευτὴν ... Γαυλίτην ὄνομα, Κᾶρα δί- 
γλωσσον" ubi var. lect. γαδλίτην, γλαυτίτην, γανείτην. 
Idem ap. Xenoph. Anab. r, 7, 5. G. Dix».] 

ΠΡαυλιτιχός. V. PaoXxóe.] 

Lax, δ, Mulctra, que et Mulctrum, et Mul- 
ctrale. Od. I, [223] : Nàov δ᾽ ὁρῷ ἄγχεα πάντα, VaAot 
τε σχαφίδες τε τετυγμένα τοῖς ἐνάμελγεν. Legitur et ap. 
Plaut. (Rud. 5, 2, 32] Gaulus pro quodam vase. 
[Autiphil. in Anth. Pal. 9, 404 : Ταυλοῦ δὲ σμικροῖο, 
τόδε γλυχὺ viua μέλισσα πηγάζει, Longus 3, 4 : Γαυλὸς, 
ἐξ οὔ συνέπιον. "Theocrit. 5, 58 : Ὀχτὼ γαυλὼς ... γά- 
Xaxvog* ro4 : Γαυλὸς χυπαρίσσινος. Non raro ad alia 
vasa quavis translatum. Sic situlam s. haustrum sigui- 
ficat ap. Herodot. 6, 119 : Ἀντὶ 22 γαυλοῦ ἥμισυ ἀσχοῦ 
οἵ προσδέδοται. Quo sensu Etym. M. p. 222, 3i: 
Ταῦλος (immo. γαυλός) ... λέγεται xal ἀντλητήριόν τι" et 
Gloss. Herodot. : Παῦλος ... φρέατος ἀντλητήριον. Anti- 
phanes ap- Athen. 11, p. 500, F : Γαυλοὺς δλοχρύσους, 
πλοῖα" τοὺς χάδους μὲν οὖν καλοῦσι γαυλοὺς πάντες ol 
περογάστορες. De ollis dictum annotavit Hesych. : Τινὲς 
δὲ καὶ τὰς χύτρας γαύλους (γαυλοὺς) χαλοῦσι" de quo v. s. 
Χυτρόγανλος.) [{1Γαῦλος autem priore circumfl. Na- 
vigi genus. Aristoph. Av. [592] : Γαῦλον χτῶμαι xat 
ναυχληρῶ, In q.1. Schol. affert e Callimacho [Fr. 217]: 
Κυπρόθεν Σιδόνιός με χατήγαγεν ἐνθάδε γαῦλος (sed lego 
Κυπρόθε ob versum), ubi scribit etiam esse Φοινιχιχὸν 
cxáyoc. (Discrimen accentus inter F'avó; et Γαῦλος, 
quod in libris Mss. sepissime neglectum est, exponit 
XKustath. p. 1625, 3; 1626, 8. Herodot. 3, 136: 
Καταθάντις ... Φοινίκης ἐς Σιδῶνα πόλιν τριήρεας δύο 
ἐπλήρωσαν xxi γαυλὸν μέγαν. Idem 8, 97, γαυλοὺς Φοι- 
it ON Epicharm. ap. Athen. 7, p. 320, C : Γαυλοῖς 
ἐν Φοινικιχοῖς. Hesych. : Γαῦλοι, τὰ ποιμενιχὰ τοῦ γά- 
λαχτος ἀγγεῖα, χαὶ τὰ Φοινιχιχὰ πλοῖα, ubi vid. in- 
terpr.] — || Eustath. [p. 1625, 3; 1718, 56} Sentinam 
E ἄντλίαν] quoque γαῦλον vocari tradit. | Hesych. 1 

αὖλος, ὁ ἐξ ἀλλοτρίων ζῶν, ἢ χάδος, iv ᾧ τὰ πλοῖα 
ἀντλεῖται. Priorem interpretationem etiam ex Cyrillo, 
qui ζῶν omittit, affert Alberti.] Et Γαυλιχὰ χρήματα 
Mesych. τὰ $zà τῶν πλοίων. Eundem et de γαῦλος 
consule. 

[1 αὖλος, ἡ, Gaulus, νῆσος ix τῇ Καρχηξόνι. 'Exa- 
ταῖος περιηγήσει. Ὁ νησιώτης ΓΓαυλίτης, Steph. Byz., 
ubi alia attulerunt interpretes.] 

{Γαυνάχης. V. Καυνάχης. Alia forma ap. grammat. 
in Osanni append. ad Philem. p. 297 : Γαύναχα, οὐ 
γαυνάχιον. G. Dixponr.] . . 

[Γαυράξας, 6, Gauradas, scriptor epigr. in Anth. 
Plan. 152. G. Dixponr.] 

[Παυρανὸς οἶνος, Gauranum vinum, inter vina [ta- 
lica ap. Athen. 1, p. 26, F. Axor. 

[Γαυρεὺς, $, vocabatur Aquilo Olbie prope Myga- 
lum Pamphyliz. Aristot. p. 973, 6 : Γαυρεύς" πνεῖ 
γὰρ ἀπὸ νήσου ἣ καλεῖται Γαυρίς, Hasr.] 
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Γαύρης et Γαύρηξ, 6, Hesychio i. q. γαῦρος. [Diogen. 


L. 1, 81 : Τοῦτον ᾿᾿Αλχαῖος ... ἀποχαλεῖ ... γαύριχα ... ὡς 
εἰχῇ γαυριῶντα. Sic libri consentiente Suida s. v. 
Xapánow. Γαύρηχα restituit Menagius.] 

᾿αυρίαμα, τὸ, Gloriatio, Exultatio. [Plutarch. V. 
Anton. c. 2 : Κενοῦ γαυριάματος xal φιλοτιμίας ἀνωμάλου 
μεστόν. V. Emil. Pauli c. 27 : Τὸ κενὸν φρύαγμα τοῦτο 
xal γαυρίαμα τῆς νίκης. Mesych. : F'augíaua , χαύχημα, 
ἔπαρμα, φρύαγμα, ubi exempla ex. V, T. attulit Al- 
bertus, Sirach.. 43, 1; 47, 4; Jerem. 31, 2. Adde 
Epiphan. vol. 1, p. 512, D; Georg. Cedr. vol. 1, 
p. 39, C. G. Dan] 

Γαυριάω, Superbio, Glorior, Efferor, Me jacto. 
[Antiattic. p. 87, 29 : l'augixv- xxl τῶτο μέμφονται, 
Δημοσθένης Περὶ τοῦ στεφάνον, Εὐριπίδης βάχχαις, In 
bac fabula nonnisi γαυροῦσθαι legitur, 1142, 1239; 
γαυριᾶν nusquam ap. Eurip.] Dem. de Cor. [p. 308, 6]: 
Οὐδὲ τὴν ἧτταν, εἰ ταύτῃ γαυριᾶς, ig d στένειν σε, ὦ 
χατάρατε, προσῆχεν. At Plutarch. [V. Lycurgi. c. 3o,] 
cum ἐπὶ junxit : Γαυριῶντες ἐπὶ τῷ συγχόψαι τὸν παιδα- 

ὠγόν, [Cratinus ap. Athen. 2, p. 49, À : Vaugu»cat 
δ᾽ ἀναμένουσιν ὧδ᾽ ἐπηγλαϊσμέναι μείραχες φαιδραὶ τρά- 
πεζαι. Dio Chrys. vol. 2, p. 426 : Κορωνιῶντα xal 
γαυριῶντα. Paleph. i, ὃ : Γαυριῶντες ἐπὶ τῇ πράξει, 
δόμεν, Phalaris Ep. 77 : Ὑπὸ τῆς ἡδονῆς τοῦ τιμᾶσθαι 
γαυριῶν. Hus. Κερουτιᾶν per γαυριᾶν explicant Pho- 
tius et Hesych. Futurum γαυριάσουσιν ap. Aq. Psalm. 
5, 12.] Et Γαυριᾶσθαι [Theocrit 25, 133 : ᾿Επὶ σφίσι 
αυριόωντο. Apud rxx Job. 3, 14: ᾿Ἐγαυριῶντο ἐπὶ 
lon. ᾿Ἐγαυριάσατο Aq. Psalin. 27, 7. Nicolaus Hy- 
druntinus ap. Bast. Spec. Aristen. p. 8, ab Schaef. 
cit. : Νόθοις ὁ τάλας γαυριαθεὶς τοῖς πτίλοις.) de equo 
exultante, Xenoph. *Ixz. (10, 16; Ammon. p. 144: 
Τὸν ἵππον τὸν φυσῶντα xal γαυρώμενον. Recte Valcken. 
γαυριώμενον. Apollon. De synt. p. 275, 30 (278, 20): 
Ot οὐ συστήσεται παθητιχὰ τοῦ πάσχω, χαίρω, ἐρυ- 
θριῶ, θνήσχω ... γαυριῷ,) 

[Γαυρίζω i. q. γαυριάω, lectio suspecta ap. Schol. 
Theocr. 1, 43 : Γιγαυρισμένος ἢ arenae) 

Vauguós , 3, àv, Elatus, Superbus, VV. LL. (Hoc 
fortasse ex γαύριχα fictum est, de quo v. s. v. Γαύρης. 
G. Dixponr.] 

[Γαύριον, τὸ, Gaurium, castellum Andri insule, ap. 
τον, H. Gr. 1, 4, 22. Apud Diodor. 13, 69, Κά- 
τρῖον. Portum Andriorum , quem Gaureleon vocant, 
memorat Livius 31, 45, 3, ubi alii libri Gaurelos , 
cod. Bamberg. Caurcelon , propius ad veram scriptu- 
ram Gaurion vel Gaureon. G. Dix».] 

[Γαυριοῦμαι in. Lex. Maximi Planud. ap. Hermann. 
De em. rat. Gr. Gr. p. 392, vox est nihili. Lege γαυ- 
ροῦμαι ex cod. Paris. 2562. Basr.] 

Vaugontéss , 6, $, Superbus. Suidas. 

Γαῦρος, $, $, Superbus, Arrogans, Ferox. Item 
Qui » ui est et exultat aliqua re : γαῦρος λέων, 
Dionys. Areop. Ferox leo. (Gregor. Naz. vol. ἃ, 
p. 53, B : Μόσχου γαυροτέρη có. Varce.] Plut. (V. 
Demetr. c. 28] : Tà γαῦρος καὶ ὑγηλὸς opp. ταπεινό- 
περος et nce Eur. [Suppl. 862], γαῦρος ὄλδῳ. 
Lucian. (Nigr. c. 5, vol. 1, p. 43]: dew τὰρ ὑπὸ τοῦ 
λόγου χαὶ pee εἶμι, Plut. Apophth, : Ἱλαροὶ xt 

αὔροι. Dicitur aliquis γαῦρος τὸ φρόνημα, ut Aristoph. 
[Ran. 282.] Dtidemque ipsum "nee appellatur 
γαῦρον, Epigr. [Rufini in. Anth. Pal. 5, 27.] Et τὸ 
γαῦρον per se pro Animi elatione, Plut. 1. c. Ceterum 
γαῦρος ἃ γαίω deduco, ut sc. a γαίω fiat γαύω,, sicut 
ἀγαύω fit ab dyaío, deinde γαῦος, et interjecto p, 
γαῦρος. Alü ab dyavó; derivant ἀγαυρὸς, unde sit γαῦ- 
ρος, abscisso a. [Archiloch. fr. 9 : Στρατηγὸν ... βοστρύ- 
χοισι γαῦρον. Eurip. fr. Philoct. de quo v. Valcken. 
Diatr. p. 118: Οὐδὲν γὰρ οὕτω γαῦρον ὡς ἀνὴρ ἔφυ. Sensu 
bono Dio Chrys. vol. 1, p. 385 : Ἀγχπῶντες τῆς àv- 
θρωπίνης φύσεως τὸ γαῦρον xal ἐπιστῆμον. Dio Cass. 68, 
31 : Ἑῆς πολιᾶς αὐτοῦ τὸ γαῦρον xal τὸ σεμνοπρεπὲς τοῦ 
προσώπου, Epiphanium Heres. 70 in fine, et Origen. 
in loann. 20, 29 citat Routh. In Schol. Victor. ad 
JHiad. W, 501 : Ἡοῦτο πρὸς τὸ γαῦρον xal τὸ τῶν ποδῶν 
εὔρυθμον, alius codex ἁδρόν. Indicavit Schaf. Plutarchi 
locos collegit Wyttenb. ad Moral. p. 128, E most 

[Favpévns, τος, ἢ, Superbia, Ferocia. Plutarch. 
VY. Marcelli c. 6 : Τὸν ἵππον πτυρέντα τῇ γαυρότητι τῶν 
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πολεμίων ἀποτραπέσθαι" V. Marii. c. 38 : Παρεσχίρτησε 
- d αὐτὸν ὑπὸ γαυρότητος. KaLr. 

᾿αυρόω οἱ Γαυρόουαι, Superbio, Glorior, Efferor. 
Phocyl. [13,. 47}: Μὴ γαυροῦ σοφίῃ, μήτ᾽ ἀλχῇ, μήτ᾽ 
δὰ πλούτω. [Batrachom. 266 : Ez, δὲ παρὰ λίμνην γαυ- 
goóusvos.] Plutarch. (V. Coriol. c. 15] : Γαυρούμενον 
εὐγενείᾳ xa ἀνθοῦν. 'eyatpouévos τῇ εὐημερίᾳ, Prosperi- 
tate elatus, VV. LL. ex 3 Macc. Sed perperam pro 
γεγαυρωμένος. (Eurip. Or. 1532 : Ξανθοῖς βοστρύχοις 
γαυρούμενος" Bacchi. 1142 : Θήρα δυσπότμῳ γαυρουμένη" 
Dio Cass. p. 1047, 33: Πολνανθρωποτάτη ποτὲ θερα- 
πεία γαυρωθείς" p. 722, 12 : Ἔχ τούτων οὐκ ἀπειχότως 
ἐγαυροῦτο" p. 776, 19 : 'Ezl τούτοις ἐγαυροῦτο. /Elian. 
V. H. 12, 21 : Γαυρούμεναι καὶ σεμνὸν ἄρα xat βλοτυρὸν 
ὁρῶσαι. Eustath. Opusc. p. 300, 10 : Ὥς ἡμῶν ἐν τῇ 
πολιορχίᾳ γαυρουμένων μιχρὸν ὅσον τὸν βασιλέα Ἰωάννην 
ἐλθεῖν ἡμῖν ἐπίχουρον. De equis, Dio Cass. p. 145, 7: 
ἽὝππος ἐχεῖνον γαυρούμενος ἔφερεν. Heliodor. 3, 3, 
p. 111 : " Egtgé τε καὶ ἐφέρετο γαυρούμενα. Rarus activae 
forms usus est. Dio Cass. p. 776, 6 : Τὸν Τιδέριον τῇ 
ἐπιχλήσει Exslvy, ἐγαύρωσε.] 


[Γαύρωμα, τὸ, Gloriatio. Eurip. Troad. :25o0:" 


Κενὸν δὲ γαύρωμ᾽ ἐστὶ τῶν ζώντων τόδε. Aristid. vol. 2, 
p. 394 Jebb. : "Ow δὲ ἀρχοῦν ἐστι γαύρωμα, ἀπαλλα- 
ναι τοῦ φορτίου. 

[Faópoc, Letanter, Lzete, Alacriter, Gl.] 

[Γαυσάξας, ψευδὴς, Mendax , Hesvch.] 

VavcaAiere , ὄρνεον παρὰ Ἰνδοῖς, Mesych.] 

Tiraaie ὑμὶ Γαύσαπος, ὁ, Gausapa. Strabo 5, 
p. 218, de lana Patavina : Ἔξ ἧς οἵ τάπητες οἱ πολυ- 
τελεῖς xxl γαύσαποι (alii γαυσάπαι) xxt τὸ τοιοῦτον εἶδος 
πᾶν. Varroni Grecam hanc. vocem visam esse refert 
Priscian. 7, p. 759. Alia attulit Forcellini s. h. v.] 

Vavcv, Hesych. exp. σχαμδὸν, στρεύλὸν, Curvum, 
Tortuosum : ut Galen. [Glossar. p. 452] quoque 
apud Hippocr. xugzóv. Patet vero ex ipso Hippocr., 
qui, cum de Fract. (p. 765] dixisset, Mzp& γαυ- 
σός ἐστιν ἐς τὸ ἔξω μέρος ἢ ἐς τὸ ἔσω, xal ἐς τὸ ἔμπρο- 
σθεν μᾶλλον T, ἐς τοὔπισθεν, subjungit. mox , 'Ec ταῦτα 
τοίνυν τὰ μέρεα xal διαστρέφεται, ἐπὴν μὴ χαλῶς ἰητρεύν- 
ται" aperte. indicans τὸ γαυσὸν idem esse ac τὸ διε- 
στραμμένον, Perversum ac intortum : atque adeo ὃ 
μηρὸς, inquit ibi Gal., οὐχ ἀκριβῶς ἐστὶν εὐθὺς, ἀλλὰ εἰς 
τὸ ἔξω χυρτότερος, ὥσπερ xai χατ᾽ ἐναντία μέρη, χοιλό- 
τερος ut Hippocr. rursum de Artic. : δ ηροὶ φύσει γαυ- 
σοὶ πεφύχασιν. Ex eod. Hippocr. habes compar. γαυ- 
σύτεροι supra in Βλεσσός. Ceterum annotat Galenus 
[vol. 12, p. 224] vocem illam non esse usitatam 
Grecis, ideoque ambiguum esse, debeatne ὀξύνε- 
a: an προπερισπᾶσθαι : quosdam. enim dicere προς 
περισπᾶσθαι secundum analogiam, ut. χαῦσος, μαῦρος, 
γαῦρος : alios autem, ὀξυτονεῖσθαι, quoniam omnia 
bisyllaba, quz πάθος denotant, oxytonos profe- 
runtur, ut χωλὸς, λορδὸς, στρεδλὸς, χυρτὸς, βλαισὸς, 
ξαιθός : nec vero bisyllaba tantum, sed etiam omnia 
fete τὰ χατὰ πάθη λεγόμενα, velut ἀρθριτικὸς, πλευριτι- 
χὸς, ἡπατιχὸς, et similia, Quorum opinio mihi sane 
probabilior videtur : ipse vero non referre ait utro 
accentu proferatur, ac. eum ὀξυτονοῦσιν esse ὀξυτονη- 
τέον, cum προπερισπῶσι προπερισπαστέον. [Conf. "Ex- 
γαυσος.] 

Γαυσόω, lao?» reddo, Incurvo, Intorqueo. Hesych. 
Ἰαυσῶσαι exp. non solum χάμψαι, sed etiam προσελά- 
σαι. [Soran. in Cocchii Chirurg. Vett. p. 50 : Εἰς τού- 
τοὺς γὰρ τόπους φυσιχῶς γεγαύσωται. Scurip.] 

[Γαφάγας, 6, Lumbricus terrester, σχώληξ ὑπὸ Συ- 
ραχουσίων, ὃ ἡμεῖς γῆς ἔντερον, Lex. Rhet. p. 230, 29. 
Similiter Hesych. (ubi corrupte γαφάτα) et Etym. M. 
p. 221, 5o. Scnxgip.] 

ΤΠ άφυτον, E terra ortum, Dor. pro γήφυτον, Hesy- 
chio γηγενές, Idem huic subjungit Γάφυτον pro ἐχ γῆς 
iio, E terra manans. Sed forsan. ἢ ἄχυτον scripsit, 

δ terra effusum. 
Γάχυτος. V. l'águzov.] 

Fáo. V. Γίγνομαι. 

Γαὼ, ὁ, Gao. V. Γλῶς. 

Ir δουπέω, Γξοῦπος. V. Δουπέω. Δοῦπος.) 

Γὲ, Quidem, certe, utique. Xen. Cyrop. τ, [5, 2]: 
᾿Ενόμιζεν, εἰ τοὺς Μήδους ἀσθενεῖς ποιήσειε, πάντων γε 
ἂν τῶν πέριξ ῥαδίως ἄρξειν. Sepe autem vacat, pre- 


A 


C 


D 


γε 536 


sertim aliis vocibus adjunctum, articulo autem ὃς 
frequentissime. Lucian. de Sacr. [c. 1]: Καὶ πολύ γε, 
οἶμαι, πρότερον τοῦ γελᾶν" et. paulo post, Of γε οὕτω 
ταπεινὸν x. τ΄ À. Sic Lat. Qui quidem nonnunquam pro 
Qui solo. Od. Y, (245) : Οὐχ ἡμῖν συνθεύσεται oc γε 
βουλὴ, pro ἥδε solo. [Ove , Ὅς γε, ὅστις γε v. s. 6, ὃς, 
ὅστις. Sic οὐδέ γε pro οὐδὲ ap. Xen. et πάνυ y: pro 
πάνυ, item ἔγωγε pro ἐγώ. At εἴγε, ut Lat. Si quidem. 
|] F2, pro Saltem, sicut et Lat. Certe et. Quidem 
certe hanc signif. interdum accipiunt , Dem. [p. 3:7]: 
Εἰ μὴ (τὸ) Bo, μέρος t£, Si non summam, saltem 
partem. Et γε δὴ, ead. signif; item γέ τοι, et. γέ τοί 
79), necnon γε oov οἱ γοῦν : quorum e Dem. et Xen. 
ac Plat. exempla vide ap. Bud. 904-5, ubi et de γοῦν 
posito pro γάρ. Verum sciendum est a nonnullis 
alicubi reddi Tamen, ubi. alii vertant Saltem ; Plut. 
Pericle [24] : Εἰ xat τὰ πρῶτα μετὰ παιδιᾶς γέγραπται, 
τοσοῦτόν γ᾽ ἱστορίας ἔνεστιν. Idem, Εἰ διὰ μηδὲν ἄλλο 
προσεχτέον ἐστὶν αὐτοῖς, ὅπως γε μὴ θρασεῖς ὧσιν οἵ ἐχθροί: 
quod ex Erasmi interpr. ita redditur, Etiamsi nihil 
esset aliud, tamen vel ob idipsum cavendum esset 
sibi, ne tantum audeant inimici. Item γέ τοι, vel γέτοι 
conjunctim , pro Vero, vel Atqui, Bud. 905. At de 
γεμὴν vide in Μὴν, et de γέμεν in. Μέν. Sciendum est 
autem γε sine accentu potius scribi. Τὰ, Dor. pro 
£* (V. Greg. Cor. p. 247 ibique Ken. Sed γε ap. 
bin arum,] ut Aristoph. Ach. [754], ἐγώνγα, pro 
ἔγωγε, Ego quidem, Ego equidem. [De hoc v. s. ἐγώ] 
᾿Εσγέπερ, Donec. 

[Uc cum pronomine ἐγὼ compositum in nominativo 
et dativo in unam vocem coalescit proparoxytonam , 
ἔγωγε ἔμοιγε : genitivus vero et aecusativus accentum 
sibi proprium. servant, ἐμοῦ γε ἐμέ γε. V. Apollon. 
De pronom. p. 323 : quanquam in codd. non raro 
ἔμεγε scribitur. Encliticas formas yov uox μὲ sicubi 
sequitur γε, non ad pronomen refertur omni vi desti- 
tutum, sed ad praecedentem aliquam particulam, 
velut μὴ ap. Aristoph. Equit. 19 : Μή μοΐ γε μή μοι 
μὴ διασκανδιχίσγς. Ap. Hom. Od. II, 310 : Οὐ μὲν γάρ 
τι χαλιφροσύναι γέ μ᾽ ἔχουσιν, libri meliores μέ Y. 
j Pronominibus particulisque in 1 demonstrativum 
exeuntibus rarissime yz nullo interposito vocabulo 
subjungi animadvertit Elmslej. ad Aristoph. Acharn. 
108, qui nonnulla hujusmodi librariorum illata er- 
rore bene correxit, in aliis longius quam debebat 
progressus, velut ap. Aristoph. Av. 301 : Χαὐτηΐ γε 
λαύξ- Eccles. 88 : F'auzt γέ τοι νὴ τὸν AU ἐφερόμην, 
la e 523 : Kal μὴν βασανίσαι τουτί γέ σοι ἔξεστι. 
Anaxil. Athen. 3, p. 124, F : “Ὑδατός τε λαχχαΐου παρ᾽ 
ἐμοῦ τουτί γέ σοι" quas omnia non minus sana sunt 
quam νυνί γε ap. Aristoph. Nub. 295; Pac. 326, 337; 
Ran. 376. Propter metri necessitatem ys interdum 
ante t demoustrativum inseritur, ut in partienlis γὰρ 
δὲ et μὲν lit. Sic αὑτηγὶ ap. Aristoph. Acharn. 784 
(ubi alit codd. αὑτὴ et Av. 821 : "Ap ἐστὶν αὑτηγὶ 
(codd. αὕτηγ᾽ $) Νεφελοχοχχυγία ; ex probabili emen- 
datione Elmsleji, qui τοντονγὶ recte videtur resti- 
tuisse. Lys. Go4 : Καὶ τουτονγὶ λαδὲ τὸν στέφανον, 
ubi cod. Rav. τουτονὶ, alii τοντονδί, Longe frequen- 
tiora sunt τουτογὶ et ταυταγὶ, ut in. Vesp. 781; Lys. 
147; Pac. 1057. lusolentius ἐνγεταυθὶ in "l'hesm. 646. 
|| Ve in responsionibus sententiz inservit vel confir- 
mand: vel accuratius definiendz. Eur. Andr. 914 : 
"Op. Κἄχτεινας, ἢ τις ξυμφορά σ᾽ ἀφείλετο; "Eo. Γέρων 
1ε Πηλεὺς, τοὺς καχίονας σέδων. lon. 1412 : Κενὸν τόδ᾽ 
ἄγγος, 7 στέγει πλήρωμά τι; Κρ. Σά γ᾽ ἐνδύθ᾽, οἷσί σ᾽ 
ἐξέθηκ᾽ ἐγὼ ποτέ. Scpissime cum participiis, ut ap. 
Soph. OEd. €. τοῦ : Oi. Ἦ στῷ; Xo. Λέχριός γ᾽ ἐπ᾽ 
ἄχρου λάον βραχὺς ὀχλάσας. Aristoph. Ach. 1049: 
"Επεμψέ τίς σοι νυμφίος ταυτὶ χρέα ἐκ τῶν γάμων. Δι. 
Καλῶς γε ποιῶν. Plato Symp. p. 174, E : Εἶπον οὖν ὅτι 
χαὶ αὐτὸς μετὰ Σωχράτους ἥχοιμι. Καλῶς γ᾽, ἔφη, ποιῶν 
σύ" qualia plurima collegit Wyttenb. Ep. crit. p. 26. 
Et cum adverbiis, Εὖ γε Καλῶς γε, Κομιδῇ γε, 
᾿Ορθῶς γε, Πάνυ γε, Σφόδρα γε, οἵ quae sunt similia. 
Γὲ pro μὲν positum respondere δὲ particule perversa 
quorundam opinio fuit exemplis abusorum in qe 
δὲ infertur non. posito in priori membro μέν : de quo 
genere pluribus explicabitur s. Mév. Sic Eur. Androm. 
239: Ἀνδρ, Νέα πέφυκας καὶ λέγεις αἰσχρῶν πέρι. Ἕρμ. 
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Σὺ δ᾽ οὐ λέγεις γε, δρᾷς δέ μ᾽ εἷς ὅσον δύνγ.. Med. 1250 : ἃ ter Demosthenicas p. 175, τὸ ex optimo libro Paris., 


Καὶ γὰρ εἰ χτενεῖς σφ᾽, ὅμως φίλοι γ᾽ ἔφυσαν, δυστυχὴς 
δ᾽ ἐγὼ γυνή. Iph. Aul. 746 : “Ὅμως δὲ σὺν dum τῷ 
urne τὸ τῆς θεοῦ φίλον γ᾽, ἐμοὶ δ᾽ οὐχ εὐτυχὲς, ἐξι- 

τορήσων εἶμι. || De. γε particula in sententiis inter- 
rogativis. dubitationes quasdam movit Elmsl. ad 
Aristoph. Ach. 307 et ampliori annotatione ad Eu- 
rip. Med. 1324, p. 286, recte tamen ille, ut videtur, 
sentiens non tam interrogationem quam totius sen- 
tenti. confurmationem 6556 spectandam, in qua si 
quid est quod distingui prz ceteris et extolli debeat, 
particuke huic aque aptus est locus quam in. alio 
quovis sententiarum genere, ut in versu. Sophoclis 
ΕἸ. 612: Ποίας δέ μοι δεῖ πρός γε τήνδε φροντίδος, Xen. 
Mem. 3,6, 14: "Eva δὲ μὴ δυνάμενος ὠφελῆσαι, πῶς 
ἂν πολλούς γε δυνηθείη; Δἰποδίη. De f. leg. p. 50, 4: 
Καὶ τῷ γε δῆλος ἦν, εἰ μή γε ὥσπερ ἐν τοῖς χοροῖς προῇ- 
ov; Demosth. p. 596, 25 : Ὅπου δ᾽ αἰτεῖν οὐχ ἐᾷ, πῶς 
οὐ σφόδρα γε δοῦναι χωλύει; ubi libri minus boni δοῦ- 
ναΐ γε. bien p. 1300, 23 : Πῶς ἀνυπευθύνῳ γς λέγοντι 
προσήχει πιστεύειν ὑμᾶς; Hippocr. p. 767, D : Πῶς οὖν 
οὐχὶ ἕλκος γε ταῦτα ἂν πάθοι; Cujusmodi nonnulla 
Elmslejus, frequentibus in hoc genere erroribus li- 
brariorum suspiciosior factus, pro corruptis habuit, 
velut Eurip. Andr. 884 : "ἔγνως ἀτὰρ τίς ὧν γε πυν- 
θάνῃ, τάδε; Iph. Aul. 894 : Κατα πῶς φέρων γε δέλτον 
cx. ἐμοὶ δίδως λαθεῖν Longe rarius neque antiquiori- 
bus probatum est πῶς γε nullo interposito vocabulo, 
passim illatum ab librariis, ut ap. Soph. OEd. C. 
977 ; Aristoph. Nub. 689; Ran. 137, 515; Plut. 583; 
relinquendum Galeno (vol. 7, p. 293 : Ὅπον γὰρ ... 
τὸ μεταξὺ πᾶν ἐπίδοσις ἦ, πῶς qt συγχωρήσειεν dv tu ... 
et ποῦ γ᾽ ἂν ib. p. 208), Atheneo (io, p. 453, A : 
Ἐπὸὲ 6 ἰατρὸς ἐπυνθάνετο μὴ ἐν γαστρὶ ἔχοι, Πῶς γε, 
εἶπε, τριταία μὴ βεθρωχυῖα :), Aristidi vol. 2, p. 302, 
8 : quanquam idem disjuncto usus est in loco simili 
p. 402, 1. Eadem fere ratio pronominis interrogativi 
ut ap. Eurip. Hec. 768 : "ivo; δ᾽ ὑπ᾽ ἄλλου, ubi de- 
teriores codd. 'Tivo; γ᾽, quod si meliorum auctoritate 
niteretur, non minus ferri posset quam ποίον vt τού- 
του in Soph. Phil. 441. Ap. Aristoph. Ran. 936 : Ilo 
ἄττ᾽ ἐστὶν ἄττ᾽ ἐποίει ; cod. Rav. aliique ποῖά γ᾽ vitiose. 
{Π1Γε cum imperativo. Soph. Phil. 1003 : Ξυλλάθδετέ 
Ὑ αὐτόν. Eur. Alc. 1127 : Ὅρα γε μή τι φάσμα νερτέρων 
τόδ᾽ Xf Suppl. 842 : Πόθεν ποθ᾿ οἵδε... θνητῶν ἔφυσαν, 
εἰπέ γ᾽ ὡς σοφώτερος. Iph. Aul. 817 : Δρᾶ γ᾽ εἴ τι δρά- 
σεις. ||Fe in formulis optandi. Aristoph. Pac. 446 : 
Κεἴτις ... σοι φθονεῖ ..., ἐν ταῖσιν μάχαις πάσχοι γε τοιαῦθ᾽ 
οἵάπερ Κλεώνυμος. Ib. 452 : Ke τις... μὴ ξυλλάθῃ ..., 
ἐπὶ τοῦ τροχοῦ Y ÉAxowo μαστιγούμενος, Eur. Iph. ἽΝ 
515 : "ls. T ρυΐαν ἴσως οἶσθ᾽, ἧς ἀπανταχοῦ λόγος. "Op. 
Ὡς μήποτ᾽ ὥφελόν γε μηδ᾽ ἰδὼν ὄναρ. Scriptor prologi 
insititii Iph. Aul. 70 : Ἡ δ᾽ εἴλεθ᾽, ὥς γε μήποτ᾽ ὥφε- 
Aev λαβεῖν, Μενέλαον. || Fe cum exclamationibus. Ari- 
stoph. Pac. 380 : Οἴμοι τάλας οἴμοι γε xax! οἴμοι μάλα. 
Lucian. Tragodop. 295 : Οἴμοι παπαῖ γε. ᾿Ιδού γε Ari- 
stoph. Eq. 87; Nub. 1469; Eccles. 136. Ἰδού γ᾽ ἰδοὺ 
Nub. 818. || 's post formulas jurandi, quales sunt 
νὴ Δία, νὴ τὸν Δία, μὰ Δία, οὐ μὰ Δία, νὴ τὸν Ἀπόλλω, 
et cetere hujusmodi, non sequi nisi alio vocabulo 
interjecto (ut ap. Aristoph. Plut. 134 : Kat νὴ AC 
εὔχονταί γε πλουτεῖν ἀντιχρυς} primus observavit Por- 
son. in Adversar. p. 33 et exempla nonnulla, que 
manifestis debebantur erroribus librariorum, recte 
removit, ut tres tantum supersint loci Aristophanis 
non indigni memoratu , quorum in uno, Eccles. 748 : 
Μὰ τὸν Ποσειδῶ γ᾽ οὐδέποτ᾽, ἀλλὰ βασανιῶ, Porsonus 
verissime correxit M& τὸν Ποσειδῶ οὐδέ ποτέ γ᾽, com- 
paratis locis simillimis Vesp. 163, Lys. 252; in alio, 
Av. 11: Οὐ δ᾽ ἂν μὰ Δία γ᾽ ἐντεῦθεν ᾿ξηχεστίδης, non 
improbabiliter Οὐδ᾽ ἂν μὰ AC ἐντεῦθέν γ᾽ ἂν "EE. col- 
lato v. 22 : Οὐδὲ μὰ AC ἐνταῦθά γ᾽ ἀτραπὸς οὐδαμοῦ - quod 
confidentius probarem, nisi tertium, quod nondum 
noverat Porsonus, superesset exemplum, ab libris 
Rav. et Veneto servatum, Equit. 698 : Οὕτοι μὰ τὴν 
Δήμητρά γ᾽, εἰ μή σ᾽ ἐχφάγω, ubi non potest admitti 
deteriorum codicum scriptura Δήμητρ᾽, ἐὰν μή, Longe 
Sepius recentiores Attici legem illam migrarunt ubi 
jurandi formulam alia praecederet particula. Sic xal 
vi; Δία γε ap. scriptorem orationis Περὶ συντάξεως iu- 
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sed nusquam ap. Demosthenem ipsum; Plutarch. 
Mor. p. 53, C; Dion. Chr. vol. 1, p. 4635 471 bis; 
vol. 2, p. 345; 377; Galen. vol. 3, p. 28; 8, p. 425 
10, p. 495 Lucian. De merc, cond. “8, vol. 1, p. 687; 
Aristid. 1, p. 505, 18 (ex cod. Flor.) 2, p. 62, 2; 
408, 15; Liban. vol. z, p. 7, δ; 291, ἃ; 343, 55 
400, 8; 590, 5; 690, 10; vol. 2, p. 568, 19; 597, 5; 
vol. 3, p. 3, 25; a2, 4; 'Themist. Or. p. 309, C. Καὶ 
μὰ Δία γε Dio Chr. vol. 2, p.345. Καὶ val μὰ Δία ὙΞ 
nove comediz poeta iufra memorandus, scriptor 
Apolog. Xenoph. $ 20, Galen. vol, 5, p. 73; 8, 
p. 479. *H νὴ Δία jc idem vol. 2, p. 318; Liban. vol. zr, 
p. 280,3; 482, 5. Ἦ μὰ Ma ve 1, p. 263, 55 3, pdt, 
« Warissime vero nulla precedente particula, ut νὴ 
ía γε ap. Dion. Chr. vol. r, p. 80; Lucian. Dial. 
Mort. 20, 3, vol. r, p. 414; Demosth. enc. 16, vol. 3, 
p- 503. Collocatione prorsus inepta εὖ v4 γε τὸν Δία 
(pro εὖγε v?) codd. aliquot Aristoph. Eq. 937, quod 
comparandum cum vat (vel vá) γε νὰ Az iu versu 
comici (Menandri?) ap. Schol. Hermog. p. 391 (vol. 
5, p. 485, 5 ed, Walz), ubi Meiuek. ad Menandr. 
p. 969 : Καὶ νὴ μὰ Δία γε restituit, recte, nisi quod 
vai praferri debebat. || De γε cum aliis particulis 
conjuneto partim hic partim aliis in locis Thesauri 
dicendum nobis esse videmus propter ordinem ab 
Stephano prescriptum, neque de significationibus 
illarum repetimus quae suis locis. dicuntur. 'AXXX ... 
yi disjunctum ubique obvium : conjuncti vero ἀλλά 
qi alia est ratio secundum poetarum solutzeque ora- 
tionis scriptorum cum geuera tum zetates, diligentius 
quam adhuc factum delipienda s. v. Ἀλλά, {{Ἂν γε 
à veteribus scriptoribus vix conjunguntur, nisi alia 
precedat particula, ut in locis Euripidis ab Elmsl. 
ad Med. p. 214 indicatis, Phen. 1215 : Κοὺχ ἄν qz 
Mixw ἐπ᾿ ἀγαθοῖσι σοῖς xax: Or. 284 : Καί τις ἂν τέ 
μ᾽ οἰχτίσειε. Οὐχ ἄν γε versibus quibusdam poetarum 
propter ignoratam ἂν particulae mensuram ab librariis 
illatum notavi in pref. ad. Poet. scen. p. vir, vir. 
Recte fortasse. legitur in. versu Anaxilze. ap. Polluc. 
10, 190 : Οὐχ dv γέ μοι τουτὶ γένοιτο χεράμινον, Xenoph. 
OEc. 7, 2 : Οὐδὲ ἂν γε νῦν ... ἑώρας, εἰ μὴ ... Platoni 
vero Menon. p. 8o, E : Οὔτε γὰρ dv γε ὃ οἶδε ζητοῖ ... 
οὔτε ὃ μὴ οἴδεν, ex Stobao οὔτε γὰρ ἂν ὅ qt οἷδε est 
restitueudum.. Πρὶν ἄν γεν. s. Πρ, || Aga. οἱ Ἄρα 
v. s. his. [| Ἀτὰρ ... γε disjunctum dici solet. Aristoph. 
Ach. 448 : Ἀτὰρ δέομαί γε πτωχικοῦ βαχτηρίου. [| Fdo 
& soleecum s. v. F2p notavimus. [} Δὲ, jte Ei v. s. 
his. || "H γε ab nemiue veterum dictum librarii in- 
terdum invexerunt versibus poetarum, ut Aristoph. 
Lys. 589 : Πλεῖν ἦ γε διπλοῦν, cui epicam restitui for- 
mam metro anapestico accommodatam, Πλεῖν ἠὲ 
διπλοῦν, et Theocr. 5, 148 : Πρὶν ἢ ἐμὲ χαλλιερῆσαι, 
ubi libri plures πρὶν Xj γέ με, quod Buttmann. infe- 
rebat versui spurio Aristoph. Pac. 273, quem tamen 
ipse pro genuino habebat, Πρὶν Z γε τὸν μυττωτὸν 
ἡμῖν ἐγχέαι, ubi vulgo. ἢ πρίν ys. Intercedente. vero 
alio vocabulo recte dicitur, 1 evo q8 Aristoph. Eq. 
A14 : Ὑπερθαλεῖσθαί σ᾽ οἴομαι τούτοισιν, ἢ μάτην τ᾽ 
&v ... τοσοῦτος ἐχτραφείην. Ἦ δεινά γ᾽ ἂν πάθοιμεν De- 
mosth. p. 791, 18. *H δεινόν γ᾽ ἂν εἴη p. 989, 26; 
1004, 16; Lysias p. 159, 36; Andocid. p. 5, 10 (ubi 
edd. vett. ἡ δεινὸν γὰρ εἴη). Isocr. p. 103, A : Ἢ πάν- 
τῶν ἂν εἴη σχετλιώτατος,, ubi cod. Urb. recte πάντων γ᾽, 
ut. De antid. p. 442 ed. Bekk. : Ἢ πάντων γ᾽ ἂν εἴην 
δυστυχέστατος. Sed Galeuo vol. 10, p. 135 : P νωρίζειν 
εἰς ὅσον Y, τί γε ἐξήρανεν ἢ ἐθέρμηνεν ..." οὗτος δ᾽ αὐτὸς 
οἷδε μόνος Ti τί γ᾽ ἐπιτεῖναι τὴν ἐξ ἀρχῆς χρῆσιν ἣ ἐχλῦσαι" 
bis restituendum ἤτοι γε. || Ἦ που, Ἤ τοι v. s. his. 
{ Kat... γε Greci veteres nonnisi uno pluribusve vo- 
cabulis disjunctas usurparunt, secus atque Latini 
qui ec quidem szepissime dixerunt. Esch. Prom. 73 : 
^H μὴν χελεύσω χἀπιθωύξω γε πρός. Soph. Tr. 443: 
Οὗτος γὰρ ἄρχει καὶ θεῶν ὅπως θέλει χὰμοῦ γε. 
Eurip. lon. 1616 : Ἀξία γ᾽ ἡμῶν rra χαὶ φιλοῦσα 
γε πτόλιν, Aristoph. Plut. 771 : Καὶ προσχυνῶ γε 
πρῶτα μὲν τὸν Ἥλιον. Plato Gorg. p. 450, D : Οἷον 
ἀριθμητικὴ καὶ λογιστικὴ xol γεωμετρικὴ καὶ πεττευτιχή 
τε xa ἄλλαι πολλαὶ τέχναι, Imprimis frequens usus in 
responsionibus apud dialogorum scriptores et pne 
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scenicos. Soph. Phil. 674 : Neozz. Χωροῖς ἂν εἴσω, A imputari nequeat, hoc solum nomine culpandis quod 


QO. Kai σέ γ᾽ εἰσάξω. 1276 : N. Οὐτω δέξοχται; 
tp. Καὶ πέρα γ᾽ ἴσθ᾽ ἢ λέγω. De. formula. Καὶ πρός γε 
v. s. Πρός. Καί γε non disjuncti antiquissima exempla 
sunt in libris V. et N. T., ut ap. Aq. Reg. 2, 16, 11: 
Καί γε ὅτι νῦν ὁ υἱὸς τοῦ ᾿εμιναίου, ubi LXX χαὶ προσέτι, 
quomodo xaí γε explicatur in Lexico Cyrilli. Proverb. 
25 in ipso capitis initio; Kat γε αὗται παραθολαὶ, ἃς 
μετῆραν ἄνδρες ᾿Ἐζεχίου, ubi Symm. x ἔτι αὗται. Lu- 
cas Áct. Ap. 2, 19 : Καί γε ἐπὶ τοὺς δούλους μου .... 
ἐχχεῷ ἀπὸ τοῦ πνεύματός ᾿" Bis deinceps 'Theodot, 
Jobi 15, 10: Kat γε πρεσβύτης xal γε παλαιός, Ter 1x 
Eccles. 9, 11 : Καὶ οὐ τοῖς δυνατοῖς ὁ πόλεμος xal γε οὐ 
τῷ σοφῷ ἄρτος xal γε οὐ τοῖς συνετοῖς πλοῦτος xal γε οὐ 
τοῖς γινώσχουσι χάρις. Post Alexandrinos apud medii 
demum zvi scriptores xat γε increbuit : quanquam 
ne horum quidem eadem omnium ratio est. Qui 
enim librorum ab se scriptorum multitudine pra ce- 
teris eminent, scriptores ecclesiastici et historie By- 
zantinz auctores , eorum plurimi ab hoc vitio plane 
se abstinuerunt, alii raro, alii rarissime (semcl, nisi 
libri fallunt , Procopius B. G. p. 437, DJ, perpauci , 
ut opinor, toties admiserunt quoties Georgius Pa- 
chymeres, scriptor seculi 13, cujus in historiis non 
admodum amplis exempla numerare memini prope 
quinquaginta , quorum tria speciminis caussa appono 
ex V. Mich. Pal, p.553, D: Ἦσαν δέ σφισιν αἵ συνθεσίαι 
7, μὴν τὸν μὲν πρίγκιπα ... χατασχεῖν ... τὰ χατὰ Πελο- 
πόννησον ... xnl γε αὐτὸν ἐς ἀεὶ δοῦλον χεχλῆσθαι" p. 100, 
€ : Καὶ δὴ εὐχαριστεῖν ἐστι δίχαιον ἀπολαβόντας τὴν πα- 
τρίδα καί γε ἐλπίζειν". 308, Ὁ : Ὃ δὴ χαὶ ἐποίει τοὺς 
χατηγοροῦντας δεχόμενος xaX γε χατὰ τὸ δυνατὸν ὑποθάλ.- 
πων, In scripta veterum passim intulerunt librarii, 
velut ap. Hippocr. p. 258, 11 : Ἀμβλύνουσι γὰρ αἵ δυ- 
γάμεις ἐν ταῖς μύξησι χαί γε ὁ θάνατος διὰ τὴν μοιρίην 
ἔλαχεν " Lysiam p. 119, 29 : Καί γε τοῦτον μὲν ἐόραχα 
ποιρῦντα ..., αὐτὸς δ᾽ ἔσωσα τὴν ἀσπίδα" Galen. vol. 4, 
p. 645: Τέλεον μὲν ... ἀπεργαζόμενος ... καΐ γε xa μεί- 
ζους ὄντες χαὶ θερμότεροι " vol. 12, p. 241 : Κατὰ μηδὲν 
γὰρ xat γε ὑποδεσμίσι χρῆται" Lucian. Imag. 11, vol. 2, 
p. 469 : Καί γε αἵ τοιαῦται ὅμοιχί μοι δρχοῦσι τοῖς Al- 
υπτίοις ἱεροῖς Tragodop. 250 : Λέγετ᾽ ὦ χάχιστοι" xal 
γὰρ ἡρώων ἐγὼ ἐδάμασα πλείστους xat! ἐπίστανται σο- 
φοῖ - quod facile ferimus ap. scriptorem Christi pat. 
1231 : Πίπτει στένουσα xat γε προσπίτνει ξύλῳ, similes- 
que poetas, non ap. Lucianum, cui ὡς particula in 
promptu esse debebat. Nec. Libauium scripsisse pu- 
tamus quod nunc legitur vol. 1, p. 430 : Καὶ ἡμεῖς δὲ 
συνδεόμεθα πέμψαι παρὰ τοὺς οἰκείους χαίροντα wal γε ὃυ- 
νάμενον διάγειν τῶν προγόνων ἀξίως. || Miv, M3, et Οὐ 
eorumque composita v. s. his. || Fz uzv. V. Μήν. Fe 
particule μὴν postpositum in formulis ἀλλὰ μὴν, xal 
μὴν, οὐ 5 cet. frequentissimum est, sed, quod 
observavit Porsonus, a veteribus vix aliter dicitur 
quam disjunctum, ut ap. Eurip. Phen. 1638 : Οὐ 
μὴν Das γ᾽ ἀμφὶ σὸν χεῖρας γόνυ, et in exemplis a 
Porsono ibi allatis. «Esch. Prom. 276 : Οὐ μήν zt zot- 
vais γ᾽ φόμην τοίαισί pe χατισχνανεῖσθχι, ubi codd. ali- 
quot οὐ μήν γε, ut ap. Platon. De leg. t, p. 635, B, 
nunc ex melioribus codd. correctum olim leiebatur 
Οὐ μήν γε ἐπιτιμῶν ἐρῶ; et ap. Pausan. 6, 13, 10: 
Οὐ μὴν τῷ τε ἐπιγράμματι, libri quidam οὐ gv γε τῷ 
orebent. Cujusmodi exempla etsi documento sunt 
fibris non multum fidei in hoc genere esse adhiben- 
dum, recentioris tamen. Atticismi scriptoribus μήν 
f: non videtur esse eximendum : quanquam. exem- 
eorum numerus pro ambitu librorum exiguus est. 
ta. ex Galeni tot voluminibus nonnisi decem locos 
annotavi, in quibus omnibus οὐ μήν γε est (vol. 3, 
p. 130; 6, p. 257, 310; 8, p. 73, 125, 188, 760; 
10, p. 4265 12, p. 176, et in ed. Kuhn. vol. 16, 

. 160), cademque fere ratio similium est scriptorum. 
AX& μήν γε Plut. Mor. p. 107, D. Οὐ μήν γε Diodor. 
13, 56; Strabo 9, p. 430; 10, p. 469. Sed ap. Dion. 
Chr. vol. ἃ, p. 140 : Καὶ ταῦτα δὲ τυγχάνει διωρισμένα 
xad μήν γε xat τἄλλα πάντα, delendum est γε, quod li- 
brarii post μὴν interdum temere inseruerunt, ut ap. 
Aristid. vol. zr, p. 504, 5, in duobus codd. ἀλλὰ μήν 
yi. Alexandring et. Byzantinze Gracitatis est o) μὲν 
δὲ eto) μὴν δ᾽ ἀλλὰ, quod toties recurrit ut librariis 


etiam iis scriptoribus interdum intulerunt a. quibus 
alienissimum haberi debet, ut Plutarcho V. Bruti 
C. 15 : Συνεταράχθη μὲν, ὡς εἰχὸς, οὐ μὴν δὲ χατέλιπε τὸ 
xowóv* aut. Galeno vol. 8, p. 726 : Παραχοπτιχὸν μὲν 
ἐδήλωσεν ἔσεσθαι πάθος, οὗ μὴν δὲ uaxpóv ἢ μέγα τοῦτο" 
quod οὐ μήν γε scribendum. Apud eundem vol, τὸ, 
p. 124, οὐ μὴν ὁμοίως γε corrigendum ex p. 171, pro 
vulgato οὐ μὴν δὲ ὁμοίως γε, cui simile est quod ap. 
Isocr. legebatur Ep. 8, p. 425, E : Οὐ μὴν δέ γε παν- 
τάπασιν ἄχρηστος ἔφυν, nunc ex cod. Urb. emenda- 
tum. Facilius οὐ p» δὲ in scriptis grammaticorum fe- 
rimus. Sed de hoe. pluribus dieam s. v. Mv. [{{1Ὲ 
οὖν. V. Γοῦν. 1| Fé τε soleecum videtur et ne Libanio 
quidem relinquendum Epist. 160, p. 78, quem Lo- 
beck. affert ad Soph. Ajac. p. 301 : Τήν γέ τε περὶ 
τῆς πενίας τῆς ἐχεῖ τῆς τε ἐνθάδε Μίκκαλος ἔφερεν ἐπιστο- 
λήν" quod τήν τε γὰρ aut simili modo corrigendum. 
Recte vero ordine inverso τε et γε juxta se ponuntur, 
quod non debebat negari a Valcken. et Schneid. ad 
Xenoph. Mem. 4, 2, 11 : Kal μάλα, ἔφη, καὶ οὐχ οἷόν 
τέ γε ἄνευ δικαιοσύνης ἀγαθὸν πολίτην γενέσθαι " quan- 
quam exemplorum non magna copia est. Ibid. 4, 5, 
2 : Ὡς οἷόν τέ γε μάλιστα, de quo loco minus etiam 
dubitandum erat : nam ea ipsa verba leguntur ap. 
Platon. De rep. 3, p. 412, B. In Criton. p. 48, À : 
AX uiv δὴ, φαίη γ᾽ ἂν τις, οἷοί τ᾽ εἰσὶν ἡμᾶς οἱ πολλοὶ 
ἀποχτιννύναι, libri. multi οἷοί τέ γ᾽ εἰσίν. Idem | Polit. 
p. 293, C : Καὶ ἐάν τέ γε ... καθαίρωσιν " Gorg. p. 454, 
D : ᾿Αλλὰ μὴν οἵτε γε κεμαθηχότες ... χαὶ οἵ ... Post μήτε 
Herodot. 2, 14 : El μήτε γε ὕσεταί σφι ἢ χώρη μήτε ... 
ex librorum quidem lectione hic non minus incerta 
quam paullo post c. 16 : "Fézagzov γὰρ δή σφεας δεῖ 
προσλογίζεσθαι Αἰγύπτου τὸ Δέλτα " εἰ μήτε (alii codd. 

ἡ τὸ γέ ἐστι τῆς Ἀσίης μήτε τῆς Λιβύης. Apud Stra- 
fos. 12, p. 555 et Lucian. De merc. cond. 17, vol. 1, 
p. 673, οὔτε γε in οὐδέ γε mutandum. — || l'e cum τοι 
v. 5. Καίτοι, Μέντοι et Toi. || 's in eodem orationis 
membro bis positum offensioni passim fuit criticis, 
nec negari po ab librariis sepe esse invectum 
(v. e. c. Soph. OEd. C. 977; Eurip. Med. 867; Plat. 
Euthyd. p. 277, A), imprimis post χαίτοι aliasque 
particulas quas sepe cum vt consociari vidissent. 
Sic ap. Plat. Phedr. p. 241, D, legebatur xaízot γε 
ᾧμην γε : 5ο meliores libri καίτοι ᾧμην γε. Quz emen- 

atio Galeno quoque adhibenda vol. 10, p. 118, Pau- 
sau. 8, 18, 5, aliis. Neque Homerus scripserat quod 
nunc legitur Hl. E, 288 (coll. X, 266) : Ἀτὰρ οὐ μὲν 
σφωΐ q' ὀΐω πρίν γ᾽ ἀποπαύσεσθαι πρίν γ᾽ ἡ ἕτερόν γε πε- 
σύντα" de quo s. v. Πρὶν dicetur. Sed recte tamen γε 
duplicatur ubi utrumque habet ad quod apte refera- 
tur. Eur. Alc. 378 : Πολλή γ᾽ dvierxv, σοῦ γ᾽ ἀπεστερη,- 
μένου. Soph. OEd. T. 1030 : Σοῦ γ᾽, ὦ τέκνον, σωτήρ vt 
τῷ τότ᾽ ἐν χρόνῳ" nisi hic σοῦ δ᾽ est. restituendum ex 
optimo cod. Flor. Id. Philoct. 441 : Ποίου γε τούτου 
πλήν γ᾽ Ὀβυσσέως ἐρεῖς ; Aristoph. Vesp. 1507 : Mà τὸν 
Δί᾽ οὐδέν γ᾽ ἄλλο πλήν γε xapxivouc* Eccles. 70 : Νὴ τὴν 
Ἑχάτην χαλόν γ᾽ ἔγωγε τουτονί. Eupolis ap. Athen. 9, 
p. 392, E : Ὄρτυγας ἔθρεψας σύ τινὰς ἤδη πώποτε; D. 
Ἔγωγε μικρά Y. ὀρτύγιχ᾽ nisi μέχρ᾽ ἅττ᾽ est scribendum 
cum Porsono. Plato De rep. 3, Ρ 389, ὃ : Ἐαν γε, 
7, δ᾽ ὃς, ἐπί γε λόγῳ ἔργα τελῆται. Xenoph. Cyrop. a, 
3, 24: ἢήτοι γε ἐν μιᾷ γε ἡμέρα" nisi hic librariis ac- 
cidit quod supra de χαίτοι notabam, Repetito eodem 
verbo εὖγε εὖγε ap. Aristoph. Pac. 285; μήπω γε 
μήπω ve Nub. 195, et quae sunt similia. || s hiatus 
vitandi caussa a poetis interponi grammaticorum 
doctrina est, sepius ab  Eustathio exposita, ut 
p.969, 55 : Τὸ δὲ, τῆσδέ γ᾽ ἀμείνονα, οὐ πρὸς ἀνάγχην 
οὐδὲ αὐτὸ τὸν γε σύνδεσμον ἔχει, ἀλλ᾽ ἢ πρὸς βύσιν χα- 
σμωδίας, ἢ διὰ τραχυφωνίαν φίλην τῇ ποιήσει" aliisque 
locis (p. 1076, 345 1108, 34; 1179, 33; 1187, 33), 
quos Gaisford. indicavit ad Eurip. Suppl. 109. Hanc 
opinionem librarii et correctores metrici , inter quos 
clarum est Demetrii Triclinii nomen , ita sunt secuti 
ut hac particula non solum ad tollendos hiatus , sed 
etiam ad metra explenda et producendas syllabas 
vel revera breves vel pro brevibus imperite habitas 
(ut in vv. ἄγαν, ἐὰν, λίαν, τοίνυν) sepissime esse abusi 


reperiantur. Hos magistros rursus imitati sunt non 
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pauci recentiorum temporum critici, ut conjecturas A spatio, quanto vox ejus vociferantis exaudiri potest. 


sustentarent aliter non staturas. G. Drpon] 

(Fíx, $, Terra v. s. F'aix. Hesych. : lén, τῇ γῆ, 
Quee aut Ionica est forma (nam γέα si unquam dictum 
est, & producto dici debuit) , aut , quod probabilius 
videtur, corrupta scriptura pro ata, τῇ γῇ» ut ἐπό- 
Aux et ἔσα pro αἰπόλια et αἴσα et alia. hujusmodi ap. 
Hesychium. In orac. Sibyll. 1, p. 122, 176; 3, 
p. 330, γαῖαν, γαίης et γαΐην (nam hac quoque forma, 
265, utuntur hi poetz: vid. αν, p. 83, 152, ubi male 
γαίχ, 164, ct 11, 258, ubi corrig. τότε col, γαίη, 
πάλι μαχροὶ ἔσσονται πόλεμοι, pro vulg. πάλιν γαῖα 
μαχρὰ ἔσονται" 14, 155, 280, ubi corr. γαίη qui) 
correpta diphthongo leguntur. Imperitius ibid. 5, 
p. 597 : Ἀλλ᾽ ὁπόταν Περσὶς qui ἀπόσχοιτο πτολέμοιο, 
ubi in promptu erat, Ἀλλ᾽ ὁπόταν γῇ Περσὶς, quod 
tamen non magis reponendum videtur quam γὴν pro 
γαῖαν 1, p. 119 : Atuactv ἀνδρομέοις πολλὴν γαῖαν ἀρ- 
δεύοντες. Ex his supplenda que s. v. Γαῖα dixi. |] Gea, 
urbs Arabia prope Petras. Gentile l'étoz. Inde oriun- 
dus erat Γέσιος, medicus celeberrimus, ἴσως, inquit 
Steph. Byz., ἐντεῦθεν χεχλημένος " xazk ἀναλογίαν δ᾽ ἔδει 
(τὸ ἐθνικὸν) Γεάτης, ὡς ἹΓεγεάτης " ἔοιχε δὲ Γεήσιος προῦ- 
πάρχειν, ὡς τὸ Ἰθαχήσιος, καὶ xax συγκοπὴν Γέσιος. G. D.] 

Vsoyoc. V. Γαιήοχος.} 

Ῥέαρ. V. "Exp. 

Γεάτης. V. Γαιάτης. Téa.] 

Γέδαλα, τρίτη μοῖρα τῆς Παλαιστίνης. Gentile Γεδα- 
ληνός. Et. Τεδαληνὴ ἡ 4022. Steph. Byz.] 

ΓΠεδελέϊτζις, δ, Gebeleizis , Getarum deus, qui idem 
Ζάλμοξις, Herodot. 4, 94. Daurren. Ubi libri variant 
inter γεθελεΐίζειν et. βελέϊζιν. 

{Γεϑεωνῖται, οἵ, Gebeonitze, ἔθνος πλησίον '"Isooco- 
λύμων, ὡς ᾿Ιώσηπος, Steph. Byz. Ap. Joseph. Γαδαω- 
νῖται. 

{Γέῤους, ζυγὰ, Hesych. An exprimere voluit Hebr. 
ΤΟΖΙΣ 4dbot, quod xxx Job. 39, 10; Ps. 2, 3; Jes. 5, 
18, ζυγὸν reddiderunt? Arsrnrt.] 

[Γ εγάκειν. V. Γίγνομαι.} 

[{εγάλημαι. V. VaMo.] s m 

[Γέγγει, βρέχει, Hesych. Ubi Τέγγει corrigitur.] 

{Γέγγις, Arcad. p. 29, 20 : Tà Γέργις βαρύνεται" ἀπὸ 
τοῦ Y Jh (ἄρχεται), ὥσπερ χαὶ τὸ γέλγις, γέγγις " nam 
sic ex codd. corrigendum quod legitur τέγγις, nisi 
hzc praecedentis vocabuli γέλγις dittographia est, 
G. Dixnosr.] 

Γέγειαι βόες, Suide αἵ ἀρχαῖαι, Antique, Prisca : 
et forsitan γηγενεῖς. Nam et Etym. γέγειος e. γέα de- 
rivatum ait, diplasiasmo facto, exp. et ipse ἀρχαῖος, 
afferensque ex Hecatzeo, Ὅτι τὼς & γέγειος ἔχει λό-- 
γος. (Etym. M. verba p. 223, 33 hec sunt : " έγειος, 
ὃ ἀρχαῖος, παρὰ 'Exatalo , xal καλῶν 3o ὅτι, τὼς 6 ve- 
qiios ἔχει λόγος" ... χαὶ ἠχεῖ γέγεια ἄνθεα μήχωνός τε. 
De quibus Bentl ad Callimach. Fragm. p. 475 : 
« Lego , lVéyeios, 6 ἀρχαῖος, παρὰ "Exazaio xxt Καλλι- 
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μάχῳ», Hg ὅτι τὼς ὁ γέγειος ἔχει λόγος. Καὶ, Hc 
γέγεια Ἄνθεα μήκχωνός τε. Que conjectura inde firma- 
tur, quod eandem vocem usurpet Callimachus ap. 
Plutarch. Sympos. 5, 3: Πουλὺ γεγειότερον ... ἀγῶνα.» 
Steph. Byz: I7, ἀπὸ τοῦ n xgafév* ἀφ᾽ οὖ τὸ γέγειος 
χτητιχὸν πλεονασμῷ τοῦ γ. Véttos γέεια in loco obscuro 
Etym. M. p. 768, 56.] 

[Πεγήθησις, so;, Gaudium. Vita Ms. S. Andreze 
Sali in prol.: Ἀπόλαυσίν τε x«l γεγήθησιν δυσωπῶ. 
Dvucaxc. 

Γεγηθότως, Cum gaudio, Lzto animo, Bud. [Philo 
vol. 2, p. 295, 18 : Ἐφ᾽ οἷς ἄξιον γεγηθότως εὐχαρι- 
στεῖν. Wanzr. lHeliodor. 7, 5, p. 260.] 

{Γεγιώτας lectio corrupta. V Γενειήτης.] 

Do tti Nude. Joseph. vol. 2, p. 456.] 

ἔγωνα, prat. med. τοῦ vw , metathesin habens 
pro γέγνωα : signif. autem illud «vox, licet inusita- 
tum sit, Ἱνωστῶς βοῶ, s. ἐξάχουστον Bom, Eust. i. e. 
Ita clamo s. vociferor, ut intelligar, s. ut audiatur et 
intelligatur clamor ille meus : ideoque Clare vocife- 
ror. ll. 4), (73] : Κώχυσέν τ᾽ ἄρ᾽ ἔπειτα, γέγωνέ τε 
πᾶν χατὰ ἄστυ. ldem dicit γέγωνε βοήσας, pro ἐξάχου-- 
στος ἐγένετο s. ἠχούσθη "αἱ Od. E , [400] : Ἀλλ᾽ ὅτε τόσ- 
σὸν ἀπῆν, ὅσσον τε γέγωνε βοήσας" 2, [29η] : Τόσσον 
ἀπὸ πτόλιος, ὅσσον τε γέγωνε βοήσας, Tanto ab urbe 


titur Idem particip. γεγωνώς : ut Il. (A, 275] : "Ho- 
σεν δὲ διαπρύσιον Δαναοῖσι γεγωνώς. [Cum dativo etiam 
Il. £, 469 : Αἴας δ᾽ αὖτε γέγωνεν ἀμύμονι Πουλυξάμαντι, 
ubi Zenodotus accusativos legerat.] Porro ut e χέ- 
χληγα fit χεχλήγω, ita et l'eyóvo ex hoe yévova , pret. 
med. in presens transeunte. Affert enim Eust. e 
Soph., τί γεγώνω; (OEd. Col. 213, ubi libri deterio- 
res γεγωνῷ} qui et in Phil. p. 385 [v. 238] dicit, Γέ- 
γωνέ μοι πᾶν τοῦθ᾽ ὅπως εἰδῶ τίς cT, pro εἶπέ μοι. [Sic 
etiam ;Esch. Prom. 193, 782, et Eurip. Or. 1220. 
Participii γεγωνὸς exempla s. v. Τεγωνός. Aristot. 
Probl. 11, 52, p. go4, 35 : Ἐπὶ πλεῖον γεγωνόσιν. 
Dicitur vero etiam l'egovéo, eod. prorsus signif. quo 
γεγώνω, Od. M, [370] : Οἰμώξας δὲ θεοῖσι μετ᾽ ἀθανά- 
τοῖσι γεγώνευν " Ion. pro ἐγεγώνουν s. ἐγεγώνεον. Et Il. 
X, (34] : Μέγα δ᾽ οἰμώξας ἐγεγώνει - Et M, [337] : Ἀλλ᾽ 
οὕπως οἵ ἔην βώσαντι γεγωνεῖν. (Ubi. alii libri γεγώνειν : 
sed γεγωνεῖν probabat Aristarchus.] Sic in Epigr. 
[Anth. Pal. 7, 12] : Γεγωνεῖ σε φθίσθαι, At Eur. (Hipp. 
Ἢ: Γεγωνῶ ὅπα. (Ubi nunc recte legitur σαφὲς δ᾽ 
οὐχ ἔχω γεγωνεῖν ὅπα.] Rursum Hom. γεγωνέμεν dicit. 
lon. s. Dor. pro γεγωνεῖν s. γεγώνειν. ἢ, 9, [223] : 
F'evovíutv ἀμφοτέρωσε, 1. e. ἐξάχουστον βοᾶν, Eust. 
Verum [Plato Hipp. maj. p. 292, D : Οὐδέν σοι μᾶλλον 
Ὑεγωνεῖν δύναμαι et. Xen. usus est, licet ποιητικωτέ- 

$: Κυνηγ. p. 556 [6, 24] : Ἐὰν δ᾽ ἐς τὰς ἄρχυς 
wnizvn , ὃ ἀρχύωρος [ἀρχυωρὸςἾ γεγωνείτω, Vociferetur, 
Clamitet, s. Alta voce signilicet. [Dio Cass. p. 1121, 
80:"Egn γεγωνήσας. Aristot. De anima 2, 8 : Διὰ τὸ 
ψαθυρὸς εἶναι (5 d3,0) ob γεγωνεῖ. /Esch. Prom. 787 : Γὲ- 
Ἰωνεῖν πᾶν ὅσον πρσχεύνετε. 990 : Προτρέψεταί με Ζεὺς 
γεγωνῆσαι τάδε. Eurip. ἴοη.. 696 : Ἐς οὖς γεγωνήσο- 
iai Pindar. Pyth. 9, 3 : Πυθιονίκαν γεγωνεῖν,  Cele- 
orare. Et Ol. 2, 10 : Θήρωνα δὲ τετραορίας Évtxa vixa- 
φόρου γεγωνητέον. 

[Γεγωνὴ, 4.) Γεγωναὶ Hesychio sunt αἵ ὁμιλίαι. 

Γεγώνησις, e, $, Vociferatio, Altus clamor, 
Plutarch. (Moral. p. 722, F : Συντόνους ποιούμεθα τὰς 
γεγωνήσεις. 

[{Γεγωνητέον. V. Γέγωνα.] 

Ἰεγωνίσχω, verbo derivato a γεγωνέω et eandem 
retinente signif. (Thucyd. utitur, 7, (76], p. 260 : 
βουλόμενος ἐπιπλεῖστον γεγωνίσχων ὠφελεῖν" de Nicia, 
qui in prasenti calamitate milites ἐθάρσυνέ τε xal πα- 
ρεμυθεῖτο βοῇ χρώμενος ἐντονωτέρα. [ Esch. Prom. 627 : 
[t δῆτα μέλλεις μὴ οὐ γεγωνίσχειν τὸ πᾶν; Eur. El. 
809 : Οὐ γεγωνίσχων λόγους. Dio Cass. 56, 14, p. 817, 
19 : Ὑπὲρ τοὺς ἄλλους ἐγεγώνισχον " 56, 26, p. 825, 53 : 
Οὐχ οἷός τε ἦν γεγωνίσχειν.) 

᾿εγωνοχώμη,, $, Qua suis vociferationibus vicum 
implet. Suid enim γεγωνοχῶμαι sunt. γυναῖχες αἱ τὰς 
χώμας ἐμπιπλῶσαι βοήσεων. Iudemque Eust. [p. 909, 
7, 10], et Etymologo. Hesychio autem, γεγωνοχώμη 
est ἡ μέγα χεχραυγυῖα. [Apud Hesych. γεγωνοχόμη. Et 
qeyovoxóuas in Schol. ad Hom. Il. M, 337.] 

Γεγωνὸς, δ, $, Alto clamore enuntiatus s. Clarus, 
Ita pronuntiatus, ut audiri et intelligi possit : ut γε- 

«v6; λόγος, Philo : qui et τρανὴς dicitur et προφοριχός. 
Hac ex Eustathio p. 1540, 3.] Itidemque Hesychius 
γεγωνὸν exponit. μεγαλόφωνον, ἐξάχουστον : ut γεγωνεῖν 
quoque r ria φωνεῖν et εγαλοφωνεῖν. [;Esch. 
Sept. c. Th. 443 : Πέμπει Best. Z9 χυμαίνοντ᾽ ἔπη. 
Antiphan. ap. Athen. 10, p. 450, F : Βοὴν ἵστησι 
γεγωνόν. Meleager in Auth. Pal. 7, 428, γεγωνὸς 
ἀνήρ. Clement. Alex. Pedag. p. 203 : Τὸ γεγωνὸν 
τῆς προφορᾶς, et Orig. in Matth. 5, 6, indicat Routh. 
Est autem γεγωνὸς adjectivum. derivatum a neutro 
participii γεγωνώς. Lucian. Gall. c. 1, vol. 2, p. 702 : 
Γεγωνός τι ἀναδοήσας. .Elian. V. H. 2, 44 : Μῶος 
διάτορόν τε xa γεγωνός. Philostr. V. A. 5, 9 ex codice 
corrigendus (v. Boisson. ad Heroica p. 378) : F'eqo- 
νὸς ἐφθέγξατο. Ap. Dion. Hal. A. R. 8, 56 : ᾿Εφθέγ- 
ξατο ... φωνὴν εὐσύνετόν τε xal γεγωνόν, cod. Vat. 
γεγωνός. Non infrequens comparativi usus. Antipater 
'Fhess. in. Anth. Pal. 9, 92 : Πιόντες (τέττιγες) ἀείδειν 
χύχνων εἰσὶ γεγωνότεροι. Dion. Hal. A. ἢ. 5, 24 : Φωνῇ 
γογωνοτέρα. Alciphr. 3, 48 : Γεγωνοτέρῳ φωνήματι, l'e- 
γωνότερον βοᾶν, φθέγγεσθαι et similia Lucian. Pseudol. 
c. 1, vol. 3, p. 162; Heliodor. 5, 18, p. 197; Phiio- 
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strat. p. 673 ; Athen. 14, p. 622, E. Superl. γεγωνο- A 


τάτην φωνὴν "Theodoret. vol. 4, p. 877. }} Adverb. 
"eqovozígox ex. Euseb. V. C. 3, 28, indicat Boissos.] 

Γεδροωσία, ἡ, Gedrosia, regio Indis. Gentile T:- 
ρώσιος ap. Strabon. 15, p. 723, et Γεδρωσηνὸς p. 724; 
ubi libri quidam γεδρωσινοί. Γεδρωσὸς ap. Dionys. Pe- 
rieg. 1086 : Τεδρωσῶν ἕλκεται atz* ubi Eustath. : Τού- 
τῶν ἡ χώρα Vezonsía, ὥστε αὐτοὺς ἀναλογώτερον χαλεῖ- 
σῇαι Ἰ᾿εδρωσιανοὺς χατὰ τὸν γεωγράφον" λέγονται δὲ xal 
Ἰεδρωσηνοί" ubi Coraes corrigit χατὰ δὲ τὸν γεω- 
γράφον λέγονται... Γαξρωσοὶ οἱ Ἰ᾽αδρώσιοι ap. Arrian. 
Exp. AL. 6, 23-28; Hist. Ind. 26, et Γαδρούσιος ibid. 
27, quod ex Γαδρώσιος corruptum eodem fere errore 
quo Γεδρωσία in γερουσίας abiit ap. Ioann. Lyd. De 
ostent. p. 258 ; AZgac(ou; et Ὰ δρουσίους in libris Eliani 
N. A. 10, 25 ; Γεδρωσία, γετρωσία, γερωσία ibid. 17, 6. 
|| De alia nominis forma. Steph. Byz. : 'Ev. τοῖς τοῦ 
Πολυΐστορος διὰ τοῦ x εὑρέθη ἢ πρώτη συλλαδὴ, ἀλλ᾽ ἦν 
ἀδιόρθωτον τὸ βιδλίον. Manc formam ex Agatharch. De 
mri rubro annotavit Berkel. estque constans ejus 
usus ap. Diod. Sic. G. Dixp.] 

{Γέειος. V. Γέγειος.} 

V'étvva. Vox Hebr. e duobus compositum [a*25 *3 vel 
pus uaou Ge Hinnom νοὶ Ge bené Hinnom : Vallis 
filiorum Hinnomi], Vallem Hinnorni declarat, in qua 
olim. Israelite superstitionibus vicinarum gentium 
addicti , filios suos diis adolebant, inaudita quadam 
immanitate. Inde. factum ut acciperetur pro Loco 
cruciandis in aeternum reprobis destinato , atque adeo 
pro ipso supplicio et cruciatu, quo afficiuntur cum 
Satana et Angelis ipsius, sicut Erasmus et alii multi 
annotarunt. Utuntur N. T. scriptt. et Theologi h. v.: 
de qua vide et Jerem. 7. (Simplici v propter metrum 
ducbus in locis Orac. Sibyll. 1, p. 91 : Εἰς y£zvav ua- 
λεροῦ λάδρου πυρὸς ἀχαμάτοιο, et 2, p. 287 : "Ev γέενη 
θηρσὶν ὑπὸ ταρταρίοισι βαλοῦνται" nisi duplex v resti- 
tuendum cum synizesi, qualis nomini Βυβλεὲμ in his 
carminibus adhibetur. G. Dixponr.] 

[Γιζίτης. V. Γαιζῆται 

{[Γεηγενὴς lectio vitiosa ap. Nonn. Dion. 6, 165] 

{Γεηπονέω, Terram colo. Euseb. P. E. 1, p. 10, C. 
Waxrr. Cyrill. Hieros. p. 76 (117). Karr. Eustath. 
Opusc. p. 149, 95.] 

"ennovía , ἢ, "erra s. Agri cultura : i. q. γεωπονία, 
[ Clemens Alex. Pzed. 2, p. 189. Suicrn. Ioann. Chrys. 
vol. r, p. 774, B. G. Disp.) 

[Γεηπονιχὸς, ἢ, v, Ad agri culturam pertinens. 
Basil. M. vol. 3, p. 398, B : Τοῖς ἔργοις τοῖς yevmovi- 
χοῖς. Basr. Ioann. Cinnam. p. 4, C. G. Dix».] 

Γεηπόνος, 6, Qui terram s. agrum colit, Agricola. 
(Gl. Cultor. Philo vol. z, p. 168, 46; Damocrat. ap. 
Galen. vol. 13, p. 536; Ioann. Malal. p. 47, 45 92, 
75 Scriptor Philopatridis c. 4, vol. 3, p. 590. G. D. 
Greg. Nyss. t. 2, p. 673, 4 ; 970, €; 1063, ἃ; Epiph. 
t. 2, p. 317, A, ubi hodie legitur γαιηπόνος. nd 

Vezg , [ἃ, 9v], Terrenus, γήϊος, Suid. [Plutarch. 
Mor. p. 627, B : Τῶν γεηρῶν τῇ τραχύτητι" 650, D : 
Γεώδεις xal γεηροί τινες ἤδη, γινόμενοι, ubi de etymo- 
logia v. γέροντες agitur. Aristot. De respir. c. 17 : Τῶν 
βραγχίων γινομένων γεηρῶν. Themist. 32, p. 359, A : 
T» χθόνιόν τε xal γεηρόν. Ap. scriptores eccles. Ter- 
restre, oppositum. Celesti, ut ap. Cyrill. Alex. in 
Collect. ad Numer. 6, 23, p. 35 : Ot πολυχτήμονες xot 
τοῦ ytroo) πλούτου ἐπιθυμοῦντες, quem]. indicat Suicer.] 

Hio V. Féx.] 

Γειαροτὴρ, ἦρος, 6, Qui terram arat, Tzetz. Àn- 
tehom. 202 : Ταύροις γάρ τε βόεσσι πολεύει γειαροτῆρσι" 
Posthom. 214 : Ζεύγεα, βοῦς xal δώματα, πρὸς δ᾽ ἄρα 
γειχροτῆρας.} 

Γειαρύτης, δ, Qui terram arat, Agricola, Epigr. 
[Antipatri Thess. in Anth. Pal. 9, 23 : Γειαρότης Ἄρ- 
χιππος. Archias iu Anth. Planud. 4, 94 : Ληνόμοι 
Ὑειαρόται Νεμέης. 

{{εἰγνοῖχ, γείτονα, Hesych. Ex quo Musurus fecit 
Γειγνοιᾷ, γειτονεῖ. Alii F'eceoviz, γειτονεῖ.} 

Γείδιον. V. Γύήδιον.) 

εἴῆρον, Hesychio ἔνδυμα, Indumentum. 

Feig , Hesychio γεννήσει. Ion. igitur habet epenth, 
τοῦ t pro qevi&. [Codex γεινεαί. Recte Alberti : Γείνεαι, 
γεννήσεις, ex Apoll. Soph., Od. Y, 202 respiciente.] 
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[Γείνομαι. V. Τίγνομαι.] 

Γέϊνος. V. Γὐϊνος. 

Γείνω. V. Γίγνομαι 

Γειόθεν, i. 4. Γῆθεν, E terra. Callim. ap. Schol. 
Apoll. Rh. 2, 375 /Fragm. p. 582) : Γειόθεν ἀντέλλοντα. 
Apollon. De adverb. p. 601, 28.] 

Γειοχόμος, $, Agricola, γεωργὸς, Hesych. At γειοχό- 
pov Suide γειτνίαμα. 

[Γειόλοφος. V. Γεώλοφος.] 

Ἰειομύροι, ot, Colont, proprie Qui agrum inter se 
dividunt : i. q. γεωμόροι. Αἱ γειομόροι μύρμηκες, Apoll. 
Wh, 4, [1453]: sic enim ibi Schol. e zit, quamvis vul; 
Edd. habeant γειοτόμοι, exp. οἵ περὶ τὴν γὴν χαχοπα- 
θοῦντες. {ΠΓειομόρος, Agricola , ibid. 3, 1387. Apollonid. 
in Anth. Pal. 6, 238 : Πολυγλεύκον γειομόρος βότρυο:, 
Philipp. ibid. 9, 438 : Βωλοτόμοι αὐρμηκες ... ἡνίχ' 
ἐσύλων γειομόρου μελιχρὴν σμηνοδόχου χάριτα, Dionys. P. 
190 : l'etouógoto ἀρότρου. 

irs (e. V. Veometvws.] 

ειοπόνος, δ, Agricola, γεωπόνος. (Maximus De electt, 
472, 528. Fix. Nonnus Dionys. 21, 95 : Γειοπόνοις 
ἀνέμοισιν, ubi Graf. γειοτόμοις conjicit. Manetho ἡ, 
433; 6, 489. Tryphiod. 355 : Γειοπόνοις ἀρότησιν. 
Agathias in Anth. Pal. 6, 41. Nonn. Ioann. p. 188, 
23 : [ειοπόνος βιότοιο πατὴρ ἐμός. 

Γειοτόμος, δ, Terram secans. Apoll. Rh. 4, [1453]: 
Γειοτόμοι μύρμηκες, ubi schol. [et codd. recte] legit 
γειομόροι, uti modo dixi. At Γειοτόμον, τὸ, Suidae ἄρο- 
*gov, Aratrum. (Oppian. Cyn. r, 137 : Γειοτόμον... 
ἐπιθύνουσιν ἄροτρον. Γειοτόμον ἄροτρον in Etym. M. 
p. 229, 46. 

[Fetogópos , δ, ἡ, Terram ferens. Phanias in Auth. 
Pal. 6, 297 : FV'ttozégov; σχαφίδας.) 

[F2e, δ, Gir, d. Libye, ap. Ptolem. 4, 6. Conf, 
Νίγειρ. 

Γείσα. V. V'etcov.] 

Γεισηπόδισμα. Vewzzow. V. l'ewnz...] 

"eíatov, τὸ, Suide i. 4. γεῖσον, ΓῪείσιον autem VV. 
LL. exp. Septum, Lorica. {Πείσιον, Gl. Lorica , i. c. 
Caucellum. In. γήσιον corruptum ap. Inc. Exod. 39, 
39. Apud Hesych. l'íztov, μιχρὸν τεῖχος. Joseph. Bell. 
Jud. 5, 5, 6, vol. 2, p. 334 : Περιέστεφε δὲ τόν τε vay 
xai τὸν βωμὸν εὔλιθόν τι xal χάριεν γείσιον. Ἐπ ibid. 6, 
2, 4, p. 376. Ex libris restituendum eidem Ant. Jud. 
8, 3, 9 : Περιέθαλε δὲ (ὁ Σολομὼν) τοῦ ναοῦ χύχλῳ γείσιον 
μὲν χατὰ τὴν ἐπιχώριον γλῶτταν, θριγχὸν δὲ map! “Ἕλλησι 
λεγόμενον * ubi vulgo γεισόν.] 

Γεισιποδίζω, Suggrundia fulcio, τὰ γεῖσα suis fulcris 
munio, quibus insistant. (Suidas s. 1 εἰσίπους et Lex. 
Rhet. p. 231, 5. Γεισσιποδίζειν ex. Iswo. affert Har- 
pocr. l'iisazozücv male ap. Hesych. et Cyrill.) 

Γεισιπόδισις, tox, $, Suggrundatio, Camer. 

Γεισιπόδισμα, τὸ, Quod suggrundiis fuleri loco sup- 
positum est, τὸ ἐξέχον τῆς δοχοῦ ἐφ᾽ οὗ τὸ γε σόν ἐστιν, 
ut Suid. tradit. [Lex. Rhet. p. 227, 5, ubi codex γαι- 
σηπόδισμα.] J. Poll. [7, 12]: Αἴ δὲ προβολαὶ τῶν ὑπερῴων 
οἰχημάτων, αἵ ὑπὲρ τοὺς κάτω τοίχους πρνύχουσαι, γειῖσι- 
ποξίσματα χαὶ τὰ φέροντα αὐτὰς ξύλα, γεισίποδες. 

Γεισίπους, oos, ὃ, Suggrundiorum fulcrum, cui illa 
quasi pedi innituutur, Camer. V. Γεισιπόδισμα. (Etym. 
M. p. 229, 4o. Γεισσήποδες scriptum ap. Moschop. 
Sched. p. 205, et γεισήπους in cod. Lex. Rhet. 
p. 227, δ. 

Γεῖσον, τὸ, vel Τεῖσσον, Sugzrunda s. Suggrundium, 
i. e. Pars tecti prominens, qua stillicidia a parietibus 
arcentur : s. τὸ προῦχον τοῦ ὑπερθύρου, ut Pollux [τ 
76] exp., seu, ut Etym. [p. 229, 34], τὸ πρὸ τῶν 6»- 
ρῶν στέγασμα, vel τὸ ἄχρον τῆς ὁροφῆς, τὸ χαλούμενον 
νῦν περίπτερον. [Lex. Rhet. p. 231, 1: l'eiga* τὸ ἐν ταῖς 
οἰχοδομαῖς ναῶν ἢ τειχῶν ἐξέχον χυμάτιον" οἵ δὲ τὰ πρὸ 
τῶν θυρῶν στεγάσματα. Phryn. Bekk. p. 33, 24 : Γεῖσα" 
ἅπαντα τὰ ἐξέχοντα τῶν Toiyov.] Deducit autem a γέχ 
idem Etym. Eur. Or. [1569] : Ἦ τῷδε θριγχῷ χρᾶτα 

ἤ « [44 * 
συνϑραύσω σέθεν, ἹΡήξας παλαιὰ γεῖσσα, τεχτόνων πόνον. 
Ubi Schol. dicit γεῖσσα esse i. q. θριγχοὺς, i. e. λίθους 
ταῖς ἐξοχαῖς τῶν δωμάτων ἐπιχειμένους, [Γεῖσσα τείχεος 
vel τειχέων ibid. 1620 et Phaniss. 1187; γεῖσσ᾽ ἐπάλ- 
ξεων dno, 1165. Quibus in locis recentiores editt. γεῖσα 
exhibent, que perpetua est in codd. et in gramma- 
ticorum notationibus de h. v. ejusque derivatis (lu- 
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ctuatio. Γεῖσα simplici « in inscr. Attica ap. Backh. A 


vol. 1, p. 263. Duplicatum est in v. Carico γίσσα, 
de quo Stephan. Byz.: Μονόγισσα, πόλις Καρίας, 
ὅθεν Ἄρτεμις Μονογισσηνή᾽ ... γίσσα Tho τῇ Καρῶν φωνῇ 
λίθος ἑρμηνεύεται" νῦν δὲ τοὺς πλαχώδεις χαὶ μαλα- 
χώδεις λίθους γίσσα λέγομεν. Quibuscum comparetur 
Τίσιον, quod ex Hesychio attuli s. v. Γείσιον. Ly- 
sias ap. Polluc. 7, 120: 'Gj ys(cou συντετελεσμένου 
xal τοῦ χρηπιδαίου. Arat. 971 : Ἐρχόμεναι χατὰ γεῖσσα 
(pauciores libri veizx), ut ὑπιοῦσα ὑπὸ τὰ γεῖσα apud 
"Theophr. De sign. z, 18, p. 787. Lycophr. 292 : Οὐ 
γεῖσα χραισμήσουσιν οὐδ᾽ ἐπάλξιες. Alia v. ap. Ruhnk. 
ad Tim. p. 65 et Hesych. iuterpp. Hebraicam ori- 
ginem h. v. tribuit Josephus, cujus verba v. s. T«(- 
c:ov. Ceterum Γεῖσον respondere ei quod recentiores 
Graci στῆθος, στηθαῖον, vel στηθεῖον dicunt, monent 
grammatici : vid. Schol. ad Eurip. Or. 1565 et Phoen. 
1180 ed. Matth. et Ducang. s. v. στῆθος. [] Metaph. 
capitur pro Eo omni , quod suggrundarum in modum 
propeudet. Sic in galea γεῖσον vocatur τὸ ὑπὲρ αὐτῆς 
προθεθλημένον. Et γεῖσα ἐφ ύων, i. e., ut Cam. ex Poll. 
[2, 49; 66) exp., ille quasi Projsona frontis, cui oculi 
subsunt, αἵ προδολαί" quem Plin. Ambitum dixit gene 
superioris. Quo pertinentia habes in Γείσσωμα. (Conf. 
ἸΑπογεισόω.} Γείσα etiam. fem. ap. Hesych. reperitur. 
Et Γεῖσος ap. Suid. pro eod., i. e. τὸ στεφάνωμα οἴχου, 
quam exp. cum alis vide ap. Hesych. Fiízas vero 
ldem a quibusdam tradit exp. etiam τὰς ὥας τῶν iv- 
δυμάτων. [Masculini Γεῖσος vel Γεῖσσος exemplo ex V. 
'T. attulit Biel. ad Hesych. s. v. l'eicov. Adde, quem 
Schneiderus citat, Hesychium s. v. ᾿Εθρίγκωσεν, ἐπεγεί- 
σωσε᾿ γεῖσσος δέ ἐστι τῶν οἰκοδομημάτων ; ἀνωτάτω στε- 
φανίς. Incertior feminine forma usus est. Cum He- 
sychio consentit Lex. Rhet. p. 231, 2 : Ἀριστοφάνης δὲ 
xai τὰς dac τοῦ ἱματίου γείσας (ap. Ruhk. in Auct. ad 
Hesych. γεῖσας) iin. Sed in Etym. M. p. 229, 42, ubi 
eadem leguntur, γεῖσα scriptum est. Quo minus tri- 
buendum alii Lex, Rhet. glosse p. 227, 7 : Γεισίπους " 
τὸ ξύλον τὸ ὑποδληθὲν xal φέρον τὴν γεῖσαν  γεῖσα δέ 
ἐστιν ἡ στεφάνη, δι ἧς δῆλον ὅτι παραυτῶν (9) ὑδρορρόη 
ἐφέρετο. Qui grammatici error esse videtur nomina- 
tivo plurali γεῖσα decepti : ut non inutilis sit Etym. 
M. ai né d 229, 32 : Γεῖσα᾽ δεῖ γινώσχειν ὅτι πλη- 
θυντιχῶς οὐδετέρως λέγεται, Apud Hesych. Γείσας, τὰς 
ἐξοχὰς τῶν οἰχοδομῶν, recte corrigitur Γεῖσα vel " εῖσσα, 
Jdem, Γείση, ἐχθέματα, ubi Musurus 1 εἶσα. G. D. In 
tit. de zde Min. Poliadis, Boeckh. Inscr. vol. 1, 
p. 284, γεῖσα sunt lapides coronz templi, cum cy- 
matio; ib. $ 11i) y. γωνιαῖα lapp. coronz angulares ; 
ib. n) y. ἐπὶ τοὺς αἰετοὺς lapp. corone in fastigio. De 
γείσῳ parte cassidis, /a wisiére, ut conspicitur in 
pictt. vasorum , Winckelm. Moz. ined. N? 199. Hasr.] 
Γεῖσος, 6, Agricola, γεωργὸς, Suid. [s. v. Γείσιον. 
[] V. «. γεῖσον, quod vide.) 

Veiecóoyat, ln suggrundze modum conformor, Bud. 
Grundis imbricor, Gaza. (Gl. Γεγεισωμένα, Crustata. 
Conf. Ἀπογεισόω et ᾿Ἐπιγεισόω. "Theodorus Prodr. Am. 
Rhod. et Dos. 3, p. 110, αὖ Jacobsio ad Anth. Pal. 
vol. 3, p. 640 emendatus, Οἱ τὸν πόθον γεισσοῦντες 

vulgo γειωοῦντες) iv μέσαις μέθαις σαθροῖς θεμέθλοις, 
ὅν μη. M. p. 239, 40, γεισῶσαι. G. Dixponr.] 

Γείσσωμα, τὸ, Suggrundatio : ad verbum Suggrun- 
dainentum dici potest; 4. tamen v. Gaza ex Aristot. 
Grundam et Im caes]: Af transtulit , van Aristot. 
De part. anim. 2, (15): At δ᾽ ὀφρύες χα αρίδες 
ἀμφότεραι βοηθείας EL αἱ uiv Suh A cai ci 
νόντων ὑγρῶν, ὅπως ἀποστέγωσιν, οἷον γείσσωμα τῶν ἀπὸ 
τῆς κεφαλῆς ὑγρῶν, i. 4 γεισιπόδισμα paulo ante. (Fec- 
cca , Gl. Imbrex. Γείσσωμα, Pollux 1, 76; 7, 120.] 

Γείσσωσις, tox, 4, Imbricatio, Suggrundatio, γει- 
σιπόδισις. Apud Hesych. unico c, Γείσωσις, qui exp. τὸ 
τῆς στέγης ἐξέχον" quod γεῖσον etiam dicitur. (Etym. 
M. p. 23g, 41 : Γείσωσις τὸ τῆς γῆς ἔχθετον, ubi corrig. 
στέγης, e Lex. Rhet. p. 331, 7. G. Dixponr. 

"eccatya, ἡ, Vicina, ut τέχτων, τέχταινα. [Eustath. 
p. 1129, 20; 159g, 47 ex Choerobosco, quem v. 
p. 1199 ed. Bekk. 

{Γείτη. V. TO qu.] 

{{᾿εἰτνεύω pro l'eczovióo legitur Georg. Alex, p. 246, 
8. Hasr.] 

THES, LING. CRXC. ΤΟΝ, I1, FASC. 11, 
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Γειτνία, f$, i. q. Γειτονία, Vicinia. (Hesych. : Γειτνία, 
πλησιασμός. Veucv(acs γειτονίαι, Phrynich. Bekk. p. 32, 
5 : Γειτνία, f γειτνίασις. Hipp. Ep. p. 1289, 13 : Διορί- 
ζουσιν ὀφθαλμῶν γειτνίην. || Regio urbis. V. Veccovia.] 

{Γειτνιάζω. V. Pevzvios.] 

ἱΓειτνιαχὸς, 5, ὄν. Joseph. ἃ. Jud. ἃ, 14, vol. 1, 
p.gri: Κατὰ γειτνιαχὴν πρὸς αὐτοὺς συνήθειαν, Vici- 
nitatis vq qr wins 

Ἐειτνίαμα, τὸ, Hesych. [Qui sic interpretatur v. γεῖ- 
τύνημα. Et Suidas s. v. Fetoxópov. — || Regio, Vicus. 
V. F'eczovía.] 

Γειτνίασις, tox, $, Vicinitas. Plut. Pericle [19]: 
Βαρθαρικαῖς ἀναμεμιγμένν, γειτνιάσεσι. (V. Camill. c. 24, 
παρὰ τὴν γειτνίασιν, de ipsis viciuis. Gl. Vicinia, Vi- 
ciuitas. Aristot. Polit. 1, 9; Theophr. C. P. 6, 18, 
2 Τὴν τοῦ ποταμοῦ γειτνίασιν. Polyb. 18, 19, ἡ. Plotin. 
Ρ. 15, A. Alciphro 1,3 : Ῥὴν πρὸς τὸν θάνατον γειτνίασιν. 

Pei, et Γειτνιάζω, Vicinus sum. Herodian. 6, 

[2, 21): Πρὸς τοὺς γειτνιῶντας χαὶ ὁμοφύλους βαρβάρους, 
Adversus vicinos et ejusdem corporis barbaros , Polit. 
lbid. [5, 3, 9] : "Εθνη ὁμοροῦντα xat γειτνιῶντα Ἰταλία, 
Conterminz vicinzgque ltaliz. Et, lacdto τῇ οἰκία. 
{[Γεἰτνιάω ex Aristoph. Eccles. 3.7, Demosth. p. 1272, 
1278, Aristot, Rhet. 1, 9, indicat Lobeck. ad Phry- 
nich. p. 82. Adde Hippocr. Epist. p. 1289, 22. l'i«- 
πνιῶντας τόπους Aristot. Polit. 2, 6. Γειτνιώσας πόλεις 
ibid. 9. Antiatticista p. 86, 16 : F'eicoviiv, ἀντὶ τοῦ 
γειτνιᾶν, Θεόπομπος Φιλίππῳ (Φιλιππιχοῖς Heringa)* xai 
γειτονεῖν. Hesych. : Γειτνιᾶν, γειτονεῖν * ubi Ruhnken. : 
* Lex. Rhet. Γειτονεῖν (ed. Bekk. p. 231, 8, γειτονᾶν), 
τὸ γειτονιᾶν. Lege in utroque Γειτονιᾶν, γειτονεῖν. In 
Hesychio hanc formam postulat literarum series. » 
Etym. M. p. 229, 30 : Γειτονῶ xal γειτονιζ,, xa γεῖ- 
τνιῶ συγχοπῇ. Γειτνιάζω Procop. Gazeus in Maii Au- 
ctor. class. vol. 4, p. 207 : Τὸν ἐκ τοῦ γειτνιάζειν φθόνον 
λαθών. Ducas Hist. Byz. p. 97, B. Figurate "Theo- 
doret. vol, 2, p. 1219 : 'H Σύρων φωνὴ γειτνιάζουσα τῇ 
"E6gaía. G. D. Dio Chrys. Or. vol. , p. 409 : Meza- 
τ οὐ τὰ γειτνιῶντα μόνον (ῥήματα), οὐδὲ ἀπὸ τῶν 
τγύθεν, ἀλλὰ τὰ πλεῖστον ἀπέχοντα.) [|| ltem metaph. 
Vicinus, Affinis s. Cognatus sum , quoad similitudi- 
nem. Lucian. De hist. scr. (c. 56) : Ἀλλ᾽ ἀεὶ τὸ πρῶ- 
τὸν δευτέρῳ μὴ γειτνιᾷν μόνον, ἀλλὰ xal χρινωνεῖν. 

Γεῖτον. V. Γείτων.} 

Γειτονάω. V. Γειτνιάω.] 

Γειτόνευμα, V. Γειτόνημα.] 

Fevoveb , Vicinus sum. Alex. Aphr. Probl. ἃ. 
[Strabo 3, p. 156; 4, p. 206; 5, p. 231; 16, p. 780; 
Appian. Mithr. c. 119. Scorr. Xenoph. De vectig. r, 
8; Cyrill. Alex, vol. 1, 1, p. 132, C. G. Dix».] Pass. 

Medium] i. q. act., Hippocr. De tract. [p. 764] : Ἅμα 
δὲ τὸ ἄλλο ἥμισυ τοῦ σώματος γειτονεύεται ταύτη μᾶλλον 
τῇ ἔξω, ἀλλ᾽ οὐχὶ τῇ εἴσωθεν.] 

"etxovíco , Vicinus sum. Plato [De legg. 8, p. 843, A. 
JE*thyl. Pers. 30g : ΠΠηγαῖς τε Neu γειτονῶν. Mc- 
leager in Anth. Pal. 7, 207 : Aliv δρᾶν χοίτης γειτονέοντα 
iu 5. Phocyl. (v. 32], ἀγροῶ γειτονέοντος ἁπόσχεο. 

Χιτόνημα, τὸ, Plato De legg. 4, [p. 705, A] : Mà 
1€ μὴν οὕτως ἁλμυρὸν xai πιχρὸν γειτόννμα,, de mari 
urbi vicino, Bud. [Locum Platonicum imitatur JElian. 
Ep. 13 ab Schaef. cit. et Aristid. vol. 3, p. 206 Jebb. 
Procop. Hist. p. 619; A : Τεθολωμένον ἐπαγομένῳ γει- 
τόνημα. G. D. Nicephor. Hist. p. 20 ed. 1616 — 
p. 6 ed. Lupar. Boissox. Aretzeus p. 57, C : Διὰ τόδε 
πρὸς τὴν χαρδίην γειτόνημα. Photii Ep. 72, p. 121 : 
"Là πρὸς τὸ γῆρας γειτονήματι. Fix. Alia forma. T'ec- 
νεῦμα Aret. p. 56, D, χαρδίης καίριον γειτόνευμα. 

Veizóvroic, £5, 5, pro eod. γειτνίασις, πλησιασμός. 
(Lucian. Conviv. c. 33, vol. 3, p. 440: Τῆς γειτο- 
γήσεως ἀπέλαυσε. Themistio 7, p. 12, Β ex cod. Me- 
diol. restitui. G. D. Plotiun. p. 14, G. ὑκευζεκ 

Γειτονία, ἡ, Vicinitas. [Arcad. p. 99, 13.) Ap. Plat. 
De lege. ὃ, [p. 842, C] Vicinia duorum hominum 
ὁμοτερμόνων. [Aristot. Rh. 2, 21. Male γειτωνία scri- 
ptum in Gl. et ap. Hesych. s. v. Feizvízt. Manetho 4, 
288 : Γειτονίη θανάτοιο χαταρριπτοῦντες ἑαυτούς. — || 
Apud Byzantinos , Regio urbis : vid. ΓῪειτονίαρχος. Quo 
significatu etiam Γειτνία ap. loann. Malal. p. 222, 
20 : Κτίζει δὲ xal δίαιταν οἰκημάτων ... χαλέσας τὴν vet 
τνίαν Ἀγριππιτῶν. G. Dixpoar,] 
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{{εἰτονίαρχος, δ, Vico.nagister. Hesych. s. v. "Peyto- ἃ 


νάριος. Mia forma Γειτονιάρχης in Νόμοις τῶν .“Ομηριτῶν 
iu Boisson. Anecd. vol. 5, pag. 73: Κατέστησεν ἀνὰ 
ἑχάστῳ ῥιγεῶνι τοὺς λεγομένους γειτονιάρχας. Constantin. 
Porphyrog. De Cerimon. p. 269, 16 : Tà γειτονιάρχη 
xat τοῖς λοιποῖς ἄρχουσι τοῦ μέρους, Ubi Reisk. vol. 2, 
p. 290 : « Non novi. qualis hic fuerit in factionibus 
magistratus. Videtur tamen idem atque vici magister 
fuisse. Γειτονία enim est insula, regio. urbis , vicus : 
unde 2vcinia : vid. Theophau. p. 58, B. » G. Dix».] 

{Γειτονιάω, V. Dic] 

[Γεῖτος. V. F'etzov.] 

[Vetzosovn , ἡ, Vicinia, Gl. Legitur ap. Strabon. 13, 
p. ὅθι : Διὰ τὴν γειτοσύνην ὑπὸ τῷ αὐτῷ ἡγεμόνι xal 
αὕτη (ἢ πόλις) ἐτέταχτο,] 

Γειτόσυνος, ἡ ον, Vicinus. Epigr. [Antipatri Caryst. 
in Anth. Pal. 9, 407] : Vetzoaóvzs ... ἐχ χαλύθης, E vi- 
cino tugurio., 

Γείτων, ονος, $, £, Vicinus. Hesiod. [Ἔργ. 344] : 
Πῆμα καχὸς γείτων. iege Vesp. 875 : Ὦ δέσποτ᾽ 
ἄναξ, γεῖτον ἀγυιεῦ,.} Plut. : Οὐχ ἐᾷ μεταλαμβάνειν ὕδατος 
ἀλλοτρίου τοὺς γείτονας, Dem. : Τὸ χωρίον τὸ ix γειτόνων 
μοι τοῦτο, οὐλὰς ἐθέλει οὔτε πρίασθαι οὔτε τίθεσθαι, Hoc 
vicinum mihi praedium. Lucian. (Timon. c. 43, vol. αν 
p.156]: Εὐωχείτω μόνος ἑαυτῷ γείτων xal ὅμορος, ἐχ- 
σείων τῶν ἄλλων. Idem , Ἄξιον δὲ, ἐπεὶ τὴν ᾿Ἰἰνδιχὴν xo 
τὴν Αἰθιοπίαν διεξεληλύθαμεν, xal εἰς τὴν γείτονα αὐτῶν 
Αἴγυπτον χαταδῆναι τῷ λόγῳ. {[Γείτων, Vicinus ex ad- 
verso. /Eschyl. Pers. 67 : Εἰς ἀντίπορον γείτονα χώραν. 
Eurip. Iph. Taur. 1451: Γείτων δειράδος Καρυστίας. 
"Ex. γειτόνων vel "Ex τῶν γειτόνων, E vicinia. Aristoph. 
Plut. 435: Ἡ χαπηλὶς ἡ ^x τῶν γειτόνων. Lysias p. 93, 
2: Τὸν λύχνον ἀποσδεσθῆναι τὸν παρὰ τῷ παιδίῳ, εἶτα 
ἐκ τῶν γειτόνων (apud vicinum quempiam) ἐνάψασθαι. 
Alciphr. fragm. vol. 2, p. 228 : Τὸν ix τῶν γειτόνων 
ἀλεκτρυόνα, ubi cod. τῶν omittit. "Ex γειτόνων οἰκεῖν, 
In vicinia habitare : vid. exempla ab Kustero collecta 
ad Aristoph. Plut. 435; Bergler. ad Alciphr. 2, 2; 
Markl. ad Maxim. Tyr. vol. 2, p. 281: inter qua est 
Antiphanis locus ap. Athen. 13, p. 572 : "Ex γειτόνων 
αὐτῷ χατοιχούσης τινός. Idem Ἔν γειτόνων dieitur, ut 
ap. Lucian. Philops. c. 25, vol. 3, p. 53 : Ἐν γειτόνων 
δὲ ἡμῖν ᾧχει. Et 1n Conviv. c. 22, ibid. p. 435 : Ἐν 
γειτόνων οἰχῶν, ubi in libro uno. est ἐγγειτόνων, scri- 
ptura antiqua passim in codd, servata : v. Markland. l. 
c. et var. lect. ad Procop. Hist, p. 337, B. Ephraem. 
Ces. 8982 : Ἐπὶ Βερρόην xi τὴν ἐγγειτόνων, Quod 
quum ἐν γειτόνων pariter atque £x γειτόνων significare 
possit, non mirandum est. formulas has ab. librariis 
sepissime esse confusas. Procop. Hist, p. 8, D : Ἔν χω- 
ρίῳ οἰκείῳ ἐν γειτόνων τοῖς τῶν ἑτέρων δρίοις ὄντι" p. 29, 
À : Ἐν γειτόνων ἔχοντι ἔθνος" p. 38, D : Πρέσθεων πα- 
p ἡμῖν ἐν γειτόνων ἤδη p. 113, À : Ἀπαμέων πόλιν 

x γειτόνων οὖσαν, ubi Maltret. recte ἐν γειτόνων. Conf. 
ibid. p. 397, D, 431, A, 437, D, 447, C. Bast. ad Greg. 
Cor. p. 47. Longe rarius est Ec γειτόνων, quod ex Ly- 
curgo C. Leocr. p. 150, 33, affert Bergler. :' Ez γειτόνων 
τῆς ὑρεψάσης αὐτὸν πατρίδος μετοικῶν -αὐὶ nunc ex codd. 
ix γειτόνων est restitutum. Ap. Eunap. p. 75 : Ἦσαν 
εἰς γειτόνων, alius codex ἐγγειτόνων. "Ez γειτόνων βαδίζω 
'Thomas M. p. 369. Apud Polyb. 27, 14, 15 : Hv&y- 
χαζε μετελύειν εἰς γείτονα τῆς νυχτὸς, Schweigh. εἰς 
γείτονος conjiciebat. Ἀπὸ γειτόνων Diodor. Sic. 13, 84 
ab Schaef. cit. : "wk τῶν ie γειτόνων πένητα. De con- 
structione v. γείτων cum genitivo et dativo v. Thom. 
M. p. 184. G. 0.1 || Viciuus, i. e. Affinis, Similis, 
Lucian. pum c. 8, vol. 2, p. 758]: Σχόπει εἰ ἐν 
γειτόνων ἐστὶ τὰ δόγματα, Specta num inter se affinia 
sint et consentiant. Volunt autem [grammatici : v. 
Etym. M. p. 229, 26] deductum a γέα quasi γείτων, 
vel a 45 quasi γηίτων. — || Γεῖτον Hesychio ἐγγὺς, qui 
et γεῖτος ita. accipi ait. [Π εἴτον, ἐγγύς. Καὶ γεῖτος γὰρ 
(τὸ Kust.) αὐτό. Lex. Rhet. p. 231, 9 : Γείτων " ἐγγὺς, 
παρὰ τὴν γέαν. Recte Hesych. γεῖτον, quod neutrum 
est masculini γείτων, marmori Sandvicensi restitutum 
a Boeckhio vol. 1, p. 259: Κεραμεῖα, ἃ ἦν Εὐφάντον, 
υἷς γεῖτον τὸ βαλανεῖον τὸ Ἀρίστωνος, ubi in lapide 
nonnisi litere PE supersunt. Plurali numero paullo 
post, Χαλχεῖον ... ᾧ γείτονα τὰ ... οἰκήματα, ubi te- 
nuiora etiam lapidis sunt vestigia. G. Dixponr.] 
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Γειωπείνης. V. Γεωπείνης, 

ιῶραι, οἵ, Qui terram custodiunt, Suid. i. q. 
fme ΤΓείωρας (recto accentu Lex. Rhet. p. 231, 10: 

ειώρας " προσηλύτους ,7} Hesych. exp. γείτονας ἐξ ἄλλου 
γένους, qui Israeli vocentur προσήλυτοι : itein τοὺς περὶ 
τὴν γῆν διαπονουμένους. Exod. 12, [19] : "Ev τε τοῖς 
Ὑειώραις xai αὐτόχθοσι τῆς γῆς, Advenuis ct indigenis 
terrze, (Et infra :] Γέωρες, οἵ, Terra s. Agrorum cu- 
stodes , γεωφύλαχες, μέτοικοι, πάροιχοι, Hesych. Apud 
Suid. Γεῶρες scribitur cum à, at in VV. LL. γεῶραι, 
V. Γειῶραι, [Γειώρας, 6, vox origine Hebraica, forma 
Greca. Theodoret. vol. 2, p. 266 : Γειώρας Ἑλλάδι 
φωνῇ προσήλυτος ἑρμηνεύεται. Similiter. Basilius M. 
vol. 1, p. 59:1, quos indicant Hesychii interpp. For- 
mam vitiosam γέωρες vel γεῶρες convellunt casuum 
obliquorum exempla. Γεώρας, ὁ ἀλλότριος, ex Pselli 
Gloss. Mss. affert Kuster.] l'uogat i. q. γειῶραι, ἀλλό- 
ngtot , ἐπίμιχτοι, τηρηταὶ τῶν τόπων, Suidas. (Ex Pscllo. 
Alia exempla vid. in annot. ad Hesych. Lectiones vi- 
tiosas τὸν γηόραν ex Justino Mart. et Γίορας, φύλακας, 
€ lexico Ms. Octateuchi memorat Alberu.] 

{Γειωρίσαι, glossa Suidz sine interpretatione po- 
sita in ed. Mediol., apud Kust. Γειωρῆσαι.] 

Γεχαθὰ, ἑκοῦσα, Hesych. F'éxaza Is. Voss.] 
Γέγκαλον, ἥσυχον, Hesych. D'éxadov, i. e. ἔχαλον, ἔχη- 
λον, Guyetus , ut postulat ordo literarum.) 

[Fx ἢ, Gela, urbs Sicilie, De qua Steph. Byz. : 
"H γενιχὴ Γέλας, τὸ δὲ Γέλης Ἰωνιχόν. (Aristoph. Acharn. 
θοῦ : Κἀν l'a xàv Καταγέλᾳ. Γέλαν Thucyd. 6, 4. 
Y£ et reliqui casus ap. Herodot. 7, 153.) Καλεῖται 
δὲ ἀπὸ ποταμοῦ Γέλα. (Hoc tradit Thucyd. l. c.) Ὁ δὲ 
ποταμὸς, ὅτι πολλὴν πάχνην γεννᾷ!" ταύτην γὰρ τῇ Ὀπι- 
χῶν φωνῇ χαὶ Σιχελῶν γῶλαν λέγεσθαι. ΑἸ a Gelone 
conditore urbi nomen factum esse narrabant. De ad- 
jectivo gentili qua precipit Steph. Byz. : Tà ἐθνιχὸν 
Εελαῖος, οὐ Γελῶος, ὡς "AGonv xat ἡ συνήθεια " xat. ἴσως 
ἀπὸ τοῦ γέλως τὸ Γελῶος, recte corriguntur transpo- 
sitis verbis Τὸ ἐθνιχὸν ἸΓελῶος, οὐ Γελαῖος. Proba enim 
ct usitata forma ΓΓελῶος s. Γελῷος est, ab Herodoto , 
'Thucydide, aliis usurpata. Etym. M. p. 225, 6 : Τὸ 
ἐθνικὸν Γελαῖος. G. Dixp.] 

Pév, Hesych. exp. αὐγὴν ἡλίον, pro £y. (Cum 
digammo. Conf. Bé, et Ruhnk. ad Tim. p. 96. || 
Apud Siculos, Gelu (vid. s. v. a) , nomine a splen- 
dore sumto, quod recte monuit Lennep. ad Phalar. 
p. 308. 

{Γελάδας, δ, Geladas, statuarius ap. Suidam, est 
Ἀγελάδας, decurtata nominis forma, qua Tzetza utitur 
Chil. 7, 929; 8, 325, restituenda. fortasse. Schol. 
Aristoph. Ran, 504, ubi vulgo 'EXá2ov, Meursius 
autem Ἀγελάδου. (ἃ. Disponr.] 

[Ua , forma a grammaticis ficta, ut. Eustath. 
p. 1599, 8 : Γελαστὰ ... ἀπὸ τοῦ γελῶ γελάζω ἀρρήτου 
θέματος. 

Γέλαιμι. V. Poo] 

[ελαῖος. V. 'àa.] 

Γελαιὼς (2), 6 γέλως, e A 
VzAavégov , Ψυχρὸν, Hesych. 

Ihaent, Sf Ridens, Hilaris. Pind. Ol. 5, 5: 
Καρϑίᾳ t2avsi* Pyth. 4, 322 : Θυμῷ γελανεῖ. 

Γελανίων, δ, Gelanio, Argii "ilius. Schol. Hom. 
Od. Δ, 22.] 

[Γέλανοι, εἶδος ἵππων δυσγενῶν xxi εἰς πόλεμον οὐχ 
εὐθέτων, Hesych.] 

[FOkvog, opo, δ, Gelanor, Sthenele filius, Ar- 
givus. Pausan. 2, 16, 15 19, 3; Apollodor. 2, 1, 4, 8, 
p. 120 ; Plutarch. V. Pyrrh. c. 32. G. Dix».] 

[Γελαρὴς, γαλήνη, Λάχωνες, Hesych. Conf. l'a3sgós.] 

[Γέλαρος. V. Γάλλαρος. 

[Fagyo:, $, Gelarchus, n. pr. viri Athenien-is 
ap. Demosth. p. 502, 17, ubi codex Paris. unus δὲ- 
λάρχῳ. G. xn 

[[ὥλας, δ, Gelas, fl. Sicilie. V. Γέλα. Γέλας inter 
barytona ap. Arcad. p. 21, 25. Ποταμοῖο £x. orac. 
ap. Diodor. Exc. Vat. p, αἰ. Fa ποταμῷ Calli- 
mach. ap. Schol. Pind. Ol. 2, 29. || Carum lingua, 
Rex. Steph. Byz. s. v. Σουάγελα, Καλοῦσι γὰρ οἱ Κᾶρες 
σοῦαν τὸν τάφον, γέλαν δὲ τὸν βασιλέα. [| Obscura He- 
sychii glossa est , l'éAxc , ναύτας. 

Γελασείω, Ridere cupio s. gestio, verbum ἐφετιχόν, 
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[Plato Phiedon. p. 64, B : Οὐ πάνυ γέ με νῦν δὴ γελα- 
σείοντα ἐποίησας γελάσαι " quem locum ahi imitati sunt: 
vid. Wyttenb. Ep. crit. p. 4r. Γιλασείω ex Damascio 
affert Suidas, Adde Synes, p. 15, A, et Euseb. Prep. 
ev. p. 64, Α.} 
{Γελασηνός. V. dg Ted 
Ἑλάσιμος, δ, ἡ, Ridiculus, Risu dignus. Lucian. 
[Somn. e. 5, vol. z, p. 7]: Γελάσιμα ἦν πάντα καὶ μει- 
ραχιώϑη. Phrynich. tamen in VV. LL. scribit Atticos 
γελοῖον, non γελάσιμον dicere. (Pag. 426 : [ελάσιμον " 
Στράττιν μέν φασι τὸν χωμῳδοποιὸν εἰρηχέναι τοὔνομα, 
ἀλλ᾽ ἡμεῖς οὐ τοῖς ἅπαξ εἰρημένοις προσέχομεν τὸν νοῦν, 
ἀλλὰ τοῖς πολλάχις χεχρημένοις. Apud Lucian. in Jove 
"Trageed. c. 51, vol. 2, p. 699: dry imis ἔδοξε τὸ εἰ- 
ρημένον εἶναι, libri plures γελοῖον, [1 Gelasimus, pa- 
rasiti nomen ap. Plaut. in Sticho r, 3, ao et 4, 2, 50: 
* Nolo e Gelasimo mihi te Catagelasimum. (Sic xàv 
Γέλα xdv Κατκγέλα ap. Aristoph. Acharn. oc G. D.] 
Τἰλασῖνος, 5, Risor, et q. d. Risitator, Qui velut 
quandam ridendi artem factitat. Sic autem interpr. 
in ea signif., in qua de Democrito dicitur. (Vid. /Elian. 
V. H. 4, 20, ubi male γελάσινον vel γελασινὸν, et Sui- 
dam. Femininum γελασίνη. Antiattic. p. 87, 33 : Γελα- 
σίνην, τὴν πολλὰ γελῶσαν. Ἀναξανδρίδης ἐν Κωμωδοτρα- 
γῳβία, loannes Mal. p. 108, τὰ : Γελασίνας ἔχουσα ἐν 
ταῖς παρειαῖς, ubi [saac. Porph. Z. τὰς παρειάς. ll 
VeXacivot dicti sunt et Dentes qui in risu nudantur, 
quasi renidentes , ὅτι γυμνοῦνται γελώντων, inquit Pol- 
lux (2, 91]. Peàaeivot, Kugee et. velut sulculi , qui a 
ridentibus in ore fiunt. Unde Martial. [7, 24] : Nec 
grata est facies , cui gelasinus abest. [Suidas : [λασί- 
γοῖς, γραμμαῖς ταῖς ἐχ τοῦ γελᾶν γιγνομέναις. Ἔν ἐπι- 
γράμματι (Rufini in Anth. Pal. 5, 35), Καί ῥ᾽ ἡ μὲν 
τροχαλοῖς σφραγιζομένη γελασίνοις λευχῇ ἀπὸ γλουτῶν 
ἄνθετςν εὐχφίῃ, Similiter de sulculis lumborum Alciphro 
ab Heust. cit. 1, 39 : T& πορφυρᾶ τῶν ἰσχίων ταυτὶ, 
τὴν ἐπὶ τοὺς μηροὺς ἔγχρισιν, τὸ μήτε ὑπέρογχον αὐτῶν 
μήτε ἄσαρχον, τοὺς γελασίνους ἐπ᾽ ἄχρων. G. Disp. Che- 
robosc. in cod. Barocc, 5o, fol. 124 : Πελασῖνος, διὰ 
τοῦ v: σηυχίνει δὲ τὴν χοιλότητα τὴν γενομένην ἐν τοῖς 
προσώποις ἐχ τοῦ γελῶτος. Cnaxren.] Apud Hesych. le- 
gitur etiam Γελασηνὸς», in. Γαγγαλίδες et. Γαγγίας, [In 
altero Hesychii loco codex «222204». Rectus accentus 
γελασῖνος est : vid. Etym. M. p. 793, 48.7 
[Γελάσινος, δ, Gelasinus, martyr. Chron. Pasch. 
p- 513; loann. Mal. p. 314 ed. Bonn. G. Diw».] 
[Γελάσιος, δ, Gelasius, n. pr. Episcopi aliquot qui 
hoc nomen gesserunt memorantur in Synodo Nicana 
ap. Phot. Bibl. p. 66, 67. ἃ. Dixponr.] 
[Γἔλασις, t0;, $, Hisus, Etym. M. p. 8or, 13, et 
Suidas 5, v. Φρύαγμα, Hewsr.] 
{Γελάσχω, i. q. Τελάω. Epigr. in Anth. Dal. 7, 621: 
Εϊόατι Σαρξῴῳ σελίνοιο γελάσχων ἢ 
ιἕλασμα, τὸ, Risus. Apud /Esch. metaph. Prom. 
90] : Ποντίων τε χυμάτων ἀνήριθμον γέλασμα - ubi v. 
Schol. (T5 τῆς θαλάττης γέλασμα Pollux 6, 199 ex codd. 
supplendus.] Simili metaph. Plut. [Moral. p. 952]: 
Καὶ 85091 ποταμῶν διχγελῶσιν, Turn. interpr. Renident, 
Hanc metaph. imitatus est et quidam Latinus poeta. 
[Lucret. 5, 1002 : « Ridentibus undis. » G. D. Deri- 
diculum. Γῆρας, πολυχρόνιον γέλασμα, Secundi Sent. 
p.638 Gal. Fix] 
{1 ελαστέον, Clem. Alex. p. 167. wem 
ι{ἰλαστέος, «, ov, Widendus. "Tzetz. Comment. in 
Hermog. ap. Ruhnk. ad Longin. 3, 2, p. 236 ed. 
Lips. : Ἦ μᾶλλον εἰς ψυχρότητα σύρουσι γελαστέαν. G. D.] 
Ἐελαστὴς, 6, Risor, vel Irrisor. Suidas (ex Sophocl. 
OE. T. 1436. Hesychium s. v. Κερτομία citat Hemst.] 
VzYacsocn, ἡ, 9v , Ridendi facultate przditus, q. d. 
Risibilis activa signif. Sic homo dicitur esse ζῶον γε- 
λαστιχὸν apud Sextum Emp. et Porphyr. [et ap. Clem. 
Alex. Strom. 8, p. 926, 927, et Luc. Vit. auct. 26. 
Ex Platone Pollux 6, 200. Cum ἀγελαστικὸν confusum 
vide s. h. v. Adv. γελαστιχῶς utitur Suidas s. v. Te- 
λασείοντα. 
B Γελαστὸς, ἡ, ὃν, Risu dignus; ut ἔργα, Hom. Od. 
; 307. 
{Γελάστρια, ἢ, Ridens. Schol. Rav. Aristoph. Thesm. 
1059 : ᾿Ἐπιχοχχύστρια (Echo) εἰωθυῖχ γελᾶν, γελάστριχ. 
(. Dixponr.] 


A 


D 


γελάω 550 


Γελαστὺς, ύος, ἡ, Risus. Callim. H. in Del. (324] 
Παίγνια χουρίζοντι χαὶ Ἀπόλλωνι γελαστύν "αθὶ inversam 
pe particulam xal , ut sit παίγνια χαὶ γελαστὸν Ἀπόλ- 

νι χουρίζοντι. 

Γελάω, ἀσω [Γελάσετε Marcio Evang. p. 412; Liban. 
vol. 4, p. 186, 3o. Orac. Sibyll. τ, p. 122 : Σαρδόνιον μεί- 
enu γελάσσετε. G. D.], et [qua forma veteres Attici 
constanter utuntur] άσομαι, ideo. Od. X, [40] : Ot 2' 
ἄρα πάντες ἀνήϊξαν γελόωντες, (Vekoov, Ion. pro γελῶν, 
ut ὁρόων et similia, poetis in primis familiaria.) [Vz- 
λοίων Od. Y, 39o : Δεῖπνον μὲν γάρ τοίγε γελοίωντες 
(γελόωντες codd. Harl. et Vratisl.; γελώοντες Harl. a 
correctore) τετύχοντο, quod γελώωντες scribitur ibid. 
E, x11: Fol δ᾽ ἴσαν εἴσω ἡδὺ γελώωντες, ubi. alii libri 
γελώοντες. Rursus. imperfectum γελοίων est Y, 347: 
Of δ᾽ ἤδη γναθμοῖσι γελοίων Apte Harl. γελόων) ἀλλο - 
τρίοισιν " ubi Eustath. : Τὸ δὲ γελοίων πλεονασμὸν ἔχει 
τοῦ ἰῶτα, ὡς ἀπὸ τοῦ γελόων, ἤγουν ἐγέλων, γενόμενον " 
ἔστι γὰρ γελόω ῥῆμα, ὡς δρόω, Bodo χαὶ τὰ τοιαῦτα - διὸ 
xal γελόωντες ἐρεῖ ἐν τοῖς ἑξῆς, καὶ (Od. «b, 105)* Αὐτὰρ 
ἐγὼ τελόω χαὶ τέρπομαι" καὶ προϊὼν δὲ αὖθις γελοίωντες 
εἴπῃ κατὰ ὅμοιον πλεονασμὸν, οἵα μὴ ἔχων εἰπεῖν γελώ- 
ὠντὲς μετὰ ἐχτάσεως τῆς Ao συλλαδῆς τὰ γὰρ διὰ τοῦ exo 
ὑπὲρ δύο συλλαδὰς βαρύτονα μακρὰν θέλει ἔχειν τὴν προ- 
παραλήγουσαν, ὡς τὸ wot, 1690. Quod argumentum 
Eustathius ipse quodammodo elevat alia annotatione 
ad Y, 39o : Τὸ δὲ γελοίωντες τετύχοντο, βέλτιον οὕτω 
γράφειν" εἰ δέ που γράφεται γιλώωντες διὰ τῶν δύο με- 
γάλων ὦ, νοητέον τὴν οἱ δίφθογγον τοῦ γελοίωντες τρα- 
πῆναι εἰς ὦ μέγα ὁμοίως τῷ ἀγκώνη derkotvr, χαὶ τοῖς ὁμοίοις. 
Schol. cod. Ambros. : ἱ ἐλοίωντες, ἀντὶ τοῦ γελοιῶντες, 
xal γελωτοποιοῦντες, ἐν γέλωτι διατρίθοντες. Ab γελοιάω 
est m Hymno Hom. in Ven. 49, $25 γελοιήσασα. Mis 
inter se comparatis Buttinannus in Gr. Gr. vol. 1, 
p- 499 in postremo Odysse:z loco γελοιῶντες scribebat, 
in reliquis duobus γελώοντες et γελώων probabat. lu 
his enim Ridentes signilicari qui proprie dicuntur : 
in illo autem versu et in hymno Homerico Hilares , 
Jocabundos. Quo sensu ab aliis scriptoribus γελοιάζειν 
dicitur. ||Stephanus in indice : « Γελαῖν /ol. pro 
γελᾶν, Ridere.» JEolica forma est γέλαιμι ab. Hero- 
diamo Tleo y. À. p. 23, 26, aliisque grammaticis me- 
morata, hac flexione, γέλαιμι, γέλαις, γέλαι : vid. 
"Theodos. Canon. p. 1045, 11 ed. Bekk. et Herodian. 
in Hortis Adon. p. 413; quod apud Gregorium Cor. 
et recentiores quosdam grammaticos male cum dize- 
resi scribitur γελάϊς γελάϊ, recte reprehensum a Neuio 
ad Sapphon. fragm. 2, 5, p. 31 : Πλησίον &25 φωνείσας 
ὑπαχούει xal γελαίσας ἱμερόεν. Nam sic a Buttmmanno 
(Gr. Gr. vol. r, p. 503) emendata est librorum scri- 
ptura γελαῖς vel γελαῖς δή. Dorica participii forma 
γελεῦσα ap. "Theocrit. 1, 36, ubi libri plurimi γελῶσα, 
alii γελοῖσα vel γελᾶσα. Imperfectum iterativum γέλασχε 
ap. Etym. M. p. 624, 38. Aoristus Doricus γελάξας ap. 
Theocrit. 7, 42, 128 (ubi libri nonnulli iodeu et 
Pat: 20, 1. Γελάξαι optativus nunc legitur ex. cor- 
rectione Valcken. : libri γελάσσαι, γελάσευ, γελάσευσα. 
Futurum Doricum γελασοῦντε ap. Eustath. p. 1557, 
40. Aoristi formam contractam , comparandam cum 
Βροντὰς et Γηρὰς participiis, memorat Etym. M. p. 225, 
9 Γέλαν" οἷον « Γέλαν δ᾽ ἀθάνατοι θεοὶ », χατὰ συστολὴν 
λαμθάνεται, ὡς ἣ μετοχὴ δηλοῖ" γέλαντος γὰρ ἢ γενιχὴ χατὰ 
συστολὴν τοῦ α΄ τὰ δὲ ἐνδέοντα συλλαδῃ τρίτα πρόσωπα 
τῶν πληθυντιχῶν χαταλήγουσιν εἰς τὴν 7 Pda ud UK 
γενικῆς τῶν μετοχῶν. Οὕτω Ζηνόδοτος. ἃ. D.] Et (Il. 
6p, 389 : Ἐγώλασσε δέ οἱ φίλον 3:09. Od. 1, 413 : Ἐμὸν 
δ᾽ ἐγέλασσε φίλον xTo] £y γέλασσαν, M. B, [270]; A, 
(378] : Ὁ δὲ μάλα ἡδὺ γελάσσας. [Add. "Theocrit. 7, 
42, 128.] Huic autem τῷ ἡδὺ γελᾶν oppositum puto 
qQ» χείλεσι ap. eundem poetam (Il. Ὁ, 101], quod 
est eorum, qui Sardonium risum imitantur. [Hoc 
monuit Eustath. p. 1007 extr.] At ὄαχρυόεν γελᾶν vide 
in. Δαχρυύεις. [Ἀχρεῖον γελᾷν vide in Ἀχρεῖως et ᾿Αχρειό- 
γίως, Λάθρια μὲν γελάοισα, "l'heocrit. 1, 96. 1 ε)ᾶν 
πλατὸ ex Cyrillo C. Julian. p. 225 indicat Wakef. 


: Comice dictum Γελῶν ἱπποσέλινα χαὶ χοσμοσάνϑαλα fat- 


vov ab Pherecrate ἂρ. Athen. 15, p. 685, A.] Dicit 
autem Hom. et γελᾷν ἐπί τινε cum dat. pers., ut II. B, 
[270]; W, [784], pro Ridere de aliquo, i. e. de ali- 
cujus facto vel dicto. Soph. autem Aj. [79] dicit εἰς 
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ἐχθροὺς γελᾷν, pro ἐπ᾽ ἐχθροῖς, De inimicis, i. e. de A 


infortunüis inimicorum. Quod alii interpr. Ridere 
inimicos, i. e. Irridere. Ap. Eund. [Aj. 1042] χαχοῖς 
vel ἐπὶ χαχοῖς γελᾶν vertitur Ridere ob mala aliena, 
Insultare malis. Utuntur autem τῷ γελᾶν et prose 
scriptt. variis modis. Xenoph. Cyrop. 1, (4, 4] : Αὐτὸς 
ἐφ᾽ ἑαυτοῦ μάλιστα ἐγέλα. ous Mor D. 13, 2]: 
τί γελᾷς; Quid rides? [Aristoph. Pac. 1066.] Apud 
Eund. De hist. scr. (c. 11, vol. a, p. 15] cum illo ἡδὺ, 
Maa ἡδὺ xal ἐς xópov γελάσονται. Apud Euud. ἐγέλασα 
sine adjectione, certa quadam loquendi forma dicitur 
pro Risum mihi cies, vel Ridiculum est quod dicis : 
ut , Ἐγέλασα" ἐραστὰς σὺ τηλιχοῦτος àv; Ita Bud. (Mort. 
D. 9, 2, et Deor. D. 16, a, vol. 1, p. 360, 244. Ari- 
stoph. Eq. 696 : Ἥσθην ἀπειλαῖς, ἐγέλασα ψολοχομπίαις. 
Cum ἐπὶ autem juncto dat. interdum pers., interdum 
rei : ut, F'eXo ἐπί σοι, Xen. OEc. I 9.) Sic Lucian. 
(Gymn. c. 23, vol. 2, p. 904] : T were 27 ἅπαν 
ἐγέλα ἐπ᾽ αὐτοῖς. Cum dat. rei, Aristoph. ἢ. [7099] : 
"Em τούτοις ἀναγκάζειν γελᾷν, Lat. potius dicunt Rideo 
de hac re, quam Rideo de te; licet dixerit Cic., Qui 
risus homiuum de te erat ? At Gall. Je me ré de cela , 
ct je me ri de cestuy- la. (Nicolaus comicus ap. Stob. 
Floril. 14, 7, v. 31: Ἔπειτα δεῖ σχωπτόμενον ἐφ᾽ ἑαυτῷ 
γελᾶν. Xenoph. Anab. 5, 4, 34 : Διελέγοντό τε αὑτοῖς 
xal ἐγέλων ἐφ᾽ ἑαυτοῖς, ubi optimus cod. Vat. ἐγέλων 
αὐτοὺς, alii nonnulli ἐφ᾽ αὑτοὺς, ut in Conviv. 3, τὸ 
in libris est ἐγέλασαν ἐπ᾽ αὐτὸν, in ἐπ᾿ αὐτῷ recte mu- 
tatum ab Abreschio. Sext. Emp. Adv. Math. a, 19, 
p. 292 : Ὅθεν xe γελᾶν ἔστιν ἐπ᾽ αὐτούς. Corr. αὐτοῖς. 
Alio errore ap. Xenoph. Cyrop. t, 4, 4 legebatur αὐτὸς 
ἐφ᾽ ἑαυτοῦ μάλιστα ἐγέλα, nunc e codd. emendatum ἐφ᾽ 
ἑαυτῷ. G. D.] || Γελῶ cum accus. Rideo [Plato Gorg. 
p. 473, E : IC τοῦτο, ὦ Πῶλε, γελᾷς; Aristoph. Nub. 
820 : T6. δὲ τοῦτ᾽ ἐγέλασας ἐτεόν; Xenoph. Conviv, 11, 
19: *H τόδε γελᾶτε, el... .], Irrideo. Greg. Naz. : P5 
σου xal τὰς προαριθμήσεις. [Lucianus Ocyp. v. 5: Γελῶ 
δὲ τοὺς πληγέντας ὑπ᾽ ἐμοῦ, Ejusd. Sacrif. c. r, vol. 1, 
p. 525 : Γελάσεται τὴν ἀδελτερίαν.Ἶ Et pass. cum gen., 
»cd sub. ἕνεχα, pro Irrideri , 1 ἐλασθείην τῆς συναριθμἡ- 
σεως. [Similiter Antistius in Anth. Planud. 4, 243: 
"Ez γελάσης ἐσιδών με τοῦ σχεύους.] [| Ex Eur. [Iph. 
'T. 276] affertur γελᾶν εὐχαῖς pro Arridere. (Idem Iph. 
Aul. 912 : Οὐδὲ φίλος οὐδεὶς γελᾷ μοι. Sed ap. Aristoph. 
N. (560] : Ὅστις τούτοισι γελᾷ, non tam est Qui his 
arridet, quam Cui hzc arrident : est. enim τούτοισι 
128, pro His oblectatur, His gaudet. [Soph. Ajac. 
957 : Γελᾷ δὲ τοῖσε μαινομένοις ἄχεσιν πολὺν γέλωτα " 
cui loco comparandus Plutarch. Mor. p. 169, D : 
Γελῶντα μὲν μανιχὸν xal Σαρδώνιον γέλωτα τούτοις ποιου- 
μένοις, de quo non recte judicat Wyttenb. Γελᾶν cum 
dativo persons dici, id ut sit Ridere aliquem, Irri- 
dere alicui, recte negat Elmsleius Euripidis versu 
Bacch. 840 comprobari, Πᾶν χρεῖσσον ὥστε μὴ γελᾶν 
Βάχχας ἐμοὶ, ubi μὴ γελᾶν pro μὴ ᾿γγελᾶν scriptum 
est errore in similibus compositus frequentissimo et 
in hoc ipso verbo redeunte in. Medea 1362, Ἦν σὺ 
μὴ ᾿γγελᾶς, ubi libri nonnulli 3, γελᾷς, Non magis 
probari potest quod ap. Lucian. Galli c. 20, vol. a, 
p. 733 : El γοῦν ἤδεις τὰς φροντίδας αὐτῶν ἃς ἔχουσιν, 


ἐγέλας ἂν ἐπὶ σαυτῷ, codex Gorlic. prebere dicitur p 


ἐγέλας αὑτῷ. ]| Feo cum genitivo. Soph. Phil. 1125: 
Πόντου θινὸς ἐψήμενος γελᾷ μου. Plato Thezt. p. 175, 
B : Γελᾷ οὐ δυναμένων λογίζεσθαχί τε xal γαυνότητα ἀνοήτου 
qs ἀπαλλάττειν, ubi libri plures δυναμένῳ praebent, 
eindorfius autem οὐ δυνάμενον posuit propter pre- 
cedentem numerum singularem, quz illo in loco non 
satis idonea ratio est. Apud Procop. B. G. p. 646, 
B : T'éxóo» τῆς ἀλαζονείας χαταγελάσας ex Scaligeri con- 
jectura legi videtur, Codd. γελάσας. G. Dixponr.) 

[| Γελᾷν de inanimatis etiam dicunt poctze pro Splen- 
dere, Nitere, Renidere, Floridum esse. V. Hesych. 
et Eustath. Horatius itidem dixit Domum ridere ar- 

ento , sicut et Aureum lacunar renidere. [Hom. Il. 

; 362 : Αἴγλη δ᾽ οὐρανὸν ἷκε, γέλασσε δὲ πᾶσα περὶ 
χθών. 'Theognis 9 : Ἐπλάσθη Δῆλος ... 98474 dy6pozins, 
£YvOaose δὲ γαῖα πελώρη. Hesiod. Theoy. 4o : l'a δέ 
τε δώματα πατρὸς Ζηνὸς ... θεᾶν Om... σχιδνχμένη. Hom. 
H. in Cer. 14: Κηώξει τ᾿ ὀδμῇ πᾶς τ᾽ οὐρανὸς ... qoid 
. t£ πᾶσ᾽ ἐγέλασσε. Apoll. Rh. 4, 1171 : ΔΈ δ᾽ ἐγέλασσαν 
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ἠιόνες γήσοιο. De mari dictum exemplis illustrarunt 
Bergl. ad Alciphr. 3, 1, Wakef. ad Lucret. 1, 8, p. 6. 
"Tragicus εὖ Phrynich. in Bekk. Anecd. p. 6, 4: 
᾿Ἀχύματος εδηρε ἐα ἐν φρίχη γελᾷ. 

Γελγεοπωλεῖν, Ἠφεγοῖν. affert pro. ῥωποπωλεῖν, παν- 
τοπωλεῖν, Omnis generis merces vendere. Pro quo 
forsan ser. Γελγοπωλεῖν. Nam Γελγοπώλης dicitur ὃ &o- 
ποπώλης , ut docui s. h. v. J. Poll. sane 7, [198], γελ- 
γοπωλεῖν citat ex Hermippi Comici Ἀρτοπωλίσι [-mo- 
λισι], qui et τοῦ γελγοπώλης meminit, afferens etiam 
Γελγόπωλις, $, e Cratini Διονυσαλεξάνδρῳ : signif. au- 
tem Femina, quz: omnis generis merces venditat. 
{Γελγοπώλης etiam Eustath. p. 927, 54.] 

Tà«qv,$, i. q. ῥῶπος, Varie et omnis generis mer- 
ces : vel etiam Sarcina variarum mercium. Hesychio 
itidem ῥῶπος, καὶ βάμματα, xal ἄτραχτοι, xal χτένες. 
Ab eodem Fk» est forsitan et Γελγηθεύειν, quod 
Hesych. exp. ἀπατηλογεῖν, Decipere in sermone, s. 
Verbis fallacibus uti : sunt enim illi ῥωποπῶλαι et cir- 
cumforanei institores peritissimi fallendi artifices. 
[Γεργιθεύειν, verbo a nomine Γεργίθων ducto , Schneid, 
in Sip. Lexiei. Sed. recte Is. Vossius. Γελγιθεύειν, 
quod literarum series postulat. Conf. s. v. Γῶγις, G. D. 
Porro ut γέλγη Hesychio sunt etiam βάμματα [et, 
quod ex «£r, depravatum esse conjiciebat Salma- 
sius , Γείτη, βάμματα ἐξ ἐρίων], ita et Γέλγει idem exp. 

πτίζει, χρωματίζει, Tingit, Colorat, a them. Γέλγω. 
T'Ó«7, a Maride p. 115 et Polluce duobus in locis, 
3, 127; 7, 8, ita affertur ut ἡ pm pariter atque τὰ 
£r esse possit. Sed tertio in loco, 9, 47, Eupolidis 
verba memorantur, Περὶ τὰ γέλγη, Locum significan- 
tia ubi merces veneunt : unde Luciano in Lexiph. c. 3, 
vol. 2, p. 323, restituitur, "Ezl τὰ 42 ἀπαντᾶν, pro 
vulgato σέλγη» quod Schol. interpretatur nescio quo 
auctore , χοινὰ δειπνητήρια, Recte igitur Schneiderum 
in Suppl. Lexici neutralem formam τὸ γέλγος (vel po- 
tius τὰ γέλγη : nam. τὸ γέλγος fortasse non. usitatum 
fuit) probare puto, rejecta feminina $j γέλγη : quam qui 
JElii Dionysii auctoritate gravissima confirmare vide- 
tur. Eustathius p. 927, 54 : 'P&xoc μέντοι λεπτὸς xad 
ἀτελὴς φόρτος, ὡς δὲ Αἴλιος Διονύσιος λέγει, xol ποιχί- 
Joc * γέλγην δὲ, φησὶν, αὐτὸν ἔλεγον οἱ παλαιοὶ, magno- 
pere vereor ne femininum suopte errore posuerit : 
nisi forte γέλγη scripsit. loannis Chrys. locum vol. 7, 
P 217 ed. Savil. : Ἐχεῖνοι βιδλίων χαλλωπισταὶ xai 

ογμάτων οὗτοι ἱματίων xal γελγῶν, indicat Seager. 
Corruptam scripturam Τελγὴ (hoc accentu) annota- 
vit Hesych., 'l'eyr?, 6 χαλούμενος ῥωπός (ῥῶπος) χακῶς" 
ἔστι γὰρ γελγή" quocum comparata est vitiosa libro- 
rum quorundam Pollucis 7, 8 lectio £y, pro 
ῥῶπος, γέλγη. Alia forma est l'xus , τά. Hesych. lu, 
πίνη (xvn) , σπάθη, χουράλια " unde corrigitur glossa 
corrupta, Γεάγια, dew ug G. Dixponr.] 

Γέλγια, τά, V. VO .] 

Γελγιδόω. V. Γέλγις.} 

Γελγιθεύειν, ἀπατηλογεῖν, Hesych. Codex γιλγη- 
θεύειν. Conf. Fw et Γέλγις. 

Γέλγις, ve, et Γελγὶς, δος, 4, Allii caput:s. Nu- 
cleus allii , aut Spica allii, ut Plin. et Colum. vocant, 
Posterioris Hesych. meminit, cui γελγίδες sunt ai 
τῶν σχορύδων xt9xÀat. Prius ap. "Theophr. legitur, 
H. P. 7, 4, [sect. 11], itidemque posterius. Sed vide- 
tur discriminis aliquid facere inter γελγίδα et γθγιν, 
illeque nom. Caput totum allii vocare, hoc autem 
Nucleos ejus et spicas : ''oU τε σχορόδου, inquit, ὅταν 
ἀνοιδήση., ἢ γελγὶς χυρτοῦται πᾶσα" χαὶ ἐνταῦθα αὐξη- 
θεῖσα, διαιρεῖται πάλιν εἰς τὰς γέλγεις, xal ἐξ ἑνὸς πολλὰ 
γίνεται, τῷ τελεῖσθαι τὴν χεφαλήν. [Idem C. P. 1,4, 5: 
Xxópoóx διχιροῦσιν εἰς τὰς γέλγεις. Εἰ δ, 10, 7 : Τοῖς 

ἴδοις εἶναι τὴν δριμύτητα ἐν τῷ διήχοντι τῆς γελγί- 
ἐκ ldem ibid. utitur verbo Γελγιδοῦσθαι, In. γελγί- 
δας evadere, s. In γελγίδας διαιρεῖσθαι, In nucleos di- 
vidi, In spicas discerni : nam de allio, quod semine 
provenit, loquens , ait (H. P. 7, 4, 11]: Τῷ πρώτῳ 
γὰρ ἔτει χεφαλὴν, ἡλίκην πράσον, λαμδάνει, τῷ ὃ ὕστερον 
γελγιδοῦται, xul τῷ τρίτῳ τέλειον γίνεται, Plin. 19, 6, 
dicit allium tenuissimis et que separantur in univer- 
sum, velari membranis, mox pluribus coagmentari 
nucleis, et his separatim vestitis. Quos nucleos et 
γελγίδας Diosc. vocat etiam ῥᾶγας et ἄγλιθας, alii ὄνυ- 
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χας, σχελλίδας s. σχελλίδια, ac δαιτίδας : in capis qui- 
dam γηθυλλίδας vocari τὰς χεφαλὰς aiunt. [Γέλγις inter 
barytona est ap. Arcad. p. 29, 2t. Genitivus est 
Ὑέλγιθος producto iota, ut ἄγλις ἄγλιθος, quod ipsum 
quoque in libris interdum δ pro 6 habet. Recte γέλ- 
γιθες in e ie Crinagora ap. Suidam s. v. Γἕγιθες et 
in Anth. b: . 6, 232 : Kal πότιμοι γέλγιθες, ubi margo 
codicis γέλγηθες eodem fere errore quo γελγηθεύειν 
scriptum est in glossa Hesychii, de qua s. v. l'Óys 
dictum. Γέλγιθες ex Pselli versibus politicis citat Keen. 
ad Greg. Cor. p. 343. Adde Bekk. Anecd. p. 327, 16. 
G. Disponr.] 

Γελγοπωλέω. Γελγοπώλης. Γελγόπωλις. V. Γελγεο- 


ἵν. 

£o. V. Tq. 
lOi, τέλεα, ied n. Conf. PHI 
Γελέας, δ, Geleas, n. pr. Inscr. ap. Boeckh. vol. 2, 
p. 44 : Γελέα Δαμοχρίτου Τ ἐγεάτῃ. G. Dixvonr.] 

Toiv, Hesychio λάμπειν, ἀνθεῖν [αἴθειν G.. Marti- 
gr forsan a γέλα. 

Ἄλενος, ἀσφοδελὸς, νάρχισσος, Hesych.] 

Γελέων, ov: , 6, Geleon, Ionis filius ap. Herodot. 
5, 66, ubi libri aliquot 'TeA£ovzoz, ut ap. Eurip. in 
lone 1579 in oma scriptum. est Ta£ov, quod 
ipsum quoque antiquum nomen proprium est, de 
quo suo loco plura dicentur. Ab Ionis filio vestusta: 
tribui Attice nomen inditum Γελέοντες, quod 'Γελέον- 
τὲς scribitur in deterioribus libris Stephani Byz. s. v. 
Alyaxóptox, et ap. Polluc. 8, 109. In l'ezéovre; depra- 
vatum ap. Plutarch. V. Solon. c. 33. Sed. [ελέοντες 
dicuntur in marmore Cyziceno » Caylum, Aecuedd 
d' Antiq. vol. 2, p. 207, et in Teiis inscriptionibus 
duabus, de quibus Βα κῃ. in Museo Cantabr. vii, 
p. 611: Altera Sherardiana est, in qua habetur 
nevamurzaEoTox, altera est ap. Pocock. lnscr. p. 37, 
1; cf. ap. Murat. t. 2, p. ncxurv, 5, sed in. utroque 
exemplari corruptior etiam vox est. Nam Pocockius 
exhibet, neraukkoxrox , Muratorius , norautzENAEONTON. » 
Comparande autem cum hac scriptura diversitate 
sunt Hesychii gloss, l'érte (i. e. τέγγει), βρέχει, Té- 
λεα, τῶεα, et "Fc, vitiose scriptum pro vé^1* , quod 
v. G. Dixponr. 

Γελήνη. V. ΤΓαλήνη.} 

Γελίας, 5, Gelias, legatus Phoczensium, Polyb. 
21,4, 4. Conf. Γελλίας. ὦ. Dixponr.) 

Γελίχη. V. Γελλίζειν. 

V£v , δρμιὰν (codex ὁρμιὰν), Hesych.) 

FV£av6oi, V. Γάλινθοι.] 

Γελλαρίς. V. Γαλλαρίας.} 

ἰΓελλίας, ὃ, Gellias , Agrigentinus, ap. Diod. S. 13, 
83, et alios. V. Leopard. Emend. 12, 15. In Τελλίας 
corruptus ap. Athen. 1, p. 4, A, Suidam et Eustath. 
Conf. Γελίας. ἃ. Dixponr.] 

VoOXdtev , Hesychio γαργαρίζειν pue γαργαλίζειν, 
4. D.] : at Γεολίξαι, συνειλῆσαι, [Idem Γέλλαι, τῖλαι, 
Et, ᾿Ελλίζων, τίλλων. Et, Γρλίχη (literarum series 
γελλίχη commendat), ἕλιξ.) 

Γελλὼ, ὥς, ἢ, Hesychio est δαίμων, ἣν γυναῖχες τὰ 
γεογνὰ παιδίχ φασὶν ἁρπάζειν, item εἴδωλον ᾿Εμπούσης. 
[Apud Hesych. in Lv glossa, quae mutila videtur, 
scriptum Γελὼ, εἴδωλον ᾿Ἐμπούσης τὸ τῶν ἀώρων (co- 
dex δώρων τῶν) παρθένων " recte in altera Ἐελλώ. Sui- 
das, Γελλοῦς παιδοριλωτέρα * αὕτη ἄωρος ἐτελεύτησε, xal 
τὸ φάντασμα αὐτῆς ἐδόχουν ἐπὶ τὰ παιδία χαὶ τοὺς ἀώρους 
θανάτους ἰέναι. Quae glossa ex Sapphone sumta est. 
Zenob. Prov. 3, 3 : Γελλὼ (recte Τ ελλοῦς codex Coisl. 
ap. Montef. p. 608) παιδοφιλωτέρα * ἐπὶ τῶν ἀώρως τε- 
λευτησάντων * ἦτοι ἐπὶ τῶν φιλοτέχνων μὲν, τροφῇ δὲ δια- 
φϑειρόντων αὐτά. Γελλὼ γάρ τις ἦν παρθένος, καὶ ἐπειδὴ 
ἀώρως ἐτελεύτησε, φασὶν xi Αέσδιοι αὐτῆς τὸ φάντασμα 
ἐπιφοιτᾶν ἐπὶ τὰ παιδία χαὶ τοὺς τῶν ἀώρων θανάτους 
αὐτῇ ἀνατιθέασι. Μέμνηται ταύτης Σαπφώ. Apud recen- 
tiores Graecos Γυλλὼ, cujus vocabuli Hebraicam ori- 
gen in libro apocrypho inventam exponit Mich. 

sellus in libro De operatione demonum. Γιλὼ ap. 
Niceph. Call. 18, 9. Γυλοῦ et accusativus l'uXoov in 
Coteler. Monum. Eccl. vol. 1, p. 149, B. Hec et alia 
attulerunt. Leo Allatius De opinionibus quibusdam 
Grecorum c. 3; Coteler. ad |l. c. Nomocan., et Ducang. 
Hine ductum adjectivum Ειυλλόδρωτος, de quo Psellus, 
THES. LING. GREC. TOM, I1, FASC. 1I. 
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Τὰ γοῦν συντακέντα τῶν νεογνῶν γιλλόθρωτα al περὶ τὴν 
λεχὸν ὀνομάζονσιν. G. D. Pluralis Γελοῦδες scriptus est 
ap. Io. Damascen. vol. 1, p. 473, B, ubi nonnulla de 
fabula. Fix.] 

[Γελοδυτία, ἡλιοδυσίχ (codex ὁλιοδυσία), Hesych., 
Occasus solis. Conf. Ken. ad Greg. Cor. p. 231.] 

Fou», Ridicula s. Jocosa dico, Jocor. Plut. 
Apophth. Lac. (p. 331, C] : Συνηγόρον δέ τινος q£oix 
λέγοντος, οὗ φυλάξη, ἔφη, ὦ ξένε, συνεχῶς γελοιάζων, 
ὅπως μὴ γελοῖος γένῃ, ὥσπερ xal οἱ συνεχῶς παλαίοντες, 
παλαισταί; [Pollux 5, 161; 6, 122, 201; 9, 148. Ari- 
starch. ap. Athen. 2, p. 39, E : Σχώπτειν xal 40x 
ζειν. Genes. 19, 15; Julian. Ces. p. 306; Moeris 
b 129 : Δημούμενον Ἀττιχῶς, γελοιάζοντα ᾿Ἑλληνιχῶς, 

oricam formam aliquam , velut γελωιάξαι, in. Hesy- 
chii glossa ΤΓελυνμάξαι, γελοιάσαι, quee. inter. "ελχάνος 
et Γέλως media posita est, agnoscere sibi videbatur 
Is. Vossius.] 

Γελοίασμα, τὸ, Jocatio. Hesych. s. v. ἩΓηνά, Waxrr.] 

λοιασμὸς, δ, Jocatio, Plutarch. (Ierem. 48, 27 : 
Εἰς γελοιασμὸν ἦν σὺν bia 

Γελοιαστὴς, δ, Jocator, Facetus. Basil. [vol. 3, 
p.72; C] : Εὐτράπελοι xal γελοιασταὶ ἄνθρωποι. [Cf. 
ibid. p. 99, B.] Gregorius Naz. [p. 703, A] : Ἀντὶ 
Ὑελοιαστοῦ σύννους, ἀντὶ χαλλωπιστοῦ δυσείμων. Vide 
et Athen. 83 [i. e. 6, p. 246, C : Πτολεμαῖος δ᾽ ὁ 
Avnsdoyou .. φησὶ τῷ βασιλεῖ (Philopatori) συνάγε-- 
σθαι ἐξ ἁπάσης τῆς πόλεως, οὖς προσαγορεύεσθαι γελοια- 
στάς. Pollux 5, 128, 161; 6, a9. Thomas M. p. 207: 
Δημούμενος κάλλιον ἣ γελοιάζων * γελοιαστὴς δέ. Hesych. 
s. vv. Ἴθυμθος, Κυριττοὶ, Φλύχξ, Demostheni. p. 23, 
15 inferebat Valckenar.] 

{Γελοιάστρια, £, Femina jocosa. Athanas. vol. r, 

. 828 (2, P 117, D ed. Paris.) : Μετὰ γυναιχῶν dut- 
στέρων xal γελοιαστριῶν. KaL.) 

{Γελοιάω. V. Γελάω.) 

ἱΓελοίιος. V. Γελοῖος.] 

{Γελοιολογία, $, Ridicula sermocinatio. Athanas. 
vol. 1, p. 408, C : Τὴν τοῦ Σωτάδου μόνον γελοιολογίαν.} 

{Γελοιομελέω, Jocularia carmina facio. Leonid. 
Tar. in Anth. Pal. 7, 719.] 

{Γελοιοποιέω, Argum. Aristoph. Vesp. : Ὃ γέρων ... 
γελοιοποιεῖ τὸ δρᾶμα. Scirer. Recte codd. Rav. et Ve- 
netus γελωτοποιεῖ. 

Γελοιοποιὸς, δ, Qui ridicula facit, s. risum cict. 
Schol. Venet. Hom. 1l. B, 226 : Θερσίτης γελοιοποιός, 
Sic Bekkeri editio : apud Villois. γελωποιος, qua si 
codicis lectio est, γελωτοποιὸς potius corrigendum, 
quod in γελωποιὸς depravatum ex Etym. Ms. s. v. ἔὲ- 
Aeg memorabimus. Pe)orosx ap. Herodian. Epim. 
p. 216. G. Dixponr.] 

{Πελοιαστικὸς, 3, ὃν, Ridicularius, Ridiculosus. 
Eust. Od. p. 1837, 8 : Τὸ γελοιαστικὸν τοῦ "gov... 
ἐπεισόδιον. ἃ. Diwponr.] 

Γελοῖος, οἷα, oiov, Ridiculus, Risu dignus. Athen. 
6 : Ὑμῖν, φησὶ, πιστεύω, ὅτι τὸ ῥηθὲν γελοῖόν ἐστιν. 
Plato Symp. : Καί τι ἔφη αὐτόθι γελοῖον παθεῖν. Et ut 
Lat. additur interdum Dictu cum Ridiculum, cum 
dicimus Ridiculum dictu : sic et εἰπεῖν cum γελοιότε- 
gov addidit Plato Apol. Dicitur autem γελοῖος et de 
persona : estque γελοῖος, ridiculus , Qui aliquid risu 
dignum facit aut dicit. (Vid. exempla ap. Ruhnk. ad 
'Tim. p. 66.] || Γελοῖα vertitur aliquando Ludicra, 
Jocosa : unde et γελοῖα opposita σπουδαίοις, ut Xenoph. 
Cyrop. 2, (3, 1]. Sic Isocr. [Ad Demon. p. 8, ΕἸ: 
Περὶ τὰ σπουδαῖα τοῖς γελοίοις χαίρων. — || Interdum et 
γελοῖον subst. dicitur pro Joco, ut Plut. Polit. Prec. 
et alibi. [Athen. 6, p. 261, E : Ὥστε πάντας τοὺς xax 
Κρήτην τούτοις ἀνατιθέναι τὸ γέλοιον. Aristoph. Vesp. 
566 : Οἱ δὲ λέγουσιν μύθους ἡμῖν, οἱ δ᾽ Αἰσώπου τι γέ- 
λοιον. Ibid. 1259 : Αἰσωπιχὸν γέλοιον. Hesych. : Αἰσώ- 
ποὺ γελοῖα " οὕτως ἔλεγον τοὺς Αἰσώπου μύθους. Δέϊμοι 
τῶν γελοίων, Demosth. p. 384 ; Galen. vol. 4, p. 165; 
Basil. Schol. in Greg. Naz. p. 110. Γελοίων ποιητὴς, 
Pollux 6, 122.] Quin etiam ut γελοῖον dicitur aliquando 
Jocus, ita γελοῖος Qui. est jocosus, facetus. | Eurip. 
ap. Athen. 14, p. 613, D : Μισῶ γελοίους.} Longin. 
[34]: Ἔνθα μέν τοι γελοῖος εἶναι βιάζεται xal ἀστεῖος, 
οὗ γῶλωτα χινεῖ μᾶλλον ἢ ψαταγελᾷται. [Similiter γελοῖα, 
Faceta, et καταγέλαστα, Deridenda , apud Platonem 
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aliosque sibi opponuntur : vid, Wyttenb. Ep. crit. A 


p. 25.] Suid. tamen γέλοιος proparoxytone vult scribi 
pro Ἷ omo. || Πελοῖον etiam vocatur Quod ad 
ciendum risum aptum est : atque ita videtur et Hom. 
suo yzXottov usus esse , Il. B, (215] : Ἀλλ᾽ 6, τι οἵ εἴσαιτο 

ft- 5 , * po 
Ὑελοίτον Ἀργείοισιν ΓἜμμεναι. Bud. ap. Plut. ἕνεχα τοῦ 
γελοίου interpr. Risus excitandi gratia. Sic et in VV. 
LL. πρὸς τὸ γελοιότερον redditur Ad risum magis con- 
citandum. Γελῷος, pro Scurra, VV. LL. ex Anthol. ; 
sed cum ὦ non habente : subscriptum , e Gaza sen- 
tentia. [Πελώϊος grammaticorum figmentum est, a 
γέλως γελῶ derivantium γελώϊος, unde more Baotico 
ὧἱ in o: mutato γελοῖος prodire : vid. Etym. M. p. 224, 
36. Γελώϊον librarii errore pro γελοίτον legitur in versu 
Homerico (Il. B, 215) ap. Dion. Hal. vol. 5. p. 408 R. 
l6 fingit Eustath. p. 137, 45 : Ἀπὸ τοῦ γέλως γέ- 
λωτος γελῶον ὥφειλεν εἶναι. Conf. p. 206, 3. De ac- 
centu autem v. γελοῖος vel γέλοιος magna est veterum 
magistrorum dissensio. Apollon. De pronom. p. 323: 
Οὐχ ἐξωμάλισται τὰ τῶν διαλέχτων, μάλιστα δὲ τὰ τῶν 
Ἀττιχῶν, Ὅμοιος καὶ γέλοιος προπαροξύνοντές φασιν, ἀλλ᾽ 
οὐχέτι τὰ τούτοις παραπλήσια, ἰβώμια ap. Arcad. p. 45, 
10, γελοῖος simpliciter inter properispomena enumera- 
tur. Moris p. 109 : F'éXotov , βαρυτόνως, Ἀττιχῶς" γελοῖον, 
προπερισπωμένως, ᾿Ελληνιχῶς, Quocum consentit Schol. 
Aristoph. Ran. 6, addito , ἢ δὲ σημασία ἡ αὐτή. Contra 
Etym. M. p. 224, 39, postquam ostendit adjectiva 
trisyllaba in. oto; properispomena esse, Of δὲ ueza- 
γενέστεροι τῶν Ἀττιχῶν, inquit, τὸ γελοῖος xal ὅμοῖος 
προπαροξύνουσιν, οὖχ εὖ " γέλοιος λέγεται 6 γέλωτος ἄξιος, 
γελοῖος δὲ ὁ γελωτοποιός. Idem discrimen statuit Am- 
mon. p. 36 et a plerisque statui tradit Eustath. 
p. 205 extr. ex JElio Dionysio, qui tamen addiderat 
videri omnino veteres Atticos hujusmodi adjectiva 
ὁμοῖον, ἑἕτοῖμον, γελοῖον pronunciasse. In Etym. autem 
Ms. Trajectino preceptum illud sic invertitur : Γέλοιος 
προπαροξυτόνως μὲν λέγεται ὁ γελωποιὸς (sic), προπε- 
ρισπωμένως δὲ 5 γέλωτος ἄξιος, quam lectionem sequitur 
"Thom. M. p. 185, nisi quod de neutro genere sic 
precipit : Γελοῖον δὲ οὐδετέρως μόνον τὸ qDuoroc ἄξιον. 
Non minor in codd. scripturz discrepantia est, modo 
γέλοιος modo γελοῖος exhibentibus : vid. Schneid. ad 
Plat. De rep. vol. 2, p. 14. Ad hzc accedit tertia 
πόνωτις γελοιὸς, cujus memoriam Eustath. servavit 
p. 996, 51 (ex Philopono), et p. 1967, 24 : Γελοῖος 
μὲν δ χαταγέλαστος προπερισπωμένως, γελοιὸς δὲ ὀξυτό- 
vw ὃ γελωτοποιὸς, et iisdem verbis Grammat. ap. 
Montef. in Bibl. Coisl. p. 470; qui quum pleraque 
omnia cum Suida communia habeat , non omitten- 
dum ap. Suidam non ὀξυτόνως legi, sed προπαροξυτό- 
vex, omninoque vereor ne oxytonum istud γελοιὸς 
recentiorum error sit grammaticorum, qui negligenter 
ad ultimam vocabuli syllabam retulissent quod an- 
tiquior aliquis dixerat primam ὀξύνεσθαι : quomodo 
Eustathius ipse loquitur p. 205 extr. [| Nomen pr. 
Geleus. P£Aotz Γοργίλου in inscr. Sicula ap. Murator. 
vol. 2, p. 642, 1. G. Drix».] 

Πελοιόξης, oc, $, Athen. 11, p. 497, E : Τῇ γε- 
λοιύτητι τοῦ ὀνόματος προσπαίξας, Ridiculo significatui. 
Scorr.] 

[Γελοιώδης, 6, $, Ridiculus, Jocularis. Epiphan. 
vol. t, p. 649, C : Πάντα αὐτοῦ μάταια χαὶ γελοιώδη. 
Schol. Nicánd. Alex. 130, γελοιώδεις λόγους, Kart. 
FaeujBetasa "Tzetz. ad Lycophr. v. 805, p. 794. 
AscGr, Schol. Aristoph. Vesp. 566 : Αἴσωπος (immo 
Οἴαγρος v. 579, ubi Niobe /Eschyli intelligenda) τρα- 
γῳδίας ἐγένετο ὑποχριτὴς γελοιώδης. G. Dixp.] 

[Γελοιωδῶς, Ἀϊάϊου!ο, Facete. Hesych. p. 584: 
᾿Λστείως, γελδιωδῶς. 

Yrkotos, Ridicule, Lucian. [Bis acc. 17, vol. 2, 
p. 8:3. Plato De rep. 7, p. 527, & : Λέγουσι μέν ποὺ 
μάλα γελοίως τε xa ἀναγχαίως. Γελοιοτέρως ex Hippocr. 
p. 156 indicat Schaf.) 

[Πελοποιός. V. Γελοιοποιός.] 

Γέρος. V. Γέλως. ' 

[Γέλοντρον, ἔλυτρον, ἤγουν λέπυρον, Hesych. Forma 
JEolica vel Laconica.] ὁ 

{[Γελόω, V. Γελάω.1 

{Γελοωμλία, ἢ, Ridendi s&cietas. Ammian. in Anth, 
Pal. 9, 573 : Kal χλαιωμιλίῃ καὶ quM, ] 


, 
γέλως 
[Γελσὸν, ἀτυχὲς, Hesych. Conf. Βέλλιον.] 


{Γελχάνος (9), ὁ Ζεὺς, παρὰ Κρησὶν (codex πὶ χρισίῳ), 
ΠΟ] 

[{ἔλων, ὠνος, 6, Gelo, n. pr. regis Syracusani , ap. 
Herodot. 5, 145 aliosque scriptores plurimos. De Ge- 
lone, /Etnz et Hymari filio, conditore Gele urbis, 
vid. Stephan. Byz. s. v. l'Ó«.. [| FOww 'TAv;sovGw, 
Ἠελληνεὺς in inscr. Attica ap. Boeckh. vol. x, p. 232, 
35. G. Dixponr.] 

{Γελωνοὶ, πόλις Σαρματίας τῆς Εὐρώπης, ἀπὸ FPeluovou 
(Γελωνοῦ Eustath. ad Dionys. P. 310) τοῦ ἫἭ ραχλέους, 
τοῦ ᾿Αγχθύρσου ἀδελφοῦ" 6 οἰχήτωρ ὁμοφώνως ὀξύνεται 
δέ. Apud Herodot. 4, 10, 108, 123, urbis et hominis 
nomen est Γελωνὸς, gentile autem οἱ FeXovot. Γελωνὸς 
inter oxytona est ap. Arcad. p. 66, 7. 

Γελῶος. V. làa.] 

Γελωποιὸς lectio vitiosa. V. Γελοιοποιός.} 

"Ow (JEol. Foz, vid. Tzetz. ad Hesiod. "Ey. 
412, p. 221; Ken. ad τος. Cor. p. 608], wzo;, 6, lti- 
sus: et γέλως, ὦ, unde accus. γέλων ap. Hom. [O0d. 
Σ, 349 : Γέλων δ᾽ ἑτάροισιν ἔτευξεν -Υ, 8: Γέλωτα χαὶ 
εὐφροσύνην, ubi alii libri γέλων τε x«t, Eustath. autem 
ex suis γέλω τε xal affert, Et ibid. 346 codex Harl. 
Ἄσθδεστον γέλω ὦρσε, vulgo γέλον, et in nonnullis libris 
γέλων. Ex. his consequi videtar Homerum γέλω (aut, 
quae Buttmanni sententia est, Gr. Gr. vol. 2, p. 404, 
γέλον) et γέλωτα, non γέλων dixisse. Apud Apoll. Rh. 
ἡ, 1723 vulgata scriptura ἴσχειν ἐν στήθεσσι γέλω σϑέ- 
vov recte. praefertur multorum codd. lectioni γέλων. 
In indice Steph. addit : « Γέλων, JEol. pro γέλωτα, et 
Attici interdum. » /Eoles γέλον pronunciabant , Attici 
autem poctze γέλων dixerunt sepissime, sed, ut vi- 
detur, nonnisi cogente metro, velut Aristoph. Ran. 
45 in fine versus ἀποσοβῆσαι τὸν γέλων, aliique , quo- 
rum exempla collegit Pierson. ad Meeridis glossam 
p. 108, Γέλων Ἀττιχῶς, γέλωτα Ἑλληνιχῶς, Recte igitur 
Lobeck. ap. Soph. Ajac. 382, γέλωθ᾽ 6' ἡδονῆς ἄγεις, 
Suidz scripturam γέλων improbat, que ipsa quoque 
nunc ex cod. Ms. ap. Gaisf. corrigenda est. Γέλωτ᾽ 
ὀφλεῖν, non γέλων, consentientibus libris legitur ap. 
Eurip. Med. 1049, Aristoph. Nub. 1035, pariterque in 
scriptis prosaicorum γέλωτα longe quam γέλων usi- 
tatius est , quod librani interdum intulerunt, ut Pa- 
lephato 31, 6 : "Iva τὸν γέλων ἐκφύγωσι, ubi recte alii 
codd. γέλωτα, Γέλων ὀφλισχάνει ex. Polyzeno τ, 34 in- 
dicat Henst. G. D.) sed et dativ. γέλῳ ἔχθανον, Od. 
Σ, [99], Pra risu mortui sunt : ut hyperbole Gall. 
mourir de rire. Alii autem volunt γέλυν per apoc. esse 
ἃ £z: [Vid. Eustath. p. 1607, 18; 1697, 17. Recte 
nunc prefertur v£up.] 9, [326] : Ἄσδεστος δ᾽ ἄρ᾽ ἐνῶρτο 
γέλως μακάρεσσι θεοῖσι. (Plato De rep. 5, p. 473, C, 
qOx ὥτπερ χῦμα ἐχγελῶν.} Alibi autem ὦρτο γέλως» 
pro quo in prosa dicitur γέλως ἐγένετο. Et Od. £X: 
Τεύχειν γέλωτα, Risum alicui movere, Risum pre- 
bere. Dicit et γέλωτα παρέχειν καὶ εὐφροσύνην [Od. Y, 
8], unde hausit. Xenoph. (Cyrop. 2, 2, 5,] γέλοντι 
εὐφραίνεσθαι. Soph. autem (Aj. 382) γέλωτα ἄγειν pro 
Ridere. Est porro in soluta oratione usitatissimum 
illud γέλωτα παρέχειν, pro Risum movere, Risum pre- 
bere. Xen. Cyrop. 8, (4, 53] : Ὅτι δύνασαι καὶ ψυχρὸς 
ὧν γέλωτα παρέχειν. (Et γέλωτα παρέχειν zwi, ut apud 
Aristoph. Eq. 319.] Sic Lucian. [Contempl. r, vol. r, 
p. 489.) Dicitur ctiam, sed rarius, γέλωτα xwó, quod 
ad verbum respondet Latino Risum moveo. (Xenoph. 
Conviv. 1, 14.) [tem γέλωτα παρασχενάζω, Plato. Nec- 
nón γέλωτα ποιῶ, ldem [Charmid. p. 155, C. l'O«oza 
τιθέναι, Eurip. lon. 1191: Γέλων δ᾽ ἔθηκε συνδείπνοις 
πολύν.) Xen. autem Cyrop. 2, [5, 15] paulo aliter dixit, 
Γέλωτα πειρᾷ ποιεῖν ἐμοῦ, (Libri ἐξ ἐμοῦ. Sed et eum, 
de quo rident, s. quem irrident, et derisui ac ludi- 
brio habent, dicunt γέλωτα ποιεῖσθαι, sed frequentius 
τίθεσθαι. [Longus 4, 35: l'Duorá μὲ ποιούμενοι. An- 
tonin. Lib. c. 24 : Ἐποίησε γέλωτα, ubi codex ap. Bast. 
Ep. Crit. p. 157 recte ἐποιήσατο, ut c. 32, γέλωτα ... 
καὶ παίγνιον ἐπονήσατο τὴν χλεμμύν. Poeta ap. Schol. 
Soph. OEd. Col. 1375 : F'£«ov δὴ τἀμὰ ποιοῦνται χύροι. 
Plato 'Thezet. p. 166, Α : Γέλωτα δῆτα ἐμὲ ἐν τοῖς λόγοις 
ἀπέδειξε. Hec Schaf. Soph. OEd. Col. 903 : Ὥς t7 ... 
γξλως ἐγὼ ξένῳ γένωμαι τῷδε.) Herodot. [7, 20g, coll. 3, 
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29), Γξλωτά με ἔθευ. Sic Γέλωτα τίθημι τὴν σωφροσύνην. A 


Dicitur et ἐν γέλωτι τίθεσθαι, interdum vero ἐν γέλωτι 
χαὶ παιδιᾷ. Et εἰς γέλωτα τρέπω, ad verbum In risum 
verto : Thuc. 6, (35; Aristoph. Vesp. 1260] : Ἐς γέ- 
λωτα ἔτρεπον τὸ πρᾶγμα. [Demosth. p. 151, 19 : Τὸ 
πρᾶγμα εἰς γέλωτα ἐμθαλόντες.) Pro eod. autem in VV. 
LL. legitur εἰς γέλωτα φέρω. Apud Xenoph. Cyrop, 2, 
(2, 14], 182. μηχανᾶσθαι, est Arte aliqua risum eli- 
cere, q. d. Risum moliri. At χατέχειν γέλωτα Xenoph. 
(Cyrop. 2, 2, 5], quod est ad verbum Risum con- 
tinere. Aristoph. autem [Ran. 45] γέλωτα ἀποσοδῆσαι 
pro Risum compescere, dixit : ad verbum Risum 
abigere. l'Éoex χαταντλῇσαί τινος vide in Καταντλέω. 
Demosth. [» 47, 6, coll. p. 428, 22] minus usitata 
loquendi formula dixit, ᾿Επεὶ vov γε γέλως ἔσθ᾽ ὡς 
χρώμεθα τοῖς πράγμασι" ut si Gall. dicamus, C'est pour 
rire , vel, C'est une moquerie , comme nous manions 
les affaires. [V£usc , Res risu et contemptu digna. De- 
mosth. p. 185, 18 : Πλείων ἐστὶ γέλως τοῦ μηδενός * 435, 
15 i'EZ οἷς δὲ σὺ ἐχείνους ἔχρινες, γέλως. ϑξλοξκ, Plut. 
Mor. p. 1075, D : Πολὺς ἂν εἴη γέλως ἡμᾶς... προσεύχεσθαι. 
Vid. Valek. ad foann. Chrysost. p. xx. Ἔν γέλωτι, Per 
risum , Plut. Mor. p. 124, D. ᾿Επὶ «zt, Ridiculi 
caussa, Herodot. 9, 825 Aristoph. Ran. 404, ubi ἐπὶ 
γῶωτι xim εὐτελείχ.} Γέλως Σαρδόνιος, Risus Sardo- 
nius, vide ap. Erasm. Proverb. [Veterum opiniones 
exponit Schul. Plat. De rep. 1, p. 337, A. || Αἰάντειος 
γέλως Zenob. 1, 43, proverbio ex Sophoclis Ajace 
ducto, v. 391. || Fw; Μεγαριχὸς, Aristoph. Vesp. 
57, ubi v. Schol. et Hesych. et Suid. s. v. F'Oax..— || 
Fé συγχροτούσιος, Suid. et Paremiographi.] At 
γέλως πλατὺς, Synesio [Ep. 5o, p. 188, C] fins ef- 
fusus. (Herodian. p. 476 ed. Piers. (p. 471 ed. Lo- 
beck.) : Γέλως πλατὺς, οὐχὶ πολὺς ἐρεῖς, cujus praecepti 
vim Lobeckius optime explicuit, allatis utriusque 
formule exemplis. Γέλως πλατὺς Aristoph. Ach. 1125.] 
Vé«ox transfertur etiam ad maris serenitatem : de qua 
metaph. lege Eust. [p 1574, 29. Oppian. Hal. 4,334: 
Κύματος ἀχροτάτοιο γέλως ὅθι χέρσον ἀμείδει. || Pluralem 
numerum Γέλωτες ex. Simplic. p. 124 indicat Wakef. 
Adde JEschin. De f. leg. p. 42, 43 : 'Eg οἷς γέλωτες 
οὐχ οἱ τυχόντες ἐγένοντο. Aristot, De part. anim. 3, 10: 
Σημαίνει xai τὸ περὶ τοὺς γέλωτας συμβαῖνον. [{ l'ho; 
ἀγαλμάτιον, ab Lycurgo dedicatum, ex Sosibio me- 
morat Plutarch. V. Lyc. c. 25. Idem V. Cleomen, 
c. 9: Ἔστι δὲ Λαχεδαιμονίοις οὐ Φόθου μόνον, ἀλλὰ xal... 
Γέλωτος καὶ τοιούτων ἄλλων παθημάτων ἱερά. G. Dixp.] 

Γελωτῖνος, Hesychio χαταγέλαστος. 

Γελωτοποιῶ, Risum cieo, s. excito, Dictis aut factis 
risum capto. Utitur Xen. Symp. Et Plato De rep. 10, 
[». 606, C] : Ὃ γὰρ τῷ λόγῳ αὖ χατεῖχες iv σαυτῷ βου- 
όμενος γελωτοποιεῖν, φοδούμενος δόξαν βωμολοχίας, τότε 
αὖ ἀνίης. Bud. γελωτοποιεῖν interpr. etiam Agere Scur- 
ram , vel Scurriliter agere (ap. Xenoph. Conv. 3, 11: 
Ἐπὶ τῷ γελωτοποιεῖν μέγα φρονεῖς} : quam signif. ha- 
bere puto in Plut. Polit. Drac. [p. 803, €], ubi de 
jocis loquitur : Μάλιστα γὰρ εὐδοκιμεῖ τὰ τοιαῦτα περὶ 
τὰς ἀμείψεις xal ἀπαντήσεις" τὸ γὰρ ix παρασκευῆς xii 
χατάρχοντα, γελωτοποιοῦντός ἐστι, schol. Arist. Pluti 
1130, γέλωτα ποιεῖν, ubi Suidas γελωτοποιεῖν. Argum. 
Aristoph. Nub. : Ὃ πρεσβύτης διδασχόμενός τινα τῶν 
μαθημάτων γελωτοποιεῖ τὸ δρᾶμα. Conf. ᾿ελοιοποιέω, || 
Γελωτοποιητέον ex Clem. Alex. p. 196 indicat kan) 

Γελωτοποιία, f, Artificium exeitandi risus, Xenoph. 
[Conviv. 4, 5o. Pollux 9, 148. T. χωμιχὴ Lucian. De 
salt. 68, vol. 2, p. 305. Galen. vol. 4, p. 165 : Τοῦτο 
μὲν οὖν εἰς γελωτοποιίαν τοῖς γράφουσι τοὺς μέμους τῶν 
γελοίων ἀφείσθω, Etym. M. p. 218, 15, γελωτοποιίαις. 
G. D. lo. Chrys. t. 6, p. 963, 32. Climac. p. 209, 32: 
[παῤῥησία » Ὑελ., εὐτραπελία. Hasr.] 

[Ἐλωτοποιιχὸς, ἡ, ὃν, Risum faciens, nonnisi ex ad- 
verbio γελωτοποιιχῶς cognitum est ap. Polluc. 9, 149.] 

Γελωτοποιὸς, $, q. d. Risus artifex, Qui Risum ciet, 
Qui facit aut dicit, quibus risum eliciat ; ut Philippus 
γελωτοποιὸς in Symp. Xenoph. (1, 11] et. Athen. [4, 
p. 130, C] γελωτοποιὸς Μανδρογένης, qui a Bud. exp. 
Seurra. ldem. γελωτοποιὸς reddit Festivum acroama, 
€ Cic. (Polyb. 31, 4, 8; Diodor. Sic. 22, 63. [| Ad- 
jectivum est in loco Eschyli ap. Athen. 1, p. 17, C : 
Békos γελωτοποιὸν, τὴν κάκοσμον οὐράνην.] 
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{Γελωτοπόνος, 6, i. 4 Γελωτοποιὸς, Theodor. Prodr. 
in JYotéces et Extr. vol. 8, ἃ, 3 195 : Καί τε γελωτο- 
πόνοισι παρέζεο χαί τε μίμοισι. Borssox, 

{[Γελωτὸν ἴῃ loco Platonico Pheedri p. 230, ἃ, pro 
τοῖον scriptum est p Procl. in Plat. Alcib. vol. 2, 
P 10, librarii haud dubie errore. Nam vol. 2, p. 6 
egitur γελοῖον. 

[Πελωτουργὸς, δ, Qui risum ciet, Scurra. Constant. 
Man. Chron. p. 103 (513). Kaui.] 

ag d t nomen herbe, i. 4. βατράχιον. Ap- 
pulei. De Herb. c. 8.] ᾿ 

Gelotophyllis, nomen herbe, ap. Plin. 34, 17.] 

Ἐμίζω, lmpleo, Onus impono. (.Esch. Ai. 443 : 
Σποδοῦ γεμίζων λέδητας, Eurip. Cycl. 503 : F'igcofti 
ποτὶ σέλμα γαστρὸς ἄχρας.) loaun, 2, [7] : Γεμίσατε τὰς 
ὑδρίας ὕδατος, Implete hydrias aqua. Eadem siguif. 
et in aliquot aliis Evang. locis. (Schol. Eurip. Hipp. 
123 : Ῥὴν ὑδρίαν γεμίζειν. Pausan. 3, 13, 3 : Γὲμι- 
ζούση, τῇ M ϑὼρ συντυχόντες, ubi male Kuhn. 
κομιζούσῃ. Suidas : Γεμίζω, γενιχῆ ἔστι δὲ xxl αἰτια- 
τιχῇ τὸ ἀντλῶ. Epict. Diss. 2, 20, 3o : Γεμίσας παροψίδα 
ὀξυγάρου. Meleager in. Anth. Pal. 12, 85 : Κωμάζω δ᾽ 
οὐχ οἷνον ὑπὸ φρένα, πῦρ δὲ γεμισθείς. Achill. lat. 1,6: 
'TGv τῆς κόρης προσώπων γεμισθείς, "Themist. Or. 23, 
». 293, D : Bio, χρήζοντες καὶ τοῦ γεμίζεσθαι τὴν γαστέρα. 
Donnitum Γεγεμισμένος, Camulatus, Gl. G. Dixp.] 

Γέμισμα, τὸ, q. d. Impletio, vel potius Implemen- 
tum. (Hesych. s. v. Véuoz.] 

{Γεμιστὸς, 3, ὃν, Empletus, Fartus. Athen. 9, 
p. 381, A : Acgáxzou γεμιστοῦ χοίρου. 

[Fíuuz, τὸ, i. q. Γάμμα, quod v. — |] Eol. pro 
Εἶμα. Hesych.  Γέμματα, ἱμάτια. Idem, Γῆμα, buázw».] 

Γέμος, [:3], Plenitudo , VV. LL. e Plin. et Colum. 
Mesychio γέμισμα, πλήρωμα, [Esch. Agam. 1221: 
Σπλαάγχν', ἐποίχτιστον γέμος, πρέπουσ᾽ ἔχοντες. 

Γεμπὸς, χοῖλος, Hesych. Idem, l'evvv , χοῖλον. 

[cdi , τοὺς ἰχθῦς, τὰς πηλαμύδας, Hesych.] 

"£u, Plenus sum, Onustus sum. Xen. [O. 8,.12,] 
de navi oneraria : Γέμει φορτίων ὅσα ναύχληρος χέρξους 
ἕνεχα ἄγεται. [Aristot. Probl. 23, 3 : Τὰ πλοῖα γέμειν 
ξοχεῖ μᾶλλον ἐν τῷ λιμένι, quod infra dicit ἄγειν πλέον. 
Dio Chrys. vol. 1, p. 623 : Οἱ σφόδρα γέμοντες τῶν 
γαυχλήέρων , Qui naves nimis onustas habent. Scusxip. 
Antiattic. p..86, 30 : Γέμειν τὴν ναῦν μόνον φασὶ δεῖν 
λέγειν, τὰ δ᾽ ἄλλα μεστὰ λέγειν " ἐλέγχει δ᾽ αὐτοὺς Εὔδου-- 
λος Εἰρήνη. Posidon. ap. Athen. 4, p. 176, B: Ὄνους 
ἐφελχόμενοι γέμοντας οἴνου xal βρωμάτων παντοδαπῶν" 
ubi argutatur. Casaubonus, G. δὴ Et hanc. quidem 
propriam esse signif. existimo, sequendo cos, qui 
τόμος hinc derivant : de aliis tamen multis dici γέμειν, 
ostendent qua sequuntur exenipla. [Hesychius : Γέ- 
get (codex γεμεῖν), κύειν. Eurip. ap. Eustath. p. 1640, 
60; 1681, 41 : Γέμουσαν χύματος θεοσπόρου.] Xen. K. 
A. 4, (6, 17) " Οἱ δὲ χατέδησαν ἐς κώμας πολλῶν ἀγαθῶν 
εμούσας. Plato [De rep. 9, p. 573, A] : Θυμιαμάτων 

ἔμουσαι, xal μύρων, xat στεφάνων. [Soph. OEd. T. 4 : 
Tox δ᾽ ὁμοῦ μὲν θυμιαμάτων γέμει, ὁμοῦ δὲ παιάνων τε 
xal στεναγμάτων. Polyb. 4, 65, a : Γέμοντος τοῦ στρα- 
τοπέξου πάντων τῶν ἐπιτηδείων, Nam sic Schweigh. 
librorum scripturam γενόμενος pipe! Idem in 
Apol. [p. 26, b : Ἀναξαγόρου βιδλία τοῦ Κλαζομενίου 
γέμει τούτων τῶν λόγων. Dicitur et de rebus animi , ut 
Plut. : Ταῖς ἐλπίσι τα ἡ ον καὶ γέμοντες ἀνοήτου 
θράσους. Sed et πολλῶν ἁμαρτημάτων γέμοντες dixit 
Isocr. [/Esch. Ag. 613 : Τοιόσδ᾽ $ χόμπος τῆς ἀληθείας 
χέμων. Soph. Philoct. 876 : Bozz τε xal δυσοσμίας γέ. 
μων. Plato De legg. 1, p. 649, D : Θρασύτητος γέμοντας᾽ 
Gorg. p. 525, A : Ἀσυμμετρίας τε xal αἰσχρότητος γέ- 
μονσαν τὴν ψυχὴν. Γέμων θυμοῦ ῥήτωρ, Pollux 4, 21, 
et que sunt. similia plurima in scriptis rhetorum et 
sophistarum. Cum dativo Dionys. comicus ap. Athen. 
9, p. 405, D : Ἐξ ἀντλίας ἥκοντα xai γέμοντ᾽ ἔτι φορ- 
τηγιχῶν μοι βρωμάτων ἀγωνίαις * nisi hic ἀγωνίας scri- 
bendum. Carcinus ap. Diodor. S. 5, 5: Σικελίαν ... 
πυρὸς γέμουσαν ῥεύμασιν δυσεμθόλοις. Cum accusativo 
conjunxerunt infima cetatis scriptores. Ioanu. Málal, 
». 395, 10 : Θησαυρὸν γέμοντα τοιαῦτα ζώβια. loannes 

onach. in Boisson. Anecd. vol. r, p. 1: Κάλλος ... 
ὡς θαυμαστὸν, ὡς γνῶσιν γέμον. Ibid. p. 24 : Ἐν ἀλα- 
βάστρῳ γέμοντι ὅξος. Lemma epigr. Anth. Pal. 5, 35: 
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Ἰ έμον ἀναίδειαν, et. 117 : Γέμον ἀσέβειαν. 
ἱστίῳ πλεῖν, Plenis velis navigare, Pollux r, 107. 
|| Forma lonica Γεμέωσι ap. Etym. M. p. 224, 50 : 
Ἰεμέωσι δὲ παστάδες " γεμῶμεν γεμῆτε γεμῶσι, xat πλεο- 
νασμῷ ποιητιχῷ τοῦ € γεμέωσιν. Οὕτως Ἡ ρωδιανός. G. D.] 

[Πεναρίδων lectio vitii suspecta. V. Γαλλαρίας.) 

[Γεναρχέω, Generationi praesum. Jamblich. De 
myster. p. 177. M.] 

Γενάρχης, δ, Generis princeps, Gentis et familie 
auctor, À quo gens, i. e. familia aliqua, originem et 
initium. sumsit, Generis alicujus proauctor, ut Suet. 
Claud. vocat. F'evágyat τῶν αὖθις οἴχων, Nobilium po- 
steritati familiarum proauctores. Bud. l'evágyat , do- 
χηγοὶ γένους, πρόγονοι, οἱ ἄνω -— ῥίζαι τοῦ γένους, 
πηγαὶ τοῦ γένους, προπάτορες, Polluci (3, 19] synon. 
Et Γέναρχος, δ, Idem, VV. LL. [Frequens Solis epithe- 
ton, ut in jurejurando Philippi regis apud Diod. 
Sic. Exc. Vat. p. 116 Mai. Callimach. fr. 36: 
Φοῖδέ τε xal Ζεῦ, Διδύμων γενάρχαι. Lycophro 1307; 
Hymn. Orph. 12, 8; 81, 3. Philo vol. 2, p. 527, 46; 
Joseph. vol. 1, p. 42; Schol. Aristoph. Nub. 567; 
Constant. Manass. Chron. p. 6, 7, 8, 10, 132; Eu- 
stathius, aliique recentiores sepissime. Conf. interp. 
ad Hesychii glossam Γενάρχου, πατρὸς, unde fortasse 
Vívagyo; in VV. LL. illatum fuit.— [| Γενεάρχης ap. 
Apollodor. 2, 1, 4, p. 116, ubi Heyn. γενεάρχην ex 
Heraclide Alleg. Hom. c. 22, p. 439, memorat. Sed 
iu loco Apoll. codex Metell. γενάρχης. Eadem var. 
lect. ap. Heliodor. 4, p. 148, dbi vid. Coraes. Julian. 
p. 292, a Wakef. cit. : Τοῖς γενεάρχαις θεοῖς. Menander 
Protect. p. 322, 15 : "Tox; γενεάρχας Περσαρμενίων, 
Et p. 410, 18. G. D.] 

{Γεναρχία, $, Generis principatus, Constant. Man. 
Chron. p. 9, 47, 85. Boissow. l'eveaoy(a ap. Georg. 
Cedr. p. 4, B : 'Tai« ἀπὸ 'A8kp. ἕως "axo εἰχοσιδύο γε-- 
νεαρχίαις. Kar. Phot. Bibl. p. 29, 11 : Τῆς Περσιχῆς 
γενεαρχίας ἀφήγησις. Fix.] 

[Πεναρχιχὸς, ἡ, ὃν, Principalis. Basil. M. vol. 3, 
P 464, C : “Ὅταν τὴν γεναρχιχὴν παραλάδωμεν ἰδιότητα. 

sr. Eustath. Opusc. p. 264, 19 : ᾿Ἐπιγονῆς ἐφίεσθαι 
γεναργικῆς. {{ΠΓενεαρχιχὰ, Preedia a majoribus accepta 
ex Nov. Justin. 21, 2, in Edicto 3, c. 1, a, affert 
Ducang.] : 

pos V. T'evapy. 

'evàc , Nobilis, VV. LL. sed sine ullo testimonio, 
[Corruptum fortasse ex Γεννάδας vel ex genitivo plu- 
rali effictum , qui interdum vitioso accentu γεννάδων 
tanquam à vid n scribitur. G, Dixponr.] 

Γενεὰ, ἡ, Genus, Progenies. JH. Y, [141] : Ταύτης τοι 
γενεῆς τε xal αἵματος εὔχομαι εἶναι. Od. O, (225): Γενεήν 
γε Μελάμποδος ἔχγονος ἦεν. (Il. b, 187 : Γενεὴν Διὸς ei- 
χομαι εἶναι. Xenoph. : "Tz γενεάν; Quo ortus genere? 
Cyrop. 1, 1, 6 : Τίς ποτε ὧν γενεὰν xal ποίαν τινὰ φύσιν 
χων. Epigr. ap. Jacobs. ad Anth. Pal. vol. 3, p. 279: 
Κρὴς γενεᾶν Βρόταχος. l'evtiic μεγάλης, Generosus. p. 
Philo V. M.: Καταλείπει μὲν πατρίδα xai γενεὰν χα 
πατρῷον οἶχον, Genus suum. Plut. (v. Timol. c. 34]: 
Χρήματα xal γενεὰς ἀποδιδόντες, Familiam et liberos, 
Bud. [/Eschyl. Agam. 1572 : Ἄλλην γενεὰν τρίθειν θα- 
νάτοις. Soph. Aj. 202 : Γενεᾶς χθονίων ἀπ᾽ ᾿Ερεχθειδᾶν 
(de quo loco v. infra s. Γενιᾶς)" 637 : "Ex πατρῴας γε- 
γεᾶς, Eurip. Hec. 472 ; 'l'icdvoy γενεάν. /Eschyl. Pers. 
912 : Περσῶν γενεᾷ, Pind. Ol. 9, 93 : Ὀρφανὸν γενεᾶς. 
ἔχειν γενεᾶς, ἤν liberos, Polyb. 20, & 6. Dionys. 
H. A. ἢ. 2, 15 : Ἅπασαν ἄρρενα γενεὰν ἐχτρέφειν" 6, 
84 : Διδόντες ὑμῖν σώματα xal ψυχὰς καὶ voie τὰς Éau- 
τῶν. Apud Herodot. 3, 122 : Τῆς δὲ ἀνθρωπηίης λεγο- 
μένης γενεῆς Πολυχράτης ἐστὶ πρῶτος, opposita cogi- 
tatur 5; μυθιχὴ γενεὰ, "Tempus fabulosum, non histo- 
ricum,] [| Generatio, Genitura. Il. [Z, 146] : Οἵη περ 
φύλλων γενεὴ, τοιήδε xal ἀνδρῶν. Huc pertinent ὁπλότερος 
γενεῦ, Od. T, [184), Natu minor : et γενεῇ νεώτατος, 
II. (Hi, 153] eod. modo, quo γένει νεώτερος [s. v. Γένος 
ex Eod. habebimus. Et (ll. L, 161] γενεῇ προγενέστερος, 
i. e. γενέσει, (Fever ll. E, 158; £, 112; b, 439.] Et 
ἀπὸ γενεᾶς, Ab ortu. (Herodot. 3, 33 : Ἐχ γενεῆς νοῦσον 
μεγάλην λέγεται ἔχειν" 4, 23 : Ἔχ γενεῆς φαλαχροὶ, ubi 
alit libri γενετῆς, Av γενεᾶς Polyb. 6, 19, 2; /Elian. N. A. 
2, 46.] || Exp. etiam /Etas, Seculum : quod temporis 
spatium Eust. [p. 97, 10, 30] triginta annis includit, 
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[| Γέμοντε A secutus forsan Herod. ἃ, (142] : Τρεῖς γενεαὶ ἀνδρῶν, 


ἑχατὸν ἔτη εἰσί et Plutarch. De def. orac. [p. 415, E 
et alios, de quibus Wesseling. ad Herodot. 2, 142 et 
ad Diodor. vol. τ, p. 28, 67], qui γενεὰν et ipse tri- 
ginta annorum facit, quod jam pater esse possit , qui 
triginta annos natus sit, ut docet Camer. Il. A, [250]: 
Tà δ᾽ [Nestori] ἤδη δύο μὲν γενεαὶ μερόπων ἀνθρώπων 
ἜἘγθίαθ᾽. [Sepe hoc versu usi sunt grammatici , in his 
Hesychius, qui addit, Τὴν δὲ γενεὰν ὑφίστανται ἐτῶν 
οἵ x' οἵ δὲ χέ, οἱ δὲ X, ubi vid. Alberti.] Demosth. : 
"Emi τῆς ἡμετέρας γενεᾶς, Nostro seculo, Nostra me- 
moria, Bud. Thuc. 2, [68] : Ὑπὸ ξυμφορῶν πολλαῖς 
Ἱενεαῖς πιεζόμενοι, Multis zetatibus. Philo : Τοσαύταις 
ὕστερον γενεαῖς. Plut. [V. Num. c. 1): Μετὰ τρεῖς γενεάς. 
Et ap. Lucian. [Hermot. 67, vol. 1, p. 808] : "Es ye 
νεὰς ἄλλας. [Ab historicis γενεαὶ sepe dicuntur suc- 
cessiones regum, nulla habita numeri annorum, per 
quos quisque regnavit, ratione : quod plurimis exem- 
plis ostendit Dodwell. in Dissertat. de cetate Dionys. 
Hal. vol. 1, p. xxvi et seqq. ed. Reisk.] Fuerunt etiam 
qui facerent τὴν γενεὰν annorum septenum , quasi ἧλι- 
xíav : et ante secundam γενεὰν, i. e. ante annos qua- 
tuordecim, dicerent medicos sanguinem mittere 
prohibere. Cam. (Schol. Lips, ad Hom. 1l. A, τοι 
septem notiones v. γενεὰ ponit , ἡλικία, εὐγένεια, ἔχγο- 
νος, πατρὶς, χρόνος ὡρισμένος, φύσις, ἐνιαυτὸς παρὰ τοῖς 
νεωτέροις; et similiter in alio Schol. ib. 60. Εὐγένειαν 
interpretantur grammatici in locis qualis est Hom. 
Il. A, 785 : Γενεῇ μὲν ὑπέρτερός ἐστιν Ἀχιλλεύς. Exempla 
h. v. ex Patribus v. ap. Suicer.] 

' ier V. Τινία.] 

UO Ἱενεαλογέω, Generis seriem deduco, Seriem generis 
memoro, Cam. Herodot. (2, 146] : P'evexAoyéouat αὐτέων 
τὴν γένεσιν. Et, Γενεηλογήσας ἑαυτὸν ap. Eund. [1, 
143], Sui generis originem recensens. [Idem 6, 53; 
Ῥαῦτα μέν vuv ... γεγενεηλόγηται, Plato Tim. p. 233, B : 
T& νῦν δὴ γενεαλογηθέντα.] Sic [Plato Tim. p. 22, A: 
Περὶ Δευχαλίωνος xal Πύρρας μυθολογεῖν, καὶ τοὺς ἐξ 
αὐτῶν γενεαλογεῖν. Xenoph. Symp. 4, 51 : Γενεαλογοῦςι 
τὴν συγγένειαν.) Γενεχλογεῖν τοὺς θεοὺς, Justin.; γενεα- 
λογοῦσι τὸν Λυχοῦργον, Plut. [c. 2.] Cum gen. etiam 
constr. ut γενεαλογῶ Θαύμαντος, A Thaumante genus 
duco. Et Athen. [7, p. 296] : Ἀνθηδόνος xai ᾿Αλχυόνος 
αὐτὸν γενεαλογεῖ, Kx. Anthedone et Alcyone genitum 
tradit, Bud. [Etym. M. p.772, 50: Στησίχορος δὲ 7υ- 
φωέα γενεαλογεῖ Ἥρας. Et sic sepissime grammatici. 
Addito εἶναι Pausan. 5, 14, 9 : Γενεαλογεῖ δὲ ἐν τῷ 
ὕμνῳ νεώτατον παίδων Διὸς Καιρὸν εἶναι. G. D.] Sic, 
Ay οὗ ξχυτὸν ἐγενεαλόγει μητρόθεν, À quo se maternum 
genus ducere przdicabat. Metaph. capitur pro Ora- 
tione rem aliquam veluti per generis seriem deducere : 
ut Lucian. dixit γενεαλογεῖν περὶ ὀρχήσεως, et ὄρχησιν 
γενεαλογεῖν. [De salt. 34 et 7, vol. 2, p. 387, 271.] 

[Γενεαλόγημα, τὸ, Generis recensio. Eustath. p. 18, 
29 : "Iva xal πιθανὸν εἴη τὸ θεόθεν γενεαλόγημα.} 

Γενεαλογία, $, Genealogia, Recensio generis , 56- 
ries generis , Cam. (FevezXoy(at , sive potins l'evezko- 
γίαι, liber Hecatzi. Polyb. 9, 2, 1: Γενεαλογίαι xol 
μῦθοι. Dion. H. A. R. 1, 11, et xxx aliquoties. l'eveo- 
λογία scriptum ap. Hesych. s. v. l'evi.] 

Γενεαλογικὸς, 5, ὃν, Ad generis recensionem per- 
tinens : ut γενεαλογιχοὶ ὕμνοι, Qui canunt alicujus 
genealogiam. Philo V. M. 2 : "Ἔστιν οὖν τοῦ ἱστοριχοῦ 
τὸ μὲν περὶ τῆς xócuou γενέσεως, τὸ δὲ, γενεχλογιχὸν, 
Partim in generis per seriem deductione. [Polyb. 9, 
54: Posee τρόπος τῆς ἱστορίας.) 

Γεγεαλόγος, $, Qui originem et genus alicujus nar- 
rat, Genealogie scriptor, ut Bud. ap. Laert. interpr. 
(Dion. H. A. R. r, 13 : Γενεαλόγων οὐδενὸς δεύτερον. 
Scorr. Etym, M. p. 479, 48 : Ὁ γενεαλόγος Xipovir.] 
ι [Feveágyme. beg Τενεαρχικός. V. V'evagy ....] 

Γενεάτης. V. Tevéa.] 

l'evizie. V. P'eveciens.] 

Fevizütv, Inde ab initio, Antiquitus. Arat. 26Go. 
Perses in Anth. Pal. 7, 445 : 'ApauXot γενεῆθεν ὄρει- 
τύποι. 

Tc une V. Γενέθλιος.} 

νέθλη, $, Genus. Od. N, [130] : To πέρ τοι ἐμτς 
ἕξεισι [ἐξ εἰσὶ) γενέθλης. (Od. Δ, 23a : "H γὰρ Παιίονός 
εἶσι γενέθλης.) ll. B, [857] : "O0ev ἀργύρου ἐστὶ γενέθλη» 
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Argenti ortus, Origo. Apoll. Rh. 2, (521] : Tot γὰρ A 1 : Ζητοῦντες γὰρ ix πολλοῦ τίς ἄρα fj τοῦ χόσμου γενέ- 


Λυχάονός εἰσι γενέθλης. Soph. El. [226] : 11 φιλία γε- 
γέθλα, i. e. γενεά. (Hom. Il, E, 270 : Τῶν οἱ ἕξ ἐγένοντο 
ἐνὶ μεγάροισι γενέθλη, Sex equorum stirps, ubi libri 
aliquot. γενέθλης. Empedocl. ἌΡ Plut. Mor. p. 1111, 
F : Οὐδέ τις (ἔστιν) οὐλομένη θανάτοιο γενέθλη. In Epigr. 
Anth. Pal. 9, 474 : ᾿Επεὶ Διός ἐσσι γενέθλη, Planudes 
«ενέθλης. Coluth. 250 : Καὶ εἰ Διός ἐσσι γενέθλης. "Ex 
γενέθλης, A prima state. Dion. P. 1044 : "Ex δὲ γε- 
γέθλης νηπίαχοι τόξοισι ... μέλονται, [1 /Etas, Tempus. 
Oppian. Hal. 5, 459 : Οὔ τι παλαιὸν, ἐφ᾽ ἡμετέρη δὲ 
εἐνέθλη. — || ΓῪενέτλη, forma, ut videtur, fictitia in 
?tym. M. 404, 17.] 

Γενεθλήιος. V. Γενέθλιος. 

Γεινεθλιάζω, Diem natalem celebro. Appian. B. C. 
4, 134 : Βροῦτον ἐν Σάμῳ γινεθλιάζοντά φασι παρὰ τὸν 
πότον .... Scorr. Chrys. Combef. p. 108, 9 : Καθολιχῶς 
γενεθλιάζοντες, Universali festo celebrantes nat. Hasr.] 

Γενεθλιαχὸς, ἢ, ὃν, Ad natalem diem pertinens; ut 
λόγος. [Hoc probat Thom. M. p. 186 improbat γενε- 
σιαχός. Ἀπελλὰ γενεθλιαχὸς inscripta Aristidis oratio 
decima. Leonidas Alex. in Anth. Pal. 6, 321; 9, 353: 
Γενεθλιακαῖσιν ἐν ὥραις, Die natali.] Item i. 4. γενε-- 
θλιολόγος. Genethliacos Gellius. etiam (14, 1] vocat; 
alii Planetarios et Venerarios. (Galen. vol. 11, p. 10, 
B. : Μάντεις καλοῦνται ot τε ἱεροσχόποι ... xal ἀργὰ gii 
προσαγορευόμενοι. Fix.] 

[Γενεθλιαλογέω, E natalibus vaticinor. Strabo 16, 
p. 739; Origen. C. Cels. 1, p. 38. Greg. Nyss. t. 1, 
p- 912, B, Ὁ. 

Ἰνεθλιαλογία, $, Praedictio e natali die, Natalitia 
predicta , Notationes e sideribus natalitiis, Cic. E 
se ph. vol. 1, p. 894 : Ἦν δὲ xxi pec ὙῬιδέριος 
τὰ μάλιοτα πὶ ἔμενος. Diodor. 'Tars. ap. hot. Bibl. 
p- 208, 21; 'l'heodoret. vol. 1, p. 18; 4, p. 699; Sui- 
das s. v. Γενέθλια. Genethliología apud. Vitruv. 9, 6, 
2, p. 255. Quam formam ex Porphyr. Epist. Ancb. 
p. penult. M. et scriptore De rerum repertoribus in 
Coteler. Patr. Apost. vol. 1, p. 545, indicat Boissox.] 

{Γενεθλιαλογίζω,, 1. q. Γενεθλιαλογέω. Paran. Metaphr. 
Eutrop. 7, 13. rA 

{Γενεθλιαλογικὸς, ἡ, ὄν. Γενεθλιαλογιχὴ (sub. τέ- 
χνὴ), Ars divinandi e natali die, Οὐΐᾳ. Philoc. 23, 
p. 77. SzAozan. Proclus Paraphr. in Ptol. p. 11, 20. 
Karr. Philo vol. x, p. 466, 42 : Γενεθλιαλογιχῆς ἀπο- 
στὰς τὸ πρῶτον. Waxkzr. Conf. Mangei ibid. ad p. 464, 
5, ubi var. lect. γενεθλιαχήν. G. D. Γενεθλιαλογιχὴ ἔπι- 
στήμη Jamblich. De myster. p. 167. M. Eus. Prep. 
ev. p. 293, D; 294, ἃ. Philop. De cr. mundi p. 177, 
13 : Τῆς γενεθλιαλογιχῆς pi069ov.Ib. p. 282, 24: T 
γενεθλιαλογιχὰς τερατολογίας. Has.) 

Γενεθλιαλόγος, s. Γενεθλιολόγος [hoc ap. Hesych. s. v. 
᾿Αστρολόγος), δ, Qui notationes et przdictiones facit e 
natali die. Bud. e Cic. [Hierocles ap. Phot. Bibl. 
p- 172, 8, et p. 461, 23, τὴν τῶν γενεθλιαλόγων dv&y- 
χὴν. Fix. Nemes. c. 36 : Πᾶσα μὲν μαντεία, μάλιστα δὲ 
Ὦ τῶν χαλουμένων γενεθλιαλόγων. Cf. Eus. Prep. ev. 
p. 202, ἃ; Porph. Vita Plot. p. το, B; Philop. De 
cr. m. p. 178, 16. Hasr.] 

Γενεθλιὰς, ἄδος, 5, 1. q. γενέθλιος. Nonnus [Io. p. 115, 
2] : Ὅμμα γενεθλιὰς εἰχεν ὁμίχλη, Natalitia, 

[Γ ενεθλίδιος, ία, vov, Natalis, Natalitius. Ex epigr. 
[Diodori Sard. in Anth. Pal. 6, 243 : ΤΠ ενεθλιδίους 
θυηπολίας. Leonid. Alex. ibid. 325 : Δῶρα γενεθλίδια.] 

{Γενεθλιολογία. Γενεθλιολόγος. V. Γενεθλιαλ. ...] 

Π ενέθλιος, 5, ἡ [et (x, tov. Lycophr. 1 τ9ή : Πρὸς γε- 
νεθλίαν πλάκα), Natalis, Natalitius; ἡμέρα, Nataljs dies, 
Cic. in Epicuri Testam. (Ammonius p. 35 : "Ev, &a- 
στος ἡμέρα ἐγενήθη, αὕτη χαλεῖται γενέθλιος ἡμέρα. Γὲ- 
νέθλιον ἦμαρ, Crinagor. 6, 261. [ενέθλιος ἠριγένεια, 
Leonid. Alex. ibid. 9, 353} : βίδλος, Epigr; ἀρχὴν 
Nonn. [Idem Ioaun. p. 103, 21 : F'evíüua πήματα xo- 
cuov.] Item θεοὶ ap. Plat. de LL. 8, [5, p. 729, €; 9, 
p. 879, D; Esch. S. c. Th. 639. Dionys. Hal. ex cod. 
restituit Schaefer. Melet. p. 52, ubi γενεθλίοις, omisso 
θεοῖς, legebatur. Pindar. Pyth. 4, 299 : Ζεὺς 6 γενέθλιος 
ἀμφοτέροις. Ap. Eur. vero Or. [89]: Ἐξ οὗπερ αἷμα γε- 
γνέθλιον χατήνυσεν, exp. μητρῷον, Sanguinem , quo na- 
tus est. [Γενέθλιοι hg JEsch. Choeph. 912]. Γ᾿ ἐνέθλιος, 
$, Natalis, sub. ἡμέρα, ut ap. Lat. suh, dies. Philo V. M. 
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θλιος, Quis esset mundi. natalis. (Plut. Mor. p. 717, 
Β : Τὴν Σωχράτους ἀγαγόντες γενέθλιον.) Et FevéGAua, 
τὰ, Natalitia, Cic., i. e. Convivia solennia in hono- 
rem natalis. Lucian. (Herm. 11, vol. 1, p. 750] : Γὲ- 
νέθλια θυγατρὸς ἑστιῶντι, Cum fili natalitia daret. 
Idem Macr. [2, vol. 3, p. 209] : ἥν γε τῶν σῶν γενε- 
θλίων ἡμέραν. (Achill. Ta. 5, 3, p. 104 : V'tveAGov 
ἄγειν ἡμέραν, ubi aliquot libri γενεθλίαν.] Sic dicitur 
etiam ἢ Χριστοῦ πανήγυρις, que et θεοφάνια, , VV. LL. 
e Naz. [Antiattic. p. 86, 18 : Γενέθλιον ἡμέραν ἀξιοῦσιν 
ἀεὶ λέγειν, οὐ γενέθλια οὐδὲ γενέσια. Εὐριπίδης Ἴωνι, 
Ἡρόδοτος τετάρτῃ (26). Eurip. Ion. 653 : Θῦσαι γενέ- 
θλια’ 805 : Προθύσων γενέθλια, Plato Alcib. t, p. 121, B: 
Βασιλέως γενέθλια δύει xat ἑορτάζει ἡ "Acta. (Uevétuov ἀπο- 
θέωσιν θύουσιν ᾿Επιφάνει, εἶα Al. Strom. 3, p. 511.) 
Γενέθλιχ autem et l'evézux quid differant s. v. l'evécia di- 
cetur. || F'evétstos, lon. Γενεθλήιος, Procl. Hymn. 5, 8: 
Εἰς γενεθλήιον ἀχτὴν χάππεσον. Ex orac. ap. Euseb. P. E. 
p.238, B, cit. Hemsterh. [1 ενέθλιον Hesych. p. 813 
γέννημα, p. 814 τέχνον interpretatur tanquam sibtan- 
tivum, Quod Kustero Γένεθλον scribendum videbatur. 
f Γενέθλιον, nomen loci. Pausan. 2, 32, 9 : Καταδαίνουσι 
δὲ ἐπὶ τὸν πρὸς τῇ Κελενδέρει χαλουμένη λιμένα χωρίον 
ἐστὶν ὃ Γενέθλιον ὀνομάζουσι, τεχθῆναι Θησέα ἐνταῦθα 
i uid 8,7, 2 : Ἔστι δὲ ἡ Δεινὴ χατὰ τὸ Γενέθλιον 
χαλούμενον τῆς Ἀργολίδος. G. Dixponr.] 

{Γενέθλιος, δ, Genethlius , Proti filius. Inscr. Attica 
ap. Beeckh. vol. 1, p. 315. Alii ibid. p. 317, 332, 
382, 396. Genethlius Palzstinus, sophista, de quo 
Suidas s. h. v. G. Dixponr.] 

{Πενεθλίωμα, τὸ, i.q. γενέθλη, Schol. Hesiodi Theog. 
459 : Κιρνᾶν ἕκαστα σῶν γενεθλιωμάτων xal μῖξαι τὸ 
θῆλυ τῷ ἄρρενι. Scuxxin. Eadem verba in Etym. M. 
p. 540, 8. G. Dixponr.] 

V£vi0)ov , τὸ, Progenies, Γέννημα. Opp. Cyn. 3: 
“Ὅμιλον ezxpxozinuw θηρῶν xal γαυλιόδοντα γένεθλα. 
Soph. El. [129] : à γένεθλα [at hic metrum postulat 
γενέθλια, quod nunc legitur, deleto πατέρων] γενναίων 
πατέρων. (Esch. Agam. 913: Λήδας γένεθλον" Choeph. 
258 : Ἀετοῦ γένεύλα. Epigr. in Append. ad Anth. Pal, 
239 : Μητέρι τῇ πάντων "etn, τεχέων τε γενέθλω. 
|| Origo. Asch. Suppl. 29o : “ὅπως γένεθλον σπέρμα τ᾽ 
᾿Αργεῖον τὸ cóv.] 

[Γενειάζω. V. Veveváo.] 

Veveikc , δος, $, Lanugo prima, qua gene vestiun- 
tur, Barba prima. Interdum et generaliter pro Barba. 
"Theocr. [2, 78] : Τοῖς à' ἦν ξανθοτέρα jh ἑλιχρύσοι» 
qois. Naz. : Σὺ πρὸ τῆς γενειάδος διδάσχεις τοὺς γέ- 

ας. Soph. 'Tr. (13]: Δασκίον γενειάδος, Densee bar- 

. [Philostr. p. 889 : Τὴν γενειάδα ὑπανεστηκὼς, de 
Philoctete barba. horridiore. Photius Lex. p. 109, 
15: Ἰουλίζων, ὁ τῆς γενειάδος ἀρχόμενος. "Thomas. M. 
p. 767 : Πώγων χαὶ ὑπήνη δοχιμώτερα ἢ γένειον. Τὸ δὲ 
γενειὰς χοινόν. || ΠΓενειάδες, Pili ipsius barba; ut, 
Κυάνεαι δ᾽ ἐγένοντο γενειάδες ἀμφὶ γένειον, Od. IT, [176]. 
Sed hic legitur. et. ἐθειράδες, cum tamen alioqui d 
ράδες sint Pili capitis. || 1 νειὰς exp. et Mentum. [/E- 
schyl. ap. Etym. M. p. 250, ἡ : Δαῦλος δ᾽ ὑπήνη xal γε- 
"dk πυθμήν. Eurip. Phoen. 139o : Ἀφρῷ διάδροχοι 
γενειάδος. De. equis Quint. Sm. 4, 548 : Χαλινὰ γενειά- 
σιν ἀφρίζοντες. || Gena. Eurip. Med. 709 : Ἀλλ᾽ ἀντομαί 
at τῆσξε πρὸς γενειάδος " Mec. 344 : Μή σου προσθίγω 
Ὑενειάδος 7 Iph. V. 1366 : Ὅθεν τὰ δεινὰ πλήγματ᾽ ἦν γε- 
γειάδων. Orph. Arg. 881: a qe πλημμύρουσα vtvttá- 
δας. || Γενειάδας, τὰς, a Γενεὰ, vico Corinthio, me- 
morat Steph. Byz. V. Tevía.] 

(Feveiks , ἄδος, 4, adject, Ad mentum (γένειον) per- 
tinens. Ita vocatur deligationis species ap. Galen. De 
fasciis vol. 1a, p. 476, F : Τῶν ἐπινεμιήσεων f, μέν τις 
λέγεται εὐθεῖα ... ἡ δὲ παρειὰς, ἡ δὲ γενειάς. Sic p. 480, A ; 
481, F; 482, Α (φορδέα), et 510, F, ubi ejus descri- 
ptio. Adde Oribas. p. 104 Mai. Et Lorum maxillare 
equi, Poll. x, 147. Fix.] 

Γενειάσχω, Barbam. emittere incipio; ut Xen. Cy- 
rop. 4, (6, 5] : Παῖς ἄρτι γενειάσχων, Cui prima lanugo 
erumpit : qui a Virg. sic describitur, Ora puer prima 
signans intonsa juventa. (Plato Conviv. p. 18r, D; 
Philostr. p. 1145 262; Aristid. Quint. p. 77; Schol. 
Pind. Nem. 5, 10. Waxzr.] 

71 


563 γενειοσυλλεχτάδης 


Γενειαστὴρ, ἦρος, 6, Pollux [" 147], exp. Lorum 
circa mentum equorum. [Ὃ δὲ περὶ τὰς γένυς γενεια- 
στὰρ, γενειάς, Libri meliores omittunt γενειαστήρ.} 

[Ft T'eveueue. V. Γενειήτης.) 

"evevdoo , ἄσω, Barbatus sum, Barbam gesto. [Ari- 
stoph. Eccl. 145 : Ἦ μοι μὴ γενειᾶν χρεῖττον 3.] Ari- 
stot. [De gener. anim. 2, 7] : Τοὺς δὲ μὴ γενειᾶν, ἀλλ᾽ 
εὐνουχίας διατελεῖν ὄντας, Et Theocr. (14, 28], εἰς dv- 
ὅρα γενειῶν. Opp. autem ἀγένειος huic γενειῶν. (Hip- 
pocr. p. 240, 56 : Εὐνοῦχοι ... οὔτε ἡδῶσιν οὔτε γενειῶ- 
σιν. Xenoph. Anab. 2, 6, 28 : Παιδιχὰ εἶχε... ἀγένειος 
γενειῶντα. Scorr.] Γενειάζω, i. 4. γενειάω, vel γενειά- 
exo. Od. Σ, [175]: Αὐτὰρ ἐπὴν δὴ παῖδχ γενειήσαντα 
ἴδηαι" ubi Eustath. dicit incertum esse an hujus y«- 
νειήσαντα presens sit γενειάω, an hujus deriv. γενειάζο,, 
[Ap. Hom. γενειάσαντα est a presenti γενειάω. Nam 
γενειάζω,, γενειάσῳ α brevi pronunciantur : vid. Etym. 
p. 737, 26. Flaccus in Anth. Pal. 12, 12, et Epigr. 
inc. in App. 125 : Ἄρτι γενειάζων, quod ap. Theocr. 
11, 9 Dorice ἄρτι γενειάσδων. Preteritum veytvcíaxev 
ex Philemone comico affert Antiattic. p. 7] 

Γενειήτης, δ, Barbatus, Lucian. [Sacrif. 11, vol. z, 
p. 535. Add. Bis acc. 28, vol. 2, p. 826 ; Rhet. prac. 
23, vol. 3, p. 2d: Ot δ᾽ οὐκ οἶδ᾽ ὅπου ἰδόντες, γενειήτην 
μὲν τὸν Δία ἀναπλάττουσι, παῖδα δ᾽ ἐς ἀεὶ τὸν Ἀπόλλωνα 
xai τὸν Ἕρμῆν ὑπηνήτην. Et γενειητῶν τράγων, Epigr. 
[Antipatri in Anth. Pal. 11, 158. Callim. H. in Dian. 
90. "Theocr. 17, 33 : Γενειήταν Διὸς viov, quod inter- 
pres Latinus reddidit, Progenitorem. Corrupte He- 
sych. : Γενειίτης, πωγωνίας, et Ioann. Malal. p. 282, 
16, γενηίτης, G. D. Sequentia ex Indice.] Ion. pro γε- 
νειάτης, cujus Fem. Γενειᾶτις. Legitur et sine t Γενεᾶ- 
τις ap. Athen. (7, p. 324, F; 325, C.] Dicit enim ibi 
τὴν τρίγλην ἃ Sophrone vocari γενεᾶτιν, quoniam at 
τὸ γένειον ἔχουσαι ἡδίονές εἰσι τῶν ἄλλων. Lat. 
Mullos barbatos dicunt. (Corrupte ap. Hesych. Γὲ- 
γιώτας, τρίγλας, οἱ δὲ τράγον. ᾿ 

{Γενειολάδος, δ, £, Mentum prcehendens. Σφενδόνη, 
Cocchii Chirurg. p. 28. Καὶ, 

{Γενειόλης, 6, similiter ut. φαινόλης formatum. ex 
Herodiano memorat Eustath. p. 1684, 32. Videtur 
Barbatum significare. G. Dixponr. 

Γένειον, τὸ, Mentum. Od. A, [582] : Ἑσταύτ᾽ iv 
λίμνη, ἡ δὲ προσέπλαζε γενείῳ, Xen. X. [e 28] : Πρὶν 
ἂν τὸ γένειον τῇ χεφαλῇ ὁμοίως χομήσης. Plut. Camillo 
[c. 2r ἭΨατο τοῦ γενείου xal κατῆγε τὴν ὑπήνην. 
l| Alicubi exp. et γνάθος, Maxilla, Mala. (V. Muncker. 
ad Anton. Lib. p. 148. Scurren. Nicand. Ther. 52: 
ἸΙουλυόδουσι καταψηχθεῖσα γενείοις. De dentibus ipsis 
dixit Antipater "Thess. in. Anth. Pal. 7, 53i: 
Ἀφριόειν χοναθηδὸν ἐπιπρίουσα γένειον. τρελμ δὲ || Bar- 
ba. Homer. Il. 8, 2 οἱ γούνατ᾽ ἔχυσσε, xai ξλλαδε 
χειρὶ qeretoo* X , [74}: Ἀλλ᾽ διε δὴ πολιόν τε χάρη, π' 

τόν τε γένειον, Αἰδῶ τ᾽ αἰσχύνωσι χύνες χταμένοιο γέρον- 
τος. Ubi tamen pro Mento accipere videtur. Eustath. 
[p- 1257, 57], quippe » in ἢ, 1. ex /Elio Dionysio 
annotet , γένεια esse Pilos, at γένειον Locum, in quo 
illi sunt, Sed et Od. II, (176] : Κνάνεαι δ᾽ ἐγένοντο ἐθει-- 
em, » $. γενειάδες, ἀμφὶ γένειον, vulgo interpr. Bar- 

am, ubi malim reddere Mentum. [ Esch. Sept. c. Th. 
666 : Οὔτ᾽ ἐφηδήσαντά πω οὔτ᾽ ἐν γενείου ξυλλογῇ τριχώ- 
pacos.] Dicitur autem et de brutis , unde Xi; ἠὐγένειος, 
item. πόρδαλις ἠυγένειος. Sic Lucian. quoque γένειον 
leonis dixit in Cynico [c. n sicut πώγωνα in Phi- 
lops. (Aristoph. Av. got : Τὰ γὰρ παρόντα θύματ᾽ o)- 
δὲν ἄλλο πλὴν γένειόν ἐστι xal χέρατα. Conf. Eustath. 
p. 718, 47; 1015, 55.] Ceterum observandum est 
γένεια plur. sepe inveniri. pro γένειον, sing. Barba. 
Paus. Kliac. 1 : [Ἔστι δὲ ἄγαλμα Διὸς οὐχ ἔχον mo γέ- 
νεια οὐδ᾽ αὐτό. Plut. Phoc. : Γενείων ἁψάμενος " Cic. [c. 
45] : Ὑῇ ἀριστερᾷ τῶν γενείων ἁπτόμενος, Idem [V. An- 
ton. c. 1]: Καὶ ὡς ξύρεσθαι μέλλων χατέδρεχε τὰ γένεια. 
Sic et alibi passim. 'heocrit 6, 36 : Καὶ χαλὰ uiv τὰ 
γένεια. Philostr. p. 7:5 : Γένεια μὲν γὰρ αὐτῷ ἁπαλὰ 
ἐχφύεσθαι xat ξὺν ἐπαγγελίᾳ βυστρύχων. || In opp. artis 
manus ad mentum admota notat imaginem philosophi. 
Visc. Mus. Piocl. t. 1, p. 98.] 

Ῥενειοσυλλεχτάδης, ὃ, Barbam colligens, alens. 
Athen. 4, p. 157, B : Οὐδεὶς ὑμῶν, ἄνδρες γενειοσυλλε- 
χτάδαι, ἰχθὺν ἐσθίει. Βομκειν.) 
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ane "gr V. Γενεαλογία.] 
Γενεός. V. Γενηΐς.) 

Γενέση, 4, Genesa, urbs Laconica. Τὸ ἐθνικὸν, 
inquit Steph. Byz., Γενεσαῖος, ὡς Ἔεμεσαῖος * ἄμεινον δὲ 
διὰ τὴν χώραν Τενεσάτης. 

Γενέσια, τὰ, γενέθλια, Dies festus natalitius , ut Bud. 
interpr. Matth. τή, [6] : Γενεσίοις δὲ ἀγομένοις τοῦ Ἡρώ- 
δου. ltem ap. Herodot. [4, 36, ubi de ritu funerum 
ap. Isedonas, Παῖς δὲ πατρὶ τοῦτο ποιέει, κατάπερ οἱ 
Ἕλληνες τὰ γενέσια. Phrynich. p. 103 : Γενέσια, οὐκ 
ὀρθῶς τίθεται ph τῆς »χενεθλίου ἡμέρας, Vevéaus γὰρ Αθέ- 
νησιν ἑορτή" m οὖν δεῖ τὰς γενεθλίους ἡμέρας 3 qt- 
νέθλια “ ubi Lobeckius :« Eodem odo ap. Suidam, 
Etymologum et Gramm. Ms. in. Bibl. Coisl. p. 470 
(adde Schol. Plat. p. 388) : Fevé&ua ἡ δι᾽ ἐνιαυ- 
τοῦ ἐπιφοιτῶσα τοῦ τεχθέντος ἑορτὴ, γενέσια ἡ δι᾽ ἐνιαυτοῦ 
ἐπιφοιτῶσα τοῦ τεχθέντος μνήμη, nisi quod in Etym. 
in secundo articulo τοῦ τεχθέντος omittitur. Hic satis 
apparet ἑορτὴν dici vivenuüs natalem, μνήμην mor- 
tuorum memoriam die eorum natali vel emortuali 
celebratam , neque necesse aut in Suida τοῦ τεθνεῶτος 
pro τεχϑέντος (cum. Nunnesio) scribere, aut illud in 
Etym. interserere. (Recte Nunnesius. Fugit Lobeckium 
τοῦ τεθνεῶτος legi ap. Schol. Platonis. G. D.) Deinde 
Athenis communiter feriz denicales nomen habuere 
γενέσια, ut. tradit Lex. Rhet. p. 231 : Γενέσια, ἑορτὴ 
παρὰ ᾿Αθηναίοις πενθήμερος, οἱ δὲ νεχύσια " qua eadem 
in Hesychio leguntur, sed pro πενθήμερος hic πάνθιμος 
exstat, quod alii in πένθιμος (et recte quidem. G. D.!, 
alii in Ac iria mutant, adspirante Antiattic. p. 86, 
20 : Γενέσια " οὔσης τε ἑορτῆς δημοτελοῦς ᾿Αθήναις, Βοη- 
δρομιῶνος πέμπτης, γενέσια καλουμένης, χαθότι φησὶ Φι- 
λόχορος καὶ Σόλων ἐν τοῖς ἄξοσι, xal τῆς τοῦ ὀνόματ 
χρήσεως οὔσης ᾿Ελληνικῆς, τί χωλύει μὴ μόνον ἐπὶ τῆς 
δημοτελοῦς ἑορτῆς, ἀλλὰ xai ἐπὶ τῆς ἰδίας ἑχάστου τάσσε- 
σθαι; cfr. Bastii Append. Ep. crit. p. 16. Sed veteri- 
bus Grzcis religioni fuisse videtur nomen ferale τῶν 
γενεσίων ad natalitiorum solemnitatem transferre, 
neque preter Philonem, Josephum, Alciphronem 
(3, 18 et 55) et Dionem Cassium 47, 18; 56, 46; 67, 
2; 77, 2, quisquam antiquior eo nomine abusus vide- 
tur.» Apud Platon. Alcib. 1, p. 121, B, pro γενέθλια 
libri aliquot, in quibus Clarkianus, γενέσια praebent: 
quam non dubitandum est librarii culpam esse. Sin- 
gularis numeri Γενέσιον, Nativitas, exempla vid. ap. 
Ducang. || Γενέσιος, Genitalis. Plut. Mor. p. 402, À : 
Θεὸν ... πατρῷον xal γενέσιον xal φιλάνθρωπον, F'evíctoc 
Ποσειδῶν et. l'evéatov nomen loci ap. Pausan. 2, 38, 4: 
Ἔστι δὲ dx Λέρνης xal ἑτέρα παρ᾽ αὐτὴν ὁδὸς τὴν θάλασ- 
σαν ἐπὶ χωρίον ὃ Γενέσιον ὀνομάζουσι " πρὸς θαλάσσῃ δὲ 
τοῦ γενεσίου Ποσειδῶνος ἱερόν ἐστιν. G. Dixponr.] 

Γενεσιαχὸς, ἢ, ὃν, l. 4. γενεθλιαχὸς, ut λόγος, Bud. 
[Vide locum "Thoma M. s. v. Γενεθλιακὸς citatum.] 

[FVevesta (os , i. 4. γενεθλιαλόγος, Artemidor. 2, 69. 
V. Lobeck. ad Phryn. p. 697. 1n Gl. Γενεσιολόγος. 1n 
Γενεσιλόγος corruptum ap. Pseudo- Callisthen. in Fa- 
bricii B. G. vol. 14, p. 149 indicat Borzssow.] 

Γενεσιάρχης, 5, Ortus s. Originis auctor ac prin- 
ceps. Sapient. 13, [3] : 'O γὰρ τοῦ χάλλους γενεσιάρ- 
χης ἔκτισεν αὐτὰς, i. e. Deus. Areth. : Ὁ πάντων γε- 
νεσιάρχης θεός. ['l'heodot. Epit. p. 792, B Sylb. Eus. 
De laud. Const. p. 641, À ; Epiph. Panar. p. 781, C.] 

Γενεσιλόγος. Γενεσιολόγος. V. Γενεσιαλόγος. 

Γενέσιον, τὸ, οἱ [ενέσιος, δ. V. Γενέσιχ.] 

Τενεσιουργέω, Ortus s. Originis auctor sum , Pro- 
cerco. Epiphan. vol. 12, p. 243, D : ᾿Ἐγενεσιούργησαν τὸν 
ἐπὶ γῆς φανέντα Ἰησοῦν. lrenzus p. 57; Didym. De 
"Trin. 2, p. 76; Cosmas Indicopl. in Montef. Collect. 
Patr. vol. 2, p. 128 ; Hesych. s. v. Alttyeveséov.] 

(Poenis , 5, Procreatio, lamblich. in Villois. 
Anecd. vol. 2, p. 222; Hesych. s. v. T: ἕνεσις Κύπρου. 
Waxrr. Eus. Dem. ev. p. 179, D : Τῆς ἀρρήτου γε- 
νεσιουργίας, Generationis ineffabilis; cf. ib. p. 213, €; 
Contra Marc. p. 6, A; p. 73, A; Prep. ev. p. 322, € ; 
Epiph. Panar. p. 849, B; Philop. De cr. mundi 
p. 277, 5. Herm. 'l'rism. p. 17, 29: Γενάρχα τῆς γε- 
νεσιουργίας, Has.) 

Γενεσιουργὸς, 6, f, Ortus s. originis auctor ac 
causa, Dionys. Areop. (lamblich. V. P. c. 32: Παθήματα 
γενεσιουργὰ xal χαταγωγά. Simplic. ad Epictet. p. 71 : 
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Kiessl), Φύσιν γενεσιουργόν. Clemens Alex. p. 222; 
Theodoret. vol. 4, p. 353. Waxzr. Frequens ap. Pro- 
clum aliosque Neoplatonicos vocabulum. Sic γενεσ 

γὸς λήθη, de qua Creuzer. ad Procl. in Alcib. vol. 1, 
p.75 qo, γενεσιουργὸν πάθος, alia.] 

Γένεσις, εως, ἥν» Origo, Ortus, Il. £, [101] : Ὦχεανόν 
τε θεῶν γένεσιν xal μητέρα ηθύν. [Hesych. : Γένεσιν, 
πατέρα ἢ μητέρα (ubi Alberti similia aliunde attulit, 
ut Nicand. 'l'her. 741: Ἵπποι γὰρ σφηκῶν γένεσις, ταῦροι 
δὲ μελισσῶν (Elian. N. A, 1, 38 : Ἵππος ἐρριμμένος 
σφηκῶν γένεσίς ἐστιν΄ 2, a2 : Ταῖς ἀφύαις 6 πη γένεσίς 
ἐστιν). Herodot. 2, 146 : Ἀπ᾿ οὗ δὲ ἐπύθοντο χρόνου ἀπὸ 
τούτου γενεηλογέουσι αὐτῶν τὴν γένεσιν. Duali numero 
τοῖν γενεσέοιν Plato Phaedone p. 71, E.] Plato Timzo: 
Ταύτην δὲ γενέσεως χόσμου iw ἄν τις ἀρχὴν χυριω- 
τάτην παρ᾽ ἀνδρῶν φρονίμων Hbi iie Pro quo Cic. 
De univ. : Hzc nimirum gignendi mundi causa ju- 
stissima. Plato l. c. : Γενέσεως ἔχων ἀρχὴν οὐδεμίαν" 
pro quo itidem Cic. : Nullo generatus ortu. Plato 1l. 
€. : Τί τὸ ὃν μὲν ἀεὶ, γένεσιν δὲ οὐχ ἔχον; pro quo itidem 
Cic. : Quid est quod semper sit, neque ullum habet 
ortum ? Ibid. Περὶ θεῶν xal τῆς τοῦ παντὸς γενέσεως, 
idem Cic. interpr. : De deorum nàtura ortuque 
mundi. (Delfinitionem Aristotelis et alior. v. apud 
Creuzer. ad Procl. Inst. theol p. 74 seq. « Γέ- 
γεσις ἃ philosophis /Egyptiis ponebatur de crea- 
tione et origine universi. Certe Hodius, qui hinc il- 
lustrat inscriptionem libri 1 Mosis in versione Ale- 
xandrina (cf. Gen. 2, 4, et Deyling. Obss. sacr. P. 3, 
p. 183) e scholiis in Ptolemzeum attulit hec verba : 
Περιττῶς εἰώθασι λέγειν γένεσιν Αἰγύπτιοι χόσμου. Et 
sane sic vocabulo usi sunt, preter Iamblichum de 
mysteriis, Clemens Alex. Str. 4, p. 538, ἃ : Ἡμέραις 
ἑπτὰ, δι᾿ ὅσων ἡ γένεσις τελειοῦται" 6, p. 653, D; 683, 
€; 698, B ; 7, p. 719, A; Josephus Hypomnest. c. 28, 
b 205 Fabric. : Τὴν γένεσιν τοῦδε τοῦ παντός - Philo 

e opific. mund. t. 1, p. 3, 7, ubi Mosen dicit scri- 
psisse τὴν γένεσιν mundi; p. 5, 34; 9, 35; 11, 38; 
15, 575 18, 2; 40, 45; 41, 39, et De legum allegg. ἃ, 
p. 66, 12. Unde idem De opif. mund. p. a1, 36, se- 
pümum diem dignum esse ait, qui nominetur τοῦ 
χόσμου γενέθλιος. Quin ipsas res creatas nomine γένεσις 
Philo significavit De legum alleg. 3, p. 81, 39; 3, 
p. 88, 4o. At, ut taceam, scholia illa perquam exigui 
esse pretii, jam Plato in "Timaeo nomen γένεσις dixit 
eodem modo, ut p. 27, À, τῆς τοῦ χόσμον γενέσεως * 
p. 29, C, τῆς τοῦ παντὸς γενέσεως" p. 48, A, ἡ τοῦδε 
τοῦ κόσμου γένεσις ibid. B, τῆς οὐρανοῦ γενέσεως, et 
szpius : quare nec Plutarchum peccasse putaverim, 

uum De Is. et Osir. c. 36 scripsit : Ἀρχὴ xai γένεσις 
οὖσα πάντων ἐξ ἀρχῆς quanquam naturam ἢ. |. sic 
appellari non diflitendum est, ita ut γένεσις sit γενέ- 
τειρα, non χτίσις. » Srunz. De dial. Mac. et Al. p. 99 
Aristoph. Av. 691 : Φύσιν οἰωνῶν γένεσίν τε θεῶν. Soph. 
'"raeh. 380 : Πατρὸς μὲν οὖσα γένεσιν Εὐρύτου ποτέ. 
Eurip. ap. Porphyr. De abstin. 4, 19 : Φεύγω γένεσιν 
βροτῶν. Xenoph. De rep. Lac. a, 1 : ᾿Επεὶ xal περὶ γε- 
νέσεως ἐξήγημαι, βούλομαι xal τὴν παιδείαν ἑχατέρων 
σαφηνίσαι. Idem Mem. 3, 5, 10 : 'T?v ᾿Ερεχθέως τροφὴν 
xat γένεσιν. Et sic alibi γένεσις, τροφὴ, παιδεία conjun- 
cta : vid. Wytteub. Misc. doctr. 2, p. 267 sq.] || Me- 
taph. etiam de inanimatis rebus dicitur in ead. signif., 
ut Plato De rep. 2, (p. 359, A] : Καὶ εἶναι δὴ ταύτην 
qéveal τε χαὶ οὐσίαν τῆς διχα ς, Hanc esse ori- 
ginem justitiz. Philo De mundo : [ἔσται ἡ γένεσις τῆς 
φθορᾷς Ex τοῦ ux ὄντος. Sic γένεσις πολέμων, et πολιτειῶν 
γένεσις, Plato De rep. [Plutarch. V. 'Themist. c. 19 : 
Γὴν κατὰ θάλατταν ἀρχὴν γένεσιν εἶναι δημοχρατίας. 1 ἐ- 
γεσις de caussa morbi /Elian. ap. Suid. s. v. Γένεσις, 
Ἀνέμων γένεσις ἐν τοῖς λιμνάζουσι τόποις τῆς γῆς, Ari- 
stot. Meteor. 1, 3.] || Γένεσις est. etiam Idipsum, 
quod ortum est; sic enim ap. Plat. "Tim., “Ὅ,τι γὰρ 
πρὸς γένεσιν οὐσία, τοῦτο πρὸς πίστιν ἀλήθεια, Cic. red- 
didit, Quantum enim ad id, quod ortum est, zter- 
nitas valet, tantum ad fidem veritas, — || Geuitura , 
Nativitas. Epigr. (Lucilli in Anth. Pal. 11, 164] : 
Εἶπεν ἐληλυθέναι τὸ πεπρωμένον, αὐτὸς ἑαυτοῦ Ty γένεσιν 
διαθεὶς Αὖλος 6 ἀστρολόγος, Quum ordinasset et di- 
gessisset genituram s. ortum suum. Genituram enim 


cill. ibid. 183 : Τὴν γένεσιν λυποῦντα μαθὼν Κρόνον 
Ἡλιόδωρος. V. Salmas. De aun. climact. p. 87. Suidas, 
Γένεσις, λέγεται καὶ ἡ εἱμαρμένη, idemque εἱμαρμένη 
interpretatur γένεσις. Meeris p. 109 : ΓῪ})νετυλλίδα, τὴν 
μοῖραν, Ἀττικῶς, γένεσιν “Ελληνιχῶς, ubi Sallier. Dio- 
dori 'Tars. locum affert ap. Phot. Bibl. p. 212, 7: 
Τὴν ἀνατροπὴν τῆς γενέσεως ἤτοι τῆς εἰμαρμένης, et 
loann. Chrys. in Paul. p. 253 : Γένεσιν λέγω xal εἴ- 
μαρμένην. Alia indicavit Ducang. — || Παιδοπόρον γέ- 
γεσιν, Genitalia. muliebria, Philipp. Thess. in Anth. 
Pal. 9, 311. Pythagoricum vocabuli usum explicat 
Porphyr. V. P. 43, p. 76 : Μηδ᾽ ἐσθίειν ὅσα μὴ θέμις, 
ἡένεσιν, αὔξησιν, ἀρχὴν ... γένεσιν δὲ (ἔλεγε) τοὺς διδύμους 
xai αἰδοῖα. || Ludicram h. v. etymologiam , quam 
Wyttenb. a Stoicis excogitatam esse conjiciebat, me- 
morat Plutarch. Moral. p. 566, A : Γένεσιν, ἣν οὕτως 
id cit νεῦσιν ἐπὶ γὴν οὖσαν, et iisdem fere verbis 
in fragm. περὶ ψυχῆς, repetitam ab Eust. p. 107, 8. 
In edd. γένεσις sepissime c. γέννησις permutatur.] 

{Γενετάρχης, δ, Generis (humani) princeps et au- 
ctor. Epitheton dei ap. Aretham p. 967. M.) 

Ρενέτειρα, ἡ, Genitrix. [Euripides (?) apud. Sext. 
Empir. Adv. Math. 10, 5, 315, p. 685 : Αἰθέρα xai 
Γαῖαν πάντων γενέτειραν ἀείδω, Hymn. Orph. a, 1; 54, 
2, et γενέτειραι χαρμοσύνης 59, 4. Oppian. Cyn. 2, 356. 
Pindar. Nem. 7, 3, γενέτειρα τέχνων. || Filia, in versu 
Euphorionis ap. Plutarch. Moral. p. 677, A : lla? 
Ἀσωποῦ yevexelov,, Apud Asopi filiam, i. e. Nemeam. 
Nam quod ex "Turn. et Vulc. affert παρ᾽ Ἀσωπὸν γε- 
γετῆρα, vel eadem dativo casu, ex conjectura viri 
docti profectum videtur. G. Diwponr.] 

Fever), ἡ, Ortus, Nativitas : unde frequens illa 
phrasis ix γενετῆς, Ab ortu, Bud. interpr. [H. £2, 
535 : Πηλῆι θεοὶ δόσαν ἀγλαὰ δῶρα x γενετῆς.) Od. X, 
[5] : Ἀρναῖος δ᾽ ὄνομ᾽ ἔσχε" τὸ γὰρ θέτο πότνια μήτηρ "Ex 
γενετῆς. [Ap. Herodot. 4, 23, Φαλαχροὶ éx γενεῆς γινό- 
μενοι, libri nonnulli γενετῆς : sed ix γενεῆς legitur 3, 
33.] Aristot. Eth. 6, fis; add. 7, 15; 8, 14] : Ταῦτα 
δὲ ἔχομεν ἐχ γενετῆς, 1. 6. φύσει, ut ibid. et in. Probl. 
identidem. Lucian. [Halc. 5, vol. τ, p. 181]: Πρὸς τὰ 
νήπια παντελῶς βρέφη, τὰ πεμπταῖα (x γενετῆς. [Polyb. 
3, 20, ἡ : Φρονεῖν ix. γενετῆς. Athen. 4, p. 100, D: 
Ὃ ix γενετῆς σε ἢ μήτηρ χέχληχε. Diodori exempla 
collegit Wessel. vol. 1, p. 28, 32. Ἀπὸ γενετῆς lam- 
blich. V. P. 171, p. 360. G. Diwponr.] 

Γενετὴρ, ἦρος, ὁ, Genitor. Aristot. [De mundo c. 5 
med.] : οὔ πάντων qevetoo; χόσμου. Oppian. K. 3, 
339] : Ὁμοῦ δὲ φέρουσι διπλοῦν μεμορυγμένον ἄνθος, 

ἡτέρα μὲν ῥίνοισι, προσώποις δ᾽ αὖ γενετῆρα. (Hymn. 
Orph. 6, δ: Ἀεὶ γενετῆρες ἁπάντων. Agathias in 
Proom. Anthol. 114 : Νέης γενετῆρες ἀοιδῆς. ΤΓενετῆρες, 
Parentes. Muszeus 125 : Μῆνιν ἐμῶν ἀπόειπε πολυχτεά- 
νων γενετήρων.} 

{Γενετήριος, (a, wv, Procreans. Synes. Hymn. 2, 
41, p. 317. Scsnzip. Simile est γενετήσιος in. epigr. 
Auth. Pal. 15, 12 : Ὦτα δὲ χηρῷ ἀσφαλέως χλείσας προ- 
φυγεῖν γενετήσιον ὁρμήν.) 

Τενέτης, δ, Genitor, πατὴρ, Hesych. ut. Plutarch, 
De Socr. genio (p. 593 ex Hom. Il. H, 53], θεῶν γε- 
νετάων" nisi eo in l. ad versum explendum melius le- 
gatur αἰειγενετάων, quod aliud significat. — |] l'evézr« 
est item ἔχγονος, ut Hesych. exp.; unde 3. Soph. 
(OEd. T. 420], ὃ Διὸς γενέτας, [Seqq. ex. Indice.] l- 
νέτας, ab Hesych. exp. ἔχγονος, Gnatus, Nepos, si- 
gnif. tamen potius Genitor, Parens, ut et ipse He- 
sych. paulo ante γενέταν exposuerat πατέρα, Dor. pro 

ἐνέτην. [Utraque Hesychii interpretatio recte habet. 
Iob. Pater, ap. Eurip. Orest. 1010 : Εἰς ἐμὲ xat 
tvévav. Orph. Arg. 152 : Ἀμφιδάμας δ᾽ AMov παὶς 
ἦλθε" πέμψε γὰρ αὐτὸν ἴφθιμος γενέτης. Γενέτα πάτερ 
ap. Eurip. "road. 1288, ut γενέτωρ πο ab eodem 
dicitur. — || Πενέτης, Filius, ap. Soph. OEd. T. 470: 
Ὁ Διὸς γενέτας. Eurip. lon. g16 : 'O ἐμὸς γενέτας, || 
Fevéas θεοὶ, Aschyl. Suppl. 77 : AXAX θεοὶ γενέται 
xAór εὖ τὸ δίκαιον ἰδόντες. Eurip. Ion. 1149 : Θύσας 
δὲ γενέταις θεοῖσιν, quos Musgr. eosdem esse mo- 
net qui alio nomine θεοὶ τριτοπάτορες dicuntur, de 
quibus plura dicentur s. y. Τριτοπάτωρ. Γενέτης et 
γεννητὴς confusa v, s. h. v. Γεννέτης inter. nomina iu 
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ten; ap. Herodian. Epimer. p. 165. ἃ. Diwponr.] A plaria. [Proxime ad verum accedit Kusteri conje- 


Ἰενετήσιος, δ, 4, 1. q. γεννητιχός. V. Γενετήριος. 

reed, ἄδος, $, inter epitheta Minerve est ap. 
scriptorem a Creuzero editum in Melet. 1, p. 22, ubi 
cod. Monac. γενετυλίδος ᾿Αθηνᾶς. G. Dixponr.] 

[Fevezixóc. V. Γεννητιχός.} 

[Γενέτις lectio vitiosa pro γένεσις in lib. Sap. 7, 12.] 

ἢ ἐνέτλη.. V. Γενέθλη.] 

Ἑνετυλλὶς, δος, f, Ortus et generationis antistes 
dca : ἡ τῆς γενέσεως ἔφορος, ut ap. Aristoph. N. [52] 
Schol. exp., seu, ut Suid. (et similiter Schol. Rav. 
"Thesm. 130] : Δαίμων περὶ τὴν Ἀφροδίτην γενέσεως at- 
τιος, ἀπὸ τῆς γενέσεως τῶν παίδων" vel ἡ περὶ τὴν Ἄρ- 
τεμιν τῶν τυχετῶν ἔφορος. Aristoph. (Th. 1.30] : Ὥς ἡδὺ 
τὸ μέλος, ὦ πότνιαι γενετυλλίδες. [V. Pausan. 1, 1, 5; 
Bergl. ad Alciphr. 3, 11; Hesychius , Γενετυλλὶς ... ἔστι 
δὲ ξενιχὴ ἡ θεός. Καὶ ἑορτὴ τῶν γυναικῶν. Quae postrema 
ad locum Aristoph. Lys. 2 spectare videntur, Ἀλλ᾽ εἴ 
τις εἰς Baxyziov αὐτὰς ἐχάλεσεν ... ἢ ᾽πὶ Κωλιάδ᾽, 3, ᾽ς Γε- 
γετυλλίδος. ᾿Αθϑηνᾷ (?) Γὲενετυλλὶς v. s. v. Γενετιάς, Parum 
aecurate. Moeeris , Γενετυλλίδα, τὴν μοῖραν, Ἀττιχῶς " 
γένεσιν «Ἑλληνικῶς. In. codd. interdum γενετυλίς.} 

Γενέτωρ, ορος» δ, Genitor. (Eurip. lon. 136 : Φοῖθός 
pot γενέτωρ πατήρ' Or. 986 : Γενέτορας ἐμέθεν δόμων. 
Γενέτορας ἢ ἐπιτρόπους, Archytas ap. Stob. App. p. 46. 
Herodot. 8, 137 : Τοῦ Ἀλεξάνδρου ἔδδομος γενέτωρ.} 
Aristot. De mundo (c. 6 init.] : Σωτὴρ ὄντως ἁπάντων 
ἐστὶ xal γενέτωρ. [|| Genetor, Lycaonis filius. Apol- 
lodor. 3, 8, 1, 3, p. 301.] 

tvi , ἢ» Genus. Etym. M. p. 225, 33: Ἀπὸ τοῦ γενῶ 
"S ὡς ἀπειλῶ ἀπειλὴ, € 63, , ὠνῶ ὠνή. Καλλίμαχος 
« Τὴν δὲ γενὴν οὐχ οἶδα. »] 

Γενηὶς, ἴδος, ἡ. Γενηΐδα Hesych. exp. ἀξίνην, πέλεχυν, 
Securim , qua signif. "ragici γένυν dicunt. [Sophocl. 
Antig. 249 : Οὔτε «ou γενῆδος ἦν πλῆγμ᾽, οὐ διχέλλης 
ἐχθολή. Mesych. : Γενεὸς, εἶδός τι πελέχεος " ubi Kust. : 
« Male pro γενηΐς. » Lexicon. cod. reg. Paris. 177 
fol. 74 recto apud Osann. : l'éni; γένιδος, γεωργιχὸν 
ἐργαλεῖον, τὸ τζαπίον. 

[Γένημα scriptura vitiosa pro γέννημα, quod v.] 

{Γένης, τος, δ, Genes, fl. V. Vevizzs.] 

Γενηταῖος. V. Τενήτης.] 

Γενήτης, δ, Genetes, promontorium Ponticum, 
male Peer scriptum in codd. Strab. 12, p. 548. 
Steph. Byz. : Γενήτης, λιμὴν xai ποταμός. Ἀπολλώνιος 
(Rh. 2, 348) dxgav Γενηταίαν φησί. Σοφοχλῆς (Scho- 
liastam dicit Apollonii) ποταμὸν P'évrz& φησιν. Ἔστιν 
οὖν ix τῆς Γένητος γενικῆς Γενηταῖος xal Γενηταία dxox , 
χαὶ τὸ Γενήτης ἐκ τῆς Γένητος, ὡς τῆς Οἰδίποδος Οἴἶδι- 
πόδης χαὶ τρίποδος τριπόδης" «Ἡρωδιανὸς δὲ ὡς τὸ σελη- 
ναΐία, ἁμάξαία, φησί. [{Πενήτης scriptura dubia pro 
γεννήτης, «ποι ν.} 

[Γενητιχός. V. Γεννητιχός.] 

Γενητὸς, ἡ, ὃν, Qui ortum habet, Qui gignitur aut 
genitus est. Plato Tim. [p. 28, B] : Πάντα δὲ τὰ τοιαῦ- 
τα, αἰσθητά" τὰ δὲ αἰσθητὰ δύξη περιληπτὰ μετὰ αἰσθή- 
σεως, γιγνόμενα xal γενητὰ ἐφάνη. Quod Cic. De univ. 
ita vertit, Omnia autem talia sensum movent : sensus 
autem moventia que sunt, eadem in opinatione con- 
sidunt, quz ortum habere gignique diximus. Et paulo 
ante , Εἰς τὸ γεγονὸς γενητῷ παραδείγματι προσχρώμενος. 
[In locis Platonicis nunc ex aliis codd. γεννητὰ et γεν- 
γητῷ restitutum. Qua perpetua est librorum et in 
hac voce et in compositis ἀγένητος et ἀγέννητος flu- 
ctuatio. Differunt haec sic, ut γενητὸν, quod a γί- 
ἥνεσθαι derivatur, significet Id quod quocunque 
modo ortum est et originem habet, oppositum τῷ 
dio, quod principium. nullum habet, sed omni 
tempore fuit (vid. Aristot. De colo 1, 10) : γεννητὸν 
autem , ἃ γεννᾶν, est τὸ γεννηθὲν, Genitum , gencratione 
procceatum. Aristoteli, ubi de γενητῷ et ἀγενήτῳ dis- 
putat, in libro 1. De colo c. 10 et sqq., et Diodoro 
'Tars. ap. Phot. Bibl. p. 208 et seqq. γενητὸς et ἀγέ- 
νῆτος pro vulgatis γεννητὸς et ἀγέννητος locis pluribus 
est restitutuui ex codd. Eidem in exemplis ab Wessel. 
ad Diodor. 1, 6, p. 10, 53 allatis, ubi γεννητὰ et 
φθαρτὰ et ἀγέννητα εἰ ἄφθαρτα sibi opponuntur, pra- 
lerenda esse Aristotelis disputatio ostendit. G. D.] 

{Γένθιος et Γενθίων. V. Γέντιος. 

Vez, ἔχγονος, Hesych. si mendo carent exem- 


D 


ctura, Hesychium, quum in aliquo scriptore repe- 
visset γενεᾶς ὧν, quod recte exponas ἔχγονος, i. e. ge- 
nere aliquo ortus, interpretationem , qua nonnisi toti 
phrasi convenit, parti ejus γενεᾶς (nam sic legen- 
dumj tribuisse. Refertur enim hzc glossa , ni fallor, 
ad Soph. Ajac. 202 : l'eve&i χθονίων ἀπ᾽ ᾿Ερεχθειξῶν. 
G. Dixponr.] 

Γενιχὸς, ἡ, ὃν, Generalis : ut ἀρεταὶ τέσσαρες apud 
Suid. [Schol. Dionys. ''hrac. p. 878 Bekk. Hesych.: Γὸ- 
vixóv, τὸ χαθόλου περιεχτιχὸν, ubi Soping. Iamblich. cit. 
V. P. p. 74 Arc. : Τὸ γενιχὸν τῶν πόνων. Luc. De salt. 34: 
Ἰὰς γενικωτέρας αὐτῶν προχειρισάμενος. Dionys. Hal. 
vol, 5, p. 7, 1 Reisk. : AU γενικώταται διαφοραί. Clemens 
Al. p. 158 : Τὰ πάθη τὰ γενικώτατα, Γενιχὸς ἄνθρωπος, 
Homo in genere, Sext. Emp. Adv. Math. 4, 17, 
p. 334.] || Item genitivus, ut πτῶσις, Genitivus casus 
ap. Grammat. Pro γενιχὸς autem, quod exp. Gene- 
rosus, scr. potius γεννιχὸς a γέννα, de quo paulo post. 
At Γενιχαὶ, Hesych. exp. γενεαί, (Hoc ex. Fevvixat, 
γενναῖαι, depravatum esse animadvertit. Normann. 
J| Pevexóv, Nativum, Gl. Apud Dion. Hal. A. R. 4, 
34, φυλαὶ γενιχαὶ suut Tribus distincte per gentes. 
Γενιχὴ γραφὴ, Genealogia, Esdr. 3, 5, 6:. Γενιχὰ 

μαρτήματα, ap. Herodian. 6, 1 : Δεδοιχυῖα μὴ ἄρα ἥλι- 
xia ἀχμάζουσα ὑπηρετούσης ἀδείας τε xal ἐξουσίας εἴς τι 
τῶν γενιχῶν ἁμαρτημάτων ἐξοχείλῃ, Inhonesti amores 
esse videntur, ut paullo post αἰσχραὶ ἐπιθυμίαι. — || 
Apud scriptores Byzantinos l'evixov est /Erarium pu- 
blicum et Γενιχὸς s. λογοθέτης γενιχὸς et δ ἀπὸ γενιχῶν 
JErarii prafectus : vid. Ducang. s. h. v. et Glossar. 
ad Georg. Cedren.] 

Γενιχοφανὴς, 6 $, Geuitivo similis. VV. LL. 

Γενικῶς, Generaliter. (Galen. vol. 9, p. 270 : Γενιχῶς 
λεγόμενόν τε καὶ νοούμενον. Eustath. p. 47, 37, γενιχῶς 
xat ἀδιορίστως.) Apud Suid. vero pro γενιχῶς exp. γεν- 
ναίως, ἰσχυρῶς, emendandum γεννικῶς. (M. Anton. 8, 
55: Γενικῶς μὲν d χαχία οὐδὲν βλάπτει ... ἡ δὲ xac 
μέρος... cf. Greg. Nyss. t. 2, p. 632, ἃ, et Chrys. t. 4, 
p. 526, 23, ubi opponitur ἰδικῶς. Hasx.] 

Γ ένιος lectio corrupta. V. Vévztos.] 

'évii, ἢ, (Gen. γέννας ap. Esch. Ag. 1477 et Iszeum 
iufra afferendum], Progeuies, Genus, Cam. e Xen. [Cy- 
rop. 1, 1,6 : 'T& ποτε àv γένναν, ubi nunc recte legitur 
γενεὰν ex aliis libris. Propria enim hzc vox poeta- 
rum est, non a quibusvis scriptoribus prosaicis usur- 
pata , et primum signilicat Genus, Originem, ut ap. 
fEsch. Prom, 892 : Μήτε τῶν πλούτῳ διχθρυπτομένων 
μήτε τῶν γέννα μεγαλυνομένων. Pindar. Pyth. 4, 178: 
Εἰπὲ γένναν. Deinde, Progeniem, Prolem. Esch. 
Prom. 164 : δάμναται οὐρανίαν γένναν. Eur. Med. 428: 
Ἀρσένων γέννα" Phan. 828 : l'évvav ὀδοντοφυῇ. Ari- 
stoph. ἂν. 1063 : Παμφύλων γένναν θηρῶν. Pindar. 
Ol. 7, 40: Εὐρυσθενεῖ γέννα. Lycoph. 644 : Ἄρνης παλαιὰ 

ἔννα. JEsch. S. c. 'Th. 248 : Θνήσχοντα γέννας ἄτερ, 
Sine prole. || Pro gente s. familia, qua phratriz pars 
trizesima fuit, dixerat Iseus. Nam sic intelligeuda 
videntur verba ejus a Polluce allata 3, 6 : « Ἔχ τῆς 
Ἀναξίωνος καὶ Πολυχράτου [Πολυαράτου 9) γέννας.» || Or- 
tus. Aretzeus p. 43, D : Κατὰ χορυφὴν, ἔνθα ἡ τοῦ πύου 
γέννα - ibid. p. 5a, E : Χρόνια οὖν ἀποστάσιες, ἕλχεα, 
λίθων γέννα. Apud. Patres Χριστοῦ γέννα, Christi na- 
tivitas, Vid. locos a Ducang. citatos. Epigr. iu Anth. 
Pal. 9, 592, inscriptum : Εἰς ἀσπίδα περιέχουσαν τὴν 
γένναν τοῦ σωτῆρος. Γέννα producto « in carmine Do- 
rico dixisse videtur Eurip. Hec. 160 : Τίς ἀμύνει μοι; 
ποία γέννα; ποία δὲ πόλις; ubi Porson. γενεὰ corrige- 
bat, et in Iph. Taur. 154 : Οἴμοι φροῦδος γέννα. Vév- 
γὴν autem in versu Parmenidis ap. Peyron. p. 57 : 
"M (vx. γὰρ γέννην διζήτεαι αὐτοῦ, ex γενεὴν corruptum 
esse arbitror. G. D. || Ortus lunz. "Theophylactus 
in Matth. c. 27 : Οὐδέποτε γὰρ τεσσαρεσχαιδεχαταίας 
οὔσης τῆς σελήνης ἔχλειψις γίνεται ἡλίου, ἀλλ᾽ ὅταν ἡ λε- 
γομένη γέννα εἴη. Codex reg. 1067 fol. 12 : Καθ᾿ £xa- 
στὴν πρόοδον σελήνης, ἥν τινὲς γένναν χαλοῦσιν. DucaxG. 
Adde Geopon. 12, 48, 3.] 

Γεννάδας, 6, Generosus : γενναῖος, εὐγενής. Aristot. 
Eth. 1, 10 : l'evvá2zs ὧν xal μεγαλόψυχος. Lucian. ( De 
calumn. 20, vol. 3, p. 161] : l'evváZas ἐστὶ xat ἀδαμάν- 
τινον τεῖχος τῆς ψυχῆς προθεδλημένος. Naz. : Περὶ ταῦτα 
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γενναιότης 570 


τολμηρὸς xal γεννάδας. ||Ingenuus. Aristoph. Ran. A El.26: Μή τῳ τέχνα γενναίῳ τέκοι" Med. 409 : "Ex cv 


[179] : Χρηστὸς εἶ xat γεννάδας. Que verba sunt heri 
servum collaudantis ob egregium obsequium, ac si 
diceret, Frugis bonz es, et probus vir. Bud. [Plato 
Pbzdro p. 243, C : Γεννάδας xal πρᾶος τὸ ἦθος, Mac- 
cab. 2, 12, 4a : Ὁ γεννάδας Ἰούδας. Clemens Al. p. 293. 
Julian. p. 97, D : Ἀχατάπληχτος xal γεννάδας. Γεννάδων 
ἵππων ex Polemon. Physiogn. p. 304 indicat Weigel. 
quod γενναδῶν scribendum. G. Dixponr.] 
edipi δ, Gennadius, n. pr. chirurgi in Epigr. 
Palladz Anth. Pal. 11, 280 : *H τοῦ χειρουργοῦ Vevvasíou 
παλάμας, Frequens ap. scriptt. Christianos nomen.] 
{Γενναιάζω, Fortem. me gero. Schol. Eur. Hipp. 
206 : 'Páov γὰ μᾶλλον οἴσεις τὴν νόσον γενναιάζουσα, 
quod alius Schol. dicit οἴσεις μετὰ γενναιότητος. Quod 
ex Suida affert Schneid. : Τὴν λεοντῆν ivàóov , ἴσον τῷ 
γενναΐζου, id γενναιάζου potius scribendum. G. Dis.) 
Π͵Ρινναιδδῦμος, δ, ἡ, Generoso animo. Constant. 
Man. Chron. p. 117, ἃ. Borssox.] 
(Fevvatoxágówe, $, ἢ, Generoso corde, Magnani- 
mus. Constant. Mau. Chron. p. 42, C. Borssow.] 
[Fevvawzgezóx , Ut ingenuum decet. Aristoph. Pac. 
987 ] ᾿Ἀπόφηνον ὅλην σαυτὴν γενναιοπρεπῶς τοῖσιν ἐρα- 
σταῖς. 
Γενναῖος, [ala , αἴον, οἱ γενναῖος, ὁ, ἢ, ap. Eurip. Hec. 
592 : Ἀγγελθεῖσά μοι γενναῖος, metri. caussa. Compar. 
Γενναιότερος. Superl. Γενναιότατος, nisi quod. Eustath. 
p. 1441, 16, F'evvatéavazos ex Dinolocho affert. G. D.], 
l1. e. προγονιχὸς, Seu, secundum antiquos, συγγενὴς 
xai ἔμφυτος, [Photius Quest. ad Amphil. p. 232 ed. 
Mai.: Σχόπει δὲ xal τὸ γενναῖον, ὅπως τόν τε συγγενῆ On- 
λοῖ xal τὸν ἀγαθὸν, ἀλλὰ χαὶ τὸν εὐγενῇ xal τὸν ἀνδρεῖον 
cox ἔλαττον. G. D.] Sic enim Eustath. exp. Il. E, [253]: 
Οὐ γάρ μοι γενναῖον ἀλυσχάζοντι μάχεσθαι. [Utitur h. 1. 
Schol. Pind. Pyth. 8, 63 : Φυᾷ τὸ γενναῖον ἐπιπρέπει ex 
πατέρων παισὶν λῆμα, quod interpretatur τὸ συγγενὲς 
ἐκ πατέρων προθύμημα. At hic quidem τὸ γενναῖον λῆμα 
nihil aliud significat quam ΝΟ ον, generosum ani- 
mum, ingeniti autem notio e verbis qui ix πατέρων 
accedit. Homeri vero locum etsi ipsum quoque 
ita interpretari licet , ut γενναῖον sit Honestum, gene- 
roso homini conveniens, tamen veterum quoque 
grammaticorum sententia locum habere potest. Ari- 
stot., ubi de animalium moribus agit, H. A. 1, 1, 
p- 488, 18 : Εὐγενὲς μὲν γάρ ἐστι τὸ ἐξ ἀγαθοῦ γένους, γεν- 
ναῖον δὲ τὸ μὴ ἐξιστάμενον £x τῆς αὑτοῦ φύσεως. Quam diffe- 
rentiam pluribus exponit Dio Chr. vol. 1, p. 456. Ex 
illo Schneid. citat Probl. to, 36, p. 894, 3o : Ἔτι 
δὲ ὡς ἔχει τὸ ὑῆλυ πρὸς τὸ ἄρρεν, οὕτως αὐτοῦ τοῦ θήλεος 
ἢ παρθένος πρὸς τὴν γυναῖχα " $, μὲν γὰρ ἤδη γενναία, ἢ 
δὲ ob , ubi γενναία idem est quod τέλειος, Consummata, 
quae ad justam magnitudinem pervenit.] || Ingenuus, 
[Nobilis, Magnanimus, Preclarus, Egregius]. Plato 
de Rep. 2, [p. 361, B] : Ἄνδρα ἁπλοῦν xai γενναῖον 
οὗ Goxtiv, ἀλλ᾽ tiva: ἀγαθὸν ἐθέλοντα, Simplicem et in- 
genuum. [Avi γενναῖος, φίλος v., γυνὴ γενναία, et si- 
milia ubique obvia. Trita Platoni aliisque formula ὦ 
γενναῖς, O praeclare : vid. Ruhnk. ad 'Tim. p. 67. Etiam 
tragicis , ut Soph. Phil. 801, 15:0. Interdum cum iro- 
nia quadam, ut ap. Dion. Hal. A. KR. 7, 46. Longin. 
De subl. 15, 8 : Οὐδὲ ἐχεῖνο μαθεῖν οἱ γενναῖοι δύνανται. 
Fevvaía ψυχὰ ap. Eurip. Suppl. τοϑο. 1 ενναῖον ἔπος 
Soph. Phil. 1402. ἢ ενναῖοι λόγοι Eurip. Heracl. 538, 
ut γενναῖ᾽ ἔλεξας ap. eund. Iph. Aul. 504, et γενναῖα 
τάδ᾽ εἶπας Meracl. 465. Γενναῖον ῥῆμα ap. Aristoph. 
Ran. 97 : 'óviuov δὲ ποιητὴν ἂν οὐχ, εὕροις ἔτι ζητῶν ἂν, 
ὅστις ῥῆμα γενναῖον λάχοι " quo referenda Phrynichi 
tug in Bekk. Anecd. p. 32, 6 : l'evexiov ῥῆμα" otov 
δρὸν xal ὑψηλὸν, καὶ γενναῖος, σοφός, Γενναῖος θεὸς, 
Damasc. ap. Phot. Bibl. p. 348, 4: Τὸν δὲ γενναῖον 
(θεὸν) ᾿Ἡλιουπολῖται τιμῶσιν ἐν Διὸς ἱδρυσάμενοι etri 
τινα λέοντος.) || Nobili et generosa stirpe ortus. 'I'huc. 
2, [97] : Τοῖς παραδυναστεύουσί τε καὶ γενναίοις "O2pu- 
σῶν. Sic γενναῖον ἄνδρα ap. Lycios vocari scribit Eust. 
[p. 545 extr.] non τὸν ἰσχυρὸν, sed τὸν ἀπὸ γένους, xal 
μὴ τυχόντα xal ἀφανῇ. [Plato The:t. p. 174, E : Vev- 
ναῖός τις ἑπτὰ πάππους πλουσίους ἔχων ἀποφῆναι" "heag. 
p. x28, A : Τῶν νέων τοὺς γενναιοτάτους τε xal πλουσιω- 
τάτους. Xenoph. De rep. Ath. 1, 2 : Οἱ πένητες χαὶ ὁ 
δῆμος τελέον ἔγει τῶν γενναίων xal τῶν πλουσίων. Eurip. 
THES. LING, GREC. TOM. 11, FASC, IL, 


γαίων δόμων. Soph. OEd. 'T. 1469 : Ἴθ᾽ ὦ γονῇ γενναῖε, 
quocum Heindorf. comparabat Plat. Sophist. p. 331, 
B : Ἡ γένει γενναία σοφιστική.) Quo referenda sunt, 
γενναῖος σχύλαξ, ap. Plat. [De rep. 2, p. 375, A ; Xen. 
Cyrop. 1, 4, 15. Γενναῖος xov apud Plat. ibid. E, et ap. 
Xenoph. um Γενναῖος ἰχθὺς, ap. Plut. [Moral. p. 667, 
x Hgiinin ro , ap. Herodian. (2, 9, 6.] Γενναία στα- 
φυλὴ, γενναῖα cUxa , ap. Plat. Legg. 8, (p. 844, E. F'ev- 
vai χρέα, Dio Chrys. vol. z, p. 236, ubi Reisk. simi- 
lia ex aliis Dionis locis attulit, γενναῖαι ἄμπελοι, γεν- 
ναῖον ἱερεῖον. Conf. Niclas. ad Geopon. vol. 1, p. 68 
|| Generosus, i. e. Strenuus. Herodian. 2, [9, 2]: 
Γενναῖος xai θυμοειδής " ἡ, [9, 5] : Γενναιοτάτους xal με- 
γίστους ἥρωας ἐμιμεῖτο" 1, [17, 22]: Νεανίαν γενναῖον 
xol ἀχμαστήν. [Κατὰ χεῖρα γενναῖος, Manu strenuus ap. 
Dion. H. A. R. 3, 13, aliisque locis.] Quo pertinet 
'Thuc. 1, [e. 136] : Γενναῖον δὲ εἶναι τοὺς "ἥν ἀπὸ 
τοῦ ἴσου τιμωρεῖσθαι, Esse animi magni et fortis. Et 
γενναῖον neutr. subst. positum : ut fap. Soph. OEd. 
Col. 569 : Τὸ σὸν γενναῖον, Generositas tua, ct ibid. 
1042. Xenoph. Ages. 4, 5: Σὺν τῷ γενναίῳ μειονεχτεῖν] 
τὸ τῶν πόνων γενναῖον, Laborum tolerantia, ut quidem 
Polit. ap. Herodian. [2, 14) vertit. [1 γενναῖον i. q. 
γενναίως, Generoso animo, Fortiter, Soph. OEd. Col. 
1640, quod μετὰ γενναίου λήματος dicit Eurip. Hipp. 
206. || Validus, Vehemens : ἰσχυρός : (Apollodor. 1, 
9, 20, 1: l'evezix, δὲ ὧν οὗτος τοὺς προσχόντας ξένους 
ἠνάγκαζε πυχτεύειν χαὶ τοῦτον τὸν τρόπον ἀνήρει. Hero- 
dian. 4, 7, 12, ponderosa signa militaria dicit μόλις 
ὑπὸ τῶν γενναιοτάτων στρατιωτῶν φερόμενα] ut δύη, 
Soph. Aj. [938 : Χωρεῖ πρὸς ἧπαρ γενναία δύη. JEschyl. 
ap. Longin. c. 3, in oratione Borez : Nov 2' οὐ χέχραγά 
mt τὸ γενναῖον μέλος. Xen. H. Gr. 5, ἡ, 17 : Πολλὰ 
μὲν γὰρ καὶ ἄλλα γενναῖα ἐποίησεν (5 ἄνεμος), ἀτὰρ xad... 
ὄνους κατεχρήμνισεν αὐτοῖς σχεύεσι, ubi margo Steph. 
ίαια ex glossemate. De terre motu Philostr. p. 274: 
Σεισμοῦ γενναίου προσπεσόντος. Γενναῖόν τε xal διάτορον 
βρυχᾶσθαι, Eliau. N. A. 9, 1.] Tefyex μεγίστῳ καὶ γενναίῳ, 
Herodian. 3, [1, 14]. Συντόνῳ σπουδῇ xa γενναίοις 
πόνοις ap. Eund. (2, 11, 2. Eurip. Herc. 357 : Γενναίων 
δ᾽ dptmol πόνων τοῖς θανοῦσιν ἄγαλμα, JElian. N. A. 16, 
ἢ : Στόμα ἔχει (cela avis) γενναῖον δεινῶς, Os perma- 
gnum. Plut. V. Lys. c. 1 : Πώγωνα χαθειμένου γενναῖον, 
Profundam barbam. Χώρα vtvvatozáry,, Regio ferti- 
lissima, Uberrima, Polyb. 4, 45, 7. Et sic alia plu- 
rima γενναῖα dicuntur, quz in genere suo eximia sunt 
sive vi, robore, magnitudine , multitudine, sive alia 
quacunque ratione.] Sic γενναῖος λόγος, Hermog. [} 
1 ἐνναίως, Generose, Fortiter. Herodian. 3 [immo 7, 
6, 11]: Τοῖς πραττομένοις γενναίως ἀντιστῇ. Athen. 12 : 
Γενναίως bxidcee. [Frequentissimus adverbii hujus 
usus est iisdem signif. quee de adjectivo expositee 
sunt. /Eschyl. Ag. 1198 : Kal πῶς àv Gpxoz, πῆγμα 
«ενναίως παγὲν, παιώνιον γένοιτο. Eur. lon. 935 : Συ- 
τενάζειν ... γενναίως φίλους. Arist. Eq. 511: Γενναίως 
πρὸς τὸν υφῶ χωρεῖ. Julian. p. 125. € a Wakef. cit. : 
Νάλα γενναίως ἐπιλαθόμενον ὧν εὖ πάθοι, Penitus obli- 
tum. Ἰ ἐνναίως βλάπτειν Paulus Ἐπ. p. 5o, 36. Com- 
par. ap. Platon. 'Fhezt. p. 166, C : Γενναιοτέρως ἐπ᾽ 
αὐτὸ ἐλθών. Superl. Polvb. 9, 25, 5 : Γενναιότατα xc- 
χοινωνηκότας ἑαυτοῖς πραγμάτων. Ap. Eur. Cycl. 652 : 
Γενναιότατα ὠθεῖτε, Vehementissime trudite. G. D. 
Eubul ap. Athen. 14, p. 622, E : Τοῖσδε γενναίως 
διεσπάρακται θερμὰ χηνίσχων μέλη. Superl. Γενναιότατα 
δὲ βοηθοῦσι xal ἀντίδοτοι, Dioscor. vol. 2, p. 10 Spr. 
Sic γενναίως ap. Galenum persepe de medicamento- 
rum eflicacitate, ut De simpl. med. fac. vol. 16, p. 595, 
C : Πάνθ᾽ ὅσα ῥύπτει γενναίως. Vix. || F'evvzioz, δ, Gen- 
neus, n. pr. 1n inscr. ap. Beckh. G. Dixponr.] 
Γενναιότης , ἡτὸς, f$, Generositas. Eurip. Phoen. 
[1694]: Γενναιότης σοι, μωρία δ᾽ Éveczt τις. Polyb. : Διὰ 
τὸ πλῆθος xaX γενναιότητα τῶν οἰκητόρων. Pro quo Plin. 
Virtute et multitudine oppidanorum. [Polyb. r, 59, 
4: Διὰ τὴν τῶν προεστώτων ἀνδρῶν εἰς τὰ χοινὰ φιλο- 
τιμίαν χαὶ γενναιότητα. De fortitudine ibid. 36, 5: 
Διὰ τὴν γενναιότητα x«l τόλμαν τῶν ἀνδρῶν. De fertili- 
tate agri Xenoph. Cyrop. 8, 3, 38 : Ἤδη δέ ποτε {τὸ 
ἤδιον) ὑπὸ γεννχιότητος χαὶ διπλάσια ἀπέδωχεν ὧν ἔλαθεν. 
bob. 3, 44 8: Ἡ τῆς χώρας γενναιότης. G. Dixp.] 
7a 
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{Γενναιόφρων, ovx, δ, $, Qui nobili animo est. Eu- 4. p. 97, B: Zu» 


stath. Opusc. p. 176, 12 : Kal σχορπίου χέντρον ἀρθὲν 
ἀγεννές τι φρονεῖν ἀναγχάζει τὸν γενναιόφρονα. (ἃ. Dixp.] 

{[Γενναιόψυχος, $, 4, Qui nobili animo est, Eustath. 
Opusc. p. 178, 73. ἃ. Dixponr. 

(Fevvatz, δος, &, i. q. Γενετυλλίς. Pausan. 1, 1, 5, 
postquam Genetyllidas memoravit, Δοχῶ δὲ xal Φω- 
χαεῦσι τοῖς ἐν Ἰωνίᾳ θεὰς ἃς καλοῦσι Γενναΐδας εἶναι ταῖς 
ἐπὶ Κωλιάδι τὰς αὐτάς. 

{Γενναίως. V. Γενναῖος.} 

Ἱεννάρχης, 5, À quo progenies initium sumsit. Sic 
γεννάρχαι dicuntur Adam et Eva ab OEcum. et Are- 
tha, Bud. [Suidas , Γεννάρχου, πατρός. Couf. Γενάρχης.} 

Vévva;, ov, 6, Avunculus, Frater matris , Hesych. 
[Conf. Νέννος.] 

Yevváo , Genero, Gigno. (Soph. El. 1412; Eurip. 
Iph. T. 360, 499: Ὃ γεννήσας πατήρ.] Plato Symp. 
[p. 206, D] : Ὅταν μὲν xaX προσπελάζη τὸ χκυοῦν, Üaov 
τε δὴ γίγνεται, xal εὐφραινόμενον διαχεῖται, χαὶ τίχτει τε 
xai γεννᾷ, [Et figurate in Legg. 2, p. 673, D : Τὸ δ᾽ dv- 
θρώπινον αἴσθησιν λαθὸν τοῦ ῥυθμοῦ ἐγέννησέ τε ὄρχησιν 
χαὶ ἔτεχε.) Theophr. (v. Schneid. vol. 4, p. 595]: 
"Jo δὲ πῦρ γεννᾷν πέφυχε. Pro quo Cic., In. igne inest 
procreandi vis et causa gignendi. Plut. : 'l'óv γεννήσαντα 
prn xal τὴν τεκοῦσαν. (V. Moral. p. 951, D.] 

enoph. [Mem. 2, 1, 27}: Eióvi τοὺς γεννήσαντάς at , 
Tuos parentes. [Πεννήσαντες, ἐχθρέψαντες, παιδεύσαντες, 
Plato in Critone p. 38, C. V. Lennep. ad Phalar. 
» 272.) De mulieribus etiam dictum reperitur, ut 
gs 1, [13] : "EXwa610. γεννήσει υἱόν σοι. [Lucian. De 
sacrif. 6, vo], 1, p. 531: Περὶ τῆς Ἥρας ἄδουσιν, ἄνευ 
τῆς πρὸς τὸν ἄνδρα ΤῊΝ ὑπηνέμιον αὐτὴν παῖδα γεν- 
νῆσαι. V. Bern, ad (Thom. M. p. 187. Sic γεννήσασα 
dicitur Genitrix. [ || Insolentius Soph. Aj, 1077 : Ἀλλ᾽ 
ἄνδρα χρὴ, σῶμα γεννήσῃ μέγα, δοχεῖν πεσεῖν ἂν xàv 
ἀπὸ σμιχροῦ χαχοῦ, Si magno corpore a natura prae- 
ditus sit : qua constructione saepissime φύειν dicitur, 
ut φύειν φρένας, νοῦν, et similia, — || Preegnanti signi- 
ficatione y£vyv dicitur pro γεννητὸν λέγειν. Thomas 
M. p. 187 : Γεννᾷ ἀνὴρ παῖδα΄ xal γεννᾷ ὁ ᾿Ιλάτων τὸν 
οὐρανὸν, ἀντὶ τοῦ γεννητὸν λέγει, ubi. Hemsterh. praeter 
alia Aristotelis locos attulit, ut in libro De ccelo ἃ, tr, 
p. 283, 31 : Διὰ τῆς δόξης τῆς παρὰ τῶν ἄλλως λέγοντων 
χαὶ γεννώντων αὐτὸν (τὸν οὐρανόν). G. D.] || Metaph. 
quoque, ut Lat. Pario, jer Panath. : Πόλεις τὰς 
γεννησάσας xal θρεψάσας τοιούτους ἄνδρας. Plato Epist. 
[3, p. 315, C]: Βλάδην ἡδονὴ καὶ λύπην γεννᾷ. (Longin. 
De subl. 7, a : Ἐπαίρεται ἢ ψυχὴ ... ὡς αὐτὴ γεννήσασα 
ὅπερ ἤχουσε. Theodoret. vol. 5, p. 10 : Ὁ ταῦτα γεν- 
γήσας, Qui hanc doctrinam invenit. || De praeterito 

εγέννηχα v. Has. ad Leon. Diac. p. 62 ed. Bonn. 
ἔιίμο, Charid. 19, vol. 3, p. 630 : Καὶ τὸν γεγεννη- 
χόθ' ὑπηγάγετο παρὰ φύσιν.) Γεννῶμαι pass. Nascor. [Xo- 
nophanes ap. Euseb. Prap. ev. 13, p. 678, D: 
Ἀλλὰ βροτοὶ δοχέουσι θεοὺς γεννᾶσθαι, — Fix. Hero- 
rodot. 6, 69 : Ὅτε αὐτῷ σὺ ἠγγέλθης γεγεννημένος. Sic 
Schaef. : libri γεγενημένος.) Ἅμα τῷ γεννηθῆναι, Sinrul 
atque patum sit, ut Cic. e Plat. vertit, p. 5a Lex. 
Cic. Sic ᾿Εγεννήθη Τελαμῶνος, Isocr. (Evag. 7, p. 192, 
ubi nunc ex libro Urb. legitur Τελαμῶνος μὲν Αἴας 
xal Τεῦχρος ἐγενέσθην.) Athen. 7, (p. 294, E]: Τίκτει 
δὲ ὃ γαλεὸς τὰ πλεῖστα τρία, xad εἰσδέχεται τὰ θέντα 
εἰς 1 στόμα, χαὶ πάλιν ἀφίησι. Med. etiam, ut Plato 
"Tim. : Εὐδαίμονα θεὸν αὐτὸν &tvvf,aazo* pro quo Cic. 
Hunc perfette beatum Deum procreavit. [Annotarunt 
hunc aor. Pollux 3, τὸ et "Thom. M. p. 416. Lyco- 
phro 177 : Τυφῶνα γεννᾶται πατήρ. Theodoret, vol. 4, 
p- 609 : Τοῦ τὴν κόρην φύσαντος x«l τῆς γεννησαμένης.} 

Γέννημα, τὸ, Quod natum s. procreatum est, Pro- 
genies. Quod editur et enatum est : ut Bud. ap. 
Gennad. interpr. : Ὁ λόγος τοῦ Θεοῦ ἐστὶ γέννημα τῆς 
φύσεως αὐτοῦ, ὥσπερ τὸ γέννημα τῆς φύσεως τοῦ ἀνθρώ- 
Tov χαλοῦμεν τὸν 6v dcos. ! rig Liberi " 
Plato de LL. 25o, alibi. Bud. (Soph. OEd. T. 1167: 
'Γῶν Λαΐου τοίνυν τις ἦν γεννημάτων * Antig. 627 : Παί- 
δὼν τῶν σῶν νέατον γέννημα. Γέννημα γυναικῶν, Natio 
mulierum, i. e. Genus, Bud. ex Eccles. (Velut Sirac. 
10, 18 : Οὐχ ἔχτισται ἀνθρώποις ὑπερηφανία, οὐδὲ ὀργὴ 
θυμοῦ γεννήμασι γυναιχῶν. Γεννήματα Ἱερουσαλὴμ, Cives 
Hierosolymitani, Maccab. r, 1, 4o. Ducas Hist. Byz. 
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αἷος γέννημα xat θρέμμα, Smyrnze natus 
et educatus.] || Dove Bud. interpr. etiam Fructus, 
et feetus terre, ac enascentia germina , sicque appel- 
lari ait Fruges, et Vina a Chione Ep. 24. Polyb. 3, [87, 
1. Add. 1, 71, 1; 79, 6] : Στρατοπεδεύσας iv χώρᾳ πρὸς 
πάντα τὰ γεννή ava διαφερούσῃ. Phrynich. p. 286 Lob: 
Γεννήματα μέ μεν" ἀκούω τὴν λέξιν τιθεμένην ἐπὶ τῶν 
χαρπῶν " ἐγὼ à' οὐχ οἶδα ἀρχαίαν xai δόχιμον οὖσαν" y 
οὖν ἀντὶ τοῦ γεννήματα καρποὺς λέγειν ξηροὺς xal ὑγροὺς. 
Γεννήματα ds fructibus dixerunt Polybius, Diodorus, 
et recentiores scriptores. plurimi : vid. Lobeck. ad l. 
Phrynichi , Ducangii Glossar., Lexica V. et N. T. et 
Valcken. Schol. in N. '. vol. 1, p. 265. 'T& ἠλοημένα 
ἐννήματα, Fruges tribulis extritee, Schol. Ven. Il. N, 
Tas. Figurate γεννήματα δικαιοσύνης, Fructus justitiz, 
Hosez 10, 12, et ap. Paul. Ad Corinth. ἃ, 9, 10. ΓῪὲν- 
γήματα τῶν f, , Jesaias 3, 10. 'Themistius Or. 1, 
p. 2, D,, (et similiter Or. 6, p. 78, C) : Τὸν θεὸν οὗ τάδε 
ἔργα τε καὶ γεννήματα " Or. ἡ, p. 55, B: Κωνσταν- 
«(vou ἐστὶ γέννημα χαὶ θρέμμα ἡ γερουσία. De libris, Ma- 
rin. V. Procli c. 33, p. 18 : ἔξεστι δὲ ... καὶ τοῖς ἄλλοις 
αὐτοῦ γεννήμασιν ἐντυχεῖν. Procopius Gaz. Ep. 49: 
Τὰ χρυσᾶ σου γεννήματα. Paulus /Egin. p. 1, 20 : Οὔτε 
ko τὰ ἐμὰ παρεθέμην γεννήματα, dv ὀλίγων δή τινων, 
dian ἐν τοῖς τῆς τέχνης ἔργοις εἶδόν τε χαὶ ἐπείρασα. In 
eodem genere scriptorum γέννημα non raro ad qua- 
rumvis caussarum effectus translatum reperitur. 
Schol. Aristoph. Vesp. 457 : Ὃ χαπνὸς γέννημα τοῦ 
σέλαος. || Γέννημα significatione activa, Quod pro- 
creat. Plato Soph. p. 266, D : ὉὉμοιωμάτων τινῶν γέν- 
γημα. e oe modo γεννήματα Jovis cum lo con- 
suetudo dicitur ab JEsch. Prom. 850 : Ἐνταῦθα δή 
σε Ζεὺς τίθησιν ἔμφρονα, ἐπαφῶν ἀταρδεῖ χειρὶ καὶ θιγὼν 
ὄνον " ἐπώνυμον δὲ τῶν Διὸς γεννημάτων τέξεις κελαινὸν 
Exa9ov* ubi Valcken. ad Phoen. p. 443 non debebat 
θιγημάτων corrigere cum Peyraredo. [| In codd. sepe 
simplici v γένημα scribitur. Vid. Albert. ad Hesych. 
vol. 1, p. 813. G. Diwponr.] 

{Γεννηματίζω, Germino. Aq. Psalm. 91, 15: Fevvz- 
ματίζοντες. Greg. Nyss. Antirrh. 28, p. 192. Και... 

Γεννηματιχὸς, ἡ, ὃν, Generativus. N. Li. ni i 
B. J. 4, 8, vol. a, p. 298 : Γεννηματιχὸν ὕδωρ, ubi codex 
Bigotii γεννητιχόν. 

Ilion bc, δημιουργὸς, Hesych. Usitatum est 
γενεσιουργός. 

Γέννησις, εως, $, Generatio, Procreatio. [Dor. γέν- 
vacw, Eurip. Iph. A. 1065 : *O Μουσᾶν εἰδὼς γεννάσεις. 
Plato Symp. [p. 209, D] : T(gi δὲ παρ᾽ ἡμῖν καὶ Σό- 
λων διὰ τὴν τῶν νόμων εἰ eed αν p. 206, E : Τῆς 
γεννήσεως xal τοῦ τόχου. In codd. γέννησις et γένεσις 
permutantur, ut ap. Lucian. De salt. 44, vol. 2, 
p. 294. Vitiosa scriptura γένησις est, ut in Etym. M. 
p. 225, 28.) 

{Γεννηταγέννητος, δ, 4, Genitoingenitus. Theodo- 
ret. vol. 5, p. 1001 : El μία θεότης ἐστὶν, ἀγέννητος δέ 
ἐστιν $j τοῦ πατρὸς, γεννητὴ δέ ἐστιν ἡ τοῦ υἱοῦ, γεννητα- 
γέννητός ἐστιν ἡ θεότης. Eadem forma ap. Athanas. 
vol. 2, p. 511, C; alia ap. Greg. Naz. p. 531, D ed. 
Bened. : Εἴπερ οὐσία θεοῦ τὸ ἀγέννητον, ἵν᾿ ἡ τις χαινὴ 
μίξις γεννητοαγέννητον, ubi margo Bill. γέννητα vévvr;- 
Tov. G. ed 

Γεννήτειρα, ἡ, Genetrix. (Gl. Creatrix , Procreatrix. 
Doroth. p. 773, C. Hasr.] 

l'ev ; 5, Generatio, Procreatio. VV. LL. Sed 
perperam pro γενετή. Nam γεννητὴ significat Gene- 
rata, Procreata. 

[Γεννήτης, δ. Γενῖται, of, Qui ejusdem generis et 
familie sunt, Gentiles, Bud., οἵ τοῦ αὐτοῦ γένους xot- 
γωνοῦντες, S. ot ἐξ αἵματος συγγενεῖς, ut Suid. ex [sao 
docet. || F'evzzat etiam in Atheniensium Rep. dice- 
bantur Qui ejusdem γένους essent : τέσσαρες, iuquit 
J. Poll. 8, (111), ἦσαν at φυλαί" εἰς «pla μέρη ἑχάστη 
διηρεῖτο" xal τὸ μέρος τοῦτο ἐχαλεῖτο τριττὺς, xal ἔθνος, 
χαὶ φρατρία * ἑχάστου δὲ ἔθνους γένη τριάχοντα » ἐξ ἀνδρῶν 
τοσούτων, ἃ ἐχαλεῖτο τριαχάδες" καὶ ol μετέχοντες τοῦ 
Ὑένους γενῆται. Mos postea [non postea, sed moó- 
τέρον, prius] δμογάλαχτας etiam nominatos fuisse e Phi- 
Jochoro tradit Suidas, ap. quem notandum est ἢ. 
v. scribi cum duobus ww. [lidem etiam ὀργεῶνες 
dicti : dequo v. s. v. Ὀργεών. In codd. perpetua est 
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fluctuatio inter γεννῆται vel γενῆται et γεννηταὶ (quod. A 


frequentissimum) vel γενηταί : v. Taylor. ad Demosth. 
p. 1365; Piers. ad Moer. p. 107. Quorum unum verum 
est habendum γεννῆται, ut ap. Hesych. et in. Lex. 
Rhet. scriptum p. 227, 9; 231, 23 : derivatur enim a 
γέννα. V. Schemanu. ad [seeum p. 355. In loco Phi- 
lemonis (vel Menandri) ex Colace, quem Schol. ad 
ilippocr. Jusjur. δ 1, 6 affert, Ἀλλ᾽ οὐδὲ χὴν 
δύναμαι εὑρεῖν οὐδένα τῶν τοσούτων χαὶ ἀπείλημμαι 
» recte emendatum est γεννητὴν δύναμ’ εὑρεῖν οὐὖ- 
δὲνα ὄντων τοσούτων xal περιείλημμαι μόνος, nisi quod 
γεννήτην scribendum erat. ἢ ενῆται qui. scripserunt a 
ἕνος derivarunt, quo pacto γενέται potius dicendum 
dins monuit Schemann. 1l. c. Quod autem Stepha- 
nus, preeunte Budeo, ex Suida refert Iseum γεν- 
γήτας dixisse simpliciter pro Consanguineis eamque 
significationem ab altera segregat, duplicem admisit 
errorem , a quó cavere sibi poterat inspecto Harpo- 
cratione , qui ita scribit : Ἰσαῖος ἐν τῷ περὶ τοῦ des 
δώρου χλήρον τοὺς συγγενεῖς γεννήτας ὠνόμασεν οὐχ οἱ συγ- 
εἷς μέντοι ἁπλῶς xal οἱ ἐξ αἵ ννταί τε xal 
τοῦ αὐτοῦ γένους ἐχαλοῦντο, ἀλλ᾽ οἱ ἐξ ἀρχῆς εἰς τὰ χα- 
λούμενα γένη κατανεμηθέντες. Quorum verborum sensus 
hic est, Iseum generali nomine συγγενεῖς vocasse qui 
proprie γεννῆται Athenis dici solerent. Legitur autem 
Isai locus p. 66, 13 : ᾿Ἐγγεγραφὼς εἰς τοὺς συγγενεῖς 
χαὶ φράτορας, quod in aliis ejusdem orationis locis 
εἰς τοὺς γεννήτας xal φράτορας dixit : vid. p. 64, 35; 
65, 2; 68, 3. Utrumque conjunxit Plato De legg. 9, 
p. 878, D : Τοὺς γεννήτας xal τοὺς ξυγγενεῖς. Ceterum 
in Harpocr. verbis cavendum ne quis transposito ar- 
ticulo συγγενεῖς τοὺς γεννήτας corrigat, quod in hujus- 
modi locis plerumque faciunt critici : vid. prefat. 
meam ad Demosth. vol. 1, p. x, cui adde Lex. Rhet. 
p. 221, 26 : Ὁ δὲ Βάταλος ἐχαλεῖτο παρὰ τοῖς παλαιοῖς 
μαλαχὸς, ubi Βάταλος εἰ μαλαχὸς non sunt trauspo- 
nenda. ὦ. Diwponr.] 
Γεννητὴς, 6, Generator. Bud. e Cic. γεννηταὶ, Pa- 
rentes, idem. Bud. e Plat. [De legg. 11, P 928, D : 
Διαφοραὶ πατέρων τε πρὸς αὑτῶν παῖδας γίγνονται xol 
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centu scribitur γεννήτας, ut in Critone p. 51, E: Ὅτι 
τε γιννήταις οὖσιν ἡμῖν οὐ πείθεται xal ὅτι τροφεῦσι" 
ubi libri aliquot γενέταις, Sic in Jurejur. Hippocr. p. τ, 
6, vulgo ἴσα γενέτησι ἐμοῖσι, pro antiqua lectione γεν- 
vrzet, quam monstrat Scholiasta annotatio quamvis 
γεννήτας et γεννητὰς confundentis. Soph. OEd. 'T. 1015 : 
Παῖς T εἰ τῶνδε γεννητῶν ἔφυν. Aristot. Eth. Nic. 3, 7: 
'Jàv ἄνθρωπον οὗ φατέον ἀρχὴν εἶναι οὐδὲ γεννητὴν τῶν 
πράξεων ὥσπερ καὶ τέχνων. G. Dixnonr.] 

Γεννητιχὸς, ἡ, ὃν, Generandi. vim habens, Cui gi- 
gnendi vis inest , Genitalis : ut περίττωμα τὸ γεννητικὸν 
τοῦ σπέρματος ap. Alex. Aphr., Excrementum gignendi 
seminis vim habens : vel etiam Feecundum seminis , 
Plin. Item δύναμις (ap. Aristot. De anima ἃ, 4 : ᾿Επεὶ 
δ' f αὐτὴ δύναμις τῆς ψυχῆς θρεπτιχὴ xal γεννητιχή. Suid. 
$. V. γεννητιχὴ), Facultas generandi, s. Vis genitrix. [Et 
omisso δύναμις, V'evvrycucs τοῦ σπέριλατος, Clem. εν Str. 3, 

. 549. Arist. H. A. 5, 14 :- Ἄρχεται δὲ φέρειν τὸ σπέρμα 
: ὶ 1 δὶς ἑπτὰ ἔτη, sicco δὲ d τρὶς ird: 
ibid. c. 2 : "Ἔχει μὲν ὄργανα πάντα τὰ ἄρρενα πρὸς τὴν 
Fwd τὴν γεννητικήν. 1 ἐννητιχὸν μόριον Diodor. Sic. 1, 
88. Γεννητιχὴ ὥρα Aristot. Probl. 10, 65, p. 898, 8. 
Hippocr. p. 404, 47: Χολέρης γεννητικά, Athen. 1, 
p. 32, E : Olvo; αἵματος γεννητιχός. Didym. De trin. 
c. 2 indicat Routh. In codd. interdum quero scri- 
ptum : ut ap. Alex. Trall. 1, p. 203 et in cod. Paris. 
Schol. Apoll. Rh. 2, 4. Suidas Γενητιχὸν, ἡ γέννησις, 
ubi Kust. edit. γενετικὸν convenienter literarum ordini. 
G. D. De feminarum in /Egypto cognomine l'zvvzzud 
Caillaud Foyage vol. 4, p. 29 sqq. et Reuvens, Zettres 
& M. Letronne 2, p. 36. WHasr. 

[I| Adverb. Γεννητιχῶς, Epiphan. vol. 1, p. 970, B: 
Οὐχέτι γεννητιχῶς ἀχθέντος, ἀλλὰ χτιστιχῶς, Non gene- 
rando, sed procreaudo. Athan. vol. 2, p. 476, A in- 
dicat Kall. Conf. s. v. Γεννητῶς. 

jov V. Γεννηταγέννητος.} 

᾿εννητὸς, ἡ, ὃν, Generatus , Genitus. Plato de LL. 1 
[immo 11, p. 923, E], cui opp. ποιητὸς, Adoptivus. 
[Plutarch. Mor. p. 880, B: Ἡσίοδος βουλόμενος τοῖς 
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ἐννητοῖς θεοῖς πατέρα cavi gay] "Ev γεννητοῖς γυναιχῶν, 
nter natos e mulieribus, Naz. de loann. Bapt. [Vev- 
νατὸς χρόνος, opp. τῷ ἀγεννάτῳ 5. ἀϊδίῳ χρόνῳ, ap. Ti- 
meum Locr. p. 97, D. G. 1}.} [| Accipitur etiam in 
ea signif, qua Latin. Mortalis, Lucian. Icarom. [2, 
vol. 2, p. 253] : Καὶ πῶς ἔγωγε γεννητὸς αὐτὸς xal ἐπί- 
γεῖος ὧν, ἀπιστεῖν δυναίμην ὑπερν ἕῳ ἀνδρί ; (Dionys. 
H. A. R. 5,29 : Ἀντὶ τοῦ γεννητοῦ σώματος ἀθάνατον δόξαν 
χαταλιπεῖν, ubi cod. Vat. θνητοῦ.) At τὸ γεννητὸν, i. 4, 
γένεσις, ap. Philon. De mundo, VV. LL. (In codd. 
sepissime confusa sunt γενητὸς et γεννητὸς, quae ac- 
curate distinguuntur a Patribus ecclesi : vid. locos 
ab Suicero allatos, et quae s. v. Γενητὸς dicta sunt.] 

{Γεννήτρια, ἡ, Creatrix, Procreatrix, Gloss, Ex 
Achmet. Onirocr. c. 235, p. 209, indicat Dahler, ex 
Andrea Cret. p. 18 et 20/4, Kall., ex Constant. Or. ad 
Cort. 6, p. 681 Lobeck. Phrynich. in Bekk. Anecd. 
p. 35, 4 : Δικομήτρα, οἷον μήτηρ xa γεννήτρια er 

Γεννήτωρ, opo; , 6, Genitor, Parens. Plato De LL. 
10 [immo 9, p. 878, A] : Γεννήτορα αὐτοῖς xa ἑστιοῦχον" 
9, [p. 869, A] : Τῶν γεννητόρων [τολμῆσαι] χτεῖναί τινα, 
resign Suppl. 206 : Zzx δὲ γεννήτωρ ἴδοι. Eurip. 

ipp. 683 : Ὃ γεννήτωρ ἐμός. Plutarch. Mor. p. 880, 
B; Basil. M. vol. 1, p. 311, A5 312, C. 6. Disponr.1 

Ἐεννητῶς, q. d. Genite, In modum geniti s. gene- 
rati. Naz.: To πνεῦμα τὸ ἅγιον προϊὸν uiv ix πατρὸς, 
οὐχ υἱϊκῶς δὲ, οὐ γὰρ γεννητῶς, ἀλλ᾽ ἐκπορευόντως. Basil. 
M. vol. z, p. 245; 252. Awor. Nicol. Methon. Refut. 
Procli p. 15 : Οὐ μὴν ὁ πατὴρ παράγει τὸν υἱὸν ἢ τὸ 
πνεῦμα, ἀλλὰ παράγει τὸν μὲν γεννητιχῶς, τὸ δὲ ἐχπο- 
ρευτιχῶς,, φυσιχῶς ἄμφω, ubi fortasse prestat quod iu 
alio codice est γεννητῶς ... ἐκπορευτῶς. G. pe] 

Γεννιχὸς, ἡ, ὃν, Generosus , γενναῖος. Plato Phedro 
[p. 279, A] : "Hec γεννιχωτέρω χεχρᾶσθαι. Pro quo Ci- 
cero, Ad virtutem major indoles. Vide p. 6 mei Lex. 
Cic. (Plato Theet. p. 144, D : Γεννιχὸν λέγεις τὸν ἄνδρα. 
Aristoph. Eq. 457: Ὦ γεννικώτατον χρέας ψυχήν 7 
ἄριστε πάντων. Alia attulit Hemst. ad Lucian. vol. 1, 
P. 9. || Magnus, Eximius, Prestans. Antiphan. ap. 
Athen. 11, p. 485, B : Γεννιχῇ τὸ μέγεθος xo λε- 
παστῇ. Alciphro 3, 5 : Δεῖπνον δὲ ἡμῖν γὐτρέπισται γεν- 
νιχόν. [π᾿ codd. interdum γενιχὸς scriptum.] 

Γεννιχῶς, Generose, Strenue, Fortiter, Ingenue. 
[Aristoph. Lys. 1071 : Χωρεῖν ἄντικρυς, ὥσπερ οἴχαδ᾽ 
εἰς ἑαυτῶν, γεννιχῶς. Antiphan. ap. Athen. 7, p. 302, 
F : Τάττειν τε γεννιχῶς παρασκευάζεται πλευρὰν μετ᾽ αὐ- 
τῶν. Lucian. Contempl. 14, vol. 1, p. 510 : l'evvixó; 
xal αὐτοὺς xal τὰς χεγαλὰς ἀπότεμνε.) 

{Γεννογενάρχης, 4, Quae generis principem genuit. 
Anon. Hymn. in Virg. 4. Basr.] 

[Fevvozosttoa , ἡ, Prolem dans, Genitrix , epitheton 
Veneris in Hymn. Orph. 54, 12.] 

Γεννόθεος, $, Deipara. Anon. Hymn. in Virg. 4.] 

Γεννός. Hesychius : l'evvol, οἱ γυμνοσοφισταί, Vevvov, 
ἀρχαῖον. (Conf. "Evvoz.) ΓῪεννὸν, χοῖλον. (Conf. Γεμπός.} 

Γέννου, Κύπριοι, Kal λάθε. (Γέντο, ἔλαθεν, compa- 
rat Kust.) Καὶ χάθιζε, Hesvch.] 

(Vevéx , ἡ, Genua, urbs Liguriee. Gentile F'evo£zzc. 
Steph. Byz. Apud Strabonem aliosque jeographos 
Γένουα. Gentile Fevoutzzz ex Niceta Choniate memo- 
rat Berkel.] 

(Fevoziot, oí, Genosei , ἔθνος Μολοσσίας, ἀπὸ [ενόου 
ew αὐτῶν. Ῥιανὸς τετάρτῃ Θεσσαλιχῶν, Steph. 

yz. 

{Γενογηθὴς, ἡ. Γενογηθέα γουνὸν (quod interpr. vertit, 
Propaginem genus humanum recreantem), Anon. 
Hymn. in Virg. 4. Basr. 

Γένος, τὸ, [Dualis in duobus locis Platonicis est, 
Politici p. 260, B et De rep. 8, p. 547, B, libris inter 
τὼ γένεε, γένε, γένη variantibus. Vera scriptura γένη 
est vel γένει, γένεε autem ab librariis positum , ut τὼ 
πόλες pro τὼ πόλη vel πόλει in verbis Eschinis Socra- 
tici ap. Aristid. vol. 2, p. 222, 6, ex Cherobosco in 
Bekk. Auecd. p. 1130, 1190, 1205 corrigendis, et 
alibi. V. ad Isocr. Paneg. p. 6. G. D.], Genus, Pro- 
genies. 1l. A, (58) : Kal γὰρ θεός εἶμι" γένος δέ μοι ἔνθεν 
ὅθεν σοι. Od. Q, [507] : Μή τι χαταισχύνειν πατέρων 
γένος" [Eurip. Bacch. 265 : Ἐχίονος δ᾽ ὧν παῖς χαται- 
σχόνεις γένος.) E, [199] : Ἐχ μὲν Κρητάων γένος εὔχε- 
ται, Ibid. 113 :] ico δ᾽ ἐξ ἀγαθοῦ χαὶ ἐγὼ γένος εὔχο- 
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μαι εἶναι, E, [895]: Ἔχ γὰρ ἐμεῦ γένος ἐσσὶ, ἐμοὶ δέ σε Α Δαιμόνων γένος JEsch. Sept. “36. Θεῶν γένος Soph. 


γείνατο μήτηρ. Thucyd. 1, [136] : ᾿Εναγεῖς xo ἀλιτή- 

tot τῆς θεοῦ ἐχεῖνοί τε ἐχαλοῦντο xal τὸ γένος ἀπ᾽ ἐχείνων, 
μι scelerati et piaculares deae vocati sunt, atque 
adeo ipsorum stirps. [Demosth. p. 363, 23 : Εὔχεσθε 
αὐτὸν ἐξώλη ποιεῖν xal γένος xa οἰχίαν᾽ p. 642, 15: Kac 
ἐξωλείας αὑτοῦ xai γένους xat οἰκίας, h. e. Descendentes 
et ascendentes s. collaterales, quo sensu γένος et συγ- 
γένεια quoque. distingui solent. Iseeus p. 72, 3o : Kt- 
ρωνος θυγάτηρ ἢ ἀδελφὸς ἐγγυτέρω τοῦ γένους ἐστί; δῆλον 
(ὰρ ὅτι θυγάτηρ᾽ f, μὲν γὰρ ἐξ ἐχείνου γέγονεν, ὁ δὲ μετ᾽ 
ἐχείνου. Θυγατρὸς δὲ παῖδες, 7, ἀδελφός; παῖδες δήπουθεν " 
γένος γὰρ, ἀλλ᾽ οὐχὶ συγγένεια τοῦτ᾽ ἔστιν. G. D.] Ari- 
stot. Rhet. : Γένος ἐν τῇ πόλει πρῶτον, Prima inter 
cives familia. [Μειράχια ἀπὸ γένους, Adolescentes no- 
biles, Plut. V. Rom. c. 21, et ot ἀπὸ γένους, Nobiles, 
ibid. Waxzr. Gloss. : Ὁ ἀπὸ γένους, Generosus.] At 
Γένει ὕστερος, Minor natu, Bud. ex 1]. Γ᾿, [115]. Xe- 
noph. Hist. Gr. 4, (2, 9]: Ἀριστόδημον τοῦ γένους ὄντα, 
Aristodemum agnatum. Polyb. : ''óv ἄλλων εἴ τις ἀπὸ 
γένους ὑπάρχει, Si propinquus aliquis adsit, ut "l'urn. 
interpretatur. [Ἔν γένει. Soph. ΟΕ ἃ, T. 1016 : Οθούνεχ᾽ 
ἦν σοι Πόλυθος οὐδὲν ἐν γένει. Ibid. 1430 : Τοῖς ἐν γένει. 
Eur. Alc. 903 :᾿Εμοί τις ἦν ἐν γένει. Ἔξω γένους, Soph. 
Ant. 660.] Herodian. 1, (13, 3] : Ἡμεῖς δὲ τὸ σὸν γέ- 
γος, Nos autem sanguis tuus. Iseus : Αἰσθόμενος δὲ 
xal οὗτος, ὅτι περὶ τοῦ γένους ἐλεγχθήσοιτο, Cum persen- 
tisceret ea, que de gentilitate probanda susceperat, 
ΟἹ ἐγγυτάτω γένει ὄντες, 5. οἵ ἐγγύτατα γένει ὄντες, 
Qui proximo gradu aliquem contingunt. Demosth. 
[p. 1051, 5] : Vévec οὖσα ἐγγυτάτω Ἁγνία τῷ ᾿Εξοίου [ἐξ 
Οἴου], Cui proximi gradus gentilitas cum. Hagnia 
Exc filio iatercedebat. [;Esch. Suppl. 388 : Νόμῳ 
πόλεως φάσκοντες ἐγγύτατα γένους slvat] Hi etiam di- 
cuntur oi ἄγχιστα τοῦ γένους ὄντες. Cui contr. οἱ ἀπω- 
τέρω ete Con Demosth. (p. 1083, 8] : Αεώστρατος 
δὲ οὑτοσὶ γένει τε ἀπωτέρω ἐστί. Sic apud Euud. : Ἢ 
χατὰ γένος, 7| χατὰ διαθήχην, Aut propinquitate, aut 
e testamento, Áut unde agnati, aut secundum tabu- 
las. Bud. [ἘΠ ένει πολίτης, Civis nascendi jure. Demosth. 
p. 628, 8 : ^A δ᾽ οὐδ᾽ ἡμῖν τοῖς γένει πολίταις ἐστὶν, οὐδ᾽ 
ἐκείνῳ (τῷ ποιητῷ πολίτῃ) δεῖν οἴομαι γενέσθαι παρὰ τοὺς 
γόμους. Γένει υἱὸς, oppos. υἱῷ ποιητῷ, filio adoptivo. 
Demosth. p. 1οϑι,7 : Οὑτοσὶ δὲ οὔτε γένει τοῦ τετελευ- 
τηχότος υἱὸς ὧν οὔτ᾽ εἰσποιηθεὶς χατὰ τοὺς νόμους " 1088, 
1: Ἐπειδὴ δ᾽ οὔτε γένει ἦν αὐτῷ υἱὸς οὐδεὶς οὔτ᾽ ἐποιή- 
σατο ζῶν. [| Γένος, Gradus propinquitatis. Iszus p. 48, 
41 : Κατὰ γὰρ τὸ αὐτὸ γένος ἂν ἠμφισθήτει, ἀνεψιὸς ὧν 
αὐτοῖς ἐκ πατραδέλφων" p. 83, 3: Ὃ δὲ νόμος περὶ ἀδε)- 
φοῦ χρημάτων πρῶτον ἀδελφοῖς τε καὶ ἀδελφιδοῖς πεποίηχε 
τὴν χληρονομίαν, ἂν ὦσιν ὁμοπάτορες " τοῦτο γὰρ ἐγγυτάτω 


ποῦ τελευτήσαντος γένος ἐστίν"... δεύτερον ἀδελφὰς ... χα- 


Jai... ἐὰν δὲ μὴ ὦσι, τρίτῳ γένει δίδωσι τὴν ἀγχιστείαν, 
ἀνεψιοῖς. G. D.] || Exp. etiam Natio. Synes. Ep. 61: 
Σύρος zb γένος, Syrus natione. [Papyrus Musei Paris. 
(Journal des Savants , juin 1833, p. 330): Τὸ γένος 
Σύρος ἀπὸ Βαμθύχης. G. D.) Herodian. 1, (8, 2] : Ἄνδρα 
τὸ μὲν γένος ᾿Ιταλιώτην, ltalicum  homjuem. Plu- 
, tarch. : Τὸ γένος ἐξ Ὠρεοῦ πόλεως, Orei civis, (/Eschyl. 
Suppl. 274 : Ἀργεῖαι γένος ἐξευχόμεθα. lbid. 536 : Δι’ 
ἃς sot γένος εὐχόμεθ᾽ εἶναι γᾶς ἀπὸ τἄσδ᾽ ἕνοιχοι. Soph. 
Philoct. α30 : Ἐγὼ γένος μέν εἰμι τῆς περιρρύτου Σχύ- 
v. llerodot. 1,6 : Κροῖσος ἦν Λυδὸς μὲν γένος, παῖς δὲ 
Αλυάττεω, ubi libri deteriores τὸ γένος. Ποδαπὸς τὸ 
ἕνος Aristoph. Pac. 187 et Av. 108. Βάρδαροι γένος, 
ibid. 1700. Nicol. Damasc. p. 426 (18 Orell.) : Ἐν 
Πέρσαις, ὅθεν ἦν γένος. Palzephato 6, ἃ : Τὸ γένος ἀνὴρ 
Φοῖνιξ, et 11, 1: Θετταλὸς τὸ γένος ex codd. restituen- 
dum pro vulgato τῷ γένει. Diog. L. 5, 3 : Ἑρμείαν γέ- 
νει βιθυνὸν ὄντα. Lucian. Tragodop. 365 : Σύροι μέν 
ἐσμεν éx Δαμασχοῦ τῷ γένει. Ο. 0.1 [1 Metaph. etiam 
capitur ἐμ periphrasi ioservit] : ut Plato Epist. 3 : 
'[à τῶν φιλοσοφούντων γένος, Pro quo Cicero alibi philo- 
sophorum Familiam dicit, alibi Gentem , alibi Natio- 
nem. Plato Timaeo, Ἀμφότερα τὰ τῶν αἰτίων γένη : pro 
quo Cicero De universo Utrumque causarum genus. 
Muc referri etiam. potest. apud eund. Platonem 
ibid. τὸ θνητὸν γένος, Mortalium | genus, Cicer. in- 
terpr. [Soph. Philoct. 128 : Ὦ δύστανα γένη βροτῶν. 
᾿Ανθρώπων γένος Aristox. ap. Athen. 12, p. 546, A. 


n 


Aj. 398; Aristoph. "Thesm. 312. l'uvaxóv γένος JEsch. 
Sept. 1885 256. Βοῶν γένος εὐρυμετώπων Hom. Od. Y, 
212. Ἵππειον γένος, Equi, Soph. Antig. 342 : l'&y ... 
ἱππείῳ γένει πολεῦον. Πολιοῦ γένος ἀδάμαντος, Adamas, 
Hesiod. Theog. 161. Apud Demosth. p. 1098, 7 : 
Κωλύει γὰρ πάντα ταῦτα τὸ τῶν διαμαρτυριῶν γένος, l'é- 
νος, Gens, pars nationis (ἔθνους). Herodot. 1, 101 : 
Δηιόχης μέν νυν τὸ Μηδιχὸν ἔθνος συνέστρεψε ... ἔστι δὲ 
Μήδων τοσάδε γένεα, Βουσαὶ, Παρηταχηνοὶ x. v. €. lbid. 
56 : Εὔρισχε Λαχεδαιμονίους xai ᾿Αθηναίους προέχοντας, 
τοὺς μὲν τοῦ Δωριχοῦ γένεος, τοὺς δὲ τοῦ Ἰωνιχοῦ" 2, 
164 : Ἔστι δὲ Αἰγυπτίων ἑπτὰ γένεα o καὶ τούτων οἵ μὲν 
ἱρέες, οἵ δὲ μάχιμοι x. τ. £.] || Est etiam artis vocab.; 
cui Correnondet εἶδος. (Theophr. H. P. 6, χὰ : Ἔστιν 
αὐτῶν εἴδη xal γένη πλείω, ἃ δεῖ διαιρεῖν xal τοῖς χαθ᾽ 
ἕκαστον εἴδεσι xxl. τοῖς ὅλοις γένεσι. Longin. Fragm. 3, 
11 : Διαφέρει εἶδος xal γένος, 3, γένος μέν᾽ ἐστι τὸ πρωτότυ- 
mov , εἰς εἴδη διαιρεθῆναι δυνάμενον, εἶδος δὲ τὸ ἀπὸ τοῦ γέ- 
νους διηρημένον, οἷον εἴ τις λέγοι ζῶον γένος, εἴδη δὲ αὐ- 
τοῦ ἄνθρωπον, ἵππον xa τὰ λοιπά. Idem De sublim. a2, 
3 : Ἔν τῷ γένει τούτῳ, ut Latini ἐπ Aoc genere. G. D.) 
Quo pertinet γένει διαφέρειν, Genere differre. Et ap. 
Aristid. : Ὥς διελέσθαι γένει, Ut generatim distin- 
guam. Et ap. Plut. de Pr. Frig. (p. 954, D] : Πᾶσα γῇ 
τῷ γένει στύφειν xat ψύχειν πέφυχε, Omne terrze genus. 
Et. χατὰ γένος, Generatim, bu generis complexum. 
Γένη, Elementa. Plato "Tim. p. 81 extr. : "T'ezcioov 
ὄντων γενῶν ἐξ ὧν συμπέπηγε τὸ σῶμα, γῆς, πυρὸς, ü3a- 
τός τε καὶ ἀέρος. Conf. ibid. p. 54, B; 81, B, et Wyt- 
tenb. ap. Ruhnk. ad Tim. p. 383.) || Sexus. Plato 
Symp. p. 248 [p. 189, E] τρίτον γένος τῶν ἀνθρώπων 
ἀνδρόγυνον vocat. Bud. [Dionys. H. A. lk. ἡ, 15 : Ἐχέ- 
λευσε ... νόμισμά τι συνεισφέρειν, ἕτερον μέν τι τοὺς 
ἄνδρας, ἕτερον δέ τι τὰς γυναῖχας, ἄλλο δέ τι τοὺς ἀνύ- 
θους. Ἐξ cb ... φανερὸς 6 τῶν ἀνθρώπων ἀριθμὸς ἐγίνετο 
χατὰ γένη τε καὶ χαθ᾽ ἡλικίαν. | toii Himer. Or. 
2, 19, p. 398 : Τῇ μὲν (πόλει) ἀφείς ... τοὔδαφος, αὐτὸ δὲ 
τὸ γένος εἰς τὰς τριήρεις ἐνθέμενος.) || Vévn , Liberi. Bud. 
ex Hermog. : 'Ezl τῶν τριάχοντα τυράννων ἐξετίθεσαν οἱ 
᾿Αθηναῖοι x γένη τὰ gaza. (Proles, Herodot. 3, 159: 
Ἵνα σφι γένεα ὑπογίνηται. Dionys. A. R. 3, 47 : Ὁ 
πρεσθύτερος αὐτοῦ τῶν παίδων γένος οὐδὲν χαταλιπὼν du- 
φανὲς ἀποθνήσκει. At. quid in Atheniensium Rep. γέ- 
vos esset , vide in Γεννήτης. ( || Γένος, ut collectivum, 
interdum cum plurali construitur. :Elian. N. A. 6, 
61 : "Ezatouct γοῦν τὸ τῶν ἐλεφάντων γένος. ldem 3, 16: 
Οὕτω δέ ἐστιν ἀκόλαστον τὸ τῶν περδίκων γένος, ubi duo 
codd. εἰσιν. Philostr. p. 694 : Κυχλώπων γένος οὐδα- 
μοῦ τῆς γῆς φύντις. Γένος, ot ... ap. Pindar. Pyth. 4, 
9o. G. Dixponr.] 

Ρενούστης, 6, 1. 4. γενήτης (immo γεννήτης aut yev- 
νητὴς}, συγγενὴς, ἔχγονος, ut Suid, exp. Plato Philebo 
[p. 3o, E] : Νοῦς ἐστὶ γενούστης τοῦ πάντων αἰτίου λε- 
χθέντος. Ibid. vero dicit etiam, Μεμνήμεθα δὴ ὅτι νοῦς 
μὲν αἰτίας ἦν συγγενής, Notandum autem ap. Suid. 
scribi cum vv. [Vocabulum a Platone fictum propter 
etymologiam , ut plurima hujusmodi in Cratylo, iu 
quibus sola soni similitudo spectatur, ratio gramma- 
tica negligitur. Simpliei v recte scribitur ap. Hesych. 
(cujus codex γένους τῆς), Etym. M. p. 226, 24, in Lex. 
Rhet. p. 231, 28 et in scholl. Platonicis. G. Dixponr.] 

[Fév:a , Genta, πόλις Ἰνδιχὴ, τῆς ἐχτὸς Γάγγου τὸ 
ἐθνικὸν Γενταῖος, Steph. Byz.] 

{Γεντελισταὶ, οἱ ἐργάζοντες (ἑορτάζοντες vel ὀργιάζον-- 
τες Kuster.) καὶ παίζοντες, Hesych.] 

{Γέντερ, $, χοιλία, Hesych. Est Latinum Venter 
cum digammo /Eolico.] 

Γεντιανὴ, $, Gentiana, herba insignis amaritudi- 
nis : denominzta a Gentide s. Gentio inventore , teste 
Diosc. 3, 3. Plin. 25, 7. Rursum Diosc. ἃ, 12 dicit 
γεντιανῆς ῥίζης, Gentianz radicis. [Π ἐντιανὴ producto 
« sexies in senariis Damocratis ap. Galen. vol. 13, 
p. 789 (bis), 894, 90o, 926 (bis) : qua mensura se- 
ptimo quoque loco uti poterat poeta, p. 9o2 : Mz- 
χωνος, ὁπίου, γεντιανῆς xal βαλσάμου, si xxt omittere 
vellet. G. Dixp.] 

[Fevzizvo; , δ, Gentianus, nomen Latinum in inscr. 
et Grzcis et Latinis alibique obvium : v. Ruhnk. ad 
"Tim. Lex. p. 1, quod Γεντιαγῷ inscriptum est, si recte 
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conjecerunt viri docti. Nam in cod. est γαιατιανῷ, A Auth. Pal. 6, 81] : Καὶ ξιφέων ἐξεχόλαψε γένυς, Sed et 


quod proprius accedit ad Photii lectionem (Bibl. 
P. 99, 16), ubi cod. Ven. πρὸς γαιτιανὸν, Heeschelii 
editio γετιανὸν, in interpretatione autem. Gentianum. 
'oupius Emend. vol. 4, p. 411, Γεντιλιανῷ, Genti- 
lianum Amelium intelligens, de quo v. ipsum ad 
Longin. p. 521. G. Dixponr.] 

{Πέντιμος, &xpov τοῦ ἁλιευτιχοῦ χαλάμου, Extrema 
pars arundinis piscatorie, vitiosa glossa Hesychii a 
Musuro omissa. Infra, Γέρσυμον, ἄχρον ἁλιευτιχοῦ xa- 
λάμου. De quo dicetur s. v. Κέρσιμον. 

Γεντίνιος. V. 'evzivos.] 

ἕντινοι, olxetot. Γέντινος, ὕπνος, Hesych.] 

ἔεντῖνος, πόλις Ἔρωάδος, χτίσμα τινὸς τῶν Αἰνείου 
παίδων * οἱ οἰχοῦντες Γεντίνιοι, Steph. Bvz.] 

[Γέντιος, δ, Gentius, rex Illyrici, in codd. Poly- 
bii, Diodori, Appiani, aliorum, modo sic modo 
Γΐνθιος scriptus. Γέντιος tamen in cod. Vat. Polybii 
ap. Maium p. 431, et Gentius apud Livium. ΓΕΧΤΙΟΥ 
numus ap. Eckhel. D. N. vol. 2, p. 158. ἢ ένιον cor- 
rupte codd. Athenei 14, p. 615, A, quod ex epi- 
tome repetit Eustath. p. 1015, 61 et comparat cum 
Εὐγένιος. Γενθίωνα sive, ut in codd. est, 'l'evüfova in 
loco Polybii ap. Athen. 10, p. 440, A; Γετίωνα vel 
γαιτιῶνα codd. Georg. Syncelli p. 267, D (509, 6), 
ubi Γεντίωνα correxi. G. DIDOM ἢ 

Γέντο, significat ἔλαθεν, s. ἀνέλαθεν [ut interpr. 
Hesych.], ex εἵλετο, Il. 0, (43; N, 25, 241; E, 476, 
477) : Vívzo δ' ἱμάσθλην Χρυσείην, ἐύτυχτον. [Contra- 
ctum ex ἕλετο, quod digamma habuit, ut xévzo ex 
χέλετο. || Vévzo i. q. ἐγένετο. V. Γίγνομαι, |] Corrupte 
ap. Moschum 3, a9 : Αἴ τε xa ὕλαν Κρανίδες ὠξύ- 
ρᾶντο xal ὕδατα δάχρνα γέντο. 

[Févzov , τὸ κρέας, Arcad. p. 123, 22, ex cod. Havn. 
emendatus: nam codd. Paris. γύντον. Thracibus tribuit 
Eustath. p. 918, 29; 1854, 33. G. D.) F'évex Hesychio 
χρέα, σπλάγχνα, Carnes, Viscera. Nicander. Al. (62, 
569] : Ἀλθαίνει xal γέντα συός. Sic. Callim. [ap. Suid. 
s. vv. Tévea. et Μέλδοντες, fr. 300] : Γέντα βοὸς μέλδον-- 
τες. Ubi exp. etiam. Artus, μέλη, [Hesych. : l'atvzz, 
σπλάγχνα. 

Γένυξ, Hesychio πέλεκυς, quod et γένυς. [Quod 
ipsum recte restituunt editores. Sic ap. eund. Πυρσαῖς 
γένυξι pro γένυσι, ex Eurip. Phan. 32.] 

Jévoc, wx, ἢ, [Dativus γένυν in γένυ corruptus in 
codd. Pindari Ol. 13, 121 : in γένυ et γένει ap. Eurip. 
Jon. 1427 : Δράχουτες ἀρχαῖόν τι παγχρύσῳ γένει (ali 
libri *4évo) , ibi Puts Δράκοντε μαρμαίροντε πάγ- 
χρυσον γένυν, egregie, nisi quod non animadvertit 
παγχρύσῳ γένυι restituendum esse. Genitivi plur. γε- 
νύων forma contracta γενῦν utuntur Pind. Pyth. ἡ, 
λοι : Ἀπὸ ξανθᾶν γενύων, et /Eschyl. Sept. c. (Th. 122: 
Vevóov ἱππείων. De quo dixit Buttm. Gr. Gr. vol. 2, 
p. 391. G. D.], Mentum. (Hom. Od. A, 320 : Πρίν 
σφωιν ὑπὸ χροτάφοισιν ἰούλους ἀνθῆσαι πυχάσοι τε γένυς 
εὐανθέϊ λάχνγ.} Eur. Phaen. (63) : ᾿Επεὶ δὲ τέχνων γένυς 
ἐμῶν udis. [Androm. 1181: Ὦ φίλιον στόμα xal 
γένυ.) Et ap. Theocr. (14, 69) Canities εἰς γένυν ἕρπει. 
|| Aristot. autem (H. À. rz, c. 11] superiorem σιαγόνα, 
Maxillam s. Malam, nominat γένειον, inferiorem autem 
γένυν. In. Physiogn. tamen (et Aret. p. 4] legitur ἡ &v» 
xai χάτω yévus, on. Sed et «v χάτωθεν Thus ad dif- 
ferentiam alibi dicit, ut quum scribit, Κινεῖ δὲ πάντα 
^X ζῶα τὴν χάτωθεν γένυν. Ex jEgineta item f, χάτω 
yévos pro Maxilla affertur : et rursum ex Aristot. De 
auim. 3, [cap. 7]: "IH συμδάλλουσιν αἵ γένυες, pro Qua 
maxilla cum faucibus coeunt. Apoll. Rh. ἃ, [83]: 
Καὶ γένυες χτύπεον, Maxillze, scu , ut alii, Mandibulze. 
[Hippocratis locum v. s. v. Γνάθος,) Xen. [Cyneg. 5, 
10] γένυν lepori etiam tribuit : recubat enim lepus, 
ut ille scribit, ἐπ᾽ dxoouc τοὺς πόδας τὴν γένυν χαταθείς. 
(Hom. Il. A, 416, de apro : Θήγων uh ὀδόντα μετὰ 
γναμπτῆσι γένυσσιν. Eur. Phoen. 1389 : Κάπροι θήγοντες 
SP vv. De equabus idem Herc. fur. 384 : Φο- 
νίαισι φάτναις ἀχάλιν' ἐθόαζον χάθαιμα σῖτα γένυσι. Galen. 
De part. 1 citat Gatak. : Κομιδῇ σμιχρὸν χοῖρον ἀμύ- 
γεσθαι ταῖς γένυσιν ἐπιχειροῦντα, γυμναῖς τῶν μεγάλων 
ὀξόντων. Clemens Alex. p. 262 : Ξύρεσθαί τε xal ἀπο- 
τύλλεσθαι τὰς γένυς πῶς οὐ γυναιχεῖον ;] 

[| Acies, ut acies gladii. Epigr. 6 [Pauli Sil. in 
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Securis 5, Bipennis , et Gladius , Hesych. Sic παγχάλχων 
γενύων, Soph. El. (197) de Bipenni intelligitur. Su- 
spicor autem hanc esse hujus metaph. rationem, nec 
enim dubito, quin przcedat altera signif. propriaque 
dici debeat, quod ut γέννες, maxillae , mandendo ab- 
sumunt et profligant, ita et ferrum ictus inferendo. 
[Soph. Phil. 1205 : Ξίφος, εἴ ποθεν, ἢ γένυν, ἢ βελέων 
τί προπέμψατε, l'évos γαλχοῦ Oppian. Hal. τ, 68. Γένυν 
θηχτοῖο σιδήρου ibid. 354. De hamo 3, 539 : Αὐταῖς δ᾽ 
ἀγχίστροιο περιστρέφεται γενύεσσιν. De forcipis dentibus 
Nicand. Al. 5o: Totus πυράγρης. Vévo; producto 
propter metrum υ bis dixit Eurip, El. 1214: βοὰν 
δ᾽ ἔλασχε τάνδε πρὸς γένυν ἐμὰν τιθεῖσα χεῖρας, et in 
fragm. Meleagri ap. Macrob. Sat. 5, 18 : [ένυν ἔπαλλ᾽ 
Ἀγκχαῖος, οἱ δὲ Θεστίου. De quo dixi in pref. ad Poet. 
scen. p. xir. G. Dixponr.] 

{Γερειδὴς, δ, $, Terreus. "Timzus Locr. p. 101, 
À. Axcr. Aristot. H. A. 5, 38, p. 555, 28 : ᾿Εχϑόνουσιν 
ἐκ τοῦ γεοειδοῦς τοῦ περιέχοντος ἀχρίδες μιχραὶ xz μέ- 
λαιναι, ubi var. lect. γαιοειδοῦς. V'ecozi7 scribitur ap. 
Plut. Mor. p. 43o, E.] 

Γεύλοφα. V. Γεώλοφος.} 

Γεόμαντις, £og, 6, Qui e terra vaticinatur, ex 
loco Varronis ap. Serv. ad Virg. /En. 3, 359, indicat 
Schneid., ubi literis Latinis scribitur geomantis.] 

{Γεομέτρης, Γεοπονέω, Γεοπονία, Gl. Quas γεω — po- 
tius scribenda.] 

Ires V. Ταιήοχος.] 

l'eogavetov. V. Γεωφάνιον. 

[Γεόω, In terram verto. Diodor. Sic. 3, 4o : Μεγάλης 
τινὸς γενομένης ἀμπώτεως ἐγεώθη τοῦ χόλπου πᾶς 6 τόπος. 
Quod in libris pluribus in ἐγενήθη corruptum. loann. 
Damasc. Orthod. fidei 3, 15, p. 235, ab Suic. cit. : Οὐ 
γεωθέντος τοῦ ὕδατος, ἀλλὰ τῇ τῆς θεότητος ὑπερφυεῖ Gu- 
γάμει συνισταμένου πρὸς τὸ ἀδιάχυτον. Cyrill. Al. iu 
Collect. ad Genes. 3, 17 : Κατηραμένη ἡ Ὑῇ iv τοῖς 
ἔργοις τοῦ ᾿Αδὰμ͵, ἡ σάρξ ἐστι γεωθέντος νοῦ, Mentis 
terreng factze. Cf. Passo; ] 

[Γεράδας, ὃ, Geradas, Spartanus. Plutarch. V. Lv- 
curgi c. 15. Γεραδάτας ap. eund. Moral. p. 228, B. 
Et Doísss; τὶς τῶν ἀσήμων Σπαρτιατῶν, in V. Pelo- 
pide c. 25, ubi recte Γεράδαν corrigi videtur. G. D.] 

Γέραξος, Mesychio αἰγιαλὸς, Littus. (V. Χεράς.) 

Γεράζοω,, Praemio dono, vel Honoro. (Hesych. : T'z- 
ράζεται, τιμᾶται. Etym. M. p. 8, 4.] 

Γεραιὸς, à, àv, Senex vir, Homero sepe. (ll. P, 561: 
Τεραιὲ παλαιγενές.] Et Γεραιὰ, Senex mulier, Anus, 
ap. Euud. [ll. Z, 87 : Ξυνάγουσα γεραιὰς (et similiter 
270, 287), quod grammatici quidam interpretabantur, 
Honorem aut munus habentes : unde ap. Hesych. εἰ 
alios, P'egaixc, ἐντίμους γυναῖχας xui γέρας τι ἐχούσας. 
Alii γεραιρὰς scribebant, ut ex scholiis cognoscitur : 
inani utrique subtilitate usi.] Unde compar. γεραίτερος, 
superl. γεραίτατος, pro γεραιότερος et γεραιότατος, Utuu- 
tur autem τῷ γεραίτερος Xenoph. [Cyrop. 5, 1, 6 : 
Ἡμῶν ὁ γεραίτερος, ubi liber Budensis γεραίτατος. Pol- 
lux ἃ, 13: Τοὺς δὲ γέροντας χαὶ γεραιτέρους ὁ Ξενοφῶν 
εἶπε. Cyrop. 1, 2, 13 : Ἐπειθὰν δὲ τὰ πέντε xal εἴχοσιν 
ἔτη Aly SA (iv τοῖς τελείοις ἀνδράσιν), εἴησαν μὲν 
ἂν οὗτοι πλεῖόν τι ὃ πεντήχοντα Cer, γεγονότες ἀπὸ γενεᾶς " 
ἐξέρχονται δὲ τηνικαῦτα εἰς τοὺς γεραιτέρους ὄντας τε χαὶ 
χαλουμένους. Οἱ βουλεύοντες γεραίτεροι, Senatores, ibid. 
1, 5, 5] et. Aristoph. (Eq. 1004, 1301; Lys. 1126; 
Eccl. 473. /Eschyl. Eum, 852 ; Soph. OEd. C. 1294 ; 
Hippocrat. Prognost. p. 45, 44 : Μᾶλλον δὲ γίνονται 
d ἐλάσσονι χρόνῳ αἵ τοιαῦται ἀποστάσιες τοῖσι νεὼω- 
πέροισι τρνήκοντα ἐτέων ... τοῖσι δὲ γεραιτέροισι ἧσσον " 
με eddie l. Galen. vol. 8, p. 675 : Οὐ τοὺς γέροντας 
ἁπλῶς εἶπεν, ἀλλὰ τοῖσι τριάχοντα ἔτεσι sacas γε- 

αἰτέρους ὠνόμαζε τοὺς τούτων πρεσθυτέρους. Sic sepius 
in illo libro. Γεραιοτέρων, fortasse librarii errore, le- 
gitur ap. Antiphont. p. 125, 41. Superl. ap. Aristoph. 
Ach. 286 : Ὠχαρνέων γεραίτατοι. "Theocr. 15, 139 : 
"Exswp, '"Exá6a ὁ γεραίτατος εἴκατι παίδων ubi alii 
libri γεραίτερος. Ap. Dionys. H. A. R. 6, 25 vulgo 'Ixc- 
τηρίας ἀναλαξόντες Ux τῶν πόλεων οἵ γεραίτατοι, sed 
cod. Vat. γεραίτεροι )] ὠ || Γεραιὸς, Senilis; ut (σῶμα 
Soph. OEd. C. 200], χεὶρ Eur. (Hec. 64. }} Antiquus. 
JEschyl. Ag. 710: Πριάμον πόλις γεραιά, || Γεραιὸς 

3 


- 


" 


579 Γεραιστὸς 


γερανοδοτία 580 


correpta diphthongo dixit Eurip. Hec. 64 : Γεραιᾶς ἃ apud Gerestios templum erat. Γεραίστια, τὰ, Ge- 


χειρὸς προσλαζύμεναι, quod γερεᾶς scriptum ap. Eu- 
stath. p. 249, 39; et in ERED- 170 : Ἀλλ᾽ ἥδε τροφὸς 
γεραιὰ πρὸ θυρῶν, comparandum illud cum παλαιὸς, 
quod παλεὸς pronunciatur in initio senarii Eurip. ΕἸ. 
497 et Damocratis ap. Galen. vol. 13, p. 821, 862, 863 
et in epigr. quodam. G. D.] Et Γεραὸς, Senex, Honora- 
tus : Epigr. (Nescio quod. epigramma dicat. Phanize 
versui in Anth. Pal. 6, 299 γεραοῦ a Brunckio illatum: 
codex recte γεραροῦ. Soph. OEd. C. 238 : Γερχὸν πατέρα 
τόνδ᾽ ἐμόν. Nicand. ap. Athen. 15, p. 684, D: Καὶ 
γεραὸν πώγωνα, Quod plante nomeu est. Conf. Γὲ- 
govzonovgov.] 

[Περαιόφλοιος, δ, Veteri s. rugoso cortice circum- 
datus, Philipp. in Anth. Pal. 6, 102, γεραιόφλοιά τὸ 
cuxa.] 

(Feeziógoow , 6, ἢ, Seniliter sentiens. Esch. Suppl. 
361: Σὺ δὲ παρ᾽ ὀνιγόνου μάθε γεραιόφρων. Sic G. Bur- 
ges. Libri γεραφρόνων. Simile est Παλαιόφρων, G.. D.] 

Γεραιράδες. V. Vegapós.] 

Γεραιραὶ lectio vitiosa. V. l'egapós.] 

Vepaípo, Pramio dono, Muneror honoris causa, 
Orno. Od. Ξ, [441] :"Ozst με τοῖον ἐόντ᾽ ἀγαθοῖσι γε- 

ato * [437] : Νώτοισιν δ᾽ "Dcus διηνεχέεσσι γέραιρεν. 
Ken. Cyrop. 8, [1, 13]: Τούτους χαὶ δώροις, xat ἀρχαῖς 
xal ἕδραις xa πάσαις τιμαῖς ἐγέραιρεν. [Eurip. El. 712: 
Χοροὶ Ἀτρέως ἐγέραιρον οἴκους" Suppl. 553 : Τίμιος γε- 
gxígevm. Aristoph. Th. 961: : Wévo; Ὀλυμπίων θεῶν 
uikze χαὶ víoxiot φωνῇ. Plutarch. V. Galbe c. 22: 
 μᾶν τεθνηκότα καὶ γεραίρειν δημοσίοις ἐναγισμοῖς. Alia 
constructione , de administratione sacrorum, ap. De- 
mosth. p. 1371 : Τὰ Θεοίνια χαὶ τὰ "IoGdxytvx γεραίρω 
τῷ Διονύσῳ, Aoristum annotavit Hesych. : l'éorpaz, 
ἐτίνιησα (codex γερέρα, ἐτίμον, ἐτέμησα, et inferius, 
V'igroxv , ἐτίμητο), ᾿Εγέραρεν Pind. ΟἹ. 5, 11; Nem. 5, 
15. ἘΝ σαμεν in Epigr. Anth. Plan. 4, 183.] 

Τεραιστιάς. V. Γεραιστός.] 

iuerdind τὸ, Gercestium , χωρίον Ἀρχαδίας, παρὰ 
τὸ γέρας, ὅτι τίμιόν ἐστι, διὰ τὸ ἐχεῖ τὸν Δία σπαργανω- 
θῆναι, Etym. M. p. 227, 43.] 

l'egatezios. V. Γεραιστὺς et Γεράττιος. 

Veouioxóc , 6, Gerasstus, Jovis filius, memoratus a 
Steph. Byz. s. ἢ. v. Gerzstum, Mygzdonis filium, ex 
"heagenis Macedonicis memorat idem s. v. Hagfievó- 
πολις. "Γέραιστος, Cyclops , non aliunde cognitus quam 
ex Apollodoro 3, 15, 8, 5, p. 377, ubi var. lect. 4:- 
ρέστου et γεράστου. — || Nomen promontorii et oppidi 
Eubese, ap. Hom. Od. P, 177 (Ex δὲ Γεραιστὸν ἐν-- 
voy vat χατάγοντο), Thucyd. 3, 3, geographos aliosque 
scriptores plurimos : vid. 'Tzschuck. ad Pomp. Mel. 
vol. 3, 2, p. 682. Promontorium masculino genere 
dixit Apoll. Rh. 3, 1244 : Δενδρήεντα Vepautezóv, fe- 
minino ἡ ΤΓεραιστὸς "Izetza ad Lycophr. 156. Quo ge- 
nere urbis quoque nomen effertur ap. Strabon. 70, 
p. 446 in. codd. plerisque : duo tantum libri τὸν Γὲ- 
pacc, quod legit epitomes auctor p. 129 cd. Huds. : 
Ὁ δὲ Ἱεραιστὸς ἀρσενιχόν. Alia forma T'egaczós est. 
Etym. M. p. 227, 46 : Γέραστος γεραστοῦ διαφέρει" γέ- 
ραστος μὲν γὰρ ἀπὸ τοῦ γέρας, b ἔντιμος, ΓΓεραστὸς δὲ 
ἀχρωτήριον ἄμα xa ἐπίνειον Εὐδοίας, Quibus tamen in 
verbis , nisi grammaticus accentum compositi ἀγέρα- 
6:0; spectavit, mira est perversitas. Nam adjectivum 
illud ipsum quoque oxytonum esse ratio postulat, 
scribiturque due accentu. p. 8, 7. Nomen loci Ft- 
ραστὸς ex. Libanii Orat. p. 243 (vol. 4, p. 65, 7), et 
Gerastus ex Martiano. Cap. 6, p. 213 ed. Grot. me- 
morat Wass. ad Thucyd. 3, 3, eamque formam ap. 
Xenoph. H. Gr. 3, 4, 4, et Strabonem libri plurimi 
iidemque optimi, aliquot etiam ap. Demosth. p. 49 
et 445, praebent. Τεραστίαις pro l'egatazíxi ed. Ald. 
Eurip. Or. 993. Librarii vero error Γερεστῷ est ap. 
Procop. B. G. 4, 22, p. 629, B, ut ap. Hesych. in 
cod. l'ízszzo; (hoc accentu) scriptum pro Τεραιστός. 
Γέραιστος proparoxytonum scribitur ap. Diccarch. 
Stat. Gr. 22, 34, et in libris quibusdam Demosth. 
p. 445. — [| Adject. gentile ap. Steph. Byz. est I':- 
ραίστιςς, la, tov, ut 1 ἐραιστίαις ἠόσιν in 1. Euripidis , 
et duarum terminationum ap. eundem Cycl. 295 : 
V:gaíazwl τε χαταφυγαί. Aristoph. Eq. ὅδε: Ὦ Fe- 
ρχῖστιε παὶ Κρόνου, Mercurium dicens, cujus insigne 


rastia, festum Neptuno sacratum, memoratur ab 
Schol. Pind. Ol. 13, 159. Femininum Γεραιστὶς non- 
nisi ex Steph. Byz. innotuit. Aliorsum pertinent nym- 
phe Gerestiades in Etym. M. p. 227, 39 : Τεραιστιά-- 
δὲς * οὕτω νύμφαι καλοῦνται ἐν Γορτύνῃ τῆς Κρήτης, ὅτι 
τὸν Δία τρέφουσαι "LAN AS G. Dixnonr.] 

[Γεραίτερος. V. Γεραιὸς.} 

V'epaío, pro γεραίρω dici videtur : nam Schol. Ni- 
candri Al. 396, τήθη γεραιόμενα [cod. Medic. γραιό-- 
μενα] μνίοισι, exp. χοσμούμενα βρύοις : addens tamen 
et alias expp., nimirum αὐξανόμενα, νηχόμενα, dvpsuó- 
μένα. (Interpretatio ἀγρενόμενα respicere videtur ad 
variam lectionem ἀγρειόμενα vel χεραιόμενα. Hinc χε- 
ραϊστὴς, Piscator, ap. Hesych. Senxrap.] 

{Γεραλέος. V. Γηραλέος.] 

[Γεράνα, ἡ, Gerana, regina Pygmaorum in gruem 
conversa : de qua Athen. 9, p. 393, E ex Boei vel 
Boeus Ornithogonia, et ;Elian. N. A. 15, 29. Apud 
Apostol. qui liani verba repetit 18, 70, Γεράνη,. 
G. Disponr.] 

[ose V. Γεράδας. 

"tgávüpuov, τὸ, Arbor annosa, ut Prov. : Γεράν- 
&puov μεταφυτευόμενον. [Zenob. 3, τ : Γερόδρυον (γεράν- 
δρυον Diogenian. 3, 77 et Apostol. 6, 5 μεταφυτεύειν, 
ἐπὶ τοῦ ἀδυνάτου " παρεγγυᾷ δὲ ὅτι μὴ δεῖ τοὺς παρηβη- 
χότας προάγειν εἰς τὰ τῶν ἀχμαζόντων ἔργα. Utitur 
"Theophr. [H. P.2,7,25;3, 12, 9; 13, 4. Et 5, 9, 1: 
Χείρους δὲ καὶ οἱ τῶν πρεσδυτέρων τῶν νέων καὶ μάλιστα 
οἱ τῶν γερανδρύων) et Plutarch. [ Moral. p. 796, A.] 
Julian. E . ad Liban. [7, p. 4oo, D] : Ἦν δὲ ἐν ταύταις 
οὐδὲν γεράνδρυον, οὐδὲ σαπρόν. |Seqq. ex Indice.] Γὲ- 
φάνδρυες Hesychio at παλαιαὶ δρύες - qui etiam addit , 
γεράνδουχ nominari τὰ παλαιὰ δένδρα. [Figurate de 
puella Aristaen. 2, 1, p. 130 : Δίδον τοῖς σοῖς ὁπωρώ- 
vate τὴν ὥραν τρυγᾶν“ μετ᾽ ὀλίγον ἔσται γεράνδρυον. T'e- 
ράνδρυον correpto υ dixerunt Crinagoras in Anth. Pal. 
6, 253 : Τερανδούου ἀρχεύθοιο, et Ervcius 9, 233 : 
Αὖά τοι ἐχτάμνοντι γεράνδρυα * producto propter me- 
trum Apoll. Rh. 1, 1118 : Πρόχνυ γεράνδρυον " τὸ μὲν... 
In codd. interdum γεράνδριον scribitur : vid. var. lect. 
ad Aristen. et ἀν. locos. Alteram formam Γέ- 
jn v; preter Hesychium annotavit Phrynich. in 

ekk. Anecd. p. 32, 27.) 

Γεράνεια, sive Γερανία, $, Gerania, montis et urbis 
nomen : cujus civis F'egzveuc dicitur, et. Γ ερανειάτης. 
Steph. Byz. {Γεράνεια, πόλις Φρυγίας. "Ἔστι xai ὄρος 
μεταξὺ Μεγάρων χαὶ Kopivüou* ... τὸ πρωτότυπον l'apávy, , 
ἐξ ἧς Γεράνεια (de quo genere pluribus dixit s. v. 
Ἀγάμη)" τὸ ἐθνιχὸν Γερανεὺς, ἢ l'egavetsers (cod. Voss. 
Ὑερανειώτης ) τῷ τύπῳ τῆς χώρας. De monte dixit 
Etym. M. p. 228, 2o, allato Euphorionis loco, Καὶ 
ὀχθηρῆς Γερανείης. Γερανίας et l'egavíav Pausan. 1, 40, 
1, et 43, 8, cui. diphthongus restituenda. Γεράνειαν 
ap. Lysiam p. 195, 20. Apud Diod. 19, 54 libri pre- 
ter unum omnes l'sozvías , sed l'egdveuxy 11, 80 cuncti. 
|| Hesych. Γερανεῖδαι, ol τὴν Φωκιχὴν οἰκοῦντες. G. D.] 

Lions Γερανείδης. V. Vegáveta.] 

Γεράνειον. V. Vigzvoc.] 

Linea Vv. d 

Γεράνθραι, αἵ, Geranthrz, urbs Laconica, de qua 
Steph. Byz. : Παυσανίας τρίτῳ, Ὁ πολίτης Γερανθρώτης» 
ὡς ὃ αὐτὸς Παυσανίας. Apud Pausan. 3, 21, 7 et 22, 
6 urbis nomen scribitur l'egóv6oat , gentile autem l'e- 
βανθρᾶται 3, 2, 6. G. Dix». 

Τερανία. V. Γεράνεια, 

F'egavías , ou, 5, Qui collo longo est ut grus. Phry- 
nich. in Bekk. Anecd. » 31, 15 : Γερανίας " τὸν ἔχοντα 
gn xal ly cient τράχηλον. 

Ἰρανίζω, Γερανίζουσιν, Gruunt, GI.] 

Γεράνιον. V. Τ᾿έρανος. ( || Nomen loci Jrops Cpolin, 
ap. Annam Comn. p. 376, A, et Codin. p. 31 ed. 
Meurs. G. Dix».] 

(F'egsvios , ἢ. V. T'épavos.) 

[F'egavls, (doc, $, ἐπιδεσμὶς, Fascie genus. V. Ga- 
len. vol. 12, p. 491, E, 494, D, 495, A, 496, C, 
511, B, C, in quib. ll. variz ejus species explicantur. 
Fix. Paul. /Egin. 6, 99, p. 216, 46.] 

Γερανίτης. V. rice] 

[:ozvoGosíx, $, Grex gruum pascentium. Plato 
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Politico p. 364, C : Καὶ μὴν χηνοξοτίας γε xal γερανο- A meminit, qui etiam addit, hinc τὰ ἄλφιτα vocari Γε- 


βοτίας (cod. Bodl. bis ... βωτίας) ... πέπυσαι xal πιστεύεις 
vat. Fapavotocia , Pollux 9, 16. Conf. Lobeck. ad 
Phryn. p. 521.] 

[l'egavoyépov iuter synonyma Geranii est ap. Diosc. 
3, 131] 

[Γερανομαχία, $, Gruum pugna. Strabo 2, p. 70 : 
᾿λνεχαίνισαν δὲ καὶ τὴν Ὁμηρικὴν τῶν Πυγμαίων γερα- 
νομαγίαν.ἢ ; 

[Περανοπόδιον inter synonyma Lychnidis coronariz 
est ap. Dioscor. 3, 114.] 

ΠΤ έρανος, a Cyren:is vocatur ó ὅμθρος, Imber: 
παρὰ τὸ τὴν ἔραν, d. 6. τὴν γῆν, ῥαίνειν, ut Etym. 
(p. 227, 51] tradit ex Herennio Philone. [ Addit 
Etym. : Φησὶ δὲ τὴν δευτέραν ξασύνεσθαι. Ergo Γέῤανος} 

Τέρανος, f [Etym. M. p. 227 extr. : Ἔστι δὲ καὶ 
οὐδετέρως τὸ γέρανος. Masculinum o γέρανοι in. codd. 
nonnullis Aristot. H. A. 5, 2, p. 539, 31; 8, 12, 
p- 597, 4 : sed librariorum errore. Σὼν τοῖς γεράνοις 
Fab. /Esop. 147. Apud Theophr. De sign. 3, 2, 
p. 794, γέρανοι πετόμενοι" sed ibid. 4, 3, p. 798, πε- 
τόμεναι, Eadem varietas ap. JElian. N. À. 7, 7. In 
Callimachi versu ap. Apollon. Lex. Hom. s. v. ᾿θψείον- 
τες, Ot xev βρωσείοντες i) παρίωσιν ἄροτρον, comparatio 
quidem a gruibus ducta est, sed οἱ βρωσείοντες non 
sunt grues, quod videbatur Toupio in Add. ad 
"Theocr. p. 395, sed qui cum gruibus comparantur. 
G. D.], Grus (Hom. 1]. P, 3 : Κλαγγὴ γεράνων ... αἴτ᾽ 
izd...], avis vigilans et prudeus : unde, Γέρανοι λίθους 
χαταπεπωχυῖαι, Proverb. de providis hominibus : 
quoniam grues , cum tempestates prasagiunt , lapillis 
se saburrant, ut a ventis non abripiantur vel deji- 
ciantur : qua de re Suid. ex Aristoph. Schol. [ad 
Av. 1137]; Plin. (12, 23, 3o,] ex Aristot. [H. A. 8, 
12.] — || F'gzvos θαλαττία, Grus marina, Piscis qui- 
dam , Aliau. [N. A. 15, 9, non θαλαττία, sed θαλάτ- 
^10 : piscis enim. nomen masculinum est, unde in 
codem capite ὁ γέρανος οὗτος οἱ αἱ πτηναὶ γέρανοι sibi 
opponuntur.] [|| δε etiam εἶδος ὀρχήσεως, Genus 
saltationis s. chorez, J. Poll. 4, c. 20, (101. Memo- 

ratur etiam ab aliis grammaticis, Hesychio, Suida , 
Etym. M. p. 228, 1, et Lucian. De salt. c. 34, vol. 2, 
p. 288]: quam Thesca primum cum suis ducibus 
saltasse scribit circa. Deliam aram , reprasentantem 
imaginem exitus e labyrintho. [Conf. Plut. V. Thes. 
c. 21.) Saltabant autem eam χατὰ πλῆθος ἕχαστος ἐφ᾽ 
ἑχάστῳ κατὰ στίχον, τὰ dxpa ἑχατέρωθεν τῶν ἡγεμόνων 
ἐχόντων. Procul dubio vero γέρανος dicta est, quod 
volantium gruum similitudinem haberet. Inde l'sga- 
νουλχὸς, δ, dicitur δ᾽ τοῦ χοροῦ τοῦ ἐν Δήλῳ ἐξάρχων, 
Hesych. : quoniam sc. trahit sequentes sese : ut et in 
gruum agmine dux trahere ceteras videtur, qua et 
»reeuntium tergoribus colla imponere feruntur. [} 
ἔρανος dicitur etiam Scenica quaedam machina ἐκ 
μετεώρου καταφερομένη ἐφ᾽ ἁρπαγῇ σώματος : velut illa, 
qua Aurora utitur in rapiendo Memnone, J. Poll. 4, 
c. 19, [130], ut Etymologo quoque γέρανος est ὃ iv 
τῇ σχηνῇ ἄρπαξ [χατεσχευασμένος τοῦ μηχανοποιοῦ, 
ἐξ ob ὁ ἐσκευασμένος ὑποχριτὴς τραγῳδὸς, quod ὑποχρι- 
τικῶς τραγῳδεῖ σογεϊμοηάιιη est e Lex. Rhet. p. 232, 
7.] Sed et Ali; machiuze, subvehendis attollendisque 
oneribus comparata, γέρανοι vocantur, itemque Grues. 
[Athenaeus in Mathem. vett. p. 10 : 'H δὲ λεγομένη yé- 
ρᾶνος ἐν τούτῳ (axem carcbesii dicit) πήγνυται. α. D.] 
Sic Bud. Annot. in Pand. Tympanum, inquit, rota 
est, quae a calcantibus versatur : qualem passim vi- 
demus in ea machina, qua saxa subvehuntur in 
magnificis zdificationibus. Gr. dicitur F'ag£riov, Grus : 
quo vocab. etiam lingua vulgari appellatur. Vitruv. 
10, 18: (13, 3, p. 297 Schneid.] corvum demolitorem , 
a Diade inventum, et Gr. xóoxx« dictum, a. non- 
nullis Gruem appellari tradit. ( |] 1 ἐράνειον, Tolleno. 
Etym. M. p. 510, 50 : Κηλόνειον, τὸ ἀνανεῦον xal xa- 
τανεῦον ξύλον, ὁ ξύλινος ἀντλητὴρ, τὸ παρ᾽ ἡμῖν λεγόμενον 
γεράνειον. ᾿Γὸ χοινῶς γεράνιον Moschop. Xysà. p. 57. 
Leonis et Codini exempla indicat Ducang. [1 Γερά- 
viov, Aculeum, Aculeus, Gl.] Hesych. vero γέρανον 
esse dicit ὄργανον ξύλινον, ἐν ᾧ χόπτουσιν οἱ ἀλφιτοποιοὶ 
τὰ ἄλφιτα, lom ligneam, in qua farina pinsatur s. 
tunditur. Etym. quoque [et Lex. Rhet.] hujus signif. 


ράνεια [γεράνια Lex. Rhet.]. Eustath. vero [p. 1017, 
19] γεράνειον a quibusdam dici tradit τὸ ὕδνον. ['Theo- 
phrast. H. P. 1, 6, 5 : Πλὴν εἰ ὅλως ἔνια μὴ ἔχει (δίζας), 
καθάπερ ὕδνον, μύχης, πέζις, γεράνειον. Quem. locum 
Athen. affert 2, p. 61, F. Et paullo post p. 62, A , 
ubi de tuberibus agit, iterum ex "Theophr. (1, 6, 9): 
Τὸ ὕδνον, ὃ χαλοῦσί τινες γεράνειον, xal εἴ τι ἄλλο ὑπό- 
yi, lectione inepta ex loco superiore, ut videtur, 
illata, in quo ὕδνον et γεράνειον ut diversa ponuntur. 
Rectius igtur ap. Theophr. legitur à xaAcjet τινες 
ἀσχίον. Athenzum sequitur Eustath. l. c, G. D.]. |] 
Γεράνιον dicitur etiam Herba quadam, quoniam ἐπ᾿ 
ἄχρων τῶν μασχαλῶν ἔχει ἐξοχάς τινας ἀνανενευχυίας ὡς 
γεράνων χεφαλὰς σὺν τοῖς ῥάμφεσι, Diosc. 3, 131, ut 
Plin. quoque 26, 11 tradit inter geranii folia in ca- 
cuminibus capitula esse gruum, Ab Hesych. hec 
herba dicitur γεράνιος, $. — || Est a gruibus denomi- 
natus οἱ l'egavizzz λίθος. 1ta enim Plin. 37, 11 : Ab 
animalibus cognominantur, Carcinias , marini cancri 
colore : et a gruis collo, Geranites : Hieracites, acci- 
pitris. — [| F'égzv, Hesychio ἔντιμος, sed addit ab aliis 
exp. γέρανος, Grus, ut et ;Elio Dionysio ap. Eust. 
[p. 2331, 35] γέρην est ἡ θήλεια γέρανος. — || Etym. τὴν 
γέρανον avem dictam vult quasi γήρευνον, ἀπὸ τοῦ τῆς 
γῆς ἐρευνᾶν σπέρματα : est enim σπερμολόγος haec. avis. 
[Conf. Eustath. p. 371, 42.] 

[Γέρανος, τόπος. V. Γερήνιος. 

[Γερανουλχός. V. V'épavoc.] 

[Γερανόφθαλμος, ὃ, ἢ, Gruis oculos habens. Schol. 
Oppian. Hal. 1, 386. κεν. 

[Γεράντες (Favorino 1 ἐρανταςὶ, Αἰθίοπας, Hesvch. 
Γεράμαντες Is. Vossius. ᾿Γαρίμαντες comparat Alberti.] 

[Fzgavo2zs , 6, ἢ, Gruiformis. Phrynich. s. v. Ve- 
ρανίας indicatus.] 

ἱΓεράνωρ, ogoc 6, Geranor, Laco. Xenoph. H. Gr. 
7, 1, 29. Nisi Γελάνωρ scribeudum. G. Dix.) 

[Περαός. V. Τεραιός. 

[Fspáoyoz, 6, $, Veneraudus, fictum. ab Schol. 
Hom. Il. Καὶ, 430 vocabulum propter etymologiam v. 
ἀγέρυνγος. Indicat Schzel. 

[ Ὑραράϑες. V. Γεραρός. 

Vegagoc, (à, ὃν}, Honorandus, Venerandus , Au- 
gustus. Il. P, (170] : Καλὸν δ᾽ οὕτω ἐγὼν οὕπω ἴδον 
ὀφθαλμοῖσιν, Οὐδ᾽ οὕτω γεραρόν" βασυ τη γὰρ ἀνδρὶ ἔοικε. 
[511]: Ἄμφω δ᾽ ἑζομένω, γεραρώτερος Tv ᾿Οὐδυσσεύς. 
Ῥερανώτερος, Prestantior, Vetustior, VV. LL. per- 
peram pro γεέραρ. {Περαρὸς, Venerandus vel zetate, ut 
senes , vel dignitate, ut parentes, reges , sacerdotes. 
De senibus JEschyl. Agam. 722 : Εὐφιλόπαιδα xat γε- 
ραροῖς ἐπίχαρτον " Eur. Suppl. 42 : Ἱχετεύω σεν γεραιὰ, 
γιραρῶν ἐκ στομάτων - Apoll. Rh. 1, 683 : Εὔτ᾽ ἂν δὴ 
εραραὶ μὲν ἀποφθινύθωσι γυναῖχες, χουρότεραι δ᾽ ἄγονοι 
στυγερὸν ποτὶ re ἵχησθςε" Plutarch. V. Alex. c. 26 : 
'Avhp πολιὸς εὖ μάλα τὴν χόμην καὶ γεραρὸς τὸ εἶδος " 
Clem. Alex. p. 263 : Γεραρᾷ πολιᾷ Heliodor. 7, 7, 

. 264 : Ὥφθη (6 πρεσδύτης) γεγαρός τε xal ἱεροπρεπής " 
Iur in Anth. Plan. 5, 359 : Νίχησας γεραροὺς ὧν 
νέος iv σοφίη, De parentibus Quint. Sm. 9, 9o : l's- 
ραρῶν τοχήων" 10, 40 : l'epagois πατέρεσσι, Γεραραὶ, αἵ, 
Sacerdotes feminzs Dionysi sacra administrantes. He- 
syeh. : Γεραραὶ, ἱέρειαι χοινῶς  ἐδίως δὲ αἵ τῷ Διονύσῳ 
τῷ ἐν Λίμναις τὰ ἱερὰ ἐπιτελοῦσαι, τῷ ἀριθμῷ δεχατές- 
σάρες. Pravo accentu γεράραι in codd. Pollucis 8, 103, 
ubi in. libris editis est περὶ γεραρῶν. Cum Hesychio 
consentit Lex. Rhet. p. 231, 32, nisi quod Fspztpzi 
scriptum exhibet, mirum ct forma et accentu voca- 
bulum, nec multo melius Γεραῖραι in Etym. M. p. 227, 
36 : Γεραῖραι, παρὰ Ἀθηναίοις γυναῖχές τινες ἱεραὶ, ἂς 
6 βασιλεὺς χαθίστησιν ἰσαρίθμους τοῖς βωμοῖς τοῦ Διονύσου, 
διὰ τὸ γεραίρειν τὸν θεόν. Οὕτω Διονύσιος ὁ Αλικαρνασεύς. 
Harpocratio Γεραιαί, Apud. Demosth. p. 1369, 1372 
vulgo γεραιρὰς, pauci libri γεραίρας, alii Ὑεραρὰς, quod 
unice probandum, simulque tollendum simile vitium 
in jurejurando sacerdotum illarum p. 1371 : Ἑὰ "lo- 
Ódxysva γεραίρω τῷ Διονύσῳ κατὰ τὰ πάτρια, quod γε- 
ραρῶ scribi oportet. Nam l'epaighc, quod grammatici 
quidam etiam locis Homericis 1l. Z, 87, 270 pro vt- 
ραιὰς inferebant, propter etymologiam a verbo γε- 
ραίρω, aut librarii aut grammatici finxeruut.. De 
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glossis Lexici Rhet. duabus p. 228, 9 : Γεραιράδας, A 


τὰς ἱερείας τοῦ Διονύσου, et p. 231, 30: Γεραράδες, αἵ 
τῶν ἀρίστων ἀνδρῶν γυναῖχες, καὶ αἱ τὸ τῆς ᾿Αθηνᾶς ἐν 
Ἄργει ἄγαλμα ἐνδύουσαι, quid statuendum sit in medio 
relinquimus. Nam Demostheni veoxp&ós vix possunt 
inferri in tanto grammaticorum consensu de no- 
mine γεραρῶν. lMlud autem certissimum est e Lex. 
Rhet. emendandam esse Hesychii glossam Γερδιδάρες, 
αἱ τῶν ἀρίστων ἀνδρῶν γυναῖκες, reposito Γεραράδες * 
quanquam literarum ordo Τερηράδες potius p 
Inde etiam proximze Hesychii glossze Γερθυρεόν, Dergov 
nonnihil lucis affertur : nam eodem modo etiam γε- 
expbv explicat. G. D. — || Γεραρὸς, de rebus dictum. 
ipigr. ap. Suid. s. v. Χάραξ, l'igagze ἀπὸ Περγάμου 
ἄχρης. De splendida et lauta mensa Xenophan. apud 
ΜΑΙ 1t, p. 462, E: Πάρχεινται δ᾽ ἄρτοι ξανθοὶ γε- 
ραρή τε τράπεζα d xai μέλιτος πίονος dyÜouévr. 
iius. De animi indole Antonin. 1, 15 : Τὸ exgazov 
ποῦ ἤθους χαὶ μειλίχιον xal γεραρόν. G. D. Quintus 2, 
126 : Γεραρῷ προσεφώνεε μύθῳ. I 
Τέρας, ατος, aoc, τὸ [Genit. γέρως ap. Lucian. 'Tyrann. 
c. 9, vol. 2, p. 146, aliosque. De plurali Etym. M. 
p. 227, 17: Τὰ γέρχα Ἰωνιχῶς, xad xavk συγχοπὴν ὙΠ: 
Hesych. : Τέρα, τὰ τίμια, Γέραχ, τιμαὶ, τίμια (codex 
cius). Γέρα (quz usitata etiam prosaicis Attice dialecti 
schiptri d forma est) correpto « more epico Hom. 
Hl. B, 237 : Αὐτοῦ ἐνὶ Τροίη γέρα πεσσέμεν, et alibi : 
produeto poetze Attici, ut Soph. El. 443 : Πέρα τάδ' 
οὖν τάφοισι δέξασθαι νέχυς. Ionica forma γέρεα in locis 
Herodoti iufra indicandis. Gen. γεράων ap. Hesiod. 
'Th. 393, 398. et Apoll. Rh. 1, 615. Fzoov Dio Cass. 
78, 28 ; Themist. Or. p. 292, C, aliique. Γερέων Me- 
necrates, scriptor Ionicus, ap. Dionys. H. A. R. 1, 48. 
Γεράεσσι Hesiod. Th. 449. De nom. 1 ἔρατα v. s. [ἤρας, 
G. D.], Premium, Munus, Honorarium, Honor, (omni- 
noque quod quis iusigne ct prze aliis precipuum ha- 
be: γέρας eL ἀγέραστος in uno eodemque loco ponun- 
tur. Hl... A, [118] : Αὐτὰρ ἐμοὶ γέρας αὐτίχ᾽ ἑτοιμάσατ᾽, 
ὄφρα μὴ οἷος Ἀργείων ἀγέραστος ἔω " ubi dicitur de Prze- 
mio, quod e manubiis capitur, sicut et alibi sepe. [He- 
siod. "ἔργ. 125 : Πλουτοδόται (δαίμονες) " xat τοῦτο γέρας 
βασιλήϊον ἔσχον. /Eschyl. Prom. 38 : Ὅστις τὸ σὸν θνη- 
ποῖσι προὔξωχεν γέρας (ignem). Eur. Hipp. 35 : Ἀραῖσιν, 
ἃς ὃ πόντιος ἄναξ Ποσειδὼν ὥπασεν Θησεῖ γέρας. Hero- 
dot. 7, 134 : Τοῖσι αἵ χηρυχηΐαι πᾶσαι γέρας δέξονται. 
Frequens autem est apud Hom. τὸ γὰρ γέρας ἐστὶ θα- 
νόντων, pro Honore, quo muneramur mortuos. Qui- 
dam simpl. Honorem, alii Jus honorarium interpr., 
nonnulli et Officiosum honorem. Thuc. 1, [13]: Πρό- 
τερον δ᾽ ἦσαν ἐπὶ ῥητοῖς γέρασι πατρικαὶ βασιλεῖαι" ib., 
Διδόντες γέρα τὰ νομιζόμενα" et γερῶν ἄτιμος. Plutarch. 
Cam. : Γερῶν ἔτυχεν ἄλλων. [Ex loco "Thucyd. Kuster. 
Schol. Aristoph. Ach. Gt correxit. Βασιλεὺς ix πὶ 
γόνων χατὰ διαδοχὴν ἔχει τὴν ἀρχὴν ἐπὶ διηγτοῖς λαδὼν γέ- 
ασι, ubi ed. Ald. πέρασι. Γέρα per contr. pro γέρατα. 
N supra.] Τέρεα, τὰ, Dignationes, Dignitates, VV. 
AL. ex. Herodoto. Si mendo caret, est e nom. sing. 
γέρος, idem signif. quod γέρας. Sed vereor ne scri- 
bendum γέραα. (Dupliciter errat. Γέρεα Ionica forma 
dicitur ut χέρεα pro χέρατα, et recte legitur 2, 168; 
4, 162, 165; 6, 57; 7, 104, quo postremo in loco τι- 
wv τε xal γέρεα πατρώϊα conjuncta sunt, qua vv. di- 
stinguit Basilius vol. 1, p. 499,  : Ἐπειδὴ γὰρ τιμή 
ἐστι γέρως ἀπόδοσις, γέρας δέ ἐστιν ἄθλον ἀρετῆς, τοῖς 
μὲν ἁγίοις xal τιμὴ xal γέρας ἀπονέμεται, τοῖς δὲ ἀσεδέσι 
τὰ ἐναντία. Conf. Hemst. ad Thom. M. p. 247. Soph. 
Phil. 106:: Καὶ τάχ᾽ ἂν τὸ σὸν γέρας τιμὴν ἐμοὶ νείμειεν, 
ἥν σ᾽ ἐρρῆν ἔχειν. Recte autem Basilius monet in v, 
γέρας Preemii notionem contineri : quo fit ut sepissime 
cum genitivis conjungatur. Sic πλεῖστον εὐχλείας γέρας 
ap. Soph. Phil. 478. Eur. Androm. 14 : Δορὸς γέρας 
δοθεῖσα λείας Τρωιχῆς atptov* Ion. 298 : Φερνάς γε 
πολέμου καὶ δορὸς λαδὼν γέρας. Σιγῆς ἀχίνδυνον γέρας 
Simonides fr. 152 Gaisf. : de quo Wyttenb. ad Plut. 
vol. 6, p. 1141. /Eolica aliqua pluralis numeri forma 
fortasse γέροια est in loco Corinuze ap. Hepbzest.'c. 16, 
p. 106 : Καλὰ γέροια εἰσομένα (fort. γέροι᾽ ἀεισομένα) 
᾿Ῥαναγρίδεσσι λευχοπέπλοις, ubi Turn. editio γέρεια. 
Simile quid est γέρηχ in Etym. Gud. p. 123, 30, sed 
corruptum ex γέρσα : vid. Etym. M. p. 227, 17. G. D.] 
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[Γέρασα, τὰ, Gerasa , urbs Celesyriz. Adject. gen- 
tile Γερασηνός. Stephan. Byz. Numus Herodiani apud 
Eckhel. vol. 3, p. 350 : xerzwiz τύχη. γεράσων, Male Γέ- 
ρᾶσαν pro léozsa ap. Joseph. vol. 2, p. 62, 197 ; 
recte l'ezisow; p. 223. Ap. eund. aliquoties l'eoacz;- 
γός, G. DiNponr.] 

{Γεράσιμος, δ, Gerasimus , n. pr. frequens ap. scri- 
ptores Christianos.] 

Γεράσμιος, 6, 4, Honoratus, Nicander Th. [613], 
Honore et przmio dignus. Et Honorificus : γερ χσμια 
ἱρὰ, Orph. [Arg 624. Hom. H. in Merc. 122 : [πτα... 
σάρκας ὁμοῦ xal νῶτα γεράσμια (Boc) || Γεράσμιος, 
pro Senili ex Eurip. affertur. [Suppl. 95 : Γερασμίων 
ὅσσων: Phoen. 930 : Γερασμίου τριχός. 

Ἰεράστιος, δ, Mensis quidam dius Sparte, apud 
Thuc. 4, p. 159 [c- 119]. Μηνὸς, inquit, ἐν Aaxeóatuovt 
γεραστίου δωδεχάτη. [Athen. 14, p. 639, B : "Ev Τροι- 
ζῆνι μηνὶ Γεραιστίῳ, ubi Schweigh. Γεραστίῳ.] 

ἱΓεραστὸς, 3, ὃν, grammatici fingunt propter com- 
positum ἀγέραστος, — || L. q. ῬῪεραιστός. De utroque v. 
s. l'epatezés. 

Γερασφόρος, δ, 4, Praemium vel Praemia [s. Hono- 
rem] ferens s. capiens, 6 τὰς τιμὰς φέρων, Hesych. 
(Pind. Pyth. 2, 78 : Téxsv γόνον ... οὔτ᾽ ἐν ἀνδράσι γε- 
rsen οὔτ᾽ iv θεῶν νόμοις. 

[{ερδαστὴ, $, Chameleon herba, apud /Egyptios. 
Ex Apuleio De herbis c. 25 (ubi ced. Voss. Gervaste). 
Jablonski Op. vol. r, p. 56. 

να V. "Ἔργανα. 

ἐργέλοψ, ζῷον, Hesych. {Γεργέροψ Is. Vossius pro- 
pter literarum seriem. 

{Γέργενα, πολλὰ, Hesych. Recte Salmas. Γέργερα. 
Varro De L. L. 5, 11 : Graguli ab eo quod gregatim 
est : ut quidam Greci greges Ἐέργερα. Conf. V'agyzoa.] 

[Γέργερα. V. Γέργενα.] 

Τεργέριμοι ἔλαϊαι, eedem sunt qua et αἵ δρυπετεῖς, 
teste Eust. (p. 664], i. e. αἵ ἐν τῇ ἐλαΐνη, δρυΐ πεπανθεῖσαι 
καὶ αὐτουάτως χαταπεσοῦσαι, Quz iu oleagina arbore 
maturuerunt et sua sponte deciderunt. ldem rursum 


Eust. p. 1726 : Δρυπετεῖς ἐλαῖαι αἵ ἐν τῷ δένδρῳ πεπαι- 
νόμεναι, αἵ χαὶ γεργέριμοι, Eod. modo Suid. exp.; 


Lj 


Athen. vero [2, p. 56] et τὰς δρυπετεῖς ἰσχάδας nomi- 
natas fuisse γεργερίμους innuit. conr. Hesych. s. Γὲρ- 
γέριμος. 

᾿ ἐργέρινος. V. Ῥεργῖνος.} 

ἔργερος, Hesychio βρόγχος : pro quo et γαργαρεὼν 
dicitur. 

{Γεργεσαῖος, ἀπὸ τόπου, xal Γεργεσηνὸς, Suidas. Ger- 
gessi s. Gergeseni , populus Palestinz, in libris V. 
et N. T. Conf. Γάδαρα. 

[Γέργηθα, Γέργηθες, Γεργήθιος, et l'ai... V. Γέργις. 

Γέργινα. V. Pon] 

l'toyivs , διάφορος, διάδολος, Hesych. Idem, Γεργέ- 
ρινος, διάβολος. Tiri parasiti regum Cypriorum, 
nemine a Gergithibus ducto, Clearch. ap. Athen. 6, 
p. 255, 256.] 

(Fév , 1006, $, et Γέργιθος, ἡ, Gergis, urbs Troja. 
Gentile Γεργίθιος, (a, vov, ut. Pegyitoc Ἀπόλλων, F'eo- 
γιθία Xie, et alia forma Γεργίτης, Γεργῖτις, Γὲρ- 
γιθούς. Hzc Steph. Byz. Strabo 13, p. 589 : Ἐν δὲ τῇ 
Λαμψαχηνῇ τόπος εὐάμπελος Γεργίθων᾽" X» δὲ xal πόλις 


Γέργιθα, ἐχ τῶν ἐν τῇ Κυμαίᾳ " ἐργίθων " ἦν γὰρ κἀχεῖ 
πόλις πληθυντικῶς xui θηλυχῶς λεγομένη al ἔξγθα: 


quo in loco libri nonnulli Γεργηθ.... Hesych. : Γέρ- 
vis  , πόλις * nam sic codex. NU Γέργιθος. Γέρ-- 
(sc, oí, ap. Herodot. 5, 122; 7, 43. Urbem etian: 
"éoywav dictam esse narrat Clearchus ἐν τῷ ἐπιγρα-- 
φομένῳ Ἐεργιθίῳ ap. Athen. 6, p. 256, € : Πόλιν περὶ 
τὴν "loouch» Ἴδην ... ἢ πάλαι μὲν ἀπὸ τοῦ γένους Ped 
Γεργίνων " de quibus v. s. Γεργῖνοι) Γέργινα, vov δὲ Γέρ-- 
x χκέχληται. G. D.) Γέργηθες in Milesiorum repu- 
lica vocabantur olim οἱ δημόται, teste Eust. [p. 1433, 
42] pro quo ap. Athen. 12, (p. 524, A] Γέργιθες. Sed 
praeferenda est huic illa scriptura, ut quz ap. Suid. 
quoque in Ms. Cod. habeatur : qui dicit et ipse γέργηθας 
a Milesiis divitibus vocatos fuisse τοὺς χειρώνακτας s. 
τὴν τύρδην, 'urbam plebeiam, et eos, qui manuariis 
artibus. victum quererent. [Eustathius epitomen 
Athenaei secutus est. Veram scripturam Γέργιθες ser- 
varunt operis integri apographa. G. Dixponr.] 
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{[Γέργις, δ, Gergis, Arizi filius, Persa, ap. Hero- 
dot. 7, 82. ἃ. Dixposr.] 

Γέργυπες, x Hesych.] 

Γέργυρα. V. Γόργυρα.} 

ἔρδιος, δ, Suida ὑφάντης, Textor : qui etiam addit 
sua atate dictum fuisse Γερδία, Apud Hesych. scri- 
ptum oxytonos Γερδιὸς, expositumque itidem ὑφάντης. 
jx Pselli Grammat. Ms. Cangius v. Γέρϑιος adfert, 
ἔρδιος, ὁ ὑφαντής. Sic et Gloss. Gr. Lat.; similiter Cy- 
rill. Lex. Ms., Suid. et Etym. M. Γέρδιος cum accentu 
in antepen. Vid. Ducang. in utroque Glossario. 
Glossze Mss. in Cantica S. Ἐρίθου, γερδίας, Suidas et 
Lex. Reg. Ms. (i. e. Zonaras p. 434) : Erga ... Γέρ- 
δης ὁ ὑφάντης, ArnknTI. Glossar. vetus : Scapi , χανόνες 
Ἱερδιαχοὶ, xal χά τόμοι. Lucilius apud. Nonium 
usus gerdiü voce. Soprixo. Gl. d anc , lextrinum. 
Leg. Γερδοποιεῖον. Secundum Schneid. est ab /Eolico 
ἔρθω, pro £go. ποι, Ἐερδίσαι, at, Textrices , l'zo- 
€xio; , Γέρδειος, Γερδιαχὸς, vid. ap. Ducang.] 

[ions τάς V. Tégas.] 

"gea , αἵ, Primaria? atque honoratiores matronz, 
Hom. : Mulieres Baccho sacrificantes, Demosth. Ita 
VV. LL.; sed perperam pro γεραιαὶ, ut Hesych. et 
Suid. habent. (De boca Demosth. v. s. v. Γεραρός.) 

Γερεᾶτις, ἡ, Gereatis, cognomen Hyblee urbis bis 
ἃ Pausania memoratum 5, 23, 6. Apud alios Γαλεῶτις, 
V. Γαλεώτης. Ο. Disponr.] 

{Γερέθω a grammaticis fictum. V. ᾿λγερέθω.] 

Véozv, Hesychio ἔντιμος. (V. Γέρανος. 

Γἔρην, πόλις ἢ χώμη Λέσθου, ἀπὸ Τέρηνος τοῦ Πο- 
σειθῶνος. Καὶ θηλυχῶς Γερηνὶς, Steph. Byz. 

Γερήνιος, 6, Nestoris epith., ll. B, [536] : Γερήνιος 
ἱππότα Νέστωρ. Exp. a nonnullis ἔντιμος, v£gov* παρὰ 
τὸ γέρας. Alii vero [et recte] Γερήνιον dictum volunt a 
Gerena s. Gereno oppido, in quo profugus fuit edu- 
eatus : unde et Hesiod. [in Catalog. mul.] : Kzztve δὲ 
Νηλῆος ταλασίφρονος υἱέας ἐσθλοὺς "ExGtxa, δωδέκατος δὲ 
Γερήνιος ἱππότα Νέστωρ Ξεῖνος ἐὼν ἐτύχησε παρ᾽ ἱπποὸ- 
δάμοισι Γερήνοις [ἀπὸ εὐθείας τῆς Γέρηνος). Et rursum, 
Νέστωρ οἷος ἄλυξεν ἐν ἀνθεμόεντι Γερήνῳ. (Hoc ex Steph. 
Byz., qui addit: 'EZ ἧς εὐθείας τῆς ἡ Τέρηνος τὸ l'tgn- 
vele, ὡς Ἅλιος λιεύς " χαὶ ἐξ αὐτῆς Vsgnvix xal Γερήνιος.) 
Plura super πὰς re Eustath. εἰ Strabo (8, p. 340, 360. 
Idem p. 353 : Τὰ Γέρηνα, ἢ τὴν Γερηνίαν" ἀμφοτέρως 
γὰρ λέγεται. Εἰ p. 340: Οἱ δ᾽ οὖν ix τῆς χοίχης “Ἤλιξος ... 
γνωρίσματα δειχνύντες Γέρανον {Τέρηνον Eustath. ad 1. 
Hom.) τόπον xal Γέροντα ποταμὸν xui ἄλλον Γὲερήνιον 
(codd. plures γεράνιον), εἴτ᾽ ἀπὸ. τούτων ἐπιθέτως Ἑρή-- 
νίον εἰρῆσθαι πιστούμενοι τὸν Νέστορα, Veoyvn, f, ap. 
Etym. M. p. 227, 49, Schol. Hom. Od. "᾿,. 68.] 

Fíows, 7x95, δ, Geres, Beotus, ap. Strab. 14, 
p. 633, Pausan. 2, 3, 6... || Alius ap. Aristoph. Eccl. 
932. Unde F'zgzzo0sé2opot, Homines quales Geres et 
"Theodorus , Ach. Go5| 

{Γερητηρία, ἐπώλεια, Hesych. Hoc est ἐρρητηρία 
cum digammo. Conf. Γερρῶ,} 

{Γερηφορία, ἡ, Honor. bibo: H. A. R. 2, 10 : Ἔν 
τε ats xal γερηφορίαις. 

᾿ἐρθιδάρες lectio corrupta. V. l'epzpás.] 

Γερθυρεὸν, ἱλαρὸν, Mesych. qui eodem modo γε- 
ραρὸν explicat.] 

Tégwa. V. 'Téptva.] 

Γέρινθοι. V. Vadev6ot.] 

Γέρινος. V. Vógtvo:.] 
Γερμᾶνες. V.- lapuvsc.] 
Τερμᾶνία, ἡ, Germania, Γερμᾶνοϊ,, οἵ, Germani, 
ἐρμᾶνιχὸς, ἡ, ὃν, Germanicus, ap. Strab. aliosque 
geographos et historieos. Et Γερμανὸς, nom. pr.] 

[ “ἐρμανίχεια, 4, Germanicea , πόλις Eóooazrcías . ... 
ὁ. πολίτης Γερμανικεὺς, Steph. Byz. luscr. Delia ap. 
Baeckh. vol. 2, p. 245 : Ἰούλιος Ἀριστόμαχος (ἀγωνοθέ-- 
της) Γερμανικίων. Sed rzrsasixziox in simili inscr. vol. 1, 
p. 391. G. Dixp.] 

LL sgudvis, οἵ, Germanii, gens: Persica. Herodot. 
1, 125.] 

" Ἑρμᾶνολέτης, $, Germanorum occisor. Orac. Si- 
byll. 14, 45.] 

ἱΓέρμη, 4, Germa, πόλις 'EXXwanoviin, πλησίον 
Κυζίχον, ἣν Ἡρωδιανὸς Ἀσίας φησίν 6 πολίτης Vep- 
μηνὸς καὶ Γερμηνὴ, Steph. Byz., ubi vid. Holsten. et 
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Eckhel. D. N. vol. 2, p. 455. Diversum ab hoc Γὲρ- 
μηνὴ vocabulum videtur quod Arcad. memorat p. 111, 
17 : Τὰ διὰ τοῦ νη ... βαρ νεται: ὦν τὸ δὲ γερμηνὴ ἡ σὺ- 
νήθεια ὀξύνει. ἃ. Dixponr.] 

[Γεροάκται, οἱ δήμαρχοι, παρὰ Λάκωσιν, Hesych. 
Ubi Salmas. propter literarum seriem l'egosxzat.] 

[Γεροδοσία, ἡ, Honoris distributio. Ioann. Monach. 
in Boisson. Aned. vol. 4, p. 358.] 

[Γέροια. V. Γέρας. 

Γεροίτας. V. Γεροντίας.} 

ἢ ἐροχόμος. V. Iob] 

Γέρον. V. Γέρρον.] 

ἐρονταγωγέω. , Senem duco. (Soph. OEd. C. 348 : 
Δύσμορος πλανωμένη γερονταγωγεῖ.) Vegovezvgorrtiv xdva- 
παιδεύειν πάλιν, Aristoph. ἴεν 1099], Instituere et 
mores seniles formare, Bud. [Versus ex Sophoclis 
Peleo sumtus : vid. Clem. Al. p. 748, Schol. Ar. 
Nub. 1419.] Plutarch. Polit. prec. (p. 524, C]: Πρὸς 
χάριν ἑαυτὸν γερονταγωγῶν, Componens se ad gratiam 
»opuli aucupandam, Bud. [Idem V. Nicie c, 2 : 
ἰσγυε μὲν «a ὃ Κλέων μέγα, Γερονταγωγῶν xdvag- 
σθαρνεῖν διδούς. 

Vegovexqor(sc , δ, Qui senem instituit, s. erudit. 

(F'egovzágwv, τὸ, Senecio. GI.) 

[F'epóveztov, τὸ, Geronteum, nions Arcadiz, Pausan. 
8, 16, 1; 22, 1. G. Dixponr.) 

Γερόντειος, a, ov, Senilis, unde παλαῖστραι, Pollux 
[2, 13, ubi liber Falckenb. Ἀντιφάνει] ex Aristoph., 
Seniles palestra, s. Senum palewstrz , quas et γέρον-- 
τιαίας vocat. [Illud γεροντιχία παλαίστρα, quod verba 
γερόντειαι παλαῖστραι proxime antecedit, a pluribus 
codd. abest. | ferbntes, nomen herbe, ap. Ap- 
pulei. De herb. c. 75.] 

{Γεροντεύω, Senator sum. Inscr. Murat. Lacon. 
p. 66. Scuxzip. Corsin, Not. Gr. p. 13. Scnzr. l'tzov- 
τεύεσθαι Hesych. s. v. Fs i 

Lites V. Vepgovcía. 

Gerontia, insula maris /Egei. Plin. H. N; 4, 12.] 

ἱΓεροντιάδης, ὁ, Gerontiades, Theodori filius, in 
inscr. Reines. p. 285. G. vig ved 

V'egovetxios , aix, aiov, poet. Senilis. [V. Γερόντειος, 
Eustath. Opusc. p. 343, 83 : ᾿Ενθυμοῦμαι τὴν ἐχείνου 
τεροντιαίαν ἐν νεότητι φρόνησιν. 

Γεροντίας, ou, 6, Patruus (immo Avus paternus], 
ap. Laced. Vid. Eustath. [p. 971, 23. Schol. Lips. 
JH. E, 118: Ὁ τοῦ πατρὸς πατὴρ γεροντίας, ἡ δὲ μάμμη 
τήθη. Hesych. : Γεροίταν, πάππον. Κρῆτες. l'epovetas , 
πάππος. Cum priore inam editores contulerunt aliam 
ejusdem., Ἱερόλας, ἴσισυς (ipie Heringa). Σοφοχλῆς 
Αἰχμαλώτοις, ὡς xal τὸν γέροντα γεροιδὰν ἢ γεροῦντος 
λέγειν, Sed. γεροίτας vel γεροντίας parum apte cum íe- 
ρόλας comparantur. Quamobrem sic potius corrigen- 
dum esse suspicatus sum , ὡς xat τὸν γέροντα γηρύλαν λέ- 
qt. Γέρυς et Τερύτας ex Hesych. infra afferetur. G. D.] 

Γεροντιάω, Senium et delirium recipio, Bud. Ma- 
lim , Senile desiderium recipio. Diog. L. Platone 139 
(3, 18]: Ot λόγοι σου γεροντιῶσι. 

[Γεροντίζω, Senesco. ἢ ἐροντίζων οἶνος, Vetus vinum, 
Alex. 'Trall. 9, p. 524. Scusxip. Et « 8, p. 140: Οἶνον 
δὲς ἱερουλίζοντα,, lego: γεροντίζοντα. » Auctor Lexici 
Gr. Lat. olim Askeviani. Axcr.] 

Γεροντικὸς,, ἡ» ὃν, Senilis; usitatius quamyepóvetws 
ut ἡλιχία, et λουτρὰ, Plato De LL. 6, [p. 761, C. 
Γεροντιχὴ εὐλάδεια, Plutarch. V. Bruti c. 12. F'egovruiv 
γυμνάσιον, Strabo 14, p. 649. Σῶμα γεροντικὸν, Vie- 
tum, Gl. Τὸ γεροντικὸν, Senatus, ap. olyb. 6, 51, 
2, recte scriptum in cod. Paris. Vulgo γερόντιον. || 
Apud Byzantinos l'egovzuxb», τὸ, s. l'epovzuxbv βιδλίον 
est Commentarius dictorum factorumque sanctorum 
monachorum , cujusmodi γεροντικὰ, qua παραδείσου 
seu BíGAou τῶν ἁγίων γερόντων inscriptionem interdum 
gerunt, etiamnum supersunt. Vid. Ducang. et Co- 
teler. ad. Monum. Eccl. Gr. vol. 1, p. 795. ἃ. Diwp.] 

Ῥεροντιχῶς, Seniliter. Dn Vesp. 1127; Plu- 
tarch. Moral. p. 639, B. 

Γερόντιον, τὸ, Senecio, Aristoph. Nub. [788; Eq. 
42 ; Ách. 992. Hippocr. p. 1276, 38; Xenoph. Anab. 
6, 3, 22. ερόντια lox Polyb. 35, 6, 2. Psellus 
De dem. p. 89. [1 Γερόντιον lectio vitiosa pro ve- 
ροντιχόν, V. Vagovexós.] í 
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[Γερόντιος, ὁ, Gerontius, n. pr. presbyteri in sy- 
nodo Niczna ap. Phot. Bibl. p. 13, et aliorum. Fre- 
quens in Libanii epistolis, 452, 548, 699, al.] 

{Γεροντογράδιο, Senex vetula, comica compositio 
Scythe ap. Aristoph. "Th. 1199. Ejusdemmodi est 
γεροντοπύγισο ibid. 1123. Passov. Heec in aliis libris 
recte. divisim scribuntur γέροντο γράδιο et γέροντο mó- 
γισο. ἃ. Dixponr.] 

Ἰεροντοδιδάσχαλος, δ, Senis preceptor. Apud Plat. 
Eutliyd. (p. 272, C), Qui docet senes discipulos. (Ex 
Platone Pollux 2, 13.] Et Varronis Satyra hoc no- 
mine ap. Nonium v. Lautus. 

pe , δ, $, Senis similis. Eust. p. 1923, 60.] 

ἐροντοχομεῖον, τὸ, Locus in quo curantur senes, 
$. cura senum geritur : In quo senes tractantur, 
VV. LL. (Justinian. Cod. 1, 3, 46, 1. G. Dixponr.] 

{Γεροντοχόμιχα. Schol. Plat.p. 59 (314 Bekk.) : Ἦλιξ 
ἥλιχα τέρπε, γέρων δέ vt τέρπε γέροντα, ὥς φησι καὶ ὃ 
Ξενοφῶν γεροντοχόμιχα. Wepetit hec Favorin. s. v. 
"Hà, omisso vitioso γεροντοχόμιχα. Apud Xenoph. 
hzec sententia non legitur.] 

[Γεροντοχόμος, 6, Qui senes curat. Schol. Plat. 
». ὅτ (377). Scnwzip. Justinian. Cod. 1, 3, 46, 1 : 

H βρεφοτρόφον: , ἢ γεροντοχόμους, ἢ ἁπλῶς τῶν εὐσεδῶν 
πράξεων διοικητάς, G. Dixponr. 

[Γεροντομανία, ἡ, Senum delirium, titulus fabulze 
Anaxandridis ap. Aristot. Rhet. 3, 11, Athen. 13, 
p. 570, D. Axci.] 

[Γεροντόπαις, axzoc , δ, Senex filius. Eustath. Opusc. 
p. 49, 45 : Τῷ δὲ ἀέρι ἐφῆχεν ἀναψύχειν τοὺς τοῦ θεοῦ 
Ὑεροντόπαιδας. 

Γεροντοποιέω, Hesych. (9) Waxxr. 

Γεροντοπώγων,, 6, Herba est quae inter saxa gigni- 
tur, longa barba, foliis instar capillorum preelongis, 
flore luteo, qui in volucres barbulas evanescit, quas 
pueri Barbas dei nuncupant. Lacte manat et radice 
amara est, eoque a tragopogone differt. Gonn.eus in 
Defin. med. Fegovzoxorgov ubi legerit Gorraeus nesci- 
tur. Γεραὸν πώγωνα ex loco Nicandri indicavimus s. v. 
Γεραιός.) 

ΤΠ έροντος. V. Γέρων. 

Γερούνιον, τὸ, Gerunium, urbs [talie. Apud Qua- 
dratum l'eguvíz. Gentile. l'azovvtvós (corr. Γερουνῖνος 
ex cod. Vratisl.). Hic Steph. Byz.] 

{Γεροῦς. V. Fegzoos.] 

Γερουσία, $, Senatus. (Eurip. Rhes. 4ot : Γερουσία 
Φρυγῶν * 936 : "Excopoz πρεσδεύμαθ᾽ αἵ τε μυρίαι γερου- 
ciat. De Senatu Spartanorum Demosth. p. 489, 19 : 
᾿Ἐπειδάν τις εἰς τὴν χαλουμένην γερουσίαν ἐγχριθῇ. Pau- 
san. 3, 11, 2 : Τῆς γερουσίας βουλευτήριον.) Plutarch. 
[Mor. p. 789 : Τὴν ἐν Λαχεδαΐμονι παραζευχθεῖσαν dpi- 
στοχρατίαν τοῖς βασιλεῦσιν ὁ Πύθιος πρεσβυγενέας, ὃ δὲ 
Αυχοῦργος vetus γερουσίαν ὠνόμασεν.) Ἢ δὲ Ρωμαίων 
σύγκλητος ἄχρι νῦν γερουσία χαλεῖται. [In libris V. T. 
οἵ ap. Josephum γερουσία synedrium. magnum dici- 
tur. Inscr. Magnes. ap. Cuper. Lettre de crit. p. 281: 
Φιλοσέδαστος γερουσία xai ci νέοι.) Γερῶα, Hesychio 

ἐροντία, vel potius γεροντεία. [Addit Hesychius : 

liv γὰρ σύστημα γερόντων. Recte autem Kuster. 
Ἰερωίχ scribit] Γερωνία, Laconibus et Cretensibus 
est γεροντία, teste Hesych. Ap. Aristoph. quoque 
Lys. (980] pro γερωχία, quod 1n vulg. Edd. legitur, 
quidam reponunt Ly did : Πὰ τᾶν Ἀ σανᾶν ἐστὶν á γερω- 
χία Ἤτοι πρυτάνιες; Mo τι μυθίξαι νέον. Quo in Il. illud 
γερωνία, s. γερωχία,, idem esse videtur quod γερουσία, 
Senatus , Sentorum concilium. [Laconice $ γερουσία, 
secundum usitatam in talibus consuetudinem, dice- 
batur γερωΐα vel digammo /Eolico interposito, vz2o- 
Fia. Aristophanis autem in loco pretulerim γερωξία, 
quoniam editiones exhibent γερωχία : alias ecuiaeet 
γερωΐα. Varnck. Ep. ad Rev. p. ixxrr. Alterutrum 
etiam Hesychio restituendum pro γερωνία, In eadem 
glossa quod legitur, παρὰ Λάκωσι χαὶ Λακεδαιμονίοις 
χαὶ Κρησὶ », Meursius corrigebat Λαχεδαιμονίοις in Kao- 
puis mutato, quos ipsos quoque γερουσίαν ha- 
uisse ex Aristot. Polit. 2, 11, constare. Il Alia forma 
est γεροντία, $, cujus duo exempla sunt in Glossis 
Hesychii supra appositis. Xenoph. De rep. Lac. 10, 
1: Ῥὴν χρίσιν τῆς γεροντίας, et plurali numero ap. 
Nicol. Damasc. p. 156 Orell.] 
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[Γερουσιάζω, Senator sum. Nicet. Annal. 1:5, 8.] 

ἱΓερουσιαχὸς, 3, àv, Senatorius. Chandler. Inscr. 
20, Χρήμασι v. Áxcr.] 

Γερουσιαστὴς, δ, Senator, Polyb. [7, 9, 1 et 4, de 
senatoribus Carthaginensibus. Josephum p. 164, 2x 
cit. Wakef. Inscr. ap. Borckh. vol. 2, p. 74 : 'Ερέννιος 
Ἡραχλιανὸς γερουσιαστὴς Φιλιπποπολείτης. (ἃ. Dix».] 

Τερούσιος, ix , vov, Ad senes pertinens, vel Qui est 
senum. ltem, Qui senes decet. Item, Qui. senibus 
pro honorario datur. Vide Eust. et cet. Schol. de 
pou οἶνος (Il. Δ, 259; Od. N, 8], et γερούσιος 

oxoc (IH. X, 119], ap. Hom. 

{Γέρρα, $, Gerrha, oppidum Chaldeorum. Gen- 
tile Γερραῖος, aix, «iov , et femin. l'egpxis. Hec Steph. 
Byz. Est ΠΝ Arabie a Chaldeis e Babylouia 
profugis habitatum : vid. Strab. 16, p. 766. Adjectivo 
Γερραῖοι przeter Strabonem utuntur Nicand. Al. 107, 
244; Diodor. S. 3, 41, alii; Γερρηνοὶ Maccab. ἃ, 13, 
24. || Γέρρα, τὰ, Gerrha, locus ;Egypti inferioris, 
ap. Strab. x, p. 50; 16, p. 760 : Τὰ καλούμενα γέρρα. 
Apud Ptolem. Féopov. Originem nominis explicat 
Schol. Luciani Anach. c. 3a : Γέρρον Δημοσθένης i 
τῶν σχηνῶν xal τῶν περιφραγμάτων {τέθειχεν) ... Καὶ παρ᾽ 
Αἰγυπτίοις δὲ τὸ χατὰ τὸ Ἰώνων χαλούμενον διὰ τοῦτο 
ὠνομάσθη, ἐπεὶ σχηνώματά ἐστιν ἐν οἷς παραφυλάττοντες 
τὰς εἰσόδους διατρίθουσι. G. Dixponr.] 

Γεῤῥάδιον, τό. Τεῤῥάδια Suidze ut et Hesychio στρω- 
τηρίϑια, Storez e vimine aut junco. 

ἱΓερραῖος. l'eopatc. Γερρηνός, V. Végpz.] 

[l'éopwos. V. Végpos.] 

Γερρόδερμον, τό. Gl. Gr. Lat. Ῥεράδερμον, Se- 
gestrum. Et Lat. Gr. Segestrum, στέγαστρον, γε- 
ράδερμον, διφθέρα πλοίου, διφθέρα. Istud γεράδερμον 
vocabulum est nihili. Vera lectio est γερρόδερμον : 
vid. Coraes ad Plut. V. Crassi p. 428. νοι, 

Πέῤῥον, τὸ, Scutum Persicum e vimine textum: 
Elio enim Dionysio ap. Eust. [ p. 1924, 3] γέῤῥα 
sunt ἀσπίδες Περσιχαὶ £x λύγων xat οἰσύϊνοι, Apud Xen. 
K. II. crebro occurrit h. v., ut p. 25 [2, 1, 21] : Θώ- 
ραξ γὰρ περὶ τὰ στέρνα ἁρμόζων ἑκάστῳ ἔσται, γέῤῥον δὲ 
ἐν τῇ ἀριστερᾷ, ὃ πάντες εἰθίσμεθα φορεῖν" μάχαιρα δὲ ἢ 
σάγαρις ἐν τῇ δεξιᾶ, Itidemque p. 24 [2, 1, 9]: Θώραξ 
μὲν περὶ τὰ στέρνα, γέῤῥον δὲ εἰς τὴν ἀριστερὰν, χοπὶς δὲ 
3| σάγαρις εἰς τὴν δεξιάν. Et p. 3 [t, 2, 9]: Γέῤῥον xxi 
παλτὰ Po. At p. 71 [4, 2, 22] : Οἱ τὰ τῶν ἱππέων γέῤῥα 
χαὶ τὰς χοπίδας ἔχοντες. Apud Herodot. quoque [7, 
61; 9, 61, al.] Arrian. et Plut. [V. Arist. c. 17; sed 
V. /Emil. c. 32, Θράκια γέρρα) de ejusmodi scuto Per- 
sico legitur h. v. Sunt qui Crates interpr.; nam re- 
vera erant e vimine texte crates , quibus clypeorum 
s. scutorum loco utebantur : unde et generalius qui- 
dam exp. ἀσπὶς, θυρεὸς, πρόδλημα, Eust. hujus γέῤῥου 
σχῆμα dicit fuisse τετράγωνον, οὐχ ὀρθογώνιον. [Phry- 
nich, Bekk. p. 33, 25 : l'égpa δύο σημαίνει, τάς τε 
πλεχτὰς ἀσπίδας xat οἵας αἱ Ἀμαζόνες νται ἔχουσαι, 
καὶ περιφραγμάτων προβλήματα iced δ er χατάχρησιν 
autem γέῤῥον nominatur ἅπαν σχέπασμα,, εἴτε δερμάτι- 
voy εἴη, εἴτε ἄλλης τινὸς ὕλης, teste Harpocr., qui a 
Dem. γέῤῥα vocari scribit τὰ τῶν σχηνῶν σχεπάσματα 
xxi παραχαλύμματα᾽ Or. p. Ctes. [p. 284, 24]: 
Τούς τε ix τῶν σχηνῶν, τῶν χατὰ τὴν ἀγορὰν, ἐξεῖργον, 
χαὶ τὰ γέῤῥα ἐνεπίμπρασαν. Idem affert heec verba ex 
Ejusdem Or. in Neeram [p. 1375, 19] : Τὴν ψῆφον à- 
δόναι προσιόντι τῷ δήμῳ πρὶν τοὺς ξένους εἰσιέναι, xal τὰ 
γέῤῥα ἀναιρεῖν s exp., πρὶν ἀναιρεθῆναι τὰ περιφράγματα. 
Strabo quoque [7, p. 294] Ligneas laminas, aut 
Crates vimineas, quibus veluti fornicatis s. conca- 
meratis currus teguntur, γέῤῥα appellat : Ἔν δὲ τοῖς 
ἀγῶσιν ἔτυπτον τὰς βύρσας τὰς περιτεταμένας τοῖς γέῤῥοις 
τῶν ἁρμαμαξῶν, ὥστ᾽ ἀποτελεῖσθαι ψόφον ἐξαίσιον. (Idem 
4, p. 197 : "Fox; δ᾽ οἴχους ἐκ σανίδων xal γέρρων ἔχουσι 
μεγάλους. Hesychio γέῤῥα sunt. τὰ ἀπὸ καλάμων ἢ πα- 
πύρων vip a item τὰ δερμάτινα σχεπάσματα "αἱ 
ap. Suid. γέῤῥα δασέων βοῶν ὡμοβόϊνα " item. πάντα τὰ 
σχεπάσματα " preterea αἵ σχηναί ut Eust. quoque 
γέῤῥα e Pausania exp. σχηνώματα οἱ περιφράγματα, 
at ex ἘΠ. Dionysio περιπεφραγμένοι τόποι. [Schol. 
Plat. p. 94 (322) : Τὰ σχεπάσματα πάντα οἱ Ἀ ττιχοὶ 
γέρρα ἔλεγον" τινὲς δὲ δερμάτινα σχεπάσματά τινα xal 
Περσικὰ οἷς ἀντὶ ἀσπίδων ἐχρῶντο. Οἱ δὲ γέρρα τὰς σχηγ- 
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νάς φασι, Pluribus hoc explicat Schol. Luciani Anach. A ταῖς συναρχίαις xal τοῖς vtgóvrot ... τὸ δ᾽ αὐτό φησι 


c. 32, qui postquam de Γέρροις, nomine loci /Ezyptii , 
dixit qua s. v. F'éopx apposui, ita pergit : Καὶ Ἄρι- 
στοφάνης ὡς ἐπὶ φυλαχῆς τινος χαὶ μοχλοῦ τροπιχῶς πα- 
ρέλαδε τὴν λέξιν. Ibidem Pherecratis ex Ἀγρίοις verba 
afferuntur, Γέρροις ἀποσταυροῦνται, quibuscum. com- 
paranda Suidz glossa, Víogow (edd. vett. vegoow)* 
ἀπὸ σταυροῦ φησιν Εὔπολις, quod ἐπὶ corrig. ex Etym. 
M. p. 238, 57. Κριοὺς, γέρρα et χλίμακας conjungit 
Dion. Hal. A. R. 6, 92. G. 5 l| lidem Lexicogrr. 
γέῤῥα vocari tradunt ἃ Comicis τὰ τῶν ἀνδρῶν xal γυ- 
ναιχῶν μόρια. Suid. ap. Siculos γέῤῥα vocari ait τὰ γυ- 
ναιχεῖα xal ἀνξρεῖα αἰδοῖα " Hesych. vero οἱ l'íjfac ca 
nominari innuit : ut ap. Festum quoque fem. Gerrae 
in superiore signif. legitur, nimirum. pro Viminee 
crates. (Femininam formam h. v. ctiam Alciphroni 
intulit Bergler. 3, 36 : Σαρίσσας καὶ xxtazíkvag xal 
Yíopzs, ubi libri δέρρας. Sed hic probabilius γέρρα 
scribetur, quod ipsum quoque Bergl. proposuit. Si- 
gnificationem autem quam ex comicis memorat H. 
Steph. Schol. Lucian. l. c. exemplo Epicharmi con- 
firmat, quem γερραιναξία dixisse ἐπὶ τῶν αἰδοίων. 
Quod ex Γέρρα Ναξια depravatum. Proverb. Append. 
Vat. 1, 4o, p. 266 : Γέρρα Νάξια (vulgo og ἀμαξιαῖα) * 
fgpx Σικελοὶ λέγουσι τὰ ἀνδρῶνα χαὶ γυναικεῖα αἰδοῖα " 
E δὲ ἐν τῇ Σιχελικῇ Νάξῳ [vulgo Νάξῳ) τέμενος ἐπιθα- 
λάσαιον Ἀφροδίτης, ἐν p μεγάλα αἰδοῖα ἀνέχειτο. || Sagitta. 
Schol. Luciani l. c. : AAxpkv δὲ ἐπὶ τῶν οἰστῶν τέ- 
θειχε τὴν λέξιν. Quo significatu recentiores gramma- 
ticos h. v. uti observatum est. Sic Pseudo-Herodian. 
in Épimer. p. 12 γέρρον interpretatur xovz&otov , Schol. 
Luc. Dial. mort. 14, vol. 1, 395, μικρὰ ἀχόντια reddit 
verbis τὰ γέρρα. Favorin. γέρρα, τὰ χοντάρια, ex 'Theo- 
doro Prodr. affert. — || Latini nugas et ineptias ger- 
ras dicunt, quod e Graco vosabali usu explicare 
student Festus, Nonius Marc., Schol. Terentii p. 49 
ed. Mai. qui etiam Piscem nullius saporis , non aptum 
cibis, Gerram dici ait, quem Gerrem et Gerriculam 
vocat Plinius. — || In codd. interdum γέρον scriptum. 
Unde Etym. Gud. p. 124, 1 : Γέρον, οὐδετέρως τὸ πα- 
λαιόν' ἢ τὸ ὅπλον. G. Dix] 

{Γέρρος, δ, Gerrhus, fl. Scythie ap. Herodot. 4, 

19, 47, 56; et nomen regionis illius, ibid. c. 53 : 
Μέχρι Véppou χώρου, ubi var. lect. γερρέου et γερρέων. 
A dject. gentile ap. Steph. Byz. Γέρριος, (x, τον: sed 
ap. Herodot. 4, 71, ἐν Γέρροισι. G. Diwp.] 
. Γερροφόρος, ὅ. Γερροφόροι dicuntur οἱ τὰ γέῤῥα, ἤτοι 
ξυλένας χαὶ πορήρεις ἀσπίοχς φοροῦντες * teste. Suida. 
[Plato Lach. p. 191, B; Xenoph. Anab. 1, 8, 9; 
Olcon. 4, 5; Strabo 7, p. 306.] 

[Γερροχελώνη, ἢ, 'l'estudo viminea, nomen ma- 
chinz, ap. Philon. in Mathem. vett. p. 96, 100. Et 
p. 99 : Ποιοῦνται δὲ αἱ γερροχελῶναι ἐχ τῶν πλεχθέντων 
γέρρων, ἄνωθεν εἰς ὀξεῖαν γωνίαν συγχλεισθέντα προσάλ.-- 
ληλα (Corr. συγχλεισθέντων πρὸς ἄλληλα), ὡσαύτως δὲ 
x«l ἔχ τῶν πρόσθεν" εἶτα βυρσῶν περιτεθεισῶν xai δοχί- 
Ov , χάτωθεν μὲν ἐκ τῶν πλαγίων τετραγώνων συμπα- 
γεισῶν, ἔνδοθεν δὲ στρογγύλων ὑποτεθεισῶν, οὗ χαλεπῶς 
ὑπὸ τῶν στρατιωτῶν προσφέρονται, διὰ τὸ μηδὲ βάρος 
ἔχειν πολύ. G. Dixp. 

{Περρῶ, ἀπόλωλα, Hesych. Videtur ἔρρω esse cum 
digammo. Herodian. Περὶ p. X. p. 43, 16, ubi de 
verbo "Egpo agit: Tk δὲ τοιαῦτα Αἰολικὰ ἦν, ἔχοντα 
χοινὰ, ἱἵμέρρω, οἰχτέρρω, ὀλογύρρω. G. Dixp.] 

[Πέρσιμον. V. Κέρσιμον.} 

{Γερτοῦς, οὔντος, Gertus, oppidum Phobatidis in 
Dassaretia. Polyb. 5, 108, 2. Sed ibid. $ 8, Γεροῦντα, 
ubi aliquot libri γερῶντα. ἃ. Diwp.] 

[{Γέρυλλος, ὁ, Geryllus. Inscr. Argol. ap. Boeckh. 
vol. 1, p. 603 : Ἄριστις ΤΓερύλλονυ. G. Dixp.] 

Γερυνία. V. Γερούνιον. 

Γέρυνος. V. Γύρινος. 

Fépuc, et Γερύτας, Hesychio γέρων, Senex. [Conf. 
γε i P ; ; 

Γερώα, V. Vegoucía. 

[Fein v. V Ts xzat.] 

n ἐρωΐία. V. Γερουσία.) 

ἔρων, οντὸς, 6, [Eustath. p. 279, 4o ex Aristo- 
phane grammatico : T?» ἮΝ γέροντος γενικὴν ἀνάγοντες 
(οἱ Αἰτωλοὶ) εἰς εὐθεῖαν γράφουσι» οὕτω, Μιλασίοις xal 


φαίνεσθαι χαὶ ἐπὶ τοῦ παθήματος, ὡς δῆλον ἐχ τοῦ, Μὴ 
χαταγελᾶτε τοῖς ἐμοῖς παθημάτοις. Conf. Ken. ad Greg. 
Cor. p. 5g2.], i. q. pee Senex vir [paullo minus 
quam πρεσδύτης : vide locum Aristonis περὶ ἀνθρώπου 
γενέσεως xal αὐξήσεως ἄχρι γέρως, quem ex Alexione 
affert Ammon. p. 36; ct Polluc. 2, 4]. Hom. Od. A, 
485] : Ταῦτα μὲν οὕτω δὴ τελέω,, γέρον, ὡς σὺ χελεύεις. 
Il. 1, 36, 258 : Ἦμὲν νέοι ἠδὲ γέροντες, et alibi se- 
pissime, adjuncta interdum notione dignitatis viri 
principis, senatorii, sacerdotis, ducis (unde a giram- 
maticis sepe redditur vocc. ἔντιμοι εἰ ἀριστεῖς : vid. 
Eustath. p. 167, 14; et Heyn. vol. ἡ, p. 270, 606, 
620) : interdum | imbecillitatis senilis. Eurip. Andr. 
678 : Γέρων γέρων εἴ, Aristoph. Eq. 1349 : Οὕτως 
ἀνόητος ἐγεγενήμην xad γέρων. Soph. Antig. 287 : Ἄνους 
τε χαὶ γέρων dya.] Plato De rep. 2, (p. 378, C] : Kat 
γέρουσι καὶ γραυσὶ καὶ πρεσδυτέροις γιγνομένοις. [Γέρων 
πατὴρ Eur. Hec. 711. Ἱέρων πόσις ib. 422. Παιδαγωγὸς 
ἀρχαῖος γέρων El. 287, ut γέρων παλαιὸς ap. Pau- 
san. 8, 11, 2, γέρων ἐς τὸ ὕστατον Lucian. Hermot. 9, 
vol. z, p. 748, y. ἐς τὸ ἔσχατον ap. eund. Herc. r, vol. 
3, p. 82, quod uno verbo ἐσχατογέρων dicitur. Γέροντι 
ποδὶ Eur. Orest. 456. Γέροντα χρῶτα Hec. 406. De 
animalibus, ut γέρων ἵππος ap. Soph. El. 25; γέρων 
ἀλώπηξ, βοῦς, πίθηκος ap. Suidam s. v. Γέρων. Aristot. 
H. A. 8, 3o : Ot γέροντες τῶν ἰχθύων.) Et de rebus 
inanimis [ 4. παλαιὸς, vetus], ut χαλχὸς εν in 
Anth. Pal. 6, 52], θεσμὸς, VV. LL. (Soph. OEd. Col. 
1259, γέρων πίνος. "Theocr. 7, 17, γέρων πέπλος, et 21, 
12 γέρων λέμθος. De vino Eubul. ap. Athen. 1, p. 28, F : 
ἮΙ Λέσδιον γέροντα νεχταροσταγῆ, Long. 3, 16 : Οἵνου γέ- 
govzos. De pappo cardui dictum v. s. Πάππος, Γέρων λό- 
τος, Vetus dictum , /Esch. Agam. 750. || 'égov, ut La- 
tinum Major, quo priores ejusdem vel familie vel 
nominis a sequentibus distinguuntur. Plut. Mor. 
p. 33o, E : Ἀντίγονος ὁ γέρων, ubi Wyttenb. alia 
exempla indicat, p. 360, C; 506, D; V. Pelopid:e 
c.2.] || F'égovzac, Senatores , Curia Laced. constans 
e Senat. 24; Paus. 66 [3, 5, 2); vel ex 28. Vide 
Plut. Lyc. 13, 17, 78 [capp. 5, 6, 26 ct 29]; Ages. 
τοῦ [c. 4]. Herodot. quoque 28 ponit [6,57] : Καὶ 
παρίζειν βουλεύουσι τοῖσι γέρουσι, ἐοῦσι δυῶν δέουσι τριή- 
χοντα. [|] Apud scriptores Christianos Τ ἔροντες Epi- 
scopi vocantur et Monachi. Utriusque usus exempla 
vid. ap. Ducang.] Ceterum varie ridiculus est in 
variis hujus nominis etymis Etym. [p. 226, 27], cum 
vicina et rationi maxime consentanea sit haec una, 
a γέρας, ob honorem, qui senectuti defertur. [Quam 
sequitur Eustath. p. 477, 45.] Nec enim Plut. 570 
[Moral. p. 789, E, assentiri possum contra γέρας a 
ἔρων deducenti. (Quum masculinum γέρων sepe ad- 
jectivi locum obtineat, poetae interdum etiam neutro 
pe , τὸν usi sunt, contra canonem Schol. Apollon. 

e synt. p. 387 ed. Bekk. Hom. Od. X, 184 : Σάκος 
εὐρὺ, γέρον, πεπαλαγμένον ἄζη,, ubi Eustath. JEschyli 
ex perdita. fabula verba affert : Ὡς λέγει γέρον γράμμα, 
et ex Sophocle, Γέροντα βουλεύεις, quem locum in 
mente videtur habuisse Etym. M. p. 227, 10, ubi yé- 
ovs πράγματα (nam sic pro πρᾶγμα legendum) me- 
morantur. G. D.] [| F£pov, Colus, e qua suspendi 
solent stupze, et fuso versato fila trahi. Causam no- 
minis his verbis aperit Pollux [7, 73 : Τὸ δὲ ἐργα- 
λεῖον, xaÜ' οὗ ἔχλωθον ἐξαρτῶντες τὰ στυππεῖα, γέρων 
ἐκαλεῖτο ἦν δὲ ix ξύλου πεποιημένον χιόνιον, χεῖρας 
Ἕρμου τετραγώνου ἔχον, ᾧ γέροντος ἐπὴν πρόσωπον, 
dg οὗ καὶ τοὔνομα. Hujus usus exemplum hoc affert e 
Phereoiadi Μυρμηχανθρώποις, Ἀλλ᾽ ὡς τάχιστα τὸν γέ- 

νθ᾽ ἱστὸν ποιεῖ corrig. ποίει, G. D.) Ἐφ᾽ (ap. Polluc. 
ἀφ᾽ οὗ τὸ λίνον ἦν, Subito colum, e qua suspensum 
erat linum, in telam convertit. [Pollux τὸ, 176 : 
Τὸν ἱστὸν τῶν ταῦτα Pom στυππεῖον, χάνναθον) ἐργα- 
ζομένων γέροντα (ἂν εἴποις), Herodes in Mimiambis ap. 
Stob. Flor. 78, 6 : Ἢ χεσχέου μοι τὸν γέροντα λωδῆται. 
Ex his satis apparet male γέρον genere neutro scribi 
ap. Eustath. p. 1923, qui postquam de neutro ad- 
jectivi γέρων egerat, sic. pergit : Παυσανίας δὲ λέγει 
ὅτι γέρον ξύλον στυλίδι παραπλήσιον ἔχον χεφαλὴν γε- 
ροντοειδῇ πλαστὴν γλυπτὴν xai χεῖρας ὡς “Ἑρμοῦ τετρα- 
Ὑώνον, ἐξ ὧν ἐχρέματο, φησὶ, τὰ νηθύμενα στυππεῖα᾽ τὸ 
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ἕντοι γέρρον τὸ ἐν δυσὶ p x. τ. É. 
omen ἐμή Elidis ja Strabon. 8, p. 34o. || Γέ- 

v, 6, Geron, n. pr. virile Aristophani restitui 
Edo. 848, pro vulgato γέρων : ubi per temporum 
rationem etiam de Πέρων cogitari licet, quod Th. 
Bergkius mihi proposuit, collato Antiphanis loco 
ap. Athen. 15, p. 689, 690. Γέρων Ἀρίστωνος Αγχυλῆθεν 
est in inscr. ap. Boeckh. vol. 1, p. 490. G. Dixn.] 

F'epovía. V. Γερουσία.] 

Γερωνίξες, Vipiones. Gl.] 

Γερώνοιον. V. V'otovos.] 

Γερωχία lectio vitiosa. V. Psgouata.] 

[Γεσάται. V. Γαισάται. 

Γέσιος, δ, Gesius, medicus celeberrimus , de quo 
vid. s. v. F'éz et Damasc. ap. Phot. Bibl. p. 352. In 
epigrammatis Pallade Alexandr. metrum ubique 
Yéccewx postulat. Et sic scriptum hoc nomen ap. Li- 
ban. Ep. 867, p. 406; 1032, p. 480 (ubi cod. Med. 
γεσίου); 1149, p. 550. G. Drwpour.] 

{Γέσχων, 5. Γίσχων, νος, δ, Gesco, nomen P«ni 
apud Polyb. 1, 66, 68, 69, 70, 79; 36, 1, 8. Γίσχων 
ap. Plutarch. V. Fabii c. 15. F'éc«ov in V. Timol. 
c. 3o. Conf. Wessel. ad Diodor. 16, 81. G. Dixponr.] 

[Πέσμα. V. Peou.] 

[Γέσσιος. V. Γέσιος.] 

[Γέστα. V. Γαστραία. 

Γεστία, ἔνδυσις, μέλη, ἱμάτια, Hesych.) 

Γέστρα, στολὴ, Hesych.] 

Γετηνός. V. Γετία.] 

Γέται, οἵ, Getz , populus Thraciz, de quo przeter 
alios copiose egit Strabo libro septimo. De formis 
vocabuli Steph. Byz. : F'ezíz, ἡ χώρα τῶν Γετῶν. Γέ- 
τῆς γὰρ τὸ ἐβνιχὸν, οὐ τὸ χύριον. ... Ἔστι xa θηλυχῶς 
Τέτης (corrigunt. Fé; vel 1 ἔτη)" οὕτω γὰρ ἐκαλεῖτο ἡ 
γυνὴ τοῦ Φιλίππου τοῦ Ἂ μύντου. Idem possessivum Γὲ- 
τιχὸς, ἢ, 2v, memorat, ut Κρίτωνος Γετιχά, Arrianum 
autem. Γετηνοὺς dixisse. Sophocles Triptol. ap. He- 
rodian. Περὶ μ. X. p. 9, 30 : Καὶ Χαρναῤθῶντος, ὃς 
Γετῶν ἄρχει τανῦν. 'H Γετιχὴ, Getarum terra , Lucian. 
Icarom. 16, vol. 2, p. 771. || Γέτας, nomen servile. 
Helladius ap. Phot. Bibl. p. 532, 37; Schol. Arist. 
, Ach. 242; Procl. in Alcib. vol. 2, p. 149. Galen. 
vol. 5, p. 29 : Τοῖς ὑπὸ τοῦ βελτίστου Μενάνδρου χατὰ 
τὰς χωμωδίας εἰσαγομένοις οἰχέταις, Δάοις τέ τισι xat 
Γέταις. Ὦ Γέτα dn fragm. Menandri ap. Justin. De 
monarch. p. 4o, B. Τὸν παῖδά σου τὸν Γέταν, Epist. 
Socr. 14, p. 19. Strabo 7, p. 3o4, ubi de Dacis et 
Getis agit : 'Ag' οὗ xal τοῖς Ἀττιχοῖς ἐπεπόλασε τὰ τῶν 
οἰκετῶν ὀνόματα Γέται xal Δαῦοι. G. Dixpour.] 

Γέτις, ἐλπὶς, Hesych.] 

Γέτορι, ἕτος. Γέτος, ἐνιαυτὸς, Hesych. In priori 
;lossa Musurus male ἔτει. Corrigendum enim Γέτορ, 
Dru Laconica. έτος Alberti ex γ᾽ ἔτος coaluisse 
suspicatur. Cujusmodi errorem s. v. Γάμμορος nota- 
vimus. G. Dix».] 

Fevüu;, δ, Gustus, Gustatus, ap. Nicand. (AI. 
398 : Ῥὴν (nóat) ἤτοι γευθμῷ μὲν ἰσαιομένην μάθε νάρδῳ" 
468 : Γευθμὸς ἰχθυόεις.} 

M εύλοφα. V. l'eoAogos.] 

μα, τὸ, Gustus : et q. d. Gustamentum. Eur. 
Cycl. [150] : Ἦ γὰρ γῶμα τὴν ὠνὴν xaÀd, Gustus 
emptionem provocat, Camer. interpr., qui et addit 
γεῦμα esse proprie Specimen potus venalis. (Philostr. 
De vit. Soph. p. 557, F : 'Ixavk ταῦτά πον δηλῶσαι τὸν 
ἄνδρα, χαθάπερ τὸν ἀνθοσμίαν τὸ γεῦμα. Idem De vit. 
Apoll. 6, 12 : Μήτε γεῦμα παρέχειν μήτε δεῖγμα, Eu- 
bulus dixit βαδίζειν εἰς τὰ γεύματα, ap. Athen. :1:, 
» 499. Varcs. ad Herodot. 7, 48. Cum altero Phi- 
μέρει loco comparandus Philochor. ap. Athen. 15, 
p. 693, E : Ἀχράτου μὲν ὅτον γεῦμα xal δεῖγμα τῆς Ou- 
νάμεως τοῦ ἀγαθοῦ θεοῦ. Plut. De puer. educ. p. 8, €: 
"Ex παραδρομῆς μαθεῖν ὡσπερεὶ γεύματος ἕνεχεν. Ephipp. 
ap. Athen. 9, p. 380, F : Γεύματα οἴνων.) Apud Hip- 
pocrat. autem. Epidem. 1, Pitsaes videntur dici 
Quz gustantur [i. e. Cibi] : Ἀπόσιτοι πάντων γευμάτων 
διετέλεον. [P. 940, H , aliisque locis, ut p. 1020, D: 
Κοιλίην οὐχ ἐνεδέχετο οὐδὲ τοῖσι γεύμασι ἑστάναι, [| 
Cana. Schol. Hom. Od. M, 439 : Ἀπὸ τῆς πρωίας 
ἐχρατοῦντο ἔνδον τὰ δοῦρα ἕως τοῦ γεύματος, Et infra : 
Ἔν τῷ χαιρῷ τοῦ γεύματος. Eustath. p. 1432, 6 : Δεῖπνον 


[|j Γέρων, 6, Geron, A 
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τὸ mguwbv ἔμδρωμα, ἄριστον δὲ «b xowüx λεγόμενον 
γεῦμα. Alia exempla vide ap. Ducang. Eadem sigui- 
ficatione Γεύεσθαι et l'eugazitety dicitur, que v. — || 
Alia forma Γεῦσμα, Ioann. Chrys. Hom. 134, vol. 5, 
p. 861: Γεῦσμα δεδωχότες τῆς ἀναστάσεως. SEAGYR. 
Hesych. Ἐέσμα, γεῦμα. Γεῦμα, γεῦσις , ἔδεσμα. In γέμα 
corruptum ap. Neogrzecos.] 

Γευματίζω, Gusto. [Ex Favorino. Manuel Moschop. 
in Lexico Philostrati ap. Ducang. : Ἀριστῷ τὸ γευμα- 
τίζω (Prandeo), ἐξ οὗ ἄριστον τὸ Tdiua d : 

Vevs« , exc, ἢ, Gustus , Gustatus, [Sapor]. Aristot. 
Eth. 3, [13] : Τῆς γὰρ γεύσεώς ἐστιν ἡ χρίσις τῶν χυλῶν 
[χυμῶν. Pollux 2, 104 : Γλῶσσα γεύσεως γνώμων, δια- 
χρίνουσα τοὺς χυμούς" 104 : Τὸ δὲ πλέον ἡ γλῶσσα τῆς 
d τὴν γῶσιν αἰσθήσεως ἔχει, χατὰ τὸ πρὸς τῇ φάρυγγι 
μέρος, ὃ γῶσιν xal κεφαλίνην ὀνομάζουσι. Diczearch. in 
Creuz. Melet. 3, p. 181 : Τὰ ex τῆς γῆς γινόμενα ἀτί- 
nex χαὶ πρῶτα τῇ γεύσει. Γεῦσις τοῦ οἴνου Daniel. 5, a. 
Ξένη γεῦσις, Cibus insolitus, Sap. Sal. 16, 2. Figu- 
rate , Γεῦσιν τῆς τῶν Ἰουδαίων εὐτολμίας εἰληφὼς Mac- 
cab. 2, 13, 18. Γεῦσις πιχρὰ, ἁλμυρὰ, Sapor amarus , 
salsus , Geopon. 5, 2, 3. Οἰνώξης, 7, 15, «] 

Γευσιστράτη, 4, Geusistrata, n. pr. mulieris apud 

Aristoph. Eccl. 49. G. Dixponr.] 

[Γεῦσμα. V. Γεῦμα. 

pes V. Fes. 

τυστήριον, τὸ, id . Gustatorium. [Gl.], Gustandi 

instrumentum : vel, ut alii interpretantur, Indicium 
gustus. Dicitur et de poculo, quo vinum degustatur: 
χόγχην ἐμφερῆ γευστηρίοις, Pherecrat. ap. Athen. 
11, [p. 481, C). Usus est et Aristoph. Vid. Polluc. (6, 
99 ; 10, 75, 172.] 

[Γεύστης, ὁ, Gustator. Inscr. Chia ap. Beeckh. vol. 2, 
p. 201, 8 : l'eószou Λυσίου, Lysia libationem gustante. 
Unde compositum Προγεύστης. G. Dixponr.] 

Γευστίδιον, Gustatorium. Γευστρίδιον, Cupillum. 
Γεύστριον, Gustatorium. Gl. Cf. Salmas. Hist. Aug. 
p. 253, €] 

Γευστιχὸς, ἡ, ὃν, Gustatorius : ut γευστικὴ δύναμις 
Alex. Aphrod. (et Moschop. Collect. voc. Attic. s. v. 
Νοῦς.) Gustatoria facultas. Et γευστιχὸν νεῦρον ex eod. 
in Probl. 2, (p. 328, 6 Sylb. T γευστικὸν αἰσθητήριον 
Aristot. De anima 3, 10. Γευστιχὴν αἴσθησιν Dionys. 
De comp. verb. 12, p. 138 Schaef. Adv. Γευστιχῶς 
Schol. Ven. ll. E, 661 et Suidas s. v. Μαιμώωσα, quod 
interpretantur γευστιχῶς ἔχουσα. 

Γευστὸς, ἡ, ὃν, 4. d. Gustabilis, vel Gustu. perce- 
ptibilis : i. e. Qui percipi s. sentiri gustu potest. [Ari- 
stot. De anima 3, 10 : 'I'à δὲ γευστόν ἐστιν ἁπτόν τι. 
Vid. Dionysii et Moschopuli locos s. v. Psuguxoc 
indicatos.] Item Quem gustare et quo uti pro cibo 
possumus. [Basil. t. 1, p. 972, D.] 

{Γευστρίδιον. V. Peusztetov.] 

Γευστρίνην, γαῦλον, Hesych.] 

Desin V. Γευστίδιον.] 

{Πευστρὶς, Meraria. Gl. Saporatorium addit Do- 
sitheus Ms.] 

[Γεύω.] Γεύομαι, σομαι, (Praeteritum Γέγευμαι : ap. 
Theocrit. 14, 51 Γεύμεθα pro γεγεύμεθα, de quo recte 
judicat Buttmann. Gr. vol. 1, p. 325], Gusto, De- 
pun : putarunt autem quidam etymologi γεῦσιν, ver- 

ale hine. factum, dici quasi δεῦσιν. "Thuc. ἃ, [50] : 
Τὰ γὰρ ὄρνεα καὶ τετράποδα ὅσα ἀνθρώπων ἅπτεται... ἢ 
οὐ προσήει, ἢ γευσάμενα διεφθείρετο. Cum gen. sepe 
jungitur : Soph. (Aj- 844]: 1 εὐεσθαι πανδήμου στρατοῦ, 
pro Deglutire universum exercitum. (Thucyd. 3, 7o : 
Ὅ τε σῖτος ἐπελελοίπει ,.. xxt τινες xat ἀλλήλων € ἔγευντο. 
Nam sic meliores libri : alii ἐγεύοντο.] Plato , Γεύεσθαι 
τῆς διαίτης. [Cum accusativo. Antig. Caryst. c. 20: 
Αἰγόλεθρον, ὃ τῶν μὲν ἐγχωρίων αἰγῶν οὐδεμία γεύεται. 
Leonid. in Anth. Pal. 6, 120: Θηλείης ἔρσης ἰχμάδα 
γενόμενος. Quam. constructionem versui corrupto ap. 
Aristot. Poet. 22, p. 1458, 10, inferebat 'Tyrwhitt : 
Οὐχ ἂν γευσάμενος τὸν ἐκείνου DÀ óopov, ubi libri γερά- 
μένος, Y' ἐράμενος, γ᾽ ἐρώμενος. Suidas, Γεύομαι, αἰ- 
Tuum. ὀ l| Apud recentiores Graecos Γεύεσθαι est 
Prandere , Coenare : v. Ducang. et quae s. v. Γεῦμα di- 
cta.] |] Metaph. item pro Experior, Bud. e Plat. DeLL. 
204, 245, 246 [e. c. τῶν νόμων, 6, p. 75a, C]. Sic γεύ- 
σασθαι ἀρχῆς, Herodot. [ἡ, 147.) Εἰ γεύεσθαι πένθους, 
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Eur. [Alc. 1072]. Sic Lucian. [Nigrin. c. 28]: Γευσά- Α ἡ γέφυρα" ibid. 97 : Σὺ νῦν γέφυραν (male alii libri 


vos τῶν παρ᾽ ἐχείνοις χαχῶν. Frequens est autem et ap. 

om., ut γεύεσθαι ἀκωχῆς δουρὸς, [l. «b, [61]; γεύεσθαι 
ὀιστοῦ, 0d. 9», [98]; γεύεσθαι χειρῶν, Y, [181]. Apud 
Pind. autem Pyth. [9, 61]: Γεύεται δ᾽ ἀλκᾶς ἀπειράντου, 

Ἀξθλων Pyth. 10, 11. Στεφάνων ]sth. 1, 29. Πόνων 

em. 6, 41; Eurip. Herc. fur. 1353. Ἀρετῶν Pind. 
Nem. 3, 74. Κέχρ ὕμνων γεύεται, Isthm. ἡ, 25. D i in 
Anth. Pal. Append. 238 : Μήπω γευσάμενος $67 ὥλι- 
«fov ἐς “Αδου. Antiphil. in Anth. Pal. 7, 379 : Χῶμα 
μέσσου γευόμενον πελάγους. Aristoph. Ran. 462 ; Οὐ μὴ 
διατρίψεις, ἀλλὰ γεύσει τῆς θύρας ; Plato De rep. 2, 
p. 358, E : Ἐπειδὰν ἀλλήλους ἀδιχῶσί τε xal ἀδιχῶνται 
xa ἀμφοτέρων γεύωνται, || Antiattic. p. 87, 31 : ΓῪεύε- 
σθαι, οὐ ien 5 τοῦ ἐσθίειν, ἀλλὰ xai ἐπὶ τοῦ ὀσφραί- 
νεσῆχι, ὡς ἐν τῷ βίῳ, γεύεται μύρων. Εὐριπίδης Κύχλωπι. 
In Cyclope Euripidis tantum abest ut γεύεσθαι idem 
sit quod ὀσφραίνεσθαι, ut. diserte distinguantur. hec 
verba v. 155, ubi Sileno, qui dulci delinitus meri 
odore ὀσφραίνομαι dixerat, respondet Ulixes, l'éicaf 
vuv, ὡς ἂν μὴ λόγῳ "rae uóvoy.] Sed et cum gen. 
pers., ἢ, Y, boss]. Γευσόμεθ᾽ ἀλλήλων χαλχήρεσιν ἐγ- 
χεΐησιν, Experiamur alter alterum, i. e. alter alterius 
robur et vires, [Sensu obsceno /Eschyl. in fragm. 
(224) fabulae satyricze, Τοξοτίδων, Νέας γυναικὸς οὗ με 
μὴ λάθη φλέγων ὀφθαλμὸς, ἥτις ἀνδρὸς ἦ γεγευμένη. 

l| At To est γεύεσθαι ποιῶ, Gustare facio , Gustum 
prebeo. Plato De rep. 7, (p. 537, A] : F'euezéov αἵματος 
ὥσπερ τοὺς σχύλαχας. (F'eucat semper ΟΝ Gustum 
dare , eximie rei vendendz : vid. Eubuli fragm. ap. 
Athen. 1, p. 28, F, et Casaub. p. 66. Firmus Casar. 
Epist. 27 : Γεύσας ἡμᾶς Ἀττιχοῦ μέλιτος. Polyen. 1, 1 
in. Mss. : Otvou τοὺς πολεμίους γεύων. Varck. ad He- 
rodot. 7, 48.] Et cum accus. Eur. Cycl. (149] : Βούλει 
σε γεύσω πρῶτον ἄχρατον μέθυ ; Metaph. autem. Plut. 
[Compar. Lycurgi c. Numa c. 1]: Δούλους ἔγευσε τιμῆς 
ἐλευθέρας. [Plato De legg. 1, p. 634, Δ : ᾿Επιτηδεύ- 
ματα... ἃ γεύοντα τῶν ἡδονῶν xal οὐ φεύγοντα αὐτὰς .... 
Anthipp. ap. Athen. 9, p. 404, C: Τεύσω δ᾽, ἐὰν βούλῃ, 
cl τῶν εὑρημένων. lamblich. V. P. 5, p. 16 (53j: 
Εεῦσαι Bodo: τῆς χαλλονῆς τοὺς πατριώτας.) [|| Sed 
et pro γεύομαι intraus. ex Herodoto 7, [48] affertur, 
Γλυκὺν γεύσας τὸν αἰῶνα [ὁ θεός. At hoc in loco γεύσας 
activam habet significationem, intellecto ἡμᾶς vel τοὺς 
ἀνθρώπους. 

{Γεφροῦς, Gephrus, oppidum Colesyriz ap. Polyb. 
5, 70, 12, ubi accusativ. Γεφροῦν.} 

Γέφυρα, de qua nunc agetur, post alia ἃ γῇ derivata 
locuin babere posset: sive id etymum, quo dicitur 
esse quasi 47, ἐφ᾽ ὑγρᾶς, s. id quod a γῇ et φυρῶ de- 
ducit, sequamur. Sed quam tutum sit hec sequi, 
aliorum esto judicium. 

D'égoga, ἢ, [forma Bceotica B£zvg« : quam Strat- 
tidi restitui pro βλέφυρα. V. s. Βλέφυρα. Véguga cor- 
repto v dixit scriptor epigr. in Anth. Pal. App. 223: 
Αὐρεόλον γέφυραν στήσατο τήν τε ταφὴν, et alius in 
inscr. ap. Orell. Inscr. Latin. vol. 1, p. 347 : quibus 
exemplis non abutendum est ad defendendam δὲ par- 
ticulam, quam e versu Strattidis ejeci. ἃ. D.], Pons. 
Dicitur autem proprie γέφυρα (si Herodiano Gramm. 
ap. Eust. [p. 1235, 43] credimus), 47; ἐφ᾽ ὑγρᾶς, i. e. 
"erra super aquam. Etym. quoque d 229, 9] hujus 
derivationis mentionem facit : Ἢ ἐφ᾽ ó993 γῆ, inquit, 
quasi γέφυγρά τις οὖσα. Sed affertur et alia ab. Eod., 
et quidem priorem locum ap. eum habens : sc. ἃ γῆ 
et we ut sit quasi γήφυρα i. e. ἡ τῇ γῇ φυραθεῖσα. 
Quibus verbis subjungitur, xz ἐφ᾽ ὑγρῷ τόπῳ χειμένη. 
In meo autem vet. Lex. additur, ἡ ἀπὸ τοῦ ἀπὲ γῆς 
εἰς γῆν μεταφέρειν. Communis porro est hujus nominis 
γέφυρα usus prose scriptoribus cum poetis. Il. E, 
[87] : Θῦνε ἐν ἀμπεδίον, ποταμῷ πλήθοντι ἐοιχὼς Χει- 

3 «X , LONE 
μάῤῥῳ, ὅστ᾽ ὦχα ῥέων ἐχέξασσε γεφύρας " “Τὸν δ᾽ οὔτ᾽ do 
τε γέφυραι ἐεργμέναι ἰσχανόωσιν. (Ubi. γέφυραι aggeres 
potus significat, quem usum vocabuli etiam in verbis 
γεφυροῦν et ἀπογεφυροῦν observare licet. Isthmum Co- 
rintbiacum Pindarus Nem. 6, 67 γέφυραν πόντου, vo- 
cat, et γέφυραν ποντιάδα [sthm. 4, 1 .] Apud Plut. 
Quiest. Kom. [p. 3o7, E, et V. C. Gracchi c. 17] : 'H 
ξυλίνη γέφυρα. Legitur sepe ζευγνύειν γέφυραν, eique 
opp. λύειν s. διαλύειν. [Herodot. 4, 85 : Κατ' En ἔζευχτο 
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γεφύρην, quanquam γεφύρη lonicum esse ait Eustath. 
P- 933, 29) ταύτην ἔα χατὰ χώρην Éaváva.] Herodian. 
7» [2s 1]: Ῥότε τοίνυν τὴν γέφυραν ζεύξας, ἔμελλεν ἐπὶ 
Ἱερμανοὺς διαδήσεσθαι. Apud Eund. legimus, Αύσαντας 
τὴν γέφυραν. Apud Thuc. [1, 137] : Τὴν γεφυρῶν διά- 
λυσιν. [{πΠέφυραι ap. Hom. sunt etiam intervalla et 
semitz inter binos aciei instructze ordines, per quas 
ultro citroque commeare licet, ut VV. LL. annotant 
ex Eust. in Il. A, (371 : Ἀνὰ πτολέμοιο γεφύρας. Conf. 
O0, 378; 4, 160; Y, 427. Uno in loc. 8, 549 pars 
librorum singularem numerum przebet , Ἐπὶ πτολέμοιο 
γεφύρη, : sed recte alii verdes] J| Γέφυρα est. item 
nomen urbis Beotie, que et Tanagra [et Graa et 
Pemandria] vocata fuit. Affert autem aliquam illius 
appellationis rationem Etym. [p. 228 extr. : Ὅτι ἐν 
σχεδίᾳ κώμη, κατοιχοῦντες xat ἐν τῇ πέραν vj τοῦ Ἀσωποῦ 
διὰ τοῦ χειμῶνος iv ταῖς πρὸς ἀλλήλους ἐπιμιξίαις γε- 
ύραις ἐχρῶντο] Qui ex ea est, dicitur Γεφυραῖος. 
(erodot. 5, 56 —62. Strabo 9, p. 404.] Apud eund. 
2tym. leges Γεφυρεῖς esse δῆμον Ἀττιχὸν, unde Γέφυ- 
ραία Δημήτηρ, de qua plura ap. eum vide. Sed in meo 
vet. Lex. l'tgupzix Δημήτηρ non ab illo nomine T'«- 
pues sed a l'Éígupz, quod est urbis nomen, appel- 
ata esse traditur. [Quod eodem redit. Attica enim 
gens illa a Gephyreis Booticis originem ducebat : 
vid. Herodot. 5, 57. Peculiaris ei erat Cereris Achaicae 
cultus, de quo Herodot. ibid. 61. Ioannes Lyd. De 
meus. p. 118 : Ὅτι ποντίφιχες ol ἀρχιερεῖς παρὰ Ῥω- 
μαίοις ἐλέγοντο, χαθάπερ ἐν ᾿Αθήναις τὸ πάλαι γεφυραῖοι 
πάντες οἱ περὶ τὰ πάτρια ἱερὰ ἐξηγηταὶ καὶ ἀρχιερεῖς (διοι- 
χηταὶ τῶν ὅλων) ὠνομάζοντο, διὰ τὸ ἐπὶ τῆς γεφύρας τοῦ 
Σπερχειοῦ ποταμοῦ ἱερατεύειν τῷ Παλλαδίῳ, Ibid. p. 254: 
Τ᾿ εφυραῖος ἀρχιερεὺς ἢ θεουργός. G. Diwponr.] 
ἱγεφυρερίάτης, δ, Qui pontem construit. Tzetz. 

Chil. 2, 82. ErnrntING.] 

{Πεφυριασμός. V. Γεφυρισμός. 

Γεφυρίζω, est proprie E ponte scommata in aliquem 
s. aliquos jacio, Sedens in ponte, inde aliquem di- 
cteriis peto vel scommatis insector. De quo more 
dicam in Γεφυριστής. Accipitur autem generaliter γε- 

υρίζω pro Scommata in aliquem jacio s. Probra, 
Jerideo , Cavillor, Subsanno. Plutarch. [Sulla 6]: 
"EZóxet δὲ τοῖς ᾿Αθηναίοις προσενεχθῆναι τραχύτε v, ὅτι 
τὴν Μέτελλαν ἀπὸ τοῦ τείχους γεουρίζοντες διε ι μη ναὶ: 
(13) : Εἴτε θυμῷ τὰ σχώμματα φέρων xai τὰς βωμολο- 
χίας, αἷς αὐτόν τε xal τὴν Μέτελλαν ἀπὸ τῶν τειχῶν ἐχά- 
στοτε γεφυρίζων xal χατορχούμενος ἐξηρέθιζεν ὁ τύραννος 
"Agieziov. Affertur vero et e Polyb. [quem Suidas 
memorie errore pro alio eoque serjore scriptore 
nominat] exemplum usus verbi hujus, a Suida, quem 
consule. [Πολλὰ κατὰ Σύλλον γεφυρίζων xal ἐπιχερτομῶν 
6 ᾿Ἀριστίων " unde Dioni Cassio p. 51, 77ν Πυρριχίζων 
xa γελωτοποιῶν πρὸς τοὺς πολεμίους, Rubuk. apud 
Wyttenb. ad Plut. De S. N. V. p. 71 restituebat γε- 
φυρίζων.] 

{Πεφύριον, τὸ, Ponticulus. /Elian. V. H. 8, 14: 
'"Eauzóv ... ἔρριψε κατά τινος γεφυρίου. Scuxr.] 

{[Γεφύρια ξύλα, Pontilia ligna. loann. Lvd. De 
mens. p. 118. G. Dixponr.] 

V'egugls , (Zoc, ἡ, Extranea, Peregrina. Vid, Suid. : 
quem si sequaris, fuerit hoc nomen γεφυρὶς dedu- 
ctum ἃ l'éouga , quod est urbis nomen. Mesych. au- 
tem scribit, Γεφυρὶς, πόρνη τις ἐπὶ γεφύρας. Quod 
autem enti videtur hoc γεφυρὶς cum nomine 
γεφυριστὴς confundere, ut docebo paulo post, quum 
de hoc agam. 

Γεφυρισμὸς, Actio illa jaciendi scommata , et deri- 
dendi. Sed affertur hoc nomen et cum a scriptum, 
Γεφυριασμὸς, ex eo libro (Thome M. s. v. Σχῶμμα) 
in quo Attice voces annotantur, diciturque signi- 
ficare σχῶμμα, et additur, ἀπὸ τοῦ ἐπὶ τῶν γεφυρῶν 
γράφειν ἦτοι ἔμμετρα 3, δίχα μέτρων, διασυρμοὺς τινῶν 
ἔχοντα, Habes autem hzc ipsa et apud Ammon. v. 
Σχῶμμα [p.128. Cum his consentit Etym. Ms. Tra- 
ject. ap. Segaar. in Epist. ad Valck. p. 10, nisi quod 
pee et γεφυρισμοῦ exhibet, que vera lectio est. 
Swabo 9, p. 400 : Ὁ Κηφισὸς ... ῥέων διὰ τοῦ πεδίου, 
ἐφ᾽ οὗ καὶ ἡ Γέφυρα xal οἱ ᾿ ἐφυρισμοί,} . 

Γεφυριστὴς, δ) Qui scommata e ponte jacit in ali- 
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quem , etc. sequendo expp. qua verbo γεφυρίζω datze ἃ ὑγρόν, Pindar. Isth. δ, ται : Γεφύρωσέ τ' 


fuerunt. Γεφυρισταὶ, inquit Hesych., οἵ σχῶπται : quo- 
- niam ἐν ᾿Ελευσῖνι ἐπὶ τῆς γεφύρας τοῖς μυστηρίοις χαθε- 
ζόμενοι ἔσκωπτον τοὺς παριόντας. Sed his addi possunt 
et que ap. eum proxime precedunt, in v. l'eyupic : 

uz enim ibi adduntur, Ἄλλοι δὲ οὐ γυναῖχα, ἀλλὰ 
ἄνδρα ἐχεῖ χαθεζόμενον x. τ. À. perperam hic collocata 
fuisse arbitror ab aliquo, qui illud 4t2vpl« cum γεφυ- 
ριστὴς confunderet. Interim vero et ex illis verbis 
possumus hujus vocab. significationem certius co- 
gnoscere. Generalius autem pro Cavillatoribus s. Ir- 
risoribus. Plut. Sulla init. [c. 2] : Kal τῶν ᾿Αθήνησι 
γεφυριστῶν ἐπέσχωψέ τις εἰς τοῦτο ποιήσας. [ |] Servius 
ad Vir -, /En. 2, 166, ubi de Palladio agitur : « Dicunt 
sane alii unum simulacrum ccelo lapsum, quod nu- 
bibus advectum et in ponte depositum apud Athenas 
tantum fuisse , unde et γεφυριστὴς dicta est (Minerva). » 
Γεφυριστὴς feminino genere dici non potuit : quam- 
obrem alia forma, fortasse γεφυρὶς, opus est. G. D.] 

{Γἐφῦρος, δ, Gephyrus, n. pr. ap. Apoll. Rh. 1, 
1042, quod cum aliis Dolionum illic memoratorum 
nominibus Apollonium non ab antiquioribus poetis 
accepisse, sed ipsum finxisse annotavit Schol. G. D.] 
I| Γέφυροι, ot, unde sint dicti quidam fratres, te do- 
cebit Eust. p. 933, 29. (Ubi narrat mulierem quan- 
dam Peloponnesiacam , quum novem uno partu 
liberos edidisset, veritam ne ab aliis ludibrio ha- 
beretur et sues fertilitate videretur &quare, duos de 
novem elegisse infantes quos educaret, reliquos ser- 
vabus tradidisse, ut de ponte in fluvium dejicerent, 
sed maritum tempestive advenientem infantes presen. 
tissimo mortis periculo eripuisse. His igitur in memo- 
riam facti illius nomen inditum esse Γέφυροι, Pontani. 
Quorum posteros quosdam sua superfuisse aetate ad- 
dit. G. Dixponr.] 

Ῥεφυροποιέω, Pontem facio , Ponte jungo. Polyb. 3, 
[64, 1] : Πόπλιος δὲ τὸν "FGxvov χρίνων εἰς τοὔμπροσθεν 
διχδαίνειν, τοῖς ἐπιτηδείοις γεφυροποιεῖν παρήγγειλε. Quem 
usum frequentius habet verbum γεφυροῦν. 

F:2uporosx, δ, Pontifex; accipiendo in prima 
signif. pro Eo qui pontem facit: e Plut. Numa s 9]. 

Γεφυρότης, δ, Pontium fabricator, in VV. LL., 
illis etiam, quz prima omnium in lucem prodierunt. 
Sed mendosum esse suspicor, pro γεφυρωτὴς, verbali 
d oem ME ! 

Vegugovpyz , ἢ, Pontium fabricatio s. constructio, 
Tzetz. Chil. τ, 931; 4, 501; 9, 808. Ersznrixoc.] 

Γεφυρόω, Ponte s, Pontibus jungo, Pontem impono, 
ut γεφυροῦν ποταμὸν, Ponte jungere fluvium, ut lo- 
quitur Curt. Quidam interpr. Pontem imponere flu- 
vio, construere supra fluvium. [Herodot. 7, 24: 
Τὸν Στρυμόνα ποταμὸν ζεύξαντας γεφυρῶσαι. lbid. 34 : 
"Es ταύτην ὧν τὴν ἀχτὴν ἐξ ᾿Αδύδου ὁρμεώμενοι ἐγεφύ- 
ρθουν τοῖσι προσεχέετο τὴν μὲν .., Φοίνιχες, τὴν δὲ... Ál- 
Ὑύπτιοι.} Herodian. 7, (1, 13) : Γεφυρώσας τὸν ποταμὸν 
ὃ Μαξιμῖνος, ἔμελλεν ἐπὶ Γερμανοὺς bebieistni; Polit. 
Pontem construxerat Maximinus supra flumen , quo 
adversus Germanos transiret. (Legitur tamen in vulg. 
Edd. Qua; sed eum scripsisse puto Quo.) Paulo post 
dicit Herodian. : Τὴν γέφυραν ζεύξας, eadem de re 
s rg Apud Eund.: Tepupós τὸν ποταμὸν idem 
Polit. vertit Ponte jungere fluvium. E Polyb. affer- 
tur etiam [r, 10, 9] Γεφυρῶσαι τὴν διάδασιν, pro Fir- 
mare transitum. [nveniuntur autem illa verba et ap. 
Plut. [ Anton. 32.] Lucian. Demonacte [r,] dixit 
etiam sw Jv τὰ δύσπορα : Ἢ ὁδοποιῶν τὰ ἄδατα, ἢ 
γεφυρῶν τὰ ὀύσπορα. Ap. Eund. : Τοὺς ποταμοὺς γεφυρῶσαι 
νεχροῖς, Cadaveribus tanquam ponte s. pontibus jun- 
gere fluvios, Corporibus caesorum consternere flu- 
vios, Bud. qui affert etiam γεφύρωσε χέλευθον ex 
Hom. [il. O, 357], pro Obruto fossa aggere muniit 
viam. Hesych. exp. διαδχτὴν ἐποίησε. ffi $, 245: 
Γεφύρωσεν δέ μιν αὐτὸν (τὸν ΗΠ arbor magna, 
quae prociderat vi ventorum et ab altera ripa ad al- 
teram pertingebat. Daxx. Herodot. 2, 107 : Τοὺς δύο 
(τῶν παίδων) ἐπὶ τὴν πυρὴν ἐχτείναντα γεφυρῶσαι τὸ 
χαιόμενον, αὐτοὺς δ᾽ ἐπ᾽ ἐχείνων ἐπιβαίνοντας parta 
loannes Chrys. vol. 7, p. 382 : Ὁ δὲ τῶν μαθητῶν 
γεφυρωσάντων ἑαυτοὺς ἄνωθεν ἐῤάδιζεν. Epinicus ap. 
Athen. 10, p. 432, ἃ : Δήμητρος ἀχτῇ πᾶν γεφυρώσας 
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(ong 
Ἀτρεΐδαισι νόστον, Fecit ut redire possent. ἃ. D.] || 
Γιφυροῦσθαι dicitur itidem ποταμὸς, qui ponte jungi- 
tur s. cui pons imponitur, Herodian. (6, 6, 13]: Tóv 
τε ποταμὸν ναυσὶ διαλαμθάνων, ὡς πρὸς ἀλλήλας συνδε- 
θεισῶν γεφυρωθέντα x. τ, Δ. Atque ut habuimus e Lu- 
ciano, ei pes γεφυρῶσαι vtxpoic , sic ap. Plut. (Moral. 
p. 340, "i egi sciendum est ποταμοὺς γεγεφυρωμένους 
νεχροῖς, Αἵματι χεχραμένους ποταμοὺς ἔπιε, xal νεκροῖς 
γεγεφυριομένους 56v , Amnes sanguine mixtos bibebat, 
quos cesorum corporibus junctos trajiciebat, Bud. 

V'egópoya , 15, Ipsum opus jungendi fluvium ponte. 
In VY. LL. redditur Transitus, cum sit potius Pons 
transitum praebens : nisi et ipse pons Transitus ap- 
pelletur. 

{Γεφύρωσις, tox, $, Pontium exstructio. Strabo 1, 
p. 59. Serin.) 

{Γεφυρώτη, 5, Gephyrota, urbs Libya. Gentile Γὲ- 

υρωταῖος aut Γεφυρωτίτης. Steph. Byz. De accentu 
iod. p. 114, 13. G. Disponr.] 

{Γεφυρωτὴς, &.] Ut Γεφύρωμα a. prima. preter. pass. 
persona γεγεφύρωμαι formatum est, sic a tertia γεγε- 
φύρωται, nomen Γεφυρωτὴς, Qui pontem s. Pontes 
construit. Pro qua signif. in VV. LL. legitur Γεφυ- 
ρότης : sed non sine mendi suspicione, ut supra de- 
claravi. 

Vecyo&o£o , Terram describo. Aristot. De mundo: 
Ὥς φασιν οἱ γεωγραφήσαντες. [Tk γεωγραφούμενα, Scri- 

ta de terra. Athen. 14, p. 657, F: judes ἐν τρίτη 
δμωγαφο ἐμ 

Γεωγραφία, $, Terre descriptio. [Γεωγραφία i. 4. 
πίναξ γεωγραφιχὸς, Geminus Elem. Astron. c. 13. 
ScnwErD. Patre: V. Thes. c. i : Ἐν ταῖς γεωγρα- 

(ats. 

: ra, axqubs, 3, àv, Ad terre descriptionem per- 
tinens, Terre descriptionis peritus. (Strabo ἃ, p. 94 : 
Θεωρία γεωγραφική. Ibid. : "Roscoe use τρόπον τινὰ ἐν 
μὲν τοῖς γεωγραφικχοῖς μαθηματιχὸς, ἐν δὲ τοῖς μαϑηματιχοῖς 
γεωγραφιχὸς ὦν, Γεωγραφιχὴ πραγματεία, Strabo rz, p. 1, 
et γεωγραφικὴ ἐμπειρία p. 2. Γεωγραφιχὸς πίναξ p. 7.] 
Et τὰ γεωγραφιχὰ ap. Cic. ad Att. De terrarum. de- 
scriptione commentarii. [Sic Strabonis aliorumque 
Ὑεωγραφιχὰ sepe ap. grammaticos, ut Athen. 3, p. 
121, ἃ. Adverbio Γεωγραφιχῶς utitur Strabo, ἃ, p. 94: 
Οὐδ᾽ ἐπὶ τούτων γεωμετριχῶς, ἀλλὰ γεωγραφιχῶς μᾶλλον. 

Γεωγράφος, δ, Qui terram s, terre situm describit. 
[À grammaticis Strabo κατ᾽ ἐξοχὴν dicitur ὁ γεωγράφος» 
sepissime ab Eustathio. G. Dixponr.] 

τωδαισία, $, Terrarum divisio s. partitio. Aristot. 
Metaph. a,[cap. a prope fin.]: Ἅμα δὲ οὐδὲ τοῦτο 
ἀληθὲς, ὡς $ γεωδαισία τῶν αἰσθητῶν ἐστι μεγεθῶν xat 
φθαρτῶν. [Theodorus Metoch. Miscell. p. 455 : Ἐν 
ἡαιωδαισίαις. ἃ, Dixponr.] 

{Γιωδαιτέομαι, Terram divido s. partior, Eustath. 
p. 1619, 2. Kat.) 

[Γεωδαίτης, δ) Terre divisor. Villoison. Anecd. 
vol. 2, p. 211 (?), ubi var. lect. γεωδέτης, Wakzr.] 

Γεώδης, δ, ἦν Terreus, Terrenus. Plut. (Mor. 
p. 510, rin Κελτίδηρες ix τοῦ σιδήρου τὸ στόμωμα 
ποιοῦσιν, ὅταν κατορύξαντες εἰς τὴν γῆν τὸ πολὺ xad τὸ γεῶδες 
ἀποχαθάρωσιν. Plato [Axioch. p. 365, E]: Τὸ ὁπολειφθὲν 
σῶμα, γεῶδες ὃν καὶ ἄλογον, οὐχ ἔστιν 5 ἄνθρωπος, Re- 
liquum corpus terrenum et rationis expers, non est 
homo. len χωρία Es agrorum partes dicuntur, 
quz nullos terrae mixtos habent lapides. "Ev γεώδεσι 
xxl ἐργασίμοις τόποις, In locis terrenis et cultis. 

Theophr. H. P. 5, 9, 1 : Χείριστοι δὲ τούτων (τῶν 
ἀνθράχων) οἵ δρύϊνοι " γεωδέστατοι γάρ. Galen. vol. 6, 
p. 391 : Ἔδεσμα παχυμερέστερόν τε xai, ὡς ἂν εἴποι τις, 
μᾶλλον γεῶδες ὑπάρχον. t γεώδης λίθος, Geodes lapis, 
quem ideo dictum volunt, quod terram in se com- 
plectatur. ( Dioscor. 5, 169; Galen. vol. 13, p. 258. 
G. Diwponr.] 

Γεωειδής. V. Γεοειδής. 

Ἰωλοφία, f, Collis s. umulus. Strabo [5, p. 342]: 
Περίχεινται δὲ τῷ πεδίῳ γεωλοφίαι τε εὔχαρποι καὶ ὄρη 
τῶν Σαυνιτῶν. (Idem 4, p. 177. Zonas in Anth. Pil. 
6, 98 : Κληρίον iv λυπρῇ τῇδε γεωλοφίγ,.} 

Γεώλορος, ὃ, $, E terra instar collis s. tumuli elevatus, 
E terra eminens. [Strabo 16, p. 755 : Ὅρη γεώλοφα 
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χαὶ καλλίχαρπα, ubi libri plures γεωλόφια.] Philo De A oiv, τοὺς δὲ υἱοὺς αὐτοῦ ... ποιμαίνειν. Artap. ap. eund. 


mundo : Ot πολλάχις παρ᾽ αἰγιαλοῖς » ψάμμους 
γεωλόφους ἀνιμῶσι, Qui ye ΠΣ ludi- 
bundi arenam cumulant altiuseule, Bud. Diosc. 3, 17: 
Φύεται ἐν ἑλώδεσι xal γεωλόφοις nones. Pro quo Plin. 
27, 12 : Invenitur in aquosis collibus. Et idem Diosc. 
3, 53 : Φύεται £v γεωλόφοις xal εὐγείοις χωρίοις. Huc per- 
tinet γεώλοφος ἅμαξα ap. Naz. in Ep. (8.] Substantive 
etiam in ead. signif. y sc. pro Colle s. Tumulo. 
Philo l. c. : X6zuaA ἤδη τὰ ὄρη πάντα ἐγεγένητο, καὶ 
οἱ γεώλοφοι πάντες ἰσόπεδοι, Collesque ad equilibrium 
redacti cum. planitie camporum. [Dionys. A. R. 5, 
38 : "Ev γεωλόφου τινός. V. Wessel. ad Diodor. vol. 1, 
p. 363. Et forma neutrali Γεώλοφον, τὸ, "Theocrit. 1, 
13; 5, 101 : Ὥς τὸ χάταντες τοῦτο γεώλοφον. Procop. 
Hist. p. 648, B : "Hv γέ τι γεώλοφον ἐνταῦθα βραχύ.] || 
Metaph. vero ap. vett. dicebatur de Homine crasso 
et ἀναισθήτῳ, ut ex /Elio Dionys. Eust. [p. 962, 2a] 
tradit : Ola τῆς γῆς χρησίμου φαινομένης "à 3 τοιχῦτα 
σκώπτεσθαι τοὺς μεγαλοσωμάτους. [ || De duabus aliis 
formis, Γειόλοφος et I/ogoc , priorem memorat He- 
rodian. Epimer. p. 15, alteram infra afferemus. 'Ter- 
tiam quandam praebet Hesychii glossa : Γευλόφας, 3, 
γεολόφα, ὄχθη " τινὲς δὲ ὄρη γεώδη. Lex. Rhet. p. 23a, 
9 : Γεόλοφα ἣ γεώλοφα, ὄχθαι τινὲς, ὄρη γεώδη. Keetius 
utroque Etym. M. p. aag, 35 : IP 4, ἣ γεώλοφα, 
ὄχθαι" τινὲς ὄρη γεώδη. 

Γεωμετρέῳ, "lerram dimetior. Item Geometrice 
metior. Xen. Symp. (6, 8) : Ἀλλ᾽ εἶπέ μοι πόσους 
pn πόδας ἐμοῦ ἀπέχει; ταῦτα γάρ σε φασὶ γεωμετρεῖν. 

Zt pass, ut Γεωμετρουμένη πρὸς αὐτῶν. Item Geome- 
tràg precepta disco, s. calleo. Quo pertinet illud : 
"Higeco αὐτὸν εἰ γεγεωμέτρηκεν,, εἰ μουσιχῆς ἐπαχήχοε. 
[Πῶς Πλάτων ἔλεγε τὸν θεὸν ἀεὶ γεωμετρεῖν querit Plu- 
tarch. Sympos. ὅ, 2, p. 718.] 

Γεωμέτρης, δ, Qui terram 5. terre spatia et fines 
metitur, Geometra, ut Lat. etiam vocant. At Decem- 
pedator, Agrimensor, et Finitor, quibus vv. quidam 
reddunt, specialiora sunt et agrorum propria. Plut. 
[Mor. p. 265, ΑἹ: Γεωμέτραι παισὶν, οὕπω δυναμένοις 
ἐφ᾽ ἑαυτῶν τὰ μυηθῆναι τῆς ἀσωμάτου χαὶ ἀπα- 
θοῦς οὐσίας εἴδη, πλάττοντες ἁπτὰ χαὶ δρατὰ μιμήματα 

σφαιρῶν καὶ χύδων xat δωδεχαέδρων, προτείνουσι. 
emin. Γεωμέτρις, Theod. Prodi Rhod. 1, p. 70 : 
Καλῶς αὐτὴν καὶ κεκανονισμένως ἐσχημάτισεν fj γεωμέτρις 
ύσις. Borssoxap,] 

Γεωμετρίᾳ, $ , Geometria , Terram dimetiendi scien- 
tia. [Herodot. 2, 109 : Δοχέει δέ μοι ἐνθεῦτεν (ex JEgy- 

)to) γεωμετρίη εὑρεθεῖσα ἐς τὴν Ἑλλάδα ἐπανελθεῖν.) 
Lucie. [Nigrin. c. 2] : Πινάχιόν τι τῶν ἀπὸ γεωμετρίας 
σχημάτων. [Wessel. ad Diod. vol. z, p. 91. Scur. I'to- 
μετρίαι Plato Menon. p. 76, A. Manetho 4, 129 : Ἔν 
τε γεωμετρίῃσι xai dv τελετῆσιν ἀρίστους. WaxEr. l'uopa- 
τρία μελιττῶν /Elian. N. A. 5, 11, ubi vid. Jacobs. 
p. 179. G. D. Reuvens Lettre à M. Letronne 3, 
p- 61 : Ὁ προχεχειρισμένος πρὸς τῇ γεωμετρία, Le pré- 
posé à l'arpentage. — Hasr.] 

Ksogesetxbic, ἡ, ὃν, Ad geumetram s. geometriam 
ertinens. Aristot. Ethic. 5, [7]: Ἀναλογία γεωμετριχή. 
Fecoperpixk προδλήματα Plut. V. Romuli c. 12]. Et 

γεωματριχὴ, sub. τέχνη vel ἐπιστήμη, Geometrica ars. 
[Nicomach. com. ap.) Athen. 7, [p. 291, B] : Γεωμε- 
τρικῇ δὲ xal col πρᾶγμα τί; || Γεωμετριχὸς est etiam 
Geometriz pene, lut. de Socr. Genio [p. 579, B): 
Δεόμενοι Πλάτωνος, ὡς ἡεωμετριχοῦ, λῦσαι χρησμὸν αὐ-- 
τοῖς. (Plut. V. Marcell. c. p Οὐ Benin, à πρὸς τὸν 
γεωμετρικὸν τοῦτον Βριάρεων πολεμεῶντες ;) 

Τ᾿ εωμετριχῶς, Pro portione , ut ἀριθμητιχῶς, /JEquali 
numero, Bud. e Plut. (Mor. p. 643, B) : Ἀριθμητιχῶς, 
οὐ γεωμετρικῶς ὀρίζων τὸ μέτριον xal δίχαιον. [Strabo- 
nis locum v. s. lind ar Γεωμετριχώτατα, Pollux 
4, 160. Cicero ad Attic. r2, 5: Tu me γεωμετριχῶς 
refelleras. G. wr. 

Γεωμέτρις. V, Γεωμέτρης.] 

Γεώμετρον, τὸ, Pollux 4, 166.] 

Γεωμιγὴς οἷ $, Terre mixtus, Terrenus, [ Plut. 
Mor. p. 89 : νεύματος γεωμιγοῦς πεπυρωμένου. 
Strabo 12, p. 571 : Ξυλομιγές LA M ὍΝ 

{Γεωμορέω, Agriculture do aperam. Theodot. ap. 
Eus. Prep. ev. p. 427, D : Kal αὐτὸν μὲν ... γεωμο- 
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. 42g, D : Ἀτάχτως τῶν Αἰγυπτίων γεω; 
n τὴν Xógev Pai ded £ivas. Hass] 

Γεωμορία, $, Agricultura, VV. LL. [Ex epigr. 
Addei 1n Anthol. Pal. 6, 258 : Kal λιπαρὰν εἶδε 
γεωμορίαν {γεωμορίην Suidas), ubi Jacobs. interpre- 
tatur Messem. Arvum significat ap. Oppian. Cyn. 4, 
434 : "Ev &' dox τῇσι γεωμορίησιν ἐλαύνειν. Nicand. Al. 
10 : Πιοτάτην ἐδάσαντο γεωμορίην ἠπείρου. 

{Γεωμοριχὸς, 3, ὃν, Ad agri s. agrorum distribu- 
tionem pertinens, Dionys. A. R. 10, 39 : Τὸν γεωμο- 
gixàv νόμον Sp ur a Legem agrariam.] 

Teopópty , τὸ, Terre portio, τὸ τῆς γῆς μόριον, He- 
sych. [Πεωμόριον Suidas et. Gramm. Bachm. Anecd. 
vol. 1, p. 185, τ, interpretantur γεώργιον, Suidas al- 
lato Addzi loco quem s. v. l'epogíx apposuimus.] 

Γεωμόρος, δ, ἡ», Colonus : Γεωμόροι, inquit. Bud., 
Coloni, inter quos ager dividitur. (Ot περὶ τὴν γῆν 
πονούμενοι, ἢ μοῖραν εδυχέας τῆς γῆς», αὐ interpreta- 
tur Hesych. s. v. l'auópo. Κλη zo. "Timaeus p. 67.) 
Plato de LL. 8, [p. 843, B]: ἱμηϑὰς γὰρ ἑχὼν χινείτω 
γῆς ὅρια γειτόνων" ὃς δ᾽ ἂν χινήσῃ, μηννέτω μὲν 6 βου- 
λόμενος τοῖς γεωμόροις. [Add. 5, p. 737, E; 11, p. g19, D; 
Dionys. A. k 16, 39; Etym. M. p. 686, 31, ubi pravo 
accentu Ἰταλῶν γεώμοροι. Callim. H. in δον. [74]: 
Σὺ δ᾽ ἐξέλεο πτολιάρχους Αὐτοὺς, ὧν ὑπὸ χεῖρα γεωμό- 
gos , i. €. δ γεωργὸς, Schol. || Γεωμόροι, Latifundio- 
rum possessores, ad rem publicam gerendam ad- 
missi. De Samiis, "Thucyd. 8, 21. De Syracusanis, 
ubi Dorica forma Γαμόροι dicebantur, huc retulimus 
qua Steph. in Indice dixit.) Γάμοροι (immo Pagógoi], 
Hesychio ol περὶ τὴν γῆν πονούμενοι, 5, μοῖραν εἴληγχότες 
τῆς γῆς [ut ap. Esch. Suppl. 613: Τὸν μὴ βοηθήσαντα 
τῶνδε γαμόρων, de civibus Argis. s. οἵ ἀπὸ τῶν ἐγ- 
Ὑείων τιμημάτων [χτημάτων Ruhnk. ad Tim. p. 68] 
τὰ χοινὰ διέποντες. Syracusis γάμοροι γαμόροι] fuerunt 
Pars quzdam civitatis aut tribus, ut Herodot. docet 7, 
p. 275 [155]. Ibi enim tradit τοὺς γαμόρους χκαλεομέ- 
vouc τῶν Συρηχουσίων, ἐχπεσόντας ὑπό τε τοῦ δήμου xal 
τῶν σφετέρων δούλων, χατῆχθαι ὑπὸ Γέλωνος. |Forma 
vulgari Psp ap. Dionys. A. R. 6, 62, Diodor. 
Sic. in Excerpt. vol. 2, p. 549, 67, ubi vid. Vales. 
Marmori Paro apud Boeckh. vol. 2, p. 296, 52, zx 
ΧΥΡΑΚΟΥ͂ΣΑΙΣ ΔΕ TON ὉΜΌΡΩΝ KATEXONTON ΤῊΝ APXHX, recte 
restituitur rzowopas.] lidem forsan sunt, qui Athenis 
olim γεωργοὶ, aut χληροῦχοι, Agricolze vel Coloni. [In 
vetreri Atheniensium republica tres populi ordines 
distinguebantur, Εὐπατρίδαι, Γεωμόροι, Ampitovpyol 
memorati a Polluce 8, 111, ex instituto Thesei, de 
quo vid. Plutarch. in ej. vita c. 25. || Pewpsópot , ot τὴν 
γῆν μερίζοντες xal διδόντες πρὸς ἕχαστον, Schol. Thu- 
cyd. 8, 31. Quales ap. Romanos sunt Decemviri agris 
dividundis. Dionys. A. R. 9, 52 : οὺς γεωμόρους ἀπο- 
δεικνύναι. — [| qt0uópoo, Bovis terram dividentis, 
h. e. aratoris, Apoll. Rh. 1, 1214, Γεώμορον τέχναν 
insc. Corcyrea ap. Borckh. vol. 2, p. 36. || De forma 
Γειομόρος v. suo loco. G. Disponr.] 

[hus V. Γηών.] 


vxo , διὰ 


Γεώνα. V. Vgovés.] 

τωνόμος, 6, Qui terram distribuit, δ iy ταῖς ἀγροι- 
χίαις διαιτώμενος χληροῦχος xal νέμων τὴν γῆν, Hesych. 
Sis Cass. p. 38, 5; 150, 26, 35; 5or, gg. || Alia 
orma Γεωνόμης, quam explicat Phrynich. in Bekk. 
Anecd. p. 32, 14: Ὁ διανέμων ἐν ταῖς ἀποιχίαις ἑχάστῳ 
τὸν χλῆρον. 

Γεώπεδον, τό.} Γεώποδες, οἵ, Agricole, Valla ap. 
Herod. [7, 28] : Αὐτῷ δέ μοι ἀπ᾽ ἀνδραπόδων καὶ γεω- 
πόδων ἐστὶ βίος. Ubi Éud. suspicatur leg. γεωπόνων. In 
antiquis vero libris pro eo γεωπεδίων scribitur. [Seqq. 
ex Indice.) Γεώπους, o3o;, δ, Agricola. Herod. : Ἀπὸ 
γεωπόδων μοι βίος ἐστὶ, Ex agricolis, mihi vita suppe- 
tit, VV. LL. Sed metuo ne perperam scriptum sit 
pro B resign [Libri plures γεωπεδίων, pauciores 
Ἰβωπέδων, que vera lectio est. Γεώπεδον inter com- 
posita cum γέα memoratur ab Herodiano Epimer. 
p. 15. G. Dixponr.] 

Γεωπείνης, {Γειωπείνας, τοὺς γῆς πεινῶντας, Greg. 
Cor. de dial. lonica p. 518. Γεωπείνης ap. Herodian. 
Epimer. p. 15,]6, Tora esuriens, i. e. ὀλίγην γὴν 
ἔχων, Cut amplus ager non est, ut Etym. [p. 223, 31] 
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et Suidas ap. Herodot. [2, 6; 8, 111] exp. (Aliam 4 γίστως. Sic Greg. negotiatores annonm pretium 


etymologiam sequitur Etym. Ms. Sorbon. ap. Bast. 
"n Greg. p. 519 : Γεωπεῖναι, παρὰ τὸ γῆς πένεσθαι. 
Aristid. vol. 1, p. 191 : Ἑνὸς ἀνδρὸς δόξης ἐξαρτώμε- 
vot, ... ὥσπερ τ γεωπεῖναι.) || Praeterea i. q. γεωπό-- 
νος, 6 γὴν πεινῶν xal ἐργαζόμενος, ut idem Suidas de- 
clarat : et Eustath. [p. 222, 40] ὃ περὶ γῆν πονούμενος. 
[Male intellexit Suidam, qui postquam voc. γεωπείνης 
explicuit , similis vocis γεωπόνος interpretationem ad- 
dit, ὁ γῆν πονῶν (nam sic recte emendatum in ed. 
Aldina) καὶ ἐργαζόμενος, neque Eustathii verborum 
sensus hic est ut γεωπείνην quemvis agricolam ege- 
num pariter atque copiosum dicere liceat. G. Dix».] 

Γιωπονέω, Terram colo. [Philo vol. 2, p. 457, 16: 
Οἱ μὲν γεωπονοῦντες, οἱ δὲ τέχνας μετιόντες. Waxkr. 
Adde vol. 1, p. 212, 51; vol. 2, p. 450, 39. Schol. 
Soph. Antig. 346; Eustath. Opusc. p. 150, 9; Georg. 
Pachym. Η. Mich. Pal. p. 41, C. Male γεοπονεῖν apud 
Philon. vol. t, p. 45o, 34. G. Dixponr.] 

ΤΓφωπονία, 5, Agricultura. Phocyl. (13, 149]: Et 2 
γεωπονίην μεθέπειν, μαχραΐ τοι ἄρουραι. [Georg. Pa- 
chym. H. Mich. Pal. p. 4o, A : Ἔχ γεωπονίας συνῆγον 
(πλοῦτον). G. Dixponr.] 

Γεωπονιχὸς, ἡ, 0v, Àd agriculturam spectans; γεω- 
πονιχὰ, d. 4. yeogyixX , Commentarii rei rustica. (Su- 
persunt l'eozovixk a Cassiano Basso ex antiquioribus 
de re rustica scriptoribus collecta.) 

Γεωπόνος, 6, Qui in terra colenda laborat, Agri- 
cola. (Philipp. in Anth. Pal. 9, 742; Agath. ibid. 6, 
72. Philo Jud. vol. 1, p. 2o, 46; 617, 42; vol. 2, 
p. 429, 16. Conf. Pazóvo; , Vetoxóvos , Vyzóvoc.] 

Γεωπὸς, ὃ γεωργὸς , Suidas. [Fort. ex l'tozóvos cor- 
ruptum. Kesr.] 

[Γεώπους vox nihili. V. Γεώπεβον. 

l'asz;ío, Agrum colo, Agricolor : in qua signif. 
casum non habet. Dem. De cor. : Γεωργοῦσι xoi Bo- 
σχήματα νέμουσι. Plut. Alex. : Γεωργεῖν ἐδίδαξεν Apa- 
χωσίους. Herodian. 2, (4, 13] : "Ecwxe τοῖς γεωργοῦσιν 
ἀτέλειαν, Libertatem. agricolis. concessit. [Andocid. 
p. 12, 28 : Τῶν ἐν τῇ 47 γεωργούντων, Dio Cass. 
p. 171, 99 : Χωρίον τι ἐχλεξάμενος καὶ ἐν αὐτῷ γεωργῶν. 
|| Cum casu autem generali signif. pro Colo. Dem. 
[p. 239] : Κτήματα ἔχων ἐν τῇ Βοιωτία, xxi γεωργῶν 
τὰ ἐκείνων. Herodian. 7, [4, 9] : Πολλοὺς εἶχε τοὺς τὴν 
γὴν γεωργοῦντας" 6, (4, 11] : Κώμας τε οἰχεῖν xal χώ- 
gxv γεωργεῖν. [Dio Cass. p. 46, 28 : Τὸ χωρίον ναι 
Ὅητο [ἐγεγεώργυτο)] Sic γεωργεῖν γεωργίας. Et metaph. 
ap. l'heophyl. Ep. 32 : Ἀντὶ τῶν ἀμπέλων τοὺς ἰχθύας 
γεωργοῦμεν. Et. pass. γεωργουμένη γῇ, lerra, que co- 
litur. (Veogyeiv ἐλαίαν, Geopon. 9, 2, 6. Γεωργουμέ- 
νον οἴνου ibid. 6, 7, 2. Utrumque apud Dion. Cass. 
p. 595, 77 : Οὐχ ἔλαιον, οὐχ οἶνον γεωργοῦσιν. Αίμνην 
γεωργεῖν, Pisces alere, Antiphani ap. Athen. 7, p. 304, 
A , ubi vulgo Παρὰ λίμνην γὰρ γεωργῶν τυγχάνω legi- 
tur, restitui deleto παρά. G. D. Γεωργεῖν fluvii dicun- 
tur terram irrigantes. Heliod. 2, 28, p. 93 : Ὁ Nea- 
λος ... τῇ παρόδῳ γεωργεῖ τὰς ἀρούρας. Philostr. Ep. 
62, p. 944 : TG γὰρ οὕτω τυφλὸς ποταμὸς, ὡς σὴν γὴν 
μὴ γεωργεῖν; Imagg. 1, 11, p. 781 : Τὰς δὲ “Ἡλιάδας 
Ὑεωργήσει αὐτίκα (ὁ ᾿ριδανός).} || Transfertur hinc 
ad alia, et signif. Excolo, φιλοπονῶ,, θερίζω, χαρποῦ- 
μαι, Messem facio, Fructum capio. Huc referri po- 
test illud apud Theodor. H. E. 4, [vol. 3, p. 979]: 
Ὁ δὲ Πρωτογένης γεωργεῖν προσετάχθη τὰς Kdobac, Ex- 
colere , In Christi fide instituere , Bud. interpr. Basil, : 
Τὴν ἀσέθειαν φιλοπόνως γεωργησάντων, Qui studiose 
coluerunt et amplificarunt. Greg. : Οὐδὲ τὴν ἀπολλύου- 
σαν xat φρονίμους eri" γεωργήσας, Qui exercuit. Ba- 
sil. : Ἡσυχία, ἣν πολλὴν xal ἄφθονον γεωργοῦμεν, Quam 
colimus et qua fruimur in secessu. Idem, Στάχυν 
ὥριμον ἑαυτοῖς γεωργήσατε, Metite et eo fruimini. 
[Vgopyeiv ἐχχλησίαν, Ecclesiam colere, Ioann. Chrys. 
vol. 5, p. 111 : Θεία χάρις ταύτην γεωργεῖ τὴν ἐχχλη- 
σίαν. ᾿εωργεῖν ψυχὴν, Excolere animum, Idem vol. 1, 
p. 43. Suic. Georg. Pisid. Hexaem. 202 de dco, 
xai πῦρ γεωργῶν (fecundans) xai MR pr αν ὕδωρ. 
Hippocrat. ad Demag. [p. 1284, 39]: Τοὺς ἰδίους 
χρόνους ἰδίη ἀλογιστίη γεωργήσας, Temporibus vitae 
per stultitiam et incuriam fruens, non alium 
iude fructum legens : Τὴν ζωὴν χαρπούμενος ἀλο- 


C 


intendentes eque fame et penuria lucrum captan- 
tes, dicit wei hug pcena τὰς ἐνδείας xal γεωρ- 
γεῖν τὰς συμφο $ calamitatibus publicis. messem 
facere. Vide Bud. 309, 749. [Heliodor. 5, 7, p. 235, 
Ὑκωργεῖν τέχνην, Exercere artem. Demosth. p. 442, 
6 : Τοιούτοις λόγοις ... σὺ τὰ τῶν προγόνων ἔργα συλήσας... 
εἶτα γεωργεῖς Ux τούτων xal σεμνὸς γέγονας. Plutarch. 
Mor. p. 276, B : Φιλίαν τιμᾶν xal μετιέναι xai προσ- 
δέχεσθαι xal γεωργεῖν. Isidor. Pelus., Θάνατον τῷ 
στῷ χαὶ σταυρὸν ἐγεώργησαν, αἴεγε Suicer.] || Res 
etiam aliqua γεωργεῖν τι dicitur. Gregorius in Basi- 
lium : Ποτὸν νηφάλιον καὶ ἄφθονον, ὃ γεωργοῦσι πηγαὶ 
μηδὲν πονουμένοις,, ἱ. e., ut Bud. exp., ἐχφύεσθαι ποιρῦσι, 
Enasci faciunt et quasi producunt. Idem de apibus, 
Ἢ δὲ μέλι ταῖς ἀποθήκαις ἐναποτίθεται, καὶ γεωργεῖ τῷ 
ξενίζοντι χαρπὸν γλυχὺν καὶ ἀνήροτον, i. e., ut idem Βυά. 
exp., φιλοπονεῖ, θερίζει. [Liban. vol. 4, p. 618, 19 : 
ρχθον τραχὺν, θύμον γεισργοῦντα xat σφαχόν. Achill. 
Tat. 2, 14, p. 37, 16 : Ἢ δὲ τοῦ πυρὸς αἰθάλη τὸ φυτὸν 
EE uon 

leopraua, τὸ, "Terre s. Agri. cultura. Plato De 
LL. 2 : ''axzà δὲ τά τ᾽ ἄλλα ἂν εἴη γεωργήματα, xal πᾶσα 
$ δίαιτα. [Suidas s. v. Πρυσπατταλεύσω, Πρὸς τὸ μὴ 
ξηρανθῆναι τὰ αὐτῶν γεωργήματα. HkwsT. Epiph. Pa- 
nar. p. 458, A : ᾿Ἐχριζοῦν πάντα τὰ τῶν ἀνθρώπων γεωρ- 
γήματα, Que hominum labore consita sunt. Vita Nili 
p- 70, 34 : Δόκιμον γεώργ. Cf. Chrys. t. 6, p. 913, 32, 
et Eus. Prep. ev. p. 599, A, ubi iteratur locus Pla- 
tonis. Hasx.] 

{Γεώργης, ὁ "Hoxosc, Hesych. Γεώγης aut Γεώγρης 
hariolatur Is. Vossius, propter literarum seriem.] 

Veogyáetoc, δ, $, Qui coli potest. (Aristot. Probl. 
20, 5 : Ev γεωργησίμῳ,, sub. γῇ. ScaNEiD. Γφωργήσι-- 
μος τόπος Polyb. 1, 56, 4; χώρα 1, 6, ἡ. Γεωργήσιμα 
^tf Etym. M. p. 751, 24.] 


[δῳ»- 


Γεωργήτρια, ὅ, Cultrix, Gl] 

“εωργία, $, l'erre s. Agri cultura. Plato Symp. 
[p. 186, ΕἸ: Ὡσαύτως δὲ xal γυμναστιχὴ καὶ γεωργία. 
Isocr. Areop. [p. 146, Α] : ᾿Ἐπήμυνον ταῖς ἐνδείαις, 
τοῖς μὲν γεωργίας ἐπὶ μετρίαις μισθώσεσι παραδιδόντες. 
(Ibid. p. 149, D : To ὑποδεέστερον πράττοντας ἐπὶ 
τὰς γεωργίας χαὶ τὰς ἐμπορίας ἔτρεπον.) Lucian. [Prom. 
c. 14] : [ἣν πόλεσι xal γεωργίαις χαὶ φυτοῖς ἡμέροις 
διαχεχοσμημένην, Et cultura agrorum. Doucdus ge- 
neraliter pro Cultura qualibet ponitur : ut Plato Epi- 
nom. [p. 975, B] : Ἢ χώρας ξυμπάσης γεωργία. Thuc. 
1, [11]: Πρὸς γεωργίαν Χεῤῥονήσου τραπόμενοι, Ad co- 
lendam Cherronesum. (Philostr. p. 674 : Κἂν ἀγνού- 
6t τι τῶν χατὰ γεωργίαν. Scusr.] Quo pertinet, quod 
metaph. Greg. dixit, Ταῦτα πάντα τῆς πονηρᾶς τοῦ νοῦ 
Load ἐστὶν, Pravi cultus animi. || Exp. etiam 
simpl. Ager; ut ap. Plat. de LL. 5, ἐν γεωργίαις, In 
agris. Et ἀρ. Dem. [p. 386, 8]: Γεωργίαι παμπληθεῖς. 
irum cultum etiam in locis Isocratis priore et 

uciani supra allatis significat. Aristot. H. A. 6, 37 : 
"Ἔνιοι τῶν μὴ ἀεγάλας γεωργίας ἐργαζομένων. Idem Po- 
lit. 1, 11 : Εἶτα περὶ γεωργίας, καὶ ταύτης ἤδη, ψιλῆς τε 
xal πεφυτευμένης. 

Γεωργιχκὸς, 5, ὃν, Qui ad agricolam s. ad rem ru- 
sticam pertinet, Rusticus. Theophr. C. P. 4, 8, γεωρ- 
qx& ταῦτα. Ubi Gaza, Hzc opera agriculturze dele- 
pur Sic Aristoph. [Pac. 552], γεωργικὰ σχεύη, 
Austica instrumenta. Apud Plat. (Min. p. 316, E], 

τωργιχοὶ νόμοι, Leges de agricultura , s. agricolarum. 
ΟἹ. Γεωργιχὸς νόμος " Agraria lex.] Apud Éund. γεωρ- 
quoi πόνοι, et γεωργιχὸς βίος. (Aristoph. Pac. 589 : 
Macy ὁπόσοι βίον ἐτρίδομεν γεωργιχόν.} Et γεωργικὴ sub. 
τέχνη, Rei rusticz scientia. [Plato De LL. το, p. 889, 
B ; Aristot. Polit. 1, 8.] Et γεωργικὰ sub. συγγράμματα, 
aut tale quid, Commentarii de re rustica; ut Οἱ τὰ 
qeogqoxk συγγράψαντες ἀδελφοὶ, Athen. 14, (p. 649, D. 
Similiter in Geopon. 10, 65, 1; 73, 1. Antiphon- 
tem £v τῷ περὶ γεωργιχῶν citat Athen. 14, p. 650, E. 
Dionysii et JEschylidis Froprxk ibid. p. 648, Ε; 
65o, D. Democriti librum Περὶ γεωργίης ἢ Γεωργιχὸν 
memorat Diogen. L.9, 48, a Meuntio emendatus : 
nam libri γεωμετριχὸν, quae vocabula etiam in loco 
Platonis Min. p. 316, E, permutata sunt. Dorionem 
iv Γεωργικῷ citat Athen. 3, p. 78, A. Γεωργιχὰ μέλη, 
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Proclus ap. Phot. Bibl. p. 322, 36.] 
est etiam Rei rustic peritus : unde γεωργιχώτατος, 
Hei rustice scientissimus. Sed ap. Plut. (Mor. p. 268, 
B] γεωργικὸς dicitur Janus, pro Rusticis favens, s. 
Qui rure delectatur, Ruris studiosus : Πολιτιχὸν xat 
γεωργιχὸν μᾶλλον 3) πολεμιχόν. [Adde Xenoph. Mem. 1, 
3 7.  [|Adverbium Γεωργικῶς annotavit Pollux 7, 
141. Utitur co Cien AL p. 325.] 

Γεώργιον, τὸ, Veru actum, Arvum, Seges. (Pollux 
1, 221.] Bud. e Parab. Solom. [24, 5, 3o.] Sic Greg. 
De nat. Dom. : Πονηρῶν σπερμάτων πονηρὰ τὰ γεώργια, 
Malorum seminum mal: segetes. Exp. etiam Fructus, 
in Vita Luce 1010 : Πλὴν ἀλλὰ τῆς θείας ὁμιλίας ταύ-- 
τῆς τί τὸ γεώργιον; ['Fheagen. ap. Schol. Pind. Nem. 
3, 21 : 7v ἐπὶ τ ^ wx ἀναφέρειν. Strabo τήν 
p. ὅτι : Γεώργια μεγάλα. Dionys. A. R. 1, 37. Sepe 
ap. Philonem. Sirac. 27, 6 : Γεώργιον ξύλον (Culturam 
arboris) ἐχφαίνει $ χαρπὸς αὐτοῦ] 

{Γεώργιος, ὁ, Georgius , nomen pr. frequentissimum 
ap. medii evi Grzcos.] 

Γεωργίτης, Hesychio γεωργός, [Prolegom. τῶν στά- 
ctov in. Walzii Rhett. vol. 7, 1, p. 45, 12 : Αὐτίχα 
τὰρ ὃ γεωργίτης τὰ pei πράττων ἀεὶ τὰ χαθόλον, φασὶν, 
οὐ περιεργάζεται. ἃ. 1NDOnRr.] 

Γεωργὸς, 5, Agricola. vm Pac. 396 : Ὧ γεωργοὶ 
χἄμποροι καὶ τέχτονες xat δημιουργοί. Γεωργὸς f Philo 
vol. 1, p. 32g, 12 ex Genes. 9, ao. Aristid. vol. 1, 
p- 322, 5 : Ἀνθρώπῳ γεωργῷ, ubi 2 codd. γεωργίῳ. Γεωρ- 
γὸς ὄχλος, Agreste vulgus, Dion. A. R. 10, 54. Γεωργοὶ 
fabula Aristophanis inscripta fuit, Γεωργὸς Menandri. 
Feopjoiv βοιδίοιν, Boum aratorum, Aristoph. Ach. 
1036. G. D. || Vinitor, JElian. N. A. 7, 28. (Add. 
Aristen, 1, 3, p. 14.) Curator arborum, Philostr. 
p. 28 : Πολλὰ δέ μοι ἀπὸ δένδρων φύεται, ὧν γεωργοὶ αἴδε 
ai χεῖρες. δίακεν, Figurate Proclus Archiep. Or. 3, 
vol. 9, p. 624 ed. Galland. : 'Eopz/, ἐστι λύπης λήθη, 
φροντίδων ὕπνος, χαρᾶς γεωργὸς» φαιδρότητος wo: 
ubi χορηγὸς corrigit. Lobeck. Aglaoph. p. 684. In 
libris sacris et scriptis Patrum γεωργὸς Deus et γεωργοὶ 
Ministri ecclesie, V. Suicer. G. Dixpoar.] 

Γεωργώδης, δ, 5$, Ad agricolam pertinens. Plut. 
Pol. Prac., χατὰ δὲ τὸ γεωργῶδες, Mores agricolarum. 
[Non in Pol. Przc., sed in libro De puer. educ. p. 8, 
B, loco manifeste corrupto.] 

Γέωρες. V. Γειῶραι. 
Γεωρίθιδες, V. 1 «ωρύχος.] 

᾿εωρύχέω, Suffodio, Cuniculos fodio. Sic enim 
γεωρυχῶν ap. Herodot. [4, 200] Bud. exp. (;Elian. N. 
A. 16, 15. Clem. Alex. p. 242 : Τὸ χρυσίον xal τοὺς 
λίθους γεωρυχοῦσι" p. 577 : Τὸν μεταλλενόμενον xai γεω- 
ρυχούμενον πλοῦτον. WaxEr.] 

ἱΓεωρυχία, $, Verre fossio. JElian. N. A. 6, 43, 
μυρμήχων γεωρυχία. Eustath. p. 148, 20 : ᾿Ἐπιχειρῆσαι 
ταῖς γεωρυχίαις, WakEr. 

Τεώρυχος (immo Γεωρύχος), 6, $, Qui terram fodit, 
suffossor. [Strabo 3, p. 144 : Τῶν γεωρύχων λαγιδέων, 
ubi deteriores libri γαιωρύχων. Hesych. Σχάλοψ, ... 
ζῷον γεωρύχον" ubi Salmas. * Quod male γεωρυχέδες 
appellant. » [n Gl. Γεωρίθιδες, Talpa. Quod Ducaug. 
Fzopónés corrigit. Salmas. autem in Exerc. Plin. 
p. 200, Γεωρυχίδες.] 

{[Γεωτομία,, 4, Terre scissio, Agricultura. Maximus 
Περὶ xazapy. 499 : Εἰσορόων χερόεσσαν ἐπιφραδέως πο- 
νέεσθαι ἀμφὶ γεωτομίη. 

Γεωτόμος, 6, ἢ» Qui terram scindit, Agricola, Qui 
terram findit aratro, Epigr. [in Anth. Pal. 9, 741 : 
Γεωτόμος εἶλχεν ἄροτρον. Baer ibid. 10, 101 : Τὸ 
γεωτόμον ὅπλον ἐρέσσει.] . 

{[Γεωτραγία, ἢ, Terre esus. Hippocr. p. 513, 19: 
^H» δὲ τοῦ παιδίου TOv, αὐξανομένου λίθος γένηται ἀπὸ 
γεωτραγίης. Scorr. Quod γῆς τρῶξιν dixit Aristot. 
Eth. Nic. 7, "1 

Γεωφάνιον, τὸ, Locus in quo metallum, ut Suid. 
exp. Hesychio autem μέταλλον τῆς χεραμίτιδος ἢ ἄλλης 
ἐργασίας. [Γεωφάνιον ctiam o Harpocr. T'togavtiov in 
Lex. Rhet. p. 232, 12. Explicátius Etym. M. P 229, 
21 : Γεωφανεῖον (corr. Γεωφάνειον), χωρίον ἐστὶν ἐν ᾧ 
γῆς εἶναι μέταλλον" ἡ δὲ γῇ ἦν ξανθοτέρα, πεποιημένη 


τοῖς ζωγράφοις εἷς τὰς γραφάς, Τάχα δὲ ἡ μίλτος ἐστίν" ἢ 


μέταλλον γῆς χεραμίτιδος, ἤ τινος ἄλλης ἐργασίας. θ1- 
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|| Γεωργιχὸς A narchi oratio contra Polyeuctum fuit Περὶ τοῦ γεωφα-, 


νίου, memorata a Dionys. in V. Dinarchi vol. 5, 
p. 65 Reisk. Conf. Boeckh. in Comment. Acad. Bo- 
russ. À. 1815, p. 99 De Samio Harpocr. : Περὶ δὲ 
τοῦ £v Σάμῳ γεωφανίον ὃν τρόπον ἐξευρέθη, Ἔφορος. Τὰ 
ἐν Σάμῳ μέταλλα, τὰ καλούμενα γεωφάνεια, memorat 
Pollux 7, 99. [| Alia forma Γεωφανῇ ap. Theophr. 
De lapid. 61, p. 702 : Τῶν δὲ μεταλλευτῶν τὰ ἐν τοῖς 
γεωφανέσιν ἔτι λοιπά" ubi Schneid. γεωφανίοις conjicit 
arum probabiliter. G. D.) || At Nicandri Schol. 
Al. 149] Herbam, que Nicandro Phyllis dicatur et 
aliis μελιφύλλιον , in Samothracia appellari γεωφάνιον 
annotat. 

[Γεωφύλαξ, axog, δ, Terre custos. Suidas s. v. 
Γεῶρες. 

[Πεωχᾶἄρὴς, δ, 4, Qui terra gaudet. Julian. Or. 5, 
p.175, D: Τῆς lid ion τὸ γεωχαρὲς ὡς χθόνιον ἐπι-- 
τάττει παραιτεῖσθαι, Eustath. p. 550 extr. : Τὸ τῶν συῶν 
οὗ μόνον γεωχαρὲς, ἀλλὰ x«l ^ οὐχ εὐγενές, Δαιμόνια 
γεωχαρῇ idem p. 1384, 13. Wakzr. Add. Eust. Opusc. 
p. 302, 40.] 

[F7 ἢ, Terra. De h. v. et quinque ejus formis, 
Yata Ταίη Féx F7; A&, dictum s. Γαῖα et F'éa, ubi non 
pratermitti debebat tragicos etiam in trimetris Do- 
rica uti declinatione γαίας γαίᾳ, secus atque Aristo- 
phanes comicus, qui quamvis tragicum imitatus ser- 
monem γαΐης dixit. Dorici Δᾷ (de quo add. ποποῖ 24 
ex Esch. Agam. 1072, 1076) formam vulgarem ne- 
scio quo auctore annotavit Hesych. Az, 47. G. D.] 

{Γἡδοσχον, τὸν, inter synonyma allii ap. Dioscor. 2, 
182. Boissox.] 

[Γηγάσιος, δ, Gegasius, Jovis filius, ap. Pseudo- 
Plutarch. De fluv. p. 992. Wytt. ἃ. Dixponr.] 

[Γηγγήλιξ Πηγῆλιξ Is. Voss.), γήάλιγρος, 6 ἄγριος μῦς, 
Mus agrestis, Hesych.] 

[Γήγειον lectio corrupta. V. dd 

Γηγενέτης, δ, à. 4. γηγενής. ποι heus ap.] Plut. 
Apophth. e 177, B] : Σὺ δὲ τὸν γηγενέταν ἄργυρον αἰ- 
vtic. (Eur. lon. 1465 : 1 ηγενέτας δόμος" Phoen. 130 : 
Vétavzt γηγενέτα.} 

Doo 6, ἢ, (Ot Δωριεῖς Γαγενὴς λέγουσιν, ὥς φησιν 
ἭἩρωδιανὸς, Etym. M. p. 229, 54], E terra natus s. or- 
tus : Cui genus e terra est. Athen. 2, [p. 60, ΕἸ : Φύονται 
δὲ ob υύχητες γηγενεῖς, xal εἰσὶν αὐτῶν ἐδώδιμοι ὀλίγοι. 
{[Γηγενὴς βολθὸς Xenarch. ibid. 2, p. 63, F. Hx»sr.] 
Eo modo γηγενεῖς Suidas vocat Adam et Evam e 
terra factos. l'zyevei, peculiariter dicuntur etiam Gi- 
gantes illi terrae. filii. (Coli e Terra filii. De quibus 
Apollod. τ, 6, ubi vid. que Heyn. collegit, vol. 2, 
p. 28.] Γηγενὰς στρατὸς γιγάντων, Terra edita moles 
gigantum , ut Actius interpr. ap. Sophocl. ('T'r. 1058.] 
Callim. L. P. [8] : Φέρονσα τεύχεα, τῶν ἀδίχων ἦνθ᾽ ἀπὸ 
γηγενέων. [Βριαροὺς γηγενεῖς mures dicit Eust. Opusc. 
p. 313, il Aristoph. Nub. [853] : Ταῦτ᾽ ἔμαθες τὰ 
δεξιὰ εἴσω παρελθὼν ἄρτι παρὰ τοὺς γηγενεῖς. Herodot. 
8, 55 : Ἐρεχθῆος τοῦ γηγενέος λεγομένου εἶναι. Argus 
Tos Acusilaus ap. Apollod. 2, 1, 3, p. 114, ubi 

eyn. : « Argum γηγενῆ appellat etiam JEschyl. Prom. 
570 et Suppl. 3tr, uti nec minus ibid. 258 Pelasgus 
Tre communi antiquissimorum hominum voca- 

»ulo, quo ignotam vel obscuram originem decla- 
rarent. » Aristot. Polit. 2, 8 : Τοὺς πρώτους, εἴτε γη- 
ενεῖς ἦσαν εἴτ᾽ ix φθορᾶς τινος ἦσαν. Et τηγενεῖ φυσήματι 
ἔς Aristoph. Ran. 825] Suid. exp. μεγάλῳ ὥστε σεισμὸν 
ποιεῖν, quod antiqua opinio esset, ὑπὸ πνευμάτων xx- 
τεχομένην σείεσθαι τὴν γῆν. [Γηγενὲς πῦρ, Strabo 13, 
p. 628. yes! j| Γηγενὴς eidem Suide est et ὃ 
ὠχρὸς xal νεχρώδης. [In 1. Aristoph. Nub. supra al- 
lato. Γηγενεῖς homines contentim dicuntur, ut apud 
Latinos Terre filii. Alexis ap. Eustath. p. 962, 33 : 
Βῶλος, ἄροτρον, γηγενὴς ἄνθρωπος, Hesych. s. ἢ. v. : Κατὰ 
χοινὸν δὲ xal πάντες ἄνθρωποι νουῦνται γηγενεῖς, χαθὸ 
τὴν ὑπόστασιν ἐπὶ (ἀπὸ Kust) γῆς ἔχοντες. Item 6 τὰ 
[o ρονῶν, seu, ut Hesych., 6 γήϊνα ἐργαζόμενος xat 
μαρτάνων. [Method. Conviv. Virg. p. 119, D: Μαχρὰν 
ἀπῳχίσθαι καχίας xal τῶν γηγενῶν πράξεων. ὦ. Dixp.] 
Γηγυρίδαι, οἰχτροὶ, Miseri, Hesych.] 
Γήδειρα cum derivatis. V. Γάδειρα.) 
ἥδιον, τὸ, Agellus, Fundus exiguus. [Aristoph. 
ap. Stob. Flor. 55, 7 : Oixtiv μὲν ἐν ἀγρῷ ἘΝ ἐν τῷ 
4 
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γηδίῳ. Xenoph. Cyrop. 8, [3, 15]: Αὐτὸς σχάπτων A ut γηθόσυνοι θεράποντες, Il. H, [122]. Alicubi (Ii. A, 


xxl σπείρων ux διον, οὐ μέν τοι πονηρόν γε; 
ἀλλὰ eric ain i Yodiun. (Timon. c. MM 1, 
. 144] : Σχάπτει πλησίον ὀρεινὸν xal ὑπόλιθον γήδιον. 
[Philos p. 84: Καὶ οὐδὲ τὰ γήδιά μοι ὑπελίπετο. 
dem p. 663 : Ἔν τοῦτ᾽ ἐκ πολλῶν γήδιον. Sci v. Γήδιον 
grammatici dubitabant utrum a «7 vel γαῖα an ἃ γέα 
esset derivandum : de quo v. que ex Didymo affert 
Etym. M. p. 230, 3. I'4ówv qui cum iota subscripto 
proferebant, a γέα derivabant γείδιον, quod per ἔχτασιν 
Atticam literze e in ἢ γήδιον scribi, ut εἴκαζον Txatov. 
Vera scriptura γήδιον est a y7. Apollon. De adverb. 
p. 566, 12 : 'Tà γήδιον ὑποχοριζόμενον ἐφύλαξε τὸ ἡ τοῦ 
γῇ. 6G. Dual. 

Meng «, ον, Lztabundus. Andromach. apud 
Galen. vol. 13, p. 876 : Πνείοντας ἄγοις ἐπὶ χοῖτον éxoi- 
go γηθαλέους.) 

Γῆθεν, E terra. [/Eschyl. Eum, go4: Γῆθεν ἔχ τε 
ποντίας δρόσου * Sept. c. Th. 24 : Στένει πόλισμα γῆθεν, 
Eurip. lon. 269, Troad. 1106. Josephi, Luciani 
Galeni, Artemidori exempla indicat Lobeck. ad 
Phryn. p. 93. Eustath. Opusc. p. 316, 40 : Ilposexzéov 
δὲ μᾶλλον τῷ Xetgevet" dvüpumixdrepow γὰρ φθέγγεται 
χαὶ γῆθεν λαλεῖ.) 

[1 ηθεὺς, ἕως, $, Getheus, nomen canis ap. Xenoph. 
De ven, 7, 5, ubi cod. Par. τηθεύς. ἃ, Dixponr.) 

Γηθέω, £c», Gaudeo, Lztor. Od. O, [165] : Ot δὲ 
ἰδόντες γήθησαν. Sic alibi sepe ἰδὼν γήθησεν. Et Il. A, 
[355] Γηθῆσαι et χεχαρῆσθαι pro eod. luterdum autem 
dat. additur, ut Hesiod. (Scut. 116], μύθῳ γηθήσας. 
[Maneth. 3, τοῦ : Καὶ πλούτῳ γηθεῦντας dil, ubi cod. 
γηθεύοντας.} Sed et accus, jungitur, 1l. 1, [77] : Τίς ἂν 
τάδε γηθήσειεν ; Interdum autem cum accus., qui re- 
gitur a prep. χατὰ sub., ut Θ, [559] : Γέγηθε δέ τε 


ὀμμάτων ἄπο. Eurip. Cycl. 165 : Ὅς γε 
ἔγηϑε, μαίνεται, Aristoph. Eq. 1317, Pac. 
335, 'Th. 510. Plusquamperf. ᾿Ἐγεγήθει εχ Libanio 
vol. 1, p. 806, C, indicat Hemst.] — || Γήθω etiam di- 
citur barytone [Hesych. : Γήθειν, χαίρειν. Hom. 1]. E, 
140 libri nonnulli male γήθει ἐνὶ στήθεσσι, ubi recte 
alii γηθεῖ. ἤθει, γήθοντι et γήθουσα in Hymn. Orph. 
271 105 15, 10; 54, 16 : sed γηθοῦσα 48, 7. Eustath. 
p. 670, 61: Τὸ δὲ γήθω οὐ πάνυ σύνηθες. Ambiguum 
est JEschyli exemplum Choeph. 772 : Ἄνωχθ᾽ ὅσον τά- 
χιστὰ γαθούσῃ φρενὶ, in quo notanda Dorica forma, 
G. D.]: unde est. γηθόμενος, ut tradit Eust. [p. 972, 
14 et in Gl. Γήθομαι, Gallesco. Ex Oppian. 
Hal. ἃ, 261, ubi cod. Paris. γηθομένη prebuit pro 
vulgato γηθοσύνη, ct Quint. Sm. 14, 92 : [Γηθομένων 
x5p; affert Schneid. Crinag. in Anth. Pal. 6, 261: 
Ῥηθομένῃ φρενί, Sextus Emp. p. 710 : Ἥδονται xal γή- 
θονται πρὸς τοὺς ἐπαίνους. Joseph. Genes. p. 20, B : 
Ὁ δὲ γηθομένῳ ποδὶ χατ᾽ αὐχένα πατήσας αὐτόν. ἃ. D. 
l| A. Τ ηθέω Boos Γεγαθέω Epicharm. ap. Athen, 
4, p. 183, C. Hzusz. Epicharmi verba sunt, Ἃ δὲ 
γεγαθεῖ πυχινῶν χρεγμῶν ἀχροαζομένα, in quibus duo 
apographa γεγήθη vel γεγάθη,, Schweigh. γεγάθει. Aut 
hoc aut ἘΠ: verum videtur. G. Dixponr.] 
Γηθία, ἤθη, Mores, Hesych. Fs Albert.] 
ἦθος, τὸ, Gaudium. Γήθους, xii, Hesych. (Sext. 
Emp. p. 710: Τέρψις xai 45905. Plut. Mor. p. 11023, 
À, 1103, A; Vit. Agesil. c. 29. Hzxsr. Hymn. Orph. 
44, 7 : Φέρων πολὺ γῆθος ἅπασιν. Herodian. Περὶ y. 3. 
p- 42, 6; Pseudo-Herodian. Epimer. p. 239. 
Γηθοσύνη, ἡ, Gaudium. 1], Φ, [390] : ᾿Εγέλασσε δέ 
ol φίλον ἦτορ γηθοσύνῃ "[Ν, 29 :  ηϑοσύνῃ δὲ σσα 
διίστατο, ubi var. lect. γηθοσύνη adjectivum, de quo 
vid. Eustath. p. 918, 45.] Et plural. γηθοσύνῃσι» 
Apoll. Rh. (2, 878; 4, 620. || Gethosyne, n. pr. 
ap. Polyen. 8, 5o. ὦ. Dixponr.] 
Γηθόσυνος; [n, ov, et 6, ἡ), Lztus, Latabundus : 


[^ 


D 


222; X, 557] additur xp, alicubi (Il. N, 82] dat. 
ien [Femin. Od. A, 540 : Ψυχὴ ... γηθοσύνη. Apoll. 

h. 1, 284 : Γυναῖκες γηθόσυναι. [Γηθόσυνος, 5, Thallus 
in Anth. Pal. 6, 235 : I'0ocóvou; ... λοιθάς. Forma 
Dorica F'a6ósuvo; in Etym. Gud. p. 124, 59.] 

(De Epidauriis Acesium s. Telesphorum Athenas 
mittentibus , Boeckh. Inscr. gr. 1, p. 479 : Γηθόσυνοι 
πέμπουσι. 

Γηθοσύνως, Late, Lztabunde. (Suidas et Zonaras 
p. 436 : Γηθοσύνως, μετὰ χαρᾷς. Hippocr. Epist. 
p. 1285, 46, γηθοσύνως πάνυ. Gregor. Naz. vol. 2, 
p. 42. B : Γηθοσύνως ὕμνοις σε ... ése ndn Ioann. Dam. 
V. Barlaami in Boisson. Anecd. vol. 4, p. 337 : 
I'n6osóvox; πορεύοιτο. ἃ. Dinponr.] 

[Γήθουσσα, ἡ, Gethussa, oppidum Libya. Τὸ ἔθνι- 
χὸν [Γηθουσσαῖος ... ἢ Γηθούασιος ... ἢ Γηθονσσίτης, διὰ τὸ 
ἐπιχώριον, Steph. Byz. Οὐδὲ omnia simplici c scri- 
buntur ap. Suidam et Zonar. p. 435.] 

[E00 , τὸ, i. q. γήθυον. Psellus in versibus polit. 
ap. Casaub. Anim. in Athen. p. 143 et Titz. ad 
Moschop. p. 57 : Κόκαλον δὲ $ στρόδηλος " τὸ δὲ χρό- 
pov. γῆθυ. Zonaras p. 435 : ἔήτειον ... λέγεται xal γῆθυ 
γήθυον. G. Barooet] 

Γηθυλλίς. V. Γήθνον. 

θυον, sive ἔντειον, τὸ, est quoddam si- 
mile ampelopraso, Eust. p. 1155, ubi ipsum nu- 
merat inter compp. e 15, ejusque etym. esse dicit 
τὸ ix γῆς ἀναθέειν, s. τὸ γῆθεν θύειν ἤγουν σθαι * 
addit etiam, vocari et Τ᾿ ηθυλλίδα sive Γαθυλλίδα et 
᾿ἘΕπιθυλλίδα, Etym. [p. 230, a2] peer esse ait χλωρὸν 
χρόμμυον, dicique quasi ex γῆς ἔτειον, utpote αὐτόετες 
ἐχ τῆς γῆς Ov: n et ipse prioris γήθυον meminit. [Ap. 
Suidam duas de v. γήτειον glossas alia forma prace- 
dit, leta, κρόμμνα : qua nisi librarii error est, 
glossa grammatici in Append. ad Philem. p. 297 ed. 
Osann. ; V(ttov οὐκ ἐρεῖς, ἀλλὰ χήτειον, fortasse. sic 
est gottiede- Γύσειον οὐχ ἐρεῖς, ἀλλὰ γήτειον. (. D.] 
"Theophrasto H. P. 7, 4, γήτειον est χρόμμνον quoddam 
ἀχέφαλον xal ὥσπερ αὐχένα μαχρὸν i5. quod dicit 
ἐπιχείρεσθαι πολλάχις ὅσπερ τ πρίειν , διὸ xal σπείρε- 
σθαι, οὐ φυτεύεσθαι. Unde Plin. 19, 6, loquens et ipse 
de cepis, Gethyum pene sine capite est : cervicis 
tantum longe, et ideo totum in fronde : sepiusque 
resecatur ut porrum : ideo et illud serunt, non de- 
ponunt. Epenetus tamen in Opsartyticó , Athen. [g, 
P 371, E,] τὰ κεφαλωτὰ vocari ait γηθυλλίδας [codex 

en. τηθυλλίδας, epitome τηθυλλίδας ἢ γηθυλλίδας] : 
ubi Didymus dicit τὰ γήθυα esse ὅμοια τοῖς λεγομένοις 
ἀμπελοπράσοις, eademque ἐπιθυλλίδας etiam nominari. 
Porro legitur γήτειον ap. Aristoph. dicentem Ran. 
[622], Πλὴν πράσῳ μὴ τύπτε τοῦτον, μήτε γητείῳ νέῳ. 
Apud Eund. et γήθυον, Τῶν δὲ γηθύων ῥίζας ἐχούσας 
σχοροδόμητον (forsan σχορδομίμητον fig consc Tou- 
pius]) φύσιν. Tertium γηθυλλὶς ap. Epicharm. Phi- 
loctete : Ἔν δὲ σκόροδα δύο xal γηθυλλίδας [immo γαθυλ- 
Mac, ut cod. Venet. Athen. l. c.) δύο. Et ap. Athen. 
9, (I. c.) Polemon dicit se vidisse γηθυλλίδα οὐχ ἐλάττω 
γογγυλίδος xal τῆς cv ἧς ῥαφανίξος : et τὴν Λητὼ 
χύουσαν τὸν Ἀπόλλωνα χιττῇσαι γηθυλλίδος. [Μα τὶς 
p. 115 : Γηθυλλὶς Ἀττιχῶς" ἀμπελόπρασον ᾿Ἑλληνιχῶς, 
Seqq. s. Fa0...] Γαθυλλὶς, i. q. γηθυλλὶς s. ἐπιθυλλίς : 
derivatum ex γήθυον, teste Eust. qui ipsum esse dicit 
ὅμοιον ἀμπελοπράσῳ : innuens cepa genus esse : ut 
ES Nicandr. quoque Schol. γηθυλλίδας esse dicit 
εἶδος χρομμύων,, alius νέον χρόμμνον, AL. [431] : Ἐν δέ 
τε νάπειαν, M xvóv θ᾽ ἅλις, ἐν δέ τε λεπτὰς Ἄμμιγα 
χρομμύων γαθυλλίδας * sed addit prior Schol. posse eo 
nom. accipi etiam τὰς χεφαλὰς ἢ τὰς ῥίζας τῶν χρομ- 
μύων, vel τὰ ὑπ᾽ ἐνίων λεγόμενα ἀγριόφυτα. Γαιθυλάδη, 
Hesychio ἀμπελόπρασα. 

ἥτειον ap. Hesych. et sine diphthongo scriptum 
γήτια : quae esse dicit χρόμμυα, ἃ xal γήθυα καλοῦνται. 
Etym. (p. 230, 24] cum diphthongo scr. tradit. [Et 
recte quidem , ut pues loci ostendunt, Aristoph. 
Eq. 674: Γήτει' ὅσ᾽ ἦν. Anaxandrid. ap. Athen. 4, 
p. 131, E : Πράσα, γήτεια (corr. picem), χρόμμυα, 
φυστή. Alexis ibid. p. 170, B : Ὀρίγανον γήτειον σχό- 
βοδον θύμον, ubi Pollux (6, 66) ἜΝ ἄνισον (h. e. 
ήτειον ἄννησον) θύμον. Speciosior est alius ejusdem 
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poete versus in fragm. ibidem alláto : Οὐ σχόροδον A 


οὐ σίραιον οὐχὶ γήτειον Οὐ BoX6ov, ubi Schweigh. γή- 
αὐλῷ Debra vero οὐχὶ ΔΎ o) Γήτειον. Melesler 
in Anth. Pal. 7, 195 : Δῶρα δέ σοι γήτειον ἀειϑαλές... 
|| 'zixoc, τό. Etym. M. p. 130, 28: Γένος γένειον, 
βρένθος βρένθειον ... οὕτως οὖν xal ἀπὸ τῆς γῆς γίνεται 
γῆτος xxl γήτειον. Quod etymologis caussa fictum 
haberi poterit, donec certior hujus form:e testis af- 
feratur quam Moeris p. 111 : Γήτη Ἀττιχῶς" χρόμανα 
Ἑλληνικῶς, ubi γήτεια corrigitur. G. Dixp.] 

[Γήθω. V. T'«0l».] 

Γὐϊνος, δ, $, (et v, ov,] et Γήϊος, Terrenus. (Phry- 
nich. p. 97 : Foy λεχτέον διὰ τοῦ ἡ, ἀλλὰ μὴ διὰ τοῦ 
ε γέϊνον" ad quem l. Lobeck. : « Γέϊνος nusquam lo- 
corum vidi, sed γήινος ubique apud antiquissimos 
pariter ut recentissimos reperitur, Plat. Leg. 6, 
p. 778, D ; 1o, p. 895, €; Plutarchum, Dion. Cass., 
"'T'hemistium Or. ar, p. 261, C; Heliodor. 3, 16, al. Ap. 
Eunap. V. /£des. p. 57 : 'T& γήϊνα xal ἐπίχτητα χρή- 
ματα, prestat ἐπίχηρα, ut in Themist. l. c. γήινον xz 
ἐπίχηρον. » Hermes ap. Stob. Ecl. Ph. vol. 1, p. 776 : 
Νοῦν ἐν γηίνῳ σώματι. Simonid. Περὶ γυναιχ. a1, p. 41 
Gaisf. : Τὴν δὲ (γυναῖχα) πλάσαντες γηίνην Ὀλύμπιοι. 
Πλίνθων γηίνων Xenoph. Anab. 5, 8, 14. Pos εἰχὼν 
Clem. Al. p. 79. Ἑρμῆς ἐν ποσὶ γήινος Niczenet. in 
Anth. Plan. 4, 191. 1 ἥινον φρόνημα Theodoret. vol. 2, 
p. 298, 1406. Apud Hesych. s. v. Γηγενῶν Musurus 
YÁwa, codex γεινὰ, qud γέϊνα esse potest. — || For- 
mam [*w;, quam diserte agnoscit Arcad. p. 4o, 24, 
Stephanus haud dubie ex epigr. 'Theonis sumsit in 
Append. Anth. Pal. 39 : Αἰθέριόν τε νόον φορέειν, οὐ 
γήτον ἔμπης, ubi Brunck. γήϊνον edidit tacite, ex cod. 
ut suspicatur Jacobs. — || Adverb. Τηίνως ex Athan. 
vol. 1, p. 517 indicat Καὶ], Zonaras p. 436 : Γηίνως, 
φθαρτῶς. ἃ. Diwponr.] 

[Froc. V. ΕΝ] 

Wir, δ, Agricola, Rusticus , 6 τὴν Υῆν ἐργαζόμενος, 
γεωργὸς, Hesych. [Steph. Byz. Γῆ ... ἀφ᾿ οὗ xat pns 6 
αὐτόχθων xal γῆν οἰχῶν. Hesych. : Γαῖται, γεωργοὶ, quod 
fort. Γαῖται scribendum forma Dorica. G. Drxp.] Et 
contr, Γήτης, Soph. Tr. [32] : Οὖς κεῖνός ποτε γήτης 
ὅπως ἄρουραν ἔχτοπον λαδὼν, σπείρων μόνον προσεῖδε, 
[Ubi vulgo γήτης : sed γηίτης antiquus cod. Laur.] 

[urere V. Γηφαγέω.] 

ἥχινος seu Γάχινος, 6, Dor., Qui terram quatit s. 
concutit. (V. Γάχινος.] 

Γηλεχὴς, δ, ἢ, Cui humi lectüs est, Humi cubans : 
l. 4. χαμαιεύνης ap. Hom., ut Callim. Schol. docet in 
H. in Del. [286] : Γηλεχέες θεράποντες ἀσιγήτοιο λέ- 
βητος, de Dodonseis , 1. 6, χαμαιχοῖται, Hesych. (Male 
Γυλοχέες ap. Etym. M. p. 30, 1. 

Γηλιᾷσθαι, κατέχεσθαι. Γηλουμένους, συνειλημμένους. 
Γηλιώμενοι, χατεχόμενοι. Γήνεσθαι, χατέχεσθαι, Hesych. 
In quibus glossis verbi ἡλοῦν cum digammo pronunciati 
vestigia agnoscere sibi videbatur Alberti. 

[Γύλιγρος, V. Γι] 

[Γῆλοι, V. Py.) 

r5 ; δ, Tumulus e terra exurgens, Colliculus, 
i q. γεώλοφος. [Quod vide. Xenoph. Anab. 1, 5, 8 : 
Κατὰ πρανοῦς γηλόφου" ἡ, 4, t: Λείους γηλόφους. Γή- 
λοφον, τὸ, Schol. min. ll. V, 116: Τὰ χρημνώδη καὶ 
A Γύλοφοι τόποι, Clivosi loci, Geopon. 5, 2, 15, 
p. 320. Γύήλοφος 17, 3, 1, 9, p. 220.) 

[Γηλὺς, ἔθνος, ο μέμνηται Ἀσίνιος Κουαδρᾶτος ἐν 
πρώτῳ Παρθιχῶν " ὀξύνεται δὲ, Stephan. Byz. Ad quem 
|. Holsten. : « Γελαῖοι Cedreno (immo Γηλαῖοι, p. 154, 
B), ubi male interpretantur ἀγελαῖοι. E730: Bardesani 
Syro ap. Euseb. P. E. 6, 10, p. 225, et mulieres co- 
rum ἔήλισσαι. Casario Dial. a luterrog. 109, quem 
tamen sua ex Bardesane hausisse certum est, non 
TYzXe«, sed Γῆλαι dicuntur. Videntur autem iidem, 
qui Dionysio P. appellantur F'zÀd v. 1019 : Γηλοί τε 
Μάρδοι τε xal ἀνέρες Ἀτροπατηνοί.» (Übi var. lect. γη- 
ροὶ, γῆροι, damals Ex Thaesbene; Pompeii comite, 
Strabo 11, p. 503 (cf. 508, 510) inter Amazones et 
Albanos prodit habitasse ἔήλας xai Αήγας Σχύθας, 
contra quam ap. Plutarch. V. Pomp. c. 35 Γίλαι xal 
Λῆγες extant, qui Γέλοι Ptolemaeo, Gele sunt Plinio, 
qui negat a Cadusiis füisse diversos. » Brnasnanpv, 
Yy)2t xxi Μάρδοι epitome Strabonis p. 406 Cor. ] 
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Tua. V. Téuga.] 

Γημετρία. V. l'auezgía.] 

Γημήτηρ fingunt grammatici. V. Δημήτηρ. 
Γήνεια, ὅσα dx τῆς γῆς ὠφέλιμα, Hel 
Γήνεσθαι. V. Γηλιᾶσθαι.} 

Γηόρας. V. Γειῶραι. 

Γησῦχος. V. dcos! 

Prey ; Ferram s. Fundos possideo. Herodot. 7, 
190 : Ἀμεινοχλέϊ ... moy£ovet περὶ Σηπιάδα - ubi var. 
lect. νανηγέοντι. 

[Γήπαιδες, of, apud Menandrum Protectorem , Pro- 
copium aliosque scriptores Gepidie, gens Gotthica, 
dicuntur, nomine barbaro in Graecam speciem de- 
flexo. Etym. M. p. 230, 21 (Zonaras p. 434) : Εἤπαιδες 
ol λεγόμενοι Λογγίδαρδοι " οἱονεὶ Γετίπαιδες, οἱ Γετῶν 
παῖδες. Interdum Fre scriptum, ut ap. Georg. 
Cedr. 342, D, Constantin. De adm. imp. p. 28, F. 
Γίπαιδες ap. Ioann. Lyd. De magistr. Rom. 3, 32. Γ(- 
πεδὲς olim ap. Agathiam, nunc ex cod. emendatum. 
Numero sing. zzi; ap. Theophylact. Sim. p. 155, 
aliosque. Γἡπαιδα regem dicit Eustath. Opusc. p. 201, 
35. Γἠπεδον nomen loci in fragm. Ms. ap. Leon. 
Allat. ad Georg. Acropolit. p. 241: Σίρμιον ἡ νῦν 
Οὐγγρία, πρώην δὲ Γήπεδον. Sed cod. Leidens. ap. 
Creuzer. in Ann. Vindob. vol. 62, append. p. a4, po- 
strema verba sic exhibet: Ot δὲ Οὔγγροι οὗτοι ἐλέγοντο 
τὸ παλαιὸν Γήπαιδες. Quam lectionem jam ex Banduri 
annot. in Constant. De them. p. 11 coguitam ha- 
bebamus. Miro modo hujus gentis nomen ad Ere- 
chtheum, Atticum terrigenam, transfertur in. Hero- 
diani Epimer. p. 14 : Γήπαιδες, ἔθνος, ot καὶ ἜἘρεχϑεῖς 
ὀνομάζονται" φασὶ δὲ τούτους ἀπὸ τοὺς Εΐγαντας. G. D.] 

rra, ὁ, otn cognomen Justiniani 
ap. Agathiam p. 21, 15 Nieb. G. Dixponr.] 

Γηπάτταλος, 5, Paxillus terre. Lucian. Lex. [c. 2]: 
Σχόροδά τε εὗρον ἐν αὐτοῖς πεφυχότα, xal γηπαττάλους 
τινὰς ἀνορύξας. Ubi Raphanos intelligere videtur : 
quoniam eorum radices oblonge sunt, et formam 
paxillorum s. clavorum ligneorum imitantur : vel ge- 
neralius alias etiam quasvis radices intelligit oblon- 
gas : sunt enim ez veluti paxilli in terram depacti. 
Sed fictum joco h. v. existimo, ut in illo Dialogo 
alia multa. 

DPxeov, τὸ, Ager, Fundus, Solum, Bud. ap. Ari- 
stot. Polit. 2, p. 108 [c. 5) seu, ut Eustath. (p. 436, 
432], τὸ iv πόλει προχείμενον οἰχίας, οἷον κηπίδιον, 
Quod soli adjacet prediis urbanis , ut sunt hortuli : 
οἰχόπεδον vero Destructarum zdium area. Plato De 
LL. 5, [p. 741, B] : Τὸν πριάμενον ἢ ἀποδόμενον ὧν 
ἔλαχεν οἰχοπέδων ἢ γηπέδων. [Conf. Γάπεδον. Lex. Rhet. 
p. 227, 22 : Γήπεδα, τὰ οἰχόπεδα, Sed Phrynich. Bekk. 
p. 32, 1 : Διαφέρει qe οἰχοπέδου * οἰκόπεδον γὰρ oi- 
χίας χατερριμμένης ἔδαφος, γήπεδα δὲ τὰ ἐν ταῖς πόλεσι 
προχείμενα, οἷον Κηπία.] 

[Γηπετὴς, δ, ἥ» In terram delapsus. Eurip. Phern. 
672 : Γαπετεῖς διχὼν ὀδόντας. 

{Γηπονέω, "Terram s. Agrum colo. Eurip. Rhes. 75 
forma Dorica : Φρυγῶν ἀρούρας ἐκμάθωσι vaxovriv. Cy- 
rill. C. Julian. p. 350, C : Τὸ γηπονεῖν ἦν ἐντριδὲς αὐτοῖς. 

"movi, ἢ, Agricultura, γεωπονία. (Cyrill. C. Ju- 
lian. p. 35o, €. Scorr. 'Themist. Or. p. 422, 29; 
424, 19, 35 ed. m. G. D. Heliod. 10, 6 extr. de bobus: 
"Tox; γηπονίᾳ συνεργούς. Hass.] 

[Γηπονιχῶς, Adverb. a [ηπονικὸς, Ad agri culturam 

rtinens, Eustath. p. 742, 33 : Ὁ δὲ περί τινα Ai- 

υχὴν γῆν τετρῆσθαι τὸν οὐρανὸν φάμενος q770- 
νιχῶς ἐτερατεύσατο. ScorT. 

[Γηπόνιον, τό, i. q. γεώργιον. Basil. Seleuc. p. 11, 
18 ed. Comm. : Οὗ {τοῦ παραδείσου) φυτουργὸς ὁ δη- 
Μμιουργὸς ἐξαιρέτῳ γηπονίῳ γεωργήσας τὸ δῶρον ἐξαίρετον 
οἴχησιν τῷ πλασθέντι ou. M.] 

[Fyxóvouov, τὸ, nomen plante. Demetr. Hieraco- 
soph. p. 113 : Γηπόνομον λειώσας βάλε μέσον τοῦ χρέως" 
et paullo ante : Φύλλα ναρδοστάχνος xal γηπονόμου ἴσα 
τρίψας" et xóxxot 4. pluribus locis : v. p. 28 (ubi male 

πονου), 52, 105, 112. Σηπό ibid. p. 39. G. D.] 

Γηπόνος, 6, Agricola, γεωργὸς, γεωμόρος, Hesych. 
l. q. γεωπόνος, et γεηπόνος supra. [Eurip. Suppl. 420: 
Γαπόνος δ᾽ ἀνὴρ πένης, ubi aliquot libri γηπόνος. Sed 
tragicos nonnisi Dorica forma usos esse certum ha- 
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beri potest. Eandem illi legem sequuntur in Γαμόρος, Α Homerum scriptores, qui interdum Bonicas utrius- 


Ἰ απετὴς, Γαπονεῖν, Γάποτος, Γατόμος, sed ἡ servant 
in γηγενὴς et γηγενέτης. "Themist. Or. p. 423, 17 ed. 
m. : "Iva μηδεὶς φθείργ, τὰ γηπόνων ἔργα. G. D. Heliod. 
5, a2 : Ὅτε ἀρότρου βοῦν ἐλευθεροῖ γηπόνος, pro, Ἀμφὶ 
βουλυτόν. Ηλϑε. 

{{ἥποτος, $, $, A terra bibendus. Esch. Pers. 621: 
Δαρεῖον ἀγχαλεῖσῆε, γαπότους δ᾽ ἐγὸν τιμὰς προπέμψω 
τοῖσδε νερτέροις θεοῖς. l'éxoroc χύσις εἰ Γάποτοι χοαὶ idem 
in Choeph. 97, 164. G. Dixponr.] 

[Γηραγάθη, $, id oes Γηραγάθης γηροχομεῖον, 
sic dictum ab Agatha, Petri patricii filia, ap. Anon. 
in Antiq. Cpol. p. 36, A ed. Band. G. Dixponr.] 

Γηραιὸς, ἃ, ὃν, Senex. Hesiod. [Op. 376] : Γηραιὸς 
δὲ θάνοις, [./Esch. Suppl. 606 : Ἀλλ᾽ ὡς ἂν ἡδήσαιμι 
γηραιᾷ φρενί. Eurip. Alcest. 60 : Γηραιοὺς θανεῖν.] Plato 
De rep. 2 : Γηραιοὶ τελευτῶντες. Utitur et. Xenoph. 
[Ages. 11, 15] et Theophr. (Ex Thucydide et Anti- 
phonte Pollux 2, 13. Βίοιο γηραιὸν μέτρον, inscr. ab 
Leakio edita, Zraveis in the Morea, vol. 3, n. 38. 
Fzoxéx ποὺς ap. Eur. Alc. 61:4, Andr. 547; Basil. 
Seleuc. p. 67, 6. Comparativus γηραίτερος ap. Eustath. 
p. 1905, 4o. [| Alia forma Took, ut l'e2at5; et Vs- 
gx. Epigr. in Anth. Pal. Append. 147 : l'zozi "1z- 
moy tov. ] 

[ηραλέος, α, ov, apud poetas i. 4. γηραιός : [/Esch. 
Pers. 171 : Σύμθουλοι λόγου Τοῦδέ μοι γένεσθε, Πέρσαι, 
γηραλέα πιστώματα, ubi γηραλέα trisyllabum est pro- 
uunciandum, γηραλᾷ, ut γηραλοῖ in tetrametro ionico 
Anacreontis ap. Stob. Flor. 117, 13 : Χαρίεσσα δ᾽ 
οὐχέθ᾽ ἤδη πάρα, γηραλέοι δ᾽ ὀδόντες, et ἀργαλέη ibidem : 
Alzu γάρ ἐστι δεινὸς μυχὸς, ἀργαλέη δ᾽ ἐς αὐτὸν, ubi 
cod. À. ἀργαλὴ i. e. ἀργαλῆ, ut ap. Hesiod. Op. 638: 
"Aexgn, χεῖμα xax, θέρει ἀργαλέῃ, οὐδέ mov ἐσθλῇ,. 
G. D. Pind. Pyth. 4, 216: Τηραλέων γλεφάρων. Op- 
pian. Cyn. 2, 351: Τοχῆας γηραλέους.] Quod tamen 
et ex Philone affert. Bud. [lren. 3, 4, p. 203 Grab. 
Rovrz. De accentu v. Herodian. Περὶ μ. δ. p. 4, 6.] 
Et F'egoéog Hesych. [cum interpr. S tig ἀσθενῇ. 
Conf. Γεροχόμος s. v. Vupoxóuos. — || Tertia forma for- 
tasse fuit E: iu duabus glossis Hesychii, 1 η- 

ἅλιον, δριμὺ, μέλαν. Γηράλιος, γέρων, γερόηθείση (ys- 

Peine Muni: ubi Els et ὕηρλέος corrigitur, 
praeeunte partim. Cyrillo, qui Γηραλέον per μέλαν et 
παλαιὸν interpretatur. zoo; si recte habet, com- 
parari potest νηφαλέος et γηφάλιος. G. viniatrd. 

IZpapa, τὸ, q. d. Senescentia. [[ηράματα ἀχάνθης, 
Senium cardui, i. 4. πάππος ἀχάνθης, ap. Schol. 
Arati οι. || Corrupte Hesych. Pzoágov , γράζα, ubi 
γραῖα corrigitur.] 

[Γηραᾶναι, V. Τηράσχω.] 

Faodwwv, τὸ, Hesychio γῆρας [codex γέραν], Se- 
necta s. Senectus, Senium. 

{{᾿ἥρανσις, to;, 4. d. Senescentia. Aristot. Nat. 
Ausc. 3, 1, p. 201, 19; et Metaph. 10, 9, p. 1065, 20: 
Ἅλσις, γήρανσις, ἄδρυνσις. — || Alia forma Γήρασις. 
Ammon. p. 37 : Γῆρας μέν ἐστιν 5$ τελευταία ἡλιχία, 
γήρασις δὲ 4 ἐπ᾿ αὐτὴν πόρευσις. Μήποτε οὖν vajcr, xai 
γηρᾶν τοῦ γηράσκειν διαφέρει, Suidas : ῬῬυσὰ, ἡ μάρανσις, 
ἣ Tiene] 

(Ungacs. V. Γηραιός.] 

1 ρας, ατος, τὸ, Senectus. [Hac declinatione for- 
tasse nonnisi infimz zetatis scriptores usi sunt, ut 
Georg. Cedr. vol. 1» p. 369, D : Ῥετριχωμένῳ τῷ 
προσώπῳ γήρατι, comparanda illa cum γέρατα pro 
γέρα, velut γέρατα θεοπρεπῇ apud Nicetam Paphlag. 
Or. in Ioann. Evang. p. 358, C. Ionica declinatio est 
ρας γήραος γήραϊ, usitata epicis aliisque poetis non 
Atticis. Sic Archiloch. apud Hephest. c. 5, p. 30: 
ἴΟγμος κακῷ δὲ γήραος καθαιρεῖ. Pindar. ΟἹ. 8, 94 : Γήραος 
ἀντίπαλον" Nem. 2, 146 : Λιπαρῷ γήραϊ. Attica γῆρας 
γήρως (pz, ut in. locis plurimis tragicorum, non- 
nullis etiam Ionicorum poetarum. "Theognis 174: 
Καὶ γήρως πολιοῦ. Hom. 0d. A, 135, et V, 383: Γήρᾳ 
ὑπὸ λιπαρῷ, a Wolfio γήρα᾽ ὕπο scriptum. Apoll. Rh. 
1, 263 in line versus , Ολοῷ ὑπὸ γήρᾳ 2, 200 : ᾿Ἀδρα- 
viz, γήρα τε. Herodoto 6, 24 γήραϊ editores restituunt : 
nam codd. γήρᾳ. G. D.] Il. 1, [446] : Γῆρας ἀποξύσας, 
θήσειν νέον ἡδώοντα. Et ἐπὶ γήραος οὐδῷ Hom. aliquo- 
ties (ut Il. X 6ο, Q, 487; Οὐ Ὁ, 246, et plurimi pos* 


que vocabuli boo retinent, ut Plato De rcp. 1, 
p. 328, E : Ὃ δὴ ἐπὶ γάραος οὐδῷ φασιν εἶναι οἱ ποιη- 
ταὶ, ubi codd, nonnulli γήρως. Sed Atticum ἐπὶ qoo 
ὁδῷ recte restitutum est. Menandro ap. Stob. Flor. 
107, 2 : Οἰχτρότατόν ἐστι πεῖραν ἐπὶ γήρως ὁδοῦ, ubi 
vulgo γήραος οὐδῷ, codd. Gaisfordi γῆρας ὁδοῦ. Ly- 
curg. C. Leocr. p. 153, 5 : "Exi γήρως ὁδῷ περιφθειρο- 
μένους. Ex Hyperide Pollux 2, 15, ubi male οὐδῷ. 
Dio Cass. 57, 24: Ev πύλαις ἤδη γέρως ἦν. G. D.] 
Xenoph. De rep. Lac. [16, 2] : Διέπραξεν ἐντιμότερον 
εἶναι τὸ γῆρας τῆς τῶν ἀχμαζόντων ῥώμης. Galeno γῆρας 
τὸ ix νόσου est, inquit Bud., cum in taber zger e fe- 
bre hectica incidit, ita ut similis sit seni jam debili 
et arido. {Ἐπὶ γήρως, In senectute. Aristoph. Eq. 
524 : Ἐπὶ γήρως, οὐ γὰρ ἐφ' ἥδης. Clearch. ap. Athen. 
6, p. 256, E : Σχληρῶς ἐβίωσαν ἐπὶ γήρως. Aristot. 
Eth. Nic. 1, 10. Αευχὸν γῆρας Soph. Aj. 624. Πολιὸν 
γῆρας Eur. Suppl. 170 et alibi. Αἰγύπτιον γῆρας So- 
phocles, de quo v. s. Αἰγύπτιος, 'Tó τῆς λήθης γῆρας, 
Obliviosa senectus. Galen. vol. 8, p. 68 : Ἅμα μὲν 
παιδιὰν οὐχ ἄμουσον παίζων, ἅμα δὲ εἰς τὸ τῆς λήθης γῆ- 
ρᾶς, ὡς ὁ Πλάτων φησὶν, ὑπομνήματα ἑαυτῷ παρασχευα- 
ζόμενος. Quo dicto Platonis etiam alii scriptores 
utuntur : vid. Toup. Emend. vol. 1, p. 385. Aristot. 
Polit. 2, 9, p. 1270, 40 : Ἔστι γὰρ, ὥσπερ xal σώμα- 
τος, xal διανοίας γῆρας. De rebus inanimis. Aristot. 
Poet. c. 21 : Ὁμοίως ἔχει ἑσπέρα πρὸς ἡμέραν χαὶ 
γῆρας πρὸς βίον ἐρεῖ τοίνυν τὴν ἑσπέραν γῆρας ἡμέρας. 
JEsch. Sept. c. Th. 682 : Οὐχ ἔστι γῆρας τοῦδε τοῦ μιά- 
σματος, Τήρα, Sero. Soph. Antig. 1353 : Μεγάλοι δὲ 
λόγοι ... γήρα τὸ φρονεῖν ἐδίδαξαν.) Vronc ὄφεις ἐκξύνουσι, 
Herodot. [immo Aristot. H. A. 5, 17 : ᾿Εχδύνουσι δὲ τὸ 
χέλυφος τοῦ ἔαρος, ὥσπερ ol ὄφεις τὸ χαλούμενον γῆρας, 
Conf. 8, 17}, Serpentes exuunt senectutem. Redditur 
et Spolium e Plin. Sic autem οἱ Aristot. τῷ γῆρας 
utitur. [Antyllus in Matthei Medic. p. 336 : "EXatov, 
iv ᾧ γῆρας ὄφεως ἐγχαθήψηται, Dio Cass. p. 981, 24 : 
Τὸ γῆρας διὰ ταῦθ᾽ οἱ ὄφεις ἐχδύεσθαι, ad quem I. ᾿λοῖ- 
mar. : «Ad hominem translatum usurpat Lucian. 
Dial. Mort. 5, 5, vol. r, p. 346 : Οὐχοῦν ὁ μὲν ἀπ᾿ 
δυσάμενος τὸ γῆρας ὥσπερ Ἰόλεως ἀνηθησάτω. Hinc γῆ- 
ἊΝ lpsa anguium membrana, apud Hesych. ὄφεως 
ἕρμα. Vide eund. et Etym. M. in σύφαρ. Et sic se- 
necta vel senectus Latinis membranam serpentum si- 
gnificat. » Viros senes, τὸ γῆρας ἀποβαλόντας, in sce- 
nam produxit Aristoph. in fabula Γῆρας inscripta : 
v. Athen. 3, p. 109, F. Eo pertinet etiam locutio τὸ 
ἤρας ἐχδῦναι, qua chorus senum utitur iu Pace 336 : 
Héouat ... μᾶλλον ἢ τὸ γῆρας ἐκδὺς ἐχφυγὼν τὴν ἀσπίδα, 
Φωλάδων ἀπεδύσατο γῆρας Nicand. Ther. 31. Theodo- 
ret. vol. 1, p. 748 : Ἀποδύεται τὸ γῆρας τῆς ἁμαρτίας. 
Ioa; παλαιὸν ἁμαρτίας idem vol. 3, p. 434. ἃ. D.] 
Quamvis autem a γέρας deduci constet, sicut et yé- 
»v, Aristot. tamen de Gen. Anim. 5, [3, p. 783, τ], 
ja nom. indicari γεηρόν τι tradit, nimirum inde de- 
ducens. [Isid. Pelus. Ep. 3, 54 : ΕἸ οὐδὲ εἰς γῆρας βαθὺ 
ἔνηλακὼς παλινῳδίαν ἄδεις, πότε μετανοήσεις ; αἰδέσθητι 
x&v τοὔνομα τοῦ γήρους, ὅπερ εἴρηται a: τὸ γῆς ἐρᾶν. 
Vide tamen an non sit leg. γῆν ὁρᾷν. iarax.] [| Fz- 
qo, 55, quoque multa derivata habet, cum quibus 
videlicet componitur, cum tamen alioqui illius pec 
se positi nullum exemplum  afferatur. [Eustath. 
p. 1354, 2 : Ἰστέον ὅτι τοῦ χνέφας γενιχὴ πρὸς ἀναλογίαν 
οὐχ, εὕργπαι, κνέφους δὲ χεῖται παρὰ Ἀριστοφάνει ἐν 'Ex- 
χλησιαζούσαις 91) ὡς ἀπὸ τοῦ χνέφος πρὸς ἀναλογίαν τοῦ 
Jis γήρους, οὗ κοινότερον τὸ γῆρας γήραος" p. 282, 14 : 
γας καὶ ὕδος xal γῆρας xai γῆρος. μα Etym. M. 
p. 95, 8; 284, 33; 639, 4.) Videtur hac forma fre- 
quentata fuisse Macedonibus et Alexandrinis. Saltem 
Ps. 91, 14, omnes codices consentiunt in lectione 
γήρει, atque. hanc ipsam formam pro γήρᾳ exhibet 
cod. Alex. Gen. 15, 15, et 1 Paral. a9, a8 idemque 
et Cottonianus Gen. 21, 7 et 25, 8, plurimi denique 
et optimi codices Luc. 1, 36. Eodem modo Reg. 3, 
14, 4 genitivus γήρους extat pro γήρως, quam for- 
mam reperimus in cod. Alex. Ps. 70, 9 γήρους habet 
ed, Rom. sed Complut. et Ven, γήρως, Srumz. IX- 
v; Memno ap. Phot. Bibl. p. 239, 39; Eutecn. ad 
Nicand. 'Ther. 128, p. 324. Scuzr. Γήρους Georyid. 
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in Boisson. Anecd. vol. rz, p. 23. Γήρει Theodoret. A svchius fecit. Hoc enim quomodo intelligendum sit 


vol. 1, p. 1393, ubi cod. γῆρας; Nicetas Paphl. Or. in 
Andream p. 343, A ; Gregor. Presb. in Combefis. Hist. 
Monothel. p. 565, D. Et sic sepius ap. medii evi 
scriptores : unde librarii interdum intulerunt in 
scriptores antiquiores. Vid. var. lect. ad Aristot. H. A. 
5, 20; Lucian. Macrob. 23, vol. 3, p. 225. Schol. 
Hom. 1l. EF, 150 : loai) γράφεται xal γήρεϊ ὡς οὐδεῖ. 
Manethoni 1, 47 γήρως, quo alibi utitur, recte resti- 
tutum pro γήρους. (ἃ. Dixponr.] 

[Γήρασις. V. Γήρανσις.] 

ΤΠ ηράσχω, Senesco, et Γηράω, dco : utitur autem 
Hom. utroque. Sic et 1 ηράσχειν Xenoph. Cyneg. (12, 
1] et γηρᾶν Cyrop. 4, (1, 8]. P'g&vzos ἀνδρὸς, Plut. 
"T'imol., Senis. Et γεγηραχότα pro Exoletis s. Obsoletis, 
VV. LL. [[ηράσχοντα Hom. ll. B, 663; γηρασχέμεν 
Od. Δ, 210; γήρασχε Ml. P, 325. De piro Od. H, 120: 
"Ovyvn, Ui ὄγχνη γηράσχει. Ὃ γηράσχων χρόνος JEsch. 
Prom. 981; Eum. 286. Γεγήραχα, Soph. OEd. Col. 
727: Τὸ τῆσδε χώρας οὐ γεγήραχε σθένος. Eur. lon. 
1392 : Ὥς οὐ γεγήραχ᾽ ἔκ τινος θεηλάτου. — || Γηρά- 
σχομαι forma. media ex uno cognitum est loco He- 
siodi ap. Plut. Mor. p 415 C : Τρεῖς δ᾽ ἐλάφους 6 xó- 
ραξ γηράσχεται, Triplicatam cervi statem corvus con. 
sequitur. Discrimen quoddam inter γηράσχω et γηράω 
statuit Ammon., cujus verba s. v. 1 ἥρανσις attuli. 
| Γηράω. Hom. ll. P, 197; H, 148 : ᾿Ενὶ μεγάροισιν 
ἐγήρα. Od. £, 67 : Αὐτόθ' ἐγήρα. Plutarch. Comp. Gi- 
mon. c. Lucullo 1 : Ἔν $ γηρᾷ μὲν τὸ χεῖρον, ἐπαχμάζει 
δὲ τὸ ἄμεινον. Futurum plerumque est γηράσομαι, Cri- 
tias ap. Athen. 13, p. 600, E : Οὐ ποτέ σὸν φιλότης 
γηράσεται οὐδὲ θανεῖται. Καταγηράσομαι ap. Aristoph. 
Eq. 1308. Activa forma Plato De rep. 3, p. 393, E : 
"Ev Ἄργει ἔφη γηράσειν μετὰ οὗ. Simonid. ap. Stob. 
Flor. 98, 29 : Οὔτε γὰρ ἐλπίδ᾽ ἔχω γηρασέμεν " nam sic 
ex sod. À, qui γῆρας ἔμεν prebet, corrigendum quod 
vulgo legitur γηρασσέμεν,, nisi γηρασχέμεν potius 
scribendum cum Buttm. Gr. vol. 2, p. 97. Liban. 
vol. 3, p. 212, 13 : Ὅτι xal γηράσεις xal ἄρξεις. Aoristi 
primi ἐγήρασα non minus rara apud antiquiores 
scriptores exempla sunt quam aoristi ἀπέδρασα. [η- 

acacay dixit Herodot. 7, 114; jo iuc 2, 1406. 
Εἰγήρασαν, significatione activa, /Esch. Suppl. 894 : 
Οὐ γάρ μ' di cund οὐδ᾽ ἐγήρασαν (οὐδὲ γήρασαν cod. 
Med.) «gogz. Γηρᾶσαι, in libris γηράσαι scriptum, Xe- 
noph. Memor. 3, 12, 8, nisi hic γηράναι corrigen- 
dum, quem alterum aoristum probant. Atticistze. 
Maeris p. 115 : Γηρᾶναι xal χαταγηρᾶναι, Ἀττιχῶς" γηρᾶ- 
cat xal χαταγηρᾶσαι, ᾿Ελληνιχῶς, Fhomas M. p. 192 : 
Εηράναι xol χαταγηράναι ἀρχαιότερον " οἱ δ᾽ ὕστερον γη- 
ράσαι καὶ χαταγηράσαι. Εἰ γηρᾶναι per pere inter. 
pretantur Hesychius et Suidas. Quibus in locis gram- 
maticorum vitiosus accentus γηρᾶναι, qui etiam in 
Sophoclis codd. reperitur OEd. Col. 87o, emeudan- 
dus est ex "Thoma M. l'zo£vz: recte ap. Esch. Choeph. 
908. Namque Buttnannus, qui similitudine aoristi 
ἀποξρβναι inductus γηρᾶναι probat, veteres gramma- 
ticos adversos habet, quorum sententiam exponit 
Etym. M. p. 230, 5o : [[ηράς " λέγεται ὅτι ἀπὸ τοῦ γη- 
ράσας χατὰ συγχοπὴν γηράς" οὐχ ἔστι δὲ ἐντελὴς ἡ xat 
ἀπὸ τοῦ γηρῶ γίνεται γήρημι" (hoc. praseus etiam ab 
Schol. Hom. Hl. P, 197, δον! Choeph. 908, et, 
qui ἄρρητον ἐνεστῶτα dicit, Eustathio fingitur p. 1101, 
63 ; 1490, 37 ; 1900, 9) ἡ μετοχὴ γηρὰς, ὥσπερ ἵστημι 
'aság* τὸ ἀπαρέμτατον γηράναι, ὡς ἱστάναι" ἡ γενιχὴ γη- 
ράντος, ὡς ἱστάντος " οἷον, Γηράντων ἀνδρῶν" xai f, δο- 
τιχὴ (ap. Hesiod. Op. 188), 1 ηράντεσσι τοχεῦσι, ἀντὶ 
τοῦ τοῖς γηρῶσι" ἡ αἰτιχτιχὴ, [ηράντας τιμᾶν, Indubi- 
tata autem hujus aoristi exenph preterquam de in- 
finitivo et de participio masculino in versu Homeri 
ll. P, 197 : Ὁ δ᾽ ἄρα ᾧ παιδὶ ὅπασσε γηράς" ἀλλ᾽ οὐχ 
υἱὸς ἐν ἔντεσι πατρὸς ἐγήρα, et locis poctarum ab 
Etym. allatis, d videntur exstare. Valde incerta 
enim. Buttmanui opinio est, qui ἐγήρα in versibus 
Homericis et κατεγήρα ap. Herodot. 6, 72 non quod 
vulgo putatur imperfecti, sed aoristi esse arbitratur 
et Herodoteum κατεγήρασαν non ad  χατεγήρασα, sed 
ad χατεγήραν refert : cui opinioni cavendum est ne 
quis auctoritatem grammaticorum veterum accedere 
opinetur ἐγήρα per ἐγήρασε interpretantium, ut Ile- 
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Schol. Venetus annotatione ad ll. H, 148 ostendit: 
Ἐγήρα) ὅτι ἀντὶ τοῦ ἐγήρασε τὸν παρατατιχὸν ἔταξεν. 
Neque hoc concedendum putamus Buttmanno, si ap. 
Xenophontem γηρᾶσαι in γηράναι mutetur, Herodoto 
pari jure γήρασαν (debebat potius γηρᾶσαν) pro γηρά- 
σασαν restitui posse. Probabile est enim diversam in 
hoc aoristo infinitivi et participii rationem fuisse et 
ut veteres βιῶναι et βιώσας quam βιῶσαι et βιώσας di- 
cere maluerunt, sic eosdem γηράναι et γηράσας usur- 
passe, abstinuisse autem ab infinitivo γηρᾶσαι. Ex 
quo sequitur προγηράσαι, quod προγηρᾶσαι scribi de- 
bebat, apud Lucian. Rhet. prec. 10, vol. 3, p. 11, 
quanquam fortasse non est in προγηράναι mutandum, 
tamen a participii γηράσαντες Rid Lucianeis non 
plus prasidii habere quam ab subjunctivo (70467, 
quo utitur Ver. Hist. 1, 23, vol. 2, p. 88. Itaque γηρὰς 
participium poetis relinquendum erit idque mascu- 
lino tantum genere. Feminina enim forma γηρᾶσα de 
hoc aoristo non magis, ut opinor, usitata fuit quam 
de similibus βροντὰς, γελὰς, ἀποχλάς, G. D.] Γηρᾶναι 
pro γηρᾶσαι, Hesych. Unde et γηράντεσσι quidam for- 
mant ap. Hesiod. Sed Eustath. tradit posse ct γηρὰς 
esse pro γηράσας per syncopen. Vide eum et Hesych. 
[Ionicam quandam participii formam ΤΠ ηρεὶς affert 
Etym. M. l. c.: [Ἔστι δὲ πρώτης καὶ δευτέρας συζυγίας 
(γηράω)" τὸ γηρᾷς ὥσπερ τὸ πιμπλᾷς οἷον πιμπλῶ πιμ- 
πλᾶς xal πιμπλεῖς, οὕτως xal noo) γηρᾶς xat γηρεῖς. Ἢ 
μετοχὴ, 1 ηρεὶς ἐν οἰκέουσιν (οἰκίοισιν Sylb.). Ἢ γενιχὴ 
γἪηρέντος ὥσπερ τιθέντος. Ξενοφῶν (corr. Ξενοφάνης cum 
Sylb.) οἷον, ᾿Ανδρὸς γηρέντος πολλὸν ἀφαυρότερος. Sed 
nihili est γηρέω quod ex Schol. Nicand. 'T'h. 356 af- 
fert Wakef., ubi cod. Gott. recte γηρῶντος pro vul- 
gato γηροῦντος. ὦ. D.] F'e[zpavopfvo;, Senio con- 
fectus, VV. LL.; sed sine exemplo. (Scriptura vi- 
tiosa pro γεγυρ...} At ΓῪεγυρανωμένον Hesych. esse 
dicit χεχαυμένον, ἠτονηχότα τῷ σώματι. ΤΓεγνωμένοι, 
ex Mippocrat. afferunt eadem VV. LL. pro ἀσθε- 
γεῖς τὶ ἀδύνατοι, Viribus defecti et invalidi, velut- 
que depositi. Sed id non minus quam priecedens 
suspectum cst. 

[ἥρεια ,» ἥ, Gerea, πόλις Ἰνδιχὴ, τελοῦσα ὑπὸ Δη- 
uar τῷ βασιλεῖ τῶν Ἰνδῶν, πρὸς Διόνυσον πολεμοῦντι. 
T5 ἐθνιχὸν " ηρειάτης (Mss. γερείτης), Steph. Byz. Mc- 
moratur a Dionys. in Bassaricis ap. Steph. s. v. Γάζος, 
FYorav ἹΡοδόην τε. In Hesychii glossa Pworiv ποίοις 

si Schowius ποίοις recte in πόλις mutat, fortasse L5- 
ρεῖα corrigendum, G. Dixposr.] 

Γήρειον, τὸ, i. 4. γήραμα, ap. Arat. [21]; nam 
Schol. γήρειον, ubi poeta Pappum vocat λευχῆς γήρειον 
ἀκάνθης, exp. γήραμα. Sic autem Nicander Al. [126] 
γήρεια πάππου. |Idem Ther. 32g. Male Γήρια apud 
Hesych.] 

[E xigetov, τόπος, nomen loci. Suid.] 

[Πήρειος, 5, $4, Senilis, adjectivum afferre videtur 
Suidas, qui γήρειον ἔτος interpretatur τὸ παλαιόν, 
G. Dixponr.] 

[Γηρέω. V. Pagáoxo.] 

ἰΓήρημΥ. Γηράσχω.} 

{Γηρίνειος. V. Εηρυόνειος.} 

Γρις, Pollen , YV. LL. perperam pro 117173 

(Fzesbaoris olim ap. /Elian. N. A. 6, 61 lectum 
in γήρᾳ βαρεῖς mutatum est librorum auctoritate et 
Aliani ipsius, qui aliquoties γήρα βαρὺς dixit. G. D.] 

{1{᾿ηροβοσκεῖον, τὸ, Locus in quo senes aluntur. He- 
rodiau, Epimer. cujus verba s. v. Γηροβθοσχέω αἵ- 
fero. ὦ. Dixponr.] 

TVrgo6oox£ , In senectute alo. Bud. 822. [Eur. Alc. 
666, Med. 19033.] Et. pass. Γηροδοσχοῦμαι | Aristoph. 
Ach. 678], Plut. Mor. p. 786, B. ] Sed scribitur et γηρὼ- 
βῥοσχοῦμαι cum ὦ in secunda. Quinia enim haec compp. 
inveniri et cum ὦ scripta in secunda syllaba scien- 
dum est: sed ap. Sophocl, γηροβοσκὸς scriptum est cum 
o, et quidem ita poscente versu : ubi tamen Schol. 
altero etiam modo scribi admonet; esse euim γη- 
ροβοσχὸς a γὙῆρος, at γηρωθδοσχὸς a genitivo γήρως, 
cujus nominativus γῆρας, [Conf. Eustath. p. 600, 13. 
Herodian. Epimer. p. 205 : TX παρὰ τὸ γῆρας συγ΄- 
χεΐμενα xxl μέσον ἔχοντα τὸ ὦ μέγα διὰ τοῦ ὦ μεγάλου 
γράφονται, οἷον γηρωκόμος γηρωθοσχὸς γηρωχομεῖον γη- 
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ρωβοαχεῖον xal τὰ ὅμοια. Recte Apollon. De pronom. ἃ 


. 3: Τὸ a τῶν οὐδετέρων ο γίνεται, xÓWA y X 
τῶν, Diversa miscet Etym. M. p. 230/38 UB s 
Ἀττικῶν γενικῶν σύνθετα διὰ τοῦ ὦ μεγάλου γράφεται, 
οἷον ἡρωφόρος, χερωφόρος, γηρωχόμος. Composita cum 
γῆρας literam o habere poetarum exempla ostendunt, 
inter que nullum est quod Apollonii precepto ad- 
verselur, non pauca que alterius grammatici opi- 
nionem evertant. Itaque q79w600x);, γηρωχόμος et 
reliqua librariis sunt inputanda, quorum exemplum 
fieri potest ut indocti infimz cetatis scriptores sint se- 
cuti. In. Lucianum, Plutarchum, Josephum, Liba- 
nium , ex quibus locos nonnullos attulit Lobeck. ad 
Phryn. p. 6923, hujus erroris suspicio non cadit. G. D.] 

Γη α, ἡ, Actio xe τα ait pes Plut. 

Moral. p. 111, E : Γηροθοσχίας ἐστερήθησαν. Tác 
lt Kn γηροθοσχίας Theo in Walz. Rhet. da, 
p. 249, τή. Γ ηροδοσχυῖαν ex Alexide affert Pollux , 
ubi γηροθοσχίαν corrigitur. G. Dixponr.] 

Γηροδοσχὸς, 5, 4, Qui aliquem in senectute alit : 
[Soph. Aj. 57o. Eurip. Phoen. 1445 : Ὦ γηροδοσχὼ 
ματρὸς} ut liberi, qui parentes senes alunt, dicuntur 
γηροβοσχοὶ a Xen. OEc- 17» 12 et 19]. Item , Τῇ μητρὶ 
ἀποδοῦναι γηροδοσκοὺς χάριτας, Dionys. H. dixit, 4. d. 
Gratiam altricem senectutis referre. (à. R. 8, 47. 
Et γηροθοσχοὺς ἐλπίδας ibid. 51.] 

V'ugoxopeiov, τὸ, Locus, in quo senes aluntur. [Zo- 
naras p. 435 : Γηρωχομεῖον, μέγα, de qua scriptura v. 
s. Γηροδοσχέω, et exempla a Ducangio indicata.] 

Γηροχομέω, Alicujus curam in senectute gero, etc. 
Greg. [Epist. 5o, p. 811]: Ἀλλὰ τίς γηροχομήσει τὸν 
σὸν Vox [cà Idem pass., Ὥς ὑπερδαλλόντως γεγηρο- 


χόμημαι. [Callimach. Epigr. 54; Lucian. Tox. 22, 
vol. 2, p. 531; Aristid. vol. 1, p. 568; Agathias p. 95, 


5 Nieb. Γηρωχομεῖν ap. Max. 'F'yr. vol. 1, p. 76. Apud 
Liban. vol. 4, p. 746, 19, codicem Monac. 96 γηριο- 
χομεῖν prebere monet Jacons.] 

Γηροχομία, ἢ, Actio illa alendi (senes. Joseph. Ant. 
Jud. 5, 9, 4. Plut. V. Cat. maj. c. 5; Mor. p. 583, 
C. Theo s. v. γηροθοσχία citatus.] 

Γηροχομιχὸς, 3;, àv, Ad illam pertinens. Peculiariter 
autem γηροχομιχὸν μέρος τῆς τέχνης, medicine, Ga- 
leno (vol. 6, p. 146] Pars ea, qua de tuenda senum 
valetudine tractat. 

[Γηροχομίτης, δ, Qui propter senectutem alitur, 
Egenus senex. 'Tzetz. Chil. 11, 27 : Τὸν Ἔζέτζην δ᾽ οὐχ, 
ἁρμόδιον ζῆν ὡς γηρωχομίτην. 

Γηροχόμος, δ, 4, Qui curam alicujus in ejus sene- 
ctute gerit, Aliquem in senectute alens, et ei neces- 
saria subministrans ; licet Hesych. simpl. exp. yngo- 
τρόφος. [Hesiod. Th. 604; Alciphr. 3, 16; Joseph. A. 
hà 13, 3. νοι. Greg. Naz. Epist. 47, p. 808 : 
Τοῦ υἱοῦ Νιχοδούλου περιεχόμεθα, ὃν καὶ γηρωχόμον 
χαὶ νοσοχόμον γινώσχομεν. ὅτκοκο. Oppian. Hal. 5, 
85 : Φροντίσι ὅμοισιν. [1 Alia forma Γεροχόμος 
ap. Théomor. ln Bak. Anecd. p. 1394 : Tf εἰς tov 
ὀνόματα προηγούμενα λέξεως ἐν «T, συνθέσει τρέπει τὸ ὦ 
εἰς τὸ o* σπάνια δὲ τὰ παραδείγματα, οἷον λέων λεόπαρδος, 
γέρων γεροχόμος, Quocum comparari potest γεραλέος. 
De quo v. s. VngaMox. ἃ. Dixponr.] 

ηρόλας. V. Vepovzíac.) 

Γηρός. Γηροὶ, γεώλοφοι (codex γεωλόχοι), Hesych. 
Quz significatio vocabuli ἠρία est.) 

[e V. Γῆρας. A . 

ροτροφεῖον, τὸ, Locus in quo senes aluntur. [Sui- 
das s. v. E'goxousiov. Anon. Antiq. Cpol. p. 51, € ed. 
Band. ἃ. D. — [| Γηροτρόφιον i. 4. ΤΓηροτρορία, Leo 
Imp. Vita Chrys. p. 269, 10 : Τῆς οἰχείας γονῆς ἀπο- 
λαμβάνων τὸ γηροτρόφιον. Hass.] 

Γηροτροφέω, fior i. q. Γηροβοσχῶ. (Lysias p. 133 
extr. : Ὑπὸ τῶν παίδων γηροτ γηθέντες.] Item, Καὶ 
οἷον γηροτροφῶν αὐτοῦ τὴν Hes iion ἀσθένειαν, Galen. 

ro Tanquam senem jamque exanguem alens. Vide 

ud. 822. [ Meleag. in Anth. Pal. 7, 419 : Πρέσδυν 
ir t. [socr. Plat. p. 305, E : "Td; γονέας αὐτῶν 
Fi "ia γηροτ μένους. Demosth. τὰς τ p. 1399, 
17: [Γονεῖς 4 τούτων γηροτροφήσονται. Philo vol. 2, 
p. 200, 35. 

reda Β $, Actio illa alendi [senes], ap. Plut. 
(Moral. p. 579, E. Schol. Aristoph. Nub. 1419.] 
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I voy. V. E», tiov. 

Mn ,$,1, M lors Plut. i. q. γη- 
ροβοσχός. (Mor . 477, B, et Plato De rep. 1, p. 33o, 
uterque ex Pindaro , 'ngozpógoc συναορεῖ ἐλπίς. Eurip. 
Alc. 671 : Φῦον γηροτρόφον. Longus 3, 9 : Τοιούτου γη- 
ροτρόφου εὐτυχήσαντος. 

ρουχέω. Τ᾽ ηρουχεῖται Hesych. exp. ὑπὸ γήρως ὀχεῖ- 
ται" Item γέρας τῆς ἀρχῆς ἔχει. 

[Γηροφορέω, Senem p Plut. Mor. p. 983, B, 
de alcyone, Ὅταν δὲ διὰ γῆρας ἀσθενὴς 6 ἄρρην γένηται 
συνέπεσθαι χαὶ βαρὺς, ὑπολαδοῦσα γηροφορεῖ xal γηρο- 


ἘΠ 
[Γηρὕγόνη, $, Voce nota, epitheton Ἠχοῦς, apud 


γιρύμασι: 

EMSTERN. á Tip lex Ms 

Γηρῦόνειος, 5, ἡ, Geryoneus. ρυονείους βοῦς 
et ig mmi id ταύρων 'Tzetz. ad Lye. 45, 47. Sui- 
das , Γηρίνειος (E'zgiveto; Zonaras p. 434) βοῦς. Corr. 
Ἐηρυόνειος ex Herodiani peer p. 15. Idem, Γηρυό 
veta. δένδρα (de quibus v. Philostr. p. 190), xal s- 
ρυόνειον νῆμα (μνῆμα Favor.) || Alia forma Γηρυόνεος 
restituenda epigrammati ap. Aristot. p. 843, 28 : 
Γηρνονέας ἀγέλας, ubi Γηρυονείας legitur. G. Diwp.] 

d V. Γηρυών. 

Γηρθονηὶς, δος, 4$, Geryoneis, carmen Stesichori 
inscriptum fuisse ex Pausanie lectione colligitur 
quamvis corrupta 8, 3, 2 : Στησίχορος ἐν γηρυόνι àd , 
quod alii iu Γηρυονηίδε, alii iu. Γηρνονίδι mutant. Ap. 
Athen. 11, p. 499, E, libri ἐν *pvov(6n , nisi quod 
apographum Palat. γηρυονίδε, ut in Schol. Apoll. Rh. 
legitur 1, 212. G. Disponr.] 

[Γηρυόνης. V. Γηρνών.] 

Frigo, νος, ἡ, [Sonitus,] Vox, φωνή. Il. A, [437]: 
Οὐ γὰρ πάντων ἦεν ὁμὸς θρόος, οὐδ᾽ ἴα γῆρυς, Nec una 
vox. Plut. Orac. Pyth. [p. 397, €] : Οὐ γάρ ἐστι θεοῦ 
5$ γῆρυς οὐδὲ ὁ φθόγγος, οὐδὲ ἡ λέξις, οὐδὲ τὸ μέτρον, ἀλλὰ 
τῆς γυναιχός. (Sop . OEd. R. 185 : Στονόεσσά τε puc 
ὅμαυλος. Eur. Rhes. 294 : Γἤρυν οὐχ ᾿Ελληνιχήν. Ibid. 
hág : cya iini γήρυϊ. lbid. 609 : Φθέγματος συ-- 
νήθη γῆρυν. ragm. Erechth. ap. Stob. Flor. 55, 4 : 

τῶν τ᾽ ἀναπτύσσοιμι γῆρυν. 

r ap etymologis caussa fingitur in Etym. M. 
p. 511, 35. 

[Γηρυτάδης, δ, Gerytades, n. pr. a γηρύειν factum , 
quo iüscripta fuit Aristophanis comoedia perdita.] 

"ngóo , Sono, Loquor, Dico : ut Hesych. quoque 
γηρύοντες exp. φωνοῦντες, λέγοντες. [Pind. Ol. 2, 158 : 
Κόραχκες ὡς ἄχραντα Ἱαρύετον" Pyth. ἡ, 166 : Γάρνον 
τοιαῦτα. Idem et pass. γηρύεσθαι affert pro φθέγγεσθαι, 
λέγειν : due Hesiod. Op. [257] usus est : Αὐτίχα πὰρ 
Ad πατρ χαθεζομένη Κρονίωνι, 1 ηρύετ᾽ ἀνθρώπων ἄδικον 
νόον. [Eur. map 213 : Οὐ μὴ παρ᾽ ὄχλῳ τάδε γηρύσει, 
Γηρύσασθαι ibid. 1074; El. 1327. ᾿Εγηρύθην signif. 
activa ap. Esch. Suppl. 460 : AéZov τίν᾽ αὐδὴν τήνδε 
γηρυθεῖσ᾽ ἔση.] Γαρύεν, Dor. ap. Pind. [0]. 1, 5,] pro 
pow. Canere. ( Nem. 3, 55: Γλυχύ τι γαρυέμεν. 

sthm. 1, 48 : Γαρύσομαι τοῦδ᾽ ἀνδρὺς αἶσαν.] E "Theocr. 
vero [1, 136] γαρύσαιντο affertur pro Garriant, Gar- 
riendo decertent, (Y in aoristo et futuro ubique lon- 
gum est, in presenti et imperfecto ancipitem men - 
suram habet. In versibus dactylicis plerumque breve 
ante syllabam brevem, ut in loco Hesiodi Γηρύετ᾽ 
ἀνθρώπων, longum autem ante longam, ut in Orph. 
Arg. 430 γηρνούσης, et 1266 γηρύουσι, /Esch. Prom. 78 : 
Ὅμοια μορφῇ γλῶσσά σου γηρύεται. Aristoph. Deetal. 
ap. Galen. Glossar. p. 406 : Τίς τοῦτο τῶν ξυνηγόρων 
γηρύεται; Nam hzc probabilior est corruptae scripturae 
τερύεται vel τερεύεται emendatio Brunckii quam quee 
Dobrao placuit τερατεύεται. Idem. Pac. 805 : Πιχρο-: 
τάτην ὅπα γηρύσαντος ἤχουσα. Hesych. : "Ora γηρύοντες, 
φωνὴν φθεγγόμενοι. G. Drxponr.] 

{Γηρὔων, ὄνος, 6, Geryon. Nam hoc accentu scri- 
bendum : vid. Arcad. p. 15, 27, et Etym. M. p. 231, 
13. JEsch. Agam. 870 : Τρισώματός τ᾽ ἂν Γηρυὼν 6 δεύ-- 
τερος. G. D.] Dictus est ὁ Γηρύων παρὰ τὴν γῆρυν, ut 
volunt nonnulli: qui Γηρυόνης quoque et [ηρυονεὺς 
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nominatur [V. Etym. M. l.c.) Fingitur autem is A 


Gigas quidam T, sa 5. Τρίχρανος, ab Hercule 
bitu. Latine is em Geryon dicia, Geryones et 
Geryoneus : a poetis Tricorpor et Triplex. [ΠΤ ηρνονεὺς 
fortasse nonnisi in casibus obliquis formae epice 
dictum fuit, ut Γηρυονῆι ap. Hesiod. Th. 309, Γη- 
ρνονῆα 287, 982 : unde grammatici Grzci quique eos 
sequitur Varro De L. L. 9, 51 nominativum T kn 
finxerunt, ap. hunc in Geryonus corruptum. Usita- 
tissima nominis forma Γηρυόνης est, qua grammatici 
quoque toties utuntur ut parum probabile videatur 
Scholiastam Apoll. Rh. 4, 1397 Γηρυονεὺς scripsisse. 
Γηρυόνα χύνες Pind. Isthm. 1, 13. Γηρυόνα vocativ. 
Idem fragm. 4g. Γηρυόνης et reliqui casus ap. Pau- 
san. 3, 16, 5; 4, 36, 3; 5, 19, 15 10, 17, 15. Γηρνόνεω 
et I'nguóvez ap. Herodot. ἡ, 8, ubi var. lect. γηρυόναο 
et γηρνόνην. Suidas et Zon. p. 434 : "ηρυόνης χύριον. 
YFwguüvog xópwv, quod Γηρυὼν, ὄνος, corrigendum 
videtur. Herodian. Epimer. p. 15 : Γηρυόνης xóptov, 
ubi cod. À γηρνόνος. Γηρυόνης Ephippi comedia ap. 
Athen. 8, p. 346, F , 365, C; 9, p. 370, C. Aristophani 
Ach. 1082 : Γηρυόνῃ τετραπτίῳ, ex Suida οἰ πω: 
restitnendum. Apud Strabon. 3, p. 148 meliores libri 
γηρνόνος, deteriores γηρυόνου, quod legitur ibid. p. 150 
et 5, p. 230, 245; Γηρυόνης p. τ tolem. Hephzst. 
ap. Phot. Bibl. p. 147, 3a Γηρυόνῃ, sed cod. Venet. 
γηρυόνι. Ejusdem in codd, Latinis discrepantiz exem- 
pla collegit Oudendorp. ad Appulei. vol. z, p. 208. 
G. iir ind 

I 
v. ü Te] Hesgeh] 

Γηρωπίζεται;, εὐεται, Hesych. 

Ire V. ήδη 

ἰΓήταυρος, 6, avis genus. Orneosoph. p. 244: Τοὺς 
δὲ πελαργοὺς, Ὑηταύρους. Rursum : Ἢ πελαργοὺς, ἣ 

ταύρους. Forte A4rdea stellaris. Vid. Gloss. med. 
tin, in Butor. Ducawo.] 

[Γήτειον. V. Γήθυον.} 

{Γήτης. V. Γηίτης. : 

[Pasxá- παρὰ Ἀλεξάνδρῳ ἐπιστολαῖς ποτήρια οὕτω 
χαλούμενα, Hesych.) 

τιον. V. Γήθνον. 

ὑητομέω, Terram scindo s. findo, Apoll. Rh. 2, 
[1006] de Chalybum gente ferrum eruente : Σιδηρο- 
φόρον στυφελὴν χθόνα γατομέοντες, ubi perissologia 
est. [Dorica forma etiam Lycophro utitur 268, 1396.] 

Γητόμος, δ, ἡ, Qui terram scindit s. findit. [Γατόμος 
δίχελλα JEschylus ap. eph Byz. s. v. Ἄδιοι, Ὁ 
γατόμος Πάρμις ap. Antiphil. Byz. in Anth. Pal. 6, 95. 
Γατόμος βοῦς ap. Hesych. s. v. ''uxyas.] 

[Γηφαγέω, "Terra vescor. Aristot. in Etym. M. 
p. 222, 9. Waxzr. Ibi γηιφαγοῦν bis scriptum est.] 

Γηφάγος, δ, Qui terra vescitur, πένης, ἅπορος, ὡς 
τὰς ἐχ τῆς γῆς βοτάνας σιτίζεσθαι τροφῆς ἀμοιροῦντα, 
Hesych. [et partim Lex. Rhet. p. 232, 17,} e Callim. 
[Conf. Γαφάγας.] 

[Erguzov. V. l'águrov.] 

1 ήχυτον, τὸ, Gorr. ap. Hipp. e Galen. (Glossar. 
p. 452] interpr. Exterior pars terr, que mollis est 
et minime lapidosa, τὸ ἁπαλὸν τῆς γῆς. Hesych. 

[Γηὼν, δ, Geon. Hesych.: law, ποταμὸς, παρ᾽ 
“Ἕλλησι Νεῖλος. In libris V. T. et scriptis Patrum tres 
reperiuntur hujus nominis forme, F»àv Γεὼν Fatov, 
de quibus v. Hesychii interpp. G. Dixponr.] 

i ᾿ηώρης. V. Γειῶραι.} 


et reliqua hujus generis composita 


Tía, ἄνθη, Hesych. Id est ἴα cum digammo.] 
Γίαι, ὀδύναι, Hesych. Id. Alberto /Eolicum vide- 
batur pro laC AXy(a: truncatum esse putabat Ruhnk. 
Ep. crit. p. 135.) 
" ἵαρες, Zap, MHesych, Γίαρος, ἔαρος, Guyetus. Conf. 
a 


[ferai ἢ γὴν Hesych. Qua cum glossa T'as et 
Fk ap. eund. comparantur.] 
Γιγάμαι. V. Γιιγάμθαι. 
ἴγανταῖος, αἰα, aioy, εἰ Γιγάντειος, ἃ, ον, Gigan- 
teus s. Giganteus, Qui vel qualis Gigantum est : ut 
Ywavialuws χερσὶν Epigr. (Philippi in. Anth. Pal. 9, 
208. Sed cod. Palat. recte γιγαντείαις.) Et Ovid. : Gi- 
zantei prelia belli. [ΠῚ ιγάντειον μορμολύχειον Lucian. 
hilops. 23, vol. 3, p. 51. Heraclian. episcop. Cal- 
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ched. ap. Phot. Bibl. p. 65, 3 : Ἀνατρέπει δὲ τὸ παρὰ 
τοῖς Μανιχαίοις καλούμενον εὐαγγέλιον xal τὴν Γιγάντειον 
βίθλον καὶ τοὺς θησαυρούς.} Ap. Suid. et Γιγαντιαῖον ὄνομα: 
quod exp. μέγα. (Idem γιγαντιαῖον 
s. v, Ὑπερφερές. Γιγαντιαῖος ex fab. Esop. 380 ed. Cor. 
indicat Lobeck. Legitur etiam ap. Hesych., Suidam 
i gramm. Bekk. Anecd. p. 323) s. v. 'A6paytatoc, et 

erodian. Epimer. p. 13. Γιγαντιαίου Κελτοῦ ap. An- 
nam Comn. 13, Pug» ἃ. G. Dixponr.] 

(Feravzía, $, Bellum Gigantum. Philostr. p. 518 : 
Ὁ δὲ οὕτω τι μεγαλοφωνίας ἐπὶ μεῖζον ἤλασεν, ὡς xal 
γιγαντίαν ξυνθεῖναι. Waxzr. — || Lycia. V. Γίγας. 

Usi V. Γιγανταῖος. 

Γιγαντιὰς, dio, $, Gigantias, carmen Dionysii, 
quod szpe citat Steph. Byz. velut in Δωξώνη, circa 
fin. : Δ. ἐν & Γιγαντιάδος. G. Dixponr.] 

Γιγαντιάω, Gigantes imitor, Gigantum similis sum : 
corporis sc. immani mole vel feritate : fera enim et 
ἄγρια φῦλα τῶν Γιγάντων fuere. Suid. Γιγαντιᾷ exp. τὰ 
τῶν Γιγάντων φρονεῖ, in hoc Pisidis senario, de Cho- 
sroe [1, 3o] , Γ᾿ιγαντιᾷ δὲ xal τυραννῆσαι θέλει. [Zachar. 
Disput. p. 477, Δ.) 

{Γιγαντιχὸς, ἡ, ov, Ad gigantes pertinens. Eus. 
Piap. ev. p. 186, € : T& τε παρ᾽ "EX ἀδόμενα 

ἰγαντιχά τινα xal τιτανιχά. Hasr. Giganticus, Anna 
dun: 13, p. 398, À : Βραχιόνων γιγαντιχῶν. G. D 

{Γιγάντιος, a , ov, Gigantius. Orig. C. Cels. p. 231 (?) 
citant Angl. Adde Joseph. Genes. p. 11, B: l'eyé- 
τιον μέγεθος. ἃ. Dixponr.] 

{Γιγαντὶς, ίδος, $, Gigantis, antiquum nomen Ar- 
cadiz ap. Steph. Byz. s. v. Ἀρχὰς et Eustath. ad Dion. 
P. 414. G. Dixponr.] 

[Fwavroyev)c, δ, $, Giganteus. Georg. Cedren. 
vol. 1, p. 365, A : Γυνή τις x τῆς Κιλιχίας γιγαντογενὴς 
inier τῇ ἡλικία a ἄνθρωπον τέλειον πῆχυν ἕνα" 
unde corrig. loann. Malal. p. 412, 5. G. Dix».] 

[Frtavzóxviovoc , δ, 4, A gigantibus conditus. Con- 
stant. Man. Chron. p. 114, À : Πύργον γιγαντόχτιστον. 
Nam sic cod. Allatii pro vulg. γιγαντόχαρτον. Borss.] 

Γϊγαντολέτης οἱ Γιγαντολέτωρ, ορος, ὃ, jupe dici- 
tur quod perdiderit et extinxerit Gigantas : ac Mi- 
nerva vocatur Γιγαντολέτις, Gigantum perditrix : quia 
Jovi in delendis exitioque dandis Gigantibus opem 
tulit, utpote dea bellicosa et fortis. Dicitur et Γιγαν- 
τολέτειρα, Suida teste, $, τοὺς Γΐγαντας ὁλοῦσα. [Jup- 
piter Poo ap. scriptorem Philopatridis c. 4, 
vol. 3, p. 589. Apollo in Anth. Pal. 9, 525, 4. Bac- 
chus ibid. 524, ἡ. Ζεὺς γιγαντολέτωρ ἀρ. Lucian. Ti- 
mon. 4, vol. 1, p. 107. Minerva γιγαντολέτις Philo- 
patr. c. 8, p. 593.] 

Γιγαντομαχία, ἡ, Pugna s. Bellum Gigantum. Plato 
De rep. 2, [p. 378, C. Adde Sophist. p. 246, A. Dio- 
dor. 13, 82; Artemidor. ἡ, 47; Plut. V. Anton. c. 
60. Sic inscripta Hegemonis Thasii parodia ap. 
Athen. 9, p. 407, À ; 15, p. 699, A, et Claudiani 
carmen in cod. Matrit. ap. lriart. p. 219-222. G. D.] 

{Γιγαντομίμητος, δ, 4, Gigantes imitans. Geory. 
Syncell. p. 79,  : Γιγαντομιμήτου xal ἀποστατιχῆς τυ- 
ραννίδος. G. ἐπενόει 

Mage pini m ὃ, $, Gigantum pugnos habens, 
Robustus. Constant. Man. Chron. p. 115, B : Kal τὸν. 

ἰγαντοπάλαμον ὡς βρέφος cuXAauÓdw p. 127, D : 
Ἀνὴρ γιγαντοπάλαμος, ὀξύχειρ, ἀνδροφόντης, ut recte 
scriptum in cod. Allatii. Vulgo utrobique γιγαντοπόλ,, 
Indicavit Boisson.] 

[Γιγαντόραιστος, 6, $, Gigantes perdens. Lycophr. 
63 : Γιγαντοραίστοις ἄρδισιν τετρωμένου. 

[Per μος, 6, ἡ», Qui corpore giganteo est. 
Constant. Man. Chron, p. 127, D : Ἄνδρας y. Και. 

[Γιγαντοφθόρος, 5, ἢ, Gigantes perdens. Schol. cod. 
Paris. Lycophr. 63. G. Dixnonr.] 

[Fw νος, ὃ, $ , Gigantes occidens. Eurip. Herc. 
f. 1192 : Ἐπὶ δόρυ γιγαντοφόνον. Ζεὺς, Nonn. Dion. 
1, 516. Waxzr.]) 

[Γιγαντοφόντις, ἡ, Gigantum peremtrix. Phurnut. 
c. 20, p. 189 : Kal ἐν τῇ πρὸς τοὺς γίγαντας δὲ μάχη 
nis sli ἠριστευχυῖα ἡ Αθηνᾶ xal γιγαντοφόντις ἐπο- 
γομάζεται χατὰ τοιοῦτον λόγον. Quae repetit. Eudoc, 
Viol. p. 5.] 

{Γιγαντόχαρτος. V. Γιγαντόχτιστος.] 


alicunde attulit 
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Γιγαρτὼ 


{Γτγαντόχειρ, 6, Manus giganteas habens. Constant. A 


Man. Chron. p. 106, D. Borssox.] 

Εϊγαντώδης, δ, 5$, Gigantum similis, Qualis est 
Gigantum. Philo V. M. 1, (vol. ἃ, is 117, 33]: 
“Ἑώρων ἀπείρους τὸ πλῆθος περιμηχεστάτους V'iyaveac, 
ἢ Γιγαντώδεις τὰς τῶν σωμάτων ὑπερδολὰς ἔν τε μεγέ- 
θεσι xal ῥώμαις, Enormi facie magnitudinis οἵ ro- 
boris ad Gigantes accedentes. Itidem ap. Suid. [et 
Zonar. p. 437, 5. Eunap. p. 116 ed. Nieb.] : ᾿Εδόχει 
τὰρ τό τε σῶμα [ιγαντώδης εἶναι, xal τὸν θυμὸν θηριώ- 
δης. {Γιγαντώδης ψυχὴ, Sirac. 23, ἡ. Γιγαντοειδὴς ex 
Diog. L. 2, 239 (9) citat Boisson.] 

[Γγαρτα, τὰ, Gigarta. V. l'éragzov.] 

[Γιγάρτιον, τὸ, Vinaceus, id est, Semen uvze, Aci- 
num. Gl. Perperam editum est Γηγάρτιον. Axcr.] 

acis , σταρὶς, Hesych.] 

ἴγαρτον, τὸ, Acini vinacei lignum s. nucleus, i. c. 
Quod 1n acino vinaceo lignosum, osseumve aut la- 
pidosum est, ut in cerasis, prunis, olivis. [Aristoph. 
Pac. 634: Ὧν ἄνευ γιγάρτων xal φιλῶν τὰς ἰσχάδας. 
Ceus poeta (Simonides, ut videtur) ap. Athen. r, 
». 32, € : Οὐ γὰρ ἀπόδλητον Διονύσιον οὐδὲ γίγαρτον. 
Ἀποτίσεις χοῖρε γίγαρτον proverb. ap. Suidam.] Athen. 
14, [p. 663, E, ex Artemidoro] : Ἔξελε μετὰ τοῦ βο- 
τρυδίου πρὸ τοῦ τὸ γίγαρτον ἐξαφεῖναι, Sic Geop. ἡ, 
[7, 1] Democritus docet quomodo Ἀγίγαρτον σταφυ- 
λήν τινὲς ποιοῦσι (Theophr. C. P. 5, 5, 1 : Aye 
ποὺς ποιοῦσι τοὺς βότρυς ἐξαιροῦντες τὴν μήτραν, ἀφ᾽ ἧς 
γίνεται τὸ γίγαρτον. Conf. ib. 3, 14, 61, ut et Colum. 
ap. Plin. 17, 21, cujusnam uve acini nihil intus ligni 
habituri sint. Ubi nota acinum dici ipsam veluti bac- 
cam uvaceam s. pomulum : ut et. 15, 24 : Acinorum 
quoque, inquit, magua est differentia : primum in- 
ter uvas ipsas callo, teneritate, crassitudine, inte- 
teriore ligno in aliis parvo, in aliis etiam gemino, qui 
minime feraces musti : plurimum vero differunt he- 
derz? sambucique acini : etiam figura punici, angu- 
losi quippe soli : totisque succus et caro est iis pre- 
cipue, quibus parvulum iuest ligni. Rursum Democr., 
Geop. l. c., tradit, quomodo χάρνον x«t χεράσιον fiat 
ἀγίγαρτον. [Apuleius in Geopon. 6, 11, 3: Πᾶσαν ῥᾷγα 
ὁμαλῶς πατήσαντες ἀνασυρέτωσαν τὰ στέμφυλα, τουτέστι 
τὰ γίγαρτα " ad quem 1. Niclas : « Sic mox 13, 1. Sunt 
hzc loca memorabilia ad verum significatum vocis 
γίγζαρτον discendum. Στέμφυλα quid sint docet Galen. 
De fac. alim. 2, 9, vol. 6, p. 341 : Τὰ στερεὰ λείψανα 
τῆς σταφυλῆς, ἐπειδὰν ἐν τοῖς ληνοῖς ἐχθλιδῇ πᾶς 6 χυλὸς 
αὐτῶν. Hiec. proprie esse volunt vinacea s. νέπαςεος. 
l'étagzov contra Galenus ibid. dicit esse partem acini 
ab carne ejusque humore et membranaceo tegumento 
diversam, h. e. granum illud solidum, s. semen 
uece, .. Viyagzov vero non semper grana modo et 
semina designare , sed totam quoque uvarum expres- 
sarum massam , non solum hinc discimus, sed per- 
suadet etiam. Pallad. 12, 20, 4, cul. uvam excrementa 
sunt, que Grecé χίγαρτα vocant. Ubi Schettgen. 
recte vidit hec excreinenta plura et majora esse de- 
bere quam sola semina. Sunt nimirum στέμφυλα. »] 
|| Dicitur etiam τὸ γυναιχεῖον αἰδοῖον, ut Schol. qui- 
dam Aristoph. annotat Ach. [175] : Τὴν Στρυμοδώρου 
Θρᾶτταν ἐχ τοῦ Φελλέως Μέσην λαθόντα χαταγιγαρτίσαι" 
sed ibi assentior potius alteri Schol., qui exp. κατὰ 
τῶν γιγάρτων βαλεῖν xai διαμηρίσαι" dicens et ipse γί- 
q*«9:x essc τὰ τῆς σταφυλῆς ὀστώδη " exp. idem χατα- 
γιγαρτίσαι etiam χαταθλίψαι, in modum τῶν γιγάρτων : 
diciturque ex consequente signif. συνουσιάσαι, ἵνα ἀπὸ 
τῶν γιγάρτων τὸ μόριον ἡ πεπλασμένον. [In loco Schol. 
vitiosum ὀσπριώδη Steph. recte mutat in ὀστώδη. V. 
"Theophr. C. b. 5, 18, ἡ. || Femininam formam γιγάρ- 
ται non legi preterquam in Chronograph. Ms. in 
append. ad Duce Hist. p. 198 : βοτάνας, χλόας, ῥίζας, 


γιγάρτας, ἀχούδρνα, ubi haud. dubie γίγαρτα est. cor- 


rigendum. t G. Dixponr.] 

(F'iyapzov, τὸ, Gigartum , oppidum ad montem Liba- 
num, Strabo 16, p. 755, Gigarta ap. Plin. H. N. 5, 20, 
17. In Notitia Eccles. prov. Phoeuicize Γήγαρτα χώμη.] 

{Γϊγαρτὼ, οὕς, 4, n. pr. Menadis ap. Nonn. Dion. 
21, 725 3o, 223; 33, 15 et 52. || Gigartho fous in 
insula Samo ap. Plin. ἢ. N. 5, 31, 37, cui Giígarto 
restituendum videtur. G. Dixoonr.] 


γιγγλυμαῖος 616 


Γιγαρτώδης, δ, f$, Plenus γιγάρτων, Multa habens 
γίγαρτα, τοὶ Similis γιγάρτοις, Proxime accedens ad 
γίγαρτα. [Theod. Jes. 1, 25, ubi Procop. : Τὸ γιγαρ- 
τῶδες ἐν τοῖς ληνοῖς. 

Εἰγᾶς, αντος, δ, [Vocativ. γίγα ap. Const. Man. 
Chron. p. 55 Meurs. Scuzr.], Gigas, Immanis inusi- 
tateque proceritatis homo : quales olim "Terra filios 
genuisse dicitur, vel Jovem ipsum oppugnare ausos. 
Od. H, [205] : Κύχλωπές τε xol ἄγρια φῦλα γιγάντων " 
K, [120] : Οὐχ ἄνδρεσσιν ἐοιχότες, ἀλλὰ γίγασι. Et 
Athen. 6, μέγα χρῆμα γιγάντων" ut Hesiod. quoque 
"Theog. bis] : Μεγάλους τε γίγαντας. Dicuntur porro 
Γίγαντες παρ! τὸ ἐχ Ys ἱέναι, ut etymologi (Etym. M. 

». 331, 20] tradunt, assentiente ipsis Orpheo, ἱεροῦ 
Mw lib. 8 : Ob; xaA£oust Γίγαντας ἐπώνυμον ἐν μαχά- 
τσσιν, Οὕὔνεχα γῆς ἐγένοντο xal αἵματος οὐρανίοιο. 
[Apoll. Rh. 3, 1054 : Οἱ δ᾽ ἤδη χατὰ ὥλχας ἀνασταχύωσι 
l'éizvzxs. Eur. Phoen. 129 : Γίγαντι γηγενέτα" 1138 : 
V. γηγενής" Herc. f. 176 : Τοῖσι γῆς βλαστήμασιν lViyast 
πλευροῖς πτήν᾽ ἐναρμόσας βέλη, ubi Matthim jure 
reprehendit Μαυσργανίαπι,, qui Πΐγασι pro adje- 
ctivo. positum. acceperat. Pérazyzec, Cratini junio- 
ris comedia. Verávzow νῆσος ( Pithecusse ) Ly- 
cophr. 688. l'éyzvzic homines quivis proceritate cor- 
poris et robore insignes non raro dicuntur in libris 
V. T. et scriptorum ecclesiasticorum. Vid. interpr. 
ad Hesychii glossam : Γίγαντος, μεγάλου, ἰσχυροῦ, 
ὑπερφυοῦς, et Suicerum.] Alioqui Γίγαντες dicuntur 
etiam Lycie incole, et Γιγαντία ipsa Lycia ab ipsis 
nominatur, test. Etym. et Hesych. (Lex. Rhet. p. 232, 
19. t. Producto contra morem veterum t in Orac. 
Sibyll. 1, p. 93 : Είγαντες σχολιοί" 2, p. 276 : Ἠδέ τε 
γιγάντων. G. Dixponr.] 

[Fm , $, Giuge, Parysatidis ancilla, Ctesias ap. 
Phot. Bibl, p. 44, 11.] 

Γιγγίδιον, τὸ, Gingidium, Herbula ex olerum ge- 
nere, sylvestri pastinacee similis, sed tenuior, et ama- 
riore radice, ut inter alia tradit Diosc. 2, 167, ubi 
οἱ λεπίδιον vocari annotat. Idem ex co refert Plin, 
20, 5. (Galen. vol. 13, p. 1:66; Aetius fol. 6, 
b, 34. "Tordylium Syriacum, Daucus Gingidium 
Linn. Artedia Squammata Rauw. Glosse : Γινγίδιον " 
Crepulium. Schol. Nic. Al. 429: Κίχορα ἡμεῖς μὲν 
γυγικίδια, οἱ δὲ Ἀττιχοὶ xcyópux , ubi recte alius Schol. 
vor [ox pro γγγ.} 

[Π᾿γγιλισμὸς lectio vitiosa. V. Γιγγλισμός. 

[eric , (os, 5, Rapa. Alex. "Trall. 8, p. 140; 9, 
p. 323, 326.] 

Vere , Εἵἴγγιδος, ὄνομα xóptov, Suidas. Conf. Γίγης 

Γιγγλάριον, τὸ, Tibi species. Antiattic. p. 88, 4: 
Peppe * οἵ αὐληταὶ λέγουσι γένος Govávov.] 

Ven spi 6, teste Poll. 4, (82] fuit μιχρός τις αὖ- 
λίσκος, Αἰγύπτιος, μονῳδία πρόσφορος, Tibia parvula, 
JEgyptia, accommoda monodiis. Non multum absi- 
milis est ap. eundem [76] ὁ γίγγρας. (^p. Poll. libri 
nonnulli νέγλαρος vel νέγλαροι, quem librarii errorem 
esse ad sectionem proximam, ubi νίγλαροι memo- 
rantur, aberrantis vere monet Jungerm. De quo 
nunc eo minus dubitari potest postquam. Antiatti- 
ciste glossa de v. Γιγγλάριον vulgatam. scripturam 
confirmavit. ἃ. Dixponr.] 

[Γιυγγλίαν, κάλυμμα χεφαλῆς ἐρεοῦν τι (codex ἐροῦντες), 
Capitis tegumentum laneum quoddam, llesych. 

{Γιγγλίζω, Minor. Antiattic. p. 88, 5 : Γιγγλίζειν τὸ 
ἀπειλεῖν οἱ ἰδιῶται λέγουσιν. 

[Γιγγλισμὸς, δ. Γιγγιλισμὸς, δ, Hesychio. γαργαλι- 
σμὸς, ἀπὸ χειρῶν γέλως, Titillatio, Risus manu exci- 
tatus : qui et γαγγαλιᾷν attulerat peo γαργαλίζεσθαι et 
ἥδεσθαι. At Γιγγλισμοῖς idem exp. χιχλισμοῖς. Ap. Suid, 
Verpasgos [γιγλισμὸς scriptum ap. Zon. p. 436 et ap. 
Herodian. Epim. p. 13] xài χιχλισμὸς, ἀπὸ χειρῶν γέ- 
λως, γαργαλισμός. ipea librarii error est. Recte 
υΥυγγλισμὸς etiam ap. Cyrillum. In loco Hesychii prava 
fertur interpunctio γαργαλισμὸς ἀπὸ χειρῶν, γέλως, || 
Aliam signil. memorat Eust. p. 1880, 62 : Παυσανίας 
δὲ χαὶ γιγγλισμὸν γένος λέγει φιλήματος “ quam Hesych. 
recte vocabulo Γίγγλυμος tribuit. G. «pret 

Férpoc, 6, Nanus, Pumilio, Hesych. Infra T'tvooc. 
[V. Ὕννος. 
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Vero iun. V. Γγλυμος. 
Γυγϑύμιον, τὸ, (indo arvus. Tzetz. Chil. 2, 122: 
Κάτοπτρα ... χυούμενα λεπίσι τε xal τισι γιγγλυμίοις.ἢ 

Γυγλυμοειδὴς, δ, $, Figuram habens γιγγλύμου, 
Similis τοῖς γιγγλύμοις, Hippocr. De fract. 8, [p. 751) 
C]: Too γὰρ βραχίονος τὸ γιγγλυμοειδὲς ἐν τῇ τοῦ πήχεος 
βαθμίδι, ἐν τουτέῳ τῷ σχήματι ἐρεῖδον, ἰθυωρίην ποιέει 
τοῖσιν ὀστέοισιν τοῦ πήχεος καὶ τοῦ βραχίονος. Ubi Gal. 
annotat τὸ γιγγλυμοειβὲς τοῦ βραχίονος nominari τὸ χάτω 
πέρας, ὃ διαρθροῦται πρὸς τὸν πῆχυν, ἐπειδὴ xal οἵ γιγ- 
λυμοὶ τὰ μέν τινα χοῖλα, τὰ δὲ ἐξέχοντα χεχτημένοι, τοῖς 
μὲν χοίλοις ὑποδέχονται τὰς ἐξοχὰς τῶν πλησιαζόντων 
τοῖς δὲ ὑπερέχουσιν εἰς τὰς ἐχείνων ἐμβαίνουσι χοιλότητας. 
(Vid. Cocch. Chirurg. p. 142. Adverb. Γιγγλυμοειδῶς 
ex Galeno vol. 4, p. 10 indicat Weigel. Adde Oribas. 
p. 153, 38: Ἐπεὶ δὲ γιγρυμοειδῶς οἱ σπόνδυλοι σύγ- 
χεῖνται, G. Dixponr.] 

[Γΐγγλυμος, $ : nam hoc accentu scribendum. V. 
canonem Arcad. p. 61, 15. G. D.] Γυρρυμὸς Hesychio 
[Lex. Rhet. p. 332, 22 et Etym. M. p. 231, 3o, ubi 
Ὑὔγλυμος] 6 στρεφόμενος γόμφος ἐπὶ τῶν θυρῶν, Cardo 
porte, qui cum ipsa porta vertitur : vel potius Fer- 
ramenta illa duo, que per commissuram inter se 
coeuntia clavo trajecto portam sustinent, ct in quibus 
ipsa ceu cardinibus vertitur. [Γιγγλύμον (vulgo γι- 
Ὑλύμου) πολυστροφώτερος, Cardine versatilior, ap. Suid. 
S. V. Διονυσίων. fasciis autem addit : Kal ἐπὶ τοῦ 
θώραχος οἱ στροφεῖς, qua signif. dixit Xenoph. De re 
eq. 12, 6 : Τοῦ μὲν οὖν θώραχος τὸ χωλῦον ταύτη, ἀφαιρε- 
πέον" ἀντὶ δὲ τούτου πτέρυγες ἐν γιγγλύμοις προσθεταί....] 
Inde ad διάρθρωσιν tonfortur. T'ucdugb: enim, s. 
γίγμυμος, inquit Gorr., dicitur tertia species διαρθρώ- 
€:0X, per quam ossa sese invicem ingredientia, ita 
secum conjunguntur, ut unius caput in alterius ca- 
vitatem condatur, et vicissim hujus caput in illius 
sinum excipiatur. Est enim hzc διάρθρωσις plerisque 
ostiorum cardinibus similis, in quibus ferramenti 
utriusque, quod proprie Gr. γίγρνμος appellatur, 
tum ejus, quod parieti infixum est, tum alterius , 
quod ostio adheret, pectines mutuo implexu sese 
subeunt. In quibus vero ostiis clavus crassior parieti 
affixus ostii verticillum subit, non γίγγλυμος, sed ve- 
rius γόμφωσις dicitur. Plura autem ossa in corpore 
τῷ γυγγλύμῳ connectuntur, ut cubitus cum brachio, 
crus cum tibia, tibia cum astragalo, astragalus cum 
pterna , vertebrz similiter invicem. Sic sane Hippocr. 
De LL. in Hom. [p. 411, 11]: Τῷ δὲ δικραίῳ τούτῳ 
τὸ ὀστέον, ἡ χνήμη καλεομένη, οἷον iv γιγγλύμῳ ivío- 
μοσται. [Conf. Cocch. Chirurg. p. 142.] Notandum 
porro et per simpl. * reperiri l'éugor, itemque l'e- 
γλυμώξης, pro γίγγλυμοι et γιγγλυμώδης : ut ap. Aristot. 
H. A. 4, 4 [p. 529, 32 nunc ex libris nonnullis cor- 
rectum]: Τὰ δὲ δίθυρα, sub. χογχύλια, τὴν μήχωνχ 
ἔχει, ἐν τῷ γιγλυμώβει" quod Gaza vertit, Ad partem, 
qui mutuo testarum complexu continetur. Similiter 
ap. Suid. γίγλυμοι in Ms. etiam exemplari unico v et 
proparoxytonts. [Ap. Aristot. De anima 3, 10, p. 433, 
22 : Νὺν δὲ ὡς ἐν κεφαλαίῳ εἰπεῖν τὸ χινοῦν ὀργανιχῶς, 
ὅπου ἀρχὴ καὶ τελευτὴ τὸ αὐτὸ, οἷον & γιγγλυμὸς, var. 
lect. irpo , γηλυμὸὴς, γηλνσμὸς ; Tones I- 
suo: viüosum ex Josephi A. Jud. 3, 5 affert 
Henst. Ap. Polluc. 10, 22 γιγλύμοι et χα. [| 
Rursum γιγλυμὸς Hesychio φιλήματος εἶδος : pro quo 
Eustath. (p. 1880, 62] e Pausania habet γιγγλισμός, 
Sunt qui e Catullo interpr. Oscula columbaum data. 
[Veram esse Hesychii et Etym. M. lectionem ex Photii 
glossa colligi potest p. 245, 22 : Μανξαλωτὸν, εἶδος φι- 
λήματος x Terpasaosóv (corr. γυγλυμωτὸν) καὶ ὃρά- 
πετον xai ἕτερα. [1 Feminine forme exemplum 
Schneid. citat ex Apollodori Poliorc. in Math. vet. 
p. 41, τὰς γιγγλύμας, ubi libros Mss. τοὺς γιγγλύμους 
habere , de quo nihil annotatum in ed. Paris. G. D.] 

[Γυγλυμόω.} A Γίγγλυμος est et verb. Γιγγλυμοῦσθαι, 
quo Hippocr. utitur De artic. [p. 810, A]: T δὲ τῷ ἐπέ- 
xttva. ἐν ἄρθροισι γεγιγγλύμωνται πρὸς ἀλλήλους οἱ σφύνδυ- 
λοι. Ubi Gal. rursum annotat , γεγιγγλυμῶσθαι dici τοὺς 
σφονδύλους πρὸς ἀλλήλους, quoniam τέτταρας ἀποφύδεις 
ἔχοντες εἰσδιχρθροῦνται" ταῖς δύο μὲν γὰρ ὑποδέχονται τὰς 
ἐξοχὰς τοῦ πλησιάζοντος σφονδύλου, ταῖς δύο δὲ ἐπιθαί- 
νουσι χατὰ θάτερα΄ παραπλησία δέ πὼς ἐστὶ xoi ἡ τῶν 
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γλυμῶν παρασχευή, In Lex. quoque Hippocrat. 
p. 452] γεγιγγλύμωνται, ita. enim. reponendum pro 
γ θύματα: quod in vulg. Edd. legitur, exp. ἀντεμ- 
αίνουσιν εἰς ἀλλήλους, ὥσπερ χαὶ ἐν ταῖς θύραις οἵ γιγ- 
γλυμοί. [Codd. γεγιγγλύματα εἰ γιγγιγλύματα. Recte 
Steph.] Gorr. interpr. Per ginglymon juncti sunt : 
Galen. vero, Structuram habent ginglymo similem : 
ut ostendat in iis non verum esse ginglymum, quia 
non sit in eodem mutuus ossium duorum ingressus , 
inquit idem Gorr. 

Γιγγλυμώδης, 6, 5. V. Γΐγγλυμος. 

Γωγγλυμώτη, ἢ, Ginglymota, urbs Phaniciw, 
quam ex Hecateeo memorat Steph. Byz. G. Dixv. 

[Γιγγλυμωτὸς, X, ὃν, Cardinibus consertus. Philo 
in Math. vet. p. 91 : Γινγγλυμωτὰς σανίδας συγχλεῖο- 
pes χαλωδίοις. Hewsr. Apollod. Poliorc. ibid. p. 41: 

Ἰροτείχισμα ξύλινον γιγγλισμωτόν. Corrig. γεγγλυμωτόν. 
[| Γιγχγλυμωτὸν osculandi modum quendam dictum 
esse annotavit Photius, cujus verba s. v. T'ét2uuo 
posui. G. Dixnonr. 

[F'éryor , οἵ, Gingi, gens Libyca, ap. Agathem. 2, 
5, p. 4o. 

Γίγγρα. V. Γίγγρας.} 

Εἰγγράϊνος. V. ᾿ἴγγρας.] 

ἔςγγραίνω vox nibili. V. Téryeas.] 

{Γιγγραντὸς, ἡ» óv.] Εἰγγραντὰ μέλη dicuntur Carmina 
qui ad gingras cantantur. Axionicus ap. Atheu. 4, 
p. 175, B] : Οὕτω γὰρ ἐπὶ τοῖς μέλεσι τοῖς Εὐριπίξον 
Ἄμφω νοσοῦσι», ὥστε τἄλλ᾽ αὐτοῖς δοχεῖν Εἶναι μέλη γιγ- 
92k χαὶ χαχὸν μέγα. Ubi γιγγραντὰ μέλη dicit eo penc 
sensu , quo dicitur Καρικὴ μοῦσα, οἱ Kagixk αὐλήματα, 
de cantu et tibiarum modulis, qui ob stridulum lu- 
gubremque et querulum sonum molestiores auribus 
sunt, non aliter ac illa carmina, quz γίγγραις s. 
γίγγροις decantabautur, tibiarum genere stidulo et 
lugubri , ut jam dicetur fs. v. l'érrgxc). 

Τίγγρας, δ, dictus fuit αὐλίσκος τὶς γοώδη xai θρηνη- 
τιχὴν φωνὴν ἀφιείς" Parvula quedan: tibia lamentabi- 
lem flebilemque emittens vocem, teste Poll. 4, [76], 
ubi dicit Phernicum quidem eam esse inventum, 
Carice autem. muse zpósgopov , denominatum vero 
esse ab Adonide , quem Γίγγραν Phanices sua lingua 
appellant. 'l'ryphoni quoque ap. Athen. 14, [p. 618], 
q*rígxs est αὐλήσεως ὄνομα, Ab Eod. 4, [p. 174, E] 
eedem tibie vocantur 1 ἴγγροι etiam. lbi enim quum 
dixisset Pharnices χρήσασθαι αὐλοῖς σπιθαμιαίοις τὸ μέ- 
γεθος ὀξὺ xal γοερὸν φθεγγομένοις " sed et Caras iisdem 
usos fuisse ἐν τοῖς θρήνοις : subjungit mox : Ὀνομάζον- 
και δὲ οἱ αὐλοὶ Ten ὑπὸ τῶν Φοινίχων, ἀπὸ τῶν περὶ 
Ya ^ H » f T f Η 
Ἄδωνιν θρήνων" τὸν γὰρ Ἄδωνιν Γίΐγγρην χαλεῖτε ὑμεῖς 
οἱ Φοίνιχες. Addit etiam , τῶν γίγγρων meminisse An- 
tiphanem in 'lazpo, et Amphidem in Dithyrambo, 
In Amphidis tamen loco, quem solum citat, non 
Yerygos est, sed γίγγρας. ᾿Εγὼ δὲ, inquit, τὸν γίγγραν 
[libri γίγγραν τε, quod γίγγραν γε corrigendum, nisi 
vera est lectio apographi Florentini. γίγγραντα] τὸν 
σοφώτατον. Et rursum : Τίς δ᾽ ἐσθ᾽ ὁ ihrresss χαινὸν 
ἐξεύρημά τι [... ὃ... Ἀθήνησιν ... χαταχεχρημένονἾ ἐν συμ- 
ποσίοις ἥδιστον (32v, 'exiv]. Verumtamen | γίγγρος illud 
mendo carere, ex Hesych. patet : qui et ipse tradit 
γιγγρὸν s. γίγγρον» esse αὔλημά τι et εἶδος αὐλοῦ. Idem 
Hesych. habet et Γιγγρίαι pro γίγγραι s. γίγγροι : eo- 
que auctore γιγγρίαι sunt. αὐλοὶ (m iv οἷς πρῶτον 
μανθάνουσι. Eust. vero γιγγραΐνους habet pro illo, quod 
Athen. γίγγρους. Sic enim scribit, p. 1157, [40] : 
Ξενοφῶν [s etiam ap. Athen. cujus verba hic ex- 
scripsit Eustath. sed non legitur hoc ap. Xenophon- 
tem] δὲ ἱστορεῖ γιγγραΐνους αὐλοὺς σπιθαμιαίους παρὰ 
Φοίνιξιν, ὀξὺ χαὶ γοερὸν φθεγγομένους, οἷς χαὶ Κᾶρες 
ἐχρῶντο: ἡ δὲ χρῆσις τοῖς γίγγροις ix τῶν περὶ Ἄδωνιν 
θρήνων, ὃν Γίγγριν ἐκάλουν οἱ Φοίνικες. Ubi etiam nota 
eum léíryow habere pro Γίγγρην, quod Athenei 
codd. [Féryoxv dicit Pollux ἡ, 76.] — |j Rursum Fà- 
Y9x:, ut refert J. Poll. [4, 102], fuit quoddam πρὸς 
αὐλὸν ὄρχημα, ἐπώνυμον τοῦ αὐλήματος. Et Tibia igitur, 
et Cantilena quz ea canitur, et Saltatio que ad can- 
tum ejus desaltatur, γίγγρας nominatur. Ceterum a 
τίγγρα, Tibia, est verbum Εἰιγγραίνω, Tibia illa, quee 
gingras dicitur, cano : ut Athen. ἡ, [p. 174]: F'ryexi- 
νουσι (at hic cod. Ven. recte γιγγραΐνοισι, m libri 
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γιγγραΐνοις, Edd. veteres γιγγραίνοισι, 
Paris. γιγγραίνουσι] γὰρ οἱ Φοίνιχες, h. e. τοῖς γίγγραις 
χρῶνται. [j siga sequitur ἐχρῶντο ap. Athen.] 

Hi ,$.] Ab eodem vi Lim [quod Steph. 
male Mies est et aliud verbale, Γιγγρασμὸς, quod He- 
sych. exp. ἦχος : signif. tamen potius Cantum s. 
num exigue illius tibi stridulum et lugubrem. For- 
sitan ab iisdem gingris est Lat. v. Gingrire, idem 
cum τῷ γιγγραίνειν signif. Festo tamen auctore, Gin- 
grire anserum vocis proprium est: indeque genus 
quoddam tibiarum exiguarum Gingrinz : cui et Gin- 
SUEMOE est Lyme . 

ἔγρφης. V. e. 

Iri nam hu. accentu scribendum. Theognost. 
in Bekk. Anecd. p. 1358 : Τὸ γιγγρὶ ἐπιφώνημά τι ὃν 
ἐν χαταμωχήσει λεγόμενον, εἰ ὀξύνεται, οὐχ ἄτοπον᾽ 
ἀπαρασχημάτιστον γάρ ἐστιν. G. D.] Γίγγρι Hesychio 
ἐπιφώνημά τι ἐπὶ χαταμωχήσει λεγόμενον : pro quo 
Eustath. (p. 1880 extr.] e Rhet. Lex. habet Γιγρί. 
Indeque secundum quosdam Γιγρὼν dicitur quidam 
ἀφροδισιαχὸς δαίμων, qui. et Marti. videtur fuisse διά- 
xovo; τῆς μοιχείας, Eustath. (I. c., sed l'rrgóv p. 1599, 
τ. Hesych. : Γιγνῶν, οἱ δὲ P'wróv.. Πάταιχος ἐπιτραπέ- 
ζιος. Οἱ δὲ Αἰγύπτιον Ἡ ραχλέα. Ad quem Alb. ex Cy- 
rillo affert : l'éyov , δαίμων τις᾿ περὶ τὴν Ἀφροδίτην 5$ 
ἱστορία. Conf. s. v. Γίγωνος.} 
"beta Γΐγγρις. Vérygoc. V. TGrypas.] 

[Γἰγης, κύριον ὄνομα, Zonaras p. 437. Simile et 
fort. Zonare quoque restituendum nomen est Γίγγις, 
quod supra ex Suida attuli. G. Dixponr.] 

Toy, Avena. Vulg. Lex. Sed metuo ne perperam 
scriptum sit pro αἰγίλοψ. 

cris et derivdta. V. Γιγγλυμ... 

Γΐγνομαι et reliqua ejusdem stirpis formz.] F'etvo, 
Gigno, Procreo. Sed cum hoc γείνω dee gramma- 
tici fingunt, ut Etym. M. p. 229, 16, aliisque in locis] 
inusitatum sit, ab ejus media voce Γείνομαι deductum 
ἐγεινάμην in frequenti usu est, idque ap. utrosque 
scriptt. : nec tantum de viro dicitur, sed et de mu- 
liere : unde sunt qui et Pario interpr. Exempla e 
multis pauca sunt hac. Il. E, (800] : Ἦ ὀλίγον ot παῖδα 
ἐοικότα γείνατο ᾿Γυδεύς. Od. O, [242] : Γείνατο δ᾽ Ἄντι- 

ἄτην. De matre autem dictum, Il. E, [896] : Ἔχ γὰρ 
Ls γένος ἐσσὶ, ἐμοὶ δέ σε γείνατο μήτηρ᾽ À, [280] : 
Θεὰ δέ σε γείνατο μήτηρ, ubi abundat μήτηρ, Hesiod. 
('Eer. 769l : Ἀπόλλωνα χρυσάορα γείνατο Λητώ. [ Esch. 
Eum. 736 : Μήτηρ γὰρ οὔτις ἔστιν ἥ μ᾽ ἐγείνατο. Soph. 
El. 26:. De patria Eur. Phoen. 1003 : Πατρίδος $ μ᾽ 
ἐγείνατο. Hesych. : Γειναμένη, ἐνεγχαμένη" 3j πατρὶς, 
ἀφ᾽ ἧς ὑπάρχει: Dionys. A. R. 6, 9: los τῇ γειναμένη.} 
Xenoph. autem de utroque parente simul dixit in 
Apol. Socr. [20] : OG σὺ πέπεικάς σοι πείθεσθαι μᾷλλον 
ἢ τοῖς γειναμένοις. Sed Ἀπ. [1, 4, 7,] τὰς γειναμένας 
appellavit Matres : "Eysüsat δὲ ταῖς γειναμέναις ἔρωτα 
τοῦ ἐχτρέφειν. [Eur. "Troad. 825 : Ἃ σὲ γειναμένα. Ap. 
Herodot. 4, 10, 5 γειναμένη, Mater; 1, 120, oi γεινά-- 
μένοι, Parentes. Αἵ γεινάμεναι, Puerperee, ap. Aristot. 
H. A. 7, 2 : Ἰχμὰς τοσαύτη ὅση ταῖς γειναμέναις ὑπο- 
λείπεται μετὰ τὴν χάθαρσιν. [| Γείνασθαι significatione 
passiva dictum librariorum error est, qui formas 
γείνασθαι et γεινάμενος non raro permutarunt cum 
ἐνέσθαι γενόμενος γείνεσθαι γεινόμενος γεννώμενος : v. var. 
ect. ad Hesiod. Th. 202 et exempla Jacobsii ad /£lian. 
N. A. p. 3, et Lobeckii ad Phryn. p. 320, inter que 
unum memorabile est Suide, qui γειναμέναις per ytv- 
νηθείσαις interpretatur in v. Platonis in Anth. Pal. ? 
99, ubi codex Palat. et Diogen. L. 3, 3o recte γει- 
νομέναις. Apud Dionys. H. A. R. τ, 63 : Ὅτε ἐγεινά- 
μὴν, codex Vat. ἐγινόμην. — || Eolicam formam 'Eqtv- 
νάμην annotarunt Greg. Cor. p. 587 aliique gramm. 
G. D.] At vero γείνεσθαι et γεινόμενος, quae signif. 
Gigni, Nasci, et Qui gignitur, Qui nascitur, solis 
»oetis [epicis] usitata esse arbitror. Od. 6, [313] - 
Γῷ μὴ γείνεσθαι ὄφελλον. 1], Y, [128] : Ὅσσα οἱ αἶσα 
ΤΠ εινομένῳ ἐπένησε λίνῳ, ὅτε μιν τέχε μήτηρ. Hesiod. 
5m 88] : Γεινόμεθ᾽, οὔτε φρένας ἐναλίγχιοι οὔτε νόημα " 
dem (Op. 179) : Εὖτ᾽ ἂν γεινόμενοι πολιοχρόταφοι τε- 
λέθωσι - sed hic γεινόμενοι pro γενόμενοι, Ναιΐ, ut illic 
pene pro ἐγενόμεθα accipi aiunt. (Theocr. 17, 75: 
"twópayoy τὰ πρῶτα, et Callim. in Dian. 23. Idem in 
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|| Imperite nonnulli 
Γείνεσθαι signif. activa dictum acceperunt in loco 
Homerico Od. A, 208 : Ὧ τε Κρονίων ὄλθον ἐπικλώ- 
σει γαμέοντί τε γεινομένῳ τε. Alienior etiam locus est 
Od. Y, 202 : Ἐπὴν δὴ γείνεαι αὐτὸς, ubi. γείνεαι (pro 
γείνηατ) est ab aoristo Vi nien Γείνεσθαι autem recte 
jam ab aliis monitum est nonnisi forma differre a 
γίνεσθαι εἰ γίγνεσθαι. G. Disponr.] 
Γέγαα, Natus sum : interdum et simpl. pro Sum : 
unde γεγαὼς particip.; utraque solis poetis [epicis 
et ricis] in usu. Apoll. Rh. 2, [1164] : Κασίγνητοι 
εγάασι. Od. A, ἱ 14]: Νέον γεγαῶτ᾽ ἐνὶ οἴχῳ. Et infin. 
Or. γεγάμεν. ltem Ἐχγέγαα, unde ἐχγεγάτην ap. 
[Hom. Od. K , 138,] Apoll. Rh. [1, 56]; ἐχγεγαὼς, (2, 
1225]: Maxdpov σχεδὸν ἐχγεγαῶτας, Hesiod. [Op. 254]: 
Διὸς ixyeyavix , pro γεγαυῖα ix Διός " sic et in ceteris 
exemplis. Pind. Ol. 9, 164 : Τόνδ᾽ ἀνέρα δαιμονίᾳ γε- 
γάμεν. ᾿Ἐχγεγάμεν Hom. ll. E , 248.] Varie autem hoc 
γέγαα formarunt Gramm. Aliqui enim ita : γείνω, 
γενῶ, yépaxa , med. autem γέγονα : deinde per sync. 
et pleon. τοῦ a, γέγχα. Alii sic : γείνω, γενῶ, γέγαχα 
et per sync. γέγαα. Sunt et qui altius repetentes hu- 
jus γέγαα origiuem , volunt a y& prorsus inusitato, 
e quo esse aiunt ipsum γείνω, fieri vérmxa, unde sit 
γέγαα lon, eod. modo, quo βέθαα a βέδηχα. (Ad si- 
militudinem Homerici γεγάᾶσι (Od. A, 325; E, 35 et 
al.) factum est γεγάατε producta, quz corripi debe- 
ἈΠ ΎΡΙΡΝ ΡΟ ἢ sien oe : Οἵ τινες ἐν 
τράχοισιν (βρατάχοισιν) ἀριστῆες γεγάατε, et in epigr. 
iin T eiodal v. Hom. c. 35 ; Tolor τς 
πατέρων ἐξ αἵματος y ien De quo rectius quam 
alii judicat Buttmann. Gr. vol. 2, p. 96. 6. D. Seqq. 
ex Índice.] l'éo inusitatum thema, e quo przeter. 
med. γέγαα apud pos Inde et subjunct. prat. perf. 
act. γεγάχω fa], esychio γεγενημένος ὦ, (Pind. ΟἹ. 
6, 83 : Φοίδου γὰρ αὐτὸν φᾷ veydxitv πατρός. || Obso- 
letam aoristi formam Hesychii glossa continere vi- 
detur, "Eyav, ἐγένετο, ubi Musurus scripsit "Ἔγανε. 
G. Diwp.] Γεγὼς, ut ἑστὼς pro ἑσταύς : Sophocl. (Aj. 
1289] : "Ex βαρδάρου μητρὸς γεγὼς, E barbara matre 
natus. Sic γεγῶσα pro γεγαῶσα. [Γεγὼς et Γεγῶσα et 
singulari et plurali numero frequentissimum apud 
Euripidem : rarius ap. comicos. Semel ap. Aristoph. 
Lys. 641 : Ἑπτὰ μὲν ἔτη γεγῶσα. Antiphanes, tragicum 
imitans sermonem, ap. Athen. 3, p. 112, C : Πῶς γὰρ 
ἄν τις εὐγενὴς γεγὼς x. τ᾿ É. Neutrius generis exempla, 
nisi si quod critici finxerunt, non memini videre prz- 
terquam quod Herodian. Epimer. p. 340 praecipit : 
Τὰ μετοχιχὰ οὐδέτερα διὰ τοῦ 0 μιχροῦ γράφονται, τὸ τε- 
τυπὸς ... xal τὰ ὅμοια, πλὴν τοῦ ἑστὼς ὡς γεγὼς xal 
τεθνεώς. G. med i 
4 Γίγνομαι, et Γίνομαι, sed esse. γί t rationi 
magis eietciliniun , Heraclid. ap. ἘΠ (p. 1064,2; 
1173, 52 et 1722, 55 : ... πταίοιτο ἂν ὁμοίως xol τὸ 
ίνεσθαι xal τὰ κατ᾽ αὐτὸ πάντα, οἷς οἱ μὲν παλαιοὶ ἐν 
δυσὶ γάμμα ἐχρῶντο, γίγνομαι λέγοντες χαὶ γιγνόμενος. 
Moris p. 108 : Γίγνεται Ἀττικῶς, γίνεται Ἑλληνιχῶς,} 
docet, scribens, ut e μένω fit μέμνω per duplicatio- 
nem, deinde μίμνω Ion. per metath, τοῦ & in t : sic e 
γένω esse γέγνω, e quo fieri γίγνω, unde γίγνομαι, γε- 
γήσομαι, γεγένημαι, ἐγενήθην, tanquam a γενάομαι, 
quod inusitatum est. Aor. a med. ἐγενόμην. Prat. 
med. γέγονα, tanquam a γείνω. Signif. autem Nascor, 
Orior. Item, Fio, Sum , Contingo, et alia, quae ordine 
persequar. (In codd. scriptorum inde ab Homero usque 
ad infimorum temporum libros summa est inconstantia 
in exhibendis formis γίγνεσθαι et γίνεσθαι, pariterque 
γιγνώσκειν et γινώσχειν, nec veteres ipsi satis sibi con- 
stitisse videntur, quantum ex antiquis monumentis 
colligi potest, in quibus non solum γίγνεσθαι, sed 
etiam γίνεσθαι reperitur : velut γίνηται in inscr. Attica 
ol. 114 ap. Boeckh. vol. 1, p. 141, et ἐπιγινόμενοι ap. 
Chandler. Inscr. ant. 1, p. 8. Antiquiores tamen esse 
et proprias Ionic dialecti formas γίνεσθαι et γινώσκειν 
vix dubitari potest, quum in vetustis Homericorum 
carminum exemplaribus constans hzc videatur fuisse 
scriptura : de qua non obscurum Eustathii testimo- 
nium est p. 1064, ἃ : Τὸ δὲ γίνωσκε xai ἁπλῶς τὸ γι- 
γώσχειν οἱ μὲν ὕστερον Ἀττιχοὶ μετὰ xal δευτέρου γάμμα 
γαηνώσχειν φασὶν, ἧς xal $ χωμιχὸς δηλοῖ, χαθὰ xal τὸ 
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xi ἐν ἀμφοῖν τὸ δεύτερον arn ἔστι δ ὅμως x στε 
τὸ τῶν ὕστερον, εἰ χαὶ εὐφωνότερον τὸ τοῦ Ὁμήρου. 
Quamobrem formas illas poetis epicis non solum non 
eximendas esse arbitramur, quod in Homero fecit 
Wolfius, sed restituendas potius sicubi ab librariis 
sunt obscurate, quod, si omnem exemplorum co- 
piam perlustramus, sepe quibusdam, raro in omnibus 
esse codicibus factum animadvertimus : de quo 
dixerunt Wernick. ad Tryphiod. p. 449 et Bernhard. 
ad Dionys. P. p. 622. Eandem legem reliqui quoque 
dialecti lonice scriptores secuti esse videntur. Et 
apud Herodotum quidem γίνεσθαι aliquoties, nusquam 
PAULI 2o In libris Hippocrateis utriusque re- 
periuntur forme exempla, que ad eandem omnia 
normam conformatum iri speramus codicibus et plu- 
ribus et accuratius excussis. Doricee dialecti pauctora 
supersunt monumenta quam de quibus certi quid in 
alterutram partem statuere liceat. Apud Pindarum 
τὔγνεσθαι εἰ γιγνώσχειν, codicibus tamen sibi non 
constantibus, nunc scribitur : apud "Theocritum γί- 
vtoüac et γινώσχειν. Impeditior de scriptoribus Atticis 
estio est, quorum a codicibus vetustioribus Ionic 
orma non raro plus auctoritatis habent quam quas 
grammatici Atticas esse perhibent γίγνεσθαι et. vervo- 
σκειν. Sic Aristophanis codex Ravennas et Euripidis 
Vaticanus 900. locis tantum non omnibus optimique 
libri Thucydidis sepissime γίνεσθαι et γινώσχειν exhi- 
bent. Contraria Platonicorum codicum ratio est, 
quorum duo antiquissimi, Clarkianus et Parisinus 
1807, Atticas formas pene constanter conservarunt. 
Recte igitur facere videntur qui grammaticorum se- 
quentes auctoritatem. γίγνεσθαι et. γιγνώσχειν Atticis 
veteribus ubique restituunt, alteram autem formam 
recentioris dialecti Attice auctoribus relinquunt , 
quorum alii, velut Aristoteles et "Theophrastus, si 
quid fallaci codicum — auctoritati est. tribuendum, 
simplici potius quam duplici y usi , alii veteres Atti- 
€os esse imitati videntur, ut Polybius et Appianus, 
quorum in codd. melioribus γίγνεσθαι plerumque 
scribi ab Schweigh. annotatum est ad illum vol. 5, 
p. 132, ad hunc vol. 3, p. 141. Ceterum Γένεσθαι et 
l'v«oxav in libris vetustissimis sepe per diphthon- 
gum scribuntur, ut reiwo:ko in codice /Egyptiaco 
Hom. 1l. £2, 563, τεικεται in tabula liaca et in volum. 
Hercul. Oxonii editis vol. 2, p. 33 et 38, ΓΕΙΧΟΜΕΝΟΝ 
p. 35; γεινώμεθα in Papyro Taurinensi ap. Peyron. 
part. 2, p. 35) χαταγεινομένοις ap. Letronn. Recherches 
p. s. à list. de l'Ég. p. 391, 14. Vetvezae. ap. 
JEsch. Suppl. 793 cod. Med. [1 Αὰ reliqua tem- 
pora quod attinet, preterita Péyova et Τ ἐγένημαι, 
aoristus secundus "Eyevógzv et futurum 1 ἐνήσομαι 
apud omnis generis scriptores sunt usitatissima. 
'Tertie personz Γεγόνασι formam. Alexandrinam vyí- 
qovav ex inser. columnz sub imperio Trajani posita in 
Montef. Diar. Ital. p. 125 indicat Sturz. Paulo in Ep. ad 
Rom. 16, 7 pro γεγόνασιν restituta ex cod. Alex., et An- 
ne Comn. ex cod. Coisl. est restituenda p. 125,C, 133,C. 
Infinitivi F'eyov(vat forma Dorica Γεγόνειν est in decreto 
Agrigentinorum ap. Gruter. 401, 13. Tertia aoristi 
persona Ἐγένετο syncopen admittit, de qua Steph. 
in Indice : « "Eyevzo, per sync. pro ἐγένετο, ἃ γίνομαι, 
Γέντο lon. demto augmento et per sync. exemto s 
pro ἐγένετο dicitur : ut cum Hesiod. EUN 196 (199] 
τὴν Ἀφροδίτην dicit Κυπρογενῆ nominari, ὅτι γέντο πο- 
λυχλύστῳ ἐνὶ Κύπρῳ.» Adde ibid. 283 : Γένθ᾽, ὁ δ᾽ 
ἄορ᾽... 705 : Ἡόσσος δοῦπος ἔγεντο θεῶν ... Pind. Pyth. 
3, 153 : Αἰὼν δ᾽ ἀσφαλὴς οὐχ ἔγεντο. In ἐγένετο mutatum 
in codd. plerisque ibid. 6, 28. Theocr. 1, 88 : Ὅτι 
οὗ τράγος αὐτὸς ἔγεντο. Apoll. Rh. 1, 11415 4, 1427. 
(Diversum ab hoc est l'évzo i. q. ἕλετο, de quo v. s. 
Vévoo.) Γενέσχετο Hom. Od. A, 208 : "Euot δ᾽ ἄχος ὀξὺ 
γενέσχετο χηρόθι μᾶλλον. — || Aoristi: primi. ᾿Εγενάμην 
aliquem apud Dorienses Graecos usum fuisse suspi- 
camur, quum γενάμενος dixerit Archimedes locis a 
Buttmanno indicatis p. 48, 38, 35, 38; p. 127, 23. 
Saepius in scriptoribus medii zvi legitur, ut loann. 
Malal. p. 109, 195 114, 21; 122, 16 ; 354, 175 362, 5, 
et Georg. Syncell., cujus locos collegi ad p. 475, ao. 
Poetica quzdam hujus aor. forma est ap. Callim. Ja 


Hiat À Cer. 58 : Filvazo 


D 


γίγνομαι 622 


iebat) δ᾽ & θεῦς, ut Buttm. opi- 
natur; mihi vero Callimachus non de aor. ebd 

itasse, sed usitato omnibus scriptoribus aorists 
γείνασθαι mutata. significatione pro γενέσθαι esse usuo 
videtur, ut in Orac. Sibyll. :, p. 37 : Elz«, 
qstvdcü , xal ἐγείνατο, metri caussa dictum est 
pro Frveb/to καὶ ἐγένετο, quod in primo Ge- 
neseos capite legitur. — || Aoristi forms passiva 
᾿Ἐγενήθην vix ulla sunt in. veterum Atticorum li- 
bris exempla preter ἐξεγενήθη ap. Platon. Philebo 
p. 62, F, et, si vere conjecit Stephanus, Leg. 12, 
p. 961, B, τῷ γενηθέντι, ubi libri γεννηθέντι, lbid. 8, 
p. 840, D , γεννηθέντες nunc ex codd. restitutum pro 

ηβέντες. Recte igitur Phrynich. precipit p. 108: 
"evrfzvas παρὰ "Evvydpuo , xal ἐστὶ Δώριον " ἀλλ᾽ ὁ ἀτ- 
τιχίζων Ἐενέσθαι λεγέτω, in. eandemque sententiam 
"Thomas M. p. 189, non refutandi illi versionis Ale- 
xandrinz, Machonis, Polybii, Diodori , Dionysii et 
similium auctoritate scriptorum, quorum locos Lo- 
beckius attulit , duobus augendos exemplis Philemo- 
nis in Compar. Menand, et Philem. p. 361 : Φύσει 
γὰρ οὐδεὶς δοῦλος ἐγενήθη ποτέ" et p. 360 : Σὺ μὴ γενηθῆς 
τῆς δίχης προηγέτης. Γενηθείη ex Hippocr. p. 1208, D 
affert Lobeck. in Add. De Doriensibus quod dicit 
Phrynichus , confirmatur exemplo Archytze p. 674 
ed. Gal., ubi γεναθῆμεν legitur. /Éolica infinitivi forma 
ΤΈΝΗΘΗΝ est in lapide Calchedon. ap. Cayl. Recueil 
d'Antiq. vol. 2, tab. 56, τα. || Futuri forma Dorica 
Γενησοῦμαι Lysidi Epist. ad Hipparch. p. 53 restituta 
est ex cod. Ciz. Γενήσωμαι conjunctivo interdum utun- 
tur cadentis Grzcitatis scriptores, qui etiam ἔσωμαι et 
alia multa hujusmodi sibi indulserunt. Procop. De 
B. P. p. 125, € (vol, τ, p. 220, 10 ed. m.): Οὐχ ὅπως 
τὴν χώραν ἀπὸ τῶν ἐνοχλούντων φρουρήσασιν.... ἀλλ᾽ ὅπως... 
χύριοι τῶν ἡμετέρων γενήσωνται " quanquam hujus- 
modi loci plerique facile possunt corrigi restituendo 
futuro. Γενήσωνται legebatur olim ap. Demosth. 
p. 505. Γενήσασθαι, quod Lobeck. ad Phryn. p. 721 
ex Io. Geom. H. in Deip. 1, 37 affert, Χαῖρε γενησα-- 
μένη γενεὴν ὑπερούσιον υἷα, non huc referendum, 
sed pro γενησαμένη dictum videtur. Nihili au- 
tem est γενέσηται in Orac. Sibyll. 14, 138, ubi 
scrib. videtur : Ἀνὴρ ... ἀἄφ᾽ Ἑλλήνων γένος αἴης. — || 
Futurum primum passivi ἔενηθήσομαι in. uno inven- 
tum est loco Platonis Parmen. p. 141, E : Τὸ ἔσται 
xai τὸ γενήσεται xal τὸ γενηθήσεται οὐ τοῦ ἔπειτα τοῦ 
μέλλοντος; et paullo post : Οὔτ᾽ ἐστὶν οὔτ᾽ ἔπειτα γενή- 
σεται οὔτε γενηθήσεται οὔτ᾽ ἔσται “δὲ quum non appa- 
reat quomodo formez illz, que significatione non ma- 
gis differunt quam ἐγενόμην et ἐγενήθην, conjungi tan- 
quam diversorum temporum note potuerint, valde 
probabilis Schleiermacheri conj. est γεγενήσεται. G. D.] 

Γίΐγνομαι, Nascor, Orior: cui signif. primum do 
locum ob Γείνομαι precedens, quod hanc eand. ha- 
bet. Od. E, [141]: Olxov, ὅθι πρῶτον γενόμην xat μ᾽ 
ἔτρεφον αὐτοί: Θ, [553] : Ἐπὴν τὰ πρῶτα γένηται. He- 
siod. Op. MAE AAXX' ἡ πρόσθε θανεῖν, ἡ ἔπειτα γενέ- 
σθαι. [.Eschyl. Eum. 349 : Γιγνομέναισι λάχη τάδ᾽ i" 
ἁμὶν ἐκράνθη.Ἶ Hac quoque in signif. prosa aor. ἃ med. 
et pret. med. frequentius quam alia tempora usurpat. 
Herodot. 1, 133 : Ἡμέρῃ ... τῇ ἕκαστος ἐγένετο" 8, 22 : 
Ἀπ᾿ ἡμέων γεγόνατε.} lsocr. Ad Phil [p 109, E]: Μηδένας 
ἄλλους καταλείπεσθαι χληρονόμους πλὴν τοὺς ἐξ ἡμῶν γεγο- 
νότας. [Idem p. 88, E : Ἀπ᾿ ἐχείνου γεγονότες. Paus. 1, 7, 
2: γεγόνει δὲ (ὁ ἀδελφὸς) ix Φιλίππου τῇ Βερενίχη. 
Polyb. 6, 46, 6 : 'Tàv Λυχοῦργον μόνον τῶν γεγονότων 
(solum hominum) τὰ συνέχοντα τεθεωρηκέναι.) Plato Ep. 
9 : Ἕκαστος ἡμῶν οὐχ αὑτῷ μόνῳ γέγονεν, pro quibus 
Cic. dixit, Non nobis solum nati sumus. Ap. Eund. 
idem Cic. γίγνεσθαι vertit non solum Nasci , sed etiam 
Oriri , Gigni : ut videbis in meo Cic. Lex. Plut. (Mor. 
p. 109, ΕἾ : Ἀλλ᾽ οἴει σὺ διαφορὰν εἶναι ἢ μὴ γενέσθαι, 3 
γενόμενον ἀπογενέσθαι ; alioqui τῷ γίγνεσθαι opp. potius 
ἀπόλλυσθαι νοὶ φθείρεσθαι, Plato Timzo , Ειγνόμενον καὶ 
ἀπολλύμενον, Cic. interpr. Quod gignitur et interit. 
Aristot. Eth. 2 : Kal ὅτι ἐξ ὧν γίγνεται, ὑπὸ τούτων xal 
αὔξεται xol φθείρεται, Plato etiam comp. usus est: in 
Epitaph. : Γἰγνομένων χρημάτων xal παίδων xal διαφθει- 
ρομένων, Cic. interpr. Et nascentibus et cadentibus 
cum reliquis commodis , tum maxime liberis ; γίγνεσθαι 
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Sape et cum annorum numero, ut (ap. Herodot. 1, 
119 : Ἔτεα τρία xal δέχα xou μάλιστα γεγονώς *] γεγονὼς 
ἔτη εἴχοσι, Xenoph., Natus annos viginti. ([JEschin. C. 
"l'imarch p. 7, 36 : Πολὺν ἀριθμὸν χρόνου γεγονότες. 
Isocr., Γεγονὼς μὲν ἔτη τρία μόνον ἀπολείποντα τῶν ἕχα- 
τόν. Apud Eund. Panath. [p. 233, B] cum gen., si 
mendo caret locus, Ἡγοῦμαι vxo , οὐχ ἁρμόττειν, οὔτε 
τοῖς ἔτεσι τοῖς ἐννενήχοντα xal τέτταρσιν, ὧν ἐγὼ τυγχάνω 
γεγονώς. [Recte cod. Urb. ἁγώ, Thom. M. p. 183 : Γέ- 
qovx ἔτη τοσαῦτα χάλλιον ἢ γέγονα ἐτῶν, ubi interpr. 
genitivi exempla indicant ex Luciani Macrob. c. 15, 
17, 18, 23; /Elian. V. H. 3, 19. In postremo loco Lu- 
ciani vetustus cod. Flor. accusativum praebet, "Ico- 
χράτης ἕξ xal ἐνενήκοντα ἔτη γεγονὼς, quem non im- 
probabile est etiam alibi ab librariis in genitivum 
esse mutatum. G. D.] Et cum numero ordinativo, γε- 

ονὼς τριαχοστὸν ἔτος, Naz. [Lucian. Macrob. c. 22: 
Τὴν ἱστορίαν δὲ τέταρτον xal ὀγδοηκοστὸν ἔτος γεγονὼς 
ἤρξατο συγγράφειν. Saepe vero et c. adv., ut. γίγνεσθαι 
χαλῶς, pro Honesto loco nasci, vel Claris parentibus 
nasci, s. Claros natales habere. Demosth. [p. 1389) : 
᾿Ἐπειδὴ δὲ γεγενῆσθαι καλῶς xai πεπαιδεῦσθαι σωφρόνως 
xal βεβιωχένα: φιλοτίμως συμδέῤηκεν αὐτοῖς x. τ. X, 
FAristoph. Eq. 218 : Γέγονας χαχῶς, ἀγόραιος εἴ, Plato 
Thezt. p. 173, B : Εὖ δὲ ἢ χαχῶς τις γέγονεν iv πόλει. 
Sic γεγονέναι βέλτιον ἄλλων Isocrati, pro Nobiliori ge- 
nere natum esse quam ceteri, [Lysias p. 153, 15 : 
Káxtov γεγονέναι. Jungitur autem adv. et in alia si- 
guif., ut paulo post docebo. 

Fivogat, Sum, Fio: unde γέγονα, Fui vel Factus 
sum. Aristoph. ΤΕ: 340] : l'éovac δ᾽ ἀληθῶς ὡς λέγουσι 
πλούσιος ; Itane factus es dives ? Szepe autem pro Sum. 
[ Ejusmodi locis γίγνεσθαι non simpliciter pro εἶναι po- 
situm est, sed signilicat Fieri ut aliquid sit, ut ap. 
Herodot. 7, 11: Καλὸν ὧν προπεπονθότας ἡμέας τιμω- 
ρέειν ἤδη γίνεται, ubi Wessel. ut γίνεται pro ἐστὶ po- 
situm esse ostenderet, male usus est alio. cjusdem 
libri loco cap. 51.] In seqq. autem exemplis pro loco 
reddi vel hac vel illa v. potest. Demosthen. [p- 25]: 
Ὥστε δὲ ὧν ἐκ χρηστῶν φαῦλα τὰ πράγματα γέγονε τῆς 
πόλεως, διὰ τῶν αὐτῶν τούτων ἐλπίζετε πράξεων Ex φαύ- 
λων αὐτὰ χρηστὰ γενήσεσθαι" [p. 17] : "Iva... φοδεροὶ 

ὕλαχες τῆς οἰκείας ἀχεραίου γένωνται. "Thuc. : Ἰσοπαλὴς 
ἢ μάχη γίγνεται" [5, 26] : Εγνεσθαι παρ᾽ ἀμφοτέροις 
πράγμασι, pro Interesse. Xenoph. Cyrop. init. : "Ev- 
voux ποθ᾿ ἡμῖν ἐγενήθη [ἐγένετο], periphr. pro évtvoi- 
σαμεν. Observanda est autem et constr. ; ut Plutarch. 
Publ. : Ἐπιτρέπω τῷ πολεμίῳ διχαστῇ γενέσθαι" dd. 
Comp. Lyc. et Num. extr. : "Exeivo μέν tot τῷ Νουμᾷ 
μέγα καὶ θεῖον ὁπάρχει, τὸ ξένῳ xal. μεταπέμπτῳ γενέσθαι. 
[Cum participio. Soph. Aj. 589 : Μὴ προδοὺς ἡμᾶς 
γένη" Philoct. 773: Μὴ σαντόν θ᾽ ἅμα χἀμὲ ... χτείνας 
γένῃ. Thucyd. 3, 68 : Οἱ Λαχεδαιμόνιρι ἀποτετραμμένοι 
ἐγένοντο. Plato Sophist. p. 217, C : Μὴ τοίνυν ... ἀπαρ- 
νηϑεὶς vtvr,* Leg. 2, p. 670, B : Ὅσοι προσάδειν ... γε- 
γύνασι διηναγχασμένοι᾽" 5, p. 7237, C : ies δὴ πλήθους 
ἱχανὸς οὐχ ἄλλως ὀρθῶς γίγνοιτ᾽ ἂν λεχθείς. Xen. Mem. 
4, 3, 8 : Ὅταν (6 ἥλιος) αὖ πάλιν ἀπιὼν γένηται. Ατὶ- 
stid, vol. 1, p. 51: Ὥσπερ τὰ πρῶτα ἔδωχας, οὕτω xxi 
τὰ δεύτερα εἰσαχούσας γενοῦ. Et similiter cum substan- 
tivis et adjectivis, ut φυγάδα γίγνεσθαι, ἀνάρπαστον v., 
χωλυτὴν v-, μηνυτὴν v., de quibus Duk. ad 'l'hucyd. 3, 
23, Hoogeveen. ad Viger. p. 231. Πάντα, Παντοδαπὸν, 
Παντοῖον γίγνεσθαι, 1n omnes formas se vertere, v. 
sub adjectivis illis. Τίς γένωμαι ; Quis fiam? s. Quid 
me fiet? Lucian. Dial. mer. 9, vol. 3, p. 303 : T& 
γένωμαι; πῶς ἄν με ἡ γῇ χαταπίοι; Aristen. 1, 38 : Τί 
πράξω ; τίς γένωμαι; Thomas M. p. 858. Frequentius 
neutro genere , 'F( γένωμαι; ut ap. JEschyl. Sept. 297; 
et in Eum. 789, 818 : Τί ῥέξω; γένωμαι; ubi. τί ex 
Linie repetendum. 'Theocrit. 15, 51: Acícza 
"epyot, τί γενώμεθα ; Et in oratione obliqua, apud 
JEschyl. Prom. 9o5 : Οὐδ᾽ ἔχω τίς ἂν γενοίμαν. Thuc. 
2, 5a, ejusque imitator Procop. Hist. p. 585, B : Οὐκ 
ἔχοντες 6 τι γένωνται. Conf. Jacobs. ad Achill. "Tat. 
p. 811. [| Féreicózt de tempore dicitur quod fit, i. e. 
rocedit , transit. Herodot. 2, 2 : Ὡς γὰρ διέτης χρόνος 
γεγόνεε ταῦτα τῷ ποιμένι πρήσσοντι " 1, 113 : Ὡς δὲ 


τρίτη ἡμέρη τῷ παιδίῳ ἐχχειμένῳ ἐγένετο. Plato Phed. 


γίγνομαι 624 


p. 108, C: Ἕως ἂν δή τινες χρόνοι γένωνται, ὧν ἐξ- 
ελθόντων ..., ubi Heindorf. Diodori locum comparat 
20, 109 : "Extiza χρόνου γενομένου xal τῶν ἔργων ἤδη 
συντέλειαν λαθόντων. Lysias p. 109, 9 : Πρὶν ἡμέρας 
πέντε γενέσθαι. Xenoph. Cyrop. δ, 4, 51 : Ἐπεὶ δὲ 
πορευόμενος οὕτως ἐν ταῖς γιγνομέναις ἡμέραις ἀφιχνεῖται 
π μεθόρια τῶν Σύρων, quod recte interpretatur 
Schneid. : « Interjectis diebus, qui quidem ad hoc 
iter faciendum erant necessarii. » Dio Cass. 39, 65: 
Οὐχ ἐξὸν ix τῶν νόμων, πρὶν πρώτην ὥραν γενέσθαι, iv 
τῷ δήμῳ τι χρηματισθῆναι. Conf. Διαγίγνομαι, "Exyt- 
νομαι, Προγίγνομαι. [| Γίγνεσθαι de. numeris qui 
collecti summam efficiunt. Aristophan. Vesp. 660 : 
Τούτων πλήρωμα τάλαντ᾽ ἐγγὺς δισχίλια γίγνεται ἡμῖν " 
ἀπὸ τούτων νυν χατάθες μισθὸν τοῖσι δικασταῖς... ἕξ χι- 
λιάσιν ... γίγνεται ἡμῖν ἑκατὸν δήπου xal πεντήχοντα τά- 
λαντα. Demosth. p. 914, 14 : Τῶν μὲν γὰρ ἑχατὸν εἴχοσι 
στατήρων γίγνονται τρισχίλιαι τριαχόσιαι ἑξήχοντα (δρα- 

αὖ)... τὸ δὲ σύμπαν χεφάλαιον γίγνεται τόσον καὶ τόσον. 
|| 4pud Dialecticos 'Tó γιγνόμενον Id quod ex. pre- 
missis colligitur. Epictet. Diss. 4, 1, 61, p. 544 : Εἰ 
γὰρ ὑποτάσσομεν χαχῶς ... ἀνάγκη xal τὸ γενόμενον ἐξ 
αὐτῶν ἐπενεχθῆναι χαχῶς,. — [| 1 Ἰἔγνεσθαι τραγῳδοὺς, 1. c. 
tragoedias in scenam produci. /Eschin. C. Ctesiph. 
p. 59, 23 : Γινομένων γὰρ τῶν ἐν ἄστει τραγῳδῶν * p. 75, 
26 ; Μελλόντων ὥσπερ νυνὶ τῶν τραγῳδῶν γίνεσθαι. Ibid. 
p. 58, 32 : Τραγῳδῶν ἀγωνιζομένων χαινῶν, codd. plur. 
γηνομένων.) 

Interdum vero et cum prepos., ut e Dem. Οἱ ἐν 
δυνάμει γινόμενοι, Qui sunt in Imperio. (Xen. Anab. 
1, 9, 1: Ὥς παρὰ πάντων ὁμολογεῖται τῶν Κύρου &o- 
χούντων ἐν πείρᾳ γενέσθαι, Qui cum Cyro consueve- 
rant.] Ex eod. : Οἵ τῶν χοινῶν ἐπί τῳ γεγενημένοι. Ex 
eod, : ἔἴίνομαι ἐπὶ ταύτης τῆς γνώμης, Sum in hac 
opinione. Thucyd. : Γενόμενοι ἐπ᾽ ἀμφότερα ταῖς γνώ- 
uat. [De his omnibus v. s. Ἐπί. Γίνονται μεθ᾽ ἡμῶν, 
Dem. [Xen. H. Gr. 5, ἃ, 14 : Me ἐχείνων γίγνεσθαι.) 
Iivouat co: δι ἔχθρας, Aristoph. [Ran. 1412], Sum 
tibi inimicus. Cum ead. prep. γεγόνει τῇ βουλῇ δὲ 
ὀργῆς, Plut. Fabio [de his aliisque Ἰώ οι locu- 
tionibus v. s. Διά}; Solone, [Pompej. 27 ; Anton. 53]: 
"Ez! ἐλπίδος γίνεσθαι" quod exp. etiam verbo motus, 
In spem adduci. Sed ap. /Eschin. C. Ctes. (p. 75, 
20] : Εἵνεσθαι τὴν διάνοιαν ἐν τῷ θεάτρῳ, [Quod dativo 
casu dicitur in locutione simili p. 8o, 26 : Προσέλθετε 
δὴ τῇ διανοία χαὶ εἰς τὴν στοὰν τὴν ποιχίλην.] Sciendum 
est autem pro loco varie verti h. v. habita ratione 
prepositionis, cui adjungitur, ut Theophr. C. P. 3 : 
lévecac πῦρ ἐπὶ πῦρ, dguis igni adjicitur. Et γίνεσθαι 
ἀνδρὶ ἑτέρῳ, 2 Rom. 7, [3] quidam interpr. Jungi alii 
viro. [Zonaras Aunal. vol. 1, p. 169, 1 : Ἐντειλάμενος 
λάθρα, εἰ πάθοι τι παρ᾽ Ἀντωνίου αὐτὸς, αὐτίχα τὴν Ma- 
Qus ἀνελεῖν, ἵνα μὴ τεθνηκότος αὐτοῦ ἑτέρῳ διὰ τὴν 
ὡραιότητα γένηται. Et p. 189 de Glaphyra, Κάἀχείνου 
δὲ τὴν ζωὴν μεταλλάξαντος Ἀρχελάῳ γίνεται. Ducawo.] 
At γίνεσθαι ἀπό τινος, ut infra dicetur, Ab aliquo dis- 
jungi : γίνεσθαι ἐφ᾽ ἑτέροις, Thuc., Aliis inniti, In aliis 
spem collocare. Et γενόμενος cum ἐν iuterdum vertitur 
Constitutus. Sed et sine prep. aliam atque aliam int. 
admittit, pro loco, ut , l'éyovz τῇ πόλει ὄνομα, Nomen 
urbi inditum est, vel datum est, Xenoph. Cyrop. 7, 
[4, 2]: Πιστὰ δ᾽ ἠξίου ete Fidem sibi dari. ἢ} 
Frequenter autem redditur γίνεσθαι et verbo Acci- 
dere, s. Evenire, aut Conüiugere, aliisque hujus- 
modi : ut, "TC γέγονε ; Quid accidit? Xenoph. Hell. 5, 
[2, 33] : Πρὶν τὰ νῦν πεπραγμένα γενέσθαι. Apud Isocr. 
Archid. [p. 124, 4] nove, mihi quidem certe, cum 
ὥστε, sicut Lat, Accidit ut, vel Contigit. ut, Ei δὲ 
πολλάχις γέγονεν, ὥστε xxi τοὺς μείζω δύναμιν ἔχοντας, 
ὑπὸ τῶν ἀσθενεστέρων χρατηθῆναι .., τί θαυμαστὸν x. v. À. 
[Xenoph. Cyrop. 8, 2, 2 : ᾿Επειδὴ δὲ ἐγένετο αὐτῷ ὥστε 
χρήμασιν εὐεργετεῖν " Hist. Gr. 5, 3, 10 : Οὐδ᾽ ἂν γενέσθαι 
ὥστε ἅμα ἀμφοτέρους τοὺς βασιλέας ἔξω Σπάρτης ναι Cum 
iufin. ap. eund. Isocr. : Εἰγνεταΐ μοι τοῦτο ποιεῖν. (Se- 
pissime in formula optandi, ut ap. Aristoph. fr. 163: 
Εἰ γάρ ποτ᾽ ἐμοὶ ... γένοιτο σκάψαι, Xenareie ap. Athen, 
10, p. 440, E : ᾿Εμοὶ γένοιτο ... ἐλεύθερον πιοῦσαν οἶνον 
ἀποθανεῖν.) Aristot. autem De mundo ,IIoà; ἀγαθοῦ γί- 
νεοῦαι, Commode cedere, Feliciter evenire, Kedditur 
et aliis verbis : ut ἐγένετο qó6o; [ap. Xenoph. Cyrop. 
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timor : γενομένης φήμης, Quum ortus esset rumor; 
vel, Quum rumor increbuisset. [Τὸ γιγνόμενον, Id 
quod res est, Verum. Plato Theast. p. 161, B : Τὸ 
δὲ γιγνόμενον οὐχ ἐννοεῖς, ὅτι οὐδεὶς τῶν λόγων ἐξέρχεται 
παρ᾽ ἐμοῦ, ἀλλ᾽ ἀεὶ παρὰ τοῦ ἐμοὶ προσδιαλεγομένου " ubi 
Heindorfius Luciani exempla indicat "Timon. 24: 
Αὐτά mou σχεδὸν φὴς τὰ γιγνόμενα" Hermotim. 3 : Αὐτὸ 
ἔφησθα τὸ γιγνόμενον.] Vivogat πρὸς τούτῳ, vel ἐν τούτῳ, 
vel περὶ τοῦτο, Versor in hac re, Incumbo in hanc 
rem , Occupatus sum hac in re. Demosth. [p. 287, 
41]: Γίνομαι πρὸς τῷ σχοπεῖν. Plut. Artax. : Σφόδρα 
γενομένη πρὸς τῷ πράγματι, et Ἰ ἐνομένη περὶ τὴν παι- 
διάν. Ex Isocr. (Herodoto 2, 83] : Vevopevot ἐν ποιήσει, 
In poesi versati. Hermog., γίνομαι ἐν τούτοις, Isocrat. 
[Nicocl. p. 29, A] : Γίνεσθαι περὶ τὸ συμβουλεύειν. Pla- 
10 , γίνεσθαι περὶ παιδείαν. Affertur autem et cum ἐπὶ 
e Dem. [p. a1, 19] : Είνεσθαι ἐπὶ πράγμασι. [Plato De 
Leg. 7, p. 799, € : Πρὸς τούτῳ δὴ νῦν γενόμενοι τῷ λό- 
To Ph:edro p. 263, B : Πρὸς ἑκάστῳ γιγνόμενον μὴ λαν- 
ὑάνειν, ἀλλ᾽ ὀξέως αἰσθάνεσθαι. Philostr. p. 252 : Τὸν 
τὰρ χαιρὸν τοῦτον xai οἱ Γυμνοὶ πρὸς ἱεροῖς γίγνονται " 
p. 675 : Πρὸς θήραν συῶν τε xa ἐλάφων γινόμενος, ubi 
alii libri θήρᾳ, recte. Agatharch. ap. Phot. p. 450, 
10 : 'Ezi μὲν γὰρ τέτταρας ἡμέρας πρὸς ταῖς θήραις γί- 
νονται, Memno ibid. p. 228, 11: Πρὸς τῷ τελευτᾶν γε- 
yowo; , Quum morti proximus esset. — ||'Ev. Plato 
Leg. zx, p, 635 : Γωνόμενοι ἐν ταῖς ἡδοναῖς, ubi vid. 
Ast. p. 47. — [| Ezi. Cum genit. Dio Cass. 43, 48 : 
᾿Επὶ τῆς διοικήσεως ἐγένοντο, /Erarium admiunistrarunt. 
Cum dativo. Demosth. p. 533, 4 : ᾿Εὰν ἐπὶ συμφοραῖς 
τινῶν γεγονότων ὀνομαστὶ μνησθῶ. — || Meot. Diodor. 
11, 75 : Περὶ τὰς παρασχευὰς ἐγίνοντο, ubi vid. Wes- 
scling. lbid. 14, 26, Περὶ τὰς ὁδοιπορίας ἐγίνοντο ex 
Stephani conjectura legitur : libri ἐπί.) Contrariam 
autem signif. habet cum praepos. ἀπὸ, ut, "Γενόμενος 
ἀπὸ πράξεων ἐχείνων, Plut. "Themist. (c. 19], Quum in 
ilis negotiis occupatus esse desiisset. Idem [Moral. 
p. 4o, D]: “Ὅταν γενόμενοι καθ᾽ αὑτοὺς ἀπὸ τῆς dxpoá- 
σεως. [ Herodot. 2, 78 : ᾿Ἐπεὰν ἀπὸ δείπνου γένωνται. 
Polybii (1, 7 et 24; 3, 100), Diodori, Plutarchi , 
Josephi , /Eliani , aliorum , exempla collegerunt Leo- 
pard. Em. 7, 1; Wessel. ad Diodor. 2, 13, p. 128, 
185 Jacobs. ad Achill. 'Tat. p. 422. Interdum in ἐπὶ 
corruptum : vid. var. lect, ad Polyb. 3, 100; Elian. 
N. A. 17, 5.] At cum gen. pers. Ἀπό τινὸς γενόμενος, 
Ab aliquo disjunctus. t Cum prep. ex. Εΐγνεσθαι ἐξ 
ἀνθρώπων, Mori. Pausan. 4, 26, 6 : unde eidem 3, 21, 
5, ubi legitur Τὸν θηρεύσαντα ἁλιέα γενέσθαι λέγοντες 
ἐξ ἀνθρώπου, Kuhnius recte restituit ἀνθρώπων. Memno 
ap. Phot. Bibl. τ 228, 31.] Γΐνομαι sepe et verbis 
motum signif. redditur, Venio, Pervenio, Accedo, etc. 
ut Herodot. [1, 189] : ᾿Επεὶ ἐγένετο [ἐγίνετο] ἐπὶ Γύνδη 
ποταμῷ, Ubi venit vel pervenit. Idem , ᾿Εγένοντο ἐπ᾿ 
τῇ διαβάσει ποταμοῦ. Sic autem et Gall. dicitur, Quand 
à fut là, pro Quand il fut venu la. 'Thuc. : Ἐγένοντο 
πρὸς τῷ ἰσθμῷ. (, 83 : Ἐπεὶ δὲ ἐγένετο τῷ στρατῷ μετὰ 
τοῦ Βρασίδου ἐπὶ τῇ ἐσθολῇ τῆς Λύγχου.] Lucian. : l'evó- 
μένος ἐν Λαμψάχῳ. Idem Caucaso [c. 19] : Ὁπόταν εἰς 
τὸν οὐρανὸν ἢ χνίσσα γένηται ἑλισσομένη περὶ χαπνῷ. 
Cebes Theb. [p. 8o Cor.]: Πρὸς ἰατρὸν γίνεσθαι, pro 
παραγίνεσθαι. lo. 6, 21: Kal εὐθέως τὸ πλοῖον ἐγένετο 
ἐπὶ τῆς γῆς εἰς ἣν ὑπῆγον, Pervenit ad regionem. [Fab. 
4Esop. 380 Fur, : 'Eri λειμῶνας καὶ ἄλση γίνεται.) Red- 
ditur autem etaliis verbis in aliis loquendi genn., ut 
Fívovzaut πάλιν ὑπὸ τοῖς Ρωμαίοις, Plut. Fabio, [V. 
Pericl. 6, et al. sepe], Veniunt in potestatem , vel 
Rediguntur in potestatem. Sic Chrysost. : Ἀτεΐχιστος 
πόλις ῥᾳδίως ἂν ὑπὸ τοῖς πολεμίοις γένοιτο, Plut. Rom. 
(c. 7] : Γενόμενοι ἐν αἰτίᾳ πρός σε, In. crimen adducti ; 
Solone (c. 14] : "Ez Antio: γίνομαι, pro In. spem 
adducor. E 'Thuc., γίγνεται ὠφέλεια, Mittitur subsi- 
dium. [7, 69 : Ἦγε τὸν πεζὸν πρὸς τὴν θάλασσαν ... 
ὅπως ὅτι μεγίστη τοῖς ἐν ταῖς ναυσὶν ὠφελία ἐς τὸ θαρσεῖν 
υίγνοιτο,] Redditur γίνομαι verbo motus et in hoc lo- 
quendi genere, γενόμενος ἐν ἑαυτῷ, sc. Ad se reversus, 
[Ex Act. Ap. 12, 11. Iisdem verbis Charito 3, 9, qui 
καθ᾽ ἑαυτὸν γενόμενος dixit 4, 5. Polyb. 1, 49, 8: Ταχὺ 
V ἐν αὑτῷ γενόμενος xal νοήσας ... Soph. Phil. 950 : 
Α λὰ νῦν ἔτ' ἐν σαυτῷ γενοῦ, ubi alii libri σαυτοῦ, 
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651 : Ὁ νοῦς ὅταν αὑτοῦ γένηται, Plato Phaedro p. 250, 
Ao: Ἐχπλήττονται xal οὐχέθ᾽ αὑτῶν γέγνονται. Cum 
prep. πρός. Plut. V. Anton. c. 32 : Ὃ δὲ Πομπήιος 
ἀχούσας καὶ πρὸς αὑτῷ γενόμενος βραχὺν χρόνον. — || F'érve- 
σῦχι iy ἑαυτοῦ, Solum esse. Eschin. De f. leg. p. 33, 
4 : Ἐπεὶ δ᾽ ἐφ᾽ ἡμῶν αὐτῶν ob συμπρέσθεις ἐγενόμεθα. 
Sed et Hom. τῷ Ἰίνομαι motus signif. dedit : ll. A, 
[382] : Ot δ᾽ ἐπεὶ οὖν ᾧχοντο ἰδὲ πρὸ ὁδοῦ ἐγένοντο, i. c. 
προώδευσαν, Eust. Et X, [525]: ót δὲ τάχα προγένοντο. 
De quo in Προγίνομαι. 

Fivouat cum adv., ut , Γἰνεταί cot χαλῶς, Bene te- 
cum agitur; contra γίνεταί cot χαχῶς, Dem., Male te- 
cum agitur. (Herodot. 1, 8: Χρῆν γὰρ Κανξαύλη, γε- 
νέσθαι χαχῶς, aliisque in locis, quos imitatur Proco- 
pius. ἃ. Dixp.] Et pro his, qua ap. Cic. (Tusc. 5, 
35] dicit Timotheus Platonem alloquens, Vestrz 
quidem comnz non solum in prasentia, sed etiam 
postero die jucundz, legitur ap. Athen. (10, p. 419, 
D]: Ὡς οἱ παρὰ Πλάτωνι δειπνοῦντες, xat τῇ ὑστεραία 
χαλῶς γίνονται “ἀρ. Plut. autem (Moral. p. 686, B]: 
Ὡς οἱ παρὰ Πλάτωνι ξειπνήσαντες, xat εἰς αὔριον ἡδέως 
γίνονται, ἰ Ἡδέως s. Καλῶς γίνεσθαι sepius ap. Plut. 
legitur, cujus locos v. ap. Wyttenb. vol. 6, p. 780, 
825, ex quibus unum appono, in quo przcedit Πῶς 
γέγονεν; Moral. p. 189, B. Insolentius Aristophon ap. 
Athen. 13, p. 559, D : Καχὸς χαχῶς γένοιθ᾽ 6 γήμας 
δεύτερος θνητῶν, ubi probabilis est Jacobsii emendatio 

᾿ ὅλοιθ᾽. Plutarcho V. Lycurgi c. 11, ubi olim lege- 
batur, "T6 Λυχούργῳ ... χαλεπῶς γενέσθαι τοὺς εὐπόρους, 
nunc ex libris restitutum χαλεπούς. G. Dixn.] Ὑ 
γέγονεν sequente ὅτε mira quadam. phrasi dicitur. Io. 
14, 22 : Κύριε, τί γέγονεν ὅτι ἡμῖν μέλλεις ἐμφανίζειν 
σεαυτὸν, χαὶ οὐχὶ τῷ χόσμῳ; pro Quid est cur, vel 
Quid causz est cur etc. Sic autem Lat. Quid factum 
est quod, dixerunt Petronius et Martialis. 

Γίγνεσθαι cum gen. pers. Servum esse exp. a Bud. 
ap. Dem. [p. 953, 15] : "EZoxe Σατύρω τὴν ἑαυτοῦ γυ- 
vaixa , ἑαυτοῦ ποτὲ γενομένῳ, [Xenoph. Cyrop. 1, 2, 15: 
"l'óv γεραιτέρων γίνονται, [n. ordinem senatorum re- 
cipiuntur. Aristoph. Nub. 107 : Τούτων γενοῦ μοι. Dio 
Cass. 36, 11: Ἡ ἧς βουλῆς γεγονὼς, Senator factus. 42, 
15: To) Πομπηίου γεγονότες, Qui sub Pompeio mili- 
taverant. 41, 11 : Tov Συλλείων ἐγεγόνει, Syllanas 
partes secutus erat. 61, 14 : Τῆς ἐπιθυμίας γίγνεσθαι, 
Cupiditati morem gerere. ᾿Ελπίδος γίγνεσθαι Plut. V. 
'T'imol. c. 3; Phoc. c. 23: quod ἐπ᾽ ἐλπίδος γίγνεσθαι 
dicit in V. Solon. c. 14. ToU πλείονος γίγνεσθαι, Plus 
cupere. Eustath. ad Dionys. P. p. 68, 233: Σὺ δέ που 
xai τόχου ζήτησιν ἡμῖν ἐπιγράφεις xal οὕτω γίνη τοῦ 
πλείονος, quocum Bernhard. apte comparat Demosth. 
p. 982 : Μήτε συγγνώμης μηδ᾽ ἄλλου μηδενός εἰσιν ἀλλ᾽ 
ἢ τοῦ πλείονος, Τῆς φυσιχῆς θεωρίας γίγνεσθαι, Physicis 
studiis se dedere, Diog. L. 1, 23. Eunap. p. 17: Ὁ 
Ἀλύπιος .. ἀφεὶς ἅπασαν φιλόσοφον ἐρώτησιν, τοῦ δὲ θεά- 
«pou γενόμενος " ad quem I. Boisson. p. 194: « Sensum 
esse puto, se ad theatralem ostentationem componens. 
Synes. Dion. p. 40, À : Κἂν γὰρ οὐ προσποιῆται, πάνυ 
τοῦ θεάτρου γίνεται καὶ χάριτος.» Maximus Conf. vol. 1, 
Ὡς 44 : Πενώμεθα τοίνυν xal ἡμεῖς τῆς τῶν γεγραμμένων 

otac. Insolentius Basil. Seleuc. V. 'Thecle 1, p. 266, 
D : Ρενώμεθα δὲ τῆς τοῦ βασιλικοῦ γυναίου σωτηρίας, 
ubi editor αἴτιοι addebat. G. Dixponr.] 

Τὰ γιγνόμενα, Que proveniunt, Proventus , Fru- 
ctus. Thuc. (6, 54] : T&v γινομένων εἰκοστὴν πρασσό-- 
μένοι. Plutarch. Solone (c. 13, coll. 24): "Eytóprovv 
ἐχείνοις ἕχτα τῶν γινομένων τελοῦντες. Interdum dicitur 
τὸ γιγνόμενον cum £x, ut τὸ γιγνόμενον ix τούτου. (De- 
mosth. p. 1046, 16 : Τῶν κριθῶν xai τοῦ οἴνου xal τῶν 
ἄλλων τῶν Ex τῆς ἐσχατιᾶς γιγνομένων. 

Γἰϊγνόμενον ἀργύριον ἀποτίνειν, et τὸ γιγνόμενον τίλημα 
ap. Demosth. p. 726, 25], item οἱ γιγνόμενοι τόχοι, 
Jegitimze usurg et civiles. [T hucyd. 5, 49 : Τό τε 
αὐτῶν μέρος Ming τοῦ ἀργυρίου καὶ ὃ τῷ θεῷ γίγνεται 
αὐτοὶ ὑπὲρ ἐχείνων ἐχτίσειν. Pausan. 6, 6, 6 : Τὸ μὲν 
τῷ θεῷ τοῦ ἀργυρίου γιγνόμενον ἐξέτισεν. Ε ἵγνεσθαΐ τιν: 
vel εἴς τινα szepe de hereditate dicitur, que jure ad 
aliquem. devenit. Iszeus p. 84, 27 : Ἀνεψιοῦ παῖς, ᾧ 

ὄνῳ χατὰ τοὺς νόμους ἐγίνετο ἡ xAngovogía * p. 41, 38 : 
Τῆς προιχὸς εἰς αὐτὸν γινομένης, εἴ τι ἔπαθεν ἡ γυνὴ πρὶν 
79 
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«ενέσῆαι παῖδας αὐτῇ. G. D.] Denique γιγνόμενον pro. & Apollinis celeberrimum dictum, Γνῶθι σεαυτὸν, vertit, 


προσῆκον et ἁρμόζον, unde et οὐ γιγνόμεναι ἐλπίδες [ap. 
Lucian. Nigrin. 20] pro Absurdis expectationibus, 
vide ap. Bud. δή, 203. Et γιγνομένη τιμὴ, 137. (F'ervo- 
μένη, χάρις ap. Demosthen. p. 992, 2 : Οὐ δικαίαν οὐδὲ 
qepvou£vny χάριν ἀξιώσουσι χομίζεσθαι.) 

ne V. Γυγρί] 

γνώσχω. Γινώσχω vel. Γιγνώσχω (de qua scri- 
pturz diversitate dicam infra, ubi agam et de hujus 
verbi derivatione a Noo), Prater. ἔγνωχα, Fut. γνώ- 
coyat, Praet. pass. ἔγνωσμαι, [aor. x ἐγνώσθυην) : quee 
sunt tanquam a Γνόω : (unde etiam aor. 1 ἔγνωσα : 
cujus particip. legitur ap. Herodot. : Ἄλλον γνώσας 
Κροῖσον. Sed ex Hesych. videri potius legendum ἀλ- 
λογνώσας, docebo post Ἀλλόγνωτος. (In loco Herodoti 
1, 85 ἀλλογνώσας contractum ex ἀλλογνοήσας. Aoristi 
ἔγνωσα usus in scriptis veterum nullus est prater- 
quam apud lones in — ᾿Ἀλναγινώσχειν, ubi Per- 
suadere significat : quod vide. Ab Galeno vol. 16, 
p. 223 ed. Kuhn., ἵνα προγνώσης non magis scribi 
potuit quam que eodem in libro leguntur active 
forme verbi ἰᾶσθαι exempla. Librariorum errores 
quosdam indicavit Lobeck. ad Phryn. p. 735. || 
Aor. 1 medii ap. Maneth. legitur 2, 51, sed non sine 
vitii suspicione : Oe μὲν ἐν πραπίδεσσιν ἀριφραδέες 
τελέθουσιν γνώσασθαι χύκλοι. Γνωσώμεθα pro γνωσόμεθα 
est ap. Theophan. Nonn. vol. τ, p. 212. G. D.]) At 
vero aor. 2. est ἔγνων, unde etiam γνῶθι in imperat. ; 
item γνοίην in optativo, et γνῶ in conjunctivo tan- 
quam a lvóy« [quod fingunt. grammatici cum futuro 
qvo , ut Etym. M. p. 237, 20; 311, 57]. Monosyll. 
1*9 non solum est conjunctivi modi (et tum exi- 
stimatur potius debere scribi γνῷ cum : subscripto, 
presertim in tertia persona), sed invenitur et pro 
ἔγνω. Affertur enim ex Hesiodo [Th. 551], Ενῶ ῥ᾽, 
οὐδ᾽ ἠγνοίησε. l'voxo. pleonasmo τοῦ ὦ dictum volunt 

τὸ γνῶ in subjunctivi tempore presenti : Od. Ξ, 

Isl: Εἰπέ μοι, αἴχε ποδὶ γνώω. Alioqui et thema 
esse dicitur [ab Etym. M. p. 31., 8] faturi γνώσω, et 
ceterorum , que inde formantur, temporum ; sed in- 
usitatum id est, quippe pro quo *tvócxo usurpari 
soleat , quod et ipsum inde derivatum est. [Aoristi 2 
optativi γνοίην forma depravata est γνῴην, eximenda 
Aschylo Suppl. 215, ubi συγγνῴη, nec ferenda in 
locis Galeni et Dionis Chrys., quos Lobeck. affert ad 
Phryn. p. 347. Quanquam.vitium hoc satis antiquum 
est, velut ap. Hom. ll. Q, 688, ubi codex ab Joanne 
Bankesio ex /Egypto in Angliam translatus rxau pre- 
bet, alii nonnulli γνῴη. De plurali Meeris p. 112: 
Γνοῖμεν Ἀττιχῶς" γνοίημεν Ελληνιχῶς, Et sic ξυγγνοῖμεν 
Soph. Antig. 926, γνοῖεν Idem in Philoct. 325, Plato 
"h^ 1, p. 629 extr. : sed γνοίησαν Demosth. p. 897, 
7. ἔνῷεν corrupte in Orph. Argon. 1211. Particip. 
γνοὺς, ut ap. Aristoph. Nub. 812, Eurip. Phon. 23. 
n casibus obliquis et nomin. plurali ab librariis in- 
terdum per v scribitur vitiose ut γνῶντες ap. Theophil. 
Instit. vol. 1, p. 208; "Theodoret. vol. 5, p. 1039. || 
Aoristi 2 medii uuus testis JFschylus est in. Suppl. 
216 : Συγγνοῖτο δῆτα καὶ παρασταίη πρόφρων. G. D.) 

Γινώσχω, Lat. Nosco, detracta priore syllaba , item 
Cognosco, Novi. (Hom. Il. 0, 176 : Γινώσχω δ᾽ ὅτι 
μοι πρόφρων κατένευσς Κρονίων νίχην. JEschyl. Prom. 
104 : Αἶσαν ἔρειν ὡς ῥᾷστα, γιγνώσχονθ᾽ ὅτι τὸ τῆς 
ἀνάγκης ἔστ᾽ ἀδήριτον σθένος" 51: γνωχα, τοῖσδε χοὺ- 
δὲν ἀντειπεῖν ἔχω. Eurip. Med. 935 : Καμοὶ τάδ᾽ ἐστὶ 
λῷστα, γιγνώσχω xax. Cum casibus conjuncti legi- 
tima hujus verbi constructio cum accusativo est : 
genitivo duobus in locis junxit Homer. Od. Φ, 36 : 
Οὐδὲ τραπέζῃ γνώτην ἀλλήλων W, 109 : Ἦ μάλα νῶι 
Ἱνωσόμεθ᾽ Day xai λώιον. Alia ratio tertii exempli 
est Il. Δ, 355 : Ὡς γνῶ χωομένοιο, ubi χωομένοιο ge- 
nitivus absolutus est : qua constructione etiam Attici 
utuntur. Xenoph. Cyrop. 7, 2, 18 : ᾿Επεὶ μέντοι ἔγνω 
xal μάλα ἄτοπα ἐμοῦ ποιοῦντος. Plato Apol. p. 47, A : 
Ἄρα γνώσεται ὃ σοφὸς δὴ ἐμοῦ χαριεντιζομένου.] Alicubi 
et pro Agnosco. Od. A, 389] Ἔγνω δ’ αἶψ᾽ ἐμὲ xsi- 
νος, ἐπεὶ πίεν αἷμα κελαινόν. Xenoph. Cyrop. 8, [7, 3]: 
Ἐμοὶ μὲν τοῦ βίου τὸ τέλος ἤδη πάρεστιν " ix πολλῶν 
τοῦτο σαφῶς γινώσχω. Cic. ap. Democritum , Οὔτις με 
ἔγνωχε, vertit, Non me quisquam agnovit. Idem illud 


Nosce te. [Lex. Rhet. p. 233, 13 : Γνῶθι σαυτὸν, ἀπό- 
φθεγμα. Ot δὲ Χείλωνός φασιν. “Ἕρμιππος δὲ Δελφὸν 
εὐνοῦχόν φησιν εἰρηκέναι τὸ γνῶθι σαυτὸν xal ἐν τῷ ναῷ 
ἐπιγράψαι. Χα Vn δὲ Θαλοῦ φησιν εἶναι τὴν γνώμην 
ταύτην.) Apud Plat. autem in Gorg. diversis modis 
verbum hoc reddit, ut videbis p. 6 mei Cic. Lex. 
Ibi autem animadverte simul diversas hujus verbi y:- 
νώσχω constrr, SC. Ἄλλως δὲ αὐτόθεν οὐ γινώσχεις ὅτι 
εὐδαιμονεῖ; et cum participio , Ὅτι οὐδὲ τὸν μέγαν $2- 
σιλέα γινώσχειν φήσεις εὐδαίμονα ὄντα. Εἰ, T'vossxo σε 
ἐπιθυμοῦντα, Xenoph. [Cyrop. 1, 4, 7.] Habet vero et 
aliam eum hac ead. parte orationis, nimirum cum 
participio, constructionem , quum dicitur ab Ari- 
stoph. Plut. (944) : Γινώσχω ἥττων ὧν, pro Cognosco 
me inferiorem esse. Ubi reddi etiam potest Intelligo, 
Animadverto. Tale est ap. eund. Comicum, [N. 912]: 
Χρυσῷ πάττων μ᾽ οὐ γινώσκεις, Non cognoscis te con- 
spergere me auro; vel, Non intelligis , animadvertis. 
Quidam interpr. etiam, Non sentis. Apud Lucian. 
[Deor. dial. 22, 2]: Πατέρα δὲ γίνωσχε ἔχων Ἑρμῆν. 
eod. modo quo dicitur ἴσθι ἔχων. Itidem cum par- 
ticipio passivo, ut "ἔγνωσαν ἀποπεμπόμενοι, Thuc. (1, 
102], Cognoverunt se dimitti. Dicitur et, Οὐ γινώσχω 
σε τίς εἶ, ut si. dicas Latine, Non cognosco tc, vel, 
Non novi te quis sis : ut Terent. dixit, Scin' me in 
quibus sim gaudiis? [tem , Neque ejus patrem se scire 
qui fuerit. Sed et alia voce sequente quam τίς : ut 
ll. X, [10] : Οὐδέ νύ πώ με "ἔγνως ὡς θεός εἶμι" E, 
85] : Τυδείδην δ᾽ οὐχ ἂν γνοίης ποτέροισι μετείη. A pud 
;und. aliquoties legimus γινώσχειν adjecto dativo 
φρεσί, Interdum hoc verbum vel Cognosco vel Intel- 
ligo reddi potest, uti dixi, sed alicubi non utrumque 
itidem admittit, verum hoc posterius duntaxat, ve- 
luti cum "Thuc. scribit [1, 86] : "Too; μὲν λόγους τοὺς 
πολλοὺς τῶν ᾿Αθηναίων οὐ γιγνώσχω. [Apollon. De synt. 
. 339, 8, ubi de locutione ἀπὸ τῆς σήμερον agit: 
Ἐπεὶ πῶς γινώσχει (quid affinitatis habet) τ σήμερον 
τὸ τῆς ἄρθρον xai θηλυχὸν xad γενικῆς πτώσεως χαὶ ἑνιχὸν, 
τῶν ἐπιρρημάτων οὐδὲν τοιοῦτον ἐμφανιζόντων; et paullo 
post : Καὶ ἀνάπαλιν δὲ οὐ γινώσχει τὴν παράθεσιν τῆς 
προθέσεως χατ᾽ ἰδίαν. "Theophil. Instit. vol. 1, p. 564: 
Κογνατιχὰ δὲ οἱ ix πόρνης μητρὸς τεχθέντες ἀδελφοὶ προ- 
βάλλονται πρὸς ἀλλήλους δίκαια, ὥσπερ καὶ πρὸς πάντα 
τὸν ἀπὸ μητρὸς αὐτοῖς γινωσχόμενον συγγενῆ. G. Diwp.] 
Γινώσχω, Censeo, Existimo, Judico, Statuo, Sen- 
tio. (Herodot. τ, 74 : Ἀλυάττεα ἔγνωσαν δοῦναι τὴν θυ- 
γατέρα Ἀστυάγει" 1, 78: OCT P p τάδε ἔγνωσαν, 
στρατὸν ἀλλόθροον προσδόχιμον εἶναι Κροίσῳ, } Isocr. 
Archid. (p. 122, A]: 'Tà τοίνυν μαντεῖον ἔγνω τότε ἧμε- 
τέραν εἶναι τὴν δεσήνην. Xen. (Mem. 2, 6, 35}. Ἔγνω- 
χας ἀνδρὸς ἀρετὴν εἶναι, νιχᾷν τοὺς μὲν φίλους, εὖ ποιῶν, 
Viri virtutem esse censes, existimas, judicas : nam 
hic ἔγνωχας est pro γινώσχεις, itidemque  particip. 
᾿Εγνωχὼς pro γινώσχων, Censens, Judicans, Existi- 
mans, Sentiens, Statuens, quas interprr. ei dat Bud, 
in isto Demosth. loco [p. 118] : Tov χρόνον κερδᾶναι 
τοῦτον ὃν ἄλλος ἀπόλλυται, ἕχαστος ἐγνωχὼς, ὥς γέ μοι 
δοχεῖ, οὐχ ὅπως σωθήσεται τὰ τῶν “Ἑλλήνων σχοπῶν, 
οὐδὲ πράττων. Affert etiam e Plut. hoc partic. ἐγνωχὼς 
pro Certus, Cui certum est et decretum aliquid 
facere : Μάχης μὲν ἐγνωχὼς ἀπέχεσθαι. [lta Vit. 
Pomp. c. 10; V. Anton. c. 37.] Sic Ἐγνώχκασι aut 
ΓΕγνωσαν τοῦτο μὴ ποιεῖν, Decreverunt hoc non fa- 
cere, vel Statuerunt, vel, Statuerunt hoc sibi fa- 
ciendum non esse. [/Esch. Sept. 650 : Σὺ δ᾽ αὐτὸς 122 
γνῶθι τίνα πέμπειν δοχεῖς * 652 : Σὺ δ᾽ αὐτὸς γνῶθι ναυ- 
χληρεῖν πόλιν. Soph. Ajac. 677 : Ἡμεῖς δὲ πῶς οὐ γνω- 
σόμεσθα σωφρονεῖν; Antig. 1089 : "Iva γνῷ τρέφειν τὴν 
γλῶσσαν ἡσυχωτέραν, Ut discat, quod alibi dicitur 
iv εἰδῇ. Nonnunquam cum adverbio jungitur, ut 
ὀρθῶς ινώσχειν, Bene sentire; et contra χαχῶς qo- 
σχεῖν, Male sentire. Sepe vero οὕτω γινώσχω», Ita sentio, 
Hec cst mea sententia. Xen. Cyrop. 4, (4, a]: Ἐγὼ 
μὲν οὖν οὕτω γιγνώσχω" εἰ δὲ ἄλλος τις ὁρᾷ ἄμεινον, 
λεγέτω. (Apud "Thuc. Οὕτω γνοὺς, pro Quum hoc de- 
crevisset , vel statuisset.) Interdum additur περὶ cum 
suo gen.; diciturque, Οὕτω γινώσχω περὶ τούτου, S. 
τούτων * (Thucyd. 2, 22 : Ὀρθῶς γιγνώσκειν περὶ τοῦ 
μὴ ἐπεξιέναι.) Xenophonti autem familiare est οὕτω 
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γυνώσχω sequente. ὡς cum participio : ut Cyrop. 2, ἃ ad Matth. 1, 25; Gatak, Sul. N. T. p. 74, E, F. Ego 


[3, 6): Γίνωσχε οὕτως ὡς ἐμοῦ ἀγωνιουμένου. Sed in hu- 
jusmodi ll paulo aliam interpr. poscere videtur. 
Bud. totum illum Xen. locum affert , qui ita scriptus 
extat : Ὡς οὖν ἐμοῦ γε καὶ ἀγωνιουμένου, xal, ὁποῖός τις 
ἂν ὦ χατὰ τὴν ἀξίαν, τιμᾶσθαι ἀξιώσοντος, οὕτως, ἔφη» 
ὦ Κῦρε, γίνωσχε, ubi vertit, Compertum omnino hoc 
habe, Certum habe, me sic acturum. Simile est hoc 
Luciani in Dialogo qui Πλούτων, 3; xazà Μενίππου in- 
scribitur, [2] : Οὕτω γινώσχετε ὡς οὐδὲ παυσομένου. Et 
sequente participii praesentis nominativo, ap. Eund. 
in Scytha (c. 3h Οὕτω τοίνυν γίγνωσχε ὡς εὐδαιμονέ- 
στατος ὦν. (Scribo autem diverse ap. unum. eundem- 
que auctorem hoc verbum, prout diversam ap. eum 
scripturam invenio.) ( || Γιγνώσχω χάριν, Habeo gra- 
tiam. Dio Cass. p. 75, 68 : Ὀργὴν μᾶλλον λαθόντες ἢ 
χάριν αὐτοῖς, ὅτι μὴ ἐχείνους ἔφθειραν, γνόντες. Ago gra- 
tiis, ibid. 39, 9, p. 194, 60 : Ὁ Κικέρων χάριν τῇ τε 
βουλῇ xat τῷ δήμῳ ... xal xav τὸ συνέδριον xal χατὰ 
τὴν ἐχχλησίαν ἔγνω. 4, 19, p. 393, 22 : Προσῆλθέ τις 
αὐτῷ ὡς xal χάριν τινὰ γιγνώσχων. Xenophon Ephes. 
3, 5 : Πολλὴν γνοῦσα χάριν αὐτὸν ἀποπέμπει, quocum 
Bast. Ep. crit. p. 174 Philostrati et Charitonis exem- 
pla comparavit, in quibus unum Charitonis est quod 
articulum additum habet p. 78, 3 ed. Lips., γινώσχω 
τὴν χάριν. "Fheodoret. vol. 5, p. 974 : Χάριν τοῖς ἔπι- 
νοήσασι γινώσχει Ó βεός. Atticista ἴῃ Villois. Anecd. 
vol. 2, p. 80: Ἀντὶ τοῦ εἰπεῖν εὐχαριστῶ σοι, ἔχω σοι χάριν, 
γινώσχω σοι χάριν, οἶδά cot χάριν xal εἴσομαί σοι γάριν ἐπὶ 
μέλλοντος. (Adde ἐπίσταμαι y.) G. D.) Venio ad γινώσχω 
cum περὶ, cujus constr. paulo ante faeta fuit a me obiter 
mentio. Dicitur οὕτω γινώσχω περὶ τούτου vel τούτων: 
item τοῦτο νοὶ ταῦτα γινώσχω περὶ τούτου : interdum 
quidem eadem signif, iuterdum vero diversa. Nam 
περὶ τούτων οὕτω γινώσχω» cum ap. alios , tum ap. Xen. 
[ssepius, ut Cyrop. 1, 1, 3,] sonat, Jta sentio de his 
rebus, Hxc mea est de hisce rebus sententia s. opi- 
nio. Eademque signif. dixit Lucian. initio libelli De 
sacrif. : Kat ἃ γιγνώσκουσι περὶ αὐτῶν, Quee sit eorum 
opinio de ipsis, Quae sentiant de ipsis. Übi gen. 
αὐτῶν de re dicitur, sicut τούτων ap. Xen. At vero in 
hoc ejusd. Luciani loco in Prom. (c. 4] : Ἄδικα ἔγνωχε 
περὶ ἐμοῦ ὁ Zibe, signif. illam minime admittit ver- 
bum ἔγνωχε : sed Ἄδιχα περὶ ἐμοῦ ἔγνωχε reddendum 
est Iniqua de me statuit, vel potius In me, vel, 
Iniquum in me judicium tulit. Bud. ἔγνωσαν cand. 
constr. babens, vertit Pronuntiarunt, in isto Dem. 
loco : Οἱ δικασταὶ δὲ ἀχούσαντες, εἰς οὖς ἐφῆκε, ταὐτὰ 
xai τοῖς τούτου φίλοις xal τῷ διαιτητῇ περὶ αὐτῶν ἔγνω- 
σαν, xal δέχα ταλάντων ἐτίμησαν, Judices porro, ad 
quos provocarat, cum causam cognovissent, eadem 
ipsi cum arbitris compromissariis istius amicis, cum 
ipsoque sorte dato arbitro, pronuntiarunt, litemque 
homini talentis decem aestimarunt. [Iseus p. 70, 37: 
Δῆλον ... ἐξ ὧν al γυναῖχες al τῶν δημοτῶν περὶ αὐτῆς 
ἐγίνωσχον. || Pro χαταγινώσχω, Condemno, ap. /Esch yl. 
Suppl. 8: Οὐτιν᾽ ἐφ᾽ αἵματι δημηλασίαν ψήφῳ πόλεως 
“νωσθεῖσαι.} 

Γινώσχω observavi in quadam signif. ap. solum 
Plutarch. ex omnibus profarmis scripttL; sed eam 
antea ap. Matth. me vidisse memineram : 1 fin. : 
Καὶ οὐχ ἐγίνωσχεν αὐτὴν ἕως οὗ ἔτεκε τὸν υἱὸν αὑτῆς τὸν 
πρωτότοχον. Atque ut hic vir dicitur mulierem γινώ- 
cxt, ἷ. e. Cognoscere, pro Cum ea consuetudinem 
habere, ita vicissim a Luca mulier virum γινώσχειν : 
1, (34): Εἴπε δὲ Μαριὰμ πρὸς τὸν ἄγγελον, Πῶς ἔσται 
τοῦτο; ἐπεὶ ἄνδρα οὐ γινώσχω. Hunc autem usum verbo 
Ὑινώσκειν dedisse existimantur exemplo Hebraeorum, 
«qui itidem 27* hac de re honeste usurpant. Sed Plut. 
unde accepisse dicemus? Vereor certe ne Graecum 
etiam loquendi genus fuisse dicendum sit : qua de re 
tamen ἐπέχω,, et ad Plutarchi exempla venio. ]ta igi- 
tur jn Alex. (21) : Οὔτε τούτων ἔθιγεν (sc. τῶν γυναιχῶν), 
οὔτε ἄλλην ἔγνω γυναῖχα πρὸ γάμον πλὴν Βαρσήνης, 8. 
Ἰβαρσίνης. Itidemque in Eumene, non procul ab initio : 
Βαρσίνην τὴν Ἀρταδάζου πρώτην ἐν Ἀσία γνὼς 6 
Ἀλέξανδρος, ἐξ ἧς υἱὸν ἔσχεν Ἡραχλέα, x. τ, . ltidemque 
in Vita Pompeii p. 1166 mew Ed. (c. 36): Ὅσαι δὲ 
τῶν Μιθριδάτου παλλαχίδων ἀνήχθησαν, οὐδεμίαν ἔγνω, 
πάσας δὲ τοῖς γονεῦσι xal οἰκείοις ἀνέπεμπεν. [V. Wetsten. 


reperi ap. Heraclidem De politiis; nam loquens de 
Cephaleniis, ait. Promnesi filium. solitum γινώσκειν 
pum πρὸ τοῦ γαμίσχεσθαι, p. 508 Edit. 1618 cum 
/Kliano connexz. Axox. ap. Angl. Hesych. : Γνῶναι, 
χρῖναι, xzl τὸ συνουσιάσαι. Lex. Rhet. p. 233, 19: 
Ἐνῶναι, xptvat* xal ἐπὶ τῇ συνουσία. Menander ap. Her- 
mog. De inv. 4, p. 74 : Ἔπειτα φοιτῶν xat χολαχεύων 
μητέρα ἔγνω με. Philostr. Heroic. p. 863 : Μίαν δὲ 
αὐτῶν τὴν πρεσδυτάτην ξὺν ἀπορρήτῳ γνοὺς ἔρωτι, ubi 
Jacobs. p. 583 citat Heliodor. 1, 8, p.  : Εἰ δέ με 
γνώσεταί τις αἰσχρῶς. Ceterum eadem significatione 
Latini verbo cognoscere utuntur, G. pore 

[Γιγνώσχω i. q. Γνωρίζω, Notum facio. Pindar. 
Ol. 13, 3 : Τρισολυμπιονίχαν ἐπαινέων οἶχον ἅμερον 
ἀστοῖς, ξένοισι δὲ θεράποντα, γνώσομαι τὰν ὀλδίαν Kó- 
gwÜov* ubi Schol. : Γνώσομαι, ἀντὶ τοῦ εἰς ἀνάμνησιν 
ἀνάξω τὴν Κόρινθον. Ibid. 6, 150 : "Ozguvov ἑταίρους 
πρῶτον μὲν Ἥραν παρθενίαν χελαδῆσαι, γνῶναί τ᾽ Enti 
ἀρχαῖον ὄνειδος ... εἰ φεύγομεν. Schol. : ἢνῶναι, ἀντὶ 
τοῦ γνώριμον ποιῆσαι, G. ἘΉΠΒΟΝΕῚ 

[Γνῶναι ap. rhet. interdum videtur esse , Εχοορὶ- 
tare argumenta. persuadendo idonea, quod pertinet 
ad Inventionem. Philostr. Vit. Soph. 1, 15, de Anti- 
phonte : ἱκανώτατος ἀνθρώπων ἔδοξεν εἰπεῖν τε xal 
γνῶναι" cf. Plut. p. 832, E, de eodem : "Ἔστι δὲ ἐν 
τοῖς λόγοις ἀχριδὴς ... xal δεινὸς περὶ τὴν εὕρεσιν. Hasr.] 

Pass. Γινώσχομαι, Noscor, Cognoscor. Xen. 'E. 
5, (3, 9] : Θετταλῶν γε ἱππεῖς γνωσθῆναι τῷ Ἀγησιπό- 
λιδι βουλόμενοι. Aristoph. Ν. [918] : Γνωσθήσει ποτ᾽ 
᾿Αθηναίοις Οἷα διδάσχεις τοὺς ἀνοήτους. Vide et Γνωσθῇ- 
ναὶ pro. [nnotescere , in Γνῶσις, Herodian. 4, [6, 3] : 
Οὐδεὶς δὲ περιεγένετο τῶν x&v μετρίως ἐχείνῳ γνωσθέντων, 
Nec quisquam superfuit ex iis qui levem modo cum 
Geta notitiam habuissent. Res autem aliqua dicitur 
etiam ἐγνῶσθαι, que constituta est s. decreta. "Thuc. 
3, [36] : Ὦμὸν τὸ βούλευμα xal μέγα ἐγνῶσθαι. [De- 
mosth. p. 903, 11 : Τὴν οὕτω παρανόμως γνωσθεῖσαν 
δίαιταν χυρίαν ἔγνω εἶναι.) Sic. particip. Ἐγνωσμένος, 
Decretus, Statutus. Lucian. [Abdicat. c. Asi Mone 
ἐστὶ δίκαιον τοῖς ἐγνωσμένοις, Apud. Eund. [Nigrin. c. 
3] : ᾿Ἐγνωσμένον ἐστὶ στέλλεσῦχι. Bud. ἐγνογσμένην ver- 
tit Judicatam; in. isto Isocr. loco in Archid, Ip. 121, 
E] : Καίτοι πῶς ἂν περὶ τοῦ δικαίου χρίσιν ἀχριθεστέραν 
ταύτης εὕροιμεν, τῆς ὑπὸ μὲν τῶν ἐχθρῶν ἐγνωσμένης, ἐν 
δὲ ταῖς ἡμετέραις δυσπραξίαις γεγενημένης; Sed. inveniri 
sciendum est hoc participium 1n activa etiam signif., 
ap. Dem. [p. 303] : Ἔχ γὰρ αὐτοῦ τοῦ σοφοῦ τούτου πα- 
ραδείγματος, ὡμολόγηχε γυνὶ ὑμᾶς ὑπάρχειν ἐγνωσμέ- 
νους, ἐμὲ μὲν λέγειν ὑπὲρ τῆς πατρίδος, αὐτὸν δ᾽ ὑπ 
Φιλίππου, pro ὑπάρχειν ἐγνωχότας [quod codex unus 
praebet] : quem passive vocis usum rarissimum esse 
arbitror. 

Γηνώσχω, et. Τιγνώσχομαι, alicubi, contra alibi 
Γινώσχω et Γινώσχομαι scripta inveniuntur. [V. qua: 
8. v. Γάνομαι dicta sunt.] De hac autem scripturae di- 
versitate ita Eust. [p. 1064, 2] : Attici, inquit, cum 
uno et altero «4 dicunt γιγνώσκειν : sicut etiam Comi- 
cus declarat : eod. modo quo γίνεσθαι, γίγνεσθαι, 
Hom. tamen ἀρχαϊκώτερον in neutro duplex x4 aguo- 
scit, cum alioqui sit ἀχριδέστερον illud quo usi sunt 
illius posteri, ut vicissim εὐφιονότερον quo ipse est 
usus. Quibus addit, ex Heraclide, a verbo Noó fieri 
Νοίσχω, et per synzresin Νώσχω, et addito /Eolice 
v; Γνώσχω (quia et pro Νοῶ JEoles dicunt Γνοῶ : 
unde cum privativa particula, verb. Ἀγνοῶ) : e Γνώ- 
cx autem omnino per reduplicationem fieri Γιγνώ- 
exo. De addititio autem v vide plura ibid. Quin etiam 
op, dici pro voy» ibid. traditur. [Orio Etym. p. 42, 
17 : l'ócxo , νοῦ) νοΐσχω xal τροπῇ τοῦ ο εἰς  χαὶ 
ἀποθολῇ τοῦ t νώσχω xal χατὰ Ἠπειρώτας γνώσχω, xal 
πλιονασμῷ τοῦ Ὑ καὶ διπλασιασμῷ γινώσχω. In Orac. 
Sibyll. 1, p. 79 ἐγίνωσχον correpto t legitur, Γνωστοὺς 
δ᾽ οὐκ ἐγίνωσχον, quod corrigendum esse dicerem, οἱ 
melioris hi versus essent poeta. G. Dixponr.] 

[Foret Γιγρών. V. Perygt.] * 

Εἴγων, Εἰγὼν, Γιγῶν. V. Γιγγρί, Γίγωνος,] 

F'iowoc, ἢ, Gigonus, oppidum in confinio Mace- 
doniz et Thracie, ap. Herodot. 7, 123; "Thucyd. τ, 
61. De gentili Steph. Byz, : Ὁ πολίτης Γιγώνιος (sic 
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Τι γωνία πέτρα, Apollod. 3, 3, Ptolem. Hephaest. ap. ἃ 


Phot. Bibl. p. 148, 33): ἀπὸ Vérovos τοῦ Αἰθιόπων βα- 
exis , ὃν ἥττησε Διόνυσος. ᾿Αρτεμίδωρος ὁ Ἐφέσιος Γιγω- 
v(2a ταύτην φησί. Paullo aliter Etym. M. p. 331, 27 : 
Γιγωνὶς, dxoa μεταξὺ Μαχεδονίας καὶ Πελλήνης. Καὶ 
Γἰιγὼν ἐντεῦθεν 6 Διόνυσος εἴρηται. 

Ir« X, ὄνομα χύριον, Suidas et Zonar. p. 437. 
Γιεζὴ Herodian. Epimer. p. 13. Γιεζὶ Reg. 4, 4]. 

[Fi , ἢ, Gizi, species cassiw. Galen. De antid. 1, 
13, vol. 13, p. 885 : Κασσίᾳ καλουμένη, piv ὑπὸ τῶν 
χομιζόντων αὐτὴν ὀνόματι βαρθαριχῷ δισυλλάδῳ, τὴν 
μὲν πρώτην συλλαδὴν ix τοῦ v χαὶ t ἔχοντι, τὴν δὲ δευ-- 
τέραν ix τοῦ D xal ι. 'H quU ibid. p. 887. Tt apud 
Synes. De febr. p. 46. Vo vel Gero ap. Dioscor. t, 
12. Εἴζειρ ap. Neophytum. V. Salmas. Ex. Plin. p. 920. 
G. Dixponr. 

Γιϑλλία. V. Yatvvia.] 

Ioas, $, Gilgamus, rex Babyloniz, ap. /Elian. 
N. A. 12, 21, ubi var. lect. γίγλαμος et τίλγαμος.) 

[FO-q0a5, Gilgilis, colonia Mauritanie, ap. Aga- 
them. 2, 14, p. 55. 

(F2, ἡ, Gilda, oppidum Libyz. Gentile Τιλδίτης 
ap. Alexandr. in Libycis. Steph. Byz. XO male 
ap. Ptolem. 4, 13. Gilda ap. Melam 3, 10, 6; An- 
tonin. p. 23. G. DiN»onr.] 

[VOaydua: , οἱ, Giligambe, populus Libye. Steph. 
Byz. ex Herodoto 4, 169, ubi nunc Γιμιγάμμαι legi- 
tur. cum var. lect. zOeyupat et γιγάμαι 

ΓΟλιχα V. Ἄλλι 

I aadépurcc V. Γελλώ.} 

POXo;, δ, Gillus, "Tarentinus, ap. Herodot 4, 
138. Idem, ut videtur Wesselingio, qui ab Appu- 
leio memoratur Florid. p. 351. || Simi filius ap. Ni- 
ciam in Anth. Pal. 9, 315. ἃ. Dixnonr.] 

(F'o3o.. V. Γελλώ.} 

[Γιλὸς, ἑτερόφθαλμος, Hesych. Est Ἰλλὸς cum di- 
gammo.] 

(Vikszac. V. TG] 

{Γιμβάναι, ζεύγανα, Hesych. Γιμψάναι Is. Voss. De 
quo v. s. Ἵμ xl 

[I'év. V. "I. 

[Vw2£vsc , οἵ, Gindanes, populus Libya. Herodot. 
4, 176, ubi codd. przter unum omnes. γίνδανες, εἰ 
Steph. Byz. G. Dixpoar.] 

[Fivàxoz, Gindara, χώμη πρὸς τῇ Ἀντιοχεία. Τὸ 
ἐθνιχὸν Γινξαρεύς. Κουαδρᾶτος δὲ Γινδάρους ἔφη, Steph. 
Byz. l'ivagos, ἢ, πόλις ap. Strabon. 16, p. 751, Ptolem. 
5, 15, Io. Malal. p. 452, 60 (ubi codex γινδαρουπό- 
λεως) et Stephanum ipsum s. v. Κύρρος, dli Σίνξαρος 
librarii error est pariter ac τίνδαρος in codd. quibus- 
dam Strabonis. Gentile ap. Plin. 5, 33 est Giuidare- 
nus, uude Stephano l'wéxzryow; vel saltem Γινδα- 
ρίους restituit Bek el.] 

[Γ᾿νίς. V. Pv] 

Pivvos. V. "Ywvos.] 

Γίνομαι. V. Τίγνομαι. 

Γϊνώσχω. V. Γιγνώσχω. 

Pac, χωρῆσαι, Hesyc i] 

IX. V. Οὐ. 

liner, εἶπον, Hesych. ubi dubium est utrum εἶπον 
aoristus verbi εἰπεῖν sit an. pro ἵπον scriptum Musci- 
pulam significet, que Kusteri conjectura est.] 

Vio. V. Γείρ.] . 

1ἴργις, ἡ, Girgis, urbs Africe, ap. Procop. De 
aedif. 6, 4, p. 113, B. Γιχθὶς ap. Ptolem. 4, 3, ubi cod. 
Coisl. τιθίς, G. Dixponr.] 

(lic, ἱμὰς, xal γῆ, καὶ ἰσχὰς, Hesych. Ἰσχὰς Sal- 
mas. recte videtur ia ἰσχὺς mutare, ut Γὶς idem sit 
quod &&. Cum prima autem interpretatione duze alio 
glosse sunt comparanda, Γιμάσαι (codex γίμασαι), 
σιαγόνες, et Ἵμάσαι ... μαστίξαι, unde apparet σιαγό- 
v& non vocabuli Εἰμάσαι, sed alius gloss explica- 
tionem esse, Conf. s. v. Ἱμάσσω. G. Dixponr.] 

(Fs inter synonyma. equiseti ap. Dioscor. 4, 46. 
G. Dixponr.] 

[{᾿σάμεναι, εἰδέναι, Hesych. Εἰδέναι fort. ex eiZuiat 
corruptum. ἃ. Drxponr.] 

(licae , φθείρας, Hesych. Ergo idem quod φθίσας.] 

{Γισγὸν, ἴσον, Hesych. An Fictov pro ἴσιον, quod 
uifra pro ἴσον. Vel FicFov pro ἴσον. AuszarI.] 
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Tícwv, i τεῖχος, Hesych. Est Γείσιον. 

Γΐσχων. V. Γέσχων.) 

Γίσσα. V. Γεῖσον. 

Γιστία, ἐσχάρα, Hesych. Codex ἐσχάτη. Correctum 
ex alia glossa , Ἰστία, ἐσχάρα. 

Γιστίαι, ἱστουργοὶ, Hesych. Conf. 'Iozía.] 

Γιστιῶ, παύσομαι, Hesych. An πορεύσομαι" Infra 
Ἰστιῶ, 255. Ἰστέον, πορευτέον. AvnxnT1.] 

[Γίσχαλα, τὰ, Gischala, urbs Galilez, ap. Joseph. 
vol. 2, p. 7, 18, 208 et alibi. Zonar. p. 437 : l'iyzzàz 
xai Γίσχαλα, ὀνόματα τόπων. Suidas solum l'ízjaia, 
ὄνομα τόπον, habet. G. Dixponr.] 

Γισχὺν, pro ἰσχὺν [codex ἡσυχὴν] dici tradit He- 
sych. Cour Βισχύν.] Itemque. Γϊτέα pro ἱτέα [codex 
ἐτέα)] Pleonasmus igitur in his est τοῦ y, ut et in aliis. 

[Γιτιάδας, a, $, Gitiadas, Laco, poeta et faber 
zrarius. Pausan. 3, 17, 2; 18, 8.) 

[Fézza , $, Gitta, urbs Palestine, ap. Polyb. 16, 
41, ἡ. Gentile Γιτταῖος. Steph. Byz. Γέτταν cum var. 
lect. γίταν Joseph. vol. 1, p. 278. Γΐτταν 493, ubi 
plerique Mss. γίττην, et 343. Γιστὰν 498. Vizzvz 312, 
315, 333, 336, 352, 505. Εϊτθᾶν χωρίον 734. To Fiz- 
τῶν βασιλεῖ 343. Γιτθὰ vol. 2, p. 95. cum var. lect. 
qui, 4042. l'éczow χώμης Justin. Mart. p. 59, A. In 
libris V. 'T. P6 s. Γέ0.] 

[Fízzov , ὁ, Gitton. rrrro[]. stox[vz]tow in. inscr. At- 
tica ap. Boeckh. vol. 1, p. 309, ubi Beckh. Fiizov 
posuit. G. Dixponr.] 

[Γιχϑίς. V. Viey«.] 

[Γλαγγάζω, V. Κλαγγάζω.] 

ἢλαγέας, Hesych. exp. γεγαλαχτωμένας, [Ex loco 
Homerico de quo dicetur s. v. Una us B 

Γλάγεόχροιος, δ, $, Lactis colorem habens, i. q. 
Γαλαχτόχροος. 'Tzetz. Posth. 527. Alia forma F2xy2- 
χρους ibid. 380, ubi alii libri γλαγόχρως.ἢ 

Γλᾶγερὸς, ἃ, ὃν, Lacteus. [Leonid. in. Anth. Pal. 
6,154, δῶμα γλαγερὸν, Lacte abundans. Γλαγερὸν δέμας 
equi ap. Oppian. Cyn. 1, 200. Zonar. p. 438 : Γλα- 
χερὸς, λευχός " ix τῆς γάλαχτος γενικῆς γλάχος xal γλά- 
γος, quibus l. poetze additur, de quo v. s. Κλαγερός 

Γλαγερὸς i.q. Κλαγερὸς, quod v.] 
Dorrc. V. Varta. Εὐγλαγής. Περιγλαγής. 
Γλαγχάζω. V. Ἐλαμάζω 

Ἐλχγόεις, £202, £v, [Lacteus, Lacte plenus. Dio- 
scorid. in Anth. Pal. 5, 56 : Matol γλαγόεντες. Vadevez 
ézóv Nicand. "Ther. 923. Γλαγόεις σχάρος Oppian. 
Hal. 4, 113. Γλαγόεσσα μύξα θαλασσαίη, 3, 376. Viayócv- 
τὸς εἴαρος Cyn. ἡ, 368. Waxxr.] 

[Dort , γος. Leonid. in Anth. Pal. 6, 35, γαυ- 
λοὺς γλαγοπῆγας, Mulctras in quibus lac coagulatur.] 

Dos , τὸ, dicunt pon pm a, ut Il. B, [47 1]: 
Voc ἄγγεα δεύει. [Νέον γὰ icand. Al. 262. 1)λά- 
γιὸς Orph. Lith. 662 ; Nicand. ΑἹ, 385, 423. Hesych. : 
Ἰλάγος, γάλα. Κλαγγὸς (χλάγος Valcken. ad Theocr. 
Adon. p. 351), γάλα, Κρῆτες.) 

[Ἐλαγότροφος LT [μοῖρ nutritus. Lycophro 1260: 


Τίχνων γλαγοτρόφων. 

ΠΣ φόνοι ἦν, 1 Lac ferens. Marcell. Sid. De 
pisc. 100 : l'Aaqogópouc τεύχουσι φίλην μετὰ δαῖτα τιθύ- 
vac, syllaba prima producta, ut ἴῃ ᾿Πλαγεόχροιος ap. 
"Tzetzam. Neque enim opus videtur ut γλαχτοφόρους 
scribatur. G. Dixponr.] 

pow lectio corrupta in Orph. Lith. 304 : 
"Hóze παρθενικὴ γλαγόφρονα χερσὶν ἑλοῦσα ἠίθεον στέρνῳ 
προσπτύσσεται ἱμερόεντι. Musgrav. ἀγανόφρονα. 

ono nel V. Fuere] 

"Meróov in Epigr. (Anth. Pal. 9, 384, 23] de sc- 
mine pro Lactescens, et Nondum satis adultum , VV. 
LL. [Alia forma ap. Hesych. : ἔλαχῶντες, μεστοὶ γά- 
λαχτος.] 

Γλάζω. Γλάζει Hesychio πτερύσσεται, χέχραγε, Alas 
explicatas quatit, Clamat s. Vociferatur. [Pindar. ap. 
Schol. "Theocr. 1, 1 : Τὸ σαυτοῦ μέλος γλάζεις. Conf. 
Κλάζω.) 

Phatwós, ὁ. [λαινοὶ Hesychio τὰ λαμπρύσματα τῶν 
περιχεφαλαίων, οἷον ἀστέρες" pro quo Etym. [p. 232, 
áo] Γλάϊνοι, [Conf. Γλήνεα.) At Γλαισμοὶ Hesychio rur- 
sum λόφοι. [Idem γληνὸν τὸ ποικίλον dici annotavit s. v. 
Γλήνη. 

[Γλαχάζω. V. Κλαγγάζω.} 
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ἶ "haxsoóc. V. Γλαγερὸς οἱ Κλαγερός.] 


Τλαχχὸν, γαλαθηνὸν, Hesych.) 

{Γλαχτοξοτέω. V. Γαλαδοτέω.} 

{Πλακτοφάγος, Γλαχτοφόρος. Γλαχτόχρους. V. Γαλα- 
X10 ... 

[Γλαχῶντες. V. Γλαγόων.} 

Γλάματα, Hesychio ἀστράγαλοι, Tali. || Verum et 
Τλάμα pro λήμη dici putatur : indeque esse v. lÀa- 
go , ut λημάω ἃ λήμη. 

[Γλάμμα, τὸν, grammatici fingunt. propter deriva- 
tionem v. γράμμα a γλάπτω, V. Etym. M. p. 233, 46; 
240, 39; Moschopul. p. 18 ed. 'Titz. G. Diwnozr.] 

Γλαμάω, Laboro vitio illo oculorum, quod glam 
s. gramiz dicitur : h. e. Laboro pituita oculorum. 
Festo enim Gramiz, vitia oculorum, quas alii Gla- 
mas vocant. Et Nonio Gramie, oculorum pituitee : 
unde Gramiosi oculi. Hesych. γλαμᾷν exp. λημᾷν : et 
γλαμῶντες itidem λημῶντες : recte; nam ct 5$, λήμη si- 
gnif. Oculorum sordes et pituitam. [Moeris p. 111: 
Γλαμῶσα ᾿Ἀττιχῶς * (γλημῶσα xat inserit Pierson.) λη- 
μῶσα χοινὸν, ἀμφότερον. Grammat. in Append. ad Phi- 
lemon. p. 298 ed. Osann. : Γλαμᾶν, ἀλλ' οὐ λημᾶν. 
Ἐλαμᾶν et γλημᾶν codd. Pollucis 2, 65, ubi ex Platone 
affertur, et 4, 185. Hesych. : Γλαμυξιᾶν, γλαμᾶν, λημᾷν, 
ubi codex γλαμὰν, λημάν. 

{Γλαμία, πόλις. Κρῆτες, Hesych.] 

[FAxuoc, μύξα, Hesych. Conf. Τλάμυξος. 

[Πλάμπτειν, πίνειν {πεινεῖν codex), Hesych. PAazzew 
Is. Voss. Conf. Azo.) 

Τλαμυξιάω. Γλάμυξος. Γλαμυρός. V. Γλαμώϑης. 

Γλαμψός. V. Γναμπτός.] 

Γλαμώδης, ὁ, $.| Ut λημώδης ἃ λήμη dicitur, ita 
et Γλαμώξδης ἃ γλάμα, de Gramioso et lippo, i. e. 
Eo, qui oculorum sordibus ac pituita laborat : qui 
et Γλαμυρὸς ac Γλάμων nominatur. Quorum posteriore 
utitur Aristoph. teste Suida : qui e Ran. (588] affert 
Ἀρχέδημος 6 ἡλάμων, exp. 6 λημῶν τοὺς ὀφθαλμοὺς, 
xai διύγρους αὐτοὺς ἔχων. Utitur Idem. Eccles. [254] : 
Νεοχλείδης ὃ γλάμων- ubi Schol. itidem. exp. 6 ἔχων 
τοὺς ὀφθαλμοὺς μεστοὺς ἀχαθαρσίας, 6 λημῶν, Gramio- 
sus Neoclides, s. Lippus. [Lysias p. 142, 5 : IIag' 
᾿λρχεδήμῳ τῷ γλάμωνι. Γλήμων in loco Eupolidis ap. 
Schol. Aristoph. Vesp. 897 : 'z» πανβδοχεύτριαν do 
ἀνὴρ ὃ *opuov ἔχει" sed librarii errore. Corrigendum 
enim, ἀνὴρ 6 γλάμων. G.. D.] Prius autem. DAzgugX 
legitur in proverbiali illo hemistichio ap. Schol. Hom. 
V. W (9, 192] : "Ev τυφλῶν πόλεϊ γλαμυρὸς βασιλεύει, 
In cecorum urbe lippus rex est. Utitur Hippocr. 
quoque T'vv. 2, [p. 641, 11] dicens ὀφθαλμοὶ γλαμυροὶ 
pro γλημώύδεις xai 6yool , ut Gal. exp. Lez. Hippocr. : 
Καὶ γλαμυροὶ οἱ ὀφθαλμοὶ xal ἀμβλυώσσοντες: ibid. 
(p. 642, 5o] : Ot ὀφθαλμοὶ ὑγροὶ, γλαμυροί. [Et in no- 
this libri 1, p. 636, 22 : "ER δαχρύῃ xai γλαμυρὸς ἢ ὃ 
ὀφθαλμός. Etym. [p. 232, 45] : Γλαμυρὸν καὶ γλαμῶδες 
exp. ὑγρὸν καὶ χαιόμενον δαχρύοις ὄμμα exp. tamen 
λαμυροὺς etiam bep Bud. [Schol. Aristoph. 
Ran. 596] Sophoclem de avibus quoque dixisse scri- 
bit γλαμυροὺς κατὰ qopóáv : quod videtur exp. dxa- 
θάρτους. Porro pro γλάμων s. γλαμώδης aut. γλαμυρὸς, 
dicitur et Πλάμυξος, δ, 4, quod ap. Etym. [p. 235, 
42] legitur, annotantem , γλάμυξα ὄμματα nominari , 
ὧν οἱ xavüol ψωρώδεις, Quorum anguli scabri sunt, s. 
scabra lippitudine laborant. Indeque γλαμυξιᾶν dici τὸ 
agli , 4. e. λημᾷν, Lippire : vel etiam ψωροφθαλμιᾶν. 
Ap. Hesych. legitur, Γλαμυξίαν, γλάμαν, VM 
γλαμὰν, λημάν. Recte igitur infinitivi restituuntur. 
Zonar. p. 442 : ἤλαμυξιᾶν, τὸ λημᾶν) : sed perperam 
forsan pro γλαμυξιᾷν, yÀagzv , λημᾷν quanquam et 
γλαμυξία dici potest pro γλάμα sS. λήμη. Infra hec 
per ἢ scripta habebis, nimirum γλήμη, γλημώϑης, et 
similia. 
{Γλάμων. V. Γλαμώδης.] 
D. δ, Hesychio ἀργὸς, Iners : qui et Γλανοὶ 
affert pro ἀχρεῖοι, jowl. Sed addit, esse etiam 
Piscis genus : qui γλάνις potius dicitur paroxytonos , 
ut Athen, Suid., Aristoph. Dicit enim Athen. 7, 
[p 311, F,] τὸν λάτον esse παραπλήσιον τῷ χατὰ τὸν 
ie γινομένῳ γλάνιδι. [Γλάνιδας ibid. p. 512, A, ex 
Archippo. IAaví(éo; in fragm. Ephippi p. 322, D : sed 
γλάνιδος ex Mnesimacho 9, p. 403, B. Γλάνιες Matro 4, 
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A p.136,C, quod Marcello Sid. est restituendum v. 11 


pro γλάνες, Γλάνις Aristot. H. Δ. p. 504, 17; 506, 8; 
602, 225 608, 33 et cum var. lect. γλανὶς et. γλανὴς 
p. 621, 21. Avi (v. 1. γλάνεως), τοῦ, 568, 22. Γλά- 
vet (ν. 1. γλανὶ, γλανεῖ) 490, ἡ. Τλάνεις, οἵ, 568, 22. 
Ἰλανίων (v. l. Venues » γλανέων) 568, 26 ; (v. l. τοῦ γλά- 
γιος, τῶν pev ων) 568, 15. Antiattic. p. 88, 6 : 1[}λά- 
νιν τὸν ἰχθύν * οὐχ ἄλλοι (ἀργοὶ ?) μόνον λέγονται. In λάγνις 
corruptum in libris 4Eliani N. A. 12, 14. Ὁ γλάνις 6 
ἄρρην et ἢ θήλεια in loco Aristotelis postremo p. 621, 
2 t. Ταῖς γλάνισι et al γλάνεις ap. Pausan. 4, 34, 2. Ce- 
terum. Hesych. in fine glossa addit οἱ δὲ, γλανεός. In 
Gloss. PAavex, Silurus. Qua fortasse verior quam 
γλανεὸς scriptura est : v. locum Stephani Byz. infra 
afferendum. G. D.) Aristoph. vero per jocum γλάνιδα 
8. γλάνιν esse dicit ἀδελφὸν τοῦ Βάκιδος γεραίτερον, lu- 
dens in χαταλήξει horum duorum nomm. [1 λάνιδος 
Eq. 1004, 1097 ; ὦ Γλάνι 1035.] Meminit Plin. quoque 
Glauidis inter pisces astutiores, dicens eum aversos 
mordere hamos, nec devorare , sed esca spoliare. 

[DA&vi« , δ, Glanis, nomen fluvii. Steph. Bvz. : Γλά- 
vis, ποταμὸς Κύμης, ὡς Λυχόφρων (718)* Γλάνις δὲ ῥεί- 
θροις δέξεται τέγγων χθόνα (ubi cod. Paris. γλᾶνίς τε)" χαὶ 
dz' αὐτοῦ ἰχθῦς γλάνις, ὃ (xd addit Berkel.) χαλούμενος 
γλάνιος. Ἔστι 3d Ἰδηρίας ποταμός. [Ἔστι χαὶ Ἰταλίας τρί-- 
τὸς ποταμὸς περὶ τὸν Γἰδεριν ποταμόν. Malicum Glanin, 
qui per Etruriam et. agrum Clusinum fluit, memo- 
rat Appian. Bell. civ. 1, 89. Ap. Strabon. 5, p. 235 
Κλάνις. G. Disponr.] 

Γλανὸς, 6, dicitur ἡ ὕαινα, Hysna, teste Aristot, 
H. A. 8, 5 (p. 594, 31, ubi γλάνος. Hac siguificatione 
γάνος, quod ap. Aristot. praebet cod. Vat., a Phrygibus 
et Bithynis dictum memorat Hesych.] 

Γλὰξ, teste Etym. [p. 232, 38], est βοτάνης εἶδος γα- 
λαχτοποιητιχῆς [γάλαχτος ποιητιχὴ ap. Zonar. p. 439], 
dictum χατὰ συγχοπὴν παρὰ τὸ γάλα, quasi γάλαξ : est 
euim αὐξητιχὴ γάλαχτος ταῖς ἐσθιούσαις. [Arcad. p. 125, 
5 : [λὰξ βοτάνη γαλαχτοποιός.} A Diosc. 4, 141, γλαὺξ 
nominatur hzc herba, itemque a Plin. 27, 9, si ta- 
men non γλὰξ potius scripsisse putandi sunt : pre- 
sertim cum Plin. antiquitus Eugalacton eam voca- 
tam fuisse scribat, addatque, coqui in sorbitione 
similaginis, ad excitandam ubertatem lactis : quem- 
admodum Diosc. quoque tradit eam. ἑψομένην μετὰ 
ἀλεύρου κριθίνου, χαὶ ἁλὸς, καὶ ἐλαίον, xxt ῥοφηθεῖσαν, 
Ἰάλα σθεννύμενον ἀναχαλεῖσθαι. (Idem vitium ap. He- 
sych. : [Γλαὺξ ... καὶ φυτὸν, Galen. vol. 13, p. 166 
et Zopyr. in Matthei Medicis p. 354. G. D. Tà 
εἰς E μονοσύλλαθα μὴ μετὰ τοῦ Ὑ ἔχοντα τὸ α συνεσταλ- 
μένον διὰ τοῦ x. χλίνεται- δρὰξ δραχὸς, σὰρξ σαρχὸς, πτὰξ 
πταχός" σημαίνει τὴν πτῆσιν" πρὰξ is dh πὰξ παχός 
ἀναλόγως ἄρα τὸ πλὰξ πλαχὸς, παραλόγως δὲ τὸ γλὰξ 
γλακός " ἔστι δὲ βοτάνη, γάλαχτος αὐξητιχὴ, gramm. cod. 
Barocc. 76. Can. Conf. Dracon. p. 19, 80.] 

Γλάπτω. V. Γλάφω.} 

Γλᾶρὶς, ἰδος, $.] ᾿Πλαρίδες et λεῖαι, ap. Soph. in 
Priamo, οἰχοδόμου cxeóv, teste Poll. 10, c. 31, [ὃ 147; 
7, 118]. Etymologo quoque [p. 233, 5] et Lex. meo 
vet. [Zonare p. dol γλαρὶς est λιθοξοϊχὸν ἐργαλεῖον 
χοιλαντιχὸν τῶν λίθων, ἃ γλάπτω,, τὸ χοιλαίνω, per sync. 
pro Γλαφυρίς, Exp. tamen. Etym. etiam. cum, ῥίνη» 
ὄρυγμα, afferens e Callim. : Καὶ γλαρίδες, σταφυλή τε, 
χαθιεμένη τε μολιβδίς. Lat. Ceelum dicunt s. Scalprum, 
quia eo fep et poliuntur lapides. [Hesych. : 
Ἰλαρὶς, ὄρος. Heinsius τόρος,} 

(Dp, 6, i. q. Λάρος, Larus. Schneid. ad Aristot. 
H. A. vol. 3, p. 278 : «Insule Deli promontorium 
aliquod incole Γλαρόποδα vocant ab ave γλάρῳ,, quam 
in Gallie Provincia Gabian dici annotat Tournefort 
Foyage vol. 1, p. 375. Nomen PAáp« Lari hodiernum 
apud Grecos annotavit etiam Forskal p. vir.» G. D. 
Hieracosoph. p. 96, B : Γλάρων νεοττούς, Hass.] 

[Γλάσσα. V. Γλῶσσα. 

[Γλάσσων, μωρὸς, ἀνούστατος, Stultus, Insipidus. 
Zonaras p. 439 et Psellus ap. Ducang. Conf. s. v. 
Γράσος.} 

[Γ[λαυγανῖχκαι, οἵ, Glauganice, gens Indica, ap. Ar- 
rian. Exp. Al. 5, 20, 3 : Ὄνομα δὲ ἦν τῷ ἔθνει Γλαυ- 
γανῖχαι (alii codd. γλαυχανῖχαι), ὡς λέγει Δριστόθουλος" 
ὡς δὲ Πτολεμαῖος, [λαῦσαι. G. Dix] : 
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[Πλαῦχα, $. V. Γλαύξ] 

ἰΓλαύχειος inter adjectiva in εἰος est ap. Arcad. 
p. 44, 15. Γλαύχειον dv, Noctuinum ovum, ap. 
Suidam s. v. PAaUxa«.] 

{Γλαυχέτης, 6, Glaucetes, n. pr. helluonis ap. Ari- 
stoph. Pac. 1008, Thesm. 1032. Γλαυχέτης ἡ ψῆττα 
dictus a Platone comico in Schol. ad Nub. 109. || Le- 
gatus ad Mausolum missus ap. Demosth. p. 703, 
740. ||Cephisiensis in or. C. Nezr. p. 1358, 27. 
J| Chalcidensis ap. Eschin. C. Ctesiph. p. 66, 323. 
|| ΓΑΛΥΚΈΤΗΣ super protome viri barbati in anaglypho 
ap. Chandler. Marm. Ox. 2, 62 (Bockh. C. Inscr. 
vol. 1, p. 533). ὦ. Dixponr.] 

[Γλαύχη, 5, Glauce, n. pr. nymphe. Hom. Il. X, 
39; Hesiod. Theog. 244; Pausan. 8, 47, 3. || 
Creontis Corinthii filia, a qua xgxyn Ελαύχης nomen 
accepit, ibid. 4, 3,6. || Citharosda ap. Plut. Mor. 
p. 972, E. Hedyl. ap. Athen. 4, p. 176, D : Γλαύχης 
μεμεθυσμένα παίγνια, "Theocr. 4, 31 : Kx μὲν τὰ Γλαύ- 
xag ἀγχρούομαι. || Nomen portus Mycale ap. Thucyd. 
8, 79. ἃ. Diwonr.] 

[Πλαυχηπόρος, 6, ἢ, 'Tractu glauco. Sphera Em- 
ped. 142 (in Fabr. B. G. vol. 1, p. 478) : 'H δ᾽ zv χλύ- 
δων!: νήχεται γλαυχηπόρῳ, ANGL.] 

[Πλαυχία, $, Glaucia, oppidulum Ioniz. Τὸ ἐθνικὸν 
Γλαυχιεὺς xal [λαυχιώτης βέλτιον δὲ Γλαύχιος, ὡς τῆς 
Ἡλαχίας Πλάκιος, Steph. Byz. G. D. || Πλαυχία, à 
γλαυχὸν (γλαύκιον Musurus), βοτάνη τις, Hesych. ubi 
Alberti : «Huc. pertinent gloss meze iatrice Mss. : 
PAxuxivm, ὁμοία χρίνου. Conf. infra v. TÀuxj οἱ 
VÀao£. » 

[Γλαυχίας, δ, Glaucias, statuarius JEgineta. Pau- 
san. 6, 9, 5 et 9; 6, 10, 3 et 11, g. || Rheginus; 
ibid. 5, 27, 8. [|Crotoniata, victor Olympicus, 
ibid. 10,7, 4. || Petri apostoli interpres ap. Clem. 
Alex. Strom. 7, p. 898. || Senator Romanus ap. Ap- 
pian. Civ. 1, 28. Alii alibi. G. Dixnponr.] 

FAauxt&o , Glaucis oculis terribiliter intueor : ut 
Hom. (Il. Y, 172] et Hesiod. (Sc. 430], γλαυχιόων 
leo, a Catullo dictus Cesius. Vid. Hesycb., Eustath, 
(p. 1202, 9.] E Dionys. Per. γλανχιῶ affertur pro 
Glaucesco. [1121 : *H xal γλαυχιόωντα λίθον χαθαροῖο 
τοπάζου. Oppian. Cyn. 3, 7o de pantheris , ἔλαυχιόωσι 
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ssi ὕπο ua μαίρουσαι; γλαυχιόωσιν ὁμοῦ πε 
xat ἔνδοθι φοινίσσονται. Heliodor. 7, p. 368 : Γλαυχιῶν 


τὸ βλέμμα xa ἐραστὸν ἅμα xal γοργὸν προσδλέπων. 
|| De vitio oculi, quod medici γλαύχωμα dicunt, 
Quint. Sm. 12, 408 : Ὁτὲ δ᾽ αὖτε δυσαλθέα γλαυχιόωντες 
(ὀφθαλμοί). 

[Γλαυχίδης, $, Glaucides , statuarius. Plin. 34, 8, 
34. || Abydenus ap. Polyb. 16, 33, 4. || Archon 
Atheniensis : vid. PAauxivo;. G. Dixponr.] 

{Γλαυχίδιον, τὸ, Glauciscus, diminut. a γλαῦχος, 
quod piscis nomen est. Antiphan. ap. Athen. 7, 
p. 295, D : Οὐχοῦν τὸ μὲν γλαυχίδιον ὥσπερ ἄλλοτε 
ἕψειν ἐν ἅλμη φημί, Conf. ΤΓλαυκῖνος, G. Dixp.] 

Γλαυχίζω, Etymologo [p. 234, 16] ἀμδλυώττω, 
Obtusum video. (Hesych. : Γλαυχίζειν, ἀμδλυωπεῖν.] 
Significat tamen potius Glaucus sum, s. In glaucum 
vergo. [Strabo 5, p. 222 : A(0ou λευχοῦ τε xal ποικίλου 
γλαυχίζοντος. HrxsT. Epiph. t. 2, p. 230, A : ΛΑίθος 
βηρύλλιον γλαυχίζων μέν ἐστι, θαλασσοδαφής" cf. ib. 
p- 234, D. Hasr.] 

[FAavxivoc , 6, nomen piscis fuisse colligitur ex di- 
minutivo γλαυχινίδιον in fragm. Amphidis ap. Athen. 
7 p. 295, F : ἔλαυχινιδίου χεφάλαια xal λαδραχίου τε- 
μάγια, ubi Musurus γλαυχιδίου ediderat. || Nomen 
pr. archontis eponymi olymp. 85, 2. Schol. Aristoph. 
Acharn. 65 : Ἐπιγκίνου, ἢ. e. ἐπὶ Γλαυχίνου, Apud 
Diodor. 12, 3o, Γλαυχίδου. ὦ. Dixponr.] 

{Γλαύχινος, 5, ov, Glaucus. FAaóxwa ἱμάτια Plut. 
Mor. p. 821, E; Pollux 4, 117. Hesych. s. v. Ba- 
ραχίς. Γλαυχίνην v. s. DAauxía.] 

Γλαυχίον, τὸ, Avis a glaucis oculis nominata, 
Eustath. (p. 1451, 63 ex Athen. 9, p. 395, €.] || Item 
Herba quzdam et ejus succus eodem nomine, qui 
officinis Mentha. (Ex Dioscor. 3, 100, ubi recto ac- 
centu ἔλαύχιον, ut ap. Galen. vol. 13, p. 166, Aet. 
fol. 6, b, 38, 'Theophan. Nonn. vol. r, p. 286, 
quanquam ibid. p. 236, γλαυχίον, Conf. Γλαυχία. G. D. 
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Columella 1o, 103 : Glaucea succo salubri. Chelido- 
nium glaucium Linn. Scuwxrp.] 

Γλαύχιος, Glaucus, i. q. γλαυχός : affertur enim e 
'Theophr. H. P. 2, a, [5] γλαυχίων [corrupte pro γλυ- 
χέων} χόχχων pro Acinorum glaucorum. Sed suspecta 
hic esse potest exemplarium fides. ( || Γλαύχιος inter 
synonyma Chelidonii est ap. Dioscor. 2, 211. Boiss. 
j| Etym. M. p. 233, 36 : Γλαύχιος, ὁ τὸ γλυκὺ ἔχων iv 
τῷ ὀφθαλμῷ" παρὰ τὸ γλαύσσω, ὅ ἐστι Adumo.] 

[Γλαυχίππη, $, Glaucippe, Danai e Polyxo filia. 
Apollod. 2, 1, 5, 7.] 

[Γλαύκιππος, δ, Glaucippus, archon eponymus 
olymp. 92, 3, ap. Lysiam p. 161, 36, Diodor. 13, 43, 
in lapide ap. Choiseul Mémorr. de l'4cad. vol. 48, 
p. 335, et alibi. || Hyperidis pater eique cognomi- 
nis nepos ap. Phot. Bibl. p. 495, 15; Athen. 13, 
Ρ- 59o, C. G. Diwnonr. 

(FAavxis. V. Γλαυχοθέα.] 

Γλαυχίσχος, ὁ, Piscis quidam ap. Athen. (2, p. 62, 
D, ex Hegesandro; 3, p. 102, B, ex Damoxeno; p. 103, 
D, ex Batone comico ; Asclepiad. in. Anth. Pal. 5, 
185] et Plinium. 

[DAauxiov, ὠνος, δ, Glaucio. Pictor Corinthius, 
Plin. H. N. 35, 11, 4o. || Alius ibid. 4, το. G. Dix».) 

Γλαυχοδήμιος. V. VAaUxos.] 

Γλαυχοειδὴς, δ, 5, Glaucus, Czsius. Tzetz. Exeg. 
]l. p. 57, a4 : Γλαυχώπιδα, διὰ τὴν γλαυχοειδὴ θέαν. 
Γλαυχὴ θάλασσα Schol. min. Hom. Il. II, 34 inter- 
pretatur $ γλαυχοειδής.] 

[Πλαυχοθέα, ἡ, Glaucothea , mater JEschinis orato- 
ris ap. Demosth. p. 270, 24; 320, 15. Γλαυχὶς ap. 
Apollon. in V. Jschin. p. 13 ed. Reisk. : Μητρὸς δὲ r 
Αἰσχίνης Τλαυχοθέας ἢ ὡς ἔνιοι ᾿Πλαυχίδος, G. Dixp.] 

[{λαυχοθόη. V. Γλαυχονόμη,. 

ἢλαυχόμματος, 6, $, 4. d. Cesioculus, Cesius. 
Plato Phzdro [p. 253, E] de equo. (Epigr. ap. Plut. 
in V. Caton. c. 1. Greg. Nyss. t. 2, p. 680, D : Λευ- 
χόχρους, γλαυχομματος. — HasE.] 

Iustus, ἡ, Glauconome, Nerei filia. Hesiod. 
Th. 256. In Γλαυχοθόη corruptum ap. Apollodor. 1, 
2, 2, 7. 

nal. 3, ὃν, Glaucus , Czesius. Sed Eust. [p. 86, 
42], γλαυχὸς a γλαύσσω derivans, quod facit et 
Etym. [p. 233, 20], addens exemplum similis deri- 
vationis, λευχὸς ἃ λεύσσω, proprie vult γλαυχὸν esse 
τὸ ὑπόλευχον xol εὐόρατον. ( De je Tryphiod. 514 : 
Πλήθουσα πυρὸς γλαυχοῖο σελήνη οὐρανὸν αἰγλήεντα xa- 
τεχρύσωσε προσώπῳ. Dionys, in Brunck. Anal. vol. 5, 
p. 254 : Γλαυχὰ δὲ πάροιθε Σελάνα .. et Agesianax 
ap. Plut. Mor. p. 93o, E : Γλαυχότερον xudvoto φαείνε- 
ται. De aurora Theocr. 16, 5 : Γλαυχὰν ναίουσιν ὑπ᾽ 
ἀῶ, l'Aauxot ἀστέρες ex Himerio 13, 37, p. 238, iudi- 
cat Jacobs.] Aristot. (H. A. ἃ, 1 extr.] de Mantichora 
fera, Τὸ δ᾽ ὄμμα γλαυχὸν, τὸ δὲ χρῶμα κινναθαριχόν 
p pro quibus Plin., Oculis glaucis, co- 

ore sanguineo. Dicitur etiam aliquis esse γλαυχὸς, 
pro Oculis esse cesiis; ut ap. Eund. in Probl. s. τὸ : 
Διὰ τί οἱ λευχοὶ ἄνθρωποι καὶ οἱ ἵπποι ὡς ἐπιπολὺ γλαυ-- 
χοί; [Γλαυχὰ ᾿Αθάνα i. q. γλαυχῶπις ἀρ. Eurip. Heracl. 
754, 'Eroad. 799, et [λει κὰ πόντου θυγάτηρ Γαλάνεια 
in Hel. 1473. Herodot. 4, 108 : ἔθνος iv μέγα xal 
πολλὸν γλαυχόν τε πᾶν ἰσχυρῶς ἐστι xal πυρρόν. Pind. 
Ol. 8, 48 : Γ[λαυχοὶ δράκοντες, quod Schol. interpre- 
tantur φοδερόφθαλμοι, φοδεροί, ἐμίσει. p. 321 citat 
Wakef. : Εἰπέ μοι, μὴ ον ἡγεῖταί σε 6 βασιλεὺς καί- 
Tot μελανόφθαλμον ὄντα :} Alioqui dicitur γλανχὸς τοὺς 
ὀφθαλμοὺς vel τὰ ὄμματα, ut Basil. : pro quo et 
comp. γλαυχόφθαλμος et γλαυχόμματος. Vide Γλαυχῶπις. 
|| Γλαυχὴ θάλασσα, poet. (ap. Hom. uno in loco Il. ἢ], 
34], Czruleum mare. Sic autem vocatur, ut inquit 
Eust. (p. 116, 11], 5$ τὸ χρῶμα γλχυχὸν παραυγάζουσα, 
illa sc. ejus pars, qua est ἀβαθὴς, et ἄμμον ὑποχειμέ-- 
γὴν ἔχουσα λευχήν. |Sophocl. fragm. ap. Schol. Ari- 
stoph. Ran. 678 : l'Axux&c εὐχνέμον λίμνας. Γλαυκὰν 
ἅλα Eurip. Hel. 407 , Cycl. 16. Γλαυχὸν ἐπ᾽ oldu' ἅλιον 
Hel. 1517. Leonid. "Tar. in Anth. Pal. 7, 550 : Ναυη-- 
55 γλαυχοῖο φυγὼν "'olswvoc ἀπειλάς.) Quinetiam γλαυ-- 
χὴν sine adjectione Mare appellavit Hesiod., sicut e 
ὑγρὴ dicitur 'Th. [440] : Ot γλαυχὴν δνσπέμφελον ἐργά-- 
ζονται. || Sed. et ἐλαίας γλαυχῆς et. ἐλαίου γλχυχοῦ ab 
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Eust. fit mentio [p. 1279, 18. Soph. OEd. Col. 7or: A [Aristot. H. A. a, 12 : Οἵ γλαυκώξεις τῶν ὀρνίθων, i. e. 


Γλαυχᾶς παιδοτρόφονυ φύλλον ἐλαίας. Eurip. Iph. T. 1101: 
VAxuxic θαλλὸν ἱρὸν ἐλαίας, ut Glaucam olivam dixit 
Catull. 20, 9. Γλαυχῷ τῆς ἐλαίας στέμματι Himerio 3, 
6, p. 434, restituit Jacobs. ad Anth. vol. 9, p. 375 pro 
ἰδέας. Γλαυχῆς ὀπώρας (ἀμπέλου) Soph. 'Trach. 703, 
quod Schol. interpretatur τὸν νέον οἶνον, διὰ τὴν λαμ- 
πρότητα. Marcus in Anth. Pal. 9, 87 : Ἄμπελος ἀντέλ- 
λει γλαυχῶν σύσχιος ix πετάλων. VAauxdy χλόην ep. 
Suppl. 258. Quibus in locis omnibus γλαυχὸς Viridis 
s. Viridantis significationem habet.] 

[Γλαῦχος, δ, Glaucus, piscis, nomine a colore 
ducto , ap. Aristot. 2, 17, Athen. 7, p. 295, qui Epi- 
charmi Atticorumque comicorum locos apposuit, et 
alios scriptores : vid. Schneid. Hist. Pisc. p. 68, 37, 
qui duas species distinguit. || Glaucus, n. pr. viro- 
rum plurimorum. Antiquissime memorie sunt Glau- 
cus, Hippolochi filius, ap. Hom. Il. Z, 119, Hero- 
dot. 1, 147 ; Minois, Priami, Sisyphi filii et Anthe- 
donius piscator in deum marinum mutatus, apud 
mythographos. ἃ Glauco Anthedonio [Axóxov πή- 
δημα nomen impositum est loco Beotie, de quo 
Pausan. 9, 22, 6. Obscurz originis proverbium FPAaó- 
xo) τέχνη ap. Platon. Phzedon. p. 108, D, ubi ex 
Schol. annotatione apparet inter veteres grammati- 
cos ne hoc quidem constitisse quis ex tot hujus no- 
minis hominibus originem ei dederit. E reliquis me- 
moramus Glaucum Leptinis filium ap. Archiloch. 
fr. 115statuarium Chium ap. Herodot. 1, 125; Acar- 
nanem ap. Polyb. 28, 5, 1. ||Fluvius Colchidis : 
Strabo 12, p. 498, 500. Alius prope Patras : vid. 
Pausan. 7, 18, 2 et Leakii Travels in the Morea vol. 
2, p. 123. || Portus Lyciz, ap. Strab. 14, p. 651. || 
Γλαύχου δῆμος, ἐν Auxla, ὡς Ἀλέξανδρός φησιν, ἀπὸ Γλαύ- 
xov ἥρωος" 6 δημότης Γλαυχόδημος (Γλαυχοδήμιος Sal- 
mas.), Steph. Byz. — || PAxóxo» νῆσος, insula maris 
JEgai, ap. Pausan. 6, 10, 3. Glauconnesus ap. Plin. 
H. N. 4, 12, 232. || Πλαῦχος, nomen equi Junonis, 
ap. Schol. Vict. Hl. 4, 27. |] Γλαῦκος, i. 4. Γλαὺξ, 
quod v. || De discrimine accentus nominis appellati- 
vi γλαυχὸς et proprii FAxoxe; v. Eustath. p. 906, 4.2. 
G. Dixvonr.] 

Γλαυχότης, 7195, 5, Glaucus color s. Cesius, Ari- 
stot. (Plutarch. V. Sull. c. 2] : Γλαυχότης ὀμμάτων. 
[Aristot. De generat. anim. 5, 1, p. 779, 10 : Τοῦ δὲ 
Ὑλαυχότερα xai μὴ χρόαν ἄλλην ἴσχειν αἴτιον ὅτι ἀσθενέ- 
στερα τὰ μόρια τῶν νέων, ἀσθένεια δέ τις ἡ γλαυχότης. 
Acta Max. Confess. vol. 1, p. rrr. Eustath. p. 1452, 
1. G. Dixponr.] 

[DAaoxogeryhc, δ, 5, Caeruleum splendorem prae- 
bens. Nicet. Eugen. 8, 110 : Σελήνη γλαυχοφεγγής. 
Theodor. Prodr, Epist. p. 92. Boissox.] 

[Γλαυχόφθαλμος, δ, $, Cesios oculos habens. Dio- 
scor. 1, 179 : Γλαυχοφθάλμων παιδίων μελαίνει τὰς κόρας. 
Etym. M. p. 2333, 31. Tzetz. Posth. 658. G. D. 
Procl. in Ptol. p. 203, 17 : Εὐεχτιχοὺς, γλαυχονθάλ- 
μους. Hasr.] 

Γλαυχοφόρδιδας, ἵππους εὐγενεῖς, Hesych.) 

Γλαυχόφωτος, 6, 5,1. 4. ἔλαυχοφεγγής. Constant. 
Man. Chron. p. 3, D : Σελήνης ἢ γλαυχόφωτος xal 
φαεσφόρος σφαῖρα" p. 67, C. Borssow.] 

Prage, 6, C:sios capillos habens, ap. Damm. 
in Lex. Hom. nescio unde sumptum. Ex Chorrobosco 
in cod. Barocc. 5o fol. 200 annotavit Cramer.] 

[Γλαυχόχρους, δ, $, Glaucicolor. Pind. Ol. 3, 22 : 
Γλαυχόχροα χόσμον ἐλαίας. De. oculis Constant. Man. 
Chron. p. 61, D : δὴν γὰρ ἑτέραν χόρην ἔτυχεν ἔχων 
μέλαιναν, γλαυχόχρουν δὲ τὴν ἄλλην. Cujusmodt homi- 
nes ἑτερογλαύχους dicit Aristoteles. ἃ. Diwponr.] 

[{Γλαυχόω. Γλαυχούμεναι κόραι ap. THpUeR p. 102, 
G, Pupille cesie et que glaucum colorem adepte 
sunt, et in vitiis oculorum ex internis injuriis annu- 
merantur, cum crystallini humoris fit in glaucum ac 
czsium permutatio, eo densato ac concreto, ant hu- 
morum affluxu obtenebrato : γλαύχωσιν cnim intelli- 
gere videtur. P. 1133, € : Ἐγλαυχώθη ἡ ὄψις, Oculo- 
rum acies czesia reddebatur, ubi glaucedine offensos 
oculos significare videtur. Fors. Verba γλαυχῶ et 
γλαυχιῶ memorat. Etym. M. p. 233, 24.] 

Ἐλαυχώδης, δ) $, Noctue speciem gerens, Gaza. 


quie sunt e genere noctuarum.] 

Γλαύχωμα, τὸ, seu Γλαύκωσις, £o, $, Glaucedo, 
ut vulgus vocat , Glaucoma Plinio, Vitium in oculo, 
cum praeter naturam glaucescit. Vel, ut alii definiunt, 
Transmutatio humoris crystallini in glauceum. Vide 
Gorr. e Gal, Rufo [p. 162 ed. Matth.], JEgin. (2, 
22; Theophan. Noun. vol. 1, p. 358], etc. [Πλαύχωμα 
Aristot. p. 78o, 16. Γλαυχώσιες ap. Hippocr. p. 1248, 
H, et Galen. vol. 4, p. 537. Aetium p. 133, b , 18 citat 
Weigel.] 

[Γλαύχων, ὠνος, δ, Glauco , n. pr. virile frequen- 
tissimum. Glauco, Leagri pater, ap. Herodot 9, 75. 
Aristonis filius ap. Platon. in libris De republ. TAaz- 
χος, ὁ ἐξ Olov, et Γλαύχων fratres apud Demosth. 
Ρ. 1051, 13. Et alii alibi. G. Dixponr.] 

[Γλαυχωνίδης, 5, Glauconides,, Atheniensis. Diog. 
L. 2, 3o. G. Dixponr.] 

Ελαυχώπης, δ, i. q. γλαυχώψ. (Etym. p. 545, 55; 
Eustath. p. 1389, 2. Fictum, ut videtur, a yramma- 
ticis propter femin. γλαυχῶπις, G. Dow] 

Γλαυχώπιον, τὸ, Antiqua appellatio arcis Athena- 
rum, aut etiam cujusvis generaliter, propter Miner- 
vam dictam γλαυχῶπιν, Eustath. (p. 1451 extr. Mi- 
ram hujus vocabuli etymologiam tradit Etym. M. 
p. 233, 28 : DAavxóztov, τὴν ἀκρόπολιν οἱ dpyaiot* ἢ 
τὸ ἐν ἀκροπόλει τῆς Ἀθηνᾶς ἱερόν " ἀπὸ Γλαύχου τινὸς αὐτό-- 
χθονος ᾿ τῷ τόπῳ τούτῳ κατοιχήσαντος " quibus paullo 
inferius aliam. addit signif., ubi γλαυχώπιδος nomen 
nonnullos derivasse ait ἀπὸ τοῦ [Πλαυχοπίου (γλαυχο- 
ποίου Ald.) ὄρους, 6 Λυχαθηττὸς χαλεῖται. In his primum 
Γλαυχώπιον et Γλαυχωπίου corrigendum, quod po- 
stremo in loco prebet Etym. Gud. p. 126, 5; deinde 
Γλαύχου ὁχ Γλαυχώπου corruptum esse ostendit Steph. 
Byz. s. v. Ἀλαλχομένιον : "Ex τοῦ Ἀλαλχομενέως δὲ xal 
Ἀθηναΐδος τῆς Ἱπποθότου Γλαύχωπος, ἀφ' οὗ τὸ Γλαυ- 
χώπιον xal γλαυχῶπις. Quae fabula fortasse inter men- 
daces de Glaucopio Atheniensi narrationes illas fuit , 
quas Apollodorum exagitasse novimus ex Strab. 7, 
Ρ- 299. Veram autem nominis originem preter Eu- 
stathium etiam Etym. M. testatur p. 547, 5 : Καὶ γὰρ 
ἣ γλαυχῶπις οὐχ ἀπὸ τοῦ «Η τὰ χρηστινὰ γλαυχώπιον 
ἵζει,» ἀλλ᾽ ἀπὸ τῆς περὶ τὸ πρόσωπον xal τοὺς ὀφθαλμοὺς 
χαταπλήξεως, lgnoti ista "e poete in Scholio Ve- 
neto 1], E, 422 sic sunt scripta, ἥ τ᾽ ἄχρην zw γλαυ- 
χῶπις ἵζει, in schol. minoribus, 4| τ᾽ ἄχρης θῖνα {λαυ-- 
κώπιον ἵζει, unde fortasse. corrigendum , Ἥτ᾽ ἄχρην 
παρὰ θῖνα χατὰ [Γλαυχώπιον ἵζει. De Lycabetto quód 
tradit Etym. M. lucem accipit ab Amelesagore | nar- 
ratione ap. Antig. Caryst. c. 12. Γλαυχώπιον de tem- 
ἰῷ Minerve Sigcensi dixerat Alceeus , cujus in versi- 

us ap. Strabon. 13, p. 600 : ᾿λληχτορὶν ἐς γλαυχωπὸν 
ἱερὸν, scribendum videtur Ἁλίκροτον (aut ἀνάχτορον) 
ἐς Γλαυχώπιον. ἃ. Dixponr.] 

Ἐλαυχῶπις, ιδος, $, Minerva, ap. Hom. passim, 
Cesios oculos habens. [}]. A, 206 : Θεὰ γλαυχῶπις 
"Aon. Et sepius omisso dez nomine, ut Il. 9, 373: 
*Eacat μὰν ὅτ᾽ ἂν αὖτε φίλην γλαυχώπιδα εἴπη. Εἰ 420: 
"Ozo' εἰδῇς, γλαυχῶπι, Γλαυκώπιδ᾽ Ἀθήνην est in H. in 
Apoll. 323, in Cer. 8, quod rectius γλαυχῶπιν Αθένην 
scribi videturin Od. A, 156, H. in Apoll. 314. G. D.] Ita 
enim Cic. Cesios oculos Minerve, czruleos Neptuni. 
Dixit tamen auctor obsceni carminis, Minerva flavo 
lumine est, Venus peto. Quidam de oculis terribilibus 
voluerunt intelligi, aut etiam terribilem ipsam si- 

nif., earum ferarum more, qua glaucos habent ocu- 
os, presertim vero leonum et draconum. Sic et 
Hesych. dicit φοδερὰ iv τῷ ὁρᾶσθαι : addens tamen et λαμ- 
πρόφθαλμος, item εὐόφθαλμος. [Diversas vett. gramma- 
ticorum interpretationes memorant Etym. M. p. 233, 
31, Eustath. p. 86, 35. Verissima est. Hesychii λαμ- 
"ΕΠ ἘΝ G. D.] Diod. S. autem [z, 12] ita dictam 
scribit ob cceli colorem glaucum , quod mihi videtur 
optime cum etymo Lat. vocis convenire, quod Ce- 
sium a Celum deducit, ut Cesium dicatur quasi Cee- 
lium. (Pind. Nem. 7, 141 : Κόραν γλαυχώπιδα. Raro 
apud poetas Atticos. Soph. OEd. Col. 706 : Ἃ γλαυ- 
κῶπις Αθάνα. Aristoph. "Thesm. 318 : Kal σὺ παγχρα- 
τὲς χόρα Γλαυχῶπι χρυσόλογχε πόλιν Οἰχοῦσα περιμάχη- 
τον, ἐλθὲ δεῦρο. Nam sic versus illi sunt digerendi. 
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|| Epitheton Junonis in Anth. Pal. 9, 189 : Τέμενος A exemplum. Etym. [p. 233, 19] habet et Γλαύουσι pro 


γλαυχώπιδος Ἥρης. — || Lunam, quee γλαυχὴ dicitur in 
locis poetarum s. h. v. indicatis, γλαυχῶπιν vocavit 
Empedocles. Plut. Mor. p. 934, € : Hox ἕω λαμθά- 
νει χρόαν χυανοειδῇ xal χαροπὴν, ἀφ᾽ ἧς δὴ xai μάλιστα 
λαυχῶπιν αὐτὴν οἱ ποιηταὶ xat Ἐμπεδοχλῇς ἀναχαλοῦνται. 
Tomedocls versum , Ὅσον μήνης γλαυχώπιδος ἔπλετο 
εὖρος, imitatur Eurip. ap. Schol. Apoll. Rh. 1, 1280: 
VAxoxGmie τε στρέφεται μήνη, et Nonn. Dion. 5, 70 : 
VXAxuxcoziót MZvr. Γλαυχῶπις γαλήνη Paul. Sil. Ecphr. 
S. Soph. rz, 161; a, 507. Audacius Euphorio ap. 
Schol. Dionys. Thr. in Bekk. Anecd. p. 864 γλαυ- 
χῶπιν ἐλαίαν dixit, quocum comparandi poetarum loci 
s. v. Γλαυχὸς et Γλαυχόχρους indicati, Γλαυχώπιδες στα- 
φυλαὶ Eustath. Opusc. p. 309, 4o. G. D. De Minerve 
cognomento γλαυχῶπις docte scripto peculiari egit 
C. G. Lucas, Bonne 1831.] 

Γλαυχωπὸς, 6,5, i 4. γλαυχὼψν, ut τὰ eet 
τῶν θηρίων, Eust. [Idem p. 86 extr. : Τὸ γλαυχωπὸν 
φχείωται τῇ ᾿Αθηνᾷ, et in Opusc. p. 309, 7 : Διὰ τὸ 
τοῦ χρώματος ὅμοιον xat ὡς ἄν εἴποι τις γλαυχωπόν. 
Conf. Γλαυχώπιον. — [| Γλαύχωπος, Glaucopus, n. pr. 
in loco Steph. B. s. v. Γλαυχώπιον allato, lAavxoz 
scribendum erit, si canonem Arcadii sequimur p. 67, 
17, qui nullum hujusmodi nomen oxytonum agno- 
scere videtur praeter Αἴσωπος, ἃ, Dixponr.] 

Dd V. Γλαύχωμα.] 

"λαυχὼνν, ὥπος, 6, Cujus casi sunt oculi , ut 4Azv- 
χῶπες δράχοντες. (Ap. Eustath. p. 86, 38 ex Pind. Ol. 
6, 26. Idem γλαυχῶπα ὄφιν dixit. Pyth. 4, 443. Epi- 
theton. Minerve est in. hymno Orph. 31, 14 et in 
versu poete ap. Julian. Or. 4, p. 149, B : Ἵχετο δ᾽ ἐς 
Πυθὼ xai ἐς γλαυχῶπα Προνοίην, qua repetit Eustath. 
l. c. ubi de A07» Προνοίᾳ agit. 

DXaxvvo;, 6, teste Poll. 7, lai » εἶδος χιτῶνος. (Duo 
codd. κεραυνὸς male. Scribendum autem γλαυνός : vid. 
Arcad. p. 64, 6. G. Dixponr.] 

Γλαὺξ, x, $, [de accentu Schol. Aristoph. Vesp. 
1081: Τὸ γλαὺξ ὄνομα, Εὐφρόνιός φησιν, Ἀττιχοὶ uiv 
περισπῶσιν (hoc etiam Arcad. docet p. 125, 6, ἃ 
Gatttling. emendatus ad Theodos. p. 236, coll. Etym. 
M. p. 36, 55), οἱ δὲ Δωριεῖς ὀξύνουσιν, Eustath. p. 1451, 
62 : Ilagk τοῖς παλαιοῖς ἡ γλαῦξ περισπᾶται, ot xai ὀξύ- 
νεσθαι μὲν λέγουσι τὸ γλαὺξ πλὴν Δωριχῶς. FAXO inter 
μονήρη est ap. Herodian. p. 41, 21. Nullum enim 
preter hoc extare vocabulum. monosyllabum femi- 
nimi generis in av£. Alia forma IaUxoc ap. Zenodot. 
in Valck. Animadv. ad Ammon. p. 230 : ἔλαῦχος 
xal πέρδιξ χαχαδάζει, quocum Valck. αἶγα comparat , 
quod proxime pracedit, Aib ἢ αἶγα μηχᾶται : cujus 
tamen ratio paullo alia est. Rectius ἃ Kenio ad 
Greg. Cor. p. 592 ἅρπαγος pro ἅρπαξ dictum. com- 
paratur. Ἢ γλαῦχα in Schol. Lips. Hom. Il. A, 195, 
p. 20, 19 G. D.], Ulula, Noctua; ut in proverbio 
pAaUx εἷς ᾿Αθήνας, vel ᾿Αθήναζε, Noctuas Athenas. 
(Vid. Hesych. et Parceemiographos. Aristoph. Av. 301: 
Τίς γλαῦχ᾽ ᾿Αθήναζ᾽ ἤγαγε; De duobus aliis prover- 
biis, Γλαῦξ ἐν πόλει et e ἔπτατο vel ἵπταται, vide 
eosdem grammaticos. Photius Lex. p. 586, 1 : Τὴν 
γλαῦχα τωθάζουσι, παροιμία.) || Genus numismatis 
noctuam impressam habentis, [Hesych. : Γλαὺξ, νόμι- 
σμα ᾿Αθήνησι τετράδραχμον. 'Aaüxsc Λαυριωτιχαὶ, numi 
noctua insignes ex argento Lauriotico cusi , Aristoph. 
Av. 1106.] Sunt qui a γλαύσσω, sunt qui a γλαυχὸς, 
quod ab illo γλαύσσω deduci diximus, derivandum 
putent. (Vid. Etym. M. p. 233, τὸ, 37.] || Herba 
quedam ap. Diosc. (4, 141), Eugalacton etiam dicta, 
quod lactis copiam przbeat. [Rectius γλάξ : quod 
vide.] ||Saltanonis genus quoddam, Hesych. (et 
Athen. 14, p. 629, F. || Azv£, piscis nomen, ex 
Alex. Trall. 7, p. 323 indicat Struvius : nisi γλαῦχα 
male pro γλαῦχον legitur. G. Dixponr.] 

Γλαυρὸν, Hesychio σεμνὸν, Grave. 

[Γλαῦσαι. V. Γλαυγανῖχαι.] 

Γλαυσὸν, Hesychio λαμπρὸν, θρασὺν, ἰταμόν, [Γλαυχὸν 
ap. Etym. M. p. 233, 25. Sed p. 334, 14 : ᾿λαυσὸν, 
λαμπρόν. 

Γλαύσσω, Cerno, Intueor, θεωρῶ οἱ ἀθρῶ, Eustath. 
[p. 86 et sq.] Hesychio autem est Splendeo, λάμπω, 
item φαίνων : sed nullum affertur ullius harum signiff 
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λάμπουσι : sed pro illo Lex. meum vet. scribit γλαύ- 
σουσι [sic etiam Cyrillus et Zonaras p. 442], afferens 
hunc versum [Apoll. Rh. 1, 1281]: "Ex περάτης ἀνιοῦσα, 
διαγλαύσουσι δ' ἀταρποί. [Γλαύσσειν scriptum in Etym. 
M. p. 233, 22; 234, 3, 14, et duplex c diserte pro- 
und p. 325 20. lm exemplum est p. 234, 15, 
γλαῦζον, ἐπίλαμψον. Conf. Διαγλαύσσω et Ὑ πογλαύσσω. 

Ἰ)λαύω. V. Eacese.] ji |i 

I2a2l; fictum a grammaticis. V. TAvgi.] 

Γλάφν, τὸ, Antrum, Spelunca, Caverna. Hesiod. 
(Op. 531, de quo vid. Etym. M. p. 233 extr. et Schol. 
Oppian. Hal. 1, 559] : Γλάφυ πετρῆεν, Cavernam pe- 
trosam. ]tidem enim Caverna a. cavando dicta videri 
possit, i. e. ἀπὸ τοῦ γλάφειν. 

[Πλαφύρα, $, Glaphyra , meretrix, Archelai Cappa- 
docie regis mater ap. Dion. Cass. 49, 32, p. 592, 
69, Martialem 11, 21. Archelai filia, Alexandri con- 
jux, ἀρ. Joseph. vol. r, p. 785, 893, 866 et alibi. Si- 
sSinng mater ap. Appian. Bell. civ. 5, 7, ubi in codd. 
oxytonum est. ὦ, Dixponr.] 

ἰΓλᾶφῦραὶϊ, at, Glaphyrze, oppidum Thessaliz , ex 
uno cognitum loco Homeri Il. B, 712, ubi οἵ ἀχρι- 
δέστεροι, ut. ait. Eustath., non Γλαφυρὰς scribebant, 
quod in libris plerisque omnibus est, sed FAagógas. 
Arcad. p. 101, 14: Τὸ δὲ γλαφυρὰ ὀξύνεται εἴτε ὄνομα 
πόλεως εἴη εἴτε ἐπιθετιχόν “ quocum comparetur simile 
preceptum de v. Γλυχέρα. Nomen autem loco in- 
ditum esse ἀπὸ Γλαφύρα υἱοῦ Μάγνητος χτίσαντος Steph. 
Byz. tradit, cujus in verbis alii libri Γλαφύρου. Utra- 
que forma utitur Eustath. et Steph. ipse s. v. Βοίδυ,, 
ubi. Bobum memorat τὸν ᾿Γλαφύρου τοῦ τὰς Γλαφυρὰς 
κτίσαντος. Gentile [Γλαφυρεὺς fortasse a Steph. fictum. 
|| Koux, Κιλικίας, ἀπέχουσα 'lapcos τριάχοντα στάδιχ 
πρὸς δύσιν, Steph. Byz. G. Dixponr.] 

{Πλαφύρας, δ, Glaphyras. V. Γλαφυραί.} 

V^agópía, ἢ, Elegantia, Venustas, Concinnitas. 
[Plut. V. Poplic. c. 15: Οὐ τοσοῦτον ἔσχον γλαφυρίας 
(οἱ κίονες)" Pyrrh. c. 8: Τὰς ἄλλας γλαφυρίας- Moral. 
p. 1065, D : Τῆς γλαφυρίας xat πιθανότητος.] 

[Γλαφυρὶς fictum a grammaticis etymologia caussa. 
V. Γλαρίς. 

[Γλαφυρολύτειρα, $, Apte s. eleganter solvens, ex- 
plicans. Tzetz. Exeg. in Iliad. p. 3, 1 : Βίθλον fai; 
πραπίδεσσι γλαφυρολύτειραν Ὁμήρου ... τολυπεύσας. 

Γλαφύρὸς, &, ὃν, Cavus, Profundus ; ut νῆες, πέτρη, 
Hom. ἧτο navibus sepissime ap. Hom., ut ll. B, 454: 
Ἐν νηυσὶ γλαφυρῇσιν" 516 : Τοῖς δὲ τριήκοντα γλαφυραὶ 
νέες ἐστιχόωντο. De ampla spelunca Il. X, 402 : Ἔν 
σπῆι γλαφυρῷ, et Hesiod. Theog. 297. De portu Od. 
M, 305 : Στήσαμεν ἐν λιμένι γλαφυρῷ εὐεργέα νῆα. Γλα- 
pe i o ibid. 0, 257, P, 262 et alibi. Γλαφυρὰ 

ῥματα Pind. Nem. 9, a8. Tryphiod. 65 : Γλαφυροῖσιν 
ἐπὶ στήθεσσιν" 198 : PAagupoto διὰ ξυλόχοιο- 533 : Γλα- 
pes ἀπὸ γαστέρος, De terra cava Agathias in Anth. 
al. 2, 578 : Ἰλαφυρῆς γὰρ ἀπὸ χθονὸς ἔχτανε δεινὸς 
σχορπίος.)  ||Scitus, Elegans, Venustus, q. d. Scite 
et eleganter sculptus , vel Cui. elegans quzdam scul- 
ptura inest , et perpolita. Ap. Plut., inquit Bud., y2a- 
φυρὸς est Scitus et elegans, item Concinnus et varie- 
tate oblectans. Et Lautus ap. Eundem, ut [V. Marii 
c. 3] ἀστεῖος xal γλαφυρὸς βίος. Sed et γλαφυρὸν puerum 
vocat Scite et eleganter formatum. (V. Lycurgi c. x7 : 
"Icy v μὲν, εὐειδῆ, δὲ καὶ γλαφυρὰ γίνεται τὰ τέχνα. Cum 
hac autem siguif. convenire videtur, quod alibi idem 
affert ex Aristot. De animal. 9, [c. 38) : Εἰσὶ δὲ τῶν 
ἀραχνῶν ol γλαφυρώτατοι χαὶ λαγαρώτατοι χαὶ τεχνικώ- 
τέροι περὶ τὸν βίον, interpr. Araneorum autem iis, 
qui elegantissima facie sunt et corpore strigosissimo, 
etiam maxime artifices. Apud Eund. fib. c. 39] γλα- 
φυρώτατον interpr. Lautissimum , Ἄλλο δ᾽ ἔστι τρίτον 
ἡένος καὶ σοφώτατον xal γλαφυρώτατον. Lucian. autem 
[Deor. dial. 20, 11] cum μειδιᾷν junxit scribens, Καὶ 
γλαφυρόν τι xal προσαγωγὸν ἐμειδίασε. [Add. Rh. prac. 
TM. (Deor. d. 7, 4]: Μελῳδεῖ πάνυ γλαφυρόν. Greg. 
ad Orationis ie rr transtulit, in Epitaph. ad 
Gorg. Fi Τὸ περὶ τὴν λέξιν γλαφυρὸν xal χομψὸν διαπτύ- 
σαντες. Ubi Politum sermonem reddo, et aptissime ita 
reddi existimo, quod ita servetur Gr. metaph. Sed et 
Politam elegantiam dicunt Lat., quod loquendi genus 
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ad eand. metaph. facit. || Ceterum Aristot. De part. 
anim. 3, [c. 1) γλαφυρὸν vocat etiam Aptum et appo- 
situm, Bud. ler μέ bir piat gi quibus i 
(ος 6396 γλαφυρὸν Tt ς συ τῶν χαρπῶν χα 
ie Supe a ok pu (Rarior hujus "| apud 
veteres Atticos usus est. In tragicis exemplum nullum 
reperitur, unum ap. Aristoph. Av. 1272 : Ὦ χλει- 
νότατ᾽ ὦ σοφώτατ᾽ ὦ γλαφυρώτατε. Phrynich. in Bekk. 
Anecd. p. 32, aa : ἔλαφυρὰ χωμῳδία, ἡ εὐτράπελος xal 
εὔρυθμος xal χάριτος μετέχουσα μεθ᾽ ἡδονῆς. Kal γλαφυρὸς 
ὃ εὐτράπελος χσὶ χαρίεις. Antiattic. p. 87, 19: Γλαφυ- 
ρώτατον, τὸν χαριέστατον. Longe frequentius Aristo- 
teles, Plutarchus aliique recentiores γλαφυρὰ dixerunt 
Qua affabre, perite facta, elaborata, polita, ele- 
antia, amena, festiva sunt: que notiones omnes 
acile a verbo γλάφειν, unde γλαφυρὸς ductum est, 
derivantur. Recte igitur, quanquam ordine non satis 
commodo, Hesych. has signiff. ponit: Γλαφυρὸς, àv0v- 
ρὸς, λαμπρὸς, τερπνὸς, χοῖλος, ἡδὺς, βαθύς " (nam χοῖλος 
et βαθὺς prima poni debebant) et eodem fere modo 
Etym. M. p. 233, 43. Γλαφυρὰ χεὶρ, Perita manus ar- 
tificis, in Theocriti epigr. in Ad. Pal. 6, 337. Γλα- 
gol πόδες, Venusti pedes, Aristot. H. A. 4, 11. De 
avis crabronum ibid. 5, 33: Γ[λαφυρώτερον δὲ πολλῷ 
τὸ τῶν ἀνθρηνῶν ἐστὶν ἢ τὸ τῶν σφηκῶν χηρίον. Et simi- 
liter 5, 15. Plutarch. V. Marcelli c. 21 de Syracusis a 
Marcello artis operibus ornata, Οὐδ᾽ ἦν ἐν αὐτῇ (πρό- 
τερον) τὸ χάριεν τοῦτο χαὶ γλαφυρὸν καὶ ἀγαπώμενον. 
Γλα λειμὼν, Amocnum pratum, Longus 1, 4. 
Ἰχθύων ἐμδαμμάτια γλαφυρὰ, i. e. laute apparata , Αη- 
thippus ap. Athen. 9, p. 404, C. Τὰ γλαφυρὰ τῶν πρα- 
γμάτων (bonam fortunam) εἰς ἔμπαλιν τρέπειν Nemesis 
dicitur a Numenio in Exc. loannis Philad. V. Histoire 
de l' cad. vol. 7, p. 389. Sepissime ad mentem re- 
fertur. Aristot. Polit. ἃ, 12 : Τῇ δ᾽ ἀχριδείᾳ τῶν νόμων 
ἐστὶ γλαφυρώτερος (6 Χαρώνδας) xal τῶν νῦν br er 
Macho ap. Athen. 13, p. 579, B : Βουλόμενος εἶναι γλα- 
' φυρὸς ἀστεῖός θ᾽ dua. ΑΚ 3,65:Π ἴσαι γλα- 
f xal λαλῆσαι στωμύλος. Plut. V. Marcelli c. 14 : 
οἰχίλλοντες τῷ γλαφυρῷ γεωμετρίαν. ᾿Ελευθέριοι καὶ 
χαὶ γλαφυραὶ Boise ipe eund. V. Cimon. c. 13. 
YAagugk xal ἀνθηρὰ σύνθεσις Dionys. De compos. verb. 
€. 33, p.170, 5 Reisk. PAagupk xal θεατρικὴ ἁρμονία 
idem De admir. vi Dem. c. 40, p. 1075, 8. Γλαφυρὰ 
Anscribuntur Cyrilli Alex. commentaria in Pentateu- 
chum. 'Steph. Byz. s. v. Táopx, de Lucio Tarrhzo, 
φέρεται δὲ τ' οὐ πεχνιχὰ γλαφυρώτατα, (, Dixp.) 
λάφυρον 6, Glaphyrus, n. pr. tibicinis ap. Anti- 
pu in Anth. Pal. 9, 266, ubi cod. Pal. γλαφυρῷ,, alii 
ibri ἌΝ aut γλαψύρᾳ. Glaphyrus ap. Juvenal. 6, 
T s ed (a. Philo vol 
φυρότης, «704, ἦγ Ll. 4. γλαφυρία, Philo vol. 1, 
p. 170, 6 : Καθάπερ τινὰ ὀδμ' Brod ix τῆς περὶ τὴν 
θεωρίαν Dope ἐπιπέμπων τῇ ψυχῇ. Waxzr. Lu- 
cian. Demosth. c. 6, vol. 3, p. 496 : Αἱ τῶν παραβολῶν 
γλαφυρότητες. Demetr. Phal. 270. G. D. Philo I, 
P at, 36 : Γεωμετρία ... γλαφυρότητι συνεχοῦς θεωρίας 
Ἰχαιοσύνης ζῆλον ἐμποιήσει. Jos. Ant. Jud. 12, ἃ, 8 : 
Τῆς ποιχιλίας τῶν ἔργων xal γλαφυρότητος θέαν. Hasr.] 

[Γλαφύρωμα, 9. Pudrate. Eustath. Op. p. 291, 
23 : Οἱ μὲν γὰρ xgüxcat ... τῷ τείχει πελάσαντες xal ov- 
σχευάσαντες γλύφειν ... ἔργου ἥπτοντο ἐγχρατῶς, ola. éxi- 
σπέρχοντες τὸ γλαφύρωμα, ὡς ἂν χαθυποδύντες αὐτὸ ἐμ- 
δαθύνωσι. 

Γλαφυρῶς, Scite, Eleganter, Venuste. [Alexis ap. 
Athen. 3, p. 107, D : "avr (cibos dicit) οἰκονομήσω 
xal γλαφυρῶς xal ποιχίλως. Aristot. Polit. 2, 10 : 'H 
Κρητιχὴ πολιτεία ... ἧττον γλαφυρῶς (ἔχει). Inser. Ma- 
ced. ap. Beckh. vol. 2, p. 62 : Γλαφυρῶς βιώσαντι 
ἀνδρὶ, μουσιχῷ, χρηστῷ, G. D.) Γλαφυρωτέρως, Aristot. 


De anima τ, [2] : Δημόχριτος δὲ xal γλαφυρωτέρως' 


εἴρηκεν. [Γλαφυρωτάτως. Tzetz. Chil. 6, 4ο.} 
Γλάφω, vel Γλάπτω, Cavo, Excavo, Fodio. Item: 


Sculpo. Hesiod. Sc. [431] : Πλευράς τε xal ὥμους Οὐρῇ 

μαστιγόων, ποσσὶ γλάφει" ubi exp. Fodit. Hesych. 

certe vult peu esse γλύφει, item ὀρύσσει εἰ χοιλαίνει. 

[Praterito γέγλαμμαι utitur Etym. M. p. 233, 51. He- 

sychius : Γέγλανται, χεχοίλανται. Γλάψαι (cod. γλαῦψαι), 

χοιλᾶναι, γλύψαι, ἐχτρῖψαι, σχαλεῦσαι, βαθῦναι.]} 
[Γλαχώ. Γλάχων. v Βλῆχνον.] 


THES. LING, GREC, TOM. 11, FASC, IJI. 


À 


) 
γλήνη 643 
ΓΝ V. Τλῖνος. 
υχαγωγὸς βύρσα, ap. Poll. 7, [193] ro Utre co- 
riaceo, in quo vehitur mustum. [Ἴσως xal βύρσαν 


βύρσαν recte delet Jungerm.) γλευχαγωγόν τινα φαίης " 
La: sende δ᾽ οὗτοι τὸ γλεῦχος, ἐφ᾽ ἁμαξῶν εἰς τὴν iuh 
χομίζοντες (Ms. Jung. γλευχαγωγὸς ὁ τὸ γλεῦχος ἐφ᾽ ἁμά- 
Ene ἄγων xal πιπράσχων). Φερεχράτης δ᾽ εἴρηχεν ἐν 


- Ἀγρίοις βύρσας ( Ms. Jung. βύρσης : quod si verum est, 


c 


D 


sux Ὁ scribendum) yAsux ] 

T [Γλωκάζω , Eustath. a Dicere s e WAKEF. 
Alia forma Γλευχίζω, ex composito Ἐχγλευχίζω co- 
gnita. Eam Hesychio inferebat Heinsius, Γλευχήσας, 
(ὑπὸ τοῦ addit prog γλεύχους γενόμενος xal 
παρειμένος ἀπὸ τῶν οἴνων, reposito γλευχίσας. Quod 
non probandum videtur. G. Drxnonr.] 

{Πλεύχη,, ἢ, i. q. γλυχύτης, Dulcedo. Schol. Nicand. 
Al. 121 : Ἀγλεύχην ... ἐστερημένην γλεύχης, ὅ ἐστι γλυ- 
χύτητος. ΥΑκεν. 

Γλευχίζω. V. dor 

“λεύχινον μύρον, 4. d. Musteum unguentum, Diosc. 
[1, 67 ; Galen. vol. 13, p. 859.] Item γλεύχινον ἔλαιον, 
q. d. Musteum oleum, i. e. expressum antequam 
olive calcentur. VV. LL. [Oleum gleucinum Colum. 
12, 53, Plinius H. N. 15, 7, 7; 23, 4, 46. Οἶνον γλεύ- 
xwov Galen. vol. 4, p. 371 extr. G. Dimponr.] 

xtov , obscure signif. vox ap. Paul. Sil. Ecphr. 
S. Soph. 1, 253 : Ὧν ὑπὸ πέζαν χίονες ἱδρύσαντο χα- 
ρήατα δέσμια χαλχῷ,, γλεύχια,, χρυσεύτευχτα.] 

[Γλευχοπότης, δ, Musti potor. Leonid. Tar. in Anth. 
Pal. 6, 44; Apollonid. in Planud. 4, 235.] 

Γλεῦχος, τὸ, Mustum. "Theophyl. Ep. 44 : Ἰσχάδες 


πολλαὶ xal γλεῦχος xal μελιττοῦτα ἱμελιτοῦττα) xal πό- 
vaya. [Lex. Rhet. p. 227, 19 : Γλεῦχός ἐστι τὸ ἀπὸ τῆς 


ληνοῦ ἀπόσταγμα, αὐτομάτως καταρρέον ἀπὸ τῆς σταφυ- 
λῆς " ἔστι δὲ τοῦτο γλυχύτατον xal λιπαρώτατον. Similiter 
sed brevius Hesych. et Etym. M. p. 234, 8. Geopon. 
19, 9, p. 123a : [λεύχους γλυχέος. Nicand. Al. 184, 
299. Iobus 32, 19 : Aexk γλεύχους ζέων δεδεμένος. 
Γλεῦχος ἐξ οἴνου Polyzn. 4, 32, p. 358. Eust. p. 1385: 
Τὸ γλυχὺ ἐκ τοῦ γλεύχους. Figurate τῆς ἡλιχίας τὸ γλεῦ- 
χος, Juvenilis fervor, Clem. Alex. p. 178 ab Hemst. 
cit. Conf. s. v. PAuxá;. 

Γλεῦξις. V. Γλύξις. 

“λέφαρον, τὸ, Palpebra. Γλέφαρα Eustath. [p. 1534, 
63) Dorice pro βλέφαρα dici tradit. Hesych. vero exp. 
non solum βλέφαρα, sed etiam ὀφθαλμοί, [Pindar. Ol. 
3, a1, aliisque 1n locis. : 

Γλήχων. V. Γλήχων. 

Ἐλημάω. V. Γλαμάω.] 

Γλήμη, $, pleonasmo τοῦ y pro λήμην ut γισχὺς 
et γιτέα pro ἰσχὺς et. ἰτέα. pi ncs autem Lippitudo, 
Glama s. Gramia, Vitium oculorum quum pituita la- 
borant et sordidi sunt. Unde Γλημώδης, Gramiosus , 
Lippus [Galen. Gloss. Hippocrat. p. 452 : Γλαμυροὶ, 
γλημώδεις xal ὑγροί] : et. verb. ὕλημάω, Gramiosus 


sum , Lippio. Dicitur pro his et γλάμα, et γλαμώϑης, 
et deri : quz Dor. esse videntur : licet Hippocr., 


qui Ion. lingua scripsit , utatur adj. γλαμυρὸς derivato 
e yAápn , idemque cum γλάμων s. γλαμώδης signif. 

Γλημίον, τὸ, Gramiola. Hippocr. Passov.] 

Dow. V. Γλαμώδης.} 

DX», ἢ, per apocopen pro γλήνη dixit Herme- 
sianax ap. Herodian. XE p. λέξ. p. 16, 14 : Δερκόμενος 
πρὸς χῦμα, μόνη δέ οἱ ἐφλέγετο γλήν. G. Dixponr.] 

Γληνεύς. V. Γλῆνος. 

"vn, f, [inter barytona ap. Herodian. Περὶ μ. 
λέξ, p. 16, Ἢ Pupilla oculi : ἡ τοῦ ὀφθαλμοῦ χόρη, ut 
volunt nonnulli : secundum Poll. vero est ἡ τῆς χόρης 
αὐγὴ, ἃ, [70] : Ὀμμάτων δὲ, τὸ μὲν ἐν μέσῳ μέλανι, 
χόρη᾽ ἧς ἢ αὐγὴ, γλήνη" quie exp. optime convenit 
etymo : nam παρὰ τὸ γλαύσειν derivant , q. e. λάμπειν : 
ali παρὰ τὴν αἴγλην, τὴν λαμπρότητα, [Rufus p. 25: 
ΤΠ λήνη τὸ εἴδωλον τὸ ἐν τῇ ὄψει φαινόμενον. À χόρη di- 
stinguitur ibid. p. 48. Wxicxt. Hom. ll. E, 494: 
"Ex δ᾽ ὧσε γλήνην. Soph. OEd. T. 1377 : Φοίνιαι δ᾽ 
ὁμοῦ γλῆναι γένει ἔτεγγον.] Interdum pro Toto oculo 
accipitur : ut Od. 1. [389]: Πάντα δέ οἱ βλέφαρ' ἀμφὶ 
καὶ ὀφρύας εὖσεν ἀῦτμὴ Γλήνης καιομένης. [Locutionem 
ἀπεσδέσθαι τὴν γλήνην memorat Pollux 4, 178. Nicand. 
Ther. 373 : Ἀμφίσθαιναν ... γλήναισιν ἀμυδρήν.] Sunt 
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ui exp. etiam πεπλασμένην χόρην, παίγνιον, 
᾿ ec m Hesychio, qui addit, οἱ δὲ p pidas 

dem Γλώνη 1nterpretatur οὐδενὸς ἀξιον.] Ac forsitan 
Il. 8, (163], ubi Hector Dlomedi fugienti dicit, 
E n xax! γὙλήνη, interpr. possimus Timida puella, 
vel cum Schol. ἀσθενὴς xópm : presertim cum prace- 
denti versu dixerit , γυναιχὸς ἂρ ἀντετέτυξο, pro Mu- 
lier factus es, In feminam degenerasü. Nonnulli 
tamen exp. etiam xaxóv θέαμα, xax πρόσοψι. [] 
Preterea sunt. qui γλήνην s. χοτύλην ab Hippocr. no- 
minari dicant τοῦ ὑποδεχομένου ὀστέου χοιλότητα, Ca- 
vitatem illam ossis, qua aliud os in suum sinum 
recipit [Galen. vol. 12, p. 213]: que commissura s. 
junctura γίγγλυμος etiam vocari solet : De artic. [p. 838, 
D]: "Ἔνιαι δὲ τῶν χωρέων γληνοειδέες εἰσίν. |Galen. 
vol. 4, p. τὸ : Τῶν ὑποδεχομένων τὰς χεφαλὰς χοιλοτήτων 
$ μὲν βαθυτέρα χοτύλη χαλεῖται, xai θες ἅπασι τοῖς 
ἰατροῖς τοὔνομα, ἣ δὲ ἐπιπολῆς ὕπ᾽ ἐνίων ὠνόμασται γλή- 
νη. Wrrorr] || Denique γλήνας nominari etiam τὰ 
χηρία τῶν μελισσῶν, Apum favos, testantur Etym. 
[p- 234, 13], Hesych. (Lex. Rhet. p. 233, 5 et Eust. 
». 1344, 51. [Ineptam etymologiam , qua γλήνη ex γα- 
Xv» contractum dicitur, exponunt Etym. M. p. 233 
extr. et. Eustath. pluribus locis. || Γλήνη i. q. γλίνη: 
V. Γλίνη 

[Γλῆνις, δ, Glenis , n. pr. Apollonid. in Anth. Pal. 
7, 693. G. Dixponr.] 

[Γληνὶς, $, Glenis, Lycamedz filia, Leonid. in 
Anth. Pal. 6, 388. G. Dixponr.] 

{Γληνοειδὴς, δ, 4, Cavitati ossis similis , Sinuosus, 
V. locum Hippocratis s. v. ἔλήνη indicatum. Theoph. 
Protosp. 1, 12, p. 800 ed. Fabric. : Τὴν τοῦ καρποῦ 
q)nvotio, χοιλότητα.) 

Dv, δ, Glenus, Herculis ex Deianira filius, 
cujus nomen restituendum Pausanie 4, 3o, 1, ubi in 
libris vulgatis Hylli fratris nomen legitur, cod. Paris. 
vero recte Γλήνου praebet : vid. Mueller. Dor. vol. 1, 
p. 61 ed. Londin. Cum nomine 'Ovz(vov, qui ipse 
quoque Gleni frater fuit , coaluit apud Apollod. 2, 
7, 8, 8, ubi olim γλυχισονείτης legebatur, et in schol. 
Sophocl. 'Trach. 54, ubi γληνοσολίτης. Alia forma, Γλη- 
vex , Diodorus utitur 4, 37 : Γληνέα xai Ὁδίτην. Nam 
sic codd. plerique : alii γυνέα, Poggius G/eneam. || 
Alius in inser. Gruteri p. 685, 10 : Γλήνῳ Νιγρῖνος 
παιδὶ xal νέκυν στέργων. ἃ, Dixponr. 

Γλῆνος, τό. Γλήνεα, 1]. (Q, 192]: Ὃς γλήνεα πολλὰ 
χεχάνδει, nonnulli adjective exponunt ἀξιοθέατα, πολλῆς 
θέας ἄξια, item ποιχίλα : alii substantive χόσμια πολλῆς 
θέας ἄξια, ἀξιοθέατα χρήματα " item [ap. Hesych.] ποιχὰ- 
ματα, ζώδια, ἀγάλματα, χήρινα πλάσματα ἀξιοθέατα. 
Sed verisimilior eorum expositio qui subst. esse vo- 
lunt, et signif. Mundum visendum, aut Imagunculas : 
quum Cic. quoque ap. Arat. [318] τέσσαρα γλήνεα 
subst. verterit Quadruplices stellas, p. 80, 81 mei 
Lex. Cic. (Apoll. Rh. 4, 428 : Γλήνεσιν εὐεργὲς ξεινήιον. 
Diversas grammaticorum explicationes preter He- 
sych. exponunt scholiaste ad locum Homeri, Eust. 
Ρ. 1344, 1345, Etym. M. p. 234, 5. Ap. Suid. γλήναια 
errore librarii. Recte autem judicarunt qui pro sub- 
stantivo. habuerunt et ποιχάλματα sunt interpretati, 
Ejusdem siguificationis adjectiva γλαινὸς et γληνὸς s. 
v. Γλαινὸς memoravimus. || I. q. γλήνη, Oculus. Ni- 
cand. Ther. 228: Αὐτὰρ ἐνωπῆς γλήνεα φοινίσσει τε-- 
θοωμένος. —||Praterea Hesychius Γλῆνος interpre- 
tatur φάος. 

Γληνὸς, 3, ὄν. V. Γλαινός.} 

Γληνώδης. V. Γλινώδης.) 

"ληνωτὰ, Wesych. exp. πονηρὰ, Mala. [Codex γλή- 
νωσα. Quod γληνῶσα esse potest. G. Dixponr.] 

Ine lectio vitiosa. V. Γλουρός.] 

Γλῆτες, οἱ, Gletes, gens Iberica. Steph. Byz., ex 
Herodoro, et Constant. De admin. imp. ἃ, 23, p. 76. 
Ἰγλῆτες ap. Strab. 3, p. 166, ubi libri Ἰγλήτας quasi 
a nomin. Ἰγλῆται, G. Dixponr.] 

[Γληχώ. ἔλέήχων. Γληχωνίτης. Γληχωνοειδής. V. Βλῇ- 
χνον p. 288, 269.] 

[Γλήχων, ὠνος, 5, Glecho, nomen loci in versu 
Hesiodi ap. Strabon. 9, p. 424, ubi ex melioribus 
codd. restituendum Κλήχωνά τ᾿ ἐρυμνήν. Vulgo DX- 
χωνα, quemadmodum ap. Zonar. p. 440 Γλήχων, τὸ 


EUTOM: A ᾿βλησχούνιον, pro γλήχων scriptum : de 
ξιον. 
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uo supra mo- 
nere debebam p. a89, A. G. Dono] 
DX, $, Suide xo)a, Gluten s. Glutinum : iti- 
demque Etymologo [p. 234, 24) et Eustath. (p. 1560, 
3a ] esychio vero ἴλοία, [on qoia] est. χόλλα. 
[Γλιάω.] Γλιόω, Ludo. Etym. enim [p. 234, 24] 
λιῶσαι esse dicit τὸ παίζειν. Apud Hesych. vero [et 
Zonaram p. 442] Γλιᾶται, παίζει, ἀπατᾷ. Et rectius 
forsan : quia et ap. Eust. [p. 1560, 32] legitur γλιᾶ- 
σθαι, τὸ παίζειν ἢ προθυμεῖσθαι, 

Γλίδος, V. Αἰγδος.] 

(vn, ἢ» Suidee et Eust. [p. 1344, 55] ῥύπος, Sor- 
des : pro quo et γλοιός. Etym. (p. 234, 27] habet 
γλίνα. [Γλίνη διὰ τοῦ ἰῶτα scribi diserte monent Sui- 
das, Eustath. et Herodian. Epimer. p. 15. Quo magis 
mirandum est apud Arcad. p. 111, 13 γλήνη ὁ ῥύπος 
inter barytona in. νὴ numerari : nisi ὃ ῥύπος epito- 
matoris additamentum est. Ceterum idem vitium s. v. 
Γλινώδης notabimus. G. Dixponr.] 

Γλῖνον, a quibusdam vocari τὴν πεδινὴν σφένδαμνον, 
tradit Theophr. H. P. 3, 11, (2, et 3, 3, :J Ubi qui- 
dam Codd. γλεῖνον habent, ut in Basil. Ed. margine 
annotatur : quam scripturam Gorr. quoque secutus , 
Divx, inquit , est Genus aceris campestre, precipuo 
candore ac crispum. Sunt qui Gallicam interpre- 
tentur, ut Theod. Gaza. 

[Γλινώδης, δ, 4, Glutinosus. Γληνώδης scriptum in 
Geopon. 2, 6, 35 et 41, ubi correxit Needhamus, et 
ap. schol. Nicand. Th. 471. Conf. Γλίνη. G. Dix».] 

Γλίον, Hesychio εὔτονον, ἰσχυρόν : itidemque Eustath. 
[Ρ. 1560, 32, et Etym. M. p. 234, 24.] 

[Γλίσσα. Γλισσάντιος. V. Γλίσσας.] 

[Γλίσσας, ἀντος, $, Glissas, urbs Bootiz. Hom. Il. 
B, 5o4 : Γλίσσαντ᾽ ἐνέμοντο, ubi alii codd. γλίσαντ᾽, 
ut Γλίσαντος ap. Herodot. 9, 43. De accentu et de- 
clinatione dissentiebant grammatici veteres, quorum 
opiuiones exponit Eustath. p. 269, 18 : IA(sex, ... 
ἀπὸ Γλίσσωνος ὠνόμασται ἣ Γλίσσαντος (hec ex. Steph. 
Byz. qui etiam gentile Γλισσάντιος memorat, quod 
una cum illis simplex c habet in codd.): τῷ δὲ τόνῳ 
IMccac Ελίσσαντος, ὡς γίγας γίγαντος " ot δὲ σχολιασταὶ 

ασὶν ὅτι ἡ μὲν συνήθεια προπερισπᾷ Γλισσᾶντα λέγουσα, 
ἷ δὲ ἱστορία προπαροξύνει τὸ ὄνομα " ἱστέον δὲ ὡς τὴν δευ-- 
τέραν ταύτην χλίσιν (Γλισσᾶντα) οὐχ οἶδεν ἡ ἀχρίδεια - 5 
δὲ Χοιροβοσχὸς ... περισπωμένως Γλισσᾶν ὡς ϑωμᾶν - 
εὐθεῖα γὰρ τούτου κατ᾽ αὐτὸν ὁ Γλισσᾶς “ οἱ δὲ περὶ τὰ 
ἀντίστοιχα πονησάμενοι Γλίσσαν πόλιν ἀναγράφουσιν ἴσως 
μὲν Ὁμηριχὴν, ἴσως δὲ ἑτέραν τινά. Inter Γλίσσας et 
Γλισσᾶς eademque simplici c scripta variant codd. 
Strab. 9, p. 411, 412 et Pausaniz t, 44, 4, 95 5, 13; 
8, 6; 9, 4 ; 19, 2. Γλισσᾶν aut Γλίσσαν qui scribebant, 
in versu Homerico divisim scribebant Γλισσᾶν τε, aut 
Γλίσσαν τὰ * quam alteram formam habet Hesychius , 
Γλίσσα, πόλις. Quod de Cherobosco tradit Eustath., 
non convenit cum verbis hujus grammatici ap. Bekk. 
in Anecd. p. 1186 : Σεσημείωται ἐν τοῖς χυρίοις τὸ Γλισᾶς 
Γλισᾶντος περιττοσυλλάδως χλιθέν. Ioann. Alex. P. 8, 
17 : Πάντα τὰ εἰς ἃς χατάληχτα ἐπὶ τῷ τέλει τὸν 
τόνον ἔχοντα ὧν ἡ χλίσις ... διὰ τοῦ ve... Γλισᾶς Γλισάντος, 
πελεχᾶς πελεχάντος, ἀλλᾶς ἀλλάντος. ἃ. ὈτκΡνοκε.] 

Γλίσσων s. Γλίσων, ὠνος, δ, Glisson. V. Γλίσσας.] 

Γλιστρία, $, Portulaca. Niceph. Greg. in Matth. 
Anecd. vol. 1, p. 6 : Ἀνδραχάνη (ἀνδράχνη), ἡ χοινῶς 
γλιστρία. Ὁ. Diponr.] 

Γλισχραίνω,, γλίσχρον reddo, ut ἰσχναίνω, ἰσχνὸν red- 
do. Cujus pass. γλισχραίνεσθαι, Viscosum s. Glutino- 
sum fieri, Lentescere et tenaciorem reddi. Hippocr. 
De artic. [p. 822, E]: Ὅταν μὲν οὖν τρίθον λάδη, τὸ 
ἄρθρον ἐν τῇ σαρχὶ, εἰς ἣν ἐξεχλείσθη, ἡ δὲ σὰρξ γλι- 
σχρανθῇ,, ἀνώδυνον τῷ χρόνῳ γίνεται, 1. 6. Fiat γλίσχρα 
τε xal μυξώδης. [Γλισχραίνομαι, Len:eo, GI.] 

Γλισχραντιλογεξεπίτριπτος, 6, ἡ, Aristophan. [Nub. 
1004] per jocum finxit dicens ἐπὶ γραμματίου γλίσχρου 
xzl ἀντιλογίαν ἔχοντος xal ἐπιτρίπτου, vt. post Schol. 
annotavit Suid. 

Γλίσχρασμα, τό, Hippocr. De victu in M. A. [p. 385, 
3]: Τὸ γὰρ γλίσχρασμα αὐτέης λεῖον, xal εν ς, xal 
προσηνές ἐστι καὶ ὀλισθηρόν. Siguif. vero hoc verbale 


i. q. subst. γλισχρότης, ut Gal. quoque eo'jn l. exp. 
£Diosc. Parab. eu ᾿ ΤῸΝ t E 
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Γλισχρεύομαι, Parcus et restrictus sum, Tenax sum. 4 


et 1X : more nimirum τῶν σμικρολογουμένων, 
Bud. Eustath. (Marc. Anton. 5, 5 : Γογγύζειν xol γλι- 
σχρεύεσθαι xal χολαχεύειν. Scriptor ap. Suid. s. v. Διο- 
νυσίων σχωμμάτων : Βωμολοχεύων xal πέρπερα γλισχρευό- 
μενος. Eust. Opusc. P 55, 11: (Διάλεχτος) περὶ λέξεις 
γλισχρεύεται. Prov. Vat. App. 4, 48; Georg. Pach. 
Mich. Pal. p. 9, C; 205, C. G. Dixponr.] 

[Γλισχρία, $, i. q. γλισχρότης. Ἀτυχίαν interpretatur 
schol. Arist, Pac. 193.) 

[Γλισχροειδὴς, δ, $, Viscosus, Glutinosus. Lex. 
Neophyu in e des ipe aid 11, 2, p. 350: M 
λισχροειδὴς xal ἀξουγγώδης τοῦ λουτροῦ πηλός. Borssow. 
᾿ ἌΝ «t, Minuta Since. Philo vol. 1, 
p. 526, 33 : Περὶ μιχρὰ μέντοι σοφίσματα τριβόμενοι 
xa γλισχρολογούμενοι. Waxr.] 

{{λισχρολογία, $, i. 4. μιχρολογία. Philo vol. Σ, 
p. $98, 4o ; Μὴ δεῖν τὰ τοιαῦτα μ ρει ζητήσεις "n 
λισχρολογίαν (hp μᾶλλον 3| ὠφέλειάν τινα ἐμφαίνειν. 
ἔχεν Cum αἰσχρολογία confusum in codd. Diogen. 
L. 2, 30. 

Pp, a, ov, Lentus, Viscosus, Tenax. Hesy- 
chio et Etym. χολλώδης : ut Etym. rursum γλίσχρον 
dici annotat ἰατριχῶς τὸ ἐχέκολλον xal μὴ διασπώμενον, 
Glutinis modo coherens nec distrahi se sinens. Unde 
et Gorr. γλίσχρον, inquit , Glutinosum : dicitur et de 
solidis corporibus et de humoribus. In solidis qui- 
dem, est ld , quod fractu contumax est, humore sc. 
multo, et qui tensioni cedit, terrenas partes gluti- 
nante, sicut in salice et coriis. Huic contr. est τὸ 
χραῦρον, quod plerique Friabile interpr. In humoribus 
vero, dicitur Quod, quidquid tetigerit, huic segre 
dissolubile adheret, vel Quod, dum trahitur aut 
tollitur, continuitatem longissime servat, ut oleum, 
mel et adeps. Huic Galen. Meth. Med. 11 scribit opp. 
τὸ ῥυπτιχὸν, quasi Detersivum dicas. Hippocrat. De 
nat. hom. : Τὸ φλέγμα γλισχρότατόν ἐστι, xal βίᾳ μά- 
λιστα ἄγεται χολὴν μέλαιναν" nam 5$ μέλαινα χολὴ 
τῶν ἐν τῷ σώματι ἐνεόντων χυμῶν γλισχρότατον, teste 
eod. Hippocr. ibid. (Id. De nat. pueri P 236, 16 : 
Συνεχὲς γενόμενον ἅτε γλίσχρον ἐόν. Heraclid. Pont. ap] 
Athen. ἃ, [p. 65, E] : Τῶν ἐχόντων δλχιμόν τι xal γλί- 


* de edulis. Et ap. Plat. Crat, Γλίσχρα δλκχή. 
(Theophr. H. P. 3, 14, 1: ξύλον εὔινον xal v ἔσχρον " 
17, 5 : Ξύλον ἐπεστραμμένον, γλί . lbid. : Ῥίζας 


παχείας ... xal γλίσχρας" 6, 18, 11: Μήτε πίειραν μήτε 
λίσχραν γῆν. VÀ ὑγρότης, Aristot. H. A. 3, 11: 
ἔχει δὲ πᾶσα θρὶξ ὑγρότητα πρὸς τῇ ῥίζη γλίσχραν. Plut. 
Mor. p. 683, D : ᾿Ἀσθενῇ ὑγρότητα xal γλίσχραν. Galen. 
vol. 13, p. 33: Τί γὰρ ὅτι γλίσχρον τοὔλαιον, ἢ ὅτι λεῖον, 
ἢ ὅτι στίλθον, ἢ ὑγρὸν, 3) ὠχρὸν, ἢ λιπαρὸν, ἢ ὀλισθηρὸν, 
3| δυσξήραντον ἐπαλειφόμενον τοῖς σώμασιν. G. D.] |] 
Exp. et Lubricus : ut γλίσχρως quoque ab Hesych. 
ὀλισθηρῶς. || Etymologo [p. 334, 29] et Hesych. est 
etiam φειδωλὸς, σχνιφὸς, Parcus : quo signif. Lat. 
quoque Tenacem hominem dicunt, qui pecunias 
nonnisi coactus e manibus dimittit, (Phryn. in Bekk. 
Anecd. p. 33, 22 : Γλίσχρος, 6 La bod χολλώδης 
γάρ τίς ἐστι xal 6 φιλάργυρος, ἀλλ᾽ οὐχ ἁπλοῦς. Sic sane 
dicitur γλισχρότερος περὶ τὰς δωρεάς. [Dicitur autem 


c 


non solum de eo qui dandi parcus, sed etiam qui p 


accipiendi cupidus est Mcd e petendo instat et im- 
portunum se gerit. Aristoph. Ach. 452 : Ὦ θυμὲ... 
vov δὴ γενοῦ γλί προσαιτῶν λιπαρῶν τε. Lucian. 
t r&c. 24, vol. 3, p. 36 : Συνῆν τινι χαχοδαίμονι 
xal 4À ἐραστῇ. Euphro ap. Athen. 9, p. 378, E: 
Προσέ uh poo n δὲ dd. λίσχρον βλέπει. Schol, 
Pind. Pyth. 7, 1: Διαχυθεὶς 6 Κροῖσος ἐπ᾽ αὐτῷ (Me- 
gaclem dicit, qui venia sibi data e regia Creesi quan- 
tum luberet auri secum asportandi ridiculis modis 
abusus erat) γέλωτι ἐπί τε τῇ ὄψει xal τῷ γλίσχρῳ.] 
Nec de homine solum in hac signif. γλίσχρος dicitur, 
sed de re etiam: at tunc Lat. Parcus potius aut Stri- 
ctus quam Tenax redditur. Plut. Ljcuro c. 17]: 
Ἐλίσχρον γὰρ αὐτοῖς ἐστὶ τὸ δεῖπνον" Pericle [c. 36] : 
Φύσει δαπανηρὸς ὧν χαλεπῶς ἔφερε τὴν τοῦ πατρὸς ἀχρί- 
δειαν, γλίσχρα xal κατὰ μιχρὸν αὐτῶ χορηγοῦντος. Ubi 
tamen et γλίσχρως habent quidam codd. (recte.] At 
Y t wt e Luciano (Fugit. 13, vol. 3, p. 371] 
affertur pro Artes parum suppeditantes ad victum, 
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Artes jejunz ; ut et ap. Suid. [ex Plutarchi V. Sulla 
c. 15]: ζω ων γλίσχρων xad μηδ᾽ ἐν εἰρήνῃ τρέφειν ίκα- 
νῶν ὄντων. ριον V. Flamin. c. 4 : Τόπους γλίσχρους xal 
σπειρομένους πονηρῶς. Tenuis, Exilis, Parvus. Plut. 
Mor. p. 794, F : Γλίσχρα χαὶ διαχονιχὰ, Vilia et ser- 
vilia, Demosth. p. 689, 25 : Δημοσία δ᾽ ὑμεῖς ἃ μὲν oi- 
χοδομεῖτε xol χονιᾶτε ὡς μιχρὰ xal γλίσχρα αἰσχύνη λέ- 
qi. Γλίσχροι πυρετοὶ, Lente febres, ap. Hippocrat. 
p. 1135, i. quas alibi βληχροὺς πυρετοὺς dicit. Saepis- 
sime autem γλίσχρος de disputationibus jejunis et ni- 
mis subtilibus dieitur. Eo sensu μιχρὰ xal γλίσχρα 
προσδλήματα ap. Plut. Mor. p. 43, À, Ὁίσχραι ὁμοιό- 
τῆτες p. 381, D, γλίσχραι πεύσεις, γλίσχροι λόγοι et 
quie sunt similia, de quibus dixit Wytteub. vol. 6, 
p. 269. G. D.] ||Ab Hesych. exp. etiam λίαν ῥυ- 
παρὸς, Valde sordidus : ut ab Etym. quoque πάνυ 
ῥυπαρός. [Hzc interpretatio non. debebat tanquam 
diversa a superiore φειδωλὸς et σχνιφὸς poni.] || Ety- 
mologo est et 6 λέχνος xal ἐπιθυμῶν ἐφυθρίστως " quasi 
ὃ λίαν ἐχόμενος, vel ὃ γλιχόμενος τροφῆς ὑπὲρ τὸ δέον. 
Exp. ab eo et ἀτυχής : ut γλίσχρων quoque ap. Ari- 
stoph. a nonnullis accipitur pro ἐπίπονος, /Erumno- 
sus. Notandum porro est , alicubi reperiri et γλισχρὸς, 
oxytonos , itidemque Γλισχρῶς. [Sepe sic in codd. 
scribitur, sed vitiose et contra preceptum Arcadii 
p- 74, 2. G. D.] Sed eam scripturam superiori esse 
praferendam minime censeo, cum illa non ap. Eust. 
solum et Etym. extet, sed reperiatur etiam in Codd. 
Suide et Lex. mei vet. {{{ΠΓλίσχρος oleris nomen 
est ap. Theophrast. H. P. 7, 5, 3 : Γογγυλὶς, θρίδαξ, 
γλίσχρος, ubi quum cod, Med. γλίσχροι praebeat, 
Schneid. xal ὅλως ot λίσχροι conjicit, comparata He- 
sychii glossa, Λίσχροι, τὰ στροφιχὰ τῶν σπερμάτων. 
ldem tamen grammaticus etiam λίσχρως (codex λι- 
σχρῶς) annotavit, quod φειδωλῶς, σχνιφῶς, interpre- 
tatur : ut nihil caussz sit cur Theophrasto litera y 
detrahatur. — || Duas alias signiff. affert Hesych. : 
Γλίσχραι (codex γλῆσχραι), κνῆμαι, et Γλίσχρον (codex 
λησχρὸν), ἐνήλατον, quibus in glossis Kust. χνῆμαι et 
etos eadem utrumque signif. dictum accipit , Ti- 
bia s. Radius rotzs, et similem comparat gl. Λεχήρια, 
ἐνήλατα. G. Disponr.] 

[Γλισχρότης, 1705; 11 À Γλίσχρος significante Vi- 
scosus est Γλισχρότης, Viscositas, Lentor tenacitasque 
glutinosa. In. qua signif. ap. Galen. et medicos iu 
primis reperitur. V. Γλίσχρος. || A. Γλίσχρος signi- 
ficante Tenax, Parcus est subst. Γλισχρότης, 'Tena- 
citas, Parcitas. Alioqui signif. etiam Viscositas, Len- 
tor : s. Lubricitas : in qua signif. Athen. 5, [p. 194, B] 
dicit : Ὡς πάντας ἀναστάντας χυλίεσθαι λουομένους τῷ 
μύρῳ; xal διὰ τὴν γλισχρότητα χαταπίπτοντας γέλωτα 
ng νόμῳ oleum enim et unguenta inde confecta, 
sunt γλίσχρα, Nature viscose, effusaque alicubi, 
eum locum lubricum reddunt, ut facillime in eo 
lapsent vestigia. (Aristot. H. À. 3, 11:"Eveoxt δ᾽ ἐν 
τοῖς δέρμασι πᾶσι γλισχρότης μυξώδης. Et sic rursus 5, 
15, plat. Mor. p. 641, E: Τὸ χῦμα τῇ γλισχρότητι 
(immundis navium parietibus) προσπῖπτον οὗ ῥᾳδίως 
ἀπολύεται, Alciphro 3, 61: : Ῥύμματι xal νίτρῳ ... 
χθιζινοῦ ζωμοῦ ... τὴν γλισχρότητα ribs fr e- 
xov 


nacitas , Parcitas. Aristot. Polit. 7, 5: τας ἐφ᾽ 


᾿ ἑκατέραν τοῦ βίου τὴν ὑπερβολὴν, τοὺς μὲν ἐπὶ τὴν γλι- 


σχρότητα, τοὺς δὲ ἐπὶ τὴν τρυφήν. Plut. Mor, p. 135, E : 
Μιχρολογία καὶ γλισχρότης ἐνίους ἀναγχάσει ... ἐμπί- 
πλασθαι παρ᾽ ἑτέροις τῶν πολυτελῶν xal ἀπολαύειν " quae 
vocc. etiam in V. Them. c. 5 sunt conjuncta, ut μικρὸς 
χαὶ γλίσχρος, de quo supra dictum. Γλισχρότης xal 
πλεονεξία Athen. 1, p. 7, É : 

[Γλισχρόχολος, 5, $.] A superiore Γλίσχρος, Visco- 
sus, Glutinosus, Lentus, Tenax, comp. Γλισχρόχολος, 
et Biliosus et Lentus : ut ap. Hippocr. Epidem. 4, 
[p. 1131, G] : Ἧ γαστὴρ διΐει πολλὰ γλισχρόχολα. (Et 
τιαχασηθις γλισχρόχολος ibid. p. 1132, G.] Nisi potius 
leg. Ἐλισχρόχροα, ut Erot. habet in suo Lex., qui 
exp. μετά τινος χολλώδους ἐπαφῆς παρατετηρημένα τὴν 
χροιὰν ἐπὶ τὸ χαλεπώτερον. 

Γλισχρώδης, δ, ἢ, Assimilis τοῖς γλίσχροις, Lentus 
tenaxque et viscosus in modum eorum, quas γλίσχρα 
riominantur, Hippocr. De vulner. in cap. i. 9t VH: 
Τὸ φλεγμαῖνον ἐχτέθνηχεν ἐξ αὐτοῦ, xal γλισχρῶδες vives 
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ται, Vide et Βλιχχῶδες. [Epiphan. vol. 1, p. 604, B: A διαμονὴν, Cupere et velle universi incolumitatem. Sic 


Τὸ γλισχρῶδες τοῦ ἰοῦ. Roura.] 

[{λίσχρων, ovo, 5.] À γλίσχρος, pe signif. 6 λί- 
χνος et ὃ λαίμαργος deriv, Γλίσχρων. Exp. enim ἐπιθυ.- 
μητὴς, unaque cum γλίσχρος derivatur a i μαι 
Appeto. Aristoph. Pac. (193, Mercurius] : ειλα- 
χρίών, πῶς ἦλθες; (Trygsus :] ὦ γλίσχρων. Ibi tamen 
Schol., quum exposuisset ἐπιθυμητὰ, ἀπὸ τοῦ γλίχεσθαι, 
subjungit γλίσχρονας dici solere τοὺς εἴς : et Γλι- 
σχρίαν, τὴν ἀτυχίαν : hoc. vero in l. γλίσχρων signif. 
ἐπίπονε, /Erumnose. Sic sane γλίσχρος ab Etym. exp. 
ἀτυχὴς, Infortunatus , Infelix , Miser. At Ach. [450] : 
Ὦ θύμ', ὁρᾷς γὰρ ὡς ἀπωθοῦμαι δόμων, Πολλῶν δεόμενος 
σχεναρίων᾽ νῦν δὴ γενοῦ Γλίσχρος, προσαιτῶν, λιπαρῶν 
* Εὐριπίδην, paulo aliam signif. habet ἃ superiori- 
bus : ibi enim a Schol. et Suida exp. ταπεινὸς, χόλαξ : 
ut sit Is, qui ad miserias et inopiam redactus, aliis 
sese insinuat, ct adhsrens eis adulatur. 

Γλίσχρως, Tenaciter, s. More eorum , qua viscosa 
et gluunosa sunt. Quo modo accipiendum videtur in 
hoc ap. Suidam l.: Ἀλλ᾽ ἐγώ τις dpa δυσαπάλλαχτος 
ἦν ἀπὸ τῶν τοιούτων, xal γλίσχρως ἔτι εἰχόμην τῆς αὐτῆς 
ἀληθείας, ἅτε ὡς ἀληθῶς ὄναρ πλουτήσας. [Plato Criton. 
p. 53, E: Γλίσχρως ἐπιθυμεῖν ζῆν. Phrynich. in Bekk. 
Anecd. p. 32, 8 : Γλίσχρως προθυμεῖσθαι, olov λιπαρῶς 
xai παραμονίμως.] Alioqui signif. etiam Lubrice , ó«- 
cOvpox , ut Hesych. et Suid. exp. || Tenaciter, Parce, 
'l'enuiter. Arrian. ap. Suid. : Τὰ ἐπιτήδεια γλίσχρως τῇ; 
στρατιᾷ ἐπορίζοντο, 1. e. φειδομένως. [Plato De rep. 8, 
p. 553, €: Γλίσχρως xal xavk σμιχρὸν φειδόμενος xal 
ἐργαζόμενος χρήματα dig Sic Plut. Alcib. 
[c. 25] : Γλίσ) χορηγοῦντα θλίόειν xal ἀποχναίειν 
ἀτρέμα. Et Camillo [c. 27 coll. 31] : T&v σιτίων γλίσ-- 
χρὼς καὶ μόλις αὐτοῖς διαρχούντων. Et Solone : Χώρα 
τοῖς γεωργοῦσι γλίσχρως διαρχοῦσα, Ager cultoribus 
suis tenuem admodum et parcum prabens victum : 
nisi malis interpr. Vix, /Égre : de qua signif. mox 
dicetur. Sic aliquis γλίσχρως ζῆν dicitur pro Tenuiter 
et parce vivere : cui opp. τρυφᾶν. Aristot. Polit. ἃ : 
Συνέθαινε δὲ τὴν οὐσίαν Hu λίαν εἶναι πολλὴν, ὥστε τρυ- 
τ ἢ λίαν ὄδλίγην, ὥστε ζῆν γλίσχρως. Signif. etiam 

x, Difficulter, gre : ut Plut. : Οὐδὲν εὗρεν πλέον 
οἰκήματος ἑνὸς γλίσ) ἕνα δέξασθαι δυναμένου : nisi 
malis Vix et tenuiter, Nonnisi parce. Pro /Egre et 
Gravate accipi potest in hoc ejusdem l. (V. Pomp. 
c. 69] : Ἀρξαμένου δὲ Πομπηΐου xavaAégew,, οἱ μὲν, οὐχ, 
ὑπήχονον, ὄλίγοι δὲ γλίσχρως καὶ ἀπροθύμως συνήεσαν. 
[ || Putide, Nimia diligentia aut subtilitate. Plato De 
rep. 6, p. 487, E: Ἄχουε δ᾽ οὖν τῆς εἰκόνος, ἵν᾽ ἔτι 
μᾶλλον ἴδης ὡς γλίσχρως εἰχάζω, Vid. Heindorf. ad 
Cratyl. p. 104 et s. v. Γλίσχρος dicta. Philostr. 
p. 829 : Μελίττας οὕτω γλίσχρως γεγραμμένας, ὧν γε 
xai προνομαία δήλη" p. 853 : Οὕτω γλίσχρως ... ἀράχνην 
διαπονῆσαι. 

[Γλίτις, Glitis, nomen loci. Synodus Sidena ap. 
Phot. Bibl. p. 13, 39 : Γερόντιος πρεσδύτερος xal ἡγού- 
μενος τῶν ἐν Γλίτιδι μοναχῶν. G. Diwponr.] 

Γλίττον, τὸ, Sordes ex ablutione manuum, pedum , 
aut totius corporis. Eust. enim [p. 1560, 39, ubi 
primum γλίττον, deinde γλίττων scriptum , ] tradit τὸ 
ἀπόλουμα a quibusdam nominari γλίττον, afferens heec 
e Lexicographo quopiam verba , Γλίττον, 6 iv ταῖς ἐμ- 
θάσισι γινόμενος ῥύπος. Hesych. vero oxytonos habet 
γλιττόν" γλοιόν. 

Γλιχάζω Υ. Aust] 

ἔχομαι, Cupio, Affecto, Appeto, ἐπιθυμῶ, Inter- 
dum cum infin. construitur. Isocr. Panath. (p. 265, Cj: 
“Ζηλούντων ἐμὲ xa μιμεῖσθαι γλιχομένων. Sic Dem. 
Phil. 2, (p. 68, 16] : Πάντες e ἀεὶ γλίχονται λέγειν, 
ἀξίως δ᾽ εἰπεῖν οὐδεὶς δεδύνηται. Et Pro cor. [Ρ. 297, 4]: 
Τῆς μὲν εἰς παρὸν τιμῆς ἐμὲ ἀποστερῆσαι γλίχεται. Iu- 
demque Plut. Numa (c. 13] : Γλιχόμενος ἐξελληνίσαι 
τοὔνομα, Cupiens e Graeco deducere. |Procop. Anecd. 
p. 17, B : Γλιχομένη xóptov τὸν θυγατριδοῦν τοῦ Βελι- 
ου χαταστήσεσθαι Pw sd [nterdum cum accus, 
[Plato Hipparcho p. 226, D : Ὄλίγου ἄξια καὶ οὐδενὸς 
γλίχονται. Alexis ap. Athen. 3, p. 124, A : Γλιχόμεθα 
μὲν τὴν μᾶζαν (va λευχὴ παρῇ. Hippocrat. Ep. p. 1283, 
38: Ἐν νήσοις ἐόντες ἥπειρον γλίχονται.) Philo be mundo. 
"Aveyxaiov οὖν τὴν τοῦ χόσμον φύσιν γλίχεσθαι τὴν ὅλου. 


ap. Suid. : Καὶ ταῦτα ἦν ἃ ἐγλίχετο. Aliquando cum 

en. (Herodot. 3, 72 : Τοῦ αὐτοῦ γλιχόμεθα * 4, 152 : 
ἔων Αἰγύπτου. Demosth. p. 411, 24: Ἑῆς παρ᾽ 
ὑμῶν τιμῆς yhouévo] Aristot. De mundo (c. 5] : 
ἹῬῶν ἐναντίων ἡ φύσις γλίχεται, Contraria appetit na- 
tura. Sic Aristoph. ap. Etym. (M. p. 234, 37] : Τί 
δῆτα τῶνδε τῶν χαχῶν, ὦ παῖ, γλίχει; Diversa constr. 
ex Herodoto [2, 102,] affertur, Γλίχομαι περὶ τῆς 
Dv0rpizc , pro Sum studiosus libertatis. [Quod omisso 
περὶ dixit 8, 143: ᾿Ελευθερίης Υλιχόμενοι, ubi alii codd. 
ἐλευθερίην σχεπτόμενοι. Similis est constructio verbi 
ἀντέχεσθαι ap. Platon. in Philebo p. 49, ἃ : Τῶν dos- 
τῶν δ᾽ ἄρ᾽ οὐ σοφίας πέρι τὸ πλῆθος πάντως dvctydutvov... 
Paullo alia significatione γλίχεσθαι cum περὶ construxit 
Aristot. p. 437, a1 : Οὐχ εὐποροῦντες δὲ πρὸς τέτταρα 
(στοιχεῖα τῶν σωμάτων) πέντ᾽ οὔσας (τὰς αἰσθήσεις) cu- 
νάγειν, γλίχονται περὶ τῆς πέμπτης, Hassitant de quinta. 
α. D.] || Hesych. γλίχεται exp. non solum ἐπιθυμεῖ 
et προθυμεῖται, sed etiam παίζει : quo signif. et γλιᾶσθαι 
dicitur. [Aoristum annotavit Hesych. : Ἐγλιξάμην" 
ἐπεθύμησα" ἀπὸ τοῦ γλίχεσθαι. Ex Platone (comico, 
ut videtur) Suidas. || Activam formam Γλίχω fin- 
gunt grammatici, ut Arcad. p. 153, 15, Etym. M. 
p. 516, 11. ἃ. Dixponr.] 
Duy, Hesychio est γλίσχρος xal φειδωλός. Sed ad- 
dit ab aliis exponi πολυπράγμων et περίεργος. Sic 
Γλιχώ. 

ιχύτης, Hesychio est ἀτυχὴς ἣ ἐπίπονος ἢ ἐρωτιχή. 

Itidemque Etym. [p. 234, 25.] Suspectam tamen ter- 
minationem habet. [Zonaras p. 440: Γληχυρὶς, πο- 
νηρά. Fort. Γλιχηρὶς vel Γλιχυρίς. 6. Dixponr.] 

Γλιχὼ, $, Étymologo [p. 234, 26,] est ἡ φειδωλὸς 
ἢ περίεργος : quo signif. et γλιχὸς paulo ante. [Zonaras 
Ρ. ἀφο: ἔλιχω, 5$ φιδωλία 

[Γλίχων, ὠνος, 6, Glicho, n. pr. ap. Suid. s. v. 
Γληχώ. Conf. supra p. 288, C. t longum : vid. Dra- 
con. Strat. p. 117, ἡ. G. Diw».] 

Γλιώδης. V. Γλοιώδης.] 

Γλοία. V. Γλία.} 

Τλοιάζω. Γλοιάζειν Etym. [p. 234, 44 et Lex. Rhet. 
p. 233, 6) esse dicit τὸ τοῖς ὄμμασιν ἐπιμύοντα μυχτη- 

ίζειν xad χαχοηθεύεσθαι, s. διεγγελᾷν. [Pollux 9, 148 : 

ὑτελέστερον τὸ γελοιάζειν xal gopruxorttgov τὸ γλοιάζειν.Ἶ 
Hesych. quoque testatur a nonnullis exp. διεγγελᾷν 3 
ipse vero esse dicit τὸ χαταφερόμενον εἰς ὕπνον ἐπιμύειν 
τοῖς ὄμμασι xal κατιλλωπεῖν. Galen. Lex. por [p- 
452] γλοιάζειν esse ait τὸ ἐπιμύοντας παραδινεῖν τοὺς 
ὀφθαλμούς. Et Γλοιωδῶς huic esse ἀνάλογον, idemque 
valere ac si νυσταχτιχῶς diceres. Ap. Heyeh: vero 
legitur Γλοιῶς, pro hoc γλοιωδῶς, exp. itidem νυστα- 
χτιχῶς, More eorum qui νυστάζουσιν et nuunt capite 
inter dormiendum. [Hoc etiam Galeno restituendum 
videtur, ubi codd. non γλοιωδῶς, sed γλοιὸς prebent. 
G. Dix».] 

Γλοιὰς, a Sophocle dicitur ἡ χαχοήθης ἵππος, Hesych., 
Equa maligno ingenio et prava indole. 

Γλοίης, EÉtymologo (p. 334, 45] $ νωθρὸς, qui γλοίητα 
dici addit τὸν λιπαρὸν, xal μοχθηρὸν τῷ ἤθει" ut et 
Hesych. rursum γλοίητα [codex γλοιητὰ] exp. χαχοήθη, 
Malignum, Malis imbutum moribus. [[Γλοίης γλοίητος 
inter barytona ap. Herodian. in Mus. philol. Can- 
tabr. fasc. 5, p. 346. G. Dix».] 

[{Γλοιοπαχὴς, δ, 4, Strigmenti modo crassus. De- 
metr. Hieracosoph. p. 66 : Γλοιοπαχεῖ συστάσει. Nam 
sic corrig. quod editum est γλυοπαχεῖ. G. D.] 

otoxotéo , Glutinosum facio. Discoc Parab. 1, 
2 : Ἄγνου σπέρμα σὺν ὄξει καὶ ῥοδίνῳ γλοιοποιηθέν.] 

[Πλοιοπότις, $, Sordes trahens. Theodor. in Anth. 
Pal. 6, 482 : Τριβάχην γλοιοπότιν χλαμύδα. 

Γλοιὸς, Hesychio νωθρὸς, ἀσθενὴς, Seguis, Invali- 
dus : item ῥυπαρὸς, Sordidus. Schol. Aristoph. N. 
[449), Κίναδος, τρύμη, μάσθλης, εἴρων, γλοιὸς, annotat 
γλοιὸς idem propemodum valere quod μάσθλης, trans- 
latumque esse ab oleo, quod in balneis effusum 
concrevit : nam ut id τοὺς ἐπιλαμβανομένους διολισθαί-- 
vtty πέφυχε, ita et γλοιὸν hic dici Qui tali preditus est 
ingenio ut διολισθαίνειν elabique possit e creditorum 
manibus : atque adeo ad suam usque etatem γλοιοὺς 
vocatos fuisse τοὺς τῇ γνώμῃ σχάζοντας, xal μηδὲν στα- 
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θερὸν φρονοῦντας, ἀλλὰ ἄλλα μὲν ἐπαγγελλομένους, ἀλλὰ 
ἢ πο Led διὰ τὸ τῆς d aid E c xal ἄπιστον. 
Ad mores itaque translatum γλοιὸν signif. τὸν ὄλισθη- 
ρὸν xal εὐμετάδολον, Qui mente s. ingenio est lubrico 
et mutabili : exp. tamen et μοχθηρὸν, ut Hesych. su- 
pra χαχοήθη. Sed affertur et alia exp. : γλοιὸν nimirum 
dici τὸν ῥυπαρὸν τοὺς τρόπους, Qui sordidis est mori- 
bus : s. τὸν ῥυπαρὸν xal σμιχ * quia sc, ὃ ρὸς 
διὰ τὴν ἄσχησιν σύνεγγυς est τῷ γλοιῶ, i. e. bono 
τοῦ ἔλαίου. Verum ea exp. a scopo tz longius 
abit: superior magis quadrat. [Nicet. Annal. 10, 6 : 
Καταπύγων xal γλοιός. Eustath. Opusc. p. 278, 29: 
Ἀνὴρ γλοιὸς μὲν πολιτεύσασθαι, στρυφνὸς δὲ πονηρεύ- 
σασθαι" p. 97, 37 : Σπῖλος ὅλος ἐχεῖνος (ἀνὴρ), γλοιὸς 
μυσαρὸς,, ῥύπος ἀνέχπλυτος.] 

ΤΓλοιὸς, 6, 6 τοῦ ἔλαίου ῥύπος, ut Aristoph. [N. 449] 
Schol. testatur, Sordes, que in balneis atque etiam 

alestra ab hominum oleo unctorum cute derade- 
ntur : Gr. alio nom. ῥύπος dicte, teste P. JEgin. : 
Lat. Strigmenta, et Sordes etiam. Sed et alia sordes 
oleo epar: ac lubrice hoc nom. dicuntur. (Lex. 
Neo n " vip “ἢ Mss. vol. HE 3: » 250: 
Γλοιὸς, τὸ ὕειον στέαρ, xal 6 γλισχροειδὴς xal ἀξουγγώ- 
δης τοῦ Moi tne Meng Simonid. a Athen. 7, [p. 299, 
C] : Ὥσπερ ἔγχελυς xack γλοιοῦ, (Herodot. 3, 112 : Ἔν 
τοῖσι πώγωσι (τῶν * ) εὑρίσκεται ἐγγινόμενον οἷον 
λοιὸς ἀπὸ τῆς ὕλης. de ap. Stob. Flor. 97, 31, vol. 
s p. 272 : Εἰσελθὼν ἂν εἰς τὸ βαλανεῖον τῷ γλοιῷ ἠλεί- 
ψατο. Geopon. 20, 13, p. 1248: Τρίψας γλοιῷ. Galen. 
vol. 13, p. 165 : Γλοιὸς μετρίως ἐστὶ μαλαχτιχός. Pravo 
accentu τὸν γλοῖον τοῦ ψυλλίου Synes. De febr. p. 88. 
Arcad. p. 37, τὰ : Ὀξύνεται..., γλοιὸς ἐπὶ χόπρου. Plu- 
ralis ap. Archestr. Athen. 9, p. 399, E : Γλοιῶν (co- 
dex Ven. » χαταχύσματα. G. Diwp.] 

{[Γλοιόω, Lubrico. Gl.] Γλοιῶσθαι, Lentescere ac 
Toe [T ipe m modum strigtnenti. oe ME r 
Τρίδε [Τρῖδε] ἕως οὗ yAouo07;* pro quo paulo post dicit, 
“Ἕως τῇ iet Tied Jii aiio 

Γλοιώδης, 6, ἡ, Strigmentosus, Strigmentorum si- 
milis , Strigmenti modo crassus et gluünosus s. visco- 
sus. [Hippocr. p. 1207, F : Ὑποχωρήσιες γλοιώδεες.] 
Diosc. ἃ, λολ: Ἄγει δὲ γλοιῶδες κατὰ χοιλίας. Athen. 7: 
᾿οχεύονται δὲ συμπλεκόμεναι, χᾷτ᾽ ἀφιᾶσι γλοιῶδες ἐξ 
αὐτῶν, ὃ γενόμενον ἐν τῇ ἰλύϊ ζωογονεῖται. Plinio vero 
auctore , 9, 51, Anguille atterunt se scopulis, eaque 
strigmenta viviscunt. ltidem Theophr. H. P. 5, s [5, 
ἡ, 1]: Arm xal ξηρότητι xoi τῷ γλοιώδει, ["Y. 
Aounét, Marc. Anton. 8, a4. Σαρχίον Ἡλοιῶδες schol 

eocr. ἃ, 48. In loco Theophrasti tres codd. γλειώ- 
δει. Γλιῶδες Etym. M. p. 334, 41 : Τὸ NUN xal 
ἁπαλὸν xal γλιῶδες. Sed γλοιῶδες Zonar. p. 441. Γλυῶ- 
δὲς ap. Demetr. Hieracosoph. p. 57 : sed γλοιῶδες p. 
72, 79. Conf. Γλοιοπαχής. ἃ. Diwp.] 

[rere Γλοιῶς V. Γλοιάζω.] 


YAouxoj. V. Γλυχός. 
Γλούρεα, γρόσια, ρύγες. Γλουρὸς (γληρὸς codex), 


V. Γλῶς. 

“λούτια, τὰ, Naticulee, dicuntur corpora duo dura 
in cerebro eminentia, ad latera meatus illius sita; 
nam perinde acnates prominent, seseque contingunt: 
vocantur a quibusdam et διδύμια 5. δίδυμοι. Nonnulli 
vero ea parte, qua conarium contingunt, διδύμια, 
conario ipso penem reprasentante : altera autem, 
qua ipsum conarium non est, γλούτια, Clunes nates- 
que, appellant. Hec inter alia idem Gorr. (Galen. 


vol. 4, p. 50a : Τινὲς τὰ μὲν ὁμιλοῦντα τῷ χωναρίῳ σώ- 
ματα NM χαλοῦσι, τὰ δ᾽ ἐφεξῆς οὐ τῶν γλούτια. 
WzrriczEL.] 


Γλουτὸς, ὃ (inter oxytona ap. Arcad. p. 78, 11], 
Hesychio , Etym. (p. 334, 39) et Suid est τὸ τῆς xo- 
τύλης σφαίρωμα, s. τὸ περὶ τὰ ἰσχία σφαίρωμα' ut Pol- 
luci quoque (2, 184] γλουτοὶ sunt 3 ὑπερέχοντα ἀπὸ 
τῶν ἰσχίων. (Rufus 1, p. 3a : Πυγαὶ δὲ τὰ μετὰ τὴν ὀσφὺν 
σαρχώδη, xal ἐφέδρανα, ἐφ᾽’ ὧν χαθίζομεν - ἄλλοι δὲ γλου-- 
τοὺς καλοῦσι.) Eas Lat. Nates s. Clunes sunt : carnes 
nimirum in summa femoris parte protuberantes , quee 
sedentibus pulvini vicem praestant. Il. [E, 66; N, 
651, γλουτὸν χατὰ δεξιόν) Θ, (338): Ὡς δ᾽ ὅτε τίς τε 
χύων συὸς ἀγρίου ἠὲ λέοντος ἽΛπτηται χατόπισθε,.. Ἰσχία 
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τε γλουτούς τε. Herodot. [4, 9] : Ἀπὸ τῶν γλουτέων τὰ 
ἄνω, quod generalius interpr. Superne femorum te- 
nus. (Hippocr. p. 761, D : Ἀπωθέειν τὸν γλουτὸν, ὡς μὴ 
περιέλχηται. "Fryphiod. 81: Ἰσχία τε γλουτοῖσιν ὅλι- 
σθηροῖσι συνῆψε. Strabo 4, p. 196 : Μέχρι αἰδοίων χαὶ 
γλουτῶν. Ot ὁπὸ τοὺς γλουτοὺς πόδες equorum ap. Polluc. 
1, 193.] Γλουτὸς, inquit Gorr., dicitur Apophysis ex- 
terna eademque major ossis femoris , quam et τροχαν- 
τῆρα μέγαν appellant. (V. Galen. vol. 4, p. 33; Theo- 
phil. Protosp. 1, 33, p. 812.] Ea in femoris superiori 
cervice exterius apparet, ampla multumque gibbosa. 
Sic autem dicta est vel a similitudine, quam habet 
cum natibus, vel quod musculi, quibus nates con- 
stant, ei precipue inserantur. (T γλουτὰ ap. schol. 
"Theocr. 6, 3o et Thom. M. s. v. Ῥοξοπυγίχεν p. 785. 
Τὰ out Glosse Mss. et Georgius Sanginatius ap. 
Ducang. Quod ap. Zonaram p. 441 duo codd. pre- 
bent. G. Dix».] 

Γλύζω, Gluüo, VV. LL. 

Γλυχάδιον, τό. Schol. Nicandri [Th. 595] vult ὄξος 
xat εὐφημισμὸν vocari γλυχάδιον, sicut χολὴν, γλυχεῖαν. 
Choerobosc. Ms. : Ἀντίφρασίς ἐστι λέξις δι᾽ ἐναντίων τὸ 
ναντίον σημαίνουσα, ὡς pim τις τὸν τυφλὸν εἴποι πολυδλέ- 
ποντα ἢ τὸ ὅξος γλυχάδιον. Warz, Etym. M. p. 626, 56 
(et Zonaras p. 1457) : Ot δὲ Κυρηναῖοι τὸ ὅξος ἔξός 

σι, καὶ ἄλλοι γλυχάδιον. — || Alia forma Γλυχείδιον. 
Zonaras p. 441 : Γλυχείδιον, δίφθογγον - γλύχιον δὲ x. 
Suid. : Γλυχίδιον τὸ γλυχύ. Καὶ γλυχὺ τὸ αὐτό. 'heodos. 
p. 65,29 : Διφθόγγῳ παραλήγονται ... γλυχείδιον, ἀπὸ τῆς 

λυχέος γενιχῆς. Cum πραξείδιον et λεξείδιον comparat 

^heerobosc. in cod. Barocc. 5o fol. 135, qui ipse 
quoque diphthongum diserte probat, et Etym. Gud. 
p. 126, 51. Eadem signif. Γαχούδιον dictum est, quod 
v. G. Dix».] 

[Γλυχάδιος, δ, Glycadius, n. pr. viri, cui Nilus 
libri x epistolam 252 scripsit his paucis verbis com- 
prehensam : Γλυχάδιος μὲν τὸ ὄνομα χέχλησαι, ὀξινὸς δὲ 
xal ἀηδὴς τὸν τρόπον χαθέστηκας. G. Dim.) 

Γλυχάζω, Dulcesco, Subdulcis sum, ut Diosc. et 
Athen. l^ p. 16, d γλυχάζων οἶνος. (MÓ« γλυχάζον 
Ezech. 3, 3. "Ὄξος γλυχάζον Geopon. 6, 15, p. 459. 
Γλυχάζομαι ibid. 2, 39, 4, p. 189 : Γλυχάζονται δὲ of 
θέρμοι ἀποδρεχόμενοι θαλαττίῳ ὕδατι, — || Duleiter afli- 
cio. Sext. Emp. p. 53: E que οὗ γλυχάζει τοὺς ὁγιαί- 
νοντας" p. 78: Ἡ γεῦσις ὑπὸ τοῦ αὐτοῦ μέλιτος ὁτὲ μὲν 
πικράζεται, ὁτὲ δὲ γλυχάζεται. Et sic ibid. p. 83, 428. 
Hzusr. Item Clem. Al. t. 2, p. 933, 22 : Τὸ μέλι 
γλυχάζει μὲν τοὺς ὑγιαίνοντας, πιχράζει δὲ τοὺς πυρέσσον- 
τας΄ et Macar. Grets. p. 170, D : Παντὸς τοῦ χατ' 
αἴσθησιν γλυχάζοντος γλυχερώτερος. Hasr.] 

Γλυχαίνω, Dulce reddo. Quidam Edulco e Nonio et 
Dulco e Sidonio interpr. Xen. OEc. (19, 19] : Ὑπὸ 
τοῦ ἡλίου γλυχαίνεσθαι τὰς σταφυλάς. [(Theophr. De odor. 
34, p.744: pe in ^ Ὑλυχαίνεται. Moschus 3, 117: 
Πῶς su τοῖς χείλεσσι ποτέδραμε £e φά po χοὐχ 
ἐγλυκάνθη; Athen. 5, p. 200, B: Sr atem y ταῖς 
ὑδρίαις καὶ πίθοις πάντες χοσμίως ἐγλυχάνθησαν (apogr. 
Flor. γλυχάσθησαν) οἱ ἐν τῷ σταδίῳ. Geopon. 2, 23, 
10:* T5 καὶ γλυχανθεῖσα. Georg. Pach. An- 
dron. p. 96 , B : Αὐτός τε φάγοι xal γλυχανθεὶς τὸν φά-- 
ρυγγα εὔξαιτο δὲ τὸν γλυχασμὸν καὶ τῷ πέμψαντι. Figu- 
rate de oratione Dionys. De comp. verb. 15, p. 9o, 
Y : Quoval... γλυκαίνουσαί τε τὴν Fsc xal πιχραίνουσαι. 
De melop«ia Aristox. Elem. 1, p. 23: Συντονωτέραις 
χρῶνται σχεδὸν οἱ πλεῖστοι τῶν vüv' τούτου δ᾽ αἴτιον τὸ 
᾿ρρμδντν γλυχαίνειν ἀεί. Exempla ex V. T. vid. apud 

rommium.]) 

[DAuxato;, a(a, «iov, i. q. γλυκύς, Svnes. De febr. 
p.62: Γλυχαίου ὕδατος" p. 190 : Ὕδατι θερμῷ xal 
Pu] 

Γλυχάνισον. V. "Avuov.] 
ὕχανσις, tx, $, q. d. Dulcificatio. (Theophr. H. 
P. 4, 4, 5: Εἰς τὴν γλύχανσιν προθρέχειν τὰ σπέρματα. 

[Γλυχαντιχὸς, 3, L, Dulciter afliciens. Μέλι γλυς 
χαντιχὸν Ocellus Luc. p. 5:0. Waxzr. || Adverb. 
Γλυχαντιχῶς ap. Sext. Empir. p. 437, 442, 499, 533.] 

ύχας, 6, Glycas, n. pr. velut Michaelis Glyce, 
scriptoris enm Alius ap. Cantacuz. Hist. 3, 5o, 
p.514, C. G. Dix».] 
(FAuxacíz, $, Dulcedo. Nilus Ep. 4, E Ρ. τά: 
a 


651 Γλυκῖνος 


Διὰ τῆς ἐπονειδίστου xal χατηραμένης γλυχασίας. G. D. 
Method. Conviv. virg. p. 76, B ed. Combef. : Τὰ 
λοιπὰ δὲ ταύτη νομίζεσθαι προσήχει πιχρὰ, ὁπόσα δὴ τῇ 
ἐμούτῳ γλυχασίᾳ χεχέρασται τῶν ἀχροδρύων, Karr.] 

Γλύχασις, ἢ, pro Γλυχασία prebet ap. Method. 
Conv. s. Γλυχασία cit. ed. Allat. p. 49, 1: Τῇ ἐμφύτῳ 
γλυχάσει xex.. Hasz.] 

Γλύχασμα, τὸ, sive Γλυχασμὸς, δ, Dulcedo, Dulci- 
tudo, [Dulce condimentum], VV. LL. Metaph. de 
Christo quidam dixit, Ὅξος ποτίζεται xal Lp βρω- 
ματίζεται 6 γλυχασμός. [Nehem. 8, 12 : Πίετε γλυχά- 
σματα. Nilus Ερ. 3, 318, p. 450: Τῆς ψαλμῳδίας vag f 
eios γλυχάσματος. Amos. 9, 13 : Ἀποσταλάξει τὰ en 
γλυχασμόν. Andreas Cret. p. 235 ed. Combef. : To, 
ἡλυχασμοὺς ὧν ἀποστάζει λόγων. loann. Xiphil. in 
Matth. Anecd. vol. 2, p. 33. G. Dix».] 

Γλυχέα, τὰ, Fella. V. YAuxs.] 

Γλυχεῖα, 4, i. 4. γλυχύρριζος. || Fel. V. PAuxóc.] 

Γλυχείδιον. V. Dodo] 

Γλυχέλαιον, τὸ, Dulce oleum. Galen. vol. 2, p. 398; 
Xenocr. τοί ; Oribas. p. 22 ed. Matth. Wzrczr. Pau- 
lus /Egin. p. 81, δι. 

Γλυχεοπράτης, δ, Dulciarius. Gl.] 

Γλύχέρα, $, Glycera, '"Thalassidis filia, Harpali 
concubina : v. Athen. 13, p. 584—586, 595, 605. 
De Menandri et Glycere amoribus v. Alciphr. 2, 3 
et4. || Dionysii filia, Anth. Plan. 4, 249. Alie in 
marm. Elgin. ap. Boeckh. vol. τ, p. 247 et in 
epigr. ap. Murator. p. 1704, 7. De accentu Arcad. 
p. rot, 6 : Τὸ δὲ γλυχερὰ ὀξύνεται εἴτε χύριον εἴτε ἐπι- 
θετιχὸν εἴη. G.. Dixponr.] 

{Γλυχερία, ἥν Glyceria, martyr. Theophylact. Hist. 
p. 22, €, 144, B. G. Dix».] 

[Γλύχέριον, $, Glycerium, meretrix Attica. Macho 
ap. Athen. 13, p. 582; Menander ap. Priscian. 18, 
p. 1193, aliique. Genere neutro τὸ Μενάνδρου Γλυχέ- 
gv Philostr. Ep. 68, p. 947. G. Duo]. 

[Γλυχέριος, δ, Glycerius, n. pr. diaconi ap. Basil. 
M. vol. 3, p. 358, 259. || Imperator Romanorum, 
exeunte seculo quinto. ἃ. Dixpoar.) 

TXoxeolc, ἃ, àv, poet. i. q. γλυχὺς, Dulcis; ut μέθυ, 
Od. E, [194]; σίτου, Il. A, (89]. Metaph. , Od. 
P, [41]. Et compar. γλυχερώτερος, Od. I, (28. Pind, 
Pyth. 4, 56 : Νόστου γλυχεροῦ" 9, 19 : Γλυχεραῖς εὐναῖς, 
Eurip. Med. 1099 : Téxwov γλυχερὸν βλάστημα, Aristoph. 
Lys. 971 : Ποία γλυχερά; Scytha in Thesm. 1192: 
Ὡς γλυχερὸ τὸ γλῶσσ᾽ ὥσπερ Ἀττιχὸς μέλις. Themistius 
Or. p. 319, a9 : Οὐχ ἔστι γὰρ, φασὶ, γλυχερώτερον 3j 
πάντ᾽ εἰδέναι. Sed ap. Cicer. ad. Attic, 4, x1 : Οὐβὲν 

λυχύτερον (ἐστὶν addit Lambin. ut senarium expleat) 
πᾶν εἰδέναι. Lxx Prov. 9, 17 : Ὕδατος γλυχεροῦ. 
Ceterum conf. ἔλυχηρός. ὦ. Dixponr.] 

{Γλύχερος, 6, Glycerus, n. pr. viri in inscr. Marci 
Aurelii tempore posita ap. Boeckh. vol. , p. 378. G. D.] 

{Γλυχεροστάφυλος, δ, f, Dulces uvas ferens. FA. 90v 


νόπωρον, Oppian. Cyn. τ, 465. 

[iod f, 554. Qui Adi, gratioso corpore 
est. Meleag. in Anth. Pal.7, 207 : Ἃ γλυχερόχρως 
Qaviov.] 

Γλυχέως, Dulciter, adv. a γλυχύς, Pollux ἡ, 24.] 

Dx», 5, Glyca, n. pr. Aristoph. Ran. 1343, 
1363, Eccles. 43; Pherecrat. ap. Athen. 10, p. 430, 
E. v G. Dixponr.] 

xf , ἡ. V. Γλυχύς.] 

Γλυχήρατον, τὸ, Glyceratum, inter synonyma gly- 

idi am ap. pe. 3, 7. ΒΟΜΙΘΕ] " 
υχηρὸς, k, ὃν, 1. q. γλυχερός. Astrampsych. ap. 
Su s. A (d "Topo Tice worm di As 


πους. 

Γλυχίδιον. V. VXuxdStov. ] 

Γλυχίζω, Dulcia prabeo. Boeckh. Inscr. gr. vol. r, 
p. 791, 57 : Πάντας τοὺς θεωμένους καὶ τοὺς συνελθόντας 
ἀπὸ τῶν πόλεων ἐγλύχισεν ἐν τῷ θεάτρῳ, Hasr.] 

Γλυχίννας, Hesychio. διὰ γλυχέος οἴνου πλαχοῦς, Pla- 
centa e viuo dulci, s. subacta et condita vino dulci, 
Apud Athen. 14, [p. 645, D] simplici v scriptum 
γλυκίνας, ibique e Seleuci Glossis esse dicitur ὁ διὰ 
Ὑλυχέος xal ἐλαίου πλαχοῦς, ap. Cretenses. 

[Πλυκῖνος, 6, Glycinus, Metapontinus Pythagoreus. 
lunblich. De V. P. 36, p. 524. G. Dixponr.] 


Α 


[^ 


D 
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{Γλύχιος, (2, τον, i. 4. γλυχὺς, legebatur ap. Soph. 
Phil. 1461 : Νῦν δ᾽ ὦ χρῆναι γλύχιόν τε ποτὸν λείπομεν 
ὑμᾶς, ubi nunc Aóxtov editum est, quam lectionem 
scholiasta memorat et codex Flor. monstrat, iu quo 
litera * duobus punctis est notata. Accedunt Hesy- 
chius, Suidas, Zenobius 4, 99 et gramm. in App. 
Vat. 2, 59, pro uno tamen omnes teste numerandi, 
qui Auxtiov ποτὸν nomen esse fontis Lemnii perhi- 
bent ab Apolline investigati. Áristot. Eth. Eudem. 
7, 2, p. 1238, 28 : Ὥσπερ ἐπὶ τοῦ πόματος χαλοῦσι 
γλύχιον, cum. vulgata scriptura contulit L. Dindorf. 
pref. ad Xeno L Conviv. et Ages. p. xii. 

Γλυχιότερος. V Γλυχύς.] 

υχισμὸς, 6, ap. Athen. [5, p. 200, A] legitur, 
"Egtpov χεράμια πρὸς τὴν τοῦ γλυχισμοῦ χρείαν, Ut re- 
liqua vina dulcescerent, Bud. Sic enim videtur in- 
telligendum e seqq. [Angl. corrigunt γλυχασμοῦ, 
quum usitatze sint forme γλυχάζω et γλυχαίνω, inusi- 
tata γλυχίζω, et ipsum illud γλυχασμὸς alibi legatur. 
G. D. Boeckh. Inscr. gr. vol. 1, p. 791, l. 49: Κρεα- 
δοσίας xal ἄριστα xal γλυχισμοὺς xal δῖπνα (sic) οὐ διέλι- 
πεν ποιῶν. Ηλδε. 

Γλύχιστος. Γλυχίων. V. Γλυχύς.] 

"xxx, Hesychio ἡ γλυχύτης, Dulcedo. ldem et 
Γλυχὸν (immo Γλυχχὸν] affert pro γλυχὺ, Dulce. (Ac- 
cedit ad has tertia glossa que duplex x habet, sed 
vitii suspecta , Γλυχχεῖν, de quz v. s. Γλυχύς. ἃ. D.] 

Ἐλυχόεις, ἐσσα, tv, Dulciusculus, Subdulcis, vel 
Dulcis; ut γλυχόεντι ποτῷ, Nicander Al. [444], quod 
quidam pro Passo accipiunt. 

[Γλυχοχάλαμον, τὸ, s. Γλυχυχάλαμον, Loti nomen 
" recentiores Grecos, ut ap. Zonar. Lex. p. 1324 
aliosque quos indicat Ducang. et Salmas. De homon. 
hyl. iatr. p. 6.] 

Ripa ari sid: Ovx, 6, Locus loto consitus. 
Achmes Onirocr. c. 212. Ducaxo.] 

[Γλυχοποτέω, Dulcia bibo. Hierophilus in JVotices 
des Mss. vol. 11, 2, p. a24. G. Dixponr.] 

[Γλυχορρήμων, 6, ἢ, Suaviloquus. Antioch. p. 1049, 
D : Πλησιάζουσι τῷ μυροφόρῳ xal γλυχορρήμονι. Hass.) 

{λυχόρρυτος, δ, $, Dulcem liquorem manans. 
Pseudo-Chrys. Serm. 99, vol. 1, p. 547 : Οὐκ ἄμπελος 
αὐτῇ γλυχόρρυτον βότρυν ἐγεώργει. SEAGER. 

[Γλύχος, τὸ, i. q. γλεῦχος, Nicandro inferebat Schneid. 
locis s. v. Γλυχὺς indicatis.] 

[Γλυχοτροφέω, Dulces cibos capio. Hierophilus in 
Notices des Mss. vol. 11, 2, p. 224. G. Dmxponr.] 

[Γλυχοφόρος, δ, $, Dulcifer. Chrys. vol. 5, p. 729, 
D 1: Οὐχ ἄμπελος αὐτῷ βότρυν γλυχοφόρον προσεχόμιζεν. 

ASE. 

[Γλυκόφυλλον, τὸ, Glycophyllum. Galen. vol. 13, 
p. 968. G. Dix».] 

Γλυχόφως. V. ÁAuxóqts.] 

Γλυχὺ, τὸ, Vinum. || Fel. De utroque v. s. Γλυχύς.] 

Γλυχυαχής. V. Γλυχυηχής.] 

3 EARN) ὁ, ἢ, τ" ce lacrymans, Dulces fun- 
ens lacrymas, epith. ; Epigr. [Meleagri in 
Anth. Pal. 7, liora. 167 per. [ Ξ 

Γλυχυδερχὴς, 6, $, Dulce videns, aspiciens , s. Dul- 
cis aspectu, Hesych. [Orac. Sibyll. z, p. 25 : Ἠελίου 
γλυχυδερχὲς φάος, Wakkr.] 

υχύδωρος, δ, $, Dulcia munera dans. Oppian. 
Hal. 4, τοῦ : Νίχης τε γλυχύδωρον ἑλεῖν χράτος. Rufin. 
in Anth. Pal. 5, 22 : I. Ἔρως. Waxrr. Method. 
p. 428. Karr.] 

Vioxongdts, ὃ, $, Dulcisonus. Γλυχυαχὴς Epigr. 
Antipatri Thess. in Anth. Pal. 9, 26 : Γλυχυαχέα 
ópvtv] Dorice. l 

Γλυχυθήρατος, δ, $, Qui cum dulcedine capitur. 
Pseudochrys. t. 7, p. 313, 13 : Ἔχω τι γλυχύτερον 
ἄγχιστρον, γλυχυθήρατον δόξαν. Has. 

υχυθυμέω, Dulciter afficio. Τὰ γλυχυθυμοῦντα., 
de cibis, Hierocles Pyth. p. 316 Needh. 

Γλυχυθυμία, 4, [ἡδονή" ὡς δὲ enn] ἐπὶ τῷ ζῆν 
ἡδονὴ, Lex. Rhet, p. 233, 9.] Animi suavitas, dulcedo , 
i. fere q. θυμηδία, [Plut. Mor. P 970, B : Πάσης ἄμοι-- 
p M 982, À; 1104, C.] Synes. Ep. 5; : Οὐκ 

t τῆς συνήθους ἐν εὐχαῖς γλυκυθυμίας ἠσθόμην, Non am- 
plius consuetam in orationibus suavitatem sensi. Id. 
79 de se loquens : Kal τιμῆς ἀνθρωπίνης xal πάσης γλ. 
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ἀπολελαυχὼς, Hilaritatem animi [ztitia perfusi, Bud.; A 


et in malam partem pro Deliciis s. Voluptatibus 
animi Id. [105] : El μή τις εἴη χατεσχευασμένος σύννους 
τε xal πρὸς ἅπασαν YA. ἀνένδοτος, Et ulli animi suavi- 
tati nuuquam cedens. [᾿Ἐγχράτεια τῆς γλ, Iamblich, 
ap. Stob. Flor. 5, 64.] ||ln vitio a Plut. ponitur 

ro lgnavia et inertia, que laborem respuit , Bud. 
Mor. p. 476, D : Ἡ περὶ τὸ ῥᾷστον ἀεὶ διατρίδουσα xal 
A τὸ ἥδιστον ἀναχωροῦσα γλ. cepi] Sic a Plat. De 
LL. p. 22 accipitur. |P. 635, C : "Evexa τῆς γλυχυθυμίας 
τῆς πρὸς τὰς ἡδονάς.) — || Animi placiditas et quasi dul- 
cedo; Clementia, Bud. Plut. [Plurali numero Plu- 
tarch. vol. 6, p. 900 ed. Wyttenb. : ρέψας εἰς γλυχυ- 
θυμίας. 

ΕΝ 6, $, Dulcedine animum afliciens, 

ύχυθυμος Ἔρως Aristoph. Lys. 551.] i. fere q. θυ- 
Mes Aristoph [N. 705) : “ὕπνος δ᾽ ἀπέστω γλυχύ- 
θυμος ὀμμάτων, Somnus animo gratus : νήδυμος ὕπνος, 
Hom. Item Delicatus, Qui nulla non dulcedine ani- 
mum effeminat : in malam partem. Lucian. (Hermo- 
tim. c. 16] : Ὡς οἱ μὲν ᾿Επιχούρειοι γλυχύθυμοι xal. φι- 
λήδονοί εἶσιν. || Placido et miti animo preeditus, 1l. 
Y 67 : Οὐ γάρ τι γλυχύθυμος ἀνὴρ ἦν, οὐδ᾽ ἀγανόφρων, 
1 ᾿ ἐμμεμαώς. 

“λυχυχάλαμον. V. Γλυχοχάλαμον.] 
παρε, Fructus mei dulces sunt, Dulces 
fructus edo. (Theophr. C. P. 2, 3, 7. 

Γλυχύχαρπος, δ, $, Cujus fructus dulcis est, Dul- 
cem fructum gignens. 

[Γλυχύχρεως, δ, ἡ, Dulcem carnem habens. Sophro 
ap. Athen. 3, p. 86, E, et Demetr. De eloc. 152: 
YAuxóxosov χογχύλιον. Epitome et duo apographa co- 
dicis Ven. γλυχύκρεων.} 

Ἐλυχυλόγος, ὁ, ἡ, Dulciloquus. Lexicon Ms. Havn. : 
ἩἩδυεπὴς, YAuxuM yos. sux. Schol. Eurip. Hec. 129 : 
Ἡδυλόγος, γλυχυλόγος τῷ πλήθει. ἃ. Dixp.] 

Γλυχύμαλον. V. Γλυχύμηλον.} 

Γλυχυμαρὶς, (Boc, $. Γλυχυμαρίδες, ostreorum ge- 
nus quoddam, ap. Xenocrat. De Aquat. 43, 60, 61; 
ubi vid. Coraes p. 116. Glycomarides τῇ Macrob. 
Saturn. 3, 9. Chama glycomerides ap. Plin. 32, 11, 
53. Conf. Schneid. ad Aristot. H. A. vol. 4, p. 378.] 

Γλυχυμείλιχος, Dulcis simul et mitis s. Placidus, 
Dulci quadam benignitate ac clementia praeditus : 
Dulciloquus, VV. LL. [Epitheton Veneris in Hymno 
Hom. 6, 19.] 

Γλφύμη. V. do ἘΝ 

“λυχύμηλον, s. Dor. Γλυχύμαλον, τὸ, dicitur Malum 
quoddam przdulce, quale est τὸ μελίμηλον, a. mellea 
dulcedine appellatum. Apud "Theocr. vero [11, 39] 
Cyclops amasiam suam γλυχύμαλον vocat : dictam 
alioqui. Galateam : Tlv τὸ φιλὸν γλυχύμαλον ἅμα xi- 
μαυτὸν ἀείδων. Solent enim, ut Schol. annotat , οἵ 
ἐρῶντες πρὸς τὰς ἐρωμένας λέγειν, Γλυχύ μου μῆλον, qui 
ibid. e Sapphone quoque affert : ἔλυχύμαλον ἐρεύγε-- 
ται, ὡς ἄχρῳ ἐπ᾽ ὄσδῳ. [Veram lectionem Οἷον τὸ γλυ- 
χύμαλον ἐρεύθεται eras ἐπ᾽ ὄσδω servavit schol. Ms. 
Hermog. "How γλυχύμηλα dixit Herodot. medicus ap. 
Oribas. p. 8o ed. Matth.] 

(Res $, $, Dulciformis. Ioann. Gaz. Tab. 
mund. 2, 273. Cass.) 

[Γλυχυμυθέω, Dulciloquus sum, Suaviter loquor. 
Meleager in Anth, Pal. 12, 122 : Γλυχυμυθεῖ χαίρια.] 

[Γλυχύμῦθος, δ, ἡ, Dulciloquus. TA. ἔπος, Meleager 
in Anth. Pal. 9, 158.] 

{Γλυχύνους, ὁ, ἡ, Qui hilari animo est. Polemo Phy- 
siogn. 1, 6, p. 232 : PAuxóvouv τε xal ἐρωτιχὸν ἄνδρα. 
Quem γλυχύθυμον dixit Adamant, τ, 16, p. 361. 

[Γλυχύνω. Γλυκύνομαι, Dulcio, Gl. In iisdem Gl. 
etiam compas Περιγλυχύνομαι.} 

{Γλυχύξυλον, τὸ, Dulce lignum. Constant. Man. 
Chron. p. 104, À : Ὃς ὁπελθὼν τῷ βασιλεῖ ὡς σχώληξ 
Legi tds Sed codd. Allatii et Fabroti τὸν Μιχαὴλ ὡς 
ox. γλυχύξυλον. ἃ. Dix.) 

"Sou: ado; , 6, ἣ, Dulces 5, suaves liberos ha- 
inu Meleag. in Anth. Pal. 12, 52: T&v γλυχύπαιδα 


[Γλυχυπάρθενος, ἡ. Γλυχυπάρθενοι Ὧραι, Dulces s. 
suaves virgines Horae, Meleag. in Anth. Pal. 9, 16.] 
[᾿Πλυχύπαστον, Dulcadium. GI.) 


γλυχὺς 654 


Γλυχύπικχρος, δ, 5, 4. d. Dulciamarus, Dulciter amarus 
s. acerbus, Dulcedinem amarori permixtam habens, 
ut ἔρως. [Sappho ap. Hephest. 7, p. 42 : "Egos... γλυ- 
χύπιχρον du, avov ὄρπετον. Posidipp. in Anth. Pal. 5, 
134; Nonnus Dion. 42, 441; Museus 166; Plutarch, 
Mor. p. 681, B. Ibid. p. 522, C : Γλυχύπιχρος xat dxa- 
τάσχετος ὁ τῆς πολυπραγμοσύνης γαργαλισμός. AxcL. 
Eustath. Opusc. p. 302, 40 : Γυναῖχας γεγευμένας ἤδη 
τοῦ γλυχυπίχρου. In Gl. Γλυχύπιχρον, Dulcatium (Dulca- 
cidum). Galen. vol. 13, p. 74 : El γὰρ ἀναμίξας ἀχριδῶς 
ἴσον ἀψινθίου x«i μέλιτος ὄγχον ἐπιθείης τῇ γλώττῃ, 
γλυχύπιχρον, ὥσπερ οἱ ποιηταὶ τὸν ἔρωτα προσαγορεύουσι, 
φανεῖται, Idem. dictum in mente habuit Plato Phil. 
p. 46, D : Τὸ δὴ λεγόμενον πιχρῷ γλυχὺ μεμιγμένον. 
G. Dix».] 

c d $, $, Dulce spirans. Theod. Pr. Ep. 

. 102. 
" [Γλυχυπότης, δ, Qui dulcia bibit. Philagrius ap. 
Oribas. p. 60 ed. Matth.] 
[Γλυχυρόδινον, τὸ, Dulce (oleum) rosaceum. Rufus 
. 222 ed. Matth. : Οἷον μετὰ ῥοδίνου xal λεχίθου φῶν 
n γλυχυροδίνου ἐναφηψημένον.) 

Γλυχύῤῥιζα, ἥ, Dulcis radix. Frutex est ramos 
spargens bicubitales, foliis lentisci densis, pinguibus, 
tactuque gummosis , flore hyacinthi , fructu. pilula- 
rum , platani magnitudinis, asperiore tantum , atque 
rubescentes lenticule valvulas referente, radicibus 
pralongis, buxeo colore, gentianze modo flavescen- 
tibus, sapore dulci, quadamtenus subacerbo. Actua- 
rio sepe neutro gen. Γλυχύῤῥιζον [Γλυχύρριζον Geopon. 
7; 24, p. 516 (ubi Niclas. γλυχύριζον ex Paullo /Egin. 
indicat 7, 3, p. 234), sed γλυχύρριζαν 5, 24, p. 373. 
Demetr. Hieracosoph. p. 49 : Γλυχύριζον χόψας. 
Glycyrrhizon Plin. H. N. 11, 54, 119]: et Galeno 7 
'Tív xavk τόπους [vol. 13, p. 527] absolute γλυχεῖα 
dicitur. Modice humida est, simulque natura humana 
frigidior. (Seqq. ex Indice.] Dicitur et Ἐλυχύῤῥιζος ea- 
dem herba, substantivo βοτάνη s. πόα subaudito, ut 
et in Divxeiz, quod vide [s. v. Γλυχύς. Interdum sim- 
plici p, ut γλυχυρίζης χυλὸς ap. Antyll. p. 320, 335 
ed. Matth. et postulante metro Damocrat. ap. Galen. 
vol. 13, p. 894: Ξηροῦ γλυχυρίζου (vulgo γλυχυρρίζου) 
χυλαρίου δρα) δύο; G. Diw».] 

Γλυχυῤῥιζίτης οἶνος, Vinum e glycyrrhiza, glycyr- 
rhizo conditum : de quo Colum. 1, 35. 

Γλυχύρριζον. Γλυχύρριζος. V. Γλυχύρριζα.] 

ap Pn δ, $, Dulcifluus, Gl. Constant. Man. 
Amat. 1, 68: Παραπέμπει πότιμον ἐπὶ τὴν ἐρωμένην, τη- 
Ad ARES A γλυχύρρουν ποντοθάτην. Theodor. Pr. 

. 82, 152. 
: Γλυχὺς, εἴα, b, [forma Beeotica γλουχοὺ Corinn. ap. 
Hephast. c. 16, p. 108. G. Dixp.] Dulcis (Hom. 1l. 
Α, 598 : Γλυχὺ νέχταρ ἀπὸ χρητῆρος ἀφύσσων. Eurip. 
Cycl. 126 : Γλυχύτατα χρέα]: ut μέλι, Lucian. (Vit. 
auct. 19, vol. r, p. 558]: ὰ γλυχέα σιτεῖται xol με- 
λιτώδη, καὶ μάλιστα τὰς ἰσχάδας. Et οἶνος, de quo di- 
cam paulo post in TÀvx» , Passum. Τῷ γλυχὺς opp. 
πιχρός. Plut. Ad Col. [p. 1120, E]: Εἰ δὲ γλυχὺ τὸ 
μέλι, καὶ πιχρὸς δ θαλλός" [Mor. p. 151, C:] Tois πιχροῖς 
χυμοῖς xal αὐστηροῖς ἡδύσμασι χρῶνται, τῶν γλυχέων 
ἀφαιροῦντες τὸ πλήσμιον. [Δριμὺς opp. ibid. p. 708, D. 
"Os. ap. Hippocr. p. 346, 18. MMC in schol. 
Porphyr. Il. 4, 54. Conf. Theophr. C. P. 6, 4, 1, 
ubi genitiv. γλυχέος in codd. Urb. et Medic. miro er- 
rore γλυχύος scriptus est. Γλυχεῖα ὀσμὴ Aristot. De 
anima 2, 9.] || Transfertur ad multa, pro Suavi s. 
jucundo; ut ἵμερος (Il. T, 446], αὐδὴ γλυχίωνν μέλιτος 
l^, 249), πόλεμος γλυχίων [B., 453. Γλυχὺς αἰὼν, Dulce 
evum (juventus), Od. E, 152. JEsch. Agam. 1148 : 
Γλυχὺν αἰῶνα χλαυμάτων dvo" Prom. 629: Μή μου προ- 
χήδου μασσόνως ἥ μοι γλυχύ. Soph. ΑἹ. 966 : Ἐμοὶ πι- 
χρὸς Slbiu ἢ κείνοις γλυχὺς, αὑτῷ δὲ τερπνός. Eurip. 
Suppl. 1103 : Ἀρσένων δὲ μείζονες ψυχαὶ, γλυχεῖαι δ᾽ 
ἧσσον ἐς θωπεύματα. Pind. Pyth. 6, 52 : Γλυχεῖα φρήν " 
Ol. 7, 15: Γλυχὺν καρπὸν φρενός" 1, 175 : Γλυχυτέραν.... 
εὑρὼν ὁδὸν λόγων. De personis plerumque in bonam 
partem dicitur, ut ap. Soph. OÉd. Col. 106 : Ὦ γλυ- 
χεῖαι παῖδες ἀρχαίου P oévoo. Aristoph. Eccl. 124, 241: 
Ὧ puros ραξαγόρα. Plato Hipparcho p. 227, D: 
AX. ὁρᾷς», ὦ γλυχύτατε. Rarius de fatuo, ut ἡδὺς et 
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εὐήθης blande dicitur pro ἠλίθιος. Plato Hipp t p. ἃ Etym. [p. 335, 4]: afferente ex Aristophane Ἐπ 
a 


488, B : Ὡς γλυχὺς εἶ, φήσει, ὦ Σώχρατες. Galen. vol. 
12, p. 259 : Εἰ γὰρ ἠλίθιος εὐήθης, ὁμοίως λέγεται τῇ 
τε γλυχεία xal χκαλλείᾳ χαλλίᾳ), λυχεῖαν μὲν τὴν σῦν 
ὀνομαζόντων ἀνθρώπων, ὅταν εὐήθη (xut) τοῖς θεοῖς, εὐ- 
φημίας n^ καλλείαν δὲ τὸν πίθηχον. Conf. Γλύχων. 
Ο. Dix». 

Γλυχεῖα,, ἣ, absolute et sub. subst. dicitur ἣ γλυ- 
χύῤῥιζος, teste Hesych. necnon Theophr. H. P. 9, 13, 
[2 : Γλυχεῖα δὲ xal ἡ Σχυθιχὴ ῥίζα" καὶ ἔνιοι δὲ xoYci- 
σιν αὐτὴν εὐθὺ γλυχεῖαν) : pradulcis enim est, ut 
Plin. quoque prodidit 25, 8. Ab Hippocr. eadem 
vocatur PAuxóus, ut Gal. Lex. Hippocr. [p. 452] 
annotavit. [Non legitur nunc apud Hippocr.] Hesy- 
chio vero et Γλυχὴ est βοτάνη τις ἐδώδιμος, Herba 
quadam edulis : si non ead. ac Scythica glycyrrhiza, 
saltem a predulci gustu , quem vescentibus praebet, 
denominata. ldem γλυχὴν exp. etiam τὸ et τὴν 
χολὴν, Lac et fel : quorum illud revera, hoc ex ad- 
verso sic Vi eA ut in Γλυχέα annotavi. [V. infra. 
In gl. Hesychii Γλυχὴν correctio est edit. Hagen. Co- 
dex Γλυχχεῖν, τὸ γάλα" xal τὴν χολήν. Quod Kustero 
in Γλυχὸν vel Γλυχχὸν, mihi in y de vel Γλυχεῖαν 
mutandum videtur. Helladius ap. Phot. Bibl. p. 535, 
8 : (Ot Ἀθηναῖοι) τὴν χολὴν γλυχεῖαν (ἐκάλουν). Epiphan. 
vol. 2, p. 485 : Τὰς χολὰς doas φασί. Schol. Nicand. 
"Ther. 595. G. Dix». 

Γλυχὺ, Vini dulcis genus, Lat. Passum, et apud 
Plin. interdum etiam Dulce. [6]. Dulce, d 
Diosc. : Ἐπιδιδόναι οἶνον 3j γλυχύ, Idem , Σὺν γλυχεῖ 
οἴνῳ γλυχάζοντι. (Theophr. C. P.6, 17, 2 : Ἢ σμύρνα... 
χαταδραχεῖσα μελιχράτῳ ἣ po Neophytus in Glos- 
sis iatricis: Ὅταν εὕρῃς ἐπί τοῦ ἰατρικοῦ βιδλίου ἀορί- 
cox λεγόμενον γλυχὺ, οὐδὲν ἄλλο λέγει ἢ γλυχὺν οἶνον. 
Nicand. Al. 386 : ἹῬεῖα γλυχὺ νείμειας ἁλυχρότερον δε- 
πάεσσιν. Γλυχέος ibid. 179, 205, 367. Γλυχεῖ 142. Qui- 
bus in locis Schneid. FAóxoc, γλύκεος, γλύχει scribebat 

uod idem esset atque γλεῦχος, quo Nicander uütur 
ib. 184, 299. G. D.] At γλυχὺς οἶνος apud Eund. et 
Athen. (4, p. 131, F, in fragm. Anaxandridis: Οἶνοι.., 
λευχὸς, 2M αὐθιγενὴς, ἡδὺς xaxviac] Vinum dulce, 
generaliorem signif. habet, Omnis sc. vini, cui dul- 
cedo aliqua inest, sive nativum sit, sive factitium. 
[Omisso οἶνος Hippocr. p. 6723, 33 : Ελυχὺν πινέτω. 
Aristot. Probl. 21, 19, p. 929, 31 : Διὰ τί μετὰ τοῦ 
ἀλφίτου πινόμενον τὸ γάλα xal ὃ γλυχὺς φαίνεται γλυχύ- 
τερα;:} || Γλυχὺ, Fel, per antiphrasin Plin. et Cel. 
Aurel. Chron. 3, 1. [Seqq. ex re Γλυχέα, τὰ, per 
antiphr. Fella dicuntur. Cel. Aurel. [l. c.] : Multa 
enim contrarie interpretationis vocabulum sumse- 
runt, ut fella, que Graci γλυχέα vocant, velut Dul- 
cia, quum sint amarissima. Quibus vv. declarantur 
hzc Plinii 27, 10: Holosteon sine duritie herba , ex 
adverso appellata a Grecis, sicuti fel Dulce. {|| Γλυ-- 
xíx, Ulcera manantia. Ioannes latrosophista c. 35 
ap. Ducang. : Πρὸς τὰ λεγόμενα γλυχέα, ἃ γίνονται ἐν τῇ 
χεφαλῇ, ἅτινα χαλοῦσιν αἵ γυναῖχες γλυχέα. Constantin. 
a secretis Ms. lib. 1 ap. eund. : Περὶ τῆς ἀρρωστίας τῆς 
χαλουμένης μελιτώδης, παρὰ δὲ τοῦ χοινοῦ χαλουμένη 
γλυκέα. Et paullo post : ra ege ἐν τῷ δέρματι τῆς 
χεφαλῆς τραύματα xal ἔχει ὁπὰς μιχράς᾽ ἐξέρχεται ἐξ αὐ-- 
τῶν ὑγρότης παχεῖα γλίσχρα ὁμοία τοῦ μέλιτος χαὶ διὰ 
τοῦτο ἐχλήθη αὐτὴ $v ιτώδης, Apud Theophan. 
Nonn. vol. 1, p. 38 codd. 4Aux*;,. 4Àvuxb , γλύεν : sed 
Ὁλυχέα p. 308. G. Dix».] 

Γλύχιστος, irregularis superl. e γλυχὺς, pro γλυχύ- 
τατος, Dulcissimus : ut et compar. pro γλυχύτερος di- 
citur γλυχίων, Hl. A , [49] : Μέλιτος γλυκίων ῥέεν αὐδὴ, 
Melle dulcior vox. (FAuxucsgoc et γλυχύτατος usitatze 
quibusvis scriptoribus forma sunt, ut Pindaro Ol. r, 
30; Pyth. 11, 88; Aristophani Av. 1343. Γλυχίων au- 
tem proprium epicorum videtur. FAoxwco;, de quo 
Etym. M. p. 234, 50 et Philem. p. 38, legitur apud 
KElian. N. À. 3, 57; 12, 465 14, 13, et περιγλύχιστος 
15, 7. Rarioris usus forma sunt Γλύσσων, de qua 
HSt. infra, et Γλυχιότερος (comparandum illud cum 
βραδιότερος, de quo v. s. βραδὺς) in Anthol. Pal. 
Appeud. 153 : Τῆς δ᾽ ἦν οὔτι γλυχιότερον, ubi in lapide est 
Ἡλυχειότερον. G. D.]. Γλύσσων ἃ γλυχίων pro γλυχύτερος 
dicitur, ut βράσσων ἃ βραδίων pro βραδύτερος, teste 
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Xenophanis nomen substituendum ex Etym. Gud. p. 
301, 14, in Ξενοφῶντι corruptum ap. Herodian. Περὶ 
μον. ME, p. 41, E nicer cUxa , Dulciores ficus. 

{Γλυχὺς ἀγκών. V. Ἀγχών. — || Γλυχὺς λιμὴν, Dulcis 
portus, nomen portus Epiri, de quo Strabo 7, p. 324. 
i| Γλυχὺς iei ἃ ap. Ann. Comn. p. 107, D, 108, À. || 
|| Γλυχεῖαι, nomen fontis. Pausanias in descriptione 
Pelleng 7, 27, 4: Πίνειν πηγαί σφισιν ὑπὸ τὴν πόλιν 
εἰσὶν οὐ πολλαί" τὸ δὲ χωρίον ἔνθα αἱ πηγαὶ, Γλυχείας 
ὀνομάζουσι. G. Dixvonr.] 

[Γλυχὺς, éx , δ, Glycys, n. pr., ut Ioannes Glycfs 
logotheta ap. Nicephor. Greg. Hist. Byz. p. 119, 120 
et alibi. G. 2 

Γλυχυσίδη, ἢ, Glycyside : Hesychio φυτὸν ποιὸν συν-- 
τελοῦν πρὸς ἀτόπημά τι τῶν γυναιχῶν. Athen. 3, (p. 76, 
F,] e Seleuci Glossis tradit γλυχυσίδην quandam no- 
minari σύχῳ τὴν μορφὴν ἱστὰ ἐοικυῖαν" a cujus esu 
sibi cavere mulieres διὰ τὸ ποιεῖν ματαϊσμούς " Diosc, 
et Plin. Paeoniam vocari γλυχυσίδην tradunt, alio 
nom. πεντόροδον dictam : sed illius rei nullam faciunt 
mentionem. Hunc vide 25, 4; 27, 10 : illum, 3, 
154. [Hippocr. p. 365, 55; 660, 40; Rufus p. 109 
Matth. Alio nomine παιωνία, Theophr. H. P. 9, 8, 6: 
Ῥὴν παιωνίαν, of δὲ γλυχυσίδην χαλοῦσι. vo-- ap. Ni- 
cand. Ther. 9ή0 et poet. De vir. herb. χϑὅι. 
G. Dix».] 

{Γλύχυσμα, τὸ, Dulcedo. Liban. vol. 4, p. 1072, 4: 
Γλῶσσαν περιλιχμαζομένην τὸ γλύχυσμα. SCHNEIDER. 
Πόπανα per γλυχύσματα interpretatur gloss. Aristoph. 
Plut. 660. Scar. Herodian. Epimer. p. 125 : Σησα- 
μοῦντες τὰ γλυχύσματα.} 

Γλυχύστρυφνος, δ, 4, Sapore acerbo simul et dulci 

reditus , Simul et dulcis et acerbus τ ut glycyrrhiza. 
Frheophr. H. P. 9, ao, ὅ : Ἡ δὲ τῆς πτερίδος ῥίζα 
μόνον τῷ χυλῷ γλυχύστρυφνος.ἢ 

Γλυχύτης, τος, 5, Dulcedo : ut οἴνου, Athen. 
[Herodot. 4, 177 : Καρπὸς ... γλυχύτητα (γλυχύτατος 
Eustath.) τοῦ φοίνιχος τῷ χαρπῷ προσείχελος. Theophr. 
C. P. 6, g, 4: Ἡ δὲ γλυχύτης σπανίως xol ἥχιστα 
εὔοδμον. Ibid. 15, 4. Plut. Mor. p. 67, B : Τῇ γλυχύτητι 
τοῦ νουθετοῦντος ἐπιτείνων τὸ πιχρὸν xal αὐστηρὸν τῆς 
νουθεσίας.) Item Scheina orationis, [Aristid. eL P 
475 ed. Jebb.: Γλυχύτης γίνεται καθολικῶς τριχῇ, κατὰ 
Ἱνώμην, χατὰ σχῆμα, ijt ἀπαγγελίαν. Theocr. 8, 33 : 
Ἄγχεα xal ποταμοὶ θεῖον γένος, ubi schol. : Γλυχύτης τὸ 
σχῆμα, ὅτι τοῖς ἁψύχοις ὡς ἐμψύχοις προσδιαλόγεται, 
Γλυχύτης (τῆς λέξεως) ap. Dionys. De comp. verb. 11, 
p. 53, 13, Aristid. l. c. p. 509, et in Vit. Sophocl. 
circa fin. Πλυχύτης τῆς Épunvtiac Diog. L. 2, 57, ab 
Hemst. cit.] 

Γλυχυτράχηλος, δ, f, Dulcem cervicem s. Dulce 
collum habens. 

{Γλυχυφαγία, f, Dulcium (ciborum) esus. Alex. 
Trall. z, p. 71. Sravv.j 

Γλυχύφαιον, Cretensibus τὸ ἐρυθρόδανον, Hesych. 

[Γλυχυφανὴς, $, $, Qui dulcis videtur. Nilus Ep. 
2, 186, p. 216 : Οἵτινες μόνα τὰ γλυχυφανῇ xal τὴν 
φάρυγγα τοῦ ἐσθίοντος τραχύνοντα χεράτια τῆς ἁμαρτίας 
χέχτηνται. Boisson.] ἶ mS 

υχύφθογγος» 5, ἡ» Dulcisonus. YA. χελιδὼν Nicet. 
EU 5 ὅπη δύλογοι per viesdalorra Iter pretatur 
schol. Pind. Ol. 6, 162.] 

[Γλυχυφραδὴς, δ, ἢ, Dulciloquus. Theod. Hyrt. in 
JVotices des Mss. vol. 6, p. 1 í à 

Γλυχύ ιν Hesychio τὰ ivo Avete χὰ 
ἕνδον ΠΟ το Bin Sonat Duidum cundo. [luio. 
Quibus dulce est domi manere. Recte enim Porsonus 
corrigit ἔνδον μένοντες. Cod. μελιόντες. ἃ. Dixp.] 

[Γλυχύφυτον, τὸ, inter synonyma glycyrrhize ap. 
Diosc. 3, 7. Borssox.] 

germ ; Dulciter cano. Theocrit, 15, 146, ubi 
codd. alii γλυχυφωνεῖ, alii γλυχὺ φωνεῖ, alii γλυχύφωνος.} 

(PAuxozoviz, ἢ, Dulcedo vocis. Pollux ἃ, 113; 
Diodor. Sic. 3, 68; Ioann. Chrys. Hom. 124, vol. 6, 
P- 979, 19, ab Schaf. citt.] 

Γλυχύφωνος, δ, 5, Cui dulcis est vox, Dulciter 
canens. Dicitur et de avi. [Pollux 2, 113 : ἔλυχυ- 

tv(av ἂν φαίης, οὐχ ἂν xa γλυχύφωνον προσειπών. Ex 
schol, Pind. ΟἹ. 11,4citat Boisson. Conf. s. Γλυχυ- 
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φωνέω. G. Drixv. Cat. in Psalm. Corder. t. z, p. 833, ἃ p. 858 : Ἄλλο dxoxov τὸ τοῦ Γλυτοῦ, ὡς Φιλόξενος ὁ 


21: Γλυχύφωνος γὰρ ὃ Κύριος, λέγων. Hasr.] 

[Γλυχύχθλος, Lu Dulcem succum habens. Hi 
pocrat. Épist. p. 1278, 44; Xenocr. $ 24, 3o, 63. 

Γλυχύχῦμος, 6, ἢ, Dulcem succum habens. Galen. 
vol. 13, p. 42 : Τά τε εὔχυμα xal γλυχύχυμα. Sravv. 
Constant. Man. Chron. p. 90 et var. lect. p. 10r. 
Borssow. German. Epist. in Cotel. Mon. Eccl. Gr. 
vol. ἃ, p. 462, C: Ἄλμης πέδον γλυχύχυμον. G. D.] 

[Γλύχων, ovo; , δ, Hesych. et Etym. M. p. 235, 6, 
interpr. 6 εὐήθης, fortasse ex Aristoph. Eccles. 985 : 
Ἐπὶ τῆς προτέρας ἀρχῆς γε ταῦτ᾽ ἦν, ὦ γλύχων, || Cro- 
toniates olympion. ol. 48 ap. Euseb. p. 147 ed. Mai. 
|| Poeta lyricus, a quo metrum Glyconeum, quod 
est ex genere choriambico, nomen accepit : vid. He- 
phest. 10, p. 56. Glyconis cujusdam epigr. est in 
Anth. Pal. 10,124. || Scalptor ap. Clarac. Descript. 
p. 420, et alii alibi. — || Athleta Pergamenus, Anti- 
pat. Thessal. in Anth. Pal. 7, 692. Alit ap. Apollinar. 
lb. 11, 399, et Boeckh. C. E. vol. 1, p. 372, 615 bis, 
636, 695; vol. ἃ, p. 166 bis. [| Nomen dei novitii 
Abonotichitarum ap. Lucian. Alexand. c. 18 aliisque 
in locis, et in numis, de quibus v. Eckhel. D. N. 
vol. a, p. 383. ὕ G. Dix.) 

[DAuxovetos , εία, ev, Glyconeus. Τὸ καλούμενον Γλυ- 
χώνειον (μέτρον), Hephaestio 10, p. 56 aliique gramm.] 

Γλύμμα, τὸ, Sculptura, Celatura, vel , Quod scul- 
ptum est. Pollux (7, 179 ex Eupolide. Polemo in 
Anth. Pal. 11, 38. Strabo 14, p. 638 : Δαχτύλιον λίθου 
καὶ γλύμματος πολυτελοῦς. Τὰ γλύμματα Constant. Man. 
Chron. p. 99, C. G. Dix»onr.] 

[Γλυμπεῖς, οἱ, Glympes , castellum in confinio agri 
Argivi et Laconici situm ap. Polyb. 5, 20, 4. Dativo 
casu 4, 36, 4, in codd. scribitur γλύμπεσιν (debebat 
γλυμπέσιν, si recte habet. ἔλυμπεῖς in altero loco), 
γλυμπεσειν (sine accentu cod. Vat.), γλυμπεσεῖ, Simile 
est Γλυππία nomen pagi Laconici, a castello illo 
fortasse non diversi : vid. Leakii 7ravels in the Morea 
vol. 3, P9 G. Dixnonr.) 

[Γλύξις , oc, $.] Γλύτρις vocatur οἶνος ὁ τὸ ἕψημα 
ἔχων, Vinum cui sapa admista est, Athen. z, (p. 31, 
E, ubi γλύτρις vitium ed. Aldinz est. Codd. recte 
γλύξις. Phrynich. ap. Diog. L. 4, 20 : Οὐ γλύξις οὐδ᾽ 
ὑπόχυτος, ἀλλὰ Πράμνιος, ubi alii codd. γαῦσις, γαυσὸς, 

αὔξις, Suidas autem γλυχὺς s. v. ὙὙπόχυτος. Hesych.: 
"iL, ὁ ἀνειμένος οἶνος καὶ ἄγονος (ἄτονος Salmas.), 
ὃν ἔνιοι μὲν ἁπαλόστομον, ol δὲ γλεῦξιν. Γλεῦξις, Mu- 
stum decoctum, Defrutum. Apud Hesych. exp. οἶνος 
et ἔψημα, sed repono οἶνος ἕψημα ἔχων, vel πολὺ 
ἕγημα ἔχων, e Pausania [ap. Eustath. p. 1385, 14]. 

(Pius, $, Glyppia, pagus Laconicus. Pausan. 
3, 23, 8. Conf. Γλυμπεῖς. (ἃ. pou 

Γλυπτὴρ, Zpx , 6, Sculptor, Epigr. (Julian. £gypt. 
in Anth. Pal. 6, 68 : Γλυπτῆρα AY cultellum ca- 
lamarium dicens.] 

Γλύπτης, δ, (Sculptor, Scalptor, Gl. Epigr. in 
Anth. Plan. 4, 142. Dor. Γλύπτας ibid. 145. Schol. 
Basilic. vol. 2, p. 473 : Τοῦ λίθου τοῦ δοθέντος γλύπτη 
ἐπὶ τῷ γλύψαι. G. Diwp.] 

[Γλυπτιχὸς, 3, ὃν, Sculptorius. Pollux 7, 209 : 
Γλυπτιχὴ "oe: G. D. Euseb. Pr. ev. p. 39, D : 

S 


Γλυπτιχῇ i di ii. τέχνης. Greg. Nyss. t. 3, 
. 244, B : Mezoxüpévag; (mensas) τῇ γλυπτιχῇ. 
lasz.] 


Γλυπτὸς, ἡ», àv, Qui sculpi potest. [Γλυπτὸν, Scal- 
ptrum, Sculptibile, Gl. Theophr. De Lapid. 5, 
p. 685 : Γλυπτοὶ ἔνιοι xal τορνευτοὶ xal πριστοί, 
G. D.] Sed pro sculpto (Posidipp. in Anth. Pal. 5, 
194 : Old τε λύγδου γλυπτήν. Manuel Chrysol. Epist. 
p. 122, A ed. Lambec. : Tów γλυπτῶν τούτων ἔργων. 
Paul. Sil. in Anth. Pal. 6, 64 : Γλυπτοῖσι ... ἄντροις, 
G. D.] ap. xxx [locis plurimis, ut Deuteron. 7, 5; 
Jud. 3, 19], cum de idolis dicitur. 

{Γλύπτος, ὁ, Glyptus, n. pr. Αὐρ. Γλύπτος in inscr. 
Attica ap. Boeckh. vol. 1, p. 408. G. Dixponr.] 

[{Γλύπτω [λύπτουσα lectio vitiosa Ms. Steph. in 
Eurip. Troad. 1306, metro non minus repugnans 
quam χρύπτουσα,, quod in reliquis codd. est.] 

“λύσσων. V. Γλυχύς.} 
Γλυτὸς, δ, Glytus, n. pr. medici. Galen. vol. 13, 
THES. LING. CRAC. TOM, I1, FASC. 111, 


D 


γραμματιχός. ἃ. Disponr.] 

[Γλύφαίνω, i. q. γλύφω. Basil. Seleuc. p. 10, 11: 
Οὐ σάρχα γλυφαινομένην ἐν μήτρᾳ. £s. Dim.) 

[λέ νανς, 6, Celum, Scalprum. Hymn. Hom. in 
Merc. 41 : Γλυφάνῳ πολιοῖο σιδήρου αἰῶν᾽ ἐξετόρησεν ^ 
χελώνης. Theocrit. 1, 28 : Κισσύθιον ... ἀμφῶες, vto- 
τευχὲς, ἔτι γλυφάνοιο ποτόσδον, ad quem l|. schol. : 
Ὥσπερ γίνεται ἀπὸ τοῦ στέφω στέφανος, xal dm) τοῦ 
λείδθω δἰξανο, οὕτω xal ἀπὸ τοῦ Tee γλύφανος, ποιη- 
Tux. E M. p. 335, 15 : Τὸ γλύφον ἐργαλεῖον, ὃ 
xal γλύφανον ὠνόμασε Θεόχριτος. Ex quo colligi non 
potest grammaticum genere neutro τὸ γλύφανον di- 
ctum voluisse. Damocharis in Anth. Pal. 6, 63 : Γλύ- 
qxvov (cod. Pal. γλυφανοῦ) χαλάμου ... ἄνθετο, Cultrum 
calamarium. Ex his corrigenda que HSt. de hoc 
v. attulit. G.. D.] Γλύφανος, Sculptorius, ut quidam 
interpr. in Epigr. γλυφάνου χαλάμου. At in VV. LL. 
γλύφανος, Sculptura. (Ex schol. 'Theocr. 1, c, qui γλν- 
φάνοιο per γλυφῆς interpretatur.] 

FAogtiov , τὸ, Scalprum. Lucian. [Somn. 13, vol. r, 
p. 18] : Καὶ γλυφεῖα xal χοπέας xal χολαπτῆρας. [Γλυ- 
φεῖον, Celte, Gl.] Γλύφιον, τὸ, Celte, VV. LL. : sed 
metuo ne perperam pro γλυφεῖον. [Γλυφίον, Caelum, 
Gl. || Γλύφιον, ἄντρον τι καὶ ὄρος" ὅθεν νύμφαι γλυφίαι, 
Etym. M. p. 235, 18. Apud Hesych. Πλυφεῖον ... ὄρος. 
Quocum comparandum PA«guphv ἄντρον et Γλάφυ z:- 
τρῆεν : de quibus v. suis locis. 

Γλυφεὺς, ἕως, ὃ, ms dti (Scalptor, Gl. Manetho 
6, 344 : Σφρηγίδων γλυφέας. Schol. Hom. Il. Q, 28:: 
Γλύφει 6 γλυφεύς. Waxzr. Jos. Ant. Jud. 8, 5, 2: Γλυ- 
φέων παρεῖχε θαυμάζειν ἐπιστήμην. Hasr.] 

Dos, $, Sculptura, Quod insculpitur. Plut. 
[Mor. p. 985, B] : Ὅθεν ἐποιήσαντο (τὸν δελφῖνα) γλυ- 
qw τῇ σφραγῖδι, xal τῆς ἀσπίδος χόσμον. Ibid. p. 174, 

) : Περιττῶς εἰργασμένα γλυφαῖς τισι xal τορείαις. Dio- 
dor. 5, 44 : Ναὸς ... γλυφαῖς φιλοτέχνοις διειλημμένος. 
Inscr. /Egypt. ap. Letronn. HecAerches pour sereir à 
δ Histoire de l'Égypte p. 454 : Ἐποίησαν τὴν γλυφὴν 
xal τὴν ζωγραφίαν τοῦ στύλου. Alia ap. Gesen. ad 
Burckh. Itiner. vol. 1, p. 500 : Σὺν πάσῃ γλυφῇ καὶ τῇ 
πεχτονιχῶν χερῶν χαθαρουργία. Exod. 35, 8 : A(üouc εἰς 
τὴν γλυφήν. lheophil. Instit. vol. z, p. 337 : Μιᾶς δὲ 
Ἡλυφῆς ἦσαν οἱ ἑπτὰ (δαχτύλιοι), τουτέστιν ἕνα χαὶ τὸν 
αὐτὸν εἶχον χαραχτῆρα. G. D. || Foramen scalpro fa- 
ctum. Scriptor ignotus ap. Suid. s. v. Καινοπρεπές" 
"Evelc μίαν ἅλυσιν ταῖς γλυφαῖς, Waxzr.] 

Γλύφιον. V. Γλυφεῖον.] 

Γλύφιος, δ, Glyphius, juvenis Trezenius a Neptuno 
amatus, Eustath. p. 1665, 56. Rectius autem. Γλυ- 
τίς scribi videtur paroxytonum secundum canonem 

rcad. p. 41, 16. ἃ. Dixnonr.] 

or ία, vov. Γλυφίαι νύμφαι. V. Γλυφεῖον.} 

ὕφὶς, ίδος, $, ap. Hom. (Il. A, 122 : Γλυφίδας τε 
λαδὼν xal νεῦρα. Od. db, 419 : "EJxtv νευρὴν γλυφίδας 
2t, et Herodot, (8, 128 : Τοξεύματος περὶ τὰς γλυφίδας 
περιειλίξαντες xal πτερώσαντες τὸ βυδλίον], Crena, Sa- 
gittze incisura, in quam nervus inseritur. (Apoll. Rh. 
2, 282; Nonn. Dion. 15, 331. Archias in. Anth. Pal. 

5, 58 : Εἴς με χένωσον πᾶν σὺ fo, λοιπὴν μηκέτ᾽ 
ἀφεὶς γλυφίδα. "Themist. Or. 18, p. 217, B : Περὶ τὴν 
γευρὰν 2 τὴν γλυφίδα. Sic codex Mediol.; vulgo 
τὰς γλυφίδας. ldem Or. 23, p. 285, C : Ἀγχοῦ τῶν 
qos τοὔνομα τοῦ τος ἐγχεχαραγμένον. De sa- 
tta ipsa Eurip. Or. 374 : Τόξων πτε γλυφίδας 

ξορμωμένας. Αἱ γλυφίδες χαλάμων in Epigr. (Pauli Sil. 
in Anth. Pal. 6, 64], Cultelli calamorum incisorii et 
velut sculptorii. (Philipp. "Thess. ib. 62 : ZuQv 8o- 
γάχων dx scd wovon Etym. M. p. 235, 15 : Aéy:- 
ται γλυφὶς xal τὸ γλύφον 6 ἴον" i 4. γλύφανος. 
|| I. ᾳ. 5 τρίγλυφος ap. Apoll. Rh. 2, 218: Gori δ᾽ 
pi δόμοιο λαΐνεος χαλχέῃσιν ἐπὶ γλυφίδεσσιν ἀρήρει, 

i scholl. male interpretantur ἐπὶ volasis τορεζκα- 
σιν, ἢ χαλχοῖς χιονοχράνοις. Alteram explicationem 
etiam Étym. M. sequituc in 235, 13 : Ἡ χεφαλὴ τοῦ 
χίονος. || Γλυφίδες ... xal αἱ θαλάμαι, Latibula, Cavi- 
tates, Hesych. 

Γλύφω, Scalpo, Sculpo. (Herodot. 8, 69 : A0»; 
ὀξὺς, τῷ τὰς σφρηγῖδας Y. t.] Aristoph. [N. 879] : 
Ἔπλαττεν ἔνδον οἰκίας, ναῦς τ᾽ ἔγλυφεν. [Plato Hipp. maj. 
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. 368,06  : Ἐπιστάμενος δαχτυλίους pógrw. Varck. 6].: À χλύοντες ... ἤφους ἔθεντο, Non ex eo quod dicitur, sed 


ύφει χάλαμον, Temperat. Sculpa. Clemens 
Ale . 204: Ót γλύφοντες e riis Hesych. : Γλύ- 


yac* ξύσαι, χαράξαι. Scriptor ap. Suid. s. v. Καινοπρε- 
d Devas esfocans μεγάλων δοχῶν τὸ μῆχος. Wa- 
κεν. Strabo 9, p. 410 : Ἔρωτα τὸν Πραξιτέλους, ὃν 
ἔγλυψε μὲν ἐχεῖνος, ἀνέθηχε δὲ Γλυχέρα. Ῥόχους γλύφειν, 
Usuras in. tabulam stilo referre, Palladas in. Anth. 
Pal. 11, 289: Ἀνὴρ δανειστὴς τῶν χρόνων γλύφων τόκους. 
Unde τοχογλύφος et τοχογλυφεῖν de feeneratoribus dici- 
tur.] Et. Γλύφομαι passiv., ut γλύφεσθαι ἀδύνατος, Qui 
pre duritie scalpi nequit, Qui scalprum respuit. 
[Aristot. H. A. 3, 5 : 'O«zoov τῇ μὲν ἄτρητον, τῇ δὲ 
τρητὸν, xal ἀδύνατον γλύφετθαι τῶν ὀστῶν μόνον. Γὲ- 
ons Hesych. s. v. 1λυφίδες. Eustath. Opusc. p. 360, 
60 : Ὀροφαὶ ὁμαλῶς διήρηνται xal γεγλύφανται. Media 
forma ap. Plut. V. Sylle c. 3 : Γλυψάμενος ἐν δαχτυ- 
Ai» φορεῖν εἰκόνα τῆς πράξεως" et Moral. p. 806, D. 
G. Dixponr.] 

Γλώνη. V. Γλήνη. 

[aive ὄνομα χύριον, Suidas, Quod aut PAwu 
aut PAovaz scribendum. G. Dixponr.] 

[Γλὼξ nominativus inusitatus a γλῶχες, de quo 
v. 8. Γλωχίς.) 

[Γλωρεῖν; χρονίζειν, Hesych.] 

ἤριππος., δ) Glorippus, Pythagoreus Samius ap. 

Iambl. V. P. 36, p. 53o. G. Dixnonr.] 

[Γλωρὸν,, νομὸν, Hesych. Itaque idem quod XX«póv.] 

[Γλῶς, 6, Glos, ὄνομα Αἰγυπτίου τινὸς, Hesych. Quae 
vera scriptura est, servata etiam ap. Arcad. p. 126, 
25 et Etym. M. p. 741, 53, qui eum inter heroes nu- 
merant : depravata apud alios scriptores. l'abx enim 
dux Persarum contra Evagoram vocatur ap. Diodor. 
15, 9 et 18, qui l'a ct nominativo et genitivo casu 
scriptus est ibid. c. 3, Γαὼ genitivo c. 19, l'áou 14, 35. 
VAcx; ap. Xenophi. Anab. 2, 1, 3 et ἡ, 24 (et /Eneam 
'Tact. c. 3r extr. p. 102); ἔλοῦν 1, 4, 16 et 5, 7. 
Γλοῦ τοῦ Καρὸς Clearcho ap. Athen. 6, p. 2356, C, 
Casaub. restituit pro γλούτου χαρός. Rursus Γλῶς ap. 
Polyzn. 7, 20. Quibus inter se comparatis duas tan- 


tum formas probari posse intelligitur, Ao Γλῶ et c 


Γλοῦς Y2o3. Alteram agnoscit Herodian. Περὶ μον. λέξ, 
p.14, 25 (ubi Γλοῦς ὁ λῃστὴς) et 36. || Disyllaba 
ejusdem ut videtur nominis forma est Po», qui 
ipse quoque Persa fuit, copiarum Cabadis dux , ap. 
Procop. B. Pers. p. 22 et 25—27, et 'Theophan. 
Chron. p. 125. G. Dix».] 

Γλῶσσα, et Attice l2orzx, ἡ [grammaticorum de 
etymologia opiniones v. ap. Etym. M. p. 235, 19 
et schol. Dionys. Thrac. p. 740 Bekk. Idem Etym. M. 
p. 558, 49 : Λαῖφος ... παρὰ τὸ λῶπος λάφος καὶ λαῖ- 
φος, ὡς γλῶσσα γλάσσα. Attice forme usu , Γλῶττα, 
injuriam sibi illatam esse queritur litera sigma. ap. 
Lucian. Jud. Voc. c. 11, vol. r, p. 96], Lingua : que 
pulcro epitheto ab Eurip. Suppl. [203] dicitur λόγων 
ἄγγελος. M. A, [249] : TG) xat ἀπὸ γλώσσης μέλιτος 
γλυκίων ῥέεν a5. [ Aristoph. Nub. 424 : Ἄλλο τι δῆτ᾽ 
οὖν νομιεῖς ἤδη θεὸν οὐδένα πλὴν ἅπερ ἡμεῖς, τὸ Χάος 
τουτὲ καὶ τὰς Νεφέλας καὶ τὴν γλῶτταν, τρία ταυτί;] 
Isocr. Ad Demon. [p. 11, A]: Πολλοῖς γὰρ ἡ γλῶττα 
προτρέχει τῆς διανοίας. [Pindar. Isthm. 5, 105 : Iso 
δ᾽ οὐχ ἔξω φρενῶν, Lingua non extra animum, i. e. 
Verba et animus consentiunt. Contrarium dixit Eurip. 
versu notissimo Hippol. 612 : Ἢ γλῶσσ' ὁμώμοχ᾽, f 
δὲ φρὴν ἀνώμοτος, quem respiciunt Plato in Thezt, 
p. 154, D, in Conviv. p. 199, A, aliique quos indi- 
cat Valcken. ad 1. Eurip.] Apud Herodot. U^ 123] 
ἀπὸ γλώσσης εἰπεῖν, eodem, ut opinor, modo, quo 
Gall. dire de bouche , pleonasmo quodam emphatico. 
Sic et Thucyd. [7, 10]: Ὅσα τε ἀπὸ γλώσσης εἴρητο 
αὐτοῖς, εἶπον, videlicet ad differentiam eorum, qua 
iis, quas ferebant, literis perscripta erant, (Cratin. 
ap. Suid. s. v. wi m eee μὰ aad ox Pad 
ἔγωγε av οὐδ᾽ ἐπίσταμαι, ἀλλ᾽ γλώττης φράσω 
Lari γὰρ καλῶς. Philostr. Her. p. 688^ Κε- 
λεύσαντος ἀπὸ γλώττης αὐτῷ OT, ve eius διήσθετο" 

- ko οὕπω sbonzo* ubi vi isson. p. 448. 
Basil M. ied 3, p. 285, D. : Amb γλώττης ὁμολογῆσαι 

» τὴν χάριν. Similiter ἀπὸ στόματος et ἀπὸ φωνῆς dicitur. 
Aschyl. Agam. 813 : Δίχας γὰρ οὐκ ἀπὸ γλώσσης θεοὶ 
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€ re ipsa. σσὴς χάριν σθαι Hesiod. Op. 707, 
quod Troes. ie dee περιττὴν xa ἀνόνητον 
τῆς γλώττης δρμήν. Esch. Choeph. 266 : Xwa0, ὅπως 
μὴ πεύσεταί cte... γλώσσης χάριν δὲ πάντ᾽ ἀπαγγείλῃ 
τάδε, ubi schol. μὴ δυνάμενος ἐχεμυθεῖν. Aden. d a 
217, C: Κατὰ τὸν εἰπόντα ποιητὴν, ὅττι xtv ἐπ᾽ rid a 
μαν γλῶτταν ἔλθῃ, τοῦτο μὴ διαχρίνας γράφει. Clemen- 
tina Epit. De gestis S. Petri p. 759 : Ἐμοῶ δὲ λίαν 
τῆς Ext(vou γλώσσης xgsuapévou, Quum ab ore ejus 
penderem. G. Dixp.] Át γλώσσας τέμνειν pro παύειν 
τοὺς λόγους, € Schol. Apoll. Rh. (1, 517] annotatur. 
[Prava interpretatio loci Homerici Od. I', 332 : Ἀλλ᾽ 
ἄγε τάμνετε μὲν γλώσσας, ubi γλῶσσαι non sunt ser- 
mones, sed linguz victimarum, de quibus paullo post 
341 : Γλώσσας P ἐν πυρὶ βάλλον. Aristoph. Pac. 1060 et 
Av. 1705 : Ἡ γλῶττα χῳρὶς τέμνεται. Alia. attulit 
Nitzsch. ad 1. Homeri p. 207. G. Dix».]. || Aristoph. 
Vesp. (547] : Πᾶσαν γλῶτταν βασάνιζε, Excute omnem 
linguam, i. e. omnem dicendi facultatem. (Soph. El. 
596 :*H πᾶσαν ἴης γλῶσσαν ὡς τὴν μητέρα χαχοστομοῦ- 
μεν. Idem in fragm. ap. Plut. Mor. p. 89, A : Πολλὴν 
γλῶσσαν ἐχχέας μάτην. Anna Comn. p. 394, € : Exó- 
πους ἐν διαφόροις ἐξέπεμπε τόποις περιαθρεῖν τὰ περὶ Bai- 
μοῦντον χαὶ γλῶτταν αὐτῷ ἐχεῖθεν χομίσαι, Nuntium 
afferre : quocum Possinus apte comparat Gallicum 
prendre langue des ennemis. Anonymus Combefis. in 
Romano juniore n. ro a Ducangio cit. : Kazaexozz- 
σαι xal χρατῇσαι γλῶσσαν προσέταξε, || De homine 
facundo (Pericle) Cratinus ap. Aristid. vol. 2, p. 19, 
15 et 129, 7 : Σὺ 9) ὦ μεγίστη γλῶττα τῶν Ἑλληνί- 
Bev. Aristophan. ap. Steph. Byz. s. v. B , Mé- 
λαινα δεινὴ γλῶσσα Βρεττία παρῆν. Herodes Atticus 
“Ἑλλήνων γλῶσσα dicitur ab Rufo sophista ap. Phi- 
lostr. p. 598 et in inscriptione Regilla v. 37 : *Hoo- 
Ote γλῶσσαν δέ τέ uy χαλέουσιν ᾿Αθηνέων. JEschrio ap. 
Athen. 8, p. 335, D : Πολυχράτης ... λόγων τε παιπά- 
λημα χαὶ χαχὴ γλῶσσα. Alia hujusmodi vid. apud 
Wernsdorf. ad Himer. p. 233. {{Πλῶττα ταμιείου, 
Advocatus fisci. Philostr. V. S. 2, 29, p. 621 : Προσ- 
φυέστερος δὲ ταῖς χατηγορίαις δοχῶν ἐπιστεύθη, Ex βασι- 
λέως τὴν τοῦ ταμιείου γλῶτταν. Eunap. p. τοῦ : Ὁ δὲ 
αὐτοχράτωρ ᾿Ιουλιανὸς αὐτῷ xal τὴν Jem γλῶτταν 
ἐπέτρεψε, ταῖς ἐπιστολαῖς ἐπιστήσας, ὅσαι διὰ τῶν Ἕλλην 
γιχῶν ἑρμηνεύονται λόγων. Conf. ibid. p. δοο. Theophy- 
lact. 1, p. 8, B: Βασιλέως δὲ γλῶτταν τὸν Ἰωάννην 
ἐδείχνυεν, ἄνδρα δήτορά τε δεινὸν xal νόμων ἹΡωμαϊχῶν 
ἐπιστήμονα, ἐς τὰ βασιλέως προστάγματα τῷ διατόνῳ 
τῆς εὐγλωττίας ἐμεγαληγόρει βασιλικῆς μεγαλοφροσύνης 
ἐπάξια. G. D. Τὴν βασιλικὴν γλῶσσαν πεπιστευμένος esse 
videtur cui arcana imperii et principis, forte etiam 
&rarii cura, credita erant... Quod genus ministrorum 
Silentiarios et Cancellarios posterior atas vocavit. 
Lxricn. Diatr. in Phot. Bibl. p. xuix.] || Sermo uni- 
cuique genti peculiaris, vel potius sermonis forma, 
γλώσσης γαραχτὴρ, Herodot.(t, 55 : Τὸν τῆς γλώσσης 
χαραχτῖρα ἔχουσι ἐν φυλαχῇ" 142 : Χαραχτῆρες γλώσσης 
“μῶν Lat. itidem Lingua. Gall.autem νοὶ Langue, vel 
Langage. M. B, (804] : Ἄλλη δ᾽ ἄλλων γλῶσσα πολυσπε- 
ῥέων ἀνθρώπων. Sic ἀγνωστότατοι τὴν γλῶσσαν, Thuc. 3, 
[94], Maxime ignoto sermone utentes. Plut. (Mor. 
p. 421, ΑἹ: Γλώσσαις δὲ πολλαῖς ἔσχητο a oe πρὸς 
€ ἐμὲ τὸ πλεῖστον ἐδώριζεν. Sic autem et Lat. Linguam 
et plur. quoque. Linguas dicunt. [Herodot. 1, 57 : 
Ἥντινα γλῶσσαν ἵεσαν οἱ Πελασγοί" 6, 29 : Περοίδα 
γλῶσσαν μετείς" 98 : Κατὰ γλῶσσαν τὴν σφετέρην. Thu- 
cyd. 3, 112 : Γλῶσσαν Δωρίδα ἱέναι, Esch. Pers. 406 : 
Καὶ μὴν παρ᾽ ἡμῶν Περσίδος γλώσσης ῥόθος ὁπηντίαζε" 
Choeph. 564: Ἐλώσσης dut» Φωχίδος μιμουμένω. 
Δωρὶς γλῶσσα, Dialectus Dorica, Γλῶσσα Ἰὰς, Dia- 
lectus lonica, et quz sunt reliquz, sepe ap. gram- 
maticos : v. Fischer. ad Weller. vol, 1, p. 36, 38. 
Dio Chrys. vol. ας p. 315 : "E&v αὐτῷ τὰς ἄλλας γλώτ- 
τὰς μιγνύειν τὰς τῶν Ἑλλήνων, xal ποτὲ μὲν αἰολίζειν, 
ποτὲ δὲ δωρίζειν, ποτὲ δὲ ἰάζειν. Ἰδιῶτις γλῶσσα, Dia- 
lectus vulgaris, Anna Comn. p. δ1, B. G. 1 || Pere- 
grinum. vocabulum, Vocabulum obsoletum, Galen. 
[in praefat. ad Lex. Hippocr.]; cui tamen in hac exp. 
non assentior, ut nimis restringente h. v. signif. Sed 
et a Poll. [2, 109] dissentio ut eam latius extendente,. 
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alioqui enim bona pars Gr. lingue γλωττῶν appella- 
tione comprehendi posset. Nec vero ex Aristoph. 1l. 
[Πρὸς ταῦτα σὺ λέξον ᾿Ομηρείους γλώττας, τί καλοῦσι xó- 

μθα; 7, quem profert, illa exp. probari videtur. 
Sed et Aristot. Poet. 42 ee ; p. 1458, 22] γλῶτταν 
esse dicit vocab. ξενιχὸν, eregrinum , ut interpreta- 
tus sum : Ξξενιχὸν δὲ λέγω, γλῶτταν xol μεταφοράν. Sic 
et Rhet. 172 et 185 [3,2 et 3]. Eid. vero Doet- 39 
[21, p. 1457, 1] γλῶττα est Vocabulum alicujus gentis 
s. populi proprium, quod alii usurpando ad se trans- 
ferunt. Affert enim hoc exemplum, Nomen istud 
σίγυννον [σίγυνον], Cypriis quidem est proprium, at 
nobis est γλῶττα. [« Et Eustath. (p. 785, 28) dicit 
χάππα vocari χόππα xat y/7:392v. » HSt. Ms. Non re- 
prehendendi erant Galenus et Pollux, quibus mi- 
nime repugnant loci Aristotelici. Significat enim 
γλῶσσα omnino Vocabulum sive propter peregrinita- 
tem sive propter vetustatem inusitatum aut obscu- 
rum : quo genere poete saepius quam prose orationis 
scriptores utuntur. Antiattic. p. 87, 12 : Γλώττας, τὰς 
τῶν ποιητῶν ἢ ἅστινας ἄλλας ἐξηγούμεθα, Itaque Ari- 
stoteles quum γλώσσας eadem atque ξενικὰ esse ait, 
non minus recte facit quam Dionys. qui γλώττας et 
ξένα ἢ πεποιημένα ὀνόματα tanquam diversa ponit De 
comp. verb. 3, p. 15, 8. Dio Chrys. vol. 1, p. 303 : 
᾿Ἀσαφῇ τὰ τῶν χρησμῶν ἐστι... Ὁμήρῳ μὲν οὖν ἀσφαλὲς 


3v ἴσως ὕεσθαι παρὰ τὸν Ἀπόλλω εἰς Δελφοὺς, ἅτε 
διὰ γλωττῶν ἐπισταμένῳ τὰς φωνὰς, εἴπερ ἁπάσας 


ἠπίστατο, ἀλλὰ μὴ ὀλίγ᾽ ἅττα, ὥσπερ οἱ δύο ἣ τρία Περ- 
σικὰ εἰδότες ῥήματα. G. Din. Γλώσσαις λαλεῖν, Lin- 
guis peregrinis pos ignotis loqui, in Act. Ap. 10, 
46; 19, 6; Ep. ad Corinth. 1, 12, 30, Leo Tact. 4, 
49 : ἔλώσσαις διαφόροις λαλεῖν. « Κατὰ γλῶτταν γράφειν 
dicuntur qui ξενιχοῖς et inusitatis verbis in scribendo 
utuntur. Lucian, Lexiph. c. 25 : Ἡμεῖς δὲ οὐδὲ ποντητὰς 
ἐπαινοῦμεν τοὺς χατὰ γλῶτταν γράφοντας ποιήματα, ubi in- 
terpres, Ὅσα τοίνυν τῶν ὀνομάτων ἐν μὲν τοῖς πάλαι χρό- 
νοις ἦν συνήθη, νυνὶ δὲ οὐχέτι ἐστὶ, τὰ μὲν τοιαῦτα γλώττας 
χαλοῦσιν.υ Βαυκοκ. Diodor. 4, 66 : Τὸ γὰρ ἐνθεάζειν 
χατὰ γλῶσσαν ὑπάρχειν σιδυλλαίνειν, ubi vid. Wessel. 
Philo vol. r, p. 428,35 : Αἴθειν, ὃ δὴ χαίειν ἐστὶ χατὰ 
λῶτταν εἰρημένον. Szepius sic | remet ut Thomas 
^ s. v. Ἀμηγέπη, G. Dixp. Galen. vol. 8, p. 698 : 
'[à δὲ ἀντὶ τῶν φωνῶν γλῶτταν εἰπεῖν ἀλλόχοτόν ἐστιν" 
οὕτω γὰρ ἄν τις εἴποι καὶ βαρείας καὶ ὀξείας ... γλώττας, 
ὅταν ὀξεῖαν ἢ βαρεῖαν ... ἐθέλῃ, δηλῶσαι φωνήν. Hiec notat 
Galen. adversus eos qui in Hippocratis loco δασείας 
Ἰλώττας interpretabantur φωνάς. Hrxsr.] Ceterum 
multi, ut ex Athen. discimus, libros Περὶ γλωσσῶν 
scripserunt, e quibus fuit Nicander Colophonius. Ci- 
tatur ab eo et Diodorus quidam ἐν Ἰταλικαῖς γλώσσαις, 
et quidam Hermo ἐν Κρητικαῖς γλώτταις : sed et Phi- 
lemo Περὶ Ἀττιχῶν ὀνομάτων ἢ γλωσσῶν. At Galen. 
magis peculiariter Hnpost suas habere γλώσσας dixit, 
earum exp. libello hunc titulum preferente com- 
plexus. Ceterum Quintil. [Inst. 1, 1, 35] γλώσσας Lin- 
guam secretiorem interpr. qui et Glossemata ead. 
signif. dicit, interpr. Voces minus usitatas. Quo poste- 
riore vocab. usus est et Varro L, L. 6, [3] : Qui glos- 
semata, inquit, interpretati sunt. [Warton. in Theocr. 
vol. 1,:p. 223 : « De Glossariis et Glossis consule Du- 
cangium Lat. Gloss. Pref. $ xxxviii, Maussacum Diss. 
erit. ad Harpocr. p. 373. Praesertim vero J. A. Er- 
nestium De us. glossar. ap. Hesych. Albert. vol. t, 
p. 2. Utraque orta sunt, quum jam Byzantinum cum 
Romano conjungeretur imperium : quo tempore 
Glossarum nomen ad universam Gr. Linguam apud 
Latinos, et universam Latinam ap. Grecos, invicem 
pertinebat. Quoniam sc. altera alteris erat peregrina, 
et omne vocab., sive Gr. sive Lat. , quod explica- 
batur, Glossa dicebatur. Hinc nata, sub primis nempe 
Byzantinis Impp., eo potissimum, quod Latine con- 
derentur Constitutiones Imperiales, Glossaria Greco- 
Lat. , vicissim Latino-Gr. Progressu autem temporis, 
quum Gr. Lingua magis dominaretur, eademque in- 
terea valde deflecteret ἃ primeva puritate , vocabb. 
Gr., vetera utique minusque nota, coepere interpr. 
per ipsa Gr. , synonyma nempe magis familiaria, nec 
raro recentiora. » ANGL.] . 


, putat Cam. [Clemens 


B 


D 


γλώσσημα 662 


Γλῶσσα αὐλοῦ, Lingua s. Lingula tibiee , Theophr. 
et Diosc., alio nomine γλωσσὶς s. γλωττίς. [Phrynich. 
in Bekk. Anecd. p. 3a : Γλῶτται αὐλῶν xal γλῶτται 
ὑποδημάτων, ἃ γλωττίδας λέγουσιν oi ἀμαθεῖς. Idem pre- 
cipit in Ecl. p. 229, ad quem l. Lobeck. : « Plato 
com. ap. Athen. 15, p. 677, B : Καίτοι φορεῖτε γλῶσ- 
cay ἐν ὁποδήμασι,, ambiguitate ludicra ; een αὐλῶν 
Aristot. De audibil. vol. 2, p. 786, E; Theophrast. 
H. P. 4, 12; Dioscor. τ) 115; Philostr. Imag. 1, ao, 
Ρ. 794. V. Musgr. ad Eur. Orest. 147.» /Eschin. p. 86, 
29: Οὗ τὴν γλῶτταν ἐάν τις ὥσπερ τῶν αὐλῶν ἀφέλῃ. 
Galen. vol. 4, p. 464, 465. Polhíx 2, 108; 4, 7o. 
Γλῶττα σάλπιγγος ὀστεΐνη 4, 85. “Ὑποδήματος xal αὐλοῦ 
γλῶττα ap. Galen. vol. 8, p. 41. G. D] {{Ελῶσσαι 
preterea ab Iso Socratico tribute fuerunt ὁποδή- 
μασι, ut scribit Pollux (2, 109; 7, 80] : γλώσσας au- 
tem ὑποδημάτων intelligi Calceamentorum vincula 

AL p. 204 : Tv γοῦν φλνάρων 
χαθάπερ τῶν παλαιῶν ὑποδημάτων ... μόνη ἡ γλῶσσα πε- 
ριλείπεται εἰς βλάθην. δίλκκε.  ||Lingua comete: 
vid. loc. Constant. Porphyr. s. Γλωττόμορφος afferen- 
dum. || Promontorium in mare excurrens. loannes 
Phocas in Descript. 'T. S. n. 4: Kal γὰρ ἐκ τοῦ Ac- 
δάνου λεπτὸν ῥαχίον χατερχόμενον γλωσσοειδῶς ἐμφέρε- 
ται. Ducaxc. Ánna Comnena 12, p. 369, A: Ke 
αὐτὴν τὴν γλῶσσαν σχοπέα is AMÉ 

Γλωσσαλγέω, Lingua prurio, Lingue venenum 
commoveo , ut quidam exp. Naz. Orat. ἃ : Αἱρετιχοὶ 
γλωσσαλγείτωσαν, Nugentur, Bilibald. (Poll. 4, 185: 
IAaoocaodegztv: λέγοιτο δ᾽ ἂν ἐπὶ τῶν χατὰ γλῶτταν ἕξλχῶν.] 

Γλωσσαλγία, ἧ, ad verbum , Lingue dolor s. mor- 
bus. (Pollux 2, 108; 4, 185.) Gapitur vero pro Lin- 
gus prurigine, ut quidam interpr. [Pollux 6, 119: 
Ἐλωσσαλγίᾳ διαθρυλῶν τὰ ὦτα], s. Petulantia verborum 
et loquaci maledicentia, ut Cam. exp. in Eur. Med. 

325] : Τὴν σὴν στόμαργον, ὦ γύναι, γλωσσαλγίαν. 
Androm. 690.] Philo V. M. 3 : Γλωσσαλγία xol ἀχάλι- 
vov στόμα, Petulantia lingu:z. Gregor. : Εἰς ἡ τοσαύτη 
περὶ τὸν λόγον φιλοτιμία καὶ γλωσσαλγία ; Et Galen. pro 
Nugis. Bud. [/Esop. Fab. 113 : Ἔνιοι τῶν ἀπαιδεύτων 
τοῖς o δοχοῦντές τινες εἶναι, ὑπὸ τῆς ἰδίας γλωσσαλγίας 
ἐλέγχονται. ὅελοξκ. Philo vol. 2, p. 328, 23 : Ὥς μὴ 
μόνον γλωσσαλγίας ἐν ἀνδρῶν ὄχλῳ γυναῖχας χαχηγορεῖν. 
Ibid. p. 651; Plut. Mor. p. 510, A; Athen. r, p. a3, 
E; Clemens Al. p. 200; Liban. vol. 4, p. 1/42, a2. 
Eustath. Opusc. p. 85, 64 : Τῶν ἐν χενοῖς γλωσσαλ- 
γιῶν. ldem. est DAoccag(iz, ut Κεφαλαλγία et. Keoa- 
λαργία.] 

ἩΡΆΕΕΈΤΕΝ δ, i. 4. γλώσσαλγος, Loquax. Polemo 
Physiogn. 1, 3, p. 186 : Γλωσσαλγίαν ἄνδρα σημαίνει, 
quem Adamant. γλώσσαλγον dicit] 

[Πλώσσαλγος, δ, 4, Loquax. Pollux 6, 119; Ada- 
mant. Physiogu. 2, 25, p. 414. Axcr. Philo vol. ἃ, 
p. 571, 8: Τοῦ γλωσσαλγοτάτου μέρους τῆς Ἀλεξανδρέων 
πόλεως. Hasr.] 

Ἐλωσσαργία, $, Garrulitas, Loquacitas. Bud. ex 
Athen. : Διὰ τὴν ἄχαιρόν δον γλωσσαργίαν. Sed apud 
Lucian. [Lexiph. c. 19], δεν xal γλωτταργίαν ἡμῖν 
ἐπιβάλλει, Micyllus interpr. Linguz invidiam. (Conf. 
H. Steph. De dial. Att. p. 56.] 

Γλώσσαργος, 6, ἢ, Garrulus, Locutulejus , Blatero, 

Gellio Linguax, Nugo : στόμαργος, ταχύγλωσσος, 
Hesych. (Suidas: Γλώσσαργον ἦθος, ἀντὶ τοῦ ταχὺ xal 
στωμύλον. Dio Chrys. vol. 2, p. 229 : Τὴν ἀηδόνα γλώσ- 
σαργόν φασιν oi ποιηταί. 
“λωσσάριον, τὸ, Lingula s. Ligula, Parva lingua. 
(Galen. vol. 13, p. 238 : Ὑπόγλωσσον ὠνόμασται μὲν 
οὕτως, ὅτι παραφύσεις ὑπ᾽ ἄχροις τοῖς χορύμθοις ποιεῖται 
Ἡλωσσαρίων. » 

Γλώσσασπις, iix, 6, ἣν Qui se lingua vel [enu] cly- 
peo defendit , Cui lingua clypeus est. Qui se facun- 
dia tuetur, Bud. 6 γλώττῃ πολεμίζων, ut estin Proverb. 
[Eustath. p. 1471, 5 : ᾿λώσσασπις 6 τῇ γλώσσῃ ὑποίᾳ 
xaí τινι προδολῇ χρώμενος διὰ τὸ στωμύλλεσθαι ἀναιδέ-- 
στερα. Falso accentu Γλωσσασπίδας ap. Hesych.] 

»sonua , τὸ, Glossema, Vox minus usitata, ut 
interpretatur Quintil. Inst. 1, 8, 15. Marc. Anton. 4, 
33 : Αἴ πάλαι συνήθεις λέξεις γλωσσήματα νῦν " οὕτως 
οὖν καὶ τὰ ὀνόματα τῶν πάλαι πολυυμνήτων νῦν τρόπον 
τινὰ γλωσσήματά ἐστιν. — || Lingua 1. e. Cuspis hastae. 


663 γλωσσοχάτοχος 


Eeschyl. ap. Schol. Pind. Nem. 6, 85: Κάμαχος δ' εἶσι A 


t1 διπλοῦν (vulgo διπλάσιον), i. e. αἰχμὴ δι- 
πλασία. 

[Γλωσσηματίας, δ, Linguosus. Joseph. Genes. p. 8, 
D : Ἤδει γὰρ αὐτὸν γλωσσηματίαν xa αἴσχιστον. G. D.] 

Τλωσσηματίζω. V. Γλωττ.] 

"λωσσηματιχὸς, ἡ, ὄν. Γλωσσηματιχὸν Vocabulum , 
Peregrinum vocabulum, etc., γλῶσσα, ut dictum 
modo fuit. [Schol. Dionys. Thrac. p. 739, 27: Γλωσ- 
σηματιχκαὶ λέξεις εἰσὶν αἱ dj paa τουτέστιν of 
χαθ᾽ ἑκάστην χώραν 3) πόλιν ἴδιαϊ τινες λέξεις.) Utuntur 
autem h. v. non solum Suid. et Aristoph. Schol., ve- 
rumetiam Dionys. H. in Vita Lysie [$ 3, p. 457,5: 
Ὀρνομάτων γλωττηματιχῶν xat ξένων χρήσει], item ubi 
de 'Thuc. agit. [De propr. Thuc. $ 2, p. 790, 13: 
Γλωττηματιχὴν xal ἀπηρχαιωμένην καὶ ξένην λέξιν. Γλωσ- 
σηυατιχὰ ibid. $ 3, p. 793, 13. Galen. vol. 12, p. 
326 : Τροπικοῖς ὀνόμασι xal γλωσσηματιχοῖς.] Pro quo 
ap. Eust. [p. 96, 19] legitur γλωσσημαντιχὸν cum v, 
sicut et ap. Moschop. [Idem vitium in schol. Aristoph. 


Ἀν, 1083.] Quamvis autem γλωσσηματιχὸν tanquam à. 


γλώσσημα formatum sit, et ap. Lat. Glossema repe- 
riatur, e nullo tamen Gr. scriptore γλώσσημα affer- 
tur. [Allatum supra ex Marc. Anton, || Adverb. 
Γλωσσηματιχῶς 'Timeus p. 2.] 

[Γλωσσίδιον, τὸ, Lingula, Parva lingua. Demetr. 
Hieracosoph. p. 8o: Γλωττίδιον μιχρόν. G. D. Germina 
hordei Ligulas dicit Aetius 10, 29 : Βύνη ἐστὶ χριθὴ 
βεδρεγμένη καὶ βλαστήσασα xol πεφρι É τὰ τῶν 
γλωσσιδίων, Scnuxk1D. Jis iem tibie ap. Zenob. 
Proverb. 5, 65 : Γλωσσιδίων τῶν ἐν αὐλοῖς. WakxF. 
Sed errore librarii. Nam cod. Rom. recte γλωσσίδων. 
| Ligula in circulo rote. Proculus ad Hesiod. Op. 
421, p. 228 : Δῆλον ὅτι τὰς ς᾽ παλαιστὰς ἀνάλωσεν εἰς 
τὰ λεγόμενα γλωσσίδια ἑκάστης ἁψῖδος τῆς ἁρμόσεως τῆς 
ἐς ἀλλήλας. 

Γλωσσὶς, ίδος, 4, Πυἴηρυΐα laryngis ap. Galen. vol. 
44 p. 465,]  Lingula s."Ligula tibiz. Lucian. Hermot. 
[Harmon. 1, vol. r, p. idea Ἐμπνεῖν εἰς τὴν γλωσσίδα 
λεπτόν τι xal ἐμμελὲς, χα ἄλλειν τοὺς δαχτύλους 


εὐχφῶς. [Γλωσσίδας αὐλῶν Phrynichus, cujus verba c 


s. v. Γλῶττα apposuimus, non magis probat quam 
Ὁλωσσίδας ὑποδημάτων. Γλωσσὶς αὐλοῦ Lobeck. indicat 
ex 'Theone Sm. Math. 13, p. 94, schol. Aristoph. 
Ach. 681, Hesych. s. v. Παρεξηυλημένος (adde Etym. M. 
p. 348, 28, Zenob. Proverb. 5, 65) et Eustath. p. 
1330; Γλωσσὶς σάλπιγγος ex Heronein Spirital. p. 17 :, 
224.) || Γλωττίδας calceis etiam tribuerunt quidam, 
sed non sine reprehensione. (Gl. Γλωσσὶς ὑποδήμα-- 
τος, Lingula.] || Est etiam γλωττὶς, Lingulaca avis, 
dux coturnicum, VV. LL. ex Aristot. De anim. 8, (12. 
De luscinia vel hirundine dictum annotavit Etym. 
M. p. 23, 48 : Ἀηδόνα, δὴν καὶ (τὴν xal ἢ) γλωσσίδα - 
οἱ δὲ χελιδόνα. G. Diwp.] 

Γλωσσογάστωρ s. ΓΓλωττογάστωρ, ορος, δ, Qui lingua 
victum querit, Qui linguz ministerio ventrem alit. 
fPoll. 2, 108; Nicet. Annal. 9, 18.] 

Γλωσσογράφος ; ὃ, Qui de γλωσσῶν s. Glossematum 
interpretatione scribit ; ut Athen. 3, (p. 114, B; 15, 
p. 699, E; Harpocrat. s. v. Κύπασσις (ubi cod. Vratisl. 


γλωσσοφάγοι); schol. Apoll. Rh.3, 114; Etym. M. p. 7, D 


δή; 468, 45, aliique grammatici. 

[Γλωσσοδεξιότμητος, $, ἢ, Cui lingua et dextra est 
abscissa. Acta Maximi Confess. vol. z, p. xxxxv. G. D.] 

Γλωσσοειδὴς, Lingue similis. Aristot. [H. A. 4, 4]: 
Ἔχουσι δὲ πὶ ίδας ὥσπερ xal αἵ μυῖαι" τοῦτο δ᾽ ἐστὶ 
γλωττοειδές, {Π014.. 7. Et σαρχίον γλωττοειδὲς ἡ, 2. Θυ- 
χάκια γλωσσοειδῃ Dioscor. 2, 216.] Bud. Γλωσσώδης, 
Lingulatus, Vitruv. Lingua specie et forma. — || Lin- 
pe et locutuleius, Gell. : Lingulax, Bud. ex Eccles.: 

inguaculus, Cam.; qui et Lingulacam a Plauto 

Casin. 2, 8, 61] vocari mulierem loquacem, annotat. 
Γλωσσώδης Psalm. 139, 12; Sirac. 8, 4; 9, 23; 
25, 22] 

[Γλωσσοειδῶς, Lingus similiter. loannes Phocas s. v. 
Γλῶσσα citatus.] 

Γλωσσοχάτοχος, Linguam continens : γλωσσοχάτογον 
ὄργανον medici vocarunt Comparatum ad linguam 
continendam. Cam. [P- /Egin. 6, 3o. Scuxrip. Oribas. 
p. 10 ed. Mai. G. Dixn.) 


γλωσσόκομον — 664 


Γλωσσοχηλόμπης, Qui lingua et verbis jactuosis 
demulcet, ὃ γλώσσῃ κηλῶν xal χόμποις, Eust. T3 1689, 
41] ex antiquis Comicis, [Γλωσσοχηλοχόμπης recte 
Schneid. 
mc MN s. Γλωσσοχόμιον, Ligularum vascu- 
lum, Cam. Vasculum ad recondendas tibiarum lin- 
gulas s. ligulas. Pollux [2, 108; 7, 153 et xo, 153, 
ubi E μλολόμνη ex Bacchis affert, Αὐτοῖς αὐλοῖς 
δρμᾷ xal γλωττοχομείῳ. De hac et reliquis signif. vid. 
que ex Phrynicho afferentur s. v. Γλωσσόχομον.} 
Hesych. Item Arcula scriniumque scriptorum , Galen. 
D. 3. Γλωσσόχομον.ἢ — || Est etiam σωλὴν μηχανιχὸς, 
uiddam ad fracta ossa accommodatum, eo maxime 
tempore adhibendum, quo solidari illa incipiunt in 
ea, quz πώρωσις dicitur. Cujus descriptio, et quid 
inter illud ac σωλῆνα intersit, exp. Gal. Comm. 3 Εἰς 
τὸ περὶ ἀγμῶν. Cam. Idem γλωσσόχομον nominari infra 
dicam. (V. s. Γλωσσόχομον.) [|ltem pro Muliebri 
pudendo capitur, VV. LL. ex Epigr. (Seqq. ex Indice.] 
Γλωττοχόμιον Hesychio est non solum ἐν ᾧ οἵ αὐλη- 
ταὶ ἀπετίθεσαν τὰς γλωσσίδας, sed etiam τὸ γυναιχεῖον 
αἰδοῖον. [Etym. M. p. “35, 44 : Εἴρηται δὲ xal τὸ γυ- 
γαιχεῖον αἰδοῖον ὑπὸ Εὐδούλον φοινιχιστὴν (i. e. αἰσχρουρ- 
γόν : vid. Toup. Emend. vol. 2, p. 168) σχώπτοντος. 
*orma T«occoxóuiov ex. Galeno et Helladio afferetur 
5, Γλωσσόχομον.ἢ 
Γλωσσόχομον s. ΓΓλωττόχομον, τὸ, proprie signif. i. 4. 
γλωττοχομεῖον, Arcula s. 'Theca tibiarum lingulis re- 
onendis idonea. Gorr. e Galeno de Glossocomo 
instrumento tradens, scribit signif. Arculam, in qua 
homines recondunt res pretiosas, et quam multi iter 
facientes portant : esse autem oblongam et angustam. 
Huc referri potest illud loannis de Juda, 12, [6]: 
Κλέπτης ἦν, xal γλωσσόχομον εἶχε" ubi Marsupium s. 
Nidulum Cam. interpr., alii Loculum. Videtur signif. 
etiam Loculamentum 4. Caveam aut tale quid apud 
Lonyin. (44, 5] : Τὰ γλωττόχομα, ἐν οἷς οἵ ΠΠυγμαῖοι 
καλούμενοι τρέφοντα! " ibid. : Οὕτως ἅπασαν τι στα 
x&y ἦ διχαιοτάτη, ψυχῆς γλωττόχομον, xal χοινὸν δή τις 
ἀπογήναιτο δεσμωτήριον. — || Hesychio est etiam c 
ξυλίνη τῶν λειψάνων, Loculus; eo sensu, quo Plin. 
quendam mortuum crematumque, conditum loculo 
in templo dixit. Quo referendum est illud Theodor. 
H. E. 3 : Ὀλίγων δὲ διελθουσῶν ἡμερῶν 6 τοῦ ἀλάστορος 
ἐχείνου θάνατος ἐμηνύθη, xal ἐν γλωσσοκόμῳ χείμενος 
ἐχομίσθη. || Demum est Machina quzdam chirurgica 
cava et oblonga, facta ad similitudinem arcz, femo- 
ribus et cruribus fractis accommodata : de qua Oribas. 
De machin. et Gorr. Defin. Med. Γλωσσοχόμιον id 
etiam appellatur. 
[Phrynich. in Bekk. Anecd. p. 32, 38 : Γλωττοχο- 
μεῖον, ἐπὶ μόνου τοῦ τῶν αὐλητιχῶν γλωττῶν ἀγγείου " 
ὕστερον δὲ xal εἰς ἑτέραν χρῆσιν χατεσχευάζετο, βιθλίων 


ἢ ἱματίων 3, ἀργύρου ἢ ὁτουοῦν ἄλλου - χαλοῦσι δ᾽ αὐτὸ οἱ 


"e γλωσσόχομον. Idem in Ecl. p. 98 : Γλωσσόχομον, 
v μὲν τύπον xai τὴν θέσιν ὕπ᾽ ἀρχαίων ἔχει, διεφθαρ- 
(im δὲ λέγεται ὑπὸ τῶν πολλῶν" ἐχρῆν γὰρ γλωττοχομεῖον 

ἔγειν, ὥσπερ ἀμέλει xal οἱ ἀρχαῖοι. Ad quem 1. Lobeck. : 
« Qua zetate. hzc. novitia scriptura prodire coeperit, 
ex Pollucis loco 10, 154 colligi licet, Τὸ γλωττοχο- 
μεῖον εἴρηκε Λύσιππος ἐν Βάχχαις" ... οὐ μὴν. ἀλλὰ ἐπὶ τῶ 
ἀγγείου γλωττόχομον (sic enim Nunnes. putat legen- 
dum esse pro γὙλωττοχομεῖον) παρὰ τοῖς νεωτέροις ἐστὶν 
εὑρεῖν, ὡς ἐν τῷ Τιμοχλέους βαλανείῳ, Καὶ τὸ γλωττό- 
xoyov (sic idem pro γλωττοχομεῖον) βαλανεύεται, xal ἐν 
Ἀπολλοδώρου Διαβόλῳ, Μέγ᾽ ὃ Φορμίων γλωττόχομον, 
οὐχ ὀφθαλμιῶ.... Γλωσσόχομον preter Plutarchum, Lon- 
ginum, Josephum aliosque, {Ὁ Sturzius congrega- 
vit, usurparunt Arrian. Peripl. p. 159; Hero Spirit. 
p. 228; id. Autom. p. 255; Socrat. Schol. Hist. Eccl. 
1, 17, p. 63. Et Μενεχλῇς Γλωσσοχόμῳ citatur Suidae 
S. Διαμόνιον, .. Atticistarum preceptum Galenus et 
nosse se et contemnere, ut medico non admodum 
necessarium, significat Comm. 2 in Hippocr. De fract. 
vol. 12, p. 218: Εἴρηται μὲν παρὰ τοῖς Ἀττιχοῖς je 
tioribus scil.) γλωσσόχομον τὸ σχεῦος τοῦτο, εἰς ὃ πολλὰ 
τῶν χρησίμων γραμμάτων (dele hoc) ἐμδαίνουσιν (ἐμβάλ- 
λουσιν), πολλὰ δὲ τῶν ἀποθέτων γραμμάτων, ἕνιοι δὲ εἰς 
Sie dn αὐτῷ χρῶνται. Διοίαει δ᾽ οὐδὲν εἴτε γλωσσοχό- 
μίον εἶτε γλωσσόχομόν τις ὀνομάζοι αὐτὸ, καθάπερ οὐδὲ 
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εἰ διὰ τῶν δυοῖν ττ ἢ διὰ τῶν δυοῖν σσ΄ qui ipse hoc A 


genus laminz chirurgice in hoc quidem libro γλωτ- 
τόχομον p. 228 et 247, sed γλωττοχομεῖον vol. 4, p. 468 
appellat. » Sturz. De dial. Maced. et Al. p. 155 sq. : 
« Licet Hesych. in v. Λαχηθμὸν dicat, nomen γλωσσό- 
xoov Atticum esse, tamen ut non solum vera pre- 
cepisse Phrynichum existimem, verum etiam vocabu- 
lum γλωττόχομον referendum putem ad dialectum 
Maced. s. Alex., efficit, preter locos versionis Alex., 
in qua ter legitur, 2 Paral. 24, 8, ro, 11, usus alio- 
rum recentiorum scriptorum, ut Longini, Josephi 
A. 4.6, 1,2, ubi $ 3 commutatur cum vocabulo 
ἄγγος, poete incerti in. Anthol. (Pal. 11, 3), ubi 
Ὑλωσσόχομα sunt cogot , Didymi in Geopon. ἡ, 15, 9, 
ubi v. interpp., et Plutarchi, e quo Kypk. Obss. in 
N. T. t. 1, p. 39/4 locum attulit, quo ostenderet, hos 
loculos in primis adhibitos fuisse ad recondendam 
pecuniam. De tali enim γλωσσόχομον usurpatur etiam 
lo. 12, 6. Quo eodem pertinent verba Germani, pa- 
triarche Constantinopolitani, in Villoisoni Anecd. 
Gr. t. 2, p. 73 : Γλωσσόχομον εἴρηται τὸ χιβώτιον, ὅ τι 
ἐπεχόμιζον βάλλοντες τὰ διδόμενα αὐτοῖς χάριν διατροφῆς 
τῶν πενήτων xal ἐνδυμενίας, ὅτι χατεῖχε τὰς γλώσσας * 
γλῶσσαι γὰρ ἐκαλοῦντο «m παλαιῶν τὰ παρ᾽ ἡμῖν 
νομίσματα, ὅτι οἵ ἀρχαῖοι γλώσαας τοῖς νομίσμασιν ἐνεχά-- 
ράττον. Ceterum mea sententia eo firmatur, quod Hesy- 
chius nomen χάμψα (h. e. capsa) interpretatur nomine 
Ὑλωσσοχομεῖον, pro quo tamen vel γλωσσόχομον vel γλωσ- 
σοχόμιον reponendum arbitror propter hec verba Hel- 
ladii Chrest. (ap. Phot. Bibl, p. 532, 6) : Τὸ γλωσσοχο- 
μεῖον χυρίως μέν ἐστι τὸ ἀγγεῖον, ὃ τὰς αὐλητιχὰς ὑποδέ- 
χεται γλώσσας" ol. δὲ νῦν χαταχρώμενοι xat ἐπὶ τῶν ἕτερα 
δεχομένων τιθέασι τὴν λέξιν" xal τοῦτο μὲν dvixtóv* οἵ 
δὲ προσδιαστρέφουσι xal τὸν τόνον xal τὸν χρόνον' δέον 
γὰρ feque τὴν παραλήγουσαν μαχρὰν, οὗτοι xal 
συστέλλουσι xal προπαροξύνουσιν.» || Forma mascu- 
fina est in Gloss. : Γλωσσόχομος, Locellus. Γλωσσόχο- 
μοι» Luculli, Loculi; et ap. Zonar. p. 44a : Γλωσσό- 
χομος, βαλάντιον ἣ ξυλίνη θήχη.] 

υσσοχοπέω, i. 4. γλωσσοτομέω. Zachar. Papa 
Dial. 3, 3a : Τῶν διὰ τὴν ὀρθόδοξον πίστιν γλωσσοχο- 
πηθέντων. Hasz.) 

Γλωσσοχρατέω, Linguam coerceo , Taceo. 

σομανία, $, Ticis furor. Tatian. C. Gr. 
.144, ἃ (246, B) : Παραιτησάμενος τὴν ἔντυφον τῶν 
μοίων αὐτῷ γλωσσομανίαν. Scor.] 

[Γλωσσοπέδη, $, Lingue vinculum. Ioann. Chrys. 
Hom. ἃ in stat. ad. Antioch. vol. 6, p. 463 : Ὥσπερ 
τινὶ γλωσσοπέδη τῇ συμφορᾷ χατεχόμενοι, βαθυτάτην πα- 
ρέχουσιν ἡσυχίαν. Conf. ib. vol. 7, p. 42a, 37 et p. 
175, 18. 

i edonkroa, $, nomen lapidis propter similitu- 
dinem linguz humane sic vocati, ap. Plin. 37, 10, 
59, Isidor. Orig. 6, 14.] 

Γλωσσοποιία. Γλωσσοποιητιχῶς. V. Γλωττοποιός.] 
Γλωσσοπύρσεντος, $, ἣ, Qui lingua ignita est. 
loann. aimant; vol. 1, p. 680, D. 

Γλωσσοπυρσόμορφος, δ, 5, Lingue ignec speciem 
NM oes feum. Dias vol. 1, p. lizo. D : Ἡ γλωσ- 
σοπυρσόμορφος πνεύματος χάρις. Conf. Duróuopoo.] 

Γλῶσσος, Extrema pars puppis, VV. LL. 

[Γλωσσὸς, ἡ, ὃν, Loquax. Arcad. p. 76, 14: Τὸ γὰρ 
γλωσσὸς ὁ λάλος παρὰ τὸ γλῶσσα γέγονε παρωνύμως. 

ΠΓλωσδυεέχνηει ὃ, loann. Chrys. vol. z, p. 124, 
265 (7). Axcr.] 

Γλωσσότμητος, 5, ἡ» Cui lingua amputata s. execta 
est. [Levit. 22, 22. 

Toc ; Linguam alicui amputo. Accus. jun- 
gitur 2 Maccab. 7, [4 et 4, τὸ, 19]. Bud. Unde et 
γλωττοτοιληθῆναι, Plutarch. (Mor. p. 849, B], Elin- 
:uatum esse, Plaut. (Schol. Aristoph. Nub. 397 : 


Toosóv τινα γλωττοτομήσας. Boissow.] 
jr iia mi x λωσαότμητος. Justin. Mart. 
p. 39, D: Ταύτης 45 P γλωσσοτόμηγτος τέτριγε, si 
tamen lectio sana. Hasr.] 
μία, $, Linguatio, Elinguatio , Gl.] 
Γλωσσοτράπεζος, δ, n. pr. viri ab Alciphrone 
fictum 3, 69. ἃ. Dix».] 
οχαριτέω., Linguam ad gratiam alicujus com- 
paro, Blandior. Proverb. 28, [23] : Ὁ ἐλέγχων dv- 
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θρώπου ὁδοὺς, χάριτας ἕξει μᾶλλον τοῦ γλωσσοχαριτοῦντος 
ὥδης. V. Γλωσσοειδής.} 
Γλῶττα 'et plura vocabula cum γλῶττα composita 
v. sub formis que duplex c habent. . 

[Γλωττηματίζω, Lingua instruo. Eustath. Opusc. 
p. 134, 22 : Ἦ ὄνος μὲν Βαλαὰμ γλωττηματισθεῖσα χατ᾽ 
ἄνθρωπον ἐπιστροφὴν ἔσχε τὴν ἐξ ἀχροάσεως ; Alia si- 
2 ap. Joseph. Genes. p. 9, A, de homine loquace: 

ς δὲ οὐχ ἐνεδίδου γχωσσηματίζων 6 ἀλαζών. Conf. Γλωσ-- 
σηματίας. G. Diwp.] 

[Γλωττιαῖος, αἰα, aiov. Athanas. vol. ἃ, p. 389, A : 
Τὴν γλωττιαίαν χλεῖδα, Lingus clavem. Cuaxzn, 

Ἑ d wie Lingua osculor. Automedon in Anth. 
al. 5, 129. 

Γλωττιχὸς, 3, ὃν, Ad linguam pertinens : γλωττιχὸν 
χέντρον, Aculeus ad gustandum accommodatus , VV. 
LL. IE Aristot. De part. anim. 4, 6, p. 683, 21.] 
[Γλώττισμα, τὸ, 1. 4. γλωττισμός. Sozom. Hist. 
Eccl. p. 119, 6 : Γλωττίσματα 'EXXzvixá, Hexsr.] 

Γλωττισμὸς, δ, Osculum, quo lingue basiantium 

se contingunt mutuo; quod Catull. oscula columba- 
tim juncta dixit. VV. LL. ex Eton [Philodemi in 
Anth. Pal. 5, 132: Ὦ περιάλλων γλωττισμῶν.} Videtur 
esse q. a v. Γλωττίζω. 
[Γλωττοδαίδαλος, δ, $, Niceph. Greg. Hist. Byz. 
p. 435, E : Γλωττοδαίδαλόν τινα πρὸς τῆς φύσεως χτησά- 
μενος εὐστομίαν, Artificiose loquendi facultatem. Ibid. 
p. 452, F : Γλωττοδαίδαλον μάχην ἐγείρειν, Artificiosa 
oratione certare. G. Drornosc ἢ 

{Γλωττοδέσμη, $ , Lingua ligatura. Theodor. Prodr. 
p. 141. Sravv.] 

Γλωττοδεψέω, Fello, Lingua morigeror : eo sensu 
quo Sueton. dicit Ore morigerari : γλωττοποιέω, λε- 
σθιάζω. [Alzy poupytivinterpretatur Etym. M. p. 235, 42.] 

[Γλωττόμορφος, δ, $, Lingue speciem habens. Con- 
stant. Cerim. p. 36, B : Pczoyóosot; πυρσοφαίαις, 
quod p. 37, À, dixit γλώσσαις PR A ις. Conf. Γλωσ- 
σοπύρσευτος οἱ ᾿Γλωσσοπυρσόμορφος. G. θ)1πΡ.] 

Γλωττοποιέω, Lingua patro; αἰσχρουργῶ τῷ στόματι. 
Bud. ex Aristoph. Lingua inorigeror, [V sp. 1282 : 
Ἐλωττοποιεῖν εἰς τὰ moovti εἰσιόνθ᾽ fiio] ut Suet. 
Ore morigerari dixit de simili αἰσχρουργίᾳ. 

DAortozoix, δ, Qui lingulas bns" conficit [ὁ 
τὰς αὐλητιχὰς γλωσσίδας (γλώσσας Etym. M. p. 235, 
44) ποιῶν, Hesych.], Lingularum fabricator, Cam. ex 
Polluce (2, 1085 4, 715 7, 153, qui ibid. substanti- 
vum affert Γλωσσοποιία, f, Lingularum fabricatio, et 
faic] Γλωσσοποιητιχῶς, More ejus qui lingulas 

acit. 

[Γλωττοῦστ .] Γλωσσοστροφέω, Linguam agiliter 
verso, blatero. (Hesych. : l'uosaoscoogtiv , περιλαλεῖν 
xal στωμύλλεσθαι, et Etym. M. p. 235, 41, nisi quod 
γλωττοστροφεῖν ut Zonaras P. 442.] Aristoph. N. [792]: 
"Arb γὰρ ὀλοῦμαι, μὴ μαθὼν γλωττοστροφεῖν, i. e. mot- 
xÜov ἐν τῷ λέγειν χαθεστηκέναι, περιλαλεῖν,, στωμύλλε- 
σθαι" de linguz enim agilitate et versutia h. v. dici- 
tur. Cam. 


Greg. : 
ἡμῖν ὡς dv ρὸν 
χνουργησάμενος. Hass. 

[ (v. V. Γλωχίς. 

wóv, Cusptdo. Eustath. p. 464 extr. : Ot Óyxot... 
abe ἐν ῷ χαλκεύεσθαι. Vates. il 

i Mee ἢ, ὃν, Cuspidatus, Βέλη γλωχινωτὰ, 
Paul. /£g. 6, 88. Scuwzi».] 

Doyle, vel. FAoylv, ivoz, 4, Angulus, Acies, Cu- 
ig [Soph. Trach. 68: : Πονῶν πλευρὰν πιχρᾷ γλωχῖνι" 
ubi schol. : Γλωχῖνι ἀπὸ μέρους τῷ βέλει" γλωχὶν γὰρ 
ἡ ἀκὶς, ὃ λέγει “Ὅμηρος (Il. Δ, 214) ὄγχον. Nominat. 
Γλωχὶν, non Γλωχὶς, etiam ap. Etym. M. p. 235, 5o, et 
Eustath. p. 563, 17.] Hesych. enim γλωχῖνα exp. 
τὴν γωνίαν τοῦ βέλους, item γλῶσσαν xal ἄκρον : proprie 
γλωχῖνας nominari addens, τὰς τῶν ἀχίδων ἐξοχὰς xal 
τὰς τοῦ ζυγοῦ γωνίας. Pollux {τΘ 137] γλωχῖνας esse dicit 
τὰς πρὸς τῇ dx, [ἀχμῇ] προσθολὰς, distinguens ipsas ἀπὸ 
τῶν ἀχίδων et ὀγχίνων : alibi tamen (a, 88,] scribens 
τὰς ἀχίδας ab Hom. nominari γλωχῖνας, a  Comicis 
πώγωνας. Epigr. [Damocharid. in Anth. Pal. 6, 63], 
Πλατέος γλωχῖνα σιδήρου, Lati ferri (quo calami fin- 

84. 
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duntur] cuspidem. Inde et ap. Hom. τανυγλώχινες et A. cian. : Τὰς γνάθους σπαράττειν. Et in VV. LL. ex eodem 


τριγλώχινες ὀϊΐστοί. [Simplex γλωχὶν apud Homerum uno 
tantum in loco legitur, Il. 4), 274, ubi extremam lori 
jugalis partem significat , Ὑπὸ γλωχῖνα δ᾽ ἔχαμψαν, ad 
qe |. Eustath. p. 1350, 22 : ἔλωχῖνα δὲ χάμψαι φησὶ 
{ t€! 


δεσμὸν ὑποβαλεῖν τῇ χαμπῇ τοῦ δεσμοῦ τὸ τοῦ 
xal γωνιῶσαι αὐτὸ, ὡς v εἴη εὔλυτον 
ἔρον διὰ τῆς χυδαϊστὶ λεγομένης δηλέας. ΟἹ δὲ γλωχῖνά 
quet τὴν ἐχ τοῦ δυμοῦ xal ζυγοῦ γωνίαν, ἔνθα χάμπτεται 
περὶ τὸν μέσον τοῦ ζυγοῦ ὀμφαλὸν τὸ ζυγόδεσμον " δηλοῖ 
δὲ, φασὶ, xal γλωσσίδα τινὰ, Schol. min. : Τὴν γωνίαν * 
λέγει δὲ τὸ τέλος τοῦ ἱμάντος. ΤΓλωχῖνα τριαίνης dixit 
Nonn. Dion. 36, rrr. Γλωχῖνα χεραίης 1, 193; 34, 
152; 36, 19a. aur Πολυγλώχιν.) Γλωχῖνας χεραίης 
(lung) Tryphiod. 516. Nonn. lo. p. 112, 20 : T'gr- 
χαλέῃ γλωχῖνι λιθοθλήτου νιφετοῖο. De augulo terrae 
Dion. ber 184 (coll. v. 2381): Πυμάτην μὲν ἐπὶ γλω- 
χῖνα νέμονται ἀγχοῦ στηλάων Μαυρουσίδος ἔθνεα γαίης. 
Θαλάττης λωχῖνα παρατεινομένην Agathias Hist. p. 317, 
13. Angulos in doctrina Pythagorica γλωχῖνας dici ex 
Heronis Defin. geometr. |. 3 annotavit Schneid. In 
Geopon. 1 t, 26, p. 83: γλωχῖνες χρόχου sunt fila croci, 
que ex medio flore prominent tanquam cuspides.] 
[| Γλῶχες, Spicee vel Aristte, ut exp. Schol. Hesiod. 
$c. [398]: Τῆμος δὴ χκέγχροισι περὶ γλῶχες τελέθωσι. Sic 
enim interpr. ea verba , ὅτε δὴ οἱ χέγχροι ἄρχωνται ἀν- 
θέριχας ποιεῖν, ἤγουν στάχυας. Sed quidam Codd. ibi 
conjunctim habent περιγλῶχες. (Male. Ceterum γλωχῖνα 
et γλῶχα ejusdem esse stirpis vocabula unde γλῶσσα 
factum est, et literarum et siguificationum similitudo 
ostendit. Grammatici veteres, quorum sententias ex- 
ponunt Etym. M. et Eustath. p. 563, 17, alii a γλύφειν 
s. γλάφειν, alii παρὰ τὸ γωνίας ἔχειν, quasi γωνιοχὴν 
dicas, derivabant, alii denique πὶ verbo χλᾷν * οἱονεὶ, 
inquit Eust., χλωχίν τις 4 χεχλασμένη,, ταὐτὸν δ᾽ εἰπεῖν 
χλάσμα ἔχουσα. 

Γνάθαινα, $, Gnathena, mulier dicta a Γνάθων, 
ut a γείτων dicitur γείταινα, ἃ τέχτων τέχταινα. [Hac 
ex Eustath. p. 1129, 12.] Est autem meretricis no- 
men, Athen. [13, p. 558, B; 567, F; 579, 58o ex 
Anaxila, 'Timocle, Machone. jElian. V. H. 12, 13. 
Vixit autem temporibus Stilponis et Diphili comici, 
quos amatores habuit. à] 

[Fva0nww(a, ἢ, Gnathenia, et Γναθαίνιος, 6, Gna- 
thenius, nomina pr. ab Suida memorata. Γναθαινία 
vulgo legitur in loco Plutarchi s. Γναθαίνιον afferendo. 
G. Diwponr.] 

[Fv&tatviov , $, Gnathenium, meretrix, Gnathznze 
ex filia neptis, ap. Athen. 13, p. 581-583, 585. || 
Sartrix Argolica ap. Plut. V. /Emil. P. c. 8, ubi li- 
brorum scriptura Fvatatw(ac recte in Γναθαινίου mu- 
tatur ex V. Arati c. δή. G. Diwponr.) 

Vvatu. V. Τνῶθις.] 

Γναθμός. V. Γνάθος. 

θος, 4, [Fvátoc, δ, sicubi legitur, librariorum 
errore legi videtur, ut in Etym. M. p. 155, a1, οἵ 
γνάθοι, ap. schol. Aristoph. Lys. 445 τοῖς γνάθοις, Τοὺς 
γνάθους "Theodor. Prodr. in Boisson. Anecd. vol. 1, 
. 429. Contrario vitio γναθμὸς feminimum legitur in 
oco poetz ap. Dion. Chrys. vol. 3, p. 29: Γναθμῶν ix 
πολιᾶν. Ὁ. D.| et Γναθμὸς, δ, Mala, Maxilla. Prace- 
dere autem existimo γναθμὸς, quo utitur Hom., si 
sequenda sit formatio , quam affert Etym. UD. 236, 1.] 
Quam si quis non probat, is contra, cum Herodiano 
Gramm., γναθμὸς a γνάθος fieri dicat, interjecto p. 
Volunt autem fieri γνάθος a γνάπτω, signif. i. 4. γνάμ- 
mto : αἵ derivari γνάμπτω ἃ χάμπτω dicetur : et 
ita fiet γναθμὸς s. γνάθος a χάμπτω, sed non imme- 
diate, ut ita loquar. (Hom. Il. N, 671, II, 606, 
P, 615 : Τὸν βάλ᾽ ὑπὸ γναθμοῖο xat οὔατος.) Od. X, [8 : 
Χαμαὶ δ᾽ ἐκ πάντας ὀδόντας Εναθμῶν ἐξελάσαιμι" H. If, 
[405] : Γναθμὸν δεξιτερόν. Apud Eund. proci Penelo- 
B rident γναθμοῖς ἀλλοτρίοις, Od. Y, [347], q. d. 
axillis alienis. Quod proverbiale dictum mihi vide- 
tur optime respondere phrasi Gall. Un ris emprunté, 
ad verbum Risus non noster, sed quem ab alio mu- 
tuati sumus. Vox au em ἢ νάθος reperitur et ipsa ap. 
veteres scriptores : Hippocr.  xévo xal ἡ dvo γνάθος, 
Inferior et superior mala. Demetr. Phal. [S 162] : 
"Ov: Μηξδόχης ὁ βασιλεὺς βοῦν ἔφερεν ὅλον ἐν γνάθῳ. Lu- 


Β 


c 


D 


ὑπεξυρημένος «Tw γνάθον (Timoh. c. 22], Subrasus 
malam. Exp. et Subrasus mentum; sed perperam. 
Ibid. Me €. 10] : Οὑτοσὶ τὰς γνάθους λεῖος, ad verbum 
Malis Izvis, i. e. Malas habens lzves. Puto autem vo- 
cem Lzvis locum hic habere, cum ita dixerit Tibull. : 
Cui levia fulgent ora. Possumus vero, ut opinor, 
γνάθους interpretari etiam Genas in hujusmodi locis : 
cum et genis tribuatur barba; sed malas tamen ma- 
gis proprie et usitate dicitur vestire barba quam ge- 
nas. In iisd. LL. γνάθου τοῦ [τὸ} λεπτὸν non nominato 
Auctore, exprimitur Gena, Bucca, Mandibula. Ab 
Herodoto, ut tradit Cam., γνάθος ponitur etiam pro 
Inferiore maxilla peculiariter [9, 83 : Γνάθος ἔχουσα 
ὀδόντας μουνοφυέας]. Interdum γνάθος pro Ipsis denti- 
bus : Aristoph. Vesp. [370]: Ἀλλ᾽ ἔπαγε τὴν σὴν γνά- 
0», Impinge maxillam tuam, pro Impinge dentes 
tuos. Citatur et γναθμοῖς ex Epigr. pro Mortibus, La- 
cerationibus. [Leonid. Tar. in Anth. dp 9, 99 : 
Κεῖρε, χάχιστε, γναθμοῖς ἡμέτερον xMua τὸ χαρποφόρον. 
Eu£. Med. Mni Σάρχες P dv ὀστέων, dcs die 
δάχρυ, γναθμοῖς ἀδήλοις φαρμάχων ἀπέρρεον, Occultis 
venenorum morsibus. Id. Bono. 1223: ΑἹ δ᾽ ἐνξαχοῦσαι 
(πῶλοι) στόμια πυριγενῇ γναθμοῖς βίᾳ φέρουσιν, ubi alii 
libri γνάθοις, quo v. Hesychius γναθμοὶ interpretatur. 
"Ios γναθμῶν voracium piscatorum in fragm. quod 
Hesiodo tribuitur ap. Athen. 3, p. 116, A. Longus 
ἡ, 11 : Vvdüov, οἷα μαθὼν ἐσθίειν ἄνθρωπος xal 
πίνειν εἰς μέθην, καὶ οὐδὲν ἄλλο ὧν 3j γνάθος xal γαστήρ. 
Clemens Al. p. 165 : Καί μοι δοκεῖ ὃ τοιοῦτος ἄνθρωπος 
οὐδὲν ἀλλ᾽ ἢ γνάθος εἶναι, G. Dixponr.] 

Γνάνοι, Bucce : Γνάθους φυσᾷν, Buccas inflare, de 
quo loquendi gos vide in Φυσίγναθος. (Liban. 
vol. r, p. 812, Β: Παρ' οἷς οὐδὲν ἂν εὕροις πλὴν γνάθους 
πεφυσημένας᾽ τὰ δ᾽ ἔνδον λιμὸς πολύς. ΠῈκΜ5τ.} 

|| Γνάθος de animalibus quoque dicitur, ac przeser- 
tim de equis. Ap. Eur. Alc. [495] dicit Admetus de 
illis Diomedis Thracis equis, Οὐχ εὐμαρὲς χαλινὸν ἐμ- 
θαλεῖν γνάθοις. Lat. autem dicunt Ori equi frzna inji- 
cere. Xen. De art. eq. (6, 8]: Τὸν μέγαν δάχτυλον τῆς 
ἀριστερᾶς χειρὸς εἴσω τῆς γνάθου τῷ ἵππῳ ποιῆσαι. Vide 
Ἑτερόγναθος. [Ἵππος τὴν γνάθον ἀχόλαστος, Pollux τ, 
198. ||Figurate fauces Propontidis τραχεῖα πόντου 
Σαλμυδησία γνάθος dicuntur ab Esch. Prom. 726. Ap. 
eundem γνάθος, ut γένυς, Aciem ferri significat ibid, 
64 : Ἀδαμαντίνου σφηνὸς αὐθάδη γνάθον - quemadmo- 
dum Hesych. γναθμὸν interpretatur τομώτατον xal 
αἱρετικώτατον, ubi non opus videtur Kusteri corre- 
ctione διαιρετιχώτατον. De vi iguis in Choeph. 335 : 
Πυρὸς μαλερὰ γνάθος" Prom. 368 : rine πυρὸς δά- 
πτοντες d was γνάθοις ... λευροὺς γύας. Phrynich. ap. 
"Tzetz. ad Lycoph. 433 : Παράχτιτον πλάχα ὠχεῖα μά»- 
qot φλὸξ ἐδαίνυτο γνάθοις. De impetiginibus corpus 
absumentibus /Esch. Choeph. 280 : Ἀγρίαις γνάθοις 
λειχῆνας ἐξέσθοντας ἀρχαίαν φύσιν. || Γνάθος, i. q. F'vó- 
θος, quod v. [|"Ovou γνάθος, nomen promontorii, 
v. S. Ὄνος. G. Dixpoar.] 

[Ev46ouc, θηλείας, ἢ γυναῖχας mire interpretatur 
Hesychius.) 

Γναθόω, Cedo in malis, maxillas; nam γναθοῦν 
Hesych. exp. εἰς γνάθους τύπτειν. Est autem. γναθοῦν a 
ἡνάθος ita deductum, utsi a maxilla verbum Maxillare 
formaremus. ([Antiattic. p. 87, 8 : Γναθοῖ, ἀντὶ τοῦ τὴν 
γνάθον τύπτει. Φρύνιχος Movoxoóno. 

Γνάθων, ὠνος, δ, Parasitus, Hesych. Sic ἃ bucca 
formarunt Lat. Bucconem, sed pro stolido, ut ap. 
Plaut. exp. : Bardi, blenni, buccones. Ego γνάθωνα 
existimo dictum Eum, qui adulatione aliisque malis 
artibus quzrit μάσημα ταῖς γνάθοις : ut quendam ex 
hujusmodi hominum numero loquentem inducit An- 
tiphanes ap. Athen. [1, p. 8, D] : Μακάριος ὃ βίος, ᾧ 
δεῖ μ᾽ ἀεὶ καινὸν πόρον εὡρίσχειν, ὡς μάσημα ταῖς 
γνάθοις ἔχω. Eo autem lubentius hanc significatior:is 
vocabuli γνάθων rationem reddo, quod videam re- 
spondere nomini ψωμοχόλαξ, quo itidem Parasitus 
indicatur, Athen. [6, p. 261, 262], ubi et verbum ψω- 
μοχολαχεύων. Sed et ipsum χόλαξ a χόλον, — τροφὴ, 
deductum putatur. Ouod autem ad illud loquendi 
genus attinet, Μάσημα ταῖς γνάθοις ἔχω, memini me 
et alia eiusd, generis in Comicis ab Athen. citt. ob- 
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servare. Huc porro perse illud Eur. in Autolyco 
pua: ap. eund: Áthen. (10, p. 413, C] : Γνάθου τε 

Kos νηδύος θ᾽ ἡσσημένος. ]| Γνάδων, proprium nom. 
cujusdam obsonatoris Siculi, ut in VV. LL. e Plut. an- 
notatur. (Moral. p. 707, E : El δὴ Γνάθων γέγονε δεινό- 
τατος ἄνθρωπος τἀλλότρια δειπνεῖν. Γνάθων parasiti no- 
men ap. Alciphr. 3, 34, Longum 4, 10, 11, et Teren- 
tium. Gnathonum similes dixit Cicero De amic. c. 25. 
ἢ Gnatho Dipzensis olympionica ap. Pausan. 6, 7, 
8. € G. Dixponr.] 

[{Πναθώνειος, «, ον, Gnathonicus. Plut. Moral. 
p. 707, E : Ἀνελεύθερον εὖ μάλα xad Γναθώνειον. ἃ. D.] 

Γναθωνίδης, δ, Gnathonides, patronym. ap. Suid. 
[Parasiti nomen ap. Lucian. Tim. 45, 48, vol. 1, p. 159, 
160.] 

aciei lectio vitiosa ap. Nonn. Dion. 12, 184.] 

Ὑαμπτὸς, ἡ, ὃν, Inflexus, Incurvus, Flexibilis, et 
q. d. Curvabilis, ut ἀγχίστροισιν, Od. A, 369. Ubi 
Eust. γναμπτὸν eadem ratione appellari tradit, qua 
alibi zzotzyéz : quia περιάγεται, 1. e. περιχλᾶται, Ῥάμ- 
πτεται, quod est χάμπτεται, Hl. A, 668, et alib (Q, 
359; Od. A, 394; N, 398, 430; Φ, 383], γναμπτοῖσι 
μέλεσσιν. [Γναμπτῇσι γένυσσιν (apri) 1}. A, 416. Hesiod. 
Op. 203: [ναμπτοῖσι... ἀμφ᾽ ὀνύχεσσι. Pind. Isthm. 1,82: 
"Ev γναμπτοῖς δρόμοις (ἁρμάτων). Et metaph. vv. νόημα, 
1. Q, 41, Animus, qui flecti potest et emolliri ora- 
tione. [Seqq. ex Indice.] Ἐναπτὸς, Flexus, Flexilis, 
Hesych. enim γναπτὰς ἔλιχας exp. χαμφθέντα ψελλία : 
afferens etiam γνάπτει pro χάμπτει. Unde intelligitur 
eum γνάπτω cum γνάμπτω confundere : cum non so- 
lum γνάμψαι exp. χάμψαι, χλάσαι, πεῖσαι, sed γνάμ- 
ψεν etiam. ἔξεσεν, ἤμυξεν. Veruntamen in Flectendi 
signif. γνάμπτον potius dicitur : in Carpendi autem, 
s. Vellicandi aut. Radendi , γνάπτω, sine. y. [Evazrzas 
ἕλιχας est ex Hom. Il. , 40r, ubi nunc recte qvau- 
πτὰς legitur, quz perpetua in his formis fluctuatio 
codicum est. Literam y. quatuor alize Hesychii glossae 
habent, Γναμπτὰ, χαμπύλχ, πεχτὰ (2), ὑγρά. Γνχυπτῇ- 
σιν, ἀναχεχλασμέναις, ἐπιχαμπέσι. ἔΓναμπτὸν, εὔπιστον, 
ἔνυγρον. Γναμπτοὺς, χαλινούς. Qua postrema cum glossa 
comparatur alia ejusdem grammatici, ἔλαμψοὶ, ya- 
λινοὶ (codex γαληνοὶ) στόματος. 

Γνάμπτω, pro χάμπτω interdum , ut etiam derivatum 
ab eo tradit Etym. [p. 236, ro], Inflecto, Incurvo : 
unde et γναμπτὸν ἄγχιστρον, de quo habes paulo su- 
»erius. Vide etiam Ἀναγνάλπτω, [Ἐπηνάμπτω), et 
Υπογνάμπτω. Hanc autem signif. habet in metaph. 
etiam, sfeut cum Lat. dicitur Flectere animum vel 
Inflectere , et a Virg. Inflectere sensus. Hinc γναμπτὸν 
νόημα. Ab Hesych. γνάμψαι exp. itidem πεῖσαι, prze- 
cedentibus duabus aliis expp., sc. χλάσαι et πεῖσαι, 
An autem. χλάσαι in propria, an in. metaph. signif. 
accipiatur dubium esse potest : a Lat. certe Frangere, 
quod propria signif. est xiázat, cum Flectere meta- 
phorico copulari interdum scimus : ut cum dicit 
Cic. proSylla, Flecti animo atque frangi. (Il. W, 731: 
Ἐν δὲ γόνυ γνάωψεν. Apoll. Rh. 3, 1248 : Keivo δόρυ 
ἡνάμψαι (ut Lycophro. 1247)* 1349 : Γνάμψε δὲ γού- 
vat ἐλαφρά. De animo JEsch. Prom. 995 : Γνάμψει γὰρ 
οὐδὲν τῶνδέ μ’ ὥστε xal φράσαι. Oppian. Hal. 5, 574 : 
Nóov γνάμπτουσι σιδήρεον. Apud '"I'hucyd. 3, 58 libri 
plures γναμφθῆναι ὑμᾶς xzl μεταγνῶναι, unus χναμ- 
φθῆναι, sed optimi χαμφθῆναι. Hesych. : ᾿Εγνάμφθη" 
pe Wi ἐχλάσθη.} || Sed et pro Flectere, i. c. Fle- 
ctendo transmittere, citatur ex Apoll. Rh. 2, [340] : 
"Pá6av ὠχυρόην ποταμὸν ... Γνάμψαντας. [Et ibid. 944, 
155 1010; 4, 3or.] || Γνάμπτω, Vellico, Discerpo, 

nio, Soph. [Aj. 1030] : Ἱππιχῶν ἐξ ἀντύγων ᾿ἔγναυ- 
Tuv αἰὲν, ἔς τ΄ ἀπέψυξεν βίον [recte ex aliis libris 
restitutum ἐκνάπτετο, de quo v. s. Κνάπτωῖ, i. e. La- 
niabatur. Sunt tamen et qui Deprimebatur exponi 

osse censeant : quibus non subscribo. Nicand. Th. 
423], γναμπτόμενοι, Schol. ξεόμενοι, (At. hoc γναπτό- 
μενοι potius scribendum videri et ap. Hesych. Γνά- 
av, ἔξεσεν, ἤμυξεν, pro vulgato Γνάμψεν, pluribus 
dicetur s. v. Κνάπτω. Contrario modo codd. γνάπτω 
interdum prabent pro γνάμπτω, ut γναπτὸς pro γναμ- 
πτός : quee forma non solum in tribus glossis Hesychii 
legitur, Γνάπτει, χάμπτει. ἔναφῆναι, χλασθῆναι, xau- 
φθῆναι. "ἔγναψεν, ἔπεισεν, "ri ioi sed etiam diserte 
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A probatur tanquam antiquior in Etym. M. p. 236, 10: 


Ῥνάμπτω ἐχ τοῦ χάμπτω * σύνηθες δὲ τοῖς παλαιοῖς ιν 

ἡνάπτω. Ἀνεγνάφθη δὲ ἡ (δέ οἵ) αἰχμὴ (II. T, 348), ἄνεν 

τοῦ μ΄ xal, ᾿Επέγναψεν γὰῤ ἅπαντας (Il. B, 14 et al), 

ἄνευ τοῦ μ. Quibus in locis omnibus nunc p insertum 

legitur. De utraque forma pluribus disputavit Dor- 

vill. in Obs. miscell. vol. 9, p. 118. G. Dixponr.] 
wa V. Tayat.] 

Γνάμψις, 2, $, Flexio. Etym. M. p. 2535, 56: 
Γνάθος, ἢ παρειά" παρὰ τὴν γνάμψιν xal χάμψιν Ἢ χλά-- 
σιν, ἢ χαμπτομένη σιαγών, WAKEF. 

Γνάπτω, Flecto. V. Γνάμπτω. || Vellico. V. Κνάπτω.ἢ 

Γνάπτωρ. V. i isima ἢ 

Γναταὶ, ἀχταὶ, Orz.. Hesych. Γναμπταὶ (s. γναπταὶ) 
Kuster.] 

πον Γναφάλιον. Γναφάλλιον. Γνάφαλλον. Γνά- 
φαλος. Γναφαλώδης. Γναφεῖον. Vvaztóz. Γναφευτιχός. Γνα- 
φεύω. Γναφιχός. Γνάφος. Γνάφω. Γνάψις, V. s. Kv...] 

{[Γναφίσχος, 5, Gnaphiscus. Ποθεῖνος Γναφίσχου inscr. 
ap. Boeckh. vol. 2, p. 165, 43. G. Disponr.] 

Vvaicoz. V. Χνοῦθος.} 

νέφαλον, Γνέφαλος. V. Κνάφαλον.) 

Γνὴς, ητὸς, ὁ, Gnes. Cherob. ). 1188 Bekk. : Pc 
Γνητός᾽ Ῥνῆτες δὲ λέγονται οἱ ἹΡόδιοι xal Ἴγνητες (sér. 
ἭΝ οἵ γνήσιοι Ῥόδιοι, ὥσπερ xal ἀπὸ τοῦ Κρὴς Κρητὸς 
» * pni 
Εγχρης Ἔγχρητος. Male Γνῆς ap. Steph. Byz. qui ipse 
quoque utramque nominis formam annotavit. I'y3c 
inter oxytona apud Arcad. p. 126, 14. Conf. Ἴγνη. 
G. Diwponr.] 

{Γνησιάζω, Familiariter consuesco. Athanas. vol. 2, 
p. 175, A. Karr.] 

[Γνησιεύω, Legitimus sum. Theod. Stud. Grets. p. 
233, C : Τοὺς μὲν δυσμενεῖς χαταποντίζουσα, τοὺς E 
Ῥνησιεύοντας διασώζουσα. Hasr.] 

[Γνησίθεος, $, Gnesitheus , n. pr. ap. Hesych. s. v. 
Λάμιον : sed Photius p. 206, 21 Μνησίθεος. G. D.] 

{[Γνησιοδίδαχτος, 6, 4, Vere edoctus. Ioann. Chrys. 
vol. 8, p. 487. Crawrn.] 

[Γνησιοπόθητος, δ, ἡ, Vere dilectus. V. Reisk. ad 
Constant. De czerim. p. 285. Borssox.] 

Fwícws, «a, ον, quod dici puto quasi γονήσιος 
[*vel per syncopen pro ysvícw:.» HSt. Ms. Etym. 
M. p. 236, 21 : ενήσω γενήσιος e χαὶ χατὰ συγχοπὴν 
γνήσιος ... ἣ ἀπὸ τοῦ γενητὸς γενητήσιος ἢ γενήσιος ... xol 
συγχοπῇ γνήσιος.), Originem habens legitimam et mi- 
nime spurius. Proprie enim γνησίους παῖδας dici puto 
τοὺς γόνῳ γεγονότας παῖδας, ut Demosth. loqui dicetur 
[s. v. Γόνος, Id. p. 1099, 19 : Ἀδύνατόν ἐστιν υἱὸν γνύ- 
σιον ἐγχαταλιπεῖν, ἐὰν μὴ γόνῳ γεγονὼς ἦ τοί] Vide 
Hom. l. c. (Od. Ξ, 202], Υἵες γνήσιοι ἐξ ἀλόχων, in 
"[üxyevfc. (1. A, 102 : Υἵε δύω Πριάμοιο, νόθον xal γνή- 
σιον. Eurip. Androm. 639 : Νόθοι τε πολλοὶ γνησίων 
ἀμείνονες. Lex Solonis ap. Aristoph. Av. 1664 : Νόθῳ 
δὲ μὴ εἶναι ἀγχιστείαν παίδων ὄντων γνησίων.) Sed ta- 
men γνησίους παῖδας quidam annotaut vocatos eos 
quoque qui legitima adoptione filii essent. [Γνησίους 
nonnisi τοὺς γόνῳ γεγονότας dici posse et in lege At- 
tica distingui a filiis legitima adoptione (κυρίως χατὰ 
τὸν θεσμὸν) adscitis contra Leocharem demonstrat 
Dem. p. 1095.] Dicitur et [via θυγάτηρ, ut ap. Isaeum 
p. 21,36; ἀδελφὸς γνήσιος, Arist. Av. 1660,] γυνὴ γνησία 
a Xenoph. Uxor legitima, ad differentiam concubin:e. 
(Cyrop. 4, 3, 1 : Γυναιχῶν τῶν μὲν γνησίων, τῶν δὲ xal 
παλλαχίξων. Γνήσια νυμφεύματα, Legitimum matrimo- 
nium, Eurip. Andr. 193. Lucian. Ámor. rg, vol. 2, 
p: 419, de Venere : Σὺ γὰρ αὐτῶν (τῶν ἐρωτικῶν λόγων 
γνησιωτάτη μύτηρ. || Figurate γνήσιος de libris genuinis 
dicitur, ut νόθος de spuriis s. subditis. Galen. vol. 17, 
p.122 : "Ev τῷ πρώτῳ μέρει τοῦδε τοῦ βιδλίου τῷ xac 
πάντας ὡμολογημένῳ γνησίῳ. Harpocratio s. v. Ἀδηφά- 
γους" Λυσίας ἐν τῇ ὅπερ Εὐχρίτου διαμαρτυρίς, εἰ γνήσιος 
ὃ λόγος, iisdemque verbis s. v. Ἀλχιδιάδης et alibi. Et 
sic sepissime grammatici. || De costis Pollux a, 181 
(et 165) : 'Tàv δὲ πλευρῶν αἵ μὲν μείζους γνήσιαι, αἱ δὲ 
ἐλάττους νόθαι, a( εἰσιν ὑπὸ τῷ στήθει, || Γνήσιον et νό- 
θοὸν ὕδωρ fluvii, i. e. aqua naturalis et aqua in glaciem 
mutata, ap. JElian. N. A. 14, 26, ubi vid. Jacobs. 
p. 493. G. D.] Exp. et Germanus. [Demosth. p. 118, 
λό : Ἀ}λ οὖν ὑπὸ γνησίων γε ὄντων τῆς EX (i. e. 
ὑπὸ ἰθαγενῶν Ἑλλήνων) ἠδιχοῦντο, Scriptor ᾿Επιταφίου 
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E 1390, 9 : Τούτους δὲ γνησίους γόνῳ τῆς πατρίδος mo- A p. 547 : Δεσπότῃ 
(τ 


ας εἶναι (non ἐπήλυδας). Γνήσιοι πολῖται Aristot. 
Polit. 3, c. 5.] Quo pertinet quod scribit Strabo, 
Germanos a Romanis vocatos esse quasi τνησίους 
Γαλάτας, Bud. 998. [Strabo 7, p. 2900 : Διὸ δί- 
xai μοι warned Ῥωμαῖοι pr "ire T rst pras ἡ 
ὡς ἂν ous Γαλάτας xev μενοι" σιοι 
γὰρ οἵ ἡ ραν χατὰ τὴν y mut διάλεχτον.] Sic γνή- 
σιος ἀετὸς Aristot., Aquila germana, Vera aquila et 
incorrupte originis, Bud. [H. A. 9, 3a : "Ex: δ᾽ ἄλλο 
γένος ἐστὶν ἀετῶν οἱ χαλούμενοι γνήσιοι " φασὶ δὲ τούτους 
μόνους xal τῶν ἄλλων ὀρνίθων γνησίους εἶναι" τὰ γὰρ 
ἄλλα γένη μέμικται xal μεμοίχευται ὑπ᾽ ἀλλήλων. « Plin. 

N. 10, 3 : Quintum aquilarum genus gnesion vo- 
catur, velut verum Vine cy incorrupte originis. » 
HSt. Ms.] Exp. γνήσιος alicubi etiam Non adulterinus, 
Non fucatus. [Eurip. Hippol. 309 : Ἢ σοῖς τέχνοισι 
δεσπότην ἐγεΐνατο νόθον, βονοῦντα ἡνσια. Sophocl. ap. 
Athen. 12, p. 513, D : ἔνησίου φρονήματος. Pind. Ol. 
2, a1 : [νησίαις ἐπ᾽ ἀρεταῖς, Isocr. p. 35, D : Ἀρεταὶ 
Ἱνησιώταται xal βεβαιόταται. Polyb. x, 3o, 4 : Ot γνή- 
σιοι τῶν ἀνδρῶν. Γνήσιον ἀργύριον Pollux 3, 86. Γνήσιοι 
ἱδρῶτες, Legitimi sudores, ap. Hippocr. p. 396, 23, 
ad quem 1. Galen. vol. 11, p. 123 : Τὸ δὲ γνήσιοι οὗ 
χυρίως ἐπ᾽ αὐτῶν λέγοιτ᾽ dv* χατὰ γὰρ τὰς τῶν νοσημάτων 
ἰδέας ἐπιφέρειν εἰώθασι τὴν τοιαύτην πὶ (av οἵ τ᾽ 
ἄλλοι τῶν ἀρίστων ἰατρῶν xal αὐτὸς 6 Ἱἱπποχράτης.) Apud 
Lucian. autem [Pisc. 46, vol. x, p. 613} cum gen., 
Γνήσιος τῆς φιλοσοφίας, exp. Proprius philosophie : 
ubi tamen ali vocem Germanus retinent. [Suidas s. v. 
Ὑπόδλητον * Γνήσια τῆς σῆς διανοίας τὰ εἰρημένα, Scuar.] 
Sed et Genuinus, quod τῷ γνήσιος ad verbum respon- 
det , alicubi in ejus interpr. locum habet. [ || Recen- 
tiores Greci non raro pro Cognato vel Familiari dixe- 
runt. Ànna Comn. p. 401, B : '"l'ooc γνησιωτάτους τῶν xaO" 
αἷμα. Ot γνησιώτατοι, Proximi cognati, ap. Cinnam. p. 
17, D, 104, D. Id. p. 156, B: Διωμιλεῖτο γνησιώτατα, Per- 
familiariter. Anna p. 257, À : Γνησιώτερον προσωμίλει. 
Ξυγγενὲς γὰρ φόδῳ μῖσος ap. Philostr. Heroic. p. 720 
schol. a Boisson. editus p. 568 interpretatur γνήσιον, et 
Hesych. : l'vijstos ... ἴδιος, οἰχεῖος, Qua signif. ap. Dion. 


Hal. A. R. 1, 79 : Εἶδον ἔξω τοῦ γνησίου ῥείθρου τὸν Τίδε- 
ρῖν ... ἐχτετραμμένον εἰς τὰ πεδία. [{ Comparat. Γνη- 


σιέστερος ap. Nicet. Eugen. 4, 220. G. Dixonr.] 

Γνησιότης, τος, ἢ, [Germanitas, Gl.] dicitur de 
eo qui legitimus sit et germanus. [Aristot. Rhet. 1, 
5, p. 1360, 35 : Εὐγένεια ἢ ἀπ᾽ ἀνδρῶν ἢ ἀπὸ γυναιχῶν, 
xal γνησιότης ἀπ᾿ ἀμφοῖν. G. D. [|Suitas, iu. Nov. 
Justiniani qua inscribitur Περὶ τρόπων γνησιότητος, 
De modis faciendi sui et legitimi. Glosse Basil. : 
Σοῦον, γνήσιον. Ducaxo.] 

[Γνησίοχος, $, Gnesiochus. Schol. Apoll. Rh. ἃ, 
351 : Τὴν Μαριανδυνῶν γῆν σὺν Γνησιόχῳ τῷ Μεγαρεῖ 
Βοιωτοὶ χατέσχον, ὡς Εὐφορίων (corr. "Ἔφορος cum 
Marxio p. 197) ἱστορεῖ. G. Dixponr.] 

{Γνάσιππος, δ, Gnesippus, n. pr. poete, de quo 
Cratini et aliorum comicorum locos attulit Athen. 
τή, p. 638. || Atheniensis quidam apud Xenoph. 
Anab. 7, 3, a8. G. Dixponr.] 
oer T τρὶς μὴν Non adulterine. 

urip. Alc. 678 : Ἀπὸ Θεσσαλοῦ πατρὸς γεγῶτα γνη- 
c ὕθερον. Isocr. Paneg. p. 45, B. Οὕτω καλῶς 
xal γνησίως γεγόναμεν. Demosth. C. Nezr. p. 1353 
extr. : lob; φύσει πολίτας xal γνησίως μετέχοντας τῆς 
πόλεως, || Vere, Reapse, Sincere. Demosth. Epist. 

, 1482, 14 : Εἰς ταύτην τὴν τάξιν γνησίως ον ὡς 
Eon. Lysias Epitaph. p. 179, 41: Ἀποθανόντων δὲ 
μόνοι γνησίως τῆς δυστυχίας μετέχουσιν. Polyb. 4, 3o, 
4 : Οἱ δ᾽ Ἀχαρνᾶνες τὸ δόγμα γνησίως συνεπεχύρωσαν. 
Diodor. 14, 95 : Συμμαχῆσαι γνησίως. {{ Familiariter. 
V. Annz et Cinnami locos s. v. [νήσιος citt.] 

γίδος et Κνίδιος, V. Κνίδος. 

Ivi, γέρανος, Τυρρηνοὶ, Hesych., ubi Kust. ex 
serie literarum Γινὶς corrigit, Is. Voss. F'ivc vel Γινίς. 

Ῥνίφων, «voc, δ, Parcus, Sordidus. Aspasius a 
is aaa En no fol. ὃ -— : πων κεῖ yd 
πρίσται xa VEG χαὶ GXVUTO! μιχ π ι χα 
S dveas. Lucian. it. Auct. 23, vol. 1, p.564 : Τὸ δὲ 
Ὑνίφωνα εἶναι χαὶ "e nce Γνίφωγ xai χίμδιξ ex 
Nicet. Annal. ἃ, 3 indicat Schneid. Theodor, Metoch, 


C 
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ίφωνι. || Gnipho, n. pr. fene- 
ratoris ap. Lucis. Thon, 58, vol. 1, p. 175; Catapl. 
12, ibid. p. 639. Alciphro 3, 34 : Οἵ δὲ λοιποὶ τῶν 
᾿Αθήνησι νεοπλούτων Φείδωνός τέ εἶσι xal. Γνίφωνος μι- 
χροπρεπέστεροι. τ haud. dubie longum, ut in χνιπὸς et 
σχνιφός. G. Dix».] 
(Pvigovibne, δ, Gniphonides , n. pr. ap. Andocid. 
p. 3, 17. G. Diw».] 
νοέω. V. Nofo.] 
Γνωρος. V. Γνύρος. 
Γνόφαλλον. V. Κνάφαλον. 
Γνόφεος. Γνοφερός. Γνοφέω. Γνοφυμηνία. Γνόφος. Γνο- 
φόω. Frocbe σιν ἂν... 
Γνοφίας. V. Δνόφος.] 
Γνύα. V. Ivó£.] 
Ῥνύθος, τὸ, MINE din » Spelunca, Lycophr. 
485 :X ἥσει xa ix σπάσει βῶλον, 
διχέλλῃη seni din γνύθος" i het : pe xat 
πᾶν χοίΐλωμα γνύθος χαλεῖται. Pro γνύθος autem libri 
aliquot γνάθος prebent, quam antiquam esse in hoc 
vocabulo scripture diversitatem Hesychii glossa 
ostendit, qui masculina forma eaque oxytona T'vo6i;, 
6 , utitur : Γνάθοι, βόθροι, χοιλώματα, σπήλαια, θαλάμαι. 
Καὶ τὰ ἐν τῷ βαδίζειν προσχόμματα. "ἔνιοι Γνυθούς.} 
Γνύξ. Addendum his (derivatis a γόνυ] censui et 
adverb. I'vót : eo enim significatur ἐπὶ γόνυ, s. ἐπὶ τὰ 
γόνατα (ut exp. Hesych.) 1. e. In genu, s. In genua: 
ut πεσὼν γνὺξ, vel ἐριπὼν γνὺξ, Lapsus in genu , in 
genua, Qui cecidit in genua. Adeo ut non dubitem 
quin Im dictum fuerit quasi γονύξ, [Sic Eustath. p. 
550, 235; 1214, 37.] Extat autem ap. Hom. istud ad- 
verbium, quum alibi, tum 1l. Y, (417): Γνὺξ δ᾽ ἔριπ' 
οἰμώξας" quod exp. ἐπὶ γόνυ ἔπεσε. Sic E, [309] : ΓἜστη 
T7 ἐριπών. (Et ap. alios epicos, ut Apollon. Rh. ἃ, 
96; 3, 1310; 4, 471; Arat. 591, 615.] Apud eund. 
poetam cum gen., [ib. 357]: Ἡ δὲ, γνὺξ ἐριποῦσα xa- 
σιγνήτοιο φίλοιο, ubi gen. huic adverbio additur, per- 
inde ac si dictum esset πρὸς γόνατα, vel i; γόνατα, aut 
etiam ἐν γόνασι : αἱ ipse poeta paulo post loquitur, 
hoc in versu : Ἡ δ᾽ iv γούνασι πίπτε Διώνης 5i Aggo- 
δίτη, Μητρὸς ἑξῆς. Redditur alioqui γνὺξ et aliter, sc. 
Genu flexo. Sed Flexus in genua potius declaratur 
adverbio Ὀχλὰξ, at prolapsus isto l'vó£. (Galen. vol. 
4, p. 366 : Κατ’ ἐκεῖνα μάλιστα τὰ σχήματα τὰ χαλού- 
μενα γνύξ τε καὶ ὀχλάξ. G. Drxp.] Ceterum in VV. LL. 
invenitur nomen I'vóz, pro Poplite: cui subjungitur 
hoc adv. Γνύξ, Ac posset certe Γνὺξ ab illo I'vóx de- 
rivatum videri ; sed alibi n nomen 'fstud in- 
venio : verum 'Iyvóa tantum, et Ἰγνύς : adeo ut per 
errorem hoc vocab., sicut alia quamplurima, in V V. 
LL. irrepsisse crediderim. 
Γνυπεσὸς, s Hesych. pro ἀργὸς, vel ἔχλυτος. Γνυ- 
πετοὶ [^ eund. exp. ἐχτεταμένοι, et δειλοί : item χατη- 
εἴς, Es rri ap. Etym. M. p. 236, 39 
let in Lex. Rhet. p. 233, 10): l'vónezov, ἀργὸν 3| ἔχλυ- 
τον. Γνύπετοι, στυγνοὶ xal οἷον νενυγμένοι. Καὶ τὸ xa- 
τ ὥσθαι (χατεγνυπτῶσθαι Lex. Rhet.) ῥῆμα τοιοῦτον 
δηλοῖ. Ἢ το ταῖνι ; δειλοί - ἄλλοι δὲ χατηφεῖς. (Conf. 
Γνυπῶνες.) Γρύπετος, vitiose γονύπετος scriptum , inter 
proparoxytona trisyllaba ap. Arcad. p. 81, ao. G. D.] 
güónexoc. V. Γνυπεσός.] 
Ὑυπέω, Vvvmíse quum ab Hesych. exponatur yo- 
νυπετήσει, à qs originem habere manifestum est, 
γυπόω. Γνυποῦμαι, Demissus s. tristis sum, He- 
sych. : Ἐγνυπωμένον, ταλαίπωρον, χατηφίές. ᾿Ἐγνυπώθη 
(codex ἐγνυπωσθῆ) * τρυφᾷ. Καὶ τὸ ἐναντίον. Conf. Κα- 


ταγνυπόω et Καταγνυπτόω. sr ecdl i 149, 26 : Γρυπῶ 
γονυπετῶ ») cui γνυπῶ restituendum ex cod. Havn. 


G. Dix». 

νυπτέω, Γνυπτεῖν Hesychio est μαλαχίζεσθαι, sicu. 
et ἀσθενεῖν. [Apud Hesych. hz interpretationes inverso 
ordine leguntur.] 

Γνύπω. Evónovri Hesych. exp. ἀσθενοῦντι. [Γνυποῦντι, 
ἃ γνυπέω s. γνυπόω, Kust.; γνυπῶντι Schueid.] Quin 
etiam videndum an particip. Γνύων huc perüncat , 
quod ic liis rip aed " 

Γνυπῶνες, Hesychio sunt ot. ΠΓνυπῶνες, 
χατηφεῖς, ἄτολμοι, παρειμένοι, xal c nny ἀπὸ τὸ εἰς 
Ἰόνυ πεπτωχέναι, Conf. Γνυπεσός. Γνυπῶγες autem, 
nisi, quod Schneid. dubitanter conjecit , ex partici- 
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pio γνυπῶντες, a Γνυπάω, corruptum est, rectius γνύ- ἃ dum est, verbum hoc γνωματεύω aliam quoque signif. 


ξωνὲς Scribi videtur, ex canone Arcad. p. 14, 18. 
- nd G Suidas , Γνύρου " Ἀνά; 

Γνύρος, δ, Gnyrus. Suidas, I^ * Ἀνάχαρσις υἱὸς 
ἦν Γνύρου, μητρὸς δὲ «Ἑλληνίδος. jew] Herodot, 4, 76 
et Diogen. L. 1, τοῦ ex eoque ap. Eudociam p. 73, 
Ὑούρου. G. Dixn. 


[νυφὴ, $. Γνυφαὶ, νάπαι, Valles, Hesych.] 
Ivóo. V. Γνύπω. 


Ivàat. V. Kvaóat.] 
Γνῶθις, δ, Gnothis, Thessalus, ap. Pausan. 5, 24, 
4, ubi cod. Paris. γνᾶθις, Vindob. «80, Mosq. γυμνᾶ-- 
6. G. Diwp.] 
{Γνώθουρις et Γνωτέρα inter synonyma ballota ap. 
ict 3, H 1 gene 
γῶμα, τὸ, uo aliquid cognoscitur. (Soph. 
Trac. 593 : Ὡς n εἶ iles [5 ie ; ἔχοις ie 
μὴ πειρωμένη. Herodot. 7, 52 : Τῶν ἔχομεν γνῶμα μέ- 
γιστον. Areteeus M. A. 1, 1 : Τάδε μέντοι τῆς λύσιος τῆς 
γούσον pos Aristot. H. A. 6, 23: Ἐὰν τέχῃ πρὶν 
τὸ γνῶμα λείπειν. Sed quidam ibi reponunt τὸν γνώ- 
μονα pro τὸ γνῶμα, quod bis etiam eo in capite le- 
gitur in vet. Ald. Ed. Intelligit autem γνώματος s. 
quove; nomine Dentem setatis indicem, h. e. Den- 
tem e cujus inspectione et consideratione cognoscitur 
quot annorum equus sit vel asinus : hos autem γνώ- 
μονὰς esse dicit τετάρτους, Quartos, h. e. Quarta vice 
natos: Plin. Postremos vocat , quoniam post eos non 
renascuntur alii : item Immutabiles. Vide librum ejus 
11, c. 35. [Recte γνῶμα legitur. Hesych. : Γνῶμα, τὸν 
βαλλόμενον ὀδόντα, δὲ' οὗ ὧς ἡλιχίας ioter τῶν τε- 
τραπόδων. Καὶ 6 χατηρτυχὼς ἤδη λιπογνώμων, Λέγεται 
δὲ καὶ γνῶσις. Photius Lex. p. 226, 1 : Γνῶμα xal 
γνώμων ὃ τῶν ὑποζυγίων ὁδούς. Eustath. p. 1404, 61, 
cx Aristophane grammatico, Ὅτι ἔνιοι τὸν ῥηθέντα 
ὀδόντα οὐ γνώμονα χαλοῦσιν, ἀλλὰ γνῶμα,, οἷον, Νέα δ᾽ 
ἔτ᾽ ἐστὶν, οὐχ ὁρᾷς; xal γνῶμ᾽ ἔχει. Καὶ πάλιν, Γνῶμα 
γοῦν βέδληκεν ὡς οὖσ᾽ ἑπτέτης. (Comicorum, ut videtur, 
versus.) Ἔστι δὲ τὸ γνῶμα χατὰ τὸ βρώμη βρῶμα. 
Οὕτω γὰρ χαὶ £x τοῦ γνώμη τὸ γνῶμα. Schol. Luc. 
τομῇ 6, vol. 2, p. 330, cit. Schaf. || I. q. Γνώ- 
p», Sententia. Esch. Ag. 1352 : Κἀγὼ τοιούτου γνώ- 
ματος χοινωνὸς ὦν. Eurip. Herc. f. 408 : Ἔν δὲ πάντων 
γνῶμα ταὐτὸν ἐμπρέπει. Photius Lex. p. 493, 22: 
Ῥῶμα τὴν ῥώμην, ὡς γνῶμα τὴν γνώμην. G. D.] 
Γνώμα, Suida teste, dictus Locus quidam extra 
imperatoris tentorium, veluti forum, ubi legationes 
et nuntios audiri solitos ait, et fieri alia negotia im- 
peratoria. Sed metuo ne peregrinum sit vocabulum 
illud , non Grecum. (Est Latinum Groma s. Gruma. 
Nonius Marc. : « Grumee sunt loca media, in que 
directe quatuor congregantur et conveniunt viz. » 
Aliam signif. exponit Festus p. 166 : « Groma appel- 
latur genus machinule cujusdam , quo regiones agri 
cujusque cognosci possunt, quod genus Graci dicunt 
Ὑνώμονα. » Vid. Salmas. Exerc. Plin. p. 472 et Schel. 
ad Hyginum Gromaticum p. 55. G. n 
s nia Γνωμα . V. Γνωματεύω.] 
νωματεύω. Pro γνωμολογῶ, verbo composito, in- 
venitur et simplex verbum Γνωματεύω, quo tamen an 
usi sint veteres, mihi dubium est: ap. illum quidem 
certe gramm. [Eustath.] aliquoties occurrit, ut Comm. 
in lib. T Iiad.] p. 388 : "ἔνθα xel γνωματεύει ὁ βα- 
σιλεὺς οὕτως, Αἰεὶ δ᾽ ὁπλοτέρων ἀνδρῶν φρένες ἠερέθοντο, 
Sententiam eloquitur, s. loquitur, Sententiosum di- 
ctum profert. [Et γνωματευτέον p. 131, 14.] Apud 
eundem habctur et ἴων verbale Γνωμάτευμα, in illo 
ipso loco uude afferam infra vocem γνωμιχόν. Post- 
uam enim dixit, Πρῶτόν ἐστιν ὧδε γνωμιχὸν παρὰ τῷ 
Ποιητῇ, χαὶ χατὰ τὸν εἰπόντα ὑφεστηχυῖα γνώμη σοφὴ, 
subjungit, "Hyouv γνωμάτευμα χαθολιχὸν περὶ βιωτιχοῦ 
τίνος πράγματος, [Et in Opusc. p. gB, 16 : Σοφόν τι 
Tu. ἄνθρωπος" παλαιᾶς τουτὶ μούσης γνωμάτευμα.] 
)bi ἐμ αρβτι τα nihil aliud est quam Dictum senten- 
tiosum : perinde ac si a γνωμολογέω formaretur 
μολόγημα, (|| Dijudicatio. Zonaras p. 445: Don 
πέυμα, διάχρισις, διάγνωσις ἀχριδής “ ἢ τὸ βούλευμα. 
Eustath. Opusc. p. 319, 30 : Καὶ τοῦ γνωματεύματος 
οὐ χαταχαυχήσεται qo Γνῶμα per γνωμάτευμα inter- 
pretatur 'f'riclin. ad Soph. Antig. 174.) Verum scien- 
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habere, sc. Dignosco, Judico, ut interpr. Bud. affe- 
rens e Philostr. V. À. a : Πολλὰ μὲν ὀφθαλμοὶ τῶν ἀν- 
θρωπίνων ἠθῶν ἑρμηνεύουσι, πολλὰ δ᾽ ἐν ὀφρύσι xal παρειαῖς 
χεῖται γνωματεύειν τε xal θεωρεῖν. Invenitur etiam ap. 
Synes., necnon ap. Themist. At in VV. LL. γνωματεύω 
redditur Discerno , Consilium capio : sine ullo exem- 
jlo, aut auctore. [''imaus Lex. p. 72: Γνωματεύοντα, 
διαχρίνοντα καὶ διαγινώσχοντα, ad quem Il. Ruhnken. : 
» Hoc e Suida reposui pro nihili verbo γνωμονεύοντα. 
Plato De rep. 7, p. 516, E: Τὰς δὲ δὴ jn ἐχείνας 
πάλιν εἰ δέοι αὐτὸν γνωματεύοντα διαμιλλξσθαι τοῖς ἀεὶ 
δεσμώταις ἐχείνοις, ubi v. scholia. Sext. Emp. Adv. 
Log. 7, p. 435 : El τοῖς συμφώνως περί τινος ἀποφαι- 
νομένοις χρὴ γνωματεύειν. Synes. De insom. p. 143, D: 
r vaut Lad. ἂν οὕτω x«l δαιμονίαν φύσιν ἐν ἧἡτινιοῦν 
τάξει, Prater ceteros hoc. verbum trivit Themistius 
Or. 2, p. 36, B : Hysc καὶ μέτρῳ γνωματεύοντες τὴν 
ἀρετήν" 15, p. 188, D; ao, p. 235. A. Adde Etym. M. 
p. 336, 46.» Eustath. Opusc. p. 303, 59 : Δεινοὶ 
Ὑνωματεύειν ἤθη τῶν οἷς περιτύχωσι, omninoque scripto- 
res recentiores sepissime hoc verbo utuntur. 
Γνώμη, 5, (Vvopa, ap. Dorienses et in melicis tra- 
gicorum carminibus]. Nune Γνώμη in h. l. [post 
derivata a. Γινώσχω] reservavi, partim quod ub se 
derivata multa habeat, qua: secunde et tertig per- 
sona pret. passivi verbalia (i, e. quz a secunda et ter- 
tia persona sunt formata) nimis procul a verbo re- 
movissent : partim. quod c non habeat tanquam ab 
ἔγνωσμαι, ut habent reliqua. Longe tamen magis 
consentaneum rationi videtur ut γνώμη ab. ἔγνωσμαι 
esse dicamus, quam ut Heraclidi assentiamur, dicenti 
poni pro νώμη. Scribit enim is ap. Eust. [p. 1064, 
9; Etym. M. p. 236, 43] in γνώμη abundare « : siqui- 
dem a νοῶ, νοήσω, esse νώμη : e quo qvin. [ Plato 
Crat. p. 411, D: Εἰ δὲ θούλει, ἥ γνώμη παντάπασι δη- 
λοῖ γονῆς σχέψιν καὶ νώμησιν" τὸ γὰρ νωμᾶν xal τὸ σχο- 
πεῖν ταυτόν. De signif. hujus v. Ioann. Damasc. vol. 1, 
). 230 : Ἰστέον δὲ ὡς τὸ τῆς γνώμης ὄνομα πολύτροπον 
“ πολυσήμαντόν ἐστιν ... χαὶ ἁπλῶς εἰπεῖν χατὰ don 
xai ὀχτὼ σημαινόμενα λαμβάνεται, G. D.] Est autem 
Γνώμη, Sententia, Opinio. Idem enim valent, ἣ ἐμὴ 
γνώμη, et ὃ γινώσχω, Quod sentio. Sed pro loco alias 
etiam admittit interprr. nomen hoc γνώμη : reddi- 
turque interdum Propositum, aliquando Voluntas, 
interdum Consilium , nonnunquam Cogitatio , aliisque 
modis, ut e sequentibus patebit. Pro sententia variis 
verbis jungitur. Dicitur enim , ταύτην τὴν γνώμην ἔχων, 
sequente prap. περὶ cum suo gen., ad verbum, Hanc 
habeo sententiam, pro Hec mea est sententia, lu 
hac sum sententia, Ita sentio. Itidemque τίνα γνώμην 
ἔχεις, et τὴν αὐτὴν Lcid ἔχω. Xen. Cyrop. 6, [1, 2]: 
ἵνα γνώμην ἔχεις περὶ τῆς δι τοῦ τεύματος. 
il rnit Tic Lus δικαίου πάντες μέ γὰρ τ σις ἡνώ- 
ἣν ἔχομεν, περὶ δὲ τοῦ συμφέροντος ἀντιλέγομεν "101. : 
M τὴν αὐτὴν γνώμην ἔχειν περὶ τῶν πραγμάτων. Apud 
Aristoph. N. [157} sequente. infin., Ὁ ποτέραν [Ὁ πό- 
τερα] τὴν γνώμην ἔχοι, τὰς ἐμπίδας Κατὰ τὸ στόμ’ ἄδειν, 
ἢ χατὰ τοὐῤῥοπύγιον. Apud Thuc. sequente itidem in- 
fin., 2, Γνώμην ἔχοντες, οἵ μὲν, μὴ ἐχπλεῖν, ubi reddi 
potest, Sentientes non esse navigandum; vel, Sta- 
tuentes non navigare. Apud eund. scriptorem [5, 13], 
τὴν γνώμην ἔχειν, cum prep. πρὸς, alium usum ha- 
bet, de quo alibi dicam : "p in eo loquendi generc 
nomen γνώμη aliam signif. habeat. Quin. etiam cuim 
dicitur γνώμην ἔχειν sine adjectione, tum aliud decla- 
rat γνώμη, ut suo loco docebo. Αἱ vero οὕτω τὴν γνώ- 
μὴν ἔχω, sequente aut etiam praecedente ὡς, prout 
interpretabimur, ita vel locum hic habebit, vel non : 
quod exemplis declarabo. Thuc. 7, p. 237 me: Ed. 
(c. 15) : Kat νῦν ὡς ἐφ᾽ ἃ μὲν ἤλθομεν τοπρῶτον, xal τῶν 
ατιωτῶν χαὶ τῶν ἡγεμόνων ὑμῖν μὴ μεμπτῶν qne 
NEAR οὕτω τὴν γνώμην ἔχετε" ἐπειδὴ δὲ x. v. δ. Hic 
certe οὕτω τὲν γνώμην ἔχετε, est Ita sentite, Ita existi- 
mate, Ín ea opinione estote. Nec male reddetur 
etiam, Hoc persuasum habetote : ut olim reddidi in 
iis quee ascripsi interpretationi Valle, in margine 
mez Ed. lbi enim totum h.l. ita sum interpretatus , 
Et hoc quidem persuasum habetote, ita milites pae 
riter et duces officio suo functos esse in rien 
5 
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ὍΝ causa huc veneramus, ut nullus sit vobis ἃ illo Arriani loco, γνώμην ἐποιεῖτο προσμέν 


e iis conquerendi locus. Sic ap. Xenoph. cum οὕτως, 
sequente ὡς cum preterito, nec non cum presenti : 
Cyrop. 6, p. 93 mez Ed. [c. a, 4] : Καὶ 6 μὲν πλεῖ- 
στος στρατὸς χε τὴν γνώμην ὡς ἤδη παντελῶς χε- 
χρατηχὼς, xal οὐδὲν ὄντα τὰ τῶν πολεμίων, Bona pars 
exercitus in ea opinione erat, ut plenam victoriam 
se adeptam esse crederet, Minus enim commode hic 
voce Sententia utemur. Sed et simplicius ac brevius 
interpretari possimus, non minus recte tamen, ut 
opinor, Existimabat se etc, Id certe est quod Gallice 
dicimus , 1] faisoit son compte d'avoir tont gagné. Vel 
ut nunc loquuntur quidam, formula dicendi utentes 
magis recenti, 7/ faisoit estat d'avoir tout gagné. Phi- 
lelph. quoque satis apte reddidisse videtur, Et quam- 
plurima exercitus pars hac erat mente, tanquam 
omnino jam vicisset, essentque res hostium nihil. 
Neque vero prztermittendum est, subjungi a Xen. 

Cyrop. 6, 2, 5], Ἐπεὶ δὲ οὕτω διαχειμένων ἦλθον οἱ 
Ἱνδοὶ x. τ. ., ubi si dicamus οὕτω διαχειμένων esse i. q. 
οὕτως ἐχόντων τὴν γνώμην, vel potius hoc esse i. q. 
illud, quoniam ei subjungitur, alia interpr. que- 
renda videri possit, Verum ut idem utroque loquendi 
genere significetur, necesse non est; sed potius di- 
cendum, οὕτω διαχειμένων, ut sc, διάχεινται illi οἵ 
οὕτως ἔχουσι τὴν γνώμην ὡς παντελῶς χεχρατηχότες, Est 
certe x i διαχειμένων, Sic animo affectis. Sed venio 
ad illud loquendi genus οὕτω γνώμην Éyo, non cum 
preterito , sed cum futuro junctum , Thuc. 7, p. 358 
mez Ed. [c. 72]: Kat οἱ μὲν ὡς χατὰ γῆν ἀναχωρήσον- 
τες ἤδη ξύμπαντες τὴν γνώμην εἶχον. In hoc certe loco 
aliisque hujusmodi aliam interpr. poscit istud lo- 
quendi genus, οὕτω γνώμην ἔχω; quam in preceden- 
tibus. Valla reddidit , Ita cuncti ad discedendum ter- 
restri itinere animum adjecerunt. Existimo autem et 
his modis posse reddi, De discedendo cogitabant, 
Discedere in animo habebant, Ea mente erant ut 
discedere vellent, vel, discessum pararent, Eorum 
consilium erat discedere. Valebit autem et hic illud 
loquendi genus Gallicum, licet in diversa constr. 
Ils faisoyent leur compte de se retirer. [Οὕτω γνώμης 
ἔχειν ap. Cinnamum p. 35, A. G. D.] Antequam vero 
diodes ab accus. γνώμην cum verbo ἔχω, dicam et 
de gen. γνώμης cum ἔχομαι : afferens exempla e Thuc. 
Isigitur 8, p. 285 (c.81]: Ael τε τῆς αὑτοῦ γνώμης ἐχό- 
μενος, Suam sententiam retinens, In sua sententia 
permanens; vel , In proposito manens s. permanens. 
Apud eund. scriptorem dicit Pericles, 1, [140]: Τῆς 

γνώμης, ὦ ᾿Αθηναῖοι, del τῆς αὐτῆς ἔχομαι, sequente 
infin., μὴ εἴχειν Πελοποννησίοις, Et quemadmodum di- 
cit τῆς αὐτῆς γνώμης ἔχεσθαι, sic etiam τῆς αὐτῆς γνώ- 
m det, sed alia signif. : nam τῆς αὐτῆς γνώμης εἶναι 
est Idem sentire cum alio: ad verbum , Ejusdem esse 
sententie; nam et Latini hac constr. utuntur. Utitur 
autem rz, [113] : Kal ὅσοι τῆς αὐτῆς γνώμης ἦσαν, Et 
quotquot ejusdem sententie erant. Sed redditur 
ctiam, Earundem partium erant. Pendet certe unum 
ex. altero. (Anna Comn. p. 136, B : Τοιαύτης γνώμης 
γεγονότας. G. D.] Ap. euud. qti legitur aliquoties 
γνώμην ποισῦμαι, sequente infin. : ubi γνώμην licet ne- 
mo negare possit habere Sententiz significationem, 
s. Propositi , aut Consilii, potius tamen unico verbo 
illum accusativum una cum suo verbo interpretamur : 
sc. Statuo, Delibero , Cogito; aut certe Statui, De- 
crevi. "Thuc. τ, [128] : Kal γνώμην ποιοῦμαι, εἰ xat 
cot δοχεῖ, θυγατέρα τὴν σὴν γῆμαι, Decrevi, Statui. 
Idem 2 : Γνώμην δὲ ἐποιοῦντο, χηρύγμασί τε χρήσασθαι 
ἐπιτηδείοις, Cogitabant, Statuebant, Deliberabant. 
Gallice verbum ποιοῦμαι ad. verbum reddi possit in 
hoc loquendi genere, si γνώμην interpretemur Deli- 
berationem. Est enim γνώμην ἐποιοῦντο, quod dici- 
mus, Z/s faisoyent leur délibération. Usus est hoc lo- 
quendi genere eod. modo Arrianus : ut cum scripsit 
3, (19, "᾽ν δὲ ἐποιεῖτο Δαρεῖος, εἰ μὲν ἐπὶ χω. 
σων χαὶ υλῶνος μένοι ᾿Αλέξανδρος, αὐτοῦ γεῖν 
καὶ αὐτὸς ἐν Μήδοις. Sic et Plut. Themist. [16] : Γνώ- 
μὴν ἐποιεῖτο λύειν. Quamvis porro dixerim γνώμην 
ποιοῦμαι reddi potius unico verbo, ex eorum numero 
quz paulo ante protuli : possumus tamen et nomine 
$ti, habente nominis γνώμη significationem : ut in 
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tw , Consi- 
lium ejus erat manere, vel In animo habebat, At 
vero, [ta ferebat sententia, est ποιητιχώτερον. Sed 
possit reddi etiam, Certum illi erat. Ceterum quo- 
niam in exemplis omnibus quz attuli, γνώμην ποιοῦ» 
μαι jungitur infinitivo, addam unum in que accus, 

lural. Ui c construitur cum prep. περί : ex eod, 
huc. 3 : Περὶ δὲ τῶν ἀνδρῶν γνώμας ἐποιοῦντο, ubi 
aliam interpr. istud loquendi genus postulat. Dicitur 
enim γνώμας ἐποιοῦντο, tanquam de judicibus. Bud. 
vertit Censebant, [n suffragia ibant. endo autem 
Vallam , redderemus, Ad consilium referebant. Qui- 
dam interpr. etiam Consultabant, [Synes. De provid. 
2, p. 119, B : Γνώμην ἐποιοῦντο δρῶντές τι xat παθεῖν καὶ 

tiv ἐντάφιον τὴν ἀρετήν.] Ut antem eadem opera agam 
E aliis loquendi generibus, in quibus γνώμη de ju- 
dice aut tanquam de judice usurpatur, sciendum 
est dici γνώμην ἀποφαίνεσθαι, et γνώμην λέγειν, s. 
εἰπεῖν, nec non γνώμην εἰσηγεῖσθαι, item γνώμην 
τίθεσθαι. Apud Demosth. [p. 169, 12], Γνώμην ἀπο- 


γνώμη 


φαίνεσθαι, Sententiam pronuntiare. [ Eurip. Suppl. 
335 : Κἀπεφηνάμην γνώμην ὑφ᾽ οἵων ic βουλευμάτων. 
Plato Gorg. p. 446, € : Πότερον ταῦτα λέγεις xol 
Ἡνώμην σαυτοῦ αίνει, ἣ ἐμὲ ; ubi vid. Hein- 
dorf.] Ex eodem (Demosth. p. 362] Bud. Γνώμην θέ- 


σθαι affert, Γνώμην θέσθαι περὶ τοῦ τῶν Φωχέων ὁλέ- 
θρου. [Aristoph. Eccles. 658 : Κἀγὼ ταύτην γνώμην 
ἐθέμην. Soph. Phil. 1448 : Κἀγὼ ταύτη γνώμῃ τίθεμαι, 
de quibus locis s. v. Γίθημι dicetur. Herodot. 1, 120: 
Ῥαύτη πλεῖστος γνώμην ur rid libri γνώμῃ) εἰμὶ ... 
ἐξήχειν τὸν Óvttgov* 7, 220 : Ταύτῃ xal τῇ γνώμη 
πλεῖστός εἶμι" 5, 126 : Ἀρισταγόρῃ ἡ πλείστη γνώμη ἦν 
ἐς τὴν Μύρχινον ἀπάγειν. (At vero γνώμας προσθεῖναι 
producit e Thucyd. [3,36] pro ha consilium mittere, 
Censendi potestatem facere; sed ego προθεῖναι ap. 
Thuc. repono, et quidem ex aliis ejus ipsius locis.) 
Dio Cass. 4o, 64 : Γνώμας περὶ αὐτοῦ προέθηχεν.] Illud 
enique γνώμην λέγειν 5. εἰπεῖν (quod est ad verbum, 
Sententiam dicere), Idem reddit Censere, nec non 
Auctorem sententie esse (sicut εἰσηγεῖσθαι γνώμνν), 
afferens e Plut. Demetr. p. 287 [c. 26] : Ἀλλὰ Ex 
ἡνώμην εἰπόντος ᾿Ανθεστηριῶνα τὸν Μουνυχιῶνα 

φίσαντο χαλεῖν. [Γνώμην v ap. Herodot. 3, 8o. 
Yvopat τρεῖς προχέατο ibid. 83. Dio Cass. 38, 3o : 
Εἰσήνεγκε μὲν ἐς τὸ βουλευτήριον τὴν ὑπὲρ αὐτοῦ Ἰνώμην. 
Γνώμας ἐπιψηφίζειν v. s. ᾿ἸΕπιψηφίζω,) [| Suid. γνώμας 
exp. etiam δημηγορίας, in h. 1. Aristoph. N. 433]: 
Ἀπὸ τοῦ νῦν Ἔν τῷ δήμῳ γνώμας οὐδεὶς νιχήσει πλείονας 
ἢ σύ. Forsan igitur Concionem pen sententiam 
suam aperit aliquis. Macs h. l. nihil aliud signiü- 
cat quam in exemplis modo allatis.] 

Venio tandem ad eum usum, quem habet γνώμη 
cum prerpp., aut etiam absque illis, ubi itidem voce 
Sententia, simul vero et aliis reddi potest. Dicitur 
aliquis a Demosth. Ip 281, 17] facere quidpiam ἀπὸ 
Ἱνώμης hujus vel illius, cum e sententia hujus vel 
iliius id facit, et eum auctorem habet. Quidam in- 
terpr. etiam Jussu, que interpr. minime placet. At 
vero ap. Thuc. 4, p. 143 mee Ed. [c. 68], A9' ἕαυ- 
τοῦ γνώμης, vix reddi itidem queat É sua sententia, 
propter ambiguitatem. Ita enim scribit : Ξυνέπεσε pe 
xal τὸν τῶν Ἀθηναίων χήρυχα ἀφ᾽ ἑαυτοῦ γνώμης Sa αι, 
τὸν βονλόμενον ἰέναι Μεγαρέων μετὰ Ἀθηναίων θησόμενον 
τὰ ὅπλα. Ubi Valla vertit Suopte consüio, ita ἢ. 1. 
interpretans, Contigit enim ut przco Atheniensium 
suopte consilio denuntiaret , Quisquis vult Megaren- 
sium ad Athenienses transeat armis depositis. For- 
tassis reddi possit Suo ipsius impulsu, aut etiam Sua 
sponte. Videtur certe hic ἀφ᾽ ἑαυτοῦ γνώμης esse quod 
Gallice dicimus De son propre mouvement. In alio 
autem ejusd. scriptoris loco ἀπὸ τοιᾶσδε γνώμης com- 
modius reddi posse non videtur quam [sto consilio : 
sc. 3, [93], ubi scribit, Ὑπὸ δὲ τὸν χρόνον τοῦτον Aa- 
χεδαιμόνιοι Ἣράχλειαν τὴν ἐν Τραχινίαις, ἀποικίαν xa- 
θίσταντο ἀπὸ τοιᾶσδε γνώμης. Ubi tamen Valla vertit , 
Hac de causa. [Hesych. s. v. Ἀχρεῖον ἰδὼν, Ἢ μὴ ἀπὸ 
γνώμης γελῶσα. Haus. Esch. Eum. 674 : Ἤδη κελεύω 
τούσδ᾽ ἀπὸ γνώμης φέρειν ψῆφον διχαίαν. Plut. Mor. 
p.44, D: doudou δεῖ μήτε πρὸς χάριν μήτε πρὸς ἔχ- 
θραν ἀχούειν, ἀλλ᾽ ἀπὸ γνώμης πρὸς As δίχαιον * ubi. vid. 
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W yttenb. vol. 6, p. 384. Diodor. vol. 2, p 570 extr.: A pos λήγον t5 pene (ἡγυνάνονς schol.) 


Λέγοντας ὡς ἀπὸ τῆς ἐχείνου γνώμης ἅπαντα ἐν ὃ 
Πλημήνιος. lbid.;p. 574,.98 : πιστότατον εἶχε 
φίλον xal ἀπὸ τῆς τούτου γνώμης πάντα ἔπραττε. Con- 
trariam sigriif. habet ἄπο γνώμης, Contra animi sen- 
tentiam, nt apud Pausan. 7, 1, 4: Καί πως ταῦτα τῷ 
Ἴωνι ἐγένετο οὐχ ἅπο tid Dt;porro cum ἀπὸ, sic 
cum ἐχ jungitur genitivus γνώμης : sed in diverso 
loquendi genere , cum sc. dicitur ix μιᾶς γνώμης, pro 
Uno consensu. Demosth. Philipp. 4, [p. pi 1] : 
Ἐὰν μὲν ὑμεῖς ὁμοθυμαδὸν ix μιᾶς γνώμης Φίλιππον 
ἀμόνησθε. Sed posset videri abundare ἐκ μιᾶς γνώμης 
post ὁμοθυμαδὸν, praesertim cum particula copulativa 
non inseratur : quz praefigi solet iis quee velut per 
epexegesin ponuntur. Quidam hac interpr. Concor- 
diter unoque animo; quidam simpliciter, Communi 
irm [Isocrat. ipei s 6g, ἃ : Ὅταν τὰ μὲν 
τῶν ν ἢ χα μιᾶς t qon 
Il "e Pb. d Sa ier Ἐν ἄλλης ἐγένοντο Drame 
27, 13, 10 : Ἐπὶ τῆς ἀρίστης ὑπῆρχε γνώμης. Unde 3, 
110, 3 : Ὑπὲρ τῆς ἐναντίας οντος γνώμης, in ἐπὶ 
mutandum videtur:cum Scalhgero. Hermias [rris. 
Gent. p. 404, D : Πλὴν ἔτι γε τῆς Ἀριστοτελοῦς γνώ 

μης i ποῦ Recte Galeus ἐπί. G. D.| Accus. γνώμην 
jungitur frequenter cum χατὰ, itemque cum παρὰ, in 
contraria signif. : cum quibus praepp. habet γνώμη 
eum usum, quem Latinis Sententia, prefixo gen. 
Animi : qui tamen non semper przhigitur. (Demosth. 
p.14, 3 : Ἄν τι μὴ χατὰ γνώμην x65. Plut. V. Oth. 
C. 14 : Ἀνὴρ ὑπατιχὸς τῶν τότε μὴ xavk γνώμην, ἀλλ᾽ 
ἀνάγχῃ μετὰ τοῦ ΓΟθωνος γενομένων. Dionys. A. R. 6, 
81, p. 1226, 13 : Βραχὺ μὲν ὑπάρχον τοῦ δήμου τὸ μὴ 
χατὰ γνώμην ἀδιχοῦν. Apollon. 
citat Hemst. : Ei xol τὰ ἄλλα κατὰ γνώμην ἐστί σοι.} 
Nam χατὰ γνώμην redditur Ex animi sententia; at 
παρὰ γνώμην, Contra animi sententiam a Polit. in h. l. 
Herodiani, 6, [1] pesci αὐτὸν - ba inis 
ἡγεμόνων, dc; v μὲν xal πα DUTY ) ε 
n geuida Voesntibus illuc se ducibus agre sc. - 
dem contraque animi sententiam ad expeditionem 
se praparat. [Exempla Plutarchea collegit Wyttenb. 
vol. 6, p. 385.] Legitur παρὰ γνώμην non raro et ap. 
'Thuc., sed qui videtur non una in signif. uti; nam 
cum dicit 5 : Παρὰ γνώμην μὲν ἀποδαίνοντος σφίσι τοῦ 
πολέμου [ut 4, 40], non idem sonat , παρὰ γνώμην hoc 
in loco, quod χ, [70] : Of μὲν παρὰ δύναμιν τολμηταὶ χαὶ 
παρὰ γνώμην χκινδυνευταί, Nam παρὰ γνώμην ἀποβαίνειν 
dicitur bellum , quod non habet exitum ex animi sen- 
tentia, s. cujus exitus est contra opinionem a nobis 
conceptam; at vero παρὰ γνώμην “χινδυνευταὶ, sunt 
qui periclitantur preter consilium etiam : i. e., etiam 
ultra id quod initum consilium suadet. Vel (ut expo- 
sui in iis quze ascripsi margini Interpretationis Vallze), 
Cum ad rem ventum est, etiam majora aliquando 
115, TE deliberarint, gerunt. Valla reddiderat, Ma- 
jora hominum opinione pericula subeuntibus. Ali- 
cubi autem παρὰ Trium ap. eund. scriptorem i. pro- 
pemodum esse videtur q. dosctociuc UEsch. Suppl. 
454 : Γένοιτο δ᾽ εὖ παρὰ γνώμην ἐμήν. Demosth. p. 15, 
τή : Ἡοῦτο πρῶτον αὐτὸν ταράττει παρὰ τὴν γνώμην γε- 
γονός. Sed ut revertar ad illud huic oppositum , κατὰ 


γνώμην, sciendum est, cum inseritur pronomen ἐμὴν, ' 


et dicitur xaz' ἐμὴν γνώμην, tunc id esse quod Lati- 
nis est Mea quidem sententia, Meo quidem judicio. 
Herodot. 2, 36; 5, 3 : Κατὰ γνώμην Ei luv: 4, 53: 
ατὰ γνώμας τὰς ἡμετέρας. Polyb. 4, 31, ἃ : Κατά γε 
τὴν ἐμὴν γνώμην. Et omisso γνώμην ap. Aristoph. Eccl. 
153 : Κατά γε τὴν ἐμὴν, et in exemplis Platonicis a 
Konio citatus ad Greg. Cor. p. 31, et ab Heusd. 
Spec. Plat. p. 102. Atticam hanc ellipsin dicit Phry- 
nich. in Bekk. Anecd. p. 32, 25.] Verum omissa in- 
terdum prep. dicitur. ἐμὴν γνώμην, s. γνώμην ἐμήν : 
ut, Γνώμην ἐμὴν ἐξιέναι μέλλει, quod ex Aristoph. 
a 232] affertur. [Adde Vesp. 983 : Ἐγὼ γὰρ ἀπε- 
υσα vov γνώμην ἐμὴν οὐδέν ποτ᾽ ἀλλ᾽ ἡ ... Eccl. 349: 
Γνώμην γ᾽ ἐμήν.) Dat. autem γνώμη cum jungitur par- 
ticule μιᾷ, i. valet 4. ἐκ μιᾶς γνώμης : et. signilicat 
Uno consensu. [Polyb. 3, 13, 4 : Mt γνώμη xupiav 
ἐποίησαν τὴν τῶν στ δων αἵρεσιν 30, 2, 8 : συμ. 


πνεύσαντες xal μιᾷ γνώμη χρησάμενοι, "Thucyd. 6, 17: 


erg. praefat. Conic. . 


ἀχροᾶσθαι 
ἐς τὰ week τρέπεσθαι.) Quidam interpr. 
etiam Una μι μοι sententia, ap. ἔϑοογ. Àt γνώμῃ, 
sine adjectione, nonnunquam sonat Consulto, De 
ndustria. Lysias ik gc aa ^ [i d pr 
1t. . .2,5,9: 

"i γνώμῃ à ἐχόλαζεν, Cum ratione .puniebat. 

Tee Decretum, Senatus :consultum, Bud. e 
Plut. Pertinet autem hac siguif. ad proxime presce- 
dentem, qua usurpatur pro Sententia; atque adeo 
sub ea 4anquam generaliori includi potest. Huc re- 
ferri debet et illa interpr. loci Thuc. quam supra ex 
eo attuli : sc. Περὶ δὲ τῶν ἀνδρῶν γνώμας ἐποιοῦντο, In 
suffragia ibant. [Γνώμῃ τινὸς, Ex decreto s. voluntate 
alicujus. Demosth. p. 250: Βουλῆς γνώμῃ πρυτάγεις xat 
στρατηγοὶ ἐχρημάτισαν τὰ ἐχ τῆς ἐκχλησίας. Sic ib. p.265, 
6 et 18. Pun. e 8: T ics Agr 
νος γνώμῃ μεταδαλεῖν λέγουσιν αὐτὸν d; τὸν ὄρνιθα. Sic 
γνώμῃ prin ib. 4o, ἃ; 43, 1. Herodot. 6, 99 : 
Ἠαρέστησαν ἐς τῶν περσέων τὴν γνώμην. Μετὰ τῆς τῶν 
θεῶν γνώμης, Diis volentibus, Polyb. 3a, 7, a. Χωρὶς 
τῆς αὐτοῦ γνώμης, Invito eo, 3, a1, 7. Theophil. Instit. 
vol. z, p. 140 : Τὴν τοῦ τελευτήσαντος γνώμην (Defuncti 
voluntatem) ἀναπληρῶν " quocum Pag. rais potest 
ἐχπιμπλάναι 5. ἐμπιπλάναι τὴν γνώμην, de quo vid. s. 
his verbis. G. Dixpon». 

mes Consilium, pactus diro rer ὦ 
afferens e Dem. : Τοῦτο δὲ γνώμη νων ἀνθρώπων 
ἐστί (fuit quidem et supra reddia hzc vox nomine 
isto Consilium; sed in ea potius signif., qua dicitur 
Consilium est hoc facere): at in VV. LL. γνώμῃ xen- 
σαμένων ap. Dem. redditur Ratione utentium, cum 
alioqui in iisdem afferatur ex Aristoph. Ach. [395] 
Εἰγνώμην ἔχεις pro £l φρόνιμος εἶ xal συνετός" (Thucyd. 
3, D. Ὥς ἣν ις μείζοσιν οὐχ ἂν δηλώσαντες τὴν γνώ- 
μὴν» Schol. τὴν πολυμαθίαν"} ibidem e Soph. pro Pru- 
dentem esse. Additur tamen expositio Graca non 
omnino alteri illi similis; nam o) γνώμαν ἔχεις apud 
eum (El. 214] exp. οὐ νοεῖς, o5 γινώσχεις. [Herodot. 3, 
4 Γνώμην ἱκανὸς xal τὰ πολέμια ἄλχιμος. Hesych. : Ἀφ᾿ 

γνώμη "ext (codex γνωμηστός) " ἀφ᾽ οὗ μέμνημαι. Ari- 
stot. Eth. Nic. 6, 11 : Ἡ δὲ χαλουμένη γνώμη, χαθ᾿ ἣν 
εὐγνώμονας xal ἣν φαμὲν γνώμην, 4 τοῦ ἐπιεικοῦς ἐστι 
χρίσις ὀρθή. G. Dixponr. 

Γνώμη, e gom Aristoph. (N. 477] : Διαχίνει τὸν 
νοῦν αὐτοῦ, καὶ τῆς γνώμης ἀποπειρῶ. Hoc enim exem- 
plum affert Idem illius signif. 

Γνώμη, Mens, Animus. (Xenoph. Cyrop. 1, 3, 10: 
Καὶ ταῖς γνώμαις xal τοῖς σώμασι σφαλλομένους. Dio 
Cass. 38, a1 : Ῥᾷον οἴομαι tlvai τῆς εὐεξίας τῆς γνώμης 
ἐπιμεληθῆναί τινι 3) τῆς τοῦ σώματος. ᾿Εχπτοῆσαι τὰς γνώ- 
μᾶς εἰ ἐχπατάξαι τὰς γνώμας de fulgure et tonitru di- 
rd Ll I, 1 S Den. nias LP [p- E 26] : τὶ 

τοῦτο ἐν τῇ γνώμῃ ἐχπαραστηγαι mapagtyvat . 

Lue [p 93, 17]: Ταῦτα "e τὴν γνώμην εἰσήει, 
Hec mentem subibant. Quemadmodum autem accus. 
γνώμην, significans Sententiam, s. Consilium (i. e. 
quam vocamus vulgo Deliberationem) , jungitur 
verbo ἔχειν, ita etiam cum Mentem signilicat, s. Ani- 
mum : ut γνώμην ἔχειν πρὸς τὴν εἰρήνην, Thuc. 5, 
[3] quod nos diceremus «voir le cur à /a paix, 
animo. ad pacem propenso, Inclinare ad pacem. 
Redditur etiam Spectare ad pacem, 3, mi Καὶ πρὸς 
τοὺς Ἀθηναίους ἧσσον εἶχον τὴν γνώμην, ὥστε ξυμθαίνειν " 
ubi Valla reddit, Minus ad Athenienses animo incli- 
nabantur, ut cum eis convenirent. Dubito certe au 
reddi possit, Minus Atheniensibus mentem adhibe- 
bant, ut transigerent cum illis; vel, ut componerent. 
Affertur ex eod. scriptore, Fwógmv εἶχον πρὸς τοὺς 
Λαχεδαιμονίους, pro Sentiebant cum Lacedaemoniis. 
ausan. 1, 35, 2 : Τὴν πόλιν γνώμῃ τὰ πλέον Μαχεδόσιν 
ἐνδοῦναι" 7, 6, 4: Ec τὴν συμμαχίαν ἦσαν οἱ ᾿Αχαιοὶ πρό- 
θυμοι Πατρεῦσι xal ἐς τοὺς ᾿Αθηναίους οὐχ ἧσσον εἶχον 
γνώμην, ubi cod. Vindob. γνώμης. "Ev γνώμῃ γίγνεσθαί 
τινι, Alicui in. mente esse, dilectum esse, fieradot 
6, 3; : Ἦν δὲ ὁ Μιλτιάδης Κροίσῳ τῷ Λυδῷ ἐν γνώμῃ 
γεγονὼς, ubi Coraes comparat 9, 111: Αὐτή τε μοι 
χατὰ νόον τυγχάνει xáova ἐοῦσα. { uc pertinet ct προσ- 
ἔχειν τὴν γνώμην (de quo v. s. Προσέχω] : atque adeo 
possit in hujusmodi il. videri ἔχειν simplex fungi 
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officio compositi π εἰν : 
potius ear Mir πρός τινι, Animum adver- 
tere, /Eschin. C. Ctesiph. p. 81, 31 : Οἱ δὲ δικασταὶ 
ὥσπερ ἐπῳδὴν 3| ἀλλότριόν τι m ὄμενοι πρὸς 
ἑτέρῳ τινὶ τὴν γνώμην Eo] unt et alii duo usus 
praterea hujus accus. γνώμην cum verbo ἔχειν : duo, 
inquam, quorum exempla proferre possum (feri 
enim alioqui potest ut plures sint duobus). Unus 
extat ap. Dem. Pro cor. : ὡς ἂν εὔνους οὐδὲ δίχαιος 
πολίτης ἔσχε τὴν γνώμην, οὐδ᾽ ἐδάχρυσεν, οὐδ᾽ ἔπαθεν 
οὐδὲν τοιοῦτον τῇ ψυχῇ. Ubi reddendum censuerim, 
Non ita fuit affectus animo. Alter usus est ap. Isocr. 
'Trapez. [p. 360, Ω : Πανταχόθεν δέ μοι τοσούτων χαχῶν 
προσπεπτωχότων, τίν᾽ οἴεσθέ με pope ἔχειν; Qui locus 
mihi in memoriam aliquot Ovidii locos revocat, e 
quibus interpretandum illud loquendi genus lectori 
relinquam : Metam. 5 : Quid mihi tunc animi misere 
fuit? anne quod agna, Si qua lupos audit circum 
stabula alta frementes? Idem in alio ejusd. operis 
loco, Quid mihi tunc animi fuit? aut quid debuit 
esse? Et in quadam Epist. : Quid mihi tunc animi 
credis, germane, fuisse? Nec vero dicit solum Quid 
animi, verum etiam Quem animum (ubi ipsa quoque 
orationis forma Grace respondet, nam Quem ani- 
mum est τίνα γνώμην : at Quid animi, 4. d. τί γνώ- 
pne, ita scribens, Quem mihi tunc animum dira in 
regione jacenti Inter Sauromatas esse Getasque pu- 
tas? [Soph. Antig. 42 : Ποῦ γνώμης ποτ᾽ εἶ; El. 922: 
Οὐχ οἶσθ᾽ ὅποι γῆς οὐδ᾽ ὅποι γνώμης φέρει. Addam ex 
eodem illo scriptore, nimirum Isocr, huuc eund. 
accus. cum eod. verbo, sed longe diversa signif. ob 
prep. περὶ» qua ei adjungitur. Locus est in Symm. : 
"Towxózzv Ὑνώμην ἔσχον περὶ ἡμᾶς, ad verbum, Hunc 
animum habuerunt erga nos : pro, Eo animo fue- 
runt in nos, sc. ita infenso, Adeo male animati in 
nos fuerunt :sivc, erga nos. Apud Thuc. quoque 
"νώμη pro Animo plerisque in locis occurrit, nec 
non ap. alios. Sed w^ Herodian. aliquoties inveui 
Ῥνώμην et ψυχὴν copulata : quod ap. aliat invenire 
me non menimi. (Herodian. ἡ, 5, 15 : Γνώμας xal ie 
χὰς διηρημένοι " 8, 5, 15: Mi τε γνώμη xal ψυχῇ 6uo 
Μαξιμῖνος μεμίσηται. Ὅλη τῇ γνώμη, Toto animo, Dio 
Cass. 42, 15; Anna Comnen. p. 126, A, 465, D. 
Ὑῆς ψυχῆς τὴν γνώμην, Mentem animi, Plato 
Leg. 2, p. 672, B. (Ab librariis interdum confusa 
esse γνώμη et ψυχὴ infra notabimus.) Γνώμης δόξα, 
Mentis opinio, Demosth. p. 652, 26 : Ἡ δὲ τῆς γνώ- 
ux& δόξα ἀφ᾽ ὧν ἂν ἀχούσωσι παρίσταται. Γνώμης σύ- 
γεσις, Animi prudentia, "Thucyd. 1, 75. Γνώμη εὖ 
φρονοῦσα Demosth. C. Necr. p. 1394, το. Γν. καθαρὰ 
in Hymuo Orph. 57, 9 : Καθαραῖς γνώμαις μύστῃσι 
συνέρχου. Aristoph. Ran. 355 : Ὅστις ... γνώμη μὴ 
χαθαρεύει. Miro modo γνώμην mauibus tribuit poeta 
infimz aetatis cujus versus inter Euripideos leguntur 
in Iphig. Aul. Go1 : Δεξώμεθ᾽ ὄχων ἄπο (Clytaemnestram 
et Iphigeniam) μὴ σφαλερῶς ἐπὶ τὴν γαῖαν, ἀγανῶς δὲ 
χεροῖν μαλαχῇ γνώμῃ. Γνώμην οἵ χεῖρα sepius conjun- 
xerunt scriptores recentiores. Anna Comn. p. 131, 
D : Ὅλη χειρὶ {ψυχῇ male marg.) xol γνώμῃ δπὲρ αὐτοῦ 
μάχεσθαι, Conf. ib. p. 179, C, 398, D, 368, B, 39o, 
D, 395, C. Et omisso ὅλη p. 135, D : Γενναίως xal 
χειρὶ καὶ γνώμη ἀντιχαθίστατο᾽ 410, D : Μεταθῶνται 
πρὸς τὸ ὑμέτερον χράτος καὶ γεῖρα xal γνώμην. G. D.) 

Twóuz reddi Justitia, a Polit. ap. Herodian,, te- 
stantur VV. LL. sed locum non afferunt : nec vero, 
etiamsi afferatur, ei possim hanc interpr. concedere. 
[Fortasse ex 2, 4, 5 : Πίστει γνώμης, ὅτι μηδένα Éxàv 
ἀδικήσει ποτέ. 

Πνώμη,, Dictum aliquod insigne, praesertim c ge- 
nere eorum quze ad nos instituendos conducunt. Lat. 
itidem Sententia. Ideo autem contra. morem meum, 
hanc signif. Sententie non tractavi supra una cum 
altera, quod multa derivata hinc manarint, que in- 
ter reliquas signiff. minime miscenda (ne ipse veluti 
cursus tractationis interrumperetur), sed potius ad 
calcem rejicienda existimavi. Ab Aphthonio. γνώμη 
definitur, Λόγος ἐν ^ nn χεφαλαιώδης, ἐπί τι mpo- 
τρέπων ἣ ἀποτρέπων. (Ab Aristot. Rhet. 2, 21 : Ἀπόφαν- 
ct ... περὶ ὅσων αἵ πράξεις εἰσὶ xal αἱρετὰ 3) φευχτά ἐστι 
πρὸς τὸ πράττειν.) ἃ Cornificio autem (si hic est au- 
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nisi quod hoc dativum 4 ctor Rhetorices ad Herennium) (4, 17], hoc modo : 


Oratio sumta de vita, quz aut quid sit aut quid esse 
oporteat in vita, breviter ostendit. Denique et Fa- 
bius ita de hac voce, Sed consuetudo jam tenuit dt 
mente concepta, Sensus vocaremus : lumina autem, 
precipueque in clausulis posita, Sententias. Paucis 
interjectis, Antiquissimze sunt que proprie, quamvis 
omnibus idem sit nomen , Sententiz vocantur, quas 
Greci γνώμας appellant. Utrumque autem nomen ex 
eo acceperunt, quod similes sunt consiliis aut de- 
cretis. Reliqua ap. eum videnda tibi relinquo, 8, 5. 
Quid autem de przcedentibus illis definitionibus sen- 
tiam, docui in tractatu quodam, quem Comicorum 
graecorum Sententiis prefixi : mihi illa mea defini- 
tio, licet extemporalis, non penitenda videtur. (De- 
metr. De οἷος. 9 : El δὲ ἐχτείνοιτό τις τὴν γνώμην ἐν 


ic, διδασχαλία γίνεταί τις xal ῥητορεία ἀντὶ γνώ- 
2] Dicebant autem veteres scriptores plerumque 


cum CO γνώμας τῶν ποιητῶν. Isocr. ad Nic. 


[p. 33, C] : "Ext δ᾽ εἴ τις ἐχλέξειε xal τῶν προεχόντων 
ποιητῶν τὰς χαλουμένας γνώμας" additque, illos ἐπὶ 
ταύταις μάλιστα σπουδάσαι. hines itidem In Ctes. 


[p. 73, 1] : Διὰ τοῦτο γὰρ οἶμαι ἡμᾶς παῖδας ὄντας τὰς 
τῶν ποιητῶν γνώμας ἐχμανϑάνειν, ἵν᾿ ἄνδρες ὄντες αὐταῖς 
χρώμεθα, Ideo enim nos in pueritia sententias, poe- 
tarum: ediscere existimo, ut quum ad virilem ztatem 
pervenerimus, iis utamur. Quo e loco obiter et con- 
suetudinem illius temporis discere possumus. Eum 
£en. non addidit Xen. in suo de Venatione libello 
[13, 3], ubi in Sophistas invehitur, Ὅτι τὰ μὲν ῥή- 
ματα αὐτοῖς ἐζήτηται, γνῶμαι δὲ ὀρθῶς ἔχουσαι, αἷς ἂν 
παιδεύοιντο οἵ νεώτεροι E ρῶν, οὐδαμοῦ. Observanda 
sunt autem hzc verba , quz addit , ὀρθῶς ἔχουσαι : quee 
an ad restringendam hujus nominis signif., tanquam 
alioqui latius patentem, adjecta fuerint, dubium ali- 
cui fortassis videri possit. Sed ego mihi persuadeo, 
potius verba illa adjici tanquam perpetuum illarum 
epithetum, ut ita dicam. Plut. in Homero γνώμας et 
παραινέσεις apophthegmatis similes esse scribit. 

γνώμη i. q. γνώρισμα, Indicium. Aristot. H. 4. 
6, 23, p. 576, 14, à dentibus equorum :etatem in- 
dicantibus : Ὅταν πάντας ὦσι βεδληχότες, οὐ ῥάξιον 
γνῶναι τὴν ἡλικίαν διὸ χαὶ λέγουσι γνώμην ἔχειν, ὅταν 
ἄδολος 3, ὅταν δὲ βεθληχὼς, οὖχ ἔχειν. Duo codd. γνώ- 
gua : unde Camus γνώρισμα. Schneid. Theognid, com- 
parat v. 60 : Οὔτε xaxów γνώμας εἰδότες οὔτ᾽ ἀγαθῶν. 
|| In codd. γνώμη cum tribus potissimum vocabulis 
permutatur : cum casibus obliquis v. γλῶσσα, ut ap. 
Aristoph. Eccles. 574, Ran. 355; Soph. El. 1175. 
Cum ῥώμη : vid. Schef. Epimetr. ad Aristoph. Plut. 
p. xxix. Cum ψυχὴ ap. Aristoph. Equit. 482 : "Ay: δὴ 
σὺ τίνα νοῦν ἢ τίνα uw ἔχεις, ubi cod. Rav. γνώμην. 
In Nub. 415 : Kal τὸ ταλαίπωρον ἔνεστιν ἐν τῇ ψυχῇ, 
ubi aliquot eodd. et Diog. L. 2, 27 γνώμη. Apud 
Polluc. 6, 131 : Ὃς ἐπὶ τῆς αὐτῆς τιμῆς ἀρετήν τε xal 
χαχίαν ἄγει, codd. plures γνώμης, quod ex praecedente 
moa pogoc τὴν γνώμην ortum videtur. ὦ. Diwponr.] 

{Γνώμη, f, Gnome, n. pr. meretricis ap. Athen. 6, 
p. 345, D, ex Lyncco. || Nomen canis ap. Xenoph. 
Cyneg. 7, 5. G. Dixponr. 

Γνωμηδὸν, Per sententias, ut ap. Dionys. H. A. R. 
8, [43], γνωμηδὸν πυνθάνεσθαι, quum sc. senatores in 
senatu singulatim rogantur sententias. (Quem 1. Eu- 
stath. affert p. 927, 61.] 

[Γνωμιδιώχτης, δ, Sententiarum captator. Cratin. 
ap. Schol. Platon. p. 330 : Θεατὴς ὑπολεπτολόγος qvo- 
μιδιώτης , ubi γνωμιδιώχτης corrigendum ex alio cod. 
ap. Seidler. De fragm. Aristoph. p. 22. Γνωμοδιώχτης 
Schneider.) 

Ὑωμίδιον, τὸ, Sententiola, Bud. ap. Aristoph. 
Equit. [100] : Ἣν γὰρ 10020 , πάντα ταυτὶ χαταπάσω 
Βουλευματίων καὶ γνωμιδίων καὶ νοϊδίων. Redditur etiam 
Ratiuncula, afferturque et ex aliis ejusdem comici 
locis. (Nub. 320 : Γνωμιδίῳ γνώμην νύξασα. Alciphro 
3, 22 : ἈΑργαλέος ἄνθρωπος xal ὁριμὺς, γνωμίδια xal 
προθουλευμάτια συνεχῶς ἐπὶ τῆς Πυχνὸς ᾿Αθηναίοις elev- 

ὕμενος, ubi cod. Vat. 140 apud Bast. γνωμίδας 

imile quid est γνώμιες in loco Archyte ap. Stob. 
Ecl. phys. vol. 1, p. 788, sed corruptum ex γνώσιες. 
G. Dixponr.] 
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Γνωμιχὸς, 3, ὄν. À composito Γνωμολόγος transeo Α 


ad simplex nomen Γνωμιχός : quod fortassis aliquis 
huic prefigi maluisset : nec ego quin hoc fiat valde 
repugnarim. Est autem. Γνωμιχὸς, Pertinens ad γνώ- 
μὰς, 1. €. Sententias, Conveniens sententiis, Senten- 
tiosus : veluti si dicam alicujus orationem esse γνωμι- 
χήν. In VV. LL. γνωμικὴ περίοδος, Sententiosa periodus, 
et arguta sententiis; sed absque auctoris nomine. 
Donatus in illud Terentianum, Andr. 3,3, Amantium 
ire, amoris redintegratio est, annotat, Sententia 
“νωμιχὴν in qua a specie receditur, et in omnes ali- 
quid dicitur : παροιμία est autem. Sine auctore sen- 
tentia. Hzc ille. Ab Eust. τὸ γνωμιχὸν substantive 
usurpatur pro γνώμη : cum alibi, tum Comm. in ll. 
A, [3o] : Κρείσσων γὰρ βασιλεὺς ὅτε χώσεται ἀνδρὶ χέρηϊ, 
ubi annotat primum hic esse γνωμιχὸν ap. hunc. poe- 
tam. Sed γνωμιχὸν ab alia etiam. nominis γνώμη si- 
gnif. sumtum, usurpat Damascenus, cum γνωμιχὸν 
θέλημα vocat τὸ θελητὸν, Quod constituimus, Propo- 
situm, quod διαφέρει τοῦ φυσιχοῦ θελήματος. [Tzetz. 
Chil. 7, 8o : Ὅθεν οὕτως ὁ Ἠίνδαρος τὸ γνωμιχὸν εἰρή- 
χει, In codd. dictis sentensiosis ab librariis adscribi 
solet γνωμιχόν : de quo Boisson. ad Nicet. Eug. vol. 2, 
p. 67 : « Codex Par. ad marg. ἔνωμιχόν : apographum 
Bet euet νώμη : et mi rinm D locis ubi Par. 
exhibet 4vt) r compendium , Venetum apogra- 
phum habet: ope fere crediderim libris ipsum 
Venetum habere, non totis literis γνώμη, sed id 
compendium , quo γνωμιχὸν repraesentari solet, quod- 
ue non semper ab editoribus probe lectum fuit. 
Contihoo Brunck. ad Ar. Plut. 805 illud non recte 
vertit γνώμη, Ea est hujus compendii forma ut ac- 
centus in vocis fine positus esse videatur, atque syl- 
laba ov vox claudatur. In. Xenoph. cod. Reg. 1641 
ad ista Exp. Cyri a, 1, 4, Tàv γὰρ τὴν μάχην νικώντων 
xal τὸ ἄρχειν ἐστὶ, et rursus ad ista 2, 5, 41, Δίκαιον 
γὰρ ἀπόλλυσθαι τοὺς ἐπιορχοῦντας, adscriptum est com- 
pendium quod interpretandum fuit γνωμικόν. Variae 
sunt illius compendii formae, quas typi imitari non 
possunt. [n Nicetae cod. Paris. quatuor sunt ad mi- 
nimum compendii figurz, p. 6, 18, 22, 3a. Nonnun- 
quam illud eo modo librarii scribunt, ut syllaba me- 
dia με conspicua sit, ex. gr. in cod. Reg. 1399, p. 207, 
2, ad Pausan. 5, 35, p. 111, 7; hinc nihil incerti 
esse potest, et γνωμιχὸν, non vero γνωστὸν aut γνώμη 
esse legendum statim patet.» Schol. Hom. Od. H, 
310. Ibid. O, 74 : Τοῦτο τὸ σχῆμα χαλεῖτχι γνωμιχόν, 
Γνωμιχὸς στίχος ib. A,691.]. || Apud eundem Eustath. 
legitur adverb. Γνωμιχῶς, ubi scribit, Ὁ δὲ Νέστωρ, 
εἰπὼν ὅτι μάλα μέντοι ἐγὼν ἐθέλοιμι xal αὐτὸς οὕτως εἶναι, 
ἐπάγει γνωμιχῶς τὸ, Ἀλλ᾽ οὕπως ἅμα πάντα θεὸς ἔδωχεν 
ἀνθρώποισι. Utitur et Plut. in Homero, Πάντων ποιη- 
τῶν xal φιλοσόφων γνωμιχῶς τινὰ ἀποφαίνεσθαι ἐπιτηδευ- 
σάντων. Utrobique γνωμιχῶς reddi. potest Sententiose. 
[Athen. 5, p. 191, E. Donat. in "fer. Eun. ἡ, 5, 4. 
Fvoyaxózazz Clem. Alex. Strom. 5, p. 611. ποι, Ex 
sententia , i. e. Propria voluntate , Consulto. Anast. 
Sin. Hod. p. 356, 11 : Εχουσίως xal γνωμικῶς τὰ πάθη 
χατεδέξατο. Idem mox, οἰχείᾳ γνώμη. Hasz.] 

[Γνωμοδιώχτης. V. Γνωμιδιώχτης. 

Γνωμοδοτέω, Sententiam s. Consilium do, γνώμην 
δίδωμι, Suid. ^» Zonar. p. 445. Cyrill. Alex. ad Jes. 
48, a : Μὴ ὀχνήσητε γνωμοδοτῆσαι τῷ θεῷ, SvickR. 
Eustath. Opusc. p.164, 59 : Καὶ μαρτύρεται τῷ λόγῳ 
τούτῳ xal γνω joa ὡς ἔνθα τι χρὴ ψεῦδος λέγεσθαι, 
λεγέσθω. German. Epist. in Cotel. Mon. Eccl. Gr. 
vol. 2, p. 472, À : Παῦλος διὰ τοῦ ἐμοῦ στόματος 
μοδοτεῖ. Georg. Pach. Mich. Pal. 4, 9, p. 183, C : Τοῖς 
πατριάρχαις ἐπ᾽ ἐχείνῳ γνωμοδοτεῖν. ὦ. D. || Inde 
subst. f'voy μα, τὸ, apud Moschop. Περὶ σχεδ. 
p» 124. Borssox.] 

Γνωμοδότημα. V. Γνωμοδοτέω.] 

Γνωμοξότης, 6, Consiliarius, Consiliator, Suasor, 
Gl. loann. Chrys. Serm. 72, vol. 6, p. 233. Szac. 
Didym. De 'Trin. p. 83, A. Cnauza. Asterius in Co- 
teler. Mon. Eccl. Gr. vol. a, p. 66.] 

Γνωμολογέω, Sententiam eloquor s, Sententias : vel, 
Sententias loquor, ut Terent. Utitur (Aristot. Rhet. 
2, 21 : Τίσιν ἁρμόττει χρῆσθαι τῷ γνωμολογεῖν ἐν τοῖς 
λόγοις, Plut. De frat. caritate ^p. 530, C]: Ποῖος δ᾽ 
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ἂν ἦν ὁ Ἀτρεὺς, εἰ τοιαῦτα δειπνίσας τὸν ἀδελφὸν ἐγνωμο- 
λόγει πρὸς τοὺς παῖδας; Extat et ap. Athen. 10: Ἐν 

τοῖς φαίνεται f, αὐτοῦ λαιμαργία, μετὰ τοῦ μηδὲ ἐν 
δέοντι τὰ περὶ τῆς γαστρὸς γνωμολογεῖν, Sententiose 
loqui de ventre. Invenitur item. ἀρ. Diog. L. Epi- 
charmo (8, 78]: Οὗτος ὑπομνήματα χατέλιπεν, iv οἷς 
νωμολογεῖ, φυσιολογεῖ, Moon (lambl. V. p. 
p. 159. Io. Pusat. Aunal. p. 3, B : Γνωμολογεῖν τε 
xal ἠθιχεύεσθαι. G. Dix.) 

Γνωμολογητέον, Sententiis utendum est. (Aristot. 
Rhet. ad Alex. c. 33. Kar] 

Γνωμολογία, 5, Sententiarum prolocutio, s. Sen- 
tentize. [Aristot. Rhet. 2, 21 init.] Aut etiam, Senten- 
tia quam aliquis loquitur. Plut. [V. Cat. maj. c. a]: 
Καὶ πολλὰ μεθηρμηνευμένα χατὰ λέξιν ἐν τοῖς dxogübrua- 
σιν αὐτοῦ xal γνωμολογίαις τέταχται " Polit. Prec. [ρ. 
813, A]: Ane δὲ ὃ πολιτικὸς λόγος διχανιχοῦ 
xal γνωμολογίας xal ἱστορίας xal Too xal μεταφοράς. 
[Phot. Bibl. p. 495, lr at δ αὐτοῦ ἀποφθέγματα 
πλεῖστα xal γνωμολογίαι.] Quidam annotant esse ver- 
bum Sophistarum Platoni in Phedro [p. 2367, C]. In 
VV. LL. Γνωμολογία redditur Dictio sententi: , Col- 
lectio sententiarum, Dicendi acrimonia. Quarum 
signiff. exempla desidero. Apud Suid. quidem certe 
γνωμολογία de Libro dicitur γνώμας complectente; 
nam de Theognide inter alia scribit, Kal πρὸς Κύρνον 
τὸν αὑτοῦ ἐρώμενον γνωμολογίαν (ἔγραψε) δι΄ ἐλεγείων. 
Bud. vertit, Linn sententiis confertum et coagmen- 
tatum. Dixerat autem antea, γνώμας δι᾿ ἐλεγείας" quo 
magis mirum est addi Ὑνωμολογίαν. (Plut. Mor. p. 16, 
C : ᾿Ἐμπεδοχλέους ἔπη... xal θηριαχὰ Νικάνδρου d qvo- 
μολογίαι Θιόγνιδος.} 

Γνωμολογικὸς, 3, v, Gnomologie conveniens, Ad 
gnomologiam pertinens. Quoniam autem γνωμολογία 
redditur interdum Sententia, sicut γνώμη, quidam 
ἡνωμολογιχὸς interpr. Sententiosus. In Thuc. Vita [p. 
xvi Bekk.] legimus, Τὸ δὲ γνωμολογικὸν αὐτοῦ, πάνυ 
ἐπαινετὸν, ubi dicere possumus τὸ γνωμολογιχὸν nihil 
aliud esse quam αἴ γνωμολογίαι : et hoc non aliud 
quam γνῶμαι, Nisi quis malit τὸ γνωμολογιχὸν intelli- 
gere Rationem et methodum qua utitur in utendo 

Dua, 5. in adhibendis orationi γνώμαις. Apud 
Dener. Phal. autem ($ 9) γνωμολογιχὸν est Conve- 
niens gnomologiz, Conveniens γνώμαις s. Sententiis : 
cod. modo quo ἀποφθεγματιχὸν, Conveniens apophthe- 
gmatis, ubi scribit, "Ear: yàg xal ἀποφθεγματιχὸν ἡ 
βραχύτης xal γνωμολογιχόν. [Proclus ap. Phot. Bibl. p. 
322, 35 : Τὰ δὲ γνωμολογιχὰ δῆλον ὅτι παραίνεσιν 
ἠθῶν ἔχει. 

Γνωμολογιχῶς, Sententiose : Suid. γνωμοτυπιχῶς, 
Ὁνωμολογιχῶς. [Theo in Walz. Rhet. vol. 1, p. 206; 
schol. Soph. Antig. 2 

Γνωμολόγος, δ, 4. d. Sententiz prolocutor vel sen- 
tentiarum. 

[Γνωμονεύω lectio vitiosa. V. Γνωματεύω. 

Vyogovixbs , ἡ, ὃν, Peritus, Sciens, Doctus, Bud. 
afferens e Xen. Ἀπ. 4, (2, 10]: Ἀλλὰ μὴ ἀρχιτέχτων 
ΟΝ γενέσθαι, γνωμονιχοῦ γὰρ ἀνδρὸς καὶ τοῦτο δεῖ. 

'idetur alioqui γνωμονιχὸς aliam. potius ἀπὸ τοῦ γνώ - 
povos signif. accipere, velut quum Idem in Annott. 
Ὑνωμονιχὴν esse scribit Partem astrologie qua sola- 
riorum discriminatis umbris horas gnomone perno- 
tat. (Afferuntur enim ista ex ejus Ánnott. , ubi alio- 
qui et hec verba invenio , Gnomon pro umbilico so- 
lis: a quo ars γνωμονιχὴ dicta, que solariorum ratio- 
nem perquirit. Et aliquot paginis ante, Solarium au- 
tem preter alia significata, Locum significat in quo 
hor: ad solem denotantur, veruto unbrum faciente, 
vel pinnula : cujus rei inventionem et rationem vvo- 
uovixol profitentur.) Vitruv. autem r, 3, architecture 
»artem facit gnomonicen. Partes ipsius architecturz, 
inquit, sunt tres, cedificatio, gnomonice, machina- 
tio. (Probl. Arithm. in Anth. Pal. 14, 139 : Γνωμονι- 
xüv Διόδωρε μέγα xMo. Scar. — || Adverb. Γνωμος- 
νιχῶς ap. Strabon. 2p 85 et Polluc. 4, 8, cui ibid. 
7 Ἡνωμονιχὸς restituendum pro Ἰνωμιχός. G. Dixp.] 

[Γνωμοσύνη, ἢ, Mentis prudentia. Solon ap. Clem. 
Al. p. 694 et Theodoret. vol. 4, p. 713: Γνωμοσύ- 
γὴς 9 ἀφανὲς χαλεπώτατόν ἐστι νοῆσαι μέτρον. Κατ... 

[Γνωμοτύπέω, Sententias formo. An Ehe 55.] 
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Γνωμοτυπία ;5, 
et alia quaedam de 'hujus voc. significatione, sed 
suspecta. [Pertinent ad v. γνώμων.) 

νωμοτυπιχὸς, 3, ὃν in VV. LL. redditur Qui ani- 
mo sententias imprimit, Facile formans sententias. 
Sed nullum exemplum, nullus auctor producitur. 
[Legitur ap. Aristoph. Eq. 1379.] Videtur certe D 
μοτυπιχὸς esse Qualis est τῶν γνωμοτύπων : ut si dicas 
λόγοι γνωμοτυπιχοὶ, Sermones tales quales sunt oí τῶν 
, Convénientes. ἀνδράσι W, ut 
quidem vocat Aristoph. in loco jam proferendo. 
| Apud Suidam legitar adverb. Tvogotottxüc, et 
uen expositam ἡνωμολογικῶς, 'de quo dictum 
fait supra. 

Γνωμοτύπος, 6, 4, q. d. Senteutiarum excusor. Sic 
enim ad verbum reddi posse existimo, quam simile 
sit τῷ χαλχοτύπος,, atque aliis hujus gereris. Alioqui 
dixerim etiam Sentenfiarum fabricator. In VV. LL. 
redditur Sentertiaram effictor.'[Aristot. Rhet. ἃ, a1: 


Οἱ γὰρ ἄγροῖχοι μάλιστα V ἡλῥθμ εἰσὶ xal ῥᾳδίως ἀπο-. 


φαίνονται: invenitur apud Aristoph. hoc vocab,, 
eumque ejus inventorem fuisse arbitror, suo more 
ludere volentem , "Ran. 7877]: Διὸς ἐννέα παρθένοι 
ἁγναὶ Μοῦσαι, λεπτό τὰς φρένας αἱ καύορᾶτε 
Ἀννδρῶν γνῶ! . Ubi Schol. γνωμοτύπων esse vult 
τῶν τὰς οἰχείας ΤῊΣ διὰ τῶν λόγων τυπούντων " vel, 
τῶν τύπους ς τοῖς ὕστερον -χαταλιμπανόντων" vel, 
τῶν ταῖς γνώμαις ἀλλήλους τυπτόντων. Apud eund. co- 
micum Ν. [951] legimus ᾿γνωμοτύπους μερίμνας, ubi 
scribit , Τοῖς iiie λόγοισι, καὶ φροντίσι xal Γνω- 
μοτύποις μερίμναις, ubi quis γνωμοτύπους interpretari 
fortasse possit Cum consilio excusas s. fabricatas; 
vel Cum prudentia, VV. LL. interpr. Animo impres- 
&as cogitationes. τ un 
[Γνωμοφθόρος, δ, Animi s. Opinionum Sententia- 
rumve corruptor. Georg. Alex. V. Chrys. p. “31. 
Ὑνώμων, 6, f, Cognitor, Index. Xen. Ax. 1, (4, 5]: 
Tc δ' ἂν αἴσθησις ἦν γλυχέων καὶ δριμέων, εἰ μὴ γλῶττα 
τούτων γνώμων ἐνειργάσθη ; Ubi non verear reddere 
etiam Dijudicatrix, Exploratrix. Itidemque ap, Plut. 
[Mor. p. 968, F]: Ἀλώπεχα ποιοῦνται γνώμονα τῆς τοῦ 
στεῤῥότητος , verterim Ἡνώμονα, Exploratorem. 
[Esch. Ag. 1130 : Θισφάτων γνώμων ἄχρος. "Thucyd. 
1, 138, de Themistocle , Τῶν παραχρῆμα δι ἐλαχίστης 
βουλῆς χράτιστος γνώμων.) Quibus in ll. γνώμων gen, 
additum habet; sed affertur [ab Hesych.] et γνώμων 
sine hac adjectione, e Soph. pro συνετὸς, i. e. Pru- 
dens. Sic Athenis magistratus erant quidam dicti 
Dpovtc, quasi Accurate diligentie ac prudentiz 
omines , Bud. Idem γνώμονας vertit Inspectores, ap. 
Lysiam P 109 : Γνώμονας πέμποντες χαθ᾽ ἔχαστον ἐνιαυ-- 
τόν. [In loco Lysize p. 110, 28 ed. Steph. Harpocra- 
tio ἐπιγνώμονας ledit, de quo v. suo loco. Γνώμονες 
tamen dicuntur ab aliis grammaticis. Lex. Rhet. p. 
228, 23 : Γνώμοναξ, ἄρχοντάς τινας εἶναι τοὺς ἐπισχε- 
πτομένους χαθ᾽ ἕχαστον ἐνιαυτὸν τὰ χωρία πάντα, μή πώς 
τις ἐξέχοψε τὰς μορίας. Etym. M. p. 236 extr. : Γνώ- 
μονες ἄρχοντές τινὲς ᾿Αθήνησι λέγονται" xal οἱ ἀχριθεῖς 
ἀπὸ τοῦ γνῶναι. Γνώμων, Inspector, ap. Cinnamum 
p. 122, B. 6. 0.1 {{Γνώμων (interdum addito gen. 
ὡρολογίου, ut Plut. Plat. Quest. [p. 1006, E] : Καὶ γὰρ 
ol τῶν ὡρολογίων γνώμονες, οὗ συμμεθιστάμενοι ταῖς 
σχιαῖς, ἀλλὰ ἑστῶτες, ὄργανα χρόνου χαὶ μέτρα γεγόνασι, 
μιμούμενοι τῆς γῆς τὸ ἐπιπροσθοῦν τῷ» ἡλίῳ), Stylus ho- 
ras indicans, Solis umbilicus , eujus umbra interno- 
scuntür hore, quém Lat. Graeco nomine Gnomonem 
vocant. Ita VV. LL. e Plin. scribente l. 2, [72] : Solis 
itaque umbilici (quem Gnomonem appellant) umbra 
in /Egypto etc. [ilerodot 2, 109: Πόλον xal γνώμονα 
xai τὰ δυώδεχα μέρη τῆς ἡμέρης πα Βαδυλωνων, ἔμα- 
'θον οἱ “Ἕλληνες, Dicitur autem Ἐνώμων non modo 
Stylus horologii umbra sua horam diei indicans, ve- 
rum etiam Horologium totum, et quidem non solum 
Solarium, sed et Aquatile horologium s. Clepsydra. 
Sic ap. Athen, 2, p. 42 memoratür ὕδωρ ἐν τοῖς γνώ- 
post ῥέον. Scuwxicu. Hesych. : Λέγεται καὶ τὰ ἐν “τοῖς 
ἡλιοτροπίοις χέντρα “ xal τὸ παρὰ τοῖς "ταχτιχοῖς. Οὐδ 
verba male s. v. γνωμοτυπία leguntur. Quod de tacticis 
dicit, ad signif. spectat, quam infra memorat HSt. ex 
Festo. De goomone autem horologii v. Salm. in Exerc. 
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α ἀχριδὴς, Hesych. Affert Plin. p. 449 et cf. vv. Ἡλιωτρόπιον, Πόλος, Ὡρολόγιον. 


ln YVY. LL. exponitur etiam, Veruculum quod stans 
in medio amusio collocatur ad umbras indafandas. 
Unde et σχιαθήρας dicitur. Vitruv. 1, 6, [5 : Colloce- 
tur zneus gmnomon, indagator umbrz, qui Grece 
σχιαθήρας dicitur. Hujus antemeridiana circiter horam 
quintam sumenda est extrema gnomonis umbra, et 
puncto signanda. Deinde etc. Additur ex Eod. , γνώ- 

a esse etiam Totarn illam machinulam qua utimur 
1n designandis et metandis urbium viis, ad averten- 
dam eis vim ventorum molestam ; ejusque fieri men- 
tionem et a Plin. 18, 34. Ést vero et Gnoma, teste 
Sexto Pompeio, machinule genus quz Grecis yvo- 
μων. [V. s. Pvopur.] Tvopuov , inquit Bud. , recte reddi- 
tum.est Norma a Laurentio ap. Herodot. (5, 10g 
Est enim Norma Latine, quemadmodum Grece γνώ- 
pow, Pars et geometrici et architectonici instru- 
menti : qua norma ut recfi anguli a geometris, sic 
lapides ac. structurze orthojronze , i. e. rectis angulis 
exacte, ab architectis et fabris deprehenduntur. 
Vulgo Quadra vocatur, i e. Squierra, ut. χανὼν Id 
quod Regula Latine dicitur. (Aristot. Categ. 11: Τὸ 
τετράγωνον γνώμονος περιτεθέντος ηὔξηται piv. ἀλλότριον 
δὲ οὐδὲν γεγένηται, ubi interpres male reddidit gao- 
mone , recte Argyropul. norma. s qeort 2, 1 : Παντὸς 
παραλλη, μι ωρίου τῶν π ν διάμετρον αὐτοῦ 
μα Seis e E Motu xd τοῖς δυσὶ uie: 

ἡμᾶσι γνῶμκχον χαλείσθω, Hero Dasypodii p. 4o : Ka- 
ξύλου γνώμων ἐστὶ πᾶν τὸ προσλαδὸν ὁτιοῦν εὔρυθμον * 
σχῆμα ποιεῖ τὸ ὅλον, ὃ προσείληφεν. Budeus Aunot, 

rior. ad Pandect. p. 455. Philo e sept. mirac. p. 7: 
δυνά εται τὸ πᾶν ἔργον εἰς πυραμίδα xal γνώμονος cyT- 
pa. (Polyen. 4, 3, 21 : Ὥστε γνώμονι σχῆμα παρα- 
πλήσιον ἦν.) In Apollod. Poliorcet. p. 18 γνώμων τρυ- 
πάνου Cuspidem terebre significare videtur. Scrip. 
De loco Apollodori non liquet. In doctrina numero- 
rum Pythagorica γνώμονες dicuntur numeri impares , 
qui quadratis appositi nova-efficiunt quadrata, no- 
mine a similitudine figure ducto: yid. schema a 
Backhio positum in libro de Philolao p. 143. Theo- 
nis $myrnai et lamblichi locos attulit Ast. ad Theo- 
log. Arithm. p. 285. || Norma portitorum (7e tarif). 
Lex. Rhet. p. 233, 38 : Γνώμων, σύνταξίς τις γραμ- 
ἄτων, χαθ᾽ ἣν τὰ τέλη πράττεσθαι χρὴ τοὺς ἐχ τῆς ἀλλο- 
basse εἰσχομίζοντες ὧν ἂν ἐχφέρωνται "θὲ aut. εἰσφέ- 

νται aut xal ὧν ἂν ἐχφ. scribendum. — || Figurate 
γώμων de norma agendi dicitur, ut ap. Theognid. 
543: Χρή us παρὰ στάθμην xal γνώμονα τήνδε διχάσ- 
σαι, Κύρνε, δίχην, quocum comparandum quod v. 805 
praecipitur, Τόρνου xal στάθμης xzl γνώμονος ἄνδρα 
θεωρὸν εὐθύτερον χρή μιν ... φυλασσέμεναι...1 Lucian. 
Hermot. 76 , vol. 1, p. 820]: Ὁποῖον χρὴ τὸν χανόνα 
εἶναι xal γνώμονα τοῦ xav. ἀρετὴν βίου, udin opor- 
tet canonem et gnomonem esse vitz secundum vir- 
tutem degendze. [Idem Harmon. 3, ibid. p. 855]: 
Γνώμων, φασὶ, xal à ὀρθὸς χανὼν τῶν τοιούτων. |] Dens 
pullinus, quod sit statis in jumentis index, 6 ἀπο- 
πίπτων ὁδοὺς τῆς ἡλικίας ὧν γνωριστικὸς, inquit Pollux 
[1, 182]. Frequentius tamen plur. γνώμονες, quod et 
ap. Xenoph. (De re eq. 3, x] extat, de equis. Aristot. 
H. A. 6, 23 : Ὄνος... tt τοὺς τετάρτους (ὀδόντας) * 
τούτους δὲ γνώμονας t. G. Dix») 

Γνωρίζω, Noscito , Aguosco. Ponitur autem et pro 
Notum facio, Notitiam do s. prebeo (uno verbo 
Notilico, quod ap. Ovid. et Gelliam invenitur), du- 
bitarique possit utra sign. precedere debeat. Sed illi 
signif. , qua ponitur pro Noscito s. Agnosco, priorem 
locum dedi , quod νὰ ejus exempla (praterquam 
in N. T., übi altera perfrequens est) invenisse mihi vi- 
derer. Si quis tamen áltéram precedere malit, facile 
cedam. [Soph. OEd. tyr. 538 : Τοὔργον ὡς οὐ γνωριοῖ- 
μέ (libri γνωρίσοιμ() σου τόδε δόλῳ προσέρπον. Eurip. 
Alc. 567: E τῶν ἐμῶν τι πημάτων ἐγνώρισε * Electr. 
63o : Ὅστις γνωριεῖ μ᾽ ἰδών.) Plut, Amat. Narr. [p. 775, 
A] : 'Tó8s τὸ φώνημα γνωῤίζειν ὅτι τοῦ Φώχου εἴη, Vo- 
cem illam, üt que Phoci esset, agnovisse, Polit. 
Herodian. 1, (17, 9] : Γνωρίσασα δὲ τὴν Κομμόδου 
χεῖρα, ταύτῃ xa uv ἐσπούδασε διεξελθεῖν τὴν γραφὴν, 
Agnita dein Commodi manu, ut Idem vertit. Eod. 
modo dixit 2, [1, 23]: λαδὼν τουτὶ τὸ γραμματεῖον 
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(γνωρίζεις iy nt χαῖρε, οὔσης, σοι τῆς dvayvo- A. ex Aristot, Metaph. 9 : Kal τὴν ἐπιστήμην μέτρον τῶν 
συνηθε , , 


σεως iv. σχεψαι. Sie et. pass Πνωρίζομαι, 
Agnoscor, ap. Eund, (5, 4,12]: Tó- γένειον ἀποχειρά- 
μενος, x, μὴ. γνωρίζοιτο, Detonsa. a,ne agnosce- 
retur. o mpi Lusinn. Tunone [5]; Ooxézt γνω-- 
ρίζομαι πρὸς, αὐτῶν, Nbn. amplius agaoscor ab eis, lta 
enim quam Cogaoscer ab: eis, ut habent VV.. 
LL. (Licet alioqui.,. ut γνωρίζῳ, Cognosco, ita γνωρί- 
ζομαι reddi alicubi possit oscor.) Bud. quum de 
ἐπιγινώσχειν esset, quod. dicit signifieare 
Agnoscere, i, e. Noscitare , subjunxit, Idem γνωρίζω 
significa. Luoian. : Fwepl τὴν cixóva, χαί φημι 
ὅμοιος ἕἶναι αὐτῷ. Cui loco addit. illum Herodiani, 
paulo ante a me. allatum, E'vopícaca τὴν. K 


χεῖρα, Agnito Commodi chirographo. Quum. alioqui,. 


inquit, (Lo significet Cognosco, εἰ Indico, et No- 
ὯΝ ido. Unde ^ t Indicium, ut pulsus in 
febre. De quibus ddl verbis dicam aliquanto post. 
Nunc redeo ad illum Luciani locen, l'vopiüe τὴν 
εἰχόνα x. τ᾿ λ. [n hoc enim quum γνωρίζω. reddat 
Agnosco, in iis verbis qua modo ex eo protuli, 
alibi vertit etiam Non renuo : exponens Grecis. ver- 
bis itidem odx ἀναίνομαι. Locus autem. (ut melius de 
eo judicari possit) est. hic in. principio libelli adver- 
sus eum scripti, qui. ipsum. in; verbis Prometheum 
esse dixerat; ita enim illum orditur : Οὐχοῦν Προ- 
μηθέα μὲ εἶναι φής; εἰ μὲν κατὰ τοῦτο, ὦ ἄριστε, ὡς 
πηλίνων χἀμοὶ τῶν ὄργων ὄντων, γνωρίζω τὴν εἰχόνα, 
xaí φημι ὅμοιος εἶναι αὐτῷ. Occasionem autem sumsit 
Bud. interpretandi illud ro, Non renuo, e pro- 
xime sequentibus ipsius Luciani verbis; nam sub- 
jungit, Οὐδ' ἀναίνομαι πηλοπλάθος dxoóttv. Non dubium 
est cerle quin et hic locum habeat verbum Aq 
scere; sed eum usum habens , quem in isto Cic. loco 
De amic. (c. 2] : Tu autem, Fanni, qui mihi tan- 
tum tribu dieis quantum ego nec agnosco, nec 
postulo. Sic ap. Eund. pro Milone (c. 14): Facti illius 
gloriam libens agnovisset. Sed et ap. Herodian. γνω- 

ἔζειν ἃ vulgari verbi Agnoscere signif. discedit, 8, 
δ᾽ 4] : Προθέντες δὲ τὰς εἰχόνας Μαξιμίνου xal Βαλόί- 
vou, Ἐορδιανοῦ τε Καίσαρος, στεφάνοις xal δάφναις χε- 
χοσ vac, αὗτοί τε εὐφήμουν, xol τοὺς στρατιώτας 
ἠξίουν γνωρίσαι χαὶ ἀνειπεῖν εὐφημῆσαί τε τοὺς ὑπὸ Ῥω- 
μαίων Mg AUR ἀναδειχθέντας αὐτοχράτορας, Polit. Pro- 
ponunt Maximini et Balbini ac Gordiani Cesaris 
imagines, coronis et lauro redimitas. Quibus ipsi 
acclamantes, etiam hortabantur exercitum ut aguo- 
scerent iind o et letis exciperent vocibus 
quos senatus populusque Romanus imperatores ele- 
gisset. Hoc certe in loco non Latinum loquendi 
genus e Graco, sed potius Grecum e Latino peti- 
tum esse crediderim. ustimo enim hoc loco Hero- 
dianum vocem Agnoscere, qua illi ut valde propria 
usi erant, voluisse ita interpretari ut verbum verbo 
redditum esset ; ideoque illo γνωρίζειν uti non. dubi- 
tasse, licet exemplum hujus usus fortasse non ha- 
bentem. Itidem certe et alia Greca verba ad usum 
Latinorum accommodasse illum memini me obser- 
vare. Habet porro nosurum Gallicum verbum Aeco- 
gnoistre (quum proprie sit Agnosco, i. e. Noscito), 
hanc quoque verborum Agnoscere et γνωρίζειν signif. 
Dicimus enim, Je /e oy seigneur, vel ray, aut 
empereur : pro ÀÁgnosco illum dominum, regem, 
imperatorem. Sepe tamen alia quoque constr. dicere 
solemus, Je le recognoy pour seigneur etc, — || Fwo- 

t» interdum non est Agnosco, sed potius Cognosco. 

ud. quum dixisset γνωρίζω esse Agnosco, et hujus 
signif. exempla protulisset, subjunxit, ut supra do- 
cui , Quum alioqui γνωρίζω significet Cognosco, et 
Indico, et Notum facio. Quibus verbis videri possit 
signif. illam, qua pro Agnoscere ponitur, non cen- 
sere esse primam et maxime propriam, quod ego 
aliter se habere existimo. Quod autem subjungnt, 
inde esse γνώρισμα, pro Indicium, ne hoc quidem 
affirmari potest, quum derivando γνώρισμα ab ea 
verbi γνωρίζω signif. qua ponitur pro Agnosco, possit 
exponi , ]d quo aliquem s. aliquid agnoscimus. Sed 
tamen de hoc alios pronuntiare malens, venio ad 
exempla quibus illa Cognoscendi sign. probari potest. 
lbi certe nullum ipse affert; sed alibi hoc producit 


. suetum haberent quam 


πραγμάτων, λέγομεν, xal τὴν αἴσθησιν, ὅτι γνωρίζομέν 
τι αὐταῖς. ἔχ. Eod, : Ὥσπερ εἰ ἄλλον. ἡμᾶς Tustdtene 
ἐγνωρίσαμεν πηλίχοι ἐσμέν. Quin. etiam e Dem. affert 
M pro. Co » Novi. ltidemque. partic. 
ισμένος Jah Cognitus, inveniri tradit. (Demosth. 

E 9324, 935 : Ἔγω. γὰρ ... αὐτὸς μὲν οὐδ᾽ ὁπωστιοῦν 
γνώριζον. τοὺς ἀνθρώπους «. οὗτοι προσῆλθόν μοι 
ὁ ὅπόθεν δήποτε ἐγνωρισμένοι τούτῳ, Ex Isocr. quoque 
affertur γνωρίζειν pro Cognoscere, Πειρῶ γνωρίζειν 
τοὺς λέγοντας, ὁποῖοι xol τίνες εἰσὶ, Da operam ut 
noris eos qui et quales sint qui loquuntur. Sic etiam. 
6. Galeno pro Cognoscere, s. Deprehendere, Ad 
Glauc. 1: À ρινὸν δὲ πυρετὸν τοῖσδ᾽ ἂν μάλιστα. 
lonis, Item, Πνωριεῖς δὲ τὰς τοιαύτας ἐμφράξεις ταῖς 
ἀνωμαλίαις τῶν σφυγμῶν, Ad hanc signif. referenda est 
ea, guam dat Polit. isti verbo ap. Herodian. 2, [τήν 
9] : Ἦσαν δέ. τινες τῶν tides xal γνωριζόντων 
τρόπον’ vertit enim, Qui consuetum ipsius haberent 
ingenium, Miror tamen cur potius reddiderit Con- 
mitum haberent; atque 
adeo suspicari quis possit hoc, non illud, ab eo 
scriptum fuisse, Invenitur alioqui et in VV. LL. 
γνωρίζω expositum Consuetudinem ineo et familiari- 
tem. Cui sign. subjungitur ex Aristide, Οὐ χαλεπῶς 
ἀλλήλους ἐγνώριζον. Sed incertum est an hic Aristidis 
locus pro illius signif. exemplo afferatur, quum ibid. 
illam proxime praecedat ea cui primum locum dedi : 
sc. Agnosco, Noscito. [Aristid. vol. 1, p. 195, 17 : 
ἜΣ ὧν ὁμόνοια. μὲν xal πίστις ἀλλήλων ἤνϑει κατὰ τὴν 
πόλιν" εἰ δέ που xal διασταῖεν, οὐ χαλεπῶς ἀλλέλους 
ἐγνώριζον, Reconciliabantur.] ||| Γνωρίζω, Notum fa- 
cio, reddo, Cognitum reddo , Notitiam prebeo , In- 
dico. (Antiattic. p. 87, 36: de iar ἀντὶ τοῦ ἑτέρῳ 
Ὑνώριμον ποιῆσαι, Esch. Prom. 487 : Κληδόνας τε δυσ- 
δ: ἐγνώρισ᾽ αὐτοῖς. Basil. M. vol. 3, p. 451, D : 
γνώρισον ἡμῖν τὴν αἰτίαν δι᾿ ἣν πάλαι οὐ γέγονε τὰ mpoc- 
τεταγμένα. Greg. Naz. de Basilio, ᾿Αθῆναι γάρ μοι τὸν 
ἄνδρα τοῦτον ἐγνώρισαν τελεώτερον. Idem , Ἵνα xal τὴν 
φύσιν παραδείξῃ xal γνωρίσῃ τὴν δύναμιν, Idem , ᾿Εχεί- 
wie τὴν ἁμαρτίαν, Αἱ ap. Athen. (12, p. 539, 

Bj (μι πω Indicare, Ὁ Περσῶν βασιλεὺς ἠθλοθέτει 
τοῖς τὰς ἡδονὰς αὐτῷ γνωρίζουσι, lis praemia propone- 
bat, qui novas voluptates indicabant, In X T. fre- 
quentissimum est hoc vocab. (unde etiam videri pos- 
sint Greg. Naz. et reliqui Theologi lubenter hoc fuisse 
usi) in hac transitiva sign., sc. pro Notum facio, Decla- 
ro,qua usi prius fuerant 1xx Interprr., ut videmus quum 
alibi, tum in Ps. 15 : "Eyvópisá μοι ὁδοὺς ζωῆς" lo. 
17, a6 : Kal ἐγνώρισα αὐτοῖς τὸ ὄνομά σον xal γνωρίσω, 
Et notum feci eis nomen tuum et notum faciam. Sic 
ad Rom. 9, (23), de Deo, "Iva ἔσῃ τὸν πλοῦτον 
τῆς δόξης αὑτοῦ. Sic ibid., versu proxime praecedenti, 
Kal γνωρίσαι τὸ δυνατὸν αὑτοῦ, Notam reddere poten- 
tiam. suam, Aut etiam, Patefacere potentiam suam. 
Quo verbo reddi apte potest et in Ep. ad Ephes. 1, 
[9]: Γνωρίσας ἡμῖν τὸ μυστήριον τοῦ θελήματος αὑτοῦ. 
Utitur autem et alibi hoc ipso verbo cum eod. accus. 
Apud Eund. frequens est γνωρίζω ὑμῖν ὅτι, quum 
dicturus est aliquid, quod ab illis sciri magoi referre 
existimat : perinde ac si diceret, Vos autem hoc 
ignorare nolim. Vel potius, Vobis autem aperte si- 
nifico. Non male tamen interpr. qui et hic reddunt 
Notum facio. Apud Eund. vero ubi dicit, Πάντα ὑμῖν 
νωρίαει Τυχιχὸς, reddi etiam potest, Omnia vobis 
exponet, De omnibus certiores faciet. Invenitur ta- 
men γνωρίζω et pro Cognosco, Novi : Ep. ad Philipp. 
1, 22 : Kal τί αἱρήσομαι οὐ γνωρίζων, ubi οὐ γνωρίζω 
redditur etiam Ignoro, recte. At de usu quem habet 
Ἢ Eund. passiva vox γνωρίζομαι, dicam mox ubi de 
illa agam. Nunc de alia signif. verbi hujus γνωρίζω, 
que ad istam, cujus exempla tot allata fuerunt, 
pertinet : sic tamen ut tanquam particularior sub 
generaliori includatur. Ea est qua ponitur pro συνί- 
στημι xal ene ut bur Bud. afferens e bis Fabio 
c. 24}: Kat γνωρίζει ὃν αὐτῷ ἡ γυνή. Interpr. 
ad ibi non idit, sed a ibi reddit, Conciliat ili 
et insinuat. Quidam certe γνωρίζει et hic simpliciter 
interpr. Notum reddit. [Commendare, ap. Appian. 
Maced. 4 : Φλαμινίνου δὲ αὐτὸν τῇ βουλῇ γνωρίζοντος 
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ἰσχυρῶς. || Pass. Γνωρίζομαι (sequendo signiff. datas ἃ Ap. Dem. certe ut φίλος minus quam ξένος, ita hoc 20x 


activee voci Γνωρίζω) est Agnoscor, cujus signif. ha- 
buisti duo exempla supra in Γνωρίζω, unum ex He- 
rodiano, alterum e ciano. ltem, sicut Γνωρίζω 
pro Cognosco etiam poni interdum dictum est, ita 
l'vopgitoux: pro Cognoscor poni sciendum est : unde 
ἐγνωρισμένος, Cognitus. Denique ut Γνωρίζω est. No- 
tum facio, sic Γνωρίζομαι, Notus fio, Innotesco, 
Patefio. Quibus modis reddi potest ap. Paulum : for- 
tasse autem alicubi et Cognosoór. [Γνωρισόμενον si- 
nif. act. ap. Theophylact. Hist. p. 112, B : Ἐς 
οσρόην Entry ἄγγελον ταῦτα δὴ γνωρισόμενον. G. D.) 
Γνώριμος, δ᾽, ἡ [εἴ », ov. Plato Rep. 10, p. 614, E: 
"'Aeráttaüal τε ἀλλήλας ὅσαι Ἰνώ μαι», ubi tamen libri 
multi γνώριμοι. Γνωρίμη Arhstid. et Lucian. V. infra. 
G. En Notus, M diga habemus. Demosth. 
. 34] : Ἔσται αχὺς x«l γνώριμος ὑμῖν ὃ I 
t ρ ἀλλοτρίοις d sfondo si 
οἰκείοις, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, εὐδαίμοσιν ἔξεστι γενέσθαι, 
Plut. De Pyth. orac. [p. 406, B] : Ἀμοιδῇ ἔοιχε 
νομίσματος ἢ τοῦ λόγου χρεία " xal δόχιμον xal αὐτοῦ τὸ 
σύνηθες ἐστὶ χαὶ γνώριμον, ἄλλην ἐν ἄλλοις χρόνοις ἰσχὺν 
λαμβάνοντος. Alex. Aphr. De anima ἃ, γνωριμωτάτην et 
ἀγνωστοτάτην inter se opposuit, eodemque in loco 
voci γνώριμον addidit ἀναμφίλεχτον, ita scribens , Ἀλλ᾽ 
ἔστι Reni τῶν ὄντων ἃ τὴν μὲν ὕπαρξιν ἔχει γνωριμωτάτην, 
ἀγνωστοτάτην δὲ τὴν οὐσίαν * ὥσπερ ἥ τε χίνησις xal 6 τόπος " 
ἔτι δὲ μᾶλλον ὁ χρόνος" ἑχάστου γὰρ τούτων τὸ μὲν εἶναι 
ἡνώριμον xal ἀναμφίλεχτον * τίς δέ ποτέ ἐστιν αὐτῶν ἡ οὐσία, 
τῶν χαλεπωτάτων δραθῆναι quie Bud. ita vertit (sen- 
sum exponens, non singula verba interpretans), 
'l'empus esse et locum omnes noverunt, sed quae sit 
eorum essentia sive natura, et definitio, scire difli- 
cillimum. (Pausan. 1, 27, 3 : Ἃ δέ μοι θαυμάσαι μά- 
λιστα παρέσχεν, ἔστι μὲν οὐχ ἐς ἅπαντας γνώριμα. Fvo- 
£'uoc annotatur significare etiam Cognitu facilis, sed 
nullum signif. hujus exemplum additur : videndum 
autem an non illi Demosth. loco convenire possit ut 
sc. γνώριμος ibi non sit Notus, sed Cujus facilis sit 
notitia , Cognitu facilis. Neque tamen et illam interpr. 
ferri posse nego. Γνώριμον alicubi legisse mihi videor 
non simpliciter pro Éo qui notus sit, sed pro Eo 
qui sit clarus et celeber. Ade Aristot. Polit. 4, (4] 
of γνώριμοι distinguuntur τοῦ δήμου, diícunturque 
δήμου εἴδη esse, οἵ γεωργοὶ, τὸ περὶ τὰς τέχνας, τὸ 
ἀγοραῖον x. τ. A, at γνωρίμων εἴδη esse, πλοῦτος, εὐγέ- 
vtta , ἀρετὴ, παιδεία, [Ibid. 5, 8 : ᾿Ἐνδέχοιτο γὰρ ἂν xal 
τοὺς γνωρίμους xol τὸ πλῆθος ἔχειν ἃ βούλονται ἀμφοτέ- 
ρους, Xenoph. H, Gr. 2, 2, 6 : Σφαγὰς τῶν γνωρίμων 
ποιήσαντες. Plut. V. Nicige c. 2 : Tí πλουσίων xal γνω- 
ρίμων. Dio Chr. vol. ἃ, p. 32 : Πολίτας οὐ τοὺς τυχόν- 
τας, ἀλλὰ τοὺς Ly ΡΟΣ χαὶ πλουσίους. Οἱ βέλτιστοί χαὶ 
ἡνωριμώτατοι ap. Plut. V. Timol. c. 1.] In VV. LL. 
ponitur et l'vopigov, tanquam substantivum, quod 
redditur, Fides, reique explorate et comperte fidu- 
cia. Quibus verbis additur hec exp. Greca, sine 
auctoris nomine, Πιστὸν xal ἀσφαλές" ὃ ἡμεῖς πεπεί- 
σμεθα. Sed quamvis de hac expositione, nisi locus 
adeatur, difficile sit judicare, quicunque ejus est 
auctor, non videtur γνώριμον illud pro substantivo 
accipere. {{Γνώριμος, Notus. Sed hic me loqui scito 
non jam de participio Notus, quod est Cognitus, 
sed de nomine Notus : i. e. de Notus quod e partici- 
pio in nomen, sicut et alia quedam ap. Latinos 
quoque, transit, et je Faniliari ponitur (scio enim 
et extra haac signif. nominis loco haberi nonnum- 
quam), ut ap. Horat. Sat. 1, 1, Non uxor salvum te 
vult, non filius; omnes Vicini oderunt, noti, pueri 
atque puella. Usus est autem hoc γνώριμος et Hom., 
id uno duntaxat (ut tradit ex aliis Eust.) in loco : 
sc. 0d. II, non procul a principio, Εὔμαι᾽, ἦ μάλα τίς 
τοι ἐλεύσεται ἐνθάδ ἑταῖρος, Ἢ xad γνώριμος ἄλλος. Ubi 
annotat idem Grammaticus, discrimen poni inter 
ἑταῖρον et γνώριμον : ac fortasse τιμιώτερον esse ἑταῖρον 
quam eum qui simpliciter sit γνώριμος : fortasse etiam 
esse γνώριμον quiddam generalius, sub quo compre- 
hendantur et ἑταῖρος et alii quolibet modo συνήθεις, 
Ergo certe illi in utroque assentior; nam latius multo 
Ἡνώριμον patere quam ἑταῖρον, et majore hunc quam 
illum in pretio esse, varii scriptt. aperte ostendunt loci; 
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us esse quam (oc videmus, [p. 310] : 'Ex ποίας 
τὰ ἴσης ἢ p mei jas bred Foe Γλαυχοθέας τῆς 
τυμπανιστρίας, ξένος, ἢ φίλος, ἢ γνώριμος ἦν Φίλιππος; 
q. d. Tantum abest ut justa aliqua de causa potuerit illi 
esse ξένος, ut nec φίλος, atque adeo ne γνώριμος qui- 
dem. Sepe autem redditur hoc γνώριμος Latina voce 
Familiaris. Bud. interpr. Familiaris et quicum con- 
suevimus : afferens e Xen. [Cyrop. 5, 5, 10] : Εἴ τις 
xóvac , ἃς σὺ τρέφεις, θὲ v, Ἰνωριμωτέρας ἑαυτῷ ἥ 
σοι ποιήσειε, Interdum οἰχεῖοι et γνώριμοι, nonnunquam 
γνώριμοι et συνήθεις copulantur : utriusque usus 
exemplum extat ap. Plat. Legitur enim ap. eum de 
Rep. 1 : Ἀπέχθεσθαι τοῖς οἰκείοις xal γνωρίμοις, Apul 
Eund. libro ejusd. operis ἃ, τοῖς γνωρίμοις xal συνή- 
θεσι opp. οἵ ἀγνῶτες. Ita. euim scribit, Οἶσθα γάρ πον 
τῶν γενναίων χυνῶν ὅτι τοῦτο φύσει αὐτῶν τὸ ἦθος" πρὸς 
μὲν τοὺς συνήθεις τε χαὶ γνωρίμους ὡς οἷόν τε πραοτά- 
ποὺς εἶναι, πρὸς δὲ τοὺς ἀγνῶτας τοὐναντίον. Itidem co- 
pulantur ista duo nomina ab Aristot, sed duohus his 
alia duo opp.; neque enim ἀγνῶτες solum illis duobus 
opponit, sed ἀγνῶτες et ἀσυνήθεις : Eth. 4, 6 : Ὁμοίως 
γὰρ πρὸς ἀγνῶτας xal γνωρίμους xal συνήθεις xal ἀσυνή- 
θεῖς αὐτὸ ποιήσει. Rursum. autem Plato in. Charmide 
ἀγνῶτας et ἐμὰ j^ inter se opposuit : Tob; μὲν xz 
ἀγνῶτας ἐμοὶ, τοὺς δὲ xal πλείστους γνωρίμους. [Aristid. 
vol. 2, p. 428, 7 : Προέσθαι τὴν σαυτοῦ γνωρίμην. Lu- 
cian. Somn. 9, vol. z, p. 12 : Zuvi cot xai γνωρίμη,} 
Nec vero solum γνώριμός τινι, sed et γνώριμός cv 
dicebant : unde affertur etiam γνώριμος ἐμός. Pecu- 
liari magis signif. γνώριμοι appellabantur οἵ μαθηταί, 
[Sext. Emp. p. 392. Hzxsr.] Suidas postquam γνώρι- 
pot exposuit φοιτηταὶ, ἢ. l. affert, Πυθαγόρας ἔτι 
toc γνωρίμους ἔσχε πλείους ἣ ἑξαχοσίους. Quo pertinet 
Plut. De virt. mor, [p. 448, E] : Ἀντὶ γνωρίμων xal 
μαθητῶν ἐρασταὶ καλούμενοι xal ὄντες. [Cum genit. Lon- 
gin. fr. 5, 2 : Ὁ τούτου γνώριμος, Strabo τ, p. 7 : Θα- 
λοῦ γεγονότα γνώριμον xal πολίτην. Cum dat. Xen. 
Mem. 23,3, τ: Ἀδελφὼ μὲν ὄντε ἀλλήλοιν, ἑαυτῷ δὲ 
(Socrati) Ῥνωρίμω, Dionys. De comp. verb. c. 19: 
Ἢ Ἰσοχ χαὶ τῶν ἐχείνῳ μων αἵρεσις. Irnscr. 
Attica ap. Boisson. ad Max. Planud. Paraphr, Ovid. 
p. 263 : Ὁ γνώριμός u' ἔστησε τὸν διδάσχαλον. [| ἸΓνώ- 
ριμα παιδία, ab Hippocr. p. 256, 53 dicuntur no ti et 
vulgares feetus qui. post legitimum novem mensium 
tempus eduntur, minus robusti quam ol δεκάμηνος.) 
Mna eed 1395, 5, Cognitio, Notitia. Stob. Ecl. 
Eth. p. 130; Tzetz. Chil. 4, p. 76. Axcr. Eustath. 
Opusc. p. 337, 3 : Οἰχειούμενος ἑαυτῷ μεγάλου ἀνθρώπου 
Ὑνωριμότητος.) 6 | 
I vopíiox , Familiariter, More eorum qui sunt fa- 
miliares , Plane. Possint vero et alig interpretationes 
huic adverbio dari, sequendo eas qug nomini γνώ- 
Quos datz fuerunt. [Familiariter, apud Demosth. 
p. 1247, τῇ :Γνωρίμως εἶχέ μοι xat πάλαι. Plane, Per- 
spicue, ibid. p. 722, 15: Ἁπλῶς xxl πᾶσιν ὁμοίως γνω- 
ρίμως γεγράφθαι. Eurip. El. 943 : Γνωρίμως αἰνίξομαι.] 
Γνώρισις, ἑως, 5, Agnitio, Actio reddendi quem- 
piam notum alii. Plato, Πολλὴν χάριν οἶδά σοι τῆς 
Θεαιτήτου γνωρίσεως, Quod mihi notum et familiarem 
feceris 'Fheztetum, Bud. (Plut. Mor. p. 491, D : "Ev 
τε χλήσεσι xal γνωρίσεσιν ἡγεμόνων. Coguitio , ap. Pla- 
ton. Leg. 6, p. 763, B : Φυλαχῆς τε xal γνωρίσεως ἕνεχα 
πάντων ἀεὶ τῶν τόπων. ᾿ 
Γνώρισμα, τὸ, ld e quo aliquem s. aliquid agnosci- 
mus, Indicium. Synes. : Καὶ καθάπερ ἱερείου διαπεπρα- 
μένου τὸ δέρμα λείπεται, γνώρισμα τοῦ πάλαι ποτὲ ζώου. 
Lucian. [Dial. mort. 20, 4] : Ἅπαντες φαλαχροί εἰσιν" 
ὥστε ἁπάντων εἴη τοῦτο τὸ γνώρισμα. Plut. (Mor. p. 855, 
B] : Οἷον ἴχνη xal γνωρίσματα διηγήσεως. Bud. ut an- 
tea dixi) hoc. verbale vult esse ab ea verbi γνωρίζω 
signif. qua ponitur pro Indico, Notum facio; expo- 
nitque. Indieium : addens, ut pulsus in febre : ap. 
Galen. : αῦτα μὲν αὐτῶν τῶν bo ν γνωρίσματα. 
Apud Eund. : Μέγιστα μὲν δὴ τοῖς πυρέσσουσιν ἔν τε τοῖς 
σφυγμοῖς ἐστὶ xal τοῖς οὔροις γνωρίσματα, Apud Xen. 
uoque γνωρίσματα reddi potest Indicia, Cyrop. 2, 
D 13): Hia sion εὐπετῶς, ἣν ἔχη, γνωρίσματα, 
ὥστε εὔδηλον εἶναι ἐξ ὁποίας χώρας ἕκαστον αὐτῶν ἐστί». 
[Suidas s. v. Ἀππιανός : Ὅσον εἰς γνώρισα yóvoy αὐτῶν 
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μέμνηται, Obiter tantum.]. || Γνώρισμα, Insigne, Or- 
namentum , Decus, Id propter quod aut res aut civi- 
tas visenda est. Bud. afferens e Greg. Naz. Oratione 
de Basilio, Ἄλλαι uiv Te civ πόλεων ἄλλοις ἀγάλλον- 
ται χαλλωπίσμασιν, ὅπως ἂν οἶμαι τῶν διηγημάτων ἔχω- 
σιν ἣ τῶν δρωμένων" τῇ δὲ λόγοι τὸ γνώρισμα, Propter 
literarum studia visitur, de Cesarea Cappadociz. Sic 
γνωρίσματα τῆς βασιλείας affertur pro lusignibus im- 
perii. Item , Φιλοσοφίας γὰρ φέρει γνωρίσματα, ex. Alex. 
Aphr. in pref. Probl. 2, de medicina, Insignia gestat 
philosophie. [| Γνωρίσματα plur. numero, Monu- 
menta; sed accipiendo hanc vocem Latinam in certa 
et peculiari signif. "Terent. Eun. 4, 6, [15] : Abi tu, 
cistellam Pythia domo effer, cum monumentis. Ubi 
Donatus, Monumenta sunt que Greci dicunt γνωρί- 
σματα xal σπάργανα. [Hesych.: Γνωρίσματα, τὰ συνεχτι- 
θέμενα τοῖς παισὶν ἔξω τῶν περιδεραίων (codex περιδυ- 
χίων). Cujus signif. aptissimum videtur exemplum 
Dbere iste Paus. locus, in Atticis [c. 27, 8] : Κρηπῖ- 
δας Αἰγέα ὑπὸ πέτρᾳ xal ξίφος θεῖναι, γνωρίσματα εἶναι 
τῷ παιδί, Pertinet autem potius hzc signif. δὰ illam 
cui primus locus datus est, quam ad eam cui secun- 
dus. Ceterum (ut de hoc obiter lectorem moneam) 
convenire optime videtur ille Terentii locus cum 
isto Plauti in Rudente, Quia leno ademit cistulam ei, 
quam habebat, ubique habebat Qui suos parentes 
noscere posset: veretur ne perierit. Ubi observa 
etiam verbum Noscere quod est γνωρίζειν, unde γνω- 
ίσματα. [Plut. V. Thes. c. 4 : ᾿θνομασϑῆναι Θησέα 
Anon διὰ τὴν τῶν γνωρισμάτων θέσιν. Longus t, 3: 
Κομίζει πάντα πρὸς τὴν γυναῖχα ... καὶ τὰ γνωρίσματα 
xat τὸ παιδίον " et 5 : Παρέχειτο xai σπάργανα, 
Ἱνωρίσματα, μίτρα διάχρυσος. Scmer. De γνωρισμάτων 
figura in statua pueri, Viscont. Mus. Piocl. t. 3, p. 
20. Hasz.] 
lvopwyuk, δ, itio, Agnitio. Etym. M. p. 735, 
a Sui as s. e Xoocn pov , λόγος iv md " 
ἐπὶ γνωρισμῷ τῶν οἰχείων διδόμενος. 'Tzetz. ad Dub 
494 : Διὰ γνωρισμὸν τοῦ πατρός. Memorat h. v. Pollux 
4, 3a. 
persi, Cognoscendum. Aristot. p. 1180, 223, 
ubi var. lect. γνωστέον. Alex. Trall. 1, p. 28.) 
{Γνωριστὴς, $, Cognitor. Antipho p. 140, 37 : Nov 
μὲν οὖν γνωρισταὶ γίνεσθε τῆς δίχης, τότε δὲ δικασταὶ τῶν 
μαρτύρων" νῦν μὲν δοξασταὶ, τότε δὲ χριταὶ τῶν ἀληθῶν. 
ὅπλο. Γνωρίστης ap. Aquil. Deuter. 18, 11 Montef. e 
cod. Basil. Sed. scribendum esse γνώστης intelligitur 
ex Aquile versione Lev. 19, 31; 2o, 6. Scnrzvusw. 
Sed tamen 4 Reg. 33, 24: Τοὺς θελητὰς, xal τοὺς 
ἡνωριστάς, Hasx.] | 
I voptoxux , ἡ, ὃν, Notitiam prebens, et quasi quis 
dicat Notificatorius. Sed ap. Polluc. [1, 182] reddi 
potest Index , ubi scribit γνώμονα vocari τὸν dzoní- 
πτοντα ὀδόντα τῆς ἡλιχίας ὄντα γνωριστιχόν. [Gregor. 
Nyss. vol. 2, p. 3, C: Τοῖς γνωριστιχοῖς τῶν ὑποστά- 
ctv ἰδιώμασιν- p. 5, C : Móvac τὰς τῶν ὁποστάσεων 
γνωριστιχὰς ἰδιότητας, [{ Facultatem cognoscendi ha- 
bens. lambl. Protrept. 7, p. 124 : Αἴσθησις δὲ πᾶσα 
δύναμίς ἐστι γνωριστιχὴ διὰ σώματος. Plut. Mor. p. 79, 
: [νωριστιχὸς τοῦ χαλοῦ χαὶ οἰχείου γεγονέναι. Pollux 
1, 195 : ἵππος γνωριστιχὸς τῶν ἐχθρῶν. In γνωριστὸν 
corruptum ap. Justin. Mart. p. 98, B. 6. Dim».] 
"wocias, « , 6, Gnosias , n. pr. viri Syracusani ap. 
Xenoph. H. Gr. 1, 1, ag. G. Drx».] 
νωσιγραφία, f. Apsines Ms. : Ἔτι ἀναμνήσωμεν 
ἐπὶ τῆς ye vie Ῥνωσιγραφίας, Warz. Γνωσιγραφία ab 
ἐπα ονῶν. 


Apsine Art. Rhet. p. 709 definitur ἀπόφασις 
Enxrsr. Lex. he] 
[[νωσίδημος, δ, Gnosidemus, Orita apud JEschin. 


C. Ctesiph. p. 68, 20. G. Diw».] 

T pue cod $, Gnosidicus, Cous, Nebri, clarissimi 
Asclepiadarum, filius, ap. Steph. Byz. s. v. Κῶς, 
Hippocr. p. 1271, 3a, Galen. vol. 11, p. 15. G. D.] 

Γνωσιμαχέω, de quo quae e Bud. habeo, deinde 
et meam sententiam proferam. Ita igitur Bud. de 
illo, Γνωσιμαχεῖν, χυρίως τὸ γνῶναι τὴν ἑαυτοῦ ἀσθένειαν 


xal τοῦ ἐχθροῦ δύναμιν, εἶτα μετανοεῖν τε xal ἡσυχάζειν" 
propter quod pro Resipiscere post cceptum bellum 


ponitur. Herodot. 3, [15] : Ei μέν vuv μαθὼν ταῦτα 
ὁ Καμδύσης ἐγνωσιμάχεε, xal ἀπῆγε ὀπίσω τὸν στρατὸν 
THES. LING. GREC. TOM. II, F'ASC. III. 
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ἐπὶ τῇ ἀρχῆθεν γενομένῃ ἁμαρτάδι, ἦν ἂν σοφὸς ἀνήρ" 
vv Hec λόγον nd cir aei ἐς τὸ isis Ci 
loco subjungit hunc ejusd. historici, 8, [29] : Ὦ 
Φωχέες, ἤδη ct μᾶλλον γνωσιμαχέετε μὴ εἶναι ὁμοῖοι 
ἡμῖν. [Add. 7, 130.] Affert vero et ex aliis exempla, 
nimirum e Paus. et Isocr. E Paus. in Bceoticis [7, 4], 
Σύλλα δὲ ἐσδαλόντος εἰς τὴν Βοιωτίαν, δεῖμα ἔσχε τ' 
Θηδαίους " xal ἐγνωσιμάχησάν τε αὐτίχα, xal ἐτ 
εὐθὺς εἰς τὴν Ρωμαίων φιλίαν. Ex lsocr. autem Ad 
Phil. [p. 83, DJ h. l. profert, Τοιούτων δὲ ὄντων τῇ 
πόλει τῶν λεγομένων ἡμῖν, ἤλπισαν, ὥσπερ ἤχουσαν, 
διαδοθέντος τοῦ λόγον διαλύσεσθαι τὸν πόλεμον ἡμᾶς, xal 
ἱμαχήσαντας βουλεύσεσθαί τι χοινὸν ἀγαθὸν περὶ 
Tuo αὐτῶν. Hactenus Bud. Comm. Superest ut dicam 
quid et ipse de hoc verbo sentiam. Dico igitur videri 
quidem habere illam Resipiscendi signif. quam ei dat 
Bud. post [Lex. Rhet. p. 233, 20,] Hesych. , Suid. 
et Schol. Aristoph. (Av. 533]; sed proprie γνωσιμα- 
tiv esse Repugnare suz sententiz s. priori senten- 
tig, et eam veluti reprehendere : ut γνῶσις in. hoc 
verbo idem valeat quod γνώμη. [Phrynich. in Bekk. 
Anecd. p. 33, 15 : Γνωσιμαχῆσαι, τὸ μεταγινώσχειν xol 
συνιέναι τοῦ ἁμαρτήματος, olov τῇ προτέρᾳ γνώμῃ, ἣν 
ἔσχε, μάχεσθαι.1 Quoniam autem qui repugnat 
priori suse sententie, eam mutat, commode etiam 
reddi potest Mutare sententiam; sic tamen ut hoc 
tenendum sit, γνωσιμαχεῖν multo ἐμφατιχωτέραν 
signif. habere , quum proprie id significet quod dixi : 
nec esse Mutare sententiam, eo modo quo leves et 
inconstantes eam mutant, sed mutare sententiam 
velut precedente quadam in animo nostro discepta- 
tione. Quod autem addunt quidam Lexicographi et 
Scholiasta, γνωσιμαχεῖν esse Cognoscere vires suas 
infirmas, et adversariorum robur, s. Cognoscere et 
perpendere quanto vires nostre sint inferiores ad- 
versariorum viribus ; vel, Ubi cognoveris tibi μάχην 
esse adversus potentiorem , quiescere, s. sententiam 
mutare : hec, inquam, quz inter alios affert Hesych., 
nimium restringunt hujus verbi signif., habita ra- 
tione, ut opinor, duorum locorum Herodoti. Nisi 
potius propter verbum μάχεσθαι, inclasum hoc in 
verbo, 1maginati sunt hanc exp. : quum alioqui mi- 
nime eo spectet, ut apparet ex iis que dixi. Hoc 
porro addendum est superioribus quz de signif. hujus 
verbi disserui, quum Herodotus ei infin. addit (et si 
quis praterea sic utitur), tunc ut cohereat oratio, 
verti non posse Mutare sententiam, sed debere verti, 
Mutata sententia cognoscere s. agnoscere, aut etiam 
fateri : ut in illo loco 1. 8, p. 299 mec Edit. (c. 39]: 
"o » ἤδη τι μᾶλλον γνωσιμαχέετε μὴ εἶναι ὁμοῖοι 
ἡμῖν. Heec enim ita vertenda censeam, Nunc, Pho- 
censes, mutata sententia, magis etiam quam prius 
vos nobis nequaquam pares esse agnoscite. Αἱ Valla 
duobus modis in hujus loci interpretatione peccavit: 
tum quod interrogative hec legerit, tum quod verbo 
Ἰνωσιμαχέετε interpr. plane ab eo alienam. dederit. 
Vertit enim, Nunquid dissimulatis amplius, Phocen- 
ses, agnoscere non esse vos nobis pares? Sed unum 
peccatum ex altero est ortum; quum enim hzc in- 
terrogative legeret, verbo isti interpr. ab eo alienam 
excogitare necesse habuit. Suspicor autem. Ionum 
fuisse hoc vocab., ideoque lubenter Herodotum eo 
uti solitum , a quo ceteri mutuati sunt. [Semel legi- 
tur ap. tragicos, in Eurip. Heracl. 706 : Χρῆν σι- 
Deui drin tin dug eek gin Aristoph. Av 551: Κἂν 
μὲν μὴ φῇ μηδ᾽ ἐθελήσῃ μηδ᾽ Ὑνωσιμαχήσῃ. 
Grammat. in Bekk. Anecd. p. 131, 19 : Γνωσιμαχῶ᾽" 
ἅπαξ ἐχρήσατο τῇ λέξει Ἀρριανὸς dv πάσῃ, τῇ πράξει 
αὑτοῦ, ἐν δευτέρῳ τῶν μετ᾽ Ἀλέξανδρον « Οἱ δὲ γνωσιμα-- 
χήσαντες ὑπέδυσαν τὰ ἐπαγγελλόμενα.» Longe frequen- 
tius ap. inferioris infimasque zetatis scriptores. Philo 
vol. 1, p. 526, 45 : "Ex πρώτης δὲ ἡλιχίας ἄχρι γήρως 
ἐσχάτου γνωσιμαχοῦντές τε χαὶ συμμαχοῦντες οὐχ ἐρυθριῶ- 
σιν" ubi Mangel. : « Γνωσιμαχοῦντες, Pertinaciter con- 
tendentes. Eo etiam sensu alibi Philo, lib. De 
Abraham. p. 379 : Γνωσιμαχήσαντες φιλονειχήσουσι. 
[io alia ejusdem exempla ab Hasio indicata ad 
con. Diac. p. 479 ed. Bonn.) De somn. p. 1144 : 
"Egwtoct; γνωσιμαχίας. Pro Poenitentia vero usurpa- 
tur ab Josepho A. J. 13, 5, Hesych. s. v. Prava 
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σαι et Suid. s. v. Συγγνώμη et Ἀναφροντίσαντες. Dionys. & ap. xxx. Itidemque ap. Paul. redditur Scientia, 1 ad 


A. R. 9, 1 : ἔνωσιμαχήσαντες ἀλλήλους ἣ βουλὴ 
xai ὁ δῆμος. (Ibid. 3, 57 : rs μὲν οὖν 2e 
4nowv ἀπὸ τῆς τότε συμφορᾶς βιασθέντες.) » Isidori Pe- 
usiote exéibpla indicat ϑυϊοεῦ., Epist. 2, 123, p. 
177} 153, p. 199 ; 162; 3, 381, p. 402. Ad duas has 
significationes tertia accedit ab antiquiorum scripto- 
rum usu aliena, Consilia agito, de qua Hasius dixit 
ad Leon. Diac. p. 139, 9: Πολλὰ γνωσιμαχήσας xol 
ἀνασκοπήσας. Ibid. p. 20, 8 : Οὕτω δὴ γνωσιμαχήσαντι 
καὶ βουλευσαμένῳ τῷ στρατηγῷ, ubi cod. γνωσομαχή- 
σαντι, Georg. Pachym. Mich. Pal. p. ατοὸ, D, 150, 
B, 366, ἃ, Andron. p. 315, D, 25o, D, 346, C, 
393, E.] 

[Γνωσιμαχία, 5, Contentio. V. locum Philonis s. v. 
Vvosiiayé» allatum.] 

[Γνωσιμάχος,, δ. Ita autem a Damasceno (vol. t, p. 
108) vocantur Hzretici quidam, qui omni Christia- 
norum, wt ipse loquitur, cognitioni ac scienti ita 
adversantur, ut vanum et minus necessarium labo- 
rem esse dicant eorum qui in divinis scriptis ali- 
quam exquirunt. scientiam etc. Sic ergo dicti, quasi 
τῇ γνώσει μαχόμενοι, Cognitioni repugnantes : et 
"Gnosticis omnino fuerunt contrarii, Svicza.] 

[Γνώσιππος, δ, Gnosippus, n. pr. viri Spartani ap. 
Athen, 4, p. 168, D, ex Agatharchide. G. Drx.] 

Γνῶσις, tw, f, Cognitio. Aristot, Eth. t, [p. 1095, 
51]: Ἐπειδὴ τὸ τέλος ἐστὶν ob γνῶσις, πρᾶξις. 
[Idem p. 731, 3o : Γνώσεώς τινος πάντα (τὰ ζῷα) μετέ- 
χουσι, τὰ μὲν πλείονος , τὰ δ᾽ ἔλάττονος, τὰ δὲ πάμπαν 
μικρᾶς " αἴσθησιν γὰρ ἔχουσιν, $ δ᾽ αἴσθησις γνῶσίς τις.] 
'Theophyl. Epist. 22 : El μὲν οὖν γειτνιῶσαν ταῖς τρο- 
παῖς τὴν φύσιν ἠγνόησας,, μετ᾽ οὐ πολὺ τὴν πεῖραν ὄψει 


διδάσχαλον, καὶ τῆς γνώσεως ἕξεις eiie δὲ μαθή- 
ματα. Invenitur etiam plur. hac in βίρηϊξ,., quum sc. 


de itione agitur, : nd doctrmam pertinet. 
icrodan. de Marco lorem [1,2, 6] jM σον 
δὲ οὐ λόγοις,, οὐδὲ δογμάτων γνώσεσι, σεμνῷ δ᾽ ἤθει xal 
βίῳ σώφρονι ἐπιστώσατο, Philosophiam non perdiscen- 
dis philosophorum decretis, ceterum vite 
rantia se colere , pre se tulit, fidemque fecit , Bud. 
Politian. autem hoc modo, Solusque imperatorum 
sapientize studium non verbis aut decretorum scien- 
tia, sed gravitate morum vitzeque continentia usur- 
avit. At vero in hoc cjasd. historici loco 7, [5, 12]: 
Ev τε συγκλήτῳ xai τῷ Ῥωμαίων δήμῳ γνῶσις οὐχ dev, 
μος καὶ Loci Pc ἀεὶ (petius quam τιμῆς), habet 
γνῶσις aliam signif. , sc. dicitur aliquis 'innote- 
scere, ut ap. Ovid., Nostris irmotuit illa libelfis. Sic 
et ap. Lucian. in Herodoto, s. Aetione, init. : “Ὅπερ 
ὕστερον 'κατανοήσαντες,, ἐκίτομόν τινα ταύτην δδὸν ἐς 
γνῶσιν, ubi. possis £c γνῶσιν exponere ii τὸ γνωσθῆναι, 
8. ἅπαδι ἦναι : ut cirea. finem ejusd. opusculi 
dicitur, Kal 5 μὲν ἔρως οὗτος ἦν., ἅπατι γνωσθῆναι, xal 
ὅτι πλείστοις Μαχεδόνων δεῖξαι τἀμά, (/Eschin. C. Tim. 
p. 8, 4 : Κατὰ τὴν γνῶσίν μοι τὴν πρὸς αὐτὸν (Familia- 
ritatem) πολυωρῶν εἰς τὴν νῦν οὐ διέλιπεν p. 10., 17: 
"EZ ἐκείνης τῆς γνώσεως ἐχρησάμην Τιμάρχῳ. {{Γνῶ-- 
σις,“αἱ ᾿γιγνώσχειν,, 'de consuetudine cum muliere di- 
ctum ap. Glem. Al. Strom. 3, p. 547: Τνῶσις γοῦν 
xal 6 τῆς “κα χαιρὸς 'πρὸς τῆς γραφῆς εἴρηται, 
ἐπειδὰν φῇ, Ἔγνω δὲ Ao ὕαν. Ibid. p. 559 : Ἤδη 
δὲ ἐθέλουσι τὴν ἀνδρὸς κατὰ γάμον πρὸς γυναῖχα δμιλίαν 
γνῶσιν εἰρημένην ἁμαρτίαν εἶναι. [| E. -q. Τνῶμα, Dens 
etatis index : vid. locum Hesychü s. v. Τνῶμα appo- 
situm.] {{Τνῶσις., Cognitio, de judice : ut xupíav 
γνῶσιν appellat Demosth. Ratam judicis cognitionem; 
ἄχυρον vero., Irritam. Sic Bud. Comm. 4o. Idem p. 
401 τὰς τῶν cepit: γνώσεις vertit Judiciorum co- 
nitiones. [Demosth. p. 544, 2: Τὴν uiv xac τοῦ 
duri γνῶσιν, ἣν 'ἀπρόσ 'χατεσχεύχσεν, αὐτὸς 
χυρίαν ἑαυτῷ πεποίηται " ἣν δ᾽ αὐτὸς ὦφλεν ἐμοὶ προσ- 
χληθεὶς ... ἄχυρον ποιεῖ " p. 725, τή : Νόμος, ὃς δικαστηγ- 
lou γνώσθως αὐτὸς χυριώτερος ἔσται xul τὰς ὑπὸ τῶν 
ὁμωμοχότων γνώσεις τοῖς ἀνωμότοις προστάξει λύειν; 
. 949 , 16 : Ῥὴν γνῶσιν τὴν γενομένην ἐν «ἀκροπόλει. 
Pollux 2,109 : Ἀπόφασις ἐπὶ μων, ἣν χαὶ γνῶσιν 
χαλεὶ Δημοσθένης. Vid. p. 899, 17; 1020, 28. Procop. 
De Β.. 6. p. 311, B : T3y περὶ τοῖν ἀνδροῖν γνῶσιν 
ἤνεγκε.) 1 Γνῶσις, Scientia, Doctrina, Sapientia, 


D 


r. 8 init. : Ἢ γνῶσις quotot, ἡ δὲ ἀγάπη, οἰκοδομεῖ, 
[Γνῶσις est Cognitio piorum et fidelium propria. 
ciae ΑΙ. pg 6, p. Hu Ἡ T s ὄνομα- 

ó τῆς γνώμης xat τοῦ ἀραχτηρί- 
ζεται μα ds abit d ord δυνάμεις πότος μ᾿ 
σονται, αἱ τοῖς νοητοῖς χατὰ ψιλὴν τῆς ψυχῆς ἐνέργειαν 
εἰλιχρινῶς ἐπιδάλλουσαι, Clarius idem 1.7, p. 732: 
Ἢ γνῶσις ἀπόδειξίς ἐστι διὰ πίστεως παρειλημμένων 
ἰσχυρὰ xal βέδαιος διὰ τῆς κυριακῆς διδασκαλίας ἐποιχο- 
δομουμένη τῇ πίστει εἰς τὸ ἀμετάπτωτον xal μετ᾽ due 
στήμης καὶ χαταληπτὸν παραπέμπουσα. Hec δὲ alia ex 
Patribus attulit Suicer.] E veteribus autem scriptt. 
non habeo γνῶσις sine adjectione ita positum , sed 
potius cum gen. aut subaudito, aut adjecto : ut su- 
pra, δογμάτων γνώσεσι. [Julian. Kgypt. in Anth. Pal. 
9, 446 , ᾿Αγρὸς τέρψιν ἄγει, κέρδος πλόος, ἀλλοδαπὴ 


ας 
Dios V. rire 


ὠστέον, Cognoscendum est, ere rtet. 
(Ep. Jer. 44 : 'T(w οὖν γνωστέον ὅτι οὐκ εἰσὶ NA 
Γνωστὴρ., ἦρος, 6, Cognitor, Explorator, VV. LL. 
auctorem Xen. nominantia, sed ejus 1l. non indicantia. 
Non alium autem esse existimo quam hunc, Cyrop.6, 
p. 96 mez Ed. [2, 39]: Ei δέ τις χρημάτων προσδεῖσθαι 
νομίζει εἰς ἐμπολὴν, γνωστῆρας ἐμοὶ προσαγαγὼν, xd 
ἐγγυητὰς ὦ μὴν πορεύεσθαι στρατιᾷ, λαμβανέτω ὧν 
ἡμεῖς ἔχομεν. Ubi non placet γνωστῆρας reddere, Ex- 
oratores, multo etiam mimus Cognitores. Quidam 
interpr. Hilos quibus est notus; sed dura est hsec per 
passivum verbum interpr. Philelphus autem verterat, 
Qui sui notitiam faciant. Videndum an non γνωστῆ- 
px; vocet Qui eum in posterum agnoscant : ut si 
dicas Gallice , Qui le recognoissent , vel Qui le puissent 
recognoistre. (Maris p. 116 : Γνωστῆρας, ὡς Etvogü 
τοὺς γνωστάς. In loco Xenophontis interpretando ho- 
mines eruditi mirifice dissentiunt. Leunclavius inter- 
pretatur quibus est notus. Aliter HSt. jn Thes. Lipsius, 
P. Faber et Hotomanus eosdem fuisse cum Romano- 
rum cognétoribus sive notoribus statuunt : quorum 
sententiz favere Maris videtur. F'vsct&; enim in Gl. 
explicantur per cognitores. Atque θὰ explicatio om- 
nino probabilis:est; nisi preferenda sit Hemsterhusii 
ad Polluc. 9, 151 opinio, qui ρας dictos exi- 
stimat eos qui res de quibus agebatur , cognoscebant, 
ut de veritate, siquis falleret, testimonium dicere 
ossent. Homericum HN H. I, 443 ris τε ῥη- 
τῆρ᾽ ἔμεναι πρηχτῆρά τε ἔργων, ita εἰ Synesius 
Dione P. 58 D : Μύθων τε 5 ion νωστῆρά τε 
ὄντων, ubi aliter quam per.cognétorem vel explorato- 
rem Latine verti nequit. Preasox. Recte Lipsius.) 
Γνώστης, δ, Cognitor, Gnarus. [Pravo accentu νω- 
στὰς ap. Marin l. s. v. ἔνωστὴρ indicate. Act. 26, 3 : 
Μάλωτα γνώστην ὄντα σὲ πάντων τῶν χατὰ Ἰουδαίους 
ἐθῶν τε sd Drosulicun. Plut. V. Flamin. c. 4 : Γνώστην 
δὲ τῆς πίστεως παρείχοντο xal βεβαιωτὴν Χάροπα.) Comp. 
voce Ka bovac dicitur Deus, Cordis cognitor s. 
Cordium, Act. x, [24). Sic autem et cum aliis nomi- 
nibus jungi per compositionem potest, | Γνώστης, 
pro Artiolo, s» Lxx aliquoties, in libris Regum. (3, 
21, 6, ubi vid. schol. ac ?Montef. Ib. 23,24. 'T'heodo- 
retus vol. 1, p. 531 : Ὥσπερ δρῶντας xai βλέποντας 
τοὺς προφήτας ὠνόμαζον, ὡς - “μέλλοντα osi 
οὕτω xal τοὺς μάντεις γνώστας ἐχάλουν, ὡς xal γινώσκειν 
Ap aser xal προγινώσχειν τὰ μηδέπω 
γεγενημένα. lbid. p. 548 : ᾿Εποίησεν ἐγγαστριμύθους xat 
Ἱνώστας ἐπλήθυνε. Gramm. Ms. ap. Boon dd 'Eunap. 
p. 445: d hoc accentu) οἱ “δι᾽ — μαντευό- 
οἱ λέγονται πὼς προφητεύοντες, ὦ. Dix. 
πω μὸν, ὴ, ὃν, Cognoscendi facultate :przeditus 
s, Vi, e'Greg. Naz. : Γνωστικὸν γὰρ ἐννοιῶν. [Diogen. 
L. 1, 114, de Epimenide : λέγουσι 3 τινες ὅτι Κρῆτες 
αὐτῷ θύουσιν ὡς θεῷ " φασὶ γὰρ xal γνωστικώτατον γεγο- 
νέναι, .Futuri sagacissimum. Ηπϑτεκη, Plut. Mor. 
p. 114a, E : 'H NAR «e. τόνων xal μεταδολῶν ἐστι 
.] Rem τὸ γνωστιχὸν, Potentia et vis cogno- 
scendi, VV. LL. [Plut. Mor. p. 99o, A : 'H γλῶσσα 
ποῦ γλυχέος καὶ δριμέος ... γνώμκον ἐστί τε καὶ ts 
ὅταν τῷ γνωστιχῷ προσμιγέντες ol χυμοὶ σύγχυσίν τινα 
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λάδωσιν. Γνωστικὴ δύναμις ibid. p. 1023, D.] Ibid. À Γνωτὸν δὲ καὶ ὃς μάλα νήπιός ἐστιν, ὡς δη Τρώεσσιν 


Γνωστικὰ ῥήματα, Verba cognitionem significantia. 
bia ad Philostr, Her. p. 590 Boiss. Scuzr.] ltem 

woovtxol , Hzeretici quidam sic dicti ob insignem eru- 
ditionem quam sibi vindicabant. (De quibus v. quie 
ex Patribus collegit Suicerus. 

Γνωστιχῶς, Cum cognoscendi facultate , Ita ut adsit 
cognoscendi facultas s. vis (Pollux 4, 8] : γνωστιχῶς 
εἰδέναι et αἰσθητῶς, differre ap. Dionys. Áreop. testa- 
tur Bud. [Maxim. Conf. vol. 1, p. 31 : Tà ES 
τοῦ θεοῦ γνωστιχῶς 09 ἡμῶν θεωρούμενα" p. 164 : Τῷ 
πελάγει B^ diea θεαμάτων γνωστικῶς ἐνδιαθέοντες " 
p. 169 : Τὸν ἑκάστης ἐντολῆς λόγον γνωστικῶς ἀναδιβά- 
σας. G. D. Clem. Al. t. z, p. 470, 33 : Ὁ μίαν ἊΝ 
ἀρετὴν γνωστιχῶς, πάσας ἔχει διὰ τὴν ἀνταχολουθίαν " 
cf. ib. p. 372, 35; 542, 28; 549, 16; 573, 17; 581, 
245 587,275 611,275, 614, 175; 624, 365630, 38; 631, 
21; t. 2, p. 777, 6, 35; 790, 32; 793, 3. Hasr.] 

Γνωστὸς, ἢ, ὃν, 4. d. Cognoscibilis, Qui cognosci 
potest, Cognitu facilis. [Soph. OEd. T. 36: : Οὐχ 
ὥστε Y εἰπεῖν γνωστόν" ἀλλ᾽ αὖθις φράσον. Plato Thezt. 
p. 205, B : Συλλαδὴν ... ταὐτὸν οὖσαν αὐτοῖς ὁμοίως 
ἐκείνοις γνωστὴν εἶναι.) Xenoph. 'EAX. 2, [3,18]: Ei δὲ 
13) ἄλλως γνωστὸν ὅτι ἀχηθῇ » ὧδε ἐπισχέψασθε. Nam 
Eud. huic looo utramque expositionem convenire 

existimat; at ego priore contentus fuissem. 
Idem annotat γνωστὸν et. νοητὸν pro od. poni a Plat. 
De rep. 7, differre autem τοῦ δοξαστοῦ. Affertur vero 
et pro Cognitus, Notus : e'Greg. Naz. : Μηδενὶ γνωστὸν 
τοῦτο. (Exod. 33, r6 : Kal πῶς γνωστὸν ἔσται ἀληθῶς 
ὅτι εὕρηκα χάριν παρὰ σοί; Daniel. 3, 18 : Γνωστὸν ἔστω 
σοι ὅτι τοῖς θεοῖς σου οὐ λατρεύομεν. Alia v. ap. Suicer.] 
Dicam porro de hoc derivato et ubi agam de Γνωτὸς, 
uod poeticum potius est. ( || Notus, Amicus, Fami- 
liaris, Cognatus. Esch. Choeph. 202 : Ἐγὼ μὲν οὖν 
ξένοισιν δὲ εὐδαίμοσι ... ἤθελον γνωστὸς γενέσθαι χαὶ 
ξενωθῆναι. Hac signif. fortasse Sophocles dixerat , de 
quo Antiattic. p. 87, 25 : l'wosso, ἀντὲ τοῦ γνώρυ- 
μος. Σοφοχλῆς "Eguióvn. Psalm. 87, 8 : 'Eudxguva; 
τοὺς ς pov ἀπ᾽ ἐμοῦ. Cyrill. Lex. Ms. : Γνωστοὺς, 
ἀδελφούς. Neh. 5, 10 : Οἱ γνωστοί μου. Aqu. Proverb. 
7, 4 : Γνωστὴν τὴν σύνεσιν χαλέσεις, Hesych. z Γνωτοὶ, 
δελφοὶ, γνωστοί, |] Nobilis, ap. Symmach. Proverb. 
31,23, ubi rxx περίδλεπτος. || Adverb. Τνωστῶς, 
Proverb. 27, 23 : ᾿᾿νωστῶς ἐπιγνώσῃ ψυχὰς ποιμνίου 
cov. Eustath. p. 1540, x : Γνωστῶς χραυγάσαι, Georg. 
Pachym. Mich. Pal.-p. 47, D. ἃ. Dixponr,] 
[πα mue 


[Γνωτίδιον, "τό. Quin etiam Pwzilix et ᾿Αγνωτίδια 
aliquem sibi angulum hic [s. v. Τνωτὸς] postulant, 
ob similem derivationem : licet ejus ratio minime 
inveniatur. Sunt enim hec ambo vocabula Piscium 
nomina ap. Athen. : nisi potius ex uno facta fuerunt 
duo., cum ille utrabique vel γνωτίδια, vel ἀγνωτίδια 
Scripsisset. Siquidem cum (3, Ὁ. 118] dixisset, Tax 
δὲ προσαγορενομένους φησὶ μύ ὑπὸ μέν τινων χαλεῖ- 
σθαι ίδια, ὑπὸ δέ τινων πλατισταχοὺς,, paucis inter- 
jectis subjungit, Ot μὲν οὖν μείζονες αὐτῶν’ ονται 
πλατίσταχοι' οἱ δὲ μέσην ἔχοντες ἡλιχίαν, μύλλοι " οἱ δὲ 
βαιοὶ τοῖς μεγέθεσιν, ἀγνωτίδια. Ubi observa simul vo- 
cem Τίλατιστακοὶ, nomen ejusdem piscis : in cujus 
scriptura uno eodemque loco variant exempl. utpote 
priore quidem loco πλατι , posteriore autem 
πλατίσταχοι habentia. 

τόνος, 6, Fratris interfector. Eudocia de 
S. Cypriano t, 39. Borssox.] 

Du D ὃν, et δ, &], pro Γνωστὸς ap. ree 

uo est ἀναλογώτ am , 5i Eusta- 
ἜΝ eredimus eb : Cagnilus. Pluribus locis hoc 
repetit Eustathius, inter quos duo sunt precipui 
p- 400, 26 : Fvoxol δὲ οἱ ἀδελφοὶ δίχα τοῦ 6 χαλῶς " οὕτω 
γὰρ xai ἀλλόγνωτοι λέγονται, τινὲς δὲ xal πολύγνωτοι, 
x«0' ὁμοιότητα δὲ xal τὸ, Γνωτὰ χοὺχ ἄγνωτά μοι, τὸ 
τραγιχόν " τὸ γὰρ μετὰ τοῦ σ λέγειν γγωστοὺς καὶ τὰ xa 
αὐτὸ οὐχ ἀπὸ τοῦ γνῶ γνώσω γίνεται ἀπαθῶς, ἀλλὰ ἐπέν-- 
θεσιν ἔχει τοῦ 0, ἢ καὶ ἀπὸ ἐνεστώτων των δοχεῖ γί- 
νεσθαι τοῦ γνώθω 7, qoo, οὃς οὐδὲ ἤχουσέ τις. Ἀναλο- 
γώτερον οὖν τὸ γνωτοὺς καὶ τὰ κατ᾽ αὐτὸ τοῦ γνωστοὺς x«l 
τῶν ἐμοίων αὐτῷ. Et p. 1450, 62. lu loco ll. H, 401 : 


Β 


ὀλέθρου πείρατ᾽ ἐφῆπται, cod. Vratisl. γνωστόν. Soph. 
OEd. T. (58], ἡνωτὰ xobx ἄγνωτά μοι’ ita τ legit 
etiam Eust. (Ibid. 396 : Ἣν (μαντείαν) οὔτ' ἀπ᾿ οἰωνῶν 
σὺ προὐφάνης ἔχων οὔτ᾽ ix θεῶν τοῦ γνωτόν. [dem in 
fragm. ap. Stob. Flor. 46, 13 : Ἐχ χάρτα βαιῶν γνω- 
τὸς ἂν γένοιτ᾽ ἀνήρ. Eurip. Hel. 41 : Γνωτόν τε θείη τὸν 
κράτιστον 'EJAd2o;] Sed huic Γνωτὸς non contenti 
Poete eam signif. dare, quam ap. prosz scriptt. 
habet l'woscix,, restringunt interdum ad signif. Con- 
sanguinei, s. Propinqui, interdum vero Fratris; 
vel, si ita mavis, restringunt notitiam qua hac 
voce declaratur, ad eam que nobis est cum con- 
sanguineis, aut etiam peculiarius cum fratribus, 
ll. O, fin. : τῷ xa x τις εὔχεται ἀνὴρ Γνωτὸν ἑνὶ 
; ἄρεως ἀλχτῆρα γενέσθαι, i. e. ἀδελφὸν, pro 
quo dixerat κασίγνητον. (P, 35 : Ἦ υάλα τίσεις γνωτὸν 
ἐμὸν, τὸν ἔπεφνες. Sic. X, [234] : Ἦμέν μοι vor 
πολὺ φίλτατος ἦσθα Γνωτῶν οὺς “Εχάθη ἠδὲ Πρίαμος 2 
παῖδας. Sic exp. et T, [1 E Θάλαμον γνωτούς τε λι- 
ποῦσα. In hoc autem Apoll. Rh. loco, 2, [1762]: Γνω- 
τοὶ πατρώϊοι ἄμμιν ἐόντες, exp. συγγενεῖς. || Femin. 
Γνωτὴ, Soror. Aut etiam Amica, inquit Hesych. Sed 
quin possit et Propinquam s. Consanguineam signi- 
ficare, sequendo illum masculini γνωτὸς usum, mi- 
nime dubitandum est. [Hom. Il. Ὁ, 85o : Οὐδέ νυ 
τόνγε me τε γνωταί τε eren wat θανόντα. Nica- 
netus ap. Parthen. c. 131 : ΑἹ γνωτὴ ὁλολυγόνος 
οἶχτον ἔχουσα Βυδλίς. id 

[Γνωτοφόνος, 6, Fratris interfector. Nonn. Dion. 
26, 82 : Βάχχῳ γνωτοφόνῳ. 

[Γνωτοφόντις, $ , Fratris interfectrix. Lycoph. 1318: 
ντιν xat τέκνων ἀλάστορα, 

[Fo, Uncie mota. Galen. De mens. et ponder. 
c. 16, de signis, vol. 13, p. 983, E: Τὴν δὲ οὐγγίαν 
(σημαίνει) τὸ Ὑ ἔχον ὑποχείμενον ἢ ὑπερχείμενον τὸ ο, 
ο 


Y 
15 0. Geop. 5,13, 1; Nicol. ad 7, 24, 4. Scribitur 


etiam o vel a, ut ap. Hermet. Trism. post Io. Laur. 
De mens. p. 316 Roth, L. Diwp.) 

[Γόαισος, ὁ, Gozsus, rex Omanorum sec. Isidor. 
Charac. ap. Lucian. Macrob. c. 17. L. Diwp.] 

{Γόαξις, wc, δ, Goaxis, n. pr. viri Edonici apud 
Thucyd. 4, 107. Quo referendum fort. Γάοζις, q. v. 
L. el n 

06, 6,1. 4. γόης vel γοητιχὸς, ut videtur. Arcad. 
p. Pn II: PN Pbi ρα ἁπλᾶ, τῷ α μόνῳ πα- 
gan . ὀξύνεται, εἰ μὴ ἢ τρίτη ἀπὸ τέλους tt 
1 εἴη ἢ χατὰ διάστασιν σύμφωνον ἔχοι, ἀγλαὸς ἀλαὸς 
δαναός" τὸ δὲ γόαος ix τοῦ γόης γέγονε. V. Γοϑόν. L. D.] 

Γράρεια. V. Γοαρηνή. 

Γοαρηνὴ, $, Goarena, regio Arabise, Steph. Byz. : 
Τωρήκι, χώρα Ἀραδίας πλησίον Δαμασκοῦ" λέγεται δὲ 
xal l'ofotta. Scrib. videtur Γοχρηνή, L. Diwo.] 

[Γοαρία,, $, Goaria , urbs Palmyrenes. Ptolem. 5 , 
15. L. Diw.] . 

[Γόαρις, ὡς, δ, Goaris,, fl. Ariaces Sadinorum, re- 
gionis Indie intra Gangem , ap. Ptolem. 7, r1. L. D. 

Toi , ὄσω, et Γοάομαι, Gemo, Deploro, Defleo. 
O4. K , [567] : ᾿Εζόμενοι δὲ κατ᾽ αὖθι γόων, τίλλοντό τε 

atrae. Ét cum accus. A, [195] : Σὸν πότμον γοόων. 
Sic 1]. I, [857] : Ὃν πότμον γούωσᾳ. [Anth. Pal. 7, 
467 : Σὸν γούωσα μόρον. Scuxr. Ibid. 611 : Μινηστῆρες 
δ᾽ ἐγόησαν ἴσον γόον. Hom. 1]. Ὡ, 664 : Ἐννῆμαρ μέν 
x' αὐτὸν ἐνὶ μεγάροις γοάοιμεν- Od..Q, 190: Κατθέμενοι 
γοάοιεν. Mosch. 3, 24 : ΑἹ βόες αἵ ποτὶ ταύροις πλασδό- 
μεναι γοάοντι" 88 : Ἄσχρα μὲν γοάει σε. Apollon. ἐν}. 
3, 995 : Ἡμέας ἠιόνεασιν ἐφεζόμεναι γοάονσι. Quintus 
3, 482: Καταφθίσειςε γοῶντα᾽ 7, 34a cct. Imperf. 
qo&aaxov est ap. Hom. Od. 6, 92, Apoll.Rh. τ, 264, 
293 , Quintum 3, 547; 7, 256. Fóxaxs Hymn. Ven. 
2110, 217. Alia forma 1]. Z, 5or : At μὲν ἔτι ζωὰν γόον 
Ἕκτορα ᾧ ἐνὶ οἴκῳ, secundum Apollonium án Etym. 
M. p. 238, 23. Sed verior sententia Herodiani ib. 
memorata , aor. 3 putantis, qualis est ἔχτυπον ἃ xzu- 
πῶ, Μυχᾶσθαι, ἔμυχον et similia contulit Buttman. 
Gr. vol. 1, p. 414.] Verbum est poet. [Pollux 3, 100: 
Ἐενογῶν δὲ γοωμένη που λέγει ποιητικώτερον.) Xenoph. 
tamen pass. usus est Cyrop. 4, [6, 9]: H9 γοω»- 
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(vn. [JEsch. Ag. 1072 : Γοᾶσθ᾽ ἁθροθάται. Soph. 
5 een ub d ἐγὼ κατεῖδον Frpeiiebac: ὀδύρ- 
ματα τὴν Ἡράχλειον ἔξοδον γοωμένην, ubi not. duplex 
accus. lb. 939 : Ἀμφί viv. γοώμενος" OEd. T. 1249 : 
Γοᾶτο δ᾽ εὐνάς. Eur. 'Tro, 289 : Γοᾶσθ᾽, ὦ Τρῳάδες, με' 
lon. 639 : Ὑπηρέτουν χαίρουσιν, οὐ γοωμένοις. Arist. 
'l'hesm. 1036 : l'oiicó£ με. Mosch. 3, 3: Νῦν φυτά μοι 
μύρεσθε xal ἄλσεα νῦν γοάοισθε. Alii libri γοάοιτε. ld. 
4, 83: Ὑπὲρ τέχνου yide. Et in fut. Hom. Il. Φ, 
124: Οὐδέ σε μήτηρ ἐνθεμένη λεχέεσσι γοήσεται. Conf. 
X, 353. Cum accus. aliter. Eust. Il. p. 648, 20: 
Δῆλον γὰρ ὡς ταὐτὸν θρηνεῖν ἐπῳδὰς xal γοᾶσθαι ἐπῳδάς.] 
Sed et signif. pass. γοηθεὶς affertur ex Epigr. (Anth. 
Pal. 7, 371 : Κεῖμαι δ᾽ ἐν ξείνη ... μαχρὰ γοηθεὶς] pro 
Defletus. [.Esch. Choeph. 632 : Γοᾶται δὲ δήποθεν 
χατάπτυστον.] At Γοήμεναι Il. E, (502] vel tanquam a 
γοαίνω, vel tanquam a γόημι, [Immo ἃ γοάω. V. 
Buttm. Gr. vol. 1, p. 505.] Esse autem a sono fictum 
v. γοάω arbitror. lv. de hac opinione, que eadem 
grammaticorum est, s. Γόος dicenda. Perf. γεγοήχασιν 
est in Regg. pros. p. 444, nisi verior ibi scriptura 
cod. Par. ap. Bast. ad Greg. p. 727 νενοήχασιν. L. D.] 

Γόδα. Levit. 11, 22. Interpres unus sec. Biel. 
Hebr. 52? Arbeh : Locusta, interpr.; Schleusner. 
vero l'óy6a scripsit, Hebr. aan HeAagab : Locustae 
species , expressurus.] 

Γόθδαλα. V. Yóvaza.] 

T'ó6apo; , cogn. Stephani cujusdam, de quo mul- 
tus est Phot. Bibl. cod. 232. L. Dix».] 

[Γοδολῖτις, ἡ, Gobolitis, regio Idumzz. Joseph. A. 
δ. 2, 1 : Τῆς Ιδουμαίας τὴν Γοδολῖτιν λεγομένην. Γομο- 
λίτας Idumzez recenset Steph. Byz. L. Dixp.] 

[Γοῤρίαι, gavol , λαμπτῆρες, Lucernz, Candelabra, 
interpr. Hesych. Quod Albertus repetit ex lingua 
Hebr.; mihi ad γράδιον et γραδδὶς, qua v., referen- 
dum videtur. L. Dix».] 

[{[όγγα, $, Radix palustris circa Babylonem na- 
scens. Berossus ap. Georg. Sync. p. 38, C: Φύειν 
δὲ (Babyloniam) πυροὺς ἀγρίους xal χριθὰς xal ὦχρον 
xal σήσαμον, xal τὰς ἐν τοῖς ἕλεσι puce Ata 
ἐσθίεσθαι" ὀνομάζεσθαι αὐτὰς γόγγας" lao 
ῥίζας ταύτας χριθαῖς. 

Γογγίζω. Γογγισμός. V. me 

ἢ oyyglov, τὸ, i. q. γόγγρος. Schol. Oppian. Hal. 1, 
113 : Τόγγροι) τὰ γογγρία. Waxzr. Notum est recen- 
tiorem Grecismum uti amare formis diminutivis. V. 
infra Γομφάριον, Γυλάριον. 

[Γογγροειδὴς, δ, $, Congro similis. Aristot. H. A. 
2, 14 Tti δὲ xal θαλάττιοι ὄφεις, παραπλήσιοι τὴν 
μορφὴν τοῖς χερσαίοις τἄλλα, πλὴν τὴν χεφαλὴν ἔχουσι 


opm . 

[Γογγροχτόνος, 6, f$, Congricida, s. Interfector 
congrorum. Plut. Mor. p. 966, A : Οὐδέ γε θεῶν τις 
ἠξίωσεν, ὦ ἑταῖρε, γογγροχτόνος, ὥσπερ ὁ Ἀπόλλων Au- 
χοχτόνος ... μέρ, 

Féyqgoc, δ, Congrus s. Conger: Piscis ἁμαξιαῖος 
sepe 9b magnitudinem, utplurimum ἀνδραχθὴς, ut 
tradit Athen. 7, [p. 288, C, seq.], ubi et γρύλλον no- 
minari refert e Nicandri Dcoa«. Meminit ejusdem 
Aristot. H. A. 8, [2 et 13 et 14, et praterea 1, 5; 
2, 13 bis, 16 et 175 3, 105; 6, 17; 9, 2; Oppian. 
Hal. τ, 521; Poll. 6, 5o.] Plin. 9, 20. (Plut. Mor. 
p. 182, F, 668, D, 965, F; Athen. 14, p. 623, C, 
662, B; Strabo 3, p. 145; Hesych., Gloss. : Γόγγρος, 
ἰχθὺς, Congrus. Sophronem ap. Apollon. De pron. 
p. 416, B (p. 104, B,s. 364, B ed. Bekk.): Μόνον 
ἐμίνγα τὸ τοῦ γόγγρου τέμαχος, cit. Angl.] Porro quod 
ad γόγγρον Piscem attinet, si Etym. [p. 237, 45] cre- 
dimus, dictus est παρὰ τὸ γρῶ, τὸ ἐσθίω, facto di- 
plasiasmo , quoniam ἀπεσθίει τῶν πολυπόδων τὰς πλε- 
χτάνας [ut narrat Aristot. H. A. 8, 2 med.]. || 'érye« 
dicitur etiam Vitium quoddam arborum, precipue 
olez , teste Theophr. H. P. τ, 13 (8, 6 Schn.], ἢ. e. 
Eminentia quedam rotunda in trunco arboris : a 
cujus similitudine dicitur Γογγρώνη, $ βρογχοχήλη, 
'Tumor gutturis. [Hesych. : l'órygos καὶ ἡ γογγρώδης 
τῆς ἐλαίας ἔκφυσις τὸ χάτω τοῦ E ἔχους. 

Γ , Grunnio. Hesych. : ᾿ ογγρύζειν, τονθρύ- 
ed τὰς vel τὸ ὡς sick Lus ἐπῆν ἧς 
φωνεῖν, ὅπερ ἔνιοι γογγυλίζειν. Τὸ αὐτὸ καὶ γρυλίζειν λέ- 


υναμεῖν δὲ τὰς 
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γεται. Ubi γογγύζειν leg. videtur pro γογγυλίζειν, ut 
idem paullo inferius : Γογγύζειν, φθέγγεσθαι, τον- 
θρύζειν, et Γρυλίζειν, γογγύζειν, Idem : Une , ὡς 
χοῖρος φωνῆσαι. Etym. M. p. 237, 40 : Γογγύζω, ἀπὸ 
τοῦ γρύζω τὸ τῇ φωνῇ ὑποχλαίω xal παραχαλῶ " χατὰ 
ἀναδιπλασιασμὸν Uo" πλεονασμῷ τοῦ ἑτέρου Ὑ xai 
ἀποβολῇ τοῦ p , οἱονεὶ τὸ τῇ φωνῇ ὑποχλαίω" 3 
τὸ γογγρύζω ἀπὸ τοῦ γογγύζω πλεονασμῷ τοῦ p, ὡς prr 
"AP Γογγρύζειν pro γογγύζειν male cod. Poll. 


» 99. 

[Γογγρώδης, δ, ἢ, i. q ροειδής, Hesych. v. 
poc 

"rr. 


r , ubi codex Ὑρογόδης. . Disp.) 


on, $ οχήλη, Tumor gutturis : veluti 


quum Hippocr. Epid. 6, 10, 3, p. 1175,) dicit τὸ 
ψυχρὸν esse συστρεπτιχὸν, ideoque invehere φήρεα et 
γογγρώνας. Ubi Galen. [vol. 9, p. 445] annotat, videri 


sibi Hippocr. φήρεα appellasse τὰς προμηχεστέρας iv 
τοῖς νευρώδεσι μορίοις εἰς" γογγρώνας autem, τὰς 
στρογγυλωτέρας. Mox γογγρώνας esse dicit τὰς πε- 
ριφερεστέρας ἐξοχὰς μετὰ σχληρότητος, οἷαί πέρ εἰσιν αἱ 
γινόμεναί τισι τῶν δένδρων ἐπιφύσεις, ἃς χαλοῦσι γόγγρους. 
Allatoque Theophr. f. pi 1, 13 (8, 6 Schn.] addit 
esse quosdam, qui suo etiam tempore audierint 
'hessalos ejusmodi σχληρότητας, ὅταν ἐν τραχήλῳ 
συστῶσι, γογγρώνας nominare. In. Lex. quoque suo 
γόγγρωνα exp. βρογχοχήλην, nominatam sic esse ad- 
dens ἀπὸ τῶν ἐν τοῖς πρέμνοις τῶν δένδρων ἐπιγινομένων 
στρογγύλων ἐξοχῶν. Ubi itidem "Theophrastum citat. 
Sed suspectum videtur illud γόγγρωνα, quum apud 
Hippocr. sit γογγρῶναι : legaturque ap. Hesych. 
quoque γογγρώνη, quod esse dicit ἀπόστημα ἐν φά- 
ρουγγι. [Ap. Gal. Gloss. p. 454 haud dubie scriben- 
dum Γογγρώνη, βρογχοχήλη.} 

Γ x9», Murmuro. Matth. [22, 11], Luc. [5, 30], 
Jo. (6, 41. Et cum accus. Id. 7, 3. : "ἤχουσαν 
Φαρισαῖοι τοῦ ὄχλου γογγύζοντος περὶ αὐτοῦ ταῦτα. Num. 
11, α: Καὶ ἦν ὁ λαὸς γογγύζων πονηρὰ ἕναντι κυρίου. Εἰ 
alibi. Jungitur etiam prep. ἐπὶ, ib. 14, 29 : Ὅσοι 
ἐγόγγυσαν ἐπ᾽ ἐμοί" 17,5: Ἃ αὐτοὶ γογγύζουσιν ἐφ᾽ ὑμῖν.) 
|| Γογγύζειν, teste Poll. [5, 89] dicuntur et columba. 
Los us vocabuli quamvis probi usum relinqui jubet 
?hryn. p. 358, ubi recentiorum exx. collegit Lob.V. 
Γογγυσμός. Hesychius aliique lexicogrr. : 'l'ov6ocóte , 
γογγύζει, Τρύζει, γογγύζει. "Tootezat, γογγύζεται. Alias ap. 
eundem Qo qua v. γογγύζειν habent, citavi s. l'oy- 
γρύζω. Schol. Lucian. Necyom. c. 7 : Ὑποτονθορύσα!) 
ἠρέμα γογγύσας, et Ammon. p. 79: Τονθορύζειν, τὸ y» 
epa xal γογγύζειν, indicavit Schef. Adde schol. 
Aristoph. Ran. 757, ubi male γογγίζων. L. Diw».) 

{Γογγύλα, 4 , 1. q. γογγύλη, Rapum. Geopon. 13, 1, 
15, si vitio caret scriptura: Mx»l νοεμδρίῳ σπείρεται 
τῆλις xal μεταφυτεύεται γογγύλα τῆς ἀγρίας. lb. x 
dicitur γογγύλιν τὸ τῆς ἀγρίας. L. Diwp.] 

[Γογγυλαῖος, α, ov. Steph. Byz. : Μάχαλλα ... τὸ ἔθνι- 
xiv Μαχαλλαῖος, ὡς Γογγυλαῖος. Reponit Jac. Gron. 
Στρογγυλαῖος,, ab ipso Steph. s. Στρογγύλη memora- 
uum. Dx γογγύλος quidem in στρογγύλος corruptum 
notabo infra : sed contrarium non vidi factum. 
Quare praestat fort. Ἀγγυλαῖος. L. Diwp.] 

[Γογγυλάτης, 6, Jovis epith. ap. Lycophr. 435, de 
Capaneo loquentem Jovis fulmine icto : Ὃν γογγυ- 
λάτης εἷλε βουλαῖος μυλεὺς, ἀγηλάτω μάστιγι συνθραύσας 
χάρα. Torquent se in explicando voc. scholiaste, 
sed nihil proferunt memoratu dignum.] 

Γογγύλευμα, τό. Γογγυλεύματα Hesych. exp. στρογγυ- 
λεύματα, ἱ. e. Coagmenta in rotuuditatem globata, 
s. Ürbes, ut στρογγυλώματα, 

Γογγυλεύω, i. q. γογγυλέω : unde Γογγυλεύματα. 

Γογγυλέω, i. 4. γογγυλίζω : Hesych. γογγυλεῖν exp. 
συστρέφειν. (V. Γογγύλλω.] 

Γογγύλη, substantive quoque accipitur, ut στοῦγ- 
Ὑύλη : nam vocatur ita 5j γογγύλη μάζα [μᾶζα], Maza 
rotunda, Maza que inter subigendum rotundata est. 
Athen. (4; p. 172, F] : Ὁ γογγύλος τὴν ἰδέαν ἀρτίσχος, 
Panis species rotundi aspectu. Aristoph. Pac. [18] : 
Ἣν μὴ παραθῶ.... “Ὥσπερ γυναιχὶ γογγύλην μεμαγμένην. 
Ubi annotat Schol.: Αἴ γὰρ γυναῖχες, ἵνα μὴ δοχοῖεν 
πολυφάγοι εἶναι, dx τῆς Las Mee τῆς μάζης μιχρᾶς 
εἶναι δοχούσης, δλιγοφαγίας δόξαν ἐμφαίνουσι, στρογγύλας 
ποιοῦσαι τὰς μάζας, ὡς γογγύλας. Videtur igitur γογγύ- 
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Any μεμαγμένην dicere Mazam 
accepit formam γογγύλης, i. e. Rapi : quod et ipsum 
a forma rotunda et orbiculari nomen id accepit, 
γογγυλὶς quoque appellatum. (V. infra. Phryn. p. 103: 
Γογγύλη " καὶ ἐνταῦθα ἁμάρτημα ol γὰρ παλαιοὶ ἐπὶ τοῦ 
στρογγύλου τιθέασιν, οἱ δὲ νῦν ἐπὶ τῆς ὑπὸ τῶν “Ελλήνων 
γογγυλίδος χαλουμένης " λέγε οὖν ἐπὶ τοῦ λαχάνου 


γογγυλὶς 


YTorro- 
λὶς, od àn. E in tiq τῷ p. 33, 10: 
Τογγυλίς" οὕτως οἱ Ἀττιχοὶ λέγουσιν ᾿ οὗ λην" 
γογγύλην δὲ τὸ στρογγύλον ξύλον. Quibus conf. Thomas 


M. p. 194. « Minus decise Pollux 6, 54: Γογγυλίδες " 
λέγουσι δὲ xal γογγύλας. Γογγυλὶς Hippocr. De intern. 

aff. 4a, t. 7, p. 668; Theophr. (de quo v. in P 
A&); Plut. Comp. Arist. c. Cat. c. 4, alii. l'oryóày 
pro Rapo vulg Gracorum dixisse apparet ex eo, 
quod Aristoph. Thesm. 1185 : Oly' ὡς στέριπο τὸ 
τιττί᾽, ὥσπερ γογγύλη, Scytham hoc utentem inducit; 
itemque Diocles ap. Athen. 2, p. 59, A, Strabo 5, 
Ρ- 249, Diosc. ἃ, 134, Clem. Alex. Ped. ἃ, 1, aliique 
recentiorum. Ín Arist. Pac. 3o γογγύλη male pro 
subst. accepit vet. interpr. sequutus Heeschelius. » 
mue Pelr y Tm I; rim 315: 
Διὰ τί τογγόλῃ,, οὐχὶ xa ανῖσι (χέχρηνται) ; 
Et post us : Διὰ τί ἀντ "dra uud 

λέϑι οὐ χρῆται; Conf. ib. 26—320.] 
[Γογγύλης, δ, Constantini cujusdam , Paphlagonis, 
. ap. Leon. Diac. 1, 3. L. Drw».] 

ογγυλίδιον, τὸ, Rapulum, ut Horat. vocat. Gal. 
Lex. Hippocr. [p. 454 λίδια exp. τὰ μιχρὰ σφαι- 
ρία, ὡσπερεὶ καταπότια, Pilulas minutas , ut catapo- 
tia. Ubi tamen quidam codd. pro γογγυλίδια habent 
γογγύλια. Sed Erotian. confirmat priorem scripturam, 
ap. quem hiec leguntur, Γογγυλίδια τὰ μιχρὰ καταπό- 
cix εἴρηται δὲ ἀπὸ τῆς χατὰ τὸ σχῆμα ὁμοιότητος" sc. 
a rapi similitudine, s. ab orbiculari rotunditate rapi. 
[Etiam ap. Erot. p. 116 est varietas γογγυλίδα, ut 
ap. Gal. Ax Restituendum utrique arbitror 

Γογγυλίδας, ut est ap. Hippocr., ab interpp. cit.] 
Ὀγγυλίζω, i. 4. στ ; Rotundo. Schol. 
Aristoph. (Pac. 28. Ha | at Suid., [Zonar. p. 49] 
γογγυλίζειν exp. μεταστρέφειν. — [ |] e gcns facio. Ka 
τὴν χεῖρα Ld] Si di » ἐρρύθμιζον πὺξ πλήττειν, Eust. 
Op. p. 3oo, 3o. Cum γογγύζειν conf. notavi in Foy- 
ὙΠῸ ἀν eh, barb vp 
w, τὸ γ forma grecobarbara pro tv , 
M ctrca 12, 1, 8 : Γογγύλιν Pract » Ὑ0γ- 


co 


n 


similiterque et Suide γογγύλιον est. στρογγύλον. D» 


λαθὼν Vend F 
7. 5, [3]: λὶς διαφέρει τῷ 
Plin. D 57M 


que ldem 18, 13, ubi ctiam addit, Species vero 

omnium tres, Aut enim in latitudinem fundi, aut in 

rotunditatem globari. Tertiam speciem sylvestrem 

appellavere, in longitudinem radice procurrente , 

rhaphani similitudine. [Plures, sed non omnes, 
THES. LING. GREC, TOM. II, FASC. 111. 
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86 inter subigendum ἃ Theophr. 1]. collegit Schneid. in ind.) Proprie itaque 


γογγυλίδες dicuntur Rapa rotunda, s. Rapa que in 
rotunditatem globantur: improprie vero Ea rapa 
que latiora sunt aut oblonga. ἃ Lacedszmoniis 
γογγυλίδας vocari γαστέρας tradit Apollas ap. Athen. 
9; [p. 369, A—E , ubi vid.]: sunt vero et ipse ya- 
στέρες semirotunda. [Aristoph. ap. Athen. 9, p.272, 
C: "Ἔπειτα χολοχύντας ὁμοῦ ταῖς λίσιν ἀροῦσιν. 
ϑόπαν. Julian. Or. 5, p. 175 : ᾿ογγυλίδος τὸ γεωχαρὲς 
xal τὸ ἀναδυόμενον ἄνω xal εἰς ὕψος αἰρόμενον. ScuwriD. 
Polyen. 4, 3, 32 : Γογγυλίδων ἐσχενασμένων ἐν ἅλμη. 
Hesych. v. Ἁλμάδες * Ab ἐχ σινάπιος γογγυλίδες. Hawst. 
Unde explicanda ejusd. gl. wart, λὶς, coll. 
Nicand. ap. Athen. 4, p. 133, E. Adde Clearch. ap. 
eund. 14, 648, F, Diosc. 5, 38, Matthaei Med. p. 
155, 205, Poll. 1, 247, et locos s. Γογγύλη citt. L. D.] 

{Γογγύλλω, i. q. λίζω, Rotundo. Aristoph. 
Thesm. 56, de Agathone poeta carmina pangente : 
'T& δὲ τορνεύει, τὰ δὲ χολλομελεῖ xal qv εἴ χάντο- 
νομάζει χαὶ χηροχυτεῖ χαὶ λίζει. Cui Brunck. resti- 
tuebat γογγυλέει, collata gl. Hesychii Γογγυλεῖν, συ-- 
στρέφειν (συστρεφεῖν ed., tacente Schowio). Rectius 
Porson. reposuit 2st, quo fere modo στ À- 
λειν inter et στρογγυλίζειν variant libri Dionysii et 
Hermogenis ap. Bast. App. Ep. crit. p. 18, ab Do- 
breo cit. L. Dix».] 

[Γογγυλοειδὴς, δ, 4, Rotundam figuram habens, 
Rotundus. Schol. Nicand. Ther. 855 : Καὶ γογγύλους 
δὲ τοὺς ὀλύνθους φησὶν ἀντὶ τοῦ στρογγύλους " γογγυλοει- 
δεῖς γάρ εἰσιν. L.. Diw.] 

Γογγύλος, ἡ, ov, Rotundus, Teres , i. 4. στρογγύλος. 
Athen. 4, (p. 139, ΑἹ: Ἀρτίσχος ἐγχρίδι παραπλήσιος, 
γογγυλώ δὲ τὴν ἰδέαν. Et ap. Schol. Aristoph. 
[Pac. 28. Hrwsr.], γογγύλος λίθος. [Memoratur etiam 
in monum. Attico ap. Boeckh. C. Inscr. vol. 1, p. 
262,a, 22 : Γογγύλος λίθος ἄθετος" conf. 363, a, 70. 
De eo diversas interpretum sententias v. ap. Rosium 
Inscr. Gr. vetust. p. 184 sq. Conf. etiam Ζογγυλόλιος. 
L. D.] Hesych. vero λον exp. non: solum στρογ- 
γύλον [cum schol. Nicand, Th. 853], sed etiam σχλη- 
ρόν. [Γογγύλη pe ; Pugnus. Eudocia p. 227 : Fortis 
χειρὶ παίσας τὸν αἴσχιστον. Waxzr. Alia voc. exx. sunt 
ubi conf. cum στρογγύλος JEschyl. ap. Strabon. 4, p. 
183: Νιφάδι jy mírpov Athen. 2, p. 51, D, 
coll. Eustath. Il. p. 835, 10; Platon. Cratyl. p. 427, 
C. Quos jres ll. inter se contulit Porson. Misc. Crit. 
p. 212. 9 L. Dis».] 

[Γόγγύλος, δ, Pugnus. Schol. Lycophr. 435 : Τοὺς 
γογγύλους xal χεῖρας. Accentum in prima posui au- 
ctore Arcadio p. 56, 35 : Τὰ εἰς υλος τρισύλλαδα χύρια 
ὄντα, ἔχοντα τὴν πρώτην συλλαβὴν μηχυνομένην, παροξύ-- 
γεται, προσηγοριχὰ δὲ ὄντα προπαροξύνεται. Παροξύνεται 
δὲ (hoc delendum) Δερχύλος Βαχχύλος Χαρμύλος, προ- 
παροξύνεται δὲ τὸ χόνδυλος σφόνδυλος δάχτυλος γόγγυ- 
λος. Τὸ δὲ Ἄξυλος καὶ "Ὄξυλος χύρια ὄντα τοῖς προσηγο- 
ριχοῖς χατὰ τὸν τόνον ἠχολούθησαν. Similia Etym. M. p. 
245, 43. L. Diw».] 

[Γογγύλος, δ, Gongylus, n. pr. viri : 1. Eretriensis ap. 
Thucyd. 1, 128, ubi Γόγγυλος scriptum; Xen. Hist. 
Gr. 3, 1, 61, Anab. 7, 8, 17, memorantem ll. 
citt. ibidemque $ 8 cognomines antiqui illius posteros. 
2. Corinthii ap. Thucyd. 7, 2, ubi iterum est propa- 
roxytonon, et Plut. Nic. c. 19. Vitiosum esse in n. 
pr. accentum positum in prima docent qua ex Ar- 
cadio v, lévyo^o; attuli, et monuerat Boisson. ad 
Herodian. Epim. p. 33. 3. In primis frequens apud 
Delios. Athen. 4, p. 172, F : Οὐχ ἀγνοῶ δὲ xal περὶ 
Δηλίων ἃ Ἀπολλόδωρος ὁ ᾿Αθηναῖος εἴρηχεν, ὅτι μαγείρων 
xal τραπεζοποιῶν τῆ dd ρείας τοῖς παραγινομένοις 
πρὸς τὰς ἱερουργίας, xal ὅτι ᾿ αὐτοῖς ἀπὸ τῶν πράξεων 
ὀνόματα Μαγίδες xal Γογγύλοι, ἐπειδὴ τὰς μάζας, φησὶν 
Ἀριστοφάνης, ἐν ταῖς θοίναις δι’ ἡμέρας τρίδοντες παρεῖ- 
yov ὥσπερ γυναιξὶ γογγύλας premose 9 L. Dix». 

Γογγυλόσχηνος, 6, 4$, Tabernaculum s. Domicilium 
habens rotundum : στρογγύλον ἔχων τὸν olxov , 3 τὸ 
σῶμα, Hesych. Addit autem, ἢ τὸ σῶμα, quoniam 
σχῆνος interdum dicitur Corpus humanum, quod 
animz domicilium sit. [Etym. M. p. 336, 44 : Γογ- 
γυλόσχηνος, στρογγύλον τὸ σῶμα ἔχων. De conchyliis 
capit Casaub. ad Athen. 3, p. 85, D.] δὲ 
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qo», τὸ, Rapum asparago mistum, A ἄπριγδα, 


δου. 12, 1, 8 et 9. Ubi Nicol. : « Γογγυλοσπάρα- 
ον ex rapis arte paratur, sive culta in horto sive in 
culina a coquis, adeoque non semine suo seritur, sed 
fit aliquo artificio. »] 

{Γογγυλώδης, 6, 4, Qui rotundam habet figuram, 
Rotundus. Schol. Arist, Pac. 289.] 

Τογγυλωπὸς, δ, ἡ, Qui facie est rotunda , Rotundus 
visu s. aspectu : Hesych. Monk exp. στρογγύλα» 
εὔτονα, γοργά [Rotunda, Robusta, Lauta]. 

Dóryocw , 5, 1. 4. t, Murmuratio, Grun- 
uitio. [Nutber. 14, 27 : [ἣν γόγγυσιν τῶν υἱῶν "lópa5, 
ἣν ἐγόγγυσαν περὶ ὑμῶν, ἀκήκοα "δὶ vertitur Querela.] 

Γογγυσμὸς, ὃ, Murmuaratio. [Phryn. p. 358 : Γογ- 
pu xal γογγύζειν᾽ ταῦτα ἀδόκιμα » οὐχ ἔστιν. 
ἰακὰ δέ" ἡμεῖς τονθρυσμὸν xo τονθρύζειν λέγωμεν. Anti- 
att. Bekk. p. 87 : Γογγυσμὸς ἀντὶ τοῦ τονθορυσμοῦ. 
Ἀναξανδρίδης Νηρεῖ. Saepius eo utuntur recentiores. 
Ioan. 7, 12: Καὶ γογγυσμὸς πολὺς περὶ αὐτοῦ ἦν ἐν τοῖς 
ὄχλοις, οἵ μὲν ἔλεγον ὅτι ἀγαθός ἐστιν, ἄλλοι ἔλεγον οὗ, 
ἀλλὰ πλανᾷ τὸν ὄχλον. Et in malam partem, Murmur, 
Fremitus. Act. 6, 1 : ᾿Ἐγένετο v μὸς τῶν 'EJAm- 
νιστῶν πρὸς τοὺς Ἑθραίους. Ep. Philipp. 2, 14 - Πάντα 
ποιεῖτε χωρὶς γογγυσμῶν xel διαλογισμῶν, Ép. Petr. 1, 
4, 10: Φιλόξενοι εἰς ἀλλήλους ἄνευ γογγυσμῶν. Clemens 
Const. Apost. 7, 7, p. 365 : Ἀπαγόρευσις b epe 
Eustath. Opusc. p. 225, 79 : Τὸν γογγυσμὸν χαὶ τὸ 
ψίθυρον, τὰ ἔλάττω χαχὰ xci προάγοντα τοὺς ὡς οἷον 
προαγῶνας τῆς τε ἔριδος καὶ τοῦ θυμοῦ. l'hom. M. p. 837: 
Ἔστι δὲ τονθρύζω τὸ χρύφα xal κατ᾽ ἐμαυτὸν μετὰ γογ- 
γυσμοῦ τι aos Hesych. : Σχογχούλας, γογγυσμούς. Gl. 
Τογγυσμὸς, Murmuratio, Murmur. Exempla e £xx 
collegit Schleusner. F'orypo; Ephraim De virt. et 
vit. ap. Lambec. Bibl. Ces. 1. 8, vol. 8, p. 73o, B 
ed. Koll. L. Drw.] 

[Féyyosoc , 6, Murmurator, Murmuriosus, Gl. 
Theod. Prov. 16, 28. Clemens l. s. Γογγυσμὸς notato 
a Kall. : Μὴ γίνου γόγγυσος. Arcad. p. 78, 1 : Τὰ εἰς 
δύο cc, παραληγόμενα τῷ v, προπαροζύνέται, μέθυσσος 
γόγγυσσος Διύνυσσος. Quie sunt. pariter omnia vitiosa 
pro μέθυσος γόγγυσος Διόνυσος. L. Disponr.] 

Γογγυστὴς, δ, Murmurator, (Gl. Jud. Ep. v. 36 : 
Οὗτοί εἰσι αἱ, μεμψίμοιροι. 'heodot. Prov. 26, 
21, Symmach. Prov. 26, 22. uy in Phil. Serm. 9, 
t. 4, p. 57 addit Seager. Conf. Io. Xiphil. Matth, 
Anecd. vol. 2, p. 16. L. Dix») 

ΤΓογγυστιχὸς, 3, ὃν, Murmuratorius, Ad murmu- 
rationem propensus, ut, Φθονερᾷς xal στιχῆς 
φύσεως, Naz. (Hom. in S. Baptism. secundum Heschel, 
ad Phryn. p. 359 Lob. Add. Combef. Auct. Patr, 
vol. 1, p. 1469, C. L. D. Theoph. Ep. p. 58, 24: 
Ῥῆμα γογγυστιχὸν xai βλάσφημον. Hasr.] 

D viua , 2 varios —— Ó Etym. M. 
v. Τρύζει ... παρ᾽ ὃ καὶ ἢ τρυγὼν, ἐπεὶ ἀσήμως φθέγγε- 
ται καὶ dis . Eadem Erotian. p. 35a. Conf. 
Phot. et Suid. v. Τρύζει.) 

Vérqov , μωρὸς, Fatuus, Hesych. L. Dixbonr.] 

Γογχωτὰ βέλη qua signif. a Paulo JEg. 6, 88 post 
m Pi χινωτὰ ponerentur dubitabat Scmmxr. v. 

us 
ron ἔντερα, Μαχεδόνες, Intestina, apud Mace- 
dones, Hesych. L. Dixponr.] 

{Γοδᾶν, inii. Κύπριοι, Lacrimate, apud Cyprios, 
Hesych. Cuivis in mentem veniat γοάαν : sed confe- 
rendum potius videtur l'o£óv, q. v. L. Diwponr.] 

Γόδατος, θήρα, Wenatio, foa Forsan ab 
Hebr. 171 Gadad, quod xxx Ps. 93 (Hebr. Ps. 94), 
21 reddunt θηρεύειν. AusknT.] 

{Γοδολίας, ὄνομα xÓptov xal μὴν, N. pr. et mensis, 
Suid. Γοδολίας, χύριον, Zonar. p. 465. V. Paralip. 1, 
25, 9; Sophon. 1, x; Jerem. 45, 46, 47, etc. L. D.] 

Voóà» , γόητα, Praestigiatorem , Hesych. Cui gl. si- 
milis supra. posita T'o82v. Nisi forte scrib. γόαον, quod 
v. Conf. etiam Γοησίοδος. L. Drwponr.] 

Γοδοῦλος, Loquax. Hesych. : l'oiooAoc , λαλιός (,.4- 
Joc): of δὲ Γοδοῦλος. lllud v. L. Drxponr.] 

Vótévo; , Flebilis. ;Esch. Suppl. 72 : Γόεδνα δ᾽ ἀνθε- 
μίζομαι. Quod schol. interpretatur τὸ ἄνθος τῶν γόων 
ἀποξρέπομαι.. Ibid. 194 : Αἰδοῖα xal γόεδνα xal τὰ yoei 
ἔπη ξένους ἀμείθεσθε. Id. Pers. 1057, 1064 : "Amp? 
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γόεδνα. Et de homine ib. 1047 : Auxt- 
νομαι γόεδνος Ov. ΓΓοεδνὸς acceutum posuit Schneid. 
comparans μαχεδνός : cui addi possunt ἀλαπαδνὸς ὅλο- 

υδνὸς οἱ disyllaba χεδνὸς παιδνὸς ψεδνός : quorum de 
Lene et χεδνὸς accentum in ult. testatur Arcad. L. D.] 

Γοερὸς, ἃ, ὃν, idem (q. Γοώδης, Flebilis, Lamen- 
tabilis), sed magis poet. : quo tamen et Lucian. (De 
sacrif. c. 12) usus est: Καὶ v τὶ μυχᾷσθαι. [Id. de 
Luctu c. 13 : Γοερόν τι φθεγγόμενος. Athen. 4, p. 174, F: 
Ὀξὺ καὶ γοερὸν dni! Fonidge (tibiis) Eur. Hel. 188 : 
Νόμον ἱεῖσα v* Phen. 1565 : Δάκρυα γοερά΄ Hec. 
84 : Ἥξει τι ρὸν γοεραῖς. /Elian. N. A. 6, 32 : 
Οἱ τῇ Μαρίᾳ (scr. Μαρείᾳ) λίμνη προσοικοῦντες τὰς Golc- 
σας θηρῶσι τὰς ἐχεῖθεν ᾧδῆς μέλει γοερωτάτῳ. Plut. Mor. 
p. 669, D: Φωνὴν ἀφιέντα γοεράν. Eust. Il. p. 1096, 63: 
Evvotów γοερῶν. In quibus quum signif. obtineat quam 
activam dicere licet, passiva capiendum ubi item de 
rebus dicitur, JEsch. Agam. 1156 : Πάθη γοερὰ θανα- 
τοφόρα. Apoll. Rh. 4, 18 : Γοερῇ BpvyXoxv dtm. — || 
De hominibus , active. Hago. t τομῇ θρηνώδεσι, 
πιενϑικαῖς, quod ad l. Eur. ex Hec. cit. refertur, Mosch. 
3, 15 : Γοεροῖς cvopdteeóat μελίσδετε, de Musis. De 
lusciniis Callim. Lav. Min. 94 : Γοερῶν οἶτον ἀηδονί- 
δων. De pinu Nieand. Al. 301 : Tuo: γοερῆς ἀπὸ 
δάχρυα σμῆξαι" Schol., ὅτι πολὺ στάζει δάχρυον. Pekin 
Anth. Pal. App. 469 : Οὐδ᾽ εἴχοσι τέρμ᾽ ἐνιαυτῶν ἐχ- 
τελέσας γοερὸς oUx ἐσορῶ τὸ φάος. Confusum c. γοργὸς 
Moschi 1. supra cit. 

[F'osgóx , Flebiliter. Schol. Esch. Pers. 1049. Axor. 
Eust. Il. p. 1147, 9; Etym. M. p. 238, 21; Bachm. 
Anecd. ag 1, p. 425, 13.] 

[Γοζίνας vel ἢ ὄζινος, n. pr. viri in lapide prope Ana- 
pam reperto ap. Beeckh. vol. 2, p. 165, 57. L. D.) 

[FoXusva V. Γοάω.] 

Γοήμων, ovoc, δ, ἢ, Gemibundus, Flebilis, Epigr. 
[Anth. Plan. 4, 101 : Γοήμονα φωνήν. Nonnus Io. 10, 
p. 247, b: Γοήμονος ὅμδρον πῇς, de vultu la- 
crimis madente. Id. Dion. 1, 127 : Γοήμονα ῥῆξιν ἰωήν. 
Qui loci activam signif. babent. Passivam vero ld. 
Io. 11, p. 143, ἃ iy cens ἔνδοθι τύμβου. Utramvis 
admittit Dion. 1, 152 : Παρὰ χεῦμα γοήμονος Ἠριδι- 
voio , ubi νοήμονος legebatur ante Grelium. LL. D.] 

[Γοηρὸς, ἃ, àv, i. q. γοερός. Lycaphr. 1057 : Ἔσται 
ποτὲ mee Αἰτωλῶν φάος Gxet γοηρὸν xal πανέχθιστον 

ανέν. 

Vónc , stc, 6, (5, JElian. N. ἃ. 15, 11 : Ἡ χερσαία 
γαλὴ ὅτι ἦν ἀνῦρωπος ἤχουσα .... καὶ ὅτι ἣν γόης χαὶ φαο- 
μαχίς.} Incantator, Prestigiator, Qui prestigiis aliisve 
malis et dolosis artibus imponit. Et generaliter etiam 
Impostor. Herod. [4, 105], de Neuris et Budinis lo- 
quens : Κινδυνεύουσι δὲ οἱ ἄνθρωποι οὗτοι γόητες εἶναι. 
Ubi γόητες sunt Incantatores, atque adeo Qui magicis 
artibus utuntur. Addit enimillos se vertere in lupos; 
ut legimus in Virg. Pharmac. (Bucol. 8, 97] : His 
ego sepe lupum fieri et.se condere sylvis Moerim. 
Ab Esch. In Ctes. [p. 73, 13 St.] gj et γόης copu- 
lantur. (Hesych. : l'ozc, μάγος. Dem. Pro cor. [p. 318, 
1] : Δεινὸν xàl 4522 , xal σοφιστὴν, xal τὰ τοιαῦτα ὀνο- 
μάζων. Ubi tamen malim abesse copulam xal inter 
δεινὸν et γόητα, ut legatur δεινὸν γόητα : quam meam 
conjecturam confirmat Plato Symp. [p. 203, D]: 
Δεινὸς γόης, καὶ φαρμαχεὺς, xal δοφιστής. [ Tamen falsa 
est. V. Schefer. Dio Chr. vol. 1, p. 79 : Δημοσθένει, 
μάλα δεινῷ ῥήτορι καὶ γόητι. Similiter.Dimarch. p. 102: 
Ταῖς τοῦ μιαροῦ καὶ γόητος τούτου δεήδεσιν. Et inferius: 
Γδης οὗτος καὶ pues ἄνθρωπός ἐστι. Uta Plat., Dione 
Cass. 77, x7 et sch. Apoll. Rh. 1, 1131 γόης et φαρ- 
μαχεὺς conjunguntur, ita φαρμαχεὺς explicatur γόης ab 
Arcad. p. 51, 10.] Late deniqae pro Quovis etiam im- 
postore capitur, uti dixi. [Etym. M. p..2338, a2 : Γόης, 
ψεύστης, ἀπατεὼν, παραλογιστής. 'Hesvoh. : Γόης, 
περίεργος. Moeris p. 113 : Γόης Ἀττιχῶς, χόλαξ "EXx,- 
νιχῶς * ubi conjuucti cum χόλαξ exempla cit. Piers. : 
Dion. Chr. vol. 1, p. 659 : Agovia χολάχων xat γοήτων 
xal δοφιστῶν “νο]. 2, p. 427 : Κόλαξ xal γόης ἀντὶ γεν-- 
ναίου xal ἀληθοῦς φανείς" Athen. 6,. p. 252, F : Μιθρι- 
δάτου δ᾽ ἀναγράφει χόλαχα Xaocirtatour , ἄνθρωπον γόητα, 
Νικόλαος, Utütur szepe-etiam. Lucianus.) Interdum ta- 
men copulantur ἀπατεὼν et γόης, ut a Plut. de Sibyll. 
Orac. Quo Plato Reip. a, [p. .381,] modo γοητεύοντες 
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eum ἐξαπατῶντες conjunxit. Ceterum a γόος derivo A τοῦτο αὐτῆς τὸ ἐπ᾿ 


γόης cum Eust. [ll. P» 648, 185 1147, 7], dicente 
γόητα esse τὸν μετὰ γόου ἑπάδοντα : cujus etymi ratio - 
nem aptam reddere videtur et Soph. [4], 582, quem 
|. Eust. etymol. sue probande adhibet, cui favet 
etiam Γόαος, quod v.]: Θροεῖν ἐπῳδὰς πρὸς τομῶντι 
πήματι. [Herodot. a, 33 : Ἐς τοὺς οὗτοι ἀπίχοντο ἀνθρώ- 
ποὺς γόητας εἶναι πάντας" 7, 191 : ΓἜντομά τε ποιεῦντες 
xal χαταείδοντες γόησι τῷ ἀνέμῳ ol μάγοι. Ubi fuerunt 
quos offenderet discrimen inter μάγους et γόητας ; 
qui tamen distinguuntur etiam ab /Eschine supra cit. 
Phryn. Bekk. p. 31, 24 : F'órc Ἀττιχώτερον τοῦ μάγος. 
Esch. Choeph. 822 : Kgexzóv γοήτων νόμον μ' v. 
Eur. Hipp. 1038 : 'Ag' οὐχ ἐπῳδὸς, οὐ γόης πέφνχ᾽ ὅδε : 
Bacch. 433 : Ἀέγουσι δ᾽ ὥς τις εἰσελήλυθε ξένος γόης, 
ἑἐπῳϑδὸς Λυδίας ἀπὸ χθονός - ubi distinctio inter γόης et 
ἐπῳδὸς rectius omittitur a Valcken, ad 1. Hippol. Ti- 
monem ap. Plut. Num. c. 7 et Diog. L. 8, 36 : 
Πωθαγόρην τε γόητος ἀποχλίναντ᾽ ἐπὶ δόξαν, et Diodor. 
3, 24 : Ἕνα τῶν Ἰδαίων ὄντα Δαχτύλων xal γενόμενον 

z;va , ubj est varietas γενναῖον, et 5, 64 : Ὑπάρξαντας 
à γόητας (Dactylos [dexos) ἐπιτηδεῦσαι τάς τε ἐπῳδὰς 
χαὶ τελετὰς καὶ μυστήρια, addunt Schneid. et Schaef. 
Scriptor Phoronidis ap. sch. Apoll. Rh. 1r, αχ31: 
Ἔνθα γόητες Ἰδαῖοι Φρύγες, ἄνδρες ὀρέστεροι, οἰχ(᾽ ἔναιον. 
Aristomenis fabulam Γόητες citant Atben. aliique. 
Schol. Eur. Alc. 1128 : Ψυχαγωγοί τινες γόητες ἐν 
Θετταλία οὕτω καλούμενοι, etc., quae v. s. l'onztía. Cum 
accus. lian. N. A. 3, 17 : Ol γόητες τὰ τοιαῦτα. L. D.] 

[Ποησίοδος, ᾧδὸς, ἀπατεὼν, Cantor s. lncantator, 
Prestigiator, Hesych. Γοησίῳδος roponentem Kuste- 
rum praeterierat tale vocab. per linguam fingi non 

sse. Piersoni ad Mer. p. 113 conjecturis I'órc, 
ἀοιδὸς, οἱ l'ónc, ἐπῳδὸς, addere liceret tertiam l'órs, 
γοδὸς, ἀπατεὼν, id ut prave inversum esset ex Γοξὸς, 
γόης, 4. , nisi ipsum Γοδὸς, de quo supra, incertis- 
simum esset. L. Dixp. 

Γοητεία, ἡ, ldem [quod Γοήτευμα, lucantatio , 
Proestigis] vel Ipsa actio incantandi et prastigiis de- 
cipiendi , etc. Plut. De sollert. anim. a 961, D]: 
ἩἩξονῆς δὲ τὸ μὲν δι’ ὥτων ὄνομα χήλησίς ἐστι, τὸ δὲ δι᾽ 
ὁμωάτων, ovi. [Diodor. 1, 76 : Τὰς τέχνας τῶν ῥη- 
τόρων xal τὴν τῆς ὑποχρίσεως γοητείαν χαὶ τὰ τῶν χιν- 
δυνευόντων δάχρνα πολλοὺς προτρέπεσθαι παρορᾶν τὸ τῶν 
νόμων ἀπότομον, Actionis prestigias s. fascinationes. 
20, 8: Ὑπὸ τῆς Ἀγ γοητείας παραλογισθέντες, 
Decepti fraude Agathoclis, qui classem deleturus , 
maves se diis consecraturum simulabat. Ad signif. 
quam Plut. ponit, animi per oculos deliniti referri 
licet etiam Maccab. 2, 12, 24 : ᾿Ἐμπεσὼν τοῖς περὶ τὸν 
Δωσίθεον καὶ Σωσίπατρον ἠξίου μετὰ πολλᾷς γοητείας 
ἐξαφεῖναι σῶον αὐτόν. [1 Signif. Jncantationis vel Fa- 
scinationis per illam unt "Thomas M. p. 884: 
Γοητεία δὲ 4 ἐπιχλήσεσί τε xal ἐπῳδαῖς χρῆσθαι, cum 
Ammonio p. 142 : Φαρμαχεία γοητείας διαφέρει" φαρμα- 
χεία μὲν γὰρ χυρίως 1f βλάδη ἡ διὰ δηλητηρίου τινὸς pe 
μένη, φαρμάχου᾽ γοητεία δὲ ἡ ὑπὸ ἐπικλήσεώς τε xal ἐπα- 
uU. €ui Kulenk. ascripsit schol. Eur. Alc. 1128 : 
W'vyacvorgol τινες γόητες ἐν Θετταλίᾳ οὕτω χαλούμενοι, 
οἵτινες καθαρμοῖς τισι καὶ γοητείαις τὰ εἴδωλα ἐπάγουσί τε 
xal ἐξάγουσιν. Memorat. etiam.Phryn. Bekk. p. 31, 54. 
Plato E p. 202, E : Διὰ τούτου xal ἡ Lr ji 

tops καὶ ἡ τῶν ἱερέων τέχνν, τῶν τε περὶ τὰς θυσίας xa 
n σεκλετὰς καὶ τὰς wi ail τὴν ἀμ μαι πᾶσαν χαὶ 
γοητείαν. Dio:Chr. vol. 1, p. 192 : ᾿Βδονήν τινα πα- 
αδειχνύουσαι (αἵ ἐπιθυμίαι) προσαγόμεναι τοὺς ἀνοήτους 
μαρία xai τοητεία. "Theodoret. Hist. eccl. 3, 25 : 


Αἱ τῆς ἐκείνου (Juliani) γοητείας axv μαγγανεῖαι" 
ὦν εἶδον v γύναιον Md rti gu an τὴν γαστέρα 
τὴν νίχην θήπουθε .. διὰ τοῦ ἥπατος ἔγνω. Frequens item 
de praestigiis οἱ «raudibus delinimentisque apud 
Polyb, :Lucian., Plut., Dionem Cass. ut expositum 


c 
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αγωγὸν, γοήτευμα, ἀλλ᾽ οὐχ ἡδονὴ εἶναι. 
[Porphyr. Abst. 1, 28; Clem. Alex. p. 946. lian. 
N. A. 3, 17 : Οὔχουν τὴν ἵππον ἐθέλειν ἀνθρώπους μετα- 
λαγχάνειν τοῦ γοητεύματος τοῦδε (τοῦ ἐπὶ τῷ μετώπῳ 
σαρχίου, quod vocatur "eig Waxzr. Alciphro 
3, 17 : Τοὺς ἀθλίους τουτουσὶ θέλγε τοῖς γοητεύμασιν, de 
lis qui vino cantuque tibiarum delinirentur. Themist. 
p. 356, D : "Th τοιαῦτα τῆς φύσεως γοητεύματα. L. D.] 

(Fonzeorhc, ὁ, Prostigiator. Quamvis nullum for- 
tasse suppetat voc. exemplum, satis tamen testimonii 
praebet forma noyitig γοτευτὴς, eujus exempla duo 
ex Aristini et Arsenii Synopsibus Canonum apposuit 
Suicer. L. Dixp.] 

{Γοητευτιχὸς, 5, 0v, Prostigiosus, Delenificus. Por- 
phyr. Vit. Pyth. p. 4o : Ἡξονὴν δὲ οὐ προσίετο τὴν 
ἡμώδη καὶ γοητευτιχὴν, ἀλλὰ τὴν βέβαιον χαὶ σεμνο- 
τάτην, Waxsr. Schol. Arist. Plut. 589 : Τὰ γοητευτιχὰ 
περίαπτα, Kart. Schol. Arístid. p. 307 : Ταῖς πρεπού- 
σαις ἐπῳδαῖς) χαλῶς ταῖς πρεπούσαις εἰσὶ γὰρ γοητευτι- 
xai ἐπῳθαί, Liber unus γοητιχαί. Memorat et Poll. 4, 
48. L. Dixvonr.] 

[Γοητευτικῶς, adv. ἃ Γοητευτιχός. Pollux 4, 51; 9, 
135; Eustath. p. 1393, 43.] 

[Vorzzózpta , ἢ, Praestigiatrix. Eustath. p. 833, 32. 
Waxzr.] 

Ἐσοητεύω, Incanto, Fascino , Incantatione s. Pre- 
stigiis decipio, lilieio, Pellicio; ut, Γοητεύειν τὴν σε-- 
λήνην xol MONS ; Plut. (Mor. p. 417, A.] At Bud. 
interpr. ap. Plat. Stupore affectum decipere : ap. 
quem plura vide p. 738. (Hesych. : Γοητεύει " ἀπατᾷ, 
μαγεύει, πείθει, φαρμαχεύει, ᾿ἐξάδει, Phryn. Bekk. 
Ρ. 45, a9 : Κατάδειν, οἷον γοητεύειν xal πείθειν, ut est 
ap. Plut. Mor. p. 764, D : Χάριτι καὶ λαμπρότητι τῆς 
ὄψεως γοητεύων xal ἀναπείθων. Gl. Γοητεύω, χολαχεύω, 

andior. Locos Platonicos, omisso tamen quem 
HSt. s. Γόης cit., collegit Ruhnk. ad Tim. p. 73. 
Dem. p. 373 fin. : Γοητευθέντα xul φεναχισθέντα τῷ φι- 
λανθρωπίᾳ. Dio Chr. vol. z, p. 183:*H τοῦδε Pd a 
ἐπάδουσα xal γοητεύουσα " p. 282: ᾿Εξαπατῶσαν καὶ γοη- 
τούουσαν δεινοῖς φαρμάχοις, iisdemque verbis p. 283. 
Plut. Mor. p. 989, E : Εἰπόμην γεγοητευμένος, ὥσπερ 
αἵ γυναῖχες. Lucian. De salt. c. 63: Τῶν δ᾽ ἀνθρώπων 
τοῖς περὶ τὸ πρᾶγμα γοητευομένων, ἐσθῆτι σηρικῇ xal 
προσωπείῳ εὐπρεπεῖ αὐλῷ τε xai τερετίσμασι καὶ τῇ τῶν 
ἀδόντων εὐφωνίᾳ" et alibi. De animalibus Plut. Mor. 
p. 96:1, E: Ὁ δ᾽ ὦτος ... ἁλίσκεται γοητευόμενος. Conf. 
JElian. N. A. 12, 42. || Cum dat. Max. Planud. De 
constr. verb. p. 365 : Γοητεύω τὸ ἐπάγομαι xal ἀπατῶ 
xai φεναχίζω αἰτιατιχῇ, Γοητεύω xal τὸ διὰ μαγγανείας 
ἐπάδω δοτιχῇ. C. infin. Anton. Diog. ap. Phot. cod. 
166, p. 110, 24 : Ὥς χατανοήσοι τῆς γοητείας τὸν τρό- 
mov, χαθ᾽ ὃν Παάπις ἐγοήτευσε Δερχυλλίδα καὶ Mavcwiav 
νυχτὶ μὲν ζῶντας, ἐν ἡμέρα δὲ νεχροὺς εἶναι. C. πρὸς 
Eunap. p. 21—12, ab Ernest. Lex. techn. p. 65 cit. : 
Οὔκουν χατέχει τὸν ἀκροατὴν xol γοητεύει πρὸς τὴν dvá- 
γνῶσιν. L. Dixp.] 

Γοητίας, ov, 6, i. q. mea Herodian. Epimer. p. 183.] 

"σηφιχὸς, ἡ, ὃν, Íncantatorius, Preestigiatorius , 
Ad .cantandum 5. decipiendum aptus. (Diogen. L. 
Proem. p. 3 HSt. : Τὴν δὲ γοητιχὴν μαντείαν οὐδὲ 
ἔγνωσαν, φησὶν Ἀριστοτέλης ἐν τῷ μαγιχῷ. SgAGER. Aq. 
Proverb. 26, 22 : Λόγσι τονθρυστοῦ γαητιχοὶ, ubi vulg. 
interpr. λόγοι χερχώ μαλαχοί. ἥκων. Γουητιχὸν, 
ἀπατηλὸν, μαγικὸν, τὸ δι᾿ ἐπαοιδῶν ἐσχευασμένον. Po- 
strema signif. Vita S. 'Pheophanis fol. i, ij recto : 
Τοητικαῖς τῷ ὄντι nci unm μαγγανείαις. Mich. 
Psell. Ms. Admir. lectt. licophys. Lambec. Bibl. 
Cass. 1. 7, vol. 7, p. 477 ed. Koll.: Εὐφορίαν «t τεχνι- 
χὴν ἢ μᾶλλον γοητικὴν χωρίοις ἐργάζεται. L.. Diwp.] 

Γοητιχῶς, adv. ἃ Γοητιχός. Pollux ἡ, 21 

cdi ioc , ἢ, Praestigiatrix. Anth. Pal. 12, 193, 
poeta puerum aversatus muliebriter calamistratum 
addit : Ἡδὺς ἀκαλλώπιστος ἐμὸς πόθος * ἡ δὲ γοῆτις μορφὴ 
θηλυτέρης ἔργον ἔχει Παφίης. In. cod. est γοητὴς, quod 

correxerat Salmasius : sed verum esse orc, 
quod a γόης subst, non a verbo formatur, monuit 
Jacobsius.] 

[Γοητόστομος, δ, ἡ, Qui os habet prestigiatorium. 
Pseudo-Chrys. Serm. 8, t. 7, p. 259 : Τί I χαρπὸν 
παγιδευτικὸν προσήγαγες, γύναι γοητόστομε; Szsczn,] 
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ὅθοι. V. Γότθοι.] 
Γοθολία, ἡ, Gotholia, mater Ochoziz, uxor Joram, 
Reg. 4, 11. L. Dixponr.] 
Tis, i. q. οἵ, Sibi, praeposito y ut in γοίδημι, quod 
αὐτῷ 


v. Hesych. : Γοιαυτῷ. Corrigit Schowius ἴοι, 
(γοῖ, αὑτῷ volebat). VideTQ. L. Dixponr.] 

[l'oi. Anth. Pal., ab Schaf. cit., 11, 327 : Τὴν ξηρὴν 
ἐπὶ νῶτα Αυχαινίδα, τὴν Ἀφροδίτης λώβην, τὴν ἐλάφου 
παντὸς ἀπυγοτέρην, αἰπόλος ἢ μεθύων οὐχ ἄν ποτε, φασὶ, 
συνῴχει, γοῖ voi * τοιαῦται Σιδονίων ἄλοχοι. Jacobs. Anth. 
vol. 12, p. 476 : « Interjectiones γοῖ yo: imitantur grun- 
nitum suum, que χοΐζειν dicuntur ap. Arist. Ach. 
746. Ezdem grunnientes xot xof clamant ap. eundem 
580. Hinc apparet earum usum esse potuisse ubi 
turpis et abominanda res indicanda erat. Similiter 
Byzantini eunuchis illudebant voculas χλοῦ x9) illis 
oggannientes, que gallorum semimarium glocitum 
imitantur, Vide Ducang. ad Nicephor. p. 219. T 

(Fol , xóptov , Coriandrum ap. Afros. Ex App. Diosc. 
p. 455. Hebr. τὰ Gad , Exod. 16, 31. V. Bochart Ca- 
naan ἃ, 15. Danrzn.] 

Hie ; οἶδα, Scio, Hesych. L. Diwponr.] 

οίδημι, Hesychio ἐπίσταμαι : pro εἴδημι 5, yo εἴς- 
δημι, Scio. [Γ᾿ non est natum ex ἐγὼν, sed est aspira- 
tio s. digamma /Eol., ut in voi, γοῖδα, γοῖνος. Eorun- 
dem JEolum idioma est flexio verborum in μὲ: v. 
Kon. ad Gregor. p. 619. L. Dixponr.) 

{Γοιδοῦλος, λαλιός - of δὲ Γοδοῦλος, Hesych. Pro λα- 
λιὸς recte interpp. λάλος, ut μελίαν est ap. eund. v. 
Γοῖσος et Γυέλιον pro. γύελον et alia alibi. Comparat 
autem Hemsterh. ejusdem gl. Γορδελίζειν, ἀδολεσχεῖν. 
L. Dixosr.] 

[Γοιδύες, ῥυτῆρες, Lora, Habene, Hesych. inter 
Γοῖδα et Γοίδημι. 

[Foiva£, Pampinus. Hesych. : Γοίναχες, βλαστοί, 
Conf. Tow. L. Diwponr.] 

[Γοινάρυστις Hesychio pro [Γοιναῦτις, olvoyón, 
Trulla, restituebat Ruhnk. Auctar. vol. r, c. 847, 
quum jam Albertus contulisset ejusdem gl. Οἰνήρυσις, 


ἀγγεῖον ὡς χοτύλη, μεθ᾽ οὗ τὸν οἶνον ἀντλοῦσιν. 
L. Dixponr. 
(Fowéss , x ; Corvi, Hesych. Vocabulo termi- 


natione certe vitioso confert Albertus ejusdem gll. 
Οἰνὰς, γένος χόραχος. Οἰνιὰξ, εἶδος κόραχος. L. Diwp.] 
l'oivx , Hesychio teste, pro οἶνος dicitur, pleonasmo 
τοῦ Y [immo v. Γοίδημι]. Édem et Γοιναῦτις affert pro 
olvoyón. [V. Γοινάρυστις. 
ἔζων, 6. Γοῖσον sive Γοῖτον Etym. dici scribit 
ύπον, Sordes. Utriusque horum vocabb. mentio ap. 
esych. quoque fit. Γοῖσος enim ab eo exp. μέλαν, 
πλατύ [Nigrum, Latum]: et Γοῖτος, ῥύπος, πάθος : 
de quo et in Ἀχοστέω c est. ΦΗΥ͂ M. p. 51, 
17 : Ἢ 6 ἀγοστήσας, γθείς * γοῖτος γὰρ 6 ῥύπος. Quee 
5 pm Hom. i 16 : "Iker ordin i φάτνῃ 
bi Eust, : Τινὲς δὲ γράφουσιν ἀγοστήσας, 8 ἐστι δυπαν- 
θείς ... xal φασιν ὅτι ratis 6 ῥύπος, ὅθεν μα τὸ 
ἀγοστήσας γίνεται. Schol. autem : Οἱ δὲ ἀγοστήσας ὅ 
ῥυπανθείς" inci Ἱὰρ ὁ ῥύπος. Quod nisi auctor scri- 
ptura ἀγοστήσας commutationem statuit literarum t 
et c , vel γοστὸς vel ἀγοιτήσας scripsisse credendus est : 
quo referri possit quod memoratur etiam scriptura 
ἀχοιτήσας a χοίτη, et γοιταὶ ap. Hesych. ponitur signif. 
eadem qua χοσταὶ, Hordeorum s. Graminis. Quorum 
tamen vocc. comparatione uti potuit etiam qui ἀγοστεῖν 
duceret a γοῖτος, l'oice vero iterum memorat a ipm 
p. 238, 45 : Γοῖτον, ῥύπον " ol δὲ τοῖσον (γοῖσον Sylb.)- 
γοῖτος Arcad. p. 78, 9, γοῖπος vitiose Zonar. p. 446. 
L. Toon i E 
Fo:cóo.] F'owcora . [p. 437, 51, Bekk. An. 
p. Us. 23] exp. pe m "abii χαλχεύεται, 
χάμπτεται, χοιλαίνεται, μελαίνεται, Dilatatur, Cuditur, 
Flectitur , Cavatur, Nigratur. 
[Γοῖτα, οἷς, Hesych. Ὗς conjicit Albertus, ut sit 
Macedonicum, sicut γοτὰν, 4. v.] 
Γοιταὶ, Hesychio sunt xgióal, γράστις, Hordeum, 
Grameu. [V. Γοῖσος et F'ocza(.] 
Foie. V. P puer 
Γοιτόσυρος, Apollo apud Scythas. Γοιτόσυρον, τὸν 
Ἀπόλλωνα, Σχύθαι, Hesych. Ἐοιτόσυρον conjicit Alber- 
tus, quod sit pro Οἰτόσυρον, quomodo est ap. Hero- 


A 


D 


, " 
γόμορ i 
dot. 4, 59. Origen. C. Cels. 6, 39 l'oyyócugov ex He- 
rodoto citantem annotavit Soping.] 

(Voau, διωγμὸς, Persecutio, Hesych. Dialecti 
varietas est pro οὐλαμὸς, ut non opus sit correctione 
Ruhnkenii in Auct. γουλαμός. Sic dicitur οὐρανὸς, 
ὀρανός. L. Dixnonr.] 

[Γόλανα, ἀγκύλη, ἀντιλαδεὺς, Amentum, Ansa, 
Hesych.] 

{{ολγηὶς, ἢ, Golgia, adj. gentile fem. a Γολγοὶ, 
quod v. Steph. Byz. L. Dixponr.] 

[Fux , 5, ov, Golgius, gentile a Γολγοὶ, quod v. 
Steph. Byz. L. Dixponr.) 

[Γολγοθᾶ,, i. e. vlou τόπος, Matth. 27, 33, Io. 
19, 17, nomen collis prope Hierosolymam, in quc 
Jesus crucifixus est , e Chald. «535a Gulgaltà : Cra- 
nium. SOME HA m" 4 

Γολγοὶ, àv, οἵ, Golgi, urbs Cypri. Steph. Byz. 
M Γολ γοῖς χαλουμένῳ cedit dicit Pausan. 8, és 
Y. Γόλγον. Male Zonar. p. 446 : Γολγοὶ, o. Κύπριοι, 
baro ἢ Steph. Byz. s. Γολγοί 

Gov , i. q. Γολγοί. Steph. Byz. s. Γολγοί : Λέγε- 
Boise rcl Fuit hac forma A Theocr. 
15, 100, sed accentu in ultima posito : nunc melio- 
ribus ex libris receptum Γολγὼς, forma accusat. Do- 
rica. L. "i AUR 

[Γόλγος, δ, Golgus, n. pr. τοῦ ἡγησαμένου τῆς Σι- 
χυωνίων ἀποικίας, ut ait Steph. Byz., a quo Golgos 
urbem nomen adeptam esse. Eum Adonidis et Vene- 
ris f. perhibet schol. Theocr. 15, 100, ubi scriptum 
Γολγὸς, qui accentus in nomine urbis certe est testa- 
tior. L. Dixponr.] 

Γόλησις, χαχοδαιμονία, Miseria , Infelicitas , Hesych.7 

Γολιάθης, qui hebraice Goliath, n. pr. hominis Pa- 
leestini , corporis proceritate insignis. Sud. L. Dixo-^ 

[Γόλλαχα, Adxxov, Foveam , Scrobem, Hesych. Dia- 
lecti varietas videtur pro αὖλαξ. L. Dixponr.] 

[Tg τὸ ὄρνεον, Sturnus avicula , Hesych. 

Γολμοὶ, στολμοὶ, Vestimenta, Hesych. V. Γυλλός ἢ 

Γολόη, ὄνομα τόπου, Loci nomen, Suid. Zonar 

p. 448 : Γολὸν, ὄνομα τόπου. Liber unus Γολόους, alte: 
cum (Cyrillo ToXón De Golgis cogitabat Titum 
L. D. Memoratur χωρίον Γολόη μικρᾶς Γαλατίας Inscr. 
basilicze S. Pauli p. 63, 36. ΑΝ 
Γολοινὰ, χλωρὰ, ἢ Γολονὰ, Viridia, Hesych.] 
Γολομείη, βοτάνη, Herba, Hesych.] 
Γολόσσης, ov, $, Gulussa, f. Masinisse, regis Nu- 
midarum, ap. Polyb. 39, 1 seq. ubi scribitur 
Γολοσσῆς, Diodor. Exc. Vat. p. 92 Mai, Appian. 
Pun. 70, etc., Suidam s. ipso et s. ᾿Ασδρούδας, unde 
corrigendus accentus ap. Polyb. L. Dix».] 

{Γολύριον, χέλυφος, οἰκεῖον, Ταραντίνοις, Hesychius. 
4},. σικυῶν, Cortex cucurbitarum. » Perger.] 

[Tójemn, ὀρίγανον, Origanum, Hesych. inter Γόμος 
et l'ouoía. Idem Γονώνη, See] 

[Γομολῖται, Gomolitee, gens Idumaez. Steph. Byz. 
Sed 5 Γοβολῖτις. L. Dixponr.] 

v. V. Γόμορ. 

Tou s. ha Gomer, Homer, mensura ari- 
dorum. Etym. Gud. p. 128, 33 : Γομὸρ, τὸ μέγα μέτρον 
θεχὲλ λεγόμενον, ὡς ἐν τῷ προφήτῃ Ὡσηὲ, ᾿Εμισθωσάμην 
ἐμαυτῷ θεχὲλ χριθῶν “ ἐν ἄλλοις δὲ ἀντιγράφοις vel ir^ 

oubo χριθῶν. "9 ὧν αὐτὸ d μεδίμνους δηλοῖ. Θ᾿ δὲ 
lorte εἴρηται, 8 ἐστιν ἔπαρμα, ἀπὸ τοῦ δύνασθαι via - 
νίαν ἐπάραντα τὸν γομὸρ τῶν té μεδίμγων τοῦ σίτου 3) χρι- 
θῆς τῷ ὄνῳ ἐπιτιθέναι. ΓἜστι δὲ xol μιχρὸν γομὸρ ιδ', 
ξεστῶν δὲ ν΄. Epiph. De mens. et pond. vol. 2, p. 178, 
Α: ipe! αὐτὸ (quod λεθὲχ) xat : Legem Δύο 
δέ εἶσι , μέγα xal μιχρὸν, ὧν τὸ μέγα ἰσόμετρό 
ἐστι τῷ Alb, dum xal d ὃν μοδίων, τὸ δὲ oh 
δώδεχα. Ad qua Petav, p. 422 : « Vox ista γόμορ apud 
Grecos ambigua est. Duo enim ac diversissima men- 
surarum genera significat, hoc est ἽΩΠ et ἼΩΥ quam 
utramque dictionem Greci per eandem efferunt, 
1? : Etenim in illo Osez loco (3, ἃ) ubi est 31, id 
est Homer, γόμορ apud illos legitur. At Exodi 16, 
ubi est X27 , perinde etiam γόμορ Lxx scripserunt, ut 
et Ezech. 45, 11 et 14. Sed voc. γόμορ rectius poste- 
riori huic tribueris : quia densissima Hebreorum 
aspiratio y per « Grace reddi solet. Itaque D. Hie- , 
ronymus 1Qy latine gomor, *i2r| autem corum inter- 
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pretatus est. Porro Gomor decima pars est Ephi. A bi Malalas p. 404, 12 : Ὅσα 


At Ephi decima pars cori, sive chomer. Igitur go- 
mor centesima pars est chomer. Epiph. qui ap. Oseam 
duo illa simul non legerat, γόμορ χριθῆς et λεθὲχ χριθῆς 
vel χριθῶν, sed alterum tantum, λεθὲχ χριθῶν, vel 
γόμορ χριθῶν, perperam arbitratus est γόμορ χριθῦν 
idem esse ac λεθὲχ χριθῶν, eamque variam diverso- 
rum codd. lectionem putavit, que unum idemque 
significaret, cum essent ejusdem loci duz, et qui- 
dem necessarie diverszeque partes. Est igitur Epi- 
phanii cavendus hie lapsus: qui Gomor, quod idem 
est ac chomer, cum lethec, hoc est totum cum dimi- 
dia parte, confudit, varia et vitiosa codd. lectione 
deceptus. Quo ex errore propagatus hic qui sequitur 
alius est, duplex esse Gomor, majus ac minus : quo- 
rum illud idem sit cum lethec, hoc est modiorum 15, 
cujusmodi corus sive chomer cest triginta : alterum 
vero 12.» Epiphan. ibid. p. 182, À : Τρία μέτρα σεμι- 
δάλεως, ἃ τοῖς ἀγγέλοις "AGoaku. τῇ Σάρρᾳ ἑτοιμάζειν 
προσέταττεν, ἐξ ὧν μέτρων mail ἄρτον ἐνετείλατο" 
ταῦτα δὲ τὰ μέτρα ἕχαστον γόμον ἐχώρει" τὸ δὲ γόμον 
δέκατον ἦν τοῦ μεγάλου μέτρου, τουτέστι τῆς ἀρτάθης, ὃ 
γίνεται ἑπτὰ ξέστων xol πέμπτον. Ad. que iterum Pe- 
tav. p. 425:«Perperam etiam in Regio γόμον, ut et 
in Basil. Quare nihil immutare voluimus. Verum γό- 
pop fortasse restituendum. Est enim in vett. endi 
literarum p et » pictura non absimilis. Que res ex- 
scriptoribus fraudi fuit. — Etsi dubitari potest, 
utrum «uoo, an, ut cusi et. scripti codd. exhibent, 
γόμον legerit Epiph. Nam si postremum hoc mensu- 
ree genus γόμορ appellari credidisset, non duplicem 
antea γόμορ, sed triplicem esse dixisset. Hic enim 
tertius est, a duobus illis plane distinctus. Sed utcum- 
que Epiph. scripserit, γόμον istud non aliud esse 
potest quam γόμορ, hoc est 17 ..» Epiph. verba 
repeteus Etym. Gud. p. 534, 48, tenet scripturam 
γόμον. Locis V. T. a Petav. memoratis add. Regg. 1, 
16, 20 : Τόμορ ἄρτων" 25, 18 : Γόμορ ἕν σταφίδος. 
Glossas Lexicogr. collegit Albert. ad Hesych. : T'ó- 
μο - μέτρον, στάσις. L. sd sie 

Í "éuop , 6, Gomor, n. pr. Herodian. Epim. p. 240. 
L. ESSEN 

Tóuogga , Mensura quadam. V. Γομόρ. 

ré , Gomorrha, urbs Judz, sepe memo- 
rata in " et N. T., ubi plerumque flectitur Γομόρρας, 
veluti Gen. 10, 18 : ἕως Σοδόμων xal Γομόρρας" 14, 
x: Βασιλέως l'ouóppac, etc. Sed accus. Γόμορρα est 13, 
10 : Καταστρέψαι im θεὸν Σόδομα καὶ Γόμορρα" 19, 24: 
“Εόρεξεν ἐπὶ Σόδομα καὶ Γόμορρα θεῖον" les. 13, 19 : 
Κι ατέστρεψεν ὁ θεὸς Σόδομα xal Γόμορρα. Γομόρραν est 
in variet. script. Epist. Petr. ἃ, 6 : Πόλεις or 
xal Γομόρρας. Hinc gentile Γομορρηνὸς, ἡ, àv, Go- 
morrhzus : unde louopgavot ap. Nilum Ep. 1, 69, 
p. 3o. L. Dix».) 

Fóyx, δ, Onus navis, Merces quiz sunt in navi. 
Pollux enim [1, 99] τὰ ἐντιθέμενα ταῖς ναυσὶ cum aliis 
nomm. tum hoc appellari dicit. [Moschio ap.] Athen. 
5, (p. 207, €) dio μὴ ἣ e τῇ : id sad 

, τριπά v χατωτάτω ἔχων [ἔχουσα 
ixl τὸν oie ας δὴν I, 194 : 'T& bad Av 
(navium) xal πενταχισχιλίων ταλάντων γόμον ἔχει. 
ZEsch. Suppl. 444 : Καὶ μέγ᾽ ἐμπλήσας γόμον. Demosth. 
p. 883, 11: Τὸν γόμον οἰκεῖον ἔχειν αὐτὸν τῆς νεώς. Et 
alibi. Coteler. Monum. vol. r, p. 347, C, a Boisson. 
cit. : Πλοῖον ἐνανάγησεν ἐν τῷ πελάγει, xal ἀπώλεσε τὸν 
γόμον.  ||Sarcina. Suid. v. Ὑπὲρ ὄνον σχιᾶς : Κατα- 
λύσας τὸν γύμον ὑπέδυ τὴν σχιὰν τοῦ ὄνου " quod suspe- 
ctum. Vertitur, Onere humi deposito. HExsr. Exod. 
23, 5 : Ἐὰν δὲ ἴδῃς τὸ ὑποζύγιον τοῦ ἐχθροῦ σου πεπτωχὸς 
ὑπὸ τὸν γόμον αὐτοῦ. Reg. ἡ, 5, 17 : Δοθήτω δὴ τῷ δούλῳ 
σου γόμος ζεῦγος ἡμιόνων. Fab. /Esop. p. 138 Fur.: 
"Ovow βαρὺν γόμον ἐπαγόμενον. — || Ζωμὸς, Jusculum 
interpretatur Hesych. L. D. || « Species panni. Achm. 
Onir. c. 244 : Ei δὲ ἴδη ὅτι ἐρυῦ ἦν τὰ τούδια, ἔσται 
5$, χαρὰ δαψιλεστέρα εἰ δὲ ἀπὸ ἐρίου, χαὶ ὃ γόμος αὐτῶν 
ἔριον, εὑρήσει πλοῦτον ἀχόπως ἀπὸ ἄρχοντος εἰ δὲ ἀπὸ 
βάμδακος καὶ τοῦ γόμου, ὁμοίως πλουτήσει ἀπὸ ἀνθρώπου 
πραοῦ οἰχοδεσπότου.» Ducawo. 

Γομόω, Onero, VV. LL. (Hesych. : ᾿Αχθήσας, γ0- 
μώσας ἤγουν πληρώσας. Hrxsr. Duplici accus. junxit 
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πλοῖα ἐκράτησε, xal 
μωσεν αὐτὰ Οὐννικὴν xal Γοτθιχὴν χεῖρα. De qua 
constr. conf. dicta in Γεμίζω et Γέμω. L Dix».] 

ἔνμμριν, τὸ, MugiL Schol. Lycophr. 664 : Τοὺς 
χεστρέας ἦτοι τὰ I τα. AxoL. Schol. Oppian. Hal. 
1, 1125 3, 339. Ducano., V. Γόμφος. &] 

[Γομφεὺς, adj. gentile a Γόμφοι, urbe Thessalia. 
Steph. Byz. : l'ópgot ... τὸ ἐθνικὸν ὁμοίως, e δὲ 
Γομφεύς. ᾿ομφέων genit. habet numus ap. Eckhel. D. 
N. vol. ἃ, p. 138. L. Dix».] 

[Γομφηλὴ, Maxilla, Gl. Pollux 2, 93 : Τὸ ὑπὸ τὰς 
ἡνάθους γόμφαι τε xal σιαγόνες. Scrib. videtur γαμφηλὴ 
et γαμφαὶ, quamvis auctoritate potius quam ratione 
careat scriptura per o. L. Dos 

[Γομφϊάζω, Hebesco, Stupeo dentibus. Ezech. 18, 
2 : Ὀδόντες τῶν τέχνων ἐγομφίασαν, Dentes liberorum 
hebetes facti sunt. Sirac. 30, 10 : 'Ex' ἐσχάτῳ γομφιά- 
σεις τοὺς ὀδόντας σου, Vulg., In novissimo obstupescent 
dentes tui. Tigurina, Tandemque dentibus tuis in- 
frendeas. Lex. Cyrilli Ms. Brem. γομφιάσεις interpre- 
tatur συγχόψεις. Ex. Schleusn. Lex. V. 'T. 

Γομφίᾶσις, ἢ, Morbus dentium, vel gingivarum; 
Molarium vel, secundum alios, Maxillarum a. den- 
titione dolor. Sunt et qui γομφίασιν de mobilitate 
dentium interpr. ap.'Diosc. [2, 63], ubi decoctum 
cornu cervini dicit παρηγορεῖν τὰς γομφιάσεις, quod 
Plin. scripserit, cornu cervini cinerem dentes mo- 
biles confirmare. 

Γομφίασμὸς, δ, Confractio dentium, vel Stupor 
dentium. V. Hesych. et Suid. [Zonar. p. 447, He- 
rodian. Epim. p. 16 : Γομφιασμὸς, ὁ αἰμωδιασμὸς τῶν 
ὀδόντων. Eadem Hesych. t. συνθλασυὸν ἢ συντριμμὸν 
ἢ αἷμ, 99. Refertur δά Amosi 4, 6 : δώσω ὑμῖν γομ- 
φιασμὸν ὀδόντων ἐν πάσαις ταῖς πόλεσιν ὑμῶν. 

[{Πομφιόδουπος, δ, f.] Γομφιόδουπα χαλινὰ, Epigr. 
[Anth. Pal. 6, 333), Circa molares dentes strepentia 
frena. 

(Fougíov, τὸ, Claviculus, Gl. Hesych. : Γομφία, 
uri pepe ξύλα εἰς γόμφους. Conf. Γομφίος 
in fine. 

Γομφίος, δ, Molaris deus. Xen. (Mem. r, 4, 6] an- 
teriores dentes cibum dicit secare, et τοὺς γομφίους 
λεαίνειν. Ideo autem vocantur γομφίοι, quod clavorum 
modo genis infigantur. [Pollux 2, 92 : Παράχεινται δὲ 
αὐτοῖς (τοῖς χυνόδουσι) δύο ῥιζῶν ἐξηρτημένοι οἱ λεγόμενοι 
γόμφιοι, πέντε ἑχατέρωθεν ὧν εἶσι xal ol λεγόμενοι μύλοι. 
Mocris p. 111 : [ομφίδυς ᾿Αττιχῶς, μύλους “Ἑλληνιχῶς, 
ubi v. Piers. Exemplis ab co collectis Schneid. et 
Schef. addunt Herodot. 9, 83 : Κιφαλὴ ... ἔχουσα 
ὀδόντας μουνοφνέας ἐξ ἐνὸς ὀστέου πάντας, τούς τε ὀδόντας 
xal τοὺς γομφίους - Epicharm. Athen. 10, p. 411, B : 
ψοφεῖ δ᾽ ὁ γόμφιος, τέτριγε δ᾽ ὁ χυνόδων (ubi γομφίος 
Eustath. cum libro uno), quo accentu Arist. Plut. 
1059 : "Eva ὄμφιον μόνον qgopet* Arist. De gene- 
rat. an. 5, A Pod πρόσθιοι Tran Sw d δὲ 
γόμφιοι ὕστερον, et Hist. An. 2, 4 bis, ubi semel liber 
unus γομφίοι, et in Gl. F'óugwc, Molaris. Accentu 
"wes utitur Eust. ll. p. 150, 34, Opusc. p. 354, 

; Orion p. 41, 24, 26. Ad accentum referenda fort. 
etiam observatio Pseudophilem. p. 299 : F'ops(ov, οὐ 
γόμφιος, si scribendum sit γομφίος. V. tamen l'ougíov. 

terum γομφίους memorat przter alios Arist. ite- 
rum Pac. 34 : Παραδαλὼν τοὺς γομφίους. Errorem Sui- 
de, qui deceptus, opinor, ab schol. ad l. Arist., 
γομφίους dixit τοὺς προσθίους ὀδόντας, notavit Hemst. ad 
Arist. Plut. 1060. [n eadem culpa Zonaras p. 447. 
Ceti γόμφιοι ap. Lucian. Ver. H. 2, 1. || Dentem 
clavis dicit Arist. Thesm. 423 : Κλειδία ... Λαχωνίχ᾽ 
ἄττα, τρεῖς ἔχοντα γομφίους. t L. Diwponr.] 

{Γομφίτης,, ὁ, 1. 4. γομφίος. Herod. Epim. p. 16: 
Γ. ὁδούς.  ||Salm. Plin. Ex. p. 670, a, F : « Nico- 
medes in Glossario iatrico : Θυμίαμα Λιδυχὸν, γομφίτης. 
Hammoniacum intelligit. Vox ea γομφίτης multis locis 
legitur ap. Myrepsum, docto interpreti nusquam in- 
tellecta. » i] 

{Γομφόδετος, δ, 4, Clavis compactus. Jsch. Suppl. 
846 : Γομφοδέτῳ δόρει, de nave.] 

(Fé. tu onmi. urbs Thessaliz, ejusque cives. 
Steph. Byz. : Γόμφοι, πόλις Θεσσαλίας " τὸ ἐθνιχὸν ὅμοιον. 
L. Diw»onr.] : 
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Γ πᾶγὴς, δ, 5, Cuneis s. Clavis compactus, Et A molaris. Hesych. : 'óugouc , ὀδόντας ... à μύλους, Ideni 


metaph. ap. Aristoph. (Ran. 824] ῥήματα γομφοπαγῇ. 
[Verba composita dici videntur, eaque sesquipedalia. 
, Respexit Hesych. : Γομφοπαγῆ , "hi paro : 
Γόμφος, δ, Cuneus, Aavus. 0d. E, [248] e navi : 
Γόμφοισαι ὃ ἄρα τήνγε καὶ ἁρμονίησιν ἄρηρε. [Hesiod. 
Op. 429 : Εὐτ᾽ ἂν ᾿Αθηναίης ὃὅμωὸς ἐν ἐλύματι πήξας 
Ἰόμφοισιν πελάσας προσαρήρεται ἱστοδοῆι. Apollon. Rh. 
2, 013 : Εὐτέ μιν Ἄργος γόμφοισιν συνάρασσε. Ubi leg. 
συνάρηρε, jubente non tantum loco quem Apollon. 
imitatur Homeri, sed ipsa sententia, quz imperf. non 
magis fert hie quam ap. Hom., ubi etiam est varietas 
ἄρασσε. Quam minus, opinor, laudassent Ruhnk. 
Ep. crit. p. 221, Porson., Buttm., si veram ap. 
Apoll. scripturam animadvertissent servatam esse in 
Etym. M. p. 237, 53 : Γόμφιοι ... ἐπὶ δὲ τῶν cyvyov , 
Γόμφοισι συνάρηρεν, Certissima igitur tertio ejusdem 
Apoll. loco 3, 1317 , Μεσσηγὺ δ᾽ ἀείρας χάλκεον ἵστο- 
ῥοῆα θοῇ συνάρασσε χορώνῃ, anonymi ap. Ruhnk. cor- 
rectio συνάρηρε, sicut. est 2, 1115 : ool; συναρηρότα 
γόμφοις. L. Dixp.] Aristot. Metaph. 9, [1] pro Clavo: 
Μάλιστα δὲ εἴ τι φύσε: τοιοῦτον xal μὴ βίᾳ, ὥσπερ ὅσα 
χόλλῃ, ἢ γόμφῳ ἢ συνδέσμῳ. Cic. ap. Plat. in "Tim. 49- 
29»; Cuneolos vertit : ubi tamen , inquit Bud., Cla- 
vos potius signif. videtur, quum sic appellet δεσμοὺς 
τοῦ σώματος. |Plato Tim. p. 42 seq. : Εἰς ταὐτὸν τὰ 
λαμβανόμενα ξυνεκόλλων, οὐ τοῖς ἀλύτοις, οἷς αὐτοὶ ξυνεί- 
y9v10, δεσμοῖς, ἀλλὰ διὰ σμικρότητα ἀοράτοις, πυχνοῖς 
γόμφοις ξυντήκοντες, £v ἐξ ἁπάντων ἀπεργαζόμενοι σῶμα 
ἕχαστον. Quze Cic. vertit : « Easque inter se copula- 
bant haud iisdem vinculis, quibus ipsi erant colli- 
gati, sed talibus qua cerni non possent propter 
parvitatem, crebris quasi cuneolis illiquefactis uuum 
efficiebant ex omnibus corpus. » Non erat quod Ci- 
ceronem reprehenderet Bud., cuneum non contra 
linguam. dicentem lignum, quod jungendis cor- 
poribus duobus adhibeatur, quamvis plerumque 
ita dicatur quod findendis immittitur. Voc. γόμφος 
utuntur etiam Esch. Sept. 541: Xy! ὠμόσιτον 
προσμεικηχανημένην γόμφοις ἐνώμα, de sphinge clavis 
alfixa scuto. Herodot. 2, 96 : Περὶ γόμφους πυχνοὺς 
Xu μαχροὺς περιείρουσι τὰ διπήχεχ ξύλα- quibus com- 
paranda hec Etym. M. p. 237, 56 : {Γόμφοι ἐπὶ τῶν 
σφηνῶν, Γόμφοισι τὴν σον ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν ἡμετέ-- 
gov γομφίων * ὥσπερ γὰρ ἀσφαλῶς δράσσοντα! οὗτοι xal 
σφίγγουσι τὰ παραδαλλόμενα αὐτοῖς, οὕτω χκἀχεῖνα (fort. 
χάχεϊνοι) τὰς περιτιθεμένας αὐτοῖς σανίδας, οἱ Aristid. vol. 


1, p. 55 (94) : Τῷ μέσῳ τὰ ἄκρα οἷον γόμφῳ συλλαθὼν " 


xal βεδαιωσάμενος τῇ ὑγιείᾳ τὰ τῆς ψυχῆς ἀγαθά. Aristot. 
De part. an. 2, 9: 'Ev μέσῳ περιειληφότων οἷον γόμφον 
ἀστράγαλον, de ossibus duobus talo vel articulo 
junctis : quo referendum quod Hesych. et Etym. M. 
Vópot interpr. etiam. ἄρθρα. Epigr. ap. Athen. 5, p. 
209, C : "ivt γόμφοι τμηθέντες πελέχει τοῦτ᾽ ἔχαμον τὸ 
χύτος; Plut. Mor. p. 321, ἢ) : Ὥσπερ γὰρ δλχὰς 3 
τριήρης ναυπηγεῖται μὲν ὑπὸ πληγῶν χαὶ βίας πολλῆς, 
σφύραις χαὶ ἥλοις ἀραττομένη xal γομφώμασι xal πρίοσι 
xul πελέχεσι, γενομένην δὲ στῆναι δεῖ χαὶ παγῆναι σύμ.- 
μετρὸον χρόνον, ἕως οἵ τε δεσμοὶ χάτοχοι γένωνται xal 
συνήθειαν οἵ γόμφοι λάθωσιν. Lycophr, 747 : Αὐτουργό- 
τευχτον βᾶριν εἰς μέσην τρόπιν εἰχαῖα γόμφοις πρόστε- 
ταργανωμένην. Nonnus Dion. 40, 459: Φράξατε λεπτα- 
λέοισε σεσηρύτα ξούρατα γόμφοις, πυχνὰ περιστρώσαντες 
διιοζυγέων ἐπὶ τοίχων ῥίπεσιν οἰσυίνοις (ubi οἰσυίναις 
Angl., coll. Hom. Od. E, 256 : Φράξε δέ μιν ῥίπεσσι 
διαμπερὲς οἰσυίνησι' ac ne ap. Herodot. quidem 2, 96 
certa est forma $imog, quum $i pro ῥίπεϊ sit in 
nonnullis Locis his partim ab Schneid. citt. adde 
Philon. Belop. p. 64: Ὅπως δὲ πρὸς ἀλλήλους μένωσι, 
χαὶ γόμφοις μὲν συλλαμβάνονται, xai ἥλοις δὲ διίενται διὰ 
τῆς στερεᾶς. Heron. Autom. p. 252 : Ἔν δὲ τῷ τοίχῳ τοῦ 
πλινθίου τῷ πρὸς τῷ € I, ἐνηλείσθωσαν δύο γόμφοι καθάπερ 
χανόνια. Polyb, 13, 7, 9 : Σιδηρῶν γόμφων. Lucian. 
Gall. c. 24 : Μοχλούς τινας xal γόμφους xai ἥλους * ibi- 
demque.25. Hesych. : Γόμφοισι,, σφηναρίοις, Γόμφοις, 
ταῖς τῶν ξύλων ἁρμογαῖς. Etym. M. p. 238, Δ: Γόμφος, 
χυρίως τὸ ξύλινον. χαρφίον ", 237, 53: Γόμφιοι (I. Γόμ- 
E σφῆνες,. δεσμά. Phrynich. Bekk. p. 32, 17: 
"digos, σφοδρὸς σύνδεσμος. Eust. ll. p. 1350, 19 : 
“Ἕστωρ, σφὴν, ἔμῥολος, γόμφος. Poll. 1, 84. || Dens 


cum Suida, gramm. in Bachm. An. vol, 1, p. 186, 
24 : Γόμφοι, μύλοι, Zonar. p. 447 : Γόμφοι ... αἵ μύλαι. 
Gl. Γόμφοι, Maxillares , Gingivze : quarum interpre- 
tationum posteriori se tueri potest quam Suidas et 
gram. Dachm. ponunt σύνδεσμοι ὀδόντων : quod cui- 
piam videatur corrigendum σύνδεσμοι, x«i ὀδόντες 
Γομφίοι, ut est ap. Hesychium. — || Stilus scriptorius. 
Nonnus Io. p. 332, 26 : Καὶ Πίλατος θηὴητὸν ἐπέγραφε 
μάρτυρι γόμφῳ γράμμα, τόπερ καλέουσι Λατινίδι τίτλον 
lon ἦν δὲ σοφῷ χαλάμῳ τετυπωμένον: Οὗτος Ἰησοῦς. 
j| Piseis. Gl. όμφος ἰχθύς. V. Εομφάριον, L. Disp. 

Γομφύτομος, $, $, Clavis trajectus, Nonn. lis. 
p. 23a , 1 : Δούρασι γομφοτόμοισιν.] . 

Vous» , Clavis compingo. Item simpl. Compingo, 

Coagmento. Epigr. l. 2. navis γομφωθεῖσα (Anth. Pal. 
11, 248 : Ἅπασαν ἐπὶ ζυγὰ γομφωθεῖσαν). Aristoph. Eq. 
[463] : Foy οὐμενά γε τὰ [Πομφούμε." αὐτὰ] πάντα xai 
χολλώμενα, ΥῪ Suppl. 440 : Γεγόμφωται σχάφος 
στρέδλαιτι ναυτιχαῖσιν, ὡς προσηγμένον" quo respiciens 
Hesych. : Στρέδλαι ναυτιχαὶ, τὰ ξύλα τῶν νεῶν, ἐν οἷς 
διασφυνοῦνται γομφούμεναι. Idem: Γομφῶσαι, συμπῆξαι. 
Nonnus Dion. 40, 448 : Ἰχρίχ γομφώσαντες. Anth. 
Pal. 9 , 416 : Ἡ ναῦς ἀπ᾽ ἔργων Κύπριδος γομφουμένγ. 
Memorat inter voc. naupegica ctiam Poll. r, 84; 
idemque inter fabrilia 7, 114. || Improprie Em- 
pedocl. ap. Plut. Mor. p. 95, A, ab Schneid. cit. : 
Ὡς δ᾽ ὅτ᾽ ὀπὸς γάλα λευχὸν ἐγόμφωσεν xai ἔδησεν, 
Coagulavit, quod Hom. 1l. E, 9o» dixerat συνέπηξεν. 
[| Γεγομφωμένος, Dentalis, Gl. Unde augeri possunt 
lexica Latina, nisi seribendum Dentatus. V. l'óuox. 
L. Dixv. 
, {Πομφώδης, δ, $, Clavis compactus. Hesych. v. 
Ἀλάλητα᾽ Ξύλα ποταμοῦ χλυστὰ {ποταμύχλυστα Salm.) 
γομφώδη, Rates. dicere videtur leviter compactas ex 
trabibus.) 

Γόμφωμα, (39, Compages. Plut. V. Marcell. c. 15: 
Τὸ γόρφωμα διέξσεισαν τοῦ ζεύγματος. Conf. 1. ejusdem 
s. l'éuzo; cit. Longus Past. α, 26 : Δελφῖνες πη- 
δῶντες ἐξ ἁλὸς, ταῖς οὐραῖς παίοντες τὰς ναῦς Due τὰ 
γομφώματα. hg et Πόμφωσις, 4, Coagmentum, 
Coagmentatio, Bud. ex Plut. Exp. et Compages, 
Contabulatio. Item γόμφωσις. ap. Medicos Species 
συναρθρώσεως,, quum os ossi clavi modo infigitur, ut 
inquit Galen. [4, 11. Schol. Theocr. 7, 105 : Tà τῶν 
σανίδων γομφώσεις. Wakrr.] 

Voy. siio δ, Coagmentator, Qui compingit (na- 
vem). (Anth. Pal. 9, 31: Ἐς τί πίτυν πελάγει πε 
στεύετε, γομφωτῆρες;} 

Γομφωτήριον, 35, q. d. Coagmentatorium , i. e. ld 
quo fit coagmentatio. Unde exp. et Clavus. (Voyso- 
τήριχ, Hesychio s. Γομφία i. 4. ξύλα εἰς γόμφους. 
Idem : Γομφωτήρια, $^». Hero Autom. p. 271, ab 
Schneid. citatus : Εχχοπὰς στενὰς ὡσεὶ γομφωτηρίων. 
Schol. Hom. Od. E, 246 : Τέρετρα) πάντα τὰ διατρῆ- 
σαι δυνάμενα, γομφωτήρια xal τρύπανα, cit. Wakef.] 

[Γομφωτιχὸς, ἡ, ὃν, Ad compingendi negotium 
pertinens. Plato Politic. p. 280, D : Τέχναι φραγμά- 
τῶν περί τε γένεσιν ἐπιθηματουργίας οὖσαι χαὶ τὰς τῶν 
θυρωμάτων πήξεις,, γομφωτιχῆς ἀπονεμηθεῖσαι μόριλ 
τέχνης. Quo Pi np Pollux 7, 209. ÁNcr.] 

Γομφωτὸς, ἢ, 6», Coagmentatus, Compactus, (Suabo 
16, p. 741: Πλοῖα διαλυτά τε xai γομφωτά. Scuwti. 
Nonnus lo. 19, 75, de Christo crucifixo : Δούρασι 
γομφοτόμοισιν ἐγὼ γομφωτὸν ἐλάσσας χοίρανον ὑμείων. 
Waxzr. Aristeas De leg. transl. p. 110, 59 : Πελεχί- 
νοις συναρμοζόμενον γομφωτοῖς. Hasx.) 

[Γναγὸν, τὸ, vicus μιλλίων τεσσαράχοντα ab Apa- 
mea Syrie distáns. Mosch. Prat. spir. p. 1151, A. 
Hasr.] 

[Ποναὶ Διὸς ὑετίον. V. Γονή.7 

[Γόναρ, μητέρα, Λάχωνες, Matrem dicunt Lacones , 
Hesych. Kust. : » Scribe μήτρα, Uterus. »] 

Hiedie: ἃ οἱ οὔ, δ, Gonatas , Antigoni f. Demetrii 
Poliorcete cogn., ap. Polyb. 2, 41, 10 etc., Plut. 
Emil. Paul. c. 8, Suid. s. Eudoc. v. Περσαῖος aliosque 
multos. Quod auctore Porphyrio ap. ἘΠῚ Chton. 
p. 176 ed. Mai., unde sua sumsit Georgius Sync. 
p. 267, A , 270, C, ducitur ab. urbe 'Thessalie ubi 
natus educatusque esset, Gonnis : Ἀντίγονος ὁ Δημν,- 
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709 γονατὶς 


τρίου τοῦ πολιορχητοῦ xal Φίλας τῆς Ἀντιπάτρου θυγα- A 


τρός.... ὃς ἐν Γόννοις τῆς Θετταλίας γενόμενός τε xal τρα- 
et Γονάτας ἐπεχαλεῖτο. Sed eam explicationem e 
raüone temporum redarguit Niebuhr. comment. de 
Eusebio in Script. min. vol. 1, p. 227, patrem Anti- 
goni ostendens, quando filium genuit, nondum Thes- 
saliam neque adisse neque in potestate habuisse. 
Quare γονατὰς ipse habet pro voc. Macedonico 
confertque novi Grecismi vocem γονατὰς, quz lami- 
nam ferream significat circum genu positam. Sed ab 
eo voc, quum non videatur formari posse γονατᾶς, 
id ut significet ejusmodi genuali cinctum, dicere 
malim Antigonum a vitio genuum, sicut Antiochum 
Grypum a naso, cognomen adeptum. Ceterum in 
eadem qua Porphyr. sententia versatus est Steph. 
Byz., quum gentile urbis Thessalice formari etiam 
Tovazks scripsit : Τὸ ἐθνικὸν xal [ονατὰς, ὃ xal παρά- 
λογὸν διὰ τὸν τόνον, non aliud cjus , satis scio, exem- 
plum in promptu habens preter cognomen Antigoni, 
cujus ipse quem miratur accentus cavillandi voca- 
bulum prodere ei debebat. Vera enim prosodia est 
non Γονατὰς neque, ut est ap. Euseb. p. cit. et 179, 
Fovázac, et ap. Steph. Byz. ἴῃ Ἀντιγόνεια, l'ovázou , 
sed Γονατᾶς. L. Dixp. 

Γονατίζω, Ingeniculo , Genua flecto. Affertur au- 
tem e Cratino comico a Poll. [2, 188). In VV. LL. 
exp. Genieulor, λιτανεύω, et γουνάζομαι. (Hesych. : 
Παροχλάζοντες,, γονατίζοντες, Wrwsr. Idem: Μετοχλάζει, 
γονατίζει, Scuer. Malalas p. 309, 11 : Συνέβη ... yova- 
τίσαι xal αἵματωθῆναι τὸ γόνυ τοῦ ἵππου, ᾿Εγονάτισε, In 
genu procumbere fecit, Aq. Genes. 24, 11. || Ge- 

,nu ferio, Phryn. Bekk. p. 31, 21 : Vovazisetv, τῷ 
γόνατι πλήττειν. Sumsit fortasse a. Cratino. L. Dixp.] 

[Γονάτιον, τό. 'Theognost. cod. Barocc, 5o Can. 741: 
Τὰ διὰ τοῦ ατιον ὑποχοριστιχὰ, γονάτιον, Cnawxn. Lu- 
cian. Asini c. 10 in descriptione palestra protervze: 
Νῦν, ἔφη, δείξεις εἴπερ νέος εἶ xai εὔτονος παλαιστὴς xal 
εἰ ἐπίστασαι παλαίειν καὶ ποιεῖν τὰ ἀπὸ γονατίον. Καὶ πε- 
σοῦσα ἐπὶ τοῦ λέχους ἐς γόνυ, Ἄγε δὴ σὺ ὃ παλαιστὴς, 
ἔχεις τὰ μέσα, etc. Schol. Nicand. Ther. 541 : Κατὰ 


τὸν βουβῶνα ἤγουν τὸ γονάτιον. Id. 595 : Ἦτρον τὸ γονά- c 


τιον ἢ τὸν ὀμφαλὸν τοῦ νάρθηχος λέγει, ἢ ἦτρον τὴν ἐντε- 

τώγην φησί. Κυρίως δὲ ἦτρον 6 μετὰ τὸν ὀμφαλὸν τόπος. 
ll horum ll. apta videtur signif. Geuiculi, sed 
Femoris vel Inguinis. Eamque omnino voc. potesta- 
tem esse docet gl. Photii, Suide, grammat. in 
Bachm. Anecd. uL 1, p. 286 : Κώληπα, τὸ ὀπίσω τοῦ 
γονατίου μέρος, ἡ χόξα, Coxam enim dicimus partem 
femoris posticam, et quidem summam. Non disputo 
autem h. 1. quam recte ita capiatur voc. Homericum 
(Il. VW, 226) χώληψ. Faciunt. porro pro hac interpr. 
fortasse quaedam etiam eorum que sunt ap. Ducang. 
in Ὑπογονάτιον, quod v. Geniculi vero signif. de ca- 
lami nodis Tzetz. Hist. 7, 741 : Τοὺς Ἰνδῶν χαλάμους 
τῷ Κτησίᾳ ὡς διο γυίους γράφοντι τὸ πλάτος τίς πιστεύ- 
σοι; Καὶ τοῖς τὸ ἕν γονάτιον δύο ποιεῖν δλχάδας; Quod 
v. 735 dixerat ἕν γόνυ τι χοιλάναντες ὧν ἔφημεν 
χαλάμων. [1 Ρὰγ5 aratri, Buris. Etym. Gud. p. 
130, 34 : Wow τὸ κατώτατον ἄχρον τοῦ ἀρότρου, 
τὸ πρὸς τὸ ξύλον τὸ λεγόμενον γονάτιον. Proculus ad 
Hes. Op. 425, indeque Moschop. ad 441 : lóxy) τὸ 
λεγόμενον γονάτιον τοῦ ἀρότρου. Haec, Vogel, cda in- 
ter se videntur, quomodo concilianda sint dicetur s. 
Tézc. || Genus instrumenti fabrilis, Norma, ad quam 
anguli exiguntur. Ioan. Canabutzes ap. Ducang. Ápp. 
ad Gloss.: Βαρύδιον. 'Ekv γὰρ ἐρωτήσῃ, τοὺς οἰκοδόμους 
ἤτοι τοὺς λεπτουργοὺς ἢ τοὺς ξέοντας τοὺς λίθους διὰ τίνα 
αἰτίαν τὸ γονάτιον ποιεῖται γωνίας ἴσας χαὶ τὸ βαρύδιον 
ἰσάζει τὸν τοῖχον, ἐροῶσιν. || De membris catena ca- 
piendum s in Boiss. Anecd. vol. 5, p. 49, ab 
ipso cit. : Κελεύει οὖν πλῆθος σιδήρου ἀναριθμήτου συνά- 
UN xal ἅλυσιν ποιῆσαι" ἔσχεν δὲ ὁ σταθμὸς ἑκάστου γονατίου 
ἀνὰ λιτρῶν τρισχιλίων ἑχατὸν ὀγδοήκοντα. Καὶ συζευγνύει 
ἀνὰ γονάτια πεντήχοντα, καὶ παρεισφέρει ξύλον ἐλαφρὸν 
ἀγριοφοινίκιον μεταξὺ τῆς ἀρχῆς τῶν πεντήχοντα γονατίων. 
Καὶ οὕτως ἀπ᾽ ἄχρου τῆς γῆς ἕως τοῦ ἑτέρου διέφραξεν τὴν 
θάλασσαν. L. Douce] 

[Γονατὶς, ἡ, Geniculum culmi. Epiph. t. r, p. 599, 
C:'Püz, x«l βάσεις, xal καλάμη, xal αἵ γονατίδες. 
Hasr.] 


yon , mo 


[Γονάτισις, ἢ, Genuflexio. (Vocab. a Montefalc. fi- 
ctum.) Wessel. Ep. ad Ven. p. 34. Sce) ^" —- 

Τονατόδεσμος, 5, Genuale, 61. “ΠῚ 

Tóvazov , τὸ, Genu, voc. Εόνυ᾽ forma barbara. 116- 
rodian. Epim. p. 16 : Γόνυ, γόνατος: Liber" ànus γό- 


vao, recte. Sed iüepte Suid. locum "Xenophontis , 


qui habet γόνατα pl., sub Γόνατὸν recenset. L. Drx».] 

Tóvazóoua: , Geniculor, Iii geniculuri nodor, Cam. 
Affertur e Theophr. H. Pl: 8, 2, [4]: Et partic. γεγο- 
γατωμένος, Geniculatus e Diosc. 3, 58. 

Γονατώϑης, δ, 4, Geniculatus, Geniculis cinctus, 
Nodis geniculatus. Sic redditur. ap. Theophr. H. P. 
4, τῷ [11, 13 Schn] e. Plin. (Ibid. 1, 5, 3 : Ὁ μὲν 
χάλαμος γονατώξης" 1, 0, 7 : ("Pipxt) γονατώδεις, ὥσπερ 
αἵ τῶν χαλάμων. Diosc. ἡ, 30. 

[Γονάω, Pario, Gigno. Hesych. : Γονᾷ, χύει, γεννᾷ, 

ύει. L. Dixponr.] — ᾿ ᾿ 

[Γόνδην s. F'évérs, Salsamentum suillum, lingua 
Paphlagonum. Schol. Luciani Gall. c. 22, notatus ab 
Struvio : “Ἔνιοι δὲ σαπέρδην εἰρήκασι τὸ ἐχ συὸς τάρι- 
χος, ὃ νῦν γόνδην Παφλαγόνες φασὶ καὶ χρῶνται. [Idem 
in Bachm. An. vol. 2, b 319 : Τὰ ὕεια τεμάχη, ἃ γόν- 
δὴν Παφλαγόνες φασί, Videtur igitur γόνδην accus. ἃ 
nominat γύνδης esse. Vitiose Etvm. M." p. 708, 42, 
ἱόνδην. ἔν. Dixp.] ἢ ᾿ ; ; 

{Γόνδρα, gens Thracia. Steph. Byz., qui addit : 
Mes δὲ παρ' Ἡρωβιανῷ Κόνδρα x«t όνδα. L: Drw».] 

Ὀνείχ, $, Feetificatio. [Herodian. Epim: p. 17 εἰ 
Suid. : Γονεία, 4 γέννησις. ) "oa 

[Fovris , ot, urbs "Thraciae ejusque cives, ap. Steph. 
Byz. : l'ovet;, πόλις Θράκης" οἱ χατοιχοῦντες διλοίως; ΟἹ 
δὲ ᾿Αδριανοπολίτας τούτους ἐχάλεδαν, Stephanum descri- 
bens Eust. Il. P. 291, 42 non Γονεῖς dedit sed T'owiiz. 
L. "iie 

{Γονεοχτονία. V. Fovoxzovía.] 

Vovéx , ἕως, δ, Genitor, Pater. At Γονεῖς, Pater et 
mater , Parentes, licet in VV. LL. γονεὺς quoque red- 
datur Parens, Pater et mater. Hesiod. [Op. 233] : 
"T'éxzouaty δὲ γυναῖχες ἐοιχότα τέχνα γονεῦσιν. [ /Eschines 
C. Ctesiph. p. 69 St. : Μήτε γυναῖκας τέχνα τίχτείν γο- 
γεῦσιν ἐοιχότα.] Aristoph. N. [994] : Kat μὴ περὶ τοὺς 
σαυτοῦ γονέας Tu ἰσχαιουργεῖν). Plut. De frat. 
am. [p. 482] : Υἱῷ δὲ dv τις παραινέσειε θεραπεύειν γο- 
γεῖς. [Repetitur sepissime in eod. scripto voc. apud 
omnis statis scriptores frequens, cujus de usu ra- 
riora tantum notamus hzc. Herodot. r, 91 : Κροῖσος 
πέμπτου γονέος ἁμαρτάδα ἐξέπλησε, abavi Gyge Ari- 
stot. Hymn. ap. Diogen. L. 5, 7 aliosque virtutis 
fructum dicit χρυσοῦ τε χρέσσω xat γονέων, non pa- 
rentes, ut opinor, solos, sed totum stemma signifi- 
cans. ldem H. À. 7, 6, 14 : Καὶ ἐοικότες δὲ τοῖς γεννή- 
σασιν ἢ τοῖς ἄνωθεν γονεῦσιν (nascuntur). Chron. Pasch. 
p. 735, 10: Ἡμεῖς διὰ τῆς προστασίας τοῦ θεοῦ ... τοῦ 
θρόνου τῶν πατέρων xa γονέων ἡμῶν ἐπελαθόμεθα. Tb. 
Ῥ. 737, 7 : Εἰς τὸν θρόνον τῶν γονέων ... προγόνων ἐχα- 
θίσατε, et, ubi vel πατέρων vel προγόνων lacuna inter- 
ceptum videtur, ibid. v. 12 : Τοῦ θρόνου τῶν γονέων σου 
xz... Martyr. ap. Lamb. Bibl. Ces. 1. 8, vol. 8, p. 588: 
Ἐγὼ δὲ Θεόφιλος, ἀρνησάμενος τὴν χαχὴν χληρονομίαν 
τοῦ ἑλληνισμοῦ τῶν ἐμῶν πατέρων χαὶ γονέων. || De ani- 
malibus. Herodot. 3, 109, de serpentibus : Τῷ γονεὶ 
τιμωρέοντα ἕτι ἐν τῇ γαστρὶ ἐόντα τὰ τέχνα. Aristot. Pol. 
2, 3 : Εἰσὶ δέ τινες xal γυναῖχες xol τῶν ἄλλων ζῴων, 
οἷον ἵπποι χαὶ βόες, at σφόδρα πεφύχασιν ὅμοια ἀποξιδόναι 
τὰ τέκνα τοῖς γονεῦσιν “410 tamen de l. v. in Γυνή, Pol- 
lux 5, 75, 78, de cervis; Plut. Mor. p. 3, A, de ca- 
nibus. || Ut szepius γόνος et τόχος, sic γονεὺς et τοχεὺς 
confusa ap. Herodot. 4, 5, Callim. fr. 13 coll. Apollon. 
De pron. p. 143, C (503, C). L. Dixponr.] 

Γονεύω, Feetifico, Gigno, item Concipio. Bud. c 
Theophr. C. P. 1, [14, 1 Schn.] : Καὶ τὰ δένδρα πα- 
ραιρεθέντων τῶν πρώτων χαρπῶν, γονεύει πάλιν ἑτέρους " 
S 6, 2]: Γονεύειν τὸν εἰς νέωτα καρπόν“ [ibid. : Καλῶς 
γονεύσει" 22, 5 et Η. Pl. 8, 10, 5 : Ἀνὴρ 6 γονεύων. 
Plut. Mor. p. 980, C: At δὲ πορφύραι συναγελαζόμεναι 
τὸ μὲν χηρίον, ὥσπερ αἵ μέλιτται, χοινῇ ποιοῦσιν, ἐν ᾧ 

ἔγονται γονεύειν" 981, C : Διὸ χαὶ πλεῖστα xal μάλιστα 
qovtótzat περὶ τὸν Εὔξεινον πόντον, indicavit Wakef.] 

Γονὴ, 4, ᾿ϑβαδόιροῳ Factus s. Factura, Proles. fl. Ω, 
[539] : Ὅττι οἱ οὔτι Παίδων iv payápotes γονὴ γένετο 
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χρειόντων. Ubi exp. rene Generatio. 
datior hec signif. llodoro, eadem formula uso 
3, 15, 6 : El; Πυθίαν ἦλθε καὶ περὶ παίδων γονῆς ἐμαν- 
τεύετο. Conf. sch. Hom. Il. E, 64. Ap. Hom. vero 
intelligenda Proles , ut ap. Diodor. vol. 2, p. 517, 6: 
Οὐ γὰρ ἦν αὐτῷ γονὴ γνησία.} Ut autem hic periphra- 
stice γονὴ id: εἰ pro παῖδες, sic Eur. [Med. 1136] 
γονὴν τέχνων δίπτυχον vocat Geminos filios. [Hom. H. 
Apoll. 63 : Ἀσπασίη μὲν ἔγωγε A Ἕκχάτοιο ἄναχτος 
δεξαίμην, i. e. Ἕχατον. Tzetz. Hist. 5, 4281 : Γοναῖς 
ταῖς Αἰγυπτίων. Conf. ib. 825, Iamb. v. 205, 267. 
V. infra. L. 1 ||ToX3, inquit Bud., Genitura, 
Fotus, i. e. Infans editus; 2 χγόνον : et subjun- 
git e Luciano [Dial mar. τὸ, : de Latona lo- 
quente, Πᾶσα 5$ γῆ οὐκ ἂν δύναιτο ὁποδέξασθαι τὰς αὐ-- 
τῆς γονάς. Sic certe et Soph. Antig. [64] γονὰς χατη- 
χόους Morigeros natos vocat. [Hom. Od. A, 755 : Οὐ 
γὰρ ὀίω πάγχν θεοῖς μακάρεσσι γονὴν Ἀρχεισιάδαο ἔχθεσθαι. 
Hesych. : l'ovkc, τέχνα. Idem : bur γονὴ, ἀντὶ τοῦ 
Ἰλλυρὶς γενεά" γράφεται δὲ xal, γυνὴ, ὁ δὲ Καλλίστρατος, 
γύη etc. Σοφοχλῆς Ἰτριπτολέμῳ. Soph. OEd. C. 1192 : Εἰσὶ 
χἀτέροις γοναὶ χαχαί. L. D. Dionys. A. R. 2, 19: K 
vos ἀφανίζων τὰς ἑαυτοῦ γονάς. De partu nondum edito 
Nonnus Dion. 1, 352 : Διδύμη σφριγόωσα γονῇ xuuaí- 
veto γαστήρ. Scuzr. Idem 12, 56 : Πῶς βροτέην ὦδινε 
γονὴν πίτυς; 37, 124 : Ἵππιον ὄγχον ἔχουσα γονῆς οἰδαί-- 
veto γαστήρ. || Dicitur et de Brutorum feetura; ut 
ap. AEschin. [p. 69 St.] : Μηδὲ βοσκήματα χατὰ φύσιν 
γονὰς ποιεῖσθαι. (Hesych. : Ἰλλάδας γονὰς, ἀγελαίας, xal 
τὰς συστροφάς. Εὐριπίδης Φρίξῳ καὶ Σοφοχλῆς Ἀχρισίῳ. 
Ubi delenda verba ex versu sequenti, ut videtur, 
illata xal τὰς συστροφάς. Ἰλλάδες γοναὶ autem de bubus 
aratoribus capiendum puto, ut est de aratris Antig. 
341 : Ἰλλομένων ἀρότρων. Esch. Prom. ap. Plut. Mor. 
p. 98, € : Ἵππων ὄνων τ᾽ ὀχεῖα xal ταύριων γονάς. So- 
phocl. ap. Stob. vol. ἃ, p. 455 Gaisf. : Eictirsse μὲν 
ἰχθύων πλωτῷ γένει, ἔνεστι δ᾽ ἐν χέρσου τετρασχελεῖ γονῇ 
(amor): ubi varietas γένει. Eadem autem in his pe- 
riphrasis, qua de supra. Lycophr. 1255 : Ἐξαριθμή- 
σει γονὰς χελαινῆς. Improprie JEsch. Ag. 1565 : 
Θέσμιον γὰρ τίς ἂν γονὰν ἀραῖον ἐχδάλοι δόμων; Sobo- 
lem quasi calamitatum ex diris 'Thyeste nascentium. 
L. D.| Item γονὴ τῶν ὠῶν in Fabulis JEsopi [223, 
p. 92 Fur, i. q. φὰ], Fotura, Bud. interpr. || Ex- 
tenditur et ad l'ructus; ut in Plat. Axiocho pseude- 
pigrapho (p. 37 1, C]: "Ag0ovot uiv ὥραι παγχάρπου γο- 
vi βρύουσι " que puto ex aliquo poeta sumta esse 
[est potius ipsius scriptoris oratio ears i. e. Abun- 
dant fructuum omnis generis foetu. (V. loannis Diac. 
l. sub Γονὸς citandum. Procul. ad Hesiod. Op. 463 : 
V'ovhy. παίδων ... χαρπῶν vovív.] ||] Γονὴ exp. et Genus : 
ut ia quodam epigr. ap. Athen. 8, (p. 335, D] : Πο- 
λυχράτης δὲ τὴν γονὴν ᾿Αθηναῖος, Et apud Soph. [Aj. 
1094], ὃς μηδὲν ὧν γοναῖσιν, Infimo genere prognatus. 
[(OEd. T. 1469 : Ὦ γονῇ γενναῖε - El. 156 : Τονᾷ ξύναι- 
μος. Lycophr. 151 : Ἕπειον, οὐχ Ἀργεῖον, ἀχραιφνῇ γο- 
ναῖς. Nonnus Dion. 32, 211 : Γονὴν ἐψεύσαο Kóxgov. 
Huic signif. aflinis est qua utitur Hippocr. p. 1133, 
D : Τούτῳ 6 ὀμφαλὸς ἐχ γονῆς ἐμελάνθη. Sic Pollux 2, 
8, de infantibus dicit usurpari νήπιον, ἄρτι ἀπὸ γονῆς.) 
ἢ Γονὴ ἃ Camer. redditur Partus ap. Eur. Pes 
[1801] : Πρὶν εἰς φῶς ματρὸς ix γονῆς μολεῖν. [lbid. 
55 : Δεινὸν γυναιξὶν αἵ δι ὠδίνων γοναί. Theocr. 17, 
44 : Ἀστόργω δὲ qe ἐπ᾽ ἀλλοτρίω νόος αἰὲν, δηίδιοι 
δὲ γοναὶ, τέκνα δ᾽ οὔποτ᾽ ἐοιχότα πατρί. Que melius 
Toupio Append. nott. p. 33, interpr. Dorvill. ad 
Char. 2, 11. init. L. D. Plut. Mor. p. 496, B : Οὐδὲν 
οὕτως ἐστὶν ἀτελὲς οὐδὲ ἄπορον οὐδὲ γυμνὸν οὐδὲ ἄμορφον, 
ὡς ἄνθρωπος ἐν γοναῖς ὁρώμενος. έλκεε.) || Nativitas, 
vv "m in. Ἀπόλλωνος γονή. [Hesych. : l'ovàv , γένεσιν. 
Soph. OEd. C. 1294 : lov, πεφυχὼς t&patz£ox " Antig. 
980 : Ματρὸς ἔχοντες ἀνύμφευτον γονὰν, Matris ex in- 
fausto connubio ortum ducentes. Eur. Hipp. 1082 : 
Ὦ δυστάλαινα μῆτερ, ὦ πιχραὶ γοναί. Μηδείς ποτ᾽ εἴη 
τῶν ἐμῶν φίλων νόθος " Ton. jas : Οὐδ᾽ ἧξας εἰς ἔρευναν 
ἐξευρεῖν γονάς; Dem. p. 563, 1 : Καὶ τίς οὐχ οἶδεν ὑμῶν 
ἀπορρήτους, ὥσπερ ἐν τραγῳδία, τούτου γονάς ; Steph. 
Byz. : Δῆλος ἢ παρὰ τὰς τονὰς ἢ μαντείας. ἱερὸν γὰρ 
Δῆλος τοῦ Ἀπόλλωνος, τοῦ θεοῦ πρῶτον ἐν αὐτῇ γενομένου. 
Ne memorem Ἀφροδίτης, Διονύσον, Μουσῶν γονὰς titu- 
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[Accommo- 4 los fabularum medis potissimum comeedize poeta- 


rum, quorum rationem reddere conatus est Lobeck. 

Aglaoph. p. 437. || Γοναὶ Διὸς δετίου, locus pro 

Sardes. Ioan. Laurent. De mens. ἡ, 48 : Ἔτι xal vov 

πρὸς τῷ δυτιχῷ τῆς Σαρδιανῶν πόλεως μέρει ἐπ᾽ ἀχρωρείας 

τοῦ Γμώλον ἐἶος ἐστὶν, ὃς πάλαι μὲν γοναὶ Διὸς ὑετίου, νῦν 

δὲ παρατραπείσης χρόνῳ τῆς λέξεως Δευσίου (marg. Δεύ-- 
; t 


σιον) προσαγορεύεται. [tem locus Boeotie Διὸς vovat. 
Schol. Hom. ü Ν, 11: Ἐὰν ἐξ ὀφρυνίου τῆς Τρῳάδος τὰ 


* 


"Extopos ὀστᾶ διαχομισθῶσιν εἰς τὸν παρ᾽ αὐτοῖς (τοῖς ἐν 
Βοιωτίᾳ Θηδαίοις) χαλούμενον τόπον Διὸς γονάς. || Stirps 
potius quam Nativitas vel Ortus vertendum Eur. 
Chrysipp. fr. 6 : Τὰ δ᾽ ἀπ᾽ αἰθερίον βλαστόντα γονῆς 
εἰς οὐράνιον πόλον ἦλθε πάλιν" Med. 1255 : Ῥᾶς σᾶς 
γὰρ ἀπὸ χρυσέας γονᾷς ἔδλαστεν" "Troad. 1290 : ᾿Ανάξια 
τᾶς Δαρδάνου γονᾶς τάδ᾽ οἷα πάσχομεν δέδορχας; Liban. 
vol. 4, p. 593 : Παῖς δ᾽ οὖν καὶ ἫΝ ἐμὸς (gener soceri), 
x&v γονῆς ἑτέρας. || Generatio esse videtur ap. schol. 
Hom. ll. Γ΄, 125 : Κυρίως γὰρ τηλύγετοι καλοῦνται di 
τηλοῦ τῆς γονῆς ὄντες παῖδες, ὅ ἐστιν οἱ ix γεροντιχῆς 
ἡλικίας σπαρέντες. Eodem retulerim Pind. Nem. 7, 84: 
Λέγοντι γὰρ Alaxóv viv ὑπὸ ματροδόκοις γοναῖς φυτεῦσαι" 
Isthm, 6, 7 : Ὁ πότ᾽ ἄλοχον μετῆλθεν «Ηραχλείοις γοναῖς, 
de Jove ad Alcumenam accedente... || Pro Genera- 
tione quz gallice dicitur potius quam latine, i. e. 
Ὑενεᾷ vel seculo. Pind. Pyth. 4, 143 : Toizatety δ᾽ iv 
γοναῖς ἄμμες αὖ κείνων φυτευθέντες σθένος ἀελίου χρύ 
σεον λεύσσομεν. JEsch. Prom. 774 : Πῶς εἶπας; ἢ ux 
παῖς σ᾽ ἀπαλλάξει χαχῶν; Τρίτος γε γένναν πρὸς δέχ᾽ ἄλ- 
λαισιν γοναῖς. Quo tamen etiam usitata signif. capi 
licet : sed clare Pers. 818 : Θῖνες νεχρῶν δὲ xal τριτο- 
cóc γονῇ ... σημανοῦσιν. L. D.) || Semen prolificum, 
Genitura. Hesiod. : M»2' αἰδοῖα γονῇ πεπαλαγμένος. 
[Op. 731:. Apollod. 3, 14, 6 : Ἑῆς γονῆς εἰς γῆν πεσού- 
σῆς. Hzxsr. Herodot. 3, 101, et de serpente 109. 
Hippocratis satis est memorasse scriptum Περὶ γονῆς. 
Uutur sepissime et Aristot. aliique omnes. Γονὴ et 
σπέρμα quomodo differant docet Arist. De generat. 
anim. r, 18, p. 724, 12 Bekk. : Γ᾿ uiv οὖν τὸ ἀπὸ τῶ 
γεννῶντος χαλεῖται αἴτιον, ὅσα συνδυάζεσθαι πέφυχε, τὸ 
οἱ ol ἔχον ἀρχὴν γενέσεως, σπέρμα δὲ τὸ ἐξ ἀυφοτέρων 
τὰς ἀρχὰς ἔχον τῶν συνδυασύέντων. Quod discrimen ta- 
men non solet observari.] Hippocr. autem, ut Gorr. 
e Galeno annotat, γονὴν appellat non. ipsum modo 
semen recens emissum, vel in suis vasis contentum, 
sed quamdiu a concepto etiam fcetu species seminis 
adhuc apparet, sive per abortum, sive per dissectio- 
nem. [|MFovk; ab Hippocr. vocari etiam Partes natu- 
rales que generationi inserviunt , tradit Galen. 
Comm. in lib. De art. 3. («Tov dicitur inter- 
dum Uterus et Partes genitales , ut p. 810, € : Κύστις 
xal γοναί. Sic enim illic γονὰς explicat Galenus, τὰ 
γεννητιχὰ μόρια, Partes naturales , in foeminis uterum, 
in viris vasa seminaria. Et p. 210, 57 eundem locum 
subindicans : Βονὴν δὲ λέγει Tot τὰ γεννητιχὰ μόρια, ἢ 
xal αὐτὴν τὴν μήτραν, Γονὴν autem dicit aut Genita-, 
lia membra aut ipsum etiam Uterum. Eademque no- 
tione γονὴ repetitur p. 842, À : Κύστις τε xal γονή. 
Sic p. 426, 15 γονὴ Partes. genitales significat. Ero- 
tianus quoque (p. 112) : Γονὴ ὁτὲ μὲν τὸ σπέρμα Or- 
ioi, ὁτὲ δὲ τὴν μήτραν, Interdum quidem Semen, 
interdum. etiam. Uterum significat; additque multis 
in locis apud Hippocr. reperiri. Et Pollux 2, 222, 
τὴν μήτραν γονὴν ab Hippocrate vocari scribit, ut 
et Rufus Ephes. ἐν τῷ περὶ ἀνθρώπων μορίων (1, 
31). Hesychius etiam γονὴν, γένεσιν, μητέρα {μήτραν 
Kuster.) xal τὸ σπέρμα exponit. Τοναὶ p. 261, 55, 
Partes naturales et genitales significant : Puvaixl 
δυστοχεούση ἣν τὸ παιδίον ἐν τῇσι γονῇσιν ἔχηται καὶ μὴ 
εὐπόρως ἐξέλθη, Si muliere egre pariente foetus in ge- 
nitalibus locis hzreat, neque facile exeat. Locellos 
dixit Calvus, cum γονὴ etiam Uterum significet. Lib. 
quoque 2 Epid., p. 999, F : Ὄρχις οἰδήσας ἀπὸ βη- 
χέων ὑπόμνημα χοινωνίης στηθέων, μαζῶν, γονῆς, φωνῆς, 
Testis intumescens ex tussi nos consensionis quae est 
eniturz: et voci cum pectore et mammis commone- 
acit. Dbi tamen submonuimus γονὴν Uterum indi- 
care posse, camque communionem que est utero 
cum mammis subnotari. Quo etiam pertinent quz 
scribuntur p. 49, 44 : Μαζοὶ, γονὴ, ὑστέρη.» Fors. 
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OEcon. p. 87. Hesych. : Γονᾷ ... xal 
| De ejusdem gl. Γονὴν, μητέρα modo dictum.] [| F'ovà 
preterea nom. est Pessi ad conceptum perutilis, qui 
describitur ab /Egin. 6, 24. [Γονὴ cum γυνὴ confus. 
supra notavi. Adde Diod. vol. 2, p. 517, 6, ab Schef. 
et. 


(lw, γάρχισσος, τὸ φυτὸν, Narcissus planta, 


Hesych.] 

(héros, Concha. Arcad. p. 49, 5 : Τὰ εἰς θος &- 
σύλλαδα μονογενῆ ἔχοντα τὴν πρὸ τέλους συλλαδὴν εἰς 
σύμφωνον χαταλήγουσαν βαρύνεται, πτόρθος γόνθος, ὃ 
χόγχος, γρόνθος etc. L. Dixponr.] 

l'ovtac , dipl, Facilis, Hesychius, inter Γόνιμον 
et Γονοειδὲς, addens , Αἰσχύλος ᾿Αγαμέμνονι. Οὐ fabula 

um voc. non habeat, Stanlejus glossam retulit ad 
Choeph. 1067 : Ὅδε τοι μελάθροις τοῖς βασιλείοις τρί- 
τος αὖ χειμὼν πνεούσας γονίας ἐτελέσθη, ubi nunc legitur 
πνεύσας ex conj. Scaligeri. Hesychium , quum Agam. 
citaret pro Choeph., Blomfieldus deceptum conjecit 
eod. errore quo in libris /Eschyli Choephori cum 
Agam. coaluerunt. Schol. : Γονίας ἄνεμος, ὅταν ἐξ εὐ- 
δίας χινηθῇ χαλεπὸν πνεῦμα. L. Dixponr.] 

[ονιχεύω, Przedia avita. possideo. Georg. Pachym. 
2, 33 : Τῆς εἰς χάριν γονιχευθείσης, ... γῆς. Ducano.] 

[Γονιχὸς, 3, ὃν, Seminalis. Aristot. Probl. 4, 26 : 
Τῆς γονιχῆς ἐχχρίσεως. Basil. Imp. Admon. c. 5. Κατ, 
|| Paternus. Georg. Alex. V. Chrys. 179 : Πᾶσαν τὴν 

νικήν μου ὕπαρξιν χατέλιπον, πολλὴν οὖσαν, χαὶ ἰδίασα 
|n τοῦ χόσμου * 182 : Ἦλθον πρὸς αὐτὸν παραχαλοῦντες 

μετὰ δαχρύων μὴ ἀποστῆναι τῆς γονιχῆς αὐτοῦ θρησχείας 

«ἥτε (1. μηδὲ) χαταλιπεῖν αὐτοὺς ὀρφανούς. ϑελοξκ. Ti- 

mzeus p. 209 ab Schaf. cit : Πατρονομούμενοι, οἵ τοῖς 

γονιχοῖς νόμοις ρώμενοι 3) ὑπὸ τῶν πατέρων ἀρχόμενοι, 

Übi Ruhnk. : « Pro γονιχοῖς,, προγονιχοῖς corrigit Valck. 

ad Eur. Hipp. v. 826. Rectissime.» Similiter errant 

edd. /Elian. V. H. 2, 38, a Wakef. cit. : Ὑπὲρ γονι- 
χῶν olov. Agatho Epil. ad Conc. 6 (Combef. Hist. 

Monothel.) p. 201, E: Οὐ μόνον ix προλαβούσης to- 

νικῆς ... διδαχῆς τε xal παραδόσεως. Alia v. ap. Du- 

cang. L. Dixponr.] 

( “Ὀνιμοποιὸς, δ, $, Prolificus. Dionys. Areop. De 
ccel. hier. c. 15. Karr.] 

Γόνιμο:, δ, $, et Ἢν» ov, Genitalis, Prolificus, 

Foetificus. Plato de LL., [Plut. Mor. p. 764, B, et 

'Theophr. cuj. ll. v. in ind. Schneid.] γόνιμος θερμότης. 

Apud "Theophr. autem (C. Pl. 1, 6, 1; 4, 16, 3], γόνι- 

μος ὑγρότης, Prolificus humor, vel fructificus, Bud. 

Plin. autem Fetificum humorem dixit. (Hippocr. 

Ρ. 347, 25 : Ὁχόσα δὲ τῶν σωμάτων ἀχμάζοντά ἐστι xal 

ἐν τῇσι ἡλικίησι τῇσι γονίμησι. Aristot. De generat. an. 

1, 19 : Ἰχμὰς ὅση μετὰ τὴν χάθαρσιν ὑπολείπεται ταῖς 

γονίμοις " Probl. ἡ, 2 : Τῶν ἀτέχνων xo γονίμων γυναι- 

x&v. Ap. eund. De generat. anim. 2, 5 ᾧὰ γόνιμα con- 

traria τοῖς ὁπηνεμίοις. Dio Chr. vol. 1, p. 661 a Wakef. 
cit. : Ὥσπερ ἐπὶ τοῦδε τοῦ ὕδατος τὸ μὲν σῶζον xal τρέ- 
φον καὶ γόνιμον ὄντως ἄνωθέν ποθεν ... κάτεισι. Longin, 

44, 3 : Ἄγευστοι χαλλίστου καὶ γονιμωτάτου λόγων νά- 
ματος, τὴν ἐλευθερίαν, ἔφη, λέγω. Ubi jungenda esse 
γον. λόγων docet etiam 8, 1 : Πέντε ... πηγαὶ ... αἱ τῆς 
ὑψηγορίας γονιμώταται, Eust. Opusc. p. 346, 10: Τὰ μὲν οὖν 
ἄλλα τῶν δένδρων μένει γονίμης φύσεως ἀσυντελῇ, φύλλοις 
εὐθηνούμενα μόνοις" 353, (0: Οὐχ ἐν ῥόδοις xal dto dv- 
θέων ἑτέρων, ἀλλ᾽ ἐν εἰδεχθεῖσιν (1. εἰδεχθέσιν) ὕδνοις ἐπι- 
δεικνυμένη ἡ γῇ τὸ γόνιμον.) In. Epigr. γονίμη φλὲψ, 
Genitalis vena, pro Membro virili. [Anth. Pal. 6,218. 
Etym. M. p. 652, 15 : Παραστάται ὑπ᾽ ἐνίων χαλοῦνται 
a γόνιμιοοι φλέδες αἵ τῇ γενέσει παρεστῶσαι. Quibus conf. 
Rufus De part. corp. hum. p. 63. Ead. signif Eur. 
El. 1209 : Πρὸς πέδῳ τιθεῖσα γόνιμα μέλεα, de Clyte- 
mnestra ad pedes filii provoluta.] Sic μόριον ἀνδρὸς γό-- 
vuzov , Plut. De fort. Rom. [p. 323, B.] Γόνιμον πῦρ, 
quidam Poeta ap. eund. Plut. de facibus nuptialibus. 
[Is poeta Euripides est Phen. 345 : ᾿Εγὼ δ᾽ οὔτε σοι 
πυρὸς ἀνῆψα φῶς νόμιμον ἐν γάμοις" cujus ]. vitiosam 
scripturam Plutarcheam Mor. p. 606, F, non debe- 
bat probare Valck.] || Feecundus, Fertilis. [Hesych. 
Γόνιμον,, εὔκαρπον, Poeta ap. Platon. Epist. 1, p. 310: 
Γαίας εὐρυπέδου γόνιμοι βρίθοντες s χὰ x. Steph. 
Bvz. s. Βέσθιχος : en) γόνιμοι xai λιπαραί.) Philo 
V. M. 1 : Γῆν πεδιάδα καὶ βαθεῖαν xal πρὸς πάντα γονι- 
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μωτάτην. Et γόνιμος τῷ σώματι, e Plut, Item metaph. 
Aristoph. (Ran. 96] γόνιμος ποιητής. Sic et Aristid. 
pro Eo, qui est fecundo ingenio, ut Bud. interp. 
105 : Ὥς ΤΣ xal ἐνθυμηματιχός. (An Sopater Prol. 
ad Aristid. Panath. vol. 3, P 741 Lips. : Ὥς γ., ὡς 
ἐνθυμηματιχὸς τυγχάνει ... 2] Idem, Τῷ γονίμῳ τῆς φύ- 
σεως χρῆται. [Metaphorice etiam cit. ab Schneid. 
Hippocr. Ep. p. 1271 : Γνώμην οὐχέτι ἔχον μετ᾽ ἀνδρῶν 


oviuxov βουλεύσασθαι. Plato Reip. a, p. 367 : Φρονεῖν xat 
ιαίνειν xal ὅσα ἄλλα ἀγαθὰ γόνιμα τῇ αὑτῶν φύσει, ἀλλ᾽ 


δόξῃ ἐστί" quo respiciens Phryn. Bekk. p. 31, 19: 
Ῥόνιμα ἀγαθὰ, τὰ τῷ ὄντι ἀγαθά, Πολιτείας δευτέρῳ. 
Synes. p. 337, D : ἰόνιμον βουλάν᾽ 339, Α : Γονίμου 
ζωᾶς, Photius Bibl. p. 93, 4o, ab Routh. cit. : "Ecc 
δὲ τοῖς ἐνθυμήμασιν, εἴπερ τις ἄλλος, γονιμιύτατος.] In- 
terdum cum gen. sicut et Lat. Feecundus et Fertilis, 
ut Aristot. De mundo (c. 4, p. 394, 26]: Νέφος ἐστὶ πά- 
χος γόνιμον ὕδατος, Nubes est crassamentum faecundum 
aque, quod tamen redditur etiam, Vim habens gi- 
guendz aqua. (Theophr. fr. 3, 44, p. 720 Schn. : ἕξ 
γιμος ἤδη γίγνεται (calor) τῶν ὁμοίων.) Tale est γόνιμος 
χαρᾶς, fap. Plut. Mor. p. 778. ld. P 938 : ] V'ovusov 

pov xat φυτῶν. [Et 716, À : ΓἜστι δὲ παρρησίας καὶ δι᾽ 
αὐτὴν ἀληθείας γονιμώτατος (5 otvo;). Hierocles p. 144 (2). 
Waxzr. Eustath. Opusc. p. 320, 20 : Δῴων γόνιμος 
desk (terra). £lian. N. À, 7, 5 : 'H «7, $, Αἰόυσσα 
πολλῶν xal ποιχίλων θηρίων γόνιωός ἐστι. || Decreto- 
rius, de diebus vel temporibus criticis. Foes. OEcon. 
Hipp. p. 87 : «Τόνιμος ἡμέρη aut γονίμη Dies impar et 
criticus szepe dicitur : p. 1046, B : Ἦν πυρετοῦ ἔχον- 
τὸς τὰ περὶ τὸ πρόσωπον ἰσχνὰ 3 ἐν ἡμέρῃ γονίμῳ, Si 
febris apprehenderit, et facies die impari subsidat. 
Ibid. C : Ἦν μὴ ἐν τῇ γονίμη μεθῇ 6 πυρετὸς, ὕποτρο- 
πιάζειν ἀνάγχη. Et. p. 1050, Εἰ : Σπασμῶν φωνὴ ἐν γονί- 
pup λύεται. Et ibid. : Αύεται δὲ ἐν γονίμη. Ótemque 
1053, D : Ἀπόληψις δὲ τοῦ νοσήματος οὐχ ἂν γένοιτο, εἰ 
μὴ ἐν γονίμη ἡμέρη. Ibid. : ὍὍσα θνήσχει, ἀνάγχη γονίμῳ 
ἡμέρη. Et ibid. Εἰ : Θνήσκειν ἀνάγχη γονίμῳ ἡμέρῃ. a- 
demque notione γόνιμος μὴν xat γόνιμον ἔτος Mensis et 
annus impar dicitur ac criticus ibid. D, E, ut et &yo- 
νος ἡμέρη Dies par ibid. D, E, ἄγονος μὴν et. ἄγονον 
ἔτος, Mensis par et annus par, ibid. D, E. Qua 
τῷ γονίμῳ ex oppositione respondent. Quem certe 

ipp. locum exprimit et explicat Erotianus (p. 110), 
quum scribit : Γονίμη ἡμέρα, ἀντὶ τοῦ περιττὴ, ἐπειδὴ 
αἵ περιτταὶ ἡμέραι ὡς ἐπίπαν χρίσιμοι τυγχάνουσι xal 


᾿, γεννητιχαί τινος ὠφελίμου, ὅθεν χαὶ γόνιμον μῆνα τὸν 


D 


περιττὸν καλοῦσι, F'ovíu exponitur ab Hesych. ἡμέρα 
$ περισσὴ xal μὴ ἄρτιος, (Malim distinguere «qov(uy, 
ἡμέρα, 7.) Quibus sane verbis haud dubie Hipp. 
locum p. ro46 subindicat.» Plut. Mor. p. 288, €, 
ab Schneid. cit. : Γόνιμος γάρ ἐστι (numerus. impar) 
xal χρατεῖ τοῦ ἀρτίου συντιθέμενος. — || Maturus partui, 
Vitalis. Aristot. H. A. 7, 4, 5: Ὅσα μὲν οὖν γίγνεται 
πρότερα τῶν ἑπτὰ μηνῶν, οὐδὲν οὐδαμῇ δύναται ζῆν, τὰ 
δ᾽ ἑπτάμηνα γόνιμα γίγνεται πρῶτον, ἀσθενῇ δὲ τὰ πολλά, 
Ibid. 6 : Τὸ δὲ γάλα τὸ γινόμενον πρότερον τῶν ἑπτὰ 
μηνῶν ἄχρηστόν ἐστιν, ἀλλ᾽ ἅμα τά τε παιδία γόνιμα χαὶ 
τὸ γάλα χρήσιμον. ϑοηκειν, Ibidem : Ἀρχὴ δὲ ταῖς γυ- 
ναιξὶ τοῦ τεχνοῦσθαι χαὶ τοῖς ἄρρεσι τοῦ τεχνοῦν χαὶ παῦλα 
ἀμφοτέροις τοῖς μὲν f τοῦ σπέρματος πρόεσις, ταῖς δὲ fj 
τῶν χαταμηνίων * πλὴν οὔτ᾽ ἀρχομένων γόνιμα εὐθὺς οὔτ᾽ 
ἔτι ὀλίγων γιγνομένων xal ἀσθενῶν. Foesius l. c. : α Γόνι- 
μὸν παιδίον Vitalem fetum et puerum significat p. 
260, 27 : Ὁχύταν οὐ γόνιμον γένηται τὸ παιδίον" 29 : 
Ὁχόταν γονίμου γενομένου τοῦ παιδίου χεὶρ ὑπερέχῃ. Ἧι 
p. 262, 16 : Ἦ προέτεχεν οὐ γόνιμα Ra 347, 40 : Té- 
vigac τέκνα ἢ παιξία.... Ὡσαύτως χαὶ γόνιμα γίνεται. Et 
p. 949, 11 : Γόνιμά τι ἀνάγεται ἐς φάος. υ "Theolog. 
Arithm. p. 42: ΤΠ όνιμα γὰρ τὰ ἑπτάμηνα " ubi Philonis 
exx. duo citavit Astius p. 182. Signiff. adhuc positas 
omnes recensens schol. Eurip. Phan. 1597 Matth. 
addit signif. τοῦ δυναμένου τεχθῆναι, que eadem est 
postremze. — || Recens natum interpretatur Dorvill. 
ad Charit. 7, 2, ap. Maneth. 4, 220 : Θηλυτέρους 
qov(uaov παίδων ἰσομήτορας ἄνδρας, vertens, Viros effe- 
minatos infantibus comparandos. — || Genuinus. He- 
sych. : Fóviyoc , γγήσιος υἱὸς γεγονὼς, δ᾽ οὐχ εἰσποιητός. 
Manetho 6, 54 : Ἶσοι γονίμοισι τέκεσσι. Anthol. Pal. 
9, 277, de fluvio imbribus inflato : ὍὌψομαι ἠελίῳ τε 
9o 
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χεχαυμένον, ὅστις ἐλέγχειν xal γόνιμον ποταμῶν xoi A 


γόθον -οἷδεν ὕδωρ. Capitur eodem modo locus lacer εἰ 
corruptus «Longini 31, 1 ον. γόνιμον τόδ᾽ ᾿Ἀναχρέοντος, 
Οὐκέτι Θρηικίης ἐπιστρέφομαι. De γόνιμος cum. νόμιμος 
confus. dictum initio. Ε΄. pro λόγιμος legebatur olim 
Pausan. 1, 29, 3.] 

[Γονιμότης, τος, ἢ» Fertilitas, Foecunditas, Gl. Eust. Il. 
p. 132 extr. : Ἅλας δὲ ταῖς οὐλάῖς ἀνεμίγνυον. οὐ μόνον 
διὰ γονιμότητα xai τὸ ἐν τροφαῖς νόστιμον. ὅελοκα, Id. 
Opusc. p. 347, 6 : Ῥῷ δὲ ἐμῷ δένδρῳ ὑποχαταθαίνοντι 
τὸ ἕν τοῦτο οὐ τελευτὴ γονιμότητος, ἀλλὰ μονότης χαὶ 
στάσις " ubi leg. μονιμότης pro μονότης. Schol. Hesiod. 
Th. 158 : Ὁ χρόνος τῶν ἐξ οὐρανοῦ xal γῆς ἀναδιδομιέ- 
νων σπερμάτων τὰς γονιμότητας ἀφανίζει. loannes Diac. 
ad Sud v. 147, p. 459 Gaisf. : 'O χρόνος τῶν ἐξ οὐρα- 
γοῦ τε xal γῆς ἀναδιδομένων χαρπῶν xal τῆς γονιμότητος 
ἀφανιστιχός ἔστιν ἢ θεριστιχός" τοῦ Je θέρους ἐλθόντος 
θερίζουσι τὰ ὥρια οἵ ἄνθρωποι, δρεπάνας ἐν χερσὶν ἔχον- 
τες, τὴν ἐξ οὐρανοῦ δηλαδὴ εὐχράτως τοῖς σπέρμασι χαὶ 
ix γῆς ἐντεθεῖσαν γονιμότητα. L. 1). || Vitalitas. 'Theol. 
Arithm. p. 39 ed. Ast. : "Ert γονιμότητος ἑπταμήνων 
xai ἐννεαμήνων. δοηκεῖρ. lbid. 47 : "Ir δὲ γονιμότητος 
αἰτίαν μάλιστα τὴν ἑδδομάδα ὑπάρχειν. 

[Γονιμώδης, $, ἥ, Fecundans. Orph. Hymn. 54, 


19 : Αἰγύπτου χατέχεις ἱερῆς γονιμώδεα λουτρὰ, dela- 


vacris in undis Nili fotcundantibus. Scuxxrv.] 

Tóvva. V. Fóvv.] 

Terri V. Τονεῖς.] 

[Vóvvtoc , α, ov, Gonnius, gentile a Γόννοι, quod v. 
Steph. Byz. : Vóvvot,.. τὸ ἐθνιχὸν Yóvvioc. L. Dix.] 

(Fóvwvot , ov , Gonni , urbs Perrhzbiz. Steph. Byz. : 
F'óvvot , πόλις Περραιβίας ἀπὸ Γουνέως χληθεῖσα τοῦ &xo- 
γόνου Κύφον οὗ φησιν Ὅμηρος. Ὃ πολίτης Vobvtos , καὶ 
Γουνία ἡ γυνὴ xal f, χώρα. Γράφεται δὲ xal χωρὶς τοῦ v. 
Τοὺς δὲ Περραιδοὺς, Αἰολεῖς ὄντας, τὰ σύμφωνα διπλοῦν 
xal Πε pae χαλοῦντας ἑαυτοὺς xal Fóvvov διὰ 0o. vv 
τὴν ir (6v. γὰρ οἱ Αἰολεῖς τὰ γόνατα. Ex. quibus , 
qui verba premat, tertiam elicere formam possit 
Γόνοι, mihi non oblatam. L. Diw».] 

ovvoxov9uÀov , Gonnocondylum , ex uno cognitum 
l. Livii 39, 25 : «Perrhzehi Gonnocondylum , quod 
Philippus Olympiadem appellaverat, Perrhabia 
fuisse, et ut sibi restitueretur, agebant.» Libri 
Connoc. vel Conoc. Sigonius : p Gonnocondylum 
legendum puto, voce juncta ex duobus oppidorum 
nominibus , quorum meminit Liv. 44, 6: « Hic locus 
tam suapte natura infestus per quattuor distantia 
loca prszsidiis regis fuit insessus : unum in primo 
aditu ad Gonnum erat, alterum Condylon, castello 
inexpugnabili.» L. Dix».] 

Γοννονία. V. Vouvovvía.] 

Ióvv , $, Gonnus, 1..q. Tóvvot, quod v. Steph. 
Byz. , cujus verba ibi posui. Lycophr. 906 : Περραι- 
Gudjy Γόννον. Herodot. 7, 128 : Ἔς Περραιδοὺς παρὰ 
Γόννον πόλιν. Memorat eandem Strabo 9, p. 440. 
L. Din.) 

{Γοννῶσσα, Gonnussa, urbs Perrhebise. Steph. 
Byz., qui addit, τὸ ἐθνικὸν Γοννουσσαῖος. Scribitur 
autem in cod. Vratisl. duplici v et simplici c, vulgo 
v simplici et duplici v. V. Povosca. L. Dix.] 

Γονογεῶνες, Mandragora, Diosc. Notha 4, 76. Boiss.] 

νοειδὴς, 6, ἥ, Geniture similis, Γονοειξδὲς ἐναιώ- 
ρημα, Hippocr. [p. 966, F. Id. p. 148, A : Τὸ ὑολε- 

ν πνεῦμα x«l τὸ γονοειδὲς διελθὸν λύγγα σημαίνει, 
Turbidus flatus et geniture similis abscessus singul- 
tum significat. Plura v. ap. Foes. in OEcon. et 
Eustach. ad Erotian. p. 112, qui de loco quodam 
Hipp. varietatem τονοειδὲς pro y. memorat, de quo 
v. S. Γονώδης. L. Diwp.] 

Γονόεις, ἐσσα, εν, Feecundus, Fertilis, [Nicander 
Al. 101 : AUyé ἀποτμήξας ἅρπῃ γονόεντα Μεδούσης, 
Collum Meduse, unde nati Chrysaor et Pegasus. 
Nonnus Dion. 5, 70 : ᾿Εγκεφάλου γονόεντος ἐδινεύοντο 
μενοιναί" 12 , 2 : Ἠελίου γονόεντος 57 : Δενδρείην qo- 
γόεσσαν ἀναπτύξασα λοχείην" a0, 24 : Γογόεντος ἀμή- 
«opa παῖδα χαρήνου, de Minerva; 61: Διὸς γρνόεσσαν 
πτύχα μηροῦ" 22, 278: Ομόρῳ μὲν γονόεσσαν ὅλην 
ἐδίηνας ἀλωὴν “Ἑλλάδος etc. l'ovóst; cum στονόεις conf. 
ap. eundem :, 8, ut notavit Wakef., et Coluth. 
359. L. Dix».] 
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[Γονόεσσα, $, Gonoessa, prom. Pellenes, contr. 
Γονοῦσσα. Hom. Il. B, 573 : Αἰπεινὴν Tavóeacay. Ad 
quem 1. Eust, docet aliud. esse Γονόεασα, aliud Fo- 
γοῦασᾳ : Γονόεσσα ἀχρωτήριον Mae jvone, Εονοῦασα μέντοι 
τρισυλλάδως πόλις Περαιθίχς. Sed schol. etiam prom. 
Iovéóocav dictum putavit : Γονόεσσαν, Γονοῦσαν (1. Te- 
γοῦσσαν)" ἔστι δὲ ἀχρωτήριον Ἠελλήνης. Et urbem 
Hesych. Γονόεσσαν : Γονόεσσα, πόλις. lovóscom m; 
Πελοποννήσου, nisi is utroque l. Peloponnesiam dicit. 
L. Dix».] 

(Povoxzové» , Liberos interficio. Pseudoplut. Mor. 
p. 1162, A : Εὐρὼν τὸν διὸν Καλυξῶνα μετὰ τῆς μητρὸς 
ἀναπαυόμενον, χαὶ μοιχὸν εἶναι δόξας, χατὰ ἄγνοιαν ἐγ»- 
νοχτόνησε. ÀNGL.] 

[Γονοχτονία, $, Parenticidium, Gl. Videtur legen- 
dum lP'evzoxcovia. L. Dix.) 

l'ovóouat, affertur e Gazae Gramm. 3 pro ἐχλιπαρῶ, 
ἱκετεύω, Genibus advolvor, Ad genua accido. Sed 
pro eo γουνοῦμαι potius dicitur, et quidem peculia- 
niter áp. poetas. 

Γονοποιέω, Fatifico. Inc. Levit. 26, 9. Axor. 
Schol. Lycophr. 899 : Γυναῖχα δυναμένην γονοποιῆν, 
Geopon. 19, 4: Ποτὲ μὲν ὡς ἄρρην γονοποιεῖ, ποτὲ δὲ 
ὡς Onus τίχτει (lepus). Wakxr. {{ Does. Fecun- 
do, 6]. 

{Γονοποιία, $, Feetificatio. .Alex. Aphr. Probl. 
2, 68.] 

[Γονοποιὸς, 6, ἢ, Fotifer, Feetificus. Justin. M. 
Cohort. p. 8, D : Fovoxoiov ὕδωρ. M.] 

[Γονοπώτης, 6, Qui semen bibit. Manetho 4, 311: 
ΠΙαμπαθέας, στομάτεσσιν ὁπυιομένους, γονοπώτας.} 

Ῥονοῤῥοία [immo Vovéggotz] vel Εονοῤῥύα [forma ni- 
hili ap. Hesych., a Sopingio correctum], £, Geni- 
ture effluentia s. profluvium, Plin. Nimia prolusio 
seminis Celso. [Geopon. 12, 13, 14; Galen. νοΐ, ἃ, 
p. 8o, alii. L. Dix».] 

[Γονορροϊχὸς, 3, ὃν, Geniture profluvio laborans. 
Hieron. Comm. ad Ezech. c. 7. Karr. Aetius 16, 26; 
Rufus p. 134. Wriczr. Matthaei Med. p. 112 ; Paulus 

2g. 3, p. 111, 27. L. ιν. 

Γονόῤῥοιος et ἔονοῤῥύης (immo F'ovoppu?s, quod v.], ὅ, 
Qui geniturz effluentia s. profluvio laborat , Qui se- 
minis fluxum patitur. [Josephus vol. 2, p. 399, 15. 
Hxxsr. 

V'ovodsuév , Genitura effluentia s. profluvio laboro. 
Unde ἐγονοῤῥύησε Levit. 15, (33 secundum Oxon. et 
Ald. Ibid. 22, 4: Λεπρᾷ ἢ γονορρυεῖ. Scurxusw. 
Schol. Nicand. 'Ther. 721: Διὰ τὸ ἀχουσίως ἀποσπερ- 
ματίζειν xal γονορρυεῖν τὸν δηχθέντα. L. Dixp.] 

[Γονορρυὴς, δ, 4, Geniturz fluxu laborans. Levit. 
15, 4 etc. ; Num. 5, 2; Reg. 2, 3, 29. Hesych. : Fo- 
νορύης,, οὗ ἡ γονὴ ye ἀκουσίως, Suid. : Γονορροιὴς, 
ὁ νοσῶν οὗ ἣ γονὴ ἐχφέρεται ἀχουσίως xat ἐχρέει. Eadem 
fere Zonar. p. 447, cujus libri tameu vcl γονορροΐης 
vel γονορρόης. Quae sunt vitiosa. Nihil enim praesidii 
in gl. mendosissima Etym. Gud. p. 128, 1 : l'ovogootas, 
Tk παρὰ τὸ νοῦς xai ῥοῦς xal χροῦς xol πλοῦς διὰ 
i Md ov εὔχροια εὔνοια süpoux* ὄνομα doctvuxbv 
γονοροίης γονορρής 9s (sic). L. Dix.) 

Foy; , oxytonum, pro quo l'ovv lon. epenthesi 
ap. poet., γόνιμος, Feecundus. Sed subst. est ap. 
Hom. quum dicit γουνὸν ἀλωῆς, Feecundum s. Ferti- 
lem locum, vel solum, aut Fertilissimum, ut alii 
interpr. Sic et 4oovóv ᾿Αθηνάων idem dicit. Et Hesiod. 
"Theog. [54] : Γουνοῖσιν ᾿Ελενθῆρος μεδέουσα. Si autem 
p adj. faciamus pro Faecundo , idem mihi videtur 
ore h. v, usus, qui et Lat. Feetus : nam ut γόνος Foe- 
tum s. Foeturam signif., sic et γονὸς oxyton. signif. 
i. q. Foetus , quum. est adj. : ut, Loca festa. furenti- 
bus Austris, Virg. (/En. 1, ὅτ. l'ovi; subst. pro γουνὸς 
est ap. Apollon. Lex. Hom. p, 209: l'owix γονοὺς xa- 
λοῦσι τοὺς γονίμους τόπους. Sed recte Vulois. legere 


. videtur γουνούς. Ceterum sequitur IHSt. interpreta- 


tionem grammaticorum. Hesych. cum schol. Hom. : 
Γουνῷ ἀλωῆς) iv τῷ γονιμωτάτῳ τῆς ἁλωνίας. Edem 
Τουνῷ,, γονίμῳ τόπῳ. Schol. Hesiod. 'Th. 54 : l'ovvoiztv 
ἘἘλευθῆρος) ἦτοι τοῖς γονιμωτάτοις τόποις * 3a8 : l'ouvot- 
σιν χατένασσεν) ἐν τοῖς γονιμωτάτοις τόποις χατῴκησε. 
Paullo aliter Ioannes Diac. Alleg. p. 466 Gaisf. : 
Νεμειαῖος δ᾽ ἂν εἴη λέων ὃ νεμόμενος οἷον δίκην λέοντος 
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ὠμηστοῦ quid τε xai σπέρματα τὰ ἐν τῇ γῇ, ἃ δὴ ὃ λόγος Α Conf. de hoe piscicolorum genere Arist. l. c. cap. 


γοὺς πὶ εὐσε΄ τὰς ας ἐκ γῆς ἀναδί- 

αι γονὰς σπερμάτων ἐπιπολὺ χρατήσας ὃ παγετὸς δια- 
φθείρει. Veriora v. in Powós. L. D.) Γονώτερος, Ferti- 
lior, Fccundior. 

Γόνος. 5, itidem ut γονὴ, exp. γέννησις, Generatio. 
Od. Δ, [533]: "H2b ἑκάστη * Ov γόνον ἐξαγόρενεν - [He- 
sych. : Ὃν γόνον" τοὺς ἑαυτοῦ προγόνους ἢ τὴν ἑαυτοῦ 
jouv Ἵ T, [166] : Οὐχέτ᾽ ἀπολλήξεις τὸν ἐμὸν γόνον 

ξερέουσα. Sed utrobique non solum γέννησιν, verum 
et γένος posse exp. scribit Eust. Atque adeo in l. 
posteriore scribit γόνον esse quod Penelope vocarat 
γένος, quum diceret, Ἀλλὰ xat ὥς μοι εἰπὲ τεὸν γένος 
ὁππόθεν ἐσσὶ, i. e., inquit , γενεὰν vel γέννησιν. Videtur 
certe Eust. γόνον pro Ipsa procreatione accepisse Il. 
Y, [409] : Obvex οἵ μετὰ παισὶ νεώτατος ἔσχε γόνοιο, 
i. e. , inquit, παίδων τῶν τοῦ Πριχμιχοῦ γόνου " nisi quis 
pro Semine accipere malit : at vulgo Minimum natu 
interpr. (In hac interpr. omnino negliglitur voc. yó- 
voto, quod capiendum signif. Stirpis vel Subolis, de 
qua H$St. infra, ut ap. Herodot 7, 2, «quem 
Schweigh. contendit : Ἔσντες δὲ μητρὸς οὐ τῆς αὐτῆς 
ἐστασίαζον, ὃ uiv Ἀρταδαζάνης χατότι πρεσθύτατος εἴη 
παντὸς τοῦ γόνου. Eo referri potest quod Hesych. 
Yóvo; inter alia explicat φυλὴ, Gens. Affinis est usus 
ap. eund. 6, 135, item ab Schweigh. cit. : Τὰ ἐς 
ἔρσενα γόνον ἄρρητα ἱρὰ, de sexu virili. Signif. autem, 
quam primam posuit HSt., certiora exempla sunt 
preter 1. Homeri infra ponendum Od. A, 216, H. 
Apoll. 9o : Aoc μὲν μάλα γαῖρε γόνῳ 'Ἑκάτοιο ἄνακτος, 
Gaudebat nativitate Apollinis. Et ubi vim habet non 
passivam nascendi, sed activam generandi, JEsch. 
Suppl. 171: 'Fóv τὰς βοὸς παῖδ᾽ ἀτιμάσας, τὸν αὐτός 
ποτ᾽ ἔχτισεν γόνῳ, Quem ipse procreavit. L. Dix».] 
Qui generatur, Fortus, Proles , sepe ap. Hom. Sic 
dicitur Achilles θεᾶς γόνος ll. Ὡ, [59 , ubi tamen schol. : 
Ἀντὶ τοῦ γόνος τινὲς γράφουσι πάϊς " ὡς γὰρ ἐπὶ προγόνων 
ἐστὶ τὸ γόνος]. Talia sunt Ζηνὸς γόνος et Διὸς γόνος 
alibi. ΠῚ. E, 635 : Διὸς γόνον αἰγιόχοιο: 2, 191 : Θεοῦ 
γόνον" N, 449 : Ζηνὸς γόνος “1, 493: Ὅ μοι οὔτι θεοὶ 
γόνον ἐξετέλειον ἐξ ἐμεῦ. Od. Δ, 12: “Ἑλένῃ δὲ θεοὶ 
γόνον οὐχέτ᾽ ἔφπαωον, ἐπειδὴ τὸ πρῶτον ἐγείνατο παῖδ᾽ 
ἐρατεινήν. Et alibi. Hesych. : Τόνος, υἱὸς ,... καὶ ὁ ἀπό- 
ἴονος παρ᾿ Ὁμήρῳ. Idem , Γόνοις, τέχνοις. Orac. ap. 
schol. Hom. Il. É, 64 : Πώλοιο γόνον διζήμενος εὑρεῖν, 
de eo qui περὶ παίδων γενέσεως oraculum adierat. 
Hesiod. Th. 919 : Ἀπόλλωνα xol Ἄρτεμιν ἰοχέαιραν, 
ἱμερόεντα γόνον. /Esch. Choeph. 252 : Οὕτω δὲ χἀμὲ 
τήνδε τ᾽, Ἠλέχτραν λέγω, ἰδεῖν πάρεστί σοι, πατροστερῇ 
γόνον: 5o2 : Occepe θῆλυν ἄρπενός θ᾽ ὁμοῦ γόνον" 
Suppl. 312: Καὶ Ζεύς γ᾽ ἐφάπτωρ χειρὶ φιτύει γόνον. 
Et sepissime ceteri tragici. Herodot. 1, 109 : Ἄπαις 
ἔρσενος γόνου etc. Dio Cass. 69, 20 : "Euol γόνον μὲν 
οὐκ ἔξωχεν ἡ φύσις ποιήσασθαι. De filia Arist. Thesm. 
117: Ἕπομαι χλήζουσα, σεμνὸν γόνον ὀλδίζουσα Λατοῦς, 
Ἄρτεμιν ἀπειρολεχῇ. Eurip. Iph. A. 794 : Ἐὰν χύχνου 
δολυχαύχενος γόνον. Plin. quoque [t1, 21] ap. Aristot. 
[H. 4. 5, 23] γόνον interpr. Feetum, de vespis. (Ap. 
eund. H. A. 8, 13; 9, 37 sepius de piscibus : v. 
Schneid. ad 8, 15, p. 468. Eubulus Athen. 10, p. 
450, À : Τῶν γὰρ κροχοδείλων οὗτος ὠὰ λαμθάνων s 
θηριοῦσθαι τὸν τόνον καταγγύει. Hom. Od. M, 130: 
Ἑπτὰ βοῶν ἀγέλαι, τόσα δ᾽ olv πώεα χαλὰ, πεντή- 
χοντὰ 0 ἔχαστα᾽ γόνος δ᾽ οὐ γίγνεται αὐτῶν, οὐδέ ποτε 
φθινύθουσι" quod Eust. p. 1717, 48 de thesauris etiam 
dici posse monet defossis. Sophocl. ap. Eust. Od. p. 
1625, 49 : ᾿Ἐπιμαστίδιον γόνον ὀρταλίχων, Idemque ap. 
Hesych. v. Ἀφοοδισία ἄγρα : Vóvov τε uu. Argum. 
Arist. Acharn. : Παντοδαττῶν ὀρνίθων γόνον ἀνατιθέμενος 
εἰς τὴν ἀγορὰν, et Eust. Il. p. 753, 56 : Οἱ χηνῶν χαὶ 
περδίχων xai τῶν ἕξῆς γόνοι, indicavit Schaef. ;. referri 
eodem potest Hesychii : Γόνος, γέννημα. In specie 
γόνος dicitur Apum genus: Athen. 7, p. 285, A : 
᾿Ἐπέχαρμος δ᾽ iv "Hóac γάμῳ ἐν σευθράσι καὶ χαμάροις 
τὰς ἀφύας χαταριθμεῖται, διαστέλλων τὸν λεγόμενον γό- 
vov. ... Ἀρχέστρατος δέ quat... Εν γόνον ἐξαυδῶ, τὸν 
ἀφρὸν καλέουσιν Ἴωνες. Et p. 325, B : Tov θαλάττιον 
γόνον, ὃν ἡμεῖς μὲν ἀφύην, ἄλλοι δὲ ἀφρύην (ἀφρῖτιν 
Schneid, ad Arist. H. A. 6, 14, p. 465) ὀνομάζουσιν, 
οἱ δὲ ἀφρόν. Et 3, p. 108, C : Ἀπὸ τηγάνου γόνον. 


15. Improprie /Escli. Suppl. 946 : F'óvoz πλουτόχθων, 
Proventus divitis terre; Arist. Vesp. 116 : Ἀ 
χηφῆνες ἡμῖν εἰσὶν ἐγχαθήμενοι ... ot μένοντες ἡμῶν τοῦ 

^ γόνον χατεσθίουσιν. L. D.] Quod si auctori 
Drev. schol. in Hom. credimus, γόνος contra siguif. 
τὸν γεννήτορα in. Od. A, [116] : Οὔπω γάρ τις ξὸν γόνον 
αὐτὸς ἀνέγνω. Sed Eustathii mollior mili videtur esse 
exp. ἔγνω πόθεν γέγονεν. [Pressior interpr. est, τὴν 
ἑαυτοῦ γέννησιν " de qua signif. supra.) Idem vero]. c., 
ὃν γόνον ἐξαγόρευεν, dicens γόνον esse τὴν γέννησιν vel 
τὸ γένος, addit hunc usum τοῦ γόνος pro loco illo fa- 
cere, de quo nunc agitur, Οὕπω γάρ τις ξὸν γόνον 
x.*.À. || Fóvos, sicut et γονὴ, Semen, quod Geni- 
tura etiam dicitur. [Apollod. 2, 7, 6 : "Tov γόνον ὃν 
ἀγῆκε χατὰ τῆς γῆς. Scuur. 3, 14,6 : ᾿Ἐρίῳ ἀπομάξασα 
τὸν γόνον. HxwsT. Utitur sepius Hippocr. veluti p. 
232, 29; 233, 51; 234, 5. Forma Ion. γοῦνος Aretzeus 
Morb. diut. 2, 5, p. 55—144. Porphyr. V. Pyth. 
p. 5 : Πυθαΐδος τῷ γόνῳ, λόγῳ δὲ Μνησάρχου (filium 
esse Pythagoram).] Usus est autem Aristot. et de 
apibus (H. A. 5, 22], 'Tàv δὲ γόνον ὅταν ἀφῇ, ὥσπερ 
ὄρνις ἐπωάζει [ἐπ. ὥστερ ὄρνις est ap. Arist. lura exx. 
v. ap. Schneid. ad 9, 27, p. 219. De scarabzis 
Piut. Mor. p. 355, A.] Ab hac autem signif. petitum 
existimat Bud. illud loquendi genus, 6 γόνῳ γεγονὼς 
παῖς, ap. Dem. [p. 1090, 1095 ter, 1099 etc. Dio 
Cass. 40 , 51: Γόνῳ μὲν υἱὸς τοῦ Νασιχοῦ ὧν] et alios, 
qui opp. τῷ ποιητῷ et εἰσποιητῷ. [Suidas v. EQuo- 
τας" Οἱ μὴ γόνῳ δοῦλοι, Hwsr..— || « F'óvoz ctiam Hip- 
pocrati (sicut γονὴ} pro Pudendo virili sumitur jx 
426, 15, et γόνος 6 γύμνος Virilis membri glans dici- 
tur. Zuinggerus γόνον γύμνον intelligit totum puden- 
dum virile, quod extra corpus propendeat.» Foes. 
OEcon. Hipp. p. 87. Locus Hipp. depravatissimus ita 
habet : Ὅτι ὑπογάστριον ἥδεσθαι δοχέει θερμῷ, σχεπτέον 
τὸ χωρίον, χαὶ μετέχει καὶ ἄχρεα xul κύστις καὶ γονὴ xal 
ἄλλος γόνος ὃ γυμνὸς ἔστι τε φύσις ψυχρότερος ἢ ὥς τις 
οἴεται. [[Sideritis, Diosc. Notha 464, »; ἄφθιτος, 
Buphthalmus, 460; Ἡράχλειος, Eleborus albus, 
473; Ἑρμοῦ, Buphthahnus, Anethum , 455 ; Ἥρα- 
χλέους, Ruscus, 472; αἰλούρου, Buglossum, 471; 
xvvoxto doy, Anethum, 455. Borssox. l'óvo; confus. c. 
γένος : schol. Arist. Eq. 642 , ubi v. Kust. (Lycophr. 
v. 1378; Aristot. H. A. 8, 12, p. 597, 8, coll. Eust. 
Il. p. 372, 13.) C. δόμος : Porson. Add. ad Eur. Or. 
319. C. μόνος ap. Soph. Phil. 425. C. «óxo Aj. 1290. 
Scuxr. Mosch. 4, 27. C. πόνος ap. Stob. vol. 4, p. 36 
Gaisf., cum eodem et c. τόνος conf. v. ap. Foes. ὀξκοι. 
Hipp. p. 88.) 

V'ovozox£o , Feetifico , ΟἹ. 

[Fovocóe , $, Gibbus genu. Hesych. inter Γονυαγχὼν 
οἱ l'ouvovv(a : Γονοτύλη, τὸ τετυλωμένον τῷ γόνατι" τύ-- 
λας γὰρ λέγουσιν ὃ ἡμεῖς τυλώματα, In quibus inseren- 
dum esse ἐν ante τῷ monuit Struvius in Schneid. 
Suppl. Lex. , γονοτύλη etiam snutans in γονυτύλη, Mihi 
cur necessarium videatur aut γονατοτύλη aut brevius 
γονοτύλη, ut χιόχρανον dicitur pro χιονόχρανον, dixi 
8. Γονυαγχών. L. Dixp.] 

[Γονοῦσσα, $, Gonussa, urbs Perrhabice secundum 
Eustath. s. Γονόεσσα cit. Schol. Lycophr. 870 eandem 
quam veteres l'óvov s. Fóvvov;,. suam cetatem Γονοῦ- 
cav (opinor, l'ovouscav) vocare tradit. V. etiam P'ov- 
νοῦσσα. || Aliam memorat Lycophro ipse l. c. : lo- 
νοῦσάν τ᾽ ἠδὲ Σικανῶν πλάχας " quam et ipsam duplici: 
c scribendam censeo. L. Dix».] 

Γόνυ, varias etymologias habet : e quibus maxime 
probabilis est, quie a verbo χονεῖν deducit : minus 
certe longe quam cetera petita est. Si quis tamen 
πρωτότυπον esse malit, non minus quam illud ipsum 
verbum χονεῖν, non. valde repuguabo. [Févo esse. ab 
eadem stirpe qua γνάμπτειν, inserto per epenthesin 
o, ostendunt forma γνὺξ et γνύπετος, ut omittam Ger- 
manorum. Knie. L. Diwp.] 

Γόνυ, τὸ, gen. casum habet ΤΓόνυος, pro quo per 
metath. dicitur et l'ov/óc. [Vouvó; preter. |. infra cit. 
habet Hom. Od. T, 450; γούνατος ll. «b, 591. .Plura 
de casuum obliquorum formis v. in fine.] Sed in so- 
luta oratione usitatior gen. ἔνατος, tanquam a no- 
minat. l'óvac, quod alioqui in usu minime esse tra- 
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[Omissis vulg. signif. exemplis noto tantum Arat. 
144 : Οὐραίοις γούνασιν, de suffraginibus, i. q. 
ὀπισθίοις γόνασιν, ut est ap. Eudoxum et schol., quos 
contulit Voss. Aristot. H. A. ἃ, 1, p. 498, 35 Bekk. : 
᾿Εναντίως δὲ τοῖς ἀγχῶσι xal τοῖς Sectio σχέλεσιν ἡ 
τῶν ὥμων ἔχει χαμπὴ πᾶσι, xal τῶν ὄπισθεν γονάτων ἣ 
τῶν ἰσχίων. lbid. p. 499, 19 : Καὶ γόνυ δ᾽ ἔχει (ἡ χά- 
proc) ἐν ἑκάστῳ τῷ σχέλει ἕν, xal τὰς χαμπὰς οὐ πλείους, 
ὥσπερ λέγουσί τινες, ἀλλὰ φαίνεται διὰ τὴν ὑπόστασιν τῆς 
χοιλίας. Herodot. 3, 103 : Κάμηλος ἐν τοῖσι ὀπισθίοισι 
σχέλεσι ἔχει τέσσερας μηροὺς xal γούνατα τέσσερα. ϑῶρε 
et ap. alios dicitur de animalibus, ut Xen. De art. 
eq. 1, 6. Accipitris γόνατα bis memorat Orneosoph. 
p. 227. De γόνυ pro éyxóv sive proprie sive impro- 

rie dicto v. in l'ovozyxov. L. D.] Ham. Il. A, [547]: 
Ἐντροπαλιζόμενος, ὀλίγον γόνυ γουνὸς ἀμείδων. Apud 
Eund. frequens est γόνυ χάμπτειν, Genu flectere s. 
incurvare : ἐπὶ τοῦ χαθεσθῆναι, ad differentiam τοῦ 
ἵστασθαι, si Eustathio credimus (Il. p. 669, 28; 1171, 
45]. At Hesych. exp. ἀναπαύεσθαι. (1l. H, 118: Καὶ εἰ 
d0ou ἔστ᾽ ἀχόρητος, φημί μιν ἀσπασίως γόνυ χάμψειν " 
T, 72 : Ἀλλά τιν᾽ οἴω ἀσπασίως αὐτῶν γόνυ χάμψειν. 
Saepius non est ap. Hom. (Aliud enim γόνυ γνάμπτειν 
]l. V, 23:: Κίνησεν δ᾽ ἄρα τυτθὸν ἀπὸ χθονὸς, οὐδέ τ᾽ 
ἄειρεν " ἐν δὲ γόνυ γνάμψεν, ἐπὶ δὲ χθονὶ χάππεσον ἄμφω" 
quod de schemate palestrico et quidem supplan- 
tatione capiendum esse monuit Pierson. ad Mor. 
p. 91, ab Schzf. cit. De luctantibus item. Nonnus 
Dion. το, 377: Ζεὺς μέγας αὐτοχύλιστος ἐπ᾽ Ἀλφειοῖο 
παλαίων ὥχλασεν ᾿Ηραχλῆι θελήμονα γούνατα χάμψας.) 
Kschyl. Prom. 32 : Av0' ὧν ἀτερπῇ τήνδε ene 
πέτραν, ὀρθοστάδην, ἄῦπνος, οὐ χάμπτων γόνυ. Ibid. 395, 
de alite quo vehebatur Oceanus : Ἄσμενος δέ τᾶν 
σταθμοῖς ἐν οἰχείοισι χάμψειεν γόνυ. Comparat Blomf. 
anonymi ap. Suidam v. Ἀήσυρον verba, Αήσυρον γόνυ 
χάμψει, item de ave, ut videtur, dicta, Eur. Hec. 
1150 : Ἵζω δὲ χλίνης ἐν μέσῳ χάμψας γόνυ. Philostr. V. 
Apoll. 2, 6, p. 54, de camelis : Πορεύονται χίλια στάδια 
τῆς ἡμέρας, γόνυ οὐδαμῶς χάμψασαι, ubi plura Olea- 
rius. Aliam signif. memorat Eust. Hl. p. 1171, 45: 
Καὶ σημείωσαι ὅτι Ὅμηρος μὲν τὸ γόνυ χάμψειν ἐπὶ τοῦ 
χαθεσῦζιναι λέγει πρὸς διαφορὰν τοῦ ἵστασθαι, οἱ δὲ μεθ᾽ 
Ὅμηρον ἐπὶ ἱχεσίας καὶ προσχυνήσεως τίθενται, λέγοντες 
τοῦτο xal συνθέτως γονυπετεῖν. Quod non ita verum 
esse , quin γόνυ χάμπτειν recentiores eadem qua Hom. 
signif. dixerint, probant exempla superiora. De for- 
mula γόνυ χλίνειν v. l, ejusd. s. Γονυχλινεῖν citand. Orac. 
ap. schol. Eur. Phoen. 638 : Ἔνθα x£ τοι πρώτιστα 
βοὸς χέρας ἀγραύλοιο ἵζηται χλίνῃ τε πέδῳ γόνυ ποιήεντι, 
Cum locutione γόνυ κάμπτειν autem. de Considendo 
vel Requiescendo comparandum Hesiodeum Op. 605 : 
Δμῶας ἀναψῦξαι φίλα γούνατα xa) βόε λῦσαι. Ejusd. 
formule usus recentior est quo dicitur de subjectione 
et veneratione : Philipp. ἃ, τὸ : Ἐν «à ὀνόματι Ἰησοῦ 
πᾶν γόνυ χάμψη ἐπουρανίων xal ἐπιγείων xal χαταχϑθονίων. 
Rom. 11, 4 : Οὐχ gel γόνυ τῇ Bade 14, 11 : Ἐμοὶ 
κάμψει πᾶν γόνυ. Quae dicta improprie esse de ὑποταγῇ 
monent Patres, quorum ll. v. ap. Suicer. Ceterum 
ut in his formulis γόνυ singul. ponitur loco pluralis, 
sic etiam, ubi proprie dicitur. Phileter. ap. Athen. 
1, p. 21, € : Μηδ᾽ ἀγροίχως ἄνω γόνατος ri πὴ Theo- 
phrast. Char. 4, a : Ἀναβδεθλημένος ἄνω τοῦ γόνατος χαθι- 
ζάνειν. Hybrias ap. Athen. 15, p. 696, A : Πάντες γόνυ 
πεπτηῶτες ἐμόν. Aristoph. Ran. 345 : Γόνυ πάλλεται 
γερόντων. Eur. Pheen, 843 : Ὥς ἐμὸν χάμνει γόνυ. |] 
Eandem sententiam quz subest phrasi γόνυ χάμπτειν 
aliter exprimit Hegesias Magnes ap. Dionys. De comp. 
verb. p. 35o Schaf, v. 5, 124 Reisk. : Ἀνὴρ τῶν πολε- 
μίων, εἰς γόνατα συγχαμφθεὶς ἔδοξε τοῦτ᾽ Ἀλεξάνδρῳ τῆς 
ἱχετείας ἕνεκα πρᾶξαι. De alia ejusd. signif. formula 
τιθέναι τὰ γόνατα, In. genua procumbere, v. in Ti- 
θέναι. L. D.] Variis autem loquendi generibus adhi- 
betur ab hoc poeta (Hom.] nomen istud, et quidem 
in plur. presertim, ut ex ejus ll. quos afferam pa- 
tebit. Afferam autem eos primum, in quibus vigorem 
corporis e genuum vigore s. robore szstimat : ut 
E M fin.] dixit, ef [ἄς] γόνυ χλωρόν : itidemque 
Horat. [Εροάὰ. 13, 4): Dumque virent genua. (Tyrtzus 
J, 19 : Τοὺς δὲ παλαιοτέρους, ὧν οὐχέτι γούνατ᾽ Dort 
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τ᾽ ἔλαφρὰ γούνατα xal χε- 
αλὴν ἀτρεμέως προφέρω. Cui loco simillimus Hesio- 
ζω Op. 584 : ᾿Αφαυρότατοι δέ τοι ἄνδρες εἰσὶν (cestate), 
ἐπεὶ χεφαλὴν xai γούνατα σείριος ἄζει, Anth. Pal. 11, 
25 : Ἄχρις ἐπὶ σφαλεροῦ ζωροπότει γόνατος. L. D.) Quo 
pertinet et quod ap. Plin. ( iufra cit.] legimus , Ge- 
nibus inesse vitalitatem. 1l. Y, (93]: Αὐτὰρ ἐμὲ Ζεὺς 
Eipósa0', ὅς μοι ἐπῶρσε μένος Aavymoá τε γοῦνα. Sic 
omnino λαιψηρὰ γοῦνα et μένος conjunguntur, et qui- 
ig verbo eidem SAM quum alibi tum X , [204]: 
οἱ ἐπῶρσε μένος λαι τε γῶῦνα. Huc. pertinent 

ap. Eund. [0ἀ. V, 3]: xu yd Je (1L. I], 
610, K, go, A, 477, X, 388, Od. Σ, 133] : Γούνατ᾽ 
505 * ac quemadmodum μένος et γοῦνα illic copulat, 
sic alicubi ἀρετὴν dicit, subjungens γούνατα cum illo 
verbo ὁρώρῃ : Od. X, [132] : "Οφρ᾽ ἀρετὴν παρέχωσι 
θεοὶ, xal γούνατ᾽ ὀρώρῃ. Ínveniuntur conjuncta itidem 
ούνατα οἱ βίη, 1]. A, [314]: Ὥς «ot γούναθ᾽ ἕποιτο, 
ἴω δέ τοι ἔμπεξος εἴη. Huc. pertinet P, [569] : Ἐν à 
βίην ὥμοισι xai ἐν γούνεσσιν ἔθηχε. Atque ut hic di- 
citur τιθέναι μένος ἐν γούνεσσι, sic alibi βαλεῖν μένος ἐν 
γούνεσσι᾽" sed additur ἠδ᾽ ἐνὶ θυμῷ, ut in loco proxime 
precedente βίη est in duobus, ἐν γούνεσσι, et ἐν ὥμοισι 
l5]: Σφῶϊν δ᾽ ἐν γούνεσσι βαλῶ μένος ἠδ᾽ ἐνὶ θυμῷ. 
Ap. Eund. legimus (1l. T, τ66, Od. N, 341) βλάθεται 
ὕνατα, item (Il. Φ, 114 etc.] λύτο γούνατα, xat φίλον 
te. Atque ut alicui λύεσθαι γούνατα dicit, ita sepe- 
numero aliquem alicui λῦσαι γούνατα [1]. E, 176 , N, 
360 etc.], vel ὑπολῦσαι [1]. A, 579, N, 412 etc. : Εἶθαρ 
δ᾽ ὑπὸ γούναν' ἔλυσεν], etiam pro Vitam eripere. Habet 
alioqui nonnullis in ll. simpliciorem signif. istud γού- 
vata λῦσαι (Od. X, 212 : Τῶν δ᾽ αὐτοῦ λύτο γούνατ᾽, ἔρω 
δ᾽ ἄρα θυμὸν ἔθελχθεν, de procis venustate Penelope 
captis. Y, 118 : Ot δή μοι χαμάτῳ θυμαλγέϊ γούνατ ἔλυ- 
σαν. Aristoph. Lys. 216 : Ὑπολύεταί μου τὰ γόν αταὶ, 
et talem qualem γούνατα δαμνᾷν aliquot in Il. (LI. Φ, 
5a : Κάματος δ᾽ ὑπὸ γούνατ᾽ ἐδάμνα" 270: Ποταρμὸς e 
ὑπὸ γούνατ' ἐδάμνα. Eo respexit paroedus (Aristagyoras 
s. Metagenes) ap. Athen. 13, p. 571, B : Ἄρτι jvoz- 
ζούσας αὐλητρίδας, αἵτε τάχιστα ip φορτηγῶν ὑπὸ 
ὕνατα μισθοῦ ἔλυσαν, quod vertitur, Enervant. Hxxsr.] 
frequens est, s. potius frequentissimum , ap. eund. 
poetam hoc nomen, ubi de precando vel potius sup- 
plicando agitur (unde Plin. (11, 45, 103] : Hominis 
genibus quadam et religio inest, observatione gen- 
tium: hzc supplices attingunt, ad hzc manus ten- 
dunt, haec, ut aras, adorant : fortassis quia inest 
iis vitalitas) : Il. A, [608] : Νῦν ὀΐω περὶ γούνατ᾽ ἐμὰ 
στήσεσθαι Ἀχαιοὺς Αισσομένους. Sic O, [76] : "Huzz 
τῷ ὅτ᾽ ἐμεῖο θεὰ Θέτις ἥψατο γούνων, Λισσομένη cua oat 
Ἀχιλλῆα πτολίπορθον. Ap. Eund. aliquis dicitur ἅψασθαι 
οὔνων, non λισσόμενος, sed ἱέμενος λίσσεσθαι : ut Y, 
[i58 : Ὁ μὲν ἥπτετο χείρεσι γούνων, ἹἹέμενος λίσσεσθαι. 
n quibusdam autem aliis ll. utitur verbo λιτανεύειν 
ost γούνων ἁψάμενος s. ἁψάμενοι. Sic [Q, 357] : [Γούνων 
μὰ λιταγεύσομεν, αἴχ᾽ ἐλεήσῃ. Alicubi utitur verbo 
λαθεῖν cum eod. gen. γούνων, Od. K , [564] : Αὐτὰρ ὅγ᾽ 
ἔρῃσι λαδὼν ἐλίσσετο γούνων. Sic Z, [142] : *H 

νων λίσσοιτο λαθὼν εὐώπιδα χούρην. Invenitur ap. 
ζυηἀ. et partic. ἑλὼν pro λαβὼν, ubi cetera alioqui 
sunt precedentibus similia : Il. 4, [71]: Αὐτὰρ ὃ τῇ 
ἑτέρη μὲν ἑλὼν ἕλίσσετο γούνων. Ceterum ex his ll. 
implere alios possumus , quibus aliquid deest, i. e. 
in illis subaudire, ut Grammaticorum verbo, utar, 
quod subaudiendum relinquitur. Interdum enim ver- 
bum λίσσεσθαι, aut λιτανεύειν, vel si quod est ap. hunc 
poetam synonymum, subaudiendum esse dico : non- 
nunquam contra unum aliquod ex illis participiis : 
ἁψάμενος sc., aut λαδὼν, aut ἑλών. Nam Od. Z fin. [310] 
(haud enim se offert in presentia commodius exem- 
pue Μητρὸς ποτὶ γούνασι χεῖρας βάλλειν ἡμετέρης, 
va νόστιμον ἦμαρ ἴδηαι. Hic enim puto subaudiri de- 
bere λισσόμενος, vel λιτανεύων, aut aliud simile, licet 
his vocibus infin. soleat subjungere, non particulam 
ἵνα, quod sciam. Vicissim autem ἁψάμενος, vel λαθὼν, 
vel ἑλὼν subaudiendum esse ajo, quum alibi, tum 


in Od. K, [481]: À ἐγὼ Κίρχης ἐπιδὰς περιχαλλέος 
εὐνῆς, Γούνων Di Ae Sic X, [537]: y Mi Ἀμμ Ma- 


corro προσαΐξας Ὀδυσῆα " itidemque in Il. I, [451] fem. 
partic. ἁψαμένη, vel λαδωῶσα, 5, ἑλοῦσα subauditur : 
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Ἡ δ᾽ αἰὲν ἐμὲ λισσέσκετο γούνων Παλλαχίδι προμιγῆναι. A ἃ Grecis: eodemque modo Lat. dicunt, Ín manu 


Sed h. in l. aptius poni potest partic. quam in duobus 
recedentibus , quod in utroque jam aliud praecedat. 
(si quis participio particulam xal prafigere velit : 
hoc modo, xal ἁψάμενος γούνων Diebus : vel, xal 
λαθὼν γούνων. Quod tamen de altero l. dici itidem 
non potest, utpote in quo participium non itidem pre- 
dit, sd sequatur. ded ἀπόστα μὴν bina iaterdiom a 
Gracis, non interjecta copula, poni sciendum est. 
Omitto alia pleraque ejusd. poete loquendi genera, 
eod. pertinentia, quibus nomen istud adhibetur : 
et ad longe diversum loquendi genus transeo : si 
prius e poetis Lat. locos aliquot attulero cum Ho- 
mericis illis convenientes : in quibus nimirum itidem 
qu tangunt s. potius amplectuntur qui supplicant. 
'irg. /En. 10, (523] : Et genua amplectens effatur 
talia supplex. Ejusd. poematis 1. 3, [507]: Dixerat : 
et genua. amplexus, genibusque volutans Harebat. 
Ovid. Metam. 9, (216] : Tremit ille, pavetque Pal- 
lidus : et timide verba excusantia dicit. Dicentem , 
genibusque manus adhibere parantem Corripit Al- 
cides. Ejusd. operis.l. 13, (585): Hac canit, sed 
crine soluto , Sicut erat, magni genibus procumbere 
non est Dedignata Jovis. Quin etiam dicunt aliquem 
supplicem genibus ejus cui supplicat advolvi. In so- 
luta etiam oratione multi loci morem hunc nobis 
ostendunt : e quibus est ille Taciti, in quo dicit, 
Prensare circumstantium T gun Cic. Orat. post Re- 
ditum, in Senatu, [7] : Tu meum generum, pro- 
pinquum tuum, tu affinem tuam, meam filiam, su- 
perbissimis et crudelissimis verbis a genibus tuis 
repulisti. Dicunt vero et Accidere ad genua, quod 
est ad verbum προσπίπτειν πρὸς γόνατα, vel τοῖς γόνασι. 
(Soph. Phil. 485 : II ἔτνω σε γόνασι" OEd. C. 1607 : 
E« δὲ γούνατα πατρὸς πεσοῦσαι xAaiov. Dionys. Ant. 
R. 2, 46, ab Schaf. citatus : Προύπεσον ἅπασαι τῶν 
τοῦ βασιλέως γονάτων. Aliter Pind. Isthm. 2, 24 : Χρυ- 
σέας ἐν γούνασιν πίτνοντα Νίχας, de victore certaminis, 
quod Nem. 5, 41 dicit. Νίχας ἐν ἀγχώνεσσι πίτνων.] 
Plut. Quest. Rom. : Ὁ δὲ τοῖς γόνασι. Eur. 
autem usus est et cum solo accus. , Hec. [339] : Πρόσ- 
πιπτε δ᾽ οἰχτρῶς τοῦδ᾽ Ὀδυσσέως γόνυ. [Alcest. 947: 
Ἀμφὶ γούνασι πίπτοντα.] At Hom. dicit bxévetv γούνατα, 
Od. Η, (147] : Σόν τε πόσιν, σά τε γούναθ᾽ ἱχάνω, πολλὰ 
μογήσας. Sic Ε΄, [914] : Τοὔνεχα νῦν τὰ σὰ γούναθ᾽ ἱχά- 
γόμαι, αἴχ᾽ ἐθέλησθα Κείνου λυγρὸν ὄλεθρον ἐνισπεῖν " 
I, [166] : Ἡμεῖς δ᾽ αὖτε χιχανόμενοι τὰ σὰ γοῦνα 
Ἰχόμεθ᾽, εἴτι πόροις ξεινήιον. (Quintus 2, 170: Mx 
ἀμφ᾽ ἐμὰ γούναθ᾽ ἰχάνων λισσέσθω.) Sed hoc loquendi 
genus nihilo plus quam precedentia, que ex eo at- 
tuli, habet affinitatis cum illo προσπίπτειν πρὸς γόνατα, 
S, γόνασι. At vero ἄντεσθαι πρὸς γονάτων, quod ap. eund. 
'Iragicum legitur, ex Hom. sumtum videri possit, 
dicente ll. Y, mI Ὁ μὲν ἀντίος ἤλυθε γούνων, Εἴπως 
εὖ (5) πεφίδοιτο λαδὼν, καὶ ζωὸν ἀφείη. [Interpungen- 
dum cum recentioribus ἀντίος ἤλυθε, γούνων ... Aa6ov, 
ut γούνων aptum sit ex λαθών. Aptius igitur Euripidi 
comparantur loci Il. X, 338 : Aíccou' ὑπὲρ ψυχῆς καὶ 
vov σῶν τε τοχήων᾽ 345 : Μή με, χύον, γούνων 
γάζεο μηδὲ τοχήων. Et ipsius ejusd. fab. 324: in, 
πρός σε ὁ gs Hipp. 607 : 13 πρός σε γονάτων etc. 
L. D. Eur. autem locus est Med. [700] : Ἀλλ᾽ ἄντο- 
μαί σε τῆσδε πρὸς γενειάδος, ΓΓονάτων τε τῶν σῶν " ἱχεσία 
δὴ [xe] γίγνομαι, Οἴχτειρον. Quamvis enim hic ἄντομαι 
accipiatur non in propria siguif., sed pro Obtestor, 
possit tamen ita loquens Eur., ad illum Homeri lo- 
cum videri respexisse. [Apud Hom. si conjungenda 
essent ἀντίος ἤλυθε γούνων, similior loco Hom. esset 
Euripidis hic Suppl. 272 : Βᾶθι xai ἀντίασον γονάτων, 
ἔπι χεῖρα βαλοῦσα.) Ceterum potest his Eur. locis ad- 
jici et iste, e Phoen. [1618]: ᾿Ἑλίξας ἀμφὶ σὸν χεῖρας 
γόνυ , Implicitis manibus circa tuum genu. (Et Suppl. 
165 : Γόνυ σὸν ἀμπίσχειν χερί" Iph. A. 992 : Ἱκχέτιν σὸν 
ἱπτόξαι γόνυ" 1216 : "Ixtrngiav δὲ γόνασιν ἐξάπτω 
pilo τὸ σῶμα τοὐμόν. Pind. Nem. 8, 13 : 'Ixézac Ala- 
χοῦ σεμνῶν γονάτων ... ἅπτομαι.] 

Venio nunc ad quoddam genus loquendi, quod 
Latinis haud itidem notum esse puto, i. e. iv γούνασι 
κεῖται, pro Situm est in potestate. (Cui rei alioqui 
significande adhibetur et χειρὸς s. χειρῶν appellatio 
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tua est, pro [n potestate tua.) Sic certe aliquoties 
dixit Hom. θεῶν ἐν γούνασι χεῖται, ut Od. II, us) 
Ἀλλ᾽ ἤτοι μὲν ταῦτα θεῶν ἐν γούνασι χεῖται, et Il. P, 
[514] : Ἀλλ᾽ ἥτοι μὲν ταῦτα θεῶν ἐν γούνασι χεῖται. 
Quem versum consequitur hic, aliquid habens eod. 
penes, "Haw γὰρ xal ἐγώ" τὰ δέ xev At. πάντα με-- 
t. Alicubi vero cum adjectione partic. αἴχε, vel 
Txs : ut 1]. Y, [435] : Ἀλλ᾽ ἤτοι μὲν ταῦτα θεῶν ἐν γού-- 
νασι χεῖται, Αἴχε σε χει περ ἐὼν ἀπὸ θυμὸν ἕλωμαι, 
Δουρὶ βαλών. Cum ἦχε autem Od. A , [267] : Ἀλλ᾽ ἧτοι 
μὲν ταῦτα θεῶν ἐν γούνασι χεῖται, Ἤ xtv. νοστήσας ἀπο- 
τίσεται, ἠὲ xal οὐχί, In eod. lib. habetur sequente 
ὅστις in altero versu, cum fut. itidem [401]: TzX- 
pap» ἦτοι ταῦτα θεῶν ἐν γούνασι χεῖται, “Ὅστις ἐν ἀμ-- 
φιάλῳ ἸΙθάχῃ βασιλεύσει Ἀχαιῶν. Exp. autem (ab schol.] 
ὃν τῇ τῶν θεῶν ἐξουσίᾳ xal τῇ δυνάμει, In. deorum po- 
testate. [Schol. Il. P, 514 : Ἔν γούνασι) "Ev. τοῖς χόλ- 
ποις διὰ τὸ τὰ ἐν αὐτοῖς ἀποκείμενα πρόχειρα εἶναι. Οἱ δὲ 
ἀπὸ τοῦ μέρους, τῇ δυνάμει, Id. Y, 435: Ἔν γούνασι) 
ἱκεσίαις, λιταῖς ἢ χόλποις ἢ δυνάμει. Explicatius eadem 
Z,92: Πῶς δὲ ὀρθοῦ ὄντος τοῦ Παλλαξίου τὸν πέπλον 
ἐπὶ γούνασι θεῖναι παραχελεύεται; Καὶ τινὲς μὲν οὖν φασιν 
ὅτι πολλὰ τῶν Παλλαδίων χάθηται, ol. δὲ ἀπὸ μέ 
ὅλον σῶμα, ὡς ἐπὶ τοῦ ἐυχνήμιδες Ἀχαιοὶ, οἱ δὲ ὅτι γού- 
γατα χαὶ τὰς ἱχετείας φησί" λέγει γὰρ», Ἀλλ᾽ ἦτοι ... χεῖ- 
ται, τουτέστιν ἐν τῇ τῶν θεῶν λιτανεία χαὶ δεήσει" θεῖναι 
οὖν τὸν πέπλον ἐπὶ γούνασιν Ἀθηναίης ἀντὶ τοῦ ἐπὶ λιτα- 
vela xai δεήσει. Et. similiter Eust. ad 1. Ceterum as- 
sentior schol. ad P, 514, ἐν γούνασι capienti de sinu, 
cui velut imposita habeant quz dii impertiuntur 
hominibus. L. D.] Affertur tamen ex Eust. ἐν δυνάμει 
xal ἱχεσία. In qua exp. θεῶν ἱχεσίᾳ accipiendum esset 
passive, de ea qua supplicatur ipsis. Sed dure hoc 
dici videtur, presertim precedente subst. δυνάμει, 
Potiusque crediderim hzc duo nomina ad diversas 
exp. pertinere; sed, nisi inspecto Eust. loco, plura 
de his verbis disserere nolim. [Eust. Od. p. 1416, 
42 : Ὅτι ἐπὶ πραγμάτων ἀποδάσεως ἀδήλου οἰκεῖον εἰπεῖν 
τὸ, Ταῦτα μὲν θεοῦ ἐν γούνασι χεῖται, ἀντὶ τοῦ ἐν δυνάμει 
ἢ ἱχεσίᾳ θεοῦ" que quid dicant satis intelligitur ex 
schol. locis supra positis. Phrasin Homericam ita re- 
onit Quintus 6, 310 : Ταῦτα μὲν ἀθανάτων ἐνὶ γούνασιν 
στήριχται.] Hoc unum addo, eleganter usurpatum a 
Diogene [ap. Laertium 6, 67] fuisse hoc loquendi 
genus. Quum enim quendam ἄσωτον poposcisset mi- 
nam , isque rogasset cur a se minam, ab aliis obolum 
duntaxat peteret, Quia, inquit, ab aliis iterum me 
accepturum spero : at vero a te, θεῶν ἐν γούνασι κεῖται 
εἰ πάλιν λήψομαι. Sunt porro et in soluta oratione 
alique ex hoc nomine sumta phrases : e quibus sunt 
hz dug, Εἰς γόνυ κλίνειν, et. Εἰς γόνυ βάλλειν, Pro- 
sternere aut etiam Subigere : ut Bud. vertit ap. Ap- 
pian. B. C. 3, [30]: Αὐτῷ δὲ ἀπιστοῦσιν ὅτι οὐχ ἀπέ- 
χτεινε τὸν Καίσαρα, χαταστρεψάμενον τὴν Κελτιχὴν xal 
ἐς γόνυ χλίναντα. [Κλίναντα ἐς γόνυ scribitur ap. App. 
Ibid. 3, 20 : Τοὺς δημοχόπους ἐς γόνυ ἔρριψε" Pun. 23 : 
"Ec γόνυ τὰ Καρχηδονίων χαταθαλών" 94 : Τὴν Καρχη- 
δονίων δύναμιν ἐς γόνυ βαλών" B. C. 2, 146 : Ἄγρια 
ἔθνη ἐς γόνυ βαλών. Idem ἐς γόνυ τὴν πόλιν ἔβαλεν ver- 
tit, Affectam admodum reddidit, in Herodot. (5, 
27]: Ἐς γόνυ τὴν πόλιν ἔδαλεν ἡ ναυμαχίη. (Quidam 
autem interpr. Prostravi.) Ex eod. scriptore affert 
Etym. εἰς γόνυ πεσεῖν" quod illum metaphorice dixisse 
tradit, significare volentem ὡς εἰς δουλείαν αὐτὴν ἀπή- 
(ita enim ser. est, non ἐπήγαγεν). [Glossam Etym. 
referri ad |. Herodoti modo cit. ipsamque interpr. 
ostendere non πεσεῖν sed ἔδαλε scripsisse gramm., 
notavit Valck. Idem contendit lian. V. H. 3, 17: 
Ἀριστοτέλης τὴν ἑαυτοῦ πατρίδα οὐ τὸ gine δὴ τοῦτο 
εἰς γόνυ πεσοῦσαν, ἀλλ᾽ ἐπὶ στόμα, ἀνέστησεν αὖθις" 
Wessel. Esch. Pers. 930 : Ἀσία δὲ χθὼν αἰνῶς αἰνῶς 
ἐπὶ γόνυ χέχλιται, et similia tum ipsi tum Blomf. ad 
Pers, : qui ad Ag. 62, Πολλὰ παλαίσματα καὶ γυιοθαρῇ 
γόνατος χονίαισιν ἐρειδομένου, locutionem monuit sum- 
ptam esse ab re gymnastica, conferens Anth. Plan. 
3, 24 : MÜuvos τόδ᾽ ἄγαλμα χαλοῦ χαλὸν, ὅς ποτε Πίση 
ἑπτάχι νικήσας ἐς γόνατ᾽ οὐχ ἔπεσεν, et Pausan. 10, 26, 
4 : Ἀστύχον ... πεπτωχότα ἐς γόνυ 6 Νεοπτόλεμος ξίφει 
παίει. Adde Phryn. Bekk. p. 40, 24 : Εἰς γόνυ πεσεῖν' 
91 
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ἐπὶ τῶν ὑπὸ βίας χλινομένων εἰς τὴν γῆν" οἱ γὰρ τοιοῦτοι ἃ 


βιαζόμενοι μόλις χλίνονται xal οὐχ ἐξαίφνης. "Ex γόνυ 
ἐλθεῖν item figurata Procop. Anecd. p. 44, A, Bell. 
Pers. p. 5o, D. L. D.] At comp. Γονυπετεὶν nihil cum 
hoc loquendi genere commune habet. De εἰς 

πεσεῖν, gn pesa het bi^ ie (Tzetz. i. 
2,80;: T vu πλήξας χα las s 
Quod antiquiores dicunt Ne i Et Din».] 

(Theocr. 16, 11, de Musis : Αἱ δὲ σκυζόμεναι qu- 
μνοῖς ποσὶν οἴκαδ᾽ ἴασι, πολλά με τωσθάσδοισαι., ὅτ᾽ ἀλι- 
θίαν ὁδὸν ἦνθον" ὀχνηραὶ δὲ πάλιν χενεᾶς ἐπὶ πυθμένι 
χηλῶ ψυχροῖς ἐν γονάτεσσι χάρη μίμνοντι βαλοῖσαι. Ad 
que schol. : ᾿Εγκαλυψάμεναι b χεφαλὴν xal ἐν τοῖς 
γόνασι χλίνασαι, ὡς λυπούμεναι. || Idem ibid. 18, de 
avaritia hominum questus addit : Hla; δ᾽ vu — 
χεῖρας ἔχων πόθεν αὔξεται ἀθρεῖ ἄργυρος, οὐδέ xtv 
duse τινὶ δοίη, ἀλλ᾽ εὐθὺς μυθεῖται, Ἀπωτέρω ἢ 
γόνυ χνάμα, Schol. : Παροιμία ἐστὶ, τὸ πορρωτέρω f 
χνήμη τοῦ γόνατος " τίθεται δὲ αὕτη ἐπὶ τῶν ἀγαπώντων 
ἑαυτοὺς, etc. Frequentius invertitur, l'óvo χνήμης ἔγγιον, 
de quo prov. Suidas: "Exi τῶν ἑαυτοὺς μᾶλλον 
ἀγαπώντων. (Conf. Aristot. Eth. Nic. 9, 8.) "Ev δὲ 
ἐπὶ τῶν ὀφειλόντων παρέχειν τοῖς προσήχουσιν, ἐπεὶ ἐγγύ- 
τερὸν τὸ γόνυ. L. D.] 

At vero ᾿Ἐνγόνασι (quod ad verbum sonat In. ge- 
nibus) videtur potius disjunctim scr. esse "Ev γόνασι, 
Sic autem dicitur stella, ut VV. LL. annotant, quam 
Julius Firmicus Ingeniculum vocat, Ovid. Met. 8, 
Nixum genu , Vitruv. Nixum in genibus, Cic. Nixum, 
Manilius Nixam genu speciem. Sic dicitur ab Era- 
tosthene Hercules in cclo supra draconem collo- 
catus. Alii Thamyrin esse ajunt, a Musis excecatum, 
ut supplicem ad genua jacentem; alii Ceteum s. Cetea 
esse affirmant. Vide Arat. Ph. [66 : Κυλίνδεται ἀνδρὶ 
ἐοικὸς εἴδωλον, τὸ μὲν οὔτις ἐπίσταται ἀμφαδὸν εἰπεῖν 
οὐδ᾽ ὅτινι χρέμαται χεῖνος πόνῳ, ἀλλά μιν αὕτως Ἔν γό- 
νασιν χαλέουσι΄ τὸ “δ᾽ αὖτ᾽ ἐν γούνασι χάμνον ὀχλάζοντι 
ἔοιχεν. Conf. 667, ubi iterum 'Ev γόνασιν. Utroque 
l. Bekk. cum parte librorum Rodin ᾿Ἐνγούνασι 
ie inge in schol, ad v. 575, 618. In iisdem ad 
v. 615 est cüm art. masc. τὸν "Evyóvaat, 6 "Evqóvaat. 
L. D.] Apud Cic. in eorum interpretatione extat hic 
versus (proxime praecedentes et proxime sequentes 
desiderantur): 'Evyóvact vocitant , genibus quod nixa 
feratur : vel potius Ἔν γόνασιν, disjunctim. Ap. Hy- 
ginum tamen legitur Engonasin, conjunctim, ἃ, ubi 
scribit, Nam qui dicitur in astris Engonasin, is The- 
seus esse existimatur, Et paulo post, caput cui ti- 
tulus est Engonasin, ita orditur, Hunc Eratosthenes 
Herculem dicit supra draconem collocatum , de quo 
ante diximus; eumque paratum ut ad decertandum , 
sinistra manu pellem leonis, dextra clavam tenentem. 
Paulo post, Habet enim draco caput erectum , Her- 
cules autem dextro genu nixus, sinistro pede capitis 
ejus dextram partem opprimere conatur : dextra 
manu sublata, ut feriens, sinistra projecta cum pelle 
leonis, ut is quammaxime dimicans appareat. Alibi, 
Preterea Cetea ipsum Eugonasin nominari. Sed non 
video quomodo hzc scriptura ferri possit , évyóvaatw 
conjunctim, presertim quum nominativum non esse 
Fiir adt (ut quidam existimarunt), ostendat superior 
ille locus, Nam qui dicitur in astris Engonasin. 

Tóvo χαλάμου, Herod. Internodium arundinis , Plin. 
et Colum. Sed et de vite dictum e Philostr. Her. 
affertur. Γόνατα, inquit Cam., sunt Genicula, et de 
vitibus, et de aristis, et de arundinibus. Herod. 3, 
(95) : Καλάμου δ᾽ ἕν γόνυ πλοῖον ἕκαστον ποιέεται. Unde 

lin. 16, 36, de arundine loquens: Navigiorumque 
etiam vicem presstant, si imus, singula inter- 
nodia. Idem paulo post, Alia spissior densiorque 
geniculis , brevibus internodiis. E quibus manifestum 
fit, Genicula Latinos appellasse ipsos Nodos; In- 
ternodia vero, Inter hos excrescentes culmos. Sed 
Gracum nomen est commune. À geniculo, Genicu- 
latus, ut Radix geniculata, Plin. : et Culmus geni- 
culatus, Cic. [Senect. 15], distinctus .geniculis. Et 
panicum in culmum geniculatum, Plin. Possumus 
autem his participiis uti in interpretatione quorun- 
dam compp. quz hanc nominis γόνυ signif. , sed no- 
minativi γόνας secuta sunt : cujusmodi sunt εὐγόνατος 
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et πολυγόνατος. [Xenoph. An. 4, 5, 46: Κάλαμοι γόνατα 
οὐχ ἔχοντες. T ophs H. Pl. quum alibi tum r, 8, 
3:'Év τοῖς χοτίνοις xai ἐν τοῖς χαλάμοις" τὸ γὰρ γόνυ 
χαθάπερ ὄζος 3, 5, 3 : Πᾶσι μὲν οὖν τοῖς δένδροις αἵ 
αστήσεις φανεραὶ, μάλιστα δὲ τῇ ἐλάτη χαὶ τῇ πεύχη 
t& τὸ στοιχεῖν τὰ χαὶ ἐξ ἴσου τοὺς ὄζους ἔχειν. 
Ears με pé naca : -— δὲ lif egeris πιεῖν 
τρίτον γόνυ ἀπὸ τῆς γῆς ... τεταρταΐζουσι δὲ τὸ τέταρτον. 
ΠΝ Past. z, τὸ : Τρήσας τὰς τῶν γονάτων διαφυὰς, 
de calami geniculis. Hesych. v. Ἠλαχάτη : Ἔνιοι δὲ 
χοινῶς τὰ γόνατα ἔχοντα, ὡς στάχυν, ὡς χάλαμον. Geopon. 
5, 53, 3, item de arundinibus : Τὰ δὲ ὀρθῶς φυτευό- 
μενα δεῖ ἔχειν δύο τα. Alia v. ap. Wyttenb. ad 
Plut. Mor. p. (i : αἱ sisi s. Pales. Photius 
. 190, 13 : Κυρήδια, τὰ x. τῶν χυάμων ἐρείγματα, xal 
» ἀπὸ σίτου SUME ἃ τινες καλοῦσι γένεται J| Γόνυ 
ro Festu dictum credidit Foes. ab Hippocr. p. 1211, 
b : "Ectxs δὲ γόνυ θῆλυ. Corrigendum esse γόνον θῆλυν 
jam ab Weigelio monitum Suppl. Lex. Schneid. v. 
Toe J| De loco Γραίας γόνυ v. in Γραῦς. L. Dim.) 
Γόνυ gen. habet Γουνὸς, factum e γόνυος per metath., 

ut dictum fuit. Sic vero et plur. nomin. l'oova, pro 
γόνυα : gen. l'obvov, pro : dat. Γούνεσι (s. V'oó- 
νεσσι, metri gratia) pro γονύεσι dici existimant qui- 
dam Gramm, [Velut Etym. M. p. 238, 14, Gregor. 
p. 489. Sed opinionem eorum merito explosit Butt- 
man. Gr. vol. 1, p. 229, monens idem forma T'óvux 
solos uti grammaticos ipsos, ut schol. Arist. Ach. 
1176 : Κάτωθεν τοῦ γόνυος, :ουἱ adde schol. Theocr. 
16, 18: Πορρωτέρω χνήμη γόνυος " schol. Eur. Hec. 
336 : ᾿Εδράττοντο τοῦ yóvuoc, ut omittam quod alius 
ad eund. v. γόνυ pro γόνυϊ dictum credidit. Non mirum 
igitur yóvuo; pro γουνὸς exhibere libros nonnullos 
Arati da. Suidas tamen (s. gramm. in. Bachm. Àn. 
vol. 1, p. 186, 29, Zon. p. 449) ponit l'oviwv, γονάτων, 


o 
et in gl. a Kust. om. ΕΝ γόνυ ἀμ Et Galen. 3, 
369—8, 917 : 'Es' ἑκατέρου ... φάσχων ὀξυνᾶσθαι σφοδρό- 
τατα γόνυος, et ἯΣ dina . 434, À. L. D.]Alii tamen 
malunt Γοῦνα pro γούνατα dici per apoc. : itidemque 
Foówov pro γουνάτων per sync., et Γούνεσι pro qw- 
νάτεσι dici existimandum erit. (Non γούνεσι, sed aut 
«ct dicitur aut γούνεσσι. Formam γούνασσι non- 
nullis in libris Il. I, 488, P, 451, 569 repertam cum 
Heynio recte damnavit Buttm. L. D.] Affertur porro 
et tertius gen. sing. l'ovóazoc. At illud l'oovaza , poe- 
tica epenthesi pro γόνατα, tanquam a nomin. sing. 
Γοῦνας, habuisu in ll. supra citatis. Idem et de ce- 
teris casibus censendum est. [Grammaticorum ante 
se sententiam. Ἐουνὸς genit. ab nominat. γοῦν ducen- 
tium refellit Herodian. Περὶ μον. Mt. p. 34, 20 : Οὐ 
γὰρ εὐθεῖά τις προκατάρχει (genitivi γουνὸς) μονοσύλλαθος 
$ γοῦν, ὡς οἴονται οἱ πρὸ ἐμοῦ " idemque similem Try- 
honis de genit. p p- 35, 1. Dor. Formam γώ 
Debet Callim. Lav. Min. 84, sch. Hom. tamen (Il. X, 
422) citante poe : cujus forme exx. de plur. v. 
supra; sing. habet e. g. Herodot. 2, 8o : Mzygl τῶ 
varo. Formam γευνῶν cum interpr. γονάτων ponit 
esych. inter Γεῦμα et Τεῦ. Scrib. certe foret γεύνων, 
si fidem talis forma invenire posset in tam facili lapsu 
quam est ab ov ad sv. Preeter has formas notanda ;Eolica 
Tóvva , de qua Steph. B. s. Γόννοι : Τοὺς δὲ Περραιβοὺς, 
Αἰολεῖς ὄντας, τὰ σύ διπλοῦν, xat Περραιδοὺς καλοῦν- 
τας ἑαυτοὺς καὶ Γόννον διὰ δύο vv τὴν "πόλιν γόννα γὰρ οἱ 
Αἰολεῖς τὰ je Unde corr. Eust. ll. p. 335, L. 
Λέγει 6 τὰ ἐθνικὰ γράψας ὅτι Αἰολεῖς ὄντες οἱ Περραιθοὶ 
ἐδίπλουν τὰ σύμφωνα, Περραιβοὺς ἑαυτοὺς καλοῦντες xal 
πόλιν T'óvvov παρ᾽ αὐτοῖς oe καὶ γόννατα xal τοιαῦτά 
τινα, Scripsit enim vel scribere debuit γόννα τὰ γόνατα 
vel certe γόννα. L. Diwponr.] 

[Γονυαγχὼν sine interpr. posuit Hesych. inter To- 
νόεσσα et Γονοτύλη. Scrib. videtur divisim l'óvu, ἀγχών: 
ut quemadmodum ἀγχὼν et de Cubito dicitur et de 
locis rebusque figuram ejus imitantibus, sic γόνυ quis 
dixerit signif. translata. Germani quoque commis- 
suram fistulae cum fistula ea quz crura format an- 

i vocamus genu. Conf. etiam dicta in l'ovrtov sub 

. Ῥονυαγχὼν quidem, ut fuerit qui poplitem ita 
quam ἀγχύλη dicere mallet, non videtur congruere 
analogie, γονατοαγχὼν poscenti. Γονυχλινὴς enim et 
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γονύχροτος et γονυπετὴς non magis faciunt by γονυαγχὼν Α 


uam δορυφόρος stat pro δορύληπτος. L. 
1 MONA 6, ἡ, bsc dolore laborans. Hip- 
poct. p. 1180, D : ᾿θροθοφαγέοντες ipee m! 

Γόνυγρος, suspectum esse potest, quod in VV. LL. 
redditur Sterilis, Aridus : quoniam Hesych. qe ra 
νυγρον, addit , τὰ dx: xol ξηρὰ πεδία. Quibus verbis 
hec subjungit : Ἢ ἡ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν v » δη- 
χέτι σθένειν δυναμένων τοῖς γόνασι" unde videri possit 
in priore expositione aliam quam in hac derivatio- 
i sequi. — : MP 

"ovuxa XU εἰ l'ovoxlavc a, 
epitheta n pst "Tragoedop. 2005 Tine νι 
a, kir aiór mig xt i γονυχαμψεπίχυρτε Ποδάγρα, 
ertitur, Genufraga pernox et Genua inflectens in- 
curva : quasi forman a verbo χλᾶν possit xAauc..., 
quod ducitur a χλαίειν, sed frigide admodum con- 
jungi videtur cum «ovo : ut, si vitio caret γόνυ, men- 
dum fort. querendum sit in proxima syllaba et scrib. 
γονυχαυσαγρύπνα, Quz genua urendo somnum excutit. 
Igni quidem et flammis sepius comparanturin scripto 
isto podagrz cruciatus ; χλαυσ autem irrepsit pro xaua, 
ut ap. Hesych. in Aaswàv, χλαύσιμον pro χαύσιμον. 
L. Dixposr.] 

l'ovuxAwéo, Genu flecto. Κάμπτεται δὲ γόνυ, inquit 
Eust. (ll. p. 669, 32], ἔστιν ὅτε xal ἱχετευτιχῶς" ὃ xad 
τονυπετεῖν λέγεται, xal γόνυ χλίνειν, xal συνθέτως qovu- 
χλινεῖν. 

Γονυχλινὴς, δ, $, Genu flectens. In. Eccles. Histo- 
ria ,  οὔτον τὸν θεὸν ἐπικαλοῦμαι γονυχλινής. Γονυχλινεῖς, 
inquit Cam., Qui provolvuntur genibus, et abjiciunt 
se, atque jacent ante pedes supplices. (Schol. Hom. 
Hl. I, boa. Hexsr. Codinus Orig. Cpol. p. 22 : Ἄγαλμα 
γονυχλινὲς Ἰουστινιανοῦ τοῦ τυράννου. L. D. Euseb. Vita 
Const. 4, 67: Τὸν ἐπὶ τῆς Movaxoc βασιλέα ... γονυχλινεῖς 
ἠσπάζοντο. Vita Bacch. p. 122, 2&: Γονυχλινεῖς τὰς χά- 
pac χαμᾶζε χάμψαντες. Hasr.] 

Γονυχλισία, ἢ, Genuflexio, Supplicatio quz fit ge- 
nibus flexis. E Basil. (De spir. s. c. 27, vol. ἃ, 
p. 212 sq.] Affertur praterea. e Cyrillo, Povoouaía 
ὑπερήφανος" Schol. Eur. Phen. [293], Γονυπετεῖς ἕδρας 
προσπιτνῶ σ᾽, ἄναξ, τὸν οἴκοθεν νόμον σέδουσα, annotat 
ὡς τῶν Φοινίχων διὰ γονυχλισίας σεθόντων τοὺς βασιλεῖς. 
Vide aliquid de hac voce et in Γονυπετῶ, [Vita Steph. 
jun. in Anall. Benedict. p. 403 : Βαλοῦσα τὴν συνήθη 
γονυχλισίαν. Euchol. p. 753 ed. Goar. : Ebyal τῆς γο-- 
vuxAtatac. Alia exempla v. ap. Suicer. L. Dixponr. 

{Γονυχλιτέω, Genu  flecto. Isaacius Porphyrog. in 
Allat. Exc. p. 299; Philo Carpas. in Cant. Cantic. 
p. 96; Io. mon. in Anecd. Gr. vol. 4, p. 280, 5. Boiss. 
Balsam. ad Can. 65 Conc. 6 in 'frull. p. 234, E. 
Hexsr. Annal. Benedict. p. 188. L. D. Ioann. Jejun. 
Confess. p. go, B; Ioann. monach. Ponit. p. 115, 
E. Hasr. 

Yovóx , δ, 4, Blesus. l'ovó ι sunt οἵ βλαισοί, 

Hesych. : P. ἤτοι βλαισοὶ, οἵ ipiis vilem 

δειλοί ὑπὸ γὰρ δέους ἔσθ᾽ ὅτε VENE τὰ γόνατα. 
Et ap. Anacr. οἵ δειλοί [Timidi]. Vide Eust. [1l. p. 932 
init. : Σημείωσαι δὲ ὅτι τε τὸ "Em d ἵζει πόδας 
ἐφερμηνευτιχόν ἐστε τοῦ μετοχλάζει, χλᾶται, ὃ πά- 
ej ex xat ὃ χαθίζων, καὶ ὅτι τοὺς οὕτως ἵζοντας ἐπ᾽ ἀμφοτέρους 
πόδας χαὶ γονυχρότους τηνικαῦτα og ἔστι προσειπεῖν, 
χαθὰ xol οἱ παλαιοὶ δηλοῦσιν, ἐν οἷς φασιν ὅτι γονύχρο-- 
τοι οἵ βλαισοί. Ἀναχρέων δὲ κέχρηται xal ἐπὶ δειλῶν, 
Ἑῤτράπελος δὲ ἀνὴρ θήσοι ἂν τὴν λέξιν ταύτην xal εἰς 
ὁμοιότητα τοῦ λὰξ ἰσχίῳ ἐνάλλεσθαι (ἢ, e. Calcibus fe- 
rire femur).] Aristoteli Physiogn. (p. 808, 13 Bekk.], 
inquit Cam., γονύχροτοι sunt Impuri quibus genua 
trepidant. [Dicit potius impuros s. cinzdos esse 
γυχρότους. De compar. γονυχροτώτερος v. in l'ovuxon- 
τερος. 

(rne i. 4. γονύχροτος. Photius : Πλαισὸς, ὃ 

νὐχ . 
με οτος ΠΡ Aristot. H. A. 4, cap. ult. affertur 

ro Eo cui sunt genua gun Aristot. locus est 
ic, Kal gp ta δὲ τὰ θήλεα τῶν ἀῤῥένων, xal 
γονυχρώτερα, καὶ αἵ χνῆμαι λεπτότεραι" Gaza, Caro 
quoque humidior est femine quam maris, et genua 
planiora , et crura tenuiora. Sed hanc quoque vocem 
non immerito fortasse suspectam quis habeat; pos- 


γόος 720 


sitque suspicionem adjuvare litera «, quippe quz 
locum in hoc compar. habere non videtur. iden 
τώτερα nunc restitutum ex codd.] 


óvuov , Geniculum, Gl. 
Γονυπεσέω, i. q. sin Heliod. 9, 453 (?).] 


Γονύπεσος, Demetrii m. cognomen in schol. 
Hom. Il. 8, 333, N, 135, et ubi γονυπεσὸς scriptum 
O, 683, indicatis ab Schaf. Secundo loco Γονυπεὺς 
"pen cod. schol. Basil. ap. Valcken. ad Herodot. 
5, ga. 

Fovuzeréo , Genu succiduo procumbo, In genua 

rocido, Accido ad genua alicujus, s. Procumbo. 
ditur γονυπετῶ uno etiam rule Ingeniculo, de 
quo dicam in Γουνάζομαι. Eust. (1l. p. 129, 20; 1171, 
44] scribit ex Hom, verbo Γουνάζομαι posteros ejus 
excogitasse hoc lF'ovwrettiv, componentes e γόνυ et 
πέτειν :a quo πέτειν derivatur πίπτειν, sicut ῥίπτειν a 
ῥέπειν. Quibus addit , ᾿Αχολούθως δὲ τούτῳ xal ἢ γονυχλι- 
σία ὠνόμασται. Construitur porro cum dat. persona: 
hoc ταν, Γονυπετῶ : habetque hanc constr. ap. Matth. 
[17, 14; et Joseph. Genes. De rebus Cpol. 4, p. 50, 
À : Αὐτῷ δὲ γονυπετῶν δάχρυσιν 6 ᾿᾿γνάτιος. L. Disp.]; 
ap. Marcum autem, cum accus. [10, 17], ἔονυπε- 
τήσας αὐτόν. (Hesych. : Γονυπετεῖ, παραχαλεῖ, δέε- 
ται, ἱχετεύει. Etym. δῖ. p. 338 extr. : Γουνάσομαι, 
ὑπετήσω. Arcad. p. 149, 27 : ΓΓρυπῶ, τὸ γονυπετῶ. 
Tine casu Polyb. 15, 29, 9 "Rude γονυπετοῦσα 
xal μαγγανεύουσα πρὸς θεάς: 32, 25, 7 : Γονυπετῶν 
x«l γυναικιζόμενος. Matth. 27, 29 : Γονυπετήσαντες ἔμ- 
πὶ αὐτοῦ. L. Diwponr.] 

Γονυπετὴς, δ, 4, Qui genu succiduo procumbit (ut 
loquitur Ovid.), In genua procidens, Accidens ad 
genua alicujus, s. Procumbens. Synes. Ep. 57 : Kal 
πρηνὴς xal γονυπετὴς ἱχέτης γενόμενος. Eur. Phan. [300]: 
Γονυπετεῖς ἕδρας προσπιτνῶ σ᾽, ἄναξ, 

[Γονυπέτησις, ἡ, Flexio genuum. Theod. Prodr. Ep. 
f. 152. Awor. Eustath. Opusc. p. 105, 62 : Τὰς ψευδεῖς 
γονυπετήσεις. L. D. Theophyl. Grets. p. 499, C : Τὰς 
γονυπετήσεις, ἃς δέχη. Hasr. 

Γονύπετος vox nihili. V. l'vérsaoc.] 

Γονυπετῶς, adverb. a Γονυπετὴς, q. v. Schol. Eur. 
Phon. l. ibi cit.] 

[Γονώδης, i. q. γονοειδὴς, Geniture similis. Hippo- 
crates qui dicitur p. 190, G : "Ev «oiet χολώδεσι xou, 
τα πὶ τα διαδιδοῦσα σμιχρὰ γονώδεα, μυξώδεα, χαὶ 

γον περὶ ἦτρον ἐμποιέοντα, καὶ οὖρα οὐχ εὐλύτως ἰόντα 
ἐς ὕδρωπα ἀποτελευτᾷ ix τῶν τοιούτων. Repetitur obser- 
vatio p. 222, E: Τοῖσι χολώδεσι χοιλίη ταραχώδης, μι- 
χρὰ πυχνὰ διαδιδοῦσα τονώδεα, μιχροῖσι bs. Mw 
περὶ τὸ λεπτὸν ποιέουσα x«l οὖρον οὖχ εὐλύτως ἰὸν, ἐς 
ὕδρωπα ἐχ τοιούτων ἀποτελευτᾷ, Ubi leg. γονώδεα, Vide 
dicta in Γονοειδής, L. Diwponr.] 

Γονώνη, ὀρίγανον, Origanum, Hesych.) 

Ὁοπλανὴς, δ, ἡ, q.d. Luctivagus. Nonn. [lo. p. 27, 
6] : Γοοπλανέες Φαρισαῖοι. [Lexicon Septemv. ponit 
etiam «l'oorAávo; , Luctum simulans, hypocrite epi- 
theton, Nonno,» eundem haud dubie locum signi- 
ficans. Leg. νοοπλανέες cum Heinsio Arist. Sac. p. 


346. .L. Dixonr.] 
T'éo; , δ, Luctus; ut στυγερὸς γόος et χρυερὸς γόος ap. 


D Hom. [Κρυερὸς γόος est 1l. (2, 524, Od. A, 103, A, 


2125 στυγερὸς γόος non inveni, sed quod HSt. fe- 
fellisse videtur, Od. P, 8, Κλαυθμοῦ τε y rS 6015 
τε δαχρυόεντος. Et μή μοι γόον ὄρνυθι Od. P, (δ, Iu 
Epigr. (Christod. Ecphr. 161] : l'óov σταλάουσα, [La- 
crimas stillans : qua signif. Aspasia ap. Athen. 5, p. 
219, D, a Wakef. cit. : Βλεφάρων δὲ γόος πέσεν οὐκ 
ἀθελήτως. A p. Hom. γόος et quie ab eo ducuntur sem- 
per signif. aut. Fletum, ut est in Gl. l'ó«, Fletus, 
aut Ploratum et Ejulatum , quo referri potest gram. 
ap. Bekk. An. p. 1095 γόος, quod inter voces /Eolicas 

onit, explicans χλαυθμός : ut male HSt. reddiderit 
peril quod vac. si uspiam dicitur de fletu, dicitur 
improprie. Prioris sigmf. luculentissimum ex. est 
0d. 4,758 : Σχέθε δ᾽ ὄσσε γόοιο. Ceteri loci nd d 
vel admittunt alteram vel postulant, velut Il. AV, 
τή : Μετὰ δέ σφι Θέτις γόου ἵμερον ὥρσε" δεύοντο ψάμα. 
θοι, δεύοντο δὲ τεύχεα ii δάκρυσι" τοῖον γὰρ πόθεον 

cepa. φόδοιο. Τοῖσι δὲ Πηλείδης ἀδινοῦ ἐξῆρχε γόοιο... 
αϊρέ μοι, & Πάτροκλε, καὶ εἰν Αἰδαο δόμοισι. Ib. 108: 
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Γοργὰς 


Τοῖσι δὲ πᾶσιν ὑφ᾽ ἵμερον ὦρσε γόοιο, μυρομένοισι δὲ A ἵνα τούτου qoi nos ἡ πόλις ἀπόρθητος 
as 


τοῖσι φάνη ῥοδοδάχτυλος Ἡώς" Ὦ, 160 : Κίχεν δ᾽ ἐνοπήν 
τε γόον ct παῖδες μὲν πατέρ᾽ ἀμφὶ χαθήμενοι ἔνδοθεν 
αὐλῆς δάκρυσιν εἵματ᾽ ἔφυρον" 507: Τῷ δ᾽ ἄρα πατρὸς 
ὑφ᾽ ἵμερον ὦρσε γόοιο" ... αὐτὰρ Ἀχιλεὺς κλαῖεν ἑὸν πα-- 
τέρα ... αὐτὰρ ἐπεί ῥα γόοιο pec νὰν δῖος Ἀχιλλεύς" Σ, 
51: Θέτις 8. ἐξῆρχε γόοιο, quibus verbis subjiciuntur 
initia nzniarum ; Q, 723 : σιν δ᾽ Ἀνδρομάχη λευχώ - 
λενος ἦρχε γόοιο... "Avtp, ἀπ᾽ αἰῶνος νέος ὥλεο etc. cum 
similibus aliis. Quod si vera esset Eust. 1}. p. 648, 
18; 1370, 65 sententia, γόος esse voc. ὠνοματοπε- 
ποιημένον, cujusmodi vocc. non possunt nisi ab vo- 
cibus sonisve fingi, Ploratus signif. princeps, minus 
propria existimanda esset Fletus vel Lacrimationis : 
quz sane illius opinio est ip 1516 extr. (ad Δ, 
158): Ὅτι Εὔνησε γόον εἰπὼν ἀντὶ τοῦ ἔπαυσε τὸν 0o5- 
νον, ἐπάγει πρὸς ἑρμηνείαν τὸ Σχέθε δ' ὅσσε γόοιο, da 
τοῦ μετὰ δαχρύων θρήνου. Ἄλλως γὰρ οὐ γοᾶται μὸς, 
ὡς δηλοῖ καὶ τὸ (Od. A, 8ο1) Κλαυθμοῖο γόοιό τε δα-- 
χρυόεντος. Sed in hoc ipso maxime falli videtur, quod 
leui esse oculorum putat : quum xAa(etv δὰ vo- 
cem haud dubie referatur et voc. sit ὠνοματοπεποιη- 
μένον, singultum imitans flentium : quod comprobat 
tum vocc. item ὠνοματοπεποιημένων χλάζειν et χλαγγὴ 
similitudo, tum usus Hom., dicentis χλαίειν λιγέως, 
ut dicit λίγα χωχύειν, Quare qui loci Homerici χλαυ-- 
θμὸν et γόον habent conjuncta, contra quam credidit 
Éust., γόον, ut opinor, docent esse oculorum. Cete- 
rum vehementior lacrimatio quum muta esse non 
soleat, ccepit voc. notionem Ploratus et Lamentatio- 
nis cum lacrimis conjuncte complecti. Eaque signif. 
quum ap. Hom. frequens est tum sola dominatur ap. 
tragicos , nisi quis exceptos velit locos hujusmodi ut 
Soph. 'Tr. 1199 : δου δὲ μηδὲν εἰσίτω δάχρυ, ἀλλ᾽ 
ἀστέναχτος χαδάχρυτος - Aj. 579 : Μηδ᾽ ἐπισχήνους 
γόους δάχρυε" JEsch. Choeph. 449 : Πολύδαχρυν 
γόον. Pindarus, bis usus voc., eadem utrobique 
signif. dicit: Pyth. 12, 21 : Αὐλῶν τεῦχε πάμφωνον 

2 ὄφρα τὸν Εὐρυάλας ἐκ a rino Ὑενύων 
χριμφθέντα σὺν ἔντεσι μιμήσαιτ᾽ ἐρικλάγκταν γόον" 3, 
103 : Ὦρσεν πυρὶ καιόμενος (Achilles) ἐκ Δαναῶν γόον. 
|| Γόος adjectivum agnoscere videtur Hesych. : Γόος, 
θρῆνος 3, θρηνητιχός. Sed θρηνητιχὸς ad omissum γοερὸς 
retulit Albertus. l'óo; confusum c. λόγος v. ap. Ly- 
cophr. 3o, schol. Soph. El. 375. L. D. Porson. ad 
Phoen. 1329, 1355; Markland. ad Suppl. 1143. C. 
νόμος : Porson. ad Hec. 685. Scar. C. μόνος : Kust. 
ad Suid. v. Γοερόν. C. νόος : Theogu. 1025 Bekk. 
L. D. C. πόνος : Spitzner Obss. in Quint. Sm. p. 233.] 

[Tooópoc, Luctiferus, GI.] 

ἰΓόρα. Oribas. p. 165 Matth. : Ot γοῦν παλαιοὶ τοῖς 
ἀθληταῖς ἰσχάδας ἐσθίειν παρεῖχον" M δὲ πρῶτος 
ὑπήλλαξε τὴν προσφορὰν , χρέα d... Conj. Matth. ex 
interpr. Rasarii 1 όρας, quod sit grymnaste nomen. 
L. "aeg? 

{Γόραμα, Gorama, regio Arabum Scenitarum, unde 
gentile Γοραμηνὸς, utrumque ap. Steph. Byz. L. D.] 

Γοράπιες, ῥάφανοι, Raphani, Hesych. inter Γοργύρα 
et Γορτύνα. Referenda eodem videtur ejusd. gl. Fo- 
ράτου, Jypwóv " ol δὲ favo. L. Drwn. 

[Γορδεοῦς, οὖντος, locus Phrygie ap. Strab. 12, p. 
568, Antonin. Itin. p. 205, ubi v. Surita. L. Drs».] 

Γόρθορα, τόπος τις, Loci nomen, Suidas. L. D.] 

Γοργὰς, ἄδος, 4, idem fere quod F'opyo. Zonar. 
p. 448 : Fopyádtc , αἵ δέσποιναι. Γοργάδων, Hesych. c 
Soph. Dzdalo affert. pro ἁλιάδων, Marinarum. [Ad 
quod, collata Zonarz interpr., intelligendum vide- 
tur dearum : Salm. enim Plin. Ex. p. 915, a, A, 
quod explicabat Celoces, quamvis per se non sit 
falsum (conf. enim Γοργόπλους), tamen est repudiau- 
dum propter usum voc. ὃς in hac signif. ab So- 
phocle, ut infra dicetur, alienum. — || Juno vel Mi- 
τ nerva. Lycophr. 1349 : Τὸν ἡ παλίμφρων Fopyàc ἐν 
χλήροις θεῶν χαθιερώσει, Quod scholl. interpretantur 
partim f, ἐμποιοῦσα qó6ov παρὰ τὴν γοργότητα et de 
Junone accipiunt, partim Minervam τὴν Γοργόνα, 
τὴν ἐπὶ τὸ στῆθος ἔχουσαν τὸ γοργόνειον. Et pro l'ogyóv 
est ap. Phot. in Lex. : Πλόχιον Γοργάδος, τὸν δοθέντα 
πλόχαμον τῆς Γοργόνης Ἀστεροπῇ τῇ Κηφέως xaü' ὃν 
χρόνον Κυφεὺς “Πραχλεῖ συνεστράτευσεν εἰς Λαχεδαίμονα, 
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μείνη. Quem 
describens Sui Γοργόνος exhibet pro logpyáze, 
consentit autem in nomine Asteropes et cum Photio 
et cum Apollodoro, qui Steropen voeat 2, 5, 3, 
cui Aeropen substituebat Heynius ex Pausan. 8,44, 
7. Verba Πλόχιον Γοργάδος tragici sunt loquentis de 
Meduse cincinno, de quo v. Pausan. 8, 47, 5. 
Gorgadum pro Gorgonum scribunt etiam libri non- 
nulli Plin. N. H. 6, 31 : Duarum Gorgonum cutes, 
vitiose. — [| Γοργάδες, Gorgades, dicebantur insule 
contra Ἑ σπέρου χέρας, prom. Africe, sitze, teste 
Plinio l. d. : « Contra hoc quoque promontorium 
Gorgades insule narrantur, Gorgonum quondam do- 
mus, bidui navigatione distantes a continente, ut 
tradit Xenophon Lampsacenus.» De quibus conf. 
Salm. l. c. € L. Diw».] 

{Γόργᾶσος, δ, Gorgasus , f. Machaonis ap. Pausan. 
453,10; 4,30, 3. ||Per jocum Aristoph. Ach. 
1131, Lamachum, cujus Xenophanes pater fuit, 
Λάμαχον τὸν Γοργάσου vocat, ut 567 γοργολόφαν. L. D.| 

Pus, Hesychio sunt προσωπεῖα, Larva et μορ- 

xeu : procul dubio ab efficto in ipsis capite 
Gorgonis. [Schol. Plat. p. 464 Bekker. : Μορμολυχεῖά 
φασι τὰ τῶν ὑποχριτῶν πρόσωπα, ἃ Δωριεῖς γόργεια χα- 
λοῦσιν. Suid.: Γόργια (scr. γόργεια) παρὰ Δωριεῦσι τὰ 
τῶν Urt. προσωπεῖα τῶν ἀπὸ τῆς σχηνῆς τραγῳδῶν. Etym. 
M. p. 338, 46 : Γοργεῖα, τὰ m wx προσωπεῖα " ἔνιοι 
μορμολύχεια. Eod. accentu oll. 10, 167 γοργεῖον. 
L. Dixponr.] 

Γόργειος, &, ov, παρὰ τὴν Γοργὼ dicitur, Qui est 
Gorgus. Od. A,(633] : Γοργείην χεφαλὴν, δεινοῖο πε- 
λώρου, Gorgonis caput, monstri horrendi. Sic He- 
siod. Scut. [237] : Ἐπὶ δὲ δεινοῖσι καρήνοις Γοργείοις 
ἐδονεῖτο μέγας φόδος. (Hom. Il. E, 541 : 'Ev δέ τε 
Γοργείη χεφαλὴ, δεινοῖο πελώρου. Mesych.: Γοργείην 
χεφαλὴν οὐ τὴν Γοργόνα ἐχληπτέον, ἀλλὰ γοργότητά τινὰ 
χαὶ φόθητρον. Ἡσίοδος δὲ πλανηθεὶς ἀνέπλασεν ἐκ τούτων 
τὰ περὶ τὸν Περσέα, ὅτι ἀπέτεμε τὴν χεφαλὴν Γοργόνος" 
τὰ γὰρ περὶ τὴν Δανάην καὶ τὸν Περσέα καὶ τὰς Γοργό 
vac "uoo: οὖχ οἶδε. /Esch. Eum. 49: Οὐδ᾽ αὖτε i 
γείοισιν εἰχάσω τύποις. Nonnus Dion. 4, 391 : Αἰγίδα... 
Ῥοργείῳ χομόωσαν ἐχιδνήεντι χαρήνῳ᾽ 32, 168: Γοργείων 
πλοχάμων ὀφιώδεας δλχούς" 47, 560 : Βασσαρίδων δὲ 
ὄμματι Γοργείῳ βροτέην μετάμειψον ὀπωπήν. L. Drx».] 

Γοργεύω, Gradum cito, Velocius gradior, Festino. 
Hesych. enim γόργευσον exp. τάχυνον, σπεῦσον. [Sym- 
mach. Eccles. xo, 1o cit. Albertus. Ruo, Feror. Nil. 
Epist. p. 244, 15: Πολλοὺς μὲν βλέπω γοργευομένους 
πρὸς αὐτήν" et p. 245, 17 : Ἄλλων ἀνθρώπων πρὸς 
ὑμνῳδίαν θεοῦ κατὰ τὰς ἀγρυπνίας γοργενομένων. Hass. 
Ap. eund. ep. 4, 1, p. 460 : Γοργόνευσον, ἵνα μὴ ἔξω 
μείνῃς, reponendum γόργευσον. L.. Dixv.] 

{Ἐόργη, ἢ» Gorge, filia Oenei ap. Lycophr. 1013, 
Nonnum Dion. 35, 84, Apollod. 1, 8, 1, et quos ad 
eum cit. Heynius. || F. Danaes ap. eundem a, r, 5. 
Conf. etiam 1n Γοργῶπις. L.. Dixponr.] 

[Γοργία, Agilitas, Gl. Nisi scribend. Γόργεια. V. 


Γοργίδας 


S à : " 
Ὁργιάδας, δ, Gorgiadas, n. pr. viri Spartani ap. 
Sod. C. Inscr. μεῖς up p. 63o, 16. -οὐ- L. Dux] 

{Γοργιάζω, Gorgie more loquor, Gorgiam imitor. 
Philostr. V. S. p. 493: Καὶ Ἀγάθων δὲ πολλαχοῦ τῶν lau- 
δείων γοργιάζει " p. 501 : Ἀλλ᾽ ὅμως οὐδὲ Θετταλοὶ σοφίας 
ἠμέλουν, ἀλλ᾽ ὙΠΟ ἐν Θετταλίᾳ μιχραὶ χαὶ μείζους 
πόλεις, ἐς Γοργίαν ὁρῶσαι τὸν Λεοντῖνον" p. 604 : Ὅτε 
δὲ δρμήσειεν ἐς διάλεξιν, ἱππιάζοντι ἐῴχει xal γοργιά- 
tov: Ep. p. 919 : Ὁ γοῦν Πλάτων χαὶ εἰς τὰς ἰδέας 
τῶν σοφιστῶν ἵεται χαὶ οὔτε τῷ Γοργίᾳ παρίησι τὸ ἑαυτοῦ 
ἄμεινον γοργιάζειν. Et mox : Γοργίου τε θαυμασταὶ ἦσαν 
ἄριστοί τε καὶ πλεῖστοι πρῶτον μὲν οἱ χατὰ Θετταλίαν 
"Xov; παρ᾽ οὗ τὸ ῥητορεύειν γοργιάζειν ἐπωνυμίαν 
ἔσχεν ... xal Αἰσχίνης δὲ ... οὐχ ὥχνει γοργιάζειν ἐν τῷ 
περὶ Θαργηλίας λόγῳ. Scaxz1D.] 

froorias, 6, Gorgias, n. pr. viri, cujus notissimum 
exemplum sophista Lceontinus; alia Goryias ap. 
Menandr. Stob. vol. 1, p. 144, vol. 3, p. 256 Gaisf., 
Lucian. Dial. mer. 8. Confus. c. Γοργίδας v. s. illo. 
-v- L. Dixponr.] 

{Γοργίδας, δ, Gorgidas, n. pr. viri Thebani ap. 
Plut. Pelop. c. 12, 13, 14, 18, 19, Polyzn. 3, 1, ἃ, 
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Aristid. vol. τ, p. 496. Sapius corruptum est in no- ἃ 


tius Gorgiz nomen : v. Diod. 15, 39, 5o, Polyen. 3, 
5. τὸς L. Dixponr.] 

[Γοργίειος, &, ov, s. δ᾽ ἥν 4. d. Gorgiacus. Xenoph. 
Conv. 2, 26 : Fopyuíow δήμασι. Dionys. H. vol. 6, 
p. 760, 966, 16 Ἀ : Σχήμασι «oic ᾿Γοργιείοις " p. 1033, 
7 : Τὰ θεατριχὰ τὰ Γοργίεια ταυτί. Phot. cod. 168, p. 
116, τή : Τῶν Γοργιείων σχημάτων. Schol. Thuc. 1, 2 
et 144 : 'H Torino παρίσωσις. Plerisque horum ll. 
libri Γόργιος vel Γόργειος. Aliter vitiosi sunt, notante 
Lobeck. ad Phryn. p. 371, libri Synesii p. 229, B : 
El δεῖ μέ τι xal t ρὸν εἰπεῖν καὶ l'opyuxiov* et p. 271, 
C : Δεῖ γάρ τι xal ἐν τούτοις ψυχρὸν εἰπεῖν xal Γοργαῖον.] 

Ds f V. Γοργόνιον.] 

Iro, τὸ, Gorgium, n. loci in Sicilia ap. Dio- 
dor. 20, 89, ubi varietas l'ooyóviov. "Tópy:ov , montis 
Sicilie nomen , esse αὐτο τόδε d vidit Ortelius. L. D.) 

[Γοργίππεια, 4, Gorgippea, urbs Bospori Cimme- 
rii. Steph. Byz. : Sed gia πόλις Σινδιχῇς. Scrib. 
ΠΣ it. ap. Strab. 11, p. vai er] 

ὀργιππεὺς, Gorgippensis, gentile a Γοργίππεια, 

Numus a ud Eckhel. DN. vol. 2, ^ 339 : 

ΤΌΡΓΙΠΠΕΩΝ. Steph. Byz. : Γοργίππια ... τὸ ἐθνικὸν l'op- 
queis. Scrib. Γοργιππεύς. L. Dixponr.] 

{Γοργίππη, ἢ, Gorgippe, urbs Scythie finitima. 
Steph. Byz. : Σύνδιχος (debebat Σίνδιχος), πόλις προ- 
meis τῇ Σχυθίᾳ, ἔχουσα λιμένα - ἔνιοι δὲ Γοργίπην xa- 
λοῦσι, Scrib. Γοργίππην. L. Dixponr.] 

[Γοργίππια. Vn Ὀργίππεια.] 

[Γοργιππίδας, ὁ, Gorgippidas, n. pr. viri Spartani 
ap. Boeckh. C. Inscr. vol. 1, p. 622, 12. L. Din».] 

{Πόργιππος, δ, Gorgippus, n. pr. viri ap. Dinarch. 
C. Demosth. p. 95, 36 : Τὸ χαλχοῦς iv ἀγορᾷ στῆσαι 
Βιρισάδην χαὶ Pann xa Γόργιππον τοὺς ἐχθίστους τυ- 
ράννους. Conf. Polyen. 8, 55. Ab eo dictam Gorgip- 
peam suspicatur Eckhel. s. Γοργίππεια cit. Alia nomi- 
nis exx, sunt ap. Hippocr. p. 1202, À; Boeckh. C. 
Inscr. vol. 1, p. 625, 661; vol. 2, p. 157; Anth. 
Pal. 7, 507. L. Dixponr.] 

Γοργὶς, $, Oceanis. Aflert Hesych. et l'opy(z; pro 
Ὠχεανίδες. []| F. OEnei, conjux Andrzmonis, que 
supra Γόργη, ap. Hygin. Fab. 97.] 

Γοργίων, δ, Gorgio, n. pr. viri Spartani apud 
Boeckh. C. Inscr. vol. 1, p. 618, 3o; 623, 233; Ere- 
triensis ap. Xcn. Àn. 7, 8, 8, H. Gr. 3, 1, 6. CL. D.] 

[Γοργολέων, δ, Gorgoleo, n. pr. viri Spartani ap. 
Plut. Belop. c. 17. L. Dixponr.J 
: oy V. fiev. 
ἐς οργολόφα, epith. est Palladis ap. Aristoph. Eq. 
E 181], quam ibid. [1177] et φοδεσιστράτην nominat. 

"ingitur enim. e capite Gorgonis habuisse galeam : 
vel potius — Gorgonis in cono. [De forma v. Lo- 
beck. ad Soph. Aj. v. 175. Axcr.] 

r pent , δ, [vel forma vulg. T &,quam 
sid a t gl. Etym. e inserta : umane: 
r ὄφης, ὃ φοβερὸς παρὰ τὸ Γοργὼ xa o; $ τρυ- 

a δὲ M ap. Aristo h. χὰ, [282] 
epith. est ἜΑ Ἰὼ Λάμαχ᾽, ἰὼ βλέπων ἀστραπὰς, 
Βοήθησον, ὦ γοργολόφα, φανείς" i. e. ὁ ἐπὶ τοῦ λόφου 
τῆς περιχεφαλαίας xal τῆς ἀσπίδος Γοργόνα ἔχων, He- 
sych. [ubi est ἀπὸ τοῦ λόφου τῆς περιχ. xal τῆς ἀσπίξζος 
Τοργόνα, ἣν ἐπ᾽ αὐτῆς εἶχεν ὁ Λάμαχος, ἵνα τὸν Λάμα- 
yov εἴπῃ" leg. Γοργόνος, quanquam nondum sic om- 
nibus, ut videtur, persanatis], attestante et Schol. La- 
machum habuisse ἐντετυπωμένην dv τῇ ἀσπίδι Γοργόνα : 
atque adeo ipse Lamachus ibi exauditis verbis ejus, 
qui opem ipsius implorat, inter alia dicit, 'T& lo 
γόν᾽ ἐξήγειρεν ix τοῦ σάγματος ; nimirum γοργόνα mát 
lans τὴν γοργολόφαν περιχεφαλαίαν, quam per jocum 
poeta paulo post μορμόνα vocat. [Λευχολόφας et sim. 
comparat Valcken. Phoen. Tian ab d eit.] 

γόλοφος, ὃ, i. 4. ας, restituendum vide- 
κοῦ " Lex. Reg. Ms Rips ad Hesych. vol. r, 
c. 851, a : Γοργόλοπος, 6 ἐπιθετιχὸς, sive ap. Zonar. 
p. 447 : Γοργόλοπος, ἐπιθετικός. L. Dixp.] 

[Fopyóva, ἡς, ἢ, Gorgona, n. pr. mulieris ap. Lucian. 
- Dial. meretr. r, ubi est Quos nom., Γοργόναν acc. , 

et Γοργόνῃ dat. Formam F'opyovav pro P M (ut θυ- 
γατέραν et sim.) praebet Suid. ed. Mediol. s. Γοργό- 
νωτον. L. Dixp.] 

THES. LING. GRA&C. TOM. 11) FASC. 111. 


q. v. 
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Γοργόνειος, forma possessiva παρὰ τὴν Γοργόνα, ut 
Lat. quoque Gorgoneus : veluti ἀστέρες, Stelle Gor- 
gonez, ap. Proclum in Sphzra : in sinistra nimirum 
Persei manu , qua Gorgonis a se occise caput tenet. 
(Esch. Prom. 793 : Πρὸς Γοργόνεια πεδία Κισθήνης, 
quz habitari dicit a Gorgonibus.] Apud Plut. vero 
'l'hemist. [10], Τὸν γοργόνειον ἀπολέσθαι ἀπὸ τῆς θεοῦ 
τοῦ ἀγάλματος, puto scr. potius τὸ γοργόνειον, 4. €. 
Γοργόνος s. Γοργοῦς ἐχτύπωμα [et ita cod.]: id enim 
ἐπὶ τὸ στῆθος ἐνεχάραττον τοῦ ἀγάλματος τῆς ᾿Αθηνᾶς, 
ἅτε πολεμικῆς δῆθεν xal φοδερᾶς " nisi forte cum. τὸν 
Γοργόνειον sub. λόφον : nam et in vertice s. cono ga- 
lee, quae ei imponebatur, caput Gorgonis effinge- 
batur : unde et γοργολόφα ab Aristoph. cognomina- 
tur. [Tzetz. δὰ Lycophr. 1350 : Τὴν ἐπὶ τὸ στῆθος 
ἔχουσαν τὸ Γοργόνειον (Minervam). ltaque ap. eund. 
838, Ὁ ἐπιστήθιος ἐχεῖνος τῆς Ἀθηνᾶς χόσμος li Ὀργόνιον 
ἐχλήθη., scrib. videtur Γοργόνειον. lo. Laurent. De 
mens. 4, 17 : Διὰ τοῦτο (quod F'opyó sit ἡμέρα) ἐν τοῖς 
Lg μεν ἔθος ἐγγλύφεσθαι PTS. ἀντὶ τοῦ τὴν ἡμέ- 
E d. Par. yopyóvow : quod esse videtur γοργόνιον. 
socr. C. Callim. p. 382 : Φιλοργὸς 6 τὸ Γοργόνιον ὕφε- 
λόμενος, ubi Γοργόνειον restitutum auctore Suida v. 
Φιλέας et ipei dip (Photius enim p. 649, 23 male 
per 9, cui adde qui eodem referendus Eust. Od. 
p. 1704 , 37. Sic monum. Att. ap. Beeckb. C. Inscr. 
vol. 1, p. 242, v. 36 : Φιζάλη] ... ἐφ᾽ 3 τὸ Γοργόνειον. 
L. D.) Alioqui γοργόνειον, ut μορμολύκειον, generalius 
pro προσωπεῖον etam ponitur, ut γόργειον supra : 
quum proprie Larva sit Gorgonis caput effictum ha- 
bens. [Poll. 4, 115, de supellectile histrionum ... yo 
γόνειον. Sed vox omittitur in cod.] Apud Suid. in 
Ms. etiam Cod. properispomenws scriptum l'opyovtiov, 
προσωπεῖον : Sicut et γοργεῖχ spei: scribunt. pro 
γόργεια, et μορμολυχεῖα pro μορμολύχεια, 

Τοργόνη etiam, si Suidze credimus , vocatur Γοργώ. 
(S. Γοργονεῖον : Kat Γοργόνη ἡ Γοργώ. Idem paullo 
ante, ubi Γοργὼν Kust. , in ed. Med. Γοργόνη. Conf. 
Malalas p. 36, 13, 19; Chr. Pasch. P 71, 73; schol. 
Lycophr. 846; Tzetz. (secundum libros nonnullos) 
ibid. et ad 836 seq.; Eudocia p. 336; Herodian. 
Epim. p. 17; schol. Lucian. De dom. c. 19, ubi 
Γοργόναι, et, quem Schaf. cit., schol. Eurip. Phoen. 
459 Valck., q. v. (456 Matth.). Dioni Chr. vol. 2, p. 
356 formam, qua precipitate tantum etatis scripto- 
ribus usurpatur, exemit Reisk., confirmante cod. 
Conf, variet. scr. Strabon. 8, p. 487. L. Dix».] 

[Gorgonia, Corallii nom. blia. 35, 59: « Gorgo- 
nia nihil aliud est quam corallium : nominis causa , 

uod in duritiem lapidis mutatur; emollit maria; 
ulminibus et typhoni resistere affirmant. Ganizam 
eadem vanitate inimicorum pcenas efficere promit- 
tunt. » (Goniceam Index. Mss. ἢ. 1. discrepant. Reg. 2 
Goniem. Colb. 3 Gonim. Edd. vulgo Genianen. Han.) 
Salm. in Solin. p. 63, D, locum sic emendat : Ma- 
tatur e molli marina. Gorgonia, inquit, ideo sic vo- 
catur, quod e molli marina dura fit et lapidea extra 
mare posita : Ἔξ ἐναλίου μαλαχοῦ ἐξάλιον γενόμενον ἀπο- 
λιθοῦται. Omnes tamen libri, teste Harduino, habent, 
Emollit maria. Plinii mentem satis accurate expressit 
Marbodeus c. 22 : «Et sicut scribit Metrodorus, 
maximus auctor, Fulmina , typhonas, tempestatesque 
repellit À rate, vel tecto, vel agro, quocunque ge- 
ratur.» E Plinii autem sententia, inde factum no- 
men, quod in duritiam lapidis verteretur, uti iis fa- 
bula ferunt contigisse, qui Gorgonis caput inspice- 
rent. Sic explicat Harduin. Paulo aliter Eustath. ad 
Dionys. 1103 : Τὸ δὲ χουράλιον τοῦ τῆς Γοργόνος αἵμα- 
τος ἀποστάξχι μυθεύεται, ἀφ᾽ ἧς, οἵα χόρης οὔσης, f$ 
χλῇσις τῷ λίθῳ ἐνεχάθισεν. Et Γοργία quoque appella- 
tum. Nomen id a Metrodoro datum est, si Solino 
credimus. Salm. l. c. : Gorgonia et Gorgia idem; 
ilud ἀπὸ τῆς Γοργόνος, hoc ἀπὸ τῆς Γοργοῦς : unde 
ap. poetam, Γοργείη χεφαλὴ δεινοῖο 7 . Saraceno 
in Dioscor. 5, 139 est Gorgonias , non Gorgonia ; ut 
Bodeo ad Theophr. p. 420 est Gorgias, non Gorgia. 
Jace corallium in Persico mari appellarunt, teste 
Plin. 32, 11. Axcr.] 

[l'opyovía. Nicomachus Phot. cod. 187, p. 143 sq. : 
ἹΤερατολογοῦσι (τὴν τριάδα)... l'ooyovíav , Φορχίαν, Tg 
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* 
n γοργὸς 
cauow. Vide etiam. Gorgophora. 
Gregorii Naz. , quem v. Or. 8, p. 218 sq. ed. Bened. 
L. Dix».] 

[Γοργονιὰς, ἄδος, 4, Gorgonias, herba. Damasc. 
Phot. cod. 242 , p. 340, 10: Ὅτι ἔλεγεν ὁ Σεδῆρος τε- 
θεᾶσθαι Γοργονιάδα βοτάνην, ἧς εἶναι τὴν ῥίζαν ἄντιχρυς 
ὁμοίαν παρθένῳ τὴν χεφαλὴν ἐχούσῃ χατηρεφῆ δραχον- 
τείοις πλοχάμοις. L. Dixp.] 

[Γοργόνιον, τὸ, Luna, in Orphicis. Clemens Str. 
5, p. 676 ed. Pott. : ᾿Ἐπιγένης ἐν ὙΠ τῆς Ὀρφέως 
ποιήσεως τὰ ἰδιάζοντα ma i e τιθέμενος φησὶ ... 

νιον (δηλοῦν) τὴν μεν δ τὸ ἐν αὐτῇ πρόσωπον. 
Indicavit Kall. || Γοργώνιον, Lithospermum , Diosc. 
Notha 3, 158. Γοργίνιον, ium, 3, 24. Boiss. Utrum- 
que scrib. esse [l'opyóvev moment Angl Salm. De 
homon. hyl. iatr. p. 78, b, A: « Ab hoc effectu, 
quo pollere creditum est eryngium, sistendi ac defi- 
gendi gregis caprarum, sumptum ab una in os, γορ- 
νιον etiam appellatum. » Addit idem ex Neophyti 
|. Ms. : Ἤρύγγιον, οἱ δὲ ὀρύγγιον, οἱ δὲ γοργόνιον. 
Ipse addo Mich. Psell. Ms. Admir. lectt. medico- 
phys. Lambec. Bibl. Ces. l. 7, vol. 7, p. 478 ed. Koll.: 
Λέγει δὲ (Africanus) περὶ τοῦ γοργονίου" πόα δέ ἐστι 
τοῦτο ὑπόγειος τὰ πολλά " λέγει γοῦν, ὡς εἴτις χόρη πλη- 
σίον αὐτῆς, ὡς Ἀφροδίτης νόμος, συμπλαχείη, ἄνεισιν ἐπὶ 
τὴν θέαν ἡ πόα xai τὸ γινόμενον περιέργως ὁρᾷ. — || V. 
Fo nes L. Din».] 

ἶ Ὁργόνϊος, 6, Gorgonius, n. pr. viri ap. Liban. Ep. 
16, 1264 , ubi v. Wolf. , 1306; ap. Malalam p. 326, 
4 , Chr. Pasch. p. 515, 17, Isidor. Pel. Ep. 1, 59 et 
Go. L. Dix.) 

{Ποργονέτης,, δ, cogn. loannis cujusdam ap. Joseph. 
Genes. De reb. Cpol. 4, p. 48, B: Γοργονίτῃ Ἰωάν- 
vr. L. Drx».] $4. € iiec " 

Γοργονοειδὴς, 6, 4, Gorgoni similis. Anon. Antiq. 
cit Bandur. Imp. Orient. vol. r, p. 7, E: Γοργο- 
νοειδεῖς χεφαλαί. Et ibid. E : Ἐπάνω τῶν οειδῶν. 
L. D. Forma Γοργονώδης ap. schol. Eur. Phoen. 146: 
Τῶν ρύχων παρεχόντων τοῖς ὀφθαλμοῖς τὸ γοργονῶ- 
δες. Et secundum librum unum iterum ibidem , ubi 
ceteri γοργῶδες ἀποδλέπων τοῖς ὄμμασι. 

Γοργόνωτος, δ, 4, In tergore Gorgonis caput pi- 
ctum habens. Lamachus Arist. Ach. (1124] puero 
suo dicit, Φέρε δεῦρο γοργόνωτον ἀσπίδος χύχλον᾽ quo- 
niam, ut dictum est, habuit ἐντετυπωμένην ἐν τῇ 
ἀσπίδι Γοργόνα, sicut Agamemno ap. Hom. et Her- 
cules ap. Hesiod. 

[Γοργόπλους, δ, $, Celeriter navigans. Zonar. p. 
171a : TayvrAóov, πλόων, ταχυπλόων νηῶν. Leg. 

λόων. L. Dur. Const. Man. Chr. p. 82, 83, 84, 
τ (Ξξ68, 69, 104). sse 

[Γοργόπους, 6 , 4, Qui agili pede est, Velox. Man. 
Philes 6, 1, p. 236. Sravv.] 

[Γοργόρηχος. Harpocratio Περὶ φυσιχῶν δυνάμεων ap. 
Salm. Homon. hyl. iatr. p. 78, b, B: ETE fo- 
τάνη ἐστὶν ὡς καλαμώδης quopérm , ἀκανθώδης, ἣ xal 
γοργόρηγχος λέγεται. Ex iis quae dieta sunt in l'opyóviov 
sponte pene prodit scr. esse . L. Diw».] 

Γοργὸς, 3, ὃν [et $, f. Procop. Anecd. c. 16: 
Ἐπινοεῖν ὅ,τι ἂν βούλοιτο γοργὸς μάλιστα (Amalasun- 
he. L. Dim».], Velox, Citus : vel Agilis, Facile 
mobilis, Versatilis. Hesychio ταχὺς, εὐχίνητος : ut 
Hermog. sane copulate dicit ίνητος xal ὃς 
λόγος " ap. qugm est et γοργὸς ῥυθμός. (Dion. H. vol. 5, 
p. 133, 5 (De comp. verb. p. a66 Sch.) de perio- 
dis orationis : Ὅταν τῶν κώλων τὸ μὲν βραχύτερον 3i 
τὸ δὲ μαχρότερον, καὶ τὸ μὲν αὐτῶν vopyo: , τὸ δὲ 

δύτερον. Et de oratione concisa Eust. ll. p. 649, 


τῆς παραβολῆς ἐν τῷ "Hüct πύργον.... Od. p. 1740 
δ: Ὅτι περὶ Max: Ldces m TG ! 


faic, εὐχίνητοι, Hinc permutantur 


τα tis 
Lal in cod. Leonis Dy. Fabric. 


yopyotácou, et δρομιχωτάτ 
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|| N. pr. sororis ἃ B. G. vol. 7, p. 708 Harl.], sed etiam Vividus, Acer 


et quidem ita, ut simul sit Terribilis. Epigr. (Anth. 
Pal. 7, 493], γοργὸς Ἄρης. Eurip. [Andr. 458, 1123], 
γοργὸς ON vip Cyrop. ris: gros ίνεσθε, 
xal x , καὶ γοργότεροι 3| πὶ δεῖν - Sympos. 
[1, 10]: Πρὸς τὸ Αι wl τε ὁρᾶσθαι, xal γδιρότιοι 
θέγγεσθαι, xal σφοδρότεροι εἶναι' [Cyrop. 5, 2, 37 : 
Το mi δὲ οὐδαμῶς ἂν αὐτοῖς φανείημεν μένοντες 3 
ἰόντες De re eq. το, 17]: Ἵππον ἅμα ἡδύν τε xal 
ἅμα [hoc delendum cum Castal] γοργὸν ἰδεῖν. [De 
equis item Plut. Mor. p. 642, À : Θυμιχωτέρους xal 
τοργοτέρους, et Xen. sepius lib. cit. Hipparch. 3, 11: 
Tine γὰρ τῆς θέας τό τε ἀντιμετώπους προσελαύνειν 
ἀλλήλοις γοργὸν, τό τε διελάσαντας τὸν ἱππόδρομον ἀν- 
τίους πάλιν στῆναι ἀλλήλοις σεμνόν. Id. De art. eq. 1, 
τή, de equi incessu: Ἅμα γοργοτέραν τε xai lc; 
τέραν ἔξει τὴν ὑπόθδασίν dl uar d Reip. lain 


3: Ἐφῆκχε δὲ xal χομᾶν τοῖς ὑπὲρ τὴν ἡδητικὴν ἡλικίαν, 
ir οὕτω xal μείζους ἂν καὶ ἐλευθεριωτέρους xal 5 s 


τέ ίνεσθαι. Anth, Pal, 7, 161 : Ὄρνι, Διὸς 

WM dept, TE χάριν ἔστας bc τὰ βρὸν μϑΝ 
τύμβον Ἀριστομένευς;} Εἰ τὸ γοργὸν, Motus citatus, Agi- 
litas : vel etiam Acrimonia et vivacitas, ut [Lucian. ΑἹ. 
c. 3]: ᾿Οφθαλμοὶ πολὺ τὸ γοργὸν xal ἔνθεον ὃ (- 
νοντες. egit P. 2 Heyn. (Stob. Ecl. ph. vol. z, 
p. 1010): Γόργυραν δὲ τοῦ Ἀχέροντος γυναῖχα προσανέ- 
πλασαν At HA φαίνεσθαι τοῖς πολλοῖς τὰ à ἄδου, 
Terribilia. Sed in primis dicitur de vultu, vel ut sit 
"'Torvus, Trux , vel ut Acer et attentus. JEsch. Sept. 
537: Ὁ δ᾽ ὠμὸν οὔτι παρθένων ἐπώνυμον φρόνημα, γορ- 
γὸν δ᾽ ὄμμ᾽ ἔχων, προσίσταται, Eurip. Suppl. 322 : 
Γοργὸν ὡς ἀναθλέπει σὴ πατρίς" Phoen. 149: Ὄμμασι 
γοργὸς εἰσιδεῖν, cui Heliod. 7, p. 319 : Ἐραστὸν ἅμα 
xal γοργὸν προσδλέπων, contulit Valck. Dio Chr. vol. 
1, p. 68: "H2s μέν σοι ἡ πὶ ὥσα ἦγ τε χαὶ 
πρᾶον" 81 : Ὁ ᾿Αλέξανδρος ἐν ἐμδλέψαι ὥσπερ λέων. 
4Flian. V. H. 2, 4: Καὶ cepit αὐτὸν ἐνθουσιᾶν 
ἐξ Ἄρεος μανέντα * γοργὸν μὲν αὐτῷ βλέπουσιν οἱ 
αλμοί" 13, χ, de Atalanta : Ἀρρενωπὸν δὲ xal γοργὸν 
ἔδλεπε. Anacreont. 29, 12 : Μέλαν ὄμμα γοργὸν ἔστω, 
χεχερασμένον γαλήνῃ. Eust. Il. p. 602 fin. : Καὶ οὐχέτι 
γαληνὸν xal μαλαχὸν, ἀλλὰ γοργὸν ἐμδλέπει. Equi. virtu- 
tibus βλέμμα γοργὸν annumerat Poll. 1, 192. Altera 
potestate Lucian. Hermot. c, 1 : Ἦν μὴ πάνυ τις ἀτε- 
vl; ἀεὶ καὶ γοργὸν ἀποδλέπῃ ἐς αὐτήν (philosophiam). 
Malal. p. 70, 1 : Διὰ τὸ ἰόλεπτον εἶναι τὸν ἄνδρα 
xal γοργὸν, de Argo. Theod. Prodr. in Maittair. Misc. 
Gr. Carm, p. 106, v. 17g: Ἔν τοῖς ἀγαθοῖς τὸν (1. τῶν 
ὃν βλέπω, πάσχω δὲ πρὸς φαῦλόν τε t t 
ἀμδλνωπίαν. Hanc signif. ceteris antiquiorem esse 
quum exx. superiora tum Gorgonum docet fabula. 
Atque hanc solam probabant Atticistz : Zonar. p. 
447 : Οἱ Ἀττιχοὶ δὲ γοργὸν οὐ τὸν πραχτιχὸν xal xextvi,- 
μένον λέγουσιν, ἀλλὰ Wa φοδερόν. Antiatt, Bekk. p. 
86, 36: l'opqóc* τοῦτο ἀξιοῦσιν ἐπὶ τοῦ xavk τὰ ὄμματα 

τοιούτου τάσσεσθαι ἢ ἐπὶ τοῦ χεκινημένου χατὰ πρό 
πον, οὗ μέντοι ἐπὶ τοῦ ταχέος 3) ἀνδρείου. ᾿Ελέγχει δ᾽ 
αὐτοὺς Ἀριστοφάνης Εἰρήνη. Is v. 565 de rusticis agros 
jamjam revisuris dicit "à Πόσειδον, ὡς χαλὸν τὸ στῖφος 
αὐτῶν φαίνεται χαὶ πυχνὸν χαὶ γοργὸν, ὥσπερ μᾶζα χαὶ 
πανδαισία. Qua Antiatticistee congruenter interpreta- 
tur schol. : Kal γοργὸν) ἐπεὶ διὰ χρόνον ἐξιόντες ἔσπευ- 
δον. Sed arbitror utrumque errasse, quum insuetam 
Atticis signif. inferrent. || Strenuus, Navus. Lucian. 
Asin, c. 8: Kal χρή σε vuv ἐπιδεῖξαι εἰ γέγονας ἐν τοῖς 
ἐφήδοις γοργὸς καὶ παλαίσματα πολλὰ ἔμαθές ποτε’ 
quanquam ibi φοδερὸς reddit. schol. Geopon. α, 45: 
Οἱ ἀργότεροι ὑπὸ μίαν ἄρσιν καὶ θέσιν ἀνατείνοντες xal 
χατατιθέμενοι ἀναγχάζονται ὅμοιοι εἶναι τοῖς γοργοτέροις. 
Eo pertinere Hesychii. gl. ᾿Ἐντρεχέστερον, uem 
monuit Dorv. ad Char. 3, 6 extr. Conf. ὥς et 
gl. Antiatt, modo cit. Referri hue possit Epictet. 
Diss. 2, 16, 20 : Nov δ᾽ ἐν μὲν τῇ σχολῇ γοργοὶ χαὶ 
χατάγλωσσοι ... ἕλχυσον δ᾽ εἰς χρῆσιν, καὶ εὑρήσεις τάλανας 
ναναγούς" 3, 12, 10: Ἄνθρωπε, ἄσχησον, εἰ γοργὸς i, 
λοιδορούμενος ἀνέχεσθαι, ἀτιμασθεὶς μὴ ἀχθεσθῆναι. Poste- 
p l. rer interpr. tois || Durus, 
Rigidus. Hesych. : Γ , σχληρός. ldem interpr. 
λιπαρὸς, εὐτραφὴς, Splendidus, Pis. Lautus. {} 
Fuscus. Etym. M.: Tow, δεινόν " οἱ δὲ φαιὸν ἱμάτιον. 


733 γοργοφόνος 
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γοργύρα. 


Referendum videtur ad habitum Furiarum, quas ἃ M. p. 389, 18 : Γοργοφόνοι νέποδες, Orph. H. 31, 8: 


αιοχίτωνας dicit /Esch. Choeph. 1049, ubi v. Blomf. 
pe et superl. exx. superioribus adde Hesychii I' 
qoxéo , γοργότατοι, δυϊχῷς. C. γοερὸς confus. ap. Mosch. 
3, 15. L. Drw».] 

[Fégyoc, δ, Gorgus, Ὁ, pr. filii Cypseli sec. Scy- 
mnum v. 454, Epit. Strab. l. 7, p. 1253, B, cujus n. 
loco Τόλγου est 3n Jibris Strab. x, Ἢ 325, Γαργάσου 
ejusd. το, p. 4452, Ἑόργαυ Antonin. Lib. c. 4, qui fra- 
trem Cypseli facit, ζορδίου ap. Arist. Pol. 5, 12, 
Γοργίου Plut. Mor. p. 160 seqq. Regis Salaminis Cypri 
ap. Herodot. 5, 104, 115; 7, 98; 8, 11. Viri Athe- 
niensis ap. Beeckh. Ὁ, Inscr. vol. 1, p. 298, 54; alio- 
rum ap. Strabon. 15, p. 700, Polyamn. 6, 51, Plut. 
Timol. c. 35, Pausan. ἡ, 19, 6; 4, 21, ἃ et 10; ἡ, 
23, 3 εἰ 55; 6, 14, 11; 6, 15, 9; Lucian. Dial. mer. 
15, ubi est var. Tego de qua confus. s. Γόργων di- 
cetur. j|Fluvii in Tigrin se effundentis ap. Ptolem. 
6 , 1. Accentum in prima precipit Arcadius p. 46, 
17. Ap. Athen. 12, p. 538, B, libri ponunt in se- 
cunda, L. iru E 

r ag, 6, "0585. n. pr. viri in lapide circa 
NL siia cd. ia Bockh. C. I. "νοὶ. "i p. 165, 
44. Accentus ponendus in ult. videtur. L. D.] 

{Γοργοσθένης, δ, Gorgosthenes, n. ;pr. tragici , quem 
A pelles pinxerat teste Plin. 35, 36, d 

Γοργότης, 4, Hermog.: Aoxti μὲν λέγειν, xai vij Δία 
ταχέως do ἑκάστου αὐτῶν ἀπαλλάττεσθαι" διὸ καὶ γορ- 
ἡότητά τινὰ ἔχει ὃ λόγος, καὶ τομὴν ἐμφαίνει" ubi satis 
clare exp. sese γοργότητα et ταχύτητα pro eod. dicere, 
nimirum ug C RU bern γεν n UNE citatum. 
Schol. Hom. Od. A, 110: , οἱ δὲ, σχῆμα o 
πιὸ Eust. Il. p. 1300, 58 : Τὸ δὲ, Τοίου A miras 
Ὁμήρῳ urna € die uni rane πολλαχοῦ 

τῇ τοι t σεμνῶς χρῆται διὰ γοργότητα * 608, 
γὰρ Γοργότης ἐν τῷ, Αἰδὼς, . iot, xdx' ἐλέγχεα, εἶδος 
ἀγυηποὶ, διότι καιρὸς ἐνταῦθα N πῇ Aeqooo, Ἥρα xazt- 
πείξεως xal βραχυλογίας. Waxzr. ld. p. 1082, 9 : Eljt 
δέ τινα cta, xas' ἔλλειψιν μέντοι, καὶ τὸ, Φύγαξε 
μινώοντο ἕχαστος" Od. p. 1513, 4a : Γοργότητα καὶ ποιη- 
τικὸν Óqxov* 1321, 5o : Ὅρα ὡς bici ἐνταῦθα 
εἶπε χομματιχῶς τὸ αὐτὸ νόημα χατὰ γοργότητα. 
Id. Opusc. p. 55, 9, de Pindaro : Διὸ xal ἀττιχί- 
ζων, φιλῶν δὲ xal τὴν σαφήνειαν τὴν τῶν ᾿Ελληνιχῶν 
λαλιῶν οἷον ψυχὴν, ἵνα μὴ ἄψυχα γράφῃ καὶ πάντῃ 
ἀγλευχῇ ..., ὅμως βραχέα τοῖς τοιούτοις ἐντρέχων ταχὺ με- 
ταπηδᾷ, ὃ ἰς τε φίλαις αὑτῷ ἰδιάζων τοὺς λόγους, 
καὶ μὴν καὶ τοὺς χοινοὺς παρεχχλίνων σχηματισμοὺς, δι 
αὐτὸ δὲ οὐδὲ τῇ τῇ χαταχόρως χρώμενος, καὶ μά- 
λιστα τῇ κατὰ κόμματα, xal ὅση δὲ περὶ λέξεις γλισχρεύε- 
ται. ] tt Conf. et Γοργῶς. — || Torvitas , 
Gl. Eust. Hl. p. 716, 54 : Ἀλληγοριχῶς δὲ xal. ἐνταῦθα 
λαμβάνει τὴν ἐς ται ἐπὶ τῆς κατὶ vor xal σῶμα γορ- 
γότητος. Etym. M. p. 238, 35 : Διὰ γὰρ τῆς γοργότητος 
xai ὀξύτητος τῶν ὀφθαλμῶν ἀπελίθουν τοὺς ὁρῶντας. Eust. 
M. p. 602, 22, de terroribus aeriis vel ccelestibus : 
“Τὴν ἐν αὐτοῖς (τοῖς οὐρανίοις πάθεσιν) ἀλκὴν xal δεινότητα 
καὶ γοργότητα. il De spectro ipso torvam faciem 
ostendente Hesych. : Γοργείην κεφαλὴν, οὐ τὴν Γοργόνα 
ἐχληπτέον, ἀλλὰ γοργότηγτά “τινα καὶ φόδηγτρον, idemque 
cum Apollon. Lex. Hom. p. aro : Γοργὼ, γοργότης, 
respicientes Hom. Od. A, 633, Il. A, 36, ubi similia 
schol. V. et Etym. M. p. 238, 36. L. Dix».] 

opyoropla., 3, Gorgonis amputatio (capitis). Strabo 
8, p. 379 : Τὸν Πήγασον ... à τοῦ τραχήλου τῆς Mi- 
δούσηςς ἀναπαλέντα -χατὰ τὴν Τοργοτομίαν. Etym. M. 
. 261, 10 : Ὅτε αὐτὸν ἀπέστειλεν (Minerva Perseum) 
ia τὴν Γ μίαν, Waxzr.] 

[r αλμος, 6, 4, "Torvis oculis, Torvus. Suid. 
v. Γοργῶπις, Zonar. p. 447, et a Boiss. indicatus He- 
rod. Epim. p. 3o.) 

; ἢ, Gorgonis interfectrix, epith. Mi- 
nervze. Eur. lon, 1478 : Ἴίστω l'opyogóva, V. etiam 
Gorgophora.] 

opyopóvn, ἢ, Gorgophone, filia Danai, apud 
Apollod. a , 1, 5, Tzetz. Hist. 7, 374. Filia Persei ibid. 
1, 9, 45 2, 4, 55 3, 10, 3. L. Diw».] 

r ; δ, 4, Gorgonis interfector s. inter- 
fectrix. Eurip. ap. Plutarch. Mor. p. 747, D: 
πετόμενος ἀνὰ Διὸς αἰθέρα γοργοφόνος. Cleon ap. Etym. 


ς 


Γοργοφόνε, φυγόλεχτρε, de Minerva. Scar. et Ακοι. 
Nonn. Dion. 3o, Mo: Γοργοφόνον δὲ ἄξιον υἷα λόχευσεν " 
31, 12, de eodem : οὐ i Sar Περσῆος, ut 407, 506, 
536. Ib. 52a : To ῳ ópsrávr. L. D:] 

[Γ᾿ voc, ὃ, Co ophonus, filius Electryonis 
ap. Apollod. a, 4 , 5, schol. Pind. Ol. 7, 49, Pseudo- 
plut. De flum. p. 1159. L. Dixponr. 

[Gorgophora, ex Graeco ΓῚ ὅρος , 
gonem (i. e. Gorgoneum) gestat. Lud (use Anteq. 
iret in exs. c. 10 : « Nunc ego te Juppiter ... teque 
« Tritonia armipotens Gorgophora Pallas Minerva ... 
«oro atque obsecro.» Ubi est varietas Gorgona et 
Gorgonia. Verius omnibus fort. est Gorgophona. 
L. ierat! 

(Fopyóo.] F'opyóogat, Fio γοργὸς, s. Agiliorem et vi- 
vaciorem me prebeo, Agilius et vivacius me infero 
aliis : Ferocio. Xen. De re eq. [10, 4] : Μάλιστα δὲ 
ὅταν παρὰ θηλείας ἔλθοι [ἔλθη), τότε αἴρει τὸν αὐχένα, 
καὶ χυρτοῖ μάλιστα τὴν -— γοργούμενος. 

[Γοργυθίων, δ, Gorgythio, f. Priami ap. Hom. Il. 
9, 3o2, Apollod. 3, 12, 5, Etym. M. p. 238, 48, cui 
videtur duci παρὰ τὸ γοργὸς , γόργυθος, xal ὡς “Ἥφαιστος 

Ἡφαιστίων, Γόργυθος Fopyuülow ὁ γοργότατος " 
aye γὰρ ἥρωι τοὔνομα. X L. Drx».] 
l'épyótoc , ὁ, Gorgythus, n. pr. viri. Antiphanem 
iv Γοργύθῳ citat Athen. 8, p. 340, C. V. etiam Γὸρ- 
γυθίων. L. Dix».] 

[Γόργυια, ἥ, Gorgyia, n. pr. loci in ins; Samo. Du- 
ris ap. Steph. B. s. Γόργυια, Eund. Etym. M. p. 238, 
40 dicit l'opyópa, vitiose, ut videtur : v. Γοργυιεύς. 
L. Drwronr.] 

[Γοργυμὺς, cognomen Bacchi , qui colebatur in loco 
Sami ins. , ἢ όργυια dicto. Steph. B. s. Γόργυια. Etym. 
M. l. c. est Tóeyupos , cui vel refellendo vel firmando 
est cod. Stephani Vrat. scriptura Γοργορεύς. L. D.] 

Γόργυλον. V. Τορδύλιον. 
Γοργύλος, 6, Gorgylus, fl. Laconiz ap. Polyb. 2, 
66, 1, ubi male Γόργυλος, et το. L. D.) 

(orn V. Γόργυρα.] 

"epyópa , $, Hesychio [et Lex. rhet. in Bekk. An. 

p. 233, 25, ubi addendum τά] ὑπόνομος, δι’ ob τὰ 
ὕδατα ὑπέξεισι [ὑπεξείη cod. : ὑπεξήει restituendum e 
Lex. rh.], Canalis subterraneus, per quem aqua ef- 
fluit. Harpocr. quoque h. v. meminit, dicens (cum 
Zonara p. 448] esse τὸ κατὰ γῆς ὄρυγμα, Fossam sub- 
Wi aid ap. ΠΥ mme ἐγόνοι noc 3, 
145: 0 τι αμαρτὰ £v0* xai 
M τότε ἐπαχούσας τε a Linde don: λῶν διαχύψας διὰ 
τῆς veri ὡς εἶδε τοὺς Πέρσας εἰρηναίως χατημένους, 
ἐθόα ... Ἐμὲ μὲν, ὦ κάχιστε ἀνδρῶν, ἐόντα σεωυτοῦ ἀδελ- 
τὸν καὶ ἀδικήσαντα οὐδὲν ἄξιον δεσμοῦ δήσας γοργύρης 
onc] Eademque ex eo refert Suid., ap. quem 
tamen in Ms. etiam Cod. proparoxytones scriptum 
γόργυρα [ut in Lex. rh. et ap. Zon.]. Ap. Eust. rursum 
paroxytonus γοργύρα, qui lon. Ὑοργύρην eam nominari 
ait, esseque ὑπόνομον 59v, Meatum sub terra 
coenosum [Od. p. 1688, 52 : Δῆλον δὲ ὅτι xal δ᾽ λαδύ- 
ρῖνθος εἶδός τι χοιλίας ὑπογαίου 3j xal ὑπονόμου - 4 μέντοι 
γοργύρα ἢ καὶ ἰωνικῶς per ἄλλο τι παντελῶς παρὰ 
ταῦτα, ὑπόνομος μὲν χὰ dS οὖσα, βορθορώδης δέ γε. 
Voc. ipsum, non tantum formam γοργύρη, lonibus 
tribuit Pollux 9, 45 : Ἦν δὲ τῶν δημοσίων οἰχοδομη- 
μάτων καὶ εἰρχτὴ xai δεσμωτήριον, οἴκημα, xal γοργύρα, 
ὡς Ἴωνες ἔλεγον. In quibus etsi variant 2n: qui et 
ὄ vel 46 , sententiam tamen eandem servant. 
1 p] ;: ut fero: » Ἔν γοργύρῃ ἐδέδετο. Apud Suid. 
rursum οἱ F'ogyóvr, pro δεσμωτήριον. ὑπόγειον, Carcer 
subterraneus : in Ms. etiam Cod. : sed metuo ne per- 
ram pro hoe γοργύρη. [Fopyóvr , δεσμωτήριον ὑπόγειον, 
P (uou τῆς Ἀττιχῇς χαχοπ μόνος. Γόργυρα, τὸ 
χατὰ γῆς "οὕτως gite n xal “Ηρόδοτος x«t ἄλλοι. 
Harpocr. : Porn, τὸ κατὰ γῆς ὄρυγμα οὕτως Δεί- 
vagyos , Αἰσχίνης" ἔστι xal παρ᾽ sg Ad τρίτῃ, Lex. 
rhet. post supra citata: Καθόλου δὲ ἔλεγον οὕτω τὰς 
δυσζητήτους χατασχευὰς xal μὴ ἐπ᾽ εὐθείας. Ὁ δὲ ᾿Αλχμὰν 
διὰ τοῦ ε γέργυρα ἔφη * ubi scrib. δυσεξιτήτους cum Etym. 


M. p. 238, 41: To ; ὑπόνομος βορώδης (βορδορώδης 
Sylb): χαθόλου Nd οὕτω dg iie 


Sov χατα- 
σχενὰς xal μὴ ἐπ᾽ εὐθείας. Conf. Γόργυρον. |] Ventrem 
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amphore vel catini significat secundum Hesych.: ἃ (quanquam locus est suspectus Seidlero, non igno- 


Ἀρδάλια, τοὺς πυθμένας τῶν χεραμίδων, οὖς ἔνιοι γοργύρας 
χαλοῦσιν. Ἀρδάλια enim eadem dicere videtur que 
paullo post Ἀρδάνια, αἱ τῶν χεραμίδων γάστραι,, ἐν αἷς 
τὰ βοσχήματα ἐπότιζον, ἃ Δωριεῖς κύμβαλα καλοῦσι " ἐτί- 
θετο δὲ (hec et seq. sumere malui ab Συναγ. λέξ, Bekk. 
An. p. 441, 30) πρὸ τῆς θύρας τῶν τετελευτηχότων τοῖς 
εἰσιοῦσι xol ἐξιοῦσιν, ἵνα περιρραίνωνται. || De forma 
Γέργυρα HSt. : «Fepyópx, Aqua ductus, Cuniculi, 
μον acti subtus terram, VV. LL. At Γέργυρα, He- 
sychio αὐλὴ, δεσμωτήριον.» Diversas ejusdem voc. for- 
mas esse γέργυρα et γόργυρα docet gl. Lex. Ms. supra 
cit. et Etym. M. p. 228, 34 sive Zonar. p. 429 : l'te- 
γύρα ὁ ὑπόνομος OV οὗ τὰ ὕδατα φέρεται τὰ ὀμόρια, 
γεώρυγά τινα ὄντα, τὰ ὑπὸ τὴν γῆν ὀρύγματα, xal χατὰ 
συγχοπὴν γεργύρα. Ζήτει εἰς τὸ Ton a. Ὁ δὲ Ἀλχμὰν 
διὰ τοῦ € γεργύρα φησί. Id. p. 224, 56 : Γέγυραν, αὐλὴν 
2 eade jc vitiose pro Γέργυραν. Zonar. p 448 
post verba supra posita : Οἶμαι δὲ γέργυρα λέγεται ἢ 
γεργύρα. Instabilem in libris sedem accentus in utra- 
que forma loci supra positi ostendunt : nec de men- 
sura medie et ultima ex iis constat. Analogia no- 
minis Κόρχυρα s. Κέρχυρα si valeat, sitque forte hoc 
forma tantum a γόργυρα diversum , prosodia esse de- 
hebit γόργυρα et γέ , mensura - - v. Utramque prz- 
stat TUiisa porlton. ex cod. Thucyd. Past editur 
a Bekkero ed. stereotyp. p. 583, quod iambis scri- 
ptum puris ita incipit : (Ἔδει) μὲν εἰς γόργυραν, ὦ 
Θουχυδίξη, τοὺς ᾿Αττιχοὺς ^ al σε σὺν τῷ βιδλίῳ, Eust. 
igitur formam γοργύρη vel ipse ex Herodoteo γοργύρης 
et γοργύρη commentus videtur vel petiisse e Glossario 
Merodoteo, quale hodieque superest glossamque 
Γοργύρη , δεσμωτήριον ὑπόγεων fort. etiam Suidze sup- 
peditavit, si is ita scripsit. L. D.] 

[Γόργυρα, 4$, Gorgyra, conjux Acherontis apud 
Apollod. 1, 5, 3 et fragm. p. 393, ubi F'opyóox , de 
quo accentu modo dixi. Conf. etiam Γόργυια. L.. D.] 

[Γόργυρον, τὸ, Carcer. Lex. rhet. Bekk. An. p. 234, 
1 et Etym. M. p. 238, 41 : Γόργυρον, δεσμωτήριον. 
Non videtur depravatum e γόργυραν. L. Dix».] 

eiae" V. pepe] 

ὦ», οὕς, ἢ, Hesychio γοργότης, Velocitas, Agi- 
litas. [Immo Spectrum dicit. V. Γοργότης.} Alioqui 
Fopy fingitur Filia quaedam Phorcys et Ceti, hor- 
renda facie, et qua visa lapidescerent ii , qui vidis- 
sent : unde et in clypeis scutisque ejus imago pin- 
gebatur, vel in thoracibus, ad territandos hostes. 
Hesiod. Scut. [223] : Πᾶν δὲ μετάφρενον εἶχε κάρη δεινοῖο 
πελώρου Γοργοῦς. Sic 1]. A, isl d scuto Agame- 
mnonis , Tz δ᾽ ἐπὶ uiv l'opyo βλοσυρῶπις ἐστεφάνωτο, 
Δεινὸν Gtoxou£vn" περὶ δὲ Δεῖμός τε Φόδος τε" 8, [349] 
Hector memoratur f ὁργοῦς ὄμματ᾽ ἔχων, ἠδὲ βροτολοιγοῦ 
Ἄρηος. [Ἡεγοάοι. 2, 91 : Τὴν Γοργοῦς χε di. Kot. 
Or. 1521: Τὸ Γοργοῦς δ᾽ οὐ χάτοιδ᾽ ἐγὼ χάρα΄ lon. 
1003 : Αἵματος Γοργοῦς ἄπο" 1054 : Χθονίας [Γοργοῦς " 
1265 : Γοργοῦς στα ἀγμῶν, etc. Eust. Il. p. 601, 42: 
Χρῆσις τῆς Popyouc πολλαχοῦ, £l xal xotwx, εὐθεῖα ταύτης 
ἡ Γοργὼν, ὡς τρυγών. Conf. ib. p. 828, 60. Schol. Il. 
80, 349 : Οὔτε ὃ ποιητὴς οὔτε Ἡσίοδος Γοργών φασιν 
ἀλλὰ lopyó. Quod de singulari quidem recte pra- 
cipitur. Thomas M. p. 194 : Γοργὼ Γοργοῦς Ἀττι- 
xot .. Γοργὼν δὲ Γοργόνος ἁπλῶς Ἕλληνες. Zonar. 
p. 448 : Ἢ Fogyo καὶ ἣ Fopyów. L. Dixp.] Rur- 
sum Hesiod. Theoy. [274] tres Γοργοῦς [F'opyox;] nu- 
merat, Σθεινὼ, Εὐρυάλην et Μέδουσαν et he. 230: 
Γοργόνες ἄπλητοι. sch. Eum. 48 : Οὗτοι quvaixac , 
ἀλλὰ l'opyóvag λέγω, et alibi. Eur. Bacch. 990 : Γορ- 
Ἰόνων ΔΛιδυσσᾶν γένος “ lon. a22 : Ἀμφὶ δὲ Γοργόνες " 
1015 : Δραχόγτων ἰὸς ὧν τῶν Γοργόνων. Pind. Pyth. 
12, 7 : Θρασειᾶν Γοργόνων) : quarum tamen postrema, 
a Perseo δειροτομηθεῖσα, pre ceteris duabus xa:' 
ἐξοχὴν nominari Γοργὼ solet, et Γοργὼν etiam. Ale- 
xander vero Myndius ap. Athen. 5, [p. 221) conficta 
hic de Gorgonibus ait a poetis : revera enim Gor- 
gona esse animal quoddam Libye fronte jubata, et 
halitu perimens et visu, siquem discussa juba aspe- 
xerit [|| Minerva ipsa, ab larva Gorgonis, opinor, 
quam in zgide vel scuto gestabat, deinde JEyis s. 
Larva Gorgonis in illa, Gorgoneum. Eur. Hel. 1316 : 
'A μὲν τόξοις Ἄρτεμις, & δ᾽ ἐν ἔγχει Γοργὼ πάνοπλος 


ranti quod narrat Paleph. 32, 6, Minervam ab 
Cernzis usurpari Γοργώ)" Rhes. 306 : [Γοργὼ δ΄ 
ὡς ἀπ᾽ aly(Bog θεᾶς ... ἐχτύπει φόδον" fr. Erechth. 
ap. Lycurg. p. 161, v. 46 : dv? ἐλάας ypv- 
σέας τε rud ie τρίαιναν ὀρθὴν στᾶσαν iv πόλεως βά- 
θροις Εὔμολπος οὐδὲ Θρὰξ ἀναστέψει λεώς.  He- 
sych. : Γοργόνες, αἰγίδες. Ot δὲ τὰ ἐπὶ τῶν αἰγίδων 
πρόσωπα. Zonar. p. 448 : Y ere, αἰγίδας, ubi F'og- 
γόνας Tittm. — ||Forms opyov in cas. obliquis 
exempla tragicorum supra sunt allata : genitivo cla- 
rum est Γοργοῦς eos, ubi optio esset, maluisse dicere 
quam Γοργόνος, iis quidem in versuum generibue 
quibus vitarent. brevium syllabarum concursum : 
sed Eurip. Phoen. 458 : Γοργόνος, ἀδελφὸν δ᾽ εἰσορᾷς 
ἥχοντα σὸν, falluntur Porsonus et Valcken. Γοργοῦ 
desiderantes in fabula metris minus déinübus 
scripta. Nominat. vero Γοργὼν iidem non videntur 
usi nisi hiatus vitandi caussa, Een s F. in : 
Νυχτὸς Γοργὼν ἑχατογχεφάλοις" ut Γοργὼ scribendum 
sit Ion. 1421 : Γοργὼν μὲν ἐν μέσοισιν ἡτρίοις πέπλων, 
Rhesique l. c. praestet scriptura Γοργὼ ei que non 
paucis in libris est. Γοργών. Variant inter utramque 
etiam e cap 32, 14 ij ecei maa in forma 
r Strabon. z, p. 19. || 6, Gorgo, n. pr. 
diio Cleomenis, regis Spart., Ri Becdet 5, 48, 
51; 7, 239, Plut. Lyc. c. 14. (l'opyóv ap. Stob. vol. 1, 
p. 207 Gaisf, nunc in Γοργὼ mutatum invito cod.) 
Alia nominis exempla v. ap. Theocr. 15, Max. Tyr. 
24, 9, Toup. ad Longin. fr. 3. || Regiam (urbem) 
Persidis Γοργὼ, mirantibus interpretibus, memorat 
Io. Laurent. De mens. 4, 75 : Πέρσαι, ἀχρωτη- 
ριάσαντες ἑαυτοὺς ὥτων τε xal μυχτήρων, ἔλθόντες ἀπα- 
τῶσι τὸν Ἰουλιανὸν, τοιαῦτα πρὸς τοῦ βασιλέως παθεῖν 
τῶν Περσῶν ὀδυρόμενοι" δύνασθαι ὅμως, εἴπερ αὐτοῖς 
ἕψεται ὁ Ἰουλιανὸς, NS αὐτὸν Γοργοῦς, τῆς βασιλίδος 
τῶν Περσῶν, νικῶντα χαταστῆσαι. L. D. 
Γοργώδης. V. Γοργονώδης.] 

Γόργων, δ, Gorgo, n. pr. viri Atheniensis ap. Boeckh. 
C. I. vol. z, p. 293, v. 32; alius ap. Hesych. v. "Ez: 
πολαῖος et Καταρραπτίτης, Schol. Pind. Ol. 7, 1, et, 
uti librorum scripturam Γεωργὸς correxit Cas., Athen. 
15, p. 697, A. L. Dixponr.] 

opyov. V. l'opyo.] 

Γοργῶος, ut dicitur Αἡτῶος, non dici, quamvis d;- 
catur Γοργὼ; notat Eust. ll. p. 828, 63. L. Dixn.] 

[Γοργώπᾶς, δ, Dor. pro Γοργώπης, Gorgopas, n. pr. 
viri Spartani ap. Xen. H. Gr. 5, 1, 5, sq., Demosth. 
p. 479, 26, Liv. 34, 29. L. Dixponr.] 

[Γοργῶπις, ἢ, Qua torvo vultu est, Terribilis 
aspectu. Hesych. : l'opyóytv, φοδερόφθαλμον. Epith. Mi- 
nervz est ap. Soph. Aj. 452 : Νῦν δ᾽ 4 Aux γοργῶπις 
ἀδάματος θεὰ, et eund. ap. Plut. Mor. p. 99, A, et 
Clem. Protr. p. 78 : Τὴν Διὸς γοργῶπιν "Eoyavny, et 
Marcell. in Dedicat. statue Regillee (Brunck. Anal. 2, 
p. 303) : Γοργῶπις Ἀθήνη. Indicavit Schef. Conf. Γορ- 

wmós — || Nomen lacus prope Corinthum. Hesych. : 
Tovéns: Κρατῖνος ἐν Πυλαία λίμνην φασὶ (f. φησὶν) 
εἶναι ἐν Κορίνθῳ, εἰληφέναι δὲ τοὔνομα διὰ τὸ Τ᾿ όργην 
ἐμπεσεῖν εἰς αὐτήν. Etym. M. p. 381, 3a : ᾿Ἐσχατιῶτις, 
λίμνη χειμένη μετὰ (f. χατὰ) τὸν ᾿Ισθμὸν, ὅτι πολλοὶ τῶν 
ἀπὸ Θράκης σὺν Εὐμόλπῳ στρατευσάμενοι ἐπ᾿ Ἀθήνας ἐπ᾿ 
αὐτῇ λουσάμενοι ἀπέθανον, ὥσπερ ἐσχάτῳ λουτρῷ χρησά- 
μένοι, ἣ ἀπὸ τῆς Ποσειξῶνος θυγατρὸς ᾿Εσχατιώτιδος, 
ἥτις xut χατῴχησε, Ποσειδῶνος αὐτῇ χρησαμένου ἀπό- 
σπασμα θαλάσσης εἰς λουτρόν. Ὕστερον δὲ Γοργῶπις 
bx» ἀπὸ Γοργῆς (scr. T'ópy«) τῆς Μεγαρέως θυγατρὸς, 
γυναιχὸς Κορίνθου, ἥτις ἀκούσασα τὸν τῶν παίδων φόνον, 
περιαλγὴς γενομένη ἔρριψεν ἑαυτὴν εἰς τὴν λίμνην “ταδὶ 
leg. στρατευσαμένων ... ἐν αὐτῇ. /Esch. Ag. 302 : Αίμνην 
δ᾽ ὑπὲρ Γοργῶπιν. Memorat et Zonar. P 448. || 
Phrixi novercam dictam Γοργῶπιν perhibuerat Hip- 
pias teste schol. Pind. Pyth. 4, 288. L. pies. ἐ 

"ogyombc, δ, $, Gorgus oculos s. faciem habens : 
Γοργοῦς ὄμματ᾽ ἔχων βλοσυρώπιδος, ut Hom. loquitur : 
Horrendus aspectu, ut Burr Ita. Suid. quoque et 
Hesych. γοργωπὸν ἕδραν exp. φοθερὰν χαθέδραν [ἢ ὄψιν, 
respicientes Eur. Rhes. 8 : Λῦσον βλεφάρων γοργωπὸν 
ἕδραν] : sed hic γοργωπὸν em etiam πιχρὸν τὴν βλέψιν 
[et αὐστηρὸν], quum potius debuisset φοδερὸν reddere τ 
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quemadmodum fem. Fopyomw exp. D πὰ phe À 


Suid. ὀφθαλμος, qui et ipse pro 

accipi scttur. [Eh Prom. 356 : Ἐξ ὀμμ y 

ἤστραπτε γοργωπὸν σέλας. Eur. Herc. F. 868: [ὸρ- 
οὺς xópac" 1266 : Γοργωποὺς ὄφεις, — || Minervae 

epitheton, hinc Minervam ipsam significans, ut γορ- 

qum , Eur. lon. 210 : Λεύσσεις οὖν ἐπ᾽ "E. δῳ 

γωπὸν πάλλουσαν ἴτυν ; ... ΛΔεύσσω Παλλάδ᾽ ἐμὰν 0sóv.] 

di cuins! ; s tueri. Hesych. : Γ poire 
TX t. Idem ᾿Εγγοργώψατο, γοργὸν χα v 
Pus » ic idle ἀτενὲς ἔδλεπεν, ubi 1l. ἐγγορ- 
τωπίασχεν. L. Dixp.] 

[Γοργῶς, Velociter, Agiliter, Strenue, Gl. Clemens 
Strom. 4, p. 592. Pott. : Κρῆσσα χύων ἐλάφοιο xaT 
ἴχνιον ἔδραμε γοργῶς. Socrates H. E. 2, 23 med. : Πρὸς 
rA πρότασιν ταύτην ᾿Αθανάσιος γοργῶς ὑπήντησε. || 
De oratione, Concise. Eust. 1l. p. 1083, 5 : Πάνυ δὲ 
συνεστραμμένως, ὅ ἔστι γοργῶς, εἴρηται τὸ, Περὶ πρὸ 
ne ἔγχεϊ Oos * 1110, 40: "To δὲ, ; eiiim θάνατον 
χα τὸ» ἑταίρων, δηλοῖ στρυφνότατα xal πάνυ γοργῶς 
ὡς περιεβλέποντο οἱ Νεστορίδαι. Conf. p. 1217, 8-22. 
Ib. p. 1132, 49 : Τὴν τοῦ ῥηθέντος ἔπους γοργῶς ἐπι- 
τέμνων περίφρασιν. Conf. Od. p. 1428, 43; 1732, 62, 
ad Dionys. [up 467. L. Dixponr.] 

[Γοργώψ, πὸς, ὁ, ἢ, i. 4. γοργωπός. Eur. El. 1257 : 
Γοργὸψ ὑπερτείνουσά σου χάρα χύχλον, de Minerva 
scuto contegente Orestam; Or. θὲ : Αἴ χυνώπιδες 
Topiwtts Furie; Herc. F. 131 : Γοργῶπες ὀμμάτων 


αὐγαί. 
i^? δελίζειν, Hesychio ἀδολεσχεῖν, Nugari. (Conf. 
Γοιξδοῦλος. à Gs 

Τορδηνὸς, 3, ὃν, Gordenus, gentile a Γόρδος, q. v. 

[rn 7 ἢ) Gordia, soror be. Mauricilag E Me 
p Hist. Maur. 1, 13, Theophan. p. ἀτή, D. 

Dixponr.] 

[Γορδιανὸς, δ, Gordianus, n. trium imperatorum 
Rom., quorum unus memoratur ex. gr. ap. Euseb. H. 
E. 6, 38 et alios quosvis, Ejusd. nom. formam lon. 
Γορδιηνὸς memorat Suid. in Γορδίειον. L. D.) 

fr ogü(ac , ov, δ, Gordias, n. regum Phrygie, Mide 
patris et filii. Herodot. 1, 14, 35, 45; 8, 138; Tzetz. 
Hist. 1, v. 103 : quibus locis omnibus est gen. Ion. 
Γορδίεω. Mernorant etiam Strabo 12, p. 568, Iambl. 
Vit. Pyth. p. 143, Liban. Ep. 371, Stephan. Byz. s. 
Γορδίειον et. Γορδίου τεῖχος, ubi Γορδίου, ut ap. 'Tzetz. 
7. 224. Γόρδιον constanter vocat Arrian. Exp. a, 3, 1 

seqq. L. Din». 
ἐξ um τὸ, Gordieum, urbs. Suidas. Steph. B. : 
Y'op8íztov, πόλις τῆς μεγάλης Φρυγίας, πρὸς τῇ Καππα- 
δοκίᾳ , ἀπὸ Γορδίου τοῦ πατρὸς Μίδου. L. "Daconr] 

[{ ορδιεὺς, Gordiensis, gentile a Γορδίειον, quod v. 
Steph. B. : Τὸ ἐθνιχὸν Γορδιεὺς, ὡς Κυτιάειον Κυτιαεὺς 
(scr. Καοτ.), Δορυλάειον Δορυλαεύς. Ἐχρῆν δ᾽ ἰσοσύλλαδον, 
ἀλλὰ τὰ παρὰ τοῖς Φρυξὶ σημειώδη. Ἢ Dixponr.] 

Γορδιηνός. V. Γορδιανός. 
δ τὸ, Gordium, 1. 1 Γορδίειον, ap. Xen. H. 
Gr. 1, 4, 1: Τῆς Φρυγίας ἐν Ὁρδίῳ ὄντες, et ssepius 
ap. Arrian. Exp. r, ag, 5 seq.; 2, 3, 1 seq., Plut. 
Alex. c. 18, Strabon. 12, p. 568. Arriani libris nihil 
tribuit Holstenius ad Steph. Byz. s. Γορδίειον. Multo 
minus ego impedior auctoritate librorum Xen. quo 
minus restituendum ei Γορδιείῳ existimem. L. D. 

{Γόρδιος, ὁ, Gordius, n. ^ viri. Γόρδιον, quem regno 
Cappadociz pepulerit Sulla, memorat Plut. Vita ejus 
c. 5. Aurige Γορδίου mentio fit in Dioneis 79, 15. 
Γόρδιον martyrem celebrat Basil. M. vol. a, p. 141 sq. 
V. et Τορδίας. L. Dixponr.] 

[Γορδιοτειχίτης, gentile a Γορδίου τεῖχος, quod v. 
Steph. Byz. s. hoc et s. Ἁρπαλύχεια,] 

[Γορδίου τεῖχος, urbs Phrygie majoris. Steph. B. : 
Γορδίουτεῖχος (sic), πόλις Μίδου χτισθεῖσα (χτίσμα cod. 
Vrat.) ἀπὸ τοῦ παιδὸς Γορδίου. Legendum videtur πόλις 
Φρυγίας (s. Λυδίας) Γορδίου χτίσμα τοῦ παιδὸς Μίδου. 
FM vel viciniz ascribit Liv. 38, 14. L. Diw».] 

(i ρδος, Gordus, urbs Lydiz, ap. Socrat. H. E. 7, 
36 : K'ópos τῆς Λυδίας, et Hierocl. Synecd, p. 671, 
item in numis, de quibus Eckhel. D. N. vol. 3, p. τοι. 
Unde gentile Γορδηνὸς ap. Eckhel. |. c. || Ab hac 
diversam memorat Strabo 13, p. 603, Rhodio fl. vi- 

cinam : Ῥοξίος ἀπὸ Κλεανδρίας xal Γόρδου (ῥεῖ), ἃ διώ- 
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χε τῆς Καλῆς πεύχης ἑξήχοντα σταδίους " ἐμβάλλει δ᾽ εἰς 
v Αἴνιον, si scriptura est sincera. L. Dixponr.] 

[Γόρδου χώμη, eadem quz Juliopolis , urbs Bithy- 
nie, ap. Strab. 12, p. 574, unde repetit Eustath. Il. 
[s 319, 8, et ubi vitiose, ut videtur, Gordiucome , 

lin. N. H. 5, 32, 4o. L. Drxnonr.] 

[Γόρδους et Γορδόχους etiam vocari Gordyzos tradit 
Steph. Byz. s. Γορδυαῖος citandus. L. Diwponr.] 

(F'opduaios, a, ov, Gordyzus. Unde Γορδυαῖοι, gens Ar- 
menie majoris. Steph. B. : Γορδυαία, χώρα Περσιχὴ ἀπὸ 
Γόρδυος 'Γριπτολέμου παιδὸς τοῦ χατὰ ζήτησιν Ἰοῦς ἐξ 
Ἄργους ἐλθόντος εἰς Συρίαν. "ἔστι δὲ $ πόλις παρὰ τὰς ix6o- 
λὰς τοῦ Τίγριδος. Τὸ ἐθνιχὸν Γορδυαῖος χαὶ Γορδυαία ἡ χώρα 
xal ἣ beu xat οὐδετέρως Τ᾿ ορδυαῖα ὄρη. Εὕρηται xal 
en Καὶ Γορδόχους αὐτούς φασι xal Γόρδους. Ubi 

ις esse videtur pro χώρα. Γορδυαῖοι dicuntur etiam 
ap. Strab. ada 529, 532; 16, p. 747, et regio l'op- 
δυαία ap. eund. 746, 250; Γορδναῖα ὄρη a - πέννα 
5, 13, Plut. Alex. c. 31, ubi Ἐορδυναίων vel Γορδάχων 
est in libris. Conf. Reimar. ad Dion. 68, 26. Pro l'oo- 
δύας Berkel. conjiciebat Γορδυεὺς, quod sibi depre- 
hendisse videbatur in locis duobus Epiphanii, quorum 
scriptura vitiosa Καρδυέων Adv. Har. vol. z, p. 5, 
C, 39, C, melius cum Holstenio ad vulg. formam 
revocari videntur. Quare Ἐορδυὰς, gen. fem., fortasse 
scribendum. L. Dixponr.] 

[Γορδυηνὴ, $, fem. a Γορδυηνὸς,, i. q. Γορδυαία. 
Strabo 16, p. 747 : Λέγεται Γόρξυς ὃ Τριπτολέμου τὴν 
Γορδυηνὴν Pig ubi est var. T'og2zv3v, ut ap. Pto- 
lem. 5, 12. Conf. Id. 11, p. 527, ubi Γορδυληνὴ est iu 
libris; Plut. Lucull. c. az, 3o, Pomp. c. 36, qui et 
Τορδυηνοὶ Lucull. c. 26, a9. L. Dixponr.] 

Γόρδυλον. V. Τορδύλιον. 

Γορδυνία, f, Gordynia, urbs Macedoniz, secundum 
Steph. Byz., Ptolem. 3, 13, ubi Γορδηνία, et Thucyd. 
2, 100, ubi Γορτυνία vitiose, ut how pro Ἰόρδυν 
liber unus Strabonis 16, p. 750. Gordynie est ap. 
Plin. N. H. 4, 10, 17, fortasse hoc quoque mendose. 
L. Dixwponr.] 

[{Γορδυνιάτης, Gordyniates , gentile a Γορδυνία, q. 
v. Steph. Byz. L. Dix». 

ὄρδυς, δ, Gordys, filius Triptolemi. Steph. Byz. : 
Γορδυαία, χώρα Περσιχὴ ἀπὸ Γόρδυος, Τριπτολέμου παιδὸς 
τοῦ χατὰ ζήτησιν fx ἐξ Ἄργους ἐλθόντος εἷς Συρίαν. 
Eadem Strabo 16, p. 747; 750. L. Dixponr.) 

[Γορθηνοὶ, ot, Gortheni, Samaritarum secta, ap. 
Epiphan. Ep. ad Acac. vol. 1, fol. i ij verso B, i iij 
verso C. L. Drx».] 

Ῥόρινος. V. l'ópwoc. 

Γορὸς, χυρτὸς, Gibbus, Hesych. Zonar. p. 447 : 
Γορρὸς, ὃ κυρτός. Ubi γορὸς Cyrill. ap. "ittm, Γυρὸς 
conjicit Soping. L. Diwponr.] . . 

Fopmwoc μὴν Macedonibus est, qui Romanis 
September, ut tradit Suid. Meminit ejus Plut. The- 
seo (c. 1o]. Vide et Tract. de Mensibus. [Ὃν Σεπτέμ- 
ὅριον Ῥωμαῖοι προσαγορεύουσι, Evagrius l. 2, c. 1, 
passim. Douse: Interpr. Hesych. 'A6. Awor. Jos. 
Bell. Jud. ἃ, 17, 85 3, 10, 10; 4, 1, 10; 6, 8, 4 et 
55 6, 10, El ; 

Γορσύνω. V. ῥόσυνο γ. 
[ibo ος, ἢ, Gortyn, n. pr. urbis Arcadia et urbis 
Creta. Hom. Il. B, 646: Γόρτυνά τε τειχιόεσσαν " Od. T, 
“θέ: Ἐσχατιῇ Γόρτυνος " Plato Leg. 4, p. 708, A, ubi 
Vópruvs gen.; Dion. Per. 88 : Ἱερὴν Γόρτυνα * Pausan. 8, 
4, 8 et 27, 7, et 53, 4 ; Steph. Byz. Πύρανθος; Strabo 10, 
. 478, 479, cujus libri, pariter atque Steph. Byz. s. 
ύθιον, variant inter Γόρτυνος et Γορτύνης. Steph. 
Byz. : P. - οὕτω διὰ τοῦ v. Eust. ad Dion. 88 : 
Γόρτυν, χλίνεται Γόρτυνος. Accentum ΤΠ όρτυν pracipit 
Arcadius p. 10, 6; de mensura secunde, qui sem- 
per producitur in casibus obliquis, in nominat. 
dubitarunt grammatici, Draco p. 32, 12: l'óprw 
τὸ v μαχρόν᾽ τὰ bi tl; uv σπάνια ὄντα θηλυχὰ μαχρὸν 
τὸυ μᾶς ὡς καὶ τὰ ἀρσενικὰ, olov Γόρτυν Γόρτυνος. Ὁ 
δὲ Ἡρωδιανὸς ἐν μὲν τῇ ὀνομαστιχῇ μόνον εἶναι βραχύ 
φησιν, ἐν δὲ ταῖς πλαγίαις μακρόν “ Choerob. Bekk. An. 
p. 1199 : Οἱ τεχνιχοὶ μον δόξης ἔχονται περὶ τούτων 
(nominum in vv)* ποτὲ μὲν pe δοξάξουσιν ὅτι τὰ εἰς vv 
λήγοντα ἐν μὲν τῇ εὐθείᾳ συστέλλουσι τὸ v, ἐν δὲ τῇ γενιχῇ 
ἐχτείνουσιν αὐτὸ, οἷον Φιόρχυν Φόρχυνος, died ὄρτυνος "΄ 
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ἔστι δὲ ὄνο 

τῇ εὐθεία sre v xal ἐν τῇ qty. Ab Herodiano 
stat analogia voc. xpüE, χήρῦχος, et similium. [| Ὁ, 
Gortyn, ΠΝ Tegeatz ap. Pausan, 8, 53, 4, et Rha- 
damanthi ibid. Utroque loco est accus. Γόρτυνα. L. D.] 

«pm ἧς, 5, 1. q. Γόρτυν. Eust. ad Dion. P. 88 : 
" Γόρτυν xal Γόρτυνα λέγεται τρισυλλάθως, xal τὸ 
μὲν χλίνεται Τόρτυνος, ὡς Φόρχυνος, τὸ δὲ Γορτύνης, ὡς 
λέαινα λεαίνης. Nom. est bis ap. Strab. 10, p. 476, 
ap. Ptolem. 3, 16, genit. ap. Strab. zo, p. 479, in 
verbis vitii suspectis, dat. ap. Polyb. 23, 15, t 
Strab. 14, p. 647. De accus, Steph. Byz. : Φασὶ δὲ 
τὴν αἰτιατικὴν ob μὲν δισυλλάδως Γόρτυν ... οἱ δὲ Γόρ- 
τυναν, ὡς ἄμυναν. Γόρτυναν habet Pausan, 5, 7, 1. De loco 
Rhiani, qui habet mensuram -ov, v. in Γόρτυς, L. D.] 

[Foprovatoc, «, ov, Gortynius. Hinc regio circa Gor- 
tynuem Crete Γορτυναία dicitur ap. Theophr. H. PI. 
1,9, 9, si vitio caret scriptura, Cortyniam posuit 
Varro B. R. 1, 7. Argum. Euseb. H. E. 4, 25 : Περὶ 
Φιλίππου τοῦ τῆς Γορτυναίων παροικίας ἐπισχόπου,, cujus 
loco τῆς ἐν Ῥορτύνῃ παρ. est ap. Euseb. " Γορτύναία 
regio Etruriam est ap. Lycophr. 805 : II δέ μιν 
θανόντα, Τυρσηνῶν ὅρος, ἐν Γορτυναίᾳ ὥρμα 4 nonnulli 
contra versum) δέξεται teque (Ulixem). Tzetzes : 
Θιόπομπός φησιν ὅτι παραγενόμενος ὁ ᾿Οδυσσεὺς, xal τὰ 
περὶ 8e ἢ tal ἐγνωχὼς, pi εἰς Τυρσηνίαν, xal 
ᾧχησε τὴν Γορτυναίαν, ἔνθα χαὶ τελευτᾷ, Cortonam in- 
telligit Holsten. ad Steph. p. 87, B. L. Dixponr.] 

[Fogróvn, 4, Gortyn, forma novitia pro Γόρτυνα, 
Eudoc. p. 150: Γορτύνη δευτερεύει μετὰ Κνωσσόν. Suid. 
et Zonar. p. 448 : Γορτύνη πόλις της. Mich. Apost. 
ap. Lambec. Bibl. Czs. 1. 7, vol. 7, p. 245, D : 'Ex 
Κυδξωνίας ἐς Fopróvny. Eust. Od. p. 1468, 43 : Ἰστέον 
δὲ καὶ ὡς Ὅμηρος μὲν Γόρτυν EF. χλίνει, τινὲς δὲ 
τῶν v φασί. Qui nisi scripsit Γόρτυναν, 
aut ztatem dixit ad barbariem versam aut erravit. 
Senecam quidem "Troad. 8ai : «Urbibus centum 
spatiosa Crete, Parva Gortyne sterjilisque Tricce » 
vp yere pde est animadversum, Ste- 
phano B. s. Bv, Πόλις Κρήτης ὁπὸ Γορτύνην - 
pév» , restituendum Γόρτυν Hol Vrat. rai nis i 
5 De ventis, $ 44, non scripsisse τῆς Κρήτης ἡ μὲν l'og- 
τύνη τρέφεται, produnt scripture librorum Κορτῦνα 
et c Adele itr : quarum altera solo accentu peccat. a 
|| Urbs Etruriz. Schol. Lycophr. 895 : Πόλις Tugen- 
vía ἡ Γορτύνη. Quae secundam necesse est corripiat. 
V. Γορτυναία 5. Γορτυναῖος. L. Diwponr.] 

[F'ogruv(a , $ , Gortynia, urbs Macedoniz. Thucyd. 
2, 100. Sed v, Γορδυνία. || Regio circa Gortynem. 
V. Γορτύνιος. L. DiNponr.] 

[F'opzoviaxàs , ἡ, àv, Gortyniacus, gentile a Γόρτυν. 
Ovid. Met. 7, 778 : «Nec Gortyniaco calamus levis 
exit ab arcu.» Apud Grecos non reperi formam 
origine Grecam, non Latinam. L. Dixponr.] 

Ὀρτυνϊχὸς, ἡ, ὃν, Gortynicus, gentile a Γόρτυν. 
Plato Leg. 4, p. 708, À : Γένος τὸ Γορτυνιχόν. Ἐ,. Di».] 
opróvioc , « , ov, Gortynius, gentile a Γόρτυν. 'Thu- 
cyd. 2, 85; inscr. ap. Boeckh. vol. 1, p. 521; Polyb. 
sepius; Strabo ro, p. 478 seq. Hinc lV'opzovía, f$, 
Regio circum Gortynem ap. Strab. 10, p. 476, Eust. 
et schol. Od. T', 393. c L. ied 
Ἀν, δος, $, Gortynis, gentile fem. a Γόρτυν. 
lim, H, Dian. y "E£oya δ᾽ ἀλλάων Γορτυνίδα $0.20 
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νύμφην, ὥλλοφόνον Βριτόμαρτιν, quod schol. interpr. 
Κρητιχήν. Oppian. Cyn. a, 378 : Ἔν χθαμαλῇ γαίῃ 
Γορτυνίδι. Utuntur et Latini. || Hinc regio circa Gor- 
tynem. Steph. Byz. : Βοίδη τῆς Γορτυνίδος. Y L. D. 
Γόρτυξ, pro ὄρτυξ [Coturnix] dicitur, teste Hesych., 
ut i pro ἱτέα. [De 1 loco digammi v. in. Γοίδημι. 
(F'ógruc , voc, ἢ, Gortys, i. q. Γόρτυν. Steph. Byz. : 
Fóprov, πόλις Κρήτη " οὕτω à διὰ τοῦ v, ἀπὸ ἥρωος 
Τόρτυος " ἐχαλεῖτο δὲ καὶ Λάρισσα " πρότερον γὰρ ἐχαλεῖτο 
"EX, ... τα Koápvia, xal ὕστερον Γόρτυς φασὶ δὲ 
τὴν αἰτιατικὴν οἱ μὲν δισυλλάθως F'pruv, οἱ δὲ τρισυλλά- 
θως. Numos imperatorios c. inscr. ἔα v. ap. Eckhel. 
D. N. vol. 2, p. 313. Suid. et Zon. p. 448 : Γόρτυς, 
νῆσος, insulam dicentes pro urbe insula. Γόρτυς de 
urbe Arcadiz est ap. Pausan. 8, 27, 4 et 28, 1. Aut 
Γόρτυν aut, si dubium videatur an ultima hujus forme 
producatur, Γόρτυν᾽ restituendum Rhiano ap. Steph. 


πόλεως Κρήτης᾽ ποτὲ δὲ δοξάζουσιν ὅτι xal ly. A 
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ελαινάς * conf. Gintos, Fast. ἤει. νοὶ. ἃ, Te B, 
et qui primus vitium agnovit Jacobs. Anth. vol. 13, 
p.947. || Ὁ, Gortys, conditor urbis Cretzs cogno- 
minis. Steph. Byz. : l'ópzuv πόλις Κρήτης ἀπὸ 
Γόρτυος. Similiter Suidas. Γόρτυς f. Stymphali est ap. 
Pausan. 8, 4, 8. L. Dobws] Ν 

[Γορύανδις, ἡ, Goryandis, nomen loci Indie. Non- 
nus Dion. 26, 294 : Ot λάχον ἐγγύθεν Εὔρου ναιομένην 
Ἐύχολλα, μαχήμονος ἔνδιον "Hou, xal ζαθέην Γορύανδιν, 
ἐύσπορον αὔλαχα γαίης. ὕ L. Din».] 

Γόρυνος. V. Γύρινος.] 

Γορυτός. bg "S à 
Γορφίον, τὸ, unde a , Ligna radicum, li 
iocis, Geopon. 9, Mim : Ea ὡς ἔτυχε br jn 
ἀπὸ τῶν χατωτάτω ῥιζῶν, τὰ λεγόμενα πα p en Yo 
φία. Ex lingua Chaldaica explicat Needhamus. L. D.] 

(Foszal, αἱ χριθαὶ, Hordea. Theognost . Ms. Ba- 
rocc. 5o can. 5o. Cnaxzn. Conf. F'ozat.] 

[Forkv, ὅν, Suem, dixerunt Macedones secundum 
Hesych. L. Dix».] 

[Fosü(a , ἡ, Gotthia, regio Gotthorum. Tzetz. Hist. 
3, 2157, Ms. ap. Lambec. Bibl. Caes. 1. 8, vol. 8, p. 774, 
B. D. Dix».] 

{Γατθικὸς, 3, ὃν, Gothicus, gentile a Γότθος, 4. v. 
Hinc Justiniani cogn. Γοτθιχὸς ap. Byzantinos. Idem 
Valenti impertit "Themist, p. 340, € : Τίνα οὖν ἐπιχα- 
λεῖσθαι μάλιστα ΓΓοτϑιχὸν προσήχει, δι᾿ ὃν εἰσὶ Γότθοι xal 
σώζονται, ἢ δ ὃν οὐχέτ᾽ ἂν ἦσαν, εἰ προείλετο; L. D.] 

{Γότθιος, δ, Gotthius, n. pr. viri ap. Isidor. Pel. 
Ep. 2, το. Γόττος ib. 2, 274. L. Dix». 

[Γότϑος, unde Γότθοι, Gotbi s. Gotthi, gens, de 
qua Steph. Byz. : Ἔθνος πάλαι οἰχῆσαν ἐντὸς τῆς Μαιώ- 
τιδος, ὕστεραν δὲ εἰς τὸν (1. τὴν) ἐκτὸς Θράχην (ita cod. 
Vrat; vulgo ἐντὸς Θράχης) μετανέστησαν" ... μέμνηται 
τούτων 6 Φωχαεὺς ΠΠαρθένιος. Exx. ap. scriptt. Byzan- 
tinos ubique obvia apponere omiuo. Invenitur 
etiam scriptura Γόθφι ; v. annot ad Chr. Pasch. 
p. 587, 10; 594, 15 636, 1 : sed priorem formam 
testatur Anth. Pa. 9, 805 : Οὕποτε Θρηιχύίης ἐπιδήσε-- 
ται ἔθνεα T'óxtüov, De forma. Foto: v, 5. ipsa. F'ózrot 
scriptum ap. Julian. Ep. 77. Conf. que dixi ad 
Malal. p. 432, 17. L. Dus».] 

Γόττος, V. l'óxüos.] 

Γουάναξ, Γονέλενα, Γρουρήξεις, forms quarundam 
dialectorum proprie pra εὖ » ῥήξεις, βοουη- 
dum Exc. libri Πάθη τῶν λέξεων inscripü cod. Paris. 
2594, ap. Bekk. An. p. 1168 : Προστίθεται δὲ xal τὸ 
Γ παρ᾽ Αἰολεῦσι xai Ἴωσι xal Δωριεῦσι xal Adxwct xal 
Βοιωτοῖς, οἷον ἄναξ γαξ, ἔλενα γονέλενα i vide- 
tur Ἑλένα Γουελένα)" ἅπαξ δὲ παρ ᾿Αλχαίῳ τὸ btts 
Dur ien (scr. vel ῥῆξις γούρηξις vol γουρήξεις) εἴρηται. In 

uibus yov esse digamma, forma expressum. simili 
tino , quod iudidem ortum, g« , doeet Tryphonis ex 
libello item inscripto Πάθη λέξεων Exc. editum in Mus. 
crit. Cantabr.P.1, p. 34 : Προςτίθεται δὲ τὸ δίγαμμα παρά τε 
Ἴωσι χαὶ Αἰολεῦσι χαὶ Δωριξῦσι χαὶ Λάχωσι χαὶ Βοιωτοῖς, 
οἷον ἄναξ Ἑάναξ, “Ἑλένα Ἐελένα. Προστιθέααι xal τοῖς ἀπὸ 
pou ἀρχομένοις " ἅπαξ δὲ παρ᾽ Ἀλχαίῳ To ῥῆξις xal 
"ees εἴρηται. Schol. Dionys. Bekk. An. p. 778, non 


ra 
ροταχτιχὰ ὄντα, y cdam ἑτέροις ὑποταττό- 
va ίεσιν. Εἰ doa οὖν τὸ F «f. y φωνῆεν, εὑρεθή-- 
ibn pe "ir Ἐελένη aat Τὰ π ὰ 
ὑποταττόμενα φωνήεσιν, ὅπερ ἐστὶν ἄτοπον. Secundum 
hec non videbitur dubium in loco quem primum 
posui pro Γ semper scrib. esse F. L. Diwp. 

Y'à , pro γε οὖν dicitur : non tamen utriusque si- 
gnif. ubique retinet, sed modo pro γε solo, modo pro 
οὖν solo ponitur. Aliquando igitur siguif. Certe, Qui- 


, dem, vel conjunctim Certe quidem, Equidem. Soph. 


741 γοῦν 


[4]. 527] : Καὶ κάρτ᾽ ἐπαίνου τεύξεται πρὸς γοῦν ἐμοῦ, 
Α me quidem , s. À me quidem certe, À me equidem. 
Sic Lucian, [Anach. c. ἧ: Γῶωτα ἐμοὶ γοῦν παρέχουσι. 
Alia hujus signif. exempla vide ap. Bol Conn. 905. 
ll Quippe, Siquidem : cujus exemplum habes ibid. 
ap. Eund.: cui simile et hoc, Πρώην γοῦν ἄχλητος 
xov , Quippe qui non accersitus venerim, s. Ut qui 
non vocatus venerim. Nisi malis ibi interpr. Nam, 
Enim : nam et 1 Hu interdum ponitur, sicut γεν 
ut idem Bud. ibid. docet, exemplo e Xen. allato : 
atque adeo idem propemodum signif. Siquidem, et 
Quippe quod, Nam. || Interdum pro γε δὴ ponitur, 
8. dad γε, h. e. Saltem. Dem. : Kal Rc v ἄλλο, 
τοὔνομα γοῦν ἔχει φιλάνθ ; Saltem nomen. Ita 
Bud. ibid, aff 'rens et aliud exemplum e Galeno , et 
μειωτιχὴν particulam hanc appellans in hac siguif. 
[| Habet et vim definitivam et circumseribentem sicut 
Duntaxat. Galen. Methodi 1 : Tà γοῦν ἁπλᾶ, Duntaxat 
simplicia. Bud. ibid. Jj! Etiam , Quoque. Dem. : Παρὰ 
δ᾽ ὑμῖν ἃ ἂν λάδῃ τις, ἔχειν ὑπῆρξεν τὸν γοῦν ἄλλον χρό- 
vov , Alio quus tempore , Alio etiam tempore : vel 
etiam ; LA qui (iud we os i. e. xal δὴ τ τὸν 
vov. Luctan. r. C. 7}: Ἔνιοι γοῦν αὐτοῖς καὶ π 
Dur οἴονται, Abe al Quin et nonnulli. end 
s c. n: "Eowxac γοῦν xdxtiva προσθήσειν, Videris 
enique. Bud. ibid. | ga dem signif. οὖν, lgi- 
tur, Itaque, Idcirco. Plut. : Λέγεται γοῦν, Fertur ita- 
que. Idem, ταῦτα γῶν, Hac igitur. Hesych. quoque 
Xv exp. τοίνυν. [} At εἰ γοῦν [/Elian. V. H. 14, 15: 
ka τὸν Σωχράτην μὴ σαφῶς διαλέγεσθαι, εἰ γοῦν τις αὖ- 
τοὺς στρέψαι, ὀρθότατα ἔχειν. Lucian. Pro merc. cond. 
7: El γοῦν ὑπόθοιτό τις τῷ λόγῳ τὸν Αἰσχίνην ... inva] 
exp. Alioqui si. (In exemplis generibusque significa- 
tionum ab HSt. positis tantum non omnibus unam 
clarum est obtinere notionem restringendi, cui ex- 
rimendze adhibemus voc. Certe, Saltem, Quidem. 
jus antiquissimus auctor Hom. bis omnino usus 
puto ε E, 258 : irai οὗ ἘΝ αὖτις ἀποίσετον 
ἐς ἵπποι ἃ ἀφ᾽ fal, εἰ γοῦν ἕτερός ύγησιν" 
H, 3o : Μὴ ἐ "i γε λάβοι ἡ ὩΣ mb: 
σεις. Sic ubique et Attici, quorum in uno me.Thucy- 
dide contineo, qui 1, a : Μάλιστα δὲ τῆς γῆς ἡ ἀρίστη 
ἀεὶ τὰς μεταδολὰς τῶν οἰκητόρων εἶχεν ... dd qo ἀρετὴν 
γῆς αἴ τε δυνάμεις τισὶ μείζους ἐγγιγνόμεναι στάσεις ἐνε- 
ποίουν, ἐξ ὧν ἐφθείροντο xal ἅμα ὑπὸ ἀλλοφύλων μᾶλλον 
ἐπεβουλεύοντο. "3v γοῦν Ἀττιχὴν ix τοῦ ἐπὶ πλεῖστον διὰ 
τὸ λεπτόγεων ἀστασίαστον οὖσαν ᾧχουν οἱ αὐτοὶ ἀεί. Conf. 
ib. 38, 74, 77, 1445 2, 65; 3, 62; 5, 109; 6, 59; 7, 
82; 8, 87. Id. 4, 85 : Πρὶν ἔργῳ ἀφικέσθαι, τῷ γοῦν 
ἡΝνώμῃ ἥξειν * 5, 4o : Εἰ p μείνειαν αὐτοῖς αἱ πρὸς Αα- 
χεδαιμονίους σπονδαὶ, τοῖς γοῦν ᾿Αθηναίοις [TIT οἱ ἔσε- 
σθαι" 7, 47 : "ToU σχρατεύματος ταῖς γοῶν ἐπελθούσαις 
γαυσὶ χρατεῖν" 49 : fais ὧν vauclv* 8, 59 : ᾿Εδούλετο 
παρασχευαζόμενος͵ Τοῦν n εἶναι. || Est vero usus 
ejus etiam in. £avillatione. Soph. Philoct. ap. Plut. 
Mor. p. 789, A/ Solon. c. 20: ἣν ὡς γαμεῖν ἔχεις 
τάλας. Aristoph. Thesm. 845 : "Ba γᾶν d τόχον τε- 
χοῦσα τοιοῦτο, τόχον" Eccl. 794 : Χαρίεντα γοῦν πάθοιμ᾽ 
ἅν, εἰ μὴ you! ὅποι ταῦτα χαταθείην. Quibus locis conf. 
quos ponám inferius de γ᾽ ... οὖν. || Raro ponitur 
euam in ifaterrogatione objurgantis. Eur. Hel. 1247: 
᾿Ορθῶς μᾶν ὅδε συμφορὰ δαχρύεται; .., "Ev εὐμαρεῖ γοῦν 
ἣν i jn» θανεῖν; Aristoph. Eq. 87 : Ἰδού γ᾽ 
Περὶ ποτοῦ γοῦν ἐστί σοι; Galen. Protr. vol. r, 
» 14: Πάνυ γοῦν ὥνησεν αὐτὸν (Milonem) ei; τὸ 
παθεῖν Ó νεχρὸς ταῦρος ἐν τῷ σταδίῳ βασταχθείς; 
l| ΑΡλιὰ recentiores vero sepe vim habet eandem 
qe οὖν vel γὰρ vel & V. Fab. Esop. 340, p. 138 
ur. f loco longiori quam qui repeti hic possit. Eunap. 
p- 4(p5 Boiss. 45, 5 Nieb. : Προσεκύνησαν ἐπὶ τούτοις 
Bro yere xal ἀνευφήμουν, θεόν τινα ἐπὶ τοῖς λόγοις ἡγοό- 











μενοᾷ. Σπεισάμενος γοῦν ... ἀνέζευξεν. Diodor. Exc. 
p- 5}, 16 : Διαδὰς τὸν Ἄλθαν ποταμὸν παρῆλθε τοὺς 
τ 


τάτας διατρίδοντας ἐν ὄρει χαλουμένῳ Καπριανῷ, 
καὶ ᾿ χατήντησεν εἰς πόλιν Ἡράκλειαν. 'Ex γοῦν τοῦ μὴ 
προξοσθαλεῖν αὐτοῖς τὸν στρατηγὸν ἀτολμίαν αὐτοῦ διαφημί- 
ες συχνοὺς ἀνέσειον τῶν οἰχετῶν. Ubi δ᾽ οὖν desidera- 
l Bekk. Nec mihi ferendum videtur ap. Diod. 
ipsufim quod est in libris 5, 27 : Κατὰ γοῦν τὴν Γαλατίαν 
: μὲν τὸ σύνολον οὐ γίνεται, ubi aut γὰρ exspecta- 


A tur aut δ' οὖν, neque τὸν 


B 


D 
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γοῦν pro τὸν δ᾽ οὖν 12, 15, 
ἐχέλευε γοῦν pro ἐκέλευεν οὖν "S (conf. 2, 32, p. 146, 

, ὃ Θφέλλας pro 6 v 20, 42, 6 γοῦν Ἄγη- 
99 irre Duotinm, de rédiecdie Disdon 
verbis non anxium, credo scripsisse γοῦν. Alciphr. 
1, 39 : Τὸ γόῦν πλείστην ἡμῖν παρασχενάσαν τέρφιν, ete., 
et panllo post Καταπαννυχίσασαι τοῦν, ctc. /Elian. 
V. Ἡ. 12, 1 princip. : Δείχνυσι γοῦν, etc. Acindynus 
ap. Boivin. praff. ad Niceph. Greg. p. 73 ed. Bonn. : 
Οἴει μὲ πῶς γοῦν xad χινεῖσθαι xal xvésw. Et paullo post : 
Νὴ τοὺς λόγους ἄψυχον νέᾳ d βρέτας εἰμὶ Βυζαντίδι 
χαχῶς πεπηγμένον ... ἂν γοῦν ἀνοίξῃς πνευμάτων dou τοὺς 
τόνους ... τοῦ Θεσδίτου πως ἐμφανίσεις τὴν χάριν. Alia v. 
ap. Boiss. ad Philostr. p. 3.1, et in ind ad Palasph. 
Nouades porro alienus ab antiquioribus partt. xci 
γοῦν usus ap. JElian N. A. τ, 8 : Καὶ γοῦν εἷς ὁρῶν τὸ 
Ὑηγνόμενον ὁπώπτευσε τὸ συμδάν. Gramm. in The philol. 
Museum 5, p. 413 : Πόθεν τὸ 'T'u2s; καὶ βασιλῇ παρ᾽ 


γοῦν 


Ὁμήρῳ; Φαμὲν ὅτι παρὰ Δωριεῦσιν ἐστὶν ἢ χλίσις χαὶ 
γοῦν ὑπάρχει βασιλῆι βασιλῆα αἰτιατιχή, Ubi distingnen- 


dum post κλίσις. Suid. v. Γρηγόριος Νύσσης ἐπίσχο- 


πος : Καὶ γοῦν εὐδόχιμος ἐν ταύτῃ (rhetorica) γεγένηται, 
Et χαὶ ... γοῦν in Lex. de spirit. p. 219g : ἦν δὲ τοῖς 


Θεοδωρίτου ^^ τὸ ἕρνος δασυνόμεναν εὗρον. Καὶ σὺ γοῦν 
δάσυνε μδῦλον ati Et μήτι γοῦν, ^ nad Klian. VR. 
12, 9 : Εἴγε xal ob παῖδες αὐτὸν μισοῦσι, μήτι γοῦν ol 
ἄνδρες" 13, 1 : ᾿Εξέπληξαν ἂν xad δῆμον, μήτι γοῦν μίαν 
παρθένον" N. A. 3, 23: Ἄλλως τε οὐδ᾽ ἂν ἔπρεπεν ἀνδρὶ 
gr δὲν τῆς Re “ΠΝ A jew , οὐδὲ ἐπὶ 
ᾧ χέρδει τῷ με μήτι γοῦν € πεσο ] 
Paul aliter lerodot. 4, 76: Exvacis ài Bard 
xal οὗτοι αἰνῶς χρᾶσθαι φεύγουσι, μήτι γε ὧν ἀλλήλων , 
Ἑλληνιχοῖσι δὲ x«l ἥκιστα. Sententia est, Ne sui qui- 
dem populi aliarum gentium, multo minus Grs&- 
corum mores novos recipere sustinent. Et ἀλλὰ γοῦν, 
quo utitur Evagr. 1, 11 : El καὶ μὴ τὴν γαστέρα, ἀλλὰ 
γοῦν τὸν μηρὸν ὧν. Et οὖν v5, quo utitur auctor 
versus Pseudeuripidei Iph. A. 1438 : Μήτ᾽ οὖν γε τὸν 
σὸν πλόχαμον ἐκτέμης τριχός" et simile ἀλλ᾽ οὖν γε, quo de 
dicetur in Οὖν. Thomas M. p. 195 qua de usu part. γοῦν 
tradit valde inscita v., si tanti, ap. ipsum, || Junctim 
an divise γ᾽ οὖν scribi prestet dubitatum est. In 
libris vetustioribus, ut ὅτ᾽ ἂν et ὅπότ᾽ ἂν, ita semper 
γ᾽ οὖν, non γοῦν scribi notat Bast, ad Greg. p. 827. 
Et favet huie rationi tum γ᾽ ab οὖν interposito sepe 
vocabulo diremptum apud optimos quosque : Ari- 
stoph. Eccl. 806 : Πάνυ γ᾽ ἂν οὖν Ἀντισθένης αὔτ᾽ ei- 
spia. Eur. Med. 504 : Καλῶς γ᾽ ἂν οὖν δέξαιντό 
μ᾽ οἴχοις" 588 : Καλῶς γ᾽ ἂν οὖν μοι τῷδ᾽ ὑπηρέτεις 
λόγῳ. Thucyd. 1, 76 : Ἄλλους γ᾽ ἂν οὖν οόμεθα τὰ 
ἡμέτερα λαδόντας δεῖξαι ἂν μάλιστα εἴ τι μετριάζομεν" 
77 τ uds q' ἂν οὖν .. τάχα ἂν τὴν εὔνοιαν ... με- 
ταθάλοιτε᾽ tum hoc ejusd. 8, 91 : ᾿Εχεῖνοι γὰρ μά- 
λιστα μὲν ἐβούλοντο ὀλιγαρχούμενοι ἄρχειν χαὶ τῶν 
ξυμμάχων, εἰ δὲ μὴ, τάς τε ναῦς χαὶ τὰ τείχη ἔχοντες 
αὐτονομεῖσθαι, ἐξειργόμενοι δὲ χαὶ τούτου εξ ἃ ὑπὸ 
τοῦ δήμου γε αὖθις γενομένου αὐτοὶ πρὸ τῶν ἄλλων μάλιστα 
διαφθαρῆναι, ut recte scripsisse videtur Bekk. pro τε, 
quod excidit libris deterioribus. Certe sape sic dici- 
tur ἀλλ᾽ οὖν ... ys, ut Xenoph. Ages. 2, 21 : Εἰ δέ 
τις ἄλλῃ πη ταῦτα μέμφεται, ἀλλ᾽ οὖν φιλεταιρίᾳ γε 
πραχθέντα φανερά ἐστι" Cyneg. 2, 1: Ὧ δὲ μὴ ἔστιν, 
ἀλλ᾽ οὖν τήν γε προθυμίαν (có. Galenum vero 
Mg hp poe : idi rom μηδὲν ἄλλο, 
διὰ γοῦν τό Y d ca ν μα, scripsisse 
ταύ ὦ ἀσφαλές. Sed ded interdum ivauktar γε 
οὖν, nisi omnino reliquendum librariis est, ab anti- 
quioribus certe alienum videtur, Dionys. Ant. R. 2, 56 : 
Διὰ τοῦτό γε οὖν φασὶ τὴν ἡμέραν ... τῆς τροπῆς τοῦ πλή- 
θους ἐπώνυμον εἶναι, cit. ab Schaf. ad eund De comp. 
verb. p. 271, cum Marcellino Vit. Thuc. p. 6 (xit 
med. ed. Bekk. Oxon., vol. 1, p. 13 Berol.) : Διά γε 
οὖν τὸ ὑψηλὸν ὁ Θουχ. xal ποιητικαῖς πολλάχις ἐχρήσατο 
λέξεσι. Adde preter |. Herodoti supra cit. Dionys. ib. 
75 : Οὕτω γε ovv. σεβαστόν. Athen. 13, p. 588, F : Ἢ 
χύνιζε γε οὖν, ὡς ἐγὼ, ἢ πέπαυσο. Ita liber opt., ceteri 
Ἰοῶν vel verius οὖν. L. Diwponr.] 
j| Γῶν Dor. et fon. pro γοῦν, ut àv pro οὖν. Utitur 
Herodot. (x, 31 : Aoxéov πάγχυ δευτερεῖα γῶν οἴσεσθαι" 
7, 104 : Ποιεῦσι γῶν τὰ ἂν ἐκεῖνος dvor m, ubi liber 
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unus γ᾽ ὧν. Aristoph. Lys. 155: Ὁ γῶν Μενέλαος ... ἐξέ- A — Anacr. ap. Dion. Chr. vol. r, p. 94 : Γουνοῦμαί σε, cv 


€2X', οἴω, τὸ ξίφος. ||] Forma nescio cujus dial. l'ézv 
sepulta creditur sub glossa Hesychii : Γεῦ γονόν τι 
dpa. ||In libris scriptis perpetua est commutatio 
part. γοῦν et δ᾽ οὖν : ut exemplis uti abstineam illati 
γοῦν pro δ᾽ οὖν. Δ᾽ οὖν vero pro γοῦν libri duo Diod. t, 
38. Permutatur item c. : v. Arist. Eq. 87, Thu- 
cyd. 7, 49, Diodor. Exc. p. 533, 16, et Paleph. 41, 6, 
ab Schaf. citt. Et c. νῦν : v. Reisk. ad Dion. Chr. Or. 
1, p. 55; Xen. Anab. 7, 7, 11. Et c. οὖν : v. Bekker. 
ad Platon. Cratyl. p. 397, C (2, a, p. 31, 20 Berol.) 
ad Thucyd. 2, 3 et 65, ut pro singulis aliquos afferam 
de multis. L. Dixponr.] 

Γουνάζομαι, i. q. proxime praecedens (Wouvóouat 
Genua amplectens oro, amplector supplex;] et in 
usu ap. eund. Hom. (Il. À, 427 : Καί μιν γουνάσομαι ] 
Od. Ν᾽ [324] : Nüv δέ σε πρὸς πατρὸς γουνάζομαι. (H. 
Ven, 131 : Ἀλλά σε πρὸς Ζηνὸς γουνάζομαι ἠδὲ τοχήων. 
Conf. 188.] Et cum gen. γούνων, Il. X, [345]: Μή με, 
xóov, γούνων γουνάζεο, μηδὲ τοχήων. [V. 338 fuerat: 
Αἰσαομ' ὑπὲρ ψυχῆς xal γούνων σῶν τε τοχήων.] Dixi 
autem antea, in Γόνυ, de hoc loquendi genere quid 
mihi videretur. Eust. autem vult phrasin esse simi- 
lem illi, qua dicitur οἶνον οἰνοχοεῖν, et πόλεμον πολε- 
μίζειν. Ceterum, ut annotant VV. LL., Diomedes 
testatur a priscis dictum Ingeniculare : quod et Con- 

enulare dicitur, auctore Nonio : legit tamen Egnatius 
 pimsidue : h. e. Ingeniculari, et Ad genua acci- 
dere, Flectere genua, inde Orare suppliciter. (lH. A, 
13o : Τὼ δ᾽ aic ix δί γουναζέσθην, Ζώγρει, Ατρέός 
υἱέ: Ο, 665 : Τῶν ὕπερ ἐνθάδ᾽ Ei» γουνάζομαι οὐ πα- 
ρεόντων ἑστάμεναι χρατερῶς, Frequenter utuntur etiam 
epici recentiores. Eust. Opusc. p. 43, 62 : Τὰ γόνατα 
χάμπτεις γουναζόμενος" 276, 57 : Γουναζόμενοι πρὸς θεοῦ 
χα ἧς καὶ τῶν φιλτάτων.] 

{Γουναΐτης. V. Γοῦνας.] ᾿ 

{[Γοῦνας. Steph. Byz. : Γοῦνας, κατοιχία Συρίας, βα- 
θύγειος χαὶ εὔχα 
ἐθνιχὸν Γουναΐτης.] 

Γουνὰς, i. 4. γόνυ, vox nihili. V. Strab. 13, p. 6or, 
refutantem eos qui Hom. Il. Z, 92 inferrent Θεῖναι 
᾿Αθηναίης ἐπὶ γούνασιν. 

[Γούνασμα, τὸ, Supplicatio. Lycophr. 1243 : Αἰταῖς 
γουνασμάτων.] 

[Γουνασμὸς, $, idem. Eust. Il. p. 627, 9 : Δύναται 
δὲ, φασὶ, τὸ ἐπὶ γούνασι νοηθῆναι xal ἀντὶ τοῦ ἐπὶ γου- 
νασμῷ καὶ ἱχετείᾳ. L. Diwponr.] 

[Γουνέομαι, Precor, Supplicor, Hesych. nisi men- 
dum est. L. Dixponr.] 

Γουνεὺς, ἕως, ὁ, Guneus, n. pr. ducis JEnianum 
et Perrheborum. Hom. ll. B, 748; Eurip. Iph. A. 
278; Pausan. 8, 18, 2; Steph. Byz. s. lóvvov — || 
Arabis ap. Lycophr. 128, ubi que traduntur in schol. 
repetit Niceph. Blem. in Maji Nov. Coll. vol. 2, 
p. 642. L. Dixponr.] 

[Γούνης, £0, δ, Gunes, pater Laonomes, matris 
Amphitruonis , ap. Pausan. 8, 14, a. L. Drw».] 

[Γουνιαῖος τόπος, Hesych. sine interpr. Putat Alb. 
ipsam esse explicationem obliterati γουνὸς, quod mihi 
non videtur. Conf. Γουνός. L. Dix».] 

(Foóvwx, «, ov, Gunius, gentile a T'óvvor, urbe 
Perrhzebiz. Steph. B. s. ea voce : Ὁ πολίτης Γούγιος 
xal l'ouvía ἡ »" xal ἡ χώρα. Γράφεται δὲ xal χωρὶς τοῦ 
v. Gentile si est Γούνιος, videatur etiam urbis nomen 
debere poni F'ovvot, quod ego non vidi. L. D.] 

Γουνὶς, (doc, Arat. [254] : Ἄγχι δέ οἱ σχαιῆς ἐπὶ γου- 
viàx. Hzc VV. LL. sine ulla expositione; sed per- 
peram scribunt divisim ἐπὶ γουνίδος, pro composito 
ἐπιγουνίδος, 

[Γουνοννία, c. interpr. σάμψυχος, quod est herbe 
odorate genus, ponitur ab Hesychio inter. Γονοτύλη 
et Ἐονύχροτοι. L. Dixponr.] 

Γουνόομαι, Genua amplectens oro, amplector sup- 
plex. Cum accus. Il. ^, [74] : Γουνοῦμαί σ᾽, Ἀχιλεῦ " 
σὺ δέ μ᾽ alto χαί μ᾽ ἐλέησον. Tale est Od. X, [13, 
345) : Γουνοῦμαί σ᾽, Ὀδυσεῦ" σὺ δέ μ᾽ αἴδεο, xal u' ἔλέη- 
σον. Apud Eund. legimus A, [433], πολλὰ θεοὺς γου- 
νούμενος. [{].- E, 583 : Γουνούμενος υἱόν- O, 660; Od. 
Z, 149. Árchil. ap. Plut. Mor. p. 33, A : Κλῦθ', ἄναξ 
“Ἥφαιστε, καί qot σύμμαχος γουνουμένῳ Ὅλαος γενοῦ. 


» ὅθεν xai τοὔνομα διὰ τὸ γόνιμον. Τὸ. 


c 


δ' εὐμενὴς ἔλθοις μοι. Id. ap. Hephasst. p. 125, 7 Gaisf. : 
Ῥουνοῦμαί σ᾽, ᾿Ελαφηδόλε.] Invenitur etiam habens ad- 
junctum infin. futuri temporis : K, [521 et A, 29]: 

oXXk δὲ γουνοῦσθαι νεχύων ἀμενηνὰ χάρηνα, ᾿Ελθὼν 
εἰς Ἰθάχην, στεῖραν βοῦν, ἥτις ἀρίστη, Ῥέξειν ἐν μεγά- 
ροισι, Suppliciter vovebam, Bud. Ac videtur certe 
rationi consentanea esse hzc interpr. : nisi dicamus 
subaudiri verbum quo significetur Pollicens. [Anth. 
Pal. 7, 476 : Ἀλλά σε γουνοῦμαι, V παντρόφε, τὰν πανό- 
δυρτον ἠρέμα σοῖς χόλποις, ii ivxyxaMcme — || 
Tow sodes MA Etym. M. p. 239, 2, unde 
duci γουνοῦμαι. 

Γουνοπαχὴς, 6, $, Genua crassa habens, Qui crassis 
est genibus. [tem generaliter pro Crassus. Ab Hesiodo 
[Sc. 266] sic vocatur ἀχλὺς, loquente de ea tanquam 
de femina. [Vera scriptura γουνοπαγὴς aliquot est in 
libris servata. Ei conferendum γυιοπαγὴς, quod di- 
citur de frigore membra constringente, ut alterum 
illud de vertigine stuporem genibus inferente. L. D.] 

[Γουνὸς, δ, de loco s. agro dictum quomodo expli- 
cetur a grammaticis, quos sequitur HSt., v. in Fl» 
νός. Schweigh. ad Herod. 4, 99, p. 268 : « Ap. Hom. 
notum est γουνὸν vulgo intelligi τόπον γόνιμον xal χάρ- 
πίμον : quam quidem notionem alienam prorsus ab 
hoc Her. loco (ubi est τὸν τὸν Σουνιαχὸν) esse 
adparet. Angulum hic significari ex Hesychio F'ovx, 
yov, probabile videri poterat : qua notione voc. 
istud cum Valck. Schneid. in Lex. accipiendum ἢ, l. 
censuit. Cur vero ldem pro eodem adstruendo voc. 
usu etiam orac. illud advocaverit, quod ab Eurip. 
schol. ad Med. 679 refertur, ubi est πρὶν γουνὸν Ἀθη- 
ναίων ἀφικέσθαι (vel sec. meliores libros vouvóv Ἀθη- 
νέων εἰσαφιχέσθαι), caussam equidem video nullam. 
Habet Hom. γουνὸν ᾿Αθηνάων ἱεράων Od. A, 32a, et 
Pind. εἰν γούνοις ᾿Αθανᾶν Isthm. 4, 42. Quibus in ll. 
perinde atque in eis, ubi ap. poetam qouvà ἀλωῆς no- 
minatur, Feecundum solum γουνὸν vulgo intelligunt. 
-Atqui haud immerito tamen mireris quid sit quod 
Atüca, cujus utique parum fertile solum fuisse cou- 
stat, quamque χραναὰς alioqui Ἀθάνας nominare 
Pind. so ab eodem Pind. aliisque feecunditatis 
nomine celebretur. Itaque videndum ne pervulgata 
illa voc. γουνὸς interpr. nonnisi ex etymologica con- 
jectura a grammaticis fuerit conficta, longeque di- 
versam vim vett, auctores ei subjecerint. Scilicet, 
sicut χραναὴ regio dicitt&, Qua edita est, montana, 
multas eminentias habens similiter fortasse etiam 
γουνὸς Eminentiam , Locum editum veterum sermone 
significaverit : quam in parttm haud absurde Per- 
gerus illud Γουνιαῖος τόπος accápit, quod ap. Hesych. 
vulgo post voc. Γουνοῦσθαι legibyr, ut sit us edi- 
tus, instar genu eminens, Que quidem notio, sicut 
et huic Her. 1. et illis poetarum ajote convenit, ubi 

νὸς Ἀθηνῶν nominatur, sic nec male congruet ipsis 
liom. ll. ubi γουνὸς ἀλωῆς dicitur, nengpe Eminentia, 
Altitudo; quandoquidem areas, in quibs frumentum 
triturabant veteres, editis in locis fuisse constat, quo 
facilius palez a ventis discuterentur. Ist) igitur no- 
tione voc. hoc usurpasse Her. videtur; qua ne ab 
Etym. quidem neglecta est, p. 233, 5 : 
γουνὸς ὃ ὑψηλὸς τόπος ἀπὸ τῶν ἐν τ 

των, ἃ ἐξέχει. » Sumpta hac ab. schol. Hom. 
7, ubi aliud schol. Γουνῷ ἀλωῆς) τῷ γονίμῳ τύπῳ τῆς 
ἧς, τινὲς δὲ τὸ γεώλοφόν φασιν, ὃ xal τῶν χαταιγίδων 
Ns χται xal ταῖς πραείαις αὔραις αὔξει μϑλλον τὰ 9 
Et conveniunt huic rationi 
δή : Γουνοῖσιν ᾿Ελευθῆρος, sive de monte hoc. capitur 
uem schol. dicit ᾿Ελευθῆρος s. de oppido ]pleu- 
theris, et 329 : Γουνοῖσι Νεμείης. Nec mihi dulbium 
videtur quin γουνὸς ejusd. sit stirpis voc. cujus ἡ γόνυ 
Ie τωνία, diversissime a vni et cognatus. 

Dixponr.] 

Ἐουνῶμαι. V. T Hg 

l'ovpaiot , Gurai, gens Índiz ap. Arrian. Exp! ἦν, 
23, 1; 25, το. L. Dixnonr.] 

[Fare 6, Gureus, Indie fluvius. Ibid. L. 










esiodei etiam loci Th. 


b. 

οὔργος, ὃ, Gurgus, n. pr. viri ap. Beckh. ᾧ ἱ 

vol. 1, p. 533, n. 930 : Γοῦργος χρυσοχόος χεῖμαι τὰολ- 

λοῖσι ποθεινός. Videtur monum. infime statis, 4Jua 
| 


' 
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ογὸς dicebatur pro γοργὸς, de quo v. Ducang. A 
Lue] 


Γούρηξις vel Γουρήξεις. V. Γουάναξ] . 

"ouplac , a, 6, Dun. n. pr. martyris Edesseni 
sub Diocletiano. V. Lambec. Bibl. Ces. l. 8, vol. 8, 
p. 586, 588 ed. Koll. L. Dixponr.] 

[ovg , $, placentze genus. Athen. τή, p. 645, F : 
T'oopoc * ὅτι πλαχοῦντος εἶδος ὁ Σόλων dv τοῖς ἰάμθοις qvi, 
Πίνουσι xal τρώγουσιν οἱ μὲν ἴτρια, ol. δ᾽ ἄρτον αὐτῶν, 
οἵ δὲ συμμεμιγμένους γού οἷσι. 

[Tootos, dr Fiya. M p. 238, 51: Γοῦτθος (ita 
Veneta, non, ut nuper editum, Γοῦθος), 6 ἄρχων Xxv- 
θῶν τῶν χαλουμένων [ούτϑων. ἔοιχε γὰρ ἀπὸ τοῦ ἡγεμόνος 
αὐτῶν χληθῆναι " τὰ γὰρ πολλὰ ἔθνη ἀπὸ τῶν ἡγεμόνων 
χαλοῦνται, Οὕτως Ὦρος. 

{Γτος, δ, ampulle genus. Etym. Gud. p. 128, 
52 : Γοῦτος, ληχύθου εἶδος" εἴρηται παρὰ τὸ γίτον, ὅ ἐστι 
ῥίπον " ubi leg. γοῖτος ... ῥύπος. Et M. p. 338, 55 : Γοῦ- 
τος, À ε.) παρὰ τὸ γοῖτον, ὅ ἔστι ῥύπος. Leg. γοῖτος, 
L. Dixponr.] 

[Γουττᾶτον, τὸ, placentz genus. Athen. 14, p. 
C: Χρύσιππος 6 Τυανεὺς ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ ᾿ 
πιχῷ εἴδη πλαχούντων xal γένη τάδε ἀναγράφει ... γουτ- 
τᾶτον. Liber unus γλουττᾶτον. Est Rom. Guttatum. 
«Casaub. Guttatum accipit, ac si esset guttis olei 
aut mellis conspersum. Romani vero Guttatum intel- 
ligebant Variegatum, Maculis conspersum.» Schweigh. 
Restituebat idem Cas. ibid. D, ubi Κλοῦστρον τουτ- 
πᾶτον. 

Γοώδης, δ, $, Lugubris, Flebilis, Lamentabilis. 

Gl. Luctificus. Plato Leg. 7, p. 80o, D : Γοωδεστάταις 
μονίαις. Lucian. Halc. c. 3 : r 59r... τὸν ἦχον ἀφίησι 
(halcyon). Aristot. H. A. 9, τὰ : Γοώδει φωνῇ. Etym. M. 
p. 153, 35 : Τὰς γοώδεις Qókc ὑπὸ Νιόδης xal τῶν Λυδῶν 
γυναιχῶν εὑρεθείσας εἰς “Ἕλληνας ἀχθῆναι (3. ἐνεχθῆναι). 
Ἡνεέῦμα εἰ αὔλημα γοῶδες Poll. 4, 7a et 73. L. D.] 

Hec, Grazi, gens Psonica. Thucyd, ἃ, 96 : 
Μέχρι Γρααίων Παιόνων xai τοῦ Στρυμόνος ποταμοῦ, ὃς ἐκ 

2 (ou ὄρους διὰ Γρααίων καὶ Λαιαίων ῥεῖ} — 

(F'oxGv, σχαφίον, βόθρον, Scaphium , Scrobem , in- 
terpr. Hesych., ut nominat. videatur γραθά, V. Γραῖα. 
L. Dix»onr.] 

Γράθδην, q. d. Scriptim, Depictim, Expresse , VV. 
LL. (Etym. M. p. 781, 27 (s. Gud. p. 451, 40), de 
adverb. in δὴν disserens, Eust. vero Il. p. 852, 8 et 
1926, 49 repetit a γράφειν signif. radendi posito. 
L. Dixponr. 

Γραῤδὶς, , Fax. V. Γράδιον. 

Ῥάθιον, τὸ, dicitur Ilignum Quernumve lignum, 
quod fractum fissumve et accensum iter facientibus 
lucem prebet, teste Athen. Ap. Etym. vero (b. 239, 
28] et in Lex. meo vet. l'oa62i esse dicitur λαμπὰς, 
et quidem 5 χατεξυσμένη s. διεσχισμένη,, ἃ y » τὸ 
ξέω. [Eadem, qui vitiose ραυδὶς 5. γραυδὴς, Lex. Ms. 
ap. Albert. ad Hesych. v. | nnn et Zonar. p. 453 et 
Cyrillus Tittmanni. Γράδδυς item vitiose Bekk. An. 

- 789.] Sed γραδίου meminit Eust. quoque p. 1571, 
Ed, Athena illa verba referens, dicensque videri 
esse δάδων εἶδός τι, siquidem πίσσαν Sim ah ἔχει, 
ut patet e Theodorida Syracusano , Πίσσα δ᾽ ὑπὸ γρα- 
Giov ἔσταζεν. [Athen. 1. c. 15, p. 699, E : Ἀμερίας δὲ 
ἡράθιον τὸν φανόν. Σέλευχος δὲ do ἐξηγεῖται ταύτην τὴν 
λέξιν" Γράδιόν ἐστι τὸ πρίνινον 3 δρύϊνον ξύλον, ὅπερ ἐθλα- 
pe xal κατεσχισμῖνον ἐξάπτεσθαι χαὶ φαίνειν τοῖς 

ὑπτοροῦσιν. Θεοδωρίδας γοῦν 6 Συραχόσιος ἐν Κενταύροις 
διθυράμδῳ φησὶ, Πίσσα I: ἀπὸ γραδίων ἔσταζεν. Mv[*- 
μονεύει δὲ] γραδίων xo De Στράττις Schweigh.) ἐν Φοι- 
νίσσαις. Addit Schneid. Sophocl. ap. Erotian. Gl. v. 
Θράσσει p. 180 : "Ἔστι δὲ ὀχλεῖ, ὡς xal Σ. iv “Ἑλένης 
ἀπαιτήσει φησὶ, F'uvaixa δ᾽ ἐξελόντες, ἢ θράσσει γένυν τε 
ὡς τοῦ μὲν αἰόλον (alii libri ἕωλον) γραφίοις ἐνημμένοις, 
corrigens γραθίοις. Ad Γράδιον, opinor, Lyon l. 
Hesychii ἴαμα; φανοὶ, λαμπτῆρες " quod fort. scrib. 
γράθια. L. Dixp.] 

[Γράδης, ov, sed quod scrib. videtur Γράδης, pa- 
tron. a Γρᾶς, 4. v. Herodian. in. TAe pAilol. Mus. 5, 
425: T 


D 


; Γράδου... Τὸ Γράδης πατρωνυμιχόν ἐστι 
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Γραῖα, f, et Γραῦς, ox, item Γρηῦς, γρηὸς, γρηὲ, 
Us om. et Tj per dialysin , ἡ inid Ἴων Od. 
; [346]: El μή τις γρηῦς ἐστὶ παλαιὴ χέδν᾽ εἰδυῖα " 
[Q, 389 : Μήτηρ, γρηῦς Σιχελή: T, 383 : Ὦ Yer? s 
οὕτω φασίν: X, 11: Ev θυμῷ, veri, yaipe.] A, [191], 
p σὺν ἀμφιπόλῳ" Σ, [27], γρηΐ χαμινοῖ ἴσος “κα, 
| 77]: Ὡς ἀρ’ ἔφη" γρῆῦς δὲ e pue ἐπώμνυ" 
X, 395 : Δεῦρο δὴ 2e Yen τγενές" 481 : Οἷσε 
θέειον, γρηὺ, χαχῶν ἄχος. Et alibi. Semper autem ap. 
Hom. hodie scribitur cum acc. in oom. de qua 
prosodia HSt. infra. Eandem ponunt, quanquam non 
diserte, Etym. M., preter l. infra cit., p. 440, 17, 
Apollon. Bekk. An. p. 560, 8. Alteram , quam ana- 
logie unice convenire censet Buttm. Gr. vol. z, p. 
108, Suidas v. Γραῦς. His formis add. quarta Γραῦις, 
ios, ap. Callim. : Etym. M. p. 240, 5 : Ἔστι γραῦις 
rg παρὰ Καλλιμάχῳ, cui olu pro οἷς confert 
ntl. vol. 2, p. 8 Ern. Et quinta Γρεῦς ap. Arcad. 
p.126, 3: Τὸ μέντοι νεῦς ἡ ναῦς περισπᾶται, ὥσπιρ 
καὶ τὸ γρεῦς. Choerob. Bekk. An. p. 1236 inter perispo- 
mena ponit γρεῦς ἡ γραῦς, item. Etym. M. p. 189; 
49, memorans c. Gud. etiam s. l'ea. L. Dix».] In 
prosa autem l'ezic γραὸς duntaxat, vel Γραῖα : quibus 
tamen et poete utuntur. Archil. ap. Plut. [Pericl. c. 
28]: Σὺ χἂν μύροισι γραῦς duos ἠλείφεο. Athen. 11, 
ges φίλοινος. Macho ap. Eund. [6, p. 346, B]: 
ἀράσιτον ὑπὸ γραὸς τρεφόμενον πλουσίας. Et statim 
post γραίας dicit pro eo, quod γραὸς dixerat, Παρά- 
Gtrov ἀχούσας ὑπὸ γραίας τρεφόμενον. (Hom. Od. A, 438 : 
Kal τὸν μὲν γραίης πυχιμηδέος ἔμβαλε χερσίν. Soph. Tr. 
870 : Χωρεῖ πρὸς ἡμᾶς γραῖα σημαίνουσά τι. Eur. Suppl. 
1116 : Γραίας ἀμενοῦς" Tr. 465 : T gatav vtacocav: Hel. 
4&1 : Ὦ γραῖα" Hec. 171: “Ἅγησαι τᾷ γραίᾳ. Arist. 
Thesm. 1024: Fl'gaiav yer are Clemens ud. 3,4, 
"3 : Μητραγύρταις καὶ γραίαις βωμολόχοις. Dio 
. 61, 19 : Γραῖαι, γέροντες. Esch. Eum. ὃ8 : Ὕπνῳ 
πεσοῦσαι δ᾽ αἱ χατάπτυστοι χόραι, γραῖαι παλαιαὶ παῖδες * 
cui conf. Hom. supra cit. veri παλαιτή. Sepe enim, 
ut bic, ponitur elec "sch. Eum. 145 : Νέος δὲ 
p δαίμονας καθιππάσω. Eur. Heracl. 584: Τήν τ᾽ 
Cw γραῖαν δόμων τιμᾶτε πατρὸς μητέρ᾽ Ἀλχμήνην, si 
conjuncta hic sumuntur γραῖαν sn; ; ut Phan. 
1443 : Γραῖάν τε μητέρα Hec. 323 : Γραῖαι γυναῖχες. 
Et improprie /Esch. Ag. 290 : Γραίας ἐρείκης θωμὸν 
ἅψαντες πυρί" unde detortum et corrigendum prov. 
Append. Vat. p. 365 : Γραείας ἐρείχης &yav τὸ πῦρ) 
πὶ τῶν ἀχρήστων καὶ γινομένων. Ἐρίχη γὰρ 
φυτὸν ἄγριον, ὃ γινόμενον ῥᾳδίως ἐξάπτεται, Soph. 
ap. Plut. Mor. p. 1100, € : Γραίας ἀκάνθης, que cum 
"Theocr. 15, 19, de vetulis ovibus, ut videtur, di- 
cente, γραιᾶν ἀποτίλματα πηρᾶν, contulit Valck. Sed 
locum 'Theocr. hunc pariter atque alterum 5, 121: 
Σχῦλας ἰὼν γραίας ... τίλλοις, et Rhiani ap. Stob. vol. 
1, p. 127 Gaisf., ab Schaef. cit. : Ἄλλοτε μὲν γραίῃσι 
νεωτέρη, ἄλλοτε δ᾽ αὖτε ὁπλοτέρῃσι γρηὺς ἐφίσταται du- 
πλαχίησι, etiam ad γραῖος adj. posse referri, ea que 
sub illo dicentur comprobabunt. Non autem «o re- 
ferri locos Esch. Ag. neque Eur. Herc. F. 450: 
Δύστηνος, ὡς οὐ δύναμαι xacéyety Ἱραίας ὄσσων ἔτι πη- 
γάς" Hec. 877 : Φάσγανον " γραίᾳ λαβοῦσα, persua- 
det ejusd. lon. 1213 : Εὐθὺς δ᾽ ort, γραῖαν ὠλένην 
λαδὼν, ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ πρέσθυν ὡς ἔχονθ᾽ ἕλοι “ ῬΏαη. 
1318 : Ἐγὼ δ᾽ fxo μέτα γέρων ἀδελφὴν γραῖαν "loxá- 
στὴν» ὅπως.... Ut his in ll. γραῖα loco adj. ponitur si- 


gnif. tum ΤΌΣ tum translata, ita γραῦς Eur. "Tro. 
49o : Δούλη 1 γραῦς Ἑλλάξδ' εἰσαφίξομαι. Arist 


Thesm. 345 : ὥρά τις δίδωσι μοιχῷ Uc ΄. 
Demosth. p. leu Γραῦν γυναῖμα. Mt hg fian. 
Ι. eq ἐφίσταται, Sera ingruit. Nicet. Eug. Am. 9, 
41 : Ἐχ συμφορῶν γὰῤ "ed ἄλλας ἄγει, ἀεὶ δὲ Ma 
γραῦν ἣ νέα νιχᾶν θέλει. Suid, et Pareemiogrr. : Γραῦς ὥς 
τις ἵππος τὸν χαραδραῖον τάφον ἕξεις. Cui simile quod de 
suibus dixit Aristot. H. A. 5, 14 : Ὅταν δὲ πεντεχαιδε- 
χαετεῖς σιν, οὐχέτι γεννῶσιν, ἀλλὰ γραῖαι γίνονται. L. D.] 
J| Item Γραῖαι Dee quedam finguntur ab Hesiodo 
[Th. 270 sq.], Φόρχνος et Κητοῦς filize, ix γενετῆς πολιαὶ, 
Cane : in quo figmento respici quidam putarunt ad 


τὸν γὰρ τὸν (del.) υἱὸν τοῦ Γρᾷ σημαίνει. Memorat etiam 5 maris spumam, qua cana est; est enim Phorcys e 


Arcad. p. 24, 2; Etym. M. p. 818, 19. ἃ L. Dix».) 
[Γράδιον. V. Γραΐδιον. 
THES. LING. ORAEC. TOM. 11) FASC. Ill. 


Á 


deorum marinorum numero. [Γραιάων νῆσον memorat 
Nonnus Dion. 26, 52.) Ceterum non ignoro vv. γραῖα 
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et γραῦς varias etym. afferri, 50. ἃ pfo signif. ἐσθίω αὶ γραΐζειν dicitur τὸ ἀποαίνυσθαι τὴν γρηῶν, ut Nicander 


et φθείρω, item ἃ ῥαίω, et ἃ : sed quid tam 
longe petitis derivationibus nobis opus est, quum 
unam et vicinam et facilem et rationi rnaxime con- 
sentaneam habeamus? Ea autem est e γεραιὰ faciendo 
γραῖα per sync. Vult autem. Eust. (Od. p. 1428, 5o] 
ἡραῖα communis esse linguz, at γραῦς Att. [Pseudo- 
a ilemo p. agg : Γραῦν Ἀττικοὶ, οὐ Lepus Antiatt. 
ekk. p. 85, 18 : ἔραῖα, οὐ Lir i leg. opinor 
Τραῖαι. Maris p. 110 : Γραῦς πληθυντικῶς, Ἀττικῶς, 
γραῖα Ἑλληνικῶς, ubi item Piers. γραίας. Accus. enim 
ραῦς quum frequens sit Atticis, velut Eurip. Andr. 
612 : Παίδων τ᾽ ἅπαιδας γραῦς ἔθηκας, Suppl. 9, 366, 
Cycl. 306, nominat. γραῦς nemini praeter Thomam 
innotuisse videtür, p. 195 praecipientem : Γραῦς,, οὐ 
αἵ γρᾶες, οὐδὲ αἵ γραῖαι" ποιητιχὸν yàp, nisi scripsit 
Τρξες ... γραῦς, ut Pseudophilemo p. 29 : Αἴ γρδες, 
οὐχὶ al γραῦς. Nom. γρᾷες utitur Aristoph. ap. Athen. 
11, p. 435, D : Ὑποπρεσθύτεραι γρᾶες, Lucian. Philops. 
c. 9, et alii citati ad signif. Cancri. L. D.]. || Γραῦς, 
Crustula rugosa , que concrevit et innatat polentz, 
Bud., afferens ex Aristot. De gen. anim. 2, p. 313 
[c. 6, p. 743, 7 Bekk.]: Καθάπερ ἐπὶ τοῖς ἑψήμασιν f$ 
χαλαυμένη γραῦς. Aristoph. PL (1206]: Ἄλλαις γὰρ yó- 
τραις [Taie γὰρ ἄλλαις μὲν χ.] $ γραῦς ἔπεστ᾽ ἀνωτάτω, 
Crusta pulus, s. Spuma, que supernatat in olla. 
Dicitur et de Lacte, ut Athen. 247 [13, p. 585, C] : 
v γὰρ ἐφεστηκυῖα γραῦς αὐτῷ. Item de Melle, Eust. 
DE p.906, 53: Zum τὸ ἐπάνω τοῦ μέλιτος, φησὶν (Phi- 
oponus), ἐφιστάμενον xal τοῦ τος, ὃ χαλεῖται 
γραῦς, Fort. γραῦς refertur tantum ad proximum 
γάλαχτος, non etiam ad μέλιτος.] Eodem nomine 
dici aiunt et τὴν τῶν μασχαλῶν δυσωδίαν. (Vid. 
Γράσος.] Sed et alias signiff. apud Hesych. vide. 
(T'gaiav, κάρδοπον, Mortarium, Vas, in quo panis pin- 
UP ue que pp 
situr. Que signif. aliquid similitudinis habet cum ea 
quam voc. γραβὰν tribuit supra notato, — [| Ἡ ἐν τοῖς 
χείλεσι τῶν ποταμῶν γραμμὴ, Linea in ripis fluviorum. 
|| Βόλος τις ἀστραγάλων, Jactus quidam talorum. ἢ 
Cancri genus. Artemid. a, 14, p. 166 Reiff. : Ἀποδι- 
δύσχονται vào τὸ γῆρας τῶν ἰχθύων οἵ μαλακχόστρακοι, 
οἷον χαρὶς ... καὶ ἡ λεγομένη γραῦς. Et libri Aristot. 
unus et alter H. An. 8, 17: ᾿Εχδύνουσι δὲ xal οἱ καρ- 
χίνοι τὸ γῆρας, οἱ μὲν aM “μὰρ ὁμολογουμένως, 
acl δὲ xal τοὺς ὀστραχοδέρμους, οἷον τὰς μαίας, Scri- 
Dentes τὰς μαίας τὰς γραῦς. Cui Schneid. p. 642 com- 
paravit Epicharm. Athen. 8, p. 318, E: X4 δυσώδης 
βολθίτις γραϊαί τ᾽ ἐριθακώδεες, et Hesychii gll: Ka 


θίδες,, γρᾶες, Μεθυμναῖοι. Σμαρίδες, γρᾶες xal ἰχθύδια 
μιχρά. Κωριδεστράες, ζῷον θαλάσσιον, ubi Κωρίδες, 
γρᾶες 15. Vossius, immemor gl. ejusd. : Σχορίδες, 


γρᾶες, quarum alteram ex altera esse corrigendam 
satis est probabile. || Locustz species. Zenob. 4, 
94 : dicus ἔριφος) [iur pit δὴ ts ὅτι ἔστι τῳ πᾶροι- 

wu» Σεριφία γραῦς, ἢ iv παρθενίᾳ - 
ps Οἱ δὲ ἀπὸ τς "lan τὴν γὰρ d li. 
ὑπό τινων tv. λεγομένην, grin γραῦν go 
χαλεῖσθαι ἢ γραῦν σερίφην " σι δὲ, |. εἴ) τινι 
ἐμδλέψειε ageing Bs γίνεται" m conf. 
App. Vat. τ, 39, et minus plenas gll. Suide et Hesy- 
chii. L. D.] Τραῖα autem vocatur et Cutis cirea um- 
bilicum, quod in ea ruge senectutem indicent, ut 
Pollux (2 , 170] scribit. [Conf. Rufus De part. corp. 
hum. p. 31 et 51.) Aristot. . c. : 'Tà δὲ δέρμα ξηραι- 
νομένης τῆς σαρχὸς γίνεται χαθάπερ ἐπὶ τοῖς ἐψήμασιν fj 
χαλουμένη γραῦς. [Αὐίδιοι. Probl. 10, 36 : Καθάπερ τῶν 
ἐφθῶν ἀλεύρων αἵ γραῖαι χαλούμεναι, Cruste, Gaza. 
Phryn. Bekk. An. p. 33, 28: Ἐραῦς" τὸ ἐπιγιγνόμενον 
τῇ πτισάνῃ xol τῷ χόνδρῳ xal ἄλλοις τισὶν ἑψήμασι 
γραῦς χαλεῖται, Galen. Comin. a ἴῃ Progn. p. 142, 11 : 
Οἷόν τι τοῖς λιπαροῖς ζωμοῖς ψυχομένοις ἐφίσταται τὸ κα- 
λούμενον ὑπὸ τῶν πολλῶν γραῦς. 

Pone, scribitur et oxytomos γρηύς : ut Etym. 
dicit vexiv a. Nicandro Al. go. dici τὸ ἐπιπολάζον τῷ 
γάλαχτι : Φιαρὴν δὲ ποτοῦ ἀποαίνυσο γρηὖν. Verum ibi 
et Cod. properispeemenws habet γρηῦν. (V. supra.) 
Notandus porre Ψ usus iste h. ν. : γραῦς enim s. 

uc dicitur ὁ ἐπὶ τοῦ γάλαχτος γινόμενος πάγος, s. 6 
Teide τῷ γάλακτι RM ἀφρὸς, quoniam ᾧυτι- 
δοῦται ὥσπερ τὸ τῶν γραῶν δὶ μῶν πον comp. ἀπο- 


c 


D 


loquitur : schol. énim haec ejus verba, φιαρὴν δ᾽ 
ἀποαίνυσο qorbv, exp. τὸν πεπηγότα ἀφρὸν τοῦ : 
ἀπογράϊαον. (Conf. supra dicta de γραῦς, Hippocr. p. 
684, 5o τ deni αἰγοίου δύο χοτύλας ἀφελεῖν - εἶτα 
θέντος τὴν ἀφελεῖν, e conj. Faesii pro ὑγρήν. 

aba à co i Palat. νέαν firmari e n 
|| De prov. T |poc, v. Supra. Alia sufit 
Γραῦς ἀναθιαΐ Τροῦς UM Xov - 
'κῷ Γραῦς βαχχεύει, Γραῦς χορεύει, "n ὕθλος (Plat. 

est. p. 176, B, et sim. ap. Heind. ad Gorg. 527, 
À, μῦθον Ὑ . Galen. De us. part. 3, 15, γραῶν 
μῦθοι Lucian. Philops. c. 9) ap. Lexicogt. et Parce- 
miogr. || Γραίας γόνν locus ἔθ γώ in Stadiásmo ap. 
Iriart. Bibl. Matr. p. 486. [1 Γραυσὶ et γράμμασι 
confusa ap. Polluc. 10, 162; γραυσὶ et γραφεῶσι ap. 
Athen. 9, p. 395, B. L. Dix».) 

[Γραῖα, ἢ; Grea, n. urbis Boeotim. Hesych. : 
Γραῖα, πόλις, Hom. Il. B, 498, Beeotiz urbes recen- 
sens : Θέσπειαν Γραῖάν τε xal εὐρύχορον Μυχαλησσόν. 
Nonn. Dion. 13, 77 : Γραίης θ᾽ ἱερὸν ἄστυ καὶ εὑρυχόρου 
Ἱυχαλησσοῦ,, ubi librorum scripturam l'atzc correxit 
Cunzus. Steph. Byz. : Fpaiz, πόλις ᾿Ερετρίας. Ὁ mo- 
λίτης Γραῖος. Ἀφαίρεδις «y τῆς ἀρχῆς, ὡς δειχθήσε- 
ται ἐν τῷ Ταναγραία. Sub ᾿Γάναγρα autem : Ἔ. 
Βοιωτίας, ἣν Ὅθμηρος Γραῖαν χαλεῖ óuk τὸ πλησίον εἶναι... 
τὴν δὲ Γραῖαν ἔνιοι λέγουσι τὸ νῦν τῆς Θηδαϊχῆς χαλού- 
μένον ἕδος, τινὲς δὲ τὴν Ταναγραίαν, ὧν εἷς ἐστι xal 
Καλλίμαχος. Ἀριστοτέλης δὲ Πραῖαν τὴν νῦν πόν᾽ 
ἔστι δὲ τόπος τῆς τῶν ᾿Ωρωπίων πόλεως (mendose, ut 
videtur, s. Ὦρωπός : Ἔστι δὲ ἡ Γραῖα τόπος τῶν Ὦ. 
e ἧς τῷ τῇ θαλάττῃ. Hinc Polyzeno 2, 1 : Θἱ δὲ χα- 
τέλαθον τὸν (legendum χατελάθοντο) λόφον τῆς ὁδῶ 
δύσδατον χαλέσας (ὃν χαλοῦσι Coraes) Ρέας ἕδος, et 
Xen. Hist. Gr. 5, 4, δο: Ot δὲ Θηθαῖοι ἐπελθόντες 
ἀντετάξαντο ἐπὶ ΓΓραὸς στήθει, Γραίας ἕδος restituebant 
Hemst. et Wessel. ad Antonin. p. 327. Eretriz cur 
ascribat Steph. Byz. intelligitur ex iis quae dicit in 


( DA ἧς γοῦν τὸν 
λέγεσθαι" ἣ Ἢ Foaia iex τῆς ᾽ 


(ac πρὸς τῇ θ- 
λάσσῃ xe ᾿ 


possit : de quo satis dictum in Te pAilological Mu- 
séum 1, 192 seqq. Aristoteli vero Gream eandem 
et Oropum putantt proximus est Strabo 9, p. 404, 
looum Oropo vicinum perhibeus: Καὶ f, P'oai« δ᾽ ἐστὶ 
τόπος Ὦρωποῦ πλησίον, sed addens idem : Τινὲς δὲ τῇ 
Τανάγρᾳ τὴν αὐτήν φασιν. Lycophr. 645 : Γραῖαν πο- 
θυῦντες xal Λεοντάρνης πάγους, ubi schol. : Ἡ᾿ὴν νῦν 
Τάναγραν καλουμένην, πόλιν Βοιωτίας. Pausan. 9, 20: 
Ποίμανδρον δὲ γυναῖκά φασιν ἀγαγέσθαι Ἵ ἄναγραν. ... 
Ταύτης τοῦ βίου προελθούσης ἐπὶ μαχρότατον τοὺς περιοί- 
χοὺς φασὶν ἀφελόντας τὸ ὄνομα τήν τε γυναῖχα αὐτὴν 
χαλεῖν lpaiav x«l ἀνὰ χρόνον τὴν πόλιν' διαμεῖναί τε τὸ 
ὄνομα ἐς τοσοῦτον ὡς καὶ Ὅμηρον ἐν iip ποιῆσαι 
Θέσπειαν ... λίυχαλησσόν" χρόνῳ δὲ ὕστερον τὸ ὄνομα τὸ 
ἀρχαῖον ἀνεσώσαντο. ἢ! N. filie Medeonis, uxoris Leu- 
eippi. Schol. Hom. |. c. : (dieta est urbs Fai) ἀπὸ 
Γραίας τῆς Μεδεῶνος θυγατρὸς, Λευκίππου δὲ γυναιχός. 
Vitiose Eust. Μελεδῶνος. L. Dixp.] 

[Γραιθδία 3; Ῥραιτία, πανήγυρις, Ἴαραντῖνοι, Festum 
apud Tarentinos, Hesych. Ad quem Γράτεια ex. Cy- 
yillo annotat Alb.] 

Foat2ww, τὸ, Anieula, Aristoph. Pt [536 : Καὶ 

αἰδίων χολοσυρτόν.} Et γραϊδίων, Anieularurm , Dem. 
[13 extr. : Τοιαῦτα ὑπὸ τῶν γραδίων προσαγορευόμενος. 
Sic enim Bekk. e consensu librorum suorum.) F'e&- 
διον, per syneresin pro γραΐδιον dicitur, Anicula, 
Eust. (0d. p. 1410, 4: ... ygatz, ὅθεν τὸ γραΐδιον ὑπο- 
χοριστιχῶς, xal συνῃρημένως Ὑράδιον, οἷον Μετὰ γραᾳδίου 
βαρδάρου διατελῶν. Zonar. p. 453 : Ἀπὸ τοῦ γραίά γέ- 
ἴονε γραῖς γραΐδος, γραιίδιον xal χατὰ τὴν τῶν δύο 
w γραίδιον, ἀπὸ τοῦ γραίω, Ubi scrib. γράδιον sublato 
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ἴον quidem, sed non solere ἰῶτα subscr. carere 
defendit : Γράδιον σὺν τῷ «* xal λέγουσί τινες ὅτι ἐπειδὴ 
xal τὸ γραΐδιον ἔχει τὸ t, τούτου χάριν xal τὸ γράδιον, 
οἷον Γραϊλίων κολοσυρτὸν, παρὰ Ἀριστοφάνει. Οὐχ ἔστι δὲ 
χαταναγχαστιχὸς οὗτος ὃ λόγος" ἰδοὺ ὰρ xal τὸ αἰζηὸς 
οὐχ ἔχει τὸ ι, καὶ ὅμως τὸ αἰζήιος idees τὸ v τὸν αὐὖ- 
τὸν τρόπον xal τὸ γράδιον μὴ ἔχον τὸ τ ἐν τῷ γραίδιον 
(scr. γραΐδιον) ἐπλεόνασε et cet., de quibus tantum mo- 
neo v. δή scribendum esse γράδιον pro γραίδιον et 
240, 12, 14 γράδιον pro eodem, et illa pono p. 24o, 
3 : Ἀλλ᾽ ἐπεὶ ἡ παράδοσις ἔχει τὸ 1, συνηγορήσωμεν 
αὐτῷ καὶ εἴπωμεν αὐτὸ σὺν τῷ x γράφεσθαι. Et sic Eust. 
Od. p. 1410, 4. Γράδια scriptum ap. Teletem Stob. 
vol. 1, p. 157 Gaisf. , ab Schaf. cit. , eamque formam 
probat Buttm. Gr. vol. 2, p. 335. Ceterum formam 
to» recte Brunck. ad Arist. Thesm. 1194 post 
iers. ad Mer. Β 476 Atticis ita videtur propriam 
judicasse, ut γραΐδιον nisi in anapassto ne Aristophani 
quidem, nedum prosa, velut Xen. Anab. 6, 4, 22 : 
Τραΐδια δὲ xal γερόντια, ubi leg. γράδια, concederet. 
Quorum ad normam an revocandi sint Heraclid. 
Pont. ap. Athen. 12, p. 537, C, Strabo 8, p. 376, 
aliique quos nominat Lobeck. ad Phryn., simile vi- 
tium ῥοΐδιον exagitantem , P 88, ambiguum est. Pol- 
luci 4, 138 aliisque in ind. locis notatis, libri jubere 
videntur restitui γράδιον. 'Thome M. p. 195 et simi- 
libus nemo eripiet. || Formam Ion. γρηίδιον memo- 
rat Zonar. P 455 : Γρηίδιον τὸ γραΐδιον, et Herodian. 
Epim. 5 16. -voo L. Dimp.] 

[Γραΐζω, DUM Antiatt. Bekk. An. p. 88, 5: 
Γραΐζειν, ὅταν τὸ συναγόμενον ἐν ταῖς χύτραις xal ἐπα- 
φρίζον ἐχχέωσιν. Ἀριστοφάνης Πλούτῳ (priori)] 

Γραιχή. V. F'gata. 
Γραιχίζω, Grece loquor. Herodian, Epim. p. 13; 
Pachomius in Mingarelli Cat. cod. Nan. p. 273. L. D.] 

[Γῥραιχὶς, (oc, ἡ, Graca. Steph. Byz. v. Γραιχός : 
Tpxoc, τὸ θηλυχόν.] 

Γραιχιστὶ, adv. pro Ἑλληνιστὶ, Grace, [Hesych.,] 
Etym. (M. p. 239, 19; Herodian. Epümn. p. 12; 
Zonar. v. Κόσσος, p. 1234.] 

[Γραικίτης, δ, Grecanieus, adj. gentile a Γραιχός. 
Steph. Byz. v. l'eau, : Λέγεται xal. Γραιχίτης, Ly- 
cophr. 605 : Γραικέταις πέπλοις, Schol. : Ἑλληνιχοῖς 
ἱματίοις. 

T'gauxX , Grecus , Ἕλλην, unde adv. Γραιχιστὶ, pro 
“Ἑλληνιστὶ, Grece, Etym. (M. p. 239, 15. Hesych. : 
Γραιχὸς, Ἕλλην, Antiatt. Bekk. p. 88, 1: Γραιχὸς, 6 
"Em. Steph. Byz. : Γραιχκὸς ὁ “Ἕλλην ὀξυτόνως ... 
Γραικοὶ οἱ Ἕλληνες. Arcad. p. 50, 6 : Τὰ ἐπιθετιχὰ 
ὀξύνεται, γλαυχὸς λευχὸς ραιχός. Aristot. Meteor. 1, 
14:'0 καλούμενος ἐπὶ Δευχαλίωνος καταχλυσμὸς περὶ 
τὸν Ἑλληνικὸν ἐγένετο μάλιστα τόπον, xal τούτου περὶ 
τὴν Ἑλλάδα τὴν ἀρχαίαν, Αὕτη δ᾽ ^id περὶ Δωδώνην 
xal τὸν Ἀχελῷον οὗτος πολλαχοῦ τὸ ῥεῦ αδέ- 
δληχεν" UIS oí fa ἐνταῦθα a a gat ὑμενοι 
τότε Γραιχοὶ, yov δ᾽ “Ἕλληνες. Constant, Them. 2, 
5:' 4 χώρα ἐχλήθη ἀπὸ “Ἕλληνος τοῦ Δευχαλίω- 
νος, ὃς δυναστεύσας τῆς Φθιώτιδος τοὺς ὑπηκόους ἑαυτῷ 
γενομένους ἀντὶ Γραιχῶν Ἕλληνας ἐκάλεσε. Id, 1 extr. : 
Ἀπὸ Σηστοῦ (Λεχτοῦ Pined, ad Steph. B. p. 214, A) 
xat ἕως Ἀβύδου xal αὐτῆς Προποντίδος xal μέχρι Kut(xou 
xal τοῦ ποταμοῦ Γρανίχου πάντες Voaixol ὀνομάζονται xal 
xot διχλέχτῳ χρῶνται" quo tamen posteriori loco 
sug dicit setatis usum et appellationem. Marmor Par. 
Ep. 10 Gp. Boeckh. C. E. vol. 2, p. 295 sive 300) : 
Ἀφ᾿ οὗ “Ἕλλην ὁ Δευχζαλίωνος Φθι)ώτιδος ἐδασίλευσε xal 
“Ἕλληνες [ὠν)ομάσθησαν, τὸ πρότερον Γραιχοὶ χαλούμε- 
νοι. Apollod. 1, 2, 3 : Αὐτὸς (Ἕλλην) μὲν οὖν ἀφ᾽ αὑτοῦ 
τοὺς χαλουμένους Γραιχοὺς προσηγόρευσεν Ἕλληνας, Gra- 
cos qui Γραιχοὺς dixerint scriptores Greci, preter 
obsoletorum omnium captatores, Callimachum, fr. 
160, cit. ab Etym. M. p. 339, 15: Γραιχοὶ xai γαίης 
ἀμετέρης ἀδαεῖς, εἰ fr. 108, a Strab. 1, p. 46 et 5, 
p. 216 : Τὸ μὲν Z ἄξων τις ἐνίσποι Γραιχὸς, ἀτὰρ χείνων 
γλῶσσ᾽ ὀνόμηνε Πόλας, Alexandrum Et. ap. μενον. 
Sat. 5, 22 : Ἀλλ᾽ ὅγε πευθόμενος πάγχυ Γραιχοῖσι μέ- 
λεσϑαι Τιμόθεον χιθάρης ἴδμονα,, et Lycophronem 532, 
891, 1195, 1338, nulli sunt nisi Sophocl. ap. Eust. 
ll. p. 890 , 15: ... τῶν l'gatxàv , οὖς ἡ μὲν συνήθεια xal 


εν ἰῶτα, quanquam Etym. M. p. 239, 41, γρά-  À Xog. δέ που χατὰ τοὺς παλαιοὺς xal ὁ Av. 
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ρων δὲ διὰ 
τοῦ ἐν ἀρχῇ Y προφέρουσιν ἐπὶ “Ἑλλήνων, οἱ βάρδαροι δὲ 
Ῥαιχούς φασι δίχα τοῦ y, ὡς ἐν παλαιῷ εὕρηται ῥητοριχῷ 
λεξιχῷ. Sed fidem derogant Eustathio tum ea qua de 
eodem Soph. afferemus s. Poai tum Photii yl. p. 
480, 15 : “Ῥαιχοὺς οἵ actas “Ἕλληνας. Σοφοχλῆς 
τῇ λέξει χέχρηται, quibus conf. ipse Eust. p. 633, 5o: 
Οὕτω δὲ καὶ τοῦ Πραικὸς mpoozágyst "Paude χατὰ τοὺς 
πεχνιχοὺς, εἰ Hesych. : 'Ραῖχος (scr. Ῥαιχὸς), “Ἕλλην * 
Ῥωμαῖοι δὲ τὸ y προσθέντες l'outxóv φασι. Et. Ῥαχὸς, 
Ἕλλην " δηλοῖ δὲ παρὰ τοῖς βαρδάροις τὸν ἐλεύθερον. Et 
Zonar. p. 1603: ῬΡαιχὸς 6 Ρωμαῖος, ' Exi apuoc. Φιλεῖ 
ἐΐναι Γραιχὸς ; ἀποδολῇ τοῦ * ἹῬαιχὸς, ubi pariter atque 
ap. Suidam (qui ejusd. gl. initium ponit bis, semel 
recte win semel, ut vere conjecisse videtur 
) 
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Albert. ad Hesych. v. 'Payà; , corruptum in ῥαῖχος 
" Ῥωμαῖος more seculi dictum opinor pro 

λὴν , φιλεῖ autem scrib. esse ὀφείλει, quorum vv. 
inter se permutatorum ex. v. ap. Lambec. Bibl. Cees. 
l. 5, vol. 5, p. 487. Etym. M. p. 241, 15: l'oxuxix, 
"Paudx, “Ἕλλην: Ῥωμαῖοι δὲ τὸ Ὑ προθέντες l'patxóv 
φασι, idemque p. 339, 15 cum Zon. p. 451 : Γραιυχοὶ, 
οἱ Ἕλληνες * παρὰ τὸ ῥαῖσαι ῥαικὸς xal Γραιχός" xal γὰρ 
διὰ τὴν πολλὴν (χατὰ πολὺ Etym. M., κατὰ πόλεμον 
Gud. p. 128, 56, unde leg. possis πολεμικὴν) ἀνδρείαν 
οἱ Ἔληνε οὕτως ἐκαλῶντο. Huic origini aliam ad- 
dunt Zon., Cyrill., Suid., ἀπὸ χώμης τινὸς, et ter- 
tiam, de qua supra, duo postremi cum Etym.,.3j ἀπὸ 
Γραιχοῦ τινος (ἢ ἀπό τινος “Ἕλληνος Γραιχοῦ Etym.), 
quibus verbis ap. Suid. appensum ἐκ τοῦ Γραὶξ l'oai- 
χός. Saepius vero sic scriptores evi Byzanüni. V. 
Constantin. supra cit. Ms. ap. Lambec. Bibl. Ces. 1. 
5, vol. 5, p. 322 : Ἰουλιανοῦ χαρδιναλίου τοῦ ἁγίου ἀγγέ- 
λου εἰς τὸ ζήτημα, τὸ ἣν ἢ ἔξεστι προστιθέναι 
ἐν τῷ συμθόλῳ τὰ ἀληθῇ ἢ μὴ, ἑρμηνευθὲν ὑπὸ Νιχολάου 
ἑρμηνέως τῶν Γραιχῶν. Λέγουσιν οἱ Γραικοὶ etc. Et alii. 
ἐ" hoc usu penitus diversus recentior, de quo 

aub. ad Athen. p. 103 e p. 5o, F, vol. 1, p. 349 
Schw.) ab Schaf. cit. : «Ín 115 qua Larensis dicit, 
spiritum Romani hominis arguunt ista, ὑμεῖς οἱ Γραι- 
xoí : qua latine verti debent, Vos Gréculi. Ap. script. 
Graecos voc. Γραικὸς tantundem valet quantum ap. 
Lat. Grzculus. Sic ap. Plut. Cic. (c. 5 : Ταῦτα δὴ τὰ 
Ρωμαίων τοῖς βαναυσοτάτοις πρόχειρα xal συνήθη ῥή- 
Ber Γραιχὸς xal σχολαστικὸς, Greeculus et scholasti- 
cus. ltem in illo veteri dicto in christianos jactato , 
Ὁ Fgaude ἐπιθέτης, Grzeculus impostor. » Polyb. 35, 
2, 2 : Καθήμεθα τὴν ἡμέραν ὅχην περὶ γεροντίων l'pauxiiv 
ζητοῦντες, Plut. Cic. c. 38 : 'HA(xov ἀγαθόν ἐστι τὸ Γραι- 
κὸν ἔχειν ἔπαρχον. Ejusd. usus exx. e Byzantinis v. ap. 
Ducang. De forma lat. Grecus quod notat Niebuhr. 
Hist. vol. 1, p. 63, esse paragogicàm Graicus primi- 
tive Grajus , idem de Grzca sensit Scalig. ad Euscb. 
p 226, p. ao, A) Aliter Io. Laurent. p. 5 ed. 
Schow. : Τοσούτων οὖν ἐπιξενωθέντων τῆς ᾿Ἰἰταλίας ... 
Λατίνους μὲν τοὺς ἐπιχωριάζοντας, ΤΓραιχοὺς δὲ τοὺς D.- 
ληνίζοντας ἐχάλουν, ἀπὸ Λατίνον ... xat Γραιχοῦ τῶν ἀδεὰ- 
φῶν. L. Dix»,] 

[Γραῖκος, δ᾽, Graecus, n. pr. filii Jovis et Pandora. 
Io. Laurent. p. 5 : Ἡσίοδος ἐν Καταλόγοις, Κούρη δ᾽ ἐν 
μεγάροίσιν ἀγανῶῶ Δευχαλίωνος Πανδώρη Διὶ ne θεῶν 
σημάντορι πάντων; μι (θεῖσ᾽ ἐν φιλότητι τέχε gay 
μενεχάρμην, Male scribi Γραιχὸν et in verbis loannis 
s. Γραιχὸς positis Γραικοῦ testis Steph. Byz. s. l'oi- 
χός : Τὸ Γραῖχος τὸ χύριον βαρύνεται. Ejus Graeci, item 
vitiose Γραιχοῦ scripti , f. Thessalum nominat Georg. 
Sync. p. 126, C. L. Dix».] 

Γραϊχὸς, ἡ, àv, Anilis. (Gl. Clemens Ped. 3, 4, p. 
270 : Γραϊχοὶ ψιθυρισμοί. 1d. Protr. c. 6, p. 58 : Ὕθλῳ 
ἡραϊχῷ. "Tzetz, Hist. 5, 763 : l'gaixk μυθύδρια.] 

[Γραιχοσαρμάτης, Grecosarmata, unde gens Scy- 
thica Γραιχοσαρμάται. Chr. Pasch. p. 60, 7 : Σαρματῶν 
ἔθνη xal ἀποιχίαι εἰσὶ 000, «' n] Γραιχοσαρ- 
μάται, ubi I μάται cod. L. Dix». 

[Gracostadium et Gracostasis, vocabula Roms 
ficta quidem et Rom. tantum scriptoribus usurpata, 
sed mere Graca, non excludenda duxi. Jul. Capit. 
Anton. Pio c. 8 : «Opera ejus hec exstant: Romae 
templum, honori patris dicatum ; Gracostadium post 
incendium restitutum. » Varro L. L. 5, 42 : «Sub 


! 
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dextra hujus a comitio locus substructus , ubi natio- 
num subsisterent legati , qui ad senatum sunt missi. 
Is Gracostasis appellatus a parte, ut multa. » Et alii. 
L. Dix».] 
[Γραϊκῶς, More Grecorum. Schol. Il. T, 95 (?). 


Axcr.] 
(Featvo.] Γραίνειν Hesychio ἐσθίειν, Comedere, quod 


et tw. 

Trait, xi, δ, ἢ, Graecus. Steph. Byz. s. Γραιχός : 
Γραῖχες παρὰ τῷ ᾿Αλχμᾶνι αἵ τῶν «Ἑλλάνων μηπέρες, xat 
παρὰ Σοφοχλεῖ ἐν Ποιμέσιν (conf. de Soph. dicta s. 
Γραιχός)" ἔστι δὲ ἢ πλασμὸς, ἣ τῆς sait εὐθείας 
χλίσις ἐστίν. Εἰσὶ δὲ καὶ Γραῖες (cod. Perus. aliique 
recte Γραῖχες) Αἰολέων οἱ τὸ Πάριον οἰχοῦντες. Gen. 
communis esse docet Etym. M. Ὁ 243, 3o : Τὰ γὰ 
εἰς αιξ xoá εἰσι τῷ γένει, δῖον ὃ at£ xal ἡ αἷξ, ὁ Tpelt 
χαὶ ἡ Γραὶξ, ὁ Θρᾷξ xal ἡ Θρᾷξ. Suid. s. Γραιχοί : 
"Ex τοῦ Γραὶξ Γραιχός. Memorat etiam Etym. Gud. 

. 588, 24 et gramm. in 77e philolog. Mus. 5, 418. 

, Dix».] 

Γραιολέας, Hesych. esse dicit πονηρὰς ἢ ὀλεθρίας 
γραίας, Improbas aut Pestiferas anus. 

ρῶν, a , ον, Senilis. Locos quosdam qui non huc 
sed ad subst. γραῖα referendi viderentur indicavi s. 
F'ozia. Falsum item quod Eust. Od. p. 1446, 13 na- 
ves γραίας dici ab Aristophane perhibet, quum γε- 
ραιτέρα sit ap. eum Eq. 1301. Certiores adj. testes 
sunt Theocr. 6, 4o : Ταῦτα γὰρ ἃ γραία με Κοτυταρὶς 
ἐξεδίδαξεν" 7, 126 : Ἄμμιν δ᾽ ία τε ilio ala τε 
παρείη, ἅτις ... ἐρύχοι. Et, ut opinor, 3, 31 : Εἶπε xal 
"Aqgoub τἀλαθέα χοσχινόμαντις - ubi ἅ γραία ex schol., 
qui ait : Ἀγροιὼ ὄνομα χύριον' οὐδέπω γὰρ τὴν γραίαν οὕτω 

aclv, restituit Heinsius. Philipp. Anth. Pal. 6, 231: 
ka σταφυλὴ γραίη χὠ μελίπνους λίξανος. Sed Hippocr. 
p. 1133, B, ἢ γραίη ἢ χατὰ Σωσίλεω, fort. scripserat 
γραῖα. Ceterum praetereo locos Theocr. qui tam ad 
γραῖα referri possunt quam ad γραία, ut 2, 91: 
Ha P q Te 91 

ποίας ἔλιπον γραίας δόμον, et quos sub Γραῖα posui. 
Conf. autem ρήιϊος. L. Diwponr.] 

[Γραῖος, α, ov, Greus, gentile a Γραῖα urbe, 4. v. 
Steph. Byz. : Γραῖα πόλις ᾿Ερετρίας" ὃ πολίτης Γραῖος. 
Idem dicere videtur Arcad. p. 37, 6 : TX εἰς au &- 
σύλλαθα, εἰ μὴ εἴη χύρια, ὀξύνεται, λαιὸς σχαιὸς τὸ ἐπί- 
θετον᾽ Xxaio; δὲ τὸ χύριον, ὡς Maio (mensis nomen, 
vulgo male scribi solitum Μάϊος) Γραῖος Παῖος. L. D.] 

Γραιοσόδαι. V. F'oxocóóat.] 

Γραιούδιον, τὸ, Uva passa, si recte interpretor 
Suidam v. Γραιούδια, οἵ παρ᾽ ἡμῖν ἐφθοὶ ὄμφαχες. Con- 
ferendum fort. quod sub Γραῖος memoravi, σταφυλὴ 
γραίη. L. Diwponr.] 

(Featóo.] Γραιόομαι, Anus fio, Senesco. [Anth. Pal. 
9, 201 : Νῦν οὕτω γραιοῦμαι, de viti. ScEwz1D. Schol, 
"Theocr. 5, 121 τὰς γεγραιωμένας xal παλαιὰς σχίλλας 
interpr. quod poeta dicit γραίας. Waxzr. Orig. Cat. 
in Psalm. t. 1, p. 551, 43: Tiouondiius ἔχουσι τοὺς 
λογισμοὺς, Futiles. Hasz.] 

F'galz, (doc, ἢ, Anus; ut γρηὶ ap. Hom. Il. T, [386] 

ρα . Yen é 
Schol. exponit γραΐδι. (Charito 6, 1 extr. : Προμνη- 
στρίας γραΐδος. Waxzr. Zonar. p. 451 : Γραιοσόδαι, οἵ 

τῶν ἰχθύων ὥντες τὰς γραΐδας ... ἢ οἱ γραΐσι 
συγχοιμώμενοι. Eadem schol. Arist. Pac. 812, quo re- 
spexit Zon., sed ap. quem male scriptum «gal, et 
Suid. v. Γραιοσόδαι, ubi γραυσὶ intulit Kust. Chrysost. 
cit. in Lex. Barocc. (v. The philolog. Museum ἡ, 114, 
10) γυναιχῶν τινων γραίδων. ΤΓραΐδιον a γραῖς, quod et 
τρηῖς, repetit Eust. Od. p. 1410, 3. Vox novitia vi- 
detur. L. Dixponr. 

[Γραιστωνία. V. Γραστωνία. 

[Γραιτία. V. Γραιδία.) 

Γραιωπίας, 6, Qui anili facie est, Hesychio γραίᾳ 


ἐμφερής. 

Fonds, V. Feuuaía.) 

ράμμα, τὸ, Scriptum, Liber; ut Callim. (Epigr. 
24; 4] : Ἀλλὰ Πλάτωνος Ἔν τὸ περὶ ψυχῆς γράμυ᾽ dva- 
λεξάμενος. [Id. Epigr. 6 : Ὁμήρειον δὲ χαλεῦμαι γράμμα. 
Et fr. 242 : Γράμματα δ᾽ οὐχ εἵλισσεν ἀπόχρυφα " quos 
Vl. de hac signif. dicentes citant grammatici , Ammon. 
p. μὸν page " ihe με: Id. fr. 441: Λύδη (Anti- 
machi) x« (o γράμμα xal οὐ τορόν. Anth. Pal. 9, 
63: Λύδην, τὸ ξυνὸν Μουσῶν μεν άνα xd Ἀντιμάχου.] Sic 


Α 
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Yeo p. p. 192 
ράμματα Σιδύλλεια, Plut. [Ces. c. 60), Libri Sibyl- 
[n Et Liber septimus cujusdam operis , Galeno est 
ἕβδομον γράμμα. (Id. vol. 1, p. 79—3, 73 : ἔγνωκα 
γὰρ ἔτι τοῦτο προσθεὶς ... χαταπαύειν ἤδη τὸ δεύτερον 
γράμμα. ltem. de carminum Homericorum, in libros 
vicenos quaternos a grammaticis divisorum, partibus, 
v. Eust. Il. p. 6, 4. Signif. Scripti s. Libri JEschyl. 
ap. Eust. Od. p. 1923, 59 : Ὡς λέγει γέρον γράμμα, 
Anth. Pal. 9, 184 : Γράμμα τ᾽ Ἀναχρείοντος. Lucian. 
Lexiph. c. 1 : Γράμμα τήτινόν τι τῶν si quod mox 
ὑγγράμμα, Olympiod. in Bekk. An. p. 726, 1 : El μὴ 
uua Πλάτωνος ἐμὴν ἐπέδησεν ἐρωήν. [1 De Sacra 
1 riptura. Cyrill. Al. 12 De ador. p. 448, νέον γράμμα 
de Y. T. Justin. M. Exp. Fid. p. 377 : Ἄχουε τοῦ "nd 
ματος, quod Suicer. capit de certo quodam ]. a 
turz. Cyrill. De incarnat. vol. 5, p. 1, p. 788, À, 
bis τὸ γράμμα τὸ ἱερόν. ΕἾΝΕ, H. E. 10, 4 fin. : Ταῖς 

πρώταις τῶν τεττάρων εὐαγγελίων τοῦ γράμματος π 
Gai. || Et ia. Eur. Hippol. 954 s ee 
μάτων τιμῶν χάπνους. Xen. Ἀπομν. 4, ἃ, τ: Γράμματα 
ποιητῶν τε xal σοφιστῶν. Cf. ib. 8 et 10. Theophyl. Ep. 
31: Σὺ δὲ τοῖς σοῖς ἐφέζῃ συγγράμμασι, ubi. cod. scri- 
pturam ἐπωάζεις unen praefert Hemst. ad Thomam 
p. 362, ab Schaf. cit. Eadem permutatio ap. Polyb. 
2, 56, 2 : "Iva μὴ τὸ ψεῦδος ἐν τοῖς γράμμασιν ἰσοδυ- 
ναμοῦν ἀπολίπωμεν πρὸς τὴν ἀλήθειαν. ἢ Plur. autem 
γράμμα. et alicubi sing. etiam, id scripti genus, 
quod Epistola s. Literz appellatur. Utroque numero 
hac in signif. Basil. uno eodemque in |. usus est, 
scribens ad Eust. : El δὲ ἐμὸν τὸ γράμμα, πόθεν 5- 
λον, ὅτι τοῦτο τὸ νῦν σοι ἐμπεσὸν σύνταγμα, σύγχρονον 
τοῖς ἐμοῖς γράμμασι ; [Greg. Naz. Ep. 19 : Γράμμα πα- 
ραχλήσεώς τε xal χλήσεως. '"Theodoret., χαράσσειν «cà 
γράμμα. Basil., y. φιλικόν. Id., Διάχονος τοῦ 2, 
Jabellarius. Et. Προσαγορεύειν τινὰ διὰ τοῦ γρ. Quod 
etiam pos ap. Lat. imitantur in v. Litera. Svicrza. 
Xenoph. Eph. 2, 5: Τοῦτο τὸ γράμμα λαθοῶῦσα. Anth. 
Pal. 12, 202 : "Hv(xa, Δᾶμι, γράμμα σὸν εἶδον, ὅ' μοι 
δεῦρο μολεῖν c' ἔλεγε. Man. Ῥα]αοὶ. in Theod. Desp. 
p. 1065, B (Combef. Hist. Monothel.) : Βραχύ τι γράμμα, 
Sophocl. fr. Ἀχαιῶν σύλλ. ap. sch. Pind. Isthm. 2, 68: 
Σὺ δ᾽ ἐν θρόνοισι γραμμάτων πτυχὰς ἔχων ἀπόνειμον (Re- 
cita). Eur. Iph. T. 793 : ἔραμμάτων διαπτυχάς- Aul. 
35 : Kal ταὐτὰ πάλιν γράμματα avrjtic* 116 : Ἵνα xal 
ἡλώσσῃ σύντονα τοῖς σοῖς γράμμασιν αὐδῶ" 322 : Τήνδ᾽ 
Pin δέλτον χαχίστων γραμμάτων ὑπηρέτιν" Taur. 5914: 
ούφων ἔχατι γραμμάτων" 745 : Τοῖς σοῖς φίλοισι γράμ- 
ματ᾽ ἀποδώσω τάδε" 765 : Ἣν δ᾽ ἐν θαλάσσῃ γράμματ᾽ 
ἀφανισθῇ τάδε. Charito 4, 5 : Ὁ δὲ στρατηγὸς δὰ v 
γράμματα οὖχ Dustv.] Sic Thuc. (8, 50], πέμπειν γράμ- 
paa, et ἐσπέμπειν. Et regis quoque γράμματα, Xen. 
7» b. m M ἫΝ 32 etc.| : Ὁ Πέρσης 
6 v τὰ γράμματα, δείξας τὴν βασιλέως c va, 
Mp ἢ UK: Herod. 4 : ren iion 
ἀποσημηνάμενος. Übservavi autem γράμμα etiam dici 
magis peculiari signif. Certam aliquam eorum , que 
epistola aut alius generis scripto continentur, partem. 
Thuc. [5, 29]: Τοῦτο γὰρ τὸ γράμμα μάλιστα τὴν Πε- 
λοπόγνησον διεθορύδει" meam enim observationem pro- 
xime praecedentia illius verba confirmant. Plato Ep. 
3, [p. 317, B]: Τῶν δ᾽ ἐν ταῖς ἐπιστολαῖς γραμμάτων 
ἦρχεν [ὡς, Ἂν ἀφίχωμαι, τὰ Δίωνός μοι γενήσοιτο πράγ- 
ατα πάντα xarà νοῦν. Similem usum v. infra in siguif. 
"Tabelle.] At Herodian. [4, 12, 15] ἐπιστολὰς dixit in- 
ventas inter γράμματα, late extendens γραμμάτων si- 
gnif., ut quum dicimus Parmi mes papiers. Non minus 
autem late patere videtur Lat. Chartarum appellatio, 
pro iis, quae in illis scripta sunt. Nisi quis Scripta 
vocare malit. Aristot. γράμματα Leges scriptas vocat, 
Pol. 3, et alibi Artem scriptam, Bud. 186. (3, 15 : Ἐν 
ὁποίᾳ οὖν τέχνῃ τὸ χατὰ pauci ἄρχειν ἠλίθιον ... φα- 
γερὸν τοίνυν ὡς οὐχ ἔστιν ἡ χατὰ γράμυχτα xal νόμους 
ἀρίστη πολιτεία. Couf. ib. 16; 2, 10. Plato Ley. 9, 
p. 858, E : Ἀλλὰ αἰσχρὸν δὴ μᾶλλον Ὁμήρῳ τε xal Τυρ- 
ταίῳ ... περὶ βίου τε xal ἐπιτηδευμάτων καχῶς θέσθαι γρά- 
ψαντας, Λυχούργῳ δὲ ἧττον xal Σόλωνι xal ὅσοι 23 vo- 
μοθέται γενόμενοι γράμματα ἔγραψαν; ἢ τό γε δρθὸν 
πάντων δεῖ γραμμάτων τῶν ἐν ταῖς πόλεσι τὰ περὶ τοὺς 
νόμους γεγραμμένα φαίνεσθαι διαπτυττόμενα (al. δια- 


τυπούμενα : leg. διατετυπωμένα) μαχρῷ χάλλιστά τι καὶ 
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. Aristoph. Eccl. 1050 : Αὕτη σὺ, ποῖ - 
ον τόνοι τὸν n ἕλχεις, n ἐμοὶ τῶν Bola ic 
slenxótov πρότερον καθεύδειν αὐτόν; Plut. Lucull. c. 10: 
Στήλην τινὰ δόγματα xal γράμματα περὶ τούτων ἔχουσαν, 
Liban. vol. 3, p. 357 : Θαυμάζω τῶν νομοθετῶν, ot τῶν 
πατέρων πεποίηνται πρόνοιαν, χολάζοντες τῶν παίδων τοὺς 
ἀμελοῦντας αὐτῶν, οὐ τῶν αὐτῶν γρα ὧν xal 
τούτους (ρεοασορο5) ἠξίωσαν. — || I. 4. διάγραμμα, Fi- 
pe geometrica. Diog. L. 8, 12 : Φησὶ δὲ Ἀπολλόδωρος 
λογιστιχὸς ἑκατόμβην θῦσαι αὐτὸν, εὑρόντα ὅτι τοῦ ὀρθο- 
Ὑωνίου τριγώνου ἡ ὑποτείνουσα πλευρὰ ἴσον δύναται ταῖς 
περιεχούσαις. Καὶ ἔστιν ἐπίγραμμα οὕτως ἔχον: Ἡνίχα 
Πυθαγόρης τὸ Wi MEC εὕρατο γράμμα, xtiv', ἐφ᾽ ὅτῳ 
κλεινὴν ἤγαγε βουδυσίην. — || Notze musice. Anth, Pal. 
11, 78 : Γράμματα τῶν λυριχῶν Αύδια xal Φρύγια, ubi 
v. Jacobs. Anth. vol. 9, p. 451.) || Sed γράμμα ali- 
cubi non tam Scriptum, quam Scriptionem, i. 6. 
ipsam scribendi actionem signif. , ut Basil. : Ἰδοὺ νῦν 
xai χατάρχομεν τοῦ γράμματος αὐτοί. (Immo dicit Scri- 
ptionem s. Scripturam, i. e. librum. 
|] Litera , ut quum Plut. [Mor. p. 767, D] στέργειν 
et στέγειν dicit differre ἑνὶ γράμματι, Et Πίναξ ἔχων γράω- 
pasa παμπάλαια, Plut. Sic Lucian, (Hermot. c. 11]: 
Πινάχιον μεγάλοις γράμμασι λέγον. lta dicuntur *E22- 
vixk γράμματα, sicut et Ῥωμαϊχὰ,, εἰς, Ἀσσύρια γράμ- 
ματα, Thuc. [4, 50]; ἀμυδρὰ [6, 54 et Pseudodem. 
€. Nezr. p. 1370 fin. Ab ztate Hom. usum vocabuli 
ariter ac rei alienum esse grammatici monuerunt , 
ust. ll. p. 633, 39, schol. Od. 9, 163. V. Wolf. Prol. 
p sq. Esch. Prom. 460 : Γραμμάτων τε συνθέσεις " 
pt. 434 : Χρυσοῖς δὲ φωνεῖ γράμμασιν, Πρήσω πόλιν. 
Et ibid. 468 : Bog δὲ χοῦτος γραμμάτων ἐν συλλαθδαῖς, 
et 646, 660. Soph. p. Hesych. : Φοινιχίοις γράμμασι, 
Σοφ. Ποιμέσιν. Eur. Hipp. 387 : Οὐχ ἂν δύ᾽ ἤστην ταῦτ᾽ 
ἔχοντε γράμματα" 1253 : Καὶ τὴν ἐν Ἴδη γραμμάτων 
K vind τις ztóxzv* Palam. fr. ἃ : Ἄφωνα xal φωνοῦντα 
συλλαδάς τε θεὶς, ἐξεῦρον ἀνθρώποισι γράμματ᾽ εἰδέναι " 
sic enim hzc interpungenda. Id. Thes. fr. 7 Matth. 
ap. Ath, το, p. 454, B : Γραμμάτων μὲν οὐχ ἴδρις. He- 
rodot. 4, 87: Λίθος γραμμάτων Ἀσσυρίων mÀfoc* 5, 
58 : Οἱ Φοίνικες ἐσήγαγον ... ἐς τοὺς Ἕλληνας... καὶ γράμ.- 
ματα, et in seqq. Hinc γράμματα μανθάνειν, vo. εἰδέναι : 
Jacobs. ad Anth. vol. 10, 136; Plato Pro:ag. p. 325 
extr.; Xen. Reip. Lac. a, 1. ᾿Ἐδίδασχες y 7a Dem. 
p. 315 7. Γραμμάτων διδάσχαλος ap. lonem Athen. 
13, p. 604, Α. Plut. Alc. c. 7 : Ἑτέρου δὲ (γραμματο- 
διδασχάλου) φήσαντος ἔχειν Ὅμηρον E αὑτοῦ διωρθω- 
μένον, Εἶτ᾽, ἔφη, γράμματα διδάσχεις; Ὅμη πα- 
γνορθοῦν ἱχανὸς ὧν οὐχὶ τοὺς νέους παιδεύεις ; 


Ἑ τοὺς πρῶτα 
γράμματα διδάσκειν Lucian. Necyom. c. 17. Διδασχά- 


Àou τῶν πρώτων τῶν Suid, v. ΓῚ ύφων, 
et Bekk. jv) see s. Diyicoseie di. ll 
Γράμματα ᾿Εφέσια, Litere magice, de quibus v. 
in 'Egécwe. — || Heec autem signif. ita conjuncta est 
cum signif. Inscriptionis, ut ambe sspe locum ha- 
beant in ead. sententia. Herodot. 1, 187 : icu v 
ἐς τὸν τάφον γράμματα λέγοντα τάδε. Et : "Avoltac τὸν 
τάφον εὖρε γράμματα λέγοντα τάδε. ἡ, 87 : Στήλας ἔστησε 
δύο... ἐνταμῶν γράμματα ἐς μὲν τὴν Accópur, ἐς δὲ τὴν 
“Ἑλληνιχὰ, ἔθνεα τὴν ὅσαπερ ἦγε᾽ 91: Xo ἔστησε, 
a ἐγγράψας λέγοντα τάδε. Xen. Anab. 5, 3, 13: 
τήλη ἕστηκε παρὰ τὸν ναὸν γράμματα ἔχουσα͵, "Iep 6 
χῶρος ...Plato Charm. p. 164, E : Ὃ δή μοι δοχωῦσι 
παθεῖν χαὶ οἱ τὰ ὕστερον γράμματα ἀναθέντες, τό τε Μηδὲν 
ἄγαν xal τὸ Ἐγγύα, πάρα δ᾽ ἄτα. ld. Phil. p. 48, C: 
Τὸ λεγόμενον ὑπὸ τῶν ἐν Δελφοῖς Jitsucen Anth. Pal. 
6, 97 : Δοῦρας Ἀλεξάνδροιο λα σε γράμματ᾽ ἐχεῖνον... 
θέσθαι - App. 275 : Ὅστις xal τίνος εἰμὶ, τὰ πρόσθεν 
γράμματα φράζει. Plut. Mor. p. 874, B : ψευδῶν γραμ- 
μάτων μεστοὶ τρίποδες. Et sing. Plat. Alcib. 1, p. 124, 
Α : Πειθόμενος ἐμοί τε xo τῷ ἐν Δελφοῖς γράμματι" 132, 
€ : Το Δελφιχοῦ γράμματος" Charmid. p. 165, D: 
Suuofpouas τῷ ἐν Δελφοῖς ἀναθέντι τὸ τοιοῦτον γράμμα. 
Καὶ γὰρ τοῦτο οὕτω μοι δοχεῖ τὸ γράμμα ἀναχεῖσθαι, Conf, 
Phil. l. c. Xen. Ἀπομν. 4, 2, 24 : Κατέμαθες οὖν πρὸς 
τῷ ναῷ που γεγραμμένον τὸ Γνῶθι σαυτόν ; ... Πότερον οὖν 
οὐδέν σοι τοῦ γράμματος ἐμέλησεν ; Callim. fr. 71: Οὐδὲ 
Tics τὸ λέγον μ’ vla. Λεωπρέπεος. Polyb. 
33, a : Στήλην ἀνέθεσαν γράψαντες τὸ γράμμα τοῦτο, 
THES. LINO. GREC. TOM. II, FASC. JJ. 
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ἄριστα ..-5 Gorg. p. 484, À : Καταπατήσας τὰ ἡμέτερα Δ ubl var. ἐπίγραμμα. Et. 4: Ἑοῦτ᾽ ἀνέθεσαν τὸ 4 ἅμμα. 


Strabo a, p. 74 : Ὁ δ᾽ ᾿Ερατοσθένης καὶ τουτὶ τὸ v 
προφέρεται τὸ ἐν τῷ Ἀσχληπιείῳ, Sozom. H. E. 2, 1: 
Διερρυηχότος αὐτοῦ τοῦ γράμματος. Ánth. Pal. 6, 348 : 
Τῆς Διοδωρείου γράμμα... σοφίης", 2, 395 : K δὲ 
στήλη γράμμα λέλογχε τόδε - 701 2 φθίμῳ τόδ᾽ ἐπ᾿ ἀνδρὶ 
φίλη πόλις ἤνυσ᾽ Ἀχαιῷ γράμμα. μὰ ^ Naz. in Murat. 
anc p αὐ Γράμμ᾽ Pa μάν nnus Io. p. 232, 
26 : Kat ἀτος θηητὸν ε μάρτυρι γό - 
μα, τόπερ χαλέουσι Λατινίδι LO ἰωῇ. : Prodr 
παρὰ γράμμα, Ad literam, me vario usu v. Ca- 
saub. ad Diog. L. 12, 118 et Strab. 1, p. 41. || Signif. 
Accentus recenset Etym. M. p. 240, 42; Zon. p. 454: 
Γράμμα, 6 τόνος. L. Diwp.] 
|| Liter, i. e. Doctrina, quse literarum monu- 
mentis continetur : ut in hoc senario [Menandri Seutt. 
v. 20, p. 336]: Διπλοῦν δρῶσιν οἱ μαθόντες γράμματα, 
Duplum vident, i. e. Duplici videndi facultate prediti 
sunt, qui literas didicerunt. Hinc γραμματοδιδάσχαλος, 
Ludimagister : et ἀγράμματοι, Hliterati , qui et γραμ- 
μάτων ἄπειροι dicuntur ἃ Plat. Apol. [p. 26, D. Plut. 
Cic. c. 48 : ᾿Γεθραμμένον ὑπὸ τοῦ Κικέρωνος ἐν γράμμασιν 
ἐλευθερίοις xal μαθήμασιν, Zonar. p. 454 : Γράμμα καὶ 
ἣ τῶν παίδων ἀγωγὴ, ἥτις περὶ ψήφους xai χαραχτῆρας 
τῶν στοιχείων γίνεται. Etym. Gud. p. 129, 4 : l'osua 
δὲ τὸ σύγγραμα, ὡς ἐν τῇ συνηθείᾳ φαμὲν, Mo οἶδε 
Ἰράμματα, οὐ γὰρ (1. οὐδὲ) τὰ χδ΄' ἀπὸ (f. ἔμαθε vel sim.), 
πολλῶν γραμμάτων ἔμπειρός dort? quarum locutionum 
primam et postremam huc arbitror referendam. Alia 
v. superius in signif. Literz. L. D. d formula so- 
lenni in papyris graecis , "Ey ὑπὲρ αὐτῆς, γράμ- 
ματα μὴ εἰδηείας (sic), Kurs τὸ με εἰδέναι μὰν 
γράμματα, cf. Reuvens Epist. ad Letronn. 3, p. 8. 
Hasx.] 
|| Litere et Acta publica, s. Tabule publice, 
Tabelle judiciales , Rationes argentariorum et simi- 
lium hominum. Exempla et ἀπογραφαὶ, Indices , quee 
lInventoria et lepertoria a Jurisc. vocantur. [Hesych. : 
Γράμματα.... ànoyoagat.] Hzec Bud. Qui et alibi δημόσια 
γράμματα pro Actis publicis ex Esch. et Dem. [p. 243, 
25] affert : et γράμματα τραπεζιτιχὰ ex eod. Dem. 
pro Rationibus meusae et argentariorum. (Conf. 
p. 1202, 3.] Et δεῖξαι τὰ γράμματα pro Rationes 
edere. [Plato Leg. 12, p. 955, D : Τὴν ἐπέτειον ἐπι- 
καρπίαν iv γράμμασιν ἀποφέρειν ἀγρονόμοις φυλέταις. 
Dionys. A. k 4, 22 : Ὥς ἐν τοῖς τιμητιχοῖς φέρεται 
γράμμασιν. Quod tamen verti potest Libris. De testa- 
mento Plut. Brut. c. n: Οὗτος ἣν μὲν ἐξ ἀδελφιδῆς 
Καίσαρος, γράμματι δὲ παῖς ὑπ᾽ αὐτοῦ xal χλη ος 
ἀπολελε ΚΟ, Plur. Dem. p. 103o, 16 : rhe Ly 
ἐστὶν ἃ κατέλιπεν ἀποθνήσχουσα ἐχείνη. Et sapius in 
ead. oratiuncula. Antipho p. 114 extr. : 'EXv μὲν δύ- 
νωνται xal φθάνωσι πρὶν ἀποθανεῖν, xal φίλους καὶ dvay- 
χαίους τοὺς σφετέρους χαλοῦσι xal μαρτύρονται, xal 
λέγουσιν αὐτοῖς ὑφ᾽ ὧν ἀπόλλυνται, xal ἐπισχήπτουσι τι- 
μωρῆσαι σφίσιν αὐτοῖς ... ἐὰν δὲ τούτων d t, 
jet γράφουσι, xal οἰκέτας τοὺς σφετέ αὐτῶν 
πιχαλοῦνται μάρτυρας καὶ δηλοῦσιν ὅφ᾽ ὧν ἀπόλλυνται. 
|| De argumento syngraphe, ut supra de argum. 
epistole , Dem. p. 931, 10 : Οὐδὲ μιχροῦ προσεῖχον 
τοῖς γράμμασι τοῖς Trpesubee iv τῇ συγγραφῇ. ]| De syn- 
grapha ipsa Lucas 16, 6 et 7 : Δέξαι σου τὸ γράμμα xal... 
άψον mtvvfxovza. Manetho 4, 435 : Λήψονται δὲ λέχη 
Iba γράμματος, οὐχὶ νόμοισιν, ἐκ μετεωροσύνης τε συν- 
αντήσαντες ὁμεύνοις, Nuptias s. Conjugia sine pacto.] 
|| Item ap. Aristoph. Pl. pro διχαστήρια, ut annotant 
VV. LL. , quod sortes per literas ducerentur de loco, 
in quo quemque judicia exercere oporteret, [277]: 
"Ev τῇ σορῷ νυνὶ λαχὸν τὸ γράμμα σου διχάζειν᾽ x 
Ἀλλ᾽ οὐ λαχοῦσ᾽ ἔπινες ἐν τῷ γράμματι. [1165 : Οὐχ 
ἐτὸς ἅπαντες οἱ διχάζοντες θαμὰ σπεύδουσιν xd πολλοῖς 
ἦφθαι γράμμασιν. Hesych. : Γράμματα τὰ ἐν ταὶς 
E (got. Conf. schol. ron v. 277. Ad 
judiciorum sortiendorum morem hunc alludens Arist. 
nerum Eccl, 683 : Τὰ δὲ χληρωτήρια ποῖ τρέψεις ; ... 
Εἰς τὴν Argis man Tir cusa παρ᾽ Ἁρμοδίῳ 
χληρώσω €, ἕως ἂν εἰ ὁ λαχὼν ἀπίῃ χαίρων ἐν 
ὁποίῳ γράμματι δειπνεῖ" 687 : Ὅτῳ δὲ τὸ ρέμμα μὴ 
Ἰολχυσθῆ, καθ᾽ ὃ δειπνήσει, τούτους ἀπελῶσιν ἅπαντες. 
|| Γράμμα, Pictura, Gregor. : Καὶ MESI ὑφά- 
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σμᾶσιν ἐν διαφὸ ἴς x«l γράμμασι, Sed im hac A olim Plut. Mor. p. 788, F : Κινουμένου γέροντος ἐπὶ ot94- 
signif. multo ΩΝ est γραφή: (Udtur hacsignif,  τηγίαν ἢ πραγματείαν, ubi mg. ibri ut videtur ores, 


uz antiquissima voc. testis superest Erina, si est 
?rinna, Anth. Pal 6, va Δέξ᾽ ἀταλᾶν χειρῶν rs 
ματα, λῷστε Προμαθεῦ. Eur. Ion. 1146, de peplo 
iss :- Ἐνῆν δ᾽ δφανταὶ ieu τοιαί(δ᾽ óox(* et fr. 
53, ap. Stob. vol. 3, p. 5a : Οὐδ᾽ ἂν γένοιτο γράμμα 
τοιοῦτ᾽ ἐν γραφῇ. Plato Crat. p. 430, D; 431, B, 
C. Theocr. 15, 81: Ποῖοι ζωογράφοι τἀχριθέα γράμμαν' 
ἔγραψαν. Phryn. Bekk. An. p. 31, 39: Y UNE τὸ 
ράφημα. Lucian. De domo c. 9 : Τὰ τῶν τοίχων 
ed uim Et 23 : Ἑξῆς δὲ μετὰ τήνδε τὴν εἰκόνα ἕτε 
γράμμα αἰ τή μα Klian. V. H. 2, 44 : Θέωνος τοῦ ζω. 
γράφου... τόδε τὸ γράμμα. Conf. 2, 3; 14, 15. || De 
cervi maculis Pollux 5, 596 : Ἔστι δὲ τοῖς ir ih τὸ 
χρῶμα ἐπίξανθον, κατάστιχτον λευχοῖς γράμμασι, L.. D.] 
|| Scrupulum in Hippiatria [Hippiatricis), Bud. 
Alit Scripulum. [Geopon. 7, 13, 2 : Κρόχου βάλλουσι 
γράμματα q* 20, 9 : Φαχοῦ γράμματα η΄. Prisc. De 
pond. et mens. v. 8: « Semioboli duplum est obolus, 
quem pondere duplo Gramma vocant, Scriptum 
nostri dixere priores ; » et 24 : « Uncia fit drachmis 
bis quattuor : unde putandum Grammata dicta, 
quod hzc viginti quattuor in se uncia habet: tot 
enim formis vox nostra notatur, horis quot mundus 
peragit noctem diemque. » Gl. : Γράμμα, 5 σταθμός " 
Scripulus, Scripulum. Πράμματα δώδεχα, Semuncia. 
oia ἄμματα, Scrupularius. L. D. Pondus duo- 
rum obolorum. Paul. p. 305. Exprimitur literis yo. 
Wzxroxr.] 

[«Γράμμα, Limbus vestis. Hesych. : To(Gov, στολὴ 
ἔχουσα σημεῖα ὡς γράμματα (γάμμα scriptum ap. He- 
sych.). Veteres Gloss : Τριδωνοφόρος, ὃ v oi στολὴν 
ἔχουσαν σημεῖα ὡς γράμματα. Suidas habet Γραμμάτια 
(sic etiam Etym. M. p. 766, 8, sed γαμμάτια Photius, 
probante Alb. ad Hes.) : sunt autem σημεῖα, qua 
Latini c/aeos appellant, qui scilicet ad oras vestium 
assui solebant. ... Neque aliter vocem Gramata , seu 
Γράμματα, usurpant scriptt. medie Latinitatis, uti in 
Gloss. docuimus, ubi Gramata et frisia idem sonant.» 
Ducaxo. Quibus addit exx. Scylitze et Balsamonis. 
Idem de |n πεζὸν, Edictum imperatoris, «Gl. 
Gr. Mss. : l'g. m. 4 βασιλιχὴ χέλευσις * οὕτως 6 θεολόγος * 
Εἰς ἣν οὐ τὸ γράμμα τὸ πεζόν.» — || Im libris γράμμα 
confundi solet c. γάμαα : v. Boivin. ad African, Cest. 
p- 290, col. 1, v. 28, sive p. 342; ib. col. ἃ, v. 27, 
Ρ. 342; 291, col. 2, v. 41, p. 344. C. δρᾶμα : v. Poll. 
4, 195 Schol. Lycophr. inscr. p. 264 ed. Muell.; Lu- 
cian. De domo c. 23; Tzetz. Hist. 1, v. 513 coll. 
Valck. Diatr. p. 171, B. Sepissime c. πρᾶγμα : v. 
Demosth. p. 20, 14 et locos ap. interprr. Greg. p. 185 
sq.  Schweigh. ind. ad Polyb. v. l'osgua. C. ῥάμμα : 
Hesych. v. Σίσυρος sec. conj. editorum. C. ῥῆμα : Lu- 
cian. Jud. Voc. c. 8. C. τραῦμα : v. ad Gregor. p. 186, 
833; JElian. V. H. 9, 62. C. χρῆμα : Eur, Palam. fr. 
2, ap. Stob. vol. 3, p. 142 Gaisf. (non ap. Matth. 
p. 247). L. Drxnoar.] 

[Feauuáto , Pingo. Isaac. C«thol. invect. ἃ in Ar- 
men. in erp peo Patr. vol. ἃ, P. 416, € : Φέ- 

ὧν ἢ xpiàv, xol γραμμάζουσι μετὰ βαμμάτιον xo- 
Pine (i : εἰς τὰ ὌΝ αὐτῶν ὀπώρας παντοίας. 
Interpres: ... in quorum cornibus fructus varios coc- 
cino depingunt. L. Dixponr.] 

Ἐραμψμαιτητὰ, Hesychio γραμματευτά. (Cod. Γραμαι- 
verá. Fort. γραμματῖτα, ἃ γραμματίτης. L. Dip. 

Γραμμάριον, 39, Scripulum .s. Scrupulus, i. e. a 
pars ποία. [Ducang. App. Gloss. p. 51 : « Γραμμά- 

wv, Pondus trium obolorum. Ap. Adamanunum 
s. De pond. et mens. : Τὸ γραμμάριον ἐστὶ τριῶν ὁθο-- 
λῶν.» Conf. Salm. Plin. Ex. p. 327, b, B. Quo com- 
pendio scribatur v. ap. Ducang. Not. Charact. p. 8, 
Boisson. Notices et Extr. t. 11, p. 2, p. 332, (b). L. D.] 

[Γραμματαῖος, forma fort. novitia pro γραμματεύς. 

od Gud. p. xag, 9 : ᾿ραμματεὺς xai οὐ γραμματαῖος. 
D. 

Γραμματεία, $, Literatura, ἐξαρίθμησις, ut Suid. [et 
Zon. p. 465) exp. in Β5.γ0,.15] : Ὅτι οὐκ. paci o 
τείας, ὅμως εἰσελεύσομαι ἐν δυναστείᾳ κυρίου. | Respexit eo- 
dem Etym.Gud. p. 129,10:Sirac. 44,5 : Συνέσεεγραμμα- 
τείας λαοῦ, ]|Signif. Muneris γραμματέως legebatur 


C 


D 


Γραμματείαν comparari potest cum illo Mor. p. 496, 
Ε΄ Οὕτω δὴ Rare Li περὶ πολιτείας, ὡς τοὺς , 
ἀνοήτους, οὐδ᾽ ὅταν στρατηγῶσιν ἢ γραμματεύωσιν ἢ δη- 
μηγορῶσι, πολιτευομένους, ἀλλ᾽ ὀχλοχοποῦντας x. *. λ. 
Certum vero hujus signif. ex. ejusd. Comp. Sertor. c. 
Eum. c. 1 : Καὶ x x τος μὲν ἀπὸ βουλῆς xal στρατη- 
γίας θαυμαζόμενος, uo διὰ τὴν γραμματείαν χα- 
ταφρονούμενος ἐφ᾽ ἡγεμονίαν προῆλθεν. L. D. Adhasio ad 
literam , Tractatio litere ab interprete qui interioris 
sensus vel non est capax vel negligens. Orig. t. 3, p. 
459, B : Διὰ τὸ ἀπὸ γραμματείας μεμαθητεῦσθαι, Hass.] 

frenantbor, τὸ, demin. forma a γραμματεῖον, 
quod Suid [et Zon. p. 455] idem est cum γραμμα- 
τεῖον in prima signif. Scribitur tamen pro eod. et 

ραμματίδιον. (Etym. M. p. 241, 3 : Γραμματείδιον, 

la Ὅλον εἴτε διὰ τῆς εἰ διφθόγγου εἴτε 2 τοῦ " χαὶ εἰ 

ν ἀπὸ τοῦ τὸν τοῦ σημαίνοντος τὸ μικρὸν γραμ- 
d διὰ iss ὡς ὀψάριον ὀψαρίδιον, MIN 
λαχανίδιον, εἰ bt ἀπὸ τοῦ ups γέγονε τοῦ σημαί- 
νοντος τὴν μιχρὰν δέλτον, διὰ τῆς εἰ διφθόγγου, ὥσπερ 
ἀγγεῖον ἀγγείδιον, γραφεῖον γραφείδιον, Dicit igitur à 
τράμμα (vel potius γραμμάτιον) formari Jpn, 
à γραμματεῖον vero γραμματείδιον. Similiter. Suid. : 
Γραμματείδιον xal γραμματεῖον τὸ συμθόλαιον, γραμμά- 
τιον δὲ τὸ μιχρὸν γράμμα, Secundüm hos igitur serib. 
foret γραμματείδιον in. locis. Demosth. et reliquis qui 
in l'oxggaz(ówv  ponentur circa finem : quam sane 
wA voir meliores iint cra sie 
citande : Λαδὼν ἀργύριον φανερὸν xa μενον 
ἐν γραμματειδίῳ buie um dcn καὶ βιδλιδίῳ μι- 
χρῷ πάνυ τὴν ὁμολογίαν χαταλέλοιπε τοῦ ποιήσειν τὰ δί- 
xaux* tum p. 1268, 14: Τοίχους τοίνυν διορύττοντες xal 
παίοντες τοὺς ἀπαντῶντας do ἂν ὑμῖν ὀχνῆσαι δοχοῦσιν ἐν 

ραμματειδίῳ τὰ ψιυδῇ μαρτυρεῖν ἀλλήλοις ; V. etiam 
Pdes L. Dip. 

Ῥραμματεῖον, τὸ, Tabella, Libellus, Codicillus, 
Album, λεύχωμα. ['Theophr. H. Pl. 3, 9, 7 : "Ἔχυκ δὲ, 
ὥσπερ 5$ πεύχη τὴν αἰγίδα, xal ἡ ἐλάτη τὸ λευχὸν, χτοῦσ- 
σον χαλούμενον, οἷον ἀντίστροφον αἰγίδι, πλὴν τὸ μὲν 
λευχὸν, ἡ δ᾽ αἰγὶς εὔχρως ... ἐξ οὗ τὰ τῶν ζωγράφων πι- 
νάχια ποιοῦσι xal τὰ γραμματεῖα τὰ πολλά. Herodian. 1, 
17: Λαβὼν γραμματεῖον τούτων δὴ τῶν ἔχ φιλύρας εἰς 
λεπτότητα ἀσχημένων ἐπαλλήλῳ τε ἀναχλάσει ἀμφοτέρω- 
θεν ἐπτυγμένων. Et mox Γράψας δὴ (δὲ addit cod, Ven. : 
legend. τὸ) γραμματεῖον τίθησιν ἐπὶ τοῦ σχίμποδος. Et 
in seqq.] Plut. Lyc. [c. 26] : "Ἔχοντες οὖν ot κατάχλει- 
στοι γραμματεῖα, χαθ' ἔχαστον ἐπεσημαίνοντο τῆς χραυ- 
γῆς τὸ μέγεθος. Γραμματεῖον, inquit Bud, Comm. 185, 
ap. Dem. Quodcunque volumen et libellum et tabel- 
lam signif, et Quicquid scriptum est, ut Tabularum 
ap. Latin. late signif. patet : γραμματεῖον χαλχοῦν, Plato 
Minoe 192 [p. 320, €; conf. J€lian. V. Η. 10, 5 : Οἱ- 
νοπίδης 6 Χῖος ἀστρολόγος "piena rac ha χαλ- 
χοῦν ατεῖον, ἐγγράψας ἐν αὐτῷ τὴν doc αν τῶν 
ἑνὸς τ naves. ἐτῶν, de "Tabula αν 
ioi p. 326, D : Ὥσπερ ol γραμματισταὶ τοῖς uie 

τνοῖς γράφειν τῶν παίδων ὑπογράψαντες γραμμὰς τῇ 
γραφίδι οὕτω τὸ γραμματεῖον διδόασι χαὶ ἀναγχάζουσι 
γράφειν χατὰ τὴν ὑφήγησιν τῶν γραμυῶν. SEA GER. Ári- 
stoph. ap. Poll. το, 59 : Τὴν μάλθαν ix τῶν γραμματείων 
ἤσθιον, Ceram. ex pugillaribus. Antipho. p. 1:2 St. : 
Διὰ οὖν ταῦτα ἐγὼ βάσανον ἠθέλησα ποιήσασθαι περὶ αὐ- 
τῶν, γράψας ἐν γραμματείῳ ἃ ἐπαιτιῶμαι τὴν γνναῖχα 
ταύτην" et ibid. paullo post. Conf. Poll. 8, 47 et 49 et 
127. Lucian. Hermot. c. 57: gr sia ἐμδαλὼν 

τεῖα ἔχοντα τῶν ὄφων ἕχάστου τοὔνομα ... 
ΤΑ ἔσθαι 8, * ἂν iin un χεῖρα ἔλθη τῶν γραμ- 
ματείων. Polyan. 5, 10, 2: Γράψας xal σημηνάμενος 
εἰς γραμματεῖα. Sozom. H. E. 2, 25: Γραμματεῖον 
ἀνεγινώσχετο δημοτικῶν ἐχβοήσεων. Heradian. p. 448 
Piers. : Γραμματεῖον xal δέλτον ἐρεῖς, οὐχὶ πέναχα. 
Lex. rhet. Bekk, An. p. 226, 26: ἔραμματεῖον 
τὸ πιναχίδιον λέγουσιν, Etym. M. p. 279, 42 : Διφθέρα.... 
τὸ γραμματεῖον, ubi male Hesych. γραμμάτιον : v. 
Alb. De literis Plut. Mor. p. 151, B : Οὕτω δὴ παρε- 
δίδου μὲν αὐτῷ τὸ γραμματεῖον. δ Νειλόξενος" δ᾽ δ᾽ αὐτὸν 
ἐκέλενσε λύσαντα ... ἀναγνῶναι. ||Sic vocabatur etiam 
Charta byblo s. papyro. /Egyptia confecta. Herodian. 
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1, 17 supra allatus. Bnowcx. Signif. Libelli, quam ἃ Kr ix τούτων ἢ πόλις ἡμῶν ὑπὸ You 


t, id ut sit Parvus liber, non agnoscebat 


ponit 


Orus. Etym. M. p. 240,6 : Ἰστέον ὅτι τινὲς jnesese. 
t 


λέγουσι τὸ μ (Gov * & δὲ ὮὯρος λέγει ὅτι οὐ λέγε- 
ques τὸ decal Ἡραμματεῖον, δ᾽ ἣ μιχρὰ δὲς 
τος" xal δῆλον, εἴ γε εἶπεν 6 Δημοσθένης γραμματεῖον xal 
p Ubi respicere videtur 1. Dem. de quo dixi ia 
ραμματείδιον. L. D.] Et Testamentum et Testamenti 
exemplum sic appellatur a Dem. [p. 1091] : Ἀνοίγειν 
τὸ γραμματεῖον, A perire tabulas testamenti. [Iseeus p. 59, 
21 St. : Ἀπήτει τὸν Πυθόδωρον τὸ γραμματεῖον, de quo 
p ἀνελέσθαι τὴν διαθήχην. Alibi ap. Eund. pro 
abella vel Idiochiro testificationis. l'espace, et 
Acta publica et documenta literaria, et Syngraphas, 
unde Tabule nove dicte, Tabellas judicum. Bud. 
ibid. Γραμματεῖον idem Bud. (et Gl. ubi adduntur in- 
terprett. Instrumentum ,. Libellus]. exp. vui et 
phum, Cautionem, e Pand. (Ssepius sic Isocr. 'Tra- 
pez. p. 362 sqq. Alciphr. 1, 36 : δίδου xai ἀπήτει 
μματεῖον, Syngrapham. Suid., Poll. 8, 140 et Hes. : 
Vau γραμματεῖον. Item Rationes argentarii. 
[Vel debitoris. Arist. Nub. 19 : Γἔχφερε τὸ γραμμα- 
τεῖον, ἵν᾽ ἀναγνῶ λαῤδὼν, ὁπόσοις ὀφείλω. Lysias p. 897 
R.: Φάσχων τὰ ναυτιχὰ χρήματα δεῖν ἐχ τούτων τῶν 
γραμματείων seulosetat ] Focused χοινὸν, i. 4. τὸ 
ληξιαρχιχὸν, eid. Bud. e Dem. [p. 1306], Iseo 559 
[p. 65 St.]. Γραμμχτεῖον ληξιαρχιχὸν, j. 4. γραμματεῖον 
χοινὸν, eid. Bud. ex [szeo 6. [&sch. €. Tim. p. 3, 38; 
14, 37 St; Dem. p. 1091, 9; 1306, a1, et alii. || Si- 
gnif. paullo diversa ap. Polyb. 4, 87, 8, Μεγαλέας ἐπὶ 
τοῦ γραμματείου constitutus dicitur ab Antigono mo- 
ribundo, quod vertere possis Tabulario prefectum.] 
{{Γραμματεῖα in Syria τὰ xowk τῶν συνδείπνων, id. 
Bud. ex Athen. 66 [5, p. 210, F, s. 12, p. 527, E : Ot 
χατὰ τὴν Συρίαν πάντες, φησὶ (Posidonius), διὰ τὴν 
τῆς χώρας εὐδοσίαν ἀπὸ (f. ἀπολυθέντες) τῆς περὶ τάναγ- 
χαῖα χαχοπαθείας συνόδους ἔνεμον πλείους, ἵνα εὐωχοῖντο 
συνεχῶς, τοῖς μὲν γυμνασίοις ὡς βαλανείοις χρώμενοι ... 
τοῖς δὲ γραμματείοις, οὕτω γὰρ ἐχάλουν τὰ χοινὰ τῶν cuv- 
δείπνων, ὡς οἰχητηρίοις ἐνδιαιτώμενοι, καὶ τὸ πλεῖον μέ-- 
pos τῆς ἡμέρας γαστριζόμενοι ἐν αὐτοῖς. Conjungenda 
autem erat hec signif. cum ea qua ab hac secunda 
ponitur]  [|Fgapgizzeétov, inquit Pollux [4, 19], 
Atticis dicebatur etiam in quo pecuuie p 
rentur, quod et γραμματεῖον Βοιώτιον appellabant : 
recentiores autem ἀργυροθήχην. [Conf. Hesychius 
vv. Ἀργύρινον γραμματεῖον et ᾿Αργυροθήχη.) || Γραμ- 
ματεῖον Suid: est etiam διδασχαλεῖον, Ludus litera- 
rius, in ἢ. L, Προηγούμενος ἱπροηγμένος Kust.] ἀνελπί- 
στως ἐχ τοῦ γραμματείου xal τῆς τοιαύτης διαθέσεως, πο- 
λὺς ἐπέπνει. [iden Zon. p. 455. Pollux 9, 41 : Π6- 
λεως δὲ μέρη ... στρατηγεῖα xal ἀρχεῖα, γραμματεῖα xal 
διδασκαλεῖα. 

Ῥραμματεὺς, ἕως, δ, [ἡ, Aristoph. 'hesm. 432 : Τὰ 
δ᾽ ἄλλα μετὰ τῆς γραμματέως ξυγγράψομαι. Quod joco 
dictum notat Pollux 4, 19] Scriba. [Proprie Plato 
Phil. p. 39, A : ψευδῆ C ὅταν 6 τ bd L oí 
γραμματεὺς 7, τἀναντία τοῖς ἀληθέσιν ἀπέδη. Xen. 
i Gr 7 Ἔν δὲ ἀπήγγειλεν ὃ Ypsppevóe à 
εἶπεν 6 Ἀθηναῖος, regis Persarum. Sensu forensi Ari- 
stoph. Nub. 770 : Ὁπότε γράφοιτο τὴν δίχην 6 γραμμα- 
τεύς. Thuc. 7, [10]: Ὁ δὲ γραμματεὺς τῆς 06 πα- 
ρελθῶν, ἀνέγνω τοῖς ᾿Αθηναίοις, Dem. (p. 38] : Ὃ γραμ- 

τῆς βουλῆς. JEsch. C. Οἴο5. [p. 579 Reisk] : 
᾿Αναγνώσεται 6 γραμματεὺς τὸ ἐπίγραμμα. (Hinc Hesych. : 
r , ὃ ἀναγνώστης. Quod pluribus explicat 
Lex. rhet. Bekk. An. p. 226, 3o et aliud ibid. p. 185, 
14 : Tg. 6 ἀναγινώσχων τῇ βουλῇ xat τῷ δή προσ-- 
τε abe! eds χρόνους Mes. Ὁ δὲ va eic 
voc τὰ ἐν τῇ βουλῇ γενόμενα ἀντιγραφεὺς ἐλέγετο. Quibus 
conf. Pollux 8, 98, et cavendus Harpocratio, qui te- 
mere quedam dixit s. Γραμματεὺς,, jam castigatus a 
Valesio. De horum autem scribarum sive servorum 
sive ingenuorum variis generibus, quz erant tum 
alibi tum Athenis, non est consilii mei repetere lo- 
cos grammaticorum et oratorum monumentorumque 
Atticorum, de quibus adiri potest Corsin. Fast. Att. vol. 
2, p. 153, sed satis est notare omnes, tanquam viles, 
contemptui fere habitos esse, ut pro convicio usur- 
petur appellatio γραμματέως ab Aristoph. Ran. 1084 : 


C 
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τέων ἀνεμε- 
στώθη, xal βωμολόχων δημοπιθήχων, ἐξαπατώντων τὸν 
δῆμον ἀεί Demosth. p. M 19 (quem l. respicit schol. 
Arist. v. c.); 371, 21: Ὧν πανοῦργος οὗτος xal θεοῖς 
ἐχθρὸς καὶ γραμματεὺς (quibus conf. p. 297, 22 : 
χατάρατε xal γραμματοχύφων) et 506, 20. Ulpianum 
enim, ad ]. Dem. postremum hujus muneris ap. Sy- 
racusanos honorem nescio quem comminiscentem, 
redarguit Wessel. ad Diod. 13, 98. Nec Dorv. ad 
Char. :, 1 inscr., loco Corn. Nep., Eum. c. 1, com- 
parando honorem eis quem sibi visus est repara- 
vit. Nepos enim de seribis civitatum Gr. publicis 
omnino non loquitur, sed de principum privatis, 
uales secum habeus Philippus Macedo, apud Po- 
fb. 17, 1, 2, Livio 32, 32, 10, cum principibus Ma- 


γραμματεύω. 


cedonum affuisse dicitur. Major etiam quam apud 
Graecos, Roma fuit publicorum scribarum, qui 
inter apparitores essent, contemptus. Talem dicit 
Artemid. 2, 31: : Νοσοῦντι δὲ χαὶ αὕτη ἡ ἀρχὴ (sic, 
de oflicio scribae) θάνατον προσημαίνει διὰ τὸ προά- 
qu τὸν γραμματέα. Honorificum vero fuit munus in 
Asie civitatibus, ut Act. Apost. 19, 35 : Καταστεί - 
λας δὲ 6 vo. τὸν ὄχλον, φησὶν, Ἄνδρες ᾿Εφέσιοι ..., et in 
iuscrr., às quibus v. Yan Dale Diss. 5, p. 425-427. 
|| Πραμματεῖς ἱεροὶ vel ἱερογραμματεῖς /Egyptiorum 
sunt ap. /Elian. N. A. 11, 10: v. Wessel. ad Diod. αν 
16. L. D.] || Γραμματεῖς in N. T. dicuntur, ut Beza 
annotat, Legis interpretes , quod sicut scribae publi- 
carum tabularum custodes erant, sic penes istos, 
tanquam sequestres , libri legis essent velut δὲν iria 
[Possis etiam reddere "Theologos. De qua signif. plu- 
rima Schleusn. Zonar. p. 450 s. Lex. Ms. ap. Albert. 
ad Hesych. vol. 1, c. 855 : Γραμματεῖς, οἱ χράσπεδά 
τινα ἔχοντες σημαντιχὰ τῆς αὐτῶν πολιτείας" pue 4o 
τινας ἐπὶ τὰ τέσσαρα πτερύγια τοῦ τρίδωνος ἕχαστος εἶχεν 
ἐξ αὐτοῦ τοῦ στήμονος χαταδεδεμένους, ἐν ᾧ χρόνῳ ἕνε- 
χρατεύετο ἢ παοθενίαν ἤσκει" ἐπετήδευον δὲ ταῦτα ὥστε 
ἐμιφαΐνειν τοῖς ἀνθρώποις τὰ παρ᾽ αὐτῶν ἐπαγγελλόμενα, 
ἵνα μηδὲὶς ἅψηται δῆθεν τῶν ἡγιασμένων. Φυλάττουσι δὲ 
xal ξεστῶν βαπτισυοὺς xal ποτήρίωιν καὶ τῶν ἄλλων σχευῶν 
τῆς ὑπηρεσίας, xol τοὔνομά εἶσι δευτερωταὶ, ὡς γραμμα- 
τιχήν τινα ἐπιστήμην ὑφηγούμενοι χαὶ περιττὴν δῆθεν σο- 
φιστιχὴν εἰσηγούμενοι, Manctho 4; 428 : Νηοπόλους i- 
ρῆας ἰδὲ ζαχόρους θεολήπτους γραμματέας, τεμενῶν τε 
προφήτορας ἄνδρας ἀὐτεῖ.Ἶ Literator, Literatus , VV. LL. 
Apud Phalar. autem [Ép. 146 : Τοὺς γραμματεῖς παῖ- 
δας} Aretin. vertit Librarium. [Hesych. : l'esuua- 
τεὺς, γράμματα εἰδὼς χαλῶς. Apud /Eschyl. Plutarch. 
Mor. p. 625, D : Ῥέρων δὲ Ypeupesiie γενοῦ σαφὴς, 
accipitur de lectore. || Apud /Égyptios γραμματεὺς 
vocabatur qui cadavera condienda quomodo essent 
incidenda demonstrabat. Diodor. r, 9r : Ἡρῶτος 
μὲν 6 γραμματεὺς λεγόμενος τεθέντος χαμαὶ τοῦ σώμα- 
τὸς ἐπὶ τὴν λαγόνα περιγράφει τὴν εὐώνυμον ὅσον δεῖ 
διατεμεῖν. {[{1π mercatura et navibus mercatoriis, 
Qui pretia mercium tenet. Sch. Hom. Od. 8, 163: 
Φόρτου τε μνήμων) Ἄρα ὃ μεμνημένος πόσου ἐστὶν Éxa- 
στον ἄξιον, ὃν γραμματέα καλοῦσιν ... fj δὲ χρῆσις παρὰ 
τοῖς παλαιοῖς (al. πολλοῖς) ἔχει τὸν γραμματέα xal τὸν ἐπι- 
μελητὴν μνήμονα καλεῖσθαι. Similia Éust. L. D. In ti- 
tulis Atticis inler Aisitos quinque potissimum occur- 
runt scribarum denominationes : Γραμματεὺς βουλῆς 
xal δήμου, Boeckh. Inscr. gr. vol. 1, p. 315, 317,318, 
321, 3.7, 329, 331; Tg. περὶ τὸ βῆμα, ib. p. 317,321, 
329, 331; Γρ. κατὰ πρυτανείαν, qui idem videtur atque 
ὁ περὶ τὸ B. p. 326, 327; Ἀντιγραφεὺς et Ὑ πογραμ- 
pase, de quibus suo loco. Sextus , ὁ Γρ. βουλευτῶν, 
erat prytanes ac senator, ib. p. 326. Hasr.] 

[Formam Ion. γραμματῆας memorat Zonar. p. 452. 
Γραμματεὺς et γραμματικῆς conf. videntur Chr. Pasch. 
p. 305, 15; γραμματεὺς εἰ γραμματιχὸς fort. A — 

στος ἦν 


Γραμματεύω, Scribam ago. Xen. Hell. 5, [4, a]: Ὃς 
: Wand ndm τοῖς περὶ Ἀρχίαν sejepdprtn Dem. 
[p- 315]: ᾿Εγραμμάτενες, ἐγὼ δὲ ἐχκλησίαζον. [Hesych. : 
ΓΓραμματεύειν, γράφειν, ἀναγινώσχειν. Aristoph. Thesm. 
374 : AócOX ἐγραμμάτευεν. Thucyd. 4, 188 : Φαίνιππος 
ἐγραμμάτενε. Polyeen, 5, 2, 2 : Συραχουσίοις ὑπηρετῶν 


Sync. p. 353, A : Ἡρωδιανὸς γραμματεὺς dot 
χμαζε. μὐήμ 
[Γ ραμματευτής. V. Γραμμαιτητά.) 
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xal ατεύων τοῖς στρατηγοῖς. Plut. Mor. 
E: Ὡς ὅταν ἐρώτα πεν ἢ Lar sait ἢ δημτγο- 
ρῶσι. Aliter Artemid. 2, 3o : Γραμματεύειν δοχεῖν, V. 
qua indidem allata sunt in Γραμματεύς. Ceterum hac 
signif. conjungitur tam cum gen. quam c. dat. Tit. 
Delph. ap. Beckh. C. I. vol. 1, p. 825 : Γραμμα- 
τεύοντος τᾶς βουλᾶς Εὐάνδρου. Et ib. 826, 838 etc. C. 
dat. ib. 858. L. D. Frequens in marm. ut inscr. 
Magnes. Cuper. Lettre de crit. p. 281 : Μετὰ πολλὰς 
d :h xal λειτουργίας γραμματεύσαντα τῆς πόλεως ἐπιφα- 
γῶς. Hase. || Ludimagister sum. Tzetz. Hist. 6, 4o 
inscr. L. Dixp.] ἐν -— 

r ατηφόρος vel Γραμματοφόρος, δ, Literarum 
latos, abel kiuk, Polyb. [1, τ 90 et 145; 2, 61, 4; 
5, 17, 95 101, 6; 22, 26, 3o, quibus Il. omuibus est 
forma per o.) Lucian. [Rhet. Przc. c. 5], Plut. (cujus 
locos partim hanc partim illam formam exhibentes 
cum aliis plurimis utriusque forma testibus conges- 
sit Lobeck. ad Phryn. p. 682. Add. quem Wakcef. cit. 
Joseph. p. 502; Etym. M. p. 7, 21, Bekk. Anecd. 
p. 455, 31, Aristoph. post Herod. Epim. p. 289. Poll. 
10, 62 : Κιβώτια γραμματοφόρα, Eust. Opusc. p. 245, 
62 : Tv γραμματοφόρων σχευῶν" 3a1, 20: "Tov γραμ- 
ματοφόρον Βελλεροφόντην, ct alterius forma exempla 
Etym. M. p. 6, 44, et ap. gramm. post Phot. p. 675. 
|| Tertiam formam γραμματιφόρος memorat Theo- 
gnostus, a Boiss. cit. ex quo Bekker. An. p. 1356 
posuit vocc. γαστρίδουλος γραμματιφόρος ἔλπιδιφόρος 0n- 
ριάλωτος μαστιγιφό γυχτιλόχος, ut propter :psum t 
notari a gramm. formam φόρος appareat. Herodian, 
Epim. p. 188 vocc. in xgopo; exceptis ὀνησιφόρος et 
ἔλπιδιφόρος cuncta dicit ἢ tenere in antepen. L. D.] 

Γραμματίας, [gemma] que Smaragdo similis est, 
et transversa linca alba media precingitur. [Plinii 
verba 35, 9, 37.]. || 'exuuazíac, Hesychio περιεσπασμέ- 
νους. {Περιεστιγμένους, Notis s. Literis compunctos, 
Literatos, Kuster. Conferas πολυγράμματος de talibus 
στιγματίαις dictum ab Aristoph. ap. Plut. Pericl. c. 26.] 

[Γραμματίδξω. V. l'oxugasztto.] 

Ῥραμματίδιον, τὸ, Epistolium. Antipho (p. 135 seq. 
St. : Καίτοι τί ἔδει με γραμματίδιον πέμπειν, αὐτοῦ συ-- 
νειδότος τοῦ τὸ γραμματίοιον φέροντος; Bud. [Bekk. li- 
bris invitis constanter γραμματείδιον : quam formam 
in hac signif. reprobant grammatici in Γραμματείδιον 
citt. Alciphr. 1, 37 : Γραμματίδια καὶ θεραπαινίδων δια-- 
δρομαί" 3, 62 : Γραμματίδια ὁσημέραι φοιτᾷ. Hesych. : 
τι μματίδιον λέγεται χαὶ ἐπιστόλιον. Capi sic potest 

plut Artox. c. 22 : Τιμαγόρᾳ εἰσπέμψαντι γρ. ἀπόρρη- 
' πον" Brut. c. 5: "Ev τούτῳ e μματιδίου μιχροῦ προσ- 

δοθέντος ἔξωθεν Καίσαρι, τὸν hn ἀναγινώσχειν σιωπῇ ... 

θορυθησάντων δὲ πολλῶν, xal τοῦ Καίσαρος τὸ δελτάριον, 
ὡς εἶχε, τῷ Κάτωνι προσδόντος. Qui locus optime osten- 
dit quam incerta in hac etiam signif. sit. scriptura. 
Praferenda enim erit forma per t, si p. dici putetur 
epistolium quatenus est scriptum, altera, si codi- 
cillus s. pugillares. L. D.] || Dem. 202 [p. 1283, 4] 
appellat συγγραφὴν 393 δανείσματος καὶ βιδλίδιον μικρόν. 
Et alibi pro Schedula testificantis, Bud. (V. Γραμμα- 
τείδιον.} Jen simpl. etiam pro γραμματεῖον, 'Ta- 
bella, Libellus. Plut. (Mor. p. 109, D] : Ὀρέξαι οἱ 
γραμματίδιον" ἀνειλήσαντα οὖν αὐτὸ, ἰδεῖν ἐγγεγραμμένα 
τρία ταῦτα. (Id. p. 354, D : ᾿Ἐνέδαλε μολίδδιμν γραμ- 
ματίδιον εἰς πλαχοῦντα " Lysand. c. 16 : Ἀγνοήσας (Gy- 
lippus) ὅτι γραμματίδιον ἐνῆν ἑκάστῳ (sacco) τὸν ἀριθμὸν 
σημαῖνον. Athen. 2, p. 49, D : Γραμματίδιον, περιέχον 
ἀναγραφὴν τῶν παρεσχενασμένων. Charito 8, 4 : Λαδοῦσα 
γραμματίδιον ἐχάραξεν οὕτως. Hesych. v. Γραμμὴ μα- 
χρά : Εἰόθει ὁ δικαστὴς χαταδιχάζων ἐν τῷ γραμματιδίῳ 


μαχρὰν per nid ἕλκειν. Pollux 10, 57 : Γραμματίδιον 
δίθυρον ἡ τρίπτυχον T, xxl πλειόνων πτυχῶν. 'lale me- 


morat Menand. ap. Phot. v. Παράστασις 


: . P 3go, 5 
aliosque (p. 115 Mein.) : Ἕλχει δὲ γραμματίδιον 


ἐχεῖ σε 
rir quod pluribus explicat Hemst. Rem enarrans 
Poll. 8, 127 ponit γραμματείῳ, ut sec. ea que supra 
diximus, hic quoque scrib. sit Vosdesibir] Γραμμα- 
τείδιον etiam pro eod. scribitur per εἰ, ap. Suid. de 
quo supra. [|| Loculus. Hesych. : Γραμματίδιον, ὁτὲ 

τὸ πιναχίδιον, ὁτὲ (δὲ) ὅμοιον γλωσσοχόμῳ. Harpocr. 
et Suid. v. Ἀργυριοθήχη : Διττὰ ἦν γραμματίδια, οἷς 
ἐχρῶντο ᾿Αθηναῖοι, τὰ μὲν, ὥστε γράφειν μόνον τι ἐν αὖ- 


Β 


Ὁ. 
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p. 596, A τοῖς, τὰ δὲ, ὥστε καὶ ἀργύριον χατατίθεσθαι. || Testa- 


mentum. Hesych. : Γράμμα δήμιον, f διαθήχη. Conj. 
Maussac. Ὑ διον. t 

[Γραμματιδιοποιὸς, δ, Qui lib 1105 vel loculos fabri- 
catur. Fabulam ita inscriptam fecit Apollodorus Ca- 
rystius, quam citant Athen. 7, p. 28o, D, Pollux 7, 
190 , et ubi Ap. Gceloo tribuit 4, 19; 10, 93 : l'eau- 
ματεῖον δὲ παρὰ τοῖς Ἀττιχοῖς xal ἐν ὦ ἀργύριον ἀπέχειτο, 
ὃ xal γραμματεῖον Βοιώτιον ἐκάλουν " οἵ δὲ νεώτεροι αὐτὸ 
xal ἀργυροθήχην ὠνόμαζον. "Am. δὲ τοῦ Γελῴου xal δρᾶ- 
μά ἐστιν ὃ Γραυματιδιοποιός. V. Casaub. ad 1. Ath., 
qui vitiosam in his scripturam γραμματοποιὸς correxit. 
L. Dixponr.] 

Ῥραμματίζω etiam dictum füisse videtur, pro Li- 
teras doceo, Literis imbuo : unde γεγραμματισμένος 
δοῦλος, Literatus servus, quod e Pand. citat Bud. 
[6]. Γεγραμματισμένος, Literatus. Hesych. : "EXXóyi- 
μος, γεγραμματισμένος. WaxEr.  ||Scribe munere 
fungor. Monum. ap. Reines. Cl. τ, 2023, s. Van Dale 
Diss. 5, p. 428 : Λεύχιον "Egévvtov ... γραμματίσαντα. 
Forma Boeot. inscr. Beeot. ap. Beeckh. Corp. Inscr. 
vol. 1, p. 756 : Γραμματίδδοντος τῦς πολεμάρχυς Διω- 
νουσίω Καλλιμέλιος. Et p. 257 : Γραμματίδδοντος Καφι- 
σοδώρω Σαμιωνίω. L. Diwp.] 

Γραμματιχεύομαι, Grammaticum s. Literatorem 
ago. Epigr. [Auth. Pal. 9, 169 : MZvi; 'Aq0mo xal 
ἐμοὶ πρόφασις γεγένηται οὐλομένης πενίης γραμματιχευ- 
σαμένῳ. Phot. Epist. 156 : Θαυμάζω μάλιστα, εἰ xat σοι 
γραμματιχευομένῳ, xal ταῖς τῶν ποιητῶν λεσχηνεύοντι 

ἔταις, τὸ ἐγχομβώσασθαι βαρθάρου φωνῇς, ἀλλ᾽ οὐχ 
Ἑλληνιχὴ λέξις, ἔδοξεν. Pollucem , qui seribit 4, 17: 
Ἀπὸ uiv τοῦ γραμματικοῦ dae οὐκ ἔστιν εἰ μὴ "νι 
τὸ γραμματικὸν εἶναι, Serbi usum improbare videri 
monet Lobeck. ad Phryn. p. 264. Axcr. Eust. Od. 
p. 1809, 9 : Λατομίας σχεδουργιχῇς, ἣν μετὰ τὸν mom- 
τὴν τεχνώμενοι πόνους τοῖς γραμματιχευομένοις ἐξευ- 
ρήχασι.] 

(Grammaticomastix, i. e. Grammaticorum flagel- 
lum, inscribitur Ausonii Id. 12.] 

Γραμματικὸς, ἡ, ὃν, 4. d. Literarius : ποτήριον, 
Athen. 11, [p. 466, E; Lucian. Lexiph. c. 7, ubi v. 
Solan.], Literis insculptum, Bud. [Similiter antiquior 
his Callias inscripserat tragediam quandam suam 
Γφραμματιχὴν τραγῳδίαν, ap. Athen. 7, p. 276, ἃ; ro, 
p. 448, B, 453, C) Et etn τ sub. τέχνη, 
Grammatica, Literatura , q. d. Literaria. (Ars et pe- 
ritia, literas et pingendi et legendi. Plato Cratyl. p. 
431, E : *Ev ἕκαστον τῶν στοιχείων τοῖς ὀνόμασιν ἀπο-- 
διδῶμεν τῇ γραμματιχῇ τέχνῃ. Phileb. p. 18, D: 
Γραμματιχὴν τέχνην ἐπεφθέγξατο προσειπών (Theuth 
literarum inventor). Aristot. Top. 6, 5 : Ἔτι εἰ πρὸς 
πλείω λεγομένου τοῦ δριζομένου μὴ πρὸς πάντα ἀποδέδω- 
χεν, οἷον εἰ τὴν γραμματιχὴν ἐπιστήμην τοῦ γράψαι τὸ 
ἀπαγορευθέν " προσδεῖται γὰρ ὅτι xal τοῦ ἀναγνῶναι x, c. 
À. Eryxias p. 398 ἔπ. : Ε πρὸς τὰς τοῦ γραμματιστοῦ 
φοιτῶν θύρας ἀντιδολοίης σοι δοῦναι γραμματιχὴν ἐπιστή- 
μὴν. Polyb. 10, 46, 7: Ἄνθρωπον ἄπειρον ... γραμμα-- 
cuz. Diod. 3, 4 : Οὐ γὰρ ix τῆς τῶν συλλαβῶν συνθέ- 
σεως $, γραμματιχὴ map αὐτοῖς τὸν ὑποχείμενον λόγον 
ἀποδίδωσιν, ἀλλ᾽ ἐξ ἐμφάσεως τῶν μεταγραφομένων (fort. 
γραφομένων). [| Recentiori autem zetate dicta est 
latiori siguif. Ars verba et sententias veterum scripto- 
rum interpretandi et judicandi, quz χριτιχὴ etiam 
est vocata. Schol. Dionysii "Thr. in Villois. Anecd. 
vol. a, p. 172 s. : Εἴρηται δὲ γραμματιχὴ ἐκ τῶν γραμ- 
μάτων, οὐ τούτων μέντοι τῶν γραμμάτων, ἀλλὰ τῶν συγ- 
Ἡραμμάτων * ἡ yo. γὰρ περὶ αὐτὰ χαταγίνεται ... τὸ mpó- 


τερὸν δὲ χριτιχὴ ἐλέγετο, xal οἱ ταύτην μετιόντες 


ιτι- 
xoi' Ἀντίδωρος δέ τις Κόμμεως συγγραψάμενος λέξιν 
ἐπέγραψεν ᾿Αντιδώρου Γραμματιχοῦ λέξις " dn τε τούτου 


fj ποτε χριτιχὴ γραμματικὴ λέγεται xal γραμματιχοὶ οἱ 
ταύτην μετιόντες" ubi alius liber Αὐτόδωρος Κυμαῖος, 
de quo v. inferius. Dio Chrys. Or. 53, vol. ἃ, p. 
274 : Ἀρίσταρχος xal Κράτης καὶ ἕτεροι πλείους τῶν 
ig tl γραμματικῶν χληθέντων, πρότερον δὲ χριτιχῶν, 
xal δὴ xal αὐτὸς Ἀριστοτέλης, ἀφ᾽ 2 φασι τὴν χριτιχήν 
τε xal γραμματικὴν ἀρχὴν λαδεῖν. Quem voc. usum ab 


' setate. Aristot. , pos ine ipsius auctoris, alienum 


videri , neque ei vindicari ab scriptoribus qui /Escbi- 
nis et Cebetis nomina mentiuntur, notavit Woif. 
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ap. schol. 
Dionys. (Bekk. An. p. 725, 20; Villois. An. vol. a, 
. 172): Γραμματική ἐστιν ἕξις παντελὴς ἐν γράμμασι 
h. e. , ut monet sch. , συγγράμμασι). Cui similia tra- 
dit Dionys. ipse ap. Sextum 1, 57 : l'g. ἐστιν ἐμπειρία, 
ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον, τῶν παρὰ ποιηταῖς τε xal συγγρα- 
φεῦσι λεγομένων. Quibus add. Sextus 1. c. et s. 44 
pluribus A qua repeti possint pe utus discri- 
men quod est inter veterem γραμματικὴν, quae sola 
literarum figuras legendi et pingendi facultate con- 
stabat introductaque latiori grammatices notione 
appellata est γραμματιστιχὴ, et recentiorem infinito 
eruditiorem : quod discrimen tangit etiam schol. 
Dionysii , Bekk. ἀπ. p. 729: Διττὴ δέ ἐστιν fj γραμμα- 
τιχή. Ἢ μὲν γὰρ περὶ τοὺς χαραχτῆρας xal τὰς τῶν στοι- 
είων ἐχφωνήσεις χαταγίνεται, ἥτις καὶ qo. λέγεται πα- 
ἕω ὡς ἢ δὲ περὶ τὸν iD4nrih, ἥτις xat νεωτέρα ἐστὶν 
ἀρξαμένη μὲν ἀπὸ Θεογένους, τελεσθεῖσα δὲ παρὰ τῶν 
ἐριπατυητιχῶν, Πραξιφάνους τε xal pe xal 
τῆς μὲν τῶλος τὸ εὖ ἀναγινώσχειν, τῆς δὲ τὸ εὖ γράφειν, 
distinguens easdem p. 658, 6; 667, 17, minoris et 
majoris cognomine. ldem p. 728, 27 : Ὁρίζονται δὲ 
τὴν Y? οὕτως " o. ἐστιν ἕξις θεωρητική τε xal χαταληπτι- 
κὴ τῶν χατὰ πλεῖστον παρὰ ποιηταῖς τε xal συγγραφεῦσι 
λεγομένων, δι᾽ ἧς ἑκάστην λέξιν τῷ οἰχείῳ χόσμῳ ἀποδι- 
δόντες εὐχατάληπτον ἐξ ἀπείρου χατασχευάζουσι " μέρη δὲ 
αὐτῆς τέσσαρα, ἀναγνωστιχὸν, ἐξηγητιχὸν, διορθωτικὸν xal 
χριτιχὸν x. τ. À. De ea autem, quam hodie vulgo 
Grammaticam dicimus, octo partes orationis expli- 
cantem, v. Zonar. p. 453. || Literatura, i. e. al- 
phabetum scriptum. Plut. Aristid. c. x : ᾿Ἐλέγχει τὰ 
T nager , τῆς μετ' Εὐχλείδην ὄντα γραμματιχῇς. Conf. 
Mor. p. 579, A. Sch. Dionys. Bekk. Àn. p. 783,20: 
Οἵς δὲ νυνὶ χρώμεθα, εἰσὶν ᾿Ιωνιχοὶ {χαραχτῇρες), εἰσε- 
νέγκαντος Ἀρχίνου παρὰ Θηδαίοις (1. ᾿Αθηναίοις, ut vidit 
jam Schneid. ad Xen. Hist. Gr. 2, 4, 43) ψήφισμα 
τοὺς γραμματιστὰς ἤγουν τοὺς διδασχάλους παιδεύειν τὴν 
ἸΙωνιχὴν γραμματιχὴν ἤγουν τὰ γράμματα, Harpocr. et 
qui eum expilarunt v. Ἀττικοῖς γράμμασι : Τὴν γὰρ 
τῶν εἴχοσι τεσσάρων στοιχείων γραμματικὴν ὀψέ ποτε 
Do τοῖς Ἴωσιν εὑρεθῆναι. Sch. Hom. 1]. H, 185 : 
Καλλίστρατος ὁ Σάμιος ἐπὶ τῶν Πελοποννησιαχῶν ταύτην 
μετήνεγκε τὴν yo. καὶ παρέδωχεν ᾿Αθηναίοις ἐπὶ ἄρχοντος 
Εχλήτου (I. Εὐχλείδου), ὥς φησιν "Ἔφορος. Sch. Od. A, 
254 : Μήποτε δὲ ἄμεινον 7 διὰ τοῦ εἰ γράφειν, καὶ ἔστιν 
otov τῆς ἀρχαίας "to. ἕν τι καὶ τοῦτο τῶν ὑπολελειμμένων. 
Porphyr. Quest. Hom. c. 8, p. 92: Ὁ βέλτιστος Ἂρν- 
στοφάνης τὸ Ὅς χε φάγησι δείχνυσιν ὡς ἡμαρτημένον 
λείποιτο ἐκ τῆς παλαιᾶς qo. ἀντ᾽ ἐπιρρήματος τοῦ ὃς. 
Γραμματιχὴ εἰ γραμματεὺς confusa notavi s. Γραμμα- 
τεύς. L. D.] Lucian. γράψαι γραμματιχὸν τρόπον, More 
grammatico. [Halcy. c. 7 : Ἐπεὶ x«l αὐλῆσαι τοῖς 
ἀναύλοις xa ἀναγνῶναι ἢ γράψαι τοῖς ἀγραμμάτοις vp. 
-e.] || Γραμματικὸς est etiam Qui literas docet, Li- 
terator, Grammaticus. Plut. (Mor. p. 59, ΕἸ : Τραμ- 
ματιχὸς ἐπιπλήττων παιδὶ περὶ δέλτου χαὶ γραφείου. 
[Anth. Pal. 11, 401: Καὶ γὰρ ἐγὸν πολλὰς ψυχὰς ἴϊδι 
“προϊάπτω, xal πρὸς τοῦτ᾽ οὐδὲν γραμματιχοῦ δέομαι, me- 
dicus quidam dicit ei qui filium, quem ab eo volue- 
ταὶ τὰ γραμματιχὰ doceri, nihil nisi illa initia lliadis 
clocuisset. Ib. 399: Γραμματιχός ποτ᾽ ὄνῳ ἐποχούμενος 
ἐξεχυλίσθη, καὶ τῆς γραμματιχῆς, ὡς λόγος, ἐξέπεσεν’ εἶθ᾽ 
ἑξῆς ἐδίου χοινὸν βίον, ὡς ἰδιώτης, ὧν ἐδίδασχεν ἀεὶ μηδὲν 
ἐτειστάμενος. Unde permutatur c. γραμματιστής : v. l. 
Dionys. H. sub illo cit. Antiatt. Bekk. p.87, 16 : Γραμ- 
«αατιχοὺς ἀντὶ τοῦ γραμματιστάς, Adde l. Maneth. infra cit. 
(| Literarum et pingendarum et legendarum peritus. 
Xen. Comment. 4, 2, 20 : Πότερον δὲ γραμματιχώτερον 

κρένεις, ὃς ἂν ἑχὼν μὴ ὀρθῶς em xal ἀναγινώσχῃ ἢ 
ἂν ἄκων;... Οὐχοῦν ὁ μὲν ἑχὼν μὴ ὀρθῶς γράφων γραμ- 
pax tud ἂν εἴη, δ δὲ ἄχων ἀγράμματος ; ... Οὐχοῦν γραμ- 
ψιατιχώτερον μὲν τὸν ἐπιστάμενον γράμματα τοῦ μὴ ἐπι- 
σταμένου φὴς εἶναι; Plato Thezt. l. quem s. ἔραμμα- 
τικῶς ponam. Dio Chr. vol. 1, p. 305 Reisk. : l'oáoswv 
xax ἀναγινώσχειν ὀρθῶς, μὴ yo. ὄντα. || Evo Alexan- 
drino dicti γραμματικοὶ Qui artem que tum vocabatur 
ραρεματιχὴν tractarent. Clemens Strom. z, p. 364 : 
"A sco265ogo; δὲ 6 Κυμαῖος (eundem esse qui in schol. 
Dionys. supra cit. Ἀντίδωρος vel Αὐτάδωρος vocatur 
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Prol. Hom. p. 171, ab Schaf. cit. Antiquissimus, ni A jam Wolf.l. c. suspicatus est) πρῶτος τοῦ χριτιχοῦ 
fallor, "ul hujus testis est. Eratosth. ó 
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εἰσηγήσατο τοὔνομα, xal ατιχὸς πὶ ρεύθη. 
ἜΝνιοι δὲ ᾿Ερατοσθένη τὸν und φασιν ΓΝ ἐξέ- 
δωχεν οὗτος βιδλία δύο γραμματιχὰ ἐπιγ " ὠνομάσθη 
δὲ γραμματιχὸς, ὡς γῦν ὀνομάζομεν, πρῶτος Πραξιφάνης 
Διονυσοφάνους Μυτιληναῖος. Polyb. 32, 4, 5 : Τὸν χριτι- 
xbv Ἰσοχράτην, idemque de eodem ib. 6, 5 : Οὗτος ἦν 
E γραμματιχὸς τῶν τὰς ἀχροάσεις ποιουμένων. Synesius 
ion. p. 35 Reisk. : Εἶεν δ᾽ àv xal φιλοσόφων pend 
γραμματιχοί τινες ἀποδεδειγμένοι, τὰς Mew εὖ μάλα 
συγχρίνοντές τε xal διαχρίνοντες. Galen. vol. 1, p. 7— 
2, 18 : Μηδὲ σεμνύνου, γραμματιχοῦ ποιῶν ἔργον, ἃ μὲν 
εἰρήχασιν οἱ πρόσθεν ἐχμεμελετηκώς. Euseb. H. E. 6, 
3 : Προαχθεὶς δ᾽ ὑπὸ τοῦ πατρὸς ἐν τοῖς “Ἑλλήνων μα- 
θήμασιν, ἐχθυμότερον δὲ xal μετὰ τὴν ἐχείνου τελευτὴν 
τῇ περὶ τοὺς λόγους ἀσχήσει ὅλον ἐπιδοὺς ἑαυτὸν, ὡς xal 
παρασχευὴν ἐπὶ τὰ γραμματιχὰ μετρίαν ἔχειν ... εὐπόρει 
τῶν ἀναγχαίων. Et paullo post : Ἀσύμφωνον ἡγησάμενος 
τὴν τῶν γραμματιχῶν λόγων διδασκαλίαν τῇ πρὸς τὰ θεῖα 
παιδεύματα ἀσχήσει, μὴ μελλήσας ἀπορρήγνυσιν ἅτε ἄνω- 
φελῇ xxl τοῖς ἱεροῖς μαθήμασιν ἐναντίαν τὴν τῶν γραμ- 
ματιχῶν λόγων διατριθήν. Sozom. H. E. 6, g : V'ozu- 
ματιχοὺς λόγους ἐξεδίδασχε τὰς βασιλέως θυγατέρας. Alia 
hujus sigmf. exx. v. ap. Wolf. l. c. p. 233 seqq. 
[| Γραμματιχὴ, de femina, Athen. 1, p. 14, D: Ἀγαλ- 
λὶς ἢ Κερχυραία γραμματιχή. Nicet, Eugen. t. 2, p. 6. 
Boissos. Sic dicitur etiam de scriptis et commenta- 
tionibus, ut ap. Sext. r, 57, p. 229 , γραμματιχωτέρας 
ζητήσεως, et in librorum quos Clemens l. c. memorat, 
Eratosthenicorum inscr., it. ap. Aristot. Eth. Nic. ἃ, 
3. Aliter Manetho 4, 419 : Ἄνδρες παιδείης ἡγήτορες, 
ἕν τε χαθέδραις γραμματιχαῖς δήμοιο βίον διαποιμαίνον- 
τες. Quod referendum ad signif. Doctoris literarum, 
de qua HSt. supra. Anth. Pal. 11, 401 : Ἰητήρ τις 
ἐμοὶ τὸν ξὸν φίλον υἱὸν pa ὥστε μαθεῖν παρ᾽ ἐμοὶ 
ταῦτα τὰ γραμματιχά. — || Eruditus, Literatus. He- 
sych. : Γραμματιχὸς, πεπαιδευμένος. Antiatt. Bekk. p. 
88,9 : leauuarocx ὁ πολλὰ γράμματα εἰδώς. Inscr. 
cod. Chron. Const. Man. p. 191 : Πόνημα xal γὰρ πανσό- 
φου Κωνσταντίνου πέλω Mavacos, τοῦ γραμματιχωτάτου. 
|| Elementarius. Hesych. : Γραμματιχὸς, παιδευόμενος, 
|| Scriba. Eust. Opusc. p. 340, 4o : Καὶ τοῦτο " 
ἐπετάχθη γραμματικὸς σύνδουλός μοι" 343, 65 : Ῥὸν 
θαυμαστότατόν μοι φίλον, τὸν γραμματιχὺν τῆς ἁγιωσύ- 
νῆς σοῦ προσαγορεύω. Alia v. ap. Ducang. L. Dix».] 

[Γραμμάτιχος, δ, Grammaticus, n. pr. viri in monum. 
ap. Boeckh. C. I. vol. 2, p. 190, 8. L. Dix».] 

Γραμματιχῶς, Grammatice , Epigr. [Anth. Pal. 11, 
383, ubi jam legitur γραμματικοῖς, Aristot. Eth. Nic. 
2, 3: Ἐὰν xa γραμματικόν τι ποιήσῃ xal γραμματιχῶς. 
Plato 'Thezt. p. 207, À : Ὁ δέ γε ἴσως οἴοιτ᾽ ἂν ἡμᾶς, 
ὥσπερ ἂν τὸ σὸν ὄνομα ἐρωτηθέντας χαὶ ἀποχρινομένους 
χατὰ συλλαβὴν γελοίους F sik ὀρθῶς μὲν δοξάζοντας xal 
λέγοντας ἃ λέγομεν, οἰομένους δὲ γραμματικοὺς εἶναι καὶ 
ἔχειν τε χαὶ λέγειν γραμματιχῶς in τοῦ Θεαιτήτου óvó- 
μάτος λόγον. Plut. Mor. p. 405, À : Μουσιχῶς κινοῦντι 
τὸν ἄμουσον ἢ yo. τὸν ἀγράμματον, Per literas. Memo- 
rat et Pollux ἡ, 16. L. Dix».] 

Γραμμάτιον, τὸ, Literula , τὸ μικρὸν γράμμα, Suid. 
[Dicit, opinor, S. s. Zon. p. 455 non Literulam , sed 
Libellum s. Epistolium.] || Epistolium, Bud. e Lu- 
ciano. [De merc. cond. 36 : 'H ἄδρα προσελθοῦσα ὥρεξε 
παρὰ τοῦ μοιχοῦ μον ενήῤψμι Conf. 'Toxar. c. 13, 14, 
16, quibus ll. omnibus pars librorum pravam tenet 
scripturam γραμματεῖον. Antipho p. 135 St. : "Ἔπειτα 
ἐνθυμεῖσθε ὅτι διάφορον ἦν τὸ γραμματίδιον τῷ βασανι- 
σθέντι, δὲ δ᾽ ὁ ἄνθρωπος τῷ γραμματίῳ" ὁ μὲν γὰρ 
βασανιζόμενος αὐτὸς ἔφη ἀποχτεῖναι, τὸ δὲ Ursa sd 
ἀνοιχθὲν ἐμὲ τὸν ἀποχτείναντα ἐμήνυεν. Bis Bekk. γραμ- 
ματείῳ εἰ γραμματεῖον, ut videtur, contra libros, quo- 
rum unus secundo loco γραμματίδιον, quod v. Suid. : 
Φιλοξένου γραμμάτιον, de epistola Philoxeni quee una 
litera O constabat. Charito 5, 7 : Ἀναγινώσχει γραμ- 
μάτια κενά, Eust. Opusc. p. 306 , 95 : "Tc τῶν γραμ- 
ματίων ἀποπροσποιήσεις 359, 25 : Τὸ βραχύτατόν μοι 
ἐχεῖνο γραμμάτιον ἤρχεσεν αὐτῷ εἰς ὅλην τὴν εἴσπραξιν. 
|| GI. : Codicillus. Γραμμάτια, Instrumenta. Charito 5, 
7: Ἀναγνώτω σοι πρῶτον τὸ iL rip τῆς ἀπελευθε- 
ρώσεως. Qua signif. secundum dicta in Γραμματείδιον 
prestare videatur scriptura γραμματεῖον, x forte 
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recentioribus relinquendum, ut γραμματίδιον pro 


εἰδιον, ita ἀτιον pro γραμματεῖον. — ]] 
Ius vestis. V. rd x in ead. siguif. L. Dix».] 

{Γραμματισμὸς, Limpidüs, ΟἹ. Fort. leg. Limbus. 
L. Dixo.] 

Γραμματιστὴς, 6, Grammaticee ΠΌΘΟΝ Ludi li- 
terarii magister. [Hesych. : Γραμματιστὴς, γραμματο- 
διδάσχαλος. Schol. Dionys. Bekk. An. p. 783, δι: 
Tox τραμματιστὰς ἤγουν τοὺς διδασχάλους. Ib. p. 32, 
12 s. Zon. p. 450: l'g. ὁ τὰ πρῶτα διδάσχων γράμ»- 
ματα.) Plut (Cat. maj. c. 20]: Αὐτὸς μὲν τοῖς παισὶ 

αμματιστὴς, αὐτὸς νομοδιδάχτης. [Ibid. paullo ante: 
; caua δοῦλον εἶχε γραμματιστήν" Lucull. c. 10 : 
"Agwzayága τῷ τοῦ δήμου γραμματιστῇ. Dionys. A. R. 
τι, 28 : Ἀναγινώσχουσαν ἐν γραμματιστοῦ, ubi libri 
minus boni γραμματιχοῦ.} Dem. [p. 431, 24] patrem 
AEschinis sic appellat, quia ludum puerilem obtinue- 
rat, Bud. Et ap. Suid. pro Eo, qui scribere docet : 
Οὐ γὰρ ἄλλο οὐδὲν ἐς γραμματιστοῦ φοιτῶν ἔμαθεν, ὅτι 
μὴ γράμματα, xal ταῦτα χαχῶς γράψαι. [Que verba 
sunt Procopii Bell. Pers. p. 70, C.] Hos Literatores 
Martian. appellat, Bud. Idem Bud. ap. Plat. Euthyd. 
[276, B ; conf. ib. A]: Ὁπότε ἀποστοματίζοι ὑμῖν ὃ 
γραμματιστὴς,, πότεροι ἐμάνθανον τῶν παίδων τὰ ἀποστο- 
ματιζόμενα ; οἱ σοφοὶ, ἢ οἵ ἀμαθεῖς; Prelectorem et 
recitatorem exp. (Non esse aliter capiendum quam 
in locis superioribus, demonstrat Pollux 4, 18, in- 
ter ejusdem γραμματιστοῦ officia (sic enim constanter 
leg. cum cod. p γραμματικοῦ) recensens διδάσχειν 
γράμματα, συλλαῤὰς συμπλέκειν, γράφειν, ἀναγινώσχειν ... 
ἀποστοματίζειν. Plato iterum. Protag. p. 326, €: Ot 
γραμματισταὶ τοῖς μήπω δεινοῖς γράφειν τῶν παίδων ὑπο- 
γράψαντες γραμμὰς τῇ γραφίδι" Reip. 1, p. 340, D. Xen. 
Conv. 4, 27: Ὅτε παρὰ τῷ γραμματιστῇ ἐν τῷ αὐτῷ βι- 
θλίῳ ἀμφότεροι ἐμαστεύετέ τι, Contemptim Diog. L. 10, 
2: UA: MÁS δ᾽ δ᾽ Ἐπιχούρειος φησὶν ἔλθεῖν αὐτὸν ἐπὶ 
φιλοσορίαν (Epicurum) χαταγνόντα τῶν σοφιστῶν xal 
γραμματιστῶν, ἐπειδὴ μὴ ἠδυνήθησαν ἑρμηνεῦσαι αὐτῷ 
τὰ περὶ τοῦ παρ᾽ Ἡσιόδῳ χάους. Sch. Hom. ll. A, 455 : 
Οὕτως "Aplavapyos διὰ τοῦ μι, "Ey! εἰ χε θάνω᾽ εἰ (1. ἡ) 
δὲ διὰ τοῦ m, ᾿“πεί χε θάνω, γραμματιστῶν. Galen. vol. 
5, p. 120 Chart. (5, 315 Lips.), postquam ascripsit 
locum Chrysippi , Tauzi μὲν φήσουσιν ἀδολεσχίαν da 
γραώδη,, τυχὸν δὲ xal γραμμάτων διδασχάλου, βουλομένου 
στίγους ὅτι πλείστους ὑπὸ τὸ αὐτὸ διανόημα τάξαι, pergit : 
Καλῶς εἶπες, ὦ Χρύσιππε.... τί γὰρ ἂν εἴη γραωδέστερον 
«ἢ γραμματιστῇ πρεπωδέστερον; Et p. 127 : Τάχ᾽ ἄν τῳ 
δοξάντων, ὡς αὐτός φησιν, ὑπὸ γραμματιστοῦ τινος ἢ γραὸς 
ἀδολεσχούσης εἰρῆσθαι. L. D.] || Plato Philebo p. 223 (p. 
39, B : Ζωγράφον, ὃς μετὰ τὸν γραμματιστὴν τῶν λεγομένων 
εἰκόνας ἐν τῇ ψυχῇ τούτων Y εἰ] pro Librario accipit 
vel Scriba , et Bud. γραμματέα etiam exp. [cum Poll. 
4, 19: Ἡρόδοτος μέντοι γραμματιστὴν τῶν ἐν Zi ἱερῶν 
χρημάτων εἴρηκεν ἀντὶ γραμματέως. Herod. 4, 38 : Ὁ 
γρ- τῶν ἱρῶν χρημάτων τῆς ᾿Αθηναίης. Id. 3, 123, γραμ- 
ματιστὴν Polycratis, et 3, 128; 7, 100; 8, 9o memo- 
rat γραμματιστὰς regis Persarum. Antiatt. Bekk. An. 
p- 87, 16: Γραμματιστὰς ἀντὶ τοῦ ὁπογραφεῖς. L. D.] 

Γραμματιστιχὸς, ἡ, iv, Literatorius, Enusanen 
Themist. 107 : Ῥητοριχὰ xal γραμματιστιχά, [Hinc 
Γραμματιστιχὴ» Àrs grammatica, Sext. Emp. Adv. 
Gramm. s. 44, p. 224: Γραμματιχὴ τοίνυν λέγεται 
xavk ὁμωνυμίαν χοινῶς τε S ilc" xal χοινῶς μὲν $ 
τῶν ὁποίων δήποτ᾽ οὖν γραμμάτων εἴδησις, ἐάν τε Ἔλλη- 
νιχῶν ἐάν τε βαρθαρικῶν, ἣν συνήθως γραμματιστιχὴν 
χαλοῦμεν, Conf. s. 47,. 56. Prioribus ]l. duobus est 
varietas γραμματιχή, Themist. p. 297, D : Εἴτε qo. 


εἴτε ζωγραφίαν. 
ραμματιφόρος. V. Γραμματηφόρος. 
Γραμματόδειπνος scriptura vitiosa pro Γραμματιδιο- 
ποιὸς, ap. Suid. v. ven jr id. 

Γραμματοδιδασχαλεῖον, Ludus literarius. Plut. Symp. 

856 [712, A], alibi. (Mor. p. 278, E : Πρῶτος 
ἀνέῳξε γραμ! ιδασχαλεῖον.} Et Lucian. : Γραμματο- 
διδασχαλεῖον ἀνέῳξε. 

Γραμματοδιδασχαλίδης, Timo Phlias. (ap. Diog. L. 
10, 2 et Athen. 13, p. 588, B, sed qui vel γραμμαδ, 
M πόλος V. Γραμματόχος.] 

ρα 
dimagister. [Teles Stob. vol. 3, p. 297 Gaisf. : Εἰ δ᾽ ix- 


μματοδιδάσκαλος, 5, ἡ, Qui literas docet, Lu- - 


A 


C 


D 
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πέφευγε τὴν τιτθὴν, παρέλαδε πάλιν...γρ; Plut. Alc. c. 7: 

Τὴν A wey init ταὶ ἐπέστη γραμματο- 

διδασκάλῳ χαὶ av ἤτησεν Ὁμηρικόν. Diog. L. 10, 
ᾧ * ο β iS , Ó 


2 δὲ Ἕρμιππος γραμματοδιδ Ter 
νῆσθαι (Epicurum), Hesych. s. Γραμματιστὴς et. Augfic- 
Tera. Anim. ad Salm. Obss. ad J. A. et 


. 7, p. 608 cit. Hemst. ad Lucian. Necyom. c. 15. 

[Γραμματοειδὴς et Γραμματοειδῶς. V. ᾿ραμμοειδὴς et 
r ὥς, In πυραμοειδὴς mutandum videtur id. 
ap. African. ue p. 279, € fin. ᾿Εν πεντα- 

«VD τὸ γραμματοειδὲς ἔγχειται Avólou τ 
Lan Vh n τα σημεῖον, cui jam Boivin. cota 
jb. p. 291, col. a, fin. versus : Ὅπερ ἐν πενταγώνῳ δ! 
κεῖσαι» 2 χατὰ τὸ πυραμοειδὲς ἔγκειται σημεῖον. L. D.) 

Ἐραμματοεισαγωγεὺς, ἕως, 6, q. d. Ad literas intro- 
ductor, Literarum introductor : γραμματοεισαγωγεῖς 
LXX autem Interprr. Deut. 16, (18; conf. rz, 15; 
29, 10; 31, 48] dixerunt pro v. Hebr., quam alii 
Magistros, alii Prefectos reddiderunt. (Voss. Arist. 
1, zi 39. Scnxr.] à " 

ματοεισαγωγιχὴ, ἢ, Munus γραμματοε 
μα v. Mazaris in Anecd. Gr. vol, ipe 132. Bol 

[Γραμματοχομιστὴς, δ, Qui epistolas fert. Theo- 
phyl. 3, p. 234. Awor. Euseb. H. E. 1, 13, Niceph. 
"Greg. 9, 1, p. 241, C, Ann. Comn. 3, 97, B, addit 
Lobeck. ad Phryn. p. 682. — || Qui literas affert , in- 
venit. Sic vocatur Palamedes in Historia "rojana 
c. 37 (in Bibl. Uffenbach. Maii p. 681). M.] 

[Γραμματόχος, ὁ, $, Literas gignens s. producens. 
Anth. Pal. 6, 63 : Γραμματόχῳ πλήθοντα μελάσματι χν- 
χλομόλιδδον. Lobeck. ad Phryn. p. 669 : « Γραμματόχος 
brevi alpha in Democharidis Ep. 2 non dubito quin 
depravatum sit pro γραμμοτόχος, Lineam pariens, 
ac fortasse etiam in Athenzo pro γραμμαδιδασχα- 
λίδης substitui debet id quod 1n Diogene legitur 
γραμμοδιδασχαλίδης, » Democharidem de plumbo ἰο- 

ui, quo linez ad recte scribendum ducantur, non 

e instrumento quo literz pinguntur quodque quarto 
demum v. ponit : Ἄχρα τε μεσσοτόμους εὐγλυφέας xz- 
λάμους,, et ipsius ex verbis clarum est et e loco Pla- 
tonis Protag. p. 326, D : Οἱ γραμματισταὶ τοῖς μήπω 
δεινοῖς Jer τῶν παίδων AA aca γραμμὰς τῇ για- 
φίδι οὕτω τὸ γραμματεῖον διδόασι, xal ἀναγχάζουσε γράφειν 
χατὰ τὴν ὑφήγησιν τῶν γραμμῶν. Alia ratio est v. yozu- 
μαδιδασχαλίδης, quod dici pro γραμματοδιδασχαλίδης 
ex verbis Diogenis colligitur. Ejusmodi autem in 
composs. syncopz exempla Lobeckius attulit talia 
quae γραμμαδιδασκαλίδης perinde ac γραμμοδιδ, tueri 
videantur. L. Dixonr.] 

[Γραμματόχυφος,, i. q. γραμματοχύφων, q. v. Method. 
P. 416, B : Γραμματόχυφον ζυγὸν, Literarum jugum , i. 
€. studii intentio qua quis incurvus fit. (κάμε. 

Γραμματοχύφων, wvos , 6, quo nom. JEschinem taxat 
Demosth. [p. 297, 22] quasi Scribam vocans, Bud. 
Foapauazox , inquit. Cam., appellatur per con- 
vicium /Eschines , qui pueros literas docuisset in 
paterno ministerio. Hzc illi. Rationem autem hujus 
appellationis esse putarem ab obstipo capite eorum, 
qui vel scribunt, vel instituunt pueros, dum in li- 
brum, e quo illos docent , caput inclinant, nisi Sui- 
das exp. ταπεινὸν γρα 4, ad lignum dictum χύ- 

»va referret. [Usurpat et Philo vol. 2, p. 520, 17. 
Wixer. Jt. 536, 28. Ceterum melius Camerario De- 
mosthenem explicuit schol. Hermog. ab Reiskio, et 
gramm. ab aliis intt. citt. V. que de /Eschine γραμ- 


ματεῖ dixi s. T aree 

Γ ἐαμματοληίρνν δες, 2 Qui literas oblique et per- 
plexe tractant, Literarum depravatores, Epigr. (Anth. 
Pal. 11, 140]: Τοῖς ἀπ᾿ ᾿Αριστάρχου vp. 

" ραμματοπίναξ, 6, i. 4. πιναχογράφος, Pictor ta- 
bule s. Qui in rer pingit et describit. Schol. ow 
nys. Pereg, v. 4: Καταμαθόντες γοῦν ol γραμματοπί- 
ναχες... o» EL Dm» ἐπὶ τὸ palet νῆαυνει Quorum 
loco Eust. : οἱ παλαιοὶ πιναχογράφοι τῆς Εὐρώπης μὲν 
τὴν χαταγραφὴν εὐρύνειν λέγονται. L. Dixponr.] 

τὴ (x scriptura vitiosa. V. Γραμματιδιο- 
πὸ ; 


Γραμματοτόμῳ μελάσματι, VV. LL. ex Epigr. pro 
Atramento, quo fiunt litere. Sed forsan scr. Ye 


ματοτόκερ aut γραμματόχῳ. [V. Γραμματόχος.} 


μα, sm τ 
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. V. Topurcwens] 


mnm μὲν (ἐν) ἀγοραῖς xal γραμματο- 


ΤΕ et inf. γραμμὴ περίμετρος. Plut. Mor. p. 16, 


: Ἐν γραφαῖς χινγτιχώτερόν ἐστι χρῶμα γραμμῆς. Lu- 


περιφερής. Et, ubi plerumque omittitur, m διάμετρος, 
χά 


γραμμαῖσιν ἐμὴν o 
Tu Bip a 
v. ὁππόσον. Οὐρανίην Καλλιόπη eed 
us pu- 


Gorr. m 2, 70: Ὁ περιθέων αὐτὴν (τὴν χόρην) κύχλος 
m 


linea notabatur, sicut rursus extremum linea itidem 


signabatur;. ut Aristoph. Ach. (483) : Πρόθαινε vuv, ὦ, 


D 


V " 
Yowppi 06 
pe δ᾽ αὅτηϊ, Jam instat certamen et agon, 
t Éur. Antig. [fr. 13] : Ἐπ’ dxpav ἥχομεν γραμ- 
μὴν καχῶν. Sic Horat. appellat mortem Lineam ulti- 
mam rerum. Et μὴ χίνει γραμμὴν, Ne lineam extre- 
mam, i. e. Metam, moveas, Erasm. [Schol. Pind. 
Pyth. P 208 : ᾿Εχάρασσον γραμμήν τινα, ἣν ἀρχὴν xal 
τέλος & e οἵ ἀγωνιζόμενοι, LS xal παροιμία, Ἢ χίνει 
ies iv. Hesych. : Γραμμὴ ἡ ἐπὶ τοῦ δρόμου, ἧς ἐπέ- 
atvov οἱ δρομεῖς. Hinc ἀπὸ γραμμῆς dicitur pro ἀπ᾿ 
ἀρχῆς : Bekk. An. p. 426, το : Ἀπὸ γραμμῆς, otov ἀπ᾿ 
ἀρχῆς" x gy δὲ ἀπὸ τῆς τῶν δρομέων γραμμῆς, ἣν 
ἄφεσιν χαὶ βαλδίῖδα χαλοῦσιν. Poll. 3, 147 : *Q0tv ha 
ἀφίενται (cursores) ἄφεσις xal ὕσπληγξ xal γραμμὴ xal 
BaX6is. || Pro Fine Pind. Pyth. 9, 122 : Ποτὶ γραμμᾷ 
μὲν αὐτὰν στᾶσε χοσμήσαις, τέλος ἔμμεν ἄχρον. Eur. El. 
955 : Πρὶν ἂν πέλας ραμμῆς errat xal τέλος χάμψῃ 
βίου. Diod. 17, 118: T τῆς ἐσχάτης τοῦ βίου γραμμῆς 
ἐγκαρτερήσασα. Et iisdem verbis Exc. p. 611, 65 Wess. 
Quod omisso γραμμὴ dicit Polyb. 1, 87, 3 : Τοὺς óxo- 
ποὺς τῶν ἐν ταῖς ἡλιχίαις χαθοπλίσαντες, olov ἐσχάτην 
τρέχοντες ταύτην" 18, 35, 6 : Ἐὰν τὸ δὴ λεγόμενον τρέ- 
χωσι τὴν ἐσχάτην, ἐπὶ τοὺς Ῥωμαίους χαταφευξοῦνται. 
Et aliter Id. 12, a3, 6 : Τιμολέοντα τὸν οὐχ ἂν δόξαντά 
τι πεπραχέναι wir ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐπιβαλόμενον, μίαν δὲ 
τῷ βίῳ γραμμὴν διανύσαντα, χαὶ ταύτην οὐδὲ σπουδαίαν 
τρόπον τινὰ πρὸς τὸ μέγεθος τῆς οἰχουμένης, λέγω δὲ τὰν 
£x τῆς πατρίδος εἰς Συραχούσας, ubi vert. possis Curri- 
culum.] || Γραμμαὶ etiam in ludo tesserario Quinque 
erant linez ab utraque parte, quibus totidem im- 
ponebantur calculi, quarum media ἱερὰ dicebatur, 
unde nonnisi quum res posceret, talus movebatur. 
Quo pertinet quod Eust. e Theocr. citat, Kai τὸν ἀπὸ 
ap us χινεῖ λίθον, Lapidem a sacra linea movet, i. e. 
| o experitur. V. Erasmi Chil. in Prov. Movebo 
talum ἃ sacra linea. [Eust. Il. p. 633, 58 : Γραμμὴ 
οὗ μόνον f$ ἐν μαθήμασιν, ἀλλὰ xal ὁποίαις ἔπαιζον of xu- 
Θεύοντες, ὧν μία τις qus γραμμὴ ὀνομάζετο ἱερὰ, ἐπειδὴ 
6 ἡττώμενος ἐπ᾽ ἐσχάτην αὐτὴν ἵετο" ὅθεν xal παροιμία, 
Κινεῖν τὸν ἀφ᾽ ἱερᾶς, ἐπὶ τῶν ἐν ἀπογνώσει δεομένων Bon- 
ὑείας ἐσχάτης" χρῆσις δὲ ταύτης xal παρὰ Σώφρονι ἐν 
τῷ, Κινήσω δ᾽ ἤδη xal τὸν ἀφ᾽ ἱερᾶς, ἔνθα λείπει τὸν 
πεσσὸν 3, λίθον. Ἀλκαῖος οὖν ix πλήρους ἔφη τὸ, Κινήσας 
τὸν πήρας πυχινὸν λίθον, χωμιχευσάμενος ἐχεῖνος χαὶ ἀντὶ 
τοῦ ἱερᾶς ὡς ἐν παρόδῳ (1. παρωδῷ) γράψας τὸ πήρας. 
(Alezi locum pleniorem exhibet Od. p. 1397, 53 
Θεόχριτος δὲ ἐν τῷ, Καὶ τὸν ἀπὸ γραμμᾶς χινεῖ λίθον (6, 
18), ἰδίως τῇ ἐλλείψει χρῆται, παραπέμψας, φασὶν, ἤγουν 
συωπτήσας τὴν ἱεράν. Pollux 9. 95: ὧν πέντε τῶν Éxa- 
τέρωθεν γραμμῶν μέση τις ἦν ἱερὰ χαλουμένη γραμμὴ, 
χαὶ ὁ τὸν ἐχεῖθεν χινῶν πεττὸν παροιμίαν ἐποίει, Κιίνει 
τὸν ἀφ᾽ ἱερᾶς. Quam 7, 206 scribit Κινήσω τὸν ἀφ᾽ i- 
e :] [| Γραμμὰς Pollux et Hesych. idem etiam 
tradit esse quod διαγραμμισμόν, [Poll. 9, 99 : ᾿Εγγὺς δέ 
ἐστι ταύτῃ τῇ παιδιᾷ (que dicitur πλινθίον) xal 6 δια- 
γραμμισμὸς xal τὸ διαγραμμίζειν, ἥντινα παιδιὰν xal γραμ- 
ἃς ὠνόμαζον. Ludum autem illum πλινθίον ita descri- 
it: Ἢ διὰ πολλῶν ψήφων παιδιὰ πλινθίον ἐστὶ, χώρας 
ἐν γραμμαῖς ἔχον διαχειμένας “ xal τὸ μὲν πλινθίον χκα-- 
λεῖται πόλις, τῶν δὲ ψήφων ἑκάστη xóuv* διηρημένων δὲ 
εἰς δύο τῶν ψήφων χατὰ τὰς χρόας ἢ τέχνη τῆς παιδιᾶς 
ἐστὶ περιλήψει τῶν δύο ψήφων ὁμοχρόων τὴν ἐπερόχρουν 
ἀναιρεῖν. Hesych. v. Διαγραμμισμός : Παιδιά τις ξξήχοντα 
ψάφων λευχῶν xal μελαινῶν ἐν χώραις ἑλχομένων " τὸ δὲ 
αὐτὸ χαὶ Γραμμὰς ἐχάλουν. Ceterum alios aliis etiam 
in ludis usus γραμμῶν v. ap. Poll. ib. 104, 111. |] 
luscriptio talorum , numerum jactum iudicans. Idem 
Pollux 9, 95: Ἰστέον ὅτι χύξος αὐτό τε τὸ βαλλόμενον xa- 
λεῖται xa $ ἐν αὐτῷ χοιλότης, τὸ σημεῖον, ὁ τύπος, 4$ 
γραμμὴ, τὸ δηλοῦν ἣν ἀριθμὸν τῶν βληθέντων. |] Plato 
"Dhezt. p. 181, A , ab Schneid. cit. : Κατὰ σμιχρὸν γὰρ 
προϊόντες λελήθαμεν ἀμφοτέρων εἰς τὸ μέσον πεπτωχότες, 
xai ἂν μή πη ἀμυνόμενοι διαφύγωμεν, δίκην δώσομεν, 
ὥσπερ οἱ ἐν ταῖς παλαίστραις διὰ γραμμῆς παίζοντες, ὅταν 
ὑπ᾽ ἀμφοτέρων "i ie ἕλχωνται εἰς τἀναντία - quam 
esse παιδιὰν ἃ Poll. 9, 112 διελχυστίνδα dictam et de- 
seriptam notavit Heind. — || «Γραμμὴ μαχρὰ, Longa 
linea, que in tabella ab judice inarata, nota erat 
damnationis; judices enim solebant ἐν πιναχίῳ,, ἤτοι 
ἐπὶ σανίδος χηρῷ ἀληλιμμένης, ὁπότε χαταλαμθάνοιέν 
τινὰ τῷ τολμήματι, ἕλχειν μαχρὰν γραμμὴν, δπότε ἀπο-- 
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λύοιεν, βραχεῖαν, schol. Aristoph. : 
idem, μετὰ τὸ ἀποδλέψαι εἰς τὰς νος τὰς ἐν τῇ χάλπιδι. 
Si enim viderent majorem esse numerum nigrorum 
calculorum in urna, ἐχάραττον τῷ ὄνυχι τὴν uaxokv, Lon- 
gam ungue in cerata tabula ducebant lineam; si 
majorem candidorum , brevem. Aristoph. Vesp. 106 : 
Ὑπὸ δυσχολίας δ᾽ ἅπασι τιμῶν τὴν ep» Ὥσπερ μέλιττ᾽ 
ἢ βομβυλιὸς εἰσέρχεται, Ὑ πὸ τοῖς ὄνυξι χηρὸν ὑποπεπλα- 
σμένος. ν ϑελόκκ. Poll. 8, 16 : Ἐγχεντρὶς, ἦ εἶλχον τὴν 
γραμμήν" μαχρὰ δὲ ἐχαλεῖτο ἣν χαταδικάζοντες εἶλχον. 

esych.: Γραμμὴ μαχρά. Εἰώθει ὁ δικαστὴς xaradt- 
χάζων ἐν τῷ γραμματιδίῳ μαχρὰν γραμμὴν ἕλχειν, 6 δὲ 
ἀπολύων μιχράν. De femoribus equi sub cauda varis 
Xen. De art. eq. 1, 14 : Μηρούς γε μὴν τοὺς ὑπὸ τῇ οὐρᾷ 
3v» πλατείᾳ τῇ γραμμῇ aces p ἔχη, οὕτω xal τὰ 
ὄπισθεν σχέλη διὰ πολλοῦ ὑποθήσει. || Pictura. Constant. 
Carim. p. 336, À : Ἐπεὶ 6 χρυσοτρίχλινος ἀνεγραμίσθη 
(sic) τῆς προρρηθείσης γραμμῆς. Interpres , Pictu (sic) 
cultuque illo don T Dix] 

[Γράμμη, $, Gramme, n. ancille ap. Lucian. Dial. 
mer. c. 13, ubi scriptum Γραμμὴ, et var. est Γραμμὶ, 
tanquam a nominat. Γραμμίς. Gramme est cognomen 
Rom. in inscr. Lat. L. Dixponr.] 

Γραμμίζω, ab Eust. [ll. p. 633, 63] ponitur, sed 
non declaratur : unde ówyeaxpuisuó; deducit. [V. 
Voaup, Διαγραμμίζειν. [1 Γραμμισθὲν, Directum , GI. 
If Pingo. Constant. Cwrim. p. 331, € : Ἰστέον ὅτι 
ἐγραμίσθησαν (sic) ἀπὸ δαφνῶν χατὰ τὸ εἰωθὸς τῶν προε- 
λεύσεων, οἷον σταυρίχ xai στεφάνια τὰ λεγόμενα σχιαστά, 
Int. , Lauro... veluti parve cruces et coroll... aflixz« 
erant. l'ox&uáti, Pingo, quod supra, fort. scrib. 
Veaugtto. L. Dixp.] 

Γραμμικὸς, Linearis [Gl.], ut. γραμμικαὶ ἀποδείξεις 
ap. Quintil. 1, 10, (38; 5, 10, 7, ubi var. γραμματικαὶ], 
Demonstrationes s. Probationes geometricze per li- 
neas. (Plut. Marc. c. 14 : Λογιχῆς χαὶ πραγματιχῆς 
ἀποδείξεως οὐχ εὐποροῦντα προβλήματα, ubi γραμμιχῇς 
restituit Valcken. Diatr. in Eur. p. 223. Diog. L. 1, 
25 : Σκαληνὰ τρίγωνα xal ὅσα γραμμιχῆς ἔχεται θεωρίας. 
Agathias 2, 38, p. 66, D: Καὶ οὔτε ὃ Τίμαιος (Plato- 
nis) αὐτὸν ἀποδράσειεν ἂν, εἰ xal σφύδρα γραμμιχῇ θεωρίᾳ 
πεποίχιλται, ubi est var. γραμματιχῇ in libro uno et 
ap. Suid. v. Ἀρίστων, de quo monuit "Toup. Emend. 
vol. 1, p. 83. Idem apposuit Psell. Encom. Symeon. 
p. 23o ed. Par. 1664 : Μήτε γραμμιχκαὶ ἀποξείξεις μετὰ 
τῶν φορτιχῶν ὀνομάτων. Indicavit Schaef. Sozom. fH. 
E. 1, 1: El γὰρ xal γλῶσσαν πρὸς φράσιν ἡ χάλλος M- 
ξεως Seide. οὐχ εἶχον, οὐδὲ Mb ἢ γραμμιχαῖς 
ἀποδείξεσι τοὺς ἐντυγχάνοντας ἔπειθον. Galen. De us. 
partt. 10, 14, vol. 1, p. 484 : Γραμμιχοῖς ἐχρησάμην 
θεωρήμασιν. Alia v. ap. Bast. ad Greg. p. 284, Fabric. 
ad Sect Emp. p. 327. Éust. Opusc. p. 71, 41: Τὰς 
ὡς οἷον εἰπεῖν γραμμιχὰς τῆς ψυχῆς ἀποτάσεις εἰς xóxAov 
στρέψαντες - 292, 48 : Θρὶξ, ὅφασιν, ἀνὰ μέσον xat ἔδλεπε 
θάνατον, εἰ μὴ τὸ τῆς τριχὸς ταύτης γραμμιχὸν οἷα χαὶ 
εἴς τι πλατὺ idw ἡμεῖς διαστήσαντες ... συνετελέσαμέν 
τι χαὶ αὐτοὶ τῷ ἀνθρώπῳ εἰς τὸ χαλὸν ἧς ἄρτι ἔχει ζωῆς. 
Id. 1l. p. 632, 52 : Τῶν τινες ὕστερον Σχυθῶν ἐσήμαινον 
ἃ ἤθελον, εἴδωλά τινα xal πολυειδῇ γραμμιχὰ ξέσματα 
ἐγγράφοντες. Signif. mathemaücz veritatis et neces- 
sitatis ei tribuere videtur Eunap. p. 272 Mai., 27, 18 
Nieb. : Ὅσον δὲ παιδεία ἀναγνώσεως ἰσχύει πρὸς τοὺς πο- 
λέμους καὶ ἡ διὰ τῆς ἱστορίας ἀχριδὴς θεωρία πρὸς ἄμαχόν 
τινα xai γραμμιχὴν ἔχβασιν τελευτῶσι xal συνηναγχα- 
σμένην, χαὶ τότε 6 χρόνος ἀπέδειξεν, L. 1.1 — || Pro Li- 
nearum peritus, affertur e Plut. De exilio [p. 606, 
C : Ἀλλ᾽ οὐδὲ γεωμετρῶν φυγὴ παρρησίαν, οὐδὲ γραμμι- 
χῶν ἀφαιρεῖται. 

{Γραμμικχῶς, Linealiter. Sextus Adv. Gramm. 304 : 
Μαθηματιχοῦ y μμοιῶς αὐτὸ ἀποδειχνύντος" Adv. Geom. 
92 : Ὅποῖϊον Uw ἦ τοῦτο, γραμμικῶς ὀφείλει ἀποδεί- 
χνυσθαι. Kari. Eust. Opusc. p. 198, 68 : ᾿Εχείνη (na- 
vis) τε ὡς οἷον γραμμιχῶς τέμνει τὸ πέλαγος, ὀλίγας 
τινάς που ἔλιχας περιάγουσα. Schol. Archimed. De heli- 
cib. p. 225 Tor. : Ὁ δέ γε Ἀρχιμήδης qo. αὐτὸ βουλό- 
μενος δεῖξαι, L. D. Ptol. Almag. t. 1, p. 25, 5: Ἅπαξ 
γε μελλήσοντες ἕχαστα γραμμιχῶς ἀποδειχνύειν, Per li- 
neas vel figuras, Uer p. 6, 14, Διὰ τῶν dv ταῖς 
γραμμιχαῖς ἐφόδοις ἀποδείξεων, et p. 109, 5, T - 
X» Du. roclus In Hypoth. p. 46, D: Ταῦτα δεῖς 


Β 


C 


D 


γραολογία 768 


et hoc, ut ait À χνυταῖ γραμμιχῶς" cf. ib. p. 65, A, et Iamblich; In 


Nicom. Ger. p. 37, ἃ. Hasr.] 

{Γράμμιον, τὸ, Grammium, urbs Crete. Stephan. 
Byz. : Γράμμιον, πόλις ἐν Κρήτη. Οἱ πολῖται Γραμμῖται 
xal Γραμμίτιοι (Γραμμήσιοι cod. Υναῖ., quod est fort, 
Γραμμίσιοι), L. Dixponr.] 

Γραμμίσιοι. V. Γράμμιον. 

ραμμισμὸς, 6, Lusus τῶν γραμμῶν, proxime ac- 
cedens ad eum ludum qui πλίνθιον [πλινθίον] dicitur, 
Poll. 9, (99, ubi jam restitutum ex codd. διαγραμ- 
pop 
iA Ap. Theophan. an. 5 Phocz id. Pho- 
cas iratus quod Prisci et Domentiz λαυράτα factionum 
principes in circo erexissent, ἠρώτα αὐτοὺς τίνος ἐπι- 
P sa τοῦτο πεποίηχαν. Ot δὲ εἶπον ὅτι xav τὴν συν» 
ἤθειαν οἵ γραμμισταὶ τοῦτο πεποίηχαν, Ubi Lineatores 
vertit Anastasius qui sc. γραμμὰς seu Lineas in circa 
curabant : est enim iui schol. Arist. in Ach. ἀρχὴ 
ἀφετηρία 5$ λεγομένη βαλθίς ... Goar. Pictores interpr. : 
nam goi pro pictura quidam dixere ... Huic sen- 
tentiz adstipulatur Eust. (Il. p. 852, 12) : Σὺν ἐχείνοις 
δὲ xal ὁ χατάγραπτος, ἤγουν ὡς fj xow3 ὁμιλία λαλεῖ, 
γραμμιστός, Ducawo.] 

[Γραμμῖται. V. Γράμμιον. || Gens Celtica. Steph. 
Byz. s. Γράμμιον : Εἰσὶ δὲ Γραμμῖται πρὸς τῇ Κελτιχῇ 
ἔθνος. L. Diwp.] 

osenttswarari: V. Γραμματοδιδασκαλίδης.} 

Ῥαμμοειδὴς, δ, $, Linee formam habens, Linea- 
ris. [Acsi Quinct. p. 105 : Σῶμά τι φυσιχὸν, £x τι- 
voy ἐπιφανειῶν ὑμενοειδῶν τε xal νευροειδῶν xal γραμ- 
αρειδῶν xal πνεύματος συγχεχροτημένον. Schol. Hom. 
ll. Φ, 169 : Κτεδόνας λέγεσθαι τῶν ξύλων τὰς γραριυα- 
τοειδεῖς διαφύσεις. Leg. γραμμοειδεῖς. Conf. Γραμμεύδης. 
L. D. Paul. Alex, Apotel. p. 28, 12 : Ὅταν (luni) 
γραμμοειδὲς φῶς ἀναλαδοῦσα φαίνηται, Hasr.] 

"ραμμοειδῶς. Ap. Aristot. De mundo ἔραμμο ειξῶς 
φέρεσθαι, Lineari specie ferri. (4, p. 395, 27 : ow δὲ 
χεραυνῶν οἱ μὲν αἰθαλώδεις ψολόεντες λέγονται, ol δὲ τα- 
va διάττοντες ἀργῆτες, ἑλικίχι δὲ οἱ Ipse e 
géurvot Ubi γραμματοειδῶς Stob. Ecl. phys. p. 676 
ed. Heer., probante, ut videtur, Schneid. ad Theophr. 
HW. Pl. 4, 12, 2, vol. 3, p. 376. Sed alteram scriptu- 
ram preter sententiam firmat |. Eust. s. l'ozuguxox 
cit, L. Dis». 

[Γραμμοποίχιλος, δ, $, Lineis variegatus. Athen. 7, 
p. 319, C : Τῶν δὲ γραμμοποιχίλων πλαγίαις τε ταῖς 


ὅδοις χεχρημένων πέρχη.} 
ama 6, Scriptio. Arcad. p. 59, 7 : Τὰ εἷς uo; 
ἔχοντα τὴν πρὸ τέλους εἰς μὶ χαταλήγουσαν ἀρσενιχὰ προ- 


σηγοριχὰ, εἰ ἀπὸ τῆς πρώτης εἴη συζυγίας, ὀξύνεται" 
Mi RÀ γραμμὸς, τρίδω Tu, θλίθω θλιμμός. Memo- 
rat etiam Etym. M. p. 526, 40, Gud. 336, 15, sed tan- 
tum ut primitivum comp. ὑπογραμμός, L. Dixp.] 

pont V. Γραμματόκος.} 

Ῥαμμώδης, 6, $, Lineze similis. Theophr. ΕἸ. P. 
4, 13 (12, 2 Schn.] : Πρὸς μιᾷ γὰρ ἀρχῇ γραμιμώδεις 
Porgape Schneid.| ἔχει τοὺς περισταχυώδεις μίσχους. 
bid. : "EZ αὐτοῦ τοῦ γραμμώδους ἐξοιδήσας. At quod 
7, 3, (a] de seminum diflerentiis dicit, Tà δὲ στενὰ 
xal γραμμώδη, καθάπερ χυμίνου, Plin. 19, 7, sic reddi- 
dit, Quibusdam angusta et canaliculata, ut cumino. 
[Quem reprehendit Schneider. ad Theophr. H. P. 
ἡ, 12, 2, p. 376. De forma Ἰραμμοειδὴς v. 8. m) 

[Γρανθέωνα,, γέροντα, Senem, Hesych., ubi ejusd. gl. 
Ἐραϑώνη confert. Albert.) 

[F'ozvizv , Sicyonius Olympionica memoratur Pau- 
sau, 2, 11, 8. Nomini non Greco, ut opinor, conferri 
potest Rom. Granii. L. Dix».] 

[Γράνϊχος, δ, Granicus, n. pr. 1. Pelasgi cujusdam 
ap. schol. Hom. 1]. Z, 396. 2. Fl. Mysize, lon. Fo£- 
vix; Hom. ll. M, a1 : Ὅσσοι ἀπ᾽ ᾿Ιδαίων ὁρέων ἅλαδε 
προρέουσιν ... F'gfvixós τε xal Αἴσηπος. Accentum ia 
prima poni testatur Eust. ad 1, Hom., Arcad. le 51, 
24 :in quod preceptum frequenter peccatur in libris, 
veluti Diod. l. 15. L. Dimp.] 

[Γρανόσολον, Granum solis , seu semen Lithosper- 
mi, quod officinis Milium solis dicitur. Occurrit ap. 
Myreps. De antidot. c. 27. Ducaxo.] 

[lexoloyía, ἢ, Anilis garritus. Sext. Emp. Adv. 
Gramm. 141 ausge vo ἐστι xal γραμματιχῇῆς γραο- 


769 γραπτὸς 


γρᾶσος 710 


λογίας πλῆρες. Tatian. 144. Axcr. Restituendus hinc, ἃ διή : Ἐν δ' ἀγορῇ χρίσιας θωήν θ΄ ἅμα νείχεσι πολλοῖς 


ut opinor, Epiphan. Adv. Hzr. vol. no 573, D : 
'Γερετισμὸς οὖν ἐστι xal τραγιχολογία τὸ χαταβάλλεσθαι λέ- 
qi τὰς ψυχὰς ix τῶν οὐρανῶν xal διαδαίνειν τοῦ πυρὸς 
τὰς πηγὰς xal τὰ ὕδατα τὰ ὑπὲρ τὰ νῶτα τοῦ στερεώμα- 
τος, εἰς τὸν καθ᾽ ἡμᾶς φερομένας χόσμον. Nihil enim tale 
up. tragicos esse potuit. L. Dix») 

[Γραοπρεπὴς, ὃ, 4, Auilis. Lim Alex. Dial. 9, 
p.749: $ ρενὸς γραοπρεποῦς. WxiGEL. Id. C. Julian. 
» 86, B: Foxongem τερετίσματα. Scmar. Damasc. 

hotii cod. 181, p. 126, 14 : Γραοπρεπῶν μυθαρίων. 
Waxrr. Mich. Sync. Laud. S. Dionysii p. 349 ed. 
Par. 1562 : Τὴν γραοπρεπῇ παρ᾽ “Ἡσιόδῳ θεογονίαν ἀσμε- 
νιζόμενος. Αποι,.] 

Γραοσόθαι, ol, dicuntur οἵ ἀπὸ τῶν ἰχθύων ἀποσο- 
θοῦντες γραΐδας ὡς μὴ ἀγοράζειν' vel γραυσὶ [γραΐσι] συγ- 
χοιμώμενοι, γραῶν ὀχευταὶ, ab ea d τοῦ cobriv, 
ἃ qua σοδάδες dor ug eri i im tri rim 
Pac. [814] : Γοργόνες ιν Βατιδοσχόποι, ἅρπυιαι, 
palin mec Τραγομάσχαλοι, ᾿Ιχθυολῦμαι. — Ubi 
procul dubio in ambiguo lusit poeta , intelligi volens 
simul et Vetularum ab emendis piscibus abactores s. 
depulsores, ideoque piscium avidissimos voratores : 
et Vetularum amatores, γραοφίλους, Γραιοσόδαι scribit 
Suid., inter Γραιχοὶ et Koacihus ponens, item Zon. 

. 451. 
" ἐδιδ λέκτρα, ἣν q. d. Anilis collectrix, dictus 
est Timeus teste Suida s. Τίμαιος, διὰ τὸ τὰ τυχόντα 
ἀν ράφειν, Quod aniles fabellas repeteret.] 
ραότης» $, Anitas, Gl. 
Γραοφίλος, 6, Anuum amator. Schol. Ar. Pac. 812: 
Ὡς γραοφίλους δὲ αὐτοὺς εἰσάγει. 

Tganivns "Hesych. et Etym. (M. p. 293, 31] est 
οἶνός τις τραχὺς, Vinum quoddam acerbum.) 

[Γράπις, $.] Γράπιν Hesych. dici scribit γῆρας τέτ- 
τιγος ἢ ὄφεως xal τῶν ἐχδυομένων, Senectam 5. Exu- 
vium cicadz, aut serpentis, et aliorum , quz pelle et 
senecta sese exuere solent tempore verno : unde et 
Vernatio dicitur exuvium illud et squalentes anni: 
sed addit Hesych. esse etiam εἶδος ὀρνέου, et fuccóv, 
Rugosum, ἀπὸ τοῦ peek ἔχειν τὰς ῥυτίδας derivari 
innuens ἃ γράφω. Etymologo vero (M. p. 239, 31] 
et Lex. meo vet. oxytontws l'oxzk est ὁ d 
ἀπὸ τοῦ καταγεγράφθαι ταῖς ῥυτίσι. [Ap. Zon. autem 
p. 452 ponitur inter θηλυχὰ cum interpr. 4 e 
μένη. Schneid. ad Aristot. H. An. 8, 5, 4, p. 5go : In 
Hesych. Γράπις, εἶδος ὀρνέου, Soping. suspicabatur 
θραυπέδα intelligi (de qua ibi Arist gutio Gramma- 
ticus : « Grapides ipid Grecos vocatur quzdam avis, 
apud nos carda, quia gravi volatu detenta non ut 
cetera volucres attollitur velocitate pennarum. » 

Γραπτέον, Scribendum. (Schol. Arist. Pl. 234; Suid. 
v. Τελωνεῖον. Scu gr. T2ctz. Hist. 5, 191; 11, 921,951. 
Anc. Const. Man. Chron. 25 (400); Tzetz. ad Lyc. 


Prol. p. 271 Muell, Karr. Xen. art. eq. 2, 1 : 
"Oxo γε μὴν δεῖ πωλεύειν δοχεῖ fuiv γραπτι εἶναι. 
Fem. Γραπτέα, Pingenda, Lucian. mag. c. 17 : Μετὰ 


δὲ ταύτην ἢ τῆς σοφίας xal συνέσεως εἰχὼν γραπτέα. L. D.) 

ραπτεὺς, l. 4. γραμματεύς. Schol. Arist. Thesm. 
1102 Bekk. : Τί λέγει περὶ τῆς χεφαλῆίς τοῦ Γόργον τοῦ 
pese — Ὁ δὲ Γόργος γραμματεὺς, ἀλλὰ καὶ βάρ- 

. CnamER.) 

φαπτὴρ, ἦρος» δ, Scriptor. Epigr. (Anth. Pal. 6, 
66 : "A6ooyov ἀπλανέος μόλιδον γραπτῆρα χελεύθου. Ma- 
netho 1, 132 : Τεύχουσιν ῥητῆρας 3 £x λόγου ἢ χαλάμοιο, 
Ὑραπτῆρας πινυτοὺς 7) xal πολυχερδέας ἄνδρας.) 

Γράπτης, $, Rugosus, 6 ῥυσσὸς καὶ ὡσανεὶ χαταγε- 
γραμμένος, ἤγουν γραμμάς τινας ἔχων ἐκ τῶν ῥυτίδων, 
Qui rugis inscriptus est, ut Plaut. dicit corpus vu|- 
neribus inscribere. (Verba hec sunt Eust. Il. p. 633, 
57. Id. p. 634, 18 : "Ext ἱστέον ὅτι ὥσπερ ix τοῦ γρά- 
qv γίνεται; 6 ῥηθεὶς ἡράπτης » οὕτω χαὶ ἡ eren 

Γραπτὸς, ἡ, ὃν, Scriptus : λόγος, Alcid, [Declam. 
ne τῶν τοὺς γραπτοὺς λόγους γραφόντων. Νόμος, Naz. 
[Gorgias Apol. Palam. p. 190, 43 : Νόμους x. ] 
Aliter Paul. ad Rom. 2, 15 : Τὸ ἔργον τοῦ νόμου γραπτὸν 
ἐν ταῖς χαῤδίαις abrow. Hiuc Γραπτὰ i. q. γράμματα, 
Scripta, eges Manetho 3, 97 : Ἥτοι γὰρ σοφίης βίο- 
τὸν χαλάμοιό τε γραπτῶν πρῆξιν ἔδωχε" 161 : Νείχεα 
καὶ χρίσιας Yos χάριν ἠὲ παλαιῶν ἔργων ἴσχουσιν" 

THES. LING. GREC, TOM. 1], FASC, 111. 


ἴσχουσιν γραπτῶν ἕνεχεν" 324 : Ἄλλοι δ᾽ αὖ κόσμων ἐπιί- 
crop; 3) διὰ γραπτῶν ἰδμοσύνης ἐρίτιμοι ἀγαχλῆές τ᾽ 
ἐγένοντο" 341 : Νείχεα γὰρ γραπτῶν ἕνεχεν χρίσιάς τ᾽ 
ἐπιπέμπει. Maccab. 2, 11, » : Ὅσα γὰρ 6 MaxxaGaioz 
ἐπέδωχε τῷ Αυσίᾳ διὰ γραπτῶν περὶ τῶν Ἰουδαίων. Conf. 
Esdr. t, 2, ἃ. ape Paralip. 2, 36, a2 : Ἐξήγειρε 
χύριος τὸ πνεῦμα Κύρου βασιλέως Περσῶν, xol παρήγγει- 
λε χηρῦξαι ἐν πάσῃ τῇ βασιλεία αὐτοῦ ἐν γραπτῷ. || Qui 
scribi potest. Tzetz. ad Lycophr. 1353 : Πάντα τολμη- 
τὰ, βατὰ xal γραπτὰ τῷ Auxógpov. ||luscriptus, Li- 
teratus. Theocr. 10, 28 : Ἁ γραπτὰ ὑάχινθος. Hoc sensu 
dicti γραπτοὶ Theodorus et Theo hanes, quorum fron- 
tibus Theophilus Imp. jambos 12 jussit inscalpi, 
unde ipsi ap. Lambec. Bibl. Ces. l. 5, vol. 5, p. 243, 
B : Γραπτοὶ γράφουσι δεσμίῳ οἱ δέσμιοι. Conf. Ducang. in 
VoxzA. Et γραπτὸν Περσιχὸν, Malum Persicum scri- 
ptum s. inscriptum, quod etiam χατάγραπτον, Geop. 
10, 14, 1. V. et Γραπτύς, [} Dictus. Purip. Hypsip. 
ap. Galen. vol. 5, p. 615 : Γραπτοὺς iv ἀετοῖσι mposóM- 
πεῖν τύπους " de cujus l. interpr. v. in Γραφή. Anth. 
Pal. 7, 730 : Τί sot xal ἐπ᾽ ἠρίῳ οὗτος μυρομένας xoó- 
"μὲ γραπτὸς ἔπεστι τύπος; ἡ, 182, 4 : Οὐ γραπτὸν, ἀλλ᾽ 
μψυχον ἐξεμάξατο. Nonnus Dion. 12, 40: farci χειρὶ 
χύπελλον ἀερτάζει Γανυμήδης, quod v. 105 dicit ποιητῷ 
χεχάραχτο τύπῳ l'avopoiósoc εἰχών. Plut. Mor. p. 379, 
C: P'oanzk ... ἀγάλματα ... θεῶν. Pseudopl. Vit. Isocr. 
P 839, C : Ἦν δὲ αὐτοῦ γραπτὴ εἰχὼν ἐν τῷ Πομπείω. 
δῖγαθ 14, p. 648 : Καθάπερ xal ἡ γραπτὴ εἰχὼν ἐμφα- 
νίζει. Hesych. v. ᾿Εγχουράδες - Ὃ γραπτὸς πίναξ. Schol. 
Eur. Phon. 131 : ὴν ἐσθῆτα γραπτός. L. Dix.) 
Γραπτὺς, ύος, $, Inscriptio, eo sc. sensu, quo Plaut. 
corpus vulueribus inscribere, vel Laniatio, seu, ut 
Eust. (et Hesych.] exp., ἢ ἐξ ἀκανθῶν ἢ ἀκανθωδῶν τι- 
γῶν τῶν μελῶν γραφὴ τουτέστιν ἀμυχὴ, ξεσμὸς, Od. Ὡ, 
[118] : Περὶ δὲ χνήμησι βοείας Κνημῖδας ῥαπτὰς δέδετο, 
γραπτῦς ἀλεείνων. (Apoll. Rh. 4, a Οἱ δή τοι γράπτυς 
πατέρων ἕθεν εἰρύονται χύρδιας, οἷς ἔνι πᾶσαι ὁδοὶ χαὶ 
πείρατ᾽ ἔασιν. Ubi variant libri inter γράπτυς et γραπτὺς 
et qua plurimorum scriptura est γραπτάς. Schol. au- 
tem γράπτυς interpretatur τοὺς νόμους. Küpów qeu. 
fem. quum non constet dictum esse, certa prope Ges- 
neri in Comment. post Orphica p. 620 correctio 
ἡραπτοὺς, ut est ap. Acheum Athen. 10, p. 451, D: 
Σπαρτιάτην γρ χύρθιν, de scytala Laconica. L.D.] 
[[ρᾶς, $, i. q. γράσος. Zonar. p. 453 : Γρᾶς ἡ τῶν 
σχαλῶν δυσωδία λέγεται xal ἡ γράσος. In. Lex. ap. 
intt. Hesychii vol. 7, c. 856, eandem gl. ponentibus, 
scribitur γράς. Sed fort. leg. γράσος, ut illud demum 
quod in fine additur ἥ γράσος sit id cujus caussa to- 
tam glossam inter θηλυχὰ recenset Zonaras. L. D.] 
[Γρᾶς, ἃ, δ, Gras, n. pr. filii Archelai ap. Strab. 13, 
p. 582; Echelai ap. Pausan. 3, a1, x, Athen. r1, 
p. 466, C; Orestis ap. schol. Lycophr. 1374. Georg. 
Chorob. in Bekk. An. p. 1181 : Τῶν μὲν περισπωμένων 
εἰσὶ παραδείγματα τοιαῦτα, οἷον ὁ Γρᾶς τοῦ l'o* ὄνου α 
δὲ τοῦτο χύριον. Eodem referenda n. l'ox Γρᾶ comme- 
moratio ap. Arcad. p. 125, 15, Ioan. Alex. p. 5, 29, 
Dracon. p. 103, 8, gram. in 74e pAilol. Mus. 5, 423. 
In γραῦς corruptum v. ap. Dracon. p. 36, 13. L. D.) 
ράσος [5, et, si fidem meretur Zonaras s. F'g; cit., 
1], teste Etym. et Lex. meo vet. proprie est 6 ἐν τοῖς 
ἐρίοις τῶν προθάτων συναγόμενος ῥύπος, Sordes, quz 
ju ovium lanis colliguntur : que οἴσυπος etiam dicun- 
tur. (Synes. p. 257, € : Τῶν χωδίων 6 γράσος, Velle- 
rum fctor. Waxxr. Sordes latiori signif. ap. Marc. 
Ant. 9, 36 : Τὸ σαπρὸν τῆς ἑχάστῳ ὑποχειμένης ὕλης, 
ὕδωρ, χόνις, ὀστάρια, γράσος. κμκοτ. Hesych. : T 
(ric), δυσοσμία.] Γράσος, ut iidem tradunt, dicitur ἡ 
τῶν μασχαλῶν δυσωδία, Alarum feetor, Axillarum gra- 
vis odor : ut Pollux quoque (2, 77] dicit, τὴν ἐν τοῖς 
ις δυσωδίαν, ὥσπερ xal τὴν ἐν μασχάλαις, nomi- 
nari χιναύραν "Αἰ ναὶ ἢ et γράσον, tum ab aliis, tum 
ab Eupolide. Sic Aristot. Probl. (4, 245 conf. 13,9] : 
Τοῦ καλουμένου γράσου ὄζουσι, Hirci virus olent. Ita 
enim Lat. illum alarum pedorem appellant, a graviore 
hircorum foetore. [Gl. l'osco;, Hircus.] Suide quoque 
Ἰράσος est ἡ δυσοσμία τῶν τράγων : et l'oáauv ἄνθ » 
ὁ δύσοσμος : ut, "Tío γράσωνι μὴ ὀργίζου [scr. μήτι ὀργίζῃ, 
cum Gatak. ad Antonin. 5, 28, cujus illa sunt verba], 
97 
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Hircum olenti , Hircoso , i. e. Cui foitent ale. (V. Γράσ- ἃ 


ex. Distinguitur ab hircorum fetore in Exc. Phryn. 
p. 33, 3o : Γρασὸς (sic) διαφέρει χινάδρας" ^w μὲν 
γάρ ἐστιν ἢ τῶν ἀνθρώπων δυσωδία, χίναδρα δὲ f$ τῶν 
αἰγῶν καὶ τράγων. Abstinendum voc.secundum Atticistas 
ap. Antiatt. baa. Àn. p. 87, 20 : Γρᾶσος . οὔ φασι 
δεῖν λέγειν, οὐδ᾽ ἀπόζειν γράσου ἀλλὰ τράγου.) || Γράσος 
Etymologo est etiam ὃ ς xal ἀνούστατος, qua si- 
gni. Hesych. γράσων accipi tradit, exp. μωρὲ, dvoó- 
στατε, Fatue, Demens. Hoc ipsum «e&cev Etymologo 
rursum est ἣ χλωρὰ set, à γράω, τὸ ἐσθίω. Sed pro 
eo Lex. meum vet. habet Γράστις, et quidem rectius, 
meo judicio. 

[Γράσος, ὁ, Grasus, n. pr. campi Trojani. Nicand. 
'Ther. 669 : Κρύμνης ἂμ πεδίον xal ἀνὰ Foásov. Ubi 
schol. : Κρύμνη xat Γράσος Τροίας πεδία. L. Dimp.] 

Γράσσος, ὃ, pro ἀλαλαγμὸς accipitur, 4. e. Clamor 
s. Vociferatio militum in congressu acierum : Vege- 
tio Barritus : ap. Plut. Apophth. [Mor. p. 189, €]: 
Θάῤῥει xal μὴ φοίτα τὸ πλῆθος τῶν πολεμίων " αὐτοὶ [αὐ- 
S4 γὰρ ἡμῶν τὸν γράσσον οὐχ ὑπομενοῦσιν " verba mili- 
tum ad Alexandrum. [Tenuit Wyttenb. scripturam 
γράσσον jam olim correctam γράσον : sed idem recte 
judicavit Axillarum fatorem intelligi. Expungendum 
igitur γράσσος. L. Dixponr.) 

[Γραστίζω, Gramine pasco. Geop. 16, x, 11 : Γρα- 
στισθῆναι τὸν πῶλον" ubi Hippiatr. c. 98, p. 234 : Πῶς 
δεῖ γραστίζειν, quod postea est ur ni παραβάλλειν 
πόαν, annotavit Nicolaus, Hippocr. Mulomed. c. τὸ 
Needhamus. V. Kgaazito.] 

[Γράστιλλος, δ, Grastillus, urbs Macedoniz. Steph. 
Byz. : l'oáavüDes , ἀρσενιχῶς, πόλις Μακεδονίας. Voca- 
tam eandem esse Prastillus auctores sunt Eupolis ap. 
Steph. ipsum (ap. quem vitiose Πράσιλλος) et Mec. 
Quod solum verum videtur. L. Dixponr. 

Γράστις, wc, $, Gramen: quod et Koc. Vide 
Foíso; et Γράω. [Gl. Ῥράστις, Farrago. Hesych.: 
Κράστιν Ἀττιχοί " διὰ τοῦ v οἵ vuv γράστιν φασίν" ἔστι 
δὲ 6 χλωρὸς χόρτος. Eust. H. p. 633, 47 : Ἡ τοῖς ἀλό- 
γοῖς φίλη vokstic , ἣν xal χράστιν Ls ed οἵ παλαιοὶ, 

ἄμενοι τὸν ἡμίξηρον χόρτον οὕτω χαλεῖσθαι " ὅθεν xal 
s τὸ χραστίζεσθαι, Conf. p. 852, 9, et p. 1220, 45: 
Ῥάω τὸ éa0l , ἐξ οὗ χαὶ (03071 ἡ ὑπὸ τῶν ζώων χλωρὰ 
ἐσθιομένη ... Αἴλιος δὲ Διονύσιος ἐν τῷ λεξιχῷ αὐτοῦ τῷ 
ῥητορικῷ οὐχ ἐθέλει ὀνομάζεσθαι γράστιν ὅλως" φησὶ γὰρ 
χράστιν Ἀττιχοὶ τὴν πόαν, γράστιν δὲ οὐδένες. Antiatt, 
Bekk. p. 87, 7 : Γράστιν ἐπί τῆς ὑγρᾶς χριθῆς, ἐπὶ τῶν 
ὧν (i. e. frumentorum). Πυρίνην et χριθίνην me- 
morat Apsyrtus in Hippiatr. p. 254. Hesych. : Poza, 
κριθαὶ, γράστις. Γράτις Morris p. 211 : Κράτις διὰ τοῦ 
x Ἀττιχῶς, γράτις διὰ τοῦ y “Ελληνιχῶς, Cui scriptura 
comparat Piers. χρατιζόμεσθα ap. Sophronem schol. 
Nicand. Ther. 861, χράτις in libris Pollucis 7, 42, et 
qui Κράστις inter Κρατηρίαι et Κρατόδετον ponit He- 
sychium. Atque Aristot. etiam libri H. An. 8, 8 va- 
riant inter χράσις, χρατὶς et χρατές : χράστις nullus 
agnoscit Etym. Gud. p. 129, 22: ἔράτις ἡ χλωρὰ 
χριθή. L. Dix».] 

[Γραστισμὸς, δ, Graminis s. Farraginis prebitio. 
Hipp. Mulomed. το. Axcr.) 

ΤῬράστος, 6, Grastus, n. pr. viri. V. Γρηστωνία, L. D.] 

[Γραστῶνες, οἵ, Grastones, gens Thracie. V. l'en- 
Pag L. Dixponr.] 

[Γράσων, ὠνος, δ, Hircosus, Gl., i. e. Cui fetent 
ale. Suid. v. Γράσος et Ὑράγος, q. v. in Γράσος. Athen. 
13, p. 585, E. : Θαῖς πρὸς γράσωνα πορευομένη ἐραστὴν, 
et Φρύνη συνδειπνοῦσα γράσωνι, unde n. pr. l'oácwv ex- 
piscatus est Eust. Od. p. 1634, 2a. ! Pro γράσος, 
Sordibus, dixit Marc. Anton. 8, 37 : Γράσων πᾶν τοῦτο 
xa λύθρον ἐν θυλάχῳ, ita vocans corpus humanum 
secundum tristem et morosam cui sc addixerat doc- 
trinam. l'oexce; reponit Gatak. Defendendo γράσων 
adhiberi.quodammodo posset locus Etym. M. s. lodo 
cit., nisi Γράστις ibi legend. esset cum libro HSt. 
L. Dixponr.] 

£n. V. l'eáoz«. 

ibid vor eii V. Γράδιον. 

pese v. He 

"gaóxaAos , Hesychio ὄρνις τεφρὸς, Avis cinerei co- 
loris. [Cod. Γραύχαλας. Graculus confert Kuster.] 
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γραφεὺς 75 

[Γραυχένιοι, οἵ, Graucenii, nomen gentis inter 
Scythicas memorate ab Apollonio Rb. 4, 32r. L. D.] 

Γραῦς. V. Γραῖα. 

φαφείδιον, τὸ, deminut. a Γραφεῖον, Parvus stilus. 
Etym. M. p. 147, 20 : Γραφεῖον, γραφείδιον, et p. 240, 
16, 17; 241, 11, Gud. 129, 19, 38; 357, 4, Suid. 
Gramm. Ms. Barocc. in The philological Museum ἃ, 
p. 109 : Λέγοντες τὸν στίλλον μὲν τὸ γραφοίσιον. Ser. 
στῖλον.... i ri L. Dixponr. 

[Γραφειοειδής. V. Γραφιοειδής. 

Γραφεῖον, τὸ, Stylus [Stilus Gl.], Penicillus. (Macho 
ap.] Athen. [13, p. 582, C]: Πιναχίδα xal γραφεῖον 
ἐξηρτημένον "Eyovza. Plut. De solert. an. [p. 968, E]: 
Γραφείοις τὴν προδοσκίδα χεντούντων. ldem [ Mor. 
p. 859, E] : Οὐ μὴν ἀλλὰ Λαχεδαιμονίους μὲν γέ 
πως INTE Reisk.] ὑποπεσόντας αὐτοῦ τῷ Yugro 
προσέχρωσε, [Ib. p. 868, C : Αἰτίας ἐκάθητο φαύλας xal 
ὑπονοίας ἐπὶ τοῦ γραφείου συντιθεὶς xat' αὐτῶν (Hero- 
dotus). Et alibi, Afric. Cest. p. 392, col. 1 θὰ: Ἐγχά- 
ρᾶττε γραφίῳ χαλχῷ. Scr. γραφείῳ. "Theoph. Nonn. 
vol. a, p. a8a : Ὅταν τμηθῇ ... ὡς ἀπὸ γραφίου, ubi vel 
cod. diphth. praebet. Idem vitium eximendum Hip- 
pocrati p. 261, a0 : "T'eunzcat ἑχάτερον τῶν ἀσχίων 
γραφίῳ. Schol. Arist. Vesp. 848 : Ῥὸ γραφεῖον, iv ᾧ 
ἔγραφον. Eust. Opusc. P 333, 47 : Σχάσον τὸ γραφεῖον. 
i 89 : Στείλατε οὖν τὸ ἀρχέτυπον, πρὸς ὃ τὸ γραφεῖον 
χινήσομεν * p. 336, 66 : Τὰ γραφεῖα χειρισάμενοι πάντις 
χαὶ τόμους ἐπιστολῶν καταρτίσαντες. Memorat et Poll. 
4,18; 10, 5g. || Γραφεῖα, i. ᾳ. Ἁγιόγραφα, quod v. 
Epiphan. vol. r, p. 122, D : Ilag' αὐτοῖς γὰρ πᾶς ὁ 
Νόμος xal οἱ Προφῆται xal τὰ Γραφεῖα λεγόμενα, φυμὶ 
δὲ τὰ Στιχήρη χαὶ αἱ Βασιλεῖαι xal Παραλειπόμενα xal 
Αἰσθὴρ uud ciu πάντα "E6paixiüx ἀναγινώσχεται" vol. 2, 
p. 162, ἃ : Εἶτα ἄλλη πεντάτευχος, τὰ χαλούμενα l'oa- 
φεῖα, παρά τισι δὲ Ἁγιόγραφα λεγόμενα, ἅτινά ἐστιν οὔ- 
Tox * Ἰησοῦ τοῦ Ναυὴ βίθλος, Κριτῶν μετὰ τῆς Ῥοὺθ, 
Πα dd gl πρώτη μετὰ τῆς δευτέρας, Βασιλειῶν 
πρώτη μετὰ τῆς τετάρτης. Αὕτη τρίτη πεντάτευχος. loann. 
Dam. Orthod. fid. 1. 4, c. 18, p. 348, ubi secundam 
V. T. πεντάτευχον dicit continere τὰ T'ossrix, qua 
alias vocentur Ἁγιωγραφα. Sutcen, — [|Scriptura, 
'Aq. Deuteron. 10, 4. Voce γραφεῖον pro scriptura usus 
est etiam Clemens 1 Ep. ad Corinth. & 28, ubi v. 
Colomes. Scmrzusw. ||In papyris /Egyptiacis, Locus 
ubi cf γραφεῖς instrumenta in. tabulas referebant ; cu- 
js officii princeps appellabatur Ὃ πρὸς τῷ γραφείῳ. 

uttmann. ErKL. der gr. Beischr. p. 18 : Ἀπολλώνιος 6 
πρὸς τῷ γραφίῳ (sic) τοῦ περὶ Θήθας μετείληφα elc dva- 
γραφὴν, À pref. scrinio nomi 'Theb, accepi perscri- 
bendum. Peyron j^" gr. 1, p. 151, 6: Ἀπ. πρὸς τῷ 
Ὑρ. χεχρζημάτιχα]), icii munus peregi. Hasr.] 

Γραφεὺς, ἕως, 5, Pictor. Plato De rep. 2, [p. 377, D]: 
Ὥσπερ γραφεὺς μηδὲν ἐοικότα γράφων, οἷς ἂν ὅμοια βου- 
ληθῇ mda (Eurip. Hec. 807 : Ὥς γραφεὺς ἀποσταθεὶς 
ἰδοῦ με κἀνάθρησον. Demosth. p. 562, 12, sive Andoc. 
Ρ. 31, 15 St. : Ἀγάθαρχον τὸν γραφέα. Dio Chr. vol. 1, 
p.177: Aq 3 γραφεύς. Etalii quivis. — || 
Scriba. Xen. Hist. Gr. 4, 1, 39 : Ἰδαίου τοῦ γραφέως 
(Agerilat)- qua repetiit Plutarch. Agesil. c. 13. Conf. 

'alck. "Theocr. Adon. p. 363 sq., qui notat eundem 
alibi vocari ἐπιστολέα, [|| Scriptor. Diod, Exc. p. 561, 
45 Wess. : Καθόλου δὲ χαθάπερ Ἀγαθοχλῆς ἀφαιρούμενος 
τὰ τῶν πολιτῶν ἐδωρεῖτο τῷ συγγραφεῖ (Callia) μηδὲν 
προσήκοντα παρὰ τὸ iid Plus vilius ἵστοριο- 
γράφος ἐχαρίζετο διὰ τῆς. γραφῆς ἅπαντα τἀγαθὰ τῷ δὺυ- 
νάστῃ. Ῥάδιον δ᾽ ἦν, luat, πρὸς ἄμειψιν χάριτος τῷ 
γραφεῖ τῶν ἐγχωμίων μὴ λειφθῆναι τῆς ἐκ τοῦ βασιλιχοῦ 
Ὑένους δωροδοχίας, Quod. ne cui scribendum videatur 
συγγραφεῖ, ea, opinor, cavebunt, quae do simili usu 
voc. γραφὴ simplicis significatione compositi ab eodem 
Diodoro petita exx. afferentur s. Γραφή.  ||Su- 
spectum est editt. ap. Poll. 10, 61 A^ na γραφεῖς. 
ἢ Librarius, Scriptor, Gl. Meeris p. 135: Ἀντὶ τοῦ v 
τὸ 7 ὁ γραφεὺς ἔγραψεν, Thomas M. p. 608 : Ὅπερ μοι 
δοχεῖ ἁμάρτημα τῶν γραφέων εἶναι. Scr. Polyb. Exc. 
Vat. p. 381 : Ἁμάρτημα τοῦ γραφέως, et paullo ante , 
ubi distinguit συγγραφέως et γραφέως διάπτωμα, Gl. : 
Γραφεῖς χληρονόμων, Ennomio. Γραφεῖς χληρονόμων , 
Ennomiong. Simili usu Etym. M. p. 358, 15: 
᾿Ἐπιυγνώμονες, ἀντὶ τοῦ ἐπισχόπους γραφέας τοὺς χαθεστη- 
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χότας ἐπὶ τὸ γράφειν ἑχάστῳ ὅσον εἰσφέρειν ὥφειλον εἷς A τὴν γραφὴν ἁμάρτημα. Schol. Apoll. Rh. r, 1165: 
i 


δημόσιον. ᾿ 
Γραφεύω. V. Γροφεύω. 
[ratio V. Τράφω.] 

"xp? 5. Scriptura, Scriptio. Lucian. De hist. 
scrib. (c. 61] : Πρὸς τοὺς ἔπειτα μᾶλλον σύγγραφε,, xal 
παρ᾽ ἐχείνων ἀπαίτει μισθὸν τῆς γραφῆς. [Vita Theo- 
phanis fol. e, iii recto : Τῇ τῶν θείων βίδλων γραφῇ 
σχολάζων. Ibid. i, iii recto : Ποῖος δὲ γραφῇ παραξοῦναι 
(δυνήσεται λόγος). Scriptura, i. e. Modus scribendi, 
vertendum ap. schol. Eur. Phen. 682 Matth. : Κατὰ 
τὴν ἀρχαίαν γραφήν" sch. Hom. Od. A, 52 : Γέγραπτο 
χατὰ n doy. 49. ὀλοόφρον.] Item Scriptum. [Soph. 
'Trach. 683: Χαλχῆς ὅπως δύσνιπτον ix δέλτου γοαφήν. 
Agatho et Theodectes ap. Athen. 10, p. 454, D, E: 
Γραφῆς 6 πρῶτος ἦν μεσόμφαλος χύκλος. Eur. Hipp. 879 : 
Οἵον οἷον εἶδον iv γραφαῖς μέλος φθεγγόμενον, de tabella 
quam reliquerat Phzdra ad perdendum Hippolytum. 
Et de eadem ib. 1311 : Weuéet; γραφὰς ἔγραψε. "um 
de literis lph. A. 363 : Μεταδαλὼν ἄλλας γραφάς" 
Iph. 'T. γ35 : Τάσδε πορθμεύσειν v πρὸς Ἄργος ' 
762 : Ἣν μὲν ἐχσώσῃς γραφήν. L. D.| Thuc. 1, es 
unde sumit Dio Cass. 58, 10, eadem verba ponens] : 
Τοιαῦτα μὲν ἡ γραφὴ ἐδήλου, de epistola loquens. 
sem Nicet. Eugen. ἃ, 314. Cf. not. ad 2, 268. 

wer Aliter p Hec. 866 die ence αὐτὸν 
πόλεος ἢ νόμων αἱ εἴργουσι χρῆσθαι μὴ χα oT 
τρόποις. Dé libre | Heredia A Bo L 1) jus, ab 
Hemst. cit. : ᾿Ἐπέσχηψα δ᾽ ὧν τοῖσι οἰχιήτῃσι, ἐπήν us 
χαταθάψωσι, ἐς σὲ τὴν γραφὴν ἐνέγκαι. Plut. Lucullo 
c. ἡ : Τὴν ar i τῶν ὑπομνημάτων ἐχείνῳ δι᾿ εὔνοιαν 
ἀνέθηχε (Sulla Lucullo). Strabo z, p. 12 : Οὐ μὴν οὐδ᾽ 
οὕτως ὑπάρχειν ἁπλοῦν Ost τὸν ἐντυγχάνοντα τῇ pa 
ταύτῃ χαὶ ἀργὸν, ὥστε μηδὲ σφαῖραν ἰδεῖν" 8, p. 345 : 
Ὅταν εἷς ἐχεῖνον περιστῇ τὸν τόπον ἡ γραφή. Et sepe 
Polyb., de quo v. Schweigh. in ind. Pausan. 3, 9, 5: 
'T& δὲ ἐς AA τὸν Εὐδαμίδου ... ὡς ἔσχεν ἤδη μοι xal 
τάδε 4j Σιχυωνία γραφὴ διεξήει ubi ad similium loco- 
rum ex. adversantibus libris repositum est συγγραφή. 
Aliter Diodor. 1, 91 : Οὗτοι δὲ (artifices cadaverum 
condiendorum) γραφὴν ἑχάστου τῶν εἰς τὰς ταφὰς δα- 
πανωμένων τοῖς οἰχείοις τῶν τελευτησάντων προσενέγχαν- 
τες ἐπερωτῶσι τίνα τρόπον βούλονται τὴν θεβαπείαν γε- 
γέσθαι τοῦ σώματος. Quod de pictura capit Wessel. 
propter locum Herodoti de tali consuetudine loquen- 
tem , sed quam Diod. vereor ut intellectam voluerit. 
ldem 1, 64 : ᾿Ἐπιγέγραπται δ᾽ ἐπὶ τῆς μείζονος (nupa- 
μίδος) τὸ πλῆθος τῶν ἀναλωθέντων χρημάτων ὡς εἰς "n 
yava xal συρμαίαν τοῖς ἐργάταις, xal μηνύεται διὰ τῆς 
γραφῆς δεδαπανῆσθαι τάλαντα πλείω τῶν χιλίων καὶ 

ξαχοσίων" 5, 1 : Ταύτην τὴν βίδλον ἐπιγράφοντες νησιω- 
^ud ἀχολούθως τῇ γραφῇ περὶ πρώτης τῆς Σιχιλίας 
ἐροῦμεν. Ubi male, opinor, Steph. ἐπιγραφῇ" 12, 36 : 
Aoxei δὲ ὁ ἀνὴρ οὗτος (Meton) ἐν τῇ προρρήσει καὶ προ- 
γραφῇ ταύτῃ θαυμαστῶς ἐπιτετευχέναι᾽ τὰ γὰρ ἄστρα τήν 
τε χίνησιν xal τὰς ἐπισημασίας ποιεῖται συμφώνως τῇ 
γραφῇ. De libro it. in plur. Georg. Sync. p. 168, B : 
Ὧν ix τῶν Κεφαλίωνος γραφῶν v Ἶ Διόδωρον δια- 
φωνίαν, Contra. ap. Strab. 1, p. 7 sing., ubi plur. ex- 
spectes : Τὸν δὲ “Ἑχαταῖον χαταλιπεῖν γράμμα, πιστού-- 
vov ἐχείνου εἶναι ἐχ τῆς ἄλλης αὐτοῦ γραφῆς. Xenoph. 
zph. 5, 15 : Τὴν γραφὴν τῇ θεῷ ἀνέθεσαν πάντα τε ὅσα 
τε ἔπαθον χαὶ ὅσα den quod de titulo interpr. 
Locella, non de pictura. || Descriptio, Athen. De 
macb. p. 7, v. 13 : Αἱ δὲ ix τῶν πλοίων μηχαναὶ ... οὐκ 
ἔχουσί τι ἄξιον γραφῆς, nisi vert, est, Memoratu di- 
po -— s. Delineatio, et fere idem quod 
'igura, ap. Herodot. 4, 36 : Ἐν ὀλίγοισι γὰρ ἐγὼ δη- 
λώσω μέγαθός τε ἑχάστης αὐτέων (Asie et "ai xal 
οἵη τίς ἐστι ἐς γραφὴν ἑχάστη.} In N. T. et Eccl. Libris 
f, γραφὴ et αἵ γραφαὶ De sacris scriptis, quz vulgo Sa- 
cre Scripture nomine appellantur. Sed γραφὴ pecu- 
liariter interdum in N. T. de certo quopiam scripturze 
loco dicitur. [Valck. Oratt. 395. Scnzr. Marc. 12, 10: 
Οὐδὲ τὴν γραφὴν ταύτην ἀνέγνωτε, λίθον ὃν ἀπεδοχίμασαν 

ow μα 

οἱ οἰχοδομοῦντες, ἐγενήθη εἰς χεφαλὴν γωνίας, qui 
est locus Psalm. 117, 2a. ||Peculiariter dicitur 
etiam [crie sensu critico a grammaticis. Strabo 
3, p. 31: ἴται μάτην περὶ τῆς γραφῆς" οἱ 
P- 41. Schol. Eur, Phon. 682 Matth. Pire περὶ 


ελτίων δὲ ἡ προτέρα γραφή. Schol. Arist. Thesm. 168 
et sch. Hom. sepe. Per ellipsin omissum hac iu 
signif. v. in l. schol. Hom. de quo dixi s. l'exgua- 
τιστής. Nam ad 8,525 : ᾿Επεχράτησεν ἢ Ἀριστάρχειος, et 
sim. ll., quos v. in ind. Bekk. s. ᾿Αρίσταοχος, intelligi 
potest etiam διόρθωσις. Est et ubi verti liceat Recen- 
$ionem. Sch. Od. A, 356 : Ἔν δὲ ταῖς χαριεστέραις γρα- 
qais οὐχ ἦσαν (versus quidam). L. Diwpoar.] 

|| &ccusatio (Harpocr. : Γραφὴ δημοσίου τινὸς ἐγχλή- 
ματος ὄνομα" οὐ pow δὲ I ψηφίσματος ἢ νόμου xa- 
τηγορῇ τις, παρανόμων γραφὴν d ἐσῦαι xal γράφεσθα: 
HL ἀλλὰ n ἐπ᾽ ἄλλοις acce vg dl grs à 
δημοσίᾳ ἢ ὡς ἐπὶ δημοσίοις αὐτοῖς éyxa τις. Conf. Lex. 
rh. Bekk. ἀπ. p. 226, 27; 244, 17, Herodian. p. 472 
Lob. Γραφῶν genera plurima enumerat Pollux ; cujus 
haec tantum verba € 8, 41 : ᾿Ἐχαλοῦντο ai γραφαὶ 
xak δίχαι, οὐ μέντοι xa αἵ δίχαι γραφαί. Quod ab Atti- 
cis certe discrimen observatum est : Aristot. enim 
Polit. 6,8 : edd δὲ τοῖς αὐτοῖς τούτοις xal τὰς γραφὰς 
τῶν διχῶν γίνεσθαι δεῖ καὶ τὰς εἰσαγωγὰς, et 7, 12: Τῶν 
δ᾽ ἀρχείων ὅσα περὶ τὰ συμθδόλαια ποιεῖται τὴν ἐπιμέ- 
λειαν, περί τε γραφὰς διχῶν xal τὰς χλήσεις xal τὴν 
ἄλλην τὴν τοιαύτην διοίκησιν, Scriptionem dicit di- 
carum, sicut ipsam scriptam actionem Chamzal. 
Athen. 9, p. 407, € : Ἧχεν εἰς τὸ ητρῷον, ὅπου τῶν δὲ- 
χῶν ἦσαν αἱ γραφαὶ, καὶ βρέξας τὸν δάχτυλον ix τοῦ 
στόματος διήλειψε τὴν δίχην τοῦ Ἡγήμονος. L. D.]: unde 
ἀποφέρειν γραφὴν [Dem. p. 243, 12, etc.], quod Τὸ- 
rent. Dicam impingere : et γράφεσθαι γραφήν. De 
quibus vide Bud. a: et e ς. ἃ: e xai τις 
$ εται ἐν ἀσεδείας. Athen. 15, p. 696, À : 
ὡς um sns dci m χατὰ τοῦ φιλοσόφου pesi ἀπι- 
γεγχάμενος" 13, 589, E : Φευγούσης ποτὲ αὐτῆς γραφὴν 
ἀσεθείας. Nam omitto locos oratt, Atticorum, in qui- 
bus sunt phrases ha similesque , ut διώχειν, ἐπάγειν, 
εἰσίρχεσθαι, κατασχευάζειν vo., de quibus satis est ex- 
plicatum in indicibus ad eos.] Item γραφὴν δοῦναι in 
VV. LL. Actionem dare, e Dem. (p. 523, 17.] Et 
γραφὴν ἀργίας ἁλοὺς, Otii damnatus. (Figurate Plut. 
Dion. c. 36 : Αὐτὸς αὑτὸν οὐ δύναται πάντα μηχανώμενος 
ἐξελέσθαι τῆς γραφῆς (Philistus tyrannorum assentator), 
ὡς οὐ φιλοτυραννότατος ἀνθρώπων m"— 
|| Pictura. (JEschyl. Ag. 1329 : ἰς δγρώσσων 
σπόγγος ὥλεσεν γραφήν. Eur. Hipp. τοοῦ : Οὐκ οἶδα 
πον τήνδε πλὴν λόγῳ χλύων γραφῇ τε λεύσσων " "Tro. 
682 : Αὐτὴ μὲν οὕπω ναὸς εἰσέθην σχάφος, Y φῇ δ᾽ 
ἰδοῦσα x«l χλύουσ᾽ ἐπίσταμαι" Ion. 271 : Δίδωσι δ᾽, ὥσπερ 
ἐν γραφῇ νομίζεται, Ut pingi solet. Id. fr. inc. 53, ap. 
Stob. Hi. vol. 3, p. 5a Gaisf. : Οὐδ᾽ ἂν γένοιτο γράμμα 
τοιοῦτ᾽ ἐν γραφῇ οὐδ᾽ ἂν λόγος δείξειεν. Phoen. 130: 
Ἀστερωπὸς ἐν γραφαῖσιν, ubi v. Valck. Herodot. 2, 73: 
Ἐγὼ μέν μιν οὐχ εἶδον, εἰ μὴ ὅσον γραφῇ. Et statim : 
"Ἔστι δὲ, εἰ τῇ γραφῇ μοῖος, óc* 3, 182: Εἰ- 
χόνα ἑωντοῦ, γραφῇ εἰκασμένην" 24 : Γυψώσαντες ἅπαντα 
αὐτὸν (mortuum) γραφῇ κοσμέουσι, ἐξομοιεῦντες τὸ εἶδος 
ἐς τὸ δυνατόν, Quem 1. exprimere videtur Pausan. 9, 
32, 1 : Ἄγαλμα γύψου ipo wi xol ἐπιχεχοσμημένον 
γραφῇ. Id. Paus. 5, 11, ἃ : Ὁ δὲ θρόνος ποιχίλος μὲν χρυσῷ 
xal λίθοις, ποικίλος δὲ xol ἐδένῳ τε xal ἐλέφαντί ἐστι" xa 
ζῷά τε ἐπ᾽ αὐτοῦ γραφῇ μεμιμημένα xal ἀγάλματά ἐστιν 
εἰργασμένα" 10, 26, 6 : ᾿Εγὼ δὲ γραφῇ μεμιμημένον 
τοῦτον ἐθεασάμην. L. D.] Item. picta tabula. [JEsch. 
Ag. 243 : Πρέπουσα δ᾽ ὡς ἐν γραφαῖς. Cheremo ap. 
Athen. 13, p. 608, B : Τῆς δ᾽ αὖ χορεία λαγόνα ni 
ἀριστερὰν ἔλυσε" γυμνῆς δ᾽ αἰθέρος 0 ιν ζῶσαν γρα- 
φὴν ἔφαινε. Archytas p. 695 ed. Gal. : Ὥσπερ τὰν σχιὰν 
καὶ εἶν γραμμὰν ἐπὶ τὰς γραφᾶς. Longus initio : Ἔν 
Λέσθῳ θηρῶν, ἐν ἄλσει Νυμφῶν θέαμα εἶδον χάλλιστον 
ὧν εἶδον, εἰκόνος γραφὴν, ἱστορίαν ἔρωτος. Et mox ite- 
rum. À πίναξι distinguit Plut. Arat. c. 12 : Ἑεθερα- 
πευμένῳ γραφαῖς xal πίναξιν ἀπὸ τῆς “Ἑλλάδος. Cum 
genit. Strab. 8, p. 381 : Ἀριστείδου γραφὴν τοῦ Διο- 
γύσου, Simulacrum Bacchi ab Aristide pictum. Dio 
Cass. 5, 27 : Τῇ τῶν Ἀργοναυτῶν γραφῇ. L. D.] 
Lucian. (Calumn. vv - cred. c. ἃ i doen 
αι τῷ λόγῳ xal πί τινος γραφῆς. Mero ian. 
a] : Τὰ μάχας μὰ Με τὰς ae δημοσίαις dvé- 
θηχε γραφαῖς. Dicitur et De fucata facie, tanquam et 
ipsa picta sit; in qua signif. eleganter lusit Theo- 
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phyl. Dou Philostr.] Ep. 2: Μὴ καὶ prine σε A τάτη. Et super]. ib. : 'H μὲν οὖν ἐπιδεικτιχὴ λέξις γρα- 
γήρως ? 


ml τῇ τοῦ προσώπου γραφῇ. [F ὀφθαλμῶν, 
παρειῶν Boiss. ad Philostr. D. 5o. mi d ebat 
pictis. Asterius Hom. 1, p. 4: Παιδία δαχτυλοδειχτοῦντα 
τὴν ἐν τοῖς ἱματίοις γραφήν. ϑοπαν. Et de pictis acu 
vestibus. Esch. Cho. 231: : Εἰς δὲ θηρίων γραφὴν, de 
veste animalium figuris distincta, quod genus plu- 
ribus illustravit Blomfield. Philostrat. sen. Imagg. 
2, 5 : Ἔν ἡδείᾳ μὲν τῇ ζώνῃ .. ἡδείᾳ δὲ τῇ dva- 
ξυρίὰ χαὶ παρεχομένη γραφὰς ἀπὸ χερχίδος. Ét de 
sculptis seu czlatis imaginibus. Euripides Phoen. 
1170 : Ταῖς δ᾽ ἑῤδόμαις Ἄδραστος ἐν πύλαισιν ἦν, 
ἑκατὸν ἐχίδναις ἀσπίδ᾽ ἐχπληρῶν, γραφὴν ὕδρας ἔχων 
λαιοῖσιν ἐν pen quod certe Valck. ad v. 13: 
interpr. Celatam, ut ipse sibi contradixisse videatur, 
quum in l. "ne, s. Γραπτὸς citato γραπτοὺς τύπους, 
quos item intelligebat Sculptos, γλυπτοὺς potius di- 
cendos fuisse censerct in Diatr. p. 214, €, seq. Plato 
Conviv. p. 193, ἃ : Φόβος οὖν ἐστιν, ἐὰν μὴ χόσμιοι 
ὦμεν πρὸς τοὺς θεοὺς, ὅπως μὴ xal αὖθις διασχισθησό- 
μεθα καὶ περίιμεν ἔχοντες ὥσπερ οἱ ἐν ταῖς στήλαις xax 
γραφὴν ἐχτετυπωμένοι, διαπεπρισμένοι xxvà τὰς ῥῖνας, 
γεγονότες ὥσπερ λίσπαι “αὶ clarum. quidem est dici 
simulacra qua vocamus reliefs, sed tamen xac vo. ἐχτ. 
est, opinor, Pictz imaginis (non statue) in modum 
figurati et expressi in columnis. || Punctio qua fit 
acubus. Eust. Od. p. 1960, 15 : Ἰστέον δὲ ὅτι ix τοῦ 

ἄφειν ... xal ἣ ἢ τουτέστιν 4j στίξις, ἣν περόναι, 
ag Seir cl La σώμασιν. Ἣν δὴ γραφὴν dni 
Θραχικαί τινες x. τ. À. Ubi respicit Clearch. ap. Athen. 
12, p. 524, D : Ἰὰς Θραχῶν ... γυναῖκας ἐποίκιλλον τὰ 
σώματα, περόναις γραφὴν ἐνεῖσαι. Referri quodammodo 
huc possit Herodian. 3, 14 : TX δὲ σώματα στίζονται 
γραφαῖς, ποικίλων ζῴων παντοδαπῶν εἰχόσιν, ὅθεν οὐδ᾽ 
ἀμφιέννυνται, ἵνα μὴ σχέπωσι τοῦ σώματος τὰς Tpopés- 
[| Γραφή τε xal Atuxeio; ob ταὐτὸν prov. ἐπὶ τῶν dvó- 
μοια γραφόντων memorat Suid. || dei 
confus. v. ap. schol, Eur. Pheen. 682 Matth. ; γραφῶν 
et γρίφων ap. Athen. 14, P 620, C; γρ. et eres 
Demosth. p. 268, το, et fort. in 1, Pausan., de quo 
supra; vo. et ep Demosth. p. 788, 1; fT et 
Ὅν ap. schol. Eur. Phoen. 1116 Matth. L. Dix».] 

[Γράφημα, τὸ, Scriptura. Schol. Dionys. Bekk. An. 
p. 787, 14, a Boiss. cit. : ΟἹ δὲ βουστροφηδὸν (γράφου- 
σιν) ἤγουν ἐναλλήλως xa κατὰ τὰς αὔλαχας, αἵτινες ἐνέ- 
χονται ἀλλήλαις, καὶ οὐδέν ἐστι μέσον αὐτῶν τὸ διάσχημα 
(1. διάσχισμα), μόνου τοῦ φαινομένου γραφήματος τοῦ 
(del.) διαγνωρίζοντος ἑκατέραν αὔλακα. 

Γραφιχὸς, 3, àv, Scriptorius : [γραφιχὸς χάλαμος, 
Arundo scriptoria, Maccab. 3, 4, 20, Geop. 10, 75, 
85; 77, 75) γραφικὸν μέλαν (Theoph. Nonn. vol. ἃ, 
p. 238], Atramentum scriptorium, ut Cels. vocat, 
seu, ut alii, Librarium atramentum, cujus ad scri- 
bendum usus est. Idem et γραφιχὸν ῥέεθρον in Anthol. 
[Pal. 6, 63) dicitur. (Polyb. 34, 3, 11: Τὸ δὲ, Tplc uiv 
áp v ἀνίησιν, ἀντὶ τοῦ δὶς, γραφιχὸν εἶναι ἁμάρτημα. OEcu- 
men. Euarrat. in Acta Apost. vol. r, p. 104, D, emen- 
datus ab Hasio ad Leon. p. 260, B : Ἡ οὖν διαφωνία τοῦ 
ὀνόματος ... ἣ χατὰ σφάλμα ... γραφιχὸν véyovev.] Γραφικὴ 
δύναμις, Scribendi facultas; cui opp. αὐτοσχεδιαστική. 
Stylum Bud. e Cic. interpr. ap. Alcidam. [p. 88 R. : 
Ἴσως ἂν οὖν εἴποι τις ὡς ἦν ἐστι χατηγορεῖν μὲν τῆς 
pe δυνάμεως " 89 : Ἐγὼ δὲ πρῶτον μὲν ὁ παντε- 

ὥς ἀποδοχιμάζων τὴν γραφικὴν δύναμιν, ἀλλὰ χείρω τῆς 
εὐτοσχεδιαστιχῆς ἡγούμενος εἶναι" go : ᾿ξ ἣν αὐτοσχ. δύνα- 
μιν τῆς γρ. ἐν ρα ρόδον Comm. 886. 1 ραφιχὴ ὑπόθε- 
σις, Scribendi materia, VV. LL. [Plut. Alex. c. 17 : 
'H δὲ τῆς Παμφυλίας παραδρομὴ πολλοῖς γέγονε τῶν 
ἱστορικῶν ὑπόθεσις γραφιχὴ πρὸς ἔχπληξιν χαὶ ὄγκον. 
Scuwrrcg. Eust. Opusc. p. 334, 1, Γραφιχὸν ἄνεμον 
σχεδιάζειν sibi jubet eum quem literis ad se. dandis 
respondendi materiam sibi praebere vellet. Hinc λέξις 
γραφικὴ, Dictio qua utimur in scriptis. Aristot. Rhet. 
3, τὰ : Δεῖ δὲ μὴ λεληθέναι ὅτι ἄλλη ἑκάστῳ γένει ἁρμότ- 
τει λέξις - οὐ γὰρ fj αὐτὴ γραφιχὴ xal ἀγωνιστιχὴ, οὐδὲ 
δημηγορικὴ xat δικανιχή᾽ ἄμφω δὲ ipn εἰδέναι" τὸ 
μὲν γάρ ἐστιν ἑλληνίζειν ἐπίστασθαι, τὸ δὲ μὴ ἀναγχάζε- 
σθαι χατασιωπᾶν, ἄν τι βούληται μεταδοῦναι τοῖς ἄλλοις, 
ὅπερ πάσχουσιν οἵ μὴ ἐπιστάμενοι γράφειν. "Ἔστι δὲ λέξις 
γραφικὴ μὲν ἡ ἀχριδεστάτη, ἀγωνιστιχὴ δὲ ἢ ὑποχριτιχω- 
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ἱκωτάτη τὸ γὰρ ἔργον αὐτῆς ἀνάγνωσις. Et ibid. post 
τ ραῖοα hls d scriptoribus : Kal παραδαλλόμε- 
vot oí μὲν τῶν γραφιχῶν dv τοῖς ἀγῶσι στενοὶ φαίνονται, 
οἱ δὲ τῶν ῥητόρων εὖ λεχθέντες ἰδιωτιχοὶ ἐν ταῖς χερσίν. 
L. "i Fea cx autem νόμος Nonno, Lex scripta, in 
vv. LL. i p. 196, 9: Νόμου γραφικοῖο τόπερ φάτο 
θέσχελος Guy χοϑ, λο : ἴοφρα νόμου γραφικοῖο λόγος 
τετελεσμένος εἴη. Quod capiend. de scriptura sacra, 
ut p. 136, 2 : Καὶ Jones βίδλοιο παλύλλυτος ἔμμεναι 
Gu) οὐ δύναται" 163, 27 : ᾿Εχλύομεν γραφιχοῖσι χαράγ- 
μασι πολλάχις ἡμεῖς. Ducang.:«T'oxowmóv, Locus S. 
Scripture laudatus ac citatus. Vita S. Syncletice, n. 9: 
'Tà γραφιχὸν α, Ὥς ἐγὼ τῷ ἀδελφιδῷ μου xat ὁ 
ἀδελφιδός μου ἐμοί (Cantic. 11, 16). lta n. 34 et 70.» 
Alia v. ap. Suicer. s. l'ozguxós.] 
| At γραφικὸν Herodotum a Plut. Mor. p. 874, B] 
vocari existimo tanquam Scribendi peritum, vel Qui 
arte scribendi valet, atque adeo pollet, i. e. Qui sin- 
gulari quodam in scribenda sua historia artificio uti- 
tur. Locum tamen aliis attente expendendum relin- 
quo , quod mihi facere non licuit. [Dicit Plut. : Γρα- 
φιχὸς (ὁ) ἀνὴρ xal ἡδὺς 6 λόγος xal χάρις ἔπεστι xal δεινό- 
τῆς xal ὥρα τοῖς διηγήμασι, Quod capiendum esse sic 
ut lat. dicimus grapAicus et quest , de arte rei 
tanquam imagine exprimende, docet ipse Mor. 
p. 347, B, de γραφικῇ Thucydidis ἐναργείᾳ loquens, 
1tem Dionys. H. vol. 6, p. 724, 14 similiter conjun- 
gens cum χαρίεις : Χαριέστατος ἁπάντων τῶν λόγων xal 
γραφικώτατος. Schol. Hom. ll. E, 285 : Εἰσὶ δὲ γρα- 
ιχά (verba poete). Et magis proprie Diodor. 2, 53: 
ἔνια (τῶν δένδρων) δ᾽ ἐπ᾿ ἀμφότερα τὰ μέρη περιχλώμενα 
χαὶ διπλῇ τῇ E verd τῶν χλάδων du- 
ἔχαιτα γινόμενα γραφικὴν ἀποτελεῖ τὴν πρόσοψιν, pitto- 
Nonne. Strabo j^ : 806 : Πλὴν γὰρ τοῦ e εἶναι 
χαὶ πολλῶν χαὶ πολιστίχων τῶν at nd οὐδὲν ἔχει χαρίεν 
οὐδὲ γραφικὸν, ἀλλὰ ματαιοπονίαν ἐμφαίνει μᾶλλον. ἴ 01 
|| Budaeo est etiam Arte pingendi valens ap. Lucian. 
Alexand. e. 3] : Πρότερον δέ σοι αὐτὸν ὑπογράψω τῷ 

Yo, χαίτοι οὐ [μὴ] πάνυ γραφιχός τις dv. ἐν eux. 
12 : F'gagixol γὰρ ὑμεῖς. /Elian. N. À. 10, 13 : Tov à 
Ἀραδίων ζώων $ πολύχροιά τε xal τὸ πολύ γον χαὶ 
πάντα γραφικὸν ἔλέγξαι δεινά" V. H. 14, 37 : Οὐδεὶς ὡ- 
δέποτε οὔτε γραφιχὸς ἀνὴρ οὔτε πλαστιχὸς οἷός τε ἐγένετο 
Ψψευδίστατα ... τὰ εἴδη παραστῆσαι ἡμῖν. Pictoris artis 
peritus vert. ap. eund. 2, 3: Ὅ γε ἵππος ἔοικέ σου γρα- 

ἱκώτερος εἶναι χατὰ πολὺ, de equo qui simulacro 
Alexandri, ab ipso parum laudato, adhinniret.] Et 
γραφικὴ exp. ab Eod. Pictura ap. Aristot. Rhet. [1, 
11, 3]: Ὥσπερ γραφιχὴ xal ἀνδριαντοποία [ἀνδριαντο- 
ποιία) xal ποιητιχὴ "ΡΙῸ quo et γραφικὴ τέχνη dicitur. 
[Id. Art. Poet. c. 6 : Παραπλήσιον γάρ ἐστι xad ἐπὶ τῆς 
yeso uci. Xen. Ἀπομν. 3, 10, 1 :H γραφιχή ἐστιν εἰχασία 
τῶν ὁρωμένων. Plato Gory. p. 450, C:" Evtat δὲ (τέχναι), 
olov γραφιχὴ καὶ ἀνδριαντοποιία * Soph. p. 266, C : Τί à 
τὴν ἡμετέραν τέχνην; ἄρ᾽ οὐχ αὐτὴν μὲν οἰκίαν οἰχοδομιχῇ 

ἥσομεν ποιεῖν, γραφιχῇ δέ τιν᾽ ἑτέραν ; Athen. 13, p. 543, 
c. Ὑπὲρ τὴν γραφιχὴν τρυφήσας. Sch. Hom. 1l. X, 468: 
Μὴ ἐῶν ον ἡμᾶς ἄσχημον τι σχοπεῖν περὶ τὸ πτῶμα τῆς 
γυναικὸς, τῇ γραφιχῇ ἠσχόληχέ τε ἡμᾶς περὶ τὴν χεφαλὴν 
αὐτῆς καὶ ιέστησε i3 συγγενεῖς. Galen. Protrept 
extr. : Πρόσϑες δ᾽, εἰ βούλε:, ταύταις πλαστιχήν τε χαὶ 
γραφιχήν. Harpocrat. v. Πολύγνωτος : Ἰόθας ἐν τοῖς 
περὶ γραφικῆς. Τέχνη γραφικὴ est ἀρ. Elian. V. H. 8, 
8; το, το. || Pictus. Piut. Anton. c. 17 : Παῖδες τοῖς 
γραφιχοῖς " Eooat εἰχασμένοι παρ᾽ ἑχάτερον ἑστῶτες ἐρρί- 
πιζον. Cui simile quod Anth. Pal. 11, 126 : Οὐ μήλῃ, 
τριόδοντι δ᾽ Viae Hia Χαρῖνος, σπόγγον ἔχων χαινὸν 
τῶν γναφιχῶν πινάχων, Brodeus con]. γραφιχῶν. He- 
sych. v. ᾿Εγχουράδες : Of ἐν ταῖς ὀροφαῖς γραφιχοὶ προ- 
σώπων πίναχες, ubi delendum est vocab. e proximo 
versu repetitum προσώπων. L. Diw».] 

[Γράφικος, δ, Graphicus, n. pr. viri ap. Ba ckh. 
C. I. vol. 1, p. 913, n. 488, b; vol. 2, p. 61. Anth. 
Pal. 12, 15: Εἰ Γραφιχοῦ πυγὴν σανὶς δέδαχ᾽ (f. ἔνδαχεν) 
ἐν Bani, ἄνθρωπος τί πάθω; L. Diwp.] 

ραφιχῶς, quod Bud. vertit Graphice, in h.l. Plut.: 
Γραφιχῶς πολλὰ παρὰ τῷ ποιητῇ δείχνυται, [Plut. An- 
tonio c. 26 : Κεχοσμημένη γραφιχῶς ὥσπερ Ἀφροδίτη, 
Ad similitudinem Veneris in tabulis pictis exhibitae. 
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sacre Scripture. Cyrill. Scythop. Vita Sabe t. 3, p. 
302, À Cotel.: Οὔτε εἰς δεξιὰ οὔτε εἰς ἀριστερὰ, γραφικῶς 
εἰπεῖν, ἐχχλῖναι ἀνέχεται, Ut. cum Scriptura loquar. Cf. 
Germ. Cpol. p. 255, C; Grets. Anast. Sin. Hodeg. p. 
122, 2 et p. 218, 10; Isid. Pel. Ep. 1, 6o. Hasr. 
eher s vocatur Apophysis ossis petrosi, quae 
alio nom. στυλοειδὴς et id appellatur, Gorr. 
V. Βελονοειδής. (Galen. De us. partt. 11, 4 : ... αἵ στυ- 
λοειδεῖς ἐχφύσεις " οὕτω ἔθος ὀνομάζειν τοῖς ἀνατομι- 
χοῖς τὰ χατὰ ταῦτα τὰ μέρη (occipitis) λεπτὰ τῶν ὀστῶν 
τῆς χεφαλῆς ἀποῦλα τα σοὶ δ᾽ ἔξεστιν, εἰ βούλοιο, 
χαλεῖν αὐτὰ γραφιοειδῇ τε xal νοειδῇ * 7, 19 : Ὑπό- 
λοιποι δ᾽ οἵ σμιχροὶ πρὸς τὰς ῥίζας τῶν ἐχφύσεων (muscu- 
li), ἃς οἱ ἘΡ eal πλήχτροις —À οἵ δὲ 
tov πέρασι χαὶ προσαγορεύουσι fa οντες στυ- 
Masc bed δ᾽, εἰ βούλοιο, uii d xal βελο- 
νοειδεῖς ὀνομάζειν αὐτάς. Scrib. utroque l. esse γρα- 
φειοειδεῖς monuit Weigel. in Suppl. Schneid. Redit 
posterior forma in lib. primum in ed. Lips. 18, a 
recepto, p. 958 : “Ἕτεροι δὲ δύο μύες ix. μὲν τῆς ῥίζης 
ἄρχονται τοῦ γραφοειδοῦς, ubi preecesserat ἣν 957, 
Λεπτῶν τε xal ἰσχνῶν ὡς γραφείου περάτων. L. Diwp.] 

[Γραφιοθήχκη, $, Graphiarium, Gl. Scr. videtur 
Γραφειοθήχη., L. Diwp.] 

Γραφίον etiam dicitur in ead. signif. , quo et Ovid. 
(Amor. rz, 1 1, 23) utitur. [Polyc. Ep. ad Philipp. $ a. 
Karr. Hesych. : Πώννα, γραφίον. Πόννα, τὸ γράφος. Pu- 
tatur utraque gl. ad voc. pezza referri. Sed. vera 
sola videtur forma per εἰ, L. Dix». 

Γραφὶς, (doc , $ I i-a 3, 106, C: Παρὰ τὸ γραφὴ 
γραφὶς xal βολὴ βολίς], Stylus, Penicillus. Bud. ap. Plat. 
Protag. [p. 326, C]: Ot γραμματισταὶ τοῖς μήπω δεινοῖς 
γράφειν τῶν παίδων, ὑπογράψαντες voa. τῇ γραφίδι, 
'"Iheodoret. H. E. 3, [7] : Ἀφειδῶς αὐτὸν χαταχεντᾶν 
χαταχεντεῖν ταῖς] γραφίσι χελεύσαντες. [Et paullo post : 
Ὑπὸ τῶν γραφίδων χεντούμενος. Sicut autem 1, priori 
Suide v. Máox« p. 503 libri nonnulli ῥαφίσι scribunt 
vitiose, ita Hippocr. De morb. p. 484, 31: Τὸ σῶμα 
πᾶν οἷον ῥαφὶς χεντέειν δοχεῖ, γραφίσι restituit Lobeck. 
ad Phryn. p. 91. : cujus permutationis tertium ex. v. 
in fine. Alia hujus signif. exx. sunt Anth. Pal. 6, 63 : 
Kavóva Ye ἰδων ἰθυτάτων φύλαχα * 65 : Σπόγγον, dxt- 
στορίην 7. n rd γραφίδος" 67 : Ἀχλινέας γραφίδεσσιν 
ἀπιθύνοντα πορείχς τόνδε μόλιῤδον ἄγων" 68 : Αὔλαχας 
ἰθυπόρων γραφίδων. Etym. M. p. 412, 53 : Τῇ γραφίδι 
προτχαταξύει (l. mpoxaz.), sc. pictor: cui conf. schol. 
Aristoph. Ran. 1545, ubi γραφίδα pictorum figuras 
pingendas delineantium memorat. Eust. Opusc. p. 
347, 95 : Σχάσας τὴν γραφίδα * 350 , 15 : Παίζων Yez- 

t xat μέλανι, Greg. Naz. Ep. 30, 4o, a Strong. cit. : 
Kw τὴν γραφίδα.) Graphium id Ovid. vocat, i. e. 
Instrumentum, quo in pugillaribus scribitur. [ || Pe- 
nicillus pictorum. Anth. Plan. 4, 178 : T&v dvaévo- 
pívav ἀπὸ ματέρος ἄρτι θαλάσσας Κύπριν, Ἀπελλείον 
μόχθον ὅρα γραφίδος. ΟἹ. Γ p ses Penicilla. || De 
acu dictum v. in fine.] f udeo in Pand. est et 
Lineamentorum ductus et umbratilis pictura : quo 
vocab. utitur et Vitruv. 1, 1 : Deinde, inquit, gra- 
phidis scientiam habere, quo facilius exemplaribus 

. der quam velit operis speciem deformare valeat. 
7xodi autem, 32, [4]: ἔπλασεν αὐτὰ ἐν τῇ γραφίδι, 
Lat. vertitur, Formavit opere fusorio. ( [| Scriptura. 
Nonnus Io. p. 67, 26 : ᾿Ενὶ γραφίδεσσι δὲ xeivat (B(6Aot 
θεόρρητοι) μαρτυρίην βοόωσιν ἐμὴν ὑποφήτορι μύθῳ (f. 
μῶν ὑποφήτορα μύθων) ἀθανάτῳ σάλπιγγι 68, 16 : 

Ὑμέας ἐν γραφίδεσσι χατήγορος ἄλλος ἐλέγχει Μωσῆς 
ϑεσμοθέτης. Quomodo capiendum videtur ejusd. Dion. 
12, 35: Kal γραφίδων ποίχιλλεν ἐφάρμενον οἶχον ixdccr. 
|| Pictura. Anth. Pal. 4, 3, 118 : Ὅσσαπερ ἢ γραφί- 
δεσσι yupfispav VEA Et in carmine seq. : Στῇ- 

t xal γραφίδες xai χύρδιες" 5, 297 : Γραφίδων γρώ- 
μασι ῥε (gy 7,589: Kal τὸν μὲν χατέχει χθόνιος 
τάφος, ἀντὶ δ᾽ ἐχείνου οὔνομα xal γραφίδων χρώματα 
ξερχόμεθα" 9, 597 : Φίλιππος, ὃς ᾿ϑρρκαναιδ ετα &- 
χεύεις" Plan. 4, 32 : Καὶ Φαέθων γραφίδεσσιν ἔχει τύ- 
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τὸ χρήδεμνον, ἐμὴ μνήστειρα, χομίζω, fiv 
etur, Plan. 


σοι, 
εἴδους 
rent ex 


qua Lat. de literis etiam dicunt, ad hoc γράφειν ex- 
einn commodiora fuerint. Sed ap. eund. 

om. γράφειν dicitur et hasta corpori plagam infli- 
gens, quasi videlicet insculpendo. Quam signif. com- 
munionem non magis miram existimo, quam est 
Incidere pro Insculpere (ut, quum dicitur Incidere 
in zs), alioqui tamen. communem ex parte habens 
cum ceteris, que a Cedo derivantur, signiff. Locus 
est 1l. P, [599]: Γράψεν δέ οἱ ὀστέον ἄχρις Αἰχμὴ Πουλυ- 
δάμαντος " ubi si. illa signif. analogia spectanda non 
sit, existimo γράψε reddendum potius verbo Discer- 
»sit, quam Rasit, aut alio quoquam : nam Conscribil- 
are Catullianum habet quidem et ipsum inclusam 
Insculpendi signif., sed ita insculpendi, ut cutis velut 
radatur duntaxat, non autem in eam penetretur. 
Verum uter istorum Hom. ll. primam ac propriam 
habeat v. ἢ. signif., aliis investigandum relinquo. 
[Utroque eandem obtinere signif. Fodiendi, Radendi, 
Scalpendi, recentioresque Homero esse signiff. Scri- 
bendi et Pingendi , pluribus disputavit Wolf. Pro!. 
p. 45, 82, 88, cui add. Heyn. ad |. Hom. priorem. 
Conf. Γραπτὺς, ᾿Επιγράδδην, ᾿Επιγράφειν. Suid. : Γρά- 
tu χοιλᾶναι, διασχάψαι. Nonnus Du. 37, 164 : 

αἱ τρίτος, ὑγρομέδοντος ἀπόσπορος ᾿Εννοσιγαίου Σχέλ- 
μις ἔην ταχύπωλος, ὃς ἔγραφε πολλάχις ὕδωρ, πάτριον 
ἰθύνων Ποσιδήνον ἅρμα θαλάσσης, Radebat squor.] 
Apud ejus posteros saltem γράφειν generaliter pro 
Scribere in usu fuit: ut ex ll. seqq. patebit. JEschin. 
In Ctes. (p. 73]: Πρὶν περὶ συμμαχίας μίαν μόνην συλ- 
λαδὴν γράψαι Δημοσθένη. Xen. Cyr. 8, (2, 9) : Γρά- 
cs δὲ xal Ed δοῦναι τὴν ἐπιστολὴν τῷ 

ροίσου θεράποντι φέρειν, [Et aliter id. Hist. Gr. 3, 3, 
10: Τοὺς δὲ ξυνειδότας, πυθόμενοι αὐτοῦ, γράψαντες 
ἀποπέμπειν ... τοῖς ἐφόροις" et ib. 8: Tv εἱλώτων τοὺς ἐν 
τῇ σχυτάλῃ γεγραμμένους" οἱ 9 : Ev γεγραμμένοι ἦσαν 
o ἔδει ξυλληφθῆναι.) Herodot. [5, 58] : F'odottv. εἰς 
διφθέρας. (Eur. Phen. 574 : Κεὶς σχῦλα γράψεις... (sc- 
quitur peat abest E Mar ag autem [p. 121] : Γρά- 
φειν εἰς στήλην χαλχῆν. (De constr. yere τι, In- 
scriptum quid habere, v. Brunck. ad Soph. 'Trach. 
157. Scusr. Activo sic utitur Eur. Tro. 1189 : Τέ 
χαί ποτε γράψειεν dv σε μουσοποιὸς iv τάφῳ ; Ap. gram- 
mat. frequens est structura c. adj. Etym. M. p. 659, 


52 : Γράφεται δὲ μιχρὸν, ὡς τὸ ... Πελορὶς e χαὶ μέγα, 
ὡς τὸ ... Πελωρίς" 694, 3: Γράφεται διφθογγον. "Tzetz. 
Exeg. ll. p. 114, 13: "Oca ... γράφονται. Db. 


19 : Μέγα δεῖ γράφειν" 20: Τὸ δὲ ποτῶ οὐχ ἀντίχειται 
μικρὸν γραφόμενον. Qua item , sed paullo aliter, utitur 
Pind. ot. 3, 3a : "EXagov ... ἄν ποτε Ταὐγέτα ἀντιθεῖσ᾽ 
᾿Ορθωσίᾳ ἔγραψεν ἱεράν " ubi schol. : Λέγεται γὰρ ὅτι ... 
ἐπὶ τοῦ τραχήλου αὐτῆς γεγραμμένον, 1 αὐγέτη 

ἱερὰν ἀνέθηχεν Ἀρτέμιδι.) Plut. Sol. [c. 17]: Διὰ 
τοὺς νόμους ἔγραφε [ἔγραψε]. Diosc. 3 JE Τὸ ua, 
ᾧ γράφομεν. Et γράφειν εἰς τάχος, [Suidas] ex Procopio 
pro Celeriter scribere, unde ταχυγράφος : quo dicitur 
modo et γράφειν εἰς χάλλος [Bekk. An. p. m 3: 

9 


, 
: 79 γρᾶφω 
Καλλιγραφῆσαι, εἰς κάλλος γράψαι. Eadem. Phryn. 
122, ubi v. Lobeck.]: unde χαλλιγράφος et χαλλιγραφία. 
[Tvetz. Hist. 12, 547 : "Tí; ἐστὶ προπηλακισμὸς.... εἰς 
πλάτος ἔγραψα τὸ πρίν. Apud Lucian. γράμματα γρά- 
ψασθαι. [Hermot. c. 44 : E βάμματα τράφοιμεν.] Dem., 
γραφεῖσα ἐπιστολή. — || Dicitur autem et γράφομαι pro 
ράφω : unde et γέγραμμαι pro γέγραφα, ap. Dem. [p. 
I5. 10] : ieget Han phe ὡς ἐμαυτῷ i 
at πάντα τὰ ὑπομνήματα. [1d, p. 1296, 5: Κα 
oir δεινὸν εἴη αὐτοὺς mg τούτους διπλασίαν χαῦ᾽ Íau- 
τῶν τὴν ζημίαν γράψασθαι" 1284, 20: Συγγραφὴν ἐγρά- 
js ὑπὲρ τούτων 1297, 17 : Συγγραφὴν γραψαμένους 
᾿ ᾧτε πλεῖν εἰς ᾿Αθήνας“ conf. 1289, 5. 715, a5 
Ναίτοι ἐχρῆν σε εἰδότα τὸν νόμον τόνδε ὃν ἀνέγνων, εἴ τι 
δίχαιον ἕ ὕλου πράττειν, πρῶτον μὲν ft γράψασθαι 
πρὸς τὴν βουλήν. Plut. Vit. X Or. p. 841, F : Τὰς 2e 
γῳδίας αὐτῶν ἐν χοινῷ ἐν βία φυλάττειν. Quibus 
ll. quum obtineat signif. Scribendum sibi curandi, 
ad quam referendus etiam usus, de quo paullo post, 
forensis, similiores loco Dem., quem HSt. attulit, 
sunt Aristoph. Vesp. 538 : Kal μὴν ὅσ᾽ àv λέξη γ᾽ 
ἁπλῶς, μνημόσυνα γράψομαι ᾽γώ" Callim. Cer. 55 : 
Νέμεσις δὲ χαχὰν ἐγράψατο φωνὰν, quem. videtur ex- 
primere Nonnus ica. 1, 481, a Wakef. collatus : 
᾿Αδρήστεια τόσην ἐγράψατο φωνὴν, Sibi annotavit : conf. 
WRuhnk. Ep. cr. p. 171, ab Schef. cit. Herodot. 2, 
82 : Γενομένου τέρατος φυλάσσουσι γραφόμενοι τὠποδαῖ- 
vov. Xen. OEc. 9, τὸ : “Ὅσοις δ᾽ εἰς ἑορτὰς ἢ ξενοδοχίας 
(ρώμεθα....,) ταῦτα δὲ τῇ ταμία ὡς Masini καὶ δεί- 
αντες τὰς χώρας αὐτῶν χαὶ ἀπαριθμήσαντες χαὶ γραψάμε- 
νοι ἕκαστα εἴπομεν αὐτῇ διδόναι τούτων ὅτῳ δέοι ἕχαστον" 
Ages. 1, 18: Τοὺς δὲ λαφυροπώλας ἐκέλευσε γραφομένους 
ὁπόσου τι πρίαιντο προΐεσθαι τὰ χρήματα. Medio non 
aliter quam activo utitur Galen. vol. r, p. 79—3,74: 
Βιθλίον ἕτερον ὅλον ὑπὲρ τῆς ἀνωμάλου δυσχρασίας ἔγνωχα 
γράψασθαι. Alia de usu ejus pro activo v. infra in 
signif. Pingendi. L. D.] Sic γράφου pro γράφε, in 
his, 'gágou δὲ φρένων εἴσω, quae Eust. affert [6 Soph. 
Phil. 1325]. Ubi observanda est metaph. , qualis ap. 
Esch. Prom. [788], sed verbo comp. utente, *Iiv 
ἐγγράφου σὺ μνήμοσιν δέλτοις φρενῶν. Et ap. Pind. Ol. 
10 : Τὸν ᾿θλυμπιονίχαν ἀνάγνωτέ μοι Ἀρχεστράτου παῖδα 
πόθι φρενὸς "Eua γέγραπται, Sic Ter. Andr. (1, 5, 
48]: Etiam nunc mihi scripta illa dicta sunt in 
animo Chrysidis. Cic. quoque (De orat. 2, 87, 355] 
In animo inscribere orationem dixit. Apud Eund. 
legimus Acad. 4, [1]: Itaque ut literis consignamus, 
que monumentis mandare volumus, sic ille in animo 
res insculptas habebat. His autem velut opp. Ἐς 
τέφραν γράφειν, In cinerem scribere, et, Εἰς 6 
γράφειν, de quibus lege ie Chrest. ap. Phot. 
cod. 279, p. 530, 15 et] Erasm. (Lucian. Catapl. c. 
21: Halte ὦ Χάρων, 7] xat" ὕδατος, φασὶν, ἤδη γρά- 
φεις, παρὰ Μιχύλλου ἤδη τινὰ ὀδολὸν προσδοχῶν, , Late- 
rem lavas. Sensu alio Shakspearius Henr. viz, 4,2 : 
Men's evil manners live. in brass ; their virtues we 
evrite in water. SgxGEn. Bekk. An. p. 55, 17 : Ὅρχον 
joues εἰς ὕδωρ χρὴ γράφειν᾽ ὅτι ἀπιστεῖν γυναιχὶ δεῖ 
μνυούτῃ x. τ.λ. enarch. Athen. το, p. 441, E: "Ogxov 
δ᾽ ἐγὼ γυναιχὸς εἰς οἶνον γράφω. || Intrans. pro γράφεσθαι, 
Inscribi. Anon. Antiq. Cpol. Bandur. Imp. Orient. 
vol z, p. 12, F : Ἵστανται δύο στῆλαι “Ἑλένης xal 
Κωνσταντίνου xal σταυρὸς μέσον αὐτῶν γράφων, Ei; 
ἅγιος, εἷς κύριος Ἰησοῦς Χριστὸς, εἰς δόξαν θεοῦ πατι 
ἀμήν. Ibid. p. 15, D : Πυξίον μιχρὸν, οὗ ἐν τῇ χεφαλῇ 
Ereeier Ἀφροδίτης παρθένου ἱερᾶς οὐδὲ θανοῦσα χωρί- 
t. 


opt 
[| Γράφειν ap... Lucian. [ort De Syr. dea c. 23: 
Τὴν Στρατονίχην, ἐπειδὴ ἀπέτυχε τῶν ἐδέετο, αὐτὴν γρά- 
ψασαν ἐς τὸν ἄνδρα τοῦ Κομδάδου χατηγορέειν, Literis 
datis ad maritum] pro Scribere literas, i. e. episto- 
lam, Bud. Apud Isocr. Ad Nic. (p. 24 St. : Δεῖ τοὺς 


βουλομένους ἢ] ποιεῖν 3) γράφειν {τι χεχαρισμένον τοῖς 
πολλοῖς μὴ Do EA uoc τῶν λόγων ζητεῖν, ἀλλὰ 


τοὺς μυθωδεστάτουςἾ, ubi ποιεῖν est Carmen componere, 
at γράφειν Soluta orat. aliquid scribere. Et γράφειν 
περί τινος, Aristot., De re iio scribere, pro De ea 
tractare. (Xen. Cyn. 13, a : Περὶ μὲν τῶν ματαίων πολλὰ 
αὐτοῖς m xt. Et ib. 3. Athen. De mach. p. 8, v. 1: 
Περὶ δὲ ὑπορήξεων [l. ὑπορύξ.] ... γεγραφότος Πύρρου. 


γράφω n 


p. A Cum ὑπὲρ id. p. 7 extt. : Καλλιστράτῳ γράψαντι " 


τῶν μηχανιχῶν. Pol 


3, ἃ) ἡ : Τὸ παράδοξον τῶν πρά- 
ἕξεων ὑπὲρ ὧν por 


ηρήμεθα γράφειν. Εἰ ahbi. Γρ. εἴς τινα, 
Scribere contra Mlioaen ££lian. V. A. τὴ} 10 : Ζωῦος 
εἰς Ὅμηρον ας. Longin. 4: Εἰς Δ' (v γράφει. 
Sensu Pie litro πρός τινα id. r : Γ pe D τὸς 
A pod accus., Describere. Polyb. 2, 56, 1 : Τῶν 
ς € καιροὺς À ὙΕῪ v, ut scripsit 
Schweigh. in id. iode: χατὰ τοὺς exhibuerit in 
textu. Et 4: Τοῖς ὑφ᾽ ἡμῶν γραφομένοις χαιροῖς. Athen. 
De mach. p. 4, 10 : Γράφει γοῦν τὴν χατασχευὴν αὐτοῦ 
οὕτως. Et seq. inf. Ath. bat. 11, 103 : Ἔξ ἀτόμων 
᾿Ἐπίχουρος ὅλον τὸν κόσμον ἔγραψεν εἶναι. Et continuo: 
Εἰ δὲ τότ᾽ ἦν Διόφαντος, ἄρα ἂν ix A "UE 
ἄλλ᾽ ἔγραψε συνεστάναι ἐξ ἀτόμων dv. Et absolute 
ngin. 1 : Οὐ πολλὴν ὠφέλειαν, k μάλιστα δεῖ στογά- 
ζεσθαι τὸν γράφοντα, περιποιοῦν (scriptura) τοῖς ἐντυγχά- 
vouctv.] 
| Γράφειν ex consequenti redditur et aliis verbis : ut 
pins ᾿ πόλεμον, Dem. [p: 146, 1], Decernere bellum 
[bibarch. P. 93 : Οὗτος Φιλοχράτει συνεχοινολογεῖτο τῷ 
γράψαντι πρὸς Φίλιππον εἰρήνην " et Dem. p. 358, 17]; 
et γράψειν πρεσδείαν, Decernere legationem , ap. Eund. 
Bud. «| nml interpr. Decernere plebiscito in ἢ. l. 
Dinarebi n Dem. |p. 95) : Προῖκα τοῦτον οἴεσθε γράψαι 
Διφίλῳ τὴν ἐν « Pid σίτησιν; [Plut. Pericl. c. 10: 
Γραφῆναι τῷ Κίμωνι τὴν κάθοδον ὑπὸ Περιχλέους. Dio 
Cass. 46, 11 : "Eyoágn σοι χάθοδος. Prov. Salom. 8, 7: 
Av ἐμοῦ βασιλεῖς βασιλεύουσι xal δυνάσται γράφουσι ὃι- 
χαιοσύνην.] Et cum infin. Γράψας αὐτὸν θανάτῳ ζημιῶ- 
σαι, /Eschin, (Dinarch. p. 98 : Ἀλλὰ μὴν πρότερον 
ἔγραψας τούτων ... χυρίαν εἶναι τὴν ἐξ Ἀρείου πάγου βου- 
λήν. Et ib. : Γράψεις σὺ πολεμεῖν ἡμᾶς - 99 : Πολεμεῖν 
v οὗ γράψεις. Antiphanes ap. Athen. 2, p. 66, D: 
Ἐὰν μὲν ἄρα πέπερι φέρῃ τις πριάμενος, στρεύλοῦν γρά- 
t τοῦτον ὡς χατάσχοπον, ubi ex codd. suorum scri- 
ptura v Schweigh. duci posse notat γράφῃ (γράφει) 
σὺ, si cui cum Brunkio ad Arist. Áv. 1052 activum 
hac signif. ab usu Atticorum excludendum videatur. 
πη ring pélertinp us uum Arist. l. c. : Ἂ πολῶ σε 
xal γράφω σε μυρίας δραχμὰς, inferret ὁμαι, con- 
stat ex locis eit] hi ud Dem. ionitiar εἰν Bud. 
interpr. Ad populum ferre, In Mid. (595, i: ; 
γὰρ εἴ τις ἐκείνων προήλω, σὺ τάδ᾽ οὐχ ἂν ἔγραψας, Ut 
μὰ si quis illorum antehac damnatus ione , tu hec 
ad populum non tulisses. Et γράφειν νόμον, Legem 
fee Ben Comment. 1, 2, 42 : Τὰ τὰρ Kon γα 
εἰσὶν τὸ πλῆθος συνελθὸν xal δοχιμάσαν ἔγραψε, ld. 
Hist. Gr. 1, 7, 34: Ταῦτ᾽ εἰπὼν Εῤρυπτόλεμος ἔγ 
ius κατὰ τὸ Καννώνου ψήφισμα χρίνεσθαι τοὺς ἄνδρας. 
ράφειν γνώμην εἷς τὸν δῆμον, Ad populum ferre, Plat. 
Aristid. c. 3.] Quod et pass. ap. Plut. Sol. BJ : Δεῖ 
δὲ πρὸς τὸ δυνατὸν γράφεσθαι τὸν νόμον. [Demosth. 
p. 485, 4 : Οἱ νόμοι, καθ᾽ οὖς τὰ ψηφίσματα δεῖ γρά- 
εσθαι. Hinc τὰ γεγραμμένα, Lex, Id. p. 1329, 14: 
τινες ἂν διὰ τὴν αὑτῶν ν ἄχοντές τι τῶν 
τῆν παραθῶσι. Lex Attica ap. Athen. 6, p. 235, 
ὑτνω τοὺς παρασίτους ix τῶν δήμων αἱρῶνται 
ἐγραμμένα, Et sepius ap. Dion. Cass., ut expositum 
jam in ind.] Sed et γράφειν per se Bud. ap. Dem. In 
Aristocr. interpr. Legem ferre. [Id. p. 715, 27 : Ekz 
τῷ δήμῳ διαλεχθῆναι, καὶ οὕτως, εἰ πᾶσιν ᾿Αϑηναίοις 
ἐδόκει, γράφειν xal νομοθετεῖν περὶ τούτων" conf. 709, 
3. Id. p. 723, 2 : Πάλαι γὰρ μισθοῦ xal γράφων xal νό- 
μους εἰσφέρων ὦπται. Alia Xen. Comment. τ, ἃ, 43 et 44 
et 45; Valck. Diatrib. p. 274, ab Schaf. cit. Hinc de 
medicis. Theoph. Nonn. vol. 1, p. 244 : Γραφῆναι ài 
xal τὸ τοῦ προφήτου ὑγροχολλούριον" 2, p. 304 : Ὁ 
Ἀπολλώνιος πρὸς τὸ διῶξαι χώνωπας γράφει, χυπα- 
ρίσσου σφαιρία θυμία x. τ, λ.} Item [ib. 708, 29; 709, 
24 ; Dinarch. p. 99 : Κατὰ τὸ γεγραμμένον ὑπὸ σοῦ ψή- 
φισμα, Et 101 etc.) γράφειν ψήφισμα, Rogationem ferre. 
Apud Hermog. γράφειν etiam simpl. pro eod. cum 
infin. : Kal γράφει τις αὐτοὺς χατάγειν. Et γράφειν πα- 
ράνομα, Dem. [p. 1332, 1336, sepius], Rogationem 
ad populum ferre legibus contrariam , vel, Contra 
legam interdicta aliquid promulgare. [Lex. rh. Bekk. 
An. p. 244, 17 : Κυρίως γραφὴ ἐπὶ τῶν τὰ παρά 
ραφόντων.} At διαδιχασίαν γράφειν, ap. Eschin. [p. 74] 
Jodicium dictare, Controversiam constituere, Sic et 
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γραψαῖος 


τράφειν δίκην τινὶ, Judicium dictare, Intendere actio-. αὶ rumque in seqq.], Describit lineas rectas , vel ducit, 


nem : et, ut Terent. interpr., Dicam alicui scribere. 
Aristoph. pass. N. [758] : E( σοι γράφοιτο πεντετάλαντός 
τις (xv. Dicitur et γράψασθαι βαφὴν, item γράφεσθαι : 
ut bp Lucian. Necyom. c. a βάφεται ἡμᾶς Yep 
ἀσεδείας ἐπὶ τοῦ ῬΡαδαμάνθυος. (Arist. Nub. 1482 : Et 
αὐτοὺς γραφὴν διωχάθω γραψάμενος (conf. Dem, p. 311, 
3 : Οὐδεμίαν » πώποτ᾽ ἐγράψατό με οὐδ᾽ ἐδίωξε γραφήν)" 
Vesp. 907 : Τῆς μὲν γρα ἧς ἠχούσαθ᾽ ἧς ἐπεισ ζῶ 
τουτονί. Pseudodem. C. Νέων. 1362 fin. : Γράφεται 6 
Φράστωρ Στέφανον τουτονὶ γραφὴν πρὸς τοὺς Ütauobécac.] 
Sed et γράφομαι sine "qr τα pro Accuso frequen- 
tissimum est : Γράφομαί (l'odyouat] σε παρανόμων ἐπὶ 
τοῦ Ῥαδαμάνθυος, Lucian. [Catapl. c. ei Sic γρά- 
φομαί σε προδοσίας, Plut. Themist. [c. 23.] Γράφομαί 
σε τῆς αἰσχροχερδείας, Plato de LL. [αἰσχροχερδείας 
αὐτὸν γραψάμενος 6, p. 754 extr. Et sine gen. Arist. 
Vesp. ih : Tox 9 ντάς τ᾽ ἐλεεῖν μᾶλλον τῶν γραψα- 
μένων. Max. 'Tyr. 9, 2: Σωχράτην τῶτον Mt μὲν 
ἐγράψατο. Et in perf. Dem. p. 245, 1: Ὁ γὰρ διώχων 
τοῦ ψηφίσματος τὸ λέγειν xal πράττειν τὰ ἄριστά με xol 
Ἱεγραμμένος ταῦτα ὡς οὐχ dier * 486, t : Λέγε πρῶτον 
μὲν ἃ τούτου τοῦ νόμου γεγράμμεθα, εἶθ᾽ d φαμεν δεῖν 
ἀντὶ τούτων τεθῆναι. Et seq. inf. Arist. Vesp. 894 : 
Ἐγράψατο κύων Κυδαθηναιεὺς Λάδητ᾽ Αἰξωνέα ... ἀδιχεῖν, 
ὅτι... χατήσθιε᾽ Pac. 107 : Γράψομαι Μήδοισιν αὐτὸν 
προδιδόναι τὴν 2 Sed et Lor e act. pro γρά- 
φεσῦαι, Accusare, Bud. e Synes. affert. (Thomas M. 
p. 196 : Γράφομαί σε τοῦ δεῖνος, οὐ γράφω, εἰ xal Xu- 
νέσιος ἐνεργητιχῶς τε ἅμα καὶ οὕτως aed προήγαγεν 
{προήνεγκεν Ῥὴ ... λέγων (p. 221, C): "Eg' ᾧ [εννάδιον 
ἔγραψεν. Cui loco v. qua ascripserunt intt. Activi usum 
hunc improbasse Atticistas testis etiam Maris p. 114: 
Γραψάμενος Ἀττιχῶς, γράψας 'Ελληνιχῶς, Ceterum pas- 
sivum (medium) in his poni pro activo ne Herodianus 
quidem dubitavit Περὶ σχημάτων p. 49, 3o: quam 
observationem repetierunt Gregor. p. 172 et similes. 
Medium in bis quid adsignificet supra dixi.) Unde et 
χράφεσθαι pass. ut voce, ita signif. Accusari : Ἐγράφη 
παρανόμων τὸ ψήφισμα, Eschin. Et Dem. Pro cor. 
260, 18] : Καὶ γραφεὶς τὸν ἀγῶνα τοῦτον παρανόμων. 
Παρανόμων omittunt libri meliores. JEschin. C. Tim. 
p. 3 St. : Γραφέσθω 6 χύριος τοῦ παιδὸς πρὸς τοὺς θεσμο- 
θέτας: 26 : Καὶ τοὺς προαγωγοὺς τράφεσθαι χελεύει. 
Dem. p. λήή,9 : Ἃ μὲν διώχει τοῦ ψηφίσματος, ταῦτ᾽ 
ἐστίν. ᾿Εγὼ δ᾽ ἀπ᾽ αὐτῶν τούτων πρῶτον οἶμαι δῆλον ὑμῖν 
πονήσειν ὅτι πάντα διχαίως ἀπολογήσομαι" τὴν Te αὐτὴν 
τούτῳ ποιησάμενος τῶν γεγραμμένων τάξιν περὶ πάντιον 
ἐρῶ χαθ᾽ ἕκαστον ἐφεξῆς. [1 Singularis est usus ap. 
Évagrium H. E. 6, 24 : Εἰ δέ τι παρῶπται 3, οὐχ ἀχρι- 
βῶς ἀνεΐίληπται, μηδεὶς ἡμᾶς γραφέτω μέμψεως, ἐννοῶν 
ὡς πεπλανημένην ἱσταρίαν συνελέξαμεν " quod comparavi 
cum χκαταγινώσχειν τινὸς μοιχείας et sim. ad Chr. Pasch. 
p. 738. Aliam constr. memorat Etym. M. p. 240, 34, 
Gud. 129, 43 : El δὲ γράφω aov, γενικὴ, σημαίνει τὸ 
ἐγγράφως χατὰ σοῦ εἰς Fas ἀποτίθημι, ἀντὶ τοῦ 
χατηγορῶ σου. L. Diwponr.] 
J| Γράφειν, Ascribere, Annumerare, Xen. Cyrop. 
Á, [5 4) : Ἐμὲ μὲν οὖν, ἔφη, Ἰράφε τῶν ἱππεύειν ἐπιθυ- 
μούντων. [Maccab. 1, 10, 65 : "ἔγραψεν αὐτὸν τῶν πρώ- 
τῶν φίλων. Ib. 13, 40 : Εἴ τινες ἐπιτήδειοι ὑμῶν γραφῆναι 
εἰς τοὺς περὶ ἡμᾶς,, ἐγγραφέσθωσαν. Psalm, 68, 29 : 
᾿Εξαλειφθήτωσαν ix Bua |n xal μετὰ διχαίων μὴ 
τραφήτωσαν. Non dissimiliter Herodot. 7, 214 : A 
᾿Ἐπιάλτης γάρ ἐστι ὃ περιηγησάμενος τὸ οὖρος κατὰ τὴν 
ἀτραπιτὸν, τοῦτον αἴτιον γράφω. Et paullo aliter Dio 
Cass. 44, 36 : Éric γγραμμένῳ, Qui heres scri- 
ptus est. Memno Photi . 224, p. 228, 11: KX»- 
(ues τοὺς ἐκ. τῆς δευτέρας γυναιχὸς γράφει παῖδας. 
Znumerandi potius quam describendi signif. po- 
nitur Jesai, 10, 19 : Ol καταλειφθέντες ἀπ᾿ αὐτῶν 
ἀριθμὸς ἔδονται, xal. παιδίον γράψει ς. |[Vertere, 
Ἔγδησίεσγε ap. Dion. Cass. 39, 16 : Καὶ ἐκεῖνο (ora- 
culum) μὲν ἔσχεν οὕτως, xal ἐς τὴν τῶν Λατίνων γλῶσσαν 
γραφὲν ἀνεχηρύχθη.} 
l| Describere, Lineam ducere. Item Pingere. 
Aristot. Probl. [16, 5]: Διὰ τί ὃ μὲν χύλινδρος ὠσθεὶς εἰς 
εὐθὺ φέρεται, xal γράφει εὐθείας τοῖς ὁρίζουσιν αὐτὸν χύ- 
χλοις, [δ δὲ χῶνος χύχλῳ περιφέρεται τῆς χορυφῆς μενού- 
σης καὶ γράφει τὸν χύχλον τῶ δρίζοντι, et uerum ite- 
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Bud. (Galen. vol. 1, p. 7—2, 18 : Ὅμοιόν τι ποιεῖ 
τέχτονι χελεύοντι τῷ μαθητῇ μετρῆσαί τε xal στῆσαι xal 
ἀποτεῖναι xal χύχλον γράψαι ne τοῦ πῆχυν δοῦνας: xal 
ξυστὸν xal χανόνα xal κιρχίνον. Hero Autom. p. 250, 
v. 4 : Ἐὰν γὰρ χῶνος χυλίηται χατὰ ἐπιπέδου, ἡ μὲν 
βάσις αὐτοῦ γράφει χύχλον. Ib. v. 10 : Ὅτι δὲ οἱ χῶνοι 
οἱ ἰσοσχελεῖς χυλιόμενοι χύχλους τε γράφουσι xal τὴν χο- 
ρυφὴν ἔχουσιν ἀχίνητον φανερόν. Similiter Eur. Bacch. 
1067 : Κυχλοῦτο δ᾽ ὥστε τόξον ἢ χυρτὸς τροχὸς, τόρνῳ 
γραφόμενος περιφορὰν, ἕλχει δρόμον, de rous torno cir- 
cinatis, Improprie Eunap. p. 104 Boiss. : ΓἜδειξε τῆς 
ἀρετῆς τὸ μέγεθος οὐ τόποις δριζομένης οὐδὲ γραφομένης 
ἤθεσιν. 1..ὄ D.] Pro Pingere autem, αἱ εἰκόνα γράφειν, 
ap. Herodian: [5, 5) : unde γεγραμμένη εἰχών [ΑὙΙδίορἢ. 
Ran. 537, unde sumit Eust. ll. A, v. 231. Hero 
Autom. p. 271 extr. : Τὸ ὀθόνιον, iv ᾧ ἔσται ὁ Ναύ- 
πλιος γεγραμμένος » ὃ τὸν πυρσὸν ἠρηχώς (1. ἠρχώς)" et 
sepius ibid.]. Apud Athen. Comicus quidam dicit pi- 
ctorem fuisse, qui norat duntaxat χελιξόνας γράφειν. 
Plut. Ad prafect. imper. [p. 780, ΕἸ : Ὡς ἔνιοι πλάτ- 
τουσιν ἑαυτοὺς καὶ γράφουσι" et in Pr. Pol. (p. 820, A] : 
Διὸ μὴ δεῖσθαι γραφομένων τιμῶν ἢ πλαττομένων ἢ χαλχο- 
τυπουμένων. [Plato Reip. 2, p. 377, E : Γρχαφεὺς μηδὲν 
ἐοικότα Lodel οἷς ἂν ὅμοια βουληθῇ γράψαι. Theocr. 
15, 81 : Ποῖοι igo τἀχριδέα γράμματ᾽ ἔγραψαν, 
ubi v. Valck. Sic oi γράφοντες vel τὰ ζῷα γράφοντες, 
Pictores : v. Schaf. ad Greg. p. 812. Medio Herodot. 
4, 88 Ax ὧν δὴ Μανδροχλέης ἀπαρχὴν ζῷα γραψάμενος 
πᾶσαν τὴν ζεῦξιν τοῦ Βοσπόρου χαὶ βασιλέα τε Δαρεῖον 
ἐν προεδρίν, χατήμενον xal τὸν στρατὸν αὐτοῦ διαβαίνοντα, 
ταῦτα γραψάμενος ἀνέθυριε ἐς τὸ Ἡραῖον. Ubi notanda 
primum structura verbi c. duplici accus. , deinde 
signif. medii, Pingendum sibi curandi, ut ap. Plut. 
Mar. 4o, Pompei. 3. Eadem abdita est ap. Lucian. 
Imag. c. 12 : Οὐχοῦν, ὦ Πολύστρατε, μῦθον ἀντὶ μύθου 
ἄμειψαι αὐτῷ τῷ μέτρῳ ... xal τινα εἰκόνα γραψάμενος τῆς 
ψυχῆς ἐπίδειξον" 23 : Ἀναμίξαντες ἤδη τὰς εἰχόνας ἥν τε 
σὺ ἔπλασας τὴν τοῦ σώματος xal ἃς ἐγὼ τῆς ψυχῆς ἐγρα- 
Tío Pinxi  ||De hermis Olympiod. in Plat. 

lcib. p. 38: Ὄτι pe χαλὸς ἦν τῷ σώματι (Alcibiades) 
δῆλον ἐχ τοῦ... τοὺς ἑρμᾶς ᾿Αθήνησι xa εἰχόνα xal ὁμοίω-- 
σιν αὐτοῦ γράφεσθαι. Similiter Etym. M. p. 471, 3 de 
simulacris luteis : Ἀναξηρανθείσης δὲ τῆς γῆς ὁ Zi 
χέλευσε τῷ Προμηθεῖ xal τῇ ᾿Αθηνᾷ εἴδωλα διαπλάσαι £x 
τοῦ πηλοῦ ... διὰ τὸ οὖν τὰς εἰχόνας ἐχεῖσε (Iconii) γρα- 
φῆναι ἐχλήθη Ἰχόνιον. [1 De numis Poll. 9, 83: Εἴτε 
Φείδων πρῶτος ὁ Ἀργεῖος ἔγραψε νόμισμα. Quod contra 
cod. scripturam ἔχομε tuetur Hemst., lectoresque ad 
similia quaerenda hortatur. L. Dix».] 

|| Γραφέω, Att. pro γράφω, unde γεγράφηχα. Synes.: 
Καὶ τῷ πατρὶ Πρόχλῳ γεγράφηχα xol πέπομφα. Et ἐγε- 
γραφήχειν ap. Eund. Sic τυπτέω τυπτῶ, Att. a quo 
tempora sunt ap. Aristoph. [Photius Lex. p. 582 : 
Ῥετύχηκεν, οἷον συμθέδηκεν"" ... τὸ μέντοι γεγράφηκεν 
παρὰ Θεοπόμπῳ χαὶ ἑτέροις fiir cim Quo judicio, opi- 
nor, motus Dobreeus in ind. v. V'eyoéyrxa. corruptum 
censuit quod v. Τευμησία Photius ipse dicit : ΟἹ τὰ 
Θυηδαϊχὰ γεγραφηκότες. Cum. γέγραφα permutatur ap. 
Lucian. De hist. scrib. c. 31, et alibi : v. Dorv. ad. 
Char. 8, 5, p. 624, Lobeck. ad Phryn. p. 764, Tzetz. 
ad Lycophr. p. 257 Muell., ab Schzef. citt.; Xenoph. 
Anab. 7, 8, 1, et qui Aristeneti ll. duos citavit Bast. 
Ep. cr. p. 242. Perperam huc relatum ab nonnullis 
Demosth. p. 1293, 17; 1293, 7, παρασυγγεγράφηχα,, 
quod esse a παρασυγγραφεῖν notavit Buttm. Gramm. 
vol. 2, p. 99. Formarum cognatarum ἐγράφησα et γρα- 
fe exempla e Procopio et inscr. Geloa citarunt 

beck. et Dorv. ]. d, ; 3 pers. gorge pass. γεγρά- 

«t interpretes Greg. p. 484. Addi potest schol. 
Par. Apoll. Rh. 4, 279. Imperf. frequent. γράψασχε 
memorat Etym. M. p: 624, 5o, Gud. 438, 54. 
|| Γράψομαι fut. pass. ap. Galen. Protr. vol. 1, p. 6 
—2,15 : Αὐτὰρ ἐν ἱστορίη Pais ἡ γράψεται ὄνος ὅτι 
παγχράτιον νίχησέ ποτ᾽ ἄνδρας. || Τἐγράφθαι εἰ χεχρύ- 
φθαι confus. ap. Dionys. Ant. R.3, 71.] 

[Γραψαῖος, δ, Carabus. Diphilus ap. Athen. p. 106, 
D: δῇ δὲ χάραθοι xai γραψαῖοι λέγονται, τῶν χαρχίνων 
δ᾽ εἰσὶ σαρχωδέστεροι, Nomen, quomodo explicet Gesn. 
v. ap. Schweigh.]- 


1 
83 γρηγορικὸς 
porn Scripturio, Gl.] 

φάω, Comedo : ἐσθίω : unde ap. Callim. ἔγραε, 
Comedebat. (Locus Callim., fr. 400 Érn., quem respi - 
* cit Etym. M. p. 237, 46, ubi ἔγραεν dictum ἀντὶ τοῦ 
ἤσθιεν arr κυνί τ ab eod. p. 339, n: 
Γράσων, 5 xpi), τὸ γράω ῥῆμα δηλοῦν τ 
nw Καλλίς x Ὃς αἰζηῶν E ξυμ s dien Ἄλλως 
δὲ εὖρον τὸν. στίχον ἐγὼ οἷον Καὶ τόνος αἰζηῶν ἐγράηκε 
δὲ μοῦνος " sic enim Veneta, non ut Sylb., ἔγραε x»- 
δόμενος : et ab Galeno Gloss. Hipp. p. 346 , ubi γό- 
νος ... ἔγρασχε δὲ μόνα vel ἔγρα σχηδαιμόνα est in libris, 
unde perperam ἔγρασε χηδεμόνα Cornar. Forme ἔγραε 
comparandum ἔχραε. In iis autem qua post locum 
Callim. adduntur : Τούτου ὃ μέλλων γραήσω, unde 
formam γραῶ duxit HSt., scribendum γράσω cum 
Orione p. 40, 18, Zon. p. 453. Part. γράουσα etymol. 
cujusdam gratia ponit Eustath. [l. p. 1220, 45, Od. 
p. 1960, 18. L. D.] Sic Hesych. Cyprios ait yg di- 
cere pro φάγε, Comede. Etym. et perispomenos voa 
dici innuit, cujus fut. esse γραήσω. Inde Eust. [1]. 
p. 633, 47; 852, 9; 1220, 44] derivat τὴν γράστιν, 
utpote ὑπὸ τῶν ζώων χλωρὰν ἐσθιομένην : deduceus 
inde et τὴν χρόνῳ διεφθαρμένην γραῦν et τὴν γρώνην 
πέτραν. Derivat inde Ey. [p- To 22: Γραῦς... ἀπὸ 
τοῦ γράειν, ὅ ἐστι ... ξύειν ... ἢ παρὰ τὸ γράφεσθαι, ὅ 
ἐστι χαταξέεσθαι] γράφειν quoque, utpote signif. illo 
γράειν etiam ξύειν, [ Tzetz. ad Lycophr. v. 20 : Γρώνης, 
τετρυπημένης xol χοίλης πέτρας, ix τοῦ γρῶ τὸ ξέω xal 
ἐσθίω. Waxrr.] At quod ad Fgács attinet, ΚΕ]. 
Dionys. ap. Eust. ipsum prorsus rejicit, et inusitatum 
esse ait : tantum enim per x dici χράστις. (V. Γράστις, 
Signif. Perdendi ponit Eust. ll. p. 633, 44 : l'go τὸ 
ἐσθίω xal φθείρω,, attulitque eandem |. supra cit. 
γραῦν ducens a γράω et exponens τὴν χρόνῳ διεφθαρ- 
μένην. Quam voc. γραῦς signif. aliunde repetit Etym. 
M. p. 705, 4o s. Cd. p; 129, 32. Id. Eust. ib. v. 49 
γρῶ ducit a forma primitiva ῥῶ, unde sit $aío.] 

Ῥραώδης, 6, $, Anilis, Senilis. [Strabo r, p. 16: 
Τὴν ποιητικὴν γραώδη μυθολογίαν ἀποφαίνων. Galen. 
vol. 5, p. 120, B : ᾿Αδολεσχίαν v, y. Et mox : Τί γὰρ 
ἂν εἴη γραωδέστερον; Mxwsr, Paulus 1 Tim. 4, 7: 
Τοὺς βεδήλους καὶ ψραύδεις μύθους παραιτοῦ. Et quos 
Seag. et Boiss. cit. Chrys. In Matth. Hom. 36, vol. 2, 
p. 248 : Μὴ δὴ τοιαῦτα λοιπὸν εἰσάγωμεν δόγματα γραώδη 
χαὶ με ἀν πον et Qr icum Chron. p. 72 
(135 Meurs.) : Προῦ θλους τιν ὅδεις, Adde 
Iambl. Vit. Pyth. c. 23: Γιλοῖα xal Ὑ Len : Ἅπερ 
ju μὲν τῇ εἰ γραώδεσιν A. aam ἔοικε. Eust. 
pusc. p. 63, 35 : Γραώδη μῦθον. 

[Γραωδῶς, Aniliter. Origenes 2, 499. Axcr. Alexand. 
mon. Grets. p. 3, ἃ : Γρ. μᾶλλον & dobox εἰσηγησά- 
μενος. Hasr.] 

efc. V. Γραῖα.] 

Γρηγορᾶς, ἃ, δ, Gregoras, n. pr. viri, ut Nice- 
phon, alius ap. Theophan. p. 249, À, Leonem 
Gramm. p. 484, D, 489, C, D. L. Dinp.] 

Γρηγορέω (Vigilo] etiam dicitur, sed minus fre- 
quenter, nec a vetustioribus, ut quidam putant. 
[Ph nich. p. 119 (coll. Bachm. An. vol. 2, p. 386) : 
Ἐγρήγορα χρήσιμον xol ἐγρήγορεν, ἀλλ᾽ οὐχὶ ἐγρηγόρει 
xal y s ὥ, ΤῊΣ Od. p. ea M: "Opnps plv τε- 
τρασυλλάθως οἶδεν ; στεροῦ χα à 
τρισυλλάθως, ὅπερ B dio: τοῖς bio] Aia 
Luc. 12, [37] γρηγοροῦντας. j^ lurima exx. tum 
εν tum translata signif. dic v. ap. Schleusn, 

ex. N. T. Cum ἐπὶ, Invigilare, Baruch. 3, 9 : Kol 
ἐγρηγόρησε χύριος ἐπὶ τοῖς xaxoig xal ἐπήγαγε χύριος ἐφ᾽ 
ἡμᾶς.) Sic Basil. : Τὰς ἔλπίδας εἶναι τῶν γρηγορούντων 
ἐνύπνια, | Thom. M. p. 628 : Γρηγορεῖ ὅταν ἐχτὸς ὕπνου 
X. Scuar. Alios recentiorum ll. v. ἀρ. Lobeck. ad 
Phryn. p. 1ig. Conf. "Eyenyopéo.] ^— ^ 

enc, $, Vigilantia, in VV. LL. (Dan. 5, 
11: Ἔστιν ἀνὴρ ἐν τῇ βασιλείᾳ σου, ἐν ᾧ πνεῦμα θεῶ, 
καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις τοῦ πατρός σου γρηγόρησις a idi 
εὑρέθη ἐν αὐτῷ. Conf. ib. 14.) : 

r £ov, Vigilandum. 

[l'gnyopía , $, Gregoria, nomen feminz ap. Malal. 
p. 221, 22. L. Dix».] 

l'eryopod, sicut. et ἐγρηγορικὸς, ap. Aristot. legi 
testatur Bud. ᾿ - ᾿ M. 
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Γρηγόριον, $, Gregorion, n. mulieris, cujus partes 
sut i Methodi Conviv. X virg. p. 64-142. L. D.] 
[Γρηγόριος, δ, Gregorius, n. pr. viri, ut Nazianzeni , 
Nyseni, aliorum. L. moon 
[Γρήγορος, ὁ, 4, Vigil. Sibyll. τῷ ἢ 167 Ops. Kar. 

Hermes Trism. ap. Bentl. Ep. ad Mill. p. 7 : Ἀχοιμήτον 
πυρὸς ὄμματι ipu Eust. Opusc. p. 158, 47: Γρή- 
qopos αὐτὴ προσφερομένη ἐγρηγορόσιν ὑμῖν. Γρηγορώτερον, 
Vigilantius. E. Gaza 1n Somn. Scip. [Eust. Opusc. 
p 1, 23: Παραφράζων αὐτὸς xal ἄλλα μέν τινα τῆς πα- 

αἰοτάτης ἁγίας γραφῆς ἅγια, γρηγορώτερον δὲ xal προ- 
φητείαν φιλοσοφίας Δαυιτιχῆς. 

[Γρηγόρσιον, τὸ, Expergificum , quod facit ne ob- 

dormiscamus. Eust. Od. p. 1493, 50 : " Eouxs δὲ μᾶλλον 

Q τῆς Ἑλένης χρατῆρι τὸ παρὰ τοῖς μεθ᾽ Ὅμηρον γρη- 

ὅρσιον, ἐπειδὴ καὶ νηφάλιοι θυσίαι ἦσαν, ἐν αἷς οἶνος οὐκ 
ἑοπένδετο, φασὶν, ἀλλ᾽ ὕδωρ μελίκρατον " μάλιστα δὲ 5- 
μοιότερον πρὸς τὸν ῥηθέντα Ὃμηριχὸν χρατῆρα τὸ παρὰ 
Αἰλίῳ Διονυσίῳ παυσινύσταλον, εἴτε βρῶμά φησιν εἴτ᾽ ἄλλο 
τοιοῦτον. Τὸ δὲ παυσινύσταλον ὅμοιόν φασι τῷ ἐγρηγόρσιον, 
ὃ δηλοῖ τὸ ποιοῦν ἐγρηγορέναι xal ὡς εἰπεῖν νηφάλεον. V. 


Ἐγρηγόρσιον. 

lis ἥγορσις, toc, $, Vigilantia. Eumath. 9, p. 337 
(396] : Καὶ ν μοι τὰ τῆς νυχτὸς ἡμέρα πρὸς ὕπνον καὶ 
γρήγορσιν. Awor. Chrysostom. In Dauiel. 5, p. 144, 
ubi Lxx γρηγόρησις, Sravv. Philo vol. 1, p. 510, 13: 
Ὕπνος γὰρ νοῦ, γρήγορσίς ἐστιν αἰσθήσεως" et 14 : Αἴ 
γρηγόρσεις τῆς διανοίας. xg is t. 1, p. 34, A: Γρήγορ- 
σιν ἑαυτοῖς π ίζεσθαι, Mass] 

ci d Γραίδιον.] 


L 


ἔτος, 1, ov, Anilis, Antiquus, παλαιὸς, Hesych, 
et Etym. [p. 241, 14: Γρήιον, παλαιόν" p. 603, 23: 
Γραῦς γραὸς γράϊος, καὶ, ἕξων (γρηίδιον vitiose Gud. 
p. 407, 418) εἶδος ἔχουσα. Cherob. cod. Barocc. in 
The philolog. Museum &, 113 : V oae γράϊος, xal vois 
παρὰ Καλλιμάχῳ, Γρήιον εἶδος ἔχουσα, τοῦτ᾽ ἐστὶν γραός. 
L. Dixponr.] 

Γρήνη, Etymologo [M. p. 241, 14] et Hesych. ἄνθη 
σύμμιχτα, Miscella florum. 
ῬΑ θὴ $, dictus Fluvius quidam putatur [ab 
Etym. M. p. 241, 16, et Zon. p. 451, 452, quamvis 
hessitantibus inter plures et omnes eque inficetas ety- 
mologias] quasi Τραίνιχος, quoniam ibi οἱ Γραιχοὶ 
ἐνίχησαν τοὺς βαρδάρους. Idem et. Ἰράνιχος nominatur 
tum ab aliis, tum a Plut., qui et ipse ap. eum testa- 
tur fusum et devictum ab Alexandro Darium. (V. 
'e£soac.] | 
[Γρῆνος s. Γρῆνυς, Vestis reticulata. Hesych. : Ayg- 
vk, δίχτυα καὶ ἔνδυμα, Ἀγρηνὸν, διχτυοειδὲς, δ περιτί- 
θενται οἵ βαχχεύοντες Διονύσῳ. ᾿Ερατοσθένης δὲ αὐτὸ χαλεῖ 
τρῆνυν ἢ γρῆνον. Corrigit ungerm. ad Poll. 4, 116 : 

ka pois ἔνδυμα ὃ. Conf. Ayenvóv.] 
Γρηπίζω vox nihili, V. Γριπίζω, 
Γρησίνη, $, Gresine, urbs Chersonesi, Zonar, 
P. 454 : Γρησίνη, πόλις Χερρονήσου, Steph. Byz. : 'oz- 
σίνος (sic), πόλις Χερρονήσου" τὸ ἐθνικὸν l'onsivwc, ὡς 
Ἀνδροτίων ἕχτῳ Ἀτθίδος. L. Dixponr.] 

Town, $, nomen regionis 'Thracie vel Mace- 
douig. Steph. Byz. : Γρ. χώρα Θράχης πρὸς τῇ Μαχε- 
δονίᾳ- Θουχυδίδης δευτέ In Γράστου τινὸς τὸ ἐθνικὸν 

1 £t 

Γραστῶνες. Idem vitioso codice falsus : Γαστρωνία, 
ὥρα Μαχεδονίας, Θεόπομπος νδ΄. Athen. 3, p. 775, D : 
Ὁ Θεόπομπος ἐν τῇ và τῶν ἱστοριῶν ... φησὶν ... περὶ τὴν 
Βισαλτίαν xa Ἀμφίπολιν καὶ Γραιστωνίαν τῆς Μακεδονίας 
ἔαρος μέσου ὄντος τὰς μὲν συχᾶς σῦχα ... ἐνεγχεῖν. Alibi 
scribitur Κρηστωνία, ut in libris aliquot Thuc. 2, 
99, 100, et quos ad eum citat Wassius. L. Dixponr.] 

Γρῆτις, Suida $ βυρσεὺς, Coriarius: pro ἣν ap. 
lesych. scriptum Γρηντίς. (In cod. Γρηντίς. Cyrillus 
ap. Tittm. ad Zon. p. 451 : Γρίτηςγ 6 B. Zon. ipse 1. 
c. γρήτης, p. 453, aunot. 94, γρήτις. Restituendum 
omnibus videtur γρίντης, quod v. L. Dixponr.] 

iue Tero. V. l'oata.] . 

Γρίηλον, τὸ, i. q. Hippóselinon , apii genus. Dios- 
cor. 3, 28 : Ἱπποσέλινον, οἵ μὲν γρίηλον, οἱ δὲ dypvo— 
σέλινον, οἱ δὲ σμύρνιον χαλοῦσι. Que Salm. Plin. Ex. 

". 895, F, citans ex cod. vetustissimo literis capita— 
libus scripto non γρίηλον scribit sed γρίολον, nescio an 


hoc etiam ex cod., Neophytum autem notat habere 


ἀγῥίολον. 
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Toiv, δ, H. 
Pellis s. Cutis. [Verum accentum esse quem Zonar., 
eodem modo voc. interpretatus , bis ponit p. 450 et 
45, γρῖνος, docet Eust. Od. p. 1926, 56 : Ὅτι δὲ xai 
σὺν τῷ περι γως λέγεται χατά τινα γλῶτταν 
δηλοῖ $ τεχνιχός (Herodianus). Cherrobosc. Orthogr. 
cod. Barocc. 5o, fol. 124 : Γρῆνος τὸ δέρμα. Scrib. 

ἵνος. 

TOR, 6, Grinus, n. pr. regis ins. There, ap. 
Herodot. ἡ, 150. L. Dixponr. 

φίντης, δ, Piscator, s. Qui retia consuit. Eust. 
Od. p. 1926, 56 : ... δηλοῖ 6 τεχνιχὸς (Herodianus), ἔνθα 
λέγει xal ὅτι γρίσσων 6 χοῖρος xal γρίντης ὃ γριπεύς. — | 
Coriarius. Hesychio l'envek interpretato fv, Is. 
Vossius restituebat γριντὴς, a γρῖνος, Corio. Cherob. 
Orthogr. cod. Barocc. 5o, fol. 124 : Γρίντις δ βυρσεύς. 
Id. fol. 181, τρίντης cum ead. ps V. Γρῆτις. 
[| Conviciator, Insolens. Zonar. et Cyrill. p. 451: 
Γρίντης, 6 δδριστής. || Id. p. 452 : Γριντὴς, 6 οὐρανός " 
Etym. p. 241, 48: Γρίντις, ὁ οὐρανός. Apparet ex his 
quam vaga sedes sit accentus. L. Drwp. 

[Γρίον, τὸ, Grium. l'o(ov ὅρος Strabo 14, p. 635, 
eundem ab nonnullis montem perhibitum tradit quem 
Hom. ll. B, 868, Φθειρῶν ὄρος dixisset in Cariaque 
posuisset. V. et Γρίος. L. Dixp.] 

{Γρίος, δ, Grius, ὄνομα χύριον, Suid. Referendum 
fort. siue yw praecedens. DEI " 

n .] Γριπώμενα, quod Hesych. et Etym. (M. p. 
Mio κ᾽ pica et σπασμωδῶς siceebivE ᾿ 
s. ἐγγίζοντα, Vide εἰ γριφᾶσθαι. [Pro igi Hesychii 
Etym. ponit συνελίζοντα, quod scrib. συνεγγίζοντα. 
Kuster. ad Hes. : « Γριπώμενα.) Cum hac nota confe- 
renda est ea quz paullo post sequitur : Ἐριφόμενα, 
γραφόμενα ἢ ἐπανειλούμενα. Utrobique enim designatur 
et explicatur 1. Hippocr. Prorrh. !. 2, p. 75, D, ubi 
hodie legitur : TX wx ἀλγήματα πρὸς ὑποχόνδριον 
γριφόμενα. Gal. ad illum 1. (vol. 8, p. 771, B) testatur 
pro γριφόμενα quosdam olim legisse γριπόμενα per m, 
«(uas a γρῖπος, quod est Rete piscatorium. Quid 
autem hic significet γριπόμενα vel γριφόμενα jam 
olim dubium fuit grammaticis, quorum varias in- 
terpr. videre licet ap. Gal. l. L, item ap. Foes. OEc. 
Hipp. v. Γριφόμενα. » Quibus addit conj. parum pro- 
babllen χριπτόμενα vel χριμπτόμενα, Accedentia vel 
se insinuantia. Conf. Γριφάω, quo num forte per- 
tineat etiam. Γρύφω, quod v., in medio relinquo. 
L. Dixpozr.] 

Γρϊπεὺς, ἕως, δ, Piscator. Ab Etym., Hesych., 
Eust. (Od. p. 1926, 56] exp. etiam Qui consuit vel 
sarcit retia. Sed in Epigr. (Anth. Pal. 7, 505: Τῷ γρι- 
ei Πελάγωνι. Ib. 504, v. 12 : Τοῦ δὲ θανόντος γρίπωνος 
Ὑγριπεὺς τοῦτον ἔχωσε τάφον] manifeste pro Piscatore 

;onitur : sic et a Moscho (5, 9) : Ἦ χακὸν 6 γριπεὺς 
ott βίον, ᾧ δόμος ἃ ναῦς, Καὶ πόνος ἐντὶ θάλασσα, xal 
ἰχθῦς ἃ πλάνος ἄγρα" quos olim ita reddidi, Piscator 
miser heu, domus est cui concava puppis, Cui labor in 


γριπίζω 


θη ἔπι} 

(Toms «» ἰδος, 4 Γριπηὶς τέχνη, Piscatoria ars, 
Epigr. (Anth. Pal. 6, 223 : Ὅτε γριπηίδι τέχνῃ εἶλχε 
τὸν E πελάγευς ἰχθυόεντα .] 

Γριπίζω, itidem pro Piscor, ἁλιεύω, Hesych. [Γ΄ [a 
πίζει, ἁλιεύει. Zon, vero p. 456: Γριπίζω ( uve Cy- 
rill.) τὸ xeoBatvo. ]Sed ap. Basil. [inter Epp. Liban. 1593] 
et [ρηπίζω cum ἢ in pr. syll., ubi accipit pro Lucrum 
s. Quastum facere, sed peculiari quodam modo. [Ei 
τὸ χερδαίνειν τοῦτο γριπίζειν λέγεται xal ταύτην ἔχει τὴν 
σημασίαν f, λέξις, ἣν ix τῶν TI νος ἀδύτων ἡ σοφιστιχή 
σου ἡμῖν προεχειρίσατο; σχόπησον, ὦ θαυμάσιε ia mo 
Aóv ἐστι ρίπιστος, ἡμεῖς ol οὕτω δι’ ἐπιστολιμαίας 
δυνάμεως ἐπιχαραχούμενοι ἣ τὸ τῶν σοφιστῶν γένος. Ubi 
scripturam pet t ex cod. restituit. Wolf. don. Du- 
cang. et v. in Δυσγρίπιστος et Fgozto. ||«In libris 
Gracor. de Machina scriptis legas γριπίζεσθαι pro 
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; M. p. 243, 24 : Ὁ 
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chio [et Etym. M. p. 341, 48] δέρμα, A Complecti et continere, sicut circulus dolii ligna 


continet. Mauricius eo verbo utitur l. 8 Tact. : Ast μὴ 
μόνον ἁπλᾶς τὰς σχούλτας χατὰ τὸν αὐτὸν τόπον ποιεῖσθαι, 
ἀλλὰ καὶ διπλασίας, ἵνα τῆς μιᾶς, ὡς εἰχὸς γριπιζομένης, 
τὴν μετ᾽ αὐτὴν οὖσαν οὗ διαλάθῃ.» Casaub. ad Athen. 
15, 7, p. 679, D. Qua mihi non vacat querere unde 
petierit Cas,, quum ap. Mauricium quidem, 5o 
annis post obitum Cas. primum editum, non repe- 
riantur, quanquam ap. eum sunt similia l. 9, c. 5, p. 
232a Scheff. L. Drw». 

[Γριπίον, τὸ, demin. a γρῖπος, Reticulum. GI. : Γρί- 
cvv, Hamus. Ubi γρίπιον conj. Ducang. Possis et γρῖ- 
πον, Si firmata satis heec forma videatur ab Etym. M. 
p. 241, 23 : Γριπεὺς ὁ ἁλιεὺς παρὰ τὸ γρίπον (τὸ δίχτυον 
addit Gud. p. 129, 57) παρωνύμως. L. Dixponr.] 

qom τὸ, Lucrum, Etym. [M. p. 241, 22, Zon. 
» 455. V.T μα. || Cavillatio. Etym. M. p. 241, 

5 : l'gigoc, ζήτημα, αἴνιγμα δύσχολον, ἔνθεν xal τὴν 
χλεύην γρίπισμά φασι. Ap. Zon. l.l. Γρίπισμα (γρύππι- 
cua Cyrill.) ποτικὸν ζήτημα ἣ ἐπιτραπέζιον daga, ex- 
plicatio ad | Qiosires Γρῖφον est referenda. L. D.] 
Do . Γριπίον.] . 
ρίπος [Γρῖπος et Γριπὸς], 6, Rete, ab ἀγρεύω, Etym. 
M. p. 241, 28], Schol. 'Fheocr. (1, 39.] Sed Eust. 
Il. p. 633, 46] e veteris Gramm. sententia a γρῶ de- 
rivat, quia ἑλχόμενος ξύει τὰ ὑπ᾽ αὐτόν. Ab hoc certe 
γρίπος s. ἃ deriv. γριπεὺς Galli suum Gripper mutuati 
sunt. [Artemid. 2, 14 : Σαγήνη xal γρῖπος xat ἀμφί- 
ὄληστρον xal ὅσα ἄλλα ix λίνων πλέχεται ἐπιτήδεια πρὸς 
ἁλιείαν. Anth. Pal. 6, 23 : Γριπούς τε πλωτῶν τε πάγην, 
ιδινέα χύρτον. De quo accentu v. in Γρῖφος, Etym. 
»-- τοὺς γρίπους. Zon. p. 451 : 
Γριπεὺς παρὰ τὸν γρίπον. || Captura. Diog. L. 1, 32 : 
Ἀρῶν δὲ Λεδεδίων τινῶν αὐτόθι γρίπον ὠνησαμένων, χα- 
ταληφθῆναι xal τὸν τρίποδα. SraoER. De forma γρῖφος 
v. Γρῖφος.] 

Γρίπων, ὠνος, δ, in Epigr. i. q. γριπεὺς, Piscator. 
(Anth. Pal. 7, 504 : Τοῦ δὲ θανόντος γρίπωνος γριπεὺς 
τοῦτον ἔχωσε τάφον. Ubi Scalig. conj. l'okv 6 γριπεύς.] 

[Πρίσσων, Porcus. Eust. Od. p. 1926, 56, At nomi- 
nibus a bw preposito y factis loquens : Ὁ τεχνικὸς 
{ππόσδικην λέγει xal ὅτι Volocov 6 χοῖρος. Choerob. 
Orthogr. cod. Barocc. 5o, fol. 124 : Γρίσον ὁ χοῖρος. 
V. nomen quod sequitur.) 

[Γρίσσων, ὁ, Grisso, n. pr-'viri. Zonar. p. 454 : Γρίο- 
cov (paullo ante γρίσων) $ χοῖρος, xal ὄνομα δρομέως 
map Ἄρι vtt. Mdh: ρισῶν, ὗς. ᾿Αριστοφάνης δ᾽ 
ὄνομα δρομέως νενιχηκότος ἐν Ὀλυμπίᾳ στάδιον. Unde 
correctum Etym. M. p. λήτ, 49: Γρίσων 6 χοῖρος. Ἀρ. δέ 
φησι δρομέως ὄνος. Postrema interpp. Hesych. refe- 
runt ad Crisonem celebrem Olympionicam. L. D.) 

Γριτή, Liban. Ep. 1594 : Οὐ παύσῃ, Βασίλειε, τὸν 
ἱερὸν τοῦτον τῶν Μουσῶν σηχὸν μεστὸν ποιῶν Καππαδο- 
χῶν, xad ταῦτα ἀποζόντων γριτῆς xal χιόνος xol τῶν ἐχεῖ- 
θεν χαλῶν ; Respondet Bas. Ep. 1595 : Σὺ δὲ σχῶπτε 
χαὶ διάσυρε τὰ ἡμέτερα, εἴτε γελῶν εἴτε σπουδάζων. Τί δὲ 
χιόνος ἣ γριτῆς ἐμνημόνευσας, παρὸν ἐντρυφᾶν ἡμῶν τοῖς 
σχώμμασιν; Vocem intelligere se negat Wolf, nec 
videtur cogitandum de a ii sed potius de glacie. 
L. DARE] 

Τρίτης. V. Γρῆτις. 

ριφάω.] Γριφᾶσθαι Hesychio Scribere. Sed addit, 
uosdam dicere ἃ Laconibus usurpari pro ξύειν xal 
ἜΤΗ Carpere et vellicare eiie s. κα εὐνὰς 
unguibus. ldem mox γριφώ immo γριφόμενα] exp. 
is solum γραφόμενα [Eust. Od. Peg Pd. 66 : Γρι- 
φᾶσθαι τὸ γράφειν παρὰ Λάχωσι. Chorrobosc. Orthogr. 
cod. Barocc. 5o, fol. 181 : Γριφᾶσθαι" οὕτως λέγουσιν 
τὸ γράφειν Λάχωνες. L. Diwp.], sed etiam ἐπανειλού- 

vx : quod paulo ante γριπώμενα. (Galen. Gl. p. 454 
Franz. : Γριφόμενα, CAL il παρὰ τὸν γριφὸν (de 
quo accentu v. in Γρῖφος); τὸ ἁλιευτιχὸν δίχτυον. Quae 
spectant l. Hippocr. s. Γριπάω tractatum. In co autem 
nusquam apparet forma contr. per o, sed scribitur 
γριφόμενα per o, tanquam a de barytono l'e(go, 
cujus perf. sit γεγριφώς.} Apud Eund. legitur Γεγριφώς " 
6 ταῖς χερσὶν ἐμῶν [Qui manibus triturat]. 

Γριφεύω, Griphos dissolvo, Bud. ex Athen. 179 
(o p. 451, B. : Δίφιλος δ᾽ ἐν Θησεῖ τρεῖς ποτε χόρας 

Σαμίας φησὶν ᾿Ἀδωνίοισι γριφεύειν παρὰ πότον. Ubi vert. 
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787 γρῖφος 
otius /Eniginata pro 
Men. abire. oed Eust. Il. p. 884, 10 quum di- 


cit : Ὁ γοῦν τὰ σχεδιχὰ γριφεύων μάμμην ἂν παραχούσοι 
ἐνταῦθα da does ἢ , eorundem VR homi- 
num significat de quibus loquitur p. 862, 47 : Ὑπὸ 
τῶν ἐχδιδόγτων ἄρτι τοὺς σχεδιχοὺς yas Id. Od. 

t ταῦτα xa τοιαῦτα ζη- 


. 1634 , 12 : Οἵ δὲ vi 
Mac τῆσαν πλέχειν οὖς ὠνόμασαν 


αντες ... γρίφους du 

ἔδη, τὴν do μὲν λεπτούς τινας xal οἵους ῥβον ἐχδια- 
Poicushe: τέλος δὲ ἁδροὺς καὶ δυσδιαφύχτους. Kal οἱ 
μὲν παλαιοὶ ... θαυμασίῳς ν ὡς ἐνομοθέτησεν ὁ Ἐπί- 

appoc , λόγον ἐν λόγῳ αὐτὰ εἰπών ... οἵ δὲ τὰ σχεδιχὰ 
Aeirvri ἀχολούθως, xal αὐτοὶ νοήματα χαλαῦσιν ἅπερ 
γριφεύονται, διὰ τὸ xal τὸν γραμματέα παῖδα μὴ τοῦ λε- 
ἡομένου, ἀλλὰ τοῦ νοουμένου γίνεσθαι. De quibus plura 
in Σχέδη. Medio utitur item 1769, 5 : Ὅτι δὲ xal γρίφῳ 
ἔοιχεν 6 τοιοῦτος αἶνος δῆλόν ἔστι" γριφεύεται γάρ πως ὃ 
αἰνισσόμενος. L. Dixponr.] 

Γριφοειδὴς, δ, 5, Griphi speciem referens. Γριφοει- 
àk , Hesychio δυσάρεστον. [Δυσεύρετον, Difficile inventu, 
conj. Kuster.] 

[Γριφοειδῶς,, JEnigmatice, Perplexe. Zachar. Mityl. 
m p. 495, 6 : Ζητηθήσεται γελοίως xat vo. Hasz.] 

vp /Enigmatice loquor. Nicet, Annal. 3, 3.] 
'gigov. V. Γρῖ 


Γῥιφοπλόχος, L 1 Qui znigmata contorquet , Ob- 
scura Toqsitur. 'Izetz. ad Hes. Op. v. 588 : Κἂν ol 
τῶν γραμματιχῶν γριφοπλόχοι μᾶζα μᾶλλον χαλῶσι τὸ 
ξηρὸν xal στερρὸν ἀρτίδιον. L. Diwponr. 
[τ ρτποίω, fEnigmata edo. Eust. Waxrr.] 
οἶφος, δ, b 4. γρίπος, Rete. Sunt qui Sagenam in- 


onere. Similiter Hesych. : Γρι- ἃ goa. Schol. Lucian. Jov. Trag. c. a8 : Γρίφον 


terpr. [Eust. ll. p. 633, 46 : Τὸ δίχτυον τὸν γρῖπον τὸν ἡ 


καὶ γρῖρον. Etym. M. p. 241, 28 : Γρίπος τὸ δίκτυον ... 
τὸ δὲ αἰτὸ xal γρίφος χαλεῖται. Herodian. Epim. p. 16 : 
Ἐρῖφος χαὶ τὸ diea Galen. Gl. p. 454 : Tv γριφὸν, 
τὸ διὸ δίχτυον. Oppian. Hal. 3, 8o : Τῶν τὰ μὲν 
ἀμφίδληστρα, τὰ δὲ γρῖφοι καλέονται. Galen. vol. 4, 
p. 285. Chart., 3, p. t Lips. a Wakef. cit. : Δίχτυον 
ἐπλέξατο xal πόρχον xa γρῖφον. Idem voc. dicere vide- 
tur Pseudophilemo p. 297 : Γρίφους οὐ γρίπους.] || Con- 
vivalis questio znigmatica, Pollux, Mood. Eust, 
Od. p. 1926, 57], Schol. Aristoph. (Vesp. 20; Moris 
p. 110; Etym. M. p. 241, 31, 36, Gud. 13o, 1.] Sed 
et ad alios aenigmaticos et ambagiosos sermones ex- 
tenditur. Lat. Griphos etiam vocarunt. Vide horum 
exx. ap. Athen., qui Symbola. quoque Pythogorica 
griphos et znigmata appellat. [10, p. 448 seq. Se- 

tem griphorum species enumerat Clearchus ibid. 1), 


oco longiori quam qui repeti hic possit. Valde dif- 


ferre yoigov et αἴνιγμα docet Schol. Aristid. p. 508 : 
Ἦ γὰρ ὄναρ λέγεις 3 Yin ᾿Αμφότερα ψευδῇ xal τὸ ὄναρ 
xai τὸ (al. δ) γρῖφος. I ptgoz δέ ἐστιν οὐχ, ὡς ἔνιοί φασι, 
ταὐτὸν τῷ αἰνίγματι" διαφέρουσι γὰρ, 

ὁμολογεῖ τις ἀγγοεῖν, τὸ (al. τὸν) Bi Y 
ἐπίστασθαι, οἷον αἴνιγμα 
τράπουν ; Ἔνταῦθα δέον 


σὲ 


ὅτι τὸ μὲν αἴνιγμα 
ἴφον ἀγνοεῖ δοχῶν 
£l ἐστι τὸ T atten, τί τε- 
τὸ ἐρώτημα " γρῖφος δὲ, οἷον 
τὸν Πριάμου Διομήδης ἔχτεινεν (iron) ἀνήρ. 
᾿Ενταῦθα δοχεῖ μὲν εἰδέναι τὸ δηθὲν, ἀγνοεῖ δὲ ὅτι Διομήδης 
ἦν ἀνὴρ 6 Ἀχιλλεύς " ἐκείνην γὰρ ἔσχε μετὰ τὴν Βρισηίδα. 
Locis plurimis qui sunt ap. Athen. add. Arist. Vesp. 


20 : Οὐδὲν doa γρίφου διαφέρει. Κλεώνυμος. Πῶς δὴ, 
προσερεῖ τις τοῖσι συμπόταις λέγων, ὅτι ταὐτὸν ἐν γῇ θηρίον 
xdv οὐρανῷ xdv τῇ θαλάττῃ γ᾽ ἀπέβαλεν τὴν ἀσπίδα; Demetr. 


Phal, figuram quandam orationis ita dici tradens, 
$ 153—4 : 'O Ἀριστοφάνης ἐπὶ. τοῦ Σωχράτους Κάμψας 
ὀδελίσχον, φησὶν» εἶτα διαβήτην λαθὼν Ux τῆς παλαίστρας 
MU tape vis died τόπων ἐνταῦθα. ἐγέ- 
vtro ἡ χάρις" οὐ παρὰ π tav μόνον. ἐπηνέχθη, 
ἀλλ’ M ἠχολούθει τοῖς μι μὰ δὶ ὁ ὃ V Ribas 
λουθία καλεῖται γρῖφος.} Lucian. (Pseudolog. fin.) : Τὰ 
αἰνίγματα xal γρίφους ἀχούσας [αἷν. λέγεις ἢ qp. συντι- 
θεῖς Vit. Auct. 14]. Invenitur et τὸ γρῖφος ap. Hesych. 
[Γρίφη, τὰ ἐν τοῖς πότοις βαλλόμενα ζητήματα, Γρίφους, 
ζητήματος], et τὸ yog ap. Etym. (M. p. 241, 37: 
dy (scr. γρῖφον) οὖν λέγεται τὸ δύσλυτον αἴνιγμα, Sic 
et Gud. 130, 3, Zon. p. 455. Gl. Γρῖφον, Insolubile. 
Herodian. Epim. p. 16 : Γρῖφον, τὸ ἀσαφίς. Schol. 
Dionys. in Villois. Anecd. vol. 2, p. 172.: Τί δέ εἰσι 
τὰ γρῖφα; τὰ ζητήματα τὰ δεινά, Auth. cod. Pal. inscr. 
ap. Jacobs. vol. 6, p. xxvi : ᾿Ἀριθμητικὰ xal γρήφα σύμ- 
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δέ ἐστι 
τὸ προτεινόμενον δύσλυτον ζήτημα. Inferior setas accen- 
tum ponebat in ultima, Reg. prosod. p. 424, 14 : Ἡ 
συνήθεια ὀξύγει τὸ γριφός. Galen, Gloss. p.. 454 : Τὸν 
γριφόν : v. etiam Fire Similiter dicebatur tunc 
τυφὸς pro τῦφος : v. Meg. pros. ibid. 16. || Compar. 
et superl. sive ab adj. sive a subst, formatos ponit 
Favor. v. Συχγριτιχά ; Τὰ διὰ τοῦ ὠτερος χαὶ ὠτατος εἰ 
μὲν ἔχουσι τὴν πρὸ τοῦ ὦ συλλαδὴν βραχεῖαν, διὰ τοῦ 
τ mr γράφεται, el δὲ μαχρὰν '3*, * t - sh 
θέσει, διὰ τῶ o μιχροῦ, φύσει μὲν, olov ἰφθιμότερος ἰφθι- 
μότατος, vot dum. ἀλυπότερος ἀλυπότατος, 
εἰς. Γριφ.,) et alia eorum quz $unt ap. Fav., omittit 
Philemo 5, 203, p. 132. Utrumque gradum memorat 
etium Ms. gramm. ap. Boisson. Anecd. vol. 4, p. 65, 
M 6. L.. € : , T 
p τος; ἢ, Obscuritas , qualis est griphorum. 

Herodian. Epim. p. 16 : Γριφότης, ἡ ἀσάφεια. L. D.] 

Γριφῴδης, δ, $, Ambagiosus et obscurus more 
griphorum. E Naz. Orat 1 affertur pro Intricato. 
Athen, 10, p- 456, C : Γριφώδη 8 ἐστ xal Σιμωνίδῃ 
ταῦτα πεποι 


γρόνθος 


να, Lucian. Jov. Trag. c. a8 : Λοξὸς 
ἂν xal γριφώδης. Etym. M. p. 241, 34 : Xo gr τὸ 
δύσχολον xal συμπεπλεγ λόγιον. Conf. Gud. 130, 
5; 622, 4χ. Herodian. Epim, p. 16 : Εριφώδης λόγος 
6 δύσχολος. Niceph. Greg. x9, 1, p- 929, 17 : Ὥς ix 
σχότους τοῦ ξυμμιγοῦς xad γριφώδους τῶν ὁμωνύμων ἅμα 
xal πολυωνύμων λέξεων ... pw Inscr. enigmatis 
ap. Bosch. Anth. Gr. vol. 3, p. 438 (recepti in Pal. 
App. 42) : Γριφῶδες, L. Dixponr.] 

Ῥίφωσις, tc, f, Obscuritas, qualis est gripho- 
rum. '1zetz. ad Hes. Op. v. 41a, p. 222 Gaist. : Μό- 
vov λοξώσεως xxl γριφώσεως τῶν 
L. Dixonr.] , 

Dac $, Uc ἡ θηλειῶν, Scrofa, Gl. ubi leg. 
videtur, θήλεια. Eadem. iterum , et Mss. Salm. Plin. 
Ex. p. 661, a, D: Γρόμφαινα, Scrofa.] 

Γρομφὰς, oc , f, s. Γρομφὶς, Porca vetula, Scrofa. 
Hesych. ΠῚ , ὗς παλαιὰ, σχρόφα, ὁμοίως xai ἡ 
γρομφίς.} Apud Suid. vero scriptum Γρομφὰς ὗς, ἡ 
παλαιὰ σχρόφα. [Distinguendum ut ap. Hesych. V. 


Γρόμφις.} 
[Γρομφεύς.]. Γρομφεῖς, VT 


ωγράφοι, qui et γραφεῖς. [V. .] 

t pógis 5. Teo, $, ἢ 4 Dale. Scrofa. He- 
sych. : Γρομφὰς, ὗς παλαιὰ, σχρόφα " ὁμοίως xal $ γρομ-- 
φίς. Zon, p. 454 : l'eóugu 3) γρομφὶς, ἡ παλαιὰ σχρόφα, 
ubi. excidit, opinor aedi σχρόφα, uL est ap. Suid. 
cujus gl. posui s. Γρομφάς, Id. p. 447 : Γόμφης, dd 
go, vitiose. Et mendosius p. 448 : Γόμφεσυς. ὗις δορ-- 
χάδος. Cyrill. : Γρομφὶς,, Uc, παλαιὰ σχρόφα * sed Ms. ap. 
Albert, ad Hesych. et. Tittm. ad Zon. γρόμφης. Eust. 
Od. p. 1752 13 : Ἱππῶναξ δὲ. γρόμφιν λέγει, εἴτε xa- 
θόλου πᾶσαν Uv. δηλῶν εἴτε τὴν ιὰν τῇ ἡλικίᾳ. Verba 
Hippon. servavit ex P 401,9: iir » τὸ ^ 

v , οἱ δὲ χέγχρον, ol δὲ τὰ χέγχρινα. ἄλευρα - Ἱππῶναξ, 
liceat γρόμφιν. Codicis. scripturam πασπάλιν. 
φαγὼν ante Porsonum correxerat Pierson. ad Moer. 
p. 330. Vera igitur prosodia videtur-yoóugic. L. D.] 

[Γρονθάριον, τὸ, Grunda, pu (prominentia 
in tectis et sim,). Apollod. Poliorc. in Vett. Mathem. 
Ρ. 34 : Ἀπὸ δὲ τῶν ἀχρῶν τῆς. δοχοῦ χελωνίαις προσηλου-- 
μένοις (1. προσηλωμένοις) ἀντηρίδες περιτεθεῖσαι ἐπὶ τοὺς 
χάμαχας τῆς χλίμαχος χλινέσθωσαν, Margo. pro χελωνίοις 

nit γρονθαρίοις. Indiearupt. Angl. Conf. Γρόνθος. 
L Drxponr.) 

Γρογθονεύεται, Hesych. exp. θυμοῦται, quod et 
βρενθύεται dicitur. 

{Γρόνθας, ὁ, Pugnus, Gl; Meris p. 323: IE Ἀττι- 
χῶς, γρόνθος, Ἑλχηνικῶς,», ubi.v. intt.,,recte notantes 
γρόνθος, usus esse ir v ^ar p. Fin 9, OM 

jvülov. συστρέφοντες (digitos). Opusc. p. 30o, 36 : 
δ τὰ δαχτύλους εἰς γρό Mu. k . Diac. ad 
Hesiod. Sc. a85 : Κονδυλίζοντες ἀλλήλους ἤγουν τῷ 
γρόνθῳ βάλλοντες. Schol. Hom, Il. T, 6, Etym. M. p. 695, 
38, aliique gramm.. s. Πυγμὴ et. IIóz. De forma gra- ᾿ 
cobarbara γρόθθος v. Ducang. et Spauh. ad. Arist. 
Ran. 556, ||Signif. eadem qua. Γρονθάριον Apollod. 
Poliorc. p. 46 : Ἐχέτω δὲ 6 ῥώσταξ καὶ γρόνθους ξυλί-- 
γους ἀπὸ τοῦ ζυγοῦ i ἄνωθεν παραλλὰϊ προσηλωμέ 


VOUS » 


chio teste, dicuntur οἱ 
tóc 
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ὥστε δι᾽ αὐτῶν ἀνέρχεσθαι πὶ 
alia signif. v. in Poivtor. D. || Contumelia. Epist. 
Polycarpi p. 3, bis. M.] 

F'oóvàmv, Hesychio ἀναφύσησις ; ἣν Hn μανθάγου- 
σιν αὐληταὶ xal χιθαρισταὶ, Primum ruditnentuni tibi- 
cinum, Modulus quem primum docentur, qui tibias 
inflare discunt : ut et Poll. 4, [83] τὰ πρῶτα τῶν 
αὐλητῶν μαθήματα dicuntur πεῖρα et γρόνθων. [Ead. 
signif. γρόνθος memorat Arcad. p. 49, 5 inter nomiria 
in θοὸς: l'póvUoc τὸ ἐπὶ τῆς αὐλήσεως. || Hominis nequam 
nomen esse videtur ap. Alciphr. 3, 52 : Οὗ uox μέλει" 
ποιούντων ὅσα xal βούλονται ῥιψοχίνδυνοι Γρόνθων xl 
Σαρδανάπαλλος, L. Diwpomr.] —— 

Ῥονθώνη, "Theognost. cod. Barocc, 5o can. 700 : 
Pics E Tere ur tk 
ἔνη ... γρονθώνη. Conferend. fort. Γρωθώνην CàaMER. 

Msaiq τάραξον, Turba, Excita, Hesych. , d 
Albertus suspicatur scriptum pro [Γόῤσυνον s. Fópsuvov, 
i e. ὄρσυνον, comparans ejusd. gll. ᾿Ορώρέται, τετά-- 
ρᾶχται, Ὀρσολοπεῖται, ταράσσεται, Ceterum fidem non 
excedit o, quod in forma ὀτρύνειν ponitur tertio loco, 
iu dialecto ἕω vel illa fuisse a capite positum. L. ΒΕ» 

"gosgoudyos , ὃ, M p hasce] in jw utitur, Qui 

ἥσφοις pugnat. Et ἦρος, 6, Qui v S. 
Maid νι Apud Polyb. Epit. b ciel pied 
et exp. Veles, qui pilis utitur, Pilanus. [Prius est ap. 
Pol. 1, 33, 9 : Προορώμενοι τὴν τῶν ἐλεφάντων ἔφοδον, 
προθέμενοι τοὺς γροσφομάχους πολλὰς ἐπ᾽ ἀλλήλαις χατόπιν 
σημαίας ἵστασαν" 6, 21, 7: Παραγενομένων δ᾽ εἰς τὴν 
ταχθεῖσαν ἡμέραν (qui sacramento a tribunis adacti 
erant) δι σι τῶν ἀνδρῶν τοὺς μὲν νεωτάτους xal πε- 
νιχροτάτους εἰς τοὺς γροσφομάχους, quos εὐϑά, $ 9 dicit 
γροσφοφόρους. Conf. 24, 3 etc. jam in ind. citt.] 

Γρόσφος, 6, ap. Polyb. et Plut. Teli genus est, 

uod interpr. Pilum, Hastz cuspis , quam terre in- 
figimus. (Schol. Hom. ll. N, 443 : Οὐρίαχον τὸν axv- 
ρωτῆρα τοῦ δόρατος, τουτέστι τὸ ὄπισθεν μέρος, ὃν xal 
γρόσφον χαὶ cem Sgen Scuzren. Quibus conf. 
Eust. Il. p. 795, 35, ubi dicit etiam per x scribi. Si- 
nif. ab hac pene missilis est. apud] Polyb. 
6, 22, 1] : Kal τοῖς μὲν νεωτάτοις παρήγγειλαν μάχαι 
ρεῖν M *teóagouc. [Et ib. 4 : Τὸ nu eris: βέλος 
εἰ τῷ μὲν μήχει τὸ ξύλον ὡς ἐπίπαν δίπηχυ, τῷ δὲ 
πάχει δαχτυλιαῖον, τὸ δὲ χέντρον σπιθαμιαῖον, τοσοῦ- 
«ov ἐπὶ λεπτὸν ἐξεληλαμένον xal συνωξυσμένον, ὥστε xaz' 
ἀνάγκην εὐθέως ἀπὸ τῆς πρώτης ἐμβολῆς χάμπτεσθαι ...] 
Sunt qui Glandes interpr. «, ut videbis in Be- 
λοσφενδόνη. [Ubi citatur Plut. Sull. c. 18 : Τούτους μὲν 

v... at τε D ἐνδόναι xal οἱ γρόσφοι, χρωμένων dosc 
δῶς τῶν χατόπιν Ρωμαίων, ἀπέστρεφον Ut, συνετάραττον. 

|| Genus machina obsidionalis. Eust. Od. p. 1512, 
18 : Οἱ δὲ παλαιοί φασι xal ὅτι altavéa: γρόσγος,. μικρὸν 
ἀκόντιον" xal ζητητέον μήποτε ἔσφαλται τ γρόσχος " 
γρόσφος γὰρ μάλιστα εὕρηται διὰ τοῦ Q^ εἰ μὴ ἄρα μη- 
χανικὴ μὲν λέξις 6 γρόσφος, 6 δὲ γρόσχος ἀχόντιον. Et l. 
superius cit. : *H πλείων χρῆσις P ae dh εἶδος οἶδε τὸν 
1 . L. puc 

[Γροσφοφόρος. V. Γροσφομάχος. 

Γρόσχος. V Γρόσφος] 

Ῥοῦμος, Hesychio στρόθιλος [Nux pinea , Rhombus; 
Turbo] Latinis vero Grumus- est θρόμθος. 

"rama V. es 

Ῥούσσεται, Hesychio- μηρύεταί. 5. ἐκτείνεται ( Tra» 
δἰ Extenditur]. 

Γρῶτα s. Γρούτη, f, Hordeum tostum. Zonar; 
Ρ. 66 : Ἀθά ; lad ἑψημένον, λέγει δὲ τὴν γρούτην, 
ὡς οἶμαι. Libri duo γροῦταν. V. Ducang.] 

[Γροφεὺς, ἕως, 6, forma Dorica pro l'oagelx , Pictor: 
Hesych. inter Γρούσσεται et Ego : Γρομφεῖς, οἱ ζωγρά» 
qot Locus quo ponitur glossa formaeque continuo 
afferendz satis certum reddunt scripsisse Hes. l'eoszic; 
L. Dixponr.] 

[Γροφεύω, forma Dor. pro Γραφεύω, Scribe munere 
fungor, ^ inscr. Árgis reperta. ap. Boeckh. vol. r; 

- 581, ubi est γροφείσαντα pro εύσαντα. L. D: 
E [Γρόφω, fore Uem Dor. pro f Ípu , eri in 
titulo columne stiate ap, Boeckh. vol. t, p. 5: fÍac 
Διὸς, Ἐχφάντῳ δέξαι τόδ᾽ ἀμεμφὲς ἄγαλμα " σοὶ 
ἐπευχόμενος τοῦτ᾽ γρόφων; Notum est dvezi 
γρόφως ex Tab. Heracl. p. 193. L. Disponr.] 


τὸ ξυλοχαστέλλιον. [|De A 


Β 
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ἐν vel γρῦ, Sordes , que sunt sub ungue. Hesych. 
Αἱ Suid, [et Zon. p. 455} minus recte habet τὸν ἀπὸ 
τῶν ὀνύχων. en. ὕει. Hist. 4, 887 : Τὸ γρῦ ῥύπος 
τοῦ ὄνυχος. ΠΡ pip e nr eos 2 ut addit 
uterque. [Tzetz. l. c. v. 891: T: σῦν τὸ σμιχρό- 
pel rai σημαίνειν θῶει, Herodiat. Pbiler. P. i. 
Γρῦ" οὕτως ἔλεγον τὸν ὑπὸ τῷ ὄνυχι τοῦ δαχτύλου ῥύπον, 
ἀπὸ δὲ τούτου χαὶ πᾶν τὸ βραχύτατον. Lex. rhet. Bekk. 
An. p. 328, 2 : Γρῦ, ἀντὶ τοῦ οὐδὲν, ἐπεὶ, φασὶ, καλεῖται 
g ὃ ἐν τοῖς ὄνυξι βραχὺς ῥύπος. Gl. : Γρύχοχχος, Cicum, 
iccum, Leg. Γρῦ, χόχχυ » v, Piers. ad Mer. p. 331; 
Bekk. An. p. 105, 22; 1341, b.] Sed Suid. exp. prz- 
teréa, Genus quoddam parvi numismatis, || Quin 
et nonnullos a γρυλλισμὸς, que Porcorum est vox , 
derivare tradit |secundumi schol. Arist. Plut. 17. 
'Ézetzes l. c. : Τὸ γρῦ ... καὶ ἡ φωνὴ τοῦ χοίρου]. Hinc 
Οὐδὲ go ἀποχρίνεσθαι, Ne gry quidem respondere, q. 
d. Ne minimam quidem voculàm ad respondendum 
proferre. Aristoph. Pl. [17]: Ἀποχρινοβένου ima 
οὐδὲ γρύ. (Eust. ὅροις p. 333, 34 : Τί γοῦν δεῖ κάμνειν 
τὴν χεῖρα γῤάφοντα x«l προσλαλεῖν τὸν μηδὲ γρῷ ἂντι- 
θεγγόμενον :) Interdum vero οὐδὲ γρῦ sub. verbo : ut 
m. [p. 353]: Περὶ δὲ Θηθαίων, ὃ , ἢ τῶν 
ἄλλων, ὧν οὗτος ἀπήγγειλε πρὸς ὑμᾶς, οὐδὲ γρῦ, Ne gry 
quidem, sub. dixit, i. e. Nihil quicquam dixit, vel 
Nihil prorsus; ut si Lat. dicas, Ne ullum quidem 
verbum, onittens Dixit, vel Fecit. Nam 499, inquit 
Erasm. ,, Minimum quiddam signif. aut Sordes un- 
guium, Rem sc. vilissimam : aut Vocem suillam, quam 
edere solent ii, qui gravantur sermone respon- 


. dere ,:aut Nuniisma minutissimum. Sed noii annotat 


Erasm. οὐδὲ γρῦ pro Ne tantillum quidem, de re qua- 
vis,.ac non solum de sermone, dictum fuisse; ut ab 
Julian. Imper.,'Euoí τε οὔτε γρὺ μετέδωχεν αὐτῆς, quae 
ego in quodam ejus opusc. [p. 273, B] legi. Suid. au- 
tem ex Fod. [Épist. 59, p. 120 Heyl.] affert, Οὐδὲ 
γρὺ λόγων ἁψάμενος. [Lucian. Lexiph. c. 19 : Οὐδ' ὅσον 
τοῦ γρὺ χαὶ τοῦ φνεὶ φροντιοῦμεν αὐτοῦ. Antiphanes 
Athen. 8, p. 343, A: Ὄψου δὲ μηδὲν... εἰσπλεῖν μηδὲ 
QU. Aristen. r, 17 : Οὐδὲ γρῦ τῆς ἐμῆς συμδουλῆς ἐπαΐειν 
a Citavit hec Bergl. ad Alciphr. 1, 39, ab Schaf. 
ind. || Accentum acutum refellunt Arcad. p. 182, 
8 : Περισπᾶται δὲ καὶ ὅσα ἔχει δέχρονον ἐχτεταμένον, ἃ 
νῦν γρῦ χρῖ, ὁπότε ἐχτείνεται " συστέλλεται, ὀξύ. 
νεται" Pseudophilemo p. 299 : Γρῦ τὸν ὑπὸ τοῖς ὄνυξι 
e περισπωμένως, De mensura constabat ex Auth. 

al. 11, 142 : Προσθήσει δ᾽ αὐτοῖς γρῦ, φαθὶ, xal plv 
ἔτι. Arcad. autem de correptis tantum Z« νῦν loqui 
putandus est. L. Dixponr.] 

[Γρυδὸς, Gryps. Hesych. : l'ov63c, γρύξ. Cui si recte 
restitutum est γρὺψ, non dubitem ad hujus gl: exem- 
plum revocare alteram inter Γρυμπάνειν et ΠΓρὺξ posi- 
tam : ἔρῦνος, 6 o5: quum librariorum potius quam 
dialectorum sit permutare literas βὶ et v: de quo v. in 
B. Comparandum autem ΥἹ foret; eam δυδὸς, de 
quo Etym. M. 542,2 : ἡ γὰρ τὸ ἐπικαμπὲς παρὰ 
^oi; Αἰολεῦσι, unde corrigendus Orio p: 4r, 7, non 
intellectus ab Larchero. V. etiam T' sta L. D.] 

{Γρυγμὸς, δ, Grunnitus. Zachar. Papa Dial: 3, 4: 
Κραυγὰς ὀνάγρων, συριγμοὺς ὄφεων, χοίρων γρυγμοὺς καὶ 
ποντιχῶν «. Hass. 

Γρόζω; Grunnio, Hisco, Bud. et Erasm: : hic ap. 
Apoll. Rh. (?), illé ap. Aristoph: Nam Aristoph. Pl. 
[454] : Γρύζειν δὲ τολμᾶτον, ὦ χκαθάρματε; Bud. 
vertit Hiscere, Erasm. Grunnire: qus tamen apud 
Philostr. V. Ap. : Οὐδαμοῦ ἐφθέγξατο, οὐδ᾽ ὑπήχθη γρύ- 
ξαι, interpr; iudem Hiscere : vertit enim , Nequaquam 
locutus est, neque adduci potuit, ut vel hisceret. 
Apud LXX γρύζειν redditur etiam Matire. [Josua 10, 
21: Καὶ olx ἔγρυξεν᾽ οὐδεὶς τῶν υἱῶν ᾿Ισραὴλ $3 γλώσσῃ 


αὐτοῦ. Gl. Muttio, Mutio. Γρύξαι, Mussitare. Hesych. : 


Γρύζειν, φθέγγεσθαι, λέγειν. Γρύξαι, ἠρέμα χράξαι, ἢ 
ἠρέμα φθέγξασθαι. Conf. Zonar. p; 456. Alcens ap. 
Athen, 9,'p. 395, € : Εἴ τι γρύξομαι ὧν σοι λέγω πλέον 
τι γαλαθηνοῦ μυός.: Cujus, ut opinor, exemplo motus 
Elmsl. ad: Acharn. v. 278 T ewig ti s Arist. 

q. v. 294 : ἀιαφορήσω c', εἴ τι εἰς. Id. Pac. 97 : 
Eia | xal μὴ φλαῦρον Mure Nub. 963 : 
Πρῶτον μὲν ἔδει: παιδὸς φωνὴν γρύξαντος μηδέν᾽ ἀχοῦσαι. 
Et alibi. [seus p. 71 : Οὐχ ἐτόλμησε γρύξαι τὸ παράπαν 
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οὐδέν. Eust. ope p. 48, 14: Κατα 
γρύζοντα τὸν ἀπειλησάμενον" 356, 36 : Μὴ θίξαι, μὴ 
pe. μὴ εἰς θέατρον παρ τ, Nicet. Annal. 7, 4 : 

π᾿ ὀδόντα γρύζων. Niceph. Greg. 17, 7, p. 865, 13 
ed. Bonn: : Μηδενὸς ὄντος τοῦ πολέμιόν τι καὶ ἄγριον γρύ- 
ζοντος.] Sed et canis Exod. 11, [7] dicitur γρύζειν τῇ 
ἡλώσσῃ αὐτοῦ, VV. LL. (Hesych. : Γρύξαι, ὁλαχτῆσαι.) 
Suid. γρύζω exp. θρηνῶ, φωνῶ, [pótso, γρὺξ, γρύλλος, 
etc., sicut et Grunnio, a γὙρῦ» suillam vocem expri- 
mente; quam edere solent, qui sermone respondere 
'ravantur. Waser. Num. Hebr. a, 13. Garax. Fragm. 

e e: anim. ap. big Anim. ad ism p.229: 
Ἐ υλλίζειν xal γρύζειν. Formam γρύττω, 
ut dicitur àX l et E P nc n Lu- 
cian. Jud. voc. c. 10 : Ἀχούετε, φωνήεντα διχασταὶ, ... 


qu 
μα UU MEN TM t ὑπὸ τοῦ ταῦ) τὸ συρίζειν xal 
σαλπίζειν, ὡς μηχέτ᾽ αὐτῷ ἐξεῖναι μ' s * ubi 
schol. : Γρύττειν γὰρ λέγεται. Indicavit Schzf. Aristot. 
Probl. 4, a : Οὔτε γὰρ, àv μὴ πῖον 3, ὁμοίως γρύσει ἡ 
θερμότης, Liquefacere, Gaza. SEAoEA. 
ἱγρήνον, ῥωσμὴν δρυὸς, Hesych. 
rorem typ. γρυήλοον tacet Schow.] 
x1óv ἐστιν ópiv, pro Hiscere audetis, ap. Suid. 
[v. Ἄρα, ex Arist. Lys. 656 : Ape γρυχτόν ἐστιν ὑμῖν :} 
[oc et Γρυλίζω, V. Γρυλλίζω.} 
I 


. Albert. er- 


Ῥυλισμός, V. Γρυλλίζω.] 
Γρυλίων, δ, Porcus. Hesych. : Γρυλίων, 5 χοῖρος. 
ούλληγ eadem signif. [qua γρυλλισμὸς} Hesych. 
( Yóv φωνὴ, Grunnitus.] 
{Γρυλλίδιον, τὸ, Porcellus. Tzetz. Hist. 12, 418 
inscr. : Μὴ ἔχων δαιμόνιον ὠνοῦμαι γρυλλίδιον. ErsEAL.] 
Γρυλλίζω, Grunnio : γρυλλίζοντες χοῖροι, Aristoph. 
[ΡΙ. 307 : Ὑμεῖς δὲ v ἐς Urb φιληδίας ἕπεσθε μητρὶ 
χοῖροι" Ach. 746 : “Ὅπως δὲ γρυλιξεῖτε xal χοΐξετε. Hanc 
enim scripturam Pl. loco restituit Dobreus quod 
ἫΝ παῖ Ph ey sms gom Ecl. p. 101: l'ovÀ- 
λίζειν διττὴν ἔχει τὴν (av, ἕν τε τῇ ITA xat τῷ 
S xuNQn. μὲν τῇ ΑΑἰρμῇ διὰ τῶν δύο λλ, ἐν δὲ 
τῷ σημαινομένῳ ὅτι παρὰ τοῖς ἰρχαίοις τὸ γρυλίζειν ἐστὶ 
τιθέμενον ἐπὶ τῆς τῶν δῶν φωνῆς, οἱ δὲ νῦν τάττουσιν 
ἐπὶ τῶν φορτιχῶς xal ἀσχημόνως Nro eid "Eptic οὖν 
λίζειν xol γρυλισμὸς συῶν, οὐ γρυλλισμός - tum in 
Eee. nomine ejus inscriptis Bekk. An. p. 33, 1: l'ov- 
λίζειν xal γρυλισμὸς, ἐπὶ τῆς τῶν ἔρον φωνῆς δι᾿ Ax 


À xal οὐ διὰ δυοῖν. Γρύλλος δὲ διὰ τῶν δυοῖν λλ ὀρχήματος 
εἶδός ἐστιν. Ἢ μὲν 


v ὄργησις ὑπὸ τῶν Al ἴων γυλ- 
λισμὸς χαλεῖται, γρῶλος df ὃ ὀρχούμενος. Ὑῶν μὲν ὧν f$ 
φωνὴ γρυλισμὸς etc., quibus add. Thom. p. 197 : Γρυ- 
λίζειν Ἀττικοὶ δι᾿ ἑνὸς X. Et praestant eandem libri 
"appe in ; o ER Ach. : acit do H. A. 
4, 9, p. 535, 17 Bekk. : Aópa xal χρομὶς, t 
ἐρᾶτιν Gero γρυλισμόν" Diouis RAS ^ vu 
p. 246 : Γρυλιζούσης τῆς συός " schol. Arist. Plut, 17 : 
Τὸν γρυλισμὸν, τουτέστι τὴν φωνὴν τῶν χοίρων, ubi γρυ- 
λισμὸν Suidas v. Γρῦ" Hesychii : Γρυλίζοντα, γρύζοντα " 
Γογρύζειν (rerit) τὸ αὐτὸ χαὶ γρυλίζειν λέγεται" 
et in glossa ad eandem formam revocanda : Γρυ- 
λάζειν, γογγύζειν “ conf. etiam. Γρυλίων. Apud Poll. 
vero 5, 89, ubi coturnices dicuntur γρυλίζειν, nimis 
manifestum est inducendum esse voc. ex proximo 
τρυλίζειν natum. Contra Γρυλλίζειν bis est. ap. /Elian., 
locum Aristot. repetentem H. A. 1o, 11, et quos ei 
addidit Lobeckius Procop. Hist. Arc. 17, p. 49, C: 
Καθῆστο γρυλλίζων - Zenodot. ap. Valcken. Anim. ad 
Ammon. P 229 : Ἐπὶ χοίρων γρυλλίζειν- 232 : Xoi 
γρυλλίζει. x et γρυλλισμὸς ap. Poll. 5, 87, Eust. 
Od. p.1657, 8; γρυλλίζειν ... ἐπὶ χοίρων ap. Zonar. 
p. 456. Vitiose Gl. Γρυνίζω, Grunnio, pro γρυλίζω s. 
γρυλλίζω. L. Diwponr. 
Γρυλλισμὸς, δ, Grunnitus. (V. Γρυλλίζω,) 
ΤΓρυλλίων. V. peri et Γρύλλος.} 
Γρυλλίων, 6, Gryllio, n. pr. viri ap. Athen. 6, 
p- 244, 245; alius 13, p. 591, D; et rursus aliorum 
ap. Diog. L. 5, 15, Alciphr. 3, 10, 11; 44, 1. t L. D.) 
[Γρυλλοειδὴς, q. d. Porciformis. Ioann. Jejunat. in 
lo. dev. vol. 7, p. 654 : Εἶδές ποτε τὰς τῶν βασιλέων 
εἰκόνας πῶς εἰσὶ, τὰ μὲν τῶν εν εὐμήκη καὶ εὖ- 
μεγέθη xal περιχαλλῇ, τὰ δὲ ᾿ ἰδῇ xad χαταγέλαστα ;} 
γύλλος, 6, ac Γρυλλίων [frate cod. : ν.. Γρυλλίζω 


6, Porcus, ap. Hesych. [Γόγγρους γρύλλους vocari scri- 


C 
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υνεῖ, ὡσεὶ xal Α bit Nicander Epicus Gloss. 3 ap. Athen. 7, (p. 288, 


€ : Νίκ. δ᾽ 6 ἐποποιὸς ἐν τρίτῳ γλωσσῶν χαλεῖσθαί φησιν 
αὐτοὺς xal γρύλλους). Α voracitate nimirum. Gesner. 
Ὁ γρύλλος δίκῃ ἐστιν ἐγχέλει, ἄστομος δὲ (Palato 
insuavis, Dalechamp.), Diphilus Siphnius ap. Eund. 
8, (p. 356, A). ros γρύλλους appellatos esse alibi 
temere non legas. Porcellos ita proprie dixerunt ; et 
γὙρυλλισμὸν Editum ab illis sonum. Congris , credo, 
propter pascendi aviditatem nom. id communicatum, 
sicut et γόγγρους a γρᾶν vett. deducunt. Sed et Γύλλοι 
pisces quidam et Γυλλίσχοι, teste Hesych. Casaub. 7, 
10. Garax. Zon. p. 45a: T! » 6 χοῖρος, Hinc Γ 
dialogus Plut. Mor. p. 985 seqq.  ||Saltatio. Exc, 
Phryuichi in Bekk. An. p. 33, 2 Ἐκ διὰ τῶν δυοῖν 
λλ ὀχήματος εἶδός ἐστιν. — [|Saltator. Eadem : Ἢ μὲν 
οὖν ὄρχησις orb τῶν Αἰγυπτίων γυλλισμὸς (γρυλλισμὸς 2), 
Ὑρύλλος δὲ 6 λέως Quam vere in his voc. /£gy- 
ps perhibeatur sive γρυλλισμὸς sive, cui nullus 

ic locus videtur, γυλλισμὸς, quoque jure γρυλλίζειν et 

ρυλλισμὸς damnentur, quum non rejiciatur γρύλλος, 
in medio relinquo, minime dubitans quin quicquid 
falsi et absurdi his inest, totumi sit ejus qui Phry- 
nichi personam induit. Ceterum, ut dictum est in 
Γρυλλίζω, in tota hac stirpe vitiosum esse duplex 3, 
ita γρύλος diserte testatur Arcad. p. 52, δή : Τὰ εἰς 
λος ὑπὲρ δύο συλλαδὰς μὴ ἀπὸ τοῦ χ ἀρχόμενα, 
ἔχοντα δίχρονον ἐχτεταμένον, εἰ μή τις εἴη διαστολὴ, βα- 
ρύνεται, "Doc τὸ xópiov, ἰλὸς à 6 διεστραμμένος, πῖλος 
μύλος στῦλος γρύλος" sic enim cod. Havn. pro στ 
γύλος. Gl. Dorv. Arist. Plut. 17 : Ἑὰ μιχρὰ τῶν γρύλων 
ἤτοι τῶν χοίρων. Verus autem accentus sic erit γρῦλος, 
ut ᾿ oos $ Gryli 

; 5, Gryllus, n. pr. viri. Herodian. Περὶ μον. 

X. p. rr, 36: Τὰ εἰς x M a δισύλλαδα die 
ἔχοντα δισσὸν τὸ λ οὐ θέλει riva οὐδέτερα ... Γρύλλος, 
xa τοὺς Διοσχούρους, ὡς Φιλοστέφανος. Notissimus 
Γρύλλος pater Xenophontis : v. Diogen. 2, 48, ibiq. 
interpr. Et filius ejusd. ap. eund. 52 et Hyperid. ap. 
Harpocrat. s. Γρύλλος. Mec acp Chalcidensis Γρύλ 
λος ap. Diodor. 17, 40, ubi libri plerique Πρύαλος vel 
Γρύλος. L. Drwponr.] 

Fo)uaía, $, Pere quoddam genus, ut quidam ex 
Poll. [10, 160 : Kal γρυμέα (ita cod. pro γρυμαία) δὲ 
ἀγγεῖόν τι εἰς ἀπόθεσιν, ὃ ἔνιοι πήραν νομίζουσι. Videtur 
autem γρυμαία forma novitia et ignota veteribus, 
qui dicerent aut γρυμεία aut γρυμέα. Exc. Phryn. 
Bekk. An. p. 33, 33 : Γρυμεία, ἣν oi πολλοὶ γρύτην 
καλοῦσι (eadem Cyrill. ap. Albert. ad Hes. p. 861, 
nisi quod vitiose scribit γρυμία). Δίφιλος ἄνευ τοῦ t γρυ- 
μέαν" ἔστι δὲ παρ᾽ Ἀθηναίοις πήρα τις γρυμέα καλουμένη, 
ἐν ἢ παντοῖα σχεύη ἐστί. De. forma γρυμεία (sic enim 
scribenda videtur) Etym. Gud. p. do 5 : Γρυμεῖα, 
ἣν οἱ πολλοὶ γραμείαν χαλοῦσι, τὰ εἰχῇ συμπεφορημένα. 
Καὶ ἔστι πολιτιχώτερον ἄνευ τοῦ τ γρυμέα. Unde expli- 
canda in l. Athen. sub Γρυμαία, n. pr., citando va- 
rietas Γραμαία. Phryn. p. 430 : Γρύτη. Kal τοῦτο τῶν 
παραπεποιημένων * τὸ γὰρ τοιοῦτον ἅπαν γρυμέαν συμδέ- 
xs καλεῖσθαι. Forme γρυμέα, quamvis paullo aliter, 
et fere sic ut l'ex dictum infra notabimus , usur- 
pate testis Fife wi, ap. Athen. 7, p. 293, B : Γαλεὸς 
εἴληπται μέγας " ὥπτησα τὰ μέσα, τὴν δὲ λοιπὴν γρυμέαν 
ἕψω; Anon. II bu Hercul. vol. p. 1, p. 64: 'Pi- 
τορας xal siens d xal πᾶσαν τὴν τοιαύτην γρυμέαν. Re- 
centiores sua nescio an librorum culpa constanter 
praeferunt alteram, veluti Themist. Or. 41, p. 257, 
Α : Καταλιπεῖν μὲν τὰ λαισήια xal τὰς ἰχτιδέας καὶ τὴν 
γρυμαίαν, λαδεῖν δὲ ἀσπίδα ἀληθινήν 23, p. 29» D: 

( 


αἱ x με ἐμδάλλοντα εἰς τὴν & xal (6?) συ 
pir spi Dd Borne iy 


αία, 
ovt ῥήματι ὧν b ib«. Damascius Phot. cod. 242, 
P. 352, 14 : Γρυμαία ἔχειτο παντοδαπῶν βιδλίων. Quibus 
accedunt Hesych. : Γρυμαία, ἐσθὴς (ἢ) καὶ ἀγγεῖον, 
σκευοθήχη, iv ᾧ ἡ γρύτη" Zon. p. 454 et Theognost. 
cod. Barocc. 50 can. τοῦ : Γρυμαία, σχευοθήχη. 
L. Disponr.] 
(Foopaía, 4, Grymsa, nomen meretricis Attice 
ap. Athen. 13, p. 583, E, nisi hic quoque legen- 
dum Γρυμέα. L. Dimponr.] 
Ὁμαιοπώλης, δ, Lucian. (Lexiph. c. 3], Qui peras 


r 
vendit. Sunt et qui γρυμαία, ut a γρύτη derivatum 
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γρὺξ 
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est, ita ejus signif. retinere J eisque [Scr. esse γρυμεο- Α παρὰ τὸ γρύζειν, ἰσχυρὸς ἐν τῷ ἁρπάζειν xal ἀνασπᾶν 
ryn. p Scrib i ὶ 


πώλης vidit Lobeck. ad . 330. Pro cvp- 
μαιοπῶλαι Polluci 7, 196 γρυμαιοπῶλαι restituebat 
cor "n 

Γρυμέα et Γρυμεία, V. ἔρυμα 

end V. Γρυμαιοπώλης. 
(o Γρυμπάνειν, Hesychio γρυποῦσθαι et. συγχάμπτεσθαι 
[Incurvari : sed ap. Hes. scriptum μπτειν. Theo- 
gnost. cod. Barocc. 5o can. 108 : Γρυμπάνειν, ἐπι- 
χάμπτειν. Lex. rhet. Bekk. An. p. 238, 20 : Γυμπάνειν, 
τὸ σιωπᾶν xal φρίττειν xal τρομαίνειν xai οἴεσθαι τὴν 
ἣν ἔνην xal αι ὑπὸ σεισμοῦ " ἐπὶ γὰρ 
τούτου ἔταξε τὴν λέξιν. Que emendanda et explicanda 


ex Etym. M. E 242, 7, et Lex. vet. ab HSt. s. Γρυ- 
πανίζειν cit. : ΠΓρυπανίζειν, σείεσθαι τὴν γῆν π' γὴν 
(vitiose Etym. M. cum Zonar. p. 456 xal 


ὥσπερ ῥυσοῦσθαι ὑπὸ σεισμοῦ οὕτως ᾿Αντιφῶν (loco s. 
Γ uL citando, quem addit Zu. Significc. 
Conticescendi, Horrendi et Tremendi, quas ponit 
Lex. rhet, ab aliis non vidi memoratas. Conf. Γυ- 
παίνειν. L. pee M n 

Τρύνεια, f$, et τὰ, Grynea, oppidum prope My- 
a Asi: min. Herodot. 1, dio : Αἴδε ὃ αἱ Al Buc 
(πόλεις) .. Μύρινα, Γρύνεια. Steph. Byz. v. Γρύνοι : 
Ἑχαταῖος δὲ τὴν πόλιν Γρύνειαν χαλεῖ. Etibid. : Kal 
οὐδετέρως τὰ Γρύνεια. ]d. s. Γρώνεια : Τῆς Γρυνείας. 
Sing. neutr. Straboni 13, p. 622 : Ἐντῶθεν δ᾽ εἰς Μύ- 

wav τετταράχοντα στάδιοι, τὸ δ᾽ ἴσον ἐντεῦθεν εἰς T'oóviov. 
Ex paullo post : Εἶτα πολίχνιον Μυριναίων Γρύνιον. Sic 
et Diodor. 17, 7 : Γρύνιον πόλιν. Sed utrumque scri- 
psisse Γρύνειον docent libri Xenoph. H. Gr. 3, 1, 6 
inter T S sein et l'oóvov fluctuantes. De adj. gentil. 
addit Steph. : Τὸ ἐθνικὸν Γρυνεὺς (ita Craterus apud 
ipsum s. Καρήνη : Γρυνεῖς, [secti Et ipse s. Γρώ- 
vitx : Τὸ ἐθνιχὸν Γρωνεὺς, ὡς τῆς Γρυνείας τὸ Γρυνεύς 
Strabo 13, p. 618 : Ἀπόλλων ... ἢ Κιλλαῖος χαλούμενος 
ἢ Γρυνεὺς) xai Γρυνηὶς τὸ θηλυχόν. Λέγεται xal Γρύνειος 
Ἀπόλλων, ὡς Παρθένιος Δήλῳ, καὶ Γγρυνήιος, xai Γρυ- 
vue τὸ χτητιχόν. Γρυνιαίῳ vitiose pro Γρυνείῳ adj. 
scribi videtur ap. Pausan. r, a1, 7. L. Diw».] 

{Γρύνειον. Γρυνήιος, Γρυνηίς. Γρυνιαῖον, Γρυνιχός. Γρύ- 
νιον. V. Γρύνεια,) 

(Fegoveic, ἕως, δ, Gryneus, n. pr. viri in Anth. Pal. 
7, 294 : Γρυνέα τὸν πρέσθυν, τὸν ἁλιτρύτου ἀπὸ χύμθης 
ζῶντα. L. Dix.) 

{Γρύνη, λιδανωτὸς, Thus. Theognost. cod. Barocc. 
5o can. 108. CaaxEn. 

[Γρῦνον, τὸ, Cucumis silvester. Diosc. Noth. 4, 154: 
Ἐπ ἄγριος" 1 δὲ ἔλατέριον, ol δὲ γρῦνον, ol δὲ βαλὶς, 
ol δὲ σύγχρισις. 

Γρύνος, Hesychio ὁ γρύψ. [V. ue 

[Lgovàc, δ, unde] l'ovvol, Suid [et Zon. p. 452] 
χορμο "oon s. τὰ τῶν γερανδρύων ξύλα, Trunci quer- 
ni, 5. Vetustarum quercuum, aliarumve arborum 
veterum , ligna : χατ᾽ ἐναλλαγὴν τοῦ ὃ εἷς Ὑ pro δρυνοί. 
Etym. quoque (M. p. 241, 55] hoc tradit, qui etiam 
addit, γρυνὸν dici quasi yépuvov xal γέρον στέλεχος. 
[Herodian. Περὶ μον. A. p. 33, 15, et qui cum eo fere 
consentit Arcad. p. 63, 25 , aridas et crassas arborum 
radices interpr. : Γρυνός " σημαίνει δὲ, ὡς xal Ἀπολ- 
λώνιός φησι, τὰς τῶν ξύλων inl xal παχείας ῥίζας, 
Mich. Psell. ap. Tittm. pref. ad Zon. p. 115: Γρυνὸς, 
τραχεῖα ῥάδδος.) Sed εἰ y dici testatur, afferens 
hunc versum , Γρουνοὶ δαίοντο, μέγας δ᾽ ἥφαιστος 
ἀνέστη. Citat et Lycophr. [Quem apud ter legitur, 86: 
Αεύσσω θέοντα γρυνὸν ἐπτερωμένον τρήρωνος εἰς ἅρπαγμα 
πεφνείας χυνὸς, de navi Paridis ; 294 : Καὶ λιγνύος bi- 
παῖσι xal ges] me 1362 : Λοῖσθος δ᾽ ἐγείρει γρυνὸς 
ἀρχαίαν ἔριν πῦρ εὗδον ἤδη τὸ πρὶν ἐξάπτων φλογί. Omni- 
hus his 1l. libri plures paucioresve μώλαα γαά! formam 
γρουνός. Tzetz. Antehom. 41 : Γρυνὸν τὰ πυρόεντα τε- 
χεῖν δοχέεσχεν. Ap. Dracon. p. 93, 24, ; Γρῶνος, 
xai βαρυνόμενον τὸ Κυνὸς perversi sunt accentus pro 
Θυνὸς, γρυνὸς, Κῦνος. L. D1v.] 

Γρὺξ, exp. Sordes unguium , VV. LL. : nam ap. 
Hesych. ὃ τόπος τοῦ ὄνυχος, pro $ ῥύπος τοῦ ὄνυχος 
scriptum existimatur. [Suspectum ipsum γρὺξ, quam- 
vis ordo literarum non ferat «o5. Γρὺξ vitiose 
scriptum pro γρὺψ notavi in Fgv6&. Cujus vitii 
alterum ex. praebet Etym. Gud. p. 13o, 10: Γρὺξ, 
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Γρυπαὶ, s. Pond, dicuntur αἵ νεοσσιαὶ τῶν γυπῶν, 
Vulturum nidi, Hesych. (V. et Γυπή.} Forsitan ta- 
men potius sunt Gryphum [Grypum] nidi : nisi Gry- 
phes Ls) et Vultures easdem esse velit aves. 

Γρυπαίετος, δ, a nonnullis exp. Adunca aquila ap. 
Aristoph. Ran. [939], ubi JEschylus memorat in na- 
vibus Persicis σημεῖα ἐγγεγράφθαι ἱππαλεχτρυόνας et 
γρυπαιέτους quM. Égo potius Monstrosam avem 
interpretandum censeo mixtam ex aquilarum et gry- 
phum (grypum] genere, ut γυπαίετον. 

ρυπαίνω, V. É ρυπάλιον. 

ρυπάλιον, s. Γρυπάνιον, Hesychio γερόντιον, Sene- 

cio : procul dubio e verbo Γρυπαίνω, Incurvor : quo- 
niam senum corpora incurvari crescentibus annis 
solent. Utriusque verbi Harpocr. quoque meminit, 
et ex eo Suid. Annotat enim Dionysium, filium Try- 
phonis grammatici, Ὀνομάτων l. 2, dicere γρυπαίνειν 
esse τὸ peto quemadmodum, inquit, τὰ ἁπαλὰ 
ξυλίφια, ὅταν χάμψαντες ἀφῶμεν. [Eadem Etym. M. p. 
242, 9.] Deinde allato ἢ. 1. Antiphontis ex Ἀληθείας 
l. 2 : Καίων γὰρ τὴν γῆν xod συντήχων, γρυπάνιον ποιεῖ" 
et hoc Melanthii, ex Atthidos l. ἃ: Σεισμὸς γέγονε, 
xai ἔγρυπεν 4$ γῆ " subjungit, videri his in ll. scriptt. 
illos ostendere ὡς γινομένης χατὰ τοὺς σεισμοὺς γρυπό- 
τητός τινος περὶ τὴν γῆν. Indicat igitur et Lexicogra- 
ps ille Γρυπάνιον esse Incurvum : et Γρυπαίνειν, 
ncurvari : et Γρύπτειν, itidem. Incurvari, Inflecti ; 
est enim illud ἔγρυπεν aor. ἃ τοῦ γρύπτειν, quod Hesych. 
et ipse exp. γρυποῦσθαι, συγχάμπτεσθαι, Sed γρύψαι 
Idem exp. 3 e χράξαι, vel ἠρέμα φθέγξασθαι, vel 
ὑλαχτῆσαι. (Quod agitante literarum ordine nunc 
mutatum in γρύξαι. V. Γρύζω.} 

JI rites ; ἔχος, δ, cognomen zegroto impositum 
ap. Hippocr. p. 12017, E: Sio ἐν Θάσῳ παρωνύμιον 
ἐχαλεῖτο γρυπαλώπηξ " περὶ ἔτεχ ἐὼν πέντε xal εἴχοσιν 
ἐξωνείρωσσε πλεονάχις" προήει δ᾽ αὐτῷ xal δι᾿ ἡμέρης 
πλεονάχις" γενόμενος δὲ περὶ ἔτεα τριάχοντα φθινώ 
ἐγένετο xal ἀπέθανεν. Galen. Gloss. p. 570 : Εἰρῆσθαι 
παρὰ τῷ Ἱπποχράτει xal ἄλλα πολλὰ κατὰ τὸν αὐτὸν 
τρόπον (ut στρυμάργου s. στομάργου de eo qui esset 

νιχῶς ἐπτοημένος περὶ τὰ ἀφροδίσια) χαθάπερ ... γρυπα- 
orat Foes. OEcon. p. 88: « Significari datur 
Is qui lumbis erat incurvis aut dorso inflexo. Ἀλώπε- 
χες enim dicuntur musculi dorsi inferiores ad lumbos 
siti. » 

[Γρυπανίζω.} Iu. Lex. meo vet. et ap. Etym. (M. p. 
242, 7, Zon. p. 456] Τρυπανίζειν esse dicitur σείεσθαι 
τὴν γὴν παλλομένην [βωλλ. male Et.] xal ὥσπερ ῥυσσοῦ-- 
σθαι [ῥυσοῦσθαι recte Et.) ἀπὸ σεισμοῦ " additque Etym. 
Antiphontem ita usurpasse. Paulo post tamen memi- 
nit et τοῦ γρυπαίνειν, et Antiphontis l. supra [v. Γρυ- 
πάλιον] cit. affert. 

Γρυπάνιον. V. Γ τον. 

Γρυπαρία, ἡ, Navigii genus. Eugenicus in Laud. 
Trapezunt. p. 370, 5o ed. Tafel. : Μετὰ χατέργου xat 
ἑνὸς γρυπαρίας. V. 5. Εἷς. L. ΒΗ 

Murs: τὸ, Vestis qua grypibus pictis distincta 

est. V. Γρυπολέων. 
[Γρυπίξω, i. q. γριπίζω, Etym. Gud. P 130, 8: 
Γρυμεῖα, ἣν οἱ πολλοὶ γραμείαν καλοῦσι, τὰ elk, συμ- 
πεφορημένα. Καὶ ἔστι BÉ μα δε idi ἄνευ τοῦ t γρυμέα, 
χαὶ ἐχεῖθεν τὸ λεγόμενον ἐν τῇ συνηθείᾳ ἐγρυπίσαμεν, τοῦ 
φ τραπέντος εἰς π. Quum totum illud xa éx.... εἰς π. 
clarum sit non ad gl. Γρυμεῖα sed ad proximam referri, 
Γρὺξ παρὰ τὸ γρύζειν, ἰσχυρὸς ἐν τῷ ἁρπάζειν χαὶ ἀνα- 
σπᾶν τὴν θήραν, quam supra (s. Γρὺξ) ita corrigendam 
dixi : Γρὺψ παρὰ τὸ γρυπίζειν, disci hinc potest re- 
centiores, falsa etymologia delusos, dixisse γρυπί- 
ζειν per v; nec pro mero librarii errore habendum 
esse quod ex "Testam. 12 patriarch. in Grabii Spicil. 
vol 1, p.147 cit. Schneid. : "EG&ouov πνεῦμα ἀδι- 
χίας, μεθ᾽ ἧς χλοπὴ xal γρυπίσματα, ubi Commotiones 
reddidit Robertus σι sec. tertii decimi inter- 
pres : v. Γριπίζω, Γρίπισμα, Γρύπτω. L. Dix».] 

Γρύπισμα. V. Γρυπίζω.] 

gumvov , Hesychio στυγνὸν, χατηφὲς, Triste, De- 
missum : quo modo et γρυπὸν exp. 
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[F'eoxoMow , οντος, $, Animal ex grype et leone A χείλους. Galen, vol. " r 


compositum, deinde Vestis hujus forma animalia in- 
texta habens. Constantin. Cwrim, p. 335, D : Τοῦ 
ἁγίου Θεοδώρου τὸ χοροσαγχόριον μετὰ τοῦ γρυπολέογτος 
xal τοῦ γρυπαρίου τοῦ ἀριστητηρίου. Vertit Reisk. : Cum 
grypoleonte seu pallio cui imagines vulturum (immo 
grypum) et leonum erant intexte : item gryparium 
seu pannus figuris vulturum (grypum) refertus. Idem 
in annot, : T pmidprux. Ita edidi, quum in cod. 


T 
esset γρυψολέοντος, quod interpretabar, v esse super- 
scriptam emendationem ejusdem librarii yon 
suum corrigentis et jubentis x pro Ψ substituere. 
Nescio tamen an satis Gus yiii — ride 
novi Graci ὃς pro gryphe (grype), ave fabulosa. 
Favet eni, rbi Li Pri quod infra legitur p. 
340, C, 5.» Ceterum ne quis miretur grypem cum 
leone compositum , quum. grypes ipsi sint leones 
cum rostro aquilino, cavebit Γρυπαίετος, quod v. 
L. Disponr.] . 
[Γρυπόναγρος, δ᾽, Animal ex grype et onagro mixtum, 
hinc Vestis. cui falia monstra sunt intexta. Constantin. 
Carim. p. 340, C : Εἰς δὲ τὸν τοῦ Λευχοῦ δῆμον ἐκρε- 
μάσθησαν τὰ ὀξέα βῆλα, οἱ γρυπόναγροι. V. Γρυπολέων, 
L. Dixponr.] 
Ῥρυποπώλης vox nihili. V. dagioqpe τ : 
ὑπόρυγχος, 6, $, Qui naso est adunco. Ioan. 
Mald. p. 1o, 10, de cal 
pude 3, ov, Hesychio τὰ ἔξω τοῦ στόματος χαμπυ- 
λόῤῥις, 6 ἐπιχαμπῇ τὴν ῥῖνα ἔχων , Qui naso vel rostro 
est adunco et inflexo , Qui nàso est aquilino : ut ap. 
Xenoph. Cyr. 8, p. 132 [4, 21] Cyrus Chrysante 
dicit optime convenire uxorem σιμὴν, quoniam ipse 
γρυπὸς sit, Et Plut, Apophth. (p. 172, E] dicit Persas 
τῶν γρυπῶν ἐρᾶν, eosque pro pulcerrimis habere, 
quoniam Cyrus, qui omnium regum maxime ab eis 
fuit amatus , fuerit γρυπὸς τὸ εἶδος. Ideoque Socrates 
τὸν γρυπὸν vocare solebat βασιλικὸν, teste Eod. [Immo 
Platone Reip. 5, p. 474, E : Ἢ oy οὕτω ποιεῖτε πρὸς 
τοὺς χαλοὺς, ὃ μὲν, ὅτι eh ἐπίχαρις χλυηθεὶς ἐπαινεθή- 
σεται ὑφ᾽ ὑμῶν, τοῦ δὲ τὸ γρυπὸν dasdody φατε εἶναι. 
Quo respexit Plut. Mor. p. 44, F, 56, C, et quos 
ad eum cit. Wyttenb. Alia voc. exempla sunt ap. 
Aristot. Pol. 5, 9: "Pl; παρεχθεδηχυῖα τὴν εὐθύτητα ... 
πρὸς τὸ γρυπὸν ἢ τὸ σιμόν. Conf. Rhetor. 1, 4. Anth. 
Pal. 13, 199 : Ἰχθῦν ὁ γρυπὸς Σωσίπτολις οὐχ ἀγοράζει * 
ἠοδ: Ὁ γρυπὸς Νίχων 406 : Τοῦ γρυποῦ Νίχωνος. 
Galen. wd 1, p. 78—3, 71: Τὰ μὲν παιδία σιμότερα, 
γρυπότεροι δ᾽ ol ray cca ubi. male per c. Ib. 78 
L7a * Ote μὲν ἡ ῥὶς ὀξεῖα ἢ γρυπή. Gl. Γρυπὸς, Serro, 
Aquilinus, Nasutus, Adunco naso. Four, Nasuta. 
Apud Athen. (4, p. 153, B; 6,246, D; 12, 540, A 
est ὃ γρυπὸς ἐπιχαλούμενος Ἀντίοχος. [^ Antiochus Γρυ- 
T, à naso adunco, non magno, ut Justin., ἱέραξ 
Plutarcho a rapacitate. Scalig. ad Euseb.» Garax. De 
cogn. Antiochi Grypi v. Plut. Coriol. c. 1 1, Marii c. 1.] 
|| Signif. γρυπὸς etiam τὸν στυγνὸν xal χατηφῆ, Etym. 
(M. p. 242, 6] et Hesych. pro quo Hes. habet et 
yeumvów. || Non de homine vero solum dicitur, qui 
habeat τὴν ῥίνα [ῥῖνα] ἐπιχεχαμμένην, sed de parte 
etiam ejus aliqua vel re inanima, itidem pro Incur- 
vus, Inflexus, Uncus : ut Xenoph. l. c. : Τῶν μὲν y& 
μεστῶν Y ἡ γαστὴρ γίγνεται, τῶν δὲ ἀδείπνων, wi 
[Aret. De c. morb. diut. 1, 8, p. 36—42 : Ὄνυχες 
γρυποὶ δαχτύλων .... Διὰ τόδε καὶ ens γρυποί, De pisce 
ian. N. A. 3, 38 : Γρυπός γε μὴν ἡσυχῇ οὕτως. De 
canibus Pollux 5, 62 : Κύνες γρυπαὶ, respiciens Xen. 
Cyn. 3, 2 et 3. De corona Eubulus Athen. 15, p, 
679, D: Σὺ δὲ τόνδε φορήσεις στέφανον πολυποίχιλον dv- 
θέων, γρυπότατον, χαριέστατον, si scriptura est sincera. 
J| Hesych. : bx » γρύψ. Quanquam scriptura est 
suspecta. V. Γρυδός.] 
pümórzc, 7, 5, Incurvitas, Aduncitas, et pe- 
culiariter nasi vel rostri. Xen. (Cyr. 8, 4, a1, indeque 
Plut. Mor. p. 633, B] : Πρὸς οὖν τὴν σιμότητα 4$ γρυ- 
πότης ἄριστα συναρμόσειε. (Harpocr. v. Γρυπάνιον : Ii 
To: δ᾽ nde οἱ συγγραφεῖς ὡς γινομένης κατὰ τοὺς 
σεισμοὺς γρυπότητός τινος περὶ τὴν γῆν. Axor. Aristot, 
Rhet. 1, 4 - 'H γρυπότης xol ἡ curs. Plut. Anton. 
c. 4 : F'gunóvre μυχτῆρος" Mor. p. 994, F : Γρυπότης 


B 


' - 
γρὺψ Ἢ 
28253, 72: ξηρότητα τῇ γρυ- 
πότητι τεχμαίρεσθαι. 1, a0—2, 308 : Σιμότητος 5 
γρυπότητος, L. Diwp.] 

ΤΓρυπόω, Aduncum reddo, Incurvrum et inflexum 
reddo. Alex. Aphr. (Probl. a, 18], Harpocr. Vide 
Γρυπαίνω [Γρυπάλιον. Hippocr. Pren. p. 42, 32: 
Οἱ μὲν ὄνυχες τῶν χειρῶν γρυποῦνται' Co. prae. p. 183, 
Α : Γρυποῦνται δὲ ὄνυχας ὧι ἔμπνοι). Aha v. ap. Ber- 
nard. ad Theoph. Nonn. vol. 1, p. 418. I In genua 

rocumbo. Arcad. p. 149, 26 : Γρυπῶ τὸ γονυπετῶ, 
L D. Epiph. t. 2, p. ary : FPigácave (aquila) 

υποῦται ὃ προμυχτήρ.. Hask. 
» Γρύπτω. Y usb ies 
ούπωσις, 4, Incurvatio , Inflexio, ἐπιχαμπή. [Cel 
Aurel. Acut. 2, 32:« Unguium uncatio, quam γρύπω- 
σιν vocant. » Conf. T; . L. Di». 
Γρυσμὸς, δ, Grunnitus. [Agathocles ap.] Athen. 


. 346, À : Τῷ σφετέ υσμῷῷ περιοιχνεῦσα b 

Quod dici ἐπὶ kr viu Γῆ; Ye» inh f^ porcelli 
anjmadvertit Eust, IL p. 773, 15] 
m V. Γρύτη.} 
οὑτάρια, Frivola, Bud. [Zenob. 5, 54 : Τὸν ἐν 
ταῖς ud ro λέγουσι Fgb , xal Fguxdotx τὰ xack τὴν 
οἰχίαν λεπτὰ σχκενάρια, i Γρυτοπώλην τὸν τὰ axtudotz 
πωλοῦντα. Eodem pertinent Γρυτάρης s. Γρυτάριος, de 
quo v. vg ὁ’ Hemst. ad schol. Arist. Plut. 17. 

Toorsóexas, Hesychio παρασχενάζεται, [Gl.: Γρυτεύω, 
Scrutor. Γρυτεύει, Scrutatur.] 

Γρύτη, ἢ, Scruta, Bud. (Gl. Eadem Γρύτα, Crusta : 
Ἰ. Scruta. det Lg uy testacea interpr. Tzetz. Hist. 
ὦ, 888 : Kal γρύτη δὲ σχευάρια y τῶν ὀστραχίνων. 
Hesych. : T) i. extón. (Male des. 454  Ejund, 
ἐπισχευαί.) Γρυμαία, τὰ λεπτὰ σχευάρια, ἃ xal γρύτην 
λέγομεν. Exc. US in Bekk. An. p. 33, 33 : Γρυ- 
qux, ἣν ob πολλοὶ γρύτην καλοῦσι. Aliter Sappho àp. 
eund. p. 34, ἃ : Σαπφὼ δὲ γρύτην χαλεῖ τὴν μύρων xal 
γυναιχείων (γυναιχῶν cod.) τινῶν θήχην. Improbat usum 
voc. Phryn. Ecl. p. 230 : Γρύτη , xal τοῦτο τῶν παρα- 
πεποιημένων" τὸ γὰρ τοιοῦτον ἅπαν γρυμέαν συμδέδηκε 
χαλεῖσθαι. Ad quam signif. conf. Γρυτοξόκη. De mi- 
nuto genere piscium Geopon. 20, 1 : Τὴν λεπτὴν 

ρύτην θαλασσίαν" cui comparandum γρυμέα de iisdem 
dietum ab Sotade supra cit. Ὁ] 

[Γρυτοδόχη, ἣν Arcula ad scruta servanda, 
Anth. Pal. 6, 254 : Kal τὴν γρυτοδόχην χοιτίδα παμ- 
θαχίδων. 

{Γρυτοπωλεῖον,, τὸν Scrutarium , Gl, Locus ubi ve- 
neunt scruta.] 

Γρυτοπώλης, 6, Scrutorum venditor, vel Vilia scruta 
vendens, ut loquitur Horat., Scrutarius [6].}, Frivo- 
larius, Bud. Hinc. nostrum Aegratter deductum qui- 
dam putant. ΓΠρυτοπώλης, dicitur 6 γρύτην, i. e. λεπτὰ 
σχεύη, πωλῶν : quo tamen vocab. veteres non esse 
usos tradit Schol. Aristoph. (Plut. 17]: sed dixisse 
pro eo ῥυποπώλης, forsan ῥωποπώλης scripsit, et γρυ- 
τάρης. Interpr. etiam Scrutarius, Frivolorum supel- 
lectilium venditor. (Schol. Luciani. Lexiph. c. 3 Γρυ- 
μαιρπώλην interpretanti. γρυποπώλην. recte wputom. 
drm ab interpr.] à " 
ὑττος, 6, Gryttus, n. pr. viri. Cleo ap. Aristoph. 
$7 hb : Ἔπαυσα τοὺς βινουμένους, τὸν Γρύττον δ: 
λείψας. Ubi scholl. quum, dubitant sitne γρύττον i. 4, 
γρῦ 5. τὸ τυχὸν, ut Cléo omnem protervitatem cum pi 
visculo ab se abolitam glorietur, an. homo, cui Cleo 
δημαγωγῶν θάνατον ἐπέθηχε τὴν ζημίαν, impurus et ci- 
nzdus, certi nihil sibi de eo compertum fuisse pro- 
dunt. Posterius affirmat Suid. v. Pos-o;, nomen ab 
aliis addens. per x scribi Γρύπος (Γρῦπος), ceterum 
ipse s. v. Βινεῖν. l'oizov. scribit in I. Arist. L. Dix».] 
Τρύττω. V. Γρύζω.] 

Ῥρύφω inter ea que v producaut memorat Draco 
p.115, 3. L. Dryponr.) 

Γρὺψ, ὑπὸς, δ, Gryps s. Gryphus. Plin. enim et 
Gryphas dicit et s os. (Scr. esse Grypas et Gry- 
pos ostendit Buttm, Gr. vol. 2, p. 399. Vide in fine 
dicenda.] Sunt autem gryphes s. grypbi, Aves qua- 
drupedes, lupi magnitudine, cruribus et unguibus 
leoninis, pennis in pectore rubris, in reliquo corpore 
nigris. [Miter describit Pausan. 8, 2, 7 : Ἤδη δὲ xai 
ἤχουσα τοῖς γρυψὶ στίγματα ὁποῖα xal ταῖς" παρδάλεσιγ 
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εἶναι. De grypibus Indicis v. Philostr. Vit. Apoll. 3, A' tribuit si 


48.) De bello autem cum eis Arirmaspórum ob auri 
, rbulta Herod. 3, (116, et 4, 13, 27; me- 
morat et 4, 79, 152) et Paus. in. Atticis (5.30: et 
Plin, 7, 2 , et ipse Ctesías in Persicis [ap. Phot. cod. 
72, p. 46, 3o, ubi describuntur ut supra. Ctesiam 
autem cogitabat, opinor, Arriem. Exp. Al. 5, 4, 7, 
τοὺς γρῦπας τοὺς φύλαχας dicens se ofthissurum , quum 
paullo ante Ctesia usus auetore esset. Conf. /Elian. N. 
» ἤ, T Vou — JEsch. Prom. sat : 'O£fv- 
μοὺς τινὸς ὠκραγεῖς xóvac (1, e. φύλαχας) γρῦπας 
φύλαξαι τόν τε μουνῶπα στρατὸν Ἀ αὐπὸν τήνδε, 
οἵ χρυσόρρυνον οἰκοῦσιν ἀμφὶ vil Ηληζεωνοι πόρου. Cuni 
τραγελάφοις conjungit Plut. Agesil. 6. 19, cum ele- 
phantis et hominibus nigris Lucián. Dial. mar. 15, 
4 80 Schaf. eit., ubi v. Sola. Dianam in picta tabula 
grype vectam memoratStrabo8, p. 343. |[ m V. T. 
véro dicitur avis non ficta, sed vera , generis 
aquilini, ut videtur. Levit. 11, 13 : Τὸν ἀετὸν xal τὸν 
τρῦπα καὶ τὸν ἁλιαίετον καὶ τὸν γῦπα xal τὸν ἵκτινον, Quee 
verba eadem omnia Deut. 14, r* sq. [| Formam novi- 
tiam γρυφὸς, γρύφα (sic) prebet Symeonis Sethi Hist. 
anim. Ms. argum. ap. Lambec. Bibl. Ces. ἢ 6; vol. 6, 
b 357, B: Κεφάλαιον a' περὶ ἘΣ ἐν Τὸν γρύφα φασὶν 
εἶναι ζῷον “καμμεγεθέστατον. Übi in scripto ipso est 
περὶ γύπα. Fovmüw et γυπῶν confusa v. s. Toy. L. D. 
|| Grypos nominabant veteres quos: medium zvum 
RODop nor; voce priscis ignota; aliter tamen 
Milling. Peint. de vas. gr. p. 74. Grypus: cur Apollini 
sacer exponit Visc. Mus: Piocl. t. 4, p. 5 et t. 5, 
p. 53; cur Baccho ib. p: 14, 17, 19; cur Nemesi t. ἡ, 
. 46 , t. 5, p. 4o et Eekhel Doct*: num. part. 2, p. 
ἔξ, cur conspiciantur in sepuleris Visc. ib. t. 5, p. 
45. Aristee Proconnesii carmina de bello inter gry- 
pes et Arimaspos, Longin. 7, Tzetz. Chil. 7, £83. 
Inter donaria: in arce At EMI €. K. vol. 1, p. 
189, 11: Pooy, γρυπὸς προτομή. Hass]. 
Γρυν : V Torr. 
Γρυψός. V. Γρυπολέων:} 
Γρυῶ, τὸ προσφωνῷ, Alloquor, Inclamo. Zonaras 
P- 446. Natum videri possit ex γηρύω. L. D.) 
Ῥρωθύλοι, Hesychio γωλιοὶ, σπήλαια, Speluncze. 
Γρωθώνη, Hesychio σαπρὰ" γραῦς, Emarcida vetula. 
Sed addit a quibusdam exp. παλκιὰν ὄνον; Vetulam 
asinam. [Cod: ὄνησιν, ut certe" falsa sit scriptura ὄνον. 
v. Γρονθώνη. 
[rn V. Γρωνάς 


Γρωνὰς, d2oc, 


Λάχωνες. Quod probabiliter huc trahit Kust., sed vix 
erat quod in 4pov&c mutaret. L. Drsb:] 


, 


[Γρώνεια, 5j, Gronia, urbs Phocidis, unde gentile: 


Γρωνεὺς, utrumque ap. Steph. Byz., Zon. p. 454, et 
qui Γρώνια Suid.] 

ΤΓρώνη, [sec: Etym. M. p. 241, 5z s. Zon. p. 454: 
conf. Eust. Il. p. 633, 47; 852; 9, Od. p. 1532; 9; 
1733, 32] ἡ xe xal τετρημένη [male Et. τετριμμένη) 
πέτρα, ἡ δεχομένη τὰ σχοινία - Hesychio itidem (immo 
his interpretatur voc. 
ἧς τὰ σχοινία πρὸς τὴν τῶν νεῶν στάδιν ἠσφαλίζοντο. 
Sed'idem Hes. γρώνην esse dixerat etiam παλαιὸν ἀγ- 

tiov σχύτινον, et τὸ χενὸν [cod. χαῖνον : leg. xoiiov. 
L D.]«96 δίφρου, οὗ λόγχαι χεῖνται. Eust. quoque [Od. 


p. 1305, 32} hujus uoce γρώνφς merninit, ὁμωνύμου ᾿ 


τῇ παρὰ Λυχόφρονι [10] θαλασσίᾳ: γρώνῃ, dicens esse 


Locum in curru, in quo scuticz ponebantür, teste. 


fEl. Dionysio; is enim γρώνην esse tradit τὸ κοῖλον τοῦ 
ἁρματείου δίφρου, εἰς δ᾽ τὰς μάδτιγας οἵ ἡνίοχοι ἀπετί- 
θεντο" quod et ληνὸν vocari'a nonnullis. Nicander 
Ἰρώνῃσι adj. usurpavit pro Cavis, Profundis et capa- 
cibus : Al. 77 : Πελλίσιν £v vpovratv, ὅτ᾽ εἴαρι πῖον [πῦον 


HSt. Ms. Vind.) ἀμέλξαις Schol enim ibi exp. κοίλαις,, 


xal βαθείαις, xal δεχτιχαῖς. [V. Po&voc. Idem subst. 
Ther. 794: Αὐτίχα γ᾽ ἀγρευθέντες - ἐνὶ γρώνησιν ἔδυσαν 
ψμυοδόχοις. De mactra: Anth; PaL 7, 736 : El xat σοι 
λιτή γε xal οὐκ εὐάλφιτος εἴη φύστη ἐνὶ γρώνη μασδομένη 
παλάμαις. ᾿ 
[Γρῶνος, 6.] Τρώνους' Hesych. dici seribit τοὺς ἀχού- 
ovrag xal τοὺς μὴ λαλοῦντας, Οὐἱ audiunt et^ non lo- 
quuntur. [Idem per erroreni ut videtur, voc. hüic 


4.1 Γρωνάδις, Hesyehlo6ava σύες,. 
Porce, ϑεγοῆε. V. Τρομφάδες. (Id: : Γεώνα, ὕς θήλεια, 


ρώνους] ἡ :ὁπὴ τῆξ πέτρας, δὲ 
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iff. quasdam qu satit. phoptis voc. yoovr, 

uod v. || Dicifur étiárh adj. l'eóvéc , ἢ , ov. Lj μα hr. 
31: Ὅσοι παρ᾽ Ἰοῦς γρῶνον οἰχοῦνται πέδον, ubi με στὴ 
χοῖλον ἢ βαθό. 1280 : Γρώνῳ βερέθῥῳ,. Schol. τῷ χοίλῳ. 


Feinin. exemplum v. in l'oov?.] 

Εύα, 4. Γύη lon., et l'a (quía formá nititàr non 
nist vitio librorum : de quo monuit jám Toupius 
Emend. vol. 1, p. 19r, Porson. ad θα. 655, 
et minus fidenter ad eund. l. Valck. Conf. Elmsl. ad 
Bacch. 13. Gregóriurii quidem, Naz. vol. ἃ, p. 32, C, 
cujus 1. utitur Jacobs. ad. Anti. Pal. p. 517 : Οὐ γῆς 

quint xal ἄλσεα xaX, opitior scripsisse γύαι, 
quamvis vitare vitium potuisset, si dixisset πυροφόροιο. 
L. D.], 5, Arvam, ut πυροφόροί τε γύαι. Et. Eur. Hel. 
[3] de Nilo, AtoxT ταχείσης χίονος ὑγραίνει γύας. Cam. 
Hzc ρεγάπεοης ad Tórz, quod v. Οὐ praterea olim 
egebantur feminini ap. tragicós exempla redacta 
jáni sunt ad unum Eur. Bacch. 13 : Τὰς πολυχρύσους 
Ὑύας, ubi τοὺς restituit Elmsl.] — || Arvi spatium, s. 
Jugerum; seu, ut Hesych. ét Eust, exp., πλέθρον, 
ὀργυιά. [De qua signif. v. in Τύης, quo referend. fort. 
etiam Tab. Heracl. 2, 13, sq. p. 262 : Καὶ ἐγένοντο ἀπὸ τῷ 
dvcduuo ποτὶ τὰν βουδῆτιν τὰν διὰ τῶν Te ἐχ πόλιος ῥεῶσαν 
Βέπτα γύαι, ἀπὸ δὲ τὰς βουθήτιος ἐπὶ τὰν τριαχοντάπεδον 
τρεῖς. xal δέχα γύαι, ubi Jugera vertit Mazoch. L. D.]. 
|| Hesychio est przeterea et ὁδὸς et ὄρυξ, Via, Fossa s. 
Fossatum. [Dicit Hes. : Γύαι, ὁδοί. Γυίη, ὄρυξ, In qui- 
bus ὄρυξ non debebat verti Fossa, quum sit Fodiendi 
instrumentum, velut rastrum. Euseb. H. E. 19, 4: 
Ὄρρυξι xal διχῶλαις. De γυίη vero dixi ante. Lex. rhet. 
Bekk. Àn. p. 252, 28 : "Exl γύης δδός ἐστι xal τρίδος 
μεταξὺ δυεῖν γειτόνων, διατέμνουσα τὰ χωρία ἐξ ἑχατέρου. 
Οἱ οὖν χρίνοντες ξενίας ἐχατέρωθεν, ἔχ τε πατρὸς χαὶ μη- 
τρὸς, δύο γύας ἔχουσιν, ὃ δὲ ἐκ τοῦ ἑτέρου ἕνα. ΓΕ στιν οὖν 
ἐπὶ γύης δίκης ὄνομα. Sed Etym. M. p. 358, 30 junctim. 
"Eztyóns, quod v. [1 Dicitur et pro γῆν, Terra. He- 
sych. : Γύας, γῆς. Id. s. Ἐλλυρὶς γυνή : MA ἀντὶ τοῦ v7 
χρῶνται γὰρ οὕτως. Pherenicus ap. sch. Pind. Ol. 3, 
28: Νάσσασθαι Βορέαο γύην, ubi var. γῆν. Comicus ap. 
Dion: Clirys. Or. 64, vol. 2, p. 335, ab Schneid. cit. : 
Ἄλση δὲ τίς πω od" ἔσχ᾽ ἄλλη γύη; 566. conj. Valck. 
ad Hippol. 210, quum γυνὴ sit ni libris, quod aliter 
emerdat Pors. Misc. cr. p. 229, et quidem verius , 
si, quod videtur, γύη fem. alienum est usui Atticorum. 
Fragm. Orph. 23, 3: Ἢ φῶς πλησίον ἀμφὶ γύην | 
ἑλιχθὲν, ubi πλούσιον ἀμφιγύην libri Proculi. Auth. Pal. 9, 
384: Αὐτὰρ ἐγὼ Üuic vot γύην νιγάδεσσιδιαίνω, Quanquam. 
liec referri possunt etiam ad Fórc, si vere Hes. sub 
illo : Τύης ... δηλοῖ δὲ καὶ μέτρον γῆς ..: καὶ αὐτὴν γῆν. 
|| Xihili vero videtür quod Etym. Gud. p. 558, 4 
comminiscitur : Τὰ εἷς ἡ λήγοντα θηλυχὰ δισύλλαθα τῷ 
ν παραληγόμενα βαρύνεται, do δύη ἡ χαχοπάθεια, λύη 
ἡ ἀπορία, γύη μέρος ἀρότρου, tametsi eadem Arcad. 
p. 103, 24 : To, ἡ γῆ xod p. d. ὕ L. Dix: 

Γύαια, X, Funes, quibus puppis terre alligatur. 
Ex Épigr: [Anth. Pal. 10, 1 : Ayxüoac dvÉAoi xal éix- 
λύσαιο vóxix]; ἀπόγυτα σχοινία, πρυμνήσια, Hesych. ap. 

θην leg. forsan. ἀπόγαία (immo ἀπύγεια cum Και, 
et aliis. Conf. ἜἘπίγειον] pro ἀπόύγυια, de quo in. Γαῖα. 
|] Eid. Hes. est etiam ποτήρια, πτυχαί. Apud Etym. 
vero pro hoc γύαια [rectius] legitur γύαλα. 

Γυάχαι, of, Megarensium lingua, Pocula dicuntur, 
Athen. [11; P 467] e Phileta. [Πυάλα (cod. Ven., ut 
videtur, yóxÀx,.et in mary. περὶ γύλης (sic), quasi 
noni; sit γυάλη,, fortia communi pro Dor. γυάλα). Φι- 
Jii ἐν Ατάχτοις Méapíae οὕτω φησὶ χαλέϊν τὰ ποτήρια 
pee Πὰρθένιος δὲ ... qni Τνάλας, ποξηρίον εἶδος, ὡς 

Ἰαρσύας γράφει... οὕτως: Ὅταν εἰσίη ὃ βασιλεὺς εἰς τὴν 
πόλιν, συνάντὰν οἴνου πλήρη γυάλαν ἔχοντά τινα. Pro 
quibus Epit: Dua, ποτήριον Μεγαρικόν. Οἴνου πλήῤη 
γυάλοις ἔχοντά τινα. Hesych., ab Schweigh. coll. : Γυλ- 
λὰς; εἶδος ποτηρίου παρὰ Μακεδόνων. Etym. M. p. 243, 
13 : Γυάλας, εἶδος πότηρίου παρὰ Μακεδόσι. Ex his elu- 
cét notüinat. esse yudAac,-ut vidit Schweigh., Hes. 
autem scripsisse Μαχεδόσι, vel ipsum pariter atque 
m. Μεγαρεῦσι. L. 
Γυαλοθώραξ, ἄχος, ὁ, Lorica composita e γυάλοις, 
de q. v. Γύαλον.] 

Γύαλον, τὸ, accentu in antepen. , Cavitas, χοΐλωμα, 
Eust. (Il. p: 251,6; 526, 38; 1030, 28.] Proprie Vola, 
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i. e. τὸ χοῖλον τῆς χε 1 Ys 
N, (507; P, 314 : przcedit autem 1. priori 1α- 
Αὐ μέσσην, altero μέσην χατὰ γαστέρα je] : Ῥῆξε 
δὲ θώρηχος γύαλον, διὰ δ᾽ ἔντερα χαλχὸς φυσε, i. e. 
τὸ χατὰ θώραχα χύτος, Hesych. [Γναλὸν, χοῖλον " ἄλλοι 
περίθολον, Doo: τὸ χύτος τοῦ θώραχος. Τιθέασι δὲ xal ἐπὶ 
τοῦ χοιλώματος, xal δηλοῦται διὰ περιφράσεως 6 πᾶς θώ- 
ξ, dd. : Ἐγγυαλίξαι, ἐγχειρίσαι, ὀοῦναι εἷς χὰ 6, 
ἐπειδὴ τὰ κοῖλα γύαλα λέγεται. Et Γύαλα ... χοῖλα.} et 
Eust., s. τὸ μέσον τοῦ θώραχος, Poll. (1, 134], s. τὸ τοῦ 
θώραχος ἔμπροσθεν, ut Paus. [Phoc. 26, 5 : Κεῖται δὲ 
χαὶ θώραξ ἐπὶ τῷ βωμῷ χαλχοῦς. Κατὰ δὴ ἐμὲ σπάνιον 
τῶν θωράχων τὸ cj Sua jy τούτων, τὸ δὲ ἀρχαῖον ἐφόρουν 
αὐτούς. Δύο ἦν ποιήματα, τὸ μὲν στέρνῳ χαὶ τοῖς 
dp τὴν yita ἁρμόζον, τὸ δὲ ὡς νώτον σχέπην εἶγαι" 
γύαλα ἐχαλοῦντο᾽ τὸ μὲν ἔμπροσθεν, τὸ δὲ ὄπισθεν προσ- 
ἤγον, ἔπειτα FUN συνῆπτον πρὸς ἄλληλα. ᾿Ασφάλειαν 
δὲ ἀποχρῶσαν ἐδόχει παρέχεσθαι χαὶ ἀσπίδος χωρίς" ἐπὶ 
τούτῳ καὶ Ὅμηρος Φόρχυνα τὸν Φρύγα οὐχ ἔχοντα ἀσπίδα 
ἐποίησεν (Il. P, 312), ὅτι αὐτῷ γυαλοθώ d ν ... Καὶ iy 
Ἀρτέμιδος τῆς Ἐφεσίας Καλλιφῶν ὁ XÁuox Πατρό 
τοῦ θώραχος τὰ γύαλα ἁρμοζούσας ἔγραψε γυναῖχας. Db. 
27, 3 : Γέγραπται δὲ... Γλαῦχος μὲν καθήμενος ἐπὶ θώ- 
ρᾶχι γυάλοις συνηρμοσμένῳ. Conf. Κραταιγύαλος.] 
540] : Πυχινὸς & οἱ ἤρχεσε θώρηξ, Τόν ῥ᾽ ἐφόρει γυά- 
λοισιν ἀρηρότα. [E, 99 : Καὶ Ἦν ἐπαΐσσοντα, τυχὼν 
χατὰ Ni ὦμον, θώρηκος γύαλον (n aut iterandam 
st τυχὼν aut delendam tum post ἐπαΐσσοντα tum post 
ὦμον interpunctionem esse, part. τυχὼν usus Homeri- 
cus docet. De βάλλειν c. duplici accus. dixi s. Βάλλω. 
Conf. "asse vaca MIA UK) pe i Καί μιν 
ον ὦμον δεξιὸν, ἀντιχ, θώρηκος ot0* N, 587: 
irm μὲν ἔπειτα χατὰ eie βάλεγ lip θώρηκος γύα- 
λον.) Cam. θώραχα, γύαλον et ὍΝ in corpore idem 
esse tradit. Tribuitur et aljis rebus, ut Eur. [Iph. ἃ, 
1052], iv χρατήρων γυάλοις, In craterum cavitatibus 
s. fundis, In crateribus profundis. Et Soph. Phil. 
[1081] : Ὦ χοίλας πέτρας γύαλον, i. e. χεῦθος, Montibus 
etiam γύαλα tribuuntur, et tunc Valles signif., ut He- 
siod. Th. [499], γυάλοις ὕπο Παρνησοῖο. [Hom. H. 
Apoll. 396 : Χρείων ἐκ Δάφνης v ὕπο IMapvnaoto " 
H. Bacch. 5 : Νύσης iv γυάλοις. Anth. Pal. 6, 207: 
Ῥυάλων Ναυχράτιδος ναέται. Conf. Eust. 1]. p. 944, a7. 
|| Aliter Arist. Thesm. 110 : Φοῖθον, ὃς tBodsaso χώρας 
γύαλα Σιμουντίδι 5 uod capitur de meenibus, qua 
de potestate v. in Des] Γύαλα Etym. [M. p. 343, 
10] exp. etiam τὰ ἄχρα xal τὰ τέρματα : item τέμπη» 
ποτήρια; πτερύγια, πτύχας, ζώνας, στολισμοὺς, περιθδό- 
λους. [Ποτήρια, quod non cum intt. ad γυάλας, sed rc- 
ferendum videtur ad l. Eur. Iph., et πτυχαὶ interpr. 
etiam Hesych. , quanquam ha ap. eum explicationes 
per errorem ponuntur 5, Γύαια, Ex eodem inter- 
pretat. περίδολον supra notavi. Exponit vero etiam 
θησαυροὶ, ταμεῖα : quibus conferunt intt. Eur. Androm. 


1093 : Ὁρᾶτε τοῦτον, ὃς διαστείχει θεοῦ Ὁ γέμοντα 
γύαλα, θησαυροὺς βροτῶν, τὸ e pov sapis ἐφ᾽ La xal 
πάρος δεῦρ᾽ ἦλθε, QDo(Gou ναὸν ἐχπέρσαι θέλων; De cceli 

rofunditate Oppian. Hal. t, 481 : Αἰετὸς αἰθερίοισιν 
πιθύων γυάλοισιν. ^ [|Singularis vero usus est apud 
Proculum Hymn. in Min. v. 43: AX T 
σταθερὴν xal ἀπήμον᾽ ὑγείην. Formam Γύελον (sic enim 
scrib. videtur pro γυέλιον quod est in cod. , ut in eo- 
dem s. Γύαλα pro xoiha est χοιλία) Hesych. interpr. 
χόλπον. veo L. Dixp.] 

᾿Τυλλὸς, δ, Qui manu comprehendi potest. Cam. 
sic interpr., quod Eust. [Il. p. 526, 4a, et sch. Hom. 
II. E, 99] adesp. citat, l'uxàv λίθον ἀγκάσασθαι, [ 


Γύαρος 


ἢ pus cum drregpr ion antepen. ab Etym. 

Ρ. 243, 12] exp. χύθος, Mee . Γύλλος. 

[Γύαρα, ων, τὰ, unm) L q. Γύαρος. iilo vol. 2, 
Ῥ. 539, 21: Εἰς τὴν λυπροτάτην τῶν ἐν Αἰγαίῳ, Γύαρα 
καλεῖται, διώχεσθαι, ubi sec. Mangeium libri alii Γύα- 
ee Sequitur tamen 23 : Ἀγθυπηλλάξατο Γυάρων Ἂνδ 
Ὑγύτατα χειμένην. Sepe sic Arrian. Diss. Epict. , velut 
1, 45, 19, etc. L. Dixponr.] n 

{Γύὐὰρεὺς, 6, Gyarensis, gentile a Γύαρος, quod v. 

[ 


E Byz.] 
Sporades. Steph. 


" μὰ ἡ, uw, ὍΝ inter 
yz. : Γ. νῆσος μία τῶν (rcd θηλυχῶς ται, 
Strabo 10, p. 485 ; Lucian, Tox. €. 17. aa ine 


iex, Etym. (M. p. 243, 16.] Il. 4 
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ύατα, locum regionis Syracusanse memorat Plut. 
Dion. c. 37; : Καρποῦσθαι τῆς Zu τὸν χαλού- 
μενον Γύατα, πολλὴν χαὶ ἀγαθὴν χώραν, ἀνήχουσαν ἀπὸ 
θαλάττης εἰς τὴν μεσόγειον. Ubi est varietas Γύαρτα. 
᾿ Ca Natat, Hesychi 
, υ ; Natat, Hesychius. 

wÀ ᾿Αθηνᾷ inc vc, Minerva ERIS Hesych. 
Unde corrigendus Theognost. Bekk. An. p. 1359: 

ύρα (Γυρὰ Cramerus e cod. Barocc. 5o can. 180), 
"A079 ἐγχώριος. Conf. autem Γυγαία, L. D.) 

Γυγάδας χρυσὸς, Aurum a Gyge, ditissimo Lydorum 
rege, Delphis oblatum : de quo, et de annulo ee: 
eod. 1 et Suid. (Her. 1, 14 : Ὁ δὲ χρυσὸς οὗτος 
xal ὁ ἄργυρος, τὸν 6 Γύγης ἀνέθηχε, ὑπὸ ὧν χαλέεται 
Fuyá3ac, ἐπὶ τοῦ ἀναθέντος ἐπωνυμίην. Polluc, 3, 87; 
7; 98, Himer. p. 366 ed. Wernsd. citat Wess.] ) 

Γυγαὶ, πάμποι, Hesychius. Παλαιοὶ, Veteres, conj, 
Albertus. 

[Γυγαία. Lex. Botan. e cod. Reg. 2147 : Ἄγνως ἡ 
τυγαία. δ᾽ "T vel rhamnus, Gracis ἄγνος ἢ Docamo, 
Append. Gl. 

(a et Ion. (5 λίμνη, Lacus Lydiz. Hom. 
Il. B, 865 : Mesa 1 Μέσθλης τε xa) Ἄγτιφος ἡγη- 
σάσθην, υἷε Ταλαιμένεος, τὼ Γυγαίη τέχε Mpvn* Y, 390: 
Γενεὴ δέ τοί ἐστ᾽ ἐπὶ λίμνη Γυγαίη, ὅθι τοι τέμενος πα- 
τρώιόν ἐστιν, Ὕλλῳ ἐπ᾽ ἰχθυόεντι xal “Ἕρμῳ δινήεντι, 

emorant eandem πως 1, 93, Strabo 13, p. 626, 
schol. Nicand. Ther. 633, Quintus 11, 68. || Co- 

nomen Minerve circa lacum Gygeum culte sec. 
ἔων ll. p. 366, 3. Ad quam fort. referenda que 
diximus in Γυγᾶ. In hac signif. mirum quod primam 
corripuit Lycophro 1152 ; Ὑμεῖς ἐμῶν ἔχατι δυσσιδῶν 
γάμων ποινὰς Γυγαίᾳ τίσετ᾽ Ἀγρίσκᾳ θεᾷ (verba sunt 
Ajacis). Ubi liber unus συγαίᾳ c. ἢ σχοτεινῇ , quasi 
voluisset Avyaíg. V. Γυγαίη. Schol. : Γυγαία xal ᾿Αγρίσχα 
ἐπώνυμα ᾿Αθηνᾶς. |] N. pr. filie Gygis sec. nonnullos ap. 
Eust. lc. ||N. pr. filie Amynte Macedonis ap. 
Herodot. 5, 21; 8, 136. L. Diw».] . 

[Γυγαίη, νὺξ ἡ σχοτεινὴ, γῆ, Hesych. Verisimiliter 
Kust. et Alb. corrigunt λυγαίη νὺξ, γῇ autem ad gl. 
γύη referunt, V. tamen Γυγαία.] 

[Γύγη Arcadius p. 105, 1, ponit sine interpr. Est 
fort. i. q. Γυγᾷ s. Γύγα.] 

[Γύγης, δ, avis aquatice species. Eutecn. Paraphr. 
Opp. Ixeut. 2, 16. Scawzin. 

viret qon nomen Lydicum τ. filii Dascyli 
ap. Herodot. l. 1, Archiloch. ap. Aristot. Rhet. 3, 17 et 
Plut. Mor. p. 470, B, Hipponact. i τῷ πρώτῳ τῶν 
ἰάμδων ap. sch. Nicand. Ther. 633, Nic. ipsum l.c., et 
alios. 2. Filii Myrsi ap. Herodot. 3, 122; 5, 121. 
Productz prioris exx. prater Archilocheum : Οὔ 'μοι 
τὰ Γύγεω τοῦ πολυχρύσου μέλει, sunt: Anth. Pal. 7, 
740 : Ὁ πρὶν xal Τύγη παρισεύμενος ὄλθον " ib. 9, 110: 
Οὐχ ὄλθον πολύχρυσον oia Γύγης" et 423 : Σάρδιες αἱ 
τὸ πάλαι Γύγου πόλις. Correpta qua olim ferebantur 
duo, Anth. Pal. 7, 709 : Αἴ με τύ θῆχαγ Δασχύλεω 
μείζονα xal Γύγεω, et 11, 47 : Οὐ μοι μέλει Γύγαο, eo- 
rum alterum sustulit Jacobs., restituto quod sen- 
tentia postulabat xal Γύγεω μείζονα Δασχύλεω, alterum 
futili nitebatur correctione Planud., quum in cod. 
Pal. sit Γύγεω, in edd. Anacreonticorum recte τὰ 
Γύγεω cum Bentlejo ad Horat. Carm. ἃ, 17, 14. Ce- 
terum v. Γύης. L. Dixp.] 

Tóoov, V. Γύαλον.] 

Γύζαντες, Gyzantes, ex Libyca. Herodot. 4, 
194 ; Herodian. ap. Steph. Byz. , q. v. etiam in. Bó- 
ζαντες et Κυραυνίς. Herodianum testatur item Choerob. 
in Bekk. An. p. 1186, ubi nom. sing. docet esse Γύζας. 
L. Droows 
pus: d. [Fo 5. Tón,J od v.] 

ou, 6, pro eod. [Γύα s. Γύη, Jugerum, quod v. 

Eust. (0d. p. bos, 19. Sch. Hom. ll. I, 579 : Γύης 

δέ ἐστι μέτρον γῆς» pc τῶν δέχα uv ἔλασσον. 

Etym. M. p. 242, a1 : l'ónc xal μέτρον τι f xal μέ: 

pe ἀρότρου" xal τοῦ μὲν μέμνηται Ὅμηρος ἐν συνθέσει, 
ἐντηχοντόγυον, 


- σὴ. 
ύης, 


χοντα : sideris χοντα Tt 
θρων" ς sch. Hom. l. ς., ubi eadem) 

anie p peer denis ζευγῶν. Priorem κἀν s pé 
nit etiam sch. Od. H, 113: .. ὃ δὲ γύης δύο σταὸ 
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ἔχει, ubi libri variant inter hoc et γυίης et y» : ad A duplicem declinationem hzc habuisse apud Latinos, 


2, 374 autem ponitur : Γύον μέτρον γῆς. V. Tov. L. D.] 
Quo pertinet quod Plato Epist. 1, (p.310, A] e quoda 
poeta affert , Οὐδὲ γαίας εὐρυπέδου γόνιμοι βρίθοντες αὐ- 
τάρχεις γυῖαι ἰχύαι. JEsch. Prom. 369 : Τῆς καλλιχάρπου 
Σικελίας λευροὺς γύας" 708 : Στεῖχ᾽ ἀνηρότους γύας. 
Sophoclis et Euripidis eos tantum ll. appono qui 
sing. habent: Soph. fr. Phoen. e Athen. 2, p. 70, 
A : Πάντα πληθύει γύην. Eur. Med. 479 : Θανάσιμον x. 
Heracl. 839 : Ὦ τὸν Ἀργείων γ. σπείροντες. Articuli 
vel adjectivi, cui jungitur, gen. masc, sepe mutatum 
esse in fem. notavit Elmsl. ad Eur. Heracl. 839, 
Soph. OEd. C. 58.] || Γύης est praterea et Aratri 
pars, quam Lat. Dentale quidam interpr. (Gl. : 


lors Óvtox , Dentale. F'óac, 6 τοῦ ἀρότρου, Dens ara- . 


tri, Dentale. Ubi notanda forma ἢ ύας, qua bis uti- 
tur Procul. ad Hes. Op. 425:'0 πρίνινος ἄριστος γύας.... 
Πῶς δὲ 6 γύας χατασχευάζεται. L. D.] Poll. [1, 252 
esse dicit τὸ ἐπιχαμπὲς τοῦ ῥυμοῦ, ᾧ ὑποτείνεται 
ἔλυμα γεγομφωμένον, postque id esse τὸν ἱστοδοέα. 
Apoll. Rh. schol. (3, 232] scribit esse ξύλον ἀπὸ τοῦ 
ἐλύματος τεῖνον ἐπὶ τοὺς βόας. Hesych. vero «à χατώτα-- 
ρος τοῦ ἱστοδοέως. Scholiaste Hesiodi [Tzetza 
ad Op. 425] γύης est τὸ ὑπὸ γὴν ξύλον τῶ ἀρότρου, εἰς 
ὃν ὃ ^ abn ἤγουν τὸ σίδηρον, ἐμβάλλεται" que descriptio 
Dentali respondet. Dentale enim dicitur lignum, in 
quod vomer inseritur. Hesiod. Op. (434] : Δάφνης δ᾽ 
Z, πτελέης ἀχιώτατοι ἱστοθοῦες Δρυὸς ἔλυμα, πρίνου δὲ 

ónv. [1ὰ. 425 : Φέρειν δὲ γύην he εὕρῃς ... πρίνινον " 

γὰ μὰ ἀροῦν usan, ἐστιν, di ἂν ᾿Αθηναίης 
δμωὸς ἐν ἐλύματι πήξας, γόμφοισιν πελάσας προσαρήρεται 
ἱστοδοῆι. Dentalis vero signif. , qe preter Gl. et 
'Izetzam ponit etiam Etym. Gud. p. 130, 34 : Εύης 
τὸ χατώτατον ἄκρον τοῦ ἀρότρου, τὸ πρὸς τὸ ξύλον τὸ 
λεγόμενον γονάτιον, locum habet nonnisi in aratris 
exüxoróotc , minime in πηχτοῖς, in quibus γύης est buris, 
dentale ἔλυμα. Amborum de discrimine optime schol. 
Apoll. l. c. : Δύο ἀρότρων εἴδη, abróyuov xal πηχτόν " 
τεηχτὸν μὲν οὖν ἔστι τὸ Ex συμθολῆς ἔχον τὸ ἔλυμα" ἔλυμα 
δέ ἐστιν ἐν ᾧ ὁ Ovi; ἐντίθεται. Τὸ δὲ ἀπὸ τοῦ ἐλύματος 
ξύλον ἐπὶ τοὺς βόας τεῖνον γύης χαλεῖται, τὸ δὲ ἀπὸ τοῦ 

jou ἱστοδοεύς. ... ἹΓοιοῦτον μὲν τὸ πηχτόν. (Sequitur in 
bars. commemoratio Eratosthenis ejusque de ἀρότρῳ 
πηκχτῷ expositionis, qu& in schol. antiq. ponitur in 
fine et ad utrumque genus refertur.) Αὐτόγυον δέ ἐστιν 
οὗτινος τὸ ἔλυμα οὐχ ἐστὶν ἐχ συμθολῆῇς. Quibus conf. 
Procul. l. c. Varias aratri species partesque explicuit 
et imagine expressit Voss. ad Virg. Georg. 1, 169, 
vol. 3, p. 96—:01:. || Prov. Fónc οὐχ ἔνεστ᾽ αὐτῷ, 
ἐπὶ τῶν L4 τινι ἀχρήστων, memorat Suid. L. Diw».] 

|| Γύης in corpore humano dicitur etiam Teretum 
colli ossiculorum s. vertebrarum cetus, ut Cam. ap. 
Poll. [2, 131] interpr., τὸ τῶν σπονδύλων 3| στροφέων τοῦ 
τραχήλου σύστημα - quod Hesych. τὴν τῶν ἀστραγάλων 
σύνθεσιν dicit. (Post hec verba, ἔτι δὲ xal ἡ τῶν d. 
σύνθεσις, legitur ap. Hes. : Εύης Διονύσιος αὐτὴν γύτης 
εἴρηκε. Conj. Valck. ad Phoen. schol. v. 653 : Γύης, 
Διόνυσος" Ἄττιν Γύην τις εἴρηκεν, ut Γύης sit pro "Ys. 
Sed illa certe αὐτὴν x. εἴρηκε aliter sunt constituenda, 
vel omnino delenda, ut nata ab illis αὐτὴν γῆν" ἔτι 
δὲ xai. L. Dix».] 

[Γύης, ὁ, Gyes, n. ἴ gigantis, filii Celi et Terre. 
Hesiod. Th. 149 : Ἄλλοι δ᾽ αὖ Γαίης τε xai Οὐρανοῦ 
ἐξεγένοντο... Κόττος τε Βριάρεως τε Γύης θ᾽ feiifpere 
τέχνα. Memorat eundem v. 618, 714, 734,817. Quib. 
locis omnibus consentire libri in scriptura Γύγης vi- 
dentur, excepta in primo ed. Juntina, quam dicit, 
opinor, Muretus Var. Lect. 6, 13, vol. 2, p. 135 ed. 
Ruhnk., quum v. 149 afferens exemplaria quzdam 
optimz note Γύης praeferre perhibet, Eandem scri- 
pturam major meliorque codd. pars tuetur Apollod. 
I, 1, 1 suntque ejus vestigia etiam in poetarum libris 
Latinorum, fluctuantibus fere inter Gyas, Gias, Gi- 
gas, Gyges. V. Bentl. ad Horat. Carm. 2, 17, 14. 
Ceterum non desunt testes alterius scripture mature 
libris illate. Cherrob. in Bekk. An. p. 1359 : Γύγης 
Εύγου xa Γύγητος ἐπὶ δὲ τοῦ γίγαντος" ὅτε δὲ ἐπὶ τοῦ 
βασιλέως τῆς Λυδίας λέγεται, σπονδειαχόν ἐστι xal ἴσο- 
συλλάθως κλίνεται. Εἰ Priscian. 6, 11, 60, utramque 
flexionem uni gigantis nomini tribuens: « Ncc mirum 

THES. LIXG. GREC. TOM. II, FASC. 111. 


quam apud Grecos τ" multa inveniantur hu- 
juscemodi ancipitem habentia declinationem teste 
Herodiano. Γύγης, nomen gigantis, Γύγου et Γύγητος, 
etc.» Et minus diserti Gregor. Naz. Or. 4, p. 141, 
Eudocia p. 29, 91, ubi expilat schol. Apoll. Rh. 1, 
1165 et 144, sch. Nicand. Ther. 633, aliique pauci , 
quos nominavit Muetzell. De Hes. Theog. p. 205 sq. 
Virgilius, qui JEn. 5, 118 sqq. et 9, 762 et Gyan et 
Gygen , utrumque Trojanum, memorat, prioris no- 
minis priorem syllabam corripuit, posterioris pro- 
duxit. Quod videtur aliquid momenti habere οἱ ad 
confirmandum Γύης et ad. refellendum Γὔγης in no- 
mine centimani. ὕ L. Drxp.] 

Γυήτης, 5, Claudus, χωλὸς, Hesych. [et Theognostus 
Bekk. An. p. 1359, s. ap. Cramer. cod. Barocc. 50 
can. 108. L. Dix». 

[Γυθεάτης, Gytheates, gentile ἃ Γύθειον. Steph. 
Byz. : Γύθειον " 6 πολίτης Γυθεάτης. Numus ap. Eckhel. 
D. N. vol. 2, p. 285 : Γυθεατῶν, Pausan. 3,21; Boeckh. 
C. I. vol. 1, p. 659, 671. ἃ L. Dix».] 

[Γοθείηθεν, adv. a Γύθειον, Gytheo. Steph. Byz. v. 
Γύθειον : Τὸ ix τόπου Γυθείηθεν ἐθνικόν. 

[Γύθειον, Gytheum, urbs et navale Laconiz. Xen. 
Hist. Gr. 1, 4, 115, 6, 5, 32. Lycophr. 98 : Γυθίου 
πλάχας, ubi verior forma Γυθείου conservata est scri- 
ptura quorundam Steph. Byz. librorum l'vós(ouz. Εύ-- 
θιον est etiam ap. Strab. 8, p. 343, 363, Pausan. 1, 
25, 5 etc., Plut. Philop. c. 14, Cleom. c. 39, Polyzn. 
2, 9, sed refellitur gentili Γυθεάτης. Qua enim analo- 

ia ab nom. in tov fiat gentile exzzc? — || De formis 
ἔαρυνία et Γιθυλλία v. l'aüuv(a. L. Dix.) 

[Γυθιαχὸς scriptura vitiosa ap. Lucian. Dial. mer. 
14 : v. Holsten. ad Steph. Byz. v. Kóóvoc.] 

Γύθιον. V. Γύθειον. 

IFuticeuv, διορύσσων, Perfodiens, interpr. Hesy- 
chius, reddens idem Γυίη, ὄρυξ, Fodiendi instru- 
mentum.) 

[Γυθίτης vitiosa ap. Ptolem. 4, 8 scriptura pro 
Γυψῖτις, q. v.] 

Γυθυμία, n. pr. mulieris in inscr. Parthenii c. 8 : 
Ἱστορεῖ Ἀριστόδημος ὁ Νυσαεὺς ἐν α' ἱστοριῶν περὶ τού- 
των, πλὴν ὅτι τὰ ὀνόματα αὐτῶν ὑπαλλάττει, ἀντὶ Ἡρίπ- 
πῆς καλῶν Γυθυμίαν. Leg. videtur Εὐθυμίαν, quod v. 
L. Dixponr.] 

{Γύθωνες, οἵ, n. gentis, quam circa Vistulam inter 
Venedas et Finnos ponit Ptolem. 3, 5. Gothones vel 
Gottones dicit Tacitus, Guttones Plinius. Vulgo 
Gothi.] 

[Πυιαλθὴς, 6, 4, Membra sanans. Nicand. Ther. 
529 : Θριναχίην μὲν ῥίζαν ἕλεν γυιαλθέα θάψου σμώξας. 
Ubi est var. γυιαλχέα. 

Γυιαλχὴς παλαισμοσύνη, Lucta requirens membro- 
rum robur, Cam. ex Oppian. (Hal. 2, 277.] Ego ma- 
lim, Quz nititur membrorum robore. (Id. 5, 465: 
ὍΘ᾽ ἵκοντο τέλος γυιαλχέος ἤθης. Nonnus Dion. 10, 
384 : Παλαισμοσύνης τελέσας γυιαλχέα νίχην.] 

[Γυιαρχὴς, δ, ἢ, Membra s. Corpus roborans. Pind. 
Pyth. 3, 6 : Téxcova νωδυνιᾶν ἅμερον γυιαρχέων Ἀσχλα- 
πιόν. Conf. Ἀρχεσίγυιος.] 

[Fotto, In manus sumo. Eust. Hl. p. 50, 36, a 
a Wakef. cit. : ᾿Εγγυαλίξει, τουτέστιν εἰς χεῖρας δώσει" 
ῦα (scr. γυῖα c. Hesych. v. ᾿Εγγυαλίξαι) γὰρ πολλαχοῦ 
el χεῖρες" ὅθεν γυίζω τὸ χειρίζω, καὶ πλεονασμῷ τῆς αλ 
συλλαδῆς γυαλίζω. Clarum est verbum Eust. de suo 
commentum esse, pariterque Etym. M. p. 309, 31, 
Gud. 155, 17. L. Disp.) 

Γυίη. V. Γύα et Γυθίσσων. 

[osi δ, 4, Membra gravans. /Esch. Ag. 61: 
Πολλὰ παλαίσματα xal γυιοδαρῇ. Anth. Pal. 10, 12: 
Γυιοδαρῇ κάματον. Tzetz. Posthom. 718 : Κρητῆρες θα- 
νάτοιο περὶ πτόλιν ἦσαν ἁπάντῃ γυιοδαρὴς Διόνυσος ἐπέ- 
ὄρεμε. 

edt, 5,5, Membra depascens : ut πῦρ, E ir 
[Anth. Pal. 9, 443.] Et μελεδῶνες, Cure membra de- 
pascentes, quod sc. evacuent. Sed Γυιοχόρους μελεξῶ»- 
vac tamen ap. Hesiod. (Op. 66] legimus, quod aliqui 
interpr. Quz ad satietatem usque membra depascun- 
tur. [Librorum Hes. scripturam γυιοχόρους, quam 
preter schol. sequuntur Etym. M. et Gud. s. Μελε-" 
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δῶναι, Zoh. p. 459, Origenes, confutavit Ruhnk. Ep. 4 Hippocr. Epid. 6, ut Galen. Comm. 4 annotavit, 


cr. p. 8o, restituto quod Juliau. Misop. p. 347, €, 
Homerum pro Hesiodo nominans, citat γυιοδόρους. 
Eorundem vocc. in ἐς Anth. commutationem vide E 
Jacobs. p. 569. Hesiodum imitantur notante Ruhnk. 
Oppian. Hal. 1, 305, Paulus Silent. Anth. Pal. 5, 264, 
et alibi. Nonnus Dion. 3, 47 », a Wakef. cit. : Τυιοθόρῳ 
δὲ μύωπι χαρασσομένη. δέμας "Io. Id. 48, 59 : Γυιοδόρῳ 
σπινθῆρι, ubi γυιοβόλῳ legebatur ante Grafium. id. 
lo. p. 139, 7 : Ευιοθόρῳ μάστιγι, E. Dinp.] 
{Γυιοδάμας, δ, Membra domans, i. e. fingens et 
exercens. Pind. Isthz. 4, 66 : Alvéo χαὶ Πυθέαν iv 


τοδάμαις Φυλαχέδᾳ πλαγᾶν Ὧν εὐθυπορῆσαι. Ubi 
ἐμοὶ, Ἔνναν, φησ ide i - Hw ienporebdt 
idu, ποιήσαντα τὸν τῶν πληγῶν δρόμον 5- 
ueram dera γάρ' διὸ iva quus αἱ πληγαί. "Ho 
τὴν τῶν πληγῶν δρμήν τε xal σπουδὴν πληγῶν δρόμον 
φησὶν, ἵνα λέγη τὸ παγχράτιον * συνεχεῖς γὰρ αἵ τῶν χει-- 
ρῶν ἑξορμήσεις - ἐν γυιοδάμαις δὲ τοῖς ἀθληταῖς τοῖς τὰ 
ἴα τῇ γυμνασίᾳ καταπονοῦσιν 1, τοῖς καταπονοῦσι τὰ τῶν 
Dente via.] 


{Γυιόχολλος, ὁ, 5, Membra constringens. Lycophr. 
1202 : Ἔν γυιοχόλλοις σπαργάνοις εἰλημένον. Callim. 
Lav. Min, 83: ᾿Εχόλλασαν γὰρ ἀνῖαι γώνατα xal φωνὰν 
ἔσχεν ἀμαχανία. 

[s vox nihili. V. Τυιούόρος.) 

υῖον, τὸ, Membrum. Sed proprie γυῖα, Pedes 
[imprimisque Genua, ut. recte. monet Ern. ad Callim. 
Dian. 177 et clare dicit Zonar. p. 459 : Γυῖα τὰ γόνατα 
xal τὰ λοιπὰ μέλη. Hom. ll. T, 34 : Ὡς δ᾽ ὅτε τίς τε δρα- 
χοντα ἰδὼν παλίνορσος ἀπέστη οὔρεος ἐν βήσσης, ὑπό τε 
Mage ἔλλαδε γυῖα" H, 215 : "Tod; τε τρόμος αἰνὸς 
ὑπήλυθε γυῖα ἕχαστον" Ν, 435 : Πέδησε δὲ φαίδιμα γυῖα" 
οὔτε γὰρ ἐξοπίσω φυγέειν δύνατ᾽ οὔτ᾽ ἀλέασθαι. Et clarius 
Alcman. ap. Antig. Car. 27 : Οὔ μ᾽ ἔτι... γυῖα wx" 
δύναται. Anth. Pal. 9, τι : Ηηρὸς 6 μὲν γυίοις, 6 δ᾽ 
do ὄμμασιν. Quint. 7, 345 : Baive θοὴν ἐπὶ νῆα, φέρον 
δέ μιν ὠχέα γυῖα ἀστέρι παμφανόωντι πανείχελον.] Etym. 
M. p. 242, 29], seu, ut quidam alii, Majora mem- 
ra, ut pedes manusque (Hesych. v. ᾿Εγγυαλίξαι : 
Καλοῦνται δὲ γυῖα ad χεῖρες. ld. : Γυῖα, μέλη, χεῖρές. τε 
xal πόδες xal τὰ uet Y. paullo inferius. De manu 
Theocr. 22, ται : Δεξιτερῆς ἤνεγχεν ἀπαὶ λαγόνος πλατὺ 
ἴον] : deinde et de reliquis omnibus partibus dicitur. 
bus. autem ll. N , (512] : Οὐ γὰρ ἔτ᾽ ἔμπεδα γυῖα ποδῶν 
ἦν δρμηθέντι, annotat, quum γυῖα: vocantur Manus aut 
;edes, sub. χειρῶν s. ποδῶν. Frequens est autem ap; 
lom. de Membris generaliter (Il. T, 385 : Πειρήθη δ᾽ 
ἕο αὐτοῦ ἐν ἔντεσι δῖος Ἀχιλλεὺς, el οἵ ἐφαρμόσσειε xal iv- 
τρέχοι ἀγλαὰ γυῖα. Omitto enim ll. plurimos. qui mi-- 
nus possint certi videri. Hesiod. Th. 492 : Καρπαλί- 
μὼς δ᾽ dp ἔπειτα μένος xal φαίδιμα uia ηὔξετο τοῖο ἄνα- 
χτος: Pind. Nem. 8, 38 : "Ero δ᾽ ἀστοῖς ἁδὼν xol χθονὶ 
γυῖα χαλύψαιμι. Et alibi ): sed ap. Eund. legitur etiam 
alicubi γυῖα, cui subjungi, velut epexegetice,. qui- 
dam volunt πόδας xal χεῖρας. (Il. E, 122, N, 61, W, 
625, 772. Eust. p. 529, 28. Qui p. 910, 3o: Δῆλον δὲ ὅτι 
τὰ (f. τὸ) qvin, ὃ τὰς χεῖρας ἰδία δηλοῖ πολλαχοῦ, 
γίνεται xal ἐγγύη,, etc., eademque fere 1344, 19, nihil 
iiie ἐγὼ nuum afferens preter etymm. suas ver- 
m ἐγγύη, et. sim.] Usus est autem τῷ γυῖα, alio- 
qui poetico, Plut. Aristide p. 104 [c. 14] : Οὐ μόνον 
τὴν κεφαλὴν xol τὰ στέρνα [dr καὶ χεφ.] ἀλλὰ xol τὰ 
γυῖα χρυσῷ xal ἀργύρῳ [X τ xal σιδήρῳ χαταπεφρα- 
μένος. [De-bestüs Ricand, AL 61 : "Ὄρνιθος στρουθὸ 
χατοιχάδος, εὖθ᾽ ὑπὸ χύτρῳ γυῖα καταθρύπτῃσι" 570 : 
Ἀμμίγδην ἁλίοιο χαθεψηθέντα χελώνης olo... || Membra 
naturalia. Hom. H. Merc. 20 : Ὃς xal ἐπειδὴ μητρὸς. 
ἀπ᾽ ἀθανάτων γνίων. Callim. Dian. 25 : Ὅττι με 
xal τίχτουσα xal οὐκ ἤλγησε φέρουσα’ μήτηρ, ἀλλ᾽ ἀμογητὶ 
φίλων. ἀπεθήχατο γυίων. Ubi vulgo χόλστων. V. Ernest. 
[| Infans. Etym. M. p. 242, 30 s Zon. p. 460: Δύνα- 
ται δὲ xal ἐπὶ τῶν μικρῶν παιδίων τάττεσθαι ἡ λέξις" 
ταῦτα ui ἐρσὶ xal ποσὶ. βαίνουσιν ἐπὶ τῆς γύης, τῆς 
Ὡς. L. f [| Etiam Totam corpus, ὅλον τὸ a 


pa, 
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Gotr. (Hipp. p. 1181, 1:'Og62)pot ὡς àv t wy οὕτω 
xai yovv. Plura ejusd. signif. exx. v. ap. Foes. p. 89. 
Pind. Nen. 7; 23 : Αἴθωνι πρὶν ἁλίῳ γνῖον ἐμπεσεῖν " 
Ol. 8,68 : Ἐν τέτρασιν παίδων ἀπεθήχατο γυίοις νόστον 
ἔχθιστον, ubi schol. σώμασι, Ambigue Nicand. Ther. 
227 : Ὁππότε γυῖον ἀράξῃ rici hp. Lucian. Tra- 
redop. v. 297 : Ἅπαν πέπαῤμαι quiov καχῷ, 
ern: vertit Omnia membra. L. D.] Notandum 
vero et sine t scribi [Eust. ll. p. 250, 36 : l'9a yo 
οὗ αἱ χεῖρες ὅθεν γνίζω τὸ χειρίζω xal πλεονασμῷ 
τῆς αλ συλλαδῆς γυαλίζω), ut et in compp. quibusdam 
videre est. (Heec scriptura ést vitiosá : composita au- 
i habentia non sunt a. γυῖον sed a γύη. V. tamen 
Yo. 
[Γυιοπαγὴς, δ. ἢ, Membra constringens. Anth. Pal. 
6 , 219 : Zavb; ἐλαστρηθεὶς γυιοπαγεῖ νιφάδι.] 
Γυιοπέδη, 4, Membrorum 9. Pedum compedes, 
Vincula, Cam. (Pind. Pyth. 2, 41 : Ἔν δ᾽ ἀφύχτοισι 
ιοπέδαις πεσών. Esch. Prom. 155 : Καίπερ χρατεραῖς 
k γυιοπέδαις αἰκιζομένου. Oppian. Hal. 2, 85 : Τοίην 
γυισπέδην τεχνάζεται ἰχθύσι νάρχη, 
νιὸς, ἃ, ὁν, Claudus, Mutilus, unde Lycophro 
(144) potu, i. e. αἵ χωλαί, [Sec. Eust. Il. p: 720, 13; 
768, 26. Alii tamen referunt ad debilitatem. Hesych. : 
Tog, χωλὸς, ὕδης. Item. νοσώϑης, Hesych. [Id. : 
Τυίη, τὰ ei στρ quod scr. Pw. Da Pal. 
6, 303: d Yee ...ὄ ἢ quU. πόδας, sec. conj, Jacobsii, 
quum γυρὴ sit in cod. [dem citat Herodem ap. Stob. 
vol. 3, p. 432 Gaisf. : ᾿Εγὼ δὲ δραίνω μυιὸς, τὸ γὰρ 
ρας ἡμέας καθέλκει, ubi ἀδρανέω γυιὸς ὡς. Valck., 
γυιὸς ὧν Salm. Aret. Diut. SE 742265 : ᾿Ἐγχρίμπτε- 
ται δὲ $ ἀρθρῖτις. ἄλλοτε ἐς ἄλλα ἄρθρα, τοῖς uiv ἐς 
ἰσχία, καὶ τὰ τῇδε ἐπιμίμνει votos. Scrib. γυιός, 
Signif. Fessi, quam fere exprimit Hesychii ἀσθενὴς, 
uttur Callim. Dian. 177 : Ἢ. γάρ’ κεν γυιαί τε. xal 
αὐχένα χελμηνῖαι χόπρον ἔπι προγένοιντο, xai εἰ "Fou- 
φαιίδες εἶεν εἰναετιζόμεναι χερε €. Quod. χωλαὶ in- 
terpr. schol., Steph. in x«l γυῖα xal αὐχένα muta- 
bat. Ad imbecillitatem. referendum fort. luis. de 
infantibus supra cit. ex Etym. M., si tutum satis 
sit. Ne χωλὸς quidem antiquitus aliud quam infirmum 
pedibus significasse vere videtur dixise  Heyu, 
ad 1]. A, 607. || De forma γυὸς "Theognost. Bekk. 
An. p. 1426 : Τὰ εἰς oc λήγοντα. καθαρὸν δισύλλαδα τῇ 
wt διφθόγγῳ παραληγόμενα δύο. ἐστὶν., υἱὸς xul γυιός, 
᾿Ῥαῦτα. δὲ Ἀιττιχοὶ ἄνεν. τοῦ t Y 1. [n 1: Herodis. su- 
pra cit. liber unus Stob. μυός. L. Dixpoar.] 
Γυιοταχὴς, 6, 5, Membra tabefaciens, epith. pau- 
pertatis, Epigr. [Anth. Pal. 6, 3o. Ib. 71 : Γυιοταχὴς 
δὲ λιπὼν τάδε συμδολα χώμων, Tabefactus.] 
{Γυιοτόρος, 6, $, Membra perforans. Christod. Ecphr. 
v. 226 : Ἰυιοτόρους μύρμηκας. 
[Fotorgoués» ,. Membris tremo. Tzetzes Hom. 315: 
Γυιοτρομέων. 
ἡυιοῦχος, δ,. $, Membra tenens, constringens : 
πέδαι, Lycophr. (1076 : Γυιούχοις πέδαις. 
[Γυιόχαλκος, 6,,$.,. Qui corpore aheno przditus est. 
Dosiad. Α΄. 2, 6 (Anth. Pal. 15,26) : Τὸν γυιόχαλχον 
οὖρον, de Mer 
Tuo, ΠΡ o ΝῊ Claudum yp ges 
402] : Γυιώσω μὲν σφῶϊν σφωιν} ὅφ᾽ ἅρμασιν ὠχέας 
μοὶ νι Αὐτοὺς δ᾽ μα γιὰ, Bando. ᾿ eod Ih (857) : 
Ἐπειδή, μιν᾿ δάμασε πληγῇσιν ἱμάσσας, "Hptze γυιωθείς. 
|| Enervo et Vires exsolvo , χαταλύω τὴν δύναμιν, ap. 
Hippocr., ut exp. Gal. Comm. de Victu M; A. Gorr. 
[Hipp. p. 394, 10 : "Ext δὲ xal ἄλλως γυιοῖ xal τὰ ἀχρω- 
τήρια ψύχει (τὸ ὀξύμελι). Cont. p. 48, 39; 395, 43; 
1133, H. Aret.. Morb. acut. »»P el : Ἱκανὴ 
ἂρ xal Jy αἵμορραγίη γυιῶσαι τὸν. ἄνθρωπον.) || Signif. 
κω Siu Ps sig Rund. i. q. aic δὴ - e- 
curtari, Gal. Comm. 3 in l. de Artic. Idem Gorr. 
[Locus est p. 819. H : Ὅσοισι μὲν οὖν μήπω τελειου- 
μένοισιν ἐς αὔξησιν ἐχπεσὼν “μὴ ἐ y γυιοῦται ὁ μηρὸς 
καὶ f χνήμη καὶ 6 πούς. Οὔτε γὰρ τὰ ὀστᾶ ἐς τὸ μῆχος 
ὁμοίως αὔξεται, ἀλλὰ βραχύτερα γίνεται, μάλιστα δὲ τὰ 


τοῦ μηροῦ. Ib. 810, E : Γυιοῦνται y οἷσιν ἂν ἐς 
τὸ lo ἐξαρθρήση. J| Nicand. Ther. 731 : Δεινὸν δὲ 
φέρει xal ἐπὶ χροὶ νύγμα, οντινα γυιώσῃ quod gl. in- 


t 
terpret. xoa Vitiose Hesycb., ut jam viderunt intt. : 
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Fuge, πληρῶσαι, pro γυιῶσαι, πηρῶφαι, et Theo- ἃ 


ost. cod. Barocc. 5o can. 108: l'usógat, πληρῶσαι, 

Diwponr.] 

[Foxía, ἡ, Gycia, Lamaehi Chersopite filia, ap. 
Constantin. Admin. Imp. in Band. Imp. Or, vol, 1, 
p. 150, B, 151, À, cet. — 156, B. L. Dixposr.] 

Τυλάχεια, $, Gylacea, urbs jyriw Apollonia. 
Γυλάχεια dicebatur ab Gylace, qui coloniam eo de- 
duxit, Corinthio, unde gent, Γυλακεύς. Steph. Byz. 
s. Γυλάχεια, et. ubi male F'ylaxís, 4. Ἀπολλωνία. ἅ 
L. Dixponr.] 

υλαχεύς, V. Γυλάχεια.] 

Τυλαξ, ἄχος, ὁ, Gylax, conditor Gylacem. V. Γυλά-- 
χεια. Priorem produci auctor est Draco p. 18, 26, 
unde corrigende Reg. prosod. p. 434, ubi euet, 
quod fabulosum nomen (ap. Eust. ad Dionys. 976 
ex Pseudoplut. Mor. p. 1163) cedere debet nomini 
Gylacis, etiam auctoritate libri Baroec, ap. Bekk. 
Ap. p. 1438. L. Dixponr.] 

[Γυλάριον, τὸ, Mugil. Schol. Oppian. Hal. x, 111: 
Kein) [pu Ducaxe. Quem conf. etiam in Ap- 
pend. p. 52 


[Γύλειον, 1 Vas Persicum. Philemo p. 397 : Γύλειον, 
ἀγγεῖόν τι Περσιχὸν, ὡς ἄγρειογ, Zon. inter nomina 
meutra p. 460 : Γύλιον, ἀγγεῖον πλεχτὸν ἀπὸ φοινίχων. 
Cyrillus Ducangii : Γυλλίον, ἀγγεῖον πλεχτὸν, κανίσκιον. 
V. Γύλιος. L. θικνακε.} ' 

[Γυλίδας, ὁ, Gylidas, archou Delphicus, ap. schol. 
Pind. prol. Pyth. L. Dix». 

Ευλιαύχην, 6, $, Qui collo est gracili et prelongo. 
Vide et alias ἐμ τὰ ap. schol. Aristoph. Pac. [789]; 

λιαύχενας ὀρχηστὰς, v utis [νανοφ.]. 

i Vio. Vae] Pa pes 
ὑλιὸς, δ, Etymologo [M. p. 344, αἰ et Lex. rh. 
infra cit.] εἶδος πήρας στρατιωτικῆς, ἐν ᾧ ἦν axópoó 
xal χρόμμνα " Diogeni ap. Eund. [et schol. Liban. 
vol. 4, p. 634, n. 22] ἀγγεῖον ὁδοιποριχὸν εἰς ἀπόθεσιν 
“τῶν ἀναγχαίων, ᾧ ἐχρῶντο οἱ στρατιῶται, Vasculum mi- 
litare, quo milites 1n itineribus utebantur ad repo- 
menda sibi necessaria. At proparox. ἔύλιον, nam pra- 
. cedens ὀξύνεσθαι dicit, exp. χοῖρον ἣ λέοντα : addens, 
signif. etiam Herculem (ubi Gulosum interpr. Reines. 
Obs. p. 59. Theognost. cod. Barocc. 5o can. 108 : 
Γυλιὸς, 'HgaxArc]. Eadem fere Hesych. (et Suid.) : sed 
scriptum habens Εύλλιος [γύλιος recte sd qui etiam 
addit, γόλλιον esse. ἀγγεῖον πλεκτόν [conf. Γύλειον] : 
quemadmodum Aristoph. quoque schol. γύλιον dicit 
fuisse σπυριδῶδες πλέγμα, ἐν ὦ τὰς τροφὰς ἔχοντες οἱ 
στρατιῶται ἐβάδιζον ἐπὶ πόλεμον. Unde Lamachus dux 
Ach. [1098] puero suo dieit, Παῖ, παῖ, φέρ᾽ ἔξω δεῶρο 
τὸν γύλιον ἐμοί" item Pac, [527], ὅμοιον γυλίου στρατιω- 
τιχοῦ" quod στρατιωτιχὸν πλέγμα schol ibi dicit esse 
ἐπίμηκες xal στενόστομον. (Ad versum seq. Ἀπέπτυσ᾽ 
ἐχθροῦ φῳτὸς ἔχθιστον πλέχος schol : Ἔστι δὲ ζῶον, ὃ 
χαλεῖται ὅπό τινων χοιρογρόλιος. ... Ἔστι δὲ ζῶον, οὗ 
μέμνηται Σώφρων" "Host; πνῖγος γυλιόν τι. Ἔστι δὲ 
ὃ καλούμενος ὑπό τινων χοι λυος (yotgóv ὕλλος al. Leg. 
hic ut supra χοιρόγρυλος). Ib. 1137: [xv δ᾽ ἐμαυτῷ 
τὸν γύλιον οἴσω xin. Critias ap. Athen. 11, p. 485, 
B: Κώθων Λαχωνιχὸς, ἔχπωμα ἐπιτηδειότατον εἷς στρα- 
πείαν xal εὐφορώτατον ἐν γυλίῳ, Alexis ib. p. 473, D; 
Philemo 6, p. 231, A, ubi γυλίαν est in libris; Liban. 
vol. 4, p. 634, 16, ubi var. λύγειος ; Suid. v. Κρομμυο- 
ξυρεγμίας; Pollux ro, 146. Quibus ll. quanquam 
omnibus. accentus ponitur in prima, cum Etym. ta- 
men consentit Lex. rhet. Bekk. An. p. 238, 29 : Γυ- 
λιός εἶδός ἐστι m. στρ.» iv $ ἦν σχάροδᾳ xal χρόμνα. 
᾿Οξυτόνως δὲ ἀναγνωστέον, ὥς φασιν, οὐχὶ δὲ παροξυ- 
τόνως (sic). L. Drxp.] 

[Γυλιοτράχηλος, 6, i. 4. γυλιαύχην, Suid. v. Zxpd&v- 
λοι, ex emend.. Kusteri certissima pro γλυχυτρ. 
Scursusmzn.) 

[Γύλιππος, δ, Gylippus, m. pr. viri Spartani ap. 
"Thucyd. 6, 93, etc., Diodor. l. 13. sepius, Anth. Pal. 
7; 435. 6 L. Disponr.] 

(F9, δ, Gylis, n. pr. viri Spartani ap. Xenoph. 
Hist. Gr. 4, 3, a1 sq, quod Γῦλον scribitur. vitiose 
Agesi]l. 3, 15. JEque vitiosum. Εύλλις Anth. Pal. 7, 
432, et Gilis Laco Euseh. Olymp. 33, p. 145 Mai., 
ubi Scal. Γύγις. L. Dixposr.] 
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orsa 6, piscis genus. Hesychium qui scribit : 
Τυλλίσκοι, ἐχϑύες ποιοὶ, scripsisse aut debuisse γυλίσχοι 
eo magis assentior Guieto, quod εἰ γυλάρια,, ejusdem 
signif. vox, scribitur simplici A, et quiequid Greco- 
rum vocc. incipit a γυλ non habet duplex 3 nisi vi- 
tio librorum, quale notavi in ἔὔλις et de Εύλιππος 
Bekkerus ad Thucyd. 6, 104. L. Drxpon».] 

Toc, Hesychio est genus poculi a Macedonibus 
sic dictum. (V. Γυάλας. 

[Γύλλινα, ἐρείσματα, γεισῇ (γεῖσοι), Hesych. Hoc 
quoque, ut similia similiter ap. eund. depravata, de 
quib. v. Ευλλὸς, pertinere videtur ad Γύαλον. Theo- 

nost. cod. Barocc. 5o can. 108 : I'Ówa, ἐρίσματα. 

Dixponr.] 

Γυλλίσχοι, Hesychio Pisces quidam. (V. Γυλίσχος.] 

Ευλλὸς, Hesychio xó6og ἢ τετράγωνος λίθος, Cubus 
aut Quadrangulus lapis. At Ευλλοὶ, Eid. στολμοί. (Pro 
γύλλος Etym. M. recte γυαλὸς, quod v. Pro γυλλοὶ He- 
sych. ipse superius γολμοὶ, utrumque vero pene evertit , 
quod Etym. M. aliique de quibus supra, γύαλα in- 


terpr. στολισμούς, L. Disponr.] 
Ῥυλοῦ. V. F'03d.] 
Εύλων, ὠνος, δ, Gylo, n. pr. viri ap. Demosth. 
. 836, 18, /Eschin. In Ctesiph. p. 78, 14 St., Plut. 
emosth. c. 4, Suid., Harpocr. L. Dixponr.] 
Τυμνάδδομαι. V. Γυμνάζω.] 
υμνάζω, de cujus propria signif. paulo post, Exer- 
ceo : ut ἑαυτὸν [Xen. Anab. 1, 4, 7], vel τὸ σῶμα, 
τοῖς πόνοις γυμνάζειν, Isocr. [Nicocl. p. 12 St. : Οὐδενὶ 
τῶν ἀσχητῶν οὕτω προσήχει τὸ σῶμα Y. ὡς τοῖς βασιλεῦσι 
τὴν ψυχήν. lambl. Vit. Pyth. 166—141 : Τὴν μνήμην 
μνάζειν.) Et γυμνάζειν περί τι ap. Eund. Hel. Enc. 
prope init. p. 209 : Os ἐχρῆν ... τοὺς αυνόντας περὶ 
τὴν ἐμπειρίαν τὴν τούτων γ.} Αἵ γυμνάζειν τὸν πόλεμον 
e Plut. pro Ad bellum se exercere. [African. Cest. 
p. 278, col. 2, 14 : Πρὸς δὲ xal. πᾶσαν ἀγχεμάχον πα- 
ατάξεως xal αὐτοὶ γεγυμνάκασι τέχνην. Dicimur et 
γυμνάζειν alium, et quidem interdum eum infin. (Xen. 
Cyr. 1, 6, 3a:] Γυμνάζω τοὺς παῖδας ταῦτα ποιεῖν. 
eost 3, 25 : Ἑοὺς δὲ ἀνήδους παῖδας γυμνάζουσιν 
ὶ σχοπὸν βάλλειν. || Cum dat., Assuefacio. Xen. Cyr. 
1, 2, 10 : Καὶ ne πρωὶ ἀνίστασθαι ἐθίζει Tene) xat 
ψύχη καὶ θάλπη ἀνέχεσθαι, γυμνάζει δὲ καὶ ὁδοιπορίαις 
χα! δρόμοις, Ceterum frequens est ap. Tacticos de 
exercitatione militari, de qua. hodie quoque verbo 
Exercere utimur precipue, ut Mauricium Strateg. 
1, ! " alibi. || Exeutio. MAR H. E. 1, a2 : 01 
ατὰ πὶ tco ttv ἡμῖν .. 28 : Tox 
βόα τὰ pis Modes γυμνάσαι προσέταξεν. 
L. D.] Pass. Γυμνάζομαι, Me exerceo, Lucian. 
[Asin. c. 5 ete. Herodot. 7, 208 : Τοὺς μὲν δὴ ὥρα 
γυμναζομένους τῶν ἀνδρῶν, etc, Aristot. Top. 8, 3, τῷ 
ἡυμναζομένῳ de exercitatione oratoria. Xen. OEc. 10, 
11 : Ῥυμναζομένην δὲ οὕτως (pames pinsentem) x«l 
ἐσθίθιν ἥδιον " sepeque alibi quum ap. hunc tum ap. 
alios quoslibet de exercitiis corporis animique qui- 
busvis, L. D.] Et Γιγυμνασμένοι τὰς ἕξεις [τὰ] πρὸς τὰς 
πολεμιχὰς πράξεις, ex Aristot. Polit. (6, ἡ de ran 
Exercitati ad: rem militarem, vel Ád rem militarem 
exercitatione habiles effecti. Cam gem. e Philostr. 
[p. 696, 6. Haxsr.] : Γεγυμνασμένος πολλῶν πολέμων, 
et [p. 688, 35. Hmwsr.] : Γεγυμνασμένος τῆς θαλάττης. 
[Boiss. ad eum p. 45r, 479, 522; 'Fbom. M. p. 183. 
Scaxr.] Qua constr. cum rara sit, habetur tamen et 
2 Petr. 2, [14) : Καρδίαν γεγυμνασμένην πλεονεξίας 
. Hane c lectionem, non alteram πλεονεξίαις, 
invenimus in. plurimis vet. Codd., quos ia Bibl. 
nobis sup iat. "- accus. Schol: Hos Il. Z, 
514 : Ὁ Ελχάτων δὲ ἐν τοῖς Νόμοις ἀξιοῖ γυμνάζεσθαι τὰς 
τυναῖκας τὰ πολεμικά, /Blian, ΥΉ. 5, 6 : Εὐμνασάμενος 
γυμνάσιον τὸ εἰωθός. Epictet. Diss. 4,6, 16 : Τὰ δ' dvay- 
xaia θεωρήματα“... ταῦτα δ᾽ οὐ γυμνάζω. Cum praep. dv. 
Diog. L. 3, 63 : Γεγυμνασμένος ἐν ῥητοριχοῖς, Hewsr. 
Plut. Mor. p. 93, A : Θἰόμενον ἐν in ἰχανῶς γεγυμνά- 
σθαι. Athen, 15, P 631, B : Γυμναζόμενοι πρῶτον ἐν τῇ 


μνοπαιδικῇ. Galen. vol. 1, p. ἤοξεξξαὰ, 184 : Καὶ εἴη 
L οὐχ ἐλαχίστη μοῖρα τῆς φυσιχῆς θεωρίας, ἐν $ γε χρὴ 
γεγυμνάσθαι ... Ib. 412—186 : Δείξω δ᾽ ἐπὶ παραδείγμα- 


τος ἑνὸς ἑκάστου τῶν εἰρημένων τὴν δύναμιν, 09 ἐντεῦθεν 
ὁρμώμενος ἔχὴς γυμνάζειν σεαυτὸν ὁμοίως ἐν ἅπασι χατῷ 


^ 
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τὴν αὐτὴν μέθοδον. Et 43—189 : sep rad ἐστιν αὐτὸν A τύμβῳ. 


χαθ᾽ ἔχαστον γυμνάσασθαι πολυειδῶς ἐν ἁπάσαις" 72759: 
Γεγυμνασμένου τὴν αἴσθησιν ἐν πολλῇ τῇ χατὰ μέρος ἐμ- 
πειρίᾳ" 85—87 : Γυμνασάμενός τις dv τούτοις ῥᾷον ἀχο- 
a v τοῖς ἀσαφεστέροις. C. περί. Xen. Hist. Gr. 6, 5, 
23 : Ἐγυμνάζοντο πάντες περὶ τὰ ὅπλα. Plut. Demosth. 
c. 2 : Οὐ σχολῆς οὔσης γυμνάζεσθαι περὶ τὴν ἹΡωμαϊχὴν 
διάλεχτον. C. πρός. Plato Leg. 1, p. 626, B: Καλῶς γε, 
ὦ ξένε, φαίνει μοι γεγυμνάσθαι ud d τὸ διειδέναι τὰ Κρη- 
τῶν νόμιμα " 648, D : Οὕτω πρὸς τοὺς φόδους γυμνάζοιτο. 
Conf. Diod. 2, 44. V. μετά τινος, Pugnare cum aliquo, 
Suid. aliique gramm. s. Ἀχροχειρίζεσθαι. Eadem signif. 
c. πρός. African. Cest. p. 306, col. 2 extr. : Ποιεῖ δὲ μά- 
λιστὰ ἣ τῶν γυμναζομένων πρὸς ἀλλήλους. Aliter Epictet. 
Diss. 3, 26, 39 : ᾽᾿Εξπὶ τοῦτον οὖν μοι γυμνάζου (mortis 
timorem). L. D.) E Thuc. autem (1, 6 : Aíza μετὰ 
τοῦ γυμνάζεσθαι ἠλείψαντο) affertur γυμνάζομαι pro 
Exerceo me certamine gymnico, qua prima est h. v. 
signif, cum proprie dicatur de iis, qui nudi se exer- 
SIE μόρος μεν Lys. 82 : Γυμνάδδομαί γα xal πυτὶ πυ- 
γὰν ἄλλομαι, qua de forma Dor. Kust. Od. p. 1570, 
12. Improprie de animalibus. Xen. Anab. 1, 2, 7 : 
Γυμνάσαι ἑαυτόν τε xal τοὺς ἵππους. Sensu nequiore 
Anth. Pal. 5, 203 : Κέντρον ..., ᾧ πολὺν ὕπτιον ἵππον 
ἐγόμνασεν. Diod. 1, 35 : Ποτάμιον γὰρ ὑπάρχον καὶ χερ- 
caiov (de hippopotamo loquitur) τὰς μὲν ἡμέρας ἐν 
τοῖς ὕδασι ποιεῖ γυμναζόμενον χατὰ βάθους, ubi v. Wessel. 
De navibus, Xen. Hist. 1, r, 16: Καθορᾷ τὰς τοῦ Μιν- 
δάρου ναῦς γυμναζομένας πόρρω ἀπὸ τοῦ λιμένος. ]| Figu- 
rate de cupiditate /Esch. Ag. 540 : "Ἔρως πατρῴας 
τῆσδε γῆς σ᾽ ἐγύμνασεν; Ὥστ᾽ ἐνδαχρύειν γ᾽ ὄμμασιν χαρᾶς 
ὕπο: Prom. 585 : Ἄδην με πολυπλάνοι πλάναι γεγυμνά-- 
χασιν. Eurip. fr. Scyr. 1: Μῶν PS αὐτῆς πλευρὰ γυ- 
μνάζει; Maccab. 2, 10, 15 : Οἱ Ἰδουμαῖοι ἐγκρατεῖς 
ἐπιχκαίρων ὀχυρωμάτων ὄντες ἐγύμναζον τοὺς Ἰουδαίους. 
Anth. Pal. 12, 90: Γεγύμνασμαι μὲν ἑταίρης πείθων τὰς 
ἐχθρὰς οὐδὲν ἔχοντι θύρας. Charito 8, 1: ἐπββρμοοα διὰ 
γῆς καὶ «. Confert Dorvill. preter alia Ma- 
neth. 1, 170 : Αὐτοὺς δ᾽ iv πολλοῖσιν ἐγύμνασε πήμασιν, 
et Philon. vol. 2, p. 45, 33 : Γεγύμνασμαι πολλαῖς 
χαχοπαθείαις, || De judicio euer et subigendo 
Dionys. De comp. verb. p. 146 Sch., vol. 5, p. 68 R.: 
Οὐδ᾽ ὅλως ἐπιστήμῃ θηρατός ἐστιν ὁ χαιρὸς, ἀλλὰ δόξη" 
ταύτην δ᾽ οἱ μὲν ἐπὶ πολλῶν χαὶ πολλάχις γυμνάσαντες 
ἄμεινον τῶν ἄλλων εὑρίσχουσιν. De aqua Joseph. A. J. 
3, 1, 2 : Kal oi μὲν ἐπόνουν" τὸ δὲ ὑπὸ τῶν συνεχῶν 
πληγῶν γεγυμνασμένον xal "nei ul ἤδη Mdb dp. 
I| L. q- γυμνοῦν, Nudare. Etym. M. p. 243,5 : Ευμνά- 
σαι λέγεται καὶ εἰς φῶς ἀγαγεῖν, ἐξ οὗ xal γεγυμνασμένον 
τὸ φανερὸν xal δεδαμασμένον. Verba quinque priora 
sunt it. ap. Zon. p. 460. ||lucerta signif. ap. He- 
sych. : ᾿Ἐσπασμέγη, γεγυμνασμένη, ubi γεγυμνωμένη 
conj. intt. Cit. Wakef. || Id. : '"Exyóuvaauat, ἐγυμνή- 
πευσα. V. Γυμνητεύω. || Gl. : Γυμνάζω, Gesto. l'uyvá- 
ζομαι, Gestor, Vector, Gesto. Γυμνάσαι, Ventilare. 
Γυνάζεσθαι (sic), Ventilare. Conf. Γυμναστήριος. || Fu- 
turo pass. i attice dici γυμνάσεται quam γυμνα- 
σθήσεται notat Moris p. 116, et Pseudophilemo p. 297, 
298. || Confus. c. διχάζεσθαι v. ap. Hasium praef. ad 
Leon. $ xr. L. Dinponr.] 


{[Γυμναῖοι, Gymnzi, n. gentis. Orph. Arg. 1060: 
Σαυρομάτας τε Γέτας τε xa Γυμναίους RécuMe τε. Vi- 


tium metri incertum reddit nomen aliunde non pro- 
latum. L. Dix».] 
Γυμνὰς, ἄδος, ἡ, [Nuda. ry a Tro. 463 : Κἀμέ 
τοῖν; φάραγγες γυμνάδ᾽ ἐχδεδλημένην ... θηρσὶ δώ- 
σουσιν Bosag ἐδ κημνδίαῃ dedita, qualis est pa- 
lestrica. Lucian. [Dial. D. a0, 14] : Γυμνὰς τὰ Sin 
x«l παλαιστιχή. Et γυμνάδες ποδὶ ἵπποι, Eque pede 
expedite, ex Eurip. [Hipp. 1134 : Τὸν ἀμφὶ λίμνας 
v χατέχων ποδὶ γυμνάδας ἵππους, ubi recte schol. : 
ατέχων τῷ ποδὶ xal γυμνάζων. Lycophr. 866 : Ἥξει δὲ 
ταύρου γυμνάδας χαχοξένους πάλης χονίστρας, ubi schol. : 
᾿υμνιχὰς παλαίστρας} — || At Statius (et Prudent.] 
Gymnade subst. dicit pro Exercitatione. (Orph. H. 
Merc. 27, 5 : Γυμνάσιν ὃς χαίρεις δολίαις τ΄ ἀπάταις. 
rwr ll o y irt hg? ena Pal. App. 
103 : Ἴ θου μν (Gu 
» γεν dece Bold: 127 eine w 


: νέοις ἐπὶ γυμνάδος ἔργοις ... πατὴρ αλύψατο 
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J| Ὁ, i. 4. παλαιστὴς, Luctator. Anth. Pal. 
App. 171, s. Boeckh. C. 1. vol, 1, p. 534 : Ἔνθάδε 
Διαλόγοιο σαόφ ὀστέα χεῖται, γυμνὰς ὃς ἀμφ᾽ ἀρετὴν 
ἔπλετο xol inv. Et adjective Eur. fr. Alop. 4, ap. 
Ammon. Toti "Op μὲν ἀνδρῶν τόνδε γυμνάδα 
στόλον. 
[Γυμνάσθην vel Γυμνάσδην quendam (sic enim va- 
riant libri) memorat Hippocr. p. 1272, 54. L. D.] 
Γυμνασία, $, Prerciato. Huic Galen. Ad Glauc. : 
opp. ἀργίαν. (Polyb. 4, 7, 6 : ῬῬαθύμως αὐτοὺς ic7r- 
dn sui τ ἐν τοῖς ὅπλοις γυμνασ 15. 20, 1 fs 
τῶν πεζῶν στρατοπέδων γυμνασίας. lbid. 6 : Tv πεζι- 
κῶν στρατοπέδων χρωμένων ταῖς μελέταις χαὶ ταῖς 
γυμνασίαις. Dio Cass. 76, 7 : Συμδάλλοντες ἐν γυμνασίᾳ 
τοὶ ἵππων σμιχρῶν ζεύγεσιν. Et alii. quivis, in primis 
'Tactici de exercitatione militari. V. Γυμνάζω. — |] De 
exercitatione rhetorica Aristot. ''op. 8, 5: Τοὺς γο- 
μνασίας xal πείρας ἕνεχα τοὺς λόγους ποιουμένους. KaLr. 
Dionys. De comp. verb. extr. : Ταῖς x0' ἡμέραν γυ- 
μνασίαις " οὐ γὰρ αὐτάρχη τὰ παραγγέλματα τῶν τεχνῶν 
ἐστι δεινοὺς ἀνταγωνιστὰς ποιῆσαι τοὺς βουλομένους δίχα 
μελέτης xal γυμνασίας. Scar. Ib. s 144 R. : Ταῦτ᾽ 
ἐν ταῖς xa0' ἡμέραν γ. προὔῦποθήσομαί σοι. Polyb. rz, 1, 
2 : Ἀληθινωτάτην εἶναι παιδείαν χαὶ γ. πρὸς τὰς πολιτι- 
χὰς πράξεις τὴν ἐχ τῆς ἱστορίας μάθησιν. Porphyr. Vit. 
Pyth. 47 : Ἡ μὲν οὖν περὶ τὰ μαθήματα Y. εἰς τοῦτο 
παρείληπτο. Cum gen. Glos. vol. 1, p. 86—3, 89: 
Τὴν γυμνασίαν ἁπάντων ἅμα τούτων τοῖς οἰκείοις παρα- 
δείγμασιν ... ποιησόμεθα. || De lepusculis /Elian. N. A. 
13 , 13: Ἐγὼ δ᾽ ἂν φαίην ὅτι γυμνασίας ἕνεχα (νύχτω; 
νέμεται) ἵνα xol τηνικάδε, ἐπὰν ἀπὸ τοῦ ὕπνου χαρτερῆ 
ἐνεργὸς ὧν, χρατύνηται τὸ τάχος. De conchis Strab. 3, 
p. 145 : Τά τε γὰρ ὀστρεώδη πάντα xal χογχοειδῇ χαὶ 
τοῖς πλήθεσιν ὑπερδάλλει xal τοῖς μεγέθεσι χαθόλου χατὰ 
τὴν ἔξω θάλατταν πᾶσαν, ἐνταῦθα δὲ διαφερόντως, ἅτε χαὶ 
τῶν πλημαυρίδων χαὶ τῶν ἐμπώτεων, ἐνταῦθα αὐξανομέ- 
νων, ἃς εἰχὸς αἰτίας εἶναι xal τοῦ πλήθους xal τοῦ μεγέ- 
θους διὰ τὴν γυμνασίαν. Demetr, Hieracosoph. p.33: 
Ὠρελεῖται γὰρ μέγιστα (accipiter) ἀπὸ τῆς γυμνασίας 
ὑπὸ ta 87 : "Acüua βαρὺ ὡς ix γυμνασίας. Cynoso- 
hium p. 270 : Καθ᾿ ἡμέραν εἰς τὴν γυμνασίαν ἄπαγε. 
pius permutata sunt v. et γυμνάσια, ut ap. Plut. 
Mor. p. 69, B, Pausan. ἡ, 32, 1, ab Schaef. citt.] 
[Γυμνασία, ἡ, Gymnasia, urbs in regione Scythi- 
norum ap. Diodor. 14, 29, que Γυμνίας vocatur Xe- 


nophonü.  ||Vupvacíat. V. Γυμνησίαι. L. Dix».] 
Toosnusino, Gymnasio prefectus sum. [Lysias 
p. 161 extr. : 


osse εἰς Προμήθεια. [seus 
p. 67 : Γεγυμνασιάρχηχα εἰς Προμήθεια - 8. : Κεχορή- 
γῆχε δὲ τραγῳδοὺς, γεγυμνασιάρχηχκε δὲ λαμπάδι. Χε- 
noph. Reip. Athen. 1, 13 : Γυμνασιαρχοῦσιν οἵ πλού- 
σιοι... ὃ δὲ δῆμος γυμνασιαρχεῖται" De vectig. 4, 52: 
Ἔν ταῖς λαμπάσι γυμνασιαρχούμενοι. Plut. Anton. c. 33: 
"Ez τούτοις εἱστία τοὺς Ἕλληνας, ἐγυμνασιάρχει δ᾽ Ἀθη- 
ναίοις. Dio Cass. 5o, 5 : Οὕτω γάρ που αὐτὸν ἐδεδούλωτο 
(Cleop. Antonium) ὥστε χαὶ γυμνασιαρχῆσαι τοῖς 
Ἀλεξανδρεῦσι πεῖσαι. Unde. ponitur tanquam signum 
nobilitatis et opulenti in Fab. Jsop. 20, p. 12 
Schneid., jam in Lex. Septemv. cit. : Πολλὰ δὲ τοῦ 
χροχοδείλου διεξιόντος περὶ τῆς τῶν προγόνων λαμπρό- 
τῆτος xul τὸ τελευταῖον λέγοντος ὅτι γεγυμνασιαρχηχκότων 
ἐστὶ πατέρων.... L. Dix. Philo vol. 2, p. 536, 13: 
El; τὴν οὐσίαν ἐπηρεασθῆναι qdaxew^ ἠναγχάσθη γὰρ 
γυμνασιαρχεῖν x. τ. À. Βαοκιι. Iuscr. gr. vol. 1, n. 
1356 : Γυμνασιαρχοῦντα ἀξίως τῆς πόλεως" et n. 1357: 
I. μεγαλοψύχως. Mir] 

Γυμνασιάρχης, 6, Gymnasii praefectus, /Eschin. (C. 
Tim. p. a St. : Ot γυμνασιάρχαι τοῖς “Ερμαίοις u3, tá- 
τῶσαν συγχαθιέναι.... Et mox: "Evoyoz ἔστω ὁ γυμνα- 
σιάρχης. Joseph. Α. J. 12, 3, 1 : Λαμθάνειν ὡρισμένον 
τι παρὰ τῶν γυμνασιαρχῶν εἰς ἐλαίου τιμὴν ἀργύριον. De 
γυμνασιάρχαις in monuments Laconicis v. Boeckh. 
vol. 1, p. 611. || Jactus talorum. Hesych. : ἔυμνα- 
σιάρχης, ἄρχων τοῦ ξυστοῦ 3 βόλου ὄνομα. L. D.] Vel 
Γυμνασίαρχος. Demosth. (p. 463, 14; 940, 13, ubi 
tamen, pariter atque ap. Andocid. p. 17 St, a 
Wakef. cit., dicuntur non pref. gymnasii, sed litur- 
gi, de quibus Lex. rh. Bekk. An. p. 238, 11 : T. οἵ 
ἄρχοντες τῶν λαμπαδοδρομίων εἰς τὴν ἑορτὴν τοῦ Προμν- 
θέας xal τοῦ Ἡφαίστου xal τοῦ Πανὸς, ὑφ᾽ ὧν οἵ ἔφηδοι 
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ἀλειφόμενοι κατὰ διαδοχὴν τρέχοντες ἧπτον τὸν βωμόν" A. xal ἄλλα μέρη συνέπεσεν" quem certe ita cepit Ignarra 


et disertius Argum. Dem. Mid. p. 510 : Ἐν τοῖς με- 
ἅλοις (Παναθηναίοις) γυμνάσιά τινα ἐγίνοντο χαὶ προὺ- 
ἄλλετο d9' ἐχάστης φυλῆς εἷς pss λαμβάνων 
χρήματα ἧς τὸ γυμνάζειν τοὺς ἐπιτελέσοντας τὴν ἑορτὴν 
χαὶ δώσων τούτων δαπάνας τοῖς τῆς ἑαυτοῦ φυλῆς. 
Memorat et Pollux 3, 67. Gymnasii vero pref. dicit 
scriptor Eryxiz p. 399, A : Εἶτα προσελθὼν δ γυμνα- 
σίχρχος ἀπαλλάττεσθαι αὐτὸν ix. τοῦ γυμνασίου ἐχέλευεν, 
ὡς οὐχ ἐπιτήδεια τοῖς νέοις διαλεγόμενον, Plut. Mor. p. 
513, C: Καρνεάδην, οὕπω μεγάλην ἔχοντα τὴν δόξαν, ἐν 
τῷ γυμνασίῳ διαλεγόμενον πέμψας 5 γυμνασίαρχος ἐχέ- 
λευσεν ὑφεῖναι τὸ μέγεθος τῆς φωνῆς. Conf. p. 754, C, 
256, A, ubi γυμνασιαρχῶν, quod melius, opinor, 
scribitur γυμνασιάρχων, Cimon. c. 1. Conf. de iis Van 
Dale Dissert. 8, p. 584. L. Dix. Γυμνασιάρχης gen. 
femin. Chandler. Inscr. n. 54 : Τρυφαίνης τῆς xal ao- 
τῆς S ade Ἂν xal P jii: Lar Hasr.] 

Γυμνασιαρχία, $, Gymnasii praefectura, Isocr. [De 
big. p. 354 : Περὶ τῶν ἐνθάδε χορηγιῶν xa y. xal τριηραρ- 
χιῶν αἰσχύνομαι λέγειν. Demosth. p. 495, 1: Αἱ Xopn- 
γίαι xol αἵ γυμνασιαρχίαι. Xenoph. Reip. Ath. 1, à 
"Év ταῖς χορηγίαις ... χαὶ γ. Conf. OEc. 2, 6; Axioch. 
p. 367, A; Aristot. Polit. 6 extr.; Plut. Nic. c. 3, et 
Comp. Nic. et Crass. init; Phalar. Ep. 86, 146; 
Joseph. B. J. 1, 21, 11. L. D. In numis Colybrassi 
Cilicize, Eckhel Doctr. 3, p. 52, Γυμνασιαρχία indicat 
fortasse, universum collegium przfectorum gymna- 
sii edidisse ludos. Hasz.] 

[Γυμνασιαρχικὸς, ἡ, ὃν, Αἀ gymnasii praefectum 
pertinens. Plut. Anton. c. 33: ὰ τῆς ἡγεμονίας πα - 
ράσημα χαταλιπὼν οἴχοι μετὰ τῶν γυμνασιαρχιχῶν ῥά- 
ὅδων ... προήει. ἄκοι, Videndus Hasius ad ΐ Plut. in 
ed. Schef. vol. 5, p. 420. Addit Wakef. Iambl. Vit. 

th. c. 27 : Of «c τὰς Ρηγινιχὰς πολιτείας συστήσαντες, 
c» τε γυμνασιαρχικὴν χληθεῖσαν xal τὴν ἐπὶ Θοχλέους 
(nomen corr.) ὀνομαζομένην Πυθαγόρειοι λέγονται εἶναι. 

Ευμνασίαρχος. V. Γυμνασιάρχης.) 
Ευμνασίδιον, τὸ, Gymnasiolum. Arrian. Epictet. ἃ, 
236, 29 : Ad γυμνασίδιον καὶ στωίδια ... πενθεῖς, Karr.] 

Γυμνάσιον, τὸ, Exercitatio, ap. [Pindar. ap. Plut. 
Mor. p. 120, € : Καὶ τοὶ μὲν ἵπποις, γυμνασίοις, τοὶ 
δὲ πεσσοῖς ... τέρπονται. Herodot. 9, 33: Προσεῖχε γυ- 
μνασίοισι, ὡς ἀναιρησόμενος γυμνιχοὺς ἀγῶνας, Plato 
Leg. 6, p. 765, C: Μετὰ δὲ ταῦτα χρεὼν ἀγωνίας ἀθλο- 
θέτας αἱρεῖσθαι τῆς περὶ τὰ γυμνάσια ἵππων τε xal ἀν- 
θρώπων’ Reip. 2, p. 377, A : Πότερον δὲ μύθοις πρὸς τὰ 
παιδία ἢ γυμνασίοις χρώμεθα. Sepe item Xen.] [socr. 
[Nicocl. p. 17 81.: Διὰ γὰρ τούτων τῶν γ. τάχιστ᾽ ἂν γένοιο 
τοιοῦτος * 24 : Ἐπειδὴ περὶ τῶν γ. τῶν τῆς ψυχῆς ἀμφι- 
σθυποῦσιν οἵ περὶ τὴν φιλοσοφίαν ὄντες etc.] Aristot. 

Polit. 2,5 eic et Lucian. [E. gr. De gymn. c. 8: 
αἱ ἄλλα δὲ ἡμῖν ἐστι γ. τοιαῦτα πυγμῆς xad δίσχου xal 
τοῦ ὑπεράλλεσθαι. Et alibi. Plut. Mor. p. 124, E: Σω- 
χράτει γυμνάσιον ἣν οὐχ ἀηδὲς ἡ ὄρχησις" 1145, F : 
ἈΑργοῦντι γυμνάσιον ἐξεῦρεν ὠφέλιμον xal ἡδύ, Herodian. 
4, 3: Ἐσπουδαχὼς Aa παλαίστραν xal γυμνάσια ἐλεύ- 
θερα. Alia v. ap. Lennep. ad Phal. p. 7, ab Schaf. 
cit. ||Figurate Achill. Tat. 5, 2 : "Ἔμενεν ἡμᾶς xol 
τῆς τύχης γυμνάσιον. Max. Tyr. 38, 7 : Πῶς 

οὖν θείᾳ μοίρα αὐτῷ συνηνέχθη τὰ γυμνάσια, ἀφ᾽ ὧν 
ἀγαθὸς 3v; || De ludo gymnico capiendum videtur in 
l. Argum. Dem. Mid., s. Γυμνασιάρχης posito, quam 
fere signif. ponit etiam Etym. M. p. 242, 54: 
Γυμνάσια... ἢ Αραδ ἀγῶνες 3, χυνηγέσια (conf. Lucian. 
Ver. Hist. 1, 39 : Τὰ πολλὰ γ. τε xal χυνηγεσίοις ypo- 
μενοι. Herodian. 1, 17: Μετὰ πολλὰ λουτρὰ xal γυμνά- 
cia τὰ πρὸς θηρία), quod aliter scribitur ap. Zon. p. 
46ο... ἢ ἱππιχόν.) [1 Gymnasium, Locus in. quo se 
nudi exercebant, Lucian. [De gymn. c. 7] : Ὁ μὲν 
& μνάσιον ὑφ᾽ ἡμῶν ὀνομάζεται. [Xen. Reip. Ath. 
RU " Kal qv n Bg λουτρὰ ax ἐπολυτήρια τοῖς 
μὲν πλουσίοις ἔστιν ἴδια ἐνίοις, ὁ δὲ δῆμος αὐτὸς αὑτῷ 
οἰκοδομεῖται ἰδίᾳ παλαίστρας πολλὰς, ἀποδυτήρια, λου- 
τρῶνας. Et alibi. Plato Leg. 6, p. 764, D : Γυμνασίων 
καὶ διδασχαλείων μὰ gode Eurip. Phoen. 368 : Χρό- 
vtos ἰδὼν μέλαθρα xal. βωμοὺς θεῶν γυμνάσιά θ΄. Et sce- 
pius. Pseudophilemo tamen p. 297 : [υμνάσιον οὐδεὶς, 
ἀλλ᾽ f παλαίστρα Ἀττιχοί, [| Dicitur item de zdificio et 
loco structo. Strabo 12, p. 579: Ἡνίκα τὸ γυμνάσιον 
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l. infra citando, addens Diosc. 1, 36 : Ὁ ἐν τοῖς τῶν 
γυμνασίων τοίχοις ῥύπος. Figurate Aristoph. Vesp. 526 : 
Νῦν δὲ τὸν dx θὴμετέρου γυμνασίου λέγειν τι δεῖ χαινὸν, 
E nostra ἀλογίαν, l| Balneum. Plut. Mor. p. 69, 
B : Αὐτίχα γοῦν ὑγιαίνων μέν τις οὐ χαλεπός ἐστιν οὐδ᾽ 
ἄγριος παντάπασιν ἀνδρὶ φίλῳ, ψέγοντι μὲν συνουσίας xal 
πότους αὐτοῦ, ψέγοντι δὲ ἀργίαν χαὶ γυμνάσια χαὶ λουτρὰ 
συνεχῆ καὶ πλησμονὰς ἀχχίρους. Sic enim capienda fo- 
ret scriptura Lu eig quam ex libro uno et altero 
recepit Wyttenb., quum alii prebeant γυμνασίαν, 
unus ἀγυμνασίαν. Hujus vero signif. testes Ignarra De 
palestra Neap. p. 117 citavit Herodian. 1r, 12 : Mé- 
στον δὲ Y. χατασχευάσας λουτρὸν δημόσιον ἀνῆχεν αὐτοῖς 
(Cleander sub Commodo), et Dion. Cass. 53, 27: 
Γὸ πυριατήριον τὸ Λαχωνιχὸν χατεσχεύασε᾽ Λαχωνιχὸν 
130 τὸ γυμνάσιον, ἐπειδήπερ οἱ Λαχεδαιμόνιοι γυμνοῦσθαί 
τε ἐν τῷ τότε χρόνῳ χαὶ λίπα ἀσχεῖν μᾶλλον ἐδόχουν, 
ἐπεχάλεσς (quem tamen palestram dicere opinabatur 
Van Dale Diss. 8, p. 714 sq.), et Suid. : Pooin. 
ἀλειπτήρια ἢ βαλανεῖα ἢ λοντρα. (Quibus adde Etym. M. 
pP. 242, 54, Zon. p. 460 : Γυμνάσια ἢ λουτρὰ, Athen. 

18. ik ῥα τήρ σον .. περὶ τῶν βὰν τὴν Συ- 
ρίαν πόλεων ν ὡς ἐτρύφων t xal ταῦτα * Τῶν 
γῶν ἐν ταῖς πόλεσιν bim d :» εὐθοσίαν τῆς χώ - 
* ἀπὸ (leg. videtur ἀπολυθέντων, tametsi ἀπὸ est etiam 

» p. 210, F) τῆς περὶ τὰ ἀναγχαῖα χαχοπαθείας συνόξους 
νεμόντων πλείονας, L αἷς εὐωχοῦντο συνεχῶς͵, τοῖς μὲν 
γυμνασίοις ὡς βαλανείοις χρώμενοι.... et quod Ducang. 
cit. e Chr. Pasch. p. 303, A : Ἐπὶ τούτων τῶν ὑπάτων 
ἐνεκαινίσθη τὸ v. πβδρέμαος, ; Therme Carosianz, 
aie τῷ in Append. ex Actis S. Melet. n. 2 : 'Ev τῷ 
δημοσίῳ λουτρῷ τῷ ἐπιλεγομένῳ γυμνασίῳ). Idem p. 116 
distincti a palusre gymnasii exx. posuit Plut. Vit. x 
orat. p. 841, € : Τὸ iv Λυχείῳ γυμνάσιον ἐποίησε xal 
ἐφύτευσε xal τὴν παλαίστραν dnobdunnt Diog. L. 2», 
43 : Ἀθηναῖοι δ᾽ εὐθὺς μετέγνωσαν, ὥστε χλεῖσαι xal πα- 
λαίστρας xal γυμνάσια. Ubi capiendum putat de scho- 
lis philosophorum, comparans locum Pausan. 6, 23, 
7, de gymnasio Eleorum similibus recitationibus ad- 
hibito, cui addi fort. possit Herodian. 2, 4: Οὕτω 
γὰρ μέτριος xal bae ἦν ὡς xai τὸν υἱὸν αὑτοῦ ἤδη 
μειράχιον ὄντα ... εἰς τὰ συνήθη προϊόντα διδασχαλεῖχ xal 
γυμνάσια ἰδιωτεύοντα ὁμοίως τοῖς λοιποῖς παιδεύεσθαί τε 
xat πάντα πράττειν... Et differre gymnasium palzstrze, 
ut parti differt totum, jer ilum ipsum 1. Paus. 
9 4 et 5 alter docet hic 5, 15, 8: Ἔν τούτῳ δὲ οἵ τε 
δρόμοι τῷ pee xal τοῖς ἀθληταῖς εἰσιν ai παλαῖ-- 
στραι, ut fallatur Ign., intelligi posse negans scripto- 
res qui g. distinguunt a palestra, nisi scholam ap- 
pellare gymnasium putentur. Γυμνασίοις confus. c. 
ἡνασίοις v. ap. Stob. vol. 2, p. 3a1 Gaisf. L. Drxp.] 

[Γυμνάσιον, 4, Gymnasium, n. pr. mulieris in inscr. 
ap. Boeckh. vol. r, p. 598; 2, 27, et ap. Plautum in 
Cistellaria. L. Diwponr.] 

E opes 5, Gymnasius, n. pr. viri ap. Photium 
cod. 59 extr., Suid. s. Γυμνάσιος, Liban. Ep. 403, 
417, 418, 42r, 451, 475, 488. L. Dixponr.] 

rcd $, 1, q. γυμνασία, Exercitatio. (Pollux 
3, 153. 

[Γυμνασιώδης, δ, ἡ, Qui convenit gymnasio, Aptus 
gymnasio. Cic. ad Att. 1, 6: « Tu velim, si qua or- 
namenta γυμνασιώδη reperire poteris, quz loci sint 
ejus quem tu non ignoras, ne pretermittas. v] 

Γύμνασμα, τὸ, Exercitatio, ut τὰ y. τῶν ἀθλούντων. 
Athen. 10, [p. 413, €. Lucian. De gymn. c. 8 : Τῶν 
γυμνασμάτων δὲ τούτων τὸ μὲν ἐν τῷ πηλῷ ἐχείνῳ πάλη 
χαλεῖται. Übi est var. γυμνασίων. Dionys. Árt. Rh. c. 1: 
Γυμνάσματά τε καὶ ἀσχήματα τῆς ῥητοριχῆς. Plut. Mor. 
Ρ. τιτ9; D : TG δὲ τὸν ἀχούσας οὐ συνῆκεν ὅτι 
παίζοντός ἐστιν εὐμούσως ἢ γύμνασμα τοῦτο π 
ἑτέροις διαλεχτιχόν ; Schol. Arist. Ran. v. 974 : Movo- 
δίαις δὲ, γυμνάσμασι μονῳδιχοῖς. Fab. JEsop. 20, p. 12 
Schneid. : ᾿Αλλὰ χἂν σὺ μὴ εἴπης, ἀπὸ τοῦ δέρματος 
φαίνῃ ὅτι πολλῶν εἶ γυμνασμάτων. 

[Γυμναστέον, Exercitandum est. Plato Leg. 8, p. 829, 
B : Οὐχ ἐν πολέμῳ τὸν πόλεμον ἑχάστοις γυμναστέον. Xen. 
Ἄπομν. 2, 1, 28 : ᾿Εθιστέον τὸ σῶμα χαὶ Y. σὺν πόνοις 
xal ἱδρῶτι, Galen. vol. 1, p. 41 Bas., 2, 188 Chart. : 
V. οὖν ἡμῖν ἐστιν ἐν ὅπασι τοῖς εἰρημένοις, L. D. Clem. 
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{[Γυμναστήριον, τὸ, Gymnasium. Aristen. 2, 3 : Eft 
δικῶν γυμναστήριον τὴν ἡμῶν ποιεῖται παστάδα. SCHNEID, 
Basil. De Spiritu S. t. 3, p. a5. Axcr. Religiosa disci- 
plinz officina. lo. Climac. p. 23, g: Οὐ γὰρ πεφύ- 
χασι τὰ ἔνυδρα φυτὰ ἐν σχληροῖς xai ἀνύδροις γυμνᾳστη- 
ρίοις χαρποφορεῖν. Hasr.] 

[Γυμναστήριος, x, ov. Eust. Opusc. p. ὅτι: Ἵππος 
δὲ τὸν αὐτοχράτοῤα ἔφερεν οὐ γυμναστήριος, οὗ χαὶ μόνου 
χρείᾳ ἦν ἀνδρὶ οὕτω χαταπόνῳ, ἀλλὰ μάχιμον φρυαττώ- 
μένος xal διατινάσσων τὸγ ἐπιδάτην εἰς ἐναγώνιον. Ver- 
tendum videtur Gestatorius , ut Γυμναστὴς in Gl. red- 
ditur Gestor, Γυμνάζω, Gesto, Γυμνάζομαι, Gestor, 
Vector; vel etiam Vector. L. Dixponr.] 

Γυμναστὴς, δ, Qui exercet pueros in palestra, 
Qui praefectus est exercendis pueris, Xen. [Comm. 
2, 1, 20 : Αἴ μὲν ῥαδιουργίαι xal Ex τοῦ παραχρῆμα ἧδο- 
val οὔτε σώματι εὐεξίαν ixaval εἶσιν ind iin, ὥς 
φασιν οἱ ἕ οὔτε ψυχῇ ἐπιστήμην ἀξιόλογον οὐδεμίαν ἐμ.- 
ποιοῦσιν. Γυμγαστὴν ἃ παιβοτρίδη distulisse sic ut gy- 
mnasta corporis habitum, pzdotriba artis gymnasticze 
facultatem et peritiam videret, idque discrimen non 
semper observari a veteribus, docet Vap Dal. Diss. 8, 
p. 693, 696, 705 sqq., quum ex aliorum scriptorum 
locis tum ex Aristot. uno Polit. 9, 3 : Παραδοτέον 
τοὺς παῖδας γυμναστιχῇ καὶ παιδοτριῤικῇ- τούτων γὰρ f$ 
μὲν ποιάν τινα ποιεῖ τὴν ἕξιν τοῦ σώματος, ἡ δὲ τὰ ἔργα, 
unoque Galeni De sanit. 2, 11, vol. 6, p. 9o, B : "Ors 
οὖν ὀλίγον ἔμπροσθεν ἔλεγον ὡς ὁ παιδοτρίδης ὑπηρέτης 
ἐστὶ τοῦ γυμναστοῦ olósmip ὃ μάγειρος ἰατροῦ, τῷτο xal 
νῦν ἐπιδέδειχται. Axiocbi p. 366, D, ubi ham jun- 
guntur y. et παιδοτρίδαι, meliores libri γραμματι- 
σταί. L. Dixp.] At Theocr. (23, 56) dixi, Bote 
δ' ἐς ἄθδλως Γυμναστῶν. [6]. Exercitator, Gestor. 
Τυμνασταί" Lamiste. Dio Cass. 73, 19 : Ἀντηγωνίζετο 
δὲ αὐτῷ Ὑ. τις 3 xal μονομάχος, νάρθηχα ἔχων. Ubi 
Reim. : ^ Lanista , ἐπιστάτης μονομάχων, qui tirones 
gladiatorios solebat instituere. V. Lips. Saturn. 1, 15, 
Opp: vol. 3, p. 504. » Conf. 72, 22; 77, a. 

Ευμγαστιχὸς, ἡ, bv, Exercitatorius, Ad exercitatio- 
nem pertinens. [Eust. ll. p. 833, 22 : 'O γυμναστικ 
πόνος. Plut. Mor. p. 569, E: Ὁ ἰατρικὸς xai δ y. vó- 
μος. Vel, Exercitationis palestrice peritus, e Plat. 
Protag. [p. 313, D : Ἐὰν μή τις τύχῃ γ. ἢ ἰατρὸς ὦν" 
Phaedr. p. 248, D : Εἰς φιλοπόνου γυμναστιχοῦ. Plut. 
Alc. c. 23 : Ἔν Σπάρτῃ γυμναστιχὸς, εὐτελὴς, σκυθρω- 
xóc* Mor. p. 651, 5. fitis γοῦν ob νέοι xa). y. πι- 
μελώδεις. Item γυμναστιχὴ, sub. τέχνη, Àrs docens 
que ad exercitationem pertinent , Plato Gorg. [p. 45o, 
A. Id. Conviv, p. 186, E : (Ὡσαύτως δὲ xal γυμναστιχὴ 
καὶ γεωργία. Ubi pracesserat τέχνη, Et Leg. 5, P 743, 
D : Χωρὶς 4. καὶ τῆς ἄλλης παιδείας. Conf. 6, 764, D, 
Reip. 2, p. 376, 377, Aristot. Pol. 4, 1; 9, 3 εἰ 4. 
Galen. Ad Thrasybul. c. 33, vol. 6, p. 3o, B: Γυμνα- 
στιχῆς δὲ τέχνης οὕπω μὲν ἦν τοὔνομα χαθ᾿ Ὅμηρον οὐ 
χαλεῖτχί τις Dux γυμναστιχὸς, ὥσπερ ἰατρὸς, Pis qs χα 
παρὰ Πλάτωνι τὸ μὲν vouvaavuc à οὐ πολλάχις εὗ-- 
ρεῖν ἔστι, παιδοτρίδην μέντοι χαλεῖν uà ἢ γυμναστὴν 
τὸν τεχνίτην αὐτῆς - ἤρξατο γὰρ ὀλίγον ἔμπροσθεν τῶν 
Πλάτωνος χρόνων ἣ τέχνη τῶν γυμναστῶν, ὅτεπερ xal 
ἀθλητῶν ἐπιτήδευμα συνέστη. Plut. Mor. p. χήο, B: Οἱ 
φιλόμουσοι τῶν βασιλέων πολλοὺς μουσιχοὺς ποιοῦσιν ... οἵ 
φιλαθληταὶ γυμνάστιχούς. Conf. etiajm Πυμναστής. Evo- 
στιχὸν et γυμναστιχὸν confus. v. in "Elda ».] 

[Γυμναστιχᾶς, Gymnastice. Aristoph. Vesp. 1212: 
Pes δγρὸν χύτλασον σεαυτόγ. Unde citat Poll. 
3, 153] 

Ευμνηλὸς, Inops, Hesych. [vn οἱ ἀχτήμονες 
xal πένητες. Eadem omisso xai Etym. M. p. 243, 14.] 

Ευμνῆς [γυμνλκ], 706, δ, Miles levis armaturze. 
[Hesych. : Ῥυμνῆτες, οἵ μὴ ἔχοντες ὅπλα" οἱ δὲ τοὺς 
ὀφενδονήτας, οἵ δὲ τοὺς γυμνοὺς μαχομένους, Significa- 
tionis originem demonstrat Herodot. 9, 63 : ἴστον 
Ἱάρ ἀφεας ἐδηλέετο ἢ ἐσθὴς, ἐρῆμος ἐοῦσα ὅπλων, πρὸς 
γὰρ ὁπλίτας ἐόντες γυμνῆτες ἀγῶνα ἐποιεῦντο. Sunt enim 
E qui carent ὅπλῳ, Clipeo. Eur. Phoen. 11471 

᾿υμνῆτες, ἱππῆς, ἁρμάτων τ΄ ἐπιστάται. Frequenter 
utitur etiam Xenoph. aliique Tactici. V. Γυμνήτης in 
fine. Eadem signif. substant. jungit Eur. Rhes. 313 : 
Πολὺς δ᾽ ὄχλος γυμνὴς ὁμαρτῇ. Xen. Anab. 4, 1, 28 : 


D 
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ἐθέλοι συμπορεύεσθαι. Paullo aliter Arrian. Tact. p. 78 
Scheff. : Καὶ οἱ λογχοφόροι of γυμνῆτες δρόμῳ ἐπέσθωσαν, 
essi structura sed signif. Nudi Diodor. 3, 8 : 
Ἔσθῆτι δέ τινες μὲν αὐτῶν ἁπλῶς οὐ χρῶνται, τυμνῆτα 
βίον δι’ αἰῶνος ἔχοντες. Miscendis με εὐνῆς signiff. in- 
geniose, ut solet, ludit Dio Chrys. Or. 35, vol. 3, 
p. 63 : Φημὶ τοίνυν οὐδὲν ὄφελος εἶναι τοῖς γυμνῆσι τού- 
^o (Cynicis), οὐδ᾽ ἂν πελτασταὶ γένωνται, πρός γε τὸ 
δίχαιον καὶ αωφροσύνην ἀληθῇ xal φρόνησιν, οὐδ᾽ ἂν ἔτι 
μᾶλλον ἀποδύσωνται χαὶ γυμνοὶ περιτρέχωσι τοῦ χειμῶνος 
ἢ τὴν Μήδων καὶ Ἀράδων στολὴν λάθωσιν. Citavit Wakef. 
Notandum etiam formam γυμνὴς sepe in libris mu- 
tari in γυμνήτης, sicut ap. Herodot. l. c. est var. γυ- 
pyra, it. ap. Xen. An. 1, 2, 35 3, 4, 265 4, 1, 6, etc. 
Conf. Γυμνήτης. [{Γυμνῆτες ap. Argivos dicebantur 
ministri dominis certis non addicti, similes Lacedze- 
moniorum helotis. Pollux 3, 83 : Μεταξὺ ἐλευθέρων 
xai δούλων οἱ Λαχεδαιμονίων Εἵλωτες xal Θετταλῶν ft. 
νέσται xal Κρητῶν Κλαρῶται xal Μίνωϊται xal ... Ἀργείων 
Γυμνῆτες. Etym, Traject. ap. Ruhnk. ad Tim. p. 213: 
Εΐλωτες οἱ παρὰ Λακεδαιμονίοις μισθῷ δουλεύοντες ἐλεύ- 
θεροι. Of αὐτοὶ δὲ παρ᾽ ᾿Αθηναίοις θῆτες xal πελάται λέ- 
qovzat , παρὰ Appio γυμνῆτες. Conf. Γυμνήσιος.} 
[Γυμνήσϊαι, αἵ, Gymnesiz, insule maris Tyrrheni, 
dicte ab incolis aestatem nudis exigentibus, secundum 
Steph. Byz. : Γυμνησίαι, δύο νῆσοι περὶ τὴν Τυρσηνίδα, 
οὐχ, ὥς τινες, μία, Αυχόφρων (633)* Οἱ δ᾽ ἀμφιχλύστους 
οιράδας Γυμνησίας σισυρνοδῦται χαρχίνοι πεπλωχότες 
atur ἀμπρεύουσι νήλιπον (ἀμπρεύσουσι νήλιποι) βίον. 
ominis rationem eandem reddunt Diodor. 5, 15, Li- 
vius l. 6o epit., confutati a Berkcelio, qui docet esse 
dictas à γυμνῆσι, Funditoribus. Tyrrheno autem in 
mari quum ponit Steph., pelagus illud extendit ad 
Hispaniam usque, cui Baleares constat adjacere. 
Sing. $ Γυμνησία est ap. Strab. 2, p. 123, ubi tamen 
assentior legentibus «i Γυμνήσιαι, Accentum ap. Ste- 
phan. et Strab. 2, p. 12g notandum est male poni in 
tertia, rectius ap. Strab. 3, p. 159, Diod. l. c., Aga- 
them, p. 13 ed. Huds., Dionys. v. 457, Eust. et pa- 
raphr. in secunda, quum adjective, non substantive 
dicatur. Γυμνήσιαι. Ceterum sape in libris corrum- 
pitur in Γυμνάσιαι, formam nihili, que cod. auctori- 
tate eximenda Plinio N. H. 3, 11: v. Diod. , Dionys. 
ll. cc., Strab. 3, p. 168; 14, p. 654, Aristot. Mir. 
c. 89, Dion. Cass. 43, 29. L. Diwponr.] 
(Iupvíoiac, &, ον, Gymnesius, gentile a Γυμνήσιαι, 
juod v. Steph. Byz. : Γυμνήσιαι.... τὸ ἐθνικὸν Γυμνήσιος, 
υμνησία. Appian. Pun. c. 40 : Τοξόται τε αὐτοῖς dya- 
μεμίχατο π 


&- 


7 xal agivGovijrat, Ν αυρούσιοι xat Γυμνή- 
σιοι. [{{]. q. Γυμνὴς ap. Argivos. Steph. Byz. s. Χίος, 
de Chiis coh, δὲ πρῶτοι ἐχρήσαντο θεράπουσιν, ὡς 
Λαχεδαιμόνιοι τοῖς Εἴλωσι xal Ἀργεῖοι τοῖς Γυμνησίοις 
xal Σικυώνιοι τοῖς Κορυνηφόροις x. 7. λ. Γυμνῆσι reponit 
Ruhnk, ad Tim. p. 215. Sed Ευμνησίοις legit certe 
Eustath. Stephanum expilans hi Dionys. v. 533. 
L. Dixponr.] 

Γυμνησὶς, δος, ἢ, Gymnesia, gentile fem, a Iv- 
: cun. Steph. Byz. : Γυμνήσιαι ... ii ἐθνιχὸν Γυμνήσῳς, 

μνησία χαὶ Γυμνησίς. L. Dixponr.] 

Γυμνητάω voc. nihili. V. Γυμνητεύω. 

Γυμνητεία, ἡ, Nuditas. Phurnut. p. 162 : Τινὲς δὲ 
οἴονται διὰ τῆς γ. αὐτῶν (Gratiarum) παρίστασθαι τὸ εὐ- 
λύτως χαὶ ἀνεμποδίστως δεῖν ἔχειν πρὸς τὸ χαρίζεσθαι. 
Waxzr, Crebrum est ap. Eust. Opusc., sed ubi male 
γυμνιτεία, velut p. 190, 43 : Οὐχοῦν φιλοτιμήσεται 6 
στολίτης τὴν γυμνιτείαν xal αὐτὸς ἐμφανέστατα ἐπιδεί- 
ξασθαι" 220, τ: [υμνιτεία πολλὰ τοῦ σώματος ἐνεφάνιζεν' 
295, 5a : Ἧ ξηρὰ χοίτη ὀψέ ποτε ὑπὸ θεοφιλῶν ἐξεθερα- 
πεύθη ἀνδρῶν, ὥσπερ xal ἢ γυμνιτεία" 330, τὸ : Ka 
ἡ παλαιὰ ἡμῶν γυμνιτεία μαχαρισμοῦ εἶχε πλάσμα. Item 
m Nicet. Annal. 10, 9, ab Schneid. cit, p. 196, À : 
“Ὥστε xal εἰς γέλων τὴν γυμνητείαν ἐτίθεσαν τῶν πολλῶν, 
Conf. Zon. s. Γυμνῆτις cit. L. Disponr.] 

Γυμνητεύω, Sum miles levis armaturz. [Plut. /Em. 
c. 16 : Τοῖς γυμνητεύουσι xal ψιλοῖς. Dio Cass. 47, 34 : 
Προσέμιξαν αὐτοῖς ἀπροσδόχητοι γυμνητεύουσι, African. 
Cest. p. 278, co]. 1, 8 : Τῶν δὲ οὐχ ὅὁπομενόντων διὰ τὸ 

μνητεύειν.] — [| Nudus sum, [γυμνὸς διατελῶ Suid, x 
Gor. 4, 11: Πεινῶμεν xal διψῶμεν xol γυμνητεύομεν. 
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Dió Clitys. Or. 35, vol. 1, p. 520 : "Exi νῦν μαστιγοῦν- Á rentiam eorum, qux babent fructum involucro sli- 


ται Λαχεδαιμόνίοι xal θυραυλοῦσι xal γυβνητεύουσι. L. D. ] 
Basil.: '"l'oz γυμνητεύοντος τὸ ἱμάτιον, ὃ σὺ φυλάσσεις ἐν 
ἀποθήκαις " alibi, *O κεινῶν τήχεται, δ γυμνητεύων πή- 
ὄνυται, Chrys. : Ἀλλὰ τοῖς πεινῶσιν, τοῖς Verdi 
ἀλλὰ τοῖς γυμνητεύουσιν. (Cum gen., ὅπλου παντὸς Nicet. 
Ann. 10, 3, p. 784, C. Vitiose per « tum Nicet, I. c. 
tum Eust. Opusc. p. 419, 3: Διψήσει καὶ γυμνιτεύσει" 
302, 12 : Τὸ γυμνιτεύειν- 331, 81: Γυμνιτεύοιτε᾽ πῦρ 
ἢ παγετὸν ἐνδύσοισθε. L. D. Demophilus in Galei Op. 
Mythol. p. 621 : Γυμνὸς ἀποσταλεὶς σοφὸς γυμνιτεύων 
χαλέσει Ls πέμψαντα. Waxrr. Theodor. Prodr. p. 
154. Sravv. Me exerceo, Tatian. ad Gr. 77. Waxzr.] 
Γυμνήτης » i.q. γυμνῆς [γυμνής] : βίοτος, Nuda vita, 
Epigr. [Anth. Pl. 2, 65 : Διογένευς τόδε σῆμα, σοφοῦ 
κυνὸς, ὅς ποτε θυμῷ ἄρσενι γυμνήτην ἐξεπόνει βίοτον, ut 
supra notatum est γυμνῆτας dici Cynicos. Strabo 16, 
p. 7276 : Γυμνῆται δὲ xal δερματοφόροι. Lucian. 
Bacch. c. 3 : Γυμνήτας ὀρχηστάς. Adjective pro Nudo 
dixit et Lycophro 387 : Τὸν δ᾽ (Ajacem), οἵα δύπτην 
x"pÜAov διὰ στενοῦ αὐλῶνος οἴσει χῦμα γυμνίτην φάγρον, 
διπλῶν μεταξὺ mode σαρούμενον, ubi scrib. γυμνήτην, 
cum eod. schol. Idem vitium ap. Eust. Opusc. p. 189, 
81 : Οἱ γυμνῖται of τῷ ἱματισμῷ xal περιεργασίαν πᾶσαν 
Ginetodiqiin 190, 35 : 'l'óv γυμνίτην ὑπερελάσαι, 
|| Miles levis-armatur&é. Strabó 14, p. 654 : Τοὺς γυ- 
μυνήτας ὑπὸ Φοινίκων Βαλεαρίδας λέγεσθαι. Themust, 
E 325, B : Ὁπλίτας ἢ σφενδονήτας 7| γυμνήτας. Nisi 
ic quoque scr. γυμνῆτας. V. Γυμνής. Halucinatur 
certe Suidas ante locum Xen. Án. 4, 1, 16, ubi γυ- 
μενῆτας ipse scribit cum libris, ponens : Ευμνῆται, $ 
εὐθεῖα ὁ γυμνήτης, ἦν δὲ τάξις πεζῶν. L. PAM 
Γυμνητία, ἢ, Levis armatura, i. e. Milites levis 
armature, Thuc. 7, (37 : Ot ἱππῆς καὶ ἣ γυμνητία τῶν 
ΣΞυραχοσίων]. 
Γυμνητιχὸς, 3, ὃν, Velitaris, Gl. Xen. Cyr. s, ἃ, 
4 : Οἱ δὲ ἔφηθδοι xal χϑιμῶνται περὶ τὰ ἀρχεῖα σὺν τοῖς 
γυμνητιχοῖς ὅπλοις. Ubi libri non pauci γυμνιχοῖς, Plut. 
Flamin. c. 4 : Ἅμ᾽ ἡμέρᾳ πᾶν μὲν βαρὺ πᾶν δὲ 
τιχὸν ὅπλον ἐχίνει. Aristid. Ουϊποῖ, p 


Mor. 
εἶναι 
gymnosophistis loquens , quorum nuditatem sapientize 
eorum tribuit. Zonar. p. 459 : Γυμνῆτις, γυνὴ qu- 
μνητεία. Fort. γυμνὴ leg. pro γυνή. L. Drxponr.] 
Ἐυμνητίδες νῆσοι, quae et Baleares, et Callarides , 
e Diosc. (Non ap. Dioscoridem, sed ap. Diodoruni, 
de quo dixi in Γυμνήσιαι, memorantur Baleares , ne- 
ue aut ap. hunc aut, quem noriin , alium vocantur 
l'ujvriiàsc , sed Γυμνήσιαι, unde est gentile fem. T'u- 
μνησὶς, quo fortasse referendum illud Γυμνητίδες, Ni- 
hili etiam nomen Callaridum, ductum, ni fallor, ex 
vitio librorum quorundam Diodor. 5, 16. L. Diw».] 
Yupy(ac, Gymnias; n. p urbis Seythinorum, ut 
videtur, ap. Xenoph. Anab. 4,7, 19. V. Γυμνασία et 
Γυμνοί.] 
Γυμνικὸς, ἡ, ὃν, Gymnicus : ut ἀγῶνες (Herodot. 2, 
15 9, 33], Aristoph. (Pl. 1163), Thuc. (3, 104; 5, 8o. 
en. Hist, Gr. 3, 2, 21 : ᾿ἘἜχώλνον xal τοῦ ἱπέπιχοῦ xal τοῦ 
μνιχοῦ ἀγῶνος. Idemque alibi. Isocr. De big. p. 353; 
Denicsth. p: 265 extr.; Aristot. Pol. 6, 8 extr. Plato 
ταν, 6, p. 764, D : Ἀγωνίας δὲ ἔν τε τοῖς γυμνιχοῖς καὶ 
πεῤὶ τὴν- μουσικὴν ἀθλοθέτας. Diod. 5, 53; Polyb. 5, 


101, 6, etc. Conf. Poll. 3, 146.], Certaniina gymnica, ' 


i. e. In quibus- athlete nudi certabart. Dicunt et 
Gymnicos ludos: Lat. Et γυμνικὰ “ὅπλα, Xen. [De 1. 
Xen. v. in Γυμνητιχός. Ii be athletis Poll. 3; 143 : 
Καὶ οἵ γυμνιχοὶ μὲν χυρίως ἀθληταὶ χαλοῦνται.] 

{Γύμνις, ioc, Gymnis , n. pr. Suid. : Γύμνις, ὄνομα 
xóptov , xal χλίνεται Γύμνιδος.] 

Γυμνοδερχέομαι, Nudus conspicior, e Luciano; [Cy- 
nic. c. 1: ἘΠῚ ποτε, à οὗτος, πώγωνα. μὲν ἔχεις χαὶ 
κόρκην; χιτῶνα δὲ οὐχ ἔχεις xal γυμνοδερχῇ, vox corrupta: 
v. Lobeck. ad Phryn. p. 624. Awor.) 

Γυμνοδέρχομαι, Nudüs conspicior, VV. LL. [V. 
r υμνόδιρχώμαι] ; 

Γυμνόχαρπος, 6, $, Cujus fructus nudi sunt, ad diffe- 


B 


D 


quo tectum , ut castanez, nuces, et similes plante. 
[Theophr. C. Pl. 1, r7, 8.] 

[Γυμνοχοχλίας, Limax, Gl.) mE 

[Γυμνοχριθὴ, Hordeum decortiéatum, ap. Myre- 
psum De antidotis c. 449. Ducaxc.] 

[Γυμνόχριθον, Hordeum: nudum. Cereale semen est 
in Cappadocia proveniens, ut scribit Oribas. l. z 
Coll. med. c. 1, forteid hordeum quod decorticatum 
nascitur, et quod vulgo Hordeum mundatum appel- 
latur. Gonnevs. Ex. e Meletio Mon. De urinis posuit 
Ducang. in App. Gl. p. ὅλ} . ] 

[Γυμνολογίζω, Martian. Cap. De nupt. Phil. 1, p. 2: 
Quid istud, mi pater, quod nondum vulgata: materie 
cantare déproperas, et ritu nictantis antistitis, prius- 
quam fores aditumque reseraris , γυμνολογίζεις. Mar- 
go : Al. γαμολογίζεις.) 

[Γυμνόλοπος, δ, ἡ. Schol. Nicand. Al. 271 : Τῶν δὲ 
χαστάνων τὸ μὲν Σαρδιανὸν, τὸ δὲ λόπιμον, τὸ δὲ μαλα-- 
xàv', τὸ δὲ γυμνόλοπον. Sic enim Schneid. e conj. Hoff- 
manni, quum γυμωλιχὰ sit in libris : interpretatur 
autem p. 162, Nuces qua calyce facile spoliantur 
aut plane carent.] 

[Γυμνοπαιδεία. V. Pugyoratita.] ! 

Γυμνοπαιδία, vel [vitiose] Γυμνοπαιδιὰ, $, q. d. Nu- 
dorum ludus. Bud. Chorum velut lupercorum fuisse 
putat. (V. in fine.) Idem alibi e Plut. Apophth. 182 
ΙΡ. 208, D,] de quadam Saltatione Laconica dictum 

uisse scribit : reprehendit autem Philelphum, qui 
Gymnicum certamen interpr. Remittit et ad. eund. 
Plut. Agesilao 201 (c. 29, ubi pariter ac Lyc. c. 15, 

μνοπαιδιαὶ scriptum; γυμνοπαιδίαι recte Mor, p. 227, 

, P. 1134, C, Cimon. c. 10,] et ad Paus. p. 72 (3, 
11, 9: Σπαρτιάταις ἐπὶ τῆς ἀγορᾶς Πυθαέως τέ ἐστιν 
Ἀπόλλωνος χαὶ Ἀρτέμιδος xai Λητοῦς ἀγάλματα" χορὸς δὲ 
οὗτος ὁ τόπος χαλεῖται πᾶς, ὅτι ἐν ταῖς γυμνοπαιδίαις 
(ἑορτὴ δὲ εἴ τις ἄλλη xal αἵ γομνοπαιδίαι διὰ σπουδῆς 
Λαχεξαιμονίοις εἰσὶν), ἐν ταύταις οὖν οἱ ἔφηθδοι χοροὺς 
ἱστᾶσι τῷ Ἀπόλλωνι. Apud. Xen. Hell. 6, (4, 16, ubi 
est genit. γυμνοπαιδιῶν. Id. Comment. 1, 2, 61: : Λίχας 
μὲν γὰρ ταῖς γυμνοπαιδίαις τοὺς ἐπιδημοῦντας ἐν Λαχε- 
δαίμονι ξένους ἐδείπνιζε.) Et alibi plur. γυμνοπαιδίαι s. 
γυμνοπαιδιαί, [Plato Leg. r, p. 633, C : Ἔτι δὲ χὰν 
ταῖς γυμνοπαιδιαῖς δειναὶ χαρτερήσεις παρ᾽ ἡμῖν γίγνονται 
τῇ τοῦ πνίγους ῥώμῃ διαμαχομένων. Scribendum cum 
libris non paucis γυμνοπαιθίαις. Thucyd. 5, 82 : Tz- 
ρήσαντες αὐτὰς τὰς γυμνοπαιδίας τῶν Λακεδαιμονίων. Et 
statim : Ἀναδαλόμενοι τὰς γυμνοπαιδίας. Et denuo : Τὰς 
γυμνοπαιδίας ἦγον. Herodot. 6, 67 : Ἦσαν μὲν δὴ γυμνο- 
παιδίαι, Athen. 15, p. 678, C : Θυρεατιχοί. Οὕτω xa- 
λοῦνται στέφανοί τινες παρὰ Λαχεδαιμονίοις, ὥς φησι Xo- 
σίθιος ἐν τοῖς περὶ θυσιῶν, ψιλίνους αὐτοὺς φάσχων νῦν 
ὀνομάζεσθαι ... φέρειν δ᾽ αὐτοὺς ὑπόμνημα τῆς iv Θυρέᾳ 
γενομένης. νίχης τοὺς drag τῶν ἀγομένων χορῶν iv 
τῇ ἑορτῇ ταύτη; ὅτε xal τὰς Γυμνοπαιδιὰς (scr. -ἰας) ἐπιτε- 
λοῦσι. Χοροὶ δ᾽ εἰσὶ τὸ μὲν πρόσω παίδιων τὸ δ᾽ ἐξ ἀρίστου 
ἀνδρῶν, γυμνῶν ὀρχουμένων χαὶ ἀδόντων' Θαλήτου καὶ 
᾿Ἀλχμᾶνος ἄσματα xal τοὺς Διονυσοδότου τοῦ Λάχωνος 
παιᾶνας. Corrigit Wyttenb. ad Plat. Mor. p; 238, A : 
Χοροὶ δ᾽ εἰσί γ᾽, 6 μὲν πρῶτος παίδων, 6 δὲ δεύτερος ἐφή- 
Gov, ὃ δὲ tle ἀνδρῶν. Chorum virorum rmominat 
etiam Xenoph. Hist Gr. l c. : Ὁ μὲν᾽ εἷς τὴν 
Λακεδαίμονα ἀγγελῶν τὸ πάθος ridetur Ais i i 
Ὑυμνοπαιδιῶν τε οὐσῶν (οὔσης) τῆς τελευταίας χαὶ τοῦ 
ἀνδριχοῦ χοροῦ ἔνδον ὄντος " οἱ δὲ ἔφοροι ἐπεὶ ἤχουσαν τὸ 
πάθος, ἐλυποῦντο μὲν ὥσπερ, οἶμαι, ἀνάγχη ^ τὸν μέντοι 
χορὸν οὐχ ἐξήγαγον, ἀλλὰ διαγωνίσασθαι εἴων: Unde 
Schneiderus errorem arguit grammaticórum , qui 
voc. originem a nudorum puerorum choris repetunt, 
Suida : Γυμνοποδία, χοροὶ £x παίδων iv Σπάῤτη τῆς Aa- 
χωνιχῆς εἰς θεοὺς ὕμνους ἄδοντες εἰς τιμὴν τῶν ἐν Θυρέαις 
ἀποθανόντων Σπαρτιατῶν, et qui similia his tradurrt 
Phrynichi Bekk. An. p. 32, 18, ubi γυμνοπαίδιὰ (quan- 
quam γυμνοπαιδία ex cod. affert hühnk. ad Tim. 
p. 74), Etym. M. p. 243, 3. lpse igitur duxisse vide- 
tur a παιδιά : unde duci nec lingua patitur nec ratio 
quz foit illius ludicri, de qua veriora aliis tradere 
videtur Hesychius : Γυμνοπαιδία * ἔνιοι μὲν ἑορτήν φασι 
Σπαρτιατιχὴν, ἐν 5j ἐφήδους κύκλῳ περιθεῖν τὸν ἐν Ἀμυ- 


χλαίῳ βωμὸν, τύπτοντας ἀλλήλων τὰ νῶτα. "Tara δέ ἐστι 
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λλὰ πρόσοδοι χορῶν μνωμένων. [nterpretationem 
ab Hesych. vel potius docto quem describit gram- 
matico rejectam sequitur schol. Plat. Leg. p. 450 
Bekk. : ᾽ν τοῖς πρὸς ἀλλήλους ταῖς χερσὶ μάχαις) Τὰς 
γυμνοπαιδίας λέγει" γυμνάζοντες γὰρ τοὺς παῖδας ἐν ἡλίῳ 
τύπτειν ἀλλήλους ἐποίουν μέχρι νίχης" et. paullo ante : 
Tà; διαμαστιγώσεις, τὰς γυμνοπαιδίας, τὰ χρύπτεια " 
ταῦτα "e πρὸς ἀνδρείαν τείνει. Ludicrum celebrari 
consuevisse proxime post solstitium aestivum constat 
testimonio Xenophontis de clade Leuctrica accepta 
πέμπτῃ ἑκατομδαιῶνος sec. Plut. Ages. c. 28, et Spartam, 
quum agerentur Gymn., nunciata. Lex. Rhet. Bekk. 
An. p. 234, 4 : Γυμνοπαιδία, ἐν Σπάρτη παῖδες γυμνοὶ 
παιᾶνας ἄδοντες ἐχόρευον Ἀπόλλωνι τῷ E us χατὰ τὴν 
αὐτοῦ πανήγυριν, ascribit Carneis mensive Carneo, qui 
irm QM dem Attico respondere creditur. [1 Propria 
signif. abolita de Romanorum Lupercalibus, ut que 
Moeeutur a nudis sacerdotibus, Dio Cass. 44, 6: 
Τὰς τοῦ Πανὸς γυμνοπαιδίας "αι DE τῶν Λυχαίων γυ- 
μνοπαιδίᾳ. Ubi notandus num. sing, quem preter 
grammaticos, quorum locis jam citt. add. 'Timzus 
p. 73, unus exhibet Pseudoplut. in Apophth. supra 
memoratus. || Pro γυμνοπαιδία inepta Jam antiquitus 
supposita sepius est scriptura γυμνοποδία, q. v.] Sed 
invenitur et l'uxvozaiéela cum et in hac signif. alicubi 
ap. Plat. (V. variet. script. in l. Leg.] et alios. (Veluti 
Suidam v, Γυμνοπαιδεία et ΛΑυχοῦργος, correctum a 
"Toupio Emend. vol. 1, p. 110, non ut ipse putabat , 
Kustero , Thucyd. 1. c.] 

Ἐυμνοπαιδικὴ Saltatio, Athen. 269 [14, p. 62o, D: 
Ὁμοίως δὲ xal τῆς λυριχῇς ποιήσεως τρεῖς (ὁ χήσεις εἰσὶν), 
πυρρίχη » Ὑυμνοπαιδιχὴ, ὑπορχηματιχή ... H à vy. παρεμ- 
φερής ἐστι τῇ τραγιχῇ ὀρχήσει, ἥτις ἐμμέλεια χα- 
Anat ἐν ἑκατέρα δὲ ὁρᾶται τὸ βαρὺ xal σεμνόν" 631, 
B : "Eouxe δὲ ἡ γ. τῇ καλουμένῃ ἀναπάλῃ παρὰ τοῖς 
παλαιοῖς " γυμνοὶ γὰρ ὀρχοῦνται οἱ παῖδες πάντες, 
εὐρύθμους φοράς τινας ἀποτέμνοντες (ἀποτελοῦντες) 
χαὶ σχήματά τα τῶν χειρῶν χατὰ τὸ ἁἅπαλὸν, 
ὥστ᾽ ἐμφαίνειν θεώρημά τι τῆς παλαίστρας χαὶ τοῦ παγ- 
χρατίου, χινοῦντες ἐνρύ τοὺς πόδας" τρόποι δ᾽ αὐτῆς 
d τε que xat οἵ βαχχιχοὶ (malim 4-3)... ἢ - 3), 
ὥστε xai τὴν ὄρχησιν ταύτην εἰς τὸν Διόνυσον ἀναφέ- 
ρέσθαι. Ἀριστόξενος δέ φησιν ὡς οἱ παλαιοὶ γυμναζόμενοι 
πρῶτον ἐν τῇ γ. εἰς τὴν πυρρίχην ἐχώρουν πρὸ τοῦ εἰσιέναι 
εἰς τὸ θέατρον. L. Dixponr.] 

Γυμνοποδέω, Nudis pedibus incedo, γυμνὸς βαίνω, 
Suid., [Herodian. Epim. p. 18,] pro quo εἰ ἀνυποδετέω. 
Gregor. p. 205 de discipulis Domint. Quidam anno- 
tant γυμνοποδεῖν esse quod Hier. l. 1 In Jovin. dicit 
Nudipedalia exercere. Sic ap. Tertull. Apol. c. 4o : 
Nudipedalia denuntiare. Nudipedalia igitur fuerint 
γυμνοποδίαι, ut χαμευνίαι, quum humi cubabatur : 
quod in clade aliqua publica aut solemni supplica- 
tone fieri solebat : cujusmodi erat et mos cineribus 
conspergendi caput, et saccos induendi. [Et alibi :] 
Γυμνοποδέω, Nudis pedibus incedo, pro ἀνυποδετῶ 
ap. Naz. De discipulis Christi, inquit Bud. In VV. 
LL. ex Hieron. 1 In Jovin. exp. etiam Nudipedalia 
exerceo. [Epist. Socr. 13 : Ἀντισθένας δὲ γυμνοποδῶν 
τί γὰρ ἄλλο πράττει 3) σοὶ ἀργίαν xol ἀμισθίαν εἰσάγει, 
πείθων τὼς νέως χαὶ ἅπαντας ᾿ἈΑθηναίως γυμνοποδεῖν. 
L. D. Achmet. Onir. p. 188, 14 : Γυμνοποδῶν ἦχαν- 
θώδη τοὺς πόδας xa" ὁδόν. Hasz.] 

Γυμνοπόδης, Nudipes. Sed γυμνοπόδης dicitur et 
Qui nudis pedibus incedit. [Et alibi HSt. :] Γυμνο- 
πόδης, i. 4. γυμνόπους, 6 ἀνυπόδητος, Suid. (Herodian. 
Epim. p. 212.] 

Γυμνοποδία, Ipsa actio incedendi nudis pedibus. 
Item Saltatio quedam ap. Laced., Bud. e Luciano, 
ap. quem et γυμνοποδίαι plur. Exp. et Nudipedalia , 
ut pr&cedeus v. γυμνοποδεῖν, Nudipedalia exercere. 
[Et alibi:] Γυμνοποδία, 4, Nudis pedibus incedere. 
Ἐυμνοποδίας traduut fuisse Choros puerorum Sparta- 
norum qui nudis pedibus cum tripudio laudes deorum 
canerent, in. honorem Spartanorum qui pro patria 
in '"Therzis ceciderant. l'ugvozó2tv, Saltationis ge- 
nus, a nuditate pedum. [Farraginem errorum ex an- 
tiquioribus Lexicis ab HSt. repetitorum corrigere 
licet ex iis qua dicta sunt in Γυμνοπαιδία, uod in 
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ἑορτάζουσι" πληγαὶ δὲ οὐ γίνονται, A γυμνοποδία corruptum olim ferebatur ap. Lucian. 


Salt. c. 12, Suid., Philostr. V. Α. 6, 30, Max. Tyr. 6, 
8. Idem mendum jam Hieronymo ap. Eusebium 
fraudi fuisse notavit Scalig. n. 1447.] 

[Γυμνοπόδιον, τὸ, Genus calceamenti muliebris, 
Poll. Onom. 7, 74, quod agnoscere sibi videtur in 
figura Spei Viscont. Mus. Piocl. t. 4, p. 9. Hasx.] 

[Γυμνοποιὸς, δ, ἢ, Qui denudat. Pseudo-Chrys. 
Serm. 83, t. 7, p. 497 : E, γὰρ xal ψυχῆς xal σώματος 
ὑπάρχει ἡ μοιχεία. ϑελοξκ. 

Πυμνόπους, οδος, δ᾽, ἢ» Qui nudis pedibus est, Nudis 
pedibus incedens s. iter faciens , ἀνυπόδητος. [Gl. Nu- 
dus pedibus, pedes. Nicet. Chon. Is. Ang. 1, 7, p. 
244, B: Τοὺς γυμνόποδας xoi χαμεύνας τῶν μοναχῶν. 
JEsch. Prom. 712 schol. scripturam vitiosam γύ 
δας expl. γυμνόποδας. L. D. Joseph. Bell. Jud. 2, 15, 
1 : Γυμνόπους τε (Berenice) πρὸ τοῦ βήματος ἱχέτεν- 
σεν. Hasx.] 

[Pott ὑπαρος, δ, 4, Nudus sordidusque. Diog. L. 
7; 16 : Lo δὲ περὶ αὐτὸν (Zenonem) xoi γυμνόρρ. 
τινὲς, ὥς φησι xal ὁ Τίμων x. τ. À. 

Γυμνὸς, ἡ, ὃν, Nudus. (Hom. Od. Z, 136 : Ὡς ᾽Οδυ- 
σεὺς xojoraty ἐὐπλοχάμοισιν ἔμελλεν μίξεσθαι, γυμνός περ 
ἐών. Herodot. t, 10 : Ἄνδρα ὀφθῆναι Lie i Et alii 
qu Hesiod. m [389] : Γυμνὸν σπείρειν, γυμνὸν 

βοωτεῖν, Γυμνὸν δ᾽ ἀμᾶσθαι, pro quibus Virg., Nu- 
dus ara, sere nudus. (Nudum Hes. et Virg. dicunt 
tunica indutum, non qui omnem vestem exuisset : 
v. Voss. ad l. Georg. 1, 299. (γῶν. Lect. Hes. p. 551. 
Scusr.) Xen. Anab. 4, 4, 12 : Ἐπεὶ δὲ Ξενοφῶν ἐτόλ- 
μησε γυμνὸς ἀναστὰς σχίζειν ξύλα, τάχ᾽ ἀναστάς τις xal 
ἄλλος ... ἔσχιζεν. Dem. p. 583, a1 : Ὥστε με... θοιμάτιον 
προέσθαι xal μικροῦ γυμνὸν ἐν τῷ χιτωνίσχῳ γενέσθαι. 
Io. Ev. a1, 7 : Σίμων οὖν Πέτρος ἀχούσας ὅτι ὁ χύριός 
ἐστι τὸν ἐπενδύτην διεζώσατο (ἦν γὰρ γυμνὸς) καὶ ἔδαλεν 
ἑαυτὸν εἰς τὴν θάλασσαν. Euseb. " E 6, 40 : Μένων 
ἐπὶ τῆς εὐνῆς ἧς ἥμην γυμνὸς ἐν τῷ λινῷ ἐσθήματι. L. D.] 
Athen. 12, (p. 517, D]: Οὐ τὰ αἰσχρὸν εἶναι αὐταῖς 

αἴνεσθαι γυμναῖς. (V., si tanti, ib. p. 541, D; 548, B. 
Diss hujus signif. testium, qui sunt innumeri, enu- 
meratione, noto tantum ap. Polyb. 15, 33, 8: Μετὰ 
δὲ τοῦτον ἤχθη Νίχων, εἶτα ᾿Αγαθόχλεια γυμνὴ σὺν ταῖς 
ἀδελφαῖς ... ἐπὶ πᾶσιν ix τοῦ Θεσμοφορείου τὴν Οἰνάνθην 
ἀποσπάσαντες ἦχον εἰς τὸ στάδιον ἄγοντες γυμνὴν ἐφ᾽ ἵπ- 
που" et 12 : Τὴν γυναῖχα ... γυμνὴν εἰς τὴν πλατεῖαν 
ἐξέλχουσαι διέφθειραν, Reiskium γυμνὴν interpretari de 
capitis velo detracto, ut sit i. q. ἀκατακάλυπτον, quem- 
adm. est c. 27, ἃ: Τὴν Δανάην... διὰ μέσου τῆς πόλεως 
ἑλχύσαντες ἀχαταχ. [1 Γυμνὸς peculiariter pro Eo, 
qui nudus sit armis, i, e. Qui sit inermis, ap. Hom. 
(Il. HI, 815 : Οὐδ' ὑπέμεινε Πάτροχλον, γυμνόν περ' ἐόντα, 
et alibi. Eur. Heracl. 724 : Et δὲ τευχέων φοθδεῖ βάρος, 
νῦν μὲν πορεύου γυμνὸς, ἐν δὲ τάξεσι χόσμῳ πυχάζου τῷδε. 
Plut. Galb. c. 15 : Γέροντα γυμνὸν xat ἄνοπλον. Hero- 
dian. 2, 13 : Γυμνοὶ πρὸς ὡπλισμένους" 7, 9 : l'uuva 
ὅπλων xal ὀργάνων πολεμιχῶν. Charito 7, 3, ab Schaef. 
cit. : Τούτους δὲ ἐγώ σοι τοὺς Τυρίους ... γυμνοὺς ἐν πέδαις 
παραστήσω. Maccab. 2, 11, 12 : Οἱ πλείονες δὲ αὐτῶν 
τραυματίαι γυμνοὶ διεσώθησαν. Anth. Pal. 9, 61 : Γυμνὸν 
ἰδοῦσα Λάχαινα παλίντ ix πολέμοιο παῖδ᾽ ἑὸν ἐς πά- 
TQav ὠχὺν ἱέντα πόδα, de eo qui scutum abjecerat : 
qua de signif. v. Jacobs. vol. 12, p. 131, Boiss. Phi- 
lostr. 458, Verh. ad Anton. c. 13, p. 99, citt. a 
Schaef. Improprie Anth. Pal. 12, 158 : Σοί με, Θεό- 
xAtzc, ἁδροπέδιλος " Epux γυμνὸν ὑπεστόρεσεν. V. et infra.] 
Et γυμνὸν τόξον de arcu, qui goryto conditus non sit, 
ap. Eund. (Od. A, 607; sic et ὀϊστὸς Φ, 417} Vide 
Eust. Sic γυμνὸν ξίφος, Ensis evaginatus. [Apoll. Rh. 
1, 1254, etc. Pind. Nem. 1, 52 : Κολεοῦ γυμνὸν ... φάσγα- 
vov] E Luciano [Adv. indoct. c. 8] autem affer- 
tur γυμνὴ ἀγωνία pro Exercitatione, qua fit nudis 
corporibus. Dicitur tamen potius γυμνιχὸς ἀγών. 
[Γυμνὸν στάδιον Pindaro est Cursus nudorum Pyth. 
11, 49 : Πυθοῖ δὲ γυμνὸν ἐπὶ στάδιον χαταῦάντες 
ἤλεγξαν 'EXAav(óx στρατιὰν ὠχύτατι" Isthm. 1, 23: 
Λάμπει δὲ σαφὴς ἀρετὰ ἔν τε γυμνοῖσι σταδίοις σφίσιν ἕν 
*' ἀσπιδοδούποισιν ὁπλίταις δρόμοις. — || Impubis. Apoll. 
re 707 : Ὥς us A ru esr πελώριον ἐξε- 
νάριξε, χοῦρος ἐὼν ἔτι γυμνὸς, ἔτι πλοχάμοισι γεγηθὼς 
(Apollo), ubi v, Brunck. Hesych. : Γυμνὴ, ἄνηθος, 
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et corrupte Γρυμνὴ, ἄνηχος. Hemst. ad Lucian. Dial. ἃ ἔσχηχε, γυμνὴν τὴν βασιλείαν, Proverbia sunt Γυμνὸς 


Deor. 26, 1, ab Schaf. cit. : « /Elian. ap. Suid. in 
Διόσκουροι: Νεανίαι μεγάλοι, γυμνοὶ τὰς παρειὰς ἔχά- 
τεροι" ubi y. τὰς x. Quibus nulla genas lanugo vestit. » 
Similiter de calvis Poll. 2, 26: Γυμνὸς τῶν τριχῶν. 
[| Jungitur etiam gen., ut γυμνὸς ἐσθῆτος, Hiefediao. 
(1, 17 ; Diod. 1,853,245 5, 1754, 53]; γυμνὸς ὅπλων, 
ap. Eund. (7, 9, cui Herodot. 2, 141 addit Scirwricn. 
V. et Anth. Plan. 4, ud Jungitur et aliis gen. 
Esch. Pers. 1037 : Γυμνός εἶμι προπομπῶν. Plato 

org. p. 523, D : Γυμνοὺς χριτέον ἁπάντων τούτων (cor- 

oris, etc.). Pind. Ol. 3, 25 : (Δένδρων) γυμνὸς χᾷπος. 

lut. Artax. c. 5 : Ἁρμάμαξα γυμνὴ τῶν παραπετασμά- 
των. Clemens Al. Strom. 7, p. 735, A — 868 : 
ΤΓυμνὸς τῆς ἁμαρτίας γενόμενος. Cum ἀπὸ Damasc. p. 98 
Kopp. : Οἷον τὴν ὕλην φαμὲν, πάντα ἕν οὖσαν γυμνὸν 
ἀπὸ τῶν ἄλλων.! Interdumque cum ἔρημος copulatur : 
ut Isocr. Ad Phil. [p. 87 St.] : Ἀλλὰ τῶν μὲν προειρη- 
μένων ἁπάντων ἔρημος γένηται xal γυμνός. [Clearchus 
ap. Athen. 13, p. 611, C, in comparatione canum et 
philosophorum : Λοιδόρου δὲ xal παμφάγου τοῦ ζῴου 
πεφυχότος, ἔτι δὲ ταλαιπώρου καὶ γυμνοῦ τὸν βίον, ἄμφω 
ταῦτα μελετᾶτε, χακολόγοι καὶ βοροὶ, πρὸς δὲ τούτοις ἄνοι- 
xot χαὶ ἀνέστιοι βιοῦντες. Scuwxip. Conf. Poll. 6, 197, 
inter egenorum appellationes ponens γυμνός, Omnino 
sepe dicitur non tantum de vestibus, sed de qui- 
busvis involucris et tegumentis detractis. Theophr. 
C. Pl. 1, 17, 8: Γυμνὰ xat ἀκέλυφα. Aret. De caus. m. 2, 
4 1 Fog? τῇ ψυχῇ γίγνονται μάντιες ἀτρεχέες. JElian. N. A. 
11, 39: Τοῦ βίου δὲ ἀπελθόντα (accipitrem) xal μαντεύεσθαι 
xal ὀνείρατα ἐπιπέμπειν, ἀποδυσάμενον τὸ σῶμα xal ψυχῇ 

εγενημένον γυμνῇ, ubi v. Jacobs. Eunap. p. 487 : 
Turis xxl χαθαρὰν διέφαινε τὴν ψυχήν. Philo vol. τ, 
peo 1, 1 : Τῶν ἄλλων νομοθετῶν of p ἀχαλλώπιστα xx 
γυμνὰ τὰ νομισθέντα παρ᾽ αὐτοῖς εἶναι δίκαια διετάξαντο' 
5, 28 : Εἴτις ἐθελήσειε γυμνοτέροις χρήσασθαι τοῖς ὀνόμασιν. 
Diod. 1, 76 : Γυμνῶν τῶν πραγμάτων θεωρουμένων, Sine 
fuco oratorio. Strabo 8, p. 379 : Ἐτετείχιστο δ᾽ ὅσον 
τῆς πόλεως γυμνὸν ἦν τοῦ ὄρους. Pollux τ, 174 , {πόλις) 
qoe τείχους. 1d. 1, 236 de arboribus : ᾿Ἀφύλλους ... 
γυμνούς. Herodian. 8, 5 : Ὑπὸ γυμνῷ τῷ ἀέρι, Sub 
divo. Apoll. Rh. 2, 109: Δρύψε δέ οἵ βλέφαρον, γυμνὴ 
δ᾽ ὑπελείπετ᾽ ὁπωπή. Christod. Ecphr. 63 : Βόστρυχον 
ἀκρήδεμνον Eri, συνέεργον ἐθείρης " γυμνὸν δ᾽ εἶχε μέτωπον. 
Dio Cass. 59, 7: eonumdiau: τοῖς βουλευταῖς, ὅπως 
μὴ ἐπὶ γυμνῶν τῶν σανίδων χαθίζωνται, πρῶτον τότε 
ὑπετέθην. Arrian. Venat 234, 3 : Ἐπὶ νῶν τῶν 
ἵππων ἐλαύνουσι, Equis vecti non stratis. Euseb. H. 
E. 6, 40 : "Ov γυμνῷ ἐπιδιδάσαντες. Egregie dicitur 
de acie nudata, sive tergis sive latere hosti przebendis. 
Thucyd. 3, 33 : Ἐτόξευόν τε xol ἐσηκόντιζον ἐς τὰ 
γυμνά" 5, το: οὐ in τὸ δεξιὸν χαὶ τὰ γυμνὰ πρὸς 
τοὺς πολεμίους δούς. Conf. ib. 71. Ubi schol. : TX γυμνὰ 
τοῦ σώματος, τουτέστι τὰ δεξιά, Xen. Hist. Gr. 4,2, 
22 : Παίοντες ἐς τὰ γυμνά" ἡ, 4, xx : Παιόμενοι ἐς τὰ 
γυμνά, Et alibi. Dio Cass. 40, 23 : Αὐτοί τε ὄπισθεν ἐς 
τὰ γυμνὰ ἀπεστραμμένους σφᾶς ἔπαιον, "l'erga cadebant 
aversis. African. Cest. p. 308, col. ἃ inf. : Ὡς &v μὴ 
Hii Le ὁρῶντες οἵ πολέμιοι γυμνοὺς τοὺς μεταξὺ τόπους 
ἑχάστης φάλαγγος xai αὐτοὶ διαιρεθῶσιν. "Tum dicitur 
signif. quidem propria, sed usu translato : Euscb. H. 
E. 4, 24: Ὥσπερ τινὰς θῆρας ἀγρίους τῶν τοῦ Χριστοῦ 
προθάτων ἀποσοδοῦντες αὐτοὺς ἀνεῖργον, τότε μὲν ταῖς 
πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς νουθεσίαις χαὶ παραινέσεσι, τότε δὲ 
πρὸς αὐτοὺς γυμνότερον ἀποδυόμενοι ἀγράφοις τε εἰς πρό- 
coo ζητήσεσι xa ἀνατροπαῖς. African. Cest. p. 291, 
col. 1, v. 20 : Kal Ρωμαίων τε αὐτοχράτορες παλαιοὶ 
γυμνότερον xal δραστιχώτερον ἐχρήσαντο τῷ πράγματι 
γύχτωρ. L. 0.1 || Γυμνὸς λόγος ἃ Luciano, pro Prze- 
textato et ERA Y. videtur. Bud. ( [| Merus s. Solus: 
1 Cor. 15, 37 : Καὶ ὃ σπείρεις, οὐ τὸ σῶμα τὸ γενησόμενον 
σπείρεις, ἀλλὰ γυμνὸν χόχχον, Merum coccum, v. c. 
frumenti, aut alius cujusdam rei. Sic Clemens 1 Ep. 
ad Corinth. p. 234 : Σπέρματα πέπτωχεν elc τὴν γῆν ξηρὰ 
χαὶ γυμνά. Scurgeusw. Lex. N. T. Oppian. Cyn. 1, 467 : 
Αὐτὰρ iv εὐκάρπῳ γλυχεροσταφύλῳ φθινοπώρῳ ποῖαι χαὶ 
βοτάναι καί τ᾽ ἄνθεα γηράσχουσι, γυμνὴ δὲ MM μένει 
θήρειος ἀυτμή. Malal. p. 336, 4 : Δοῦναι.... τὴν μητρόπολιν 
αὐτῆς... γυμνὴν σὺν τείχεσι μόνοις ἄνευ ἀνδρῶν τῶν οἰχούν- 
των δεῖνι Tzetz. Hist. 3, 441 : Γυμνὴν γὰρ μόνην 
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ὡς £x μήτρας de pauperrimis ap. Suid., Diogen. 4, 2, 
App. Wat. 1, 53; Tooin a Maoo ni Suid. et 
App. Vat. 1, 56, de miserabilibus; f'v, Mime: xxpxt- 
νάδος ap. ''heophyl. Bulg. Ep. 41, vol. 3, p. 678, E, 
de inermibus ; Γυμνότερος παττάλου ap. Diogen. 3, 98 
et Suid., et Γυμνότερος ὑπέρου xal λεδηρίδος, de ege- 
nis, ap. Suid. et Zenob. 2, 95, quo utitur Eustath. 
Opusc. p. 33o, 7 : Γ᾿ ὑπέρου͵ λόγος παλαιός φησι. Γυμνῷ 
φυλαχὴν ἐπιτάττεις, de iis qui imperata exsequi ne- 
queunt, ap. Suid. et Zenob. 2, 98 : Ἐπὶ τῶν ἀδυνάτως 
ἐχόντων τὰ προστεταγμένα πληροῦν. Hesych. vero : T. 9. 
ἐπιτάττειν ( malim ἐπιτάττεις ) παροιμία ἐπὶ τῶν (μὴ 
addit Kust.) δεομένων προστάξεως διὰ τὸ ἀναγκαίως xat 
χωρὶς ἐπικελεύσεως τοῦτο πράττειν. Φερεχράτης Ἔυραν- 
v(2t. Philemo ap. Athen. 14, p. 663, F : Γυμνῷ φυ- 
λαχὴν ἐπίταττε, xal διὰ τριῶν ποτηρίων ut ματτύης εὐ- 
φραινέτω, Et qua proverbii iustar frequentata sunt 
verba Plat. Phedr. p. 243, B : Πρὶν γάρ τι παθεῖν διὰ 
τὴν τοῦ "Ἔρωτος χαχηγὸρίαν πειράσομαι αὐτῷ ἀποδοῦναι 
τὴν παλινῳδίαν γυμνῇ τῇ χεφαλῇ, καὶ οὐχ ὥσπερ πότε, 
ὑπ' αἰσχύνης ἐγκεχαλυμμένος" v. Lobeck. ad Phrynich. 
p. 265, cui adde Euseb. Vit. Constant. 1, 54 : Ὥς δ᾽ 
οὐχ εἶχεν οὐδ᾽ ἐν τούτῳ τοὺς ὁπαχούοντας, γυμνῇ λοιπὸν 
τῇ χεφαλῇ τοὺς κατὰ πόλιν στρατιώτας ἡγεμονιχῶν ταγμά- 
τὼν ἀποβάλλεσθαι.... παρεχελεύετο * Eust. Opusc. p. 330, 
ar : Γυμνῇ ox. ἀπηναιδευσάμην. [1 Ευμνοὶ, Gymni, 
gens ad Phasin fl. Orph. Argon. 1043. Γυμνίας, 4. ν.» 
confert Gesner. in Ind. || Gymnosophistze. V. Γὺ- 
μυοποφιστής. L. d 

Γυμνοσχελέω, Nudis femoribus s. pedibus sum. 
"Theod. Hyrtac. in JYotices et extraits vol. 5, p. 733.] 

Γυμνοσοφιστεία, $, Gymnosophistarum doctrina s. 
opinio. Suid. v. Ἀδάμ : Βραχμάνων γυμνοσοφιστίαι xal 
ἄχαιροι φαντασίαι, Scrib. γυμνοσοφιστεῖαι. Cit. Kall.] 

[Γυμνοσοφιστεύω, Sum Gymnosophista. Eust. Opusc. 
P; de, 13 : Ἤδη τις χαὶ γυμνοσοφιστεύειν ἡμᾶς μυχτη- 

σειεν. 
' Ευμνοσοφιστὴς, δ, Gymnosophista. Plut. Lycurgo 
[c. 4] et Alex. [c. 64], Sapientes Indorum, VV. LL. 
ita vocati, quod nudi in sylvis agerent. (Conf. Lu- 
cian. Fugit. c. 7, Diog. L. Proem. 1, et 6, et 9; 9» 
35 et 61. Eust. Opusc. p. 185, 3o : Τὰ τῶν ἱστορου- 
μένων γυμνοσοφιστῶν, οἵπερ σχιὰν ἀρετῆς διώχοντες οὐχ 
εἶχον ὄχνον χατὰ λίθων ὑπεστρωμένων χεῖσθαι ἀναχλινό- 
μένοι. "lanquam gentem ponit Epiphan. vol. 2, p. 
116, D, indeque preter alios Chr. Pasch. p. 3o, €, 
31, €. Zonar. p. 457 : F'uy taxa , οἱ φιλόσοφοι παρὰ 
Βαδυλωνίοις. Eosdem yos dieit Philostr. V. Ap. 6, 
7, 1, V. Sophist. 2, 5. L. Dix»onr.] 

[Γυμνοσοφιστία, V. ἃ ote add 

[Γυμνοσπέρματος. V. Vupgyóensguos.] 

Τυμνόσπερμος, Nudum semen habens, i. e. Non in- 
clusum, "Theophr. [Alibi :] Γυμνόσπερμος sive l'uuvo- 
πέρματος, Cujus semen nudum est. l'heophr. H. Pl. 
7; 5, [2], quum dixisset omuia esse aut ἐλλοδοσπέρματα 
aut γυμνοσπέρματα, aut ἐμφῳλοιοσπέρματα aut παππο- 
σπέρματα, subjungit : Paozvic μὲν vy P xal νάπυ, xal 
Tero, ἐλλοξοσπέρματα xoplavvov δὲ, xzl μάραθρον, 
xal ἄνηθον, xal χύμινον, γυμνοσπέρματα" βλίτον δὲ xai 
τεύτλιον, καὶ ἀνδράφαξις, χαὶ ὥχιμον, ἐμφλοιοσπέρματα - 
θριδακίνη δὲ, παπποσπέρματον. Unde Plin. 19, 7 : Nu- 
dum semen apii, coriandri , anethi, feniculi, cu- 
mini : cortice obducta bliti, bete, atriplicis , ocimi : 
at lactucis in lanugine. Ubi etiam observa quomodo 
interpretetur cetera compp. Nam ᾿Εμφλοιοσπέρματα 
vocat Quorum semina cortice obducta sunt : et 
Παπποσπέρματα, Quibus iu lanugine semen est : at 
᾿Ἑλλοδοσπέρματα,, Quibus semina in folliculo sunt sur- 
culacea; sic enim "Theophr. verba interpr. l. c., Sur- 
culacea in folliculo semina sunt rhaphano, sinapi, 
rapo. [Γυμνόσπερμος, ib. 1, 11, x et 3; 8, 3, 4. T'v- 
μνοσπέρματος, 1, t1, 25 8, dy 1.] "QT 

Γυμνότης, 1:0, ἢ, Nuditas. Chrys. : Aud xai δίψει 
xal γυμνότητι ἐπαλαίουν. [Deuter. 28, 48 : Ἔν λιμῷ καὶ 
ἐν δίψει καὶ ἐν γυμνότητι, Rom. 8, 35 : Λιμὸς ἢ γυμνό- 
τῆς. 2 Cor. 11, 27: Ἔν ψύχει καὶ γυμνότητι. Apoc. 3, 
18 : Ἵνα περιθάλη xol μὴ ᾿ς τς ἣ αἰσχύνη τῆς γυ- 
μνότητός σου. Zonar. p. 458 : ᾿Γῆς τοῦ ᾿Αδὰμ. γυμνότη- 
τος. Eust. Opusc. p. 330, 31.] 
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819 γύμνωσις 


[Γυμνοφανὴς, δ, $, Qui nudus conspicitur, Nudus. 
Ῥυσιδοοϊεῦιδος angit a )? 2 i en $ ἊΝ 

νοφανὴς πεται (x. KALL. 10. urent. De 
ἣν istr. ΝᾺ Rom. p. 268 : Πορνῶν y. L. θιπροκε. 

{Γυμνόχρους, coc , $, 4, Qu cutem denudavit , 
Nudum corpus ostendit. Nonnus Dion. 7, 124: 
Γυμνόχροϊ Axn* 16, 12 : Γυμνόχροα κούρην. κοι. et 
Kar. 

Γυμνόω, Nudo, Denudo. (Hom. Od. Z, 2.5 : Ai- 
δέομαι γὰρ γυμνοῦσθαι. 1]. M, 389, etc. Hesiod. Sc. 
334, 460 : Γυμνωθέντα σάχευς ὑπὸ δαιδαλέοιο.} ἃ cujus 

ass., Εἴπου τι γυμνωθὲν WE θεάσαιντο, Lucian. [Ca- 
umn. c. 10]; huc. [1, 6] γυμνοῦσθαι pro. Nudare 
corpus. [Max. Tyr. 13, 5 : 'H ... ψυχή ... ὡς τάχιστα 
ἐφίεται γυμνωθῆναι (corpore), ubi v. Markl. Scuzr.] 
Dicitur et γυμνώσας τὸ ξιφίδιον ab Herodiano le 8, 
et Paleph. 32, 2. Herodot. 3, 64: Γυμνωθὲν τὸ ξίφος. 
Nudato pugione , i. e. Evaginato. [Simili metaphora 
Strabo 17, p. 789 : Ἐν ἑξήκοντα δὲ ἡμέραις τελέως 
γυμνοῦται καὶ ἀναψύχεται τὸ πεδίον. Bato Athen. 14, 
p. 639, E : Τὴν πρότε λιμνάζουσαν χώραν ἄπασαν 
γεγυμνῶσθαι. Hexsr. Plut. Mor. p. 366, D : Ὁ μὲν 
Νεῖλος ὑπονοστεῖ, γυμνοῦται δὲ ἡ χώρα. Longus Past. 3, 
c. τὰ : Ἤδη δὲ ἦρος ἀρχομένου, xal τῆς μὲν γιόνος 
λυομένης, τῆς δὲ γῆς γυμνουμένης. Schol. Hom. 1]. A, 
388 : Ὁ δὲ xal γυμνοῖ τὴν δειλίαν τῶν ἑταίρων, Ob 
oculos ponit. Longin. 9, 6 : Ἀναρρηγνυμένης μὲν dx 
βάθρων γῆς, αὐτοῦ δὲ γυμνουμένου ταρτάρου. Pollux a, 
91 : Γυμνοῦνται γελώντων, de dentibus. Id. 1, 236 de 
arboribus : Ἀφύλλους, ἀχόμους, γυμνοὺς, γεγυμνωμένους" 
1, 231 : Φυλλορροεῖ, γυμνοῦται. Polyb. το, 27, τὸ : Οὐ- 
δεμίαν αὐτῶν γεγυμνῶσθαι συνέδαινεν (trabium auri 
argentique lamnis inductarum). Steph. Byz. s. Δα- 
pacxó : Ἑρμῆς τὸν ἀσχὸν τοῦ δέρματος ἐγύμνωσεν. 
ἢ Depono s. Exuo, Judith. 9, 1 : ᾿Εγύμνωσεν ὃν ἐνε- 
διδύσχετο σάχχον. L. D.] Cum gen.:lugyG σε τῶν 
ὅπλων, ap. Eund. (2, 11. Merci. : Ἐσχύλευον, ἐγύ-- 
gvouv τῶν ὅπλων. Wax gr.] Sic Γυμνῷ τὰ ὀστέα τῶν χρεῶν. 
Εἰ: Ἐγυμνώθη ῥαχέων. [Socrates H. E. 2, 33 : Γυμνω- 
θέντα σε τῆς πατρῴας ἑστίας, Euseb. Vit. Const, τὶ : 
᾿Ἐγυμνοῦντο δῆτα τῶν κατὰ πᾶν ἔθνος ἀξιωμάτων αἱ τά- 
ξεις ἀνδρῶν θεοσεδῶν, ἐγυμνοῦτο δὲ xal αὐτὸς ὁ τούτων 
νομοθέτης εὐχῶν ὁσίων ἀνδρῶν ἑαυτὸν στερήσας. Et in- 
ferius : Γυμνωθεὶς τῆς ἐχ θεοῦ ἐλπίδος, Method. Conviv. 
dec. virg. p. 83, C : Γυμνουμένους προφάσεων. Med. 
Ἐυμνοῶῶσθαι signif. act. Nonn. Dion. 22, 215 : Ὥς δ᾽ 
ὅτε ῥιγαλέου axughy μετὰ χείματος ὥρην φαίνεται daxe- 
πέων νεφέων γυμνούμενος ἀὴρ, φέγγος εἰαρινοῖο δεδεγμέ- 
νος αἴθριον αἴγλην, ὡς ὅγε, βαχχεύων πυχινὰς στίχας ... 
Ἰνδῶν σχιζομένων μεσάτην γυμνώσατο χάρμην. L. D.] 
|; Pro Spolio, Privo, Herodian. [7, 3 : Τυμνοῦντα 
χαὶ τὰς οὐσίας ἀφαιρούμενον τῶν οἰχείῳν.] Sic Plato 
(Reip. το, p. 60r, B : Ἐπεὶ γυμνωθέντα γε τῶν τῆς 
μουσικῆς χρωμάτων τὰ τῶν ποιητῶν ... οἶμαί σε εἰ- 
€ivat οἷα φαίνεται. Ibid. 2, p. 361, B] : Γυμνωτέος 
δὴ πάντων. [Antiphon ap. Harpocrat. v. Διάθεσις : 
Τυμνωθεῖσα ἀφορμῆς. Hexsr.] Affertur et pro Exhau- 
rio e Nonno [lo. c. 2, p. 14 Heins. : Otvou ἡδυπότοιο] 
ἀμφιφορῆες ἐγυμνώθησαν. 
Γυμνῶς, Nude. Schol. ἔοι. Prom. 740. ποι, Clem. 
Al. 199 (ἢ). Athan. vol. 1, p. 455. Karr. Lex. Cyrilli 
Ms. Brem. ap. Schleusn. Lex. N. T. v. luuvó; : 
Vouvóx, φανερῶς. Method. Conviv. dec. virg. p. 69, C: 
Καὶ £v τῇ παναρέτῳ δὲ Σοφίᾳ γυμνοὺς (l. γυμνῶς) ἤδη 
τοὺς ἀχροχτὰς εἰς ἐγχράτειαν ἐφελχόμενον xal σωφροσύνην 
τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον τοιαῦτα μελῳδεῖ. L. Dixponr.] 

Γύμνωσις, 5, Nudatio [Gl., et Denudatio, Expila- 
tio. Plut. Cat. maj. c. 20 : Δυσωπούμενοι τὴν ἀποχά- 
λυψιν χαὶ γύμνωσιν, Dio Cass. 79, 16 : Ἔχ τῆς γυμνώ- 
σεως ... πασχητιάσας. De nudatione lateris (dextri) in 
acie id. 4o, a3 : fai; τῶν παραστατῶν ἀσπίσι τὰς 


A 


B 


D 


γυμνώσεις σφῶν προστέλλειν, ubi imitatur locum Thu- : 


cydid. 5, 7 1, cujus appono tantum quz huc pertinent : 
Ποθυμούμενος ἐξαλλάττειν ἀεὶ τῶν ἐναντίων τὴν ξαυτοῦ 
γύμνωσιν, Utitur frequenter etiam Eust. Opusc. p. 330. 
| Genes. 9, 22: Kal εἶδε Χὰμ ... τὴν γύμνωσιν τοῦ 
πατρὸς αὐτοῦ" 23 : Καὶ συνεχάλυψαν τὴν γύμνωσιν τοῦ 
πατρὸς αὐτῶν ... xal τὴν γύμνωσιν τοῦ πατρὸς αὐτῶν οὐχ 
εἶδον, i, e. Pudenda. || Translate Mauric. Strateg. 
pref. p. 6 : Τὴν γύμνωσιν τῆς αἰτίας. L. Dixponr.] 


γυναικεῖος 820 


[Γυμνωτέος, α, ον, Denudandus. Loc. Platonis v. in 
Γυμνόω. Themist. p. 294, C : Ὅμως δὲ ἔτι xal μᾶλλον 
ἀποχαλυπτέα x«l γυμνωτέα. 

υμνωτὴς, 6, Denudator, Gl. 

Ευμπάνειν. V. Γρυμπάνειν.} 

Γυναίαξ, ὁ ἐστερημένος γυναικὸς, gramm. anon. cod. 
Barocc. 216, f. 112. Caaxzn. Scr. Avóvai£, quod v. 
L. Dixponr.] 

[Γυναιικὸς, ἡ, óv. Eust. Il. p. 936, 45 : Ot παλαιοὶ 
ῥήτορες Ἀχαιιχόν φασι δεῖν yowe διὰ τῶν δύο t, ὡς xal 
ἀρχαιιχὸν, φασὶ, καὶ γυναιιχὸν xal δικαιικόν. Botssox.] 

ἰΓυναικαδέλφη, $, Soror uxoris. Niceph. Greg. 6, 
9, p. 125, A, cit. Lobeck. Phryn. 306. Anon. ap. 
Alem. ad Procop. p. 83. Scuxip. Γυναιχοαδέλφη forma 
est ap. Cotel. Eccles. Gr. Monum. vol. 1, p. 99. L. D.] 

[{Γυναιχάδελφος, ὁ, Frater uxoris, Levir. Schol. 
Soph. OEd. T. 7o; Eur. Hec. 807 Matth. Thom. M. 

. 197 : Γυναιχὸς ἀδελφὸς, οὐ γυναιχάδελφος * xowbv γάρ. 

titur ipse voc. p. 850. Borss. et Scuxr. Γυναιχαδελφοῦ 
scriptum Chr. Pasch. p. 303, C, Constant. Cerim. 
p. 384, B. Alia v. ap. Ducang., qui etiam forma γυ-- 
ναιχοαδ, exx. e Cotel. l. c. notavit. L. Pu 

Ευναιχάνηρ, ἀἄνδρος, δ, Effeminatus, Muliebris. 
Eust. (Od. p. τήρο, 22. Id. Hl. p. 1132, 32 : Γυναι- 
χίαν τινὰ ... ἢ γυναιχάνδρα, καθὰ συντίθησιν ἕτερος ποιη- 
τής. Conf. Schol. Θ, 527] e quodam poeta [Épichar- 
mo] , Γυναικάνδρεσσι ποθεινοί. [Ceterum non debebat 
poni nominat., qui nullus est hujus voc. L. Dixponr.] 

[Gynzcanthe dicebatur Vitis nigra. Plin. N. H. 23, 
I, 17. ÁNGL.] 

Ῥυναιχάριον, τὸ, Muliercula, Uxorcula. (Diocles 
com. Bekk. An. p. 87, 4; Marc. Anton. 5, 11; 2 Ep. 
Tim. 3, 6; Epict. Diss. 2, 18, 18 et alibi. Id. de 
uxorcula Ench. 5 : Vovauxsotov xal παιδίον. 

Γυναιχεῖος, x, ov [et ὁ, ἡ : Esch. Cho. 878 : Γυναιχείους 
πύλας, ubi vid. Blomfield. Eur. Andr. 956 : Τὰς 
TUE φύσεις" in Iph. A. 233 : Τὰν γυναικείαν ὄψιν 

μμάτων, quod versus desiderabat γυναιχεῖον, restituit 
Boeckhius. Lucian. Amor. c. 27 : Αἴ γυναικεῖοι σύνοδοι. 
Clem. Pzdag. 3, 11 : Αἴ quvatxeiot χινήσεις, si certa 
scriptura. L. D.], Muliebris. Od. A, [436], γυναιχείας 
διὰ βουλάς. (Hesiod. Op. 751 : Μηδὲ γυναικείῳ λουτρῷ 
χρόα φαιδρύνεσθαι. Prae aliis locis, qui recenseri plu- 
rimi possint, repetitam hic volui memoriam ejus quem 
pus s. βαθεῖα, ut, quod ibi omisi, addam, scri- 

endum videri xzl Mevouü(zioac.] Κόσμος, Mundus mu- 
liebris, Plato De rep. 2, (p. 373, B]; ἱμάτια, Xen. 
(Comm. 2, 7, 5]; φορήματα, Pollux [7, 95]. Sic Ὡ- 
ναιχεία φωνή. Lucian. ἴρο salt. c. 1] : "Ext φαύλῳ xal 
γυναιχείῳ πράγματι. [Plut. Thes. c. 47 : Πρόφασιν μὲν 
οὖν ταύτην ὃ τῶν Ἀμαζόνων πόλεμος ἔσχε" φαίνεται δὲ 
μὴ φαῦλον αὐτοῦ μηδὲ γυναιχεῖον γενέσθαι τὸ ἔργον.) Apud 
Eund. de carmine dicitur ἀγεννὲς xal γυναιχεῖον, 
(Arist. Thesm. 151 : Αὐτίχα γυναιχεῖ᾽ ἣν ποιῇ τις δρά- 
ματα, μετουσίαν δεῖ τῶν τρόπων τὸ σῶμ᾽ ἔχειν.) Et 
ἀγορὰ, χύχλος, ap. Polluc. το, [18] dicitur Forum, 
in quo vasa et utensilia venduntur. Θεὸς, Bona dea, 
Plut. Ces. (c. 9 : Θεὸς, ἣν dy. ὀνομάζουσι, ὥσπερ "EXi- 
ves γυναικείαν " xal Φρύγες μὲν οἰχειούμενοι Μίδα μητέρα 
τοῦ βασιλέως γενέσθαι 55σὶ, Ῥωμαῖοι δὲ νύμφην ἀρυάθα 

αὔνῳ συνοικήσασαν, “Ἕλληνες δὲ τῶν Διονύσου μητέρων 
τὴν ἄρρητον et Cic. [c. 19] : Θεὸν, ἣν "Pouaiot μὲν 
ἀγαθὴν, “Ἕλληνες δὲ γυναιχείαν ὀνομάζουσι. [Θύεται δ᾽ 
αὐτῇ xat ἐνιαυτὸν ἐν τῇ olx(a τοῦ ὑπάτου διὰ γυναιχὸς ἣ 
μητρὸς αὐτοῦ τῶν Ἑστιάδων παρθένων παρουσῶν. Proprie 
vero γυναιχεία θεὸς dicitur quodvis numen a mulieri- 
bus coli solitum. Hesych. : Καλλιστὼ, γυναιχεία θεὸς 
ἐρωτιχὴ, διὰ τὸ χάλλος χληθεῖσα οὕτω, Ubi male, opi- 
nor, Palm. γυνὴ χαὶ ... Fronto Ep. 2, 8, p. 65 Nieb. : 
Γυναικεία δέ τις αὕτη θεὸς παρὰ ταῖς πλείσταις τῶν γυ- 
ναιχῶν θρησχεύεται ἡ Ἀπάτη. [| Γυναιχεία φύσις, Rima, 
Gl. Suidas, Γυναιχεία φύσις, et plenius Zon. p. 459 
addito διφθόγγως. — || Signif. aliter flexa Anth..Pal. 7, 
352 : "Ezéov δὲ καλὴν φάτιν οὐχ ἐπὶ χαλὰ ἔργα, γυναι- 
χεῖον δ᾽ ἔτραπεν ἐς πόλεμον (Archilochus), Bellum cum 
mulieribus. Pollux 3, 46 : Γυναιχεία ὁμιλίᾳ δυσχεραί-- 
γειν, Muliebrem venerem aversari. Éust. Od. p. 1936, 
51 ab Schaf. cit. : Ot μεθ᾿ “Ὅμηρον xal ἐπὶ γυναιχείας 
πείρας τὴν λέξιν ἐτίθεντο (verbum βιάζεσθαι). Suid. et 
Zon. p. 459: ᾿υναίχισις, ἣ γυναιχεία μίμησις. Tzetz. Hist. 
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3, 419 : Φωνὴν ὑπολεπτύνων τε μιμήσει γυναιχείᾳ. 80- Α 


phronis fuerunt μῖμοι γυναιχεῖοι, qui saepe γυνατκκεῖοι di- 
cuntur simpliciter, ut ap. Athen. 3, p. 87, A, etc. || Ad 
animum ubi transfertur, signif. vel Imbecillum s. 
molle et mobile mulierum ingenium vel Dolos ma- 
lasque earum artes. Polyb. 2, 4, 8 : Χρωμένη δὲ λο- 
γισμοῖς γυναιχείοις xal πρὸς αὐτὸ τὸ γεγονὸς εὐτύχημα 
μόνον ἀποθλέπουσα᾽ τὸ, 4, 7: Τῆς δὲ παθούσης τὸ {τι 
Schweigh.) γυναιχεῖον πάθος, l. e. ἐμπαθοῦς γενομένης 
χατὰ φύσιν γυναιχός. Altero modo Eur. lon. 843: 
"Ex τῶνδε δεῖ σε δὴ q. τι δρᾶν, ἢ γὰρ ξίφος λαδοῦσαν ἢ 
δόλῳ τινὶ 3) φαρμάχοισι σὸν καταχτεῖναι πόσιν. Joseph. 
Α. ὁ. 2, 4, 5: Προλαθεῖν δὲ τὴν ἐπιβολὴν σοφὸν ἅμα xal 
γυναιχεῖον ἡγήσατο. L. Diwponr.] 

Γυναιχεῖον, τὸ, neutr. Gynzceum, quo Plaut. et 
Cic. etiam utitur, Locus interior in zedibus, in quo 
sole mulieres versabantur. (Tobias 2, 11 : Kal f γυνή 
μου ἠριθεύετο ἐν τοῖς γυναιχείοις, || Τὸ γυναικεῖον Inter- 
feminium, Gl. || Subium, Diosc. Notha 4, 99. Boiss. 
I. dicitur a quibusdam τὸ στίδι, i. e. Stibium, quod 
eo mulieres decoris causa cilia illinerent. ee 
Γυναιχεῖα autem plur. neutr., sub. πάθη aut tale qui 
[immo dicitur absolute], accipitur pro Menstruis s. 
Mulierum purgationibus : que Muliebria etiam ap- 
pellari quidam tradunt. Aristot. H. A. 7 : H δὲ τῶν 
γυναικείων ὁρμὴ γίνεται περὶ φθίνοντας τοὺς μῆνας. Athen. 
3, (p. 99, E] : Ἀχάθαρτον ἔφη γυναῖχα, ἧς ἐπεσχημένα 
ἦν τὰ γυναικεῖα, [lesych. : Γυναιχεῖα, τὰ ἔμμηνα. 
'f heophr. H. Pl. 4, 8,6: s dica δὲ οἱ ἰατροὶ πρός τε 
τὰ γυναικεῖα αὐτῷ (mnasio) xal πρὸς τὰ χατάγματα" 7, 6, 
4 : Διδόασι δὲ τοῦτον (fructum apii montani) ἐν οἴνῳ 
αὐστηρῷ τῶν γυναικείων χάριν. Et alibi, Sepe sic etiam 
Hippocr, de quo v. Foes. || Purgamenta puerpe- 
rarum, Foes. OEcon. Hipp. p. 89 : « Interdum x. Par- 
tus purgationem indicant, ut scribit Galen. Comm. 
ad Aph. 28, 1. 5 : Γυναιχείων εἴρηκε τῶν ἐχχενουμένων 
δηλονότι διὰ μήτρας ταῖς γυναιξὶ χατά τε τὰς ἐμμήνους 
χαθάρσεις xal iet τοὺς τόχους. In Coac. prn. p. 202, 
A : Ev γυναιχείοισι τὰ πρὸ τῶν τόχων ἰόντα ὑδατώδεα 
χαχὸν, γυναικεῖα Partus purgamenta aperte signif. 
quum de pregnantibus agat, ut et ib. ἃ et 203, F 
tam pro Menstruis quam pro Partus purgamentis 
sumi possunt. At vero p. 205, F, diserte Partus pur- 
gamenta denotant : Ἀτὰρ xal πλῆθος γυναιχείων mpo- 
σημαίνουσι.» — || Naturalia. Hesych. : Puvatxeiz, οἵ 
γυναιχεῖοι ἵπποι, ubi recte τόπος intt., quorum nomi- 
num commutatorum exx. v. ap. Valck. ad Hippol. 
1131. Hippocr. p. 976, D : Γυναικείων πόνος. Diod. 
Exc. vol. 2, p. 520, 29: "Ex τῶν τῆς Ἡ ραΐδος γυναι- 
χείων. Γυναιχείους τόπους praeter Hes. dicit etiam ltufus 
p.217 Matth. et alii..— [| Affectus muliebres in uni- 
versum. Charito ἃ, 8, ab Schaf. cit. : Τρίτου δὲ μηνὸς 
ἀρχομένου προέχυπτεν ἣ γαστήρ" iv δὲ τῷ λουτρῷ συνῆκεν 
ἡ Πλάγγων, ὡς ἂν ἤδη, πεῖραν ἔχουσα τῶν γυναιχείων. Qua 
fere signif. capiendum ap. Soranum, quem Suid. v. 
Σωρανὸς ᾿Εφέσιος, Vuvatxsinv libros quattuor compo- 
suisse memorat, et ap. Moschiouem praf. ad Librum 
περὶ Yuvauxslov , quod. plenius *. παθῶν et πραγμάτων 
dicit id. in inscr. et c. 1. L. Dixponr.] 

[| Γυναικήϊος etiam Ion. pro FPuvztxeic; ponitur 
frequenter ap. Herodot. [1, 91; 4, 114, 146.] Et Fu- 
ναιχηΐηγ ἢ, Muliebre conclave, i. 4. γυναιχεῖον et γυ- 
ναιχὼν, (Herodot. 5, 20. Quod plene dicitur τὴν αὐλὴν 
τὴν γυναιχείαν Esth, 2, αι. || Forma l'uvaucioc vide- 
tur esse ap. Perictyonen Stob. vol. 3, p. 185 Gaisf. : 
Ἀχρασίης γυναικήης. Sed formis his ingerendis nimium 
sibi placuerunt vel librarii vel ipse iste qui nomen 
Perictyones mentitur sophista, ut ibidem compa- 
reant ἀνδρήη, αὐταρχήην, βασιλήης, de quo dixi in 
Βασίλεια. lV'ovaixéx. σχάνεχ, quod ap. Timeum Locr. 
p. 104, D legitur, quamvis vuvatxeix oblatum sit a 
cod., nescio cujus sit dialecti. L. Dixnonr.] 

{Γυναιχείως, Muliebriter. Dio Cass. 38, 18 : Θρηνῶν 
xx y. διαχείμενος * 40, 28. : Γ΄. θρασύνεσθαι" 5o, 27 : Γ΄ 
υρυπτόμενον.) Ὁ 

{Γυναιχεραστέω, Mulierum amator sum. Pollux 
3, 68. 

[Γυναιχεραστὴς, δ, Mulierum amator. Pollux 3, 70, 
Conf. Lennep. ad Phal. p. 210. 

{Γυναικήιϊος et Ευναιχῆος. V. Τυναιχεῖος.} 
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[Γυναιχηρὸς, ἃ, ὃν» i. 4. γυναιχεῖος. Phryn. Bekk. 
An. p.31, 14 : T. « ἀντὶ τοῦ γυναιχεῖος. Ex. Dioclis 
Bacchis affert Antatt. ibid. p. 87, 3.7 

Yuvatxíac, ov, δ, Muliebris, Effeminatus. Lucian. 
[Pisc. c. 31; conf. Asin. c. 41] : Μαλθαχὸς αὐτὸς ὧν 
xai γυναιχίας, Mollis et effeminatus. (Suid. v. Κλεό- 
χριτος. Waxrr., sive schol. Arist. Av. 877. lixsr. 
Poll. 6, 126; Eust. Il. p. 1132, 32; 1261, 60; He- 
rodian. Epim. p. 18; Suid. s. v., ubi docet scrib. per :, 
non, ut est Etym. M. p. 277, ἃ, per diphthongum. 
Adjective Tzetz. Hist. 8, 475 : Ἰδὼν δὲ τοῦτον Ἥρα- 
χλῆς διπλὴν στολὴν φοροῦντα, τὸν ἀγδριχὸν τὸν στολισμὸν 
χαὶ ἭἩραχλεῖ πρεπώδη, χαὶ τὸν ἐχείνῳ προσφυῇ χαὶ γυ- 
ναιχίαν ὄντως. || Mulierosi signif. cum Suida ponit 
Zon. p. 457 : Y. ὁ θηλυμανὴς ἀνήρ. L. Dixp.] 

Γυναιχιασυὸς vox nihili. V. Γυναιχισμός. 

υναιχίζω, ίσω, q. d. Feminam ago, Cultu gestu- 
que feminam represento, (Arist. Thesm. 268 : Ὅπως 
τῷ φθέγματι γυναικιεῖς εὖ xal πιθανῶς. Exc. Phryu. 
Bekk. Àn. p. 31, 22 : Γυναιχίζειν, γυναιχῶν τρόπῳ διά-- 
qu, καὶ γυναιχίζοντες οἱ γυναιχιζόμενοι. Γυναιχίζειν ex 
Dioclis Bacchis citat Antiatt. p. 87, 2. Hippocr. De 
aer. p. 293, 31 : Γυναιχίζουσί τε xal ἐργάζονται μετὰ 
τῶν γυναιχῶν.] In. mulierem degenero : neutr. ponitur; 
ut Dio Cass. [5o, 27] : Γυναιχίζει xal ἐχχεχιναίξισται. 
Pass. [med.] quoque in usu est quasi a γυναικίζω act. 
sumto pro Effemino. (Phryn. p. 193 Lob. : N3 τὼ 
θεώ " ὅρκος γυναικός" ob μὴν ἀνὴρ τοῦτ᾽ ὀμεῖται, εἰ μὴ 
γυναιχίζοιτο. Scu &r. Heliod. 4, 20, p. 199: Οἰχτιζόμενοι ἢ 
μᾶλλον γυναικιζόμενοι. Joseph. B. J. 4, 9, 10 : ἔυναι- 
χιζόμενοι τὰς ὄψεις. Tzetz. Hist. 1, 126 : Γυναιχιζόμενος 
χλανίσι τῶν εὐσήμων. De imbecillitate feminea. Polyb. 
3a, 25, 7 : Fevuztvüv xal γυναιχιζόμενος. Eust. [l. 
p. 1261, 60 : Ot μεθ᾿ Ὅμηρον γυναιχίας xal γυναιχι- 
ζομένους τοὺς ἐν πολέμῳ ἀτόλμους φασίν.7 Lucian. [Somn. 
c. 19] : Ἐγυναιχίζου ἐς τὸ ἐταιριχὸν, Femina factus es, 
quum prius vir esses, In feminam degenerasti, Bud.: 
cui etiam γυναιχίζεσθαι et ἀχχίζεσθαι synonyma sunt. 
(Bekk. An. p. 364, 32 : ᾿Αχχιζόμενος ... γυναικιζόμενος. 
Psell. in Cant. Cant. ad c. 1, 13 addit Boiss., Gregor. 
Nyss. vol. 2, p. 753, D, Hzxsr. Schol. Hom. 1l. A, 
385 : Παρθενοπῖπα) γυναιμανὲς 3j γυναιχιζόμενε, — || Ne- 
quiore sensu Diogenian. 4, 10 : Γραῦς ἀναθυᾷ ἀντὶ 
τοῦ χαπρᾷ, ἐπὶ τῶν map ἡλικίαν γυναιχιζομένων. In- 
terpr. Qui libidiue pruriunt. Hesych. : Ἀφροδισιάζεσθαι, 
γυναιχίζεσθαι, || Menstruis purgari. Hesych. : A6a- 
ριστὰν, γυναιχιζομένην, χαθαιρομένην χαταμηνίοις.} 

Γυναιχιχὸς, 3, ὃν, Muliebris, Effeminatus : unde 
compar. Γυναιχικώτερος [ap. Aristot. H. A. 7, 1, 6 : 
Καὶ τῶν ἀρρένων δὲ n ἴγνονται xad y. οἵ μα- 
cto. Eust. Opusc. p. 54, ἃ : Boniens γυναιχιχοῖς. 
14. Il. p. 643, 56 : [υναιχιχοῦ ἤθους. L. Dixponr.] 

[Γυναικιχῶς, Muliebriter. Psell. in Cantic. Cant. ad 
c. 6, 4. Boiss. Suid. et gramm. Bachm. An. vol. 1, 
p. 281, 2a : Κοριχῶς, y. L. TEAWUR 

[Γυναίχιον. V. Ευναιχεῖος. || Τὸ, Muliercula. Longus 
3, 6 et 15.] 

Γυναίχισις, $, Actus muliebris, Imitatio muliebris. 
Aristoph. "Thesm. (863) : Πρὶν τῆς ἑτέρας δοῦναι γυναι- 
χίσεως δίχην. [Dekk. An. p. 438, 4. Mulierositas vert. 
videtur ap. Liban. vol. 3, p. 376: Εἶθ᾽ ὁ μὲν τὴν Πλαγ- 
τόνα εἰσιὼν, καὶ τῷ προσώπῳ καὶ τοῖς ἐσθήμασι xal πᾷ- 
σιν ἁπλῶς, οἷς ἔνεστι, τὴν γυναῖχα μιμούμενος, οὐχ ἐμ- 
θάλλει τὸ θέατρον εἰς αἰσχρὰς rri Ὑ ἐὰν δὲ ὀρχηστὴς 
μετενέγχη τὴν χεῖρα, μεστοὶ γυναιχίσεως ol παρόντες χα- 
τέθησαν καὶ πρὸ τούτων ἐχεῖνος χατῆλύε τοιοῦτος :] 

Γυναιχίσχιον, τὸ, παιδίσχιον, Puellula, Hesych.) 

υναιχισμὸς, 6, Superstitio muliebris, Meticulus 
muliebris, Bud. ap. Plut. (Czes. c. 63) : Οὐδένα γὰρ γυναι- 
χισμὸν ἐν δεισιδαιμονίᾳ πρότερον χατεγνώχει τῆς Καλπουρ- 
νίας. [Vert. potius Mollities muliebris, quum super- 
stitionem exprimat voc. δεισιδ, V. Polyb. 32, 25, φ, 
iu. Ευναιχίζω cit. Voc. γυναικισμὸς utuntur id. Polyb. 
3o, 16, 5, Diod. Exc. Leg. p. 625, 62 Wess. (ubi cod. 
γυναιχιασμὸς, sicut ap. Dion. Cass. 5o, 27, γυναιχιάζει 
nonnulli pro γυναιχίζει), Antiatt. Bekk. Au. p. 87, 2, 
Eust. ll. p. 545, 8. L. user] 

Γυναιχιστὶ, Muliebriter, Mulierum more. Athen. 
[12, p. 528, F]: ᾿ΕΨιμμυθιωμένον ['Exapu.) xz? xexo- 
σμημένον γυναιχιστί. 
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[Γυναιχίτης, ov, δ, in ecclesiis Grecis Porticus femi- A £A sd Δεινοὶ γὰρ of γ. εὐπρεπεῖς αἰτίας ἐφευρίσχειν 


narum. Anon. De ^W Soph. in Bandur. Imp. Or. 
vol. 1, p. 77; € : Ἔν δὲ τῇ δεξιᾷ πλευρᾷ τοῦ δεξιοῦ γυ- 
γαιχίτου ἐποίησε θάλασσαν. V. imaginem S. Soph. ap. 
eund. Band. vol. 2, p. 758, G, 762, G, et conf. Reisk. 
ad Constant. Cerim. p. 43(135 Bonn.). L. Dixponr.] 

Τυναιχοαδέλφη. Πυναιχοάδελφτος. V. l'uvauxad....] 

Tissot $ , Insanus masculorum erga 
feminas amor. loan. Jejun. Confess. p. 2 B : Περὶ 
γυναιχοαρρενομανίας, περὶ xvnvobav(ac, περὶ ὀρνεοθατίας, 
περὶ μαλαχίας,, περὶ συντρίμματος. Ηλβε.7 

ευγεσθκου σι, ὁ, $, Qui muliebria capit consilia. 
JEsch. Cho. 622 : Γυναιχοδούλους τε μήτιδας φρενῶν, 
Muliebria consilia.) 

[Γυναικογήρῦτος, δ, $, À mulieribus decantatus, 
celebratus. fesch. Ag. 487 : Ἀλλὰ ταχύμορον vovatxo- 
Ὑέρυτον ὄλλυται χλέος. Ubi est var. γυναικοχήρυχτον. 

υναικοδένωντος, δ, 4, A mulieribus eruditus. 
Olympiod. in Plat. Alcib. p. 136 SHy τὰρ 6 Περιχλῆς v. 
L. Dixponr.] 

[Γυναικόδουλος, δ, Feminis mancipatus prae muliero- 
sitate, Chrys. in Matth. Hom. 62, t. 2, p. 399: Tox 
γοῦν σφόδρα χατωφερεῖς xa γυναιχοδούλους, τούτους μά-- 
iota ὡς ἀνδράποδα περιφέρουσιν αἵ γυναῖκες, xal οὐχ dv 
ποτε χαταξιώσαιεν ἐχεῖναι ὡς ἀνδράσιν αὐτοῖς χεχρῆσθαι. 
SeacEn. Isidor. Pel. 2, 53 : Κατωφερὴς καὶ γυναιχό- 
δουλος. Κοεκιο. To. Chrys. t. 6, p. 220, 17. Hasr.] 

Γυναιχοειδὴς, et Γυναιχώδης, δ, 5, Qui est specie mu- 
liebri, Muliebris, Effeminatus, Cam. Γυναιχῶδες, i. q. 
γυναιχοπρεπές, [Aret. Morb. diut. 3, 5, p. 56—144 : 
Ἣν δὲ χαὶ νέοι πάσχωσι, γηραλέους χρὴ γενέσθαι πάν- 
τας τὴν ἕξιν νωθώδεας ... γυναιχώδεας. WxrckL. Cum 
ἀγεννὴς conjungit Polyb. preter ll. in ind. citt. 2, 56, 
9 : Τὸ μὲν οὖν ἀγεννὲς xal γυναιχῶδες τῆς αἱρέσεως αὐτοῦ 
παρείσθω. Plut. Sol. c. 21 : Ἀνάνδροις xal γυναιχώδεσι ... 
πάθεσι. Lucian. Nigrin. c. 11 : Μιχρὸν φθέγγονται xad 
ἰσχνὸν xal γυναιχῶδες. Diod. 2, 24 : Τὴν τρυφὴν αὐτοῦ 
(Sardanapalli) xatàv γυναικώδη τῶν ἐπιτηδευμάτων ζῆλον. 
lb. 33 de eod. βίον ἔζησε γυναιχώδη, ubl γυναιχὸς codd. 
optimi. Cephalio ap. Georg. Sync. p. 167, C : Τὸ 
P ἀπόλεμόν τε xal ἀφιλοχίνδυνον xad γυναιχῶδες αὐτοῖς 

ν ἀσφαλές. Ib. : ᾿Γῶν ἀνδρῶν οἵ y. Schol. Arist. Nub. 
674 : Ὥς γυναιχώδη σχώπτει τὸν Κλεώνυμον" 288 : Γυ- 
ναιχοειδεῖς εἰσιέναι μέλλουσι. Anon. Antiq. Cpol. in 
Bandur. lmp. Or. vol. r, p. 42, E : Ἡ δὶ μα δα "E 
γυναιχοειδὴς Εἰρήνης ἐστὶ τῆς ᾿Αθηναίας. Zonar. p. 457 : 
Γυναιχώδεις, οἱ εὐνοῦχοι. Fem. Malal. p. ἠο, 8: Ευναι- 
χώδεις ἔχων φρένας. Comp. γυναιχωδέστερον Theophyl. 
Instit. reg. vol. 3, p. 533, C. Ap. Etym. M. p. 612, 
8, ab Schaf. cit. : ᾿Οαριζέμεναι, ναιχώδεις προσδια-- 
λέγεσθαι λόγους, Ἰλιάδος X. (v. 127), vert. Uxorios s. 
venereos. L. Dixponr. 

[Γυναικοήθης, 6, ἢ, Qui ingenio muliebri est, Mol- 
lis. Hesych. : Μαλαχὸς ... ἔχλυτος, vuv. Indicavit Lo- 
beck. ad Phryn. p. 676.] 

[Γυναιχοθοίνας, δ, Qui a mulieribus epulo excipi- 
tur, Pausan. 8, 48, ἃ : ΓἜστι δὲ xal Ἄρεως ἄγαλμα ἐν 
τῇ Τεγεατῶν à "er Τοῦτο ἐχτετύπωται μὲν ἐπὶ στήλη, 
γυναιχοθοίναν δ νομάζουσιν αὐτόν. Et post pauca : Τὰς 
quvaixag τῷ Ἄρει θῦσαί τε ἄνευ τῶν ἀνδρῶν ἰδίᾳ τε ἐπι- 
γίχια χαὶ τοῦ ἱερείου τῶν χρεῶν οὐ μεταδοῦναι σφᾶς τοῖς 
ἀνδράσιν. Ἀντὶ τούτων μὲν τῷ Ἄρει γέγονεν ἐπίχλησις, 
Librorum scripturam γυναιχοθίαν ita refinxit Sylburg.] 

Ἐυναιχόθῦμος, δ, ἢ, Qui muliebri animo est. Unde F'v- 
ναιχοθύμως, Muliebri animo, Muliebriter. Polyb. (2, 8, 
12]: Γυναιχοθύμως xod ἀλογίστως δεξαμένη τὴν παρρησίαν 
πρεσθευτοῦ [... τὴν παρρ.») ἐπὶ τοσοῦτον ἐξωργίσθη, scri- 
um ap. Pol., ut praestet capere de iracunda irrita- 

ilique mulierum natura, sicut ap. Const. Mau. Chron. 
p. 17, de uxore Candaulis, nudam se a Gyge visam 
sentiente : Εἶδε τὸν Γύγην 4 γυνὴ, γυναιχοθύμως εἶχε. 
Melius convenit signif. ab δι. posita ejusd. Polyb. 
32, 25, 9 : Ἀνδρὸς μὲν ἔργον οὐδὲν ἐπιτελεσάμενος (Pru- 
sias) χατὰ τὰς m λὰς, ἀγεννῶς δὲ xal γυναιχοθύμως 
ψειρίσας καὶ τὰ πρὸς θεοὺς xal τὰ πρὸς ἀνθρώπους. L. D. 
Adject. Ptol. Tetrab. p. 162, 23 : Τρυφητὰς, ἡδυδίους, 
θηλυψύχους, ὀρχηστιχοὺς,, γυναιχοθύμους. Hasx.] 

luvatxoiépaxe;, οἵ, Qui mulieribus, ut accipitres 
avibus, inhiant; Mulierum sectatores; Mulierosi. 
Factum per lusum. Cam. (Suid. v. Λογγῖνος et Γυναι- 


tl; ἄγραν τῶν θηλειῶν. Pallad. Hist. Laus. p. 15, à 

Boiss. cit. : Ὡς οὖν ἔγνωσαν ol περὶ ταῦτα γ., παρή- 

δρευον. Aliter atque HSt. rem explicat Schneid., confe- 

rens /Elian. N. A. a, 43 : Ἔστι φῦλον ἱεράχων ... xal 

ἕχαστός ἐστι δεινῶς φιλόθηλυς xal ἕπεται χατὰ τοὺς δυσέ- 
τὰς οὐδὲ ἀπολείπεται, [.. Dixnonr.] 

[Γυναιχοχάρδιος, δ, Qui corde muliebri est. Const. 
Man. Chron. p. 35—417. Karr. 

Γυναιχοχήρυχτος. V. Γυναιχογήρυτος.] 

Γυναιχόχλωψ, voc, δ, Mulierum auceps,s. Qui furtim 
appetit mulieres. Lycophr. 771 : Μύχλοις γυναικόχλω- 
ψιν. Schol. : "Toi μνηστῆρσι τοῖς χατωφερέσιν εἰς γυναῖ- 
χας. Libri nonnulli γυναιχίχλωψιν. 

Γυναιχόχοσμοι, Adm. 6, Qui Athenis improbiores 
et petulantiores mulieres multa afficiebant, proposita 
publica scriptura multe de platano in Ceramico, 
teste Poll. 8,(112] Cam., ἀρχοὶ ἐπὶ κόσμου γυναικῶν, οἱ 
τὰς ἀχοσμούσας ζημιοῦντες. [ Est vox nihili. V. Γυναιχο- 
γόμος. 

ΓΝ σία, f, Intemperantia in mulieres , Mu- 
lierositas, VV. LL., sed vereor ne perperam. [Plut. 
Mor. p. 19, F, ab Schaf. cit. : Ἔν τοῖς περὶ τῆς 'Aopo- 
δίτης baáou (Homerus) τοὺς προσέχοντας ὅτι μουσιχὴ 
φαύλη xal ἄσματα πονηρὰ xal λόγοι μοχθηρὰς ὁποθέσεις 
λαμβάνοντες ἀχόλαστα ποιοῦσιν ἤθη χαὶ βίους ἀνάνδρους 
καὶ ἀιθρώπους τρυφὴν xal μαλαχίαν xal γυναιχοχρασίαν 
ἀγαπῶντας. Cui Wyttenb. ascripsit ej. Cleom. c. 32 : Τῆς 
δὲ βασιλείας εὐθὺς εἰς πολλὴν ἀσέλγειαν καὶ παροινίαν xal 
γυναιχοχρασίαν ἐμπεσούσης, ἠμελεῖτο xal τὰ τοῦ KAtoué- 
νους" et. Anton. c. 10 : Ὥστε Κλεοπάτραν διδασχάλια 
Φουλδία τῆς Ἀντωνίου γυναιχοχρασίας ὀφείλειν, πάνυ 
χειροήθη καὶ πεπαιδαγωγημένον ἀπ᾿ ἀρχῆς ἀχροᾶσθαι γυ- 
γαιχῶν παραλαθοῦσαν αὐτόν" et Strab. 3, p. 165—442: 
TT δὲ τοιαῦτα (θη) ἧττον μὲν ἴσως πολιτιχὰ, o) θηριώδη 
δέ" οἷον τὸ παρὰ τοῖς Καντάθροις τοὺς ἄνδρας διδόναι ταῖς 
γυναιξὶ προῖχα, τὸ τὰς θυγατέρας χληρονόμους ἀποδεί- 
χνυσῦαι, τούς τε ἀδελφοὺς ὑπὸ τούτων ἐχδίδοσθαι γυναιξίν - 
ἔχει γάρ τινα γυναιχοχρασίαν᾽ τοῦτο δ᾽ οὐ πάνυ πολιτιχόν “ 
putatque iutelliri Mulierositatem et quidem intem- 
perantem, quum vox ducatur a χρᾷσις, Tempera- 
mento. Verum inde si maxime descendat, non po- 
terit aliud signif. quam 'Temperamentum muliebre, 
minime vero intemperantem mulierositatem. Itaque 
accedo Corai ad 1. Cleom. quum Plut. tum Strab. 
restituenti γυναιχοχρατία, ut factum jam in ed. Strab. 
Falcon. p. 227, 4, quamvis tacente editore. L. Drxp.] 

Γυναιχοχρατέομαι, Feminarum imperio regor, Fe- 
minis pareo, Vivo sub imperio muliebri, Bud. Comm. 
849. Unde Γυναιχοχρατούμενοι dicti Populi, qui Ama- 
zonum potestati parebant : de quibus Plin. 6, 7. 
M infra.] [| Γυναικοχρατούμενοι dicuntur etiam Uxorii, 

ud. Qui in potestate sunt mulierum, Cam. e Polit. ἃ 
[ex Aristot. Pol. 2, 9, sub signif. superiori ponendo : 
Ἄλλως τε x&v τυγχάνωσι v., χαθάπερ τὰ πολλὰ τῶν στρα- 
τιωτιχῶν χαὶ πολεμιχῶν γενῶν, ἔξω oxi». Diod. 2, 45: 
Παρὰ τὸν Θερμώδοντα ποταμὸν ἔθνους χατοιχοῦντος γυναι- 
xoxoaxouu£vov.] Plut. [Mor. p. 755, C] : Ἢ γὰρ φύσις 
παρανομεῖται γυναιχοχρατουμένη. [ υναιχοχρατούμενος, 
Uxorius, Gl.] 

Γυναιχοχρατής. V. Γυναιχοτραφής.} 

υναιχοχρατία, ἦγ Dominatio muliebris, Cam. Mu- 
liebre imperium, Plut. [Mor. p. 198, D, Cat. maj. 
c. 8], de Marco Catone, qui in matronarum licen- 
tiam [immo imperium , quod exercerent in viros] in- 
vectus est, Λοιδορῶν δέ ποτε τὴν ἐπιπολάζουσαν γυναι- 
χοχρατίαν, Πάντες, ἐΐπεν, ἄνθριυποι τῶν γυναιχῶν ἄρχου- 
σιν, ἡμεῖς δὲ πάντων ἀνθρώπων, ἡμῶν δὲ αἵ γυναῖχες. 
Bud. (Aristot. Pol. 5, r1 : F. περὶ τὰς οἰχίας, (v ἐξαγ- 
γῶλωσι κατὰ τῶν ἀνδρῶν. Fuit etiam comedia Alexidis 
ΤΓυναιχοχρατία, cit. ab. Athen. 3, p. 125, B, et fort. 8, 
p. 336, C, Polluc. 9, 44. V. autem Γυναιχοχρασία.] 

[Γυναιχοχτόνος, δ, Uxoris occisor. Philo vol. 2, 
p. 581, 2. : Παραστησόμενοι τῷ ἱερῷ γυναῖχας οἱ γυναι- 
χοχτόνοι. WAKEF.] 

Γυναιχολιμενίτης. V. Γυναιχῶν λιμήν. 

Γυναιχολύπως, /£gre mulierum modo. Const. Man. 
Amat. 6, 39. Borss. Conf. Γυναιχοθύμως.} 

luvatxouavéo , Insano mulierum amore flagro. 
(Aristoph. Thesm. 576 : Γυναιχομανῶ γάρ, Joseph. 
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B. J. 1, 22, 1 : Ἀνθρώπῳ γυναιχομανοῦντι. Axor. Theo- A [12, p. 523, C] : Μασσαλιῶται δ᾽ ἐθηλύνθησαν, οἵ τὸν 


phanes p. 13, B. L. Dixponr.] 

Γυναιχομανὴς, δ, $, Mulierum amore insanus, Mu- 
lierosus. Athen. [: 1, p. 464, D] : Τινὲς δὲ καὶ δοξομανεῖς 
χαλοῦσι τοὺς φιλοδόξους, χαθάπερ τοὺς φιλογύνους [φιλογύνας] 
γυναιχομανεῖς. [6]. Uxorius. Lucian. Alex. c. 11 : Οὕτως 
ἄρα 6 Ποδαλείριος μάχλος xal y. Hesych. : Γυναιμανὲς, γυ- 
ναιχομανές. Sch. Hom. Il. A, 371 : Ὁ δειλὸς xal γυναι- 
χομανής. Ponit et Poll. 3, 70 cum γυναιμανὴς, sed omit- 
titur in cod. Femin. Anth. Pal. 12,86 : Ἁ Κύπρις θήλεια 
γυναιχομανῇ φλόγα t. lo. mon. in. Anecd. Gr. ἡ, 
289 addit Boisson. Superl. γυναιχομανέστατος "Theo- 
phanes p. 9, D. L. Dix».] 

Γυναιχομανία, $, Insanus mulierum amor. Athen. 
(11, P 464, D. Phot, Suid., Bachm. An. vol. z, 
p. 295, 39 : Μαχλοσύνη ... γυναιχομανία, L. D. Clem. 
Alex. t. 1, p. 540, 8 : Φιλοξοξίαν, γυναιχομανίαν, παι- 
δεραστίαν. Muse: Laud. Const. p. 6123, €; Basil. 
Epist. p. 736, D; Anast. Sin. Quast. p. 34, 24. 
Hasx.] 

{Γυναικόμασθος, $, Qui muliebres mammas habet. 
Paul. Eg. 6, 46 : Περὶ γυναιχομάστων. Galen. Defin. 
vol. 2, p. 273, F : Γυναιχόμασθόν ἐστι παρὰ φύσιν αὔξησις 
τῆς ὑποχειμένης τοῖς μασθοῖς πιμελῆς. 

Γυναιχόμιμος, $, 4, Mulieres imitans : γυναιχομί-- 
pots ὑπτίασμασιν χερῶν, de humilitate precum , Cam. 
ex JEsch. Pr. (1005. Soph. apud Clem. Paedag. 3, 
p. 286 : Γυναιχομίμοις ἐμπρέπεις ἐσθήμασιν. Eur. An- 
tiop. fr. 34 (2o Matth.) : Εὐναιχομίμῳ μορφώματι" Bacch. 
980 : Γυναιχομίμῳ στολᾷ.] 

[Γυναιχομίμως, Ad exemplum feminarum. Const. 
Man. Chron. p. 14 (—11, 372—26 Meurs.) Borss.] 

[{Γυναιχόμορφος, δ, $5, Qui femine figuram habet, 
s. muliebri habitu indutus est, Muliebris. Eur. Bacch. 
855: Χρήζω &£ viv γέλωτα Θηδαίοις ὀφλεῖν γυναιχόμορφον 
ἀγόμενον óc ἄστεως. Philo vol. 2, p. 380, 17: Μεταθάλλειν 
εἰς γυναικόμορφον ἰδέαν. Schol. Arist. Nub. 288 : Μέλλει 
δὲ τὰς Νεφέλας γυναιχομόρφους εἰσάγειν, Nicet. Man. 
Comn. 5, 1, p. 98, B : Εἰχόνες γυναικόμορφοι. L. D.] 

[Γυναιχονοήμων, $, ἢ, Mulicbria consilia instituens 
s. Ingenio muliebri. Sic enim videtur legend. ex 
Cod. Reg. 2509 ap. Ptol. Tetrab. p. 163, 1 : Ὑπομώ- 
ρους, ἐμπαθεῖς, χαλλωπιστὰς, γυναιχονοήμονας. In cuso 
est. γυναιχονσήμονας (sic). Hass.) 

(1 senti Ὑῳ Sum γυναιχονόμος, quod v. Artemid. 
2; 30 : Ἀστυνομεῖν ἢ παιδονομεῖν ἢ γυναιχονομεῖν. WAKEF.] 

Γυναιχονομία, fj, Functio vods [πυρᾷ v. Ari- 
stot. Pol. 6 extr. : Ἰδίᾳ δὲ ταῖς σχολαστιχωτέραις xal 
μᾶλλον εὐημερούσαις πόλεσιν, ἔτι δὲ φροντίζουσιν εὐχο- 
σμίας, γυναιχονομία, νομοφυλαχία, etc. Et statim : Τού- 
τῶν δ᾽ ἔνιαι φανερῶς εἰσὶν οὐ δημοτικαὶ τῶν ἀρχῶν, οἷον 
Ὡυναιχονομία ...] 

l'uvaxovókot, οἱ, Magistratus modestiz matronali 
pes ne licenter exeant et sint indecore ambu- 

atrices, Bud. (Phylarch. ap. Athen. τὰ, p. 521, B: 
᾿Ἐχωλύετο δὲ (Syracusis) xa ἡμέρας ἐξιέναι (γυνὴ ἐλευ-- 
θέρα) ἄνευ τῶν γυναιχονόμων ἀχολουθούσης αὐτῇ μιᾶς θερα- 
παινίδος. Hi una cum Areopagitis conventus privatos 
nuptiarum et feriarum inspicere solebant, et videre 
numquid contra praescriptionem conviviorum com- 
mitteretur, ut si plures quam triginta invitati essent. 
Cam. ex Athen. [6, p. 245, A : χωροῦν δ᾽ ἔγησεν ὃ 
παράσιτος εἰς γάμον ἄχλητος εἰσελθὼν χαὶ χαταχλιθεὶς 
ἔσχατος, τῶν γυναιχονόμων ἀριθμούντων τοὺς χεχλημένους 
χαὶ χελευόντων αὐτὸν ἀποτρέχειν ὡς παρὰ τὸν νόμον ἐπὶ 
τοῖς τριάχοντα ἐπόντος, ᾿ἈΑριθμεῖτε δὴ, ἔφη, πάλιν, ἀπ᾽ 
ἐμοῦ ἀρξάμενοι. Ὅτι δ᾽ ἦν ἔθος τοὺς γ. ἐφορᾶν τὰ συμπόσια 
xal ἐξετάζειν τῶν χεχλημένων τὸν ἀριθμὸν, εἰ ὁ χατὰ νόμον 
ἐστὶ, Τιμοχλῆς ... φησίν ...ὄ ᾽Εὰν βούληθ᾽ 6 γ. λαδεῖν ἀρι- 
θμὸν χατὰ τὸν νόμον τὸν χαινὸν, ὅπερ εἴωθε δρᾶν, τῶν 
ἑστιωμένων ... Μένανδρος δ᾽ ἐν Κεχρυφάλῳ, Παρὰ τοῖς γ. 
δὲ τοὺς ἐν τοῖς γάμοις διαχονοῦντας ἀπογεγράφθαι πυθόμενος 
πάντας μαγείρους, χατὰ νόμον χαινόν τινα ... Καὶ Φιλόχο- 
gx δ᾽ ἐν ἑδδόμῃ ᾿Ατθίδος, ΟἹ v., φησὶ, μετὰ τῶν Ἀρειοπα- 
γιτῶν ἐσχόπουν τὰς ἐν ταῖς οἰκίαις συνόδους Év τε τοῖς γά-- 
pot xal ταῖς ἄλλαις θυσίαις. Memorant et Aristot. Pol. 
4, 15, Poll. 8, 11a, ubi sunt varietates γυναιχοχόμοι et 
γυναιχόχοσμοι. jure spreta ab editt., Hesych. v. ID&- 
τανος, Plut. Sol. c. τὴ 

Ευναιχοπαθέω, Muliebria patior, Effeminor. Athen. 
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αὐτὸν Ἴδηρσι τῆς ἐσθῆτος ντες χόσμον" ἀσχημονοῦσι 
γοῦν διὰ τὴν ἐν ταῖς ΤΟΝ palasei, Bà ed e γυ- 
γαιχοπαθοῦντες. 

[{Γυναιχόπαιδα, τὰ, Mulieres et. pueri. Theophanes 

. 345, D : Ἐχθαλὼν τὰ πλεῖστα y. Et al. ap. Ducang. 
be hujusmodi compositis v. Reisk. ad Const. Cerim. 
p. 502 ed. Bonn. et nos in Δεσμοδρόχους, "IauGAvyo- 
πορφύριος. L. Dixponr.] 

[ru do op; , 6, Pater uxoris, Socer. Const. 
Man. Chron. p. 113 (—94, 529). Καὶ, 

[Γυναιχοπειθὴς, δ, 4$, Mulierculis obsequens. Ano- 
nym. V. Chrys. p. 353 : Ὁ δὲ q- ἐχεῖνος xal τὸν νοῦν 
ἔλα ρότατος γεἴξας τῇ ἑαυτοῦ γυναιχὶ x. 7. À. SxAGER.] 

( υναιχοπίπης, δ, Mulierum observator. Eust. Il. 
p. 951, 54. Aeg 

Γυναιχοπληθὴς, ὃ, $, Mulieribus plenus. Eur. [Alc. 
955, ὅμιλος. Esch. Pers. 122, σύλλογος. 

{Γυναικόποινος, δ, $, Qui mulierem ulciscitur. 
Ἔδει. Ag. 225 : Γυναιχοποίνων πολέμων, de bello 
Trojano.] : 

[Γυναιχόπολις, eux, ἢ, Gynecopolis, urbs Egypti, 
item Phoenices. Steph. Byz. : Γυναιχόπολις, πόλις Do: 
νίχων * ἔστι xal ἄλλη Αἰγύπτου. Libri scripti, ut vide- 
tur, omues Γυναιχόσπολις. Quod certe uon refellitur 
gentili Γυναιχοπολίτης ap. Steph. et qui nomum Egypti 
Gynzcopoliten memoraut, Strab. 17, p. 803, Plin. 
N. H. 5, 9, 49. Γυναικῶν πόλιν eandem dicit Strabo 
l. c. Conf. Eckhel. D. N. vol. 4, p. 106. L. Dix». 

Ευναιχκοπρεπὴς, δ, ἢ, Mulieres decens. Xen. [?] Et 
Plut. [Mor. p. 102, ΕἸ: Ἐχλελυμένον xat γυναιχοπρεπές. 
[Compar. Procl. in Ptol. p. 203, a9 : Τὸ εὖμο i aii 
xal χαριέστερον, xal γυναιχοπρεπέστερον. Hast. 

Γυναιχοπρεπῶς, Muliebriter, Ita ut mulieres decet. 

Γυναιχοπροσωπίᾶς, et Γυναιχοπρόσωπος, δ, Qui mu- 
liebrem faciem habet, illud ap. Const. Man. Chron. 
p. 13 (22112226, 3723), Boiss., hoc. ap. schol. Hom. 
Il. A, 131, Scaxx1v. 

Τυναιχόσπολις. V. Γυναιχόπολις. 

Γυναιχοτράφὴς, Qui ἃ mulierculis alitur. Chrys. in 
1 Ep. ad Cor. Serm. 33, t. 3, p. 460 : Ἀχούων τοῦ 
πατρὸς λέγοντος, ΥἹὲ χορασίων αὐτομολουσῶν, Yuvatxo- 
τραφὲς, οὐχ ἠσχύνετο, χαίτοι γε πολλῆς αἰσχρότητος τὰ 
ῥήματα γέμει. ϑελόξα. Inc. Samuel. 20, 30, ubi al. 
γυναιχότροφος. ποῖ. Hesych. v. ᾿Ῥηθαλλαδῦς. Hxwsr. 
Zonar. p. 1726 , ubi male γυναικοχρατής. L. Dixnonr.] 


(F'uvaixózgogoc, ὁ, $, A mulieribus nutritus. Suid, 
et Etym. 5. Ῥηθαλλαδοῦς. WakEr. V. Γυναιχο- 
τραφής.] : ] 

Tovatxogc, ov, δ, Mulierum amans, Mulierosus. 


Theocr. (8, 60] : Καὶ σὺ γυναιχοφίλας. (Anth. Pal. 6, 
78 : Δάφνι γυναιχοφίλα.Ἶ Pollux tameu | 6, [168] ἢ. v. 
improbat. ( Dicitur enim potius φιλογύνης. De termi- 
nat. φίλας pro φίλος Brunck. ad Anth. vol. 11, p. 174 
Jac. citavit Schaf. 

[Γυναιχοφρενόληπτος, δ, ἡ, Cujus animus mulierum 
amore captus est. Mazaris iu Anecd. nostris t. 3, 
p. 148. Borss.] 

[Γυναιχόφρων, δ, $, Qui muliebria cogitat. Eurip. 
fr. Erechth. ap. Stob. vol. z, p. go Gaisf. : I. γὰρ ὑυ- 
yix ἀνδρὸς οὐ σοφοῦ. L. D. Procl. in Ptol. p. 228, 21: 
Καλλωπιστὰς, γυναιχόφρονας, Ingenio muliebri. Hasx.] 

[Γυναιχοφυὴς, 6, f, Qui muliebrem naturam habet. 
Empedocles ap. JElian. N. A. 16, 29, de moustris 
biformibus loquens : Πολλὰ μὲν ἀμφιπρόσωπα xal dy.- 
φίστερνα φύεσθαι, βουγενῆ ἀνδρόπρῳρα, τὰ δ᾽ ἔμπαλιν ἐξα- 
Sen dvBpogu, βούχρανα, μεμιγμένα τῇ μὲν ὑπ᾽ dv- 
δρῶν, τῇ δὲ γυναιχοφυῇ, σχιεροῖς ἡσχημένα γυίοις.] 

Γυναικόφωνος, $, $, Muliebrem vocem habens. 
[Arist. Thesm. 192, unde Poll. 2, 111. Ap. eund. 4, 
114, ὑποχριτὴς q. 

[Fovaixóyoyoc, δ, $, Muliebrem animum habens. 
Procul. Paraphr. Ptolem. p. 228. Scuwgip. Const. 
Man. Chron. p. 116. Boiss.] 

T'ovaixó puer fio. Hippocr. p. 1202, À : ξξυνέθη 
δὲ χαὶ ... τῇ Γοργίππου γυναιχὶ ... ἐν αὐτό (ut barbam 
emitteret instarque viri τ draps "ESóxev δὲ πᾶσι 
τοῖσιν ἰητροῖσι ... μία ἐλπὶς εἶναι ὡς γυναιχωθῆναι, εἰ τὰ 
χατὰ φύσιν ἔλθοι. Scuxxrp. Philo vol. 1, p. 683. Waxrr. 
Eust. Od. p. 1665, 51. Hxusr.) Unde γεγυναικωμένα 
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vocata sunt πέμματα quedam, ὧν γυνὴ ἥψατο, Hesych. A 


{Γυναιχώδης. v. Ευναιχοειδής.) 

Γυναιχὼν, ὥνος, 6, Mulierum conclave, Mulierum 
contubernium. Xen. Cyrop. 5, (5, 1] : Καὶ τὼ γυναῖχε 
εἰσαγαγεῖν εἷς τὸν γυναιχῶνα τῆς σχηνῆς, καὶ σὺν αὐταῖς 
τὰς μουσουργούς. [De forma Lobeck. ad Phryn. p. 166. 
Esth. 2, 3, 9, 13, 14. Arcad. p. 12, 20.] 

Γυναιχωνίτης, δ, Polluci [1, 79, ubi recte libri , 6 δὲ 
γυναιχωνίτης, θάλαμος, texeov] θάλαμος ἱστῶν. Hesychio 
vero etiam οἶχος γυναιχῶν [it. Herodiano Epim. p. 18 : 
sed ap. Hes. nunc est yuvatxovizu], et schol. Hom. i. 4. 
ὑπερώϊον. [An. De templo Soph. ap. Band. Imp. Or. vol. 
1, p. 68, A : Τὸ δεξιὸν μέρος τοῦ γυναιχωνίτου ... τὸ ἀριστερὸν 
μέρος τοῦ γυναιχωνίτου. Quod dicitur ea signif. qua alias 
χυναιχίτης, quod v. L. D.] Cujus fem. est l'uvaixovi- 
τις, toc, ^, usitatius multo quam ipsum masc. οἱ 
signif. i. 4. γυναιχών : illo autem et Lat. usi sunt ali- 
quando. Paul. /Emyl. (s. Corn. Nep. Pref. 7] de 
matrefamilias ap. Rom. : Neque in convivium adhi- 
betur nisi propinquorum, nec sedet nisi in interiore 
parte zdium, qua Gynzconitis appellatur. Plut. : 
Κακὴ δὲ θαλάμον xal γυναιχωνίτιδος ἐπίτροπος, Longin. 
[32, 5) : Καὶ τὴν μὲν τῶν ἐπιθυμιῶν οἴχησιν προσεῖπεν ὡς 
γυναιχωνΐτιν, τὴν τοῦ θυμοῦ δὲ, ὡς ἀνδρωνῖτιν. [Merris 
p. 264. δόμεν. Eust. Opusc. 54, 24 : EU τις παρ᾽ αὐτῇ 
σεμνὴ τυναιχωνῖτις, Lysias p. ga. St., ubi v. Taylor., 
97; idemque ap. Poll. 9, 39, Fr. Polybii, si est Po- 
lybii, ap. Suid. v. Κωμάσαι οἱ Ἀνδρωνῖτις (apud 
bwaeh. vol. 5, p. 63) : Ἀπολυθεὶς τοῦ πολέμου (adde 
τοῦ aut transpone τοῦ πρὸς À. 7r.) πρὸς Λυσιτανοὺς μετα- 
δαλεῖν τὸν πόλεμον xal τὸ λεγόμενον ἐχνεύσας τὴν ἀνδρω-- 
νῖτιν εἰς τὴν γυναιχωνῖτιν χωμάσαι. Plut. Mor. p. 654, 
Ε-: Ἐχ τῆς γυναικωνίτιδος τὴν γυναῖχα μεταπέμπεσθαι. 
Sepius utitur etiam Lucian.] Aliquando non tam,pro 
Loco, quam pro Cou ipso mulierum capitur. Plut. 
De Herod. (p. 868, ΑἹ : Μετὰ τῆς γυναιχωνίτιδος ἐπὶ 
τοὺς “Ἕλληνας ἐστράτευσαν. [Clem. Strom. 1, p. 349 : 
Ἡάμπολλα pe τῶν παρὰ ταῖς αἱρέσεσι δοξαζομένων εὕ-- 
ροιμεν ἂν, ὅσαι μὴ τέλεον ἐχχεχώφηνται, μηδὲ ἐξετμήθη- 
σαν τὴν φυσικὴν ἀχολουθίαν, καθάπερ τὸν ἄνδρα αἱ γυναι- 
κωνίτιδες ἀποχοψάμεναι τὸν Χριστόν. joo. Charit. 5, 4 : 
Οὐ μὴν οὐδ᾽ ἦγ. ἡ Περσῶν ἀμέριμνος ἦν. Gellius 17, 21 : 
« Alexandrum Molossum, cum in Italiam transiret, 
dixisse accepimus, se quidem ad Romanos ire, quasi 
in ἀνδρωνῖτιν, Macedonem isse ad Persas quasi in 
γυναιχωνῖτιν.» Quod. dictum alii aliis tribuunt, V. 
"Theon. Progymn. p. 215, 6 ed. Walz. Khet. vol. r, 
ibique Scheff. || Adjective Diodor. 17, 50 : Ὁ δ᾽ ἕτε- 
ρος (περίδολος ἔχει) τὴν Ὑ. αὐλὴν xal τὰς τῶν τέχνων xal 
γυναικῶν χαὶ συγγενῶν οἰχήσεις. Scar. Anon. ap. Suid, 
s. v. et s. Θλαδίας : Τοὺς ... μυστιχοὺς, τὴν γυναικωνῖτιν 
λέγω φάλαγγα, οἵπερ εἰσὶν al τῶν φαύλων πράξεων ἐμ-- 
πύρευμα. Locum Xen., ubi est γυναιχωνῖτιν θύραν, 
tractavi in Βαλανωτὸς, correctionemque ibi proposi- 
tam pluribus firmabo olim. L. Dixponr.] 

(F'uvatxovizis. V. Ἐυναιχωνίτης.] 

ἰἰυναιχῶν λιμὴν, δ, Mulierum portus, locus In- 
dig. Arrian. Ind. c. 22 : Τοῦτον τῇ γλώσσῃ τῇ ἐπι- 
χωρίῃ τ᾿ λιμένα ἐχάλεον, ὅτι γυνὴ τοῦ χώρου πούτου πρώτη 
ἐπῆρζεν. In Gedrosia collocat Ammian. 23, 6, 73. Ι 
Alius, in Bosporo Thracio. Steph. Byz. s. Vuvatxo- 
πόλις : Ἔστι xat Γυναιχῶν λιμὴν περὶ τὴν λεγομένην Φε- 
δάλειαν, τὸ μεταξὺ Ἀνάπλου χαὶ τοῦ Λεωσθενείου ... 
᾿Εθνιχὸν τοῦ λιμένος Γυναιχολιμενίτης. L. Dixp.] 

{Γυναικῶν πόλις. V. Γυναιχόπολις: 

[Γυναιμάνέω, Mulierum amore insanio. Nonnus 
Dion. 2, 125 : Γυναιμανέων ᾿Ενοσίχθων. Conf. 8, 235; 42, 
117, 169, 240; 43, 437, Quint. 1, 735. Bachman. An. 
vol. 1, p. 180, 13.] 

Τυναιμᾶνὴς, 5, ἢ, Mulierum amore insanus. Il. Γ᾽, [39]: 
Δύσπαρι, εἶδος ἄριστε, γυναιμανὲς, ἡπεροπευτά, (Gram- 
maticorum in interpretando versu Hom. errores re- 


ferre non est tanti. H. Bacch. 8 : "Dat, εἰραφιῶτα,. 


γυναιμανές. Nonnus Dion. 48, 551 : "Egya γυναιμανέος 
μιμήσαο σεῖο τοχῆος᾽ 644 : Γυναιμανέος Διονύσου, et alibi. 
Id. fem. 23, 345 : Χερσὶ γυναιμανέεσσι, Quint. 1, 726 : 
Γυναιμανὲς ἦτορ, et /Elian. N. A. 15, 14 : Τοὺς γὰρ 
πυρσοὺς {πιθήχους), ὡς γυναιμανεῖς, εἰς τὰς πόλεις οὐχ 
ἄγουσιν (Indi), addit Wakef., Charit. 5, 2 : Φύσει δέ 
ἐςτι τὸ βάρθαρον γυναιμανὲς, Schef.] ᾿ 


γυνὴ 898 


Γυναιμᾶνία, 4, Insanus mulierum amor. [Επ|5. Prep. 
ev. p. 3o1, A. Hasz.] 

Ἰύναιξ. V. Io] 

"óvatov , τὸ, Muliercula. Dem. De f. leg. : Γύναια 
xal παιδάρια ὀλίγα. (1d. p. 787, 25 : Γυναίου πρᾶγμ᾽ 
ἐποίει. Iambl. Vit.:Pyth. c. 27 ab Routh. cit. : l'óvatov 
τῶν ἀγοραίων. Diod. 17, 24 : Ἀπήντησέ τι γύναιον, 
ὄνομα μὲν "Aa... Plut. Pelop. c. 9 : Γύναια τῶν ὅπάν- 
ὅρων. Alciphr. 1, 12 : Γυναίων περιττῶν τὴν ὥραν πλῆ- 
θος. Argum. Arist. Eccles. v. 1 : Ἔν τοῖς Σχίροις τὰ 
γύναν᾽ ἔχρινεν ἐν στολαῖς ἀνέρων προχαθίζοντα (f. προχα- 
θίζειν). || De uxore Aristoph. Thesm. 792 : Κἂν ἐξέλθη 
τὸ γύναιόν ποι. Plut. Mor. p. 175, E : Τὸν υἱὸν ai- 
jeune ἐλευθέρου διαφθείραντα γύναιον. Lucian. 
Icarom. c. 15: Ἀρσάχην φονεύοντα τὸ γ. Ubi pellicem 
nesciebat an uxorem intelligeret Guietus. Liban. 
vol. 4, p. 1060 : Τράπεζαι τοῖς γεγαμηχόσιν ἡδίους, 
ὅταν ἐπανιὼν ἀπαγγέλλη πρὸς τὸ γύναιον τὴν ἔξω λαμπρό- 
τητα" 1063 : Πολλὴν γὰρ ἔχει ἀνάγχην εἰς τὸ σωφρονεῖν 
τὸ γύναιον" 1126 : Δεῖ δὲ γύναιον ἄγεσθαι. Joseph. Ant. 
Jud. 1, 12, ἡ : Ἀνδρωθέντι δὴ τῷ παιδὶ γύναιον ἄγεται, 
τὸ γένος Αἰγύπτιον. L.. D.] Theophr. (Theophylactus] 
Ep. 43: Τὸ τεχνιτὸν γύναιον, τὸ διογενὲς ἡμιάνδριον. 
Lom ὦν διυγενὲς recte cit, HSt. ipse in 'Ῥεχνητός. 

el Simocattam ipsum vel eundem quem ille ex- 
pressit Leo Diac. p. 24, B : Kal ταῦτα παρ᾽ ἀνδρχοίου ... 
ἀμφιβόλου τε χαὶ ἀνάνδρου xal γυναίου τεχνητοῦ. L. D.] 
Et Od. O, [247] : Ἀλλ᾽ ὄλετ᾽ ἐν Θήδησι γυναίων εἵνεχα 
δώρων, Propter dona muliercularum, seu, ut schol. 
exp., διὰ γυναιχῶν δωροδοχίαν. [Immo v. Γύναιος.} 

[Γύναιος, i. 4. γυναιχεῖος, Muliebris. Hom. Od. A, 
521, Ὁ, 247 : Γυναίων εἵνεχα δώρων. Orph. Arg. 671: 
Τυναίων εἵνεχα φίλτρων. Hesych. : Γυναίον, γυναιχείου. 
Fuvaíou εἵνεχα δώρου. Quem ap. Hom. loco plur. lc- 
gisse sing. notavit Porson. ad l. priorem. L. Dixp.] 

Εύνανδρος, 5, i. 4. ἀνδρύγυνος, Qui masculi et femi- 
nei sexus est, Effeminatus , Muliebris. (Soph. ap. Try- 
phon. Περὶ τρόπων p. 50: Ot γὰρ γύνανδροι xal λέγειν ἄσκη- 
χότες. Philo vol. 1, p. 512, 35 : Ὑπὸ μηδεμιᾶς ξελει- 
σθεὶς οἵα ἀνδρόγυνος ἢ γύνανδρος, τὰ $8 ἀσπάσηται xaxd. 
Suid. v. Μάλθων : Ὁ γύνανδρός τε xal μάλθων τύραννος, 
ἀντὶ τοῦ ἔχλυτος, /Elian. ap. eund. v. Χλοῦναι : Χλούνης 
τε χαὶ γύνανδρος ἀνήρ. L. Diwponr.) 

{Γυνδάνης, ὁ, Gyndanes, n. pr. Scythe ap. Lucian. 
Tox. 61. L. Dixponr.] 

[Γύνδης, 6, Gyndes, fl. Armeniz. Herodot. r, 189 
sq., 202; 5, 5a. L. D.] 

Εὐνὴ,, atxoc, 4, tanquam a γύναιξ, Mulier, Femina. 
]l. A, (389] : Οὐχ ἀλέγω, ὡς εἴ με γυνὴ βάλοι ἢ πάϊς 
ἄφρων" [A, 348 : Ἡ δ᾽ ἀέχουσ᾽ ἅμα τοῖσι γυνὴ xtev , de 
Briseide, et de ead. T, 286 : Εἶπε δ᾽ ἄρα χλαίουσα 
γυνὴ...) Et θηλυτέρησι γυναιξὶ, Od. O, [422, etc., conf. 
Θῆλυς}, velut epithetice. At in γυνὴ ταμίη, ll. Z, 
390], et in similibus , vacat γυνὴ, sicut ἀνὴρ szepe. 
Od. H, 345 : Πὰρ δὲ γυνὴ δέσποινα λέχος πόρουνε. 

iod. 2, 10 : Γυναιχὸς παλλαχῇς. Anton. Lib. c. 25: 
Τυνὴ 67202. Scuxr. Dio Cass. 26, 1 : Γυναιξὶ βασιλίοσ- 
σαις. Καὶ πῶς ἦν δυνατὸν γυναῖκα παρθένον γεννῆσαι xad 
πάλιν μένειν παρθένον, Athanas, Quzst. secundum 
cod. Vindob. ap. Lambec. l. 5, vol. 5, p. 472, ubi 
ed. σάρχα. V. βασίλεια, l'oaix.] Paus. (1, 24, 7]: Ὥς ἡ 
Πανδώρα γένοιτο αὕτη γυνὴ πρώτη. — || Uxor, ut [Od. 
Z, 183] : Ἢ ὅθ᾽ ὀμοφρονέοντε. νοήμασιν οἶκον ἔχητον 
Avi ἠδὲ γυνή. [1]. Z, 170: Τῷ δὲ γυνὴ Προίτου ἐπεμύ- 
vazo, Ot Ἄντεια " 460 : “Ἕχτορος ὅδε γυνή.) Pro quo 
dixit Eur. (Med. 15), eand. γνώμην usurpans : Ὅταν 

νὴ πρὸς ἀνὸρα μὴ δυχοστατῇ. Plut. Pol. przc. (p. 823, 
B]: Kal διαλλαχτὴν εὐμενῆ πρὸς γυναῖχας ἀνδρῶν, l. e. 
Luciani (Demon. c. 9] verbis: Γυναιξὶ πρὸς τοὺς γε-- 
γαμηχότας εἰρήνην πρυτανεύοντα, Sic ἔγημε quvaixa , 
Od. Ο, [241]; Ἠγαγόμην γυναῖχα, E, [123]. Pass. 
autem γυνὴ γαμοῖτο, Hesiod. Op. [692.] Hinc et γαμετὴ 
γυνὴ pro γυνὴ simpl, de quo dictum in Γαμετή. Est 
autem dicta γυνὴ quasi γονὴ, si Platoni [Crat. p. 4x4, 
A] credimus. ( || Mortalis, contraria deze. Hom. Il. E, 
315 : Θεᾶς ἔρος οὐδὲ γυναιχός" IL, 176 : Γυνὴ θεῷ tovz,- 
θεῖσα, etc. V. et infra de γυναῖχα μαζόν. — || Femina 
nubilis. Hesych. : Γυνὴ, ἡλικία τις παρὰ Πυθαγόρα. Eur. 
Bacch. 36 : Καὶ πᾶν τὸ θῆλυ σπέρμα Καδμείων, ὅσαι 
γυγαῖχες ἦσαν, Mulieres, sive nupte sive virgines. 
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Contraria virgini s. innuptz. Theocr. 27, 64: Παρθέ- A formam exhibent edd. Suid v. Ἄρρεν, vol. 1, p. 315, 


γος ἔνθα βέδαχα, γυνὰ δ᾽ εἰς οἶκον ἀφερψῶ. Xen. Anab. 3, 
2, 25 : Μήδων xal Περσῶν καλαῖς καὶ μεγάλαις γυναιξὶ 
xx παρθένοις ὁμιλεῖν" 4, ὅ, 9: Γυναῖχας xal κόρας. 
Longus ab Schzef. cit. cum annot. Villois. 3, δή : 
Καὶ ἐγένετο ἂν γυνὴ Χλόη ῥᾳδίως, εἰ μὴ Δάφνιν ἐτάραξε 
τὸ αἷμα. Ib. 19 : ᾿Εγὼ γυνὴ τυγχάνουσα πέπονθα νῦν οὖ- 
δέν" πάλαι γάρ με. ταῦτα ἀνὴρ ἄλλος ἐπαίδευσε, μισθοῦ 
τὴν παρθενίαν Sata. Conf. Anth. Pal. 6,284. [| De 
s dunalibus Quod Lycophro 450 dicit : Τῆς χηρύλου 
δάμαρτος ἀπτῆνα σπόρον, schol. interpr. τῆς ἀλχυόνος 
γυναικός. Nibilo certius hujus usus testimonium est quod 
joco, opinor, dixit Xenarchus com. ap. Athen. 13, 
p. 559, A : Εἶτ᾽ εἰσὶν οἱ τέττιγες οὐχ εὐδαίμονες, ὧν ταῖς 
γυναιξὶν οὐδ᾽ ὁτιοῦν φωνῆς ἔνι; Certe sic videbatur 
Eust. Od. p. 1422, 30 : Ἀστεῖον δ᾽ ἐνταῦθα τὸ γυναῖχας 
ῥηθῆναι χωμιχώτερον τοὺς θήλεας τέττιγας. Itemque Lu- 
cian. Asin. c. 51 : Καὶ γὰρ ἐξ ὅτου ἐγεγόνειν ὄνος συνου- 
σίας ἀλλ᾽ οὐδὲ τοῖς (l. τῆς) ὄνοις συνήθους ἔτυχον ἐφαψά-- 
μενος, οὐδὲ γυναιχὶ ἐχρησάμην ὄνῳ. Secus Arist. Pol. 3, 3: 
Εἰσὶ δέ τινες καὶ γυναῖκες τῶν ἄλλων ζῴων, οἷον ἵπποι καὶ 
βόες, αἵ σφόδρα πεφύχασιν ὅμοια ἀποδιδόναι τὰ τέκνα τοῖς γο- 
νεῦσιν, ὥσπερ ἡ ἐν Φαρσάλῳ χληθεῖσα δικαία ἵππος. Verum 
loc. longe aliter scriptus iteratur H. A. 7, 6, omissa 
ex parte bestiarum mentione, ut suspicer pene in- 
tempestive inde repetitum : v. Schneid. ad utrumque 
libr. || Adjective pro γυναιχεῖος. Hom. ll. Q, 58: 
"Exzwo μὲν ὑνητός τε γυναῖχά τε θήσατο μαζόν" de quo 
Gregor. p. 109. || Sepe omittitur post nomen viri. 
Herod. 4, 205 ab Schaf. cit. : Φερετίμης τῆς Βάττεω. 
Arist. Eccl. 46 : Tz» Σμικυθίωνος δ΄ οὐχ ὁρᾷς ελιστί- 
χὴν; Eust. Od. p. 1425, 42 ; Ἦν δέ φασι χαὶ βασιλεὺς 
ἀρχή τις ᾿Αθήνησι, καὶ ἡ ἐκείνου βασιλίς. Alia v. ap. scri- 
ptores de ellips., tametsi nullam in his ellipsin esse 
ostendunt loci qualis Philet. ap. Athen. 13, p. 587, E: 
'H δὲ Διοπείθους ἀειδὴς ᾿Γέλεσις, sc. ἑταίρχ. — || Rursus 
additur γυναιχῶν adjectivis, ut ap. Hom. 1l. T, 
423, etc. : Aix γυναιχῶν, Eur. Hipp. 848 : "Ἔλιπες 
ἔλιπες, ὦ φίλα γυναιχῶν ἀρίστα θ᾽ ὁπόσας ἐφορᾷ φέγγος 
ἀελίου τε xal νυχτὸς ἀστερωπὸς (legendum ἀστρωπὸς) 
σελάνα. L. D.] Γύναι, Mulier, vocat. a γυνὴ, nisi malis 
per apheresin τοῦ ξ esse ab inus. nom. γυναὶξ, uude 
γυνὴ suos obliquos mutuatur. [Hesych. : l'óvai£ , γύναι, 
ubi γυνὴ pro γύναι conj. Guiet. Nominat. γυναὶξ cur 
obsoleverit rationem hanc reddit Eust. ll. p. 321, 45: 
Ὅτι σεσίγηται διὰ τὸ μὴ εὑρίσχεσθαι χατάληξιν εἷς δι- 
πλοῦν μετὰ διφθόγγου (exceptis monosyllabis): Etym. M. 
autem p. 243, 29, quod τὰ εἰς «i$ χοινά εἰσι τῷ γένει. 
Antiatt. Bekk. An. p. 86, 11 : 'uval, ἀντὶ τοῦ γυναῖχες, 
Φιλιππίδης ᾿Αϑωνιαζούσαις. Di ;$ Κραπατάλλοις τὴν 
γυνήν. Etym. M. paullo ante : Εὔρηται παρὰ Φερεχράτει 
ἡ αἰτιατιχὴ τὴν γυνὴν, olov, Ὡς ἄτοπόν ἐστι xal ni 
cum cod.) μητέρ᾽ diu xal qováv xal αἰτιατιχὴ τῶν 
πληθυντιχῶν, Ἀλλ᾽ δρῶ τὰς γυνάς. Eust. Il. p. 113, 39: 
Γυνὴν γὰρ εὑρῆσθαι prend, τίνες τῶν παλαιῶν. Eadem 
fere Philemo p. 63. Gregor. p. 345 : Τὴν γυναῖχα γάναν 
(dicunt Siculi). Übi codd. variaut inter q&vav et γύνα 
et γάην et γάνην S. γανήν. Βανὰ, 4. v., confert Keen. 
Clarum videtur. ludificatam Gregorium esse scriptu- 
ram γυνὰν, uno etiamnum libro conservatam Theocr. 
6, 26: Ἀλλ᾽ ἄλλαν τινά φαμι γυναῖχ᾽ ἔχεν“ ubi gramma- 
tici memor Brunck. na inferebat, pravo, ut opi- 
nor, judicio in tam crebra lit. « et v permutatione. 
|| De confus. γονὴ et γύη c. γυνὴ v. s. illis vocc. L. D.] 

Tévic, ido; (de genit. Bekk. An. p. 1193], δ, Semi- 
mas, Semivir, i. e. ἀνδρόγυνος, μαλαχὸς, Suid., seu, 
ut Eust. (Od. p. 1680, 44], θηλυδρίας, μὴ εὖ διαχεί- 
μένος πρὸς τὰ ἀφροδίσια. Plut. Alex. (immo Hieronymus 
ap. Athen. 10, p. 435, A. Srnowo.] : Εὐλαβοῦντο γὰρ 
μὴ γύνις εἴη. Apud Eund. [Mor. p. 234, E], γύνιδος 
τοξότου. Apud Suid. (v. Γύννις, /Eliani Περὶ προνοίας, 
ut docet Eust. Il. p. 772, 55, fr. citantem]: Kai τοὺς 
ἀθέους "Extxoópou λόγους xal γύννιδας ἐπασχῶν, τῆς ἦδο- 
γῆς ἣν ἐκεῖνος ὕμνει δ χλούννης [χλούνης} τε xol γύννις " 
sic enim ibi scribitur cum wv. [Et recte. Aristoph. 
"Thesm. 136 : Ποδαπὸς 6 γύννις; τίς πάτρα; τίς ἡ στολή; 
Male Clem. Pad. 3, p. 4662227 : Μᾶλλον δὲ οὐχ ἄνδρας, 
βατάλους δὲ xal γύνιδας χαλεῖν τούτους χρή. Hierocl. Stob. 
vol. 3, p. 191 Gaisf. : Τὸ τῶν χατεαγότων χαὶ γυνίδων 
φῦλον, ubi γυνν. Gaisf. ex cod. Utramque in cod. 1. 
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neque negaverim recentium gramm. uni et alteri 
probam videri potuisse scripturam γύνις, quum 
Etym. M. p. 243, 8 (et qui hac repetunt) certe vix 
scripserit γύννις : Γύνις, 6 γυναιχώδης xal μαλαχὸς, παρὰ 
τὸ γυνὴ, παρωνύμως γύνις, ὡς δάφνη Δάφνις, νύμφη 
Νύμφις. Nec magis schol. Hom. Od. À, 224... ix τοῦ 
γυνὴ ὃ γύνις " δηλοῖ δὲ οὗτος οὐ μόνον τὸν λάγνον ἔτι δὲ χαὶ 
τὸν Bedv, ἀλλὰ xal τὸν μὴ ἱκανὸν δύ ἀτονίαν γυναιχὶ 
συνεῖναι, xal περὶ Ἀλεξάνδρου ἐρρέθη, Εὐλαῤβοῦντο γὰρ, 
φησὶ, μὴ γύνις εἴη (v. supra) Ceterum plura vac. 
exx. v. ap. Reimar. ad Dion. 46, 22, ubi est var. γυ- 
ναιχώδης. || Formam γύνης ponit Arcad. p. 25, 8 : 
Τὰ εἰς ἧς δισύλλαδα xópvx ἔχοντα υ iv τῇ παραληγούση 
περισπᾶται ... γύνης δὲ οὐ χύριον. Verum leg. est «bec. 
Pseudophilemo p. 299 : Γύνης οὐχ ἐρεῖς, ἀλλ᾽ ἀνδρόγυνος. 

τ, γύνις. L. Dixponr.] 

Γύννος, mendose pro γίννος, Hinnus, scribi videtuc 
ap. Suid. vel qui ista ei intulit v. Νάννος : Ot δὲ xo- 
λοθοὶ τῶν ἵππων lvol, οἱ πλείους τῶν ὑστέρων γυννοὺς τού- 
τοὺς γράφουσι " ubi totum illud οἱ πλείους ... γράφουσι 
codd. auctoritate expunxit Kust.] 

[Γυνομανῶ vox nihili ap. Zonar. p. 460, ubi recte 
cod. γυναικομανῶ, L. Dixponr.] 

[Γύνον, Equisetum alterum. Diosc. Notha 4, 47.] 

l'óoy, in VV. LL. dicitur esse Terre mensura, a 
qua τετράγυον χωρίον vocetur ap. Hom. (Od. X, 374], 
sed perperam. Schol. enim τετράγυον esse dicit τέσσα- 
ρᾶς ἔχον γύας (sed idem addit γύον δὲ μέτρον γῆς, 
unde inanavit error in LL. VV.), derivatum indicans 
a γύαι, quod Hesych. quoque exp. πλέθρα, ὁδοί. [Item 
v nihilo denim γον vel qv, τὸ woe Etym. M. 
p. 34, 48, et ap. Orion. p. 43, 10, 12. Conf. Foes. 
OEcon. Hipp. p. 89.] 

H υός. V. l'use.] 

παίετος, Aquila vulturis speciem referens. Aristot. 
H. A. 9, 32, de quarto aquilarum genere , quod περ-- 
χνόπτερον vocari ait , Γυπὶ ὅμοιος, ὀῤειπελαργὸς χαλεῖται 
xxl γυπαίξτος [ὁρειπέλαργος ... ὑπάετος pars librorum 
Bekkeri, reliqui ὀρειπελαργὸς ... ὑπαίετος, γυπαιετὸς 
nullus : de ὑπαιετῷ v. Schneid. p. 145. Nihili igitur 
videtur γυπαιετὸς, quanquam ap. Suid. s. Ευπαρίοις 
verbis Aristoph. xai γυπαρίοις xal πυργιδίοις in fine 
hec sunt appensa in ed. Mediol., xal γυπαιετοὺς, omissa 
ap. Kust. Ἢ D.) unde Plin. 1o, 3 : Quarti generis est 

rcnopterus : eadem oripelargus vulturina specie. 

Conf. ΤΓρυπαίετος.] 

Ευπαιεὺς, ἕως, 6, cognomen Apollinis, ductum a 
vulturibus, qui jussu dei servaverant Ephesium quen- 
dam pastorem. Conon. Narrat. 35 ap. Phot. Bibl. 
cod. 186. Srauv.] 

Fuzzívewv, Etymologo (M. p. 244, 18, inter l'o- 
νίδιον et Γυλιὸς] τὸ συσπᾶσθαι, xal φρίττειν, xoi τρομαί- 
νειν, xat σείεσθαι [οἴεσθαι iu. edito] τὴν γῆν παλλομένην, 
xal ὥσπερ ἄλλεσθαι ὑπὸ σεισμοῦ" pro quo supra γριπᾶσθαι 
εἰ γρυπαίνειν, Sed perperam ap. eum scriptum T'o- 
παίνειν. [In edito Γυπάνειν. V. autem Γρυμπάνειν.] 

(F'óxavov et F'ozdotov. V. Γύπη.] 

[Γύπειος, 6, 4, Vulturinus. Basil. t. 2, p. 78o, €; 
p. 1171, B. Hasr.] 

Tor, s. Γύπη, Vulturis nidus. Hesych. vero γύπας 
vocari dicit non solum τὰς τῶν γυπῶν νεοσσιὰς, ut 
γρυπὰς τὰς τῶν γρυπῶν, verum etiam χαλύθας xal θα- 
λάμας, εἰ τὰς γῆν οἰκήσεις, σπήλαια, Tuguria, 
Lustra, Domicilia subterranea, Speluncas. [De qua 
signif. v. iterum in fine. Etym. M. p. 406, 52 : Ζάγχλον, 
τὸ δρέπανον, ὥς φησι Καλλίμαχος" Κέκρυπται γυνὴ ζάγ- 
χλον ὑποχθονίη. Ubi γύπη hRuhnk. ad Callim. fr. 17a 
Ern. Conf. Κύπη. — [| Rupes interpr. Pseudophilemo 
Ρ. 298 : F'óxac , τὰς ὑποξήρους πέτρας.] Quas et Γυπάρια 
nominari addit, voce nimirum demin. e precedente 
qérn : velut Aristoph. Eq. [790] : Οἰχοῦντ᾽ ἐν ταῖσι πι- 
θάκναις [ταῖς πιθάχναισι!, Καὶ γυπαρίοις, xal πυργιδίοις. 
Ubi schol. quoque γυπαρίοις exp. quAsois , καὶ χαλιαῖς, 
xal στενοῖς χωρίοις, addens, Cratino teste πᾶσαν στε- 
γὴν χατάδυσιν sic [οὕτως : cujus loco ap. Suid. est 
γύπας] nominari : potissimum vero ibi intelligi Caver- 
nas in muris, quoniam in ejusmodi latibulis habitare 
ille aves soleant. Possis etiam interpr. Latibula in 
rupibus et montium locis inaccessis : nam teste Plin, 
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10, 6, vultures in excelsissimis rupibus nidificant, A dd» unde Quint. 14, 569 : ᾿Ἐφαπτόμενον χερὶ πέτρης 


adeo ut nidos eorum nemo attingat. Affertur vero 
et l'óxavov e Gaze Gramm. 3 itidem pro Tugurio 
et spelunca s. Caverna : sed videndum, ne forsan 
perperam scriptum sit pro γυπάριον. Hesych. rur- 
sum non solum γύπη exp. χοίλωμα γῆς, θαλάμη, γωνία, 
sed etiam γύπας innuit a quibusdam exp. ἀζώστους, 
ἀνασεσυρμένας [Discinctas , Vestem tollentes]. 

[Γυπιαῖος, &, ov, Vulturinus. Tzetz. Hist. 12, inscr. 
hist. 439 : Περὶ θηλυγόνων xal γυπιαίων xal ὁπηνεμίων.} 

[Γυπιὰς, ἄδος, $, Vulturina, /Esch. Suppl. 809 : 
Fur πέτρα. 

Γύπινος, 5, ov, Vulturinus, Qui e vulture est. Lu- 
cian. [Icarom. c. 11 : Κατὰ τὴν ἀριστερὰν πτέρυγα τὴν 
γυπίνην. 

[Γυπογίγας, «vv, 6, Qui ex vulture et gigante 
concrevit. Marin. Procul. c. 15, p. 35—1a : Ἔν πε- 
ριστάσει τινῶν γυπογιγάντων ἐξετασθείς.} 

[Γυποειδὴς, δ, $, Vulturis speciem habens, Vul- 
turinus. Euseb. Prap. ev. 3, p. 117, Αἰ : Τὸ δὲ ξόανον 
CN Εἰλειθυίας) τετύπωπαι εἰς γῦπα πετόμενον ... σημαίνει 

ὲ τὸ γυποειδὲς αὐτῆς τὴν γεννητικὴν πνεύματος Σελήνην" 
x γὰρ τοῦ πνεύματος οἴονται μὰ CE? and τὸν γῦπα, 
θηλείας πᾶσας ἀποφαινόμενοι. Γυπώδης Aristot. Physiogn. 
c. 3, p. 808, 5 : Φίλυπνοι οἱ τὰ ἄνω μείζω ἔχοντες καὶ 
γυπώδεις xol θερμοὶ, εὐεχτιχὴν σάρχα ἔχοντες ... Ubi 
probat Schneid. Suppl. Lex. quod Polemo p. 302 
ponit ὑπνώδεις, merito spretum a Struvio.] 

Ευπὸν, Hesychio μακρὸν, Longum. 

[Gypopolis. Dionysius Bvz. in Descr. Bosp. ap. Gyll. 
De Bosp. l'hrac. 2,23, in Bandur. Imp. Or. vol. 1, p. 307, 
Α : «Apud hunc locum est collis saxeus nuncupatus 
Gypopolis, cognomen adeptus sive ab immanitate 
"Thracica et barbara agrestique : ajunt enim hic ha- 
bitasse Phineo regi subjectos, crudelitate plurimum 
eminentes : sive etiam appellatus est Gypopolis ex eo 
quod Vultures frequentes apud hunc locum versari 
gaudeant, » L. Disponr.] 

[Πυπώδης. V. Γυποειδής.] 

Γύπωνες, Saltatores quidam , qui ξυλίνων χώλων ἐπι- 
βαίνοντες, ὠρχοῦντο διαφανεῖ 'Γαραντινίδι [διαφανῆ ταραν- 
τινίδια] ἀμπεχόμενοι, Pollux 4, [104, ubi al. γυπῶνες], 

ne V. l'oyà.] 

Ὁραὶ πέτραι, Rupes quedam sic dicte in Icario 
mari. (Hesych. : Γυρῆσι πέτρησιν" οὕτω καλοῦνται Γυραὶ 
πέτραι ἐν τῷ Ἰχαρίῳ πελάγει πρὸς Muxóvy, τῇ νήσῳ, re- 
spiciens Od. A, 5oo : Γυρῇσίν μιν (Ajacem) πρῶτα Πο- 
σειδάων ἐπέλασσεν πέτρησιν μεγάλῃσι xal ἐξεσάωσε 02- 
λάσσης, ubi eadem de situ rupium tradunt Eust. et 
schol., conjiciuntque a forma rotunda nomen duxisse. 
Archil. ap. Plut. Mor. p. 169, B : ... ἀμφὶ δ᾽ ἄχρα Γυ- 
ρέων ὀρθὸν ἵσταται νέφος, (Quo nescio an referendus 
sit]. varietatibus librorum turbatissimus Cic. Ep. ad 
Att. ὅ, 12, 1, ubi ἀχρατηρέων. Delo certe, de qua lo- 
quitur Cic., vicinas Gyras testantur grammatici.) Ly- 
cophr. 390 : Τὸν δ᾽ οἷα δύπτην χηρύλον διὰ στενοῦ ab- 
λῶνος οἴσει χῦμα γυμνίτην φάγρον, διπλῶν μεταξὺ χοιρά- 
δὼν σαρούμενον. l'upaiat δ᾽ ἐν πέτραισι τερσαίνων πτερὰ, 
στάζοντα πόντου. Ad que Tzetz. : Διπλῶν ... χοιράδων) 
Muxóvou xai Τ᾿ ἥνου ἢ Ἄνδρου xxl Ῥήνου, ἡ μεταξὺ δύο 
τινῶν χοιράδων περὶ τὰς Γυρὰς οὕτω Mo πέτρας... 
Ἐυραῖαι δὲ κυρίως ἔλέγοντο aí πέτραι ἐν αἷς 6 Αἴας ἀπώ- 
λετο. Schol. min. : Γθνομα πετρῶν αἵ l'upxt. ἐν “Γήνῳ. 
Unde expl. Hesych. : Γύρας, ὄρος ἐν Τήνῳ, sive Γυρὰς 
scrib. est sive Γυραί" quorum illud tam pro accus. 
haberi poterit a nominat. Γυραὶ quam pro nominat, 
Γυρὰς, ἀδος, ἢ, cujus accus. est in schol. Hom. Il. N, 
66 : Διανηξάμενος δὲ Αἴας εἰς τὰς P υράδας χαλουμένας 
πέτρας ἔλεγε χωρὶς θεῶν γνώμης διασεσῶσθαι, ubi χοιρά- 
δας liber unus vitiose. Γυρὰς autem et Ajacis ad eas 
naufragium describit item Philostr. Imag. 2, 13. He- 
rodian. vero Περὶ μον. Aff. p. 17, 29 de nominibus 
in vpx agens confirmat primum accentum in ultima 
positum, deinde refellit interpunctionem in l. Hom. 
ab nonnullis introductam post ἐπέλασσεν, quum Γυ- 
pe ait habere τάξιν ἐπιθετιχήν. Porro ex his cauti- 

us unam Hom. dem sigillatim v. 505 : Αὐτίχ᾽ ἔπειτα 
τρίαιναν ἑλὼν χερσὶ στιδαρῇσιν ἤλασε Γυραίην πέτρην 
ἀπὸ δ' ἔσχισεν Me xai " μὲν αὐτόθι dris τὸ δὲ Ad 
qos ἔμπεσε πόντῳ, τῷ ῥ᾽ Αἴας τὸ πρῶτον ἐφεζόμενος μέγ᾽ 
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Τυραίης " quam Eust. formam perhibet paragogicam, 
ut ἀναγκαία, σεληναία ab ἀνάγχη et σελήνη. Habet ean- 
dem Tzetz. ad Lyc. l. c. et v. 1141. L. Diwponr.] 

{Γυρᾶλέος, «, ov, Curvus. Oppian. Cyn. 1, 55 : Tv- 

αλέοις δονάχεσσι xal ἀγκίστροισι δαφοίνοις" 176—183 : 
"pam δειρὴ τελέθοι λασιαύχενος ἵππου. 

Γυρανόω. V. Γυρόω. 

Γυράς. V. l'upa.] 

υράψιος, 6, cogn. Jovis ap. Lycophr. 537.] 

Γύργαθος, 6.] Γύργαθον, Hesych. esse dicit σχεῦος 
πλεχτὸν, iv ᾧ βάλλουσι τὸν ἄρτον οἱ doroxómoi, Cani- 
strum panarium e vitili, Cistam panariam e vimine 
plexam : ut Lucian. (Dial. mer. 14] : Ἄρτους ὀχτὼ vav- 
τιχοὺς ἐν γυργάθῳ ξηρούς. Verum et alia x λύγων πλέγ- 

α in alios usus contexta, γύργαθοι nominantur. 
[Poll 10, 158 : Προστεθέον δὲ τούτοις τράπεζαν λογιστη- 
ρίαν ... τάρπην, ἥ ἐστι πλέγμα ἐχ λύγων, ἔτι δὲ χαὶ γύρ- 
γαθον xol θωμὸν Ἀριστοφάνους ἐν Δαιταλεῦσιν (fr. 19 
Dind.) εἰπόντος, Εἰ μὴ δικῶν τε γύργαθος ψηφισμάτων τι 
θωμός.] Athen. 5, [p. 208, ΕἸ : Ῥούτοις δ᾽ iv πλεχτοῖς 
γυργάθοις διὰ τροχηλίων εἷς τὰ θωράχια λίθοι παρεβάλλοντο, 
In qualis e vimine plexis. Ubi ut πλεχτοὶ γύργαθοι di- 
cuntur, ita et ap. Poll. [7, 176, ubi γυργάθους} γύργα- 
θον πλέχειν. Suid. vero γύργαθον esse dicit χλίνην, ἐν $ 
τοὺς παρέτους xal δαιμονιώξεις στροδοῦσιν, ut in prover- 
bio illo Γύργαθον φυσᾷς, quod ἐπὶ τῶν μάτην πονούντων 
usurpari : nihil tamen vetat et hic γύργαθον accipere 
pro Cista s. Qualo vimineo, quoniam et ipsum inflare 
conari non minus vana opera est, quain τρητὸν πίθον 
cribro hausta aqua implere. [Zonar. p. 458 : Εύργα- 
θος, τὸ δίκτυον. Retieulus, Heticulum, Gl. Aristot. 
H. A. 5, 27 : Ἰὰ δὲ φαλάγγια τίχτει εἰς γύργαθον πλεξά- 
μενα παχὺν, ἐφ᾽ ᾧ ἐπῳάζουσιν. "Timo ap. Diog. L. 7, 
15 : Ὁ δ᾽ ἔρρει γύργαθος ὥς τις. Aristan. 2, 20 : Ἐμοὶ 
προσλαλῶν, εἰς πῦρ ξαίνεις, γύργαθον φυσᾷς, σπόγγῳ πάτ-: 
ταλον χρούεις, χαὶ τὰ λοιπὰ τῶν ἀμηχάνων ποιεῖς. Árrian. 
Peripl. p. 151 Blancard. : Ἔν ταύτη τῇ νήσῳ xal γυρ- 
γάθοις αὐτὰς (αὐτά : praecedit πλοιάρια) ἰδίως λινεύουσιν, 
ἀντὶ δικτύων χαθιέντες αὐτοὺς περὶ τὰ στόματα τῶν πρωρά- 
χων. Accentum in libris constanter positum iu. prima, 
in ultima collocat Arcad. p. 49, 19: Τὸ δὲ δρμαθὸς xal 
γυργαθὸς ὀξύνεται. L.. D. Eus. Hist. eccl. p. 164, €: 
'"-F'oócyarov εἰς γύργαθον βληθεῖσα, ταύρῳ παρεδλήθη. 
Quocum cf. Acta SS. Perp. et Felicit. p. 32, B : πὰ- 
ge despoliate et feiculis indut» producebantur. 

lasx. 
[Γυργαδώδης, δ, $, Ad modum γυργάθου, Canistri. 
Hesyolr v. Σαργάναι : Δεσμοὶ xo πλέγματα γυργαθώδη. 
Εἰ ν. Γεγάνιον : Γυργαθῶδες πλέγμα. Wie 

Γυρεία, $, Gaza ap. Cic. De senect. pro Fossione 
ponit. (Conf. Pupia.) 

[Γυρευτὴς, δ, Vazabundus. Theod. Studita ap. Sir- 
mond. ad Goffrid. 89. Axcr. Io. Clim. p. 3o, ἃ: 
"ov γυρευτὴν xal φιλήδόνον δαίμονα. Cf. ib. p. 417, 23, 
et Antioch. p. 1069, E. Hast.) 

db cui Hesych. in Κυρεῦσαι videtur dare illam 
siguit. τοῦ γυρῶσαι ap. Arat. (Decepit HSt. correctio 
Musuri , Κυρεῦσαι, ἣ Γυρεῦσαι, φυτεῦσαι. In cod. euim 
verba ἢ y. non sunt. Ceterum errore lapsum puto Mus., 
cum eoque Ruhnk. in Auct, χυρεῦσαι convertentes 
in γυρεῦσαι : nihili enim utrumque hac riw videtur 
et legend. κηπεῦσαι. L. D.] Sed idem ῥέμθεται quoque 
exp. γυρεύει. [6]. Γυρεύω, Gyro, Etym. M. p. 244, 4 : 
Γὺψ, παρὰ τὸ γυρεύειν τὰ ὕλη (1. ὕψη cum Gud. 132, 9). 
Mauric. Strateg. 12, 17, p. 331: Τοῦ ἑνὸς μέρους γυ-- 
ρευομένου ὑπὸ τῶν ἐχθρῶν, Circumvento ab hostibus. 
Conf. ib. p. 325 : ᾿ ὧν ἐχθρῶν ... γυρευόντων ἔμπροσθεν 
xal ὄπισθεν. Strab. 6, p. 259 : Συναγαγὼν δὲ τὰς ὡραίας 
παρθένους, περιστερὰς ὁλοπτέρους ἐν τοῖς συμποσίοις ἠφίει, 
χἀχείνας ἐχέλευε γυρεύειν γυμνάς. Vertitur, Captarent. 
Facile per sequens γυμνὰς inferri potuit γυρεύειν pro 
ἀγρεύειν. L. Diaooss | 

(Téone 6, Gyres, n. fl. Armeniz ap. Cedren. 1. s. 
Yuo(t» cit, ubi Gyris interpre] — 

to ἥτομος αὖλαξ, Sulcus proscissus orbiculatim, 
quoniam aratrum ad extremum agrum perveniens 
in orbem vertitur, Epig. jiseeram 9, 274 : Καὶ τὸν 
ἀρουραῖον γυρητόμον (sic) αὔλαχα τέμνει μηροτυπεῖ χέντρῳ 
Ea arid μαλις, Πυρητόχον Brunck. D robabiliter.] ' 
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Γυρία, Hesychio πάλη xà στολίς, [Lucta, EI A M. p. 243, 51 : ΤΓυριννὼ, ὄνομα χύριον Λεσδίας xópre " 


Priori certe signif. scrib. videtur Γυρεία. L. Dix. 

{Γυρίδας quidam inter gerontes Spartanos memora- 
tur ap. Polyb. 4, 35, 5 : Ἀνεῖλον τοὺς περὶ Γυρίδαν τῶν 
γερόντων, ubi tamen Ὑρίδαν vertit Perottus. L. D.) 

(Fugit, Torqueo, Verso vert. videtur Etym. M. 
p.534, 24 : KoyMac δὲ παρὰ τὸ χόχλω τὸ τ 
|] Verto, Circumago. Anon. Antiq. Cpol. Band. Imp. 
Orient. vol. 1, p.57, E: Eque ἕως τρίτου (columna), 
'Ter in gyrum se vertebat. Circumdo, Cingo ap. Ce- 
dren. p. 547, À : Πάντοθεν οὖν ὡς θηρίον συγκλεισθεὶς 
6 Ἄμερ τῶν αἰχμαλώτων τινὰ Ρωμαίων. προσχαλεσάμενος 
ἐπυνθάνετο τήν τε τῆς χώρας προσωνυμίαν xal τοῦ τόπου 
ἐν ᾧ ἔτυχεν ἐστρατοπεδευχὼς xal τοῦ παραρρέοντος πο- 
ταμοῦ. Ὡς δὲ τὴν μὲν χώραν Λαλαχαίωνα ἤχουσε λέγε- 
σθαι, τὸν δὲ τόπον Πτώσοντα x«l Γύρην τὸν ποταμὸν, 
εὐθὺς χαχὸς οἰωνὸς ἑαυτοῦ γενόμενος ἐξεφοίδασε λαοῦ τε 
χάχωσιν σημαίνειν xal πτῶσιν τὰ ὀνόματα xal ὡς ἀνάγχη 
τυρισθῆναι ἡμᾷς ὑπὸ Ῥωμαίων. Sequitur ... ἐπεὶ πάν- 
τοθεν συγχεχλεῖσθαι ἔγνω. Alia de usu verbi et ducti 
ab eo nom. γύρισμα petantur a Ducangio. || Intrans. 
signif. schol. Philostr. Her. p. 407, ἕλιξ explicans, 
Λέγεται δὲ τὸ χατὰ χύχλον γυρίζον ἐπιπολὺ σχῆμα. 

[Fopfvn, placentze nomen Schneidero ap. Lucian, 
Trageedop. 157 : Τῆλιν μετ᾽ οἴνου, γυρίνην, χολλάμφα- 
χον. Que verba quomodocunque distinguuntur, γυ- 
ρίνη certe ne a γύρινος ducatur c. intt. vetat prosodia, 
quz duci ostendit a γῦρις. Conferas voc. grzecobarb. 
ap. Ducang. : « Γυρὶν d. e., opinor, γυρίον) in Glossis 
botanicis Mss. ex cod. Reg. 848 : Ἐξ ἀλεύρου xal ὕδα- 
«oc ἔγημα, ἦτοι πασπάλη, Edulium ex farina et aqua, 
vel, Farina minutior. ν Ὁ] 

Πύριννα a. Max. 'Tyr. 24, 9 dicitur amica Sappho- 
nis, que ipsi dici videtur l'ugtwó, nisi eadem Maxi- 
mo forma est restituenda. Εύριννα pro Τύριννα repone. 
bat Passov. in epigr. ap. Jacobs. Anth. Pal. vol. 3, 
p. 968, sive Boeckh. C. 1. vol. 2, p. 216 : Ἢ γενεῇ 
δόξῃ τε χαὶ ἐν δίούσησι Τύριννα ἔξοχος. L. Dixponr.] 

[Γυριννώ. V. Γυρίνω. 

ἐΓύρινος, δ.1 Γυρῖνοι, Ranze rotunda specie , quibus 
sc. nondum sunt pedes, Eust. (Od. p. 1864, 6 : Ot δὲ 
παλαιοί φασιν ὅτι ... Ex τοῦ γυρὸς ὀξυτόνου xal vupivot 
βάτραχοι γυροὶ τὸ σχῆμα παρ᾽ Ἀττιχοῖς μήπω πόδας ἔχον- 
vis , οἵ Etym. M. p. 243, 49 : Γύρινοι οἱ μικροὶ B. παρὰ 
τὸ γυρὸν τὸ περιφερές " τοιοῦτοι γάρ εἶσι" Zon. p. 458, 
Orion 44, 11, qui γυρῖνοι, Quam etymol. refellit prima 
in γύρινος correpta, quee producitur in γῦρος et γυρὸς], 
qui et addit, γερίνους Ion. vocari, teste Paus., qui 
γυρῖνοι Att. appellentur. Alii γυρίνους ex Hesych. (Tó- 
guov, τὸ ix τοῦ βατράχου παιδίον.) interpr. Ranarum 
pullos. (Plato 'hezt. p. 161, D : Εἷς φρόνησιν οὐδὲν 
βελτίων βατράχου γυρίνου. Cui conf. Mich. Psell. Ms. 
in Admir. lectt. medicophys. ap. Lambec. Bibl. Ces. 
l. 7, vol. 7, p. 476 ed. Koll. : Pugivov βατράχων τὰς 
γλώσσας ἀποτέμνων. JElian. N. A. 1, 58 : Ἀπώλεσε 
τοὺς γυρίνους. Arat. Dios. 946 : Αὐτόθεν ἐξ ὕδατος 
πατέρες βοόωσι γυρίνων. Et quem cit. Jacobs. Liban. 
vol. 4, p. 144, 20 : 'Ev τοῖς διχαστηρίοις χείρους τῶν γυ- 
ρίνων οἵ ῥήτορες. Accentum esse γύρινος, non γυρῖνος 
docet Arcad. p. 65, 16 : "à εἰς toc μαχρὸν τὸ Pra 
ὕσα ἐν ὕδατι διαιτᾶται, πρυπεριστῶνται, ἐχῖνος χοραχῖνος 
φωξῖνος (φοξῖνος) χαρχῖνος (leg. videtur νοὶ χυπρῖνος vel 
p χαρῖνος, de quo v. in Bagivoc, quz scriptura novo 

oc argumento evertitur). ᾿Εχρῆν xal τὸ γυρῖνος προπερι- 
σπᾶσθαι, ὃ μιχρὸς βάτραχος. || Ali forme: τ. Γέρῦν, oc, 
ap. Nicand. Ther. ὅλο: 22 ἦτοι γερύνων περίαλλα τοχῆες" 
Al. 576 : Καί τε σύ γ᾽ ἢ γερύνων λαιδροὺς δαμάσαιο τοχῆας. 
Quorum ll. ad priorem schol. ponit notninat. γερύνες. 
Sed videtur potius ducendum a γέρυνος, de quo HSt. : 
«Γέρυνος Stephano B. in Βιθυνία, 6 μιχρὸς βάτραχος, 
Parva rana, Ranunculus. lidem ranunculi γυρῖνοι 
etiam dicuntur : ab Ionibus autem FT'givoi, teste 
Eust.» 4. Γόρινος, ὃ μικρὸς βάτραχος, ex Glossis bota- 
nicis Mss. in cod. Reg. 848 enotata ab Ducang. 3. Γό- 
quos , 4, Zonar. p. 448 inter nomina gen. fem. : Γό- 
roe 6 μιχρὸς βάτραχος. Unde corrigendus Hesych. : 

ὄρυνος, μῦς βάτραχος. 4. Γυρὶν, ox. Etym. Gud. p. 133, 
7 : Γυρὶν xai Γύρινος ὁ μικρὸς βάτραχος. Ubi miror 
accentum in secunda positum. L. Drxponr.] 

(Ivpivo, οὕς, ἢ, Gyrino, n. pr. mulieris. Etym. 
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εἴρηται παρωνύμως παρὰ τὸ γυρῖνος (scr. γύρινος), 6 δηλοῖ 
τὸν βάτραχον, l'upwv , ὡς ἔρατος (f. ἐρατὸς) Ἐρατὼ, καὶ 
χλέος Κλεὼ xai Κλειώ, Sappho ap. ji ὅπῃ p. 64, 
Longin. fr. 3, Cherob. Aldi Hort. Adon. p. 368 : E5- 
μορφοτέρα Μνασιδίχα τὰς ἁπαλᾶς Γυριννῶς. Libri ho- 
rum scriptt. fluctuant inter l'ugivo, Γυρήνω, Γηρίνως, 
-ix α μοῦ et Πυρινῶς, quorum postremum mirc delusit 
Valckenarium Callim. Eleg. p. 150. Vera scriptura 
est Ευρίννως (0) accentu et forma /Eol. pro F'ugtvcic , ut 
JEol. dicitur item ὀρίννω (1) pro ὀρίνω (i et sim. Forma 
vulgaris l'ugwó est ap. Zon. p. 15g. L. Dixponr.] 

[Γυρινώδης, δ, $, Ranunculi formam referens. Ari- 
stot. H. A. 6, 13 : Ὅταν δ᾽ ἀναλωθῇ τὸ φὸν, γίνονται 
γυρινώδεις (pisces quidam).] 

Γύριος, α, ον, Orbicularis et in gyrum se revolvens : 
περιφερὴς Suide in hoc senario, ᾿Επεὶ δὲ λίμνης ἐγγὺς 
ἦλθον γυρίης. [Zonar. p. 459 : Γυρίης, περιφεροῦς. 

Γύρις [Γῦρις], cx, $, Pollen. Ita autem appellant, 
inquit Plin. 18, 10, in tritico, quod florem in sili- 
rne. Diosc. : ἐξ αὐτῶν τῶν πυρῶν γύρις. Athen. 3, 
D 115, D]: Ot δὲ x γύρεως ἄρτοι γενόμενοι, ὀλιγοτρο- 
φώτεροι xal εὐχνάδοτοι [l. cum libris melioribus qwó- 
μένοι χαχοχυλύτεροί τέ εἶσι χαὶ ὀλιγοτροφώτεροι.) Notan- 
dum porro, ap. Diosc. et alibi scriptum reperiri etiam 
I'ógu;, utrobique per v, sed perperam , ut patet non 
solum e gen. γύρεως, quo idem Diosc. utitur [2, 107,] 
3, 48, sed etiam e deriv. γυρίτης, [Gl. : Εῦρις, Pollen. 
Γῦρις, Pollen, Pollis. l'ópuc , Pollis, Pollen. Εύρεως, 
Pollinis. Scrib. esse γῦρις docet Lucian. "Tragedop. 
158 : Κυπαρισσίνην χηχῖδα, γῦριν χριθίνην, Utuntur voc. 
etiam. Antyll. p. 352, 253 Matth., Diosc. Parab. 2, 
106. Geop. 20, 32 : Εύρεως σιτίνης. Ib. 35, χαθαρουργι- 
x5. Dat. γύρει, ib. 3o. Improbat Pseudophilemo 
p. 297 : Fóptv οὐχ ἐρεῖς, ἀλλὰ πασπάλην ἢ χέγχρον ἢ 
ἄλευρον κρίθινον. 

[Γύρισμα. V. Γυρίζω.] 

Γυριστήριον χόσχινον, Pollinare cribrum, 6]. 

UC A ἡ, ὃν, Curvatus. Schol. Philostr. Her. 

p. 579, qui. ὑπόγρυπος exp. 6 ἔχων μετρίως τὴν ῥῖνα 
γυριστήν. Cf. Περιγυρίζω, Scuxr. 
{[Γυρίτης, &.] Ευρίτας vocant τοὺς αὐτοπύρους ἄρτους, 
Hes d. Panes ex ipso tritici flore, s. E polline: sicut 
in Geo. 10 [immo 20, 41] legimus ἄρτον γυρίτην xat 
τυρὸν αἴγειον, Panem e polline. [Γυρίτης ἄρτος, Polli- 
naceus , Gl.] 

E MAL [{Γυροδρόμος], ut πέτρος, VV. LL. Lapis 
in orbem motus, ut mola, Epigr. (Anth. Pal. 9, 20 : 
F'opo3pópov ἠνίδε πέτρον δινεύω (verba sunt equi;.] 

ΓΝ. δ, 4, Circularem formam habens, aut 
Rotundus. Unde Γυροειδῶς, Gyri. forma, Per gyrum, 
In orbem. [Diosc. 2, 204, 129.] 

[Γυρόθεν, Circumcirca. Libanius vol. 4, p. 1071 : 
Elóow χαὶ χείλη, xul νῦν λιποθυμῶ πρὸς τὴν ἔχφρασιν" 
γυρόθεν γὰρ ἡ λευχότης θαυμασίως πρὸς τὸ φοίνιγμα διε- 
τόρνευσε. Nicet. Eugen. ap. Villois. ad Long. p. 235. 
Boiss. Anon. De templo Soph. in Band. Imp. Or. vol. 
p. 77. € : Ἐποίησε δὲ εἰς τὴν φιάλην γυρόθεν στοάς. Pro- 
parox. Constant. Cerim. p. 122, D : Ἁπλοῦντες αὐτὸ 
γύροθεν αὐτῆς. African. Cest. p. 291, col. 1, v. 4 : Ἀνά- 
ψαντες πυρὰ πλεῖστά τε xal μεγάλα (μέγιστα ἢ) πέριξ τοῦ 
στρατεύματος μέσον, ubi recte cod. p. 360, καὶ γύρο- 
θεν x«l μέσον τοῦ στρατεύματος. Eodemque accentu, 
quam Lobeck. ad Phryn. p. 9 cit., Anna Comn. Alex. 
15, p. 480, et quem Schneid., Apollod. Poliorc, 
p. 43 : F. τοῦ σταυρώματος περιειλούμενον. Formam, 
ut opinor, vitiosam γύρωθεν ex Aunz 11, p. 338, B, 
Constant. Adm, 9, 61, et "Theoph. protosp. 3, 19 
(add. anon. Ant. Cpol. in Band. Imp. Or. vol. :, 
p. 17; A, De templo Soph. ib. 68, D, Duce Hist. de 
p. 37, D) afferunt. iidem; Kat στραφεὶς παραλαμάνει 
μεθ᾽ ἑαυτοῦ ἅπαν τὸ πλῆθος " xal διίστησι γύρωθεν τοῦ τῶν 
Σχυθῶν φουσάτου, ex Pseudocallisthene Berger de 
Xivrey, , 
ene. δ. Artemid. 2, 69 : "Oca γὰρ ἂν λέγωσι 
Πυθαγοριχοὶ, φυσιογνωμονιχοὶ, ἀστραγαλομάντεις, supo- 
μάντεις, γυρομάντεις, χοσχινομάντεις, μορφοσχόποι, χει- 

ὅποι, λεχανομάντεις, νεχυομάντεις, ψευδῆ πάντα xal 

νυπόστατα νομίζειν χρή; Verior ceteris, ut opinor, 

Reiskii conj. ea qua γυρομάντεις delet ut dittogra- 
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phiam, deterior omnibus Schneideri in Lex., γυ- A θυτενὴς τὴν τρίχα....ὄ Apud Zonar. p. 460 male, Γύρ- 


ριμάντεις. L. Dixp.]. . 

[Γυρὸν dictum fuisse ὄρος JEtolize quod postea Ka- 
λυδὼν tradit Pseudoplut. De flumin. p. 1162. L. D.] 

F'ugovousiv, Pollincere , Gl.) 

[huie vox nihili. V. Tv 

ὕρος, 6, Gyrus, Circulus , vel Ambitus , Bud. ap. 
Plut. (Mor. p. 202 , F]: Tà χλήματι γῦρον περὶ αὐτὸν ὃ 
Ποππίλιος [Ποκίλλιος] περιέγραψεν. (Polyb. 39, 11, 5: 
"Ἔχων προχείρως (1. πρὸ χειρῶν vel πρόχειρον cum Diod. 
Exc. Vat. p. 80 Mat. , ubi male προχειρότατον) ἀμπε- 
λίνην βακτηρίαν περιέγραφε (immo περιέγραψε) τῷ χλή- 
ματι τὸν Ἀντίοχον, ἐν τούτῳ τε τῷ γύρῳ τὴν ica nia 
ἐχέλευσε δοῦναι. Sirac. 24, 5 : Γῦρον οὐρανοῦ ἐχύ a 
μόνη. lob. 22, 14: Γῦρον οὐρανοῦ διαπορεύεται, Jesai. 
40, 22 : Ὁ κατέχων τὸν γῦρον τῆς γῆς. In Menandrum 
propter usum voc. invehitur Phryn. Ecl. p. 41:7, 
418 : sed verba poete videntur periisse. l'óoot, Spi- 
rz, Gl. Eust. ll. p. 638, 59; 907, 5. L. υἢ J| At 
Yügos pro Scrobe, vide in Γυρός. [ || Annulus. Schol. 
Dorv. Arist, Plut. 1038 : Ὁ δαχτύλιος) Ὁ γύρος. Hemst. : 
« In Rabolio Ms. : Χρυσοῦν γύρον φορεῖν.»} [| Placentze 
quoddam genus, Athen. (Sequitur HSt. Eustathium 
Od. p. 1864, 7 : Ὅτι δὲ γύρος βαρυτόνως ... xal τι πλα- 
χοῦντος εἶδος, δηλοῖ xal ᾿Αθήναιος ἐν τῷ Γύρος, πλακοῦς, 
τῷ σχήματι μαστοειδὴς, ᾧ ἐχρῶντο Λάχωνες πρὸς γυναι- 
χῶν ἑστιάσεις, Eust. autem epitomen Athen. 14, p. 
645, F—646, ἃ, qua duas, de quibus Ath. loquitur, 
placentas in unam conflavit : Γοῦρος ὅτι πλαχοῦντος 
εἶδος ὃ Σόλων ... φησὶ ... Ot δὲ συμμεμιγμένους γούρους 
φαχοῖσι... Κριδάνας πλαχοῦντάς τινας ὀνομαστιχῶς Ἀπολ- 
λόδωρος παρ᾽ ἈΑλχμᾶνι" ὁμοίως xal Σωσίδιος ἐν τρίτῳ 
περὶ Ἀλχμᾶνος, τῷ cy. μαστοειδῶς εἶναι φάσχων x. τ᾿ λ. 
Pro quibus epit. : Εὔρος τῷ σχήματι μαστοειδής 
ἐστιν. V. Γοῦρος.] Sed, quamvis v producatur in γυ- 


Od. 1, (246]: Γυρὸς ἔην ópowt* nam male scribitur 
γυρὸς ἐν ὦὥμοισιν, ubi Eust. exp. Rotundos humeros 
iabens, et addit ὑπόχυρτος, οὐχ εὐμήκης, Hinc quidam 
interpr. Qui est humeris valde extantibus et tereti- 
bus. Rursum autem Eust. in Od. B, [16], Ὃς δὴ 
γήραϊ xugàc ἔην, annotat dici ad. differentiam τοῦ γυ- 
(9, qui non e senectute, sed natura talis est. Idem 
alibi Γυρὰς πέτρας ad imitationem illius γυρὸς ὥμοις, 
appellatas fuisse tradit. P l'ugaC] Legitur et γυρὸν 
ἐπισκύνιον in. Anthol. (Pal. 11, 376], quod redditur 
Incurvum supercilium, Inflexum. Suid. Γυρῶν exp. 
περιφερῶν, [χεχαμμένων, Synes. Hymn. 3, p. 3.1, B: 
Λήγετε ῥιπαὶ γυρῶν ῥοθίων. Hesych. : Γυρὸν, xavaxs- 

y (χαταχεχαμμένον Ruhnk.), κυρτὸν, στρογγύλον, 
χυχλοειδῇ. Oppian. Cyn. z, 474 : Γυρὸν, ἀσαρχότατον 
fcauum genus). Lycophr. 1314 : Γυρὰ ... ἄροτρα, Anth. 
Pal. 4, 235 : Καὶ γυροὺς ταύρων πέτρῃ προσδεῖτε τέ- 
γοντας" 6 , 25 : Γυρᾶς.... χεραίας, Curvi arcus. 7, 180: 
"Aul δέ μ᾽ ὥλισθεν γυρὴ xóvic* 9, 217 : Γυρὰ δ᾽ ἐπ᾽ 
ἀλλήλαις σχιρτήματα γαῦρα τίθεσθε, de capris inter se 
insilientibus. 301 : ps - δρόμον (arem)* 10, ἃ: 
Ἤδη δὲ πλάσσει μὲν ὑπώροφα γυρὰ ελιθὼν olxíx. Paullo 
aliter 6, 64 : Vughy χυάνεης M σημάντορα γραμ- 
μῆς, de x atem V. uae Fu. JEliau. N. A. 
14 , 8 : Ὀδόντας τε xal ἀγχιστρώδεις. Compar. 
ib. 4, 34 : "acis μὲν οὖν bia αὐτῶν. duode [06 
leonibus loquitur) xal συνεστ ἔγος xal τὴν χαίτην 


λασιώτερος, ἀθυμότερος ... 6 δὲ ἐς μῆχος εὖ ἥχων καὶ εὐ- 


ov, χύρτον, στρογγύλον. 

d RED Orbiculatim. Schol. Hom. ll. P, 58 : Διὸ 
xal γυρόσε ἐπισχάπτουσιν αὐτάς. Ubi Eust. γυροὺς ἐπι- 
σχάπτουσιν αὐταῖς. Sed γυρόσε dicitur ut χυχλόσε. 

Γυρόω, Incurvo; ut vertitur in Oppian. Cyn. 3, 
[122] : Αὐχένα δ᾽ ὑψόσ᾽ ἄειρεν ἐς ia γυρώσασα. [Hal. 
2, 333 : Αὐχένα γυρώσασα, Amor. Manetho 2, 118 : 
Γυροῦται δ᾽ ὑψοῦ (baie γαλαξίεω). Philostr. jun. Imag. 
c. ἢ : Γυρώσας τὸν αὐχένα. Heliod. 10, 31, p. 505: 
Τοὺς ὥμους xal μετάφρενα γυρώσας, de luctatore. Etym. 
M. p. 224, 55 : F'etogopévouc, ἡτονηκότας, σώμασι χε- 
χαμμένους. Unde correctus Hesych. eadem fere po- 
nens s. l'equoxvop£vov. Conf. Bekk. An. p. 230, 32.] 
In gyrum colligo, In orbem verto. Bud. Jue 
interpr. Volvi, ap. Greg. : Γυροῦται προτέρην ἔμπαλιν 
ἐς χαχίην. [Γυρόω, Roto, Gyro, Gl. Oppian. Hal. 4, 
419 : Συμφερτοὺς δονάχων φαχέλους ἅμα γυρώσαντες δίναις 
ἐγχατέθηχαν, quod In uuum colligatos interpr. Valck. 
Anim. MANN pP. n op Il. p. 628, 25 : 'H 

a xal οὐρανοῦ α ἐγύρωσεν: Opusc. p. 
ea n : Yucdesc dir σὴ xal tov ῥαιβόν * aa A 
33 : Μάνδραν γυροῦμεν * 312 , a1 : Εἰς σφαῖραν yoptfiév.] 
Hinc γυρῶσαι φυτὰ, Arat. [9], Stirpes in ἔαοίον con- 
dere, Bud. (Geop. ἡ, 3, x : Γυροῦν, τουτέστι περισχά- 
mtt» , Oblaqueare. Conf. 2, 46, 4; 3, 13, 3; 5, 20, 1; 
21, ἡ, Philo De charit. p. 713 : Γυροῦν xal περισχά- 
mtt. Med. Nicand. Al. 5145: 'HÀ σὺ γυρώσαιο xa- 
ym βώλαχα γαίης. Schol., ἀντὶ τοῦ σκάψειας, ὀρύξειας, 
|| Circeumdo, Cingo. Oppian. Mal. 4, 159 : Ἠὲ νέον ζεύ- 
γλησιν ὅπ᾽ εὐναίης Ἀφροδίτης χούρη ληισθεῖσα γάμων £ü- 
ayoíi δεσμῷ νυμφίον ἀμφέπλεξεν, ἐπ᾽ αὐχένι πάννυχα 
δεσμὰ ἀργεννοῖς ἑχάτερθε βραχίοτι γυρώσασα. Hesych. : 
᾿Εγύρωσε, περιετείχισε πάντοθεν. Sirac. 43, 12 : Ἐγύ- 
ρώσεν οὐρανὸν ἐγχυχλώσει δόξης. lob. 26, 10: Πρόστα- 
Ὑμα ἐγύρωσεν ἐπὶ πρόσωπον ὕδατος. Joseph. Genes. De 
reb. Cpol. 4, p. 44 : Ὁ δὲ Ἄμερ γυρώσας αὐτὸν πα- 
ρεντίθεται.} 

[Γυροώδης, Pollinarius, Gl. Ex iisdem similiter 
formatum Γυρονομεῖν cit. v. supra.] 

{Γυρτεὺς, ἀναχρωτόφονος, Hesych. , quod non expe- 
diveruut interpp. Si vitio caret γωρτὸς, q. v. γυρτεὺς 
itidem dictum putari possit pro χυρτεὺς » €t ἄγχιστρον 
quzri in interpretatione. L. Dix.) 

Τυρτιάδης. V. l'ópztoc.] 

Γυρτιὰς, á2o5, 4, n. pr. Laceenze ap. Plut. Apophth. 
Lacon. p. 240, E. L. Dix».] 

[Γύὑρτῖος, δ, Gyrtius, pater Hyrtii, Mysorum da- 
cis , qui a patre dicitur l'ugzizóz; Hom. ||. Z, 512, 
quod a Γύρτιος formari dicit Eust. L. Dix».] 

Fugibv, Hesychio σχυφὸν [χυφὸν, Curvum, conj. 
interpp. , coll. Hes. ipso : Kugóv , χυρτόν. V. Ἐυρτεύς.] 

[Γυρτὼν, ὥνος, ἢ, Gyrto, rie "Thessali s. Perrha- 
biz , sec. schol. Apoll. Rh. r, 57, cujus de situ plura 
Eust. ]l. p. 333, 25; 337, 13; 933, 25, Strabo 
9, p.439, 442, et epit. l. 7. Steph. Byz. Hippocr. 
p. 1298, 42 : (Democritus) τέθαπται μετὰ Γυρτῶνος 
xai Λαρίσσης. Apoll. Rh. 1. c., Orph. Arg. 143. || 
Ὁ, Gyrto, frater Phlegiz sec. Steph. Byz. Vitiose, 
ut videtur, schol. Apoll. : Γυρτώνης τῆς Φλεγύου. 
L. Dixponr.] 

[Γυρτώνη, 4, Gyrtone, i. q. Γυρτὼν, urbs Thessa- 
11:6. Hom. ll. B, 238 : Ot δ᾽ Ἄργισσαν ἔχον xal Γυρτώνην 
ἐνέμοντο, unde sumit Hesych. Strabo 9, p. 443: Γὺυρ- 
τώνη χαὶ Φεραί. L. Dixp.] 

[Γυρτώνιος, α, ov, Gyrtonius , gentile a Γυρτὼν, ap. 
Thuc. a, a2, Strabon. 9, p. 442, Stepb. Byz.) 

p V. dex 

ὕρωμα, τὸ, et Γύρωσις, ἣ, Circumactio in orbem. 
Sed et Circus vertitur a Gaza ap. Theophr. (H. PI. 5, 
5, 2 Schn., qui correxit θυρωμάτων. Γύρωσις, Obla- 

ueatio. Geopon. 2, 46, 4; 5, 20 inscr.; 9, 9, 23. 
"nih in orbem Aquile Jesai. 19, 17.] 

ir £oc, αν, ov, Oblaqueandus. Geopon. 5, a1, ἃ: 
Τοὺς δὲ ὀφθαλμοὺς γυρωτέον δεύτερον. Και, 

Foy, ὑπὸς, δ, [ἢ, Geop. 13, 16, 3 : Ἀπόλλυσι τὰς 

p D ug pum ὀσμὴ, τς car est varietas τούς. 
oufert Nic. Horap. 1, x1  [ύπα αφοῦσι μητέρα 
μὲν, ἐπειδὴ ἄρρην oli din τῷ γένει δ΄ τ age ον ὑνς- 
χει" ἡ δὲ γένεσις αὐτῶν αἰνεται τρόπῳ τοιῷδε" ὅταν. 
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ὀργώσῃ (sic) πρὸς σύλληψιν $ 
Tren πρὸς ἐπῶν ri ; ὑπὸ τούτου ὀχεύεται ἐπὶ 
ἡμέραις πέντε. Qua de /Egyptiorum opinione, vultu- 
res omnes esse sexus fem. et e vento concipere, 
conf. Plut. Mor. p. 286, C, et Eusebii 1. cit. s. Γυ- 
ποειδής. Poterat etiam Tzetz. Hist. 13, v. 173 : Ai 
πες. Verum ibi quoque varietas oi est. L. D.), Vul- 
tur : qui et αἰγυπιός. Hom. Il. X, (42] : Τάχα x£v & 
χύνες xal γῦπες Dow Κείμενον. [Et alibi.) Plut. (Mor. 
p. 87, €]: Ot γύπες ἐπὶ τὰς ὀσμὰς τῶν διεφθορότων σω- 
μάτων φέρονται. Idem. dicit δικαιότατον εἶναι τὸν γύπα 
τῶν σαρχοφάγων ἁπάντων. [Μον. p. 286, B: conf. 
Romul. c. 9. Memorant avem tum qui preter hunc 
augurium Romuli et Remi narrarunt , tum Arist. Ἂν, 
891, et quos cit. Schneid. ad Aristot, ἢ. 4.6, 5; 9, 
23, p. 158 sq. Suid. : Αἰγυπιόν * οὕτως ol παλαιοὶ, ἀλλ᾽ 
οὗ Yuma. Αἰγυπιῶν δὲ πληθυντιχῶς, γυπῶν, Ἡρόδοτος (3, 
16). Bekk. An. p. 354, 48 : Αἰγυπιὸν οἱ παλαιοὶ, οὐ 
πα. Ubi nisi soli dicuntur antiquissimi, falsum esse 
preceptum docet Arist. Av. 1181: Κερχνὴς, τριόρχης, 
vy, χύμινδις, ἀετὸς, et Aristot. H. A. 6, 5; 9, 11. 
trosque distinguit Nicand. Ther. 406 : Αἰγυπιοὶ, 
πές τε, et lian. N. A. 2, 46. L. D.] At Ευπὸς 
σκιὰ, prov. ἐπὶ τῶν μηδενὸς λόγου ἀξίων, Suid.; Hesy- 
chio autem, ἐπὶ τῶν μηδὲν ἄξιον ὑπὸ φθόνου πραττόντων. 
[Quintus 3, 353 : Οὐτιδανοῖς γύπεσσιν ἐοιχότες. Gorgia 
dictum TUze , ἔμψυχοι τάφοι, refert reprehenditque 
Longin, De subl. sect. 3. [| Formam singularem ex 
Oppian. Cyn. ἡ, 392 : Ευπάων πολιῶν τε χύχνων δολι- 
yov τε πελαργῶν, annotavit Schneid. Γυπῶν εἰ γρυπῶν 
confus. v. ap. Hesych. v. Καννάθρα. L. Dixv.] 

[Γυψεμπλάστης, 6, Qui gypso inducit. Zon. p. 1651 
s. ap. Albert. ad Hesych. vol. 2, c. 1213, 6 : Σχιρρῖ- 
ται, ob γυψεμπλάσται. Danzn.] 

[Γυψεμπλαστιχὸς, ἡ, ὃν, adj. a Γυψεμπλάστης. Thom. 
M. p. 588. Scnzr. loan. Philop. in Aristot. Anal. 
Post. p. 221. Cnawrn.] 

{[Γυψηὶς, δος, ἡ, Gypseis, insula Ethiopiz. Steph. 
Byz. : Γυψηὶς, νῆσος Αἰθιοπίας, ὡς Mapxuxvos ἐν megi- 
πλὼν πρώτη" τὸ ἐθνιχὸν Γυψηίτης. Quibus modis nomen 
ap. alios depravatum feratur v. ap. Pined. ad Steph., 
Wessel. ad Antonin. p. 162. L. Dixponr.] 

[Γύψινος, ἡ, ov, Gypseus. Lex. rhet. Bekk. An. p. 
272, 31: Ἀγαλμάτιον γύψινον. Karr. Etym. M. p. 530, 
15 in ead. gl. Waxzr. Schol. Dion. Chr. vol. 1, p. 
647 : Εύψινα ἀνδριαντάρια. AwGL.] 

[Γυψοπλασία, Pluteum, Gl. Figmenta ex gypso. 
Nil. Epist. p. 491, το Allat.: Kal προσέτι γυψοπλασίας 
πᾶν εἶδος. ihr] 

Γύψος, [5, Theoph. Nonn. vol. 1, p. 314 : Γύψον 
χεχαυμένον, si certa est scriptura. L. D.] 4, Gypsum: 
Fm inem calci res : et e lapide coquitur, et e terra 
foditur : maximi et gratissimi usus in albariis, sipil- 
liset zedificiorum coronis, Plin. (Plato Phzdon. p. 110, 
C : (Ezy) τὴν μὲν ἁλουργὴ slvat... τὴν δὲ ρυσοειδὴ, τὴν 
δὲ ὅση λευχὴ γύψου ἢ χιόνος λευχοτέ el Unde Paus. 
[8, 22,75 9, 32, 1, ubi paullo aliter], ἄγαλμα dx 

ὕψου" et Athen. , ἀλείψαι γύψῳ. Apud Eund. τ, [p. 
33, B], vinum Zacynthium, διὰ τὸ γύψον λαβεῖν, xt- 
φαλὴν dàwei* ut Diosc. 5, 9, ὃ τὴν γύψον ἔχων οἶνος 
est χαρηδαριχός. Africa autem potissimum grypso mi- 
tiyat asperitatem vini , neenon aliquibus sui partibus 
calce. ie Camentunm. Herodot. 7, 69 : Τοῦ. δὲ σώ- 
ματος τὸ μὲν ἥμισυ ἐξηλείφοντο (/Ethiopes) γύψῳ ἰόντες 
ἐς μάχην, τὸ δ᾽ ἕτερον ἅμισυ pco. Pausan. 10, 1, 11: 
Ἀληλιμμένοι γύψῳ χαὶ ἐνδεδυχότες ὅπλα λευχὰ ὑπὸ (ἐπὶ 
Bekk.) τῇ γύψῳ. Anth. Pal. 5, τὸ : Ἀντὶ δέ μοι παίδων 
ἀδόλου χροὺς ἦρεσε γύψον χρώματα καὶ φύχους ἄνθος 
ἐπεισόδιον. De gypsi autem locis natalibus, natura, 
usu, optime exposuit Theophr. fr. 2, De lapid., 
$ 62—69. De Phanicia id. fr. 3, De igni, $ 65. 
Conf. Diosc. Alexiph. c. 34. — ||]. q. Γυψηὶς, ins. 
IEthiopiz, vel locus ei vicinus. Basilic. lib. Go, tit. 
51, cit. ab intt. Steph.] 

Fvjóo, Gypso illino, Gypso induco et dealbo, 
rae ἀλείφω, ut Athen. loquitur. (Herodot. 3, 24 : 
υψγώσαντες ἅπαντα αὐτόν (cadaver): 8, 27: Γυψώσας 
ἄνδρας ἑξακοσίους ... αὐτούς τε τούτους χαὶ τὰ ὅπλα αὐτῶν. 
Geopon. 4, 15, 13 : Πωμάσας ἐπιμελῶς xal γυψώσας. 
Ib. 17 : Χρίσῃς ἐπιμελῶς τὸ στόμα τοῦ χεραμίου καὶ γυψώ- 
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, τὴν φύσιν ἑαυτῆς A ev. Hesych. : Τιτανωμένας, γεγυψωμένας. Memorat et 


Arcad. : 166 , 3.] 
nr Ὡς», 6, 5, Gypseus. Eust. Od. p. 1304, 27: 
id Dem ὅτι ὃ σχίρος xal γύψον N Tv γυψώδη 
οἵ. Kar. 

[Γύψωμα, vox nihili, ut videtur, in var. script. 
Diod. vol. 1, p. 339, 11, pro quo ceteri γείσοις.) 

Γύψωσις, ἡ, Gypsatio. Geop. 6, 18 inscr.] 
Γυψωτὴς, δ, Dealbator. Etym. M. p. 811, 36: 
^O γυψώσω, γυψωτής. Karr.] 

[Γυψωτὸς, ἡ, ὃν, Gypsatus, Albus, Candidus. He- 
sych. : Τιτανωτὴ χρόα, ἢ λευχόχροος. Similli- 
mum illud Enni Cic. Ep. Fam. 7, 6 : Manibus 
gypsatissimis.] 

[Fówpoc. Etym. M. p. 3009, 31 : Ἔχ τοῦ 4G παρά- 
γωγον γύω, ἀφ᾽ οὗ xal γύωρος. Sed leg. videt eie. 
idque ponendum esse paullo altius v. 39, ubi ὅθεν xat 
γωρυτὸς in cod. Par. apud Bekk. Aunuot. p. 834. 
L. Dixponr.] 

[T6 verbum sepe memoratur a grammaticis, ut 
Etym. M. p. 2544, 6, quattuor ei signif. tribuenti, 
τ. χωρῶ, unde duci voc. γῆ, τὴν χωρητιχὴν πάντων, 
quam apparet non differre cum ea que sequitur 
λαμβάνω xal δέχομαι, unde descendat voc. qwpuci;, 
παρὰ τὸ χωρεῖν τὰ ῥυτά. Ejus signif., memorat qui- 
dem ab Etym. M. iterum p. 238, 19, ubi γέω, et a 
Cherob. Bekk. An. p. 847, Zon. p. 462, Philoxenum 
testem citat Etym. Gud. p. 39, 2o : Ὁ δὲ Φιλόξενος 
ἐν τῷ περὶ ἀναδιπλασιασμοῦ φησιν ὅτι γῶ ἐστι ῥῆμα δη- 
λοῦν τὸ δέχομαι xal λαμδάνω. 3 et 4, γεννῶ, unde 
γυνὴ, et φωνῶ, unde veniat γεγωνός. Ceterum heec mera 
sunt grammaticorum somnia. L. Drsp.] 

Fi, Hesych. exponit ἑαυτῷ, ἰδίῳ οἱ σῷ. [Sibi, Suo, 
Tuo. Ejusd. gll. l'iv, col, F'(o, αὐτοῦ contulit Albert. 
V. etiam T'oi et que de l' loco spiritus positi dixi 
in . 

Τωῤαρηνή. V. Γωγαρηνή. 

ἄψυαα, ὃ, ἐμᾷ Ἰ Oxyarte, ap. Lucian. 
Catapl. c. 6. Zonar. p. 461 : Γωδάρης ἢ Γώθαρις x5- 
ριον. Suid. : l'u6zp« , ὄνομα x. L. Dix.) 

[Fo6íac , δ, Gobias, n. pr. Zon. p. 461 et Hero- 
dian. Epim. p. 17 : Γωδίας χύριον. L. Dixp.] 

[Γωϑρύας, a et ov, s. Ion. l'o6;ózc, n. pr. Perse 
ap. Herodot. 3, 7o, etc. , alius Xen. An. s, 7, 12, et 
rursus alius, Cyrop. 4, 6, 1 etc. Mireris consen- 
sum librorum Axioch. p. 371, A : Γωβρύης ἀνὴρ μά- 
γος. || Similis nominis Γῶδρυς vocat. l'o6pv videtur 
esse Anth. Pal. 10, 18 : Γῶῤρυ, Διώνυσός σε xxi ἡ 
Mr πῆς Κύπρις τέρποι. L. Dix».] 

[loy , Gog, n. pr. indeclin. gentis, ut videtur, 
Asiatice septentrionalis seu Scythice, que semel in 
N. T. commemoratur Apoc. 20, 8 : Tóv Γὼγ xal τὸν 
Mayoy, h. e. incolas remotissimarum terrarum. 
Scnurzvusxzn. Lex. N. Ὁ] 

[Γωγαρηνὴ, 4, Gogarena, regio Colchos inter et 
Iberos. Steph. Byz. : Γωγαρηνὴ, χωρίον μεταξὺ Κόλχων 
xal Ἰδήρων τῶν ἀνατολιχῶν, Τὸ ἐθνιχὸν Γωγαρηνός. 
Strabo 11, p. 528: Εἴθ᾽ ἡ Γωγαρηνή. Unde corri- 

endum arbitror Zonaram p. 46: : Γωδαρηνὴ xal 
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ωγώνη χύρια, L. Dixp.] 
Γωγγάμη. V. Γαγγάμη, 
ὥγης, δ, Goges, n. pr. Zonar. p. 461 : Γώγης καὶ 
Γωγιδίσχος (Vandalus, Γογίδισχλος vocatus a Constant. 
De adm. imp. 25, p. 79, B) χύρια. Γώγγης in. ead. 
gl. Lex. Reg. Ms. ap. Albert. ad Hesych. v. Fóryov, 
p. 846. L. Dix».] : 
Γωγιδίσκος. V. Γώγης.} : 
oxàvn, Hesychio ἐν ων Guttur, Fauces. [Ejusd. 
gl. Γογγρώνη, ἀπόστημα ἐν φάρυγγι, contulerunt intt. 
V. etiam que dixi in Γοῖ εἰ ἔστη] 
[Γώδας, 6, Godas, n. pr. Zonar. p. 461 : Γώδας, 
m «i ] 
[Γωλειὰ, Γωλειὸν (nisi γωλειὰ pariter atque γωλεὰ est 
metapl. masculini), ΤΓωλειὸς, Γωλεὸν, Γωλεὸς, Γωλιὰ, 
Γωλιός.] Γωλιοὶ Hesychio σπήλαια xal at πρὸς θάλαασαν 
χαταδύσεις, Speluncz οἱ Latibula s. Lustra ad mare. 
Pro quo ap. Nicandr, legitur Γωλεὰ, Ther. 125 : 
Ἦ ὅτε σὺν τέχνοισι θερειομένοισιν ἀδοσκὴς Φωλειοῦ λο- 
ἄδην ὑπὸ γωλεὰ διψὰς ἰαύη. Ubi schol. quoque γωλεὰ 
dici scribit τὰς καταδύσεις τὰς ἐν τοῖς χοίλόις τόποις γι» 
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νομένας. (Hesych. iterum : Γρωθύλοι, γωλιοὶ, σπήλαια. ἃ περιφερῆ xal συνδεδεμένην χατ᾽ ὀλίγον ἕως τοῦ χατὰ τὸν 


Forma ᾿ ωλειὸν s. Γωλειὸς erat. Nicand. Ther. 351 : 
*Pótczo* γωλειοῖσι δ᾽ ἰδὼν δλχήρεα θῆρα. Sed φωλειοῖσι 
restituit Schneid. ex libris. Neutro utitur Lycophr. 
356 : Καὶ πάντα αἰ χα χαὶ Διαχρίων γωλειὰ χαὶ 
Φόρκυνος οἰκητήριον. Zonar. p. 461 : Εωλειὸς, φωλεὸς, 
σπήλαιον" 462: Γωλειὰ, 6 φωλεός. Masc. ΓΓωλεὸς Aristot. 
Η. A. 8, 20 : Εἶτα ταύτην (fossam) χαταστεγάσαντες 
χόρτῳ χαὶ λίθοις οἷον γωλεὸν ποιοῦσιν, ἔκδυσιν ἔχοντα 
ix τοῦ ποταμοῦ. Ap. Polyb. 2, 55, 5 urbis Megalopolis 
locum τὸν Κωλαιὸν προσαγορευόμενον memorantem , 
quem 9, 18, 2, φωλαιὸν et φωλεὸν appellant libri, 
cogitari fort. possit de Γωλεόν. Herodian. Epim. p. 
17 : ωλιὰ, ὁ φωλεός. L. Dixp».] 

{Γωματίαι ποταμοὶ memorantur a. Poll. 3, το3 : sed 
vox in cod. omissa nata fort. e seq. χυματίαι, L. D.] 

[Γῶν. V. Γοῦν.] 

Γωνία, ἡ, Angulus. (Herodot. 1, 51 : Ἐπὶ τοῦ προ- 
νηΐου τῆς γωνίης, et similiter 8, 122, utroque 1. de 
templo Delphico loquens. Et 2, 148 : Τῆς δὲ γωνίης 
τελευτῶντος τοῦ λαδυρίνθου ἔχεται πυραμὲς τεσσεραχον- 
τόργυιος. Quibus Il. Extremitatem interpr. Schweigh., 
principem hanc, ut videtur, signif. arbitratus, con- 
tendensque cum γῶνος similiter dicto ab eod. Herod.] 
Aristoph. Vesp. [gro] : Ἀποδρὰς γὰρ εἰς τὴν γωνίαν. 
Plut. [Mor. p. 586, B] : Εἴς τινα γωνίαν τοῦ περιστύ- 
λου * qui [p. 482 , C] γωνίαν pro Augusto loco dixit , 
Ὑπὲρ οἰχοπέδου xal γωνίας πρὸς ἀδελφοὺς διαμονομα- 
χοῦσιν. Alioqui γωνία potius pro Loco abdito ponitur, 
sicut et Gall. Coin et Coingnet, i. e. γωνίξδιον, de quo 
dicam infra. Quo et Lucas usus est modo Act. 26, 
26 : Λανθάνειν γὰρ αὐτόν τι τούτων οὐ πείθομαι οὐδέν" 
οὐ γάρ ἐστιν ἐν γωνία πεπραγμένον τοῦτο. [Marcus 
Anton. 6, 36 : Ἡ Ἀσία, ἡ Εὐρώπη, γωνίαι τοῦ χόσμου, 
πᾶν πέλαγος σταγὼν τοῦ κόσμον. Confert Gatak. 8, 51 : 
Ἔν γωνίᾳ τούτου κλίματος, Aristid. vol. 1, p. 176 (306): 
Ἀλλ᾽ οἶμαι ταῦτ᾽ ἐστὶ γωνίας ἀξίων ἀνθρώπων χαὶ τὸν 
ἥλιον οὐχ ἑοραχότων. Lucian. Pseudol. c. 24: Ποὺ γὰρ 
ταῦτα τῶν βιβλίων εὑρίσχεις ; Ἔν γωνία τάχα τῶν ἐχλέ-- 
pov τινὸς ποιητῶν χατορωρυγμένα, εὐρῶτος xal ἀρσχνίων 
μεστά, Et alibi. Euseb. H. E. 10, 4 : Tí; ἔθνος τὸ 
Qm? ἀχουσθὲν ἐξ αἰῶνος οὐχ ἐν γωνίᾳ mot τῆς γῆς λελη- 
θότως, ἀλλὰ xa ὅλης τῆς ὑφ᾽ ἡλίῳ ἱδρύσατο. Sepe sic 
etiam. "l'hemist. , veluti p. 265, B : "Ev γωνίᾳ μόνῃ πρὸς 
τὰ μειράχια Ψιθυρίζειν, et alibi. Eust. Opusc. p. 214, 
12: Ὦ τὴν τύρδην μὲν λιπόντες xal τὸν χατὰ βίον ἀγῶνα, 
τῆς γωνίας δὲ διὰ τὸν θεὸν γενόμενοι. Hesych. : Πὑπη, 
χοίλωμα γῆς, θαλάμη, γωνία. Proprie de angulis Xen. 
Reip. Lac. 12, 1 : Τὰς γωνίας τοῦ τετραγώνου. Aristot. 
Probl. 16. 4 sepius. Philo Belop. p. 52, v. 11: Ka- 
τήγαγον ἀπὸ τῆς γωνίας, ἐφ᾽ ἧς 0, εὐθεῖαν τὴν x, et iden- 
tidem. in seqq. Hero Autom. p. 269, v. 26 : Ἑετρά- 
γωνα... ὧν ad γωνίαι ἔσονται χαταδεδεμέναι. Theol. Arithm. 
p. 3: Γωνία σὺν ἅπασι τοῖς γωνίοις (1, γωνίας) εἴδεσιν. 
Eust. Il. p. 1082, 26 : ᾿Αγχὼν δὲ τείχους γωνίαν δηλοῖ. 
Ib, p. 599, 32 : Ἀστερίσχος, ὅς ἐστιν ἀστέρος σημεῖον 
χιαστὸν, ? ων ἐν ταῖς τέσσαρσι γωνίαις στιγμὰς, οὕτω. 

. Schneid. ad Eclog. Phys. p. 2385 sq. Gl. Κατὰ γω- 
vías ,, Angulatim. Locum Sparte Heptagonias dictum 
commemorat Liv. 34, 38, 5. l'ovíat plur. pro sing. 
Galen. De mens. et pond. c. 2, vol. 4, p. 466—13, 
976. : Ἐὸ δὲ V ἔχον ἐν ταῖς ἑαυτοῦ γωνίαις τὸ o οὐγγίαν 
δηλοῖ Fo, que repetuntur ib. p. 467 — 978. (Ptol. 
Alm. t. 1, p. 17, 23 Halm. : Πρὸς ὀρθὰς γωνίας, An- 
gulo recto; cf. ib. p. 24, 45 73, 7 et 8; 112, 15. De 
angulo optico ib. p. 12, 29: Ἀφ᾿ ἡσδήποτε γωνίας, 
xal πρὸς ἡνδήποτε. Hasr.)  ||Hinc Apocal. 2, :: 
Τέσσαρας ἀγγέλους ἑστῶτας ἐπὶ τὰς τέσσαρας γωνίας τῆς 
γῆς" 20, 8 : Τὰ ἔθνη τὰ ἐν ταῖς τέσσαρσι γωνίαις 
τῆς γῆς. [| Dicitur etiam de rebus anguli figu- 
ram referentibus, ut de norma ad quam exigun- 
tur anguli ap. Plat. Phileb. p. 51, C : Tá τε τοῖς τόρνοις 
γιγνόμενα ἐπίπεδά τε xal στερεὰ xal τὰ τοῖς χανόσι xxl 
γωνίαις. Cit. Schneid. Similiter Plut. Marcell. c. 19 : 
Καὶ τρίτος ἐστὶ λόγος ὡς χομίζοντι πρὸς Μάρχελλον (Ar- 
chimede) τῶν μαθηματικῶν ὀργάνων ... σφαίρας καὶ γω- 
νίας, αἷς ἐναρμόττει τὸ τοῦ ἡλίου μέγεθος πρὸς τὴν ὄψιν, 
στρατιῶται περιτυχόντες ... ἀπέχτειναν. De pila angulari 
Diod. ἃ, 8: Γοῖς δὲ χίοσι πρὸ τῶν τὸ ῥεῦμα δεχομένων 
πλευρῶν γωνίας προχατεσχεύασεν ἐχούσας τὴν ροὴν 
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χίονα πλάτους, ὅπως αἵ μὲν περὶ τὰς γωνίας ὀξύτητες τέ- 
vot τὴν gita xcii τοῦ ῥεύματος, αἱ δὲ περιφέρειχι τῇ 
τούτου βίᾳ συνείχουσαι πραύνωσι τὴν σφοδρότητα τοῦ πο- 
ταμοῦ. Rufus De part. hom. p. 5o ed. Lond. : Ἢ δὲ 
γωνία τοῦ ἄρθρου, ἐφ᾽ ἣν χλινόμενοι στηριζόμεθα,, ἀγχών. 
|| Κεφαλὴ γωνίας Ῥβθαϊπι, 117, 22: Αἰθον ὃν ἀπε- 
δοχίμασαν οἵ οἰχοδομοῦντες, οὗτος ἐγενήθη εἰς κεφαλὴν 
γωνίας. Unde repetitur in N. T. et ap. recentiores. 
|| Etym. M. p. 448, 41 : Θετταλιχὰ πτερὰ) τοῦτο εἴρη- 
ται διὰ τὸ πτέρυγας ἔχειν τὰς Θετταλιχὰς χλαμύδας" πτέ- 
ρυγες δὲ καλοῦνται αἱ ἑχατέρωθεν γωνίαι διὰ τὸ ἐοικέναι 
πτέρυξι. — [| Pollux 1, 143: T& δ᾽ ἐγγώνια τὰ ἐντὸς τοῦ 
δίφρου (in curru) γωνίαι. (Athen. 5, p. 198, F : 'Ezi 
τῶν γωνιῶν τῆς τετραχύχλου χατεπεπήγεσαν λαμπάδες 
διάγρυσοι τέτταρες.) || Idem 2, τ46 : Ὧν (unguium) 
τὰ μὲν ἐπὶ τῷ ὄνυχι χρυπτὰ, τὰ δ᾽ ἄνωθεν ἄργεμοι, τὰ δ' 
ἑχατέρωθεν παρωνυχίαι, τὰ δὲ μετὰ ταῦτα γωνίαι. L. D.] 
Coutra vero ap. Matth. 6, [5] dicuntur hypocrite 
lubenter orare stantes ἐν ταῖς γωνίαις τῶν πλατειῶν» 
non ut se abdant , sed ut ab omnibus conspiciantur. 
Sunt enim γωνίαι platearum, i. e. Anguli, loca in 
quibus desinunt platez in angulos : adeo ut perinde 
sit ac si dixisset In triviis. Quare et Angiportis pla- 
tearum quidam interpr., sieut Catull. Quadriviis et 
angiportis copulavit. Volunt autem quidam Gramm. 
a γόνυ deduci γωνία. [Eust. Il. p. 563, 20, Zonar. p. 
461, Etym. M. p. 244, 15.] 

[Γωνιάζω, In anguli formam redigo, Flecto. Hero- 
dian. Epim. p. 17 : l'ovía , ὅθεν xai γωνιάζω, L. D.] 

Γωνιαῖος, «, ov, Angularis. [Gl. Povixioc, Angularis, 
Angularius. Matthei. Med. p. 36: : l'oveiov. λίθον, 
Πλάτων Λάχωσιν, Ὅταν δέωμαι γωνιαίον ῥήματος, τούτῳ 
παριστῶ xal μοχλεύω τὰς πέτρας. lob. 38, 6 : Βαλὼν 
λίθον v. Dionys. Ant. R. 3, 21: Ἕτερον δὲ τῆς ἀρετῆς... 
μαρτύριον ἢ γωνιαία στυλὶς ἢ τῆς ἑτέρας παστάδος ἡ πρὸς 
ἐν ἀγορᾷ. Schol. Lugd. B. Arist. Pl. 1060 ab Schaf. 
cit. : Γόμφιον) Γωνιαῖον 926v: , Dorv. γωνιαχόν. Corri- 
git Hemist. γωνιαῖον et ap. Hesych. : Κεφαλῆται, οἵ γω- 
νιαροὶ λίθοι, γωνιαῖοι, neque improbat jb γωνια- 
χός. L. D. In tit. de ede Min. Poliad. Βα κι. €. I. 
vol. 1, p. 273, 2 , d, γωνιαία est Capitellum parieti- 
num angulare; ib. p. 284, 11, i, γεῖσα γωνιαῖα, Lapi- 
des angulares corouz. Hasz.] 

[Γωνιαχός. V. V'oviatoc.] 

[Fovíaga, τὸ, Cella mellis, Eust. Opusc. p. 309, 
89 : Ἡῶν δὲ τοῦ μέλιτος σχημάτων οὐχ εὐχερὲς ἀποσπάσαι 
τινὰ, μὴ περιθλίψαντα τὰ λοιπὰ γωνιάματα.] 

Γωνιασμὸς, δ, Angulus concurrentium parietum, 
VV. LL. Vide Hesych. (otov συμβολὴ ἐγγώνιος" ot δὲ 
γεωμετριχὸν θεώρημα. Ἀριστοφάνης βατράχοις. (956 : 
Λεπτῶν τε χανόνων εἰσδολὰς ἐπῶν τε γωνιασμοὺς, quod 
ἀποφυγὰς, ἀπαγωγὰς interpr. Suid.)] et Suid. [s. Har- 
pocrat. s. v. : Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Λυσιθέου, εἰ ἔστι γνή- 
σιος, Κάμψαντι, φησὶ, τοῦ τείχους, ὦ βουλὴ, ἔστι γω- 
νιασμὸς ἐν ἀριστερᾷ xal εὐρυχωρία πάνυ πολλή. 

Γωνίδιον, τὸ, 4. d. Angu lus, Gall. Cozngnet. Lu- 
cian. (Necyom. c. 17] : ᾿Ἐδείχθη δέ μοι ἐν γωνιδίῳ τινὶ 
μισθοῦ ἀκούμενος τὰ σαθρὰ τῶν ὑποδημάτων. δῶρο autem 
γωνίδιον dicunt non solum pro Loco ἀπρηδῖο, sed. et 
pro abdito. (M. Anton. 3, 10: Μιχρὸν μὲν οὖν 8 ζῇ 
ἕκαστος, μιχρὸν δὲ τὸ τῆς γῆς γωνίδιον ὅπου ζῇ. Wakxr. Id. 
4, 3: Ὅλη τε γὰρ f, γῆ στιγμὴ, xal ταύτης πόσον γωνέδιον ἢ 
χατοίχησις αὕτη; Etym. NM. p. 244, 17 : Γωνίδιον, ὡς 
τὸ ἀργυρίδιον. Conf. 646 , 18. L. Dixn.] 

{1 νιοδόμρυξ, ὕχος, 6, Bombyx in angulis latitaus, 
Umbraticus. Herodicus ap. Athen. 5, p. 222, A : ᾧεύ- 
γετ᾽, Ἀριστάρχειοι, ἐπ᾽ εὐρέα vibra θαλάσσης Ἑλ)άδα, 
τῆς ξουθῆς δειλότεροι χεμάδος, γωνιοθόμβυχες, μονοσύλ- 
λαόοι, οἷσι μέμηλε τὸ σφὶν xal σφῶιν xal τὸ ply ἠδὲ τὸ 
νίν. Hebe lin vertit Grotius in Bosch. Anth. 
Gr. vol. 1, p. 4ot, s. 3, p. 365.] 

Γωνιοειδὴς, 6, $, Anguli formam habens, Velut in 
angulum s. angulos desinens , Theophr. (H. Pl. 1, 10, 
1: Φύλλα ... τῆς λεύχης ... τὰ παλαιότερα γ. Conf. 3, 13, 
5; 18, 7, ubi var. γωνοειδεῖ. Diosc. 4! : Ῥάῤδους πη- 
χυαίους (sic) ... γωνιοειδεῖς, ΓΓωνοειδὴς in Matthei Med. 
p. 361 : Καυλὸν γωνοειδὴ χεχλιμένον, ἀντὶ τοῦ μέγαν xal 
στερεὸν, ὡς εἴτις λέγοι γωνιαῖον λίθον. Vel ad Γωνιοειδὴς 
vel ad Γωνιώδης referenda haec in Gl: : Γωνιάδης, An- 
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ulosus. Γωνιόδη, Angulosus. De ea forma Γωνιώδης A 


St. :] Γωνιώδης, d Angulosus, In angulum 
s. angulos exiens. (Thucyd. 8, 104 : Τοῦ χωρίου τοῦ 
περὶ τὸ Κυνὸς σῆμα ὀξεῖαν xal γωνιώδη τὴν περιθολὴν 
ἔχοντος, ὥστε τὰ ἐν τῷ ἐπέχεινα αὐτοῦ γιγνόμενα μὴ χά- 
τοπτα εἶναι. Plut. Mor. p. 966, E: Τῷ δὲ σχήματι τὸ 

οὐ γωνιῶξες οὐδὲ πολύπλευρον, ἀλλὰ ὁμαλὸν ὡς 
γέστι μάλιστα xal "e oi ἀποτελοῦσι. Eust. Hl. p. 
1082, 26 : Ἀγχὼν δὲ τείχους γωνίαν δηλοῖ, ἤγουν ibis 
τωνιώδη xai διὰ τοῦτο το ἠμρόνθΑι τινα. L. D.] Et l'o- 
νιωδῶς, In formam anguli, Eust. 

[Γωνιοποιέω, In angulum flecto. Galen. Gloss. Hipp. 
p. 158 : "Exyovoz πῆχυς λέγεται, ὅταν χαμφ)θεὶς γωνο- 
ποιηθῇ χατὰ τὸν ἀγχῶνα, Recte cod. γονιοποιηθῖ, i. e. 
γωνίοπ. Indicarunt Angl.] 

[Γωνιόπους, οδος, 6, q. d. Angulipes vel fort. Cur- 
vipes. Diog. L. 9, 116: Ζεῦξις 6 γωνιόπους. L. Diwp.] 

Γωνιό De 6, $, Angularia s. Angulosa folia ha- 
bens. (Theo ^hr. H. Pl. 1, 10, 5.] 

[Γωνιόω.} Γωνιόομαι, unde γεγωνιωμένος ap. Diosc. 
(3, 9 : Καυλὸν ἔχουσα (herba) ὑπὲρ σπιθαμὴν γεγωνιω- 
μένων" 43: Κάρφη γεγωνιωμένα, ubi est var. γωνιώδη], 
4 d. Angulatus, quod redditur Angulosus. [Eust. Il. 
᾿ 1350, 21 : Τὸ τοῦ ἱμάντος ἄχρον :.. γωνιῶσαι, Scr. 
d. Opusc. p. 292, 33 : Συμδαίνει τὸ ἐχείνου ἄκρον διαι- 
giat ἄνωθεν ἕως xal χάτω, ἔνθα πως ἐγλωχινοῦτο γω- 
νιούμενον. 

[Γώνιππος, δ, Gonippus, n. pr. viri Messenii ap. 
Pausan. 4, 27, 1 et 2. L. bun! 

Γωνιώδης. F'ovuszóx. V. Γωνιοειδής. 

Γωνίωμα, τὸ, Curvatura, Angulus. Eust. Il. p. 
1082, 28 : Πύργῳ ἐπὶ προὔχοντι, τουτέστιν ἐξέχοντι χατά 
τι γωνίωμα,, ὁποῖον 6 ἀγχὼν χαμφθεὶς ἀποτελεῖ. L. D.] 

Iustus f, idem. Galen..vol. 8, p. 275, A, de ar- 
teri pulsu : "O γε μὲν οὖν οὕτω τῆς ἀρτηρίας χατὰ- 
σχευασθείσης, ὡς 3 μέσον αὐτῆς μόνον ὑπὸ τῷ δέρματι 
τετάχύαι ψιλῷ, τὰ δ᾽ ἑχατέρωθεν ἀθροώτερον ἐγκαταθαί- 
νεῖν τῷ βάθει" γίνεται xal δι᾿ ἀρρωστίαν δυνάμεως, ἀδυ- 
νατούσης ἐπαίρειν τὰ βαρύνοντα᾽ xal ὅταν γε τὸ τοιοῦτον 
πάθος ἰσχυρότερον αὐτῇ γένηται, χαυπήν τινα φαίνεται 
χατὰ τὸ ὕψος χειν ὁ σφυγμὸς, οὐ χύχλου περιφέρειαν, 
ἥντινα χαμπὴν οὐ χαχῶς 6 Ἀρχιγένης ὀνομάζει γωνίωσιν' 
οὐχέτι γὰρ, ὡς χύχλου περιφέρειαν τὸ ὕψος τῆς ἀρτηρίας, 
ἀλλ᾽ ὡς τριγώνου κορυφὴ χινεῖ τὴν ἁφήν. Schol.. ll. 
Θ, 297 : ᾿᾿Γανυγλώχινας ὀϊστοὺς) μακρὰς καὶ ὀξείας γω- 
γιώσεις ἔχοντας, ὅ (cdi ἀχίδας. 

Τωνοειδής. ΤΓωνοποιέω. V. l'ovto....] 

ὥνορ, Lacones pro γωνία dicunt, teste Hesych. 
[Laconice pro γῶνος.] í 

Γωνορίσματα, Hesychio ἵσματα, τοποθεσίαι. 
[Corr. γῶν ὁρίσματα cum Schaf. Mclet. p. 15. De seq. 

ίσματα, τοποθεσίαι Albert. : « Ita et. Cyrill. Lex. 

s.» Sed mihi expungendum videtur γνωρίσματα. 
L. Dixvonr.] 
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Tóvo;, 5, Hesychio γουνὸς ἕδος [distinguendum c. 
editionib. 4ouvàc, ἕδος. Conf. l'ow&] : item παιδιά τις 
παλαιστριχὴ, aliis χώπη [Lusus palestricus, Remus]. 
Sed hec suspicione mendi non carent. 

Fóvogo;, Hesych. est φερώνυμος. (Verum. nomen 
habens, Nomini suo respondens. Eadem Zon. p. 461, 
Cyrill. , Suid.] : 

Fóoc, Hesychio μνημεῖον (Monumentum]. 

[Γωπαίνειν. V. Pozatvew.] 

[Γώπας, χολοιοὺς (Graculos dicunt) Μαχεδόνες, 
Hesych. Conferunt edd. ejusd. gl. Σχῶπες, ... of. δὲ 
χολοιοὺς, ut scrib. certe sit γῶπας a γώψ.] 

Ἐωροῦται, Hesych. Locoulbu: esse dicit σαρχοῖ (Car- 
nibus replet, Carnosum reddit]. . 

[Γωρυδάλη, ἢ, Gorydale, urbs Indiz ap. Strab. 15, 
p. 697. L. Dix».] 

[Γωρυτόεσσα, $, Gorytoessa, Amazonis nomen ap. 
'Fzetz. Posthom. 178, ubi secunda male corripitur : 
Καλὴ Γωρυτόεσσα xai Ἰοδόκη Φιαρέτρη τε. L. Dixp.] 

Γωρῦτὸς sive Χωρυτὸς, 6, Hesychio τοξοθήχη, θύλα- 
χος [οἵ δὲ χωρυτὸς], Theca sagittarum s. arcus, que 
et Pharetra; Saccus. Etym. quoque (M. p. 244, 8 et 
Eust. Il. p. 39, 6, Od. p. 1846, 19; 1898, 51] γω- 

υτὸν dici ait quasi χωρυτὸν, παρὰ τὸ χωρεῖν τὰ ῥυτὰ, 
1. €. τὰ ἑλχυστὰ τόξα 7| τὰ βέλη. Hom. Od. Φ, [54] : 
Ἀπὸ πασσάλου αἵνυτο τόξον Αὐτῷ γωρυτῷ, ὅς οἱ παρέχειτο 
αεινός. [Quint. 9, 296 : Ἀμφὶ δέ ot γωρυτὸς ἐπέχτυπεν. 
Lucina. Herc. c. 1 : "Tov γωρντὸν παρήρτηται, Et ib. 8. 
Memno Phot. cod. 224, p. 237, a1 : Ἣν Zt ῥόπαλον... 
ἀπέφθου χρυσοῦ ... xal γωρυτὸς τῆς αὐτῆς μὲν ὕλης, βελῶν 
δὲ γέμων καὶ τόξου. Xenoph. Eph. 1, 2, p. 4: Τωρυ- 
τὸς ἀνημμένος. Eust. Opusc. p. 294, 42 : Ἠγόμεθα μετὰ 
xal γωρυτοῦ xal φαρέτρας, ἅπερ ἣ σελλὶς ἔτυχε φέρουσα. 
Alia Suidas. ! 'H. Rhiauus Anth. Pal. 6, 34 : Τὸ 
δόπαλον τῷ Πανὶ xal ἰοδόλον ΠΠολύαινος τόξον xa χάπρου 
τούσδε χαθᾶψε πόδας καὶ ταύταν γωρυτὸν ἐπαυχένιόν τε 
χυνάγχαν θῆχεν δρειάρχᾳ δῶρα συχγρεσίης. δοηκειρ, 
Zon. p. 461 : Γράφεται xad $ γωρυτός. Voc. inter Cre- 
tica recenset gramm. in Bekk. An. p. 1096, et Iriart. 
Bibl. Matr. p. 378, ubi γονυτος (sic). Γορυτὸς forma est 
etiam ap. Hesych. inter Γορὸς et Γοῦν, corripuitque 
primam etiam Sidon. Apoll. 11, 56: « Cujus fax, ar- 
cus, corytus, pendebat, at illa », sed idem impe- 
rite secundam, cum coque '"Tzetz. Posth. 6r, ut idem 
fecit in Γωρυτόεσσα. L. Dixponr.] 
ὥρντος, δ, Gorytus, n. pr. viri in monum. Pario 
ap. Boeckh. vol. 2, p. 344. L. Dix».] 

[Γωσγλωάνιον χροῦστον, placentz?? genus, auctore 
Chrysippo Tyaneo ap. Athen. 14, p. 647, D, quod 
quale sit non constat. 

[Γωσίϑρας, δ, Gosithras, frater Artaxerxis regis, 
ap. Lucian. Macrob. c. 15. Zonar. p. 461 : Γωσίθρας, 
χύριον. L. Dix».] 

Τώυνος, n. pr. Zonar. p. 461 : Γώννος, xóptov.] 

ἰΓώψ. V. Γώπας. 


χοῦ 


SADDAASPEO2-U] 
ἜΣΕΙ ΤΣ 


1. ΕἸ 
Ἔ 


Ἂν 


τὸ 
x 
jd 


VE 


᾿ CR x uw 
um 
X ww M n ww wu ὋΣ 
2 [XR ας κα 4 
C "eiat | 
x 


? 





πον [s. Δέλτα ap. Achzum Athen. τα, 
. 466, Ε: Τὸ γράμμα φαίνων δέλτ᾽, 
Xo$ ἰῶτα, χαὶ τρίτον ὦ. Omitto enim exx. 
7 de prosz scriptoribus petenda], 
quarta ap. Grecos litere signum est, 
: Numeri etiam quaternarii nota : acuti 

autem accentus apice praefixum a sinistri anguli ima 
parte, quaternarium millenarium denotat , hoc modo, 
A, $., 9. [Notat item τετράχις : v. Boeckh. C. IL vol. 1, 
. 564, Eckhel. D. N. vol. 2, p. 520; 4, p. 294. Et 
N: id. vol. 2, p. 42 coll. 4, p. 294; Van Dale Diss. 
ἅν p. 347. Et δέχα, unde confusa δέχα et τέσσαρες : 
v. Boivin. ad African. p. 355, A, 4. Et δεύτερος : v. 
Wessel. ad Diod. 2, 21, vol. z, p. 135, 4o, quo fit 
ut reperiatur confusum δ΄ cum δύο : v. annot. ad 
Malal. p. 218, 11, Schott. ad Procul. p. 403 Gaisf. 
L. D.) Dores, et in primis Βαοιὶ [et Lacones] ea 
gemina utuntur iu medio dictionum loco τοῦ ζ, di- 
centes θερίδδειν [immo θερίδδεν,, Aristoph. Ach. 947] 
ro θερίζειν. [V. etiam Γυμνάδδω. Utitur autem dial. 

r. pro & etiam simplici 2 in capite vocum: v. 
A&yxokov , ἀάγχλη, Δαλὸν, Δὰν, Δατὲν, Atóc. (Quod de 
antiquioribus in universum tradit Plato Cratyl. p. 
418 : Οἶσθα ὅτι ol παλαιοὶ οἱ ἡμέτεροι τῷ ἰῶτα xal τῷ 
δέλτα εὖ μάλα ἐχρῶντο, καὶ ovy ἥχιστα αἱ γυναῖχες, αἵ- 
περ μάλιστα τὴν ἀρχαίαν φωνὴν σώζουσι. Νῦν δὲ ἀντὶ μὲν 
τοῦ ἰῶτα ἢ εἶ ἢ ἦτα μεταστρέφουσιν, ἀντὶ δὲ τοῦ δέλτα 
Uva, ὡς δὴ μεγαλοπρεπέστερα x. τ. λ.) Eademque eodem 
pro B, ut in ὀδελὸς pro ὀδελὸς, de quo v. Gregor. p. 235, 
et pro y, in διφοῦρα, quod v., et in δὰ pro γῆ. Mace- 
donica autem sec. Etym. M. p. 317, 24, et JEolica 
pro 0: quarum de altera Boisson. ad Greg. p. 614: 
« /Eoles et 9 in 8 mutabant. Horti Adonidis : 8 xai à 
εἰς ἄλληλα τροπὴν Αἰολέων εἶναί φασι, Huc retulerim 
Hesychii notam : Δέος, 3j θεός.» Φιδάχνη et πι- 
θάχνη, ψεῶδος et ψύθος, πείθειν εἰ fidere comparat 
Buttm. Gr. vol. 1, p. 78, annot. 3. Pro c ponunt 
Iones dicentes ὀδμὴ, (psv pro ὀσμὴ, ἴσμεν. Ab li- 
brariis permutari solent à et α et À, tam crebro ut 
ab exemplis me abstineam. Item 8 et B : v. supra in 
B; Chr. Pasch. p. 596, 4. Et à et δι : v. preter alios 
Bast. ad Greg. p. 711, et infra in Δάϊθος. Item à cum 
p:v. exx. duo ap. Elmsl. ad Eur. Heracl. v. 38. Et 
cum c : v. idem ap. Monk. ad Hippol. 341, Schweigh. 
ad Athen. 2, p. 54, E, vol. 1, p. 366, Et cum x : 
v. Reisk. ad Antholog. Ceph. p. 28, Eur. Ion. 1357, 
ubi τάδ᾽ libri pro τάχ᾽. L. Dixponr.] 

Ax. V. T&.) 

ααματταραί. V. dene 

Aaávat, δύεσθαι (δαίεσθαι, Partiri , conj. Perger.), 
ὅτον εἰς τὸν wi τοῦ στήμονος μεριζόμενον χαθάπτεσθαι, 
Hesych. Conf. Δαῖμα.] 

Δάδαινα, f$, Dabena, locus Mesopotamisg. Suid. 
et Zon. p. 463. Hinc gent. Δαθαινίτης ap. eosd., quod 
Δαδαινήτης scriptum in Gloss. Aurivillit p. 10, ubi ad- 
ditur ἀπὸ Δαθάνης τόπου. L. Dixponr.] 
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Δαθεῖ, χάθηται, Sedet, Lacones, Hesych. (Conf. 
Hemst. ad ejusd. gl. Θαχὸν, p. 1670.] 

Δάθδελος. V. Δαλός.} 

Δαθιδιχὸς, s. ἀαδιτιχὸς, ἡ, ὃν, Davidicus, Ad Da- 
videm pertinens. Niceph. Blemm. ap. Lambec. Bibl. 
Cas. 1. 5, vol. 5, p. 360, C : Σχόλια εἰς τὴν Δαδιδιχὴν 
βίδλον. Et Marcus mon. ib. p. 595, B : Ἡ Δαθιδικὴ 
τῶν μελισμάτων χάρις, Theophyl. Bulg. Ep. 3o, vol. 3, 
p. 667, C: Τὸ FL UR L. D. Chrys. in 1 Ep. ad Tim. 
Serm. 14, t. 4, p. 308 : Kal τὰ ἄσματα τὰ Δαδιτιχὰ 
πολλὰς πηγὰς χινοῦντα δαχρύων. SeAGrn. Io. Damasc. t. 
2, p. 845, A. Δαβιτιχῶς adv. ib. p. 857, B. Boissom. 
German. in Dominici corp. sepult. p. 1477, E. : Δα- 
διτικῶς ἀλαλάζουσα. De formis per v Aa ... v. infra. 
L. Dixponr.] 

[Δαδουλὴ, ἄρχτος. Χαλδαῖοι, Hesych. Cf. Hebr. 
23 dob : Ursus. Alia v. ap. interpp.] 

[Δαγχάνω, i. q. δάχνω, Mordeo. Arcad. p. 161,233: 
Τὰ διὰ τοῦ avo ὑπερδισύλλαβα 3 γε ηβοννς ὁπότε πσρῆκται 
ἀπὸ ῥήματος ... δήχω δαγκάνω, Memorant etiam Etym. M. 
p. 245, 28; 450, 15; 471, 39, Heraclides ap. Eust. 
ll. p. 38, 42, Od. 1525, 12. Lex. Ms. ap. Boisson. ad 
Herodian. p. 20 : Δήχω, τὸ δαγχάνω, Byzantinorum 
exx. v. ap. Ducang. L. Dixponr.] 

[Δάγχλη. V. Ζάγχλη.} 

Δάγχολον, Hesychio δρέπαιον : quod et ζάγχλη. 

Δάγμα, τὸ, Dor. pro [immo minime Dorice, 
neque « natura longo , sed brevi, ut in pr Mor- 
sus, ap. Nicaudr. (Ther. 119 : Tóv ἥτοι τὰ παλίγ- 
χοτὸς ἀντομένοισι, δάγματι πλειοτέρη χαὶ ὀλχαίην ἐπὶ 
σειρήν" 128 : Δάγμα πεφυζὼς, et saepius in eod. carmine.] 

Δαγμὸς, 6, Morsus. Eust. Opusc. p. 176, 56 : " Ezaó: 

L Dixponr.) 

Δαγυὸν, Hesych. esse. dicit πυχνὸν ; quod et δασύ. 

. Δάεινον. Id. : Δαγόμενον, ἐρρωμένον. 
US afi ὕδος, Puppe Phot p. 431, 15 : Πλάγγων 
χοροχόσμιον χήρινον, ὅπερ δάγυνον oi Ἴωνες. Übi δάγυν 
οἱ "L Blomf. ad Callim. p. 398. De quo voc. δι. :} 
; ὕδος, Crystallus, vel Glacies. Sunt enim qui 
δαγύδι interpretentur χρυστ in hoc loco Theocriti 
ld. 5», [1 un Ἀλλ᾽ ἐπάγην δαγῦδι χαλὸν χρόα παντόθεν 
7x, presertim quum przcedat paulo ante [106] : 
Πᾶσα μὲν ἐψύχθην χιόνος πλέον. Alii vero esse volunt 
χοροχόσμιόν τι, quod νύμφη dicitur alio voc., et 
πλαγγὼν, παρὰ τὸ Ex χηροῦ πεπλάσθαι, εἴδωλόν τι 'Aggo- 
δίτης κήρινον intelligentes , seu χόσμον ἐγκάρδιον γυναι- 
xüiv , alil στέφανον περισφίγγοντα τὴν χεφαλὴν xal zer 
I im" αὐτήν. [Hec sunt verba schol. Theocr. 

orro HSt. de] Az: , Hesychio est tov, item 
νύμφη λευχόχηρος, Corallium , Puppa e cera alba, pro 
qua supra δαγὺς, sed hec Hesych. scriptura melior. 
[Immo deterior, ut dudum viderunt intt. Idem Hes., 
collatus a Valcken. ad 1, Theocr, Κάχαρις, δασὺς, 
πλαγγὼν, ubi recte δαγὺς HSt. in Κάχαρις, quod v 
His addunt Angl. schol. Clem. Al. ad Protrept. p. 51 
Ms. ap. Bast. Ep. cr. p. 196 : Κοροχόσμια χαλεῖται 
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πλάσματά τινα ἐκ χηροῦ 3) γύψου γυμφῶν 3) παρθένων A  Lucere facem alicui dixit in Casina [1, 30] : Primum 


τινῶν ἀναπλαττόμενα, uic μὲν δαγύρας (δαγῦ 
Bast.), Ἀθηναῖοι δὲ M καλοῦσι, Voc. Monica 
eloco Th. ow Draco p. 4o, - 

Δαγὼν, εἴδωλον ὑπὸ τῶν ἀλλ θεραπευόμενον, 
Suid. (et Zon.) Hebr. 31 Dagon. Δαγὼν, ὅς im ΣΙ. 
των, ἐπειδὴ εὗρε σῖτον xal ἄροτρον, ἐχλήθη Ζεὺς ἀρότριος, 
Sanchoniatho, qui putabat alludi ad 131. Dagan : 
Frumentum. Bochart Canaan ἃ, 2. Awor. Jos. Ant. 
Jud. 6, 1, 1; Bell. Jud. 5, 9, 4, ubi Δαγὼν τὸ ξόανον. 
Eus. Prap. p. 36, C; 37, D. Hasz.] 

[Δάδαγος, $, Dadagus, n. pr. vin in lapide Olbie 
reperto ap. Boeckh. vol. ἃ, p. 139, Kehlero tamen 
Δαδάτου pro Δαδάγου exhibente Mem. de ἢ Acad. de 
δι. Pétersb. vol. 10, p. 643. L. Disponr.] 

Δαδαίνειν, Hesychio ἀντέχειν, ἀτενίζειν, μεριμνᾶν, 
φροντίζειν [et quod omisit. HSt. ἀθῆναι, de quo v. 
cor$. intt.. Infra Aavóxtvetw. 

3 [Δαδάκης, 6, Dadaces, n. pr. Persa. Esch. Pers. 
OÁ. -v- 

Δάδας, δ, Dadas, conditor Themissi , urbis Cariz, 
ap. Steph. Byz. v. Θεμισσός. L. € 

ἰΔαδίκαι, Dadice, me Persica ap. Herodot. 3, 91; 


7; 66, et Steph. Byz. 

[Δάδινος, ἡ» ov, Pineus. Alex. Trall. 3, p. 213. 
ϑτκυν. 11, p. 189. Axor. Galen. vol. 13, 971 Ch. 19, 
738 Lips. : Ἀντὶ ὁποῦ βαλσάμου um L. Dixponr.] 

Δάδιξ, Pollux 4, [168) É αχοίνιχον, Mensura 
sex chenicum capax. ADM vero Eust. et Etym. 
testibus, est μέτρον τετραχοίνιχον ap. Aristoph. [Αδδιξ 
etiam ap. Poll. restituendum esse vidit Leopard., 
ab intt. cit. 

Δαδίον, τὸ, Facula (Gl., et Teda. Hesych. : Ἀχθὼν, 
κόρμος ix λιπαροῦ δαδίου. Hxsr. lambl. Protr. Symb. 17 
(et in. argum. «c'): Δαδίῳ θᾶχον μὴ ἀπόμασσε. Οὐ γὰρ 
μόνον ἐπεὶ καθαρτιχὸν τὸ δαδίον τῷ τάχιστον χαὶ πλείστου 
μεθεχτιχὸν εἶναι zs: ὥσπερ τὸ λεγόμενον θεῖον παραι- 
νεῖ μὴ μιαίνειν αὐτό ... Δαδίον μὲν γὰρ διὰ τὴν εὐφέγγειαν 

ϑοοσοφίᾳ παραδέδχηται, ubi alii scriptores, citt. ἃ 
kiesst p. 345, ἐλαδίῳ, sed Iambl. certe clarum est 
legisse δαδίῳ. Memorant etiam Lexx. Seg. Montef. 
Bibl. Coisl. p. 232 : Δᾷδες, λαμπάδες καὶ δαδίον περὶ 
(παρὰ Montel) πολλοῖς. ... Δὰς, τὸ δαδίον. Pollux 10, 
111; Etym. M. p. 246, 34; Arcad. p. 119, 12 οἵ 120, 
14, ubi δαιδίον. Conf. Δαλίον.] Pro tzedaria item ma- 
teria ap. Diosc. accipi tradunt VV. LL. [Hippocr. 
p. 652, 2 : Τὸ ξὺν τῷ δαιδίῳ φάρμαχον, De pessulis in 
uterum x paris id. p. 597, 17 : Ἢν μὲν σφόδρα με- 
μυχὸς ἦ (τὸ στόμα τῆς ὑστέρης), ἀναστομῶσαι τοῖσι δαι- 
δίοισι. Et. 26 : ᾿Εξορθοῦν τοῖσι δαιδίοισι * 647, 52 : Ἐξι- 
θύνειν τοῖσι δαιδίοισι" 651, 13 : Μετὰ δὲ τοῖσι δαιδίοισι 
χρέο. Et 28 : Τοῖσι δαιδίοισι χρῆσθαι, Quibus Il. omnibus 
scrib. δαδ. 

[τῆς ; Voc, ἢ» q. d. Facularia. Lucian. Alex. c. 39 : 
Toi, δὲ ἡμέρᾳ Ποδαλειρίου τε ἦν xal τῆς υητρὸς Ἀλε- 
ine γάμος " δαδὶς δὲ ἐχαλεῖτο xal δᾷδες δὲ ἐκαίοντο] 

[Δαδίτης, δ, Const. Man. Chron. p. 87—72--1489. 
Boiss. Verba sunt ed. Par. p. 87, D: Ὕλην ... δαδίτην, 
DI Leg. δαδῖτιν, φρυγανῖτιν, Materiem pineam. 

. Dixponr.] 

Δαδιώδης, 6, 4, i. q. δαδώδης. "Theophr. H. Pl. 9, 
2, [7]: Τοῦτο γὰρ μάλιστα δαδιῶδες" nisi δαδῶδες ibi 
scrib. aliquis existimet. [Ita scripsit Schneid.] 

[Δαδόκερτα, Dadocerta, castellum Armeniz, unde 
gentile Δαδοχερτηνὸς, utrumque ap. Steph. Byz. L. D.] 

Δαδοχοπέω, l'edam excido. Theophr. C. P, 5, 33: 
Δαξοχοπουμένη σώζεται ἥ πεύχη, Teda detracta ser- 
vatur pinus. 

[Δάδος, 6, Dadus, n. pr. viri in lapidibus Olbia 
vel ejus in vicinia repertis ap. Boeckh. vol. ἃ, p. 130, 
133, 142, 165, 53. Diwponr. 

Δᾳδουργέω, 'Tedas. conficio. Theophr. C. P. 5, 33: 
Τὴν πεύχην οὐχ ἀεὶ δαᾳδουργοῶσιν, E pinu tzdas non 
semper faciunt, i e. detrahunt tzdas e pinu: est 
enim i. 4. δαδοχοπέω. Idem H. P. 4, 19 : Τὰ δ᾽ οὐδὲν 
πάσχει, χαθάπερ ἡ πεύχη δαδουργουμένη. Quo sensu 
ante habuimus : Τὴν πεύχην δαδοχοπουμένην σώζεσθαι. 

Δαδουργὸς, 6, Qui tzdas conficit. "Theophr. H. P. 
3, τὸ : Οἵ περὶ τὴν Ἴδαν δαδουργοί. 

Δᾳδουχέω, Facem teneo, Facem prafero. Plaut. 


B 


D 


omnium lucebis huic nova nupta facem. Athen. (4, 
p. 130, A] : ᾿Εφάνησαν Ἔρωτες xal Πᾶνες xal τοιαῦτα 
πόλλὰ εἴδωλα ἀργυροῖς χοῦντα λαμπτῆρσι. Basil: 
“Ἥλιον ἔχεις ὀξυτάτῳ δρόμῳ διὰ πάσης ἡμέρας δαδου-- 
oUvrá σοι τὴν λαμπάδα. Sic δαδουχεῖν φέγγος, Meleager 
Anth. Pal. 7, 182 : Αἱ δ᾽ αὐταὶ καὶ φέγγος ἐδᾳδούχουν 
παρὰ παστῷ πεῦχαι, xal φὐιμένᾳ νέρθεν ἔφαινον ὁδόν. 
It. c. accus. paullo aliter Themist. p. 71, A : Πέρσας 
δὲ xal Ἀθηναῖοι νιχῶντες ἐν ταῖς ναυσὶν ἐδαδούχησαν τὰ 
μυστήρια, Celebrarunt.] Pass. est "ledis illustror, ut 
Bud. ap. Athen. (4, p. 148, C] interpr. : Δαδουχου- 
μένης πάσης τῆς ᾿Αθηναίων πόλεως. [Hesych. : Δαδου-- 
χοῦνται, φαίνονται, quemadmodum id. Δαδουχεῖ expl. 
cunr aliis gramm. φαίνει, lo. Diac. in Bandini Anecd. 
141. Boiss. Clem. Alex. Protr. 2, p. 19 : Τὸ πῦρ ἐλέγχει 
τα πάθη δαδουχούμενον. Rovrm. Eurip. Tro. 343: 
Ἥφαιστε, δαδουχεῖς μὲν iv γάμοις βροτῶν. Lucian. Cat. 
c. 22 : Προσέρχεται δαδουχοῦσά τις. Schol. Vat. Eurip. 
Hes E : Ὥς πρός τινα "€ τὸν λόγον δαδουχοῦντα" 

15 : Νόμιμον γάρ ἐστι τῇ μητρὶ δαδουχεῖν ἐν τοῖς γάμοις 
τῶν Sica aut Pust. Opusc. a 326, 12 : Ὦ πληθυσμὸς 

ὧν νοημάτων ἀστέρων δίχην εἰς λαμπρότητα δαδου-- 
χῶν. L. Dixponr.] 

Δαδουχία,, $, Cum faces accensee manibus tenentur. 
Herodian. 5, (6, 19] : Ὁ δὲ δῆμος ἑκατέρωθεν παρέθει 
μετὰ παντοδαπῆς δαδουχίας στε καὶ ἄνθη n. 
πτοῦντες, Discurrente cum facibus utrimque populo. 
[Achill. Tat. 1, 8 : Βόμδος αὐλῶν, διχλίδων χτύπος, 
πυρσῶν δαδουχία. Scuerrm. Plut. Mor. p. 621, € : 
Ἀπομιμούμενοι δαδουχίας xal ἱεροφαντίας. Lucian. Alex. 
c. 38 : Δαδουχίας xai ἱεροφαντίας- De morte Peregr. 
c. 28 : Δαδουχίαν ἐπὶ τῇ πυρᾷ.} 

Δαδοῦχος, 6, ἢ, Facem s. Tedam tenens aut gestans 
(Gl. Δαδοῦχοι, Facularii], λαμπαδηφόρος, Hesych. 
Δαδοῦχοι dicebantur Cereris sacerdotes , quia porta- 
bant faces in ejus sacris nocte, imitantes Cererem, 
cum Persephonem quaereret (Xen. Hist. Gr. 6, 3, 3: 
Καλλίας ὁ δαδοῦχος. De quo v. etiam Aristot. Rhet. 3, 
2. Memorat et Poll. r, 35. Lucian. vasi da C. 10 : 


τυρες. [Metaph. item Plut. Mor. p. το, E: Ὥσπερ θεῶν 
ἱεροφάνται xal δαδοῦχοι τῆς σοφίας ὄντες. — || Formam 
conservasse videtur Hesych. : Δαδώχωρ, 


Dor. Δαδῶχο 
delabrum ; ubi δαδῶχορ conj. intt. L. D.] 


Δαδοφόρος, δ, $, Qui tzedam s. facem gear Plut. 


[Mor. p. 1123, B]: Αἴδε [at δέ] με δαδοφόροι μελανεί-- 
μονες bos πυροῦσι, [ Bacchyl. ap. sch. Apoll. Rh. 3, 
407 : Exáta δαδ' υ Νυχτὸς μεγαλοχόλπου θύγατερ᾽ 


5, 15 : Ὅταν αἱ ῥίζαι δαδωθῶσι, Cum radices mutata 
in tedam fuerint ; 6, 15: Δαδωθέντα δένδρα. 
[Δάδυθρα, wv, τὰ, Dadybra, urbs Polish 
ap. Hierocl. p. 696, ubi v. Wessel. L. Dixponr.] 
Δαδύσσεσθαι, Hesychio ἕλκεσθαι, σπαράσσεσθαι ,'Trahi, 
Dilacerari : quo ferme signif. et λαφύσσειν. Infra Aai- 
δύσσεσθαι et Δατύσσεσθαι, (Etym. M. p. 289, 7 : AoitvE ... 
παρὰ τὸ δαδύσσω (δαδύσχω Gud. p. 149, 30) τὸ ταράσσω, 
6 μέλλων δαδύξω, door, τοῦ ὦ δάδυξ xal τροπῇ τοῦ & 
εἰς ο καὶ πλεονασμῷ τοῦ t δοῖδυξ. Zon. p. 471 : Δαδύσσω, 
τὸ ταράσσω. Hesych. iterum δαιδήσσουσι, βασανίζουσι. 
Α s. αἱ in prima syll. si certum est (Schaf. Meletem. 
p. 67 natum ex οἱ conjiciebat), δοῖδυξ quo jure huc re- 
ferant grammatici, ipsi viderint. L. Dywpoar.]. 
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Δαξώδης, 6, $, Tedaceus, Tada similis: sic enim A cit. Δαῖραν ascribit Atticis. Ceterum eod. Poll. δειρῖτις, 


ap. Theophr. N PI. 3, 9, 7, ubi iterum τὸ τῆς πεύχης 
(ξῦλον) Bab , δαδώδης χρώματι interpr. Gaza. Item 
l'da abundans : unde idem Theophr. (H. Pl. 9, 2, 5] 
πεύχην ᾿δαίαν dicit esse δαξδωδεστέραν. (Plut. Mor. 
p. 648, D : Τὰ δαδώδη, xal πισσότροφα τῶν φυτῶν μάλι-- 
στὰ πεύχας xal στρυδίλους ἐχφέρουσιν. Hawsr. Et ibid. 
651, C. 

PUN ἢ, In tedam mutatio. Quod Theophr. H. 
P. ita describit, Δάδωσις ἐν τῇ πεύχη, ὅταν ad ῥίζαι διὰ 
τὴν ὑπερθολὴν τῆς τροφῆς δαδοῦσι καὶ φθείρονται. [Negli- 
gentissime heec ex C. Pl. 5, 11, 3 Schn. descripta in 
Lex. Septemv. inde repetiit id 

Axeq, Hesychio ἐπίσταμαι, οἶδα : forsan pro δαίω 
s. Δαῶ ἐγώ. [Δαείω intt. V. Aaéo.] 

Adswov , ap. Hesych. exp. καύσιμον [χλαύσιμον, quod 
erat ap. Hesych., correxit HSt. post Lex. Septemv.) : 
pro quo infra Aatvov, zuxvóv , χαύσιμον : pro quo supra 
Δαγνὸν, δασύ (immo πυχνόν. Quam interpr. quum in 
Δαγνὸν tum. in Δαινὸν ad ᾿Αδινὸν referendam vidit 
Ruhnk. in Auct. ad p. 871] : scr. igitur potius δαεινὸν 
oxytontuvs. 

Δάειρα, Hesych. δαήμων, ἔμπειρος, Gnara, Perita. 
Videtur velle et femininum esse masculini a7, acci- 
pereque pro sorore mariti. [Adetox* δάερα γὰρ xat τὸν 
τοῦ ἀνδρὸς ἀδελφὸν δηλοῖ, xad Δαήμων ἔμπειρος. Ubi duas 
in unam glossas conflatas esse probabiliter conj. intt. 
De signif. Sororis mariti Eust. ll. p. 648, 31 : Σημείω- 
σαι δὲ ὅτι ἑτερώνυμόν ἐστι au tvixbv καὶ ἢ γάλως " ἐχρῆν 
γὰρ εἶναι δάειρα ἐχ τοῦ, δαὴρ δαέρος, καί εἰσιν οἱ τὴν 
χρὴσιν ταύτην εἰδότες, ... Ὅμηρος δέ γε οὐχ εἰδὼς τὴν 
λέξιν ταύτην γάλως λέγει ἑτερωνύμως, οὐ δάειρα " quibus 
similia Hellad. ap. Phot. cod. 279, p. 530,3. || Δάειρα, 
ἡ, Daira, filia Oceani, mater Eleusinis, sec. Pausan. 
1, 38, 7 : Ἐλευσῖνα δὲ ἥρωα ... ol μὲν Ἑρμοῦ παῖδα εἶναι 
xal Δαείρας Ὥχεανοῦ θυγατρὸς t, τοῖς δέ ἐστι πε- 
ποιημένα Ὥγυγον εἶναι πατέρα ᾿ἐλευσῖνι. Οἱ γὰρ ἀρχαῖοι 
τῶν λόγων (συνθέται) ... ἄλλα τε πλάσασθαι δοχοῦσι, μά- 
λιστα δὲ ἐς τὰ γένη (sic enim scrib. esse pro πατέρα 
Ἐλευσίνιοι γὰρ ... πλάσασθαι δεδώχασι μάλιστα ἐς ... mi- 
rum est fugisse omues, quod sciam, qui de h. 1. dis- 

utarunt). Lycophr. 710 : Θήσει Aztípz. xal ξυνευνέτη 

ἄνος, ubi "Tzetz. : Δάειρα, ἡ Περσεφόνη. Schol. Apoll. 
Rh. 3, 847 : Ὅτι δὲ τὴν Δαῖραν Περσεφόνην χαλοῦσιν 
Hà cds ἐν τῷ ᾿Εξηγητιχῷ συγχατατίθεται, xal Αἰσχύλος 
ἐν Ψυχαγωγοῖς ἐμφαίνει τὴν Περσεφόνην ἐχδεχόμενος Δαῖ- 
ραν. Eust. l. c. : Ὅτι δὲ θεία (i. e. numen quoddam si- 
gnificans) λέξις τὸ Δάειρα δηλοῖ ὃ εἰπὼν, Δάειραν Φερε- 
χύδης ἱστορεῖ Στυγὸς ἀδελφὴν, χαὶ ἔοιχε, φησὶν, οὕτως 
ἔχειν " ἐπὶ γὰρ ὑγρᾷς οὐσίας τάττουσιν οἵ παλαιοὶ τὴν Δάει- 
ραν" διὸ xal πολεμίαν τῇ Δήμητρι νομίζουσι" ὅταν γὰ 
θύηται αὐτῇ, οὐ πάρεστιν ἡ τῆς Δήμητρος ἱέρεια xal οὐδ 
τῶν τεθυμένων γεύεσθαι αὐτὴν ὅσιον " φαύλως οὖν ὃ Φα- 
νόδημος ᾿Αφροδίτην, φησὶ, νομίζει τὴν Δάειραν xal τὴν 
αὐτὴν τῇ Δήμητρι λέγει" ἔτι δὲ φαυλότερον ol τὴν Ἥραν 
δάειραν τῆς Δήμητρος ἀποδιδόντες“ δάειρα γάρ φασιν ἡ τοῦ 
ἀνδρὸς ἀδελφή τινὲς δὲ φύλαχα Περσεφόνης ὑπὸ Πλούτωνος 
ἀποδειχθῆναί φασι τὴν Δάειραν. Αἴλιος μέντοι Διονύσιος 
δαῖραν γράφων δισυλλάδως τὴν Δάειραν φησὶν ὅτι οἱ περὶ 
τελευτὰς xal μυστήρια τὴν ὑγρὰν οὐσίαν δαῖραν ὀνομάζουσι. 
Proserpinam dicunt etiam Etym. M. p. 244, 34. Alia 
de ea v. ap. Vales. ad Harpocr. p. 36. Signif. idem 
fere quod δαδοῦχος s. φωσφόρος notat Spanb. ad Cal- 
lim. Dian. 11, p. 169. & L. Dixnonr.] 

|| Axips Hesychio eadem cum Δάειρα, per synco- 
de vel crasin. [De forma hac, qua utitur Apoll. 
γος : Δαῖραν μουνογένειαν ..., ubi tamen xoógny libri 
multi, Eustath. iterum Il. p. 456, 12 : Δάειρα χατὰ 
Αἴλιον Διονύσιον διὰ τοῦ t γραφὲν πρός τινων (ut ap. Cy- 
rill. in verbis Clem. Al. Protr. p. 39, το» ubi v. Dot), 
εἶτα συναιρεθὲν δισυλλάδως ὑπὸ Ἀττιχῶν Δαῖρα ὀνομάζε-- 
ται. Ad Dairam Lobeck. Aglaoph. p. 154 referendam 
suspicatur gl. Hes. : Δμῖα, Ὦχεανοῦ θυγάτηρ xal Δήμη- 
*goc* intt, Hesychii hanc ejusd. : Δαήλης, (roc Ἀρτέ- 
pio, que tamen * potius voc. Δαειρίτης cognata 


"gp 
ὃ 


videtur. L. Dixponr. 

[Δαειρίτης, 6, vel Δαειρῖτις, ἡ, Pollux τ, 35 capite Περὶ 
μυστηρίων, τελούντων καὶ τελουμένων : Ἰαχχαγωγὸς γὰρ 
xal χουροτρόφος τις xal δαειρίτης xal ὅσα τοιαῦτα ἴδια τῶν 
Ἀττιχῶν, ΠΝ uota illud Ἀττικῶν, ut Eust. 1, modo 


Β 


terminatione fort. veriori (ac video jam Van Dal. 
Diss. 6, p. 491 Δαειρίτης de femina cepisse), quee certe 
iuservire videatur explicando sp venert inutile 
τις post xou . L. Dixponr. 

ων wu v διάδηλον, forsan Ion. διαλύσει pro 
δῆλον, ut ἐάγη pro ἤγη. 

[Δαελός. V. Δαλός. 

Δαερὸν, Mesychio est μέλαν et τὸ χαιόμενον. [Conf. 
Δαηρὸν ap. euud.] 

Δάετος, 6, Daetus, pater Syeni, ap. Steph. Bvz. 
v. Συήνη. L. Dixp.] 

Δαέω, inus. , ἥσω [Arcad. p. 164, 1 : Δαῶ, δαήσω. 
Prasentis, quod nusquam inventum est, veram for- 
mam esse Δαίω notat Buttm. Gr. vol. 2, p. 99-100], 
prat. δεδάηχα, et pass. δεδάημαι, a quo part. δεδαη- 
μένος : sicut et pass. fut. δαήσομαι, Exp. μανθάνω, δι- 
δάσχομαι, Disco, Doceor. Od. &, [134] : Δεῦτε φβοι, 
τὸν ξεῖνον ἐρώμεθα, εἴτιν᾽ ἀέθλων Οἶδέ τε καὶ δεδάγχε" 
B, [61}: λευγαλέοι τ᾽ ἐσόμεσθα xal οὐ δεδαηχότες ἀλχήν" 
Herodot. 2, 165 : Ῥούτων βαναυσίης οὐδεὶς δεδάγ,κε οὐ- 
δέν. Perf. signif. non tam Novi quam Didici Nonn. 
Dion. 37, 186 : Ἵππια χέρδεα τέχνης, ὅσσα χρόνῳ δεδάηχα 
πολύτροπα, χαὶ σὲ διδάξω.] T, [187]: Ἧ θέμις ἐστὶ δαή- 
σεαι, οὐδέ σε χεύσω. [Fut. utitur et Apoll. Rh. 4, 234.] 
Jungitur et gen., sicut εἰδέναι, ut mox docebo. {| Δαίω 
itidem inus. in hac quidem certe signif., format δέ- 
02x, pro (252, unde δεδαώς. Et pass. δαίομαι, itidem 
inus. in hac signif. format aor. 2, ἐδάην [/Esch. Ag. 
123 : 'Eófn λαγοδαίτας. Soph. El. 169 : Λάθεται ... 
ὧν i4». Eur. Hec. 76 : Φοβερὰν ὄψιν ἔμαθον, ἐδάην. 
Phanocl. ap. Stob. vol. 2, p. 477 Gaisf. : Θρῆχες 9 
ὡς ἐδάησαν, Ut compererunt. Partic. δαεὶς est ap. 
Pind. Ol. 7, 91 : Σάφα δαείς- Esch. Choeph. 595, 
Apoll. Rh. 2, 57, etc. Imperat. ponit schol. Hom. ll. 
Y,213 : Ἀντὶ προσταχτιχοῦ τοῦ 84701] : unde δαῆναι (04. 
Δ, 493 : Δ, ἐμὸν νόον) et δαήμεναι, item δαείω (Il. K, 
45 : Ὄφρα δαείω, etc.] pro δαῶ ap. Hom. [Hesych. 
gl. Δαείων, μαθὼν Bentl. ap. Heyn. ad 1}. K, 425, 
corrigit Δαείω, μάθω.] Sunt tamen qui ab uno th. 
omuia derivanda scii : quidam a δαίω, ut δεδάηχα 
sit pro δέδαιχα, itidemque in aliis tempp. :alii a δαέω, 
ut δέδαα sit Ion. pro δεδάηκα, quorum ego sententiz 
potius subscriberem. ll. Φ, [61]: "Opa ἴδωμαι ἐνὶ φρε- 
σὶν, ἠδὲ δαείω, Ἢ ἄρ᾽ ὁμῶς xa χεῖθεν ἐλεύσεται. (IH. 
Merc. δ63 : Καὶ εἰ βροτὸν ἄνδρα δαείης, πολλάχι σῆς 
ὀμφῆς ἀπονήσεται, ubi est var. δαήης. Orph. Lith. 371: 

᾿ ἔρδειν (va θαῦμα μετὰ φρεσὶ σῇσι δαείης.) Et cum 

gen. [Il. b, 487], δαήμεναι πολέμοιο, pro γνῶναι περὶ 
πολέμου. Sic et δεδαημένος cum gen. sed pro Perito : 
ut Castorem δεδανμένον ἵππων dicit Apoll. Rh. x, (147. 
Dionys. Perieg. 262 : Ἔξοχα ναυτιλίης δεδαημένοι. 
Apoll. Rh. 147 : Ὠχοπόδων jn δεδαημένον (em. Et 
alibi. Paullo aliter Hom. Od. T, 325 : Πῶς γὰρ ἐμεῦ 
σὺ, ξεῖνε, δαήσεαι, εἴ τι γυναιχῶν ἀλλάων περίειμι νόον. 
Item cum accus., ut παλαισμοσύνην δεδαημένος, Epigr. 
[Christod. Ecphr. 228.] || Δέδαα autem non solum 
pro Novi dixit Hom., ut δεδάασι γεραίρειν [non repe- 
riuntur hec ap. Hom., quem solo 1n hac signif. par- 
tic. δεδαὼς uti (Od. P, 519: Ὅστε θεῶν ἐξ BR δεδαὼς 
ἔπε᾽ ἱμερόεντα βροτοῖσιν, εἰ H. Merc. 510) notavit 
Buttm. 1, c. Δεδάασιν vero est ap. Callimach. Apoll. 
46 :'Ex δέ νυ Φοίδου ἰητροὶ διδάασιν ἀνάδλησιν θανά- 
τοῖο" Nounum Dion. 5, 440: Νηιάδες δεδίασι, μάθε 
Δρυάς" et ibid. 37, 182 : Οὐ σθένος, οὐ δρόμος 
ἵππων νιχῆσαι δεδάασιν ὅσον φρένες ἡνιοχῆος. Sing. 
Callimach. fr. 305, p. 544 ed. Ern. : Δέδαεν δὲ 
λαχαινέμεν ἔργα σιδήρου, ex conj. Bentl. Cum gen. 
autem jungit Dionys. P. 204 : Ἄρεος εὖ διδαῶτες. Cum 
accus. Apoll. Rh. 1, 5a : Εὖ δεδαῶτε δόλους" 140 : Δε- 
δαὼς τὸν ξὸν μόρον οἰωνοῖσιν " 445 : Δεδαὼς ἔτι xal π' 
οἰωνοῖσιν πότμον ἐμόν. Idemque c. infin. 1, 76. || 
incolendo, ut Latini noscere dicunt pro Aabitare (v. 
Lobeck. ad Soph. Aj. v. 881), Nonn. Dion. 26, 174: 
Κιρραῖοι δεδαῶτες ἁλίχτυπον ἄντυγα νήσων. Scnar.]: sed 
etiam pro Docui, et quidem cum accus. rei, simul et 

rsonz , Od. [W, 160] :*0v Ἥφαιστος δέδαεν xal 1{αλ- 
jJ Ἀθήνη Τέχνην παντοίην. [Θ, 448 : Θοῶς δ᾽ ἐπὶ θε- 
σμὸν ἴηλεν ποιχίλον, ὅν ποτέ μιν δέδαε φρεσὶ πότνια 
Κίρχη. Hic autem esse ab aor., quem Hesych. retu- 


849 


δάζομαι 


Δαθοῦσα 850 


lit : Δέδαον, ἔδειξαν, ἐδίδαξαν, mon a perf. Δέδαα, ἃ Etym. et Hesych. exp. [Eur. Tro. 450: Kdyul ... θηρσὶ 


animadvertit Buttm. l. c. Ejus loco recentiores epici 
utuntur forma "Eàxov, velut Apoll. Rh. 1, 724 : Ka- 
νόνεσσι δάε (Minerva) ζυγὰ μετρήσασθαι" 3, 5ag : Τὴν 
“Ἑχάτη περίαλλα θεὰ δάε τεχνήσασθαι. Et alibi. 'Theocr. 
24,27 : ἱππήεσσι χελεῦσαι Κάστωρ ἹἹππαλίδας ἔδαεν. 
Δεδάασϑαι, quod pro δεδιδάχθαι 1l. A, 830. inferebat 
Zenodot., pres. vim habet Od. II, 316, ubi Ulixem 
monet Telemachus : Ἀλλ᾽ ἤτοι σε γυναῖχας ἐγὼ δεδάα- 
σθαι ἄνωγα, αἵτε σ᾽ ἀτιμάζουσι xal αἵ νηλιτεῖς εἰσιν, i. e. 
sec. schol. μανθάνειν τὰ τούτων ἤθη. Huic γεγάονται 
confert Buttm. l. c. L. D.] Δαείην, siguif. μάθοιμι, et 
Scirem, a àa(o , ut χαείην a xai : unde δαεὶς, Sciens, 
Doctus. Theocr. (17, 81], δαέντες ἔργα. Δαήμεναι, He- 
sych. ἔμπειροι quvaixi, innuens esse particip. a 


μι. 

Asta, δ, Dazizas. Δαζίζαν τινὰ, hominem sic 
vocatum , memorat Basil. Ep. 244, vol. 3, p. 379, B, 
C. Idem vero 131, p. 323, D, τὸν εὐλαδέστατον ἀδελ- 
φὸν Δαζίναν, ubi libri duo Δεξίναν. L. Disp. 

[Δάζιμος, δ, Dazimus, n. pr. viri in Tab. Heracl. 
p. 152, 153. L. Dixponr.] à 

[Δαζιμὼν, ὥνος, δ, Dazimon , loci n., cujus mentio 
fit ap. Basil. Ep. 212, vol. 3, p. 318, C : Ἐπεδήμησα 
μὲν τῷ Δαζιμῶνι, ἔμαθον δὲ ὀλίγαις ὕστερον ἡμέραις τῆς 
παρουσίας ἡμῶν ἐξεληλυθέναι σου τὴν λογιότητα. Liber 
Coisl. 1: Δαζιμόνι. Ep. 216, P 324, À: Ἱχανῶς τὸν 
Δαζιμῶνα ταράξαντος τοῦ Εὐσταθίου. Strabo 12, p.547 : 
Ῥυεὶς δὲ {πὴ τὰ πόλεως μέσης Κομάνων τῶν Ioveixów 
xal διὰ τῆς Δαξιμωνίτιδος, εὐδαίμονος πεδίου, x. τ. X. 
Leg. vel ap. Bas, Δαξιμὼν vel ap. Strab. Δαζιμωνίτι- 
δος. L. Dix».] 

Δάζομαι, nam act. δάζω nullum ex. affertur, Divido, 
Partior; ut autem δαΐζω a δαίω, sic et δάζω, nam fin- 
:enda saltem estilla vox act., a δαΐζω fieri existimo. Sed 
δαίζω ap. solos poetas legere me memini : at δάζομαι 
poetis cum prose scriptt. commune est. [Excepto przes., 
quod fingi sine ratione, quum debeat poni vel Ax(o 
vel Δαιέομαι, qui v., monuit Buttm. Gr. vol. 2, p. 99.] 
Od. T, [66] : Μοίρας δασσάμενοι δαίνυντ᾽ ἐρικυδέα δαῖτα, 
Et alibi, χτήματα δασσάμενοι, item ζωὴν ἐδάσαντο. 
Hesiod. Th. 112:"Q« τ᾽ ἄφενος δάσσαντο x«l ὡς τιμὰς 
διέλοντο" 537 : Καὶ γὰρ ὅτ᾽ ἐχρίνοντο θεοὶ θνητοί τ᾽ ἀνθρω- 
ποι ηχώνη, τότ᾽ ἔπειτα μέγαν βοῦν πρόφρονι θυμῷ δασ- 
σάμενος προὔθηκε.) Xen. Cyrop. 4, [2, 19] : Κἀν τι μεῖον 
ἡμῖν δάσωνται, χέρδος ἡγήσασθαι" ubi tamen δάσασθαι 
est potius Impertiri et Partem dare quam Partiri. 

Id. OEc. 7, 24 : Τοῦ στέργειν τὰ νεογνὰ βρέφη, πλεῖον αὐτῇ 

mulieri) ἐδάσατο ἢ τῷ ἀνδρί. Et 25 : Πλεῖον μέρος τοῦ 

φόθου ἐδάσατο τῇ γ. ἢ τῷ ἀνδρί. Scepius sic etiam Plu- 
tarchus.] Apud Hesiodum [Ὁρ. 444] σπέρματα δάσσα- 
σθαι pro Dispertiri semina, s. Dispergere, i. e. Semi- 
nare. Sed et δέδασται pass. siguif. ap. Hom. [Od. 0, 
412; cf. Il. O, 189, A, 125] : Δίχα δὲ σφίσι πάντα δέ- 
δασται. [Eur. Herc. F. 1328 : Πανταχοῦ δέ μοι χθονὸς 
uis δέδασται. Herodot. 2, 84 : Ἡ δὲ ἰητρικὴ χατὰ 
t δέδασται. Et active 3, 39 : Ἐριχῇ δασάμενος 

τὴν πόλιν" 7, 119 : Δασάμενοι σῖτον (τὸν) ἐν τῇσι πόλισι" 
2, ἡ : Πρώτους Αἰγυπτίους ἀνθρώπων ἁπάντων ἐξευρέειν 
τὸν ἐνιαυτὸν, δνώδεχα μέρεα δασαμένους τῶν ὡρέων ἐς αὐ- 
τόν" 7, 36 : Οὐχέτι χωρὶς ἑχάτερα τάξαντες, ἀλλὰ δύο e 
λευχολίνου δασάμενοι ἐς ἑχατέρην, τέσσερα δὲ τῶν βυόλί-- 
νων. Cum accus. dupl. 2, 147 : Δνώδεχα μοίρας δασά- 
μενοι Αἴγυπτον πᾶσαν" 7, 121 : Τρεῖς μοίρας ὁ Ξέρξης 
δασάμενος πάντα τὸν πεζὸν στρατόν. 1 Apud Hesiod. 
(Th. 305] vertitur etiam Assigno, Ἔνθ’ dox οἱ δάσ- 
σαντο θεοὶ χλυτὰ δώματα ναίειν" quia sc. qui partitur, 
suam cuique portionem assignat. ( || Assignatum acci- 
pere. Antonin, Lib. c. 37 : Αὐτοὶ δ᾽ ἐγεώργουν ἣν ἐδα- 
σαντο παρὰ τοῦ βασιλέως γῆν. Scusr.  ||Dividere, 
Dispergere. Oppian. Hal. 4, 408 : Ὁππότε νῆα διαραι- 
σθεῖσαν ἀέλλαις δασσάμενον μέγα χῦμα διαχριδὸν ἄλλοθεν 
ἄλλα δοῦρα φέρη. Wakrr.] || Sunt et qui Sésacot ap. 
Hom. exp. Edere, vel potius Vorare, de canibus sc. 
dictum, Ἢ V, [11] : “Ἕχτορα δεῦρ᾽ ἐρύσας δώσειν χυσὶν 
ὠμὰ δάσασθαι" εἰ sic. Etym. δάσσονται, φαγοῦνται, ἢ 
μεριοῦνται " Hesych. item βρώσονται, μεριοῦνται, sed 
malo Dilaniare, vel Discerpere, ut alii reddunt. Sic 
Il. X , (354] : Ἀλλὰ χύνες τε καὶ οἰωνοὶ χατὰ πάντα δάσον-- 
ται’ quod tamen δάσονται esse ilud puto, quod ab 
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δώσουσιν δάσασθαι. Δασάσχετο, Ion. pro ἐδάσατο, i. c. 
ἐμερίσατο. (Il. I, 333 : Διὰ παῦρα δασάσχετο. Praeter 
formam δασάσχετο Hesych. ponit etiam alteram Aac- 
σάσχετο cum interpr. διενείματο, ἔτρωγεν, ἔφαγε. 

Δάη, ἡ, Pugna magna : μάχη μεγάλη, Hesych., s. 
μάχη καυστηρὰ secundum Hom., ut etym. exprimatur: 
a δαίω enim derivatur : licet óat; solum hinc dedu- 
cant Gramm., alterius, utpote parum usitati aut ob- 
soleti etiam fortasse, mentionem non facientes; nam 
et πόλεμος ἄστυ ἀυνιδεδηέναι dicitur, quasi bellum 
circum ea loca, quibus infertur, ardeat. 

Δαηθμὸς, δ, Incendium, ἐμπρησμὸς, Hesych. (De 
forma v. Valck. Ep. ad Rov. p. xzv. 

Δαήλης, Hesychio Sacerdos Diana. [V. Δάειρα. 

Δαημοσύνη, * , Peritia , Scientia. Apoll. Rh. ἃ, dos: 
Τῷ xat Τίφυος οἶδε δαημοσύνῃσι νέοντο. Ib. 1260 : 'Ev- 
νύχιοι δ᾽ "Agyoto δαημοσύνησιν ἵχοντο Φᾶσιν, ubi libri 
ἀλημοσύνῃσιν. Vert. autem Prudentia, i. e. prudenti eo- 
rum gubernatione. De qua etiam 4, 1273 : Δαημοσύνην 
δέ τις ἄλλος φαίνοιεν * bi γάρ οἱ ἐπ᾽ οἰήχκεσσι θαάσσειν. 
Cum geu., ut sit Peritia, Oppian. Hal. 2, 327 : Πολέμου 
τε δχημοσύνησι πεποιθώς. 

Δαήμων, ονος, δ, $, Doctus, 1. e. Gnarus , Peritus : 
Od. 6, [159], δαήμονι ἀδλων, Perito certaminum. 
Eust. Opusc. p. 285, 70 : Δαήμονες ὄντες ἐκεῖνοι μάχης. 

titur et Xen. (Cyrop. 1, 2, 12,] et quidem in superl. 
Δαημονέστατοι x«i ἀνδρικώτατοι. [Conf. Ruhnk. ad 
Comm. 3, 9, 6.] Et post eum Arrian. Exp. Al. (7, 
28, 5] : Καὶ τάξαι στρατιὰν xal ὁπλίσαι τε xat χοσμῶσαι 
δαημονέστατος. [Δαίμονας dictos esse quia sint δαήμονες 
disputat Plato ir ik p. 398, B. Voc. utitur sepius 
Arrian. etiam in Ind., ut c. 18 : T&v θαλασσίων ἔργων 
δχήμονες" λή : Τοῦ νεῖν δαημονέστατοι" 32 : Οἱ τῶν χώ- 
gov (immo χωρῶν) ἐχείνων δαύμονες. Cum accus. Ma- 
netho 1, 14 : Ὄφρα μάθης ὅτι πάντα δαήμονες ἀνέρες 
εἰμέν. Compar. Eunap. p. 106 : Tv τοῦ σώματος μο- 

(ov ἄχρως δαημονέστερος. Superl. apponit etiam 
tym. M. p. 244, 46. Nonn. Io. p. 110, 8 : ἀαήμονι 
dxov. L. Dixponr.] 

Δαὴρ, ἔρος, δ, Levir, Mariti frater. ἢ, Γ, [180] : 
Δαὴρ αὖτ᾽ ἐμὸς ἔσχε, i. e. ἀνδράδελφος. De huj. autem 
v. etymo vel a δαίω τὸ γινώσχω, vel a δαίω, τὸ χαίω, 
v. Etym. [6]. Levir. Δάηρος (2230 Alb. ad Hesych. 
v. Δάειρα) ὁ ἀνδράδελφος. Plur. Il. Ὡ, 769 : Δαέρων ἢ 
γαλόων, quo resp. Hes. : Δαέρων, τοῦ ἀνδρὸς ἀδελφῶν. 
Accentum in ultima poni notat Árcad. p. 20, 1 ug 

Aavpk, Hesychio θερμός. ltem. et λαμπρὸς, mpoga- 
γής. Et χαματηρός. (Conf. Δαερόν. Emendatius autem 
Etym. M. p. 244, 42, λαμπρὸν, ξηρὸν, χαυματηρόν.} 

[A£s, 5, Daes, n. scriptoris, ap. Strab. 13, p. 612: 
Φησὶ δὲ Δάης 6 Κολωνεὺς x. τ. 4. L.. Disponr. 

(Afr, ov, unde Δάαι, Dae, gens Scythica ap. 
Strab. 11, p. 511, ubi v. intt. Steph. Byz. Nom. sing. 
memorat Arcad. p. 23, 8, nisi is dicit nomen modo 
positum. Male ap. Polyb. 5, 79, 3 scribi Aga, prio- 
remque corripi testis Virg. JEn. 8, 728: « Indomitique 
Da: (s. Dahz); » Sil. Pun. 13, 764 : «Cui pervia 
Bactra Dacque. » V. AZxot, Aázat et Δάος. 1. Diwp.] 

Δάησις, ἢ, Prudentia. Etym. M. p. 250, 53 : Τὰ ix 
δαήσεως καὶ ἐμπειρίας ὄντα. Nisi finxit propter etym. 
voc. Δαίδαλος. 

[Δαητός. V. Δαϊῖχτός. 

Δάθεα, ἅρπη; φρεάτια. Ταραντῖνοι, Hesych. [Corri- 
gunt intt. alz», Precipitia, conferuntque ej. gl.: 
Φρεάτεια, τὰ βαθέα ὀρύγματα. 

(Dathusa, nomen mensis lingua Cappadocum. In 
excerptis e Cyrilli libris. contra Theodorum Mo- 
psuest., in Actis Concilii Quinti, ap. Labbeum t. 5, 
p. 476, hec prostant : « Adhortatur enim magis Tya- 
nensem episcopum ad Martyrum festivitatem per- 
venire, que in Arianzis, predio ejusdem S. Gregorii, 
celebratur in mense, quem ipse Cappadocum lingua 
Dathusa vocat; » item p. 478: « Mensis autem apud 
Cappadocas provinciali vocabulo Dathusa adjicitur. » 
Forte idem mensis indicatur, quem appellari "Tecov- 
σίαν infra videbimus. Jasrowsxr. Locus Greg. est 
vol. z, p. 844 dM Hae τῇ x€' τοῦ καθ᾽ ἡμᾶς μηνὸς 
Δαθοῦσα, i. e. sec. Ideler. Chronol. vol. r, p. 443, d. 
29 Septembris. Villoisonum in Magasin encyclop. an 
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x1, 6, p. 195 ex Hemerologio Ms. Laurent. afferen- A 8: Ἀλλὰ πάντως, ἔφη, xal σὺ θέασαι αὐτήν. Καὶ 6 Ko- 


tem nomen ejusd. mensis Aá8ov scriptum citavit 
Weigel ap. Schneid. De qua forma v. etiam del. 
y. 442. 

à; ade. nomen memorat Arcad,. p. 63, 2 inter 
nomina in vvv. L. Dixponr.] 

Δαὶ, pro δὲ, in interrogatione repetita Bud. e 
Greg.; sed ego in aliis etiam quam hujusmodi ll. po- 
situm observavi. (Ammon. p. 39 : Δαὶ, σύνδεσμος à 
τηματιχὸς, Τὶς δαὶ ὅμιλος, xxl, Mox δαὶ τῶν Ὅλων 
Τρώων. Notat Valck. sequi Ammonium pariterque 
Hesychium (Aal σύνδεσμος, ἴσος δὲ [τῷ Aé Valck.] συμ- 
πλεχτιχῷ παρὰ τῷ Ποιητῇ) crisin eorum. qui legerent 
Od. À, 215: Τίς δαὶ, τίς δὲ Bcc ὅδ᾽ ἔπλετο, et Il. Καὶ, 
408 : Πῶς δαὶ τῶν ἄλλων Ἡρώων φυλαχαί τε xal εὐναί" 
Od. À, λ99: Io) δαὶ νηῦς ἔστηχε, ubi nuuc est τίς 
δαὶς, .. πῶς δ᾽ αἵ,... ποῦ δὲ, de quo preter schol. Il. K , 
408 v. Apoll. De coustr. p. 1a et 83 sq. Sylb., et 
Apoll Lex. p. 215. Qua in carminibus epicis ipsi 
Aristarcho- ferenda videbatur part. δαὶ, alienam ab 
usu tragicorum post Brunckium arbitratus est Porson. 
ad Eur. Med. 1008. Legitur in libris Ion. 275 : Εἶεν" 
τί δαὶ τόδ᾽, ἄρ᾽ ἀληθὲς 3 μάτην λόγος: El. 244 : Φεῦ φεῦ, 
τί δαὶ σὺ σῷ κασιγνήτῳ δοχεῖς; 1116 : Τί δαὶ πόσιν σὸν 
ἄγριον εἰς ἡμᾶς ἔχεις; Iph. A. 1444: Τί δαὶ, τὸ θνή- 
σχειν οὐ τάφος νομίζεται; 1448 : ἰ δαὶ χασιγνήταισιν ἀγ- 
γελῶ σέθεν; Cycl. 450: Πῶς δαί; σοφόν τοί σ᾽ ὄντ᾽ ἀκού 
πάλαι" nusquam ap. JEsch. aut Sophoclem. Multo et 
certior et frequentior ejus usus in sermone familiari 
ap. comicos et dialogorum scriptores. Respondet au- 
tem fere part. Lat. Tum, Porro, Aliter. Hesych. : Ἐ{ 
δαὶ, τί γὰρ ἄλλο, ἢ τί γὰρ, (quee sequuntur Κρῆτες, 
Βοιωτοὶ δὲ ἐνθάδε, referri ad «vis non fugit Valck. Ep. 
ad Rov. p. 32) Ἀττιχοὶ, διὰ τί δή, Aristoph. Eq. 171: 
Κάτιδε τὰς νήσους ἁπάσας iv χύχλῳ. --- Καθορῶ. ---- Τί 
δαί; τἀμπόρια καὶ τὰς ὁλκάδας; 351 : ἴου δυνατὸς εἶναι 
λέγειν" hi μῶρε τῆς ἀνοίας. --- Τί δαὶ σὺ πίνων τὴν πό-- 
λιν πεποίηκας ὥστε νυνὶ ὑπὸ σοῦ μονωτάτου χατεγλωττι- 
σμένην σιωπᾶν ; ubi distinxerim 'T( δαὶ σύ ; πίνων ... 
σιωπᾶν., ut Av. 136 : Νὴ Δία ταλαιπώρων γε πραγμάτων 
ἐρᾷς, Τί δαὶ σύ; ---- Τοιούτων ἐρῶ χαγώ. lb. 64 : Οὐκ 
ἐσμὲν ἀνθρώπω. — 'T( δαί. — Ὑποδεδιὼς ἔγωγε, Διδυ- 
xbv ὄρνεον 826 : Λιπαρὸν τὸ χρῆμα. τῆς πόλεως. Τίς: δαὶ 
θεὸς πολιοῦχος ἔσται; 1153 : ᾿Επηλοφόρουν δ᾽ αὐτοῖσι τί- 
νες; — Ἐρωδιοί. --- Τί δαί; Τὰ ξύλινα τοῦ τείχους τίνες 
ἀπειργάσαντο; τήδι : Ἀλλ᾽ οὗ βούλομαι, — "Et δαὶ ποιή 
σεις; 16015: Κἀμοὶ δοχεῖ. --α Ἔ{(.δαὶ σὺ φής; — Ναύχι- 
σατρεῦ, et ib. 1676, Ran. 1454. Vesp. x212.: "ài 
χελεύεις χαταχλινῆναι; — Μηδαμῶς, — Πῶς δαί; Ran. 
558 : Καὶ τὰ σκόροδα τὰ πολλά... t δαί; τὸ πολὺ τάριχος 
οὐχ εἴρηχά πω. Pac. 700: Πρῶτον 2 ὅτι πράττει Σοφοχλέης 
ἀνήρετο. ---- Τί δαί; Κρατῖνος 6 σογὸς ἔστιν ; et ib. 1224. 
Plut. 156 : Αἰτοῦσιν οὐκ derer οἱ χρηστοί. --- Tt δαί; 
— Ὁ μὲν ἵππον ἀγαθὸν, 6 δὲ χύνας θηρευτιχούς, Ran. 
868 : Ox ἐξ ἴσου γάρ ἐστιν ἁγὼν νῷν. --- Τί δαί; --- 
Ὅτι ἡ ποίησις οὐχὶ συντέθηκέ μοι" 1479: Χωρεῖτε τοί- 
vuv, ὦ Διόνυσ᾽, εἴσω. — Τί óa(; — “να ξενίσω σφώ. 
Plato Tim. p. 18, À : Φύσιν τινὰ τῶν φυλάχων τῆς i£ 
χῆς ἐλέγομεν... — Ναί. —'T( δαὶ τροφήν; Gorg. p. 469, 
Α- Té δαί; Οὕτω σοι δοχεῖ ἔχειν περὶ ὧν ἐγὼ τῶν 
ἀνθρώπων; 470, E: Εὐδαίμων οὖν σοι δοχεῖ εἶναι ἢ 
ἄθλιος ; — Οὐκ οἶδα, ὦ Πῶλε" οὐ γάρ mo συγγέγονα τῷ; 
ἀνδρί, ---- Τί δαί; συγγενόμενος ἂν γνοίης...; Reip. 3, 
Ρ- 411, C, post aliam interrogationem : T( δαί; ᾿Ἔπει- 
xv ἄλλο μηδὲν πράττῃ... Et similiter Phzedon. p. 71, 
A, D, 74; D, etc. Idem sepe adjungit part. δή. Cra- 
tyl. p. 404, B: Εἶεν. Τί δαὶ δὴ ... Ἄρην xal τοὺς ἄλλους 
θεοὺς, πῶς λέγομεν; 407, C : Τί δαὶ δὴ τὸν Ἥφαιστον, 
πῇ λέγεις; Gorg. p. 474, €: TC δαὶ δὴ αἴσχιον; Et 
alibi. Part. utitur etiam Demosth. p. 493, 4: Ap οὖν 
δίχαιον ... τοὺς, εὐεργέτας, τιμᾶν; Δίκαιον. Τί δαί; "Oc' 
ἂν δῷ τις ἅπαξ, δίχαιον ἔχειν ἐᾶν: Δίχαιον. Sed recte 
meliores.libri δὲ vel δ᾽, cujus crebra est cum part. 
δαὶ confusio. Nicostratus ap. Stob. vol 3, p. 91 
Gaisf. : Té μὲν γὰρ. χρηστότερον ἀνδρὶ ἢ γυνὴ εὔνους... 
τί δαὶ ἄλλο οὕτω περισπούδαστον 1, εἰ νοσοῦντα αὐτὴ θερα- 
πεύοι; Leg. τί δέ. Diphilus ap. Athen. 4, p. 133, D : 
Πόσοι τὸ πλῆθός εἶσιν οἱ χεχλημένοι ;... Τί δὲ τοῦτ᾽ ἐστὶ 
πρὸς σὲ τὸν μάγειρον; Liber Ven. δαί. Adde Coluth. 8. 
Sape etiam permutatur cum δή. Xen. Cyrop. 5, 1, 
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ρος ἔφη, Nol Δία, πολύ γε ἧττον, εἰ τοιαύτη ἐστὶν 
οἵαν σὺ λέγεις. 'Y( δαὶ ; ἔφη ὃ νεανίσχος.. Ubi libri optimi 
τί δὴ vel τί δ᾽. Id. OEc. 7, 17 : Καὶ τί δὴ ταῦτ᾽ ἐστιν; 
Libri vilissimi δαί.7' 

Δαιάζω, Hesycluo. est ἀναδοῶ, στενάζω, Exclamo, 
Ingemisco, forsan pro-al&Zo. " 

Δαΐγμὸς, 6, Partitio. Etym. M. p. 613, 45: 
13e mil δαΐζω γίνεται δαϊγμὸς ἴω παρὰ τὸ sa 
φραγμός. Conf. Δαῖθμός. L. Dawponr.] 

[Δαίδαλα,, ov, τὰ, minora et majora, a Platzensibus 
Borotisque celebrari solita in. memoriam  placate 
Jovi Junonis per simulacrum s. δαίδαλον pro sponsa 
ductum memorat Pausan, 9, 3. || Locus Rhodio- 
rum Perez, in confinio hujus et Lyoie situs, ap. 
Ptolem. 5, 3, Strab. 14, x 651, 664 (Carize sec. Sta- 
diasmum.ap. Iriart. Bibl. Matn p. 491); item mons ei 
vicinus p. 664, 665. Cognomines urbes Indie 
(Ptolem. 71,) et ins. Crete memorans Steph. Byz. 
ponit adj. gentilia Δαιδαλεὺς, δ, et Δαιδαλὶς, $ 
L. Dixpoaz.] 

[Δαιδάλεια, ἢ, Dedalea, urbs Rtalie ap. Stephan. 
Byz., unde gentile Δαιδαλεύς, ἔμ, Duron] 

Δαιδάλειος. V. Δαιδαλέος.} 

Δαιδαλέοδμος 5. Δαιδαλέοσμος, Qui odorem «spargit 
artificiose compositum, Empedocl, ap. Athen. 12, 
p. 510, C, s. Porphyr. De abst. 2, a1 : Εραπτοῖς τε 
ζῴοισι μύροισί' τε δαιδαλεόσμοις.] 

Δαιδαλέος, a, ov, vel Δαιδάλεος, δ, 4, accentu in 
antepenult. (quem solum-probat: Herodian. Περὶ. μον. 
X. p. 4, 7 et 125 Arcad. vero p. 39, 3 alterum δαιδα- 
Mos, per errorem, ut arbitror. L. D.], Artificiosus, 
Artificiose factus; ut ζωστὴρ δχιδαλέος (Tl. Δ, 125], 
xuvér, δαιδαλέη,, Hesiod. (Sc. 137. Simonid. ap. Dionys. 
De comp. verb. vol. 5, p. 221—432 : Λάρναχι ἐν δαι- 
δαλέᾳ, Hewsr. Hesiod. Th. 575 : Καταχρῆθεν δὲ xa- 
λύπτρην. δαιδαλέξην χείροσι χατέσχεθε. Eur. Hec. 470: 
"Ev δαιδαλέαισι ποικίλλουσ᾽ ἀνθοχρόκοισι πήναις (qui IL 
redarguunt opinionem. Wolfii Anal. fasc. 4, p. 505, 
δαιδάλεος, etc. dici: tantum de operibus fabrilibus). 
Alexis ap. Athen. 7, p. 301, À : Καὶ γὰρ &yrzo( πινς 
(pisciculi) παρῆσαν ἡμῖν δαιδάλεοί πως, quibus aeddit 
Ath. : "TX γὰρ καλὰ πάντα Δαιδάλου χαλοῦσιν ἔργα. Libri 
Ath. meliores. autem. δαιδαλαῖοι vel δαιδάλαιοι, ut^ ap. 
Herodian. Epim. p. 19.est δαιδάλαιον, τὸ mouCXov, 
itemque in libro Dionys. 1. supra cit. De arte apsa 
Anth. Pal. 9, 755: EU μὴ χαλκὸς ἔλαμπεν, ἐμάνυε δ᾽ 
ἔργον ἄναχτος αι Ἡραίστου δαιδαλέοιο τέχνας. Et de 
manu artificis ib. 826 : Τὸν Βρομίου. Σάτυρον τεχνήσατο 
δαιδαλέη χείρ. || Variegatus. Nonn. Dion. 5, 301: 
"E3paxe μορφὴν δαιδαλέης ἐλάφοιο, de Acteone in cer- 
vum transformato, cujus στιχτοῖς μελέεσσι νόθη ποιχῇ- 
λετο μορφή (v. 32 1). b. D.] Dicitur pro iisdem et Δαιδά- 
λεῖος cum diphthongo, Hesych. [Eur. Eurysth, fr. 9 ap. 
schol. Hec. 837 s. Tzetz. Hist. 1,518: Τὰ Δαιδάλεια πάντα 
χινεῖσθαι δοκεῖ βλέπει τ᾽ ἀγάλμαθ', Eademque signif. 
Δαιδάλεια ponit Hes., ut non fuerit dicendum ἀχιξά- 
λείος sec. illum. dici pro δαιδάλεος. Quanquam ctiam 
Arcad. l; c. δαιδαλέος repetit a δαιδάλειος et Lex. Seg. 
Montef. Bibl. Coisl. p. 470 ponit Δαιδάλειον, ποιχίλον, 
ubi tamen Δαιδάλεον exhibet Bachm. Am. vol. 1, 
p.187, 24. Distinguit a δαιδάλεος etiam Etym. M. 

. 251, 1, ut nihil tribuendum videatur alteri 1, p. 33, 

3, ubi δαιδάλειος ducit ἃ δαίδαλος 6 ποιχίλος, L D.] 
Sed sciendum est hoc δαιδαλέος quosdam non a D- 
dalo, sed a Dzedale derivare, matre Metidis, ap. 
quam Dzdalen educatam fuisse Minervam scribunt : 
quidam autem et nutricem Minerve hanc faisse tra- 
dunk (V. Eust. et schol. Hom. ]l. s. Δαιδάλη cit. 
Etym. M. p. 25o, 54.] Sed ego a Dzdalo deductam 
esse v., multo credibilius esse judico , utpote cujus 
longe celebrior fama fuerit : poete certe Lat. voce 
hac Dzdalus pro Artificioso utentes, ad. Dedalum 
respexisse persuasissimum habeo. [Immo Dzdalus ipse 
a verbo δαιδάλλειν dictus et fictus. 

[Δαιδαλεύς. V. Δαίδαλα. Δαιδάλεια.] 

[Δαιδαλεύτρια, ἡ, Confectrix. Lycophr. 578 : Μυ- 
ληφάτου χιλοῖο δαιδαλευτρίας. Schol. χατασχεναστρίας.} 

Δαιδαλεύω, i. 4. δαιδάλλω. Philo p. 1115, C, — 
vol. 1, p. 666, 9 : Τίς φὰ ἐπηνθισμένα ἢ βαφαῖς ἣ πλοκαῖς 
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διὰ τῶν ῥάπτειν xal ὀφαίνειν ποικίλα ἐπισταμένων .., A o tifice. Gl. Δαίδαλος, Artitus, ubi Artifex conj. Angl. 


δαιδαλεύεται; 

Δαιδαλέως, Affabre, Fabre , Gl.] 

Δαιδάλη, 5, Dzdale, mater Metidis. Eust. et schol. 
Hom. il. II, 222. L. Dixponr.] : 

[Δαιδαλίδαι, οἵ, pagus Atticus, unde gent. Δαιδαλέξης, 
dictus a Dzedalo illuc profugo postquam ab Areopago 
propter Talon clam sublatum capitis damnatus esset , 
scc. Diod. 4, 76. Δαδαμᾶται vitiose Lex. rhet. Bekk. 
An. p. 240, 24. Hinc signif. adverbii gent. dici ἐκ 
Δαιδαλιδῶν annotat Steph. Byz. ἢ, Dixponr.] 

[Dzedalium locum Sicilie Agrigentum inter et Syra- 
cusas memorat [tin. Anton. p. 95. L. Dixponr.] 

Ααιδαλίς. V. Δαίδαλα.} 

Δαιδαλίων, 6, Deedalio , pater Autolyci ap. Pausan. 
8, ἡ, 6. -o.- L. Dona 

Δαιδάλλω, Artificiose facio, Magna arte elaboro, 
Vario artificio distinguo , Variego. Hom. ll. X, [479]: 
Πάντοσε δαιδάλλων. [Od. W, 200 : Ἔχ δὲ τοῦ ἀρχόμενος 
λέχος ἔξεον, ὄφρ᾽ ἐτέλεσσα, δαιδάλλων χρυσῷ τε καὶ ἀρ- 

5ow. Pind. Ol. 1, 29 : Δεδαιδαλμένοι ψεύδεσι ποιχίλοις ... 
μῦθοι: 2, 58 : Πλοῦτος ἀρεταῖς δεδαιδαλμένος * 5, 21 : Πόλιν 
εὐανορίαισι.... δαιδάλλειν, Manetho 2, 320: Ἑεύχει δ᾽ ἐν 
τούτοισι τόποις χαλὴ Κυθέρεια αἰόλ᾽ ὑπὸ χροιῇ ποιχίλματα 
δαιδάλλοντας παντοίοις ζιόοισιν ἐοιχότα " 4, 438: ηχανι- 
χοὺς τεύχει ... ἄνδρας ... ἴδ᾽ αὐτοδίδαχτα τέχνησιν θαύ 
[i. 6. νευρόσπαστα) δαιδάλλοντας. Et alibi. Anth. Pal. 
App. 55 : Τὰν παιδὸς καλλίσταν εἰκὼ τάνδε θεοῖο... δαι- 
AM Syues, 326, D : Ἰδίαις χρόαις, ἰδίοις ἔργοις 
δαιδαλλομένων. L. D. Clem. Al. Protr. p. 31, D: Tóv 
dzopx τὸν αὑτοῦ δαιδαλθῆναι ἐχέλευσεν πολυτελῶς " 
Strom. 7, p. 846, 8 : Ἱερὸν ... οὐ βαναύσῳ χατεσχευα- 
σμένον τέχνῃ, ἀλλ᾽ οὐδὲ ἀγύρτου χειρὶ δεδαιδαλμένον. Aat- 
δάλλειν εὐεπίᾳ τοὺς λόγους Theodor. E. Hl. Θ. p. 83, 
v. 25 p. 94, v. 31. Hewsr.] 

Δαίδαλμα, τὸ, Artificiosum opus, Opus summa arte 
elaboratum, Opusvarioartificio confectum. (Theocr. 1, 
32 : Ἔντοσθεν b γυνά τι θεῶν δαίδαλμα τέτυχται. Lucian. 
Amor. c. 13 : Ἡ μὲν οὖν θεὸς ἐν μέσῳ καθίδρυται, Παρίας 
δὲ λίθου δαίδαλμα χάλλιστον. Coluth. 301 : » pénirbi jun 
δάλματα xeiva (moenia 'Yroje). Axor. Eus. Laud. Const. 

. 634, D : Xgu & τε δαιδάλματα. Ib. p. 635, Ὁ : 
To» δρωμένων δαιδαλμάτων τοῦ σύμπαντος χύσμου. Hass.] 

[Δλαιδαλόγλωσσος, ὃ, ἢ» Qui lingua s. oratione utitur 
artificiosa. Synes. Hymn. 3, 356, p. 324, A.] 

[Δαιξαλόεις, δ, fj, Artificiose factus, Variegatus, 
Quintus 1, 141 : Τεύχεα δαιδαλόεντα. Anth. Pal. 9, 
332 : Ἔλθοῖσαι ποτὶ ναὸν ἰδοίμεθα τᾶς ᾿Αφροξίτας τὸ 
βρέτας ὡς χρυσῷ δαιδαλόεν τελέθει. Suid. : Δαιδαλόεις, 6 
ποικίλος, Sed Apollonio Lex. p. 213 : Δαιδαλόεν, τῇ 
χατασχευῇ ποιχίλον, respicienti H. GO, 195, δαιδάλεον 
restituit Villois.] 

[Δαιδαλοεργὸς, δ, $, Artificiosus, Artificiosa faciens. 
Paul. Silent. Amb. 94] 

[Δαίδαλον, τὸ, Simulacrum, Statua. Pausan. 9, 3 : 
Ἐπὶ ταύταις ταῖς διαλλαγαῖς (Jovis cum Junone) A«t- 
δαλα ἑορτὴν ἄγουσιν (Plataeenses) , ὅτι ol πάλαι τὰ ξόανα 
ἐχάλουν δαίδαλα, Hesych. : Δαίδαλον, ποίημα, xal τὸ 

ὕμενον ὑποπλάταιον ξύλον" ubi conj. intt. ὑπὸ Πλα- 
nb. V. autem Δαίδαλος adj.] 

Δαίδαλος, 6, Deedalus, ingeniosus ille artifex Cre- 
tensis (s. Atheniensis : v. Diod. 4, 76 ibique Wess.], 
a poetis celebratus : ita vocatus a δαίω [sic etiam 
Apollon. Alex. Bekk. An. p. 562, 23]: alioqui enim 
nisi huic etymo acquiescam, plusquam Dzdalea ad 
excogitandum aliud aptius solertia mihi opus fuerit; 
nimirum ἃ δαίω, δαίαλος, deinde per pleon. τοῦ 3, 
δαίδαλος. (De homine, cujus mentionem facit anti- 
quissimus Hom. Il. X, 592 : Xopóv ... οἷόν ποτ᾽ ἐνὶ Kvo- 
σῷ εὑρείῃ Δαίδαλος ἤσχησεν χαλλιπλοχάμῳ Ἀριάδνη, v. 
Xen. Comm. 4, 2, 33, Herodot. 5, 170, Strabo 14, 
p. 639 et quos notavit Fischer. iu ind. Palepli. 
ΑΒ eo artificiosa opera vocata Δαιδάλου ἔργα. Athen. 
7, p. 3o1, B : Τὰ γὰρ καλὰ πάντα Δαιδάλου χαλοῦσιν 
ἔργα. Harpocr. : Δαιδάλου ποιήματα ἐπὶ τῶν ἀκριδούντων 

τέχνας, quod pluribus explicant Suid. et Lex. 
rhet. Bekk. An. p. 240, 16. || N. pr. statuarii Si- 
cyonii ap. Pausan. 6, 2, 9 et al. Bithyni sec. Arrian. 
ap. Eust. ad Dionys. v. 793. Coqui ap. Philosteph. 
Athen. 7, p. 293, ἃ. || Dicitur etiam de quovis ar- 
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Eust. Opusc. p. 312, 89: Οἱ τῶν ὄψων δαίΐδαλοι. L. D.] 
Δαίδᾶλος per . [pro Δαιδάλεος, ut. opinabatur 
HSt.] Hom. 1]. £» [179] : Ῥίθει δ' ἐνὶ δαίδαλα πολλά. 
[Z, 482 : Πέντε δ᾽ ἄρ᾽ αὐτοῦ ἔσαν σάκεος πτύχες, αὐτὰ 
ἐν αὐτῷ ποίει 8. πολλά. Hesiod. 'Th. 581: Τῇ δ᾽ Zw δ, 
πολλὰ τετεύχατο. Pind. Pyth. 5, 36 : Τεχτόνων δαίδαλα. 
Manetho 6, 421: Δαίδαλά τ᾽ ἐχτελέοντες ἀπὸ πριστοῦ 
ἐλ . Anth. Pal. 9, 776: Ἐν δέ με pg χρυ- 
στάλλῳ,, τὸ καλὸν δαίδαλον, Ἀρσινόῃ γράψας τοῦτ ἕπορεν 
Σατυρήιος. Schol. Hom. Il. Yl, 222 : Δαιδαλέης) Δαίδαλα 
ἔλεγον τὰ ποιχίλα χατασχευάσματα ἀπὸ Δαιδάλης τῆς Má- 
τιδος μητρὸς, παρ᾽ fi Ἀθηνᾷ ἐτράφη. Quse omnia refe- 
renda ad subst. Δαίδαλον, q. v.] Sed alicubi δαίδαλον 
exp. etiam subst. δαίδαλμα et ποίχιλμα, sc. Od. T, 
[227]; πάροιθε δὲ δαίδαλον ἦεν. [Adj. Pind. Nem. 4, 
9 : Τῷ δαιδάλῳ μαχαίρᾳ. Esch. Eum. 635 : Δαιδάλῳ 
πέπλῳ. Oppian. Cyn. 1, 496 : Ὡς δ᾽ ὅτε τις χούρη ... 
ki pi ian λοχίῃσιν ὕπ᾽ ὠδίνεσσι τυπεῖσα λύσατο μὲν 
πλοχάμους, λῦσεν δ᾽ ἀπὸ δαιδάλου ἱστόν. Hanc enim libri 
unius script. alteri δαίδαλα μαζῶν przfert Schneid., 
vestem intelligens artificiosam. Id. 3, 347, de tigride: 
Δαίδαλα πορφύροντα x«i ἄνθεσι μαρμαίροντα. 

[Δαιδαλουργία, ἢ, Artificiosa fabricatio. Hermes 
Parmand. p. 18. Borss.] 

[Asdeidseon, Qui voce est artificiosa, nescio unde 
recepit Schneid.) 

Δαιδαλόχειῳ, 6, ἢ, Artificiosas manus habens et so- 
lertes. [Anth. Pal. 6, 204 : Θῆρις δ δαιδαλόχειρ. Lex. 
zt i e Bibl. Coisl. p. 232 : &. 6 ποιχῇλα ἐργα- 
ζόμενος. 

Δαιδαλόω, a Pind. pro δαιδάλλω. [0]. 1, 105, 
ὕμνων πτυχαῖς. Oppian. Cyn. 1, 361, νεοσσοὺς πε- 
ληϊάδεσσι.] 

[Δαιδαρσεύς. V. Δαιθαρσέως. 

" em Hesych. affert pro βασανίζουσι, [V. Aa- 
joco. 

Δαιδύσσεσθαι, Hesychio ἕλχεσθαι : pro. quo supra 
Δαδύσσεσθαι. 

Δαίελε μῦθον, Hesych. δέελε xal σαφήνισον. (Cod. di- 
vidit δαίε λέμυθον : quod est fort. Δαῖε δὲ μῦθον. 

[Δαιέλιξι, τοῖς πεπυραχτωμένοις ξύλοις χατὰ τὸ ἀρχαῖον 
μετὰ προσδολῆς πυρσῶν παρὰ Ἀργείοις, Hesych.] 

Δαιεμῶν,, ap. Heyci. legitur. exp. δαιμόνων. [Iu- 
terpp. conj. Δαήμων, δαίμων, pro Δαίμων, εν 

Δαιέοι, Hesychio διαμερίζοι, Dispertiatur, In partes 
dissecet, a &zié. [Δαΐζοι corrigit Valck, Ep. ad Rov. 
Ρ. 44. || Δαιῶσαι, Eid. διδάξαι, Docere, aor. x infin. 
ab eod. δαιέω, 

Δὰαΐζω, Divido, Partior; ut Od. E, 434 : Καὶ τὰ 
μὲν ἕπταχα πάντα διεμοιρᾶτο δαΐζων. Sed et pro Divi- 
dere poni existimo metaphora simili ei, qua dixit 
Virg. : Atque animum celerem nunc huc, nunc divi- 
dit illuc. Il. I, 8 : Ὡς ἐδαΐζετο θυμὸς ἐνὶ στήθεσσιν 
Ἀχαιῶν" q. d. Dividebatur animus, vel scindebatur. 
S N, 320 : Φρεσὶν ἦσιν ἔχων δεδαϊγμένον Trop: 1]. P, 

35 : Ἄρητον δὲ xax' αὖθι λίπον, δεδαϊγμένον ἦτορ. Sic 
Il. £, 20 : Ὥς ὁ γέρων ὥρμαινε δαϊζόμενος κατὰ θυμὸν 
Διχθάδι᾽, ἢ καθ᾽ ud] fidus ἴοι χ. τ. À. Eust. tanquam 
exp. dicit διχθάδια βουλευόμενος. [1 Discerpo, Lanio. 
Il. Σ, 22: Φίλησι δὲ χερσὶ κόμην ἤσχυνε δαΐζων. Et 
“Εχτόρεον δὲ χιτῶνα —- στήθεσσι δαΐξαι Χαλχῷ Je - 
Xéov, ll. B, 416. (Orph. ap. Sext. dp p. 295, 24: 
Ἦν χρόνος, ἡνίκα φῶτες ἀπ᾿ ἀλλήλων βίον εἶχον σαρχο- 
δαχῇ " χρείσσων δὲ τὸν ἥττονα φῶτα Dite. Nisi malis 
eo loco interpretari Devorabat. ξμϑτ. JEsch. 
Choeph. 396 : Κάρανα δαΐξας. Frequens ap. Apoll. Rh. 
Nonn. Dion. 5, 375: Kal πλοχάμους ἐδάϊζεν' 22, 191 : 
'Tóv μὲν ὑπὲρ μαζοῖο θοῷ δορὶ, τὸν δὲ δαίζων ἄορι χω- 
πήξντι χατ᾽ αὐχένος" nisi ἢ. 1. reddere malis Feriens, 
ut prope accedat ad signif. seq. L. D.] [| Δαίζειν est 
etiam Occidere ap. Eund., addito interdum dat. χαλ- 
χῷ : sicut et δεδαϊγμένος χαλχῷ,, vel simpl. δεδαϊγμένος 
(1l. H,247, 1l, 841. «K, 72 : Δεδαϊγμένος ὀξέϊ χαλχῷ. 
Inde Archestr. ap. Athen. 7, p. 3121, C, piscem ait 
δριμεῖ δεδαϊγμένον ὀξεῖ, » Scuwzrcm.] : sed videtur 
proprie signif. Occidere discerpendo, vel tanquam 
membratim concidendo; quod de Agamemnone ab 
Eod. dicitur χαταχύπτειν. Sic in bello dicunt inter- 
dum Galli Zailler en piéces, signif. simpl. volentes 
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Occidere. [/Esch. Ag. 207 : El τέχνον δαΐξω. Eur. Iph. À ter nomen ejus repetens l. Δ. Δαΐμαχον auctorem 


'T. 873 : Ἐξ ἐμῶν δαϊχθεὶς χερῶν. Pind. Pyth. 6, 33 : 
Πάριος ix βελέων δαϊχθείς, dd. ib. 8, 91 : Πτώσσοντι, 
συμφορᾷ δεδαιγμένοι, a schol. exp. δαχνόμενοι, quasi aut 
δεδαιγμένοι duxisset a δάχνω aut legisset quod inde 
duci posset. Forma δεδαιγμένοι conf. ξενοδαίχταν Eur. 
Herc. F. 391. Manetho τ, 337 et 4, 4:2 : Ἠὲ 
μογοστοχίη δεδαϊγμένη,, ἢ διὰ νούσου. L. D.] Ceterum 
miror, cur Eust. wp non potius a δαίω derivet p. 
1765, quam ab hoc δαΐζω, vel potius cur non δαὶς ab 
illo δαίω, at δαιτρὸς ἃ δαίς. Sed et huic aliam deriv. 
dat, p. 1401, sc. ἃ δατέεσθαι, Verum multa sunt ap. 
eum, sicut et ap. ceteros Gramm., talis oscitantize 
exempla. Δαϊζόμενος, Hesychio non solum xazaxo- 
πτόμενος, Sed etiam χαταχαιόμενος, necnon τὴν γνώμην 
διαιρούμενος. [Postrema referuntur ad 1. Hom. Il. £, 
20, de quo supra.] Δαΐζομαι, Inquiro, VV. LL. Uu 
Vasto. /Esch. Suppl. 680 : Μηδὲ τις ἀνδροχμὴς λοιγ: 
ἐπελθέτω, τάνδε πόλιν δαίζων. lta capiendus videtur 
Hesiod. ap. Philem. v. εὐφυὴς et Favor. p. 781, 23 : 
Δαϊζομένου πόληος. L. Dip. 

Δαιημὸς, δ, Hesychio διαίρεσις, μερισμὸς, Divisio, 
Partitio. (V. Δαΐθμός.] 

[Δαιθαρσέως nescio cujus filiam nominat Hippocr. 
p. 953, B, ubi Δαιδαρσέως in Regiis codd. duobus 
scribi notat Foes. Id. p. 957, A, Εὐάγοντα Δαϊθάρσους 
memorat. Non inepte fiat compositum a al; et θάρ- 
σος. L. Dix».] 

[Δαϊϑμὸς 5. πτήγῷ δ, Divisio. Valck. Ep. ad Rov. 

. 44: « (Hesychii) Ax(zuo; (immo Peli ex ana- 
ogia, quz comparatione conficitur, commutari debet 
in Δαϊθμὸς vel Δαιθμός. Ab origine Ado fluxerunt, Divi- 
dendi significatu nota, Δαίω, Δαίζω, ... δαϊσμὸς, Δαι- 
0uóc. Hanc veterem formam Dor., in libris certe 
nostris non obviam, vetusta tabula Messanz inventa 
fideliter adservavit ap. Gruter. Thes. Iuscr. Ant. p. 
ccxir. Leges ibi v. 18 aurexorz, et p. cexir, v. 4, er- 
rore vulgari positum sgexorz » Fort. tamen prestat 
ap. Hes. scribi δαϊγμὸς, quod v. Certe ne cum δαιθμὸς 
quidem ordo observatur literarum. L. Dix».] 

[Δάϊθος, δ, Daithus, n. pr. Spartani ap. Thucyd. 5, 
19, ubi Δαιδὸς vel Axw nonnulli , et ubi Aio; libri 
omnes, 24. Fort. scrib. Δίαιθος, quod v. L. Dixp.] 

[AaixMz, éouc, δ, Daicles, Messenius olympionica 
ol. 7, ap. Dionys. Ant, R. r, 71, ubi al. Διοχλῇς. Alius 
ap. Beeckh. C. I. vol. 1, p. 295, 8. L. ver 

[Δάϊκλος, 6, Daiclus, filius Philzez vel ΡΒ αὶ, ne- 
pos Ajacis , sec. Didymum ap. Marcellin. V. Thuc. p. 
1. L. Dis».] 

[Δαᾶϊκράτης. V. πων πρὶ 

Δαϊχτάμένων, Hesychio ἐν πολέμῳ ἀναιρεθέντων : pro 
quo divisim potius scr. 9t χταμένων. Legitur tamen 
ap. Suid. quoque in Ms. Cod. Aaixzauívoig" ἀναιρου- 
μένοις. (H. b, 146. Quintus 1, 630; 5, 289, 315; 7, 
710 cet. Vere schol. ll. 4p, 301 : Aat χταμένων" ἄμεινον 
χατὰ διάλυσιν, ὡς Ἄρηι χταμένων * οὐδὲν γὰρ πλέον ἐκ τῆς 
συνθέσεως. L. Dio] 

[Δαϊχτὴρ, 6, Esch. Sept. g16 : Δαϊχτὴρ γόος, Plo- 
ratus lacerator s. lacerans. Ejusdem in Suppl. 798 
schol. δαϊχτῆρος ponit pro eo quod in poete verbis 
legitur δαΐκτορος. Memoratur etiam a gramm. in 7Ae 
Philolog. Museum 5, 412. Forma ἑνὸς est in ἀ)δ- 
creont. 42, 10. 

[Δαϊκτὸς, ἡ, ὃν, Qui perimi potest. Orph. Arg. 919: 
Ὑέρας οὔτι δαϊχτὸν, de Hecate. Ubi est var. δχητόν. 

Δᾶΐχτωρ, 6, i. q. δαϊκτὴρ, /Esch. Suppl. 798 : Πρὶν 
δαίκτορος βίᾳ καρδίας γάμου xupiisat.] 

[Δλαΐλοχος, 6, Dailochus, amasius Hieronis Syrac. ap. 
Xen. Hier. 1, 31 et 33. Alius Anth. Pal. 6, 112. 
L. Disponr.] 

[Δαῖμα, σπιθάμην xal τὸ ἔγχωλον τοῦ σχοινίου, στή- 
μονα δὲ Ταραντῖνοι, Hesychius, 1. e. Palmum et Funis 
partem qua in colo est (si modo vera hac interpr. , 
sec. quam scrib. esset ἔγχολον), Tarentini vero Stamen. 
V. Δαάναι et Δίασμα. L. Dixp.] 

[Δαΐμαχος, δ, Daimachus, n. pr. viri ap. Thucyd. 
3, 20; alius qui de India scripserat, ap. Athen: 9, 
394 , E, Harpocrat. v. Ἐγγυθήκη. Conf. Plut. Comp. 
Sol. c. Poplic. c. 4, et ubi Δάμαχος esr in libris Ly- 
sand. c. 12. Δηίμαχον dicere solet Strabo, frequen- 
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Πολιορχητιχῶν citat Steph. Byz. in. Λαχεδαίμων. Sicu- 
lum quendam ἃ. memorat Polyzen. 1, 43, 1. -vov 
L. Dix»onr.] 

[Δαϊμένης, δ, Daimenes, filius Tisameni ap. Pausan. 
7, 6, ἃ. Alius ap. Diodor. 14, 53. L. Dix».] 

[Δαιμονάνθ » ὃ, Homo dazmonicus. Eust. Opusc. 
p. 273, 55: ψωλέδρωπος ἄνθρωπος 6 ὑποχριτὴς, ὡς δὲ 
xal δαιμονῶν λεχθείη ἂν δαιμονάνθρωπος. L. Dix».] 

Δαιμονάω, Sum damoniacus, ἃ demonio teneor, 
Lucian. [Philops. c. 16.] Sed generalius accipitur pro 
Insanio, Furore correptus sum, vel Furiatus sum, 
Bud. e Lact. Plut. Pericl, (c. 6) : Περὶ τὰ θεῖα δαιμο- 
γῶσι xal ταραττομένοις δι᾿ ἀπειρίαν αὐτῶν. ---- Δαιμονᾷ 
Hesychio ὑπὸ δαίμονος κατέχεται. [/Esch. Choeph. 566 : 
Δαιμονᾷ δόμος χαχοῖς" Sept. 1001 : Δαιμονῶντες iv ἄτα. 
Eur. Phoen. 895 , δαιμονῶντες, expl. ab schol. σχληρῷ 
δαίμονι xal ἀπανθρώπῳ χρώμενοι. Aristoph. Thesm. 
1054 : Ὥς ἐχρεμάσθην, λαιμότμητ᾽ ἄχη δαιμονῶν, Do- 
loribus , guttur angentibus , furiatus. Axcr. Orig. C. 
Cels. 7, 4o. Rovrz. Philostr. V. Ap. 3, 38 : Παρῇ 
γύναιον ἱχετεῦον ὑπὲρ παιδὸς, ὃν ἔφασχε ... δαιμονᾶν BA 
ἔτη" τὸ δὲ ἦθος τοῦ δαί » εἴρωνα εἶναι xal ψεύστην. 
Xen. Comm. 1, 1, 9 : Τοὺς δὲ μηδὲν τῶν τοιούτων οἷο- 
μένους εἶναι δαιμόνιον, ἀλλὰ πάντα τῆς ἀνθρώπου γνώ- 
μῆς , δαιμονᾶν ἔφη δαιμονᾶν δὲ xal τοὺς μαντευομένους, 
ἃ τοῖς ἀνθρώποις ἔδωχαν οἵ θεοὶ μαθοῦσι διαχρίνειν, Plut. 
Marc. c. 3: Δαιμογῶντι xal παραφρονοῦντι" Mor. p. 169, 
D : Τετύφωνται xol δαιμονῶσιν οἵ ... νομίζοντες. Euseb. 
H. E. 5, 13 : Παρθένου δαιμονώσης.] 

wee ἕως, 6, Daemoneus, n. pr. viri in Anth. 
Pal. 6, 259 : 'Tí τὸν ἄχνουν 'Epusi σε παρ᾽ ὑσπλήγεσ- 
σιν ἔθηκεν; ᾿Ερμογένης. ᾿Γΐνος dv; Δαιμονέως. Ποταπός; 
Ubi cod. Pal. δαῖμον ἐὺς et in marg. γρ. Δαιμονέως. 
L. Dixponr.] 

[Δαιμονητιάω.] Δαιμονητιᾷ Hesych. teste Cretensibus 
est δαιμονίζει. 

Aatgovinxós , 3, ὃν, Demoniacus, À demone inspi- 
ratus vel afflatus, Plut. Pericle, φθόνος. [Vox nihuli. 
V. Δαιμονιχός. 

[Δαιμονιανὸς, confusis secum per parodiam voc-ab. 
δαιμόνιος et nom. Domitiani, dictus a Simeone irnp. 
Domitianus sec. schol. Hermog. in cod. Par. 1c383 
ap. Bast. ad Greg. p. 59: Kal ὁ θεολόγος τὸν Ἰουλιαενὸν 
Εἰδωλιανὸν cg Δομετιανὸν Δαιμονιχνὸν Ó μειτα- 
φραστὴς, i. e. Simeon.] 

[Δαιμονιάρχης, δ, Daemonum princeps. Hermes 
Trism.. Lactantii 2, 14, 6, p. 263. Sr&uv. Combef. 
Auct. Patr. vol. 2, p. 718, A. L. Dixponr.] 

[Δαιμονιάω, i. 4. δαιμονάω ap. Joseph. et scriptt. 
Eccles. sec. Valck. ad Phoen. v. 895 ab Schaf. cit. 
Georg. Sync. p. 263, D : Ἀριστοτέλους γεγονὼς τοῦ δαι- 
μονιῶντος φοιτητὴς (Alexander), Divini Aristotelis, qui 
alias vocari solet δαιμόνιος, quum θεῖος sit epith. Pla- 
tonis. L. Dixponr.] 

Δαιμονίζω, Pro demone habeo, i. e. pro deo. Vide 
Hesych. Δαιμονίζειν Hesychio τὸ δαίμονα ἡγεῖσθαι xal 
ἀποθειοῦσθαι [ἀποθεοῦσθαι Schneid. Suppl. apis Δαιμο- 
νίζομαι, A demonio teneor, s. possideor. Aliquoues 
habetur ap. Evang. et Matth. prasertim. À Marco 5, 
[2] ἄνθρωπος ἐν πνεύματι ἀχαθάρτῳ i.e. 4. et δαιμο- 
νιζόμενος. A profanis scriptt. dicitur potius δαιμονιᾶν. 
[Philemo Stobzi Phys. p. τοῦ : Ἄλλος xaz' ἄλλην δαι- 
μονίζεται τύχην, pro δαίμονα τύχης λέλογχε. Antiatt. Bekk. 
An. p. 90, 31 : Δαιμονίζεσθαι' Σοφοχλῆς Δανάη, Δεδαι- 
μονισμένον, ἀντὶ τοῦ τεθεωμένον. Apud Polemon. Phys. 
1, 22 δαιμονίζονται pro μεμήνασι, cf. Adamant. Plut. 
Mor. p. 706, D : Ot Μάγοι τοὺς δαιμονιζομένους χελεύουσι 
τὰ ᾿Εφέσια γράμματα πρὸς αὑτοὺς χαταλέγειν xal ὀνομά- 
ζειν * 1157, b, in scripto supposito De flum. : Ποιεῖ 
δὲ πρὸς τοὺς δαιμονιζομένους " &pux γὰρ προστεθῆναι ταῖς 
ῥισὶν ἀπέρχεται τὸ δαιμόνιον, ubi conf. interpr. Ap. 
Theoph. Noun. 1, 45 qui memorantur δαιμονιζόμενοι, 
Weigel. ex Mead. Morb. biblic. p. 52 docet dictos 
fuisse etiam epilepticos. Hzc fere Schneid. Postrema 
signif. exx. e Basilic. l. r9, tit. 10, 13 citavit Ducang. 
Aret. Diut. caus. 1, 4 : Δοχέει γὰρ τοῖσι ἐς τὴν σελήνην 
ἀλιτροῖσι ἀφιχνεῖσθαι ἡ νοῦσος (epile sia)" τοὔνεχεν ἱερὴν 
χιχλήσχουσι τὴν πάθην " ἱερὸν ΧΆ τὸ μέγα " ἣ ἰήσιος οὐκ 
ἀνθρωπηίης ἀλλὰ θείης, ἢ δαίμονος δόξης ἐς τὸν ἄνθρωπον 


857 δαιμόνιος 


δαιμόνιος 858 


εἰσόδου ἢ ξυμπάντων ὁμοῦ τήνδε ἐχίχλησχον ἱερήν. L. D.] ἃ μίζει; Sic Synes. : Καὶ μόνα περιεργάζεσθαι τὰ δαιμόνια 


Δαιμονιχὸς, ἢ, ὃν, Dzimonicus , Qui est daemonis : 
ut οἶστρον ὑπομένειν, Chrys. De sacerd. Sic Lact., 
Demonice fraudes. At e Plut. Pericle afferunt VV. 
LL. δαιμονιαχὸν φθόνον, pro Invidia a demone in- 
censa : quum potius δαιμονιχὸν leg. videatur. (Locus 
est c. 13 : Ὥσπερ δαίμονι χαχῷ τῷ φθόνῳ τῶν πολλῶν 
ἀποθύοντας, ubi nescio unde hauserint scripturam 
δαιμονιαχῷ VV. LL. L. 91 At pro damoniacus, i. e. 
Qui a demone s. demonibus possidetur, dicitur po- 
tius δαιμονῶν vel δαιμονιζόμενος. (Etiam δαιμονιχός. He- 
sych. v. Οὐ φοιθήσεται : Φοιῤᾶν ἐστι τὸ ἐπὶ νεχρῷ ἢ 
δαιμονιχῷ μαντεύεσθαι. Hxxsr. Plut. Mor. p. 362, F : 
᾿ὸν ὄνον οὐ χαθαρὸν, ἀλλὰ δαιμονιχὸν ἡγοῦνται ζῷον εἶναι 
363, A : Φαίνονται δὲ xal οἱ Πυθαγοριχοὶ τὸν ᾿Γυφῶνα 
δαιμονιχὴν ἡγούμενοι δύναμιν " 996, D : Τὸ ἐν ἡμῖν ἄλογον 
xal ἄταχτον xai βίαιον οὐ θεῖον, ἀλλὰ δαιμονιχόν. Schol, 
Arist. Pl. 424 : ραγῳδιχὸν) δαιμονιχόν. 

[Δαιμονικώϑης, ὃ, ἢ, À spiritu immundo profectus. 
Nil. Epist. p. 43, x2: Πᾶν πάθος αἰσχρὸν xal δαιμονιχῶ- 
δες. Ioann. Clim. p. 290, 1: Δαιμονιχῶδες ἦθος. Hask.] 

[Δαιμονιόθυτον, τὸ, Dzemoni immolatum. Orig. C. 
Cels. 8, p. 392 (403) : Προτρέπει ἡμᾶς ἐπὶ τὴν τῶν ὡς 
μὲν πρὸς ἀλήθειαν εἰδωλοθύτων χρῆσιν, ἢ (ἵν᾿ οὕτως ὄνο- 
pao) δαιμονιοθύτων. SEAcxR.] 

[Δαιμονιόληπτος, 6, ἢ, À demonio correptus. Justin. 
Apol. p. 28. 

[Δαιμονιόπληχτος, δ, ἢ, À diemonio percussus. Pro- 
cul. Paraphr. Ptolem. p. 237, 12.] 

[Δαιμονιοπληξία, ἢ, Percussio a daemonio. Procul. 
Paraphr. Ptolem. p. 238, 19.] 

Δαιμόνιον autem. neutr. sicut et τὸ θεῖον, Numen 
supremum , Deus supremus, et Divinitas mundi mo- 
deratrix, Bud., qui et τὸ δαιμόνιον interpr. Deos: 
cum tamen Dem. [p. 415] θεοὺς et δαιμόνιον separa- 
tim dixerit : Oi θεοὶ δὲ εἴσονται xal τὸ δαιμόνιον, τὸν 
μὴ τὰ δίκαια ψηφισάμενον. [Πτοπὶ Plato Reip. 2, p. 382, 
D : Πάντῃ ἄρα ἀψευδὲς τὸ 8. τε xo τὸ θεῖον.Ἶ Apud 
Athen. autem 251: eod. in l. et pro eod, τὸ θεῖον et 
τὸ δαιμόνιον ponuntur. IÍsocr. (Ad Dem. p. 4]: Τίμα τὸ 
δαιμόνιον. Sic et. Xen. [Az. r, 4, 3]: Ἅ ποτε αὐτοῦ 
ἤχουσα περὶ τοῦ δαιμονίου διαλεγομένου - ubi sunt qui 
Divinam providentiam interpr. [Ilb. ro: Οὔτοι ἐγὼ 
ὑπερορῶ xà δαιμόνιον, ἀλλ᾽ ἐχεῖνο A oa μῆς d $- 

Kjuxt ἢ ὡς τῆς ἐμῆς θεραπείας προσδεῖσθαι, Et alibi. 
Tem Eur. sepius , ut Bacch. 894 : Κούφα γὰρ δαπάνα 
νομίζειν ἰσχὺν τόδ᾽ ἔχειν, ὅ,τι ποτ᾽ ἄρα τὸ δαιμόνιον. 
Apud Plut. Galba p. 751 (c. 23] tonitrua et fulgura 
ἀπὸ τοῦ δαιμονίου proficiscuntur. || Apud Eund. vero 
(Mor. p. 575—598] δαιμόνιον Socratis peculiari signif. 
et quidem controversa, ut disces ex ejus libello, qui 
sic inscribitur. (V. de eod. Xen. Comm. 1, rz, a, ibi- 
que Schneid, docentem ap. Plat. et Xen. voc. δαι- 
μόνιον semper capiendum esse adjective, non sub- 
stantive, secus quam accepit Meletus ap. Xen. l. c. 1: 
"A81x«t Σωχράτης οὖς μὲν ἡ πόλις νομίζει θεοὺς οὐ νομίζων, 
ἕτερα δὲ χαινὰ δαιμόνια εἰσφέρων. De Plat. v. Ast. ad 
Phadr. p. 271. L. D.] Lucian. quodam l., cujus in 
presentia non recordor, δαιμόνια mihi visus est ap- 
pellare quod Ovid. Umbras nocte volantes. [Asin. 
c. 24 : Ὦ χαλὴ κἀγαθὴ σὺ παρθένος, ποῖ |o ien ἀωρίᾳ, 
ταλαίπωρε; οὐδὲ τὰ δαιμόνια δέδοιχας;} Videtur autem 
pro hac exp. facere illa terroris signif, quam Eust. 
p. 705 dat voci δαίμων. || De ador ium autem Spiri- 
tum impurum signif., s. Diabolum , vide Δαίμων. [Δαι- 
μόνιον, Larva, Gl. Conf. in o eite -n Matth. 7, 
22: Τῷ σῷ ὀνόματι δαιμόνια ἐξεδάλομεν. Et sepe alibi 
in Script. sancta. Unde locutio Ion. 7, 20 etc. : Aat- 
μόνιον ἔχεις, Deemonio agitaris. V. plura ap. Schleusu., 

|| ἃ. confus. c. δαίμων Dionys. Ant. R. 2, 1 et 60; 
5, 16. Scuzr.] 

Δαιμόνιος, 6, ἡ (et a, ov], Divinus, Ad demonem 
pertinens, i.e. Deum ap. profanos scriptt. [/Esch. Sept. 
891 : Δαιμόνιοι... ἀραί * Pers. 581 : Axtuów ἄχη. Soph. 
El. 1269 : Δαιμόνιον αὐτὸ τίθημ᾽ ἐγώ: Ant. 376: A. 
τέρας. Eur. Alc. aliarumque fabb. in fine : Πολλαὶ 
g«opgod τῶν δαιμονίων. Dionys. Hal. Ant. R. 2, 48 : Ὃς 
ἀνδρωθεὶς μορφήν τε o) xav' ἄνθρωπον, ἀλλὰ δαιμό-- 
νιον ἴσχει.) Plato Apol. [p. ab C]:"Ec9' ὅστις δαιμό- 
vta ub νομίζει πράγματα εἶναι, δαίμονας δὲ οὐ vo- 
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πράγματα. Sed et τὰ δαιμόνια sine adjectione dicuntur 
Res diving a Xen. Ἀπ. r, (1, 12 : Τὰ μὲν ἀνθρώπεια 
παρέντες, τὰ δὲ δαιμόνια σχοποῦντες]. Et ap. Eund. [ib. 
1, 3, 5] : Εἰ μή τι δαιμόνιον εἴη, exp. Nisi quid divi- 
nitus contingat ; De re equ. [11, 13] : Ἣν μή τι δαι- 
μόνιον χωλύῃ. Et "Thuc. 4, [64] : Φέρειν τε χρὴ τά τε 
δαιμόνια ἀναγχαίως, τά τε ἀπὸ τῶν πολεμίων ἀνδρείως, 
Quz divinitus invecta sunt. Δαιμόνιον πῦρ, Epigr., À 
deo missus : δαιμόνιον μήνιμα, Plut. Romulo [c. 245 
et ap. eund. Mor. p. 168, B : ρεῦμα δαιμόνιον ἄτης], 
Synes.; δαιμόνιος ἀνάγχη ap. Lys. [p. 106 St.] quod 
interpr. Bud. 973. ltem δαιμόνιος τύχη ap. Herodian. 
i 9] (sicut θείην τύχην supra ex Herod. 1 annotavi): 

Ie ὑπό τινος δαιμονίου τύχης ἐπειχθέντος, Polit. Sive 
forte quadam divinitus huc impellente. [Herodot. 7, 


48 : Ἐπεὶ δὲ δαιμονίη τις γίνεται ὁρμὴ, xal Ἵλληνας 


jw τις χαταλαμβάνει θεήλατος. Lucian. Halc. c. 1: 
ιά τινα δαιμονίαν βούλησιν. Dio Chr. vol. τ, p. 37a : 
Οὐχ ἄνευ δαιμονίας τινὸς βουλήσεως. Carm. Pythag. ap. 
Plut. Mor. p. 116, E et alios : Ὅσσα δὲ δαιμονίαισι 
τύχαις [aen ἄλγε᾽ ἔχουσιν. Lucian. Pro lapsu in salut. 
C. t : Παραλόγου xai δαιμονίου πταίσματος.) Herodian. 
ἡ, [12, 5] signif. restrinxit, quum non solum τὰ δαι- 
póvix dixit, sed ei τὰ θεῖα prafixit: Οὐ μόνον τὰ ἀν- 
θρώπων πάντα εἰδέναι ἤθελεν, ἀλλὰ xol τὰ θεῖα xal τὰ 
δαιμόνια πολυπραγμονεῖν, Non hominum modo res 
cognoscere studebat, sed deorum demonumque etiam 
rimari arcana, Polit. (Demosth. p. 18, 9 : Δαιμονίᾳ 
τινὶ χαὶ θείᾳ παντάπασιν ἔοιχεν εὐεργεσίᾳ. Aristot. De 
divin. in somn. c. ἃ : Ὅλως δ᾽ ἐπεὶ xal τῶν ἄλλων ζώων 
ὀνειρώττει τινὰ, θεόπεμπτα μὲν οὐχ ἂν εἴη τὰ ἐνύπνια, 
οὐδὲ γέγονε τούτου χάριν, δαιμόνια μέντοι" ἢ γὰρ φύσις 
δαιμονία, ἀλλ᾽ οὐ θεία. Plut. Mor. p. 438, D : UN δὲ 
θεία μὲν οὕτως xal δαιμόνιος (vis spiritus). Ps.- Aristot. 
De mundo c. 1 : Πολλάχις μὲν ἔμοιγε θεῖόν τι xal 8. 
ὄντως χρῆμα $ φιλοσοφία ἔδοζεν de L. D.] Sic et 
Synes. De ins. δαιμονίαν φύσιν appellavit Daemonum 
naturam. Idem vero δαιμονίας ἐπηρείας χρείττονα vo- 
cavit Non succumbentem fortunz. Sic et Lucian. 
Pro lapsu in salut. c. 1] δαίμονος ἐπήρειαν dixit. 
Omisso τύχη s. μοίρᾳ Pind. Ol. 9, 118 : Té ἀνέρα 
αιμονία γεγάμεν εὔχειρα, ubi est var. δαιμονίως, Sic 
dicitur θεσπεσίῃ. ltaque habet quo se tueatur scri- 
ptura cod. ap. Proc. in Plat. Alcib. p. 123 : Ὅπου 
μὲν ἀπὸ δαιμονίας, ὅπου δὲ θεόθεν Paid μοὶ ubi al. 
addunt αἰτίας. L. D.] ||Homo etiam appellatur, 
Divinus, Qui divinum aliquid habet. Ἄνδρες etiam 
dicuntur, inquit Bud., qui Humano fastigio majores 
Lat. dicuntur, et divino minores. D Rhet. 
prec. c. 13 : Αὐτίχα μάλα εἴσῃ πρὸς οἷόν τινα δαιμόνιον 
ἄνδρα ἥχεις.) Idem ἃ Dem. δαιμόνιον pro Augusto et 
venerando poni scribit : intelligens tamen, ut opinor, 
l. ex Or. in Mid. ubi rei tribuitur, non persona. Sed 
ap. Plat. magis speciali signif. δαιμόνιος ἄνθριοπος est 
6 ὁμιλῶν τῷ θεῷ διὰ τῶν θυσιῶν, x. τ. ^. Bud. 973. Ad 
hanc autem signif. pertinere mihi videtur Plut. 
[Mor. p. 589, D] : Μόνοις ἐνηχοῦσι τοῖς ἀθόρυδον ἦθος 
xo γήνεμον ἔχουσι τὴν ψυχὴν, di δὴ καὶ ἱεροὺς xai δαι- 
μονίους ἀνθρώπους χαλοῦμεν. ltem δαιμόνιε, Ti. b, [199] 
ro μαχάριε, Beate, Eust.: Δαιμόνι᾽, οὔ σε ἔοικε xaxiv 
ὡς δειδίσσεσθαι, ubi tamen Bud. ἢ. v. accommodat 
illam signif, quam modo ex eo retuli. [Xen. Hist. 
Gr. 7, 4, 3: Ἀπιὼν Ἀθήνηθεν δαιμονιώτατα ἀποθνήσχει, 
Dio Cass. 53, 8 : Τίς μὲν γὰρ ἂν μεγαλοψυχότερός μου 
Augustus loquitur), τίς δὲ δαιμονιώτερος εὑρεθείη; 
Inxsr.] [[ Admirandus, Mirus; ut Epigr. [Anth. 
Pal. 11, 86], δαιμόνιος βραδύτης. Sic Δαιμονίως [pro- 
prie Divinitus, ut capiendum ap. /Esch. Adv. Ctes. 
p. 72 St.: Τὴν θεοθλάδειαν xal τὴν ἀφροσύνην οὐχ dv- 
ὑρωπίνως ἀλλὰ δ. χτησάμενοι. Polyb. 15, 14, 17 : A. εἰς 
δέοντα χαιρὸν συνῆψαν" 27, 14, 5: ἃ. πως 6 Νέστωρ τὸ 
μέλλον ὀττευσάμενος. Et paullo aliter 16, 28, 8 : Ἀσχάλ- 
λων γὰρ ἐπὶ τοῖς γεγονόσιν ἐλαττώμασι, xal τὸ πλεῖον 
ὀργῇ xal θυμῷ χρώμενος, παραστατιχῶς xal δαιμ. 
ἐνώρμησεν εἰς τοὺς ἐνεστῶτας χαιρούς. Et rursus 
aliter schol. Hom. Il. II, 752: A. τῇ εἰχόνι χρῆται, 
Divine. TP eos] Eg" fei in m τα; ut Bud. 
Aristoph. [Pl. 675] : Ἐφ᾽ ἣν ἐπεθύμουν δαιμονίως ἐφε 
πύσαι. ἴα, Pac. 541: À. ὑπωπιασμέναι" Nub. "it ἢ 
] 108 
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ὑπερφτυᾷ, "Theocr. Ep. 11, 4 : A. φίλος. Athen. p. 374, 
€ : Φιλόσυχος γάρ εἶμι δαιμονίως - 13, 601, E : Περὶ τὰ 
παιδιχὰ δ. ἐπτόηνται. Dionys. De comp. verb. vol. 5, 
p. 204, 112396 : Ἑτέρου πάλιν ἅψομαι (λόγου) τοῦ 
πάνυ ἡρμηνεῦσθαι 8. δοχοῦντος, — || Ead. signif. neutr. 
plur. Arist. Pac. 585 : Δαιμόνια βουλόμενος εἷς ἀγρὸν 
ἀνερπύσαι. Lex. Seg. Montef, Bibl. Coisl. p. 23a 
Δαιμονίως, παραδόξως, xat δαιμόνια ὡσαύτως. L. 5 || Sed 
δαιμόνιος ironice interdum dicitur, sicut et θαυμάσιος, 
quod proprie sonat Mirabilis, interdum vero et in- 
crepantis est : v. qua proxime sequuntur. [Cum accus. 
Lucian. Philops. c. 32 : Ἀνὴρ δαιμόνιος τὴν σοφίαν. Cum 
infin. Dionys. De comp. verb. vol. 5, p. 117, 12— 
240 Sch. : Μυρία τοιαῦτά ἐστι xol παρὰ Iso 6 γὰρ 
ἀνὴρ εὐμέλειάν τε καὶ εὐρυθμίαν συνιδεῖν δαιμονιώτατος. 
Vertere possis , Felicissimus in consequenda suavitate 
et concinnitate.] 

Δαιμόνιος in malam etiam partem ponitur; ut τύχη 
pro Dira et miseranda fortuna, Bud. ap. Plat. Sed 
multo frequentius male sonat , quum adhibetur com- 


A 


pellationibus : ut ap. Herod. 4, (126 : conf. 7, 48; 8, B 


84. Quibus Il. omnibus ponitur in oratione increpan- 
tium], δαιμόνιε ἀνδρῶν, pro Ὁ miserrime hominum : 
ubi observa δαιμόνιε ἀνδρῶν, quo et Aristoph. [Ran. 
835 (indeque Pseudo-Lucian. Philopat. c. 25 : Ὦ δαι- 
μόνιοι ἀνδρῶν), Eccl. 564, 784] usus est : atque huic 
constr. occasionem dedit Hom., quum dixit δαιμόνιε 
ξείνων Od. E, [443], ubi tamen contra in laudem 
dicitur. Manavit autem ab Hom. hic v. istius usus; 
ut Hl. B, 200 : ἀαιμόνι', ἀτρέμας ἦσο, καὶ ἄλλων μῦθον 
ἄχουε, pro Miser. Sic À, [561], Jupiter Junoni suc- 
censens , ἀχιμονίη, αἰεὶ μὲν ὀΐεαι, Misera. Sunt tamen 
et qui interpr. Improba, Scelesta : sicut et in illo 
altero 1. δαιμόνιε, Improbe, Sceleste. Quz. interpr. 
mihi non displieet, presertim quum sermonis Gallici 
consuetudinem considero vocantis mnsérable interdum 
Miserum, interdum Improbum. Alioqui certe δαιμό- 
vto; proprie vel Beatum, i. e. εὐδαίμονα, vel Miserum, 
i. e. δυσδαίμονα, signif. quod δαίμων sit vox media, 
non lmprobum. Sed alicubi tamen δαιμόνιε minus 
acerbum esse puto, nec tam vituperationem et re- 
prehensionem, quam irrisionem ei subesse, s. iro- 
niam, qualis est in θαυμάσιος, quod et siguif. alioqui 
ei respondet in nonnullis loquendi generibus. Talis 
ironia est in ὦ βέλτιστε, et Lat. Bone vir. [Lucian. 
Dem. ene. e. 47 : ᾿Ἐπείσθην ἂν τούτοις ᾿Αρχίας dw: 
ἐπεὶ δὲ Δημοσθένης elut, συγγίγνωσχέ μοι, ὦ δαιμόνιε, μὴ 
πεφυχότι χαχῷ γενέσθαι. Blandientis potius est ap. 


Arist. Lys. 883 : Κατάβηθ᾽, ὦ δαιμονία, τῷ παιδίῳ" 
Ran. 44: Ὦ d i. 


δαιμόνιε, πρόσελθε, δέομαι γάρ τί cou * 17 
Ἀνάμεινον, ὦ dmuóvi f ξυμδῶ τ ed t alibi. Ce- 
terum mirus est. HSt. eandem. compellationem ap. 
eund. Hom., qui ea utitur szepissime, modo de Misero 
modo de Beato capiendam docens. Semper et ap. 
hunc et ap. ceteros est increpantium modo lenius 
modo vehementius, prout cetera se habet oratio, L. D.] 

[Δαιμονὶς, ίδος, 4, i. q. ἡ δαίμων. Procul. in Tim, 
p. 15 : At θεῖαι δαιμονίδες. Hewsr. Hermias in Plat. 
Phaedr. p. 87 : Ἡρωίσσαις τισὶ... 3 xal δαιμονίσιν. L. D.] 

[ἀαιμονισμὸς, 6, Gl. Larvatus. Orig. C. Cels. 8, 
p. 417 : Οὐχ ὀλίγους ἀπὸ νόσων, xal δαιμονισμῶν, xal 
ἄλλων περιστάσεων ἰάσατο (coll. 429, 434). Sxaczn. Id. 
8, c. 66 : Ὁμοίως τοῖς ἀπὸ δαιμονισμιοῦ ἔσθ᾽ ὅτε ἀἄναφέ- 
ρϑυσιν, εἶτα πάλιν χαταπίπτουσιν, ἢ λ58. 

Δαιμονιώδης, 5, ἡ» Ad daemonia pertinens. [Symm. 
Ps. go, 6. Axcr, Schol, Arist. Ran. 295 : Ἔμπουσα 

ἄντασμα δαιμονιῶδες. Suid. v. Γύργαθος expl. : Κλίνη 
ἐν ἦ τοὺς παρέτους xai δαιμονιώδεις στροδοῦσι, Quibus 1l. 
vert. Demoniacus. Divinitus immissum vero ap. 
S. Maxim. Conf. vol. 1, p. 338: Δαιμονιώδους πάθους, 
et Niceph. Greg. 17, 6: Τῆς δαιμονιώδους συμφορᾶς. 
L. DiNponr.] 

[Δαιμονίως. V. Δαιμόνιος. 

Δαιμονοθλάδεια, fj, Amentia, Mentis occecatio divi- 
nitus immissa. [Polyb. 28, 9, 4 : Ὥστε διαπορεῖν πότερα 
δεῖ λέγειν ἐπὶ τῶν τοιούτων (Persei. Maced. perversa 
consilia dicit) ἀλογιστίαν 3j ὃ. Et mox iterum. 

(Δαιμονοειδὴς, $, ἢ.) Damoniacus, Diabolicus, ex 
Olympiod. in Plat. Phzd. notavit Bekk. An. p. 1359, 
b, ubi expressum quidem δαιμο νειδὴς (sic) , sed ex- 
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rimi δαιμονοειδὴς debuisse series literarum ostendit. 
L D. Δαιμονώδης, Chrys. in Ps. 11, t. 1, p.605: Ὦ δια- 
δολιχοῦ ῥήματος, ὦ ψυχῆς δαιμονώδους. SExGER. Theod. 
Prodr. Ep. p. 46.} 

Δαιμονολάτρης, δ, Daemonum cultor: ea forma, 
qua εἰδωλολάτρης. 

Δαιμονομανία, 5, Insanus demonum amor, i. e. quo 
quis prosequitur demonum cultum , Insana quedam 
idololatria , ap. Aretham : ea forma, qua dicitur γυ- 
γαιχομανία. 

[Δαιμονομαχέω, Cum numine divino contendo. Eust. 
Il. p. 1097, 6 : Τὸ δὲ πρὸς δαίμονα φωτὶ μάχεσθαι ταὐ- 
τὸν μέν ἐστι τῷ ... δαιμονομαχεῖν. Waxxr.] 

[Δαιμονοπρόσωπος, 6, ἣ, Damonis vultum s, perso- 
nam indutus. Germ, Cpolit. p. 439, C Grets. : Tov 
δαιμονοπροσώπων τούτων Βογομίλων" et p. 444, C: 
Σχοτεινόμορφοι γὰρ xal οὗτοι, xax δυσειδεῖς xal, ἁπλῶς 
εἰπεῖν, δαιμονοπρόσωποι, ἢλϑθε. 

[Δαιμονοφιλὴς, οὕς, δ, 5, Numini carus, dilectus. Eust. 
Il. p. 1097, 22 : Ἄνδρα δαιμονοφιλῇ. L. Dixponr. 

Δαιμονοφόρητος, 6, $, Qui a daemone agitatur. [Eust 
Opusc. p. 41, 26: Ὅπλων πρόδλημα χατὰ τῶν δαιμονο- 
φορήτων " 92, 70 : Τοῖς δαιμονοφορήτοις θεραπευταῖς " 
161, 66: Ὦ δαιμονοφόρητε ὑδριστά" 177, 87 : Τοὺς δαι- 
μονοφορήτους χατέχλυσεν " 255, 34 : Ἀλλ᾽ ὦ τῶν ἱππιχω- 
τάτων μοναχῶν δαιμονοφόρητον ἱππασίαν ταύτην δεδι- 
δαγμένων * 279, ἡ : Ἢν γὰρ xal τις δαιμονοφόρητος λέσχη 
σύγκλητος. L. Diwponr.] 

Δαιμονώδης. V. Δαιμονοειδής.} 

Δαιμὸς, Cujus bona in fiscum s. :rarium regis re- 
lata sunt. Hesychio enim δαιμοὶ supt ol χαταδιχασθέντες 
τὰς οὐσίας εἰς βασιλέως. 

Δαίμων, 6, $, Deus, quasi δαήμων, ut et Plato vult 
in Cratylo [p. 398, B; et Hesych. : Δαίμων, δαήμων, 
item Tzetzes Hist. 12, 871: A. δαήμων τις xat ἔμπειρος. 
Archiloch. fr. 4, ap. Plut. Thes. c. 5 : Ταύτης γὰρ 
χεῖνοι δαίμονές εἶσι μάχης. Hermesianax Athen.13, p. 597, 
E, v. 28 : Ἥδιστον πάντων δαίμονα μουσοπόλον " quod 
Jacobs. ad Anth. vol. 10, p. 138, 268 et 306, μουσο- 
πόλων legens cum aliis, confert talibus quale hoc 
Archi : Κοίρανος ὕμνων]. Quidam tamen et δαίμονας 
dictos ἀπὸ τοῦ δάσασθαι crediderunt, quod sint διαι- 
τηταὶ xal διοιχηταὶ τῶν ἀνθρώπων. Saepe autem gene- 
raliter δαίμων vocatur, a poet. presertim, quivis deus 
vel dea : ut Il. T, [188] : Οὐδ᾽ ἐπιορχήσω πρὸς δαίμονος" 
Id. Il., P, (98] δαίμονα et θεὸν pro eod. in una eadem- 
que sententia dixit, Ὁ ππότ᾽ ἀνὴρ ἐθέλει, πρὸς δαίμονα, 
φωτὶ μάχεσθαι, Ὅν χε θεὸς τιμᾷ, τάχα οἱ μέγα πῆμα 
χυλίσθη. [Δαίμονα hic vert. non Deum, sed Fatum, 
ut ib. 104 : Ἄμφω x' αὖτις ἰόντες ἐπιμνησαίμεθα LJ dgums 
xal πρὸς δαίμονά msp.] Et de Venere Γ᾽, [420] : Ἦρχε δὲ 
δαίμων. erue À, 222 : 'H δ᾽ Οὐλυμπόνδε βεδήχει δώ- 
pav ἐς αἰγιόχοιο Διὸς μετὰ δαίμονας ἄλλους, etc. Esch. 
Prom. 85 : Ἰψευδωνύμως σε δαίμονες Προμηθέα καλοῦσιν 
etc. Hesiod. vero Th. 991 : Τόν ῥα (Phaethontem) νέου 
Mi ἄνθος ἔχοντ' ἐρικυδέος ἥθης, παῖδ᾽ ἀταλὰ φρονέοντα, 
li ομμειδὴς À ροδίτη ὥρτ᾽ ἀνερειψαμένη, χαί μιν ζαθέοις 

ὶ γηοῖς νηοπόλον νύχιον ποιήσατο, δαίμονα δῖον. "Thuc. 
4, 97 : Τοὺς ὁμωχέτας δαίμονας xal τὸν Ἀπόλλω, fort. 
melius verteris Numen, quam Deum.) Plato Univecsi 
moderatorem Deum μέγιστον δαίμονα appellat. (Hinc 
de Cesare Anth. Pal. 9, 562 : Τίς φθῆναι δύναται δαί-- 
μονι χαῖρ᾽ ἐνέπειν.) — || Interdum vero δαίμονες et θεοὶ 
tanquam diversa ponuntur : unde Aristoph. PI. [81}, 
καὶ ϑεοὶ xal δαίμονες. /schin. C. Ctes. : Ὦ γῆ, καὶ θεοὶ, 
καὶ δαίμονες, xal ἄνθρωποι, ὅσοι βούλεσθε ἀχούειν «df. 
Sic et Platoni Timzo [p. 90, À : (Animam) δαίμονα 
θεὸς ἑχάστῳ δέδωχε" oot paullo post] et De rep. 3, 
Ρ. 52, atque alibi ἊΣ Epinom. p. 984], sunt alii δαί- 
μονες quam θεοί. Necnon Plut. quum alibi, tum De 
erac. defectu : Εἰ δὲ τοῖς νενομισμένοις τῶν θεῶν 
ὀνόμασι δαίμονάς τινας χαλοῦμεν, οὐ θαυμαστέον * 
Probl. Rom. [p. 383, F] : E g^ τὸ μὲν θεοῖς θύειν 
ἀνθρώπους, ἀνόσιον ἡγοῦντο, τὸ δὲ δαίμοσιν, ἀναγχαῖον * 
paulo post [1ϑή, C] : Ἀλλοχότοις τισὶ δαίμοσι" (Mor. 
p. 153, A :] Τί ὠφελιμώτατον ; θεός" τί βλαδερώτατον ; 
δαίμων. Et subjungit, Τί ῥωμαλεώτατον ; τύχη. Sed de 
δαίμων, qui opp. τῷ θεῷ, dicetur infra : nunc quod 
ad δαίμονας illos attinet, qui non opp. θεοῖς, sed ab 
illis distinguuntur duntaxat, quidam Deos indigetes 
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vertunt : at Cic. [De univ. 11], Lares, s 
ls 107 : Ὁ ἕχάστου δαίμων] : verum addens, Si modo 
(0c recte conversum videri potest. (Gl. : Δαίμονες, 
Indigites. Az(povez , ol χατοιχίδιοι θεοὶ, Lares. δαιμόνων 
μήτηρ, Larumda (Larunda)] Hic. autem nec illud 
omittendum, Philonem existimasse ἥρωας, et δαίμονας 
Gr. appellatos fuisse, quos Moses vm. γμ vocarit. 
[Herodian. Epim. p. 19 : δαίμων, ἄγγελος σχοτεινός.] 
Ubi et addit, animas eorum esse, qui philosophize 
studio constanter olim indulserint. Manarit autem 
fortasse heec Gr. opinio ex Hesiodo Op. (121), qui 
δαίμονας itidem vocat aurei seculi viros, postquam 
vita functi sunt, qui et φύλαχες θνητῶν ἀνθρώπων ab 
eo appellantur. Vide et Plat. De rep. 3. [E: inpr. 
Plut. Mor. p. ps A , B, 418, E, F. Esch. Sept. 523: 
Το χθονίου δαίμονος, de 'Typhone. Plut. Rom. c. 38 : 
Οὐδὲν οὖν δεῖ τὰ γε τὴν τῶν ἀγαθῶν συναναπέμπειν παρὰ 
φύσιν εἰς οὐρανὸν, τὰς ἀρετὰς xal τὰς ψυχὰς παντά- 
πασιν οἴεσθαι χατὰ φύσιν χαὶ in θείαν ix μὲν ἀνθρώπων 
εἰς ἥρωας, ἐχ δ᾽ ἡρώων εἷς δαίμονας, ix δὲ δαιμόνων, ἂν 
τέλεον ὥσπερ ἐν τελετῇ χαθαρθῶσι χαὶ ὁσιωθῶσιν ... εἰς 
θεοὺς ἀναφέρεσθαι, De qua per gradus facienda elatione 
conf. Wyttenb. ad Eunap. p. 110. Dionys. Ant. R. 1, 
77: Ὥς ἀναχεχραμένης τῆς ἁπάσης οὐσίας τοῦ χόσμου, 
χαὶ μεταξὺ τοῦ θείου χαὶ τοῦ θνητοῦ γένους ὑπαρχούσης 
φύσεως, ἣν τὸ δαιμόνων φῦλον ἐπέχει, τότε μὲν ἀνθρώποις, 
τότε δὲ θεοῖς ἐπιμιγνύμενον, ἐξ 4 ὁ λόγος ἔχει τὸ μυ- 
θευόμενον ἡρώων φῦναι γένος, L. D.] [1 Multis item in 
Il. δαίμων vertitur Genius [ita Gl.], ac tum precipue, 
quum dicitur hujus vel illius δαίμων, vel certe gen. 
sub., ut 6 δαίμων τοῦ βασιλέως ap. Plut. [Artax. 15] et 
Athen. Sic Plut. (Mor. p. ro9, D] : ΓἜρεσθαι [ἐρέσθαι] 
οὖν ὅστις εἴη" xal τὸν φάναι, δαίμων τοῦ υἱέως σοῦ" Id. 
Caes. [c. 69] : Ὁ μέντοι μέγας αὐτοῦ δαίμων, ᾧ παρὰ τὸν 
En ἐχρήσατο, xal τελευτήσαντος ἐπηκολούθησε. Quem 1. 
ud. afferens, δαίμονα esse dicit cujusque Genium 
preestitem, conciliatorem fortune vel. bonz vel ad- 
versae : unde εὐδαίμονας et χαχοδαίμονας esse appel- 
latos. Hec ille. [Vid. omnino Dio Chrysost. Or. 
25, Περὶ τοῦ Δαίμονος.] Sciendum. est autem eand. 
esse et τοῦ ὀλδιοδαίμων rationem, in quo, sicut et 
in illis duobus, posse δαίμονα accipi etiam ἀντὶ 
τύχης, vel μοίρας, quod et alicubi Eust. [ον Ρ. 
1766 , 12], ni fallor, sentit. Illud etiam addo, pro 
Genio bono interdum δαίμονα simpl.,, interdum 
ἀγαθὸν δαίμονα dixisse [Diodor. 4, 51 : Παρεῖναι 
e αὐτὴν ἐπ᾽ ἀγαθῷ δαίμονι τῇ τε πόλει πάσῃ xal τῷ 
βασιλεῖ] : at Malum genium, interdum χαχὸν δαίμονα, 
ut Od. K, [64] : Τίς s χαχὸς ἔχραε' δαίμων; [Plut. 
Caes. c. 69 : Ἀποχρίνεται δ᾽ αὐτῷ (Bruto) τὸ φάσμα, Ὁ 
σὸς, ὦ Βροῦτε, δαίμων xaxóc*] interdum βαρὺν [Eur. 
Hec. 717 : Ὦ τλῆμον, ὥς σε πολυπονωτάτην βροτῶν δαί- 
μὼν ἔθηκεν, ὅστις ἐστί σοι βαρύς, nonnunquam et στυ- 
appellasse, ut δαίμων ὅσπερ ἐστὶ mp βαρύς. Et, 

Ὅν δ᾽ οὕτος ἀνεῖται στυγερῷ δαίμονι, Soph. [Aj. 1215. 
Hom. Od. E, 396: TES δέ οἱ ἔχραε δαίμων. Plura 
v. ap. Dorv. ad Char. 6, 2, p. 521—518.) [1 Pro 
Fortuna szepe accipitur. [Hesiod. Sc. 94 : Αὐτὰρ ἐμοὶ 
δαίμων χαλεποὺς ἐπετέλλετ᾽ ἀέθλους. /Esch. Pers. 601 : 
Ὅταν δ᾽ 6 δαίμων εὑροῇ. Et alibi. Eur. Tro. 103 : Πλεῖ 
χατὰ πορθμὸν, πλεῖ χατὰ δαίμονα. Id. fr. Antig. ap. 
Stob. vol. 3, p. 376 : Ὅστις δὲ πρὸς τὸ πῖπτον εὐλόγως 
ἔρει τὸν δαίμον᾽, ἧσσόν ἐστ᾽ ἀνόλδιος" Phoen. 1653: 
δέκον ἔδωκε τῇ τύχῃ τὸν δαίμονα.) Plut. [/Emil. c. 36] : 
᾿Εδεδίειν γὰρ τὴν μεταδολὴν τοῦ δαίμονος - [ibid. c. adl: 
Οὐδὲ τοῦ νῦν, ἀλλὰ τοῦ πάλαι δαίμονος ἀνάξιος. Fem. Sy- 
nes. : Εἰ δή σοι φιλία πρὸς τὴν δαίμονα, σύστηπον αὐτῇ 
τὸν νεανίσκον. [Pind. Isthm. 6, 44 : Θνάσχομεν γὰρ ὁμῶς 
ἅπαντες" δαίμων δ᾽ ἄϊσος. De fort. adversa Soph. OEd. 
C. 1337 : Ἄλλους τε θωπεύοντες οἰχοῦμεν σύ τε xdyó τὸν 
αὐτὸν δαίμον᾽ ἐξειληφότες, Id. fr. Tyr. ap. Stob. vol 3, 
p. σε Gaisf. : Μὴ σπεῖρε πολλοῖς τὸν παρόντα δαίμονα" 
σιγώμενος γάρ ἐστι θρηνεῖσθαι πρέπων. Eur. Alc. 561 : 
Πῶς οὖν ἔκ παρόντα δαίμονα; 935 : Φῦοι, 
γυναικὸς δαίμον᾽ εὐτυχέστερον τοὐμοῦ νομίζω, χαίπερ οὐ 
δοκοῦνθ᾽ ὅμως] Sic et e Theophr. [in Lex. Septemv. e 
Philostr. Heroicis] affertur 5$ δαίμων θεά. [Menand. 
De encom. p. 52 Heer. : Ἤδη γάρ τινες τῶν νεωτέρων, 
ἀναπλάσαντες δαίμονά τινα θεὸν Poems χρήδεμνον 
μὲν αὐτῇ dDüóvov προσέθεσαν, ζώνην δ᾽ αὖ. Ἔριν. Mac 
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jungi negat Markland. ad Eur. Iph. À. 1514. Et certe 
«Οἷς & «wa νέον legi possit. Jacoss. Áp. Eur. est 
"[3ec0e. τὰν Ἰλίου καὶ Φρυγῶν ἐλέπτολιν στείχουσαν ... βω- 
μόν γε δαίμονος θεᾶς ῥανίσιν αἱματορρύτοις ῥανοῦσαν εὐφυῆ 
γε σώματος δέρην ΤΡ ἢ Ubi βωμὸν διαΐμονος θεᾶς 
conj. Markl.) Sed in hh. Il. δαίμονα Bud. pro Fortuna 
accipit : sed animadvertendum est, in uno eodemque 
l. interdum varie exp. , nimirum vel Deum, generali 
signif., vel Genium, vel Fortunam, vel Fatum. Eust. 
certe Il. H, [191] : Ὕστερον αὖτε μαχησόμεθ', elodxe 
δαίμων Ἄμμε διαχρίνῃ, δῴη δ᾽ ἑτέροισί γε νίχην, vult per 
δαίμονα intelligi vel τύχην νοὶ μοῖραν. Verum. in hoc 
loquendi genere, χατὰ δαίμονα, vel χατά τινα δαίμονα, 
extra controversiam est per δαίμονα Fortunam iutel- 
ligi, quum id planesit, quod Lat. dicunt, Forte for- 
tuna , vel Forte quadam. Lucian. [Scyth. c. 6]: Ma3- 
λον δὲ χατὰ δαίμονα οὗτος αὐτὸς ἡμῖν πρόσεισιν. [Herodot, 
1, 111 : Τότε xoc χατὰ 8. τίχτει. ϑοηνγειοπ. V. de ea- 
dem formula iufra, ubi I. Hippocr. diversa signif. male 
cepit Bud.] Sed et Dem. (p. 1173): Κατὰ τύχην τινὰ 
χαὶ δαίμονα. [Pind. Ol. 9, 3o: Xogol xaz& δαίμον᾽ dv- 
δρες. Arist. Av. 544 : xu μοι χατὰ δαίμονα xal χατὰ 
συντυχίαν ἀγαθὴν ἥκεις ἐμοὶ σωτήρ.] Nec tantum in hoc 
loquendi genere, sed et alibi copulata hzc nomina 
reperiuntur: ut Eschin. [p. 76): Ts δαίμονα xat τὴν τύ- 
χὴν τὴν συμπαραχολουθοῦσαν Exact φυλάξασθαι. [Conf. 
69 : Σχέψασθε τὸν δαίμονα xol τὴν τύχην. Dio Chr. vol. 
1, p. 115: Ἀϊετὰ δαίμονός τ᾽ ἀγαθοῦ xal τύχης ὁμοίας. 
Plut. Polit. Przc. (p. 816, pl : Ὅθεν οἵ μεγάλοι καὶ 
δαίμονα xal τύχην τοῖς χατορθώμασι συνεπιγράφουσι, [Li- 
ban. vol. 4, p. 170 : Δυσμενοῦς πεπείραμαι τύχης, πο- 
vnpà συμπέπλεγμαι δαίμονι. Jacoss.] Sed, quam fuit 
ethnicorum hac in re ut ignorantia ; ità etiam incon- 
stantia , ille ipse Dem. qui l. c. τύχην et δαίμονα con- 
jungit tanquam ἐκ τοῦ παραλλήλου, alibi separat; ut 
(p. 326] : Εἰ δὲ xal δαίμονός τινος ἢ τύχης ἰσχύς. Atque 
adeo Idem [p. 297] δαίμονα datorem τύχης facit, Τῇ 
τύχῃ, δὲ, ἣν ὁ δαίμων ἀπένειμεν ἑκάστοις, ταύτῃ χέχρηνται. 
[Pind. Ol. 8, 67 : Τύχα μὲν δαίμονος, ut al. ap. eund. 
τύχᾳ θεῶν. Eur. Hipp. 83a : Πρόσωθεν δέ ποθεν dvaxo- 
μίζομαι τύχαν δαιμόνων, Fr. /Eol; ap. Stob. vol. 3, p. 
377 Gaisf. : Τὰς δὲ δαιμόνων τύχας bo: φέρει χάλλιστ᾽, 
ἀνὴρ οὗτος σοφός. Vicissim Arist. Thesm. 1047 : Ἰώ μοι 
μοίρας ἄτεγχτε δαίμων. Sed eos, qui de namitte varie 
et incerte senserunt, varie itidem de eo locutos esse, 
miruni videri non debet. Praesertim vero illud ἢ δαΐ- 
μόνος ἢ τύχης minime novum ei fuerit, qui vel ipsos 
poet. Lat. subinde dubitantes audiverit Deone an For- 
tunz s. Casui imputare debeant quod accidit. Exem- 

lo est Virg. /En. 12, (321] : Quis tantam Rutulis 
audem, casusne deusne Attulerit? Alicubi vero uon 
Deum, sed Rationem fortuua opposuerunt , quemad- 
modum Gr. λόγον, ap. quos inveuiuntur interdum et 
tria hec conjuncta, ἢ θεὸς, ἢ λόγος, ἢ δαίμων, ut, 
je dixit Horat. : Quam sibi sortem Seu ratio de- 

erit, seu fors objecerit. Quod vero ad eos ll. attinet, 
in quibus δαίμων et τύχη junguntur, aut id fit ex τοῦ 
παραλλήλου, uti dixi, aut certe si δαίμονος appellatione 
ibi aliquam Divinitatis signif. includi existimemus, 
tale hoc fuerit fortasse, quale est ap. Herod. (4, 8; 
5, 92 med.] θείη τύχη, quod a me in Apoloyia, quam 
illius Editioni prefixi, praetermissum non est. Sed ut 
ad Lat. poet. redeam , Virg. cujusdam 1. nunc recor- 
dor, qui lucem afferre videtur alii exp. τοῦ δαίμων, a 
me nondum allate, quam Eust. σοφοῖς quibusdam 
ascribit. Ita enim hic in q.l. Il. I [p. 775, 39): Εἰ δ᾽ ἴσως 
δαίμων ἐνταῦθα f, ψυχὴ, χατὰ τοὺς ὕστερον σοφοὺς, οἱ δαί- 
μονὰ xal τὴν ἐν ἑχάστῳ ἀνθρώπῳ ψυχὴν ἔλεγον, εἴη ἂν 
x: τι À, Virg. autem ita, JÉn. 9, [184]: Dine hunc 
ardorem mentibus addunt, Euryale? an sua cuique 
deus fit dira cupido? Aut enim fallor, aut hec cupido 
est illa doe sed cui tamen non solum dira cupido, 
sed qualibet competat. || Δαίμονα δοῦναι fortasse pro 
Eo , quod dicitur Donner malencontre, Wl. 8, [166 : 
᾿Επεὶ οὐχ εἴξαντος ἐμεῖο πύργων ἡμετέρων ἐπιδήσεαι οὐδὲ 
γυναῖχας ἄξεις ἐν νήεσσι" πάρος τοι δαίμονα δώσω, Le- 
tüm). Vide Eust. || Κατὰ δαίμονα contra pro Pro- 
spere Bud. accepit ap. Hippocr. Ep. ad Damag. [p. 
1279, 32] : Ἐπεὶ κατὰ δαίμονα τῷ ὄντι ἱστιοδρόμηχεν ἢ 
ναῦς" vertit enim, Quando onmino prospere navis 
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velificata est. 
792 : Τίς δ᾽ οἶδ᾽, εἰ xév οἱ σὺν δαίμονι θυμὸν ὀρίναις, et 
O, 4o3.] j||Sors vite, ut interpr. idem Bud. ap. 
Plat. De rep. το, (p. 620, E], ubi scribit δαίμονα 
dari unicuique a Lachesi. [De qua opinione v. Me- 
uand. p. 203 Mein., Dorv. ad Charit. 1, 9.] Sunt au- 
tem et qui δαίμονα interpr. Conditionem vite, malim 
tamen vertere Sortem vite ap. Hesiod. (Op. 312]: 
Δαίμονι δ᾽ οἷος ἔησθα, τὸ ἐργάζεσθαι ἄμεινον. Alii ver- 
tunt , Quacunque fortuna es. Sic 'Tzetz. : Τῷ δαίμονι 
xa τῇ τύχη οἷος ὑπάρχεις, ἀτυχὴς ἣ εὐτυχὴς, ἢ πένης ἢ 
πλούσιος, τὸ ἐργάζεσθαι ἄμεινον. [Anth. Pal. 9, 421: 
Δῆλος, ἐ ales δαίμονος ἀρξαμένη" 7, 372 : Wire: 
δαίμονες ἁμερίων.) — || Δαίμων autem in Scriptura Sa- 
cra, et δαίμονες, item Δαιμόνιον et. δαιμόνια, semper 
de Spiritibus noxiis et impuris, qui et Diaboli. 
Multoque in ea frequentior est v, δαιμόνια quam δαί- 
μόνες. Legitur autem δαίμων in malam partem et ap. 
Plut. , ut antea dictum est, τί βλαδερώτατον; δαίμων, 
sicut τί ὠφελιμώτατον ; θεός, Et Epigr. [Anth. Plan. 2, 
20]: Τέχνης ῥητορικῆς δαίμονα λευχοφόρον. ice 11, 
2, 5: Ὅθεν καὶ ἀπεχθάνεται δαίμοσι, xat ἔνθα ἂν ἡ δά- 

v, ἐκ ποδῶν δαίμονες. Ib. 7: Οὐδὲ γὰρ ἡ ἱερὰ νόσος 3 
δαίμων παρενοχλεῖ τῷ τόπῳ ἐν ᾧ δάφνη ἐστίν. V. ad 1. 
priorem Nicol.] Sed ap. profanos script. δαίμων in 
vituperationem dictum interpr. potius debemus Ma- 
lum genium, opponendo sc. ei Bonum. Ceterum 
quamvis δαίμονας et δαιμόνια in S. S. de illis Spiritibus 
impuris passim imp sunt tamen qui ap. Paul. 1 
Cor. 10, [21] poculum δαιμονίων referant qi A nid 
quod ἀγαθοῦ δαίμονος Gr. vocabant. [Δαίμων de dea vel 
numine muliebri dicitur tam fem. quam masc. ge- 
nere. Prioris exx. sunt preter l. supra cit. Soph. OEd. 
€. 1391 : Καλῶ δὲ τάσδε δαίμονας " Arist. ap. Suid. v. 
Ὦ vov θερμοὶ βωμοὶ, de Bendide : Τὴν χρατίστην δαί- 
gov", ἧς νῦν θερμός ἐσθ᾽ 6 βωμός. Eur. Mie. 99 : Πῶς 
οὖν σὺ σεμνὴν δαίμον᾽ ob προσεννέπεις, ubi est var. 
σεμνὸν, quam lingue quidem non adversari perite 
monuit Valck. Bachm. Anecd. vol. r, p. 432, 233: 
᾿Ἐριννὺς, ὄνεμα δαίμονος iss i-e Suid. n ἕξ 

ὧν παρὰ Κορινθίοις τιλώμενος ἔφορος τῶν αἰσχρῶν. Ge- 
ist ied S hol. Ard οι ομῖν in Mant. Misc. 
p. 136 : At Ποιναὶ, ἤγουν αἵ χολαστιχκαὶ δαίμονες, Ὁ] al. 
οἱ χολαστιχοί. Hesychius : Μορμόνας, πλανήτας δαί- 
μονας. — [| Δαίμονες, Manes, Gl. Lucian. De luct. 
c. 2, : "Eacoy ἀναπαύσασθαι τοὺς τοῦ μαχαρίτου δαίμο-- 
vac. Charito 2, 4 : Ἅπαξ ἰδὼν ἐρᾷς, καὶ ταῦτα πενθῶν, 
πρὶν ἀφοσιώσασθαι τοὺς τῆς ἀθλίας δαίμονας, ubi plura 
Dorv. Fuerunt qui ita caperent Eur. Alc. 1140: Μά- 
χὴν ξυνάψας δαιμόνων τῷ xuplo , ubi schol. : Ἢ τῷ τῶν 
en y χυρίῳ φασὶ γὰρ τοὺς νεχροὺς δαίμονας. Sed ipse 
meliorem addit expl., ἢ τῷ ταύτης xupío , ut δ. vert. 
sit Deorum. lidem Δαίμονες χαταχθόνιοι, Manes, Gl. 
Sic etiam sing. Eur. Alc. 1003 : Kat τις δογμίαν χέλευ- 
θον ἐμθαίνων τόδ᾽ ἐρεῖ, Αὕτα ποτὲ προῦθαν ἀνδρὸς, νῦν 
δ᾽ ἐστὶ μάχαιρα δαίμων. Esch. Pers. 620 : Tóv τε δαί- 
μονα Δαρεῖον ἀναχαλεῖσθε" 641 : Ἀλλά σύ μοι, Γᾶ τε xol 
ἄλλοι χθονίων ἁγεμόνες, δαίμονα μεγαυχῇ ἰόντ᾽ αἰνέσατ᾽ 
ix δόμων, Περσᾶν Σουσιγενῇ θεὸν, it. de umbra Darii. 
Charito 5, 1 : Ἀποσπῶμαι xal τοῦ σοῦ τάφου, Χαιρέα. 
Τίς ἐπενέγχηῃ σοι χοὰς, δαῖμον ἀγαθέ ; ubi iterum Dorv. 
ἢ Portio. Schol. Hom. Il. A, 222 : Οὕτως δαίμονας xa- 
λεῖ τοὺς θεοὺς, ἤτοι ὅτι δαήμονες (ἔμπειροι γὰρ xal Üpuc 
πάντων αὐτοί εἰσιν) 7] ὅτι διχιτηταί εἶσι xal διοιχηταὶ τῶν 
ἀνθρώπων, ὡς Ἀλχμὰν δ᾽ λυριχός φησιν, Ὃς ἔθεν (θεῶν 
Blomf. Gloss. Esch. Prom. v. 85) πάλοις ἔπαλεν δαί- 
μονάς τ᾽ ἐδάσσατο, τοὺς μερισμοὺς, τὰς διαιρέσεις αὐτῶν, 
ubi est var. δαήμονας. Conf. gl. Hesych. : Ἀναδαιμονί-- 
ζειν, τὸ dx δευτέρου χληροῦσθαι, et fort. hec. ejusd. : 
Δαιμοδία, ἡ τῶν ἀρίστων ἐπιδολή. || Δαίμων confus. c. 
δαιμόνιον v. S. illo; c. θεὸς Dionys. Ant. R. 2, 48; c. 
τύχη ib. 3, 35.] 

Δαινὰ, ἢ δὴ, ὡς δὴν Hesych. inter Aavk et Δαναοί. 
Lege Δ᾽ ἄρα, αἱ ipse infra Δ' ἄρα, ὡς δὴ, Εὐριπίδης 
Ἶνοῖ. L. δικν. 

[Δαϊνός. V. Δαεινός. 

Δαίνυμι, Epulas do s. tribuo. At Il. I, [70] : Δαίνυ 
δαῖτα γέρουσιν, Eust. Atticismum esse tradit, ut in 
εὐώχει εὐωχίαν, et βουλὴν βουλεύου : esse autem δαίνυ 
pro δαίνυε : aliis tamen pro δαίνυθι dictum id videtur. 
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. supra. Sic et σὺν δαίμονι Hom. Il. ΔΛ, Α Καταχρηστιχῶς autem de aliis etiam dicitur: V, [19]: 
τά- 


Αὐτὰρ ὃ τοῖσι τάφον μενεοιχέα δαίνυ, i. e. δαῖτα ἐπὶ 

τὸν ἐδαίνυεν, Eust. [0ἀ. Γι, 300 : Ἤτοι 6 τὸν χτείνας 
ho τάφον Ἀργείοισιν μητρός τε στυγερῆς xal ἀνάλχιδος 
Αἰγίσθοιο.] Reperitur etiam ap. Hom. (H. Ven. 142]: 
Δαίνυ γάμον ἱμερόεντα, [Callim. Cer. 85: ] Axtvuev εἰλα- 
πίνας τις} || Δαίνυμαι, Epulor, Comedo, Depascor : 
ἐν δαιτὶ δαπανῶ, (Hom. 1l. Q, 802 : Δαίνυντ᾽ ἐρικυδέα 
δαῖτα] Od. K , (184] : Ἥμεθα δαινύμενοι χρέατ᾽ ἄσπετα 
xal μέθυ $20. Il. Ὡ, [63]: "Ev δὲ σὺ τοῖσι Δαίνυ᾽, ἔχων 
φόρμιγγα. [Eubul. Athen. 2, p. 63, E : ^A δ᾽ εἰς ἐδωδὴν 
πρῶτα xat B una ἀχμὴν καὶ πρὸς ὑγίειαν, πάντα ταῦτ᾽ 
ἐδαινύμην. Hexsr. Herodot. r, 211 : Κλιθέντες δαίνυντο᾽ 
3, 18 : Δαίνυσθαι προσιόντα τὸν βουλόμενον.) Improprie 
autem ap. Plut. (Mor. p. 107, B] e Pind. (Pytb. 3, 82, 
ubi recte: Ἐν παρ᾽ ἐσλὸν πήματα σύνδυο δαίονται B 
τοῖς ἀθάνατοι]: Δαίνυνται βροτοὶ πήματα. Soph. Tr. [7 Ἢ: 
Εἶτα φοινίας ᾿Εχθρᾶς ἐχίδνης ἰὸς ὡς ἐδαίνυτο. (Conf. i 
1088. Phrynich. ap. schol. Lycophr. 433 : Ὠχεῖα μάρ- 
qois φλὸξ ἐδαίνυτο γνάθοις, Hes. De fut. et aor. v. in 
Δαίω. Vitiosa est scriptura δαίννυμι ap. Hesych. et 
nonnullis in libris Hom.) 

[Δαινῶ. V. Avo] 

Δάϊον, τὸ, Signum bellicum, τέρας, Hesych. [Dicit 
Hes. Δ. τέρας, τὸ πολεμιχὸν σημεῖον, respiciens Eur. 
Phoen. 1023, ubi sic appellatur Sphinx, ut vert. sit 
potius Horrendum, sicut Hesych. ipsum Zaía per go- 
δερὰ reddidit.) 

Δάϊος, 6, $ etn, ov, Hostilis, πολέμιος, ἐχθρός. Eur. 
Andr. (838] : Κατὰ μὲν οὖν στένω δαΐας τόλμας, "Av 
lot. Et dev δά ἀμύγματα ap. Eund. [827.] Et 
Soph. [Aj. 365] : Τὸν ἐν δαΐαις [δαΐοις] ἄτρεστον Us 
[Esch. Sept. 222 : Ἁπτόμενον πυρὶ δαΐῳ. Et alibi. Eur, 
Hel. 197 : Ἰλίου χατασχαφὰν, a ουσαν δαίῳ. Arist. 
Ran. 897 : Καὶ μὴν ἡμεῖς ἐπιθυμοῦμεν παρὰ σοφοῖν ἀν- 
δροῖν ἀχοῦσαι τίνα λόγων ἔπιτε δαῖαν δδόν. Lycophr. 861 : 
Δαΐου μάχης.] [| Et δάτος πολεμίοισι, Formidolosus ho- 
stibus, ex Eur. (V. in Δάϊον. /Esch. Prom. 360 : Τὸν 
γηγενῆ τε Κιλικίων οἰκήτορα ἄντρων ἰδὼν ᾧχτειρα, Gdiov 
τέρας, ...ἕ Γυφῶνα θουρόν. Ubi verterim Ηογιθπάλιπι. 
Idem ap. Plut. Mor. p. 334, D : Βριθὺς ὁπλιτοπάλας, 
δάϊος ἀντιπάλοις, Eust. Opusc. p. 42, 28 : Σύ τε γὰρ, 
ὦ ἀνδριχώτατε αὐτοχράτορ, ἅμα βοῆς ἤσθου πολεμιχῆς 
xal αὐθωρὸν δάϊος ὁπλιτοπάλας, ἔποχος πολεμιστῆρι ἵππῳ 
σεαυτὸν εἰς μάχην προθέδληκας. Simili signif. videtur 
dixisse Aleman ap. Priscian. vol, 1, p. a2 : Καὶ χεῖμα 
πῦρ τε δάξιον, quod Homero Il. M, 178 restituebat 
Bentl. pro Adivoy.] A&iox plur. ut πολέμιοι, absolute et 
subst. capiendo, Hostes. Soph. OEd. C. (597] : I122o- 
πος πώποτε βλαστὸν, Φύτευμ᾽ ἀχείρωτον, αὐτοποιὸν, Ἔγ- 
χέων φόθημα δαΐων, i. e. φόδημα τοῖς πολεμίοις γενέσύαι. 

[| Att. , ut tradit schol. Soph., capitur pro νος : 
Aj. [784] : Ὦ δαΐα Τέκμησσα, δύσι γένος. Ubi ta- 
men sunt, qui pro αἰχμάλωτος, Bello capta, accipiant. 
[JEsch. Cho. 429 : Δαΐα πάντολμε μῆτερ ... δαΐαις ἐν 
ἐχφοραῖς. Eur. Herc. F. 914 : Δάϊοι φόνοι, δάϊοι δὲ τοχέων 
na 1023 : Σὺ δὲ τέχνα τρίγονα τεχόμενος, ὦ Git, 

υσσάδι συγχατειργάσω μοίρᾳ. || Δάϊος autem ἃ δαίω, 
i. e. μανθάνω, est Peritus, ἔμπειρος. Quomodo accipi- 
tur in Epigr. (Anth. Plan. 4, 119 : Αύσιππε, πλάστα 
Σιχυώνιε, θαρσαλέη χεὶρ], δάϊε τεχνίτα. || Δάϊον, He- 
sychio est etiam ἰσχυρόν : item ἀγαῦόν. Et Δαία Eid. 
est et μεγάλη (id. paullo ante Δάης, μάχης, μεγάλης], 
ἄπειρος [ἔμπειρος conj. iutt.], σεμνὴ, φοδερά, Item ἀρου- 
μένη. [Dicit Hesych. Δαΐαν, τὴν ἀρουμένην. Conj. Ruhnk. 
Ep. cr. ἃ, p. 136 : Λαΐαν, γῆν ἀρουμ. V. autem de 
δάτος etiam in Ax, quod nolui separare a δηιότης, etc. 
Forma contr. Age; est /Esch. Pers. 271 : Μάταν 
πολλὰ βέλεα παμμιγὴ γᾶς ἀπ᾽ Ἀσίδος ἦλθ᾽ ἐπ᾿ alav δάαν 
“Ἑλλάδα χώραν. Conf. ib. 281, 286, et de quo dicetur 
in Δηιόω, δαώσας.} 

Δαϊόφρων, ονος, 6, $, Miserabilia cogitans, Misera- 
bilis. Esch. Sept. 917 : [όος αὐτόστονος αὐτοπήμων, 
δαϊόφρων, οὐ φιλογαθής. Libri δαίφρων.} 

[Δάϊππος, $, Daippus, statuarius, memoratur Pau- 
san. 6, 12, 6; 16, 5. Alius ap. Diog. L. 5, 3, 63. 
L. Dixponr.] 

Δαῖρα, V. Δάειρα. 

Δαῖρος vel Δαιρὸς, δ, Urendi vim habens. Arcad. 
P. 69, 17 disyllaba in apo; , nisi sint n. pr., acui do- 
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|] Δαῖροι, Θάσιοι, Hesych. Quod ad Ἀερίαν, antiquius 
"Thasi nomen, refert Is; Voss. L. Dixposr.] 

Δαίρω, Cedo, Verbero. [Suid. et Zon. p. 471 : 
Aaíoe , τὸ τύπτω, Δέρω δὲ τὸ ἐχδέρω. Arist. Nub. 
A42 : Τουτὶ τό γ᾽ ἐμὸν σῶμ᾽ αὐτοῖσιν παρέχω τύπτειν, 
πεινῆν, διψῆν, αὐχμεῖν, ῥιγοῦν, ἀσχὸν δαίρειν. Ubi 
codd. plerique δέρειν, unus δέρρειν, sicut. δέρρειν et 
δέρρουσιν unus. item Platon. Euthyd, p. 185, C, D, 
fert pro δέρειν et δέρουσιν, Av. vero v. 365 : Ἕλχε, 
τῦλε, παῖε, δαῖρε, χόπτε πρώτην τὴν χύτραν, om- 
nes preter unum tertiam przstant formam δεῖρε 

z est etiam in libris Luciani Asin. c. 6 : Καί με 
js ἀπεσφαγμένον λαθοῦσα δεῖρε, quamvis consentienti- 
bus in scriptura δέρειν paullo ante in verbis : Ota 
ἔγωγε xal σφάττειν ei δέρειν. Aoristo Epict. Diss. 4, 1, 
119, liber unus : Ἀλλὰ δεῖραί με δύναται" ceteri enim 
ξῆραι, ut ap. Gregor. p. 316, memorantem accentum 
Dor. ἐδεῖραν, cod. ἔδηραν. Martyr. Eusignii ap. Lam- 
bec. Bibl. Css. 1. 8, vol. 8, p. 234, B : Λέγει τῷ δεί- 
ρᾶντι αὐτὸ, Ἑταῖρε, μὴ δαῖρε αὐτό. In. forma δαίρειν 
conveniunt libri xdg Epict, 3, 19,5; 23, 54, quum 
inter hoc et &épew fluctuent 3, 10, 7; 3, 22, 52; 4, 
t, 127, utiturque preter Martyr. l. c. Eust. Opusc. 
P- 99» 33: Ὁ σχιαμαχῶν εἷς ψόγον ἀποτάσσεται, ὃν οἶδεν 
ἡ παροιμία εἰς ταὐτὸν ἥχοντα τῷ ἀέρα δαίροντι (in. eod. 
prov. 1 Cor. 9, 26 : Οὕτω πυχτεύω ὡς οὐχ ἀέρα δέρων, 
libri partim sic partim δαίρων), neque eripuerim re- 
centioribus, Suidae, Herodiani Epim. p. 19, 7 testi- 
monio satis firmatam, Sed ap. Arist., ubi prima longa 
opus, δαίρειν an δείρειν scrib. sit, nondum arbitror 
liquere. Forma δέρω hac signif. posite exx. v. in 
M Imp. aor. δάρηθι memorat Árcad. p. 172, 26. 
. L. Dixponr. 

Aak, δαιτὸς, $, Epulum, Epula. Od. 9, [248] : 
Αἰεὶ δ᾽ ἡμῖν δαῖς [immo δαίς : v. Arcad. 92, 20; 125, 
20] τε gx, κιθαρίς τε, χοροί τε. ἢ. W, [810] : Kat σφιν 
δαῖτ᾽ ἀγαθὴν παραθήσομεν ἐν χλισίησιν. Hesiod. [Op. 
340] : Τὸν φιλέοντ᾽ ἐπὶ δαῖτα χαλεῖν. (Signif. Epularum 
et Epuli conjungit Hesiod. ap. Athen. 2, p. 4o, Ε : 
Ἡδὺ γάρ ἐστ᾽ ἐνὶ δαιτὶ καὶ εἰλαπίνη τεθαλυίη τέρπεσθαι 
μύθοισιν, ἐπὴν δαιτὸς mre Plur. Hom. Od. Y, 
182 : Εἰσὶν δὲ xal ἄλλαι δαῖτες Ἀχαιῶν" ἃ, 374 : Ἄλλας 
δ᾽ ἀλεγύνετε δαῖτας, etc. Et tragici utroque numero. 
Herodot. :z, 133 : Πλέω δαῖτα προτίθεσθαι. Δαῖτα 
θάλειαν autem. (apud Homer. ]l. H, 475, Od. T, 
420, Hesiod. Op. 740] Seleucus vult esse δίαιταν, 
Eust. pu Triptol. ap. Hesych. v. Δαίς : Ἦλθεν δὲ 
Δαὶς θάλεια, ted θεῶν. || Etiam de animalibus. 
Il. Q, 43 : Ele ἐπὶ μῆλα βροτῶν (leo) , ἵνα δαῖτα λάδῃ- 
σιν. Quem usum, loci hujus ignari, negabant gram- 
matici, ut. Athen. 1, p. 12 E, F. Babrius ap. Suid. 
v. Πανθοίνην : Λέων μὲν αὐτοὺς εἶχε δαῖτα πανθοίνην. 
Cui Toup. vol. 2, p. a0 confert Xlian. V. H. 1,2: 
"O , τι ποτέ ἐστι τὸ ἐμπεσὸν, ἥδ᾽ iu ἔχει δαῖτα. 
Pro cibo Nicand. Th. 919 : Τύμμασιν ἡμίδρωτα P utn 
ἀπὸ λύματα δαιτός. Eur. Cycl. 245 : Θερμὴν ἔδοντος 
δαῖτα. Et aliter fr. Cress. ap. Athen. 14, p. δήο, B : 
Πάρεισι δὲ μόσχων τε σὰρξ τέρεινα χηνεία τε δαίς. De 
commeatu Ergias s. Erxias Athen. 8, p. 360, E, ab 
Hemst. cit. : Πόλιν ἔχοντες ἰσχυροτάτην ... xal δαιτὸς 
ἐγχρατεῖς ὄντες. 

Aa, δος, $, (Gl. Tzeda), Fax accensa s. ardens. 
sud et non accensa. Appian. Punic. c. 24 : Aaa; 

οὖχ ἡμμένας. ϑοπτνειο. Hesych. : Aat, πεύχη.] 
Od. ἢ, [101], de simulacris puerorum faces tenen- 
tium, “ἕστασαν αἰθομένας δαΐδας μετὰ χερσὶν ἔχοντες, 
Φαίνοντες νύχτας χχτὰ δώματα δαιτυμόνεσσι, Lampades 
igniferas manibus retinentia dextris, Lumina noctur- 
nis epulis ut suppeditentur, Lucretio interpr. Sic He- 
siod. [Sc. 475] : Ἀπ᾿ αἰθομένων δαΐδων σέλας εἴλύφαζε. 
[Attici semper contr. ἀὰς, de quo HSt. hec tradit :] 
ic , ᾳδὸς, e Calc per contr., Tada, Fax. Xen. Cyrop. 
7; [5, 9] : Πολλὴν δᾷδα ἔχομεν ἣ ταχὺ πολὺ πῦρ τέξεται. 
Polyb. 1, 45, τὰ : Δᾷδα xal στυπεῖον. Diod. 20, 86 : 

ηρᾶς ὕλης xal δαδὸς ἀχάτια πληρώσαντες. Geopon. 1o, 
61 : Δαδὸς λαμπρᾶς ἐπίουρον. Quibus 1l., jam ab Schaf. 
citt., intelligenda Ligna pinea, pariter atque ap. Diod, 
13, 13 : Ὁλχάδα χληματίδων xal δάδων ἔτι δὲ πίττης πλη- 
εὥσας. (Thucyd. 7, 53 in ead. historia , Κληματίξων 
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ρος) ait, διφορεῖται, ἤτοι δ χαυστιχός. Α xol Bac γεμίσαντες.) Apollod. Poliorc. p. 20,  : Εἰ δὲ 


ἐνδέχεται, δᾷδες ἔστωσαν οἱ πάσσαλοι. ld. p. 17, 16 : 
Περικείσθω φρύγανα ... σχίδαχές τε xal δᾷδες, cui 1. sim. 
Lucianeus Mort. Peregr. c. 35, ab Schneid. collatus : 
Δᾷδες ἦσαν τὰ πολλὰ xal παρεδέδυστο τῶν φρυγάνων, ὡς 
ἀναφθείη τάχιστα, ubi tedas arbores, non faces dici 
vidit Palmer. Hero in Math. Vett. p. 318 : Δι- 
γάριον xal χανάθιον xal δᾷδας. L. D.] Aristoph. N. 
1494] : Σὸν ἔργον, ὦ δὰς, ἱέναι πολλὴν φλόγα - Pl. 
1194] : Ἀλλ᾽ ἐχδότω τις δεῦρο δᾷδας ἡμμένας. Sic δασὶν 
ἡμμέναις JEschin. [C. Tim. p. 27, 7 St.) dixit, quod 
Cic. Tedis ardentibus reddidit. (Antonin. Lib. c. 41 : 
Δᾷδα χαιομένην παρήνεγχεν. V. in Aatc. Metaph. Plut. 
Mor. p. 788 extr. : Ὃ δὲ τὸν ἐμδεδιωχότα πολιτικαῖς 
πράξεσι xal διηγωνισμένον οὖχ ἐῶν ἐπὶ τὴν δᾷδα καὶ τὴν 
χορωνίδα τοῦ βίου προελθεῖν. Verteris, Ad rogum. Ac- 
centum acutum testatur [o. Diac. ad Hesiod. Scut. 
v. 2725 : circumfl. videre licet in ed. Suid. Mediol. v. 
AX. Simile δαῖς, quod tamen fort. scr. δὰς, habet 
Etym. M. p. 244, 51, et, ut videtur, Greg. Cor. p. 
582. De accus. δαΐν v. seq. Aak in fine.] 

Aaic, ἴδος, ἢ, Pugna,s. potius Pugna ardens aut 
fervens; a δαίω enim derivari jam dixi. ll. N , (286; 
Hesiod. Th. 650] : Ἀρᾶται δὲ τάχιστα μιγῆναι ἐν δαὶ 
Avygü' ubi apocopen esse pro δαΐδι tradit Eust. et 
gramm. [Esch. Sept. 926 : Πολυφθόρους iv 9t. Übi 
olim legebatur δαῖδι. Quod perinde inauditum ut 
δαΐδος, Omnino gen. voc. nullus videtur in usu fuisse.] 
Aat, poet. apoc. pro δαΐδι, a δαῖς, Hesych. vero rectum 
ejus casum statuit δάς. [Verba ejus sunt : Aat, μάχῃ, 
ὡς γραῦς you, xal δὰς Gat. At in cod. est χαύσδαϊ, h. e. 
γαῦς, vat. Ceterum δάϊ scrib. esset an δαΐ non con- 
venit inter grammatt., quorum de sententiis v. schol. 
Hom. 1l. Z, 385, ubi δάϊν accusat. barytonus diserte 
affertur e Callimacho , "Ex δάϊν ὁπλισμῶν ἵππειον (ὅπλι- 
cuv ἱππείων Blomf., q. v. ad JEsch. Sept. 920) quo 
de fr, v. paullo post. Ejusd. testim. utitur de eod. ac- 
centu Etym. M. p. 226, 36, in hoc fr. (243 Ern.) : 
Ἂς δάϊν ἐρχομένων, quod in medio relinquo an a 
priori sit diversum putandum. Est idem Anth. Plan. 
4, 233 : Ἐς δάϊν Ἀσσυρίων. At δαὶ Theocr. 22, 79; 
Ὑπείροχος ἐν δαὶ Κάστωρ. Quint. r, 448 : Ἀνδράσι xal 
σθεναρῇσιν Ἀμαζόσιν ἐν δαὶ χεῖναι. Anth. Pal. 6, 2 : Ἔν δαὶ 

τῶν" et 159. Accus. contr. δαῖν e Callim. affert 

r. Onomastici cod. Barocc. 76, f. 303, a Cramero 
excerptum : ... γέγονε δὲ ἀπὸ τοῦ δαίω δαῖς, xal συνα- 
λοιφῇ δαίς " ὀξυτονεῖται, ἐπεὶ ἀπὸ ὀξυτόνου * ἴσως ὀξυτονήθη 
(sic) πρὸς ἕτερον σημαινόμενον᾽ ἔστι γὰρ δαῖς περισπώμε- 
νον ἐπὶ τῆς μάχης, ἔνθεν αἰτιατιχὴν Εἰς δάϊν (scr. δαῖν) 
ὁπλισμένων ἵππων (d additur in Mus. philol. 5, 
p. 414) ἔχει Καλλίμαχος. Unde corrigi jubet Cra- 
merus schol. Ven. Hom. ll. £, 387 supra cit. Ta- 
men ne grammatici quidem Bar, scriptura potest esse 
a Callim., nec licet dicere δαῖν an δάϊν scripserit poeta. 
Hesych. inter Aat et Azivóv : Δαΐην, μάχην, νίκην, 
λαμπάδα. Scrib. videtur dalv, quanquam ab ea forma 
aliena est postrema signif. L. Dixp.] 

[Δαισάνη, 4, πτισάνη, Hordeum vel Triticum de- 
corticatum, interp. Suid., Zon. p. 468, Etym. M. 
p. 251, 48. L. Dixponr.] 

[Δαισιανὸς, 6, Deesianus, cursor, tarditate et men- 
dicitate ridiculus, sec. Hesych. L. Dim.) 

[Δαισίας, s. Δαίσιος, n. pr. viri, qui memoratur ap. 
Platon. com. Athen. 10, p. 424, B : Κύαθον ἐπριάμην 
παρὰ Δαισίου. L. Dimponr. 

Δαίσιμον, τὸ, Edule, Quod esui est, ἐδώδιμον, He- 
sych. [et Zon. p. 471.) VV. LL. afferunt etiam Aaí- 
ctv pro Esui aptum, Vescum : sed sine exemplo. 
om M. p. 352, 29 : Δαίσιον, ἐδώδιμον. Notandus 

ic error Alberti ad Hesych., qui HSt. δαίσιον afferre 
putat e Lex. vet. manuscripto. Verum ille dicit vul- 
gata impressa.] 

[Δαίσιος, 6, n. mensis Macedonici, respondentis Maio 
exeunti et ineunti Junio, ut testatur Plut, qui 
proelium ad Granicum, Alex. c. 16 Dasio,: Cannll. 
c. 19 Thargelioni Attico, cujus eadem fere ratio est, 
ascribit, Id. vero Arat. c. 53 Dasium Sicyoniorum 
confert Anthesterioni Attico, i. e. Februario exeunti 
et ineunti Martio. Augusto respondebat . ap. Sidonios 
sec. Hemerolog. Flor.:v. Ideler. Chronol.. vol. r, 
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p. 434. Apud Syromacedones ántem Jünio 
$ie ut ca —^ Juni eedem yd Dzsii. IH 

3, 26 - Ἔξῆλθε ege ἡ τῷ xat ἰσυνίῳ μηνὶ en'* 
ΩΣ 20 : Μηνὶ tov δ" καὶ δαισίῳ x'. Alia exx. v: 
ap. Glinton, Fast. Hell. vol. 3, p. 358. Freqüenter ap: 
recentiores séribitur δέσιος, ut ap. Malàl. ll. cit. δὲ 
alibi, Tzetzam Exeg. ll. p. 43, a1 (ubi mendosius 
etiam τοῦ Δεστίου μηνὸς, ὃς νῦν ἐπιχωρίως ᾿Ιούνιος λέγε: 
ται xal ἐς Ελλάδα), àd Hesiod, Op. v. 502, sed prio- 
iem ias ia iri Etym. M. p. 2523, 30 : Δαίσιος 
μὴν π χεδόσιν, ἕρ... (ξρῃπηνεύεται 5: ἑρμηνευόμενος 
Cien. ad l. Tou MAE De ino HSt. :] 
Δίσιος, dp. Macedonas, dicitur Junius mensis, ut 
Suid. tradit. Legitur sane in titulo Concilii Niceni, 
Ἐν μηνὶ Δεσίῳ ἐννεαχαιδεχάτῃ πρὸ δέχα τριῶν Καλανδῶν 
Ἰουλίων, Mense Desio decimanona die ante xri1 Ka- 
lend. Julias. Vide et Tractatum de Mens. 

Aatew , suc, 5, Divisio. V. Δίασμα. 

Δαισιτιᾶται, οἵ, populus. Pannonicus, ap. Strab. 
3, p. 314, et ubi vitiose, ut videtur, Δαίσιοξ τε καὶ 
Παίονες, Appian. Ilyr. c. 17. L. Dtw».] 

[Δαΐσκος, 6, Daiscus, n. pr. viri, Phalar. Epist. 31. 
L. Dixponr.] 

(A&tapaXtoc, 6, $, ap. Lycophr. 170 : Τὰ δευτερεῖα 
τῆς δαϊσφάλτου πάλης λαθόντα, séhol. interpr., Τῆς ἐν 
πολέμῳ σφαλλομένης, ἤγουν τῆς ἑτερορρεποῦς μάχης, 
Lucte qua falluntur certantes, Incerte, Lubnca, 
ut vertit Cant., Schneid. véro, Οὐδὲ sternit, subver- 
tit inter pugnandum.]: 

Vend rage Δαιταλόω. 

Δαιταλεὺς, ἕως, 6, Conviva, Epulo, θιασώτης, συμ- 
πότης, Eust. τ Athen. 6, (p. 370, A] : "Ezio μὲν 
οἱ δαιταλεῖς" ὁ δὲ Κυνοῦλχος ἔφη, ἄνδρες σύσσιτοι" 14, 
[p. 658, E] : Ἀγνοεῖν μοι δοχεῖτε, M ἄνδρες δαιταλεῖς * 
dictum utrobique de illis Dipnosophistis solenni epulo 
exceptis, quos libr. 7 (imnio 9, 38r, B], στωμυλή- 

τταλεῖς appellat. Apud Eund. [et alios, indicatt. 

in Collect. fragm. Arist.] comeedie Aristoph. nom. est. 
[De aquila jecur Promethei exedente /Esch. fab. 

nom. 1024 : Ἄχλητος ἕρπων δαιταλεὺς πανήμερος. 

" Mandads 6, i. q. δαιταλεύς. Nicet. Andron. Comn. 
1, p. 200, ἡ : Οὕτω δ᾽ αὐτὴν (θοίνην) ἐδαίτρευσε, xal 
χαρυχείας μετέδωχε πλείονος, ὡς ἀξίαν εἶναι μὴ ἄλλον 
εὐτυχήσειν δαιταλευτὴν 3) μόνον βασιλέα ᾿Ανδρόνιχον. 
Scmwzr. || Coquus. Georg. Pachym: Mich. Pal&ol: 
2, 31, p. 104, À : ἔγεμε γὰρ (regia Blachernarum) 
χαπνοῦ χαὶ λι ταλικῆς, ἣν οἵ τοῦ Βαλϑυίνου δαιτα- 
λευταὶ dx: πολλῆς τῆς ἰδιωτείας ἐχείνου τοῖς τῶν Mcd si 
αι: 


. 208, 41 : 
᾿ ε χαὶ ἔπιε τὸ χερασθὲν, ὥς οἶδεν ἡ Σολομόντειος δαι- 
jtd iv σοφία᾽ enn Οὐδὲ ᾿ τῶν᾽ ἀψὰ E 


Δανταλουργία, $, Coquendi ars. (Lycophr. 199 : Σά 
xaq esr idm Mel Uter i i 

Δαιταλόω, Epulor, Convivor, ἑστιῶμαι, εὐωχοῦμαι, 
Lycophr. (654 : Ὠμόσιτα δαιταλωμένους. Schol., ὠμοὺς 
ἐσθιομένους. Qui l. referendus ad δαιταλάω, ut forma 
δαιτάλόω nulla sit.] 

Δαίτη; 4; i. q. Sa. TI. K, (17) : Αἰεὶ δ᾽ dv δαίτησι 
xal εἰλαπίνησι παρέσται. (Od. Γ᾿, 44 : Τοῦ γὰρ καὶ δαίτης 
ἠντήσατε" Hi, ὅο : Δαίτην δαινυμένους.) Eust. id. σχληῤό- 
τερον esse dicit. Utitur et Apoll. Rh. 2; [761], δαίτην 
inam [/Eschyl. ap. Plut. Mor. p. 16, E : Αὐτὸς ἐν 

τῇ παρών ubi tamen Plat. Reip.'a, p. 383, ἃ, 
θοίνῃ. Saitr. De brutis ian. Haul: a, a51 : Μαυύό- 
rash wird ἀνεμώλιον. Nicand;- Al; 379 : Πολ- 

v μὲν:δαέτην ἀβέρεύγετας αἰρματόεσσαν. Waxxr.] He 
syoh;. non: solum δαίτῃσιν exp. εὐωχίαις, sed affert 
etiam δαίτας pro μεριστὰς , qua οὐραῖς, serv pó- 
tius dicendum : esset B&atvác. At oxyt. “Δαιταὶ (L.' Actal, 
quod v.] Eid. λαμπάδες, qux et δαίτιδες et δεταί. 
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ondet À [Oxyt. seribi etam qpit Convivii ex Suida s. v. 


tiotavit Éleyà. ad 
Arcad. p. 114,18.] ! 
.Aaíctési, E éónvivio, Ex epulo. Od. K, [316]; 


, 417. Paroxyt. scribi jubet 


Ὡς δ᾽ ὅταν dug ἀναχτὰ κύνες δαίτηθὲν ἰόντα Σαίνωσ'. 
[Theoer. 15, a8 : Ἐπεὶ δαίτηθεν ἴοι] 
[Δαιτήριον, τὸ, Diribitorium. Zonar. p. 476 : &, 


μεριστήριον, ἀπὸ τοῦ δαῖσαι τὸ μερίσαι. Quibus hac 
premittit Etym. M. p. 351, 52 : Δαιτήριον τόπος ἐν 
Ἰλιάδι σταδίου, ἀπὸ τοῦ ἐν αὐτῷ χαθήμενον Ἢ ραχλία 
in τὸν πρὸς Αὐγέαν πόλεμον τὰ λάφυρα τοῖς συμιίά ii 

ἴσαι. Ubi suspecta videntur verba ἐν 'Da43: süb tisque 
nomen Elidis s. Elec latere. L. Diwp.] 

[Δαίτης, 6, heros, cuius ap. Trojanos culti mer- 
tionem fecerit Mimnermus, memoratur a Demetrio 
Scepsio Athen. 4, p. 174, À.] 

Δαῖτις, boc, $, Fax magna et ardens : χαταχρηστι- 
xóx autem pro Allii capite ponitur. διὰ τὸ ἐκ πολλῶν 
ἀγλίθων συγκειμένην παραπλησίως συνδεδέσθαι ταῖς λαμ- 
πάσι. (Hec Galén. Lex. yis p. 454.] Pro éo apud 
Erotian, (p. 132] legitur Δέτις a δέω; 

[δΔαιτὶς, (δος, Datis, locus Ephesi see, Etyni. M. 
p. 252, 11, Suid. et Zon. p. 467. L. Diw».] 

Δαῖτος [Δαιτὸς conj. Kuster.], Hesychio εὐωχία, εὃ- 
φρασία : pro quo alioqui δαὶς et δαίτη, dicitur. : 

[Δαῖτος, ὁ, Datus Cephali, Cephallenis condito- 
ris, posterus, ap. Pausan. rz, 37, 6.] 

[Δαιτρεία, 4, Coquinaria. Herodian. Epim. p. 1g, 
6 : Δαιτρεία, ἣ μαγειρεία.) 

[Aapuunt, ἢ na, ut videtur, ap. Eust. Opusc. 
p- 312, τὸ : Ἀλλ᾽ ὅτε xod. ἐπανέλθω τῇ μνήμη πρὸς τὴν 
χαινὴν σχευωρίαν ἐχείνου τοῦ ἔναγχός που περιτεθέντος 
δαιτρεύματος. L. Diw».] 

[Δαίτρευσις, $, Coctio. Nicet. Man. Comn. 4, p. 95, 
Α : Τῆς περιέργου τῶν χρεῶν δαιτρεύσεδος.} 

[Δαιτρευτῶς, Divise. Zonar. p. 474: À., μεριστῶς. 

Δαιτρεύω, toot, More δαιτροῦ carnes distribuentis 
divido : δαιτρὸν ago. Il. A, [704] : Τὰ δ᾽ ἄλλ᾽ ἐς δῆμον 
ἔδωχεν Δαιτρεύειν. [Ib. 687 : Ot δὲ συναγρόμενοι -.. δαί- 
τρευον (χρεῖος). Od. €, [433] : Ἂν δὲ συθώτης Ἵστατο 
δαιτρεύσων. Quod. mox exp. xal τὰ μὲν ἕπταχα πᾶντα 
διεμοιρᾶτο δαΐζων. O , [3.5] : Δαιτρεῦσαί τὲ xal ὀπτῆσαι, 
καὶ οἰνοχοῆσαι. A p. Apoll. Rh. 2, & 178]: Ἀλλ᾽ ἵππους δαί- 
τρευον, ἫΝ Mactabant. (Lycophro 1315 : Λέδητι δαι: 
τρευθεὶς δέμας" 160 : "Too Ζηνὶ δαιτρευθέντος ᾿᾽Ομδρίῳ 
δέμας. Oppian. Hal. 1, 545 : οῖς ὕπο xal ζωός περ ἐὼν, 
ἔτι χείμενος αὕτως, οὐδὲν ἀμυνόμενος δαιτρεύεται, Nonn, 
Dion. ἃ; 43 : Ὠμοθόροι γὰρ ἄρκτοι ἐδαιτρεύοντο Tuzao- 
νίοιο προσώπου ἀρχτῴοις γενύεσσι. Waxxr. Act. id. 13, 
118 : Aviípz δαιτρεύουσα ls renia in Tauris). Oppian. 
Cyn. 2,247 : Αὐτίκα δ᾽ αὖτ᾽ ri xal μειδιόωντι dot- 
xüx, δαιτρεύει στομάτεσσιν ἐτώσια δηριόεντα. De epulis 
s. carnibus apparandis Athen. ro, p. 412, Ε: (Ταῦ- 
gov) περιενέγκας τὸ στάδιον, μετὰ ταῦτα δαιτρεύσας μόνος 
αὐτὸν χατέφαγεν᾽ οἱ Nicet. in Δαιταλευτὴς cit. Figurate 
Eust. Opusc. p. 177, 67 : Ἐχεῖνὰ μὲν γὰρ εὐφροσύνην 
αὐτῷ δαιτρεύειν εἶχόν τινα, Impertire. L. Dix. 

[bou V. Δαιτρός.] 

Δαιτροπόνος, 6, $. Hesychio σιτοπόνος, σιτοποιός [σι- 
τοπόνος delet Albert.]. É si 

Δαιτρὸς, 6, Coquus : τραπεζοχόμος, μάγειρος, inquit 
Plut. Sos . [p. 644, A], gestis sc. Sari δ᾽ Bes 
μων τὰ Ae) vel, ut Eust., 6 ἴσην ἑχάστῳ μοίραν δαιό-- 
μενος, S. 6 τὰ χρέα μερίζων τοῖς δαινυμένοις. [Ex Athen. 
1, p. 12, E, quibus conferenda interpretationes He- 
6958. μάγειρος, διαιρῶν τὰ χρέα x. v. 4.] Od. (A , x41: 
Δαιτρὸς δὲ χρειῶν πίναχας berufen ἀείρας 1 ; [331]: 
ἜΝνθα δὲ δαιτρὸς ἐφέζεσχεν Ei α πολλά. [ E ζεσχε, χρέα 
πολλὰ δαιόμενος μνηστῆρσι. Lycophr. 35 : Δαιτῥὸς ἧπά- 
των. Nicand. Al. 258 : Ὡσεί τε χρεάων θολερὸν πλύμα 
χεύατο δὰιτρός. || Δαιτρὸν exp. et μεμερισμένον ἐκ μετα- 
τοῦ τὰ χρέα μερίζοντος δαιτροῦ, ut Eust. tradit 

. A, [362:: Εἰπέρ γάρ τ᾽ ἄλλοι γε Mo: Ἀχαιοὶ 
Δαιτρὸν πίνωσιν, σὸν δὲ πλεῖον δέπας αἷε [ἔστηχ᾽ ubi 
opp. τὸ πλεῖον δέκας, quasi quod certa portione da- 
tum est. [De accentu in secunda ponendo Arcad: 


. 7l, 15. 
i Hiis NI ἡ, Scientia ministrandi more δα ἐτρὸῦ." 
Od, II, [253]: Kat δοιὼ θεράποντε δαήμονε δαιτροσυνἄων. 
Δαιτυμονῶς; 6, deriv. a δαιτυμὼν, pró eod. Nóuti. 
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ion. 2, 666 : Καὶ χθονίου δείπνοιο θεοὺς ἔχε δαιτυμο- 
ας. De aguila jecur. Promethei exedente ib, 577 : 
"lev ἡθώοντος ἀφειδέᾳ δαιτυμονῆα. L. Dim] Ὁ 

Δαιτυμὼν, ὄνος, 6, ἃ, Kpulo [GL], Qui epulas in- 
stituit , ut Liv. exp., seu ἑστιάτωρ : et ut Eust. ὁ τὴν 
δαῖτα. ἑτοιμάζων. Quo sensu accipi wult idem Eust. 
Od. A, [621] : Δαιτυμόγες δ᾽ ἐς δώματ᾽ ἴσαν θείου βασι- 
λῆος " cum. subjungat : Οἱ δ᾽ μὲν μῆλα, φέρον δ᾽ 

vov. [Locum totum non esse Homeri disputat 
Wolf. Prol. P. 131sq.] || Epulo, i. e. Qui epulatur, 
ὃ ἁπλῶς δαινύμενος : Od. Ο, [406] : Δέπα ἠδὲ τραπέζας 
᾿Ανδρῶν δαιτυμόνων᾽" X , [12], μετ΄ ἀνδράσι δαιτυμόνεσσι. 
Eust. ap. Hom. posteros accipi scribit pro Amicis, 
qui ad epulum s. convivium vocantur; ut intelligi 
potest ap. Plat. De rep. 1, [p. 345, C]: Ὥσπερ δαιτυμόνα 
τινὰ xal μέλλοντα ἑστιάσεσθαι. [Sic etiam Ammon. p. 60: 
Ἑστιάτωρ xal δαιτυμὼν διαφέρει" ἔστ. μὲν γὰρ 6 ὑποδο- 
χεὺς, ὃ. ἃ οἱ ἑστιώμενοι, ubi v. Valck. Dio Chr. vol. x, 
p. 48 : Οὐχ ἑστιάτορα xal δαιτυμόνα, ὡς ἔφη τις, Plato 
"Tim. init. : Τῶν χθὲς μὲν δαιτυμόνων, τανῦν δ᾽ ἑστιατό- 

. Eur. Cycl. 610 : Τοῦ ξένων δαιτυμόνος, de Cyclope. 
fic et Herodot. 1, 73 : Kal γὰρ Κυαξάρης xal ob πα- 

ντες δαιτυμόνες τῶν χρεῶν τούτων ἐπάσαντο. Et alibi. 

D. Chrys. De sac. 6, 4, p. 236. eee 

Δαιτὺς, ύος, 5, i. q. δαίς, Il. X, [496]: ὃν δὲ xol 
ἀμφιθαλὴς ἐχ δαιτύος ἐστυφέλιξε. (Conf. Δαῖτος.] 

Δαίτων, ὠνος, ὁ, Pransor, Conviva. Cheerob, in Bekk. 
Àn. p. 1359, b : Δαίτων 6 ἀριστητής. Athen. 4, p. 173, 
Ε: Δημήτριος ὁ Σχήψιος ... ἐν τῇ Λαχωνιχῇ φησιν ἐπὶ τῆς 
ὁδοῦ τῆς χαλουμένης "Yaxwü(o; ἱδρῦσθαι ἥρωας Δαίτωνα 
xul Κεράωνα ὑπὸ τῶν ἐν τοῖς φειδιτίοις ποιούντων τε τὰς 
μάζας χαὶ χεραννύντων τὸν οἶνον διαχόνων. Sed in epit. 
2, p. 38, C, ubi haec ex Polemone afferuntur, pro 
Δαίτωνα est Μάττωνα. Δαίτωνα ex altero l. citat Eust. 
Od. p. 1413, 21. L. Dixponr.] 

[Δαιτώνδας, δ, Detondas, Sicyonius statuarius. 
Pausan, 6, 17, 5.] 

[Δαίτωρ, ορος, $, Conviva. Zonar. p. 464: Δαίτωρ 
ὄνομα χύριον xa ὃ εὐωχττής. N. pr. quum dicit respicit 
Hom. ll. 0, 275 : Δαίτορά τε Χρομίον τε. L. Dixn.] 

[Δαϊφάντης, δ, Daiphantes, n. pr. viri Phocensis 
ap. Pausan. 1o, 1, 8. & 

[Δᾶΐφαντος, ὁ, Daiphantus, pater Pindari, sec. 
Tzetzen Hist. τ, 8, 618, Steph. Byz. v. Κυνὸς χεφαλαὶ, 
Suid., script. Vit. Pindari ante Nicand. Ther. ed. 
Schneid., et alium quem citat Eust. Opusc. p. 59, 
5a : Πίνδαρον ὑψαγόρην Καδμηίδος οὔδεϊ ees. Κλειδίχη 
εὐνηθεῖσα μενεπτολέμῳ Δαῖφά 9, qui v. 75 memorat 
hi ro suce Pind. filium : Ἢ zéxcv Ἐὔμητιν μεγαλήτορα 
καὶ Aalgavzov, pro quo ibid, p. 58, 5 sq. et ap, Suid. Διός 

ντον. Δαϊφάντον vitam a Plutarcho scriptam memorat 
Phot. cod. 16r, p. 104, 3. Daiphantum Thebanum 
ruemorat JElian. V. H. 12, 3, e Plut. Mor. p. 194, C. 
&t L. Dixponx.] 

[Δαϊφάρνης, ὁ, Persa, Xen. Cyrop. 8, 3, 21.] 

[A«igpocóv vox nihili ap. Coluth. 362 :'H μὲν 
ἀλητεύουσα δαϊφροσύνγσιν ὀνείρων μητέρα παπταίνειν ὠίς- 
σατο, Ubi. Lennep. δολοφροσ., quod confirmavit cod. 
Mutin,] 

Δᾶΐφρων, ov, 6, 4, Bellicosus, Prudens : s. 6 δάϊα, 
i. e. πολεμιχὰ, φρονῶν. [Ita expl. Hesych. : Δαΐφρονος , 
φυνετοῦ περὶ τὸν πόλεμον, iterumque πρλεμιχὸς, πολε- 
μιχὰ φρονῶν.) Deducitur et ἃ δαίω, Disco, quasi qui 
δέξας φρεσὶ, ut, de Circe loquitur Hom.; vel δ δεδαη- 


μένος φρονεῖν, i, e, ἀπὸ μαθήσεως φρόνιμος, Item ἃ δαίω, 
τὸ μερίζω, quasi cui iine ἦτορ, ut alicubi Hom, lo- 
quitur, v: ρεσὶ μερμηρίζων. 1}, P, (123) : Αἴαντι δὲ 


δαΐφρονι θυμὸν ὄρινε. Od. V, [163]: Aug! Ὀδυσῆα ἄναχτα 
Fw iiy nti O, [518] : Κουριδίης τ᾿ ἀλόχοιο 
δαΐφρονος. [Orac. ap. Diod. Exc. Vat. p. 11 ed, Mai.: 
"Evzug! ἠδὲ Κράτωνος ᾿Αγαχλέος υἱὲ δαΐφρον. Empedocl. 
ap. Diog. L. 8, 61 - Παυσανία, σὺ δὲ χλῦθι, δαΐφρονος 
Ἀγχίτου υἱέ, Fem, etiam Hom. H, Cer. 359 : aeg 
Περσεφονείη. Pind, Pyth. 9, 98 : Δαίΐφρων Ἀλχμήνα. 
Quint. 1, 47 : δαΐφρονι Πενθεσιλείῃ * 128 : Δαίφρων Τρι- 
τογένεια᾽ 218 : AXxT μνησώμεσθα δαΐφρονος, Quem 
non, negaverim, falsa etym. delusum , non alienum 
fuisse a signif. Bellicosi , quam Buttm. Lexil. vol. rz, 
p.200 seq. agnoscebat in Hesiod. Op. 652 : Δαΐφρονος 
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ἔτι τηλοῦ ὑσμίμη 
ὡς xal νῦν μέγαν 'À và 
στρωφᾶν xal ἀρηγέμεν, κε, Soy, e 
181 : Ἐνδείδῃ δαίφρονε" K, 402 : Αἰακίδαο δα 
terisque ll. locis omoibus preter nnum fd, 385, 
pariter atque Odyssez cunctis solam «onvenire . 
tabat signif. Prudentis. Rectius Heyn. ad M, A, 123, 
rejectis similibus grammaficorum argnutiis, judícavit 
stabilium apud epicos epithetorum vim moa mimis 
esse premendam. L Dinponr.] 

[Δαίφρων, ovx, δ, Daiphron, f. i, Apallod. 
3, 1, 5, 3; alius ejusd. ib. 9. Statuarius ap. Plin. N. 
H. 34, 8, 19. L. Dixponz.] 

Δαίῳ, et Δαίομαι, Divido, Partior, ut volunt 
gramm.; quin et διδαίαται ex - [immo Mom. 
Od. A, 23: Αἰθίοπας, ταὶ διχθὰ δεδαίαται, ἔσχατοι dv- 

65: Τὰ δὲ δαίετο θαυματὰ ἔργα, Schol. : " toa 
165: ἔτο θαυ γα, Schol. : [ἤγουν μεμερι- 
ἐμᾷ 0d. A, 48 "v 


o. €. ἡ, p. 46, τ Heins.] : Σὺν υἱέϊ RE (Id. ἃ Papuyr μη ai i. y rr e eie- 
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Te posed bags vista c. Oppian. i 4, 202: 
περιτρομέων ἀλόχους δαίςται Apoll. 
Rh. 3,661 "n δ᾽ ἔνδοθι δα Tp cia (ds xm) 
Ubi est var. xatouéyn.] Sed intelligendum tamen pro- 
prie de eo partiendi modo, qui in conviviis usitatus 
erat. Sic Od, O, x4o : Πὰρ A Βοηθοίδης χρέα δαίετο, 
xal νέμε μοίρας. [Ib, I, 551 : Μήλων ὅχιο . Conf. 
Aeíó«.] || Hinc autem factum, ut et δαίειν γάμον 
dicatur, quasi. δαίειν τὰ, τοῦ γάμου 2x. ut opinor, pro 
Epulum nuptiale celebrare; ut 1l. T, 299 (ubi v. 
intt.] : Aaigetv δὲ γάμον. μετὰ Μυρμιδόνεσσι. Quo et Eur. 
modo non solum ἔδαισαν τα τὴν Α. 707}, sed 
etiam δαίσομεν ὑμεναίους [123] dixit. [Diod. 5, 49 : 
"óv δὲ γάμον ... δαῖσαι θεοὺς, ubi plura Wessel, etiam 
de medio afferens exx. Lycophr. 146 : Νυμφεῖα πεν- 
τάγαμθρα δαίσασθαι γάμων. (quod schol. expl. : Νυμ- 
εὐματα τῶν πέντε Ἰαμθρῶν εὐωχηϑῆναι), et Philostr, 
er. 19, 16: Καὶ γάμον ἐδαίσαντο σφῶν Ποσειδῶν τε 
αὐτὸς xal Ἀμφιτρίτη. Dionys. Ant. 1, 48, Mene- 
cratis verba apponens : Ὅμως δὲ τάφον αὐτῷ (Achilli) 
δαίσαντες d QU πάσῃ, cui. Hom, δαίνυ τάφον, 
de quo in Δαίνυμι, contulit Schneid, Ceterum non s. 
Δαίω sed s. Δαίνυμι ponenda erant exx. sigoif. Ve- 
scendi s. Satiandi, quum Δαίειν in przs., ut docuit 
Buttm. Gr. vol, 2, p. 99, nonnisi Dividendi et Urendi 
notiones soleat asciscere.] || Quinetiam δαίεσθαι sine 
adjunctione pro Epulari, Od. X, [407]: Ἀλλ᾽ εὖ δαι- 
σάμενοι χαταχείετε οἴχαδ᾽ ἰόντες" (H, 188 : Nov μὲν δαι- 
σάμενοι χαταχείετε οἴχαδ᾽ ἰόντες. Piud. Pyth. 3, 93 : 
Θεοὶ δαίσαντο s Bi neg σι 10, 31 : lag" οἷς ποτε 
Περαεὺς ἐδαίσατο Aayévac" Nem. 9, 25 : Ἑπτὰ γὰρ δαί- 
σαντο πνραὶ νεογυίους φῶτας, Sophocl. fr. ap. Villois. 
M cp p sí : ᾿Εδαίσατο τὸν E spei Men El. 
43 : Ἢ τῶν ἐμῶν͵ ἽΛδης τιν᾽ ἵμερον τέχγων ἢ τῶν 
ἐκείνης ἔσχε, δαίσασθαι M Philostr. V. Apoll. 4, 35: 
Πιαίνουσι τοῖς pipe οὖς ἂν ἐθέλωσι δαίαασθαι. Anth. 
Pal. 7, 395 : Καὶ τὸν μὲν δαίσαντο χυχώμενον εἶν, ἁλὶ 
θῆρες, Epigr. ap. Pausan. 5, 20, 7, ab Hemst. cit. : 
Οὐδ᾽ Pw afi φλόξ με πυρὸς, ubi δέξατο libri. Ar- 
chestr. Athen. 7, p. 319, E --Ὁμῶς χροχόδειλον ἂν ὀπτὸν 
δαισαίμην ἀπ᾽ ἱπνῶ. Matro ib. 4; p. 136, B: Ἀμθροσίη, 
ἣν δαίονται μάκαρες θεοί. L. D.] Ponitur et simpl. pro 
Edere cum accus,, ut Phocyl. [13, 135]: Μηδέτι θηρο- 
θόρον δαίσῃ κρέας. || Dicitur et δαίειν τινὰ pro Epulum 
prebere alicui, ut ab Herod. 1, [162] : Τὸν Ἀστυάγης 
ἀνόμῳ τραπέζη ἔδαισε. [Esch. Eum. 305 : Kal ζῶν με 
δαίσεις, Eur. Or. 15 : "Edaws δ᾽ οὖν νιν (Thyesten) «£xv' 
ἀποχτείνας ᾿Ατρεύς. — [| Vesci ap. Phenic. Athen. 12, 
P. 53o, F, ab Schneid. cit, : “Ἔχω δ᾽ 6xéacov ἔδαισα 
yexósa* ἥεισα, ubi ὁχόασ᾽ leg. potius quam. éxósov, ut 
in epigr. Sardanapalli est. ὅσσ᾽ ἔφαγον, quum etiam 
χὠχόσσον sit in libris pro yoxócc'. L. Dix».] 

Δαίω, Comburo, Incendo. 1l. Y, (316]: Μίηδ᾽ 6xc- 
ταν Τροίη μαλερῷ πυρὶ πᾶσα δάηται Δαιομένη, δαίωσι δ᾽ 
ἀρήϊοι υἷες Ἀχαιῶν [ὦ 375, ubi eadem, libri tantum 
non omnes χαιομένη, καίωσι" quod videtur utroque I. 
praeferendum. Sic δαῖεν pro χαῖεν temere illatum erat 
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Apoll. Rh. 4, 713, et δαιόμεναι pro χαιόμεναι Hom. Π. A 


À, 553. Ceterum cum i idu en glossa He- 
sychii inter "E2dc et ᾿Εδαίζετο: "Et, ἐχάης. Recte Is. 
Voss, ἐδάης. — aH n: 5 in δ᾽ vin 
Bait φλόγα παμφανόωσαν. Esch. Ag. 496 : Δαίων φλόγα" 
Ch. vp hop καὶ ὥς ἐπ᾽ ἐλευθερίᾳ δαίων. Apollon. 
Rh. 4, 1147 : Δαῖε δ' ἐν ὀφθαλμοῖς γλυχερὸν πόθον, In- 
cendit. Proprie Psephisma Byzant. ap. Demosth. 

. 255 extr., ab Hemst. cit. : Τὰν χώραν δαίοντος xal 
drain E Soph. Tr. [765] : ^ δὲ σεμνῶν 
ὀργίων ἐδαίετο Φιλὸξ st itia ie aida e den δεδήει 

εϑδήει)], Hesychio ἐφλέγη, διεχέχαυτο, et ἐξεγήγερτο, 
rica fortasse ad Il. B, [93] : Μετὰ δὲ σφίσιν FAM 
δεδήει, "Ocgóvouc" ἰέναι" quod. Eust. ad δαίω quoque 
pro μερίζω sumtum, referri posse scribit. [Rectius expl. 
comparandis Hesiod. Sc. 155 : Ἐν δ᾽ ὅμαδός τε φόθος τ᾽ 
ἀνδροχτασίῃ τε δεδήει“ Il. Ν, 736 : Πάντῃ ΕΣ σε περὶ 
στέφανος πολέμοιο δέδηε, Fervet; 1, 253 : όσση γὰρ 
ἔρις πολέμοιο δέδηε᾽ Y, 18 : Τῶν ἐνὶ γῦν ἄγχιστα μάχη 
πόλεμός τε δέδηε" M, 35: Τότε δ᾽ ἀμφὶ μάχη ἐνοπή τε 
δεδήει" Od. Y, 353 : Οἰμωγὴ δὲ δέδηε. (Simili metaph. 
Soph. OEd. T. 187, ab Angl. coll. : Παιὰν δὲ λάμπει 
στονόεσσά τε 17095 ὅμαυλος, ubi plura inter p) Oppian. 
Hal. 4, 471 : Δεὶ δέ σφιν (apuis) ἐνὶ φρεσὶ φύζα δέδης, 
πάντα δ᾽ ὑποτρομέουσι. Proprie ll. M, 466 : Πυρὶ δ᾽ 
ὅσσε δεδήει.) Δεδαυμένον, quod Hesych. exp. περιπε- 
φλεγμένον, Ambustum, ἃ δαίω, Uro, Accendo, ita 
derivari potest, ut χεχαυμένον a χαίω. [Etym. M. 
p. 250, 18 : Δαύω τὸ καίω, παρὰ Σιμωνίδη, Μηρίων 
δεδαυμένων. Callim. Epigr. 53, p. 321. Ern. : Οὐχ ἐν 
ἔρωτι δεδαυμένον, ex con). Bentl., quum δεδαγμένον vel 
δεδεγμένον reperiatur in libris. V. infra Δαυμᾷσαι, 
Δαύω. 

[Δαΐως, Strenue. Plut. Mor. p. 1097, Ὁ : Ὑπὲρ 
αὑτοῦ ταυτὶ τοῖς φίλοις ὍΣ δαΐως τε xal μεγαλο- 
πρεπῶς, de Epicuro. Cmaxza.] 

Δαιώσας. V. Δηιόω. 

pwermed δ, n. pr. Numidz ap. Appian. Pun. c. 41.) 

Aaxko, genus quoddam Cassie, ab Arabibus sic 
dicta; pro quo Ruell. habet Darca ap. Diosc. zr, 12 
[in ed. Saraceni legitur δάχαρ]. Probat vero et Her- 
molaus illud A&ox«, utpote quod in antiquis Codd. 
legatur. 

Δαχέδυμος, δ, 4, Animum mordens s. remordens, 
ut Virg., Quando hzc te cura remordet. Sic δαχέθυμος 
ἄτα dicitur (ap. Soph. Phil. 705. Simonid. ap. Clem. 
Str. 4, p. 494, ἃ : Ὁ μὴ δ. ἱδρὼς ἔνδοθεν μόλῃ. Haxsr. 
Anacreont. 8, 9 : Δαχέθυμά μοι λέγοντες. Hesych. : Δα- 
χέθυμον, λυποῦντα τὴν ψυχήν.) 

[Δἄχεχάρδιος, δ, 4, Cor mordens, inter composita, 
quae « habent in commissura, memorat Etym. M. 
p. 668, 52. Waxzr.] 

Δάχετον, τὸ, pro eod. (Adxo;.] Theophr. H. P. 9, 
21 : Πρὸς τὰ δάχετα χρήσιμος, Ad venenati animalis 
morsurn utilis. Diosc. 7, 1 : Μετὰ τὴν ἐχ τοῦ δαχέτου 
πληγήν. [Theophrasti liber Περὶ δαχέτων xal βλητι- 
χῶν, sc. ζώων, Athen. 7, E 314, B. ScmwErIcn. Arist. 
Av. 1069 : Ἕρπετά τε xai δάχετα. Antb. Pal. 9,2 : 
ἯἩ φονίη δαχέτων ἰὸν ἑνῆκεν ἔχις. Diod. 1, 87 : Πρός τε 
τὰς ἀσπίδας ... καὶ τἄλλα δάχετα τῶν ἑρπετῶν, ubi est 
varietas δαχετὰ, eademque ibid. sdiho inferius : Τὰ 
μιχρὰ τῶν δαχέτων θηρίων, et 20, 42 : Δαχέτων θηρίων 
ἐπεχόντων τὰ περὶ τὰς Σύρτεις ἔρημα, lisdem ll. quod 
est δαχέτων θηρίων legitimum est et plene loquentis 
sec. Eust. Il. p. 427, 28 : Καὶ δάχος À xal δάχετον τὸ 
θηρίον, οὖ. τὸ πλῆρες δάχετον θηρίον, cui confert Eu- 
ripidea δάκη θηρῶν. à] 

[Δάχη, ἢ, Morsus, Hesych. v. Ἀχοντίας, cit. ἃ Wakef. 
et Hemst. à] 

[Δαχηνὸς, inter gentilia in νος recenset Steph. 
Byz. in ᾿Αδραμύτειον. L. Diwponr.] 

[Δάχης. V. Δᾶχκος. || Nomen fictum de verbo δά- 
χνεῖν ἃ Teleclide ap. schol. Arist. Vesp. 832 : Δάχης 
τίς ἐστιν ὅντιν᾽ ἀνθρώπων δρᾷς; L. Diwponr.) 

Δαχήων, ludorum in honorem 'Frajani Dacici, ut 
videtur, institutorum mentio fit in mon. ap. Boeckh. 
vol. 1, p. 591, n. 1186 : ᾿Αγωνοθέτην Καισαρήων Ne- 
ρουανήων Τραϊανήων Σεδαστήων Γερμανικήων Δαχήων 
xal ᾿Ισϑμίων... L. Diwponr.] 

Δάχια, Hesychio τὰ ἄγρια ὀρνιθάρια : videntur tamen 
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otius ita dici τὰ ἰούόλα ἑρπετὰ, quae εἰ δάχεα ὁ. δάχετα. 
Etym. M. p. 245, 33 : Δάχια τὰ μιχρὰ aer 

[A2x(a, 4, Dacia, terra prope Borysthenem sec. 
Steph. B. Agathem. 2, p. 38: Καὶ ἔστιν ὑπὸ μὲν τὰ δυτι- 
χώτατα τῆς Σαρματίας ἐπὶ νότον χατιοῦσα μετὰ τοὺς ᾿Ιάζυ- 

ας τοὺς μετανάστας ἡ Δαχία, δριζομένη xal αὕτη τῷ Ἴστρῳ. 

e ea regione in potestatem Rom. redacta et postea 
ex parte amissa v. Dio Cass. 68, 14, Suid. v. Aaxía, s. 
Eustath. ad Dion. v. 305. Δαχίαν πρώτην et δευτέραν 
memorat Malal. p. 277, 13. Conf. id. p. 3or, 5. 

[Δαχιηνὸς, δ, cogn. Jovis ap. Cappadoces sec. Strab. 
12, p. 536 : Τρίτη δ᾽ ἐστὶν ἱερωσύνη Διὸς Δαχιηνοῦ, 
λειπομένη ταύτης (secundze) ἀξιόλογος δ᾽ ὅμως. Sic enim 
Tyrwh. pro scriptura librorum Δαχίη οὐ .] 

Aaxixóc , 4, ὃν, Dacicus, adj. possess. a Δᾶχος, 4. 
v. Hinc cogn. Trajani Δαχιχὸς in inscr. ap. Ignarr. 
Pal. Neap. p. 6, Beeckh. C. I. vol. 1, p. 600, n. 1213, 
Dion. Cass. 68, 10. Confus. c. Διαχὸς v. s. illo. L. D. 
Numen. ap. Euseb. Prep. ev. p. 735, C: Ἔχ τῆς Δα- 
χιχῆς λαλεῖν στωμυλήθρας χατεγλωττισμένοι, de jocandi 
ridendique procacitate Dacorum s. Davorum, servu- 
lorum in comedia. Hasx.] 

[Δαχνάζω, Mordeo. Esch. Pers. 571: Στένε xal 
Saxvdtov.] 

[Δαχνᾶς, ἃ, $, Mordax. Exc. Phryn. Bekker. An. 
Ρ. 36, 17 : Δαχνᾶς ἵππος, δαχνᾷς ὄνος, περισπᾶται. Choc- 
rob. ib. p. 1186 : Ἐπισχώμματα, οἷον δαχνᾶς δαχνᾶ.] 

[Δαχνὰς, do; , ἢ. Valck. Adon. p. 346, B: « A vel- 
licando mordendoque avicule quzdam Δαχνάδες fuere 
dicte : ap. Hesych. est Δαχνὶς, ap. Festum sunt Da- 
gnades , sive potius Dacnades, judice etiam Scali- 
gero. » Festi verba sunt 4, p. 113: « Dagnades sunt 
avium genus, quas /Fgyptii inter potaudum cum co- 
ronis θεαῖς. soliti sunt, qua vellicando morsi- 
candoque et canturiendo assidue non patiuntur dor- 
mire potantes. » 

[Δαχνηρὸς, ἃ, v, Mordax. Philem. De ira in Vol. 
Hercul. 1, p. 73 : Δαχνηρῷ. Passov. Hermes Stob. 
Ecl. ph. vol. 1, p. 964 : Τῷ τῆς λύπης δαχνηρῷ. Kart. 
Schol. Guelf. Eur. Hec. 332: Δηκτήρια) δαχνηρά. Eust. . 
Od. p. 1795, B : Azzzz αἵ δαχνηραί, L. D. Κολλούριον 
vocat δ. Alex. Trall. 2, p. 47.] 

Δακχνὶς, ἔδος, ἡ, Hesychio Avis species. (V. Azxv&.] 

[Aaxvoxáo3tos , δ, ἢ, Cor mordens. Const. Man. Chr. 

. 92 (—77, 497); Nicet. Eug. 6, 34, 446; 8, δι. 
OISSON. 
[Δακνότης, τὸς, ἢ, Mordacitas. Jo. Damasc. Arabs 
De purgam. Ms. ap. Lamb. Bibl. Cws. |. 6, vol. 6, 
. 298, B : Μετὰ ποίων ἑτέρων εἰδῶν σμιγῆναι δεῖ τὰ 
bs φάρμαχα xai δριμύτατα πρὸς τὸ ἐλαττοῦσθαι τὴν βλά- 
θην αὐτῶν xal δαχνότητα. L. Drwponr.] 

Δάχνω, fut. δήξω, vel δήξομαι potius [Eur. Med. 
1370 : 'Touzo γάρ σε δήξεται" Bacch. 351 : Μάλιστα γάρ 
vuv δήξομαι. Demosth. P 799, 5 et Hippocr. l. infra 
cit. Activ. ap. schol. Lycophr. 1006 : Δάψουσι) δή- 
ξουσι. L. Diwp.), tempora enim sua ab inus. δήχω 
mutuatur [δέδηχα Suid. Zon. p. 485 : Δεδηχότας, δα-- 
xóveac], Mordeo. Ut, Δάχνεις χαθάπερ al γυναῖχες. Plut. 
Alcib. Et quod Esch. [Pr. 1008] dixit στόμιον δάχνειν, 
Ciceroni Mordere frenum. [Theodect. Stob. Ecl. ph. 
vol. 1, p. 226 : Καρτέρει δάχνων ὀργῆς χαλινόν. Conf. 
Valck. ad Eur. Hipp. 1223. Diod. 1, 87 : Ἰὰς ἀσπίδας, 
θανάσιμα δαχνούσας. Cum genit. Arat. Dios. 1111: Τὰ 
δὲ πάντοθι ποίης δάχνωσιν, cul φαγεῖν σίτου confert Voss. 
(Nisi forte Aratus secus accepit Hom. Il. Z, 585 : Οἱ 
δ᾽ ἤτοι δαχέειν μὲν ἀπετρωπῶντο λεόντων.) Cum prep. ix 
'Tzetz. Hist. 4, 256: "EZ ἱματίων δάχνοντες ἠρέμα τοὺς 
παρόντας. Cum χατὰ seq. gen. Longus σ, a1 : ἜἜδα- 
χνον specie δέρματος. Et ib. : ad Δόρχωνα xazá τε 

ἡρῶν xal ὥμων δεδηγμένον. Cum πρὸς schol. Aristoph. 
ge | Mont πρὸς τοὺς ὀγθαλμοὺς, ὥσπερ sain 
L. D.] || Metaph. etiam, ut et ipsum Mordeo, rebus 
inanimatis tribuitur, corpus aut animum quasi pun- 
entibus aut urentibus. Diosc. : 'H δὲ Re δριμεῖα, 

ἄχνουσα τὴν φάρυγγα. Pro quo Plin., Radix gustu 
acri mordet. [Hippocr. p. 565, 37 : Ἡροστιθέναι ἃ μὴ 
δήξεται καθαρτήρια. Conf. p. 567, 32; 568, 35. Simi- 
liter Arist. bi. 822 : "Ἔδαχνε γὰρ τὰ βλέφαρά μου (fu- 
mus) Et de eod. Lys. 298 : Ὥσπερ χύων λυττῶσα 
τὠφθαλμὼ δάχνει, (Cujus loci: imitatione scriptor Phi- 


873 δάκος. 


δακχρυηρὸς 814 


lopatr. c. 27, item meiaph. : Ἐδήχθήν «oi; παρὰ σοῦ A vertendum est Morsus, quanquam Ruhnk. Ep. cr. 


λόγοις, ὡς χυνὸς λυττῶντος.) Menand. ap. Athen. 
12, 552, E : Ὁ λιμὸς ὑμῶν τὸν χαλὸν “τοῦτον δαχὼν Φι- 
λιππίδου λεπτότερον ἀποδείξει νεκρόν. L. Diwp.] ll. E, 
[93]: Δάχε δὲ pos Ἕχτορι μῦθος. (Conf. Valck. ad 
ur. Phorn. 386. Hesiod. 'l'heog. 567 : Δάχεν δ᾽ ἄρα 
νειόθι θυμὸν Ζῆν᾽ ὑψιθρεμέτην.] Sie. Cic. -dixit. Attici 
epistolas valde se momordisse. Eur. "Thes. (fr. 4, 6]: 
Μά μοι νέορτον προσπεσὼν, μᾶλλον δάχοι. Quod Cic. 
Tusc. 4 (3, 14, 29] ita vertit, Ne me imparatum cura 
laceraret repens. (Eur. Hipp. 696 : Τὸ γὰρ: δάχνον σου 
τὴν διάγνωσιν χρατεῖ.] Aristoph. Vesp. [253] : Οὐ γὰ 
δάχνει σ᾽, ὅταν δέη c(utov πρίασθαι; Et. pass. (in ejusd. 
Ach. 1: Ὅσα δὴ δέδηγμαι τὴν ἐμαυτοῦ καρδίαν" 18 : 
Οὕτως ἐδήχθην ὑπὸ χονίας τὰς ὀφρῦς. Eur. Hipp. 1303 : 
(Veneris) δηχθεῖσα χέντροις παιδὸς ἠράσθη σέθεν. In 
quibus argutatur Valcken., ceterum plurima affert 
exempla similis usus metaph. Quibus add. Plat. Veip. 
5, 474, E : Πάντες ol iv ὥρᾳ τὸν φιλόπαιδα xal ἐρωτιχ 
ἀμηγέπη δάχνουσί τε xol xwovcw Ephraim in Cotel. 
Patr. vol. 2, p. 818, 9 : Τῷ τοῦ «£xvou πόθῳ δαχνόμενοι" 
Eunap. p. 33 : Τῷ λαμυρῷ xal περιττῶς χαλῷ τοῦ παι- 
δίου δηχθέντες xal ἁλόντες, ubi v. Boiss. p. 241.] Ap. 
Xen. Cyrop. 7 (immo 1, 4, 13. Conf. ib. 4, 3, 3]: 
᾿Ἀχούσας δὴ ταῦτα ὁ Κῦρος ἐδήχθη. Aristoph. ipsi etiam 
, personz tribuit, Vesp. [778] : Δάχνων amis xal τὸν 
ἀπολογούμενον " [conf. Ach. 376 : Οὐδὲν βλέπουσιν ἄλλο 
πλὴν ψήφῳ δαχεῖν. Et Vesp. 374 :] Ὡς ἐγὼ τοῦτόν γ᾽, 
ἐὰν Γρύξη τι, ποιήσω δαχεῖν τὴν χαρδίαν (v. Villois. ad 
Long. 56. Scuzr.] Nub. [1369] : Ὅμως δὲ τὸν θυμὸν 
δαχὼν ἔφην. (Apoll. Rh. 3, 1170 : Ἴδας dev ἀπάνευθε 
δαχὼν uus Alia signif. Adxvety ἑαυτὸν Arist. Ran. 43: 
Οὔτοι μὰ τὴν Δήμητρα δύναμαι μὴ γελᾶν, καίτοι δάχνω 
γ᾽ ἐμαυτὸν, ἀλλ᾽ ὅμως γελῶ. Sic dicuntur hesitantes, 
irati , etc. χείλη, γλῶτταν δάχνειν v. Wyttenb. ad Eu- 
nap. p. 109, Boiss. p. 348. Figurati usus alia exx. 
sunt /Esch. Sept. 399 : Λόφοι hy κώδων τ᾽ οὐ δάχνουσ᾽ 
ἄνευ δορός" Arist. Ran. 861 : “Ἑτοιμός εἰμ᾽ ἔγωγε κοὺχ 
ἀναδύομαι δάχνειν, δάχνεσθαι πρότερος, εἰ τούτῳ δοχεῖ, 
τἄπη, τὰ μέλη, τὰ νεῦρα τῆς τραγῳδίας. Cum ἐπὶ Xen. 
Cyr. ἡ, 3, 3: Δαχνόμενος 6 Κῦρος ἐπὶ τούτοις. Plut. ΑἹ- 
' cib. 9 : Πάντες ἐπὶ τῷ χυνὶ Miei xai λοιδοροῦσιν 
αὐτόν. || Adxvov, jactus talorum nomen, ap. Eubul. 
Polluc. 7, 205. L. Dixnonr.] 

Δαχνώδης, δ, 4, Mordax. Galen. : Δαχνῶδες, xal 
δριμὺ, xal χαπνῷ παραπλήσιον. Sic δαχνώδη θερματίαν 
ἔχων, ap. Eund. (Id. vol. 6, p. 116 : Δριμύτης δαχνώ- 
δῆς" p. 117 : Περιττώματα ... ἀχριδῶς δαχνώδη.] Item 
δαχνώδης πυρετὸς dicitur a calore mordace et acri- 
monia sua pungente atque rodente. (Hippocr. p. 644, 
16 : Ὡς μὴ δαχνῶδες τὸ οὖρον γένηται. Waxzr. Philagr. 
in Matth. Med. p. 66 : Τὰ δακνώδη τῶν ὑγρῶν. Theoph. 
Nonn. vol. a, p. 50 : δριμεῖς καὶ δαχνώδεις χυμούς. 
L. D. Similiter Greg. Nyss. t. 1, p. 69, C : Τὸν δρι- 
μὺν ἐχεῖνον xal δαχνώδη χυμόν. lass.) 

[Δᾶχοι, οἵ, Daci. Strabo 7, p. 3οή : Γέτας μὲν 
(προσαγορεύουσι) τοὺς πρὸς τὸν Πόντον χεχλιμένους χαὶ 
πρὸς τὴν ἕω, Δάχους δὲ τοὺς elc τἀναντία πρὸς Γερμανίαν 
χαὶ τὰς τοῦ Ἴστρου πηγὰς, οὖς οἶμαι Δάους καλεῖσθαι τὸ 
παλαιόν. Quae repetit Stephan. Byz. Sed errare qui 
Dacos et Daos non putent differre dicetur in A&. 
Δᾶχας dicit Tzetz. Mist. 2, ubi Δαχῶν est v. 59, Δά- 
xac (scr. AXxac) 63, Adxaw 81. Appiani Syr. c. 32, 
ubi Ádxat vel. A&xec est in libris, Δάαι recepit Schw. 
In libris Strab. variatur inter formas A&xat et Δᾷχοι. 
Δαχῶν est 4, p. 207 (et ap. Dionys. Per. 305), Δάχας 
5, 413, ubi tamen est var. Aáxov;, Δάχους bis et Ad- 
xov 7, 304, Δάχοι bis 305, 313 et Δάχους ibid. Videtur 
igitur potior forma Δᾶχος, quanquam ap. Dion. Cass. 
51, a2 et 33; δή, 36; 67, 65 68, 6, 8, 11, 14, con- 
stanter Δαχοὶ, nec nisi semel 78, 27 scribitur Adxot, 
quod nihili. Axe (Δᾶχες) vocantur Suida et Zon. 
Ρ. 464, interpretantibus ot Πατζινάχαι. L. Diwp.] 

X05 , toc, 19, proprie Animal morsu aut ictu ho- 
mini nocens : Θηρίον ἰοδόλον ἑρπετὸν, Suid. [Hesych. : 
Δάχος, y cie Nicander Ther. [335] : Θανάτον δὲ 
θοώτερος τεται [Crea] αἷσα, Οἷσιν ἐνιχρίμψη βλοσυρὸ 
δάκος. (Oppian. Hal. 2, 454 : Οὐ μὴν 62v ἀδληχρὸν χει 
δάκος, εὖτε χαράξῃ πούλυπος ἑ e ἢ σηπίη, ἀλλὰ χα 
αὐτοῖς ἐντρέφεται βαιὸς μὲν, ἀτὰρ βλαπτήριος ἰχώρ. Ubi 
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ad Ern. p. 294 δάχος dici negat po δηγμός. Et sane 
Etym. M. p. 245, 38 preclare fallitur scribens : Aá- 
χοὸς ... σημαίνει xal δῆγμα, ὡς Ξε} Νιχάνδρῳ ἔνθα (leg. 
ἐν Θηριαχοῖς, v. 282) : Σῆμα δέ τοι δάχεος αἱμορρόου 
αὖτις ἐνίψω. Nic. enim bestiam dicit, non morsum 
bestiz. L. D.] Promiscue vero et de aliis beluis ac 
feris dicitur. Eur. Hipp. [646] : Ἄφθογγα δ᾽ αὐταῖς 
συγχατοιχίζειν δάχη Θηρῶν. [Pind. Pyth. 2, 52 : Ἐμὲ δὲ 
χρὴ φεύγειν δάκος ἀδινὸν, χαχαγορίαν. /Esch. Sept. 558 : 
Οὐδ᾽ εἰσαμεῖψαι θηρὸς ἐχθίστου 4 εἰχὼ φέροντα, et 
alibi. De apro Callim. Dian. 84 : Μονιὸν ἔξω, ubi 
v. Ern. || In Geop. ao, 7, 1 inter δέλη ἐχθύων mentio 
fit δάχων, χοίρων, γαλέας etc., ubi cod. Gud. δάχοης 
(non δαχόης, ut tradit Nicol.), quod esse videri potest 
δάχους. Neutrum intelligo. ἅ L. Dix. 

Δάχρῦ, τὸ, Lacryma. Hom. Od. A, (114]: Δάχρυ à' 
ἀπὸ Peiper χαμάδις βάλε: B, [81] : Ποτὶ δὲ σχῆἥπτρον 
βάλε γαίῃ Δάκρυ ἀναπρήσας" E, [129] : Βλεφάρων δ᾽ ἐωὶ 
δάχρυα πίπτει. Hl. 1, [566] : Δεύοντο δὲ δάχρυσι χόλποι. 
Tradunt gramm. δάχρν e δάχρυον per apoc. esse ἴα- 
ctum, ideoque indeclinabile esse. Ab illo tamen δά-- 
xguct saltem esse fatendum est; quo dat. et Thuc. [7, 
75] usus est, Δάχρυσι πλησθέν. [Meeris p. 117 : Δα- 
χρύοις Ἀττιχῶς, δάχρυσιν “Ελληνικῶς, Utraque forma 
perinde usitata Atticis. Arist. Eq. 1271 : Θαλεροῖς δα- 
xgüowtv* Vesp. 390 : Τοῖς δαχρύοισιν τῶν φευγόντων. 
Soph. El. 167 : Δάχρυσι μυδαλέχ, Eur. Hel. 166 : Δά- 
χρυσιν ἢ θρήνοις" 195 : Adxoua δάχρυσί μοι φέρων. De 
locut. δάχρυσι s. δαχρύοις χλαίειν v. in Κλαίω. L. D.] A 
δάχνω autem derivatum volunt ὅτι δαχνομένης τῆς ψυ- 
χῆς προΐεται, Δάκρυον autem et ap. poet. et ap. prosa: 
scriptt. usitatius est. Od. (W, 33]: Βλεφάρων δ᾽ ἀπὸ δά-᾿ 
xguov ἧκε. Plut. [Alc. c. 44; ubi nunc τὸ δαχρῦον) : Πολὺ δὲ 
xal δάχρυον τῷ χαίροντι τῆς πόλεως ἀνεχέχρατο. [Schol. 
Hom. Il. Z, 484 : Εἰς γέλωτα μὲν γὰρ αὐτὴν προσήγαγε 
|. προήγ.) τὸ βρέφος, εἰς δάχρυον δὲ ἣ περὶ τοῦ “Εχτορος 
ἀγωνία. L. D.] Xen. Cyrop. 5, (5, 5] : Πολὺ ἔτι ον 
ἐχρατεῖτο ὑπὸ δαχρύων. Metaph. autem Soph. δαχρύων 
πηγὰς dicit et δαχρύων ἄχναν. (Trach. 850. Et ridicule 
recentiorum nonnulli δαχρύων ποταμὸς, θάλασσα" v. 
Boiss. ad Eunap. p. 541 sq. Alia phrasis est ap. Thu- 
eyd. 7, 75 : Μείζω 3, χατὰ δάχρυα vk μὲν πεπονθότας 
ἤδη x. τ᾿ X. || De re lacrimabili , Anth. Pal. 7, 527: 
Θιύξοτε, χηδεμόνων μέγα δάχρυον.. Conf. Δάχρυμα. 
L. Diwp. Δαχρύοις ἅμα Philostratus p. EH Hinc 
Δαχρυόφι paragoge poet. Homer. Od. Καὶ, [248]: 
"Ev δέ ob doct Δαχρυόφιν πίωπλαντο. Δάκρυον, ut 
Lacryma, plantis etiam tribuitur, signif. Humorem 
illum , qui interdum ex eis erumpit; item, Succum, 
qui ex eis aut eorum fructibus exprimitur. Theophr. 

immo Aristot. H. À. 9, 4o, p. 633, a9) : Ἀπὸ τῶν 
δένδρων τὰ δάχρυα, ἰτέας, xal πτελέας, χαὶ ἄλλων τῶν 
χολλωδεστάτων. Pro quo Plin. (N. H. 11, 6, 5] : E la- 
crymis arborum, que glutinum pariunt, salicis, ul- 
mi. (Conf. Theophr. H. Pl. 9, x et przter ll. in ind. 
Schneid. citt. fragm. 4, 27.] Nicander Ther. [go7): 
Σὺν δέ τε xal τριπέτηλον ὁποῖό τε δάκρυα βάλλοις. Epigr. 
[Anth. Pal. 11, 298] : Ἀμπέλου ἡδυτάτης τάδε δάχρυα 
δός μοι pin [Ἥρας δάκρυον, Peristereon, Diosc. 
Notha 4, 60. Boiss. Pindar. ap. Athen. 13, p. 574, A : 
Λιδάνου ξανύὰ δάκρυα. Hippocr. p. 670, 18 : Κρομμύου 
δάχρυον. Diodor 5, 41: 0 δὲ λιβανωτὸς γινόμενος ἐξ 
αὐτοῦ ὀπίζεται ὡς ἂν δάχρυον. Strabo 16, p. 777 : 
Ἐλαιῶν, ... ὧν τὸ δ. xal ἰατρικῆς δυνάμεώς ἐστιν. Geop. 
2, 4, ὁ : Καὶ εἰ μὲν πολλή ἐστιν ἡ νοτὶς, ὥστε xai δάχρυον 
φέρειν, ἐγγύς ἔστι τὸ :: Addit Hemst. Etym. M. 
p. 564, 46 : Εὐφορίων δὲ Βύνην τὴν θάλασσαν λέγει" 
Πολύτροφα δάχρνα Βύνης, τοὺς ἅλας βουλόμενος εἰπεῖν. Si- 
militer pluviam δάκρυα Διὸς et mare Κρόνου δάχρυον dicta 
ab Orpheo tradit Epigenes ap. Clem. Al. Str. 5, p. 676. 
|| Δάκρυ δάχρεος δάχρει Gaxpex ponit Etym. M. p. 
245, 6, non tamen ut certum. sit non de suo 
finxisse.] 

Δαχρυγέλως,, τος, δ, $, Fletu misto ridens. — 

Δαχρύδιον, τὸ, Lacrymula. Peculiariter ap. medicos 
sic dicitur Lacryma scammonii, quam radice sua 
vulnerata fundit. Corrupto vocab. medici nunc Dia- 
gredion appellant. Ita Gorr., ap. quem plura. . 

[Axxg/ngo; , &, ὃν, Lacrimosus. Germanus In domi. 
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mici corp. sepult. p. 1501, À : "Quépuv ἐγκύμων δα- A. 


Ἐν κων τὰ. "oe "P 
v cryma. e otius crimatio, 
d à A sr geisciaa 


xpon 


mabilia vert. Herodoti 7, 169 : Ἢ δὲ Πυθίη ὁπεχρίνατο, 
Ὦ νήπιοι, ἐπιμέμφεσθε ὅσα ὑμῖν dx τῶν Μενέλεω τιμω- 
ρημάτων Μίνως ἔπεμψε del δαχρύματα, Quomodo 
dicitur etiam χλαῦμα, q. v.] "re 
Δαχρυντὴν τὴν d v legitur Jos. Ant. Ju 
Nr 48; nisi tamen mavis Δαχρυτήν. Vid. Δαχρυτός. 
Hasz. 
T 
K£sch. 


1291 : Δαχρυόειν ἀγάπαζον. Δ, et ὀχριόεις confusa Tzetz. 
gre Y. Adxov.] 

A . V. Δάχρυ. 

Δαχρυοπετὴς, ὡς, ὃ, ; Lacrimas cadere faciens , 
Lactimas ciens. /Esch. Suppl. x12 : Τοιαῦτα πάθεα 
μέλεα θρεομένα λέγω λιγέα βαρέα δαχρυοπετῇ.} 
Δαχρυοποιὸς, 6, 4, Lacrymas ciens. 

Lac 6, $, Lacrimis honoratus. Hymn. 

bh. 55, 6 : Πολυήρατξ, δαχρυότιμε, de Adonide.] 
Δαχρυπέμπων, οντος, Lacrimas effundens. A. ἕων 
sic interpretatur schol. JEsch. Sept. 900. Passov. 

d: Lacrymis exundo , πλημμύρω δαχρύοις, 
Hesych. Od. Τ᾿, [122] : 455; δὲ δαχρυπλῴειν, aree 
με φρένας οἴνῳ, i. e. Mcr ad πλήθειν διὰ τὸ ἐξ οἴνου 

, vel διὰ δαχρύων πλέειν ἔμφορτον ὄντα οἴνου βάρει, 
ust. [Apud Aristot. Probl. 29, 1 : Καί μ᾽ ἔφη δάχρυ 
πλύνειν βεδαρημένον οἴνῳ. Cf. ᾿Επαναπλώω.] 

Δαχρυ » ἥσω, Lacrymis fluo, Lacrymor. He- 
rodian. [60, 9) : Προπηδήσας τῆς βασιλείου σχηνῆς, ὥσπερ 
ἐνθουσιῶν, δαχρυῤῥοῶν χαὶ τὸ v. (Soph. quum alibi 
tum Trach. 326 : Azxpuppoti νος. Eur. Phen, 370 : 
Δι’ ὄσσων νᾶμ᾽ ἔχων δαχρυρροοῦν, etc. Alexis ap. Polluc. 
2, 64. Hippocrat. p. 1131, B: b cen τὰ ἄνω βλέ- 
με ἐπήρθη. xal ἐδαχρυρρόει. [1 De plantis succum 
stillantibus Theophr. C. Pl. 3, 13, a : Τότε ἥχιστα 
τἐμνόμενα δαχρυρροεῖν xal t. Geop. 5, 38 inscr. 
Περὶ δαχρυρροουσῶν ἀμπέλων. L. D.]. || Deploro, cum 
accus., Philo J. V. M. 3 : Σύμπαν τὸ ἔθνος αὐτὸν ὅλον 


μῆνα δαχρυῤῥοοῦν. 

rien we ἥ, Lacrimarum profluvium. Epiph. 
^ a 797, À: Καθαρίαθητι ταῖς δάχρυρροαῖς cov. 

ASE., ᾿ ᾿ 

[Δαχρύρροος, 6, 4, Lacrimas stillans. Eur. Suppl. 
773 : "Adv δὲ μολπὰς ἐχχέω δαχρυρρόους " Herc. F. 98: 
Δακρυρρόους τέχνων πηγάς. Pro δαχρῦον intulerat 'T'ri- 
clin. Soph. OEd, C. 1710.] 

[Aéxpuck, tex, $, Lacrimatio. Orat. histor. iu 
fest. rest. imag. ap. Combef. Hist. Monoth. p. 734, D: 
Σὺν δαχρύσεσι xal χαμευνία, L. Dixponr.] 

: [ ieiuna ^; ns stillans. Esch. 
rom. : Δαχρυσίσταχτον ἀπ᾽ ὄσσων ῥαδινῶν ῥέος πὰ- 
ρειὰν d inh παγαῖς. à d 

[Δακρυστάγὴς, δ, 4, Lacrimas stillans. Methodius 
Conviv. dec. virg. p. 139 : Πόνοι δαχρυσταγεῖς, L. D.] 

[Δαχρυτέος, a, ov, Deflendus. Priscian. de xix vers. 
n. p. 84 ed. Lindem. Exssatixo.] 

[Δακρυτικὸς, 3, ὃν, si lectio vera, Athan. vol. σ, 
P. 309 ed. Bened. Και... 

[Δακρυτὸς, δ, ἡ, Defletus. JEsch. Cho. 236 : Aa- 
κρυτὸς ἐλπὶς σπέρματος σωτηρίου. Eur. El. 1181: Aa- 
xpóv ἄγαν. Anth. Pal. 7, 49o : Ἤϊθέων δαχρυτὸς ἅπας 


0 


Δαχρῦχᾶ ς», 6, $, Lacrimis gaudens, Anthol. 
Pal. App. 98 : Δαχρυχαρὴς Πλούτων, οὐ πνεύματα πάντα 
βρέτεια σοὶ νέμεται; τί τρυγᾷς ὄμφαχας ἡλιχίης; « Hoc in 


, ἂς 
lans, 
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epigr. nescio cur Jacobs. vol. 12, p. 388 et 13, 553, 
npe πνεύματα, cum Sit πλήρεα edidi ad 
Philostr. ag4. Sic apta fit antithesis cum ὄμφαχας..» 


sepe et alibi, sed tantum in participio tam masc. 
quam fem., ut /Esch. Sept. 917 : Δαχρυχέων ix. φρε- 
véc* et sepius recentiores epici. Infin. ap. Nonn. D. 
19, 168 : Δαχρυχέειν οὐκ οἶδα, divisim δάχρυ χέειν scti- 
bit Lobeck. Phryn. p. 573. ldem tamen Pa- 
raphr. Io. p. 310, 18 : Ὥς ἔτι δαχρυχέεσχε λάλον ví- 
χυν, Deploráret.] 

Δαχρύω, f. ύσω, ἰσομαι, Tryphiod. 394: Aia Πο- 
λυξείνη, σὲ δὲ πατρίδος ἐγγύθι γαίης χεχλυμένην ὀλέγον 
δαχρύσομαι. Scizr.), Lacrymor. Xen. Hell. 3 (immo 7, 
2, 9]: Πιεῖν τε vy TN xal y t quet δαχρυούσας. 
Athen. τα [Ρ. 465, B) : At γὰρ οἱ πλεῖστον ὑγρὸν 
χέουσι τεμνόμεναι xal κατὰ φύσιν δαχρύουσι. [C. accus 
Arrian. Peripl. p. 158 ed. Blanc. Ὥς τινα καὶ τῶν παρ᾽ 
ἡμῖν ἐν Αἰγύπτῳ δένδρων δαχρύει τὸ χόμμι. Liban. 43. (ἢ. 
Waxrr.] Aliquando casum adjunctam habet, (Ari- 
stoph. Ách. 1027 : Ἀπόλωλα τὠφθαλμὰ; δακρύων τὼ βόε. 
ὅξλοόξα. /Esch. Ag. 1490, 15:4 : Πῶς σε δαχρύσω; 
Adde 1. Anth. in fine cit.) Dem. [p. 3a, 18]: Δαχρύω 
τὴν τύχην. Sic τὸν ἀποθανόντα dicitur, et ἐπὶ νεχρῷ ap. 
Lucianum. Soph. autem ΑἹ. [581] dicit γόους δαχρύειν 
improprie. [Et aliter Eur. Hel. 968 : Ἐγὼ σὸν οὔτ' ἂν 
προσπεσεῖν τλαίην γόνυ οὔτ᾽ ἂν δαχρῦσαι βλέφαρα. Et 
rursus aliter Tzetz. Exeg. Il. p. 111, 18 : Δαχρύ 
πολλὰ περὶ τὴν ἐξέλευσιν. Pass. [Hom. Il. HI, 5 : Τίπτε 
δεδάχρυσαι, Πατρόχλεις, ἠύτε κούρη; X, 491 et alibi: 
νται δὲ παρειαί.} δεδαχρυμένος, Lacrymis stil- 
lorabundus. Esch. C. Ctes. 32; Plut. Apophth. 
172 [p. 197, F], Paus. [1, ar, 3] : Εἰ δὲ ποῤῥωτέρω 


γένοιο, δεδαχρυμένην δόξεις δρᾷν xal χατηφῆ aixa, 
Bud. Gall. ead. participii forma, esploré. [Xenoph. 


Eph. 3, τὸ : Ἡ δὲ ἄχουσα μὲν xal δεδαχρυμένη ἐξήει. 
Anth. Pal. 5, 178 : Καίτοι λίσσετ᾽, ἰδοὺ, Mbeoudhec 
Scuzr, JEschin. Socr. Dial. p. 36. Waxrr. Pass. De- 
plorari. Esch. Sept. 814 : Τοιαῦτα χαίρειν xal δα- 
αι πάρα, Eur. Hel. 12236 : Ὀρθῶς uiv ἥδε av 
δαχρύεται; L. Diwp. Perf. act. Alciphro 2, 3: 
πριν ἔχῃ, διδάχρυχα. Philostr. Her. p. 684. 

&r. Secundam constanter produci notat Pors. ad 
Eur. Med. 1218. Tamen poeta indoctus Anth. Pal. 

148 : Τὸν βίον, Ἡράχλειτε, πολὺ πλέον ἥπερ ὅτ᾽ ἔζης 
Mon νῦν ὃ βίος ἔστ᾽ ἔλεεινότερος. Et. Gregor. ib. 8, 
64 : Δαχρύετε θνητοὺς, θγητῶν γένος “ εἰ δέ τις οὕτως ὡς 
Νόνν᾽ εὐχομένη χάτθανεν, οὐ δαχρύω. Et δαχρύεις similis 
versificator ap. Lambec. Bibl. Ces. l. 5, vol. 5, p. 67. 
L. Diwposr.] 

Δαχρυώδης, 5, ἣν Lacrymosus, Luctuosus. Lucian. 
p auct c; 14] : Τὰ ἀνθρώπινα πρήγματα ὀϊζυρὰ xai 

αχρυώδεα. ἀωκθ νων 2, p. r24, E: Dim ὶ xal δα- 
χρυώδεις. ἤπμοτ. Proprie Hippiàatr. p. 5: ᾿ὀφθαλμοὺς 
pónxócac xal Seres L. δὴ ll In lacrymze mo- 

2 formatus. Pi 6, [6, 8 : Ποιεῖ δέ τινα 
xal δαχρυώδη c v (lilium): 9, r, 2: Ὑγρότης δα- 
xou] li PuacAs autem ἕλχος ab Hipbocr 
(p. 767, E,] per metaph. Ulcus dicitur, e quo sanies 
quadam tenuis et cruda emanat, perinde atque ex 
oculis lacrymze, quando inflammatione laborant. Gorr. 
δίῦγρον xat ἰχωῤῥοοῦν [Weigelio ad Schneider. Lex. 
lyopoov], ut Galen. exp. [Id. Coac. Przn. p. 208, F : 
"Ec ὄμματα δακρυώδης ἀπόστασις ἔρχεται. Gl. Δαχρυῶδες, 
Flebile. 

πεν": RN Lacrymis et fletu dignissimum, ἄτυ - 
χέστατον, Hesych. 

Δαχτᾶσαι, ap. schol. Callim. legitur, expositum 
δράξασθαι, δακεῖν, sub fin. Hymni in. Delum [322], 
sed ibi textus habet ὁδαχτᾶσαι [ὁδακτάσαι], et quidem 
rectius : Πρὶν πρέμνον ὀδαχτᾶσ᾽ ἁγνὸν ἐλαίης. 

Δάχτης, Morsicosus, Gl. 

Bede Mordicus. Schol. Nicaud. Ther. 131: 
Ὄδαξ ἤγουν δαχτιχῶς.] 


87 δαχτυλιογλυφία 
Axxrulatoc, Digitali, Gl. Fort, bic quoque librarii 
ed | Minds dd plura éd. v. à]. Lobedk, 


Digitorum involucrum, Cam. e Xen. Cyrop. 8, [8, 9] 
Ἄλχραις ταῖς χερσὶ χειρίδὰς δασεΐας xal δαχτυλήθῥας ἔχου: 


ov ἐσθίειν λέγεται τὸ aw) ἵν ὡς 


1, 77 : Áaxtv- 
λιαῖα μέρη τοῦ σώματος χατατμηθέντας" 18, 26 : Δίχτυον 
τὸ πάχος ... δαχτυλιαῖον. In. δαχτυλίδιος corruptum nota- 
vit Lobeck. ad Phryn. p. 555. || A δαχτύλιος, An- 
nulus, Gl. : Δαχτυλιαῖος, Anularius. Δαχτυλιαῖον, Anu- 
larium.) 

Δακτυλίδιον, τὸ, Annellus, Cam. (GI. Anellum. Poll. 
2, 155; 5, 100; 7, 179. Anon, Ant. Cpol. in Bànd. 
Imp. Or. vol. rz, p. 4, D : "ἔλαθεν i£ αὐτῶν τῶν "Po- 
μαίων τὰ τούτων δαχτυλίδια. Antiatt, Bekk. p. 88, 26 : 
Δακτυλίδιον, οὐ δεῖν φασιν ὑποχορίζεσθαι, οὐδ᾽ ἂν μιχρὸν 
J. Hesych. vero : Δαχτύλιος" Ἀττικῶς διέστελλον, xal 
τὸν μὲν ἁπλοῦν δαχτυλίδιον ἐχάλουν, τὸ δὲ γλυφὴν ἔχον 

ὁραγίδιον. L. D.  ||Digitulus. Arist. Lys. 417 de 
digitulo pedis : Ὦ σχυτοτόμε τῆς μὸν γυναικὸς τοῦ ποδὸς 
τὸ ακτυλίδων πιέζει τὸ ζυγὸν, ὅθ᾽ ἁπαλὸν ὄν " ubi ter- 
tiam productam miratur Brunck.) 

,[Δαχτυλιδιοφορέω, Annulum gesto. Schol. Lucian. 
Navig. c. 45 : ᾿Επὶ γὰρ τῆς gt δακτυλιδιοφοροῦσι, 
ubi tamen αἱ. δαχτύλιον φοροῦσι. Cit. Kall.) 

[Δακτυλιδρίῳ pro δαχτυλιδίῳ (sic enim reliquorum 
librorum scripturam δαχτυλήθρῳ esse corrigendam 
vidit ww legitar uno in libro Themist. Or. 21, 
p. 353, A. Cui sive forma sive deformationi conf. 
βιθλίδριον pro βιθλίδιον. L. Drw.] 

[(Δαχτυλίζω, Digito ostendo. Hesych. : Ἐδαχτύλιζον, 
ἐλαχτυλοδείχτουν. 1 Id. s. Σχινδαρεύεσθαι ab Hemst. cit. 
δαχτυλίζεσθαι ponit tanquam synon. voc. σχιμαλίζεσθαι, 

uod signif. genus cavillationis quz fit tollendo me- 

io pugni digito et in eum cui insultes intendendo, 
Simul adsignificatur genus. fede libidinis. V. Kara- 
δαχτυλίζω. || Dactylum facio. Eust. Il. p. 874, 8 : Τὸ 
συξόσια ἐχτείνει διὰ μέτρον τὴν παραλήγουσαν, ἵνα δα- 
χτυλισθῇ ὃ τρίδραχυς πούς. 

γί μαι μὰς 3, ὃν, ut δαχτυλιχὸν ὄργανον ψιλῶν ψαλ- 
τιστῶν, quod et πυθιχὸν nominatur, ap. Poll. (4, 66], 
Quod digitis pulsatur : et δαχτυλιχοὶ ἀὐλοὶ, οἱ ἐπὶ τοῖς 


pigr. [Anth. Pal. 11, 290] : Δάχτυλιχὴν ψῆφόν τις 
ἔχων περὶ δάχτυλα χειρῶν, Digitalem calculum, s. 
Annulum gemmatum. [Aetlus 14, ἃ : Δαχτυλιχὴ χαλ- 
λίστη ἔμπλαστρος. ειοει,. || Mensuram pedis dactyli 
habens. Etym. M. p. 451; 16 : T& διὰ τοῦ vov οὐδέτερα 
ενῇ, εἴ μὲν ὦσι δαχτυλικά... Scuxr. Sic in ll. Pol- 
ucis ap. HSt. Longin. 39, 4 : Τῶν δαχτυλιχῶν ῥυθμῶν. 
Et metrici musicique passim. [| Δαχτυλιχὸν, Anulare, 
GI. p c. δάχ 
Ρ. 108, 8—224. 
seg und actylice, secundum numerum da- 
ctylicum. Eust. Il. p. 11, 35: Δαχτυλιχῶς ποδίζεται" Od. 
p. 1650, 46 : A. ποδίζει:] 
᾿Δαχτυλιογλυφία, $,' Annulorum sculptura aut cx- 
latura. Plat. [Alcib. z, p. 128, C] : Γυμναστιχῇ μὲν 
TA 8. δὲ τῶν τῆς χειρὸς [ἐπιμελούμεθα " indeque 
l. 2, 155.] 


ees, ap. Eund. [4, "i Athen. 4, (p. 176, ΕἼ." 
E 


τυλὸς Dionys. De comp. verb.' 


n 


C 


D 
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Δάχτυλιογλύφος, δ), Qui annulos sculpit aut celat. 
Diog. L. Ἧ, 2. ἐδ ite μὴ ἐξάαναι σφραγῖδα. 
γυλάττειγ τὴν πραθέντος ξακτυλίου.. [ἀ 8, 1: Πυθαγόρας 

νησάρχου δαχτυλιογλόφου, et Suid. v. Πυθαγόρας, schol. 
Plat. p. 420 Bekk., "Tzetz. Hist. 7,232; 11, 68. Poll. 
2, 155; 7, 179, et ib. 108. ex Critia et Platone, sed 
ex altero quidem, riisi scrib. sit δαχτυλιογλυφία, fort. 
pér errorem.] 

Δαχτυλιοθήχη, 4, Annulorum theca. Plin. 37, 1 : 
Gemmas plures, quod ' peregrino appellant nomine 
Dactyliothecam, primus omnium habuit Roms pri- 
vignus Sylla Scaurus. (Gl. Anulárius. Signilicatione 
Loculi vel cistellul& ad condendos annulos dixit 
Martial. 11, 59. 

[Δακτύλιον, τὸ, Scammonia, Diosc. Notha 474. 
Borss.] 

Δαχτυλιοποιὸς, δ, Anulárius, Gl.) 

αχτύλιος, δ, Annulus, Ahnellus, proprie qui di- 
gito ornatus gratia inseritur. Plato de Rep. 2, (p. 359 
extr.] : Τὴν σφενδόνην τοῦ δαχτυλίου περιαγαγόντα πρὸς 
ἑαυτὸν εἰς τὸ εἴσω τῆς χειρὸς, Cum ad palmam conver- 
teret, Cic. interpr. Plut. (Artox. c. 18] : Δαχτύλιον 
αὐτῷ δοῦναι σύμβολον ἔχης πρὸς τοὺς ἐν Λαχεδαίμονι 
συγγενεῖς xal olxelouc* εἶναι δὲ γλυφὴν ἐν τῇ σφραγῖδι Ka- 
ρνατίδας ὀρχουμένας. [Δαχτύλιος φαρμαχίτης, ὃν οἵ φαρ- 
μαχοπῶλαι εἰώθασι πιπράσχειν ἀντὶ φαρμάχου., Amule 
tui, memoratur ab Hesych. Arist. Plut. 884 : Φορῶ 

Ὁ πριάμενος τὸν δαχτύλιον τονδὶ παρ᾽ Εὐδάμου δραχμῆς" 

5. 1027 : Τοῦτ᾽ ἄρ᾽ ἦν με τοὐπιτρῖδον « δαχτύλιος οὗτοσί. 
Ubi aliam Brunckius sibi deprehendere videbatur 
signif., Culicis sc., quoniam sequitur : Ὥς τὸν ὀφθαλ- 

v γέ μου νὴ τὸν Δία πάλαι δάχνει, Quibus poeta ni- 
hil nisi alludere voluisse videtur ad νος. illud, sicut in 
loco Pluti Chremylus respondet : Ἀλλ᾽ οὐχ ἔνεστι 
συχοφάντου δήγματος. Addit Schweigh. Antiphan. 
Athen, Rr 123, B : ᾽Εὰν δ' ἄρα στ rm με περὶ τὴν 

αστέρ᾽ 3j τὸν ὀμφαλὸν, παρὰ Φερτάτου ὀαχτύλιός ἐστί μοι 
[ αχμῆς. || Annulum exprimere δαχτύλιον ἐκμάσσεσθαι 

icit [^od De nat. mul. p. 587, 24 sec. conj. 
Foesii OEcon. p. go, B : Μὴ ὑγρὸν πάνυ ποίει, ἀλλ’ ὡς 
ἐχμάσσισθαι δαχτύλιον, ubi vulg. δάχτυλον. Confert 
Schneid. ad Theophr. C. Pl. 6, 19, 5 locum Theophr.: 
Δεῖ καθάπερ ἀπομάγματα τῶν δαχτυλίων μέσην τινὰ ἔχειν 
χρᾷσιν. L. b Xen. Cyn. [2, 7]. retibus etiam. δαχτυ- 
λίους tribuit, Τὰ μὲν rie ἐχέτω μαστοὺς, τὰ δὲ δίχτυα 
δαχτυλίους. [Pollux 5, 3o; 10, 134.] Sic Δαχτύλιος ἀϊ- 
citur Orbis s. Aunulus ferreus, quo teres lignum 
axem ambiens in extrema sui parte vincitur. Sic 
etiam Galen. [Gloss. Hipp. p. 454] ap. Hippocr. De 
steril. exp. χύχλον, τροχίσχον. [Foes. OEcon. p. 9o, B : 
«Δαχτύλιος exponitur a Gal. χύχλος, «p., Orbiculus, 
Pastillus, citato in testimonium libro Περὶ ἀφόρων. 
Verum aut falsa est indicatura aut id quod scribitur 
eod. l. p. 682, 55, adumbratur : Ὥστε δαχτύλῳ ἐχ- 
μάξαι, ubi Gal. δαχτύλιον ἐχμ. legisse videtur, ἢ. e., 
ut orbiculum aut pastillum fingas aut. efformes. Etsi 
in dictione ἐχμάξαι (p. 462) δαχτύλῳ ἐχμάξαι legit, 
verum ὡς χυχλίσχον ἀναπλάσαι exponit, ut forte 
δαχτύλιον etiam illic legendum sit.» Pollux x, 145 : 
Τὰ δ᾽ ἑκατέρωθεν τέλη τοῦ τροχοῦ δαχτύλιοι. Et ib.: Αὐτὸ 
δὲ τὸ περιειλούμενον τῷ ἄξονι, πλήμνη, τὸ δὲ ὅπεράνω 
αὐτοῦ σιδήριον, δαχτύλιος. dogs usui affines sunt si- 
gniff. ap. Hesych. : Δαχτύλιοι, οἵ τετρημένοι λίθοι, ἐξ 
ὧν τὰ ἀπόγεια σχοινία ἐξάπτεται, χαὶ τῆς θύρας τὸ ἐπί- 
σπαστρον, οἱ τοῦ πηδαλίου τὸ ἄχρον δάχτυλος (δαχτύλιος), 
Οὐκ: omnia etiam Etym. M. p. 246, 27, et partim 
Zon. p. 464. Poll. 1, 184 : Τὰ δὲ στερεὰ xal. προμήχη 
(τῶν cup xa ἀλλήλοις ἀντεμπλεχόμενα ἐν ἁλύ- 
σεως εἴδει δαχτύλιοι xal δάχτυλοι, Ubi del. xal δάχτυλοι. 
]b. 148 : Χαλινὸς, οὗ τὸ μὲν μέσον ἡνίον, τὸ δὲ περὶ 
αὐτὸ δαχτύλιοι. Et 147 : Οἱ δὲ σιδηροῖ χύχλοι, δι ra 
διείρονται al ἡνίαι. δαχτύλιοι. Conf. 10, 56. L. D.] || A 
δαχτυλίου rotunditáte orbiculari δαχτύλιος etiam vo- 
catur Anus, s Podex, ὃ πρωχτός. Al. Aphrod. Probl. 
1, ($ 93) : Πάπυρον σφαιρώσαντες ἐμύάλλουσιν εἰς τὸν 
δαχτύλιον. [Diosc. 1, 89: iis δὲ (8 σχῖνος) στύφων "he 
τὰς ix μήτρας αἱ (ac xal προπτώσεις ὑστέρας χα 
δαζευζέν: Cof. " Matta Med. iae 1, 212, Rufus ab 
eod. ed. p. 216, 343, Paul. JEg. 3, p. 112 seq., Etym. 
M. p. 246, 45, Pollux 2, 173, 183, a:o. L. D. Ap. 


879 δάχτυλος 


E 


εὐ δάκτυλος 


880 


t 


Lucian. Demon. 17, Demonax ei qui annulum se A suis constituere : et Ovid., Solicitis articulis com- 


amisisse mentiebatur dicit : Ἄπιθι, ὦ παῖ, xal τὸν ἕαυ- 
τοῦ δαχτύλιον φύλαττε τοῦτον lg γε ἀπολώλεχας. || Con- 
fus. c. δάχτυλος Dionjfs. Ant. R. 2, 38, et ap. Hesych. 
l.cit. -ovv. 

A edad , δ, Qui annulos elaborat, i. q. δαχτυ- 
λιογλύφος, Pollux enim [7, 108, 109], quem δάχτυλιο-- 
λύφον a Critia et Plat. vocari scribit , eund. a Philyl- 
lo [et Pherecrate] δχχτυλιουργὸν nominari tradit. 

[Δακτυλιοφόρος, 6, , Anatus , Gl. ubi Anulatus conj. 
Angl. Nisi est ab anus pro taguad] 

Δαχτυλὶς, (Soc, 4, Digitalis, unde. δαχτυλίδες, uvas 
digitali gracilitate , Plin. (14, 3, 4.) 

Δαχτυλῖτις, ιδος, $, Aristolochia longa, Diosc. 3. 

Δαχτυλιώτης, ὁ, Digitus aunularis, minimo proxi- 
mus, VV. LL. [Conf in Δάχτυλος.} 

Δαχτυλιωτὸς, Anulatus, Gl.) 

Δαχτυλοδειχτεὶ, Digitis monstrando, vel Ut digitis 
monstretur. Herodian. Epimer. p. 257. Borss.] 

Δαχτυλοδειχτέω, Digito monstro. (Digito, Gl.] Dem. 
[p. 760, 20] : Ἀλλ’ in δαχτυλοδειχτεῖτε ἐπὶ τῷ movnpó- 
τατον τῶν ὄντων ἁπάντων δειχνύναι; [Clem. Ped. 3, 11, 
P 296 : Καθάπερ ἐπὶ σχηνῇ ἐμπομπεύοντα xal δαχτυλο- 

εἰχτούμενον. Rovrn. Dionys. Art. rhet. 4, p. 273, 12: 
Καὶ παραχρῆμα μὲν γίνεται ἑχάστῳ τούτων εὐφημεῖσθαι 
xat δαχτυλοδειχτεῖσθαι. Ubi contra quam in ceteris 
exx. ap. Wessel. ad Diod. 13, 103 et Lobeck. ad 
Phryn. p. 623, in bonam partem dicitur, laudisque 
et honoris signif. habet : id quod dicitur etiam óa- 
χτύλῳ δείχνυσθαι : conf. intt. ad Lucian. Somn. c. 11, 
ab Schef. cit. Simpl. Digito monstrare, nulla cum 
dedecoris vel honoris signif. preter Aster. Hom. 
1, p. 4 : Παιδία δαχτυλοδεικτοῦντα τὴν ἐν τοῖς ἱματίοις 

ραφὴν, quem cit. Wessel., schol. Hom. Il. X, 38: 
Ανέρα τοῦτον) Ofovel δαχτυλυδειχτεῖ αὐτῷ τὸν ᾿Αχιλλέα, 
Ephraim in Cotel. Patr. vol. 1, p. 818, 22 : Τῇ ἑτέρᾳ 
δαχτυλοδειχτῶν τὸν ἔνδοθεν χείμενον. L. Dimponr. 

Δαχτυλοδείχτης, 6, Qui digito monstrat. Poll. (2, 
155. Pridem ibi restitutum d-Racvichasbu: ὡς Δη- 
μοσθένης. 

Δαχτυλόδειχτος, δ, $, Qui digitis indicatur, Cam. 
ex Hesych. [Ap. quem est δαχτυλόδιχτον sine interpr. 
sch. Ag. 1333 : Τὸ μὲν εὖ πράσσειν ἀχόρεστον ἔφυ 
πᾶσι βροτοῖσιν" δαχτυλοδειχτῶν δ᾽ οὔτις ἀπειπὼν εἴργει 
μελάθρων, μηκέτ᾽ ἐσέλθης τάδε φωνῶν, ubi δαχτυλόδεικτον 
conj. Casaub. Id. fr. Edon. ap. Strab. 10, p. 470 : Ὁ 
μὲν iv χερσὶν βόμθυχας ἔχων, τόρνου κάματον δαχτυλό-- 
δεικτον. 

[Δακτυλοδειξία, 4$, Monstratio per digitos. Cyrill. 
Comment. in 1o. l. ἃ, 5, p. 195 : Ταῖς ... δαχτυλοδει- 
ξίαις. Suicen.] 

Δαχτυλοδόχμη, ἢ» Palmus minor, Mensura s. Spa- 
tium venu quatuor digiti compressi in latitudinem 
complent : παλαιστὶς s. παλαιστὴς ἃ Poll. (2, 157] alio 
nom. dicitur. 

Δαχτυλοειδὴς, ἔος, 6, 4, Digiti formam referens. 
Athen. 11, P 468, F : Ot δὲ (δαχτυλωτὸν explicant) τὸ 
ἔχον χύχλῳ δαχτυλοειδεῖς τύπους τινάς. 

[Δαχτυλοχαμψόδῦνος, 6, $. Anth. Plan. x, 18 : Τέρπε 
δανειζόμενος τὴν σὴν φρένα τοῖς δὲ δανεισταῖς χάλλιπε 
τὴν ψῆφον δαχτυλοχαμψόδυνον. Annotat Berygl. ad Al- 
ciphr. 1, 26 : Μέγα τι xaxóv εἶσιν οἵ περὶ τὰς Ψή 
xai τῶν δαχτύλων τὰς κάμψεις εἰλινδούμενοι, dici. fati- 
gationem digitorum ad computationem adhibitorum, 
vertitque, Feneratoribus relinque computationes 
anxias , quz fiunt digitorum inflexione.] 

Δάχτυλον, neutr. pro δάχτυλος dici putatur, quum 
in plur. reperiatur usurpatum δάχτυλα, quum alibi, 
tum in Epigr. δάχτυλα χειρὸς, sed id est potius me- 
taplasmus poet. pro δάχτυλοι, ut ζυγὰ pro ζυγοὶ, 
σταθμὰ pro σταθμοὶ, et similia, [V. in Δάχτυλος.] 

Δάχτῦλος, 6, Digitus. [Batrach. 45 : Ἀλλ᾽ ἐπὶ λέκτρον 
ἰὼν χαταδάκνω δάχτυλον dxpov.] Plut. (Mor. p. 89, Éj 
νὶ χνᾶσθαι Meme τὴν χεφαλὴν, Digito uno caput 
scabere. Dicitur et δαχτύλῳ ἄχρῳ τὴν κεφαλὴν χνᾶσθαι, 
Lucian. (Rhet. prec. c. 11), et [id. Demon. c. 4], 
δαχτύλῳ ἄχρῳ ἅψασθαι, Extremo digito attingere, pro 
Leviter attingere. [V. Fabrot. ad Theophil. vol. 2, 
p. 926 Reitz. L. D.] Dicunt et ἐπὶ δαχτύλων θεῖναι, 
quod Poll, (2, 156) exp. λογίσασθαι, ut Cic. In digitis 


putare. [Qpnf. Δαχτυλοχα et Gronov. Lectt. 
Plaut. p. 282, ad Mil. Gl. 2, 5, 49] Herod. (6, 63]: 
Καὶ ἐπὶ δακτήλῳ [δαχτύλων] συμθαλλόμενος τοὺς μῆνάς, 
Xen. Cyrop. x, [3, 7] : Δαχτύλοις τρισὶν ὀχοῦντες τὴν 
φιάλην. [Toss δαχτύλους πιέζειν, Pollicem premere, si- 
gnum apprübationis. V. Bergler. ad Alciphr. 2, 4.] 
Sunt autem; digitorum nomm., ἀντίχειρ, s. δάχτυλος 
μέγας, Polléx [sch. Hom. ll. E, 339 : Τὸ μεταξὺ τοῦ 
λιχάνου xal ἀψτίχειρος, δηλαδὴ τοῦ μεγάλου δ. Conf. He- 
sych. v. Adptip]: δειχτιχὸς, quod et λιχανὸς a lingendo, 
Index : plo, [schol. Arist. Nub. 653 : Δείξειν τὸν 
μέσον à. ἀσελγαινόμενος, gesticulatio proterva, de qua 
v. in Δαχτυλίζειν], vel σφάκελος, Medius, et alio nom. 
Impudicus : παράμεσος, q. d. Medio proximus, quod 
et δαχτυλιώτης, Annularis : idem et ἐπιβάτης, necnon 
ἰατρὸς, Medicus; sed alii ἰατρὸν esse volunt Medium 
ek Trall. 11, p. 199 : Τῷ ἀντίχειρι xal τῷ ἰατριχῷ 
.]: quos sequitur μικρὸς, Parvus, qui et ὠτίτης,, Au- 
ricularis : item μύωψ. [Δάκτυλοι οἱ τῶν χειρῶν xal τῶν 
ποδῶν" ὀνομάζεται δὲ ἔχαστος αὐτῶν οὕτως ἀντίχειρ 6 
τῶν ἄλλων xe: τσμένος- 6 μετ᾽ ἐχεῖνον λιχανός᾽ εἶτα σφά- 
xthog* ὃ μετ sica ἐπιβάτης " xal 6 πάντων ἔσχατος xol 
μικρότατος μύωψ, grammat. anon. cod. Barocc. Can. 9. 
Cnaxzn, Conf. Pollux 2, 143, 145; 5, 100; 9, 126.] 
Δάχτυλα etiam neutr. per metaplasm. quosdam poetas 
dixisse, auctor est Eust. [Ipse Opusc. p. 53, 83: 
'F'oic xal αὐτὰ τὰ δάχτυλα πρὸς ἐμμελῇ χίνησιν ἀρρύθμοις" 
298, 4 : Ὅσοι τὸ κατὰ χεῖρα θέναρ xal τὰ δάχτυλα χαθά 
τι παραπέτασμα προθέμενοι ἔχρυπτον ἅπερ ἐχρῆν. Nonnus 
Dion. 12, 391: περὶ στέρνοις πεφιδημένα δάχτυλα 
βάλλων, idemque 8, 43; 22, 304; 46, 131; 48, 157. 
Anth. Pal. 9, 365 : Καί τις ἀνὴρ ἀγέρωχος ἔχων θοὰ 
δάχτυλα χειρός. L. D. Anth. Plan. 4, 283 : Καὶ σοφὰ 
qu Δάχτυλα, xal Μουσῶν χρέσσονα xal Χαρίτων. 
onn. Io. c. 19 : ἀάχτυλα χειρὸς ἀφέντες, ubi tamen 
Hadr. Junius ambigit an 'Talos velit. Theocr. 19, 3: 
Ἄχρα δὲ χειρῶν δάχτυλα πάνθ᾽ ὑπένυξεν. Vide Mans. ad 
Nonn. 216. Gazas. Digiti pedum. Xenoph. An. 4, 5, 
τὰ : Τοὺς δαχτύλους τῶν ποδῶν. Conf. 5, 8,15. Οἱ. 
Δάχτυλοι, Pedes. Pollux 2, 198 : Δάχτυλοι δὲ ποδὸς τὰς 
αὐτὰς ἐπὶ τοῖς μέρεσι προσηγορίας ἔχουσιν ἃς xal οἱ ἐπὶ 
τῶν χειρῶν. Gl. : Ποδὸς μέγας δ., Hallus.] [1 Guber- 
naculi summum, VV. LL. ex Hesych. [Ap. quem l. 
δαχτύλιος, quod v. — || Mensura. Poll. 2, 157 : Τῶν à 
τρῶν ἐστὶ μέντοι xal δάχτυλος. Hero De mens. p. 308: 
άντων τῶν μέτρων ἔλαχιστότερόν ἐστι δάχτυλος, ὅστις 
xal μονὰς χαλεῖται" διαιρεῖται δὲ ἔσθ' ὅτε μὲν γὰρ (del.) 
χαὶ εἷς ἥμισυ xol τρίτον xal λοιπὰ μόρια. Atben. De 
mach. p. 5 ima : Πλάτος μὲν ἔχοντες παλαιστὰς τρεῖς, 
Ü "i δέχα δαχτύλου, — ||De tempore brevis- 
simo figurate Alceus apud Athen. 10, p. 430, 
D : Πίνωμεν " τί τὰ λύχν᾽ dpqkévogusv* δάχτυλος ἀμέ 
Anth. Pal. 12, 5o: πων Βάχχου ζωρὸν πόμα" δά- 
χτυλος ἀώς. Ἦ πάλι χοιμιστὰν λύχνον ἰδεῖν μένομεν; 
Quod de die vesperascente capiendum docet Ca- 
saub., notans idem post Stephanum Schediasm. 3, 
3o, Paremiographos hinc finxisse prov. Δαχτύλου s. 
Δατύλου ἡμέρα, de quo intt. ad Hesychii Δατύλλου 
ἡμέρα cit. Schweigh. Addo hic ap. Hesych. verba 
omni sensu vacua ἐπὶ Πανδίονός φησι avulsa videri a 
gon. ad quam olim pertinuerunt, propinqua Azv- 
(av χορώνην. || De locut. δαχτύλῳ δείκνυσθαι v. in 
Δαχτυλοδειχτέω. L. D.] || Item AsxcuXor, s. Δαχτύλιοι, 
Pars quadam ὑποστομίων, Poll. [1, 184. Sed. v. A«- 
χτύλιος.} || Dactylus, pes metricus. [Apud metricos 
et grammaticos passim.]  ||Rhythmus dactylicus . 
Pollux 2, 156 : ἃ. ὁ ῥυθμός. Plato Reip. 3, p. 400, 
: Οἶμαι δέ με ἀχηκοέναι οὐ σαφῶς bei τέ τινα 
(ῥυθμὸν) ὀνομάζοντος αὐτοῦ (Δάμωνος) ξύνθετον xal δά- 
χτυλὸν xal ἡρῷόν γε. L. D.]: ut, τὸ xarà δάχτυλον 
εἶδος, Modulus musicus sub rhythmo dactylico com- 
ositus, VV. LL. (Arist. Nub. 651 : Εἶτ᾽ ἐπαΐειν ὁποῖός 
m τῶν ῥυθμῶν xaT' ἐνόπλιον χὠποῖος αὖ χατὰ δάχτυλον. 
Ubi schol. : Ἔστι δὲ ῥυθμὸς ern xal Suid.) χρούμα- 
τος εἶδος (τὸ addit Suid.) χατὰ δάχτυλον ᾧ χρῶνται ol 
αὐληταὶ (πρὸ τοῦ νόμου addit Suid.). Eadem fere He- 
sychius, cni Kust. ascripsit Plut. Mor. p. 1133, F : 
Τῷ ἁρματείῳ νόμῳ xal τῷ κατὰ δάχτυλον εἴδει, Athen. 
14, p. 629, D : Ἑ'ὰ δὲ στασιμώτερα καὶ ποιχιλώτερα xai 
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Strabo 9, p. 421 : Πέντε δ᾽ αὐτοῦ (νόμου Πυθιχοῦ) μέ 
ἐστὶν, ἄγχρουσις, ἄμπειρα» siad ics » ἴαμθοι d 
δάχτυλοι, σύριγγες.) [1 Δάχτυλοι Ἰδαῖοι, Dactyli Ide , 
Assessores matris Idex. De his Cam. multa in 
Comm. 28:. Eustath. (Il. p. 353, 20] hanc ap- 
pellationis rationem reddit, quod numerum digi- 
torum manus zequarent ; at Poll. (1. c.) vel hinc nom. 
accepisse scribit, vel quod sedulum Rhez ministe- 
rium exhiberent : quia digiti manus sunt rerum 
omnium artifices. (Aristot. ap. Dion. Chrys. vol. 2, 

. 235 : Αἴρειν τοὺς ᾿Ιδαίους Δ. Strabo 8, p. 355 : 
Tis τῶν ᾿Ιδαίων Δ. Ἡραχλέα. Cui 10, p. 473 addit 
KóÓquv, Δαμναμενέα, "Axyova , Pausan. autem 5, 7, 6, 
Peoneum, Epimedem, lasium, Idam. Nomina non 
ponens memorat Plut. Num. c. 15. Varias mytholo- 
gorum de eis fabulas exponunt Diod. 5, 64, ubi v. 
Wessel., et schol. Apoll. Rh. 1, 1126-1131, in quibus 
pàter eorum Δάχτυλος memoratur.] || Δάκτυλοι, Da- 
ctyli, Palme fructus, alio nom. φοινιχοδάλανοι : at 
Lat. Palmulz, Gall. Dates , tanquam a δάχτυλος, vel 
potius δάτυλος. Sed Marcell. δαχτύλους olim de certa 
specie dictum fuisse putat, eorum sc., qui przlonga 
gracilitate curvati humanis digitis similes essent. [Ar- 
temid. 5, 89 : At τοῦ Φοίνιχος vot αἱ σπουδαῖαι δά- 
χτυλοι καλοῦνται. Suid. : Δάχτυλοι παρὰ πολλοῖς βάλανοι 
τῆς φοίνικος.) || Graminis aculeati nom., quod et 
xopmvómou; appellatur. Gorr. Appellatum a quinis 
aculeis, quos utplurimum in cacumine habet, et quia 
digitis medetur : teste Plin. 24, 19. || Dactylus, 
concha genus, ab humanorum unguium similitudine 
appellatum, Plin. 9, 61; 32, c. ult. (De confus. cum 
δαχτυλιχὸς et δαχτύλιος v. supra.] 

[Δαχτυλότριπτος, 6, 4, Digitis tritus. Anth. Pal. 6, 
247 : ἃ. ἄτρακτον, i. e. Grotio interprete, 'Tritum a 
pollice fusum.] 

[Δαχτύλου μνῆμα, monum. in Arcadia , in memoriam 
Orestis, qui digitum ibi ferebatur sibi praemordisse, 
positum , memorat Pausan. 8, 34, ». L. Dixp. 

Δαχτυλωτὸς, ἡ, ὃν, Digitatus, Plin. : unde óaxzv- 
λωτὸν poculum ap. Athen. (11, p. 468, C—F] ex Io- 
ne, "Exzwjua δαχτυλωτὸν ἄχραντον πυρί. Docet autem 
ita fuisse hoc genus appellatam, vel quod ansas 
duas, quibus digiti inseri possent, vel quod expressas 
formas digitorum, vel eminens quiddam haberet. 
Cam. [Additur a Didymo quarta expl., ἐπεὶ περιεί- 
— τοῖς yide δαχτύλοις. [} Eustath. Od. 
p. 1960, 2 : Καὶ τοξεύοντες γοῦν χειρῖσι χρῶνται, εἰ xal 
u3, δαχτυλωταῖς, Manicis, ἄρα τα Μὲ ἥ εἰμεν] 

Δάλα, ἄμπελος, Vitis, Hesych.] 

Δάλα. V. Δήλη.) 

Δάλαγχαν Hesych. dici scribit θάλασσαν, Mare. [Con- 
ferendum fort. Δάξα, q. v. Idem : Ἐδαλάχθη, ἐδήχθη, 
ἀπώλετο. L. Diwponr.] : 

Δάλαξ, Larix , Gl.) 

Δάλδις, $, Daldis,, urbs Lydiz, Suidas, iterumque 
in Ἀρτεμίδωρος. Ap. Artemid. 3, 66 pro Δαλδία, πό- 
λισμα Λυδίας, cod. recte Δάλδις, et 2, 70 pro iv Δαλ- 
δίᾳ Ἀπόλλωνα idem Δαλδιαῖον. Δαλδιανὸς gent. videtur 
esse in inscriptione operis Artem. in libris nonnullis : 
nam ap. Reiffium duin nomen ponitur. Exx. ejus 
de numis v. ap. Eckhel. D. N. vol. 3, p. 99. Forma 
A25, ἧς, testim. e Concil. apposuit Wessel. ad 
Hierocl. p. 670. L. Diwponr.] 

[Δάλεμους, κηδεμόνα, Patronum, interpr. Hesych. 
L. Dixponr.] 

Δαλέομαι. V. Δηλέω 

Δαλερὸν et δαλεροῦ legitur in loco Empedoclis ap. 
Plut. Mor. p. 663, A, pro θερμὸν et θερμῷ, ut est ap. 
Macrob. in Sat.] ἢ 

[Δάλεστον, ὄνον, Asinum, Cretenses dicunt sec. 
Hesych. 

Δαλής. V. Δηλής. 

Δαλήσασθαι. V. Δηλέω.] 

Δάλιον, Hesych. exp. δαλόν: aliquanto. post Δαλίον 
exp. ἡμίφλεχτον. [Aristoph. Pac. 959 : Φέρε δὴ, τὸ δα- 
λίον τόδ᾽ ἐμβάψω λαθών. Ita pro δαδιον vel δαδίον 
Brunck. c. Suida : Δαλίον" οὕτως οἵ χωμικοὶ διὰ τοῦ λ' 
«béo: δὴ ... οἱ δὲ δαδίον γράφουσι. Conf. etiam Δαλός.] 

Δαλιοχεῖν, Hesych. Ampraciotis esse dicit τὸ παιδὶ 
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μένας [Sponsas]. 


i 331, παρα! 
- Diodor. 5, 45. 


poni μοιχεύειν (Stuprare] : ut. Δαλιοχὸς quoque exp. 
μουχός (A ulter] : pro quo infra Δάοχος. 
αλίς. Δαλίδας Hesych. esse dicit τὰς μεμνηστευ- 
[Δαλὶς, μωρὸς, Stultus, Hesych. JEschyleum, Eum. 
φρενοδαλὴς confert Albert.] 
[Δαλὶς, (Go, ἢ, Dalis, urbs ins. Panchze sec. 
J| Docta Corcyraa ap. schol. Hom. 
Hl. Σ, 483. || Fabula Apollophanis Δαλὶς, (coz, me- 
moratur ab Athen. 11, p. 467, F. Cujus loco dat. 
Δαλνίδει est in libris ejusd. 3, p. 114, F. Δάλις Suid. 


v. Ἀπολλοφ. Δαυλὶς Casaub. L. Dixponr.] 


[Δαλισανδὸς, Dalisandus, urbs Isaurize. Ptolem. 5, 
7, Hierocl. p. 710, ubi v. Wessel. Δαλίσανδα et gent. 
Δαλισανδεώτης ponit Steph. Byz. in Λαλίσανδα.} 

Δαλίφρων vox nihili, notante Valck. ad Phoen. v. 
108 et expellente e versu Naumachii Stob. vol. 3, 
p. 70 Gaisf.] 

[Δαλίων, ὁ, Dalio, fl. Elidis vicinus Acheronti, ap. 
Strab. 8, p. 344.] 

Δάλχιον, πινάχιον οἷον γραμματίδιον, Tabella, He- 
sych. Δαλτίον i. e. δελτίον conj. intt.] 

[Δαλλὼ, ἡ ἀπόπληκτος, οἱ δὲ τὴν ἔξωρον παρθένον ἢ 
γυναῖχα xat (dele) πρεσδυτέραν, ὅταν συμπαίζη ταῖς παρ- 
θένοις ὑπερῆλιξ et mox Δαλὼ, ὑπερῆλιξ, νεώτερος, At- 
tonita, s. Vetula virgo, Hesych.] 

Δάλλω. Δάλλει, καχουργεῖ, Male facit, Hesych. V. 
Δηλέω.} 

[Δαλμᾶναι, εἰκάσαι, Hesych. Alludit ad ἰνδάλλεσθαι. 
L. Dixponr.] 

[Δαλμᾶτεϊς, οἱ, Dalmatz , gens Illyrica, ap. Polyb. 
12, 5, 2 (ap. quem etiam forma Δελματεῖς est 32, 
18), Strab. 7, p. 315, 317. Δαλμάτων Damascius 
Phot. cod, 242, p. 342, 5. Scrib. Δαλματῶν a forma 
Δαλμάτης, qua sepius utitur Appian. lll. c. 11, et 
seqq. L. boo] 

Taaitsis, $, Dalmatia. Strabo 7, 
Agathem. 2, p. 38, 39.] . . 

[Δαλμᾶτικὴ, ἡ, Vestis sacerdotalis. Epiphan. Heer. 
1, 15, p. 32, ἢ): Ἐπειδὴ στολὰς, εἴτουν ἀμπεχόνας, οἵ 
τοιοῦτοι ἀνεθάλλοντο xul Δαλματιχὰς, εἴτουν χολοδίωνας 
x. τ᾿ À. Gl. : Δελματικὴ, Delmatica. Axcr.] 

[Δαλμάτιος, δ, Dalmatius, Constantini M. frater, 
it. fratris filius, Chr. Pasch. p. 531, 17, 19; 532, 19. 
Alibi in eod. est Δελμάτιος. Conf. Vales. ad Ammian. 
14, 1, 1. L. Dixponr.] 

[(Δαλματὶς, Go; , $, gent. fem. a Δαλματεύς. 'Tzetz. 
Hist. 11, 953: Ἡ Δαλματὶς πλευρά, L. Diwp.] 

[(Δαλμᾶτος, 6, Dalmatus, n. pr. viri ap. Eustath. 
Opusc. p. 249, 88: Ὦ Δαλμᾶτε. Δαλμάτου pro Δαλμα- 
τίου est Chr. Pasch. p. 531, 6. Conf. Lambec. Bibl. 
Css. 1. 8, vol. 8, p. 218, €, 220, A. L. Drxponr.] 

[Δάλμιον, τὸ» Dxboium. de qua urbe Steph. Byz. : 
Πόλις Δαλυατίας μεταξὺ ᾿Πλλυρίας xal ᾿Ιταλίας τὸ ἐθνικὸν 
ὅμοιον ἣ Δαλμιεύς. Ἀππιανὸς δὲ τὴν πόλιν Δελμίνιον 
χαλεῖ, Κουάδρατος δὲ Δάλμιον (Δάλμινον vel Δέλμινον al. 
libri) Φασὶ δὲ αὐτοὺς xai Δαλμάτας. Δαΐμμιον vitiose 
libri Strabonis 7, p. 315, Δάλμιον ἢ Δελμίνιον ἢ AÓ.- 
pawov Eust. ad Dion. v. 95, Stephanum expilans.] 

Δαλὸς, 5, Titio, Torri. Hom. Od. E, [488] : Ὡς 
δ᾽ ὅτε τις δαλὸν σποδιῇ ἐνέχρυψε μελαίνη, Σπέρμα πυρὸς 
σώζων, ἵνα μή ποθεν ἄλλοθεν αὔοι. [}}».ἕ T, 6o] Sic (So- 
tades com.) Athen. 7, [p. 393, E]: Ἐνέκρυψε δ᾽, ὥσπερ 
δαλὸν, εἰς πολλὴν τέφραν. (Hesiod. Op. 703 : Eótt ἄτερ 
$2365. JEsch. Cho. 607 : Δαφοινὸν δαλόν, — || Fax. Gl.: 
Δαλοὶ, Funalia. Anth. Pal. 9, 675 : Πᾶσιν ἀλωομένοις , 
τηλαυγέα δαλὸν ἀνάπτω (Pharus loquitur). Confert 
Jacobs. Achill. Tat. 5, 6, p. 108, 12 : Ἐς δὲ τὴν τοῦ 
ὄρους ἀχρόπολιν ὃ τῶν νεῶν χυδερνήτης ἀνέτελλεν ἄλλος, 
ubi acute et vere conj. ἀνέτελλε δαλός. Suid. : Δαλὸς, 
λαμπὰς ἣ ξύλου ἀπόκαυμα ἣ δαδίον ἡμίφλεχτον. Hesych. 
ead. fere ponens s, Δαλὸς et Δαλὸν, pro δαδίον habet 
δαλίον.] Ponitur et pro Titione extincto, ut Bud. an- 
notat e Luciano (Timon. c. 2] : Οὕτω δαλόν τινα ἐπα- 
γατείνασθαι δοχεῖς αὐτοῖς ὡς πῦρ ἢ χαπυὸν ἀπ᾽ αὐτοῦ μὴ 
δεδιέναι. (De fulmine Hom. Il. N, 320: Αἰπύ οἱ ἐσσεῖ- 
ται, Vias ἐνιπρῆσαι, ὅτε μὴ αὐτός γε Κρονίων ἐμβάλοι 
αἰθόμενον δαλὸν νήεσσι θοῇσιν.) [1 Δαλοὶ in coelo οἱ 
διαθέοντες ἀστέρες, Bud. ex Aristot. Meteor. 165 (1, 
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p. 214, 315; 
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4, bis et ib. tertio : Kat ξὰν uiv πλέον τὸ ὑπέχχαυμχ αὶ ἠόλεμός τε δαμᾷ καὶ λοιμὸς Ἀχαιούς" ubi alii pres, 


ἢ κατὰ τὸ μῆκος ἢ τὸ πλάτος, ὅταν μὲν οἷον ἀποσπινθη) lt 
ἅμα καιόμενον ...ν αἷξ xadMirat (f τοιαύτη σύστασις), ὅταν' 
δ᾽ ἄνευ τούτου τοῦ πάθους, δαλύς. Adde ib. 51 || He- 


sych. μελάνουρον Piscem hoc quoque nomine vocari: 


scribit. ( || Idem : BAwàv, δαλὸν, quod item est genus 
piscis et fort. unum idemque. — || Id. : δαλὸν, ζῆλον. 
Quod' Kust. dici notat /Eol:, ut scrib; sit ov, Al- 
bert. autem. confert ejusd: gl. ᾿Ἀδήλωτον, πένητα, 
ἄπορον. Prov. Δαλὸς εἰς πῦρ memorat Suid.] || Δαδελὸς 
pro Δαλὸς dicunt Lacones, Hesych. Ass forma 
nonnisi 8 loco iis inserto differt a forma δαελὸς, 
de qua Etym. M. p. 246, 35 : Λέγεται δὲ καὶ δαλὸς 
xal δαελὸς, παρὰ Σώφρονι. Similior priori tertia δαυλὸς, 
de qua vid. infra in Δαῦλος. Huc referendum arbitror 


Arcad. p. 53, 6: T& εἰς αὐλος δισύλλαθα μονογενῆ ur 


χύρια ὀξύνεται, αὐλὸς δαυλὸς χαυλός, Non dubitem enim 
δαυλὸς oxyt. semper significare Titionem, ubi autem 


signif. Hirsutum, scribendum semper esse δαῦλος. L. D.]. 


Δαλοῦν, σύντομον, Hesych.] 

Δαλώ. V. Δαλλώ.] 

ἰΔαμάγητος, δ, Dor. pro Avp., Damagetus , n. pr. 
Byzantii ap. Demosth. p. 255, 20; Rhodii ap. Pind. 
Ol. 7, 17 ; Spartani ap. Thucyd. 5, 19 et 24; aliorum 
ap. Hippocr. p. 1276 sq., Pausan. 4, 24, 2 et 3; 6, 
7, 1, Diog. L. 1, 3, 68, Anth. Pal. 4, 1, 21, et alibi 
szepe in cad., denique ap. Suidam. ax L. Dixponr.] 

Δαμᾶγόρᾶς, 5, Dor. pro Δημ., hodius ap. Appian. 
Mithr. c. 25. Alius Anth. Pal. 11, 334. L. Dix».] 

[Δαμάγων, δ, Dor. » Δημ., Damagon, ἢ, pr. 
Spartani ap. Thucyd. 3, 92. à L. Dixponr.] 

Δαμάζω, i. 4. δαμάω. 1}. W, xk in propria signif. 
de mula : 'Ezíze', ἀδμήτην, ἧτ᾽ ἀλγίστη δαμάσασθαι, 
[Improprie A, 478 et T, 66: Αὐτὰρ ἐπειδὴ τόν γε δα- 
μάσσεται ὠχὺς ὀϊστός" OD, 226 : Πειρηθῆναι Xj χέν με 
δαμάσσεται T, xev ἐγὼ τόν. Et alibi sepe.] Sic in prosa 
quoque dicitur δεδαμασμένος ἵππος s. πῶλος. [Plut. 
Ages. c. 1 : Ἵππους εὐθὺς ἐξ ἀρχῆς δαμαζομένους.) Cui 

ἀδάμαστος. Apud [socr. autem Arch. [p. 129, D, 


opp. 
ubi Bekk. ex Urbin. ὡμαλισμένοι] : Δεδαμασμένοι cup- 


φοραῖς. At Od. I, (516] itidem voc. med., sed de ea 
domandi vi , qua przeditum est vinum : Ἐπεί μ᾽ ἐδα- 
μάσσατο οἴνῳ. Quo et Lat. modo dicitur aliquis Do- 
mitus vino. (Med. ead. signif. Euripid. fr. Scyr. ap. 
Sext. Emp. Adv. Math. :, 308 : Ἢ παῖς νοσεῖ cov 
χἀπιχινδύνως ἔχει. Πρὸς τοῦ; τίς αὐτὴν πημονὴ δαμάζεται; 
Fut. Oppian. Hal. 4, 373 : Πάντας δὲ δαμάσσεται αἰγὸς 
ὁπωπή. Med. signif. refl. Euphorio Etym. M. p. 203, 
11, s. ap. Steph. Byz. in Βοιωτία : 'Tóv ῥα Ποσειδάωνι 
δαμασσαμένν, τέχεν Ἄρνη, Compressa. Cit. Hemst.] 
Hesiod. [Theog. 865] etiam de igne dixit, δαμα- 
ζόμενος πυρί. [Cornut. N. D. c. 19, p. 183 : Τῇ 
ποῦ πυρὸς δυνάμει ὃ σίδηρος. xal 6 χαλχὸς δαμάζεται. 
μου. Eur. Alc. 980 : Καὶ τὸν ἐν Χαλύδοις δαμάζεις σὺ 
βίᾳ σίδαρον. Pass. Hom. ἢ. II, 816 : Πάτροχλος δὲ θεοῦ 
πληγῇ καὶ δουρὶ δαμασθεὶς, ubi fuerat 813 de eodem 
ejusdem adversario : Ὅς τοι πρῶτος ἐφῆκε βέλος, Πα- 
τ τὴν ἱππεῦ, οὐδὲ δάμασσε. Pind. Ol. 2,:21 : Ἐσλῶν 

p ὑπὸ χαρμάτων πῆμα θνάσχει παλίγχοτον δαμασθέν᾽ 
by. 1, 73 : Οἷα Συρακοσίων ἀρχῷ δαμασθέντες πάθον. 
Sape autem δαμάζειν τινὰ ὑπό τινι, vel ὑπὸ χερσί τινος 
dicitur, 4. d. Domare quempiam sub aliquo, vel sub 
manibus alicujus, pro Imperio ejus subjicere, Ei 
subjectum reddere, vel etiam Eflicere, ut sub co 
occumbat. Cujus generis loquendi exempla rara .non 
sunt ap. Hom. (Il. II, 438 : Ὑπὸ χερσὶ Μενοιτιάδαο δα - 
μάσσω (Juppiter Sarpedonem)* X, 176 : Ἠέ μιν ἤδη 
Πηλείδη Ay: δαμάσσομεν᾽ Σ, 43. : Ex μέν μ᾽ ἀλλάων 
ἁλιάων ἀνδρὶ δάμασσεν, Viro subjecit, s. honestius; Lo- 
cavit. Conf. infra in δεδμῆσθαι.] Dixit autem Apoll. 
Rh. 2, [786] : Ὑπὸ πατρὶ δάμασσε Kol Φρύγας, pro 
Patris imperio subjecit. ΠΝ JEsch. Pers. 279 : 
Στρατὸς δαμασθεὶς ναΐοισιν ἐμδολαῖς " Sept. 338 : Ed« 
πόλις δαμασθῇ " 765 : M3; πόλις δαμασθῇ: Eur. Phoen. 
566 » Δαμασθὲν ἄστυ Θηθαίων. || Adjeci his quz HSt. 
tradidit de] Aag ,-et Δαμάζω, item Δαμνάω; e quo 
δάμνημι : sed. et inus, Δέμω, unde. ἐδάμην et δαμείς 


[u. B, 860, 874,2, 368 , 1, 545, d, 383, ete; Soph: 


Trach. 432 : Πόλις δαμείη] : Domo, Subigo;: Affligo, 


Conficio, Profligo, Occido. 1l. A , [61] : El δὴ ὁμοῦ - 
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alii fut. esse volunt, sicut 2Z pro ἔλάσει, quemad- 
modum δαμάᾳ, H. X , [271]: Ἄφαρ δέ σε Παλλὰς ᾿Αθήνη 
Ἔχει ἐμῷ δαμάᾳ. [Iterum de eodem HSt.:] Δέμω au- 
tem inus. ,.sicut et pass. Δέμομαι, ἃ quo tamen est aor. 
ἃ ἐδάμην in frequenti usu ap. Hom., et δαμῆναι infin. 
Item δαμήμεναι, ll. Y, (312]: Πηλείδη, Ay 0x δαμήμε- 
ναι. Et δάμεν pro ἐδάμησαν, M, [14], alibi Et δαμείς 
ΠῚ 429] : Ἀνδρὶ δαμεὶς χρατερῷ. Scio autem afferri 
et aliam τοῦ ἐδάμην deductionem, sed ea violenta 
mihi visa est. (Signif. Occidendi Hom. ll. E, 106: 
Ὡς ἔφατ᾽ εὐχόμενος " τὸν δ᾽ οὐ βέλος ὠχὺ δάμασσεν- 138: 
Ὅν ῥά τε ποιμὴν ... χραύσῃ μέν v' αὐλῆς ὑπεράλμενον 
leomern) οὐδὲ δαμάσσῃ" 191: Καί μιν ἔγωγ᾽ ἐφάμην 
Αἰδωνῆι προϊάψειν ^ ἔμπης δ᾽ οὐχ ἐδάμασσα. Et alibi. 
Hesiod. '"Ih. 464: Οὔνεχά οἵ πέπρωτο ἑῷ ὑπὸ παιδὶ 
δαμᾶναι" 857 gods ἐπειδή μιν δάμασε πληγῇσιν ἱμάσσας" 
490 : Βίη xal gie δαμάσσας" Op. 151 : Χείρεσσιν ὑπὸ 
σφετέρησι δαμέντες "“ Sc. 11 : Πατέρ᾽ ἐσθλὸν ἀπέχτανεν 
gt δαμάσσας. JEsch. Prom. 861 : Θηλυχτόνῳ Ἄρει δα- 
μέντων. Lycophr. 335 : Ὁ 2" ἀμφὶ τύμδῳ τἀγαμέμνονος 
δαμείς, De mulieribus vim patientibus sec. quosdam 
Il. I, 300 : Ἄλοχοι δ᾽ ἄλλοισι δαμεῖεν, ubi al. μιγεῖεν. 
Cui similis l. Od. T', 2569, de Clytzemnestra : Ἀλλ᾽ ὅτε 
δή μιν Μοῖρα θεῶν ἐπέδησε δαμῆναι, uxo : Δαμῆναι, 
δαμασθῆναι ἐπὶ γυναικὸς, ἀναιρεθῆναι ἐπὶ ἀνδρός. De vi 
amoris Sappho ap. Hephzst. p. 6o : Ἠόθῳ δαμεῖσα παι- 
δὸς, quo fort. referendus Hesych. : Δαμεῖσα, δαμασθεῖσα. 
Aristoph. Pac. 584 : Σῷ γὰρ ἐδάμην πόθῳ, L. D. Miro 
modo ap. Eurip. Iph. A. 623 Orestes itinere sopitus 
πωλιχῷ δαμεὶς ὄχῳ dicitur. Sed est tota illa oratio Cly- 
tiemnestre non ab Euripide, sed ab homine scripta 
Euripide multis seculis posteriore. G. D. — || Refe- 
rendus huc etiam aor. δμηθῆναι, cujus imp. est Il. f, 
158 : Δμηθήτω "᾿Αἴδης τοι ἀμεῦλιχος ἠδ᾽ ἀδάμαστος. Par- 
tic. /Esch. Pers. 806 : Δμαθέντες μεγάλως πλαγαῖσι 
ποντίαισι. Et de mortuis Eurip. Tro. 175 : Καὶ ζῶντες 
xal δμαθέντες " Iph. 'T. 199 : l'Ov πρόσθεν δμαθέντων΄ 
Alc. 127: Δμαθέντας γὰρ ἀνίστη. Et perf. δεδμῆσθαι, 
de quo HSt. :) Δέδμηχα item et δέδιλημαι aliaque hu- 
jusmodi sync. passa sunt : sed alii a δέμω proxime 
precedente, alii a δαμάω deduxerunt : atque ita fuerit 
δέδμηκα vel pro δεδέμηχα, vel pro δεδάμηκα. Sed sunt 
et qui a δαμάω forment δμάω per syncop. : unde 
sit δέδμηκα. [Il. E, 482 : Ὥς ὑμῖν Πρόμαχος δεδμημένος 
εὔδει ἔγχει dpi. | Od. A, [621] : Μάλα γὰρ πολὺ χείρονι 
wrl Δεδμήμην" (H. K,2, 0, 678, Od. H, 318, etc.]: 
abunde ὕπνῳ. Sed Hesiod. "Theog. [453]: Ῥείη δ' 
αὖ δμηθεῖσα Κρόνῳ, signif. A Saturno vim passa, A Sa- 
turno compressa. Δεδικήατο, Jon. pro ἐδέδμνηντο, ut do- 
cui inter Anomala. 1l. I, [183] : Ἦ ῥά νύ τοι πολλοὶ 
δεδιαήατο χοῦροι Ἀχαιῶν, i. e. ὑποτεταγμένοι εἰσὶ, Subjecti 
tibi sunt, Tibi parent. Porro δεδμῆσθαι, ut Hesych. 
quoque annotavit, est non solum χρατεῖσθαι οἱ ὗποτε- 
τάχθαι, sed etiam ζχοδομῆσθαι. Illius signif. hec exx. 
sunt : (Il. E, 878: Σοί τ᾽ ἐπιπείθονται χαὶ Oebpaacta 
ἕχαστος" Od. T', 304: Δέδμητο δὲ λαὸς ὑπ᾽ αὐτῷ" (conf. 
H. Ap. 543.) E, 454 : Ἀλὶ γὰρ δέδμητο φίλον xig. Od. 
E, (318] : Αἴθρῳ xal χαμάτῳ δεδμημένον, Domitum s. 
Enectum; O, [6], δεδμημένος ὕπνῳ, Somno domitus s. 
correptus. Et alibi δεδμημένος γήραϊ, Edomitus s. Con- 
fectus senio. [Et nullo addito casu Od. Σ, 336.] Hujus 
autem, ap. Eund. hoc ex. legitur, Ὅθι οἱ θάλαμος ὁέ- 
ὅμητο, Extructus s. /Edificatus erat. Verum refertur 
hoc posterius ad δέμω [quod v.], prius ad δάμνω 5. 
δαμάω. (Anth. Pal. 9, 518 : Χθὼν μὲν δὴ xal πόντος ὑπὸ 
σχήπτροισι Φιλίππου δέδμηται. Et fut. tert. Hom. H. 
Apoll. 543 : T&v ὑπ᾽ ἀναγχαίη δεδμήσεσθ᾽ ἥματα πάντα. 
Sed Dorv. ad Char. 7, 5 init,, ab Schaf. cit., quod ex 
"Theod. Prodr. 9,399 profert: Τοὺς γὰρ “Ἔρως τε Πόθος τε 
xal Ἀφρογένεια Κυθήρη Δμήσατο θειοδέτοιο ἀλυχτοπέδησι 
σιδάρου, ut exquisitius diis quam δήσατο, cedere 
illi ipsi debet. L. drum 
Δαμνάω, i. 4. δαμάω : unde Il. b, [52] : Κάματος δ᾽ 
ὑπὸ γούνατ᾽ ἐδάμνα" E, [301]: d δέ É δεσμὸς 
ἐδάμνα. [£, 439 : Βέλος δ᾽ ἔτι θυμὸν ἐδάμνα " IL, 103: 
Δάμνα μιν Ζηνός τε νόος xal Τρῶες ἀγαυοί" Φ, 270 : 
Ποταμὸς δ᾽ ὑπὸ γούνατ᾽ ἐδάμνα Mf: Od. A, 221: 
Ἀλλὰ τὰ μέν τε πυρὸς κρατερὸν μένος αἰθομένοιο δαμνᾷ. 
Theogn. 1388 : Δαμνᾷς δ᾽ ἀνθρώπων πυχινὰς φρένας (de 
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Venere loquitur) Sappho ap. Dionys. De comp. ἃ 


verb. p. 348—174 : Μὴ μ' ἄσαισι μηδ᾽ ἀνίαισι δάμνα, 
πότνια, θυμόν. Apollon. Rhod. 1, 464: Ἦέ σε δαμνᾷ 
τάρβος ἐπιπλόμενον.] Et. pass. Δαμνῶμαι, a qua Sip 
Jl. €, [199] pro δαμάζεις, Domas., (Quod Pors. a 
Od. Δ, 211 cum schol. dictum habet pro δάμνασαι, 
mirante Heynio.] |] Hinc Δάμνημι pro eod., E, (893]: 
T3» μὲν ἐγὼ σπουδῇ δάμνημ᾽ ἐπέεσσιν. [Conf. 8, 390, 
Q», 401, Od. A, 100. Imperf. H. Ven. 252 : Πάντας γὰρ 
ἐμὸν δάμνασχε νόημα. Et δάμναμαι pro eod., Od. Z , 
[488] : Αλλά με χεῖμα Δάμναται, [Hesiod. Th. 122 : 
Ἔρος, ὃς ... πάντων τε θεῶν πάντων τ ἀνθρώπων δάμναται 

ἐν στήθεσσι νόον. Hom. ἢ. Ven. 17 : Οὐδέ ποτ᾽ Ἀρτέμιδα... 
δάμναται ... Ἀφροδίτη. /Esch. Prom. 164 : δάμναται 
Οὐρανίαν γένναν. Eurip. fr. JEoli ap. Plut. Mor. p. 98, 
E : Δεινὰ μὲν πόντου χθονίων τ᾽ ἀερίων τε δάμναται παι- 
δεύματα, ubi pro δάμναται ponit δαμᾷ p. 959, D. 
Bacchylid. ap. eund. Num. c. 20 : Εὐρὼς δάμναται 
ἔγχεά τε λογχωτὰ ξίφεά τ᾽ ἀμφήχκεα. Archiloch. ap. 
Hiokwet p. 90 : Ἀλλά y! ὁ λυσιμελὴς, ὦταῖρε, δάμνα- 
ται πόθος. Quint. 1, 243 : Μάλα γάρ ot ἐδάμνατο θυμὸν 
dv(n. Hesych. : Δαμναίμαν, δαμνάζοιμι (1. δαμάζοιμι).} 
At Il. A, [309] δάμνατο pass. signif. : Ὡς ἄρα πυχ 
χαρήαθ' ὑν "Exvop: δάμνατο λαῶν. [O , 244 , O, 376: 
Μηδ᾽ οὕτω Τρώεσσιν ἔα δάμνασθαι Ἀχαιούς: N, 16 et 
353: Τρωσὶν δαμναμένους, Asch. Suppl. 9o4 : Ἰὼ πό- 
λεως ἀγοὶ πρόμνοι, δάμναμαι. Hesych. : Δαμνάμενοι, ὃα- 
μαζόμενοι, βιαζόμενοι. Δαμνάμεναι, δαμαζόμεναι. Ap. 
eund. sunt forme : Δαμνεῖ (δάμνει Zon. p. 472), 
δαμναζει (1. δαμάζει). Δαμνήσει, δαμάσει. Δάμνεται, δα- 
μάζεται. “Ἔδαμνον, ἐδάμαζον. Pass. Aret Acut r, 
p. 85—75 : Kal γὰρ xal τὰ θηρία ἐς ἀνάπαυλαν ὀργῆς 
τε xal uo) χνήσι ὥτων τε χαὶ χροτάφων δάμνονται. 
L. D.] Acózuvaso, Hesychio δεδαμνασμένοι aut χατεσχευα- 
σμένοι ἦσαν, Ion. pro δεδημνασμένοι ἦσαν, a. δημνάζω, 
i. 4. δαμάζω. [Δεδμήατο ... δεδαμασμένοι recte intt.] 

oso Dor. pro Azy., Damznetus, n. pr. viri 
in inscr. ap. Caylus Recueil d'antiquités ég. t. a, pl. 
51, et in Bullet. dcll" Inst. di corrisp. archeol. per l'a. 
183o, p. 195. L. Dixponr.] 

[Aápai , 6, Domitor, epith. Neptuni ap. Pind. Ol. 
13, 66 : Ἄγε φίλτρον τόδ᾽ ἵππειον δέχευ, xat Δαμαίῳ viv 
θύων ταῦρον ἀργᾶντα πατρὶ δεῖξον. Ubi schol. : A., τῷ 
δαμαστιχῷ " ἵππειος γὰρ 6 θεός. Ἢ A. λέγεται Ποσειδῶν ἐν 
Κορίνθῳ ἀπὸ τῆς τῶν ἵππων δαμάσεως, [} Esch. Eum. 
845, 879 in edd. Aldi ct Robortelli : Θυμὸν ἀΐε,, μᾶ- 
τερ Νύξ' ἀπὸ γάρ με τιμῶν δαμαίων θεῶν δυσπάλαμοι 


α α 
παρ᾽ οὐδὲν ἦραν δόλοι, Cod. Medic. τιμῶν δαμαίων, Guel- 
ho. τιμᾶν δαμαίαν. Legendum videtur : Θυμὸν &is (t 
longo), μᾶτερ | Νύξ' ἀπὸ γάρ με τιμᾶν | δαναιᾶν θεῶν δυσ- 
πάλαμοι παρ᾿ οὐδὲν ἦραν δόλοι. Δαναιᾶν, Priscarum, ut 
394 : Ἔπι & μοι γέρας παλαιὸν οὐδ᾽ ἀτιμίας χυρῶ. L. D.] 

Δαμαῖος, n. pr. V Aapvatos.] 

Δαμαῖοι, οἵ, Damei, gens Ichthyophagorum;sec. 
Steph. Byz.] 

Δαμαίων, xópiov, Suid.] 

Aagaxlov ; ovoc, δ, Damacio, n. Spartani, in mon. 
Lacon. ap. Boeckh. vol. 1, p. 619, 115 623, 12; 631, 
n. 1263, 3. L. Dixp.] 

[Δαμαλείδιον, τὸ, Juvenca, Bucula. Philemo Lex. 
s. 96 : Τὰ ἀπὸ τῶν tl; ις θηλυχῶν διὰ τοῦ ἑὡως χλινομέ- 
νων διὰ τοῦ εἰδιον γινόμενα διὰ τῆς εἰ PUE γράφεται... 
δαμαλείδιον. Boiss. "TTheodos. p. 70, 25: Ὅσα δὲ γίνονται 
: τῶν εἰς τις θηλυχῶν διὰ τοῦ pns ποιοῦνται (1. ποιοῦντα) 

ἣν γενιχὴν τὴν εἰ ὃ χουσιν ἐπὶ τῆς π - 
Jnobeie, olov θνῆσις θνήσεως θνησείδιον, wien 
λεως δαμαλείδιον. L. Dixponr.] 

[Δαμάλειος, a, ov, Vaccinus, Gl. : Δαμάλεια, Vaccina. 
Δάμάλη vel Δάμᾶλις, tox, ἢ, Juvenca, Bucula. A 
Hebr. 9, [13], σποδὸς δαμάλεως. Item Vitulus. (Auth. 
Pal. 9, 274 : Μηροτυπεῖ χέντρῳ πειθομένη δάμαλις * 741 : 
Weocoufva δάμαλι. Interdum vero generaliter pro 
Vacca. Theocr. [27, 7] : Καλόν τοι δαμάλας φιλέειν, 
οὖχ ἄζυγα χώραν. (Gl. : Δαμάλαι, Junices. Δάμαλις, Bu- 
cula, Juvenca, Vacca, Junix, Juveneus. Δάμαλις, 
fcx: Bucuh, deminutive. «Δαμάλαι μὲν, αἱ ἤδη, δα-. 
μασθῆναι δυνάμεναι πόρτιες δὲ αἵ μιχραὶ αἵ μήπω εἰς ζυ-- 
γὸν ἐλθοῦσαι, Callierg. δά "Theocr. 1, 75 : Πολλαὶ δ᾽ 
αὖ δαμάλαι χαὶ πόρτιες ὠδύραντο. (Conf. 4, 12 : Tat δα- 
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€ δ᾽ αὐτὸν μυχώμεναι £t ποθεῦντι.) Βόες αἱ τέλειαι 
μάλεις καὶ πόρτιες " (δαμάλεις δὲ) αἱ μήπω ὑπὸ ζυγὸν 
ἔλθοῦσαι μηδὲ ὀχηθεῖσαι,, αἵ πόρτιες δὲ καὶ ἔτι ἀτελέστεραι 
τῶν δαμάλεων " ἔστι δὲ ἣ Bis τῆς δαμάλεως, οἱ ποιη- 
ταὶ δὲ ἡ δαμάλη τῆς δαμάλης λέγουσι, ibid. ex. alio.» 
GarAk: Eur. Bacch. 738 : Ἄλλαι δὲ δαμάλας διεφόρουν 
σπαράγμασιν. Dorieus ap. Athen. 10, 412, F: Tezpsez5; 
δαμάλην. JEsch. Suppl. 350 : Αυχοδίωχτον ὡς δάμαλιν 
ἂμ. πέτραις. Praeceptum Ammonii p. 39 : Δαμάχης xal 
Δάμαλις (Δάμαλις xal δαμάλις Etym. Gud. p. 134,2 : 
l. δαμάληκ) διαφέρει" δαμάλης μὲν γὰρ 6 ἄρρην μόσχος, δά- 
μαλις δὲ ἢ θήλεια, quod vanum visum est Valckena- 
rio, Steberus autem ad (Thom. p. 198 revocandum 
conjecit ad ex. Thomz, qui δαμάλη pro δαμάλης, fir- 
mari licet primum loco Anacreontis, de quo in Aa- 
μάλης, tum Dionys, Ant. R. 1, 35: Δάμαλις ἀποσκιρτή- 
σας τῆς ἀγέλης ... διώχων τὸν δάμαλιν, εἴ πη τις αὐτὸν 
ἑωραχὼς six ... καλούντων τὸν δάμαλιν οὐίτουλον ... ὅσην 
6 δάμαλις διῆλθεν (si. δαμάλης in eo reponitur), deinde 
Aristot. H. A. 9, 5o : Οἱ μὲν οὖν μόσχοι ἐχτέμνονται 
ἐνιαύσιοι ...) οἵ δὲ δαμάλαι ἐχτέμνονται τὸν τρόπον τοῦτον, 
ubi Schueid. memorat varietatem δαμάλεις, denique 
scriptura cod. Pal. Anth. 6, 96 : “ξὸν χεραὸν idis 
cum appicto 3, super utrumque o : unde τὰν xspa&v 
Jacobs. De accentu forme δαμάλη v. Herodian. fie i 
μον. M. p. 39, 4. || Δάμαλις de puella Anth. Pal. 3 
292 : [λυχερὴν δάμαλιν. Hesych. : Δάμαλις, μόσχος, 
xal χατὰ παντὸς νέου. ||Suppositi vulgaris δάμαλις 
poetica: magis formz δαμάλη testes libri Theocr. 1, 75, 
Ath. l. c. Acc. δάμαλιν in δαμαλίδα deformatum exhibent 
nonnulli iu 'lzetz. Schol. Hesiod. Op. 598. Dat. à4- 
μαλι scribitur ap. Hesych. in Πόρταχι. N.. pl. δαμάλιες 
est ap. Eust, Od. p. 1625, 42, δαμάλεις Nicand. ΑἹ. 
344, et szepius Lxx, qui et δαμάλεσι Reg. 3, 12, 32, 
Ps. 67, 31. L. Disponr.] 

Δαμαλήθοτος, 6, f. Δαμαλήθοτος ἄχρη, Depasta a 
buculis , Epigr. (Anth. Plan. 4, 23o.] 

[Δαμάλης, 6. Anacreon ap. Dion. Chr. vol. r, 

. 94 : Ὦναξ, ᾧ δαμάλης "Ἔρως xai Νύμφαι χυανώπι- 
ἐς πορφυρέη τ᾽ Ἀφροδίτη συμπαίζουσιν. (Bacchum allo- 
qui poetam ostendit vera extremi versus, in cod. ser- 
vata, scriptura, ὦ Δεύνυσε!, Eo referri gl. Hesych. 
depravatam, Δαμᾷλ (sic), τὸν ἔρωτα Tjxot τὸν δαμάζοντα 

ἀγέρωχον, viderunt intL, tentantes ξαμάλην vel δα- 
pam. Scribendum cesse δαμάλην non sinit dubitare 
Steph. Byz. in ᾿Ασχαλὼν, ita scribens : Ἀέγεται οὖν 
Ἄλσχαλος xol ἐξ αὐτοῦ Ἀσχάλης, ὡς Δάμαλος Δαμάλης, 
ubi Ms. Salmas, addit ἔρης, Vrat. ἔρως, ut clarum sit 
ipsum 1. Anacr. ab eo notari. Neque vero dubito 
praeclare halucinatos esse qui δαμάλην hic intellige- 
rent τὸν δαμάζοντα, quum sit Juvencus, Puer, ut δά- 
μαλις dici Puellam probavi in Δαμάλη, ubi imprimis 
notanda Hesych. gl. Non vim dei enim sed formam epi- 
theto exprimi conveniebat, ut Veneris exprimitur et 
nympharugms. L. Dixponr.) 

Δαμαληφάγος, δ, Bucularum esor, s. vaccarum, 
epith. Herculis in Epigr. (Anth. Pal. 9, 235 : AX- 
χείδα δαμαληφάγεἾ, qui et ταυροφάγος dicitur, l'aurivorus. 

[Δαμαλίζω, Domo. Pind. Pyth. 5, 121 : Μὴ φθινο- 
πωρὶς ἀνέμων χειμερία χαταπνοὰ δαμαλίζοι χρόνον. Et ubi 


p jam restitutum δαμαζομέναν, 11, 23 : “Ετέρῳ λέχεϊ δα- 


μαλιζομέναν. Med. Eur. Hipp. 23: : Εἴθε γενοίμαν ἐν 
σοῖς δαπέδοις πώλους "Evírac δαμαλιζομένα, ubi vicis- 
sim est var, δαμαζομένα, His Hemst. addit gl. Hesych. : 
Πορτάζει, δαμαλίζεται, cujus interpretatio ambigua.] 
Δαμάλιον, τὸ, Vaccinia, Gl. Estne id. q. Vacci- 
nium, floris s. bacce genus? || Dim. δάμαλις. Etym. 
Gud. p. 133, 58 : Δαμάλιον τὸ θηλυχὸν xal μιχρὸν βοί- 
διον. [| Damalium, locus Bospori 'lhracii. Arrian. 
apud Eust. ad Dionys. Per. 140 : "ya ἐκ ταύτης 
e xa( τις ἐχεῖ τόπος χαλεῖται Δαμάλιον ἕως vov. 
bi sunt varietates Δαμάλη, Δαμάλιος, δάμαλις. 
Δάμαλις, tw, dicitur Tzetzee Hist. 1, 829 : Ναυ- 
cl τὸν Ἑλλησπόντιον Βόσπορον γεφυρώσας εἴτε περὶ 
τὴν Δάμαλιν εἴτε xai τὸ “Ἡραῖον, et ceteris Byzantinis, 
quod sciam , omnibus, ut Nicete Chon. Man. Comn. 
7, p. 140, À : Δάμαλιν, Leoni Gram. 490, À : Ἀπὸ 
τῆς ἐν Χρυσοπόλει Δαμάλεως, Cinnamo p. 58, À : Δαμά- 
λεως περαίαν. Nominis originem demonstrat epigr. Anth. 
Pal. 7, 169. Conf. Gyll. De Bosp. Thr. 1, 1; 3, 9. L. D.] 
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Δαμάλιος, 5, Damalius, n. pr. viri, Liban. v A Alem. p. 7. 3. Syracusanus quidam Diodor. 19, 3. 


395, p. 202 : Παρήνει A. πίνειν φάρμαχον. Ubi al. Δαλ- 
μάτιος. L. Disponr. 
, [Δάμαλις. V. Δαμάλη, Δαμάλιον. 

[λαμαλὶς, (coc, Damalis, n. pr. mulieris, a qua 
muliere filioque Herculis Sanda Dalisandus urbs 
dicta ferebatur sec. Basil. Seleuc. De mir. S. Thecle 
2, 15 : Kal γὰρ ἐχ μιᾶς πόλεως ὥρμηντο (Eusebius et Hy- 


perechius) τῆς Δαμαλίδος τε xai Σάνδα τοῦ Ἢ ους. 
Conf. Wessel. ad Hierocl. p. 710. L. Dixn.] 
[Δαμαλίτης, δ, Damalites, n. pr. Suid. || Adj. a 


Δάμαλις, loco Bospori "Thr. χει. Hist. 1, 886 : Τὸν 
Δαμαλίτην Βόσπορον. L. Dixponr.] 

ἰΔαμάλλοντες, δαρδάπτοντες, Lacerantes, Hesych.] 

ἰδάμαλλος, 6, Damallus, n. pr. viri. Theoph ylact. 
Simoc. Epist. ed. Aldinz folio quod a 9 u« primum 
est verso : Μυρωνίδης Δαμάλλῳ. Nisi leg. Δαμάλῳ. L. D.] 

[Δαμαλοπόδιον, τὸ, Pes vitulinus. Alex. 'Trall. 7, 
p. 362—119.] 

[Δάμαλος, δ, Arcad. p. 54, 24 : Τὰ διὰ τοῦ «o, 
ἔχοντα τὴν τρίτην συνεσταλμένην, θηλυχῶν ἐστερημένα, 
εἰ μὴ περιεχτιχῇ σημασίᾳ μων, προπαροξύνεται, ἐγ- 
χέφαλος πίαλος φίγαλος δάμαλος. Conf. Δαμάλης, qui- 
cum fort. communem habet signif. L. Dix».] 

[Δαμάντωρ. V. ἀμητήρ.) 

Δάμαρ, et inus. Δάμαρς, unde δάμαρτος, f$, Uxor. 
Eur. Hec. [493] : Πριάμου δάμαρ. Hl. P, [122] : Avza- 
νορίδαο δάμαρτι. [Et alibi sepe ap. Hom. et tragicos, 
it. in lege ap. Lysiam C. Eratosth. p. 94 : Ὃς ἂν ἐπὶ 
δάμαρτι τῇ ἑαυτοῦ μοιχὸν λαβών" et ap. Eupol. Athen. 12, 
p. 535, A : Οὐχ οἴκαδ᾽ ἐλθὼν τὴν σεαυτοῦ γυμνάσεις δά-- 
μαρτας L. D.] Aptissime autem a δαμάω deduci vidc- 
tur, ut vel illud παρθένος ἀδμὴς ostendit, paulo ante 
a me exp. : at contra etymum ἃ γάμος, ut sit δάμαρ 
quasi γάμαρ, risum mihi movet. 

[Δαμαρέτειος, a, ον, Damareteus, adj. a Δαμαρέτη, 
Dor. pro Axy., quz fuit uxor Gelonis Syrac. tyranni , 
memorata a Diod. 11, 26 et al. quos v. in Δημαρέτη. 
Idem Diod. 11, 26 : Χρυσίου νόμισμα ἐξέχοψε (Dama- 
rete) τὸ χληθὲν ἀπ᾽ ἐχείνης Δαμαρέτειον. Sic enim cod. 
Flor.; ceteri vitiose Δαμαρέτιον cum Poll. 9, 85 et 
Hesychio, qui Δημαρέτιον. Δημαρέτειον recte schol. 
Pind. Ol. 2, inscr. et 29. ἃ L. Dixponr.] 

[Δαμάρετος, ὁ, Damaretus, Eleus ap. Pausan. 5, 5, 
1, alii ap. eund. 6, 6, 1; 10, 45 14, 11, Boeckh. C. I. 
vol. 1, p. 598, 14. ἅ L. Dixponr.] 

[Δαμάρης, 995,6 , Damares,, n. viri in mon. Lacon. 
ap. Βάαλ}. vol. 1, p. 618, 20; 620, n. 1243, 16; 
1244, το. L. Dixp.] 

[Δαμαρίππεως. Cherob. in Bekk. An. p. 1197 : Τὰ 
πολλὰ εὑρίσχονται παρὰ Ἀθηναίοις εἰς ὡς μὴ ἔχοντα προῦ- 
ποχείμενον χοινὸν, οἷον χορώνεως φιβάλεως xul δαμερίπ- 
πεως (sic) χελιδώνεως ἱέρεως. ΓΕστι δὲ τὸ μὲν χορώνεως 
xal φιβάλεως xat δαμαρίππεως xal χελιδώνεως εἴδη φυ-- 
τῶν ... Unde corr. Hesych. : Δάμαρ ἱππέως, εἶδος ἰσχά- 
Suv. Εὔπολις. L. Dixponr.] 

[Δάμαρις, ιδος, $, Damaris, n. pr. mulieris Attice, 
Act. Apost. 17, 34.] 

ἰΔαμαρμενίδας, δ, Dor. pro Avpg., Damarmenidas, 
n. pr. viri in lapide Laconico ap. Leakium 7γανείς in 
the. Morea. vol. 3, inscr. n. 33, sive Reines. p. 457. 
L. Dixponr.] 

[Δαμάρμενος, 5, Damarmenus, n. pr. viri Eretriensis 
ap. Pausan. 5, 13, 5 et 6; Pythagorei. ap. Iamblich. 
V. P. c. 36, p. 215. L. Dixp.] 

Lr o il ὀχετὸς δημόσιος, Hesych. Delendum 
videri ὀχετὸς, ut natum e gl. superiori, Δαμάρης (pro 
δ᾽ ἀμάρης), ὀχετὸς, notarunt intt.] 

[Δαμαρτὶς, δος, $, Conjux, i. q. δάμαρ. Theod. 
Prodr. in Notices et Eztr. vol. 8, p. à, p. 153 : Καλὴν 
εὐτύχησας xai καλῶν χαλλίστην τὴν δαμαρτίδα. Boiss. 
[| Δαμαρτέδος φυλῆς corrupte Hesych. v. ᾿Ἀφάνναι.] 

μαρχος, δ, Dor. pro Ant, Damarchus, n. pr. 
viri Arcadis ap. Pausan. 6, 8, 2, aliorum ap. Boeckh. 
C. I. vol. 1, p. 555, n. 1108; 801,.n. 1670, Tab. Heracl. 
Ρ. 249; 134. L. Diw».] 

[Δάμας, avro, 6, Damas.: 1. heros Aulidensis ap. 
Quint. 8, 303.: Αἰνείας τε Δάμαντα κατέκτανεν' 2. pater 
Alcmanis poete, quem. alii Spartanum alii Lydum 
ferebant, ap. Suid. v. AJxpdv. Conf. Welcker. Fragm. 


Cc 


Alii ap. Caylus Hecucil d'antiquités ég. t. 2, pl. 55, 
Beckh. C. I. vol. 1, p. 393, 34, Zon. p. 465, et 
Etym. M. p. 247, 16 (conf. 20) : Δαμᾶς, χύριον, παρὰ 
τὸ (τὸν) δαμάσω μέλλοντα, ὡς θαυμάσι» Θαυμᾶς. Com- 

aratio nominis Θαυμᾶς, quod scribendum Θαύμας 
(tametsi idem accentus est p. 443, 28), prodere vi- 
detur nomen de duo agimus dici a gramm. Idem no- 
men flecti videtur etiam À&gac, a. Hippiatr. p. 65 et 
245 : Δαμᾷ Λαοδικεῖ. Ap. Iamblich, Phot. cod. 94, p. 
24 et 75 s:pius memoratur Adpac eunuclius, et fle- 
ctitur ἀάμα, Δάμαν. o-. L. Dip. 

[Δαμασαλχίδα, $, Oxyalcis, regis Indorum, filia sec. 
Pseudoplut. De flum. p. 1164, À. L. Dis».] 

[Δαμασάνδρα, Laidis junioris mater, ap. Athen. 13, 
p. 574, E, qua alibi dicitur Τιμάνδρα. L. Dixp. 

[Δαμασία, ἢ, Damasia , arx Vindelicorum, ap. Strab. 
4, p. 206.] 

ἰΔαμασίας, o», 6, Damasias, f. Penthili ap. Pausan. 
7, 6, 2. Archontis Attici meminit Mar. Par. n. 39 : 
Ἄρχοντος ᾿Αθήνησι Δαμασίου, Dionys. Ant. R. 3, 35, 
Diog. L. rz, 1, 22, 1t. schol. Pind. prol. Pyth., ubi 
alter sch. Δαμάσιδος, De alio Eupolis ap. schol. Arist. 
Av. 1568 : "Tal δὲ τὰ δένδρα Λαισποδίας xal Δαμασίας. 
Eunap. p. 99 : TX Εὐπόλιδος δένδρα Λαισποδίαν xal Aa- 
μασίαν. N. athletze ap. Lucian. Dial. mort. 1o, 5, 
Lexiph. 11, 12. Olympionice Ol. 115, ap. Euseb. p. 
152 Mài. voo- L. Dix».] 

Δὰν ἀσίδροτος, 6, ἢ, Sparte [Sparta], Virorum domi- 
trix, Plut. Ages. p. 196 [c. 1 e Simonide. Ibi nunc 
legitur δαμασιμθρ., ut ap. Pind. Ol. 9, 85 : Δαμασιμ- 
θρότου αἰχμᾶς.] 

[Δαμασίθυμος, δ, Damasithymus, Calyndensium rex, 
ap. Herodot. 8, 87, Polvan. 8, 53, ἃ. υυυ-υ 

[Δαμάσιχλος, δ. Schol. ant. Apoll. Rh. 1, 102 : Φε- 
ρεχύδης ἐν τῇ θ΄ eraty ὅτι [Ἔλατος 6 Ἰκάρου γαμεῖ Ἔρι- 
μήδαν τὴν Δαμασίχλου. Pro quibus Paris. : Ὠνόμασται 
δὲ χατὰ (Φϑερεχύδην ἐν τῷ v, ἀπό τινος αινάρου, ὃς ἦν υἱὸς 
Ἐλάτου τοῦ Ἰχάρου xai ᾿Εριμήδης τοῦ Δαμασίχλου. 
Grammatica poscit vel Ἐριμήλαν vel ᾿Ἐριμήδην. L. D.] 

[Δᾶμασϊκόνδύλος. Hesych.: Δαμασιχόνδυλον Εὔπολις, 
ὡς ἂν τὸν Δαμασίστρατον, ὄντα Χῖον παλαιστὴν, οὕτως 
λέγει. Lo Dixp.] 

Δαμασίμθροτος. V. Δαμασίδροτος.] 

Δαμάσιν (Δαμάσιον) Fhessali: locum memorat Can- 
tacuz. 2, 38, p. 289, A. L. Dix».] 

[Δαμασίππη, ἢν Damasippe , filia Atracis, sec. Pseu- 
doplut. De flum. p. 1149, C. L. Diw».] 

us dein δ, $, Equorun domitor s. domitrix. 
Lamprocles ap. schol. Arist. Nub. 964 : Παλλάδα... 
παῖδα Διὸς μεγάλου δαμάσιππον. Schol. Aristid. vol. 3, 
». 538, incertus Lampr. an Stesichori carmen sit, 
δαμνηπῶλον, 'zetz. Hist. 1, 684 δαμόπωλον (in ed. pr. 
Gerbelii p. 14 δάμνοπλον) ᾿Αθάναν. L. D] 

[Δαμάσιππος, δ, Damasippus, f. Icarii et Peribeez 
Apollod. 3, το, 6, 1. Pater Democriti phil. Diog. L. 
9; 7; 34, JElian. V. H. 4, 20. Macedo ap. Polyb. 31, 
25, 2 et 8. Fuit etiam nomen ducis Carboniani, vel, 
ut aliis videtur, cogn. Bruti, ap. Appian. Civ. 1, 92, 
Dion. Cass. fr. l. 34, p. 54, 23. Conf. intt. Liv. epit. 
l. 86. L. Dix». 

Δάμασις, cx , $, Domitio, Domitura. (Domitus ad- 
dunt ΟἹ. Schol. Pind. Ol. 13,98: Τῆς τῶν ἵππων δα. 
μάσεως. Conf. Δαμασίας. L. Dixp.] 

[Δάμασις, vc, δ, Damasis, n. pr. viri in inscr. JEgvpt. 
ap. Petrettini Papiri greco-egózi p. 1 : Ἢ Δαμάσιος 

ἄτηρ. ooo L. Dinp.] 

Λαμὰσίστρᾶτος, 6, Damasistratus, rex Platzensium, 
Apollod. 3, 5, 8, τ, Pausan. 10, 5, 4. Pater Theo- 
pompi historici , Pausan. 3, 10, 3; 6, 18, 5, Suid. in 
Θεόπομπος, qui Δαμόστρατος dicitur Photio cod. 176, 
p- 120, 19. Conf. et Δαμασιχόνδυλος. L. Dixn.] 

[Δαμασίφρων, ovos , v Δαμασίφρων χρυσὸς Pind. [0]. 
13, 75], Aurum quod domat, i. e. expugnat, animum 
humanum suis illecebris. (vo«- 

Δαμασίφως, ὠτος, 6, Somnus Simonidi, Hominum 
domitor, pro eo, quod Hom. magnificentius dixit 
πανδαμάτωρ. [Eust. 1]. Ὡ, 5, p. 1336, 7 : Ἰστέον δὲ ὅτι 
Ὅμηρος »h πανδαμάτορα τὸν ὕπνον ἔφη, Σιμωνίδης δὲ 
σμακροπρεπῶς, φασὶ, δαμασίφωτα, δέει τοῦ μὴ καὶ τὸ θεῖον» 
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vvu* 

[Δαμχσίχθων,, ovo;, δ, Damasichthon , f. Amphionis 
Apollod. 3, 5, 6, 1; Codri Pausan. 7, 3, 3; Ophelte, 
rex Thebarum, ib. 9, 5, 16.] 

(Δᾶμάσχειος, a, ov, Damascianus, adj. a Δαμάσχιος. 
Olympiod. in Plat. Alcib. p. 9 : Μετὰ τὸν σχοπὸν, 
τριττὸν ὄντα, Πρόκλειον, Δαμάσκειον, ἐξηγητιχόν.... Ex- 
spectabam ἀαμασχίειον, tametsi illud est etiam in cod. 
Vindob. ap. Lambec. Bibl. Ces. l. 7, vol. 7, p. 114, 
B. L. piis | 

Δᾶμασχηνὸς, ἡ, ὃν, Damascenus, gentile a Axpa- 
σχός. Strabo 16, p. 755, 256; Steph. Byz. Unde A«- 
μασχηνὸν, intell. μῆλον, Prunus, ΟἹ. L. D. Athen. 2, 
p. 49, D : ᾿Επεὶ δὲ πλεῖστον ἐν τῇ τῶν Δαμχσχηνῶν ἐστι 
χώρα τὸ χοχχύμηλον χαλούμενον καὶ χάλλιστα γεωργεῖται, 
ἰδίως χαλεῖται τὸ ἀχρ ἥδρυον δαμασχηνὸν, ὡς διάφορον τῶν 
χατὰ τὰς ἄλλας χώρας γινομένων. δοπνγειοι, Schol. 
"Theocr. 7, 144 : Βράβυλα τὰ χοινῶς χοχχύμηλα ἤγουν 
δαμασχυνά. WAREY. Memoranine sepe etiam in Gco- 
pon. lbid. 10, 39 de arbore est ἡ δαμασχηνή.] 

[Δᾶμασχϊος, 6, Damascius, n. philosophi Justiniano 
equalis notissimum.] 

[Δαμασχὸς, $, Damascus, urbs Syriz. Strabo 16, 
p. 755, 556, Steph. Byz. , ubi v. intt, Accentum in 
ultima poni jubet Arcad. p. 52, 15... || 'O, conditor 
ejus, f. Mercurii et nymphz Halimedes, ap. Steph. 
Byz. Alius, Δάμασχος scriptus, ap. Theophylact. 
Sim. Epist. ed. Aldinee folio quod a 7 tu: tertium est 
verso : Δάμασχος Ἀντιγόνῳ. L. Din 

[Δάμασμα, τὸ, Domitus, Tzetz. Hist. 12, 834: Τείρω 
τόρος τὸ δάμασμα, ὡς ἐχ τοῦ φέρω φόρος. ErnzntiNc. 

[Δαμασμὸς, δ, idem. Pallad. Hist. Laus. c. 2. Boiss. 
Nilus Ep. 1, 169, p. 67: Πολλῶν ἰσχυρῶν χρεία χαλινῶν 
πρὸς δχαμασμὸν τοῦ νοήματος. L. D. Domitura. Macar. 
Homil. p. 305 , A. Hase. 

Δαμασόνιον. V. Aag.xatvtov.] 

Δάμασος, 6, Damasus, f. Codri ap. Strab. 14, p. 
633, Pausan. 7, 3, 6. N. Itali Sirite ap. Herodot. 6, 
127. Alius ap. Strabon. 14, p. 649, et rursus alius in 
fr. Callim. 154 Ern. (ap. Jo. Laurent. De mens. p. 56 
Sch. et minus emendate in Etym. M. p. 175, 54): 
Τιτράενον Δαμάσου παῖδα Τελεστορίδην. Fuit eodem 
papa Rom. (priorem dico, qui sedem apostol. tenuit an. 
367—384) ap. Suid., Chr. Pasch. p. 677, 21, aliosque. 
Accentum in prima testatur Arcad. p. 76,21. vuv L. D.] 

ἰΔαμασπία, ἡ, Damaspia, uxor Artoxerxis ap. Cte- 
siam Phot. cod. 72, p. 41, 39. L. Dix».] 

[Δαμαστέος, α, ov, Domandus. Hesych. : Δματέα, 
δαμαστέα. Addit Kall. Geop. 16, 1, x1 : Γενόμενον δὲ 
19:77, (equum) δαμαστέον.] 

Δαμαστήριον, a 3 pers. [scil. perf. pass. v. Δαμάω : 
sed ducitur potius a &zuacz?p] formatum, q. d. Do- 
mitorium, Tormentum, quo quis subigitur fateri, ut 
Virg. dixit Subigitque fateri, aut facere quod nolit. 
Affertur ex Eccl. Hist. [Petrus Alex. ap. 'Theodoret. 
H. E. 4, 22, p. 181 : Βασάνων xa μαστίγων xat δα-- 
μαστηρίων πεῖραν λήψεσθς. Borss. Domitor, Domitrix. 
Jo. Clim. p. 368, 10 : Ἀγρυπνία ... βρωμάτων χωνευτή- 
ριον, πνευμάτων δαμαστέριον. ΠῚ 

[Δαμαστὴς, 6, Domitor, Gl., ubi tamen male A«- 
pens. 

. [Δαμάστης, δ, Damastes, τ. n. latronis, qui etiam 
Τροχρούστης dictus et a Theseo occisus traditur, ap. 
Plutarch. "Thes. c. 11, Hesych. s. Δαμαστής : sic enim 
ap. illum accentus ponitur. 3. Historicus Sigeensis , 
Herodoti equalis, ap. Suid. s. eo nom., Strabon. αν 
p- 47 et quos ibi citavit Casaub., Proculum Chrestom. 
Schol. Hom. 1}, przfixee initio, Porphyrium ap. Eu- 
seb. Prep. ev. 10, p. 466, ex correctione Valck. ad 
Herodot. 4, 19o. Frater Democriti phil. ap. Diog. 
LL. 9, 7, 39, Suid. in Δημόχριτος. L. "ps 

[Δαμαστιχὸς, 3, ὃν, Domando aptus. Schol. Hom. 
Od. 4, 244: Πληγῆσιν ἀειχελίησι) δαμαστικαῖς, δειναῖς, 
ἀπερεπέσιν. Waxzr. Hesych. : Δμήτειρα, δαμαστιχή. Conf. 

Δαρκαῖος. 

Δαμάστιον, τὸ, Damastium, Ἀργυρεῖα τὰ ἐν Δαμα- 
στίῳ in descriptione Epiri memorat Strabo 7, p. 326. 
Unde adj. geut. Δαμαστινῶν in numis ap. Eckhel. D. 
IN. vol.2, p. 164. L. Dixp.] 

THES, LING. CRC. TOM. IL, FASC. I1. 
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[Δαμαστορίδης, 5, Damastorides, patron. a Δαμάστωρ. 
Hom. Il. m. 416 : Ἐληπόλεμόν τε | eid mur Y, 
321: ἔδης ᾿Αγέλαος. Conf. X, 212, 241, 293. 
Sed Quint. 13, a11 : Δαμαστορίδην τ᾽ Ἀγαμέμνων (ἕλεν), 
est n. pr. primitivum. Etym. M. p. 247, 3o: 'Ex δὲ 
ποῦ δεδάμασται Δαμάστωρ, ὄνομα xóptov, ὡς τετέλεσται 
ελέστωρ (ead. Zon. p. 465), xal Δαμαστορίδης. L. D.] 

Turin ἡ, ὃν, Domitus, Gl.) 

Δαμάστρια, $ , Domitrix , Domina. Etym. M. p. 281, 
9 : ἀμήτειρα, δαμάστρια, ὅ ἐστιν ἄρχουσα. Unde corrig. 
Hesych. esse in gl. ἀμήτρα» 5 Lone monuit Albert. 
Respici videtur Hom. Hi E, 259, ubi ὃμήτειραν sic 
interpr. schol. a Wakef. cit. V. δαμάτειρα. 

[Δαμάστωρ, ogoc , 6, f. Nauplii, ap. schol. Apoll. Rh. 
4, 1091. V. Δαμαστορίδης.] 

Δαμασώνιον, τὸ, dicitur a quibusdam herba illa, 
quz ab aliis ἄλισμα, teste Dioscor. 3, 169, ubi ἄχυρον 
quoque et λύρον nominari tradit. Sic Plin. 25, 10: 
ltem alisma, quam alii damasonion, alii lyron ap- 
pellant. Ap. Hesych. scriptum Δαμασόνιος (immo Δα- 
μοσόνιο:], εἶδος βοτάνης. [Δαμασώνιον memorantem 
Galen. Antid. r, 433 addit Sprengel. Hist. Rei herb. 
P. Uk "Theoph. Nonn. vol. 1, p. 184 : Δαμασονίου 

v. v. 


? 

. [Δαμάτειρα, $, Domitrix. Suid. : Δαμάτειρα, δα- 
μάστρια. Anth. Pal. rr, 403: Μισόπτωχε θεὰ, μούνη 
πλούτου δαμάτειρα (podagra). Adde locum ap. Georg. 
Chaerob. Bekk. An. p. 1199 : F'íveó μοι τέχταινα βίου 
δαμάτειρά τε λιμοῖο (λιμοῦ 1 

Aaudvnp. V. Δημήτηρ. 

Δαματράμη. Theolog. Arithm. Phot. cod. 187, 
p. 143, 40 : Ὀφίονά τε αὐτὴν a τριάδα) τερατολογοῦσι 
xai Θέτιν... Δαματράμην τε xat Διοσχορίαν.] 

[Δαματρία, ἡ, Dor. pro Δημητρία, Damatria, n. pr. La- 
cena ap. Plut. Mor. p. 240, ['* Αγρίνῳ ap. Boeckh. 
C. I. vol. 1, p. 598, 4, 16, 238. L. Dixponr.] 

[Δαματρίζω.] Hesych. ἀαματρίζειν Cypriis esse dicit 
τὸ συνάγειν τὸν Δημητριαχὸν χαρπὸν, Colligere Cereales 
fruges. 

, Auyáspiov, Hesych. esse dicit Florem similem nar- 
cisso. 

[Δαμάτριος, δ, Dor. pro Δημήτριος, Damatrius, n. 
pr. Elei bns 6, 16, 9; Argivi ap. Beckh. C. I. 
vol. x, p. 598, 3. Spartani ap. Plut. loco in Δαματρία 
cit., ubi Aapzgiov male habetur pro fem. Conf. Tzetz. 
Hist. 12, hist. 408. L. Dusons] 

[Δαμάτριος, δ, Dor. pro Δημήτριος, Damatrius, 
mensis Bootorum. Plut. Mor. p. 378, E : "Ec δὲ 6 

ἣν οὗτος περὶ πλειάδα σπόριμος, ὃν ᾿Αθὺρ Αἰγύπτιοι, 
Ἡπνανείκῶνα δὲ Ἀθηναῖοι, Βοιωτοὶ δὲ Δαμάτριον χαλοῦσι, 
L. Dixponr.] 

ἰΔαμέας, 6, Dor. pro ἀημ., Dameas, n. pr. Croto- 
niat: Pausan. 6, 14, 5; Arcadis 10, 9, 8. 

Δάμεια, Festum ap. Tarentinos, Hesych. 

Δαμερίππεως. V. Δαμαρίππεως.) 
Δαμεῦσαι, αἰσχῦναι, χοινοποιῆσαι, Vitiare, Commune 
facere, Hesch.l 

[Δαμέων, ὠνος, 6, Dameo, f. Phliuntis, ap. Paus. 
6, 10, 16.) 

[Δαμὴν, Zvo;, δ, Damen, n. pr. viri ap. Herodian. 
Περὶ μον. X. p. 32, 6, Chorrob. in Bekk. An. p. 1360, * 
a, Arcad. p. 9, 21. L. Dixponr.] 

Δάμητος, D. pr. memorat Arcad. p. 81, 24. L. D.] 

Δαμία, f$, Damia, numinis n. ap. Epidaurios. 
Herodot. δ, 82, 23, ubi v. Valck, Pausan. 2, 30, 4; 
32, 2, ubi libri Aaj(a. Meusura est opinor vo-. Nam 
non esse Dor. pro Δημία, ut putabat Valck. , ostendit 
Herodoteum Δαμίης. Ceterum non diversam esse ab 
Amza sive Cerere disputat C, Lenormant anal. 
de l'Inst. de corresp. archéol. t. 4, p. 65-66. L. D.] 

[Δαμιανὴ, ἢ, Damiane, n. pr. mulieris ap. Damasc. 
Phot. cod. 242, p. 344, 32. L. Dix».] 

[Δαμιανὸς, δ, Damianus, sophista . Ephesius tem- 
pore Severi, ap. Suid., ubi v. Kust.; medicus, cujus 
zdes fuit Cpoli, Chr. Pasch. p. 713, 9; 725, 19, Ma- 
lal. p. 304, 14 sq. L. Diwnonr.] 

[Δαμιθάλης, ὁ, Damithales, n. Arcadis Pausan. 8, 
15, 4. 

[ἀαμίνδας Spartanus memoratur Plut. Mor. p. 219, 
E, ubi sunt varietates Δαμίδας et Δαμώνδας. 
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[Δαμινὸν τεῖχος», locus Thraciz ap. Scylac. Peripl. ἃ Eustath. Il. p. 113, 6; gor, 13, Suid. L. Diwponr.] 
. a8. ' 


[Δάμιος, 6, Damius, architectus Colophonius ap. 
Biton. De machinis p. 110, 15 : Ὑπογράψω δέ có Lh 
ἠρχιτεχτόνευσε ἃ. 6 KoX., ubi leg. videtur Aij. Hero 

s. ap. Schow. Suppl. Hesych. p. 683, 18 : Οὕτως 
οὖν xai Δάμις ὃ Κολοφ. ἐπὶ στυράχιον τὰς σαμδύχας ἐτί- 
θει, ὡς 6 μηχανιχὸς Βίτων ἐν τοῖς αὐτοῦ πολιορχυζτιχοῖς] 
ὑπεμνημαίτισται . Δᾶμις Messenius est ap. Pausan. 
4, 10, 5; 13, 5; Damius vero, pref. classi Eumenis, 
Liv. 44, 28, 5, nisi leg. Damis. Alii ap. Polyb. aa, 
14, 6, Diod. 19, 64, Plut. Mor. p. 209, E, Etym. M. 
p. 247, 33, Zon. p. 465, et ubi Δάμις scribitur Phi- 

. lostr. V. Ap. 1, 3, indeque Suid. v. Ay; Lucian. 
Dial. mort. 27, 7, Jov. "Ir. 45-59, ut plurimos omit- 
tam qui sunt in Anthol. Pal. L. sen 

Δάμιππος, 6, Damippus, Spartanus, Polyb. 5, 5, 
3, Plut. Marc. 18, coll. Liv. 25, 23, 8. Alius ap. Ana- 

xippum Athen. ro, p. 416, F. 4 L. Dixponr.] 

Δᾶμις, ιδος, 6. V. Δάμιος.] 

Δαμίσχος, 6, Damiscus, Messenius, Pausan. 6, 2, 

1 


o. 
Aapyx ; δ, Damnagoras, n. pr. viri ap. Hip- 
Ἔα j^ ee B, H. L. Dixponr.] RUP 
Δαμναῖος, δ, Damneus, pater Nicandri in Vita 
hujus memoratus p. 3 ed. Schn., metro tamen versus 
in testimonium citati : Αἰνέσσεις υἱῆα πολυμνήστοιο 
Δαμναίου, poscente quod cod. prebet Δαμαίου. L. D.] 

Δαμνᾶμενεὺς, ἕως, δ, Damnameneus, solis epith. 
ap. Clem. Al. p. 568—672 : Ἀνδροχύδης γοῦν 6 Πυθα- 
γοριχὸς τὰ ᾿Εφέσια χαλούμενα γράμματα ... συμδόλων ἔχειν 
φησὶ τάξιν * σημαίνειν δὲ Ἄσχιον τὸ σχότος ... Δαμναμενεὺς 
δὲ, ὃ ἥλιος, ὁ δαμάζων. Και. [| Dactylorum unus [dzo- 
rum sec, scriptorem Phoronidis ap. schol. Apoll. Rh. 
1, 1131 : Κέλμις Δαμναμενεύς τε μέγας xal ὑπέρθιος 
Ἄχμων, Nonn. Dion. 14, 39 : Καὶ Κέλμις ἐφέσπετο Δα- 
μναμενῆι. Add. intt. Strab. 10, p. 473, ubi Δαμνανέα 
vel ᾿Δαμνέα erat in libris. L. Dixp.] 

[Δαμναμένη, $, Leontopodium. Dioscor. Noth. 
4 ; 131. Catanance ib. 4, 134. Borss. 

[Δαμνεὺς, ἕως, δ, Damneus, Corybas, ap. Nonn. 
Dion. 13, 144 : Δαμνεύς τ᾽ Ὠχύθοοός τε σαχέσπαλος. 
L. θικπν, Δαμνεὺς in numis Myrinensium Vaillant. 
Harduinusque interpretantur Domitor. Rectius Eckhel 
Doctr, num. 2, p. 496 putat nomen proprium. Conf. 
Mionnet Descr. de méd. ant. t. 3, p. 45. Hasx.] 

Δαμνῆτις, Hesychio δαμάζουσα, τιμωρός [Domans , 
Compescens , Ultrix]. 

Δάμνια; Hesychio θύματα, σφάγια, Victimze, Pe- 
cudes sacrificio destinate. V. et Ἄμνιον. 

[Δάμνιον ἄχρον Britanni memorat Marcian. Peripl, 


P. 59. 

. [Δάμνιππος, δ, ἢ, Equos domans. Orph. Argon. 
738 : Ἀμαζονίδων δαμνίππων. Phurnut. N. D. p. 189, 
a Wakef. cit. : Καὶ "Fzxelav (1. Ἱππίαν) δὲ xal Vi i 
πὸν ... προσαγορεύουσι (Minervam).] 

(Δάμνιππος, 6, Damnippus, n. pr. viri ap. Lysiam 
p. 121 St. L. Diu») 

[Δάμνοπλος. V. Δαμάσιππος. 

Δάμνος, Tyrrhenis, teste 
autem δεινόν (Damnum ?]. 

Δάμνω, 1. q. δαμνάζω (sed hoc nihili : recte in ed. 
Etym. δαμάζω)], unde et per sync. factum est, Etym. 
M. Δαμνεῖ, δαμάζει, Hesych. [V. Δαμάζω.7 

[Δαμνὼ, cx, f,, Damno, Beli f., Agenoris conjux, sec. 
schol. Apoll. Rb. 3, 1185.) 

[Δαμογέρων, οντος, 6, Dor. pro Any, Damogeron, 
scriptor sape cit. in Geop., velut a, 3o, 31, quanquam 
fluctuantibus libris in forma nominis. L. Dixnonr.] 

[Δαμοθέτης, ov, 6, Dor. pro Δημ., Damothetes, 
n. pr. luscr. Citiensis ap. Pocock. Inscr. ant. p. 4a 
et Chishull. Ant. Asiat. p. 89 : Ἁγίαν Δαμοθέτου Kor 
τα, L. Dixponr.] 

[(Δαμοθοΐδας, ὁ, Dor. pro Δημ., Damothoidas, n, 
τ. viri Lepreatzee Pausan. 4, 24, 1. Simile nom. ap. 
useb. Mai. p. 181 : « Laontomenes Damothonis Phe- 

reus. Deinde Pausanias Damothonis.» Quem Damo- 

thoen scribit Niebuhr. Script. min. vol. r, p. 244. L. D.] 

[Aauotr& , 6, Dameetas, n. pr. viri Theocr. Id. 6. 
Formam vulg. Δαμοίτης ponunt Arcad. p. 26, 20, 


liesyeh, Equus, Δαμνὸν 


Cc 


[Δαμοχλέα, f$, Dor. pro Δημ., Damoclea, n, pr. 
Argivz ap. Boeckh. C. I. vol. 1, p. 597, n. 1207, v. 2, 
et 598, 3. L. Diwponr.] 

[Δαμοχλείδας, δ, Dor. pro ἀημ.» Damoclidas, n. pr. 
Thebani Pausan. 9, 13, 6, Plut. Pelop. c. 8.) 

[Δαμοχλῆς,, ἔους, δ, Damocles, n. pr. Spartani ap. 
Beckh. C. I. vol. z, p. 615 bis, 621. Alius ap. Po- 
lyb. 13, 5, 7. L. Dixrosr.] 

[ἀαμοχράνεια, $, locus prope Selybriam ap. Can- 
tacuz. 3, 84, p. 518, D. L. Dixvonr.] 

[Δαμοχράτεια, $, Dor. pro Ax, Damocratia, f. 
Jovis et /Egine , schol. Pind. Ol. 9, 107. L. Dix») 

[Δαμοχράτης, 6, Dor. pro Δημ.» Damocrates, heros 
ap. Plut. Arist. c. 11. Rhodius ap. Athen. 11, p. 500, 
B. Medicus sepe memoratus ap. Galen. 1. 1 De anti- 
dotis. Argivus in mon. ap. Bceckh. Corp. Inscr. vol. αν 
p. 597, 6, ubi tantum supersunt elementa Aago- 
χρατι, à sec. L. Diwponr.] 

[ἀαμοχρατίδας, δ, Damocratidas, rex Argivorum, 
Pausan. ἡ, 35, ἃ. tà] 

[(Δαμόχρᾶτις, doc, $, Damocratis, Árgiva in mon. 
ap. Boeckh. C. I. vol. 1, p. 598, 25. L. Dixponr.] 

[Δαμοχρίτα, $, Dor. pro A«p., Damocrita, La- 
cena Plut. Mor. p. 775.] 

(Δαμόκριτος, δ, Dor. pro ἀημ.) Damocritus , Achzeus 
Pausan. 7, 13, Sicyonius ib. 6, 3, 5. Alii ap. Polyb. 
17, 10, 9; 22, 14, 13; 40, 4, 9, Appian. Syr. c. a1, 
Anth. Pal. 7, 197; historicus ap. Suid. s. v. L. Dix».] 

Δαμομένης, δ, Dor. pro Azj., n. pr. viri Ant. 
Pal. 6, 339. L. Dixponr.] 

Δαμονίδας. V. Δαμωνίδας.} 

Δαμονίχης, οὐ, 6, Dor. pro Ávj., Damonices, n. 
Spartani, ap. Boeckh. C. I. vol. r, p.621, n. 1246. L.D.] 

[Δαμόνϊῖχος, δ, Dor. pro Δημ., n. pr. Elei Pausan. 
5, a1, 16; Argivi ap. Boeckh. C. I. vol. 1, p. 598, 13; 
619, 621, Alius Anth. Pal. 11, 283 inscr. Δαμονιχὸς 
male ap. Málal. p. 373, 4. L. Dixponr.] 

[Δαμοξενίδας, δ, Dor. pro ἀημ., Damoxenidas, n. 
pr. Manalii Pausan. 6, 6, 3.] 

[Δᾶμόξενος, δ, Damoxenus, Syracusanus Pausan. 
8, 4o, 3; JEgiensis ap. Polyb. 18, 25, 6; alius ap. Lu- 
cian. Dial. mort, 1, 3; Rhodius ap. Athen. 9, p. 403, 
E. Poeta com. ap. eund. 1, p. 15 B etc. L. Dix».] 

Δαμόπωλος. V. Δαμάσιππος.] 

Δᾶμος, Δαμόσιος, Δαμότης et cet. V. Δῆμος rel.] 

Δαμοσθένης, δ, Dor. pro Avy., Damosthenes, n. 
pr. Argivi ap. Beckh. C. I. vol. 1, p. 581, 584. L. D.] 

[Δαμοστράτα, $, Dor. pro Axj., Damostrata, Si- 
cyonia , ap. Beeckh. C. I. vol. 1, p. 801, n. 1669. L. D.] 

ἰΔαμοστρατία, $, Damostratia, Commodi pellex , 
ap. Dion. Cass. 72, 11. L. Diwponr.] 

a doapes δ, Damostratus, Argivus , ap. Boeckh. 
C. I. vol. 1, p. 584, 1135. Halieuticorum et aliorum 
librorum scriptor ap. Phot. cod. 161, p. 104, 1, et 
Suid.; alius ap. Demosth. p. 1310, δ, 11. L. Dix».] 

[Δαμοτέλης, ους, δ, Dor. pro Azy., Damoteles, 
Spartanus Plut. Cleom. c. 28; /Etolus ap. Polyb. a3, 
8, 9; ib. 9, 18; 1a, ἡ et το; 13, 7. L. Dixponr. 

Δαμότιμος, $, Dor. pro Anp., Damotimus , Sicyo- 
nius, ap. 'Thucyd. 4, 119. Alius ap. Demosth. p. 934, 
28. L. Dix».] 

[Δαμοῦαι, οἱ ἐπὶ Μελαντίας πεμπόμενοι, Λάχωνες, 
Hesychius. Δαμόται conj. Albert. 

[Δαμούραν ποταμὸν Phoenices memorat Polyb. 5, 
68, 9. Ταμύραν esse Strab. 16, p. 756, notat Schweigh.) 

Δαμοῦχος. V. Δημοῦχος. 

Δαμοφανὴς, τὸ ἱμάτιον. Λάχωνες, Hesych. Guiet. : 
« 1d est οὗ χωρὶς οὐχ ἔξεστι φανῆναι τῷ δήμῳ. » Soping. 
contra refert ad Lacenas φαινομήριδας.] 

[Δαμοφάνης, οὖς, δ, Damophanes, n. pr. viri in 
monum. ap. Beckh. C. I. vol. z, p. 395. L. Dim».] 

[Δαμόφαντος, δ, Dor. pro ἀημ.», Damophantus, 
Eleus , Plut. Philop. c. 7.] 

[Δαμοφίλη s. Δαμοφύλη, n. pr. mulieris ap, Alciphr. 
Ep. 1, 6. L. Diwponr.] 

[Δαμόφιλος, 6, Dor pro Any., Damophilus, n. Boeo- 
tarcha ap. Pausan. 9, 13, 6; Cyrenensis ap. Pind. 
Pyth. ἡ, 281; Rhodii ap. Diod. 20, 93; Ennensis , ib. 
Exc. p. 527, 600; Argivi ap.. Beckh. C. I. vol. z, 
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597, 1208; sophiste, de quo v. Suid. et ad eum. A 


Eur Dci, Dimopliylé, Penphylia aj. Phi 
᾿Δαμοφύλη, 5, Damophyle, Pamphylia ap. Philostr. 
"PF pP. 39, : V. etiam Δαμοφίλη. L. Dix».] 

[(Δαμοφῶν, ὥντος, 6, Dor. pro Axy., Damophon, 
statuarius Messenius ap. Pausan. 4, 31, 6 et sepius; 
rex Corinthi ap. eund. ἃ, 4, 3; Pise 6, 22, 3. 

[Δαμόχαρις, ιδος, δ, Dor. pro Δημ., Damocharis, 
n. pr. viri Anth. Pal. 6, 63; 7, 206, 588; 9, 633, 
Plan. 4, i4 

[Δαμπὸν, ὃ πυρίεφθον Λάκωνες, Κρῆτες, Hesych. Πυ- 
ρίεφθον quum non sit Laconibus proprium, deleverim 
Λάχωνες, ut e seq. versu illatum, et τὸ scripserim pro 
& L. Disvour.] ] 

[Δαμύλη inter nomina in vr refertur ab Ammonio 
p.125, ab Schaf. cit., sed ut scriptura non satis certa 

Nossa : | 
᾿Δαμυρίας, 6, Damyrias, fl. Siciliz, Plut. Tim. c. 31.7 
Δάμυσος, 6, Damysus, gigas, ap. Ptolem. Heph. 
Photii cod. 199, p. 153, 6, 7. L. Dixponr.] 
[Δαμὼ, dX, ἢν Dor. pro Δημὼ, Damo, f. Pytha- 
gorze, Diog. L. 8, 1, 42, lamblich. V. Pyth. c. 38. L. D.] 

Δαμώδεις. V. Δαμώσεις.} 

Δάμωμα. V. Δήμωμα.] ze 

Δάμων, ὠνος, 6, Damo, n. pr. viri Áthen. ap. 
Pausan. 7, ἃ, 45 3, 10; Thurini ib. 4, 27, 9, ct al, 
Diod. 15, 36 et 5o; aliorum in Tab. Heracl. p. 250, 
139, ap. Andocid. p. 3 St., Hippocr. p. 1220, 9; 
128o, 49, Plutarch. Cim. c. 1, Diod. Exc. p. 554 seq., 
Plut. Mor. p. 93, E, ap. Boeckh. C. 1. vol. 1, p. 598, 
9; 801, n. 1670, Polyb. 28, 1, 1; 29, 4, 4, Diog. L. 
1, 1, 40. Et rursus alius, magistri Periclis, ap. Plut. 
Mor. p. 1136, E, Pericl. c. 4, cujus corripi testatur 
priorem : Δάμωνα, οὗ φασι δεῖν τοὔνομα βραχύνοντα τὴν 
προτέραν συλλαδὴν ἐχφέρειν, et ap. Plat. Reip. 3, 
p. 4oo, B, C, Diog. L. 2, 5, 19. Hinc adj. Δαμώνιος, 
vel Δαμώνειος potius, quod in Δαιμώνιος corruptum 
ap. Porphyr. Hypomn, ad Ptolem. Harmon. notavit 
Hemst. ad Arist. Plut. p. 352. Producta priori est 
in Anth. Pal. 11, 125: [pc Κρατέας xal ἃ. ἐντα- 
φιαστής. L. Disponr.] 

[Δαμωνίδας, ὁ, Damonidas , Spartanus, Plut. Mor. 
p. 219, E. Vitiose fort. Δαμονίδας ib. p. 191, F. Ad 
eandem formam revocandum fort. , quod supra me- 
moratum, ἀαμένδας. L. Diwp.] 

Δαμώσεις, δημόται, ἣ of εὐτελεῖς [ἐντελεῖς est ap. 
Hes.] ap. Lacones : si non mentiuntur Hesych. exem- 
plaria. Nam, nisi fallor, scr. Δαμώξεις. Δαμώσεις enim 
essent αἵ δημώσεις s. αἵ δημεύσεις, Publicationes. 

Δαμώσιχτον, δεδοχιμασμένον. Λάχωνες, Hesych.] 
Δαμωφέλης, ουὐς, δ, Damopheles, n. pr. viri He- 
racleote ap. Memnon. Phot. cod. 224, p. 236, 37, 
41 ; 237, 23, ubi bis est var. ἀαμοφέλης. L. Dix». 
Adv. V. Δὰρ, Δὴν, Td 

rw pro Δανάη, dicebant, ut videtur, Phoenices. 
Herodian. Περὶ μον. X&&. p. 7 seq. : El δέ τις λέγοι xal 
ἢ Δανᾶ οὕτως (perispomenos) εἴρηται παρ᾽ ᾿Ἑχαταίῳ, 
Τῇ Δανᾷ μίσγεται Ζεὺς, ἴστω ὅτι τοῦτο παρ᾽ ᾿Εχαταίῳ ἐστὶ 
καὶ ἐν τῇ χρήσει τῶν Φοινιχῶν (Φοινίχων), ὡς αὐτό 

"st, οὐχέτι μέντοι Ἀττιχοῖς xal τῇ συνηθείᾳ γνωστόν. 
fémorat etiam Herodian. Ms. Περὶ διχρόνων tisdem- 
que verbis Draco p. 20, 4. L. Dixponr.] 

[A«v4.] Δανὰς Carystii μερίδας rure vocant, 
teste Hesych. Quo signif. et δανές [ponit Hes., cum 
interpr. μερίδα]. 

[Δανάεια, ἢ, Danaeia s. Danaea. Georg. Codin. Orig. 
Cpol. p. 32, À ed. Par. : Aix τοῦτο (Gorgonis aei 
ἔσχεν τὴν τοιαύτην ἐπωνυμίαν (Iconium) 6 τόπος παρ 
«ΦΦιλοδώρου λογιστοῦ διὰ τὸ δεῖξαι τὴν εἰχόνα τῆς Γοργόνης 
τῷ δράχοντι τὸν Περσέα᾽ εἶχε δὲ ἡ πόλις πρὸ τούτου ὄνομα 
Δαναεία (sic). Narrat Lambec. p. 175 aliis in libris esse 
Δανία et Δάνεια, sed. verum putat Δαναεία, ductum 
quippe a Perseo Danaes f., sive quod condita ab eo 
urbs sit sec. quosdam sive quod Andromeda morte 
ibi ab eo liberata. Similiter Ovidio Perseum dici he- 
roem Danaeium, imitatione Graecorum. Ap. Anon. 
Antiq. Cpol. in Banduri Imp. Or. vol, 1, p. 24, B, 
ubi eadem fere, Δαναεῖα properisp. L. Dixponr.] 

Δανάη, $, a quibusdam dicitur laurus Alexandrina 
teste Diosc. 3 fune 4], 147. 


D 


Δάναπρις 894 


[Δανάη, f£, Danae, f. Acrisii. Hom. ll. €, 319; 
Hesiod. Sc. 216; Herodot. 2, 91, etc. Forma contracta 
Δανᾷ, q. v. àx L. Dix] 

[Δᾶναΐδης, 6, Danaides, patron. a Δανάη. Hesiod. 
Sc. 229 : Περσεὺς ἃ. || A Δαναύός. Georg. Sync. p. 294, 
ἃ : Ot ἀπόγονοι αὐτοῦ (Danai) Δαναΐδαι. Hinc. Aavatóat 
de Graecis sepissime Eurip. υυυ-, L. Dix. 

[Δαναὶς, ίδος, $, Danais, patron, ἃ Δαναός:. Apoll. 
Rh. 1, 137 ; Ἀμυμώνη Δαναΐς" et Δαναΐδες ap. Strab. 8, 
p. 371; 12, 559, etc. et in. cognominibus JEschyli 
Aristophanisque fabulis. || Nympha, qua Chrysip- 
pum peperit Pelopi, sec. Pseudoplut. Parall. min. p. 
313, E. ]||Argo navis, ut a Danao facta. Schol. 
Apoll. Rh. 1, 4. || Fem. a Δαναίδης, q. d. Danaa. Bachm. 
An. vol. 1, p. 435, 23 : Δαναΐδες, αἱ τῶν Δαναῶν γυ- 
ναῖχες. Sic enim cod. script. Δαναΐδαι pravam et ine- 
ptam correxit Bachm. — || Carmen cyclicum ignoti 
auctoris. Clemens Strom. 4, p. 618 : Τὰ ὅμοια λέγει 
xal ὁ τὴν Δαναΐδα πεποιηκὼς ἐπὶ τῶν Δαναοῦ θυγατέρων, 
quibus addit versus ex ea duos, Harpocrat. v. Aó- 
τόχθονες : Ὁ δὲ [Πίνδαρος χαὶ ὃ τὴν Δανᾳΐδα πεποιηκώς 

acw ᾿Εριχθόνιον ἐξ Ἡφαίστου καὶ Γῆς φανῆναι. vov 
E Dixponr.] . : 

[Δανάχη, $.] Δανάη, Hesychio est etiam- Numulus 
barbaricus aliquanto plus valeus obolo. Eodemque 
teste ita dicebatur et llle, qui mortuis dabatur, obo- 
lus. Sed mendosa est ca scriptura, et reponendum 
Azváxn e Suida, Etym. et Lex. meo vet. Ille enim 
δανάχην esse tradit Numismatis nomen , quod mortuis 
dabant olim, συγχηδεύοντες ὡς Ἀχερουσίας λίμνης ἐπί- 
620pov * ut hi quoque, esse nomen Barbarici numis- 
matis, paulo plus obolo valentis, quod defunctis. in 
05 poneretur, ut τὴν Ἀχερουσίαν λίμνην εἰς ἄδου διαπορ- 
θμευόμενοι ipsum darent τῷ πορθμεῖ. Dici autem δανάχην 
quasi τοῖς δαναοῖς ἐμθαλλόμεγον, h. e. τοῖς νεχροῖς : ὃα- 
γαοὺς enim παρὰ τὸ δανὰ, τὸ ξηρὰ, vocari τοὺς νεχροὺς, 
utpote ξηρούς. Hec Etym. (M. p. 247, 41,] ex Hera- 
clidis Persican lib. 2, (Callimachi (fr. 110) testimo- 
nium addens, cujus si ipsum voc. Aaváxzv» partem 
constituisse demus Casaubono et aliis , mersura sit 
necesse est molossus, Ceterum Etym. non δανάχη po- 
nit sed δανάχης, iterumque facit masc., quum addit : 
Εἴρηται δὲ δανάχης ὁ τοῖς δαναοῖς ἐμθαλλόμενος. Sic et 
Pollux 9, 82 : Καὶ μὴν xai τὸν δανάχην εἶναί τινές φασι 
νόμισμά τι Περσιχόν. Cui de Persica voc. origine assen- 
tiuntur intt,, adduntque favere eidem Heraclidis e 
Persicis petitum ab Etym. testimonium.) E Plutarcho 

uoque referunt δανάχην nominari Numulum illum s. 

bolum, qui Charonti persolyitur pro Stygia paludis 
transmissione. (Conf. Ἡμιδανάχη, Ἡμιδανάκιον, ἀανι- 
xóv.] |] Notandum porro yx» illud Δαναοὶ pro Defun- 
ctis : alioqui enim Δαναοὶ dicuntur οἱ “Ἕλληνες, a pro- 
genitore ipsorum Danao, f. Beli, qui Argis olim regna- 
vit, antiquissima et principe urbe totius Gracciz. (Paus. 
2, 16, 1; 19, 3 seq. Conf. Herodot. ἃ, 91; 7, 94. Strab. 8, 
p. 371 : Τὴν ἀχρόπολιν τῶν Ἀργείων οἰκίσαι ren Aa- 
vabc, ὃς τοσοῦτον τοὺς πρὸ αὐτοῦ δυναστεύοντας iv τοῖς 
τόποις ὑπερθαλέσθαι δοχεῖ, ὥστε κατ᾽ Εὐριπίδην Πελασ- 

ἰώτας ὠνομασμένους τὸ πρὶν Δαναοὺς χαλεῖσθχι νόμον 
ἷ χ᾽ ἀν᾽ “Ελλάδα. Nomen Δαναὸς oxytonon esse testan- 
tur Etym. M. p. 742, 56, schol. Hom. Il. P, 44.] Ab eo- 
dem patronymicis Δαναΐδαι dicuntur Aryivi vel ceteri 
etiam Graci, utpote nepotes et posteri ejus. Item 
fem. Aavat?sc, ejus filiae. [De Danais Pausan. 7, 1, 7: 
Δυνηθέντων δὲ ἔν τε Ἄργει xal Λαχεδαίμονι τῶν Ἀχαιοῦ 
παίδων, τοὺς ἀνθρώπους τοὺς ἐνταῦθα ἐξενίχησεν ᾿Αχαιοὺς 
χληθῆναι. Τοῦτο μέν σφισιν ὄνομα ἦν ἐν χοινῷ, Δαναοὶ 
δὲ Ἀργείοις ἰδίᾳ. Sic autem vocantur Graci ap. Hom. 
ceterosque poetas.  ||Fem. est in versu (Hesiodi, 
ut docet Eust. Il. p. 461, 8, ubi tamen male Δαναὸς) 
ap. Strab. 8, p. 371 : Ἄργος ἄνυδρον ἐὸν Δανααὶ θέσαν 
"Agyoc ἔνυδρον, de Danaidibus. Superlat. finxit Ari- 
stophanes ap. Apollon. De pron. p. 81, À : "Evexa 
γελοίου ἡ χωμωδία σχήματά τινα ἔπλασεν, ὥστε οὐ xpi- 
τήριον τῆς λέξεως αὐτότερος, ἐπεὶ xal Δαναώτατος 
ὑπερτίθεται παρὰ Ἀριστοφάνει, τῶν χυρίων οὐ συγχρινο- 
μένων. L. Dixponr.] 

[Axvak , 6, Danaus, n. pr. viri ap. Liban. Ep. 888, 
p.415. L.Disn] . 

[Δάναπρις, cv, δ, Danapris, fl. Scythiz, in Pe- 
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riplo Pont. Eux. in Huds. Geogr. vol. r, 
16, ap. Menand. p. 40r, 13 ed. Niebuhr. L. Dix». 

[Δανδαίνω.] Δανδαίνειν Hesychio ἀτενίζειν, φροντίζειν, 
μεριμνᾷν [Attendere, Curare, Angi] : pro quo supra 
Δαδαίνειν. [Conf. ᾿Ενδανδαίνω.] 

Δανδαλίδες, Hesychio χάχρυες, κριθαὶ, ἣ σῖτος πε- 
φρυγμένος.. Polluci autem [6, 76, 77,] μάζαι μεμαγμέναι 
πεφρυγμένων χριθῶν, Maze ex hordeo tosto. Infra 
Δενδαλίδες. [In Etym. M. v. "IovÀo; perperam Δανδαῖτις. 
Axuor. Sic etiam 'l'zetzes Hist. 13, 566, cum fratre in 
schol. ad Lycophr. v. 33. V. Δενδαλίδες.] 

Δάνδαλος, Hesych. teste dicitur Erithacus avis. 

[Δάνδαμις, (906, δ, Dandamis, Brachman ap. Lu- 
cian. Toxar. c. 38 seqq., Arrian. Exp. 7, ἃ, 5, Plut. 
Alex. c. 8, et Pallad. De Brachm. ap. Lamb. Bibl. 
Caes. 1. 5, vol. 5, p. 183. Mandanes Straboni. L. D.] 

[Δάνδαξ. ᾿[ονάννης ὃ ἐπίχλην Δάνδαξ memoratur Malal. 
p. 483, 20. L. Dixponr.] 

Δανδαρίχαι, οἵ βολευταὶ (βουλευταὶ Kust.), Hesych.] 

Δανδάριοι, οἵ, Dandarii, gens circa Caucasum ap. 
Hecatzum sec. Steph. Byz., it. in monum. ap. Beckh, 
vol. 2, p. 156, ap. Strab. 11, p. 495, Plut. Lucull. 
c. 16. L. Disponr.] 

[Δάνδης, δ, Dandes, Argivus, ap. Diod. 11, 53. 
Δάνδις cod. Pal. in epigr. Simonidis in eum Anth. 
Pal. 13, 14. Δάτις vel A&zy Dionys. Ant. R. 9, 37. 
L. Disnonr.] 

Δανειαχὸς, ἢ, ὃν, ut δανειαχὸν γραμμάτιον, Cautio 
mutui, Bud. pu vol. 2, p. 618 Reitz. : Δα- 
γειαχὸς χονδιχτίτιος. Δανειαχὴ, Gl. Foeneratitia, Unde 
adverb. Δανειαχῶς, Syntipe Fab. 36.] 

Δανείζω, Feenero, Mutuo do ad usuram. Plut. : 
Τοῖς γὰρ ἀπόροις οὐ δανείζουσι. idem : Καὶ δανείζουσιν, 
ὃ λαμδάνουσιν ὑπὲρ τοῦ δανεῖσαι. Epigr. [Anth. Pal. 11, 
1675] : Πάντα δανείζεις, Omnia foeneras, Omnem tuam 
pecuniam fenore occupas. (Plut. Sol. c. 15 : Ἀλλὰ 
τοῦτο μὲν εὐθὺς ἐλύθη τὸ ἔγχλημα τοῖς πέντε ταλάντοις " 
τοσαῦτα γὰρ εὑρέθη δανείζων, χαὶ ταῦτα πρῶτος ἀφῆχε. 
Ubi vert. possis Repertus est locasse. Perf. Demosth. 
). 885, 17: Ἐπὶ τῷ σίτῳ δεδανειχέναι" 933, 21 : Ὁ àt- 
τ κως Ἀθήνηθεν ἐπὶ τῷ ναύλῳ τῷ εἰς τὸν Πόντον. 
Heraclid. Alleg. Hom. p. 440, ab Schef. cit. : Τῆς 
φύσεως, ἃ δεδάνειχεν ἐν ἀρχῇ, χρέα χομιζομένης. Μο- 
taph. item Anth. Pal. 9, 73 : Ναυσὶν ὅσον πέμπεις 
χεῦμα δανειζόμενον] — || Mutuo do, citra usuram, 
ut quidam annotant, ideo fortasse, quod ἐπὶ τόχῳ 
additum nonnunquam reperiatur ; ut ap. Plat. De 
LL. 5, [p. 742, C], Aristot. OEcon. E 16 : Aa- 
νεῖσαι τῇ πόλει ἐπὶ τόχῳ. Lysias p. 9o2 ἢ. : Mv&; 
ἐπὶ τόχῳ δεδανεισμένας. Plutarch. Sol. c. 15 : ᾿Επὶ 
τοῖς σώμασι μηδένα δανείζειν. "Theophyl. Comm. in 
Matth. vol. z, p. 30, ἃ : Τῷ αἰτοῦντί σε δίδου xol τὸν 
θέλοντα ἀπὸ σοῦ δανείσασθαι μὴ ἀποστραφῇς. Δάνεισμα δὲ 
οὐ τὸ σὺν τόχῳ λέγει, ἀλλὰ τὴν ἁπλῶς χρῆσιν, ἐπεὶ xal 
ἐν τῷ νόμῳ χωρὶς τόχου ἐδάνειζον. — || Cum εἰς, de pi- 
gnore , Dem. p. 822, 14 : Τῷ εἰς τὰ ἡμέτερα δανείσαντι. 
L. D.] | Δανείζομαι, Feeneror, Feenore accipio : ut 

ἤματα δανείζεσθαι, Aristoph. [Nub. 1306], et ἀργύ 
e δανείζεσθαι, Xen. (Comm. 2, ἃ 2. Diod. rs - Tox 
ἀσύγγραφα δανεισαμένους.] In. VV. LL. e Plut. Sol. 
[ς. 15]: Ἐδανείσαντο συχνὸν ἀργύριον ὑπὸ τῶν πλουσίων᾽ 
ubi malim ἀπό, (Recte libri hin Idem : Δέκα τάλαντα 
δεδανεῖσθαι πα v. [Cum ἀπὸ Plat. Tim. p. 4“ fin.: 
πος τε χαὶ γῆς ὕδατός τε xal ἀέρος ἀπὸ τοῦ χόσμου δα- 
νειζόμενοι μόρια ὡς ἀποδοθησόμενα πάλιν.) Et δανείζεσθαι 
ἐπὶ μεγάλῳ τόχῳ, vel ἐπὶ μεγάλοις τόχοις, Dem. [p. 13, 
19] luterdum vero δανείζεσθαι sine ulla adjectione. 

Poll. 3, 85 : Χρήστης χυρίως μὲν 6 δεδανεισμένος, Simi- 
terque Moris p. 408. || Et pro activo. Lex. rh. 
Bekk. An. p. 239, ἃ : Δανειζόμενοί τινες λέγονται ob μό- 
vov ob ὑπόχρεοι ἀλλὰ xal oi δανεισταί. Eadem fere 
Etym. M. p. 248, 33.] || Δανείζομαι metaph. Plato 
De rep. 10, [p. 612, C]: Ἄρ᾽ οὖν ἀποδώσετέ μοι, 3 ἐδα- 
νείσασθε iv τῷ λόγῳ. [De fut. δανειῶ lepidam fabulam 
narrant Photius et Suidas v. Θεριῷ : Δανείζω δανείσω, 
τὸ δὲ δανιῶ βάρδαρον οὕτως ὥστε καὶ τοὺς ᾿Αθηναίους 
σὶν ἀθρόως εἰς ἐχχχησίαν συναθροισθέντας ἐπὶ τῶν δια-- 
Mn. ἐπειδὴ εἰς ἀπορίαν edpot publi χρημάτων, ἔπειτά 
τις αὐτοῖς τῶν πλουσίων ὑπισχγεῖτο tov οὕτω πως 
λέγων, Ὅτι ἐγὼ δεῖν δανειῶ,, θορυδεῖν xal οὖκ ἀνέχεσθαι 
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διὰ τὸν βαρθαρισμὸν, xa οὐδὲ λαθεῖν τὸ ἀργύριον 
ἐθέλειν, ἕως ird viam: 6 jfi 3j καὶ ὑποδαλόντος αὐτῷ 
τινος ἔφη, Δανείσω ὃμῖν τοῦτο τὸ ἀργύριον τότε δ᾽ ἐπαι- 
νέσαι xal λαθεῖν. Ea forma δανειῶ est in Prov. 22, 7 : 
Οἰχέται ἰδίοις δεσπόταις δανειοῦσι᾽ Sap. Sir. 29, 1: Ὁ 
ποιῶν ἔλεος δανειεῖ τῷ πλησίον. Et med. Deut. 15, 6: 
Σὺ δὲ οὐ δανειῆ" cont. 28, 12. Conf. Δανίζω. L. D.] 

Δάνειον, Feenus, Mutuum, /Es alienum: a quo δά- 
vttov sunt, qui Latinos Damnum accepisse putent. 
Aristot. Eth. 9, [2]: Καὶ ὥσπερ δάνειον ᾧ ὀφείλει ἀποδοτέον 
μᾶλλον, ἣ ἑτέρῳ δοτέον. [Conf. ib. c. 7.1 Plut. De fort. 
Alex. [p. 3.7, D] : Δάνειον τριαχοσίων ταλάντων. (Dem. 
p. 911, 3 : Ἀπαιτῶν τὸ δάνειον. Diod. τ, 79 : Ἀπολύεσθαι 
τοῦ δανείου. Et ib. : Τὴν ἔχπραξιν τῶν δανείων. Et paullo 
inf., ubi agit de instituto /Egypt., corpora civium non 
sinente zris alieni caussa preheudi: Ἄτοπον γὰρ στρα- 
τιώτην ...ὄ εἰ τύχοι, πρὸς δάνειον ὑπὸ τοῦ πιστεύσαντος 
ἀπάγεσθαι. Et. 92 : Καὶ τοὺς χωλυομένους δὲ διὰ τὰς χα- 
τηγορίας ἢ πρὸς δάνειον ὑποθήκας θάπτεσθαι τιθέασι χατὰ 
τὴν ἰδίαν οἰκίαν. Cui 1. conf. 79 : Ὅπλα ... ἐκώλυσαν ἐνέ- 
χυρα λαμθάνεσθαι πρὸς δάνειον. Pecuniam non sumptam 
mutuo sed datam dicere videtur puella ap. Alciphr. 
1, 36, amici parsimoniam ita increpans : Τί οὖν; οὐ 
ποτύήριά ἐστιν ἐπὶ τῆς οἰχίας ὑμῖν, μὴ χρυσία τῆς μητρὸς, 
μὴ δάνεια τοῦ πατρὸς χομιουμένοις; Non credita patris, 
si velitis redigere? Conf. Δάνεισμα.) || Δάνειον schol. 
Aristoph. [Nub. 34] distinguit ἀπὸ τοῦ τόχου, scribens 
οὐ τοῦ Gavzlou χάριν, ἀλλὰ τοῦ τόχου ἐνεχυράσασθαι ἀπει- 
λοῦσι " ubi exp. Sors, τὸ ἀρχαῖον. {{| Chirographum, 
Gl. Quomodo fuerunt qui caperent loco Alciphr. su- 
pra οἷ. || Hesych. interpr. etiam δῶρον, Munus, 
quod ad &&vo; refert Kust.] 

Δάνεισμα, τὸ, q. d. Foeneramentum, Feneratitia 
pecunia. [JEschin. C. Tim. p. 15 St. : Οὐ χωρίον, οὐχ 
οἰχέται, οὐ δάνεισμα. [swus p. 72 St. : Δανείσματα 
οὐχ ὀλίγα, ἀφ᾽ ὧν ἐχεῖνος τόχους ἐλάμβανε. Ipsa Foe- 
neratio, unde δάνεισμα ποιήσασθαι pro δανείζεσθαι. 
'l'huc. 7, [121], δάνεισμα ποιησάμενοι, Feenerati , Mu- 
tuati. AE χεφαλαὶ τῶν δανεισμάτων, Sortes, Gl. Conf. 
Poll. ἃ, 1525 3, 845 8, 141. [| Creditum, Gl. Nisi 
tamen ct ibi dicitur respectu non dantis sed su- 
mentis.] 

Δανεισμὸς, 6, Feeneratio, Mutuatio. Δανεισμῷ συμδάλ- 
λεῖν χρήματα, Plato [Legg. 17, p. 29r, C. Eur. El. 
858 : Ala δ᾽ αἵματος πιχρὸς δανεισμὸς ἦλθε τῷ θανόντι 
γῦν. ϑρλόξα. Aristot. Eth. Nic. 5, 5; Plut. Crass. c. 7, 
et alibi. Adde mon. Att.ap. Barckh. vol. 1, p. 121.L. D.] 

Δανειστὴς, 6, Foenerator, Qui foenerat pecuniam, 
unde correlativa. sunt 6 δανειστὴς et 6 δανειζόμενος. 
[Feenerator, Creditor, Gl. Pollux 3, 85: Χρήστης xv- 
ρίως μὲν ὁ δεδανεισμένος, πολλάχις δὲ χαὶ 6 δανειστής. Et 
similiter alii gramm.] Annotatur tamen δανειστὴς ac- 
cipi et pro Eo, qui feeneratur, et mutuo accipit. ^ 

Δανειστιχὸς, ἡ, ὃν, Foeneratorius, Feeneratitius, [Fe- 
nebris, Usurarius addunt Gl.]. Bud. [Plut. Agid. c. 13: 
Οἱ πλούσιοι χαὶ δανειστικοί. L. D. Lucian. Conv. 5: 
Εὐχρίτου τοῦ δανειστιχοῦ, Foeneratoris. Hasr.] 

y erac ἡ, ὃν, Mutuatitius, Gl.] 

rini ; Creditrix , Gl. Niceph. Greg. 18, 7: 
"Ey oves ὁμοῦ xa τὴν τῆς ἁρμονίας δανείστριαν φύσιν συν- 
ἐχδημον φορολόγον. In. Vita S. Steph. jun. p. 407 male 
scriptuni δανείτρια. L. ree 

Aavtc, Hesych. esse dicit ἀληθὲς [Verum : quam in- 
terpr. referri ad ἀδανὲς docuit Kust.), vel δῶρον, γέρας 
[Donum Munus], vel μερίδα [Particulam], quod su- 
pra δάνα s. δάνη, vel ἰσχὺν [Robur], aut δάνειον (Fae- 
nus. V. Advos.] 

Δανήλοφα, Hesychio μακχροτράχηλα, ἐχτεταμένους 
ἔμροντα τοὺς λόφους " vel ὑψηλοτράχηλα, μετεώρους ἔχοντα 
τοὺς λόφους. [Leg. τανήλοφα. 

[Δανθαλῆται, οἵ, Gens Thracia sec. Theopompum 
ap. Steph. Byz. Hinc Δανθηλητιχὴ (sic) de regione ap. 
Ptolem. 3, 11. Δειθηλήτους dicit Polyb. 24, 6, 4, q. v.] 

Δανίζω, i. q. δανείζω : unde δανίσας ap. Lucill. ( Anth. 
Pal. 11, 309 : Φεισάμενος, δανίσας, τοχίσας cóxov, 
ὑδροποτήσας], et fut. Atticum δανιεῖν ap. Hesych. pro 
δανίσειν. (Hesych. : Δανιεῖν, χαχουργεῖν " of δὲ δανείζειν. 
Alb. : «Δανείζειν. Fort. δανείσειν. SEM enim fut. est 
Att. verbi Δανίζω, quo utuntur Gr. Bibl. intt. Deut. 
15, τὸ : δάνειον δανειεῖς, l. δανιεῖς.» Abresch. in Misc. 
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Obss. 5, 3, p. 85 : «Iu l. l. (quem frustra quieras in ἃ 77, 


Concord. Gr. Tromm.) alii legunt. δανείσεις.» Conf. 
Δανείζω iu fine. Idem Hesych. Δανίζει, μεταδίδει τοῖς 
ἐνδεέσι, χιχρᾷ. Sap. Sir. 20, 15 : Σήμερον δανιεῖ xal 
αὔριον ἀπαιτήσει. Alibi variatur inter formas per εἰ 
et x. L. Dixponr.] 

Aavixbv, τὸ, Numuli genus, i. f. q. δανάχη. Anon. ap. 
Suid. 5. Δανάχη : ᾿Ἐπιχωριάζει τῇ μεγάλῃ ᾿Αντιοχεία τῆς 
Συρίας τὸ δανιχὸν, ᾧπερ χρῶνται εἰς μικρὰς πραγματείας. 
L. Dixnonr.] 

[Δάνιον pro δάνειον legitur in libris nonnullis Ma- 
nethon. 5, 124.] 

Δάνος, τὸ, Donum, Munus. Euphorio [in Etym. 
M. p. 247, 51] : Τό ῥά οἱ δάνος ὥπασεν "Exvop. Hinc 
Ἀνησίδανος γῇ Etym. eadein, que et ᾿Ἀνησιδώρα, [Ly- 
cophr. 269 : Λαδὼν δὲ ταύρου τοῦ πεφασμένου δάνος. 
Schol. τοῦ "Excopoc τοῦ ἀνῃρημένου δῶρον. Conf. 710, 
887, 1269, 1381.] || Δάνος, Mutuum, δάνειον, Eccles. 
29, [1]. Sic accipitur et in. his vv. ἐν δάνει λαμβάνειν 
quae Bud. ex innominato auctore afferens interpr. 
Mutuo accipere. [ || Callim. Ep. 5x : Τὴν ἁλίην Εὔδη- 
μος, ἐφ᾽ ἧς ἅλα λιτὸν ἐπέσθων χειμῶνας μεγάλους ἐξέφυγεν 
δανέων, θῆκε θεοῖς Σαμόθραξι. Ammon. p. 93 : Μετρεῖ- 
σθαι ... ἔλεγον οἱ παλαιοὶ μέτρῳ λαμθάνειν πυρὸν, fa 
τοιοῦτον ἐν δάνει, ἵνα ἀποδῷ. Scar. Anth. Pal. App. 
252 : Πνεῦμα λαδὼν δάνος οὐρανόθεν τελέσας χρόνον dv- 
ταπέδωχα. Hesych. inter Δανειστὴν εἰ Δανήλοφα : 
Δανὲς (sic), ἀληθὲς ἢ δῶρον 3 μερίδα 3 ἰσχὺν, γέρας 
3 δάνειον. De quarum int prima et tertia v. in 
Δανὲς et Δανάς. [|| Advov scribit Plut. (Mor. p. 22, 
C, ubi multus de etym. vocis est Wyttenb.] Mace- 
dones vocare τον, Mortem, unde esse ait. ῥιγε- 
δανὴ, et signif. χαχοθάνατος, [Gl. Hesych. : Δαίνων, xa- 
χοποιῶν, χτείνων, Μαχεδόνες, confert Kust., Δανῶν cor- 
rigens sec. ordinem literarum. Voc. ῥιγεδανὸς etym. 
Plutarcheam refellit Wyttenb.] Hic autem videat 
lector, annon multo magis rationi consentaneum sit 
δάνειον hinc derivare, quam a δάνος signif. Donum; 
nam altera illa hujus δάνος signif, sc. pro Foenore, e 
nullo classico auctore affertur. (Sed v. supra. à] 

[Δᾶνος, τὸ, barytonon, sed quod priorem produ- 
cat, ponere videtur Herodian. Περὶ μον. A. p. 36, 2, 
de neutris dissyllabis in oz loquens : Τοιοῦτο δέ ἐστι 
xal τὸ μάχης δάνος πράγος. Fort. significat Ariditatem. 
L. visprw t 

Δᾶνὸς, ἡ, ὃν, Aridus, Siccus : ut Etym. et Hesych. 
δανὰ exp. ξηρά [καύσιμα ξύλα] : quorum ille derivat a 
Dor. δὰν pro δὴν, h. e. ἐπὶ πολὺν χρόνον : ut sint τὰ 
διὰ τὸν χρόνον ξηρά : afferens tamen et aliud etym. et 
exp., nimirum δανὰ dici τὰ χαύσιμα, τὰ εἰς καῦσιν ἐπι- 
kn d ; εὔχαυστα, a δαίω, τὸ χαίω. Affert preterea (Od. 
Ο, 321], Διά τε ξύλα δανὰ χεάσσαι. Inde superl. δανό- 
τατα, ϑυϊάς En «, [Ex Arist. Pac. 1134 : Τῶν ξύ- 
λων ἄττ᾽ ἂν ἢ δανότατα τοῦ θέρους ἐκπεπιεσμένα.) 

[Δανοτὴς, ἦτος, ἡ. Herodian. Περὶ μον. X. p. 40, 12: 
Τὸ μέντοι παρὰ & ἐν Λαχαίναις δανοτὴς εἰρημένον, 
Ἔν ἢ παύσετ᾽ e ἁμερίων μόχθων τε xal δανοτῆτος, 

τῶς ἂν ἔχοι, εἰ παρ᾽ ὄνομα σχηματισθείη. Prima quum 
videatur corripi , repetendum fort. est a δάνος, signi- 
ficatque Mortalitatem. L. Dix».] 

[Δανούθειος, a, ov, Danubinus. Tzetz. Hist. 1r, 
29: Καὶ μέχρι πόντου χευμάτων Δανουδείων * 979: 
ἴστρου παρ᾽ ὄχθας καὶ Δανουδείου ῥέους. L. θ1κὉ.] 

Δανούδιος, δ, Danubius, fl. Germanis. Diod. 5, 
25. Agathem. ἃ, p. 38 : Ὁ Ἴστρος, ὃν μέχρις Οὐινδο- 
δούνης πόλεως Δανούθιον χαλοῦσιν, δρίζει τὴν Γερμανίαν 

τὰ ὑποχείμενα ἔθνη. Strabo 7, p. 304. : Τοῦ ποτα- 
μοῦ τὰ μὲν ἄνω χαὶ πρὸς ταῖς πηγαῖς μέρη μέχρι τῶν xa- 
ταρραχτῶν Δανούδιον προσηγόρευον ἄς omani), τὰ δὲ 
χάτω μέχρι τοῦ Πόντου τὰ περὶ τοὺς Γέτας καλοῦσιν 
Ἴστρον. Steph. Byz. : Δάνουδις ἢ Δάνουσις, Ἴστρος 6 πο- 
ταμὸς, πάλαι Ματόας rie συμφορᾶς δὲ τοῖς Xxó- 
θαις ἐπιγενομένης οὕτως ἐχλήθη" Μιατόας δὲ λέγεται ἐς 
τὴν “Ἑλληνίδα γλῶσσαν ἀσινὴς, ὅτι πολλάχις περαιούμενοι 
οὐδὲν ἐπεπόνθεισαν. Ὁ δὲ Δάνουσις ἑρμηνεύεται, Dont 
τοῦ ἁμαρτεῖν ἔχειν αἰτίαν, ubi v. Holst. Ap. Malal. 
p. 475, 1 est Δάνυδιν ποταμὸν et. Δανυθίου ποταμοῦ 
277, 12, sed Δανουδίου 301, 6. Δανούδην erat Chr. 
Pasch. p. 527, 16, ubi scripsi Δανοῦδιν. Inter. Δάν- 
γουύιν, Δανούδην, Δανούδιον variant libri Juliani Ep. 
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» 146 Heyl. Δάνουδις est ap. schol. Pind. ΟἹ. 3, 
25, Tzetz. Hist. 11, 894, 916, sed Δανούδιος sepius 
ibid. Δανοῦδις in fr. Peripli Ponti Eux. in Huds. 
Geogr. vol. 1, p. 11; Δανούθιος ap. Marcian. ib. p. 51. 
L. Din». Ap. Joann. Philop. De cr. m. p. 152, 35: 
Μέχρι τῶν ἐχδολῶν τοῦ Ἴστρου, ὃν οἵ ἐγχώριοι νῦν óvo- 
μάζουσι Δανουθὶν, item scribend. Avid, Hasz.] 

[Advra , ζυγὰ, Juga, Hesych.] 

[Δάνυκλος, u. pr. viri ap. Nonn. Dion. 26, 97, ubi 
Δόρυχλος conj. Graf. L. Dix».] 

Δὰξ, Mordicus, Gl. Oppian. Hal. 4, 6o : Αὐτὰρ ὃ 
μὲν ἔρεισεν. Axcr. Theodos. De grammat. p. 78, 
25, de adverbiis eorumque variis agens signiff. gene- 
ribus : Δὰξ χλὰξ πὺξ ὀργανικά, Ubi tamen gramm. edi- 
tus in Z/e plülolog. Mus. 4, 115 non δὰξ exhibet sed 
ὁδάξ, Zon. p. 1440 : Ἐχ δὲ τοῦ χλῶ χλάσω γίνεται ῥῆμα 
(.. een ὄνομα χλὰς καὶ δωριχῶς χλὰξ, ὡς δὰξ xal 
ὁδάξ. Sed verba ὡς δὰξ desunt in cod. al, atque 
Etym. M. p. 620, 41, ubi eadem , χλὰξ xal πλεονασμῷ 
τοῦ o ὀχλὰξ, ὡς ὀδὰξ, nisi iuserto ibi δὰξ scribend. ὡς 
δὰξ ὀδάξ, Hellad. Phot. cod. 279, p. 532, 41 : Τὸ δὰξ 
ἀπὸ τοῦ δάξω- καὶ γὰρ οἱ "[uvec ἀπὸ τοῦ δάχνω τὸ δάξω ἐχ- 
| aad ix δὲ τοῦ δὰξ τὸ ὀδάξ, Arcad. p. 181, τ : Πᾶν 
à μονοσύλλαθον ἐπίρρημα ὀξύνεται, ἂψ δὰψ δὰξ παρὰ τὸ 
δήχω, ὅπερ χαὶ ὀδὰξ Tere L. Diwp.] 

Δάξα, θάλασσα, ᾿Ηπειρῶται, Mare, Epirote, Hesych.] 

Δαξασμός. V. Δαξισμός. 

[Δαξιμωνῖτις, ιδος, ἡ. V. Δαζιμών. 

Δαξισμὸς, $, Morsio, Rosio, Vellicatio. Ap. Suid. in 
Ms. etiam Cod., Ὑπὸ δὲ πόνου τινὸς δαξισμοῦ τῆς χαρ- 
δίας, παύσασθαι ἱπτάμενον. Alioqui ὀδαξησμὸς dicitur. 
[δυῖαα οαοἰζαι! tribuit Piers. ad. Marr. p. 4o. Pouit 
idem Zou. p. 466, ad quem Δαξασμὸς e Tim. Locr. 
P. 103, A, affert Tittm. : Ῥευματιζόμενά τινα δαξασμὼς 
ποιοῦντι, ubi est var. δαξαγμώς.] 

[Δάξω. V. Δάξ.] 

Δάον [Δαὸν], Hesychio πολυχρόνιον, Diutinum, Diu- 
turnum. [Fort. Δαρόν.] 

[Adovic , ἔθνος τῆς Ἰνδικῆς, ἀπὸ Δάονος, Steph. Byz. 
ubi v. Pined.] 

Δαόνιον (al. Axóvttov), πόλις Θράχης, Zonar. p. 470.] 

Δαόριζοι, οἵ, Daorizi, gens Illyrica, ap. Strab. 5, 
p. 315. Δαοσσοὶ in libris Polyb. 32, 18, 1 et 2. Ubi 
rectius scribi Δαορσοι probat numorum ap. Eckh. 
D. N. vol. 3, p. 155 inscr. Azogauv, quam insuper 
Liviano Daorseis (45, 26) firmavit Eckh., ubi bene 
annotat Duker. idem restituendum videri Appiano 
Illyr. c. 2, memoranti filiam lllyrii A«opü et gentem 
Illyricam Δάρσους. V. tamen Δάρσιοι, L. € 

A, a Phrygibus $ Aóxo; vocari ait Hesych. 


ἢ Asoc , eidem φῶς, e αὐγὴ, φλὸξ, πῦρ, δάς [Lux, 
. Pty 


^S 


Flamma , Ignis , Fax mologo quoque δάος est λαμ- 
πὰς, παρὰ τὸ δαίω, τὸ χαίω, ut [Il. Q, 647, Od. Δ, 
300, H, 339] : Δάος μετὰ γερσὶν ἔχουσαι" ubi. corre- 
ptum a, ut in φάος et χάος. (Ouint. 9, 454 : Ados ὄφρα 
πέληται πίσσα πυρὶ δμηθεῖσα. [1.50]. Etymol. M. p. 
426, 53 (conf. 684, 36) : Ποσειδῶν παρὰ τὸ τὴν πόσιν 
ἀναπέμπειν τῷ δάει ἤγουν τῷ ἡλίῳ. Waxrr. [1 Δάος, 
$ μάθησις, Disciplina, gramm. in Bachm. An. vol. 1, 
p. 447, xo. L. D.] || Rursum Hesychio Ado; (Azoc] est. 
toc, nom. servi, interdum et Liberi, in comicis 
fabulis : unde proculdubio Davus Terenti dictus 
est. (Galen. vol. 1, p. 96—2, 67 : Τοῖς ὁπὸ ... Μενάν- 
pou χατὰ τὰς χωμῳδίας εἰσαγομένοις οἰχέταις Δάοις τέ 
τισι xal Γέταις. Liban. Ep. 258, p. 128 : Ἕνα ἔχοντι 
A&ov. Philostr. sen. Im. 1, 3 extr. : Χρῆται γὰρ (vul- 
pecula) ὃ Αἴσωπος διαχόνῳ τῶν πλείστων ὑποθέσεων, 
ὥσπερ ἡ χωμῳδίᾳ τῷ Adm. Lucian. Salt. c. 29 : Δάων 
πρόσωπα, et quos cit. Hemst. ad ejusd. Tim. c. 22, 
Nomen constat adeptos a Dais, gente Persica, qua 
de Herodot. 1, 125, et Salm. Plin. Ex. p. 559 (ad 
verba Strabonis 7, p. 304 : Δάχους δὲ (vocant) τοὺς εἷς 
τἀναντία πρὸς Γερμανίαν xal τὰς τοῦ “Ἴστρου πηγὰς, οὖς 
οἷμαι Δαύους χαλεῖσθαι τὸ παλαιόν " ἀφ᾽ οὗ xal παρὰ τοῖς 
Ἀττιχοῖς ἐπεπόλασε τὰ τῶν οἰχετῶν ὀνόματα [ται xai 
Δαῦοι) : « Perperam Δαύους et Δαῦοι hodie legitur ap. 
Strabonem. Grecum Δάος, Latinum Davus, ut e», 
ovum et sim. Metrodorus (Anth. Pal. 14, 123, 10, 
ubi est : Ὀνήσιμος εἴχοσι πέντε μνᾶς ἐχέτω, Δᾶος 
δ᾽ εἴκοσι μνᾶς ἐχέτω, πεντήχοντα Σύρος. Συνέτη δέκα, 
113 
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τ᾿ à): Do Σύρος, Adoc δέκα, Τίδιος ὀχτώ, ἃ τοῖς χαταχαίουσι xal δαπανῶσιν ... ᾿Ἀπενίψατο xal εὖρε τοὺς 


Addit Strabo : Τοῦτο γὰρ πιθανώτερον ἣ ἀπὸ τῶν Σχυ- 
θῶν, ob, χαλοῦσι Δάας" ien γὰρ ἐχεῖνοι περὶ τὸν 
"Ygxavíav, καὶ οὐκ εἰχὸς ἐκεῖθεν χομίζεσθαι ἀνδράποδα 
εἰς τὸν Ἀττιχήν. ... Atqui ddem ille Strabo est 
qui 11, p. 515 tradit non prorsus in confesso esse an 
ulli exstiterint Aot vel Δάαι supra Mzeotim : ipse certe 
secum pugnat. Quod autem non putat tam longe in 
Atticam importata mancipia, ratio eum fugit. Quippe 
valde simile veri est Alexandrum M., subjugatis ac 
devictis Dais, frequentes in exercitu suo fecisse inde 
loci servos, ac postea in Greciam translatum eorum 
nomen et usum fuisse. Profecto nova tantum comc- 
dia, non eliam vetus, mentionem habet servitii hu- 
jus generis. In pedi Cratini, Aristophanis et 
antiquiorum comoediis Ado) nomen pro mancipio non 
visebatur, sed Καρίων, Λυδὸς, Φρὺξ, 'T(Gwx, et alia 
hujusmodi. Apud Merandrum, Apollodorum aliosque 
qui post Al. M. etatem fabulas in scena dictaverunt, 
frequentia «X τῶν οἰκετῶν ὀνόματα Aot xal Γέται. Hinc 
Latinis comicts, qui novam Gracorum comediam 
imitati sunt, atque etiam reddiderunt, Davi et Getae 
servorum nomina. Non igitur Aáxot iidem qui et À£o 
antiquis, et Adot nulli vel Aa: Getis et. Germanis 
vicini, Sed qui Adat fuere ad Caspium mare, etc.» 
Conf. Niebuhr. Scripta min. vol. r, p. 377. L. D.] 

[Δαοῦχος, δ, Dauchus, n. pr. Perse ap. Xenoph. 

Cyrop. 6, 3, 29, ubi al. Aa2óyc, haud dubie deterius.] 
oc, Hesychio μοιχός : pro quo supra Δαλιοχός. 

[Δάοχος, ὃ, Daochus, Thessalus ap. Demosthen. 

. 324, 8, Polyb. 17, 14, 4, Plut. Demosth. c. 18. 

L. Dixponr.] 

[Aqóv. V. Àntóo.] 

Δάπᾶνάω, Absumo, Consumo, Impendo , Sumtum 
facio. (Thucyd. t, ers : Ἢ inis xd H εἰ... ἡμεῖς ἐπὶ 
τῷ τιμωρούμενοι τοὺς ἐχθροὺς καὶ αὐτοὶ ἅμα σώζεσθαι οὐχ 
dj δαπανήσομεν᾽ 3, 46 : Ἡμῖν δὲ πῶς οὐ βλάδη δαπανᾶν 
καθημένοις; 7, 29 : Οὐ βουλόμενοι δαπανᾶν" 6, 47 : Δα- 
πανῶντας τὰ οἰχεῖα " 7, 47 : Χρήματα πολλὰ δαπανῶντας.} 
Xen. Cyr. 8,[3, 1}: Τὸν πολλὰ ἔχοντα, πολλὰ χαὶ δαπα- 

v xaX εἰς θεοὺς, xa 


ν 
1d. (Ar. 1,3, 11]: Πολλὰ δαπανᾷν εἰς βλαδερὰς ἡδονὰς, Ma- 


Bast. Ep. crit. p. 198. Dicitur vero etiam aliis de 
rebus absumendis. Schol. Hom. Il. N, a1, ab Hemst. 
cit. : ἀχπανᾶν τὸν χρόνον.) [| Signif. act. habet et in 
pass. [med.), ut Vias p. 153 [p. 161, 41] : Kal το- 
σαύτας δαϊτάνας yan ape Sic Andoc. p. 31 [p. 33, 
20] : Οἱ μεγάλα δαπανώμενοι, πολλῶν δεόμενοι, Sic δα- 
πανηθεὶς, ἰδδυθ p. 5o (p. 55,22] ; δεδαπανημένος. Isocr. 
Paragr. [p. 383, 'A. Dionys. H. Epit. 12, 13, p. 13 ed. 
Mai. Mediol., 12, 3, p. im Ron. : Ἐπκαύσασθε ἂν αὐτοί 
τε δαπανώμενοι xal ἡμᾶς ἐνοχλοῦντες. Nisi capi 
h. 1. rises. Demosth. p. 17, 3: Ὅσα εἰς bonds 
πρὸ τὸῦ πό δεδαπάνησθε. Herodot. 2, 37 : Οὔτε τι 
γὰρ τῶν οἰκίων τρίδουσι οὔτε δαπανέωνται. L. "i i| At 
δαπανᾷν τὴν πόλιν ap. Thuc. (4, 4,) interpr. Bud. (et 
Suid.] Exhaurire civitatem. Sed potuit addere ablat. 
Sumtu, cum Gic. qui dixit, Sumtu provinciam exhau- 
rire. Synes. Ep. 16 : Κατὰ guxoóv jut δαπανᾷ τῶν παι- 
δίων τῶν ἀπελθόντων ἡ μνήμη, pro Paulatim me con- 
smit, i. e. conficit. Ceterum preterquam quod 
dptissimum est ét ratioui maxime consentaneum hoc 
tym. voc. δαπανδν ἃ δάπτω, est etiam -Atheaeei [8, 

. 363, A,] auctoritate Conlirmatum. [Dionys. Ànt. 
k 4, 81 : Ἔν ταρτάροις xal ἄθροις KONG 
ἀνάπαυσιν τῶν καχῶν οὐδὲ τὴν ἔστην λαμβάνοντας. 
Joseph. p. το33, eod. sensu 'oGpa βασάνοις À, Wax. 
Liban. vol. 4, p.179, 1 : Κεῖσθαι νοσοῦντα χαὶ δαπανώ- 
μενον. Jacons.:De tempore sic usurpati v. exx. ap. 
Bast. Ep. crit. p. 49.-Appiau. Samnit. 9, 2 : Χρίσας 


D 


αλμοὺς δεδαπανημένους. Scar. Plut. Galb. c. 15 : 
Ta prio Vo Serien] : 
Δαπάνη, 4$, Sumtus, lmpendium. [Hesiod. Op. 
721 : Πλείστη δὲ χάρις δαπάνη δ᾽ ὀλιγίστη. Pind. Isthm. 
3, 47 : Πανελλάνεσσι δ᾽ ἐριζόμενοι δαπάνᾳ χαῖρον ἵππων, 
"Thucyd. 1,83: Καὶ ἔστιν ὃ πόλεμος οὐχ ὅπλων τὸ πλέον 
ἀλλὰ δαπάνης" 2, 77 : Εἴπως σφίσιν ἄνευ δαπάνης xad πο- 
λιορχίας προσαχθείη. Sic οἱ 3, 31 et 4656,16; 8,37 
et 46 bis, et 109. L. D.] Synes.: Τῆς xa0' ἡμέραν 3 
τῆς κατ᾽ ἔτος δα . Et ἐφήμερος, Plut. Pericl. [c. 16]; 
"Thuc. 1, [129] addidit gen. χρυσοῦ et ἀργύρου. (Id. 3, 
13: Νόσῳ τε γὰρ ἐφθάραται ᾿Αθηναῖοι xal χρημάτων δα- 
πάνῃ. Δαπάνην ποιεῖν, Sumtum facere, Lucill. Epigr. 
[ nth. Pal. 11, 264. Ex ead. hzc add, 10, 36 : "ἔστι 

' ἀνὴρ σοφὸς dw. ὃς... φειδοῖ καὶ ΓΗ ἐφὴρ- 
μόσατο" τι, 310 : Τῆς αὐτῆς δαπάνης ee eee 
|| Sumptuositatem vert. licet ap. /Eschin. Ctes. p. 85: 
Οὐκ ἀναγχαζόμενος ὑπὸ τῆς ἐν τῇ φύσει δαπάνης. Plur. 
Pind. ἰδίην, 4, 66 : Οὐδ᾽ ὁπόσαι δαπάναι ἔλπίδων. 
Eur, Tro. 996 : Τὴν Φρυγῶν πόλιν ἤλπισας χαταχλύσειν 
δαπάναισιν. "Thuc. 6, di Τὰς ἱπποτροφίας xoi τὰς ἄλλας 
δαπάνας 31 : Τὸ ναυτιχὸν μεγάλαις δαπάναις τῶν τε 
τριηράρχων καὶ τῆς πόλεως ἐχπονηθέν. Conf. 7, 38.) ἢ 
Δαπάνην ξυμφέρειν, Stipendium conferre, Thuc. r, 
[o : Τοῖς μὲν ᾿Αθηναίοις ηὔξετο τὸ ναυτιχὸν ἀπὸ τῆς δι» 

v ἐχεῖνοι ξυμφέροιεν. —||Signif. Victus et Pabuli, 
quam ponit Hesyoh. : Δαπάνηγ τροφὴν vidi nonnisi ab 
recentt. dictum. Ghr, Pasch. p. 725, 13 : Μὴ ὑπολά- 
Ext ὅτι κατὰ φόδον ἀναχωρῶ, Em διὰ τὸ στενωθῆναί με 
εἰς δαπάνας ....ὄ Ἀπέ τὰ ty καὶ φροντίζω δαπανῶν" 732, 
ἃ : Δαπανῶν v μὴ εὑρισχομένων ἐν τοῖς τόποις 
ἐχείνοις. lb. 7 : Ηὔραμεν δαπάνας πολλὰς καὶ ἀνθρώπων 
καὶ ἀλόγων. Mauric. Strateg. 1, 2, p. 22 : Ἐν ᾧ (de 
sella equi loquitur) χαιροῦ καλοῦντος δυνατόν ἔστι χἂν 
τριῶν ἢ τε ἡμερῶν τοῦ στρατιώτου δαπάνην yo- 

σαι" 7, I3, p. t4 ς στρατιωτῶν xal τῶν 
ἀλόγων (conf, 122): 143, Περὶ τῆς ἐν PANNI: δαπά- 
vic : Avayxaióv ἐστιν ἐπιφέρεσθαι δαπάνην, ἵνα μὴ τῇ 
ἐλλείψει τῆς δ, τὸ πραχτέον ἐμποδίζηται. Est quidem ap. 
Polyb. 9, 42, 4, ead. signif. : Τῇ τῶν ὃ 
ἐνδείᾳ, sed merito dubitante Schweigh., Herone, qui 
illum locum servavit, an Polybius loquatur. L. D.] 
e a, τὸ, sig ica -« Surntus, r1 
sa. Àaravm v δοτῆρες, Xen. Cyrop. 8, [1, 3 

[pm iol δ he 1 4. À. 
Atben, 5, [p. 203, A. Diod. 1, 91: Ka d τὴν ἐσχάτην 
(ταφὴν) παντελῶς ὀλίγον τι δαπάνημα γίνεσθαι. Plut. Dion. 
€. 17 : Τόν τε Xon donem ὁ Δίων xal τὸ δαπάνημα 
πᾶν ἐτέλεσε tap! ἑαυτοῦ. Eust. Opusc. p. 153, 54, δα- 
πανώματα,, sed δαπανήματα recte paullo ante. || Com- 
4neatus, V. Δαπάνη. 1. Dixpoar, 

Δαπανηρὸς, &, ὃν, Sumtuosus, Qui magnos sum- 
tus facit, vel Qui libenter sumtus facit, Profusus. 
Xen. (Az. 2, 6, 2] : Δαπανηρὸς àv, μὴ αὐ ς ἐστί, 
Aristot. Ethic. 4 : Οὐ γὰρ εἰς ἑαυτὸν ὃ. ὁ m, 
ἀλλ᾽ εἰς τὰ κοινά. (Demosth. p. 1002, 11 : Qóro ὃ. ἦν 
ἢ Πόλεμος, Sumtuosum bell m, Dem. [p. 58, 6], In 
quod maguüi fiunt sumtus. [6], Sumtuosus, Pensius, 
Sumtuarius, Profusus. ἀάπανη Pensius , Sum- 
argu int T rin Pol. 5, 8: D bari, e, 
μὴ χρησ t íac. Schol. Thucyd. 5, 103: 
reL-ius ho ἡ Dal) Aeíem δαπανηρά. L. Dixponr.] 
— ῥαπανηρῶς, Sumtuose, Magnis sumtibus. Xenoph. 
Hell. 6, (5, 4]. 

[(Δαπανησιθόρος, δ, 5, leg. e corr. Alberti ap. Hesych. 
v. Λαιφὺς, pro δαπανωσ . Dauzas.] 

[Δαπάνησις, ἡ, Consumptio. Arist. ap. Eus. Przp. 
ev. p. 373, € : aperi τὴν τροφὴν ἔχοντα X 
δαπάνησιν τῶν προειρημένων ἡμέρων. Sumptus, lm- 
pensa. Mosch. Prat. spir. p. 113g, C : .XxtvoBévtov 
αὐτῶν εἷς δαπάνησιν, Hass.] 

Δαπανητὴς, οὔ, 6, Consumptor. Inter nomina in 
τὴς recenset Etym. M. p. 40, 45. L. Dixnoar.) 

Δαπανητικὸς, ἡ, ὃν, sumtorius , Consumendi 
vim habens, Greg. (Schol. Lycophr. 314, ubi δαπα-- 
γιστικὸς cod, ap. Bachm. πον vol.a, p. 214, yo 
Aetius p. 14, À : Φά . θυμῶν. Watozt. Greg. 
Nyss. t. 1, p. 5, À: M πῦρ, εἴπερ τῷ ὄντι δαπανητιχὸν 
τοῦ ὕδατος ἦν. ld. ib. Ρ.. 247, B : Τὴν τραχεῖαν ταύτην 
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xal δαπανητιχὴν τῶν χαθομιλούντων παθῶν ἐγχράτειαν " À 


et t. ἃ, p. 137, À : À. χατὰ τῶν μιγνυμένων δύναμιν. 
Hasr. Δαπανητιχῶς, adv., ap. Sext. Emp. Pyrrh. 7, 


23o, p. 61. 
ro ain, δ, $, Consumtor, Consumendi vim ha- 
bens. Apud Athen. [2, p. 5a, E, Plutarchi l. Mor. 
». 624, D afferentem] cum gen. : Ἡ τῆς πικρότητος 
ηραντιχὴ δύναμις xat δάπανος ὑγρῶν. A "l'huc. 5, (103) 
ἐλπὶς dicitur esse δάπανος, , Sumtuosa , Quz omnia pro- 
fundere amat. lta enim ibi intelligo; ideo in marg. 
mee Ed. Lat. interpr. sum Profusa, Apud Hesych. 
oxytonos Δαπανὰ, ἀναλωτιχὰ, τὰ δαπανώμενα. (Anth. 
Pal. 12, 41: Δαπάνῳ χόλλοπι, de cingdo. Oxyt. est 
ctiam Longin. 44, 11 : Ὅλως δὲ δαπανὸν ἔφην εἶναι τῶν 
νῦν γεννωμένων φύσεων τὴν ῥᾳθυμίαν, ubi v. 'Toup.] 
Δάπεδον, τὸ, Pavimentum. Generalius vero et So- 
lum. Il. ἃ init. : ΟἹ δὲ θεοὶ πὰρ Ζηνὶ χαθήμενοι $yo- 
ντὸ Χρυσέῳ ἐν δαπέδῳ, In aureo pavimento. Quem 
ocum aflert et Cam., postquam dixit δάπεδον esse Pa- 
vimenturm, i. e. Complanatum et spatiosum locum in 
sedibus. Sed malim simplicius interpretari Pavimen- 
tum (non addita illa vocis hujus expositione), tum 
in hoc, tum in aliis ejusd. poetas locis. E quibus est 
hic, Od. K, [227]: Ὦ φίλοι, ἔνδον γάρ τις ἐποιχομένη 
μέγαν ἱστὸν, Καλὸν dod, δάπεδον δ᾽ E ἀμφιμέμυ- 
xtv. Ubi Eust. annotat, δάπεδον non γῆν ὕπαιθρον vi- 
deri significare , sed τὸ τοῦ δώματος ἐμδαδόν. Ap. Eund. 
A, [619] : Ὥς ἀμφὶ χρητῆρα τραπέζας τε πληθούσας 
Κείμεθ᾽ ἐνὶ μεγάρῳ, δάπεδον δ᾽ ἅπαν αἵματι θῦεν. Ubi 
annotat idem schol.:"Oga δ᾽ ἐν τοῖς δηθεῖςι καὶ ὅτι 
δάπεδον χαὶ νῦν ἴσως τὸ τοῦ μεγάρον ἔδαφος εἶπεν, ἔνθα 
xal αἵ τράπεζαι καὶ οἱ χρητῆρες. Übi observandum est, 
eum, tanquam non aflirmantem, addere ἴσως, i. e. 
Fortasse. Sic ue in loco precedente non. dicit 
significare, sed videri significare τὸ τοῦ δώματος ἐμδα- 
δόν. Qua voce alioqui utitur in ejusd. vocab. exposi- 
tione, in illo etiam loco quem primum protuli. bost- 
quam enim dixit δάπεδον esse ἐγγὺς οἰκημάτων, 
αὐτὸν μὴ ἔχοντα οἰκήματα" s. τόπον ἐν πόλει, ψιλὸν οἴχη- 
μάτων (ut in hoc ejusd. scriptoris loco : Περιφέρων τὴν 
ἀσπιδα ἐπίχαλχον οὖσαν, προσίσχε τῷ δαπέδῳ ἐντὸς τοῦ 
τείχους)" s. χωρίον ὁμαλὸν εἰς διατὶ δὲν ἀνεθὲν (quod in 
yssea vocari ab illo τυχτὸν δάπεξον, ubi proci se 
exercent), addit, posse et hic, sicut in quibusdam 
Od locis, hac voce intelligi τὸ ἐντὸς οἰχίας ἐμ-- 
6a8óv : adeo ut δάπεδον non sit αἴθριον duntaxat, sed 
ὑπορόφιον quoque. Quibus hec subjungit, que de 
etymo hujus vocis disserit. Ortum est δάπεδον e vo- 
cula δᾷ (que Dorice Terram siguif.) et nomine πέδον. 
Jdem schol. Od. X, [455]: Αὐτὰρ Ῥηλέμαχος καὶ Bou- 
χόλος ἠδὲ συβώτης Λίστροισιν δάπεδον πύχα ποιητοῖο δό-- 
pot ZEXov, annotat δάπεδον hic quoque significare 
τὸ ὑπόστεγον ἔδαφος : idque manifestum esse ex eo 
quod dicatur δάπεδον δόμοιο, sc. ad differentiam «6o 
αἰθρίου. Sciendum est porro vocem istam pro Pavi- 
mento reperiri ap. eos quoque qui soluta oratione 
scripserunt. Athen. 12, [p 535, Fj: Εῤῥανε δὲ 6 'AM- 
ξανδρος xal μύρῳ σπουδαίῳ καὶ οἴνῳ εὐώδει τὸ δάπεδον, 
Quin etiam ap. Xen. vocem istam habemus, Cyrop. 
8, p. 142 mes Ed. (9, 8), ubi de Persarum luxu et 
mollitie loquitur : Ὅπως μὴ ἀντερείδη τὸ δάπεδον, ἀλλ᾽ 
ὑπείχωσιν αἱ δάπιδες. || δάπεδον τυϊοτά πὶ est potius 
Solum, ut quum dicitur quis natus vel ἐν δαπέδῳ re- 
gionis vel urbis alicujus humatus esse : cujus usus 
exemplum in Epigr. extat. (Anth. Pal. 12, 131 : Καὶ 
τὸ χαλὸν Συρίης ἱπποχρότον δάπεδον. Sed et pluralis 
ps singulari itus hunc eund. usum obtinet, ut in 
oc Biantis Epitaphio : Kei; ἐν δαπέδοισι Πριήνης 
φύντα χαλύπτει "He Βίαντα πέτρα, χόσμον Ἴωσι μέγαν. 
[Eur. Hipp. 330: Εἴθε γενοίμαν ἐν σοῖς δαπέδοις. Et 
alibi similiter.] Invenitur et cum aliis genitivis, si- 
quidem ap. Eur. legimus (Alc. 594], πεδίων δαπέδοις, 
periphrastice pro πεδίοις, 'Eadem periphrasi dicitur 
γῆς δάπεδον (ut. Lat. poetee dixerunt "Terre solum), 
quod Aristoph. non tanquam cóminum , sed tanquam 
tragicum usurpavit, Pl. (515]: Ἢ γῆς ἀρότροις ῥήξας 
δάπεδον, καρπὸν Δηοῦς θερίσασθαι. Sic antem pleraque 
extant ap. hunc com., que minime.e comico sermone 
sumta sunt, quin potus ab eo abhorrent; sed ad 
tragicam grandiloquentiam alludens aut etiam ;no- 
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minatim ad alieujus tragici locum, iis utitur. [The- 
mist. Or. p. 217, À : Τοῖς λείοις xal ἀναπεπταμένοις δα- 
πέδοις.} || Δάπεδον, uti dixi, quidam e πέδον, alii ex 
ἔξαρος derivarunt, Eust. -" À, ἃ cum schol. et Etym.] 
ex ijs est qui e πέδον deductum esse volunt : ut numi- 
rum δάπεδον dicatur quasi δᾶς πέδον, quod δᾶς est Do- 
ricum pro ΩΝ τῷ nomin, AX, Sonabit autem δᾶς πέδον 
quasi quis dicat Terre solum. Sie non solum γῆς πέδον, 
sed etiam χθονὸς πέδον inveniri ap. 'Fragicos , docui in 
Ii£doy : genitivum illum ex Esch. Pr. init., hunc au- 
tem e 5oph. afferens. Etym. nomen hoc δάπεδον de- 
ducit quidem et ipse e πέδον, cui praefixa sit particula 
δᾶ : sed huic aliam hic siguif. inesse existimat; vult 
enim esse ἐπιτατιχὸν, 1. e. habere vim iutendendi : ut 
δάπεδον sonet τὸ μέγα xal πλατὺ πέδαν, quod est ἔδαφος. 
Fieri autem ait hoc δὰ e ζᾶ, per metathesin litere ὃ 
in ζ : unde ζάπλουτος dicitur 6 πάνυ πλούσιος. Ubi ob- 
serva obiter eund. usum partic. (à, et δᾶ, si ejus 
sententiam sequamur. Ád (x quidem quod attinet, 
in multis vocabulis hane intendendz signif. vim ha- 
bere constat; at particule δὰ hunc usum habentis, 
non obvia itidem exempla sunt. Dicitur quidem in 
δάσκιος esse itidem ἐπιτατιχὴ hzec vocula , sed alii esse 
volunt per sync. factum e δασύσκιος. Sic et in δασπλῇ- 
τις usum istum a quibusdam habere existimatur. Altera 
antem etymologia /cujus nullam schol. ille mentionem 
facit), ea est qua δάπεδον ab ἔδαφος deducitur. Sed 
hec mihi multo minus placet, minusque verisimilis 
videtur. Alioqui pro ea facere videri queat vox 'E34- 
πεδον: quippe qua habeat t, et in qua aspiratee dun- 
taxat in tenuem mutatio facta dici possit : ut sc. ex 
ἔδαφος primum ἐδάπεδον pro ἐδάφεδον factum sit, deinde 
δάπεδον, ablata prima illa vocali. Sed vocem illam 
ἐδάπεδον nullo testimonio nobis comprobant VV. LL., 
ego autem nec ap. Hesych,, nec Suid., nec Etym., nec 
alium quenquam, eam reperio : adco ut valde su- 
spectarm habeam, et verear ne, ut alie quamplu- 
rimz , errore alicujus ex illorum VV. LL. consarci- 
natoribus in ea irrepserit. He sunt ille due etymo- 
logie que ap. vett. gramm. extant: sic tamen ut 
prior magis ap. eos recepta sit. At Cam. hanc falsam 
esse arbitratur (nam esse quasi γάπεδον i. e. γήπεδον, 
falsum est , inquit), qui alterius ne mentionem qui- 
dem facit. Putatque δάπεδον esse potius a δάπτω signi- 
ficante χόπτω : sicut Pavimentum est a. Pavio, quod 
est Ferio. Ego autem non video cur e duabus illis 
priorem repudiare debeamus : nisi infinitas alias, 
uz alioqui recipi solent, rejicere velimus. Sed un- 
unque tandem originem habeat vox δάπεδον, ex 
ea orta esse constat nomina composita , Ἀλλοδαπὸς, 
Ἡμεδαπὸς, aliaque, de quibus ordine agam ; atque 
ita ἀλλοδαπὸς dicitur tanquam ἀλλοδά , vel tamen 
ἀλλοδαφός : idemque et de ceteris dicemus. Sed mirari 
quis possit , idque non immerito, quomodo Eustath. 
δάπεδον e πέδον, non ex ἔδαφος deducens, ἀλλοδαπὸς 
tamen exponat non ὃ ὧν ἐξ ἄλλου πέδον, s. 6 τοῦ ἄλ-- 
λοθεν πέδου, sed 6 τοῦ ἄλλοθεν ἐδάφους. Qua de re dicam 
et in Ἡμεδαπός. [& Producta prima' ubi legitur in 
libris, £sch. Prom. 829 : Πρὸς Μολοσσὰ δάπεδα, γάπεδα 
scrib. conjecit Pors. ad Eur. Or. 324, cui Blomf. ad- 
dit Lycophr. 918 : Τοῦ τειχοποιοῦ γαπέδων Ἁμοιθέως, 
ubi δαπέδων libri multi. Conf. Γάπεδον, || De forma 
“άπεδον HSt. : « Záxtóov , Hesych. μέγα ἔδαφος, Videtur 
tamen adjective potius signif. Magnum soluni*s. pa- 
vimentum habens. » Subst. esse docet Xenoph. Athen. 
11, p. 462, C : Νῦν γὰρ δὴ C. καθαρὸν xal χεῖρες ἀπάν- 
«uv. Hes. autem expl. etymologiam spectat ineptam 
ἃ ζα et πέδον.) 
[Δάπης. V. Δάπις. 
Δαπίδιον, τὸ, dimin. a δάπις, Parvus s. Vilis tapes. 
AR Athen. 11, (p. 477, F, in verbis Hipparchi] : Aa- 
&vov ἕν ἀγαπητὸν oix iov. Ceterum cum δάπις scri- 
bitur, videri possit a δάπεδον esse derivatum , ut sit 
Stragulum 400 .pavimentum sterni solet : sicut 'l'a- 
πεινὸς .etiam quidam gramm. dictum volunt «quasi 
ἐδαφεινὸς, nb ἔδαφος (ut L. Humilis ab Humus), Eust. 
πατεῖσθαι, [Coraes Theophr. p. 793 sq.] 
Δάπις, ἰδος, ἢ, 1..q. τάπης 5. τάπις, lapis, Tapetum. 
Xen. Cyrop. [8,:8, 16] : Τῶν χλινῶν τοὺς πόδας ἐπὶ 
δαπίξων «ιθέασιν, ὅπως μὴ «ἀντερείδη τὸ δάπεδον, ἀλλ᾽ 
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sarum gente et τὸ μαλαχῶς ὑποστρώννυσθαι. Quidam 
Codd. ihi habent ταπίδων, quema modum et Athen. 
[12, p. 515, B], a quo locus ille citatur. Legitur tamen 
ap. eund. quoque Athen. hoc δάπις : ἡ, [p. 138, ΕἸ : 
Ἐπὶ δὲ τούτων δάπιδας ὑποστρωννύουσι" 1, (p. 28, A], 
ex Hermippo : Καρχηδὼν δάπιδας xal ποιχίλα mpoz- 
χεφάλαια. Item 2, (an p. 48 init, ubi tamen res non 
voc.) et ap. Plut. in Alex. (c. 52; Ages. c. 12], nec 
non ap. Suid. afferentem ex Aristoph. Pl. (528]: 
Οὐδ᾽ ἐν δάπισιν ἔσται χαταδαρθεῖν. (Ubi deteriores libri 
οὔτε τάπησιν. ld. fr. Danaid. ap. Athen. ἃ, p. 575, À: 
Ὃ χορὸς δ᾽ ὠρχεῖτ᾽ ἂν ἐναψάμενος δάπιδας.] Addit vero 
Idem [expilans schol. Vesp. 674, ubi est : Ὕρχας, 
οἶνον, δάπιδας] τὰς ψιλὰς xal μὴ μαλλωτὰς, δάπιδας M- 
γουσι, i. e. Tapetes non villosos, sed nudos : qui 
paulo ante ψιλοτάπιδες, [Δασείας dicit Villosos tapetes 
schol. Nicand. 'Fher. 322, significans idem colore 
plerosque χοχχίνους fuisse.] Apud Hesych. vero legitur 
Δάπης, τάπης. [Ubi δάπις conj. intt.] 

Δάπτης, 6, Hesychio δεινὸς, sonat potius Laniator. 
[Δασπλὴς ἐπ Ruhnk. Ep. cr. p. 156.] 

Δαπτὸς, ἡ, ὃν, Vorax. Apud Lycophr. autem [1403] 
putat, Mordaces musca, δαχνηραί. [Δαπταῖς τιτύσχων 
αἰμοπώτησιν φόδον, ubi al. libri δάπταις, tanquam a 
δάπτης, 6. Δαπταὶ etiam Eust. ll. p. 615, 10; 962, 
58, Od. p. 1466, 3o; 1795, y 

Δάπτριος, 5, $, Lacerator, Edax, ex Epigr. [Gregor. 
Naz. vol. 2, p. 121, B : Ἄλλοις δ᾽ αὖ μελέων χατεδάσ- 
σατο δάπτρια νοῦσος᾽ ib. ἢ 172, C : Πτόρθου γλυχε- 

iv 


is φαγεῖν δαπτρεῖαν ἐδωδὴν, vitiose, ut videtur, pro 


dzzttgav.] 

Δάπτω, Voro, Dilanio, Dilaniando voro. 1l. Il, 
(159), de lupis, Of τ᾽ ἔλαφον χεραὸν μέγαν οὔρεσι δηώ- 
σαντες Δάπτουσι" A, [481], de leone, Αὐτὰρ ὃ δάπτει. 
[Pindar. ap. schol. suum Pyth. 4, 407: ζάνο (au- 
rum)o) σὴς οὐδὲ xl; δάπτει Nem. 8, 23 : Kal χεῖνος 
᾿Ῥελαμῶνος δάψεν υἱὸν, φασγάνῳ ἀμφιχυλίσσαις.) Proprie 
est ἀπλήστως χαὶ θηριωδῶς ἐσθίω, ut legimus ap. Athen. 
8, (p. 363, A. Suid. : Δάπτω, τὸ μετὰ σπαραγμοῦ 
ἐσθίω}. Et fl. V, [183] δαπτέμεν tribuitur igni, sicut 
et canibus : quo et Lat. modo Iguis vorare dicitur. 
[Anth. Pal. 8, 213 : Ποταμῷ δέμας ἠὲ χύνεσσιν ῥί-- 
iim ἠὲ πυρὶ fg vin παντοφάγῳ,, transitive, Comeden - 

um date. Ubi θάψατε fuerunt qui conjicerent.] At Il. 
N, [831] de hasta dicitur, "O zot χρόα λειριόεντα Δάψει, 
Discerpet. Scio tamen Vorare de plaga etiam dictum 
inveniri. (Hom. Il. E, 858 : Τῇ ᾿ μιν οὗτα τυχὼν, διὰ 
δὲ χρόα χαλὸν ἔδαψεν᾽ db, 398 : ᾿Ιθὺς ἐμεῦ ὦσας (ἔγχος), 
διὰ δὲ χρόα χαλὸν ἔδαψας. /Esch. Suppl. 70 : Δάπτω τὰν 
ἁπαλὰν νειλοθερῇ παρειάν" Prom. 368 : Ποταμοὶ πυρὸς 
δάπτοντες ἀγρίαις θοις τῆς χαλλικάρπου Σικελίας λευ- 
ροὺς γύας. Eur. Med. 1189 : Πέπλοι δὲ λεπτοὶ ... λευχὴν 
ἔδαπτον σάρχα τῆς δυσδαίμονος.) Sed et alia metaph. 
usus est Greg. Naz. : Δυσαλθέϊ θυμὸν ἀνίη Δάπτω. Sic 
γυιοθόροι dicuntur cure. [Soph. OEd. T. 682 : Δάπτει 
δὲ xal τὸ μὴ "vàxoy Sracra. Improprie it. Lycophr. 
259 : 'Extivd σ᾽, ὦ τάλαινα χαρδία, χαχὸν baje. Et 
proprie id. τοοῦ : Πολλοὶ ξὲ πρόσθεν γαῖαν dx κείνης 
ὁδὰξ δάψουσι. L. D. Aret. Diut. Pass. 1, 1 : Οὐ γὰρ τοῦ 
σώματος μοῦνον ἀπρὶξ λαδόμενον ταχὺ ἀνασμύχει τε xol 
δάπτει (morbus) Hzxsr. Dc flamma Apoll. Rh. 4, 
666 : φλὸξ δ' ἀθρόα φάρμαχ᾽ ἔδαπτεν. || Pass. Hesych. : 
Δάπτοβαι" διασπαράσσομαι, χατεσθίομαι, τρύχομαι, Re- 
spexit fort. Esch. Prom. 437 : Συννοίᾳ P δάπτομαι 
χέαρ. De confus. c. λάπτω v. Bentl. et Kuhnk. ad fr. 
Callim. p. 529; c. δαρδάπτω Aristoph. ap. Athen. 3, 
p. 91. C. Scuzr.] 

[Δαπτῶς, Mordaciter. Aret. Diut. Pass. 1, 9 : Ἄλ- 
λοτε ulv δριμὺ δαπτῶς. Int. Mordicus acre.) 

[A4 n pro Aàv leg. Wessel.), ὄνομα μεγάλης ἀρχῆς 
χατὰ li ρσας, Glossa Nomica. Alberti ad Hesych. v. 
uv ; " — 

Δαρὰ, ὃ xai ἀαράς φασι, φρούριον Ἄναστασ 
nin drupqieer. Ὁ M yis Δαρηνὸς (ut que 
'Theophyl. Phot. cod. 65, p. 38, 21, et eund. Hist. 
3, 5, p. 67, C, D; 5, 3, p. 123, C; τῆς Δαρεινῆς vi- 
tiose ap. Meuand. p. 302, 13 ed. Niebuhr.), ὡς Σοῦρα 
Σουρηνός. Δύναται καὶ Δαρραῖος (Aapatoc Pinedo, quan- 
quam ex numo Goltziano affértur Δαρραιων), Steph. 


Cc 


D 


Hist. p. 133, C, quum ἐν Adoxs sit p. 35, A, 46, A, 
52, C, 64, C, 65, D, 96, À, 126, D, 135, A, 161, 
D, et πόλει Δάρας 581, C, D. Δάρας, τὸ, Theophyl. 
Hist. 2, 5, p. 37, D, et 67, C, 76, B, 85, D, 87, D, 
123, A ; τοῦ Δάρας ἃ, ἡ, p. 36, C. Item ἐς Δάραν 162, D. 
Recentiorum nonnullis vocari Δορὰς notavi ad Mall, 
p. 399, το. L. Dixponr.] 

[Δαραδὰ vel Δαραδὰ, oppidum Arabis, ap. Strab. 
16, p. 7717. L. Dix». 

Δαράδαι, οἵ, gens Africie, Agathem. 2, p. 4o.] 

Δάρανδος, i. q.. Τάρας, Tarentum. Steph. Byz. s. 
Τάρας : Εὕρηται καὶ δὰ τοῦ ὃ Δάρανδος. L. θιπΡροκε) 

Δαραστάνη. V. Δαριστάνη.] . 

Daratitas JEthiopes memorat Polyb. ap. Plin. N. 
H. 5, 1, 1. ; 

Me a Nicandro in Γλώσσαις dicitur ὃ ἄζυμος 
ἄρτος, teste Athen. 3, (p. 110 D; conf. qui 'Thessa- 
licum dicit Seleuc. ap. eund. 114, B). Δαρὸν Hesych. 
exp. μαχρὸν χρόνον xal ἐπιπολὺ, Dorice pro δηρὸν, Diu. 
Sed addit, quosdam dicere esse etiam Festum quod- 
dam et ἄρτον τὸν ἄζυμον, Panem non fermentatum. 

[Δάραψα, τὰ, urbs Bactrie sec. Strab. 11, p. 516 
(ubi pro εἰς ... Δάραψαν libri meliores Δάραψα, ut est 
15, p. 725) et Steph. Byz. Gent. Δαραψηνὸς vel Δαρα- 
rid s ap. eund.) 

Adpia , μέλισσα, Apis, Hesych. 

Δάρξαι, οἱ, Darde, gens Indizm sec. Dionys. in 
Bassaricis ap. Steph. Byz. Memorat et Nonn. Dion. 
26, 61. L. Dixponr.] 

[Δαρδαίνω.] Δαρδαίνει Hesychio μολύνει, Inquinat, 
Contaminat. 

[Δαρδάνειον, τὸ, Dardaneum, promont. urbi Dar- 
dauno vicinum. Strabo 13 , p. 587, fort. vitiose : Περὶ 
Δαρδάνιον v. Diod. 13, 45 : Πρὸς τὸ Δαρδάνειον, ubi 
liber e ru. L. osa e 

[Δαρδάνειος, «, ov, Dardaneus, adj. a Δάρδανος. Ly- 
cophr. 1257 : Καὶ Δαρδανείων ἐχ τόπων ναυσθλώσεται. 
Eur. Tro. 841 Δαρδάνεια pro Δαρδάνια restituit G. 
Dindorfius pref. ad Pcet. scen. p. xxiw. Ap. Suid., 
Δαρδανεὺς ὄνομα ἔθνους xal Δαρδάνειοι, fort. scrib. Δαρ- 
δάνιοι. L. Diwponr.] 

[Δαρδάνειος, δ, Dardaneus, fl. Eust. Il. p. 220, 10: 
Σημειωτέον ὡς Δαρδάνιος μὲν τὸ τοπιχὸν διὰ τοῦ τ γρά- 
φεται, ve Agios δὲ ποταμὸς ἐν διφθόγγῳ. Arcad. p. 44, 
20: Τὰ εἷς tto; τρισύλλαθα χύρια xal τὰ πλείω ὀνόματα 
ποταμῶν ὀξύνεται ... προπαροξύνεται δὲ ταῦτα ... τὸ δὲ Δαρ- 
δανειὸς ὀξύνεται. Suidas Ms. Paris. 2551, ap. Bast. Ep. 
cr. p. 153, v. Ἀμνισός: Τὸ δὲ Δαρδανειὸς, ὄνομα ποταμοῦ, 
xal δπὸ [εἰ xal (malim xàv) ὑπὲρ Bast.) τρεῖς συλλαδὰς, 
ἀλλ᾽ οὖν ὀξυνόμενον, ἠχολούθησε τῷ Ἀλφειός. L. Diwp.] 

[Δαρδᾶνεὺς, ἕως, 6, Dardaneus, n. pr. Pythagorei 
in Jambl. Vit, Pyth. c. 36. || Gent. a Δάρδανος, urbe 
Hellesponti. Xenoph. Hist. Gr. 3, 1, 10. lbid. est fem. 
Δαρδανίς. || Qui ap. Herodot. rz, 189, tanquam vi- 
cinus Matienis, memoratur populus Aste, Δαρ- 
νέων esse visus est intt. ἢ Ἀπειρεσίου πέλας Ἰνδοῦ 
Δαρδανέες memorantur Dionysio v. 1138. || Gens 
"Thracia, quz alias Δάρδανοι vel Aapódvtot, Polybio a, 
6, 4 et 4, 66, 1, et Agatharchidi ap. Athen. 6, p. 242, 
D, est Δαρδανεῖς, Suid. : Δαρδανεὺς, ὄνομα ἔθνους. L. D.) 

[Δαρδανία, $, Dardania, ins. Samothraces nomen 
antiquius. Pausan. 7, 4, 3. ,! Urbs in monte Ida. 
Hom. Il. Y, 215 : Δάρδανον αὖ πρῶτον τέχετο νεφελη- 

ἐρέτα Ζεύς " χτίσσε δὲ Δαρδανίην, ἐπεὶ οὕπω Ἴλιος ἱρὴ 
ls πεδίῳ πεπόλιστο, πόλις μερόπων ἀνθρώπων, dXX ἔθ᾽ 
ὑπωρείας ᾧχεον πολυπιδάχου "Iórc. Auctor lliadis min. 
ap. Pseudoherod. Vit. Hom. c. 16 : "Duov. ἀείδω xal 
Δαρδανίην εὔπωλον. Eur. Tro. 819 : Τείχη περὶ Aso- 
δανίας - Hel. 384 : Ὥλεσε πέργαμα Δαρδανίας. Et alibi. 
Nonn. Dion. 3, 190 : dishes εὔπυργον ἐπώνυμον ἄστυ 

αράξας (Dardanus) Conf, Scymn. v. 688, Conon. 

arrat. 12 ap. Phot. cod. 186, p. 132, 35. De situ 
oppidi sua tate dudum deleti conjecturam Strabonis 
v. ejus l. 13, p. 592. | Regio circa urbem a Dardano 
conditam, sec. Steph. Byz. in Δάρδανος, qui urbes 
Δάρδανον et Δαρδανίαν pro iisdem habuisse videtur. 
Conf. Strab. 13, p. 565, 593, 596, 606, Apollod. 3, 12, 
1, 5, et ut videtur Apoll. Rh. r, 931, Basil. M. Ep. 
226, vol. 3, p. 347, 4. || Pars Illyrici, ubi inco- 
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lebant Δάρδανοι, quod v. Heraclides Lembus apud A4 a prisco Dario primum cusi, qui rex fuit Persarum. 


Athen. 8, p. 333, À : Παιονίαν xal A. Malchus p. 255, 
5 ed. Niebuhr. : Ἐχλιπεῖν μὲν τὴν Ἤπειρον ..., ἐλθεῖν δὲ 
εἰς τὴν Δαρδανίαν. -οὐ- L. Diwponr.) 

(Aapiavione 5, Dardanides, patron. ἃ Δάρδανος. 
Hom. [l. T, 303 : A. Πρίαμος. Et. alibi. Eur. lph. A. 
1049 : Ὁ δὲ Δαρδανίδας ... Γανυμήδης. Pind. ap. Dion. 
Chr. vol. z, p. 83: 'OX6(ov Δαρδανιδᾶν, Eur. Rhes. 
430 : Ξύλλαδε Δαρδανίδαις, de "Trojanis. Dionys. Ant. 
R. 2, 3 : Tk μητρόθεν μὲν ἀπ᾽ Αἰνείου ὄντες (Romulus 
et Remus) xal Asbavibat -vo- L. Dim».] 

[Δαρδανιήδης, 6, i. 4. Δαρδανίδης. Tzetz. Hom. 337 : 
Τοῖα μέν οἱ Πρίαμος προσεφώνες Δαρδανιήδης. L. Diwp.] 

[Δαρδανιχὸς, ἡ, ὃν, Dardanicus, unde τῆς Δαρδανι- 
xi; de regione Dardanorum Illyriorum ap. Polyb. 5, 
97, 1, Strab. 7, p. 313, 316, Trojanorum 13, 602 
bis, et Steph. Byz. in Δάρδανος. L. Diwponr.] 

[Δαρδάνιος, a , ov, Dardanius, i. q. Δαρδάνειος. Hom. 
Il. E, 589 etc. : Πυλάων Δαρδανιάων. Nom. male scri- 
bitur Δαρδανίαι in. schol. P, 145. || . q. Δάρδανος. 
Hom. 11. B, 819 : Δαρδανίων αὖτ᾽ ἦρχεν ἐὺς παῖς Αγχί- 
cao Αἰνείας. Strabo 13, . 5ga : Διττῶς δὲ ταῦτ᾽ (τὰ 
παρώρεια τῆς ᾿ἰδης) ΩΝ δ ὃ ποιητὴς, τότε μὲν οὕτω 
λέγων, A. αὖτ᾽ Ἀγχ., Δαρδανίους χαλῶν, τότε δὲ μι 
νους, Τρῶες xal Λύχιοι xal Δάρδανοι ἀγχιμαχηταί. V. 
etiam Δάρδανοι. L. Dixponr.] 

[Δαρδάνιος, 6, Dardanius, scriptor ap. Ioan. Laur. 
De mens. 4, 9: Δ. ἐν τῷ περὶ σταθμῶν. L. Diwp.] 

[Δαρδανὶς, ἰδος, $, Dardana. Hom. ll. Z, 122, 339: 
Δαρδανίδες βαθύχολποι. Aristoph. Vesp. 1371 : Avt» 
mobal σοί γ᾽ ἢ Δαρδανίς. || Filia Acherontis ap. schol. 
Apoll. Rh. 2, 356. [1 Δαρδανὶς &xpa i. q. Δαρδάνειον, 
Strabo 13, p. 595, et simpl. Δαρδανὶς, schol. Apoll. 
Rh. 2, 356. Conf. Δαρδάνειον, Δαρδανεύς. L. Dixp.] 

[Δαρδανίων, «vos, δ, i. 4. Δάρδανος. Hom. 1l. H, 
A14: ΟἹ δ᾽ faz εἰν ἀγορῇ Τρῶες xal Δαρδανίωνες" O, 
154 : Ἀλλ᾽ οὐ πείσονται ρος xal Δαρδανίωνες. L. D.) 

[Δάρδᾶνος, δ, Dardanus, f. Jovis, conditor urbis 
Dardani et regni Dardanorum. Hom. 1l. Y, 215 etc.; 
Apollod. 3, 12,1; Diod. 4, 75; 5, 48; Pausan. 7, 19, 
6. || Protesilai moderator ap. Ptolem. Heph. Phot. 
cod. 190, p. 147, 29, et Eust. Od. p. 1697, 6o. || 
Abydenus ap. eund. Phot. ib. p. 153, a6. 
syrius, apud Philostr. V. Soph. 3, 4, 2, p. 
[| Fabula Menandri » Meinek. p. 41, || Paridis 
et Helenz f. sec. schol. Hom. Il. I, 4o. || Psophi- 
dius Arcas Pausan. 8, 24, 3. || Filius Illyrii ap. Ap- 
pian. Illyr. c. ἃ. || Praefectus Rom. sub Honorio ap. 
Olympiod. Phot. cod. 8o, p. 59, 11. Alius Liban. 
Ep. 493, p. 248. |] Fl. i. q. ἹῬοδίος, vicinus oppidis 
Cleandriz et Cale Peuce ap. schol. et Eust. ad ll. M, 
20. || 'H, urbs Hellesponti, finitima Hn Herodot. 
5, 117; 7, 43; Thucyd. 8, 104; Apollod. 3, 14, 1, 5; 
Diod. 4, 75; 5, 48513, 45; Strabo 13, p. 587, 590, 
595, 600; Lycophr. 1129. L. Dixponr.] 

[Δάρδᾶνοι, i. q. Trojani, dicti a rege eorum Dar- 
dano. Hom. Il. P, 456 et alibi sepissime. Diod. 4, 
725; 5, 48. qe super "Thraciam. Diod. 5, 48, ubi 
v. Wessel.; id. Exc. p. 497; Dio Cass. 38, 10; 51, 23, 
et ubi Δαρδάνιοι est in libris 27. Quam formam Rei- 
mar. defendi annotat auctoritate Strab.7, p. 316, 318; 
8, p. 389 inter Illyrios recensentis Δαρδανίους (et Po- 
lybii 26, 9, 2 et 4; 28, 8, 4, Epiphanii Ancor. vol. 3, 
p. 117, A). Nam quem idem Reim. testatur Stephan. 
Byz., memorantem in Δάρδανος gent. Δαρδάνιοι, non 
satis certum hanc gentem dicere. Ceterum ap. Strab. 
est etiam τῶν Δαρδανιατῶν, εἴ sec. Corais conj., τοῖς 
Δαρδανιάταις, ubi codd. Αὐταριάταις. L. Dixponr.] 

Δαρδάπτω, j. 4. δάπτω, Voro, per reduplicationem, 
ut μαρμαίρω a μαίρω, et alia. Il. [A, 479] : Ὠμοφάγοι 
μιν θῶες dv οὔρεσι δαρδάπτουσι. (Alia exx. v. ap. Toup. 
Emend. vol. 2, p. 20. Scuxr. Oppian. Hal. 4, 628 : 
Εἰσόκε δή μιν ... θὴρ 329b. Waxzr.] Et metaph. χτή- 
ματα δαρδάπτουσιν, Od. E, [92]; χρήματα δαρδάπτουσιν, 
JI, [315]. Sic Devorare umen Catull. [Perf. 
Hesych. : Δεδάρδαφε, καταδέδρωχε. Waxzr.] 

Δαρδῶσαι, Hesychio ῥίψαι [ῥῖψαι), σπαράξαι, [Jacere, 
Laniare. Leg. fort. δαρδάψαι. 

[Δαρειαῖος, Δαρειδαῖος, Δαρειάν. V.. Δαρεῖος.] 

Δᾶρειχοὶ, s. Δαρειχοὶ στατῆρες, Numi quidam aurei, 

THES, LING. ORC. ΤΟΝ. II, FASC. 111. 


Cc 


[Ἐχλήθησαν δαρειχοὶ οὐχ ὡς οἱ πλεῖστοι νομίζουσιν, ἀπὸ 
Δαρείου τοῦ Ξέρξου πατρὸς, ἀλλ᾽ ἑτέρου τινὸς παλαιοτέρου 
βασιλέως. Valebat autem ejusmodi Daricus stater 
aureus, viginti drachmas : atque ita quinque Darici 
unam faciebant argenti minam, quippe quz centum 
drachmis constaret. Suid. (Harpocr. et schol. Arist. l. 
infra cit. et Lex. rhet. Bekk. An. p. 337, 17, quod 
addit Δαρειχοὶ στατῆρες ἐχαλοῦντο ἔχοντες δραχμῶν δύο 
δλχήν. Pollux 3, 87 : Of δαρειχοὶ ἀπὸ Δαρείου, ὡς ὑπ᾽ 
ἐχείνου ἀχριδωθέντες εἰς χάθαρσιν τοῦ χρυσίου. Herodot. 
7; 28 : Χρυσίου τετραχοσίας μυριάδας στατήρων Δαρειχῶν. 
'"hucyd. 8, λϑ : Τὰ ἀνδράποδα πάντα xal δοῦλα χαὶ 
ἔλεύθερα, ὧν χαθ᾽ ἕκαστον στατῆρα δαρειχὸν παρ᾽ αὐτοῦ 
ξυνέδησαν λαβεῖν. Aristoph. Eccl. 602 : Πῶς e ὅστις 
μὴ χέχτηται γὴν ἡμῶν, 4 γύριον δὲ xal δαρειχούς. Xen. 
Anab. 1, 1, 9; 1, 2, 3; ib. a1 : Ἀντὶ δαρειχοῦ τρία ἥμι- 
δαρεικά, Db. 1, 7, 18 τρισχίλιοι δαρειχοὶ eequiparantur 
δέκα ταλάντοις. Et alibi. Demosth. p. 74r, 7 : Τὸν 
ἀκινάχην τὸν Μαρδονίου, ὃς ἦγε τριαχοσίους δαρειχούς, 
Plut. quum alibi tum Mor. p. 211, B : Χρυσῶν δα- 
Nel Id. Cimon. c. 10 : Φιάλας δύο τὴν μὲν ἀργυρείων 
μπλησάμενον δαρειχῶν, τὴν δὲ χρυσῶν. Arrian. Exp. 4, 
18, 11 : Τριαχοσίους δαρειχούς. Ceterum. δαρειχὸς ad- 
jective dicitur etiam aliis modis. Diod. 17,66 : 'Evaxic- 
χίλια τάλαντα χρυσοῦ χαραχτῆρα Δαρειχὸν ἔχοντα. Quod 
e imagine Darii daricis impressa capiebat Brisson. 

ap. Wessel. Poll. 7, 98 : Ἄπεφθος χρυσὸς, ἀχριβὴς, εἰ- 
λιχρινὴς, ἀχήρατος, ἀχραιφνὴς, Δαρειχὸς, l'uyaZac. Al- 
ΠΣ 1, 5 : Σοὶ μὲν jui 10 ἥνεγχε πρώην χρυσοῦ 
χόμματα Δαρειχοῦ τῆς μῖνι ναυμαχίας ἴσως λεί-- 
ψανα. 'Tzetz. Hist. 1, 918 : Χρυσοῦ δ᾽ ἐνσήμου δαρειχοῦ 
νομίσματος χαλλίστου πὐβμδμξα ΔῈ - μυριάδας, Gramm. 
in Bachm. An. vol. 1, p. 442, 25: Δαρειχὸς, Δαρείου 
χτῆμα, [1 Δαριχοὶ scribi videtur iu inscr. Melia ap. 
Boeckh. vol. 1, p. 698, a; Beeotica ib. p. 754, 14 : Aa- 
ρίχους, Draco p. 38, 19 : Διονύσιον ἱερὸν ... συστέλλει 
τὸ t, δαριχὸς κεραμιχὸς βοϊχὸς ἐχτείνει. Eo licet referri 
scripturam librorum Lysie p. 121 St. χαριχοὺς pro 
δαρειχούς. Δαρειχὸς contra testatur Herodian. Epim. 
p. 180. L. Dixnonr.] . 

[Δαρειογενὴς, 6, ἢ, Dario natus. Esch. Pers. 6, 146: 
Ξέρξης βασιλεὺς A.] 

qom τὸ, Dareum, urbs Phrygie, unde gent. 
Δαριεὺς s. Δαρειεὺς, utrumque ap. Steph. Byz. Sed 
recte Holst. corrigere videtur Δαρίειον, et pro Δαρειεὺς 
Berkel. Δαριειεύς, — || Δαρείου Libyze mentio fit in Sta- 
diasmo ap. lriart. Bibl. Matr. p. 486. L. Dixn.] 

ἰΔαρεῖος, δ, Darius s. Dareus, n. plurium regum 
Persicorum. De cujus signif. Herodot. 6, 98 : Δύναται δὲ 
κατὰ 'EXAdBa γλῶσσα καῦτα τὰ οὐνόματα, À. ἐρξίης, Ξέρ- 
Enc, ἀρήιος x. 7. À. Hes. vero : A. ὑπὸ Περσῶν ὁ φρόνιμος, 
ὑπὸ δὲ Φρυγῶν ἕχτωρ. Quarum signiff. ad posteriorem 
Albert. referebat l. Suide, de quo diximus in Bagi; 
p. 129, C, ne ipse quidem animadvertens meudum 
ed. Kust. ibi nobis notatum. || Ali& nom. barbari 
formi sunt Δαρειαῖος ap. Xen. Hist. Gr. 2, 1, 8 : Κῦρος 
ἀπέχτεινεν Αὐτοθοισάχην xal Μιτραῖον, υἱεῖς ὄντας τῆς Aa- 
ρειαίου ἀδελφῆς τῆς τοῦ Ξέρξου τοῦ Δαρείου πατρὸς ... Ἱερα- 
μένης μὲν οὖν καὶ 5$ γυ πρὸς Δαρειαῖον δεινὸν 
εἶναι εἰ περιόψεται τὴν λίαν ὕδριν τούτου, et Ctes. in Per- 
sicis ap. Phot. cod. 72, p. 38—43. Et fort. Δαρειδαῖος 
ap. Philostr. V. Ap. 1, 44, p. 3t, ubi Eretrii ab Da- 
rio in Ásiam translati aras erexisse dicuntur*Aapeí(to 
μὲν δύο, Ξέρξῃ δὲ ἕνα, e mis δὲ πλείους" διετέλεσαν 
δὲ ἐς Δαρειδαῖον ἔτη μετὰ τὴν ἅλωσιν (Eretrize) ὀχτὼ xal 
ὀγδοήχοντα. "um Δαρειὰν ap. /Esch. Pers. 651, 664, 
671 : Βάσχε, πάτερ, ἄχαχε Δαρειὰν, ol. Et Δαριήχης ap. 
Strabon. 16 quasi extremo : Αἱ δὲ τῶν ὀνομάτων μετα- 
πτώσεις xal μάλιστα τῶν βαρθαριχῶν πολλαί: χαθάπερ τὸν 
Δαριήχην Δαρεῖον ἐχάλεσαν. || N. filii Mithridatis, Ap- 
pian. Mithr. c. 108, 117; Pharnacis ejusd. Civ. 5, 
25; patricii Romani in anonymi Ant. Cpol. Band, 
Imp. Or. vol. 1, p. 4, D, 5, B. || Servile manci- 
piorum Persicorum : v. Dorvill. Vann. Crit. p. 277. 
|| Jactus quidam talorum. Hesych. : Καὶ ἀστραγά- 
λων δέ τινων οὕτως χαλεῖται. Conf. Dorvill. 
ibid. p. 265. [| Adj. Δαρείου χρυσίου (de quo ge- 
nere auri v. in Δαρεικὸς) dictum videri potest apud 
Pseudoplut. De flum. p. 1152, A : Γεννᾶται δ᾽ ἐν αὐτῷ 
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( Pactolo) ψῆγμα Δαρείου χρυσίου. Unde Wessel. ad A 


Diod. vol. z, p. 425, 23 in epigr. Simonid. Anth. Pal. 
6, 214 : Τὸν τρίποδ᾽ ἀνθέμεναι, ἐξ ἑκατὸν λιτρῶν xal 
πεντήκοντα ταλάντων Δαρετίου χρυσοῦ, τὰς δεχάτας δε-- 
χάταν, restituebat Δαρείου. Δαρετίου, quod nihili , di- 
serte inde enotavit Suid. L. Dixponr. 

Δαρειός. Árcad. p. 44, 17 : TÀ μέντοι Ὀλμειὸς ὍΣ 
νειὸς Σπερχειὸς Σπονδειὸς ἀαρειὸς ὡς χύρια ὀξύνεται. Ib. 
v. 22 ἢ. Δαρεῖος dicit circumflecti in penultima, ut 
clarum sit hic agi de alio. I.. Dunosr] 

Δάρειρ, τὸ ἀπὸ τοῦ μεγάλου δαχτύλον ἐπὶ τὸν μιχρὸν 
διάστημα, Intercapedo inter pollicem et. minimum 
digitum, Hesych. Notat Is. Voss. formam Laconicam 
esse vocabuli quod sequitur ap. eund. : Δάριν, σπι- 
θαμὴν, Palmum, Ἀρχάδες, L. Diwponr.] 

[Δαρεῖται, of, Daritze, gens Asie Herodot. 3, 92. 
Δαρῖται vitiose Steph. Byz. in Δαριστάνη, Hinc ἡ Àa- 
ρεῖτις χώρα ap. Ptolem. 6, 3. L. Dix».] 

Δαρέτιος. V. Δαρεῖος. 

Δάρηες, δέσμαι, Vincula, Hesych.] 

Δαρηνός. V. Aapá.] 

Δάρης, 1105, 6, Dares, n. pr. viri. Hom. Il. E, 9: 
"Hw δέ τις ἐν Τρώεσσι Δάρης. Gen. Δάρητος ib. 27. 
Conf. et Ptolem. Hephzst. Phot. cod. 190, p. 147, 
27, Zonar. p. 467, Etym. p. 248, 43, qui sua pe- 
tierunt ex commentt. Hom. Adde Fabric. Bibl. Gr. 
vol. 1, p. 21 Harl. & L. Dix».] 

[Δαρητής. V. Auorác.] 

[Δαρητίδης, 6, Daretides, patron. a Δάρης. Schol. 
Hom. ll. E, 39: Τῶν Δαρητιδῶν. t L. Dixp.] 

Δαρθάνω, Dormio. Aor. 2 ἔδαρθον, fut. δαρθήσομαι, 
a Δαρθέω inus. [Horn. Od. Y, 143: "Ἔδραθ᾽ ἐνὶ προ- 
δόμῳ, per metath. pro ἔδαρθε. Hesych. : ᾿Εδράθη (cod. 
ἐδραθὲν, ut scrib. fort. sit ἔδραθεν s. ἐδράθην, eique 
accommodanda interpretatio), χατεχοιμήθη. Idem : 
᾿Εδάρθη, ἐχοιμήθη. Zon. p. 473: Δαρθεῖν χυρίως τὸ ἐπὶ 
δερμάτων χαθευδῆῇσαι. Ibid. memoratur δραθεῖν. Cete- 
rum magis frequentatur compos. καταδ, L Dix».] 

[Adpióva, urbs Paphlagoniz, unde gent. Δαριδναῖος, 
ap. Vends Byz.) 

Δαρίειον, Δαριειεύς, Δαριεύς. V. Δαρεῖον. 

Δαριήχης. V. Δαρεῖος. 

Δαρίχιος, δ, Daricius, Thrax , ap. Liban. Ep. 281, 
p. 137. L. Din».] 

Aapixóc. V. Aaptixós.] 

Δάριν. V. Δάρειρ. 

Δαριστάνη, urbs Persica, sec. Steph. Byz. Δαρα- 

vn conj. Salmas.) 

Mer troc, 6. Arcad. p. 82, 10: Τὰ εἰς τὸς ὑπὲρ δύο 
συλλαδὰς ἀρσενιχὰ παραληγόμενα τῷ t, μὴ ὄντα ἐπιθε- 
τιχὰ, βαρύνονται, EAS δάριτος δήντος (f. Λήιτος). 
Liber unus δήριτος. L. Dix».] 

e V. Adxap.] 

Δαρμαχὼν, τὸ βαφεῖον, Arcad. p. 12, 19. Leg. φαρ- 
μαχών. L. Dixp.] 

[Δαρμίκαι, οἵ, gens Africee, sec. Agathem. 2, p. 40.] 

Δαρμὰς, 6, Verberatio. Hesych. : Μάστιγας, δαρ- 
poU. Σπαράγμασι, δαρμοῖς. Hrwsr., addens Constitt. 
Apost. 4, 11, p. 301: Στύφετε αὐτὰ xal δαρμοῖς, cum 
Cotel. annot. E E eophan. p. 274, € : Τοὺς 
δὲ δαρμῷ ἀφορήτῳ ὑπέθαλεν, cit. Boiss. Add. Anal. Be- 
nedict. p. 512. L. D. Achm. Onirocr. p. 63, 2 : Κατὰ 
τὸ μέτρον τοῦ δαρμοῦ" et ib. p. 64, 12. Hasz.] 

[A4ova, Darna, urbs Mediz ap. Ptolem. 6, x, unde 
nie pro Δαρδανέων fuerunt qui restituerent He- 
rod., de quo v. Δαρδανεύς.] 

[Δαρόθιος, ὁ, Longevus. JEsch. Sept. 524 : Aago- 
irs θεοῖσι. 

Δαρόν. V. Δάρατος et Δηρός. 
etiam deed. Fetturs] p 

[Δαρὸς, ὁ, Excoriatus. Arcad. p. 69, ἃ : Σεσημείω- 
ται τὸ δαρὸς ὁ δεδαρμένος, εἰ xal ix τοῦ δείρω γίνεται. 
L. Dixponr.] 
ἄροσος, τὸ βουτύπιον, Hesych. Βουτύπιον estne Asi- 
lus? L. Diw».] 

[Δάρπακες. V. Aavat.] 

x í , Hesychio σαργάνη, xópwoc [Sporta, Co- 
phinus]. 

[Aapgal διὰ δύο p, ἔθνος πρὸς τῇ ἐρυθρᾷ θαλάττῃ, 
Steph. Bys. Δάρραι idus Ptolem. 6, 2 t Disp.) 


|] Hesych. interpr. 
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[Δάρρων, Μαχεδονιχὸς δαίμων, ᾧ ὑπὲρ τῶν νοσούντων 
εὔχονται, Numen Maced., cui pro salute egrotantium 
precantur, Hesych.] 

ἔδεται $, Darsania, uude gent. Δαρσάνιοι, urbs 
Indica, Stephano Byz., afferent e Dionysii Bassari- 
cis: Ἢ ot Δαρσανίην ναῖον πόλιν εὐρυάγυιαν. Eadem 
Nonno Dion. 26, 170 Ἀρσανίη : Οἵ τ᾽ ἔχον "Apsavizy. 
L. QERDOMK A 

[Δάρσιοι, οἵ, gens Thracia, sec. Hecateum ap. Steph. 
Byz. , Δάρσοι Appiano Ill., de quo v. in rh seg 

Δάρσις, tux , ἡ, Excoriatio, Galen. (vol. 1, p. 13 
za, 349: Ὁ γὰρ ὑμὴν τῶν ὑποχειμένων σωμάτων ἑαυτῷ 
ἀπολύεται χατὰ δάρσιν, ὡς TUN ὠνόμαζεν ἀπὸ «0 
δέρω ῥήματος ὄνομα ποιήσας τῆς ἐνεργείας τε xal τοῦ πά- 
θους χοινὸν e L. Dix». - »" 

Δάρτης, Plagosus, Gl. . δΔαρητὴς, Vapulator, 
or Cort. scr. Δάρτης vel Δαρτής. É rursus Aen 
Czsor, ubi Δάρτης conj. Andi 

[Δάρτινον, πέπλον, λινὸν, Hesych. , ubi λινοῦν conj. 
Kuster., Vestis lintea.] 

Δαρτὸς, ἢν ὃν, Excoriatus, Pelle nudatus, Cui cutis 
detracta est; Qui excoriari solet s. pelle nudari : vel, 
Qui potest pelle exui. (Galen. vol. 4, p. 165, E: ζῷον 
ἕν τι τῶν δαρτῶν ὀνομαζομένων, olov ἣ πρόδατον 9 βοῦν ἡ 
αἶγα. V. Δρατός.) Athenzo [8, p. 357, C] δαρτὰ sunt Ge- 
nera quzdam piscium : Τὰ δὲ χαλούμενα δαρτὰ, τὸ 
ὅλον ἐστὶν ὅσα trans ἔχει τὴν ἐπίφυσιν τοῦ δέρματος, 
οὗ λεπίσιν, ἀλλ᾽ οἷον ἔχουσιν αἱ βατίδες xal ῥίναι [δῖναι). 
Suut qui ταριχηρῶν generi eos annumerent, utpote 
qui I nudati soleant macerari et condirj sale. 
Apu Medicos sunt etiam δαρτοὶ χιτῶνες s. ὑμένες te- 
suum. Rufus Eph. [De part. corp. ham. Ρ. 63: 
"Ocy toc δὲ καλεῖται xal τὸ ὅλον χάλασμα ἐν ᾧ οἱ δίδυμοι, 
ἰδίως δὲ τὸ ἔξωθεν e gt * σύγχειται δὲ ἐχ χιτώνων, τοῦ 
μὲν ἔξωθεν δαρτοῦ xxl ῥυσσοῦ, τοῦ δὲ ἔνδοθεν δαρτοῦ χαὶ 
Hm d. p. 417: Περὶ δὲ τοὺς διδύμους εἰσὶ qr» 
γες ἐρυθροειδεῖς xal δαρτοί. Cels. 7, 18 : «Ηᾳ autem 
tunica conteguntur tenui , nervosa, sine sanguine, al- 
ba, que ἐρυθροειδὴς a Gr. nominatur: super eam valen- 
tior tunica est, qus interiori vehementer ima parte 
Fr. vocant. » Quatuor enim , inquit 
Gorr., membrane testes involvunt: quarum prima et 
intima, ἐπιδιδυμὶς est: post eam ἐρυθροειδής ; tertia 
δαρτὸς, carnosa, erythroide multo valentior : qnarta 
et extima, scrotum est. Vide et P. /Egin. 6 , δι, 
[Anon. Isag. Arat. p. 46. Kar. 

[Δάρυλλος, f, δρῦς ὑπὸ Μαχεδόνων, Quercus dicitur 
Macedonibus, Hesych. 

[Δαρχμή. V. Δραχμή.) Ὁ 

Δᾶς, &, δ, Das, n. fluvii. Gramm. in Τάς pilol. 
Mus. 5, p. 423: Ὁ A& τοῦ AR ὄνομα ποταμοῦ, it 
Cherob. in Bekk. An. p. 1181. Etiam Arcad. p. 125, 
16 recenset inter monosyllaba perispomena in &, 
quz flectuntur &. L. Diu.) 

. V. Aakc.] 

Δάσαι etiam μετὰ τοῦ σ dici pro Ada: tradit Steph. 
Byz. in Aca. L. Div») 

(A«céa, $, Dasea, oppidum Arcadie, Pausan. 8, 
3, 3; 27, 4, quod ib. 36, 9 bis dicitur plur. Aactóv, 
unde repetit Steph. Byz. ldem memorat gent. Δασεά- 
τῆς. Sic enim scrib. esse pro Δασυώτης ὡς Καφυώτης ex 
ipso Steph. docuit Salm.,, Καφυάτης non Kagworzc 
gent. memoraute in Kagóat. Conl. Δασεάτας n. pr. L. D.] 

[Δασεάτας, δ, Daseatas, f. Lycaonis, Arcas, Pau- 
san. 8, 3, a.] 

Δασεάτης. V. Δασέα. 

Δασεῖα, $, Spiritus asper. V. Δασύς. || Δασεῖα, 
ἐπὶ ὕλης, Densitas , Gl.] 

[Δασεῖος, genit. nominis pr. in inscr. Bosporana 
ap. Backh. vol. 2, p. 163: Τιμόθεος Δασεῖος χαῖρε. Tv 

τος 6 Πάτρας, ὅσιος φὼς, παῖς δὲ Δασεῖος. Sic cnim 
interp. Simile nomen ib. p. 164 : δασεπρεπιούχαιρε, ubi 
Adan, Εὐπρεπίου conj. Beckh. L. Dix.) 

Δασέως, Dense [Hesych. : Δασέως, πυχνῶς. Ubi ta- 
men cod. πυχνώσεως. Unde δάσεος conj. Bast. Ep. cr. 
p. 164. L. D.], Aspirate ap. gramm. [Hesych. v. ἍἌζετο: 
Δασέως δὲ ἁγιάζεται. Td. : Abe... δασέως. Dionys. De 
comp. verb. p. 84 sq. : Τὸ μὲν x ψιλῶς λέγεται, τὸ 3i 
X δασέως. Morin p. 5, 179, Ammon. p. 150, v. Ὥρα, 
addit Schaf. L. D. Pilose. Aristot. Physiogu. p. 812, 
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15: OL δὲ περὶ τὰ στήθη χαὶ τὴν χοιλίαν ἄγαν δ. ἔχον- ἃ p. 89, À : Δῆρις, πόντος, ἄρουρα, 


τες. Hasr.] 

Δάσιλοι. V. Atto] 

Δάσιος, Saetosus. (Set.), Gl. Suid. : Δασέος xal àa- 
σεῖα. Δάσνος, ὃ δασύς. Λάσιος conj. Kust.] 

Δασχάζω.Ἶ Δασχάζει Hesychio ὑποφεύγει [Subterfu- 
git], quod potius δρασχάζει dicitur, ['Hiaex£tg conj. 
Ruhnk. Ep. cr. 1, p. 54.] 

Δάσκϑλος, 6, Dascillus, piscis " Aristot. H. A. 
8, 2 [med. p. p" 14 Bekk. : Ὁ δὲ δ. βορδόρῳ xal xó- 
πρῳ (τρέφεται). 

eden V. Δασύσκιος. 

ἰΔασχὸν, δασὺ, Densum, Hesych. post. Adaxtov. A&- 
σιον conj. Alb., non admodum probabiliter. Nomeu 
Δάσχυλος a δασχὸς ducebat Berkel. ad Steph. Byz. s. 
Δασχύλειον. L. Dixp.] 

Δασχύλειον. V. Δασχύλιον.} 

Δασχύλης, ou, 6, Dascyles, pater Gygz, satellitis 
Candaule, regis Lydorum. Herodot. 1, 8 : Γύγης 6 
Δασχύλου, et Pausan. 4, 21,5. Genit. forma lon. A«- 
σχύλεω Anth, Pal. 2, 709 : Καὶ Μούσας ἐδάην ᾿'Ελιχω- 
νίδας, αἴ με τυράννων θῆχαν xol Γύγεω μείζονα Δασχύ- 
λέω, sec. corr. Jacobsii, de qua in Γύγης. Qua for- 
ma me movit ut nom. ponerem Δασχύλης, ejusque 
testibus annumerarem etiam qui gen. utuntur Δα- 
σχύλου; Pw potuit etiam a Δάσχυλος esse. L. D.] 

[Δασκύλιον, τὸ, Dascylium, n. urbis 1. /Eolidis s. 
Phrygie, 2. Bithyniz, 3. Cariz, 4. loniz, τὸ μέγα co- 
gnominatz, 5. incerte regionis, ap. Steph. Byz., ad- 
dentem : Εὐδαίμων δὲ xal ᾿Αρχάδιος διὰ τῆς εἰ διφθόγγου 
γράφουσι τὴν λι συλλαδήν. Qui scriptura est in majori 

»ate librorum Herodoti 3, 120, 126; 6, 33, ap. 

tolem. 5, 1, Strab. 12, p. 555, Steph. ipsum s. 
"Aexavía et τον, sed. Δασχυλίῳ in Ἀντιγόνεια, ap. 
Strab. 13, p. 582 et Arrian. Exp. 1, 17, 2. L. posi 

[Δασχύλιος gent. a Δασκύλιον formari Steph. Byz. v. 
Διασκύλιον conjecisse potius, ut siepe, quam compertum 
habuisse videtur, quum scribit: ἜΣ δὲ xal Δασχυλῖτις 
λίμνη, ἢ Δασχυλία, ὥστε Δασκύλιος 6 πολίτης, L. Disp.] 

Δασχυλὶς, ἰδος, $, Dascylia. V. Δασκυλῖτις.} 

[wir ria 0v , $, et Δασχὔλῖτις,, 10, $ , Dascylites 
et Dascylitis, gentilia a Δασχύλιον, quod v. Thucyd. 
1, 1ag : Τὴν Δασχυλῖτιν σατραπείαν, ubi est var. Δα- 
σχυλεῖίτιν. Dionys. Ant. R. 1, 47 : Τὴν A. ὀνομαζομένην 
qv. Steph. Byz. v. Δασχύλιον : Τὸ ἐθνιχὸν Δασχυλί-- 
της... Ἔστι δὲ xal Δασχυλῖτις λίμνη (Strabo 12, p. 550, 
15455, 576; 13, 587; Plut. Lucull. c. 9) ... Λέγεται δὲ 
καὶ Δασχυλὶς θηλυχόν. L. Diu.) 

[Δάσχυλος, 6, Dascylus, υἱὸς Περιαύδου Stephano Byz., 
a quo vocatam esse Carie urbem ἀασχύλιον. || F. 'T'an- 
tali sec. schol. Apoll. Rh. 2, 724, 752, pater Lyci 
sec. Apoll. ipsum 2, 776, Apollod. 2, 5, 9,6. F. Lyci 
ap. Apollon. 2, 803, ubi est accus. δάσχυλον, Conf. et 
Δασκύλης. L. Drxp.] 

[Δασκύλου κώμη, locus Carizm, Pausan. 4, 35, 11, 
idem videtur atque Δασχύλιον Cariz;. Memorat ean- 
dein Athen. 2, p. 43, A. L. Dis».] 

v, vo, , 6, Dasco, n. pr. 1. Syracusani, con- 
ditoris Camarinz, ap. Thucyd. 6, 5. 2. Loci in vici- 
nia Syracusarum ap. Thucyd. 6, 66, Philist. ap. 
Steph. Byz. v. Δάσχων (qui ponit etiam gent. Aacxo- 
νίος et Δασχωνίτης), Diod. 14, 17. 3. Sinus loco illi, 
ut videtur, propinqui ap. Diod. 13, 3 : Πρὸς τὸν χόλ- 
xov τὸν α καλούμενον, Ubi etym. disceptat Wes- 
seling. L. Dixponr.] 

Δασχώνιος et Δασχωνίτης. V. Akaxov.] 

Δάσληρα, ὄνομα λίμνης, Lacus nomen, sec. Etym. M. 

. 249, 16. L. D. Theogn. Can. 641t cod. Barocc. 5o: 

ἦρα, ὄτρήρα, δασπλῆρα, μενδῆρα. Crasxn.] 
μα, τὸ, Partitio, Hesych. fades, διαμερί- 
sue] iban 

Δάσμευσις, ἑως, fj, [διαΐρεσις, Partitio], Hesych. 
[Xen. Anab. 7, 1,37 : Ταῦτα δὲ καταθέμενος ὡς ἐπὶ δώ- 
σμευσιν ἐθύετο.) 

[Δασμηφορέω, i. 4. δασμοφορέω. Cherrob. in Bekk. 
An. p. 1282 : Τὸ δασμηφορεῖν ἀποθάλλει τὸ τ παρὰ 
τοῖς Δωριεῦσι χαὶ γίνεται ἐν ὀξείᾳ τάσει δασμηφορεν. 
Unde corrig. Mensa Etym. M. p. 3249, 29, ubi modo 
δασμηφορεῖν modo tiv vel δασμοφορέν. L. D. 

Δασμογράφος, 6, Tubus scriba. [Greg. Naz. vel, 
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x μόρος, ληίστορες 
ἄνδρες, χτῆσις, δασμογράφοι, πράχτορες, εὐρυδόαι, ῥητῆ;- 
Q&« , βίδλοι τε, διχασπόλοι cett.] 

Δασμολογέω, Tributum colligo. Et cum accus. per- 
sona. [socr. p. 68 : Τοὺς νησιώτας δασμολογεῖν, Tri- 
buta ab illis exigere, Ad tributa pensitanda cogere, 
Bud. (Id. Epist. 7, p. 422, Α : Τῶν πολιτῶν τοὺς 85À- 
τίστους ... δασμολογήσονσι. Idem δὰ ὥ interpr. 
Colligo pecuniam a multis,et subjungit e Dem. 
(p. 1355] : Καὶ δίδωσιν αὐτῷ τἀργύριον, ὃ παρὰ τῶν 

ἐραστῶν ἐδασμολόγησεν, ἔρανον εἰς τὴν ἐλευθερίαν 
συλλέγουσα. [Meretrices Corinthiae τοὺς ἀφικομένους τῶν 
ξένων ἐδασμολόγουν, Zenob. 5, 37, Diogenian. 7, 16. 
Hzwsr. Plut. Sert. c. 25 : Κολάζοντες πιχρῶς xal δα- 
σμολογοῦντες. || ᾿Επιμερίζει, Distribuit, interpr. He- 
sych.| At pass. Δασμολογέομαι, q. d. Tributum colli- 
gor, i. e. Tributum ἃ me colligitur, Tributum pen- 
sito , quod et àac, ὦ dicitur. 
Sp ti f; ΗΝ collectio. [Plut. Anton. c. 
23 : Xen μοῦ xal δασμολογίας. Suid. : A., λογία. 

Fist ós rion δ, Tributi s. Tributorum peri, 
Quastor : alio nomine φορολόγος. [Sic interpr. He- 
sych. et Suid. Strabo 10, p. 476 : Ὥς τυραννιχός τε 
pus xai βίαιος xai ὃ, (Minos) Scmzr. || Μερισταὶ, 

iribitores , Hesych.] 

Δασμὸς, 6, Divisio, Partitio. Il. A, (166]: "Hv ποτε 
δασμὸς ἴχηται. (Hesiod. Th. 425 : Ἀλλ᾽ ἔχει, ὡς τὸ 
πρῶτον ἀπ᾿ ἀρχῆς ἔπλετο δααμός. Hom. H. Cer. 86 : 
τὰ πρῶτα διάτριχα δασμὸς ἐτύχθη. || Tributum, 
Vectigal; quod qui tributum pendunt, illius solutio- 
nem inter se partiantur. [τος 
sych. Soph. OEd. T. 36: ig ice δασμόν (sphin- 
£9 C. 635 : Γῇ τῇδε χἀμοὶ 


δάσοφρυς 


Hal. 3, 199 
ἀπηνὴς xal χαλεπὴ δέσποινα συνέστιος, οὔποτε δασμῶν 
ληθομένη. ἔπι autem Tributum pendere Xen. δα- 
σμὸν ἀποφέρειν, ἀποδιδόναι. [ὥτορ. 4; 6,952, ἡ, 14 
etc. Ap. eund. Anab. 1, x, 8 et plur. : Ἀπέπεμπε τοὶ 
rad δασμούς. 


τοὺς 

[Δασμοφορέω, ΒΗ͂Ν pendo. JEsch. Pers. 586 : 
Οὐχέτι δασμοφορῶσιν. Pass. Xenoph. Cyrop. B, 6, 4 : 
“Ὅπως δασμοφορῆται αὐτοῖς δεῦρο. Conf. Δασμηφορέω.] 
[Hes » ,9,5, Tributi pens peus rà 

esych. : Aacuogógot , μερισταί, Herodot. 3, 97 : Xà- 
gn ... δασμοφόρος" 5, 108 τ ITolv ἄν τοι Σαρδὼ δασμοφό- 
e ποιήσω" 6, 48 : Τὰς ἑωυτοῦ δασμοφόρους πόλιας " 7, 

1 : Ἰωνίην πᾶσαν χατεστρέψατο τον εἶναι Πέρ- 
σησι" 108 : Ἡ μέχρι Θεσσαλίης πᾶσα ἦν ὑπὸ βασιλέα ὃ, 
6, 95 : Προεῖπε τοῖσι ἑωυτοῦ δασμοφόροιαι. Xenoph. Cyr. 
7» 5, 79 : ᾿Εργάτας ἡμετέρους xal δασ uc. 

Δασμοφῶν, Thlaspi, Dioscor. Noth.2 , 186. Bosss.] 

Fw wwoc, 6, Dasmon , Corinthius, Pausan. 
4, 13, 7. 

Δάσος, τὸ; i. q. δασὺ χωρίον, Densus arboribus lo- 
cus , Sylvosus locus. . et Fruticetum. (Hesych. 
σύνδενδρος τόπος, ὑλώδης. lian. H. A. 7, a: Ὗλαι fa- 
θύταται, xal τό γε δάσος αὐτῶν ἔοιχεν ἄλσεσι πάνυ oxu- 

ie xal ιν" 10, 35 : Οἱ πέρδικες, ὅταν ἐπωά- 

Ὁ π ονταί τινας θάμνους xal δάση ἕτερα. Synes. 
Ep. p. 189, D : Aungk δὲ ἡ νῆσος, ἐν Y, μήτε δάσος ἐστὶν 
, μήτε χαρπός. ϑοππειρ, Stsbo 13, p. 821: 
Ἔχει δὲ συχνὰ xal ὄρη xal δάση μεγάλα. Wakgr. Eust. 
Opusc. p. 174, 11: Τόπος ... δάσους ἐψιλωμένος παντός, 
ian. y H. 3, 4o : Τὰ τῶν χλημάτων » Pampi- 
norum hirsutias. Thom. M. p. 199: Δασὺ Ἀττιχοὶ, τὸ 
δὲ δάσος xowo(. Pseudophilemo p. 300 : Δασὺ οὐ δάσος. 
|| Hirsut&a. Hesych. : Adeo, δασύτης. Alciphr. 3, “8. 
δελυττομένη τὸ δάσος τοῦ σώματος. Cui Bast. Ep. cr. 
. 164 confert Hesych. : Χλάνος, τὸ περὶ τοὺς τραχή- 
υς δάσος. 

[ v, 5, 5, Qui superciliis est hirsutis. Ada- 
mantio Phys. 2, 26, p. 215 Sylb., 421 Franz. Aa- 
συόφρυες reponit Struv. ap. Schneid. Suppl., συνόφρυες 
Schn. ipse coll. Aristot. p. 149, Polemone p. 194. 
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Rectius Lobeck. Phryn. p. 677 confert τράχουρος, ^ losis. Νδηη. Dion. τή, 81 : Καὶ Φόθος ὡμάρτησε δα- 


θροσαύχην (adde βαθέσπερος, Βάθιππος). 

Δασπέταλον, Hesychio πολύφυλλον : videtur per sync. 
pro δασύφυλλον positum, Densum foliis. (Confert Alb. 
ejusd. gl. Δὰς ἐπὶ τοῦ πολλοῦ xal μεγάλου" quam signif. 
aliü gramm. tribuunt part. 4] 

Δάσπετον, peculiari nom. Folium silphii, Pollux (6, 
67, ubi nunc μάσπετον, q. v.]. 

Δασπλῆς, δ, $, a nonnullis exp. μεγάλων xaxàv dva- 
πιμπλάμενος, derivantibus a dio s. πιμπλάω : ab 
aliis δυσχερὴς τοῖς προσπελάζουσι, δυσπροσπέλαστος, 
ideoque χα επὸς vel δεινὸς, ἃ πλάω per sync. posito 
E πελάω. [Hec fere Hesych. in Δάσπλη,, quod in 

ασπλήῆτις mutavit Musurus , recte, si positum in fine 
ἐπὶ τῆς ᾿Ερινύος monstret l. Hom. in Δασπλῆτις cit. 
Alioqui 820233 postulat ordo literarum. Ceterum id. 
Δάσπλητα (no exp. πολυμιγῦ xal τολμηρὸν, sicut 
δασπλὴς eid. est etiam πολλοῖς πλησιάζουσα.) Latine 
satis bene redditur Difficilis, Gravis, etiam Atrox. 
Nonn.: Δασπλῆτι μιῆς ἐνὶ νυχτὸς ἀνάγχῃ, Sic Epigr. 
quom τὸν θάνατον vocat δασπλῆτα διάστασιν, Gravem 
isjunctionem s. diremptionem, anime sc. a corpore. 
(Anth. Pal. 5, 241 : Σὴν γὰρ ἐγὼ δ. 8. οἷά τε πιχρὴν 
νύχτα χαταπτήσσω τὴν Ἀχεροντιάδα, Simonid. Stob. vol. 
3, p. 45o : Πάντα γὰρ μίαν ἰχνεῖται ὃ. χάρυδδιν, αἵ με- 
γάλαι τ᾽ ἀρεταὶ xal 6 sluiiex. Euphortio schol. Soph. 
OEd. C. 681 : Δασπλῆτες Εὐμενίδες. Lycophr. 1452 : 
Εἰς νάπας δασπλήτιδας. S;piss. omnium Nonnus : lo. 
p. 84, 25 : Δασπλῆτος ἀνάγχης " Dion. 4, 400: Δασπλῇ- 
τας ὀδόντας" τή, 298 : Κοιρανίης δασπλῆτος" 15, 32: 
Δασπλῆτα σιδηρείης γένυν ἅρπης" a1, 63 : Πέλεχυν 
δασπλῆτα" 22, 219 : Δασπλῆτι μαχαίρῃ" 23, 5 : Μόθον 
δασπλῆτα.] 

Δασπλῆτις quoque dicitur, sed fem. tantum genere. 
Od. O, [234] : Θεὰ δασπλῆτις, ἐριννύς. Sic δασπλῆτις 
νόσος ap. Nonn. (Theocr. 2, 14 : Xaig', 'Exáza δασπλῆτι. 
Orph. Arg. 867 : Δασπλῆτις "Eowós.] 

Adaca , λάχανα, Olera, Hesych. Conf. Δαῦτα.] 

Δασσαρῖται, ἔθνος ᾿λλυρίας, Πολύδιος ὀγδόῳ, xal τὸ 
θηλυχὸν Δασσαρῖτις, Λέγονται xal Δασσαρηνοὶ xal Δασ- 
σαρίτιοι xal Δασσαρατῖνος (Δασσάρινος cod. Vratisl. su- 
perscripto τ), Steph. Byz. Ap. Polyb. 5, 108, a de 
regione est τῆς Δασσαρήτιδος, pariterque ap. Plut. 
Flamin. c. 4: quam veriorem scripturam esse altera, 
que habet x pro ἡ, intellexit Schweigh. in ind. Nec 
Stephano dubitem cum Holstenio restituere Δασσαρή- 
τῶι et Δασσαρητῖνος. Formam quz ἡ habet in tertia 
praeter Appian. Illyr. c. 2 confirmant scriptores La- 
tini. L. Dix».] 

ἰΔασσαρὼ, $, Dassaro, filia IHllyrii, ap. Appian. 
Illyr. c. ἃ. L. Dix».] 

[Δασυγένειος, 6, Qui densa est barba. Tzetz. ad 
Lycophr. 307 : Μελάγχρους xal δασυγένειος.] 

[Δασυγραφέω, Cum spiritu aspero scribo. Herodian. 
Epim. Basr. Ep. cr. App. p. 25.] 

Δασύθριξ, tyoc , δ, Qui denso pilo est : τράγου, Pi- 
losi , Hispidi hirci, Qui denso pilo est. [Polemo Phy- 
siogn. 1, 5, p. 193 : Τὸ δὲ πᾶν σῶμα δασύτριχες τριχὶ 
στερεᾷ καὶ χαταπύχνῳ, Nonn. Dion. 2, 516 : Δασύτριχα 
πυρσὸν ἰάλλων: 48, 673 : Δασύτριχος αἰγὸς ὁπωπήν. 
Geop. 18, 9, 4 et 6 : Δασύτριχας (αἶγας). Anth. Pal. 
9, 136 : Δασύτριχα μῆλα. Schol. Flor. Eur. Phoen. 
146: Καταδόστρυχος) δασύθριξ (δασυτρίχος Guelf., for- 
ma accentu certe vitiosa). Fuerent qui pravis libro- 
rum scripturis lusi de eodem restituendo cogitarent 
ap. Bacchyl. Stob. vol. 3, p. 402, ubi cod. : Δαιδαλέων 
τ᾽ ἐπὶ βωμῶν θεοῖσιν ἔθεσθε βοῶν ξανθᾷ φλογὶ μηρὗταν εὐ- 
τρίχων τε μήλων. Scribendum αἴθεσθαι.... μῆρα τανυτρί- 
χων. L. Dix». Schol. Soph. Tr. 13: 'Ex τῆς δασυτρίχου 
γενειάδος. ScuxE1D. Δασυτρίχος e libro Laur. restituit 
Elmsl. Ser. δασύτριχος. 

Δασύχερχος, Pilosam caudam habens, s. densam 
pilis, Μηισέω τὰς δασυχέρχος ἀλώπεχας, Theocr. [Iterum 

ISt. alio loco : 7 Δασύχερχος, Cui villosa cauda est. 
"heocr. 5, [112] : Μισέω τὰς δασυχέρχος ἀλώπεχας. 
Plin. quoque vulpibus villosam caudam esse scribit, 
ut et lupis. (Const. Man. Chron. p. 6 (—5, 357). Boiss. 
Hesych. v. Θυσάνουρος : Δασύχερχος ἄρσην. Hxxsr.] 

[AacóxAovov, Filix. Diosc. Notha 4, 146. Boiss.] 

[λασυκνήμις, 1905 , 5, Qui tibiis est hirsutis s. vil- 


c 


συχνήμιδι φιλάμνῳ. Waxzr.] 

[Δασύχνημος, δ, ἧ, idem. Nonn. Dion. 9, 203: 
Ilosc! δασυχνήμοισι- 13, 45: Σειληνῶν τε φάλαγγα δα- 
Pi γενέθλης. Anth. Pal. 6,32 : Δασυχνάμῳ.... 

νι, 


[Δασυχνήμων, 6, idem. Anth. Plan. 4, 233 : Πὰν $ 


δασυχνάμων. 

[AncdOs, $, epith. Bacchi, παρὰ τὸ δασύνειν τὰς 
ἀμπέλους sec. Etym. M. p. 384, 54, Zon. p. 465. Pau- 
san. 1, 43, 5 : Διόνυσον Δασύλλιον. Scrib. esse δασύλιος 
docere videtur Arcad. p. 41, 2 inter nomina in Xx 
recensens δασάλιος (sic) 6 Διόνυσος. Certe reliqua omnia 
simpl. X scribuntur. Conf. etiam Δασυλλίς. L. Dix».] 

[Δασυλλὶς, δος, $, Densa. Zonar. b 469 : Δασυλίδες 


αἱ δασεῖαι. Videtur id. dicere quod tym. M. p. 248, 
55 : Δασυλλὶς, ἄρχος, Ursa. Conf. Δασίλλιος. . D] 
[Δάσυμα, τὸ, ἠπνύμα, Aetius p. 131, b, 37 : Ἐρι- 


χώματα, ἅπερ xal δασύματα πρός τινων κέχληται. Wx6.] 

Δασύμαλλος, 6, 5$, 4. d. Densipilis, s. Densivillus , 
Valde villosus , Lanosus , ut ὀΐες, Od. I, [425. Eur. 
Cycl. 360 : Δασυμάλλῳ ἐν αἰγίδι. SEAGER, Herodian, 
Epim. p. 69: Κομήτης, 6 δασύμαλος. Quo de simplici 
) v. doctiss. editorem p. 5a et qua dicemus in 'Eu- 
μαλλος. L. Dixponr.] 

[Δασυμέτωπος, δ, 4, Qui fronte est villosa s. hir- 
suta. Geop. 18, 1, 3: Τοὺς δὲ χριοὺς εἶναι χρὴ δασυμε- 
τώπους.ἢ 

[Δασυνητέον, schol. Hom. in cod. Harl. Od. À, 27 
ad ἁθρόοι : Δασυνητέον τὸ α΄ ita Porson. Δασυνητέον 
Gracum non est : δασυντέον legit schol. Harl. Od. A, 
800 : Δασυντέον τὸ εἵως, ὅπως. Basr. Ὀξυνητέον in schol. 
Apoll. Rh. τ, 131 confert Heinrich. ap. Buttm. in 
Add. p. 563. Ibi tamen ὀξυτονητέον legitur in Paris. 
Buttm. ipse prater δασυνητέον tertiam formam δαευν- 
τητέον in schol. vet. B, 185, ubi δασυντέον Ambros, 
analogia verbalis ἰτητέον putat excusandam. L. D.] 

[Δασυνόω, i. q. δασύνω. Cod. SGerm. in λεξιχῷ Ms. 
τῆς γραμματιχῆς: Ἱππόδασυς 6 ἐξ ἱππείων τριχῶν διὸα- 
συνωμένος. Basr. App. Ep. cr. p. 25.] 

[Δασυντέον, Densandum, ap. gramm. Aspero s. 
denso spiritu proferendum. Athen. 3, p. 107, F:4 
δὲ λέγοντας τὸ ἥπαρ. Schol. Hom. Il. A, 56, A, 46r, 
X, 261, Od. A, 800; schol. Lycophr. v. 436.] 

[Δασυντὴς, 6, ap. gramm. Qui deoso s. aspero spi- 
ritu vel literis utitur aspiratis. Tzetz. Hesiod. Op. 
v. 156 : Aacuvtal γὰρ ol ᾿Αττιχοὶ, τοὺς λίσπους λίσφους 
λέγοντες, eademque fere v. 450.] 

[Δασυντητέον, V. Δασυνητέον. 

Δασύνω, Denso, Densum reddo, Pilosum reddo, 
s. Hirsutum; Budzo E glabro pilosum reddo, ap. 
Diosc. : Δασύνει τὰς ἀλωπεχίας. [Aliter Theophr. fr. 5, 
De venus, 51 : Ὁ Ἀργέστης ταχὺ δασύνει τὸν οὐρανόν᾽ 
6, De aquis, 2, 11 : Δασύνουσι δ᾽ οὐρανὸν νέφισι xal 
χαλύπτουσι xaux(ac μάλιστα, εἶτα λίψ.] Et δασύνομαι i. 
q. τριχοῦμαι, ut Idem docet. Aristot. H. A. 3, [11, 
p. 1:8, ya Δασύνονται δέ τισι xol αἱ ὀφρύες οὕτως, 
ὥστε x. v. À. [Arist. Eccl. E “να δασυνθείην ὅλη xx 

δὲν εἴην ἔτι γυναιχὶ προσφερής. Aristot. H. A. 3, 12, 
^ 518, 25 : ΟἹ δ᾽ ἱξίαν ee ἧττον φαλαχροῦνται, xiv 
ὄντες φαλαχροὶ λάῤωσιν, ἔνιοι δασύνονται. Hippocr. 
p. 1202, À : Τό τε σῶμα ἠνδρώθη καὶ ἐδασύνθη, πάντα xal 
πώγωνα ἔφυσε. Aliter Theophr. H. Pl. 1, 6, 12 : Ἔνιοι 
δὲ ῥόαν δασύνεσθαι (dicunt) xal σχιάζειν ον τὸν s 
miv, quod Plin. vertit, Densiores folio fieri, unde 
ῥοάδα γίνεσθαι, quod est in libris, restituere licuit Ni- 
colao ad Geop. το, 3o.) Habet suam et ap. gramm. 
signif, de qua vide Δασύς. [Sc. Aspero spiritu voc. 
aliquod noto. Athen. ? p. 397, E: Ταῦς δὲ λέγουσιν 
᾿Αθηναῖοι, ὥς φησι Τρύφων, τὴν, τελευταίαν cv αθὲν 
περισπῶντες xal δασύνοντες....ἕ Ἀμήχανον δὲ παρ᾽ Ἀττιχοῖς 
xai Ἴωσιν ... τὰν τελευτῶσαν ... δασύνεσθαι. Ib. 398, ἃ : 
'Γαῶς παραλόγως δὲ οἵ Ἀττιχοὶ xal δασύνουσι xal πε- 
giro B: Τῶν δασυνομένων ὀνομάτων. Vel Aspiro, Gl., 
unde dicitur etiam de consonis. Plut. Mor. p. 378, €: 
Τὸ γὰρ qi xal τὸ yi τὸ μέν ἐστι mi, τὸ δὲ χάππα δασυ- 
vue non imili AN dc Ἢ : Εἴγε 

t εὖσα xal ἄγρια ata πλευροῦ xal πυρετῷ 
1 Mog ie nlii oit svibit io ἔτιδι, L. 


7i - f 
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ἄποι.. Adamant, Physiogn. 2,.26, p. 

σῶμα δεδασύνθαι ... βοῶδες. WAKEF. Phot. Bibl. cod. 3, 

p. 3, 25 : Ὑπὸ τριχῶν δεδασυσμένοις διὰ παντὸς τοῦ 
ματος. SCHAF. 

[Δασύξύλος, δ, ἡ, Densus ligno. Theod. Prodr. Ep. 
. 76. 

n Δασυπόδειος, δ, $, Leporinus , VV. LL. (Aristot. H. 
A. 6, 20 : l'a ὃ.) 

[Δασυπόδιον, τὸ, Viola nigra, Diosc. Notha 4, 122.] 

Δασύπους, obo; , 6, q. d. Pilosipes , vel Hirsutipes, 
Cuniculus. [4., Cuniculus, Gl.] À quibusdam tamen 
confunditur cum λαγὼς, Lepus : et Bud. pro λαγὼς 
affert ex Athen. 157 I? p. 402, E;] et ex Aristot. 
De anim. 346. Sed a Polluce et Plin. ἃ Lepore di- 
stinguitur. [Locus Pollucis si dicitur is, quo uno, 
quod sciam, δασύποδα memorat, 5, 68, ejus contraria 
omnino sententia est : Ἰδέα λαγὼ ... δασὺς τὴν τρίχω- 
σιν, xal τὰ ὕπτια τῶν ποβῶν, ἀλλ᾽ ob μόνα τὰ πρανῇ 
δασυνόμενος, ἅπερ οὔ φησιν Ἀριστοτέλης (H. A. 3, 12) 
ἑτέρῳ tv προσεῖναι. Διὰ τοῦτό μοι δοκεῖ δασύποδα τὸν 
λαγὼν ἄλλοι τε χαὶ Κρατῖνος χαλεῖν, ὄνομα ποιούμενος τῷ 
ζῴῳ τὴν φύσιν. Distinguebatur vero sec. veterem scri- 
pturam ab Aristot. H. A. τ, x, p. 488, 15 : Τὰ δὲ 
ρόνιμα xal δειλὰ, οἷον ἔλαφος, λαγωὸς, δασύπους, ubi 
inde (quo deceptum Buffonem Aristoteli cognitum 
credidisse cuniculum notat Weigel. ad Schneid. 
Lex.) expunctum nunc est cum libris integrioribus. 
Reliqui loci Ar. sunt ἃ, τ, p. 5oo, 16; 2, 17, p. 507, 
165 3, 1, p. 511, 315 3, 6, p. 516, 25 3, a1, p. 523, 
9 et 11; 5, 2, p. 539, aa et 23; 5, 9, p. 542, 31; 
6, 33, p. 579, 30; 7, 4, p. 585, 5; 8, 28, p. 606, a. 
Ead. signif. Eust. Opusc. p. 192, 34, 38, 53. Ceterum 
HSt.] Δασύπους, Cuniculus, ab hirtis pedibus. Plin. 
9, 57, de leporibus et cuniculis , Lepus solus, przter 
dasvpodem, superfetat, aliud educans, aliud in 
utero pilis vestitum, aliud implume, aliud inchoatum 
gerens pariter. Sic et alibi inter Leporem et Dasy- 
podem discrimen statuit. Aristot. H. A. 4 (immo 3, 
12 "eid bugs ἔχειν τρίχας ὑπὸ τοὺς πόδας xal ἐντὸς τῶν 
γνάθων hoc animal solum, Ceterum et pro Lepore 
accipi colligunt ex hoc prov. δασύπους χρεῶν ἐπιθυμεῖ, 
pro quo 'Ferent. : Tute lepus es et pulpamentum quz- 
ris. Dicitur autem id ἐπὶ τοῦ ἐπιθυμοῦντος map" ἄλλῳ 
γενέσθαι τὰ ὄντα παρ' ἑαυτῷ, ut Suid. tradit, exponens 
et ipse λαγωός. (Anth. Pal. 10, 11 : Κυνὶ Πὰν λασίου 
ποδὸς (i. e. leporis) ἴχνια φαίνει, confert Schef.] 

Δασύπρωχτος, 6, Cui clunes sunt hirtz. Plato ap. 
Athen. 10, p. 456, : Κινύρα, βασιλεῦ Κυπρίων 
ἀνδρῶν δασυπρώχτων. Suid. in Μελαυπύγου τύχοις : Μύ- 
ποτε ἐμπέσωσιν εἰς δασύπρωχτον ... ἐμπεσεῖσθαι ἡμᾶς εἰς 
$. Hesych. : Σαχχινόσυχοι, δασύπρωχτοι. Gl. Δασύπρω- 
xrov, Histriculus, et corr. Δασύπρωχτον, Hirsiculus. 
Salmas. ad Tertullian. De pall. p. 245 cit. Angl.] 

[Δασύπῦγος, δ, $, Qui natibus est hirsutis. Schol. 
Theocr. 5, 112 : Τοὺς ἄνδρας τὼς ἐνήλικας xal δασυ- 
πύγους. Waxxr.] 

Δασυπώγων, ὠνος, 6, Densam et hispidam 5, hir- 
sutam barbam habens. (Arist. Thesm. 33 : Μῶν 6 à. 
(Agatho). Tzetz. Posth. 383: Εἴδεῖ δ᾽ αὖ χαρίεις, δ., τα- 
ναέθειρος (Troilus). Malal. p. 104, 1, 7; 105, 19; 267, 
12 ; 277; 195; 295, 15; 30a, 5. L. Dixponr.] 

Δασὺς, tix, v, Densus, Consitus, Bud. ut δασέα 
ὄρη» Xen. Cyrop. 2, [4, 17], Densi montes, aut con- 
siti : vel potius. Arboribus densi, Consiti arboribus. 
Sic dicitur χωρίον. Dicitur et 47, esse ὕλῃ παντοίη" (He- 
rodot. 4, a1 : [ἣν νεμόμενοι πᾶσαν δασέην 0. π. Conf. 
ib. 109, 175. Xenoph. hac signif. jungit non. modo 
dat., Anab. 4, 7, 6 : Τούτου (τοῦ χωρίου) ὅσον πλέθρον 
δασὺ πίτυσι, 4, 8, 2 : Ἦν δὲ οὗτος (fluvius) δασὼς δέν- 
ὄρεσι" 6, ἡ, 5 : Δασὺ πολλοῖς, ... ξύλοις, sed etiam 
p ib. 4, 4, 14 : Παραδείσου μεγάλον xal καλοῦ xat 

σέος παντοίων δένδρων] οἱ ap. Lys. 107 [p. 109, 3], 
ψιλὴ opp. [Herodot, 4, 191 : Ἡ δὲ χώρη αὕτη τ ε xai 4 
λοιπὴ τῆς Αιθύης ἡ, πρὸς ἑσπέρην πος θηριωδεστέρη τε 
xal δασυτέρη ἐστὶ τῆς τῶν νομάδων χώρης ... fj δὲ ἀπὸ τού- 
TOU ... Ns τε χάρτα xal δασέα xat θηριώδης, Scirwai01. 
ὙΒυονα, 4, 29 : Δασὺ χωρίον, quod ante dixerat ὑλῶ- 
δὲς. L. D. Polysn. 6, 4, ἃ : l'óroc δασὺς xol πολλὴν 
ὕλην ἔχων. Hzxusr. 4, 2, 16 : ᾿Ενέθαλεν εἰς τὴν Ἀρθη- 
Mv χώραν" ἡ δέ ἐστι φαραγγώϑης xal δασεῖχ, Pausan. 

THES. LING. ΟἈ ΞΟ, ΤΟΙ, 1I, FASC. IIT. 
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420 : Τὸ δὲ πᾶν Α 3, 19, 11: Δασεῖα δὲ ὕλῃ πᾶσα (Leuce ins.). Strabo 10, 


. 475 : Ἔστι δ᾽ ὀρεινὴ xal δασεῖα (Creta). Waxzr. |l 
ic et Δασὺ, τὸ, absolute, Fruticetum. Xen. Anab. 
45 7» 7 : Ἐπειδὰν ἀρξώμεθα εἷς τὸ δασὺ προσιέναι" Cyn. 
5, 18: Τὰ ὄρη..., τὰ δασέα' χτ : Οἱ ix τῶν δασέων' 10, 
21 : Ἔχ δασέος μὴ θέλοντι ἐξιέναι, Quod minus Attice 
dicitur δάσος sec. grammatt. in ἀάσος citt. L. D.]. || 
Pilosus, Villosus, Hirsutus, etc. cui opp. λεῖος. Aristot. : 
"Eczt δὲ τῶν ἄλλων ζώωινν τῶν ἔχόντων τρίχας τὰ πρανῇ 
δασύτερα, τὰ δ᾽ ὕπτια λεῖα. [Hom. Od. E, 51 : Δέρμα... 
αἰγὸς μέγα xal δασύ. Xen. Anab. 4, 7, 22 : Γέρρα δα- 
σειῶν βοῶν ὠμούδεια " 5, 4, 12 : Γέρρα βοῶν δασέα. De 
hominibus , Hispidus. Arist. Eccl. δι : Πρῶτον μέν γ᾽ 
ἔχω τὰς μασχάλας λόχμης δασυτέρας. Archil. in fr., quod 
ab aliis aliter, a Dione Chr. vol. ἃ, p. 8 ita scriptum 
cit. : Ἀλλά μοι (στρατηγὸς) εἴη ῥαιβὸς ἀσφαλῶς βεθδηκὼς 
xal ἐπινοήμασι δασὺς, di pro ἐπινοήμασι, quod nihili, 
cod. egregie ἐπιχνήμησιν, l.. e. κἠπὶ χνήμῃσιν, Arrian. 
Ind. c. 24, 9: Τά τε ἄλλα σώματα δασέες xd τὰς χε- 
φαλάς. || De arboribus. Arrian. ibid. 22, 7 : Ἐπί τε 
τοῦ αἰγιαλοῦ ξένδρεα ἦν πολλὰ χαὶ δασέα xal ἢ νῆσος ὕλη 
παντοίη σύσχιος. ἔνγλκκε. Quo referri licet Hom. Od. Z, 
49 : Ῥῶπας ὑπέχευε δασείας, Virgulta densa. — || Sensu 
ἢ dig capiendum foret ap. Hesych. : Λεπτόμητις, 
$ δασεῖα ψυχή, ut λάσιον χὴρ ap. Hom., si gl. satis 
certa esset. Cit. Hemst. — [| De aliis rebus. Diod. 3, 
44 : Ἡ δ᾽ ἑξῆς χώρα ... οὐκ ἔμπυρος οὖσα, ... ἀλλὰ μαλα-- 
χαῖς xal δασείαις νεφέλαις πολλάχις χατεχομένη. Aga- 
tharch. Phot. cod. 250, p. 458, 9 : Οὔτε γὰρ ἐψυγμένος 
6 dio οὔτε ξηρὸς οὔτε ἔμπυρος, μαλακὴν εἰ χαὶ δασεῖαν 
νεφέλην ὑποδειχνύων. [|| Δασείας γλώσσας ap. Hippocr. 
frustra esse qui explicare conentur, et leg. esse τρᾶ- 
χείας, disputat Galen. vol. 5, p. 169—16, 507 seqq. 
L. D.] 1] Δασὺ πνεῦμα ap. gramm. Spiritus densus, 
qui et Asper dicitur : cui opp. ψιλὸν, Tenuis; qui et 
Lenis vocatur. Et δασεῖα προσῳδία, Accentus aspira- 
tus , Aspiratio, ap. gramm., et Eust. inprimis. [Δασεῖα 
simpl. Aspiratio, Gl., Etym. M. p. 248, 47. Athen. 9, 
p. 398, A : Οἴμαι δὲ xal διὰ τοῦ Η στοιχείου τυπώσα- 
σθαι τοὺς παλαιοὺς τὴν δασεῖαν. Conf. Bekk. An. p. 778, 
28, Draco p. 82. Add. προσῳδία Sext. Emp. Adv. Math. 
113, p. 240.] Sed et δασὺ σύμφωνον appellant, opp. 
τῷ $05 :ut 4, δασὺ, at. x, ψιλόν. (Dionys. Comp. 
verb. p. 82174 : Τῶν δὲ χαλουμένων ἀφώνων ἐννέα 
ὄντων τρία μέν ἐστι ψιλὰ, τρία δὲ δασέα, τρία δὲ μεταξὺ 
τούτων. Tzetz. Exeg. |l. p. 46, 28: Τὰ τρία δασέα, 
θῆτα, i τε xal y1.] Et δασύτης, Aspiratio vocum, quibus 
sc. aspirationis nota preefigitur, Athen. 9, [p. 397, ΕἸ. 
Et δασύνω, Aspero spiritu vocabulum aliquod noto. 
Aactia n. pl. pro δασέα Mauric. Strateg. 1, 2, p. 22: 
Ἐπισέλια δασεία (sic) καὶ μεγάλα, fort. vitiose.] 

Δασύσχιος, Densam s. spissam umbram faciens : 
Virg., Dense umbre in montibus; Ovid, Spisse 
umbra noctis. E quo δασύσχιος per sync. factum cre- 
ditur Ascxto; , quo Hom. aliquoties utitur : alii tamen, 
qui πολύσχιος exp., ab alia deducere videntur origine. 
[Videlicet a δα et exi&.] Utitur inquam eo Homerus 
aliquoties, ut Il. O , [273] : Τὸν μέν τ᾿ ἠλίδατος πέτρη 
ἢ δάσχιος ὕλη Elgócaz * Od. E, [470] : Ei δέ xev ἐς 
χλιτὺν ἀναδὰς gl ξάσχιον ὕλην, Θάμνοις ἐν πυχινοῖσι 
χαταδράθω. Hesych. δάσχιον exp. μεγάλως σχιάζον, διὰ 
τὸ σύνδενδρον μα δασύ. [Δασύσχιος fort. nullos habet 
auctores przeter schol. Hom. et gramm. Φάσχιον ab eo 
ducentes, de cujus usu hzc add. superioribus. H. 
Cer. 386 : "HiZ' 30e μαινὰς ὄρος κατὰ δάσκιον ὕλης, ubi 
ὕλῃ conj Ruhnk,. Eur. Bacch. 218 : Ἔν δὲ ξασχίοις 
ὄρεσι θοάζειν. Arist. Thesm. 998 : Μελάμφυλλά τ᾿ ὄρη 
δάσχια. Et usum impr. Esch. Pers. 316 : Πυρσὴν ζα- 
πλήθη δάσχιον γενειάδα ἔτεγγε. wi Trach. 13 : A«- 
oxíou γενειάδος. Simiee Al. Anth. Pal. 15, 24 : Adexix 
βέδριθα λάχνα γένεια. Signif. propria, sed phrasi figu- 
rata /Esch. Suppl. 93 : ἀχυλοὶ γὰρ πραπίδων δάσχιοί τε 
τείνουσιν πόροι. 

Δασυσμὸς, 6, Densatio. || Apud Diosc. autem 
(τ, 77] δασυσμὸς φωνῆς redditur Vocis densitas et 
raucedo. 

Δασύστερνος, δ᾽», $, Qui denso spissoque et bene 
compacto pectore cst; vel ctiam Qui pilis denso 
pectore est, Hirsutum 5, Hispidum pectus habens : 
utrumque fortitudinis et roboris signum : i et ab 

. 11 


M 
915 δατέομαι 


Hom. commendatur λάσιον στῆθος. Hesiod. Op. [512]: A 


Ἀλλά νυ xal τῶν ὃς ἐὼν διάησι δασυστέρνων mp 
ἐόντων. [Soph. Trach. 557 : Δασυστέρνου Néaatv. 
Nonn. Dion. 26, 91 : Δασυστέρνων Xa6t(gov * 48, 918: 
Δασυστέρνοιο' λεαίνης. L. Dixponr.] 

[Δασύστηθος, ὁ, ἢ, Qui pectore est hirto. Procul. 
Paraphr. Ptolem. 3, 16, p. 202. Sravv.] 

[Δασύστομος, δ, ἣν Qui ore s. voce est aspera. Ga- 
len. vol. 5, p. 170—16, 509 : Εἶναι γάρ τινάς φασὶν 
οὕτως (sc. δασείας) ὀνομαζομένας φωνὰς, ἀφ᾽ ὧν τοὺς 
PIT ἀνθρώπους αὐτὰς δασυστόμους ὀνομάζεσθαι, 
Igxs1. 

ἐμαὶ e $, Densitas; Pilositas, e Gazz interpr.; et 
Hirsutia , e Solino. Ab Hesych. δάσος τὴν per δασύτης. 
[Aristot. Physiogn. 2, p. 806, 18 : Ἡ δασύτης ἢ περὶ 
τὴν χοιλίαν λαλιὰν σημαίνει" et ib. 20.] In usu est ap. 
gramm. quoque δασύτης, ut dictum est in Δασύ, [0]. 
Aspiratio. Polyb. 10, 47, 10 : Δασύτητας xal ψιλότητας 
μον iiia Dionys. De comp. verb. p. 84—174: 

ραμμάτων ... ψιλότητι καὶ δασύτητι διαφερόντων, L. D.] 

[δὰ » ὅν ἣν Densum spiritum habens. Eust. 
Il. p. 135, 1o ed. Bas. (?) rp 

Δασύτριχος, Qui denso pilo est , Pilosus, i. q. 2a- 
σύθριξ supra : μῆλα Epigr. [Locus Epigr. ad δασύθριξ, 

? : : 
quod v., recte jam est relatus in Lex. Septemv. L. D. 
Achm. Onirocr. p. 124, 1r, adhuc legitur : "Ezoyoó- 
μένος τῷ δασυτρίχῳ xal μαχροούρῳ (equo). Hasr.] 


[Δασύτ λος, 6, Qui culo est hispido. Anth. Pal. 
12, ἀτ τ siio ἈΝ δὲ πίεσμα λασταύρων μελέτω ποι- 
μέσιν ἀγροθόταις.} 


Δασύφλοιος, Densum, Hirsutum et asperum habens 
corticem, Castanez epith. Nicandro Al. 269 : Ka- 
στανοῦ χαρύοιο δασυφλοίοιο χάλυμμα " armatum enim 
huic nuci echinato calyce vallum est, Plin. Sed an- 
notat schol. scribi etiam χαλυφλοίοιο, i. e. ἔλάχιστον 
φλοιὸν ἔχοντος. [V. Schneider. ad h. 1. 

ase, 6, 4, Foliis densus. 
Ep. p. 33. 

παν τῶν , 5, fj, Qui vocem asperam vel raucam 
taber hrys. in Ps. 41, t. 1, p. 611 : Ἐπὶ τῆς μελῳ- 
δίας ταύτης, x&v vorn xd τις ἢ, χἂν νέος, xiv ὃ ύφωνος, 
xàv ῥυθμοῦ παντὸς ἄπειρος, οὐδὲν ἔγκλημα γίνεται. 

[Δασυχαίτης, δ, Qui coma s. pilis est. densis, Vil- 
losus. Anth. Pal. 6, 32 : Aacuyaizav ... τράγον. Scuxr. 
Tzetz. Posth, 666 : Κάλχας ... δασυχαίτης. L. Drxp.] 

[Δασώδης, δ, Silvosus. Eutecnii Metaphr, Nicand. 
Ther. v. 145, p. 324 : Kal ὅσοι δέ εἰσιν ἀλλαχόσε τρα- 
χεῖς xal δασώδεις τόποι. Scuxr.] 

[Δασυώτης. V. Δασιάτης. 

ἰΔατάμης, ov, $, Datames, Cappadox, ap. Diod. 
15, 91. Alius ib. Exc. p. 517. Persa, ap. Arrian. 
Exp. ἃ, a. L. Drxponr.] 

(iren. ov, 6, Dataphernes, Persa, ap. Ar- 
rian. Exp. 3, 29, 12 et 13; 3o, 1 et 11. L. Dix». 

Az», pro ζητεῖν positum esse testatur Hesych. 
Boeotice forsan ζ verso in 8, ἡ in a, et exemto ve 
diphthongo. 


heodor. Prodr. 


Ql q. δάζομαι, Divido, Partior. Il. I, (138, 
480}: Δατεώμεθα ληΐδ᾽ Ἀχαιοί. [Od. A, 112 : Κρέα πολλὰ 
δατεῶντο,) Sed in ἐπισσώτροις δατέοντο in alio ejusd. 
1. (Y, 394], δατέοντο exp. χατέχοπτον. Et Suchee 
Ἄρην, Ἄρηος (Σ, 464], dicuntur qui bello de- 
cernunt, tanquam bellum inter se partientes, bellum 
dirimentes , Bud. Vide Eust. Δατέεσθαι γῆν vel χϑόνα 
[Il. V, xar : Χθόνα ποσσὶ δατεῦντο, quod ioo 
expl. Hesych. Lycophr. 629: Ἄνδηρ ἀπέζοις ἴχνεσιν 
δατούμεναι,} preterea dicuntur jumenta gradientia, 
quum magno impetu feruntur. [Lat. Carpere viam pe- 
dibus.] De hoc quoque vide Eust. [Pind. Ol. 7, 54: 
Ὅτε χϑόνα δατέοντο Ζεύς τε καὶ ἀθένατοι, Inter se di- 
videbant. Herodot. τ, 216 : Νόμος δὲ οὗτος τῆς θυσίης, 
τῶν θεῶν τῷ ταχίστῳ πάντων τῶν θνητῶν τὸ ἰστον 
δατέονται, Impertiunt, Nicand. Al. 345 : Ὁππότε θῆρα 
νομαζόμενοι δατέονται. Schol. δατέονται xal μερίζονται, 
quibus recentior addit Aro μᾶλλον χατατρώγουσι, 
WaxEr. Vescendi significatione est in libris Herodoti 
tióhnullis 2, 32 et 66, ubi πατέονται nunc restitetum 
ex aliis. Forma suspecta ἀαταίεαθαι, c. interpr. μερί- 
ζεσθαι, est ap. Hesych. Id. Δατευδάλε. igit Hemst. : 
Aat, 16e, Impertire. Idetn : Δασεῖται, vepait, διὰι- 
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να Δασθῆναι, διαιρεθῆναι, μερισθῆναι. Δασσάμενοι, 


». L. Dixponr.] 

[Δατήνιος, «, ov. Steph. Byz. in A&cov : Of οἰχοῦντες. 
Δατήνιοι. Nisi l. Δατηνοί. L. Divp.] 

(Δατηνὸς, 3, ὃν, Datenus, gent. a ἀᾶτον, quod v. 
Memorat Steph. Byz. in Ἀδραμύτειον et τον, Har- 
pocrat. in Δάτος, L. Dixponr. 

[Δατήριος, 6, f$, Diribitorius. /Esch. Sept. 711: 
Ἄγαν δ᾽ ἀληθεῖς ἐνυπνίων φαντασμάτων ὄψεις, πατρῴων 
χρημάτων δατήριοι.] ; 

Δάτησις, ἡ, Hesychio διαίρεσις, μερισμὸς, Divisio 
beni [Poll. 8, 136 : Ἡ à. ὑπομόχϑηρον᾽ βέλτιον δὲ 
6 δασμός. 

pis ἢ 6, Divisor , Distributor , διανεμητὴς, Etym. 
ex Aristot. (Plenius Harpocratio, quem fere sequitur 
Suidas : Δατεῖσθαι τὸ μερίζεσθαι" οἱ δὲ δατηταὶ οἱονεὶ 
Μερισταί. Τὸ δὲ εἷς δατητῶν αἵρεσιν εἶδός τι δίχης ἐστίν. 
Ὁπότε γὰρ χοινωνοῖέν τινες ἀλλήλοις, χαὶ οἵ μὲν βούλοιντο 
διανέμεσθαι τὰ χοιγὰ, οἱ δὲ μὴ, ἐδικάζοντο οἱ βουλόμενοι 
τοῖς iJ spur προσχαλούμενοι εἰς δατητῶν αἵρεσιν. 
rui ι, v τῷ πρὸς Ἀλεξίδημον, εἰ γνήσιος, x«l Ἄριστο- 
τέλης ἐν τῇ ᾿Αθηναίων πολιτεία. Conf. Pollux 4, 176; 
8, 136. Esch. Sept. 945 : Πιχρὸς δὲ χρημάτων χαχὸς 
δατητὰς Ἄρης. 

[Δατιανὸς, δ, Datianus, n. pr. viri ap. Liban. vol. 
2, p. 4oo. L. Dix».] 

Δατιασμός. V. Δατισμός.} 

Δᾶτις. V. Δατισμὸς.] 

ἀτισμὸς, δ, Datidis imitatio [Suid. v. Δᾶτις : de 
dictione pluribus verbis idem repetente, et quidem 
solecus : proverbio sumto a Datide quodam Persa 
[Medo : v. Herodot. 6, 94 etc., Pausan, 1o, 26, 6], 
qui quum satrapa esset in Grecia, Graceque loqui 
affectaret, dicebat "Hóouai, xal τέρπομαι, xal yat 
μαι" pluribus super eadem re coacervatis synony- 
mis, et barbare posito χαίρομαι pro χαίρω, ingrato 
simul sono τῶν ὁμοιοχαταλήχτων. Hunc Ari- 
stoph. Pac. [189] Δάτιδος μέλος vocat : Νῦν τοῦτ᾽ ἐκεῖν᾽ 
ἔχει τὸ Δάτιδος μέλος, Ὃ δεφόμενός ποτ᾽ ἦδε τῆς μεσημ- 
ρίας, Ὡς ἥδομαι, xal τέρπομαι, xal χαίρομαι. Non 
multum absimile huic Datismo est proverbium illud , 
Ἄμας ἀπήτουν, οἱ δ᾽ ἀπηρνοῦντο σχάφας - idem enim ibi 
poscitur et negatur, sed diversis verbis, synonymis 
tamen : ut si tu ἀμίδα ab aliquo peteres, ille se oó- 
ράνην habere negaret. [Apud Herodian. p. 433 Piers. 
vitiose Δατιασμὸς et Δατίδος.) 

[Adzov, τὸ, vel Δάτος, 6 et f, vel utrumque accentu 
oxytono, Datum s. Datus, urbs Thraciz. Harpocrat. 
(et partim Suid.) : Δατὸς πόλις ἐστὶ Θράκης σφόδρα εὐ- 
δαίμων" ἀπὸ ταύτης γοῦν ἐλέγετό τις xad παροιμία, Δατὸς 
ἀγαθῶν. Δεδηλώχασι δὲ περί τε αὐτῆς xad τῆς παραχειμέ- 
νης χώρας, ὁτὲ μὲν τὸ Δατὸν οὐδετέρως λέγοντες, δτὲ δὲ 
τὴν Δατὸν θηλυχῶς, ὡς ἀεὶ Ἔφορος ἐν τῇ τετάρτη, ἅπαξ 
δ' ἀρρενιχῶς τὸν Δατὸν Θεύπομπος τρίτη Φιλιππικῶν. 
Eust. ad Dionys. v. 517 : Θάσος ... ἣ τὸ Arov συνῴχισε, 
πόλιν ἔνδοξον περὶ τὴν τοῦ Στρυμόνος παραλίαν, dy' ὦ 
παροιμίαν οἵ t uet, Δάτος ἀγαθῶν, ὡς τὸ, 1 - 
θῶν ἀγαθῖδες x. τ. À. Kadem prater pareemiographos 
Strabo Epit. 1. 7 finem versus, nisi quod Δάτον dy. 
Ab auri metallis propinquis prov. repetit "Toup. ad 
Suid. Memorant urbem preter Steph. Byz., qui. A- 
vov, Herodot. 9, 75, ubi Δάτῳ, Appian. Civ. 4, 105, 
ubi ἀάτος, Scylax. Peripl. p. 7 : A&tov, πόλις “Ελλη- 
vk, Hesych., qui Δάτος, πόλεως ὄνομα, Hippocr. p. 
1161, G : H«pl Δάτον. L, Dixp.] 

Δατὸς, Hesychio $ τρυγητὸς, Vindemia : item Urbis 
nomen ap. Laconas. [Verba ὑπὸ Λαχεδαιμονίων post 
τρυγητὸς ponit Heringa Obs. p. 212.) 

Δατοῖς autem Varin, affert pro δόλοις, j 
μασι. [Ex Suida (s. Zou. p. 465), addente h. 1. :' iuf 
πησαν foot T act διαμα σϑαι αὐτούς ^ ἀλλ᾽ 
ἐπεὶ παν Hori pan ὡς M ed t γενήσεσθαι 
διὰ τὸν τοῦ βασιλέως φόθον, δατοῖς ex fta j 
τεχνασθεῖσιν ἐχρήσαντο. Mirum ni leg. sit δόλοις. L. D.] 

Δατύξ, Datya, urbs, inter barytona in va memo- 
ratur Arcadio p. too, ar. L. grita 

[Δατύλεπται, oi, Datylepti, gens "Thracia, Heca- 
το in Europa ap. Steph. Byz. L. Dixponr.] 

[Aa cc. V. Aaác.] 

Δατύσσω, Voro, Helluor. Hesych. λαφύσσω, (cia. 
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dria ἐπὶ p. 68, Α : Ὅκως δατύσσεσθαι ix. τοῦ 
vtin , Ut a recto cibum vorare posset, Wigan. Vulgo 
ἐντύσσεσθαι. Wr1ozt.] 

Δατῶναι, Hesychio ζειαὶ, Zea. 

[Asvat, Titio, Torfis. Mesych. : Δαύακες, ϑυμαλῶ- 
πες. Ét inter Ado; et Δαπανὰ vitiose , ut videtur, Δάρ- 
παχες, θαυμαλῶπες. Et, quod eod. pertinere videtur, 
Aápa« , θυμῶ. Conf. etiam quod eid. Aauk; est μέλαινα, 
πονηρὰν Nie ra, Prava.) 

Δαῦγος, Hesychio δασὺς, Hirtus, vel Densus. Vide 
Δαυλός. 


Δαύη, βαρυτόνως, πόλις Ἀραβίας. Τὸ ἐθνιχὸν Δαναῖος 
à meld ^ Δύναται xal Δαυίτης, Steph. Byz.) 

[Δαυίδεως, $, $, Davidicus. Suid. : Λαυΐδειος σορὸς 
xat Δαυίδειον μέλος, τὸ τοῦ Δαδίδ. Δαυίδης ὄνομα qd, 

[(Δαυϊδίζω, Davidem sequor, Cum Davide facio. 
Eust. Opusc. p. 389, 9o : Αἱ μὲν γυναῖχες ἡμῖν ἄνδρες 
ἐγένοντο, γυναῖχες δὲ οἱ ἄγδρες ol δαυϊδίζοντες.] 

[Δαυϊτιχὸς, ἡ ὃν, Davidicus, Ad Davidem pertinens. 
Ioan. Hierosol. vita lo. Dam. p. 265, a. Boiss. Theo- 
phyl. Bulg. Mart. xv mart. vol. 3, p. 490, € : Τὸ 
Δαυϊτιχὸν ἐχεῖνο. Eust. Opusc. p. 1, 24 : Φιλοσοφίας 
Δαυϊτιχῆς" 289, 85 : Τόν τε Δαυΐδ xal τοὺς duy αὑτὸν 
Δαυϊτιχούς, Adv. Δαυϊτιχῶς ib. p. 158, 25; Anal. Bene- 
dict. p. 517. δαυϊδιχῶς Nicet. Andr. Comn. rz, p. 179, 
A. L. D. Vita S. Bacchi p. 116, 4 : Δαυϊτιχῶς εἰπεῖν, 
Ut Davidicis verbis utar. Hasr. 

Δαύχαλις, Pes gallinaceus. (Eadem Lex. Septemv.] 

[Δαύχειος. Δαυχίτης. V. Aauxos.] 

Δαῦχος, 6, Hesychio 6 θρασὺς, Audax [δασὺς, Hispi- 
dus, corr. Guietus, ad δαῦλος referens] : et βοτάνη τις 
Κρητική. Quam herbam Creticam Theophr. H. P. 9, 
15 (5, 8 et 9, 2o, 2], neutr. δαῦχον appellat, Paul. 

in. masc., ut et Diosc. 3, 83 : Δαῦχος, ὃν χαὶ Alp- 
xatov χαλοῦσι. [Aret. Acut. Pass. 1, p. 119—107 : Δαύ- 
xou τοῦ Ἢ ἐηβο 1 Tria autem ejus genera statuit 
idem Diosc. ut et Plin. 235, 9, ubi tertium Dauci 
genus ait simile esse Staphylino, et Pastinacam er- 
raticam vocari : ut et 19, 5, de staphylinis s. pastina- 
cis loquens, Est et quartum, inquit, genus in ead. 
similitudine pastinace, quam nostri Gallicam vo- 
cant, Gr. vero δαῦχον : eujus genera etiam quatuor 
fecere. Itidem vero Galen. Simpl. Med. 6, tradit τὸν 
SaUxov a quibusdam σταφυλῖνον vocari, duo ejus ge- 
nera faciens, ἥμερον et ἄγριον. || Inde Δαυχίτης οἶνος, 
Diosc. 5, 70, Vinum e dauci radice contusa et in 
mustum injecta, Vinum dauco conditum : quod etiam 
Δαύχειον do nominari tradunt a Nicandro : qui alio- 
qui δαύχειον appellat τὸν δαῦχον, Ther. 858 : Δαύχειον 
ῥίζας τε Tax [ubi v. schol. Ib. 939 : Δαυχείου τε 
mavaAü£o;|* vocans tamen et óaUuxov, 94 : Καρπὸν νεο- 
θηλέα δαύχου. Ubi schol. annotat, scribi etiam Δαύ-- 
0), referens ex Antigono, δαῦχον δάφνῃ πικρὰν 
εἶναι - iteni esse ipsam preditam vi acri ct ignea, in 
nonnullis vero generibus gustu etiam dulci. Übi etiam 
nota fem. ab eo dici τὴν δαῦχον. [Vide intt. ad Alex. 
199. Etym. et Hesych. : Axvypóv* tüxauctov (ἔνχανστον 
Hesych.) ξύλον δάφνης. 

[Δαύλεια, AauMa , Δαυλιὰς, Δαυλίδιος, Δαυλιεὺς, Δαύ-- 
Aux. V. Δαυλίς.] 

[Δαύλιον, τὸ, i. q. Δαυλὶς, si vera scriptura, Polyb. 
4, 25, ἃ : Στρατεύσαντες ἐπ᾽ "Aufpuaov καὶ Δαύλιον.] 

Δαύλιος, δ, Daulius , n. pr. viri. Strabo 6, p. 365: 
Οἰχιστὴς δὲ τοῦ Μεταποντίου Δαύλιος t Κρ κύτος 

ἔνηται τῆς περὶ b, ὥς φησιν " . L. Diu». 
TUM: e adis uhus Phocidis [Hom. Il. 
B, 520; Pausan. 1, 41, 8; (deleta 1o, 3, 13) Strab. 
7: P. 311; 9, p- 416, 423; schol. Apoll. Rh. r, 21:1. 

Δαῦλις Hesychio. contra testim. Steph. Byz. et Arca- 
dii p. 3o, 23], ab aliis nominata Δαύλεια et Δαυλία, 
teste Eust. [fl. p. 274, 26, ubi utitur testimonio 
Steph. Byz. de forma Δαύλεια. Δαυλία est ap. Pausan. 
10, j, 10, sed de terra, non de urbe. Strabo 9, 
Ρ- 423 : Ὅμηρος μὲν οὖν Δαυλίδα εἶπεν, οἵ δ᾽ ὕστερον 
Δαυλίαν. "Thucyd. 2, a9 : Ἔν Δαυλίᾳ τῆς Φωχίδος νῦν 
καλουμένης γῆς. Soph. O£d. T. 733 : Σχιστὴ δ᾽ ὁδὸς ἐς 
ταὐτὸ Διλφῶν χἀπὸ Δαυλίας ἄγει. Apollod. 13, 14 fin.: 
Ἐν Δαυλία τῆς Φωχίδος. Conon ap. Phot. cod, 186, 
p. 186, 19: Βασιλεὺς Θρακῶν τῶν περὶ Δαυλίαν xal τὴν 
ἄλλην Φωχίδα. Hierocl. Srnond. p. 043 : Δαυλία. Ze- 
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ϑίου ^ nob. 3, 14. Etym. M. p. 350,2 : Καὶ ἡ πόλις δὲ νῦν 


Δαυλία χαλεῖται. δογριύγα per εἰ, quam ἣν testa- 
tur Eust, Tzchuckius ad Btrab. ex. citavit Plut. Nor. 
E 437, F : Κλέωνα τῶν (f. τὸν) ἔχ ἀαυλείας τοῦτον, nisi 
eg. Διαυλίας.): quoniam sc. fuit et 2aatia : 
licet alii (Pausan. 1o, 4, 7] à Nympha quadam Dau- 
lide deuominatam velint, Ac ἃ Δαμλὶς quidem, Civis 
ejus urbis dicitur Δαυλίδιος : ἃ δαυλία autem, Δαύ- 
λιος [Herodot. 8, 35] s. ÁxvAulc, οἱ Δαυλιὰς, ἡ (ut 
auctor est Steph. Byz., quem v. de nominum in ις 
adjectivis gentilibus in διος s. Weg. Δαυλιεὺς forma 
utitur Paus. 10, 4, 9, Strabo 9, p. 424). Et quoniam 
in bac Deuldé τὲ el Güscibp [Ddarilavl μὲ 
Πρόχνην μυδεύονται γενέσθαι, iu e$ φιλομήλη [φιλομήλᾳ] 
s. ἡ ἀηδὼν vocatur Δαυλιὰς ὄρνις, ἃ Soph., si memoria 
me non fallit [immo Thucyd. 2, a9 : Πολλοῖς δὲ xal 
τῶν ποιητῶν ἐν ἀηδόνος μνήμῃ Δαυλιὰς ἡ ὄρνις ἐπωνόμα- 
σται. Sec. Plut. Mor. p. 727, D, hirundo dicta est Azv- 
A : "Exsiva τὰ πάθη, ἐξ ὧν τὸν Τηρέα τὰ μὲν δρᾶςαι, 
τὰ δὲ παθεῖν ἄθεσμα xal σχέτλια λέγουσι, καὶ μέχρι vov 
Δαυλίδας ὀνομάζουσι τὰς ὄρνιθας (i. e. χελιδόνας, Fe ui- 
bus "S "aei : et Δαυλίᾳ χορώνη ab Aristoph. [ap. 
Etym. M. p. 250, 9 : Kel Δαυλίαν κορώνην ἀντὶ τοῦ ἀη- 
δόνα "Apu. διὰ τὸν μῆθον. Tt. Herkch., Suid. et Zon. 
p. 469, sine testim. tamen Aristophanis.] Unde et 
Ovid. [Albinovan. 1, 105] : Deflet "Treisuto Daulias 
ales Ityn. 

[Δαῦλις, ἑορτὴ ἐν Ἄργει» μίμημα τῆς ἴτου πρὸς 
Ἀχρίσιον μάχης, Hesych, M Ar ria. imila- 
tio certaminis Preti cum Acrisio, de qüo v. mytho- 
logos. L. Drxponr. ) 

Δαῦλος, δ, $.] Δαῦλον Hesych. exp. δασύ [it. Suid. 
et Zon. p. 471, qui ambo tamen δανλόν : quanquam 
Zon. rursus p. 466 et δαῦλος ponit et δαυλός : nisi forte 
p est n. pr. Δαῦλος, de quo infra. Favere videri 

uic rationi potest comparatio quam facit inter Δαῦ- 
Ae; et Παῦλος. V. supra in Δαλός) : item ἡμίφλεχτον 
ξύλον. [Schol. br. Hom. Il. N, 3ao ; AxuXv , χεκαυμένον 
ξύλον.} Etym. quoque δαῦλον esse dicit δασὺ, Birtum s. 
Hirsutum εἰ hispidum : afferens ex /Esch. [de quo v. 
me Δαῦλος ὃ ὑπήνη xal γενειάδος πυθμήν. li h. 
Suppl. 97 : Δαυλοὶ γὰρ πραπίδων δάσκιοί τε τείνουσιν 
πόροι, Nonnus Dion. 6, 160 : Σείων δαῦλα γένει. 
Sed et ipse exp. etiam ἡμίφλεχτον, derivans ἃ 
δαίω, τὸ χαίω : inde enim fieri primum £aO; , deinde 
τροπῇ τοῦ t, δαυλὸς, quod sit à χαιόμενος xal δασὺς, 
quoniam τὰ δασέα ταχέως χαΐονται. Ubi etiam nota ab 
€o non amplius προπερισπᾶσθαι, sed ὀξύνεσθαι, sicut 
δαλός : nam Eust. (Il. p. 274, 24; 1654, 27] teste, ex 
hoc δαλὸς factum illud δαυλὸς, leonasmo /E£ol. «99 v: 
qui alterum δαῦλον, τὸ δασὺ, scribit solitum fuisse προ- 
περισπᾶσθαι, aperte id attestante Paus. [ap. Eust.], 
qui sic ait, Δαῦλον, τὸ δασύ" ἣ προτέρα περιδπᾷται, 
[Arcad. tamen p. 53, 6 : Τὰ εἰς αὐλὸς δισύλλαδα μονο- 
γενῆ μὴ κύρια ὀξύνεται, αὐλὸς δαυλὸς χαυλός. Pausan. 
10, 4, 7 : Καλεῖσθαι δὲ τὰ δασέα ὑπὸ τῶν πάλαι δαῦλα" 
ἐπὶ τούτῳ δὲ xal Αἰσχύλον τὰ FAaóxou τοῦ Ἀνϑηδονίου γέ- 
vtta ὑπήνην ὠνομαχέναι δαῦλον. Conf. Δαῦγος.] 

[Δαῦλος, δ, Daulus, n. pr. viri. Arcad. p. 53, 7: 
Τὸ δὲ Βραῦλος Παῦλος Δαῦλος χύρια (ὀξύνεται). lta cod. 
Havn. Vulgo Σαῦλος. L. Diwponr.) 

[Δαυμᾶσαι, ἐκκαῦσαι, Hesych. inter δαῦλον et Δαῦτα. 
Opinor leg. δαῦσαι. V. Δαίω. L. Disponr.] 

{Δαύνεις, ol, gens Scythica. Epiphan. De duod. 
gemmis vol. ἃ, p. 334 (non 134), À : Σχυθίαν δὲ εἰώ- 
θασι χαλεῖν οἵ παλαιοὶ xb χλίμα ἅπαν τὸ βόρειον, ἔνθα 
εἰσὶν οἱ Γότθοι xal Δαύνεις. Et Adv. Her. vol. 1, p. 1091, 
D : "Ev τοῖς Δαύνεσιν ἢ παρὰ Ζιχχοῖς. Accentus in ex- 
trema collocatur vitiose ap. eund. Ancor. vol. 2, p. 
117, C, indeque ap. Georg. Sync. p. 92,18, Chr. 
Pasch. p. 47, 15. L. Dixponr.] 

[Δαυνία, $, Daunia, regio Dauniorum, de quibus 
v. in Δαύνιος. Polyb. 3, 88, 3; 5, 108, 9; 9, 7, 10; 
Diod. 19, 10; Pseudoarist. Mirab. c. 117; Strab. 6, 
p. 279; 284; Tzetz. Hist. 2, 488. -o- L. Diwponr.] 

Δαυνιᾶται, Δαυνιατικὸς, Δαυνική, V. Aaóvios.] 

Δαύνιον, τὸ, Daunium, urbs Italize, sec. Stephan. 
Byz. afferentem Lycophr. 1254 : (Κτίσει δὲ χώραν iv 

παῖς Βορειγόνων) ὑπὲρ Λακίου Δαυνίου τ᾽ φχισμένην, ubi 
Λατίνους Δαυνίους est in libris omnibus, L. Diw»oar.] 
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[Δαύνιον τεῖχος, πόλις Θράκης. Ὁ πολίτης Δαυνιοτει- ἃ Δαφναίη φυγόδεμνος Ἁμαδρυάς. Anth. Pal. 2, 260: 
n 


χίτης, Steph. Byz. 

[Δαύνϊος,, α, ov, unde Δαύνιοι, Dauuii , gens Italize. 
Steph. Byz. : Τὸ ἐθνιχὸν (sc. nominis nihili Δαύνιον) 
Δαύνιοι χαὶ Δαυνία τὸ θηλυχὸν xal Δαυνιχὴ xatk avy- 
χοπὴν ἀπὸ τοῦ Δαυνιᾶται χαὶ Δαυνιατιχός (Δαυνῖται χαὶ 
Δαυνιτιχὸς conj. Salm.). Strabo 5, p. 242 : Τοὺς Ἀπού- 
λους, οὖς οἱ “Ἕλληνες Δαυνίους χαλοῦσι. Repetit nomen 
ead. pag. bis, tum 215; 6, p. 277, 281, 283, ubi di- 
cit : Ἀνάγκη δὲ Πευχετίων τὴ Δαυνίων μηδ᾽ ὅλως λεγο- 
μένων τῶν ἐπιχωρίων, πλὴν εἰ τὸ παλαιὸν, ἁπάσης δὲ 
ταύτης τῆς γώρας Ἀπουλίας λεγομένης, νυνὶ μηδὲ τοὺς 
ὅρους ἐπ᾿ ἀχριδὲς λέγεσθαι τῶν ἐθνῶν τούτων, denique 
284 et 285; 14,654; Lycophr. 592, 1052, 1128, 1254; 
Dionys. Hal. Ant. R. r, 37; 7, 3; Antonin. Lib. cap. 
31; Tzetzes Hist. 1, 762. Inter lapyges memorat 
Polyb. 3, 88, 4. (Ibid. vero 9, 5 Καυδῖνοι in. Δαύνιοι 
abiisse videtur, ut vidit Holst.) Eid. 10, 1, 3 Δαυνίων 
pro Σαυνίτων restituit cum Gron. Schweigh., quod 
Δαυνιτῶν scribendum dicerem, nisi Strabonis etiam 
l. 6, p. 282 scripturam. Azvvizóv incertam redderet 
fluctuatio librorum inter hoc et Δαυνίων ib. p. 281 
(405, 7 Falc.), 384 (410, 7). L. Drxponr.] 

Δαύνιος, 6. V. Δαῦνος. 

Δαυνὶς, f$. Arcad. p. 32, 16 : Τὰ εἰς νὶς θηλυχὰ δί- 
θόγγῳ παραληγόμενα ὀξύνεται, μαινὶς δαυνὶς ἐπιγουνίς, 
7st fort. i. q. Δαυνίχ. L. Dixponr.] 

[Δαυνίτης, δ, i. 4. Δαύνιος. Lycophr. 1063 : Τοῖς δ᾽ 
ἀχτέριστον σῆμα Δαυνῖται νεχρῶν nud Ap. Scylac. 
p. 5, ubi est Aauvizat (et τῆς Δαυνίτιδος χώρας et p. 6 
μετὰ Δαυνίτας), Σαυνῖται restituit. Niebuhr. Hist. R. 
vol. 1, p. 105. Couf. Axóvioz. τ L. Dixponr.] 

(Δαῦνος, δ, Daunus, rex Calabrie. Sch. Hom. Il. 
E, 412, Tzetz. ad Lycophr. 603, Δαύνιος Antonino 
Lib. c. 37 ter. Confus. c. Καῦνος v. ap. schol. Theocr. 
7; 115, a Toupio correctum. L. Dixponr.] 

[Δαὺξ, xXX, vox ignotz signif. ap. gramm. Barocc. 
in Museo dw 5, p. 418 : Τὰ εἰς ξ μονοσύλλαθα μετὰ 
διφθόγγου διὰ τοῦ x χλίνεται, προὶξ προιχὺς, γλαὺξ γλαυχὸς 
E E Las] rmm 

ei ἀμὴν 5, Daurises, gener Darii Hystaspis , He- 
rodot. 5, 116, 117, 121.] 

[Δαύσαρα, πόλις περὶ “Ἔδεσσαν. 'O πολίτης Δαυσα- 
ρηνὸς, Steph. Byz.) 

[Δαῦτα, λάχανα, οἱ δὲ χλωρὰ (χλωραὶ cod.), Hesvch., 
Olera, Viridia. Conf. Δάσσα,) 

Δαυχμός. Δαῦχος. V. &xüxo;.] 

lazo] Δαύειν, Hesychio χοιμᾶσθαι, Dormire : quod 
el ἰαύειν. (Id. : " E2xusev, ἐχοιμήθη. Zon. p. 473 : Δαύω 
χυρίως τὸ δεσμῶ.... εἴρηται χαὶ ἐπὶ τοῦ χαθεύδειν. Et sim. 
Etym. Gud. p. 131, 25; 134, 41; 135, 23, Orion. 
p. 5o, 18. Fontem aperit Etym. M. p. 250, τὸ : Azóo 
τὸ χοιμῶμαι" Σαπφὼ, Δαύοις ἁπαλᾶς ἑτάρας (ita Ven., 
non ncn ἐν στήθεσιν. Λέγει δὲ "Hoótavoz ὅτι ἅπαξ ἢ 
λέξις παρὰ Σαπροῖ. Falli Herodianum etiam tertia ap. 
Hes. gl. ᾿Αδαυῶς, ἐγρηγόρως ostendere videtur. Ce- 
terum conf. Δαίω. L. Dixponr.] 

[Δαφίτας, grammaticus, propter epigramma acu- 
leatum cruci fixus, memoratur Strab. 14, p. 647. 
Suidas, qui jussu Attali de saxo przcipitatum tradit , 
'Telmisensem dicit et per ὃ scribit Δαφίδας cum Va- 
lerio Max. 1, 8, Ext. 8, et Hesychio Mil. p. 14 Or. 
Daphitas rursus Cicero De fato c. 3, fitque Δαφίταο, 
civis Alexandrie /Eolensis, mentio in mon. Orcho- 
menio ap. Boeckh. vol. z, p. 737, 4. L. iced 

[Δαφναγόρας, 6, Daphnagoras, n. pr. viri, ap. Xen. 
Anab. 7, 8, 9.] 

Δαφναῖος, «, ov] Δαφναῖος, Apollinis epith. in 
Epigr. (Anth. Pal. 9, 477 : Ἄμπελε, τί πράξωμεν, ὅταν 
Δ. Ἀπόλλων πτόρθον ἐμὸν χλίνῃ ;], quoniam laurum per- 
amat : unde εἰ δαφνογηθὴς et αφγοφόρος, necnon δα- 
φνίτης dicitur: aliis tamen volentibus a Daphne puella 
sic denominatum , quam unice amasse perhibetur, et 
mortuam in cognominem arborem vertisse. [Nonn. 
Dion. 13, 82 : ΠΙατροπάτωρ Δαφναῖος ἐπέπταρε μάντις 
Ἀπόλλων" 129 : Ἐπεὶ Δ. ἡ πώλων χλῆρον ἐὸν ξύνωσε 
κασιγνήτῳ Διονύσῳ. Memorat Apollinem ἀγνοῶν etiam 
Tzetz. Exeg. Hl. p. 43, 24. || Dianze Δαφναίας tem- 
plum in fini Laconice memorat Pausan.. 3, 24, 
8. Conf. Δάφνιος.. || Laureus. Nonnus Dion. ἃ; 98 : 
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ἜἜστενε δ᾽ Ἀμφιάρηος ἔχων περιλαμπέα χαίτην στέμματι 
δαφναίῳ. V. in imd n n. Pe L. Druso] d 

Δαφναῖος, 6, Daphnaeus, n. pr. "Thebani, in Plu- 
tarchi Amatorio p. 749 etc. Syracusani ap. Aristot. 
Pol. 5, 5, Diod. 13, 86, 96, Polyzn. 5, 7. L. Dix.) 

Cos Prud τὸ, Lauretum. Index Legati Antonii 
Eparchi in Lemoyne Var. Sacr. vol. t, p. 520: Ὅτι 
ἑπτάλοφος ἣ Ῥώμη, x«i περὶ τοῦ χαλεῖσθαι Δάφνειον τὰ 
περὶ τὸ Παλάτιον. Conf. Varro L. Lat. 4, 32, Plin. N. 
H. 15, 3o, 4o. L. Dixponr.] 

Δαφνέλαιον, τὸ, Daphneleum , Oleum laurinum, 
Oleum e lauri baccis expressum : quod et δάφνινον 
ἔλαιον dicitur : de quo Diosc. r, 5o, Plin. 15, 7; 23, 
4. Meminit δαφνελαίου Nicandri quoque (Alex.] schol. 
[198. Decir Hicssosenh: p. 123 : Δίδου δαφνέλαιον. 
Orneosoph. p. 213 : “Τινὲς δαφνέλαιον ἀλείφουσι τὴν χε- 
φαλήν" et WA 235. L. Diw».] 

[Δαφνεύω, Laureo, GI.] 

Δάφνη, ἡ, Laurus. Od. I, [184]: ὙΨηλὸν, δάφνησι 
κατηρεφές. Hesiod. "Theog. [30] : Καί μοι σχῆπτρον 
ἔδων δάφνης ἐριθηλέος ὄζον. Athen. 2, δάφνης κλάδοι" 4, 
φύλλα δάφνης alibi, στέφανον δάφνης χρυσῆς ἐστεμωένος. 
Aristoph. (Pl. 213], Πυθικὴ δάφνη, quoniam Pythio 
Apollini sacra est. A Lat. quoque poetis vocatur 
Laurus Delphica, Apollinea, Phabea, Gratissima 
Phobo; Faticida, Venturi przscia; Statio, Amantes 
carmina laurus. Vel etiam Πυθιχὴ dicitur ἡ δάφνη, 
quoniam in Pyth. certaminibus ea coronari solerent 
victores : ut Delphicam laurum appellatam Plin. in- 
nuit, quod ea Delphis victores coronarentur. [Ad 
Ap. Delph. respicitur etiam in formula ap. Callim. 
Del. 94 : Ἀλλ᾽ ἔμπης ἐρέω τι τορώτερον ἢ ἀπὸ δάφνης, 
Certius quam ex lauro , cui Arist. Plut. 39 : 'T( 656 ὁ 
Φοῖδος ἔλαχεν ἐχ τῶν στεμμάτων (add. Hom. H. Ap. 
393: ᾿Ἀγγελέουσι θέμιστας Φοίδου ... ὅ,ττι χεν εἴπη χρείων 
ἐχ δάφνης), contulit Ern.; ad laurum victoribus Py- 
thiorum tribui solitam in phrasi τὴν δάφνην ἀνελέσθαι 
de victoribus Pyth., sicut Olympiorum victores ἀνε- 
λέσθαι τὸν xóztwov dicuntur, notante Valck. ad Herod. 
6, το. Ceterum de lauro ejusque géneribus locos 
"Theophr. exposuit Schneid. in ind., quibus Diosc. 1, 
106 add. Angl.] At δάφνη Ἀλεξάνδρεια [[Ἀλεξανδρείαὶ, 
Laurus Alexandrina, dicta fuit Herba quedam lus 
assimilis, quoniam Alexander ex ea coronas gestare 
solebat : de qua Diosc. 4, 147. (Theophr. H. Pl. 1, 
10,85; 3,17, 4. || De prov. Μείζονα βοᾷ δάφνης χλω- 
ρᾶς xatou£vrs, ap. Suid., Diogen. 6, 52, App. Vat. 2, 
76, repetito a lauri foliis, quum in ignem conjiciuntur, 
crepitantibus, v. Valck. ad Theocr. 2, 23 : ᾿Εγὼ δ᾽ 
ἐπὶ Δέλφιδι ξάτναν αἴθω * de more convivarum frondem 
lauri, dum cauerent, tenendi, Hesych. v. Μυρρίνης 
χλάξον, et schol. Arist. Nub. 1364, quique Burmanui 
de co errorem ridet Brunck. ad Arist. Pelarg. Add. 
p. 167; Pausan. 9, 3o, 3, Hesych. v. Αἴσαχος, Hesiod. 
Theog. 3o; add. Schneid. ind. Theophr. p. 341.] 

Δάφνη, $, Daphne, loci nomen , cujus incola Az- 

vaio; οἱ Δαφνίτης. [Steph. Byz. : Δάφνη, προάστειον 
ἐπισημότατον τῆς ἕω Ἀντιοχείας μητροπόλεως. "Io ἐθνιχὸν 
Δαφνίτης χαὶ Δαφνητιχὸν (Δαφνιτιχὸν jain. χτητιχόν. 
"Eccc xal ἄλλη Δάφνη, Αυχίας χωρίον. “Ἔστι χαὶ ἄλλη πλη- 
σίον Πηλουσίου (τ παρὰ τῶν ἐχεῖ πολλῶν φυομένων δαφνῶν. 
Ot οἰχοῦντες Δαφναῖοι. "Ἔστι xal λιμὴν see » φαινομένη 
ἐπὶ τῷ στόματι τοῦ Πόντου iv δεξιᾷ ἀναπλέοντι. 'Eczt χαὶ 
προάστειον Δάφνη ἐν τῷ στόματι τοῦ Πόντου ἐν ἀριστερᾷ 
ἐπὶ τὸν ἀνάπλουν ἀνιοῦσιν, ὃ λέγεται Σέργιον. De Daphne 
rope Antiochiam v. Strab. 16, p. 780. οἱ alia ap. 
intt, De Daphne Ponti Peripl. ap. Hudson. Geogr. 
vol. 1, p. 16 : Εἰς λιμένα Δάφνης τῆς μαινομένης τὸν νῦν 
λεγόμενον Σωσθένην. [{ Plurali Herodot. 2, 3o, et 
107 : Ἐν Δάφνῃσι τῇσι Πηλουσέῃσι. || Locus Cpolis. 
V. Anon. Ant. Cpol. Baud. Imp. Or. vol. 1, p. 9, D 
Δαφνῆς ib. p. 5, D. Qui accentus notandus. lo. Phi- 
loponus Περὶ τῶν διαφόρως τονουμένων Ms. Havn.: 
Δάφνη τὸ φυτὸν, Δαφνὴ δὲ χύριον. — || Insula Rhodum 
inter et Tenedum, in Stadiasmo ap. lriart. Bibl. 
Matr. p. 491... || Nympha nomen, f. Ladonis fl. et 
Terre, de qua ll. scriptorum collegit Fischer. ad 
Paleph. c. 5o. It. fili Tiresiz ap. Diod. 4, 66. L. D.] 
Δαφνήεις, ἐσσα, tv, pro quo et Δαφνῆς dicitur contr.,, 
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Laureus vel Laurinus. [Nonn. Dion. 13, 76 : Ἄσχρην, A Suppl. 706 : Δαφνηφόροισι βουθύτοισι τιμαῖς. Eur. Ion. 


πατρίδα δαφνήεσσαν ἀσιγήτοιο νομῆος. Masc. memorat 
Arcad. p. ga, 22; fem. 95, 5. Formam contr. δαφνῆς» 
Xvro; Cheerob. in Bekk. An. p. 1188, Arcad. p. 25, 
18, L. Dixponr.] Ἔ basi á 

Δαφνηρεφὴς, δ, $, Lauro opertus. Porphyr. e Si- 
wl. μὰ ye Prep. ev. 6, 3, p. 339, ἡ : Κλῦτε 
δαφνηρεφέων μυχάων “ἢ ἄπο θέσχελον ὀμφήν.} 

Δαφνῆς. 


. Δαφνήεις. 

Δαφνητιχός. V. Δάφνη. 

Δαφνηφαγέω, Lauro vescor. Villois. Anecd. vol. ἃ, 
p. 187 (9). Waxzr.] 

[Δαφνηφαγία, f$, Lauri esus. 'zetzes Proleg. He- 
siodi Op. p. 14 Gaisf. : Ἀλλὰ ταῦτα uiv τὰ μυθοπλα- 
στούμενα περὶ τῆς Ἡσιόδου δαφνηφαγίας. L. Dix.) 

Δαφνηφάγος, δ) Lauri comestor [malim comesor] : 
dicuntur autem ita vaticinantes, quoniam comesta 
lauro numen haurire credebantur : unde ct fatidicam 
eam et venturi presciam vocant Lat. poctz, asse- 
verantibus etiam nonnullis, vera somnia visurum , 
qui lauri frondes sub pulvillo capiti subjectas habue- 
rit. Inde sane et Juvenal., Laurumque momordit. Ly- 
cophro init. : Ἀλλ᾽ ἄσπετον χέασα παμμιγὴ βοὴν, Δα- 
φνηφάγων φοίθαζεν ἐχ λαιμῶν ὅπα. [Ad Lycophr. locum 
alludit Leo Imp. Vita Chrys. t. 8, p. 278 , 29. llasz.] 

[Δαφνηφορεῖον, τὸ, Fanum Apollinis δαφνηφόρου in- 
terpretatur Schweigh. ap. '"lheophrast. Athen. 10, 
p. 424, F : Φλυῆσιν ἐν τῷ δαφνηφορείω. Sic enim scri- 
pturam librorum Φυλῇσιν corrigendam vidit Valcken. 
Diatr. de Aristob. p. 116, coll. Plut. 'Themist. c. 1, 
cui l. rursus conferendus alter c. 15. L. Dixponr. 

Δαφνηφορέω, [Laurum fero]. Herodian. 3, (8, 6]: 
Ὁ δὲ δῆμος αὐτὸν δαφνηφορῶν μετὰ πάσης τιμῆς xal tü- 

μίας ὑπεδέξατο, Laurum ferens, Laureatus; 2, (a 
in): Αὐτοὶ δ᾽ ἐν μόναις ταῖς πομπιχαῖς ἐσθῆσι ὄχφνη- 
φοροῦντες ἠπείγοντο, [|Procul. apud Phot. cod. 239, 
p. 321, 9. Plut. /Emil. c. 34 : Ἔδα Oen ὃὲ xal 
σύμπας 6 στρατός. Supponitur iu libris deterioribus 
interdum forma δαφνοφ., ut ap. Herod. l. 2 1. c., Pau- 
san.:9, 10, 4, vix ut dubitandum sit de loco Dionis 
Cass. 37, 21, qui formam per o habet unus, ad 
exemplum reliquorum, in quibus est δαφνηφ., τος 
vocando. L. D. Ita etiam iuscr. ap. Visc. Mus. Piocl. 
t. 4, p. 78: Ἡραχλέους, φασὶν, δαφνηφορήσαντος. Hasn.] 

[Δαφνηφορία, 4, Carimonia in honorem Apollinis 
instituta, qua ramus vleaginus lauris vestitus in tem- 
plum Apollinis Ismenii deferebatur a puero ὄχφνη- 
φόρῳ, quod v. Proculus ap. Phot. cod. 239, p. 321, 
11, 13, 23, Eg and 

Ααφνηφοριχὸς, ἡ» ὃν, adj. poss. a δαφνηφόρος. Pollux 
^, τιν M "EE δαφνήφορ, . siehe λέῃ δι Ἣν Procul. 
Phot. cod. 239, p. 321, 34. Τὰ δὲ λεγόμενα παρθένια 

οροῖς παρθένων ἐνεγράφετο, οἷς xal τὰ δαφνηφοριχὰ ὡς 
p γένος πίπτει" δάφνας γὰρ ἐν Βοιωτίᾳ δι ἐνναετηρίδος 
εἰς τὰ τοῦ Ἀπόλλωνος χομίζοντες οἱ ἱερεῖς ἐξύμνουν αὐτὸν 
διὰ χοροῦ παρθένων, quibus copiosam addit originis 
hujus cerimoniz expositionem. Talia Pindari Δάφνης 
goprx& memorat Suid. v. Πίνδαρος. Eust. Opusc. p. 53, 
16 : 'Tà δὲ ῥηθέντι υἱῷ Διοφάντῳ χαὶ δαφνηφοριχὸν ἄσμα 

βάψαι Men ὃ πατήρ (Pind.) iisdemque prope ver- 
[is ita Pind. ante Nicand. ed. Schneid. p. xvii. L. D.] 

[Δαφναφορίω Apollinis mentio est in monum. Cha- 
ronensi ap. Boeckh. vol. 1, p. 777, n. 1595. L. D.] 

Δαφνηφόρος, 6, Lauriger, Qui laurum s. coronam e 
lauro gestat, Laureatus. Herodian. r, (7, 4] : Δαφνη- 
φόροι τε xal πάντα ἐπιφερόμενοι ἄνθη τότε ἀκμάζοντα " 
&, (6, 18] : Ἄγγελοι xal κήρυχες δ. διεπέμποντο. Et Plut. 
Pericle [immo Themist. c. 15 et a Boiss. cit. Ana- 
creont. 13, 6 : Δαφνηφόροιο Φοίδου], Ἀπόλλων.: quo- 
niam laurum gestare amat. [ltem puer corollam 
lauream ferens in festo Apollinis Ismenii. Pausan. 9, 
10, ἡ : Τόδε γε xal ἐς ἐμὲ ἔτι γινόμενον οἷδα ἐν Θήδαις " 
τῷ Ἀπόλλωνι τῷ Ἰσμηνίῳ παῖδα οἴχου τε δοχίμου χαὶ 
αὐτὸ, εὖ μὲν εἴδους, εὖ δ᾽ ἔχοντα καὶ ῥώμης, ἱερέα ἐνιαύ- 
«tov ποιοῦσιν" ἐπίχληςις δέ ἐστίν οἱ δα serae στεφάνους 
γὰρ τ" δάφνης φοροῦσιν οἱ παῖδες. Paullo aliter Proc. 
ap. Phot. 1. cit. p. 321, 5.} Rursum ap. Herodian. 1, 
[x2; 3] Laurentum ex eo nominatum dicitur, quod 
esset χωρίον μεγίστοις χατάσχιον δαφνηφόροις ἄλσεσι, 
Lauriferis lucis, Nemoribus laurum ferentibus, [JEsch. 
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422 : Σὺ δ᾽ dual βωμοὺς... ὃ νηφόρους λαθοῶσα χλῶνας.... 
εὔχου. Quod UIN ut Hee F. 394 : Χρυσέων πε- 
τάλων ἄπο μηλοφόρον χερὶ κα πὸν ἀμέρξων, delitescente 
fere altera compositi Sene Affertur et ἀαφνοφόρος , 
Lauriger, Laureatus, cum adv. Δαφνοφόρως, quod 
exp. Cum lauru s. laurea. . 

Δαφνιαχὸς, ἡ, ὃν, Laureus, ex Epigr. affertur. [Aga- 
thias Anthol. Pal. 6, 88 : Δαφνιαχῶν βίόλων Ἀγα- 
θηιὰς ἐννέας εἰμί. Verte, Daphniaca. Suid. v. ᾿Ἀγαθίας : 
obe συνέταξε χαὶ ἕτερα βιθλία ἔμμετρά τε xal χαταλο- 

ἄδην, τά τε χαλούμενα Δαφνιαχὰ χαὶ τὸν χύχλον τῶν νέων 
πιγραμμάτων. Conf. Agath. ipse Praf. Hist. p. 6, 8 
Nieb. L. Dixponr.] 

[Azgv(2tov, τὸ, Daphnidium, locus in vicinia Selybrig 
vel Heraclez, ap. Cantacuz. 3, 77, p. 621, A. L. D.] 

Δαφνιχὸς, ἡ, ὃν, Laureus. 

Aásvivos , ἡ), ov, Laurcus, Laurinus, E lauro con- 
fectus : ut ἔλαιον, Oleum laurinum , Confectum e bac- 
cis lauri : quod et pvp dicitur : Diosc. 1, 5o. 
"Theophr. fragm. 4, 28 : Τὸ δάφνινον (χρῖσμα). Hip- 
E De morb. 2, p. 465, ἴδ ; Ad deam A 
''heoph. Nonn. vol. z, p. 184 : Δαφνίνου Mead L. D.] 
Et δάφνινος οἶνος, Vinum laurinum , Md. 5, 37. Itidem 
δάφνινον φύλλον, Folium laurinum s. laureum ; &axz7- 
gíx. ut in illo prov. ap. Suid. : Δαφνίνην φορῶ βαχτη- 
ρίαν" quo uti solebant, qui insidiis se appeti signifi- 
care volebant, quia laurus ἀλεξίχαχος esse credebatur. 
[Tzetz. Exeg. i p. 45, 20 : Aagvlvr, $462 * 77, a : 
Δαφνίνοις στέμμασιν. Et ib. 84, 19. L. Dixponr.] 

Δάφνιος, x, ον, Laureus, uude Δαφνία epith. Dia- 
na. Strabo 8, p. 343: Ταύτῃ δὲ τῇ θεῷ (Ἀρτέμιδι 
Ἀλφειούσῃ) καὶ ἐν Ὀλυμπίᾳ κατ᾽ ἔτος συντελεῖται πανή- 
qup, χαθάπερ xol τῇ Ἐλαφίᾳ xxt τῇ Δαφνίᾳ. Conf. 
Δαφναῖος. L. D. || Gent. a Δάφνη, ut videtur. Cle- 
meus Pad. 3, 3 : Τὰς Δαφνίους κίχλας. Karr.] 

Δαφνὶς,, ίδος, $, itidem Laurina s. Laurea : et pe- 
culiariter Laurea s. Laurina bacca, Fructus, quem 
laurus fert. Theophr. H. P. 1, 18: Tóv δὲ, iv πυρῆνι 
τὸ σαρχῶδες ἔχεται, χαθάπερ ἐλαίας xal δαφνίϑος. Diosc. 
1, 50: Τὸ δὲ δάφνινον ἔλαιον, σχευάζεται διὰ τῶν δαφνί-- 
δων, ὅταν ὦσι δρυοπετεῖς, ἑψομένων μεθ᾽ ὕδατος, Unde 
Plin. 15, 7: Fit et e lauro, admisto druparum oleo: 
quidamque e baccis exprimunt tantum, alii foliis 
modo, aliqui folio et cortice baccarum. (Hippocr. De 
morb. 2, p. 465, 44: Δαφνίδας τρίψας " De nat. mul. 
p. 587, 11 : Δαφνίδας εἴχοσι τὰς πλείστας. Theoph. Nonn. 
vol. 2, p. 30 : ᾿Ἐπιθέματα τότε διὰ δαφνίδων᾽" 344 : 
Δαφνίδες τρεῖς. Pollux 1, 234 : Ὁ xa τῆς δάφνης 
δαφνίξδες. L. Dixp.] 

Δάφνϊς, ιδος, δ, Daphnis, n. pr. viri Abydeni 
Herodot. ἡ, 138; pastoris Siculi ap. Theocr. 1, 66 
etc., Diod. 4, 85, Parthen. c. 29; alius in Pastora- 
libus Longi, Anth. Pal. 9, 341 etc. Milesii, architecti, 
ap. Vitruv. pref. l. 7, 16. || 'H, nympha. Pausan. 
10, 5, 5 : Φασὶ γὰρ δὴ τὰ ἀρχαιότατα Τῆς εἶναι (orac. 
Delph.), χαὶ Δάφνιδα ἐπ᾽ αὐτῷ τετάχθαι πρόμαντιν ὑπὸ 
τῆς Γῆς" εἶναι δὲ αὐτὴν τῶν περὶ τὸ ὅρος νυμφῶν. Ubi 
Δάφνην libri deteriores. L. Dis».] 

αφνίτης, δ, Apollinis ap. Syracusios cognomen- 
tum, teste Hesych. [et Etym. M. p. 250, 38], de 
quo supra in Δαφναῖος. Alioqui δαφνίτης dicitur Qui 
laurum similitudine aliqua refert (Geop. 8, 8 : Δαφνί- 
τῆς οἶνος]: ut fem. δαφνῖτις vocatur Planta, quae alio 
nom. δάφνη Ἀλεξάνδρεια, Plin. »5, c. ult., quoniam 
figuram aliquam lauriuz arboris:prafert. Et Diosc. 1, 
12 scribit casiam quandam ab Alexandrinis mercato- 
ribus nominari δαρφνῖτιν : quippe δηχτικὴν ἐν τῇ γεύσει 
χαὶ ugav bei πολλῆς πυρώσεως, ut folium et 
bacca lauri : quamobrem et Daphnoidem eam ap- 
pellari a mangonibus testatur Plin., Isocinnamomon 
cognominatam. (V. etiam Δάφνη n. pr.] 

Δαφνιτικὸς, ἡ, ὄν. V. Δάφνη, n. pr. 

Δαρφνῖτις, ιδος, ἡ. V. Δαφνίτης.} 

Δαφνογηθὴς, δ, Lauro gaudens, ut Ἀπόλλων, Epigr. 
[Anth. Pal. 9, 525 : Δαφνογηθῇ.} 

Δαφνοειδὴς, 6, 5, Lauri speciem gerens, Lauro si- 
milis. Plante aliquot hujus nominis sunt. Diosc. enim 
ἡ, 148 [Rufusque p. 48 ed. Matth.) δαφνοειδὲς appel- 
lari scribit, quod alii χαμαιδάφνην, εὐπέταλον ^ et πέ- 
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πλιον nominant: quod habeat φύλλα δάφνῃ ἐοικότα, A Holsten. ἀαφνούτιον Nicet. Is. Ang. 1, 


δάχνοντα xal πυροῦντα τὸ στόμα xal qd. . Unde Plin. 
15, c. ult. : Id quoque, quod Daphnoides vocatur ge- 
nus, in nominum ambitu est. Alii enim. Pelasgum, 
alii Eupetalon, alii Stephanon Alexandri vocant. Et 
hic frutex est ramosus, crassiore ao molliore quam 
laurus folio, cujus gustatu accenditur os atque gut- 
tur, baccis e nigro ruflis. Idem 23, 8 Daphnoides in- 
terpretatur sylvestrem laurum. Est vero et clematis, 
inquit ldem 24, 1:5, /Egyptia coynomine, qua ab 
aliis Daphnoides, ab aliis Polygonoides vocatur, folio 
lauri. Eod. teste, 12, 20, mangones ct casiam quan- 
dam Daphnoidem vocant, Ilsocinnamomon cognomi- 
natam : quam Diosc. δαφνῖτιν appellat. Theophr. et 
ιδὲς κροχόεν memorat, H. P. 9, 15, [5], quàm 
noónulli volunt esse τὴν χαμαιδάφνην Dioscorideam : 
quippe cujus fructus croceus sit: alii laurum Alexan- 
drinam. [Hippocr. De nat. mul. p. 575, 14 : Δαφνοει- 
δέος móaw. 'heophr. H. Pl. 4, 7, 1: Ἔν δὲ τῇ ἔξω τῇ 
περὶ Ἡραχλείας στήλας τότε πράσον φύεται xal τὰ dzo- 
λιϑούμενα ταῦτα, οἷον θῦμα xal τὰ δαφνοειδῇ xad τὰ ἄλλα, 
Forma contr. δαφνώδης, Eur. lon. 76: Δαφνώδη γύαλα. 
Theophr. H. Pl. 9, 10, 1: Φύλλον δαφνῶδες. L. D.] 
Δαφνοινὴς, Leontopodium, Diosc. Notha 4, 131. 

[ γόχοχχον, τὸ, Bacca, Gl. Alex. Trall. 10, p. 
572, 573; x1, p. 618. Aagvóxoxxos, 5, ib. 1, 15, p. a7. 
Seavv. et Wzriogt. Hippiatr. p. 128 et 185 : Δαφνό- 
xoxxa w', Ib. p. 223 : Δαφνοχόχχων τὸ ἀρχοῦν. Theoph. 
Nonn. vol. 3, d 116: Δαφνοχόχχων δραχμ. η΄. L. D.] 

[Δαφνοχόμης. V. Aeqvóxeuas.] 

Δαφνόχομος , $, Lauricomus, Lauro comans, Lau- 
reatus, a Lascari usurpatum. [Anth. Pal. 9, 505, 11: 
Δαφνοχόμοις Φοίδοιο παρὰ τριπόδεοσι. Forma in ἧς 
Oppian. Cyn. 1, 365, ab Angl. cit. : Φοῖδον δαφνοχόμην 
xal x Διόνυσον. 

Δαφνοπώλης, δ᾽) epith. Apollinis. Mesych. : Aagvo- 

DÀvy τὸν Ἀπόλλωνα λέγουσιν, ὡς Ἰλριστοφάνης. Δαφνί- 
τῆς» quod v., conferunt intt. Non liquet poetam an 
grammaticum Arist. dicat Hesych.] 

[Δάφνος, Laurus, Diosc. Notha rz, τοῦ. Laurus 
Alexandr. , ib. 4, 147. Boiss. 

[Δάφνος, 6, Daphnus, fl. idis, Plut. Mor. 
162, D. || Medicus Ephesius ap. Athen. 1, p. r, E; 
3, 79, A. Episcopus Δαφνὸς (sic) memoratur Basilio 
M. Ep. 92, vol. 3, p. 183, D. Alius Liban, Ep. 1200, 
p. 570. L. Dixponr.] 

Δαφνόσκιος, 5, fj, Lauris umbrosus, Lauris opacus, 
δάφναις xaxáexw;. Diogenes tragicus ap. Athen. (14, 
p. 636 , ΑἹ : Δαφνόσκιον κατ᾽ ἄλσος Ἄρτεμιν σέθειν. 

Σ Tzetz. Exeg. Il. p. 5r, 11 : Τινὲς 
τῶν νέων σοφῶν ... δαφνόσοφοι xaÜ" ^ ἢ ὀνειρόσοφοι. 
Respicit Theog. 3o, ubi Muse lauro impertite poe- 
tam vi — afflasse LT Cit. Angl.) 

tov. V. Δαφνοόσιον. 
" um pus Δαφνοῦς, urbe Phocica. Steph, 
yz. in Δαφνοῦ 

[Δαφνοῦς, οὔντος, ἢ, Daphnus, portus Trapezuntis. 
Panaret. Chron. Trap. p. 364, 87 : Καὶ ἐξῆλθεν xal 
ἡμέτερον κάτεργον ἕν μέγαν x τῆς Δαφνοῦντος, [| Ὁ, urbs 
Phocidis. À. Φωχικὴ πόλις, μόν λεγομένη, Steph. 
Byz.; Thucyd. 8, 23, 31, Strabo 9, p. 416, 424, 
425, 426, schol. Eurip. Orest, v. 1087 Matth. Unde 
corrigendus videtur Zonar. p. 469 : Δαφνοῦς πόλις 
Φοινίχης, ἀρσενικῶς. Ὁ πολίτης juo; ἢ Δα- 

χαὶ θηλυχῶς - πὸ ico! Δαφνου- 
|| Ἔστι xal δῆμος πλησίον τῆς Κῶ, 6 
^ Ἔστι xal Αἰγύπτου κώμη, Steph. Byz. An- 
notat Pinedo posteriorem Daphnuntem esse videri 
posse Daphnen Pelusiacam, quippe que Daphnus 
dicatur Antonino. Sed ap. hunc p. 162 est Daphno, 
forma suspecta. || Harpasi, fl. Cari, n. antiquius 
sec. Etym. M. p. 147, || Δαφνοῦς. λιμὴν Arabice 
memoratur Strab. 16, p. 774. L. Dis».] 

Δαφνοῦσα, 5, teste Steph. Byz. , Euphorioni dicta 
urbs Dhocidis Δαφνοῦς, unde gent Δαφνουσαῖος s. 


ἡ ἐσὲ τὸ, locus πρὸς τῷ Ῥηγίῳ, πλησίον τῇ 
τὸν ; locus π ! "otov. τῆς 
Θρακῶν γῆς, Steph. Byz. uhi tamen Δαφνούδιον esse 
videtur in libris omnibus. Nicephorum Greg. Hist. 4, 
9 Ponti oppidum Δαφνουσίαγ memorantem comparat 


gatos. 


9» p. 248, D. L. D. 

[Δαφνούαιος, gent a Δαφνοῦς, ΟΝ Phocidis x 
δήμῳ vicino insulz Co. Steph. Byz. in Δαφνοῦς. 

{Δαφνουσὶς λίμνη, prope Olympum montem Bithy- 
nie , Steph. Byz. in Δαφνοῦς. Zonar. p. 469, v. Às- 
φνοῦς. V. et Δαφνοῦς. L. Diwn.] 

Jy isi ve . Δαφνοῦς. 

Δαφνοφάγος, 6, 4. d. Laurivorus. Niceph. Chumn. 
in Anecd. Gr. vol. 3, p. 385 : Τὸν μετὰ τὸν “Ὅμηρον 
(Hesiodum) τὸ τῶν Μουσῶν & ἄγον θρέμιαα. Borss.] 

Δαφνοφορέω. V. Δαφνηφορέω. 

Δαφνοφόρος, Δαφνοφόρως. V. Δαφνηφόρος. 

ry μα Laureo. Malal. P 307, 13: Ἐν τῇ θείᾳ 
αὐτοῦ διατάξει ἐχέλευσεν (Diocletianus) ἐν Y 5 
σθαι τοὺς ἀγωνιζομένους ἐν τῷ ἀγῶνι τῶν Ὀλυμπίων. Übi 
Hus πὸῤ ι ὧν gat ut fuerat ib. 7, ὥστε μὴ 

at ἐν Κοτρίγαις xal στεφανοῦσθαι ἐν Ἀργυρῷ ποταμῷ, 
Sed conj. Gus videtur. I ien) : 

[Δαφνώδης, V. Δαφνοειδής.} 

Δαφνὼν, ὥνος,, δ, Lauretum [Gl.], Locus consitus 
lauris, δαφνηφόρον χωρίον, δαφνόσχιον ἄλσος. [Ponit 
gramm. in Mus. philol. 5, 418 inter oxytona m ων, 
ὠνος, it. Zon. p. 467, Arcad. p. 14, 8, Herodian. 
Epim. p. 198, cit. cum schol. Dionys. in Bekk. An. 
p- 791, 21 et 792, 19, et Gell. N. ἃ. ἃ, 20, 9 a 
Boiss. || Δαφνῶνα μικρὸν et μέγαν /Egypti memorat 
Arrian. Peripl. m. Erythr. p. 7. L. Dixp.] 

vy , «voc , 6, Daphno, n. pr. viri ap. Theo- 
phyl. Simoc. Epist. ed. Aldin. fol. o, wt recto, it. 
fol. a x , ut tertio verso. L. Dix».] 

[Δαφνωτὸς, δ, ἡ, Laureatus. Geopon. 12 , 39, 6: 
Δαφνωτοὺς χινάρας.] 

Δαφοινήεις, ἐσσα, εν, i. 4. δαφοινός. Nonn. Dion. 1, 
425 : vas Si προσώπῳ, Scuwxip. 43, 333 ; As- 
φοινήεντι δὲ χισσῷ" 44 , 85: Δαφοινήεντος ὀνείρου. Kart. 
26, 100: Δαφοινήεντες ἡγεμονῆες" 48, 254: Δαφοι- 
νήεσσαν ... "e ».] 

Δαφοινὸς, (5, d et ἡ, àv,] sive Δαφοίνεος [immo à«- 

ἱνεὸς sec. Eust. ll. p. 1160, 52 componentem eum 

«. Atque sic scribitur in Lex. Septemv. quum 

in lemmate tum in ]l. Hesiodi infra cit., tametsi àz- 
φοίνεον est etiam in edd. Hes. antiquis, quas mihi in- 
spicere vacavit. L. D.], Hesych. λίαν φοίνιος, (id. iterum: 
Λάφωνοι, λίαν ἄφωνοι, quod Δάφοινοι, λίαν φόγιοι scrib. 
conj. Ruhnk. Ep. cr. p. 86. Scu zr.) Cedis valde avidus, 
Cruoris admodum avidus, Cruore e σὰς valde con- 
spersus, Supra modum cruentus s. cruentatus. Priore 
in signif. accipi potest ap. Il. A, [473] : Ἀμφὶ δ᾽ ἀρ' 
αὐτὸν Τρῶες ἕπονθ᾽ ὡσεί τε δαφοινοὶ θῶες ὄρεσφιν Aug 
ἔλαφον χεραὸν βεδλημένον. Et x Hesiod. sent. en 
Δεινωποὶ B (c6, δαφοινοί τ᾽ ἀπλησταί xt. [Hom. H. 
Apoll. 304 : ᾿Επεὶ r£ πῆμα δαφοινόν. JEsch. Prom. 
pins : Le δέ τοι πτηνὸς χύων MM Hex λάδρως 
t (cet σώματος μέγα , ut quidem accipitur 
ab int, D debuisset m Niger. Eust. Il. p. n 


20 (ad B, 308, l. ab HSt. in fine positum) : Δαφοινὸς 
νῶτα ὃ μέλας παρὰ τὸ δα ἐπιτατικὸν καὶ τὸν φόνον, ὃ 


δηλοῖ τὸ αἷμα" δὲ τὸ αἷμα. Eandem interpr. ise 


[159] : Et 
nam quod hie δαφοίνεον αἵματι vocant, alibi βροτό 
; infe 


appellant et 8«6 fectum. sc. βρότῳ alya- 
Lim Sic ali ἽΝ , 33}: Δαφοινὸν M ee Marne 
Eur, Alc. 58r : Λεόντων á ινὸς Da.] Exp. etiam 
; Rubeus, Maculis rubris ac veluti.sanguineis 
istinotus , quo modo accipiendum quod Hom. Il. B, 
[308] dicit, Δράκων ἐπὶ νῶτα δαφοινός. (W. de huj. 
sententia supra dicta. H. Pan. 33: uar hd ἐπὶ νῶτα 
wày λυγχὸς τὰν JEsch. Choeph. 696 : Δαφοινὸν 

v. Lycophr. 181: m up δαφοινούς. Pindar. Nem. 3, 

97 : Ὃς Daftv ... δαφοινὸν ἄγραν ποσὶν, de aquila, Op- 
pian. Cyneg. 3, 393 : Aüxow: δαφοινοῖς. Feninin. 
diei etiam δαφοινὴ colligitur ex: precepto Arcadii p. 


995 δαψιλὴς 


64, 3: Τὰ εἷς awoc xal οἶνος μονόγενῇ βαρόνκταιι τὸ ἃ 


μέντοι κοινὸς τριγενὲς, ὥσπερ τὸ τνὸς ({τ cod. ἔξανη.: 
vulgo ὃ ) μελαινὸς (1. ) adim αἰνός. L. D.) 

[Δαχαρηνὸς, ἡ, ὃν, Dacharenus. Steph. Bya.: τα νᾷ 
ρηνοὶ, ἔθνος Ἀραύίας, ἀπὸ Ναθάτου ra sag - 
ταῖον. Σημαίνει δὲ τὸ Axyaomvol dostv e. Memorat 
etiam in Δουσαρή, L. Du] μΝ 

[δαχιναθάδης, regio Indiz. Arrian. Peripl. m. Erythr. 
p. 29 Huds. : Μετὰ δὲ Βαρύγαζαν εὐθέως ἡ συναφὴς ἄπει- 
ρος ix τοῦ βορέον εἰς τὸν νύτον παρεχτείνει' διὸ καὶ Δὰχυ- 
vane χαλεῖται Qv δάχανος γὰρ, χαλεῖται ὃ wi 
τὴ αὐτῶν γλώσσῃ. Et inferius : "Ev αὐτῇ τῇ Δαχιναθάδει, 
quasi a Δαχινάδαξδις. L. vid 

(Akj inter adv. monosyllaba oxytona recensetur 
ap. Arcad. p. 181, 22, ubi δὰψ, δὰξ cod. Havn. pro 
vulg. δάψ, L. Diwp.] 

Ael, ἡ, Qon Abundantia, Herodian. x, [6] : 
Τήν τε τῶν ἐπιτηδείων δαψίλειαν χαταριθμοῦντες, Po- 
liiano interpr. Rerum omnium copiam et abundan- 
tiam. [Gl. Largitas, Largitudo, Largitio. Artemid. r, 
26 : (Τὸ γυναῖχα τὴν ἑαυτοῦ ...χαὶ τῶν συγγενῶν ἰδεῖν 

) εὐφροσύνην πολλὴν xal δαψίλειαν βίου 
δηλοῖ, Waxzr, Diod. 5, 13 : Πολλὴν ἔχοντες τοῦ μετάλλου 
δαψίλειαν. Scixr. Polyb, ἃ, 15, 2: λύμου xal χέγχρου 
ὑπερδάλλουσα 8. γίνεται, et al. Plut. Cim. c. 3 : 'H περὶ 
τὰς ὑποδοχὰς καὶ τὰς φιλανθρωπίας ὑγρότης xal ὃ. Id. 
Timol. c. a0 : ἃ, τῆς ἄγρας τοῖς βουλομένοις ἀεὶ πάρεστι. 
Δαψιλίαις male scribebatur ap. Diod. Exc. p. 600, 40 
ed. Wess. L. Diw».] 

Δαψιλεύομαι, ope et abundanter subministro , 
Liberalitate utor. (Hemst. ad Lucian. Dial. mort. extr. : 
« Δαψιλεύεσθαι non tantum Adfluere, Abundare , ut 
Philoni Byz. De pyram. JEg. : Ἀγέλαις ἔλεφάντων f 
At66, δαψιλεύεται, pro quo pejus editur δαψιλεύσεται" 
sed et passive, ut in Comment. ad Aristot. Eth. 6 : 
Ἐπειδὴ μὴ χρόνος αὐτοῖς ἱκανὸς δεδαψύλευται πρὸς τὸ 
πεῖραν εἶ uH μὰ τῶν χαθ᾽ ἕχαστα πράξεων. Nam quod 
scriptor Ἀποχρ. πρὸς τοὺς "09093, ἴε5ρ. ad Quaest. 96 
agendi vim addidit : Τοῦ θεοῦ τοῦ xal τοῖς παρὰ γνώμην 
χαλοῖς τὸν ἔπαινον δαψιλευομένου, est illud, modo vitio 
vacet , inusitatius , neque alibi fere quam in cotnpo- 
sito ἐπιδαψιλεύεσθαι solet reperiri. » dic Eust. Opusc, 
p. 81, 1 : Δαψιλευσαμένου ἄσδεστα λύχνα οὐράνια, de 
deo sidera nobis largito. L. Dixp. Pass. schol. Vict. 
Hom. H. NM, ao : Ὁσαυτάχις ἀναλίσχεται, τοσαυτάχις 

τλεύεται (vinum). Scuzr.] 
A . Hesych. : Ebeoxó... ἢ ἀπὸ τοῦ δαψιλεῖν τὰ 
ἐσθίειν. Hexsr, Δαψιλεύειν conj. Reisk. 
Δαψιλὴς, 5, ἢ, Dapsilis, Largus, Copiosus, Abun- 
dans, Uber; ut χώρα, Plut. [Num. c. 16), Regio 

uber : φλὸξ, Copiosa flamma, Galen. Ad Glauc. ἃ. 

Chrys. de vidua illa duo λεπτὰ largiente , Δαψιλὴς xal 

wuzos ἢ ix τῶν δύο λεπτῶν ἐλεημοσύνη, Larga s. Li- 
rülis. Rursum Plut. (Cat. maj. 25], δεῖπνον δαψιλέ-- 
στέρον; Epulum lautius ét magis opiparum. [Herodot. 

3, 130 : ᾿Ἐξωρέετο Δημοχήδεα οὕτω δή τι δαψιλέϊ δωρεῇ, 

Diod. 5, 13: Φυομένων τούτων (loquitur de resina, 

cera, melle) δαψιλῶν dv τῇ νήσω, ubi sim. exx. colle- 

git Wessel. Plut. Num. c. 15: Πηγὰς δαψιλεῖς" Mor. p. 

5oo, E: (Καχῶν) οὐκ ἔξωθεν ἐπιρρεόντων, ἀλλ᾽ ἐγγείους 

καὶ αὐτόχθονας πηγὰς ἐχόντων, ἃς ἀνίησιν ἡ xaxía , πο- 

λύχυτος καὶ δαψιλὴς οὖσα τοῖς πάθεσιν. Wesych. : Δαψυ- 
λέστατος, πολὺς (πολυτελέστατος Suid.). Λέγεται δὲ xol 
ἐπὶ ῥευμάτων xal μεγαλοψυχούντων. Sed et homo Lau- 
tus appellatur a ad Bud. (Ap. Plut. Pericl. 16 : 
Δαψιλὴς χορηγός. Epicharm. ap. Stob. vol. 3, p. 34: 
Φιλέξοδόν τε xal λάλον xal δαψιλὴ (quvatxa). Scis. || 
Usa paullo diverso Callim. Del. 125 : Ἀλλά 
Ἥρη δαψιλὲς ἠπείλησεν, quod suspectum fuit Ruhuke- 
nio Ep. cr. p. 155, qui non putaret δαψιλὴς dici ali- 
ter quam bonam in partem, nihilque tribueret locis 
quahs est Philonis vol. 2, p. 82 : Δαψιλεστέρας μὲν 
αὗτοιῖς ἀνίας, τῷ δὲ τιμωρίας ἐχπορίζοντες. Sed in l. 
Callim. offensio magis esse videtur in eo quod aliena 
ab eo est copiz et ubertatis signif, cui assuevimus 
im voc. δαψιλής. Quod si verteris Vehementer, non ad- 
modum differet Lycophroneo 957 : Μολόντες εἰς γῆν 
ἕσπερον Λαιστρυγόνων, ὅπου συνοιχεῖ δαψιλὴς ἐρημία, de 
ingenti et vasta solitudine, vel Émpedocleo béjdax 
αἰθήρ. L. Dixb.] 


T 


c 


δὲ 926 


ox; ἢ, v, i. ἃ. Ud«, $i scriptura sana 
gp eceN t8 , Ῥ. ἐν 39 : Τὰ ipe χα- 


αλε δαψλιχῇ γλώττη. Hass. 
pde N. Δαψολίδυες. 
Δάψιλος, 5; i. q. δαψιλὴς, Infinitus, Vastus. Empe- 


docl. ap. Aristot. De cxlo 2, 13, p. 294, 26 et De 
Xenoph. 2, p. 976, 31: Εἴπερ ἀπείρονα γῆς τε βάθη 
καὶ δαψιλὺς αἰθήρ. Conf. |. Lycophr. in Δαψιλὴς cit. || 
Ab hoc diversum quod Draco p. 117, 12 ponit δαψιλὺς, 
nisi error est ipsius. Suspectum item A«y03, πολλὴ, 
quod ponit Hesych. Etym. Gud. p. 134, 58 : Δαψι- 
λὸς ... ὃ ἀρχετὸς xal bae L. Disp».] 

Δαψιλῶς, vel Δαψιλέως, ut "Theocr. (7, 145], Large, 
Copiose. ἀαψιλῶς τοῖς στρατιώταις χορηγεῖν, Herodian. 
3, [13, 10. Diod. 5, 14 : A. πάντα ταῦτα παρεχομένης 
τῆς χώρας" 19, 3: Δ, ἅπαντα χορηγῶν.) Et πρόχαταν-- 
τλεῖσθαι ἔλαίῳ δαψιλῶς θερμῷ, Caen. Ad Glauc. 2, 
Oleo abunde calido. || Laute, ὍΝ; ut ζῆν δα- 
De Xenoph. (Comment. 2, 7, 6. Δαψιλέστατα, ej. 

yrop. t, 6, 14.] 

Δαψολίβυες, οἵ, gentis nomen ap. Nicol. Dani. Sto- 
bai vol. 2, p. 226, ubi Δαψιλόθιοι Damascius. L. D.) 

[Δάωνος, δ, Daonus, n. pr. pastoris, regis Chal- 
deorum, ap. Georg. Sync. p. 71, 13, qui Δαὼς dicitur 
ib. 69, 1a. L. Divo] . 

Ai, Autem, Vero. Sepe subjungitur alteri parti- 
cule μὲν, vim adversativam habens; ut, Σὺ μὲν με- 
θύεις, ἐγὼ δὲ γι Es tu quidem ebrius, ego autem 
sitio. Lucian. [Tim. c. 36 : Ἀλλὰ σοὶ μὲν, ὦ 'Ecus, 
xal τῷ Ad πλείστη, χάρις τῆς ἐπιμελείας, τουτονὶ δὲ τὸν 
πλοῦτον οὖχ ἂν λάθοιμι. Interdum vero adversandi vim 
non habet, sed velut distributivam, sicut et μὲν, 
Xen. Cyrop. a, f1, 6 : Ἱππεῖς μὲν τετ αχισχίλιοι, πεζοὶ 
δὲ δισμύριοι. Lucian. [Tim. c. 34]: ^D ἐγὼ μὲν, 'Ep- 
μῆς i» οὗτος δὲ, 6 Πλοῦτος. Quibus subjungit : 
Ἔπεμψε δὲ 6 Ζεὺς, ἐπαχούσας τῶν εὐχῶν. Frequens est 
autem hic usus cum articulo, ut ὁ μὲν, 6 δὲ, vel οἵ 
μὲν, of δέ. Alicubi vero et repetitur δὲ, ut Xen. Cyr. 
7, [5, 26] : Τῶν δὲ ἀπαντώντων οἱ μὲν ἀπέθνησχον παιό- 
μένοι, οἵ δ᾽ ἔφευγον πάλιν εἴσω, οἱ δ᾽ ἐβόων. Quibus 
subnectit : Οἱ δ᾽ ἀμοὶ τὸν Γωδρύαν συνεθόων αὐτοῖς * 
vide et paulo post δὲ in interrogg. ἐς ic Obser- 
vandus est autem in isto exemplo triplex usus hujus 
particula : nam οἵ δ᾽ ἀμφὶ, etc. non fertur ad μὲν, 
sicut ol δ᾽ ἐῤόων. Alicubi vero sub. μὲν, ut Xen. [Ἀπ. 
2, 8, 1] : Ἐπειδὴ γὰρ ἀφηρέθημεν τὰ ἐν τῇ ὑπερορίᾳ χτή- 
ματα, ἐν δὲ τῇ Ἀττιχῇ Ó πατήρ μοι οὐδὲν nA πε ; 
ἀναγχάζομαι, x. τ. À. Hic tamen vereor ne ἀφηρέθην 
ἐν pro ἀφῃρέθη let sit, quum sequatur Fish) Miei 
Legitur in sii gui usdam ἀφγρέθη μὲν, unde ean- 
dem conj. duxerunt alii.] Sepe autem non precedente 
neque sub. μὲν ponitur, ut etiam vides initio illius 
exempli τῶν δὲ ἀπαντώντων, ac tum redditur Verum , 
Ceterum, Porro. Xen. Cyrop. [4, 1, 1]: Μείνας δὲ 6 


Κῦρος μέτριον χρόνον αὐτοῦ σὺν τῷ στρατεύματι, Quin- 
etiam 5, e Euros δὲ 6 Κῦρος Ἀράσπην. Μῆδον 
x. t A, ubi tamen paulo diversa ratio est, quum 


precedens liber claudatur his verbis : Ταύτην μὲν 
60v ἔλαθεν 6 αἰτήσας. Seepe autem non praecedente μὲν 
ponitur, atque adeo interdum una particula & alteri 
subjungitur, ibid. : Kal ὑμεῖς δὲ ἀκολουθεῖτέ μοι" οὗτος 
δὲ τάχα εἴσεται, x. τ. Δ. || Sed, Verum. Plato De 
rep. 10, [p. 607, D): Τοῖς προστάταις αὐτοῖς, ὅσοι μὴ 
ποιητιχοὶ, φιλοποιηταὶ δέ, Sic Cic. ad Lentulum : Non 
meum monimentum, non enim ille manubie, etc., 
monimentum vero Senatus , etc. Plura exempla hu- 
jus signif. particule δὲ vide ap. Bud. 924. Δὲ et 
Sed etiam affertur e Plat. De LL. 6, [p. 75a, » 
Μὴ μόνον ἀφοσιώσασθαι, συντόνως € ἐπιμεληθῆναι, (Esch. 
Prom. 213 : Οὐ χατ' ἰσχὺν, δόλῳ δὲ «.. xgaztiv* 437 : 
Μήτοι χλιδῇ δοχεῖτε μηδ᾽ αὐθαδίᾳ σιγᾶν με, συννοίᾳ δὲ 
δάπτομαι χέαρ. Et alibi. Pausan. 7, 7, 5 : Κύλιχας οὐχ 
οἴνου, φαρ ἄχων δέ. Plut. Mor. p. 235, F : Κἂν μηδὲν 
ἕτερον πράξω, ἔφη, πολεμίου δὲ μάχαιραν ἀμδλυνῶ. 

|| Δὲ pro δὴ Platoni, pro Utique 5, Vero, ut Cic. 
dixit, Quod enim is, qui divinat , predicit, id vero 
futurum est : vide Bud. p. 926. Idem p. 127 in quo- 
dam 1. vel ita poni pro δὴ, vel abundare tradit. 
]tem δὲ pro δὴ signif. ἔτι, vide 928. [Δὲ λαμβάνεται 
πολλάχις ἀντὶ τοῦ δὴ, sicut. μὲν ἀντὶ τοῦ μὴν, Eust. Il. 
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A. Ganar. V. infra de posito δὲ 
ejus vis in talibus, quale Herodot. 9, 73 : ᾿Αθηναίων 
λέγεται εὐδοχιμῆσαι γῆς ὃ Εὐτυχίδεω, ix δήμου 
Δεχελεῖῆθεν, Δεχελέων δὲ τῶν ποτε ἐργασαμένων μὰν -«] 
[| Δὲ pro γὰρ, Hom. ll. B, [515] : Ὁ δὲ οἱ παρελέξατο 
λάθρη. Sic Il. Vide Bud. p. 926. (In l. Hom. similibus- 
que plurimis ap. poetas proszeque scriptores etsi per 
sententiam licuit etiam γὰρ poni, δὲ tamen nunquam 
illius particulae vim. asciscere suamve deponere pu- 
tandum, sed retinere potestatem adversandi, et re- 
spondere Lat. Vero, Autem. Quod longum est de- 
monstrare in singulis. Atque hujus adversative 
potestatis usus est etiam ad nectendas enuntiationes , 
de quo HSt. initio, vel membra enuntiationum, ut 
sepe sit instar copule. Hom. Il. princ. : Μῆνιν οὐλο- 
μένην, ἣ μυρί᾽ Ἀχαιοῖς ἄλγε᾽ ἔθηχε, πολλὰς δ᾽ ἰφθίμους 
ψυχὰς Ἂἴδι προΐαψεν, et aliis locis innumeris. Quo 
pertinet frequens tragicis in primis usus in apposi- 
tione. Esch. Pers. 152 : Ἀλλ᾽ ἦδε θεῶν ἴσον ὀφθαλμοῖς 
φάος ὁρμᾶται μήτηρ βασιλέως, βασίλεια δ᾽ ἐμή" Cho. 
189 : Ἀλλ᾽ οὐδὲ μήν νιν ἡ χτανοῦσ᾽ ἐχείρατο, ἐμὴ δὲ 
μήτηρ. Xen. Cyr. 4, 6, 3 : Tui τότε βασιλέως, iA a 
δὲ τοῦ νῦν. Athen. 13, p. 608, F : Πολύστρατον Ἀθη- 
ναῖον, μαθητὴν δὲ Θεοφράστου * 14, p. 655, B : Κλύτος 
ὃ Μιλήσιος, Ἀριστοτέλους δὲ μαθητής.) — || A3 aliis par- 
ticc. prefigitur aut subjungitur; ut xal δὲ pro Et vero, 
Bud. ap. Xen. Hell. 4, (3, 2], sed interjecto uno 
verbo : Λαρισσαῖοι μὲν οὖν, χαὶ Σχοτουσαῖοι, xal Φαρ- 
σάλιοι, ξύμμαχοι ὄντες Βοιωτοῖς, xal πάντες δὲ Θετταλοὶ... 
ἐχαχούρτουν αὐτόν. [Et alibi. Esch. Prom. 973 : Καὶ 
σὲ δ᾽ iv τούτοις λέγω" Pers. 153 : Καὶ xpocsüóvqow, δὲ 
ρεὼν αὐτὴν πάντας μύθοισι προσαυδᾶν" 546 : Κἀγὼ δὲ 
ὅρον τῶν οἰχομένων αἴρω δοχίμως πολυπενθῇ. Soph. 
Phil. 1362 : Καὶ σοῦ δ᾽ Lo θαυμάσας ἔχω τάδε. Eas- 
dem parit. epici ponunt non diremtas voc. inter- 
jecto. Hom. 1l. 1, 684 : Kat δ᾽ ἂν τοῖς ἄλλοισιν ἔφη παρα- 
μυθήσασθαι. À poll. Rh. 1,185: Καὶ δ᾽ ἄλλω δύο παῖδε Ho- 
σειδάωνος (xovxo * 706 : Καὶ δ᾽ αὐτοὺς γαίης τε xat ἄστεος... 
χέχλευ θαρσαλέως ἐπιδαινέμεν. Et alibiseepe. || Δ' ἀλλὰ, 
ubi ἀλλὰ est Certe, Saltem. Soph. El. 337 : Τοιαῦτα δ᾽ 
ἀλλὰ καὶ σὲ βούλομαι ποιεῖν. Eur. Rhes. 167 : Οὐ σῆς 
ἐρῶμεν πολυόχλου τυραννίδος. Σὺ δ᾽ ἀλλὰ γήμας Πριαμι- 
δῶν γαμθρὸς γενοῦ Med. 942 : Σὺ δ᾽ aD σὴν χέλιυ- 
σον αἰτεῖσθαι πατρὸς γυναῖχα παῖδας τήνδε μὴ φεύγειν. 
Aristoph. Lys. 904 : Σὺ δ᾽ ἀλλὰ καταχλίθητι μετ᾽ ἐμοῦ 
διὰ χρόνου. Plura exempla vid. apud Elmsl. ad 
Euripidis Heraclid. 565. [Δὲ ... γάρ, Herodot. 
4, 149 : Ὃ δὲ παῖς οὐ γὰρ ἔφη οἱ συμπλεύσεσθαι, τοι- 
γαρῶν ἔφη αὐτὸν χαταλείψειν᾽ 200 : Τῶν δὲ πᾶν γὰρ ἦν 
τὸ πλῆθος μεταίτιον, οὐχ ἐδέκοντο τοὺς λόγους. Soph. Aj. 
678 : ᾿Εγὼ δ᾽ ἐπίσταμαι γὰρ ἀρτίως ὅτι... "Fhucyd. 1, 72: 
Τῶν δὲ ᾿Αθηναίων ἔτυχε γὰρ πρεσθεία πρότερον ἐν τῇ 
Λαχεδαίμονι περὶ v παροῦσα, xal ὡς ἤἥσθοντο τῶν 
λόγων, ἔδοξεν αὐτοῖς... Xenoph. Anab. zr, 5, 14: Ὁ 
δὲ Πρόξενος ἔτυχε γὰρ ὕστερος προσιὼν xal τάξις αὐτῷ 
ἑπομένη τῶν index , εὐθὺς οὖν εἰς τὸ μέσον d, 
ἂν x ἔθετο τὰ ὅπλα. Orac. Sibyll. 11, 13: 
À χαχὴν γὰρ ἐπ᾽ ἀλλήλους ἔριν ὥρσαν. L. D.] 
vide in A*. Dicitur et Δέ γε, item Δέ τοι, et δέ που, 
de quibus vide Bud. p. dw 15 δέ ys Apollon. De 
conjunct. Bekk. Án. p. 518, 6 : Καλούμενόν ἐστιν εὖ-- 
ρέσθαι παρὰ τοῖς Στωιχοῖς τὸν Δέ γε ὄντα προσληπτιχόν " 
τοὺς γὰρ ἀπὸ συναφῆς λόγους εἰς σχηματισμὸν μετιόντας 
$ τοιαύτη σύνταξις 4| τῶν συνδέσμων sig ind Εἰ ἡμέρα 
ἐστὶ, φῶς ἐστιν * ἡμέρα δέ γε ἐστιν. Vim hanc augendi 
habet Esch. Cho. ga: : Ἄλγος γυναιξὶν ἀνδρὸς εἴργε- 
σθαι, τέκνον. ... Ἡρέφει δέ γ᾽ ἀνδρὸς μόχθος ἡμένας ἔσω" 
Suppl. 746 : "ἔπλευσαν ὧδ᾽ ἐπιτυχεῖ χότῳ πόλει μελαγ- 
χίμῳ ξὺν στρατῷ. ... Πολλοὺς δέ γ᾽ εὑρήσουσιν ἐν μεσημ- 
la θάλπει βραχίον᾽ εὖ χατερρινημένους, Soph. Aj. 1150 : 
Ἤδη ποτ᾽ εἶδον ἄνδρ᾽ ἐγὼ γλώσσῃ θρασὺν... ---Ο᾿ Ἐγὼ δέ γ᾽ 
ἄνδρ᾽ ὄπωπα μωρίας ERA Et Aé... γε ld. dEa. T. 
372 : Σὺ δ᾽ ἄθλιός γε ταῦτ᾽ ὀνειδίζων, aliique plurimi. 
[| δὲ μήν. V. Μήν. || Δ᾽ οὖν. V. Οὖν. || A£ που Esch. 
Prom. 822 : Ἡμῖν α χάριν δὸς ἥντιν᾽ αἰτούμεσθα " μέ- 
μνησαι δέ που" Pers. 724 : Ὧδ᾽ ἔχει" γνώμης δέ πού τις 
δαιμόνων ξυνήψατο" 740: Φεῦ, ταχεῖά γ᾽ put χρησμῶν 
πρᾶξις, ἐς δὲ παῖδ᾽ ἐμὸν Ζεὺς ἐπέσχηψεν τελευτὴν θεσφά-- 
τῶν" ἐγὼ δέ που διὰ μαχροῦ χρόνου τάδ᾽ ηὔχουν ἐχτελευ- 
τήσειν θεούς" Ag. 181: Δαιμόνων δέ που χάρις, σέλμα 
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σεμνὸν ἡμένων. Soph. OEd. T. 769 : Ἀλλ᾽ ἵξεται μέν’ 
ἀξία Bá που μαθεῖν χἀγὼ ... Antig. 213 : Νόμῳ δὲ χρῆσθαι 
παντί πού γ᾽ ἐνεστί σοι. Δέ γέ που, Plato Pheedon. p. 65, 
C: Αογίζεται δέ γέ που τότε κάλλιστα, ὅταν... Lysid. p. 
217, B : Σῶμα δέ γέ που ... οὔτε ἀγαθὸν οὔτε xaxov. || Δέ 
τε. V. Te. || Δέ τοι. JEsch. Ag. 1659: Εἰ δέ τοι μόχθων 
ἕνοιτο, τῶνδ᾽ ἅλις γ᾽ ἐχοίμεθ᾽ dv* Sept. 180: Φιλούζτων 
In τοι πόλεος ὀργίων μνήστορές ἐστέ μοι. Soph. Aj. 1157 : 
Ὁρῶ δέ τοί νιν" Tr. 327 : Ἢ δέ τοι τύχη, χαχὴ μὲν αὐτῇ 
Y; ἀλλὰ συγγνώμην ἔχει" Ant. 3.7 : Ἀλλ᾽ εὑρεθείη 
μάλιστ᾽ * ἐὰν δέ τοι ληφθῇ τε xal μὴ, οὐχ ἔσθ᾽ ὅπως ὄψει 
σὺ δεῦρ᾽ ἔλθόντα με. Éur. Andr. 628 : Πολλάχις δέ τοι 
ξηρὰ βαθεῖαν γῆν ἐνίκησε σπορά. Xenoph. Reip. Lac. 10, 
3: Εἰχότως δέ τοι xal nig iu lo. De- 
mosth. p. 916, 19 : Μάρτυρας δέ q' οὐχ ἐχώλυε παρα- 
χαλεῖν, ἐφ Paris. δέ - οὐχ. αὶ τοίνυν, sed viti 
suspectum, ap. Georg. Syncell. p. 614, 2 ed. Bonn.: 
Συνάγονται δὲ τοίνυν οἱ χρόνοι. || Οὐ μὴν δέ. V. Μήν.1,. D.] 
{{:Δὲ interrogationibus repetitis servit, Bud. e 
Dem. 137 [p. 330,25] : Εἶτα λέγεις ὡς οὐδὲν ὅμοιός εἶμι 
ἐχείνοις ἐγώ; σὺ δ᾽ ὅμοιος, Αἰσχίνη; 6 δ᾽ ἀδελφὸς 5 σὸς; 
ἄλλος δέ τις τῶν ῥητόρων; ἐγὼ μὲν γὰρ οὐδένα φημί [Xen. 
De vect. 5,3 : 1 δὲ οἱ πολυέλαιοι, τί δὲ οἱ πολυπρόθατοι, 
οἵ δὲ γνώμῃ xal ἀργυρίῳ δυνάμενοι χρηματίζεσθαι; Εἰ 
extra interrogat. Anab. 3, 1, 19 : Διαθεώμενος αὐτῶν 
Gary μὲν χώραν χαὶ οἵαν ἔχοιεν, ὡς δὲ ἄφθονα τὰ ἐπιτή- 
δεια,, ὅσους δὲ θεράποντας, ὅσα δὲ χτήνη, χρυσὸν δὲ, ἐσθττα 
δέ. Diodor. 19, 29 : ἱΕξῆς δὲ (ἔστησε) τοὺς ... Ταραντί- 
νους ..., τοὺς δ᾽ ἀπὸ Φρυγίας xai Αυδίας χιλίους, τοὺς δὲ 
μετὰ Πύθωνος χιλίους. || In interrog. sine repetitione. 
Xen. Hist. Gr. 4, 1, τὸ : Kai ὁ Ὄτυς ἐπήρετο, Δο- 
χοῦντα δ᾽, ἔφη, ὦ Ἀγησίλαε, xal Σπιθριδάτη ταῦτα λέγεις; 
Comment. 2, 9, 2 : Καὶ 6. Σωχράτης, Εἰπέ μοι, ἔφη, 
ὦ Κρίτων, κύνας δὲ τρέφεις ;} 
|| Δὲ alios etiam quosdam rariores habet usus, de 
quibus hic dicere non vacavit. [Addam potiora sal- 
tem. Ponitur in repetitione. Esch. Suppl. 375 : Σύ τοι 
πόλις, σὺ δὲ τὸ δήμιον" Eum. 34: Ἦ δεινὰ λέξαι, δεινὰ 
δ᾽ ὀφθαλμοῖς δραχεῖν. Soph. Phil. 451: Ποῦ χρὴ τίθεσθαι, 
ποῦ δ᾽ αἰνεῖν" 633 : Ἀλλ᾽ ἔστ᾽ ἐχείνῳ πάντα λεχτὰ, 
δὲ τολμυτά" 817 : Ὕπν᾽ ὀδύνας ἀδαὴς, Ὕπνε δ᾽ ἀλγέων᾽ 
OE4. C. 1076 : Τὰν δεινὰ τλᾶσαν, δεινὰ δ᾽ εὑροῦσαν πάθη. 
Repetitur e membro proximo. Aristoph. Ach. init. : 
“Ἥσθην δὲ βαιὰ, πάνυ δὲ βαιὰ, τέτταρα. Ponitur post paren- 
thesin. Esch. Ag. 16 : Εὖτ᾽ ἂν δὲ νυχτίπλαγχτον ἔνδροσόν 
T £o εὐνὴν ὀνείροις οὐχ ἐπισχοπουμένην ἐμὴν, φόθος γὰρ 
ἀνθ᾽ ὕπνου παραστατεῖ, τὸ μὴ βεθαίως βλέφαρα συμθαλεῖν 
ὕπνῳ, ὅταν δ᾽ ἀείδειν ἢ μινύρεσθαι δοχῶ, ὕπνου τόδ᾽ ἀντί-- 
μολπον ἐντέμνων ἄχος, elo τότ᾽ olxou τοῦδε vx 
στένων. Soph. El. 786 : Νῦν δ᾽, ἡμέρᾳ γὰρ τῇδ᾽ ἀπηλ- 
λάγην φόδου ... νῦν δ᾽ ἔκηλά που ... ἡμερεύσομεν. In apo- 
dosi post partt. relativas, ZEsch. Ag. 1060 : El δ᾽ ἀξυ- 
νήμων οὖσα μὴ δέχει λόγον, σὺ δ᾽ ἀντὶ φωνῆς φράζε xap- 
64v χερί" Eum. 887 : Ἀλλ᾽ εἰ μὲν ἁγνόν A σοι πει- 
θοῦς σέδας ..., σὺ δ᾽ οὖν μένοις ἄν. Xen. Cyr. 5, 5, a1: 
Ἀλλ᾽ εἰ μηδὲ τοῦτο βούλει ἀποχρίνασθαι, σὺ δὲ τοὐντεῦθεν 
λέγε. Soph. OEd. 1", 302 : Πόλιν μὲν εἰ xal μὴ βλέπεις, 
φρονεῖς δ᾽ ὅμως οἵχ νόσῳ σύνεστιν' Ant. 234, : Kel τὸ μηδὲν 
ξερῶ, φράσω δ᾽ ὅμως" OEd. T. 1267 : ᾿Ἐπεὶ δὲ γῇ ἔχειτο 
τλήμων, δεινὰ δ᾽ ἦν τἀνθένδ᾽ δρᾶν. Conf. /Esch. Cho. 
623. Id. Pers. 414 : Ὥς δὲ πλῆθος ἐν στενῷ νεῶν ἤθροι- 
στ᾿, ἀρωγὴ δ᾽ οὔτις ἀλλήλοις παρῆν. Et cum demonstra- 
tivis relativa sequentibus. Hom. IM. K, 489 : Ὅντινα 
Τυδείδης ἄορι πλήξειε .., τὸν δ᾽ ᾿Οδυσεὺς ... | hits 
Z, 146 : Οἴηπερ φύλλων γενεὴ, τοίη δὲ xal ἀνδρῶν" He- 
siod. Op. 295 : Ὃς δέ χε μήτ᾽ αὐτὸς νοέῃ μήτ᾽ ἄλλου 
ἀχούων ἐν θυμῷ βάλληται, ὁ δ᾽ αὖτ᾽ ἀχρήιος ἀνήρ" uem 
usum explicuit Buttm. ad. Soph. Phil. 87 : ᾿Εγὼ μὲν 
οὃς ἂν τῶν λόγων ἀλγῶ χλύων, τοὺς δὲ xal πράσσειν στυ- 
v9, falsus in eo quod poetis sic solis loqui existimat 
licuisse. Herodot. 1, 13 : Ἦν μὲν δὴ τὶ χρηστή τὸν 
ἀνέλῃ μιν βασιλέα εἶναι Λυδῶν, τὸν δὲ βασιλεύειν. Thu- 
eyd. 2, 46 : Ἄθλα γὰρ οἷς χεῖται ἀριτῆς μέγιστα, τοῖς 
δὲ xal ἄνδρες ἄριστοι πολιτεύουσι, Sic etiam cum parti- 
τ Εν Ἵνα. 116 : Ὥστ᾽ ἀκάμαντος ἢ νότου 
βορέα τις χύματ᾽ εὐρέϊ πόντῳ βάντ᾽ ἐπιόντα τ᾽ ἴδοι, 
did ων τρέ an ipe : "cess aio ἵππος ... ὡσαύ- 
τως δὲ cb... || In exclamatione et sim., ut Lat. Vero. 
Arist. Nub. 268 : Τὸ δὲ μηδὲ xvi οἴκοθεν ἐλθεῖν ἐμὲ 
τὸν χακοδαίμον᾽ ἔχοντα. Demosth. p. 582, 1 : *H δεηθέντι 
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τῳ τῶν πολλῶν 
τὸν δὲ ΐ ; δὲ ὄλεθρον. Τοῦτον δὲ ὑθρίζειν, dva.- 
πνεῖν δὲ, ὃν εἴτις ἐᾷ ζῆν, ἀγαπᾶν ἔδει. Ubi male appo- 
nitur signum interrogandi. 1d. 398, το : Εἶτα τη 
ἐνταῦθα ψηφίζεσθε, ἀποδοῦναι δὲ xal Κερσοδλέπτη Φί- 
λιππὸν τοὺς ὅρχους, μὴ μετέχειν δὲ τῶν ἐν Ἀμφιχτύοσιν, 
ἐπανορθώσασθαι δὲ e sloirmy. || Post pronn. person., 
vocativum sequentia. Pind. Nem. 7, 57 : Θεαρίων, τὶν 
δ᾽ ἐοιχότα χαιρὸν ὄλβου δίδωσι. /Esch. Prom. 3: Ἥφαιστε, 
σοὶ δὲ χρὴ μέλειν ἐπιστολάς. Soph. OEd. T. 1097 : 
Ἰήις Φοῖδε, σοὶ δὲ ταῦτ᾽ ἀρέστ᾽ Ka Antig. 1087 : Ὦ 
παῖ, σὺ δ' ἡμᾶς ἄπαγε πρὸς δόμους " Aj. 1409 : Παῖ, σὺ 
δὲ πατρὸς ... πλευρὰς σὺν ἐμοὶ τάσδ᾽ ἐπιχούφιζ᾽ * El. 150: 
᾿Ιὼ παντλάμων Νιόδα, σὲ δ' ἔγωγε νέμω θεόν. Axioch. p. 
366,8: ᾿Ἀξίοχε, σὺ δὲ οὐχ ἔτυμά μοι μαρτυρεῖς. || In inter- 
rogatione, et quidem indignati , cui inservit it. Lat. 
Vero. Esch. Prom. 67 : Alai Προμηθεῦ, σῶν ὕπερ 
στένω πόνων. ... Σὺ δ᾽ E χατοχνεῖς, τῶν Διὸς δ᾽ ἐχθρῶν 
ὕπερ στένεις; 598 : Κλύεις φθέγμα τᾶς βούχερω παρθέ- 
“ου;... Πῶς δ᾽ οὐ χλύω τῆς οἰστροδινήτου χόρης ...; lur. 
lon. 955 : Καὶ πῶς ἐν ἄντρῳ παῖδα σὸν λιπεῖν ἔτλης; ... 
Πῶς δ᾽; οἰχτρὰ πολλὰ στόματος ἐχθαλοῦσ᾽ ἔπη. Xen. OEc. 
11, 5: Πῶς δ᾽ ἂν ἵππῳ χρήματα γένοιτο; || In respon- 
dendo. Soph. OEd. T. 378 : Κρέοντος ἢ σοῦ ταῦτα τὰ- 
ξευρήματα; ... Κρέων δέ σοι πῆμ᾽ οὐδὲν, ἀλλ᾽ αὐτὸς σύ 
σοι. Xen. Cyr. 4, 5, 11: Καὶ πῶς, ὦ δέσποτα, ἐγὼ εὑρή-- 
cw ἐκείνους; Ὅπῃ δὲ Κῦρος, ἔφη, xal οἱ σὺν αὐτῷ ἐφ᾽ 
c0; ἐπορεύοντο. Plut. Mario c. 3 : Ἐρομένου τὸν Σχιπίωνα 
τίνα δὴ τοιοῦτον ἕξει μετ᾽ ἐχεῖνον ἡγεμόνα 5 Ρωμαίων 
δῆμος ..., Τάχα δὲ τοῦτον, πεν. | Ap. recentissimos 
additur relativis cum ἂν conjunctis, velut ap. Malal. 
p. 274, 14 : Ἅπαντα ποιῆσαι ὡς δ᾽ ἂν βούληται" 422, 
16 : Ὥστε τιμωρηθῆναι τοὺς ἀταξίας ἢ φόνους ποιοῦντας, 
ὁποίου δ᾽ ἂν ὑπάρχωσι μέρους" 437, 15 : Παραιτεῖσθαι 
τὴν χληρονομίαν ὅτε δ᾽ h οὐληται" aliosque a Bastio 
citt. Ep. cr. p. 219. Unde venit interdum in libros 
antiquiorum , ut Hippocr. p. 874, A : Ἰητρείην προσ- 
φέρειν ὁχοίης δ᾽ ἂν δοχέη προσδεῖθαι " Xenoph. Comment. 
1, 2, 43 : Πάντα ὅσα δ' ἂν τὸ χρατοῦν .., γράψῃ" Nym- 
phod. Athen. 6, p. 266, B : ἥκμεῖα τὰ χαλῶς ἔχοντα, 
ὅσα δ᾽ ἂν αὐτοῖς δοίησαν of χύριοι. Quibus non videtur 
tribui posse. || Porro notanda collocatio post plura 
vocc. unam quasi notionem efficientia. /Esch. Prom. 
103 : Τὴν πεπρωμένην δὲ χρὴ αἶσαν φέρειν" 283 : Τοὺς 
σοὺς δέ πόνους. Soph. ΕἸ. 7: ΟΟξ ἀριστερᾶς δ᾽ ὅδε. /Esch. 
Prom. 828 : Πρὸς αὐτὸ δ᾽ εἶμι τέρμα’ Sept. 41: Αὐτὸς 
χατόπτης δ᾽ εἰμί Eum. a1 : Παλλὰς προναία δ᾽ εὐλάγοις 
πρεσθεύεται" Sept. 199 : Λευστῆρα δήμου δ᾽ οὔτι μὴ φύγη 
μόρον" Pers. 818 : Give νεχρῶν δὲ xal τριτοσπόρῳ 
γονῇ ... σημανοῦσιν" Sept. 411: Μὴ xaxix δ᾽ εἶναι φι- 
Às* Pers. 139 : Ὧδε παμπήδην δὲ λαὸς ... χατέφθαρται᾽" 
Ag. 12 : Εὐτ᾽ ἂν δὲ νυχτίπλαγχτον ἔνδροσόν τ᾽ ἔχω" He- 
rodot. 2, 63 : Εὖτ' ἂν δὲ γίνηται χαταφερὴς 6 ἥλιος" v. 
Erfurdt. ad Soph. ΟΕ 4. T. 749. Aristoph. Pac. 1159: 
*Hvix' ἂν δ᾽ ἀχέτας in τὸν ἡδὺν νόμον 1179 : Ἡνίχ᾽ ἂν 
δ᾽ οἴχοι γένωνται. 5... Ag. 745 : Παρακλίνουσ᾽ ἐπέ- 
χρᾶνεν δ᾽" 653 : "Ev νυχτὶ δυσχύμαντα δ᾽ ὠρώρει xaxá* 
Pers. 719: Ile ἢ ναύτης δὲ πεῖραν τήνδ ἐν; 
[| Denique δὲ, ut γὰρ, γὲ et μὲν, vocabulis in : de- 
monstrativum exeuntibus inseritur. Aristophani τὴν- 
δεδὶ Av. 18, ταυτηνδὶ 1364, τουτοδὲ Plut. 227, vuvàl 
Equit. 1357, partim ex libris partim ex conjectura 
sunt restituta. L. D.] {{{Μεταδὲ s. potius μετὰ δὲ, 
Postea vero. (V. Μετά. Similiter δὲ sepe est encliti- 
cum in libris scriptis et edd. vetustis, velut Tzetz. 
Hist. 5, 308 : Οὐ συναφθῆς λοιπόν às τῇ “Ἑλένῃ 6, 687 : 
Ῥᾷδε xal πόνου δίχα δὲ " scr. ῥὰ δέ, 10, 712 scc. cod.: 
Ψινὲς λωτόν δε λέγουσι. Ms. ap. Lambec. Bibl. Caes. 
I. 8, vol. 8, p. 332, ἃ, 334, B : Ὥσδε. Cherrobosc. Aldi 
Wort. fol. 229 verso : Σύνδεσμοι δὲ ἐγχλίνονται μὲν δὲ τὲ 
γὰρ, dov ἐγώ μεν, σύ δε... || Δὲ confus. cum δ' sive «éc- 
ταραν. 80. Diodor. 3, 49, vol. 1, p. 217, 87 Wess. L. D. 
Uonfus. c. xat, Lobeck. Aj. p.325; Lenuep. Phal. 314, 
3745 Thom. M. Add. ad 231; Markl. Suppl. 18; Reiz. 
Pref. ad Herod. p. vi. C. τε, Heyn. Hom. 7, 44, et ad 
e fg 1, 1,3; Brunck. Androm. 24. C. γὰρ, Schneid. 
ad Xen. Anab. p. 76; Valck. Phen. p. 7 1, 88; Wessel. 
ad Diod. vol. r, p. 180; Porson. Mcd. . 9, 15, 78. C. 
γε, Brunck. ad Poet. Gn. 384, ad Andr. 24; Wessel, 
ad Diod. yol. r, p. 313. C. δὴ, Brunck. ad /Esch. 
TUES. LING, QA£C. TOM. 11. FASC. JI. 
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(7 1). Scuzr.| 
Δέα a Tyrrhenis dicitur $ Ῥέα, Hesych. (non ἡ Ῥέα, 
est ap. Hes., sed Ῥέα, in cod. vero Aéx , unde θεὰ conj. 
Schow. Atque δεὰ pro θεὰ dixisse Dorienses tradit 
gramm. Vat. post Gregor. Cor. p. 693 : Τῷ 8 ἀντὶ τοῦ 0 
χρῆται (dialectus Dor.), Pácisid vi τοὺς dei δεοὺς xal 

jv θεὰν δεάν. Conf. Δέος. L. D.] : qui exp. etiam δεί- 
ματα, φόθοι, Metus, "errores. Est autem hoc poste- 
rius δέα positum pro δέατα, ut χρέα pro χρέατα, a 
nom. sing. Δέας (immo est a Δέος, quod v.] : a quo 
est et gen. δέατος, quem idem Bero. e Soph. Aci- 
dalio (cod. scripturam Κιδαλίῳ corrig. esse Κηδαλίωνι 
viderunt iutt.] affert pro δέους. prone Περὶ μ. 3. 
Ρ- 3o, 25 : ... παρὰ ᾿Ἑχαταίῳ ἐστὶ, Τὰ δέατα περιτετη- 
μένοι. Ἀλλ᾽ οὐ σύνηθές ἐστι λέγειν δέας. Ὅ τε Σοφοχλῆς ἐν 
Κηδημόνι (Κηδαλίωνι) σατυρικχῷ φησι, Καὶ δή τι xal 
παρεῖχα τῶν ἀρτυμάτων (cod. τῷ ἀρτυμάτῳ) ὑπὸ τοῦ 
δέατος, ἀντὶ τοῦ δέους" ἀλλ᾽ οὐ λέγεται f$ εὐθεῖα δίας. L. "4 

[Δεάθολις, εως, $, Deabolis, castellum Macedoniz. 
Niceph. Greg. 3, 5, p. 43, C: Περὶ Ἀχρίδαν xal Δεά- 
ὅολιν, φρούρια ταῦτα Μαχεδονίας. "làc Δεαθόλεις dicit, 
it. cum Achride nominans, Cantacuz. r, 55, p. 17a, 
B. L. Dixponr.] 

[Δεάλχης, ους, δ, Dealces, n. pr. viri. Hippocr. 

. 1066, B : Ὁ χαταχείμενος ἐν τῷ Δεάλχους χήπῳ. 
Thasii ib. 1114, H. L. ig oe 

Δεάναξ, αχτος, δ, Deanax, Pythagoreus, lambliclh. 
V. Pyth. c. 36, p. 268. à L. Dixponr.] 

[Acac. V. δία] 

Δέαται, Ion. pro δέδενται : itidemque δέατο pro ἐδέ- 
δεντο, ἃ δέω, abjecto simul augmento , Etym. Memi- 
nit Hesych. quoque hujus δέαται, sed aliter atque 
Etym. exp., nimirum φαίνεται, δοχεῖ : afferens ἐδεάμην 
(immo δεάμην] quoque pro ἐδοχίμαζον, ἐδόξαζον. [Et 
Δέομαι, δοχῶ.} Atque ita sane accipiendum est in Hoi. 
[od. Z, 242] ap. m : Πρόσθεν δέ μοι ἀεικέλιος δέχτ᾽ 
εἶναι, i. e. ἐδόχει. (Ubi al. δόατ᾽, Δέατ᾽ defendit Buttm. 
Lexil. vol. 2, p. 103 sq. Conf. Δείασθεν, Δοάσσατο.] 

[Δέθαι, οἵ, gens Arabia, Diodor. 3, 45, Strab. 16, 


δεδίσχομαι 


. 777: 
: lon locus Phrygiz Salut. ap. Hierocl. Syn- 
ecd. p. 675. 

[Δέθαλλος, δ, nepos Temeni, f. Lacharis, pater 
Eurybiadz, sec. Diodor. ap. Georg. Sync. p. 263, € 
(Wessel. vol. 2, p. 637, 5), ubi pro Δεδάλλου liber 
unus Δαιβάλου. Neutrum Graecum videtur, sed abstineo 
tentare conjecturis. L. Dixonr.] 

[Δεδελτὸς, urbs 'Thracie, Suidas. Eandem postea 
scribit Δηδελτός. Sic et Zonar. p. 477, 499. V. Wesse- 
liug. ad Antonin. p. 229. [ὃ Δεδελτὸν Nicetas Alex. 
Comn. 3, 10, p. 352, B. L. Dixponr.] 

[Δέγμενος, 5, Degmenus, n. pr. viri Elei Pausan. 5, 
4, 25 Épei Strab. 8, p. 357. L. Dixponr.] 

[Apr ὁδὸν, Viam , Hesych. Id. Δέμει, ὁδός. Δέρμη, 
ὅδος. Δεσμὴ, ὁδός. 

[Δεγμῶν, χρόνος, Tempus, Hesych. Conf. Δεμών. 

Δεδάλας, Hesych. exp. δεσμὰς, Fasciculos. (Fort. 
Δέθμας. L. Dixpozr.] 

[Δέδαλοι, προμαχῶνες, Propugnatores, Hesych.] 

Δεδείαι [δεδειαὶ)] Hesychio est δειλίαι ((Timiditates]. 

Δεδείχελος etiam huc [ad Δείδω] referri potest, quod 
Hesych. exp. ἀεὶ φοδούμενος, Semper timens. 

[Δεδιότως, Timide. Dionys. Ant. R. 11, 47 : Πάντα 
ὃ, ἐποίει. Scr. Dio Cass. 42, 17 : Τ οἷς μὲν 6., τοῖς δὲ 
θαρσούντως ἐχρῶντο. 

Δεδίσχομαι, Terreo s. Territo. Hesych. euim δεδί- 
exero exp. ἐχφοδεῖ, vel potius ἐξεφόδει : ut. δειδίσχετο 
quoque Eust. (II. - 782, 56] exp. 29264, Exterre- 
bat. Δειδίσχομαι, Metuo, μαι, Eust. (Aristoph. 
Lys. 564 : ᾽᾿Εδεδίσχετο τὴν M δόπωλιν. Unde gl. 'E2z2., 
ἐξεφόδει petiit Suid. Hom. ἢ, Merc. 163 : Μῆτερ ἐμὴ, 
τί μὲ ταῦτα τιτύσχεαι, ἦῤτε τέκνον νήπιον; Corrigit 
Pierson. ad Mer. p. 119 δεδίσχεαι, coll. Il. Y, λοι, 
432 : Μὴ δή μ' ἐπέεσσί γε νηπύτιον ὡς ἔλπεο δειδί- 
ξεσθαι. Quo sdiesendis videtur Hesych. : Δειδίξεσθαι, 
φοθήσειεν, si scrib. δειδίξεσύαι, φοδήσειν, Addidi his 
que HSt. de] Δειδίσσομαι, s. Δειδίττομαι Att. [Att 
dicitur Δεδί |] poet. per epenth., literz t, itidem 
pro Terrco , Terrefacio, Metuere facio. Hom. Il. (X, 
167]: {Πηλείδη μὴ δή μ᾽ ἐπέεσσί γε, νηπύτιον ὡς, " EXxéo 
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δειδίξεσθαι [N, 810: Τίη δειδίσσεαι αὕτως Ἀργείους; À, ἃ pariterque Eust. Il. p. 1136, 16, ut iidem finxerunt 


184 : Θάρσει μηδέ τί πω δειδίσσεο λαὸν Ἀχαιῶν"), 196 : 
Χερσὶ δὲ μήτι με πάγχυ χαχὸν ὡς δειδισσέσθω" [M , 51 : 
Ἀπὸ γὰ S £10 τάς o* X, 1054 : "Extopa ... ἀπὸ 
vixQOD s δόξω αι. Iterum H$St. ;j Δεδίττω s. Δεδίτ- 
τομαι, Gogat, Terreo, Yerrifico. Lucian. (De luctu 
c. 4] : Τοὺς δὲ πειρῶντας᾽ ἀποξίδράσχειν ὑλαχτῶν χαὶ τῷ 
χάσματι δεδιττόμενος. Et ap. Suid. : Ἦχον ἐγεῖραι συμ- 
μυγῇ τε xal ἄγριον, xal σὺν τῷ ἀλαλάγματι ἐπιδουπῆσαι 
τοῖς τυμπάνοις, ὡς χαταπλῆξαι χαὶ δεδίξεοθαι τὸ Ῥωμαῖ- 
xóv. [Moeris. p. 118 : Δεδιττόμενος Ἀττιχῶς, ἐχφοδῶν 
ἙἙλληνιχῶς, Piers. : « Terrendi signif. a scriptt. Atticis 
usurpatur, ut ad Luciani Soloec. c. 5 exemplis docuit 
Grav. Plato Phedr. p. 245, B: Μηδέ τις ἡμᾶς λόγος 
θορυδείτω δεδιττόμενος, ὡς πρὸ τοῦ χεχινημένου τὸν σώ- 
φρόνα δεῖ προαιρεῖσθαι φίλον (ubi est var. δεδιττομένουςν, 
Demosth. (p. 434, 24 : Τουτουσὶ δεδιξάμενος ) τήδι,7: 
Οὐχ ἵνα τηνάλλως ὑμᾶς δεδίττωμαι. Philostr. V. Apoll. 
ἦναι: Δεδιττομένων οὖν τῶν ἑταίρων αὐτόν. Achill. Tat. 
3, 18 : Παῦσαι δεδιττόμενος αὐτόν. Synes. De regno 
p. 17, À : Δεξδίττονται ἡμᾶς ἀντιδιαδαίνοντες. Clem. 
Proir. p. 8, 18 : Καὶ τῷ πυρὶ δεδίττεται τοὺς ἀνθρώπους. 
Similiter Theocr. 25, 74 : Τοὺς μὲν ὅγε λάεσσιν ... φευ-- 
γέμεν ἂψ ὀπίσω δειδίσσετο. Conf. Poll. 1, 151; 4, 29; 
9, 155. » Joseph. B. J. 4, 4, 1 : Τοιαῦτα μὲν ἐποίχιλλεν 
ἀθρόως bibere] |j Metuo ap. Hom. posteros, 
Eust. (Il. p. 961, 22]; unde E νοι, quod exp. 
φοδηθέντες. Notandum vero Eust. i". p. 1136, 16] 
non a δείδω, sed a δίω h. v, deducere : cui. assentire 
videtur Suid., qui et ipse διώκω exp. (Hom. Il. B, 
190 : Δαιμόνι᾽, οὔ ct Loue xaxbv ὡς δειδίσσεσθαι. 
Quem v. citans Thomas M. p. 201: hanc signif. 
poetis peculiarem dicit. Apoll. Rh. ἃ, 1219 : Μὴ 
δ' οὕτως, ἠθεῖε, λίην δειδίσσεο θυμῷ, Orph. Arg. 
55 : Θέσφατα τὰρ Πελίας δειδίσσετο, Hippocr. De morb. 
mul. 1, 24 : Ἢν δεδίσσηται xal πτύρηται, et Po- 
lyzn. 1, 12: Τὴν ὄψιν τοῦ πυρὸς ... ἰδόντες ἐδεδίξαντο, 
cit. Lobeck. ad Phryn. p. 320. Ap. Dionys. Ant. R. 6, 
60 : Δεδιττόμενος ὑπὲρ πολέμου xal διαλλαγὰς ἀναγχαίας 
ἀποφαίνων, quem 1, attulit Schef., ὑμᾶς est addendum 
ex cod. Vat. Eust. Op. p. 277, 5o : Καὶ οὖς οὐδέν τι 
ἐχφοθεῖ, διὰ τὸ μὴ ἔχειν πρᾶγμα, χαθὸ δεδίξονται. Perf. 
ξεδεδιγμένοις Agathie 4, 7, p. 220, 11 pro δεδειγμέ- 
vot; restituendum vidit Classenus. Aor. δεδίξασθαι me- 
morat etiam Pollux r, 151; 4, 29.] 

[Δεδίσχομαι.] Δεδίσχεσθαι 5. Δειδίσχεσθαι, metri gra- 
tia inserto t, est δεξιοῦσθαι, ἫΝ xni Humaniter 
excipere ap. Hom. Od. Σ, [120]: Καὶ δέπαϊ χρυσέῳ δειδί-- 
σχετο, φώνησέν τε, Χαῖρε, πάτερ, ὦ ξεῖνε. Aliquando 
vero signif. non tantum Humaniter excipere, verum 
etiam Humaniter prebere, Benevolo animo porri- 
rere : ut Hesych. guoque δεδίσχετο exp. δίδωσι. Od. Y, 
ü 97] : "H , καὶ δεξιτερῇ δειδίσχετο je παραστὰς, Καί 

tv φωνήσας ἔπεα πτερόεντα προσηύδα, Χαῖρε, πάτερ, ὦ 
^ Et omisso dat. δέπαϊ vel χειρὶ, Od. T. [40] : Ἐν 
δ᾽ οἶνον ἔχευε Χρυσέῳ ἐν δέπαϊ, ῥξιυμα, i δὲ προσηύδα. 
Et O, [148]: Οἶνον ἔχων ἐν χειρὶ μελίφρονα δέτε, 
Χρυσέῳ ἐν δέπαϊ, ὄφρα λείψαντε χιοίτην - Στῇ δ᾽ ἵππων 
π ιθε, δεδισχόμενος δὲ προσηύδα, [dem poeta δει-- 
χανᾶσθαι quoque εἰ δέχεσθαι pro hoc dicit. Il. O, [86] : 
Πάντες ἀνήϊξαν xal δειχανόωντο δέπασσιν" 1, [670] : T 
μὲν doa χρυσέοισι χυπέλλοις vies Ἀχαιῶν Δειδέχατ' ἄλλο- 
θεν ἄλλος ἀνασταδόν. Itidemque A [A, 4] dii χρυσέοις 
δεπάεσσι Δειδέχατ᾽ ἀλλήλους, h. e., inquit Athen. r, 

p. 13, ΕἸ, ἐδιξιροντὸ προπίνοντες ἑαυτοῖς ταῖς δεξιαῖς, 
Conf. Δέχομαι.] Et alibi (Il. 1, 224] quidam δείδεκτ᾽ 
Ag sia , pro ἐδεξιοῦτο, h. e. προέπινεν αὐτῷ τῇ δεξιᾷ δι- 
δοῖς τὸ ποτήριον, inquit idem Athen. ibid., afferens 
hos duos ll. ad probandum τὸν διὰ προπόσεως ἀσπα- 
σμόν. (Porrigendi signif. dixit Apoll. Rh. 1, 558 : Σὺν 
xat ol ott. ἐπωλένιον α Πηλείδην Ἀχιλῆα 
φίλῳ δειδίσχετο πατρί. Qui mihi similis poetae eruditi 
error videtur ei quem notabo in Δειχανάω,] Act. Δει- 
δίσκω Suid. [et Zon. p. 489] exp. δειχνύω, Ostendo, 
Monstro. [Videtur fictum ex medio, ut δειδίσσω ap. 
eund. ldem dicendum de Eust. Od. p. 1778, 5.] 
Δειδίσσετο Hesychio etiam ἐδεξιοῦτο, qua signif. et 
δειδίσχετο dicitur. Dee Δειδισύετο, unde δειδίσχετο 
ἴθι} || Act. Δειδίσσω, Suid. [et Zon. p. 489) exp. 
ἐχφοδῶ, ''erreo, Exterreo. (Finxit e medio δειδίσχομαι, 


δειδίσχω,, de quo in Δεδίσχομαι. Pejus etiam Zonar. 
p. 486 : ἀιδίττω, qo6oouat. L. Diwponr.] 

Δεδίσσομαι 5, δεδίττομαι. V. ἀεδίσχομαι.] 

Δέδμασα, ων, τὰ, ledio, urbs Carie, unde 
gent. Δεδμασεύς. Steph. Byz.] 

[Δεδμάων, χριὸς ἡγεμὼν, Caper, dux (gregis) , 
Hesych. 

[Δεδοιχότως, ''imide. Philostr. V. Apoll. 4, c. ao, 
p. 157 : Ὁρῶντος δὲ ἐς αὐτὸ τοῦ Ἀπολλωνίου ὃ. τε xal 
ὀργίλως. Karr. Sed v. Δέρχομαι.] 

Δεδοίχω. V. Δείδω.] 

Δέξοιμι. V. Δέμω. 

Δεδοχιμασμένως, Opinate, Gl. Anon. Soph. in gram- 
mat. quendam cod. Barocc. 187 fol. 384 : Δεδοχιμα- 
σμένως ποιεῖν, Explorate. Caaxzn.] 

Δεδορχότως. V. Δέρχομαι. 

Δεείλη. V. Acn] 

εεινὸς, Suidze ὁ δεινός (Terribilis. Georg. Cheerob. 
Bekk. An. p. 1368, b : Ὥσπερ γὰρ ἀπὸ τοῦ δέος δεεινὸς, 
xal ... δεινὸς, etc. Restituendum fort. Etym. M. p. 263, 
26 pro δεῖνός. L. Dixponr.] 

[Δέελος pro δῆλος dictum censuerunt grammatici 
Hom. ll. K, 466 : Θῆχεν ἀνὰ μυρίχην, δέελον δ᾽ ἐπὶ 
σῆμά v ἔθηκεν, συμμάρψας δόνακας, μυρίχης τ᾽ prim 
ὄζους. Quum ap. Hom. alibi sit δῆλος, casu hic re- 
mansisse prisca orthographia videtur Heynio. Nisi 
forte δέελον est substant.] 

emo δεσμὸς, ἅμμα, Vinculum, Hesych. Corrigit 
Valck. Ep. ad Rev. p. 46 δεθμὸς, idemque eidem re- 
stituit pro "Epol , πολλοὶ, δεσμοὶ, πλόχαμοι. V. Δεδάλας, 
Δεημός. L. Dixponr.] 

[Δεήλαδες, φύλαχες, Custodes, Hesych.) 

Δέημα, (τὸ, Gl. Rogamen. Aristoph. Ach. 1059] 
apud Suid. : Ὥς γελοῖον, ὦ θεοὶ, τὸ δέημα τῆς νύ 2 
ὃ δεῖταί μον σφόδρα. ταν JEsch. Eum. 92 : Τὸ τῶν 
ἱκετῶν σέδισμα xat δέημα. Boiss. — || Interrogatio. He- 
sych. : A£nga , ἐρώτημα, ἀπὸ τοῦ δεῖσθαι. 

(Amp, δ, νόμος ἢ δεσμὸς, Lex s. Vinculum, 
Hesych. Valck. Ep. ad Rev. p. 47 : « Infra legitur: 
Δεόμενος, νόμος, δεσμός. Quod e Suida excitatur Δέμος, 
νόμος ἢ δεσμὸς, legitur in huj. libro post v. Δεξιοὶ, atque 
adeo patet e serie literarum Suidam nou Δέμος, sed 
Δεόμενος aut certe Δέομος scripsisse. Ista tria Δέημος, 
Δεόμενος, Δεόμος, minime Greca, diversam tantum 
exhibent eamque mendosam, quam in libris repe- 
rerant, veteris dictionis faciem. Genuina lectio mihi 
certe hec videtur : Δεθμὸς, νόμος ἢ δεσμὸς, etc. » 
Adde dicta in Δέελος.] 

[Δεηοίδιον, τὸ, Petitiuncula, Precatiuncula , GI.] 

Δέησις, 4, quod multo est usitatius [quam δέημα), 
Precatio. Δέομαι δέησιν, vide in Δέομαι, Dicitur et 
δέησιν, δεήσεις ποιοῦμαι, (Gl. : Precatum, Deprecatio, 
Obsecratio, Petitio, Supplicatio, Oratio. δεήσεις, 
Preces. Κατὰ δέησιν, Precario. Plato Ep. 7, p. 329, 
D: Τὰς δὲ τῶν τυράννων δεήσεις ἴσμεν μεμιγμέναι 
ἀνάγχαις εἰσίν" 337, C : Δεήσεσι χαὶ τιμαῖς" 339, E: 
Μετὰ δεήσεων olov ἐξωθούντων με. Isocr. De pace p. 186: 
Io) ἱχετείας xal δεήσεις, Diod. 12, 54 : Τὴν τῶν 

νῶν χρείαν xal δέησιν. Plut. Coriol. c. 3o : Ἱχεσίας 
xal δάχρυα πρεσδυτῶν xal δεήσεις. Et alibi. Alia v. ap. 
Dorv. ad Char. 5, 6 init., ab Schaf. cit. De libellis 
supplicibus dicti exx. nonnulla sunt ap. Ducang., et 
ap. eund. dignitatis tum ecclesiastice tum palatinae 
τοῦ ἐπὶ τῶν δεήσεων, hodie Matre des requétes.] ἢ} 
Indigentia, Egestas : Harpocr. [et Suid.] enim tradit 
Antiphontem A0. 1, δεήσεις posuisse pro ἐνδείας. 
(Cupido. Hesych. : A., χρεία. Aristot. Rhet. 2, 7: Δεή- 
σεις δέ εἰσιν αἵ ὀρέξεις, xal τούτων μάλιστα αἵ μετὰ λύ- 
πῆς τοῦ μὴ γιγνομένου. Et. mox : Διὰ τὸ μέγεθος τῆς δεή- 
σεως .... ἐν τοιαύτη λύπη xal δεήσει, quod ibid, dicitur 
ἐν τοιαύτη χρεία. 

[Δεητέον, Orandum. Arist. Quinct. 3, p. 139: δεη- 
τέον ... σώζειν εἰσαεὶ τὸν λόγον. δδίακεε. 

[Δεητήριον, τὸ, Libellus supplex. Zonar. in Alexio 
p. 241: Τῷ βουλομένῳ fj εἰς ἐχεῖνον Meca πάροϑος 
συνεχώρητο, xal τῶν δεομένων ἐπανετείνετο ὃδὲεν;- 
τήριον διδαχτιχὸν ὅπου δέοιτο... θυσλπο, Preces. Germ. 
Cpol. Grets. p. 453, D : Καὶ πάντες ὁμοῦ.... τὰ δεητή- 


ρια συνέψαλλον. Hasr.] 
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Δεητιχὸς, 3, ὃν, Precatorius, Rogatorius; ut λόγος, A Suidas. Xeuoph. Hist. Gr. 5, 1, 21 : ᾿Ἐχπηδήσαντες εἰς 


Plut. Coriol. [c. 18.) Ap. Eund. non semel proSupplex. 
Aristot. [Eth. Nic. 4, 8] magnanimum virum dixit non 
esse δεητιχὸν περὶ ἀναγχαίων ἣ μιχρῶν, Non libenter pre- 
cari, Bud. (Gf. Precabilis. Diod. 17, 4/4 et Exc. p. 
632, 62 : Πᾶσαν δεητικὴν φωνὴν προϊέμενοι" ubi "μοι 
libr. Hinc adv. Δεητιχῶς Ὁ Eust. Od. p. 1807, 11: 
Προστρόπαιος ὃ πρός τινα δηλαδὴ δ. τρεπόμενος. 

[Ac , 5, ὃν, Qui requiritur, Necessarius. Plut. 
Mor. p. 687, E : Ὥσπερ ὀμμάτων οἰχείων zip σώματι xal 
δεητῶν ἐγγεγενημένων. Ubi tamen scriptura suspecta 
fuit editoribus. Cit. Kall.] 

Δέθμη. V. Δεδάλας. 

Δεθμός. V. Δεημός. 

Δεία, $, Hesychio (et Areadio p. 98, 18] ἔνδεια, 
Inopia, Égestas, Penuria, Indigentia. 

Δείασθεν, Hesychio ἐδόχουν, quod ab ead. esse vi- 
detur origine, a qua δέαται. [Posuit HSt. quod series 
literarum poscit ap. Hes. : nam in cod. est AíasGev.] 

Δεῖγμα, τὸ, Indicium, Documentuni (Eur. Suppl. 
354: Λαβὼν δ᾽ Ἄδραστον δέϊγμα τῶν ἐμῶν λόγων ἐς πλῆ- 
θος αὐτῶν slav conf. El. 1174], Specimen. (Harpocr. 
et Suid. : A. xupl τὸ δεικνύμενον ἀφ᾽ ἑχάστον τῶν πω- 
λουμένων.] A. Bud. exp. Nota et specimen ap. Isocr. 
Il. ἀντιδ. [p. 321], ubi de orationibus suis loquitur, 
quarum locos quosdam citat , Ὥσπερ δὲ τῶν χαρπῶν, 
ἐξενεγκεῖν ἑχάστου δεῖγμα πειράσομαι " μικρὸν γὰρ μέρος 
ἀχούσαντες, ῥαδίως τοὐμὸν ἦθος γνωριεῖτε. Itidem Gall. 
dicitur Za montre, q. d. Monstramentum : nam Mon- 
trer est Monstrare , δειχνύειν. Idem Isocr. alibi [p. 4], 
Δεῖγμα δὲ τῆς Ἱππονίχου φύσεως νῦν ἐξενηνόχαμεν, Spc- 
cimen prebuimus. Lucian. [Scyth. c. 7]: Οὗτός σοι 6 
“Ἑλληνιχὸς χανὼν, τοῦτο δεῖγμα τῆς φιλοσοφίας τῆς Ἀτ- 
τιχῆς. [Prom. c. a : Οὔτε χίνησις ὁμοία πρόσεστιν (ima- 
ginibus luteis) οὔτε ψυχῆς δεῖγμά τι, Animi significa- 
tio.] Erasm. A cabi (ios. De comp. verb. p. 136, 
6272, Ep. a ad Amm. vol. 6, p. og, 3] δείγματος 
ἕνεχα vertit Quo. degustamentum homini preberem. 
(Athen. 2, p. 38, D : Θεσμὸν ἔθετο προσφέρεσθαι μετὰ 
τὰ σῖτα ἄκρατον μόνον ὅσον γεύσασθαι, δεῖγμα τῆς δυνά- 
μέως τοῦ ἀγαθοῦ θεοῦ (15, 693, D, ubi locus repetitus 
est, θέσμιον ... ἀκράτου μὲν ὅσον γεῦμα xx δ.) ut Phi- 
lostr. V. Apoll. 6, 12: Μήτε γεῦμα παρέχειν μήτε 8. 
Hexsr. Polyb. 2, 48, 3 : Δεῖγμα ποιούμενος διότι τα- 
χέως ἂν ... χαταφύγοιεν ἐπὶ τὸν Ἀντίγονον. Accipitur eod. 
sensu quo τεχμαιρόμενος, Conjecturam (ex iis qua 
ante memorarat) capiens. Plerisque libris exciderunt 
syllabee ua ποιούμενος. ld. sensu vulg. 4, 24,9: 
Καλὸν δεῖγμα τῆς ἑαυτοῦ προαιρέσεως τοῖς συμμάχοις 
ἐχτιθέμενος " 5, 12, 7: Δ. τῆς προαιρέσεως ἑχατέρων ἐν 
Toig παραπλησίοις ὁμολογούμενον ἔχομεν. 6, 58, 1: 
“Ὥσπερ ἀγαθοῦ τεχνίτου δεῖγμα τῶν ἔργων ἕν τι προενεγκά- 
μενοι" 7, 12, 9 : Ἐχφανέστατον δὲ xal μέγιστον ὃ. περὶ 
τοῦ τί δύναται προαίρεσις χαλοχλγαθιχή" 3a, 14, 4: Γὲ- 
νομένου δὲ τούτου περιβοήτου, προσέθηκεν ἕτερον τούτῳ ὃ. 
τῆς αὑτοῦ προαιρέσεως ἐμφανέστερον (l. ἐχφ.). Et alibi. 
Dionys. Art. rhet. c. 5 : Δεῖγμα τῆς ἀρετῆς τῆς ἑχυτοῦ 
παρέσχε" 6: Τοῦτο τὸ ὃ. ἐξενηνοχότος περὶ αὑτοῦ, Conf. 
Wessel. ad Diod. 2, 49 et 19, 45. Arist. Ach. 977 : 
“Τοῦ βίου δ᾽ ἐξέθαλε δεῖγμα τάδε τὰ πτερά. Epicur. p. 19 
Or. : Τὰ ἐπὶ τοῦ ὀργάνον δείγματα τὴν αὐτὴν ἀναλογίαν 
χατασχευάζειν τοῖς χατὰ τὰ μετέωρα φαινομένοις. Hunc 
usum quidam damnabant Atticistarum. Antiatt. Bekk, 
p. 89, 16 : Δεῖγμα ἀξιοῦσι λέγειν τὸ τοῦ λιμένος, οὐ τὸ 
ὑπόδειγμα. Contra Thomas p. 201 : Δεῖγμα, οὐ δεῖξις. 
Jj Δεῖγμα in Atheniensi furo vocabatur Locus qui- 
dam, 1n quo mercium specimina proponebantur. Vide 
Etym., schol. Aristoph. [Eq. 975 : Ἔν τῷ δείγματι τῶν 
διχῶν. Ubi. recte schol. : là δὲ τῶν δικῶν προσέθηχεν, 
ἵνα διαβθάλλῃ τὸ φιλόδιχον τῶν ᾿Αθηναίων. Lex. ri. Bekk. 
An. p. 237, 20 : ἃ. ἐστὶ τόπος τις ἐν τῷ Πειραιεῖ, ἔνθα 
ἐδείκνυτο σῖτος xai ἄλλα ὅσπρια διὰ δείγματος. Ἀπὸ τού-- 
xou μέντοι xal τὴν προσηγορίαν ἔχει. Harpocr. : ἹΓόπος 
τις ἐν τῷ ᾿Αθήνησιν ἐμπορίῳ, εἰς ὃν τὰ δείγματα ἐχομί- 
ζετο" ἔστι δὲ τὸ ἔθος ᾿λττιχὸν τὸ σημαίνειν ἀπὸ τῶν ἐν τῷ 
τόπῳ τοὺς τόπους αὐτούς, Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ τοῦ 
τριηραρχήματος (p. 1214, 18: Προσέρχεται αὐτῷ ἐν τῷ 
δείγματι. Conf. p. 932, 20 : Περιεπάτουν ἐν τῷ δείγμα- 
Tt) χαὶ Ανσίας (ap. Dionys. De adm. vi Dem. c. 11 : 
᾿Εχόμισαν αὐτὸν εἰς τὸ δεῖγμα ἐν xMvr) Similiterque 


τὸ δεῖγμα ἐμπόρους τέ τινας χαὶ γαυχλή ξυνασπάσαν-- 
τες, rios hhodi. Polyb. 5, 88: Ἔστησαν dibus 
ἐν τῷ τῶν Ῥοδίων δείγματι, Diod. 19, 45 : Πᾶς ὁ περὶ 
τὸ δ. xol τὸ Διονύσιον τόπος ἐπεπλήρωτο. Et in aliis qui- 
busvis urbibus. JÉ£neas "act. c. 30 : Διὸ δεῖ τὰ εἰσαφι- 
χνούμενά τε xat ἀθροισμένα ὅπλα μὴ ἐχφέρεσθαί τε εἰς τὴν 
ἀγορὰν καὶ νυχτερεύειν, ὅπον ἂν τύχη, dis πλὴν δείγμα- 
τος, ubi v. Casaüb. — [| δεῖγμα, Insigne armorum, 
quod in clipeis effingitur. V. notas ad foan. Ciuna- 
mum, p. 451, et Cujac. ad Nóv. 17. Ducawc. || A. 
et δεῖμα confusa ji Dionys. Ant. R. 7, 68 (add. ib. 
2, 20, Arat. 627, Liban. vol. 4, p. 648, a1, ubi δεί- 
ματα pro δείγματα cod. Monac. 96. penes Jacobsium) 
notavit Schef. ad Dionys. De comp. verb. p. 189 et 
in indice.) 

Δειγματίζω, Ostendo in exemplum, 'l'raduco aut 
imt UR Ad Coloss. 2, [15) : Ἀπεχδυσάμενος τὰς ἀρχὰς 
xal τὰς ἐξουσίας ἐδειγμάτισεν ἐν παῤ ησίᾳ, θριαμδεύσας 
αὐτοὺς ἐν αὐτῷ, Idem et παραδειγματίζειν dicitur. [Pseu- 
dochrys. t. 7, p. 308, 17 : Τοῦτο δὲ εἰπὼν, ἑαυτὸν 
ἐδειγμάτισεν ὁ Δαδίδ. Conf. Basil. t. 1, p. 268, D οἱ 
p. 1062 , A; Cyrill. Catech. p. 318, B; Macar. Grets. 
p. 176, A. Hasz.] 

uci τὸ, [ndiculum , GI.] 

Δειγματισμὸς, δ, Ostentatio 5, "l'raductio sollemnis 
sec. Schneid. in inscr. Rosett. v. 30 : Ἀφῆχεν δὲ xal 
τὰ iw τοῖς ἱεροῖς ὀφειλόμενα εἰς τὸ βασιλιχὸν ἕως τοῦ 
ὀγδόου ἔτους ra εἰς σίτου τε xxl ἀργυρίου πλῆθος οὐχ 
ὀλίγον, ὡσαύτως δὲ χαὶ τὰς τιμὰς τῶν μὴ συντετελεσμέ- 
vov εἰς τὸ βασιλιχὸν βυσσίνων ὀθονίων xxl τῶν συντετε- 
λεσμένων τὰ πρὸς τὸν δειγματισμὸν διάφορα ἕως τῶν αὖ- 
τῶν χρόνων. Ibid. v. 51 : Καταχωρίσαι εἰς πάντας τοὺς 
χρηματισμοὺς xal εἰς τοὺς A. sene ἱερατείαν αὐτοῦ, 
supplet Letronnius AtecAerches pour sereir ἃ l'hist. de 
r » r. p. 331: τοὺς δειγματισμοὺς τοὺς ἀνήχοντας εἰς τὴν 
{ἴ,1,.. Dix».] 

Δειδήμων, δ, $, Timidus, Meticulosus, εὐλαθής. 1}. 
Γ, [56] : Ἀλλὰ μάλα E n δειδήμονες, Mesychio 9o6:- 

l, δειλοὶ, εὐλαθεῖς, αἰσχυντηροὶ, Meticulosi , Timidi, 

leligiosi , Verecundi. piri et Etym. M. p. 259, 
56. Nonn. Dion. 14, 341: Δειδήμονι ταρσῷ. Waxxr.] 

Δειδία, $, Nox, quz obscuritate sua metum et ter- 
rorem facile incutit, Suid., [Δειδία, ἡ σκοτία νὺξ, Zonar. 
p. 479,] Eust. [ll. p. 40, 425 427, 23; 079, 25], 
Etym. M. (p. 260, 2 : Δειδία, σημαίνει τὴν ἀσέληνον 
γύχτα. Herodian. Epim. p. 2a : A. ἡ νύξ. Ap. Moschop. 
male scribi δειλία notavit Boiss.] 

Anio, item Δειδίζομαι, φοδοῦμαι, Hesych. [Gl. 
Hesych. que HSt. decepit, correxi in. Δεδίσχομαι. 
Idem male ὑπεδείδισαν, quod est plusquamperf. ab 
ὑποδείδια, repetit a δειδίζω,} 

Δείδω, tíato, et δείσομαι poet. (Hom. Il. O, 299, Y, 
130], pr. δέδοικα, pro δέδοιδα nimis aspero, e quo fit 
δέδια, item. poet. δείδια (Hom. Il. K, 93, N, 49 etc.], 
unde part. δειδιὼς Hom., plusquamperf. [signilica- 
tione imperf., ut precipit Thomas p. 264] ἐδεδοίχειν 
et ἐδεδίειν : "'imeo, Metuo. ll. X, [455] : Ἀλλὰ μάλ᾽ 
αἰνῶς Δείδω μὴ ... πεδίονδε δίηται" deinde καταπαύσῃ. 
Sepe et prat. δέδοιχα s. δέδια, εἰ δείδοιχα ac δείδια ap. 

oet., prassentis signif. obtinet; ut Il. A, [555]: Nov 

᾿ αἰνῶς δείδοιχα χατὰ φρένα μή σε παρείπῃ Ἀργυρόπεζα 
Θέτις, Et cum accus. X, (261] : Nov δ᾽ αἰνῶς δείδοιχα 
ποδώχεα Πηλείωνα. (Thuc. 2, 15 : Ὁπότε μέτι ξείσειαν " 
55 : Δείσαντας τὸ νόσημα 63 : 'Tóbe δεδιώς " 67 : Δεί- 
σαντὲς τὸν Ἀριστέα᾽ 87 : Τὴν ἧσσαν δεδιέναι. Conf. 88; 
3, 33, 83; 4, 72, 86, 105, 126, 133; 5, 8, 39, 61; 6, 
36, 61, 76, 91; 7, 52; 8, 68. Addo hic de perfecto 
etiam hoc, ap. Tzetz. Antehom. 93: Δείδιε γὰρ ἀΐων, 
esse pro ἐδεδίει, L. Dixp.] ln prosa autem hec 
preterita , que potius in usu sunt quam presens [cu- 
jus ne ap. epicos quidem, excepta prima pers., 
usum ullum esse contendit Buttmannus Gr. vol, 2, 
p 104, unde Anth. Pal. 9, 147 : Μηδ᾽ ὕδατος προχοὰς 
είδετε χειμερίους, reponit δείδιτε, conferens Od. I, 
274,ubi pro δειδίμεν libri nonnulli δειδέμεν. Quod 
ipsum δειδέμεν reprobat Buttman. illatum de seu- 
fentia Tyrwhitti Orpheo Lith. 335 : "Ogsov y? 
δειδέμεν ἰοὺς, ubi cod. δειέμεν, Sed in]. Anth. ξεί- 
δετε defenditur ex. Dionys, Ant. R. 6, 3a : Πόλεμον 
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δ᾽ οὐ δείδομεν τῶν (1. τὸν) Αὐρούγχων᾽ nisi forte legen- A 6, 57, 101; 8, 45, 54. Id. 6, 61 : Δείσαντες τὸ ἐπὶ δια- 


dum δέδιμεν, Δειέμεν autem conferri fort. licet fu- 
turo δειομένη infra notando. L. Di:xp.), non has 
solum constrr. habent, sed et alias, ut exemplis do- 
cebo. Ac primum cum μὴν ut, Δέδοιχα μὴ δι᾿ ἔνδειαν 
τῶν ἐπιτηδείων ἀπόλησθε, (Isocr. Areop. p. 143 : ἀε- 
διέναι μὴ ... ἐξοκείλωμεν. Thuc. 2, 76 : Δεδιότες μὴ οὐδ᾽ 
οὕτω δύνωνται" 3, 53, 56, 105, etc.] Et alicubi cum 
particula μὴ juncta indicativo; ut (Hom. Od. E, 3o: 
Δείξω μὴ 5 πάντα θεὰ νημερτέα εἶπεν" Greg. : Ταύτης 
τῆς ἐπινοίας δέδοικα, μὴ χαὶ αὐτὸς ἐγενόμην πάρεργον. 
Dicitur et δέδοιχα, μὴ οὐχ [et quidem sensu contrario, 
Vereor ne non] : ut Xen. [Amopv. 2, 3, n Δέδοικα μὴ 
οὖχ ἔχω τοσαύτην σοφίαν. uc. 3, 54: ἔδιμεν μὴ οὐ 
βέθαιοι ἦτε 92. : Δείσαντες μὴ ob σφίσι πιστοὶ ὦσι, Eur. 
Andr. 626 : Οὕτως ἔδεισας μὴ οὐ χαχὴν δάμαρτ' ἔχῃς.ἢι 
Sed observavi, Cyrop. 6, (2, 30] et δέδοιχα ὡς oix, 
pro δέδοικα μὴ οὖχ : Στ ἐνδεηθέντες μὴ δεί- 
σητε, ὡς οὐχ ἡδέως χαθευδήσητε [χαθευδήσετε. Soph. El. 
1309 : Ἣν σὺ μὴ δείσῃς ποθ᾽ ὡς t φαιδρὸν τοὐμὸν 
ὄψεται χάρα. Cum ὅπως Soph. . T. 1074 : Δέδοιχ᾽ 
ὅπως μὴ x τῆς σιωπῆς τῆσδ᾽ ἀναρρήξει xax4. Demosth. 
p. 103, 1 : Ἃ δέδοιχ᾽ ὅπως μήποθ᾽ ἡγήσησθε ἐπὶ πολλῷ 
γεγενῆσθαι" 130, 13 : Δέδοικα ὅπως μὴ πάνθ᾽ ὅσα οὐ 

υλόμεθα ποιεῖν ἡμῖν ἀνάγχη γενήσεται, Arist. Eq. 112: 
Γοῦ δαίμονος δέδοιχ᾽ ὅπως μὴ τεύξομαι χαχοδαίμονος " 
Plut. 200 : Πλὴν ἕν μόνον δέδοικα ... ὅπως ἐγὼ τὴν δύνα- 
gy , ἣν ὑμεῖς φατε ἕψειν με, ταύτης δεσπότης γενήσομαι. 
Nisi vertere h. |. malis Quomodo, ut certe vert. est 
Eur. Iph. T. 995 : Τὴν θεὸν δ᾽ ὅπως λάθω δέδοιχα, cui 
wei πῶς Xen. Cyrop. 4, 5, 19, φύδος τε xal δέος 
χως Herodot. 4, 115 confert Schaef. Cum ὄφρα Apoll. 
Rh. 4, 181 : Περὶ γὰρ δίεν ὄφρα € μή τις ... νοσφίσσεται. 
Et cum infin. ll. H, (93) : Αἴδεσθεν μὲν ἀνήνασθαι, δεῖ- 
σαν δ᾽ ὑποδέχθαι. (Thuc. 13, 136 : Δεδιέναι ἔχειν αὐτόν. 
Eur. Ion. 2564 : Gaveiv σε δείσας μητρὸς ix βουλευ- 
μάτων.] Sic Greg., ἔδεισα παραδέξασθαι. Cum | accus. 
autem, ut Dem. Phil. x : Misei τις ἐχεῖνον xal δέδιεν. 
Plut. De superst. titan, C] : Ὁ δὲ θεοὺς δεδιὼς, 
πάντα δέδιε, γῆν, θάλατταν, x. τ. À. Sepe etiam cum 
gen. pers. et dat, sed interjectis prapp. illic περὶ, 
hic vel περὶ, vel ἀμφί : dicitur enim δέδοικα περὶ σοῦ, 
et δέδοικα περί σοι, vel ἀμφί σοι. (Arist. Pl. l.c. : Πλὴν 
tv μόνον δέδοικα. Φράζε τοῦ πέρι. Thuc. 7, 74 : Τὰ μὲν 
πεπονθότας ἤδη, τὰ δὲ περὶ τῶν ἐν ἀφανεῖ δεδιότας μὴ 
πάθωσι. Conf. 3, 102. Plato Protag. p. 3.0, À : Δεδιὼς 
περὶ αὐτοῦ μὴ διαφθαρῇ. Xen. Conv. 4, 5a.) Lat. autem 
dicitur unico eonstr. genere, Metuo tibi. Xen. Cy- 
rop. 1, (4, 22] : Δείσας περί τε τοῦ υἱοῦ xal τοῦ Κύρου. 
Isocr. Evag., περὶ Κύπρου δεδιὼς, hic enim Κύπρου pro 
gen. pers. censetur. dat. Thuc. : Δείσας περὶ τοῖς 
Λαχεδαιμονίοις (4, 70? Conf. 1, 6o, 67, 74, 119; 3, 5, 
72; 7,53, Plat. Protag. p. 322, B. Phryn. Bekk. An. 
p. 37, 5 : Δέδοικα περὶ τῷδε χατὰ δοτιχὴν ὡς ἐπὶ πολὺ 
οἵ Ἀττιχοί. Atticam hanc constr. dicit etiam Eust. Il. 
p. 1008, 49]. Sic autem et Il. P, (242] : Ὅσσον ἐμῇ 
χεφαλῇ πέρι δείδια, μή τι πάθῃσι, Καὶ σῇ. [K, 245 : 
"Εδδεισεν δὲ περὶ ξανθῷ Μενελάῳ. Boiss. ad Philostr. 
p. 325. ϑοπαν. Plut. Nic. c. 24 : Δείσας περὶ αὐτῷ 
ΠΙόλλιχος.) Cum ἀμφὶ eod. sensu, [/Esch. Prom. 182 : 
Δέδια γὰρ ἀμφὶ σαῖς τύχαις,) Galen. Ad Glauc. 1 : Δεῖ- 
σαι ἀμφὶ τῷ μειρακίῳ. [Cum ὑπὲρ seq. gen. Philostr. 
p. 86 Boiss. Scusr. Thuc. 1, 75 : Ἐδείσατε ὑπὲρ ὑμῶν 
xal o); ἡμῶν τὸ πλέον. Δ. πρὸς et περί τι ex Josepho 
998 affert Waxzr., nescio an ejusmodi locum dicens 
qualis est "Thuc. 3, 60 : Δείσαντες πρὸς τὸν λόγον αὐτῶν 
μὴ ... ἐνδῶσι, ubi πρὸς non est cum verbo constru- 
ctum, sed adjunctum tantum. Conf. ib. 8, 5o. L. D. 
C. accus. Plato Lys. p. 206, Α : Δεδιὼς τὸ μέλλον ὅπῃ 
ἀποθήσεται. Scier. Thuc. 6, 29: Δεδιότες τὸ στράτευμα 
μὴ εὔνουν ἔχῃ. Et. ib. 76, 88 : Δεδιότες δ᾽ οὐχ, ἧσσον 
τοὺς Συραχοσίους ἐγγὺς ὄντας, μὴ χαὶ ἄνευ σφῶν περιγέ- 
νωνται. Conf. |. supra cit. 7, 75. Et absolute "huc. 
2, τὰ : Τὸ ἔλασσον πλῆθος δεδιός. Et ib. paullo post : 
Δεδιότας παρασχευάζεσθαι. Ib. 51: Εἴτε μὴ θέλοιεν 
δεδιότες ἀλλήλοις προσιέναι" 65 : Δεδιότας ἀλόγως 3, 12 : 
Οἱ μὲν ἡμᾶς ἐν τῷ πολέμῳ δεδιότες ἐθεράπενον 101 : 
Ξυνέπρασσον δὲ μάλιστα αὐτῷ τῶν Λοχρῶν Ἀμφισσῆς, 
διὰ τὸ τῶν Φωχέων ἔχθος δεδιότες" ἡ, a8 : Δεδιὼς ἤδη. 
Conf. ib. 64; 8, 66. Et, ubi δεῖσαι, 1, 1325 2, 3, 91; 


c 


βολῇ ἐς δίχην χαταπλεῦσαι. [socr. Areop. p. 140 : Ἐγὼ 
δὲ δι᾿ αὐτὰ ταῦτα άνω δεδιώς" 141 : Διὰ τὸ δεδιέναι, 
Insolentius Polyb. & 5a, 13 : Δείσαντες ἐχ τῶν ὕπνων 
οἱ χατὰ τὸν χάραχα διὰ τὴν τῶν προσιόντων ἔφοδον, 
Somno exterriti. L. ἢ. || Τὸ δεδιὸς͵, Timor, s. Trini: 
ditas. Dionys. Ant. R. 6, 36 : Λατίνων ... ἀναθαρσύνωμεν 
τὸ δεδιός. Scuar. Similiter dictum δεδοιχὸς recenset 
Pollux 3, 131 cum oxotttvóv , σχολιὸνν etc. Sed mani- 
festo ibi legendum δεδυχὸς cum Jungermanno. Plat. 
Leg. 6, p. 781, C: Εἰθισμένον δεδυχὸς xai σχοτεινὸν ζῆν, 
ubi plerique δεδοιχός. Q. 1. respexit Pollux. [| Discri- 
men idem, quod inter δέος et ps statuunt gramma- 
tici, de quo v. in Aéx , inter δεδιέναι et φοβεῖσθαι de- 
ρα χω sibi videbatur Wyttenb. Plut. Mor. p. 556, 
: Τοὺς ψέγοντας φοδοῦνται xal τοὺς ἐπαινοῦντας διδία- 
σιν. Cujus opinioni adversantur loci ejusd. Plut. 
Nic. c. 22 : Ὁ δὲ Νικίας χαλεπῶς ἤχουε τὴν φυγὴν xal 
τὸν ἀπόπλουν, οὐ τῷ μὴ δεδιέναι τοὺς Συραχοσίους, ἀλλὰ 
τῷ μᾶλλον τοὺς ᾿Αθηναίους xal τὰς ἐχείνων δίχας xal συ- 
χοφαντίας φοδεῖσθαι. Ib; 24 : Δείσας δὲ περὶ αὐτῷ Πόν- 
λυχος ἀντελαύνει δέκα τριήρεσιν οἱ δ᾽ ἄλλοι περὶ τοῦ Πολ- 
λίχου φοθηθέντες ὡσαύτιος ἀνήγοντο, Thuc. 4, 117 : λα- 
κεδαιμόνιοι ταῦτα τοὺς ᾿Αθηναίους ἡγούμενοι, ἅπερ ἔδεισαν, 
φοδεῖσϑαι. Quibus clarum est nonnisi varietatis gra- 
tia duo unius signif. vocabula poni.] "Es&twtv, poet. 
metri causa geminato ὃ pro ἔδεισεν, Il. A , (33; conf. 
568 etc.] : "Ἔδδεισεν δ᾽ ὁ γέρων, Timuit. [Duplici ὃ 
scribuntur it. composita περιδδεῖσαι, ὑποδδεῖσαι, ap. 
Hom. quidem tam constanter, ut una exceptio sit Od. 
B, 66 : Θεῶν δ᾽ ὑποδείσατε μῆνιν. Productionem vo- 
calis ante à initiale vocabulorum hujus stirpis Dawes. 
Misc. p. 168—306 repetit ἃ digamma, quod in iis 
fuerit post à. L. D.] Δέδιθι imper. e pe med. δέδια, 
metaplasmum habens pro δέδιε, a δίω τὸ φοβοῦμαι, 
Plut. (55. [c. 38): Τόλμα xol δέδιθι μηδὲν, Aude nec 
quidquam metue. (Boiss. Philostr. 592. Scar. Ari- 
stoph. Eq. 330, Vesp. 373.] At Δέδιμεν (Thuc. 3, 57 
et Δέδιτε [Thuc. 4, 126], vide in. Anomalis. Δείδιθι, 
oet. epenthesi τοῦ t, metri gratia pro δέδιθι (Hom. 
in E, 8127 : Μήτε σύγ᾽ Ἄρηα τό γε δείδιθι, ubi τό γε 
sch. expl. τό γε νῦν ἔχον. Ei, 341 : Ἥρη, μήτε θεῶν τὸ 
t9. μήτε τιν᾽ ἀνδρῶν ὄψεσθαι’ Od. ἀ, 85 : Θάρσει, μηδέ 
τι πάγχν μετὰ φρεσὶ ὃ. λίην, εἰς.1, itidemque δείδιμεν 
ro δέδιμεν, Apoll. Rh. [, 617] : Βασιλῆος ἐγετμὴν 
ηκέτι δείδιθι, Time, Metue. Il. Z, [99] : 092. Ἀχι- 
λῇά ποθ᾽ ὧδέ γ᾽ ἐδείδιμεν, [τὸ formidamus, lta. time- 
mus. Porro sunt qui hec a Δείδιμι ἀογίνοπε, i. signif. 
q. δείδω, Metuo, 'limeo, Formido (a δειδίω, ut vide- 
tur, Árcad. p. 164, το : 'Tà δὲ διδίω xal χιχίω (χηχίω) 
δεδιπλασιάσθαι ἀπὸ τοῦ δίω xal xí». Et sane formas 
δεδιῶ et δειδιῶ) fingit etiam Etym. M. p. 260, 9; 315, 
5o, δειδιῶ Draco p. 23, 5. Unde reliciendus, opinor, 
locus lacer Herodani πρὶ μον. X. p. 44, 1 : (18 γὰρ 
δείδιθι] οὐχ ὥς τινες οἴονται ἀπαιτεῖ θέμα τὸ διδειῶ (δειδίο»)" 
εἰ δὲ χαὶ ἀπαιτήσῃ, ix παραχειμένου ἂν εἴη γενόμενον) : 
alii volunt esse pret. med., ac illud quidem μεταπε- 
πλασμένον e δείδιε, hoc vero συγχεχομμένον e δειδίαμεν : 
ua de re et in Ánomalis. (Formis δέδια, ἐδεδίειν et 
δέδοιχα, ἐδεδοίχειν Buttm. Gr. vol. 2, p. 103, prout 
euphonia juberet, usos arbitratur scriptores. Sed in 
rosa Atticorum vix credam reperiri δέδια, δεδοίχαμεν, 
Lbs, δεδοικέναι, sed dici δέδοικα (Thucyd. 1, 81; 
6, 38), δέδιμεν, δεδίασιν, δεδιέναι, alia autem promi- 
scue usurpari, ut ἐδεδοίχεσαν (Thuc. 4, 27) et ἐδέδι- 
σαν, de quo infra. Lucianus vero Dial. mort. t7, 25, 
D. deor. 20, 10 δέδιας, Plut. Mor. p. 959, A , δέδια, 
idemque Alex. c. 5a δεδοικὼς, sed alibi dixit δεδιώς. 
Preterea not. δειδυῖα pro δεδιυῖα Apoll. Rh. 3, 753 : 
Δειδυῖαν ταύρων χρατερὸν μένος. ἀεδιυῖα vero ex Eubulo 
com. affert Antiatt. Bekk. p. 90, τ, e Plat. Phaedr. 
p. 254, E, Buttm. : hanc enim scripturam e varieta- 
tibus librorum δεδοιχυῖαν, δεδικυῖαν, δεδυῖαν concin- 
navit Bekk. Ib. p. 51, À : Εἶτα προσορῶν ὡς θεὸν σέ- 
Osca, xal el μὴ Boite τὴν τῆς σφόδρα μανίας δόξαν, θύοι 
ἂν ὡς ἀγάλματι xal θεῷ τοῖς παιδιχοῖς, quod libri optimi 
raeferunt δεδιείη, δεδιοίη scrib. censet Buttm. Coa. 
δεδίῃ ap. Xen. Reip. Ath. 1, 11. Tum δεδίαμεν pro 
δέδιμεν, ἐδεδίεσαν pro ἐδέδισαν, frequentata recentio- 
ribus, ut Agathig 2, 15, p. 97, 20 : "E. ol γενναῖοι, 
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et ab librariis etiam Atticis illata, veluti Thuc. 3, 57 ; A4 διατρίψας 


mus ἐδεδείκεσαν (i. e. ἐδεδοίχεσαν) Anab. 5, 6, 36, 
sie C. soe p. 132 St, Isocr. Areop. p. 146, cit. 
cum pluribus et rectarum et vitiosarum formarum 
exx. ab Lobeck. ad Phryn. p. 180, qui precipit : 'E3s- 
δίεσαν" xal τοῦτο τῆς Λολλιανοῦ μούσης " σὺ δὲ λέγε τε- 
πρασυ ἄνευ τοῦ ε ἐδέδισαν. Porro δέδοιγμεν pro 
δεδοίχαμεν,, cum ἔοιγμεν pro ἐοίχαμεν compositum ab 
D M. p. ns um don. vol. 1, "Xin 
nde corrig. Herodian. Ile : 245,1: - 
μεν, Pbi δέδεγμεν. Et cea er forma Dor. 
"Theocr. 15, 68, cujus rationem rectius Gregorio 
P. 324 explicuit Valck. ad "Theocr. 1, 16, et Hero- 
dian. Etym. M. p. 253, 27. Et fut. Δειομένη, quod 
δεισομένη expl. iod. Denique Ai» et Δίομαι vel 
Δέομαι, de quibus HSt. sequentia tradit : ] At», Ti- 
meo , unde δίε, Il. I, [433, A, 557]: Πέρι γὰρ δίε νηυ- 
clv Ἀχαιῶν, Eust. : qui et δεδιέναι inde deducit per 
anadiplas. (E, 566 : Περὶ ne δίε ποιμένι λαῶν" P, 666 : 
Περὶ γὰρ δίς μή μιν Ἀχαιοὶ ... λίποιεν. Od. X, 96: 
Περὶ γὰρ δίε μή τις Ἀχαιῶν ... ἔλάσειεν. Apoll. Rh. ἡ, 
181 : Περὶ γὰρ lev ὄφρα ἑ μήτις ... νοσφίσσεται. Discer- 
nendum autem ab hoc Δίω, Fugio, Δίομαι, Fugo, 
de quo suo loco.] Sed alii δέδια, unde δεδιέναι ἃ δέ- 
δοιχα derivant. Hinc εἰ ἐδείδιμεν, 1l. Z, [99] inter- 
jecto τς E, (827) : Μήτε σύ γ᾽ Ἄρεα τόνδε τι δείδιθι, 
μήτε τιν᾽ ἄλλον ᾿Αθανάτων [de loco hoc ipsoque δείδιθι 
v. supra]: T : "T'ooec ὑπέρθυμοι μὴ δείδιτε Πη- 
λείωνα. Uu Med. Δίομαι ead. signif. Esch. Pers. 697: 
Δίομαι piv χαρίσασθαι, δίομαι δ᾽ ἀντία φάσθαι. Que 
sunt verba chori , jussi ab Dario, quid se velit, dicere. 
Respondet Darius : Ἀλλ᾽ ἐπεὶ δέος παλαιὸν σοὶ φρενῶν 
ἀνθάπτεται x. τ᾿ À. Ubi est var. δείομαι, unde δέομαι 
editiones quaedam, de quo HSt. :] Δεῖσθαι etiam re- 
peritur; ut Plut. Apophth. [p. 217, A] : Δεῖσθαι περὶ 
βίου, οὐ φοδεῖσθαι, De vita vereri, non metuere, ut 
Interpr. vertit. Apud Eund. alibi []. c.], Δεῖσθαι περὶ 
τοῦ βίου, μὴ φοδεῖσθαι μελετῶ. [Ap. Plut. est μελετῶμεν, 
pro δεῖσθαι autem. Wytt. e cod. αἰδεῖσθαι. In δεῖσαι mu- 
tandum videtur ap. Galen. vol. 3, p. 461—14, 667: 
᾿Ἐρωτηθέντος δὲ τίνος ἕνεχεν ἀνεπήδησε μηδενὸς φοθεροῦ 
παρόντος, φάντος δὲ τὸν ἐρυθρὸν ὄφιν ἐξέρποντα τῆς ópo- 
φῆς θεασάμενον αὐτὸν δεῖσθαι μήπως ἀποσφαλεὶς ἐπ᾽ αὖ-- 
τὸν χατενεχθείη, xal διὰ τοῦτο φυγεῖν τὸν τόπον ἐν ᾧ 
χατέχειτο. L. D.] Et Δεδεῖσθαι [δεδέεσθαι cod., quan- 
quam gl. ponitur inter Δεδεῖσαι et Δεδειττόμενος} ap. 
Hesych. εὐλαδεῖσθαι, φοβεῖσθαι. Item. Δεδεῖσαι act. ap. 
Eund. pro φοδῆσαι, At Δέδειε [δέδεια cod.] pro φοβοῦ, 
U gl. ponitur ante BINE et similis post A«- 
μονες : Δείδια, φοδοῦ, δειλαίνου. Non minus obscura 
ejusd. hac inter δεδιὼς et Δέδεξο posita : Δεδεχὼς, 
δείσας. 

[(Δείδων, ὠνος, ἡ, Dido, n. conditricis Carthaginis, 
àn numo Tyrio ap. Eckhel. D. N. vol. 3, p. 388. L.. D.] 

(Δειέλη. V. Atm. 

Δειελιῆσαι, Meridiari cM τα θὰ τοῦ δειλινοῦ, He- 
sych. Ap. Hom.Od. P, [599]: Σὺ δ᾽ ἔρχεο δειελιύσας" Ἠῶ- 
θεν δ᾽ ἰέναι χαὶ ἄγειν ge καλὰ, quidam non volunt 
esse Meridians, i. e. Merendam sumens, quod ut- 
plurimum tres tantum essent τροφαὶ, sicut Palame- 
des ap. /Eschyl. dicit : Σῖτον δ᾽ εἰδέναι διώρισα, "Api- 
στα, δεῖπνα, δόρπα θ᾽ αἱρεῖσθαι τρίτα " ideoque antiqui 
qvidam, ut Eust. annotat, exp. ἕως δείλης διατρίψας 
ἐνταῦθα, s. "E δειλινὴν ὥραν παραγενόμενος, s. βαθεῖαν 
μεσημδρίαν ἰδώ 


4, 555 5, 14, Xen. Hist. Gr. 4, 4, 16, et ubi liber x d 
y- 


9óv. Nonnulli tamen, inter quos et 
Athen. [1, p. r1, E], intelligunt hic τὴν τετάρτην τρο- 
φὴν, sc. τὴν δειλινὴν, Merendam, ut sit τὴν à. τροφὴν 
αἰτῶν : 2 illo Callim. 1. nituntur, Δείελον αἰτίζουσιν, 
ἄγουσι δὲ χεῖρας ἀπ᾽ ἔργου. Pro quo contra metri ra- 
tionem Δειελίην ap. Eust. legitur. [Iterum HSt. :] Aeu- 
λιῆσαι signif. usenuópvioat, Meridiari. Apud Hom. 
enim Od. P, (599) δειελιήσας vet. grammatici exp. 
τὴν δειλινὴν ἤτοι τὴν ἑσπερινὴν ὥραν διατρίψας, s. κι 
δειλινὴν ὥραν παραγενόμενος " reprehendentes eos qui 
exponendum censebant βρομετισέμενος τὴν δειλινὴν 
τροφὴν, ut Athen. quoque 5, [p. 193, A] dicit ridi- 
culos esse eos qui veteres quater in die sumsisse ci- 
bum putent, quod Hom. dicat, Σὺ δ᾽ ἔρχεο δειελιήσας * 
nec cnim eos animadvertere quod dicat, τὸν ?&:^v 
THES. LINC. CR £C. TOM. 11, FAS6, W'.. 
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. Veruntamen sive quater, sive ter, 
sive bis etiam tantum cibum sumserint veteres , nihil 
impedit illud δειελιήσας eo in l. interpr. Cenatus, τὸ 
δειλινὸν βρῶμα λαῤὼν, Vespertino cibo sumto. Nam 
quum Éumzus subulcus Telemacho dixisset sese ab- 
ire custoditum porcos, rogassetque ut et domus et 
sui ipsius curam gereret, ne quid damni accipiat a 
procis , respondet "Telemachus, "ἔσσεται οὕτως, ἅττα, 
σὺ δ᾽ ἔρχεο δειελνήσας, Fiet ita, pater, tu autem abi sumta 
coma. Et subuculus hoc accepto responso, Aoc ἄρ᾽ 
ἕζετ᾽ ἐυξέστου ἐπὶ δίφρου“ 1Ἰλησάμενος P ἄρα θυμὸν ἐδη- 
τύος ἠδὲ ποτῆτος, πὶ ἴμεναι μεθ᾽ ὕας, λίπε δ᾽ ἔρχιά τε 
ΕΝ v τε" ... ἤδη γὰρ xal ἐπήλυθε δείελον ἦμαρ. Qui- 

us e verbis satis liquet , eum, ut a Telemacho jus- 
sus fuerat, prius δειελιῆσαι, i. 6, ὁπὸ τὴν δειελινὴν ὥραν 
πλήσασθαι θυμὸν ἐδητύος ἠδὲ ποτῆτος, Canasse : deinde 
ad porcos se contulisse relicta domo, quoniam 
vespertinum diei tempus advenerat. Atque adeo 
idem Athen. 1 hoc hemistichium attulerat, ut proba- 
ret quarti etiam, ἢ. e. τοῦ δειλινοῦ, pastus mentionem 
ab Hom. fieri. 

Δειέλινος, Δειελινὸς (hoc enim modo ap. Etym. et 
Eust. scriptum est, illo, in Lex. meo vet), ut à- 
λινος 5. δειλινὸς a δείλη : 3. 4. adj. δείελος, Vespertinus: 
ut in hoc ap. Etym. versu, Apollonii puto [1, 453]: 
Δειελινὸν χλίνοντος ὑπὸ ζόφον ἠελίοιο, Sole in vesperti- 
nam inclinante caliginem. (Theocr. 13, 33: Ἐχθαντες 
δ᾽ ἐπὶ δαῖτα χατὰ ζυγὰ δαῖτα πένοντο δειελινοί.) 

[Δείελον. V. Δείελος.] 

Δείελος, 6, $, Pomeridianus, Vespertinus. Od. P, 
[606] : Ἤδη γὰρ ἐπήλυθε δείελον ἦμαρ, 1. e. δείλη, ut 
pro μεσημθρία dicitur μέσον ἦμαρ. [Theocr. 25, 86 : 
Héwx ks ἔπειτα ποτὶ C ἔτραπεν ἵππους, δείελον 
ἦμαρ ἄγων. Orph. Arg. 1124 : Δείελον αὖ χρύπτουσι 

ταναηχέες Ἄλπεις. Sic Apoll. Rh. (3, 417], ὥρη, 
' 'empus vespertinum, $ ἔσπερινὴ ὥρη. || Vesper : 
nam sicut ἑσπέρα, ἕσπερος, sic et δείλη, δείελος dicitur, 
Eust. ll. Φ, [131] : Towcl παριστάμεναι xal ἀμύνειν, 
εἰσόχεν ἔλθη, Δείελος ὀψὲ δύων, σχιάση δ᾽ ἐρίδωλον ἄρου-- 

v. [Iterum HSt. :) Δείελος, Pomeridianus, et quidem 
ín vesperam vergens, Vespertinus : ut ὥρη apud 
Apoll. Rh. pro ἑσπερινὴ, Vespertina. Itidemque Od. 
P, (I. c.) subulcus sumto cibo, B7; ῥ᾽ ἴμεναι μεθ᾽ Cac, 
λίπε δ᾽ Éoxes τε μέγαρόν «t quoniam ἤδη ἐπήλυθε δείελον 
ἦμαρ, Serum diei. Aliquando δείελος s. δείελον abso- 
lute ponuntur pro ἕσπερος, s. ἡ ὀψινὴ χατάστασις τοῦ 
ἡλίου * ut Il. Φ : Εἰσόχεν ἔλθῃ Δείελος ὀψὲ δύων, 1. e. 
ἕσπερος s. δείλη ὀψία " nam ab hoc δείλη fieri volunt 
δείελος, pleonasmo τοῦ c, ut ἕσπερος ab. ἑσπέρα. Sic 
Apoll. nh. dicit ὑπὸ δειέλου (immo δείελον, τ, 1160], 
Sub vesperam. || Δείελον (immo rhe dicitur etiam 
τὸ δείλινον s. δειλινὸν βρῶμα, Merenda vel Cena. Callim. 
[fr. 190, ap. schol. et qui δειελίην Eust. ad 1. Od.]: 
Δείολον αἰτίζουσιν, ἄγουσι δὲ χεῖρας ἀπ᾽ ἔργου, Petuut 
merendam, V. Δειελιῆσαι. [Arcad. p. 55, 4: Τὸ δειε- 
λὸς, τὸ δειλινὸν, ὀξύνεται.) || In VV. LL. Δείελον Cre- 

usculum, in Epigr. [Anth. Pal. 9, 65o : Ποτὶ δείε- 
I. Tempus pomeridianum. Vide ᾿Επιδείελος. [V. 
paullo superius.] 

Δειχανάω, Ostendo. Theocr. 24, 56 : Ὁ δ᾽ ἐς πα- 
τέρ᾽ Ἀμφιτρύωνα ἑρπετὰ δειχανάασχεν, de Hercule qui 
dracones ab Junone immissos Amphitruoni ostende- 
bat enectos. Verti tamen ibi licet etiam , Porrigebat. 
Sed Arat. 208 : Δειχανόωσι διασταδὸν ἶσα πέλεθρα, una 
convenit signif. Ostendendi. Quee fuisse aliena vide- 
tur ab usu priscorum epicorum. L. Dixp.] || Asxa- 
νᾶσθαι, pro δεξιοῦσθαι ap. Hom. (Il. O, 86 : Ot δὲ ἰδόντες 
πάντες ἀνήιξαν xal δειχανόωντο δέπασσιν- Od. X, 111: 
Τοὶ δ᾽ ἴσαν εἴσω ἡδὺ γελώοντες xal δειχανόωντ᾽ ἐπέεσσιν " 
Ω, 410: Ὥς δ᾽ αὕτως παῖδες Δολίου χλυτὸν ἀμφ᾽ Ὀδυσῆα 
δεικανόωντ᾽ ἐπέεσσι xal ἐν χείρεσσι φύοντο,) ἃ oéxo lon. 
derivat Eust. [Δεξιοῦσϑαι interpr. etiam. Apollon. v. 
Αριδείχετος, Hesych.] Δεχανᾶσθαι, Humaniter excipere, 
Amplecti, δεξωῦσθαι. Hesych. enim δεχανᾶται exp. 
ἀσπάζεται. Supra 8tx. poet. epenth. τοῦ ( : dicitur 
enim παρὰ τὸ δέκεσθαι, quod lonibus est δέχεσθαι. 
ρίας δεχανᾶσϑαι si. fuit in usu, non favet sententiae 

ttm. Gr. vol. 2, p. 102, δειχανᾶαθαι referentis ad 

ua opinione v. in Δέχομαι, cui com- 
d. vel &xav. originem eot praeter 
11 


δείχνυμι, de 
munem cum 
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alia forma mihi Lon. δέχομαι persuadet. Conf. dicta ἃ et mores eorum pravos et facies larvarum similitudine 


iu Δεδίσχομαι. ἀεικάνω baryt. ponere videtur Arcad. 
p. 161, 21 sec. cod. Havn. L. Dix».] 

[Δείχανον, τὸ, Textura, Pannus diversicolor s. va- 
rius , it. Persona, Larva. Etym. M. p. 260, 43: Δεί- 
χανα τὰ ποιχίλα ὑφάσματα xai μορφὰς ἔχοντα - xai γὰρ 
τὰ πρόσωπα δείχανα xal δείχηλα, quee verba, manca 
tamen et corrupta , repetuntur in gl. Hesych. Acx&. 
L. Dixponr. 

jum Δειχελιστής. V. dign — 

Δειχὲς, λαμπρὸν, t » tov , Luculentum, 
Splendidum, Sinile eim M». 260, 47, et sine 
ὅμοιον Hesych. Addit Etym. : l'eágszat xal δευχές. 
Quod et Hesych. ponit cum interpr. λαμπρὸν, ὅμοιον. 
L. Dixponr.] 

Δειχηλιστὴς, 6. Eust. (Il. p. 836, 42] habet Δειχη- 
λιστής : Plut. δεικηλίχτας in Apophth. Laconicis [P- 
212, F], et in Ages. (c. 21.] Ibi enirn Agesilaus Cal- 
lippidz, τῷ τῶν τραγῳδοποιῶν ὑποχριτῇ, insolentius se 
ingerenti in comitatum ipsius, et interroganti an se 
non novisset, respondet, Ἀλλ᾽ οὐ τύ γ᾽ ἐσσὶ Καλλιππίδας 
6 δειχηλίχτας; Ubi et Plut. subjungit, ita a Lacedee- 
moniis vocari τοὺς μέμους. (De forma Dor. per x v. 
Valck. Ep. ad Rev. p. 66. Δειχελισταὶ, μιμηταὶ παρὰ 
Adxoct Etym. M. p. 260, 42, et Hesych.] 

Δείκηλον, vel Δείχελον, τὸ, aposto Imago. 
Epigr. [Auth. Pal. 5, 262] : 'Ῥείης πυργοφόρου δείχελον 
RA, (Conf. ib. 9, c : Πῇ Πα 18r erit 
πῇ δὲ Τριτογενοῦς δείχελον hc Item Persona, 
unde fit Personatus, Vide Hesych. (Cujus gl. ex Etym. 
M. p. 260, 44 : Καὶ γὰρ τὰ πρόσωπα δείκανα xal δεί- 
χηλᾶ, esse restituendam animadverterunt intt. De 
larvis διχηλιστῶν conf. dicta in Δίχηλα,) Hinc Δειχὴ- 
λιστὰς, vel Δειχελιστὰς, Lacon. lingua, Qui velut ima- 
ginem quotidiane vite in scena repraesentat, Mimus, 
ut quidem interpr. Hesych., Eust. p. 884. Et Δειχη- 
λίχτας pro eod. e Plut. Apoph. o ἴῃ Δειχηλιστής. 
Fit autem δείκηλον tanquam a δείχω pro δείχνυμι : af- 
feruntur tamen et alie derivv. [ab Etym. M. p. 360, 
28 et schol. Apoll. Rh. 1, 746, quas tacere licet. Idem 
Δείχελον Ἰφιγένης, quam formam etiam Hesych. po- 
nit, affert ex Parthenio, Δείκηλα προΐαλλε ex Apoll. 
Rh. 4, 1672. Ead. forma Herodot. 2, 171 : Ἐν δὲ τῇ 
λίμνῃ ταύτῃ τὰ δείχηλα τῶν παθέων αὐτοῦ νυχτὸς ποιέουσι, 
τὰ χαλέουσι μυστήρια Αἰγύπτιοι, Lycophr. 1179 : Ζη- 

θέας δείχηλα μὴ σέδουσι" 1259: Ἧς xal πόλει δείκη- 

ν ἀνθήσει. Joseph. B. J. 2, 10, 4: 'Tó πάτριον ἔθος 
ὦν ὡς οὐδὲ θεοῦ τι δείχηλον, οὐχ ὅπως ἀνδρὸς, χατὰ τὸν 
ναὸν ... θέσθαι θεμιτὸν εἴη. Zosim. 4, 36, 3: Τῶν ἀν- 
θρώπων οὐδέπω τὴν διὰ τῶν ἀγαλμάτων ἐπισταμένων τι- 

μὴν, ἐν Θεσσαλίᾳ πρῶτον ἐδημιουργήθη θεῶν δείκηλα. 
Suid. : Δείχηλα, μιμήματα, εἰχάσματα" τὸ Ost δίφθογγον" 
quae repetuntur in A odd, de qua forma HSt. : ] A(- 
χηλα Suide sunt μιμήματα, εἰχάσματα [it. Timeo p. 85, 
addenti ὁμοιώματα, δοχήματα), Imagines, Simulacra : 
addenti, proprie esse τὸ ὁμοίωμα καὶ εἴκελον τῷ Ad, 
abusive etiam πᾶν ὁμοίωμα. Sed miror cur in hac se- 
rie posuerit, quum subjungat, τὸ Ze δίφθογγον “ nisi 
forte iis verbis indicare velit scribi etiam per 
diphthongum. Ap. Hesych. sane et ipsum sua serie 
legitur Δίχηλον, exp. itidem ἄγαλμα ἀνδριάντος, ἐχτύ- 
πῶμα, ὁμοίωμα, εἴδωλον, μίμημα, ἀνδριὰς, ἕώδιον, φάσμα, 
ὄψις, Quibus addit, Laconicum esse voc. , indeque τὸν 
μιμολόγον ap. Laconas dici Δικηλίταν [eand. formam 
ponunt scholl. Apoll. Rh. 1, 746] : ut Suid. quoque, 
postquam attulit, Διχηλιστῶν xal μιμηλῶν,, subjungit 
esse Comaedize speciem, teste Sosibio Laconc. Meini- 
nit Athen, etiam 14, [p. 621, E] h. v. Ibi enim quum 
€ Sosibio retulisset, fuisse quendam ap. Lacedzmo- 
nios χωμιχῇς παιδιᾶς τρόπον παλαιὸν, in quo aliquis ἐν 
εὐτελεῖ τῇ λέξει ἐμιμεῖτο χλέπτοντάς τινας ὀπώραν, aut 
alios hujusmodi : subjungit, τοὺς μετιόντας τὴν τοιαύ- 
fy παιδιὰν ap. Laconas vocatos fuisse δικηλιστὰς [δει- 
χηλισταὶ epit. et Eust. Il. p. 884, 23 , Od. p. 1818, 1], 
ὡς ἄν τις σχευοποιοὺς εἴποι ἢ μιμητάς " horumque διχη- 
λιστῶν esse multas pro variis locis appellationes : ἃ 
Sicyouiis enim φαλλοφόρους nuncupari, ab aliis αὐτο- 
χαδδάλους : ab ltalis φλύαχας, vulgo σοφιστάς : a The- 
banis ἐθέλοντας. Dicebantur igitur δικηλισταὶ, s. διχη- 
λῖται, Histriones, qui in scena improbos traducebant, 


Cc 


D 


spectatoribus ostendentes. Supra per εἰ diphthongum 
hec scripta habes. 

[Δειχής, V. Δειχές,) 

Δείκνῦμι, s. Δειχνύω, f. Eo, pr. δέδειχα (Polyb. 5, τοῦ, 
9. Galen. vol. 4, p. 322; 5, p. 362; 13, p. 582 Ch., 
et comp. ἀποδέδειχα ib. vol. το, p. 431; 13, p. 122, 
Plut. Mor. p. 1004, E; 1139, B, ἐπιδ. Demosth. p. 
805, 12; id. p. 1085, 6, ὑποδ. Dio Cass. 28, 15], 
tanquam a δείκω, Ostendo, Monstro. (Homer. ll. 
N, 244 : δεικνὺς σῆμα βροτοῖσιν. Conf. Od. Γ, 174, 
tp, 217. Hl. dpt δὰ οὔτις ETC A δεῖξαι Ἀλέξαν- 
ópov ... Ἀϊενελάῳ etc.] Od. M, [25] : Αὐτὰ ὼν δείξω 
δὲν ἠδὲ ἔχαστα Σημανέω. Thuc 133 : roue αὖ- 
τοῦ τὰ γράμματα" 5, ἦτ : Δεῖξαι τῷ πλήθει (fedusy] 
6 : ᾿Ἐχέλευσεν αὐτοὺς, δείξας τι χωρίον, ἀπελθεῖν ἐς αὐτό, 
[ἀ. εἴς τι, Digito moustrare. Herodot. 4, 150: "Aux 
τε ἔλεγε ταῦτα xal ἐδείχνυε ἐς τὸν Βάττον " 5, 49; 9, 8a. 
Scnwxicn. Medio sic Hom. H. Merc. 365 : Δείξατο δ᾽ 
ἐς Kpovíova.] Rursum Od. £1, [146], φᾶρος ἔδειξεν, 
Eust. exp. εἰς φῶς ἤγαγεν. Est etiam. Ostendo, i. e. 
Declaro, Manifestum facio. (Thuc. 6, 11 : Ei δεί- 
ξαντες τὴν δύναμιν δι᾽ ὄλίγου ἀπέλθοιμεν" 1, 37 : Τοσῷδε 
je rti ἐξῆν αὐτοῖς τὴν ἀρετὴν ... δειχνύναι" τή : 

ροθυμίαν πολὺ τολμηροτάτην ἐδείξαμεν. Seq. el ib. 76. 
Seq. PA 1, 143 : Δεῖξαι Πελοποννησίοις ὅτι τούτων γε ἕνεχα 
οὐχ ὑπαχούσεσθε. Conf. 4, 92 ; 6, 77 ; 7, 63. 1d. 6, 34: Τὸ 
καταφρονεῖν τοὺς ἐπιόντας ἐν τῶν ἔργων τῇ ἀλχῇ δείχνυσθαι, 
Cum ὡς JEsch. Sept. 176: Δείξαθ᾽ ὡς φιλοπόλις. Id. Prom. 
607 : ᾿Αλλά μοι τορῶς τέχμηρον, 6, τι μ᾽ ἐπαμμένει παθεῖν, 
τί μῆχαρ ἣ τί φάρμαχον νόσου, δεῖξον, εἴπερ οἴσθα- 623: 
Ὑέρμα τῆς ἐμῆς πλάνης δεῖξον τίς ἔσται ... χρόνος " 458: 
"Ez τε δή σφιν ἀντολὰς ἐγὼ ἄστρων ἔδειξα" 482 : Πρὶν 
ἐγὼ σφίσιν ἔδειξα χράσεις ἠπίων ἀχεσμάτων.} Xenoph. 
(Comment. z, 3, 1} : Δεικνύων ἑαυτὸν οἷος ἦν. Dem. De 
cor. : ᾿γὼ ῥαδίως πολλαχόθεν δείξω" Phil. 1 : ᾿Εγὼ xai 
τοῦτο φράσω καὶ δείξω. [Id. Cor. p. 300, 4 : Καίτοι τρίς 
ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ πᾶσιν ἀνθρώποις ἔδειξαν ἐγκώμια Θη- 
βαῖοι χαῦ᾿ ὑμῶν τὰ χάλλιστα. 1. 4. Docere, Dicere. 
Ilom. Od. K, 304 : Πόρε φάρμακον Ἀργειφόντης, ex γαίης 
ἐρύσας, xal μοι φύσιν αὐτοῦ ἔδειξε. Hesiod. Op. 5oo: 
Δείκνυε δὲ δμώεσσι, θέρευς ἔτι μέσσου ἐόντος, Οὐχ αἰεὶ 
θέρος ἐσσεῖται, ποιεῖσθε χαλιάς. JEsch. Eum. 665: 
ἹῬεχμόριον δὲ τοῦδέ σοι δείξω λόγου. Soph. OEd. 'T. 285 : 
Οὐὔτ᾽ ἔκτανον γὰρ οὔτε τὸν χτανόντ᾽ ἔχω δεῖξαι. Quos Il. 
cum aliis aliorum cit. Valck. ad Phoen. v. 531. Add. 
Ruhnk. ad H. Cer. 479. Indicavit Schzf. Thucyd. 6, 
86 : Ὅταν χαιρὸν λάδωσιν ἑχάστον, οὐχ ἀνιᾶσιν" ἔδειξαν 
δὲ xal ἄλλα ἤδη xal τὰ ἐς Λεοντίνους, Specimina edide- 
runt. Liban. vol. t, p. 81 : Δεινά τε καὶ οἵα λύπην τὴν 
ἐσχάτην ἐμθαλεῖν, ὑφ᾽ ἧς δὴ xal πολιὰς ἐξαίφνης ἔδειξα, 
Canos subito ostendi. L. D. Creo, Dionys. P. v. 1171: 
Αὐτοὶ γὰρ xal πρῶτα θεμείλια τορνώσαντο καὶ βαθὺν οἷ- 
μὸν PAIN ἀμετρήτοιο θαλάσσης (dit). Wakxr. Sed ibi 
commodius vertitur Exhibuerunt. Lucian. Somn. c. 8: 
Ἀπὸ τῶν τοιούτων ὁρμώμενος χαὶ Φειδίας ἐχεῖνος ἔδειξε 
τὸν Δία, ubi v. Hemst. Soph. Aj. 1195 : Ὄνφελε πρό- 
τερὸν αἰθέρα δῦναι ἀέγαν ἢ τὸν πολύχοινον “Λλδαν χεῖνος 
ἁνὴρ, ὃς στυγερῶν ἔδειξεν ὅπλων “Ἕλλασι χοινὸν Ἄρη, 
Monstravit, Docuit. Plato Ep. 7, P 334, B : "Eu 

IN T b Li H ΕΣ 
παράϑειγυμα οἷον χρὴ τὸν νομοθέτην xal βασιλέα τὸν ἀγα- 
θὸν γίγνεσθαι. Eur. "Fro. 799 : “ἵν᾿ ἐλαίας πρῶτον ἔδειξε 
χλάδον γλαυχᾶς ᾿Αθάνα. 'l'zetz. Hist. 1, 495 : Πριόνα 
πρῶτος ἔδειξεν" 2, 236 : Πρὸ τῶν πυλῶν δ᾽ ἐχέλευε 
πάντας δειχνύειν ἄθλους. — || Sepe cum particip., ut 
Dem. In Mid. (p. 521, 24]: Δείξω πολλῶν θανάτων οὐχ 
ἑνὸς ὄντα &Gtov. ta. p. 1046, 5 : Ἕν μόνον ἂν τις ἔχοι 
δεῖξαι τουτονὶ πεφιλοτιμημένον. Scuxr.] "lale est ap. 
Plat. : Δείξω ταῦτα οὕτως ἔχοντα. "Thuc. 4 addit ἐν φα- 
νερῷ, Ἐπειδή γε ἐν φανερῷ ἔδειξαν ἕτοιμοι ὄντες ἀμύ- 
νεσθαι. [Conf. id. 5, 10, 72. Eur. Or. 82 : Ποῦ γὰρ ὧν 


δείξω τ; ubi v. Porson. (792). Demosth. p. 1045, 
24 : Eb τοίνυν δεῖξον χαλχοῦν ἕνα μόνον εἰς τὴν πόλιν 


ἀναλωχώς" 28 : Ἀλλ’ ἐγὼ δείξω πόλλ᾽ ἀναλωχώς. Lucian. 
Dial. mar. 8, ἃ : "δειξε πολὺν ἄγων χρυσὸν, Ostendit 
se ... ferre, ubi plura Hemst. Alia signif. , ut sit i. q. 
ἀποδειχνύναι, Facere, Reddere, Liban. vol. 4, p. 454: 
Ἅλωσις μὲν πόλεως ἐν δράματι θρηνοῦντα τὸν δῆμον ἔδειξε. 
Qua signif. id. Ep. 109 : Ὅτι με μὴ δείχνυσιν ἕτερον 
Δαίδαλον, coll. a Wessel. ad Diod. Exc. p. 529, 51 
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Ὑπὸ τῶν τραυμάτων δείξας νεχρόν, 
Defero, Aristoph. Eq. 278: Τ᾿ουτονὶ τὸν ἄνδρ᾽ ἐγὼ δεί- 
χγυμι xal φήμ᾽ ἐξάγειν ... ζωμεύματα, ubi ἐγὼ ᾿νδείχνυμι 
conj. G. Dindorf. Conf. δεῖξις.) Δείχνυμαι, Ostendor, 
Monstror. ltem , Manifestus fio, sequendo signif. act. 
Isocr. autem dixit δέδειχται pro Exploratum est, q. d. 
Certis indiciis compertum est, [Aliter Alexis ap. Athen. 
10, p. 421, B: Εἶτα τύπτεσθαι δέδεικται xal παροινεῖν, 
Verbera et convicia apparent. || Med. signif. activa, 
Hom. H. Merc. 367 : Δείξατο δ᾽ ἐς Κρονίωνα.) [Αἱ 
Hom. δεικνύμενος dixit pro ἐπιδεικνύμενος, i. 6. φιλοτι- 
μούμενος, arta Ostentans se, et gloriam au- 
cupaus. [ . V, 701 : Πηλείδης δ᾽ avy ἄλλα χατὰ τρίτα 
θῆχεν ἄεθλα, δειχνύμενος Δαναοῖσι, παλαισμοσύνης λει 
γεινῆς.) [1 Δειχνύμενος autem, itidem Hom. [Od. A, 
59, Il. I, 196] pro δεξιούμενος, vide in Δέχομαι. [De 
forma duplici in μὲ et o notandum ap. Hesiod. Op. 
449 esse praes. : Χείματος ὥρην δεικνύει ὀμθρηροῦ, et 500 
imperat. pras. : Δείχνυς δὲ Opuotoot* ib. vero 524 im- 
perf.: Οὐ γάρ oi ἠέλιος δείχνυ νόμον. Maris p. 127: 
Atixyüct προπερισπωμένως Ἀττιχῶς, δειχνύουσιν Ἕλληνι- 
χῶς, δειχνύασι δὲ οἱ δεύτεροι Ἀττιχοί. "Thom. M. p. 22g: 
Δείχνυμι χαὶ ζεύγνυμι 3v dun (Att.), οὐ δεικνύω οὐδὲ 
ζευγνύω. ἀεικνύω Menand. Stob. vol. 3, p. 334 : 'Tó- 

λους τοὺς ἐμδλέποντας εἰς ἑαυτὸν δειχνύει, idemque ap. 
Pit Mor. p. 547, C : ᾿Εγὼ μὲν δειχνύω ἐσπουδαχώς. Xe- 
noph., alibi solitus uti forma in μι, Comment. 1, 3, 1: 
Δειχνύων ἑαυτὸν οἷος ἦν, et Hist. Gr. 2, 1, 11 : Δειχνύων 
ὅσα... ἔχοι, etc. Et recentiores omnes. δεῖξαι et λέξαι 
confus. exx. vid. ap. Porson. ad Pham. v. 539, de 
ἔδειξε et ἔδοξε Dorv. ad Char. 8, 1 init. (add. Demosth. 
p. 477, δ; δείξειν et δόξειν Isocr. Panath. p. 251—8$ 
9o Bekk.); δεδίδαχα et δέδειχα ap. Polyb. 5, 104, 9. 
Cit. Schef.] 

Δειχτέον, Demonstrandum , Ostendendum. [Xe- 
noph. Ἄπομν. 3, 5, 8 : Τοῦτ᾽ αὖ ὃ. Theophr. C. P. 3, 
7, 5 : Ὑπὲρ ἧς ὃ. πρῶτον, Schneid. conj. Λεχτέον. Ga- 
len. Protrept. extr. : 'l'ouzo δ᾽ αὐτὸ ὃ. ἐφεξῆς. Aristox. 
Harmon. El. 3, p. 71 : Ὅτι δ᾽ ἀπὸ τοῦ ὀξυτάτου μία 
ὁδὸς ἐφ᾽ ἑκάτερα ὃ. Et ead. p. paullo post et p. 72 et 73. 
]tem ap. Mathematicos quavis fere pagina. L. D. 
"'Tzetz. Hist. 12, 75 : Τοῦτο τανῦν ὃ. à... 875 : Ὅτι τὸ 
γένος μάχιμον... ὃ. ErprntING.] 

[Δειχτηριὰς, doc, 4, ap. Polyb. Athen. 13, p. 576, 
F : Αἱ δὲ χάλλισται τῶν οἰχιῶν (Aexandrise) οὐ Μυρτίου 
xai Ἀίνησίδος xoi Ποθεινῆς προσαγορεύονται; Καίτοι 
Ννησὶς μὲν ἦν αὐλητρὶς xat Π]οθεινὴ, Mosa δὲ μία τῶν 
ἀποδεδειγμένων xal χοινῶν δειχτηριάδων. Ubi tamen 
libri δικτηριάδων vel δηχτηριάδων, Prostibulas vertit 
Dalech., Mimas Vales. ad Diod. Exe. p. 606, 65 Wess., 
cujus sententie minus accommodata videntur verba 
τῶν dmo2. xal χοινῶν.] 

Δειχτήριον, τὸ, Locus quidam ap. Samum ita dictus 
ab ostendendo. Etym. (M. p. 261, 9 et Zon. p. 482: 
A. τόπος τῆς Σάμου, ὅτι ἐν αὐτῷ ἡ Αθηνᾷ διέγραψε τὴν 
χεφαλὴν τῆς Γοργόνος δειχνύουσα τῷ Περσεῖ, /* αὐτὸν 
ἀπέστειλεν ἐπὶ τὴν γοργοτομίαν " παρὰ τὴν δεῖξιν οὖν δει- 
κτήριον. Sünilia v. ap. Valck. ad schol. Eur, Phoen. 
v. 240, ab Schaef. eit. Diog. L. 5,35 : Οὗτος (Theo- 

hrastus) τά τε ἄλλα xal περὶ δειχτηρίου τοιαῦτα διεί- 
ται ἐν τῇ πρὸς Φανίαν ἐπιστολῇ, ubi αἱ, δικαστηρίου, 


Scholam interpr. Schneider. Quomodo capiendum , 


ap. Basil. Seleuc. De S. Thecla 2, 27 : Ὥφθην ἐπὶ τῶ 
δειχτηρίου * λέγεται δὲ οὕτως ὁ τόπος ἐν ᾧ ἐπιδείχνυνται 
οἱ λέγοντες, τοῦτο ἐστὶν ὁ ἄμδων ἥτοι τὸ ἀκροατήριον.ἢ 

Δείχτης, 6, Ostensor, Demonstrator, ut δείχτησι θη- 
£9v, Ferarum demonstratoribus, VV. LL. (Orph. H. 
7; 16 : Δεῖχτα δικαιοσύνης, Waxzr.] 

Δειχτιχὸς, 3j, 0v, Ostensivus, Demonstrativus : δά- 
χτυλος, Diyitus, quo ostendimus , Lat. Index. (Cyrill. 
Comm. in lo. l. a, vol. 5, p. 333, D: Οὕτω γὰρ ἦν 
ἐνεργέστερόν IS eT πὼς xat δεικτιχώτερον τοῖς dxpom- 
Βένοις ἀπεργάσασθαι 
27 : Αἱ τοιαῦται γενιχαὶ ἀντωνυμιῶν δειχτιχαὶ οὖσαι, Con- 
fus. c. δεχτικὸς v. ap. Bast. ad Greg. p. 367. L. D.] 

Δειχτιχῶς, Demonstrative : ὃ. ἀντωνυμίαι exp. αἵ δει- 
χτιχῶς Ann Phot. v.  υννοῦτο" Δειχτιχῶς τὸ 
μικρόν. 1.. D. Schol. Eur. Hec. 1014 (993 Matth.) : A. 
εἶπε ταύταις ταῖς σκηναῖς, Conf. id. Or. 198—190, sch. 
Soph. Aj. 1305 et Arist. Vesp. 250. Axe.) 


λόγον. Apoll De constr. p. 80, 


|| Pro ἐνδείχνυμι, A 
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Δείχω, τὸ φανερῶ,, et Δείχω, τὸ μαι, verba ni- 
wil posu illad ab Herodian χα p. 247, et 
Etymol. sepius, hoc ab Niceph. Greg. fr. Lex. p. 
330 Herm.] 

Δειλαίνω et Δειλαίνομαι, Tinidus sum, Timidum me 
pes "Timeo, Timide ago, VV. LL. At Δειλανθεὶς 

esychio χλεφθεὶς, ἀπατηθείς. [Vitiose scriptum pro 
Δηλανθείς, Hxwsr. Conf. Δειράζειν, Δηλήμων. Verbo 
Δειλαίνω utuntur Aristot. Eth. Nic. 2, 6, 5, 13, Plut. 
Mor. p. 1046, F, Hesych. in Aa6póccei, ab. Hemst. 
cit. Med. Lucian. Ocyp. v. 153, et quem cit. Hemst. 
schol. /Esch. Sept. 206, et quem Schneid. Nieet. Is. Ang. 
2, 1, p. 254, C. Eust. Opusc. p. 280, 6o, ll. p. 1146, 
39. C. accus. Etym. M. et Zon. v. Κροχόδειλος : Δειλαί-- 
νεσθαι τὰς xoóxac , ὃ σημαίνει τοὺς αἰγιαλούς. "Tetz. Hist. 
5, 29 : Πάντων δειλαινομένων τε τῶν Τρώων Διομήδην. 
C. inf. Demetr. Hieracosoph. p. 170 : El... δειλαίνοιτο 
εἰσελθεῖν εἰς τὸ καταφύγιον. L. Dixponr.] 

Δείλαιος, α, ον, i. 4. δειλὸς, ἀναλχὴς, Hesych. [Ap. 
Hes. est : Δείλαιον, f bai ἀχρεῖον, δειλὸν, ἄναλχες. 
Que duz possunt gl. videri Δείλαιον, v. d. Δειλὸν, 
ἄναλχες. Δείλαιος perpetuo de misero dici, non de 
δειλῷ, affirmat Heyn. ad 1l. X, 3:, ab. Schaf. cit.] 
Soph. autem schol. exp. δειλοποιὸς in Trach. [1027]: 
Θρώσχει δ᾽ αὖ, θρώσχει δειλαία διολοῦσ᾽ ἡμᾶς ἀποτίθατος. 
ἀγρία νόσος. [Rectius vertitur Misera. JEsch. Cho. 517: 
Θανόντι δ' οὐ φρονοῦντι δειλαία χάρις ἐπέμπετο. Soph. 
El. 258 : Δειλαίας σποδοῦ " OEd. C. 513 : Τᾶς δειλαίας... 
ἀλγηδόνος" Ant. 1311 : Δειλαία 22 συγχέχραμαι δύᾳ, Eu- 
rip. Hec. 157 : Δειλαίου γήριωος" 205 : Γήρᾳ δειλαίῳ.) || 
Miser, Infortunatus , ut Aristoph. schol. exp. N. Ü 4) 
Ἀλλ᾽ οὐ δύναμαι δείλαιος εὔδειν, δαχνόμενος Ὑπὸ τῆς δα- 
πάνης. (Eubul. Athen. 13, p. 559, € : Οἴμοι δείλαιος. 
Hxwsr. Ubi sec., ut sepe, corripitur. Aristoph. Vesp. 
165 in fine frimetri, Eq. 139 : Θἴμοι δείλαιος, ubi cod. 
Rav. δείλαος. Plut. 850 : Ὥς ἀπόλωλα ὃ, Eur. Suppl. 
279 : Ἀμφιπίτνουσα τὸ σὸν γόνυ xal χέρα δειλαία. Esch. 
Prom. 581 : Οἰστρηλάτῳ δὲ δείματι δειλαίαν παράχοπον 
ὧδε τείρεις; Pers. 325 : Κεῖται ὑανὼν δείλαιος, οὐ μάλ᾽ 
εὐτυχῶς. C. genit. Soph. OEd. T. 1347 : Δείλαιε τοῦ voz 
τῆς τε συμφορᾶς ἴσον. Eur. Hec. 157 : Δειλαία δειλείου 
γήρως. Utitur etiam Eschin. C. Tim. p. 24 St. : 'Exxo- 
πεὶς δ δ. ἀμφοτέρους τοὺς ὀφθαλμούς, Superlat. Eur. Alc. 
263 : 'À δειλαιοτάτα, it. Lysias p. 170 St. Fem: tertia 
correpta est Anth. Pal. 9, 32 : ᾿θλχάδα τὰν δείλαιαν ἀεὶ 
χλόνος, ἦ γε τὰ πόντου. Cujus licentia: insolentia im- 
pulisse idetur Plan., ut δείλαιος poneret. Confus. c. 
δειλὸς v. in illo.] 

[Δειλαιότης, «mos, fj, Miseria, Infortunium. Schol. 
Arist. Eq. 1148: Βάλλ᾽ εἰς μακαρίαν, οἱ μὲν xaz' εὐφη- 
μισμὸν ἐδέξαντο λέγεσθαι, ἀντὶ τοῦ, βάλλ᾽ εἷς δειλαιότητα.} 

[Δειλαχρινὸς, ἢ» ὃν, l. 4 δειλαχρίων. Etym. M. 
p. 261, 38 : Εἴρηται xal... δειλαχρίνας. Rectius Gud. 
p. 136, 14 δειλαχρινός.} 

[Δειλαχρίων. V. Δεΐλαχρος. 

Δεύλαχρος, 5, $ (immo a, ον], Extreme timidus aut 
miser. Aristoph. Pl. (975), subantem anum derideus: 
Ἐγὼ δὲ χαταχέχνισμαι δὲ ge [Cant. Locr. ap. 
Athen. 15, p. 697, C: Τὴν δειλάχραν. Masc. ponit 
Etym. M. p. 261,35 : nin xal δείλαχρος xai δει- 


Aáxox, et Gud. 136, 13.] Et Δειλαχρίων, ovoc, 6, pro 
ἀπε ap. Eund. Av. (143): Ὦ δειλαχρίων σὺ, τῶν καχῶν 


οἵων ἐρᾷς. [1 Mercurius dicebatur veluti λίχνος, ὅτι 

χρεαδίων ἐπιδειχνυμένων αὐτῷ, χατήρχετο αὖθις, Suid. 

rers : Suid. explicat Arist. locum in Pac. v. 192: 
üeaxolov , πῶς ἦλθες. Hexsr.] 

Δειλανδρέω, Terreor, Paveo, Bud. ex 4 Macc. (8, 
13] : Ot. δειλανδροῦντες διεδίδρασχον xal ἐξετόπιζον ἕαυ- 
τούς. (Joseph. De Maccab. p. 5x1, 514; Greg. Nyss. 
vol. ἃ, p. 498, D. Hexsr. V. Δειλανδρία.) 

Δειλανδρία, $, Timiditas, quasi a δείλανδρος, Ti- 
midus, s. ad verbum, Timidus vir. (Suid. : Δειλανδρία 
xai Δειλανδρῶ, "Theophanes p. 259, C, vitiose : Ilti- 
θουσιν αὐτὸν ix δὲ είας φεύγειν τοὺς Ρωμαίους. Δε:- 
λανδρία "heodos. Acroas. 1, 65; 2, 112, 148; 3, 81; 
5, 114. L. D. Germ. Cpol. Grets. p. 122, B : Ἀπὸ 
φύθου γυχτερινοῦ, τοῦ ἀφανῶς σοι πὶ ντὸς xal δειλαν- 
δρείαν (scr. πλέω, ἐμποιοῦντος. Hasz.] . 

[Δείλανδρος, δ, Timidus. Arcad. p. 74, a4. Boiss. 
ad Herodian. Epim. p. 165 : « Theodorus Prodr. in 
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Rhod. r, p. 42 : Τοῦτον δὲ τὸν Κλέανδρον τὸν γηραλέον, A 


χλαίει δὲ πάντως τὴν σφαγὴν ὑποτρέμων (δείξας Στρατο- 
xk) πέμψον εἰς τὴν πατρίδα. Seni illi nomen erat 
Stratocli, non Cleandro. Sic autem corrigo librarii 
oscitantis mendosam manum : Τοῦτον δὲ τὸν gai e 
τὸν y. » L. D. Jo. Clim. p. 172, 7 : Ἑῆς φυγῆς τῆς δει- 
λάνδρου. Hasz.] 

are tox , 5, Terror. Nicet. Is. Ang. 1, 9; p. 
248, D: Ἦ πολλὴ τότε ἦν αὐτοῖς $ δ. 

Δεῖλαρ. V. Δέλεαρ. 

Δεῦλας, αντος, 5, Di as , n. pr. viri. Eust. Il. p. 1246, 
64 : Δειλοὺς δὲ ἀνθρώπους χἀνταῦθα συνήθως τοὺς δειλαίους 


σίν " ἕτεροι δὲ τοὺς ἀτυχεῖς" Δείλας γάρ, φασι, πρῶτος 
Ha tlc "e χλῆρον εὕρηκε. Kal xy id μὲν τοι οὗ 


πάνυ σαφῶς, ὃ δὲ t τοιοῦτόν ἐστιν. Εὔρημα ἦν Δεί- 
λαντός mas τὸ ποτα ἤτοι λαγχάνειν ἐπὶ φόνῳ, οἷον 
ἐπὶ μονομαχίᾳ ἢ θηριομαχίᾳ ἣ xal doux ἐπὶ φόνῳ dà 

xal ἐξ αὐτοῦ δειλοὶ ἄνθρωποι οἱ ἀτυχοῦντες εἰς ζωὴν χ. τ. 
Additur ip schol. Thracem fuisse, remque tradi a 
'Theoclyto. L. Dixponr. 

[Δειλάσαι. V. Δειλιάζω. 

Δείλετο, quasi a Δείλομαι, In pomeridianum s. ve» 
spertinum tempus vergo. Od. H, [288] : Εὖδον παννύ- 
χιος, xal ἐπ᾽ ἠὼ, xal μέσον ἦμαρ᾽ Δείλετό [4]. Aósexó] 
τ' ἠέλιος, καί με γλυχὺς ὕπνος ἀνῆκεν. 

Δείλη, ἣν Pomeridianum tempus, quando jam sol 
vergit ad occasum : quoniam tunc $ s τοῦ ἡλίου 
ἐνδέει, Eust, Etym. Aristot. Probl. [26, 33] : Aix τί 6 
ζίφυρος πρὸς τὴν δείλην πνεῖ, πρωὶ δὲ οὗ, Horis pome- 
ridianis, Gaza; Circa vesperam, Bud, ld. H. A. 6, 
8 : Ἀπὸ δείλης ἀρξάμενος, ἡ pomeridiano tempore 
orsus, Gaza. Theophr. H. Pl. 9, [17, 3] : Πρὸ τοῦ 
δείλην γενέσθαι, Antequam esset meridies , Gaza. Ple- 
rumque vero δείλης, cum opp. habet moet, exp. 
Vesperi. Geopon, (16, 1, 4]: Βιδάζειν δὲ μὴ πολ- 
λάχις τῆς ἡμέρας, ἀλλὰ δὶς μόνον, πρωὶ xal δείλης, i. 6.» 
ut Varro tradit de equis, Admittere oportet bis in 
die, mane et vesperi. Xen. (Hell. 1, 1, 3] : "Evavuá- 
χησαν ... χατὰ τὴν ἠϊόνα μέχρι δείλης ἐξ ἑωθινοῦ, À mane 
ad vesperam. Immo complures ipsum δείλη per se 

ositum, Vesperünum tempus interpr. [Soph. fr. 
Thyest. ap. schol. Eur. Phen. 227 : Εἶτ᾽ Tag αὔξει: 
μέσσον ὄμφαχος τύπον ... δείλῃ δὲ πᾶσα τέμνεται βλα- 
στουμένη χαλῶς ὀπώρα. lllud enim Aristotelis, πρὸς 
τὴν δείλην, reddunt verbis Ciceronis , Vespertinis tem- 
poribus , s. Vespertinis simpl. Sic et illud Plut. The- 
mist. [c. 15] : Μέχρι δείλης ἀντισχόντες, Ad. vesperam 
usque ; περὶ δείλην, Circa vesperam : eodemque modo 
ὑπὸ τὴν δείλην, et ἀμφὶ τὴν δείλην : et δείλης γηρῶντα, 
Vesperi senescentia; capitur enim illud δείλης adv., 
sicut Vesperi. Julian. : ΓἜθυσα δείλης, εἶτ᾽ ὄρθρου βα- 
θέος. (Plato Epist. 7, p. 348, E: Τῇ δὴ μετὰ iL id τὴν 
ἡμέραν δείλης Εὐρύδιος xal Θεοδότης προσηλθέτην μοι. 
Morris tamen p. 133, postquam dixit de δείλης πρωίας 
et ὀψίας, addit : Kaz' ἰδίαν δὲ δείλης οὐ λέγουσιν οἱ Ἀτ- 
πιχοὶ, λέγεται δὲ μόνον δείλης καθ᾽ ἑαυτὸ παρὰ τοῖς “Ἕλλησι, 
et sim. Thomas p. 202, Pseudophil. p. 3or. Et Ep. 
7 Plat. certissime suppositam judicat Niebuhr. Hist. 
Rom. vol. 1, p. 2o. Tisch vanam esse Atticistarum 
observationem locis Xen. supra citt. et Thuc. 4, 69, 
et 103, ubi est περὶ δείλην, ostenderunt intt.] — | Ia- 
terdum additur ἑῴας, πρωΐας, ὀψίας, accommodaturque 
omnibus diei partibus. Nam δείλης ἑῴας pro Sub au- 
roram dicitur. Synes, (Epist. 4, p. 159, C]: Αύσαντες 
ἐκ Βενδιδείου πρὸ δείλης ἑώας, μόλις ὑπὲρ μεσοῦσαν ἡμέ- 
av τὸν Φάριον μύρμηχα παρηλλάξαμεν, Ante crepuscu- 
juni: Idem, Ἄραντες ix Φυχοῦντος ἀρχομένης ἑῴας, sub. 
δείλης vel ὥρης. At δείλη mowia, inquit Eust. (Od. 

. 1580, 21], τὸ πρῶτον φασὶ τῆς δείλης, τὸ εὐθὺς τῆς 
[son τῆς sed ix Eust.] μεσημθρίας, Tempus pomeri- 
dianum. Sunt tamen qui δείλην iav velint esse 
'Tempus matutinum. ( Herodot. 8, 6 Meg δείλην πρωίην 
{ιομένην. Qui etiam δείλης ὀψίης 7, 167. Maris p. 132 : 
Δείλης πρωΐας τὸ μετὰ ἔχτην ὥραν, i. e. citra meri- 
diem, ut diserte n Ἡ 75 : ἃ, » τῇ πρὸ ἀρίστου 
ὥρα, Eust. Il. p. 1142, 51 : Εἰς δὲ τὸ πρωὶ πρόσχειται 
τὸ ὑπηοῖοι, ὡς ἂν 6 ὄρθρος vorat" ἄλλως γὰρ, φασὶ, 
πρωὶ λέγεται xal τὸ ἕως ἕκτης ὥρας. Φιλήμων οὖν φησι, 
Δ᾽ :μίσθωταί (μεμίσθωνταί schol. Ven. et Voss. ap. 
xd. ad Ammon. p. 104) με δείλης πρωίας, ἦτοι 
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περὶ τοιαύτην π' , ἀφ᾽ ἧς f$ δείλη ἄρχεται. Ὅθεν ση- 

αὐ ὅτι τὸ aras Ps τοιαύτης εἰς ἀχριθῶς δείλη 
ία λέγεται. Δείλη , Tempus vespertinum sub 
occasum solis, Dem. [p. 1301]: Ἠρξάμεθα δὲ τοῦ δια- 
Hs icq δείλης ὀψίας" ὥστε συνέθη ἡνίκα τοὐμὸν ὄνομ᾽ 
ἴτο σχότος ἤδη ἐἶναι. Thuc. 8, [26] : Περὶ δείλην 

ἤδη ὀψίαν. [Geop. 3, 1, : Τὰς ξωθινὰς καὶ δείλης ὀψίας 
«. Ματῖβ 1. c. : δείλης ὀψίας, πρὸς ἑσπέραν. Tim. : A. 
if. τῇ πρὸ δείπνου (ὥρα). Δείλης et ὀψὲ confusa Xen. 

c. 5, δ.) Reperitur et δείλη μεσημμθρία pro Meridie : 
necnon δείλη ἑσπέρα pro Vespere. Becdes 3; (12, 
16] : Ἤδη πέρὶ δείλην ἑσπέραν, Erat autem jam diei 
vesper. Dici vero et Δείλης nominat., ut sit, 6 δείλης, 
existimat Bud. afferens ex 1]. Φ, (111] : "Eaceza: 3, 
ἠὼς 3 δείλης, ἢ μέσον ἦμαρ, '"Omnórt τις χαὶ 
ἐμεῖο ἄρει ἐκ θυμὸν ἕληκαι. [| Etym. etiam Δειξλη 
pro δείλη dici tradit, nec non Δεείλη : quod 
postremum proxime ad etymon accedit : nam δείλη 
dicta putatur παρὰ τὸ ἐνδεῖν xal ἔλλείπειν τῇ £i sive 
£x, quasi δεέλη : nam ἃ meridie ἀμυδροτέρα γίνεται ἣ 
τοῦ ἡλίου θερμότης, quae ἕλη s. 10: nominatur. 

Δείληθι. d 

Dx, 6, Timidus, Hesychio etiam εἰδήμων : 
nisi forte pro eo δειδήμων leg. quis censeat. [Glossa 
refertur ΑἹ l. Hom. iu. Δειδή cit., ubi est varietas 
δειλήμων. Εἰδήμονες recte Alb. e dittographia natum 
judicat. 

[Δεύλης, 6. V. Δείλη. 

Δειλία, 4, (Formidatio, Trepidatio, Pavor, GL], 
'Timiditas, inter quod vitium et θρασύτητα, ἀνδρία 
medium locum occupat : Οὐ τρυφῆς xol πολυτελείας ... 
ἔχ οὖσαν, ἀλλὰ μοχθηρᾶς φύσεως xal ἀγεννοῦς, xal 
δόξαις πονηραῖς ἑπομένης, ut Plut. (Artox. c. 24) tradit. 
"Thuc. ; 122 : Διὰ δειλίαν ἀνέχεσθαι. Conf. 6, 79;] 3, 

ὄλμα μὲν γὰρ ἀλόγιστος, ἀνδρία φιλέταιρος ivo- 

(c0 xeu δὲ προμηθὴς, δειλία εὐπρεπής. Dem. 
p. 5667]: Δειλίας xal νανδρίας ἕνεκα. Herodian. 7, (8): 
Διὰ δειλίαν xal φαυλότητα. Eit ap. Lys. (p. 140] : Δειλίας 
ἁλῶναι, et JEschin, [p. 78]: Δειλίας γραφή. E Plat. 
autem affertur, Epist. 7, [p. 351, A "πὸ δειλίας 
τῆς πρὸς τὰς ἡδονὰς ἡττημένος. [Xen. Comm. 1, t, 16: 
Τί ἀνδρεία, τί δειλία. Soph. tum alibi tum fr. Atrei 
ap. sch. Eur. Hipp. 309 : Μὰ τὴν ἐχείνου δειλίαν, 5$ 
βόσκεται. Aristoph. Plut. 207 : Εἶτ᾽ ὠνόμασέ μον τὴν 
πρόνοιαν δειλίαν. Ap. Eur. Ion. 1504 : Δειναὶ μὲν τότε 
ὕχαι, δειλία δὲ xal τάδ᾽, ubi minus feliciter Scalig. 
δείλαια, legendum δεινά. L. Disponr. 

Δειλιάζω, i. q. δειλιάω, VV. LL. (Videtur fictum 
ex aor. δειλιάσαι.) Δείληθι etiam ap. Hesych. reperitur 
quod exp. φοδοῦ. Et Δειλάσαι, quod exp. δειλιάσαι : 
sed suspecta hec videri possunt. (Pro &:Qz Alb. 
δείδιθι. 

rec Me 'Terrefacio, Timorem incutio. Deuter. 
20, (8] : "Iva μὴ δειλιαίνῃ τὴν καρδίαν τοῦ ἀδελφοῦ αὑτοῦ. 
(Pass. Jo. Clim. p. 272, 3o: "Exe xal λησταὶ xal tuuu- 
ρύχοι οὐ δειλιαίνονται ὡς ἔτυχεν. Hasg.] 

Δειλίασις, ἢ, Pavor, Formido. Plut. Fabio [c. 17]: 
ἯἩ πρὸς τοῦτο μέλλησις αὐτοῦ xal 8 (acu. 

[Δειλιατέος, Aristid. Waxzr.] 

δειλιάω, ác, Ob ignaviam et timiditatem refugio 
detrectoque periculum, "Timido animo sum. [Tre- 
pido, Formido, Gl. Thomas p. 91 : Ἀποδειλιῶ δοχι- 

D ἢ δειλλιῶ, ubi Diogenis L. et Greg. Nys. exx. 
attulit. Sallier.;; Diod. 20, 78, et cit. ab Wessel. ad 
ejusd. lib. c. 3, p. 407, 78, Alex. mon. De invent. 
crucis init. Scezr. 'Testim. a rxx et gramm. pe- 
tenda omitto, excepto Poll. 3, 137, qui et δειλιᾶν po- 
nit et ἀποδειλιᾶν. Cum acc. Malal. p. 116, ἃ : Δειλιῶν 
τὴν τοῦ ἀνδρὸς ὠμότητα!) 

[Δειλιναῖος, a, ον, Vespertinus. Theophyl. Sim. Hist. 
8, 8, p. 207, €: Τῷ δειλιναίῳ καιρῷ. L. Disp. 

[Δειλινίσας pro Δειελιήσας, ut videtur, scribitur in 
schol. Hom. Od. P, 599. Cit. Elberling. Δειλινήσας 
ap. Suid.] 

Δειλινὸς, ἡ, ὃν, Pomeridianus : ut βρῶμα, s. subst. 
δειλινὸν, Merenda, τὸ μεταξὺ ἀρίστου xal δείπνου [verba 
Athenzi 1, p. 11, E]* unde δειελιήσας [Od. P, 5 i 
Qui merendam sumsit. Plut, [Mor. p. 70, ΕἸ, διατριδὴ, 
Pomeridiana confabulatio. [Com. ap. schol. Soph. 
Aj. 257 : Ἀλλ᾽ ἔπεσε ταχέως" δειλινὸς γὰρ ἤρξατο. Mauric, 


945 δειλὸς 


946 


δεῖμα 


Strat. 4, 3, p. 113: ταῦ τὰς δειλινὰς ὥρας, Poll. 1,68: ἃ xal μία τέχνη πρὸς αὐτὰ τὸ πεφυχέναι p τε τὰ φυ- 


Δειλινοῦ καιροῦ, Ἢ δειλινὴ et ἡ 8. τῆς ἡμέρας sc. ὥρα, schol. 
Hom. v. cit. εἰ 606. L. D.] Τὸ δειλινὸν adv. dicitur pro δεί- 
Anc, Vesperi : Exod. 29, [39] : Τὸν ἀμνὸν τὸν ἕνα ποιή- 
σεις τὸ πρωὶ, xal τὸν ἀμνὸν τὸν δεύτερον ποιήσεις τὸ ὃ. 
Lucian. Jov. Trageed, c. 15 : Ὥς περιπατήσαιμι τὸ δ. 

Ksgageuxi* Lexiph. c. 2 : Εἶτα τὸ δ. περιδινησόμεθα 

ἐν rt Δειῖλινὰ et δεῖπνα confus. ap. Athen. 10, 
. 418, B. 

T andend)c, δ, 4$, Qui corde timido est. Const. 

Man. Chron. p. 41, 123, 133.] 

[Δειλοκαρδίως, Timide. Ducas Hist. Byz. p. 6, A: 
ἃ. xdxsivot πρὸς τοὺς "'oboxouc ἀντεῖχον. L. Dix».] 

[Δειλοκαταφρόνητος, ὁ, ἡ, Propter timiditatem con- 
temptus. Proc. Paraphr. Ptolem. p. 95. L. D. Pro eo 
legitur Ptolem. Tetrab. p. 66, 7, δειλοχαταφ al, 
minus bene, ut videtur, Melanchth. vertit, Pericu- 
lorum contemptores. Hasz.] 

Δειλοχοπήσας, Hesychio ἐξαπατήσας (sic interpr. 
etiam Zon. p. 489], ἐχφοδήσας : pro quo Varin. δει- 
λοχομπήσας [ex Suida, qui addit “Ἑρμιππος, et re- 
ctius, ut sit δ τοῖς ἑαυτοῦ χόμποις δειλάνας, Sua jactan- 
tia metum incutiens. Διειλοχομπάσας, eid. Hes. axi 
xal χόμπῳ ἐξαπατήσας. 

Δείλομαι. V. Aero] 
Δειλόνους, δ, 4, Qui pavido est ingenio, pavidz 
mentis. Const. Man. Chron. p. 101. Boiss. 

[Δειλοποιέω, Gl. Pavefacio. Δειλοποιεῖ, Concinnat. 
Ubi Vulcan. δηλοποιεῖ leg. censet. 

(Δειλοποιὸς, δ, ἢ, ''imefaciens. Schol. Soph. Tr. 1030.] 

Δειλὸς, ἡ» ὃν, 'Timidus, Ignavus : nam respiciendo 
etymum , cogor ab hac signif. auspicari. Il. [À, 293: 
Ἦ γάρ xtv δειλός τε xal οὐτιδανὸς x ἣν, εἰ δή σοι 

ἴῃ» ὑπείξομαι  Ν,, [278] : "Ev6' ὅ,τε δειλὸς ἀνὴρ 
Sos ἄλχιμος ἐξεφαάνθη [179] χαχὸν appellat, quem 
hic δειλόν, (Thucyd. 2, 62 : Αὔχημα ub ρ xal ἀπὸ 
ἀμαθίας εὐτυχοῦς καὶ δειλῷ τινι ἐγγίγνεται. Conf. 6, 36.] 
Aristot. Eth. a : Ὁ Na dran πρὸς μὲν τὸν δειλὸν 
θρασὺς φαίνεται, πρὸς θρασὺν δὲ Plut. De fort. 
om. : Αλχὴν δὲ xal θράσος δειλοῖς ἐντιθείσης, Dicitur et 
de alia timiditate : interdum v» am ἰὰ : A ap. 
Eund. (Mor. p. 530, ΕἸ : Δειλὸς m al xal 
ἄτολ | [Id. ib. p. n € : Φυτὰ... iv Afin ταὶ dy 
Αἰγύπτῳ δύσριγα χομιδῇ καὶ δειλὰ πρὸς gem ἐστι. 
Sed et cum gen. δειλὸς τῆς αἰδοῦς affertur e Plat. 
(Aristoph. Plut. 123 : Ὦ δειλότατε πάντων δαιμόνων " 
439 : Ὦ δειλότατον σὺ θηρίον. Translatum ad rem ap. 
yi y eir 558 : e. μὴ γυναιχῶν -— εἰσοίσεις 
; Phemn. 595 : δε 6 πλοῦτος xal qi ov 
edd Τὸ δειλὸν. T'imiditas, eid. Or. γ83 : M rA 
δειλὸν τῇδε" Herc. F. 316 : Οὔτοι τὸ δι οὐδὲ τοῦ βίου 
πόθος θανεῖν ἐρύχει με. Provv. Δειλότερος τοῦ παρα- 
χύπτοντος et Δειλότερος Πεισάνδρου de hominibus valde 
meticulosis P t Suidas.] || Miser. (Il. P, 670, etc. : 
ἸΠατροχλῆος δειλοῖο" Od. N, 299 : Ὥ μοι ἐγὼ δειλὸς, τι 
νύ μοι μήχιστα γένηται; Od. Z, 243: Αὐτὰρ ἐμοὶ δειλῷ 
χαχὰ μήδετο μητίετα Ζεύς. Sic δειλὴ, Misera, Il. [Σ, 54: 
Ὥ μοι ἐγὼν... δειλὴ, ὦ μοι δυσαριστοτόχεια ] 1, 287: 
Πάτροχλέ μοι δειλῇ πλεῖστον χεχαρισμένε θυμῷ. I Y, 
115: Κρῖνον νῦν xal ἐμοὶ δειλῇ ἔπος 6,7 xtv εἴπω X, 
431 : Τέκνον, ἐγὼ δειλὴ, τί νυ βείομαι.} Idem genera- 
liter omnes mortales δειλοὺς ς vocare solet, eo 
modo, quo dixit Virg. Mortalibus eris. (Il. X, 31, 
76, etc., it. Hesiod. Op. 684.] At ubi gen. jungit ἢ. 
v. Hom., pro superl. ponit, sc. δειλὲ ξείνων pro δειλό- 
τατε ξένων, i. e, δειλαιότατε, Miserrime. Sic Od. E, 
361:74 δειλὲ ξείνων. Alibi autem sine genit. (Il. 
A, 441, 452; II, 837, etc., ubi it. sing. Sed plur. 
Il. A, 816. Od.] Φ, 86 : 'À δειλοὶ (δε, τί νυ δά- 
πκρυ χατείδετον ; [Callim. Dian. 255 : Ἄ δειλὸς βασι- 
λέων ὅσον ἤλιτεν. Nonn. Dion. 48, 849 : 'À μέγα δειλή, 
De re Hesiod. Op. 367 : Δειλὴ δ᾽ ἐνὶ πυθμένι φειδώ.] 
[| Exp. etiam Debilis, Infirmus : ac certe Hesych. 
vult δειλὸν inter alia signif. etiam ἀσθενῆ : sed δειλὸν 
γῆρας ap. Hesiod. (Op. 113] malim aut Miseram se- 
nectutem , aut certe, cum Lat. poetis, /Egram se- 
nectutem , sicut Virg. dixi /Egros mortales appellare, 
quos Hom. δειλοὺς ic, quam Debilem s. infirmam 
senectutem interpr. [Lonyin. De subl. ἃ, x : Γεννᾶται 
γάρ, φησι, τὰ μεγαλοφυῇ x«l οὐ διδακτὰ παραγίνεται, 
THES, LIKO. OREC. TOM. II, FASC. III. 
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σιχὰ ἔργα, ὡς οἴονται, xal τῷ πάντι δειλότερα χαθίσταται 
ταῖς τεχνολογίαις χατασχελετευόμενα. Waxgr.] || Malus, 
Improbus; ut multi vertunt Od. Θ, [351]: Δειλαί τοι 
δειλῶν γε xol ἐγγύαι ἐγγυάχσθαι, Sic utuntur et alii 
poete interdum (Hesiod. Op. 211: Δειλός τοι ἀνὴρ 

ὅλον ἄλλοτε ἄλλον ποιεῖται, Id. sive Mussus ap. Clem. 
ytrom. 6, p. 751 : Δειλῶν τε xal ἐσθλῶν τέχμαρ ἐναργές. 
Scol. ap. Athen. 15, p. 695, C : Ἀδμήτου Mer ὦταῖρε 
μαθὼν τοὺς ἀγαθοὺς φίλει, τῶν δειλῶν δ᾽ ἀπέχου, γνοὺς 
ὅτι δειλοῖς ὄλίγα χάρις. Bacchyl. ap. Plut. Mor. p. 36, C: 
Πλοῦτος δὲ xal icis ἀνθρώπων ὁμιλεῖ], sed nullus 
frequentius, quantum meminisse possum , vel potius 
nullus tam frequenter, quam Theognis. Dicitur et de 
rebus : ut Pythag. (v. 21] : Λόγοι δειλοί τε xal ἐσθλοί. 
[Theognis 307 : Ἔργα τε δείλ᾽ ἔμαθον xal ἔπη δύσφημα 
xal ὕδριν" conf. 351, 463 etc., et Hesiod. supra cit. 
Hujus autem signif. occasionem inde sumtam esi- 
stimo, quod ignavi pro hominibus nequam haberi 
soleant: ac certe videmus versa vice et x«xX pro 
δεϑὸς in timiditatis signif. poni , ut et paulo ante ad- 
monui : vicissimque ἀγαθὸς pro Strenuo usurpari , ut 
suo loco dictum a me fuit. [De forma Δελὸς v. s. illa. 
A. confus. c. ἄλλος v. Theogn. v. 1262 Bekk.; c. 
δείλαιος Jacobs. ad. Anth. vol. 9, p. 15 ; c. δεινὸς s. 
illo, c. δῆλος Bast. ad Greg. p. 930, c. δοῦλος in Xa- 
χιδεύς.] 

Δειλότης, τος, 4, Timiditas, Pavor, i. 4. δειλία. 
[Hesych. : Δειλίην, δεϑότητα. 

[Δειλόφθονος. Polemo Phys. p. 210: Εἰ δὲ (ὀφθαλμοὶ) 
ὠχροί εἰσιν, ὠμὸν xal ἀπάνθρωπον τὸ φρόνημα σημαί- 
νουσι, xal δειλόφθονον, xal μιαιφόνον, ubi Sylb.: 
« Rectius fortasse φιλοφόνον. » Cf. Adamaut, p. 338: 
Εἰ δὲ ὠχροί εἶσιν, ὠμόφρονες, ἀπάνθρωποι, xai δειλοφθό- 
vot, xal μιαιφόνοι. SCHNEID, 

Δεΐλοψ, ὄνομα ἔθνους, 5014} 

Δειλόψυχος, δ, ἢ, Timidi animi, Timidus. Schleusn. 
Lex. in V. I. Joseph. De Macc. 8, 16. Verbum δει- 
λοψυχέω Herodoto 7, 229 inferebat Reisk. 

Δειλόω.] Δείλόομαι, Timeo, Paveo : δειλωθεὶς, Ter- 
ritus, Macc. (1, 16.) Bud. [Diod. ao, 78 pro δειλιάσας 
libri duo minus boni δειλωθεὶς vel δηλωθείς. Schol. 
Hom. ll. B, 212 citat Wakef.] 

[(Δειλῶς, Timide, Gl. etiam Absurde. Pollux r, 
159; 3, 137. Id. 5, 123: ον εὐλαδῶς " εὐτελὲς γὰρ τὸ 
δειλῶς. Euseb. V. Const. citat Kall. Theocr. 3o, 15: 
Ὁ θὴρ δ᾽ ἔδαινε δειλῶς.) 

Δεῖμα, τὸ, Metus, "Terror, [Pavor, 6].1. Il. E, [684]: 
Δεῖμα τ Δαναοῖσι. Plato De rep. [3, p, 386, A : * 
ἡγεῖ τινά ποτ᾽ ἂν γενέσθαι ἀνδρεῖον, ἔχοντα ἐν αὑτῷ 
τοῦτο τὸ δεῖμα ; 413 extr. : Νέους ὄντας ἐς δείματ᾽ ἄττα 
χομιστέον᾽ 1,330, E]: Ὑποψίας καὶ δείματος μεστός. (Esch, 
Suppl. 514 : Ἀεὶ δ᾽ ἀνάχτων ἐστὶ tip! ἐξαίσιον" 566 : Βροτοὶ 
δ᾽ οἵ γᾶς τότ᾽ ἦσαν ἔννομοι χλωρῷ δείματι θυμὸν πάλλοντο. 
Et ib. γ38. Eur. Ion. 584 : Δεῖμα προσθάλλεις πατρί; 
et alibi. Aristoph. Ran. 688 : ᾿Ἐξισῶσαι τοὺς πολίτας 
χἀφελεῖν τὰ δείματα. Thuc. 2, 102 : Οὐκ εἶναι λύσιν 
τῶν δειμάτων (Alcmaseonis)* 7, 80 : Καὶ αὐτοῖς ó6ot xal 
δείματα ἐγγίγνεσθαι. Democrit. Stob. vol. 1, p. 208 : 
᾿δικίης δεῖμα, Pausan. 3, 10, 1 : Τῷ Ἀγησιλάου δεί- 
ματι $6 yatov.] Plut. [Mor. p. 168, A]: Προσεμφορῶν 
αὐτῷ δείματα xal υς χαὶ ὑποψίας καὶ ταραχάς. 
[Lucian. Contempl. c. 15 : ᾿Ελπίδες xal δείματα xal 
ἄνοιαι xal ἡδοναὶ, ubi est var. δείγματα, de qua conf. 
dicta in Δεῖγμα. εἴημεν το 10, 23, 7 i ἀπὸ αἰτίας 

ηδεμιᾶς δείματα ix τούτου (Pane) γίνεσθαι. 
Ilerriculamentum, ire Ho. (Orph. ΜΙ 
929 : Σῆμα χαμαιζήλοιο Διός. Ruhnk. Ep. cr. p. 257: 
* Cod. meus δῆμα. Emenda δεῖμα, Terriculamentum. 
Soph. El. 411 : Ἔχ δείματός του νυχτέρου. Lucian. 
Alex. c. 47 : Δειμάτων uh xal φασμάτων xal τεράτων 
ἀπαλλάττον. » JEsch. Cho. 524 : Νυχτιπλάγχτων δειμά- 
Twv. Et alibi ipse ceterique tragicl. Eur. Hec. 70 : 
Τί ποτ᾽ αἴρομαι ἔννυχος οὕτω δείμασι, φάσμασιν; Athen. 
3, p. 98, B : Ἀναίρεσιν τῶν δειμάτων, || Monstrum. 
JEsch. Cho. 585 : Πολλὰ μὲν γᾶ τρέφει δεινὰ δειμάτων 
7 , πόντιαί τ᾽ ἀγχάλαι χνωδάλων ἀνταίων βροτοῖσι πλά-- 
θουσι. Eur. Herc. F. 200 : Πέρσας δείματα VINE Orph. 
Lith. 540 : Δεῖμα πέλωρον ttov. Addit. Wakef. 
Oppian. Hal. 5, 24 : Ἀναιδέα δείματα πόντου. Confus. 
119 
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c. δεῖγμα εἰ δέρμα v. in illis.] Exp. εἰ Periculum, me- A 


tus enim nonnisi periculi est. Apoll. Rh. (2, 644]: 
ἜἜμπεδοι ἀργαλέοις ἐν δείμασι. [Ita verti possit Pausan. 
10, 33, 5 : Ἠχόντιζόν τε ἐς αὐτοὺς xai ἐτόξευον σὺν 
οὐδενὶ ἀπὸ τῶν fa. δείματι.) 

Δειμαίνω, Timeo, ''erreo. (Hom. H. Apoll. 404 : Ka- 
θείατο δειμαίνοντες. Herodot. 3, 51 : Καίπερ δειμαίνον-- 
τις ὅμως ἐδέχοντο 4., 136 : Δειμαίνοντες ἐμένετε.] Plato 
De rep. r, [p. 330 extr.] : 'Ex τῶν ὕπνων ὥσπερ οἵ 
παῖδες μένος δειμαίνει. Herodot. [8, 99] : Δειμαίνισ 
περὶ τῷ 1, Xerxi metuo, De Xerxe sum sollicitus. 
[Et alibi. Id. c. ὑπὲρ ib. 140 : Δειμαίνω ὑπὲρ ὁμέων. 
Et seq. μὴ (ut ap. Theocr. 27, a1) τ, 165 : Δειμαί- 
νοντες As γένωνται" 5, 16: Μὴ χαταχυλισθῇ δειμαίνοντες. 
Kt c. accus. 1, 159 : ἀειμαίνοντες τὴν Περσέων δύναμεν, 
et alibi. /Esch. Prom. 41: Οὐ τοῦτο δειμαίνεις πλέον ; 
Suppl. 74 : Δειμαίνουσα φίλους. Soph. OEd. C. 492 : 
Ἄλλως δὲ δειμαίνοιμ᾽ ἂν ἀμφὶ σοί. Eur, Hec. 185 : 
Δειμαίνω τί ποτ᾽ ἀναστένεις; de cujusmodi structura v. 
Lobeck. ad Soph. Aj. v. 793. Sequente inf. Eur. 
Rhes. 933 : Σ᾽ ... οὐκ ἐδείμαινον θανεῖν" conf. Or. 544, 
Suppl. 554. Mosch. 3,57: Ὑάχ᾽ ἂν χἀχεῖνος ἐφεῖσαι τὸ 

μα δειμαίνοι.) Apud Suid. e Procop. [Hist. arc. c. 1), 
δειμαίνουσα δέος. D: Eund. : Δειμαίνοντες τοῦ εὐνού- 
χου EX τὴν iv, ἐξεστάκεσαν. Et, Ἀμφὶ τῷ ze 
ριβόλῳ δειμαίνοντες, ['Terreo. Asch. Pers. 600 : Κακῶν 
μὲν ὅστις ἔμπειρος κυρεῖ, ἐπίσταται βροτοῖσιν ὡς ὅταν 
χλύδων χαχῶν ἐπέλθη, πάντα δειμαίνειν φιλεῖ. Unde Δει-- 
μαίνεσθαι pass. signif. Quint. 2, 499 : Περιτρομέοντο δὲ 
πᾶσαι ἀμφὶ Θέτιν Νηρῆος ὑπερθύμοιο θύγατρες δδρίμου 
dy ᾿Αγχιλῆος δ᾽ ἄσπετα δειμαίνοντο. Confus. c. λιμαίνω 
Herodot. 6, 38, Appian. B. C. 2, 61 notat Schweigh.] 

Δειμαλέος, a, ov, Timidus, Terribilis et timorem 
incutiens. Nam Hesych. ('O δειμαλέος] exp. etiam εὖ-- 


λαδὴς, φοδερὸς, et Suid. , δειλίας xal od6ou ἐμποιητιχός. 
Epigr. [Anth. Pal. 7, 69] : Καὶ δειμαλέην ὁλαχὴν 
νεχύεσσιν ἰάλλων. Sic χεραυνὸς, i. e. 'Terrificus. (Theognis 


1128 : Δειμαλέους tt μυχούς. Batrachom. 278 : Kspav- 
νὸν δειμαλέον, Διὸς ὅπλον. Marc. Sidet. ap. Fabric. B. G. 


vol. 5p 19, ἃ Kallio cit. : EY (sic) 8páxovtoc. 
δὲ δειμαλέην ἀνενεί- 


|| Timidus. Mosch. 2, 40 : 
xao παρθένος αὐδήν. Et quem Wakef. cit. Oppian. Cyn, 
1, 165 : Δειμαλέος πτώξ, De accentu Herodian. Περὶ 
μον, À. bi 1o.) - inc 

Δειμαλέ.. (sic, ut primitus fuerit δειμαλέτα), 
τὰ juan τῶν eiie ; δὲ Λάχωνες νεκρὰ, Hesych. 
Aliam voc. ἀειμαλέα ap. Lacones signif. ponit Pollux 
4, 104 : Ἦν M ne xal Λαχωνιχὰ ὀρχήματα,, δειμαλέα. 
Σειληνοὶ δ᾽ ἦσαν, καὶ ἐπ᾽ (al. ὁπ') αὐτοῖς Σάτυροι, ὑπότροχα 

οὐμενοι. Veram codd. ibi διαμελέας s. διαμαλέας. 

Δειμαλέως, Trepide. Carm. Sibyll. 1, p. 176 - 
k 8. 

finn barytonon memorat Arcad. p. ro8, “3. 
Fort. est urbs lHilyrici a Polyb. 3, 18, 1et 35,7, 9,3 
memorata, ubi inter Δίμαλος, ἀιμάλη et. ἀιμάλλη va- 
riatur in libris. Certe Greca si fuit, non dubitem 
prestare scripturam Arcadii. L. Dim». 

; 3, ὃν, Pavidus. Apollon. De syntax. p. 

181 (?). Scumup. 

[ δ, Terrificus. Dionys. Ant. R. 6, 90 : 
Βωμὸν κατεσκευάσαντο ἐπὶ τῆς ἀχρωρείας, iv 3j χατεστρα- 
τοπέδευσαν, ἣν ἐπὶ τοῦ χατασχόντος αὐτοὺς δείματος τότε 
ὠνόμασαν, ὡς. ἣ πάτριος αὐτῶν σημαίνει γλῶσσα, Διὸς 


δειματίου, 
t, $202, εν, Timidus, Pavidus, in Epigr. 
[Anth. Pal. 9, 244 : Δειματόεις ἐλάφων χεραὸς λόχος. 
[Δειματοποιὸς, 6, ἡ, Terrificus. Schol. Eur. Hec. 
Flor. v. 69 : Δείμασι καὶ δειματοποιοῖς, L. Dixp.] 
(Au ἄχθος, pro αἰματοσταγὲς, vitiose libri 
Esch. Cho. 843.] 
Δειματόω, Terrifico, Perterrefacio. Herodot. u 
τοὺς "lovac. Aristoph. Ran. (x44): Μή 
μηδὲ δειμάτου, [Iambl. ap. Phot. cod. 94, 
ὅτας xal ζτωσαν, 
wxsr.) Et pass. Metuo, Timeo, Plato Axiocho 
[p. 370]: Nó» δὲ περιτρέπεις σεαυτὸν, δειματούμενος στε- 
ρήσεσθαν τῆς , Veritus ne ieris suima. Et 
ὀδειματουμόνη, Ph perculsa, Eur. | &udr. 42. JEschyl. 
Cho. 845 : Ἢ πρὸς γυναιχῶν δειματούμενοι λόγοι πεδάρ-- 
σιοι θρώσχουσι, pro δειματουμέγων. Sophocl. Athen. r, 
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p. 17, D : ᾿Ἐδεκματούμην δ᾽ οὐ φίλης ὀσμῆς ὕπο. Priscus 
. 183, 21 Nieb. : Ὑπὸ τοῦ pus hi δειματωθέντες. 
ch. ponit non solum activam activa signif. : An- 
ματούτω, φοθείτω, ταραττέτω, et. passivum. passiva, 


Atia » φοδουμένη, εὖ νη, sed etiam pass. 
utraque, ἀειματοῦται, λέγει ἢ ἀχούει ἢ φοθεῖται] 
Δειματώδης, 5, ἡ, Terribilis, Terrificus, φοδερὸς, 


Hesych. [It. Suidas, Bachm. An. vol. t, p. r9o, r, 9.] 

Δειμάτωσις, tc, ἡ, Terrificatio, Territio. Schol, 
cod. Par. Lycophr. v. 1182 : ἘΣ ὀνειράτων) ix δειμα- 
τώσεων, φοδερισμῶν. Boiss. 

Δείμαχος. V. Anuario. 

Δειμάω, Timeo. Vita S. Auxibii ap. Lambec. Bibl. 
Ces. 1. 8, vol. 8, p. 185, B : Βούλομαι διηγήσασθαι 
ὑμῖν τὰν θαυμαστὴν xal φαιδρὰν πολιτείαν Αὐξιθίου τοῦ 

Xj, xal δειμῶ τοῦτο πρᾶξαι διὰ τὸ ἀνάξιον xal 
εὐτελὲς xoi ταπεινὸν τοῦ λόγου. L. Diwn.] [| Δειμάο- 
μαι, Metuo, φοβοῦμαι Hesych. [Δειμᾶσθαι, φοβεῖσθαι 
est ap. Hesych., ponentem inter gl. Δείμασι εἰ Δεί- 
ματα. Leg. esse Δειματοῦσθαι Abreschio Anim. ad 
JEsch. l. 3, p. 8o assentiebatur Bast. ad Greg. 
p. 176, 560.) 

[Δεῖμις, ιδος, δ, Dimis, n. pr. viri in lap. Samio ap. 
Beckh. vol. 2, p. 216. L. Diw».] 

Δεῖμος, ὁ, Metus, Terror. Hom. Il. (&, 440: Δεῖμός 


* ἠδὲ Φόδος καὶ "Eo. Rectius enim pro nomine ha- 
betur quam substant. Conf. O, 119, A, Hn 
Περὶ δὲ δεῖμός τε φόδος τε. Hesiod. Theog. [954|: 


Αὐτὰρ Ἄρηϊ Ῥινοτό woróo recte libri] Κυθέρεια 
edet ul δεῖμον fun. euis 11, 13: Ἐφέσπετο δέ 
σφισι Δεῖμος. L. Diw»;] 

Δειμώδης, idem (quod δειματώδης, i. e. φοδερὸς, Ter- 
ribilis. Erotian. [p. 130 : Δειμώδεος, qu] 

[Δεῖν, 5. q. Acva, quod v.] 

Δεῖνα, δ, fj, τὸ, gen. δεῖνος, dat, δεῖνι, acc. δεῖνα, 
vOX , qua utuntur, przfixo articulo, loco nom. ejus, 
de quo loquuntur: ut, quum Gall. dicimus Ur tel. 
Dem. De f. leg. (p. 394] : O97 εἰπεῖν ὅτε ἀλλ᾽ ἔχουσιν 
ὃ δεῖνα xaY ὁ δεῖνα, At hic et ille jam habent, Gall. 
Un tel et un tel; kd Lept. [p. 488, 24) : Τῷ δεῖνι 
μεμφόμενος, xul τὸν δεῖνα [Ἐν Bekk.] ᾿ἀνάξιον εἶναι 

, Huie suceensens, illum indignum esse dicti- 
tans , Bud. (1d. p. 436, 9 : Ἐὰν ὃ δεῖνα ἣ 6 δεῖνα Boj- 
λὴται. Ead. formula, pariterque altera 8 δ. xat ὁ ὃ, 
ssepius utitur etiam Dio €ass., cujus loct notati sunt 
in ind.] Sed übi non ita geminatar δεῖνα, ibt vertitur 
Quispiam, Aliquis : item Quidam. At ego malim ali- 
cubi Quidam, alicubi Nescio quis; sed ita aecipren- 
do, ut Ovid. (Trist. 5, 11, 1) : Quod te nescio quis 
;er jurgia dixerit esse Exulis uxorem. Lucian. [&dv. 
md. c. 3]: Ἡ ὡς διδάσχαλός σοι δ᾽ δεῖνα, ἢ τῷ δεῖνι 
ξυνεφοίτας. [Id. Alexand. c. 44 : Τὸν δεῖνα Παφλαγόνα’ 
Somn. c. 11 : Ὁ νῦν πένης, 6 τοῦ δεῖνος.) Demosth. 
p. 167, 24]: Ὃ δεῖνα τοῦ δεῖνος τὸν δεῖνα εἴσήγγειλε, 
Addito οὗτος Julian. Epist. 7, p. 24 Heyl. ab Schaf. 
Cit. : Διορθώσει τὰ ὑπομνήματα οὗτος ὃ δεῖνα.) Et sic 
sepe, quum neminem certunt nominare. volunt; no- 
strates autem tunc vel suc illo 7e utuntur, vel his 
nominibus utuntur, Guillaume, Gautier, aut certis 
quibusdam aliis. Greg. : ᾿Εγὼ τοῦ δεῖνος, καὶ ἡ δεῖνά 
μοι μήτηρ» Je suis fils d'un tel, et unc telle est ma mere. 
Matth. 26 , [18] : Ὑπάγετε elc τὴν πόλιν πρὸς τὸν δεῖνα, 
ubi vertitur Abite in urbem ad quendam. Sed illud 
δεῖνα tamen potius Evangelistz esse arbitror, quam 
ipsius Christi : Evangelisue inquam, ponentis δεῖνα 
loco nom. propr, quo Christus usus sit : alioqui 
certe nullam hujus generis loquendi rationem inire 

. Ceterum qua sit h. v. origo, nusquam inve- 
nire potui : quod autem de ea suspicor; interim affe- 
ram. Mihi simile vere est Grwcos ὃ δεῖνα dixisse 
tanquam vocem ὅδε corrumpentes : et quum ὅδε pro- 
nomen sit ostendentis, quia nimium abusi fuissent 
illo , si hujusmodi , quales protuli, locis ipsum adhi- 
buissent, ideo ex ὅδε fecisse 6 δεῖνα. Videmus certe 
Lat., quum dicunt Hic et ille, pro 7e/ef te£, itidem 
pronomine Uno , quod respondet Graco ὅδε, et Altero, 
quod respondet Gr. ixeivo; , uti. Et hactenus quidem 
a me divinatum sit, Davo tamen alioqui , non O£dipo. 
pi δεὶς, quod v., cognatum videtur Schueidero 
- V. Οὐδεὶς et Corae Ἀτάχτ, vol. 1, p. 181. [| Plur. 
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δεῖνες, Demosth. p. 756, 13: Of δεῖνες τὸν δῆμον ἐστε- Α vero et Δείνη affert pro συστροφὴ, Couvenio. [Scrib. 


φάνωσαν. Hrxsr. Aristid. vol. 1, p. 3122551: Ot δεῖνες 
σωθέντες ἐκ τῶν ἐσχάτων. Scumgio. Demosth. p. 489, 
32: 'T&k τῶν ᾿Αθηναίων νόμιμα οὐδὲ τὰ τῶν δείνων. In- 
declinabile (de qua forma iterum dicetur inferius) 
est Aristoph. Thesm. 623 : Τὸν δεῖνα τὸν τοῦ δεῖνα. Ib. 
525 et ap. Anton. Lib. e. 32 ab Schzf. cit. est fem. 
f, δεῖνα. Genit. τοῦ δείνατος memorant Apollon. De 
pronom. p. 7622336, B, et Etym. M. E 614, 51, ille 
etiam dat. τῷ δείνατι, et p. 752—335, C, formam Sy- 
noun δεῖν, cum ex. Sopbronis ex Ἀνδρείοις : 
Οὐχ & δεῖν τν ἐπίχαζε. lo. Alex. vero Tov. παραγγ. p. 
ab, 9 : Ἢ ὁ δεῖν περισπᾶται, χλίνεται δὲ τοῦ δεῖνος τῷ 
δεῖνι τὸν δεῖνα ἡ ὁ δεῖνα περισπᾶται, χλίνεται δὲ τοῦ δεί-- 
vato τῷ δείνατι" εἰσὶ δὲ χοιναὶ τῶν τριῶν γενῶν, casus 
obliquos bisyllabos repetere δὲν nom. monosyllabo vi- 
detur, Atticis ignoto, [|Signif. a superioribus paullo 
diversa, ut sit Hicce, utitur Aristoph. Ran. 918, ubi 
Bacchus de Xschylo presente et audiente : Τί δὲ 
ταῦτ᾽ ἔδρᾳσ' ὃ δεῖνα ; Lucian. Catapl. c. 13: Δέχου τοῦτον 
σὺ πορθμεῦ xal τὸν δεῖνα. Et sensu obsceno Arist. 
Ach. 1149: Τῷ δὲ χαθεύδειν μετὰ παιδίσχης ὡραιοτάτης 
ἀνατριδομένῳ γε τὸ δεῖνα. Antiph. Athen. το, p. 423, 
D: Ὁ δεῖν᾽ Ἰάπυξ, χέρασον εὐζωρέστε . Quz sunt verba 
heri ad servum, Heus tu. Lucian. Rhet. Prec. c. 33 : 
Καὶ τὸ δεῖνα δὲ μὴ αἰδεσθῇς, ubi Guietus : «Sc. τὸ περαί- 
νεσθαι.» || Neutr. τὸ δεῖνα est etiam ubi loco interj. 
ni putetur, ut ap. Lat. Malum, Perii. Aristoph. 
Ays. 921 : Καίτοι τὸ δεῖνα ψίαθός ἐστ᾽ ἐξοιστέα " 926 : 
Καίτοι τὸ δεῖνα προσχεφάλαιον ox ἔχω" Av. 648 : Ἀτὰρ 
τὸ δεῖνα δεῦρ᾽ ἐπα αι πάλιν" Vesp. δλή : Εἰπέ 
μοι, τί δ᾽, ἣν τὸ δεῖνα τῇ διαίτη, μὴ ᾿μμένης ; fr. /Eolos. 
ap. Athen. 3, p. 95, E : Καὶ μὴν τὸ δεῖν᾽ ἀκροχώλια δέ 
σοι τέτταρα ἥψησα ταχερά: Pac. 268 : Τὸ δεῖνα γὰρ 
ἀπόλωλ᾽ ᾿Αθηναίοισιν ἁλετρίδανος. Sic enim explicanti 
Brunckio credidit Rubnk. pref. ad. Schell. v. Perco, 
ab Schaf, cit. Vim tamen ejus ita positi aliter definit 
schol. Lucian. Bis acc. c. 33 : Τὸ δεῖνα μέντοι μὴ 
λαμθανίτωσαν οὗτοι τὸ διχαστιχόν) Ὡς xal ἐν τῇ συνηθείᾳ 
εἰώθει λέγεσθαι ἀορίστως τὸ τοιοῦτο, οὕτω χαὶ νῦν 
οὗτος τὸ δεῖνα εἶπεν, ἴσως διὰ τὴν εὐτέλειαν σιγήσας καὶ 
ἀκ pne xpi μεῖς xal ὅτι τοῦτο δείχνυσιν' δεῆσαν ἀν 
xa ὡρισμένως εἰπεῖν οὐδὲ οὕτως τὸ τριώδολον εἶπεν, 
τὸ δικαστιχόν" ἐσχύνθη γὰρ διὰ τὸ hir τὸ τριώθολον. 
Id. Vit. auct. c. 19 : 'Tà δεῖνα δὲ ὅπως ἴδω (f. εἰδῶ) τίσι 
αίρει τῶν ἐδεσμάτων) Ὅτι «b δεῖνα εἰώθασιν οἱ παλαιοὶ 
Seu οὕτως "nr τὸν λόγον προάγοντες ἐπὶ τῶν συγ- 
κρύπτειν ἮΙΣ μένων τῇ ἀοριστίᾳ τοῦ ὀνόματος τὸ ὑπο- 
κείμενον δηλοῦντες, Et quanquam locis Arist. non 
disconvenit interpretatio Brunckii, cavendum est ta- 
men ne signif. hic repetatur a communi pron. ὃ δεῖνα 
et adj. δεινὸς Wi, coni sed hic quoque subesse existi- 
manda vis quedam demonstrativa, ut possit reddi 
etiam Eccere. || Recentissimi duplici articulo dicunt 
per omnia genera omnesque numeros et casus obli- 
quos τοῦ δδεῖνα, τῆς δεῖνα, τοὺς δδεῖνα, vel divisim 
τοῦ ὃ δεῖνα etc., ut indeclinabile maneat 6 δεῖνα. Exx. 
plurina sunt in Constant, Cer., de quo v. Reisk. 
p. 37, B—11;. Bekk. An. p. 420, 14: Ἀπαχθῆναι τὸν 
δεῖνα. De. scriptura δδεῖνα v. Apollon. et Etym. M. 
l. c. L. Dxxponr.) 

Δεινάζω, Esre fero, Indignor, Bud. (Zonar. p. 489: 
Δεινάζειν, λοιδορεῖν] e ἃ Macc. 13, (25 : ᾿Εδείναζον γὰρ 
ὑπὲρ ὧν ἠθέλησαν ἀθετεῖν τὰς διαστάλσεις. Quo respicit 
Hesych. in ᾿Εδείναζον, δεινῶς ἔφερον, Conf. Δεννάζω.] 

Δείναχρος, Bud. usurpavit pro δεινὸς ἄχρως, Sum- 
mopere acutus, 

[Δεινάχων, ovx , δ, Dinaco, n. pr. viri ap. Beeckh. 
€. L vol. 1, p. 614, 615. L. Dixp.] 

[Δείναρχος, δ, Dinarchus, n. oratoris Attici. Viri 
Corinthii ap. Plut. Phoc. c. 33.] 

Δεινεύειν, Hesych. non solum exp. χυχλεύειν, In or- 
bem torquere, Circumagere, sed etiam. βουλεύεσθαι 
xax&, Mala machipari auimo. [Vitiose pro δινεύειν, 
quod v.] 

Δεινέω, Circumago, In orbem gyro. [Immo 8wío, 
quod v. Similis tamen Hesychii gl. Δεῖν, στρέφειν, Kó- 

- , Inodo non sit similiter viti0sa.] 

[Δείνη, $.] Δεῖναι Hesychio αἵ τῶν ὑδάτων σωστροφαὶ, 
Aquarum vortices : que et sine diphthongo δῖναι. Sic 
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δίνη, δῖναι. 

[Δεινὴ, $, Dine, lacus Arcadiz, Pausan. 8, 7, 1 et 
2. Nisi forte scr. δίνη.) 

Δεινήεντα, Hesychio περιστὶ » φοδερὰ, Vorti- 
cosa, ''erribilia: qua posteriore exp. a δεινὸς quoque 
h. v. derivari posse indicat. (Priori signif. scrib. διν.} 

Δείνησις, to, $, Mesych. exp. περιστροφὴν,, item 
generalius κίνησιν, Conversionem, Metam. (ldem Δεῖ- 
γος, δείνησις, c. Harpocr. Scrib. δίνησις. 

Δεινιάδαι, ὄνομα πόλεως ἢ τόπου, Suid.] 

Δεινιάδης, ov, δ, Diniades, n. pr. viri ap. Athen. 
13, p. 605, B; Δεινιάδας Spartani ap. Thucyd. 8, 22. 
Xx L. Dixponr.] 

(Δεινίας, δ, Dinias, n. virile, 1. scriptoris ap. Plut. 
Arat. c. 3, Herodian. Περὶ μον. λέξ. p. 8, 13; ἃ. in- 
ventoris calceorum, qui δεινιάδες, quod v., dicti. sunt, 
ap. Eust. ll. p. 1207, 10, 13; 3. Scurra Atticus ap. 
Athen. 14, p. 614, E; 4. JEgyptius unguentarius ap. 
eund. 15, p. 690, F, fort. idem qui memoratur 12, 
p. 553, F. Al. ap. Thucyd. 3, 3, Diod. το, 35, Βα κῃ. 
C. 1. vol. z, p. 292, 39; 298, 57. L. Dix».) 

[Δεινιὰς, ἀδος, f.] Δεινιάδες Hesychio Species viri- 
lium calceamentorum. (Cod. Δεινηαδές. boit 7; 89, 
calceorum species recensens : Ἀπὸ δὲ τῶν χρησαμένων 
La a "rupe Lgsticyrs Athen. 11, p. 471, 

: Κλεάνθης δ᾽ ἐν τῷ περὶ μεταλή ματί φησι, 
Τὰ τοίνυν εὑρήματα ... ον ἀρ en γράμ tou ii. 
Quem l. apponit etiam p. 467, C, ubi de poculo δεῖνος 
agit, quasi idem vocatum sit etiam δεινιάς : in quem 
errorem raptum esse ab 'Thericlei poculi in l. Clean- 
this mentione notavit Schweigh.] 

Δείνιος, δ, Dinius, n. pr. viri Hippocr. 


367, 6.] 
Asiv« , toc 5. i905, 6, Dinis, n. pr. viri 


Pind. Nem. 


» 16.]. 

[Δεινίχα, $, Dinicha, n. uxoris Archidami, Spart. 
regis, ap. Pausan. 3, 10, 3.) 

τ (ac , ὃ, i. q. αἰνοδίας, Immani robore predi- 
tus, quod legitur Orph. Arg. 64: Δεινοδίην ἥρωα, 
Heyn. scrib. suspicatur αἰνοθίην. Qus conj. prope 
certa reddi videtur iis quee dicentur in Fico ie 

Δεινοεπὴς, δ, 4, Qui dira verba facit, loquitur. 
Schol. Ven. Hom. ll. 8, 209: Ἢ παρὰ τὸ ἁπτὸν τὸ 

υρὸν (ἁπτοεπὲς), ὥστε εἶναι δεινοεπές. Scar] 

Δεινοθέτης, ou, ὃ, $, Graviter afliciens, Maleficus, 
Noxius. Mosch. 7, 7: Κῶρος δεινοθέτας, de Cupidine. 
᾿Αγωνοθέτας conj. V. D.) 

[Δεινόθῦμος, δ, $, Qui mente est dira, immani. 
Hesych. : Θὐλόθυμος, σχέτλιος, δεινόθυμος. Waxxr.] 

[Δεινοκάθεχτος, 6, ἡ, φύσεως epith. H. h. g, 6: 
Δεινοχάθεχτε, Vi continens interpr. Schneid. ana- 
log. nihil esse potest aliud quam Difficilis ad con- 
tinendum.] 

[Δεινόχοιτος οἱ Δεινόλεκτρος, schol. Lycophr. 135; 
adhibent explicando alvóAexzpov ... μυχὸν, Infelicem 
nuptiarum. L. Dixponr. 

Δεινοχράτης, cuc, δ, Dinocrates, m. pr. Messenii 

yb. 24, 5, et 12, Plut. Philopeem. c. 18, etc., 
Pausan. 4, 29, 11; 8, διε, 7 et 8. Alius ap. Polyb. 
16, 3, Diod. 19, 8, 104. L. Dimonr.] 

[Δεινολεχὴς, δ, f, Infelix nuptiarum, Orph. Arg. 
904 : Δεινολεχὴς Μήδεια. Eandem quum 876, 1173 
appellet αἰνολεχῇ, sitque frequentissima voc. αἰνὸς in 
δεινὸς corruptio, hie quoque scrib. videtur αἰνολεχής. 
Conf. Δεινοδίας. L. Dixponr.] 

[Δεινόλινος, vox nihili, quam ro αἴγδλινος intulit 
Planud, Anth. Pal. 7, 524 : Αἰνόλινε, τρὶς dope, ubi 
eod. Pal, αἰολόλινε, unde αἰνόλινε restituerunt. Pnudee 
infelix conj. imposuit Turrisano, qui tl. hinc petitam, 
Δεινόλινος, 6 δεινῦ, εἱμαρμένη ἐφθαρμένος x. τ. J., inseruit 
Etym. M. p. 262, 38, que non est in Veneta. L. B.] 

Δεινολογέω, 5. potius Δεινολογέομαι, Crimen ampli- 
fico dicendo, Crimen exaggero. Plut. (Sert. c. 6]: 
᾿Ἀγαναχτούντων δὲ τῶν σὺν αὐτῷ, καὶ PONO el 
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x. t. À. Vide Bud. 303. In Herodot. 1, [44], Ὁ δὲ 
Κροῖσος τῷ θανάτῳ τοῦ παιδὸς τεταραγμένος, ἐδεινολογέετο, 
vult. óc εἶσθαι esse Conqueri, Dei hominumque 
fidem implorare. (1d. 4, 68, l. in Δεινολογία cit.] Imo 
vero et in Plut. l. c. ita exp. p. 892. Sed eodem 
utraque interpr, redit. [Euseb. ap. Stob. Flor. vol. 3, 
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p. 372 : Πολλοὶ τῶν ἀνθρώπων, ἐπειδὰν δοχέωσι παρ᾽ ἃ 303. [Iterum HSt. :] Δεινοποιῶ et ἐπιξραγῳδῦ», Crimen 


ἀξίην πρήσσειν, qectq imd ἔπειτα δεινολογεόμενοι 
πρὸς ἑωυτοὺς χαὶ τοὺς πλησιάζοντας τοιάδε διαλέγονται. 
Waxrr. Iterum δι. :] Δεινολογέομαι, Quiritor, 
Gravem injuriam me passum esse ico. Herodot. 4, 
(68): Ὁ δὲ ἀρνέεται, οὐ pues ἐπιορχῆσαι, xal δεινο- 
λογέεται. Plut. Sert. (c. | δὲ τῶν σὺν 
αὐτῷ xaX δεινολογουμένων εἶ x. τ. X. 

Δεινολογία, ἥ, Oratio amplificans et exaggerans rei 
indignitatem, ut δείνωσις. [Polybius 33, 5, 3: 
Ἅμα δὲ τὰς ἐχ τῶν τραυμάτων οὐλὰς ὑπὸ τὴν ὄψιν δειχνὺς 
xa τὴν λοιπὴν δεινολογίαν ἀχόλουθον τούτοις διατιθέμενος. 

[Δεινολόγος, δ, Graviloquus, Gl. Zonar. p. 475. Ex 
Choerobosc. Orthogr. fol. 128 cod. Barocc. 5o affert 
Cramer.] 

[Δεινόλοχος, δ, Dinolochus , f. Pyrrhi Pausan. 6, 1, 
4,5 Syracusanus s. Agrigentinus, f. Epicharmi, poeta 
comicus, sec. Suid. Citatur a Poll, 4, 174; τὸς 177; 
sec. conj. Ruhnk. ab Athen. 3, p. 111, C, ubi libri 
"gy oye, et sepius in Bekk. An. et ap. Hesych. , ut 
notatum est in indd. Conf. Bentl. Phal. p. 413. L. D.] 

[Δεινολύτις, ιδος, $, Mala s. Malis solvens. Anon. 
H. in Vitry. 5, 5 : Δεινολύτιν, de 21 

[Δεινομάχη, 5, Dinomache, f. Megaclis, mater Al- 
cibiadis, ap. Aspasiam Athen. 5, p. 219, C, Plut. 
Alcib. c. ΜΠ 

[Δεινόμαχος, δ, Dinomachus, n. 
Boeckh. C. 1. vol. 1, p. 861, n. 17 
Stoici , Lucian. Philops. c. 6. L. D.] 

[Δεινομένης, ovc, 6, Dinomenes, n. plurium regum 
Siculorum ap. Herodot. 7, 145, Simonid. Anth. Pal. 6, 
214, Pind. Pyth. 1, Pausan. 6, 12, 1; 8, 42, 8; 
aliorum ap. eund. 1, 25, 1; 6, 12, 4; Boeckh. C. I. 
vol. 1, p. 466, n. 470. Forma JEol. Διννομένης usus 
videtur Alceus ap. Athen. 11, p. 460, D : Διννομένη 
(sic libri) παρίσδων. Hinc adj. Δεινομένειος Pind. Pyth. 
2, 18 : Δεινομένειε παῖ. Conf. Δεινοσθένης. L. Dixponr.] 

[Δεινόμορφος, 5, $, Qui terribili specie est. Theodos. 
Acroas. 5, 8:'Tó à. κῆτος. Borssox.] 

Δεινοπάθειχ, $, Querimonia lamentabili voce. [Ite- 
rum HSt. :] Δεινοπάθεια in VV, LL. exp. Querela. Ego 
autem malim Indiznatio ejus qui se gravia passum 
dicit. (Schol. Soph. Aj. 432 (?). Scawxip. Suid. : Tga- 
γῳδία, δεινοπάθεια, Voc. εὐτελὲς dicit Pollux 6, 201.] 

Δεινοπαθέο», q. d. Indigna 5, Indigne patior, ut Cic. 
imitando dixit, Graviter afficior, JEgre fero, La- 
mentabili voce queror, Bud. 819, ubi tamen exem- 
plum non addit, sed id suppeditabit Plut. (Mor. 
p. 781, A] : Ἀνάξαρχος μὲν οὖν ἐπὶ με Κλείτου φόνῳ 
δεινοπαθοῦντα παραμυθούμενος Ἀλέξανδρον. [ Iterum 
HSt. :] Δεινοπαθέω, quod Bud. exp. Graviter afficior, 
Ingemo, /Egre fero, et lamentabili voce queror, in- 
venio cum alibi, tum in l. Plut. Addo autem iis que 
dicta sunt de h. v., et istud e Bud., Ciceronem videri 
ad verbum expressisse, Indigne pati. Sed et hoc ad- 
jicio, sc. δεινοπαθῶ videri sonare q. d. δεινὰ παθεῖν με 

ἔγω, Gravia me passum esse dico, Indigna me pas- 
sum esse dico, s. potius queror. Que et verbi In- 
dignor propria significatio esse videtur. (Gl. Dolenter 
fero. Demosth. p. 1023 extr. : Τοσαῦτα τοίνυν ἐμοῦ 
ἐλαττουμένου φανερῶς οὗτοσὶ vuvl σχετλιάζων, xal δεινο- 
παθῶν, xal τὴν προῖχά με τῆς μητρὸς ἀποστερήσει, 
Sracrn. Diod. 19 45: Ἐφ' οἷς Ἀντίγονος δεινοπαθή- 
σας. Scuxr. Polyb. 12, 16, 9 : Τοῦ δὲ νεανίσχου δεινο-- 
παθοῦντος. Teles Stob. vol. 3, p. 396 : Οὐχ ἔχλαιε xol 
ἐδεινοπάθει. Muson. ib. vol. 2, p. 87 : Δεινοπαθοίη ài 
τοῦτο xa ὀδύροιτο. L.. Disponr.] 

Δεινοπαθῆς, Indigna s. Gravia passus , Gravi affe- 
ctus injuria. Ejusd. est form: cujus et Αἰνοπαθής. 
Sed nullum hujus adjectivi exemplum affertur in VV. 
LL., ubi exp. Graviter ferens, sicut nec substantivi 
Δεινοπάθεια, quod exp. Querela. [Iterum HSt. :] Δει- 
νοπαθὴς, Qui queritur lamentabili voce. [Apollon. 
Lex. Hom. p. 56 : Αἰνοπαθῇ, δεινοπαθῇ. L. Dixp. 

[Δεινοπάθησις, c»; , $, Lamentatio. Schol. Lucian, 
Macrob. c. 23 : Ποτνιῶμαι τὸ δυσφορῶ xal τὸ μετὰ δει- 
νοπαθήσεως ἱχετεύω. Boiss. Eadem "Thom. M. p. 731.] 

[Δεινοπενθὴς, δ, 4, Vehementer lugens. Schol. Vict. 
Hom. Il. Ὡ, 721 : Δεινοπενθεῖς γὰρ BíoGapot. Scar.) 

Δεινοποιέω, i. 4. δεινοπαθῶ, Crimen amplifico, Bud. 
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amplifico , Rei indignitatem exagyero , ut δεινόω, [6]. 
Acervo, luacervo. Dionys. De Thuc. hist, jud. c. 33, 
. 866 R. : Οὐδὲ γὰ τ τον ἐμὸν πολλαῖς ὃ ἀνὴρ οὐδ᾽ 
ifie χέχρηται λόγοις οὐδ᾽ £v τῷ παθαίνειν xal Getvo- 
ποιεῖν τὰ πράγματα τὴν ἀλχὴν ἔχει. Schol. Hom. 1l. T, 
59: Δεινοποιεῖ τὸν λόγον. Vert. possis etiam Exagge- 
rare. L. D. Schol. Apoll. Rh. ἃ, 321 : Δεινοποιεῖ δὲ 
καὶ τῇ dxor, ἐχπλήττει τοὺς ἥρωας. Eust. H. p. 60 ult. : 
Δεινοποιῶν τὴν ἀπολογίαν. Scorr. Orig. C. Cels. 3, 6.] 
[Δεινοποίησις, toc, ἡ, Terrificatio vert. videtur ap. 
Epiphan., ab Angl. cit, Adv. Hier. 2, 66, 4, vol. 1, 
P. ὅτι, C : Ὁ δὲ ὁρῶν τὰ ἴδια τῆς χαχομηχανίας ἀνα- 
τρεπόμενα τῶν λόγων συνθήματα, τὴν διάνοιαν εἰς 
ἐπενόει ἑαυτῷ τρέμον τινα, δι' ἧς τὸ ἴδιον πλασματιχῇς 
δεινοποιήσεως ταύτης συστήσειε, De ead, re paullo ante 
dixerat τῇ χαινοτομίᾳ xal δεινῇ μυθοποιίᾳ. Interpres, 
Inanissimis illis et i stuporem confictis fabulis, non 
animadvertens leg. esse πλάσμα τῆς. L. Dixponr.) 

[Δεινόπους, δος, δ, 4, Qui pede est terribili, Terri- 
bilis. Soph. OEd. T. 418 : Καί σ᾽ ἀμφιπλὴξ μητρός τε 
χαὶ τοῦ σοῦ πατρὸς ἔλᾷ ποτ᾽ £x γῆς τῆσδε δεινόπους dod. 
Suid. tamen c. schol. expl. ἡ διὰ τῶν ποδῶν δέος ἐμ- 
ποιοῦσα. 

Δεινοπροσωπέω, Terribili vultu s. aspectu sum, 
Atrocem vultum prafero. Cam. δεινοπροσωπεῖν in- 
terpr. Vultu esse tristi et minaci. (Iterum BSt. :} Δει- 
γοπροσωπέω, Sum vultu truci et truculento. (Arg. 
Eur. Phoen. : Δεινοπροσωπήσαντος ὑπὸ τῆς τυραννίδος τοῦ 
᾿Ετεοχλέους. 

Δεῖνος, 6, i. 4. δῖνος [qua scriptura utuntur Pollux 
6, 96 et 99, Etym. M. p. 277, 15, quanquam ea re- 
felli videtur lusu Archedici loco infra cit. inter δεῖνον 
et δεινόν. Nihilominus Eust. 1l. p. 1207, 13, etsi fa- 
tetur usitatiorem esse diphthongum, δῖνον in l. Arch. 
legerat cum epit. Athenzi], ἢ. e. Poculi cujusdam 
nom. (Hesych. : Δεῖνος, εἶδος ἐχπώματος. Etym. M. 
p. 261, 23, Suidas, Zon. p. 475.] Dionys. Sinop. ap. 
Athen. [11, p. 467, D]: Δεῖνος μέγας χωρῶν μετρητήν. 
Stratis [Strattis] ibid, : Οἶσθ᾽ ᾧ προσέοιχεν, ὦ Κρέων, τὸ 
βρέγμα σου; Ἐγῷξδα, δείνῳ περιχάτω τετρημένῳ {περὶ 
χάτω τετραμμένῳ. Ceterum addit Ath. locum tertium 
ex Archedico, alteramque signif., qua sit saltationis 
genus, cum testim. Apollophanis, ubi conjungitur 
cum χαλαθίσχῳ, qua et ipsa species est chorez. He- 
sych. : Δεῖνος ... ὄρχησις. Sed hac quoque signif. δῖνος 
scribit Et. M. 1. c.] || Δεῖνος a Cyrenzis nominatus 
est etiam ποδονιπτὴρ [Pelvis], ut e Philetae Atticis 
tradit Athen. [11, p. 467, F. Id. ib. quartam addit 
signif. Arez : Τελέσιλλα δὲ ἢ Ἀργεία xal τὴν ἅλω xai 
δεῖνον, ubi δῖνον epit., indeque Bu. Il. p. 1207, 9.] 
Dicitur vero et Actvo; pro δείνη, ut δῖνος pro δίνη : cujus 
id. Hesych. meminit, exp. δίνησις et χίνησις, addens, 
esse etiam Poculi genus et Saltationem : quum paulo 
ante δεῖνον esse dixisset τὸ περιστρεφόμενον, Turbinem 
8. Vorticem. At δεῖνος quod ld. esse dicit δέους ἄξιος, 
pos oxytones scribi et pronuntiari debet : licet 

d. rursum hoc oxytonon δεινὸς exp. etiam ἐστραμ- 
μένος, πανοῦργος : innuens esse παρὰ τὸ ivi ut στρύφις 
παρὰ τὸ στρέφειν. [Harpocrat. : Δεινῶ (sic) ἀντὶ τοῦ δει- 
νήσει. Ἀντιφῶν Ἀληθείας δευτέρῳ. Ubi δείνῳ Toup.) 

[De Δείνου vasis forma Panofka fecA. sur les aoms 
dcs vases grecs, p. 10; cf. Letronn. Journ. des Sav. 
1833, p.305 et 613.] 

Δεινὸς, ἡ, ὃν [fem, δεινὸς finxisse quosdam narrat 
schol, Vict. Hom. 1l. O, 626, scribentes δεινὸς ἀήτη 

ro dX»), Terribilis, Horribilis, Formidabilis. 1l. 
In, 321: Δεινὰ πέλωρα" E, 741, Od. Κα, 168, A,634: 
Δεινοῖο πελώρου, Conf. H. Ap. 401.) A, [514] : Ὡς φάτ᾽ 
ἀπὸ πτόλιος E θεὸς, i. e. φοδερός. [^, 418 : Οἱ à 
μένουσιν ἄφαρ, δεινόν περ ἐόντα" H. Ap. 306, 352 : 
Δεινὸν ... Τυφάονα.) Et δεινὴ θεὸς, Calypso, Od. H, 41, 
246, 255, K, 136, 4, 8; Il. E, 839, Z, 38o, etc.; 
Od. M, 260, 430, W, 317 : Δεινήν τε Χάρυδδιν.) || 
Interdum vero δεινὸν esse aliquem dicit aspectu; ut 
X, [405] : Δεινὸς δ᾽ εἰς ὦπα ἰδέσθαι" TIT, [Ms : Δεινὸν 
^ gg wd θάμβος δ᾽ ἔχεν εἰσορόωντας. [Conf. A, 37, 

, 815. Et T, 15 : Ἐν δέ οἱ ὄσσε δεινὸν ὑπὸ 

, ὡσεὶ σέλας, ἐξεφάανθεν.  ΟὗὈβοτνα autem 
ic δεινὸν adv. positum, sicut et quum dicitur δεινὸν 
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ἰδών: (Od. A, 608 : Δεινὸν παπταίνων, Et Q, 179.] A 


et ap. Hesiod, Sc. [430] : [λαυχιόων δ᾽ ὄσσοις δεινόν. 
ΠΙ. ; 337, À, 42, etc. : Δεινὸν δὲ λόφος χαθύπερθεν ἔνενεν" 
Z, (70 : Δεινὸν ἀπ᾽ ἀχροτάτης κόρυθος νεύοντα (λόφον) " 
Y, 56 : Δεινὸν δὲ βρόντησε. Conf. 8, 133. Δ, 420: 
Δεινὸν δ᾽ ἔδραχε" Δ, 10 : "Hücs δεινόν. Conf. E, 4or, 
II, 566. Od. É 314 : Δεινὸν ἐπεσσύμενον. Conf. 403, etc.] 
Apoll. Rh. 2, [1071]: Δεινὸν λαμπομένας, ubi δεινὸν 
ng redditur Horribiliter, vel Horrendum in modum, 
Truculente, Immaniter : Torve, in δεινὸν ἰδών : dixit 
autem et Plut. δεινὸν βλέπειν, (Cat. Min. 68 : ᾿Ενέδλεψέ 
τε ied Hesiod. [Sc. 445] tamen cum δεινὰ posito 
itidem adv. ὁπόδρα junxit, Δεινὰ δ᾽ ὑπόδρα ἰδοῦσα. | Hom. 
ll. Ο, 13 : Δεινὰ δ᾽ ὑπάδρα ἰδοῦσα - E, 439 : Δεινὰ δ᾽ 
ὁμοχλήσας προσέφη ἕχάεργος ᾿Απόλλων. Conf. II, 706, 
Y, 448. Batrachom. 72 : Δεινὰ δ᾽ ἐπεστονάχιζε. Sing. 
H. Bacch. 48 : Δεινὸν ὑπόδρα -— Quin et )psi oculi 


δεινὼ Hl. A, (200] : Δεινὼ δέ οἱ ὅσσε φάανθεν. [1]. Q, ᾿ 


479 : Χεῖρας δεινὰς, ἀνδροφόνους: Od. 8, 409 : "Ex 
δ᾽ εἴ πέρ τι βέδαχται δεινόν. Conf. b, 169.] Observavi 
autem ap. eund. poet. aliquoties conjuncta hzec duo 
δεινὸς et αἰδοῖος : ut [Il. Γ, 172 : Αἰδοῖός τέ μοι doct, 
φίλε ἑκυρὲ, δεινὸς τε. Cui 1. Il. Ὡ, 435 : Τὸν μὲν ἐγὼ 
δείδοικα καὶ αἰδέομαι περὶ χῆρι, contulit Heyn. E, 394 : 
"H ῥά νύ μοι δεινή τε καὶ αἰδοιὴ θεὸς ἔνδον. Od. E, [234]: 
Δεινός τ᾽ αἰδοῖός τε μετὰ Κρήτεσσι τετύγμην" 8, (22 

Ὥς xev. Φαιήχεσσι φίλος πάντεσσι γένοιτο, Δεινός τ᾽ al- 
δοῖός τε" ubi δεινὸς redditur Gravis : ego malim For- 
midabilis, q. d. ut illum Phzaces et vererentur et 
revererentur. At in VV. LL. illud δεινός τ᾽ αἰδοῖός τε 
vtxk Κρήτεσσι, redditur Magnus et potens, quo nihil 


esse potest ineptius. Dicit autem δεινὸς Hom. et de, 


rebus Inammatis; ut Il. À, [49] : Δεινὴ δὴ χλαγγὴ 
qe nen βιοῖο. (E, 739, Ὁ, 3og : Αἰγίδα ... 
δεινήν" H, 245, etc., Δεινὸν σάχος" 346 : Ἀγορὴ ... 
δεινὴ, τετρηχυῖα " 8, 135 : Δεινὴ δὲ φλὸξ ὦρτο" K, 254, 
272 : Ὅπλοισιν ἐνὶ δεινοῖσιν" N, 100 : Θαῦμα.... δεινόν " 
621 : δεινῆς ἀχόρητοι ἀυτῆς" E, 385 : Δεινὸν dop* 415: 
Δεινὴ δὲ θεείου γίγνεται ὀδμή" IT, τοί : Δεινὴν ... χαναχήν᾽" 
Φ, 25 : Ποταμοῖο ... δεινοῖο" 199 : Δεινὴν βροντήν" X, 
134 : Μελίην ... δεινήν - Od. T, 145 : Δεινὸν χόλον" E, 
175 : Λαῖτμα θαλάσσης δεινόν" 317 : Δεινὴ θύελλα. Ib. 
186 et ll. O, 38 : Ὅστε μέγιστος ὅρχος δεινότατός τε 
πέλει" À, 157 : Δεινὰ ῥέεθρα" M , 94 : Δεινοῖο βερέθρου, 
Ib. ff, 401 : Οὐχ ἂν ἔγωγε χαταχτείνειν ἐθέλοιμι Τηλέ- 
μαχον᾽ δεινὸν δὲ γένος βασιλήιόν ἔστι χτείνειν, δεινὸν non 
absolute, opinor, ponitur, sed ut construatur c. 
vos. C. inf. similiter Soph. OEd. C. 141 : Δεινὸς μὲν 
δρᾶν, δεινὸς δὲ χλύειν. Eur. Pheen. 270 : Ἅπαντα γὰρ 
τολαῶσι δεινὰ φαίνεται, ὅταν δι᾿ ἐχθρᾶς ποὺς ἀμείδηται 
χθονός. Posui autem hic (in Δείδω] δεινὸς, sequendo 

tym., qui scribit a δέος fieri δεῖϊνὸς, et per crasin 
δεινός. Ceterum in prosa de eo potius, quod Hor- 
rendum sit, quam de eo, qui Horrendus s. Terri- 
bilis, usurpatur; ut (Thucyd. 3, 45: Ἢ τοίνυν δεινός 
τερον τούτου δέος εὑρετέον ἐστίν" Ba : ᾿Ετόλμησαν τὰ δεινό- 
del δεινὴ ἀγγελία ap. Xen. [Cyr. 7, 5. 18), μάχη ap. 
Eund. [ib. 7, 1, 17; Anab. 4, 6, 16, κίνδυνος, Dionys. 
Ant. R. 10, 7 : Δεινὰ xal πέρα δεινῶν πεπονθώς] : dixit 
tamen δεινὸν et de [ren (Herodot. 9, 116 : Ἀνὴρ 
μὲν Πέρσης, δεινὸς δὲ xal ἀτάσθαλος. Thucyd. 3, 56 : 
Νῦν μὲν γὰρ ἑτέροις ὑμεῖς ἐπέρχεσθε δεινοὶ, T'erribiles. 
4, 10 : Καὶ τὸν πολέμιον δεινότερον ἕξομεν" 34 : Μηχέτι 
δεινοὺς αὐτοὺς ὁμοίως σφίσι φαίνεσθαι, Conf. 126 bis, etc. 


C. dat. 5, 99; 6, 11; 7, rig cape (Ad Nic. p. 19] 
ei opp. : et a Bud. δεινὸς exp. etiam Atrox, 
Severus, Rigidus. Sic dicunt δεινὰ πάσχειν, Horrendis 


contumeliis affici, vel Gravi injuria affici ; redditur 
et [ndigna pati. [Proprie Herodot. 7, 11 : Ἵνα xat τὸ 
δεινὸν τὸ πείσομαι, τοῦτο μάθω. "Thucyd. 3, 13 : Πά- 
θοιμεν ἂν δεινότερα ἣ οἱ πρὶν δουλεύοντες. Et ib. 67. 
Plato Protag. p. 317, Β: “Ὥστε σὺν θεῷ εἰπεῖν μυδὲν 
δεινὸν πάσχειν διὰ τὸ ὁμολογεῖν σοφιστὴς εἶναι. Altera 
signif. Demosth. p. 1333, 25 : Ἐὰν ὑπὲρ τῶν δικαίων 
ἐν ὑμῖν τις εἴπη, δεινὰ πάσχουσι xal θρασὺν εἶναί pm 
Aristoph. Ran. 252 : Δεινά τἄρα πεισόμεσθα. lsocr. 
Paneg. p. 61 : Πῶς δ᾽ οὐχ ἂν δεινὰ πάθοιμεν, el... ἀναγ- 
χασθεῖμεν; 66 : Τοῖς σώμασι δεινότερα πάσχουσι τῶν παρ᾿ 
ἡμῖν ἀργυρωνήτων. L. D.] Et ap. (Thucyd. 5, 93] 
Dem., δεινότατα πάσχειν [p. 12 1. 2: Κἂν μὲν ἐγὼ τῶν 
1UES, LINGO. OR£C. TOM, I3, F^3C. IIl, 
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χωρίων ἀποστῶ,, τούτοις ἀποδόμενος 3j πρὸς ἕτερα χωρία 
ἀλλαξάμενος, οὐδὲν ἀδικεῖ Kédapoc" NUS Rege Pris 
λωμαι τἀμαυτοῦ τούτοις προέσθαι, πάντα τὰ δεινότατα ὑπὸ 
Καλλάρου πάσχουσιν οὗτοι. "Thucyd. 1, 35 : Δεινὸν cl 
τοῖσδε μὲν ... ἔσται. Conf. ib. 121, 143; ἡ, 85; 6, 79; 
8, 43. Et 1, 122 : El xal δεινόν τῳ ἀχοῦσαι. Et 2, 21: 
Ἀλλ᾽ αὐτοῖς γῆς τεμνομένης ἐν τῷ Eu gavit δ. ἐφαίνετο. 
Aristoph. Vesp. [417]: Ταῦτα δῆτ' οὐ δεινὰ xal τυραννίς 
ἐστιν ἐμφανής; Et ut δεινὰ πάσχειν, sic et δεινὰ ποιεῖν. 
Dem. De cor. : Πῶς οὐ δεινὰ ποιεῖ, μᾶλλον δ᾽ οὐδ᾽ ὅσια, 
ubi Bud. interpr. Indigne agere. [Alcimus ap. Athen 
10, p. 441, À : Δεινὸν ἔφη ποιήσειν αὐτὸν, εἰ ξένου χάριν 
τὸν πίθον τοῦτον ἀνοίξειεν. L. D.] Alioqui tamen δεινὰ 
ποιεῖν vel ποιεῖσθαι dicitur etiam, qui rem aliquam 
pro indigna et injuriosa s. contumeliosa habet, atque 
adeo de ea tanquam tali queritur; ut Lucian. p. 236 
[Tox. c. 33] :'E6óx δὲ ὁ Δημήτριος, xal δεινὰ ἐποίει 
ἀδικεῖσθαι σφᾶς οὐ μιχρά. Idem alibi E sacrif. c. 1] 
δεινὰ ποιεῖν et σχετλιάζειν junxit. [Thuc. 5, 42 : Ac- 
γομένων δὲ τούτων ot Ἀθηναῖοι δεινὰ ἐποίουν, νομίζοντες 
ἀδικεῖσθαι. Aristoph. Ran. 1093 : Βραδὺς ἀνθρωπός τις 
ἔθει χύψας, λευχὸς, πίων, ὑπολειπόμενος xal δεινὰ ποιῶν, 
Misere se torquens, 7a a terrible taking. SEAGER. 
Herodot. 7, 1 : Kal πρὶν μεγάλως χεχαραγμένον τοῖσε 
᾿Αθηναίοισι ... xal δὴ xal τότε πολλῷ τε (Rr Liga ἐποίεε, 
Alios ap. eund. locos, ubi δεινὸν s. δεινόν τι s. δεινὸν 
χρῆμα, 5. δεινὰ ποιεῖν vel ποιεῖσθαι ponitur vel absolute 
vel sequente acc. s. inf., indicavit Schweigh. in ind, 
Idem alia phrasi 1, 61 : Τὸν δὲ δεινόν τι ἔσχε ἀτιμάζεσθαι 
πρὸς Πεισιστράτου. Anton. Lib. c. 8, p. 58 : Δεινὸν 
ἐποιήσατο μὴ οὐχ ἀμῦναι πρὸς δύναμιν. Utuntur autem 
et sing. dicuntque δεινὸν ποιεῖσθαι ead. signif., quod 
redditur Indignum ducere, i. e. δεινὸν ἡγεῖσθαι, quo 
et Plut. utitur; item Iniquum judicare , Iuiquo aninio 
ferre, Graviter ferre s. queri, vel Indignari. 'l'huc, 1, 
[102]: Kal δεινὸν ποιησάμενοι; xal οὐχ ἀξιώσαντες ὑπὸ Aa- 
χεδαιμονίων τοῦτο παθεῖν. [Conf. Plut. Pyrrh. c. 16.] Id. 
6, [60], εἰ sequente : Δεινὸν ποιούμενοι εἰ μὴ εἴσονται. 
(Lucian. Nigr. c. 34 : Δεινὸν οὖν ἐποιεῖτο, εἰ στόματος 
μὲν ἀλλοτρίου δειπνοῦντες μὴ δέονται ... ὀφθαλμῶν δὲ 
ὑγιαίνοντες ἀλλοτρίων δέονται.] Dicitur autein et ἐν δεινῷ 
ποιεῖσθαι ead. signif. Sepe etiam dicunt δεινόν ἐστι, 

ro Res est indigna, Indignum est, Sic πάντων δὲ 
inen. Thuc. 3, (37. Id. 2, 51 : Δεινότατον δὲ παν- 
τὸς ἦν τοῦ χαχοῦ ἥ τε ἀθυμία ... Conf. 3, 43; 5, 9, εἰς. 
Plur. autem δεινὰ sepe et simpl. sumitur pro Mala, 
Res adverse, Calamitates, /Erumnez. Dem. [p. 31]: 
Ἰιδεῖν ἐγγύθεν βούλεται τὰ δεινὰ, ἐξὸν ἀκούειν ἄλλοθι γιγνό- 
μενα. Et in sing. interdum, ut Xen. Cyrop. 2, (1, 8]: 
El; Πέρσας τὸ δεινὸν ἥξει. (Eur. Hec. 516 : *H πρὸς τὸ 
δεινὸν ἤλθεθ᾽, ὡς ἐχθρὰν ... χτείνοντες; Tzetz. Hist. 2, 
727 : Τοῖς συγγενέσι τὸ δεινὸν λέγει τοῦ Ἀριστέα.) Séd 
τὸ δεινὸν sepe Periculum sonat, et τὰ δεινὰ, Pericula; 

ua in signif. ap. "Thuc. frequens est. (1, 84: Tàv 
nein ἡμᾶς ἐπὶ τὰ δεινά, Et ib. 70 bis, 120, 124; 
2, 40, 77, 89; 3, 9, 39, etc. Et singul. ἃ, 42, 87; 3, 
22, 40, 45, 93; 4, το, 37, 98; 6, 77.) Plutarchum 
certe animadverti de una eademque re et in ead. 
historia dixisse in Artax. [c. 6], ἐν τοῖς χινδύνοις, quod 
in Apophth. (p. 173, F,] ἐν τοῖς δεινοῖς [similiter Thu- 
cyd. 3, τὰ : Διὰ τὴν ἐκείνων μῶλησιν τῶν ἐς ἡμᾶς δεινῶν, 
libri nonnulli χινδύνων], Dem. De cor. vero ἐν τοῖς 
δεινοῖς et ἐν τοῖς φοθεροῖς in ead. signif. posuisse. [Conf. 

. 505, 12. Herodot. 6, 138 : Kat σφισι βουλευομένοισι 
δεινόν τι ἐσέδυνε ... τί δὴ ἀνδρωθέντες δῆθεν ποιήσουσι, 
Metus eos incessit.] Hinc fit αὐ sepe post δεινὸν ad- 
datur μὴ, pro Metuendum est ne , vel Periculum est 
nc. Thuc. D, 102] : Δεινὸν γὰρ D μὴ οὐκ ἀντίσχωσιν. 
(Id. 4, 75 : Ἐδόχει αὐτοῖς δεινὸν εἶναι μὴ ... γένηται" 7, 
25 : Ὥστε δεινὸν ἦν προσπλεῦσαι μὴ οὐ προϊδών τις ὥσπερ 
περὶ ἕρμα περιβάλῃ zv viv] Sic οὐδὲν δεινὸν μὴ, Nihil 
est periculi ne, Minime timendum est ne. Plato Reip. 
5, [p. 465, B]: Οὐδὲν δεινὸν μή ποτε f$ ἄλλη πόλις πρὸς 
τούτους διχοστατήσῃ. Sic et Phed. p. 44.[Herodot. 1, 120: 
᾿Ἑξήχειν τε τὸν ὄνειρον καί μοι τὸν παῖδα τοῦτον εἶναι 
δεινὸν οὐδὲν ἔτι" 155 : Ὥστε οὐδὲν δεινοί τοι ἔσονται μὴ 
ἀποστέωσι" 7, 235 : Οὐβὲν δεινοὶ ἔσονταί τοι μὴ ... βοη- 
θέωσι. Et οὐδὲν δεινὸν μὴ x, 845; 7, 157, vel absolute 
οὐδὲν δεινὸν 1, 143 : Τοῖσι δὲ αὐτῶν νησιώτησι ἦν δεινὸν 
οὐξέν" ibidemque 151:; 7, 203.] Hanc autem signif. 

120 


955. δειγὸς 


primam esse arbitror, si ejus derivatio spectetur; ἃ 


nam a δέος deduci, pro quo et δεῖος ap. Hom. vel à 
δεῖμος, utroque Timorem signif., persuasum habeo, 
Est porro opera pretium legere que de bh. v. peii 
sunt in Plat. Protag. (p. 341, A], ubi δεινὸν scribit 
esse xaxóv, quod dicatur δεινὴ νόσος, item δεινὸς mó- 
λεμος, οἱ δεινὴ πενία, at non contra δεινὴ ὑγίεια, et 
δεινὴ εἰρήνη, εἰ δεινὸς πλοῦτος. Observandum est autem, 
io illorum trium ἢ, interpr. voc. Grayis locum habere : 
sic enim Gravem morbum, Grave bellum, Gravem 
paupertatem sepe dicunt Lat. Sic dixit δειναὶ συμ- 
φοραὶ [socr., Graves calamitates ; et δεινότεραι gradu 
compar. in Archid., δεινόταται ἀνάγκαι, ibid. [ huc. 
7; 77: Ἤδη τινὲς xol ix δεινοτέρων ἢ τοιῶνδε ἐσώθησαν. 
|| De formula δεινὰ φυσᾶν v. in Φυσάω. Ορμκιαι 5 δεινὰ 
χέχραγεν Aristoph. Nub. 38g. Et Ran, 593 : Ἀγανεά- 
ζειν σαυτὸν del xal βλέπειν αὖθις τὸ δεινόν. 


Δεινὸς, Àcri ingenio preditus, Solers, Vafer, Cal- - 
lidus. Ερῳταγόρας σοφὸς καὶ δεινός ἐστιν ἀνὴρ, Plato ᾿ 


Prot. (p. 341, À] : quod tamen loquendi genus ibid. 
improprium judicatur (Herodot. 5, 43 : Ἀνδρὶ Ἕλληνι 
δεινῷ τε xal σοφῷ, Aristoph. Eccl. 245 : Οὐχ ἐτὸς dp' 
ὦ pé, ἦσθα δεινὴ xai σοφὴ, et in Il. ab Heind. citt. 
ad Phaedr. p. 265, €, ubi distinguuntur δεινοὶ et co- 
: Ἢ δὲ δὴ ἀπόδειξις ἔσται δεινοῖς μὲν ἄπιστος, σοφοῖς 

ὲ πιστή" ut δεινοὶ intelligendi sint Callidi potius 

quam sapientes : v. Heind.]; δεινοὶ xal ὀξεῖς, Apol.; et 
δεινοὶ opp. ἰδιώταις, Dem. [p. 50, 6 : Τί δήποτε νομί-- 
ζετε τὴν μὲν τῶν Παναθηναίων ἑορτὴν xmi τὴν τῶν Διο- 
γυσίων ἀεὶ τοῦ χαθήχοντος χρόνου γίγνεσθαι, ἄν τε δεινοὶ 
λάχωσιν ἄν τε ἰδιῶται οἱ τούτων ἑχατέρων ἐπιμελούμενοι; 
Ubi àstvol sunt. Periti, sicut ap. Plat. δημιουργοὶ et 
ἰδιῶται ponuntur tanquam contraria, de quo v. in 
Δημιουργός.)] Plutarchus autem in (τοὶ. [c. 27]: 
"Avg δεινὸς ἐφάνη xal πολεμιχὸς, xal τὸ φρονεῖν xal τολ- 
μᾶν περιττάς. [[ἀ. Sertor. c. 10 : Σοφιστὴς δεινότατος. 
Eur. Suppl. 903 : Δεινὸς σοφιστής " Hipp. 921 : Δεινὸν 
σοφιστὴν εἶπας. Plato Reip. 3, p. 408, D ; Ἰατροὶ δει-- 
νότατοι.] Sed et de re dicitur : ut πάλαισμα ap. Xen. 
ΓΆπαμν, ἃ, 1, 14) redditur Vafrum commentum. Non- 
nunquam τὴ in banam partem pro dus. [Sc i y 
στρατηγὸς ap, Isocr. exp. lmperator prudens. (Schol, 
Aut ye 400 : Ata ue Εὐριπίδην ὅτι δεινοὺς 
εἰσάγει τοὺς δούλους ἐν ταῖς τραγῳδίαις. Potest vero et 
Solers reddi, vel Peritus, sicut et δεινὸς [De- 
mosth. p. 1453, 19 : Εἰ γὰρ ῥήτορες δεινοὶ μᾶλλον εἶναι 
δοχεῖν ἢ μετ᾽ ἀληθείας ἐπιειχεῖς ἄνθρωποι νομίζεσθαι προεί- 
λοντο), M o orator, e Cic. : reddit vero rationem 
Aristot. Probl. p. 63 (18, 4], cur et &- 
«ιστὴς et στρατηγὸς od ἰως ih elc x on 
χριτὴς δεινός, Sic et schol. "Thuc. δεινοὶ ἄνθρωποι exp. 
συνετοί. [3, 82 : ᾿Επιδουλεύσας δέ τις τυχὼν ξυνετὸς, xal 
ὑπονοήσας ἔτι δεινότερος, quod schol. ξυνετώτερος. Alci- 
damas p, 186 : Νομίαματα δὲ oü Φοίνικες ἐξεῦρον, λο-- 
γικώτατοι (λογιώτατοι Fischer. ad Well. 1, p. 7. Scar.) 
xai δεινότατοι ὄντες τῶν βαρβάρων, Diodor. Exc. 
p. 552, 3 : Ὅτι Βίας ἦν δεινότατος καὶ τῷ λόγῳ πρω- 
τεύων τῶν χαθ᾽ ἑαυτόν. Videtur autem inde hec ma- 
nasse signif, quod magis nobis metuamus ab iis, qui 
callidi sunt, vel citra etiam calliditatem prudentes, 
quam ab aliis. Sed haac signif. latius fines suos ex- 
tendisse sciendum est, et varia constr, δεινὸν simpl. 
pro Guaro, s, Perito poni. Ac primum dicitur δεινὸς 
τοῦτο vel περὶ τῶτο : ut δεινὸς ταύτην τὴν τέχνην et 
δεινὸς τὰ τοιαῦτα, Xen. (Cyr. 8, 4, 18; Comm. 1, ἃ, 
46, idemque szpius c. ἀμφὶ et περί, Arrian. Tact. c. 
14: Οἱ δεινοὶ ἀμφὶ ταῦτα, L. Dimp.] Δεινὸς περὶ τὴν 
νομοθεσίαν, Aristat. Pol. (2, c. το. Plut. Mor. p. 776, 
D : Kal γὰρ εἰ δεινὸς ἦν περὶ ζήτησιν ἀδάτων. Waxzr. Et 
seq. genit. Plato lon. p. 531, A : Πότερον περὶ Ὁμήρον 
μόνον δεινὸς εἶ ἢ xai περὶ Ἡσιόδου xal ᾿ἀλρχϑό ου; Ἢ 
C : Περὶ μὲν Ὁμήρου δεινὸς εἶ, περὶ δὲ Ἢ dios on 
Conf. ib. 532, A. Sciuerrn. Protag. p. 339, A : Ἡγοῦ- 
- ἐγὼ ἀνδρὶ παιδείας μέγιστον μέρος ἑἶναι περὶ ἐπῶν 
εἰνὸν εἶναι" ἔστι δὲ τοῦτο τὰ ὑπὸ τῶν ποιητῶν λεγόμενᾳ 

οἷόν τ᾽ εἶναι ξυνιέναι ἅτε ὀρθῶς πεποίηται xal ἃ μὴ x. τ᾿ 2.] 
Δεινὸς εἰς τὰ πάντα, Aristoph. (Ran. 968], Ingenio 
valens ad omnia. [Pollux 10, a0 : Δεινὸς ὧν εἰς ὀνομά- 
των χρῆσιν. Heusr. Cum xaz, Elian. V. H. 1, 1: Àe- 
vol κατὰ χοιλίαν ol πολύποδες xal πᾶν ὁτιοῦν φαγεῖν dua- 
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οι’ 3, 1: Τῶν ἀνδρῶν τῶν χατὰ χειρουργίαν δεινῶν. 


D.] Cum ἱπῆῃ. autem usitatius; ul. γράφειν Plato 
Prot. Ρ 346, D], quod Bud. int. Peritus scribendi, Qui 
novit facile scribere; λέγειν, Qui arte dicendi valet, 


Soph., [Aristoph. Ach, 429) et Plato [Protag. p. 312, 
D]. Sic in iambico proverbiali rn JEschylo tri- 
buit schol. Aristoph. Nub. 1128], Δεινοὶ πλέχειν τοι 
μηχανὰς Αἰγύπτιοι. Apud Plut, autem δεινὸς ὀρειδατεῖν 
vertitur Aptus ad montes superandos, Xen. Cyrop. 
4, (a, 24] : Ἡ δ᾽ ἀρετὴ οὐ πάνυ δεινή ἐστιν dv τῷ πα- 
ραυτίκα εἰχῇ ξυνεπισπᾶσθαι, Non magnopere pollet 
acrimonia ad sibi asciscendos homines primore 
aspectu et qualibet illecebra, Bud. At δεινὸς φαγεῖν 
Aristoph. (Nub, 543}, Qui arte edendi pollet, pro 
Edacissimus, i4 et δειναὶ RM 
Demosth. p. 23, 37 : Αἱ εὐπραξίαι δειναὶ συγχρύψαι ... 
n ὀνείδη, Scu.ur. Id. 560, 9 : yan τινές εἶσι Midas 
πρὸς τοὺς πλουσίους" 1461, 10 : Δεινότατοι γὰρ ἔστ᾽ ἀφε- 
λέσθαι μὲν ὅσα ὑμῖν ὑπάρχει. SkAGER. Δεινὸς χρῆσθαι τοῖς 
πράγμασι, Hermog. p. 451, Hass. JElian, V. H. 5, 
Hi extr, : ἀεινοτάτη πιεῖν ἦν" 2, τὸ : Ὥς εἰσὶ πιεῖν δει- 
νότατοι. Et alibi. C. dat. Soph. OEd. C. 806 : Γλώσσῃ 
αὺ δεινός.) || Quoniam autem que a callidis homini- 
bus aut alioqui peritis artificibus proficiscuntur, ad- 
mirationem movent, et magni fiunt, hinc factum ar- 
bitror, ut δεινὸν ponatur etiam pro Miro, item pro 
Magno, i. e. Eo, quod magnam vim et efficaciam 
beat. Soph. Aj. (1127] : Δεινόν γ᾽ εἶπας, εἰ xol ζῇς θα- 
vv, Rem miram. (Aristoph. Av. 1269: Atwóv γε τὸν 
χήρυχα τὸν παρὰ τοὺς βροτοὺς οἰχόμενον, εἰ μηδέποτε 
νοστήσει πάλιν Lys. 494 : Ὑμεῖς ταμιεύσετε τἀργύριον; 
Τί δὲ δεινὸν τοῦτο γομίζεις ; 499 : Δεινόν γε λέγεις * e : 
Δεινόν γε λέγεις xob τλητὸν ἔμοιγε. Eur. 59a : 
Οὔχουν δεινὸν, εἰ ...] /Esch. (Sept. 1031 : Δεινὸν τὸ χοινὸν 
σπλάγχνον *] Prom. p. 7 [v. 39] : Τὸ συγγενές τοι δεινὸν, 
$0 ὁμιλία, ubi «ciel ley xal βίαιον. Eur. Med., δει- 
νὸν τὸ ταν Dn. A. 917. Herodot. 9, 3 : Ἀλλά οἵ δεινός 
τις ἐνέσταχτο ἵμερος τὰς ᾿Αθήνας δεύτερα ἔλέειν, Eur. Hec. 
836 : Δεινόν γε θνητοῖς ὡς ἅπαντα συμπίτνει" 379 : Δει- 
γὸς χαραχτὴρ κἀπίσημος ἐν βροτοῖς ἐσθλῶν γενέσϑαι. Xen. 
Cyr. ἃ, 1, 28 : Τὰ θηρία τὰ συντρεφόμενα δεινὸν ἔχοντα 
πόθον, ἥν τις αὐτὰ διασπᾷ ἀπ᾽ ἀλλήλων * 5, 1, 23 : Οὕτω 
δεινός τις αὐταῖς ἔρως ... ἐγγίγνεται, Plato Leg. 3, p. 682, 
B : Δεινὴ γοῦν ἔοιχεν αὐτοῖς λήθη τότε παρεῖναι τῆς νῦν 
λεγομένης φθορᾶς. || ἀεινότατα, SR. Mexine He- 
rodot. 5, ga : Αὐτοὶ ἄπειροι ἐόντες τυράννων xal φυλάσ- 
σοντὲς δεινότατα τοῦτο ἐν τῇ Σπάρτῃ μὴ γενέσθαι. Waszr. 
|| Quod Hom. Od. E, 52 : Ὅστε kd ewe χολποὺς 
ἁλὸς ἀτρυγέτοιο, ll. P, 172: Φίλε ἐκυρὲ, δεινός τε, α et c 
producuntur, fit natura sequentis media, ut in δείδω 
et δέος, qe v. Confus, c. αἰνὸς vel αἶνος v. ap. He- 
rodian. Περὶ μον. X. p. 9, 14, Jacobs, ad Anth. Pal. 
p. 888, Luzac. Lectt, Att. p. 206. L.. D. C. δειλὸς 
Aristoph. Plut. 445, Eur. ὁν. 767 ibique Pors.; c. 
δῖνος ap. Hesych. v. Στρόμθος, c. δίνης Aristoph. Av. 
1197, C. xxxi Dionys. Ant. R. 6, 86; 9, 36; 10, 1.] 

(Δεινοσθένης, ους, 6, Dinosthenes, Laco, Pausan. 
6, 16, 8. Qui ap. Diod. 19, 17 memoratur Olympio- 
nica Δεινομένης Spartanus , Δεινοσθένης vocandus vi- 
detur cum Eusebio (v. Niebuhr. Comment. de Euseb. 
Script. min. vol. z, p. 315), idemque essc qui Δεινο- 
σθένης ap. Paus. L. Diw».] 

[Δεινοσμὸς, Conyza magna, Diosc, Noth. 3, 136.) 

ἰΔεινόστρᾶτος, δ, Dinostratus, n. pr. Atheniensis 
ap. Beckh. C. I. vol. 1, p 307, 215 314, n. 183, 1. 
L. Dixroar.] 

[Δεινοτέρως, Terribilius. Sch. Hom. Hl. H, 97.Scazr.) 

Δεινότης, 4, Atrocitas, [Sevitia, Diritas, addunt 
GI.. Thuc. 3, [59] : Μὴ ὧν πεισόμεθα μόνον δεινότητα 
χατανοοῦντες, Et δεινότης νόμων ibid. [6] vertitur Acer- 
bitas legum. (Id. 4, 10 : ΦΦόδω ῥοθίου xal vtv. δεινό- 
τητος χατάπλου, Navium terroris appellentium. Diodor. 
5, 39: Θρασεῖς δ᾽ εἰσὶ xal γενναῖοι ... xal πρὸς τὰς ἐν τῷ 
βίῳ περιστάσεις τὰς ἐχούσας δεινότητα. — || Δεινότης, 
Acrimonia mentis, Perspicacitas et solertia, Bud. 
Prudentia, el Aristot. Eth. [Nicom.] 6, p. 53 
c. 13] : Ἔστι δή τις δύναμις ἣν χαλοῦσι δεινότητα" 
αὕτη δέ ἔστι τοιαύτη x. τ. λ. Dem. De cor. [p. 318, 
8] δεινότητα εἰ ἐμπειρίαν pro eod. ponit; quo fortasse 
modo exp. possit δεινότης πολιτική. [Sollertia. Chrys. 
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De sac. 6, 8, p. 246. Rovrz. Diodor. 17, 3o: Ἀνὴρ A Δεινῶς ἔχει με ταῦτα τολμῇσαι, pro Árduum est me 


θαυμαζόμενος ἐπ᾽ ἀνδρείᾳ xal δεινότητι στρατηγίας. Dio- 
nys. Hal. Ant. Rom. 2, 4: Πολλὴν σύνισμεν δει 
τῆτα, πολλὴν δὲ σοφίαν, οὐ λόγῳ μᾶλλον ἢ ἔργῳ μαθόν- 
τις] [| Rursum Aristot. scribit πανουργίαν esse δεινό-- 
τητὰ ox ἐπαινετήν. [Malitia, lniquitas, Gl.] Quo per- 
tinet et illa signif, qua pro Calliditate et vafritie 
capitur; ut quidam exp. in Dem. De cor. : Καὶ ὅση 
δεινότης ἦν ἐν τῷ Φιλίππῳ θεάσασθε. [| Etiam Facultas 
dicendi, Eloquentia. "Thuc. 3, [37]: Μὴ δεινότητι xal 
ξυνέσεως ἀγῶνι ἑπαιρομένους " alibi, Διὰ δόξαν δεινότη- 
τος. Fatecduin vero dicitur ἣ περὶ λόγους δεινότης, vel 
δεινότης ἐν τοῖς λόγοις, Esocr. [p. 2. Diodor. 17, 15: 
Τῇ τοῦ δεινότητι m χατεῤγαδάμενος. Demosth. 
p. 307, 26: Τί γὰρ ἢ σὴ δεινότης εἰς ὄνησιν ἥχει τῇ πα- 
τρίδι; Antiphon p. rag fin. St. : Ἐάν τι ὀρθῶς εἴπω, 
dates Í 3 δεῖν εἰρῆσθαι. JElian. V. H. 5, 
19 : Λόγων δεινότητι. Tzetz. ftis. 6, 444 : Οὕτω γὰρ 
δράσας xal εἰπὼν δεινότητος μεθόδῳ. [| Δεινότητα etiam 
habere dicitur oratio, qu: assurgit. (Demetr. Phal. 
$ 7 : T&v δὲ μιχρῶν χώλων χἀν δεινότητι χρῆσίς ἐστι" 
δεινότερον γὰρ τὸ ἐν ὄλίγῳ πολὺ ἐμφαινόμενον xal στο- 
δρότερον "διὸ xal οἵ Λάχωνες βραχυλόγοι ὑπὸ δεινότητος. 

[Δεινοφόρος, 6, ἢ; Bored ferens. lo. Geom. H. 
; MU poripout τύχαις. 
γόφρων, $, $, Terribilia cogitans. Thcodos. 
Γέρων ... δ. Borss. Hesych. : Auxóggov, 
δεινόφρων, rur 

[Δεινοψίη, ἢ, Difficultas videndi, mterpr. Coraes 
ap. Hippocr. De art. s. a1, p. 7, 36 : Ἰητρικὴ δὲ τοῦτο 
xs τῶν ἐμπύων, τοῦτο δὲ τὸ ἧπαρ 3) τοὺς νεφροὺς, τοῦτο 
δὲ τῶν ξυμπάντων ἐν τῇ νηδύι νοσεόντων ἀποστερουμένη 
τῇ δεινολίῃ τὰ πάντα πάντες ἰχανωτάτως δρῶσιν, Üuex 
ἄλλας εὐπορίας συνεργοὺς ἐφεῦρε. Nisi leg. sit. δυσοψίη. 
Sentent non disconveniret τῇ ὄψει ἰδεῖν, ut est 
p. 6, 51. L. Disponr.] 

Δεινόω, sicut δεινοποιζ, 4. d. Grave s. Atrox reddo, 
Exaspero, Exaggero, Amplifico. "Thuc. 8, [54] : 
Ἐπὶ τὸ μεῖζον πάντα δεινώσας τὰ ix τῶν ᾿Αθηναίων 'A0n- 
fov], Sic Plut. [Pericl. c. 28] : Δτινῶσαι τὰς τῆς πατρί- 
ὃς συμφοράς. [Lonyin. De subl. 3, x : εθόλωται τῇ 
Sen, xal τεθορύδηται ταῖς φαντασίαις μᾶλλον 3] δεδεί- 
ται, Gara.) Δεωοῦσι, Hesychio φοδεροῦσι. At δεῖνου- 
μένην, quod Suid. exp. πατουμένην, in ἢ. |. Arie 
cli fr. 51, a] : Δεινουμένην ὑπὸ βουσὶν ἐμὴν ἐφύλασσον 
ὅλωα, ad Δεινέω potius referen est : si tamen ea 
scriptura mendosa non est; nani corripienda videtur 
secunda hujus participii syll., ut fiat Hexameter. [Scr. 
esse δινομένην intellexit Ruhnk. Ep. cr. p. 179. Con- 
cidunt igitur tum superiora tum qua iterum ἢϑι. de 
eod. verbo :] A superiore δεῖνος sigtrif. τὴν δείνην s. 
δίνησιν, est verb. Δεινόω, Corntorqueo, In orbem 
circumago , i. q. δεινέω s. δεινεύω. 

[Δεινὼ, οὖς, $, Dino, f. Phorci, Apollod. 2, 4, 
2; ἡ. 

[Δείνων, tovoc, 6, Dino , n. pr. Spartani Xen. Hist. Gr. 
5, 4, 33; 6, 4, 14; Rhodii ap. Polyb. 27, 6 etc. Scri- 
siis cognominem sepe citat Athenzus, Lucian. 

acrob. c. x5, Diog. L. etc. L. Dix».] 

Δεινωπὸς, 6, 4, Qui truci est vultu, Torvus. He- 
siod. Scut. [250. 

Δεινῶς, Terribiliter, Horrende, Horrendum in mo- 
dum, Mirum in modum, Mire. Plut. Lyc. (c. 11]: 
Αὐτός τε δ, διετέθη c ὶ τὸν ἄνδρα ; Miro quodam affectu 
praeditus fuit erga ilf. Quidam autem pro Vehe- 
menter dixit ap. Athen. 9, [p. 385, C]: Νῦν γὰρ πεὶῖ- 
γῶν, δεινῶς πὼς εἴμ᾽ ^a οἱ [Herodot. στ, 44 : Πε- 
ῥυημεχτέων τῇ συμφορῇ δ. 2, 102 : ἃ. γλιχομένοισι περὶ τῆς 
ἐλευθερέης" 3, 152 : À. ἦσαν ἐν φυλαχῆσι οἱ Βαδυλώνιοι, οὐ 
δέ σφεας οἷός τε ἦν ἑλεῖν: 5, 29 : ἃ. οἰχοφθορημένους" 9, 35 : 
"Estovro 8. τοῦ Τισαμενοῦ. Id. c. adj. 2, 76 bis: MÓunva 
δεινῶς" 149 : Ἄνυδρος δ. Conf. 3, 5. Eschin. p. 14, 
11: Τόπον μὲν πολὺν, δ. δ᾽ ἐξηγριωμένον ὑπὸ τούτου " 
33, 22 : Δεινῶς ἀσχημονεῖν. Quo respicere videtar He- 
rodian. p. 446 Piers. Soph. OEd. T. 747 : Δ. ἀθυμῶ" 
El. 805 : ᾿Αλγοῦσα χὠδυνωμένη δ. Xen. Ἀπομν. 2, 6, 28 : 
A. ὥρμημαι" 6, 2, 26 : Δ. ἐπεφόθδηντο, Lucian. Imag. 
C. 1 : Θέαμα.ς. δ. βίαιον. L.. D. Δεινῶς μέλαν, JElian. 
N. A. 4,52. Waxzr.] Sic et δεινῶς [immo αἰνῶς] Hom. 
pro λίαν. In VV. LL. ex Eur. (Iph. A. 1257) affertur, 


hzc audere efficere. Et δεινῶς ἔχω pro δεινοπαθῶ. 
Xen. An. 6, 4, 23 : "Exc δὲ ἑώρα τοὺς ἀνθρώπους ὡς 
εἶχον ὃ. τῇ ἐνδείᾳ " conf. Cyr. 6, t, 2o. It. δεινῶς φέρω, 
Herodot. 2, 121 : Ἀναχρεμαμένου δὲ τοῦ γέχυος τὴν μη- 
τέρα δ. φέρειν. Confus. c. αἰνῶς v. ap. Heyn. ad Il. T, 
158 suppl. , Herodot. 4, 52.) 

Δείνωσις, toc, $, que et δεινολογία, Exaggeratio 
hujusmodi. Sed peculiariter appellatur Oratio, quz, 
ut scribit Fabius [6, 2], rebus asperis, indignis, in- 
vidiosis vim addit. Idem alibi (8, 3 extr.], Praecipua 
tamen δείνωσις in exaggeranda indignitate, et in ce- 
teris altitudo quedam. Hoc nomine quidam et Epi- 
logi partem peculiariter appellarunt. [Plato Phedr. 
paras À : Βραχυλογίας χαὶ ἔλεινολογίας xai δεινώσεως. 

ngin. De sub]. 11, a : Εἴτε διὰ τοπηγορίαν εἴτε δεί- 
νωσιν᾽ 12, 5: Καιρὸς δὲ τοῦ Δημοσθενιχοῦ μὲν ὕψους καὶ 


᾿ὑπερτεταμένου ἔν τε ταῖς δεινώσεσι καὶ τοῖς σφοδροῖς πά-- 


θεσι. Hippocr. p. 391, 3 : Ὀφρύες δεινώσεως μετέχουσι, 
vertitur, Supercilia quodammodo amplificantur. 

Δείνωσις, £z, f$, ab Hesychi. exp. συστροφὴ, Con- 
versio : a Suida σχότωσις, Oculorum caligo cum ver- 
tigine capitis, qua et σχοτοδινία dicitur. 

Δεινωτιχῶς, Exaggeratorie , Cum exaggeratione. 

Δεινωτὸς» ἡ, ὃν, ornatus. Hesych. δεινωτὴν [ex 
Hom. ll. N, 407, ubi v. Heyn., et Brunck. ad Apol- 
lon. 4, 222 ir append.] Hg πεποιχίλμένην £v χύχλῳ, 
τετορνευμένην * afferens et δεινωτοῖς pro χυχλοτερέσι, 
πεποιχιλμένοις. Sed hzc, uti supra dixi, sine di- 
phthongo etiam per : soluti scribuntur, ut suo loco 
videbis, 

Δεινὼψ, obe [ὥπος], 6, 4, Qui truci ést. vultu, 
Torvus: unde δεινῶπες Eumenides, Soph. OEd. Col. 
[84 : Ὦ πότνιαι δεινῶπες.} 

Δεῖξις, ἡ, Ostensio, vel potius Ostentatio [61} He- 
rodian, r, [15, 5] : Εὐτοξίας μᾶλλον 3 ἀνδρείας παρέ- 

οἶτο δεῖξιν, Jaculandi potius scientiam quam fortitu- 

inem ostentaret, Polit. (Ostensiouis s. Monstratio- 
nis signif. dixit schol. Hom. 1l. Y, 357 : Κατὰ δεῖξιν 
λέγεται (τοσούσδε). ὅσ κε. Pollux 3, 95 : &. ὁδοῦ. Eust. 
Il. p. 10723, 56 : 'H ἀντωνυμιχὴ δεῖξις, i. q. antea dixe- 
rat ἡ δειχτιχὴ ἀντωνυμία. Est etiam Indicium, Argu- 
mentum, ut ap. Eund. 2, (3, 12] : Ἀλλὰ δεῖξιν καὶ πί- 
στιν εὐνοίας. [δὲ etiam ubi vertt licet. Exemplum. 
Eust. Od. p. 1618, 43 : Νῦν δὲ ἀρχεῖ πρὸς δεῖξιν τὸ Φί- 
Aen Βίλιππος. L. D. Specimen artis publice editum, 
quz aliis ἐπίδειξις, Macho ap. Athen. 6, p. 245, E : 
Ἀποδώσω δ᾽ ἐγὼ αὐτῶν πολὺ πλείους (λίθους), φησὶν (ci- 
tharedus) ix τῆς δείξεως. Sigillatim de recitatione 
publica sophiste aut oratoris, ib. p. 270, D : Ἀγο- 

^ uri m * οὕτως γάρ ttc τῶν σοφῶν τὴν τῶν δείξεων 

ραν ἐχάλει. Id. 3, p. 98, C: Δεῖξίν ποτε λόγων δημοσίᾳ 
ποιούμενος. Scuwxion. Ib. 14, p. 620; € : Λυσανίας ... 
Μνασίωνα τὸν ῥαψῳδὸν λέγει ἐν ταῖς δείξεσι τῶν Σιμωνί- 
δου τινὰς ἰάμδων ὑποχρίνεσθαι. L. D.] || Δοῦναι δεῖξιν 
κατά τινος, Sicut δοῦναι φάσιν, Instituere accusationem. 
contra aliquem, et eum deferre, Bud. 227. [ || Diog. 
L. 4, 38 : ᾿Ελευθέριος δὲ ὧν καὶ ἀφιλαργυρώτατος elc τὰς 
ἀργυριχὰς δείξεις ἀπήντα πρῶτος, h. e. interprete Salm. 
De iam. trap. p. 547, Ad mensas argentariorum , s. 
ostensiones argenti in mensis trapezitarum expositi.] 

[Δεῖος, 6, Dius, n. pr. viri ap. Boeckh. €. I. vol. 
1, p. 328, 16, 19, 20; 329, 36. L. Drw».] 

Δεῖος, V. Afx.] : 

Δεῖος, nomi musict nomen ap. Plot. Mor. p. 1133, 
D, sed vitii suspectum. Cit. Kall.] 

Δειπάτυρος, θεὸς ΤΣ αίοις, Hesych.] 

Δειπναγωγὸς, δ, ἢ, Theod. Prodr. Ep. p. 39.] 

Δειπνάριον, τὸ, Conula [Gl.], Epigr. [Anth. Pal. 
r1, 10 : Τὸν τοῦ δειπναρίου νόμον οἴδατε.) Et (Diphilus 
ap.] Athen. 4, (p. 156, ΕἸ : Τὸ δειπνάριον ἀνθηρὸν, γλα- 
φυρὸν ἦν (3v, γλ.} σφόδρα. (& Clem. Alex. t. 1, p. 165, 
17: Mieclrd Tt, χνίσσης xal ζωμῶν ἀποπνέοντα. Et 
ib..24 : A. 1t, xal ἄριστα, xal δοχάς. Hasu.] 

[Δειπναρχέω, Comnz presideo. "Theod. Prodr. in 
Lazer. a Misc. 566. Borss.] . 

; ἕως, 6, nomen dei cujusdam, qui a cocis 
in Achaia colebatur, ἀπὸ τῶν δείπνων σχὼν τὴν προσ- 
ηγορίαν  Kthen. a, p. 39, C. ] 

Δειπνέω, [cw et ἥσομαι. Act. preter locos in- 
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ferius citandos. Aristoph. Av. 464 : Δειπνήσειν μῶ.- ἃ 


λομεν; fr. ap. Hesych. v. Οὐ γὰρ ἄχανθαι : Χωρεῖ δ᾽ 
ἄχλυητος ἀεὶ δειπνήσων " οὗ γὰρ ἄχανθαι, Athen. 7, p. 276, 
€ : Εἴτα πῶς δειπνάσομεν τοσαῦτα δεῖπνα; Diod. 11, 9: 
Ὡς ἐν ἽΛδου δειπνησομένους, iisdemque verbis Plut. 
Mor. p. 225, D. Galen. vol. 4, p. 35—11, 6: Εἰς ἑσπέ- 
ρὰν δειπνησόμενος. Perf. δεδείπνηχα Menand. ap. An- 
tiatt. Bekk. p. 89, 29], (απο. Hom. Od. E, [95] : Αὐτὰρ 
ἐπεὶ δείπνησε xal ἥραρε θυμὸν ἐδωδῇ. [P, 359 : E20" ὃ 
δεδειπνήχει. Et alibi sepius aor. Thucyd. 3, 112:'0 
δὲ Δημοσθένης δειπνήσας ἐχώρει.) Xen. Cyrop. 4, [5, t 
et ubi it. est fut. 5, 3, 35] : Δειπνήσω xal ἀμφιέσομαι 
καὶ χαθευδήσω * ap. Athen. lr 156, C] : Ἀλλ᾽ ἔστιν, 
ὦ πάτερ, χομιδῇ μεσημθρία, Ἡνίκα καὶ [l. γε] τοὺς νεω- 
πτέρους imum χρεών. Interdum habet et casum ad- 
junctum, accus. sc.;ut Hesiod. (Op. 440) : Ἄρτον δει- 
πνήσας τετράτρυφον. Εἰ δειπνεῖν ἀλλότρια, Xen. [Con- 
viv. 1, 11] et Athen. [4, p. 165, B, ex Eurip. et Ni- 
comach. 6, p. 291, C. Id. 6, p. 270, D : Λογάρια δει- 
πνοῦμεν. Apud Aristoph. Pl. [890]: Ἀπὸ τῶν ἐμῶν 
δειπνήσετον. Lucian. [Dial. mort, 10, 11] : Δειπνήσει 
πολυτελῇ δεῖπνα, Coenam sumet opiparam. Notandum 
vero aliquando simpl. pro Comedere poni : quz si- 
gnif. in quibusdam jam citatis exx. locum habere 
potest. In Od. O, [396] : Ἅμα δ᾽ ἠοῖ φαινομένηφι Δει- 
πνήσας, sunt qui exp. Pransus aut γευσάμενος : potest 
tamen exp. etiam, Postquam (pridie) ceenasset. [De 
canibus Callim. Lav. Min. 115 : Ἀλλ᾽ αὐταὶ τὸν πρὶν 
ἄναχτα τουτάχι δειπνησεῦντι.) Et Δείπνημι, quod a Δει-- 
πνέω fit, ut ἃ φιλέω φίλημι, ἃ διζῶ δίζημι, pro eod. 
Unde [immo a δειπνέω, quum nihili sit δείπνημι, ut 
ἠριστάναι pro ἠριστηκχέναι}] ap. Athen. ro, [p. 42, 
E., ΕἸ: Ἐπεὶ πάλαι δεδείπναμεν. lbid. : Ὃν χρὴ δειπνά- 
ναι ἡμᾶς, παρέσται πάλαι, ex Alexide comico et Eu- 
bulo. [Et Antiphane , Ἀλλὰ πρὶν διδειπνάναι ἡμᾶς πα- 

ἔσται (unde verba ἡμᾶς παρέσται illata sunt loco Eu- 
b uli ,sed omittuntur in libris melioribus), et Aristo- 
phane, Οἴομαι δεδειπνάναι, Πρὶν δεδειπνάναι, et Pla- 
tone et Epicrate.] 

[Δειπνήεις, 020a , &v.] Δειπνήεντα, Hesychio δειπνο- 
φόρα, Connifera, 

Asvynatío , Cenaturio , GI.] 

Δειπνηστήριον. V. Δειπνιστήριον.} 

Δειπνηστός. V. Δειπνητός. 

Δειπνητέον, Coenandum. 'fheod. Prodr. p. 413.} 

Δειπνητήριον, τὸ, Conaculum, Gl. Joseph. B. J. 
2, 8, 5: Καθαροὶ, καθάπερ εἰς ἅγιόν τι τέμενος, παρα- 
γίνονται τὸ ὃ, Etym. M. p. 561, 12 : Λέσχαι παρὰ Βοιω- 
τοῖς τὰ χοινὰ δειπνητήρια. Eadem Zonar., Hesych. vero 
in Λέσχη, δειπνιστήρια, Id. Hes. : Ἱστιατορία, δειπνη- 
τήριον (δειπνητόριον Bachman. An. vol. 1, p. 264, rz, 
Ἱστιατόρια, δειπνητόρια Phot., Ἱστιατορία, δειπνητορία 
Suid., Ἔστι εἴον, she i Zon. vol. 1, p.880.) 
Ap. Hes. iut ἱντα ξέρω aut δειπνητήριον scrib. vide- 
tur cum Angl.) 

[Δειπνητὴς, οὗ, δ, Conator, Gl. Polyb. 3, 57, 7 : 
Παραπλήσιόν τι πάσχοντες τοῖς λίχνοις τῶν δειπνητῶν.] 

εἰπνητιχὸς, ἡ, ὃν, Cenandi desiderio captus, (. 
d. Cenabundus; αὐ Athen. 9, [p. 404, D] : Ὁ γὰρ 
τοιοῦτός ἐστιν οὐ δειπνητιχὸς, Πρὸς τὸ [τῷ] φιλεῖν δὲ τὴν 
διάνοιαν ἔστ᾽ ἔχων. Item 4. d. Ceenatorius, s, δὰ cee- 
nam pertinens; ut ap. Éund. 4, [128, A]: “Εχατέρων 
οὖν σώζονται δειπνητιχαί τινες ἐπιστολαί. 

[ἰΔειπνητιχῶς, q. d. Cenatorie. Aristoph. Ach. 1015: 
-— ὡς μαγειρικῶς χομψῶς τε xal δ. αὑτῷ διαχο- 
νεῖται; 

[Δειπνητόριον. V. Δειπνητήριον. 

Δειπνητὸς, δ, 1. 4. δεῖπνον (Ceena]. At δείπνητος cum 
acc. jn antepen. Ceenz tempus , sicut ἀμητὸς et ἅμη- 
τος, Eust. [p. 1814, 39 et Suid.] Et Δειπνηστὸς, 6, i. 
q. δείπνητος, (στη tempus. Od. P, [570] : Ἀλλ᾽ ὅτε 
δὴ δειπνηστὸς ἔην, xal ἐπήλυθε μῆλα Πάντοθεν ἐξ ἀγρῶν. 
Nicander Ther. [761] : Ἀχρόνυχος δειπνηστός. Notan- 
dum vero ap. Hesych. scribi Δειπνηστὺν quasi a nom. 
δειπνηστύς [c. interpr. τὴν τοῦ δείπνου ὥραν. In l. Hom., 
unde et δειπνητὸς petitum , est etiam var. δείπνιστος, 
ut δορπιστὸς inter εἰ δορπηστὸς variari solet in libris. 
Etym. M. p. 262, 45 : Δειπνιστὸς, ἔστι δειπνῶ δειπνι- 
τὸς, Ἀλλ᾽ ὅτε δὴ δειπνηστὸς ἔην " περισσὸν τὸ σ΄" διὰ τοῦ 
ἰῶτα γράφεται" ἀπὸ τοῦ δειπνίζω δείπνιστος. Ὦρος.) 
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Δειπνίας, 6, Vicus Thessalize , ubi ceenasse ferunt 
Apollinem. (Steph. Byz. : Δειπνιὰς (sic), χώμη Θεσ- 
σαλίας περὶ Λάρισσαν, ὅπου φασὶ τὸν Ἀπόλλωνα δειπνῆσαι 
πρῶτον, ὅτε ἐχ τῶν τέμπεων χαθαρθεὶς ὑπέστρεψε, χαὶ τῷ 
παιδὶ τῷ διαχομιστῇ τῆς δάφνης ἔθος εἰς τήνδε παραγε- 
ih en. Καλλίμαχος τετάρτῃ, Δειπνιὰς ἔνθεν μιν 
δειδέλαται. "Tà ἐθνιχὸν Δειπνιεὺς, ὡς ᾿Ἀφροδισιεὺς xal 
ὈΟρθωσιεύς.} 

Δειπνίδιον, τὸ, Conula. 

[Δειπνιεύς. V. Aevi.) 

Δειπνίζω, (avo, Cana excipio, Cenam prabeo, 
[Ceno, GI.]. Od. A, p κα χατέπεφνε Δειπνίσσας, 
ὥς τις τε χατέχτανε βοῦν ἐπὶ φάτνη. ee - A, ἄχ Plut. 
De τ am. [p. n B]: Ποῖος δ᾽ ἂν ἦν Miss εἰ τοιχῦ. 
42 δειπνίσας τὸν ἐγνωμολόγει πρὸς τοὺς παῖδας; 
(Mor. p. 9, E, arg Wyttenb.] : Οὐ διαμειψόμεθα 
τῆς ἀρετῆς τὸν πλοῦτον, οὐδέ γε βοὰς δεδειπνισμένων θεά- 
τρων, οὐδὲ τιμὰς xal προεδ “δὰ Acclamationes epulo 
conductas. Et, [Οἴεσθαι δ᾽ ἔφη ἐπισκώπτων xi τὴν 
Κίρκην ὅς ποιεῖν] τοιούτοις πολλοῖς δειπνίζουσαν, Xen. 

ἈἌπομν. 1, 3, 7. Id. Cyrop. ἡ, 5, 5 : Δειπνίσας τοὺς 

ἔρσας, etc. Duplici acc. Matro ἐν Athen. 4, P 134, 
D : Δεῖπνά μοι ἔννεπε, Μοῦσα, ... ἃ Ξενοχλῆς ῥήτωρ ἐν 
᾿Αθήναις δείπνισεν ἡμᾶς. 

[Δειπνίον, τὸ, Ceenula . Aristoph. ap. Hesych. v. 0; 
γὰρ ἄκανθαι : Τούτῳ τῷ δειπνίῳ.] 

Tienes. . Δειπνητήριον, Gl.: Δειπνηστήριον;, 
Cenaculum. Ubi f. leg. Δειπνιστήριον. Αποι.} 

[Δειπνῖτις, (coc, $, Canatoria, Dio Cass. 69, 28: 
Στολῇ τῇ δειπνίτιδι.} 

[Δειπνογάμιον, τὸ, Cana nuptialis. Constant. Man, 
Amat. 5, 42. Borss.] 

Tage cn ,$, Cone s. epularum captator. Philo 
Jud. vol. 1, p. 665, ul 

[Δειπνοχλητόριον, τὸ, Invitatio ad cenam. Eust. Il. 
p. 766, 58 : T ἔξω olxou γινόμενα δειπνοχλητόρια. Du- 
cang. : «In Lex. Ms. Cyrilli “Εστιατόριον exp. δειπνο- 
χλητόριον. » Conf. Δειπγητήριον. 

Δειπνοχλήτωρ, ορος, 6, Qui ad cenam convivas 
vocat, Vocator, ut Lat. appellant. Citat Athen. (4, 
p. 171, B] ex Ártemid. pro synon. τοῦ ἔλέατρος. [Qui- 
dam codd. Matth. 20, 27. Hesych. Waxrr. Eust. 0d. 
p. 1413, 3. Ducang. : « A. in Lex. Ms. Cyrilli exp. 
ἑστιάτωρ. »] 

Δειπνολογία, $, poema ita ab Archestr. illo in- 
scriptum ; cujus argumenti est et Cleostrati Γαστρο- 
νομία : de quibus Athen. 6. (1, p. 4, E. Hesych: 
Δειπνολογία,, ol περὶ δείπνου λόγοι. 

Δειπνολόγος, 6, $, Qui de cenis loquitur : qua si- 
gnif. Archestratus ille δειπνολόγος ab δὴ [τῷΘθ). p. 29; 
Α] dicitur, quem alibi ὀψοδαίδαλον vocat. 

Δειπνολύχος, ὁ, ἢ, Carnis insidians , Cunipeta. He- 
siod. Op. [704] : Τῆς δ᾽ αὖτε xax; o) δίγιον ἄλλο, Ac- 
πνολόχης,, ubi δειπνολόχης Att. pro δειπνολόχου positum 
est. [Gaisf. ad l. Hes. : « Δειπνολόχου e Ms. Stobei 
vol. 3, p. 32 dedit Brunck. Sic et Zonar. vol. 1, 
p. 479. Etym. M. p. 262, 48 : Δειπνολόχος, χλεπτοφόρος. 
Καὶ Bicis: » γυναιχὸς δειπνολόχης, μι χαχὰ los. 
Eust. Od. p. 1508 : Δειπνολόχη γυνὴ λέγεται ἣ &xiax 
ἐνεδρεύουσα τοῖς βρώμασι.» Masc. Orac. Sibyll. 2, p. 
281: Δειπνολόχοι xat χλεψίγαμοι. 

Δειπνομανὴς, 6, $, Qui insano coenarum convisa- 
lium amore ducitur. limo Phlias. (Epigr. 32] ap. 
Athen. (4, [s 162, ΕἸ : Δειπνομανὲς γεχροῦ ὄμματ᾽ ἔχων, 
χραδίην δ᾽ ἀχύλιστον, de Antigono Carystio, qui ro- 
gatus quid utilitatis e philosophia ad eum rediisset, 
respondit , Ἀσυμβόλως δειπνεῖν. 

Δεῖπνον, τὸ, Coena , ut tradit Plut. [Mor. p. 726, 
C] dicens, δεῖπνον ap. Romanos xotvk vocari διὰ 
χοινωνίαν : addensque duas ibi ἢ, v. etym., ὅτι τῶν 
πόνων διαναπαύει " ut accipitur Il. A, [86] : Ἦμος à 
δρύτομός περ ἀνὴρ ὡπλίσσατο δεῖπνον, postquam ἐχορέσ- 
caro χεῖρας Τάμνων δένδρεα μαχρά vel, δεῖπνον dici 
quasi διαπεπονημένον, quod non tam facile ut ἄριστον 
paretur. Xen. Hell. (6, 1, 4) : Καὶ ὅταν σπεύδη ἄριστον 
xal δεῖπνον ποιησάμενος ἅμα πονεῖσθαι. Plutarch, Mor. 
p. 180, A ; conf. Alex. c. 22] : "Eg» χρείττονας ἔχειν 
αὐτὸς ὀψοποιοὺς, πρὸς μὲν ἄριστον τὴν νυχτοπορίσν, πρὸς 
Sb δέῖπνον, τὴν ὁλιναριστίαν " De fort. Alex. (p. 338, 
C; : Noxsz ub; ἐν δείπνοις, ἡμέραν δὲ ἐν ἀρίστοις ἐπιλεί- 
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πουσαν. Athen. 3, [p. 108, C] : As(zvou πρόδρομον ἄρι- A 


στον. [Tempori certo δεῖπνον primus quem sciam 
ascribit /Eschyl. fr. Palamed. ap. Athen. 1, p. 11, D, 
ubi Palamedes de se : Σῖτον δ᾽ εἰδέναι διώρισα, ἄριστα, 
δεῖπνα, δόρπα θ᾽ αἱρεῖσθαι τρίτα. Nam de simili ap. 
Hom. usu infra dicetur. Etym. M. p. 262, 35 : Δεῖπνος 
(de qua forma v. in Δεῖπνος), τὸ παρ᾽ ἡμῖν ἄριστον λε- 
γόμενον " ὅθεν xal δειπνῶ, δόρπος δὲ ὁ ἑσπερινός. e Δεῖ- 
πνον, ὃ χαιρὸς τῆς τροφῆς xxi ἡ ἐν τοιῷδε χαιρῷ διδομένη 
τροφή" οἱ δὲ χωμιχοὶ ol νεώτεροι συγχέουσι τὸν χαιρὸν, 
ἐσπερινὴν τροφὴν δεῖπνον ὀνομάζοντες, ὡς χαὶ νῦν. [I 
Accipitur etiam pro Cena convivali aut Epulo. Quo 
vertinet δεῖπνον ποιεῖν, Chrys. ; δεῖπνα δειπνεῖν, Lucian. 
Tbe merc. cond. 3, et alibi]; πρὸς δεῖπνον χαλεῖν ap. 
diversos scriptt. ; δεῖπνα ἀσύμθολα,, item δεῖπνα συνα- 
γώγιμα,, Athen. (8, p. 365, B.] Ap. Hom. gramm. 
nunc πρωιϊνὸν ἔμρρωμα esse volunt quasi μεθ᾽ ὃ πονεῖν δεῖ, 
nunc τὸ μεσημθρινὸν βρῶμα. [V. Etym. |l. c. Hla si- 
gnif. capere licet Hl. δ, 381: Nov δ᾽ ἔρχεοθ᾽ ἐπὶ δεῖ- 
πνον ... ὡς XE πανημέριοι στυγερῷ χρινώμεθ᾽ "Apri. Et ib. 
399. Θ, 53: Ot δ᾽ ἄρα δεῖπνον ἔλοντο χαρηκομύωντες 
Ἄχαιοι,, coll. v. 1 et 66. Altera locum supra cit, A, 
86 : Ἦμος δὲ δρυτόμος x. τ΄ ., ubi δόρπον reponebat 
Zenodotus. Sed rectius ap. Hom., ubicunque dicitur 
de hominibus, vertitur Cibus vel Epulze, ut omnis 
absit vel matutini vel pomeridiani temporis cogitatio. 
Aliter, sed minus recte , ut videtur, instabilem apud 
Hom. hujusmodi nominum usum explicat Heyn. ad 
Q , 124.] Athen. certe 7, (p. 276, D] νυχτερινὰ δεῖπνα 
ad differentiam aliorum dixisse videtur. At Od. ὦ, 
f214] : Δεῖπνον δ᾽ αἶψα συῶν ἱερεύσατε, Eust. exp. διὰ 
δεῖπνον σφάζετε. [| Καταχρηστικῶς et pro Ipso cibo, 
unde Hesiod. [Op. 207], δεῖπνον ποιεῖν pro τροφὴν, Co- 
medere; item et pro Pabulo jumentorum, ll. B, 
[383]: ES δὲ τις ἵπποισιν δεῖπνον δότω ὠχυπόδεσσιν, i. 
c. χόρτον. [Esch. Suppl. 801 : Ὄρρνισι δεῖτενον οὐκ ἀναί: 
νομαι πέλειν. JEliau. V. H. 1, 12 : Τὰ λοιπὰ τῶν σπερ- 
μάτων, ὅσα μυρμήχων δεῖπνόν ἐστι" 12, 27 : Ἀπολείπειν 
αὐτοὺς κυνῶν δεῖπνον εἶναι. Anth. Pal. App. 129 : Ἄγε 
χειμαι μέγα δεῖπνον ἀμετρηδίοις χοράχεσσιν.] At δεῖπνα 
θαλάσσης a Nonno dicuntur Pisces. (Plur. de una cc- 
nà , ut lat. Epulie , Eur. Or. 1008 : Τά τ᾿ ἐπώνυμα 2. 
Θυέστου, οἱ alibi. Nonn. Dion. 3, 419 : Πιαλέης ἐχίχησε 
πεπαυμένα δεῖπνα τραπέζης. Tzetz. Hist. 1, 451: “γπέ- 
στρεψε δ᾽ 6 Ἥλιος, ὡς μυσαχθεὶς τὰ δεῖπνα. Phrasi ἀπὸ 
ξείπνου post Hom. ll. Θ, 54: Ἀπὸ δ᾽ αὐτοῦ δείπνου) 
θωρήσσοντο, utuntur Herodot. 1, 133 : Τοὺς “Ἕλληνας 
σιτεομένους, πεινῶντας παύεσθαι, ὅτι cot ἀπὸ δείπνου 
παραφορέεται οὐδὲν λόγου ἄξιον, idemque in formulis 
εἶναι vel γενέσθαι ἀπὸ δείπνου 1, 126 ; 2, 78 et alibi, 
Lynceus ap. Athen. 3, p. 75, E, lian. V. H. 12, t 
et quem Wakef. citat Ach. Tat. 1, 5. L. Dixponr.] 

[Δειπνοπίθηκος, δ, Coen simius, Parasitus. Phrvn. 
Bekk. An. p. 34, 29 : A. 6 δείπνον ἔνεχα πιθυηκίζων xal 
ὑποθωπεύων χόλαχος τρόπον. Ὁ 

Δειπνοποιέω, quod ejus est, qui coenam condixit 
ap. se. Bud. ex Alciphr. (2, 1] : Λοιπὸν ἡμᾶς δεὶ τὰ μὲν 
ποιεῖν, τὰ δὲ μαλαχίζεσθαι, τὰ δὲ δειπνοποιεῖν. [Polyzen. 
6, 7, ἃ : Δειπνοποιήσα: τὰ σπλάγχνα παρέθηκε τοῖς συν- 
ὡμόταις. ϑοηαν.} Αἱ Δειπνοποιέομαι, Med., eid. Bud. 
Cornam mihi apparo , Epulor in cena, Cono. 'Thuc. 
[4, 103 : Δειπνοποιησάμενος ἐχώρει τὴν νύχτα 7] 8, [101]: 
Δειπνοποιοῦνται ἐν ᾿Ὰ ργινούσχις. Xenoph. (quum mulus 
aliis locis tum Cyrop. 5, 2, 6]: Διηροῦντό τε ταῦτα 
χαὶ ἐδειπνοποιοῦντο. Idem [Hipparch. 7, 12]: Ἀριστῶσι 
xal δειπνοποιουμένοις ἐπιχειρεῖν. [.Eneas "l'act. c. 7, p. 
26 : Δειπνοποιεῖσθαι (σημαίνειν). 

[Δειπνοποιία, ἡ, Convivii instructio. Diod. 17, 37: 
᾿τρέπετο πρὸς ἄνεσιν xal δειπνοποιίαν.] 

Δειπνοποιὸς, Qui cenam parat aut conviyia. 

[(Δεῖπνος, 6, Coma, forma novitia pro τὸ δεῖπνον, 
illata libris nonnullis Diodori 4, 3. Chr. Pasch. p. 423, 
17 : Τὸν μυστιχὸν δεῖπνον. Schol. Arist. Pac. 564 : Τὸν 
δεῖπνον. Alia exx. v. ap. Schaf. ind. ad Bast. Ep. crit. 
» 61, ipsumque Bast. ad Greg. p. 772, et Has. ad 

eon, p. 239, B. Conf. Etym. l. in Δεῖπνον cit. et Zon. 
p. 475. Fefellerat hzc forma ap. Suid. v. Δδοφοξορπίας 
HSt. in eo voc. 

Δειπνοσοφιστὴς, 5, Qui inter ceenandum s. in cena 
philosophatur. Dipnosophiste ab Athen. (1, p. 2, A, 
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ubi v. Casaub., et alibi] dicuntur quos Larensius 
civis Romanus xav πᾶσαν παιξείαν ἐμπειροτάτους ἐν τοῖς 
ἑαυτοῦ διαιτυμόνας ἐποιήσατο, 

Δειπνοσύνη, ἡ, Coena. [Matro ap.] Athen. [ἡ, p. 134, 
F]: Χαιρεφόων πεινῶντι λάρῳ ὄρνιθι ἐοικὼς, Νάστης» 
ἀλλοτρίων εὖ εἰδὼς δειπνοσυνάων, pro δείπνων. 

Δειπνοτήριον, τὸ, Coenaculum, VV. LL. quasi a 
δειπνόω : nisi forte δειπνητήριον melius scribatur, a 
δειπνέω, [Ex Plut. Lucullo c. 41, ubi pro δειπνοτήριον 
vel ϑειπνωτήριον alii libri recte δειπνητή e] 

[Δειπνοφαγία, $, Coum voratio. heo . Prodr. 
p. 354. Ernknr1NG.] 

Atixvogozta , ἢ, Ceenee portatio , quod Poll. (6, 102] 
citat ex Ixeo. [Intell. sollemnis δειπνοφορία, de qua 
Lex. rh. Bekk. An. p. 239, 7 : ἃ. γάρ ἐστι τὸ φέρειν 
δεῖπνα ταῖς Κέκροπος θυγατράσιν "Eocr xai Πανδρόσῳ 
xal ᾿Αγραύλῳ * xxl τοῦτο ἐποίουν οἱ πολλοί" φιλοτιμίας 
γὰρ εἴχετο. 

Δειπνοφόρος, 6, $,, Coram ferens, Ad. cenam fe- 
rendam comparatus; Suid. : Δειπνοφόροι, «t φέρουσι [af 
φέρουσαι est ap. S.] τοῖς χαταχεχλιμένοις 1. καταχεχλειμ.ἢ 
ἐν τῷ τῆς ᾿Αθηνᾶς ἱερῷ τὰ δεῖπνα, [Harpocr. : Δειπνο- 
φόρος, γπερίδης ἐν τῷ χατὰ Δημάδου. Αέγεται δὲ xal 
τὰς δειπνοφόρους χαταλέγεσύχι νῦν, ὅτι αἱ τῶν χαταχε- 
χλειμένων παίδων μητέρες εἰσέπεμπον καθ᾽ ἡμέραν αὐτοῖς 
τροφὴν εἰς τὸ τῆς ᾿Αθηνᾶς ἱερὸν, ἐν ᾧ διητῶντο, xal αὗται 
συνῆσαν ἀσπαζόμεναι τοὺς ἑχυτῶν. Lex. rh. post verba 
jn Δειπνοφορία cit. : Φιλόχορος δέ φησι τὰς μητέρας τῶν 
δὶς ἑπτὰ παίδων τῶν καταχλεισθέντων, ἵνα πεμφθῶσι τῷ 
Μινωταύρῳ,, πέμπειν xa ἡμέραν αὐτοῖς δεῖπνον xai φοι- 
τᾶν πρὸς αὐτοὺς, χαὶ μετὰ τὴν ὑποστροφὴν ὥσπερ εὐχὴν 
ἀποδιδόντας ἐν τῇ ἑορτῇ ἄγειν τοὺς παῖδας τὰ δεῖπνα, χα- 
λουμένους δειπνοφόρους.) At Hesych. tradit, παρὰ Ἄθη- 
vaio ἐν τῇ τῶν ὁσχοφορίων ἑορτῇ καθίστασθαι τοὺς 
δειπνοφόρους. Pollux 6, [13] : Ἵνα δὲ (ἔγχειται) τὰ ὄψα, 
χκίστη ὀψοφόρος ἢ κίστη δειπνοφόρος. Utitur h. v. et Ly- 
sias teste eod. Poll. (6, 102. Memorat et Plut. 'Thes. 
c. 33. Communi signif. de ardeola avi Aristot. H. A. 
9» 18 : Tw δ᾽ ἐρωδιῶν ὃ μὲν πέλλος, ὥσπερ εἴρηται, 
ὀχεύει μὲν χαλεπῶς, εὐμήχανος δὲ χαὶ δειπνοφόρος χαὶ 
ἔπαγρος. Et 34, de ossifraya : Ἢ δὲ χαλουμένη φήνη 
ἐστὶν εὔτεχνος x«l εὐδίοτος xal δειπνοφόρος xxi ἥπιος. He- 
sych. : Δειπνήεντα, δειπνοφόρα.] 

[Δείρα, δείμοιρα (f. διμοιρία), τράχηλος, διαίρεσις, 
Collum , Partitio, Hesych, [dem : Δεισιάδα,, τὴν μοῖ- 
ρᾶν, οἱ δὲ ap c 

{λειραγχής. V. Δειραχθές.) 

ἰΔειράδες, οἱ, Dirades , pagus Atticus , tribus Leon- 
tidis. Steph. B., qui ἀπὸ Δειράδου τινὸς (quem heroeni 
dicit in Δέρρα) vocatum tradit , Harpocr., Suid., Lex. 
rh. Bekk. p. 240, 26. 'lribulis Δειραδιώτης sec. eos- 
dem. Plutarch. Alcib. c. 25 : Φρύνιχος ὁ Δειραδιώτης. 
L. Dixnonr.] s 

[(Δειράδης, 6, Dirades. V. Δειράδες.] 

: ἰΔειράδιον, τὸ, MS ut videtur. Pollux 2, 235: 
Amo δὲ τοῦ δέρματος ὀνόματα δορὰ, δέρις, δειρὴ, δει- 
dia] e ματα δορὰ, δέρις, δειρὴ 

[Δειραδιώτης. V. Δειράδες et Acids. 

Δειράζειν, Hesychio χλέπτειν, Furari. [Δειλανθεὶς, de 
quo in Δειλαίνω, confert Is. Voss.) 

[Δειραῖος, «, ον, Collaris. Lycophro 994 : Aívov 
€' ἁλισμήχτοιο δειραίαν ἄχραν. Schol. : Γραχηλιχὴν 
ἐξοχήν. 

{Δειραῖος, a , ov, Dirzus , gentile a Δείρη,, quod v.] 

Δειρὰς, δος, ἡ, (Collum. Oppian. Cyn. 1, 180 : 
Νεάτην δὲ γένυν ποτὶ ὀειράδα νεύοι (equus), Waxzr.] Ju- 
gum montis, ἐξοχὴ, χορυφὴ, αὐχὴν τραχηλοειδὴς τοῦ 
ὅρους, Hesych. Seu νάπη, φάραγξ, ut Idem exp. (Hom. 
H. Apoll. 381: Ἔνθεν καρπαλίμως προσέδης πρὸς δει- 
pini Apoll. th. 2, [705], ὑπὸ δειράξι ΠΠαρνασσοῖο’ 
Soph. Aj. [605] : Κυλλανίας χιονοχτύπου Πετραίας ἀπὸ 
δειράδος, ubi schol. exp. ἀχρωτηρίου. (Antig. 832 : 
"Férqec θ᾽ ὑπ᾽ ὀφρύσι παγκλαύτοις δειράδας (Niobe): Phil. 
491 : Ῥραχινίαν τε δειράδα, ubi δεράδα versus causa 
reponebat Toup. Emend. vol. z, p. 114, quam formam 
Hesychio in gl. sub A£oz ponenda reddendum su- 
spicabatur Kust. Eur. Phorn. 214 : Ὑπὸ δειράσι νιφοβό- 
λοις Παρνασοῦ, et alibi sepe utroque numero. Dosiad. 
Ar. 1, Anth. Pal. 15, 25, 11 : Λισσαῖσιν ἀμφὶ δειράσιν 
ὅσχι νέμονται Κυνθίαις. Pausan. 6, 21, 3 : Κατὰ τὴν 
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Σαύρου χαλουμένην Δειράδα" et ib. 4. 
con. Δειρὰρ, χορυφὴ , annotat Hesych.) 

[Δειρὰς, ἄδος, 4, Diras, locus Corinthi. Pausan. 
2, 24, 1: Ἀνιόντων δὲ ἐς τὴν ἀχρόπολιν (Argorum) ἔστι 
μὲν τῆς Ἀχραίας Ἥρας τὸ ἱερὸν, ἔστι δὲ xat ναὸς Ἀπόλ- 
λωνος. ... "To δὲ ἄγαλμα τὸ νῦν γαλκχοῦν ἐστιν ὀρθὸν, Δειρα- 
διώτης Ἀπόλλων χαλούμενος ὅτι xal ὁ τόπος οὗτος χαλεῖται 
Δειράς " 25, 1: Ἡ δ᾽ ἐς Μαντίνειαν ἄγουσα ἐξ Ἄργους 
ἐστὶν οὐχ ἥπερ καὶ ἐπὶ “εγέαν, ἀλλὰ ἀπὸ πυλῶν τῶν πρὸς 
τῇ Δειράδι. 

Δειραχθὴς, 5, ἢ, Collo onerosus, ὃ τὴν δειρὴν ἀλ- 
νων, Suidae (et Zon. p. 482] in h. 1. (Anth. Pal. 6, 
179] : Δειραχθὲς ἐὐόροχον ἅμμα πετηνῶν {[πετεινῶν. Δει- 
ραγγὲς conj. Brunck.) . 

Δειρεῖοι, Laconibus λοίδοροι, Convitiatores, Hesych. 
[Conf. Agi.) 

[Δείρη» 4, Dire, urbs et promont. JEthiopize. Strabo 
15, p. 769, 773, 774} Agathem. 1, 3, p. 8; Steph. D., 
qui addit : Τὸ ἐθνιχὸν Attpatoz* Δήρη Ptolemaeo 4, 7, 
accentu quidem veriore quam est in locis superio- 
ribus. Etym. M. p. 262, 53 : Δείρη βαρυτόνως ἢ πόλις. 
Eust. Od. p. 1967, 24 : Δείρη μὲν πόλις Αἰθιόπων, ian ῷ 
δὲ ὁ τράχηλος. || Ἔστι χαὶ πόλις Αὐηναίων συμμαχικ 
Steph. Byz. L. Dixponr.] 

Δειρή. V. A£pn.] 

Δειρήτης. V. Augiens.] 

{Δειριάο».] Δειριᾶν Laconibus est λοιδορεῖσθαι, Con- 
vitiari , Probris s. Convitiis proscindere. |Conf. Δερεῖοι 
εἰ Asptoa.] 

Δειρῖται, ab. Eleis dicuntur ct στρουθοὶ, Passeres , 
ut refert Athen. 9, [p. 392, 4, ubi pro δειρίτας libri 
meliores δειρήτας) e Nicaudri Coloph. PAwocóv I. 3. 

Δειροχύπελλον, τὸ, Poculum collo oblongo. Lucian. 
[Lexiph. c. 7] : 'O χρυψιμέτωπος, καὶ τρυήλης μεντο- 
ρουργὴς,, εὐλαδῇ ἔχον τὴν χέρχον, xal βομθυλιὸς xal δει- 
ροχύπελλον. [Schol. : Δειροκύπελλα τὰ μαχρὰ μὲν, εἰς 
“ώνης δὲ τύπον ἐξειργασμένα.) 

[Δειρόπαις, δος, f$, Que collo parit liberos. Ly- 
cophr. 843 : Τῆς δειρόπαιδος μαρμαρύτειδος γαλῆς. 
Schol. : Τῆς £x τοῦ τραχήλου τεκούσης lopyóvos , χαθά- 
περ αἱ γαλαῖ! 

Δειροπέδη, 4, Torques, Collare, Bud. e Greg., 
δειροπέδη στήθεσσι περίτροχος. [ldem quod Ducaug. 
ponit Δειροπέζης, ap. Moschopulum (p. 80) 6 τοῦ τρα- 
χήλου δεσμός. Lex. schedogr. ap. Boisson. Anecd. vol. 
45, p. 373 : Δειροπέδη δὲ λέγεται δεσμὸς ὁ τοῦ τραχήλου. 
L. Dixponr.] 

Δειρὸς, δ, Collis, λόφος καὶ ἀνάντης τόπος, Hesych. 
[Quibus quum ascriberet Guietus ^ Ad τὰ δείρη τοῖον», 
reminiscebatur fort. loci Euphorionis ab Etym. M. 
p. 223, 16 cit, : Γαιζῆται περὶ δείρεα χρυσοφοροῦντες, 
ubi δείρεα ducitur a nom. τὸ δεῖρος, Collum, nisi 
mendum subest. Sic δειρὰς et. Collem significat. et 
Collum.] 

Δειροτομέω, Cervicem. abscindo, Decollo, Suet. 
Hom. 1]. Φ, [555] : Αἱρήσει με xal ὡς, xal ἀνάλχιδα 
δειροτομήσει. (Et ib. 89, et aor. V, 174, Od. X, 349, 
H. Merc. 405, et a Boiss. cit. Zenob. r, 41.] 

[Δειροτόμησις, &oc, $, Decollatio. 'heodor. Hyr- 
tacen. Epist. 7o. Boissox.] 

[Δείρω. V. A£po.] 

[Mts , δενὸς, Aliquis. Etym. M. p. 305, 1 (conf. 

. 640, 25) : Τὰ εἰς εἰς μονοσύλλαθχ ὀνόματα ἀρσενιχὰ 
διὰ τοῦ vog χλίνεται, οἷον χτεὶς χτενὸς, δεὶς δενὸς, εἷς 
ἑνὸς, ὅπερ ἰσοδυναμοῦται (l. --αμεῖ) τῷ τις, ὅπερ μετὰ 
τοῦ οὐ οὐδεὶς οὐδενὸς, xai μετὰ τοῦ μὴ μηδείς, Ubi εἷς 
ἑνὸς transpone vel dele cum Sylb. Chaerob. in. Bekk. 
Án. p. 1362 : Πᾶν ὄνομα μονοσύλλαθον μακροχαταληχτεῖν 
θέλει, χωρὶς ... τῆς ἕν χαὶ τοῦ δὲν, ὅπερ ἰσοδυναμεῖ τῷ τι. 
Etym. M. p. 639, 31: Αὐτοῦ δὲ τοῦ οὐδεὶς τὸ οὐδέτ' 
δὲν, χωρὶς τοῦ οὐ παραθέσεως, ἔχομεν παρὰ Ἀλκαίῳ ἐν 
τῷ ἐνάτῳ Καί x' Ken £x δενὸς γένοιτο (sic enim cod. 
Dorv. ap. ἀπο, ad Heph. p. 337 pro Κοὐδέν). Plut. 
Mor. p. 1109, A : Ὁ Κολώτης ἐσφάλη περὶ λέξιν τοῦ 
ἀνδρὸς (Democriti), ἐν ἢ διορίζεται μὴ μᾶλλον τὸ δὲν ἢ 
τὸ μηδὲν ἔἶναι, δὲν μὲν ὀνομάζων τὸ σῶμα, μηδὲν δὲ τὸ 
χενόν. Conf. Corais Ἄ τακχτα vol. 1, p. 180. L. Dix».] 

Δεῖσα, Suida: ἡ ὑγρασία xxl κόπρος, llumor et Ster- 
cus : unde Δεισαλέος [et Δεισαλέχ Zonare p. 479], 
Eid. est χοπρώξης, Stercorosus , Stercoreus. [Clem. 
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|| Formam La- 4 Protr. 4, 55, p. 49 : Πῶς οὖν ἔτι θεοὶ τὰ εἴδωλα xal οἵ 


δαίμονες, βδελυρὰ ὄντως xal πνεύματα ἀχάθαρτα, πρὸς 
πάντων ὁμολογούμενα γήινα xal δεισαλέα; Pad. 3, 11, 
75, p. 297 : Δίχην ὑῶν ἡδοναῖς σωματικαῖς καὶ δεισαλέαις 
τροφαῖς χαὶ γαργαλισμοῖς ἀσελγέσι χνηστιῶντες πρὸς Ἄφρο- 
δίτην χαχόχαρτον ἡδονὴν χαίρουσιν.) A p. Eust. (1. p. 413, 
13] gemino σ scriptum δεῖσσα, qui it. exp. ὑγρασία, de- 
rivans ἃ Δεύω. In Lex. meo vet. habetur utraque seri- 
ptura, et simplici nimirum et duplici c, simplici scil. 
ud Pan duplici. Etym. [et Zon. p. iol est non 
solum ἡ ὑγρασία, verum etiam 6 ὑγρώϑης καὶ βοτανώδης 
τόπος :dtem δυσωδία : ipsumque derivat non a δεύω 
solum , sed etiam a δίω : ut δίσα sit ἡ δυσωδία ἣν φεύ- 
1295». Ubi nota etiam. per v scribi, [De qua script. 
HSt. infra :] Δίσαλα, Hesych. ἀκαθαρσία, Immunditia, 
Sordes. Et Δισαλέος, Eid. ῥυπαρὸς, Sordidus. Supra 
per εἰ. 

[Δεισήνωρ, opos , 6, $;, Reverens mariti. /Esch. Ag. 
154 : Gustav ... οὐ δεισήνορα.] 

[Δεισήνωρ, ορος, ὃ, Disenor, n. pr. viri Trojaui, 
Hom. Il. P, 217.] 

(Δεισιάδα, V. Acton] 

Δεισιδαιμονέω, Deorum metu superstitioso teneor: 
unde ap. Suid. : Ὁρῶν δὲ τοὺς στρατιώτας δεισιδαιμο- 
γοῦντας ἐπὶ τοῖς σημείοις, ἐφιλοτιμεῖτο διὰ τῆς ἰδίας ἐπι- 
νοίας χαὶ στρατηγίας μεταθεῖναι τὰς τοῦ πλήθους εὐλαθείας. 
[Inter Polybiana cum Valesio retulit Schweigh. vol. 5, 
p. 82. ld. Pol. 9, 19, 1: Τῆς σελήνης ἐχλιπούσης δεισι- 
δαιμονήσας (Nicias), ὥς τι δεινὸν προσημαινούσης * 10,2, 
9 : Οὔτε γὰρ Λυχοῦργον ἡγητέον δεισιδαιμονυῦντα xal 
πάντα προσέχοντα τῇ Πυθία συστήσασθαι τὸ Λαχεδαιμο- 
νίων πολίτευμα, 

[Δεισιδαιμόννμα,, τὸ, Superstitio. Allat. Graec. Or- 
thod, vol. 1, p. 766, in. carm. Gregor. Acindyni v. 
329 : λληνιχῶν τοῖ δεισιδαιμονημάτων. L. Dixnonr.) 

Δεισιδαιμονία,, $, Dxinonum Deorumve metus su 
»erstitiosus : pass. Metus. (Polyb. 6, 56, 5 : Καί μοι 
δοχεῖ τὸ παρὰ τοῖς ἄλλοις ἀνθρώποις ὀνειδιζόμενον τοῦτο 
συνέχειν τὰ φΡωμαίων πράγματα, λέγω δὲ τὴν δεισιδαι- 
μονίαν "12, 24, 5 : Δεισιδαιμονίας ἀγεννοῦς. Strabo τ, 
p. 19: Οὐ γὰρ ὄχλον τε γυναιχῶν xai παντὸς χυδαίου πλή- 
θους ἐπαγαγεῖν λόγῳ δυνατὸν φιλοσόφῳ, ... ἀλλὰ δεῖ xad διὰ 
δεισιδαιμονίας. Diod. 1, 70 : Εἰς δεισιδαιμονίαν xat θιο- 
φυῇ, βίον τὸν βασιλέα προτρεπόμενος.) Plut. Alex. (c. 75]: 
Δεινὸν μὲν ἀπιστία πρὸς τὰ θεῖα xal χαταφρόνησις [περι- 
φρόνησις) αὐτῶν ^ δεινὴ δ᾽ αὖθις $ δεισιδαιμονία * Mor. 
p. 165, D, in opusc. Περὶ δεισιδαιμονίας} : Φόδων 2 
πάντων ἀπραχτώτατος [ἀπραχτότατος] xal ἀπορώτατος ὃ 
τῆς δεισιδαιμονίας * ib. [p. 166, A]: 70 βάρθαρ᾽ i&tv- 
ρόντες “ἔλληνες xax τῇ δεισιδαιμονία, πηλώσεις, κατα- 
θδορθορώσεις, σαδθατισμοὺς ἰ βαπτισμοὺς Bentl. Adv. 
Collinum p. 211 (536 int. Germ.]], ῥίψεις ἐπὶ πρόσω- 
zov αἰσχρὰς, προσχαθίσεις, ἀλλοχύτους προσχυνήσεις. Du 
dao est etiam Religio; ap. Athen. enim δεισιδαιμονίᾳ 
περιέχεσθαι interpr. Religione teneri. Et ap. Plut. 
Δεισιδαιμονία ἥψατο τῆς πόλεως, Religio civitatem in- 
vasit : 1. 4. Cic. dicit, Omniuni officiorum obstrinri 
religione, Grace reddit, Ἁπάντων τῶν χαθηχύντων 
δεισιδαιμονίᾳ ἔνοχον εἶναι, Sic quod ap. eund. Cic. est, 
Religione nova se obligare, et, Novam religionem 
suscipere , vertit δεισιδαικονίαν ἀναιρεῖσθαι, [Diod. 11, 
89: διεγάλης δ᾽ οὔσης δεισιδαιμονίας (Palicorum), οἱ 
τὰς ἀμφισβητήσεις ἔχοντες .., τῇ διὰ τῶν ὅρκων τούτων 
ἀναιρέσει χρίνονται. ld. c. gen. ibid. : Οὕτω γὰρ ἡ τῶν 
θεῶν ὃ. τοὺς ὀμόσαντας πρὸς τοὺς δούλους πιστοὺς ποιεῖ. EJ 
cum prep. πρὸς, 1, 83: Οὕτω δ᾽ ἐν ταῖς τῶν ὄχλων 
ψυχαῖς ἐντέτηχεν $ πρὸς τὰ ζῷχ ταῦτα ὃ. — | Id. fere 
quod idololatria, Epiphan. Kesp. ad. Epist. Acacii et 
Pauli fol. i ij verso, B : Τὴν Σχυθικὴν δεισιδαιμονίαν. 
Etym. M. p. 263, 13 : A. λέγεται ἡ πρὸς τοὺς πονγροὼς 
δαίμονας ἐπιμέλεια ... Ἰστέον ὅτι παρὰ μὲν τοῖς “Ἑλλησιν 
ἐπὶ καλοῦ λαμβάνεται, παρὰ δὲ ἡμῖν τοῖς Χριστιανοῖς ἐπὶ 
τῆς ἀσεθείας λέγεται ἡ δ. 

ἰΔεισιδαιμόνως, Religiose. Lucian. Pro imag. c7 : 
'Tà πρὸς τοὺς θεοὺς δ, xal ψοφοδεῶς ἔχω. AwcL. Philo 
Jud. vol. 1, p. 195, 9 : Οὐδὲ 8. (ἐπιτηδεύειν προσῆχεν) 
εὐσέδειαν, Superstitiose, Conf. Arist. De legis transl. 
p. 115, 57 et Euseb. Praep. ev. p. 370, D. Hasr.] 

Accióatuay, δ, $, Qui damonas s. deos esse metu 
adactus credit (vcl potius Qui eos veretur] : sic enim 
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a Plut. (Mor. p. 170, ΕἸ accipi videtur, Οὐχ οἴεται A rio, Gl.] Xen. Cyrop. 8, (1, 14] : Ὥς γὰρ τὰ πολλὰ 


θεοὺς εἶναι ὁ ἄθεος, ὁ δὲ δεισιδαίμων οὐ βούλεται, πιστεύει 
δὲ ἄχων " ἀποθανεῖν γὰρ οὐ βούλεται. [Xen. Cyr. 3, 3, 
58: Ἐν τῷ τοιούτῳ γὰρ δὴ οἵ δεισιδαίμονες ἧττον τοὺς 
ἀνθρώπους φοδοῦνται " Ages. 11, 8 : Ἀεὶ δὲ δεισιδαίμων 
ἦν, νομίζων τοὺς μὲν χαλῶς ζῶντας οὕπω εὐδαίμονας, τοὺς 
δ᾽ εὐχλεῶςς τετελευτηχότας ἤδη μαχαρίους. Ubi argutari 
videntur qui diversam a superiori signif. commini- 
scuntur. Aristot. Pol. 5, 11 : Ἧττόν τε γὰρ φοθοῦνται 
τὸ παθεῖν τι παράνομον ὑπὸ τῶν τοιούτων, iv δεισιδαί- 
μόνα νομίζωσιν εἶναι τὸν ἄρχοντα χαὶ φροντίζειν τῶν 
θεῶν.) [1 Et generalius Qui. meticulose darmones s. 
deos colit, Superstitiosus. Naz. : Δεισιδαίμονα πλάνην. 
(Diod. 1, 62 : Tou ἄλλους εἰς χατάπληξιν ἄγειν xal δει- 
σιδαίμονα διάθεσιν" ἡ, 51: "Tov. Πελίαν εἰς δεισιδαίμονα 
διάθεσιν ἐμβαλεῖν.) 

Δεισίθεος, i. 4. δεισιδαίμων, Poll. x, [21. Proc. H. in 
Mus. 12. θη κε} 

[Δείσιλος (sic enim ser. videtur, non δεισιλὸς), 
λὸς, Timidus, Hesych. L. Dixponr.] 

[Δεῖσις, ἡ ἐκφόδησις, Metus, Herodian. Epim. p. 21.] 

[Δεισόζου cujusdam. mentio fit Anth. Pal. 6, 305.] 
Qo Δείτης, 00, 6, VV. LL. ex Polluce (3, 135] afferunt 

pro "Timidus et Metuendus ; sed ap. eum scr. esse δὲ 
ἵτης docui in Ἴτης. 
Δειφάω, i. q. διφάω, Quiero, Investigo. Hesych. 
δειρῶν exp. ζητῶν δίκην τοῦ προσήχοντος " qui et δει- 
φήσαντες affert pro ψηλαφήσαντες, Apud eum legitur 
et Δειφόμενος, ψηλαφήσας, sed id suspectam habet 
scripturam. 

A£xx , Decem. Dicitur autem δέχα quasi δέχα,, ut- 
pote a δέχομαι derivatum, si credere. dignum est ; 
nam buod. Etym. de δέχατος et δεκὰς scribit, de δέχα 
potius scribere debuit, utpote e quo illa formata 
sint. Ot δέχα, Decemviri , Isocr. [4d Callim. p. 372 
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pr]: Ἦρχον μὲν γὰρ οἱ δέκα οἱ μετὰ τοὺς Τριάχοντα 
χαταστάντες. [Elisa ultima δέχ᾽ Diod. 19, 37; 20, 73. 
Scurzn.] 

[Δεχάῤαθμος, 5, ἡ, Decem gradus habens. Philo 
De 7 mirac. 6. Scuwxip.] 

[Δεκαβάμων, ονος, 6, 4, q. d. Denus ingrediens, 
Decem gradus habens. lon. ap. Euclid. Introd. Har- 
mon. p. 16 Meib., a Wakef. cit., de lyra : Ἐν &txa- 
χόρδῳ τὴν δεχαῤάμονα τάξιν ἐχούσγ.], 

Δεχάθοιος, 6, Decem boum, i. c. ejus nom. numüm, 
pretio zestimabilis. Plut. (Thes. c, 25] : "Exopje δὲ xxi 
νόμισμα, βοῦν ἐγχαράξας, ἢ διὰ τὸν Mapalowiov ταῦρον, 
ἢ διὰ τὸν Μίνωος στρατηγόν" ἢ πρὸς γεωργίαν τοὺς πο- 
λίτας παρακαλῶν " ἀπ᾽ ἐχείνου δέ φασι τὸ ἑχατόμθοιον xal 
τὸ δεκάθοιον ὀνομασθῆναι. Quo referendum cst et quod 
€ Draconis legibus citat Pollux (9, 61], ἀποτίνειν &- 
xábotov. 

[Δεχάγλωσσος, δ, $, Decem linguarum. Georg. Pi- 
sid. Bell. Abar. 86 : A. στόμα, & οὗ φράσαιμι τὸ ξυ- 
γώσπορον τέρας. L. Dixponr.] 

Δεχαγονία, fj, Generatio ad decimum usque gra- 
dum, Lucian. [Hermot. c. 77 : Ὅταν ὁρᾷς μήτε τὸν 
διδάσχαλον τὸν σὸν μήτε τὸν ἐχείνου μήτε τὸν πρὸ αὐτοῦ 
ur? ἂν εἷς δεχαγονίαν ἀναγά Q6, μηδένα αὐτῶν σοφὸν 
ἀχριθῶς, χαὶ διὰ τοῦτο εὐδαίμονα γεγενημένον. Conf. 
Yóvos.] 

Δεχαγράμμᾶτος, 6, f, Decem literis constans, Athen. 
10, (p. 455, B] : Τῶν ποδῶν ἕχαστός ἐστι ὃ. 

Δεχάγωνον, τὸ, Figura decem angulos habens. 
Piol. Almag. 1, 9: Δεχαγώνου ἐστὶ πλευρά, Hask.] 

[Δεκαδαχτυλιαῖος, δ, ἢ, Denos digitos longus, Ori- 
bas. p. 130 Mai. : Σχυτάλας τῇ μὲν ὕλῃ χαλχᾶς ἢ σιδη- 
ρᾶς, δεχαδαχτυλαίους δὲ τῷ μεγέθει. L. }}1κχ».7 

[Δεκαδάχτυλος, 6, $, Qui decem digitos habet , s. 
Qui denum est digitorum. Dio Cass. 47, 40: Καί τι 
παιδάριον δεχαδαχτύλους χεῖρας u» ἐγεννήθη. Altera si- 
gnif. Hippoer. p. 491, 47: Βάλανον ὡς δεχαδάχτυλον, 
Diog. L. 4, 34, a Wakef. cit. : Πρὸς δὲ τὸν αἰτίαν ἔχοντα 
περαίνεσθαι ὡς ἀνήνεγχεν αὐτῷ ὅτι οὐ δοκεῖ ἕτερον τέ; 
μεῖζον εἶναι, ἠρώτησεν, εἰ οὐδὲ τὸ δεχαδάχτυλον τοῦ Éza- 
δαχτύλου.} 

Δεχαξδαρχεῖν, Decurionem vel Decemvirum esse, 
llesych. [s. Δεχάδαρχος.] 

Δεχαδάρχης , sive Δεχάδαρχος, ὃ, Decem militibus 
prefectus, Decurio. [ἀεκαδάρχης, Δεκάδαρχος , Decu- 
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δεχάδχρχοι μὲν, δεχάδων ἐπιμέλονται * λοχαγοὶ δὲ, δεχα- 
δάργων᾽ χιλίχρχοι δὲ, λοχαγῶν" μυρίαρχοι δὲ, χιλιάρχων. 
Et ἡ, [2, 13]: Τοὼς δὲ δεχαξάρχους τῇ δεχάδι ἔχαστον 
παραγγέλλειν. [Couf. 2, t, 22, 23, 30; 2, 3, 21, Hipp. 
2 sepius et 4, 9. Josephi Vit. s. 24 : Αἰδούτιος ὁ δεχά- 
δαρχος, cit. Borssox. Joseph. B. J. 2, 20, 7 : Ὑπέτασσε 
δεχαθάρχαις o 3, 7, 3 : Δεκαδάρχην ᾿Εδούτιον. Utroque 
l. est. varietas 2:x4oy., ut iu locis Xen. Forma δεχα- 
δάρχης utitur et "Theophyl. Bulg. Ep. 18, vol. 3, 
p. ὅλο, À : Δεκαδάρχαι τεταγμένοι " altera Polyb. 6, 
25, ἃ : Δεχαδάρχων ἔχουσι τάξιν, ponitque. eandem 
Pollux τ, 128... |] De signif. Decemviri v. in Δέχαρχος. 
Lex. rh. Bekk. An. p. 235, 16 : Δεχαδάρχαι, οἱ περὶ 
δεκαδύο ἡγεμόνες, οὃς xai δωξεχαδάργους ἔλεγον * ἦσαν 
γὰρ σὺν τῷ δωδεχάρχῳ δώδεκα.) 

Δεχαδαρχία, $, Prefectura decem militum. (Decu- 
rionatus , Gl. Arrian. "'act. c. 64 : "ἔπειτα τοὺς ἐφεξᾷς 
τῆς δεχαδαρχίας, xal οὕτως διὰ πασῶν τῶν δεχαρχιῶν ἢ 
χλίσις γίγνεται. Wakxr.] Alioqui δεκαδαρχία est etiam 
Decemsiratus , h. e. Decemvirum collegium et. po- 
testas, Plutarch. Probl. Rom. (p. 277, F, ubi τῆς ἀνθ. 
διχαδ. Conf. Cic. c. 12] : Ὑπὸ τῆς δεκαδαρχίας ἀνθυ- 
πατιχῆς, Δ decemviris , qui consulari potestate erant, 
s. Per tribunos consulari potestate. Isocr. Panath. 
(p. 2461 : Ὑπὲρ τοῦ μὴ περιπεσεῖν, ὀλιγαρχίας γενομένης, 
τηλικούτοις χαχοῖς τὸ μέγεθος, ἡλίχοις ἐπὶ τῶν δεχαδαρ.- 
χιῶν, xat τῆς δυναστείας τῆς Λαχεδαιμονίων. Sed ibi 
quidam Codd. [in iisque Urbinas] habent. δεχαρχιῶν. 
Non male; nam et ap. Dionys. II. passim lejimus 
δεχαρχία pro Decemviratus : ut A. R. 10, [57]: 'Ezóxe 
τε ἄριστα τὸν ἐνιχυτὸν ἐκεῖνον ἡ Ρωμαίων πόλις ὑπὸ τῆς 
δεχαρχίας ἐπιτροπευθῆναι, [Iterumque. eod. c. : Ὑπὲρ 
ὅλης τῆς δεχαρχίας, ubi tamen pariter atque c. 58 
med. et fin. et 2, 57 cod. Vat. 2xa2zgy., ut ne i11, 
28 quidem dubitandum videatur de restituendo δὲ- 
xaxgyix , quod est ib. 27.] Idem tamen et δεχαδάργους 
vocat Decemviros , τοὺς δεχάρχους, ut sub finem ejus- 
dem lib. [60] : Οἷς τὰ πραττόμενα ὑπὸ τῶν δεκαδάρχων 
ἀνιαρὰ ἦν. [Forma διχαδαρχία iterum est ap. Isocr. 
Paneg. p. 63 : Ot τῶν δεχαδαρχιῶν χοινωνήσαντες - Phi- 
lipp. p. 101 : Τὰς δεκαδαρχίας τὰς ἐπὶ Λαχεδαιμονίων. 
Sed utroque 1. libri minus boni δεχαρχιῶν εἰ δεχαρχίας. 
Sic et Diod. 14, 13. Memorat δεχαξδαρχίας etiam Pau- 
san. 8, 52, 45; 9, 32, 9. Harpocratio : Δεχαδαρχία, 
ἸΙἰσοχράτης. "Tc μὲν ὑπὸ Λακεδαιμονίων χατασταθείσας (£v 
ταῖς addit Etym. M. p. 254, 22, Suid. in Δεχάρχαι) 
πόλεσι OtxaOaoy (ao (δεχαρχίας Suid.) συνεχῶς ὀνομάζουσιν 
οἱ ἱστοριχοί. v £ gi μέντοι παρὰ rss δεκαδαρχίας 
οὗ χατέστησεν (δεχάρχην χατέστησεν Suid. Etym. M.j 
ὡς γέγραπται ἐν τῷ Ext Φιλιππικῶν Δημοσθέγευς (p. 71, 
12), ἀλλὰ τετραρχίας. Cont. dicenda in Δεκχαρχία.] 

[Δεκάδαρχος. V. Δεχαδάρχης.} 

Δεχάδελτος νόμος, Lex decem tabularum , Dionys. 
H. (Lex. Sept., unde sua duxisse videtur HSt. : « Ac- 
χκυδέλτων, Decem tabularum, Dionys. l. 2 Orig.» 
Quee ficta sunt e cap. illius l. 27 : Τῶν λεγομένων δώ- 
δεχα δέλτων. L. Dixponr. 

Δεχαδεὺς, ἕως, 6, Decurialis e Xen. (Cyrop. 2, 2, 
3o : Πεποίηχε δὲ xal τοὺς δεχχδέας ἅπαντας τοιούτους. 
Vitiose δεκάδας Etym. M. p. 254, 21.] 

[Δεχαδεύω, Decurio, Decimo, Gl. Nisi leg. δὲς 
χατεύω. 

Δεχαδιχὸς, ἡ, ὃν, Greg. Naz., ἀριθμὸς, Denarius 
numerus. [Unde adv. Δεχαδιχῶς, Greg. Nyss. Grets. 
p. 89, B. Hasr.] 

Δεχαδοῦχος, 6, i. 4. δικάδαρχος, Decemvir. Harpocr. 
enim , et ex eo Suid. (et Etym. M. p. 254, 18], tradit 
Decemviros post Triginta Athenis imperium tenuisse, 
quorum unumquemque nominatum fuisse δεχαδοῦχον. 
Auctorem citat Lysiam Περὶ τοῦ A. χλήρονυ. (Fr. 14 1 

[Δεκαδρομέω. Georg. Pisid. C. Sever. 120 : Ez ἦν 
ἀριθμὸς ἐπτασυνθέτους ἔχων δεχαδρομυύσας εἰς ἑαυτὸν ἐν-- 
νάδας, Decem nonadum periodum. L. Dix».] 

[Δεκάδρομος, δ. Hesych. : Δεχάδρομοι ot δέχα iv τοῖς 
ἀνδράσι (sic) ἐσχηκότες, ὑπὸ Κρητῶν. De cujus inter- 
pretationis integritate dubitaut intt.] 

[Δεκαδύο, Duodecim. Tab. Heracl. p. 273, 53 : 
Δεχαδυο, similiterque ezedem similia deinceps notanda, 
licet ibidem legantur πεντεχαιδεχα, G0)20., τρεισχαιδ, 
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Damocrat. ap. Galen. vol. 13, p. 905 : Σχοίνου δὲ δραχμὰς 
εἴχοσιν, εὖ χεχομμένης σμύρνης δέχα δύο (sic) xa xpoxou 
δὶς τέσσαρας. Polyb. 1, 42, 5 : Δνοχαίδεχα στάδια. Pars 
librorum , ut videtur, δεκαδύο, quod alienum a Po- 
lybio, pariter atque Callixeno Athen. 5, p. 200, F. 
'l'zetz. Hist. 12, 534 : Κἂν ὕστερον γεγόνασιν ἐχδέχα, 
δεχαξδύο. Diod. 2, 8 : Πόδας δώδεχα, Gemistus δεχαδύο, 
Epiphan. vol. r, p. 259, B : Ἔχ τῶν ὃ. αἰώνων. Lex. 
rh. Bekk. An. p. 235, 16 : Οἱ περὶ 2. ἡγεμόνες. Semel 
hnic in universum notasse sufficit formas ξεχαδύο etc. 
frequentes esse iu libris V. et N. T., sed etiam in his 
variari in codd. inter illas et antiquiores. L. D. Sext. 
Emp. et Aristeas. ὅταῦν, in Schneid. Suppl.] 

Διχάδωρος, 6, ἢ, Qui decem palmorum est , ἁμάξῃ, 
Hesiod. [Op. 424 : A. &udtr.] 

[Aéxa εἷς, Undecim. Tab. Heracl. p. 268, 34: 
Ὄρέγματα ξέκα ἕν, nisi scribere malis 2:xaév. Couf. 
Δεχαμία, L. Dixp.] 

[Δεχαεννέα, Undeviginti. Apollod. 3, 6, 7. Boissox. 
Locum Ap. : Δεχαεννέα μοιρῶν περὶ τὰς συνουσίας οὐσῶν 
τὰς μὲν ἐννέα ἄνδρας ἥδεσθαι, τὰς δὲ δέχα vuvaixac , recte 
judicat Heyn. emendatoris temeritate foedissime esse 
corruptum et sic fere scrib. : Δέχα μοιρῶν ... τὰς μὲν 
ἐννέα ἥδεσθαι γυναῖχα. Quam conj. ipsa confirmat forma 
διχαεννέα, ab state et usu Apollodori alienissima. 
Nec Diod. 12, 71; 13, 108 scripserat δεχαεννέα : altero 
certe loco ad ἐννεαχαίδεχα ducere videtur quod vetus 
int. Lat... ponit. wzdecim. (£v3zxz). Schol. Eur. Hec. 
40r (418) : ἃ. ἐγέννησεν αὕτη, cit. Scott. Gramm. 
Bekk. An. p. 1169 : Τὰ οἱ 

Δεχαὲξ, Sexdecim s. Sedecim. [Tab. Heracl. p. 368, 
40 : Δεχαξξ σχοῖνοι. Callisen. ap. Athen. 5, p. 199, 
D : ᾿Ἀμφορεῖς .. δεχαὲξ, scripsisse videtur  íxxai- 
£:xa, pariterque Strabo 2, p. 134. Opusc. Ms. ap. 
Lambec. Bibl, Ces. 1. 7, vol. 7, p. 555, B, C : Ἐν ὃ. 
οἴχοις. "l'heophyl. Comin. in Prophet. vol. 4, p. 5, B : 
A, ἀπηρίθμηνται, et. quem Boisson. cit. schol. Pind. 
Nem. 11, 62 aliique recentiorum. L. Disponr.] 

Διχαεπτὰ, pro quo dicitur potius ἑπταχαίδεχα, 
Septendecim. (Tab. Heracl. p. 274, 61; 279, 104: 
Διχαέπτα. Joseph. B. δ. 5, 11, 4 : Ταῖς δ. ἡμέραις, 
ubi est varietas δεχεπτά, Diod. 12, 36 : Ἔτη δ. Cui re- 
stituendum esse ézzaxatZexa. ostendunt varietates li- 
brorum 20, 77. Sic fort. etiam Straboni 2, p. 135 : 
Ὡρῶν δ. L. Dixponr.] 

Δεχαετηρία, Orphei scriptum , quod memorat Suid. 
v. Ὀρφεύς. Δωδεχετηρίδας ejus memoravit Tzetz. Hist. 
12, 145, 152. 

[Δεχἄετηρὶς, Go, ἢ, Decennalis. Dio Cass. 57, 24: 
Ἡ μέντοι πανήγυρις ἡ δεχαετηρὶς ἐποιήθη, L. D. Übi in 
numis latinis Commodi, Vota soluta decennalia, ibi 
in ejusd. numis Alexandrin. Περίοδίος} δεχαετίηρίς]. 
Eckhel Doctr. num. 4, p. 8o. ltem in Gallieni, ib. 
pe 91 : Δεχαετηρὶς χυρίον. Neque alio sensu ib. p. 86, 
m numis Alex. Sev. Ilec(o5oc δεχάτη. Hass.] 

Asxá£cnoo; , Decennalis : χρόνος, Deceunale tempus, 
Decennium , Plato De LL. 6, [p. 772, B]. 

Δεχάετὴς, Decennis, Decenualis : ut δὶ πόλεμος. 
[Thucyd. 5, 25, 236, quorum Il. ad alterum accentum 
Ζιχαέτες ex cod. Vat. annotavit Bekk. in. ed. stereot. 
Inter utrumque accentum distinguunt. grammatici, 
Pollux 1, 54: Καὶ δίετες δὲ xoi διέτης ἕως δεχαέτης xxl 
ἐφεξῆς περὶ πάντων χαὶ τ ιέτης χαὶ μέχρι. δεχαέτους, ἐπὶ 
μὲν χρόνου παροξύνεται , πὶ δὲ παιδίου xai οἴνου xal φυ- 
τοῦ καὶ τῶν τοιούτων ὀξύνεται, ὡς ἐπὶ τοῦ διετὴς μέχρι τοῦ 
ξεχαετής. Fzetz. Exeg. Il. p. 154, 19 : Asxatzre ... 
χρόνος βαρυτόνως ... τὰ δὲ μετέχοντα ὀξυτόνως, παῖς 
ξεχαετής. 

Δεχᾷετίᾷ, 5, Decennium. (Dionys. Ant. R. 1, 71: 
" Exoc τῆς δεχαετίας πρῶτον, et ib. 75; Strabo 15, p.795; 
Dio Cass. 53, 16; 55, 12; Galen. vol. 2, p. 425 B— 
14, 15 K.; "Izetz. ad Hes. Op. v. 439. L. Dix».] 

(Aexaesox , Per decennium. 'Tzetz. Hist. 5, 359 : 
Οὕτω λοιπὸν ὃ, 6 Σόλων ἐχδημῆσαι ἠθέλησεν. Ernznt.] 

Δεχάζω, Corrumpo largitione, vel simpl. munere, 
4. d. Corrumpo per ea, qua facio ut aliquis a me 
accipiat; ut sc. sit δεχάζω quasi δεχάζω a δέχομαι : 
taceo enim etym. alterum a δέκα, cujus et Suid. me- 
minit [et Lex. rh. p. 236, 5, et plenius Harpocr. s. 
ktym.. M. p. 254, 29 : ᾿Ερατοσθένης ἐν τοῖς περὶ τῆς 
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ἀρχαίας χωμῳδίας πόθεν τὸ πρᾶγμα εἴρηται δηλοῖ, οὕτω 
λέγων “ Αύχος ἐστὶν ἥρως πρὸς τοῖς ἐν ᾿Αθήναις διχαστηρίοις 
τοῦ θηρίου μορφὴν ἔχων, πρὸς ὃν οἱ δωροδοχοῦντες χατὰ 
δέχα γιγνόμενοι συνεστρέφοντο, ὅθεν εἴρηται Αύχου δεχάς. 
Idem auctore Aristot. tradit Ánytuim primum corru- 
pisse judices, Lex. rh. Meletem. Ceterum δεχάζειν 
Lat. optime vertitur Decuriare.] Isocr. [De pace p. 
169] : Θανάτου τῆς ζημίας ἐπικειμένης, ἤν τις ἁλῷ δεκὰ 
ζων. [Timzus p. 75 : Δεχάζει 6. χρίσιν ὠνούμενος παρὸ 
δικαστοῦ, δεχάζεται δ᾽ χρίσιν πιπράσχων, ubi conf. 
Ruhnk.] Plut. Galba (c. 20]: Τὴν σπεῖραν ἐδέχαζε, χρυ- 
σὸν ἑκάστῳ διανέμων. lian. : Πολλοὺς LOCA νομάδων 
δεχάσας εἷς προδοσίαν. (Id. V. H. 2, 8 : Ἢ ἀνόητοι ἦσαν 
οἵ τῆς ψήφου χύριοι ... ἣ ἐδεχάσθησαν.] Hinc Δεδεχασμένοι 
μάρτυρες, Lucian. "T'ransfertur et ad alia in corrum- 
pendi s. pervertendi signif. ut Synes. [p. 158): At γὰρ 
εὔνοιαι δειναὶ δεχάζειν τὰς ψήφους, Pervertere senten- 
tiam. (Porphyr. Περὶ ἀπ. diy. 2, p. 97, 29, δεχάζειν 
τὸ θεῖον. HEwsr. Julian. 82. Waxzr.] || Exp. etiam 
Do decimam , ἃ 3éxa. [ || Decimam exigo vert. foret 
ap. Hesych. in Δεχατενταὶ scribentem : Ὥς τὸ δεχάζειν 
δεχατεύειν, nisi leg. videretur ὡς τὸ δεχατεύειν δεχάζειν 
cum Lex. rh. in Δεχατεύω cit. — [| Δεχάζων, 6 εἷς δέ - 
χατον ἀριθμὸν xov, Qui ad decimum numerum perve- 
nit (numerando). L. D. Confus. c. διχάζω exx. v. ap 
Schneid. ad Xen. Reip. Ath. 3, 7, quibus add. Plut. 
Mor. p. 92, E. Scusr.] 

[Atxax£gazo: , Haretici a S. Sophronio patr. Hieros. 
excommunicati , quorum mentio est in prafat. ad S. 
Dorothei Doctrin. Ducaxo.] 

[Δεχάχέφαλοι, q. d. Decemcipites, gens fabulosa. 
Tzetz. Hist. 7, 723: Τῶν δεχαχεφάλων. Ersrnr.] 

Δεχάχις, Decies. Hom. Il. 1, (379] : Δεχάχις τε χαὶ 
εἰχοσάχις τόσα. (Xenoph. Cyr. 5, 5, 9 : Ἐγὼ μὲν γὰρ 
δοχῶ ὃ. ἂν χατὰ τῆς γῆς καταδῦναι ἥδιον. Demosth. p. 99, 
5 : Οὐδ᾽ ἂν δ. ἀποθάνη. Anth. Pal. 5, 118 : Καὶ εἰ δὲ- 
χάκις μύρον ὄσδεις. Δὶς δεχάχις Pollux ἡ, 165. 

Maxx to, Decies mille, Decem millia. (Hesych. : 
Διχάχειλοι, δεχαχισχίλιοι, Cod. δεχασχίλιοι. Scrib. δεχα- 
χίλιοι. 'Tzetz. Exeg. Il. p. 63, 2: Δεχαχισχίλια, L. D.] 

[Δεκάκλῖνος, δ, ἡ, Decem toros longus. Arist. Mirab. 
e. 58 : "Eczt δὲ χαὶ χρήνη τις ἐν Παλιχοῖς τῆς Σιχελίας ὡς 
δεχάχλινος, De χλίνῃ mensura v. Beckm. ad c. 1, p. 7. 
Cit. Boiss. Οἶκος δεχάχλινος ap. Polluc. 1, 79; 6, 7, 
magis proprie capiendum de couclavi decem lectorum 
capace, it. Xenoph. OEc. 8, 13 : Πάντα οὐχ iv πολλῷ 
τινι μείζονι χώρα ἕκειτο ἢ ἐν δεχαχλίνῳ στέγη συμμέτρῳ. 
L. Disponr. 

[Δεχάχότυλος, 6, $, Decem cotylas capiens. Strabo 
3, p. 145 : Κήρυχας δεχαχοτύλους, Murices decem co- 
tylarum.] 

Δεχαχυμίᾷ, 4 , Decumanus fluctus, i. e. magnus, ut 
τρικυμία, [Lucian. De merc. cond. c. id. 

[Δεκάχωλος, 6, $, Decem cola s. membra habens. à] 

Δεχάλιτρον, τὸ, Qui decem librarum est : item, 
Qui decem obolorum. Nam, ut Aristot. refert in Hi- 
merzorum Politia, Siculi τὸν ὀδολὸν vocant λίτραν : 
et τὸν Κορίνθιον στατῆρα appellant δεχάλιτρον, quoniam 
δέκα ὀθολοὺς δύναται. Unde Sophro,'O μισθὸς δεχάλιτρον, 
Merces est decem oboli. Poll. 4, c. a4 [S 175] et 
9 [$81]. 

Δεχάλογος, ου, 5, Decem przcepta. Ad Gal. 5, [14]: 
Ἔν ἑνὶ λόγῳ, pro Uno praecepto, Est autem He- 
braismus. [Clemens Strom. 6, 16, 133 : Ὑπόδειγμα 
δ᾽ ἡμῖν ... ἐχχείσθω ... ἡ δεχάλογος, et siepius ibid. Cle- 
mens Constit. 2, 25: Τὴν δεχάλογον εἰληφυῖα,, et alia 
exx. plurima ap. Suicer. qui notat errorem HSt., 
masc. facientis contra constantem usum scriptorum.) 

[Δεχάμετρος, δ, $, Decem metra habens. Schol. 
Arist. Eq. 496 : Περίοδον ... δεκάμετρον πεντάχωλον, de 
versibus quinque anapzestis dimetris, ἢ, e. decem me- 
tris s. dipodiis.] 

[Δεχάμηναῖος, i. 4. δεχαμηνιαῖος, forma novitia. 
Tzetz. Hist. 2, 192 : Δεχαμηναῖον ἔτεχεν' ἡ δὲ Ἀρχίππο 
πότε... L. Dixp.] 

Δεχᾶμηνιαῖος, Decimum mensem agens, Decem 


, 


menses complens. Plut. Numa, Δεχαμηνιαῖον iae 
ib 


Fetus decem menses in utero manens. ltem 
c. 12] δεχαμηνιαῖος χρόνος, Tempus decem mensium. 
Δεχάμηνος, 6, $, Qui decem mensium est. [Xen. 
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Cyn. 7, 6 : Ἄγειν τὰς σχύλαχας ἐπὶ τὸ χυνηγέσιον ... τοὺς α cus 4, 16, et Mathematici Genethliaci, quam v. a 


“»ν 


ἄρρενας δεχαμήνους. Aristot. H. A. 5, 14 : Ἐνιαχοῦ ὃ 
οἱ x&xpot δεχάμηνοι ἄρχονται ὀχεύειν. Menand. ap. Gell. 
N. A. 3, 16 :  υνὴ χυεῖ δεκάμηνος. Theocr. 24, 1 : Ἥρα- 
xa δεχάμηνον ἐόντα. « 

ἰΔεχαμία, ἡ, Undecim. Plut. Num. c. 3: Πρὸ δεχα- 
μιᾶς χαλανδῶν μαίων, Nisi scribere malis δέχα μιᾶς, 
Conf. Δέχα εἴς. Jo. Laur. De mens. p. 65— 166 : Πρὸ 
δεχαμιᾷς χαλενδῶν φεδρουαρίων. Conf. ib. p. 85—206; 
97zz23o. L. ines] 

[Δεχαμναιαῖος. V. Δεχαμναῖος.} 

Δεχαμναῖος, Qui decem minarum est : pro quo et 
Δεχάμνους dicitur, ut σταθμὸς δεχάμνους ap. Eust. [Od. 
p. 1878 fin. Hesych. v. "Hyazékexxov : Τὸ γὰρ δεχάμνουν 
πέλεχυς χαλεῖται. Unde eid. v. Πέλεχυς ... ἢ σταθμίον 
ἐξαμνιαῖον ἀρχαῖον, οἱ δὲ δωδεχαμνιαῖον Salmas. restituit 
δεχαμνιαῖον [δεχαμναῖον). Arist, Pac. 1224 : Τί δαὶ &k- 
χάμνῳ τῷδε θώραχος χύτει.... χρήσομαι; 1235 : Ἔπειτ᾽ 
ἐπὶ δεχάμνῳ χεσεῖ χαθήμενος; À δεχάμνους nom. pl. 
solutus est ap. Moschionem Athen. 5, p. 207, B: 
"Hot ... ὧν οἱ πολλοὶ δεχάμνοοι ἦσαν. Δεχαμναῖον au- 
tem, substantive pro δέχα μναῖ, Decem minz : ut 
Suid. accipit h. in I. (Polyb. 13, 2, 3] : Ὀψώνιον αὐτῷ 
ἐξέθηκεν ὃ βασιλεὺς ἑκάστης ἡμέρας δεχαμναῖον “ τοῖς δὲ 
ἐπί τινος ἡγεμονίας τεταγμένοις, μναιαῖον. [Schweigh. : 
« Δεχαμναῖον Vales. edidit, ex Ms. cod., ut putamus. 
Sic vero etiam Ursinus et Casaub. in Polybii frr. ex 
Suida collectis. At. δεχαμναιαῖον habet. Suid. h. v. et 
v. Σχόπας, quum in ed. Mediol. tum in Kust. : ut 
plane nesciamus quo pacto HSt. dicere potuerit ap. 
Suid, sua serie scriptum esse δεχαμναῖον. » Verba HSt. 
sunt:] ἂρ. Suid. reperio Mvataiov et. Δεχαμναιαῖον : 
scd metuo ne perperam pro μναῖον ct δεχαμναῖον : 
prasertim quum ea non sint in Ms. cod., et ap. Eund. 
sua serie scriptum sit δεχαμναῖον. 

[Δεχάμνϊχος, $, Decamnichus, n. pr. Macedonis, 
ut. videtur, qui Archelai regis obtruncandi auctor fuit, 
a quo Euripidi ad flagellandum traditus erat, propterea 
quod oris foetorem poete exprobrasset, ut narrat 
Aristot. Pol. 5, 10. Servile nomen esse conj. Schneid. , 
cui est c. 8, 13. L. Dix».] 

Δεχάμνους. V. Δεχαμναῖος.} 

hor » 4, Spatium decem graduum. Ptolem. 
Almag. t. 1, p. 62, 17 Halm. : Τὰς ἑκάστη δεχαμοιρίᾳ 
τοῦ As κύχλου συγχρονούσας περιφερείας τοῦ ἰσημερι- 
νοῦ. Id. ib. p. 98, 20; 99; 36; 101, 10. Hasr.] 

[Δεχάμῦρον, τὸ, genus unguenti. Alex. Trall. 7, 
p. 118. Sravv.] 

[Δεχάμφορος, δ, ἢ, Decem amphoras capiens. Eur. 
Cycl. 386 : Κρατῆρα δ᾽ ἐξέπλησεν ὡς δεχάμφορον, μόσχους 
ἀμέλξας, unie εἰσχέας γάλα. Sosith. ap. Athen. 10, 
p. 415, B: Πίνει δ᾽ ἕνα καλῶν μετρητὴν τὸν δεχάμφορον 
π΄θον.] 

[Asx&vata, 4, Classis decem navium. Polyb. 23, 7, 
4. : Δεχαναΐαν μαχρῶν πλοίων" 25, 7, 1 : Δεχαναΐαν ἐν- 
τολῇ πεντηκοντηριχῶν πλοίων, Diod. 14, 103 : Τὴν “ῬΡη- 
«νων δεχαναΐαν, Strabo 7, p. 325 : Ἔν οἷς ἀνέθηκε Kai- 
cao τὴν δεχαναΐαν dxpofiiviov.] 

Δεχανᾶσθαι. V. Δειχανᾷσθαι.] 

Δεχανδριχὸς, 3, bv, Decemviralis. Jo. Laur. De 
mag. reip. Rom. p. 56 : Τὴν ὃ. ἀρχήν. L. Drxp.] 

Δεχάνευρος, δ, $, Qui decem nervorum est. Ori- 
gen. Cat. in. Psalm. t. 1, p. 576, 34 : Δεχαχόρδῳ, ἀντὶ 
τοῦ, Δεχανεύρῳ' χορδὴ γὰρ ἡ νευρά, Hasr.] 

[Δεχανίᾳ, $, Decuria, Gl. Schol. Hom. Hl. B, 126: 
Ἔς δεκάδας) ἀνὰ δεχανίας. Arrian. Tact. c. 10, p. 20: 
Τὸν δὲ λόχον xa στίχον ἤδη τινὲς ὀνομάζουσιν, ot δὲ δε- 
χανίχν, τυχὸν οἷς ix δέκα 6 λόχος ἦν. Waxrr. Tzetz. 
Hist. 12, 521 : Ὁ λόχος δ᾽ οὗτος λέγεται στίχος xol δε- 
χανία. Eadem Asclepiodorus in Arte tactica Ms. ap. 
Ducang. L. Dixp.] 

[Aexavixbv, τὸ, Carcer ecclesiasticus. Basil. Diac. in 
libello ad 'Theodos. et Valentin. qui habetur in Actis 
Conc. Ephes. p. 139 : Κἀχεῖθεν τυπτόμενοι ἀπηγόμεθα 
ἐν τῷ δεχανιχῷ. Ibid. : Θλιδόμενοι ἐν τῷ rxavixip ... ἐπὶ 
χρόνον πολὺν διετελέσαμεν. Item : Οὐδεὶς ἦν ὁ χατηγορῶν 
ἐν τῷ δεκανιχῷ. Justinian. Novell. 79, p. 211 : Καθειρ- 
γέσθωσαν ἐν τοῖς χαλουμένοις δεχανιχοῖς, Surckn.] 

[Δεχανοὶ, οἵ, Decani , θεοὶ ὡροσκόποι, triginta, seu 
qui nascentie praesunt, de quibus Manilius, Firmi- 
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Latinis acceptam contendit Scaliger, contra quam 
Salm. ad Plinium, qui a Gr. ξέκα δεχανὸς factum vult. 
Ducaxo. Euseb. Przp. ev. 6, 10, p. 278, D. Rouri. 
lIambl. Myst. p. 160, 13; Porphyr. Introd. in Ptolem. 
p. 199, 200; Hermes Stobzi Ecl. ph. t. r, p. 468. 
Boiss. Galen. vol. 11, p. 797 K. : Δεκανῶν xod δαιμόνων 
ἱερὰς βοτάνας. Alia v. ap. Ducang. in App.c. δή. || 
Lictores, ῥαῤδοῦχοι, Gl. Basil. : Δεχανοὶ οἱ συναγόμενοι, 
Δεχανοὶ, χολεγεᾶτοι, συνηγμένοι, Δεχανοὶ, ἀρχὴ τῶν δέχα 
ὀνομάτων, συνηγμένοι, Habentur ap. Nilum mon. epi- 
stol:e aliquot 2:xavoiz inscriptze, 2, 277, 293. V. Justi- 
nian. Novell. 43, 1; 59, ἃ etc. || Decanus recense- 
tur ex cod. Allatiano inter ecclesie minores officiales, 
in choro sinistro. Hujus officium ita describitur : Ὁ 
δι τάσσει τοὺς ἱερεῖς ἐν τοῖς ἐρχομένοις αὐτῶν διχαιώμασι. 
Rursum : Ὁ ὃ, ἵνα χαλῇ τοὺς ἱερεῖς εἰς τὰ αὐτῶν διχαιώ. 
ματα xal προσφερέματα. {{Π|{π||5 igitur munus est, ut sa- 
cerdotes nominatim advocet, quum μηναῖα s. sportu- 
las suas accepturi sunt. Ducaxc. Vid. id. App. c. 54. 

[Δεχἄνούμμιον, τὸ, Decem numi. Zonar. p. 322 : 
Ἀσσάριον, πεντανούμμιον ἢ δεχανούμμιον. 

Atxioxvó , Octodecim. [Euclid. Ind. Harm. p. 3,3 
Meib. : Φυθόγγοι δ. 'Tzetz. Hist. 3, 68 : ἃ. τε πόλεων 
ὑπάρχειν βασιλέα, L. Dix.) 

[Δεχἄόργυιος, 6, $, Decem orgyias longus. Hero De 
mensuris p. 310 : Σχοινίον δεχαόργυιον, iisdemque 
verbis Chartophylax Bulgarius ap. Ducang. App. ad 
Gloss. c. 180.] 

[Asx&obr(iov, τὸ, Dextans, GI.] 

Δεχάπαλαι, q. d. Decies olim (vel potius Jamdudum, 
Ex longissimo], ap. Aristoph. [Eq. 1154 : Ὦ Azv/', 
ἐγὼ μέντοι παρεσχευασμένος τρίπαλαι χάθημαι. ... Ἐγὼ 
δὲ ὃ. xal δωδεκαπάλαι xal χιλιόπαλαι xal πρόπαλαι πά- 
λαι, πάλαι. It. ap. Philonid. Athen. 1, p. 23, E: Κα- 
τάχειμαι, ὡς δρᾶτε, ὃ. Suidas : ἃ. τὸ πρὸ πολλοῦ πάνυ 
λέγουσιν Ἀττικοί, ἄὰ L. Dixp.] 

[Δεχαπάτωρ, ορος, 6, ἡ. Gramm. in Bekk. An. p. 1455: 
Εἶτα πῶς τῶν πόλεων τῆς δεχαπάτορος ἐξανίσταται:} 

[Δεχαπενταετὴς, Qui quindecim annorum est. Chrys. 
in Act. Apost. Serm. 29, t. 4, p. 779. Ssacgn.] 

Δεχᾶπέντε, Quindecim. joe 2, 9, ubi tamen 
πεντεχαίδεχα recte libri meliores, ut clarum sit c. 13 
etiam invitis codd. pro 8. scrib. esse πεντεχαίδεχα. 
Conf. var. script. 14, 29, Polyb. 3, 56, 3. Sic et 
Strab. 2, p. 134, bis. Certiora testimonia sunt Tab. 
Heracl. p. 275, 69; 278, 99; 279, 106. Szepius sic 
recentiores. Gaudent. Harmon. Intr. p. 13 : Φθόγγων 
ἐστὶ ὃ. Nicom. Harm. Man. 2, p. 36 : A. χορδάς. Do- 
rotheus ap. Iriart. Bibl. Matr. p. 247 : Καρχίνου ἐν δ. 
L. Dixponr.] 

[Δεχἄπηχυαῖος, a, ov, Decemcubitalis. Geopon. 9, 
9, 10 : Á. μέγεθος" 15, 2, 22: Οἶχος 2.] 

Δεχάπηχυς, δ, 5, Qui decem cubitorum est. Lucian, 
[Tim. c. 4] , χεραυνός. (Polyb. 17, 16, a : Κολοσσὸν τὸν 
διχάπηχυν. 

[Δεκαπλᾶσϊάζω, Decemplico, Decuplo. Iren. p. 86. 
Karr. Psellus iu. Cantic. Cant. ad. c. 6, v. 7. Boiss. 
Baruch 4, 28; Maxim. ap. Anast. Sinait, Quist. p. 
38, 25. Hasr.] 

Δεχὰπλάσϊος, a, ov, Decuplus. Dem. C. Timocr. : 
Κλοπὴν αὐτοῦ τὸ δικαστήριον χατέγνω, x«l δεκαπλάσιον 
ἀπέτισε. [Plato Reip. 10, p. 615, B: Δεχαπλασίας 
ἀλγηδόνας. C. gen. Pollux 9, 76 : Τὸ χρυσίον ὅτι τοῦ 
ἀργυρίου δεκαπλάσιον 3v. Polyb. 22, 5, 15 : Δεχαπλασίαν 
αὐτὴν δύναται ποιεῖν τῆς νῦν ὑπαρχούσης. ltem. subst. 
Δεχαπλασία pro Decuplum s, Decuplicatio, Bud., af- 
ferens ex eod. Dem. ibid. p. 726, 23]: Καὶ τῶν ἱερῶν 
χρημάτων τὴν δεχαπλασίαν ἀφήρηται, ubi ait posse 
etiam sub. τιμὴν», ut alibi loquitur. (733, 5: Ὅ,τι ἄν 
τις ἀπολέσῃ, ἐὰν μὲν αὐτὸ λάθη, τὴν διπλασίαν χαταδι- 
χάζειν, ἐὰν δὲ μὴ, τὴν δεχαπλασίαν.] 

[Δεχᾷπλασίων, ονος, 6, 5$, Decuplus. Schol. Hom. Il. 
B, 488 : O92 el δεκαπλασίων ἐμαυτοῦ γένωμαι. Waxzr.] 

[Δεχἄπλᾶσίως, q. d. Decupliciter. Hippocr. De prisca 
med. 1, p. 10, 34: Δ. ἂν μᾶλλον xal ἐπιφανέστερον xa- 
χωθεῖεν. Schol. Lyc. 683 sec. veterem scripturam : 
A. ἐρᾷ τοῦ ἀνδρὸς f, γυνὴ, ubi scrib. erat ὀργᾷ ex Tzetz. 
ad Hesiod. Op. v. 580 : A. ὀργᾶν τοῦ ἀνδρὸς τὴν qu- 
vaixa. L. Dixp.] 
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[Δεχάπλασμα, ατος, τὸ, Decuplum. Tzetz. Hist. 9, As. Imperium decadis. Gl. tamen etiam Δεχαρχία int, 


292 : Ὁ δὲ xal τὸ 8, ἴσον ἁπλῷ ἐδόκει. ἘτιΒεκι,] 

Δειχάπλεθρος, 6, 4$, Qui decem plethrorum s. ju- 
gerum est. [Thucyd. 6, 102 : 'Tà μὲν δεκάπλεθρον προ- 
τείχισμα αὐτῶν αἱροῦσι. L. Dixponr.] 

[Δεχάπληγος,, $, Decem plage Egypti , de quibus 
Clemens l. 2 Constit, c. 25 : Ἄχουε, ἱερὰ ἐκχλησία,, ἣ 
τὴν διχάπληγον ἐχπεφευγυῖα, Utitur preterea l. 6, c. 3, 
20 ; l. 8, c. 10. Dvcaxc, Cedren. p. 39. Sr&vv. Atha- 
nas. vol. 2, p. 67. Κατα, Chrysost. ap. Suicer. : Atxa- 
πλήγῳ μάστιγι τοὺς Αἰγυπτίους ἐτάσας. "Theod. Prodr. 
Ep. p. 100, 107. ποι. Orac. Sibyll. 11, 31: Ἀλλ᾽ 
ὁπόταν ὁ (dele) δεχάπληγος ἀπ᾽ οὐρανοῦ αἰγλήεντος ἥξει 
ἐπ᾿ Αἴγυπτον. L. Dixp.] 

[Δεκάπλοχος, 6, f, Decies plexus. Paul JEg. 6, 
65 : Avov διπλοῦν δεχάπλοχον. 

Δεχαπλοῦς, ἢ, οὖν, Decuplus. (Demosth. p. 726 
ult. : Τὰ μὲν δεχαπ)ᾷ,, τὰ δὲ xul διπλᾷ. Δεχαπλοῦν, De- 
cemplum , Gl. Hesych. : Δεχάμοια, δεχαπλαῖ (sic). Fem. 
'"heodos. Acroas. ἡ, 38 : Πλῆθος δεχαπλῇς ἐυ βαλεῖν 
χιλιάδος, Decem mille homines. L. Dixponr.] 

[Δεχάποδος. V. Δεχάπους.} 

Δεχάπολις, £o, 5, Decem habens civitates, Decem 
urbibus insignis. Regio quedam Judzez contermina ; 
cujus mentio aliquoties ap. Evangelistas : ut Matth. 
4, [25] : Ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας χαὶ τῆς Δεκαπόλεως, Plin. 
Δεχάπολιν vocat Decapolitanam regionem : 5, 18, de 
Judza : Jungitur οἱ latere Syrie Decapolitana regio 
a numero oppidorum. Et c. 8 : Post eum introrsus 
Decapolitana regio est , przedictzeque cum ea tetrar- 
chize et Palestine tota laxitas. Precedenti autem 
loco quum dicit, À numero oppidorum, nota πόλις 
ab eo reddi Oppidum. (Marm. Palmyr. Murat. Corp. 
inscr. p. 115 : Ἀγαθάνγελος [sic] Ἀδιληνὸς τῆς Δεχαπό- 
λεῳς. Hasr.] 

Δεχαπολίτης, 6, Qui ex ca regione est. [Lambec, 
Bibl. Ces. 1. 8, vol. 8, p. 210, A. L. Dixponr.] 

Δεχάπους, Decem pedes habens, longus , Qui de- 
cem pedum est. Aristoph. (Eccl. 652] : Σοὶ δὲ μελήσει 
Ὅταν ἢ δεχάπουν τὸ στοιχεῖον, λιπαρῶς χωρεῖν εἰς δεῖ- 
πνον , Quum umbra solis fuerit δέχα ποξῶν, Decem 
pedum, s. ὅτε γίνεται ὀψινὸν, aut περὶ ἡλίου τροπὰς, 
schol. Antiquitus enim , invitati ad convivium , ho- 
ram observabant e ratione umbrarum , de qua vide 
Colum. [Pollux τ, 72 : Δεχάπους ἢ axis. Item Suid.] E 
Plat. autem Poll. 3 [immo 4], c. a1 ($ 161] affert 
etiam. Δεχαποδὸς [Atxaxo2x] , itidem fortasse pro 2:- 
χάπους. 

Δεχαπρωτεία, ἧ, Decemprimatus. 

[Δεχαπρωτέω, Decurio, Decemvir sum. Astram- 
psychus in 'l'heoria astrorum Ms. ap. Ducang. : Οὐ 
δικαπρωτεῖς ἄρτι. 

Δεχάπρωτοι, οἵ, Decem primi. [Inser. Amorgi re- 
perta ap. Beckh. vol. 2, p. 217, n. 2264 : δΜιειλησίων 
τῶν Ἄμοργον Αἰγιάλην χατοιχούντων ἔδοξεν ἄρχουσι, βου- 
Xf, δήμῳ, γνώμῃ στρατηγῶν xal δεχαπρώτων. L. D.] 

[Δεχάπωλος,, 6, Decemjugis. Georg. Sync. p. 360, 
À : Ἅρματι δεχαπώλῳ.ἢ 

Δεχάρχης,, sive Δέχαρχος y 90, 6, 1. 4. δεχαδάρχης s. 
διχάδαρχος, Decurio, Decanus : interdum οἱ Decem- 
vir. [Dionys. Ant. R. 2, τή : Ot δεχάρχοι. Sed cod. 
Vat. δεχαδάρχαι (sic). Atque 10, 60 de decemviris est 
τοῖς δεχαδάργοις et τῶν δεχαδάρχων.} Priore utitur He- 
rod. [7, 81] pro Decano s. Decurione. (It. Mauric. 
Strateg. 1, 1, p. 20: Δεχάρχους. Ib. 3, p. 28 : Aéxa yos 
ὁ τῶν δέχα πρῶτος, Conf. 6, p. 36; 3, 5, p. 63. 1d. 1, 
5, p. 32 : Tox δεχάρχας. Et 6, p. 34 : Δεχάρχῳ ... At- 
χάρχης "3, 5, p. 81 : Δεκάρχαι, et ib. 14, p. 99 et 105; 
sed 82 : Δεχάρχων. Alia forme in o; exx. v. ap. Du- 
cang. L. Dixnonr.] 

Δεχαρχία, $, Decemviratus, Decemvirum impe- 
rium s. dominatus. Ap. Suid. [v. Δεχάρχαι, ex 1. Iso- 
cr. , de quo v. in Δεκαδαρχία) : Τὰς ὑπὸ Λακεδαιμονίων 
χατασταθείσας iv ταῖς πόλεσι δεχαρχίας. Vide et Δεχα- 
δαρχία. (Xenoph. H. Gr. 3, 4, 2 : Τὰς δεχαρχίας τὰς 
χατασταθείσας ὑπ᾽ ἐχείνου ἐν ταῖς πόλεσιν, ubi schol, 
Aristid. vol. 2, p. 175, 14 (3, 560. Dind.) δεκαδαρχίας 
legisse potest videri. Sec. Schneid. ad Aristot. Pol. a, 
8, 4, p. 147, δεχαρχίχ est Decemviratus s. Imperium 
iuter viros decem partitum, δεχαδαρχία, Decurionatus, 


Decurionatum, idque recte fieri docet usus voc. 2tx4o- 
χης de Decurione ap. Herodot. Decuria vert. ap. Maur. 
Strateg. 1, 6, p. 36 : Δεῖ συναγαγεῖν τὸ τάγμα χατὰ 
δεχαρχίαν, et. ap. eund. 2, 5, p. 60 quinquies, 4, 5, 
p. 117, 118; it. in 1. Arriani s. Δεχαδαρχία cit. et aliis 
ap. Ducang. L. Diwnonr.] . 

Dies ; Decurionalis. Atxapy:x? , Decemvirilis 
(sic), Gl.J 

[Δέχαρχος. V. Aden] 

AtxXc , 420; , ἡ, Decas, Denarius numerus, Ex Hom. 
affertur pro Decuria, in VV. LL. (et Gl. Il. B, 126: 
(Εἴπερ) ... ἡμεῖς δ᾽ ἐς δεκάδας διαχοσμηθεῖμεν ᾿Αχαιοί... 
πολλαί xtv δεχάδες δευοίχτο olvoyóoto* Od. Il, 245: 
Μινηστήρων δ᾽ οὔτ᾽ ἀρ δεχὰς ἀτρεκὲς οὔτε δύ᾽ οἷαι. Locum 
priorem afferens Lex. rh. Bekk. An. p. 240, 12 dicit, 
Δεχάδες εἰσὶν al τῶν ἀνδρῶν ἀνὰ δέκα συναγωγαί. Hero- 
dot. 3, 25 : Ἔχ δεχάδος γὰρ ἕνα σφέων αὐτῶν ἀποχλη- 

ἤσαντες χατέφαγον. De ordine militari Hesych. : Δε- 
χάδες, οἱ Ex τῆς τάξεως τῶν δέχα στρατιωτῶν συνεστῶτες 
Qon. Xen. Cyr. ἃ, cap. 1 et alibi. Improprie Eur. 

uppl. 219 : Ἧς καὶ σὺ φαίνει δεχάδος (eorum qui diis 
se superiores autumant). De simili Aóxou δεχὰς v. in 
Δεχάζω. — || Recentissima ztate confusa reperiuntur 
vocc, δεχὰς et δεχάτη. "Tzetz. ad Hesiodi Sc, 57 : Tox 
ἄγοντας εἰς τὴν Πυυὼ δεκάδας. Argum. Scuti : Τοὺς τὰς 
δεχάδας ἄγοντας εἰς Πυθώ. Sigillum Rogerii ap. Ughell. 
Ital. Sacr. vol. 1, p. 948, D : Ἔχ παντὸς χαρποφορᾶς τόσον 
ἀκινήτων πραγμάτων, ὅσον τῶν γεννημάτων τῶν ζώων 
σῶαν τὴν δεχάδαν, citavit Ducang. suamque ad Cin- 
nam. annot. p. 487. Quibus add. que HSt. scribit in 
Δευτεροδεχάτη, et nos in Δεκατευτής. L. Diwp.] 

[Acx&z , ἄντος, δ, Decima pars, Arcad. p. 22, 10: 
Τὸ δὲ δεχᾶς περισπᾶται, ὅτι ἐπιτάσσεται, Leg. ὅτι ἐπὶ 
ποσότητος τάσσεται, ut exhibet liber Salmasii De 
mod. usur. p. 256. Conf. Bentl, Phal. p. 421. L. "1 

[Δεχάσημος, δ, $, Dena tempora habens. Aristid. 
Quinct. p. 35 ab Angl. cit. : Τὸ δὲ ἐπίτριτον ἄρχεται 
μὲν ἑπτασήμου, γίνεται δὲ ἕως τεσσάρων xat δεχασήμου, 
Sed recte Magdal. τεσσαρεσχαιδεχασήμου. 

Δεχάσχαλμος ναῦς, Decem scalmis instructa navis, 
Suid. f[Anon. ap. eund. v. Ἐπίχωπος : Ὧν (πλοίων) 
οὐδὲν ἦν pnr ὅδ μεῖζον. 

[Δεχάσχηπτρος, Scalig. Can. Isagog. l. 3, p. 335: 
« Reges X tribuum) Grecis dicitur ἢ δεχάφυλος βασι- 
λεία, item δεχάσχηπτρος B., quia ἡ φυλὴ (hebr.) vocatur 
σχΐἥπτρον. »] 

Δεχασμὸς, 5, Corruptio, que fit largitione, Cor- 
ruptela judicii. [Decumatio, Gl. Suid. : À., δωροδοχία.} 
Plut. (Cic. c. 29) ὄχλων δεχασμοὺς vocat Ambitum lar- 
gitione factum, ut scribit Bud., qui et δεχασμοῦ νόμον, 
sicut ct δωροδοχίας νόμον ap. Arrian., interpr. simpl. 
Ambitus legem. Vide et δεχασμοῦ γραφὴ ap. Poll. [8, 
40 et 42. Dionys. Ant. R. 7, 64 : Δημαγωγία τις ἐφαί- 
veto ἐΐναι xal δεχασμὸς τυρανγιχός. Appian. B. C. 2, 
23 : Δωροδοχίας xal δεχασμοῦ * 24 : Δωροδοχίαις ἢ πλή- 
θους δεχασμῷ.ἢ 

Δεχάσπορος, δ, $, In quo decem sementes facte 
sunt. Eur. (Tro. 20]: Δεχασπόρῳ χρόνῳ, Tempore quo 
decem sementes facte sunt, 1. e. Decennio : sic Lat. 
poeta dicunt Decem messes, s. zestates, pro Decem 
annos. [Conf. Electr. 1154 : Τάδ᾽ ἐνέποντος (Agame- 
mnonis), Ὦ σχέτλια, τί με, γύναι, φονεύεις φίλαν πα- 
τρίδα δεχέτεσιν σποραῖσιν ἔλθόντ᾽ ἐμάν j 

Δεχαστάτηρος, 6, $, Qui decem staterum est, De- 
cem stateribus valens. Perperam in VV. LL. exp. 
Decurio : qui &ex42xgyoc dicitur et δεχάρχης, [Arrian. 
Exp. 7, 33: Δεχάρχην μὲν τῆς δεχάδος ἡγεῖσθαι Maxsebzva 
xai ἐπὶ τούτῳ διμοιρίτην Maxsüóva xal δεχαστάτηρον, οὔ- 
τως ὀνομαζόμενον ἀπὸ τῆς μισθοφορᾶς, ἥντινα μείονα μὲν 
τοῦ διμοιρίτου, πλείονα δὲ τῶν οὐχ ἐν τιμῇ στρατευομένων 


ἔφε "] 

ie στέγος , 6, 4$, Decem tecta s. tabulata et con- 
tignationes habens, ut πύργος, Bud. e Strab. p. 208 
[15, p. 730. Athen. De mach. p. 4, 18 (coll. Vitruv. 
10, 19 (13 Schn.), 4) : 'Eyívezo δὲ αὐτῷ ὃ τηλιχοῦτος 
(πύργος) δεχάστεγος. L. Diwponr.] 

[Δεχάστίχος, δ, $, Decem versus habens. Schol. 
Hom. Il. A, 101 : Ὥς xat Ἅγνων ἐν τῇ δεχαστίχῳ λέ- 
qo. ΒΟΠΕΕΚ.} 
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Δεχαστῦλος, 6, ἡ, Decem columnas habens. Vitruv. 
3, [1 (2, 8 Schn.) : Hypzthros vero decastylos est iu 
pronao et postico. 

[Δεκασύλλᾶδος, ὁ, ἢ, Decem syllabis constans. He- 
phast. p. 43. Gaisf. : Ἀλκαϊκὸν δεχασύλλαθον. 

[Δεκάσχημος, ὃ, ἢ, Decem schemata habens. Plut. fr. a 
Villois. ed. vol. 10, p. 811 Reisk.: Σχήματα στίχων εἰσὶ 
τρία, μονόσχημον, πεντάσχημον, δεχάσχημον." ib. 812: 
Δεχάσχημοι δὲ (στίχοι) εἰσὶν, ὅσοι ἔχουσι δύο μὲν σπον- 
δείους, τοὺς δὲ λοιποὺς δαχτύλους, ἢ τὸ ἀνάπαλιν δύο uiv 
δαχτύλους, τοὺς δὲ λοιποὺς σπονδείους. Οἱ γὰρ δύο πόδες 
διοδεύοντες τὰς πέντε χώρας δέχα ἀποτελοῦσι σχήματα, ὡς 
οὗτος, "Ev0' ἄλλοι μὲν πάντες ἐπευφήμησαν Ἀχαιοί, 
Karr. Eadem Draco p. 136, 24.] 

Δεχάσχοινος, 5, $, Decem schenos patens , longus. 
Est autem σχοῖνος Mensura genus. 

Δεχαταῖος, α΄, ov, Qui est decem dierum. (Dena- 
rius , Gl.) Lucian. (Hale. c. 5): ρέφη τὰ πεμπταῖα ix 
γενετῆς ἢ δεχαταῖα. Δεχαταῖος xs, Decimo post dis- 
cessum die venit, VV. LL. Plato De rep. 10, [p. 614]: 
᾿λναιρεθέντων δεχχταίων τῶν νεχρῶν ἤδη διεφθαρμένων. 
δ . Pal. 11, 325 : ᾿Εχθὲς δειπνήσας τράγιον πόδα xal 

ἐχαταῖον χανναδίης χράμθης μήλινον ἀσπάραγον. Suid. : 
Δ., δέκατος. 

Δεχαταλαντία, $, Decem talenta, δέχα τάλαντα» 
Pollux [9, 52]. 

Δεχατάλαντος, 6, $, Qui decem talentorum est, 
decem talenta ponderat : λίθος, Poll. 9, [53] ex Ari- 
stoph. Centauro, (.Eschin. De f. leg. p. 41 St. : Acexa- 
ταλάντους δίχας ἑχάστῳ τῶν ἐπιτρόπων λαγχάνων. "l'zetz. 
Hist. 2, 984 : Δεχαταλάντους δωρτὰς πέμψαντες "Immo- 
χράτει. L. D. Lucian. Tim. 12 : ΟἹ δεκαταλ, δωρεὰς ἀμε- 
λητὶ προϊέμεναι, Hasr.] 

[Δεχαταρχία, 4, Decurionatus , Gl. Ser. videtur 2:- 
xzóxgyia. V. tamen in Azxázz.] 

[Δεχατεία, 4, Decimatio. Plutarch. Anton. c. 39: 
Ἐχρήσατο τῇ, λεγομένη͵ δεχατείᾳ πρὸς τοὺς ἀποδειλιάσαντας. 
Dio Cass. 47, 16 : Δεχατείαν τινὰ χαινὴν δεχατευθῆναι.} 

Δεχατέσσαρες, Quatuordecim , ut βασιλέων, Quatuor- 
decim regum, Plut. Lyc. [Polyb. 1, 36, 11: Ναῦς ἔλα- 
Gov αὐτάνδρους ἑκατὸν δεκατέσσαρας (al. διχατέτταρας) " 
4, 56, 2 : Δραχμῶν δεχατέσσαρας μυριάδας. Sed nihil 
horum scripsisse Pol. recte judicat Schweigh. ad 1, 
42, 5. Nec magis scripserat Callixenus Athen. 5, 
p. 201, C, aut Diod..13, 75. Tab. Heracl. p. 377, 86: 
Δέχα τεττόρων. Opuse. Ms. ap. Lambec. Bibl. Ces. 
1. 7, vol. 7, p. 555, B, C, "Tzetz. Hist. 1, 47; 6, 153, 
755; 7, 38o, Gaudent. Harmon. [ntr. p. 13. Straboni 
2, p. 133 et 134, Plut. Lyc. c. 29 et Anton. 87 an re- 
linqueudum sit δεκατεσσάρων in medio reliuquo. L. D.] 

[Δεκάτευμα, ατὸς, τὸ, q. d. Decimamentum , i. e. 
Decima. Callimach. Epigr. 4o, Anth. Pal. 13, 25 : Τὰ 
δῶρα TuóZruos εἴσατο τῶν χερδέων δεχατεύματα.) 

Δεχάτευσις,, ἑως , ἢ, Decimatio, (Dionys. Ant. R. αν 
24 : Περὶ τοῦ τρόπου τῆς δεχατεύσεως.ἢ 

Δεχατευτήριον, τὸ, Locus, in quo decima persolvi- 
tur, Bud. e Xen. (Hell. 1, 1, 14] : Καὶ δεχατευτήριον 
χατεσχεύασαν ἐν αὐτῇ, χαὶ τὴν δεχάτην ἐξελέγοντο τῶν 
ix τοῦ Πόντου πλοίων. Ab eod. Bud. [et in Gl. Basi- 
lic. ap. Ducang.] exp. et τελωνεῖον. [Ad 1. Xen. respi- 
cere videtur, monente 'Toupio Em. in Suid. vol. 1, 
p. 118, Pollux 8, 132 : Καὶ δεχατευτήρια δέ ποτε xa- 
πέστησαν. Id. citat Menand. p. 140—360, 8 : 'Toi- 
ποὺς δὲ xul τοὺς τοιούσδε rm κατὰ τὸ ἐξ ἀργῆς xpa- 
τῆσαν ἔύος ἐμπορεύεσθαι διὰ τῶν εἰρημένων δεχατευτηρίων * 
Agath. ὅ, 12, p. 156—303, 2 : T7,» Ἄθυδον λυμανεῖται 
xxi τὸ ἐν αὐτῇ πορθήσει δεχατευτήριον, quem l. repeteus 
Suid. δεχατευτήριον interpr. τὸ ἐν Αθύδῳ πορθμεῖον. 
Memorat iterum Pollux 9, 28.) 

Δικατευτὴς, δ, Decimator, Qui decimas exigit; 
Decutnanus quidam interpr. e Cic. (Hesych. : Δεχα- 
τευταὶ, τελῶναι, ob τὴν δεχάδα ἢ δεχάτην ἐχλέγοντες. 
Harpocr. : Δεχατευτὰς ἀντὶ τοῦ τελώνας. Conf. Δεχα- 
τεύω. 

Δεχατεύω, Decimo, Decimam partem excerpo. 
[Δεχατεύει, Decuriat, Gl. Conf. Δεκαδεύω. Δεχατεύειν 
πὴν οὐσίαν, Suorum bonorum excerptam decimam 
offerre, Plut. Probl. (Rom. c. 18, p. 267, E.] Idem 
Camill. [c. 8] : Ἡὰ τῶν πολεμίων δεχατεύσειν εὐξάμενος 
τότε, νῦν δεχατεύειν τὰ τῶν πολιτῶν ἐχαλέπαινον, ubi 
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A δεχατεύειν τὰ τῶν πολεμίων et τὰ τῶν πολιτῶν est E 


bonis s. spoliis hostium, et e bonis civium decimas 
donare. Antipho autem 141 [Lycurg. p. 158) dixit, Tz 
δὲ πόλεις τὰ τοῦ fínpUdcou προελομένας, ἁπάσας δεχατεῦ- 
σαι, pro τὰς τῶν πολιτῶν οὐσίας. [Harpocr. : Δεχατεῦσαι, 
σὶν (Didymus), ἐλέγετο κυρίως τὸ χαθιεροῦν, ἐπειδήπερ 
à ς ἦν Ἑλληνικὸν τὰς δεχάτας τῶν περιγινομένων τοῖς 
θεοῖς χαθιεροῦν.} Alfertur e Xiphilino in eo etiam sensu, 
quo Lat. dicunt Decimare legiones. (Conf. Dionys. 
Ant. ἢ. 9, 50.) Herodot. quoque δεχατεύειν dixit pro 
Decimum quemque interficere, ut scribit Bud, h. l. 
afferens, Τούτους δεχατεῦσαι τῷ ἐν Δελφοῖσι θεῷ. [ Decima 
multare vert. esse in l. Herod. 7, 132 recte notat Valck., 
ap. quem v. plura ejusd. exx. signif. Conf. Polyb. 
9» 39, 5. Absolute δεχατεύειν de gerendo decumani 
munere dixerat sec. Etym. M. p. 254,8 "Thucydides , 
cui substituendum videtur nomen Aristoph. (ap. Poll. 
9, 31 : "EXXgeviSe ἡ δεχατεύεις:) Lex. ἦν, Bekk. An. 
p. 234, 33 :Δεχατεύοντες, τελωνοῦντες, δεχάτην εἰσπρατ- 
πόμενοι, et sim. Hesych. [| [. «(- ἀρχτεύω. Id. Lex. rh. 
c. Hesychio : ἔλεγον δὲ xal τὸ ἀρχτεύειν δεχατεύειν, 
ἐπεὶ ἔπραττον αὐτὸ αἱ παρθένοι περὶ τὸν δεχαετῇ χρόνον 
οὖσαι. Harpocr. : Δημοσθένους ἐν τῷ κατὰ Mézovzos περί 
τινος παρθένου λέγοντος οὕτως, Οὐ δεχατεῦσχι ταύτην οὐδὲ 
μυῆσχι, Δίδυμος ὁ γραμματιχὸς περὶ τούτου βιβλίον γρώψας 
φησὶν ὅτι τὸ δεχχτεῦσχι Λυσίας ἐν τῷ περὶ τῆς Φρυνίχου 
θυγατρὸς ἀρχτεῦσαι (quod. voc. v. ap. Harp.) εἴρηκεν, 
Ἴσως δὲ τὸ ἀρχτεῦσαι δεκατεῦσαι εἴρηκεν ὃ ῥήτωρ, ἐπειδὴ 
αἱ δεχέτιδες ἄρκτευον. || Decurio. Lex. rh. p. 235, 3 : 
Καὶ τὸ δεχάζειν δεχατεύειν. Conf. dictain Δεχάζω. || Su- 
perare iut. Dorv. ad Char, p. 787—681 ap. Maneth. 6, 
S A 4 , 

79: Kal μὴν χαὶ Xx ow εὖτ᾽ ἂν μεσάτῳ περὶ χέντρῳ 
στείχῃ ... ἀλλήλαις δ᾽ αὖ Μήνη ἰδ᾽ Ἀφρογενὴς τετράγωνοι, 
χαὶ τὴν μὲν Φαίνων, Mzvay δέ τ᾿ Ἄρης δεχατεύν,, unde 
restituit l. c. et p. 2502338 ib. 651 : Εἰ 2 ἄρα £5 
Μήνην δεχατεύωσ᾽ ἀστέρες ἄμφω Ἄρεος ἠδὲ Κρόνοιο, coll. 
Salmas. De aunis climact, p. 413. V. ᾿Ἐπιδεχατεύω. 

Δεχάτη, ἡ [sc. μερὶς s. μοῖρα], Decima pars. [Hero- 
dot. 4, 152 : Τὴν δεχάτην τῶν ἐπιχερδίων ἐξελόντες.) 
Xen. Hell. 4, (8, 27]: Δεχάτην τῶν ἐχ τῆς λείας τῷ 0c» 
ἀπέτισε΄ 3, [5, 5] : Ἢ τοῦ Ἀπόλλωνος δεχάτη, Qua 
Apollini decimz nomine offeruntur. Aie: exx, v. 
ap. Wessel. ad Diod. 4, 21. Anth. Pal. 6, 214 : 4i 
Γέλων᾽, Ἱέρωνα, Πολύζηλον, Θρασύθουλον ... τὸν τρίποϑ᾽ 
ἀνθέμεναι ἐξ ἐχατὸν λιτρῶν χαὶ πεντήχοντα ταλάντων Aa- 
ρετίον χρυσοῦ τὰς διχάτας δεχάταν. δύπκε, Pausan. 1, 
28, 2 addit Wakef. Bekk. Au. p. 185, 21 : Δεχάτη 
χαὶ εἰχοστή" Ot ᾿Αθηναῖοι ix τῶν νησιωτῶν ταῦτα ἐλάμ - 
ῥανον. [| Δεχάτη sc. ἡμέρα. Unde δεκάτῃ s. τῇ feda 
sepe ap. Hom., sed pranisso semper ἐννῆμαρ: v. Hl. 
Δ, 54, $2, 612, 665; Od. H, 253, I, 83, Κα, 29, M, 
447. Kt] Δεχάτην ποιεῖν παιδὸς, Decimam filii nomine 
vovere vel pollucere, aut quid simile. Dem. [p. 1016]: 
Δεχάτην ὑπὲρ τοῦ παιδὸς ἑστιάσαι, Bud. Vide et ap. Suid. 
Δεχάτην ἑστιάσαι. [Dem. p. 1001, 4 : Ἐτόλμα λέγειν ὡς 
ὃ πατὴρ αὐτοῦ δεχάτην ἐποίησεν, ὥσπερ ἑμοῦ- 8 : Ἐγὼ 
δ᾽ οὐδένα ὑμῶν ἀγνοεῖν οἴομαι ὅτι οὐδ᾽ ἂν ἐποίησε δεχάτη,ν 
οὐδεὶς παιδίου, μὴ νομίζων αὑτοῦ δικαίως εἶναι. Aristoph. 
Av. 49^ : Ἐς διχάτην γάρ ποτε παιδαρίου χλήπεὶς ὑπέ- 
πίνον" g22 : Οὐχ ἄρτι ὑύω τὴν δεχάτην ταύτης ἐγώ; 
Unde Hesychii gl. Δεχάτῃ θύομεν corrigit. Kust, Alia 
exx. v. ap. Toup. Em. vol. 1, p. 112 ad Suidw el. 
Δεχατεύειν. || Δεχάτη προτέρα, ἡ πρὸ εἰκάδος, ὡς ὑστέρα 
ἡ μετ᾽ εἰχάξδα, Mesychius, || Δέχάτη pro δεχὰς, ut 
δεχὰς vicissim poni pro δεχάτη supra notatum est, 
habet lapis ap. Beeekh. vol. 2, p. 164 : "Vou δεχατας 
ἐτέων τερματίσας ἔθανες - quod in τρεῖς δεχάδας mutat 
Jacobs. Anth. Pal. vol. 3, p. civ. Conf. Δεκαταρχία, 
et Hesych. gl. : Δεχάδαρχος᾽ οἱ μὲν ἀπὸ τοῦ δεχαδαρχεὶν, 
οἱ δὲ ἀπὸ τοῦ διχάζειν, ὅπερ ἐστὶ τοὺς διχαστὰς πείθειν 
ξώροις" ἣν δὲ χαὶ ὄνομα καὶ ὁ τελώνης. Postrema enim 
si ad δεκάδαργος referuntur, apertum est confundi ξε- 
χάτην cum δεχάδι. Ceterum haec sunt vel librariorum 
s. lapicidarum vel ipsius infimze cetatis vitia. Hesych. : 
Δεχάτα, τάξις, ἄθροισμα, καὶ ἡ τῶν ἁρμάτων τάξις. 

Δεχατηλογία, ἡ) Decimz collectio s. exactio. (Pol- 
lux 1, 169.] 

Δεχατηλόγιον, τὸ, Locus in quo decimi exiguntur, 
et pro τελωνεῖον. Vide Poll. (9, 28.] 

Δεχατηλόγος , $, Decime s. Decimarum collector, 


- ^ , 
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vel exactor. (Poll. 1, 169; 2, 124; 9, 29, Harpocr, ἃ χατηλόγια, δεχατευτήρια ... ἀλλὰ μὴν καὶ δεχατώνια: 


Hesych., Lex. rh. Bekk. An. p. 239, 6 e Demosth. C. 
Aristocr. p. 679, 26. Suid. : Εἴρηται δὲ χαὶ θηλυχῶς τὴν 
δεχατηλόύγον. 

Δεχατημόριον, τὸ, Decima pars. Plato de LL. 4 
ers 11, p. 924, ἃ. Menaud. p. 304, 14 Nieb. : Τὸ 
. τῶν τετραπόδων, Tzetz. Hist. 8, inscr. Hist. 251 : 
Λεγόντων τὸ μέλι δεχατημόριον ἀμδροσίας. L. Diwp.] 

Δεχατηφόρος, δ, 5, Decimas ferens. Callim. Del. 
278 : Ἀλλά xot ἀμφιετεῖς δεκατυηφόροι αἰὲν ἀπαρχαὶ πέμ.- 
πονται, Primitie decumanz. Conf. dicta in Δαφνηρό- 

$ Δεχατηφόρος cognomeu Apollinis memoratur a 
Deus. 1, 42, 5.] 

[Δεχατία, ἢ, i. q. δεκάτη, Decima, vel Jus decime 
exigende , nisi fallit scriptura, in Sigillo Rugerii ap. 
Ughell. Ital. Sacr. vol. 1, p. 950, ἃ : Ὅσον εἰς δεχα- 
τίας, ὅσον εἰς ἄλλα Gier, L. Dixp.] 

[Δεχατιχὸς, ἡ, ὃν» Denarius. Joseph. Genes. De reb. 
Cpol. 4, p. 44, Α : Méypt τετράδος δεχατιχῆς χιλιάδας 
συλλεξάμενος, Millia quadraginta. L. Diwp.] 

[Δεχατισαὸς, 6, pro δεχασμὸς, Corruptio, Schnei- 
dero positum videtur a Themist. Or. 5, p. 65, C : Καὶ 
ταῦτα οὖχ ἐν σχολῇ, οὐκ ἐν εἰρήνν,, οὐδὲ ἐνδιδόντος τοῦ 
χαιροῦ θεραπείας χαὶ προσαγγελίας xat δεχατισμοὺς, ἀλλ᾽ 
ὡς ἐν ἀχμῇ τῆς Εννοῦς ἐν τοῖς ξίφεσιν, ἐν τοῖς δόρασι φί- 
gvits " ψήφους. Decime, et quidem ecclesiastice, 
dicuntur in locis duobus ex Legibus Cypriorum Mss. 
ap. Ducang. App. ad Gloss. Gr. c. 54 : Εἰς δεκατισμοὺς 
καὶ ἕτερα δίκαια ... ΟἹ ἀρχιερεῖς εἰς δεχατισμὸν xxl ἕτερα 
δίχαια ἐχχλησιχστιχὰ.... 

[Δεχατολόγος, quod est ap. Zonar. p. 
detur δεκατηλόγος, quod v. L. Dix.) 

ἕχατος, ἢ, ov, Decimus. (Hom. Il. B, 329 : Τῷ 
διχάτῳ (anno) δὲ πόλιν αἱρήσομεν, etc.) At Il. O, 404: 
Εἰς δεκάτους ἐνιαυτοὺς, Eust. ait sumi pro εἰς δέχα : ut 
sit. derivatum pro simpl. vel pro εἰς πολλὰς δεχάδας, 
Chr. Pasch. p. 17, B : Ὥσπερ ὁ δέκατος ἀριθμὸς περι- 
λαμβάνει τὸν ἐννέα. Hesych. : Δεχάζων, δ εἰς δέχατον dpi- 
μὸν ἤχων, Si recte glossam sum interpretatus in Δεχάζω, 
Qui ad numerum X pervenit (numerando). Conf. di- 
cenda in "Evazoc.. || Τὸ δέκατον i. q. ἡ δεκάτη, quod v., 
Decima pars. Appian. lllyr. c. 26 : Τὴν δὲ σπεῖραν δια-- 
χληρώσας ἐζημίωσε θανάτῳ τὸ δέκατον. Conf. B. Civ. 2, 
423 3, 43. Ib. 1, 1185 2, 65 additur μέρος. L. Dixp.] 

[Δεχατόσπορος, 5, 5, Decima setate natus. Epigr. 
ap. Strab. 10, p. 464 : Τῆς δ᾽ αὐτῆς γενεᾶς δεχχτόσπο- 
(o5 Αἵμονος υἱὸς “Ὄξυλος ἀρχαίην ἔχτισε τήνδε πόλιν. 

Δεχατόω,, cum accus, pers., Decimo aliquem, pro 
Decimas ab aliquo accipio. Ep. ad Hebr. (7, 6]: Ac- 
δεχάτωχε τὸν A6o245.* [7, 9 : ] Ὁ δεχάτας λαμδάνων 2t- 
δεχάτωται. [Δεχατόω, Decurio. Azxazoi , Decimat, De- 
curiat , Gl. "l'heophyl. Bulg. Ep. 41, vol. 3, p. 680, 
E : "Ez τῆς ἐχχλησίας τῶν ζῴων ἐξχουσείαν ἁδρῶν τε xal 
λεπτῶν ἐχούσης ix δωρεᾶς βασιλικῆς, οἱ ῥηθέντες ἄνθρωποι 
ταῦτα ἐδεχατώθησαν, ἐφ’ οἷς εἶχον ζῴοις ὀλίγοις πάνυ παρ᾽ 
ἐμοῦ δοθεῖσιν αὐτοῖς εἰς βραχεῖαν παράχλησιν, Decimam 
horum pendere adacti suut. L. Dixp. 

[Δεχατρεῖς, τρία, "Tredecim. Demosth. qui dicitur 
p. 1158, 21 : Χιλίας τριαχοσίας δεχατρεῖς, lisdemque 
verbis 1162, 20. Sed scriptura est suspecta, nihilque 
tribuendum numeris ab librariis, non ab oratore pro- 
fectis, qui notas numeri posuerat XHHHAIII. Strabo 
6, p. 261 : Δεχατρεῖς μυριάδας. Plut. Cleom. c. 37 : 
ἹΜετὰ τῶν φίλων ... δεκατριῶν ὄντων. Cit. Angl. Ap. Diod. 
19, 82 pro τρεισχαίδεκα liber unus δεχατρεῖς. Apollod. 
Poliorc. p. 4 : Πήχεις δ. ζει, Hist. 6, 756 : Ἐν στά- 
Gtat τὰς στάτεις δὲ τὰς δεχατρεῖς διδάσχει. Epiphan. vol. 
1, p. iiij, D, i iij, A. Neutr. Tab. Heracl. p. 275, 68. 
Theophyl. Comm. in Matth. vol. r, p. 7, B : Aexazg(z 
πρόσωπα. Subscriptio cod. Thucyd. quem 4 dixit 
Bekkerus : Φύλλα ... δεκατρία " sic enim expressum 
in ed. stereot. p. 583, in majori vol. 1, p. rn divi- 
sim δέκα τρία. Demetr. Hieracosoph. p. 11 bis : Πτερὰ 
δεχατρία. L. Dixponr.] 

[Δεχάτριτος, «ov, "Tertius decimus. Diar. Class. t. 
23, p. 63. Boissox.] 

Δεχατώνης, οὐ, 6, Qui decimas redimit, ut τελώ-- 
vr; , Qui vectigalia redimit. Poll. 6, c. 31, (5. 128, et 
ubi Anaxilam citat auctorem 9, 29.] 

[Δεχατώνιον, τὸ, i.q. δεχατηλόγιον, Poll. 9, 29 : A:- 
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χέχρηται δὲ τῷ ὀνόματι Ἀντιφάνης ἐν λιευομένγ,] 

Δεχαφνυΐα, Hesychio δεχαπλασία, Decuplex. (Ety- 
mol. M. p. 254, 14 : Δεχαφύϊα, τὰ δεχαπλάσια, Καλ- 
Aluayae* "Tow ἔτι σοι δεχαφύϊα φάτο ζωάγρια τίσειν. 
Καὶ δεχαφύϊον εἴρηται οἱονεὶ δεχάφνον, δεχάχις πεφυχότα΄ 
τὸ γὰρ φύτο Αἰολικῶς φυίω φασὶ, xxl τὸ ἀλύω ἀλυίω, Δε- 
χάφυια recte. exhibet Bentl. fr. 162, eundemque He- 
sychio numerum restituendum vidit Kust. 

Δεχάφῦλος, δ, 5, Decem tribus habens, Distributus 
s. Divisus in decem tribus. Herodot. p. 196 me: 
Ed. [5, 66), de Clisthene : Ἱξετραφύλους ἐόντας 'A67.- 
vatou;, δεχαφύλους ἐποίησε. Utitur hoc et Plut. Camillo. 

Δεχάχαλχον, τὸ, Decem chalci, Decem zerei numi, 
Denarius. Plut. [Camill. c. 13] : Τὸ δεχάχαλχον ἐκαλεῖτο 
δηνάριον, Denarius vocabatur qui e decem zreis 
constaret. 

Δεχάχειλον, Hesychio πρὸς ἀποδοχὴν ἐπιτήδειον, So- 
nat tamen potius Decem Tishens labra. (Cod. Δεχά- 
χεῖλε. bhuterpretationem Alb. conjicit ad. aliud voc, 
quod exciderit, pertinuisse glossamque e seq. Διχά- 
χεῖλοι esse enatam. Sic autem Aristarchus scrib. cen- 
suerat pro δεχάχιλοι Hom. Il. E, 860, £, 148, nota- 
tus ea de re jam a grammaticis.] 

(Aix&y7 , Dio Cass. 55, 24: A. τεταγμένοι, In decem 
divisi cohortes.) 

Δεχαχῶλιοι ἔα! in VV. LL. affertur pro Decem 
millia virorum. (V. Δεχαχισχ ίλιοι. 

Δεχάχτλοι, pro δεχακισχίλιοι, Hom, Il. E, (860, Z, 
148] : Ὃ δ᾽ ἔδραχε χάλκεος Ἄρης Ὅσσον τ᾽ ἐννιά λοι 
ἐπίαγον 7, δεχάχιλοι Ἀνέρες ἐν πολέμῳ, [Luc. Philopatr. 
6 : Ὅτον ἐνν. ἄνδρες, ἢ δεχάχιλοι. Hass.) 

Δικχάχοια, Decupla, Hesychio δεχαπλᾷ [δεχαπλαῖ οἱ 
ap. Hesych.], sed in hac signif. scr. forsan 2myox, 
ut intelligantur Quee decuplo auetum refunduut quod 
acceperunt. [Suid. : Δεχάχοια, δεκαπλάσια, dt. Zon. 
p. 482. 

[Δεχαχοίνιχος, Hesych. κεν 

Δεχάχορδος, δ, ἡ, Decem habens chordas, Decem 
intentus fidibus : V'aXrZowv, Psalterium decem chor- 
darum, txx Ps. 18, (32, 2, coll. 91, 3; 143, to. 
Axcr. Ion. ap. Euclid. Harm. p. 19 Meib.: Ἔν δεχα- 
χόρδῳ τὴν δεκαδάμονα τάξιν ἐχούσν, (λύρα). Exx. scripto- 
rum Christ. e locis Ps. repetentium omitto. L. Dis».] 

[Δεχάχους. V. Δεχάχοια.] 

ἰΔιχάχρονος, 5, ἢ, Decennis. Theodos. Acroas. 1, 
22 : Πορθήσεως τῆς δεχαχρόνου. L. Dixp.] 

[Δεκέθαλος, ὁ, Decebalus , rex Dacorum, ap. Dion. 
Cass. 67, 6 sq.] 

[(Δεκέλεια, $, Decelea, pagus Atticus, tribus Hip- 
pothoontidis, dictus a. Decelo, Thesei axquali, sec. 
Steph. Byz., qui de Decelo citat Herodot. 9, 73. Gent. 
sec. eund. Steph. est Δεχελειεὺς, ἀρ. Her. vero |. c. 
(et Lysiam in oratiuncula Adv. Pancleon. ter, Apol- 
lon. De adv. Bekk. An. p. 601, 32; Boeckh. C. I. vol. 
1, p. 232, 10 (sed loco suspecto), 307, 36) Δεχελεύς 
(ibidemque pagus Δεχελέη) : cui forme convenit adv. 
Δικελῆθεν ap. eund., invitis libris in Δεχελεῆθεν muta- 
tum auctore Steph. B., qui advv. memorat Δεχελειᾶδεν 
οἰδΔεχελειόθεν(αρ. Callimach. : add. Lysiam l.c. bis, A poll. 
l. c.), Δεχελειάζε (rectius Δεχελειᾶζε, quanquam vulgo 
pronunciatum fuisse Δεκελειάζε colligo ex. Arcadii de 
γαμάζε observatione p. 183, 14), et Δεχελειᾶσι (immo 
Δεχελείασι, Isocr. De pace p. 175). Adjectiva gentilia 
sunt Δεχελειαχὸς et. Δεχελειχὸς, sec. Etym. M. p. 254, 
43 : Τὸ λει δίφθογγον διὰ τί, Ἀπὸ τοῦ Δεχέλεια Δεχελεια- 
χὸς καὶ Δεχελειχὸς, ὡς βοῦς βοὸς βόειος βοειαχὸς, βοειαχὰ 
ζεύγη. Nisi hac ita sunt capienda ut Δεχελειαχὸς for- 
mie Δεχελειχὸς demonstrandg caussa sumi putetur: 
quum presertim suspectissima fit forma βοειαχός. A:- 
χελειχὸς auctores habet Demosth. p. 258, 13, Isocr. 
De pace p. 166, Plataic. p. 302, Diod. 13, 9, Strab. 
9, p. 395, Arcad. p. 52, 1, Bekk. An. p. 234, 27, 
Suid. et Harpocrat. v. Δεχελειχὸς, et qui diphthongum 
testatur Zonar. p. 474. Δεχελιχὸς vitiose libri quidam 
Demosth. 1. c., Athen. 2, p. 67, E, Strab. 9, p. 396, 
omnes Plut. Mor. p. 186, F. L. Dixp.] 

Δεχέμθολος, ὁ, $, Denis instructus rostris. Eschylus 
in Myrmidonibus [ap. schol. Aristoph. Av. 1256) 
δεχέμβολον vocavit Nestoris navem. 





977 δεχτὸς 


δελέαμα 978 


[ ὅριος, δ, December, mensis ap. Rom. duode- ἃ δεχτὸς αὐτῷ ἔστι. lambl. Protr. $ 20, p. 350 : TÀy δεξιὰν 


cimus. Plut. Mor. p. 272. Hinc adj. ἰδοῖς δεχεμθρίαις 
Plut. Mor. p. 287, A, χαλανδῶν δεχεμδρίων Julian. 
Epist. 6, et alii multi.] 

[Δεχέντιοι, ἔθνος Παννονίας, ἀπὸ Δεχεντίου τοῦ Ma- 
Ὅνου παιδὸς, Δαγνεντίου δ᾽ ἀδελφοῦ. Τὸ θηλυχὸν Δεχεν- 
τιὰς, ὡς Παρθένιος 6 Φωχαεὺς, Steph. Byz.] 

[Δεχετηρὶς, δος, ἢ, Decennium. Dio Cass. 53, 16; 
58, 24 εἰς. 

Δεχέτηρος μάχη, Decennalis pugna, Bellum decem 
annorum , Epigr. (Anth. Pal. 9, 474. Ib. 471 et 462 
est δεχέτηρον μόχθον et δεχέτηρον χρόνον. 

[Δεκέτης, ὃ, ἢ» κε] Pro Δεχαετὴς dicitur et 
δεχέτης. Δεχετὲς Hesychio δεχαετὲς, Decenne 5. Decen- 
nale. (Plato Leg. 3, p. 682, D : Χρόνω ... &exéztt. Soph. 
Phil. 715 : Δεχέτει χρόνῳ. Eur. Andr. 307: Πόνους οὖς 
ἀμφὶ Τροίαν δεκέτεις ἀλάληντο νέοι λόγχαις. El. 1154 : 
Δεχέτεσιν σποραῖσιν (conf. Δεκάσπορος). L. Dixp.] 

Δεχέτις, (005, ἡ, Decennis. Aristoph. Lys. 643 : 
Εἶτ᾽ ἀλετρὶς ἢ δεκέτις. Oxyt. Harpocr. in. Δεχατεύειν : 
᾿Ἐπειδὴ αἱ δεχέτιδες ἄρχτευον. Dio Cass. 54, 16 : Aexé- 
τιν ἐγγυᾶσθαι" 56, 28 : Προστασίαν τὴν δεχέτιν. 

Δεχήρης, ous, $, Navis decem ordinum. [Polyb. 16, 
3, 3; 7, 1, Plut. Anton. c. 65.] 

[Δεχίητον, τὸ, Decietum, urbs Italie, unde gent. 
Διχῶται, ap. Artemidorum, sec. Steph. Byz. Liguri- 
bus aunumerat Polyb. ap. Strab. 4, p. 202 , Gallice 
Narbonensi Ptolem. 2, 10, ubi Δεχιατῶν (sic). Decia- 
tes vcl Deceates sunt scriptoribus Latinis.] 

Δέχμος barytonon memorat Arcad. p. 58, 16. 
Τιθέριος Κλαύδιος Δέχμος est in mon. Lacon. apud 
Backh. vol. 1, p. 616, το. L. Dixponr.] 

[Δεχόργυιος, $, $, Qui decem orgyiarum 5. ulna- 
rum est. Xen. Cyn. 2, 5 : Τὰ δὲ δίχτυα δεχόργυια, εἰ- 
χοσόργυια, x. τ΄ À. Conf. Δεχώρυγος. 

[Δεχούμιος, δ, Decumius, cogn. viri ap. Bocckhi. 
C. 1. vol. 1, p. 581, n. 1126. L. Dix».] 

[Δεχτάδας, nomen corruptum ap. Parthen. Erot. 
c. 15 inscr. L. Dixponr.] 

Δεχτέος, x, ov, Accipiendus, Excipiendus, Reci- 
pieudus. Sequitur enim siguiíf. sui. verbi δέχομαι, 
[Strabo 8, p. 379 : Τὸ περίχλυστον ἤτοι xac βάθους δε- 

xéov. Sic enim Casaub. Libri λεχτέον. Ib. 10, p. 460 : 
Ὅταν δὲ φῇ τὴν Καλυδῶνα αἰπεῖάν τε χαὶ πετρήεσσαν, 
ἀπὸ τῆς χώρας δεχτέον, Intelligendum, Capiendum 
est. Schol. Vom. Il. M, 22: Δεχτέον ἐπὶ τοῦ Σιμοῦντος. 
L. D. Luc. Hermotim. 74 : Ἐχρῆν εὐθὺ σχοπεῖν εἴπερ 
δεχτέα, xal el συγχωρητέα οὕτως ἔχειν. lMasr.] 

Δεχτὴ, ἡ, Hesychio χλαῖνα, χλανΐς, Chlana s. Lzeaa. 

ἰΔεχτὴρ, ἦρος, &.) Δεχτῆρες Mesychio ἀποβοχεῖς, 
Suid: (et Zon. p. 474] ὑποδοχεῖς, Receptores. 

Δέχτης, ου, δ, Mendicus, ab accipiendo, quod un- 
dique accipiat. (Hom. Od. 4,248.) 

Δεχτιχὸς, ἡ,.ὃ, Capax, qui excipere s. admittere 
potest. Bud. δεκτὸς, sicut οἱ δεχτιχὸς, Susceptibilis, 
ap. Aphrod. [Lysis apud lambl. Vit. Pyth. c. 17, 
p. 632162 : "Eng πόχα διελθόντων ἐτέων ἐγενόμεθα δὲ- 
κτιχοὶ τῶν τήνω λόγων. Aristot. Polit. 4, 4 : Τὸ τῆς τρο- 
FER ἐργαστιχὸν xul δεχτιχὸν, οἷον στόμα χαὶ χοιλίαν. 

demque sap. Categ. 5, p. 4 Bekk. Athen. 1 1, p. 490, 

B : Καὶ γὰρ τοῦτο τῆς ἑτέρας τροφῆς δεχτιχὸν ἀγγεῖον 
492, D: Τὸ δέπας ἀμφοτέρων τῶν τροφῶν ἐστι δεχτιχόν. 
Geop. 2, 14, 4 : Ἀλλὰ xat ἡ γῇ φυσιχήν τινα xal δεχτι- 
χὴν χίνησιν ἔχει, πρὸς τὸ γονιμώτερα ἀπεργάζεσθαι τὰ 
τότε σπαρέντα. Et alibi. Comparat. Jo. Diac. Alleg. in 
Hesiod. Theog. p. 454 Gaisf. : Ἢ ὅτι δεχτικώτερός 
ἔστι πολυμερείας. Plura exx, v. ap. Toup. Emend. vol. 
1, p. 357. Schol. Hom. ll. E, 203 : Τὸ α πρὸ τοῦ ὃ 
δεχτιχὸν μὲν ψιλοῦται, ὡς τὸ ἀδολέσχης ἀδρανὴς, μὴ 
οὕτως δὲ ἔχον δασύνεται, Ἅδε δ᾽ " Exzopt, Ἅδος δέ uiv 
ἵχετο θυμόν ... Μάχεται τὸ ἁδράφαξυς δεχτιχὸν ἔχον τὸ α 
xai δασυνόμενον, quid dicat ἃ δεχτιχὸν non explicuit 
Bast. ad Greg. p. 935. Confus. c. δεητιχὸς v. in illo.] 

Δεχτὸς, 4, bv, 4. d. Acceptabilis, unde et pro 
Grato, Lat. Accepto, peuitur aliquot locis N. T. 
[Luc. 4, 24 : Οὐδεὶς προφήτης δι ἐστιν ἐν τῇ πατρίδι αὖ. 
τοῦ" 19 : Κηρῦξαι ἐνιχυτὸν χυρίου δεχτόν. Cor. 2, θ, 2 : 
Ναιρῷ δεχτῷ ἐττήχουσά σου. Philipp. 4, 18 : Θυσίαν 
δεχτὴν, εὐάρεστον τῷ θεῷ. Act. 10, 35 : Ἔν παντὶ ἔθνει 
6 φοβούμενος αὐτὸν (deum) xal ἐργαζόμενος διχαιοσύνην, 
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τῶν χειρῶν ἐντιμοτέραν ὠνόμασαν οὐ μόνον ἀπὸ τοῦ δέχε- 
σῦαι, ἀλλὰ xal ἀπὸ τοῦ δεχτὴν ὑπ χειν ἐν τῷ μεταδιδόναι. 
|] Recipiendus. '"Theophyl. Bulg. Ep. 39, vol. 3, 
p. 656, C : Εἰ καὶ τὸν ᾿Αλχμαίωνα εἶδες ἐχεῖνον τὸν διὰ 
τὴν μητροχτονίαν οὐδενὶ μέρει γῆς δεχτὸν νομιζόμενον. 
L. D. Loc. Pauli Ep. ad Phil. expressit Herm. Tris- 
meg. p. 17, 33 : Πέμψον 2. θυσίαν τῷ πάντων πατρὶ 
Θεῷ. Hasr.] 

ἔχτρια, ἣν Acceptrix, Exceptrix, Receptrix, i. e. 
Οὐκ: accipere s. excipere et recipere solet, ut [Ar- 
chil.] ap. Athen. (13, p. 594, D]: Εὐήθης πάντων {ξεἰ- 
νων] δέχτρια Πασιφίλη. (Conf. Aéxzatoc.) 

Δέχτριος, Susceptor. 1n. Epigr. [Anih. Pal. 11, 6]: 
Ἡάντων δέχτρια γραμματιχή" ita enim lego , non Mei. 
(Δέχτρια non. est. fem. τοῦ δέχτριος, sed est subst., cu- 
jus masc. δεχτὴρ ap. Hesych. et Suid. Sc wricn.] 

[Δέχτωρ, opoc , 6, Receptor, Acceptor. /Esch. Eum. 
204: Καπειθ᾽ ὑπέστης αἵματος ὃ. νέου, Novam cadem 
in te recepisti.) 

Δέχω, lon. pro δέχον vel potius δέχομαι, a quo de- 
rivata nonnulla, qua x habent pro 7, ct duobus 
modis scribuntur, ut πανδοχεὺς πανδοχεὺς, θεηξόχος 
θεηδόχος, itemque alia, que x duntaxat habent. Hinc 
etiam est δωροδοχέω. [Aéxo cst vox nihili.] 

Δεχὼν, Hesychio ὃ δεκαζόμενος, sed forsan scr. δέ- 
xtv , ut sit ὁ δωροδοχῶν, Qui munera accipit. 

Δεχώρυγος, Qui decem vallorum est, ap. Xen. Cyn. 
2, 6: Τὸ δὲ μέγεθος τὰ μὲν ἐνόδια, διώρυγα, τετρώρυγα,ν 
πεντώρυγα. "là δὲ δίχτυα, δεχώρυγα, εἰκοσώρυγα, τρια-- 
χοντώρυγα. Vallorum autem quum dicitur, non intel- 
lige χάρακας, sed τάφρους. Veruntamen notandum, 
vet. librum eo in l. pro Δεχώρυγα habere scriptum 
δεχύργυια, Qui decem ulnarum est : e q. 1. Omnibo- 
nus Leonicenus occasionem sumsisse videtur cetera 
quoque eod. modo interpretandi; sic enim ille verba 
Xenoph. reddidit : Ceterum. longitudo cassium. ad 
ulnas , Graci a brachiorum extensione ὀργυιὰς vocant , 
accedat binas, quaternas aut quinas. ltetia denique 
filis constent senis denis : longa vero sint ulnas de- 
nas, vigenas, trigenas. Qus interpr. et lectio videtur 
magis consentanea, 

[Δέλας. V. Σῶλας. 

Δελαστρεὺς, ἕως, 6, per sync. pro δελεαστρεὺς, 4. d. 
Inescator, Qui esca decipit , piscatoris epith., ut qui 
soleat δελεάζειν τοὺς ἰχθύας. Nicander Ther. [793]: 
“Τοὺς ἁλὸς ἐξερύουσι δελαστρέες ἰχθυθολῆες. 

[A tix, $. Steph. Byz. s. Δέρδη : Τινὲς δὲ (Δέρ- 
θην, castellum Isaurie, dicunt) Δέλθειαν, ὅ ἐστι τῇ 
τῶν Λυχαόνων φωνῇ ἄρχευθος (Juniperus), xal Ἀρχεύθη 


f ed 
Δελεάζω, Inesco , Esca capio. Athen, 7, de quodam 
pisce : Ἀνελχυσθεὶς δὲ, o) δελεάζεται οὔτε σαρχὶ, οὔτ᾽ 
ἄλλῳ τινὶ ἐμυψύχῳ. [Isocr. De pace p. 166 : Ὅμοια πά- 
σχοντες τοῖς δελεαζομένοις τῶν ζῴων.) |] Escam 1mpono. 
Lucian. [Pisc. c. 47} : Δελεάσας τὸ ἄγχιστρον ἰσχάδι, 
Caricam hamo imponens escz loco. [Geopon. 20, 45 : 
Λαβὼν ἧπαρ αἴγειον ἐν τούτῳ δελέαζέ σου τὰ ἄγχιστρα" 
ib. 35 : Ποιήσας μάζας δελέαζε τὸν τόπον. Et absolute 
ib. 17 : ἘΞ αὐτο οὖν δελέαζε" 20 : Τρίδεται δὲ ὡς σταῖς 
xal ἀναπλάσσεται χολλύρια xat ἐν αὐτοῖς δελεάζεται, L. D. 
Et δελεάζειν τὸ δέλεαρ περὶ ἀγχίστρον, Herod. 2, 70. 
Scuwzicn.] l'requentius metaph. sumitur. Philo De 
vita Mos. 1 : ἀελεάσας ἐλευθερίας ἔλωίδι τὸ πλῆθος, Mul- 
titudinis spe libertatis illectze. Herodian. 2, [15, 4]: 
"Tux, προσποιήτῳ δελεάσας τὸν ἄνθρωπον, [nescans, 
[.Elian. V. H. 14, 17 : "EXv μή τινα ἀναπείσγη, χρήμασι 
xal δελεάσγ,. Lougus 3, 15.: Ἐπεθύμησεν ἐραστὴν χτή- 
σασῦαι, δώροις δελεάσασα.) Et in pass. "m Dem. De 
cor. [p. 241, αἰ : Σχολῇ δελεαχζόμενοι. Philo |. c. 1: 
Δελεασθεὶς δὲ καὶ τοῖς ἤδη προτεινομένοις xal ταῖς σελλού- 
cat, ἐλπίσι, Oblatis inescatus.. Et γαστρὶ δελεάζομαι, 
Xen, ['Azopv. 2, 1, 4], Illecebris ventris capior. Apud 
Plut. vero Symp. [p. 669, A], Δελεασθεὶς διὰ τούτων 
π᾿ ἐχεῖνα πρόσεισι, mutata constr. [Scriptor ap. Suid. 
s. v. : Ἐὴν πίστιν αὐτῶν δελεάζοντες, Provocantes.] 
[Δελέαμα, τὸ, i. q. δελέασμα,, nisi cum eo commutan- 
dum est, ap. anon. Suidze v. "Eyxetzat, ab Schneid. 
cit. : Λαχάρης δὲ ὁπηνίχα ἀπέδρα ἁλώσεσθαι μέλλων, τῶν 
δαρεικῶν χατ᾽ ὀλίγον τοὺς ἐγκειμένους μεθεὶς τελεώτατα τῷ 
123 
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δελεάματι ἐξέφυγε τὸ δυσμενές. (Fraudem narrat etiam ^ est Laterna, vel Fax. Sic. Hesychio quoque δέλετρον 


Polyzn. 3, 7, 1.) Basil. M. De virginit. vol. 3, p. 
646, E : Ὡς δελέατι τῆς εὐνουχίας, διὰ τὸ ἀπειρόχαχον, 
ἐμπλαχεῖσαν τὴν ei τῷ πειρασμῷ ἀποστραφῆναί 
τε τὸν ἄνθρωπον. ... Ita Garn. e codd. Olim δελεά- 
ματι. L. Disp] 

Aésap, «14, τὸ, Esca, qua animalia capiuntur. 
[Xeun. Azop». 2, 1, 4 : Ἀγόμενα πρὸς τὸ 8. ἁλίσχεται (ani- 
malia)] Aristot. : Τοῖς γὰρ δελέασιν οὐ τοῖς αὐτοῖς &AC- 
σχονται πάντες. Quod Plin., Non omnes eadem esca 
capiuntur. (Id. H. A. 4, 4 : Τῶν γὰρ δελεάτων τὰ ὄστραχα 
διατρυπῶσιν.Ἶ Lucian. (Dial. mort. 8, ubi plurima 
Hemst.) : Ὥσπερ τις λάδραξ xal τὸ ἄγκιστρον τῶ δελέατι 
συγχατασπάσας. Et metaph. [ib. 6, 3 Ὁ δὲ τοσοῦτόν μοι 
δέλεαρ χαταπιών. Eur. ÀÁndr. [163] : Τοιόνδ᾽ ἔχω σου 
δέλεαρ. (Plato Tim. p. 69, D : Ἡδονὴν, μέγιστον χα- 
χοῦ δέλεαρ. Cic. Cat. maj. c. 13 : « Divine enim Plato 
escam malorum voluptatem appellat. » Conf. W yttenb. 
ad Plut. S. N. V. p. 52, ad Mor. p. 13, A. Plur. Lu- 
cian. Bis acc. c. 20 : Τοιαῦτα δελέατα τοῖς ἀνοήτοις πὶ 
πείνουσα.] Dictum autem volunt quasi δόλεαρ [haec 
Etym. M. p. 254, 48 sententia] : Eust. vero lu in 
Δῆλος et Δέλω citandis] a δέλος s. δέλω [quod v.] tum 
hoc, tum δόλος derivat. (Forma dat. contr.] AO 
ap. Hesych. exp. δελέατι legitur. [Conf. Δελήτιον e δὲ- 
λεάτιον contr. Alia contr. est Atia ap. Callim. Etym. 
M. p. 254, 46 sec. cod. Leid. apud Ruhnk. ad fr. 
Callim. 458, p. 579 : δέλεαρ... ἀφ᾽ οὗ καὶ δείλατα. Καλ- 
λίμαγος" "Ev δ᾽ ἐτίθει παγίδεσσιν ὀλέθρια δείλατα δοιαῖς. 
Schol. Hom. Od. M, 252 : ἀόλον χατὰ εἴδατα βάλλων) 
Οὕτως prs nd ὁ δὲ Καλλίστρατος δείλατα, Forma 
δελείατι pro δελέατι utitur Numen. ap. Athen. 7, p. 305, 
A, ab Schneid. indicatus. De forma JEol. BA3p v. in 
ipsa. Alia forma latet fort. sub gl. Hesych. : Δεντὴ, 
δέλεαρ. L. Dixponr.] 

[Δελεάρπαξ, ἄγος, δ, $, Escam rapiens. Anth. Pal. 
7, bof : Kal λάδρου πέρχης δελεάρπαγος.] 

Δελέχσμα, τὸ, 4. d. Inescamentum , Quod esce loco 
imponitur hamo aut laqueis, Hllectamentum. Plut. 
[Mor. p. 823, C]: Νόθα xal χίθδηλα τὰ τῶν ἄλλων θω-- 
πεύματα xal δελεάσματα. (Aristoph. Eq. 789 : Καὶ σὺ 
γὰρ αὐτὸν πολὺ μιχροτέροις τούτων δελεάσμασιν εἶδες. 
Basil. M. vol. 1, p. 89, C ; Ὁ ἀνθρωποχτόνος δαίμων 
τοῖς ἑαυτοῦ δελεάσμασιν ἀνδραποδίσας τὸν ἄνθρωπον" 566, 
D : Διὰ τῶν τῆς ἡδονῆς δελεασμάτων. Et ib. : Τῷ δελεά- 
σματι τῆς ἡδονῆς προσέχοντες μαχρύνομεν ἑαυτοὺς ἀπὸ 
θεοῦ. L. Dixponr. 

Δελεασμάτιον, τὸ, [dimin. a δελέασμα, quod v.], 
Athen. 4, [p. 147, A] e Philoxeno: [Παντοδαποῖς τέχνας 
εὑρήμασι πρὸς βιοτὰν ψυχᾶς δελεασματίοισι]. 

Fosse τὰ δ, Illicium, Hlectamentum. [Acta Sil- 
vestr. Combef. p. 39o, at : Ἐπὶ τῷ τῆς μητρὸς αὐτοῦ 
δελεασμῷ, Epiph. t. 1, p. 798, B : ^o δελεασμοῦ xax 
τῶν ἀχεραίων, Illecebrz simplicibus objecta. Hase.] 

[Δελεαστιχὸς, ἡ, v , Illecebrosus. Clemens Strom. 2, 
20, 111, p. 487 : Κάλλη xal δόξας xol μοιχείας καὶ ἡδονὰς 
xal τοιαύτας τινὰς φαντασίας Büxendc προτείνουσι ταῖς 
εὐεπιφόροις ψυχαῖς. Cyrill. Hieros. p. 120.] 

[(Δελεαστιχῶς, Hllecebrose. Clemens Strom. 2, 20, 
120, p. 492 : Ἡ ἡδονὴ οὐ μόνον μεθ᾽ ἡμέραν, ἀλλὰ xai 
νύχτωρ ἐν αὐτοῖς τοῖς ἐνυπνίοις μετὰ γοητείας δ. ἐπιδου- 
λεύουσα. Kar. 

[Δελεαστὸς, ἡ, àv, i. q. Ξελεαστιχός. Joseph. C. Apion. 2, 
39 : Οὐ ὃ, αὐτὸς καθ᾽ αὑτὸν ἴσχυσεν 6 νόμος. Hask.] 

Δελεάστρα, 4, Decipula, "I ransenna, in quam esca 
imponitur, Plaut. : Pollux 10,:(156], inter πάγας 
numerat, et alio nom. ἀνδρομέδιαν dici tradit; citat 
autem e Cratino et Nicophoute. Apud Suid. [et Zon. 
p. 482] autem δελέαστρα scribitur cum acc. 1n ante- 
»en. et exp. παγίδες, ac si plur. esset a sing. δελέαστρον. 
Verba Poll. sunt : Ῥὴν δὲ Ἀνδρομέδαν Κρατῖνος ἐν τοῖς 
Σεριφίοις δελεάστραν χαλεῖ, Nixogüv δὲ τὰς τοιαύτας πά- 
γας ... δελέαστρα εἴρηχε. Ubi Persei. Andromedam 
δελέαστραν dictam censet Hemst., ut qui captus amore 
esset ejus. Ad eand. formam recte revocari videtur 
gl. Hesych. : Δέλεστραι, βατίδες (παγίδες). 

Δελεδώνη, ἡ, Hesychio δ μυλαῖος ἰχθύς. 

[AÓswp. V. Δίλεαρ} : 

Δέλετρον, τὸ, vocari τὸν φανὸν, auctor est Timachi- 
das Rhodius ap. Athen. (15, p. 699, E.] Id autem 


c 


D 


est φανὸς, ὃν ol νυχτερεύοντες φαίνουσι [φέρουσι Schweigh. 
ad edd vol. 8, p 33a]: itidem Εἶν [oi P. an 
7, ex Athen.], qui esse dicit φανὸν, ὃν οἵ διανυχτ' - 
τες νέοι ἔχουσι. [Esca. Oppian. Hal. 2, 431 : Εἰ v4 
ποτ᾽ ἐπιγαύσειε δελέτρου, sec. conj. Gesneri, quum Do 
coo» sit in libris. Numenio ap. Athen. 7, p. 287, C: 
"Tdi σχέψαιο δέλευρα, Schneid. in Lex. restituebat 
δέλετρα ead. signif. || Terebra. Philemo p. 162 : 
'Γέρετρον, τὸ τρύπανον, ὃ δέλετρον xal τέλετρον ᾿Ασιανή 
τις γλῶσσά φησι παραζθείρουσα ἢ 

[Δελέφατ, ὁ τῆς Ἀφροδίτης ἀστὴρ, ὑπὸ Χαλδαίων, 
Stella Veneris Chaldais, Hesych. Conf. Βελέθατος.] 

Δελητήριον, Suidae τὸ δέλεαρ, Esca. [Opinor leyen- 
dum Δελήτιον, L. Dixponr.] 

[Δέλητι. V. ADeap.] 

AsXáztov, τὸ, i. q. δέλεαρ [Etymologo M. p. 251, 
53 addenti : Σοφοχλῆς, "Eyt τὸ δελήτιον, ἢ Σώφρων. Οἱ 
δὲ τὸ ἄγγος, ἐν ᾧ τὸ δέλεαρ ἔγκειται. Παρὰ τὸ δέλεαρ δι- 

τιον χαὶ χατὰ συναίρεσιν τοῦ εα εἰς ἡ δελήτιον, Similis 
contr. est in dat. δέλητι pro δελέατι, s. Δέλεαρ notato. 
Sophrouis esse l. cit, non Sophoclis, recte judicat 
Brunck. Lex. Soph. 5. v. Memorant δελήτιον etiam He- 
sych. et Eust. Od. p. 17a1, 1, et Gl. Seguier. Ms. ap. 
Ducang. L. Dixponr.] 

[Δελθάνιοι. V. Dentheliates.] 

Δελία, Hesychio δάφνη, Laurus. [Conf. Az] 

(AQ. V. Δόῶλιδες. 

Δέλιχρα, τὰ, Hesychio τὰ ἡμίχοιρα. (Varro R. R. 2, 
4, 16 : Cum porci depulsi sunt a mamma, a qui- 
busdam delict appellantur. Ubi v. annot. Scuxe.] 

Δελχανὸς, piscis quidam a Delcone fluvio denomi- 
natus : de quo Athen. 3, [p. 118, B : Εὐθύδημος ἐν 
τῷ περὶ ταρίχων τὸν δελχανόν ψησιν ἐχθὺν ὀνομάζεσθαι ἀπὸ 
Δέλχωνος τοῦ ποταμοῦ ... Δωρίων δ᾽ ἐν τῷ περὶ ἰχθύων τὸν 
λεθίαν ὀνομάζων ig λέγειν Me ὡς ὃ αὐτός ἐστι τῷ διλ- 
χανῷ. Gl. Hesych. : o , λίμνη ἰχθυοφόρος περὶ τὴν 
Θράχην, admonuit Casaub.] RUPEE 

A£)xoz. Δέλχων. V. Δελχανός.} 

Δελλίθιον. V. ADJas.] 

ADJ«.] Δέλλιδες Hesychio σφῆκες, vel ζῶον ὅποιον 
μελίσσῃ [Vespz vel Animalculum api simile]. Suid 
autem Δέλιθες sunt σφηχία, Vesparum celle. Rursum 
Hesych. Δελλίθια affert pro τενθρήνια [ἀνθρήνια pro cod. 
scriptura δενθρήνια Scalig.] et χηρία, Favi. [Forma hec 
dim. ostendit prototypon esse Δέλλις, 10e quod 
testatur Arcad., ubi de nom. ia λλις agit, p. 3o, 13: 
Δῶλις τὸ μικρὸν σφηχίον διὰ τοῦ 0. Zon. p. 478 in- 
ter nomina gen. masc. (iisdemque verbis Suid.) : Δῶι- 
θες τὰ σφηχία xal αἵ δέλιθες. Secundam produci scri- 
bit Draco p. 34, 1. L. Dixp.] 

Δῶλω, Voco. Hesych. enim δέλλει exp. χαλεῖ. (Kx- 
λεῖ, Delinit, conj. Guietus. Male, opinor, Ruhak. 
Ep. cr. 2, p. 17 : A£at, αἰκάλλει. Verbum idem dice- 
cere videtur Eust. Od. p. 1720, ult. : Δόλος δὲ παρὰ τὸ 
δέλω γίνεται, ἀφ᾽ οὗ xal τὸ δέλεαρ xal τὸ... δελήτιον. L. D.] 

Δελματία. Δελματεύς. V. Δαλματία. 

Δελματιχή. V. Δαλματιχή.) 
Aok dici lonice pro δειλὸς auctor est gramm. 
Meerm. subjectus Greg. Cor. p. 652. L. Dixo.] 

[Δέλος, ους, τὸ, Esca, Gl. Eust. ll. p. 335, 7 : T 
δ᾽ αὐτὸ (μῆχος) καὶ μῆχαρ χατὰ τὸ δέλος δέλεαρ. Fre- 
quens est in Geopon. : v. inscr. l. 20, €. 7, 11, 15, 17, 
19, 24, 36 et c. 7, 4. Oppiani Hal. 3, 437 pro δὲ- 
λέεσσι cod. δελέασσι, Addit Boiss. : Poetaster cum 
Wernsdorfii Phile p. 32.] 

Aba, τὸ, (indeclinabile. Gen. fem. de rhapsodia 
Hom. Tzetz. Hist. 10, 332:" Ὅμηρος τῇ τῆς δέλτα aie 
που ía, nisi leg. τοῦ, L. D.] Elementi quarti nom., 
in ordine alphabetico [ex Hebr. n5 Da/et]. [| Ax 
τὸ χατ᾽ Αἴγυπτον, vel τὸ Αἰγύπτιον Δέλτα, dicta fuit et 
Quadam pars Egypti ἃ triangulari forma : vel potius 
diverse ejus partes hoc nom. sibi vindicarunt : de 

uibus lege Eust. in Dionys. P. p. 42 [v. 242, ubi ad- 

it : Φασὶ δὲ xal ἐν τῷ μέσῳ τῆς Αἰγύπτου ἕτερον τρίγω- 
νον ἐξ αὐτοῦ τοῦ Νείλου ἀποτελεῖσθαι σχῆμα, Δέλτα λεγό-- 
μενον χαὶ αὐτὸ, οὗ ἡ μὲν βάσις μεταξὺ τοῦ Πηλουσίου χαὶ 
τοῦ “Ηραχλείου στόματος τοῦ Νείλου, πλευραὶ δὲ f δεξιὰ 
μὲν χατὰ Πηλούσιον, ἡ ἀριστερὰ δὲ χατὰ Κάνωθδον xai 
Ηράχλειον. Καλεῖται δέ φασι Δέλτα xal τι χωρίον καὶ 
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χώμη τις ἐπὶ τῇ 090 Δῶλτα ; 
2, 13 sq., Diod. 1, 33, 34, Pausan. 6, 36, 9.] Idem 
P. ὟΝ meminit et Patalenes insule Indice, hanc 
τοῦ Af)cx appellationem. itidem mutuatae. (De qua 
Strabo 15, p. 701, Arrian. Exp. 5, 4, 3; 6, 14, 11; 
17, 4.] Steph. B. hoc nom. tribuit primum quidem 
urbi cuidam, qua Syris vicina sit, deinde vero et 
insule cuidam /Egypti, [addens : 'Eüvixóv τῆς νήσου 
Δελτίτης, τῆς δὲ πόλεως Δελτηνὸς, τῷ ἐγχωρίῳ τύπῳ " οὐ 
γὰρ ἐνετύχομεν]. Sed omittit Steph. B. quod legitur 
àp. Xen. ἐῶν, 7» p. 233 (1, 33; 5, 1] esse Δέλτα et 
Thracie quendam locum, Εἰς τὸ Δέλτα καλούμενον τῆς 
Θράκης. (Argorum locum A. dictum memorat Pausan. 
2, 21, A Tl Anc vocatur a comicis et Pudendum 
muliebre, sicut et ἄμθων, ac χοῖρος, et ἐσχάρα, item 
χέλης, ab iisd., ut tradit Eust. (04.] 1539, [33]. Suid. 
autem postquam dixit δέλτα signif. τὸ γυναικεῖον αἰδοῖον, 
subjungit, δέλται παρατετιλμέναι [ex Aristoph. Lys. 
151, ubi recte δέλτα.} 

Δελτάριον, τὸ, '"l'abellula, Bud. e Plut. [Anton. 
c. 58] : Δελτάρια τῶν ἐρωτιχῶν ὀνύχινα xal χρυστάλλινα. 
(Polyb. 29, 11, a : Πρόχειρον ἔχων τὸ ὃ., iv ᾧ τὸ τῆς 
συγχλήκου δόγμα χατεγέγραπτο.]) 

μάτιν. V. Δῶχτα.} 

Δελτίον, τὸ, Parvi pugillares , Tabellulz, Libellus : 
Δελτίον δίπτυχον xal πολύπτυχον, Pollux (4, 18 ex He- 
rod. 7, 239. Scuwzion.] 

Δελτίτης. V. Adkza.] 

ward δ, Qui in tabellas refert. Esch. Eum. 
275 : Μέγας γὰρ Λδης ἐστὶν εὔθυνος βροτῶν ἔνερθε χθο- 
νὸς, δελτογράφῳ δὲ πάντ᾽ ἐπωπᾷ φρενί.) 

[Δελτοειδὴς, δ, ἡ, Litere delta figuram referens. 
Hesych. v. Καρχήσιον : ᾿Εργαλεῖον τεχτονιχὸν δελτοειδές.] 

[Δελτοειδῶς, adv. Rufus De partt. corp. p. 67 : 
ἃ. ἐπίκειται ταῖς σπάθαις (scapula).] 

[Δελτοποιὸς, δ, Tabellarius , 6}.} 

Δᾶχτος, $, Pugillares, qui forma litere A plica- 
bantur, s. "l'abellas; sed postea δέλτος dictus fuit Qui- 
vis liber, quacunque forma esset. Δέλτοι, inquit Eust. 
in Dionys. D. p. 42 (v. 242], proprie Ot τόμοι, ὅσοι 
τριγωνοειδῶς ἐσχηματίζοντο ἐν τῷ πτύσσεσθαι, [xa0à καὶ 
νῦν ποιοῦσί τινες}, postea vero ἁπλῶς αἱ βίδλοι. Sic et 
in Comm. in Hom. duobus ll. (in Δελτωτὸς citandis] : 
at p. 1913, [41] ad JEgyptiacam byblum, ob Delto- 
ton illud /Egypti, posse referri tradit. δέλτος sepe 
redditur Tabella, et δέλτοι "l'abelle. (Eur. Iph. A. 
298 : Εἴτ᾽ iv δέλτοις Πιερίσιν μῦθοι τάδ᾽ ἐς ἀνθρώπους 
ἤνεγχαν παρὰ καιρὸν, in carminibus poetarum. Batra- 
chom. 3: Etvex' ἀοιδῆς, ἣν νέον ἐν δέλτοισιν ἐμοῖς ἐπὶ 
γούνασι θῆχα. Aristoph. Thesm. 778 : Ἄγε δὴ, πινάχων 
ξεστῶν δέλτοι, δέξασθε σμίλης δλχούς. Dionys. De comp. 
verb. p. 209, 2—408 : Πᾶσι γὰρ δήπου τοῖς φιλολόγοις 
γνώριμα τὰ περὶ τῆς φιλοπονίας τἀνδρὸς (Platonis) ἵστο- 
ρούμενα τά τ᾽ ἄλλα xal δὴ καὶ τὰ περὶ τὴν δέλτον, ἣν 
τελευτήσαντος αὐτοῦ λέγουσιν εὑρεθῆναι ποικίλως μεταχει- 
μένην τὴν ἀρχὴν τῆς Πολιτείας ἔχουσαν. Anth. Pal. 7, 36 : 
Ὥς ἄν τοι ῥείῃ μὲν ἀεὶ γάνος Ἀτθίδι δέλτῳ κηροῦ. Plut. 
De def. orac. [p. 434, D] : "ἔχοντα χατεσφραγισμένην 
δέλτον, ἐν ἦ τὸ ἐρώτημα ἦν ἐγγεγραμμένον. Ab eod. 400 
vocantur Tabella: judicum. Rom. Sed et δέχα δέλτοι 
dictze fuerunt illa. Decem tabulz : unde δωδεχάδελτος 
νόμος, ut mox docebo. In Axiocho [p. 371, A], qti 
Platoni falso ascribitur, "Ex τίνων γαλχέων δέλτων, 
ἃς ἐξ “Ὑπερθορέων ἐχόμισαν [Ὧπίς τε d "Ex&tpyoc]. Sic 
Poli. 8, (128]: Δέλτοι χαλκαῖ, αἷς ἦσαν πάλαι ἐντετυπωμέ- 
vot οἱ νόμοι περὶ τῶν ἱερῶν xal τῶν πατρίων. [Soph. "Tr. 
683 : Ἀλλ᾽ ἐσωζόμην χαλχῆςς ὅπως δύσνιπτον Ex δέλτου γρα-- 
gv. Plut. Alex. c. 17 : Ἔχ βυθοῦ δέλτον ἐκπεσεῖν χαλχῆν, 
τύπους ἔχουσαν ἀρχαίων γραμμάτων, ἐν οἷς ἐδηλοῦτο παύ-- 
σεσθαι τὴν Περσῶν ἀρχὴν ..] || Testamentum, Tabul 
et cere testatoris, Bud. e Luciano (Tim. c. B : 
᾿Ἐπειδὰν ἢ δέλτος ἀνοιχθῇ,, Cum resignatze sunt tabulze. 
Idem e Plut. affert τοὺς δέλτους masc. et πιναχίδας pro 
eod. (Ut ap. lamblich. V. Pyth. c. 33, p. 283.] ltem 
δέλτον χατεσφραγισμένην ex illius Apophth. pro Libello 
obsignato τοῦ χρηστηριαζομένου. [Immo est l. supra cit. 
ex Orac. Def.] Necnon e Plat. Ad Dionys. pro Epi- 
stola. E Luciano [l. c. vel Timon. c. 21 : Ἔς δέλτον 
ἐμδαλόντες με (Plutus loquitur) xal χατασημηνάμενοι 
ἐπιμελῶς) affertur in. VV. Ll. pro Tabella, in qua 


δέλτος 


ἢ. Memorant Herodot. ἃ testamentum 
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perscribebatur. Item. pro Tabella (m- 
ctoria, ex Epigr. (Anth. Plan. 4, 125 : Elxóva χεῦμα 
ἔχλυσε xàx. δέλτων τὸν τύπον ἠφάνισεν. De tabulis pue- 
rorum ludum adeuntium Philostr. p. 557 : Pzeáoxov 
ἤδη δέλτον nonu ἐς διδασχάλου φοιτᾷ, ὥσπερ of 
παῖδες. Tzetz. Hist. 4, 271 : Σχολῇ προσχαθημένον γὰρ 
ἔτι παιδίου ὄντος λύχος ἐλθὼν ἀφήρπαξε τὴν ξέλτον τὴν 
ἐχείνου * et. v. seq. Metaph. Esch. Pr. 789: Σοὶ πρῶτον, 
"Jot , πολυδόνον πλάνην φράσω, ἣν ἐγγράφου σὺ μνήμοσιν 
δέλτοις φρενῶν, unde sumit Tzetz. Hist. 4, 809. Soph. 
fr. Triptol. ap. sch. Pind. Ol. 10, ἃ : Θὲς δ᾽ ἐν φρενὸς 
δέλτοισι τοὺς ἐμοὺς λόγους. Similiter Eur. apud Stob. 
Ecl. ph. vol. 1, p. τοῦ Heer. : Δοχεῖτε πηδᾶν τἀδιχή- 
ματ᾽ εἰς θεοὺς πτεροῖσι, χάπειτ᾽ ἐν Διὸς δέλτου πτυχαῖς 
γράφειν τιν᾽ αὐτά, ger De merc. cond. c. τὰ : Κἂν 
μέν τις ἢ πολίτης ὑπὸ φθόνου ἢ γείτων ἔχ τινος εὐτελοῦς 
αἰτίας προσχεχρουχὼς, ἀναχρινόμενος εἴπη μοιχὸν 3) παι- 
δερχστὴν, τοῦτ᾽ ἐχεῖνο, "Ex τῶν Διὸς δέλτων ὁ μάρτυς, 
ἂν δὲ πάντες ἅμα ἑξῆς ἐπαινῶσιν ὕποπτοι, Theoph yl. Buly. 
Ep. 3o, vol. 3, p. 726, A : Ὥς ex Διὸς γοῦν δέλτων ἔσπα- 
σμένας (ψήφους). L. D. De δέλτοις in o )p. artis vet. 
notantibus  Calliopen Musam Libords Mosaique 
d' Italica p. 26 et Viscont. Mus. Piocl. t. 4, p. 25 et 
28; conf. t. 1, p. 52 (d). Hasr.] 

(Aoc, 6, Bonus, ap. Cretenses. Ptolem. Heph. 
Phot. cod. 19o, p. 151, 17 : Ἀντήνωρ ὃ τὰς Κρητιχὰς 
γράψας ἱστορίας δέλτα (ἐκαλεῖτο) διὰ τὸ ἀγαθὸς εἶναι xal 
φιλόπολις tob, γὰρ Κρῆτας τὸ ἀγαθὸν τ καλεῖν. 

[Δελτόω, In pugillares s. tabulas refero. Med. JE- 
schyl. Suppl. 179 : Φυλάξαι zig! ἔπη δελτουμένας, Iu 
tabulis sibi notantes.] 

Δελτωτὸς, ἡ, àv, Ad formam triangulam literae A 
effictus, Formam litere ἃ habens. [Arcad. p. 12?, 
26 διλτωτὸν recenset inter adj. «otyevi. Agathias 2, 8 : 
Ἦν δὲ αὐτοῖς ἡ ἰδέα τῆς παρατάξεως olovet ἔμβολον " δελ- 
τωτῷ γὰρ ἐῴχει. Constant. 'hem. 1, 14, p. 16, E ed. 
Band. : *H δὲ Ῥόδος ἡ νῆσος ... διλτωτὴ τὸ σχῆμα, τὴν δὲ 
γραμμὴν τρίγωνος. L. D.] Δελτωτοὶ, Libri, qui in formam 
litere & complicabantur: vide Eust. (Il. p. 421, 3o : 
Καὶ τὸ τῆς δέλτου δὲ ὄνομα ὁμοίως ἄνωθεν κατέθη ἀπὸ τῶν 
δελτωτῶν βιδλίων ἥτουν ix. τῶν χατὰ δέλτα πτυσσομένων 
γραφῶν, at χυρίως δέλτοι χαλούμεναι ἀφῆχαν τοῖς ὕστερον 
equat: χληρονομῆσαι τοιαύτης χλήσεως" 633, 20 : Ὡς γὰρ 

ἕλτος διὰ τὸ δελτωτὸν σχῆμα ..., Propter formam trian- 
gulam pugillarium.] Sed peculiariter δελτωτὸν dictum 
fuit signum quoddam celeste ab hac figura. Cic. ap. 
Arat. : Deltoton dicere Graii Quod soliti , simili quia 
forma litera claret. Vide Hygin. (Astr. 3, 18. Arat. 
Phen. 235 : "Eazi δέ τοι xal ἔτ᾽ ἄλλο τετυγμένον ἐγγύθι 
σῆμα Δελτωτὸν πλευρῆσιν ἰσαιομένησιν ἐοιχὸς ἀμφοτέρης. 
Conf. Eratosth. Catast. c. 20, p. 116 ed. Gal. et 
Etym. ap. lriart. Bibl. Matr. p. 297, 449. L. D.] 
Item Δελτωτὸν Αἰγύπτιον Eust. (0d.] 1913, (41), quod 
Δέλτα Αἰγύπτιον potius appellatur, ut modo docui. 

[Δελφάχειος, Porcellinus. Pherecr. ap. Poll. 6, 50 
et Athen, 6, p. 269, À : Kal πλευρὰ δελφάχει᾽ ἐπεξαν- 
θισμένα. Athen. 9, p. 383, C : Πνιχτόν τι ὄψον δελφά- 
xttov. Matthaei Med. . 38 : Εἰς δελφάχειον (ζωμὸν) ἐμ- 
βάλλων xal συνεψῶν. L. Diwn. 

[Δελφαχίζω, (co , Porcello similis sum. Man. Phil. 


, 28. 
[Δελφακίνας ὀπτὰ χρέα memorat Epicharm. Athen. 

7; p. 277, F, quod videtur duci a recto. δελφαχίνη, 

voc, ejusd. signif. ac δέλφαξ, Penultima producitur.) 

Δελφάχιον, τὸ, a δέλφαξ, Porcellulus lactens. [Ari- 
stoph. Lys. 1061 : Kal à. ἦν τί pov. Th. 237 : Δ. γενή- 
coat. Id. ap. Athen. 9, p. 368, E : Δελφαχίων ἁπαλῶν 
χωλαῖ, Athen. ipse 14, p. 656, F : Δελφάχια δὲ Αἰσχίνης 
εἴρηκεν ... Ὥσπερ al χαπηλίδες τὰ δελφάχια τρέφουσιν. Ἂν- 
τισθένης δὲ ἐν Φυσιογνωμονιχῷ, Καὶ γὰρ ἐχεῖναι τὰ δελ- 
φάχια πρὸς βίαν ορτάζουσιν " καὶ dv τρεπτιχῷ δὲ, 
Ἀντὶ δελφαχίων τρέφεσθαι. Memorat et olt 6,52; 7, 
185. Addit Boisson. Plut. Mor. p. 82, E : A. τι δεῖξαι 
χρώμενον ἀσμένως xgióaig" Routb. Clem. Strom. 7, 
P 842 : sie qd ὑς τὰ δελφάχια.) || Pudendum mu- 
iebre, Hesych. 

Δελφάχόομαι, unde δελφαχοῦσθαι, quod Hesych. [et 
Etym. M. p. 255, 8] exp. τελειοῦσθαι τὰς ὕς “ puto au- 
tem intelligere δελφαχοῦσθαι cos porcos, qui non am- 
plius sunt δελφάχια, scd jam δέλφαχες : sequendo 
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corum opinionem, qui δέλφαχας dici putant Porcos ^ ἄνεμος, πρὸς τὸ ἀντέχειν. Ἄλλοι δέ φασιν ὄργανον μολι- 


jam perfecte zetatis : qua de re lege Eust. (Aristoph. 
Ach. 786 : Νέα γάρ iavw* ἀλλὰ δελφαχουμένα ἕξει μεγά- 
λαν τε xat παχεῖαν χἠρυθρὰν (χέρχον), «In Aristoph. 
Acharn. frequens lusus est, ut Brunckii verbis 
utar, ex ambiguitate nominis χοῖρος, quod et Por- 
cum signif. et Pudendum muliebre. Similis lusus est 
in l. c. ex ambiguitate verbi δελφαχόομαι de virgun- 
cula pro δελφαχίῳ vendita. » Sracxn.] 

Δέλφαξ, ἄκος, 6, $, Porcellus. [Majalis, Gl.) Pro- 
prie tamen δέλφαχες sunt. Porcelle s. Suculee potius 
quam Porcelli, quasi sc. αἱ δελφύας ἔχουσαι, Haben- 
tes vulvas, Athen. (9, p. 374, D], sed in vulg. Edd. 
δελφῖνας perperam legitur pro py Sic autem τὰς 
ξέλφαχας dixit Aristot. De anim. 6, (18). Et Herod. 
[2, 70]: Δέλφαχα ζωὴν ἔχων [Ath. l. c. PAD SaL] Ext- 
χαρμος τὸν ἄρρενα χοῖρον οὕτως. χαλεῖ RE AO. 2X4 δὲ 
τῶν γειτόνων ... ἀπώλεσα ... προδιδόμεν δ᾽ ὄμνυξ με τὸν 
δῶφαχα eo Καὶ Ἀναξίλας δ᾽ ἐν Κίρχῃη χαὶ ἀρσενιχῶς 
εἴρηκε τὸν δέλφαχα xal ἐπὶ τοῦ τελείου τέθειχε τοὔνομα 
εἰπὼν, "Tob μὲν ὀρεινόμους ὑμῶν ποιήσει δέλφαχας 
ὑλιθάτας ... ἐπὶ δὲ τῶν θηλειῶν τοὔνομα τάττει Ἄρι- 
στοφάνης ᾿Γαγηνισταῖς (quem 1. respicit fort. Poll. 6, 
52), Ἢ έλφαχος ὁπωρινῆς ἠτριαῖον ... χαὶ Εὔπολις ἐν 
Χρυσῷ γένει, καὶ Ἱππῶναξ δ᾽ ἔφη, Ὡς ἐν’ ἐὼν: δέλφαξ, 
Κυρίως δ᾽ αἱ "etat οὕτως λεχθεῖεν ἂν αἱ δελφύας ἔχου-- 


cxt... Περὶ δὲ τῆς ἡλικίας τοῦ ζῴου Κρατῖνός φησιν 
ἐν Ἀρχιλόχοις, Ἤδη δέλφακες, χοῖροι δὲ τοῖσιν ἄλλοις, 


Ἀριστοφάνης δ᾽ ... ἐν τῷ περὶ ἡλικιῶν φησι, Τῶν δὲ συῶν 
τὰ μὲν ἤδη συμπεπηγότα δέλφαχες, τὰ δ᾽ ἁπαλὰ xal ἔνι- 
χμα χοῖροι... Πλάτων δ᾽ ὁ χωμῳδοποιὸς ^ ἀρσενιχῶς 
ἔφη, Τὸν δέλφαχα ἀπῆγε σιγῇ. Alia de utroque ΕΝ 
exx. citat id. 14, p. 656, F sq. Poll. 1,251: Δέλφαχες 
τὰ ὀψίγονα. Antiatt. Bekk. An. p. 88,31 : AD gaxa , τὴν 
θήλειάν φασι δεῖν λέγειν, ἀδιαφόρως τῶν παλαιῶν τιθέντων. 

[Δέλφειος, scriptura suspecta ap. Hom. H. Apoll. 
4,96 : Αὐτὰρ 6 pts αὐτὸς δέλφειος xal ἐπόψιος ἔσσεται 
αἰεὶ, ubi ἀφνειὸς conj. intt. 

[Δελφιχὸς, ἡ, ὃν, Delphicus, adj. a Δελφοί. Soph. 
El. 682 : Δελφικῶν ἄθλων: OEd. C. 413: Δελφιχῆς ἀφ᾽ 
ἑστίας. Eur. Or. 1656 : Δελφιχῷ ξίφει. Plato Leg. 3, 
p. 686, A : Τῷ A. Ἀκόλλονι. HH. Orph. 33, 4 : Δελφιχέ" 
78, 4 : Δελφιχῷ ἐν χευθμῶνι. Tzetz. Hist. 2, 426 : 
Χρησμὸν Δελφιχόν. || Δελφικὴ μάχαιρα, ἀπὸ κατα- 
σκευῆς, λαμθάνουσα (τὸ) ἔμπροσθεν μέρος σιδηροῦν, ὡς 
᾿Αριστοτέλης (Polit. 1, 2), Hesych., cut Heins. ascripsit 
Pollucem 1, 149 memorantem μάχαιραν Κελτιχήν. 
[| Δελφικὸς ποὺς dicitur paeon tertius συ τὸ sec. schol. 
Hephaesst. p. 161 Gaisf. Delphicum metrum hexame- 
trus heroicus sec. Plotium p. 2629. || Δελφιχὸς τρί- 
πους. V. Τρίπους, L. Dixponr.] 

Δελφὶν sive Δελφὶς, iv, δ, Delphin s. Delphinus 
(Hom. Od. M, 96 : Δελφῖνάς τε κύνας τε. Conf. H. 
Apoll. 400, 494, Bacch. 53, Hesiod. Sc. 210, 212, et 
alii omnes) : piscis φιλανθρωπότατος et ἱερὸς, ut et ó 
πομπίλος : de quo multa Athen. 7 et 13, Aristot. et 
Plin. in Hist. anim. Hom. Il. «b, [22] : Ὑπὸ δελφῖνος 
μεγαχκήτεος. [Provv. Δελφῖνα νήχεσθαι διδάσχεις, ἐπὶ 
τῶν ἐν ἐχείνοις τινὰς παιδοτριδούντων ἐν οἷς ἥσχηνται, et 
Δελφῖνα πρὸς τὸ οὐραῖον δεῖς, ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων, διὰ τὸ 
εὐκίνητον xat ὀλισθηρὸν, refert Suidas] — || Διλφῖνες 
Hesychio sunt etiam πολεμιστήριον μηχάνημα ἐν vau- 
μαχίαις. [Aristoph. Eq. 762 ᾿Αλλὰ φυλάττου χαὶ πρὶν 
ἐχεῖνον προσχεῖσθαί σοι, πρότερος σὺ τοὺς δελφῖνας με- 
τεωρίζου xai τὴν ἄχατον παραδάλλου. Schol.: Σιδηροῦν 
χατασχεύασμα ἣ μολίφδινον εἰς δελφῖνα ἐσχηματισμένον * 
τοῦτο δὲ ἐχ τῆς χεραίας τοῦ ἱστοῦ al ναυμαχοῦσαι ἠφίεσαν 
εἰς τὰς τῶν πολεμίων xol χατεδύοντο. Δηλοῦται δὲ ὑπὸ 
Φερεχράτους ἐν τοῖς Ἀγρίοις, ὅταν λέγη, Ὁ δὲ δὴ δελφίς 
ἐστι μολιῤξδοῦς ... Conf. Δελφινοφόρος, Alii in 1. Arist. 
intelligebant Ancoram. Schol. : Δελφὶς, ἐξάρτημα τῶν 
νεῶν, ἀγκυρώματα. Eust. ll. p. 1221, 26 : Ἰστέον δὲ 
ὅτι παρὰ τῷ [Ιαυσανίᾳ φέρεται δελφὶς ὄργανον πολεμι- 
στήριον πρὸς ναυμαχίαν, ὅθεν χαὶ δελφινοφόρος ναῦς παρὰ 
Θουχυδίδη. Καὶ Bgiva δὲ ναύτην (ναῦται9) φασὶν ὃς 
πρὸς ἱστοῖς ἐχρέματο τοῖς μὲν σιδηροῦς, τοῖς δὲ μολιῤδοῦς 
χαταράχτης εἰς τὰ ληστριχὰ πλοῖα. Μνεία δὲ τοιούτου 
δελφῖνος xal τῷ χωμιχῷ xal ἑτέροις. Ἀλλαχοῦ δὲ περὶ τοῦ 
αὐτοῦ im δ ῥηθεὶς, ὅτι ὁ δελφὶς 6 χαλούμενος χερχέτης 
ἐστὶ μηχάνημα σιδηροῦν ὃ ἐξαρτᾶται τῆς νεὼς, ὅταν 3 
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δοῦν πρὸς ναυμαχίαν, τοῦ δελφῖνος δὲ mapovuuov. || 
Carinam navis dicit, opinor, schol. Hom. Od. H, 253, 
ab Elberling. cit. : Τρόπιν ἀγχὰς ἑλὼν νεὸς ἀμφιελίσσης) 
δελφῖνον (sic) ἐναγκαλισάμενος, περιλαθών. | Nomen 
sideris, propinqui Aquile. Arat. Phen. 315, 597; 
Eratosth. Cataster. c. 31, p. 125 sq. ed. Gal., Joann. 
Laurent. De mens. 4, 145; Tzetz. ad Hesiod. Op. 
38r,etalii. || /Equipondii genus, item, ut videtur, 
a forma quam referebat nuncupatum. Oppian. Hal. 
3, 290 : Εἰ δὲ θάνοι, τάχα οἵ τις ὑπὸ στόμα Ürixs μόλιθδον, 
δελφῖν᾽ ὃν χαλέουσιν. ὁ δὲ βρίθοντι μολίδδῳ κλίνει τ' 
ἀγχλίνει τε κάρη ζώοντι ἐοιχώς" ἡ, Bo: Ζωὴν μὲν χέρξι- 
στον ἀνελχέμεν- ἣν δὲ θάνησι, δελφῖνος μολίθοιο μετὰ 
στόμα δέξατο τέχνην. Couf. Schueid. ad Vitruv. 10, 8, 
1, qui iu. Lex. addit Heliod. Ms. Περὶ διαφορᾶς χαταρ- 
τισμῶν : Δελφῖνες ἀχίνητα φυλάσσουσι vk μηχανήματα, 
|| Forma δελφὶν propria videtur recentiorum, nec 
probatur vett. magistris. Pseudophilemo p. 3oo : 
Δελφὶς, μετὰ τοῦ c. "Thom. M. p. 203: Ak, οὐ δελ- 
Qi, xal ὅσα τῆς αὐτῆς εἰσι χλίσεως, πλὴν τοῦ θὶς xul θίν" 
ἀμφότερα γὰρ ἐν γρήσει, Manetho 5, 157 : Ἠύτε δελφίν" 
quod ap. Moschum 2, 113 est ἠύτε δελφὶς, ut su- 
spectum mihi sit δελφὶν ejusd. 3, 37. Tzetz. Hist. 4, 
107 : Ὥσπερ δελφὶν xal φώχη" 146:'0 δὲ δελφὶν, ἡ 
φώχη δέ" 153 : Δελφὶν, e: χελιδών. τ L. Div».] 

[Δελφινάριον, τὸ, Delphinulus, Parvus delphin. 
Hero Belop. p. 271, A et B. Hasz. tat] 

[Ad gui, ἃ, δ, cogn. Calocyrii cujusdam ap. Leon. 
Diac. 10, 9. L. Dixnonr.) 

[Δελφινερώμενος, A delphino amatus. Apio Gellii 
N. 4.7, 8,7 : Idem ille puer delphineromenos morbo 
affectus obiit suam diem. Scnwxrp. 

[Δελφῖνες, οἱ, Delphines, locus Libye. Stadiasmus 
ap. lriart. Bibl. Mate. p. 486 : Ἀπὸ Παρατονίου ti; 
Δελφῖνας σταδ. ζ΄. Ἀπὸ Δελφῖνας ἐπὶ τὸ ΜΔεφύρον (sic) 
σταῦ. ζ', et post paullo, τῶν Δελφίνων. L. Dix.] 

[{Δελφίνη, ἦν vel Δελφίνης, δ, Draco oraculum Del- 
phicum custodiens. Apoll. Rh. 2, 706 : Ὥς ποτε 
Δελφίνην τόξοισι πελώριον ἐξενάριξεν, unde repetit Tzetz. 
ad Lycopür. v. 208. Schol.: Ot μὲν ὁ Δελφύνης χλί- 
νουσιν ἀρσενιχῶς, οἱ δὲ ἡ Δελφύνη θηλυχῶς. Ὅτι Δελφύνης 
ἐχαλεῖτο 6 φυλάσσων τὸ ἐν Δελφοῖς χρηστήριον Λέανδι 
χαὶ Καλλίμαχος εἶπον. Δράχαιναν δὲ αὐτήν φησιν εἶναι 
θηλυχῶς χαλουμένην Δελφύνην αὐτὸς 6 Καλλίμαχος. Ach- 
φύνην cum schol. et parte librorum Apollonii scribunt 
Apollod. 1, 6, 3, 9 : Ὁμοίως 31 καὶ τὰ νεῦρα (Jovis 
"Typho) χρύψας ἄρκτου δορᾷ χεῖθι (in antro Corycio; 
ἀπέθετο, χαὶ χατέστησε φυλαχα Δελφύνην (ita Faber 
emendandam vidit codd. scripturam χατέστησε φύμην) 
δράκαιναν" ἡμίθηρ δὲ ἦν αὕτη ἡ χόρη" Tzetz. Exeg. ll. 
p. 117, 19 : Τὸν Δελφύνην δράχοντα, et plerique codd. 
Dionysii v. 441 : Τῷ πάρα Πυθῶνος ὑυόεν πέδον, fj: 
δράχοντος Δελφύνης τριπόδεσσι ÜtoU παραχέχλιται δλχός᾿ 
ubi Eust, : Φασὶ δὲ ὅτι ὁ Διονύσιος αντὶ ἀρσενιχοῦ τοῦ 
6 Δελφύνης θηλυχῶς εἶπεν ἡ Δελφύνη τρόπῳ ποιητιχῷ 
χατὰ γένους χοινότητα " omnes Nonni 13, 28: Δελφύνην 
ἐδάμασσε. Δελφίνης vero schol. Callim. Del. 9o, schol. 
Eur, Phoen. 232. Matth.) 

[Δελφινία vox nihili, Etym. M. p. 254, 57, omissa 
in libris ejus melioribus ap. intt, Greg. Cor. p. 344.] 
ὃ TUN ax Delphinium, Diosc. Noth. p. 456. 
Boissox.] 

Δελφινιεύς. V. Athotvtov.] 

m to, Delphinum imitor. Lucian. Lexiph. 
c. 5 : Τὸ Tips xdox δελφινίσαντες. Int. : Caput 
frigide delphinorum iustar immergentes.] 

Δελφίνιον dicta Herba quedam, quod habeat φυλ- 
λάρια ἐπεσχισμένα, λεπτὰ, ἐπιμήχη, δελφινοειδῆ, teste 
Diosc. 3, 84. [Geopon. 20, ἃ, 2. Δελφίνιος, εἶδος βο- 
πάνης, Hesych.] [1 Alioqui Δελφίνιον dictum fuit etiam 
Fanum quoddam Apollinis [1. Chalcide Eubae : 
Plut. Flam. c. 16 : Ὃ δῆμος (Chalcidensium) "l'ézo 
xoi Ἀπόλλωνι τὸ ἃ. Cit. Seager. 2.] Athenis [Plut. 
"hes. c. 12, 18), et in hoc Delphinio quoddam Z- 
καστήριον, teste Harpocr. et Suida [et Pausan. 1, 28, 
10, Polluce 8, 119, schol. Arist. Eq. 762, Eust. Il. 
». 1421) : qui et in. Chio insula φρούριον quoddam 

oc noi. fuisse addunt, cujus Steph. B. quoque 
meminit [ex "Thucyd. 8, 38. Adde Xen. Hist. Gr. 1, 
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5, 15, Diod. 13, 76. Gent. sec. Steph. Δελφίνιος vel A Ion. 44 : Εἴτις Δελφίδων τλαίη χόρη" 318 : Καί τις 


Δελφινιεύς. Locum Baeotie ἃ. memorat Strabo 9, 
p. 403. x. L. Dixponr.] 

[Δελφίνιος, δ, Delphinius, cogn. Apollinis, ab oc- 
ciso Delphine deo datum sec. "Tzetz. ad Lycophr. 
v. 208; sec. Etyin. M, p. 2355, 18, quod Castalio co- 
loniam deducenti Ap. specie delphinis viz se ducem 
prebuit. Hom. H. Ap. 495: Ὥς ἐμοὶ εὔχεσθαι Δελφι- 
vio. Anth. Pal. 6, 278 : «boi6z ... Δελφίνιε. Artemidor. 
2, 35 : Ἀπ. 6 A. Ejus edes (Δελφίνιον dicta, ut. nota- 
tum in illo) fuit Athenis : v. Pausan. r, 19. Plut. 
Mor. p. 983, F : Kal μὴν Ἀρτέμιδός γε Διχτύννης Δελ- 
φινίου τ᾽ Ἀπόλλωνος ἱερὰ xal βωμοὶ παρὰ πολλοῖς "EX 
λήνων εἰσίν. Δελφινία Ἄρτεμις, cui communiter cum 
Ap. Δελφινίῳ dicatum fuerit. τὸ ἐπὶ Δελφινίῳ διχαστή- 
ριον», memoratur a Polluce 1, 119. || Mensis Del- 
phinius est in inscr. ap. Gruter. p. ccxvir, B, 25: 
Μοηνὶ δελφινίῳ,, et ap. schol. Pind. Nem. 5, 81 : Παρ' 
Αἰγινήταις Δελφίνιος μεὶς ἄγεται Δελφινίου Ἀπόλλωνος 
ἱερός. τί L. Dixp.] 

[Δελφινὶς, δος, f. Lucian. Lexiph. c. 7 : Ποτήρια δὲ 
ἔχειτο παντοῖα ἐπὶ τῆς δελφινίδος τραπέζης. Schol. : Οὕτω 
λέγεται παρὰ τὸ δελφίνων τύπῳ τοὺς πόδας ἔχειν. Eandem 
mensam dicere videtur Plut. ἐν μόνο η c. 2: Δελ- 

ἵνας d ὡς ἐπρίαντο τιμῆς εἰς ἑχάστην λίτραν δραχμῶν 

diy unguis zen Sur aine Ubi Mad; is ju- 
dicat Dacerius, δέλφικας rectius scripsit Coraes cum 
Etym. M. p. 255, 10: AQguxa , τὸν τρίποδα (Δελφικὰ, 
τὰ τρ. Gud. p. 138, 8) Ρωμαῖοι, ἐπεὶ πρῶτον iv Δελ- 
φοῖς γέγονεν, (xal ἀπ᾽ αὐτοῦ £v τε Βυζαντίῳ καὶ ὅπη, βασι- 
λέως des στιβάδα ξυμδαίνει, A.otxa. καλοῦσι τοῦτο τὸ 
οἴχημα additur in l. Procopii, quem, ut vidit Du- 
cang., describit Etym., Vandal. x, 21: init.). Idem 
δελφίδος reponit ap. Lucian. c. Salmas, ad El. Spart. 
p. 250. 

Anean, ὃ, demin. a δελφὶς 5, δελφὶν, Delphi- 
nulus, Parvus delphin. (Aristot. H. A. 9, 48 : Δελ- 
φινίσχον μικρόν. Hero Autom. p. 271, 18 : Ὅτε μὲν 
χαταδύσεται ὃ δ. Conf. ib. 43. L. D. Euced. H. Nat. 9, 
ue 303. Boiss.] 

Δελφινοειδὴς, δ, $, Delphini speciem gerens, Del- 
phini effigiem repraesentans. Diosc. 3, 84. 

(Δελφινόμορφος, δ, ἣ, idem. Tzetz. Hist, 1, 413: 
Nzt δελφινομόρφῳ. 

[Δελφινόσημος, 6, $, Delphino iusignitus. Lvcophr. 
658 : "Eva φθαρέντων ἄγγελον λιπὼν φίλων δελφινόσημον. 
Schol. : Ἤγουν τὸν Ὀδυσσέα τὸν ἐπὶ τῆς ἀσπίδος δελφῖνος 
σημεῖον ἔχοντα. 

Δελφινοφόρος dicitur navis, quz illud [πολεμιστήριον 
υατγάνημα, δελφὶς dictum] habet. Alii vero, inquit 
Hesych., δελφινοφόρους ναῦς dici volunt διὰ τὰ χρεμαν- 
νύμενχ &K ἢ δελφίνων σχῆμα ἔχοντα, ἃ ταῖς ληστριχαῖς 
ναυσὶν i vH Pollux in rostro navis hujusmodi 
delphinem collocari solitum indicat : Ὑπὲρ δὲ τὸ ἔμ- 
£oXov, inquit l. 1, [85], δελφὶς ἵσταται, ὅταν ἡ ναῦς 
δελφινοφόρος X. At schol. Thuc. [7, 41] dicit hos Del- 
phinas fuisse plumbeos et ex antennis suspendi solitos, 
ut si hostilis navis adnavigaret , in eam demitterentur, 
eamque pertuso fundo mergerent. Id quod e Thuc. 
quoque patet, 7, p. 246 [c. 41] : "Ἔπειτα αὐτοὺς at 
χεραῖαι ὑπὲρ τῶν ἔσφλων αἱ ἀπὸ τῶν ὁλκάδων δελφινοφόροι 
ἠρμέναι ἐκώλυον" δύο δὲ νῆες τῶν Συραχουσίων ἐπαιρό- 
μάνχι τῇ νίχη προσέμιξαν αὐτῶν ἐγγὺς, καὶ διεφθάρησαν. 
Sic vero et Aristoph. Eq. (792) : Τοὺς δελφῖνας μετεω- 
οίζου, καὶ τὴν ἄχατον παραβάλλον. [Conf. Δελφίν. — [| 

elphinos ferens s. habens. /Eschyl. fr. Nereid. ap. 
schol. Eur. Phe. 209 Matth. : Δελφινοφόρον πεδίον 
πόντου διχμεινάμεναι. Sic enim codd. scripturam δελ- 
φινορὸν vel δελφίνορον vel δελφήνηρον correxit Barnes.] 

ἔλφιξ, ἴχος, 6. V. Δελφινίς.} 

Au, τὸ, Delphium, mons. Aristot. Mirab. c. 
Yir : Λέγεται δὲ μεταξὺ τῆς Μεντοριχῆς xal ᾿Ιστριανῆς 
ὄρος τι εἶναι τὸ καλούμενον Δ. L. Dixp.] 

Δελφὶς, ivoc, δ. V. Δελφίν. 

Δελφὶς, (£o, , 4. V. Δελφινίς.] 

Δελφὶς, (So, ἡ, i. q. Δελφιχὴ, Delphica : h. e. 
Delphis orta vel habitans : aut etiam Quz Delpho- 
rum est. Aristoph. N. [605] : Βάχγαις Δελφίσιν ἐμπρέ- 
zov. [Soph. OEd. T. 464 et] Eur. [fr. Hypsip. ap. 
sch. Aristoph. Ran. :r211 : Παρθένοις ξὺν Δελφίσι" 
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γάλαχτί σ᾽ ἐξέθρεψε Δελφίδων" 1323 : Πασῶν Δελφίδων - 
1365 : Εἴ τις jum τεχοῦσά c£" Andr. 999] : Δελφὶς 
πέτρα. [Ib. 1167 : Δελφίδος 2x γῆς. Et ap. Suid. : Δελφὶς 
γὰρ φάμα τόδ᾽ ἐθέσπισεν, Delphicum oraculum. Celebre 
enim olim Delphis fuit oraculum Apollinis, qui et 
Delphicus inde nominatus est, quod ibi responsa 
sciscitantibus daret. [Beckh. C. 1. vol. 1, p. 796, 
n. 1652 : Δελφίδι χώρᾳ. Nicand. Al. 178 : Δελφίδα yaí- 
την. Πόλιν Δελφίδα dictam comminiscitur schol. *ur. 
Or. 1087 Matth. Filiam. Eudoxi Δελφίδα memorat 
Diog. L. 8, 88. L. Dixponr.] 

(ADgis, ιδος, δ, Delphis, n. pr. viri, Theocr. 
Id. ἃ. Ἰλὴμ f. Castalii vocatur ab Orione p. 46, 25, 
ubi leg. videtur Ak, q. v. L. Dix».] 

[Δελφίων, ὠνος, δ, Delphio, n. pr. viri, Boeckh. 
C. I. vol. 1, p. 857. Phliasii Xen. Hist. Gr. 5, 3, 2a 
sq. L. Dixnonr.] 

[Δελφόθεν, Delphis. ''heodor. Prodr. Rhod. p. 401. 
Boiss.] 

An, δ, Delphicus. Eur. Andr. 1152 : Δελφοῦ 
πρὸς ἀνδρὸς, et alibt. Callim. Apoll. 98 : Δελφὸς ... λαός" 
[r. 450 Ern. : A. ἀνήρ. Et in prov. ap. Diogenian. 4, 
26 : A. ἀνήρ. Nonnus Dion. ἡ, 290 : Δελφὸν ἀσιγήτοιο 
μεσόμφαλον ἄξονα Πυθῶς.} Δελφοὺς autem vocarunt 
olim Ürbem quandam in Parnasso sitam, cujus Cives 
quoque Δελφοὶ nominantur, ut Azovz(voug etiam vo- 
carunt et ἐδ bn et ejus incolas. [Hom. H. Dian. 14: 
Δελφῶν ἐς πίονα δῆμον. Herodot. 1, 51, etc., "Thucyd. 
1, 712. Soph. Okd. T. 734. lt. urbs Delphorum. 
Pausan. 10, 6, 5 : Χρόνῳ δὲ ὕστερον xxl ΠΠυθὺν τὴν πόλιν, 
οὐ Δελφοὺς μόνον ῬΑ οἵ περιοιχοῦντες, Schol. Hom. 
ll. 1, 405 : Πυθὼ πόλις Φωχίδος, fc οἱ οἰχήτορες Δελφοί. 
Δελφοῖς, Delphis. ''huc. 1, 143 : Ὀλυμπίασιν ἡ Δελ- 
qe Et cum prep. 1, 112 : Τοῦ àv Δελφοῖς ἱεροῦ - 3, 
57: Τὸν τρίποδα τὸν ἐν Δελφοῖς. Et Herodot. 1, Ξ bis, 
aliique multi. — || Prov. "Ev Δελφοῖς σχιᾶς, de iis qui 
de nihilo contendunt, explicatur in Bekk. An. p. 187, 
19; 243, 30; 250, 27. Formam JEol. Βελφοὶ memorat 
Etym. M., ut. diximus initio lit. B. Δελφὸς et ἀδελφὸς 
confus. ap. Pausan. 7, 18, 9, Eur. lon. 33 et alibi ; 
Δελφοὺς et θεοὺς ap. schol. Hom. Ven. Il. E, 64.] 

[Δελφὸς, 6, Delphus, f. Apollinis et Celenus, a quo 
nomen accepit urbs Delphorum, ;Esch. Eum. 16, 
schol. Apoll. Rh. 4, 1405, Pausan. 10, 6, 3 et 5. F. 
Melanidis, pater Castalii, ap. eund. 7, 18, 9» schol. 
Eur. Orest. 1087 Matth. N. Spartani ap. Conon. Nar- 
rat. 36, 47. 

[Δελφόσε, Delphos, adv. a Δελφοί. Eust. Opusc. 
p. 59, 85 : Δ. δὲ ἐρωτηθεὶς (Pindarus) τί πάρεστι 0ó- 
cov, {Ἐχιᾶνα, εἶπεν. "Theodor. Prodr. Rhod. p. 397 
addit Boiss.] 

[Δελφοῦσα, $, Delphusa, fons circa Delphos, ap. 
Steph. Byz. in Δελφοὶ, diversus certe a Telphusa 
B«otie, que Δελφοῦσα scribitur in. quibusdam H. 
Hom. in Ap. libris v. 244, 247, ut Ap. ᾿Γελφούσιος in 
iisdem AcAg. v. 386. Non distinxit inter ambos Ruhnk. 
Ep. cr. p. 17. 

[(Δελφουσία, 4, Delphusia, urbs Arcadie, memo- 
rata Androtioni ap. Steph. Byz. in Δελφοὶ, qui gentile 
ponit Δελφουσιάτης, Θέλπουσα est Pausauize.] 

[Δελφύα, ἡ, i. q. δελφύς. Gregor. Cor. p. 344 : Καὶ 
τὴν μήτραν δελφύαν (dicunt Dorienses). De formis in 
vx v. Lobeck. ad Phryn. p. 301-2. Axcr.] 

Δελφύνης, δ, Delphynes: draco ab Apolline Del- 
phico interemtus : ut Apoll. Rh. 2, [706]: Ὥς ποτε πε-- 
τραίῃ ὑπὸ δειράδι Παρνησσοῖο Δελφύνην τόξοισι πελώριον 
ἐξενάριξεν. Ubi schol. annotat, quosdam masc. esse 
dicere hoc δελφψύνην,, sub. δράχοντα : alios. fem., sub. 
δράκαιναν : testari vero et Leandrum ac Callimachum, 
δελφύνην vocatum fuisse δράχοντα τὸν φυλάσσοντα τὸ ἐν 
Δελφοῖς χρηστήριον. Vide et Acá. 

Δελφὺς, ύος, ἢ, Vulva , Uterus [Rufus De part. corp. 
hum. p. 40: Ἱππποχράτης δὲ (uterum) xal δελφὺν xat γονὴν 
χαλεῖ. Poll. 2, 322: 'Izz. δὲ οὐ δ. μόνον ἀλλὰ xal γονὴν 
τὴν μήτραν χαλεῖ. Hipp. p. 680, 13 : à φῦμα τὸ ἐν τῇ 
δελφύϊ. Lrcopbr. 939 : Μητρὸς ἐντὸς δελφύος] : unde 
ἀδελφὸς pro δμόξελφος, q. d. Couterinus; sed Lat. Ute- 
rinus. Quod. etym. habent preter. vulgatos gramm., 
Pollux etiam et Athen, (9, p. 375]: ap. quem male 2z- 
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eram scr. servavit Eust. Δελφύων plur. cum expl. 
ταστέρων ponit Hesych.]. Affertur idem etym. et ex 
Aristot. || Δελφὺς dictus fuit etiam Delphicus draco, 
Hesych. : sed Δελφύνην eum vocavit Apoll. Rh. 2, [706]: 
Δελφύνην τόξοισι πελώριον ἐξενάριξε. 

Δελφυωμένον, Corinthus Ion. esse dixit pro ὡμοιω- 
μένον, [᾿Ηδελφισμένον Greg. p. 568 nunc restitutum e 
libris. L. Dixpoar.] 

Δέμα, axo; , τὸ, pro δεσμὸς, Vinculum , Fasciculus. 
[Alligamentum, Gl. Δέμμα, τὸ δίαμαν, Gl. greecobarb. 
ap. Ducang. Polyb. 6, 33, 11 : Γηροῦσι.... τοὺς ἵππους, 
ἵνα μήτ' ἐμπλεχόμενοι τοῖς δέμασι βλάπτωνται πρὸς τὴν 
χρείαν. Hesych. : Δέμας, σχοινίον. Recte ἴητι, δέμα, Sine 
interpr. Etym. M. p. 255, 27. L. D. Pallad. Hist. 
Laus. 42. Borss.] Vide et δέματα ὁδοῦ ap. Eust. [Od. 
p. 1544, 40] ἐκ τῆς χοινῆς γλώσσης. [Eust. : Kat ὅρα τὸ 
Κατέδησε χελεύθους, ὅθεν ἡ χοινὴ γλῶσσα ᾿Οδοῦ δέματα 
λέγει, ἔνθα ὕλη τεθεῖσα χωλύει τοὺς δδεύοντας.) Ceterum 
δέμας etiam dictum esse quasi δέμα, infra doceo. 

Δέμας, τὸ, indecl. (v. Etym. M. p. 255, 41], Cor- 
pus:tam de inanimatis quam animatis rebus ap. 
poet. Dictum, teste. Eust. (Il. p. 61, 36, ubi agit 
etiam de usu Homeri aliorumque scriptorum tam de 
animatis quam de exanimis inanimisque corporibus. 
Conf. eundem p. 376, 5; 666, 24; Od. p. 1476, 52], 
quasi δῶμα ives, Domicilium anima. Nisi quis 
simpl. a membrorum structura denominatum vellet. 
Macrob. in Somn. Scip. 1, [c. 11] a δέω δέμας 
deducit, Vinculum; nam ut constet animal, ne- 
cesse esse ut in corpore anima vinciatur. (Plutarch. 
ap. Stob. vol. 3, p. 466 : Τοῦτο (corpus) δέμας ὄνομά - 
ζουσιν, ὡς δεδεμένης ὑπ᾽ αὐτοῦ τῆς ψυχῆς βίᾳ. Conf. 
Etym, 1. c.] Eod. autem modo δεμάτιον tanquam de- 
min. a δέμα hanc signif. habente, reperitur in Hip- 

Patria pro Fasciculo. Il. A, [115] : Ἐπεὶ οὐχ ἔθεν 

ἐστὶ χερείων Οὐ δέμας, οὐδὲ φυὴν, οὔτ᾽ ἃρ φρένας" Qi, 
(376] : Δέμας καὶ εἶδος ἀγητός" Od. K, ol Ot δὲ 
συῶν μὲν ἔχον χεφαλὰς, φωνήν τε δέμας τε. [Hesiod. 
"Theog. 360 : Καὶ Way» χαρίεσσα δέμας. Eurip. ap. 
Clem. Strom. 5, p. 691 : Ποῖος δ᾽ ἂν olxóc, τεχτόνων 
πλασθεὶς ὕπο, δέμας τὸ θεῖον περιβάλοι τοίχων πτυχαῖς; 
Periphrastice /Esch. Eum. 84 : Kal q Q χτανεῖν c 
ἔπεισα μητρῷον δέμας. Soph. Tr. οοϑ : Εἴ τοῦ φίλων 
βλέψειεν οἰκετῶν δέμας" OEd. C. 1550 : Nuv δ᾽ ἔσχατόν 
σου τοὐμὸν ἅπτεται δέμας. Et alibi.] At Il. A, [995] : 
Ὡς οἱ μὲν μάρναντο, δέμας πυρὸς αἰθομένοιο, Eust. (et 
Gregor. p. 3o] exp. δίχην πυρὸς, s. ὡς πῦρ δαιόμενον, 
i. e. εὐχινήτως, χούφως, ὀξέως, ἰτητιχῶς xat θερμῶς. 
Conf. N, 673, P, 366. || Δέμας quidam σεμνῶς de 

embro etiam pudendo dixerunt. Quo pertinet quod 
e Plat. comico Eust. (Od. p. 1283, 33, vel potius 
Athen. 1, p. 5, C] citat de bulbo, Ὅτι τὸ δέμας dvop- 
Qoi. || Δέμας Hesychio est etiam μορφὴ, ἰδέα, τρόπος. 
[Orph. Lith. 236 : Ἄλλο δ᾽ ἔχει λασίης ὕλης δέμας sl- 
σοράασθαι. Hes. respexisse Hom., de quo sup., δέμας πυ- 
ρὸς, ostendit proxima gl. Δέμας πυρός. Figurate Oppian. 
Cyn. 4, 162, a Wakef. cit. : Ὁππότε χρημνῶν ἐχπροθορὼν 
ἐχάλυψε (Ganges) μέλαν δέμας αἰγιαλοῖο. Sophocl. fr. 
'Thyest. ap. sch. Eur. Phan. 227 : Πρῶτα μὲν λαμπρᾶς 
ἕω χεχλημάτωται χῶρος εὐανθὲς δέμας. Ἐπὴν. ap. Sext. 
Emp. Adv. Math. 9, 54, p. 563, v. 33 : Τό τ' desc 
πὸν οὐρανοῦ δέμας.) Item στρωμνή. [| Eid. est enam 
στρῶμα (ut δέμνιον), et σχοινίον. [Conf. A£ua.] 

ends , 5, Fasciculus, Vinculum, ap. Agapium 
in Geoponico c. 202. Ducaxc. Id. ex Gl. plos ir 
affert Xyoívtov ... δεματιχόν.} 

Δεμάτιον, demin, Parvus fasciculus , in Hippiatria, 
Ὑσσώπου δεμάτιον ἕν. Et alibi , Πρασίον δεμάτιον χειρο- 
πληθές. [6], Manipulum. Conf. Δεσμάτιον. 

[Δεμεναὶ, at, locus Sicilie, ubi vinctus sub JEtna 
jaceret Typhon , sec. Etym. M. p. 255, 34.] 

Δεμδλεῖς, Hesychio βδέλλαι, Hirudines, Sanguisugree. 

Δεμνίαις, Hesychio χοίταις, στρωμναῖς, tanquam a 
δέμνια, sed forsan scr. δεμνίοις. 

Δέμνιον, τὸ, Stratum, Lectus. Il. $2, (644, Od. A, 
297, H, pus Δέμνι᾽ ὑπ᾽ αἰθούσῃ θέμεναι xal ῥήγεα χαλὰ 
Πορφύρε᾽ ἐμθαλέειν, στορέσαι ni ἐφύπερθε τάπητας. Ubi 
Eust. notandum dicit, δέμνια ὑποχεῖσθαι δίχην χλίνης» 
οἱ ῥήγεα χάριν ἀναπτώσεως : αἱ ὑπερχεῖσθαι τάπητας εἰς 
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iva; pro δελφύας [ut notatum jam in Lex. Septemv. ἃ σχέπην, de quorundam sententia. [0 Δ, A, 301 : Δέ- 


μνια δὲ στόρεσαν" Y, 139 : Ἢ μὲν δέμνι᾽ ἄνωγεν ὑπο- 
στορέσαι Guosaw.] Od. 8 , [277]: B7 ῥ᾽ ἵμεν ἐς θάλαμον, 
ὅθι οἱ φίλα δέμνι᾽ ἔχειτο" Z, [20] : 'H 2, ἀνέμου ὡς πνοιὴ, 
ἐπέσσυτο δέμνιχ χούρης. [θ, 282 : Αὐτὰρ ἐπειδὴ πάντα 
δόλον περὶ δέμνια χεῦεν (Martis et Veneris): 296 : To 
δ᾽ ἐς δέμνια βάντε χατέδραθον. Conf. 314. A, 188 : Οὐδέ 
οἱ εὐναὶ δέμνια xal χλαῖναι xal ῥήγεα σιγαλόεντα " conf. 
'T, 318. Ib. 599 : Ἢ χαμάδις στορέσας ἥτοι κατὰ ài- 
pyux θέντων, Soph. "Tr. gor : Kal παῖδ᾽ ἐν αὐλαῖς εἶδε 
χοῖλα δέμνια στορνύντα " 915 : Δεμνίοις ... στρωτὰ βάλλου- 
σαν φάρη. 

ei Ὡς) δ, $, Qui strata custodit; ἔγχοιτος, 
Hesych. (/Esch. Ag. 53 : Δεμνιοτήρη πόνον ὀρταλίχων 
ὀλέσαντες. Lectum servans, de ;gro, ib. 1449: Νὴ 
περιώδυνος μηδὲ δεμνιοτήρης.] 

Taduse V. Δεημός.) 

Δέμω, Extruo, /Édifico, inusitatum prater perf. 
et aor. 1. Unde (Hom. 1]. H, 337 : ΠΟοτὶ δ᾽ αὐτὸν δεί- 
popty ὦχα πύργους ὑψηλοὺς, conjunct. aor. pro δείμω- 
μεν. Ib. 436 : Τεῖχος ἔδειμαν. Conf. L, 349, E, 32,6, 
446] δεῖμεν, JEdificavit, Apollon. Rh. [3, 37.) Et 
δείμας, Qui extruxit, Eur. [Rhes. 232. Latiori signif. 
Hesiod.,vel potius Muszeus, apud Clem. Strom. 6, 
p. 751 : δ᾽ δὲ xal τὸ πυθέσθαι ὅσα θνητοῖσιν ἔδειμαν 
ἀθάνατοι" δειλῶν τε xal ἐσθλῶν τέχμαρ ἐναργές. Rovra.] 
Et pass. Hl. (Z, 245] : Πεντήχοντ᾽ bee: ἠάλαμοι k- 
στοῖο λίθοιο Πλήσιοι ἀλλήλων δεδμημένοι. (Conf. 219, 
N, 683; Od. À, 426, I, 185, E, 6. Δέδμανθ᾽ (pro δέ- 
ὃμανται) Theocr. 15, 120.) Vox etiam med. act. siguif. 
habens, usitata est. Unde [Od. Z, 9, : 'E2ttuzzo οἷ- 
xou;* E,8 : "Hv ῥα συδώτης αὐτὸς δείμιαθ᾽ ὕεσσιν. Pho- 
tius cod. 182, p. 127, 30 : Οἰχίσχον τινὰ ἑαυτοῖς δειμή- 

vor] δείματο, /Edilicavit, Epigr. Et Theod. H. E. :: 
Ὁ δὲ βασιλεὺς τὸ μὲν εἰς ὁμόζυγα γεγενημένον θαῦμα ὡ- 
φήμει, τὸν δὲ νεὼν οὐχ ἤθελε δείμασθαι Χριστῷ. (Epigr. 
Sardanapalli ap. Suid. in Σαρδαναπάλους : Σαρδ. Aj- 
χίαλον xat ᾿Γαρσὸν ἐν ἡμέρῃ μίῃ ἐδείματο. Scu κε. Ao- 
μάω, IEdifico, Extruo, unde δειμᾷν, JEdificare, He- 
rodot. Et δείμασα, Extruxi, /Edificavi, VV. LL. (lte- 
rum liSt. : JA«p&v, in VV. LL. ex Herod. affertur pro 
JEdificare, οἰκοδομεῖν : diciturque inde esse δείμασα, 
Extruxi, /Edificavi, Alioqui δείμασα est particip. 
fem. e masc. δείμας : quie ambo sunt ex. ἔδειμα, aor. 1 
act. τοῦ δέμω : cujus aor. 3 pers. δεῖμεν est. ap. Apoll. 
Rh. : et med. v. δείματο, Epigr. cujus particip. 2t 
μενος, Qui aedificavit s. extruxit, [Locus Her. intelli- 
gitur 9, τὸ : Τὴν στρατιὴν τὴν τὸ τεῖχος δείμασαν, Ce- 
terum id. 2, 124 : Τῆς ὁδοῦ, τὴν ἔδειμαν, Quam mu- 
niverunt. 7, 200 : Ἁμαξιτὸς γὰρ μία μούνη δέδμηται. 
« Hom. H. Merc. 87 : Δέμων αἴϑουσαν ἀλωὴν, Virida- 
rium sepe muniens. Infra 188 : Δέμοντα παρὲξ ὁδοῦ 
ἕρχος ἀλωῆς.» Ruhnk. Ep. cr. p. 31. Cit. Schweigh. et 
Schef.] ἢ} Δέδοιμι, Suidz etiam in Ms. Cod. [et Zon. 
p. 487] οἰκοδομοίην, ut , Olxtov εὖτε δέδοιμι - videtur ta- 
men scribendum potius δέμοιμι, (Ap. Hesych. : Δεμεῖ, 
olxo2ousi, δέμει scr. notat Lobeck. Phryu. p. 188.] 

[Δεμὼν, χρόνος, Tempus, Hesych. Conf. Δεγμών.} 

[Aév. V. Δείς.] 

Δινδαλίδας sunt qui velint esse ἄνθος xt : alii τὰς Atv- 
χὰς χάχρυς, alii τὰς λελεπισμένας [ἐπτισμένας χριθὰς πρὸ 
τοῦ φρυγῆναι" alii τὰς ἐχ χριθῶν μάζας γενομένας, teste 
Hesych. : qui δανδαλίδας quoque supra pro eodem 
attulerat. Utitur autem Éritocbenos ap. schol. Apoll. 
Rh. [1, 972] : 'H χερνῆτις ἔριθος ἐφ᾽ ὑψηλοῦ πυλεῶνος 
Δενδαλίδας τεύχουσα καλοὺς ἤειδεν ἰούλους. (Nicochares 
ap. Athen. 14, p. 645, C : Πτισάνην, πλαχοῦντας, δενδα- 
λίδας, ταγηνίας. Etym. M. p. 255, 54, Lex. rh. Bekk. 
An. p. 241, 12 : Δενδαλίδες, ἱεραὶ χριθαί. 

[A:v8QQus. HSt. post. Σιυλλαίνω :] Nunc de verbo 
Δενδίλλω agere non incommodum esse videtur, et 
interjecta da verbo σιλλαίνειν disquisitione, aliam de 
verbo δενδίλλειν interjicere : quoniam ut aQAaíivev de- 
duxerunt quidam ἀπὸ τοῦ σείειν τοὺς Ὅλους, ita tv6O- 
)ev nonnulli. derivatum dixerunt ἀπὸ τοῦ δινεῖν τοὺς 
Ὅλους. [A δέννος, ut sit obliquis oculis cum contemtu 
intueri, duci suspicatur Heyn. suppl. ad Il. I, 180] 
Pollux (2, 52] exp. τὼ ὀφθαλμὼ παραβάλλειν (ita enim 
ap. eum legendum est, non τῷ ὀφθαλμῷ, ut habent 
typographice Edd. : estque commissus idem error et 
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in VV. LL, in verbo Παραδάλλω), Est autem τὼ A sint. [Et ib. 5, 25 (18, 1 Schn.) : Τῶν σπερμάτων τῶν 


ὀφθαλμὼ παραδάλλειν (quod ex Aristoph. puto sumsisse 
Poll., sed mutantem τὠφθαλμὸν in τὼ ὀφθαλμὼ, et vo- 
cem passivam in activam , cum legatur ap. eum (Nub. 
362] : Kal τὠφθαλμὼ παραδάλλει, per εἰ Attice pro 
παραθάλλῃ), Limis oculis torvisque aspicere, Oculos 
intorquere, Bud. [Etiam ap. Arist. nunc restitutum 
παραδάλλεις.] Quidam vero interpr. etiam Connivere 
oculis : quam interpr. non ita facile admittere pos- 
sim. Sed utramcunque demus illis verbis , non vide- 
tur apta fore verbo δενδίλλειν, quod per illa exp., 
cum δενδίλλειν sit ap. Hom. Circumspectare, et oculos 
huc illuc vertere : περιδλέπεσθαι χαὶ δινεῖν τοὺς ὕλλους 
ῃ e. τοὺς ὀφθαλμοὺς) ὧδε xal ἐχεῖ, ut inquit Eust. in 
1.1, [180] : "Toizt δὲ πόλλ᾽ ἐπέτελλε γερήνιος ἱππότα 
ἱέστωρ, Δενδίλλων ἐς ἕχαστον, Oculos in unumquem- 
que vertens s. flectens, per vices sc. At brevium 
scholl. auctor vult esse vel τοῖς ὄμμασι διανεύων, vel 
περιθλέπων. Additque,, ἀπὸ τοῦ διειλεῖν τοὺς ὀφθαλμούς : 
quod διειλεῖν mihi suspectum. est. Sequendo autem 
illam priorem exp., tale esset quale Lat. Nictare. At 
ex Apoll. Rh. affert Cam. δενδίλλειν pro Connivere, 
ut sagittarii solent quo certius colliment : 3, (281] : 
"Oca. δενδίλλων. Scholl. ὀξέα δενδίλλων exp. ὀξέως cv- 
στρέ: ας ἑαυτὸν, ὀξέως παρεπιστρεφόμενος, xal εἰς αὐτὸν 
τοῖς μοῖς ἐπινεύων " addens Monet δενδίλλειν esse 
τὸ iw ἐπιστροφῇ τοῦ προσώπου παρεχχλίνοντα e. 
Paris.] τοῖς ὀφθαλμοῖς ἐπινεύειν, Sophocli τὸ περιδλέ- 
πεῖν" quae posterior exp. optime quadrat illi Apoll. 
Rh. loco; nam ibi Amor zdes ingressus et acutum 
circumspiciens, vestigansque lasonem, ei ὑπὸ βαιὸς 
ἐλυσθεὶς, γλυφίδας μέσση, ἐνικάτθετο νευρῇ, Medeamque 
emissa sagitta fixit. Nec enim pro ^4 aite accipi 
potes. cum subjungat, eum, postquam ὀξέα δενδίλ- 
s5x£, tum primum arcui imposuisse sagittam. (Addi- 
tur in schol. post ἐπινεύειν : Ὥσπερ χαὶ Ἀπολλόδωρος" 
unde Heyn. ad fr. illius p. 445 sk Hom. conjicit 
sua debere Apollodoro. Hesych. : Δενδύλλει, σχαρδα-- 
φύττει, διανεύει, σημαίνει, ἀτιμάζει, σχώπτει. Δειδύλλων, 
“τοῖς ὀφθαλμοῖς διανεύων.ἢ 
[Δενδρὰς, δος, ἢ, Arborea. Nonn. Dion. 2, 639 : 
ἹΚοπτομένην ἀνέμοις ἀπεχείρατο δενδράδα χαίτην" 3, 252: 
“Δενδράδες ὅλαι" 13, 399 : Δενδράδι λόχμη. Const. Man. 
€hron. 4, 356 add. Kall.] 
[Dendrachates, genus achatis. Plin. N. H. 37, 54: 
« Multa et cognomina Achatis : vocatur enim jaspa- 
«hates... dendrachates, velut arbuscula insignis. » 
Orph. Lith. 234 : Τοὔνεχά of xal φῶτες ἀχάτῃ δενδρήεντι 
OZ xav esit i ὅτι ol τὸ μὲν b«c ἀχάτου, ἄλλο δ᾽ 
ἔχει λασίης ὕλης δέμας εἰσοράασθαι. Anon. Ms. De virtu- 
tibus lapidum ap. Ducang. App. ad Gloss. c. 54: 
A(0oc εὐπέταλος 6 xal δενδράχατος (sic).] 
[Δένδρειον, i. q. δένδρεον ACH . Arat. Phen. 1007: 
Δενδρείοιο περὶ φλόον. Nicand. 'Th. 832 : Ἦ ἐν πρέμνοισι 
παγείη δενδρείου.] 
pé inr ama δ, ἢ, Arbores nutriens. Empedocl. 
ap- Diog. L. 8, 59 (405 Sturz.) : Θήσεις δ᾽ ἐξ ὄμθροιο 
χελαινοῦ χαίριον αὐχμὸν ἀνθρώποις, θήσεις δὲ xal ἐξ αὐ- 
γχμοῖο θερείου ῥεύματα δενδρεύθρεπτα. De adj. in τὸς signif. 
act. Reisk. ad Constantin. p. 482 Bonn. cit. Boiss.] 
[Δένδρεον, i. q. δένδρον. V. cia 
Δενδρήεις, ἐσσα, tv, Arboribus abundans. Od. I, 
[200] : Ἐν dictt δενδρήεντι, i. e., ut alibi dixit, πο- 
λυδενδρέῳ. [H. Ap. 76, etc. : Ἄλσεα δενδρήεντα " Od. A, 
51 : Νῆσος ξενδρήεσσα. Apoll. Rh. 3, 1244 : Δενδρήεντα 
Τεραιστόν. Theocr. 35, 30, ἁλωαί" Bio 2, 2 : Ἄλσει 
δενδράεντι. Oppian. Hal. 4, 270 : Πόθῳ φρένα δενδρήεντι 
ἔλχεσθαι (polypodes , qui capereutur appetitu oliva- 
rum). Orph. Arg. 431 : Ἄγχεα δενδρήεντα. Conf. Δεν- 
δραχάτης. 
Δενδριάζω, V. Δενδρυάζω.) 
Δενδριαχὸς, ἡ, ὃν, 1. q. δενδριχός, Anth. Pal. 6, 22 : 
Δενδριαχὴν θυσίην.} 
Δενδρίζω, Arboresco,, Arboris figura sum. 
Δενδρικὸς, Arboreus; ut δ. καρπός. 'l'heophr. C. P. 
ἡ, 3 : Δοχεῖ γὰρ ἄλλα τινὰ xal δενδρικώτερα, Et τὰ δεν-- 
€pxk, Arborea, i. e. Οὐκ arborei generis sunt. 
"Jheophr. ibid. 4, a : Οὐ μὴν ἀλλὰ οὐδ᾽ ἄλογον ἔνια προ- 
τιρεῖν τῶν δενδριχῶν εἰς dn φθοράν. Ubi Gaza vertit, 
Nonnulla arborum semina, qua perire celerius pos- 
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τε δενδριχῶν xal τῶν σιτηρῶν. L. D. Item absque sub- 
stantivo Theophr. Caus. pl. 5, 18, 1: Ὁμοίως τῶν τε 
δενδριχῶν xal τῶν σιτηρῶν xal τῶν ἄλλων * et Hist. pl. 
B, 2, 2 : Καθάπερ ἐν τοῖς δενδριχοῖς τισὶν ἀνάπαλιν. Con- 
tra ib. 7, 10, ἡ : Καὶ τῶν δενδρικῶν χαρπῶν οἵ πολλοί" 
et Ptolem. Tetrab. JP 81, 3 : Περὶ τοὺς βλαστοὺς τῶν 
δενδρικῶν χαρπῶν, otov ἀμπέλου, συχῆς. Hasr.] 

[Δένδρινος, Arboreus , GI.) 

Δενδρίον, τὸ, Arbuscula, Parva arbos. Athen. 1:4, 
[p. 649, ΕἸ : Δενδρίον, ὃ χόνναρον ἐπονομάζουσι. [Const. 
Manass. Chron. p. 47. Boiss.] 

[Δένδριος ex Strab. 15, * 713: Ἔσθῆτας ἀπὸ φλοιῶν 
δενδρίων, citat Wakef. , ubi al. δενδρείων vel δένδρων. 

[Δενδρίτης, δ, Arboreus. Theophr. fr. 5, De ventis, 
13 : Ὡς τότε μὲν χεῖτο τὰ ὄρη xal ἔφερε χαρπὸν xat τὸν 
σιτηρὸν καὶ τὸν δενδρίτην. African. Cest. p. 279 : Βά- 
τραχος δενδρίτης. Hesych. : Δενδρίτης, κροχόδειλος, Mo- 
minum genus Δενδρῖται. dictum, dod ex arboribus 
nasceretur, fingit Lucian. Ver. Hist. 1, 22. De mona- 
chis δενδρίταις v. Eust. Opusc. p. 189,96; 191,39. L.D.] 
Δενδρίτης λίθος, Dendritis gemma. Plin. 37, 11 : Den- 
dritide alba defossa sub arbore, quie czedatur, securis 
aciem nou hebetari dicunt. (A. λίθος, Corallium, in 
Lex. Ms. Nicomedis latrosophiste. Ducawc. Lex. 
Botan. ex cod. Reg. 1847: Δενδρίτης θαλασσία, ἤτοι 
χοράλλην. ldem App. c. 54. — || Bacchi epith. Pfut. 
Mor. p. 675, F : Διονύσῳ δὲ δενδρίτη πάντες, ὡς ἔπος 
εἰπεῖν, “Ἕλληνες θύουσιν. {| Fem. Δενδρῖτις, ιδος, Strab. 
5, p. “31: Ἄμπελον τὴν δενδρῖτιν (de qua conf. Geo- 
ns 4, 1, 9 et τή; 5, 2, 18). Anth. Pal. 9, 665: 

ζύμφαι δενδρίτιδες. τῷ μὰ Ant R. 1, 37 : Δενδρῖτις 
(γῇ). ϑόππειν. Philo Jud. vol. 2, p. 371, 44 : Δενδρί- 
Tx γῆν. Hxxsr.] 

[Δενδρῖτις. V. Δενδρίτης.] 

Δενδροδατέω, Arbores scando, Epigr. (Anth. Pal. 
11, 348 : Ἣν δὲ πρὸς ὕψος δενδροθατῆς. L. D. Pseudo- 
Chrys. Serm. t. 7, p. 531, 4o : Ἐχεῖ τρυγὼν ἡ φιλέρη- 
μος δενδροθατοῦσα, γοεροῖς μέλεσι τὸ χαλλίχροον ἔαρ ση- 
μαίνει. ios.) 

[Δενδροθάτης, ov, 6, Nitela, Gl. Addit Seager. 
Pseudo-Chrys. Serm. 55, t. 7, p. 404 : Ἤδη 6 θεῖος 
ἔρως ὃ ἄρας αὐτὸν ἀπὸ τῆς γῆς δενδροδάτην παρεσχεύασεν.] 

[Δενδρογάληνος, ὃ, Vini genus. Geop. 5, ἃ, 10: 
Πασῶν δὲ τῶν ἀμπέλων ἣ καλουμένη Μερσίτης (vox su- 
specta) χαλλίων " αὕτη γάρ ἐστιν ἡ ἐν Βιθυνίᾳ τὸν χαλού- 
μενον δενδρογάληνον οἶνον ποιοῦσα. 

Δενδροειδὴς, 6, $, Arboris formam habens. [Arbo- 
reus, Gl. Paul. Eg. : Ἄλιμον, βοτάνη δενδροειδής. 
Conf. Δενδρώδης. 

[(Δενδρόχαρπος, δ, Fructus arboreus. Achmet. Oni- 
rocr. p. 119, 36: Πολύτροπός ἐστιν ... ἡ τῶν δενδρο- 
χάρπων φύσις. Hasr.] 

[Δενδρόχολλα, Gummi , βρύον, χόμμι. Ducaxo.] 

ἰΔενδροχολάπτης, ον, 6, Picus, Gl.) 

[Δενδροχόλωψ, ὁ, i. q. proxime superius. E iph. 
Physiol. t. 2, p. 222, ἃ : Πορεύεται δὲ ὁ ὃ. διὰ τῶν 
τοῦ δρυμοῦ ὑλῶν, xal τῷ προμυχτῆρι παίει, xal τοῖς 
ὠσὶν ἀχροᾶται, Hass.) 

[Δενδροχομέω, Arboribus como. Const. Man. Chron. 
». 7. Borss. Δενδροχομούμενοι iidem. qui δενδρῖται, ap. 

iust. l. in. Δενδρίτης cit. p. 191, 3o.] 

[Δενδροχόμης, ov, 6.] Δενδροχόμης Ἐρύμανθος, Ar- 
boribus comans, Epigr. (Anth. Pal. 5, 19 : Βοσχήσει 
διλφῖνας 6 δ. "Eo.] 

[Aevapgoxoutxóc , ἡ, àv, adj. a δενδρόχομος. /Elian. H. 
À. 13, 18 : Κλάδη OV. ἀλλήλων συνυφασμένα σοφίᾳ τινὶ 
δενδροχομιχῇ.} 

Δενδρόχομος, $, 4, Arboribus comtus et ornatus. 
Aristoph. N. [280]: Ὀρέων χορυφὰς ἐπὶ δενδροχόμους. 
Eur. Hel. 1108 : ᾿Εναυλείοις ὑπὸ δενδροχόμοις. Const. 

an. Chr. p. 87, a Boiss. cit.] 

Δενδροχοπέω, Arbores seco, s. excindo. Xen. [A. 
2, 1, 13] : Τόν τε σῖτον τέμνοντες xal δενδροχοποῦντες, 
Segetem secantes et arbores. Sepe accus. habet χώραν, 
vel γῆν. Dem. [p. 256] : T&v χώραν δαίοντος χαὶ ótv- 
δροχοπέοντος. Et im pass. δενδροχοπουμένη y7,, Cui ar- 
bores excisze sunt, Depopulata. (Phurnut. N. D. c. 3o, 
p. 214 : Δενδροχοποῦνται γὰρ ad χῶραι ἐν τοῖς πολέμοις. 
Waxzr.) 
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Δενδρολάχανα, τὰ, 4. d. Oleri arbores, i. e. Olera A στρατιᾷ κἀδενδροτόμησε τὰ vica] Et pass. ap. Heraclit, 


arborescentia, Theophr. (H. Pl. 1, 3, 4.] 

Δενδρολίδανος, ''hus arbor, s. Arbor ipsa, quz thus 
fert : que simpl. et λίδανος dicitur, ut tradit Gorr. At 
VV. LL. δενδρολίδανος est Rosmarinus coronarius ap. 
Actaarium. (Myrepsum et Agapium in Geoponico c. 
52 addit Ducang., qui ponit δενδρολίφανον, ut est in 
Geopon. Bassi 1 1, 16. Id. App. c. 54 e Gloss. botan. 
Mss. cod. Reg. 2690 affert, Κάχριος τὸ δενδρόλιμνον 
As Achmet. Onirocr. p. 180, 20 : Τὰ δὲ μυρσίνης 

ύλλα,, xal δενδρολιδάνου, xaX δάφνης. Rosmarinum of- 
ficinale adhuc a Grecis CPlitanis δενδρολ. vocari 
Forskal auctor est Flor. p. 18.) 

Δενδρομαλάχη, 5, Arborescens malva, s. Arborea 
malva : quo nom. vocatur, ut Gorr. tradit, Althza s. 
Ibiscus, malvze agrestis species. [Geopon. 15, 5, 5.] 

Δένδρον, τὸ, Arbor. Xen. Hell. 6, [5, 22]: Ἐνε- 
πίμπρων τε τὰς olx(ac, καὶ ἔχοπτον τὰ δένδρα. [Et alibi 
sepe, idemque δένδροις An. 4, 7, 9. Nam ἡ, 8, 2, ubi 
olim δένδροις, meliores libri δένδρεσι ut aliquoties va- 
riatur etiam ap. Theophr. V. Schneid, in ind. Thucyd. 
ἡ, 69 : Κόπτοντες τὰ δένδρα " et bis 6, 66. Δένδρον de 
arbuscula s. frutice sinapis Matth. 13, 32.] Aliquando 
gen. habet, et exp. Stirps, ut ap. Philon. De mundo: 
Τὰ ἀέρος καὶ πυρὸς δένδρα, Aeris et ignis stirpes, Ari- 
stophan. vero [Av. 617,] et speciem ei in gen. sub- 
junxit, dicens δένδρον ἐλαίας : ut Cic., Arbor fici. (De 
baculo Callim. fr. 49 Ern. : Ναὶ τοῦτο τὸ δένδρεον αὖον 
ἐόν περ.Ἶ Et Δένδρος, coc, τὸ, pro eod. : unde δένδρους, 
δένδρει [Suid. : Δένδρεϊῖ, τῷ δένδρῳ], δένδρη. [Herodot. 
6, 79 : Ἀναθὰς ἐπὶ δένδρος, ubi est. var. δένδρον. Eur. 
fr. Melanipp. ap. Diod. 1, 7 et alios : Aévàgr , πετεινά, 
Eust. ll. p. 396, 22 : Ἰστέον δὲ ὅτι ἐν τῷ Αἰλίου Atovu- 
σίου λεξικῷ φέρεται ὅτι λέγεται οὐ μόνον δένδρον, ἀλλὰ 
xal δένδρεον xal δένδρος. Φησὶ γοῦν ὅτι δένδρον μᾶλλον ἢ 
δένδρος, καὶ δένδρα μᾶλλον ἢ δένδρη, xal αἱ πτώσεις δέν- 
ὅρου xal δένδρῳ μᾶλλον ἣ δένδρει xal δένδρους. Ξενοφῶν 
δὲ, φησὶν, ἐχείνως μᾶλλον ὀνομάζει, δένδρος καὶ δένόρει 
καὶ δένδρεσι χαὶ δένδρη καὶ δένδρεα. Formam δένδρεα ha- 
bet Antig. Car. c. 146, in loco a Megasthene repe- 
tito : Δένδρεα φύεσθαι. L.. D.] Thucyd. [2, 75] : 'l'oi; 
δένδρεσιν, ἃ ἔχοψαν. [Xenoph. Οἷς, 4, 14. Alia v. ap. 
Piers. ad Mer. p. 132, intt. Greg. p. 62. Ex quibus 
intelligitur dat. formam  usitatiorem esse δένδρεσι 
quam δένδροις, Alienam prose formam δένδρη Diodoro 
male inferuot nonnulli 3, 24, 68; 4, 5] Philo De 
mundo : μὲν ἐν τοῖς δένδρεσι φύσις τὰ δένδρα διατηρεῖ. 
Sic δένδρεσιν εὐχάρποις, Epigr. [Anth. Pal. 9, 4.] Εἰ 
Δένδρεον, τὸ, pleonasmo τοῦ e, pro cod. (Il. N. 437,] 
Od. A, [458], δένδρεον ὑψιπέτηλον - 1]. T, [152], δὲν- 
δρέῳ ἐφεζόμενοι. (Herodot. 4, 22. δένδρεον et δενδρέου, 
1, 23 et ἡ, 23 δενδρέῳ et δένδρεον, In 'T'ab. Heracl. est 
δένδρεα p. 230 , 95; 245, 124, δενδρέων 214, 71; 221 
815 224,87; 231, 100, δενδρέοις 246, 127.] Od. E, [338], 
δένδρεα μαχρὰ, i. e. εἰς ξυλείαν εὔθετα : at per δένδρεα χα 
(H. Ven. 271, ubi tamen dicuntur Da. et δρύες} iu- 
telligit χαρποφόρα, ut Eust. e vett. refert. [Ceterum 
plur. δένδρεα, δενδρέων aliis locis multis est ap. Hom. 
et Hesiod., qui forimam δένδρον ignorant. Sic et He- 
rodot. ap. quem suspecta forma δένδρον. V. Schweigh. 
ind. Utitur ead. Eur. Bacch. 563 : Σύναγεν δένδρεα 
μούσαις " fr. Phaeth. ap. Athen, 11, p. 503, D: Vy- 
χτήρια ξένδρεα φίλαισιν ὡλέναισι δέξεται, ubi exspectares 
δένδρη, quod malebat Valck. ad Eur. Hipp. p. 184, B. 
J| Δένδρον ἄρχτου, Sambucus, Diosc. Noth. ἡ, 174.] 

Δινδροπήμων, ovos, δ, $, Arboribus nocens, Ar- 
bores lzedens, /Esch. (Eum. 938 : A. δὲ μὴ πνέοι βλάξα.] 

[Δενδρόροδον, τὸ, Mhododaphne. Lex. botan. Ms. 
ex Reg. cod. 3118 : Νέριον τὸ χαλούμενον ἄνθος δενδρο- 
ρόδου $ ῥοδοδένδρου ἢ ῥοδοδάφνης. Dvcaxc. App. c. 54.] 

[Asvàpos , τό, V. Aévépov.] 

Δενδρότης, $, Arborum incrementum, δένδρων αὖ- 
ξησις, Suid. [Al. Δένδρωσις.} 

Δενδροτομέω, Arbores excindo, i, q, δενδροχοπέω. 
Thuc. 1, [108] : "Ec τὴν Μεγαρίδα ἐλθόντες, xol δεν- 
δροτομήσαντες, πάλιν ἀπῆλθον, Eamque cadendis ar- 
boribus vastassent. (Diod. 2, 36 : TX; χώρας οὔτ᾽ ἐμ- 
πυρίζουσιν οὔτε δενδροτομοῦσιν" ἡ, 48 : Τὴν χώραν 
λεηλατήσας ἐδενδροτόμιηησε. "Translate Aristoph. Pac. 
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ΓΒ ad Hermod. [p. 336 Comm.]: Καὶ δενδροτομου- 
μένη xal ἁρπαζομένη [avxon.] πόλις. 

[Δενδροτομία, ἡ, Arborum ceesio. Synes. p. 63, C: 
"Ezi δενδροτομίᾳ τῶν Ἀχαρνῶν. Waxrr. Suid. v. "Axtecz 
anonymi scriptoris I. a lereut, quum aggerem dicit 
μηχάνημα ἐχ δενδροτομίας πρὸς ἐρυμνότητα κατασχευα- 
ζόμενον, ipsam casam materiem ita vocare videtur. 
Cit. Kall. Niceph. Greg. 12, 15: Τὸ τῆς δενδροτομίας 
(miraculum, quo nocte una rasi sunt ingenti nivis 
onere rami arborum). L. D. Philo vol. 2, p. 401,2: 
Οὔτε τῶν πολεμίων χώραν τέμνειν ἐᾷ, παραγγέλλει δὲ ἀνέ- 
χειν δενδροτομιῶν. Item Olympiod. Cat. in Jerem. t. i, 
p. 566, C. Hasz.] 

[Δενδροτόμος, ὃ, $, Arborum sector, Gl. Schol. 
Soph. El. 98. 

Δενδροτυπής. V. Κεντροτυπής. 

[Δενδροφορέω, Ramos gesto. Artemid. 5, 3; : Χο- 
ρεύειν τῷ θεῷ 7, θυρσοφορεῖν ὃ δινδροφορεῖν. V. Δενδρο- 
φόρος. , ἷ 

ἰΔενδροφορία, ἢ, Mamorum gestatio. Strabo g, 
p. 468 : Δενδροφορίαι τε xal yootizt xal τελεταί. V. Δεν- 
δροφόρος. || Arborum fertilitas. Geopon. 2, 9, 3: 

pos δενδροφορίαν ἐπιτηδεία (terra).] 

Δενδροφόρος, 6, $, Arboriferus, Arborum ferix, 
Athen. 14, [p. 621, B]: Ἀποστεγάσας τὸ τρῆμα τῆ; 
ὄπισθεν λαύρης, ix δενδροφόρου φάραγγος ἐξέωσε βροντὴν 
ἠλέματον. [ || Ramos s. Arbores gestans. Jo. Laur. De 
mens. p. $5—206 : Δένδρον πέτυς par τῶν δενδροφόρον 
ἐφέρετο ἐν τῷ Παλατίῳ, V. Salmas. ad Spartian. p. 165. 
L. b. Substantive, Arboretum , Arbusta. Philo vol. 
2, p. at, 24 : "Exaítzo δὲ xal ὃ τῆς ὀρεινῆς δὲνδροφόρος" 
quocum conf. ib. p. 583, 14 : Tóv χαρπῶν ... οὐ μόνον 
τῶν σπειρομένων, ἀλλὰ xal ὧν ἡ δενξρ. παρήχει De Cen- 
tauris δενδροφόροις Viscont. Mus. Piocl. t. 5, p. τ 

4). Hasx.] 

[Δενδροφυέω, Arbores produco. Porphyr. De abstin. 
2,5: dolor μετὰ τῆς ἐξ ἀρχῆς πόας δενδροφνούσης ἤδη 
τῆς γῆς. 1.58. 

Δενδρόφυτος, 6, $, Arboribus consitus, aut act. 
signif. Arbores producens, Arboriferus, ut vertitur 
δενδρόφυτος χώρα ap. Plut. Cam. (Orph. Lith. 230: 
Δενδροφύτοιο aiia, 

(Acvepóo.] Δενδρόομαι, Arboresco, Nonn. [Dion. 12, 
190 : Εἰς φντὸν i CU dnt ξὸν πόδα λοξὸν ἑλίσσων χισσὸ; 
ἀερσιπότητος δὴν δενδρώσατο μορφήν. Id. Joann. 15, 11: 
Εἰ μὴ ἐν ἀμπελόεντι φυτῷ δενδρούμενον εἴη. Addit Boiss. 
Const. Man. Chr. p. 6. Utitur et Theophr. H. Pl. :, 
9, 4: Ἔστι γάρ τι μιχρὸν, ὃ οὐ δενδροῦται " C. DH. », 
15,5: CAMP Aia δενδροῦται " et ib. 18, 2 : ID 
ὅσα xal δενδροῦσθαι πέφυχε.] 

Δενδρυάζω, seu, ut ap. Hesych. scribitur, δενδριάζω, 
Inter arbores me abscondo, In arbustis latito, i 
δένδροις 7, δρυσὶ χρύπτομαι. Eust. (Od. p. 1726, 19: 
Ὁ τότε xax τοὺς δενδρυάζοντας βίος xal βαλανηφαγοῦντας. 
Notandum vero Eust. alibi (Il. p. 396, 27, et Etym. M. 

. 456, 4,] a δρὺς [599] ἢ. v. derivare, gt e Rhet. 
yi exp. δρυσὶ σχέπεσθαι, xal τὸ xa0' ὕδατος δύεσθαι" 
et ex /El. Dionys. tradere φωνασχοὺς φωνὴν quandam 
vocare δενδρυάζουσαν. Suidas quoque est εἰς δρῦς χατα- 
δύεσθαι, χυρίως, ἀπὸ τῶν παλαιῶν ταῖς vn σχέπη χρω- 
μένων, πρὶν τὰς οἰχήσεις εὑρεθῆναι" xat τὸ χαθ᾽ ὕδατος 
δύεσθαι d ἀποχρύπτειν ἑαυτόν * et Hesych. ὑπὸ τὰς δρῦς 
παραφεύγειν. Sed si a δρὺς derivetur, mirum est non 
dici ἐνδρυάζειν potius , sine 2 initiali. Joe. p. 343.] 

Δενδρύδιον, τὸ, pro δενδρίον s. δενδρύφιον, VV. LL. 
[Vox nihili.] 

Δενδρύφιον, τὸ, Arbuscula. (Virgultum, Gl.) Diosc. 
1, 48 : Δενδρύφιον φυόμενον ἐν πέτραις. (Theophr. H. 
Pl. 4, 7, 2 : Μήχη δὲ τῶν δενδρυφίων ὅσον εἰς τρεῖς πή- 
χεις. M. Anton. 4, 20. Hesych. v. Αύγος : Δενδρύφιον 
θαμνῶδες. Hewsr. Hero Spirit. p. 194 : Βάσεως οὔσης 
ἐφέστηχε ., et ib. 195 ter. üt L. Dixn.] 

Δενδρώδης, δ, $, Arboreus, Arborarius ; ut Νύμφαις, 
Epigr. [Meleagr. 111], Nymphis arborariis, ut Plin. 
Picum arborarium dicit. [1 Arborosus, Arboreus , 
i. e. Ad arboris naturam aut magnitudinem accedens : 
ut τιθύμαλος, Diosc. 4, 155; quem postea δενδροειδῆ 
vocat , qus We ἄνωθεν xal πολύχομον, ὁποῦ μεστὸν, 
ὑπέρυθρον τοὺς χλάδους, περὶ οὖς τὰ φύλλα μυρσίνη, λεπτῷ 
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cauliculis rubentibus, et semine copiosissimum , ut 
Plin. 26, 8 transtulit. 

Δενδρώεις, ἐσσα, tv, pro eod. Nonn. [Dion. 18, 127]: 
Εἶδον ἐγὼ δενδρώεντος ὁμέστιον ἔνδυθι χήπου, ubi videtur 
abundare ἐγώ. 

pe μα, τὸ, legebatur ap. Aqu. 1 Sam. a1, 6, 
sed v. Schleusner. Lex. V. T.) 

Δινδρὼν, ὥνος, δ, Arbustum, Arboretum, i. e. 
Locus arboribus consitus. (Schleusner. Lex. V. T.] 

Δένδρωσις, $, 4. d. Arborescentia. [Theophr. C. 
Pl.2, 15, 5 : Ἡ ἃ Φωχὶς καλουμένη βελτίων πρὸς δέν-- 
δρωσιν, οὗ πρὸς nixa éd 

[Δενδρῶτις, ιδος, ἢ, Arboribus consita, Arborea. 
Eur. Herc. f. 770 : Πυθίου δενδρῶτι πέτρα. /Eschyl. fr. 
Danaid. ap. Athen. 13, p: 600, B : Δενδρῶτις vo 

[Δενέμωρ, γῇ τις πετρώδης, εὔθρυπτος, παρὰ Λάχωσιν, 
Hesych.] 

Δενθηλῆτοι. V. Δανθαλῆται. 

[Dendhelatem agrum, inter Laconicam et Messe- 
niam situm. memorat "Tacit. Ann. ἡ, 43. Cujus ad 
exemplum revocandus cum Holstenio videtur Steph. 
Byz. inter Δελφίνιον et. Δεξαμεναὶ ponens : Δελθάνιοι, 
πόλις μία τῶν περιμαχήτων Μεσσηνίων xal Λαχεδαιμο- 
νίων. Ῥὸ ἐθνιχὸν bu L. sie Rd 

Δένθις [Δενθεὶς cod.], Laconibus οἶνος, Hesych. Est 
autem Genus quoddam vini éx Δενθιάδων, ἐρύματός 
τινος, Athen. 1, (p. 31, D] afferens ex Alceo | (Al- 
cmane], Οἶνον δ᾽ Οἰνουντιάδην ἢ Δένθιν. [Casaub. : « Οἱ- 
νουντιάδης οἶνος recte, qui natus OEnunte, ut explicat 
auctor. Sed Δένθιν qua ratione τὸν 2x Δενδιάθων, ut 
modo dixit? Analogia scribendum arguit Δενδιαξίτην, 
siquidem recte Ath. censet de eo vino locutum Al- 
cmanem... υ] 

Δεννάζω, Maledico, Probris et contumeliis incesso. 
[Theognis 1211 : Μή μ᾽ ἀφελῶς παίζουσα φίλους δένναζε 
τοχῆας | Soph. Aj. p. 244 (759): Ἀλλ᾽ οὐ, τόνδ᾽ "Ὄλυμπον, 
ἴσθ᾽ ὅτι, Χαίρων ἐπὶ ψόγοισι δεννάσεις ἐμέ. Ubi schol. 
exp. δύρίσεις, item λυπήσεις : sed hoc posterius nimis 

renerale est. Rursum Soph. Aj. p. 16 [243] : Hate 
i μάστιγι διπλῇ, Kax& δεννάζων ῥήμαθ', ἃ δαίμων, 
Κοὐδεὶς ἀνδρῶν ἐδίδαξεν. Ubi exponas Maledicis et 

robrosis incessens verbis; schol. βλασφημῶν : qui a 

£tvóc derivatum hoc eain ait et dici quasi δεινά- 
Es, ut e φαεινὸς fit φαεννός. [Eur. Rhes. 925 : Θάμυριν, 
ὥς ἡμῶν A D6iten edes Lycophr. 404: T ἐξ 
Φεὺν ... δεννάσει καχορροθῶν. A. δεννὸς ducit etiam Valck, 
ad Adon. p. 363, C. 

Δενναστὸς, Convitiis et maledictis obnoxius, Qui 
probris incessi solet vel debet. (Hesych. : Δενναστὸν, 
χαταγέλαστον, λοιδορούμενον μετὰ χαταγέλωτος.] 

Ae: δ, Probrum, Contumelia. Herod. 9, [107]: 
Παρὰ δὲ τοῖς Πέρσαις γυναιχὸς xaxüo ἀχοῦσαι,, δέννος μέ- 

ἱστός ἐστι, Maximum ap. Persas probrum est muliere 

ignaviorem vocari. (Lycophro 777 : Aévvou, χολασθείς.] 
ἷ Δεννὸν autem Hesych. exp. χαχολόγον, Μαϊεάϊουηι. 

Δέννω vel Δένω 1. q. δέω, Ligo, Vincio. Clemens 
|l. 2 Constit. Apost. c. 20 : 'Tó χατεαγμένον ἐν ἅμαρ- 
τίαις εἰς χωλείαν ὁδοῦ ἐπιδέννων διὰ παραχλητιχῇς νου- 
θεσίας. Vit. S. Pachomii n. 13 : Kal πάλιν εἰς μέσον 
φέρουσι lyon δένδρου xal σχοινία παχέα xal δέννουσιν 
αὐτὸ μετὰ ἀσφαλείας. Nicet. Chon. : [ἔδενε τὰ μόρια τοῦ 
Κασταμονίτου. Dvcaxo.] 

(Δεξαμεναὶ, αἵ, Dexamenz, pars Ambracize, dicta 
a Dexameno, f. Mesoli, unde gent. Δεξαμεναῖος, sec. 
Aristot. ap. Steph. Byz.] 

riche ἡ, Receptaculum , Conceptaculum. Plato, 
ut inquit Bud., Materiam sic vocat in Timzo, quam 
etiam ὅὁποδοχὴν formarum dicit p. 159 (p. 53, A. 
Phryn. Ecl. p. 3a1 : Δεξαμενὴ φασὶ Πλάτωνα ἐπὶ τῆς 
χολυμθήθρας εἰρηχέναι" ἐγὼ δὲ οὔ φημι, ἀλλὰ δεξαμένη 
τῷ τόνῳ εἶπεν ὡς ποιουμένη χρὴ LAM ἡμᾶς χολυμ- 
630pa λέγειν. Unde accentum in |l. 'T'im. corrig. monet 
Lobeck.] Synes. De insomn. : ᾿Αλλὰ μὴ δεξαμενὴ εἶναι 
τῶν ἀρίστων εἰδώλων. Philo De mundo : δεξαμενὰς σώ- 
ματι τὰς αἰσθήσεις ἀπειργάσατο. Δεξαμεναὶ Interdum 
peculiari signif. dicuntur Aquarum receptacula , ὑδά- 
Tov δοχεῖα, Hesych. [Herodot. 3, 9; 6, 119. Plato 
Critize p. 117, A. Eust. Opusc. p. 300, 5o : Μέλιτος 
ἀποθήχας xal χαρίτων δεξαμενὰς τὰς σταφυλὰς ὠνόμασε" 
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Ap. Procop. Hist. arc. c. 3: Εἰς τὸ ἱερὸν τῆς Σοφίας 
ἤχων, ἐς αὐτήν που τὴν θείαν δεξαμενὴν ἐξαπιναίως ἐχά- 
θισεν, Kust. ad Suid. in v. explicat cum Gatak. ad 
M. Anton. 7, 3, Fontem sacrum, i. e. baptisterium.] 
Hinc fit ut δεξαμενὴ reddatur etiam Lacus et Cisterna. 
Strabo de Roma loquens, p. 63 [5, p. 235] : Ὥστε 
πᾶσαν οἰχίαν σχεδὸν δεξαμενὰς xal σίφωνας xai χρουνοὺς 
ἔχειν ἀφθόνους, i. e., inquit Bud., Subterranea con- 
ceptacula, ut cisternas. Idem e Galen. affert : Βάπτειν 
τοὺς οὕτως ἰσχνοὺς εἰς τὴν ψυχρὰν δεξαμενὴν, i. e., in- 
quit ille, Lavacrum balneorum, et piscinam, quam 
alibi dixit χολυμθήθραν. Item δεξαμεναὶ de Veuis di- 
ctum , vide ap. Hesych. (Kal ἐν τῷ σώματι φλέδες, Àz.- 
μοχρίτου.] 

[Δεξαμένη, ἢ, Dexamene, ἢ. 
Il. Σ, 44.] 

pl δ, Dexamenus, f. Mesoli, de quo v. in 
Δεξαμεναί. Δεξαμενὸν /Eni regem memorat Apollod. 2, 
5, 5, 6, Pausan. 5, 3, 3; 7, 18, 1, ubi accentus, qui 
ap. Steph. B. in secunda, ponitur in quarta, con- 
sentiente Herodiano Περὶ μον. X. p. 8, 32. lo- 
phontis et Cleophontis tragoedias cognomines memo- 
rat Suidas. L. D. ZOT3MALEA, Millingen Peitu- 
res de vases tab. 33, nomen scriptum supra caput 
centauri Deianiram rapientis, videtur legendum A«- 
ξαμενός. Sic. tamen. Deianire pater vocatur Hygin. 
Fab. 31 et 33. Hasz.] 

{Δέξανδρος, δ, Dexander, n. pr. viri Corinthii ap. 
Plut. Mor. p. 772, E, ubi Δόξανδρος conj. Schneid. 
ad Aristot. Pol. 5, 3, 3, quo 1, Adbavdpac Mytilenzus 
memoratur. L. Disponr.] 

[Δέξαροι, oí, Dexari, gens Chaonum, finitima En- 
chelensibus, sub Amyrum montem, sec. Steph. Byz., 
Hecatei in. Europa testim. usum. 

Δεξιάδην, A dextra, Hesych. (Hom. Il. H, 15: Ac- 
ξιάδην, ἵππων ἐπιάλμενον ὠχειάων, ὦμον (βάλε). Heyn. : 
« Vix exspectes dubitari Δεξιάδης sitne Dexii filius an 
6 δεξιὸς, ut sit vel βάλε τὸν δεξιάδην ὦμον vel δεξιάδην 
ἐπάλμενον, À dextra parte irruentem. Sic tamen schol. 
Ven., Apollon. Lex. h. v. Repetunt sch. br., Etym., 
Hesych., Eust. »] 
writ δ, Dexiades, patron. a Δεξιὸς, Hom. 
Il. H, 15. 

[Δεξιάζω, Manu dextra utor. 1 Par. 12, 2 : Δεξιά- 
ζοντες xal ἀριστερεύοντες, sec. Compl., Tendentes ar- 
cum, manu dextra ac sinistra utentes. ScnrEvsw. 
Lex. V. T.] 

[(Δεξιάριον, τὸ, Chrys. in Es. 3, t. z, p. 1049 : Καὶ 
τὰ περιδέξια, ἃ λέγουσι δεξιάρια. 

Δεξίδωροι, i. q. δωροδόχοι, Qui munera accipiunt , 
Qui muneribus et largitionibus corrumpi se sinunt, 
Suid. roo. . 476. 

[Δεξιθέα, $, Dexithea, Phorbantis f., Romulum ex 
/Enea peperisse perhibita ab nonnullis sec. Plut. 
Rom.c.23. ]||Euxanthii de Minoe mater, Apolled. 
3, 1, 2, 6. 

hel ὁ, Dexitheus,, n. pr. viri, Aristophan. 
Ach. 14. Archontis Att. Ol. 98, 4 apud Diodor. 15, 
8 etc. 

7; EM ους, ὃ, Dexicrates, n. pr. viri. Poeta 
comic. apud Athen. 3, p. 124, B, et Suid. Iuscr, 
Delphica ap. Boeckh. vol. r, p. 818 : Δεξιχρατιατος 
(sic). L. Diw».] 

[Δεξιχρέων, ovroc, 6, Dexicreon, n. pr. viri. Plut. 
Mor. p. 303, C: Τίς αἰτία, δι ἣν ἐν Σάμῳ c Δεξι- 
χρέοντος Ἀφροδίτην χαλοῦσι; πότερον ὅτι τὰς γυναῖχας 
αὑτῶν, ὑπὸ τρυφῆς xat ὕδρεως ἀχόλαστα ποιούσας, Δεξι- 
χρέων, ἀνὴρ ἀγύρτης, χαθαρμῷ χρησάμενος, ἀπήλλαξεν ; 
Δ. ὅτι ναύχληρος ὧν ὁ Δεξιχρέων ἔπλευσεν εἰς Κύπρον, etc. 
Ab eo homine non diversus est, opinor, quem He- 
rodian. Περὶ μον. À. p. 9, 32 inter perisp. in ov re- 
censet Δεξιχρῶν, vitiose scriptus wgóv Etym. M. 
p. 684, 49. (ubi Δεξιφῶν Sylb., non monitis nisi in 
ind. v. Δεξιχρῶν lectoribus), et Δεξιθρῶν ap. gram. 
Barocc. in TAe philol. Museum 5, p. 416, et ᾿Εξιχρὼν 
ap. Arcad. p. 14, 26; 15, 5, qui flecti ντὸς et oxyt. 
esse perhibet, alterum quidem fort. ex ztatis sue 
consuetudine. Videndum igitur an Plutarcho red- 
denda sit forma trisyllaba. L. Dixp.] 


Nereidis, Hom. 
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[Δέξλα, $, Dexilla, n. pr. mulieris in monum. A xavóva τὸν ix δεξιῶν τοῦ πίναχος. Junctim scriptum 


Att. ap. Boeckh. vol. 1, p. 233, 32. L. Diw».] 

(Δεξίμᾶχος, ὁ, Deximachus, n. pr. viri, Alciphr. 
Ep. 1, 39, Beckh. C. I. vol. 1, p. 616, 115 625, 7; 
63o, n. 1261; 641, 1399. L. Dim».] 

Δεξίμηλος, 6, $, Oves excipiens, suscipiens. Θεῶν 
δεξίμηλα ἀγάλματα, Oves excipientia, qua sc. illis of- 
feruntur, Eur. (Phen. 632. fd. Andr. 129 : Λεῖπε 
δεξίμηλον δόμον τᾶς ποντίας θεοῦ 1138 : Βωμοῦ χενώσας 
δεξίμηλον ἐσχάραν. Conf. Hesych.] 

[Δέξιμον, τὸ, Joseph. Genes. De reb. Cpol. x, p. 11, 
€: Keds δὲ τοῦτον oí φονευταὶ ἀνηλεῶς ἐν εὐλοειδέσι 
χώροις τοῖς πρὸς τὸ δέξιμον ἀπαγαγόντες κατέθεσαν. Int., 
In cloacas et receptacula sordium. Alioqui δέξιμον 
Byzantinis est Exceptio imperatoris peregre redeuntis 
in urbem, cujus signif. testes cit. Ducang. L. Diw».] 

[ἀεξίνῖχος, δ, Dexinicus, n. pr. viri, Aristophan. 
PI. 80o. 

Δεξιοῤόλος, 6, Qui dextra manu jacit telum. [ [ta 
quidam pro δεξιολάθος Act. Ap. 23, 23.] 

[Δεξιόγυιος, ὁ, 4, Qui membris est dextris, agi- 
libus. Pind. Ol. 9, 118 : Ἀνέρα ... εὔχειρα, δεξιόγυιον. 
Schol. : ᾿Επιδέξιον χατὰ πᾶν μέλος. 

[Δεξιόθεν, A dextra. Anna Comn. Alex. 2, 65, B. Et 
p. 118, D; 138, A; 263, A5 255, B, C; 392, A; 
477, D. L. Dimw».] 

[AsZoxonéo, Dextram abscindo. Jo. Malal. p. 488, 
ι : Ἄλλους ἐδεξιοχόπησε. Karr.] 

[Δεξιοχράτης, ovc, δ, Dexiocrates , patricius Cpoli- 
tanus sub Theodosio jun. V. Banduri Comment. in 
Ant. Cpol. vol. a, p. 642, 94. & L. Dix». 

[Δεξιολαδέω, Dextra prehendo. Jo. Damasc. Ep. ad 
Theoph. De imagg. p. 122 Combef. Boiss.) 

Δεξιολάδος, δ, ἢ, Stipator, Satelles. (Speculator, 
GI.] Acta 23, [23], ubi lege Bezam. [Lanceanus red- 
ditur Act. 33, Erasm. vero Dextrum et peritum fun- 
ditorem aut jaculatorem intelligi putat. Suid. et 
Etym. M. παραφύλαχα pn "'Theophyl. Sim. Hist. 
4, 1 : Ἠροστάττει δὲ δεξιολάδοις δυνάμεσιν ἰχνηλατεῖν, 
χαὶ τὰς ἀτραποὺς πάσας χατασφαλίσασθαι. Constant. 
"Them. 1, 1, ex Joanne Lydo : Οἱ δὲ λεγόμενοι τουρ- 
μάρχαι εἰς ὁπουργίαν τῶν στρατηγῶν ἐτάχθησαν * σημαίνει 
δὲ τὸ τοιοῦτον ἀξίωμα τὸν ἔνα ὅφ᾽ ἑαυτὸν στρατιώτας 
τοζοφόρους πενταχοσίους χαὶ πελταστὰς τριαχοσίους χαὶ 
δεξιο ἑχατόν. Ducaxo.] 

Δεξιὸς, &, àv, Dexter. (Inprimis frequens ap. histo- 
ricos δεξιὸν χέρας vel simpl. δεξιὸν, velut Thucyd. 5, 
10, 70, quanquam vocab. χέρας ibi est in vicinia.] 
Διξὼν μέρος ἔχάστου τῶν ὄντων, Aristot. De ccelo ἃ. 
Ὁ δεξιὸς μὸς, Athen. 7. Ap. Hom. Il. Ὡ, [320] 
αἰετὸς dicitur δεξιὸς ἀΐξας ὑπὲρ ἄστεος " Theogn. [938]: 
Δεξιὸς ἀθανάτοις θεοῖσιν ἐπευχόμενος, pro ἐπὶ δεξιὰ, Ad 
dextram conversus. Sic de ead. re ap. Plaut. (Curc. 
1, 1] : Si deos adoras, dextrovorsum censeo te vor- 
tas. [Plin. 28, 2, 5.] Hom. ἐπὶ δεξιὰ dixit (Il. H, 238]: 
OTÀ ἐπὶ δεξιὰ, οἵδ᾽ ἐπ᾽ ἀριστερὰ νωμῆσαι βῶν. Et ἐπὶ 
δεξιὰ pro Ad dextram, Aristot. Probl. 26. Sic Lu- 
cian. (Herodot. 6, 33 : Τὰ ἐπὶ δεξιὰ αὐτοῖσι τοῖσι Πέρ- 
σησι ὑποχείρια ἦν γεγονότα χατ᾽ ἤπειρον, ubi vitiose liber 
unus conjunctim ἐπιδεξιὰ, quod ἐπιῤέξια scrib. foret. 
Male etiam 2, 93 scribitur in omnibus : Οἵ δ΄ ἂν αὐτῶν 
ἁλῶσι ἐχπλώοντες ἐς θάλασσαν, φαίνονται τετὶ ἱμμένοι τὰ 
ἐπαριστερὰ τῶν χεφαλέων, οἵ δ᾽ ἂν ὀπίσω ἀναπ' ἐς, τὰ 
ἐπιδεξιὰ τετρίφαται " quod jam intellexit Wessel. ad 1, 

riorem. Conf. inpr. 2, 36 : Γράμματα γράφουσι xai 

ζονται ψήφοισι “Ἕλληνες μὲν ἀπὸ τῶν ἀριστερῶν ἐπὶ 
τὰ δεξιὰ φέροντες τὴν χεῖρα, Αἰγύπτιοι δὲ i τῶν δεξιῶν 
ἐπὶ τὰ ἀριστερά" 2, 69 : Τόξα παλίντονα εἶχον πρὸς δεξιὰ 
μαχρά (similiter Xenoph. Anab. 6, 5, abi Παρηγγᾶ- 
λετο δὲ τὰ μὲν δόρατα ἐπὶ τὸν δεξιὸν ὦμον ἔχειν). cd. 1, 
51: Ὁ μὲν χρύσεος (crater) ἐχέετο ἐπὶ δεξιὰ ἐσιόντι ἐς 
τὸν νηὸν, ὁ δὲ ἀργύρεος ἐπ᾽ ἀριστερά" 3, 9o : Ἕλλησπον- 
τίων τῶν ἐπὶ δεξιὰ ue Ph * 4, 191 : Τὰ ἐπὶ δεξιὰ (male 
libri junctim £z:3.) τῶν χεφαλέων χομόωσι, ᾿ ἐπ᾽ 
ἀριστερὰ (iterum libri Zap.) χείρουσι.} Dicitur et ix 
δεξιῶν [vel ix τῶν ὃ, Polyb. ro, 46, 8 et 9] pro A 
dextra, s. Ad dextram, Ὁ ix δεξιῶν ἱστάμενος τοῖς dpi- 
στεῦσιν, Eustath. [Stadiasmus ap. Iriart. Bibl. Matr. 
p. 486 : Ἔχει δὲ dx δεξιῶν βράχη. Conf. ib. p. 491. 
Hero Autom. p. 369, 39: Προσχολλῇσαι αὐτὸν πρὸς τὸν 
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ἐχδεξιῶν, ut ἐχποξῶν, ponit Arcadius p. 182, 22, ha- 
betque Hesych. in Διβάδην. Neutr. plur. adverbialiter 
Mauric. Strat. 1, 1, p. 18 : Τοξεύειν ἐπάνω ἵππου τρέ- 
χοντος συντόμως, ἔμπροσθεν, ὄπισθεν, δεξιὰ xal ἀριστε 

3, 6, p. 87 : ᾿Ἐχχλίνοντας ὅτε δ. ὅτε ἀρ. τρέχειν. Polyb. 
3, 82, 9 : Εὐώνυμον μὲν πόλιν ἔχων τὴν προσαγορευο- 
μένην Κυρτώνιον xal τὰ ταύτης ὄρη, δεξιὰ δὲ τὴν Ταρσι- 
μένην καλουμένην λίμνην, scr. δεξιὰν conjecit Schweigh. 
|| ἃ. pro ὑπερδέξιος sumi videtur Diodor. 15, 53 : Ἔν 
τόποις δεξιοῖς" Tzetz. Hist. 11, 396 : 'Ex τόπων δεξιῶν 
xal τόπων δυσεισθόλων. L. Diwponr.] 

Δεξιὰ, ἢ, Dextera, sub. manus. Il. K, [523]. Τοὶ 
δὲ χαρέντες Δεξιῇ ἠσπάζοντο, ἔπεσσί τε μελιχίοισι. Plut. 
Alex. (c. 33] : Τὸ ξυστὸν ἐπὶ τὴν ἀριστερὰν μεταβαλὼν, 
τῇ δεξιᾷ παρεχάλει τοὺς θεούς. Interdum dicitur χεὶρ 
διξιὰ, ut Aristoph. N. [81] : Κύσον με xal τὴν χεῖ 
δὸς τὴν δεξιάν. Sed multo frequentius dicitur δεξιὰ 
sub. χείρ : ut in τὴν δεξιὰν προτείνειν, Dem. et Plut., 
Dextram porrigere ; ἀνατείνειν, Xen. Cyrop. 4, [2, 9]; 
ἐμβάλλειν, Ῥρεδίο. [p. 85, 4o St.] q. d. Dextram in- 
jicere, pro Dextram dextrz injicere, i. e. Jungere, 
Virg., Conjungere, Ovid. Et plur. τὰς δεξιὰς ἐμβάλλειν, 
Conjungere dextras , Interjungere dextras , Copulare 
dextras, (Cum διδόναι Aristophan. Nub. l. supra cit. 
Diod. 16, 43 : Τὴν δεξιὰν ἔδωχε τῷ Θετταλίωνι.} Et ut 
Lat. dicitur locus aliquis esse ad dextram vel sini- 
stram , s. levam, talem et ap. Grecos usum habet 
δεξιά : atque huc pertinent iste loquendi formule : 
ix δεξιᾶς, Aristoph. (Eq. 639], A dextra : ἐν δεξιᾷ pro 
Dextram versus , Dextrorsus , Aristot. Sic, 'l'ojz μὲν 
ἐπὶ δεξιᾷ τοῦ βήματος θεῖναι, τοὺς δὲ ἐπ᾽ ἀριστερᾷ, Plut. 
Apophth. [? 192, F.] Et iv δεξιᾷ ἔχειν, item ἐν δεξιᾷ 
λαμβάνειν. Herod. [7, 217]: Ἔν δεξιᾷ δεξιῇ} μὲν ἔχοντες 
οὔρεα τὰ Οἰταίων, ἐν viris [ἀριστερῇ] δὲ τὰ Τρηχινίων. 
Thuc. (3, 24 : "Ev δεξιᾷ ἔχοντες τὸ τοῦ Ἀνδροχράτους 
ἡρῷον 5, 71: Τῇ τοῦ ἐν δεξιᾷ v3 adoy Lait ἀσπίδι" 
1, 24 : ᾿Ἐπίδαμνός ἐστι πόλις ἐν δεξιᾷ ἐσπλέοντι τὸν ᾿Ιόνιον 
χόλπον. De quibus locis v. dicenda in Ἐνδέξιος. Id. 2, 
98 : Ἐν δεξιᾷ μὲν εἶχον Παίονας, ἐν ἀριστερᾷ δὲ Σίντους, 
et sim. 3, 106. Plut. Mor. p. 984, ἃ. 'I huc.) 7, D] : 
"Ev δεξιᾷ λαθόντες τὴν Σιχελίαν, Ubi sunt qui vertant, di- 
verso loquendi genere , sed Latinis ead. in re usitato, 
Relicta ad dextram Sicilia : sicut ap. Herod. [7, 42]: 
Τὴν Ἴδην δὲ λαθὼν ἐς ἀριστερὰν [ἀριστερὴν]) χεῖρα, Re- 
licta ad sinistram Ida, [Alia est phrasis addito χειρὸς 
casu genit. Soph. fr. 'Tript. ap. Dionys. Ant. 1, 12: 
Τὰ δ᾽ ἐξόπισθε,, χειρὸς εἰς τὰ δεξιὰ, Οἰνωτρία τε πᾶσα... 
Theocr. 25, 18 : Tess ἐπὶ δεξιὰ χειρός. Hermodem. ap. 
schol. Eton. Hom. Il. B, 353 : Ὅταν xaz& δεξιὰ χειρὸς 
ἀστράπτη. Arat. Phan. 706 : Τὰ μέν ol χατὰ δεξιὰ χει- 

ὃς αὐτοὶ ἐφέλχονται. Quos ll. indicaverat Schaef. ad 
Dionys. C. V. p. 194. || Ae& an dicatur omissa 
prepos., ut est in libris Diod. 13, 110 : Ἐν μὲν τάγμα 
ποιήσας τῶν Σιχελιωτῶν, οἷς προσέταξεν, ἀριστερᾷ τὴν 
πόλιν ἔχοντας ἐπὶ τὸν χάραχα τῶν ἐναντίων πορεύεσθαι, 
τὸ δ᾽ ἕτερον τάγμα συμμάχων καταστήσας ἐχέλευσε δεξιᾷ 
τὴν πόλιν ἔχοντας ἐπείγεσθαι παρ᾽ αὐτὸν τὸν αἰγιαλὸν, du- 
bitatum est : ap. Diod. enim nimis proclivis fuit vo- 
culz ἐν preetermissio. Thucyd. ἃ, 19 : Ἔν δεξιᾷ ἔχοντες 
τὸ Αἰγάλεων ὄρος, liber unus τῇ bu. Stadiasmus ap. 
Iriart. Bibl. Matr. p. 492 : Ὅταν δὲ ἐγγίσῃς τῷ νησίῳ, 
τὴν γῆν θλῖός δεξιᾷ, σταδ. ρχε'. Susp. it. fuit nudum 
δεξιᾶς ap. Pyrgion. Athen. 4, p. 143, F : Ἦσαν δὲ καὶ 
ξενιχοὶ θᾶχοι xal τράπεζα τρίτη δεξιᾶς * ubi ix δι repo- 
nenti Casaub. Hemst. ad Thucyd. 1, 24 opponit ad 
Theopompi ap. sch. Pind. Ol. 13, 32 : Εἰσιόντι εἰς τὸν 
ναὸν τῆς ἀριστερᾶς χειρός.) || Fides, quae per dextram 
data est, Fides, cujus testis fuit dextra. Hinc δεξιὰν 
δοῦναι xal λαθεῖν, Fidem dare et accipere. Et plur. 
Xen. Anab. 2, (3, 1 1]: Καὶ δεξιὰς ἔδοσαν τοῖς τῶν Ἕλ- 
λήνων στρατήγοις xal ἔλαθον παρὰ τῶν “Ἑλλήνων. Rex 
Persarum ap. Eund., inquit Cam., πέμπει δεξιὰν, i. e. 
Fide sua accersit. Et Anab. ἃ, (4, 1] sunt missi qui- 
dam δεξιὰς παρὰ βασιλέως φέροντες μὴ μνησιχαχήσειν 
βασιλέα αὐτοῖς, Qui fidem facerent a rege, non fore 
memorem illum preteritorum. Sic ap. Eund. δεξιὰν 
Cyri Gobrya negat frustrari unquam, i. e. Fidem. 
Apud Hom. δεξιαὶ exp. etiam Pacta, y ae Il. 
B, [341] : Σπονδαί τ᾿ ἄχρητοι καὶ δεξιαὶ ἧς ἐπέπιθμεν " 
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sed alii malunt ταῖς σπονδαῖς illam signif. dare, at A in Στρομδιχίδης, gramm. Bekk. Án. p. 129, 15. Alius 


δεξιὰς Fidem simpl. interpr. Affert et aliam exp. He- 
sych., eod. tamen pertinentem, licet et ipse alibi 
δεξιὰς exp. συνθήκας. [Δεξιὰ θεοῦ ap. scriptt. eccles. 


dictum primum de ope divina, ut exp. Suid. : Δεξιὰ 
χυρίου, ἡ ἄνωθεν en xal ἡ ἀγαθὴ ἐνέργεια παρὰ τῇ 
θεία γραφῇ, tum de filio ἀεὶ, v. ap. Suicer.] 


|| Faustus, Prosper; ut exp. δεξιὸς ὄρνις Od. O, 
[160], et alibi : contra Y, [242]: Αὐτὰρ ὃ τοῖσιν dpi- 
gon ἤλυθεν ὄρνις. [&nimadvertit Heyn. ad ll. H, 184, 
€. Hom. dicere tantum signif. propria, nusquam fi- 
gurata.] Xen. [Cyr. 2, "P Ἀετὸς δεξιὸς φανεὶς προ- 
υγεῖτο, Prospera, Bud. : qui et ab Alex. De fato, 
δεξιὸν identidem sic accipi tradit , p. 161. Βροντὴ δεξιὰ 
ἐφθέγξατο, Xen. Cyrop. 7, [1, 2]. Sed διξιὸς ὄρνις po- 
test etiam simpl. sic accipi, Volans ad dextram , qui 
prosperam fortunam portendat : sicut et ἀριστερὸς 
versa vice. (/Esch. Prom. 489 : Γαμψωνύχων τε πτῆσιν 
οἰωνῶν σχεθρῶς διώρισ᾽, οἵτινές τε δεξιοὶ φύσιν, εὐωνύμους 
zt] Αμ. 145 : Δεξιὰ μὲν, χατάμομφα δὲ φάσματα στρου- 
θῶν. Eurip. Phoen. 1189 : Δεξιὸν Διὸς τέρας ἰδόντες. 
Quod autem ad βροντὴν attinet, dixit contra Ennius, 
Quum tonuit lz:vum bene tempestate serena : de quo 
lege Cic. Affertur et τύχη δεξιὰ pro Prospera for- 
tuna, (Lamb. Bibl. Ces. |. 8, vol. 8, p. 139, A; anon. 
ap. Suid. v. Δεξιός.} Lat. autem Dextrum szpe ap- 
pellant Propitium. (Sic πνεῦμα ὃ. Tzetz. Exeg. ll. 
p. 35, 19 : Δεξιῷ φερόμενος πνεύματι. Pollux 1, 162 : 
Καὶ alex τὰ ἱερὰ ἡ δὰ χαὶ xx. ἢ Dio Chrys. vol. 3, 
p. 2 a Wakef. cit. : Περί τε τῆς χώρας xai τῶν δρῶν 
τῶν xat' αὐτὴν, xal τοῦδε τοῦ Κύδνου, ὡς δεξιώτατος 
ἁπάντων τῶν ποταμῶν xal χάλλιστος, οἵ τε ἀπ᾽ αὐτοῦ πί- 
νοντες ἀφνειοὶ xat μαχάριοι χαθ᾽ Ὅμηρον. Ubi vertendum 
esse Optimum, Pulcherrimum, suspicatur Geelius ad 
illud Polybii Exc. Vat. p. 450 ed. Mai. : "Ou£puv xai 
ὑετῶν δεξιῶν, ubi leg. videtur ἐξαισίων. L. Dix. 

|| Dexteritate ingenii praeditus, Acutus, Solers. 
"Thuc. 3, (82) : ἱῬᾷον δ᾽ οἱ πολλοὶ καχοῦργοι ὄντες, δεξιοὶ 
χέχληνται, ἣ ἀμαθεῖς, ἀγαθοί, Sic et Aristoph. utitur, 
Bud. Comm. 569. [Vesp. 1265 : Πολλάχις δὴ "tof 
ἐμαντῷ δεξιὸς πεφυχέναι xal σχαιὸς οὐδεπώποτε - Nub. 
428 : * Huc τιμῶν xad θαυμάζων xal ζητῶν δεξιὸς εἶναι * 
834: Καὶ μηδὲν εἴπῃς φλαυρὸν ἄνδρας δεξιοὺς xal νοῦν 
ἔχοντας -τατι: Κομιεῖ τοῦτον σοφιστὴν δεξιόν.) Idem 
n [Vesp. 1315] pro Scito, urbano et lepido: 
Οὗτος "Ur βῆ x δεξιόν. Plato Epist. : Οὕτως 
ἡμῖν ob ῥήτορες δεξιοί εἰσι. Item , Τοὺς δεξιοὺς xai σώ- 
φρονας, Aristoph. Pl. [387] aliqui interpr. Probos : 
sed et in Eq. δεξιὸν poni ἀντὶ τοῦ ἀγαθοῦ scribit Bud. 
[753 : Οἴμοι χαχοδαίμων, ὡς ἀπόλωλ᾽- ὁ γὰρ γέρων olxot 
μὲν ἀνδρῶν ἐστι δεξιώτατος “ὅταν δ᾽ ἐπὶ ταυτησὶ χάθηται 
τῆς πέτρας, χέχηνεν. Apud Eund. Vesp. [813], τοῦτ᾽ 
αὖ δεξιὸν, redditur, Istud. rursus est commodum. Sic 
ap. Greg. in Enc. Macc. : Προοίμιον ἀθλήσεως δεξιὸν, 
Primordium certaminis idoneum. Ab Aristoph. δεξιὸν 
πρᾶγμα et σοφὸν pro eod. ssepe poni scribit Bud. (Nub. 
1399 : Ὡς ἠδὺ χαινοῖς πράγμασιν χαὶ δεξιοῖς ὁμιλεῖν. 
757 : Ἀλλ᾽ ἕτερον αὖ σοι προβαλῶ τι δεξιόν" Eq. οὔ : 
'['óv νοῦν ἵν᾽ τ xai λέγω τι δεξιόν * Vesp. 65 : Ἀλλ 
e ἡμὶν λογίδιον ὑπ ἔχον, ὑμῶν μὲν αὐτῶν οὐχὶ 

εξιώτερον, χωμῳδίας δὲ φορτιχῆς σοφώτερον. ἀεξιώτε 
Dostenuc, er ie im ὃ. ΤΥ ad et honest 
videri possit capiendum Tzetz. Hist. in jambis v. 100: 
Πόσους παλαιοὺς ἔχ τε τῶν νέων πόσους τοιούσδε δεινοὺς 
ἐχτομεῖς βαλαντίων xal πᾶσαν ἐξάγιστον ἀσχοῦντας τέχνην 
οἶδας πρὸς οὖρον εὐροοῦντας ταῖς τύχαις, τῶν δεξιῶν δύ- 
στηνον ἀντλούντων βίον. Sed intelligi potius Prudentes 
et Sollertes prodit v. 88 : Τοὺς δεξιοὺς δὲ xal σοφοὺς 
xa χοσμίους πλυνοῦσιν αἰσχρῶς σφῶν χαταπτύστοις λόγοις, 
et 107 : Καὶ λέξον οἷον εἰσορᾶς πολὺ πλέον, τὸ δεξιῶν τε 
καὶ σοφῶν xal χοσμίων, ἢ τοὺς χυδαίους xal δοχοῦντας 
πανσόφους, et maxime v. 82 : Δεξιὸς τοιχωρύχος " 56 : 
Πόρνης iv ofxow δεξιᾶς ὀρχηστρίδος " 133 : Κυὼν δεξιὸς 
θηραγρέτης * 190 : Οἱ τὰ πάντα dto vtavíat* 212 : Kal 
πᾶς νομίζει δεξιοὺς τοὺς ἐν πόλει. C. inf. Procop. Hist. 
arc. c. 22 : Δεξιὸς γὰρ ἦν χλέψαι, Δεξιὸν et διεξιὸν con- 
fus. Diod. 3, 26. L. Diwponr.] 

(δεξιὸς, 6, Dexius, n. pr. viri, Boeckh. C. I. vol. zr, 
p. 302, 28. Conf. Δεξιάδης. Diog. L. 9, 18 : Ξενοφάνης 
Δεξιοῦ. Lysize oratio Ὑπὲρ Δεξιοῦ citatur ab Harpocrat. 
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Δεξιὸς memoratur ab Symeone "Thessalon. Adv. her. 
c. 3o, Niceph. Greg. 18, 5, p. 562, E. L. Dix»onr.] 

p 6, ἡ, HSt. in Σειραῖος :] Soph. El. 722: 
Διξιόν τ᾽ ἀνεὶς Σειραῖον ἵππον εἶργε τὸν προσχείμενον. 
Schol. : Τὸν ἔξω τοῦ ζυγοῦ, τὸν δεξιόν * προσχείμενον δὲ 
χαμπτῆρι, ἀριστερόν. Hinc autem est etiam dictus 
δεξιόσειρος, ut videbis ap. Hesych., ubi σει 
ponit ἡγεμονικόν : dicens translatum esse d 
σείρων ἵππων. Vide Δεξιόχειρος. 

Δεξιοστάτης, 6, Qui a dextra stat. Sic. dicebatur 
Qui in dextra n pateat VV. LL. : 
Pollux (2, 161]: Τάχα δὲ xal ὁ ἀριστεροστάτης ἐν χορῷ 
sier αὶ ἂν s eil, ὡς 68. ki δεξιῷ, Dlemorat n 
4, 106. Iterum HSt. :)7 [n choro fuit ἀεξιοστάτης, In 
statione dextra; ut ἀριστεροστάτης in sinistra, Cam. 
e Poll. 

[Δεξιοστροφέω, Dextrorsum verto. Nicet. Ann. 1, 9, 
11 el 12, δοράτια τριχόρδων. 

Δεξιότης kot : a ingenii, Solertia ; 
cui opp. ἀμαθία. "Thuc. (3, 37) : Ἀμαθία «t m σω- 
φροσύνης ὠφελιμώτερον ἢ δεξιότης μετὰ ἀχολασίας. [Ari- 
stoph. Men 1059 : Κἂν ταῦτα ποιῆθ᾽, ὑμῖν δι᾿ ἔτους τῶν 
ἱματίων ὀζήσει δεξιότητος - Ran. 1009 : Τίνος οὔνεχα χρὴ 
θαυμάζειν ἄνδρα ποιητήν ; Δεξιότητος χαὶ νουθεσίας, ὅτι 
βελτίους τε ποιοῦμεν τοὺς ἀνθρώπους - Eq. 719 : Καὶ νὴ 
Δι’ ὑπό γε δεξιότητος τῆς ἐμῆς δύναμαι ποιεῖν τὸν δῆμον 
εὐρὺν καὶ στενόν. Hac signif. c. πρὸς jungit Theophyl. 
Bulg. Ep. 5, vol. 3, p. 635, E : Ὡς ἀναγχαίως τῆς αὐτοῦ 
πρὸς τὴν ἐχχλησιαστιχὴν ὑπηρεσίαν δεξιότητος χρήζοντι. 
L. D. Paus. 7, 7, 5: Προπίνειν παρὰ τὰ συμπόσια ἐπὶ 
δεξιότητι καὶ φιλίᾳ χύλιχας, οὐχ olvov , φαρμάχων δὲ, pro 
δεξιώσει positum. videtur. ϑοηνειν, [τὰ dixit Theo- 
phyl. Hist. Maur. 4, 10, p. 104, ἃ : Ὁ μὲν οὖν Πρόδος 
ἐξ ἑωθινοῦ τὸν Χοσρόην πρὸς τὸ ἄστυ εἰσάγει, δεξιότητι δὲ 
xat φιλοφροσύνῃ τοῦτον ἐξένιζε. Ib. p. 103, C: Τὴν πίστιν 
μεταδαλλόμενος μεταβάλλει καὶ τὴν τύχην πρὸς δεξιότητα, 
vertit int, Cum religione fortunam quoque feliciter 
mutavit. Quomodo ; enis τύχη δεξιὰ in Δεξιὸς nota- 
vimus. L. Dixponr.] 

Δεξιότοιχος, δ, In dextra navis parte remigans , 
Cam. (Ex Hesychio. Antiatt. Bekk. An. p. 91, 2: Ace 
ξιότοιχοι, οἱ ἐν τῷ δεξιῷ ἐρέσσοντες. Addit Hes. dici 
etiam ἐπὶ χορευτῶν. Qui. est. fort. error grammatici , 
ad δεξιότοιχος referentis quod pertineret ad δεξιοστά- 
τῆς. L. Dixponr.] 

(Δεξιοφανὴς, 6, 5, A dextra conspicuus. Plut. Mor. 
P. 3o B. Δύο δὲ δεξιοφανεῖς (elxóvac). Κατ...) 

Δεξιόφι, poet. paragoge pro δεξιοῦ 5. δεξίης, 1H. N, 
[308] : Δευχαλίδη, πῇ τ΄ ἂρ μέμονας χαταδῦναι ὅμιλον, 

H ἐπὶ δεξιόφιν παντὸς στρατοῦ, ἣ ἀνὰ μέσσον, Ἢ ἐπ᾽ 
ἀριστερόφιν, An ἃ dextro exercitus latere? [Georjg. 
Pachym. Andron. p. 333, C. L. Diw».] 

[Δεξιοφύλαξ, ακος, ὁ, Dextri lateris s. cornu custos. 
Hesych. v. Οὐραγός : Ὁ δὲ τοῦ δεξιοῦ (χέρατος φύλαξ) A.] 

Δεξιόχειρος, Manibus dexter et agilis, Ambidexter. 
Soph. Antig. p. 220 e : Τὰ δ᾽ ἐπ᾽ ἄλλοις ἐπενώμα 
στυφελίζων μέγας ΓΑρης δεξιόχειρος. Ita enim legi pro 
δεξιόσειρος, annotat schol, exp. περιδέξιος : alterum 
autem δεξιόσειρος exp. χατὰ τὸ δεξιὸν φερόμενος χέρας, 
metaph. esse dicens ab equis, qui in curru παράσειροΐ 
εἰσι. [Δεξιόδειρος vitiose ap. Nicet. Tittm. pref. ad Zon. 
vol. 1, p. 15, Creuzer. Mel. vol. 1, p. 35. L. Dix.] 

[Δεξιόω.] Δεξιόομαι, Dextram jungo, Dextram por- 
rigo, Dextram prehendo. (Cum dat. Esch. Ag. 852: 
Νῦν δ᾽ ἐς μέλαθρα xal δόμους ἐφεστίους ἐλθὼν θεοῖσι πρῶτα 
δεξιώσομαι.] Aristoph. Pl. [751] : Αὐτὸν ἠσπάζοντο καὶ 
ἘἘδεξιοῦνθ᾽ ἅπαντες. Lucian. (Zeux. c. 1] : Προσιόντες 
οὖν ἐδεξιοῦντο καὶ θαυμάζουσιν ἐώχεσαν. Dicitur et χερσὶ 
δεξιοῦσθαι, abundante hoc dat. [Στόματι δ., Lucian. 
Alex. 41. ἃ. μοῖς, Liban. vol. 4, p. 23, 5, ubi 
cum cod. Guelf. scribe : Kal τοῖς αὐτοῖς ὀφθαλμοῖς τοῦτον 
(f. τὸν) μὲν δεξιούμενος, τὴν δὲ “Ἑλένην εἶδεν ἐφ᾽ ὕδρει. 
Jacoss.] A Bud. exp. Festive suscipio, Benigne εἰ 
comiter alloquor et appello in h. l. Arriani, Kal 

δεζιωσάμενός τε xat τὰ εἰχότα τιμήσας ἀποπέμψαι: 
λέγεται. Sed non minus commode, et latius etiam ex- 
tendendo sign. verti posse existimo, Comiter accipere, 
Leniter clementerque accipere. Est item Prehensare, 
Ambire more candidatorum : unde δεξίωσις Plut. Pre- 


Ῥόρον ex- 


τῶν δεξιο- 
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hensatio. Bud. (Schol. Hom. Il. Z, 155 : 
ἡ Προίΐτον γυνὴ, ἐρασθεῖσα τοῦ δελλεροφόντου, ἐδεῖτο ὅπως 
αὐτῇ συνευνασθῇ ὁ δὲ δεξιούμενος τὸ ὅσιον ἀντέλεγεν " 
quod Hemst. interpr., Observans et reverens jus ho- 
spitii.] || Δεξιοῦμαι cum dat., [Soph. El. 976 : Τίς γάρ 
ποτ᾽ ἀστῶν 3) ξένων ἡμᾶς ἰδὼν τοιοῖσδ᾽ ἐπαίνοις οὐχὶ ót- 
ξιώσεται:) Paus. (2, 16, 2]: Καὶ λόγοις τε χρηστοῖς xai 
ἔργοις δεξιώσασθαι. Kt δεξιοῦσθαι δώροις, Aristot. De 
mundo in przf. : Τοῖς τῆς φιλοσοφίας δώροις δεξιοῦσθαι 
τοὺς ἀρίστους " quod quidam interpr. Donis hujus invi- 
tatos optimates accipere, liberaliter tractare. Bud. 
autem, lis invitare. Alibi δεξιοῦσθαι δώροις invenitur 
redditum simpl. Prosequi donis. [ Tzetz. Hist. 6, 455: 
Καὶ θρόνῳ διαλίθῳ δὲ xa ἄλλοις δώροις οἵοις Ἀρχέλαον 
xal σύμπαντας τοὺς τούτου δεξιοῦται " 7, 403 : Χρήμασι 
δεξιώσασθαι πολλοῖς τὸν Δημοσθένην. TTheophyl. ΠΕ 
vol. 3, p. 472, D : Τοῖς ἄσμασι δεξιούμενον. Basil. M. 
vol. 2, p. 562, E : Τὸν πατέρα ταῖς ἐναρέτοις πράξεσι 
δεξιούμενοι. L. D.] Dicitur vero et δεξιοῦσθαι τραπέζη 
Accipere mensa : et δεξιοῦσθαι σιτίοις ab. Herod. [1, 
126, ubi jam δεξόμενος legitur pro δεξιωσόμενος), Acci- 
pere cibariis : pro quo Lat. potius dicitur Accipere 
epulis. Sic Basil. Homil. 8, [vol. 1, p. 79, E] : Ἡ γῇ 
ὑμᾷς ταῖς οἰκείαις βλάσταις ἐδεξιώσατο, ἢ θάλασσα τοῖς 
ἰχθύσιν, Ut convivas accepit , Bud., quz cjus interpr. 
valde mihi placet. Δεξιόωντο, Ion. vocalis circumflexee 
dialysi pro. ἐδεξιῶντο, abjecto simul augm. : imperf. 
δεξιάομαι 1. q. δεξιόομαι, Dextra prehenso, Dextra 
prehensum amplector et excipio comiter. Apoll. Rh. 
2, [756] : Πολυδεύχεα δεξιόωντο. Affertur et χερσὶν ἐδε- 
ξιόωντο [ex Hom. H. Ven. 16], pro Manibus dextris 
accipiebant. [Cum accus. Longus 4, 5: Τοῦτόν τε οὖν 
τὸν Ἐύδρομον ἐδεξιοῦντο πᾶσαν δεξίωσιν. Scuzr. lgnat. 
Mart. P Ἀουτη. Pass. Δεξιωθῆναι Plato Reip. 5, 
p. 468, B. Signif. paullo diversa Eur. Rhes. 419 : Ox 
£v δεμνίοις πυχνὴν ἄμυστιν, ὡς σὺ, δεξιούμενοι, Propi- 
nantes. Hesych. : Δεξιώσασθαι, ἐγγίσασθαι γυναικί" sed 
vox postrema editt. est suspecta.) 

eri δ, Dexippus, 1. Laco ap. Xenoph. Anab. 
l. 5 et 6, Diod. 13, 85, etc., a. Atheniensis historicus 
sec. tertii notissimus, de quo Niebuhr. pref. ad By- 
zant. vol. 1. 3. Medicus Cous ap. Suid. 

Δεξίπῦρος, lgnem excipiens, suspiciens, θυμέλαι, 
Eurip. (Suppl. 64.] 

(AG, tos, f, Exceptio. Eur. Iph. A. 1182 : Βρα- 
que προφάσεως ἐνδεῖ μόνον, ἐφ᾽ ἦ σ᾽ ἐγὼ xal παῖδες αἵ 

ελειμμέναι δεξόμεθα δέξιν, ἥν σε δέξασθαι χρεών.) 

Δεξὶς, ἰδος, $, Hesychio Pars illa hepatis, que a 
sacrificis δοχὴ vocatur. 

[Δεξίστρᾶτος, δ, Dexistratus, n. pr. viri ap. Beeckh. 
C. I. vol. 1, p. 584, n. 1142. L. Dixponr.] 

[Δεξιτερὸς, , ὃν, Dexter. Hom. ll. E, 393: Δεξιτερὸν 
χατὰ uatov* K,375 : Δ. δ᾽ ὑπὲρ ὦμον, etc.] Δεξιτερὰ, 
poet. i. q. δεξιὰ, et Δεξιτερὸς, 1. q. δεξιὸς, Il. A , [501]: 
Δεξιτερῇ ἕ dp ὃπ᾽ ἀνθερεῶνος ἑλοῦσα, [Ὡ, 384 : Οἶνον ἔχουσ᾽ 
ἐν χειρὶ μελίφρονα δεξιτερῆφι " conf. Od. Ο, 148, T, 480.) 

[Δεξιφάνης, ους, 6, Dexiphanes, n. pr. Cnidii ap. 
Steph. Byz. v. Φάρος, Tzetz. Hist. 2, 26; 4, 503. Alius 
in monum. ap. Letron. AecAerches pour servir, etc. 
p- 40, Caylus Recueil d'ant. ég. t. 2, pl. 76. à L. D.] 

pom δι, Dexiphilus. , n. pr. viri Borckh. C. I. 
vol. 1, p. 297, n. 168, b, 9. L. Dix».] 

Δεξίωμα, τὸ, Id, quod comiter accipimus, et am- 
plectimur. Eur. s ler. fr. 15] : Ὦ χρυσὲ δεξίωμα 
χάλλιστον βροτοῖς. [| Eust. Opusc. p. 300, 90 : Tà δ᾽ ἐπὶ 
τούτοις τῷ ἀνδρὶ ix τῶν βαρδάρων δεξιώματα θανατηρά. 

{Π1. ᾳ. δεξίωσις, Comitas, Salutatio. Soph. OEd. C. 
619 : Μυρίας 6 μυρίος χρόνος τεχνοῦται νύχτας ἡμέρας τ᾽ 
lv , ἐν αἷς τὰ voy se δεξιώματα δόρει διασχεδῶσιν 
ix σμικροῦ λόγου. Dio. Cass. 58, 5 : Ot μὲν γὰρ οἰχεία 
ἀξιώσει προὔχοντες οὔτε τὰ δεξιώματα παρά τινων πάνῦ 
ἀπαιτοῦσι. 

[Δεξίων : οὕτως ὠνόμασται Σοφοχλῆς ὑπὸ ᾿Αθηναίων. 
Μετὰ τὴν τελευτήν φασιν ὅτε Ἀθηναῖοι τελευτήσαντι Σο- 
φοχλεῖ βουλόμενοι τιμὰς αὐτῷ περιποιῆσαι, ἡρῷον αὐτῷ 
χατασχευάσαντες ὠνόμασαν Διξίωνα ἀπὸ τῆς τοῦ Ἄσχλυ,- 
πιοῦ δεξιώσεως " χαὶ γὰρ ὑπεδέξατο τὸν θεὸν ἐν τῇ αὐτοῦ 
οἰκίᾳ καὶ βωμὸν ἰδρύσατο. Ἔχ τῆς αἰτίας οὖν ταύτης ἀ:- 
ξίων ἐκλήθη, Etym. M. p. 256, 7. Ubi interpung. vi- 


detur post τελευτήν. L. Dixponr.] " 


Ἄντεια δὲ ἃ 
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(Δεξιώνὑμος, δ, ἢ, Dextri nominis vel ominis , Faustus, 
Prosper. Ksch. Suppl. 607 : Πανδημίᾳ γὰρ χερσὶ δεξιω- 
um αἰθὴρ τόνδε χραινόντων λόγον. Conf. Εὐώ- 
γυμος. 

Δεξιῶς, Prospere, Feliciter. Herodian. 3, [9, 21): 
Τούτων δὲ αὐτῷ δεξιῶς καὶ ὑπὲρ πᾶσαν εὐχὴν προχωρη- 
σάντων. || Cum dexteritate ingenii, Scite, Solerter. 
Lucian. (Alex. c. 57] : Δεξιῶς αὐτῶν τυχὼν, ἀναληφθεὶς 
εἰς τὸ πλοῖον, διασώζομαι, Scite eos adeptus, h. e. Scite 
illis me accommodans, Solerter eis usus, Bud., qui 
tamen ait posse etiam exp. Feliciter eos nactus , Com- 
mode. [Pollux 2, 159 : Ὁ ταῖς δυσὶ χερσὶν ἐνεργῶν à:- 
Ex. Et ib. paullo ante et ἡ, 21 | Apte, ut et Δε- 
ξιώτατα Aristoph. [Eccl. 159 : Καίτοι τά γ᾽ ἄλλ᾽ εἰποῦσα 
δεξιώτατα "ΝῸΡ. 148 : Πῶς δῆτα τοῦτ᾽ ἐμέτρησε ; Δεξιώ- 
ταταῇ, Áptissime, interdum cum πρὸς et ἔχειν : ut 
Plut. WA [p. 660, A] : Εἰ μὴ μόνον ἔχει δεξιῶς πρὸς 
ἂν es à xal πρὸς συμπόσιον. 

εξίωσις, $, Dextratio Solino, i. e. Dextrarum 
juuctio, qua fit ab iis, qui se mutuo accipere comiter 
volunt. Ap. Appian. [Civ. 2, 16] int. Bud. Gratulationem, 
ubi de Ciceronis reditu ab exilio scribit , Περὶ τὰς δε- 
ξιώσεις τὴν ἡμέραν ὅλην ἀναλῶσαι. Ego δεξίωσιν puto 
optime reddi Gall. Caresse; sicut et δεξιοῦσθαι, Ca- 
resser. (Marcellus De pulsibus Cod. Vindob. c. 1 : 'H 
ὃ. τοῦ νοσοῦντος, WxiokrL. Longus 4, 5 : Εὔδρομον iàt- 
ξιοῦντο πᾶσαν δεξίωσιν. Scmzxr. Plut. Pomp. c. 79: 
Πολλοὺς ὁρῶσα πρὸς τὴν ἀπόθασιν ... olov ἐπὶ τιμῇ καὶ δὲ- 
ξιώσει συνερχομένους. L. Dixp. || Prensatio ambien- 
tium. Plut. Pomp. c. 67 : Σπινθῆρι δὲ xal Δομιτίῳ xal 
Σχιπίωνι περὶ τῆς Kac ἀρχιερωσύνης ἔριδες ἦσαν 
xal φιλονειχίαι xai δεξιώσεις. Conaxs. || Epulae. Exx. v. 
ap. Hotun ad Leon. p. 243. Exceptio, ut Suid. int. 
A. , ὑποδοχὴ, vert. in 1. Etym. in Δεξίων posito. L. D.) 

[Δεξιωτὴς, δ, Qui convivio accipit. Pallad. Hist. 
Laus. p. 134, 8, de Sabbatio : Τούτῳ δὲ τῷ δεξιωτῇ τῶν 
μοναχῶν xal εὐτραπέζῳ τῶν ἐγχρατῶν. Hasz.] 

[Δεξιωτιχὸς, ἡ, ὃν, Dextras jungens. Eust. Il. p. 783, 
56 : Φιλοφροσύνης δεξιωτιχῆς. L. Dixponr.] 

[Δεξὼ, οὖς, 4, sec. Hesych. mulieris nomen fictum 


; ἃ Cratino, ἀπὸ τοῦ δέχεσθαι δῶρα, iterumque memora- 


tum eid. v. ᾿Εμδλώ, 

[Δεξώνδας, α, ὁ, Dexondas, n. pr. viri ap. Boeckh. 
C. I. vol. 1, p. 827. L. Dix».] 

Atolznc, δ, Decetes, n. pr. viri Pausan. 7, 3, 10.] 

Δέομαι, Metuo. V. Δείδω. || Δέομαι, oxi. V. Δέαται) 

ἰΔεομένεια, $5, Deomenia, n. pr. mulieris Arcad. 
Pausan. 8, 9, 9.] 

Δεόντως, Decenter, Commode. [Polyb. 1, 12, 7: 
'l'ei; μέλλουσι xal τὸ χεφάλαιον αὐτῶν τῆς νῦν ὑπεροχῆς 
ὃ. συνόψεσθαι, Rite perspicere. 1, 14, 1 : Οὐχ ἧττον δὲ 
τῶν προειρημένων παρωξύνθην ἐπιστῆσαι τούτῳ τῷ πολέμῳ 
καὶ διὰ τὸ ... Φιλῖνον xal Φάθδιον μὴ ὃ. ἡμῖν ἀπηγγελχέναι 
τὴν ἀλήθειαν" 1, 33, 10: Τῆς μὲν πρὸς τὰ θηρία μάχης 
8. ἦσαν ἐστοχασμένοι" 9, 7, 3 : Ὧν ὁπότερον ἂν συμίῃ 
8. ἕξειν ὑπειληφώς. Mauric. Strat. 2, 7, P 62 : Οὐδὲ 
γὰρ δυνατόν ἐστι ὃ, τραχτεύειν τινὰ τόξον. Ib. 16, p. 71: 
Μηδὲ τὰ παραγγελλόμενα ἐξαχούεσθαι δ. δύναται, Conf. 3, 
5, p. 815 4, 5, p. 118. L. Dix».] 

Δεόνυσος, V. Δεύνυσος.} 

Δέος, 6, Deus, forma /Eol., ut videtur, pro θεός. 
Hesych. : Δέος, qó6o; ἢ θεός. Forma Dor. δεὸς (uisi 
/Eol. δέος dici putandum) notavi in A«d.] 

Δέος, τὸ, Metus. (Timiditas, Perterritus, Territus, 
Formido, 'Trepidatio, Pavor, addunt Gl.) Il. Θ, (77 
etc.]: Θάμθησαν, καὶ πάντας ὑπὸ χλωρὸν δέος εἴλεν ΤᾺ, 
515: Ἐπεὶ οὔτοι ἔπι δέος: M, 246 : Σοὶ δ' οὐ ὃ, ic? 
ἀπολέσθαι " conf. Od. E, 347 etc.] Thuc. (t, 36: Δέει 
τῶν Κερχυραίων, μὴ χωλύωνται ὑπ᾽ αὐτῶν 76 : Ὑπὸ 
τῶν μεγίστων νικηθέντες, τιμῆς xal δέους xal ὠφελείας, 
et ib. 120, et 2, 37; 3, 11, 12, 14, 45; 6, 33, 83; 
8, 56. Id. 4, 84: Ai τοῦ καρποῦ τὸ δέος ἔτι ἔξω ὄντος 
πεισθὲν τὸ πλῆθος δέχεται, Sollicita de messe plebs. 
L. Dix».] 4, [108] : Οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐς μέγα δέος χατέστη- 
σαν. Herodian. 3, [4, 8]: Ἔν φροντίσι xai δέει δια- 
τρηγορήσαντες, Curis pavoribusque. Δέος δεδιέναι, Plato 
Symp. ; θανάτου δέος, Horror mortis , Axiocho. [Thu- 
cyd. 4, 125: Δοχοῦν ἀναχωρεῖν διὰ τὸ δέος αὐτῶν, ὄντων 
ἀνθρώπων μαχίμων" 7, 77 : Διὰ τὸ Συραχοσίων δ. He- 
rodian. 2, (15): Οὐδέ τι δέος ἦν ἀπὸ Βρετανίας, Nullo 


1001 δέραιον 
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jam e Britannia impendente metu. Àt δέος μὴ Lat. ἃ [De ven. 6, 1] : Κυνῶν δὲ χόσμος, δέραια, ἱμάντες, 


redditur Periculum est ne, Metuendum est ne. Dem. 
[p. 10] : Ὡς ἔστι μάλιστα τοῦτο δέος, μὴ πανοῦργος ὧν 
χαὶ δεινὸς ἄνθρωπος πράγμασι χρῆσθαι ... δρέψηται χαὶ 
παρασπάσηταί τι τῶν πραγμάτων. [Aristoph. Eccl. 
650 : Ὥστ᾽ οὐχὶ δέος μή σε φιλήση. Sophocl. OEd. C. 
223 : Ao; ἴσχετε μηδὲν ὅσ᾽ αὐδῶ, Ne horrete. Eust. Il. 
p. 1235, 2a: Ὁ δέος εἰς ἀλίδαντα χαταπεσεῖν αὐτὸν 
ὡς ὥς φησι Σοτοχλῆς. Thucyd. 3, 33 : Ἀτειχίστου γὰρ 
οὔσης τῆς Ἰωνίας μέγα τὸ δέος ἐγένετο μὴ παραπλέοντες 
οἱ Πελοποννήσιοι ... πορθῶσιν... 5, 50: Δέος δ᾽ ἐγένετο τῇ 
πανηγύρει μέγα μὴ ξὺν ὅπλοις ἔλθωσιν οἱ Λαχεδαιμόνιοι, 
Id. 6, 85 : “Ὥστε xai τἀνθάδε εἰχὸς πρὸς τὸ λυσιτελοῦν, 
xal ὃ λέγομεν, ἐς Συρακοσίους δέος χαθίστασθαι. Inter 
δέος et φόδος discernunt grammatici. Ammon. p. 39 : 
A. xal φ. διαφέρει" δέος μὲν γάρ ἐστι πολυχρόνιος κακοῦ 
ὑπόνοια" ἡ παραυτίχα πτόησις" διόπερ “Ηρόδοτος 
(4 , 115)* Ἡμέας ἔχει φόθος τε καὶ δέος. Ad que Valck. 
cit. Heliod. 2, p. 78 : Δέει τῶν παρόντων φόῤων. Opi- 
nor potius 9ó6ov esse proprie Territionem, et ratione 


dici alius qui incutit terrorem, δέος vero Timorem B 


perterrefacti. Unde rarus et, ut videtur, recentior usus 
numeri plur., ut ap. JElian. ab Schneid. cit. N. A. 8, 
το: Δείματα ἐξ ἐπιθουλῆς xal δέα ποιχίλα ἐπαγόντων. V. 
Δέα.} [} Δεῖος, τὸ, poet. inserto t propter metrum, 
ro eod. Il. K, (376) : Χλωρὸς ὑπαὶ δείους. (0, 4: 
ζλωρὸὶ ὑπαὶ δείους. Utroque 1. scrib. ὑπὸ c. Etym. M. 
et Georg. Cherob. Bekk. An. p. 1209. Theocr. 24, 
60: Sov ὑπαὶ δείους. Non memini hanc formam alio 
quam gen. casu reperire.] 

Δέπᾶς, αος, τὸ, Poculum, vcl etiam Patera, He- 
sychio ποτήριον, παρὰ τὸ δέχεσθαι τὸ πόμα. Hom. Od. 
X, [121]: Καὶ δέπαϊ χρυσέῳ δειδίσχετο" Il. O, [86]: 
Πάντις ἀνήϊξαν, xal δειχανόωντο δέπασσιν * Od. E, [46]: 
Abs xai τούτῳ ἔπειτα δέπας μελιηδέος οἴνου" TI (immo Y, 
153] : Καὶ δέπα d uie τετυγμένα. (O, 466: 
Ἠμὲν δέπα ἠδὲ τραπέζας" 1]. T, 480: Οἶνον δ᾽ ix δεπάων 
χαμάδις χέον" À, 471 : ᾿Επαρξάμενοι δεπάεσσιν. Et alibi. ] 
Apud Athen. 11, [p. 469, F, in fragm. JEschyli Helia 
dum, cui conf. schol. Apoll. Rh. 4, 1396 : Λαδὼν δέ- 
LU 
εἰς Πέργην, quae sumpta sunt a Pherecyde ap. Athen. 
11, p. 470, C]: ger dtda, s ὃ. Epigr. (Anth. Plan. 
4, 333], δέπας ix χεράμοιο, Poculum fictile. (Oppian. 
Hal. 3, 227 : Ἄμφω δὲ t ro ἀμφὶ τραπέζη τέρπονται 
πρητῆρος ἀμοιθαίοις δεπάεσσιν. Waxzr.] 

(Δεπαστραῖος, α, ον, Poculentus. Lycophr. 489: 
Δεπαστραίων ποτῶν. Quem l1. afferens Eust. vitiose ex- 
hibet δεπάστρεον, quo falsus HSt. : « Derivatum vero 
α δέπας est Armdgtptov, τὸ ix ποτηρίου πόμα, teste 
Eust. 1914. »] 

[Δεπάστρεον. V. Δεπαστραῖος. 

Δέπαστρον, τὸ, Poculum. Silenus enim et Clitarchus 
in Γλώσσαις tradunt τὰ ποτήρια nominari δέπαστρα, 
et quidem peculiariter a Clitoriis, teste Athen. 11, 
ΓΡ. 468 , A], ubi ex Antimacho affert, Νώμησαν δὲ δέ 
παστρα θοῶς βασιλεῦσιν Ἀχαιῶν. Item , Κρητῆρα maváp- 
γυρον ἠὲ δέπαστρα Οἰσόντων χρύσεια. Sic idem Athen. 
9 [immo 8, p. 360, C], οἴνου δέπαστρον. Etym. in Θαύ- 
μαχτρον derivat hoc n. a v. Δεπάζω, τὸ πίνω, Bibo. 


71, Paro ut fullones, xvázzw unde βυρσοδέψης, D 


VV. LL. Dicitur tamen δεψεῖν potius, idque de co- 
riariis. 

(Aga. V. Agr. — || Hesych. : Δεραὶ, oí συνασχίαι, 
Λάκωνες. Σωμασχίαι Perger.] 

[Mens $, Collare collum constringens. Anth. 
Pal. 6, 109 : Ἀνασπαστούς τε δεράγχας, 

Δεραγχὴς, 6, $, Collum constringens et suffocans, 
unde δεραγχέας πάγας Suid. exp. τὰς τὴν δέρην ἀγχού- 
σας. [Anth. Pal. 6, 107 : Πάγας δεραγχέας. 

[Δέραι, αἵ, ἔλεγα, locus Messeniz. Pausan. 4, 15, 
4 ot Μεσσήνιοι Λαχεδαιμονίοις συμθάλλουσιν ἐν Δέραις 
καλουμέναις τῆς σφετέρας. 

Δεραίαμόος, 6, Millus, h. e. Collare canum coria- 
ceum , clavis confixum, adversus luporum impetum, 
VV. LL. 

[Δεραιεύς. V. Afpta.] 

Δέραιον, τὸ, περιτραχήλιος χόσμος, Suid. (Eur. Ion. 
1431 : Δέραια παιδὶ νεογόνω φέρειν. Alciphr. 3, 63: 
Δέραιά τινα καὶ γνωρίσματα.) Collarium ; Bud. e Xen. 

THES, LING. GREC. ΤΟΝ, IJ, FASC. IV, 


jy παρὰ Ἡλίου (Hercules) ἀφιχνεῖται ἐν αὐτῷ C 


στελμονίαι᾽ ἔστω δὲ δέραια μαλαχά. [Unde repetit Pol- 
lux 5, 55. Arrian. Ven. 5, 8: Εἰ ἀντιτείνοις ἀπὸ τῶν 
δεραίων τὰς κύνας ἐς τοὐπίσω. 

Δερχιοπέδη, $, Laqueus aucuparius, quod gulam 
premat, Epig [Anth. Pal. 6, 14]: Πετηνῶν ἄῤῥηχτον 
τάνδε δεραιοπέδην᾽ quam Suid. λαιμοπέδην etiam vocari 
scribit. [Conf. ib. 9, 76.) 

[Aspatot , Θρέκιον ἔθνος. Ἡρόδοτος (7, 110) Δερσαίους 
αὐτούς φησι, Steph. Byz.] 

Δεραῖος. V. Δερραῖος. 

Δεραιὸς, ὃ, i. 4. Δέραιον. Hesych. : Δέραια, περιτοα- 
χῆλια, παίγνια. Τὸ αὐτὸ ni 8eoxiol.] 

Δεραιοῦχος. V. Δεραγχής. 

Ter ἧς » ἧ. V. ἀερα} 

Δέρας, ατος, τὸ, Pellis, Corium. Quod quidam ge- 
nerale esse volunt, alii de Pelle ovina proprie dici 
putant : quibus astipulatur Hesych. exp. ceu Inau- 
ratum δέρμα προβάτου, Mlud certe aureum vellus, 
quod Aryonautze petebant , χρυσόμαλλον δέρας vocatum 
a poetis fuisse constat. (Sed ap. illos restituendam ut 
plurimum esse formam δέρος dicetur in illa. Δέρας 
'Tzetz. Hist. 2, 232 : Οὔπερ τὸ δέρας Εὐρυσθεῖ παρὰ 
Μυχήνην ἄγει. Idem ib. 216 recipiendum e cod. pro 
δέρμα. Δέρατος gen. erat Diod. 4, 56. Sed recte me- 
liores δέρους. Nom. plur. δέρα ap. Eust. Il. p. 890,27: 
Βόεια γέρρα, 8 ἐστι cox, ubi schol. vitiose δέρρα. 4. 
et γέρας confusa ap. Apollod. τ, 8, a, 7.] 

Δερθαῖος, gentile a Δέρθη, Act. Apost. 20, 4.] 

Δέρθη, ἡ, Derbe, castellum et portus Isaurize, 
Strab. 12, p. 535, 569; Ptolem. 5, 6; Act. Ap. τή, 
6, 20; 16, 1. Unde gent. Δερδήτης, ap. Strab. p. 569, 
ubi v. Tzschuck., et Steph. Byz., qui addit: Λέγεται 
δ᾽ ἴσως καὶ Δέρθεια (Δέρθειον cod. Vrat.), xal τὸ ἐθνιχὸν 
Δερθείτης. Καπίτων δὲ Δέρμην φησί. Lex. Reg. Ms. ap. 
Alb. ad Hesych. vol. 1, c. g18, 23: Δέρμη καὶ Aden 
ὀνόματα πόλεων. L. Disponr.] 

[Δερθίχχαι, οἵ, Derbiceze, gens finitima Hyrcanis. 
Steph. Byz. : Ἀπολλώνως δὲ δὶς τὸ xx. (immo x) χαλῶς 
γράφει. Κτησίας δὲ Δερθίσσους. Δερδίκων genit. est ap. 
Diod. 2, 2, qui accentu mutando revocari posset ad 
formam Fo μαι, nisi forma Δέρθικες certissimum 
testim, przberent Euseb. Prep. ev. *, p. 11, D: 
Μασσαγέται xat Δέρθιχες, et dat. Δέρδιξι ap. Strab. 11, 
p. 520. Reliquas formas nominis in libris interdum 
corrupti persequitur Tzschuck. ad Mel. 3, 5, 4.] 

Δερδιστὴρ, Suide per pleon. τοῦ 8, pro δεριστὴρ, 
i. e. δέρμα. [Addit Suid. et ubi eadem Zon. p. 477, 
Etym. N. p. 257, 52. hunc lit. 8 pleon. familiarem 
esse Syracusanis, ut videantur etiam δερδιστὴρ dicere 
voc. Siculam.) 

Δέργμα, τὸ, Aspectus. [.Esch. Pers. 82 : Φονίον c. 
δράχοντος.} Eur. Phan. [664] : "Ev6x φόνιος ἦν δράχων 
Ἄρεος, ὠμόφρων φύλαξ, νάλατ᾽ ἔνυδρα xat ῥέεθρα χλοερὰ 
δεργμάτων χόραισι πολυπλάνοις ἐπισχοπῶν. [Id. Hec. 
1251 : Κύων γενήσει πύρσ᾽ ἔχουσα δέργματα᾽ Hipp. 1277: 
Εἰσορῶσι δὲ κρεῖσσον θέαμα δεργμάτων ἐφαίνετο. Orph. 
Lith. 334 : Σεῖο δέ τοι χλονέει χραδίην μέγα δέργυχ ὃρά- 
χοντος. Hesych. ter reddit etiam ὁ uds. Oculus.] 

Δεργυὸς, 5, i. q. δέργμα, Hesych. [Qui Δεργαῶν.) 

[Δέρδαι, oí, Derdze, gens Indica τῶν προσεῴων xal 
ὀρεινῶν Ἰνδῶν sec. Strab. 15, p. dug 

[Δέρδας, a et ou, 6, Derdas, n. pr. Macedonis, Thu- 
cydid. 1, 57, 59. Conf. Xen. Hist. Gr. 5, 3, 38 sq.; 
5, 3, 1, 2, 9; Theopomp. ap. Athen. ro, p. 436, €, 
Diczearch. ap. eund. 13, 557, C. L. Dixponr.] 

[Δέρδενις , n. pr. viri, unde Δερδένεος filius dicitur 
'Terpander Marm. Par. ep. 49 : Τέρπανδρος ὁ Δερδέ- 
vto; ὁ Λέσδιος. L. Dixponr.] 

[hoe ürbs Arcadiz, unde gent. Δερεὺς (Δεραιεὺς 
cod. Vrat.), Steph. Byz. 

[Δέρεθρον, λίμνη ἀποχώρησιν ἔχουσα, Hesych , Lacus 
sciam babens 4d íptüpov , Ζέρεθρον, βάραθρον 
refert Is. Voss.] 

[Δερεεύς: V. Δέρεα. 

[A£gsov, τὸ, pro δέριον, Hippocr. p. 687.] 

Aígn, et Aeg), alio accentu, Cervix; Collum. 
(Ammon. p. 29 aliique gramm. : Αὐχὴν uiv λέγεται τὸ 
ὄπισθεν τοῦ τραχήλου, δέρη δὲ τὸ ἔμπροσθεν. Hesych. ta- 
men interpr. αὐχήν.} Eur. Phoen. [160] : Περὶ δ᾽ ὠλένας 
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δέρα φύπάταᾳ 
Electr. 485 : Κἂν (leg. videtur Σὰν δ᾽ 
ὑπὸ δέριν ὄψομαι αἷμα χυθὲν σιδάρῳ, et alibi ssepe tam 
Dor. quam communi forma fum Rar, tum /Eschylus.] 
Apud Hom. autem frequens est δειρή (v. Il. A, 26; 
M, 204, etc., Hesiod. ''heog. 727 (ubi de Tartaro : 
“ὸν περὶ χάλχεον ἔρχος ἐλήλαται" ἀμφὶ δέ μιν νὺξ τριστοι- 
χεὶ κέχυται περὶ δειρὴν, quod schol. exp., περὶ τὸ 
ἄχρον xal ἀνώτατον μέρος), Scut. 391.]: cui et la- 
queus innecütur apud eum Od. X, (458]: Ἀμφὶ δὲ 
πάσαις Δειρῇσιν βρόχοι ἦσαν. Etym. tamen annotat de 
Quadrupedibus proprie dici , διὰ τὸ ἐντεῦθεν ἐχδέρεσθαι. 
(Hom. Od. M, go : Ἕξ δέ τέ οἱ δειραί (Scylla). Id. 
ib. B, 153 : Δρυψαμένω δ᾽ ὀνύχεσσι παρειὰς, ἀμφί τε 
δειράς. Apoll. Kh. 4, 127 : Περιμήκεα τείνετο δειρὴν ... 
ὄφις.) Orph. Arg. τοῖῖ : Κῶμα δ᾽ ἄφαρ χατέμαρψε 
πελωρίου, ὄσσε δράχοντος "lao: θανάτῳ" δολιχὴν δ᾽ 
ἀμφ' αὐχένι δ Θῆκε χαρηδαρέων φολίσιν. || Δέρα, 
Hesychio ὑπερθολὴ ὄρους, Jugum montis; qua signif. 
δειρὰς dicitur : sed addenti, alios exp. τὰ σιμὰ τῶν 
ὁρέων. (Δερὰς vel δειρὰς conj. Kust] Et δειρὴ ὄρους 
Eustathio quoque ἐξοχὴ est deducenti inde πολυδειράς. 
[Nicand. Ther. 502 : "Hv ποτε Χείρων Πηλίου ἐν νιφόεντι 
xtjv ἐφράσσατο δειρῇ. Waxzr. Δειρὰ, Jugum, Gl] 
Azioz vero Hesychio est, δίμοιρα, διαίρεσις. 

Δερίαι, Hesychio λοιδορίαι, Convitia, Maledicta. 
(Conf. Δειριᾶν et Δείρειοι. 

[Δεριεῖς, gens Acarnanie, memorata in loco su- 
specto Diod. 19, 67, ubi Gvptri conj. Gronov.] 

[Δέριον. V. Acopiicu.] 

Δερίπιον, Hesychio φλοιὸν," Corticem, 

Δέρις, ἡ, Hesychio τρά » Collum, i. 4. δέρη, 
[Conf, Δερὰς, Δέρρις, Pollàx 2, 235 scribens : Ἀπὸ δὲ 
τοῦ δέρματος ὀνόματα δορὰ, δέρις, ubi δέριν cod., scri- 
psisse videtur δέρρις.} 

[Δέρις λιμὴν Agrypti , χαλούμενος οὕτως διὰ τὴν πλη- 
σίον πέτραν μέλαιναν δέρει (al. fort. rectius δέρρει) dot- 
χυῖαν, memoratur Strab. 17; p. 799. L. Dix».] 

[Δεριστήρ. Υ. Δερριστή .] 

[Atgx£oxero. V. A£pxo. 

[Azgxezaioc , 6, Derceteeus , n. pr. viri Plut. Anton. 
c. 79.] 

[A£gxero; proparoxyt. memorat Arcad. p. 81, 1o. 
Est n. pr. viri ap. Boeckh. C. I. vol. r, p. 295, 10, et, 
ubi Δερχέτης nominat. fingunt editores , Aristoph. 
Ach. 1028 : Δερχέτου Φυλασίου. L. Dixponr.] 

[Δερχετὼ, cuc, 4, Derceto, Syria quaedam dea, 
mater Semiramidis, Diod. 2, 4, Lucian. De Syr. dea 
C. τή, Δερχητοῦς scriptum ap. Eratosth. Catast. c. 38, 
p. 131. L. λιν». 

Δερχευνὴς, 6, $, Inter dormiendum videns. Ni- 
cander Al. [67] : Πολλάχι δὴ σχίναχος δερχευνέος, 3; ἀπὸ 
νεθροῦ Πυετίην τμήξαιο, i. e. Leporis; is enim apertis 
oculis dormit. Suid, vero ἢ. l. citans legit pro δὴ 
σχίναχος, quod et schol, agnoscit, δ᾽ ἢ σχύλαχος. 

[Δέρκη, $ , lacus, situmque in eo oppidum (Δέρχος, 
ut. videtur, quod tanquam vicinum Selybrie memorat 
Niceph. Greg. 15, 1) commemoratur ab Jo. Canta- 
cuz. 3, 81, 84, P 642, D. L. Diwponr.] 

[Δέρχηθρον, τὸ, vox incertzm signif. vel nomen 
propr. Philo ap. Eus. Prep. ev. p. 453, A, si lectio 
sana. Has] , 

Δερχιάομαι, 3. 4. δέρχω 5. δέ v Hesiod. Theog. 
TIS Τῶν xol ἀπὸ ier Ee εἴδετο miei ia 
Λυσιμελής " χαλὸν δέ θ᾽ ὑπ᾽ ὀφρύσι δερχιόωνται, [Boeckh. 
ad Pind. p. 358; Lobeck. ad Phryn. p. 8a. Axor.] 

[Asgxíav Siculi dicuntur vocare ventum ἀργέστην a 
"Theophr. fr. 5, De ventis, extr. Quod alii aliter ten- 
tarunt corrigere. V. Schueid.] 

[Δέρχιππος, δ, Dercippus, n. pr. viri ap. Menand, 
Stob. Flor. vol. 3, p. 413. L. Dixponr.] 

Aíoxoua , Vinum dicitur a vulgo Celüco. Athen. 4, 
[p- 152, C, ubi nunc χόρμα, quod v.] 

Δέρχομος, 6, Visus, VV. LL. (Vox nihili.] 

Δέρχος. V. Δέρχη.) 

Δερχυλίδας s. Δερχυλλίδας, a et ov, δ, Dercylidas, 
n. Spartani. [n scriptura nominis perpetua in libris 
fluctuatio inter À et δ ; Thucyd. 8, 61, 62; Xenoph. 
Hist. Gr. l. 3 et 4, Anab. 5, 6, 24; Diod. 14, 38 sq.; 
Plut. Lycurg. c. 15, Artox. c. 20, Apophth. p. 219, E; 
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iow, Dor. pro δέρη Uriaa (Id. A Athen. rr, p. 5oo, B, C; Niceph. Greg. 6, 11. Sim- 
) 


plex tamen À plus habere videtur et auctoritatis et 
ab nom. Δερχυλὶς et Δερχύλος commendationis. L. D. 

[Δερχυλίς. V. Δερχυλλίς. 

Δερχύλλειν, Hesychio αἱμοποτέω, Sanguinem poto; 
sed addit, alios per y scribere δερμύλλειν. 

[Δερχυλλὶς, δος, $, Dercyllis, n. pr. mulieris in 
ins. Thule, ap. Anton. Diog. Photii cod. 166. Scr. 
fort. Δερχυλὶς, ut Anth. Pal. 5, 95 : Δερχυλὶς ἐν πάσαις 
Μοῦσα, Χάρις, Παφίη. L. Dixponr.] 

[Δέρκυλλος, δ, Dercyllus, dux Atticus, Plut. Phuc, 
c. 33. Scriptor cognominis ap. Pseudoplut. Parallel. 
min. p. 309, F; 315, C , De fluv. 1148, D, etc. Ac- 
χύλος paroxyt. memorat Arcad. p. 56, 23 sec. cod. 
Havn., habetque Aristoph. Vesp. 78, et ubi trimetrus 
clauditur vocativo Δερχύλε, poeta ab Athen. το, 
p. 458, B cit. , et luctuantibus inter hoc et Δέρχυλος 
et Δέρχυλλος libris Demosth. p. 359 ult., 369, 9, Eschin. 
F. L. p. 34, 21; 46, 37; 49, 8. Rectius igitur etiam 
scriptor Árgolicorum ab Athen. 3, P 86, F, Clem. 
Strom. 1, p. 381, et libro uno schol. Eur. Phen. 7 
Δέρχυλος vel Δερχύλος, quam ab Jo. Laur. De mens. 3, 
8 Manos videtur vocari. Δέρχυλος rex Assyrie me- 
moratur ab Georg. Sync. p. 155, B. L. Diwnonr.] 

EM 6, Dercynus, f. Neptuni. Apollod. 2, 5, 
10, 9. 

Δέρχω, Video, Aspicio : ὀξὺ δέρχω ix περιωπῆς ἐς 
ἕχαστον, Ácutis oculis unumquemque observo, YV. 
LL. (Non dicitur in sermone communi act. δέρχω, 
neque est in l. cit., ubi scrib. ὀξυδερχῶ. Hesych., fort. 
x duleco. χειν, βλέπειν, 2t Δέρχων, βλέπων, 
δρῶν. Omittendi enim Etym. M. p. 256, 51 et Zon. 
p. 490, ponentes δέρχω, et Suid. : Δέρχειν, βλέπειν 
Hinc est fut. ἃ δραχῶ,, aor. ἃ ἔδραχον, Spaxsiv 1n inlin. 
ases AE 602 : Tí γὰρ γυναικὶ τούτου φέγγος ἥδιον 

ραχεῖν; Eur. Herc. F. 951 : Ἄλλος εἰς ἄλλον δραχὼν, 
et alibi.] Pass. etiam vox et med. in act. quoque si- 
gnif. usurpantur. Unde ll. T, [342] : Δεινὸν δερχόμενοι, 
θάμθος δ᾽ ἔχεν εἰσορόωντας - [conf. W, 815;) P, [675] : 
Πάντοσε παπταίνων, ὥστ᾽ αἰετὸς, ὅν ῥά τέ φασιν ᾿Οξύτα- 
vov δέρχεσθαι. Hesiod. Sc. [160] : Δεινὸν δερχομένη. [Et 
po Aristoph. Ran. 1436 : Φόνια δερχόμενον. Esch. 

um. 34 : Δεινὰ δ᾽ ὀφθαλμοῖς δρακεῖν. Hesiod. Sc. 235: 
Ἄγρια δερχομένω. Apollod. 1, 6, 3, 4 : Πῦρ δὲ ἐδέρχετο 
τοῖς ὄμμασι. Confert Heyn. Oppian. Cyn. 4, 164: 
Δερχόμενος χαροποῖσιν ἐπ᾿ ὄμμασιν αἰθόμενον πῦρ. À 
JEsch. Sept. 53 : Λεόντων ὡς Ἄρη δεδορχότων. C. accus., 
ut sit Cerno, Hom. Il. N, 86 : Δερχομένοισι Ῥρῶας" Z, 
141 : Φόνον xal φύζαν Ἀχαιῶν δερχομένῳ. 1. q Vivo, il 
Α, 88: Eus) ζῶντος xal ἐπὶ χθονὶ δερχομένοιο, et sim. 
Od. II, 439.) Et ap. Plut. d. (c. 9] : Δέρχονται εἰς 
ἠέλιον. (Hesiod. Sc. 169 : Ἐς σφέας δερχομένων.) Et 
δεῤχθεὶς, Conspicatus, Aspiciens, ab ἐδέρχθην, s. δέρ- 
χθην, aor. 1. poet., Vidi, ap. (JEsch. Prom. 546 : Οὐδ᾽ 
ἐδέρχθης ὀλιγοδρανίαν dxixuv* imperat. δέρχθητε ib. 93, 
140,| Soph. Aj. [425 : Οἷον οὔτινα Τροία στρατοῦ Noe 
Partic. id. ap. Plut. Mor. p. 21, B et] ap. Pind. (Nem. 
7; ἢν et] ap. Athen. [13, p. 501]: Τὰς δὲ Θεοξένου 
ἀχτῖνας προσώπου μαρμαριζοίσας δρακεὶς, ὃς μὴ 
χυμαίνεται, Et in przt. med. signif. pras. 
'Tueor, Video] : ut (Hom. Il. X, 95: δὲ 
δέδορχεν “1 ὀξὺ δεδόρχασι, Luciam. [Calumn. non cred. 
c. 10.] Unde part. δεδορχὼς [Od, T, 446 : Πῦρ δ᾽ ὀφθαλ- 
pow δεδορχὼς ], intentis oculis aspiciens, Wagido 

ctu obtuens [et i. q. Vivens. Soph. El. 66, ubi 
δεδορχότα, schol, interlin. ζῶντα, ut ἕλον Α]. 977» 
1086. Scirwxion. V. supra], Aristot, in Physiogn. [2 
^ 808, 4 Bekk.) inter signa τοῦ εὐθύμου, Ὑπνωδέστερον 
τὸ πὶ φαίνεται, μήτε δεδορχὸς, μήτε σύννουν, 
Bud. Et Gell. 2, 4 [immo 14, 4, 4] de Justitize ima- 
gine, quod Chrysippus Grace dicit: Παρθένος εἶναι 
λέγεται, xal σχυθρωπὴ γράφεται, καὶ συνεστυκὸς ἔχουσα 
τὸ πρόσωπον xai ἔντονον, xal δεδορχὸς βλέπουσα, m 
Lat. reddit, Forma atque filo virginali, aspectu vehe- 
menti et formidabili, luminibus oculorum acribus, 
neque humilis neque atrocis, sed reverendz cujus- 
dam tristitie dignitate. (Adspectu intento et torvo, 
interpr. Jacobs. ad Philostr. jun. Imag. 3, 4, p. 116, 
15 (ubi est: Βλέπων τε δεινῶς δεδορχὼς xal ixavàv ἐς 
ἔχπληξιν ἀγαγεῖν, quod δεδορχὸς scrib. vidit Wyttenb.), 
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additque:« Est enim in à. emphasis quedam, cujus À νοῖσι, unde Hesych. : 'T 


antiquissimum, ni fallor, ex. est ap. Esch. Suppl. 409: 
si τοι... ἐς βυθὸν μολεῖν δεδορχὸς ὄμμα μηδ᾽ ἄγαν δινώ- 
μενον. Unde Philostr. c. 5, p. 218, 2, de serpentibus 
animam jam agentibus : Kal τὰ ὄμματα ob δεδορχότα “ 
c. 15, p. 137, 14 : Kal χαροπὸν ἱχανῶς δεδορχὸς τὸ ὄμμα" 
Vit. Apoll. 3, 8, p. 100 : Ὅμμα τε ὑποχάθηται τῇ ὀφρύϊ, 
δεινὸν xol ἀναιδὲς δεδορχός" sic distingue. Quare V. 
Apoll. 4, 20, p. 157 : Ὁρῶντος δὲ ἐς αὐτὸ τοῦ Ἀπολλω- 
víou δεδορχότως τε xal ὀργίλως, recte me emendasse 
puo pro δεδοιχότως. » Plut. Mor. p. 15, B : Προχατα- 
ἄμθανε τὴν φύσιν αὐτοῦ διὰ τὸ μέ» "uie ἀλλὰ 
πανταχοῦ σφοδρὸν xal δεδορχός. Soph. Aj. 85 : ᾿Εγὼ axo- 
τώσω βλέφαρα xal δεδορχότα. Δερχόμενοι contrarii czecis 
ἔν Ἐπεὶ ion DA pe ἐν δεδοοχόσιν" 388 : Δυσο-- 
δοπαίπαλα δερχομένοισι χαὶ δυσομμάτοις ὁμῶς. Soph. 
OEd. T. 454 fte ix Bhogxóroc. lb. 389 : Ὅστις iv 
τοῖς χέρδεσι μόνον δέδορχε, τὴν τέχνην δ᾽ [gu τυφλός. Idem 
tribuitur rebus, JEsch. Pers. 1006 : "Ἔθεσθ᾽ ἄελπτον 
χαχὸν διαπρέπον, olov δέδορκεν ἄτα Ag. 1179: Καὶ μὴν 
ὃ χρησμὸς οὐκέτ᾽ ἐχ χαλυμμάτων ἔσται δεδορχὼς νεογάμου 
νύμφης δίχην. Vel dicitur de rebus quz oculis non cer- 
nuntur. JEsch. Sept. ro3: Κτύπον δέδορχα. Imperf. 
frequentat. Δερχέσχετο Hom. Od. E , 84, 158 : Πόντον 
ἐπ᾿ ἀτρύγετον δι Male HSt. : « Δερχέσχω 5. Δερχέσχομαι 
ro δέρχω, unde δερχέσχετο, i. e. ἔδλεπε, Od. » Id in 
δερδέσχετο corruptum ap. gramm. post Greg. p. 677, 
Bachm. An. vol. 2, p. 366, 17,22. L. Diwnonr.] 
Δέρμᾶ, 19, i. q. δέρας et reliqua; sed hoc a verbe 
deduci censuisse videtur Eust, cum scribit δέρμα 
esse τὸ ἁπλῶς ἐχδερόμενον, at χῶας dici, ἐν ᾧ χεῖταί 
τις ἢ κοιμᾶται, ἀπὸ τοῦ xi) ῥήματος. Quod annotat in 
Hom. Od. E, [24] : Tágvov δέρμα βόειον, ἐύχροον " 
frequens est ap. eum h. v. [Herodot. 2, 91 : Παρέ- 
χοντες ἄεθλα, χτήνεα xal χλαίνας xol δέρματα " Aristoph. 
Eq. 316 : Δέρμα μοχθηροῦ βοός.) Δέρμα autem appella- 
tur et Cutis. (Aristoph. Eq. 27 : Πλήν γε περὶ τῷ δέρ- 
ματι δέδοιχα τουτονὶ τὸν οἰωνόν" 29 : Ὁτιὴ τὸ δέ μα 
δεφομένων ἀπέρχεται: Pac. 746: χαχόδαιμον τί τὸ 
δέρμ' ἔπαθες. Herodot. 4, 64 : Δέρμα δὲ ἀνθρώπου ἦν ἄρα 
σχεδὸν δερμάτων πάντων λαμπρότατον ii uid Et ib, 
paullo ante. Demosth. p. 1200, 25 : Ἠρόμην αὐτὸν 
πρὸς τῷ διαιτητῇ εἰ ἔτι δοῦλος εἴη ὁ Αἰσχρίων αὐτοῦ, xal 
ἠξίουν αὐτὸν ἐν τῷ αὑτοῦ δέρματι τὸν ἔλεγχον διδόναι, ubi 
var. δείματι. Vox videtur aliena fuisse tragcdiz, 
usurpata tragicis in fabulis satyricis, JEschylo fr. 
W'uyoy. ap. schol. Hom. Od. A, 134, Eurip. Cycl. 
527, 538. Utitur tamen Pind. Pyth. ἡ, 161: Δ. χριοῦ, 
et ib. 241, Isth. 5, 45. || Δέρμα τὸ ὑπὲρ τὴν ὀφρὺν, 
Supercilium, Gl. || De Script. sancta dictum illustravit 
Vales. Emend. p. 8, [| De cortice olive Theophr. 
H. Pl. 4, 14, 10 : Ὁ τῆς ἐλαίας σχώληξ ἐὰν μὲν ὑπὸ τὸ 
δ. γένηται" et ib. paullo post (et 1, 2, 6 : Περικαρπίων 
δέρματα). vigi age 9, 19, 6 : Asi οὖν ἔλαφρῶς xal χούφως 
τροχὸν, & 


eui nig ὃν, ὡς μόνον τὴν σάρχα xal τὸ ὃ. 

τῆς ἐλαίας θλίδεσθαι. Et uvarum ib. 19, 9, 5 : Τοῦ τῶν 

ΓΝ δέρματος, [1 Ῥεγὰ. Hesych. : A., πήρα xat δέσμη. 
. θιπροκε 


Δερματιχὸς, 3, ὃν, ut ἀργύριον, Lycurg. (ap. Har- 
pocrat. v. Δερματιχὸν, ubi ἀργύριον additur ab Harp., 
non ab Lyc.], Quod e pellium venditione provenit. 
(Ejusdem mentio fit bis in monum. Att, ap. Barckh. 
vol. 1, p. 251. Ceterum 2., Pelliceus, est ap. Theophr. 
C. Pl. 1, 7, 3: Ὅσα δὲ ξυλώδη καὶ πυρηνώδη περίχκειταί 
τισι, φυλαχῆς ἄριν οἰητέον, ὥσπερ χαὶ τὰ δερματιχὰ καὶ 
ὑμενώδη, Et Corticeus ib. 4, 1, ἃ : Τὰ μὲν iv χελύφεσι 
ge ἕνια δ᾽ ἐν ξυλώδεσι" ἡ, ἃ, 1:00 μὴν ἀλλ’ 
οὐδ᾽ ἄλογον ἔνια προτερεῖν τῶν δενδριχῶν εἰς τὴν φθορὰν, 
οἷον ὅσα ἐν περικαρπίοις ἐστὶ σαρχώδεσιν, ... τὰ δ᾽ ἐν δὲρ- 
ματιχοῖς ... χρονιώτερα, L. D. Membranaceus. Aristot. 
Hist. an. p. 495, H Berol. : Ἔστι δ᾽ ὑμὴν δερματιχὸς ἡ 
μῆνιγξ ὃ περιέχων τὸν ἐγκέφαλον. Figurate Epiph. t. 1, 
p. 187, D : Ὕστερον δὲ περιτεθεῖσθαι λέγουσιν αὐτῷ τὸν 
δερματιχὸν χιτῶνα' τοῦτο δὲ τὸ αἰσθητὸν σαρχίον εἶναι λέ- 
γουσι, Carnem illam quam cernimus ; et Greg. Nyss. 
t. 1, p. 637, C: Ἀποδύεται τὸν δέρμ. ixtivov. y., respi- 
cientes ad Genes. 3, 21, ubi est, y. δερματίνους. Hass.] 

Δερμάτινος, ἡ, ov, Coriaceus, uis speciem prz se 
ferens, (Ruscus, Pelliceus, Scorteus, Gl. Hom. Od. A, 
782, 8, 53 : Ἠρτύναντο δ᾽ ἐρετμὰ τροποῖς ἐν δερματί- 
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ὶ, δεσμοὶ δερμάτινοι. Strabo 
16, p. 778 : Δερματίνοις πλοίοις. Schol. Lycophr. 634 : 
Ot δερματίνους χιτῶνας ἔχοντες. Suid. v. Δερρίδιον : Σχιά-- 
δειον δερμάτινον. Matth. 3, 4, Marc. 1, 6 : ζώνην δ. 

ἴον, τὸ , Pellicula. (Poll. 1, 147 : Τὰ δ᾽ 2za- 
γεστηχότα δέρμάτια περὶ τὸν ἄξονα χατὰ τὰ παραξόνια 
παρατρόχια, Morris p. 301 : Πομφόλυγες τὰ δερμάτια, ἃ 
ἐπὶ τῶν χεφαλῶν αἵ γυναῖχες ἔχουσιν, Ammon. p. 141: 
Φασχώλιον δέ ἐστι δερμάτιον. Harpocrat. in Δερματιχόν : 
Τὸ ix τῶν δερματίων. Aristot. Physiogn. p. 807, 18 
Berol. inter signa M : Τὸ σῶμα λευχέρυθρον xal 
χαθαρόν᾽" τὸ δερμάτιον λεπτόν. 

[Δερματὶς, ἰδος, ἢ, Cutis. Phot. Epist. 241, p. 364: 
"Eric ἐπαλειφούσης αὐτὸ (crus) σαρχὸς xat τῆς δερματίξος.] 

Δερματοθήχη, $, Suid. v. Σνήνη, quod s 

Δερματομαλάχτης, ov, δ, Pellio, Gl. Schol. Plat. 
Gorg. p. 357 Bekk. : Σχυτοδεψὸν δὲ τὸν δερματομαλάχτην 
ἢ βυρσοδέψην. Phot. et Suid. in Σχυτοδέψης.} 

Δερματοπώλης, ou, ὁ, Pellio, Gl.] , 

Δερματόρραφος, 6, Pellio, Sutor, 6}. 

Δερματουργιχὸς, 3,, ὃν, Ad pellionem pertinens. 
Plat. Politic. p. 380, C : Τὴν τῶν ὁλοσχίστων σχεπα-- 
gen θεραπείαν δερματουργιχήν. Unde repetit Pollux 
7, 208. 

Pywiminn ; 5, Pellio, Gl.] 

Δερματοφαγέω, Pellibus vescor. Strabo 16, p. 776: 
Ὥστε μὴ χρεοφαγεῖν μόνον, ἀλλὰ xal ὀστοφαγεῖν καὶ δὲρ- 
june ] ] 

Asgparopopío  Pellem s. Pelles gesto, Pellibus 
amictus sum. (Schol. Apoll. Rh. τ, 324.) 

[Δερματοφόρος, δ, f$, Pellem gestaus , Pelle amictus. 
Strabo 16, p. 776 : Γυμνῆται δὲ xa δερματοφόροι.] 

[Δερματοχιτὼν, ὥνος, Scortea, Gl. || Vestem pel- 
liceam gestans. Schol. Lycophr. 634 : (Σισυρνοδῦται) 
οἱ δερματοχίτωνες (sic), o. δερματίνους χιτῶνας ἔχοντες, 
οἱ τὸ δέρμα ἐνδυόμενοι. Boiss, 

[Δερματόω, Pelliculo. Gl. : Δερματῶσαι, Pelliculare. 
Hesych. v. ἸΙσχαλωμέναι. 

Δερματώδης δ, ἡ, Coriaceus, Cuteus, Polit. Mollis 
instar cutis , Gaza. (Pellitus, Gl. Theophr. H. Pl. 4, 
3, 3: Τὸ δ᾽ ἐχτὸς οὐ σαρχῶδες, ἀλλὰ δερματωδέστερον " 
6, 2, 2 : Ἔχει δὲ ὃ μὲν λευχὸς τὸ φύλλον δερματῶξες. 
Aristot. H. À. 2, 13 : Καλύμματι ... δερματώδει. Pro- 
culus ad Hes. Op. 534 : Δερματῶδες τὸ ὕφασμα. 

Δέρμη, Hesychio [ponent suo loco ead. signif. vo- 
cem Δέσμη et Δέμει] ὁδὸς, Via, Suidz πόλις. [Steph. 
Byz. in Δέρθη, quod v. : Καπίτων δὲ Δέρμην φησί, 
L. Dixponr.] 

[Δέρμητες, Hesychio οἱ ἐξ ἐφήδων περισσοί. 

Tr Animalculum quoddam a consumendis 
B us ita dictum, Suid., Etym., Hesych. [Lex. rh. 

ekk. An. p. 240, 14, memorans etiam Aristarchi 
sententiam , de qua plenior ceteris Harpocratio : δὲ 
μιστὴς (sic) Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Εὐπείθην. Δίδυμος μὲν 
ἀποδίδωσι τὸν σχώληχα λέγεσθαι τῷ Σοφοχλεῖ ἐν 
Νιόδη, ἐν ἑθδόμῳ τῆς ἀπορουμένης λέξεως. Ἀρίσταρχος δὲ 
τὸ Σοφόχλειον ἐξηγούμενος τὸν ὄφιν ἀπέδωχε. Μήποτε δὲ 
μᾶλλον εἴη ἂν ὅστις τὰ δέρματα ἐσθίει δερμιστὴς (haec 
ostendunt Harp. etiam scripsisse δερμηστὴς) ὡς ὑποση- 
μαίνεται xal ἐν τῇ ἔχτη Μιλησιαχῶν Ἀριστείδου. Δερμη- 
cc cum ὠμηστὴς comparat Valck. ad Herod. 8, 95.] 

Δερμόπτερος, ὃ, 4, Membranis volans, Cui mem- 
branacez pinne sunt. Aristot. H. A. x, 5 : Tà δὲ (τῶν 
πτηνῶν ἐστ) δερμόπτερα, οἷον ἀλώπηξ xai νυχτερίς. Ubi 
fortassis pro. ἀλώπηξ leg. τέττιξ, quum Plin. dicat, 
membranis etiam cicadas volare, sicut alibi tradit 
vespertilioni membranaceas pinnas esse. [Iterum 
HSt. :] Δερμόπτερα pro Δερματόπτερα vocantur Quae 
cuteas hhübent alas, s. Quibus cutis vicem alarum 
prebet; in quibus est Vespertilio. (lian. N. A. 11, 
37 ex Aristot. Waxzr. Eundem, ut solet, secutus 
Basil. M. vol. 1, p. 72, E: Τὰ δὲ δερμόπτερα, ὡς τὰς 
γυχτερίδας, Respexit eod. Suid. in Δερμόπτερα. L. D.] 

[(Δερμότυλος, Pallad. Hist. Laus. p. 138, 12.) 

Δερμύλλω, Excorio; Pudendi glandem detego. 
Schol. Aristoph., Etym. et Hesychio (et Zon. p. 490] 
αἱμοποτέω, Sanguinem poto; sed addentibus, non- 
nullos exp. ἐχδέρω, Excorio, Pelle nudo. Sic et Suid. 
δερμύλλοντα esse dicit αἱμοποτοῦντα ἢ ἐχδέροντα. E, schol. 
Aristoph. (Nub. 731] exp. Pudendum membrum at- 


δερμύλλω 
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trecto et glandem detego, quod infra δέφω. [Conf. A Schol. Hom. ll. M, aa : Βόεια γέρρα, ὅ ἐστι δέρρα, Leg. 


δΔερχύλλω.} 

ἵδερξιας, α, 6, Derxias, n. pueri, Anth. Pal. 7, 
544. tà L. Dixponr.] 

Δέρξις, uoc, $, Visio, Actio ipsa videndi. Plut. 
Mor. p. 432, B ex orac.] : Κωφοῦ τ᾽ ἀκοὴν, τυφλοῖό τε 
δέοξιν, Quis surdi auditus, qua visio caeci. [Hesych.: 
Δέρξιος, ὄψεως. Zon. p. 483 : Δέργματα χσὶ δέρξεις, αἵ 
βλέψεις 

Δέρος, i. [ᾳ. δέρας, Pellis], Ion. ut vult Etym. [Soph. 
fr. Aj. Locr. ap. sch. Arist. Av. 934 et al. : ΠΙαρδαλυφόρον 
δέρος. Eurip. Phoen. 1120, λέοντος δέρος. Utituret Nicand. 
"Ther. 821, 925.] ow Rh. 2, (120] : Ἄρχτου προσχό- 
μένος σχα(ῇ δέρος. Et δέρει ἐπιχρυπτόμενος, Pelle in- 
tectus , VV. LL. (Apollod. 1, 9, 1, 6 : Τὸν χρυσόμαλλον 
χριὸν Διὶ θύε: Φυζίῳ, τὸ δὲ τούτου δέρος Αἰήτῃ δίδωσιν, 
ubi est varietas δέρος, ut ib. 16, 5, Apoll. Rh. r, 245; 
2, 1207; 3, 4045 4, 3845; 4, 1319, Diod. 4, 15, 32, 
40, 46, 47, 48, 56, Eur. Med. 5, ubi v. Porson. 
'I'zetz. Hist. 4, 934 : Λέοντος δέρος ἐνδυθείς, Id. 9, 140 
sq. sepius de membrana s. scytala Laconica. Conf, 
A£opo. L. Dixponr.] 

Δέρρα. V. Δερριᾶτις, Δέρρις utrumque.] 
Δερραῖος, Membranaceus, Gl. Scribend. videtur A:- 
aioc. 
j [Δέρρη JEol. pro δειρὴ perhibens Etym. M. p. 262, 
55 fort. finxit tantum, ut ab eo duceret δέρρις, 
L. Dixponr.] 

Ioue , x, ἥ, Derriatis, gent. fem. a Derra 
vel Derrio, loco Laconicz. Pausan. 3, 20, 7 : Τοῦτό 
τε οὖν τὸ Αχπίθαιόν ἐστιν ἐν τῷ Ταὐγέτῳ xal οὐ πόρρω 
Δέρριον, ἔνθα ᾿Αρτέμιδος ἄγαλμα ἐν ὑπαίθρῳ Δερριάτιδος ... 
Μετὰ δὲ τὸ Δέρριον ... ἔστιν Ἅρπλειχ, Steph. B. : Δέρρα, 
τόπος Λαχωνιχῆς. Τὸ ἐθνιχὸν Δερραῖος ἢ Δερρεάτης, ἀφ᾽ 
οὖ Δερρεάτιδος Ἀρτέμιδος ἱερόν. Δέριον n. pr. propar- 
oxyt. , quod fort. scr. Δέρριον, memorat Arcad. p. 119, 
23. L. Dixponr.] 

Δεῤῥίδιον ap. Suid. [et Zon. p. 484], Umbraculum 
coriaceum , σχιάδιον [σχιάδειον ed. Mediol. recte cum 
libro uno Gaisfordi] δερμάτινον. 

Δεῤῥιδόγομφοι πύλαι, ap. Hesych. αἵ δέῤῥεις ἔχουσαι 
παραπετάσματα. 

Δέρριον, τὸ, Cilicium, τρίχινον σαχχίον [σαχίον], 
Hesych. 

ἱδέρριον. V. Δερριᾶτις. 

Δέῤῥις, eux, $, [petii ; Corium. Lex. rh. Bekk. An. 
p- 240, 22 : Δέρρις * τὰ ξηρὰ δέρματα xal ἀμάλαχτα, xa- 
ταχρηστιχῶς δὲ πάντα. Hesych. : Δέρρις, δέρμα, βύρσα. 
Diod. 20, 9o : Δέρρεις χατεπέτασαν. Apollod. Poliorc. 
p. 15, 25 : Τούτοις δέρρεις περιχρεμνῶνται χατὰ τὰ μέ- 
τωπα, et ib. p. 16, 16, et ubi τρίχιναι leg. pro τρίχινοι 
p. 17, 23.] Thuc. 2, [75] : Καὶ προχαλύμματα εἶχε δέῤῥεις 
χαὶ διφθέρας. || Vestimentum densum e pilis, Cilicium, 
VV. LL. e Bibl. Interpr. Vide et Hesych. [Δέρρις 
(cod. δέρραις), τὸ παχὺ ὕφασμα, ᾧ εἰς παραπέτασμα 
ἐχρῶντο " ἴσως δὲ xai δερματίνοις ἐχράσαντο περὶ τῶν αὐ- 
λῶν (fort. leg. ἐχρ. πο ον Et sim. Etym. M. 
p. 257,13, addens : Εὔπολις, Γυνὴ μέλαιναν δέρριν 
ἠμφιεσμένη, ἐπὶ τοῦ ἱματίου. — || Δέρρα fem. Apollod. 
Poliorc. p. 29, 21 : Τὰ δὲ ἐφ᾽ ἑκάτερα πλευρὰ διὰ τὰ 
πλάγια ee ἀπὸ τῶν μεσοστατῶν ... ἐπιζεύγνυται σα-- 
vow 3 δέρραις μεχελεσμίναις, Pellibus laxis. Leg. vi- 
detur δέρρισι, L. Dixp.] 

(A£ppic , ex , 5; Derrhis, 1. Thracize prom. Ptolem. 
3, 130 t Δέρρις ἄχρα. Steph. Byz. in Τορώνη : Ἀπὸ τοῦ 
Καναστραίου ἕως τῆς Δέρρεως. Strab. Epit. l. 7. Quo 
fort. referendum Δερὶς emporium Thracie ap. Scylac. 
p. 27. 2. Africe prom. Ptolem. ἡ, 5: Δέρρις ἄχρα. 
V. etiam. Δέρις. hn Aí et τῆς Aígoxc. in. Sta- 
diasmo ap. Iriart. Bibl. Matr. p. 485. L. Dixposr.] 

Δεῤῥιστὴρ, ἦρος, δ, ap. Hesych. περιδέραιον ἵππου. 
[Equi collare. Scr. videtur δεριστήρ, ἢ 

Δεῤῥιστὴς, οὗ, δ, Hesychio χυνάγχης περιαυχένιος, 
[Collare caninum. Scr. videtur δεριστής. Zon. p. 476 : 
Δερηστὴρ 6 συνέχων (συνάγχη περὶ τὸν τράχηλον Cyrill. 
ap. Albert.) περιτραχήλιος, vitiose.] 

Δέρρον. V. PER 

Δέρρος, τὸ, Pellis, Corium , xxx sec. Hexapl. Jud. 
4, 18: Ἔν τῷ δέρρει αὐτοῦ, ubi alii legunt ἐν τῇ δέρρει. 
Fort. autem ibi leg. τῷ δέρει, Scargusx. Lex. V. T. 
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δέρα. L. Diwponr.] 

[Δερσαῖοι, o, Derszi, gens Thracia , Herodot. 7, 
110, Thucyd. 2, 101. Cont. v) 

Δέρτρον, Membrana vel potius ἐπίπλους intestinis 
cohzrens. Antimach. [fr. 107) : Χολάδας δέρτροισι xa- 
λύψας. Vide et alias huic vicinas signiff. ap. Etym. et 
Eust. in Od. A, (578) : Γὔπε δέ μιν ἑκάτερθε παρημένῳ 
ἧπαρ ἔκειρον, Δέρτρον ἔσω δύνοντες. Ubi et quidam δέρ- 
xgov esse putarunt Illam duriorem rostri partem, qua 
cibum capiunt aves : alii pro Toto rostro acceperunt. 
Hesychio δέρμα, ὑμὴν, λαπάρα, ἦτρον, ὑπογάστριον" sed 
addit, esse potius τὸ περιτόναιον, S. ὑμένα ira. 
Idem δέρτρα exp. τύμπανα. (Hippocr. Epid. 5, p. 1149, 
E : Ἀνατμηθὲν τὸ δέρμα ὀπὴ ἐφάνη ἐς τὸ ὃ, ἐπὶ θάτιρα 
ἀφίκουσα. Et ib. : Ἔν τῷ σώματι ἡ σηπεδὼν ξηρὴ τῷ ὃ. 
πολλή. Lycophro 880 : Θρυλλιγμάτων δέρτροισι πρισ- 


ὠνὸς», $, πόλις es nd (scr. Aerópuv). Ἀρ- 
͵ 


ἔσφαξαν χαὶ ἔδειραν, Virg., Teryora diripiunt costis, 
M Il. H, τ, Od. T, 421: Τὸν (bovem) δέρον" 

|. V, 167 : Μῆλα xat... βοῦς πρόσθε πυρῆς ἔδερόν τε xal 

ἄμφεπον" Q., 622 : “Ἕταροι δ᾽ ἔδερόν τε xal dugizo 

Od. K, 533, A, 46 : Μῆλα ... δείραντας xaraxtiat 

Solon ap. Plut. Sol. c. 14 : ᾿Γυραννεύσας ᾿Αθηνῶν uz 

vov ἡμέραν μίαν ἀσκὸς ὕστερον διδάρθαι, Aristoph. Ej 

370 : Δερῶ σε θύλαχον χλοπῆς, ubi not. duplex stru- 

ctura. Lys. 158 : Τὸ τοῦ Φερεχράτους, χύνα δέρειν 

δεδαρμένην.] Δαρήσεται, fut. ἃ pass. Δεδάρθαι, Exco- 

riatum esse. Ἄδειρεν, pro ἔδειρεν dici Hesych. tradit. 

|| Cedo, Verbero, Acta 5, [40] : Δείραντες παρήγ- 

{εῖλαν x. τ᾿ Δ, Sed Δχίρω hac in signif. usitatius est. 

[Contra Autiatt. Bekk. An. p. 89, ἡ : Δέρειν τὸ τύπτε, 

οὐχὶ τὸ ἐχδέρειν. Atque Aristoph. Ran. 619 : Macri, 
δέρων" Vesp. 485 : Ἦ δέδοχταί μοι δέρεσθαι xal δέριιν 
δι’ ἡμέρας. Gl. : Δέρω, τύπτω, Vapulo, Castigo. Ais, 
ἐχδέρω, Cado. Δέρεται, Vapulat. Martyr. S. Tition:s 
ap. Lambec. Bibl. Ces. 1. 5 vol. 8, p. 449, C : T7 
πτεται ξύλοις xal αὖθις πάλιν δέρεται ξύλοις. Suid. vero: 

Δαίρω τὸ τύπτω, δέρω δὲ τὸ ἐχδέρω,, errore lapsus con- 
trario quo Antiatt. Imperat. aor. ἃ f memorat 
gramm. Bekk. Àn. p. 12go. Rariorem aor. 1 Autiatt. 
ib. p. 89, 5: Fri ; ἀντὶ τοῦ δαρεὶς, Νιχόχαρις (Νι- 
χοχαρης) gin Nihilo secius ego Diod. 4, 47 
ἐχδαρέντος non duxi mutandum librorum meliorum 
scriptura ἐχδαρθέντος. Δέδραται pro δέδαρται dictum ab 
Aristoph. Pac. 1039, temere credidit schol., quum 
sit a δρᾶν. Forma δείρω, de qua Hesych. : Δείρειν, ix- 
δείρειν, utuntur Herodot. a, 39 : Σῶμα μὲν δὴ τὸῷῦ 
hes δείρουσι (idemque in comp. ἀποδ.}" Philostr. 
V. Apoll. 5, 42, p. 225 : Τὰ δειρόμενα ... τῶν ἱερείων. 
Schol. Ven. Il. E, 9 : Δάρης ἤτοι παρὰ τὸ δείρω xil 
ἐχδείρω, sed quem scripsisse δέρω x. ἐχδέρω ostendere 
videntur sequentia, Kal ἐχρῆν γε αὐτὸ εἶναι Δέρης, ὡς 
Φέρης " ἐτράπη οὖν τὸ t εἰς a. Sic Aristoph. Av. 365 
pro δαῖρε libri p d exhibent àtigs. Metaph. Cor. 2, 
11, 20 : Ἀνέχεσθε γὰρ, εἴ τις ὑμᾶς χαταδουλοῖ ... tl τις 
ἐπαίρεται, εἴ τις ὑμᾷς εἰς πρόσωπον δέρει, Ignomiuia 
vos afficit.] 

Δεσαύχενες daxol , dicuntur teste Hesych., διὰ τὸ ix 
τῶν αὐχένων δεδέσθαι, Quoniam e collis ligantur, s. 
potius Quia eis colla obligantur. Perperam ap. Etym. 
scriptum δυσαύχενες. (V. Meaaóynv.] 

[Δεσιλοὶ, gens Thracia , sec. Hecateum in Europa. 
Steph. Byz. Libri duo Δάσιλοι, utrumque adversus 
ordinem literarum, qui ferret Δεζιλοὶ, ut conj. Holst.) 

Δέσις, ἢ, Ligatio, Connexio, Junctura, (Copu- 
latio, Alligatio, Ligamen , Gl.] ut τῶν vei 3 hryn. 
Bekk, An. p. 36, 39g : Δέσις 6 δεσμός. Apollod, oliorc. 
p. 24 : Δέσις χριοῦ. Et ib. 35. De fune, quo equi jun- 
guntur curribus, Hesych. v. Ἄσειρος ἵππος, Ὁ μὴ ἔχων 
σειρὰν μηδὲ δέσιν. Papyr. Ἐφ. Musei Lupar. ap. Le- 
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tron, Journal des Saeants, juin 1833, p. 330 : Δέσιν ἃ διχανιχῶν λόγων Ἰσοχρατείων περιφέρεσθαί φησιν ὑπὸ τῶν 


ἔχων χρυσίου ἐπισήμου μναιεῖχ Y, πίνας «.., Confert 
Letronnius p. 335 ζώνην χρυσίου ἀρ. .Elian. V. H. fr. 
p. 1027 Gr., ut sit genus. marsupii s. crumenze. Im- 
proprie Δέσις γαστρὸς, Obstructio alvi , contraria λύσει, 
i opusc, Ms. ap. Lambec. Bibl. Cos. |. 8, vol. 8, 
p. 122, D. L. D. Aristot. Poet. c. 18 : Ἔστι δὲ πάσης 
τραγῳδίας τὸ μὲν 8. τὸ δὲ λύσις, Nodus et solutio. Li- 
gatum , Vinculum, Int. Gr. Sir. 45, 13 : Ἔν δέσει χρυ- 
σίου ἔργον λιθουργοῦ. Herodian. 8, 4 : Δένδρων στοίχοις 
ἴσοις ἀμπέλων τε πρὸς ἀλλήλας δέσει πανταχόθεν ἠρτη- 
u£fwov ἐν ἑορτῆς σχήματι στεφάνῳ dv τις τὴν χώραν χε- 
κοσμῆσθαι ἐτεχμιήρατο, 

Δέσμα, τὸ, Vinculum, Ligamen. Od. O9, (278]: 
Ἀμφὶ δ᾽ dg Épuictw χέε δέσματα xÓxho ἁπάντη “ΑΔ, 
[204] : Οὐδ᾽ εἴπερ τε σιδήρεχ δέσματ᾽ ἔχησι" M. X, 
[468] : Τῆλε δ᾽ ἀπὸ χρατὸς χέε δέσυχτα σιγαλόεντα. [H. 
Apoll. 129 : Οὐδέ τι rise ἔρυχε. Schol. Lucian. Asin. 
c. 10 : Ἅμμα) δέσμα,] 

[Δεσμάτιον, τὸ, Μαηίριξις, Schol. Theocr. 4, 18 : 
Κώμυς, ἡ δέσμη ἤτοι τὸ δι Kan] 

[Δέσμευμα, τὸ, Ligatio. Nicet. Chon. ἂρ. Fabric. 
Bibl. Gr. 4, 413 ed. pr. Borss.] 

[Δέσμευσις, exc, $, Ligatio. Photius : Σείρωσις, 2. 
L. D. Conjectio in vincula, IIO: Achin. Onirocr. 
p. 211, 29: Εϑρήσει ἐξουσίαν ἀπὸ βασιλέως διὰ δεσμεύ- 
σεως μεγίστου Σαραχηνοῦ. Hasr.] 

[Δεσμευτὴς, οὔ, 6, Vinctor. Schol. Opp. Hal. 3, 373.] 

Δεσμευτιχὸς, 7, , ὃν, Aptus ad ligandum. [Plato Leg. 
8, p.847, D: Ἢ μεταλλευτιχοῦ χτήματος ἢ δεσμευτιχοῦ.} 

Δεσμεύω, Ligo. (Nodo addunt ΟἹ. Eur. Bacch. 
G16 : Ὅτι με δεσμεύειν δοχῶν. Strattis ap. Suid. v. 
ἸΓοπεῖον : Τὸν πέπλον δὲ τοῦτον ἕλχουσι δεσμεύοντες τοπείοις 
ἄνδρες, et Plato citati a Piers. ad Moerin p. 130. 
Scuxr. Manetho 5, 156 : Δεσμευόμενός 0᾽ ὑπὸ μαζῶν 
χυανέῳ πελάγει ὑπονήχεται. Wakr. Hesiod. Op. 479 : 
Ἀντία δεσμεύων κεχονιμένος, Hom. H. Bacch. 17 : Tiva 
τόνδε θεὸν δεσμεύεθ᾽ ἑλόντες; Apollod. 2, 1, 3, 4 : Οὗτος 
ἐκ τῆς ἐλαίας ἐδέσμευεν (1. ἐξέσμευσεν) αὐτήν. Etym. M. 
p. 508, 13: Τὸ σχοινίον τὸ δεσμεῦον τὴν χλίνην, ct alii 
multi recentiorum. Magis Attice dici δοῦσιν quam δὲς 
σμεύουσιν Meeridis opinio est p. 130.] 

.  Aecuéo etiam dicitur ead. signif, unde ἐδεσμεῖτο 
ἁλύσεσι, Lucas 8, [29. Δεσμεῖται, Deplectitur, Gloss. 
Olympiod. Ms. in Platonis Gorg. 20. citavit Routh. 
Morris p. 122: δέω Ἀττιχῶς, δεσμῷ ᾿Ελληνιχῶς. Thom. 
M. p. 199 : Δέων χάλλιον ἢ δεσμῶν" 823 : Συνξεὶ 
χάλλιον ὃ δεσμεῖ. δοάεσα. Clem. Strom. p. 569. 
Waxrr. Demetr. Hieracosoph. p. 32 : Δέσμει τὸ 
xoíag ἐπὶ τοῦ ξύλον. "Tzctz. Hist. 6, 572 : Δεσμεῖται 
τῷ Πενθέϊ" 588 : Δεσμεῖ χρατήσας τοῦτον. Joseph. Ge- 
nes. De reb. Cpol. 1, p. 9, B : Δεσμῆσαι ἐνεῖραΐ τε πρὸς 
χοντόν. 'Theophyl. Mart. xv mart. vol. 3, p. 504, B : 
Δεσμεῖσθαι xa χολάζεσθαι. L. Dixp.] 

Δέσμη, 4, Fasciculus, Gall, Ziasse, itidem a li- 
gando. [Δέσμη, Marina (f. Mauna) fascis, Fasciculus, 
Mannue (sic). A. λαχάνων, Fascis oleraris. 4. ξύλων ἢ 
ε Fasciculum. ἃ. χόρτον, Manipulus, Manipu- 

um. Δέσμαι, Manne, Maunice, GI.] De q. v. ξέσμη 

male intellecta vide que disi in Ἀγχαλίς. Athen. 
p- 263 [14, p. 618, D] : Τὰ δράγματα τῶν χριθῶν αὐτὰ 
καθ᾽ abc προσυγόρενον ἀμάλας,, συναθροισθέντα δὲ xat Ex 
πολλῶν μίαν γενόμενα δέσμην, οὕλους, χαὶ ἰούλους, X. v. λ, 
Sed reperio etiam δεσμὸς ap. Polluc. (an 2, 139: Ἀγ- 
χαλίδες, οἱ τῶν ξύλων δεσμοί" et. Eust. (Il. p. 1162,37. 
Id. p. 862, 27 : Δεσμοὶ £áov , et δεσμοὶ ξύλων p. 1283, 
4,2] hac in signif., ubi dicunt φρυγάνων δεσμόν. [Schol. 
Opp. Hal. 4, 419 : Φαχέλους, δεσμά, Sciev. Alexis ap. 
Athen. 14, p. 652, C : Καὶ θύμον δέσμαι τινές. Hrwsr. 
Schol. "Theocr. 4, 18 : Κώμυς, δέσμη χόρτου. Athen. 
15, p. 700, B : Ἄλλοι δ' ἔφασχον φανὸν λέγεσθαι τὴν λαμ- 
πάδα, οἱ δὲ τὴν ἔχ τινων ξύλων τετμημένων δέσμην. Geo- 
pon. 9, 25, 1 : Κοριάνου δεσμήν (sic), Eod. accentu 17, 
17, ἃ pro δέσμην cod. Gud. δεσμεῖν. Hesych. : Aqxa- 
λίδες, αἱ τῶν φρυγάνων δεσμαὶ (sic) ἢ μερίδες, et : Ἀμά- 
λχι, αἵ δισμαὶ τῶν δραγμάτων, sed accentus in prima 
ponitur in Ἄμαλλα et Καμάρης. Demosth. p. 934, 26 : 
Δέρματ᾽ αἴγεια, δύο δεσμὰς ἢ τρεῖς. Theophr. H. Pl. 9, 
17, 1 : Δέσμας ὅλας (hellebori). Aristot. ap. Dionys. 
De Isocr. c. 18, p. 576 : Μηδ᾽ ὅτι δέσμας πάνν πολλὰς 
"THES. LING. GREC, TOM, 51) FASC, αν, 


βιθλιυπωλῶν Δριστοτέλης. Matth. 13, 30 : Συλλέξατε 
πρῶτον τὰ ζιζάνια xal δήσατε αὐτὰ εἰς δέσμας.] 

[Δέσμημα, τὸ, Fascis, Manipulus. Tzetz. ad Hesiodi 
Op. v. 479 : Ὥστε ἑκατέρωθεν εἶναι τοῦ δεσμήματος τῶν 
σταγύων τὰς χορυφάς. L. Dixponr.] 

ἰΔεσμίας, 6. Hesych. : Δεσμίης μάστιγας ἄξιός ἐστι 
δεσμῶν. Kust. : Fort. leg. Δεσμίας, ὡς μαστιγίας, ὃς 
ἄξιός ἐστι δεσμῶν. 

[Δεσμίδιον, τὸ, Manipulus. Diosc. Parab. 2, 64. 
Matth. Med. p. 84 fin : Ἴων δεσμίδιχ σμ΄, L. D. Jul. 
Afric. Cest. p. 299, C, D; Nounus De morb. cur. p. 
6, B. Ilssr.] 

[Δέσμιον, τὸ, Manipulus. Alex. Trall. 9, p. 158. 
Π Vinculum. Anth. Pal. 9, 479 : Σεῖο νόον πέτρωσεν 
ἀμείλιχα δέσμιχ πέτρης. Meliod. /Eth. 9, p. 40 : Καὶ τά 
πε δέσμια ἀμεῖδειν χαὶ χρυσὰ ἐπιβάλλειν. Scu xr.] 

Δέσαιος, a, ον οἵ 6, ἦγ pro δεσμιότης,, quod usitatius 
est, Vinctus, qui est in. vinculis, in carcere, N. Y. 
aliquoties : δέσμιοι σχότους, Vinculis tenebrarum irre- 
titi e Sapient. ; δέσμιοι τῆς γῆς, Naz., Quos terre vin- 
cula. irretiunt, vel coercent, VV. LL. Sic δέσμιοι τῆς 
ca9xós. [.Esch. Eum. 332 et 345 : Ὕμνος ἐξ Ἐρινύων, 
δέσμιος φρενῶν, Soph. Aj. 299 : Τοὺς δὲ δεσμίους ἠκί- 
ζετο. Conf. Phil. 608, 679. Fem. δεσμία id. fr. Her- 
cul. ap. Athen. 9, p. 375, D : Φυλάξαις χοῖρον ὥστε δὲ- 
σμίαν, lta Casaub. Libri δεσμίων. Et quidem agi de 
»orca clarum est ex verbis Ath.  Χοῖρον δὲ Ἴωνες xz- 
Poo τὴν θήλειαν. Eur. vero Bacch. 226 : Ὅσας μὲν 
οὖν εἴληφα, δεσμίους χέρας σώζουσι πρόσπολοι, Id. ib. 615 : 
Οὐδέ σον ξυνῆψε χεῖρα δεσιαίοισιν ἐν βούχοις; Whes. 74 : 
Οἱ δ᾽ ἐν βρόχοισι δέσμιοι λελημμένοι Φρυγῶν ἀρούρας 
ἐχμάθωσι γαπονεῖν, ubi liber unus δεομένοις, 1. €. Ct- 
σμίοις. Anth. Dal. 12, 113 : Καὐτὸς "ἔρως ὁ πτανὸς iv 
αἰθέρι δέσμιος ἥλω, Diod. 18, 66 : Τοὺς περὶ Φωκίωνα 
συλλαθὼν ἀπέστειλε δεσμίους εἰς τὰς ᾿Αὐήνας. Paleph. 
2, 7 : ΕἸ μὲν ἕποιτο, λελυμένον ἐλθεῖν, εἰ δὲ αὐ, δέσιαιον. 
Superl. annotavit Phryn. Bekk. An. p. 34, 23 : 
Δεσμιώτατος σημαίνει τὸν ἄξιον δεσμοῦ διὰ χχχουργίαν. 

Δεσμὶς, δος, 4, Fasciculus, Parvus fasciculus, po- 
nitur et pro δέσμη. [Wippocr. De morb. mul. 1, p. 626, 
20 : Μίνθης δεσμίδα μιχρήν" 26 : Διχτάμνου δεσμίξα, 
Scorr. ''heophr. H. Pl. 9, 16, 2 : Τιθέχσι δὲ χαὶ τὰς 
δεσαίδας £v νάρθηκι. Gramm. in Bachm.. An. vol. 1, 
p.432, 21 : Κώμυς, $ δεσμὶς τοῦ χόρτον, quod alii 
gramm. dicunt δέσμη. 

[Δεσμόδροχος, ὃ, Vinculum et laqueus. Maneth. 5, 
133 : Δεσμούρόχους, εἴρχτάς " 1. e. δεσμὰ, βρόχους. Conf. 
dicta in Πυναιχόπαιδα, L. Diponr.] 

[Δεσμόλῦτος, ὁ, $, Vinculis solutus. Greg. Naz. Christ. 
Pat. p. 295, D : OG δ᾽ ἂν λύσητε δεσμὸν ἀμπλαχημάτων, 
xal δεσμόλυτος εὑρεθήσεται τότε. 

Δεσμὸς, 6, Vinculum, [Alligamentum, Nodus, 
Nexus, Nesum, Ergastulum , Copulatio. Δεσμὰ, Com- 
pedes, Liramentum, addunt Gl. Hesych. : Accus; , 2225. 
Δεσμοὶ, ἧλοι, Claves]. Hom. Il. E, [391] : Χαλεπὸς δέ 
ξ δεσμὸς ἐδάμνα. [Et alibi sepe. Plur. δεσμοὶ Od. 0, 
290, 340, A, 293. Epigr. ap. Herodot. 5,77 : " Etvzz 
1)οιωτῶν xai Χαλχιδέων ὄχμάσαντες παῖδες Αὐγναίων ... 
ξΣετμῷ ἐν ἀχλυόεντι σιδηρέῳ ἔσδεσαν ὕζριν. Ligamentum 
in genere, Athen. 15, p. 674, B : Φχοὶν ὅτι οἱ ἀρχαῖοι 
διὰ τοὺς περὶ τὸν οἵνον πόνους τῶν Kfz πλαλγιῶν δεσμοὺς 
εὔρισχον τοὺς τυχόντας" 675, C A Ἐδέησεν vov βοηθημά- 
τῶν τοῖς ἐν τῷ πότῳ χεφαλὴν ἐπιθλιδεῖσιν «ἦν δὲ δεσμὸς ἐξ 
αὐτῶν προχειρότατος ... Lucian. Yer. H. 2, 6 : δήσαντες: 
ἡμᾶς ῥοδίνοις στεφάνοις " οὗτος γὰρ μέγιστος παρ᾽ αὐτοῖς 
δεσμός, Conf. "Toup. Em. vol. 1, p. 375. De loris qui- 
bus jumenta junguntur curribus Xen. An. 3, 5, 10 : 
Δεήσομαι δὲ xat τῶν δεσμῶν, οἷς χρῆσθε περὶ τὰ ὑποζύγια * 
Equ. 5, 4 : Χαλᾷ ἢ διασπᾷ τὰ δεσμά. Et. plur. δεσμοὶ νοὶ 
δεσμά : οἱ ξδέσματα ap. Hom. Plut. De fan.[p. $29, A] : 
Ἁλύσεις ἔχοντας χαὶ δεσμά. Philo De mundo : Τὰ τῆς 
ἀνάγκης ἀνεὶς δεσμά. [De pl. δεσμὰ Moris p. 127 : Δέσμα 
οὐδετέρως ᾿Αττιχῶς, δεσμοὶ ἀρσενιχῶς, ᾿Ἐλληνιχῶς, et 
similiter Eust. Od. p. 1598,17. Pseudophilemo p. 300 : 
Aícux, μὴ δεσμὸν ἐρεῖς" οὐ γὰρ δεῖ ἀρρενικὸν ποιεῖν. 
Utrisque consentit Thomas p. 204, ubi acc. recte po- 
nitur in secunda, Utuntur. pl. δεσμὰ Hom. H. Merc. 
157 : Au ava δεσμὰ περὶ πλευρῆσιν ἔχοντα, et ib. 409; 
H. Bacch. 13, tum Esch. Prom. 52, 513, 991, et 
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saepius Eurip., qui Bacch. 518, 634 utitur forma masc. A 


Clem. Paed. 2, 12, 122, p. 244 : Δεσμὰ ἑανταῖς περι- 
θεῖσαι πλούσια μυρία, cit. Καὶ]. Neutr. sing. ponit Tie- 
sych. : Δεσμὸν οὐδετέρως Ἀττικοί" xal σημεῖον παρὰ τοῖς 
θύταις. Postremis Alb. confert ejusd. gl. Γλῶσσαι, 
σημεῖα ἐπὶ τοῦ ἥπατος παρὰ τοῖς θύταις] Et, 6 ἐπὶ τῶν 
δεσμῶν [Lucian. Tox. c. 29), Prafectus carceris, VV- 
LL. [Diod. 14, 103 : Τοὺς αἰχμαλώτους εἰς δεσμὰ κατα- 
θέμενος. Δεσμὸς, quod Lat. Nexus, ut in quadam 
lege ap. Dem. In Timoer. (712, 20] : Et τινι προστετί- 
wnsat δεσμοῦ, Si quis nexu multatus est. [Ib. 247, 18: 
OR ἐξουσία ἐστὶ καὶ δεσμὸν καὶ ἄλλο 8, τι ἂν βούλεται 
χαταγιγώσχειν " 20 : Ὡς μὲν οὖν ἔξεστιν ὑμῖν δεσμὸν χα- 
ταγγνώσχειν. Xen. Cyr. 3, 1, 24 : Δουλείαν χαὶ δεσμὸν 

βούμενοι. Thucyd. 7, 82: Μὴ ἀποθανεῖν μηδένα μήτε 

vlog μήτε δεσμοῖς ... Pseudodem. p. 1133, 13 : Ἢ ὑπ᾽ 
ἀνάγκης ἢ ὑπὸ δεσμοῦ καταληφθείς. || Metaph. Anth. 
Pal. 6, 27: Ἄγχυραν ... δεσμὸν ἀέλλης ^ 7, 242 : Πάτραν, 
πολύδαχρυν ἐπ᾿ αὐχένι δεσμὸν ἔχουσαν" 9, 362 : Οἷα δὲ 
νύμφη νυμηίον ἀνφυχυθεῖσα περίπλοχον ἡδέϊ δεσμῷ χεί- 
μένον £v κόλποισιν Ὀλύμπιον εὔνασεν ὕδωρ (Arethusa). Op- 
pian. Hal. ἡ, 306 : Δεσμὰ πόθων. "'heophyl. Bulg. vol. 
3, p. 472, Ο: Ἅπαν. ὅσον χατὰ φιλίας δεσμὸν, τοῖς γο- 
νεῦσι ταύτης συνείποντο. Basil. M. vol. 1, p. 84, A : Οὐ- 
δὲν χαινὸν παραινεῖ Παῦλος, ἀλλὰ τὰ δεσμὰ τῆς φύσεως 
ἐπισφίγγει, Diog. L. 8, 31 : Δεσμὰ δὲ ἐΐναι τῆς ψυχῆς 
τὰς φλέρας καὶ τὰς ἀρτηρίας xal τὰ νεῦρα ὅταν δὲ ἰσχύῃ 
καὶ xa αὑτὴν γενομένη Sonus; , δεσμὰ αὐτῆς γίνεσθαι τοὺς 
λόγους χαὶ τὰ ἔργα. || Ansas interpr. quidam Hom. Il. 
X, 379 : Ot δ' ἤτοι (tripodes) τόσσον uiv ἔχον τέλος, 
οὔχτα 0 οὕπω δαιδάλεα προούχειτο" τά ῥ᾽ ἥρτυε, χόπτε δὲ 
δεσμούς. Ubi schol. : Δεσμοὺς δὲ τὰς Ax6ks ἢ τοὺς ἥλους, 
εἷς ἐστήριχται ἡ λαδή. Atque schol. O, 713 : Μελάνδετα) 
μελαίνας λαῤὰς ἔχοντα " τὴν δὲ λαδὴν δεσμὸν χαλεῖ Σι- 
μωνίδης. Couf. fort. Athen. 11, p. ὅοο, A, quem cit. 
Schneid. : "ἔχουσι μέντοι (ot Ἡ ραχλεωτιχοὶ σχύφοι) πρὸς 
τοὺς ἄλλους διαφοράν" ἔπεστι γὰρ ἐπὶ τῶν ὥτων αὐτοῖς ὁ 
λεγόμενος Ἡράχλειος δεσμός. L. D. || Δεσμὸς in articulis 
vinculum dicitur, quum articulus flecti aut intendi 
nequit post luxationes. Hippocr. De fract. p. 776, 
€ : Φλεγμονὴ δὲ οὐ μεγάλη, προσγίνεται οὐδὲ δ. τοῦ ἄρθρου. 
Fors. OEc. Hipp.] Δεσμὸς ponitur et pro. αβοίοιϊο, 
de quo vide Δέσμη, (Confus. c. δῆμος v. Anth. Pal. 10, 
88; c. θεσμός : Sylb. ad Nonn. Jo. init., Lennep. ad 
Phal. p. 369. Scuer. Anth. Pal. 8, 3, 6.] 

[Δεσμότριχον, τὸ, Vinculum crinium, Vitta. Hesych. 
a Wakef. cit. : Κεχρύφαλος... σαδαχάθιον δεσμότριχον. Ubi 
distinguendum videtur post c«6., ut est in Gloss. 
grecobarb. ap. Ducang., σαδαχάθιον, χεφαλοδέσμιον, 
δεσμότριχον. 

[Δεσμοφαγέω, vox nihili, Matthei Med. p. 31, ubi 
margo cod, «xoxog. L. Dix.) 

Δεσμοφύλαξ, ax», , 6, $, Carceris custos , Qui custo- 
dias asservat, ut Bud. interpr. ap. Lucian. (Tox. c. 
3o, 31.] Videtur mihi dici quasi δεσμιοφύλαξ, Vincto- 
rum custos. (Cloacarius, Gl. Charito 8, 8 : "Jv δεσμο- 
φύλαχα τῶν δεαμευτῶν. Scmxr. Act, Apost. 16, 23, 
27, 36. Awcr. Artemid. 3, 60 : Δήμιοι δὲ xal δέσμο- 

ὕλαχες. Lucian. De m. Peregr. 12 : Διαφθεΐίροντες τοὺς 
δεσμοφύλαχας. Chrysost. t. 2, p. 2, 325 t. 4, p. 812, 
245 t. 7, p. 8o, 4. Id. t. 6, p. 414, 2 : Ol δεσμ. τοὺς 
τὸ δεσμωτήριον οἰχοῦντας ἅπαντας ἐξαγαγόντες τοῦ οἰχή- 
ματος, πρὸ τῶν χιγχλίδων xal τῶν τοῦ διχαστηρίου πα- 
ραπετασμάτων χαθίζουσιν αὐχμῶντας, ῥυπῶντας, χομῶν- 
τας x. τ᾿ À. Hasr.] 

[Δεσμόχειρ,ος, ὃ, ἡ, Vinctus manibus. Nicet. Ann.12, 7.] 

Atcuco , Ligo, Vincio; Colligo , Connecto. Aphrod. 
Probl. : ἩΓάμμος ὑγρότητι δεσμουμένη. Et ap. Eund., 
Κύνες μόνοι δεσμοῦνται κατὰ τὴν ὀχείαν. Interdum. pro 
In vincula s. la carcerem conjicio. (Gl. Coarcto, Ligo, 
Alliro, Nodo, Viucio, Devincio, Necto. Exx. ab 
HSt. citata referri etiam ad. Δεσμέω possunt et fort. 
debent. Niceph. fr. Lex. p. 339 : Δεσμέω δεσμῷ τὸ 
ἐμπεδῶ δεσμόω δὲ δεσμῶ τὸ εἰς εἰρχτὴν βάλλω. Orneo- 
soph. p. 216 : Δέσμωσον χαλῶς, Pseudophilemo 
p. 300 : Δεδήσεται, οὐ δεσμωθήσεται, L. Dixp.] 

[Δέσμωμα,, ατος, τὸ, Vinculum. /Esch. Pers. 745 : 
“Ὅστις Ἑλλήσποντον ἱρὸν δοῦλον ὡς δεσμώμασιν ἤλπισε 
σχήσειν. Sophocl. Etym. M. p. 385, 2 : Ἡετράπτεροι 


(ig νῶτον iv δεσμώμασιν σφηχοὶ μελαινόρρινες.] 
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Δεσμωτήριον, τὸ, Locus in quo vinciuntur homines, 
Carcer. Unde, Εἰς τὸ δεσμωτήριον εἰσαγόντων, Dem. 
Sic Plut. Ad praf. ind. (p. 781, E]: Ὁ τὸν θάλαμον ξαυτῷ 
δεσμωτήριον πεποιηκώς, (Thucyd. 6, 60 : Ἤδη, ἐν τῷ 
δεσμωτηρίῳ ἦσαν. Interdum. etiam Viaculum, Com- 
pes : ut si ἃ Ligare dicas Ligameutum. (6l. Carcer, 
Ergastulum.] 

Δεσμώτης, 5, Vinctus, Qui in vinculis s. in carcere 
habetur captivus, ut Προμηθεὺς δεσμώτης, jEschyli 
tragoedia fibunie 119: Ocice δεσμώτην μὲ δύσποτμον 
0:óv). Soph. [Aj. 105]: Ἥδιστος, ὦ δέσποινα, δεσμώτης 
ὅδε. Sic et in prosa. [Herodot. 3, 143 : Καταχτείνει 
τοὺς δεσμώτας. Xen. Η. Gv. 5, ἡ, 8 : Τοὺς δὲ δεσμώτας 
ἔλυσαν. "Thucyd. 5, 35 : Τοὺς ἐκ τῆς νήσον δεσμώτας 
μετεμέλοντο ἀποδεδωχότες. Et ib. : Τοὺς παρὰ σφίσι δι- 
σμιτας ὄντας Αθηναίων ἀποξοῦναι" 30 : Τοὺς Ἀθηναίων 
δεσμώτας παραδοῦναι. Alteram signif., xal αὐτὸς ὁ δεσμῶν, 
Vinciens, addunt Suid. in v. et schol. Soph. Aj.l.c., 
cum ex. Cratini dicentis ἐπὶ τῶν δεσμοφυλάχων, Ὄψει 
γὰρ αὐτὴν ἐχτὸς (f. ἐντὸς) οὐ πολλοῦ χρόνου παρὰ τοῖσι 
δεσμώταισι χαταπιττουμένην.} 

[Δεσμωτιχὸς, ἢ, ὃν, Vinciendo, Ligando idoneus. 
Euseb. H. E. p. 3o4. Karr. Photius : Σανίδα, τὸ 
δεσμωτιχὸν ξύλον. ANGL. Glossa fort. sumta ex Cat. in 
Jerem. t. 3, p. 221, À : Ἔστι γάρ τι ξύλον δέσμ. ὃ πο- 
δηχάχην ὠνόμαζον. Mask. 

Δεσμῶτις, ιδος, $, Vincta, Captiva. Soph. (4j. 231: 
Δεσιῶτιν ἄγων ἤλυθε ποίμναν, Strabo 6, p. 265 : Τὴν 
Μελανίππην τὴν δεσμῶτιν. HixsT. Athen. 14, p. 614, 
D : Εὐριπίδης ἐν τῇ δεσμώτιδι Μελανίππη. L. D. [tem 
Porphyr. ap. Euseb. Prap. ev. p. 466, D. Heliodor. 
IXthiop. 8, 8 : Καὶ ἡ Χαρίχλεια δεσμῶτις εἴχετο, Basil. 
t. 1, p. 219, €; Epiph. t. 1, p. 570, B. Ap. Phil. 
quoque vol. 1, p. 289, 41, ubi de anima, Δεσμώτης μᾶλ- 
λον ἢ εἰρχτοφύλαξ ὑπόμεινον γενέσθαι, vid. leg. Δεσμῶ- 
τις. Hasx.] 

[Δεσποζοῦν. V. Δεσπόζω.} 

Δισπόζω, Dominor, Dominium obtineo. (/Esch. 
Prom. 208 : "Dovr! ἀμοχθὶ πρὸς βίαν τε sd Plato 
De LL. 5 : Τὰ μὲν οὖν χρείττω xod ἀμείνον, δεσπόζοντα" 
τὰ δὲ ἥττω xal χείρω, δοῦλα. Dem. Ad Phil. : Δεσπό- 
ζειν, ἀλλ᾽ οὐχ ἡγεῖσθαι, τῶν συμμάχων προαιρούμενος. 
[Cum genit. Hom. H. Cer. 365 loco. corr. : Δεσπόσεις 
πάντων, ὁπόσα ζώει τε xal ἕρπει, ubi δεσπόζης conj. 
Ruhnk. Epici vetustissimi neque δεσπόζειν neque δὲ- 
σπότης reperiuntur dixisse. L. D. Esch. Ag. 543 : Δι- 
δαχθεὶς τοῦδε δεσπόσω λόγον, Edoctus hoc potiar ser- 
mone, i. e. intelligam orationem vestram. Scuxrip. 
Phylarch. ap. Athen. 6, p. 271, €: Βυζαντίους οὕτω Βιθυ- 
γῶν δεσπόσαι ὡς Λαχεδαιμονίους τῶν εἱλώτων. ScawEtCRB. 
Esch. Prom. 930 : Καὶ προσδοχᾶν χρὴ δεσπόσειν Ζηνός 
τινα; Cho. 188 : Πῶς γὰρ ἐλπίσω ἀστῶν τιν᾽ ἄλλον τῆσδε 
δεσπόζειν φόδης, Alium hujus cincinni dominum esse. 
Soph. Tr. 363 : Τῶν Εὐρύτου τόνδ᾽ εἶπε δεσπόζειν θρό- 
νων. Eur. Alc. 486 : Οὐχ ἔστιν ἵππων δεσπόσα: σ᾽ ἄνευ 
μάχης, Potiri. Paleph. 45, 1 : Κἀχείνης καὶ τῶν ὅπαρχόν- 
τῶν αὐτῇ δεσπόζειν. Diod. Exc. p. 526,89 : Τῶν χυρίων»ν 
ot ἐδέσποζον τῶν ληστῶν - 595, 10: Οὐχέτι τῶν ὑποτεταγμέ- 
voy , ὡς φίλων xai συμμάχων T, γεν, ἀλλ᾽ ὡς ἀργυριυνήτων 
ἀνξραπόδων ἢ πολεμίων αἰχμαλώτων ὡμῶς ἐδέσποζε. C. 
acc. Eur. Herc. F. 28 : Τὴν ἑπτάπυργον τήνδε δεσπόζων 
πόλιν. Sigillum Rugerii ap. Ughell. tal. Sacr. vol. x, 
p» 944, D : "Oca ἄλλα δικαιώματα ἐχράτουν xat ἐδέσποζον 
ἐν τῷ χαιρῷ αὐτῶν, αἰωνίως αὐτὰ χρατεῖν xxl δεσπόζειν. 
Absolute dictum δεσπόζων οἵ δεσπόζουσχ de heris 
annotat Pollux 3, 73. De deo Theophyl. Bulg. vol. 
3, p. 472, B : Ἀνάθημα τῷ δεσπόζοντι ζῶν xal χινού- 
μενον. L. D.] Et Δισποζοῦν pro δεσπόζειν, Pollux e 
Plat, pro quo δεσποτοῦν scr. videtur : de quo mox. 
[V. Δεσποτέω.} At δισπόζεσθαι, est Dominio alterius 
parere, ut ab. ἄρχω ἄρχεσθαι. [Diod. 18, 60 : Δεσπο- 
ζόμενον ὑπὸ τῶν ὀφειλόντων ἑτέροις ὑποτάττεσθαι.) [| Δε -- 
σπόζεσθαι est etiam Acquiri : ut, Τὸ τοῦ δημοτίου 
πρᾶγμα οὐ δύναται διὰ τῆς χρη νομῆς Aso mof va x. 
Non semel sic legitur : A& δουλεῖαι ἀσώματοί εἶσι, καὶ 
διὰ τοῦτο οὐ δεσπόζονται διὰ χρήσεως, Haec Bud. 

Δέσποινα, 5, Domina, Hera. Plato De LL. 7, (p. 808, 
A]: Δέσποιναν ἐν οἰχίᾳ ὑπὸ θεραπαινίδων ἐγείρεσθαΐ τινων. 
Οὐ. T, [403] : Τῷ δ᾽ ἄλοχος δέσποινα λέχος πόρσυνε καὶ 
εὐνήν Z, [117]: Ἐλθὼν εἰς δέσποιναν ἐμὴν ἀπατήλια 
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βάζει. [ Eurip. 2 Aristoph. "Thesm. 413 : Δέσποινα A. modo cit. leg. fortasse videatur ἀναγχαίης ὑπὸ λυγρῆς 


γὰρ γέροντι νυμφίῳ γυνή, Arist. ipse Pl. 644 : Φέρ᾽ ct- 
vov , ὦ δέσποινα. Et ib. 738. De deabus Nubibus in 
fab. cognom. 356 : Φάνητ᾽, ὦ δέσποιναι "Αν, 876 : Δέ- 
σποινα Κυδέλη" Eq. 763 : Τῇ μὲν δεσποίνη ᾿Αθηναίη τῇ 
τῆς πόλεως μεδεούσῃ. /Eschyl. fr. ap. schol. "Theocr. 2, 
36 : Δίσποιν᾽ .“Εχάτη. Sophocl. El. 626 : Mà τὴν δέ- 
σποιναν Ἄρτεμιν. Et. Euripides sepius. Alciphr. Ep. 
1, 32 et 36 et 39, ab Sclief. cit. : Δ. Ἀφροδίτη. Hc- 
liod. 1. τὸ extr. : Ὦ δέσποτα Ἥλιε xat Σελήνη δέσποινα. 
Ut δεσπότης dicitur de amasio, sic de amasia δέσποινα, 
ap. Achill. Tat. 2, 6 bis, Χαῖρε δέσποινα. Cit Schaf. 
llesych. : Ἐπίχληρος, ἐνούσιος γυνὴ, δέσποινα, εἰς ὃν 
χατήντησαν πολλοὶ χλῆροι. Hewsr. Charito 3, 7 : Δέσποι- 
vxv αὐτὴν ἀπέξειξε τῆς οἰχίας, ubi v. Dorv. Νέα δέσποινα, 
Filia herilis, ut νέος δεσπότης est Filius. Pollux 3, 74: 
«ναυλοτάτη δὲ xal f, παρὰ τοῖς νέοις χωμῳξοῖς ἀπφία xat 
ἀπφάριον, νέας δεσποίνης orae eir || Hesych. : 
Δεσποίνας, γυναῖχας, Θεσσαλοί. || Ap. Byzantinos, si- 
cut δεσπότης de Imperatore, sic δέσποινα dicitur de 
Imperatrice, it. de Matre imperatoris, ut pluribus 
docet Ducang. Eust. Opusc. p. 275, 40 : Διεχπεσόντες 
τὰρ καὶ ἡ δέσποινα xa 6 πρωτοσεδαστὸς τοῦ ὑπὸ Ρωμαίων 
στέργεσθαι ἀπέδλεψαν εἰς τοὺς Λατίνους. Item de 5. vir- 
gine. Chr. Pasch. p. 729, 19 : Ἢ δι ἡμῶν ἢ θεοτύχος, 
L. Disvocr.] : . 

[Δέσποινα, ἢ, peculiariter dicta Neptuni et Cereris 
filia, V. Pausan. 5, 15, 4 et 10; 8, 10, 10; 27, 6; 35, 
ἃ; 36, 9, et inpr. 37, 1-10, ubi dicit $ 9: Τῆς δὲ τῆς 
Δεσποίνης τὸ ὄνομα ἔδεισα ἐς τοὺς ἀτελέστους γεν, 
confertque Proserpinam vulgo χόρην dictam ; denique 
8, 42, 1.] LL 

[Δεσποινιχὸς, ἢ» ὃν, 4. d. Imperatricius. Eust. 
Opusc. p. 272, 88.] 1 

Δισποσιοναῦται, ap. Lacones εἵλωτες, ob εἰς τοὺς στό- 
λους χατέτασσον, Eust. (Il. p. 1024, 45, Mysonis ap. 
Athen. 6, p. 271, F. verba repetens], Liberti, qui 
classes conscendebant. 

Δεσπόσιοι, οἵ, Eustathio (Il. p. 846, 13] i. q. δεσπό- 
συνοι [i. e. δοῦλοι τραφέντες ἐν οἰκίαις δεσποτῶν, Verna. 
(Esch. Suppl. 845 : Δεσποσίῳ ξὺν ὕθδρει.} 

[Δέσποσμα, τὸ, Dominium, Jussus. Manetho 4, 38 : 
Οἰχείων δεσπόσμασι μοιρῶν.} 

[Δεσποστός. V. Δεσποτός. 

[Δεσποσύνη, ἢ, Dominatio, ΟἹ. Herodot. 7, 102 : 
(Agtz5) διαχρεωμένη f «Ἑλλὰς τήν τὲ πενίην ἀπαμύνεται 
χαὶ τὴν δεσποσύνη». Unde citat Antiatt. Bekk. An. p. 
89, 12 , addens idem : Δημοσθένης κατὰ Λεπτίνου, Sed 
nihil tale in Leptinea, nisi forte, quod huc non perti- 
net, p. 490, δεσποτείας. ὃ] 1n 

Δεσπόσῦνος, δ, ἡ [genere fem. non dici adjective 
δεσποσύνη, annotat. Eust. ll. p. 918, 49], ut δουλόσυνος, 
δεσποτιχὸς, Merilis. [Hom. H. Cer. 144: Kat χε λέχος 
στορέσαιμι μυχῷ θαλάμων εὐπήχτων δεσπόσυνον. Aristoph. 
'hesm. 42: ἡϊελάθρων τῶν δ.) Xen. (OEc. 9, 16] : Τοῖς 
εἰχέταις μέτεστι τῶν δεσποσύνων χρη ἅτων ὅσον φέρειν ἢ 
φυλάττειν' χρῆσθαι δὲ οὐδενὶ αὐτῶν ἔξεστι" [14, 2]: Γῶν 
ξεσποσύνων ἀπέχεσθαι. Bud. Sic δεσποσύνους σχηνὰς dixit 
Eur. [Hec. 101, et ead. fab. extr. : 'Tóv δεσποσύνων 
πειρασόμεναι uy ov. JEsch. Pers. 587 : Οὐκέτι δασμο- 
φοροῦσιν δεσποσύνοισιν ἀνάγκαις. Eur. Iph. T. 439: Ete 
εὐχαῖσι δεσποσύνοις Λήδας Ἑλένα φίλα παῖς ἐλθοῦσα τύχοι, 
sec. conj. Markl., quum δεσποσύνας sit in libris.] — || 
Δεσπόσυνος subst, Filius herilis.. (Anaxandr..ap.] 
Athen. 4, (p. 131, C]: Τούτων δ᾽ ἔσται πολὺ σεμνότερον 
χαὶ λαμπρότερον παρὰ δισποσύνοις τοῖς ἡμετέροις, [ Appian. 
Civ. 4, 44: Ἕτερος δὲ ἀπελεύθερος, τάφον δεσπότου φυ- 
λάσσων, τὸν δεσπόσυνον προγραφέντα ἐφύλασσεν ἐν τῷ τά-- 
φῳ μετὰ τοῦ πατρός. Wakrr. Hesych. : Γρόφιμον, ὃν 
ἡμεῖς δεσπόσυνον. Übi de usu voc. τρόφιμος pro Herili 
filio v. Albert. Cit. Hemst. Pollux 3, 73: Ὁ νεώτερος 
εσπότης δεσπόσυνος xal τρόφιμος. Alia v. ap. Ducang.] 
Kt Δεσποσύνη, $, Filia herilis. Plut. [Lyc. c. 28, de 
quo 1. v. infra] : Οὐχ ἐθέλειν τὰς δεσποσύνας. Sic δεσπό- 
cuvx exp. in VV. LL. Eust. vero (ll. p. 846, 13] δὲ- 
σποσύνους e vett. esse tradit δούλους τραφέντας ἐν ollas 
δεσποτῶν, Servos heriles. Et ap. Suid. Δεσπόσυνος est 

παῖς δεσπότου : sed exp. haec ambigua est. [ || Herus. 
'T'yrtzeus ap. Pausan, 4, 14, 5 : Δεσπονύνοισι φέροντες 
ἀναγχαίης ὑπὸ λυγρῆς ἥμισυ πᾶν. Ubi exemplo loci sch. 


vel ---αις. Sed tamen. etiam Antiatt. Bekk. An. p. 89, 
13 : Δεσποσύνους ἀντὶ τοῦ δεσπότας. Et in 1. Plut. su- 
perius allato, ubi scriptura et signif. ab HSt. probata 
evertitur observatione Eust. , quam in fronte posui , 
de genere fem. adj. in vvo; nullo, Vulcob. τοὺς δεσπο- 
σύνους ead. signif. L. D. || &2xócvvo: appellati propin- 
qui Servatoris nostri et ex illis orti, ex vico Nazaris 
et Cochaba oriundi, διὰ τὴν πρὸς σωτήριον γένος συνά- 
φειαν, ut auctor est Africanus ap. Euseb, 1, 7, et Ni- 
cephor. 1, 11. {{Δεσπόσυνος ἑορτὴ ap. Pachym. 12, 
21, Dies dominicus : Κἂν ἐφιστῷτο δεσπόσυνος ἑορτή. 
Dvcawc.] 

Δεσποτεία, $, Dominium, Dominatus. (Dominatio, 
Heritudo, Proprietas, addunt GL.] Isocr. Archid. : 
Τὴν βασιλέως τοῦ μεγάλου δεσποτείαν" Ad Phil. (p. 113, 
D] : Βαρθαριχῆς δεσποτείας ἀπαλλαγέντες. [Plato Ley. 
3, p. 698, À : 'Tà ulv δὴ περί γε Περσῶν, ὡς οὐχ ὀρθῶς 
τὰ νῦν διοικεῖται διὰ τὴν σφόδρα δουλείαν τε καὶ δεσπος- 
τείαν, τέλος ἐχέτω. Diod. 13, 93 : Τοῖς γὰρ δυνατωτάτοις 
φθονοῦντες τὴν ἐχείνων ὑπεροχὴν δεσποτείαν ἑαυτῶν ἀπε- 
χάλουν, Illorum potentiam suam vocabant oppressio- 
nem.] Lucian. [De luctu c. 5]: Τὴν τῶν ὅλων δεσπο- 
τείαν ἔχουσι, Rerum summam imperio tenent, Hero- 
dian. 3, [4 13]: "ἔδωχέ τε γεωργοῦσιν ἀτέλειαν πάντων 
εἰς δέχα ἔτη, xat διὰ παντὸς δεσποτείας ἀμεριμνίαν. No- 
tandum vero ap. Poll. [3, 74) scribi Δεσποτία. (Sed 
δεσποτεία recte ὃ, 85. 

ἰΔεσπότειος, a , ov, Herilis. Lycophr. 1183 : Tai; 2:- 
σποτείαις ὠλέναις ὠγχωμένον. 

Δεσπότειρα, 5, Domina, Hera. Soph. [ap. Poll. 1. 
infra cit.] Quod tamen voc. Pollux [3, 73] non ad- 
mittit. [Cod. Poll. δεσποτηρίαν, quod possit etiam e 
δεσπύτριαν ortum videri] 

[Δεσποτεύω, Dominor, Gl. Dio Cass. 60, 28: Τῶν 
δεσποτευσάντων αὐτῶν. 3 Maccab. 5, 28 : Τοῦ πάντα 
δεσποτεύοντος θεοῦ. L. D. Jos. Aut. Jud. 3,5, 3 : Ac 
ὃν Ἰώσηπος ἐδεσπότευσε τῆς Αἰγυπτίων δυνάμεως. Meliod. 
Eth. 8, 3 : Δεσποτεύεις δὲ, ἔφη, σὺ τούτων ὅπως ; Πο- 
λέμου νόμῳ “αὖ paulo ante ib. T2 δεσποτεύειν, et 5, 
28 : Ἄνδρα τὸν δισποτεύοντα τῆς θυγατρός. Pseudocluys. 
τ. 7, p. 559, 13. Mire Andreas Cret. p. 75, A Grets,, 
"Toig δὲ Χριστὸν δεσποτεύουσι, pro, Christo servientibus, 
si tamen lectio sana. Ilasr.] 

Δεσποτέω, Dominor. Plato Tim. (p. 44, E] : Tov 
ἐν ἡμῖν πάντων δεσποτοῦν. [Unde citat Poll. 3, 24, ubi 
olim legebatur δεσποζοῦν, JEsch. Choeph. 104 : Τὸ 
μόρσιμον vào τόν τ᾽ ἐλεύθερον μένει καὶ τὸν πρὸς ἄλλης 
δεσποτούμενον γερός" Eum. 527 : Mz! ἄναρχτον βίον μήτε 
uds i ΕΗ, Heracl. 884 : Ὥς νιν ὀφθαλμοῖς ἴδοις 
χρατοῦντα xa σῇ δεσποτούμενον χερί. 

Δεσπότης, οὗ, 6, Dominus, Herus; proprie servi 
respectu dictus [ut tradit Ammon. p. 39, $86, Eran. 
Philo p. 169. Thucyd. 6, 77 : Ἴωνες ... ot δεσπότην ὃ 
Μῆδον ἢ ἕνα γέ τινα ἀεὶ μεταθάλλοντες ξουλοῦνται. Conf. 
ib. 80]. Lucian. [Nigrin. c. 20] : Τὸν μὲν, ἐξ οἰκέτου 
δεσπότην προϊόντα, τὸν δ᾽ ἀντὶ πλουσίου πένητα. Athen. 
[45 p. 149, D] : Οἱ Ae iv ταῖς ἑστιάσεσιν ὑποξέ- 
χονται τοὺς δεσπότας καὶ τοὺς δούλους, καὶ μίαν πᾶτι τρά- 
πεζαν παρασχευάζουσι" 15, [p. 639, C]: Ἄρχεσθαι τοὺς 
δεσπότας ὑπὸ τῶν οἰχετῶν. ( Νεώτερος δεσπότης, lerilis 
filius. Hesych. : Τροφὸς, νεώτερος δεσπότης. ΠΈχοτ. 
Ρο]].3,73.: Ὁ νεώτερος δεσπότης δεσπόσυνος καὶ τρόφιμος, 
Longus 4,9: Παρήνει τὸ συμβὰν ὁμολογῆσαι πρότερον τῷ 
γέῳ δεσπότη,, cujus pater paullo ante dicitur πρεσξύ-- 
ap δεσπότης. L. D.] Δεσπότης etiam dicitur Cujus 
dominio homines aliqui, aut populus, aut reyio pa- 
rent; ut, Δεσπότης ἁπάντων ἀνθρώπων, JEsch. C. Ctes. 
[p- 72,27]; δεσπότην cou x«l ἀξελφὸν, Plut. Artax.; 
δεσπόται τῶν ἄλλων, Isocr. Archid. [p. 124, D.] Ac- 
σπότης, ἡγεμὼν, χύριος πάντων, Dem. De cor. [et p. 
175, 13]; δεσπότης Ἀσίας, Lucian. [Deor. dial. 20, 11. 
Principum appellatio , τοῖς invisa. Eur. Hipp. 88 : 
"Ava θεοὺς γὰρ δεσπότας χαλεῖν χρεών" ubi vid. Valck. 
idemque ad Herodot. 3, 39. Δεσπότης δεσποτῶν dicitur . 
Sesostris in monumentis ab ipso erectis ap. Diod. 1, 
55. Cit. Schaef. De amasio Achill. Tat. 5, 11, ubi v. 
Jacobs. et quee diximus in Δέσποινα.) Δεσπότης etiam 
dicitur rei possessz, pro χεχτυημένος, ut, "Too δαχτυλίου 
δεσπότης, Luciau.; δεσπότην χρημάτων, 'Theophyl. Ej. 
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19. [Pollux 9, 108 : Ὁ τοῦ ὄρτυγος 2. Xenoph. Anab. A τις ἡμετέρη "430: Δεσπότις ξνθ᾽ ἐρύση 6, 160: Εἰροχό- 


7, 4, 10: Ὁ &. ἑχάστης τῆς οἰχίας. Quomodo dicendum 
esse , non οἰχοξεσπότης, docet Phryn. Epit. p. 373, ubi 
v. plura exx. ap. Lobeck.) Sed Aristoph. Plut. (201] 
dixit etiam. τῆς δυνάμεως ταύτης δεσπότης γενήσομαι. 
(Esch. Sept. 27 : Οὗτος τοιῶνδε δεσπότης μαντευμάτων, 
de vate. Soph. Phil. 262 : Τῶν 'HoaxXztov ὄντα δεσπό- 
τὴν ὅπλων. Pind. Ol. 6, 20: Ἀνδρὶ χώμου δεσπότα, de 
victore, cujus in honorem carmen compositum est. 
Ib. 103 : Δέσποτα ποντόμεδον, de Neptuno. Soph. 
fr. Rhizotom, apud schol. Apollon. lth. 2, 1213: 
Ἥλιε δέσποτα. Conf. Valck. ad Hippol. v. 88, Wessel. 
ad Herodot. 1, 213, qui docent deos a Grecis rarius 
quam barbaris sic esse vocari solitos : cui observa- 
tioni nihil admodum adversatur l. Plat. de diis δεσπό- 
ταῖς Leg d. 5 init, quem citat Heind. ad Phzedr. p. 
274, A, ab Schzf. indicatus. Ceterum conf. Δέσποινα. 
| De Deo et Christo dictum in scriptt. sacr. v. ap. 
Schleusn. |] Locutionem δεσπότην χεχαρμένοι, de equis 
in morte. domini tousis, explicat Hesych. || Ap. Byzan- 
tinos ὃ. vocatus primum Imperator, tum Affines cjus ct 
proceres , ut esset dignitas aulica: v. Ducang.. |] M- 
σποτ᾽ ἄναξ, frequens comicis formula, velut Aristoph. 
pac. 90: Ὦ δέσποτ᾽ dual, ὡς παραπαίεις" Nub. 264 : 
Ὦ δέσποτ᾽ ἄναξ, ἀμέτρητ᾽ Mp: Vesp. 875: Ὦ δέσποτ᾽ 
- ) ἄμετου, jp Í 7 
ἄναξ, γεῖτον Αγυιεῦ τοὐμοῦ προθύρου. Et ordine inverso 
id. ap. Athen. 11, p. 485, A: Τὸ δ᾽ ata λέλαφας τοὺ- 
μὸν, ὦναξ δέσποτα. Et sine interj. Menand. ap. Strab. 
10, p. 452 : Δέσποτ᾽ ἄναξ, Sed in 1. ejusd. ap. Stob. 
Ecl. ph. 1, 9, vol. 1, p. 226: Ὦ δέσποτ᾽ ἄναξ, ἔστι τοῖς 
σοφοῖς βροτῶν χρόνῳ σχοπεῖσθαι τῆς ἀληθείας πέρι, le- 
gendum 4A. ἐστί, [1 Accusat. δεσπότεα utitur Hero- 
dot. 1, 11 et 91, Lucian. De Syr. d. 25, a Wakef. in- 
dicatus; plar, δεσπότεας Herodot. 1, 111 ct 112 in li- 
bris nonnullis : sed δεσπότας plures melioresque, sicut 
est in omnibus 129. Confus. c. δυνάστης v. in illo. L. D.] 

[Δεσποτία vox nihili. V. Δεσποτεία.] 

ἰδεσποτίδιον, τὸ, Dominulus, dimin. a δεσπότης. 
Austen. 1, 24, p. 59.] 

Δεσποτιχὸς, ἡ, ov, llerilis, ut (Xen. Cyr. 7, 5, 64: 
Οὐδένες γὰρ πιστότερα ἔργα ἀπεδείκνυντο ἐν ταῖς δεσποτι- 
καὶς συμφοραῖς τῶν εὐνούχων ] δύναμις, Epigr. , et δί- 
xxt» ap. Aristot. Eth. [Nic.] 5, [c. 6}, Herile jus..— |] 
Qui dominari novit, ut ἀρχιχός. Sic δεσποτιχὺς τῶν 
ἀνθρώπων ap. Xen. [OEc. 13, 5] accipitur, teste Bud. 
|j Eid. Bud. est quoque Imperiosus , Dominandi cu- 
pidus , ut ἐλευθερικὸς, Nimium liber. Aristot. Polit. 5, 
[e 11] : Ὁ δ᾽ ἀντισεμνυνόμενος, ἐλευθεριάσας ἀφαιρεῖται 

VAL id xal τὸ δεσποτιχὸν τῆς τυραννίδος, Puto V. 





τὴν 
Mos. 2: Τυραννιχόν τε xal δεσποτιχὸν, Tyranuicum ct 
herile. Sic Lucian. Ptolemaeum dicit ἐν χολαχεία δὲ- 
σποτιχῇ τεθραμμένον. Et ap. Plat. De rep. 1, (p. 344, 
(1 ἰσχυρότερον xai ἐλευθεριώτερον xai δεσποτικώτερον 
ἀδικία δικαιοσύνης esse dicitur. [Id. Leg. 3, p. 697, C: 
"à. ἐλεύθερον λίαν ἀφελόμενοι τοῦ δήμου, τὸ δεσποτικὸν δ᾽ 
ἐπαγαγόντες μᾶλλον τοῦ προσήχοντος. Compar. etiam 
'Theophyl. Bulg. Ep. 12, vol. 3, p. 642, E: Τῶν ἐν 
ἡμῖν θειοτέρων xal δεσποτιχωτέρων. — || Dominicus, eo 
sensu quo in Script. sancta dicitur δεσπότης, Chron. 
Pasch. p. 706, 17 : ᾿Ἐμπίπραται τὸ δεσποτιχὸν μνῆμα 
καὶ οἱ περιόζητοι τοῦ θεοῦ ναοὶ, χαὶ ἁπλῶς πάντα τὰ τίμια 
χαθαιρεῖται. 'heophyl. Bulg. vol. 3, p. 475, ΕΟ: Ἐν τῇ 
γαστρὶ λάδε τὸν δεσποτικὸν φόῤον. Nilus Ep. 3, 128, p. 
360 : 'Avtu δεσποτιχῆς χρίσεως οὐδὲν ἡμῖν ἐπελεύσεται τῶν 
ὀδυνῶν" 275, p. 432 : Τοῦ δεσποτιχυῦ φόδου " 325, p. 
453 : Τοὺς δεσποτιχοὺς ἱλασμοὺς ἐχκαλέσασθαι διὰ τῆς 
κατὰ τὸν βίον ἐμπόνου ἐπιμελείας, |t. de Christo ib. 
275, p. 433 : Ἁψαμένη χρασπέξου δεσποτιχοῦ. L. D.) 

Δεσποτιχῶς, Heriliter, Dominorum more. Isocr. De 
pace [p. 186]: Μηδὲ δεσποτιχῶς, ἀλλὰ συμμαχικῶς αὐ- 
τῶν ἐπιστατῶμεν. (Demosth. p. 216, 21 : Πῶς δεῖ χρῆ- 
σὔαι τοῖς G. χαὶ ἀσελγῶς διακειμένοις, Basil. M. vol. z, p. 
87, C : Ἄρχοντά τινα ξαυτοῦ xai ἐπιστάτην καθῆσθαι, ὃ. 
ἑαυτοῦ xal σφοδρῶς χατασπεύδοντα. L. Dixp. 

Δεσπότις, ιδὸς, $, Domina, Hera. [Soph. El. 597, 
Tr. 407.] Eurip. [Med. 17 et alibi] et Plat. LL. 3, 
[p. 698, B], δεσπότις αἰδώς cujus correlativum est 
ὑπηρέτις, Quod tamen voc. Pollux (7, 73] non admit- 
tit. [Maneth. 4, 361: Δεσπότιδες μεγάλων τε βίων με- 
λάθρων τε φανοῦνται, WaKEF. Auth, Dal, 5, 101 : Δεσπό- 


μὼν χούρα θήχατο δεσπότιδι. Scuxv. Clem. Stron. 7, 
p. 852, 13: Εἰς ὀχλοκρασίαν τὴν τῶν θεάτρων δεσπότιν. 
Hexsr. Zoroast. in Maitt. Misc. p. 12, 23: Ζωῆς à. ἐστί 
(anima). L. Dixnonr. 

[Δεσποτίσχος, $, Dominulus, dimin. a δεσπότης. 
Eur. Cycl. 267 : Ὦ κάλλιστον ὦ Κυχλώπιον, ὦ δὲέσπο- 
τίσχε.] 

Δισποτὸς, ἡ, ὃν, Dominabilis, Bud. ex Aristot. Polit. 
7» p. 187 [2 fin. vers. : Οὐ δεῖ πάντων πειρᾶσθαι δεσπό- 
ζειν, ἀλλὰ τῶν δεσποτῶν}, et alibi. [3, 17 : "Eczt γάρ τι 
φύσει ξεσποστὸν xaX ἄλλο βασιλευτὸν... sic enim ibi libri 
meliores , ut l. priori δεσποστῶν. Itaque δεσποτὸς caret 
auctore. L. Dix.) 

[Δεσπότρια, ἢ, Domina. Schol. Eur. Guelf. Hec. 394 
Math. : Ó γὰρ ἔχω σε κυρίαν xat δεσπότριαν. Scusr.] 

[Δέσση,, loci nomen videtur ap. Aristid. vol. 1, p. 
3o5 : Kal ἐχείμην ἐν Δέσσῃ πρὸς τῷ καταρράχτῃ, xui 
μόλις ἡμέρα ἑκατοστῇ ὕστερον ἢ ἐκινήθην οἴχοθεν ἐν Peas 
tipp L. εν, ; 

[Δέστρατα, vel ᾿Αδέστρατα, vel Διάστρατα, pro lm 
pedimentis et Sarcinis recentiores Gr. usurpant, ἃ 
Lat. Stratum. Salmas. in Fl. Vopisc. p. 386, D.] 

Δέστρον, τὸ, Ferrum in modiolo rotz , quod axem 
terit. Pollux 1, 145: Τὸ δ᾽ ἐντὸς τῆς πλύήμνης σιδήριον, 
ὃ xol st τὸν ἄξονα, ἄταρνον ἢ γάρυον ἣ δέστρον. 

ἰΔετέον, Ligandum. Geop. 4, 12, 16 : Τὸ δὲ πρὺς 
τῇ τομῇ μέρος τοῦ πρέμνον διτέον δεσμῷ. KaLr.] 

Δετὴ, ἦν pro Facibus in fasciculum colligzaus, ll. 4, 
(553, P, 663) : Καιόμεναί τε δεταὶ, i. e., inquit Eust, 
δεσμοὶ ξάδων, τουτέστι λαμπάδων. [Conf. Polyb. 3 93 
4 : Παρήγγειλε λαμπάδας δεσμεύειν £x τῆς ξηρᾶς xai παν- 
τοῦχπῆς ὕλης.} Apud Aristoph. autem Vesp. [1351] 
schol. δετὴν vocari ait utpote συνδεδεμένυν Ex zampe. 
Dicuntur autem δεταὶ, et δαιτίδες, ἃ δαίω. 

[Δετὴρ ponere videtur Arcad. p. 20, 10, ut primi- 
tivum comp. ἀμαλλοδετήρ. 

Δέτης, 5, Alligator, GI.] 

mad 6, Detthis, n. pr. viri Nonn. Dion. 32, 
222: Δέτθιν ὀλέσσας. Sie euim conj. Falck., quum scri 
beretur A£ütv contra versum. L. Dix».] 

[Δέτις. V. Δαῖτις.) . 

Δετὸς, ἡ, ὃν, Ligatus, Vinctus. [Unde δετὴ ducit 
HSt. Macar. Homil. p. 199 et 377. "Transpositus ac 
ceutus ut in nomine proprio, Orneosoph. Michael. 

, 4 -- € ΄ - , 
p. 248, À : Πέτραν ἀπὸ τοῦ Ἁγίου Ἰωάννου τοῦ Δέτου, 
Hasx.] 

Δέτρον, Hesychio δέρμα τοῦ ἥπατος [Membrana γῇ 
noris. Etym. Gud. p. 389, a7 : “Ὥσπερ παρὰ τὸ Aie 
δέτρον, οὕτω παρὰ τὸ μείρω μέτρον. ANoL. Conf. M;- 
τρον], διάπυρον, διαφανὲς, Ignitum, Pellucidum. (Hec 
pertiuere ad δίαιθρον monent intt.] 

. Δίπρος, Hesychio μάγειρος [(Coquus], qui rectius 
ὄχιτρύς. 

Δευάδαι, teste lHesych. dicuntur. οἱ Σάτυροι [227 
cod.] ap. lllyrios; sed et AsuxaAxt eidem sunt οἱ 
Σάτυροι. [Infra Σανάδαι εἰ Σαῦδαι Sileni a. Macedoni- 
bus vocari dicuntur.] 

Δεύας a Magis dici τοὺς ἀνάχους [cod. et edd. ixi- 
xou;] θεοὺς, Hesych. tradit. [e Ἀναχοὶ s. ἄναχες 8e 
sunt Διόσχουροι, qui inter Persarum. numina recen- 
sentur a. Xen. Cyrop. 3. Nomen Δεύας Reland. De 
vet. ling. Pers. 175 a Pers. Du : Duo, Geniui , re- 
petit. » AunekT. Coufert Pers. Die Hammer.) 

Δεύασθαι [δεύαται cod.] , Hesych. esse dicit γεύσασθαι, 
Gustare., 

Δεύη paroxyt. memorat Arcad. p. 103, 11.] 

Δευχαλίδαι, οἱ Σάτυροι, Satyri, Hesychius. Conf. 
Δευάδαι et Valck. ad Theocr. Adon. p. 412-3.] 

[Δευχαλίδης,, 6, Deucalides s. Deucalionides, pa- 
tron. a Δευχαλίων. Hom. ll. M , 117 : ᾿Ιδομενῆος ἀγανοῦ 
Δευχαλίδαο. Ubi Eust. dicit συγχοπὲν ἐκ τοῦ Δευχαλιω- 
vi2rs* Δευχαλίωνος γὰρ, οὐ μὴν Δευχάλου υἱὸς 6 11}. 
Repctitur N, 307, P, 608, et pl. Δευχαλίδαι ap. Apoll. 
Wh. 4, 266, schol. "Theocr. 15, 141. Conf. ᾿Ανθεμίδης, 
Ἠετίδης, et Gregor. Cor. p. 460, ibique Kan. &] 

[Δευχαλίων, ovo; , 6, Deucalio, f. Promethei , quem 
memorant Hesiod. fr. ap. Strab. 7, p. 32a et apud 
schol. Apoll. 3, 1086, quem v., Herodot. 1, 56, Thuc. 
1, 3, Aristot, Meteor. 1, 14, Apollod, r, 7, 2, ubi v. 
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Heyn., Diod. r, 10, Plut. Mor. p. 968, E, 1125, D. A usque horam. Eur. Med. [670] sine μέχρι, Ἅπαις γὰρ 


|| F- Minois et Pasiphaes. Hom. ll. N, 451, 452; 
Od. T, 180, 181, Apollod. 3, 1, 2, 65 3, 3, 1, 1, Diod. 
ἡ, 60, Plut. "Thes. c. 19, Pausan. 1, 17, 6. || Tro- 
janus H. Y, 478. — [| F. Abantis, ap. Aristippum, ct 
quintus nescio quis ap. Hellanicum, sec. schol. Apoll. 
J. c., sextusque in "'heophili opusc. astrolog. Ms. ap. 
Lambec. Bibl. Cass. l. 7, vol. 7, p. 547 : Ὦ χοσμιώτατε 
Δευχαλίων. {} 1. q. Δευχαλιωνίδης. Theocr. 15, 141: 099" 
οἵ ἔτι πρότεροι Ἀαπίθαι χαὶ Δευχαλίωνες, Schol. : Ἀντὶ τοῦ 
Δευχαλίδαι, ἤγουν Θεσσαλοὶ ... ἢ οἱ Λοχροί. Ἀμφιτρύων 
et Ὑπερίων loco patronymicorum posita confert 
Valck. ἄξ L. Disponr.] 

Δευχαλιώνεια,, $, Deucalionea, Hellanici opus ap. 
Athen. 10, p. 416, B. L. Dixponr.] 

Δευχαλιωνίδης. V. Δευχαλίδης.] 

Δευχέτιος, 6, Siculus, ap. Diod. argum. l. 11, 
p. 402, 58, et c. 78. Nam ceteris locis, qui sunt 
multo plures, libri Aovxéztoz. L. Dixponr.] 

[Δευχὴς, unde] Δευχὲς Hesychio λαμπρὸν, ὅμοιον 
[Splendidum, Simile] : pro quo supra Δεικές. 

[Δευχῆς, 6, ἢ, Acerbus. Nicand. Al. 338: Wozoo 8tu- 
xft , pro παλαιῷ, πιχρίζοντε, ubi al. ἀδευχέϊ pro γλυχεῖ" 
202, ὀπῷ ἐν πευχέϊ Ms., ubi al. ἐμπεύχεϊ. 

[Δεῦχος, τὸ, Dulce, fort. et Mustum. Schol. Apoll. 
Rh. 1, 1037 : Ἀδευχῇ λέγει τὴν πιχρὰν ἀπὸ τοῦ α στε- 
ρητιχοῦ xal τοῦ δεῦχος : γλυχύ. Conf. 2, 267, 39o. 
ScuxEip. Schol. Nicaud. Ther. 626 : Δεῦχος yàp τὸ 
qvx) παρ᾽ Αἰτωλοῖς. Waxkr.] 

[Δεύχω, unde] Δεύχει Hesychio φροντίζει, Curat. 

Δευλὸν, Hesychio πονηρὸν, ἀχρεῖον, Malum , Inutile. 
[Vitiose pro δειλόν. 

Δεῦμα, τὸ, Irrigatio. (Pind. Ol. τ, 80: Δεύματα χρεῶν. 
Schol., τὰ βεδρεγμένα τῷ αἵματι. 

ἰΔεῦνος, 6, Rex, lingua Indorum. Etym. M. p. 259, 
32 : Κατὰ δὲ τὴν Ἰνδῶν φωνὴν δεῦνος ὁ βασιλεὺς λέγεται. 
Ὑχοῖχ, Mist. 5, 790 ab Elberl. cit. : Kaz' Ἰνδοὺς δὲ 
Διόνυσσος (dicitur Mercurius), δεῦνος xai ἄναξ Νύσσης. 
Conf. Δεύνυσος. Esse Indicum déva, «quod proprie 
significare Deum, sed Judis usurpari tanquam. com- 
pellationem regum , docet Chezy ap. Bast. ad Greg. 
p. 882.] 

[{Δεύνυσος, 6, forma Ionica nom. Διόνυσος, Etvm. 
M. p. 259, 28 : Δεύνυσος, 6 Διόνυσος. Ἀναχρέων, Πολλὰ 
δ᾽ ἐρίθρομον Δεύνυσον. “Τοῦ « τρχπέντος εἷς & γίνεται Δεό- 
υσος" οὕτω γὰρ Σάμιοι προφέρουσι {προφέρονται cod. 
Par. ap. Bast. ad Grey. p. 882, Zonar. p. 478): x«i 
συναιρέσει( Ἰωνιχῶν addit cod. Par., Ἰωνιχῇ Zou.) Δεύ- 
γυσος, ὡς Θεύδοτος Θεύϑοτος. "Evtox δέ φασιν ὅτι Eni, 
ἐβασίλευσε Νύσης “ χατὰ δὲ τὴν ᾿Ινδῶν φωνὴν δεῦνος ὁ βα- 
at) λέγεται. De origine nom, Indica conf. Langles. 
ap. Bast. l. c. et dicta in Δεῦνος. ζει, Hist. 8, 587: 
Ὑοῦ Νῶε xai Ὀσίριδος Δευνύσσου Διονύσσου. Anacreon 
ap. Dion. Chrys. vol. 1. p. 94 : Ὦ Δεύνυσε " sic enim 
corrigendum e cod, quod est in editis ὧδ᾽ οὐ νῦν σε. 
L. Dixponr.] 

ἰΔεύομαι. V. Ao] 

ἰΔεῦρα. V. Δευρί} , 

Δευρὶ, Att. pro δεῦρο dicitur, Huc. ll. A, (193]: 
Ταλθύθι' ὅττι τάχιστα Μαχάονα δεῦρο χαλέσσον, Huc voca 
s. accerse Machaonem. Od. P, [444] : Ἔρχεο διῦρο, 
Veui huc. Sic Il. T, (130, 390] : Δεῦρ᾽ ἴθι, Huc ades, 
i. e. εἰς τόνδε τὸν τόπον. [ Thucyd. 6, 10 : 'Exépou; δεῦρο 
ἐπαγαγέσθαι 18: Ἵνα δ. ἀναβοηθῶσι... Δ. αὐτοὺς ἐπιέναι. 
Et ib. 34, 37. Addito insuper ὧδε Aristoph. Ach. 
1063 : Ὕπεχ᾽ ὧδε à. τοὐξάλειπτρον.) Dem. De f. leg. 
fa 300 extr.]: Δεῦρο ἤδη τὸ στράτευμα ἄγων ἐδάδιζε. 
Plut. Galba [c. 26 j: Διῶρο χἀκεὶ [κἐχεῖσε Cor.] διαφε- 
ρόμενος,, Huc ct illuc jactatus. [Diodor. 11, 22 : Tus 
μάχης ὃ, χἀχεῖσε ταλαντευομένηςς, , ubi similia Wessel. 
Idem utitur altero δευρὶ, ut in Coriol, (c. 33) : Δευρὶ 
τραπέσθαι πρὸς ὑμᾶς, Huc ad vos me convertere. Et 
Aristoph. Nub. [322]: Βλέπε νῦν δευρὶ, Huc respice, 
Huc converte oculos. [Demosth. p. 305, 5.] Dicitur 
etiam μέχρι δεῦρο, ut. Lat. Usque huc et Hucusque. 
Ac ut hzc non loci solum, sed temporis etiam signif, 
habent, ita et illud. Loci, ut ap. /Eschin., Mé£yg: 
ξεῦοο εἰρήσθω uo , Hucusque , s. Hactenus. Temporis, 
ut ap. Plat. De LL. 7 : Oc ἐξ ἕωθεν μέχρι δεῦρο ἀεὶ 
διεληλύθαμεν, d. e. ἕως τούτον, Hucusque, Ad hanc 
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δῶρ ἀεὶ τείνεις βίον; Usque adhuc : ut. Plaut., Quod 
celatum est usque adhuc. [Id. Ion. 56 : Καταζῇ δεῦρ᾽ 
ἀεὶ σεμνὸν βίον. Aristoph. Lys. 1135 : Εἷς uiv λόγος μοι 
δεῦρ᾽ ἀεὶ περαίνεται, CYsch. Cho. 595 : Καὶ 2:255 Y ἀεὶ 
τὴν τύχην οὐ μέμφομαι. Aliquando εἰ premittitur et 
articulus τό : Eur. Phan. [271]  Ὄμμα πανταχῇ διοι- 
στίον, Κἀχεῖσε xal τὸ δεῦρο, Et illuc et huc ; [324] : 
"Exeist χαὶ τὸ δεῦρο περιχορεύνυσα, [Aristophan. Av. 
425 : Ὥς σὰ ταῦτα πάντα xal τὸ τῇδε xxl τὸ χεῖσε xal τὸ 
δι, προσδιδᾷ λέγων. Que schol. videntur expressa e 
loco Pheniss. necdum eommissarum. 1d. "Thesm. 
666 : Kal τὰ τῇδε xal τὰ ὃ. πάντ᾽ ἀνασχόπει χαλῶς. Sic 
'Thuc.: Μέχρι τοῦ δεῦρο, In hunc usque diem. (Strabo 
17, p. 828: Μέχρι 2. τοῦ χρόνου νομαξιχῶς ζῶντες, Athen. 
1, p 34,€: Μέχρι τοῦ 2. Conf. Bergl. ad Alciphr. 1,8, ubi 
est εἰς ὃ. Epiphan. vol. 1, p. 452, D: Ἀπὸ τότε ἄχρι τοῦ ὃ. 
Opusc. Ms. ap. Lambec. Bibl. Ces. 1. 7, vol. 7, p. 123,A: 
Ὅσα τὸ ὕδωρ ἐνήργησε xal εἰς δ, δὴ ἐνεργεῖ. Lex. rh. 
Bekk. An. p. 241, 17 : "Evtot τὸ δεῦρο ἐπὶ χρόνου τε- 
τάχϑαι νομίζουσιν, οἵ ῥήτορες δὲ ἐπὶ τόπου πάντες αὐτῷ 
χρῶνται, et sim. Antiatt. ib. p. 185, 24, Suidas.] 

Absolute etiam nonnunquam ponitur, omisso im- 

perativo (0:, ἐλθὲ, aut simili : pro Adesdum. Aristo- 
han. Pac. [846], δεῦρο σὺ, Hue adsis tu. Muszeus 
[48] : Δεῦρό μοι εἰς φήότητα, Huc ades mihi. (Hie- 
ronym. ap. Jo. Dam. ad. caleem Stob. vol. 4, p. 49 
Gaisf. : Δεῦρο δὴ, xal σκεψώμεθα περὶ τῆς τῶν παίξων 
ἀγωγῆς. Ab hoc usu translatum est ad. hortationes, 
et ex adv. vocandi s. accersendi factum adv. adhor- 
tandi, i. signif. q. φέρε, ἄγε, Age, Agedum. (Hom. 
Od. 0, 145 : Δεῦρ᾽ ἄγε καὶ cy... πείρησαι ἀέθλων * 205 : 
Δεῦρ᾽ ἄγε, πειρηθήτω. Conf. 1, 517, A, 561, M , 184.] 
Plato Apol. [149 Heind.]: Καί μοι δεῦρο εἰπὲ, Age- 
dum dic mihi. Itidem vero et ózugt Nonn. pro dye 
posuit. Idem δεῦτε dicitur. — || Usurpatur interdum 
ct pro Hic. Apoll. Rh. 2, [874] : Δεῦρο δαήμονες ἄνδρες 
ἔασσι. Id. enim exp. Hic adsunt. (Dionys. De comp. 
verb. p. 321 : Maxgal γὰρ xai 8. συγχρούονται συλλαθαί, 
Max. 'Tyr. 16 init. : Ὁ δ. βίος. V. Boiss. ad Philostr. 
p. 307 sq. Scuzr. Esch. Cho. 583 : Τὰ δ᾽ ἄλλα τούτῳ 
δεῦρ᾽ ἐποπτεῦσαι λέγω.) [1 Δεύρω quoque pro δεῦρο 
dici, tradit. Hesych. [et schol. Dionys. Bekk. An. 
p. 943, 3: Τὸ δεύρω ἐπέχτασις ποιητιχή " et "Theognost. 
lb. p. 1361: Ποιητικῶς δὲ πολλάχις (γίνεται) χαὶ διὰ 
μετρικὴν χρείαν καὶ διὰ τοῦ ὦ. Nonnisi semel invenerat 
Herodian. Περὶ μον. X. p. 26, 33 : Εἴρηται παρὰ τῷ 
ποιητὴ ἅπαξ xa. ἐπέκτασιν εἰς o ἐν τῷ (D, 240), Ἢ δεύρω 
μὲν Émovio* παραιτοῦμαι γὰρ τὴν διάφορον ἀνάγνωσιν 
(vulg. scripturam, 4 τ nostris est omnibus in libris, 
δεῦρο). || Addit autem Her. : Παρὰ δὲ τοῖς Αἰολεῦσι 
xal δεῦρα. Quie forma suspeeta videtur. Δεῦρο confus. 
c. δεύτερον v. "'hucyd. 6, 40.] 

[Δευρίοπες, Δευρίοπος. V. Δουρίοπος. 

[Acogu, i. q. δεῦρο. 'T'heognost. Bekk. An. p. 1361, 
a τος ἐνίοτε δὲ xal δεῦρυ διὰ τοῦ v. Cod. Barocc. 5o ib. 
p 1341, b: Τὰ εἰς v λήγοντα ἐπιρρήματα μὴ τοπιχῶς 

αμβανόμενα διὰ τοῦ υ γράφονται, οἷον πάγχυ πρόχνυ 
δεῦρυ ... Borssox. Sec. gramm. Barocc. δεῦρυ ulia foret 
signif. capiendum quam δεῦρο. Herodian. Περὶ μον. 2. 
p. 26, 35 : Καὶ δευρὺ (sic) διὰ τοῦ v. L. DiNponr.] 

[Δεύρω, V. Δεῦρο. 

Δεὺς, Hesychio Δεὺς, Jupiter. (Georg. Charrob. 
Bekk. An. p. 1194 : Τὸ γὰρ ζ εἰς τὸ ὃ τρέπεται Bowoze- 
χῶς «.. οὕτω χαὶ τὸ Δεὺς Δεύς. Et ubi fort. interpung. 
“Ὑπὸ Βοιωτῶν xal Δεὺς Herodian. Περὶ μον. . p. 6, 17. 
Ms. Harlej. ap. Kidd. ad Dawes. Misc. p. 145 ed. 
sec. : Ὁ Ζεὺς παρὰ τοῖς Λάχωσι Δεὺς λέγεται. Primi- 
tivam hauc. formam dicit. Etym. M. p. 409, 3, sed 
cujus testimonio nihil tribuerim propter etymologiam, 
cui fulciendae eam adhibet. L. Dixponr.] 

[Δεύσιμος, ἡ» ov, Irriguus. Schol. Hom. Il. M, 21: 
Διύσιμος τόπος. Hewsr.] 

[Δευσίον pro Διὸς δετίου, dictum tradit Jo. Laurent. 
De mens. ἡ, 48 : "Ext γὰρ xxl νῦν πρὸς τῷ δυτιχῷ τῆς 
Σαρδιανῶν πόλεως μέρει ἐπ᾿ ἀχρωρείας τοῦ Ἱμώλου τόπος 
ἐστὶν, ὃς πάλαι μέν Vovul Διὸς ὑετίου, νῦν δὲ παρατρα- 
πείσης τῷ χρόνῳ τῆς λέξεως, Δευσίου προσαγορεύεται. 
L. Dixponr. 

[Δινοοποιέω, Tingo. Alciphro 3, 11: uci t. 
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σοποιοῦσι τὰς παρειάς. ϑοηκεῖρ. Orig. C. Cels. 1, 52; ἃ Ep. 41, vol. 3, p. 677, C : Δεῦτε &xobcazs. Fuisse cui 


3, 65. Rourn.] 

[Δευσοποιία, ἡ, Tinctura. Pollux 1, 49 : Ταριχεύ- 
σαντες ἐπὶ δευσοποιίαν (ostream).] 

Δευσοποιὸς, 6, Infector, Tinctor, βαφεὺς,, Suid. [et 
Zon., de quo in Δεψοποιὸς), Hesych. Bene imbutus s. 
tinctus , ita ut deleri aut elui tinctura nequeat. Suid. 
de purpura proprie intelligi scribit habente ἔμμονον 
xxi δυσαπόπλυτον τὸ ἄνθος τῆς βαφῆς " metaph. autem 
dici εἰ de aliis omnibus, qui habeant colores ἔμ.- 
μονόν τε xal πολυχρόνιον. Athen. 3: Τὸ καλὸν δὲ χρῶμα 
τῷ δευσοποιῷ χρώζομεν. Plato De rep. 4, [p. 429] : 
Καὶ ὃ μὲν ἂν τούτῳ τῷ τρόπῳ βαφῇ, δευσοποιον γίγνεται 
τὸ βαρν, καὶ ἡ πλύσις οὔτ᾽ ἄνευ δυμμάτων οὔτε μετὰ ῥυμ- 
μάτων δύναται τὸ αὐτῶν ἄνθος Vea ih Sic δευσοποιὸς 
βαφὴ dicitur pro βιδαία xal ἀνέχπλυτος. Metaph. su- 
mitur pro Perimbutus, Indelebilis , Qui elui nequit, 
Bud. e Plat. (p. 430, A] : Ὅπως ἡμῖν ὅτι χάλλιστα τοὺς 
νόμους πεισθέντες δέξοιντο, ὥσπερ βαφὴν, ἵνα δευσοποιὸς 
αὐτῶν ἡ ξόξα γίγνοιτο xai περὶ δεινῶν τε xal περὶ ἄλλων, 
Ut opinione pertinaci perimbuantur. Sic δευσοποιὸς 
ἐπιστήμη dicitur. pro βεβαία, ut ab eod. Bud. anno- 
tatur : qui quod Cic. De crat. 2, (c. 20] dixit, Sit 
enim mihi tinctus Nteris, audierit aliquid , Grace 
reddit , "Eyézo γὰρ τῶν γραμμάτων δευσοποιὸν παίδευσιν' 
ἔστω δὴ δευσοποιὸν μάθησιν τῶν γραμμάτων μεμαθηχώς. 
Et quod Quintil. (4, 2, $ 517} dicit, Sensu tincta, 
ipse reddit δευσοποιῶς νοήμασι χεχρωσμένα, i. e. bene 
et plene imbuta. Plut. (Alex. c. 74] : Φασὶ δεινὸν ἐν- 
δῦναι χαὶ δευσοποιὸν ἐγγενέσθαι τῇ ψυχῇ τοῦ p seti 
τὸ δέος, Inustum pavorem iu animum Cassandri. 
Plut. (Mor. p. 488, B] : Tzv βαφὴν οὐκ ἀνιέντα τῆς τὸ- 
ραννίδος, ἐν πολλῷ χρόνῳ δευσοποιὸν οὖσαν xal δυσέκ- 
πλυντον. Sic. δευσοποιὸν μανίαν OEcum. In Acta vecat 
Deploratum Judaorum furorem contra Apostolos, 
Bud. Comm. 1058. (V. Ruhnken. ad "fim. p. 75. 
Schol. cod. Vat. Anth. Pal. :5, 35 : Δευσοποιοῖς φαρ- 
μάκοις. Scu εν. Eust. Opusc. p. 326, 80 : Δευσοποιὰ τῇ 
ψυχῇ τὰ τῆς σοφίας ἐντήξας χρώματα, ἀναπόπλυτον ἔχεις 
τὸ ἄνθος" 330, 6o : Οὐ δευσοποιοὺς ἀνεμαξάμεθα εἰς ψυ-- 
χήν" θᾶττον 3, λόγος dj χάρις τέθνηκε. Lex. rh. Dekker. 
An. p. 237, 12 : ἃ. πονηρία, $ ἔμμονος xat ἀνίατος 
movnpta.] 

[Δευτάτιος, ἡ, ov, i. 4. δεύτατος. Maxim. Περὶ 22277. 
356 : Δευτατίη ἀοῖ, Paul. Silent. Ecphr.419 : Δευτατίου 
στεφάνοιο.] 

Δεύτατος, v, ον, Ultimus, Postremus. Hesychio 
ἔσχατος, ὕστατος, μεθ᾽ ὃν οὐχ ἔστιν ἕτερος. 1]. T, [51]: 
Αὐτὰρ 6 δεύτατος ἦλθεν ἄναξ ἀνδρῶν Ἀγαμέμνων, "EA- 
xo ἔχων" Od. A, [286]: Ὃς γὰρ δεύτατος ἦλθεν 
Ἀχαιῶν. [W, 342. : Τοῦτ᾽ ἄρα δεύτατον t ἔπος. Mosch. 
4, 65 : Ἦ οὐχ ἅλις οἷς ἐχόμεσθα τὸ δεύτατον αἰὲν ἐπ᾽ 
ἦμαρ γιγνομένοις 

Δεῦτε, Huc agite , [Eus (heus), GI.] : adv. hortantis 
simul et accersentis. Hl. X, [450] : Δεῦτε δύω μοι 
ἕπεσθον * (et seq. χαὶ Il. N, 481 : Δεῦτε, φῇλοι, καί μ᾽ 
οἴῳ ἀμύνετε. Et seq. conjunct. E, 128 : Ato. ἴομεν 
πολεμόνδε᾽ Od. B, 410 : δῶτε, φίλοι, Tux φερώμεθα ; 
Conf. 0, 134.] 0d. 9, [307] : Δεῦθ᾽ (va ἔργα γελαστ' 
xal οὐκ ἐπιειχτὰ ἴδησθε, luc adeste. [Conf. Mosch. 2, 
102 : ἀεῦθ᾽ ἑτάραι φίλιαι xal ὁμήλικες, ὄφρ᾽ ἐπὶ τῷδε 
ἐχόμεναι ταύρῳ τερπώμεθχ.] Hesiod. Op. 2 : Δεῦτε AC 
ἐννέπετε σφέτερον πατέρ᾽ ὑμγείουσαι. Rursum Hom. (Od. 
OQ, 11] ix παραλλήλου dicit Δεῦτ᾽ ἄγε, vacante altero 
illorum. [Et seq. plur. H, 350 : Δεῦτ᾽ ἄγετ᾽ Ἀργείην 
*"EXÉems ... δώομεν. Eur. Med. 894 : Ὦ τέχνα τέκνα, 
ξεῦτε, λείπετε στέγας.) Utuntur eo et prosz scriptt. 
Plut. Coriol. (c. 33] : Act πρὸς Μάρχιον ἰοῦσαι μεθ᾽ 
ἡμῶν συνάψασθε τῆς ἱκετηρίας. Frequens in N. T. Atque 
interdum. quidem absolute et sine verbo, ut δεῦρο, 
Matth. 4, [19] : Δεῦτε ὀπίσω μον" 11, [28] : Δεῦτε πρός 
με πάντες" 22, [4] : Δεῦτε εἰς τοὺς γάμους. [Sic Theocr. 
8, 50: Ὦ σιμαὶ δεῦτ᾽ ἐφ᾽ ὕδωρ ἔριφοι. Callim. fr. 86 
Krn. cit. ab Etym. M. v. Ἄλες alüisque : Εἰς τὸ πρὸ 
πεΐχους ἱερὸν ἀλέες δεῦτε. Petrus patr. p. 125, 12 Nieb.: 

Μετὰ τέσσαρας μῆνας δεῦτε εἰς τόνδε τὸν τόπον.) Interdum 
seq. verbo, idque vel intercedente copula : ut Apo- 
cal. 19, [17]: Δεῦτε xal συνάγεσθε. Vel sine copula, 
Matth. 21, [38] : Δεῦτε ἀποχτείνωμεν αὐτόν 28, [6]: 
Δεῦτε ἴδετε τὸν τόπον, ὅπον ἔχειτο. (Theophyl. Bulg. 


δεῦτε in mentem veniret pro plur. a sing. δεῦρο habere, 
eamque opinionem a se refutari libro De adverbiis, 
testatur Herodian. Περὶ μον. X. p. 27, 3. V. Δηῦτε. 

Δευτεραγωνιστῶ, Secundas ἄξων partes ago. ltem 
Δευτεραγωνιστῷῶ, Secundam orationem habeo in ju- 
dicio , δευτερολογῶ, Bud. p. 123. (Poll. 4, 124 : Τριῶν 
δὲ τῶν χατὰ τὴν σχηνὴν θυρῶν, fj μέση μὲν, βασίλειον, 
ἢ σπήλαιον, ἢ οἶχος ἔνδοξος, ἢ πᾶν τὸ πρωταγωνιστῶν 
τοῦ δράματος " ἡ δὲ δεξιὰ τοῦ δευτεραγωνιστοῦντος χαταγώ- 
γιον᾽ ἡ δὲ ἀριστερὰ, 3j τὸ εὐτελέστατον ἔχει πρόσωπον d 
ἱερὸν ἐξηρημωμένον 3, ἄοιχός ἐστιν.] 

Δευτεραγωνιστὴς, Qui secundas fabule partes agit. 
(Hesych. : A., δεύτερος ἀγωνιζόμενος.) — || Lucian, me- 
taphorice usus est in Peregr. p. 391 [c. 36] : Kal 
μάλιστα ὃ γεννάδας ὃ ἐκ Πατρῶν, δᾷδα ἔχων, οὐ φαῦλος 
δευτεραγωνιστής. Demosth. itidem metaphorice és - 
ραγωνιστὴν appellavit quasi Optionem et secundas 
partes negotii suscepti tractautem , quasi Secunda- 
rium proditorem , ἐν τῷ Περὶ παραπρ. p. 144 [p.344]: 
Καὶ ἔχων ᾿Ισχανὸρον, τὸν Νεοπτολέμου δευτεραγωνιστήν. 
Sic ap. Ciceron. Marci Crassi quasi secundarius, 
i. e. ὃς ἦν τοῦ Κράσσου ὡσπερεὶ δευτεραγωνιστὴς, inquit 
Bud. Comm. 123. [Suid. v. Ἀδρογάστης : Ἀύρ. Φράγ- 

» ὃς κατὰ ἀλχὴν σώματος xat θυμοῦ τραχύτητα φλογοει- 
δὴς ἦν, δευτεραγωνιστὴς τυγχάνων Βαύδωνος. Varcs. Cf. 
Eust. ad li. E, 513, quem sua e Suida sumsisse cen- 
set Kust. V. Chilm. ad Malal. vol. z, p. 417.] 

Δεντεραῖος, a, ov , exp. [in GI.] Secundarius : malim 
ego interpr. Secundanus, i. e. Secunda die, τῇ δέω- 
τέρα, aliquid faciens : ut δευτεραῖοι ἤλθομεν, Secundo 
die venimus, s. Postridie. [Herodot. 4, 113:T7 à. 
ἦλθε.) Sic Xen. Cyrop. 5, [2, 1] : Δευτεραῖοι δὲ ἀμφὶ 
^os H τ “- , ΄ 
δείνην γίγνονται πρὸς τῷ ᾿ωδρύου χωρίῳ. | Herodot. 6, 
τοῦ : Δευτεραῖος ix τοῦ Αθηναίων ἄστεος ἦν ἐν Σπάρτη. 
Polyb. 2, 70, ἃ : ἃ. ἐντεῦθεν εἰς  ργος 32.6:. Diod. 13, 
3o : &. εἰς Σίγειον κατέπλευσεν. "Tzetz. Hist. 10, 349: 
Κἂν ὦσι τῶν Κοραξικῶν φέροντα δευτεραῖα, videtur leg. 
δευτερεῖα. L. Dixponr.] ; 

[Δεντεράριος, δ, Qui secundas partes in monasterio 
post abbatem obtinebat. Acta 1. Concilii sub Menna, 
p. 562 : Ἀναστάσιος πρεσδύτερος xal ὃ. τοῦ ἁγίου Φι- 
λίππου ἐν τῷ βρεφοτροφείῳ " 582 : Ἄναστ, πρ. χαὶ ὃι'μονῆς 
τοῦ &. Φιλ. τοῦ ἐν τῷ Pers. AxoL. Athan. p. 271. Kat. 
Plura Ducang. Adde Lambec. Bibl. Caes. 1. 6, vol. 6, 
p. 34. 

[Δεντερεῖον, τὸ, Secundatus. Veccus patr. De prx. 
Sp. S. c. 8, 4 ap. Allat. Grec. orth. vol. 1, p. 3oi 
extr. : Ἀναίρεσις γὰρ mpogavi τοῦ εἶναι τὸ πνεῦμα Dd 
τοῦ υἱοῦ τὸ πρὸς τὸν πατέρα χατὰ τὴν τοῦ αἰτιατοῦ σχέσιν 
δευτερεῖον τοῦ πνεύματος ἔσται, Secundis enim ἃ patre 
partibus spiritui tribuendis, ut cjus eadem ad patrem 
ratio sit quae effecti ad causam, manifesto tolletur 
spiritus a filio processio.] Δευτερεῖα, τὰ, Secunde, 
h. e. Secunde partes , ἼΩΝ ἡ palma, Secun- 
dum premium : id, quod datur τοῖς δευτερεύνσι. 
Cujus signif. exemplum habes v. Πρωτεῖον, Herodot. 
8, 123 : Θεμιστοχλεης δὲ δευτερείοισι ὑπερεδάλλετο πῶ- 
29v.] Sic Plut. Artax. [c. 14] : Σοὶ ταῦτα δίδωσι βασ ὡς 
εὐαγγελίων δευτερεῖα, At Phalar. (Ep. 45] dicit: & 
τερεῖα χρηστότης φέρεται τῆς χαχότητος, pro δευτερέύει, 
Posthabetur. (Id. adj. Ep. 20 : Σωφροσύνῃ οὐδὲ εἰς δέυτε- 

tiov γυναιχὶ μεθ᾽ ἑαυτὴν ἐώσης τόπον. Herodot. 1, 32: 
Σόλων μὲν δὲ εὐδαιμονίης δευτερεῖα ἕνεμε τούτοισι, 
Phot. cod. 176, p. 121,7 : Τὸν ὑπερήφανον ἐχεῖνον Θεο- 
πόμπου λόγον, ὃς τοὺς ἀργαιοτέρους οὐδὲ τῶν δευτερείων 
ἠξίου.] Δευτερεῖα, Hesychio οἶνος εὐτελής : qui δευτερίας 
potius dicitur. (Conf. Δευτέριον. Idem Hes, : Δεύτερα 
ἄλφιτα, τὰ δευτερεῖα xai ni Qnod est alterum adj. 
δευτερεῖος ex. , cujus unum przbuit I. Phal. modo cit.; 
tertium est, ut videtur, in Gl. : Δευτερεῖον, Secunda- 
rium; quartum in loco Geop. in Δευτέριος cit. L. D.] 

[Δευτερεζάδελφος, 6, Fratris nepos. Georg. Acropol. 
Hist. p. 54, C. Boiss] 

[Δευτερέσχατος, 6, Penultimus. Heliod. ap. Chirurg. 
vett. p. 94. 

Δευτερεύω, Secundus sum, Secundas fero, Secun- 
dum obtineo locum, Diosc. 3, 47 : Σάμψυχον χρά- 
τιστὸν τὸ Κυζιχηνὸν xal Künotov* δευτερεύει δὲ τούτου τὸ 
Αἰγύπτιον" 68 : Κύμινον τὸ ἥμερον εὔστομον, xal τούτου 
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μᾶλλον τὸ Αἰϑιοπιχόν " δεύτερον τὸ Αἰγύπτιον. Plut. cum 
dat. Eumene (c. 13] : Δευτερεύειν αὐτῷ ἀπαξιοῦντες, 
Secundi ab eo esse, Primas ei concedere. [Mauric. 
Strat. 1, 5, p. 32 : Τοὺς δευτερεύοντας τοῖς τῶν ταγμάτων 
ἄρχουσιν. C. gen. id. 1, 3, p. 28:704 δευτερεύων ἐστὶ 
τῶν βανδοφόρων. Ap. scriptores eccles. ὁ δευτερεύων est 
dignitas sacerdotalis, Diaconus. Y. Ducang.] 

[Δευτερέω. Eudocia 150 : Λέγει δὲ ὁ αὐτὸς xal ὅτι 
Βορτύνῃ δευτερεῖ μετὰ Κνωσσὸν χατὰ δύναμιν. Dicitur 

εὐτερόω -- £0, - ιάζω, non δευτερέω. Et quidem cod. 
Eudocia recte habet δευτερεύει, Basr.] 

[Δευτερία, $, Secundatus. Joseph. Genes. De reb. 
Cpol. 4, p. 53, D : Τῆς κατὰ δευτερίαν αὐτῷ βασιλείας 
τὰ πρόσφορα δίδωσιν, Secundarii imperii insignibus 
ornat. L. Dixponr.] 

Δευτεριάζειν, Suidz τὸ ὕστερον διαπράττεσθαι, dn 
h. 1. (Aristoph. Eccl. 634, ubi ὅταν ἤδη ᾽γώ), Ἐγὼ δ᾽ 
ἤδη διαπραξάμενος, παραδῶ σοι δευτεριάζειν, Secundas 

artes agere, Bud. q. d. Lampada tibi trado ut mihi 
in actu. succedas. 

[Δευτερίας, ὁ, οἶνος ap. Polluc. 1, 248; 6, 17, Plin. 
14, τὸ, Lora s. Vinum quod fit acinis s. vinacceis lotis 
et denuo subjectis prelo. V. "louyvgávw;. Antiatt. 
Bekk. p. 89, 28 : Δεντέριον οἶνον, Νιχοφῶν Χειρογάστορι. 
Fort. δευτερίαν. Hesych. in gl. s. Δευτερεῖον posita et 
altera, Laconica, ut visum Casaubono : Δευτερίναρ, 5 
μετὰ τὸ ὕδωρ ἐπιχευῆναι εἰς τὰ στέμφυλα οἶνος. L. 0 

Δεντέριον, τὸ, Secunde : i, e. Partus involucrum, 
et veluti secundarius partus. P. /Egin. 6, 75 : Πολ- 
λάχις μετὰ τὴν τοῦ ἐμδρύου χομιδὴν ἐγχατέχεται χατὰ 
τὴν ὑστέραν τὸ χορίον, ὃ δὴ χαὶ δευτέριον χαλεῖται. 
Verum ibi Basil. Ed. habet δεύτερον : ut et Ald. paulo 

Ost: Ὑποπεσὸν τὸ δεύτερον ἐχθαλεῖν. Atque adeo et 

iosc. δεύτερα dicit, nou δεντέρια,, ut patet ex exem- 
plis infra alferendis, et ex hoe, 3, 69 : Ἄγει δὲ x«l 
ἔμμηνα xal δεύτερα. [Δευτερεῖα Mich. Psell. Ms. Admir. 
lectt. medicophys. ap. Lambec. Bibl. Ces. l. 7, vol. 
75 p- 478, B : Τὰ δευτερεῖα χατάγει, L. D. Aquila Deut. 
28, 55.] 

Δευτέριος, «, ov, affertur pro Secundarius. (V. 
Δευτερίας εἰ Δευτερεῖον. Geopon. 2, 32, 3 : Τῶν δευτε- 
[wid ἄρτων. Needh. e conj. δευτερίων. Eudocia ap. 

Phot. cod. 183, p. 128, 23 : Δευτερίην xa τήνδε θεοῦ 
θέμιξδος χάμε βίρλον Εὐδοχίη βασίλεια. Ita Casaub. Libri 
δευτέρην, L. D. 3 Esdr. 1, 31: Τὸ ἅρμα τὸ δευτέριον, 
Vulgat., Currum secundarium. Scnreusx. Lex. V. T.] 

[Δευτέριος, 6, Deuterius, pref. cubiculo august. 
sub Honorio, ap. Zosim. 5, 36. L. Dixn.] 

Δευτερόθολος, 6, ἡ, Qui secundum dentes indices 
jacit. Pollux (1, 181] δευτεροβόλους Equos inter pullos 
et equos τελείους, medios statuit. [Hierocles Facet. » ; 
Σχολαστιχοῦ ἵππον πιπράσχοντος ἠρώτησέ τις εἰ πρωτο- 
βόλος ἐστί. Τοῦ δὲ φήσαντος δευτεροδόλον εἶναι... 

Δευτερογαμέω, Secundo nubo, Secundas nuptias 
cclebro, Pand. [Nicet. Metrop. et Photius Nomocan. 
x3, 2, ap. Suicer.] 

[Δευτερογαμία, ἡ, Secundz nuptize. Theophyl. Com. 
ad 1 Cor. 7, 39 : Περὶ δευτερογαμίας ἐνταῦθα διδάσχει. 
Jo. Chrys. Hom. 18, vol. 5, p. 110.] 

[Δευτερόγαμος, δ, Secundas nuptias contrahens, 
Secundum nubens. Epiphan. De fide cath. et apost. 
eccl. p. 465. Svicen. lMesychium. v. “Ὑστερόποτμος 
scripsisse conjicio non : Ἄλλοι τὸν δεύτερον γάμον, sed 
δευτερόγαμον, quum et ὑστερόποτμος εἰ δευτερόποτμος 
dici de homine non de re consueverit. Quanquam nec 
pro δευτερόγαμον contendam nec pro δεύτ Tim 
quum intuenti qui in Δευτερόποτμος scribit idem, 
suspicio nasci possit etiam gravioris mendi. L. D.] 

[Δευτερογενὴς, δ, f, Serius natus. Antig. Car. Mir. 
C. 118: Τὰς δευτερογενεῖς τρίχας (quales sunt barbe 
pili). Aristot. H. An. 3, 10, unde sumit Antig., dicit 
ὑστερογενεῖς. 

[Δευτερόγονος, Secundo natus, Secunda fectifica- 
tione editus, i. q. ὄψιμος. Symm. Gen. 3o, 42.] 

Δευτεροδεχάτη , Secunda s. Secundaria decima. 
Hieron. [n Ezech. 45 : Δεχάδα, ἢ. e. Decimam par- 
tem, omnium frugum Levitice tribui populus e Ls 
debebat. Rursum ex ipsis decimis Levitz, ἢ. e. in- 
ferior ministrorum gradus, decimas dabat sacerdo- 
tibus : et hec est, qui appellatur δευτεοοδεχάτη, Ubi 
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etiam nota Δεχὰς pro Decima : si tamen non potius 
Scr. δεχάτη, [Conf. Δεχάς.] 

Δευτεροξέομαι, Secundum venio, Repetor. T'heolo;. 
Arthm. p. 23—22 : Πάντες δευτεροδούμενοι xul ἐπ᾽ 
ἄπειρον παλινοδούμενοι" 33—34 : Δύο μονάδων δεντερο- 
δουμένων. lambl. Arithm. p. 124 : Ὁ o ἀριθμὸς μονὰς 
τριωδουμένη χαλούμενος πρὸς τῶν Πυθαγορείων, ὥσπερ 
xal ἡ δεχὰς δευτερωδουμένη μονὰς καὶ χιλιὰς τετρωδουμένη 

ονάς- de qua scriptura per o, vitiosa illa, v. Ast. 
ad Theol, Ar. p. 171. Etym. Gud. p. 137, 35 : Διὸ 
xxi δευτερουμένην μονάδα χαλοῦσι τὴν δεχάδα οἱ Πυθα- 
γόρειοι, δευτεροδουμένην reponit Schneid. Joan. Diac. 
Alleg. in Hesiod, Theog. p. 454 Gaisf. : 'Ev τῇ δεχάδι, 
δευτερευομένη, οὔσῃ, μονάδι, Ms. liber δευτεροδουμένη " 
itaque ib. 452 : Τῆς δευτερενομένης μονάδος, scrib. vide- 
tur δευτεροδουμένης. L. Dixponr.] 

[Δευτεροδία, ἡ, Repetitio. T'heolog. Arithm. p. 355— 
34 : Μονάδος μιᾶς χατὰ δευτεροδίαν εἰς τὸν ἑξῆς βαθυὸν 
μετιούσης. Srnvv. 

[Δευτεροελάτης, ou , 6, Secundus remex , oflicium in 
aula Byz., de quo v. Ducang. in Πρωτελάτης. Memo- 
rat Constant. De adm. imp. Band. Imp. Or. vol. 1, 
p. 141, F, 142, A. L. θεν 

Δευτερύζυγος, 5, 4, Qui est secunde conjugationis. 
Vox gramm. 

Δευτερύχλιτον ὄνομα, iisd. grammat. Nomen secunda 
declinationis, Nomen per secundam inflexionem de- 
clinatum. 

Δευτεροχοιτέω, Secundus, Secunda cubo, Lecti so- 
"ium habeo. Athen. : Ei μὴ ἐδευτεροχοίτουν, τῷ λιμῷ 
ἂν ἀπέθανες, Ni socium lecti et concubinum te habe- 
rein. Verba vetulze ad adolescentem parasitum , quem 
alebat. [Verba Ath. 13, p. 584, B sunt : Γναθαίνης δὲ 
πολλὰς ἀποχρίσεις ἀνέγραφεν  Αυγχεύς. Παρασίτου γάρ 
τινος ὑπὸ γραὸς τρεφομένου χαὶ τὸ σῶμα εὖ ἔχοντος, Χα- 
ριέντως γ᾽, ἔφη, ὦ νεανίσχε, τὸ σωμάτιον διάχεισαι, Τί 
οὖν οἴει, εἰ μὴ ἐδευτεροχοίτουν ; Τῷ λιμῷ ἂν, ἔφη, ἀπέθα- 
νες. Dicit igitur parasitus ad Gnathenam (non vetula 
ad iilum), Qualem fore me putas secubantem? Fame 
periturum.] 

[Δευτερόλεπτον, τὸ, Semiminuta (Secunda?) Jo. 
Tzetz. in Hesiod. Op. v. 613: Λέγω δὲ χαιροὺς, μῆνας, 
ἐῤδομάξας, ἡμερόνυχτα, ὥρας, λεπτὰ, δευτερόλεπτα, Du- 
ολπος Append. c. 55.] 

Δευτερολογέω, Secundo loco dico, Secundam ora- 
tionem habeo in judicio, Secundas in dicendo partes 
obtinco : quod et δευτεραγωνιστῷ metaph. [|| Sermo- 
aem iterum habeo, 2 Maccab. 13, (22. Epiph. Panar. 
p. 976, Β : Ἀνάγχην ἔσχομεν τῷ χαμάτῳ προσθεῖναι, 
xa τὰ αὐτὰ τοῖς αὐτοῖς δευτερολογεῖν, Eadem repetere. 
Partic. Δευτερολογηθὲν Georg. Alex. Chrys. t. 8, p. 
194, 39. Hase.] 

Δευτερολογίχ, 4$, Secunda partes in dicendo, Se- 
cunda actio Quint. , Secundz agendi vices : cui opp. 
πρωτολογία infra, quod vide. Aphth. Progymn. De loco 
communi : ἃ, δὲ ἔοιχε xal ἐπιλόγῳ" διὸ προοίμιον οὐχ ἔχει. 
[Liban. argum. Demosth. Lept. p. 454, 24 : Ἔστι δὲ 
ὃ λάγος οὗτος δ." 6 Ἀφεψίων γὰρ ὡς πρεσθύτερος ἔλαθε τὴν 


᾿ πρωτολογίαν. Hermog. Περὶ δεῖν, 56, et ad eum Gre- 


gor. p. 27 Reisk.] 

[Δευτερολόγος, δ, Qui secundas partes agit. 'Teles 

rug vol. 1, p. 1 56 ups : (Fortuna) ὥσπερ den 

τε μὲν πρωτολόγου, ὅτε δὲ ὑστερολό περιτίθησι 
e Mai αὶ ἐ Pa μὲν ipsia s; ὅτε δὲ Don. ER οὖν 
βούλου δευτερολόγος ὧν τὸ πρωτολόγου πρόσωπον εἰ δὲ μὴ, 
ἀνάρμοστόν τι ποιήσεις. 

[(Δευτερόνοια, 5, Secunda apprehensio, Cura poste- 
rior. Marcus Erem. De bapt. p. 923, €: Πρωτοτόχους 
δὲ λογισμοὺς εἴρφηχε τοὺς iv δευτερονοία καρδίας μὴ γεγε- 
νημένους. Hasr.] 

Δευτερονόμιον, τὸ, Secunda s. Secundaria lex. lta 
inscribitur quintus liber Mosis, quoniam in eo a Mose 
repetitur Lex in Sina accepta, coram iis, qui in ipso 
monte Sina priorem non audierant. Atque adeo ipse 
Moses 17, [18] ejus libri eam vocat Secundam legem: 
pro quo Septuaginta habent ἀευτερονόμιον. Sic enim 
ibi , Καὶ γράψει ἑαυτῷ τὸ δευτερονόμιον τοῦτο εἰς βιδλίον 
παρὰ τῶν ἱερέων τῶν Λευϊτῶν, xol ἔσται μετ᾽ αὐτοῦ. Hie- 
ron. In Ep. ad Paul. : Deuteronomium quoque, se- 
cunda lex, et Evangelica legis prafiguratio, nonne 
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sic ea habet, que priora sunt, ut tamen nova sint 
omnia de veteribus? 

[Δευτεροπάθεια, οἱ Δευτεροπαθέω, Secunda affectio , 
Secundum aflici. Galen. vol. 7, p. 388.] 

Δευτερόποτμος, 1. q. ὑστερόποτμος : ἧι. e., Ts, qui, 
quum mortuus esse putaretur, ideoque justis et exe- 
quiis de more honoratus esset, e bello aut peregri- 
natione contra omnium expectationem redit, veluti 
e mortuis redivivus. [Ita expl. Hesych. additque : *H 
ὃ δεύτερον διὰ γυναιχείου χόλπου διχδὺς, ὡς ἔθος LN παρὰ 
᾿Αθηναίοις £x. δευτέρου aei 

Δευτεροπρόσωπος, Qui secundze persone est, et Atu- 
τεροπροσωπέω,, Sum secunde personz. Vocc. gramm, 

[Δευτερόπρωτος, ἡ, ov. Δευτεροπρώτη χυριαχὴ, Domi- 
minica in Albis, s. Dominica prima post Pascha. Eu- 
stath. in Vita S. Eutychii n. 95 : Ἐρρωμένος τὸν νοῦν» 
μέχρις ἑδδόμης ὥρας τῆς δευτεροπρώτης χυριαχῆς .-- εἰς 
χεῖρας τοῦ θεοῦ τὸ πνεῦμα αὐτοῦ παρέθετο. DucaNo.] Atv- 
τερόπρωτον σάθδατον a. Luca initio c. 6 dicitur Sabba- 
tum secundoprimum; s. alterum primum, ut habet 
novissima interpretatio, cui adjunctas annotationes 
vide, necnon Erasmicas. (Gl. Ms. : ἃ. c., ὅταν διπλῇ 
$, ἀργία ἐστί, Lex. cod. Colbert. 2199 hzc subdit, ἢ 
χαὶ τοῦ σ. τοῦ χυρίου xal ἑτέρας ἑορτῆς διαδεχομένης. 
Ducasc. Glossze manaverunt ex Chrys. In Matth. p. 
455, B : Τί δέ ἐστι δευτερόπρωτον ; Ὅταν ὃ. fj d. r 
xa τοῦ x. τ᾿ À. Mask.] 

Δεύτερος, αν ov [(numeralis δύο tanquam comparati 
vam et superlat. esse δεύτερος et δεύτατος notavit Buttm. 
Gr. vol. 1, p. 285. À δεύομαι ducit Coraes , conferens 
Hom. Od. ἃ, 264: Οὐ τεῦ δενόμενον, quod esse i. at- 
que οὔ τινος δεύτερον. Sic fere et Heyn. ad H. N, 310], 
Secundus. [Secundus ordine, Hom. 1l. V, 265 : Τρί- 
ποῖα... τῷ πρώτῳ" ἀτὰρ αὖ τῷ δευτέρῳ ἵππον ἔθηχεν. Et 
ib. 250. 'Tempore secundus, I', 349 : Πρόσθε δ᾽ ᾿Αλέξαν- 
ὅρος προΐει δολιχόσχιον ἔγχος ... 6 δὲ δεύτερος ὥρνυτο χαλχῷ 
Ἀτρείδης Μενέλαος "ἡ, 855 : ΟἹ δ᾽ ὅτε δὴ σχεδὸν ἦσαν 
ἐπ᾽ ἀλλήλοισιν ἰόντες, πρόσθεν Ἄρης ὠρέξατο ... ἐγχεῖ χαλ- 
χείῳ ... Δεύτερος αὖθ᾽ ὡρμᾶτο... Διομήδης. Et Hl. similibus 
H, 248, 268, K, 283, II, 467, P, 45, Y, 273, cb, 
169, 596. Secundus, ut sit. Posterior, Il. K, 368: 
Ἵνα μήτις ... φθαίη..., δ δὲ δεύτερος ἔλθοι - X, 207 : Μήτις 
χῦϑος ἄροιτο βαλὼν, 6 δὲ δεύτερος ἔλθοι, De ipso tem- 
pore posteriori Pindarus Ol. 1, 43 : "Ex0« δευτέρῳ 
χρόνῳ ἦλθε xaX Γανυμήδης.) Apud. Athenzeum 13, ΝΜ 
55g, F, in vers. Menandri]: ᾿Ἐξώλης ἀπόλοιθ᾽ ὅστις 
ποτὲ πρῶτος ἦν ὁ γήμας, ἔπειθ᾽ ὁ δεύτερος, εἶθ᾽ ὁ τρί- 
τος. Thucyd. 6, p. 202 [c. 16]: ᾿Ενίχησα δὲ, καὶ δεύτε- 

ος χαὶ τέταρτος ἐγενόμην, [Similiter in didascaliis fa- 
Γιὰ scenicarum δεύτερος ἦν, de eo qui secundas 
tulisset. Vid. Aristoph. Pac. et Ran. argumenta.] Et 
Plut. : Δευτέραν inis ah γυναῖχα, Secundam uxorem 
duxisse. (Schol. Hom. Il. 8, 535 : Ἢ τούτους δεῖ τοὺς 
τρεῖς στίχους μένειν ἢ τοὺς ἑξῆς τρεῖς " ἐγχρίνει δὲ μᾶλλον 
ὁ Ἀρίσταρχος τοὺς δευτέρους. Scuxr. Basil. M. vol. r, p. 
3, A: Ἰϊολλὰ περὶ φύσεως ἐπραγματεύσαντο οἱ τῶν 'EA- 
λήνων σοφοὶ, xal οὐδὲ εἷς παρ᾽ αὐτοῖς λόγος ἕστηκεν ἀχί- 
νητος, ἀεὶ τοῦ δευτέρου τὸν πρὸ αὐτοῦ χαταβάλλοντος. 
Aliquando aliquis δεύτερος dicitur przestantia et vir- 
tute : ut Secundus quoque et Alter. bad : Ζεῦ πά- 
ttp, εἶπεν, ἔχει δεύτερον Ἡραχλέα, Secundun Herculem : 
vel etiam Alterum Herculem. Sic etiam vitio: ut Agis 
ap. Athen. 9 (immo 12, 543, B) de Lysandro dicit ὅτι 
δεύτερον τοῦτον ἢ Σπάρτη φέρει Παυσανίαν, Secundum 
s. Alterum Pausaniam : quod sc. ambo illi essent δια -- 
βόητοι ἐπὶ τρυφῇ. (In neutram partem Hierocl. ap. 
Stob. vol. 2, p. 77 Gaisf.: Δεῖ δὲ x«l τοὺς νόμους τῆς 
πατρίδος, χαθάπερ τινὰς θεοὺς δευτέρους, συντηρεῖν. Addito 
ἄλλος Eur. Tro. 614 : Ἄλλος τις Αἴας, ὡς ἔοιχε, δεύτερος 
παιδὸς πέφηνε σῆς. Sic dicitur την φῆ ἄλλου esse vel 
non esse δεύτερης , Secundus, pro Inferior. (Herodot. 1, 
23 : Κιθαρῳδὸς τῶν τότε ἐόντων οὐδενὸς δεύτερος. Polyb. 
82, 13, 16 : Καίπερ ὄντες οὐδενὸς δεύτεροι 'Ῥω- 
μαίων. Conf. 'Toup. Emend. vol. z, p. 381. Posterior 
vertend. Hom. 1l. V, 248 : Of xzv ἐμεῖο δεύτεροι ἐν 
νήεσσι πολυχλήϊσι λίπησθε. Aphthon. Progymn. c. 5: 
Πῶς δὲ διώχων τὴν χόρην ὁ Πύθιος θνητῆς ἐγένετο δεύ- 
τερος; Nullo seq. genit. Soph. OÉd. Col. 1228 : Μὴ 
φῦναι τὸν ἅπαντα νιχᾷ λόγον" τὸ δ᾽, ἐπεὶ φανῇ, βῆναι χεῖ- 
θεν ὅθενπερ ἥχει, πολὺ δεύτερον, ὡς τάχιστα, Longe in- 
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ferius quam primum mori quam non nasci. Árgum. 
Eur. Andr. : Τὸ δὲ δρᾶμα τῶν δευτέρων" 6 πρόλογος σιφῶς 
xa εὐλόγως εἰρημένος" ἔστι δὲ xal τὰ ἐλεγεῖα τὰ ἐν τῷ Doro 
τῆς ᾿Ανδρομάχης ἐν τῷ δευτέρῳ μέρει, Cit. Scheef.] λύε, 
de Clearcho Solensi : Οὐδενὸς ὧν δεύτερος τῶν τοῦ σοφοῦ 
Ἀριστοτέλους μαθητῶν, Et interdum quidem cum infin., 
ut Galen. Ad Glauc.: Ei; ὅσον τῆς μεθόδου χρὴ τὸν 
ἰατρικὴν τέχνην ἀσχεῖν, οὐδενὸς ἐπιγνῶναι δεύτερος, In- 
terdum vero cum dat. veluti instrumentali. Thuc. 2, 
[97] : Μεγίστη ἐγένετο χρημάτων προσόδῳ xal τῇ ἄλλη 
εὐδαιμονίᾳ " ἰσχύϊ δὲ μάχης καὶ στρατοῦ πλήθει, πολὺ Otv- 
τέρα μετὰ τὴν Σχυθῶν. Dignitate etiam et honore ali- 
quis dicitur esse δεύτερός τινος, Secundus, Inferior. 
Plut. : Δίδωσί cot δευτέρῳ μεθ᾽ ἑαυτὸν γενέσθαι, Ut se- 
cundus a se sis. (Achill. Tat, 2, 3: Κρατῆρα μετὰ τὸν 
Γλαύχου τοῦ Χίου δεύτερον, ubi v. Jacobs.] Sic et res 
aliqua δευτέρα ἄλλης esse dicitur, quze ei postponitur 
s. posthabetur. Dem. [ν. 348, 22] : Πάντα γὰρ τἄλλα 
δεύτερα ἦν τῶν ὑποχειμένων προσδοχιῶν xal τῶν ἐλπίδων, 
(Basil. M. vol. 2, p. 125, B : Πᾶσαν βοσχημάτων μα- 
νίαν ἐπὶ τὸ 07k δευτέραν τῆς τῶν μεθυόντων ὕδρεως ἀπ 
ψαίνουσα. Hrssr.] Et aliquis aliquem vel aliquid δεύς 
τερον ἄγει, ποιεῖ, τίθησι, pro Posthabet et postponit. 
Lucian. [Lapith. c. 9] : Et με δεύτερον ἄγεις “Ἕρμωνος, 
Si Hermoni me posthabes, Si Hermone me inferiorem 
ducis. Plut. (Mor. p. 162 , E]: Ἅπαντα δεύτερα τῶ ζη- 
τεῖν φόνον ἐποιοῦντο, Omnia posthabebant inquisitioni 
czedis. [Diodor. Exc. Val. vol. 2, p. 582, 73 : Οὗτος 
δὲ τῆς νίχης πάντα δεύτερα τιθέμενος. Soph. Od. C. 
351 : Πολλοῖσι δ' ὅμδροις ἡλίου τε χαύμασι μοχθοῦσα τλύ- 
μὼν,, δεύτερ᾽ ἡγεῖται τὰ τῆς οἴχοι διαίτης, εἰ πατὴρ τροφὴν 
ἔχοι. Synes. Ep. 99 : Αἰδοῖ γὰρ μουσῶν τοὺς ἱερεῖς αὐτῶν 
ἄξιον περιέπειν, καὶ τὴ δευτέρους τέθεσθαι τῶν χολαχεύειν 
τὰς θύρας εἰδότων. Dicitur in ead. signif. etiam ἐν δεν 
τέρῳ τίύεσθαι pro δεύτερον τίθεσθαι. Plut. Fabio [c. 24): 
"Ev δευτέρῳ xxl γονεῖς xai παῖδας ἀεὶ τῶν τῆς πατρίους 
χαλῶν τιθέμενοι, Postponentes. (Liban. vol. 4, p. 778: 
Δείσας δὲ πόλιν, ἣν ἄνδρες οἰκοῦσιν ἐν δευτέρῳ ποιούμενοι 
τέχνα πατρίξος. At corrupte Hesychius in literis ad 
Eulog. vol. 1, p. 3, 6 : Ἅτινα σύμπαντα χαὶ τῆς παρ᾽ 
ἡμῶν ἐπιμελείας δεηθέντα xazk δύναιλιν τετύχηχε, πάσης 
ἐν δευτέρῳ χειμένης τῆς τῶν φιλεπιτιμητῶν μέμψεως, Est 
enim scrib. , ἐπιμελείας ... τετύχηχε πάσης ἐνδοτέρω xt 
μένης τῆς τῶν φ. μέμψεως, Eam nostram curam ac di- 
ligentiam sunt experta, quz citra omnem sit nasutorum 
reprehensionem posita. L. D.] Quum vero aliquid dici- 
tur temporis ratione csse δεύτερον, exp. non solum Se- 
cundus, sed etiam Posterior vel etiam [teratus: utquum 
δεύτεραι φροντίδες esse dicuntur σοφώτεραι [Eur. Hipp. 
436]. At δεύτερος χρόνου, ut ὕστερος χρόνου, venire di- 
citur, qui venit post tempus statum : οἱ δεύτερος d- 
λων, Post alios, Aliorum omnium postremus et ulti- 
mus. Ac ut dicitur τῇ ὑστέρα, pro Postero die, Die 
insequente, Postridie : ita etiam Aristot. OEcon., τῇ 
δευτέρα Herodot. vero [7, 192] : Δευτέρη ἡμέρῃ ἀπὸ τῆς 
ἐμπρήσεως, Altero die ab incensione, Postridie quam 
incensus fuit. [Id. 6, 46, c. enit. : Azuzégt ἔτεϊ τουτίων. 
Et cum prep. μετὰ Eur. "Tro. 218 : Τάδε δεύτερά μα 
μετὰ τὴν ἱερὰν Θησέως ἐλθεῖν χώραν. Xen. Cyr. 2, a, ἡ: 
Κἀκεῖνος ἔλαδε μετ᾽ ἐμὲ ὃ. Theocr. 1, 3: Μετὰ Πᾶνα τὸ 
ὃ. ἄρλον ἀποισῇ.  ||Alter, in phrasi εἷς ἢ δι νοὶ ὅς 
xa ὃ., Unus et alter. Mauric. Strat. 3, 5, p. 86 : Ὡς 
£v ἢ 9. μίλιον. Herodian. Περὶ μον. X. p. 27, 2, 3: 
Περὶ μίαν xal δευτέραν. Euseb. H. E. x, 3 init. : Πλὴν 
ἑνός που χαὶ δευτέρου" iterumque ib. post paullo : *Ext 
πὸν xai δευτέρῳ τῶν πάλαι θεονιλῶν ἀνδρῶν, L. D. Alia 
exx. v. ap. Schief. ad Dionys. p. 174. ἄνουν — || Cum 
altero. Herodot. 4, 113: Τὴν Ἀμαζόνα εὗρε δευτέοην 
αὐτὴν ὑπομένουσαν. Antiatt. Bekk. p. 89, 9 : Δεύτερον 
ἀντὶ τοῦ pi ἑτέρου, “Ἡρόδοτος πρώτῳ, Νικορῶν Πανξώ- 
ρα. Diod. 19, 16 : Δεύτερος ἐχπηδήσας, Id. Esc. Val. 
Voi. 2, p. 577, 28 : Ἀλύων ὅπου τύχοι δεύτερος ἢ τρί- 
τος, qua sumpsit a. Polyb. 26, 10, 2, ubi xat tz 
Etym. M. p. 119, 11 : Οὐ μόνος, ἀλλὰ ὃ. εἶ, Scner. 
J| Adversus, signif. contraria οἱ qua Lat. utuntur 
synon, voc. Secundus. Mauric. Strateg. 7, 8, p. 142 : 
Χρὴ μέλλοντας συμβάλλειν xal τὰ εἰς δευτέραν τύχην 
ὁρῶντα προσχοπεῖν χαὶ τὰς ἐχεῖθεν ἐναντιώσεις προασφαλί- 
ζεσθαι, Prospicere oportet etiam quz ad casus adver- 
sos pertinent. — || Ap. scriptores eccles. interdum 
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i. 4. δεντεράριος. Exx. vid. ap. Ducang. L. Dixpnonr.] A νιχᾷ, xa τοῦτ' ἔστι τὸ ἐχ δευτέρων πρωτεῖον, E. secundis 


Δεύτερον, premisso utplurimum articulo, szpe 
substantive ponitur, et modo in sing., modo in plur. 
Apud medicos enim τὸ δεύτερον et τὰ δεύτερα dicuntur 
Secundze, i. e. Faetus involucrum et veluti secundus 
partus. Cujus signif. exempla habes in Δεύτερα, Azv- 
πέριον. Dicitur etiam. ἐν δευτέρῳ τιθέναι pro Secundo 
laco ponere, Secundo ordine collocare : ut εὖ Philon. 
V. Mos. 2 : Ἐνθένδε τῆς νομοθεσίας ἤρξατο, τὰ περὶ τὰς 
προστάξεις xal ἀπαγορεύσεις ἐν δευτέρῳ θείς. At metaph. 
ἐν δευτέρῳ τίθεσθαι pro Postponere et posthabere, 
habes in przced. tmemate. Plur. δεύτερα s. τὰ δεύτερα, 
Secundz partes, Secundi gradus premia. Il. V, (536]: 
Λοῖσθος ἀνὴρ ὥριστος ἐλαύνει μώνυχας ἵππους Ἀλλ᾽ ἄγε 
δή οἱ δῶμεν ἀέήλιον, ὡς tend: Δεύτερ᾽, ἀτὰρ τὰ πρῶτα 
φερέσθω Τυδέος υἱός. [Mosch. 3, 57 : Μὴ δεύτερα σεῖο 

ἔρηται ) Xen. Hell. 6, (1, 8): Οἵων δὲ πραγμάτων ἐγὼ 
τὰ δεύτερά σοι δίδωμι, [Conf. Cyrop. 4, 6, 11.] Herod. 
[8, 104] :- Ῥὰ δεύτερα τῶν εὐνούχων οὐ φερόμενος, Eu- 
nuchorum nulli secundus. Rursum sing. dicitur ex 
δευτέρου pro Iterum, Secundo, (Ab integro, adduut 
61.1, Alia vice. Marc. 14,(72]: Καὶ x δευτέρου ἀλέχτωρ 
ἐφώνησε. Matth. 26 : Πάλιν ἐκ δευτέρου ἀπελθὼν προσηύ- 
ξατο. [Diodor. Exc. Heesch. vol. 2, p. 507, 57 : Αίθοις 
xai γώμασιν ἐχ δι... ἔχωσαν. Clem. Al. Quis div. salv. 
$ 42, p. 968 : βαπτιζόμενος ix ὃ. Hesych. v. Δευτερό- 
motu : "Ex δ. γεννᾶσθαι, idemque in Δευτέρων ἀμεινό- 
νων. Cum ἐπὶ Etym. M. p. 365, 9, ab Schaf. indic. : 
ἯΙ ἐπὶ πρόθεσις τὴν ἐπὶ δευτέρου ἐπιδιόρθωσιν σημαίνει" 
ἐπισύστασις οὖν ἡ ἐπὶ δευτέρου ἐπανόρθωσις.) Ead. signif. 
dicitur δεύτερον et τὸ δεύτερον. 1]. W, [5] : Ἐπὲὶ οὔ μ' 
ἕτι δεύτερον ὧδε Ἵξετ᾽ ἄχος χραδίην. Hesiod. Op. [34]: 
Σοὶ δ' οὐχέτι δεύτερον ἔσται Ὧδ᾽ ἔρδειν. Rursum Il. A, 
[513] : Καὶ εἴρετο δεύτερον αὖτις" Od. 1, [353]: Ἥσατο 
δ᾽ αἰνῶς "Hà ποτὸν πίνων, καί μ᾽ dices δεύτερον αὖτις, 
Hesiod. "l'heog. 310.} Ubi nota ix παραλλήλου posita 
δεύτερον et αὖτις, ut in praeced. ἔτι et δεύτερον, et πάλιν 
et ἐχ δευτέρου, vacante illorum altero. (Hom. Il. Y", 
191 : Δεύτερον αὖτ᾽ Ὀδυσῆα ἰδών" 332 : A. αὖ θώρηχα 
περὶ στήθεσσιν ἔδυνεν, et alibi non raro. Item Hesiod. 
'Th. 47, Op. 125 etc.] Cum artic. τὸ, ut τὸ δεύτερον 
ὑπατεύων, Secundum consul, Iterum consul. (Herodot. 
1, 79 : Πρὶν ἢ τὸ 2. ἁλισθῆναι, idemque iniltis aliis Il. 
"Thucyd. 1, 131: 12 8. ἐκπλεύσας" 3, 8 : Τὸ ὃ. ἐνίχα ' 
13 : ᾿Ἐπεσθάλετε τὸ 2. 87. Et sine art, 8, 22.] Adv. iti- 
dem δεύτερα dicitur pro Secundo loco, Post. [Herodot. 
2,158: Ὧν Δαρεῖος ὃ. διώρυξε" 3, 53 : ἃ. ἀπέστειλε 
ἐπ᾽ αὐτὸν τὴν ἀδελφεήν. Idemque premisso πρῶτα 3, 80, 
et 1, 59 : Συνεβούλευε Ἱπποχράτεῖ πρῶτα μὲν γυναῖχα 
τεχνοποιὸν μὴ ἄγεσθαι... εἰ δὲ τυγχάνει ἔγων, δεύτερα τὴν 
γυναῖχα ἐχπέμπειν, Cui l. similes 3, 65:'l'o9ou μηκέτι 
ἐόντος, δεύτερα τῶν λοιπῶν ὑμῖν γίνεταί μοι ἀναγχαιότατον 
ἐντέλλεσθαι, τὰ θέλω μοι γινέσθαι" γ4. : Ὑποδεχομένου 
δὲ τοῦ Πρηξάσπεω ποιήσειν ταῦτα, ὡς ἀνέπεισάν μιν οἱ 
μάγοι, δεύτερα προσέφερον... ἡ, 76 : À. αὖτις, Itaque 7, 
136:'Q δὲ ἀπεμιαγέσατο τοῦτο, δεύτερά σφι λέγουσι 
τάδε, ὃ. dici adverbialiter videtur. C. art. Thucyd. 6, 
78 : Ὁμόρους ὄντας χαὶ τὰ δι χινδυνεύσοντας. Xenoph. 
Hell. (7, 1, 35] : Ἔτιμᾶτο δεύτερα μετὰ τὸν Πελοπίδαν, 
[Longus 2, 32 : Ὡς μόνον τοῦ Mavoz δεύτερα συρίσας. 

Δεύτερα, τὰ, Secundee, i, e. Foctus in. utero. invo- 
lucrum, quoniam veluti secundus partus est. Diosc. 
1, 87:"Eufgud τε xai δεύτερα ἐχθάλλει- 59 : Ἔμμηνά 
τε xal δεύτερα xal ἔμθρυα ἐπισπᾶται. Aii δευτέρια vocant, 
ΓΥ. Azvzégiov.] || Item τὰ δεύτερα dicuntur Secundae, i. e. 
Secunda partes, Secundus locus, τὰ δευτερεῖα : cujus 
signif. exemplum habes in Πρῶτος et Πρωτεῖον. [Ubi 
HiSt. : « Interdum dicitur aliquis esse τὰ πρῶτα, pro 
Princeps s. In primis honori habitus, ut Bud. scribit, 
afferens h. Greg. Naz. l., in quo dicit de Athanasio, 
Οὐὕπω μὲν τεταγμένος ἐν ἐπισχόποις, τὰ πρῶτα δὲ τετα- 
Ὑμένος τῶν συνεληλυθότων. Similem vero usum et noni- 
nis Δεύτερα prelixum habentis articulum, ex. Eod. 
profert, Καὶ τοὺς μὲν προαγωνιστὰς xal πρωτοστάτας γε- 
νέσθαι τῆς ἀσεδείας, τοὺς δὲ ταχθῆναι τὰ δεύτερα, » Et in 
ΠΠρωτεῖον : «Synesius dixit τὸ ἐχ δευτέρων πρωτεῖον, 
Ἐπ. 148, ubi an non potius leg. sit τὸ ix. δευτερείων 

πρωτεῖον, lectorem mecum expendere velim. Est au- 

tem ἢ. Synesii Ll. : Ἡμῖν δὲ ἡ χώρα καὶ εἰ xa0' £v ἐχά- 

στῆς ἡττᾶται τῆς τὸ ἄχρον deem. τοῖς λοιποῖς ἐχάστην 
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partibus primas tenere : si quidem reponas δευτε- 
ρείων.» Ea vero corr. non opus videtur. Horap. Hie- 
rogl. 1, 27 : Τὰ πρωτεῖα... τὰ δεύτερα. || Δεύτερα, τὰ, 
Mense secunde, Athen. 6, p. 229, D : Τὰς δὲ τῶν 
δευτέρων τραπέζας ἐχόσμει τοῖς ᾿ταλιχοῖς ἐθισμοῖς, Prov. 
Δευτέρων ἀμεινόνων preter pareemiographos memorat 
Hesych. : A. d. παροιμία ἐπὶ τῶν θυομένων ἐχ δευτέρου, 
ὅταν αὐτοῖς τὰ πρότερα ἱερὰ μὴ χαλὰ ὀφθῇ, xai ἐπὶ δεύ- 
τερα τραπῶσι, λέγοντες ἃ. d. Μινημονεύει Πλάτων. De 
prov. Πλοῦς δεύτερος v. in Πλοῦς. Δεύτερον οἱ δεῦρο con- 
fus. v. in Δεῦρο, 

[Δευτεροστάτης, 6, Qui secundus stat, Secundum 
locum tenens. Themist. Or. 13, p. 175, B : Ὁρᾷ γὰρ 
πρὸς τὸν ζῆλον τῶν βασιλέων, ὥσπερ ἐν χορῷ πρὸς τὸ év- 
δόσιμον τοῦ χορυφαίου xal ὁ πρωτοστάτης xo 6 ὃ. καὶ ὅτῳ 
μέτεστιν ἐγεξῆς τῆς τοῦ χοροῦ ἡγεμονίας. à) 

Δευτερόσχετος, ὅ, ἢ, Secundo loco sequens , Secun- 
darius, et veluti τοῦ δευτέρου ἐχόμενος. 

[Δευτεροταγὴς, δ, £, Secundo loco J aogges Nico- 
mach. Arithm. p. 182285 : A. γὰρ οὗτος, pro quo 
paullo ante τοῦ δευτέρου B RA 

[Δευτεροτετραδοπαρασχευνὴ, $, Secunda, quarta, et 
sexta feria hebdomadis. Cauonarium Joannis mon. p. 
114: Τὰς μὲν δευτεροτετραδοπαρχσχευὰς μηδὲ ὀσμᾷσθαι 
οἴνου. Ducawo.] 

[Δευτερύτης, $, Πιογαιο,, Geminatio. Anast. Sin. 
Hodeg. p. 28, 5: Καὶ υἱὸς μὲν χυρίως ἐστὶ δευτερότης 
ὑποστάσεως ἐν ταυτότητι φύσεως. ἢ λ5ε.} 

Δεντεροτόχος, ἢ, Qui secundo peperit, parit. 
[Aristot. H. A. 5, 14.] At Δευτερότοχος, proparoxyto- 
nox , Secundo partu editus, (Chrvs. t. 6, p. 356, 26: 
"Foix γὰρ πρωτοτόχους τῶν δευτεροτόχων σεμνοτέρους εἶναι 
ἐχρῆν. Masr.] 

[Δευτερότριτος, 6, ἣ, 4 d. Secundotertius. Max. 
Planud. in. Bachm. An. vol. 2, p. 71, 24 : Ὅτι τὸ 
μὲν οὗτος πρωτότριτος ἀντωνυμία εἶναι δοχεῖ, τὸ δὲ αὐτὸς 
δευτερότριτος, τὸ δὲ ἐχεῖνος τριτότριτος, Οὗτος μὲν γάρ 
ἔστιν ὁ παρ᾽ ἐμοὶ ὧν, αὐτὸς δὲ ὃ παρὰ σοὶ, ἐχεῖνος δὲ δ 
παρ᾽ ἐχείνῳ. 1.. Dixp.] 

ἰΔεντερουργὴς, ὃ, ἧ. V. Δευτερουργός. 

Δευτερουργὸς, 6, Qui secundas actionis partes ob- 
tinet , Secundum in agendo locum obtinens, et q. d. 
Secundario operans. Plato De LL. 10: Πρωτουργοὶ xi 
νήσεις, τῆς ψυχῆς" ai δὲ τοῦ σώματος, δευτερουργοί. At 
δευτερουργοὺς τέχνας ex. Eod. dici posse τὰς χειρουργιχὰς 
s. βαναυσιχὰς tradit Pollux (7, e: h. e. Artes manua- 
rias : ut πρωτουργοὺς intelligamus τὰς ἔλευθερίους, Li- 
berales artes, quippe qua animi ductu, qui primas 
in homine obtinet, opus aliquod faciant. Idem Poll. 
7» [77] tradit δευτερουργὸν [δευτερουργῇ) χλαῖναν voca- 
tam fuisse olim, qua suo tempore ἐπίγραφος [ἐπίγνα- 
e] nominaretur: et δευτερουργοὺς dictos fuisse τοὺς 
ταύτην ποιοῦντας. Forsan autem intelligit Acu pictam 
et variegatam non ἃ textore, sed post textorem à 
phrygione. [Immo Secundum a fullone subactam.] 

[Δευτεροῦχος, 6, ἡ, Secundum tenens 5, obstringens. 
Lycophro 203 : Ὄρχων τὸ δευτεροῦχον ἄρσαντες ζυγόν. 

[ἰΔευτεροφανῶς, ἔπ secunda apparitione. Dionys. 
Arcop. p. 62. Secundo loco, id. p. 33.] 

[Δευτερόφωνος ᾽ ὃ, $, Secundum sonans. Nonn. 
Dion. 2, 119 : Ἄλλη δι ὁριδρόμος ἔσσομαι Ἦ ώ. Sic 
enim vocat Echo ab resonando et voces missas repe- 
tendo.] 

Δευτερόω, Secundo facio, Itero, Repeto, [Gemino, 
Secundo, Gl.]: verbum frequens ap. Graecos Bibliorum 
Interprr. , ut non solum in Eccles., sed ctiam 3 Reg. 
18: Καὶ εἶπε, vg iis xai ἐδευτέρωσαν " xal εἶπε, 
Ῥρισσώσατε, xai ἐτρίσσευσαν, Secundo facite, Iterate. 
lidem dicunt δευτερῶσαί «wt pro Secundum ictum in- 
gerere; ut 1 Reg. 26 : Kal νῦν πατάξω δὴ αὐτὸν τῷ δό- 

ατι ἅπαξ εἰς τὴν γὴν, καὶ οὐ δευτερώσω αὐτῷ, Ex ἃ 
Veg. Bud. diversa constr. affert, Ναὶ οὐχ ἐδευτέρωσεν 
αὐτὸν, Non eum feriit secundo ictu, sed uno ictu in- 
teremit. dep Hist. Laus. 4. V. Chrys. p. 7. Epi- 
phau. vol. 1, p. 17, D : Ὥς xal πολλάχις εἶπον" vov δὲ 
ἀνάγκην ἔσχον ταῦτα δευτερῶσαι.] Dicitur porro et Aeu- 
τερῶσαι pro Ejusmodi traditiones docere : ut idem 
Hieron. testatur, Ep. ad Alg.: Videntur igitur obser- 
vationes Judaica ap. imperitos et vilem plebeculam 
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imaginem habere rationis humanzque sapientize. Unde 
et doctores eorum , σοφοὶ, h. e. Sapientes, vocantur. 
Et siquando certis abe traditiones suas exponunt 
discipulis suis, solent dicere, oí σοφοὶ δευτεροῦσι, Sa- 
pientes docent traditiones. 

Δευτέρωμα, τὸ, Secundus actus, Bud. [Eust. Hl. p. 
80, 10 : Ἢ δὲ ἀνὰ πρόθεσις δευτέρωμά τι Evot.] 

Δευτέρως, Secundo loco, Secundo ordine, Secundo. 
Aristot. Eth. 10, 5: Αἱ ταύτας τελειοῦσαι ἡδοναὶ, χυρίως 
λέγοιντ᾽ ἂν ἀνθρώπον ἡδοναὶ εἶναι" αἵ δὲ λοιπαὶ, δευτέρως" 
8: Καὶ τῷ ἀνθρώπῳ δὴ ὁ χατὰ τὸν νοῦν βίος, εὐδαιμονέ- 
στατος᾽ δευτέρως δ᾽, ὁ κατὰ τὴν ἄλλην ἀρετήν, [Plato Leg. 
3, p. 696, E : Τὸ δέ γε ἄλλων πλεῖστα ἡμᾶς ὠφελοῦν 
μετὰ τῆς προσθήχης μάλιστ᾽ ἂν τιμώμενον ὀρθότατα τιμῷ- 
το, xal τὸ δεύτερον δευτέρως. || Secundum i. e. Denuo. 
Ib. 12, 955, E : Γῆ μὲν οὖν ἑστία τε οἰκήσεως ἱερὰ πᾶσι 
πάντων θεῶν' μηδεὶς οὖν ὃ. ἱερὰ χαθιερούτω θεοῖς, Solum 
focusque habitationis cujusque quum omnium sint 
sacra deorum, nova ne quis diis sacraria consecrato. 
Phryn. Ecl. p. 311 : Ποώτως" Ἀριστοτέλης xai Xpo- 
σιτπος λέγει" b. δὲ διεφθαρμένον πάνυ τοὔνομα" οὐδὲ γὰρ 
δευτέρως καὶ τρίτος φαμέν. Λέγε οὖν πρῶτον. Non cre- 
diderim adversari Phrynicho locos Plat. et Arist., in 
quibus δευτέρως non est adv. numerale, ut ap. Tzetz. 
Hist. 2, 237 : λέρνης ἐννεακέφαλον ὕδραν ὃ. χτείνει, de 
secundo loquentem Herculis labore, et ib. 4, 547: 
Καὶ γὰρ αὐτὸς 6 Πύθιος δωρεῖται πρὶν Δαρείῳ ἀναδενδράδα 
τε χρυσῆν χαὶ πλάτανον ὁμοίως, ξενοδοχεῖ τὸν Ξέρξην δὲ 
πανστρατιᾷ δ.) et 5, 898 : l'odo:t τῷ προρρηθέντι μοι δ, 
Περισθένει. Id. Exeg. ἢ]. p. 48, 27 : Δ. δὲ καὶ τῶν ἄλλων 
ἁπάντων μνήμων καθίσταται. L. Dixp.] 

Δευτέρωσις, t5, $, i. 4. δευτέρωμα, [Tteratio, GI.], 
Secundee partes , vices : Secundus ordo, ἡ Reg. 23: 
Τῷ ἱερεῖ τῷ μεγάλῳ χαὶ τοῖς ἱερεῦσι τῆς δευτερώσεως $ 
Sacerdotibus secundi ordinis : ut Hebr. etiam textus 
versio habet; Complut. vero Ed. pro τῆς δευτερώσεως 
habet τοῖς δευτερεύουσι, quod melius est. Δευτερώσεις 
dicuntur etiam. "'raditiones hominum et veluti sc- 
cundariz leges. Hieron. In. Es. 59 : Contemnentes 
legem Dei, et sequentes traditiones hominum , quas 
ih δευτερώσεις vocant; In. Ez. 36 : Juxta Judaicas 
fabulas, quas illi δευτερώσεις appellant , gemmatam 
ct auream Hierusalem ; In. Matth. 22 : Phariszi tra- 
ditionum et observationum , quas illi δευτερώσεις vo- 
cant, justitiam. preferebant; Ep. ad. Alg. : Quante 
traditiones. Phariseorum sint, quas hodie vocant 
δευτερώσεις » οἵ quam aniles fabule, evolvere nequeo. 
Quibus e ll. intelligitur quomodo accipiendus sit hic 
in Ep. Ejusd. ad Dam. : Ne videremur aliquid pre- 
teriisse eorum quas Judzei vocant δευτερώσεις, ct in 
quibus universam scientiam ponunt. [tem hic in Ca- 
talogo script. eccles. de Papia : Hic dicitur mille 
annorum Judaicam edidisse δευτέρωσιν. Q. 1. Sophro- 
nius sic interpr. : Οὗτος λέγεται χιλίων ἐνιαυτῶν "Iou- 
ξαϊχὴν ἐχδεδωχέναι δευτέρωσιν». Io. vol. 1, p. a24, 
B : Αἱ γὰρ παραδόσεις τῶν πρεσδυτέρων δευτερώσεις παρὰ 
τοῖς ᾿Ιουδαίοις λέγονται. 

Δευτερωτὴς, 6, Ejusmodi traditionum doctor. Hie- 
ron. In Abacuc. 2: Audivi quendam Liddz deHebrzis, 
qui sapiens ap. illos οἱ δευτερωτὴς vocabatur, nar- 
rantem hujuscemodi fabulam. (Zonar. p. 450 s. Lex. 
Ms. ap. Albert, ad Hesych. vol. 1, c. 855 supra p. 758, 
B positum. Procop. in. Esaiam : Aóo δὲ «ity», τῆς χατὰ 
θεὸν πολιτείας, | τε παλαιὰ xal χαινὴ διαθήκη, ὧν οὖ- 
δετέρας οἱ τῶν πρεσθυτέρων μετέχουσι παραδύσεις, ἐφ᾽ 
ἃς οἱ δευτερωταὶ λεγόμενοι παρ᾽ ἐχείνοις ἀλαζονεύονται. 
Dvcaxc, Epiph. Epist. ad Acac. p. 12, B : ἔραμμα- 
τεῖς, οἵτινες νομιχοὶ μὲν ἦσαν, xat δευτερωταὶ mapx2o- 
σέων τῶν παρ᾽ αὐτοῖς πρεσδυτέρων. Id. Panar. p. 32, 
C; Eus. Prep. ev. p. 513, C et 574, A. Hasr.] 

[Δευτὰρ, po: , 5, sec. Polluc. 10, 105, χοινὸν ἄρτος 
ποιῷ xa μαγείρῳ σχεῦος, Commune pistori et coco in- 
strumentum : videl. a δεύω, Subigo vel BRigo.] 

Δεύω, sóc, Migo, Madefacio, Imbuo, Tingo. 1]. 
B, (471, IL, 643] : Ὥρη ἐν εἰαρινῇ ὄτε τε γλάφος d ryex 
δεύει, Y. e. τέγγει, βρέχει “ΓΝ, 655, ete. : "Ex δ᾽ αἷμχ 
μέλαν ῥέε, δεῦε δὲ γαῖαν -Ψ', 220 : Οἶνον ἀφυσσάμενος 
χαμάδις χέε, δεῦε δὲ γαῖαν. Hesiod. Op. 554: Κατά θ᾽ 
εἵματα δεύσῃ Ἵ et ap. Suid. : Ὁ δὲ δεύσας τοῦ αἵματος 
τοὺς δαχτύλους, προσέγραψε. [Ead. struct. Eur. Phen. 
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Α 654: Αἴματος δ᾽ ἔδευσς γαῖαν. Ap. Suid. τῷ αἵματι ta- 


cite edidit Kust.] || Misceo, X Mollio, μίσγω, 
φύρω, μαλάττω, Mesych. [Xen. Οἷς, 10, 11 : Δεῦσαι 
xai μάξαι. Inc. ap. Eust. ll. p. 1166, 36 : Εἰ μὴ κόρη 
ξεύσειε τὸ σταῖς ἤθεος. Aristoph. ap. Poll. 7, 24 : Μάττω, 
δεύω. Conf. Poll. ib. 22 ; τὸ, 105. Dionys. Ant. R. 7, 
41: Ταύτας ( primitias) ἀλφίτους δεύοντας, Perf. Suidas : 
Δέδευχε, πεφύραχε, it. Zon. p. 487.] — [| Apud Soph. 
autem. [Aj. 376], Ἔρεμνὸν αἷμ᾽ ἔδευσα, exp. Atrum 
fadi sanguinem. In. pass. Δεύομαι, Rigor, Madefio, 
Imbuor. ll. I, [566] : Δεύοντο δὲ δάχρυπι xókmov P, 
321]: Αἴματι δὲ χθὼν Δεύετο πορφυρέῳ. Herodian. 8, 
4, 30] : Δᾶδας ἐπέδαλλον ὁμοίως πίσσῃ xai δητίνη δὲ- 
δευμένας, Pice ac resina oblitas, Polit. Sic δευθεὶς ὄζει, 
Aceto rigatus, imbutus. [Suid. : Δευθέντα,, βραχέντα.] 
Lucian. [De dips. c. 5 : Ἔπειτα) δευόμενος [ubi nunc 
€ codd. ἐπιδαψιλευόμενος) τῷ moi», qua metaph. dicitur 
cet βεδρεγμένος, et Plaut, verbo Irrigare utitur. (Eur. 
Alc. 184 : Πᾶν δὲ ϑέμνιον ὀφθαλμοτέγχτῳ δεύετχι πλημ- 
μυρίδι" fr. Cress. ap. Athen. 14, p. 640, B : Πελάνῳ 
μελίσσης ἀφθόνως δεδιυμένα, Xen. Cyr. 6, 2, 38 : Ὕδατι 
δεδευμίνου τὸν ἄρτον. Geopon. 2, 19, 2 : "Téspaz ὕδατι 
δεδευμένης,, et alibi. Ap. Theophr. quum alibi , ut H. 
Pl. 9, 9, 1 et 3 nudus sit dat. ὄξει et οἴνῳ δι, 9, 11, 2 
est ἐν οἴνῳ δεῦσαι. ]| Imperf. δεύεσαν, tanquam a 
δεύημι, Quintus 4, 511: Οὔατα δ᾽ ὠρθώσαντο xa du- 
πυχα δεύεσαν ἀφρῷ. || Imperfect. frequentat. δεύεσχον 
Hom. Od. H , 260 : Εἵματα δ᾽ αἰεὶ ξάχρυσι δεύεσχον. 

[Δεύω. V. Δεύομα: in. A£o.] 

ἰΔεφιδασταὶ, n. corr. in. mon. Árgol. ap. Boeckh. 
Corp. Inscr. vol. z, p. 584, n. 1135. L. Diwponr.] 

Aígo, Excorio, Pelle nudo. [Δέφει, Masturbat, 
Manuturbat, Gl.] Dass. δέφεσθαι dicitur is , qui sibi 
ἀποξέρει τὸ αἰδοῖον, Pelle nudat penem , Aristoph. Eq. 
[24] : Ὁτίη τὸ δέρμα τῶν [del. artic.] δεφομένων ἀπέρ;- 
χεται, d e. τὸ 8, τ. ἀποδερομένων τὸ αἰδοῖον ὑποχωρεῖ 
ὄπισθεν, schol. Vide Δατισμός. (Ubi citat ejusd. Dac. 
290 : Νὺν τοῦτ᾽ ἐχεῖν᾽ ἥχει τὸ Δάτιδος μέλος, ὃ δεφόμενός 
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mor ἦδε τῆς μεσημδρίας. Adde ej. Eccl. 709. Δέφεται, 
Masturbat, Manuturbat. Δέφεσθαι, Mastuprari, Gl. 
Eubul. ap. Athen. zr, p. 25, € : Ἀλλ᾽ οὐδεμίαν ἄλλην 
ἑταίραν εἶδέ τις αὐτῶν, ἑχυτοὺς δ᾽ ἔδεφον ἐνιαυτοὺς δέχα, 
Hesych. : Ξύομαι, δέφομαι. Hrwsr.. Artemid. 1, 78 : 
Τὸν δεσπότην αὐτοῦ δέφειν ... ὑπὸ τοῦ δεσπότου δέφεσθαι. 

Δεχάμματος, 6, $, Decem ἅἄμματα (Nodos] habens, 
ἄρχυς ap. Xenoph. [Cyneg. 2, 5.] 

[Δεχεπτά. V. Δεχαεπτά. 

Δεχήμερος, 6, $, Decem dies durans, Spatio de- 
cem dierum constans, ut ἐχεχειρίχ, σπονδαὶ, Suid. 
[ex Thucyd. 5, 26. et 32; 6, 7, et 10]; θυσία, Plato. 
[|Polyb. 20, 9, 5; 10, 12 : Δεχημέρους ἀνοχάς. Pollux 1, 
63 : Διελόντι δὲ εἰς τρία τὸν μῆνα τὸ τρίτον ἂν αὐτοῦ χα- 
λοῖτο δεγήμερον. 

[Δέχμα. V. Δέχομαι ἴῃ fine.] 

ἰδέχνυμαι. V. Δέχομαι.) 

Δέχομαι, ἔομαι, γμαι, Capio, Excipio, Suscipio, 
Admitto. Hom. Il. E, 226 : Ἀλλ᾽ ἄγε νῦν μάττιγα xai 
ἡνία σιγαλόεντα Δέξαι" [couf. Z, 46 : Σὺ δ᾽ ἄξια δέξαι 
ἄποινα. Et sim. Δ, 20, 112, Z, 46, 4, 131, 0, 157, 
555.] Οὐ. Ξ, 155 : Πρὶν δέ xe, xot μάλα περ κεχρη- 
μένος, οὔτι δεχοίμην, sub. εἴματα : Nequaquam acce- 
perim , si offeras. (Thucyd. 1, 76 : Ἀρχήν τε διδομένην 
ἐδεξάμεθα * ἡ, 21 : Διδομένης δὲ εἰρήνης ἀσιιένως δέξεσθαι" 
47: Μετεμέλοντο τὰς σπονδὰς οὐ δεξάμενοι. Conf. 5, a1, 
22, 25, 28, 30, 32, 35, 40, 425 6, τὸ. Recte autem 
Ammon. p. 87 et Eran, Philo p. 170 : Aa6siv μέν ἔστι 
τὸ χείμενόν τι ἀνελέσθαι, δέξασθαι δὲ τὸ διδόμενον Ex 7 tx- 
ρός.} Δέχεσθαι χάριν, Accipere beneficium, Plut. The- 
mist, [c. 28.] Dicitur et πίστιν διδόναι καὶ δέχεσθαι : nt 
Virg., Accipe daque lidem. (Thucyd. 1, 37 : Διδοῦσε 
χαὶ δεχομένοις τὰ δίκαια, ubi liber unus ex interpr. 
λαμδάνουσι" 5, 99 : Δίκας δοῦναι χαὶ δέξασθαι ἴσας καὶ 
ὁμοίας. Hom. H. Merc. 312 : Δὸς δὲ δίκην xai δέξο παρὰ 
Za Κρονίωνι.) Εἰ δέχομαι τὸν ὅρχον, Aristoph. (Ram. 
590. JEsch. Sept. γοῦ : Πόλις δ' ἐν εὐδία τε xol χλυδωω -- 
νίου πολλαῖσι πληγαῖς ἄντλον οὐχ ἐδέξατο, Aquam non 
admisit instar navis rimosze. De pecunia Thucyd. 1, 
96 : Καὶ ᾿Ἑλληνοταμίαι τότε πρῶτον ᾿Αθηναίοις χατέσ τοι 
ἀρχῆς ol ἐδέχοντο τὸν φύρον. ld. de copiis ab alio ac- 
ceptis, 8, 109 : δεξάμενος αὐτούς. De omine Herodot. 
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9, 91 : Δέχομαι τὸν οἰωνόν. Soph. El. 668 : ᾿Εδεξάμην A 274 : Σὺ δὲ φρένας ἀμφιγεγηθὼς δέξαι᾽ ἱερὰ καλὰ περι- 


τὸ ix0fv. Mac signif. notande const. primo c. é, 
Hom. H. Merc. 477 : Ἀλλ᾽ ἐπεὶ οὖν τοι θυμὸς ἐπιθύει 
χιθαρίζειν, μέλπεο xal κιθάριζε καὶ ἀγλαίας ἀλέγυνε, δέ- 
μένος ἐξ ἐμέθεν" σὺ δέ μοι, φίλε, χῦδος ὄπαζε. Soph. 
OEd. T. 1106 : Δέξατ᾽ ἔκ τοῦ Νυμφᾶν, Eur. Med. 924 : 
Kojx ἀσμένη τόνδ᾽ ἐξ ἐμοῦ δέχει λόγον; Cum παρὰ I. T, 
10 : Ἡφαίστοιο πάρα χλυτὰ τεύχεα δέξο" (b, 429 : 
Ἀλλ᾽ ἄγε δὴ τόδε δέξαι ἐμεῦ πάρα χαλὸν ἄλεισον. Conf. 
H. Cer. 29, Hesiod. Op. 87, Soph. Aj. 661, Eur. Alc. 
688 etc. Et addito dat. H. Bacch. 4 : Ὃν τρέφον 7i- 
xóuot νύμφαι, παρὰ πατρὸς ἄναχτος δεξάμεναι xoÀmotgt. 
Deinde c. gen. ἢ. A, 596 : Μειδήσασα δὲ παιδὸς ἐδέξατο 
χειρὶ χύπελλον- E, 203 : Δεξάμενοι 'Ῥείης" £2, 305 : 
Κύπελλον ἐδέξατο ἧς ἀλόχοιο. H. Apoll. 305 : Δεξαμένη 
χρυσοθρόνου ἔτρεφεν "Hes. Soph. OEd. T. 1 163 : Ἔδε- 
δι δέ του. Eur. Hipp. 89 : Ag! ἀν τί μοι δέξαιο βου- 
λεύσαντος εὖ; Tum c. dat., quod schema Siculum vocat 
Lesbonax p. 181, ll. B, 1836 : Δέξατό οἱ σχῆπτρον “Ὁ, 
88 : Θέμιστι δὲ δέχτο δέπας. Conf. P, 208, Od. O , 282, 
II, 4o, et que plurima collegit Porson. ad Hec. 539. 
Alia ratio gen. est Od. Q, 327 : Ἐριφύλην, ἢ χρνσὸν 

(ou ἀνδρὸς ἐδέξατο τιμήεντα, quod sch. interpr. xaz& 
ἀνδρός.) || Excipio. H. X, [331]: Ἐπεὶ οὐδέ με vo- 
στήσαντα ΔΈξεται ἐν μεγάροισι γέρων ἱππήλατα Πηλεύς. 
(Conf. Od. P, τ10.] Übi observa praep., quae tamen 
ssepe omittitur, ut (Hom. ll. Z, 483 : 'H δ' ἄρα μιν 
χηώδει δέξατο χόλπῳ. Conf. H. Bacch. 4,] Δέχομαί σε 

ὦρᾳ, Eur. (Med. 713]; δέχεσθαι δόμοις, Apoll. Rh. 
An 1, 210; 2, 653, ubi tamen 'Yz£óexzo.] Sic (Thuc. 
4, 103 : Διξάμενοι αὐτὸν τῇ πόλει. Conf. 6, 5o. Alia 
Valck. ad Hippol. v. 82.] Δέχεσθαι τῷ τείχει τοὺς στρα- 
τιώτας, Dem. At Thuc. 6, (44] diversos etiam ab his 
dat. junxit , ''Gv μὲν πόλεων οὐ δεχομένων αὐτοὺς ἀγορᾷ, 
οὐδὲ ἄστει, ὕδατι δὲ χαὶ ὅρμῳ. (Id. 3, 28 : Τὴν στρατιὰν 
ἐς τὴ» πόλιν δέχεσθαι 6, 44 : Ὥς αὐτοὺς εἴσω οὐχ ἐδέ- 
χοντο.Ἶ Sepe ponitur solus accus. personae , ut δέχεσθαι 
2i Xen. (OEc. 5, 8]: unde et ξενοξόχος. (Od. Z, 128 : 
*H δ᾽ εὖ δεξαμένη φιλέει, etc. Thuc. τ, 56 : Τούς τε ἐπιδὴη- 
μιουργοὺς ἐχπέμπειν χαὶ τὸ λοιπὸν μὴ δέχεσθαι" 3, 9 : 
᾿λοὺς ἀφισταμένους οἱ δεξάμενοι" 13 : Ξυμμάχους δεξαυέ- 
νους ἡμᾶς" 71 : Μηδετέρους δέχεσθαι ἀλλ᾽ ἢ μιᾷ νηΐ. 
Conf. 4, 85, 118, 121, 1235 6, 34, 51, 52, 62, 745 8, 
17, 20.] Bud. δέχεσθαι interpr. Excipere et prosequi, 
Plut. (Sertor. c. 22] : Θυσίαις δ᾽ αὐτὸν ἐπιφοιτῶντα xal 
βωμοῖς ἐδέχοντο. E. Xen. Cyrop. 4 , [6, 2], &&ouaí σε 
ἱκέτην, Admitto te supplicem , Recipio. Greg. : Οὐδὲ 
^iv Δαβὶδ δέχῃ, μετανουῦντα, Nou admnittis, Bud. Re- 
cipio in amicitiam et societatem , Thuc. 3. [V. supra 
cit. ll. Id. 1, 36 : Δεξάμενοι δὲ ἡμᾶς ἕξετε πρὸς αὐτοὺς 
πλείοσι ναυσὶ ταῖς ὑμετέρτις ἀγωνίζεσθαι" 39 : Διαφόρους 
ὄντας ἡμῖν δέχεσθαι σφᾶς. Et ib. 40 bis, 43. Id. 4, 66 : 
Δεξαμένους τοὺς φεύγοντας. Conf. ib. 70, 71, 74, 75. 
Item de re. Hom. 1l. 1, 333 : Δεξάμενος (χειμήλια) διὰ 
παῦρα δασάσχετο. Conf. P, 391, Od. N, 72, O, 13o, 
etc. Thucyd. 2, 11 : "Ezec(' ὅπη, ἄν τις ἡγῆται, κόσμον 
xal φυλακὴν περὶ παντὸς ποιούμενοι xai τὰ παραγγελλό- 
μενα ὀξέως δεχόμενοι " 89: Ὑμεῖς δὲ εὔταχτοι παρὰ ταῖς 
ναυσὶ μένοντες τὰ παραγγελλόμενα ὀξέως δέχεσθε. Simni- 
liter de nuncio id. 4, 122 : Οἱ δὲ τῷ Βρασέδα ἀνήγ- 
γελλον τὴν ξυνθήχην, χαὶ ἐδέξαντο πάντες d ἐπὶ Θράχης 
ξύμμαχοι Λαχεδαιμονίων τὰ πεπραγμένα. Eur. Bacch. 
1086 : Αἴ δ᾽ ὠσὶν yz» οὐ σαφῶς δεδεγμέναι Iph. T. 
1496 : Μάλα γὰρ τερπνὴν ... φήμην ἀχοχῖσι δέδεγμαι" 
Rhes. 3 : Εἰ τευχοφόρων δέξαιτο νέων χληδόνα μύθων " 
Med. 175 : Μύθων τ᾽ αὐδαθέντων δέξαιτ᾽ ὀμῳάν. [1 Ex- 
cipere, i. e. Consequi , vert. Hom. 1}. T. 290 : Ὥς 
μοι δέχεται xaxbv ἐχ χαχοῦ αἰεί. Hesiod. "Theog. 800 : 
Ἄλλλος δ᾽ ἐξ ἄλλου δέχεται χαλεπώτατος ἀθλος.} || Pro 
Admitto ponitur alia etiam signif, sc. eo sensu , quo 
dicimus nos admittere que approbamus. "Thucyd. r, 
95] : ᾿Εδέξαντό τε τοὺς λόγους. |Conf. id. 2, 35 4, 16; 
5, 37, 60; 8, 49. /Esch. Ag. 1060 : Ei δ᾽ ἀξυνήμων 
οὖτα 'μὴ δέχει λόγον. Sic , Δέχομαί σου τὴν προθυμίαν χαὶ 
ἀγαπῶ διαφερόντως, Plut. De Socr. genio. [1.. Mor. 
p. 420, C : Ὀρθῶς μοι δοχεῖ Θεόφραστος ἀποφήνασθαι" 
τί γὰρ κωλύει φωνὴν δέξασθαι σεμνὴν καὶ οιλοσοφωτάτην ;} 
Greg. : Οὐ δέχῃ μετάνοιαν ; Idein : Δεῖξόν uot τὴν χαθα- 
ρότητα, καὶ δέχομαί cou τὴν ὑρασύτητα. [Hom. Od. Y, 
471: Καὶ χαλεπόν περ ἐόντα δεχώυεθα αὖθον. M, Apoll. 


x1ióvov ἀνθρώπων. H. Cer. 29 : Δέγμενος ἱερὰ xaX παρὰ 
θνητῶν ἀνθρώπων. JBschin. C. Ctes. p. 69 St. : Μηδὲ 
δέξαιντο αὐτοῖς τὰ ἱερά (dii) Aristoph. Lys. 204 : T 
σφάγια δέξαι ταῖς γυναιξὶν εὐμενής, Soph. El. 443 : Et 
σοι προσφιλῶς αὐτῇ Doxei γέρα τάδ᾽ οὖν τάφοισι δέξασθαι 
νέχυς. Ita saepe δέξο precantes diis in Anthologia.] || 
At cum infin. exp. Volo : sicut et οὐ δέχομαι, Nolo. 
Isocr. : Οὔτε ταυτὰ τούτῳ δημηγορήσας, ἐδεξάμην àv ζῆν. 
Vide Bud. 892, 893. Plato Apol. Socr. [p. 41, A]: 
Ἢ αὖ Ὀρφεῖ ξυγγενέσθαι xal Μουσαίῳ, ἐπὶ πόσῳ dv τις 
δέξαιτ᾽ ἂν ὑμῶν; quod quidam non male interpr. Quam 
magno redimeret ? Cic. autem liberius , Quanti zsti- 
matis, p. 2 Cic. Lex. Lat. dicunt Quid mereas vel 
mercaris, aut mereri velis, in simili loquendi ge- 
nere. Gall. Je n'en prendrois pas dix escus : vel, Jc 
n'en voudrois pas tenir dix escus. Alicubi δέχομαι ver- 
titur potius Non recuso : ut a Bud. in Greg. : Καὶ πα- 
θεῖν τι ὡς χατάχριτος δέχομαι. Item Patior, ab eod. in 
h. |. Ejusd. : Οὐ φέρει τὸν διωγμὸν, οὐ δέχεται ἄοιχον 
εἶναι καὶ ἀνέστιον. Item. Sustineo, eo sensu, quo di- 
citur Sustineo hoc facere. Plato De rep. 10 : Πολλὰ 
δὲ ποιήσει, ἃ οὐχ ἂν δέξχιτό τινα ἰξεῖν δρῶντα. Greg. : 
Δέχεται υἱὸς ἀνθρώπου γενέσθαι. Dicitur pro eod. et 
χαταδέχομαι. (Thucyd. 1, 143 : Οὐδεὶς ἂν δέξαιτο τῶν 
ξένων τὴν αὑτοῦ φεύγειν. Intellecto inf. ib. 144 : Ei2évet 
δὲ χρὴ ὅτι ἀνάγχη πολεμεῖν * ἣν δὲ ἐχούσιοι μᾶλλον δεχώ- 
μεθα, ἧσσον ἐγχεισομένους τοὺς ἐναντίους ἔξομιεν. Xenoph. 
Hist. Gr. 5, 1, 14 : δεξαίμην ἂν αὐτὸς μᾶλλον δύο ἡμέρας 
ἄσιτος ἢ ὑμᾶς μίαν γενέσθαι" Conv. ἡ, 12 : Τυφλὸς τῶν 
ἄλλων ἁπάντων μᾶλλον δεξαίμην ἂν εἶναι. L. D. Schaef. 
ad Dionys. p. 365) || Huic aflinis est signif., qua 
sumitur pro Sustineo irruentem, ut Bud. interpr. 
Xen. Hell. 7, [5, 12] : Οὐχ ἐδέξαντο τοὺς περὶ τὸν Ἀρχί- 
δαμον, ἀλλ᾽ ἐγκλίνουσι. Sic autem et alibi sepe utitur. 
Idem alibi interpr. δέχομαι, Sustineo, Resisto, Non 
cedo, affert ex eod. Xen. (Cyrop. 3, 2, 4] : Ὡς οἵ γε 
"Agu£viot οὐ μὴ δέξωνται τοὺς πολεμίους. Et [ib.], Ot δὲ 
Ἀρμένιοι οὐχ ἐδέχοντο. Mfert ct e Luciano [ Dial. mort. 
27, 4] δέχεσθαι τὴν ἐπέλασιν pro Sustinere impetum. 
Possumus autem et hic v. Excipio retinere, Est au- 
tem. Homerica et hzc. signif, ut Hl. [A, 107 : Πέτρης 
ἐχθαίνοντα δεδεγμένος ἐν προδοχῆσι" Θ, 296 : "Ex τοῦ 
δὴ τόξοισι δεδεγμένος ἄνδρας ἐναίρω" O, 745 : Τὸν δ᾽ 
Αἴας οὕτασχε, δεδεγμένος ἔγχεϊ μακρῷ" Y, 372 : Ἀλλὰ 
xazà πληθύν τε xal ix φλοίσδοιο δέξεξο, E , 228 :] ἨΣ co 
τόν γε [τόνδε] δέδεξο“ et [ib. 238] : ᾿Επιόντα δεξέξοικαι 
ὀξές δουρί" ubi Eust. docet δέχεσθαι esse ὑπαντῆσαι et 
ἀντιστῆναι, [Rectius Buttm. Gr. vol. 2, p. 106-7 sta- 
tuit formas δέδεγμαι et δεδέξομαι solas unam ap. 
Hom. habere potestatem Exspectandi vel Excipiendi, 
sic ut δέδεγμαι s. δέγμαι (unde ξέχαται infra notandum, 
et δέχθαι Eur, Rhes. 525 : "Yy&z δὲ χρὴ βάντας προται- 
vl τάξεων φρουρεῖν ἐγερτὶ, xal νεῶν κατάσχοπον δέχθαι Δό- 
λωνα) sit loco presentis. Quare Il. X, 340 : Ἀλλὰ σὺ μὲν 
αλχόν τε ἅλις χρυσόν τε δέδεξο, ξῶρα τά vot δώσουσι 
πατὴρ xul πότνια μήτηρ, accipit de pretio redemptio- 
nis prestolando (et , ni fallor, A, 124 : Ἀντιμάχοιο, 
ὅς δὰ μάλιστα, χρυσὸν Ἀλεξάνδροιο δεδεγμένος, ἀγλαὰ 
δῶρα, οὐχ εἴασχ᾽ “Ἑλένην δόμεναι ξανθῷ Μενελάῳ, de 
auro non, ut Hevnio placuit, accepto, sed accipiendo, 
similiterque H. Apoll. 538 : Δέδεχθε δὲ φῦλ᾽ ἀνθρώπων). 
Idem vero Buttm. falli mihi videtur, quum Δειδέχαται 
etc., de quibus partim in Δεδίσχεσθαι dictum. partim 
infra in l. v. Δέχομαι dicetur, repetit a δείκνυμι tum 
propler δείχνυμαι sensu Excipiendi positum in ll. 
duobus Hom., de quibus dicam infra in forma Δέ- 
χνυμαι, tum propter verba Φειδίσχεσθαι et δειχανᾶσθαι, 
ab recentt. epicis, ut dixi sub illis vv., preter con- 
suetudinem Hom. Ostendendi signif. usurpata. Cete- 
rum v. δι notione Sustinendi utitur "Thucyd. 4, 43: 
Δεξαμένων δὲ τῶν ᾿Αθηναίων ἐν χερσὶν ἦν πάλιν ἡ, μάχη. 
Conf. ib. 55, 127; 7, 40. 4, 126 : ἍΤ ἣν πρώτην ἔφοδον 
δεξαμένοις. Conf. 7, 44, 77; 8, 25, Eur. Heraot 337. 
Xeu. Hist. Gr. 7, 1, 31: Ὀλίγοι μὲν τῶν πολεμίων δεξά-- 
μένοι εἰς δόρυ αὐτοὺς ἀπέθανον, Cominus. Referri. cod. 
licet Hom. Il. X, 115, X, 365 : Kzpz δ᾽ ἐγὼ τότε δέ- 
ξἔομαι, ὁππότε xtv δὴ Ζεὺς ἐθέλῃ τελέσαι. 

[| Expecto. Hom. Od. I, (513] cum fut. infin. : Ἀλλ᾽ 


αἰεί τίνα φῶτα μέγαν χαὶ χαλὸν £O6nwny ᾿Ενθάξ᾽ ἐλεύ- 
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γά 
γεῖσθαι Σχύλλην πετραίην. lo prosa autem dicitur 
potius προσδέχομαι. Utitur et alibi cum alia constr. 
|l. B, 794 : Δέγμενος ὁππότε ... ἀφορμηθεῖεν "1, 191: 
AE « Αἰαχίδην, ὁπότε λήξειεν ἀείδων. Conf. E, 524, 
Od. Y, 385. K, 62 : Δεδεγμένος εἰσόχεν ἔλθης W, 273: 
Ἱππῆας τάδ᾽ ἄεθλα δεδεγμένα xe ἐν ἀγῶνι, Parata 
equitibus. Cum gen. Arat. Phzn. 927 : Δειδέχθαι.... 
πνεύματος, Ventum exspectare.] Sunt certe qui ó£- 
χεσϑαι vertant τα Mb on etiam in Xen, l. c. : Οὐχ 
ἐδέξαντο τοὺς περὶ τὸν Ἀρχίδαμον, et in similibus , atque 
adeo ipse etiam Bud. δέχεσθαι dicit esse Expectare , 
s. Sustinere. irruentem , locum illum profereus ; sed 
vereor ut satis Lat. Hoc quidem certe observare me 
memini , aliquot alia verba ap. Grecos utrumque si- 
gnif. habere, sc. ct Expectare, i. e. προσδέχεσθαι, et 
Sustinere irruentem s. impetum. Ex illis autem est 
^J ! ^ LJ . 
μένειν. (Eur. Or. 1217 : Παρθένον δέχου πόδα, Exspecta 
adventum virginis.] [1 Δέχεσθαι ἐφ᾽ ἑαυτῷ, In se reci- 
pere, Prestaturum se promittere : sed in hac siguif. 
dicitur potius ἀναδέχεσθαι : quod vide. [Simpl. δέχεσθαι 
hac signif. Paus. 3, 17, 9 : Τοῦτο τὸ ἄγος οὐχ ἐξεγένετο 
ἀποφυγεῖν Παυσανία, χαθάρσια παντοῖα xai ἱχεσίας δεξα- 
μένῳ Διὸς Φυξίου. Scn er. Polyb. 32, 14, ὃ : Βουλομένου 
γὰρ τἀδελφοῦ μονομαχίας ἐπὶ τῷ πατρὶ ποιεῖν, οὐ δυνα- 
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μένου δὲ δέξασθαι τὴν δαπάνην διὰ τὸ πλῆθος τῶν ἀναλι- 
σχομένων χρημάτων. 

|| Δέχεσθαι, Interpretari , co sensu, quo dicitur 
interpretari aliquid 1n bonam vel in malum partem, 
i. e. Áccipere : unde ct v, Accipio reddi potest ime- 
taph. sumto. Plato Dionysio : Σὺ δὲ ἀναγνοὺς αὐτὰ, 
ὅπη βούλῃ δέξασθαι, ταῦτα δέχου. Est et v. gramm. pro 
Íntelligo; ut vulgo dicitur hoc v«l illo modo accipi 
aliquod verbum. Plut. De def. orac. fp. 415, Dj: Οἱ 
μὴ χαλῶς δεχόμενοι τὴν γενεάν. Huc autem videtur posse 
referri, quod legitur ap. Soph. Aj. [65], Μηδὲ συμ- 
φορὰν δέχου τὸν ἄνδρχ᾽ vertitur euim , Ne ponas cala- 
mitatis loco, Ne habeas pro calamitate. Ut si dicam 
Noli adventum vel presentiam illius hominis in eam 
partem interpretari. (Dionys. De comp. verb. p. 156, 
72312: Κῶλα δέ με δέξαι νυνὶ λέγειν οὐχ οἷς Ἄριστο- 
φάνης ... διεκόσμησε τὰς ᾧδάς. Strabo 13, p. 616 : Ag' 
οὗ δέχονταί τινες εἰπεῖν τὸν Αἰσχύλον. Et al. ap. Schaf. 
ad idol. Apoll. th. 1, 1088. Ascr. Sch. Arist. Eq. 
1148 : Ol μὲν xac! εὐφημισμὸν ἐδέξαντο λέγεσθαι. Chee- 
vob. Bekk. An. p. 1432 : Τινὲς μὲν τὰς τρίχας ἐδέξαντο 
σημαίνειν τὴν λέξιν, — [| Postremo δέχεσθαι dicuntur 
patrini baptizandos. Chron. Pasch. p. 613, 14 : Kal 
δεχθεὶς ὁ "Ft4Ows παρὰ τοῦ αὐτοῦ βασιλέως Ἰουστίνου 
ἐφωτίσθη , καὶ χριστιανὸς γενόμενος ... 619, 17 : Καί τινες 
ἐξ αὐτῶν φοθηθέντες προσῆλθον ἐξ ἀνάγχης τῷ χριστιανι- 
σμῷ, καὶ δεχθέντες ἐδαπτίσθησαν. Plura v. ap. Ducang. 
ἽὙελείως δεχθῆναι dictum de iis qui absolutis quattuor 
penitentium stationibus ad S. coenae communionem 
admittuntur, illustravit Suicer.] 

Δέχμενος, per syuc. pro δεχόμενος, Hesychio προσ- 
διαδεχόμενος [προσδεχ. recte Bicl., ut est in. Δέγμενος. 
Refertur ad Hom. ll. E, 191, ubi δέχμενος varietatem 
annotat schol. Similiter, teste schol., δεδεχμένος pro 
δεδεγμένος legebat Herodian. 1l. €, 296. L. D.]: qui 
et Δέχμα [aon δέχμα sed δέγμα inter Δέχεσθαι εἰ A£- 
χθαι] affert pro νόμιμον, Legitimum ct usu receptum. 
Sed hec per 4 etam scribuntur. A£/üzt, per sync. 
pro δεδέχθαι vel etiam δέχεσῦχι. [Immo est ab. aor. 
ἐδέγμην, quod latuit etiam. gramm. subjecto Greg. 
Cor. p. 656. Imperat. Apoll. Rh. 4, 1554 : A£y0;, 
φίλοι. Ap. Hom. enim Il. A, [23, 377 ; H. Ven. 141] 
ἀγλαὰ ϑέχθαι ἄποινα exp. λαμβάνειν, Capere , Accipere. 
Δέχνυμαι, jb. q. δέχομαι, Accipio. Epigr. : Δέχνυσο 
μαρτυρίην. Sic alibi quoque. [Parthen. ap. Choerob. 
Bekk. An. p. 1383, b; Orph. Lith. 4, 692. A quo 
mihi forma tantum differre videtur Δείκνυμαι, quod 
ad δείκνυμι refert. Buttm, Gr. vol. 2, p. 102, Hom. 
Il. I, 196 (coll. Od. A, 59): Τὼ xz δειχνύμενυς προσ- 
ἔφη πόδας ὠχὺς ᾿Αχϑλεύς " H. Apoll. 11: Tà 2 ἄρα 
νέχταρ ἔδωχε πατὴρ δέπαϊ χρυσείῳ, δεικνύμενος φίλον 
υἷόν. ἔνι, tamen etiam act. ponit hac siguif. : 
Δεικνῦσι ... δεξιοῦνται.) Δέγμενος, pro δεδεγμένος vel δὲ- 
χόμενος, ut ἄργμενος, Etym. [p. 51, 44, ubi ἄρχμενος. 
Exx. Hom. v. supra.] Δείδεχτο, lon. s. poet. pleon. 
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μιν ἐδέγμην πρῶτα φα- A τοῦ τ pro δέδεχτο. [tem Δειδέχατο, Ton. itidem et poet, 


pro δεδεγμένοι ἦσαν, s. ἐδέχοντο [Hom. Il. X, 435 : Οἵ 
σε, θεὸν ὥς, δειδέχατίο). Quod schol. interpr. : Ὡς θεῷ 
σωτῆρί σοι ηὔχοντο. Od. H, 72 : Καὶ λαῶν, οἵ fv ῥα 
θεὸν ὡς εἰσορόωντες δειδέχαται μύθοισιν, ὅτε aeu ro. ἀνὰ 
ἄστυ. Apoll. Rh. 1, 319 : Ἀχτὴν δ᾽ ἵχανεν ΠΠαγασυηίδα, 
τῇ μιν ἑταῖροι δειδέχατο" 1180 : Toss μὲν ἐὐξείνως Μυσοὶ 
φιλότητι χιόντας δειδέχατο᾽ ἡ, 905: Λαοί τε θυηπολίησιν 
ἰόντας ὃ. ἀσπασίως}, et ἐδεϊιοῦντο, quorum exempla 
habes in Δεδίσχομαι. (Omissa redupl. Hom. 1l. M, 
147 : Ἀγροτέροισι σύεσσιν ἐοιχότε, τώτ᾽ ἐν ὄρεσσιν ἀνδρῶν 
ἠδὲ κυνῶν δέχαται χολοσυρτὸν ἰόντα. Δειδέχαται Callim. 
p» διαδέχεται dixisse mirum quidem, sed non du- 
jium videtur. Steph. B. : Δειπνιὰς, χώμη Θεσσαλίας.., 
Ka. τετάρτῃ, Δειπνιὰς ἔνθεν μιν δειδέχαται, ubi sunt 
var. δειδείχαται et δεδείχαται, Hesych. : Δειδέχαται, 

ἤσπασται, διαδέχεται. Δέχτο, lon. pro. δέδεχτο s. ἐξέ- 

δεχτο [immo ab aor. ἐδέγμυν), Il. B, (420. Conf. 0, 

88, Od. 1, 353, H. Merc. 498]: "Oye δέκτο μὲν foi. 

[Et imperat. δέξο Il. T, 10, H. Merc. 312, et sepe iu 

Autbol.] Δέχομαι, Ion. pro δέχομαι, Accipio, fRecipio, 

ap. Herod. frequens, qui et pro Expecto usurpavit. 

[Ab eo perf. Δεδοχημένος, quod signif. Exspectantis 

dixerunt Hom. ll. O, 730 : "Ev0' ἄρ᾽ Óv' εἰστέχει δὲ- 

δοχημένος, Hesiod. Sc. 214 : "Hero ἀνὴρ ἁλιεὺς 2., εἶχε 

δὲ χερσὶν ἰχθύσιν ἀμφίδληστρον ἀπορρίψοντι ἐοικώς, Qui- 

cum perf. verbi δοχεῖν casu factum est ut forma con- 

grueret, quemadmodum supra δείκννμαι pro δέχνυμαι 

cum δείχνυμαι a δείχνυμι, Δεξιάσθω pro δεξάσηω it. 
Delph. ap. Beckh. C. 1. vol. 1, p. 805, 11 : Mri 
δῶρα δεξιάσθω. Δέξασθαι s. δεχθῆναι et λέξασθαι s. λεχῦγ- 
ναι confusa Diod. 3, 74; 4, 39, Callim. Lav. Min. 115. 
L. Dixponr. 

Δέψα, $, Suidz [et Zon. p. 482) βύρσα, Pellis , for. 
san ἢ δεδεψημένη. 

Δεψέω, Subigo οἱ emollio coriariorum more : unde 
δεψῆσαι, Mesychio μαλάξαι, Suide ἁπαλῦναι. [nde 
Βυρσοδέψης etiam et Σχυτοδέψης dicitur ὁ τὰς βύρσος 
χαὶ τὰ σχύτη δεψῶν, Qui pelles et coria subigit emol- 
litque, Coriarius. (Hom. Od. M, 48: Ἐπὶ δ᾽ οὔατ᾽ ἀλεῖναι 
ἑταίρων, xnghv δεψήσας μελιηδέα, Ceram liquefaciens, 
Herodot. ἡ, 64: Δέψει τῇσι χερσί (pellem humanam). 
Qui 1. docet etiam pres. esse A£yo, non δεψέω, quod 
velle videtur etiam Eust. Od. p. 1710, 19; 1880, 36. 
Male enim liber unus δεέψεῖ,) 

[Δέψιον, τὸ, Officina coriaria, fullonica, ap. Har- 
inenop. 2, 4, 31. Ducaxc. App. Gloss. c. 55.] 

[Δεψοποιὸς, δ, Zonare p. 478 Bags; , ἁπαλυντὴς, 
Tinctor, et q. d. Mitigator, Subactor. Prior inter- 
)retat. non huc pertinet, sed ad δευσοποιός. Vicissim 
in. Ms. ap. Lambec. Bibl. Cs. l. 7, vol. 7, p. 477, B 
scribitur βυρσοδευτιχῇ pro βυρσοδεψιχῇ, L. Diwp.] 

[Δέω, Xov (unde perisp. δεῶ fiugebaut gramm. : v. 
Arcad. p. 164, 10, Etym. M. p. 253, 37 et qua di- 
cemus in "Evà£o), δεδέηκα. Alia de formis vide iufra.] 
Δεῖ, Oportet, imperf. ἔδει, Oportebat, fut, δεήσει, 
Oportebit, aor. ἐδέησε, Oportuit, infin. δεῖν, Opor- 
tere. [Hom. Hl. E, 337 : Τ δὲ δεῖ πολεμιζέμεναι ἩΓρώετσιν 
Aprtíouc; ] Isocr., ἃ δεῖ πράττειν, Plato Tim., δεῖν axo- 
πεῖν " alibi, διοιχεὶν ἔδει, Dem. [p. 49] : Δεῖ τοίνυν ὑμᾶς 
μὴ βοηθείαις πολεμεῖν. (Thucyd. 1, 39 : Δοχεῖν δεῖ" 3, 
95 : Ἔδει αὐτοὺς πανστρατιᾷ ἀπαντῆσαι. Couf. ἡ, 80; 

t , , 
6, 56; 7, 14, 48, 49. 5, 26 : Μέμνημαι προφερύμενον 
ὑπὸ πολλῶν ὅτι τρὶς ἐννέα ἔτη δέοι γενέσθα: αὐτὸν ( bellum). 
Et ib. 37, Sitalléoto verbo : Εἴ τινὰ πρὸς ἄλλον δέοι 
(σπένδεσθαι). Licere potius quam Oportere vert. Ari- 
stophan. Lys. 113: Πόσους εἴποιμ᾽ ἂν ἄλλους, εἴ με 
μηκύνειν δέοι. Similiter Soph. El. 339 : Ei δ᾽ ἐλευθέραν 
με δεῖ ζῆν, τῶν χρατούντων ἐστὶ πάντ᾽ ἀχουστέα.] Alicubi 
et cum pret. ut [dem, δεῖ μεμερίσθαι, δεὶ παραστῇ- 
vat, etc. Vide Bud. 1102, ubi et hoc exemplum affert 
cum pres. et cum pret. : Kai μᾶλλον εἵλοντο μεθ᾿ ἡμῶν 
τῶν τότε στρατευσαμένων, εἴ τι δέοι, πάσχειν, ἢ χωρὶς 
ἡμῶν ἀχινδύνως σεσῶσθαι. Sed animadvertere debuit 
Bud. σεσῶσθαι jungi cum. εἵλοντο, non cum δέοι, À 
Plat. cum adv. posit. jungitur, Epist. 7, [p. 328, B], 
Δεῖν πειρατέον εἶναι, ubi et vacare dici potest. ( Demosth. 
p. 1399, 1 : Ἄξια τούτων ὥοντο δεῖν προσήχειν ποιοῦντες 
ὀφθῆναι, Diodor. 14, 8 : ἱροσήκειν ἔφησε δεῖν οὐχ ἐφ᾽ 
ἵππου θέοντος ἐχπηδᾶν" 17,117 : Ἀναγχαῖον ἡγούμεθα 
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ἐν μὴ παραλιπεῖν αὐτῶν τοὺς λόγους. V. Lobeck. ad 
Phryn. p. 753. L. D.] Apud Soph. Aj. [555] cum 
ὅπως, Ast σ᾽ ὅπως δείξης [δείξει], pro δεῖ σε δεῖξαι. 
[Structurz similiter conversz ex. v. infra in Δέομαι. 
Ej. Philoct. 54 : T3» Φιλοχτήτου σε δεῖ ψυχὴν ὅπως λό- 
quat. ἐχχλέψεις λέγων, et Cratin. Athen. 9, p. 373, E : 
Δεῖ σ᾽ ὅπως εὐσχημόνως ἀλεχτρυόνος μηδὲν διοίσεις τοὺς 
τρόπους, contendit Erfurdt.] Alicubi 2s vertitur et 
ecesse est, ut Dem., δεήσειν i0, Necesse futuruin 
putavit. Sic δεῆσαν cum infin., Quum necesse fuisset 
vel Quum oportuisset , aut oportuerit. [Dc quo infra 
in Afov.] Itidem δεῦσον, Necesse futurum sit , aut Ne- 
resse futurum esset, Xen. Cyrop. [3, 2, 4 ; Anab. 5, 
2, 12. "Thucyd. 1, 44 : Ἵνα ἀσθενεστέροις οὖσιν, ἦν τι 
&ix, Κορινθίοις ... ἐς πόλεμον χαθιστῶνται" 3, 22 : Πα- 
ραθοηθεῖν, εἴ τι δέοι" 1, 68 : Νῦν δὲ τί δεῖ μαχ Ἰγορεῖν ; 
43: Τὰ μὲν πάνυ παλαιὰ τί δεῖ λέγειν; 6, 31: Ka. du- 
ούτερα, οὗ ἂν Ofr, xul ναυσὶ xal πεζῷ ἅμα ἐξαρτυθείς * 
&1 : Ἦν ἀρχα μηδὲν δεάσῃ" 96 : Ὅπως τῶν τε Ἐπιπολῶν 
εἴησαν φύλαχες xul ἣν ἐς ἀλλο τι δέη, ταχὺ ξυνεστῶτες 
παραγίγνωνται, Conf. 8, 14, 431 [[Ὰ schol. Thuc. 
A, 10: Καὶ οὐχ £v γῇ στρατός ἐστιν ἐχ τοῦ ὁμοίου μείζων, 
ἀλλ ἀπὸ νεῶν, αἷς πολλὰ τὰ χαίρια δεῖ ἐν τῇ θαλάσσῃ 
ξυμόῆναι] annotatur δεῖ et. pro εἴωθεν. (Gl. Convenit, 
Oportet.) 
[| Δεῖ cum gen., Opus est, sicut Gallicum 7/ faut , 
et illam et hanc signif. habet; dicitur enim Z/ faut 
faire cela, Hoc facere oportet, δεῖ ποιεῖν τοῦτο᾽ εἰ 7l 
me faut cela , Hoc mihi opus est. Sed et Lat. inter- 
dum Opus est, cum infin. Plato De rep. 2 : Πλειόνων 
δεῖ πολιτῶν ἐπὶ τὰς παρασχευάς. [Id. ib. 3, p. 389, D: 
Σωφροσύνης ἄρα οὐ δεήσει ἡμῖν τοῖς νεανίαις; Conf. 399, 
C. Ἡνιογά. 1, 21 : Πρὸς πολλὰ δὲ ἀναγχαζομένοις ἴεναι 
πολλῆς xai τῆς ἐπιτεχνήσεως δεῖ. Conf. 3, 82. 14. 5, 
55 : Οὐδὲν ἔτι αὐτῶν ἔδει" γ9 : Αἱ δέ ποι στρατιᾶς δέῃ 
xow&c* 6, γι :'ld τε ἄλλα καὶ σῖτον xal ὅσων δέοι. 
Xen. Cyrop. 1, [6, 9] : Πολλῶν σοι δεήσει, Multis tibi 
opus erit. Ibid. : Ὧν δεῖ ὑπάρχειν, μηδὲν ἡμᾶς ἐπιλεί- 
πεῖ, Sic δεῆσον ap. Eund. [Comm. 2, 6, 29] : Ὁρῶ 
xai cot τούτων δεῆσον, Mis tibi quoque opus fore vi- 
deo. [/Esch. Ag. 848 : Ὅτῳ δὲ xal δεῖ φαρμάχων παιω- 
viov, Et c. accus. Prom. 86 : Αὐτὸν γάρ σε δεῖ Προμη- 
θέως. Xeu. Comm. 4,2, 10: Γνωμονιχοῦ γὰρ ἀνδρὸς xal 
τοῦτο δεῖ.} Eur. (Hipp. 23] autem cum dat. Tinto acc.] 
personae, rei etiam accus. guest, Οὐ πόνου πολλῷ 
δεῖ [Rhes. 837]: Μαχροῦ ὅγου δεῖ σε" (Suppl. 594] 
alia constr. : Ἔν δεῖ μόνον μοι. (Med. 565 : Xol τε γὰρ 
παίδων τί δεῖ) Plato Reip. 5, [p. 459, Bl genitivo iuf. ad- 
didit : Ὡς ἄρα σφόδρα ἡμῖν Zei ἄκρων εἶναι τῶν ἀρχόντων, 
Quam acribus nobis opus erit magistratibus et quam 
eximiis, Bud. [C. infin. item "Thuc. 4, 4 : Tov πηλὸν, 
εἴ που δέοι χρῆσθαι, ἀγγείων ἀπορίᾳ ἐπὶ τοῦ νώτου ἔφερον. 
Et intellecto ib. 55 : Φρουρὰς διέπεαψαν, ὁπλιτῶν 
πλῆθος, ὡς ἔχασταγόςε ἔδει. Esch. Prom. 870 : Μαχροῦ 
λόγου δεῖ ταῦτ᾽ ἐπεξελθεῖν τορῶς, ubi tamen non est 
aptus ex δεῖ inf, neque ib. 875 : Ταῦτα δεῖ μαχροῦ 
χρόνου εἰπεῖν. ld. Eum. 94: Kat χαθευδονσῶν τί δεῖς et 
alibi. Addito οὐδὲν ib. 829 : AX οὐδὲν αὐτοῦ δεῖ. Et 
sim., omisso iaf., Soph. OEd. C, 28 : Ἀλλ᾽ ὅστις ὁ τόπος 
ἢ μάθω μολοῦσά ποι; ... Olouat δὲ δεῖν οὐδέν. 
Δεῖ in aliis quibusdam loquendi formis [ποῖ 
itidem  gen., per Abest redditur : at vero. Gallicum 
Faut, locum et in hac tertia sigoif. habet; nam πολ- 
λοῦ δεῖ Lat. quidem Multum abest, Gall. vero. 7/ s'e 
faut beaucoup. Plato Apol. : Πολλοῦ δεῖ οὕτως ἔχειν" 
De rep. 6 : Ἀλλὰ μὴν, ἔφη, πολλοῦ γε δεῖ ἄτιμον εἶναι. 
Ἠρβίως ἐβῶς autem in fine sententiz ponitur, οὐ πολλοῦ 
γε δεῖ, vel πτολλοῦ γε xxi δεῖ, Dem. [p. 326]: Οὐδέ τ᾽ 
ἡττήθην ἐγὼ τοῖς λογισμοῖς Φιλίππου " πολλοῦ γε xxi δεῖ. 
Hzc autem) verba πολλοῦ γε δεῖ ap. Plat. in fine sen- 
tentiae itidem posita Bud. p. 940 interpr. Minime. 
Et πολλοῦ cum δεῖσαι habente ἂν, ap. Plut. [Mor. 
p. 799, E] : Πολλοῦ δ᾽ ἂν ἔτι χαὶ Σπαρτιάτας δεῆσαι τὴν 
Στρατοχλέους ὕδριν ὑπομεῖναι, Multo minus Spartiatas 
gquanimiter fuisse laturos Stratoclis insolentiam. At 
de οὐδὲ πολλοῦ δεῖ pro Multum abest ut ita sit, vide 
Bud. 959. Sic dicitur τοῦ παντὸς δεῖ, quod Lucian. τῷ 
πολλοῦ δεῖ subjunxit : Ἀλλὰ πολλοῦ, ἀᾷλλον δὲ τοῦ παν- 
725 δεῖ. Sic Gall. H1 s'en faut beaucoup, voire, il s'en 
faut tout. Sic ποχπούτου δεῖ, Tantum abest; μιχροῦ δεῖ, 
THES. LING. GREC, TOM. L1, FASC. Y. 
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Parum abest, itidem cum infin.; ut : Μικροῦ ἐδέησεν 
ἀνελεῖν τὴν πόλιν. Eod. autem modo "Thuc. [2, 77): 
᾿Ἐδέησεν ἐλαχίστον αὐτοὺς διαφθεῖραι, Parum abfuit 
quin, etc. Sed interdum et alia constr. ; nam Plato 
De rep. 2 adverbio positionis junxit : Πολλοῦ δεῖ γι- 
γαντομαχίας μυθολογητέον αὐτοῖς, VV. LL. Lysias autem 
cum infin. quidem, sed habente nomin., non accus., 
more solito, 89 (p. 96, 1 St.] : Τοσούτου δὲ δεῖ ἢ λοι- 
δορία, ἢ παροινία, ὃ ἄλλη τις διαφορὰ ἡμῖν γεγονέναι, 
(Plato Reip. 3, p. 395 : Κάμνουσαν δὲ ἢ ἐρῶσαν ἢ ὠδί- 
γουσαν (γυναῖχα μιμεῖσθαι) πολλοῦ χαὶ δεήσομεν] [1 Sed 
observandum ap. Bud. 940, οὐδ᾽ ὄλίγον δεῖ, redditum, 
Neque prope, hoc crimen ab illo, abest : vel Neque 
orum , inter hoc ct. illud, interest. Interdum est a 
ἕω [quod v.), pro δέει s. δέε, ut Aristoph., Ὀπίσω τὸν 
tige δεῖ, Retro manus liga. Κάδει pro x«i ἔδει, Et 
Oportebat , Soph. (Phil. 286.] 

Δέω, δεήσω, etiam dicitur personaliter in proxime 
precedente signif., mutata tantum constr. : nam pro, 
Πολλοῦ δεῖ ταῦτά με ποιεῖν, dicitur, Πολλοῦ δέω ἐγὼ 
ταῦτα ποιεῖν, 4. d. Multum absum haec facere. Plato A pol. 
Dp. 3o, D] : Πολλοῦ δέω ἐγὼ ὑπὲρ ἐμαυτοῦ ἀπολογεῖσθαι, 
ic : Ὀλίγου δέω δαχρύσαι, Parum abest, quin fleam. 
Idem : Ὀλίγον δέουσι τὴν ῥῖνα τοῦ παιδὸς ἀποτραγεῖν. 
Et cum fut. Plat. Apol. [ρ.37, B]: Πολλοῦ δέω ἐυιχυτόν γε 
ἀδικήσειν. Sic dicitur μιχροῦ δέω, et ὀλίγου δέω, ut : 
᾿Ολίγον δέω ἐπαινεῖσθαι, Lucian. : ubi observa infin. 
pass. et τοσούτου δέω, etc. ('Theopomp. ap. Athen. 12, 

. 515, F : Τοσούτον δέουσιν αἰσχρὸν ὑπολαμθάνειν, ὥστε 
xal λέγουσι... Hexsr.] Verum invenitur et τοσοῦτον δέω, 
ut Phalar.,, quo dixit modo Synes., Mixpóv. ἐδέησαν * 
τοσούτῳ δέω, ut Isocr. [p. 222]: Τοσούτῳ [τοσούτου 
cod. Urbiu.] δέεις οὕτω χεχρῆσθαι" Lucian. [De domo 
c. 15, ubi τοσούτου] : "'ozoós« δέω ψόγον αὐτοῦ διεξελεύ- 
σεσῦχι, Observa autem hic ut, sicut et in Plat, l. c.: 
at ap. Isocr. pret., sed hoc prot. sepe siznif. fut. 
habet. Invenitur etiam : Παρὰ μικρὸν ἐδέησα ἀποθανεῖν. 
Scar Isocr. [p. 367, B, ubi cod. Urbin. παρὰ αἱ- 
χρὸν ἦλθον dxp. ἀπ.) pro μικροῦ vel p ἐδέησα. |Me- 
χροῦ δεῖν, Paulo minus, Pene, Gl. Esch. Prom. 1006 : 
Εϊσελθέτω σε umo ὡς ἐγὼ Διὸς γνώμην φοθυ εὶς ὑνλύ- 
νους γενήσομαι xal λιπαρήσω τὸν μέγα στυγούμενον λῦσαξ 
με δεσμῶν τῶνδε" τοῦ παντὸς δέω.) — || Participio autem 
frequenter utuntur in numerando : ut (Thucyd. 2, : 
Πεντήχοντα δυοῖν δέοντα ἔτη" 5, 68 : Ὑετρακόσιοι xal 
δυοῖν δέοντες πεντήκοντα ἄνδρες" 7, 31 : Πέμπειν οὖν ἐχέ-- 
λενον αὐτοὺς ναῦς, ὡς οὐχ ἱχανὰς οὔσας δνοὶν δεούσας εἴς- 
χοσι τὰς ἑχυτῶν πρὸς τὰς ἐχείνων πέντε xal εἴχοσι ναυμα-- 
χεῖν. Ubi libri pejores δεούσαις ... ταῖς. 03: Δυοῖν ξεούσας 
εἴκοσιν ἔλαδον" 8, 7: Ἑνὸς δέον εἰχοστὸν ἔτος, iterum 
est var. δέοντος, et sim. ib. 17. Adde ib. 25, 10».] 
Dem., "ἔτη δυοῖν δέοντα εἴχοσι, pro Anni duodevi- 
ginti, q. d. viginti qua: duobus deüeluntür: Qua in- 
terpr. apte mihi videor hoc loquendi genus ad verbum 
exprimere, quod fieri non potest retinendo voc. Ab- 
esse, quoniam dicendum non esset, Qui absunt a 
duobus, sed potius A quibus absunt duo. Alioqui 
Lat. vertitur. et. aliis. modis heec sermonis formula 
δυοῖν δέοντα εἴχοσι : sc. Viginti, demtis duobus, vel 
Viginti, duobus minus : quod tamen parum usitatum 
est. Et Plut, : Δεούσας ὀλίγον ἀρθμῷ ὀχταχοσίων ἁρπά- 
σας, Non multo pauciores octingentis. Dicitur autem 
et paulo aliter, sc. part. posito in gen. unà cum nom., 
sad quod ab co minime regatur, ut in illa altera 
phrasi; nam, eum dico ἔτη δυοῖν δέοντα, regitur δυοῖν 
à δέοντα : at κἱ dicam "Thuc. [4, 102, ubi est ἑνὸς δ.} 
Δέοντος ἑνὸς τριαχοστῷ ἔτει, non regitur ἑνὸς a. δέοντος, 
sed ita ponitur, ut st dicam δεῖ ἔν pro Abest unum, 
vel Deest unum : ut sit ad verbum, Tricesimo anno, 
uno deficiente. [1d. 5, 16 : Ἔτει ἑνὸς δέοντι εἰχοστῷ, 
Conf. 8, 6.1 Tale est ap. Dem. [p. 480, 6] : Πεντήχοντα 
μιᾶς δεούσης ἔλαθε τριήρεις. [Ap. Thuc. et Dem. re- 
ceptum jam e libris melioribus δέοντι et. δεούσας, ut 
credere fas sit ne Xenophontem quidem Hist. Gr. v, 
1, 5 scripsisse Ἀλχιδιάδης ἐπεισπλεῖ δυοῖν δεούσαιν εἴ- 
χοσι ναυσὶν, sed δεούσαις. Non ausim vero eripere hunc 
usui scriptoribus recentibus et minus elegantibus, 
velut Eusebio H. E. 4, 3 : "E2' ὅλοις ἔτεσιν εἴχοσε ... 
μησὶν ἐξ δέουσι (coll. 1. ejusd. Demonstr. ev. 3, Ρ. 390, 
Ὁ : Ἔτη πεντεχαίδεκα ὀλίγων ἡμερῶν me , ubi 
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ne in genere quidem masc. post fem. ulla est offen- A 


sio, et Longo 1, 7 : Δέκα ἐτῶν δυοῖν ἀποδεόντοιν), Iam- 
blich. V. Pyth. 36, p. 265: Αὐτὸν μὲν γὰρ Πυθαγόραν 
ἀφηγήσασθαι λέγεται ἑνὸς δέοντος ἔτη τεσσαράχοντα, 
Diog. L. 5, 27 : Πόλεων δυοῖν δεούσαι» ἑξήχοντα. Priscia- 
nus adeo 18, 24 ἑνὸς δέον (sic est in libris ejus) ap. 
"Thucyd. pro ἑνὸς δέοντος dictum judicavit. Plutarchum 
vero, quem altera forma supra vidimus usum item- 
que Pelop. c. 9 : Πεντήχοντα δυοῖν δέοντες, Anton. 
c. 87: Ἑνὸς δέοντα τεσσαράχοντα ἔτη, et alibi, minus 
certum videri potest scripsisse quod est in libris 
Pomp. c. 79: Ἐξήχοντα μὲν ἑνὸς δέοντος aes ἔτη. 
L. Disp.] |[Opus habeo, Indigeo. Plato [Politic. 
p. 277, D]: Παραδείγματος, ὦ μαχά iu αὖ μοι xal τὸ 
παράδευγμα αὐτὸ δεδέηχε. Lucian. : Οὐδὲν γὰρ δεήσει με 
καῦτα ἔχοντα, Nulla. τὸ mihi opus erit; Nihil mihi 
deerit; servata constr. Gr., Nihil me deficiet. 

Δέον, partic., Quum oporteat , oportuerit , deceat, 
decuerit, oporteret, sicut δεῆσον et δεῆσαν supra 
[Suid. : Δεῆσαν, χρείας γενομένης. Plut. Fab. Max. c. 9: 
Κατὰ πόλιν τὸ βουλευτιχὸν ἀναπληρῶσαι δεῆσαν, ἕτερον 
εἴλοντο διχτάτωρα. Conf, Lysand. c. 30], ea forma, 
qua ἐξὸν et alia; ut [Ὁ δέον ἀπαγαγεῖν οὐκ ἀπέπεμπον, 
"Thucyd. 5, 52. Βουλεύεσθε ἤδη ὡς τῶν γ᾽ ἐνθάδε μηδὲ 
τοῖς παροῦσιν αὐταρχούντων, ἀλλ᾽ ἢ τούτους μεταπέμπειν 
δέον ἣ ἄλλην στρατιὰν u ἐλάσσω ἐπιπέμπειν, id. 7, 15. 
“Ὅταν ὀρχεῖσθαι Παναθηναίοις δέον αὐτοὺς, τὴν ἀσπίδα 
τῆς χωλῆς προέχων ἀμελῆ τῆς Τριτογενείας, Aristoph. 
Nub. 989], Ἄρχειν βούλεται, δέον αὐτὸν ἄρχεσθαι. 
Aristot. Eth. 4: Καὶ μᾶλλον ἀχθόμενος εἴ τι δέον μὴ 
ἀνάλωσεν, ἢ λυπούμενος εἰ μὴ δέον τι ἀνάλωσεν, Quum 
oporteret, Et μὴ δέον, Quum non oporteret, Bud. 
Alicubi exp. et aliter; ut, Δέον χαταχλίνεσύαι, Quum 
tempus esset discumbendi : et δέον δ᾽ ἤδη ἄρχεσθαι. Et 
οὐδὲν δέον pro Quum minime expediret, minime con- 
ferret commodumve esset, Bud. e Xen. [Cyrop. ἡ, 6, 
3:'0 δ᾽ ἐμὸς παῖς βαλὼν, οὐδὲν δέον χαταθάλλει τὴν 
&oxzov] et Lucian. [Prom. 6, De imag. 13.] In isto 
autem l., Σοὶ λοιδοροῦνται οὐδὲν δέον, videtur οὐδὲν δέον 
potius exp. Quum minime deceat, vel zquum sit hoc 
facere. Ex Herod. autem affertur, Οὐδὲν δέον γέγονα, 
pro Incassum , Frustra. (Simpl. pro part. Thucyd. 6, 
23: Εἰδὼς πολλὰ μὲν ἡμᾶς δέον βουλεύσασθαι, ἔτι δὲ 
πλείω εὐτυχῆσαι. [| Et. δέον pro δέον ἐστὶ, i. e. δεῖ, 
Oportet, ap. Philon. De mundo. (Chron. Pasch. 
p. 274, 14 : Δέον ἐν συντόμῳ μνημονεῦσαι. "'zetz. Hist. 
6, 758 : Εἰς τὰς εὑρέσεις λέγει δὲ πῶς ἐφευρίσχειν δέον 
προοίμια. Mauric. Suat. 2, ἡ, p. 57 : Πρὸς ἐπὶ τούτοις 
τρία ἢ τέσσαρα βάνδα.... δέον ... ἀφορίζειν" 7, 1, p. 136 : 
Οἷον εἰ ὑπὲρ αὐτὸν τὸν ἵππον ἔχει 6 ἐχθρὸς, δέον αὐτὸν τὰς 
βοσχὰς ἀφανίζειν. Conjungitur idem c. εἰμί, Eust. Il. 
». 60, 43 : Ὅτι μὴ δῶρα παρὰ Χρύσου ἐγὼ ἔλαθον, δέον 
ὃν xaX χάριτάς μοι ὁμολογεῖν. Serenus De sect. cyl. 
p. 27 ed. Hallei. : Κείσθω πάλιν ἢ καταγραφὴ τοῦ χώνου, 
xai ἐχόληθείσης τῆς ΓΒ ἐπὶ θάτερα, δέον ἔστω ἀπ᾽ ἀμ- 
φοτέρων τῶν μερῶν ἀγαγεῖν ἐπίπεδα ποιοῦντα ὁμοίας 
ἐλλείψεις. Choerob. Bekk. An. p. 1293 : Δέον ἐστὶν 
εἰπεῖν ... Δέον ἐστὶν εἶναι. Polyb. 1, 30, 8 : “Ἔμελλον à- 
δάξειν τοὺς πολεμίους ὃ δέον ἣν πράττειν κατ᾽ αὐτῶν" 2, 
37, 5 : Δέον ἂν εἴη ... ἐφάψασθαι. L. 1.1 |] Δέον, no- 
minis subst. naturam accipiens, Quod fieri oportet 
s. decet; Quod facto opus est, ut Bud. interpr. ap. 
Xen., τὸ δέον ποιεῖν, τὸ δέον ὑπηρετεῖν. Lucian. (Tim. 
c. η8]: Tà Νέστορι τὸ δέον παραινέσειχς. Et gen. τοῦ 
δέοντος cum compar., ut (Xenoph. Comm. 4, 3, 8]: 
Ἢ οὔ δέοντος μᾶλλον, Magis quam deceat, quam par sit. 
Sic τοῦ δέοντος πλείους, Dem. ltem plur. τὰ δέοντα, 
[Thucyd. 1, 22 : Περὶ τῶν ἀεὶ παρόντων τὰ δέοντα μά- 
λιστα εἰπεῖν. Et ib. 70, 138; 2, 43, 60; 4, 175 5, 66. 
Xen. : Τῶν τε δεόντων ἐπιμελεῖσθαι, xal τῶν μὴ δεόντων 
ἀπέχεσθαι" Idem : Εχυτῷ τὰ δέοντα παρασχευάζειν. Di- 
citur etiam τὰ δέοντα ποιεῖν, sicut et τὸ δέον ποιεῖν, 
Officio suo fungi. Sed ap. Isocr. (p. 32, A], Οὐδὲν τῶν 
διόντων ποιοῦντες, Bud. interpr. Male rem gerentes. 
Jungitur autem δέον et cum variis prapp., ac tum 
varie redditur. Dicitur enim εἰς δέον pro Commode, 
Opportune : ut [Soph. OEd. 'T. 1416 : Ἐς δέον πάρεσθ᾽ 
ὅθε" Antig. 386 : “Ὅδ᾽ ix δόμων ἄψορρος εἰς δέον περᾷ. 
Eur. Alc. 1101 : Ὑ άχ᾽ ἂν γὰρ ἐς δέον πέσοι χάρις, Conf. 
Herodot. 1, 119, 186], Ἐγένετο εἰς δέον ἢ παρασχευὴ, 
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pro Opportune accidit. Et, Εἰς δέον ἐχρήσαντο, pro 
Commode et utiliter, Synes. (Herodot. ἃ, 173 : Ei 
γὰρ δὴ τὸν πάντα χρόνον ἐντεταμένα εἴη, ἐχραγείη ἄν" 
ὥστε ἐς τὸ δέον οὐχ ἂν ἔχοιεν αὐτοῖσι χρῆσθαι. Vide 
Bud. 1039. Idem alibi e Luciano (Contempl. c. 1] 
affert, Εἰς δέον ἐντετυχηχὼς, pro Opportune; cui opp. 
ait εἰς οὐδὲν δέον, p. 68. Item, Εἰς οὐδὲν δέον χρῆσθαι 
interpr. locomnode uti, [Ἀναλίσχειν, Demosth. p. 36, 
9.1 Dicitur et εἰς τὸ δέον cum artic. ; ut [Aristoph. 
Nub. 859 : Ὥσπερ Περικλέης, εἰς τὸ δέον ἀπώλεσα. Quod 
Pericles dixerat εἰς τὸ δ, ἀνήλωσα. Conf. Hesych. in 
Δέονις. Εἰς τὸ δέον peg y a1] ex Herod. (1, 
32] affertur pro Ad tempus , À din. Et ap. Her- 
mog. : Εἰς τὸ δέον ἀναδεδλήσθω», [In tempus opportunum 
rejiciatur, Bud. Nec enim adv. reddi potest hic εἰς τὸ 
Giov, sicut nec εἰς δέον s:epe. (Plato lteip. 10, p. 596, E: 
Καλῶς καὶ ἐς δέον ἔρχει τῷ λόγῳ.] Et ἐν δέοντι, pro Op- 
portune, Cosunode, Loco et tempore, Apposite. 
[Aristoph. Pac. 272 : Κἀν δέοντι τῇ πόλει. Eur. Med. 
1277 : Ἔν δέοντι γὰρ, et alibi. Thucyd. 2, 80 : Οὔτε ἂν 
ἀποχωρήσειεν ἐν δέοντι πιεζόμενος. Herodot. 2, 159: Καὶ 
ταύτῃσι ἐχρᾶτο ἐν τῷ δέοντι.) Unde et ἐν οὐ δέοντι pro 
Incommode, Importune. Dem.: Οὐχ ἐν δέοντι, Plut. 
[Cic. c. 12] : Οὐ μὴν ἐν δέοντι τὴν πολιτείαν οὐδὲ σὺν χαιφῷ 
χινοῦντες " Apophth. : Οὐχ ἐν δέοντι χρῆσθαι τῷ δέοντι. 
Jungitur preterea παρὰ, ut παρὰ τὸ δέον pro Secus ac 
deceat, Prater officium. Plato Apol.[p. 32, A]: Παρὰ τὸ 
G£ov [codd. 8(xaov] δείσας τὸν θάνατον. [Πλεῖον τοῦ δέοντος, 
Plussivetum. Πλέον τοῦ δέοντος, Plus justo. Ὑπὲρ τὸ δίον, 
Supra modum, Supra fas, Gl. Soph. Phil. 89: : Mj, 

ρυνθῶσιν χαχῇ ὀσμῇ πρὸ τοῦ δέοντος. Polyb. 5, 87,3: 
Τῆς ἡσυχίας ὑπὲρ τὸ δέον οἰκεῖος.) Δεῖν ponitur etiam 
interdum pro δέον, sicut δοχεῖν pro δοχοῦν, πλεῖν pro 
πλέον, Bud. 363. [Lysias p. 140 St. : Δειλίας δὲ (αὐτὸν 
ἁλῶναι) ὅτι δεῖν ἔχαστον μετὰ τῶν ὁπλιτῶν χινδυνεύειν, ὁ 
δ᾽ ἱππεύειν S20, ubi tamen libri scripti omnes δεῖ, 
Δέον exhibuit Reisk. Nihil loco tam suspecto tribuen- 
dum censet Buttm. Gr. vol. 1, p. 510, nihilque idem 
testimoniis grammaticorum, collectis fere a Kon. ad 
Greg. p. 140 (preter Niceph. fr. Lex. Gr. p. 418, 
Keg. prosod. p. 470), quorum unum repeto Apol- 
loni De adv. Bekk. An. p. 542, 33: Τὸ δεῖν ix μετο- 
χικοῦ τοῦ δέον συνῃρημένον ᾿Αττιχώτερον, καθὸ xal τὸ πλέον 
πλεῖν φασιν, cum fresvehii gll. : Δεῖν, δέον. Τὸ δεῖν, τὸ 
δέον. Probabilior mihi opinio. Kornii hanc formam 
sepe obliteratam esse. Alia contr. indicativi est ap. 
Hom. Il. £, 100 : Ὁ piv μάλα τηλόθι πάτρης ἔφθιτ᾽, 
ἐμεῖο δὲ δῆσεν, ἀρῆς ἀλκτῆρα γενέσθαι, pro ἐδέησεν. Cui 
similis forma conjunctivi ap. Sophron. Athen. 7, 
p. 306, D : Ἃ δὲ γαστὴρ ὑμέων χαρχαρίας, ὅκχα τινὸς 
δῆσθε, et δῇ Aristoph. lan. 265: Κἄν με δῇ δι᾿ ἡμέρας, 
ubi libri pravi δεῖ, Eam formam revocandam vider 
locis Atticorum poetarum iis quibus vel δεῖ est loco 
conjunctivi, ut Plut. 216 : ᾿Εγὼ γὰρ, εὖ τοῦτ᾽ ἴσθι, xi» 
δεῖ μ᾽ ἀποθανεῖν, vel synizesis infertur comicis inusi- 
tata, ut ap. Phileterum Athen. 10, p. 416, F : Κἂν 
Gr, τροχάζω στάδια πλείω Σωτάδου, Menandrum Sto- 
bai vol. 1, p. 336 Gaisf. : Ἂν δέη δὲ φείσασθαί τι τοῦ 

ἥρως χάριν" eund. ap. Plut. Alex. c. 17 : Κἂν διελθεῖν 
DS διὰ θαλάσσης δέη τόπον τιν᾽, οὗτος ἔσται μοι βα- 
τὸς, animadvertit G. D. ad |. Ran. Et quod atti- 
net ad l. Pluti, Lex. Septemv. inter Δὴ et Δήγηρες 
scribit : « A7; pro δέη (sic) , oporteat. Aristop. in Plut. 
x&w δῇ p. ὑποθανεῖν (sic), αὐτὸς διαπράξω ταῦτα, etsi 
me mori sit necesse. » Et δῇ est in ed. Wechelia a. 
1540. Ap. Herodot. quum alibi sit δεῖ, ut 1, 179, 
δέει est 8, 61.] 

Δέομαι etiam. dicitur in signif., quam posteriore 
loco dedi act. voci, sc. pro Opus TU Indigeo. 
(Thucyd. 3, 84 : Εἴποτε dox τις χινδυνεύσας τινὸς δεή- 
σεται αὐτῶν" 7, 28 : Τῶν τε πάντων ὁμοίως ἐπαχτῶν 
ἐδεῖτο ἡ πόλις. Sed 4,21 : Ἔν τῷ τότε δεομένων τι μᾶλλον 
σπονδῶν, et 6, 20 : Οὔθ᾽ ὑπηχόους ἀλλήλων οὔτε δε 
μένος μεταδολῆς, et 8, 48 : Ὁ Ἀλχιβιάδης, ὅπερ καὶ ἦν, 
οὐδὲν μᾶλλον ὀλιγαρχίας ἣ δημοχρατίας δεῖσθαι ἐδόχει 
αὐτῷ, vert. Desiderare, pariterque in ll. sim. infra 
cit.] Xen. Cyrop. 7, [5, 20] : Φυλαχῆς περὶ τὸ σῶμα 
ἡγήσατο δεῖσθαι, Aristoph. Vesp. [1426] : Διχκῶν γὰρ οὐ 
δεομ᾽, οὐδὲ πραγμάτων Ran. [44 5: Ὦ δαιμόνιε, πρόσελθε" 
δέομαι γάρ τι σοῦ. [Similiter Thucyd. 8, 33 : Ἦ μὴν μὴ 
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ἐπιβοηθήσειν, ἦν τι δέωνται, et addito gen. ib. 37 : 4 Atheniensium opem. D 10 : Ξυμυχχίας δεόμενοι. Et 


ἫΝ Bé ct δέωνται Λαχεδαιμόνιοι ἢ οἵ ξύμμαχοι βασιλέως " 
43 : Οὐδὲ τῆς τροφῆς ἐπὶ τούτοις δεῖσθαι οὐδέν. Plut. 
Apophth. : Ἄνδρα ἔφη ζητεῖν χρημάτων δεόμενον μᾶλλον 
ἢ χρήματα ἀνδρός. Apud Isocr. [p. 47, D], οἱ βίου δεό- 
μένοι, Dicitur et. δεόμενος sine adjectione pro Indigo 
s. Egeno : unde τοῖς δεομένοις ἐπαρχεῖν, ap. Eund. 
[p. 130, A ; add. Lysiam p. 913, 1] et Dem. [Thucyd. 
6, 87 : Τῷ τε δεομένῳ χαὶ ὑμῖν.] Sed δέομαι interdum 
jungitur et infin. Lysias : Ὧν τὰ ὀνόματα οὐδὲν δέομαι 
λέγειν, Non opus habeo dicere; Latinius, Non. ne- 
cesse habeo. Andoc. p. 110 : Ὧν οὐδὲν δέομαι μεμνῇ- 
σθαι. /Eschin. : Οὐδὲν δέομαι λέγειν. Lucian. : Οὐδεὶς 
πρὸς ἑαυτὸν δεῖται βοᾶν. || Bud. autem οὐδὲν δέομαι 
cum infin. exp. etiam Nolo ap. Isocr. [Busir. p. 229, 
D—43 Bekk. : El μὲν γὰρ μηδὲν δέονται χρηστοὺς αὖ- 
τοὺς εἶναι, Sic Bekk. e cad. Urb. Ceteri μηϑὲ βούλονται. 
et. Plat. [Rep. 2, p. 347, Δ : Οὐξὲν γάρ σε δέομαι dz 
χρύπτεσθαι.] Et sic ap. eund. Plat. De rep. à : Ὅσοι τι 
δίονται πρίασθαι, nonnulli interpr. Qui aliquid emere 
volunt : alii simpl. Qui sunt. emturi aliquid. Ibid. : 
Toss τι δεομένοις ἀποδόσθαι, Tis , qui sunt aliquid ven- 
dit uri. Quz tamen interprr. mihi non probantur. [Ib. 
3, p. 393 : Τοῦτο ἔτι δέομαι σαφέστερον μαθεῖν. Et 413, 
Δ. Adopat cum gen. rursum, Quero, ut interpr. 
Bud. ap. Lucian. [Lapith. c. 30], ἀφορμῆς δεόμενος, 
Occasionem quaerens : ap. Plut. [Anton. c. 6] : Πάλαι 
δεόμενος προφάσεως, Jam diu pretextum querens. 
Idem Plut. Graccho : Αἰτίαν πάλαι δεομένοις δεδωχώς, 
Idem Bud. ap. Xen. OEc. (8, 10]: Σὺ δὲ, ὦ γύναι, τοῦ 
μὲν ταράχου τούτου μὴ, δέοιο, interpr. Noli morari istam 
rerum confusionem, Rursum ἀρ. Eund. δεόμενος cum 
infin. vertit Occasionem quaerens, Πάλαι δεόμενος 
χρείας τινός ὑπάρξαι χαὶ φιλανθρωπίας πρὸς αὐτόν. [ Esch. 
Suppl. 358 : Μηδ᾽ ἐξ dme χἀπρομηθήτων πόλει νεῖ- 
χος γένηται" τῶν γὰρ οὐ δεῖται πόλις. hmperson. 'Thu- 
cyd. 4, 69 : Κόπτοντες τὰ δένδρα xa ὕλην ἀπεσταύρουν, 
εἴπε, δέοιτό τι, Cum dat, Soph. OEd. C. ὅτο : Ὥστε "ἢ 
χέα μοι δεῖσθχι φράσαι, || δεῖται c. inf. Oportet. I 
rodot. 4, 11 : T» μὲν γὰρ δὴ τοῦ δήμου φέρειν γνώ- 
μὴν, ὡς ἀπαλλάσσεσθαι πρῆγμα εἴη, μυδὲ πρὸς πολλοὺς 
δεόμενον χινδυνεύειν, Populum censuisse fugiendum 
esse, meque oportere adversus plures periclitari. 
Pausan. 24, 29, 2: 'E2tzo γάρ οἱ πάντως γενέσθαι 
χρήματα, uisi ibi vert. Opus erat ei. Cum. accus. 
Autiatt, Bekk. p. 88, 21 : Δεῖται ἀντὶ τοῦ δεῖ, Ἂ πελθεῖν 
με δεῖται, Non impers. Mauric. Strat. 4, 5, p. 118: A&- 
ται χατὰ δεχαρχίχν 3, πενταρχίαν τάσσεσθαι (5, δύναμις). 
Petrus patr. p. 125, 11 Nie: : Καὶ περὶ τούτων μηνῦσαι 
δέομαι τῷ αὐτοκράτορι, Referre debeo ad imp. L. D.] 
Δέομαι, Rogo, Precor; existimo autem ortam esse 
hanc signif, sicut et proxime przcedentem, e prima : 
quia qui re aliqua indiget, querit rationes quibus 
sibi subveniat, idemque rogat et. precatur; ut, Δέον 
μαί σου πέμψαι, Δέομαί eov τοῦτο, quo loquendi senere 
utitur Dem. C. Mid. Sic Andoc. : Δεήσομαι ὑμῶν δί- 
xxvx xa ὑμῖν ῥάδιχ χαρίζεσθαι. Dem. pro δίχαια dixit 
διχαίαν δέησιν, Δέομαι δ᾽ ὑμῶν, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, δι- 
χαίαν δέησιν, ἐξίσου ἡμῶν ἀμφοτέρων ἀχοῦσαι, {525 
p. 78, 24 : Ὁσιωτάτην δέησιν δεόμενος. Sic Esch. C. 
Ctes. : Δεήσομαι ὑμῶν μετρίαν δέησιν. (Id. De. f. leg. 
p. 33, 41. : Ἐμοῦ δὲ δέησίν τινα ἰσχυρὰν ἐδεήθη, μὴ παρα- 
λιπεῖν ἀλλ᾽ εἰπεῖν x. v. À. Aristoph. Ach. 1059 : Τὸ 
δέημα τῆς νύμφης, ὃ δεῖταί μου σφόδρα. Frequenter au- 
tem cum inlin., ut Dem. l. c., sed non. prefixo iti- 
dem. accus., ut, Δέομαί σου πέωναι, "Thuc. (An 6, 8: 
Ἂς ἔμελλον δεήσεσθαι πέμπειν. Ceterum id. 1, 25 : 
Δεόμενοι μὴ σφᾶς περιορᾶν ... ᾿Γαῦτα δὲ ἱχέται χαθεζόμε-- 
νοι ἐς τὸ “Ἡραῖον ἐδέοντο. Conf. ib. 3a, 75; 3, 925 ἡ, 2, 
575 5, 32, 39, 40, 5o, 61, 82; 6, 19, ubi conjungitur, 
nt sepe , C. ἱκετεύειν, et ib. 33, 78, 86, 88. 2, 3a: 
Καθάπερ ἐξέοντο οἵ ᾿Αθηναῖοι. Et 63 : "Toi; δὲ ναύταις 
ps . m o mM ων 3M E 
παραινῶν, xal ἐν τῷ αὐτῷ τῷδε xa δέομαι μὴ Oase. ] 
Et rursum Dem. [p. 894] : δεῖτό μου συνευπορῆσαι 
αὐτῷ τριάκοντα μνᾶς, Sed exp. etiam Imploro, junctum 
interdum gen. person, interdum. rei, ut "Thuc. [1, 
136], Ἀθηναίων δεομένῳ, Athenieuses imploranti. Alibi 
(Thucyd. 6, 12, ubi est δεομένων), ἐπικουρίας δεησομέ- 
νους, Opem imploraturos, vel auxilium. Sic autem 
et in illo altero L, Athenienses imploranti, signif. 


e- 


ib. 55; 5, 37; 6, 13. Insolentius id. 5, 36 : 'Tà μέντοι 
Ylávaxzov ἐδέοντο Βοιωτοὺς ὅπως παραδῶσι (al. παραδώ- 
σουσι) Λακεδαιμονίοις. Cujus structurz novitate con- 
fusus schol. eo confugit ut hanc ejus poneret explica- 
tionem : [ὃ μὲν Πάναχτον ἐδέοντο Βοιωτοὺς οὕτω ποιῆσαι 
ὅπως π. À. Erat vero explicanda ita ut supra illud 
δεῖ σ᾽ ὅπως. C. πρὸς Act. Apost. 8, 24 : Δεήθητε ὑμεῖς 
ὑπὲρ ἐμοῦ πρὸς τὸν χύριον᾽" ἜΝ 29, 9: M σὲ, xj- 
pu, χεχράξομαι, xal πρὸς τὸν θεόν μον δεηθήσομαι, ubi 
not. forma fut. pass. qua constanter utuntur V. 'f. 
intt. Gr. (Ejusd. ex. ex Antiatt, v. paullo post. Plut. 
Coriol. c. 31, Πρεσῦ είαν τοῦ Maoxiou δεηθησομένην non- 
nulli pro δεησομένην. Omnes Mor. p. 213, € : Μηδὲν. 
ἀνδρείας δεηθύσεσήχι, in Apophih. libello Pseudo- 
plutarcheo.) Ib. 63, 1: Εἰσάχουσον 6 θ:ὸς τῆς Tpuo- 
εὐχῆς μου ἐν τῷ δίεσθαί με πρὸς σέ. C. περὶ Luc. 22, 
32 : ᾿Εγὼ δὲ ἐδεήθην περὶ σοῦ. || Forma lon. δέεται, 
δέεσθαι, quie frequentata est recentioribus, sepe 
etiam Atüicis infertur ab librariis, ut Xenophonti, 
de qua falli Buttm. Gr. vol 2, p. 108, quum defen- 
sam arbitratur ab Antiatt. Bekk. p. 94 : 'E2tzzo ἀντὶ 
τοῦ ἐδεῖτο, παρεχάλει, ostendit schol. Thucyd. 1, 68: 
Κυρίως παραχαλεῖν ἐστιν ἢ τὸ χαλεῖν ἢ τὸ προτρέπεσθαι" 
Lo γὰρ τὸ δέεσθαι, Is enim docet de siguif. potius 
verbi quam de forma loqui grammaticum. Utitur ea- 
dem Apollon. De adv. Bekk. An. p. 540, 27 : Δέεται 
ποῦ περιπάτου, et alii multi. recentiorum vel sua. vel 
librariorum culpa. Fut. Δεούμεθα pro δεηθησόμεθα ex 
Epicharmo affert Antiatt. Bekk. p. 90, 3. L. Dixp. 
Δεύομαι, poet. pro δέομαι, που, (Hom. Il. N, 286, 
Od. WV, 128 : Οὐδέ τί φημι ἀλχῆς ξενήσεοθαι.) Od. E, 
fiio : Τῷ οὔτ᾽ dafiz;zoc δευήσεχι, οὔτε τεῦ ἄλλου Ὧν x. τι. 
Il. A, [602] et alibi, Οὐδ᾽ ἔτι θυμὸς ἐδεύετο δαιτὸς ἐΐσης 
H, [73]: Οὐ μὲν γάρ zt νόου γε χαὶ αὐτὴ δεύεται ἐσθλοῷ. 
[Il Y, 121 : Μηδέ «t θυμῷ δευέσθω, quod est i. q. ἐν 
θυμῷ. Quintus 4, 435 : Ἥδης ἀρχόμενον πολυγυθέος, 
ὁππότε φῶτες θαρσαλέοι τελέθουσιν, ὅτ᾽ οὐκέτι δεύεται 
ἧτορ. Eur. Tro. 275: ᾿Εγὼ δὲ τῷ πρόσπολος, & τριτοδά- 
μόνος χερὶ δενομένα βάχτρου γεραιῷ χάρᾳ;] || Exp. et 
Privor ap. Eund., ut cum mortuos esse dicit [Il. T, 
294] θυμοῦ δευομένους. Sed et Inferiorem esse alicubi : 
ut V, [484] : Ἄλλα τε πάντα Δεύεαι ᾿Αργείων. [ Et c. gen. 
rei, ll. N, 310 : Ἐπεὶ ojzof: ἔλπομαι οὕτω δεύεσθαι 
πολέμοιο καρηχομόωντας ᾿λχαιούς" P, 142 : "Exzop ... 
pens ἄρα πολλὸν ἐδεύεο, ubi vert. Inferiorem esse 
ello, pugna. V. Heyn.] Sed ex Apoil. Rh. (2, 974] 
affertur δεύεσθαι τετράχις εἰς ἑχατὸν, pro Centum esse, 
demtis quatuor. Δευοίατο, lon. pro δεύοιντο, h. e. 
ἐπιδέοιντο, ἐπιδεεῖς γένοιντο, Hom. [Il B, 128, E, 202. 
|] Act. Od. 1, 483 : "Tuzü2v ἐδεύησεν δ᾽ οἰήιον dx 
ἱκέσθαι, Quem v. tamen veterum quidam damnarunt, 
ut repetitum e 540 : Κὰδ δ᾽ ἔδαλεν μετόπισθε νεὸς χυα- 
νοπρώροιο τυτθὸν, ἐδεύησεν δ᾽ οὐήτον ἄχρον ἱχέσθαι, Pro- 
pemodum contingebat summum gubernaculum. (Qui 
l. adhiberi potuerat Alciphroni 3, 5, Ἔδέησα χινδύνῳ 
περιπεσεῖν dicenti , et similiter paullo post.) Hesych. : 
"Eósusz , ἔλιπες, ubi tamen ἐδεύετο conj. Heinsius] 
Δέω, £30, x, et exa, Ligo, Alligo, Vincio. Plut. 
[Rom. c. 16] : δῆσαι Λατῖνοι πάλαι μὲν λιγάρε, νῦν δὲ 
ἀλλυγάρε καλοῦσι. [Hom. Od. 6, 352 : Πῶς ἂν ἐγώ σε 
δέοιμι μετ᾽ ἀθανάτοισι θεοῖσι :] Tl. do, [30] : Δῆσε δ᾽ 
ὀπίσσω χεῖρας ἐὐτμήτοισιν ἱμᾶσι" [Herodot. ἡ, 69 : Xé- 
ας ὀπίσσω δήσαντες] D, [44], et alibi: Ποσσὶ δ᾽ ὑπαὶ 
λιπαροῖσιν ἐδήσατο χαλὰ πέδιλα. huc. 3, [104] : λύσει 
δήσας πρὸς τὴν Δῆλον, [Soph. Aj 108 : Δεθεὶς πρὸς 
κίονα. C. κου, Diod. 3, 21, à Wakef. cit. : Δέσας τῆς 
οὐρᾶς (bestiam; C. dat. Aristoph. Eq. 367 : Οἷόν σε 
δήσω τῷ ξύλῳ" 1049 : Δῇσαί σ᾽ ἐχέλευε πιντεσυρίγγῳ 
ξύλῳ. Quauquam utroque I. praep. ἐν inserendam cen- 
set Elmsl. ad Ach. 343, quod fort. usitatius. Aristot. 
Rhet. 2, 10: Ὑπὸ τῆς τύχης ἐν πεντεσυρίγγῳ νόσῳ δεδε- 
μένον. Aristoph. Ran. 619 : Ἔν χλίμαχι δήσας. Nou 
dissimilis tamen phrasis in lege Solonis ap. Plut. 
Sol. c. 24 : Κύνα δαχόντα παραδοῦναι χελεύει χλοιῷ τε- 
τραπήχει δεδεμένον" Xenoph. H. Gr. 2, 4, 41: Ὥσπερ 
τοὺς δάχνοντας χύνας χλοιῷ δήσαντες παραδιδόασι, locisque 
Hom. supra cit. Eur. Cycl. 234 : Δήσαντες δέ σε χλῳῷ 
τριπήχει. Soph. Aj. 240 : Τὸν δ᾽ ὀρθὸν ἄνω x(ov δήσας. 


Apoll. Rh. ἡ, 244 : Πρυμνήσια νηὸς ἔδησαν Παφλαγόνιον 





1039 δέω 


On 6Θιι «06 


ἀχταῖσι. C. ἐν Hom. quum alibi tum Il. E, 386 : Ὅτε ἃ Δοῦσα, particip. fem. interdum quidem pres. a δέω, 


tv ... δῆσαν χρατερῷ ἐνὶ δεσμῷ. Duplici struct. K, 475: 
Ἐξ ἐπιδιφριάδος πυμάτης ἱμᾶσι δέδεντο. Et c. ἐξ etiam 
Herodot. 4, 72 : Ἔχ πασσάλων δέουσι.} Dicitur 2 sing. 
Cet , sicut in tertia δέει, potius quam δεῖς et δεῖ. Uui- 
tur autem τῷ δέει Them. (Plurima dialysis exx. e scri- 
ptoribus non Atticis collecta v. ap. Lobeck. ad Phryn. 
p. 221.] Invenitur tamen δεῖν in infin. ap. (Hom. H. 
Bacch. 12 : Δεσμοῖς ἔθελον δεῖν ἀργαλέοισι"} Plat. Crat. : 
Τὸ δὲ ἄπτειν xol δεῖν ταυτόν ἐστι. Et in pass. quoque 
δοῦμαι, unde περιδουμένους, Aristot, περιεδούμεθα, 
Plato. [Sic semper Attici. Aristoph. Lys. 434 : Κὠπίσω 
τὼ γεῖρε δεῖ, imperativo. M«eris p. 130 : Δοῦσιν Ἀττι- 
χῶς, δεσμεύουσιν Ελληνιχῶς. Hesych. : Δοῦσι, δεσμεύουσι. 
Cujus gl. dittographia videtur quz ργσοαϊι : Ao, 
δεσμευθείς. Poll. 8, 71 : Asiv ... Δείναρχος δὲ xal δοῦσαν 
τὴν δεσμεύουσαν. || Improprie Polyb. 2, ro, ἡ : 'Tgo- 
σαντα xai δεθέντα χατὰ τὰς ἐμβολὰς, Inhzerentes et 
impedit hostilibus naves. || Med. signif. transitiva 
Hom. ll. Σ, 553 : Ἄλλα δ᾽ ἀμαλλοδετῆρες ἐν ἐλλεδανοῖσι 
δέοντο (quod Hesiod. Sc. 291 activo dicit ἐν à. δέον). 
Conf. l. supra cit. ex B (eique similes ap. Hom., 
quorum unum addo et propter formam et propter 
structuram notabilem , 1l. , 15 : ^Exzopa δ᾽ ἕλχεσθαι 
δησάσχετο δίφρου ὄπισθεν, Trahendum alligavit). Sic ca- 
piendum videtur Od. Q, 228 : Περὶ δὲ χνήμησι βοείας 
χνημῖδας ῥαπτὰς δέδετο, γραπτῦς ἀλεείνων, Apoll. Rh. 2, 
1013 : Αὐτοὶ μὲν στενάχουσιν ἐνὶ λεχέεσσι πεσόντες χράατα 
δησάμενοι. Hesych. : Δεόμενοι, δεσμοῦντες.) || Vincio, In 
vincula conjicio, ut [Esch. Prom. 15: Συγγενῇ θεὸν δῆσαι 
βία φάραγγι πρὸς δυσχειμέρῳ" Eum. 641 : Αὐτὸς δ᾽ ἔδησε 
πατέρα πρεσθύτην Κρόνον " Dem. [p. 733, 12] : Δησάντων 
αὐτὸν οἱ ἕνδεχα, "Thuc. 8 : Καὶ ἄλλους ἔδησαν" 1, (30, 
et ib. 29, 55; 3, 28]: Κοριωθίους δὲ δήσαντες εἶχον. Et 
δεδήσεται, Vincietur, In vincula conjicietur, Bud. e 
Xen. [Cyr. 4, 3, 4; (18). ] Utitur hoc δεδήσεται οἵ Plato De 
rep. 2,[p. 361 extr. Meris p. 123 : At2zatzat Ἀττιχῶς, 
δεθήσεται “Ελληνιχῶς. Cujus fiducia Piers. δεδήσεται 
scrib. conjicit ap. Demostli. p. 759, 23 et 25, ubi bis 
est δεϑήσεται summo librorum consensu. Id. prioris 
forma exx. recentiorum plura indicavit.] Lucian. 
[Prom. c. 3] : Φὴς μηδὲν ἀδικήσας δεδέσθαι. | Demosth. 
p. 721, 1 : Δεδέσθω ἕως ἂν ἐχτίση, et alibi saepissime.] 
Herodot. autem ἐς πέδας addidit (5, 77}, Δήσαντες ἐς 
πέδας. [1] Δῆσαι cum gen. ap. Hom. [Οἀ. A, 380 : 
Ὅστις μ᾽ ἀθανάτων πεδάα xat ἔδησε χελεύθου,} pro χω- 
λῦσαι. Vide Eust. [De magicis defixionibus usurpatum 
explicat Jacobs. Anth. Pal. 11, 138. Improprie Eur. 
Hipp. 161: : Αὐπᾳ δ᾽ ὑπὲρ παθέων εὐναία δέδεται ψυχά 
(Phadra). Ubi sunt varietates εὐναία et ψυχᾷ vel ψυ- 
7d». Exc. Phryn. Bekk. An. p. 36, 15 : Δέδεται ἡ ψυχὴ 
ὑπ᾽ ὀδύνης, ἐπὶ τῶν ἄγαν ἀπορούντων διὰ λύπην. Apoll. 
Wh. 1, 273 : 'fz, δέ τ' ὀδυρομένγ, δέδεται χέχρ ἐνδοθεν 
ἄτῃ, Οὐδ᾽ ἔχει ἐχφλῦξαι τόσσον γόον, ὅσσον ὀρεχθεῖ" 
'heognis 178 : Πᾶς γὰρ ἀνὴρ πενίῃ δεδμιημένος οὔτε 
τι εἰπεῖν οὔτ᾽ ἔρξαι δύναται, γλῶσσα δέ οἱ δέδεται. Pind. 
Pyth. 3, 54: Ἀλλὰ χέρδει xai σοφία δέδεται Nem. 11, 
45 : Δέξεται γὰρ ἀναιδεῖ ἐλπίδι γυῖα * ap. schol. Ol. 8, 
92: Νιχώμενοι γὰρ ἄνδρες ἀγρυξίᾳ δέδενται. Sed ap. 
Máalal. p. 460, 12: Δέησις χατεπέμφθη παρὰ τῶν 
ἀπομεινάντων ἐν αἰκμαλωσίᾳ ... ὡς πιχραῖς τιμωρίαις δε- 
δέσθαι αὐτοὺς, videcur proprie dici de nexis. Nisi 
forte leg. δεδόσθαι, ut sepe dicitur τιμωρίαις ἐκδίδο-- 
σθαι, παραδίδοσθαι, L. Dixponr.] 

Δεδέχται, lon. pro δέδενται [ἐδεδέατο Herodot. τ, 
66; 3, 143; 5, 77] : δέδεμαι pro. δέδεσμαι. (Hom. Il. 
E, 385 : Χαλχέῳ δ᾽ iv χεράμῳ δέδετο τρισχαίδεχα μῆνας. 
Conf. Od. O, 232. Tl. V, 886 : Αὐτὰρ δ μήρινθον βάλε 
πὰρ πόδα, τῇ δέδετ᾽ ὄρνις, Εἰ pl. δέδεντο Καὶ, 475, Od. I, 
443, K, ga. "hucyd. 4, 47 : Δεδεμένους πρὸς ἀλλήλους. 
Conf. 6, 6o. Apollod. Poliorc. p. 21 : Δεδεμένοι ἀπὸ 
τοῦ πυθμένος. Et nude p. 10 : Οὗ τὰ μὲν σιαγόνια ἔσονται 
u£A£tva δεδεμένα λεπίσι. Opt. δεδοίμην, δεδοῖο memorat 
Arcad. p. 172, 6; 'Tlicodos. vero Bekk. An. p. 1033, 
18 : Δέδημαι, Geo uny. Recte. Hesych. : Δεδῆσθε (scr. 
ὀεδῃσθε), δεδεμένοι εἴητε. Nihil huc pertinere videtur 
mutila Zonarz gl. p. 486 : Δεδοΐην. Multo rarior usus 
perf. act. Demosth. p. 264, 18 : Οὖς δέδεχε τὰ διχαστή- 
(ta, ubi est var. δέδηχε, eademque ap. /Eschin. F. L. 
p. 46 St. Diog. L. 9, 53 : Ξύλα δεδεχώς.) Δῇ pro δέῃ. 


Ligo , interdum aor. 2, a δίδωμι, Do. [V. supra.] 
[Ao Invenio. Hesych. : Δεῖν, εὑρίσκειν. "ind M. 
p. 263, 46 : Δήεις, ὅ ἐστιν εὑρήσεις " γίνεται δὲ παρὰ τὸ 
δέω, τὸ σημαῖνον τὸ εὑρίσχω, δήω. Id. αθή, 17 : Ἢ ὅτι 
πρῶτον (nominis Δῆλος) ἐστὶ τὸ δέω τὸ σημαῖνον τὸ εὗ- 
ρίσχω, οὗ μέμνηται Ἀλκαῖος, ᾿Εγὼ μέν χ᾽ οὐ δέω ταῦτα 
μαρτυρεῦντας. L. Dixponr.) 
fuss οντος, $, Dropionis, regis Peonum, pater, 
sec, Pausan. 10, 13, 1, ubi Δρωπίων Δέοντος Schneid. 
mutabat in Ao. Αὐτολέοντος. Δέων /Etolus est in mo- 
num. ap. Boeckh. vol. 1, p. 748, 9. L. Dix.) 
Δὴ, Sane, Profecto, Equidem. In carm. non so- 
lum postponitur, sed et praeponitur : at in prosa 
postponitur duntaxat, quantum quidem  memi- 
nisse possum. Demosth. Olynth. 1, (p. 15] : Δεῖ δὴ 
χρημάτων, καὶ dveu τούτων οὐδέν ἐστι γενέσθαι τῶν δεόν- 
των, Opus certe est pecuniis. Ib. [p. 11] : Οὐ δεῖ δὴ 
τοιοῦτον παραπεπτωχότα χαιρὸν ἀφεῖναι. In. VV. LL. με- 
μνήσομαι δὴ, Memiuero sane. [Potestatis confirmative, 
quae propria est particula, pauca his adjiciam exx. 
Hom. Il. À, 266 : Κάρτιστοι δὴ κεῖνοι ἐπιχθονίων τράφεν 
ἀνδρῶν. Conf. Z, 185. E, 457 : Νίχη uiv δὴ φαίνετ᾽ ἀρηι- 
φίλου Μενελάου" A, 286: Ναὶ δὴ ταῦτά γε πάντα, γέρον, 
χατὰ μοῖραν ἔειπες. Esch. Pers. 433 : Αἰαῖ, χαχῶν δὴ πέλα- 
τος ἔρρωγεν μέγα" 1013: Δυσπόλεμον δὴ γένος τὸ Περσῶν' 
1070 : Ἰὼ δὴ xav' ἄστυ: Cho. 1052 : Ἄναξ Ἄπολλον, 
αἴδε πληθύουσι δή. Soph. Aj. 278: Ξύμφημι δή σοι, L. D.] 
|| Quidem, vide in Cic. gni 130. laterdum preeligi- 
tur particule ποῦ, itidem signif. Profecto, Utique, 
Nimirum, ut, Μέμνησθε γὰρ δή που, Dem. [De Δήπου 
iterum HSt. : 7 Δήπου, vel Δή που disjunctim , Utique, 
Nimirum, Certe : Πολὺ δήπου σεμνότερον, Atqui multo 
pulcrius. Et οὐδεὶς δήπου, Dern. [p. 232, 6.] Et δήπουγε, 
Idem. Aliquando est ἀπορητιχον, significans, Nun- 
quid. Et Οὐ δήπου, nisi malis scribere Οὐδάπου, Non 
utique, Neutiquam, Plato De rep. 1, [p. 345, DJ : Οὐ 
δήπου ἄλλου του μέλει τῇ ποιμενιχῇ, Arti pastorali nihil 
utique aliud curae est. In interrogatione vero reddes 
Nunquid , Annon. Pro Nunquid Xen. (Comm. 2, 3, 1]: 
Οὐ δήπου xal σὺ εἶ τῶν τοιούτων, ob χρησιμώτε 
νομίζουσι χρήματα ἢ ἀδελφόν; [Non tam Nunquid ibi 
reddam οὐ δ κω, quam tali quodam modo : 'l'u qui- 
dem nimirum, Τὰ quidem certe, non es e numero 
eorum etc., Spero, opinor, te quidem certe non esse. 
Scuwxzicu. Hom. ll. $2, 736 : Ἤ τις Ἀχαιῶν ... ᾧ δή 
που ἀδελφεὸν ἔκτανεν " Exzop ἢ πατέρ᾽ ἠὲ xat υἱόν" ubi si 
accurate utriusque vim part. exprimere velis, dicen- 
dum, Scilicet cujus forte fratrem ... peremit. Esch. 
Prom. 1064 : Οὐ γὰρ δήπου τοῦτό γε τλητὸν παρέσυρας 
ἔπος. Demosth. p. 229, 25 : Οὐ γὰρ δήπου Καιηφισοφῶντα 
μὲν δύναται διώχειν Ov ἐμὲ ... Plut. Coriol. c. 16 : Οὐ 
qp χάριν γε δήπου φήσουσιν ἀπολαμθάνειν. Dion. Cass. 
56, 7: Οὐ γὰρ δὴ δήπου μοναυλία χαίρετε, accedo Reimaro 
δὴ expungenti, Charito 7, 1 : Οὐ δήπου γὰρ xa αὐτὴ 
στρατεύεται. Qui videtur alienus ab antiquioribus 
ordo particc. (Alio rursus ordine Apoll. Rh. 1, 996: 
A γάρ Tov χἀχεῖνα θεὰ τρέφεν αἰνὰ πέλωρα" 4, 197: 
Δὴ γάρ που μάλ᾽ ὀΐομαι εἶσιν ἐρύξων.) Soph. ΟΕ ἃ. T. 1042: 
Τίς o0:0;; — 'l'üv Λαΐου δήπου τις ὠνομάζετο. "Thucyd. 
1, 121 : Καὶ ὅταν τὴν ἐπιστήμην εἰς τὸ ἴσον χαταστήσω- 
v, τῇ γε εὐψυχίᾳ δήπου περιεσόμεθα " 4, 92 : Καί εἰσι 
δήπου πολέμιοι, Aristoph. Pl. 491 : Φανερὸν μὲν ἔγωγ᾽ 
οἶμαι γνῶναι τοῦτ᾽ εἶναι πᾶσιν ὁμοίως, ὅτι τοὺς χρηστοὺς 
τῶν ἀνθρώπων εὖ πράττειν ἐστὶ δίκαιον, τοὺς δὲ πονηροὺς 
xai τοὺς ἀθέους τούτων τἀναντία δήπου" 582 : Ὁ δεὺς 
δήπου πένεται" 949 : Οὐχοῦν δήπου τῆς πτωχείας πενίαν 
φαμὲν εἶναι ἀδελφήν" 587 : Οὐχοῦν τούτῳ δήπου δηλοῖ τι- 
μῶν τὸν πλοῦτον ἐχεῖνος. Et interrogative Soph. 'Trach. 
418 : Τὴν αἰχμάλωτον, ἢν ἔπεμψας εἰς δόμους, χάτοισθα 
δήπου; Antig. 381: Οὐ δήπου σέ γ᾽ ἀπιστοῦσαν ... ἄγου- 
σι; Aristoph. Ran. 526: T( δ᾽ ἔστιν; Οὐ δήπου u' ἀφε- 
λέσθαι διανοεῖ á Goxac αὐτός; Eq. goo: Οὐ γὰρ τόδ᾽ ὑμεῖς 
βδεόμενοι δήπου ᾽γένεσθε muppot; Pl. 261 : Οὔχουν πάλαι 
δήπου λέγω; Οὐ δή ... που Soph. OEd. T. 1472 : Οὐ δὴ 
χλύω που...; || Toztxóv, adv. loci, significans Alicubi, 
facit Eust. Od. A, 161, p. 1407, 9, in hoc versu: Aví£- 
ob δήπου λεύχ᾽ ὀστέα πύθεται ὅμδρῳ. Sed ibi rectius 
scribitur οὗ δή που, δὴ ad οὗ relato, ut in 1l. Il. 2, 736 
supra cit. Ποῦ δὴ pro Alicubi dixit Tzetz. Exeg. 


1041 δὴ 


δὴ 1042 


MH. p. 57, 27 : ἀχιμόνων, ὥς που δὴ εὗρον, ἀπελατή- A et postquedam verba imperativi, ut φέρε δὴ, ἴθι δή. 


τος. L. Diw».] Pro eod. ponitur et δήπουθεν. Vide 
Bud. 928. In carm. pro δή που dicitur δή ῥα (Hesiod. 
Op. 563, Th. 883, 340, et Hom. ll. infra in a 
post relativa citandis], et ἦ δή [vel sec. quosdam 
$5: v. qua de enclisi particule in (ine dicentur] : 
Il. A, [518] : "H δὴ λοίγια ἔργ᾽, ὅτ᾽ ἔμ᾽ ἐχθοδοπῆσαι 
ἐφήσεις "Hen. (Conf. ib. 573. B,.a72 : Ὦ πόποι, ἢ δὴ 
μυρί᾽ Ὀδυσσεὺς ἐσθλὰ ξοργεν. Conf. 337. Et 3, ... δὴ B, 
798 : Ἦ uiv δὴ μάλα πολλὰ μάχας εἰσήλυθον ἀνδρῶν * 
E, 422 : Ἦ δή τινα Κύπρις ᾿Αχαιιάδων ἀνιεῖσα 
Τρωσὶν ἅμ᾽ ἑσπέσθαι" Ζ, 255 : Ἦ μάλα δὴ τείρουσι δυσ- 
ὦνυμκοι υἷες ᾿Αχαιῶν. Hesiod. Sc. 103 : Ἦ μάλα δή τι πατὸ 
ἀνδρξῶν τε θεῶν τε τιμᾷ σὴν χεφαλήν. Esch. Cho. 742 : y í 
δὲ χλύων ἐχεῖνος εὐφρανεῖ νόον" Eum. 105 : Ἦ πολλὰ 
μὲν δὴ τῶν ἐμῶν ἐλείξατε" 144 : Ἦ πολλὰ δὴ παθοῦσα xal 
μάτην ἐγώ. Soph. El. 385 : Ἢ ταῦτα δή με καὶ βεδού- 
λευνται ποιεῖν; Phil. 565 : Ἦ ταῦτα δὴ Φοῖνιξ τε χοὶ 
ξυνναυδάται ... δρῶσιν; L. Diwponr.) 

Δή πὴ e Plat. De LL. pro Utique, Igitur. 

A£zoürv, in VV. LL. Undecunque. [Sec. Hesych. 
λέξις συναπτιχὴ, ut δήπου, Conjunctio. /Esch. Cho. 
632 : Γοᾶται δὲ δήποθεν χατάπτυστον. Dio. Chrys. vol. 
1, p. 595 : Οὐχ ᾿Εφεσίων μόνον, ἀλλὰ χαὶ ξένων xa τῶν 
ὁπόθεν δήποθεν ἀνθρώπων. 

Δήποτε, Aliquando, Ünquam. Xen. Cyrop. 3, [2, 
26] : Δώσω ὅσον τις xal ἄλλος πλεῖστον δή ποτε ἔδωχεν. 
[/Esch. Ag. 575 : Τροίαν ἑλόντες δήποτε. Soph. Aj. 612: 
Ὃν ἐξεπέωψο; πρὶν δή moxt.] Et εἰ δή ποτε ap. Hom. pro 
εἴποτε. (Il. A, 40 : Ἦ εἰ δή ποτέ τοι κατὰ πίονα μηρί ἔχηκ. 
(0. εἴ ποτε δὴ est ib. 394: Εἴ ποτε δή τι ἢ ἐπεὶ ὥνησας χρα- 
δίην Διὸς ἠὲ xal ἔργῳ" coll. 503, H. Cer. 64.) Ποτὲ δὴ Opp. 
Cyn. 2, 617: Φίνει γάρ ποτε δὴ Φαέθων ἐχοτέσσατο T vrav. 
].. D.] Accipitur etiam pro 'Tandem, ut τί δή ποτε, Quid 
tandem : sic οἷος δή ποτ᾽ οὖν, vel δηποτοῦν, Qualiscunque 

tandem. Diosc. 5, 20 : Ἀμέτοχον οἵας δηποτοῦν ποιότητος, 
Cujuscunque qualitatis expers. [Οὐ δήποτε, pro οὐ δήπου, 
de quo paullo ante, Soph. El. 1108 : "I0*, ὦ γύναι, δήλωσον 
εἰσελθοῦσ᾽ ὅτι Φωχῆς ματεύουσ' ἄνδρες Αἴγισθόν τινες. — 
Οἴμοι τάλαιν᾽, οὐ δήποθ᾽ ἧς ἠχούσαμεν φήμης φέροντες 
ἐμφανῇ τεχμήρια; 1202 : Οὐ δήποθ᾽ ἡμῖν ξυγγενὴς ἥχεις 
ποθέν; Ἕν. 876 : Οὐ δήποθ᾽ ὡς θανοῦσα; L. D.] Οὐ δη- 
ποτοῦν vero dicere vetat Phrynich. (Immo 'Ovezzozoov, 
inquit p. 373, μὴ λέγε, ἀλλὰ δοχίμως δντινοῦν, Contulit 
Lobeck. preter ll. recentiorum satis multos, Demosth. 
p. 1010, 15 : Ez, δὲ τούτων μητρὶ Πλαγγόνι ἐπλησίασεν 
ὅντινα δήποτ᾽ οὖν τρόπον. Coraen in Musei Oxon. 
Consp. p. 11 citat Schaf.] ἀήποχα, et δήποτε, itidem 
Aliquando, Jam olim, Tandem. 

Δήπουθεν, Utique, Nimirum, Certe; ut in Gnomis 
Philemonis (Stob. vol. 3, p. 383] : Ἄνθρωπος εἶ δήπου- 
θεν. Utitur et Dem. aliique Attici. [Δηλονότι, Nempe, 
interpr. Hesych., Lex. εἰν, Bekk. An. p. 234, 12, it. 
Suid. et Zon. p. 504, et Timzu$ p. 79, alteram ad- 
dentes signif. Alicunde : Δ.) ἔχ «wo; E ey ἃ ἀντὶ τοῦ 
δηλονότι, ἴσον τῷ φανερόν. Ubi Rulnk. : « Plato Phi- 
leb. p. 62, E : Τί δ᾽ οὖ; τάς γε ἀναγχαίας δήπουθεν" Ion. 
p. 534, A : Aéqouat γὰρ ὃ. πρὸς ἡμᾶς οἵ ποιηταί. Ατὶ- 
stoph. Pl. 140 : Οὐκ ἔσθ᾽ ὅπως ὠνήσεται ὃ., ἣν σὺ μὴ 
διδῷς τἀργύριον. lsmus Cir. p. 7a St. : Οὐδαμῶς δ, 
Et ib. : Θυγατρὸς δὲ παῖδες ἢ ἀδελφός, Παῖδες δι Dio 
Chr. Or. 7, p. 106, C (vol. 1, p. 233) : Βλέπετε γὰρ 
αὐτοὶ ὃ. ὅτι τὸ γυμνάσιον ὑμῖν ἄρουραν πεποιήχασι" 117, 
D (254) : Οὐδὲ vio τῷ Μενέλεῳ ὃ. ἀπέδη πρὸς τὸ λῷον. 
Maeris p. 130: Δ. Ἀττιχῶς, δηλονότι Ελληνιχῶς, » Piers. 
ad Meer. : « Eust. Od. p. 1407, 9 : Τὸ δὲ δήπου νῦν μὲν 
τοπικῶς χεῖται, ἄλλως δὲ παρὰ τοῖς ὕστερον Ἀττιχοῖς 
xai αὐτὸ καὶ τὸ δήπουθεν βεδαιωτιχά εἰσιν, ὥσπερ τὸ δη- 
λαδή. Recentioribus sophistis in primis hec voc. 
placuit, quos ridet Lucian. Lexiph. c. 21.» Conf. id. 
lhet. praec. c. 18. Ab Eust. discitur tum Timeus cur 
interpretetur £x zw τόπου, tum schol. Ar. PI. 1, c. 
cur ἀπό τινος πόρου. Forma δήπουθε est ap. Annam 
Comn. p. 408, C. Constat recentiores delectari for- 
mis in & adverbiorum in εν. 

A3, Porro, vel Vero; praesertim ubi δὴ est μετα- 
Gaxtxóv [A pollon. De conjunct. Bekk. An. p. 519, 11: 
Ἔτι 6 Aj ὡς μὲν παρέλχει, παντὶ προῦπτον " ὡς δὲ xal 
πολλάκις μετάθασιν λόγου ποιεῖται, σαφὲς lx τῶν τοιούτων, 
Οἱ μὲν δὴ παρ᾽ ὄχεσφιν ἐρντύοντο μένοντες} : velut in δὲ 22, 
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(Hom. ll. A, 62 : Ἀλλ᾽ ἄγε δή τινα μάντιν dpiiousv* T, 
441 : Ἀλλ᾽ ἄγε δὴ φιλότητι τραπείομεν εὐνηθέντε. Conf. 
Δ, 418, E, 249 εἰς, ἔξει. Ag- 782 : Ἄγε δὴ, βασιλεῦ, 
πῶς σε προσείπω; Suppl. 6.5 : Ἄγε δὴ, Mene .. Eum. 
307 : Ἄγε δὴ, xa χορὸν ἄψωμεν. Plato Reip. 1, p. 352, 
B : Ἴθι δὲ, ἦν δ᾽ ἐγὼ, xd... ἀποπλήρωσον. Soph. El. 
376 : Φέρ᾽ εἰπὲ δὴ τὸ δεινόν. Conf. Antig. 534, 947 : 
Ἄχουε δὴ νῦν 3, βεδούλευμαι τάδε, etc. 1]. A, a95 : Ἂλ- 
λοισιν δὴ ταῦτ᾽ ἐπιτέλλεο, μὴ γὰρ ἔμοιγε σήμαιν᾽ * 514: 
Νημερτὲς μὲν δή μοι ὑπόσχεο xal χατάνευσον- 545 : Mi 
δὴ πάντας ἐμοὺς ἐπιέλπεο μύθους εἰδήσειν " Z, 306 : Ἄξον 
δὴ ἔγχος Διομήδεος. Soph. El. 634 : "Ezatgt δὴ σὺ 6- 
pa0' ἡ παροῦσά μοι. Et cum conj. Hom. fi E, 684: 
M3 δή με ἕλωρ Δαναοῖσιν ἐάσῃς χεῖσθαι, "Thuc. 2, 89: 
M3, δὴ αὐτῶν τὴν τόλμαν δείσητε. It. c. optat. Hom. ἢ]. 
B, 340 : 'Ev πυρὶ δὴ βουλαί τε γενοίατο. /Esch. Pers. 
228 : ᾿Ἐχτελοῖτο δὴ τὰ χρηστά. L. D.) Itidem [ta δή: 
FEsch. Ag. 1650 : Ela δὴ, φίλοι λοχῖται, τοὔργον οὐχ 
ἑχὰς τόδε ... Ela δὴ, ξίφος πρόχωπον πᾶς τις εὐτρεπιζέτω], 
εἶεν δὴ [Plat. Sophist. p. 250, À : Εἶεν δὴ, χίνησιν 
xal στάσιν do οὐχ ἐναντιώτατα λέγεις ἀλλήλοις; Et se- 
pius vocabulo uno pluribusque interjectis. Sophocl. 
ΕἸ. 534 : Εἶεν, δίδαξον δή ut], δῶρο δή (Euripid. 
Iphig. Aul. 1377] : ut Lat. Age porro, Age vero, 
Age jam. Sed et particula Dum a. Lat. interdum sic 
ac bibatur; ut Terent. Phorm. (2, 2, 15] : Cedo dum, 
an unquam audisti etc., φέρε δή, At pro δὲ δὴ Cic. 
dicere solet, Porro autem, Bud. p. 925. Et οὐδὲ δὴ, 
Nec vero, p. 921. [Δὲ δὴ, /Esch. Cho. 789: Πρὸ δὲ δὴ 
᾿χθρῶν ... θές“ Prom. 150: Νέοι γὰρ οἰαχονόμοι χρατοῦτ᾽ 
Ὀλύμπου " νεοχμοῖς δὲ δὴ νόμοις Δεὺς ἀθέτως χρατύνει. 
Herodot. 7, 9 : Σοὶ δὲ δὴ μέλλει τις ἀντιώσεσθαι Thuc. 
3, 4o : Εἰ δὲ δὴ xal οὐ προσῆκον ὅμως ἀξιοῦτε τοῦτο δρᾶν" 
6, 37 : Εἰ δὲ δὴ, ὥσπερ λέγονται, ἔλθοιεν. Aristoph. 
Pl. 364 : Ἔστιν δὲ δὴ τί χαὶ πόθεν τὸ πρᾶγμα τοῦθ᾽, 
ὅ φησιν; ἂν. (15 : Λέγουσι δὲ δὴ τίνας λόγους ; Οὐδὲ ... 
δὴ Soph. Aj. 877 : Ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐμοὶ δὴ ... δηλοῖ φανείς, 
L. D.) j| Igitur, Proinde. Thuc. 1, (141] : Αὐτόθεν δὲ 
δια τε 7] ὑπαχούειν, etc, [Ib. 127 : Τοῦτο 62; τὸ ἄγος" 
5, 43 : Κατὰ τοιαύτην δὴ dro ὄντων τῶν Λαχεῦχι- 
μονίων" 64 : "Evreux δὴ βοήθεια τῶν Λακεδαιμονίων 
ἔγνεται" 8, 39 : Ἐντεῦθεν δὴ ... ἀγγελίαν ἔπεμπον. JEsch. 
bion. 216 : Κράτιστα δή μοι «. ἐφαίνετ᾽ εἶναι" 630 : 
"Excel προθυμεῖ, χρὴ λέγειν. Ἄχουε δὴ " Cho. 948 : "ἔθιγε 
δὴ μάγαᾳ χερὸς ἐτήτυμος Διὸς κόρα. Soph. OEd. C. 1670: 
Ἔστιν ἔστι νῷν δὴ στενάζειν" Phil. a41 : Οἷσύα δὴ τὸ 
πᾶν" 587 : Δεῖ δή σε ... χρύψαι μηδένα. L. D.] Isocr. 
Paneg. p. 160 : "Ex 23, τούτων ῥάδιον χατιδεῖν, etc. [Et 
interroyative JEsch. Prom. 255 : 'Toviges δύ σε Ze; 
ἐπ᾽ αἰτιάμασιν αἰχίζεται; Aristoph. Pac. g29 : Τῷ δὴ 
δοχεῖ σοι δῆτα τῶν λοιπῶν ; L. Dixp.] 
|| Pro δηλαδὴ, Videlicet, Scilicet, Bud. Plato 
Apol. (p. 38, C]: Ἀπὸ τοῦ αὐτομάτου ἂν ὑμῖν τοῦτο ἐγέ- 
veo, ἐμὲ τεθνάναι δή. [Ἐμὲ τ. δὴ recte omittunt libri 
meliores.] Greg. : Ἔπειτα πῶς ἡ νὺξ, xal ὅτου δέοιτο, 
τὰ συνήθη δὴ ταῦτα, ἐπυνθανόμην. In simili autem Lu- 
ciani l. ait verti etiam posse νὴ es [Hom. Il. A, 
110 : Kal νῦν ἐν Δαναοῖσι θεοπροπέων ἀγορεύεις, ὡς δὴ 
τοῦτ᾽ ἕνεχά σφιν Ἐχηδόλος ἄλγεα τεύχει" E, χή : Ἀλλ᾽ 
Ἥφαιστος ἔρυτο, σάωσε δὲ νυχτὶ χαλύψας, ὡς δή ol μὴ 
πάγχυ γέρων ἀχαχημένος εἴη. Hesiod. TH. 900 : Ἀλλ' ἄρα 
μιν Ζεὺς πρόσθεν ξὴν ἐσχάτθετο νηδὺν, ὡς δή ol p 
«o θεὰ ἃ γαδόν τε χαχόν τε. Soph. Trach. 889 : ᾿Επεῖδον, 
ὡς δὴ πλησία παραστάτις. Eur. Herc. F. 1407 : Θησεῦ, 


πάλιν με στρέψον, ὡς ἴδω τέκνα. --- Ὡς δὴ τί φίλτρον 
τοῦτ᾽ ἔχων ὯΝ ἔσει: Hel. 1038: Εἰσφέρεις « 0 ἐλπίδας, 


ὡς δή τι δράσων χρηστόν: Alc. 537 : Ὡς δὴ τί δράσων 
τόνδ᾽ πτεῖς λόγον ; Andr. 235 : Τί σεμνομυθεῖς χεὶς 
ἀγῶν᾽ ἔρχει λόγων, ὡς δὴ σὺ σώφρων, τἀμὰ δ᾽ οὐχὶ σώ- 
φρονα; Suppl. 815 : Δόθ᾽, ὡς περιπτυχαῖσι δὴ χέρας 
προσαρμόσασ᾽ ἐμοῖς ἐν ἀγχῶσι τέχνα θῶμαι. Thucyd. 4, 
67: Ἀκτὰ τὰς πύλας ἐσῆγον, ὅπως τοῖς ix τῆς Μινῴας 
᾿Αθηναίοις ἀφανὴς δὴ εἴη ἡ φυλαχή" 5, 85 : ᾿Ἐπειδὴ οὐ 
πρὸς τὸ πλῆθος οἱ λόγοι γίγνονται, ὅπως δὴ μὴ ξυνεχεῖ 
ῥήσει οἱ πολλοὶ ... ἡμῶν ἀπατηθῶσι, ὑμεῖς οἱ καθήμενοι ἔτι 
ἀσφαλέστερον ποιήσατε. Conf. 7, 18. Et post ἵνα 7, 27. 
ld. 1, 35 : Οἰχιστὴς δ᾽ ἐγένετο Φάλιος, xarà δὴ τὸν πα- 
λαιὸν νόμον ix τῆς μητροπόλεως χαταχληθείς" 4, 59 : 
'T& γὰο ἴδια ἕχαστοι εὖ Βουλευόμενο 23, θέσθαι τὸ τε 
131 
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πρῶτον ἐπολεμήσαμεν... 7, 81 : ᾿Εχυχλοῦντό τε ῥᾷον αὖ- A 


τοὺς, δίχα δὴ ὄντας. L. Dimwp.] 
|| Demum, Duntaxat; ut in λέγω δή : ubi est xt- 
οιγραφιχόν. Xen., ἐνταῦθα δὴ, Tum demum. Credide- 
rim autem δὴ τότε, 1]. M, (17; A, 476, E, 114, He- 
siod. Op. 457, 563, ubi δή fx τότε, 619. Et post ἀλλ᾽ 
ὅτε δὴ "Theog. 643] posse hoc etiam modo reddi; pree- 
cedit enim. Αὐτὰρ ἐπεὶ χατὰ μὲν Γρώων 6dvov, quinto 
autem post versu sequitur, À3 τότε μητιόωντο Ποσει- 
δάων xal Ἀπόλλων. Non semper tamen ab Hom. ita 
accipitur. Annotat vero ibi Eust. Milesiorum esse 
hanc anastrophen, sc. δὴ τότε pro τότε δή. (Quomodo 
est Il. A, 92 : Καὶ τότε δὴ θάρσησε. Et ib. 494: Ἀλλ᾽ 
ὅτε δὴ d τότε δή. Hesiod. Op. 195, 527. JEsch. 
Cho. 819 : Kal τότε 23... μεθήσομεν' Suppl. 571 : Kal 
τότε δὴ τίς Tv ὁ 00 Zac... Ἰώ; De δὴ τότε notandus in- 
solentior usus Il. E, 135 : Καὶ πρίν περ θυμῷ μεμαὼς 
'l'ootect μάχεσθαι, δὴ τότε μιν τρὶς τόσσον ἕλεν μένος. 
Ubi pravum acumen videtur esse distinguentium inter 
χαὶ et πρὶν sententie initio. Nullo antegresso relati- 
vo, ll. E, 454: A9 τότε θοῦρον "Agna προσηύδα. Hesiod. 
Op. 45o : A3 τότε χορτάζειν, Conf. 531, Th. 542, 
Sc. 370. Utitur etiam Aesch. Sept. 214: A τότ᾽ ἤρθην 
φόθῳ. In apodosi post relativa Hesiod. Op. 646: Ex 
νος βούληαι, δείξω δή τοι. Hom. Κάμινος v. 8 : Ἣν δ᾽ 
ἐπ᾿ ἀναιδείην τρεφθέντες ψεύδε᾽ ἄρησθε, συγκαλέω δὴ 
ἔπειτα χαμίνῳ δηλητῆρας. Soph. Tr. 749 : Εἰ χρὴ μα- 
θεῖν σε, πάντα δὴ φωνεῖν χρεών. ἔν. D.] || Pro eo, 
quod Cic. dixit Adeo, ut Id adeo sic cognoscite, 
τοῦτο δὴ, Xen. (OEc. τ, 11): Ἀλλὰ xal παιδείας δεῖ 
τῷ ταῦτα μέλλοντι δυνήσεσθαι, xal φύσεως ἀγαθῆς ὑπάρ- 
ξαι, xal τὸ μέγιστον δὴ, θεῖον nia, Atque adeo, 
quod maximum est, etc. 
|| Etiam. Aristot. Eth. 10 : Τῷ μὲν γὰρ ἐλευθερίῳ 
δεήσει ... xal τῷ δικαίῳ δὴ, Et justo vero, ἢ. e. Et 
justo etiam, vel, Et justo quoque. Affert et exem- 
plum Bud., in quo habetur ἀλλὰ δὴ xa(: sed iu eo 
videri potest vacare δὴ potius quam signif. Etiam; 
nisi quis malit otiosam esse ipsam part. xat. (Thucyd. 
6, 38 : Τί xxi βούλεσθε, ὦ γεώτεροι; Πότερον ἄρχειν 
ἤδη, Ἀλλ᾽ οὐχ ἔννομον. ... Ἀλλὰ δὴ μὴ μετὰ πολλῶν ἰσο- 
νομεῖσθαι; Au vero, Plato Reip. 1, p. 352, C : ... ἀλλὰ 
δὴ καὶ οὖς φαμὲν x. v. A. (omitto enim ascribere 1. 
longiorem). Ἀλλὰ ... δὴ, Thucyd. 7, 77 * Ἀλλ᾽ ὁρᾶτε δὴ 
ὡς διάκειμαι ὑπὸ τῆς νόσου. Soph. AJ. 1271 : Ἀλλ᾽ οἵ- 
ψεται δὴ πάντα ταῦτ᾽ ἐρριμμένα" "Tr. 600 : Ἀλλ᾽ αὐτὰ 
δή σοι ταῦτα χαὶ πράσσω. Conf. OEd. 'l'. 1021, 1492, 
Col. 586. L. D.) Alioqui δὴ poni et pro xal testatur iti- 
dem Eust. e vett. gramm. sententia, tradentium signif. 
quoque μετάῤασιν, et παραπληροῦν |n VV. LL. οὕτω 
δὴ, Atque ita. (Thucyd. 2, 6 : Οὕτω δὴ οὐχ εἰδότες ol 
᾿᾿Αϑηναῖοι ἐπέστελλον. Conf. 4, 3o, 74. Esch. Ag. 
1610 : Οὕτω χαλὸν δὴ xal τὸ κατθανεῖν ἐμοί, L. D.] At 
de δὴ prefixam habente xol, lege Bud. 920 , ubi xal 
δὴ ostendit interdum poni pro Continuo et Protinus, 
i. e. Ideo : interdum et pro Jamjam. [Hom. ll. A, 
161: Kal δή μοι γέρας αὐτὸς ἀναιρήσεσθαι ἀπειλεῖς" B, 
135 : Ἐννέα δὴ βεῤάασι Διὸς μεγάλου ἐνιαυτοὶ, καὶ δὴ 
δοῦρα σέσηπε νεῶν xal σπαρτὰ λέλυνται" À, 180 : Καὶ 
δὴ ἔθη οἶκόνδε. E, 175 : Αλλ᾽ ἄγε, τῷδ᾽ ἔφες ἀνδρὶ βέ- 
Ao... baute ὅδε χρατέει, καὶ δὴ χαχὰ πολλὰ ἔοργεν" Ζ, 
5a : Τῷ δ᾽ ἄρα θυμὸν ἐνὶ στήθεσσιν ὄρινε, xal δή μιν 
τάχ᾽ ἔμελλε θοὰς ἐπὶ νῆας Ἀχαιῶν δώσειν. /Esch. Prom, 
δή : Καὶ δὴ πρόχειρα ψάλια δέρχεσθαι πάρα" γ8 : Καὶ 
δὴ πέπραχται τοὔργον etc. Soph. Aj. 49 : Καὶ δὴ "zl 
δισσαῖς ἦν στρατηγίσιν πύλαις" ΟΕ ἃ. C. 31: Kal δὴ μὲν 
οὖν παρόντα. Aristoph. ΤῊ. 214 : Ἀπόδυθι τουτὶ θοὶμά- 
τιον. — Καὶ δὴ χαμαὶ etc. Herodot. 7, 49 : Καὶ δὴ, 
τῶν δύο τοι τοῦ ἑτέρου εἰρημένου, τὸ ἕτερον ἔρχομαι ἐρέων" 
184: Καὶ δὴ τό τε ix τῶν νεῶν xal τοῦ πεζοῦ πλῆθος 
cuvtt ν γίνεται διηκόσιαί τε μυριάδες xal τριήχοντα. 
(Qua signif. sepe ponitur in enuntiationibus hypo- 
theticis, ubi Lat. non indicativo sed conj. solent uti, 
Eur. Med. 386 : Εἶεν" xoi δὲ τεθνᾶσι" τίς μὲ δέξεται 
πόλις; Jam sint occisi, que me civitas admittet ἢ 
1107 : Kal δὴ γὰρ ἅλις βίοτόν τ᾽ εὗρον σῶμά τ᾽ ἐς ἥβην 
ἤλυθε τέκνων χρηστοί τ᾿ ἐγένοντ᾽.... Jam vitam quantum 
satis est quzsierint , adoleverint, probi evaserint li- 
heri : sepe usu venit ut subita morte opprimantur. 
Xen. Reip. Ath. 2, 11: Ἔξ αὐτῶν μέντοι τούτων καὶ 
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δὴ viéc μοί εἶσι" παρὰ μὲν τοῦ ξύλα, παρὰ δὲ τοῦ σίδυγρος, 
παρὰ δὲ τοῦ χαλχάς; Conf. Demosth. p. 996, 26. Γ᾿ 
portune vero libri Eur. Hipp. 1007 : Καὶ δὴ (al. χεὶ 
μὴ vel εἰ δὴ) τὸ σῶφραν τοὐμὸν οὐ πείθει σ᾽ ἴσως. Ubi 
leg. ex usu lingue καίτοι.) Et in media orat. Herodot. 
1, 23 : Ταῦτα xai δὴ ἐγένετο. Soph. OEd. C. 173 : Vaio 
καὶ δή. Aristoph. Lys. 77 : δὶ δὲ xal δὴ Λαμπιτὼ 
προσέρχεται. Καὶ... δὴ Hom. Il. E, 898 : Εἰ δέ τεὺ ἐξ 
ἄλλου γε θεῶν γένευ ὧδ᾽ ἀΐδηλος, χαί xtv δὴ πάλαι ξσύα 
ἐνέρτερος οὐρανιώνων. Soph. Ant. 726 : Οἱ τηλιχοίδε xal 
διδαξόμεσθα δὴ φρονεῖν πρὸς ἀνδρὸς τηλιχοῦδε; Et ubi χαὶ 
est copulativum, /Esch. Pers. 382 : Πλέουσι δ' ὡς ἕχαστος 
v τεταγμένος, xal πάννυχοι δὴ διάπλοον χαθίστασαν. 
Cui 1. addendus fort. 1. Sisyphi ap. Poll. to, 78. 
Plato Phileb. p. 61, D : Καὶ ἐπιστήμη δὴ ἐπιστήμης 
διάφορος. Soph. 'Tr. 31 : Κἀφύσαμεν δὴ παῖδας. Εἰ xai 
δὴ xai Herodot. 7, 10: Καὶ δὴ xal συνήνειχε ἤτοι χατὰ 
7v ἢ xal χατὰ θάλασσαν ἑσσωθῆναι. Plato Phileb. p.61, 
b. Ἡδονή τε... xad δὴ xal τέχνη. Strabo 7, p. 303 : "l'aura 
δὲ λέγω, σαφῶς μὲν εἰδὼς & xal οὗτος αὐτὸς οὐ τὰ ἀλη- 
θέστατα λέγει περὶ πάντων, xal δὴ xal τὸ τοῦ Ἀναχάρ- 
cióo;. Orph. Lith. 462 : Ἤδη δέ xw' ἀνδρῶν ... ὥπασεν 
αἶψα xa δὴ xal λεπτῆς ἐριήχοον ἔμμεν ἀοιδῆς. || lnter- 
dum et solum À3 vert. Jam. Hom, (prater l. supra 
cit. Hl. B, 135) P, 150 : Γήραϊ δὴ πολέμοιο πεπαυμέ- 
vot. /Esch. Prom. 13 : Σφῶν μὲν ἐντολὴ Διὸς ἔχει τέλος 
δή" 57: Περαίνεται δὴ χοὺ ματᾷ τοὔργον τόδε" Sept. 
631 : Τὸν ἔδξομον δὴ τόνξ᾽ ἐφ᾽ ἑδδόμαις πύλαις λέξω" Pr. 
998 : Ὦπται πάλαι δὴ χαὶ βεθούλευται τάδε. Soph. OEd. 
C. 1628 : Πάλαι δὴ τἀπὸ σοῦ βραδύνεται Phil. 806 : 
᾿Αλγῶ πάλαι δή" 1065 : Μή μ᾽ ἀντιφώνει μηδὲν, ὡς στεί- 
χοντα 95 a1 : Οἶσθα δὴ τὸ πᾶν 1-8 : Καὶ νῦν, ἐπειδὴ 
τοῦδε τοῦ χαχοῦ δοχεῖ λήθη τις εἶναι χἀναπαύλα δὴ, τέ- 
xvov* Antig. 173 : "Os' οὖν ἐχεῖνοι πρὸς διπλῆς μοίρας 
μίαν καθ᾽ ἡμέραν ὥλοντο, ... ἐγὼ χράτη δὴ πάντα xi 
θρόνους ἔχω" 939 : Ἄγομαι δὴ ᾽γὼ χοὺχ ἔτι μέλλω" Trach. 
223: Tac ἀντίπρῳρα δή σοι βλέπειν πάρεστ᾽ ἐναργτ," 
θοο: ὭΣ αὐτὰ Lr ros xal πράσσο»" 1145: Οἴμοι 

γῷ δὴ ku ς ἵν᾽ ἕσταμεν" El. 954: Νῦν δ᾽ ἡνίχ᾽ 
Lr ἐστιν ow δὴ βλέπω" OEd. T. 968: Ὁ δὲ θανὼν 
χεύθει χάτω δὴ γῆς. Atque huc referre licet etiam 
locos nonnullos eorum ubi δὴ conjungitur imperati- 
vis, sicut schol. et Suid. δὴ interpr. νῦν Artstoph. 
Nub. 700 : Φρόντιζε δὴ xad διάθρει. L. Dixp.] 

j| 43 interrogationi etiam servit. Plato Symp. 
(p. 202, C]: Εὐδαίμονας δὲ δὴ λέγεις, οὐ τοὺς τἀγαθὰ 
xal χαλὰ χεχτημένους; πάνυγε. lude ποῖον δὴ, Quale 
tandem, eid. Plat. Politico. Et τί δὴ τί; sicut et «t 
μήν; pro Quidnam igitur? vel Quid tandem? Et τί 25 
ποτε; Quid tandem ? Cur tandem ? Dem. 143. In VV. 
LL. habetur etiam σὺ δή; pro Tune? et τί δή; pro 
Quid ita? (Esch. Prom. 115: IIóvov ἐμῶν θεωρὸς $ τί 
δὴ θέλων; Pers. 727 : Καὶ τί δὴ πράξασιν αὐτοῖς ὧδ᾽ ἐπι- 
στενάζετε; ἀμ. 1643 : Τί δὴ τὸν ἄνδρα τόνδ᾽ ... οὐχ αὐτὸς 
ἠνάριζες, Choeph. 569 : Τί δὴ πύλαισι τὸν ἱχέτην 
ἀπείργετε; Soph. Tr. 403 : Σὺ δ᾽ εἰς τί δή με τοῦτ᾽ ἐρω- 
τήσας ἔχεις; Hom. ll. B, 158 : Ὥ πόποι, αἰγιόχοιο Διὸς 
τέχος, ᾿Ατρυτώνη, οὕτω δὴ οἴχόνδε ... Ἀργεῖοι φεύξονται; 
Conf. 174, £, 88. B, 339 : ΠΗῚἧ δὴ συνθέσιαί τε xat ὄρχιχ 
βήσεται ἡμῖν; E, 472 : ΠΗ δή τοι μένος οἴχεται; Esch. 
Choeph. 720 : Εἶεν, ... πότε δὴ στομάτων δείξομεν 
ἰσχύν; goo : Ποῦ δὴ τὰ λοιπὰ Λοξίου μαντεύματα; Ag. 
1138 : Ποῖ δή με δεῦρο τὴν τάλαιναν ἤγαγες; (μοορῆ. 
405 : Ποῖ ποῖ δὴ νερτέρων τυραννίδες ; Et ib. 732. Hom. 
Il. A, 351 : Πῶς & πολέμοιο μεθιέμεν; Esch. Ag. 
543 : Πῶς δὴ διδαχθεὶς τοῦδε δεσπόσω λόγου; Et al. Thu- 
cyd. 1, 142 : Πῶς δὴ ἄνδρες γεωργοὶ ων ἄξιόν τι δρῷεν: 
How. Il. Γ᾿, 52: Οὐχ ἂν δὴ μείνειας ἀρηίφιλον Μενέλαον ; 
Kt sensu diverso Soph. Phil. goo : Οὐ 5 σε δυσχέρεια 
τοῦ νοσήματος ἔπεισεν...; Ἵν. 668 : Οὐ δή τι τῶν σῶν 
"Hout δωρημάτων ; Quod idem fere ac οὐ δύπου supra 
notatum. Esch. Prom. 298 : "Ex, τί χρῆμα; Καὶ c» 
δὴ πόνων ἐμῶν ἥχεις ἐπόπτης; Soph. Phil. 226 : Σὺ 
63, τέχνον, ποίαν μ' ἀνάστασιν δοχεῖς αὐτῶν βεδώτων ἐξ 
ὕπνου στῆναι τότε; A]. 1226 : Σὲ δὴ τὰ δεινὰ ῥήματ᾽ 
ἀγγέλλουσί μοι τλῆναι χαθ᾽ ἡμῶν ὧδ᾽ ἀνοιμωστὶ χανεῖν" 
OEd. C, 23 : "Eyeu διδάξαι δή μ᾽ ὅποι χαθέσταμεν; etc. 
L. Dixponr.] 

J| 43 ap. Thuc. interdum ironicum, pro δῆθεν, Sci- 
licet; ut 3, (10] : Ἡμεῖς δὲ αὐτόνομοι δὴ ὄντες [xal 
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ἐλεύθεροι τῷ ὀνόματι ξυνεστρατεύσαμεν]. Habet vero apud Α ἀνθρώποισι δίχαιος εἴην 


Eund. et majorem quandam vim, cujus a me in Ca- 
stigatione lnterpr. Valla factam fuisse mentionem 
puto. [Id. 1, 39 : Καί φασι δὴ δίκῃ πρότερον ἐθελῆσαι 
χρίνεσθαι" 6, 80 : "To; ᾿Αθηναίους, φίλους δὴ ὄντας. 
Schol. : Προφασιζομένους εἶναι φίλους. Esch. Prom. 
955 : Νέον νέοι χρατεῖτε χαὶ δοχεῖτε δὴ ναίειν ἀπενθῇ 
πέργαμα. Xen. Hist. Gr. 5, 4, 6 : Εἰσήγαγε τὰς ἕται- 
ρίδας δή. Et c. ὡς, "Thuc. 4 , 46 : Ὑποπέμψαντες φίλους 
xal διδάξαντες, ὡς xxt εὔνοιαν 9), λέγειν... 6, 54 : Ἔν 
τόπῳ δέ τινι ἀφανεῖ, ὡς οὐ διὰ τοῦτο δὴ, παρεσκευάζετο 
προπηλαχιῶν αὐτόν. Sic /Esch. Ag. 1633 : Ὥς δὴ σύ 
μοι τύραννος Ἀργείων ἔσει, Quasi vero tu... Soph. OEd. 
C. 809 : Χωρὶς τό τ' εἰπεῖν πολλὰ xal τὰ χαίρια. ---- Ὡς 
δὴ σὺ βραχέα, ταῦτα δ᾽ ἐν χαιρῷ λέγεις, Quasi vero tu 
breviter apta loquaris. Eur. Phan. 873 : Ὡς δὴ θεοὺς 
ὑπεχδραμούμενοι " Alc. 1014 : Σὺ δ᾽ οὐχ ἔφραζες σῆς προ- 
χείμενον νέχυν γυναιχὸς, ἀλλά μ᾽ ἐξένιζες ἐν δόμοις, ὡς 
δὴ θυραίου πήματος σπουδὴν ἔχων. Chionis Ep. 15, 3: 
Τὸν ἀναιρεθέντα οἰχτείρουσιν, ὡς δὴ μέτριον. Huic usui 
similis est quum ponitur in dictis aliorum repeten- 
dis. Thucyd. 4, 23 : Ἰσχυριζόμενοι ὅτι δὴ εἴρητο, ἐὰν 
xal ὁτιοῦν παραθαθῇ, λελύσθαι τὰς σπονδάς. Similiter 
ζβοϊν. Ag. 550 : Ὥς νῦν τὸ σὸν δὲ, ubi v. Blomf. Et 
in re nota Soph. Phil. 680 : Λόγῳ μὲν ἐξήχουσ᾽, ὄπωπα 
δ᾽ οὐ μάλα, .. Ἰξίον᾽ dy' ἀμπυχα δὴ δρομάδ᾽ ὡς ἔῤαλ᾽ ὃ 
παγχρατὴς Κρόνου παῖς “ Antig. 823 : ΓἬχουσα δὴ λυ- 
ροτάταν ὀλέσθαι τὰν Φρυγίαν ξέναν. "Thucyd. 6, 10 : 
Ἡμεῖς δὲ Ἐγεσταίοις δὴ, οὖσι ξυμμάχοις, ὡς ἀδικουμένοις, 
ὀξέως βοηθοῦμεν" Bo : Καὶ μὴ ἐχείνην τὴν προμήθειαν 
δοχεῖν τῳ ἡμῖν μὲν ἴσην εἶναι, ὑμῖν δὲ ἀσφαλῇ, τὸ μη- 
δετέροις δὴ ... βοηθεῖν: 92 : l'vóvrag τοῦτον δὴ τὸν ὑφ᾽ 
ἁπάντων προβαλλόμενον λόγον " 7, 87 : Πανωλεθρίᾳ δὴ, 
τὸ λεγόμενον, xal πεζὸς xat νῆες xal οὐδὲν ὅ,τι οὐχ ἀπώ- 
λετο. Plato Soph. p. 241, E : Πῶς γὰρ οὐ φαίνεται xal 
τὸ λεγόμενον δὴ τοῦτο τυφλῷ; L. Diwponr.] 
|| Δὴ est etiam expletiva szepe; ut. quum postpo- 
nitur articulo subjunctivo; dicitur enim ὃς δὴ, sicut 
et ὅσπερ, et ὅς γε, et ὅς που, pro ὃς simpl., Qui. Greg. : 
Ὃ δὴ λέγεται, Quod. dici solet. Sic à δὴ (Soph. Aj. 
1043 : Ἃ δὴ xaxoüoroc], ἣ δή. (Hom. Hl. À, 6 : ἘΞ οὗ 
δὴ τὰ πρῶτα διαστήτην ἐρίσαντε᾽ 388 : Αἶψα δ᾽ ἀναστὰς 
ἠπείλησεν μῦθον, ὁ δὴ τελεσμένος ἐστίν" B, 117 : Ὃς 
δὴ nx πολίων ξαῤέησγν χάρηνα" 436 : Μηδ᾽ ἔτι 
δηρὸν ἀμβαλλώμεθα ἔργον, ὃ δὴ θεὸς ἐγγυαλίζει 7 T, 134: 
Οἵ δὴ νῦν RN ed Conf. Z, 98. Hesiod. Sc. 113, 
is Hom. ἐν depre : Οὔνεχα δὴ νῦν ... Μενέλαος ... 
ἐθέλει στυγερὴν ἐμὲ οἴχαξ᾽ ἄγεσθαι, τοὔνεχα δὴ νῦν δεῦ 
δολοφρονέουσα παρέστης; βληλη Th. 70 : Καλλιόπη rt 
ἣ δὴ προφερεστάτη ἐστὶν ἁπασέων" conf. 231, 271, 361. 
Et 967 : Θεάων, ὅσσαι δὴ θνητοῖσι παρ᾽ ἀνδράσιν εὖνν,- 
θεῖσαι ... Thucyd. 6, 18 : Tv τε zi οὕτως ἐχτησά- 
μεθα καὶ ἡμεῖς χαὶ ὅσοι δὴ ἄλλοι ἦρξαν. Hom. H. Cer. 
134 : Οὐδέ τι οἶδα ἥτις δὴ γαῖ᾽ ἐστὶ χαὶ οἵτινες ἐγγεγάασιν, 
IEsch. Prom. 922 : Ὃς ξὴ ... εὑρήσει, et sepius. Soph. 
Aj. 1029 : Ἕχτω y ᾧ δὴ τοῦδ᾽ ἐδωρήθη πάρα etc. 
'Thuc. i; n ien τ" 2, a1, 42. Id. 5, 10: Τὸ 
δεξιὸν χέρας, δὴ xa ἐχωρήχει" 7, 62 : Ὥπε 
δὲ MAWLAR lasciato. L D.] lem cum οἷος Mon 
οἷον : dicitur enim οἷος δὴ et οἷον δὴ pro οἷος et olov. 
[Hesiod. Op. 265 : Οὐδέ € λήθει οἵην δὲ xal τήνδε δίχην 
πόλις ἐντὸς ἐέργει" Sc. τοῦ : Ἦ μάλα δή τι πατὴρ ἀνδρῶν 
τε θεῶν τε τιμᾷ σὴν χεφαλὴν'...οἷον δὴ καὶ τόνδε βροτὸν... 
σὰς ἐς χεῖρας ἄγουσιν. Thuc. 6, 63 : Καὶ ἠξίουν τοὺς 
στρατηγοὺς, οἷον δὴ ὄχλος φιλεῖ θαρσήσας ποιεῖν, ἄγειν ... 
L.. D.) Jungitur et aliis adv. : legimus enim ὅθεν 23, 
item. χαθάπερ δὲ, ὥσπερ δὴ, item. ὥσπερ οὖν δὴ, Bud. 
P- 397. Miror autem cur ille, post aliqua hujusmodi 
exempla, subjungat, particulam δὴ esse etiam ex- 
pletivam : quasi vero in illis non itidem expletiva 
sit. mo certe quum oiov δὴ vertit simpl. Quale, id 
ipsemet fatetur. Affert autem δὴ expletivze exemplum 
hoc e Plat. Symp. [p. 204, D] : Ἔστι μὲν γὰρ δὴ τοιοῦτος 
xal οὕτω γεγονὼς ὃ ἔρως. Et subjungit, Dum a Latinis pro 
hoc dici, ''ale est Cedo dum, quod e Terentio al- 
latum modo fuit. Idem Bud. paulo ante dixerat δὴ 
esse παραπληρωματιχὸγ, ut in vov δὴ ap. Plat. idenüi- 
dem. [Hom. Il. B, 284 : Ἀτρείδη, vov δή ct, ἄναξ, 
ἐθέλουσιν "Axatol πᾶσιν ἐλέγχιστον θέμεναι μερόπεσσι 
βροτοῖσιν, Hesiod. Op. 268 : Νὺν δὴ ἐγὼ μήτ᾽ αὐτὸς ἐν 
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X*' ἐμὸς υἱός. Conf. Sc. 398. 
"Thucyd. 6, 24 : Εὖ τε 3o παραινέσαι ἔδοξε xal ἀσφάλεια 
νῦν δὴ xal πολλὴ ἔσεσθχι. L. D.] Ceterum quod ad 
illud uiv γὰρ δὴ attinet, sciendum est multo fre- 
quentius esse γὰρ δὴ sine μὲν, et in γὰρ δὴ vacare δὴ 
eod. modo. (Hom. Il. B, 301: Εὖ γὰρ δὴ τόδε ἴδμεν " 
Δ, 189 : Αἴ γὰρ δὴ οὕτως εἴη" E, 383 : Πολλοὶ γὰρ 
δὴ τλῆμεν ... Hesiod. Op. 174 : Νὺν γὰρ δὴ γένος ἐστὶ 
σιδήρεον. H. Cer. 69 : ᾿Αλλὰ σὺ γὰρ δὴ ... χαταδέρχεαι" 
291: Χειρότεραι γὰρ δή μιν ἔχον τροφοί. Esch. Cho. 
874: Mayr γὰρ δ χεχύρωται τέλος" 891 : ᾿Ενταῦθα 
γὰρ δὴ τοῦδ᾽ ἀφικόμην χαχοῦ. Conf. Soph. OEd. T. 582 ; 
Aj. 167 : Ἀλλ᾽ ὅτε γὰρ δὴ τὸ σὸν ὄμμα ἀπέξδραν, etc. 
Herodot. 7, 9 : Περὶ δὲ τῶν ἑσσωμένων οὐδὲ λέγω ἀρ- 
χήν - ἐξώλεις ἃ; δὴ γίνονται" 7, 50 : Εἰ γὰρ δὴ βούλοιο... 
τὸ πᾶν ὁμοίως ἐπιλέγεσθαι" 1, γή : Μετὰ δὲ ταῦτα, οὐ 
γὰρ δὴ 6 ᾿Αλυάττης ἐξεδίδου ..., πόλεμος ἐγεγόνεε. "Thuc. 
1, 8: Οὗτοι γὰρ δὴ τὰς πλείστας τῶν νήσων ὥχισαν " et 
1, 93, 1225; 2, 40, 67, 77; 3, 57, 66; 4, 46, 117; 6, 
33, 69, 77, 103; 7, 70, 71, 85; 8, 6o. Et interroga- 
tive Soph. Aj. 101 : Εἶεν, τί γὰρ δὴ παῖς ὁ τοῦ Αχερτίου; 
Ει seq. γε "Thuc. 1, 81: Μὴ γὰρ δὴ ἐχείνῃ γε τῇ ἐλπίδι 
ἐπαιρώμεθα΄ 4, 87 : Οὐ γὰρ ξὴ εἰχότως γ᾽ ἂν τάδε πράσ- 
σοιμεν" 6, 33 : Οὐ γὰρ δὴ μὴ τύχωσί γε ὧν προσδέ- 
χονται φοβοῦμαι, Et nullo. interposito voc, Parthen. 
Érot, 9, 2 : Οὐ γὰρ δή γε θεμιτὸν ἦν ἱκέτιν οὖσαν ἐν τῷ 
ἱερῷ βιάζεσθαι. 1.. D.] Aristot. : Οὐ γὰρ δὴ ὅ,τι ἔτυχεν 
ἐξ ἑχάστου γίνεται σπέρματος. Lucian. : ΓἜμπειροι γὰρ 
δὴ ix τούτου χαθίστανται. At poet. δὴ γὰρ pro hoc 
dicunt, sicut δὴ τότε pro τότε δὴ (Hesych. : Δὴ γὰρ, 
ἤδη γὰρ), ll. O, [488] : Δὴ γὰρ ἴδον ὀφθαλμοῖσιν" Od. 
E, [282] : Δὴ γὰρ χεχολώαχτο λίην. (Hesiod. Op. 415: 
A γὰρ τότε Σείριος ἀστὴρ ... ἔρχεται ἡμάτιος. Adde H. 
Cer. 26, 148, 159.] Et δὲ γάρ $x ap. Apollon. Rh. [1, 
1356 : A3 γάρ $z xaT αὐτόθι νάσσατο παῖδας, et fort. 
"Tyrtzeus ap. Diod. Exc. Vat. p. 3, ubi cod. : Δὴ γὰρ 
ἀργυρότοξος ἄναξ ἐχάεργος Ἀπόλλων ... ἔχρη, ... ἄρχειν, 
L. D. A3 γάρ τε Opp. Cyn. 3, 360 : Ῥεῖα δὲ γ᾽ οὐχ ἂν ἕλοις" 
δὴ γάρ τε λιπὼν Ex τέχνα ἐμμενέως φεύγει. ίΑκεν. Nicand. 
Al. 187: Κεῖνο ποτὸν δὴ γάρ τε χαρήατι φοινὸν ἰάπτει.) 
Sunt autem qui δὴ γὰρ alicubi exp. Jam enim ; sed ego 
observavi pro Enim simpl. Aptius tamen per Etenim 
reddi existimo, non quod Etenim ab Enim quicquam 
differat, sed quod , ut antea dietum est δὴ accipi 
etiam pro xal, ita in Etenim inclusa sit particula Et, 
sed otiosa illa quidem. Esse autem δὴ παραπληρω- 
ματιχὸν existimo et aliis plerisque ll. : e quibus est, 
quum inter αὐτίχα et μάλα ponitur; dicitur enim 
αὐτίχα δὴ μάλα, quo et Dem. [p. 778, 25] utitur, 
simpl. pro Quamprimum , Mox. Pro οὖν, ut ὅπως δὴ, 
et similia. Sic ὅθεν δὴ, pro Undecunque. Plat. Phzdro 
[p. 267, D] de quodam sophista, Διχδάλλειν δὲ xai 
ἀπολύσασθαι ὅθεν δὴ χράτιστος. ἊΝ Suppl. 16 : KO- 
cat δ᾽ Ἄργους γαῖαν, ὅθεν δὴ γένος ἡμέτερον.) Hsec Bud. 
Quibus addo, sicut dicuntur ὁτουοῦν δὲ ὁτωοῦν, alia- 
que hujusmodi conjunctim , sic etiam dici δτουδὴ 
ers OEd. T. 493] et 5:927; (Herodot. 1, 86 : Θεῶν 
τέῳ δὴ, etc.]. Qua tamen in re sepe erraruut librarii 
quum ap. alios, tum ap. Xenoph. (Hom. Il. A, 61: 
Νῦν ἄμμε παλιμπλαγχθέντας ὀΐω ἂψ ἀπονοστήσειν, el xtv 
θάνατόν γε φύγοιμεν, εἰ δὴ ὁμοῦ πόλεμός τε δαυᾷ χαὶ 
λοιμὸς Ἀχαιούς" 294 : ^H γάρ xev δειλός τε xal οὐτιδανὸς 
χαλεοίμην, εἰ δὴ σοὶ πᾶν ἔργον ὑπείξομαι, ὅ,ττι xtv εἴπης. 
Conf. 574. via 665 : A χε via gr οὔτ᾽ 
ἄνδρας θίσειε θάλασσα, εἰ u3 δὴ πρόφρων γε Ποσει- 
Hóa S bdlpen ὁλέσσαι, ubi est var. i e 358: 
Οὐ uiv γάρ τοι Ἄρης θανάτοιο τελευτὴν ἀρχέσει, εἰ δὴ 
νῶι συνοισόμεθα πτολεμίζειν. Soph. "Tr. 27 : Τέλος δ' 
ἔθηκε Ζεὺς ἀγώνιος καλῶς, εἰ δὴ καλῶς. Et al... δή. Soph. 
Phil. 818 : Καὶ δὴ μεθίημ᾽, εἴ τι δὴ πλέον φρονεῖς. Thuc. 
6, 61 : Ἐδόχει.... εἰ μὴ ᾿ ασαν δὴ αὐτοὶ χατὰ τὸ μήνυμα 
ξυλλαδόντες τοὺς ἄνδρας, μιν ἂν ἡ πόλις. De Εἰ 
Ἰὰρ δὴ v. supra in Γὰρ δή. /Esch. Pers. 526 : 'Ezí- 
σταμαι μὲν ὡς ἐπ᾽ ἐξειργασμένοις, ἀλλ᾽ ἐς τὸ λοιπὸν εἴ τι 
δὴ λῷον πέλοι. De ἐπεὶ δὴ v. in ᾿Επεί. "Exil... δὴ Soph. 
Tr. 464 : "Exit σφ᾽ ἐγὼ ᾧκτειρα δὴ μάλιστα. Hesiod. 
Op. 598, 612 : Rv. ἐπὴν δὴ ... Mesiod. Op. 3.1: 
Οἷά τε πολλὰ γίνεται, εὖτ᾽ ἂν δὴ χέρξος νόον ἐξαπατήστ. 
Soph. OEd. T. 1492 : Ἀλλ᾿ ἡνίχ᾽ ἂν δὴ πρὸς γάμων 
ἥχητ᾽ ἀχυάς. iba Op. 412 : Ἦμος δὴ λήγει αένος 
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ὀξέος λελίοιο. Conf. 677, Sc. 331, 398. JEsch. Prom. A χνοῖς. ἔξει. Prom. 425 : Μόνον δὴ πρόσθεν ἄλλον... 


457 : Ἀλλ᾽ ἄτερ γνωμῆς τὸ πᾶν ἔπρασσον, ἔστε δή σφιν 
ἀντολὰς T ἄστρων ἔδειξα, et ib. 656. Soph. Antig. 91: 
Οὐκοῦν, ὅταν € μὴ σθένω, πεπαύσομαι. Hom. Hl. A, 
432 : Οἱ δ᾽ ὅτε δὴ λιμένος πολυδενθέος ἐντὸς (xovro. Conf. 
T, 15, E, 14, 630 etc. Hesiod. Th. χϑο, 468. 1]. A, 
493 : Ἀλλ᾽ ὅτε δή ῥ᾽ ix. τοῖο δυωδεχάτη γένετ᾽ ἠώς. Couf. 
T, 221, 264, Δ, 210, 446, E, 334, 780, Hesiod. 
'[h. 58, 639, 888. Et sine ῥα Il. Γ, 209, 212, 2106, 
E, 438, 273 etc. E, 65 : Τὸν " Μηριόνης ὅτε δὴ 
χατέμαρπτε διώχων, βεθλήχει γλοντόν. H. Cer. 96 : Οὐδέ 
τις ἀνδρῶν εἰσορόων γίγνωσκε, πρίν q ὅτε δὴ Κελεοῖο 
δαΐφρονος ἵχετο δῶμα, iisdemque verbis ib. 195, 202. 
Thuc. ἃ, 102 : Λέγεται δὲ xat Αλχμαίωνι, ὅτε δὴ ἀλᾶσθαι 
αὐτὸν ....) τὸν Ἀπόλλω χρῆσαι. Et ὅτεπερ δὴ id. 3, 54. 
Hom. ll. T, 317: Κλήρους ἐν χυνέῃ χαλχήρεϊ πάλλον 
ἑλόντες, ὁππότερος δὴ πρόσθεν ἀφείη χάλκεον ἔγχος. 
Chion. Ep. 15, 5 : Τὸν reed ἐν χαίρω ὅτι δὴ σύ τε 
ἀσφαλῆ ἐνόμισας ... Soph. OEd. T. 1263 : Οὗ 23... ἐσεί- 
δομεν. Thucyd. a, a9 : Ob δὴ ὄντα" 1, 118 : Πρὶν δὴ 
ἡ δύναμις ... ἤρετο. Conf. 3, 29, 104; 7, 39. V. infra 
Γὲ δή. "Thuc. 2, 24 : Ὥσπερ δὴ ἔμελλον διὰ παντὸς τοῦ 
πολέμου φυλάξειν. Et post x die nau Hom. Il. A, 
97 : Τοῦ xev δὴ πάμπρωτα map ἀγλαὰ δῶρα φέροιο" E, 
568 : Τὼ μὲν δὴ χεῖράς τε xad ἔγχεα ... ἐχέτην ^ 2, 388 : 
Ἡ μὲν δὲ πρὸς τεῖχος ἐπειγομένη ἀφιχάνει etc. Hesiod. 
Sc. 366 : Ἔνθα χε δὴ λωδητὸς ἐν ἀθανάτοισιν ἐτύχθη. 
Jsch. Pers, 159 : Ταῦτα δὴ λιποῦσ᾽ ἱκάνω χρυσεοστόλ- 
pov δόμους. Soph. "Tr. 1091 : Ὑμεῖς ἐχεῖναι δὴ χαθέ- 
στατε" OEd. C. 111 : Πορεύονται γὰρ οἵδε δή τινες χρόνῳ 
παλαιοί, Esch. Cho. 1052 : Ἄναξ Ἄπολλον, αἵδε πλη,.- 
θύουσι δή. Eur. Or. 348 : Καὶ μὴν βασιλεὺς ὅδε δὴ στείχει" 
Alc. 234 : "Hà' ix δόμων δὴ xal πόσις πορεύεται. He- 
rodot. 3, 12 : Αἴ δὲ τῶν Αἰγυπτίων οὕτω δή τι ἰσχυραί" 
conf. ib. 108. Et 130 : ᾿Εδωρέετο Δημοχήδεα οὕτω 25 
τι δαψιλέϊ Supe ἡ, ba : ᾿Ἐχδιδοῖ γὰρ ἐς αὐτὸν χρήνη 
πικρὴ, οὕτω δή τι ἐοῦσα πιχρή. "Thucyd. 1, 49 : 'Ezd 
δὲ... τότε δὴ ... conf. 58; 4, 78, 127; 5, 17, 58; 7, 


δὲ 
18. Soph. Tr. 36 : Νῦν δ' ἡνίχ᾽ ἄθλων τῶνδ᾽ ὑπερτελὴς 
ἔφυ, ἐνταῦθα δὴ μάλιστα ταρθήσασ' ἔχω. JEsch. bio. 
848 : Ἐνταῦθα δή σε Ζεὺς τίθησιν ἔμφρονα. Thucyd. 1, 
91 : Καὶ Θεμιστοχλῆς ἐπελθὼν τοῖς Λαχεδαιμονίοις iv- 
ταῦθα δὴ φανερῶς εἶπεν. 2, 58 : ᾿Ἐπιγενομένη γὰρ ἡ 
νόσος ἐνταῦθα δὴ πάνυ ἐπίεσε τοὺς Ἀθηναίους" 4, 22: 
Κλέων δὲ ἐνταῦθα δὴ πολὺς ἐνέχειτο. Soph. Tr. 1221: 
Τοσοῦτον δή σ᾽ ἐπισχήπτω. "Thuc. 3, 17 : Τὰ μὲν οὖν 
ρήματα οὕτως ὑπαναλώθη τὸ πρῶτον, καὶ νῆες τοσαῦται 
ὃη πλεῖσται ἐπληρώθησαν" 8, 1 : Τοὺς αὐτόθεν πολεμίους 
τότε δὴ xai διπλασίως πάντα παρεσχευασμένους * 2, 74: 
Ὡς δὲ ἀπεχρίναντο, ἐντεῦθεν δὴ πρῶτον μὲν ἐς ἐπιμαρτυρίαν 
xal θεῶν xat ἡρώων ... Ἀρχίδαμος κατέστη" B, 53: Ὁπότε 
δὲ μὴ φαίησαν ἐρωτώμενοι, ἐνταῦθα δὴ σαφῶς ἔλεγεν αὐ- 
τοῖς. Id. 1, 131: ᾿Ἐπειδὴ ... ἐσηγγέλλετο ..., οὕτω δὴ οὐ- 
χέτι ἐπέσχον " 2, 12 : Ὥς δὲ ἀφίκετο... οὕτω δὴ προὐχώρει. 
Conf. 4, 25; 8, 99. 2, 19 : Ἐπειδὴ μέντοι οὐκ ἐδύναντο 
ἑλεῖν ..., οὕτω 83... ἐσέδαλον. Conf. ib. 7o, 83. JEsch. 
Prom. 227 : Ὃ δ᾽ οὖν ἐρωτᾶτε .., τοῦτο δὴ σαφηνιῶ, 
Post μὴ Thucyd. 7, 86 : Δείσαντες ... μὴ χρήμασι δὴ 
πείσας τινὰς... ἀποδρᾷ " 8, 9 : Ἄγις δὲ αὐτοῖς ἑτοῖμος ἦν, 
ἐχείνους μὲν μὴ λύειν δὴ τὰς ᾿Ισθμιάδας σπονδάς. || Post 
superlativum oe ine Pers. 331 : Alat, χαχῶν ὕψιστα 
δὴ χλύω τάδε. Sophocles Trach. 560 : Οὐχὶ χἀτέρας 
πλείστας ἀνὴρ εἷς Ἡρακλῆς ἔγημε δή; ΕἸ. 202 : Ὦ πασᾶν 
χείνα πλέον ἁμέρα ἐλθοῦσ᾽ ἐχθίστα δή μοι" Antig. 895 : 
Ὧν λοισθία ᾿γὼ χαὶ χάχιστα δὴ μαχρῷ χάτειμι. Thucyd. 
1, 1: Κίνησις γὰρ αὕτη μεγίστη δὴ τοῖς “Ἕλλησιν ἐγένετο" 
5o: Ναυμαχία γὰρ αὕτη “Ἕλλησι πρὸς “Ἕλληνας νεῶν 
πλήθει μεγίστη á τῶν πρὸ ἑαυτῆς γεγένηται" 122 : Οὐ 
γὰρ δὴ πεφευγότες ταῦτα ἐπὶ τὴν πλείστους δὴ βλάψασαν 
χαταφρόνησιν χεχωρήχατε" 138 : Ἦν γὰρ ὃ Θεμιστοχλῇς 
βεθαιότατα δὴ φύσεως ἰσχὺν δηλώσας. Ib. : Φύσεως μὲν 
δυνάμει, μελέτης δὲ βραχύτητι χράτιστος δὴ οὗτος αὐτο- 
σχεδιάζειν τὰ δέοντα ἐγένετο. Conf. 2, 31, 49, 64, 97; 
3,15, 39, 98, 113; 4, 55, 74, 108; 5, 28, 72, 24; 
113; 6, 13, 17, 31, 33, 54, 91; 7, 19, 56; 8, 1, 96, 
106, denique 97 : Kal οὐχ ἥκιστα δὴ τὸν πρῶτον χρόνον 
ἐπί γε ἐμοῦ Ἀθηναῖοι φαίνονται εὖ πολιτεύσαντες, et ubi 
ἤδη est in libris 6, 31. || Post alia vocabula, quorum 
vim et pondus auget. Eurip. Med. 1282 : Μίαν δὴ 
X^ww, μίαν τῶν πάρος γυναῖχ᾽ iv φίλοις χέρα βαλεῖν τέ- 
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εἰσιξόμαν. Soph. 'Er. 1063 : Γυνὴ μόνη με δὴ χαθεῖλε 
φασγάνου δίχα᾽ Antig. 58 : Νῦν δ᾽ αὖ μόνα δὴ νὼ λελειμ- 
μένα σχόπει, et ib. 821. Thuc. 2, 64 : Πρᾶγμα μόνον 
δὴ τῶν πάντων ἐλπίδος χρεῖσσον γεγενημένον" 5, 27 : Ao- 
γιζόμενος τοῖς ἀπὸ χρησμῶν τι ἰσχυρισαμένοις μόνον δὴ 
τοῦτο ἐχυρῶς ξυμόάν- 7, 44 : Ἐν δὲ νυχτομαχία, fj μόνη 
δὴ στρατοπέδων μεγάλων ἐν τῷδε τῷ πολέμῳ ἐγένετο. Ib. 
7, 55 est μόναις ἤδη ... ἐπελθόντες, non. incommode 
quidem, sed ut tamen suspicio esse possit, frequen- 
tem partt. δὴ et ἤδη, commutationem etiam hic esse 
factam. Id. 1, 33 : Ἃ ἐν τῷ παντὶ «póvo ὀλίγοις δὴ ἅμα 
ξυνέθη. Plato Conviv. p. 179, ὦ : Εὐαριθμήτοις δή 
τισιν ἔδοσαν τοῦτο τὸ γέρας οἱ θεοί. /Eschyl. Pers. 
583 : Δυρόμενοι γέροντες τὸ πᾶν δὴ χλύουσιν ἄλγος. 
Euripid. Med. 278 : ᾿Εχθροὶ γὰρ ἐξιᾶσι πάντα δὴ χά- 
λων. Sophocl. El. 764 : Φεῦ φεῦ" τὸ πᾶν δὴ δισπόταισι 
τοῖς πάλαι πρόρριζον ... ἔφθαρται γένος" Aj. 992 : Ὦ τῶν 
ἁπάντων δὴ θεαμάτων ἐμοὶ ἄλγιστον᾽ 994 : Ὁδὸς ὁδῶν 
πασῶν ἀνιάσασα δὴ tox τοὐμὸν σπλάγχνον. Thuc. 
7, 55 : Οἱ μὲν ᾿Αθηναῖοι ἐν ien H ἀθυμίας ἦσαν 5, 
16 : Πολλῷ δὴ μᾷλλον. Et ib. 5o, 63; 6, 56; 7, 55. Et 
ποὺ δὴ μᾶλλον 6, 6:. Et verbis interpositis Soph. 
OEd. T. 66 : Ἀλλ᾽ ἴστε πολλὰ μέν με δακρύσαντα δή 
Col. 1216 : Ἐπεὶ πολλὰ μὲν αἵ μαχραλ ἁμέραι κατέθεντο 
δὴ λύπας ὼς νὰ Aj. 414: Πολὺν πολύν με δαρόν τε 23... 
χρόνον. Esch. Pers. 236 : Ἔρξας πολλὰ δὴ Μήδους xaxd: 
Cho. 897 : Πολλὰ δὴ βρίζων. Soph. Phil. 1456 : Οὗ 
πολλάχι €), τοὐμὸν ἐτέγχθη χρᾶτα" OEd. C. 658 : Πολλὰ 
δὴ μάτην ἔπη, idemque al. frequenter. Aristoph. PI. 
253: Ὦ πολλὰ δὴ τῷ δεσπότῃ ταὐτὸν θύμον φαγόντες. 
'Thuc. 2, 17 : Οὐ γὰρ ἐχώρησε ξυνελθόντας αὐτοὺς ἡ, πόλις, 
ἀλλ᾽ ὕστερον δὴ τά τε pnm τείχη ᾧχησαν" 3, 51 : Ὥς δὲ 
τοῦτο ἐξειργάσαντο ἐν ἡμέραις ὀλίγαις, ὕστερον δὴ ... àvt- 
ώρησε. 7, 71: Ἦν τε dv τῷ παραυτίχα οὐδεμιᾶς δὴ τῶν 
REP ἐλάσσων ἔχπληξις 77 : Αἱ δὲ ξυμφοραὶ ob xaz' 
ἀξίαν 8) φοθβοῦσι. De 3| μάλα δὴ dixi jam supra in 3 
μάλα. Nicet. Chon. Ann. 4, 7, p. 96, D : Ἡ δὲ παρθένος 
χαταθεμένη τοῦτο τῷ χόλπῳ ἐχμαίνεται μάλα δὴ πρὸς 
ἔρωτα. L. Dixponr.| 
(Superest ut exponam quomodo et quibus aliis 
jungatur particulis. l'e δὴ Esch. Prom. 42 : Ast qc δὴ 
a cv. Soph. Antig. 923: Τί χρή pi τὴν δύστηνον 
εἰς θεὸς ἔτι βλέπειν; τίν᾽ αὐδᾶν ξυμμάχων; ἐπεί γε δὴ τὴν 
ξδυσσέδειαν εὐσεθοῦσ᾽ ἐχτησάμην. Thucyd. 1, 11 : Ἀλλὰ 
δι ἀχρηματίαν τά τε πρὸ τούτων ἀσθενῆ ἦν xal αὐτά γε 
ἢ ταῦτα ... δηλοῦται... ὑποδεέστερα ὄντα τῆς φήμης" 132 : 
Ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὡς οὐδὲ τῶν εἱλώτων μηνυταῖς τισι πιστεύσαντες 
ἠξίωσαν νεώτερόν τι ποιεῖν ἐς αὐτὸν ...,) πρίν γε δὴ αὐτοῖς ὃ 
μέλλων ... μηνυτὴς γίγνεται" ἃ, 62 : Ἀρχείτω μὲν ὑμῖν xai 
ἐχεῖνα, ἐν οἷς ἄλλοτε πολλάχις 1 δὴ ἀπέδειξα οὐχ e 
αὐτὸν ὑποπτευόμενον * 4, 78 : Τὴν γὰρ Θεσσαλίαν ἄλλως 
τε οὖκ εὔπορον ἦν διιέναι ἄνεν ἀγωγοῦ xal μετὰ ὅπλων γε δὴ 
χαὶ τοῖς πᾶσί γε ὁμοίως “Ἕλλησιν ὕποπτον χαθεστήχει τὴν 
τῶν πέλας μὴ πείσαντας διιέναι" 92 : Καὶ πρὸς τούτους γε 
δὴ ... πῶς οὐ χρὴ καὶ ἐπὶ τὸ ἔσχατον ἀγῶνος ἐλθεῖν" 6, 
35 : Ὥστε μόλις ἄν μοι δοχοῦσιν, εἰ πόλιν ἑτέραν τοσαύ- 


τὴν ...ἕ ἔλθοιεν ἔχοντες χαὶ ὅμορον οἰκήσαντες τὸν πόλεμον 
ποιοῖντο, οὐχ ἂν παντάπασι διαφθαρῆναι, (mou γε δὴ iv 


πάσῃ πολεμίᾳ Σικελία "7, 56 : ᾿Εθνη γὰρ πλεῖστα δὴ ἐπὶ 

ἰαν πόλιν ταύτην ξυνῆλθε, πλήν γε δὴ τοῦ ξύμπαντος 
ro ὦν 71: Παραπλήσια δὲ χαὶ οἱ ἐπὶ τῶν νεῶν αὐτοῖς 
ἔπασχον, πρίν γε 63, οἱ Συραχόσιοι ... ἔτρεψαν... (Conf. πρίν 
Y ὅτε δὴ supra, ubi de ὅτε δὴ, cit. ex H. Cer.) 8, 4o: 
Ὑπὸ σεισμοῦ, ὃς αὐτοῖς ἔτυχε μέγιστός γε δὴ ὧν μεωνή- 
μεθα γενόμενος. lambl. V. by. c. 31, p. 202—167 : 
Νεανίσχους δὲ γενομένους ἀφεῖσθαι παρά γε δὴ τοῖς πολλοῖς 
ποιεῖν ὅ,τι &v βούλωνται. Niceph. Blem. Orat. 1 De proc. 
Sp. S. ὩΣ rage Gr. Orthod. vol. 1, p. a: EM εἰς 
ἀγαθὸν ἀποβαίν͵ τῷ ἀσυμφώνῳ χατά γε δὴ τοὐμφανές; [| 
"lino δὴ Thucyd. 1, uet Τὴν ni γὰρ ) ite xal ἐν 
εἰρήνη πόλιν ἀντίπαλον παρασχευάσασθαι, ἧπον δὴ ἐν πο- 
λεμία τε καὶ οὐχ ἧσσον ἐχείνοις ἡμῶν ἀντεπιτετειχισμένων. 
Conf. 1. 6, 37 in γε δὴ cit. || Miv δὴ, preter ll. supra 
per occasionem allatos, sch. Prom. 500 : Τοιαῦτα 
μὲν δὴ ταῦτα" Pers. 200 : Kal ταῦτα μὲν δὴ νυχτὸς tici- 
δεῖν λέγω" 412 : Τὰ πρῶτα μὲν δὴ ῥῶμα Περσιχοῦ στρατοῦ 
ἀντεῖχεν. Soph. Phil. 350 : Μάλιστα μὲν δὴ τοῦ θανόντος 
ἱμέρῳ: Tr. 627 : Ἀλλ᾽ οἶσθα μὲν 83... Conf. OEd. T. 
523 elc. Et οὐ μὲν δὴ El. 103 : AXX' οὐ uiv δὴ λήξω 
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1049 δὴ 
θρήνων. Ib. 913 : Ἀλλ᾽ οὐδὲ 
οὐδὲ μὲν δὴ τοῖς γ᾽ ἐφ᾽ ἡμέραν ἐρεῖς, Thucyd. 1, 45, 53; 
2, 43 3, 245 4, 39, 110; 9, d. 113 : Kal μὲν δὴ 
τούτοις γε ἡμεῖς χθὲς ... ἐμαχόμεθα. Plato Conv, p. 197, À : 
Kal phi δὴ τήν à τῶν ΓΝ ποίησιν... Et yi μὲν δὴ Esch. 
Eum. 419 : liac γε μὲν δὴ τὰς ἐμὰς πεύσει τάχα, et alibi 
sepe. Soph. El. 1243 : Ὅρα γε μὲν δὴ κἀν γυναιξὶν ὡς 
"Aene ἔνεστιν" "Tr. 484 ; "Eze γε μὲν δὴ πάντ᾽ ἐπίστασαι 
λόγον. Et μὲν ... δὴ Soph. Phil. 285 : Ὁ μὲν χρόνος δὴ 
διὰ χρόνου προῦθαινέ μοι. ἢ} Οὖν δὴ, Plat. Tim. p. 19, 
A : Ap! οὖν δὴ διεληλύθαμεν ἤδη, ubi tamen δὴ omit- 
tunt libri multi, Soph. 'Tr. 153 : Πάθη μὲν οὖν δὴ 
πόλλ᾽ ἔγωγ᾽ ἐκλαυσάμην. Herodot. 7, 49: Οὐχ ὧν δὴ ἐόντων 
τοι λιμένων ὑποδεξίων μάθε, || "'e δὴ initio enuntiationis. 
Herodot. 5, 89 : Αἰγινῆταί τε δὴ ἐδήουν τὰ παραθαλάοσ- 
σια " 8, go: Ἔτι τούτων ταῦτα λεγόντων, ἐνέθαλε vrl 
Ἀττιχῇ Σαμοθρηιχίη νηῦς ἥτε δὴ Ἀττιχὴ χατεδύετο xal... 
Αἰγιναίη νηῦς χατέδυσε τῶν Σαμοθρηίχων τὴν νῆα. Thuc. 
4, 40: Παρὰ γνώμην τε δὴ μάλιστα τῶν χατὰ τὸν πόλεμον 
τοῦτο τοῖς “Ἕλλησιν ἐγένετο" 63 : Τὸ ξύμπαν τε δὴ γνῶ- 
μὲν πειθόμενοι μὲν ἐμοὶ πόλιν ἕξοντες ἕχαστος ἐλευθέραν. 
Xenoph. Hist. Gr. 7, 1, 20 : Ἅμα τε δὴ πεπραγωένων 
τούτων χαταπλεὶ Λαχεδαιμονίοις ἣ παρὰ Διονυσίου βοήθεια. 
Aristot. De carlo ἃ, 12, p. 292, 10 : Τοῦτό τε δὴ à- 
χαίως ἀπορήσειεν dv τις. Et relatum ad seq. x«t, Dionys. 
A. R. 9, 54 : Ταῦτά τε δὴ xal πολλὰ ὅμοια τούτοις λέγων. 
Et in oratione media, Thuc. 7, 13: ᾿Ἐπειδὴ παρὰ γνώ- 
μὴν ναυτιχόν τε δὴ xal τἄλλα ἀπὸ τῶν πολεμίων ἀνθε- 
στῶτα ὁρῶσιν. || ἴοι δὴ Soph. Phil. 245 : "EZ Ἰλίου τοι 
δὴ τὰ νῦν γε ναυστολῶ. Et γέ τοι δὴ OEd. T. 1171: Κα είνου 
γέ τοι δὴ παῖς ἐχλήζετο. Aristoph. Ran. 1047 : Νὴ τὸν 
Δία τοῦτό γέ τοι δή. || Et sequente alia part. A3; ἄρα, 
Xen. Οἷς. 18, 9 : Σὺ μὲν δὴ ἄρα ... χἂν ἄλλον δύναιο 
διδάσχειν. || Àj γε. Eur. Herad. 632 : Πάρεσμεν, olx 
δή γ᾽ ἐμοῦ παρουσία " Suppl. 162 : Εὐψυχίαν ἔσπευσας ἀντ᾽ 
εὐξουλίας, ὃ δή γε πολλοὺς ὥλεσε στρατηλάτας. Arist. 
Nub. ὅ8ι : Ἔτι δή γε περὶ τῶν ὀνομάτων μαθεῖν σε δεῖ 
ἅττ 


ἄρριν᾽ ἐστὶν, ἅττα δ᾽ αὐτῶν θήλεα. Arctee. De causs. 
diut. pass. 1, 6, p. 32—38 : 'Ez' ἐνίοισι γὰρ ἔασι ἰδίη 


ἦχοι Gov xoi βόμθοι μέχρι δή γε σαλπίγγων τε xal αὐ- 
λῶν. Philostr. Heroic. p. 666 : Ἃ ποθῶ μαθεῖν, ξυνίης 
δή γε. Galen. vol. 8, p. 746 : Τὸ μὲν ὀλεθρίως ἔχειν 
ἅπαντας τούτους ... ἀληθὲς ἐστιν, ὥσπερ δή γε χαὶ τὸ μὴ 
δεῖν φαρμακεύειν αὐτούς. Moschus 4, 71: ᾿Ἐπιγνώμων 
δέ τοι εἰμὶ ἀσχαλάαν, ὅτε δή γε χαὶ τὰ xw κόρος ἐστίν. 
Et δή ... ye Hom. ll. V, 374 : 'AXX ὅτε δὴ πύματον τέ-- 
λεον δρόμον ὠχέες ἵπποι ... τότε δὴ ἀρετή γε ἑχάστου 
φαίνετο. Thucyd. 5, go : Ἡμεῖς δὴ νομίζομέν γε χρή- 
cikov μὴ χαταλύειν ὑμᾶς τὸ χοινὸν ἀγαθόν. || Δὴ δέ. 
Arist. Eccl 194 : Εἰ μὴ γένοιτ᾽, ἀπολεῖν ἔφασχον τὴν 
πόλιν * ὅτε δὴ δ᾽ ἐγένετ᾽, ἤχθοντο" et ib. 315, 827, Lys. 
523. L. D.] Δήπειτα, ap. Hom. pro δὲ ἔπειτα. Alii dis- 
junctim scribunt δ᾽ Zzeva, cum et ἥπειτα pro ἔπειτα 
usurpatum comperiatur a poetis. [V. Ἔπειτα. [|| Δὴ 
ἤξη. Xenoph. OEcon. 9, 6 : ᾿Επεὶ δὲ ταῦτα διήλ- 
θομεν. ἔφη, οὕτω δὴ ἤδη χατὰ φυλὰς διεχρίνομεν τὰ ἔπι- 
πλα. Et δὴ. ἤδη. Eur. 'I'ro. 333 : Δοῦλαι γὰρ δὴ Δω- 
ρίδος ἐσμὲν χθονὸς ἤδη, Arist. Ach. 311 : Ταῦτα δὴ τολ- 
μᾶς λέγειν ἐμφανῶς m πρὸς ἡμᾶς; || Δή νυ Hom. Od. 
A,32: "à πόποι, olov δή vu θεοὺς βροτοὶ αἰτιόωνται. 
Oppian. Cyn. 2, 589 : Οἷον δή νυ ταῶνες ἑὸν δέμας 
ἐπισχιάουσιν. — [| A3, νῦν. Preeter ll. supra per occa- 
sionem citt. habet /Eschyl. Sept. 655 : "Duot, za- 
τρὸς δὴ νῦν ἀραὶ τελεσφύροι. Sophocl. Aj. 995 : Ὁδός 
0 620v πασῶν ἀνιάσασα δὴ μάλιστα τοὐμὸν σπλαγ- 
νον, ἣν δὴ νῦν ἔδην. Et δή νυν ΕἸ. 947 : Ἄχουε δή νυν f 
βεβούλευμαι τελεῖν. Ar. Eq. 1014 : Ἄχουε δή νυν xal πρόσ- 
tys τὸν νοῦν ἐμοί. Plato Soph. p. 224, C : Ἴθι δή νυν 
συναγάγωμεν αὐτὸ, ubi scribitur δὴ vov. Ib. p. 224, D, 
260, A, olim δὴ νῦν, nunc cum libris melioribus νῦν 
δή. || A3, οὖν. Herodot. τ, 34 : Τοῦτον δὴ ὧν τὸν Ἄτυν' 
59 : Τούτων δὴ ὧν τῶν ἐθνέων " 3, 21 : Ἐς τούτους δὴ 
ὧν τοὺς ἄνδρας" 1, 58 : Ὥς δὴ ὧν ἔμοιγε δοχέει. Plato 
Reip. 2, p. 369, E : Τί δὴ οὖν; L. D] [[Δή τοι, 
Sane; aiunt et pro δέ τοι accipi, i. e. Porro, ap. Plat. 
De rep. 2 , [p. 366, €]: Ὡς δή τοι εἴ τις ἔχει ψευδῆ 
ἀποφῆναι. [Av τοῖ particule perfrequentes suut in 
libris epicorum, non quod usum earum frequentent 
epici, sed quod librarii ignorantes fere usum epicum 
partt. δ᾽ Ze is substituerent δή co, V. Herm. ad 
THES. LINGO. GREC. TOM. I1, FASC. IV, 


μὲν δὲ... Tr. 1128 : ἌΛΛΑ 
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MH. Ven. 226, et que dicemus in τοι. A7 τοι, ubi 
δ᾽ ἤτοι locum non habeat, legitur Apoll. Rh. 2, 
841 : Kal δή τοι κέχυται τοῦδ᾽ ἀνέρος ... τύμθος" 3, 958" 
ὙΨόσ' ἀναθρώσχων, ἅτε σείριος Ὠχεανοῖο, ὃς δή vot xa- 
λὸς μὲν ἀρίζηλός τ᾽ ἐσιδέσθαι ἀντέλλει. Utitur. eodem 
"Thucyd. 2, 41 : Μετὰ μεγάλων δὲ σημείων xai οὐ δή τοι 
ἀμάρτυρόν γε τὴν δύναμιν παρασχόμενοι, et Plato "Tim. 
p. 26, B : Ὡς δή τοι τὸ λεγόμενον τὰ παίδων μαθήματα 
θαυμαστὸν ἔχει τι μνημεῖον, ubi olim legebatur τι. 
Auon. ap. Lambec. Bibl. Cass. 1. 1, vol. 1, p. 252, D: 
Μετὰ δή τοι τὰς ἀπὸ τῶν ἱστοριχῶν γραφῶν ἐχλογὰς μετίω- 
μεν ἐπὶ τὰ στιχήρη. [1 Pron. τὶς scepe jungitur partic. 
accipitque ab ea siguif. paullo fortiorem ut sit potius 
Quidam quam Aliquis. Soph. Phil. 573: Πρὸς ποῖον àv 
τόνδ᾽ αὐτὸς Οὐδυσσεὺς ἔπλει; — Ἦν δύ τις, Thucyd. 3, 
104: Δῆλον ἐχάθηραν ᾿Αθηναῖοι χατὰ χρησμὸν δή τινα. 
Eurip. Iph. T. 512: Φεύγω τρόπον γε δή τιν᾽ οὐχ ἑχὼν 
ἐχών" 526 : Ἀπέλαυσα xayb δή τι τῶν χείνης γάμων. 
Herodot. 3, 69 : Τοῦ δὲ μάγου τούτου τοῦ Σμέρδιος Κῦ- 
go« ὁ Καμθδύσεω ἄρχων τὰ ὦτα ἀπέτεμε ἐπ᾽ αἰτίγ, δή τιν: 
οὐ σμιχρῇ " 6, 132 : Ἐπὶ γὰρ χώρην τοιαύτην δή τινα 
ἄξειν, ὅθεν χρυσὸν εὐπετέως ἄφθονον οἴσονται. Et alibi 
crebro. — || Denique geminatur part. in. repetitione 
vocab. cui est conjuncta. Euripid. Alc. 442 : Πολὺ 
δὴ πολὺ δὴ γυναῖχ᾽ ἀρίσταν λίμναν ᾿Αχεροντίαν πορεύσας. 
Quem l. ridens Arist. Av. 539΄: Πολὺ δὴ πολὺ δὴ χα- 
λεπωτάτους λόγους ἤνεγχας. (Cujusmodi in iteratione 
ejusdem voc. multo frequentius δὴ simplex. Eur. Hec. 
900 : Aopl δὴ δορὶ πέρσαν. Melanippides ap. Athen. 10, 
p. 429, C: Τάχα δὴ τάχα τοὶ μὲν οὖν ἀπόλοντο. Oppian. 
Cyn. 2, 348 : Ἀμφαγαπαζόμενοι περὶ δὴ περὶ πάμπαν 
ἔχουσι, et in formula τότε δὴ τότε ap. eund. 3, 204 : 
"Apstva δ᾽ el μιν ἴδοι, τότε δὴ τότε θυμὸν ὁρίνει." Et in 
locut. δὴ τότε δὴ Oppian. Cyn. 2, 271 : A3 τότε 23 
βαρύθων ἔστη, et ib. 3, 469. Orph. Arg. 1268 : A3 
τότε δὴ Μινύῃσιν ἐφήνδανε. Et ubi diversis vocc. addi- 
tur Xen. An. 5, 4, 25 : Ἐπεὶ δὲ ἄνω ἦσαν πρὸς ταῖς τῆς 
μητροπόλεως οἰχίαις, ἐνταῦθα δὴ οἱ πολέμιοι, ὁμοῦ δὴ πάν- 
τες γενόμενοι, ἐμάχοντο, quanquam prius ibi δὴ defit 
libris nonnullis optimis, || De positura notandum, 
collocari post voc. secundum Soph. OEd. C. 23: 
Ἔχεις διδάξαι δή μ᾽ ὅποι χαθέσταμεν. Et post praposi- 
tiones, ut διὰ δὴ τί Plat. Phileb. p. 5o, D; ix δὴ τού- 
των 48, D ; ἐν δὲ ταῖς χειροτεχνικαῖς etc, Nam in fine sen- 
tentize posite exx. jam supra habuimus. || Fuisse qui 
encliticam facerent, ut in 32x pro 3, δὴ, ἐπιδητούτοις 
pro ἐπὶ δὴ τούτοις, docet Eust. ll. p. 143, 27. Sic 
vulgo scribitur ἐπειδή, Confusum cum ἂν Xen. OEc. 
19 , 13, Aristoph. Ran. 541. Conf. Porson. Misc. p. 
182, Sepe etiam cum δαὶ vel δὲ, et cum δεῖ, veluti 
Xen. An. 2, 5, 22, et cum ἀεὶ Plat. Sophist. p. 242, E. 
Cum δῆλον, v. Bast. ad Greg. p. 725. Cum δὴν, v. in 
illo. Cum δῆτα Aristoph. Nub. 369. Cum 2x Xen. 
Cyr. 3, 3, 48 et al. Cum μὴ Herodot. 6, 132, Eur. 
Hipp. 1007, Philostr. p. 38, 27 Jac. , q. v. p. 352. Cum 
μὴν Aristoph. Pl. 414. Cum τοὶ Eur. Med. 1118. L. D.] 

(A5, qz, καὶ σιωπᾷ, Hesych. Conj. Alb. σιώπα, 
Tace, sed nescio cur 2f; 7; voluerit conjungi in &zy7, 
quum et 27 pro 17; videatur aque probum ac à& pro 
τ, et δῇ loco imperativi positum simillimum sit Ho- 
merico τῇ, qui et ipse quasi quidam est imperativus. 
Hoc autem δῇ dicere arbitror Jo. Alex. "Tov. παραγγ. 
p. 31, 13: Τὰ μέντοι τὸ ἡ ἔχοντα μονοσύλλαδα, μὴ t poc- 
χειμένου τοῦ t, ὀξύνεται, ὡς xal ἤδη εἶπον, νὴ, μή" πλὴν 
τοῦ δῆ καὶ τοῦ ἦ ἰσοδυναμοῦντος τῷ ὡς. L. Dix.) 

[Δηαὶ, αἱ, Hordea, ap. Cretenses. Etym. M. p. 264, 
12 : *H Avo (dicta Ceres) παρὰ τὰς δηάς" οὕτω γὰρ δηαὶ 
προσαγορεύονται ὑπὸ Κρητῶν αἵ χριθαί. Conf. Zon. 
p. 501. Quo fort. referenda gl. Hesych. inter. Δητὸς 
et A3, τότε posita : Δητταὶ, αἵ ἐπτισμέναι χριθαί. Eid. 
Hes. pro Aa, τάχα xal φθορὰ δένδρων, Kust. restituit 
δύη τύχη. L. Diwponr.] 

[Δηάλωτος. V. Δηιάλωτος. 

ἰΔυάνειρα. V. Avivetoa. 

ἰΔηδελτός. V. Δεδελτός.) 

Δηγῆρες, Hesychio στρουθοί [Passeres] : pro. quo 
ap. Suid. [et Zon. p. 492, ubi al. δήγορες, Etym. 
Gud. p. 141, 17] Δήγηρις. 

Δῆγμα, «x05, τὸ, Morsus. Plut. [Lyc. c. 18] : ἀῆγμα 
AuuÓavov ὑπὸ τοῦ Εἴρηνος [εἴρενος] εἰς τὸν ἀντίχειρα, 
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δῆθεν 1009 


[Xenoph. Comment. z, 3, τὰ : Ἐνίησι γάρ τι τὰ φα- ἃ ὅιος, Hesych. [et Suid. Zon. p. 492 δηθαιῶνες pro- 


λάγγια κατὰ τὸ δ. Theophr. H. Pl. 9, 5, 2 : Ὄφεις ὃ. 
θανάσιμον ἔχοντας. Conf. Plut. Anton. c. 86, schol. 
Nicand. Th. 128, 129, Tzetz. Hist. 2, 944, quem cit. 
Elberling. Adde eund. Tz. ib. 849 et 483, ubi de 
venenato sanguine Nessi : Κνησμὸν ἐπάγον ἄμετρον xal 
δῆγμα. Et 4, 664 de cane. Aristot. H. A. 8, 24 bis, 
et ib. 29. Improprie Esch. Ag. 791 : A. δὲ λύπης οὐ - 
δὲν ἐφ᾽ ἧπαρ προσιχνεῖται" 1164 : Πέπληγμαι δ᾽ ὑπαὶ 
δήγματ: φοινίῳ. Sophocl. ap. Plut. Mor. p. 77, B, 
619, A : Ὅτῳ δ᾽ ἔρωτος δῆγμα παιδιχοῦ pos. Xenoph. 
Comment. 1, 3, 13 : Σοὶ δὲ συμβουλεύω ἀπενιαυτίσαι" 
μόλις γὰρ ἂν ἴσως iv τοσούτῳ χρόνῳ τὸ δῆγμα ὑγιὴς γέ- 
voto, item de amante loquens. — || Buccea. 'Tzetz. ad 
Hesiod. Op. 440 : Βλωμὸς γὰρ τὸ δῆγμα, et sepius 
ibid. ipse et Moschop. || Conus. c. αἰνίγματα con- 
jicit Petav. ap. Epiphan. Resp. ad I Acacii fol. i ij 
recto À : Αἰρέσεις ὀγδοήχοντα, αἵτινές εἶσι θηρίων εἴτ᾽ 
οὖν ἑρπετῶν αἰνίγματα. C. δηγμὸς v. in Δηγμός. C. νύγμα 
v. in. Nópua.] 

[Δηγματίζω. Synes. de febr. p. 270 : Διότι (τὰ ψυ- 
χραΐνοντα) δηγματίζουσι τὴν ὕλην, καὶ ἀπέχουσι τὴν 
πέψιν, ubi Reisk. cum vet. interpr. Crudam faciunt , 
Bernard. Mordacem reddunt. Karr.] 

[Δληγματιχῶς, adv. schol. Nicand, Th. 131. Waxzr. 
Δαχτιχῶς Schneid. ex codd.) 

[Δηγμάτιον, τὸ, Morsiuncula, Gl. 

Artus, δ, Morsus. (Proprie Diod. 3, 23 : Ὑπὸ τοῦ 
δηγμοῦ (muscarum) xaxovgougévou; , ubi unus liber 
δέγματος, alii λιμοῦ.} Plut. Pericle [c. 15] : Κατὰ χαιρὸν 
μὲν ἡδονὰς εὐλαβεῖς, κατὰ χαιρὸν δὲ δηγμοὺς xal φάρμακα 
προσφέρων τῇ σωτηρία" [Mor. p. 56, A]: ᾿Ἐλέγχῳ καὶ 
ψόγῳ δηγμὸν ἐμποιῶν xai μετάνοιαν, (Ib. 47, À item 
improprie : Τὸν ix φιλοσοφίας ἐμφυόμενον εὐφυέσι νέοις 
δηγμὸν αὐτὸς $ τρώσας λόγος ἰᾶται" ταῦ, F : Ὁ γὰρ ἐχ 
τῶν τοιούτων ἀναλογισμῶν ὃ. αἱμάσσει τὴν μνήμην" 68, 
E : Λόγων βάρος ἐχόντων xod δηγμόν᾽ 69, A : Παρρησίαν 
xai ὃ, ἀνθρώπῳ δυστυ p Tp WM ν τῇ λύπη 
προστίθησι" 810, €: Ὁ μεμιγμένος ἐπαίνῳ ψόγος, 
ἀπ be ὕδριν, ἀλλὰ mapgnelav, οὐδὲ θυμὸν, ἀλλὰ Qe 
ποιῶν καὶ μετάνοιαν" Alcib. c. ἡ : Λόγοις παρρησίαν xal δ. 
ἔχουσιν " Cat. min. c. 38 : Ἄλλως δὲ τῷ Κάτωνι τὸ πρᾶγμα 
δηγμὸν ἤνεγχεν" Mor. p. 553, À : Δηγμοῦ δεομένοις xal 
χολάσεως᾽" 795, B : Ὀνειδίζειν ἄνευ δηγμοῦ σφόδρα xo- 
λούοντος. Iambl. V. Pyth. 93 — 111 : ᾿Αθυμίας καὶ δη- 
ἡμούς. || De morsu oris ventriculi ab humorum 
malignitate, Hippocr. p. 221, E : Tpoyo2sz σὺν δηγμῷ 
ped dedi Heraclid. Tar. M ben. 3, p. 1j nj 
C : Προσκαθίζοντα τῷ στομάχῳ xal δηγμῶν αἴτια γινό- 
μενα. Scuwxron. Theophr. H. Pl. 4, 4, 5 : Ἔν τῇ χοιλία 
δηγμὸν ποιεῖ xal δυσεντερίαν. Hippocr. p. 381, 4: Κα 
στῦψις xal ἕλχωσις xal δηγμός. Diosc. ἃ, 77 : Ποιεῖ δὲ 
τὸ πρόσφατον γάλα χαὶ πρὸς τοὺς ἀπὸ τῶν θανασίμων 
φαρμάχων δηγμούς. Plutarch. Mor. p. 688, B : Τὰ 
μὲν γὰρ εὐστομίαν ἔχοντα καὶ δριμύτητα τάχα μὲν ox 
ὄρεξιν, ἀλλὰ δηγμὸν ἐμποιεῖ τοῖς δεχτιχοῖς μέρεσι τῆς 
τροφῆς.] 

Δηεῖν, Hesychio πολεμεῖν, φονεύειν, Bellare, Occi- 
dere. (V. Avo.] 

Δηθὰ, Diu, i, q. δὴν et δηρόν. Hom. [1]. B, 435 sec. 
Aristarchum : Ἀδηκέτι viv δήθ᾽ αὖθι λεγώμεθα * E, 104: 
Οὐδέ É φημι δήθ᾽ ἀνσχήσεσθαι χρατερὸν βέλος. Conf. Ὁ, 
512; Od. A, 120, B, 255, 1', 313, 336, Δ, 373, 
466, M, 351, II, 313, X, 177.) Od. H, [153], 8, 
[411] : ᾿Επειδὴ δηθὰ φίλων dxo πήματα πάσχεις" (11. b, 
13o : Ὦ (flumini) δὴ δηθὰ πολέας ἱερεύετε ταύρους, ubi 
notat sch. δηθὰ non esse Homericum (ea signif. ut sit 
ἐχ πολλοῦ χρόνον, à qua tameu vix quicquam differunt 
Il. Od. citt., quibus conf. A, 49).] Il. K , [51]: Ἔργα 
δ᾽ ἔρεξ᾽ ὅσα φημὶ μελησέμεν Ἀργείοισι Δηθά τε xat δολυ- 
79v: (E, τῶ : Δηθὰ μάλ᾽ ἐστήχει.} Hesiod. [Th. 623] : 
Δηθὰ μάλ᾽ ἀχνύμενοι, Diu admodum. Apoll. Rh. 3, 
[651], οὐ μετὰ δηθὰ, Non diu post, Non ita post lon- 
gum tempus, i. e. Paulo post. (Id. 3, 1243 : Καί τε 
Καλαύρειαν μετὰ O70 ἅμα νίσσεται ἵπποις. Ab Hesych. 
exp. non solum πολὺν χρόνον, sed etiam συνεχὲς [συ- 
γεχῶς], Continuo temporis spatio , Perpetuo. 

Δηθαγόρος, 6, ἡ, Hesych. exp. ἐπὶ πολὺ λέγουσα, ab 
ἀγορεύω et δηθὰ, Diu loquens. 

Axfaiov, ovo; , 6, $, Longevus, Annosus, μαχρό- 


»erisp. 

Ax, δ. Δηθάχις, i. 4. δηθὰ, unde et derivatum 
est. À Suida [et Zon. p. 504] exp. πλειστάχις, Sapis- 
sime : ut ab Hesych. quoque πυχνῶς, πολλάχις, Crebro, 
Szpe. (Nicander Al. 2315; Maneth. 4, 182. Waxrr. 
Δηθάχις Nicand. Al. 318, Oppian. Cyn. 1, 37; δυβάχι 
id. ib. 84; 3, 359, 402.] 

(Axe. V. Δῆθεν.} 

Δῆθεν, Videlicet. (Hesych. : Δῆθεν, ὡς δὴ, ἢ φησίν. 
Id. : Δῆθεν, ὡς μάλιστα, ὡς δῆλον, ἐξεπίτηδες. Quarum 
gll. prior adhibenda Suida (s. Zon. p. 504, Bachm. 
An. vol. 1, p. 191, 34) vel corrigeudo vel exponendo, 
ubi scribit: Δῆθεν, ὡς δή φησι" τοῦτο δὲ προσποίησιν 
ἀληθείας ἔχει, δύναμιν δὲ ψεύδους. Legendum enim aut 
ὡς δὴ, 3 φησὶ, aut ὡς δὴ, φησί. Φησὶ enim Hesychio et 
Suide, ut sepissime Joanni Malale (v. ind, mec cd. 
p. 795), Eustathio Il. p. 387, 12, etc. est Nempe, de 
qua signif. plura v. in Φημί, Altera autem Hes. gl. 
corrigenda ope Etym. M. (p. 264, ult. : Δῆθεν, ὡς 2) 
μάλιστα, l. ὡς δὴ, ὡς μάλιστα) sic: Δῆθεν, ὡς μ., ὡς δή, 
L. D.) Thuc. 1, [92]: Οὐδὲ γὰρ ἐπὶ χωλύμη,, ἀλλὰ γνώ- 
μῆς παραινέσει δῆθεν τῷ xoti) αντο.. Sed malui 
hic , sicut et in aliis ejusd. ll., interpr. Scilicet, iro- 
nice. ΠΡ. 127 : ᾿Γωῶτο δὴ τὸ ἄγος οἱ Λαχεδαιμόνιοι ἐλαύ- 
νεῖν ἐχέλευον ὃ, τοῖς θεοῖς πρῶτον τ ὕντες "ἡ, 99: 
Οὐδ᾽ αὖ ἐσπένδοντο ὃ. ὑπὲρ τῆς ἐχείνων, ubi. refertur ad 
nomen sequens. Sic et Soph. "Tr. 382 : Τῆς ἐχεῖνος 
οὐδαμὰ βλάστας ἐφώνει, ὃ. οὐδὲν ἱστορῶν. Eur. Rhes. 
719: Πολλὰ δὲ τὰν βασιλίδ᾽ ἑστίαν Ἀτρειδᾶν καχῶς ἔδαζε, 
ὃ. ἐχθρὸς ὧν (Ulixes) στρατηλάταις lon. 656 : Tz; δ᾽ 
᾿Αθηναίων χθονὸς ἄξω θεατὴν, ὃ. ὡς οὐχ ὄντ᾽ ἐμόν (ita 
distinguendum): Or. 1119: Εἴσιμεν ἐς οἴχους, 2. ὡς 
θανούμενοι, ubi item male distinctum οἴχους δῆθιν. 
Aret. ''ard. pass. 1, 6, p. 38-32 : Καὶ τὰ μὴ παρεόντα 
δρέουσι δ. ὡς παρεόντα. “ὃς δῆθεν, Eur. Or. 1320: Κἀγὼ 
σχυθρωποὺς ὀμμάτων ἕξω χόρας, ὡς ὃ. οὐκ εἰδυῖα τάξειρ- 
γασμένα. Xen. Cyr. ἡ, 6, 3: Μέγα φρονῶν ὅτι 8. ... ὀγοί- 
μην. Heliodor. 1, 14 : Θρήνων οὐκ ἐπαύετο, δῆθεν μὲν 
τῶν ἐπὶ σοὶ, τὸ δ᾽ ἀληθὲς τῶν ἐφ᾽ ἑχυτῇ, ut insolens no- 
tavit Schneid. Sed eodem modo Malchus p. 86, B— 
258, 22 : Δῆθεν μὲν ὁ βουλόμενος ... πρόδηλος δὲ ὧν πᾶσιν 
ἐφ᾽ à ἠπείγετο, L. D. Hippocr. p. 750, D : Οἱ δὲ ἰητροὶ 
σοφιζόμενοι δῆθεν ἔστιν y ris i a Obss. p. 109) 
ἁμαρτάνουσιν" 791, À : Οἱ δὲ ἰητ v^ ἔονται US 
"c dn id. ibid.) δῆθεν ὀρθῶς eia ; alium l. Sen 
119 * 110 : Ἅμα ξυλλέγοντες ἐφ᾽ ἃ ἐξῆλθον ὃ.}, et ibid. 
schol. Bud. tamen huj. sign. non meminit, sed tantum 
ejus, qua pro Videlicet ponitur s, Scilicet signif, Videli- 
cet. ('Thuc. 5, 68 : Διότι τόν τε ἄλλον χρόνον ἠξίουν ὃ. a7- 
τοὺς ... ἡσυχάζειν. Esch. Prom. 202 : Ot μὲν θέλοντες ix- 
βαλεῖν ἔδρας Κρόνον, ὡς Ζεὺς ἀνάσσοι δῆθεν" 986 : ini 
τόμησας 0. ὡς παῖδ᾽ ὄντα με. ld. fr. /Etn. ap. Macro 
Sat. 5, 19 : Τί δῆθεν αὐτοῖς ὄνομα θήσονται βροτοί; Eur. 
lon. 831: Καινὸν δὲ τοὔνομ᾽ ἀνὰ χρόνον πεπλασμένον 
Ἴων, ἰόντι ὃ. ὅτι συνήντετο, || Ab hoc usu diversus 
Herodoteus 6, 138 : Καί σφισι βουλενομένοισι δεινόν τι 
ἐσέδυνε, εἰ δὴ διαγινώσχοιεν σφίσι τε βοηθέειν οἱ παῖξις 
πρὸς τῶν χουριδιέων γυναιχῶν τοὺς παῖδας xal τούτων αὐ- 
τίχα ἄρχειν πειρῴατο, τί δὴ ἀνδρωθέντες δῆθεν ποιήσουσιν. 
Ubi vim part. circumscribendo ita exprimas, Quid 
eos adultos existimandum esset origen Pur et 
esse adv. δισταγμοῦ, ex Eust, et affert ex Herod. [3, 
136] : Ὥς χατασχόπους δῆθεν ἐόντας. Vide p. 927. (Etiam 
|. Her. habere signif. ab HSt. positam apertum est. 
Sic iterum 1, 59 : Ὥς ἐκπεφευγὼς τοὺς ἐχθροὺς, οἵ μιν 
ἔλαύνοντα ἐς ἀγρὸν ἠθέλησαν ἀπολέσαι δ, 73 : Φέροντις 
ὡς ἄγρην δ. Idem Bud. alibi e Pand. affert : 'Exv τις 
πλαστὴν διχθήχην xat ἐμοῦ προσενεγχὼν ἀπήτει με δῆθεν 
λεγάτον" ubi interpr. Forte. [|| Ést etiam ui vert. 
videatur Quidem. Apoll. Rh. 2, 384 ; Οἰωνοὺς, οἵ 3. 
ἀπειρέσιοι ἐφέπουσι νῆσον πετραίην. Sinmilior loco quem 
ultimum posuit HSt., hic ejusd. Ap. ἃ, 1154 : Εἰ δὲ 
xai οὔνομα ὃ. ἐπιθύεις δεδαῆσθαι,, et iisdem prope verbis 
3, 354, ubi schol, παρέλχεται τὸ ὃ. Id. 1, 998 : Xi» 
δὲ xal ὦλλοι δ, ὑπότροποι ἀντιόωντες ... ἥπτοντο φόνοιο, 
Ubi iterum schol, (cui conf. Zon. p. 504, unde corrig. 
Etym. M. p. 263, 25) : Τὸ 2. ποτὲ μὲν παραπληρωμα- 
τιχὸν (ut illo l.), ποτὲ δὲ ἀντὶ τοῦ δηλαδὴ, ἢ ὡς δή" 3, 
119 : Τὴν δ᾽ ὅ γε ὃ. ὑποδλήδην προσέειπε" 4, 62 : Νῦν ξὲ 
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xai αὐτὴ ὃ. ὁμοίης ἔμμορις ἄτης" 1261 : 
τατον δ. μόρον" τλρι : “ἵν᾽ ἄνδιχα 8. ἕκαστος θυμὸν ἀπο- 
φθίσειαν. [{ Initio periodi positum, ut sit Scilicet, e 
Malcho p. 95, B—a39, 4 : ἀῆἔθεν γὰρ ἀπέχεσθαι θα- 
νάτου xal σφαγῶν δοχεῖν ὁ Ζήνων ἐθδούλετο, citavit Toup. 
Em. vol. 1, p. 6o. || Signiff. supra recensis tertiam ad 
jicit Hesych., ἣ ἐντεῦθεν, Hinc. Cui conf. δήπουθεν, 
item τοπιχῶς dictum. — || Forma 676c est Eur. El. 368: 
Ὡς δῆθε παῖδας μὴ τέχοις ποινάτορας, ubi nulla cum 
specie veri Elmsl. ad Med. v. 787 n) παῖδα δῆθεν ... 
ποινάτορα legendum proponit. TTzetz. Hist. 1, 892 : 
Πρὸς πέλαγος θαλάττιον, δῆθε δεσμῶν ὡς δούλην. Sed 
cod. alter δῆθεν, ut 6, 438. L. Dixponr.] 

[Δῆθος, δ, forma Boot. pro Ζῆθος, ap. Georg. 
Chaerob. in Bekk. An. p. 1194. L. Dixponr.] 

Δηθϑύνω, Suida [it. Hesych.] ἐγχρονίζω, βραδύνω, 
'Tempus duco, Moror s. 'l'ardo. 1l. À , (36]: Μή σε, 
γέρον, χοίλῃσιν ἐγὸ παρὰ νηυσὶ χιχείω Ἦ νῦν δηθύνοντ᾽ 
ἢ ὕστερον αὗτις ἰόντα Z, [518] : Ἦ μάλα δή σε xal ἐσ- 
σύμενον χατερύχω Δηθύνων " (lb. 503 : Οὐδὲ Πάρις δή- 
θυνεν ἐν ὑψηλοῖσι δόμοισιν.) Od. P, [218]: Μὴ δέ συ δη- 
θύνειν, Ne diu moreris. [Et ib. 2, 985 : Δηθύνοντες. 
Sic Apoll. Rh. 2, [74] : Οὐδέ μιν εἴα Δηθύνειν. [Aret. 
'T ard. Pass. 1, 2: Ἥδε ἢ περίοδος ob χάρτα δηθύνει. L. D. 
Hebesco. Orph. Lap. 461 : "Hàn δέ «w' ἀνδρῶν οὔασι 
δηθύνοντα χαθέρας ὥπασεν αἶψα χαὶ δὴ xal λεπτῆς ἐριή- 
xooy ἔμμεν ἀοιδῆς. Waxrr.] 

Δυηθυρεῖν, pro σχολάζειν et διατρίθειν Hesych. affert : 
sed haud scio an mendo careant ejus exemplaria. 
[Δηθύνειν Alb.] 

Δηϊάλωτος, 6, fj, Bello captus, αἰχμά ς [ut est 
ap. Hesych. : Δηιάλωτοι, αἰχμάλωτοι], Eur. [Audr. 105: 
Δορὶ xat πυρὶ δηιάλωτον du ο᾽ ... Ἄρης. Contr. Esch. 
Sept. 72 : Μή μοι πόλιν ... ἐκθαμνίσητε δγάλωτον.ἢ 

Δηϊάνειρα, ἡ, Deianira, nom. propr. uxoris Her- 
culis (Soph. 'Fr. 104, Apollod. r, 8, 11, etc., Pausan. 
2, 23, 55 6, 19, 12, aliique], comp. e. δήϊος et ἀνὴρ, 
διὰ τὸ χχυστηρὰ γεγονέναι τῷ ἀνδρί. Eust. [Nereis De- 
janira ap. Apollod. 1, 2, 7 : sed leg. "ldveox. cum 
Heynio. Conjux Pelasgi , mater et f. Lvcaonis. Dionys. 
Ant. R. 1, 11, 13. Forma quadrisyll. Δηάνειρα, Soph. 
"T rach. 49, 180, 405, 665, 874. In Ληιάνειρα corruptum 
est ap. Hesych.) 

[Δηιάρης, δ, Deiares, n. pr. viri, JEschin. F. L. 
p- 37 St. L. Dixposr.] 

Δηϊάω,, S. Δηϊαάσχω, pro δηϊόω, Apoll. Rh. 2, [142]: 
Σ ταθμούς τε x«l αὔλια δηΐάασχον. [Immo est imperf. 
frequent, cujus nullum est presens, et refertur ad 
A00. e Agen autem, lingentem tale imperf., 
quum nullum sit presens xw», sed tantum δηνόω, 
deceptum esse analogia formarum Homericarum in 
6o, qua respondent vulgaribus in &o, animadvertit 
Buttm. Gr. vol. 1, p. 499, post Bekkerum in censura 
ed. Hom. Wolf. L. Dixponr.] 

[Δηιδάμεια, ἢ, Deidamia, f. Lycomedis , Apollod. 3, 
13, ἃ, Ptolem. Heph. Photii cod. 190, p. 148, ar. 
Uxor Pirithoi Plut. Thes. c. 3o. F. Perieris ap. schol. 
Apoll. Rh. t, a0:. F. Pyrrhi, regis Epiri , ap. Pausan. 
4$ 35, 3. Soror Pyrrhi Diodor. 19, 35, Plut. Demetr. 
c. 25, 32. 

Δηΐζω, ίσω, idem [quod δηιόω. Hesych. iuter "Est 
et "E2énot : ᾿Εδηίζετο, ἐπολεμεῖτο. 'Tzetz. Posth. 186 : 
ἈΑμαζονίδων βασιλείας χερσὶν π᾿ Ἀργείων δηιζομένας με- 
γαθύμων,, sec. cod. Vulgo enim δαϊζομένας. L. Dtxp.] 

[Δηιχόων, ὠντος, δ, Deicoon, f. Herculis et Me- 
zara , Pausan. 2, 7, 9. Pergasides Hom. Il. E, 534. 

'orma contr. Δηιχῶν ap. Herodian. Περὶ μον. X. p. 10, 
1 : Δηικῶν Ἡρακλέους (post Ἧρ. est lacuna). L. Dixp.] 

[Δηικράτης, ow, 6, Deicrates, Gorgie Leont. so- 
roris maritus, ap. Pausan. 6, 17, 7. Διίχρατου cujusdam 
mentio est in monum. Tenio ap. Boeckh. vol. a, 
p. 271, roo. & L. Dixponr.] 

Δηιχῶν, V. Avixéov.] 

Δηιϊλέων, ovv, ὁ, Deileo, n. pr. famuli Epei ap. 
Quintum 10, 111. Cadmi sodalis ap. schol. Dionys. 
Perieg. 391. Conf. Wolf. Anal. fasc. 4, p. 541. Filii 
Deimachi ap. Apoll. Rh. 3, 956. Medici ap. Galen. 
vol. 13, p. 764. L. owe] 

[AnDogo, 6, Deilochus, scriptor Cyzicenus cit. ab 
Steph. Byz. in Λάμψαχος, et sepissime ab sch. Apoll, 
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Rh. ubi sunt interdum varietates Δηίοχος, Διΐοχος. 
L. Dixponr.] 

[Δηιλύχη, $, pro Διλύχη, nomine Amazonis, resti- 
tuendum schol. Apoll. Rh. 2, 778. L. Dixponr.] 

[Δηίμαχος, δ, Deimachus, /Eoli socer. Apollod. τ, 
7; 3, 4. F. Nelei ib. 1, 9, 9, 1; et ap. sch. Apoll. Rh. 
1, 156. Pater Autolyci, conditoris Sinopes, Plut. 
Lyc. c. 33. Frater Autolyci Apoll. Rh. 2, 955. Scri- 
ptor, de quo jam in Δαΐμαχος. Locis illic citt. adde 
schol. Apoll. Rh. τ, 558, Vict. Hom ll. N, 218. Δεί- 
uxyoc mendose pro Δηίμαχος scribi videtur ap. lambl, 
V. p. p. c. 35, s. 257, p. 207—504. L. Diwnonr.] 

[Δηινόμη, $, Deinome, 'lroas, in lade minori 
memorata sec. Pausan. 10, 26, 3. L. Dixponr.] 

[Δηιόχης, ov, δ) Dejoces, rex Medorum, Herodot. 
1, 16, etc., Diod. Exc. Val. p. 549, 80. Δηιώχεω malc 
ap. Suid. 1. Herod. citantem. 

[(Διηιόλεων, οντος, δ, Dejoleo, n. viri ap. Tzetz. 
Hist. 10, 427. L. Dixponr.] 

[Δηιονεὺς, ἕως, ὁ, Deioneus. V. Azíov.] 

ἰΔηιόπη, 4, Deiope, sec. alios mater Triptolemi, 
sec. alios conjux Musei, ut auctor est Aristot. Mi- 
rab. c. 143. Δηιόπης τῆς Τριπτολέαου mentionem facit 
sch. Soph. OEd. C. 105:. Cum Tript. memorat it. 
Pausan. r, 14, 1. L. Dixponr.] 

[Δηιοπίτης, ὁ, Deiopites, n. herois Trojani, Hom. 
Il. A, 420, Quint. 13, a11. Δυηιοπίστης vitiose Suid. 
L. Dixponxr.] 

[Δηιόπτην 5. Δηιόπτιον f. Priami habet Apollod. 3, 
12, 5, 13, ubi Δηιοπέίτης recte videtur suspicari Hey- 
nius. L. Dixponr.] 

Δήϊος, a, ov, Hostilis, Infestus, i. q. δάϊος. Il. 4, 
[373] : δήϊον ἐς πόλεμον - (Tyrt. ap. Stob. Flor. vol. 2, 
P. 363: Ἀνδρὸς φεύγοντος δνίῳ iv nel 2), [684]: 
Avógáaw ἐν δηΐοισιν " B, [415}: Πρῆσαι 2 πυρὸς δηΐοιο 
θύρεῦρα, Infesto igni. (Hesych. : Δηίοιο, χαυστιχοῦ, πο- 
λεμικόῦ, φθαρτιχοῦ. V. Atos. Eod. fort. referendus etiam 
Alc. in Δάϊος cit.] Opp. Cyn. 3, [205]: Τοῖσι μάλα δήτα 
φῦλα, Sic δήϊα τεύχη, Apoll. Rh. (1, 635.] Axio: plur. 
absolute ponitur pro πολέμιοι, Hostes, ut et δάϊοι 
paulo ante (supra im Δάιος], Il. E, (208] : Τ᾿ ηλόθεν ἐκ 
νήσου, τὴν δήϊοι ἀμφιμάχονται" ὁ, [81] : Φεύγοντας πε- 
σέειν, δηΐοισε δὲ χάρμα γενέσθαι. [Hesych. : Ait, πο- 
λέμιοι, Ead. signif. JEsch. Ag. 559 : Εὐναὶ γὰρ ἦσαν 
δηίων πρὸς τείχεσιν. Apoll. Rh. 4, 497 : Ὧ ἐπέχουσι 
δήιοι, οἴσ, || Suid. (s. Zon. p. 499) expl. etiam Δηία 
χαταχεχαυμένη (sicut Et. M. p. 363, 33 : Δήιος ὁ χαυστι- 
χὸς) additque χοινῶς πολεμία, Ἀττικῶς δύστηνε, ex. po- 
nens Soph. Aj. 784: Ὦ δαΐα ᾿Ῥέχμησσα, Sed signif. 
Miseri usurpatur tantum forma 2t; , nusquam , quod 
meminerim, wx. — || Forma contr. 250; Esch. Cho. 
628 :"Ez' ἀνδρὶ δήοιτιν ἐπιχότῳ σέδας. Quomodo fuisse 
qui pronuntiarent Hom. δ]. B, 544 : Θώρηκας ῥήξειν 
δηίων ἀμφὶ στήθεσσιν, narrat Eust. Sed ibi prima com- 
modius corripitur, quemadmodum fit in ll. supra citt, 
et ap. Tyrtzeum Stob. Flor. vol. 2, p. 367 : Καὶ δηίων 
ὀρέγοιτ᾽ ἐγγύθεν ἱστάμενος “ Simonidem Plut. Mor. 
p. 869, € : Πέντε δὲ νῆας ἕλεν δηίων ... Mimnerm. 
Stob. Flor. vol. 1, p. 204: Οὐ γάρ τις χείνου δηίων ἔτ᾽ 
ἀμεινότερός φως. Conf. ἀδῆος et 2ᾷος. Fort. pertinet eo- 
dem δῆος, de quo infra. L. Dixnonr.] 

[Δήϊος, n. pr. Suidas.] 

Δηϊοτὴς, ἦτος, fj, Pugna, Bellum. ἢ. E, [385]: 
Eixt, Διὸς θύγατερ, πολέμου xxl δηϊοτῆτος" Od. Z, 
[203]: “Ὅς χεν Φαιήχων ἀνδρῶν ἐς γαῖαν ἵχηται Δηϊ͵οτῆτα 
φέρων. [Periculum in genere, Malum, Calamitas , Od. 
M, 257 : Χεῖρας ἐμοὶ ὀρέγοντας ἐν αἰνῇ δυμοτῆτι, SEAGER. 
Ead. phrasis de pugna ἢ. P, 20 : Μαχέσασθαι ἐν αἰνῇ 
δ. etc. Hesiod. Th. 662 : θυσόμεθα x ὑμὸν ἐν αἰνῇ 
ὃ. 852 : Ἀσθέστου χελάδοιο xal αἰνῆς ὃ, Singulare est 
Il. Y, 245 : 'Ectaóv ἐν μέσσῃ ὑσμίνη δυιοτῆτος" cui 
Od. N, 314 : Ἐν Ὀλύμπῳ φυλόπιδα στήσειν πολνάϊκος 
πολέμοιο, confert Heyn. Plur. δηιοτῆτας, μάχας ap- 
ponit Hesych. De accentu. ita sensisse videntur do- 
ctissimi et antiquissimi grammatici , ut nominativum 
facerent baryt. δηιότης,, ceteros casus properisp. 2rto- 
τῆτος, etc. V. Eust. ll. p. 36 ima (coll. 287, 19), 669, 
49, schol. 1l. D, 20, Herodian. Περὶ μ. 4. p. 4o, 8, 
Zon. p. 499. Quod discrimen, ab Hevnio ad ll. T, 
20 non animadversum, primus perspexit Buttm. Gr, 
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p. 103, 3. L. Dixponr.]) 

ἰΔηιόταρος, δ, Dejotarus, rex Gallicus, ap. Plut. 
Anton. c. 63, Cat. min, c. 15, Strab. Appian, Dion. 
Cass. et alios. Δηιόταυρος Tzetzze Hist. 1, 133. L. ἢ] 

[Aníogoc , 6, Deiochus, n. pr. Greci, Hom. Il. O, 
341. V. Δήιχος, Historicus Proconnesius ap. Dionys. 
H. Jud. de Thuc. c. 5, p. 818, 5. L. Dixvonr.] 

Axio», Igni et ferro vasto, Hostiliter depopulor, 
aut occido; seu, ut Eust. exp., δαίω, χόπτω,, μερίζω, 
Il. V, [176]: Δώδεχα δὲ Τρώων μεγαθύμων υἱέας ἐσθλοὺς 
Χαλχῷ δηϊόων" Σ, [195]: Ἔγχεϊ δηϊόων περὶ Πατρόχλοιο 
θανόντος. [Οἀ. Δ, 226 : Ἀδελφεὸν ἣ φίλον υἱὸν χαλχῷ 
δηιύῳεν. Pass. Il. N, 675 : Δηιόωντο λαοὶ ὑπ᾽ Ἀργείων. 

Δυόω, per sync. pro eod., quod in prosa est usita- 
tius. Hom. (Il. E, 452 : Ἀμφὶ δ᾽ ἄρ᾽ εἰδώλῳ Ὑρῶες xo 
δῖοι "Ayatol δήουν ἀλλήλων ἀμφὶ Pio diua βοείας ἀσπίδας. 
Couf. M, 425. A, 71, Il, 271 : Ὡς Ἑρῶες καὶ Ἀχαιοὶ 
ἐπ᾽ ἀλλήλοισι θορόντες δήουν" O , 708 : ᾿Αχαιοί τε Τρῶές τε 
δύουν ἀλλήλους. Conf. A, 416, Θ, 534, I, 243, M, 
227, etc. Hesiod. Sc. 67. Pass. ll. A, 417: Ἀχαιῶν 
δηωθέντων. Hesych. : Δηιωθέντων, αἰχισθέντων. De leone 
Il. P, 65, quo del. v. in Δηίω. De hasta E, 518; 
Ἀτρείδης δ᾽ ἄρ᾽ ἔπειθ᾽ Ὑπερήνορα ... οὗτα χατὰ λαπάρην, 
διὰ δ᾽ ἔντερα χαλχὸς ἄφυσσε δγωσας.) E, [83]: Ῥεύχεα δ᾽ 
ἽἝἝχτωρ Δυώσας ἀπέδυσε πελώρια, θαῦμα ἰδέσθαι, [Π6- 
rodot. 5, 89 : ᾿Ἔδήουν τὰ παραθαλάσσια, et alibi , libris 
iuter formam contr. et solutam variantibus. Aristoph. 
Lys. 1146 : Δηρῦτε χώραν. Sepe utitur et Xenoph.] 
Apoll. Rh. (1, 244, δηώσειαν. Soph. OEd. C. 1319: 
"Aetu δηώσειν mpl], δηῶσαι πυρί" Thuc. (1, 81 : Τὴν 
γῆν δυρῶν" et ib. 96, 114, 143, etc.] 2, [11]: Ὁρῶσιν 
ἡμᾶς δηνῦντάς τε xai τἀκείνων φθείροντας" Synes. Ep. 
125 : Ἅλως ἐνέπρησαν xal γῆν ἐδήωσαν. Et pass. Thuc. 
2, [54]: Ἀνθρώπων τε ἔνδον θνησχόντων xal γῆς ἔξω δηου- 
μένης " Herodian, 8,[5, 8]: Δένδρων ἐχχεχομμένων, τῆς 
πε γῆς ὑπ᾽ αὐτοῦ δεδηωμένης. Et χαταχρηστιχῶς ap. Lu- 
cian. (Dial. mort. 10, 11] : Δεδηωμένος τὸν πώγωνα, 
pro Detonso mento. Media etiam v. ponitur; ut δηώ- 
σασθαι τὴν νῆσον, Insulam populari, Herod. [Lex. 
Septemv., unde repetit HSt. : « Δηώσασθαι στρατὸν, 
repellere copias. Herodot. δυηώσασθαι τὴν νῆσον, insu- 
lam populari ». Nomen Herodoti igitur refertur ad 
verba priora, sive l. 4, 102, ubi olim : Τὸν Δαρείου 
στρατὸν δῃώσασθαι, nunc recte διώσασθαι. (fua commu- 
tata δηώσεις et δηώσας cum διώσ. in fr. ;Esch. Prom. 
ap. Strab. 4, p. 183, Eur. Heracl. 995.) Δηώσασθαι τὴν 
νῆσον non est ap. Her., sed δηιώσας τὴν νῆσον 6, 135. 
Leo Diac. 2, 9 : Δηούμενος μὲν τὰς ἀρούρας, ex emend. 
Hasii, quum δι᾽ οὃς sit in cod. L. D. Suid. v. Καλλίας 
ὃ Xaxx. : ᾿Ἐδυηώσαντο τὴν ᾿Ἐλευσῖνα, Hxwsr. — || Forma 
Δαοῦν est in monum. Att. ap. Bocckh. vol. 1, p. 310, 
v. 175 : Δαώσας ἑπτὰ μὲν ἄνδρας. Hesych. inter Δάξα et 
Aaóv ; Δαεῖ νόσῳ, ἐπιχρατεῖ νόσῳ. Ubi ó«oi conj. iutt. 
De δηόω v. in Δῆος. L. Drxnonr.] 

[Δηιπύλη,, $, Deipyle, f. Adrasti, 'Tydei uxor, ma- 
ter Diomedis, sec. Apollod. 1,8, 5, ἡ; o, 13, a, Dio- 
dor. 4, 65, schol. Theocr. 17, 53. Ὁ ἴω. Dixponr.] 

[Δηίπυλος, δ, Deipylus, n. pr. Greci, Hom. ll. E, 
325. Lycum Mysum, quem Apollod. 2, 5, 9, 5, Apol- 
lon. Rh. 2, 776, Dascyli, Tzetz. Hist. 2, 313; 3, 809 
Δηιπύλου filium dicit. Ponit etiam Suid. V. Δηίπυρος, 
iv. L. Dixponr.] 

[Δηίπυρος, δ, Deipyrus, n. pr. Greci, Hom. Il. I, 
583, N, 92, 478, 576. Inter ἃ. et Δηίπυλος variant 
libri /Eschin. F. L. p. 37 St, ubi memoratur homo 
cognominis. Affert et Suid. τ L. Dixponr.] 

Ax , δος, fj, lon. pro Aatc, Pugna ardens s. fer- 
vens, χαυστηρὸς πόλεμος, πυρόεις, πύρινος, Eust. (Il. 
p. 481, 13 : Μάχη δὲ καυστειρὴ μυριαχοῦ τῆς ποιήσεως 
7, θερμὴ καὶ πυρόισσα ... Oto καὶ δηυοτὴς καὶ δηὶς ἡ αὐτή" 
Od. 1895, τ: Ὅθεν x«i δαὶς καὶ Qnis 6 χαυστερὸς (sic) 
πόλεμος. Schol. vero ll. Z, 387 barytonon facit ea- 
dem quam in Acl; notavimus dissensione. Rursus He- 
rodian. Epim. p. 20 : Δηὶς ἡ μάχη, x«l χλίνεται δηίδος. 
Et Zonar. p. 499: A», ἢ μάχη. Planud. in Bachm. 
An. vol. 2, p, 19, 7, iuter oxytona in t; qu t corri- 
piant in gen. recenset τὸ δηίδος. Suspicio est fictum 
ἃ grammaticis voc. esse, ut haberent unde ducerent 
8xic. Y. Zon. p. 500, v. Δῆρις. L. Dix».] 
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λήιτος. V. Adetzos.] 

Δηίφοθος, ὁ, Deiphobus, f. Hippolyti, Apollod. 
2, 6, 2, ἡ, Diod. 4, 31, schol. Hom. Il. E, 392, Eu- 
docia p. 306, 'Tzetz. Hist. 2, 425. Priami, Il. M, 94, 
etc., Eur. "Iro. 960, Apollod. 3, 12, 5, 12, Pausan. 5, 
22, 2. L. Dixponr.] 

ἰΔηίφονος, δ, Deiphonus, n. pr. Apolloniatze, ap. 
Herodot. 9, 92. L. Dixponr.] 

[Δηιφόντης, ov, δ, Deiphontes, f. Antimachi, Pau- 
san. 2, 19, 1; 26, 25 28,5; 7, 4, a, Apollod. 3, 8,5,3, 
Strab. 8 extr. 'Temeni , Scymn. v. 534. L. Dixp.] 

[Δήιχος, n. corruptum Quint. 1, 529 : "Ev6" Αἴας 
ἕλε Δήιχον ἠδ᾽ Ἀρήιον Ὕλλον. Leg. vid. Anioyov. L. D.] 

Δηΐω, ap. Hesych. διαχόπτω, διώχω. [Gll. Hesych. 
sunt : Δηίεσθαι, διώξασθαι. Δηίων, διακόπτων. Quarum 
priorem referri ad δίεσθαι vidit Arnaldus; alteram , 
quam repetiit Suidas, Zon. p. 503, Ernestus petitam 
conjecit ex Hom. Il. P, 65 : Αἷμα xal ἔγχατα πάντα 
λαφύσσει (leo) δηῶν, ubi lib. unus δηΐων (i, e. δήων), 
Certius ex. Apoll. Rh. 3, 1374: Ot δ᾽ ὥστε θοοὶ χύνες ἀμ- 
φιθορόντες ἀλλήλους βρυχηδὸν ἐδήιον. V. Δηιόω. Hesy- 
chio inter Δήεται et. Δήεις ponenti : Δηεῖν, πολεμεῖν, 
φονεύειν, restituendum δήειν. L. Dixponr.] 

(Anu, n. pr. Suid. nisi forte leg. Aviv. V. tamen 
Avo. L. Disp.] 

[Δηίων, ὥσπερ ἀπὸ τοῦ διπλάσιος διπλασίων, οὕτως 
xal ἀπὸ τοῦ δήιος δηίων. Σημαίνει δὲ τὸν πόλεμον, Zo- 
nar. p. 493. "ittm. : « Deest a cod. K. In fine ley. 
videtur τῶν πολεμίων, Nam in casu primo occurrere 
ὃ δηΐων non memini. Quanquam hoc voluisse aucto- 
rem exemplum ostendit. » Verba Arv ... διπλασίων 
sunt etiam in Etym. M. p. 263, 36.) 

(Anto, ov, δ, Deion, f. Eurvti sec. Aristocratem et 
Hesiod. apud schol. Soph. Trach. 266, ubi prima 
corripitur, secunda producitur. Pater Cephali ap. 
Pausan. 1, 37, 6; 10, 29, 6, Antonin, Lib. c. 41, 
schol. Hom. ll. B, 631 (ubi Δηιόνος, sicut ap. eund. 
ad vers. 695), et ubi libri inter Δηιϊόνος (3ic) et Δηιο- 
νέως variant Apollodor. 3, 15, 1, 3, et ubi conseu- 
tiunt in Δηϊονέως 2, 4, 7, 2. Eustath. Od. p. 1685, 14: 
Δηιονέως, ὃν xal Δηίονα χαλοῦσί τιγες. (Ipse ead. pag. 
smpius dicit Δηιονέα, it. Tzetz. Hist. 1, 543, Plut. 
"Thes. c. 8, Strabo 10, p. 452, 456, 459, cujus postr. 
tamen ]. est var. Δηιόνος.) Memorant n. Δηϊονεὺς ctiam 
Suid. et Zon. p. 499. F. /Eoli , Apoll. 1, 7, 3, 4, ubi 
Δηιόνα (ut ap. schol. Hl. B, 631), et t, 9, 4, 1, ubi 
Δηιών (ut. ap. schol. Il. B, 695). F. Herculis et Me- 
garz Apollod. 2, 7, 8, 9. Δηίων baryt,, x longo, me- 
morat Arcad. p. 18, 6. L. Diwponr.] 

Afxoxza , 5, Decocta , sub. aqua. Legitur aliquoties 
ap. Galen. et recentiores Medicos Gr. ut et ap. Athen. 
3, [p. ται, E] : Πιεῖν 7,52 δήχοχταν. Similiter vero et 
alia multa vocabula Lat. in Gr, ling. transtulerunt, ut 
ὀξύγγιον, οὐγγίαν. Solebant autem Ronunt decoquere 
aquam et vitro demissam in nives refrigerare , atque 
ita bibere minore cum noxa et majore cum volu- 
ptate. 

Δηχτήριος, δ, 4, Mordendi vim habens, Mordax. 
Eur. [Hec. 235], δηχτήριος χαρδίας, b e. τὴν χαρδίαν 
δάχνων. [Μὴ λυπρὰ id καρδίας δηχτήρια ἐξιστορῆσαι. 
Confus. c. δηλητήριος v. in 1llo.] 

Δήχτης, $, Mordens, Mordax. Plut. (Mor. Ρ. 55, 
B] : Λόγῳ δήχτῃ xal παῤῥησίᾳ χηδεμονιχῇ χαθαπτόμενος. 
[Propne de equis Hippiatr. p. 261 : MHovagol καὶ δῆ- 
χται, Anth. Plan. 4, 266, in epigr. in Momum : Οὐδὲ 
τόπον δήχτᾳ σεῖο λιπὼν στόματι, Ori mordaci.] 

Δηχτιχὸς, ἡ, ὃν, Mordendi vim habens, Mordax. 
(Mordosus add, Gl.) Athen. 3, [p. 120, €] : Λαχάνων 
xal ταρίχων γένη δηχτικόν τι χεχτημένα. [Ib. 92, A : Tà 
δὲ πρὸς ἡόσι ... δηχτιχά 121, A : Ὁ xoXa δὴ δηχτιχώ- 
τεέρος. Scuw. Stob. Fl. vol. 1, p. 327 : Ἴσως γὰρ ὡς τὸ 
Mw δεῖ xal τὸν λόγον τοῦ φιλοσόφου τὸ γλυχὺ δηκτιχὸν 
ἔχειν τῶν ἡλχωμένων. δύλκεν, Aristot. h. À. 9, 39: 
"lov OnxtxOv αλαγγίων. Aret. Acut. morb. 1, 10, 
p. 103—392 : Ἅλες δὲ νίτρον ἐπὶ τοῖσι σχάσεσι δηκτιχὸν 
μὲν χαὶ ἀλγεινὸν, δγεινὸν δέ, Δηχτικώτερος, Mordacior, 
Gl. Improprie Lucian. Demon. c. 50 : Ἀστεῖον δὴ xà- 
χεῖνο αὐτοῦ χαὶ δηχτικὸν ἄμα τὸ πρὸς τὸν ἀνθύπατον εἰρη- 
μένον. Plut. Mor. p. 81, € : Ἡ ἢν ἄσχησιν ἐπὶ τὴν Juin 
μεταφέρονσι xal τῷ δηχτιχῷ xai πιχρῷ χρῶνται πρὸς ἕαυ- 
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τοὺς μάλιστα, et alibi. Schol. Lycophr. 33a : Δήχτισ A. ὁ. 29, 2 : Míx τῶν κατὰ τὴν Σιχελίαν βασιλίδων ctu; 


χαῖς, ὑδροιστιχαῖς χατάραις. L. 1). Epiph. Panar. p. 569, 
À : ᾿Ἀλεξιφάρμαχον ὧν Ψυχῆς, αὐστηρὸν uiv xal δηχτι- 
xe, ἀλλὰ ἰατιχόν. Luc. Nigr. c. 37 : Δδηχτιχῷ τε xol 
γλυχεῖ φαρμάχῳ. Philo Al. vol. :, p. 684, 22 : Τὸ 
ἀχρόχολον, τὸ περίθυμον, τὸ ἀτίθασσον, τὸ δηχτιχὸν, τὸ 
ἐπίθουλον. Mac] 

[Δυηχτιχῶς, Morsicatim. Schol. Aristoph. Vesp. 937 : 
"Tous ὀξόντας δ. κατέχει 6 χύων. Eust. ll. p. 218, 20 : 
"2X, 8 ἐστὶ δ, Sracgn.] 

Δήχω, inus. thema, a quo xv» mutuatur. fut. 7, 
δήϊω, et 2 δαχῶ, queque inde formantur. (Ponitur 
etiam ab Arcadio p. 152, ar, Etym. M. 260, 56; 471, 
39, Herodiano Epimer. p. 247. Memorabilior forma 
Ox , que nulla fuit, est aor. quem vellem in Azxvo 
memorasse, Γἔδηξεν, ἔδαχεν, ap. Suid. Vitiose ap. 
Annam Comnu. p. 149, B, ἐδήχνατο pro ἐδάχνετο, L. D.] 

Δηλαδὴ, factum e δῆλα δὴ, Videlicet, Haud dubie, 
Profecto. Aristoph. Vesp. (441] : Eia £vWz οὐ πόλλ᾽ 
ἔνεστι δεινὰ τῷ vis χαχὰ Δηλαδή; (Ubi interpungen- 
dum docuit Buttui. (ad Plat. Crit. p. 93) xax; Δηλαδὴ, 
ut δ. respondentis sit, non interrogantis.] Plato Pro- 
tag. [init.] : Πόθεν, ὦ Σώκρατες, φαίνει, ἢ [2] δηλαδὴ 
ὅτι ἀπὸ χυνηγεσίον x. τ΄ X., i. e. Cic. interprete, An 
quidem dubium non est, quiu ab Alcibiade? Sed ibi 
leg. δῆλα δὴ, docui p. 130 mei Lex. Cic. Ceterum po- 
nitur et extra interrog. δηλαδή, (Herodot. 4, 135 : Ot 
δὲ ἄνθρωποι ἀσθενείης μὲν t(vexev χατελίποντο, προφάσιος 
δὲ τῆσδε 8. x. τ᾿ X. Soph. OEd. 'f. 1501 : Ἀλλὰ δηλαδὴ 
7£osow, pone χἀγάμους ὑμᾶς χρεών. Eur. Iph. A. 
789 : Δυηλαδὴ σιγᾶν ἄμεινον" 1366 : Ἄξει δ᾽ οὐχ ἐχοῦσαν 
ἁρπάσας; ---Δηλαδὴ ξανθῆς ἐθείρης (leg. ἐθείρας). Inter 
oxytona refert Arcad. p. 183, 8. L. Dixponr.] 

Δηλαίνω, Hesychio βλάπτω,, cum δηλαινομένη exp. 
βλαπτομένη. || ltem et παίζω. [ἀηλαίνουσε enim. reddit 
παίζουσι, quod παίουσι scrib. conj. Is. Voss.] 

Δηλαιστὴ, Hesychio ἐλεεινὴ,, Miserabilis. ( « Δηλαϊστὸς 
Miserabilis, a δηλαίνω, Lzedo, rxx Ez. 5, 15 : Στεναχτὴ 
xxi &caiatr,, Gemebunda et miserabilis, sec. Rom. 
ac Theod., ubi v. Montf. Suid. (et Zon. p. 500) : Δη- 
λαϊστή" ἀθλία, ἔλεεινή. Villoison. ad Apollon. Lex. 
p. 276. » Scnreusw. Lex. V. T.] 

er ἀρ δ, ἢ, Lucidus, Clarus. Democritus ap. 
Fabric. B. G. vol. 4, p. 333 : Δηλύγεσι (sic) τεχμηρίοισι, 
ηλαυγέσι conj. Fabr. Hrwsr.] 

Δηλαυγῶς, Hesychio ἄγαν φανερῶς, [Dilucide, GI.]. 
Dicitur et TzAavyós : sed illud sonat Ejusmodi cum 
αὐγῇ, que omnibus sit δήλη. 

ἰΔηλέφϑος, 6, Qui amicos designat. Schol. Theocr. 
3, 29. CnaMER.] 

Δηλέω, Ledo, βλάπτω, φθείρο»ν. Vox autem med. 
usitatior est quam act. (Act. fingit Zon, p. 503, Ni- 
ceph. Greg. Herm. p. 339, Matth. Anecd. vol. :, 
p. 8.] Il. T, [o7]: Μή τις ὑπερδασίη Διὸς ὅρχια δηλή- 
σηται" [ead. signif. sed alia construct. A, 67 : Ἄρξωσι 
πρότεροι ὑπὲρ ὅρχιχ δηλήσασθαι, Et ib. 72, 236, 271. A, 
155 :] Οὐδέποτ᾽ iv Φθίῃ ἐριβώλαχι βωτιανείρῃ Καοπὸν 
ἐδηλήσαντ᾽, Corruperunt et populati sunt, Bud. Od. 
X, [278]: Ἄχρην δὲ ῥινὸν δηλήσατο χαλχός. [1]. W, 428: 
Μήπως ἀμφοτέρους δηλήσεαι. M. Merc. 541 : Ἀνθρώπων 
δ᾽ ἄλλον δηλήσομαι, ἄλλον ὄνήσω. Conf. H. Cer. λ.8. 
Apoll. Rh. 4, 831, 1088. Et intellecto accus. Od. Θ, 
445 : Μήτις τοι xa0' ὁδὸν δηλήσεται " Καὶ, 459 : 'H ulv 
ὅσ᾽ ἐν πόντῳ πάθετ᾽' ἄλγεα ἰχθυόεντι, ἠδ᾽ ὅσ᾽ ἀνάρσιοι 
ἄνδρες ἐδυηλήσαντ' ἐπὶ χέρσου, coll. A, 4or, 408, 2), 
111. N, 124: Μή πού τις Ns di ἀνθρώπων ... δηλήσαιτο. 
Et absolute Il. £, 102 : "Ev0a χε σὴ βουλὴ δηλήσεται, 
coa λαῶν, Pass. Eur. Hipp. 175 : Εἰ δεδήληται δέμας 
ἀλλόχροον βασιλείας; Usitatum etiam prosz scriptt. He- 
rodot. 2, 12 : Ὥστε xal τὰς πυραμίδας δηλέεσθαι" ἡ, 
115 : Τὴν γῆν δηλησαμένας πρλλά" 6,36 : Σφέας δηλέε- 
σθαι" 7, ὅ1 : Δηλήσασθαι μεγάλως τὴν σὴν στρατιήν" 9, 
63 : Πλεῖστον γάρ σφεας ἐδηλέετο ἡ ἐσθής, Memno Photii 
cod. 224, p. 223, 14 : Καὶ τῶν τέχνων ἃ μηδὲν συνή- 
Utt... οὐδὲν ἀνεχτότερον ἐδηλήσατο. Passiv. Herodot. 4, 
198 : Οὔτε ὅμόρον πλέω πιοῦσα δεδήληται" B, 100 : Οὐ- 
δὲν γὰρ δεδήληται τῶν πρυγμάτων, Agatharch. Phot. 
cod. 250, p. 452, 7: Ὑπὸ τοῦ δηγμοῦ δηλούμενοι, Dc 
potu venenato Theocr. g, 36 : Οὖς γὰρ δρεῦντι γαθεῦ- 
cx' (Musa), τὼς δ᾽ οὔτι ποτῷ δαλήσχτο Κίρχα. Parthen. 
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πολλῷ δηλησαμένη αὐτὸν ἤγαγεν εἰς ἐπιθυμίαν αὐτῇ μιγῦ- 
yan. ] }} Εὐφήμως ἐπὶ χλοπῆς etiam accipitur, Eust. Od. Θ, 
444] : Θοῶς δ᾽ ἐπὶ δεσμὸν ἴηλον Μή τίς τοι xx0 625» 
δηλήσεται. || Deludo, Decipio, παίζω, ψεύδομαι, He- 
sych. [Dicit Hes. : δηλήσονται, ψεύσονται, βλάψουσι" 
interpr. παίζω autem non hic ponit sed in Δηλαίνουσι, 
ubi v. quz dicta de ea sunt.) Xen. [OEc. 10, 3] : Εἰ 
ἐπειρώμην σε ἐξαπατᾶν, λέγων τε ὡς πλείω τῶν ὄντων 
ἐστί μοι, ἐπιδεικνύς τε ἀργύριον χίόδηλον, δηλοίην σε. Ubi 
tamen quam suspectum sit δηλοίην, alibi docui. (De- 
lenda esse verba δηλοίην cs HSto ad l. Xen. assensi 
sunt recentt. edd.) || Δηλήσας Hesychio est et xa- 
μὼν, διαπραξάμενος. (Id. versu. precedenti. Δηλήμων 
inter alia interpr. xaxóx διαπραττόμενος " unde pro 
χαμὼν, ὃ. Alb. scrib. suspicatur χαχῶς δ.) || ltem 
Δηληθήσονται, Eid. θεωρήσονται. Notandum vero Eust. 
(Il. p. 70, 33, it. Zon. p. 503] h. v. a δαίω deducere, for- 
mando a δαλὸς, ut sit. proprie, τὸ χαυστιχῶς βλάπτω 
xal ὡσεὶ διὰ δαλοῦ χαίοντος. [ |] Volo. V. Δήλομαι.] Δα- 
λήσασθαι, Mesychio λυμήνασθαι, ἀδιχῆσαι, Dor. pro 
δηλήσ. : iidemque 2225, quod exp. χαχουργῇ, positum 
pro 2x5. [Et Δάλλει, xaxovoyst. V. locum Theocr. 
supra cit. Quanquam in eo alii δηλ. 

Av, Hesychio βουλὴ, Voluntas. 
(Dor. pro δήλην), λύμην, Noxam.] 

[(Δηλήεις, ἐσσα, ἐν, Nocivus. Orph. Arg. 921 : Ἄλλα 
τε δηλήεντα χατὰ χθόνα πολλὰ πεφύχει.ἢ 

Δήλημα, τὸ, Nocumentum , Pernicies , βλάῤη, ὄλε- 
ρος. Od. M, [286] : "Ex νυχτῶν δ᾽ ἄνεμοι χαλεποὶ, 
δηλήματα νηῶν Γίνονται. [H. Apoll. 364 : Οὐδὲ σύ γε 
ζώουσα xaxbv δήλημα βροτοῖσιν ἔσσεαι. Aschyl. fr. Leon. 
ap. Steph. B. s. Xopa* Ὁδοιπόρων δήλημα χωρίτης 
δράκων. Waxzr. Soph. OEd. T. 1495 : Ὀνείδη, ἃ τοῖς 
ἐμοῖς γονεῦσιν ἔσται σφῷν θ᾽ ὁμοῦ δηλήματα. Anth. Pal. 
14, 72 : Εὖτ᾽ ἂν ὑπὲρ γαΐης ἀνέχη δρόμον ὄρθια Ὑ τὰν, 
λύσας ἀχτῖσι ζοφερῆς δηλήματα vuxtós.] 

Δηλήμων, 0v9; , ὁ, $, Nocivus, Perniciosus. Od. E, 
(1:8, Il. à, 33] : Σχέτλιοι ἐστὲ θεοὶ δηλήμονες ἔξοχον 
ἄλλων " scribitur tamen ibi et ζηλήμονες,, teste Eust., 
qui ntramque lectionem agnoscit. (Od, X, 85, 116, 
«p, 308 : Εἰς ἔχετον βασιλῇχ, βροτῶν δηλήμονα πάντων. 
Herodot. 2, 74 : Ὄφιες ἀνθρώπων οὐδαμῶς δηλήμονες, 
et 3, 1τ009.} || Item χλέπτης, χαχοῦργος, Hesych. 
(Conf. Δήλησις.] — [| Item χαχῶς διαπραττόμενος, Eid. 

(Method. Symp. p. 43, 22 : Τοὺς δηλήμονας νόμων. 
lasr.] 

Δήλησις, t2, ἢ, Lesio, Maleficium, λώθησις, xa- 
χουργία, φθορὰ, ὀργὴ, στάσις [Δηλήσεις, στάσεις], Hesych. 
(Herodot. 1, 41: Μή τινες xav. ὁδὸν χλῶπες χαχοῦργοι 
ἐπὶ δηλήσει φανέωσι ὑμῖν" 4, 112 : ᾿Επεὶ δὲ ἔμαθον αὐ- 
τοὺς αἱ Ἀμαζόνες ἐπ᾽ οὐδεμιῇ δηλήσει ἀπιγμένους. "Theo- 
phrast. H. Pl. 7, 13, 4 : Λέγεται δὲ xal πρὸ τῶν θυρῶν 
τῆς εἰσόδου φυτευθεῖσαν ἀλεξητέριον εἶναι τῆς ἐπιφερομένης 
δηλήσεως. Memorat etiam Suid. addens locum : Ληστὰς 
ἐπελθόντας ἐπὶ δηλήσει τῶν βοῶν Θεσπιάδου, ubi videri 
potest vertendum, Furto. Conf. Δηλέω, Δηλήμων.} 

Δηλητὴρ, 6, Qui ledit, Epigr. (Herodot. V. Hom. 
c. 32, citans ex Hom. Καμίνῳ v. 8 : Συγχαλέω δὴ 
ἔπειτα χαμίνῳ δηλητῆρας, Σύντριβ' bus, Σμά αγόν τε... 
ὃς τῆδε τέχνη χαχὰ πολλὰ πορίζοι. Eustath. Opusc. 
p. 41, 25 : Προβάλλον αὐτὸ, καθὰ χαί τι ἀλεξίχαχον 
χατὰ τῶν ἐν βίῳ δηλητήρων.} 

Δηλητήριον, τὸ, Nocivum pharmacum. Plut. (Mor. 
p. 662, C] : Τίς ἔνδεια, ποῖον δηλητήριον οὕτω ῥαδίως 
xal ἀφελῶς νόσον ἔλυσεν; Herodian, 1, [17, 33] : Ἢ διὰ 
τὸ προλαμθανόμενον ὅπερ εἰώθασι βασιλεῖς ἑκάστοτε πρὸ 
πάσης τροφῆς λαμβάνειν χώλυμα δηλητηρίων. Sic Alex. 
Aphr. ἑἐλλέδορον dicit τοῖς ἀνθρώποις esse δηλητήριον. 
[Aret. Tard. pass. 2, 2 : Οὐχ ἀδόκητον xal δηλητήριόν 
ποτε τήνδε τὴν αἰτίην ἴσχειν. Δηλητήριος adj etiam 
dicitur, ut à. φάρμαχον, pro δηλητήριον simpl. Hero- 
dian. 3, (5, 9] : “ἔδωχε ΑΙ αὐτοῖς xal ὃ, φάρμακα, Ve- 
nena quoque dedit. (Hesych. : À. φάρμαχον, βοτάνη 
θανάσιμος, cui Joseph. B. J. 1, 13, 10 ascripsit Alb. 
Aret. Acut. pass. 2, ro : Φαρμάχοισι δηλητηρίοισι. 
"Theoph. Nonn. vol. 2, p. 108 : Δηλητηρίον φαρμάχου. 
Paulus jEg. 1, p. 13, 22 : δηλητήριον αὔραν. Zonaras 
p. 1737: Ῥολύπη, βοτάνη δυρητήριος. L. D. Ammon. 
v. Φαρμαχεία p. 142 : BAd6n ἡ διὰ δηλητηρίου τινὸς 
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γινομένη φαρμάκου, ubi. legebatur δηχτηρίου, cujus c. 
ilo. permutati ex. alterum ex sch. Aristoph. PI. 885 
apposuit Valck., quem v. in Anim. p. 222.] 

Δηλητήριος. V. Δηλητήριον. 

Δηλητηριώδης, δ᾽, $, Noxius. Sym. Sethi c. de 
Ὑετραγγουρίοις. Boiss. Etym. M. 50, 39 : Ἀχόνιτον, 
βοτάνη 6. WaxEr. Suid. in ᾿“γοσχύαμον. HEssT. Aristot. 
De plant, 1, 7 init, : Βελένιον τὸ δηλητηριῶδες. Theoph. 
Nonn. vol. 1, p. 446; Tzetz. Hist. 8, 921; Eust. Od. 
p. 1415, 60, ali. L. Dixponr.] ] 

[Δηλία, ἢν, Delia, n. pr. mulieris, unde fabula Ari- 
stophanis Δηλία ap. Athen. 9, p. 373, A. Quam An- 
tiphanis esse videri animadvertit G. Dindorf. ad 
fragm. Aristoph. p. 9. || Urbs Carie, unde gent. 
Δηλιεὺς, Steph. Byz. L. Dixponr.] 

Δήλια, τά, V. Δῆλος. 

adios $, Deliades, f. Glauci, frater Bellero- 
phontis , Apollod. 2, 3, 1, schol. Lycophr. 17, Tzetz. 
Hist. 7, 812. L. Diwnonr.] 

[Δηλιαχὸς, Δηλιὰς, Δηλιασταί, V. Δῆλος. 

ἰΔηλιὰς, d8oc, $, Delias, cogn. Cereris, it. n. pr. 
sec. Suid.] 

[Δηλιεύς. V. Δηλία, Δῆλος. 

[Δήλιον, Δήλιος, V. Δῆλος. 

[Δήλιος.] Δήλιοι Hesychio [perperam] οἱ ἀδελφὰς γε- 
Ἰαμηκότες" qui supra ἀέλιοι οἱ αἰέλιοι. Est οἱ ethnicon 
nomen in Δῆλος infra. [I Etym. M. p. 521, 15 : Τὰ 
εἰς oc ἀρσενικὰ, μὴ ὄντα χύρια, τῷ t παραληγόμενα, προ- 
παροξύνεται, οἷον δήλιος, δ φανερὸς, δόλιος Λύδιος Πύλιος 
φλόγιος.ἢ . 

[Axe , cujus formam Dor. ponit Hesych. : Δαλὶς, 
μωρὸς, Stultus. Conf. A«A pov, Φρενοδαλής.) 

quot V. Δῆλος.] 

Δήλομαι, Volo. Unde ap. Hesych. δήλονται, quod 
exp. θέλουσι : item δήλεσθαι Eid. θέλειν, βούλεσθαι, 
Velle. (Valck. Adon. p. 258, C : « Plut. Mor. p. 219, 
D: "ade (Brasidas) ἐπὶ πόλεμον ἔγραψε τοῖς ἐφόροις, 
"Acc! ἂν δηλῶμαι, πραξῶ ποττὸν πόλεμον, 3) τεθναξοῦμαι. 
Voc. &v interjeci tantum vulgatis, quibus congruit 
tum δηλῶμαι, quod in δήλομαι. mutandum putabat 
Casaub. L. "Theocr. p. 258. Sed Velle non tantum 
scribitur Dorice δήλεσθαι, verum etiam δηλέεσθαι. Δη- 
λεῖσθαι, Nocere , scribi solet a Siciliensibus Δαλεῖσθαι, 
ut Theocr. 9, 36; 15, 48; 22, 127. Ante Cas. Dor. 
Δήλεσθαι, Velle, jam notum erat G. Cantero, illud 
restituenti Theocrito N. L. 2, 11. Formam δηλέεσθαι 
dant Hippodamus Stobei p. 250, 47 (vol. 2, p. 127 
Gaisf.) et Criton. in Eclog. Canteri p. 198, 43 : hic 
δηλούμενον, illic vulgatur δηλουμένοις (δηλομένοις liber 
unus Gaisf. ab sec. manu). Δηλῆσθαι et δηλῆται pre- 
bet Archyras Stobzi Fl. p. 13, v. 5 eto (vol. r, p. 39 
Gaisf., ubi δηλήσασθαι liber unus). In Tabula legitur 
Heracleensi v. 98 : Ἐς τὰ ἐποίχια χρήσονται ξύλοις ἐς 
τὰν οἰχοδομὰν, οἷς κα δηλῶνται. In. libello Timei Locri 

ostant δηλεόμενος et δήλετο (p. 94, D, ubi nunc 
δηλόμενος), ubi (p. 94, C) pro ἐδεῖτ᾽ ἐς τάξιν restituen- 
dum videtur ἐδηλέετο ἐς τάξιν αὐτὰν ἄγεν. υ "E277 libri 
tres Bekk., neque opus mutato. Nulla autem videtur 
fuisse. forma. δηλέεσθαι, sed. tantum. δήλεσθαι, Recte 
igitur Mazoch. in Tabl. Heracl. p. 231, 98 exhibet 
δήλωνται, non, ut Valck. citat, δηλῶνται, L. Dixp.] 

Δηλονότι, Videlicet, Nimirum. Plato De rep. 6 : 
Τὸν S)«ov γὰρ δηλονότι ἐρωτᾶς, Nempe de sole hoc 
percontaris , Nimirum, Bud. Dem. [p. 323]: "Quzo 
μὲν ἐμοῦ χατηγορεῖν δηλονότι, δεῖγμα δ᾽ ἐξέφερε χαθ᾽ 
ἑαυτοῦ. Adhibetur et responsioni affirmative. (Szepe 
sic collocatur post verbum quod pendet ex ὅτι. Xen. 
Cyr. 5, 4, 6 : Ἐνταῦθα δὴ ἡλίσκοντο μὲν δηλονότι οἵ 
βραδυτάτους ἔχοντες τοὺς ἵππους " OEc. 7, 19 : Ἔπειτα δὲ 
xai f, δίαιτα τοῖς ἀνθρώποις οὐχ, ὥσπερ τοῖς χτήνεσιν, 
ἐστὶν ἐν ὑπαίθρῳ, ἀλλὰ στεγνῶν δεῖται δηλονότι - Hist. 
Gr. 7, 5, 17: Αὐτῶν δ᾽ ἀπέθανον ἄνδρες ἀγαθοὶ, xal ἀπέ - 
χτειναν δὲ δηλονότι τοιούτους. Quanquam vis primitiva 
part. ὅτι (sive junctim scribitur δηλονότε sive divisim 
δῆλον ὅτι) usu loquendi zque delituit ut particule Ni 
in Lat. Nimirum. Unde fit sepissime ut omne verbum 
omittatur. Xen. Cyrop. 5, 3, 30 : Nov δὲ 6 Ἀσσύριος εἰς 
τὴν χώραν αὐτοῦ ἐμβάλλειν ἀγγέλλεται, δηλονότι ἄμα μὲν 
τιμωρεῖσθαι αὐτὸν βουλόμονος ... Et alibi. Ceterum utitur 
euam "Theocr. 11, 79 : δΔηλονότ᾽ ἐν τᾷ γᾷ χἠγών τις 
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Α φαίνομαι ἦμες. L. D.] Et pro eod. Δηλονοτίη ex Ari- 


stoph. Pl. [48 : Δῆλον 6z0 xat τυφλῷ Ὑνῶναι δοχεῖ τοῦ). 
ubi Dobr. : « Δῆλον ὅτι disjunxisse Atticos probabile 
est vel e loco Alexidis Athen. 9, p. 386, B, C: Καὶ 
χάπτην ἔχει; ... Δῆλον ὅτι. ... My, μοι δῆλον, » In l. Arist. 
Boiss. ap. eund. Dobr. in Add. construendum intel- 
lexit 'Ozo δῆλον x. τ΄ 4. Scripturam Δηλονότε autem 
preter ll. ubi postponitur commendant tales ut An- 
docid. De myst. p. 5, 12 : Δῆλον ὅτι γὰρ τοῖς μὲν ἡμαρ- 
τηχόσι τὰ τοιαῦτα ἁμαρτήματα οὐχ ἔστιν ἀπολογία ὡς 
οὐκ ἐποίησαν. [1 Δῆλον in libris grammaticorum 
sepe scribi pro δηλονότι per errorem e compen- 
dio scripture utriusque voc. natum notavit Bast. 
ad Gregor. Cor. p. 3 et 862. Locis ab eo citt. omitto 
addere alios , quus copia exemplorum in hac certe 
caussa nihil valeat.) 

Δηλοποιέω, Manifestum. reddo, Manifesto. [Plut. 
Pericle c. 33 : Ὥστ᾽ ἀνάπαιστα ταῦτα δηλοττοιήσαντος 
“Ἑρμίππου, Βασιλεῦ x. τ. X. Lego , Ὡς καὶ dvám. τι ἐδη- 
λοποίησαν τοῦ "E. SEAGER. Ὥς τάν. τ᾿ δηλοποιεῖ τὰ 'E. 
cod. Par. Eustath. Opusc. p. 338, 20 : Προσχυνῷ χαὶ 
δηλοποιῶ δι᾿ ὑμῶν τοῖς δεσπόταις μου τὴν θεόθεν ὑγείαν 
xal ὑπομονήν. Anon. ante Malal. p. 5, 17 : Μηδὲ χού- 
πτεσῦαι τὴν τιμωρίαν, ἀλλὰ σημείῳ προδήλῳ mant hy- 
ποιεῖσθαι, Constant, Cerim. p. 128, B : Εἴτε αὐτο τοῦ 
βασιλέως ἐξερχομένου εἴτε δηλοποιοῦντος αὐτοῖς. L. D. 
Schol. Eur. Hec. 376 Matth. : Μεγάλως χαραχτηρίζει 
xai δυλοποιεῖ τὸν εὐγενῇ ἡ εὐγένεια, Conf. Δειλοποιέω,} 

[Δηλοποιὸς, 6, $, Manifestum faciens. Rhet. Gr. 
vol. 7, cap. 11, 2 : Ἑῶν ἀδήλων ποιῶν συμπερασμάτων 
καθίσταται, Cod. Par. 2916 δηλοῖ ποῖον, Mou. Ii 
ποιὸς, omisso seq. ποιῶν, Par. 2987 δηλοποιός. Wat] 

[Δηλόπτιχος, ὁ, n. pr. viri. Δηλοπτίχου cujusdam 
mentio est in inscr. Bosporana, ex Joreraal de Saint- 
Pétersb. repetita in. Zérussac Bullet. 1831, s. 7, 
n. 1, 31 

Δῆλος, f, Delus : insule nomen, quam Aristot. ita 
appellatam prodidit, quoniam repente apparuerit 
enata, teste Plin. 4, 12, ubi et alia ejus nomina re- 
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fert. Etym. quoque ἀῆλον nominatam tradit ὅτι ἐξ 
ἀδήλου βάσεως ἐῤῥιζώθη, s. quoniam eam χρυπτομένην 
ἐν τῇ θαλάσσῃ δ Zeb; ἀνέδωχε καὶ δήλην ἐποίησε. ὄψι 
etym. v. ap. Steph. Byz. Memorant scriptt. inde ab 
Hom. et Hesiodo quivis. Ap. Hesych. prov. : Ac 
χαχὸς βωμὸς, τὸ περιτρέχειν χύχλῳ τῶν ἐν Δήλῳ βωμῶν 
xxi τύπτεσθαι. Ἴρξατο τούτου Θησεὺς, χαριστητὴς if. 
χάριτι τῆς) ἀπὸ τοῦ λαδυρίνθου φυγῆς, ubi v. intt.] Inde 
Δήλιος, &, ον, dicitur Qui ex ea oriundus est [.Esch. 
Eum. 9: Δηλίαν χοιράδα. Eur. "Tro. 89 : ἀηλιοῖ τὸ 
χοιράξες. Pausan. 1, 43, 4; 4, 27, 9] : et Apollo Δήλιος, 
quoniam ibi eum peperit Latona una cum sorore 
ipsius Diana. ('Thucyd. 1, 13; 3, 104, Soph. Aj. 704, 
OEd. 'T. 154, Aristoph. Nub. 596. Lex. rh. Bekk. An. 
p. 299, 8 : Πύθιος xal Δήλιος Ἀπόλλων, ἀγαλμάτων 
ὀνόματα Ἀθήνησι τιμωμένων.) Et proverb. Δήλιος x 
λυμβητὴς, de peritissimo natatore : quoniam tales 
Delus ferebat. [Ap. Suid. Fem. Δηλία memorat Steph. 
Byz. in Δῆλος, idemque masc. Δηλίτης, 6 εἰς Δῆλον 
ἐρχόμενος χορὸς, Καλλίμαχος τρίτῳ (Αἰτίων fr. 30 
Ern.).] Et fem. Δηλιὰς, ἄδος, $, pro Δηλία, Delia, 
Oriunda e Delo : ut Δηλιάδες γυναῖκες, vel simpl. Ax- 
λιάδες, Mulieres Delize, Delum incolentes femine. 
Athen. 8, [p. 335, B] : ᾿Γαύτῃ ὅταν θύωσιν αἱ Δηλιάξες. 
(Steph. Byz. v. Az)»; , Hom. H. Apoll. 157 : Kczt 
Δηλιάδες, et Eur. Hec. 462. Id. nude Herc. F. 65-, 
Δηλιάδες, et em 107 : Aíuva; τὰς Δηλιάδος, el sec. 
conj. Seidleri Iph. T. 1235 : Δηλιάσιν xa ὅροις γυά- 
Bed Fuit eliam fabula Cratini Axalbee: L. D] Mn 
aliquoties citat Semi cujusdam Delii Δηλιάδα, sc. βί- 
ὅλον, i. e. Librum de Delo et rebus in ea memora- 
bilibus scriptum. [V. 3, p. 109, F, etc. Nicocharis 
Δηλιὰς citatur Aristot. Poet. c. 2 : Νιχοχάρης 6 τὴν Ar; 
λιάδα (ποιήσας). Dicta vero et Navis quaedam Δηλιὰς, 
qua nimirum Theori in Delum navigabant Delii Apol- 
linis oraculum consulendi gratia : qui 'Theori inde 
Δηλιασταὶ dicti, quod nave Deliade consultum Apol- 
linem mitterentur, teste Hesych., Harpocr. ac Suida. 
[Δηλιαστῶν xópbsu; memorat Athen. 6, p. 234, E.] A 
Deliis, i. e. Deli incolis, est possess. Δηλιαχὸς, Delia- 
cus : h. e. Qui Deliorum est, Ad Delios pertiuens : 
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"Thuc. D» 104 : Τὸν Δηλιαχὸν χορόν. Aristot. Eth. Nic. A μωγῆς ὡς τάχ᾽ ys μείζονι θυμῷ " nisi. malis dicere 


1, 9 : Τὸ Δηλιαχὸν ἐπίγραμμα. Eust. Hl. p. 827, 40: 
ὮΝ Δηλιαχήν (ξενίαν). ortodici re wl: citat sch. 
Apoll. Rh. τ, 212, 419. Pseudoplut. Vit. X Orat. 
p. 84o, E : Ὁ γὰρ siii ae πα Δηλιαχὸς οὐχ ἔστιν 
Αἰσχίνου. Arcad. p. 51, 13. L. D.] Neutr. Δήλιον, De- 
lium, Apollinis Delii templum, teste Steph. B. (et 
Hesych.] : qui Δήλιον et Δηλίαν Locorum etiam nomm. 
esse tradit : unde Δηλιεὺς dicatur Qui inde oriundus 
est. [Δήλιον, locus Tanagrase, regionis Borotie sec. 
Steph. B. Ex Thuc. 4, 76, 90, 96 constat Delii Apol- 
linis fuisse templum, munitum ab Atheniensibus , de 
quo multa Thucyd. |. 4, Herodot. 6, 118, Xenoph. 
Comm. 3, 5, ἡ, Diodor. 1. 12, Pausan. t, 29, 13; 9, 
6, 3; 20, 1; 10, 28, 6. Δήλιον ἱερὸν Naxi memoratur a 
Parthenio, Erot. 9, 1. Δήλιον, de templo Delio , Athen. 
6, p. 234, F : Παρασιτεῖν ἐν τῷ Δηλίῳ. Conf. Herodot. 
6, 118.] At Δήλια, τὰ, sub. ἱερὰ, Sacra que Delio 
Apollin peragebantur, Polluci 1, (37. Xen. Comm. 
4, 8, 2 : Διὰ τὸ Δήλια μὲν ἐχείνου τοῦ μηνὸς εἶναι, Couf. 
Plat. Pheedon. init. Diodor. 12, 70 : Τὰν τῶν Δηλίων 
πανήγυριν ἀπὸ τούτων τῶν χρημάτων (qua prelio ad 
Delium ceperant) ἐνεστήσαντο (Thebani) ποιεῖν. Ubi 
bene distinguit Wessel. inter. Beeotorum. Δήλια, ἃ 
Δηλίῳ Beotico nuncupata , et inter Δήλια Athenien- 
sium, ab ins. Δήλῳ dicta, et memorata preter ll. 
supra citt. Thucyd. 3, 104, Diod. 12, 58. AzXet male 
Suidas, ut cod. Pollucis l. c.] 

(ties, δ, Delus, mons Beotiz. Plut. Pelop. c. 16: 
Kal τὸ μὲν πλησίον ὄρος Δῆλος χαλεῖται, xal πρὸς αὐτὸ 
χκαταλήγουσιν al τοῦ Μέλανος διαχύσεις. L. Dixponr.] 

Δῆλος, (5, ον et 6, $. Eur. Med. 1197 : O5: ὀμμά- 
τῶν τὰρ δῆλος ἦν κατάστασις], Manifestus, Perspicuus; 
ut in prov. (de quo v. in TugAó;] : Καὶ τυφλῷ δῆλον. 
Lucian. autem [De salt. c. 29] dixit, Δῆλα γὰρ τοῖς 
μὴ τυφλοῖς ταῦτα, Sepe autem δῆλον esse dicitur Quod 
manifestum est, adeo ut de co constet. Od. Y, (333]: 
Νῦν δ᾽ ἤδη, δῆλον, ὅτ᾽ οὐχέτι νόστιμός ἐστιν. Xen. Cvrop. 
8, [5, 12] : Ὅταν δ᾽ ἐγὼ τελευτήσω, δῆλον ὅτι Κύρου 
(γίγνεται ἢ ἐν Πέρσαις βασιλεία), ἐὰν ζῇ. Dicunt autem 
οἱ δηλονότι conjunctim, de quo antea. Idem Anab. 
3, 1, 11]: Δῆλον γὰρ ὅτι Σεύθης ἀπαντήσει, Manifestum 
est, Palam est, Patet. ('hucyd. 1, 38. Id. ib. 95 : Καὶ 
δήλη ἢ οἰκοδομία ἔτι καὶ νῦν ἐστιν ὅτι χατὰ σπουδὴν ἐγέ-- 
vexo.] Dem. [p. 634, 20; 1317, 28]: Τῷ τοῦτο δῆλον; 
Quo tandem id planum fit? (C. dat. prater 1l. infra 
cit. Xen. ἃ, 3, 4 et 4, 7, 20 : Ὧ xal δῆλον ἦν vel ἐγένετο 
ὅτι... Id. c. ix Comm. 1, 2, 16 : Δήλω δ᾽ ἐγενέσθην ἐξ 
ὧν ἐπραξάτην, C. iv Conviv. 2, 9 : Ἐν πολλοῖς μὲν xal 
ἄλλοις δῆλον xal ἐν οἷς δ᾽ ἡ, παῖς ποιεῖ, ὅτι... Et cum εἰ, 
Lucian. : Οὐδέπω γὰρ δῆλον, εἰ προνοίᾳ τούτων ἔχχστον 
ἐπιτελεῖται, Nondum constat. an. etc. Δῆλον ποιοῦμαι, 
Dem, Patefacio, Declaro. (V. infra. Sspe ctiam 

ostponitur. Soph. fr. Terei ap. Stob. vol. 3, p. 384: 
᾿Αλγεινὰ, Πρόχνη,, δῆλον" Aj. 900 : Αὐτὸς πρὸς αὑτοῦ" 
δῆλον. Aristoph. Eq. 330 : Ὅς σε παύσει xal πάρεισι" 
δῆλός ἐστιν αὐτόθεν" Av. 1407 : Καταγελᾷς μου" δῆλος 
εἶτ Lys. 919 : ^H. cot γυνὴ φιλεῖ με" Odor, ᾽στιν καλῶς 
(conf. Soph. OEd. T. 1008 : Καλῶς εἴ δῆλος οὐχ εἰδὼς 
τί δρᾷς). || Conspicuus. Eur. Bacch. 1076 : Ὅσον γὰρ 
οὕπω δῆλος ἦν θάσσων ἄνω" Andr. 834 : Δῆλα xzl ἀμ- 
φιφανῇ xal ἄχρυπτα δεδράχαμεν πόσιν. Xen. Cyneg. 8, 
τ : Ἔστι δὲ, ὅταν μὲν ἐπινίφη καὶ ἦ βόρειον, τὰ ἴχνη 
ἔξω πολὺν χρόνον δῆλα. 11, 20 : Ἴσως μὲν εἰ ἦν τὸ σῶμα 
αὐτῆς (virtutis) δῆλον, ἧττον ἂν ἠμέλουν οἱ ἄνθρωποι 
ἀρετῆς, Thucyd. 1, 93 : Τὸ πάχος τοῦ τείχους, ὅπερ νῦν 
ἔτι δῆλόν ἐστι περὶ τὸν Πειραιᾶ " 4, 29 : Σφίσι μὲν γὰρ 
τὰς ἐχείνων ἁμαρτίας xal παρασχευὴν ὑπὸ τῆς ὕλης οὐχ 
ἂν ὁμοίως δῆλα εἶναι. Aristot. H. A. 1, 9 : OD δρᾷ 
οὔτ᾽ ἔχει εἰς τὸ φανερὸν δήλους ὀφθαλμούς. || Reconditior 
est usus Soph. Aut. 320 : Οἵμ᾽, ὡς λάλημα δῆλον 2x- 
πεφυχὸς εἶ, Manifestus es nugator. Id. OEd. C. 321 : 
ἹΜόνης τόδ᾽ ἐστὶ δῆλον Ἰσμήνης x4ox, Manifesto hzc ipsa 
est Ismena. || Sepe ponitur ita ut vi preditum vi- 
deatur activa Declarandi. Aristoph. "Thesm. 804 : 
ΝΝαυσιμάχης μέν [A ἥττων ἐστὶν Χαρμῖνος " δῆλα δὲ τἄργα" 
pl. 333: Alo: δ᾽ ἐστὶν ὅτι τοῦ πράγματος ἀχήχοέν τι τῇ 

δίσει καὶ τῷ τάχει. Eur, Or. 855 : Αἰατ' διοιχόμεσθα" 
δῆλος εἶ λόγῳ " καχῶν ὰρ ἥχεις, ὡς ἔοιχεν, ἄγγελος. Et 
c. gen. Med. 106 : Δῆλον δ᾽ ἀρχῆς ἐξαιρόμενον νέφος οἷ-- 


ἀρχῆς hic poni eod. sensu quod alibi ἐξ ἀρχῆς, coll. 
Aristot. De respir. c. 20 : Πρῶτον γὰρ ἐν τῇ χαρδία δη- 
μιουργεῖται (sanguis)* δῆλον δ᾽ ἐν τῇ γενέσει ἐξ ἀργῆς. 
Plat. Crit. p. 44 fin. : Αὐτὰ δὲ δῆλα τὰ παρόντα νυνὶ 
ὅτι οἷοί τ᾽ εἰσὶν οἱ πολλοὶ οὐ τὰ σμικρότατα τῶν χακῶν 
ἐξεργάζεσθαι. Similiter Thucyd. 1, 11 : Ἐπειδὴ dgwó- 
μένοι μάχῃ ἐκράτησαν" δῆλον δέ" τὸ γὰρ ἔρυμα τῷ στρα- 
τοπέδῳ οὐχ ἂν ἐτειχίσαντο" quod i. fere atque τεχμήριον 
δέ. 5, 10 : Οἱ ἄνδρες ἡμᾶς οὐ μένουσι" δῆλοι δὲ τῶν τε δορά - 
τῶν τῇ χινήσει xal τῶν χεφαλῶν, L. D.] || Δῆλος ἦν 
τοῦτο ποιῶν, aut ποιήσας, vel ποιήσων, aut. cum. ὅτι, 
δῆλος ἦν ὅτι ποιήσει, Manifestus. erat hoc faciens etc. 
pro Manifestum erat eum hoc facere, vel. Palam 
erat eum hoc faeere. Vel, Palam s.. Aperte hoc fa- 
ciebat, ut quidam interpr. Plut. Amat. Narr. (p. 772, 
B] : Δῆλος ἦν βαρέως φέρων τὴν ἀθυμίαν. Lucian. (Nigr. 
c. 27]: Δῆλος ἦν τῶν FRE d χατεγνωχώς. Xen. (Com- 
ment. 2, 6, 7] : A74 ἐστιν εὐεργετήσων. ['Fhucyd. τ, 
τι : Ot ἂν δῆλοι ὦσι μὴ ἐπιτρέψοντες. Conf. 140. Inso- 
lenter id. 3, 64 : Δῆλον δὲ ἐποιΐσατε οὐδὲ τότε τῶν 
“Ἑλλήνων ἕνεχα μόνοι οὐ μηδίσαντες, Ostendistis vos ne 
tum quidem Graecorum caussa solos a Persis non ste- 
tisse. (Locutio cadem 6, 34 : ἀῆλον ποιῆσαι αὐτοῖς 
ὅτι οὐ περὶ τῇ Eua πρότερον ἔσται ὃ ἀγών. Xen. Cvn. 
ἡ, ἡ : Δῆλον ποιείτωσαν τῷ χυνηγέτη," Án. 3, 5, 17 : 
O02iv δῆλον ποιήσαντες ὅποι πορεύεσθαι ἔμελλον. V. Η51. 
supra.) C. partic. sepius etiam Soph., idemque c. ὡς, 
Aj. 3a6 : Kat δῆλός ἐστιν ὥς τι δρασείων xaxov. Xenoph. 
Au. 1, 5, 9: Τὸ δὲ σύμπαν δῆλος ἦν Κῦρος ὡς σπεύδων, 
ubi excidit ὡς libris deterioribus. Lysias C. Erat, 
p. 128 St. : Εἰ μὲν γὰρ τούτου χατα ψηφιεῖσθε, δῆλοι ἔσε- 
σθε ὡς ὀργιζόμενοι τοῖς πεπραγμένοις, Memorabilis etiam 
constr. ap. Eur. Or. 350 : Καὶ μὴν βασιλεὺς ὅδε δὴ 
στείχει Μενέλαος ἄναξ, πολλῇ δ᾽ ἀβροσύνῃ δῆλος δρᾶσθαι 
τῶν ᾿Γανταλιξῶν ἐξ αἵματος ὧν, ubi leg. videtur πάνυ Y 
&65., quo ducit cod. Dionis Chr. vol. 1, p. 86 locum 
huuc repetentis, πολλῇ γ᾽ exhibens. Similiter. conj. 
δηλοῦν c. iuf. v. in eo. L. D.] Et cum ὅτι: Cyrop. 5 
[immo 3, 3, 24] : Ἀλλὰ ὅλοι ὦμεν ὅτι οὐχ ἄχοντες μα- 
χούμεθα, Hoc pre nobis feramus. Sic Plato , Δῆλος εἶ 
ὅτι φήσεις, [Aristoph. Pac. 1048 : Δῆλός ἐσθ᾽ οὗτός γ᾽ 
ὅτι ἐναντιώσεταί τι ταῖς διαλλαγαῖς, Plurali Herodot. 9, 
11 : Καταλυσάμενοι δὲ, δῆλα Te δὴ ὅτι σύμμαχοι βασι- 
Mos γινόμεθα, συστρατευσόμεθα. Xen. Cyrop. 8,5, 7: 
Διὰ τὸ εἰλικρινῆ ἔχαστα εἶναι, πολὺ μᾶλλον ἦν δῆλα xal 
ὅποτέ τις εὐταχτοίη χαὶ εἴτις μὴ πράττοι τὸ προσταττόμε- 
νον. Addito pron. Aristoph. Vesp. 463 : Ἄρα δῆτ᾽ οὐχ 
αὐτὰ δῆλα τοῖς πένησιν ἡ τυραννὶς ὡς ... ἐλάνθαν᾽ ὑπιοῦσα 
με. Sed, opinor, lez. αὐτόδηλα, ut ποι. Sept. 848: 
'T42' αὐτόδηλα. Confus. c. δοῦλος v. Soph. fr. Acris. ap. 
Stob. vol. 2, p. 448; c. gos ejusd, OEd. C. 321. L. D.j 

Δῆλοι, οἵ, rxx intt. i. q. δράσεις, Visiones, Suid. : 
Δῆλοι, ὁράσεις, ἐνύπνια. Conf. Zon. p. 493. Hesych. : 
Δήλων, ὁράσεων, ἐνυπνίων. Ad quae v. intt,. |] Bachm. 
Au. vol. 1, p. 192, 10 : Δῆλοι. Ἦσαν οἱ δῆλοι ἐχεῖνοι 
γράμυατα τοῦ παρ᾽ "Efpxiow ἀλτχδήτου ἐχ χαλκοῦ e 
τετυπωμένα, ἑχάστου στοιχείου πλείονα ὑπάρχοντα, etc. 
que v.] 

[Δηλοφανὴς, vox nihili, ut videtur, ap. Polum 
Stob. Flor. vol, 1, p. 245 , ab Hemst. cit. : Δηλοφανέ- 
στερον δέ χα γένοιτο τὸ ταύτας χράτος ἐτάζουσιν ἁμῖν τὰς 
ἄλλας ἕξιας, ubi Arsen. δημοφανέστερον. 

Avo, Manifesto. [Soph. El. 334 : ἈΑλγῶ ᾿πὶ τοῖς 
παροῦσιν" ὥστ᾽ ἂν, εἰ σθένος λάβοιμι, δηλώσαιμ᾽ ἂν oU 
αὐτοῖς φρονῶ. Thucyd, 1, 138 : Ἦν γὰρ ὁ Θεμιστοχλῇς 
pcs δὴ φύσεως ἰσχὺν δηλώσας" 3, 37 : Ὡς ἐν ἀλ- 

οἷς μείζοσιν οὐχ ἂν δηλώσαντες τὴν γνώμην" 6, 47: 
᾿Ἐπιδείξαντας μὲν τὴν δύναμιν τῆς ᾿Αθηναίων πόλεως, δὴ- 
λώσαντας δὲ τὴν ἐς τοὺς φίλους ... προθυμίαν.) Declaro. 
Soph. El. 29 : Τοιγὰρ τὰ μὲν δόξαντα δηλώσω" OEd. 
T. 1041: Τίς οὗτος 5 7, χάτοισθα δηλώσαι λόγω; | Isocr. C. 
Soph. : Τὴν ἐμαυτοῦ δηλῶσαι διάνοιαν" Lucian. [De 
hist. scr. c. 43] : Ἡ λέξις δὲ, σαφὴς χαὶ πολιτικὴ, ota 
ἐπισημότατα δηλοῦν τὸ ὑποχείμενον. Εἰ σαφῶς, σαφέστατα 
δηλοῦν, Aperte, Apertissime declarare, [.Esch. Pers. 
big : Ὦ νυχτὸς ὄψις ἐμφανὲς ἐνυπνίων, ὡς χάρτα μοι 
σαφῶς ἐδήλωσας xax&. Couf. id. Cho. 847.] Interdum 
cum ὅτι : nt, Τοῦτο $n ὅτι πᾶν τὸ πρᾶγμα χατε- 
σχενάχασι, Εἰ [ Thucyd. ἡ, 68], Ἐήλουν οὐδὲν ὅτι ἴσασι, 
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pro Dissimulabant se scire. [Herodot. 2, 149 : Ὅτι A μὴ δρῶν ἂν εἴην πάνθ᾽ ὅσ᾽ ἂν δηλοῖ θεός; conf. 1440. 


δὲ χειροποίητός ἐστι ... αὐτὴ δηλοῖ. Soph. El. 1:106 : 
Δήλωσον εἰσελθοῦσ᾽ ὅτι Φωχῆς ματεύουσ᾽ ἄνδρες Αἴγισθόν 
τινες. Thucyd. 1, 137: Ἐδήλον δ᾽ ἡ γραφὴ fa 3,16: 
Δηλῶσαι βουλόμενοι ὅτι οὐχ ὀρθῶς ἐγνώχασι. Conf. 3, 
104. 5, 105 : Ξυνελὼν μάλιστ᾽ ἂν δηλώσειεν ὅτι ... τὰ 
μὲν ἡδέα χαλὰ νομίζουσι, τὰ δὲ ξυμφέροντα δίχαια, Bre- 
viter pronuntiet. 7, 25 : Πρέσθεις δηλώσοντας ὅτι. Jun- 
itur et cum εἰ, et cum εἶτε etiam, ap. Xen. Ar. ἃ, 
(5 21] : Δηλοῦσιν εἴτε τὴν δι ἀρετῆς ὁδὸν τρέψονται ἐπὶ 
τὸν βίον, εἴτε x. 7. ., Pree se ferunt utram viam inituri 
sint, Bud. (Thucyd. t, 136 : Δηλοῖ τε ὅς ἐστι, Conf. 5, 
4855, 38. 4, 108: Ὁ γὰρ Βρασίδας ἕν τε τοῖς ἄλλοις 
μέτριον ἑαυτὸν παρεῖχε χαὶ ἐν τοῖς λόγοις πανταχοῦ ἐδή- 
λον ὡς ἐλευθερώσων τὴν ᾿Ελλάδα ἐχπεμφθείη, Pre se 
ferebat. 6, 33 : Δηλοῦντες ὡς χοινὸς & χίνδυνος. Soph. 
Aj. 355 : Δηλοῖ δὲ τοὔργον ὡς ἀφροντίστως ἔχει. Sequente 
inf. Soph. OEd. T. 792 : Ὡς μητρὶ μὲν χρείη με μιγθῆ- 
vat, γένος δ᾽ ἄτλητον ἀνθρώποισι δηλώσοιμ᾽ ὁρᾶν. Conf. 
Δῆλος. L. D.] Sic cum participio : ut ᾿Εδήλου πονήρως 
ἔχων, Pre se fercbat se male habere. (Thucyd. r, 
21 : Ὁ πόλεμος οὗτος ... ἀπ᾿ αὐτῶν τῶν ἔργων σχοποῦσι 
δηλώσει ὅμως μείζων γεγενημένος αὐτῶν, Conf. 2, 50; 3, 
84. Paullo aliter Herodot. 4, 42. : Αἰξύη μὲν γὰρ δηλοῖ 
ἑωυτὴν icis περίρρυτος" 5, 78 : Δηλοῖ δὲ o) xa! ἕν 
μοῦνον, ἀλλὰ πανταχῇ, ἡ ἰσηγορίη ὡς ἔστι γρῆμα σπου- 
δαῖον, nisi l|. referendus est ad signif. intrans., de 
qua in fine. Soph. Aj. 471 : δηλώσω ... γεγώς" Antig. 
20 : Δηλοῖς τι χαλχαίνουσ᾽ ἔπος. Et additoó 242 : Δη- 
λοῖς δ᾽ ὥς τι σημανῶν γέον. Εἰ c. adject. OEd. €. 783 : 
Φράσω δὲ xal τοῖσδ᾽ ὡς σὲ δηλώσω χαχόν- Ant. 471 : 
Δηλοῖ τὸ γέννημ᾽ ὠμὸν ἐξ ὠμοῦ πατρὸς τῆς παιδός. Ari- 
stoph. autem δηλῷ τιμῶν, Ostendo me honorare, De- 
claro. (Pl. 587. [| Thucyd. 1,3 : Δηλοῖ δέ μοι χαὶ 
τόδε τῶν παλαιῶν ἀσθένειαν οὖχ ἥχιστα᾽ ὅ : Δηλοῦσι 
δὲ τῶν τε ἠπειρωτῶν τινες ἔτι χαὶ νῦν, οἷς χόσμος 
χαλῶς τοῦτο δρᾶν, Argumento sunt. 4, 61 : ᾿Ἐξήλωσαν 
δὲ γῦν ἐν τῇ τοῦ Χαλχιδιχοῦ γένους παραχλήσει, Osten- 
derunt, Probarunt. Soph. OEd. C. 146 : Οὐ πάνυ 
μοίρας εὐδαιμονίσαι πρώτης ὦ τῆσδ᾽ ἔφοροι χώρας" δηλῶ 
δ᾽" c) γὰρ àv ὧδ᾽ ἀλλοτρίοις ὄμμασιν εἴρπον. Sensus, 
Non beatissimus : argumento est ipsa cecitas mea. 
|| Profero vert. Thucyd. 1, 67: ka ἄλλοι τε Ta- 
ιὖντες ἐγχλήματα ἐποιοῦντο ὡς ἕχαστοι xal Μεγαρῆς, 
δηλοῦντες μὲν xui ἕτερα οὐχ ὀλίγα διάφορα, μάλιστα δὲ 
λιμένων τε εἴργεσθαι ... ὅ, 30 : Ἃ uiv ἠδιχοῦντο, οὐ δη- 
λοῦντες ἄντιχρυς, ὅτι οὔτε Σόλλειον ἀπέλαθον ... 8, τή : 
'l'à περὶ τῆς πολιορχίας οὐ δηλωσάντων. |o 
'hueyd. 1, 10 : δηλῶν, ὡς ἐμοὶ δοχεῖ, τὰς μεγίστας 
xa ἐλαχίστας τι: Νῦν δ᾽, ὅπερ καὶ ἄρτι ἐδηλώσαμεν, 
ctc., 72. : Δηλῶσαι περὶ τοῦ παντὸς ὡς οὐ ταχέως αὐτοῖς 
βουλευτέον εἴη" conf. 23 82: Πέμπειν δὲ ἐπ uci 
μήτε πόλεμον ἄγαν δηλοῦντας μήθ᾽ ὡς ἐπιτρέψομεν" 129 : 
Τοσαῦτα μὲν 4 γραφὴ ἐδήλου. Conf. 137, 6, το. 134 : 
Ἄλλον δὲ νεύματι ἀφανεῖ χρησαμένου xal δηλώσαντος 
εὐνοία " 4, 38 : Οἱ δὲ ἀκούσαντες ... τὰς χεῖρας ἀνέσεισαν, 
δηλοῦντες προσίεσθαι τὰ κεχηρυγμένα * 48: Ὥς δὲ ἔσθοντο 
xz( τις αὐτοῖς ἐδήλωσε" 5, bo : Προελθὼν ἐς τὸν ἀγῶνα 
ἀνέδησε τὸν ἡνίοχον, βουλόμενος δηλῶσαι ὅτι ἑαντοῦ ἦν 
τὸ ἅρμα: 65 : ᾿ξπεβόησεν ὅτι διανοεῖται χαχὸν χαχῷ 
ἰᾶσθαι, δηλῶν τῆς ἐξ Ἄργους ἐπαιτίου ἀναχωρήσεως τὴν 
παροῦσαν ἄχαιρον προθυμίαν ἀνάληψιν βουλομένην εἶναι. 
Aristoph. Plut. 269 : Δηλοῖς γὰρ αὐτὸν σωρὸν ἥχειν χρη- 
μάτων ἔχοντα. Appian. Pun. c. 5 : Ἰὰς πόλεις ἐδήλωσαν 
ὑπηχόους εἶναι Ῥωμαίων, εἰ θέλοιεν, Declararuut. De 
vocabuli significatione Polyb. 6, 26, 6 : Ὃ (voc. £x- 
traordinarius) μεθερμηνευόμενον ἐπιλέχτους δηλοῖ. Conf. 
Plat. Crat. p. 393, D. Qua potestate frequentissimum 
est grammaticis. [| Similiter ὁ δεδηλωμένος, 6 δηλωθεὶς 
sepe est Memoratus, Euseb. Hist. eccles. 2, 13: 
Σίμωνα τὸν πρόσθεν δεδηλωμένον. Et ib. paullo post: 
Ty δεδηλωμένῃ βίδλῳ. Boisson. ad Anecd. vol. 4, 
p. 320. [| Demonstro, Aperio. "Thuc. 2, 62 : Τὸν δὲ 
πόνον τὸν χατὰ τὸν πόλεμον .. ἀρχείτω μὲν ὑμῖν xal 
ἐχεῖνα ... δηλώσω δὲ xul τόδε, ὅ μοι δοχεῖτε οὔτ᾽ αὐτοὶ 
πώποτε ἐνθυμηθῆναι ... Conf. ib. 36; 5, 91. Monstro, 
Ostendo. Soph. Phil. 615 : Εὐθέως ὑπέσχετο τὸν ἄνδρ᾽ 
Ἀχαιοῖς τόνδε δηλώσειν ἄγων. Xen. Mag. Eq. 4, 4: Àz- 
λώσουσι τοῖς ἱππεῦσειν ἧ χρὴ τὴν ἐλασίαν ποιεῖσθαι, || Ju- 
beo (ut ἄνωγα ab. ἀνοίγειν). Soph. OEd. T. 77 : Κακὸς 


Plut. Arat. c. 20 : Διὰ νεύματος ἐδήλωσε τῷ Téyvovi 
φεύγειν, Jo. Malalas p. 471, 11 : ᾿Ἐξήλωσε τοῖς πρεσθευ- 
ταῖς Ῥωμαίων εἰσελθεῖν ἐν τοῖς Περσιχοῖς. Alia ap. eund. 
similia v. in indice mez ed. p. 781. || Pass. Decla- 
ror, Ostendor. "Thucyd. 1, 13 : Χρήμασί τε δυνατοὶ 
ἦσαν, ὡς xol τοῖς παλαιοῖς ποιηταῖς δεδήλωται" 4O : Ὥς 
μὲν οὖν αὐτοί τε μετὰ προσηχόντων ἐγχλημάτων ἐρχό- 
μεθα xai οἵδε βίαιοι ... εἰσὶ, δεδήλωται. Conf. 1445; 5, 
1, 9. ἃ, 35 : Ἀνδρῶν ἀγαθῶν ἔργῳ γενομένων ἔργῳ v 
δηλοῦσθαι τὰς τιμάς" 5, 95 : Τὸ μῖσος δυνάμεως παρά- 
δεῖγμα τοῖς ἀρχομένοις δηλούμενον. Xen. Cyr. ἡ, 5, 26: 
Ἃ xal πρόσθεν ἐν τῷ λόγῳ δεδήλωται, et alibi. || Arguor. 
"Thucyd. 1, τὰ : Αὐτά γε δὴ ταῦτα ὀνομαστότατα τῶν 
πρὶν γενόμενα δηλοῦται τοῖς ἔργοις ὑποδεέστερα ὄντα τῆς 
φήμης " 74: Σαφῶς δηλωθέντος ὅτι ἐν ταῖς ναυσὶ τῶν 
Ἑλλήνων τὰ πράγματα ἐγένετο, || Construitur c. εἷς, 
"Thuc. 1, 9o : Τὸ μὲν βουλόμενον χαὶ ὕπυπτον τῆς γνώ- 
μῆς οὐ δηλοῦντες ἐς τοὺς ᾿Αθηναίους. C. πρός. Soph. 
'l'rach. 369 : Ἔδοξεν οὖν μοι πρὸς σὲ δηλῶσαι τὸ πᾶν. 
Xen. Cyrop. 7, 3, 12 : Δήλωσον πρὸς ἐμέ" An. 7, 7, 
35 : Ὥς πρὸς ἐμὲ ἐδήλου. Lysias p. 498 K.: Ῥὸ μέγεθος 
αὐτὴν ἀναγχάσει τῶν συμφοριῶν περὶ τῶν σφετέρων χαχῶν 
δηλῶσαι πάντα πρὸς ἡμᾶς. Sepius cum dat. Soph. 
Aj. 283 : δήλωσον ἥμῖν τοῖς ξυναλγοῦσιν τύχας" 734: 
Τοῖς κυρίοις γὰρ πάντα χρὴ δηλοῦν λόγον, etc. Xen. Conv. 
3, 14 : Ἥροντο εἰ xol σφίσι δηλώσοι αὐτούς. "Thucyd. 5, 
95, l. modo cit. Et c. περὶ seq. gen. rei, ap. Lysiam 
l.c. [| Activum sensu intrans., Se manifestare. Hero- 
dot. 2, 117 : Κατὰ ταῦτα δὲ τὰ Éxex , xal τόδε τὸ χωρίον 
οὐχ ἄχιστα, ἀλλὰ μάλιστα, δηλοῖ ὅτι οὐχ Ὁμήρου τὰ 
Κύπρια ἔπεά ἐστι" 9, 68 : Δηλοῖ τε ἐμοὶ ὅτι πάντα τὰ 
πρήγματα τῶν βαρβάρων ἤρτητο ix Περσέων. Quo licet 
ualere l. Soph. Aj. 878: Ἄλλ᾽ οὐδ᾽ ἐμοὶ δὴ τὴν ἀφ᾽ 
ἡλίου βολῶν χέλευθον ἁνὴρ οὐδαμοῦ δηλοῖ φανείς. Xen. 
Comment. 1, 2, 32, postquam dixerat invisum Cri- 
tie Socratem. fuisse, addit : 'E2£Aocc δέ, quod ne- 
que ad Socratem neque ad Critiam, sed ad rem ipsam 
refertur. Plura ibi intt. Theophr. C. Pl. 7, 6,2 : Δη- 
Aoi δὲ xal ἐπ᾽ αὐτῶν τῶν ὁμογενῶν. L. Diponr.] 

Δήλωμα, τὸ, Quod declarat, indicat, indicio est s. 
argumento, Indicium. Plut. (Mor. p. 78, E] : Μέγα 
xxi τοῦτο ὃ. σεαυτῷ τοῦ προχόπτειν, [Id. ib. p. 64, D : 
Ἔστι μὲν οὖν xai ταῦτα δηλώματα τοῖς νοῦν ἔχουσιν οὐχ 
ἀληθινῆς φιλίας. Et sim. 77, D, 84, B, 493, C, etc. 
Utitur szpissime etiam Plato, velut Lez. 7, p. 792, 
A : Τοῖς δὴ παιδίοις τὸ δήλωμα ὧν ἐρᾷ καὶ μισεῖ χλαυμο- 
ναὶ xal βοαὶ, et alibi.) 

Δήλως, Manifeste, Aperte. Mgergen : Δήλως, ἀπε- 
ρικαλύπτως, Pollux 6, 207 : Τὸ γὰρ καταδήλως xai ὃ, 
εὐτελῇ. L. Diponr.] 

Δήλωσις, toc, f$, Declaratio. [Significatio, Signi- 
ficatum, Enuntiatio, Demonstratio addunt Gloss. 
"Thucyd. 1, 73 : Οὐ παραιτήσεως μᾶλλον ἕνεχα ἢ μαρ- 
τυρίου xal δηλώσεως πρὸς οἵαν ὁμῖν πόλιν ... ὁ ἀγὼν 
χαταστήσεται" ἃ, O1 : Τῆς δὲ etae ἄπεστιν ἔτι ἡ 
ὃ. ἄπασι" ἡ, 40 : Ἀπεχρίνατο αὐτῷ πολλοῦ ἂν ἄξιον 
εἶναι τὸν ἄτραχτον, εἰ τοὺς ἀγαθοὺς διεγίγνωσχε, δήλωσιν 
ποιούμενος ὅτι 6 ἐντυγχάνων τοῖς τε λίθοις xal τοξεύμασι 
διεφθείρετο. 126 : 'H δὲ διακενῆς ἀνάσεισις τῶν ὅπλων 
ἔχει τινὰ δήλωσιν ἀπειλῆς. Aristot. H. A. 9, 31 : Περὶ 
δὲ τοὺς χρόνους ἐν οἷς ἀπώλοντο ol Μη δίου ξένοι ἐν pzz- 
σάλῳ, ἐρημία ἐν τοῖς τόποις τοῖς περὶ ᾿Αθήνας χαὶ Πελο- 
πόννησον ἐγένετο xopáxow , ὡς ἐχόντων αἴσθησίν τινα τῆς 
map ἀλλήλων δηλώσεως. Minos Plat. p. 314, : Ἐπειδὴ 
νόμῳ τὰ νομιζόμενα νομίζεται, τίνι ὄντι τῷ νόμῳ νομίζε- 
ται; Πότερον αἰσθήσει τινὶ ἢ δηλώσει, ὥσπερ τὰ μανβα- 
νόμενα μανθάνεται δηλούσῃ τῇ ἐπιστήμη ...; Plato Poli- 
tic. p. 287, À : Τῆς τῶν ὄντων λόγῳ δηλώσεως, De- 
monstrandarum oratione rerum. Conf. id. (γαῖ, 
p. 435, B. Plut, Alex. c. 1 : Οὔτε ταῖς ἐπιφανεστάταις 
πράξεσι πάντως ἔνεστι ὃ. ἀρετῆς 9, χαχίας" Mor. p. 407, E: 
᾿Αφανίζειν μὲν οὐ θέλει τὸ ἀληθὲς (deus), παρχατρέπων δὲ 
τὴν δήλωσιν αὐτοῦ“ 1114, E: Ἦν οὖν ὁ περὶ τοῦ ὄντος ... 
λόγος οὖχ ἀναίρεσις τῶν πολλῶν xal αἰσθητῶν, ἀλλὰ ὃ. 
αὐτῶν τῆς πρὸς τὸ νοητὸν deg ΨΩ 1118, Ε: Ὧ t ὄνο- 
μα μηδὲν ἐν τοσούτοις πρὸς δήλωσιν olxtiov ἐστιν. Phi- 
lostr. V. Soph. 2, 21, p. 603, 11 : δήλωσιν παρασχο- 
μένῳ γρηστοῦ ἤθους. Hrwsr. — || Exhibitio, de saltatore 
s. choreuta. Pollux. 4, 97 : ᾿Ερεῖς δὲ ἐπὶ πράγματοτ... 
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πανήγυριν, ἔνδειξιν, δήλωσιν, ἐπίδειξιν, Conf. 96 ct 
98 de eodem dicta δηλωτικὸς οἱ δηλωτικῶς, qua sunt 
referenda ad initationem et saltationem  mimicam. 
V. Δηλωτιχός. || Jussus.. Plato. Leg. 12, p. 952, B : 
Καὶ ἐν αὐτοῖς τοῖς κινδύνοις μήτε τινὰ διώχειν ur ὑπο- 
χωρεῖν ἄλλῳ ἄνευ τῆς τῶν ἀρχόντων δηλώσεως. Fort. ita 
vert. est ap. Plut. Oth. c. 18, de Othonis sepulcro 
scribentem : Εἶδον δ᾽ ἐν Βριξῶλῳ γενόμενος καὶ μνῆμα 
μέτριον xal τὴν ἐπιγραφὴν οὕτως ἔχουσαν, εἰ μεταφρα- 
σθείη, δηλώσει Mápxou “Οθωνος. Nisi forte ita expres- 
sit Lat. Memoriz. L. Dixponr. 

Δηλωτέον, Ostendendum, Ob oculos ponendum. 
(Plato Tim. p. 48, D : Nov δὲ τρίτον ἄλλο γένος ἡμῖν ὃ. 
Isocr. Panath. p. 244, a Wakef. cit. : Τὰ τοίνυν πρὸς 
τοὺς βαρθάρους ὡς ἑκάτεροι προσηνέλθημεν δ. 

Διηλωτιχὸς, 5, ὃν, Declarativus, Ad declarandum 
aptus, Declaraudi vim habens. ( Demoustrandus 
add. Gl. Hippocr. p. 391, 6 : Ταῦτα δὲ iv ἀργῆσι πα- 
Q*yxwópiva παραφροσύνης δηλωτιχά, Lambec. Bibl. 
Cas. 1. 7. vol. 7, p. 388, A : Δηλωτιχὸς τῆς φύσεως. 
Etymol. M. p. 172, 4 : Αὐτίχα ἔστιν ἐπέρρημα μεσό- 
τῆτος χαὶ χρόνου δηλωτιχόν. Pollux 4, 96 inter ap- 
pellationes choreutze recenset ἐναργῆ, ἐνδειχτιχὸν, δὴ- 
λωτικὸν, ἐπιδειχτιχὸν, οἱ 98 advv. ἐναργῶς, ἐνδειχτιχῶς, 
δυηλωτιχῶς, ἐπιδεικτιχῶς, Plut. Mor. p. 747, C : Ἔφη 
δὲ τρία εἶναι {μέρη ὀρχήσεως), τὴν φορὰν xai τὸ σχῆμα 
χαὶ τὴν δεῖξιν"... φορὰς μὲν οὖν τὰς χινήσεις ὀνομάζουσι, 
σχήματα δὲ σχέτεις xa διαθέσεις, εἰς ἃς φερόμεναι τε- 
λευτῶσιν αἵ χινήσεις, ὅταν ᾿Απόλλωνος ἢ Πανὸς ἥ τινος 
Ἰβάκχης σχῆμα διαθέντες ἐπὶ τοῦ σώματος γραφιχῶς τοῖς 
εἴδεσιν ἐπιμένωσι- τὸ δὲ τρίτον ἣ δεῖξις οὐ μιμητικόν ἐστιν 
ἀλλὰ δηλωτιχὸν ἀληθῶς τῶν ὑποχειμένων. Conf. Δήλω- 
σις. L. Dixpour.] 

[Δηλωτιχῶς, Explicate, Dilucide, Perspicue. Eneas 
'Tact. c. 14, p. 42 : Καὶ περὶ τούτων ἐν τῇ ποριστιχῇ 
iei δ. γέγραπται. V. Δηλωτιχός.} 

Δῆμα, 15, idem esse dicitur, quod δέσμα, Vincu- 
]um. [Ligatura , Gl. Apoll. Rh. 2,535 : Ἀλλ᾽ ἄρα τήν γε 
(columbam) δείματι πεπτηυῖαν σῇ φέρε χειρὶ μεμαρπώς. 
Schol. : Δήματι" γράφεται xal δείματι. { μὲν διὰ τοῦ ἡ 
τὸν δεσμὸν σημαίνει, τὸ δὲ διὰ διφθόγγου τὸν go6ov.] 

ἰΔημαγέρτης, οὐ, 5. Esch. Sept. 578 : Τὸν ἀνδροφόν- 
τὴν, τὸν πόλεως ταράχτορα. Schol. B : "laodxzooa τὸν 
δημαγέρτυμ. Borss. Leg. δημεγέρτην, quod v. L. D.] 

[Δημάγητος, δ, Demagetus, scriptor cit. ap. Steph. 
Byz. in Axz2, schol. Apoll. Rh. τ, 224. L. iip 

[Δημαγόρας, δ, Demagoras, n. pr. viri, ap. schol. 
Eur. Phoen, 7, Eust. ll. p. 776, 33. Axor. It. apud 
Dionys. Aut. R. t, 72. Samium dicit Eust. cum 
coque Suid. v. AXxvoviZeg, s. gramm. Bekk. An. 
p. 377, 38. Alium, patria Rhodium, memorat Plut. 
Luc. c. 3. L. Dixnonr.] 

[Δημάγροιχος. V. Θυμάγροιχος. 

Δημαγωγέω, Populum duco et impello , quocunque 
volo, Populum ductui meo obsequentem habeo. Qua 
mea interpr. nullam excogitare aptiorem potui ad 
declarandam vim h. v. (Populo, Allicio , Gl. Nisi leg. 
Populum. L. D.] Sed hoc addo, dici δημαγωγῶ et de 
eo , qui favorem populi aucupatur, per quem eum 
sibi obsequentem reddat. (Aristoph. Ran. 419 : Νυνὶ 
δὲ δημαγωγεῖ (Mrchedemus) ἐν τοῖς ἄνω νεχροῖσι.} Plut. 
Alcibiade : Ὁ δὲ δημαγωγῶν χαὶ χαριζόμενος, τῶν ὅπως 
οὐ δύξονσι δημαγωγεῖν προπηλαχιζόντων τοὺς πολλοὺς ἀμεμ- 
πτότερος. nud. Isocr. exp. Populum s. remp. mode- 
vari, Ad Nic. [p. 18, A]: Καλῶς δημαγωγήσεις ἐὰν μὖτε 
τὸν ὄχλον ὑδρίζειν Ds , μήτε ὑδριζόμενος limo ὑδριζό- 
μενον] περιορᾷς. Sciendum est autem latius extendi 
h. v. signif., ac presertim quod ad aucupationem 
gratiz attinet; unde et Bud. affert simpl. pro Concilio 
*. Allicio gratiam, Emereor, cum accus. p. 8:1. 
[Xenoph. Au. 7, 6, 4 : Ἀλλ᾽ ἦ δημαγωγεῖ ὁ ἀνὴρ τοὺς 
ἄνδρας ( Xenophon milites). Appian. Civ. 5, 39 : Ἀλλὰ 
ἐδημαγώγησε γάρ τινὰς ἡ διαβολή, De uno- Aristot. Pol. 
5, 10 non longe a fine : Τὸν υἱὸν τοῦ Εξλωνος δημα- 
γωγοῦντος xal πρὸς ἡξονὰς δρμῶντος, ἵν᾽ αὐτὸς ἄρχη. De 
Homero Strabo 1, p. 18 et 20, δημαγωγῶν τὰ πλήθη. 
L. D.] ldem ap. Aristot. Pol. 5, (6 bis : ib. szepius est 
sine accus. Conf. 2, 9 med. ; 5, 11), τὸν ὄχλον δημα- 

wrreiv , interpr. Populariter colere et observare. Af- 
ert et ex Appiano B. C. 5, [53] δημαγωγεῖν pro Fa- 
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cere popularem et gratum populo : Οὕτως ἢ δόξα τῶν 
ἐν Φιλίπποις γεγονότων ἐδημαγώγει τὸν ᾿Αντώνιον. (Conf. 
Pun. c. 133 : Ὃ xat μάλιστα αὐτὸν ἐδημαγώγησεν, ὡς 
ἑτὰ τοῦ δυνατοῦ φιλάνθρωπον.] Citat ex. Eod. ibid. 4, 
66] hec de Rhodiis verba, Τὸ δὲ πλῆθος ἐδημαγώ- 
ouv ᾿Αλέξανδρός τε χαὶ Mvacéas, ubi interpr. Populum 
concitabant ad bellum Cassio gerendum. Quee interpr. 
liberior mibi videtur. (Alia structura Dionys. De 
admir. vi Dem. c. 17 : Τῆς μεταδολῆς τῆς ἐπὶ τὰ χείρω 
τοὺς δημαγωγοὺς ἀποφαίνων αἰτίους, ὡς οὐ τὰ χράτιστα 
εἰσηγουμένους, ἀλλὰ τὰ πρὸς ἡδονὴν τῷ πλήθει δημαγω- 
γοῦντας. Et seq. χατὰ Diod. 17, 3 : Δημοσθένους δημα- 
γωγοῦντος χατὰ τῶν Μαχεδόνων. Chionis Ep. 15, 3 : Ot 
μὲν εὖ τι ποθοῦντες πείσεσθαι, οἱ δὲ ἄλλως δημαγωγη- 
θέντες, τυφλοὶ τῶν xowr, συμφερόντων εἰσί, Hesych. : Δη- 
μαγωγεῖ, στρατηγεῖ. (Eadem Suidas.) Δημαγωγοῦνται, 
στρατηγοῦνται. Conf. in Δημαγωγιχὸς οἱ Δημαγωγὸς citt. 
similes gll. L. D. Adde Wyttenb. ad. Plut. De aud. 
poet. p. 26, C, Mor. t. 6, p. 251 seqq.] 

Δημαγωγία, $, Popularitas, Gratia et auctoritas , 
qua quis valet ap. populum; aut etiam Artes, qui- 
bus quis ad conciliandum sibi populum utitur, Plut. 
Pericle [c. 54, et alibi]. Id. iu Pol. prec. [p. 802, 
E] : Δημαγωγία γὰρ ἥ διὰ λόγου πειθομένων ἐστί. [Ari- 
stophan. Eq. 191 : Ἡ 3. γὰρ οὐ πρὸς μουσιχοῦ ἔτ᾽ ἐστὶν 
ἀνδρὸς οὐδὲ χρηστοῦ τοὺς τρόπους. Polyb. 2, a1, 8: 
Ῥαΐου Φλαμινίου ταύτην τὴν δ. εἰσηγησαμένου xxl πολι- 
πείαν, ἣν δὴ χαὶ Ρωμαίοις φατέον ἀρχηγὸν γενέσθαι τῆς 
ἐπὶ τὸ χεῖρον τοῦ δήμον διαστροφῆς" 38, 3, 11 : Λοιπὸν 
ix τῆς τοιαύτης δημαγωγίας πᾶν τὸ λεγόμενον ὑπ᾽ αὐτοῦ 
πιστὸν ἐγίγνετο. Dionys. Ant. R.. 7, 64: Δημαγωγία τις 
ἐφαίνετο Pk xx| διχασμὸς τυραννιχός. Conf. in po 
Aristot. Pol. 5, 6. Plur. Hesych. : δημαγωγίας, ὃχλο- 
ποιήσεις. 

[Δημχγωγιχὸς, ἡ, ὃν, Aptus δημαγωγῷ, quod v. 
Aristoph. Eq. 217: Τὰ δ᾽ ἄλλα σοι πρόσεστι δηυαγω- 
qu, φωνὴ μιαρὰ, γέγονας χαχῶς, ἀγοραῖος εἴ, Polyb. 15, 
21, α : ἃ, xal πλεονέχτης. Memorat Poll. 4, 25. Eust. 
M. p. 213, 39 : Τὸ δὲ, Μὴ ἔθελε οἷος ἐρίζειν βασιλεῦσι, 
δημαγωγιχόν ἐστι, Suid. : À., στρατηγικός. Conf. Δημα- 
γωγέω. Sensu bono de saktatore dictum conjungit c. 
δημοτερπὴς Pollux ἡ, 96. L. D. Chrys. In. Matth. 
Hom. 56, t. 2, p. 358, Sxaczn. Synes. p. 72, C. Az- 
μαγωγικὸν, Popularitas, ΟἹ. 

[Δημαγωγιχῶς, adv. Schol. Hom. 04d. B, 410: A. 
εὐχαίρως xoAaxtótt. Borssos. Pollux. 4, 46. . 

Δημαγωγὸς, 6, q. d. Plebis s. Populi ductor, Qui sc. 
plebem scit ducere, quo vult; ut de Orpheo scribit 
Horat. Exp. Plebicola a Bud. (Rubicula (Publicola; , 
Popularis , Gl. Steph. Byz. v. Δῆμος : Δ. ὃ προεστηκὼς 
δήμου. Conf. Dorv. ad Char. p. 201.) Hoc certe nom. 
intelligitur, cujus consilio et quasi ductui plebs ob- 
sequitur, utpote qui sit gratiosus. Thuc. [4, 21,) de 
Cleone : Avip δημαγωγὸς κατ᾽ ἐχεῖνον τὸν χρόνον ὧν, 
xal τῷ πλήθει πιθανώτατος. Aristot. Polit. 4, p. 145 
U 4. Conf. id. ib. 5, 6 et r1 non longe ab init.] 

Plato 5, p. 162. Vide et Bud. p. 81:0. [Valck. Diatr. 
p. 253 seq. : « Honestam olim bonorum civium ad- 
pellationem fuisse δημαγωγοῦ monstrant vel Aristo- 
phanis ex Eq. ista 191: Ἢ δημχγωγία γὰρ οὐ πρὸς 

0x53 ἔτ᾽ ἐστὶν ἀνδρὸς οὐδὲ χρηστοῦ τοὺς τρόπους. Olim 
itaque fuerat Benun. bonis omnibus laudatus, 27- 
μαγωγὸς Isocrati p. 184, D. "ἔπαινος ῥήτορος χαὶ δημα- 
γωγοῦ legi poterit ap. Poll. 4, 34. Moribus mutatis, 
ut erant bonis civibus invisi plerique qui male remp. 
gerehant, debuit etiam odiosum fieri nomen δημα- 
γωγῶν ... Theopompus partem historiz Philippicae di- 
cavit moribus enarrandis τῶν ᾿Αθήνησι δημαγωγῶν, 
Athen. 4, p. 166, D, in qua certe parte potuit inge- 
nio Th. obsequi. Ubique δημαγωγοὶ dicti, dicuntur 
et ῥήτορες xol δημαγωγο Isocrati p. 185, B» etc. Xen. 
Hist. Gr. 2, 3, 27 : Ὅταν τινὰ ἐχποδῶν βουλώμεθα ποιή- 
σασθαι τῶν δημαγωγῶν" 5, 2, 7 : Ἀπηλλαγμένοι τῶν βα- 
ρέων 8. Polyh. 3, 80, 3: Ὀχλοχόπον μὲν xal δημαγωγὸν 
εἶναι τέλειον. Maeris p. 326 : Πολιτευτὴς οὐ λέγεται, ἀλλὰ 
δ. παρὰ τοῖς Ἀττιχοῖς. — || Lex. rh. Bekk. Ao. p. 234, 
13: dade στρατηγός. Conf. Δημαγωγέω. Aristot. 
Pol. 5, 5 : Ἐπὶ δὲ τῶν ἀρχαίων, ὅτε γένοιτο 6 αὐτὸς 
δημαγωγὸς καὶ στρατηγὸς, εἰς τυραννίδα μετέθαλλον᾽ σχε- 
δὸν de οἱ πλεῖστοι τῶν ἀρχαίων τυράννων Ex δημαγωγῶν 
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γεγόνασιν. L. D. 
Ant. R. 5, 75. Scu«r.] 

(Δημάδης, ov, 6, Demades, orator Atticus notissi- 
mus. Àb eo adj. Δημάδειος ap. Dem. Phal. 299 ct 
Δημάδειος δεινότης ib. 304.) 

[Δημάζω. Schol. Aristoph. Lys. 601: Avu&to» ἀντὶ 
τοῦ παίζω. Commentum gramm. scripturam vitiosam 
δημάξω (pro δὴ μάξω) interpretantis. 

[Δημαινέτη, ἣν Demznete, n. pr. mulieris ap. 
Hippocr. p. 7015, F. Herodian. Epim. p. a1. L. D. 
Luc. Philops. 27. Hasr.] 

[Δημαίνετος, 6, Demzenetus, n. pr. viri, ap. Hip- 
pocrat. p. 1072, E, Xeu. H. Gr. 5, τ, 10, et 26, 
AEschin. F. L. p. 38, Suid. Conf. Δαμαίνετος. Forma 
Baot. Δαμήνετος est ap. Boeckh. C. 1. vol. r, p. 763, 
16. ]|Pausan. 6, 21, 4: Τεσσαράχοντα δὲ ἀπὸ τοῦ 
Σαύρου τῆς δειράδος προελθόντι στάδια ἔστιν ᾿Ασχληπιοῦ 
ναὺς, ἐπίχλησιν μὲν Δημαίνετος, ἀπὸ τοῦ ἱδρυσαμένου. 
L. Dixponr.] 

[Δημαίτερος. Herodian. Epim. p. 166: Τὰ διὰ αι- 
τέρος καὶ αἰτατος δίφθογγον ἔχουσι τὸ ci, οἷον πρωιαί- 
περὸς ... δημαίτερος. Non videtur comparari posse 
Δημότερος, de quo infra.] 

ἰΔημαίτητος, δ, $, A populo expetitus. Synes. 
p. 174, Β: Ἥτις (πόλις) ἐχάλεσεν elc ἱερωσύνην, οὐχ ᾧ 
παῤῥησία τίς ἐστι πρὸς θεὸν ὅλου δήμου διαβάντι προσεύ- 
ξασθαι, ἀλλ᾽ ὅστις αὐτὸς ὑπὲρ τοῦ σωθῆναι δεῖται γενέσθαι 
δημαίτητος. 

Δημαχίδιον, ab Aristoph. (Eq. 823] per derisionem 
dicitur ὃ δῆμος, Populus, quasi Popellus s. Plebicula, 
δημίδιον. (ati] 

Δημάρατος 8, Δημάρητος, 5, Populi votis expetitus. 
[Eust. li. p. 1093, 575 1116, 63, Od. p. 1567, 54. ld 
nomen Aristo Lacedzmoniorum rex filio suo indidit , 
ut narrat Herodot. 6, (63, etc.], quia πανδημεὶ Σπαρ- 
τιῆται Ἀρίστωνι ... ἀρὴν ἐποιήσαντο παῖδα γενέσθαι. [Conf. 
Pausan. 3, 4 et 7. Xeu. Àn. 2, 1, 35 7, 8, 17, ubi 
al. Δαμάρατος, Hist. Gr. 3, r, 6. Alii ap. Hippocr. 
p. 1139, B, et ubi est var. Δημάρετος Demosth. 
p. 324, 14, et sch. Apoll. Rh. r, 1290 coll. 45. Co- 
rinthius, ap. Plut. Alex. c. 9, 37, 56. L. Tarquinii 
pater, ap. Polyb. 6, 2, 10 et alios. Athen. ap. eund. 
28, 16, 4; 17, 3, Thucyd. 6, 105; Rhodius ap. Plut. 
Phoc. c. 18, Arrian. Phot. cod. 92, p. 72, 35. aa L. D.] 

[Δημᾶρέτειος, «, ov, adj. ἃ Δημαρέτη. Schol. Pind. 
Ol. 2, iuscr. et 29. Arsen. Viol. p. 300. V. Δαμαρέ- 
τεῖος. L. Drsponr.] 

[Δημαρέτη, ἡ, Demarete, poetria ap. Athen. 15, 
p. 685, B. Uxor Gelonis, de qua jam in Δαμαρέτη, 
Schol. Pind. Ol. 2, inscr. et 29, Eust. Od. p. 1567, 
62. Qui male ducit ab ead, stirpe qua Δημάρατος. Me- 
morat etiam Arcad. p. 114, 1.] 

[Δημάρετος, δ, Demaretus, Hercensis, olympio- 
nica, ap. Pausan. 5, 8, 10; 8, 26, 25; 10, 7, 7. Conf. 
Δαμάρετος. Alii ap. Demosth. p. 987, 18, Aristen. Ep. 
1, 17. V. etiam Δημάρατος. 

[Δημάρητος. V. Δημάρατος. 

ἰδημάριον, £, Demarium, dimin. a. Δημὼ, n. pr. 
mulieris, Anth. Pal. 12, 173, ubi eadem vocatur 
Avo. ἀΐ L. Drxponr.] 

[b sue ἡ, Demariste, n. pr. Corinthiz Plut, 
Timol. c. 3. L. Diwnosr.] 

Δημαρμενίδης. V. Δαμαρμενίδας.] 

Δημάρμενος, 6, Demarmenus, n. pr, viri Herodot. 
5, ἦι; é 65. 

[Δυμαργεξούσιος, 6, Cypriorum mensis octavus, sec. 
Hemerologium Flor. (v. Ideler. Chron. vol. 1, p. 427), 
Δημαρχεξάσιος scriptus vitiose in Catal. mensium quem 
e prioribus LL, repetitum Thesauro subjecit HSt, it. 
ap. Iriart, Bibl, Matrit. p. 380. L. ede 

Δημαργέω, Tribunus plebis sum , "Tribunatum 
plebis gero, Appian. (Bell. civ. 1, 2 : Τιβέριος 
Vodxyos δημαρχῶν' 21 : "Morro 8xuapytiv* 2, 33: 
Ἀντωνίου xai Κασσίου δημαρχούντοιν, et alibi. Utitur 
sepe etiam m unde δημαρχῶν, i. 4. δήμαρχος, 5. 
Qui tribunus plebis est. [Dio Cass, 36, 13, 21 et alibi 
sepissime. || De munere δημάρχου Attico, de quo 
in Δήμαρχος, Demosth. p. 1306, 22 : Δυημαργοῦντος 
Ἀντιφίλου. Conf. 1317, 18. Iseeus ap. Dionvs. Jud. de 
ls. c. 17, p. 623, 11 : Ἐπειδὴ ἔλαχεν ὁ Εὐφίλητος τὴν 


δημαρχέω 


|| Confus. c. παιδαγωγὸς Dionys. ἃ 


; cang. L. D.] 
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δίχην τὴν προτέραν τῷ χοινῷ τῶν δημοτῶν xal τῷ τότε 
δημαργοῦντι.) 

Δημαρχία, ἡ, (Prefectura demi, ap. Atticos. De- 
mosth. p. 1318, 18 : El δὲ δεῖ τὴν δημαρχίαν λέγειν, δὲ 
ἣν ὠργίζοντό μοι τινες], Tribunatus ple is , Plut. (Fab, 
Max. c. 9] : “ἔχων τὴν ἀπὸ δημαρχίας ἄδειαν " [Coriol. 
c. :6) : Ἀφαιρησόμεθα τὴν δ. αὐτῶν, ἀναίρεσιν οὖσαν 
ὑπατείας, xal διάστασιν τῆς πόλεως. [Diodor. Exc. vol. 
2, p. 493, 9: Οἷς οὐ μέτεστι τῆς δημαρχίας, Dionys. 
Ant. ἢ. 5, 77: To τῆς δημαρχίας χράτος. Conf. 10, 31, 
Appian. Civ. rz, 1: Ἀρχὴν ἑαυτοῦ προστάτιν ἀπέφηνε 
(plebs Rom.) xai ἐκάλεσε δημαρχίαν. Spe etiam Dio 
Cass] || Suidz [et Hesychio] est etiam ὅτε δῆμος 
ἄρχει, Populare imperium. 

Δημαρχιχὸς, ἡ, ὃν, Tribunitius , Ad tribunum plebis 
pertinens, [Δημαρχικὴ ἐξουσία, Tribunitia potestas, GI. 
Dio Cass. 54, 28 : Ἅ ἢ ὃ. ἐξουσία, et al. Lambec. Bibl. 
Ces. 1. 8, vol. 8, p. 146, B : Δημαρχιχὰς ἐξουσίας, 
et siep. in inserr. ap. Boeckh. vol. 1, p. 411, 641, 645, 
645, 647, 648, 716, 786, 853. L. Dixnonr.] 

Δήμαρχος, δ, Populi princeps, i. e. Tribunus ple- 
bis. Plut. [Coriol. c. 6]: Ἄγδρας αἱρεῖσθαι πέντε προ- 
στάτας τῶν δεομένων βοηθείας, τοὺς νῦν δημάρχους xa- 
λουμένους. (Diodor. Exc. Hossch. vol. 2, p. 493, 10: 
Τῆς ὑπὸ δημάρχου κυρουμένης ψήφου. Et sepissime Dio- 
nys. H., Appianus, Dio Cass. L. D.] || δήμαρχοι 
ap. Athenieuses erant o ἑχάστου δήμον χατάρχοντες, 
ναύχραροι ante dicti, Cujusque municipii principes , 
qui agros describebant et album asservabant , et mu- 
nicipes , quum opus erat, convocabant, et suffragia 
dabant et pignora capiebant. Suid. [et Harpocrat., 
Hesych. v. Azpagyot, Δήμαρχον, Ναύχλαροι, Lex. rh. 
Bekk. An. p. 237, ὃ; 242, 16, Poll. 8, 108.) Unde 
apud Aristoph. Nub. [37] : Δάχνει με δήμαρχός τις. 
[Iiser. Att. ἀρ. Boeckh. vol. 1, p. 138, 16; 139, 22, 
27; 140, 7 ; 141, 1; Demosth. p. 1069, 12 seq., 1208, 
5. || De factionariis Circi Cpolitani Theophyl. Sim. 
8,7, p. 206, À : Τοὺς δημάρχους, οὖς διοιχητὰς τῶν 
δήμων εἴωθεν τὸ πλῆθος ἀποχαλεῖν: 8, 9, p. 209: Δ. 
ἐτύγχανεν ὧν τῆς πρασίνου πληθύος, Plura v. ap. Du- 
|| Improprie dicitur et δήμαρχος στρα- 
τιᾶς, Tribunus militum. 

[Δήμαρχος, ὃ, Demarchus, n. viri Syracusani ap. 
"Thucyd. 8, 85, Xen. Hist. Gr. 1, 1, 29, Diodor. 13, 
96. Macedonis ap. Arrian. Photii cod. 92, p. 69, 3. 
Aliorum ap. Hippocr. p. 1157, A; 1226, G, ap. 
Beckh. C. 1. vol. 1, p. 510, n. 745; 748, 4o. L. D.] 

[Δημᾶς, &, δ, Demas, n. pr. viri, contr. e Δημέας 
sec. schol. Dionys. Bekk. An. p. 714, a4. Exemplum 
v. ap. Beeckh. C. [. vol. 1, p. 570, n. 1085. L. D] 

[Δηματρεύεσθαι, ἐπιπολὺ ὑπερτίθεσθαι, In longum 
tempus differre, Hesych. Δηθὰ στρεύγεσθαι ex. Hl. O, 
512 Meringa Obss. p. 213.] 

[Δημέᾶς, ov, δ, Demeas, n. viri Athen. Thucyd. 5, 
116, Xen. Comm. 2, 7, 6; aliorum ap. Plut. Phoc. 
c. 3o; Athen. 13, p. 591, F; Tzetz. Hist. 6, 103; 
Bosckh. C. I. vol. 1, p. 619, 15; 625, 9; Menand. cit. 
a Fulgent. Myth. 3, 1, p. 199; Athen. 5, p. 244, E; 
Mantineusis ib. 4, 144, E. Δημαίου pro Δημέου male 
bis ap. Suid. in Δημάδης, nihiloque melius δημίου ap. 


, Plut. Vit. X Or. p. 843, D. Δημέαν ib. 844, C. L. D. 


[Δημεγερτῆς, οὔ, δ, Seditionarius, Basil. Ms. in 
Greg. Naz. p. 43. Basr. Δημηγέρτης (sic), Seditiona- 
rius , Gl. Conf. Δημαγέρτης, Δημοεγέρτης.) 

Δημεῖαι, Hesychio αἵ τῶν δήμων συστάσεις (Populo- 
rum ceetus, circuli, conspirationes]. 

[Δημεῖον. V. Axywx.] 

Δημελέητος, Hesychio (Suid. et Zon. p. 493) ἐλεει- 
νὸς [Miser], sonat tamen potius, Cujus populum mi- 
Sertum est, miseret. 

[Δημεραστέω, Populum diligo. Olympiod. in Plat. 
Gorgiam ap. Bekk. An. p. 1361, b. L. Dixponr.] 

Δημεραστὴς, δ, Populi amator, Populi amans, Po- 
pularis. (Plato Alcib. 1 p. 132, A: Μὴ δ. γενόμενος 
ἡμῖν διαφθαρῇς. Dio Cass. 47, 38. Pollux 3, 65; 9, 10.] 

Δημεραστία, ἢ, Populi amor, Popularis. [Pollux 3, 
65; 9, 10.] 

[Δημεραστιχὸς, 3, bv, Aptus ad amorem populi. 
Proc. in Alcib. 1 p. 306. Boiss.] 

Δημευσία, $, pro δήμευσις, e Plut. (Vox nihili.] 
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Δήμευσις, ἢ, Publicatio. Synes. Ep. 675: El τρόπος A οὐ τοῖς αὑτοῦ στρατηγήμασιν, ἀλλὰ ταῖς ἐμαῖς δημηγορίαις 


ἐπινοηθείη δημεύσεως, Plut. Ad pref. ind. (p. 782, €; 
conf. 818, C, Sull. c. 33, Crass. c. 6, Cic. c. 21]: 
Ilowüca τὴν ὀργὴν, φόνον" τὸν ἔρωτα, μοιχείαν * πλεονε- 
ξίαν, δήμευσιν. (GI. Proscriptio, Hasta publica , Con- 
fiscatio, Populatio. Clem. Alex. Str. 4, p. 587. Rourir. 
Zonar. p. 499 : Δήμευσις, ἣ ἁρπαγή, Plato Protag. 
p. 545, € : ΧἈρημάτων δημεύσεις, et Demosth. p. 215, 
24. Dionys. Aunt. K. 4, 4: Δημεύσει τῶν ὑπαρχόντων, etc. 
Appian. Civ. 1, 73: Δημεύσεις περιουσίας, et alibi.] 

[Δημευτὴς, Hippoer. De dec. hab. $ 1, ubi 2p. in 
lect. var. Borssos. 

Δημεύω, Publico. Thuc. 5, [60] : Τὰ μέντοι χρήματα 
ἐδήμευσαν αὐτοῦ. [Aristot. Pol. 5, 5 : Οἱ γὰρ δημαγωγοὶ, 
ἵνα χρήματα ἔχωσι δημεύειν, ἐξέδαλλον πολλοὺς τῶν γνω- 
gipov , et ib. paullo post.] Herodian. 3, [8] : Τάς «s 
οὐσίας αὐτῶν ξημεύσας. Dionys. H. 6, [50] : Δημεύουσιν 
ἡμῶν τοὺς ἀγρούς, Et pass. ap. (Xen. H. Gr. 1, 7, 20: 
'Tà δὲ χρήματα αὐτοῦ δημευθῆναι"} Dem. [p. 634, 22]: 
Ῥῶν γὰρ ix προνοίας (ἀνδροφόνων ἐξεληλυθότων) δεδή- 
μευται τὰ ὄντα, Bona publicata sunt. (Appian. Civ. 
1, 23: Ἧ περιουσία G:&usvzo.| Chrys. : Δημευθεὶς τὴν 
οὐσίαν, Bonorum proscriptione et publicatione mul- 
ctatus. [Similiter Herodian. 2, 14 : Μήτε ἄχριτόν τινα 
φονευθέσεσθαι ἢ δημευθήσεσθαι, Jo. Malalas p. 362, 4 : 
᾿Εξημεύθη παυθεὶς τῆς ἀρχῆς" conf. 480, 17. Act. id. 
p. 245, 9 : Ἐδήμευσεν αὐτούς" 368, 6 : Τὸν xovGixou- 
λάριον ἀπεχεφάλισε xal ἐδήμευσε" conf. 390, 20; 488, 1. 
| Publieum facio. Eur. Cycl. 119 : ''évoz χλύοντες; ἢ 
δεδήμευται χράτος; Cui parentes? an imperium est 
penes populum? Plato Phileb. p. 14, D: Σὺ δὲ δὴ 
ποῖα, ὦ Σώχρατες, ἕτερα λέγεις, ἃ μήπω συγχεχωρημένα 
δεδήμευται περὶ τὸν αὐτὸν τοῦτον λόγον. [1 Domi, In 
patria versor. Hesych. : Δημεύειν ... xal τὸ ἐνδημεῖν " 
ἕνιοι τὸ ἐνδημαγωγεῖν λέγουσι. Übi leg. c. Etym. M. eadem 
fere ponente, et Lex. rh. Bekk. An. p. 234, 20, δη- 
μαγωγεῖν, Populi gratiam aucupari , Populo preesse. 
J| Suid. et Zon.. p. 486 : Δεδημευμέναι, ἀπηγορευμέναι. 
Ἡμέραι δ᾽ ἦσαν δεδημευμέναι, Testimonium om. Suid. 
L. Dixponr.] 

Δημεχθηλὸς, Populo invisus et exosus, μισούμενος 
ὑπὸ τοῦ δήμου, Hesych. 

[Δημεχθὴς, δ, ἣν, idem. Gramm. Bekk. An. p. 34, 16 : 
Δημεχϑὴς ἄνθρωπος, ὁ τῷ δήμῳ xal τῷ πλήθει ἀπεχθα- 
νόμενος. Callim. ap. Georg. Cherob. ib. is 1188 : 
Δημεχθέα Χελλῶνα (δὲ μέλθα χελλῶνας Herodian. Περὶ 
μον. À. p. 12, 5) χαχόχνημόν τε Κόμητα. L. Dixponr.] 

ἰδΔημηγέρτης. V. Anpeytpvác.] 

Δημηγορέω, Concionem ad populum habeo, Verba 
ad populum facio. Dem. (p. 345]: Δημηγορῶ τοὺς λό- 

ous ἐν τῷ δήμῳ, [Cum accus. sie iterum 657, 3 : Λόγον 
οἷον xal πρότερόν ποτε Ἀριστόμαχος παρ᾽ ὑμῖν ἐδημηγόρει" 
conf, δι, €] Et oi [wien Contistatores, 
[Aristot. Rhet. 1, 19 : Καὶ οἱ ἰδίᾳ συμδυυλεύοντες xat 
οἵ xowi, med Δημηγορεῖν alicubi est etiam 
quod Dem. [p. 29, 17] dicit πρὸς χάριν δημηγορεῖν : 
quomodo δημηγόρος quoque et δημηγορία accipi jam 
docebo. Plato Gorg. (p.482, €]: Ὄ Σώχρατες, δοχεῖς 
γεχνιεύεσθαι ἐν τοῖς λόγοις, ὡς ἀληθῶς δημηγόρος ὦν" xal 
νῦν ταῦτα δημηγορεῖς, Populariter magis quam vera- 
citer loqueris, Bud. ἀημηγορεῖν est etiam simpl. Verba 
facere et concionari : Herodian. 2, (8, 3] : Οὐδ᾽ ἂν νῦν 
εἰς ὑμᾶς ἦλθον ταῦτα δημηγορήσων, de Nigro ad milites 
verba faciente. [Aristoph. Nub. 1093 : Δημηγοροῦσι δ᾽ 
ἐκ τίνων; — Ἐξ εὐρυπρώχτων Eccl. 111: Καὶ πῶς γυ- 
ναιχῶν θηλύφρων ξυνουσία δημηγορήσε:; Eq. 956 : Λάρος 
χεχηνὼς ἐπὶ πέτρας δημηγορῶν. Xen. Comment. 3,6, 1: 
1λχύχωνα τὸν Ἀρίστωνος, ὅτ᾽ ἐπεχείρει δημηγορεῖν. C. 
πρὸς Plato Legg. 7, p. 817, C: Δημηγορεῖν πρὸς παῖδας 
χαὶ γυναῖχας.} 

[Δημηγορητιχὸς, 3, ὃν, Concionatorius, Arist. Waxzr.] 

Δημηγορία, ἡ, Oratio ad populum, Concio : χολα- 
χιχὴ τέχνη, ἡ πρὸς τὸ χαρίζεσθαι ὡρμημένη, 8. χολαχεία 
ποῦ δήμου, ἣ τῷ δήμῳ χαριζομένη τέχνη, Ars oblectandi 
studiosa potius quam commodandi, Bud. e Plat. 
Gorg. [5o1, C: conf. 503, A , etc.] : Οὐχοῦν ἢ ῥητορικὴ 
δημηγορία ἂν εἴη" ἢ οὐ ῥητορεύειν δοκοῦσί σοι oi ποιηταὶ ἐν 
τοῖς θεάτροις; (Plur. Xen. Comment. 4, 2, 3 : Δοχεῖ δέ 
μοι καλὸν προοίμιον τῶν δημηγοριῶν παρασχευάζεσθαι. 
IEschin. F. L. p. 45 : Ὃς ἐγχεχείρηκε λέγειν ὡς Φίλιππος 


εἴσω Πυλῶν παρῆλθε. Conf. Δημιουργία.} 

Δημηγοριχὸς, ἡ, ὃν, Concionalis, Concionarius, Cic. 
Concionatorius , Gell. Plato De rep. 2, [p. 365, D et 
Soph. 222, C] : Σοφίαν δημηγορικήν τε xal διχανικὴν δι- 
δόντες, Scientiam concionalem et judicialem, i. e. 
Concionandi et orandi ad populum. [Aristot. Eth. 
Nic. 1o, 10 prope fin. : Λόγους διχανιχούς τε xat δημη- 
γοριχούς.) [1 Concionandi et verba ad populum fa- 
ciendi peritus. Xen. (Comm. 1, 2, 48]: Ἵνα δημηγο- 
ρικοὶ 2, διχανιχοὶ γένοιντο. [Id Conviv. 4, 6 : Ὅστις àv 
ὑμῶν βούληται 3, οἰχονομιχὸς 3, ὃ, ἢ στρατηγιχὸς γενέσθαι, 
L. D. Item opponit Dion. Halic. Ep. » ad Amm. 3: 
᾿Αγῶνας τούς τε διχανιχοὺς xal τοὺς δημηγοριχοὺς, Habi- 
tas tam ad judices quam ad populum orationes; cf. 
ib. 4, p. 14, 5 et 15; 10; 12; De vi dic. Dem. 2 et 
3. Kisdem ipse Ep. τ ad Amm. 1r vocat ᾿Αγῶνες οἵ ἐν 
ἐχχλησίαις τε xal διχαστηρίοις γενόμενοι. Cic. Brut. 11, 
44, Causas forenses popularesque. Alia distinctione 
Diog. Laert. 4, 33 : Λόγους δὴημ. xal πρεσθευτιχούς. 
Hasr. 

D udi adv. Pollux ἡ, 26. V. Δημιουργικῶς. 

Δημηγόρος, δ, Qui ad populum in concione verba 
facit, Orator, Concionator. Xen. Hell. 6, [2, 39, ubi 
est Καλλίστρατον τὸν δ., ob uda] : Δημηγόρον οὐ μάλιστα 
ἐπιτήδειον ὄντα. [Conf. ib. 6, 3, 3, Comment. 2, 6, 15; 
Conviv. 2, 14, ut Platonem omittam.) Lucian. (Demon. 
e. 61] : Ἐπήνει δὲ xal τὸν Θερσίτην ὡς xuvixóv τινα àn- 
μηγόρον. Accipitur et pro Adulatore populari, ut vi- 
des in. Δημηγορέω. [/Elian. V. H.. 9, 19 : Δηλῶν ὅτι 
οἱ ὃ. xat οἱ ῥήτορες δοῦλοι τοῦ πλήθους εἰσί. || Adj. signif. 
i. q. Concionarius, Coneionatorius, Oratorius : ut 
δημηγόρους τιμὰς, Eur. Hec. [254]; δημηγόρον ἦθος, 
Epigr. [Christod. Ecphr. 118 et 373. JEsch. Suppl. 
623 : Δημὴήγόρους δ᾽ ἤκουσεν εὐπειθεῖς στροφὰς δῆμος Me- 
λασγῶν.] 

[Δημηλασία, $, Exsilium. Esch. Suppl. 6: Οὔτιν᾽ 
ἐφ᾽ αἵματι δημηλασίαν ψήφῳ πόλεως γνωσθεῖσαι.) 

Δημηλάτης. V. Δημήλατος.] 

Und δ, ἡ, Populo s. patria ejectus, In exsi- 
lium actus. Esch. Suppl. 617 : 'Tóv μὴ βοηθήσαντα 
τῶνδε γαμόρων ip εἶναι ξὺν φυγῇ δημηλάτῳ. Steph. 
Byz. v. Δῆμος : Καὶ σύνθετα δημηλάτης" Αἰσχ. a7 "Az. s 
δημηλάτην, 6 ἀπὸ τοῦ δήμου ἐλαθείς. Pro δημηλάτην quum 
in Steph. cod. Vrat. legatur δημηλάτῳ, recte. Wel- 
lauerus ad /Esch. δημηλάτης it. scrib. conjecit δὴ- 
μήλατος. 

[Δημήτειρα, vitiose pro δμήτειρα, εἰ Δημήτηρ pro 
δμητὴρ, Etym. M. p. 218, 49.] 

Δημήτηρ, τέρος, et τρὸς [utrumque ap. Hom. et 
Hesiod., alterum ap. Tragicos proseque scriptt.], $, 
et Δήμητρα, ἡ [Δήμητραν pro Δήμητρα libri nonnulli 
Herodoti 2, 123. Platoni Crat. p. 404, B, ubi consen- 
tiunt libri jn Δήμητραν, formam hanc eximit Dobr. 
ad Aristoph. Pl. v. 64, ubi it. est var. Δήμητραν pro 
Δήμητρα. Apollod. 1, 1, 5, et 5, 2, Diod. 5, 68, 69 
libri partim consentiunt partim vero dissentiunt in 
forma Δήμητραν. Ea metro versus stabilita est in 
epigr. ap. Pausan. 1, 37, 2 : Σεμνὴν Δήμηπραν, ὅτε 
πρῶτον ὀπώρας χαρπὸν ἔφηνεν. L. D.], Ceres : dicta qnasi 
15 μήτηρ, Lat. autem Ceres quasi. Geres, ut scribit 
Cic. De n. d. 4, Dea frugum, filia Rhez et Saturni, 
si Hesiodo credendum est ('Th. 454). Hom. H. [12, 11: 
Δήμητρ᾽ ἠύχομον σεμνὴν θεὸν ἄρχομ᾽ ἀείδειν. Orph. [H. 
39, 2]: Σευνὴ Δήμητερ, χουροτρόφε, ὀλθδιοδῶτι. (Hom. Il. 
N, 322, Φ, 76: Δημήτερος ἀχτήν. It. Hesiod. Op. 
32, etc.] Eur. [ap. Athen. 4, p. 158, E et al.] : Δήμη- 
2905 ἀχτῆς ἁγνὸς, Pane carens. (Id. Hipp. 135 : Δάμα- 
τρος dxcüc δέμας ἁγνὸν ἴσχειν. Adde Hesych. s. Etym. M, 
in. Δημήτερος ἀχτή.} Herod. [1, 193 bis, 4, 198; Xen. 
Hist. Gr, 6, 3, 6]: Δήμητρος καρπός. (Eur. Cycl. 121: 
Σπείρουσι δὲ ... Δήμητρος στάχυν; Juramentum per Ce- 
rerem Aristoph. Rau. 1067 : Νὴ τὴν A. Nub. 121 : Οὐχ 
ἄρα μὰ τὴν A. Pl. 64 : Οὔτοι μὰ τὴν A. χαιρήσεις ἔτι, et 
ib. 364, οἷς} |] Metonymice cápitur pro Ipsis Ce- 
realibus muneribus, ut Oppian. (Hal. 3, 463] : Τυρὸν 
ὁμοῦ δήμητρι μεμιγμένον, i. e. ἄρτῳ, Pani, Eust. [Od. 
». 1450, 22.] Sie Lat. Sine Cerere et Baccho friget 

'enus. (Hesych. : Δήμητρα, τὸν σῖτον, V. 1. supra cit. in 
Βωλοτομέω.}] Δαμάτηρ, Dor. pro Δημήτηρ, Ceres. 
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[Forma Dor. usitata etiam Atticis in exclamationibus A 


admirantium , Y Δάματερ, Aristoph. PI. 555 : Ὡς μα- 
χαρίτην, ὦ &., τὸν βίον αὐτοῦ κατέλεξας * 872 : Ὡς σο- 
Cupbz , ὦ Δ., εἰσελήλυθεν. Conf. Herodian, Περὶ μον. X, 
p. 47, 2, Eust. Od. p. 1385, 53, Trypho ap. Ammon. 
p. 40. Δάματερ est in l. suspecto Alciphr. 2, 2, p. 278.] 
Itidemque ἀαμάτριος pro Δημήτριος. || Hinc Δημητρίου- 
λοι, οἵ, i. e. Δήμητρος ἴουλοι, nom. Hymni in Cererem, 
Eust. (ll. p. 1142, 42 ex Athen. 14, p. 618, E.] Et Az- 
μήτοιος, Cerealis; ut δημήτριος καρπὸς, et δημήτριος 
ἄρτος. [/Eschyl. fr. Dan. ap. Athen. 13, p. θοο, B : 
Μήλων τε βουχὰς xai βίον Δημήτριον. Monum. ap. 
Boeckh. vol. 1, p. 132, 19 : Τῆς μισθώσεως τοῦ Δὴ- 
μητρίου καρποῦ. Schol. Pind. .Ol. 9, 150: Τὸν Δημήτριον 
χαρπὸν, el quos citat Hemst. Hesych. in Ὄμπνειος 
λειμὼν, Galen. vol. 7, p. 727, €. Suid. : Δημήτρειος 
χαρπὸς, ὁ τῆς Δήμητρος, It. Zon, p. 499. Vitiose ambo, 
itemque Plut. Mor. p. 876, C : Τὸν Δημήτρειον ἄρτον, 
Quanquam eandem idem formam ponit alia signif. 
p. 943, B : Ὃν δὲ ἀποθνήσχομεν θάνατον, ὃ μὲν ἐχ τριῶν 
δύο ποιεῖ τὸν ἄνθρωπον, ὁ δὲ ἕν £x δυοῖν" xat ὁ μέν ἐστιν 
ἐν τῇ τῆς Δήμητρος (μοίρα, ὅθεν τὸ μυεῖσθαι παρωνύμως 
τῷ τελευτᾶν supplet Wyttenb.) ἐν αὐτῇ τελεῖν, xat τοὺς 
νεχροὺς ᾿Αθηναῖοι Δημητρείους ὠνόμαζον τὸ παλαιόν. 
Quem 1. cum schol. Oppian. HaJ. 3, 463 cit. Wakef. 
''heophr. €. Pl. 2, 4, 5, 6 Δημήτριος χαρπὸς pro 
Δυημήτρειος codd. optimi ap. Schneid. vol. 5, p. 93. 
[| Est et nom. propr. [Δημήτριος, filii Antigoni no- 
tissimum. Aliorum, ne dicam de Phalerco aut f. 
Philippi Macedonis, ap. Polyb., Plutarch., Diog. L., 
et plurima in inserr. — [[ Mensis Bithyni nomen, re- 
spondentis Augusto exeunti et parti Septembris , in 
Hemerolog. Flor.: v. Ideler. Chrono]. vol. z, p. 421, 
et conf. Δαμάτριος.) Unde Δημήτρια, τὰ, Festum in 
Demetrii Poliorcetze honorem. Eust. (ll. p. 570, 8 ex 
Athen. 12, p. 536, A. Plut. Demetr. c. 12 : Τῶν ἕορ- 
τῶν τὰ ων μετωνόμασαν (Athenienses) Δημήτρια, 
Conf. Δημητρίεια et Corsin. F. A. vol. 2, p. 3.3. || 
Festum in honorem Cereris. Cerealia , Gl. Schol. Pind. 
Ol. 9, 150 : Ἔν Ἐλευσῖνι ἄγεται τὰ Δημήτρια ... μετὰ 


τῶν Δημητριαχῶν χαρπῶν συλλογὴν τῇ Δήμητρι εὐχαρι- C 


στέρια. Md. 13, 148 : ᾿Ἐλευσὶς, ἔνθα ἤγετο τὰ Δ. τὰ χαὶ 
᾿Ελευσίνια. Hesych. : Μόρυττον, ix φλοιοῦ πλέγμα τι, ᾧ 
ἔτυπτον ἀλλήλους τοῖς Δημητρίοις. Pollux 1, 37 : A. xd 
Θεσμοφόρια xai ᾿Ελευσίνια. Cleomedes De met. 2, 
p. g1—112 : Ὧν ( Epicuri dictorum) τὰ μὲν ix γα- 
μαιτυπείων ἄν τίς εἶναι φήσειε, τὰ δὲ ὅμοια τοῖς λεγομέ- 
vots ἐν τοῖς Δημητρίοις ὑπὸ τῶν θεσμοφοριαζουσῶν γυναι- 
χῶν.} A quo Δημητριαχὸς, ἡ, ὃν, l. 4. Δημήτριος, Cerealis ; 
ut δημητριαχὸς καρπὸς, Cereales fruges, ap. Alex. Aphr. 
[Probl. 2, 68; Hesych. in Δαματρίζειν, Δημήτερος ἀκτὴ, 
Etym. M. p. 167, 245; 618, 29; 625, 48; 743, 27» 
Ammon. p. 70, schol. Pind. Ol. 9, 150; Geopon. 1, 
12, 36. L. D.] At Δημήτριον, τὸ, Cereris lucus, A£- 
μητρος τέμενος, Eust. [Il. p. 324, 21, ubi male Δη- 
μήτρειον, quum Δημήτριον sit et Strab. 9, p. 435, 
quem testatur Eust., melioribus quidem in libris, et 
ap. schol. Il. B, 696, Draconem p. 38, 18 : Διονύσιον 
ἱερὸν xal Δημήτριον χαὶ Ἀπολλώνιον συστέλλει τὸ c, iit. 
ap. Suid. in. Δημήτρειος et Ἀθήναιον), qui Urbis etian 


nom. esse tradit. [It. urbs /Eolidis sec. Steph. Byz., p 


inemorantem etiam gent. ejus Δημητριεύς, L. D. Az- 
μήτρια in numis Nicomedensium memorata, Eckhel 
Doctr. num. 2, p. 432; in Tarsensium, fort. ob be- 
neficium frumentarium civitati ab Imp. collatum, ib. 
3, p. 79. Hasr.] 

Δήμητρα, Δημήτρειος, Δημήτρια. V. Δημήτηρ! 

Δημητρία, $, Demetria, n. pr. mulieris Aristoph. 
Nub. 684, et in inscerr. ap. Beckh. vol. 1, p. 459, 
n. 437, b; p. 524, n. 866; p. 534, n. 933, 934; p. 
572 , n. 1098 etc. L. Dixronr.] 

[Δημητριαχὸν, τὸ, nomen oflicinz in metallis Athe- 
niensium. Osann. Syllog. 1, 31, p. 106; Boeckh. Inscr. 
vol. 1, 162, 2 et 8, p. 387. Hasx.] 

[Δημητριανὸς pro Δημήτριος est ap. Jo. Malal. p- 207, 
6, 17, ut ap. ipsum et similes ejus "EcxovAtxvóz pro 
Ἑρχούλιος et alia ejusmodi. ἃ. quidam memoratur ab 
Euseb. H. E. 6, 46, 25 7, 5, 1 et 14, 1. L. Dix».] 

[Δημητριὰς, χριθὴ, ἐξάστιγος, Hordeum, Hexasti- 
chum, Hesych. 
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[Δημητρϊὰς, ἄδος, ἢ, Demetrias, urbs Thessalia, 
unde adjectivum gentile Δημητριεὺς, Strab. 9, p. 
436, etc. Polyb. 3, 6, 4, etc. et 5, 99, 3; Eust. 
Jl. p. 327, 24; 332, 9, Steph. Byz. lt. urbs Assyrig 
apud Arbela sec. Strab. 16, p. 738 et St. B. Et n. 
Sicyoni datum ab Demetrio Poliorceta, ap. Diod. 
20, 102, Plut. Demetr. c. 25. || Azuvzgixc ab Athe- 
niensibus dictus in honorem ejusdem Demetrii ulti- 
mus mensium dies, teste Plut. Demetr. c. 12 : Tov 
ἡμερῶν τὴν ἔνην χαὶ νέαν Δημητριάδα προσηγόρευσαν. 
|| In. ejusd. honorem ab iisdem dicta tribus Avuz- 
τριὰς, testante Plut. Demetr. c. »0, Poll. 8, 110. |] 
E.t navis publica, Δημητριὰς, quam memorant Phot. 
s. Suid. in Πάραλος et Πάραλοι, Etym. M. p. 469, 21; 
699, 17. L. Dixnonr.] 

vein, il 4. Δημήτρια, ut videtur, in lapide 
in Syro ius. reperto ap. Boeckh. vol. ἃ, p. 277, 49: 
Δημιητριείων τῇ λανπάδι. L. Drwp.] 

Δημητριεὺς, δ, Demetriensis. V. Δηνητριὰς, Δη- 
rper in Δημήτηρ.) 

[Δημητριόληπτος, Cererosus, GI.] 

pitinil Δημήτριος, Δημητρίουλοι, V. Δημήτη» 7 

Δημητρίου σχοπαὶ, at, locus Arabie, ap. Strab. 15, 
p.22). 

[Δήμητρις, δ, Demetris, n. pr. viri ap. Boeckh. 
C. 1. vol. 1, p. 393, 4o, et fort. p. 402, n. 296, 2; 
908, 21. L. D. Charta Borg. 4, 34.) 

[Δημητριὼν, ὥνος, δ, Demetrion, dictus ab Athe- 
uienaibue in honorem Demetrii Poliorcetzt: mensis 
Munychion. Plut. Demetr. c. 12 : Τέλος δὲ τῶν τε μη- 
νῶν τὸν Mouvuy tva Δημητριῶνα ... προσηγόρευσαν. Schol, 
Pind. Nem. 3, 1 : Tv οὖν Δημητριῶνα μῆνά φησι Φιυλό- 
χορὸς ὅλον ψηφίσασθαι τοὺς Ἀθηναίους ἱερομηνίαν )έ- 
Ὑσθαι] 

[Δημιάσι. V. Δημίεσι.] 

Δημέδιον, τὸ, Popellus, Bud. ex Aristoph. [Eq. 726]: 
Ἔξελθε δῆτα δημίδιον ὦ φίλτατον. (Conf. 1b. 1199. ii] 

[Δημίεσι (Δημίαισι οἱ Δημιάσι Musurus) πύλαις, κοι- 
γαῖς, ἐπεὶ προεστήχεσαν ἐν ταῖς πύλαις αἵ πόρναι ..., Ot δὲ 
τὰς Κεραμειχὰς πύλας" πρὸς γὰρ αὑτάς φασιν ἑστάναι τὰς 
πόρνας μήποτε οὖν ἀντὶ τοῦ Διομῇσι (sic) πύλαις, Δημιά- 
σιν (sic) εἶπεν, διὰ τὴν ἐγγύτητα τῶν ὀνομάτων, Hesych., 
comici enjuspiam verba referens. L. Disponr.] 
Δημίζω, Populum decipio, ut Aristoph. schol. 
exp. Voip. [699] : Σχέψαι τοίνυν, ὡς, ἐξόν σοι πλουτεῖν 
€ τοῖσιν ἅπασιν, Ὑπὸ τῶν ἀεὶ δημιζόντων [οὐκ οἶδ᾽ ὅπη 
ἐγχεχύχλησαι, Populo se studere simulantium]. 

[Δημιοβδόρος, 6, Bona publica vorans, fingit Eust. 
Il. p. 1105, 20, ad expl. δημοβόρος. L. Dixp.] 

lh» τοεργείη , $. Procl. H. in Minerv. 20 : Ayutotg- 
γείην ἴω δημιεργ.) νοερὴν Y; αἷσι βαλοῦσα, Boiss.] 

Δημιοεργός. V. Δημώνργός | 

Δημιοπληθὴς, δ, $, Publice abuudans (sic enim 
utcunque exprimas). Esch. Ag. 128: Κτήνη τὰ &x- 
Βιοπληθη,, Copiosas opes publicas.) 

Δημιόπρατος, 5, $, Qui publice emitur, Qui publi- 
catur. Plut. [Comp. Niciz c. Crasso init.]: Τὰ δημιό- 
πρατὰ τοῦ Σύλλα, Bona publicata, Bud. (Aristoph. 
Eq. 103 : ᾿Επίπαστα λείξας δημιόπραθ᾽ 6 βάσχανος. [d. 
Vesp. 659 inter reditus civitatis recenset : Πρυτανεῖα, 
μέταλλ', ἀγορὰς, λιμένας, μισθοὺς xal δημιόπρατα. The- 
inist. Or. 7, p. 86, C: Μαχαίρας ἁρπάσαντες ἐξ ὀπτα- 
νείου καὶ τοῖς τῶν δημιοπράτων ὅπλοις ἐνσχευασάμενοι. 
Bonorum autem ejusmodi publicatorum indices pu- 
blice propositi uberrimus grammaticis fons fuit, un- 
de nomina vasorum et utensilium depromerent. 
Pollux 10, 96 : Ἔν δὲ τοῖς Δημιοπράτοις γέγραπται χαὶ 
ἄρτημα ὀδελίσχων' xul χρατευτὰς δὲ xal χρατευτήριχ 
ἐρεῖς, καὶ ὡς ἐν τοῖς Δημιοπράτοις ἔστιν εὑρεῖν, μολυδόο- 
χρατευτάς, Τὰ μὲν οὖν 8. οὐ μόνον τοὔνομα παρ᾽ Ἄριστο- 

ἄνει ἐστὶν εἰρημένον ... ἀλλὰ καὶ παρὰ τοῖς ἄλλοις χωμῳ- 
Linie dig πρὸς δὲ xal Auaía λόγος ἐστὶν εἰρημένος 
ὑπὲρ τῶν 2. πρὸς Εὐθίαν - ἐν δὲ ταῖς Ἀττιχαῖς στήλαις, αἵ 
χεῖνται ἐν Ἐλευσῖνι, τὰ τῶν ἀσεβησάντων περὶ τὼ θεὼ 
δημοσία πραθέντα ἀναγέγραπται x. 7. λ. Quibus conf. 
Athen. 11, p. 476, E, ibique Casaub. Idem Poll. eod.l. 
sepissime eorum utitur testimonio. De forma δημό- 
mgazoc , valde suspecta, v. Hewst. ad Poll. 9 , 10, cui 
add. Hesych. in Aya , schol. Aristoph. Eq. 103. 
Δήμιος, δ, $, Publicus. Od. T, (82): Πρῆξις δ᾽ 22 
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ἰδίη, οὐ δήμιος, ἣν 

ιός “πὶ ims &, : Boating ( P, 250: ὮΔ φθλοι, 
Ἀργείων ἡγήτορες ἐδὲ μέδοντες, οἵτε παρ᾽ Ἀτρείδης ... 
πὰ sien 0d. B, 32, 44: 'Hí ius EXE πι- 
φαύσχεται' Δ, 314 : Δήμιον ἢ ἴδιον. Θ, 259 : Αἰσυμνῆ- 
ται δὲ χριτοὶ ἐννέα πάντες ἀνέσταν δήμιοι. Esch. Sept. 
177 : Ἱερῶν δημίων- Ag. 640 : Πόλει μὲν ἔλχος ἕν τὸ 
δήμιον τυχεῖν. Et 4}}01.} Sic Antipho dicit μεγάλους 
ἕἶναι τοὺς δημίους ἀγῶνας, Bud. Actiones populares. Et 
δήμιος ἐσμὸς Nonn. [Jo. p. 84, 31] pro Plebeia multi- 
tudine. Hesychio δήμια sunt δημόσια et δημιόπρατα 
[δημόπρατα est ap. Hes. || Τὸ δήμιον, Respublica. 
JEsch. Suppl. 370, Danaides ad regem : Σύ τοι πόλις, 
ci δὲ τὸ δήμιον, πρύτανις ἄχριτος ὧν, χρατύνεις τε 
ἑστίαν χθονός" 699 : Τὸ δήμιον, τὸ πτόλιν χρατύνει. L. D.] 
ἢ Subst. capitur pro Carnifice s. Tortore, (Speculator 
additur in GI.]. /Eschin. [p. 44 extr. St.]: Παρέσται δὲ 
ἤδη ὃ δήμιος, xxl βασανιεῖ, ἂν χελεύητε" Herodian. 3, 
[12, 4] : Φονεὺς χαὶ δήμιος. Naz. : Δήμιος ἀπαραίτητος. 
[Aristoph. Eccl. 81,loco interpretibus obscuro : Bov- 
χολεῖν τὸν δήμιον. Plato Lese. 9, p.872, B : Ὁ τῆς πό- 
λεως xowb; δήμιος. Memno Phot. cod. 224, p. 238, 
31 : Τοῖς ἀδελφοῖς οὖχ ἀδελφὸς, ἀλλὰ ὃ. γεγονώς. Locu- 
tio τῷ δημίῳ παραδοθῆναι est ap. Lucian. Hermot. c. 
81 : Εἴ γε μὴ ἐμοὶ ἐπλησίαζεν οὗτος, οὐχ οἴει μαχρῷ 
χείρω ἂν αὐτὸν ἐξεργάσασθαι ἢ xal νὴ Δία ἴσως τῷ 6. 
παραδεδόσθαι; Conviv. c, 3a : Δώσεις δίκην, παραδοθεὶς 
τῷ δημίῳ. Hesych. : A. 6 τοὺς καταγνωσθέντας ἀναιρῶν 
ἢ ὃ ὑπηρέτης τῶν βασάνων. Suid. : À., 6 χολάζων τοὺς 
παρανόμους. Eust. Il. p. 1105, 22 : Σημείωσαι δὲ xal 
ὅτι ἔχπαλαι μὲν οὐ ψεχτὸν ἦν, ὥσπερ οὐδὲ 6 δῆμος, οὕτως 
οὐδὲ ὃ δήμιος οὐδὲ τὸ δήμιον. ... ᾿Επεὶ δὲ ὕστερον ὃ δή- 
μιῖος εἰς ἀειχὲς ERIS πρᾶγμα (χολαστῇ γὰρ ἀνδρὶ ἀπο- 
χεχλήρωται τοὔνομα), ἤργησε piv ἣ χρῆσις τοῦ παλαιοῦ 
δημίου, ἐχαινίσθη δὲ ἀντ᾽ αὐτοῦ ὃ δημόσιος. — || Plato 
Reip. 4, p. 439, E: Λεόντιος ἀνιὼν 2x Πειραιῶς ὑπὸ τὸ 
βόρειον τεῖχος ἐκτὸς, αἰσθανόμενος νεχροὺς παρὰ τῷ — 
χειμένους, al. pro δημίῳ exhibent δημείῳ, quod nihili 
videtur. Confert Schneid, in Lex. Plut. Themist. c. 
22 : Πλησίον δὲ τῆς οἰχίας χατεσχεύασεν ἐν Μελίτη τὸ 
ἱερὸν, οὗ νῦν τὰ σώματα τῶν ὑχνατουμένων ol δήμιοι 
προθάλλουσι. Adde Poll. 8, 71 : Ὁ δὲ παραλαμβάνων 
τοὺς ἀνηρημένους χαλεῖται δήμιος, δημόχοινος, 6 πρὸς τῷ 
ὀρύγματι" 9, 10 : Ἀπὸ δήμων ἄν εἴη χεχλημένος xat 6 
δήμιος καὶ ὃ δημόχοινος, ὡς ἔξω πόλεως χατοιχῶν. Δη- 
μόσιος et δήμιος confusa ap. Lycurg. p. 148 St., Diod. 
13, 102, ubi v. Wessel.] Et Δημνίη, ἢ, Scortum , 50, 
publicum , ap. Cyprios, Hesych. 

Δημιουργεῖον, τὸ, Oflicina, χαλχεῖον, ἐργαστήριον, 
Hesych. qe Pun. c. 93 : Δυμιουργεῖα τὰ δημόσια 
τεμένη xal ἱερὰ πάντα xal εἴ τι ἄλλο εὐρύχωρον ἦν, 
ἐγένετο. ᾿Εργαστήριον int. etiam Etym. M. p. 265, 42. 
Waxzr.] 

Δημιουργέω, Sum opifex , Opificium aliquod exer- 
ceo; generalius pro Fabricor, Compingo, Condo; 
Efficio , s. Conficio; ut Κόσμος ξεδημιονργῆσθαι dicitur 
a Plat. (Tim. p. 29, A; 31, A]: Effectus, Factus, Cic. 
interpr. (Hesych. , Suid. : Δημιουργεῖ, τὰ μὴ ὄντα ποιεῖ, 
Creat. Conf. schol. Plat. Sophist. p. 371 Bekk. Ἐπεὶ 
ἢ δημιουργία Dx τοῦ ἀτελοῦς εἰς τὸ τέλειον. Plato Sophist. 
p. 219, € : Ἐπειδὴ δημιουργεῖ μὲν οὐδὲν τούτων, τὰ δὲ 
ὄντα καὶ γεγονότα τὰ μὲν χειροῦται λόγοις χαὶ πράξεσι" 
Legg. 8, p. 846, E: Πρόφασιν ἔχων ὡς πολλῶν οἰχετῶν 
ἐπιμελούμενος ἑαυτῷ δημιουργούντων. Et c. accus. Polit. 
p. 288, E: Δημιουργεῖν σύνθετα ἐχ μὴ συντιθεμένων εἴδη 
γενῶν. Aristot. De sensu et sensib. c. 4 prope fin. : TÀ 
γὰρ 9: μὸν αὐξάνει καὶ δημιουργεῖ τὴν Tpoyrv" 5 prope 
init. : ὸ γὰρ θερμὸν τὸ χινοῦν xa δημιουργοῦν ἀφανίζου-- 
σι» ἢ ψύξις χαὶ ἢ πῆξις, Plut. Mor. p. 802, B : Ὕλην 
ἄψυχον δημιουργοῦντες. Tzetz. Hist. 5, 84a : Περίλαον... 
ταῦρον δημιουργήσαντα χαλχοῦν. Pass. Plato preter ll. 
superiores aliosque Reip. 10, p. 596, D: Καὶ τίς, ἔφη, 
& τρόπος οὗτος 5 Οὐ χαλεπὸς, ἦν δ᾽ ἐγὼ, ἀλλὰ πολλαχῇ xal 
ταχὺ δημιουργούμενος. Aristot. Meteor. 4, 8 : Διὰ τὸ 
ὑπὸ τούτων (calido atque frigido) δημιουργεῖσθαι (cor- 
pora) ἐν ἅπασι μέν ἔστι θερμότης " De respir. c. 20 : 
Ἱρῶτον γὰρ ἐν τῇ καρδία δημιουργεῖται (5ληριι15)" Eth. 
Nic. 8, 1 : Τὸ γὰρ ἀχριδὲς οὐχ ὁμοίως ἐν ἅπασι τοῖς λό-- 
Ἴοις ἐπιζητητέον, ὥσπερ οὐδ᾽ ἐν τοῖς δημιουργουμένοις. 
[ Fungor munere δημιουργοῦ dicti magistratus, Inscr. 
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ipee Y, [364]: Ἐπεὶ οὔτοι δή- A Dor. ap. Boeckh. vol. t, p. 739, 3 : ... μιοργέοντος 
à 


Μίχχωνος, quod δαμίοργ. Scrib. conj. Boeckh. L. D.j 

[Δημιουργὴ, ἡ, Effectrix. Eurip. Hec. 70: Μελανο- 
πτερύγων μᾶτερ ὀνείρων. Schol. ἔϊον. δημιουργή *. nisi 
leg. δημιουργέ. L. Diwp.] 

Δημιούργημα, τὸ, Opificium, Fabricatio. (Zaleucus 
ap. Stob. p. 279 (vol.2, p. 197): Οὐ τύχης οὐδ᾽ ἀνθρώ-- 
Toy δημιουργήματα (coelum mundusque), pro quo xa- 
τασχευάσματα pio Diodor. 12, 20. Hzxsr. Dionys. 
De comp. verb. init. : Οὔτε χειρῶν à. πέμπω aot τῶν 
ἐμῶν. lambl. V. Pyth. c. 12 : Δημιουργημάτων χαλῶν. 
Ammon. p. 116 : Μοχθηρᾶς τέχνης δημιούργημα. Pollux 

»7. 
: NN ἴα, ἡ, [Efficientia. Aristot. Meteor. 4, 11: 
Ὅσα μὲν οὖν ὕδατος, ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ ψυχρὰ, ... ὅσα δὲ 
γῆς, ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ θερμὰ διὰ τὴν τοῦ θερμοῦ δημιουρ-- 
γίαν. || Effectio. Iambl. Cohort. c. 4, p. 44 : Δη- 
μιουργίας τε πάσης ἀρχηγὸς γίγνεται (σοφία) ἐν τῷ χύσμῳ 
xai γεννήσεως. Axor. — || Opificium, Artificium. Plato 
Reip. 3, p. 401, À : Ἔστι δὲ πλήρης uiv γραφιχὴ αὖ- 
τῶν xal πᾶσα fj τοιαύτη δημιουργία" 10, p. 598, C : 
᾿ἈΑνθρώπῳ πάσας ἐπισταμένῳ τὰς ἡμιουργίας, et alibi, 
Athen. r, p. 18, D : Ανθοῦσι δὲ xal αἱ τῶν περὶ τὰ 
πέμματα δημιουργίαι xat al περὶ τὰς συνουσίας περιεργίαι. 
Plut. Pericl. c. 13: Τῶν δημιουργῶν ἁμιλλωμένων ὑπερ-- 
βαλέσθαι τὴν δημιουργίαν τῇ χαλλιτεχνία. Aristid. vol. 1, 
p. 225—393 : ᾿ϊάντα δὲ μεστὰ γυμνασίων, χρηνῶν, 
προπυλαίων, νεῶν, δημιουργιῶν. Hesych. : Λασιουργίας 
(ταλασιουργίας), ἱστουργίας, δημιουργίας. [} Functio, 
Operatio. Aristot. H. An. 1, 3: Ἔν ἐνίοις δ᾽ οὐχ ἔστι τὸ 
ἄρρεν xal ὑῆλν" ἦ xal τῶν μορίων τῶν πρὸς τὴν δημιουρ- 
qiav ταύτην (generationem) διαφέρει τὸ εἶδος “ τὰ μὲν 

ἂρ ἔχει ὑστέραν, τὰ δὲ τὸ ἀνάλογον. — || Creatio. Lam- 

ec. Bibl. (55... 7, vol. 7, p. 579, À : Δημιουργίας 
τῆς γυναικός. Basil. M. De virginit. vol. 3, p. 591, B: 
᾿Ενεργητικὸν μὲν τὸ ἄρρεν, ὡς ἂν xai χατὰ τὴν δημιουρ- 
(av. πρωτεῦον. Suicer. Thes. vol. r, p. 846 : « 'Theo- 
doret. Θεραπ, serm. 5, Περὶ τῆς τῶν ὅλων δημιουργίας, 
De rerum omnium creatione... Hinc δημιουργίας λόγος 
vocatur Ea scriptura pars, qua de creatione agit, et 
potest intelligi Genesis. Cesar. Quaest. 33, p. 64: 
Φησὶν ὁ τῆς ὃ. λόγος.» L. D.] || Funetio hujus ma- 
pos δημιουργῶῶ, quod v.]. Plato Apol. (p. 36, 

] : Ἀμελήσας.... στρατηγιῶν, xat δημιουργιῶν [δημηγο- 
iv legitur ap. Plat. Illud cit. etiam in Lex. Septemv.], 
xai τῶν ἄλλων ἀρχῶν. Aristot. Polit. 5, [10 ig b 
'Tà γὰρ ἀρχαῖον ol δῆμοι χαθίστασαν i uh sin τὰς 
δημιουργίας χαὶ τὰς θεωρίας, 

Δημιουργιχὸς, 3j, ὃν, Ad opificem pertinens, Fabri- 
lis. (Plato Phaedr. p. 248, E : A. ἢ γεωργικός.] Δημιουρ- 
γιχὰ τεχνήματα, Plato [Legc. 8, p. 846, D], Artificia 
illiberalia et sordida. (Id. Protag. p. 3a2, D : Ἀρετῆς 
τεχτονιχῆς ἡ ἄλλης τινὸς δημιουργιχῆς, Et similiter alibi. 
Dionys. De comp. verb. p. 40, 1288 : Χρησάμενος 
εἰχόσι τῶν δημιουργιχῶν τεχνῶν τισιν, ut conj. Wolf., 
quum δημιουργῶν scriberetur. Polyb. 10, 8, 5 : Πλῆ- 
θος δημιουργιχὸν xal βάναυσον. || Δημιουργιχὸς, signif. 
ea quae in δημιουργὸς postrema ponitur, Magistratus, 
Aristot. Pol. 4, 4 med. : Τὸ δημιουργιχὸν xat τὸ περὶ 
τὰς ἀρχὰς λειτουργοῦν. Scuwxip.] || Δημιουργιχοὶ autem 

t dicte sunt ldez a quibusdam, qui eas tuebantur, 
Bud. e Philopono in Post. a. (Basil. M. vol. z, p. 
231, E : Φυσιχὴ μὲν (τάξις), ὡς ἡ τῶν χτισμάτων χατὰ 
τοὺς δημιουργικοὺς λόγους διαταχθεῖσα, xal ὡς f τῶν 
ἀριθμητῶν θέσις, xal ὡς $ τῶν αἰτίων πρὸς τὰ αἰτιατὰ 

fci, ἐχείνου προδιωμολογημένου τοῦ xal τῆς φύσεως 
αὐτῆς ποιητὴν εἶναι xa δημιουργὸν τὸν θεόν. Schol. Plat. 
Soph. p. 371 B.: T& δημιουργικὰς νοήσεις. L. D.] 

Δημιουργικῶς, Opificum more, Fabriliter. [Aristoph. 
Pac. 429: Λέγε δ. Unde Suid. : A. ἀντὶ τοῦ τεχτονιχῶς, 
ex schol. Eq. 647. Man. Phil. 5, 78, p. 142 δ. pro 
δημηγοριχῶς restituenti Wernsd. accedit Struv.] 

[Δημιουργίον scriptura vitiosa pro δημιουργοῦ ap. 
Athan. vol. 1, p. 649, C, ab Kallio cit.] 

Δημιουργὸς, ὃ, ἢ» et Δημιοεργὸς poet. , Qui publice 
operatur, Opifex publirus, Is, cujus opificia publice 
prostant. Od. P, bn V Ἄλλον τ εἰ μὴ τῶν, ot δη- 
μιοεργοὶ ἔασιν, Μάντιν, 3j ἰητῆρα χαχῶν, 3, τέχτονα δού-- 

v x. τ΄ À. (T, 135: Κηρύχων, ot δημιοεργοὶ ἔασιν" H. 
Merc. 98 : Τάχα δ᾽ ὄρθρος ἐγίγνετο δημιοτογὸς ,. Aurora 
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ad opera vocaus mortales. Herodot, 7, 31: Ἄνδρες A 2: Ροργίας μὲν οὖν ὁ Λεοντῖνος, τὰ μὲν ἴσως ἀπορῶν, τὰ 


δημιοεργοὶ μέλι ἐκ μυρίχης τε xal πυροῦ ποιεῦσι, Quam 
formam credibile est restituendam esse 4, 194, ubi 
iidem dicuntur δημιουργοί Sed Hom. posteri hos δη- 
μιοεργοὺς, 5. δημιουργοὺς, appellarunt potius χειροτέχνας 
οἱ χειρώνακτας aliisque nonnullis nom. : at v. δημιουρ- 
«ὃς, generaliter de quovis artifice dixerunt, gen. ei 
sepe addentes : adeo ut et Deus ipse δημιουργὸς ap- 
pelletur, interdum addito gen. τοῦ κόσμου, interdum 
sine adjectione : vid. Cic. Lex. De Deo certe, ut Pla- 
tonis ll. omittam, dicit Xen. (Comment. z, 4, 7]: 
"Eoixt ταῦτα σοφοῦ τινὸς δημιουργοῦ xat φιλοζώου τεχνή- 
ματι. [Iterum Xen. ib. 9 : Οὐ γὰρ ὁρῶ τοὺς χυρίους, 
ὥσπερ τῶν ἐνθάδε γιγνομένων τοὺς δημιουργούς. Scripto- 
ribus Christianis ab Suicero Thes. vol. 1, p. 846 citt. 
addo Basil. M. vol. 1, p. 3, € : Ἵνα δειχθῇ Lk ἐλάχιστον 
μέρος τῆς τοῦ δημιουργοῦ δυνάμεώς ἐστι τὸ ποιηθέν" D : 
Ὁ τοῦ παντὸς τούτου ὃ. [d. Ep. 210, vol. 3, p. 313, D: 
Λογοποιοὶ, δημιουργοὶ τοῦ ψεύδους. Appian. Pun. 83: 
Τῶν δὲ παρόντων ὑμεῖς, ὦ ὕπατοι, δημιουργοὶ xal μάρ- 
τυρές ἐστε ἡμῖν. Charito 1, 4 : Ὁ δ. τοῦ δράματος. Eur. 
fr. inc. fab. 53, ap. Stob. vol. 3, p. 52 : Δημιουργὸς 
xaxov. Plato Reip. 6, p. 500, D : Ἄρα χαχὸν δημιουρ- 
γὸν αὐτὸν οἴει γενήσεσθαι σωφροσύνης τε χαὶ διχαιοσύνης 
xai ξυμπάσης τῆς δημοτιχῆς ἀρετῆς; Aristot. Pol. 7, 9: 
'Jà γὰρ βάναυσον ob μετέχει τῆς πόλεως οὐδ᾽ ἄλλο οὐδὲν 
γένος 1 μὴ τῆς ἀρετῆς δημιουργόν ἐστιν. Polyb. 8,9,2: 
Ὡς ἂν Ἱέρωνος μὲν χορηγοῦ γεγονότος, ἀρχιτέκτονος δὲ 
xai δημιουργοῦ τῶν ἐπυοημάτων Ἀρχιμήδους. || Titolo 
ὧν θεῷ δημιουργῷ, εὐεργέτῃ τῆς πόλεως, est in inscr. 
Att. ap. Back 1. vol. z, p. 410, n. 318, ut quemad- 
modum dii appellati sunt Czesares Rom., sic etiam 
deorum epithetis sint honorati. || Fem. Geopou. 
15, ἃ fin. : διέλιτος δημιουργούς (apes). Theophy- 
lact. Sim. Ep. ed. Aldinz fol. quod ab φ ut secundum 
est recto : Πολλὴν τῆς δημιουργοῦ φύσεως τὴν ἐπιστήμην 
ἀπήλεγχε. L. D.] Apud Lucian., Δημιουργὸς τοῦ ταύρου, 
Artifex tauri. Naz. : Ἡμέρας δημιουργὸς, Diei artifex 
s. effector, de sole. At δημιουργοὶ τῶν νόμων, Aristot. 
Pulit. dps Οἱ μὲν v. ἐγένοντο δ. μόνον, οἱ δὲ xal πο- 
λιτείας, οἷον xa AuxoUpyos xat Σόλων" et c. eod, extr. : 
"Eyévero δὲ x«i Πιτταχὸς νόμων δ. ἀλλ᾽ οὐ πολιτείας] 
redditur Conditores legum. Δεινὸς δημιουργὸς λόγων, 
Kschin. [ρ. ϑάξξθτο R.] Et sine gen. ἰατρὸς, Medi- 
cus, qui medelas conficit, i. e. Practicus, VV. LL. 
[Plato Conviv. p. 186, D, postquam egerat de offi- 
cio boni medici , addit οὗτος ... ἀγαθὸς ἂν εἴη δημιουρ- 
γός. Sine genit, sed signif. Artificis s. Opificis, 
Soph. Aj. 1035 : Ag οὐχ ᾿Ερινὺς τοῦτ᾽ ἐχάλχευσε ξί- 
φος, χἀχεῖνον Ἵλδης, δημιουργὸς ἄγριος ; Aristoph. Lys. 
407 : Ot λέγομεν ἐν τῶν δημιουργῶν τοιαδὶ, quibus ad- 
dit quedam i χρυσοχόῳ et σχυτοτόμῳ. Conf. Eq. 650, 
Pac. 297. Κεραμεῖς, σχευοποιοὺς, ἀρχιτέχτονας ita vo- 
catas tradit schol. Eq. 647. Aristot. Pol. 3, 4 : Διὸ 
παρ᾽ ἐνίοις ob μετεῖχον οἵ δημιουργοὶ τὸ παλαιὸν ἀρχῶν, 
πρὶν δῆμον γενέσθαι τὸν ἔσχατον. /Eneas Tact. c. 22, p. 
68 : Μηδένα δημιουργὸν χειροτέχνην. L. D.) || Mulier, 
Prostibulum publicum, qua et δῆμος, ut post dice- 
tur. [Eust. Il. p. 1082, 38.] Δαμιουργοὶ, Hesychio αἵ 
πόρναι, joco autem ita vocantur a Comicis. || Qu 
in nuptiis dulciaria ceteraque bellaria conficit; Nu- 
ptiarum conciliatrix, Pronuba, Athen. (4, p. 172, A: 
Ῥοὺς δὲ τὰ πέμματα προσέτι τε τοὺς ποιοῦντας τοὺς πλα- 
χοῦντας οἵ πρότερον δημιουργοὺς ἐχάλουν. Quibus addit 1, 
Menandri , ubi $ δ.» pergitque : Ὅτι δὲ ἐχεχώριστο τὰ 
τῆς ὑπουργίας, πεμμάτων μὲν προνοουσῶν τῶν δημιουρ- 
γῶν, ὀψαρτυτιχῆς δὲ τῶν μαγείρων, Ἀντιφάνης διεσάφη-- 
σεν... Kal δημιουργοὶ, μέλιτος αἰτοῦσαι σχάφας, Conf. II. 
Herodoti supra citt.], Pollux (3, 41 : Ἡ δὲ τὰ πέμματα 
μάττουσα xal τὰ περὶ τὰς θυσίας διοιχουμένη δημιουργὸς}, 
Eust. [Od. p. 1858, 51 ex Athen. Hesych. : Αέγεται 
δὲ xal γυνὴ &., fj iv τοῖς γάμοις πέμματα πέσσει. [| 
Δημιουργὸς, ὃ ἥλιος, ὅτι πάντα πέσσει καὶ ἱερεῖ (θέρει 
Hemst), Hesych.] j| Δημιουργοὶ ap. Peloponnenses, 
vel Dores, ut alii, dicebantur Qui pop 0 praeerant, 
et res ejus administrabant. Demosth. I" 280, 3: 
Πελοποννησίων τῶν iv τῇ συμμαχίᾳ τοῖς δημιουργοῖς, 
Hesych., Eust. (Od. p. 1825, 7. Eos. M. p. 265, 
47 : Παρὰ Ἀργείοις καὶ Θεσσαλοῖς οἱ περὶ vk τέλη. "Thes- 
salos quum dicit, respicere videtur Aristot. Pol. 3, 


δ᾽ εἰρωνευόμενος, ἔφη (quum quaesitum esset quinam 
cives essent existimandi), χαθάπερ ὅλμους elvat τοὺς 
ὑπὸ τῶν δημιουργῶν πεποιημένους, οὕτω xal Λαρισαίους 
τοὺς ὑπὸ τῶν δημιουργῶν πεποιημένους * εἶναι γάρ τινας 
λαρισοποιούς. Ubi Schneid. p. 169 : « Ambiguitas est 
duplex, altera in voc. 2ny., quod in Doricis civitati- 
bus magistratum, vulgari vero et Attico sermone 
opifices et artifices quoscunque significabat. Deinde 
Λαρισσαῖος etiam vasculi genus coquinarium dictum 
fuisse patet ex epigr. Anth. Pal. 6, 305 : Tóx Aa- 
rt χυογάστορας ἑψητῆρας.» lhucyd. 5, 47 : Ἐν 
& Μαντινείᾳ ol δ, xal f, βουλὴ xal αἱ ἄλλαι ἀρχαί. ... Ἐν 
δὲ Ἤλιδι οἱ δηαιουργοὶ xal οἱ τὰ τέλη, ἔχοντες καὶ οἱ ἑξαχό- 
σιοι... ἐξορχούντων δὲ οἱ δημιουργοί. Δημιουργοὶ Achaeorum 
sunt ap. Polyb. 24, 5, 16, ubi nonnulía Schweigh., 
Delphorum ap. Lucian. Phalar. 2 c. 2 : Ὧ δημιουρ- 
γοί. Hinc Diotog. apud Stob. vol. 2, p. 314 G., ab 
Hemst. cit. : Ὦ γὰρ ἕκαστος ἁγεμών ἐντι συστάματος, 
τούτω xal ἐπιστάτας xal δαμιουργός. Forma δωριχωτέρα 
Δαμιοργὸς est in lamna senea, effossa in agro Bruttio, 
ap. Boeckh. vol. 1, p. 9 : Δαμιοργὸς Παραγόρας, et in 
inscr. Dor. ib. p. 711, 13; 712 , 21. V. Δημιουργέω. 
Δαμιουργοὺς est p. 594, 26. L. Dixp.] 

[Δημιουργὸς, δ, Demiurgus, n. pr. poetze, Anth, 
Pàl. 7, 52. L. Dixp.] 

[Δημιόω. Δημιῶν, Hesychio & τὸν δῆμον διοιχῶν, Qui 
populum regit, Populi rector s. gubernator. 

ἰδῆμις, formam vulgarem Dorici. ἀᾷᾶμις, pouit 
Etym. M. p. 247, 34.] 

ἰΔημίως esse unde liat δημιωστὶ, ut ἱερωστὲ ab G- 
ρῶς, perhibet Eust. in Δημιωστὶ cit.] 

[Δημιωστὶ, Publice. Regg. prosod. p. 448 s. Draco 
p. 37, 5 : Τὰ εἰς τι λήγοντα ἐπιρρήματα ... μεγαλωστὶ, 
ὃ. Eust. Od. p. 1899, 57.] 

Δημοχλῇ, Hesychio περιδόητον, Celebrem. [Aruoxy 
conj. intt. Conf. Δημολάλητος. 

ἰΔημοβόητος, 6, ἢ, Populi sermonibus jactatus. 
Hesych. : Δημολάλητος, δημοθόητος. Waxtr.] 

Δημοδορέω, Populum voro. [Fort. factum ex Hom. 
Miss At x tiv. Non video enim qui eo usus sit pre- 
ter Eust. “ἢ p. 1143, 46, ubi expl. I. Hom. ll. X, 
3o1, nbi χαταδ. L. Dix».] 

Δημοθόρος, 4. d. Plebivorus, Populivorus, Qui bona 
pe absumit et profligat ; ut βασιλεὺς IL. A, (257. 
Philo vol. 2, p. 561, 16, de Caligula : Ὃ pasózons, $ 
On. , fj λύμη, τὸ φθοροποιὸν xaxov. pes] 

[Anpoyévzs , ouc , j ; Demogenes, archon Att. 0l. 
115, 4, Diodor. 19, 2, Dionys. Dinarch. vol. 5, p. 
65o. L. Dix».] 

Δημογέρων, Qui e populo pre aliis honoratus est 
ob senectutem. Hom. I. (A, 372 : Ἴλου Δαρδανίδχο 
παλκιοῦ δημογέροντος.} P, [149] : Efaro δημογέροντες. 
Aristot, Eth. 2 : Δημογέροντες οἱ τοῦ δήμου ἐντιμότατοι, 
(Id. Eth. Nic. 2, 9, respiciens l. H. ab HSto allatum. 
Eur. Androm. 300 : Ποῖον οὐχ ἐλίσσετο δαμογερόντων 
βρέφος φονεύειν; Alicubi δημογέροντες exp. etiam 
Senatores, (Conf. Eust. Il. p. 1105, 19.] 

[Δημόγνητος, δ, Demognetus, scriptor Περὶ K vito» 
(1. Κνίδου), memoratur Herodiano Περὶ μον. 7. p. 11, 
28. L. Dixnonr.] 

(Anpoyogéo et δημογορία,, forme novitize, ut vide- 
tur, pro δημηγορέω,, δημηγορία,, sepius inveniuntur 
in libris ap. recentiores , ut Diodor. Exc. Hosch. vol. 
2, p. 5o1, 9 : Δημογορεῖν πρὸς Ἱέρωνα, Schol. Thuc. 
3, 35 : Δημογορίας. L. bun] 

[Δημοδαμᾶς, «vos, ὃ, Demodamas, Milesius, scriptor 
cit. ab Steph. Byz. in Ἄντισσα, Athen, 15, p. 682, E.] 

Δημοδιδάσχαλος, Populi doctor. Synesio autem p. 8t 
δημοδιδάσχαλοι peculiari signif. sunt Concionatores 
ecclesiastici , Bud. 

(Δημοδίχη, ἡ, Demodice, noverca Phrixi, sec. 
Pind. ap. schol. ejus Pyth. 4, 288. L. Dix».] 

[Δημοδίωκτος, δ, $, A populo pulsus, exactus. He- 
sych. : Δημόσσους ... ὃ δ.) 

[Δημοδόχη, ἢ, Demodoce, f. Agenoris, ap. Hesiod. 
cit. a schol. Ven. Hom. Il. £, 20o. Apollodoro est 
Δημονίχη, quod nomen penitus everteretur loco He- 
siodi , nisi Δημοδόχη ap. schol. sic esset positum, ut 
ipsius an. Hesiodi sit non liceat discernere. L. D.] 
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[Δημόδοκος, 6, Demodocus, vates, lom. Od. O et A n. 1462. Accentum in tertia testatur Eust. Od. p. 


N, 28, Plut. Mor. p. 1132, C, Pausan. 1, 2, 3; 3, 
18, 11. Plura de eo Eust. Od. p. 1466, 56. Alius ap. 
Aristot. Eth. Nic. 7, 9. Dux Athen. Thucyd. 4, 75. 
Nomen. dialogi inter Platonicos. Magister equitum 
Achzus ap. Polyb. 5, 95, 7, ubi scribitur Avgo3oxoc, 
qui accent. comparet etiam ap. Suid. et nonnullis ia 
libris Hom. Scriptor Heraclez fictus Pseudoplut. De 
flum. p. 1159, C. L. Dix».] 

[Δημοεγέρτης,, ov , δ, Seditionarius. Suid. : ᾿Ἀνάπται, 
δυημοεγέρται. Waxkr. Athan. App. 115. Kart. Aquo- 
Lpserg (sic) e Niceta grecob. affert Ducang. Gl. 

- 288. 

d ἐν μῆς, ὁ, $.] Δημοειδέος, Hesychio δημώδους, 
ὀχλικῆς, Popularis, Plebeie. (Hippocr. p. 837, F: Καὶ 
p je. igo i τοῦτο xal τεχνικώτερον , ὅστις μὴ 
πιθυμέει δημοειδέος χιδδηλίης. Waxr.] 

[Δημοεξάπτης, v», 6, Populi accensor, Seditiona- 
rius. 'l'zetz. Hist. 10, 430. ANor.] 

Δημόθεν, E qs Od. T, [197]: Καί οἱ, τοῖς τ᾽ 
ἄλλοις ἑτάροις, ot ἅμ᾽ αὐτῷ ἕποντο, Δημόθεν ἄλφιτα δῶχα 
xal αἴθοπα οἶνον ἀγείρας “ ubi Eust. dicit fuisse moris 
ξενίζεσθαι δημοσίᾳ τοὺς ἀξίους * etsic Alcinoum , quique 
cum eo erant optimates, Mg munera wr dv- 
δραχὰς, ὕστερον ἀγειρομένους χατὰ δῆμον. [Apoll. Rh. 1, 
2: Τῶδ᾽ dvie y» ἴδοιτο ὃ. Pire $ Ex populo. 
| E pago. lur Attica ap. Boeckh. vol. 1, p. 362 
(Anth. Pal. App. 328) : Πατρὸς τοὔνομ᾽ ἔχων, ὃ. Εὐ- 
πυρίδης. L.. Dixponr.] 

pieni (sic), ἐθεώρει, Δημοθεὲς, θεωρὸν, He- 
sych. 

! ΤΈΝΝΗΝ i. q. Δημοθοινία. Suid., ἀημόθοινα καὶ 
δημοθοινία ... Solum δημόθοινα inter nom. gen. neutr. 
ponit Zon. p. 502. Conf. Δημόθυσα. L. Dixnonr.] 

[Δημοθοινέω, V. d 

Δημοθοινία, ἡ, Epulum publicum , Bud. ex Aristot. 
[r, 614 , νόμιμοι.) Sic Lucian. [Phalar. 1 c. 3] : Ἐν 
θέαις xal διανομαῖς xol πανηγύρεσι x«l δημοθοινίαις. 
[Conf. id. Dem. Euc. c. 16.] Vide Poll. (1, 34; 6, 8; 
9, 10. Suid, Zon. p. 5oo. Memno Phot. cod. 224, 
p. 234, 40 : Δημοθοινίαν ἔξω τῆς πόλεως λαμπροτάτην 
παρασχευασάμενος τοῖς πολίταις. lta dictum verbum 
δημοθοινέω legitur in monum. in Syro ins. reperto a 
Prokeschio viro ill. L. D.] || Δημοθοινία pro Die 
festo ap. Theod. Hist. Eccl. 3 : Kai μέχρι δὲ τήμερον 
ἐτησίῳ γεραίρονται δημοθοινίᾳ. Sic et alibi, Ἰουλιανὸς δὲ 
εἰς τὴν Δάφνην δημοθοινίαν ἐπιτελέσων ἀνῆλθεν " ἑπτὰ δὲ 
ἡμέρας ἐν τῇ Δάφνη πανηγυρίζει» εἰώθασι, 

[Δημόύροωος, contr. δημόθρους, ὁ, t, Populi ore et ser- 
mone jactatus , À populo declamatus. /Esch. Ag. 1409: 
Δημοθρόους ἀράς" contr. ib. 1413 : Δημόθρους ἀράς" 
938 : Φήμη δημόθρους " 883 : Δημήθρους ἀναρχία 
λὴν χαταρρίψειεν, active, Seditio populi clamosa. 
"'zetz. Exeg. ll. p. 62, 22 : Ἔστιν δὲ xal δημόθρους xa- 
viov , λέγων ὅτι x. τ΄ X, Regula trivialis. L. Di».] 

Δημόθυσα, Hesychio ἣ τοῦ δήμου θυσία, Sacrificium 
populi. (Gl. hanc conjungendam esse precedenti Δη- 
μοθοινία, fj τοῦ δήμου εὐωχία, sic ut tollatur δημόθυσα, 
docet Etym. M. ponens p. 265, 36 cum Zon. p. 50o: 
Δημοθοινία, τοῦ δήμου εὐωχία ἢ (ἡ Veneta) θυσία. Nisi 
forte leg. δημόθοινα, quod v. /Eque suspecta ql. que 
hanc consequitur : Δημοχάλλιχας τοὺς περὶ τὰ δημόσια 
ἀναστρέφοντας, de qua v. conjecturas intt.] 

Δημοχατάρατος, δ, ἢ, Quem populus diris execra- 
tionibus prosequitur, A populo diris devotus, Po- 
pulo execrabilis et invisus, Bud. e Greg. : Οὐκ 
ἀκούοντες ὁ συνέχων cizov δημοχατάρατος. [Suid. v. Tc- 
μιουλχῶν. Hxwsr. (Ex int. Theod. Prov. τὰ, 26.) 
'Theophyl. Sim. 6, 6, p. 151, D : Τὸ δρᾶμα δημοχα- 
τάρατον, L. D, Basilius M. De avaritia pag. 386 infr. 
ed. Paris. Cuevzen.] 

Δημοχηδὴς, Plebicola, Publicola. Plut. Public. 32 
atergo [c. το; Dionys. Ant. ἢ. 5, 19). Strabo 14, 
[p. 652] : Δημοχηδεῖς δ᾽ εἰσὶν οἱ ἱἹΡόδιοι, καίπερ οὐ δη- 
μοχρατούμενοι, [συνέχειν δ᾽ ὅμως βονλόμιενοι τὸ τῶν πε- 
γήτων πλῆθος]. 

[Δημοχήδης, ους, 6, Democedes, medicus Crotoniata, 
Herodot. 3, 125 sqq. Pythagoreus ap. lambl. V. 
Pyth. c. 35, 258 et 261, ubi sunt. varr. δημοχλήδους 
ei Δημοκλέους. Al. ap. Bockh. €. I. vol. r, p. 688, 


D 


1424, 53. L. Dixponr.] 

[Δημοχῆρυξ, legebatur olim JEschin. F. L. p. 45 
pro δρομοχ. 

[Δημοχλεῖδαι Hesychio Peregrini et adulteri, a 
Democlide quopiam, qui esset talis homo. Sed pro 
Δημοχλείδης Suid. qui eadem, Δημοκλῇς. L. Dixp.] 

Tamuseisiin., ὃ, Democlides, scriptor ap. Athen. 
Á, p. 174, F; archon Att. Ol. 116, 1, Diodor. I9, 17, 
Dionys. Dinarch. vol. 5, p. 650 R., sec. Kuhnk. Hist. 
Or. p. 166 idem atque Democlides orator ap. eund. 
Dionys. ib. p. 659, 13, et ap. Timzum in yl. Suid 
Ὧ τὸ ἱερὸν πῦρ, qui Δημοχλῆς vocatur Pseudopl. in 
Δημοχλῆς citando. L. Dixponr.] 

"dune, δ, Democlitus, inventor telegraphi 
ignei, Polyb. 10, 45, 6, ubi sunt. var. Δημόχλιτος et 
Δημόχριτος. L. Dixponr.] 

[ἀημοκλῆς, ἕους, ὁ, Democles, n. pr. viri ap. Hip- 
pocr. p. 1160, À , sed qui alibi ap. eund. dicitur 'Fi- 
μοχλέης. Hesych. in. Δημοχλεῖδαι quem. vocat Azuo- 
χλείδην, ei nomen Δημοχλέους est ap. Suid. Archon 
Att. Ol. 125, 3 ap. Paus. 10, 23, 14. Alii ap. Demosth. 
b 7984, a2, Athen. 6, p. 242, E, 250; 13, 584, F, 

seudoplut. Vit. X Orat. p. 842, D (conf. Δημοχλείδης), 
Plut. Demetr. c. 24, Beckh. C. I. vol. r, p. 520, n. 
$30; 740, 10, 25. Histor. Phigalensis, antiquus, 
ap. Dionys. Jud. de Thuc. c. 5, Strab. r, p. 58. L. D.] 

[Δήμοχλος, δ, Democlus, n. Delphi apud Conon. 
Narr. 33. 

Δημόχοινος, $, Publicus minister, qui et δήμιος, 
"Tortor; ap. Isocr. Qui servos torquebat ad veritatem 
eliciendam, "Trapez. 183 (p. 361, D), Etym., Poll. 
[8, 71; 9, 10. Et. M. p. 265, 23 : Δημόχοινος, δημόσιος 
βασανιστὴς, ἢ ὁ δήμιος, ἤγουν ὁ ix το δήμου τὸ φονεύειν 
χληρωθείς, Σοφοχλῆς, Οἷος γὰρ ἡμῶν δημόχοινος οἴχεται. 
Similiter Hesych., Lex. rh. Bekk. An. p. 236, 8, Hellad. 
Phot. cod. 279, p. 533, 21, Herodian. p. 474, ubi v. 
intt., Suid., qui facit etiam adj., Δημόχοινον, ξημόσιον, τὸ 
τοῦ δημοσίου. Eust. Od. p. 1833, 54 : Ὡς ἀπὸ τοῦ παρὰ 
τοῖς ὕστερον χολαστιχοῦ δημίου, ἐξ οὗ σχῶμμα πονηροῖς 
ἐπέχειτο τὸ δημύχοινος. Reddi potest etiam Carnifex. 
[Philo vol. 2, p. 559 : Ἀνδροφόνων xal δημοχοίνων 
θίασος. Hase. V. Δήιιος.) || Signif. et πόρνον [Cinze- 
dum], Hesych. 

Δημοχόλαξ, ἄχος, 6, Adulator populi. [Dionys. H. 
Ant. lt. 6, 60 : Οὐδενὶ γὰρ δὴ ἄδηλον ὅτι πᾶς τύραννος 
ix δημοχόλαχος φύεται. Lucian. Dem. Enc. c. 31 : Τὸν 
ἄφιλον δημοχόλαχα. Eo referendam gl. Hesychii supra 
positam Δημοχάλλιχας conjecit Is. Voss.] 

Δημόχομπος, Qui se jactat ad populum, Hesych., 
Suid. [Zon. p. 494, mendose pro δημοχόπος, id quod 
ipse prodit accentus , qui ap. hes. et Cyrillum Tittm. 
ponitur in tertia.] 

Δημοχοπέω, Popularitate [δημοχόπου) utor. Gramm. 
Bekk. An. p. 57, 3o, Suid. Conf. Δημόω. Plut. C. 
Gracch. c. 9. Appian. Civ. 1, 59 : Τῆς πολιτείας ... 
τοῖς δημοχοποῦσιν ἐχδεδομένης" ἡ, 94 : Ἀντωνίου τὸ 
πλῆθος ἐφ᾽ ἡμῖν δημοχοπήσαντος. C. εἰς id. Appian. Syr. 
c. 16 : Ἰὰ um τῶν τότε πεσόντων ἄταφα ἔτι ὄντα 
μεγαλοπρεπῶς ἔθαπτε, δημοχοπῶν ἐς Μαχεδόνας xai Φί- 
λιππὸν αὐτοῖς διαδάλλων, οὐ θάψαντα τοὺς ὑπὲρ αὐτοῦ 
πεσόντας. L. Dixponr.] 

[ἀημοκόπημα, τὸ, Captatio aure popularis Ap- 
pian. Civ. 1, 24 : Ὁ δὲ τοῦ δημοχοπήματος ἐχπεσών.ἢ 

Δημοχοπία, ἢ, Popularitas hujusmodi, Bud. : Plut. 
Fabio : Bíou δὲ διὰ δημοχοπίαν καὶ προπέτειαν ἐπισήμου. 
[14.. Dion. c. 47. Pollux ἡ, 38. Suid. : A., ἡ δοξοχοπία, 
nisi hsec duo ab eo ponuntur ἐκ παραλλήλου. Dionys. 
Ant. R. 6, 60: Δημοχοπίαν xal τυραννιχῶν ἔργων ἐπιθυ- 
μίαν" 7, 15 : Τὴν τοῦ Βρούτου δημοχοπίαν. Appian. An- 
nib. 7, 17 : Ὑπάτους αἱροῦνται ἐκ μὲν δόξης πολεμικῆς 
Λεύχιον Αἰμίλιον, ἐκ δὲ δημοχοπίας 'Ῥερέντιον Οὐάρρωνα, 
πολλὰ αὐτοῖς ἐχ τῆς συνήθους δοξοχοπίας ὑπισχνούμενον * 
Civ. 3, 66 : Τὰ à' ἐν Ῥώμη, τῶν ὑπάτων οὐ πα ; 
ὃ Κικέρων ἦγεν ὑπὸ δημοχοπίας" 2, 21 : Τῆς νῦν ἐπὶ τῷ 
χορηγίᾳ δημοχοπίας. Plur. ld. fragm. vol. 1, p. 4o : 
"Toig δημοχοπίαις ἐπαιρόμενος ἐδούλευσεν ἤδη χρεῶν ἀπο- 
χοπάς. L. Diwpon».] 

[Δημοχοπιχὸς, ἡ, àv , Captatorius, de hominibus au- 
re popularis studiosis, Plato Phedr. p. 248, E : Σο- 
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ἰστιχὸς ἢ δ. M. Anton. r, 16 : Μήτε y a irren A iv$ πᾶν πλῆθος 


μοχοπιχόν. Aristid. Or. vol. z, p. 310. f. Dorv. 
ad Char. p. 334.] 

sun, adv. Basil. M. vol. a, p. 366, € : Οὐ 
n ς ἔνδειξιν τῶν πολλῶν οὔτε (1. οὐδὲ) 8. τὴν ταπεῖνοφ 
σύνην ἐπιτηδεύειν, Ubi sunt varr. δημοχοπητικῶς et δη- 
υοτιχῶς. Eust. Opusc. p. 114, 3: Καί που xal αὐτοὶ ὃ, 
φασὶ πρὸς τὸν οὕτω ψευδωνυμούμινον .]} 

[Δημοχοπίου χρίνεσθα: ap. Sopatr. ad Hermog. p. 195, 
v. 6, qua significatione sumatur, ex sequentibus in- 
telligi potest : Θόρυδον seg tt ποιῆσαι xal ixxa- 
λέσασθαι πρὸς ὀργὴν τὸν δῆμον. Eandem vocem usurpat 
infima pag. nm 

[Δημοχοπὶς, $.] ἀημοχοπίδες, Genus quoddam cal- 
ceamenti , Poll. 7, c. 22 [S 89]. 

Δημοχόπος, 6, Qui populum velut concutit, ei obre- 
pens arte aliqua. Qua mea interpr. etsi mihi non 
satisfacit, tolerabilior tamen videtur quam vel hec, 
qua dicitur esse Oppugnator populi; vel illa, qua 
redditur Populi exhaustor. Nam quod in VV. LL. 
δημοχόπος redditur Popularis labor, plane ineptum 
est, Budzo δημοχόπος est Qui popularitate populum 
sibi servire perpellit. À δημαγωγὸς ita differre existi- 
matur, quod hic concionibus multitudini lenocinari 
et obrepere soleat, at δημοχόπος potius muneribus 
gladiatoriis et spectaculis. Vide Bud. 8:1 et ibid. 
Plut. huc facientem. (Lex. rh. Bekk. An. p. 221, 4, 
Pollux 4, 37; 6, 129. Dionys. Ant. R. 5, 65 : 'T?v 
εἰσηγησάμενον δημοχόπον xo πονηρὸν ἀποχαλεῖν " conf. 
6, 27. 7, 15 : Δημοχόπων ἀνθρώπων. Appian. Annib. 
c. 18 : Ἑερεντίου, οἷα δημοχόπου. L. D. Philo vol. a, 
p. 47, 10 : Ὁ μὲν γὰρ δημοχόπος xal δημηγόρος ἀναδὰς 
ἐπὶ τὸ βῆμα... δοῦλος ἀντ᾽ ἐλευθέρου γίνεται. [ἃ. ib. p. 
537,3: Ἄνθρωπος ὀχλιχὸς, δημ. et p. 369, 13; 520, 
16. Hasx.] 

[Δημόχοπος (sic), δ, Democopus, architectus Syrac. 
cognomine MópUJa, memoratus ab e bend sec. 
Eudamonem Pelus. ap. Eust. Od. p. 1457, 24. Conf. 
Bentl. Ep. ad Mill. p. 89. L. DiNponr. 

[Anpoxóuv , ὠντος, 6, Democoon, f. Priami, Hom. 
Il. 4, 499; Apollod, 3, 12, 5, 13.] 

[Δημόκραντος, ὃ, , A populo scitus. Esch. Ag. 457: 
Δημοχράντου d ἢ Ἂ i] 

Δημοχράτεια. V. Δημοχρατία. 

Δημοχρᾶτέω. Δημοκρατάσθαι dicitur πόλις Thuc. 
(5, 29, 44; 6, 89; 7, 55; 8, 48, 53, 23, 75, 76,] et 
aliis, Quas populi imperio subest. (Alia exx. v. ap. 
Toup. Emendd. vol. zr, p. 345. Scn«r. Aristoph. 
Ach. 642 : Ῥοὺς δήμους dv ταῖς πόλεσιν δείξας ὡς δημο- 
χρατοῦνται" Eccl. 945 : Εἰ δημοχρατούμεθα, et sepe 

enophon et Plato. Pausan. 1, 3, 3 : Ὥς Θησεὺς πα- 
ραδοίη τὰ πράγματα τῷ δήμῳ xal ὡς ἐξ ἐχείνου δημοχρα- 
τούμενοι διαμείναιεν. [1 Ap. Byzantinos quum δῆμοι 
dicantur Factiones circenses, tum δημοχρατεῖν dicun- 
tur Tumultuantes. Jo. Malal. p. 393, 5: T5 Πράσινον 
μέρος δημοχρατοῦν ἐπήρχετο. Sed ejusd. p. 244, 16 : 
Παρρησίαν λαθὸν παρ᾽ αὐτοῦ τὸ llodatwow μέρος ἐδημο- 
χράτησεν ἐπὶ ἔτη γ΄... ἔχαιρε γὰρ αὐτοῖς, jam non de se- 
ditione, sed de primatu capiendum , ut δημοχρατία 
246, 10: Ὁ δὲ αὐτὸς Κλαύδιος βασιλεὺς xal τῇ δημο- 
xpat(a τῶν Πρασίνων κατάστασιν ἔδωχεν. L. Dixp.] 

[Δημοχράτης, ov, δ, epith. oratoris. Pollux 4, 34. 
Karr. Kuhnio suspectum.] 

(À» «, $, Democrates, 'Tenedius, olympio- 
nica ap. Pausan. 6, 17, 1; Temenita Xen. Àn. 4, 4, 
15. Alius ap. Caylus AHecueil d' Ant. ég. t. 6, pl. 49, 
2. Et rursus al. ap. /Eschin. F. L. p. 3o, Demosth. 
), 235, 8; 291, 7, Plut. Alc. c. 3, Cleom. c. 4; 

ckh. C. I. vol. 1, p. 307, 11, 52; Polyb. 16, 3, 6. 
& L. Disponr.] 

Δημοχρατία, $, Populi principatus, Principatus, 

ui est penes populum, Imperium populare. Thuc. 
Ts 37] : Καὶ ὄνομα μὲν, διὰ τὸ μὴ ἐς ὀλίγους, ἀλλ᾽ ἐς 
πλείονας οἰχεῖν, δημοχρατία χέχληται. (1d. 1, 115: Δημο- 
χρατίαν χατέστησαν. Conf. 2, 65 ; 5, 37, 62; 5, 32; 6, 
39, 89; 8, 47, 48,63, 75. Aristoph. Ach. 618 : Ὦ 2x- 
μοχρατία, ταῦτα δῆτ᾽ ἀνασχετά; Conf. Av. 1570. Pl. 
949 : Καταλύει τὴν δημοχρατίαν. Et sepius Plato, Xe- 
nophon et Aristot. Pol. 3, 8 plurimisque aliis ll. 
Polyb. 6, 4, 4 : Παραπλησίως οὐδὲ δημοχρατίαν (νομιστέον), 
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χύριόν ἐστι ποιεῖν ὅ,τι ποτ᾽ ἂν αὐτὸ βουληθῇ 
xol Ὁ siu, παρὰ δὲ ᾧ πάτριόν ἐστι χαὶ σύνηθες θεοὺς 
σέδεσθαι, γονεῖς θεραπεύειν, πρεσθυτέρους αἰδεῖσθαι, νό- 
μοις πείθεσθαι’ παρὰ τοῖς τοιούτοις συστήμασιν ὅταν τὸ τοῖς 
πλείοσι δόξαν vixit , τοῦτο δεῖ χαλεῖν δημοχρατίαν. Pausan. 
1, 3, 3: Ἐπὶ δὲ τῷ τοίχῳ τῷ πέραν Θησεύς ἐστι γεγραμ- 
t€ xal δημοχρατία τε xal δῆμος 4, 35, 5 : Οὐ γάρ πω 

μοχρατίαν ἴσμεν ἄλλους 3j ᾿Αθηναίους αὐξήσαντας" 9, 1, 
2 : Βασιλεῖαι γὰρ πανταχοῦ τῆς “Ἑλλάδος xal cà δημοχρα- 
τίαι πάλαι χαθεστήχεσαν. [{Ρ. Byzantinos ut δῆμοι 
de factionibus Circi, sic δημοχρατία dicitur de seditioso 
earum tumultu. Jo. Malal. p. 416, 22 : Ἡσύχασεν ἢ 
δημοχρατία τοῦ Βενέτου μέρους, et alibi. Conf. Δημοχρα- 
τέω. || Forma vitiosa δημοχράτεια erat Diodor. Exc. 
vol. 2, p. 492, 58, 74. L. nd 

[Δημοχρατίδης, ov, δ, Democratides, civis Atticus, 
ap. Demosth. E 929, 26. Formz Dor. ex. in ἀχμοχρα- 
τίδας posito adde Boeckh. C. I. vol. 1, p. 664, n. 1364. 
L. Dixpozr. 

Δημοχρατίζω, Imperio populari faveo, simpl. Reip. 
Tivi-gn y Bud. vertit in h. l. Appiani Libyoo [c. jo] 
Καρχηδονίων δ᾽ οἱ δημοχρατίζοντες τοὺς τὰ Μασσανάσσου 
φρονοῦντας ἐξέδχλον. [Conf. c. 68 : Καὶ εὐθὺς, οἷον ἐν 
ταῖς εὐτυχίαις γίγνεται, οἱ μὲν ἐρωμάϊζον, οἱ δὲ ἐδημο- 
χράτιζον, οἷς δ᾽ ἤρεσχε Μασανάσσης.] 

Δημοχρατιχὸς, 3, ὃν, Ad democratiam pertinens, 
i. e. imperium. populare; ut νόμοι, Plato De rep. 1, 
[p. 338, E]. Et πολιτεία Eid. pro δημοχρατία, Status po- 
pularis. (Aristoph. Ran. 952 : Δημοχρατιχὸν γὰρ air 
ἔδρων. Aristot. Pol. ἃ, 9 finem versus : Βούλεται piv 
γὰρ δὴ τιχὸν εἶναι τὸ χατασχεύασμα τῶν συσσιτίων, 

ίνεται δ᾽ ἥκιστα ὃ. 3, 17: Τὰς δημοχρατιχὰς (πολιτείας), 
bolyb. 4; 1, 5 : Δημοχρατιχῆς πολιτείας" 31, 12, 12: 
᾿Αήθεις ὄντας δ. πολιτείας" 24, 9, 3 : Ἔν 9. πολιτεύματι" 
10, 23, 6 : Πᾶσαν γὰρ 8. συμμαχίαν xat φιλίας πολλῆς 
δεῖσθαι διὰ τὰς ἐν τοῖς πλήθεσι γινομένας ἀλογίας. J 
Qui democratiz favet, Aristot, (Eth. Nic. 5, 6: Τὴν 
μέντοι ἀξίαν οὐ τὴν αὐτὴν λέγουσε πάντες ὑπάρχειν, ἀλλ᾽ 
οἱ μὲν δημοχρατιχοὶ ἔλευθερίαν...] 

[Δημοχρατιχῶς, Accommodate ad imperium popu- 
lare. Strabo 6, p. 280: Πολιτευόμενοι ὃ. Diodor. 2, 
3a : Τὰς πόλεις χαθ᾽ ἑαυτὰς ταττομένας διοιχεῖσθαι 2.) 

Δημοχρατοριχὸς, 3, ὃν, i. 4. Δημοχρατιχὸς, si recte 
legitur ap. Greg. Nyss. t. 2, p. 913, b. 'Tóv Ἰσραη- 
λιτῶν δι ἀναρχίας ἐν δημοχρατοριχῇ συγχύσει πλημμελῶς 
διαχειμένων. Verum Cod, ὋΝ 584 bona ποία habet 
δημοχρατιχῇ. Hasr.] 

[Δημοχράτω ; Ὅρος, 5, Dictator. "Theodos. Acroas. 
1, 257: Ὁ las εἰς μάτην ὃ. Boiss. à] 

[Δημοχρίνης, ους, δ, Democrines, n. pr. viri schol. 
Ven. Hom. Il. B, 744. € L. Dixponr.] 

[Δημοχρίτειος, a, ov, Democriteus. Plut. Mor. 
p. 1108, E : Εαυτὸν ἀνηγόρευε Δημοχρίτειον ὁ !Exíxov- 
ρος, iterumque paullo post. L. Dixponr.] 

[Δημόχρίτος, δ, Democritus, Naxius, Herodot. 8, 
46; Athen. ap. Demosth. p. 250, 15; Nicomediensis 
ap. Athen. r, p. 1, D. Philos. Abderita celeb. ap. 
Aristot. Meteorol., iu Parvis naturalibus, H. A. 9, 39, 
Diog. L. 9, 7, aliosque plurimos. L. Dixp.] 

[Δημοχύδης, ou;, δ, Democydes, n. pr. viri ap. 
Ptolem. Heph. Photii cod. 190, p. 151, 26. Al. ap. 
Beckh. C. I. vol. 1, p. 504 : ἃ. Παραμύθον Λαμπτρεὺς. 
V L. Dixponr.] 

[Δημοχώτυτος, ἀθρήνητος, ἀνελεήμων, Hesych. cor- 
rupte. Δῆμος ἀκώκυτος conj. Hemst.] 

Δημολάλητος, δ, f$, Populi sermonibus jactatus. 
(Hesych. : À., δημοδόητος. Etym. M. p. 265, 19 : 5, 
περιβόητος. ἃ] 

aid eic) δ, ἢ, A populo lapidatus. Soph. 
Antig. 36 : Ἀλλ᾽ ὃς ἂν τούτων τι δρξ, φόνον προχεῖσθαι 
δημόλευστον ἐν πόλει, Lycophr. 331 : Πρέσδυν Moipan 
δημόλευστον ὠλένν.) 

[Δημολέων, οντος, δ, Demoleo, f. Antenoris, Hom. 
Il. Y, 395 ; Hippasi, Quint. 10, 119. Alius ap. Plut. 
Luc. c. 23. L. Dinponr. 

[Δημολογέω, Jocor, Ludo. Anth. Pal. 7, 440 : "H2 
᾿Αριστοχράτης xai μείλιχα δημολογῆσαι. Bruuck. : « Idem 
est quod δυμοῦσθαι, quod Hesycli. exp. εὐφραίνεσθαι, 
παίζειν ν. Nicand. Alex. 160, ab Schneid. e : Δήμια 
λαθράζουσι. Ubi. Eutecn. φλύαροι γίνονται.) 
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enn M "s poene. Plato Soph. ^ Fineisibel Δημόπρατος. V. Δημιόπρατος. 


p. 268, B : Πολ » 

Ano , ovo, δ, comp. ex δημολόγος et 
n» Arist. Vesp. 342.] ü au 

[Δημολόγος, δ, Concionator. Synes. p. 55, A , ubi 
Petav. in marg. Ὑρ. δεινολόγος.] 

[apap ov, , δ) Demomeles, n. pr. viri Athen. 
ap. JEschin. F. L. p. 4o, et 60 , Demosth. p. 302, 35; 
816 ult., Boeckh. €. I. vol. τ, p. 464, Tzetu. Hist. 6, 
357. Δημοτελοῦς male ap. Phot. cod. 265, p. 494, 19. 
L. Dixponr.) 

Δημονέστερον, Hesychio ἀσχημονέστερον, διὰ τὸ iv 
ὄψει πάντων γινόμενον. [Suid. et Etym. M. δημωδέστερον. 
Zon. p. 495 : Δημωδέστερος, ἀσχημονέστερος. Et 500: 
Δημωδεστέρα, ἀσχημονεστέρα x. v. λ.] 

[Δημόνησος, ἣ, Demonesus, ins. eirca Chalcedonem, 
dicta a Demoneso quodam, Aristot. Mirab. c. 59 
sive Steph. Byz. Duas eo nom. inss., Byzantio vicinas, 
memorat Hesych. in Δημονήσιος χαλχὺς, unam it. 
Aristot. Mirab. c. 59, Plin. N. H. 5 extr., ubi male 
Demonnesos , Antig. Car. 146, ubi Δῆλον νῆσον. Gent. 
Δημονήσιος ap. Steph. B. et Hes. Poll. 5, 39. L. D.] 

Δημονιάδης, n. pr. Suid. 

Δημονίδης. V. Δημωνίδης. 

Δημονίχη, 4, Demonice, f. Agenoris, Apollod. r, 
7; 74 3. V. tamen. Δημοξόχν,.} 

[Δημόνιχος, $, Demonicus, n. pr. viri in monum. 
Tenio ap. Bockh. vol. 2, p. 271, 119, Athen. ap. 
Demosth. p. 365, 5; 272, 6; poeta com. ap. Athen. 
9, p- 410, D. Alii ap. Isocr. in opusculo Πρὸς Angó- 
vixoy inscripto, Backh. C. I. vol. r, p. 292, 12; 307, 
43. L. Dixponr.] 

[Δημόνους, δ, Demonous, Paphius, Herodot. 7, 
195. L. Dixponr.] 

Δημοπίθηχος, Qui simiam se exhibet erga populum, 
vel fraudulentia, vel adulatione, Aristophan. Ran. 
[1085], cujus vide schol. Erasmus ad γελωτοποιΐαν 
referre videtur, qui et ad verbum sonare ait Populi 
simia. Vide prov. Simia barbata s. caudata. [Memo- 
rat Phrynich. Bekk. An. p. 34, 18.] 

Δημοποιέω, Civem facio, In civitatem recipio. 
Schol. Paris. Aristid. (ad vol. x, p. 103, 1—177, B) 
ap. Frommel. p. 330 : Οἱ μὲν πρῶτοι βιασάμενοι ... τὴν 
πολιτείαν χατέσχον, οἱ δὲ μὴ βιασάμενοι, ἀλλ᾽ ἄξιοι χρι- 
θέντες ταύτης ἐδημοποιήθησαν. Psell. Laud. cimic. p. 99, 
8 a fin. cit. Boiss. L. Dixponr.] 

Δημοποίητος, Qui unus e populo factus est, Civitate 
donatus. [Steph. Byz. v. Δῆμος : A. ὃ εἰσπεποιημένος 
δημότης ἐξ ἑτέρου τινὸς εὐεργεσίας. Hesych. : Δημοποίη- 
τον, b xavk ψήφισμα δήμου γεγονὼς πολίτης, ξένος ὧν 
φύσει. Adde Suid.] Aristid. 112 [Panath. vol. 1, p. 103 
21772164 : Μᾶλλον δὲ αὐτοὶ ξένοι πρῶτοι, xal τοσοῦτον 
πῶν δημοποιήτων, οὺς αὐτοὶ ποιοῦνται, διαφέρουσιν... Et 
1}. : Καὶ τοίνυν μόνοις τοῖς τῆδε γενομένοις δημοποιήτοις 
οὐχ ἔπεστι γέλως.) δῖ et Anacharsis ap. Lucian. [Scyth. 
c. 8]: Δημοποίητος γενόμενος. [Plut. 50]. c. 24 : Παρέχει 


δ᾽ ἀπορίαν xat 6 τῶν δημοποτήτων νόμος" Mor. ».θ.8,Α: 
Ἅτε δὴ xal φυλέταις οὖσι δημοποιήτοις.) Affertur et es- 


μοποιηταὶ ex Polluce, sed pro δημοποίητοι, ut opinor. 
[Δημοποίητοι prebuit cod. 3, 56.] 

[Δημοπόλεμος, δ, Pugna aperta (s. Bellum publicum 
sec. usum nov2 Lat., ut auctor est Ducang.) ap. Mau- 
ric. Strateg. 7, 4, p. 139 : Σημειωτέον δὲ ὅτι οἵ δημο- 
πόλεμοι πρὸς τὰ γενναῖα xal ταχτιχὰ ἰσόμετρα xal πρὸς 
τὰ θρασέα ἔθνη ἐπισφαλεῖς εἰσι. Διὸ χρὴ στρατηγίᾳ μᾶλ-- 
λον χαὶ σοφία αἰφνιδιάσμασί τε χαὶ δόλοις χαὶ ἀπάταις ἀπο- 
πειρᾶσθαι τῶν τοιούτων ἐθνῶν εἴπερ (ἤπερ) δυνάμει χαὶ 
δημοσίᾳ παρατάξει, Postremis conf. 2, 1, p. 46 : Καὶ 
δημοσίων πολέμων χωρὶς δυνατόν ἐστι τῶν σπουδαζομένων 
ἐπιτυγχάνειν " 7, 7, p. 141 : ᾿Ἐχθρῶν ἐγγιζόντων χαὶ δη-- 
μοσίου προσδοκωμένου πολέμου. L. Dixponr.] 

[(Δημόπολις, certe corruptum, schol. Ven. Il. B, 
P- 77 (v. 554). Basr. Legitur ap. Villois. : Πελληνη 
le δημοπολις Opaxnc, ap. Bekk. IL. μὲν γὰρ πάλις 


* Te. 

ἰδημόπολις, ιδος, 6, Demopolis, f. Themistoclis , 
Plut. Them. c. 32. L. Drxoonr.] 

[Δημόπραχτος, δ, $, A populo factus. JEsch. Suppl. 
942: Τοιάδε δημόπραχτος 6x πόλεως μία ψῆφος χέ- 
χρᾶνται. 
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Δημοπρεπὴς, δ, ἡ, Plebeius. Timario in Notit. Mss. 
t. 9, p. 209. Borss.] 

wow CU δ, 4, A populo electus. Nicet. An- 
nal. 18, 5. 

[Δημοπτόλεμος, 6, Demoptolemus, procus Pene- 
lope, Hom. Od. X, 242, 266. L. Dixponr.] 

[Δημορριφὴς, 6, $, A populo jactus. JEsch. Ag. 
1616 : Δημορριφεῖς ... λευσίμους ἀράς. 

Δῇμος, δ, Populus. [/Esch. m 1006 : Δήμου προ- 
θούλοις τῆσδε Καδμείας πόλεως. Et alibi, Eur. Andr. 
700 : Σεμνοὶ δ᾽ iv ἀρχαῖς ἥμενοι χατὰ πτόλιν φρονοῦσι 
δήμου μεῖζον, εἴς. Plebs. Proprie autem volunt δῆμον 
signif. Hominum multitudinem, s. Hominum multo- 
rum coetum : a v. δέειν, Colligare : ut sit δῆμος quasi 
δεσμός. [Eadem etymol. ap. schol. Dionys. Bekk. An. 
p. 714, 22, Etym. M. Steph. Byz. v. Δῆμος : Ἡ τῷ 
πλήθους cu . Conjungit c. πληθὺς Apoll. Rh. r, 
310: Τοῖος ἀνὰ πληθὺν δήμου χίεν.} Il. B, (198] : Ὃν 
δ᾽ αὖ δήμου τ᾽ ἄνδρα ἴδοι pene 7 ἐφεύροι, Quem e 
populo, vel potius e plebe : Quem plebeium. Huic 
enim opp. βασιλῆα (conf. Herodot. 5, g1] : item ἔξοχον 
ἄνδρα. (Steph. Byz. l. c. : Kal τὸ χατὰ πόλιν πλῆθος ἐν 
(f. ἐναντίον) τοῖς ἀρίστοις, Εὐνήν τ᾽ αἰδομένη πόσιος δή- 
μοιό τε φῆμιν (Od. IT, 75, T, 527). Conf. 1l. A, 704, 
Od. B, 101, etc. Hesiod. Op. 259 : "Ogg! ἀποτίσῃ 
δῆμος ἀτασθαλίας βασιλέων. De plebe Herodot. τ, 196 : 
Ὅσοι μὲν δὴ ἔσχον εὐδαίμονες ..., ὅσοι δὲ τοῦ δήμου" 5, 
3o : Ἔχ Νάξον ἔφυγον ἄνδρες τῶν παχέων ὑπὸ τοῦ δήμου" 
1, 93 : Τῷ γὰρ δὴ Αύξων δήμου αἵ θυγατέρες πορνεύονται 
πᾶσαι" 5, 66 : ᾿Εσσούμενος δὲ ὃ Κλεισθένης τὸν δῆμον 
ee Conf. ib. 69. Siepius sic etiam Xeno- 
phon. Additur etiam πολύς, Lucian. Pro merc. cond. 
€. 15 : Οὐ σοφῷ ὄντι μοι, ... ἀλλὰ τῷ Ex. τοῦ πολλοῦ δήμου" 
Saturn. c. 2 : Ἰδιώτης εὐθύς εἶμι χαί που τοῦ π' ^ UT 
δήμου sls, L. D.] Sape autem ap. Dem. (p. 238, 25] et 
alios [Xen. H. Gr. 1, 7, 3 et 4 etc.] dividuntur Athe- 
nienses sl; τὴν βουλὴν xal τὸν δῆμον, sicut et. Romani 
ap. Gr. scriptt. : qui ap. Lat. in Senatum Populum- 

ue Rom. Át Hom. Athenienses simpl. vocat O$uov 
Ἔρεχθῆος. ΠΙ. B, 547 : Οἱ δ᾽ ἄρ᾽ ᾿Αθήνας εἶχον, ἐὺ χτί- 
μένον πτολίεθρον, δῆμον Lyr] ὦν τῶν αὖθ᾽ ἡγεμόνευ᾽ 
υἱὸς Πετεῦο Μενεσθεύς. Cui l. conf. B, 828 : Οἱ 2' ᾿ΑΣρή- 
στειάν τ᾽ εἶχον xal δῆμον Ἀπαίσου. Quibus similis usus 
ap. PE fr. Inachi ap. Strab. 6, p. 271 : Ἔνθεν ἐς 
Ἄργος διὰ χῦμα τεμὼν Txex δῆμον τὸν Aupxiov. Hesych. : 
Λυρχίου δῆμον, τὸ Ἄργος, ἀπὸ Λυρχίον τοῦ Λυγχέως. 
Ἔστι δὲ καὶ ὅρος καὶ πόλις. Idem Δήμου, πόλεως. Plurali 
Coluth. v. 217 : Ἀθηναίης ἀπὸ δήμων. L. D.] Apud 
quem (Od. A, 237] legitur et δήμῳ Τρώων, quod 
Eust. dicit simpl. esse pro ''rojanis [sic etiam 'Tragici. 
Esch. Pers. 732 : Βαχτρίων ... δῆμος " Suppl. 624 , 8. 
Πελασγῶν. Pind. ΟἹ. 5, 33: Ἀπ' ἀμαχανίας ἄγων ἐς φάος 
τόνδε δᾶμον ἀστῶν. L. [).}: φιλο posse modo intelligi Od. 
Α, [103] : Ἰθάχης ἑνὶ δήμῳ * solere tamen accipi pro 
n. certi cujusd. urbis Ithacze loci. (Il. P, 201 : Ὃς τράφη 
ἐν δήμῳ "Iden κραναῆς περ ἐούσης. Quod quomodo dica- 
tur melius Eustathio docent loci quales ll. Ζ, 225 : Τῷ 
νῦν col μὲν ἐγὼ ξεῖνος φίλος Ἄργεϊ μέσσῳ εἰμὶ, σὺ δ᾽ ἐν Au- 
xt , ἅτε xev τῶν δῆμον ἵχωμαι" IT, 455 : Εἰσόχε δὴ Λυχίης 
εὐρείης δῆμον ἵχωνται" Ὡ, 481: Ὅστ᾽ ἑνὶ πάτρη φῶτα 
χαταχτείνας ἄλλων ἐξίχετο δῆμον. Hesiod. Th. 477 : 
Πέμψαν δ᾽ ἐς Λύχτον, Κρήτης ἐς πίονα δῆμον" 971i: 
Δημήτηρ μὲν Πλοῦτον ἐγείνατο, .. Ἰασίῳ ἥρωι μιγεῖσ' ἐρατῇ 

τλότητι γειῷ ἐνὶ τριπόλῳ Κρήτης ἐν πίονι δήμῳ. Apoll. 
hh. 1, 799 : "Érvixx. Θρηιχίης, οἵτ᾽ ἀντία ναιετάουσι, 
δήμου ἀπορνύμενοι λαοὶ ... Ejusd. Ap. alter l. 4, 539 : 
Οὐ μὲν ἔτι ζώοντα χκαταυτόθι τέτμον ἄναχτα Ὕλλον, ὃν 
εὐειδὴς Μελίτη τέχεν Ἡραχλῆι, δήμῳ Φαιήχων, coufe- 
rendus Homerico Il. Z, 225 supra cit. Suntque ap. 
Ap. et alii loci similes, quos omitto apponere. Mu- 
seus 229 : Πλῶς βαθυχρήπιδος ἐπ᾽ ὠρέα δῆμον ᾿ΑΘύξου" 
284 : Νήχετο δ᾽ ἀντιπόροιο πάλιν ποτὶ δῆμον ᾿Αβύδου. 
Steph. Byz. : Καὶ τὸ “Ἑλλήνων πλῆθος ἔξω τῆς ἰδίας 
χώρας (Il. E, 78 etc.): Θεὸς δ᾽ ὡς τίετο δήμῳ, xal τὸ 
bs ἔθνος, καὶ τόπον ἐν Ἰθάχῃ, ὃν xal Κροχύλειον xai τὸ 
πᾶν πλῆθος, ὡς ἐν Στηξί (41): Τὸν δῆμον ἡμῶν βού- 
λεται διιστάνειν. Id. paulo ante : Καὶ τὸν τόπον (Hom. 
Od. Α, 237} Δήμῳ ἐνὶ Ἡρώων. Od. P, 214 Nestor ad 
Telemachum : Εἰπέ μοι, ἠὲ Ex» ὑποδάμνασαι ἣ σέ γε 
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λαοὶ ἐχθαίρουσ᾽ ἀνὰ δῆμον, ἐπισπόμενον θεοῦ Quer," Apoll. 
Rh. 3, 472 : Οἵ δ᾽ ἐπεὶ οὖν ξήμου τε xal ἄστεος ἐχτ 
ἔδησαν. Conf. Xenoph. Hist. Gr. 1, 7, 20 : Δεδεμένον 
ἀποδιχεῖν ἐν τῷ δήμῳ, alibique. Thucyd. 4, 118: Σπεί- 
σασθαι δὲ αὐτίκα μάλα τὰς πρεσθείας ἐν τῷ δήμῳ τὰς πα- 
ύσας. L. Dixponr,] Apud "Fhucydidem quum alibi 
5, 45 6, 39, 89; 8, 21. Conf. 1, 25), tum p. 19: 
3, 47), ὃ δῆμος et οἵ ὀλίγοι opponuntur; sonat- 
que δῆμος interdum i. q. Status popularis, s. δημο- 
xpazía. [1, 107 : Δῆμον χαταπαύσειν. lb. : "loo δήμου 
χαταλύσεως. Conf. ib. 115; 5, 76; 6, 38. Herodot. r, 
170. Polyb. 6, 4, τὸ : [Τῆς ἀριστοχρατίας) εἰς ὀλιγαρχίαν 
ἐχτραπείσης κατὰ φύσιν, τοῦ δὲ πλήθους ὀργῇ μετελθόντος 


τὰς τῶν T ὅτων ἀδιχίας, γεννᾶται δῆμος, Aristot. 
Pol. 2: ἡ : Διὸ παρ᾽ ἐνίοις οὐ μετεῖχον οἵ δημιουργοὶ τὸ 
παλαιὸν 


ἀρχῶν, πρὶν δῆμον γενέσθαι τὸν ἔσχατον" ἡ, 11: 
Ὅπου οἱ μὲν πολλὰ σφόδρα χέχτηνται, οἱ δὲ μηδὲν, 3) δῆμος 
ἔσχατος γίγνεται ἢ ὀλιγαρχία ἄκρατος. Sic Xen. Hist. 

r. 2, 3, 28 : Τῆς δὲ τοῦ δήμου χαταλύσεως" 7, 3,3 : 
Δῆμον καταστῆσαι. [| De factionibus Circi Cpolitani 
frequens est ap. Byzantinos. Jo. Malal. p. 397, 13 : Πε- 
ριεγένετο ὁ δῆμος τοῦ Πρασίνου μέρους. Plur. 'l'heophyl. 
Sim. 8, 4, p. 202, B: Εἰώθει δὲ ὃ βασιλεὺς συνεορτάζειν 
τοῖς δήμοις. Et ib. c. 7, p. 205, 206; 8, 206, id 
210, € ; Malal. p. 4or, 20; 422, 21. De loco in Hip- 
podromo Cpol. δῆμοι dicto v. Ducang. Gl. p. 
285. L. Diwnomr.] || Exp. alicubi et Tribus, ab 
aliis vero Curia; ut Plut. Pericle [c. 3 : Περικλῆς ἦν 
τῶν μὲν φυλῶν Ἀχαμαντίδης, τῶν δὲ δήμων XoAapytóc], 
ubi τῶν φυλῶν et τῶν δήμων distinguit. lsocr. certe 
Areop. 84 [p. 149, A] cujusdam divisionis meminit 
urbis in χώμας, at χώρας in δήμους. Apud Plat. De 
LL. 6 [immo 5, p. 746, D] δῆμοι et φρατρίαι conjun- 
:untur. [Vertendum Pagi. Steph. Byz. : Δῆμος, παρ᾽ 
᾿Αθηναίοις ἣ xou». V. de iis Herodot. 5, 69, Pausan. 
1, 31, 15 32, 3; 33. Aristot. Poet. c. 3 : * (Pelo- 

onnesii) μὲν γὰρ χώμας τὰς περιοιχίδας χαλεῖν φασὶν, 
᾿Αθηναῖοι δὲ δήμους. Pollux 9, 8 : Τὰ μέρη τὰ μὲν ἔξω 
πόλεως ... δῆμοι, χῶμαι, ἀγροί. Demosth. p. 1302, 4 : 
Τοῦ δήμου πέντε χαὶ τριάχοντα στάδια τοῦ ἄστεος ἀπέ- 
χοντος. Hinc locutiones e δήμου Δεχελεῆθεν Herodot. 
9; 73 : Σωφάνης x δήμου Δεχελεῆθεν. Et sine prep. ap. 
eund. 3, 55. Et τῶν δήμων s. δήμων v. C. Ἁλαιεύς" v. 
G. Dindorf. pref. ad Demosth. vol. ;, p. xix... || Im- 
proprie de multitudine hominum , Philostr. V. Soph. 
1, 19, p. 498 : Τυράννων τετραχοσίων δῆμον ἐπαφῆχε 
(Antiphon) τοῖς Ἀδ ναίων ΝΑ qus la iris 
ap. Polluc. 4, 445 μετοίκων ib. 9, 143. Quo licet re- 
ferre etiam δῆμον ᾿Ονείρων Hom. Od. Ὡ, 12, Orph. 
Arg. 1140. || De bestiis. Alciphr. Ep. 3, 3o: Σὺν τῷ 
νιφετῷ δῆμον ὅλον ὀρνέων φερόμενον, Philostr. V. Ap. 3, 
4 , p. 97 : Οὗ λέγεται πιθήχων οἰχεῖν δῆμος, ubi similia 
contulit Olearius.] || Δῆμος, adj., Hom. (Il. M. 213: 
Δῆμον ἐόντα παρὲξ ἀγορευέμεν), Qui est e plebe, Ple- 
beius. ltem δῆμος γυνὴ, q. d. πάνδημος, Archilocho 
pn. Eust.], Plebeium, s. potius Publicum , Prosti- 

ulum. Ead. et δημιουργὸς, Eust. (Il. p. 1088, 38.] 
Alii (Hesych. et. Etym. M.] δημὸς hac in signif. scri- 
bunt. ren: Byz. v. Δῆμος : Kal τὸν ἕνα δημότην" 
Ὅμηρος [1l. M, 213]: Οὐ μὲν ἔοιχε δῆμον ἐόντα. Inscr. 
Elea ap. Beckh. vol. 1, p. 28, a : Αἱ δέ Tip. τὰ γρά- 
φέα ταῖ καδαλέοιτο, αἴτε Εέτας αἴτε τελέστα αἴτε δᾶμός 
ἐντι... L. Diwp. 

[Azjos, δ, Demus, f. Pyrilampis, ap. Aristophan. 
Vesp. 98, ubi v, intt., Lysiam p. 154, Hesychium, 
Athen. 9, p. 397, C. L. Disponr.] 

δΔημὸς, Pingue s. Pinguedo, Adeps, Hesychio τὸ 
λίπος, et ὁ ἐπίπλους τοῦ ἱερείου. Il. 9, [380] : Τρώων 
χορέει χύνας ἠδ᾽ οἰωνοὺς Δημῷ xal σάρχεσσι: p, [203]: 
Τὸν μὲν ἂρ ἐγχέλυές τε καὶ ἰχθύες ἀμφεπένοντο, Δημὸν rad 
πτόμενοι ἐπινεφρίδιον χείροντες. Alia ex Hom. exx. habes 
in Ὦμοθετέω et Apyé. |I. V, 250: Boüv πίονα δημῷ. 
Hesiod. Theog. 558, 541. Aristoph. Vesp. 40: Bóztov 
δημόν οἱ Eq. 954. Aristot. H. A. 8, a : Δημὸν δ᾽ ὀλίγαι 
piv ἔχουσιν (anguille), αἱ δὲ πλεῖσται οὐχ ἔχουσιν. L. D.] 

[Δημοσάτυρος, δ, unde Δημοσάτυροι fabula Timoclis , 
ap. Athen. 4, p. 165, F, Suid. s. TuoxXsy.] 
Δημοσθένειος, «, ov, Demostheneus. Lonyin. De 


subl. 34, 2 : Τὰ Δημοσθένεια κατορθώματα. Schr. 
Etym. Gud. p. 75, 42.] 
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[Δημοσθενέω, q. d. Demosthenisso. Gregor. Naz. 
Epist. 61, p. 817 : Μιχρὸν ré τι Δημοσθενήσω σὴν 
χάριν. ὅτκοκο, Verba hujusmodi (imitativa dixeris) 
terminantur in Qo, ut Γοργιάζιν, Εὐριτέιδαριστοφανίζω, 
etc. Leg. igitur δημοσθενίσω, de quo infra. L. Diwv.] 

Δημοσθένης, Καλλισθένης, Κλεισθένης, et similia pa- 
roxytonos proferuntur : appellativa autem oxytones. 
[Nominis preter oratorem, f. Demosthenis , notissi- 
mum ex. Dem., f. Alcisthenis, Athen. bello Siculo 
dux, ap. Thuc., Demosth., Diodor., Plut., Paus. Tum 
poeta Bithynus, spe cit. ab Steph. Byz., ut pluri- 
mos omittam quum ap. scriptt. tum in lapidibus 
memoratos. || Nom. et accus. pl. Atticos, Avgo- 
σθέναι εἰ Δημοσθένας, apponit Choerob. Bekk. An. 
p. 1191, idemque voc. sing. Att Δημοσθένη ib. 
p. 1192. L. Dixponr.] 

Δημοσθενίζω, Demosthenem imitor, cmulor, se- 
ctor. [Plut. Cic. c. 24 : Τινὲς τῶν προσποιουμένων δη- 
μοσθενίζειν. Scar. "Theod. Prodr. in Notitt. Mss. 6, 
554. Boiss. Eust. Od. p. 1383, 5o.] 

Δημοσθενιχὸς, ἡ, ὃν, Qui, Qualis est Demosthenis, 
ut Δ. θεώρημα ap. Isocr. (Dionys. ἃ. rhet. 11, 10 : 
'L'éjxo. Λυσίειον, τοῦτο Δημοσθενιχόν. Hermog. 328. Lon- 
gin. De subl. 12, 5 : Τοῦ A. ! 

[Δημοσθενιχῶς, Demosthenice. Dionys. &. rhet. ro, 
19 : Μιμεῖται τὸν Δημοσθένην οὐχ ὅτι ἃ. Scirer. Schol. 
/Eschin. p. 251 Bekk. Boiss. Schol. Aristid. p. 445, 
465, 643 ed. Lips. L. Diwnonr.] 

Δημοσίᾳ, Publice, cui opp. ἰδία, Thuc. [1, 128 : 
Δ. μὲν οὐκέτι ἐξεπέμφθη, ἰδίᾳ δὲ ... Conf. 2, 34, 65; 3, 
l4 5 4, 121; 6, 15. Xen. Comment. 3, 12, 5, etc.] et 
Dem. [ubi est Auctoritate publica : p. 322, ἡ : Aé&yt 
δ᾽ αὐτῷ τουτὶ τὸ ἐπίγραμμα, ὃ ὃ. προείλετο ἡ πόλις αὖ- 
τοῖς ἐπιγράψαι" 1102, 10 : Δ, ἀποδημοῦντος ἐμοῦ * 1120, 
6 : Δ. προσῆχε τεθνάναι. Xen. Comment. 4, 8, 2 : Τὸν 
νόμον μηδένα ἐᾶν ὃ. ἀποθνήσκειν, ἕως ἂν ἡ θεωρία ἐκ 
Δήλου ἐπανέλθη " Reip. Lac. 10, 5 : Ἐχεῖνος (Lycurgus) 
ἠνάγκασε δ. πάντας πάσας ἀσχεῖν τὰς ἀρετάς. Et iterum: 
Μόνη ὃ. ἐπιτηδεύουσα (Sparta) τὴν χαλοχἀγαθίαν. — || 
Publicis sumptibus. "Thuc. 3, 58 ; ᾿Ἐτιμῶμεν χατὰ ἔτος 
ἕχαστον ὃ. ἐσθήμασί τε xal τοῖς ἄλλοις νομίμοις " 5, 11: 
Δ. ἔθαψαν ἐν τῇ πόλει πρὸ τῆς νῦν ἀγορᾶς οὔσης " 67 : Οἷς 
ἡ πόλις ἐκ πολλοῦ ἄσκησιν τῶν ἐς τὸν πόλεμον ὃ. παρεῖχε" 
6, 27 : Μεγάλοις μηνύτροις 8. οὗτοί τε ἐζητοῦντο, — || 
Δημοσίᾳ διδάσκω, Profiteor, Gl. Similiter, ut sit In 
conspectu populi , etiam aliis in locutionibus. Hero- 
dian. 3, 8 init, : Τὴν κεφαλὴν τοῦ Ἀλβίνου 8. ἀνασταυ- 
ρωθῆναι χελεύει. Non. esse scrib. δημοσία sine iota dis- 
putat Apollon. De adv. in Bekk. An. p. 560, 24-561. 
Conf. Jo. Alex. 'l'ov. Παραγγ. p. 29, 22.] 

Δημοσιαχὸς, ἡ, ὃν, Pubs. i. q. δημόσιος : ut θη- 
exvgot , Herodian. a, [7, ubi olim οὔτε μὴν oi δημοσιαχοὶ 
0., nunc of δημόσιοί τι 0.], /Erarium publicum , Polit. 
[Theophyl. Bulg. Ep. 41, vol. 3, p. 679, € : "Exc 
γὰρ τῆς περιλαλήτου γῆς οὐδὲν τῶν ἔς: εὑρέθην 
χατέχων. Schol. Lyeophr. 470 : Δημοσιαχῶν ἐχχλησιῶν. 
Add. Anal. Benedict. p. 374. L. Dixponr.] 

[Δημοσίευσις, 4, Populatio (Propalatio conj. Suic. 
Sed v. Δήμευσις), Publicatio, Gl. Chrys. in Matth. Hom. 
53, t. 2, p. 339 : Τότε δὲ μετὰ πολλῆς τῆς 0, τὸν οὐρανὸν 
ἑλίττων, τὸν ἥλιον ἀποχρύπτων. Sracra. Addit Suicer. 
Thes. p. 847 ejusd. Chr. Hom. 5, t. 6, p. 424: Εἰπὲ, 
ἵνα ἐνταῦθα ἀποθέμενος τὰ ἁμαρτήματα ἀπέλθης ἐχεῖ χα- 
θαρὸς καὶ ἔξω τῶν πλημμελημάτων xal τῆς ἀφορήτου δη.- 
μοσιεύσεως ἐχείνης (die judicii) ἀπαλλαγῆς. Quod est in 
Etym. M. p. 682, 9 : Λέγεται δὲ πομπὴ xal $ μετὰ 
σταυροῦ xd xal ἄφοδος xai δι, referendum ad poenam 
eccles. de qua in Δημοσιεύω. L. reir 

[Δημοσιευτέον, Publicandum. Olympiod. in Plat. 
Phileb. f. 163 : Ὅτι μόνα τὰ δόγματα ταῦτα ὃ. ὑκαχεκ.) 

[Δημοστιευτὴς, δ, Vulgator, Qui evulgat. Pseudo- 
chrys. t. 7, p. 278, 12 : Ὁ τῆς ἀρνήσεως ὃ. xal τῆς 
προγνώσεως ἐμφανιστής, Hasr.] ] 

Δημοσιεύω», act, pro eod. [δημεύω, Publico. Xen. 
H. Gr. 1, 7, 10 : Tk χρήματα δημοσιεῦσαι. Passivo 
Etym. M. p. 340, 38 : Καταδιχασθέντων τινῶν δγμκο- 
σιεύεσθαι εἶς οὐσίας. Synesius Epist. 137 : Ὅ τὸ 
πρᾶγμα ἥκιστα δημοσιεύων, xal πλείστοις piv συνὼν, 

ἰλοσοφίαν δὲ ἐν ἀῤῥήτοις ἀῤῥητοτάτην ἔχων. Apud 
Eund. in pass., Ὃν οὐ προχαθαίρει μετάνοια δημοσιευ- 
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θεῖσα, Publica s. Publice facta, Aristot. Rhet. 2, A τρέφειν, per adv., Publice alere. Cum gen. autem ix 


[ce 22] : Δεῖ δὲ τὰς γνώμας λέγειν xod τὰ δεδημο- 
σιευμένα, λέγω δὲ δεδημοσιευμένα, οἷον τὸ Γνῶθι σεαυτὸν, 
Pervulgata. Publice edo, ut, Ot τὰ παλαίσματα δημο- 
σιεύοντες, Naz. In VV. LL. ponitur etiam δημοσιεύειν 
τὴν πολιτείαν, pro Rempublicam componere, et ad 
meliorem statum redigere. [Mauricius Strategico 
7.7. pe 14o : Χρὴ, εἰ συμδῇ τινας τῶν ἐχθρῶν εἰς 
χοῦλχαν χρατηθῆναι 3 προσφυῆναι, εἰ μὲν γενναῖοί εἰσι 
τοῖς σώμασι χαὶ ἔνοπλοι, τούτους μὴ δημοσιεύειν τῷ 
στρατῷ, ἀλλ᾽ ἐν ἑτέρῳ τόπῳ ἀφανῶς ἐχπέμπειν αὐτοὺς, 
Non monstrare exercitui. Suicer, 'Thes. vol. 1, p. 847: 
« Can. 34 Basilii M. p. 771 : Τὰς μοιχευθείσας γυναῖχας 
χαὶ ἐξαγορενούσας δι᾽ εὐλάθειαν ἢ ὁπωσοῦν ἐλεγχομένας, δη- 
μοσιεύειν οὐχ ἐχέλευσαν ol πατέρες ἡμῶν, Publicare prohi- 
buerunt. Ad hunc can. Zon. p. 88 δημοσιεύειν γυναῖχα 
dicit esse ἰστᾷν αὐτὴν εἰς τοὺς τόπους τῶν ἐπιτιμίων, In 
locis poenarum canonn.» Conf. Δημοσίευσις, L. D.]. || 
Item. neutr. Publica civitatis negotia gero , seu, ut 
Bud. e Plat. exp., πράττω τὰ τῆς πόλεως πράγματα, 1. 
fere q. πολιτεύομαι, Dublica persona fungor, et reip. 
operam presto, Plato Apol. [p. 32, A] : Ἀναγκαῖόν 
ἐστι τῷ ὄντι μαχούμενον ὑπὲρ τοῦ διχαίου, xai εἰ μέλλει 
ὀλίγον χρόνον σωθήσεσθαι, ἰδιυτεύειν, ἀλλὰ μὴ ξημοσιεύειν" 
Gorg. [Ρ. 514, D] : ᾿Ἐπιχειρήσαντες nen παρε- 
χαλοῦμεν ἀλλήλους, ὡς ἱχανοὶ ἰατροὶ ὄντες " pro quo 
paulo ante dicit, ᾿Επιχειρεῖν τοῖς δημοσίοις ἔργοις. Id. 
[Politici p. 259, A] : Et τῷ τὶς τῶν δημοσιευόντων la- 
τρῶν ἱκανὸς συμβουλεύειν, ἰδιωτεύων αὐτός. [Conf. gl. 
Hesych. : Δημοσιεύειν, τὸ δημοσία ὑπηρετεῖν ἐπὶ κισθῷ. Jo. 
Laur. De maj. reip. R. p. 274 : Διὰ τὸ τοὺς αὐτῆς ol- 
χκήτορας ( Europze), καίπερ Ἕλληνας ἐχ τοῦ πλείονος ὄντας, 
τῇ τῶν Ἰταλῶν φθέγγεσθαι φωνῇ, xal μάλιστα τοὺς δη- 
μησιεύοντας. L. D.] Suid. vero δημοσιεύω exp. δωρεὰν 
ἐργάζομαι, quoniam οἵ δημοσία γειροτονούμενοι laz 
προῖκα ἐθεράπευον " afferens ex Aristoph. (Ach. 1030]: 
Ἀλλ᾽, ὦ πόνηρ᾽, οὐ δημοσιεύων τυγχάνω, addensque illi 
sue expositioni hzc verba, qua non satis emendata 
esse. videntur, Οἷον οὐ χοινῇ ἐσπείσαικεν [ἐσπεισάμην 
recte est ap. schol. Ar. l. c.], ἀλλ᾽ ἐμαυτῷ xot μόνω xal 
ἀμισθὶ οὐ μεταδίδωμί σοι. [Addit, pariterque Zonar. 
p. 503, construi c. accus.] Apud Philon. V. M. 1: 
"aig οὖν περιχαλλεστάταις ἐὰν ἐπιτρέψης μισθαρνεῖν xal 
δημοσιεύειν, Turn. vertit Questum facere prostareque. 
[Sic Dionys. Ant. R. 1, 84 : Δημοσιευούσγη, τὴν τοῦ σώ- 
ματος ὥραν, Forma corporis quzstum facientis. Pass. 
schol. Arist. l. c. : Φησὶν οὖν xat οὗτος ὅτι οὐ τῶν δη- 
μοσιευθέντων ἰατρῶν τυγχάνω, Publice conductorum. 
L. Dixposr.] 

ἰδημοσιωμάστης, 6, nomen magistratus Spartani. 
Monum. Lac. ap. Boeckh. vol. r, p. 663, n. 1364 : 
Σύνδικος χαὶ δαμοτιομάστης. Verteris Inquisitor pu- 
blicus. 

Δημόσιος, [x, ov et ὃ, ἢ. Nicet. Chon. Alex. Comn. 
1, 1, p. 292, C : Δημοσίους συνεισφοράς. Moschop. p. 51, 
11 ed. 'litz.: Δημοσίον δίχης. L. D.], Publicus : cui 
opp. ἴδιος, et interdum ἰδιωτιχός. Herodian. 1, (14]: 
Ὅθεν ὠλοφύροντο χοινῇ μὲν πάντες τὰ δηυόσια, ἕχαστος δὲ 
τὰ ἴδια αὑτοῦ" 7, [9] : Χρημάτων ἰδιωτικῶν καὶ δημοσίων 
ἁρπαγῆς. "huc. (1, 80 : Πλούτω ἰδίῳ xat δημοσίῳ" πλοῦ- 
τος, Publiez opes (conf. 1, 90; ἃ, 125 6, 12, 16, 31]; 
ἀγὼν, /Eschin. (C. Tim. init], Publiei et solennes 
ludi; ἀδικήματα, Hermog., Publica crimina. ('huc. 2, 
13 : Ἀφίησιν αὐτὰ δημόσια εἶναι" 34 : ὸ ὃ. σῆμα" 5, 
50 : Νιχκῶντος τοῦ ἑαυτοῦ ζεύγους xal ἀναχηρυχθέντος Βοιω- 
τῶν δημοσίου. Eodemque modo sepe Xenophon, cu- 
jus omitto locos. Aristoph. Eq. 1136 : El τούσδ᾽ ἐπί- 
τῆδες, ὥσπερ δημοσίους, τρέφεις ἐν τῇ πυχνί. Schol.: 
Δημοσίους δὲ τοὺς λεγομένους φαρμαχοὺς» οἵπερ καθαίρουσι 
τὰς πόλεις τῷ ἑαυτῶν φόνῳ, * τοὺς δημοσία καὶ ὑπὸ τῆς 
πόλεως τρεφομένους, x. τ. . Polyb. 10; 15, 9 : Τοῖς δὲ 
χειροτέχναις χατὰ τὸ παρὸν εἶπε δίοτι δημύσιοι τῆς Ῥώ- 
un; εἰσι. Dionys. Ant. R. 8, 74 : Τῆς δ. γῆς" 2, 75: 
Πρῶτος ἀνθρώπων ἱερὸν ἱδρύσατο πίστεως δημοσίας. — |] 
Δημόσιος πόλεμος, δημοσία παράταξις, Pugna aperta. 
V. Mauric. in Δημοπόλεμος cit. L. es || Interdum 
vero sine adjectione, sicut. Lat, Publicum; ut : Εἰς 
τὸ δημόσιον προϊέναι, προελθεῖν, In publicum prodire. 
[Lucian. De grymn. e. 34 : Ὅστις ἐν ἄστει σιδηροφοροίη 
μηδὲν δέον 3, ὅπλα ἐξενέγχοι εἰς τὸ δ. At, Ἔν τῷ δημοσίῳ 


δημοσίου, Pablico sumtu. (Thucyd. 6, 31 : Τοῦ μὲν 
δημοσίου δραχμὴν τῆς ἡμέρας τῷ ναύτῃ ἑκάστῳ διδόντος 
χαὶ ναῦς παρασχόντος ἔξήχοντα, Xen. Ages. 1, 18 : Οὐδὲ 
τὸ δημόσιον βλάψαντες. "I'hucyd. 6, 31 : Πρὸς τῷ ix ev 
μοσίου μισθῷ. Et inf. : Τοῦ dx à, μισθοῦ. Xen. H. Gr. 5, 
2, 10 : Τοὺς δὲ τὰ ἐχείνων πριαμένους ix δ, τὴν τιμὴν 
ἀπολαδεῖν. Appian. Civ. 3, 22 : Τά τε ὠνήματα τῷ πατρὶ 
ἐχ τοῦ δ. γενόμενα ἐπιδεικνύς. Et alii multi. L. D.] Τὰ 
δημόσια πράττειν, Publica negotia administrare, Rem- 
pum I| Dicebant autem δημόσιον γίνεσθαι, quod 
ublicum fiebat, i. e. quod fisco dabatur, s. zerario. 
Etiam aliis modis. V. supra.] Nam δημόσιον subst. 
interdum vocabatur ipsum /Erarium; ut, Εἰς τὸ δὴ- 
μόσιον ἀποτίνειν δύο δραχμάς. Sic , Ὀφείλων τῷ δημοσίῳ 
Dem. (immo Dinarch. p. 105, 11—77.] ἣν τῷ δὺς 
μοσίῳ χείμενα γράμματα, ex Eod. Bud. autem et Fi- 
scum in Pand. δημόσιον [etiam masc. : Gloss. Basil. : 
Φίσχος, δημόσιος. Basilic. l. 22, tit. 1, c. 31 : Οὐχ ἀπὸ 
ἰσοτύπων ἢ ἰνδίχων, ἀλλ᾽ ix τῶν αὐθεντιχῶν ὁ δημόσιος 
ἐνάγει. Cit. Ducang. Gl. p. 288) vocari scribit. 1e 
rodot. 1, 14: Οὐ Κορινθίων τοῦ δημοσίον ἐστὶν ὁ θη- 
σαυρὸς, ἀλλὰ Κυψέλου 6, 59 : Ὅστις τι Σπαρτιητέων τῷ 
βχασιλέϊ ἢ τῷ δημοσίῳ ὥφειλε. — [| Tà ξημόσια, Reditus 
publiei. Aristoph. Vesp. 554 : Ἐμϑάλλει μοι τὴν χεῖρ᾽ 
ἁπαλὴν, τῶν δημοσίων χκεχλοφνῖαν. Polyb. 6, 57, 15: 
Καὶ παρὰ μὲν τοῖς ἄλλοις σπάνιόν ἐστιν εὑρεῖν ἀπεχόμενον 
ἄνδρα τῶν δημοσίων x, τ. À. Conf. Ducang. 1. c. 
"Ex δημοσίου, Auctoritate publica, Xen. Reip. Lac. 
3, ἡ : Ἐποίησε μὴ μόνον τοὺς £x δι, ἀλλὰ χαὶ τοὺς χηδο-- 
μένους ἕχαστων ἐπιμελεῖσθαι, ὡς ..., Fecit nt non modo 
p. auct. constituti sed etiam qui (privatim) quorum- 
que curam haberent, caverent.] — [| Sepe ap. Eund., 
interdum et ap. /Eschin. δημότιον vocatur Respublica. 
[Dionys. A. R. 6, 9: Γῆς ἐπιπροσθήσω χλῆρον ἐξ ἧς κέχτηται 
τὸ δημόσιον. || Δημόσιον et pro Carcere e Thuc. affertur 
[5, 18: Ἀποδόντων δὲ xal ᾿Αθηναῖοι ... τοὺς ἄνδρας ὅσοι εἰσὶ 
Λαχεδαιμονίων ἐν τῷ δημοσίῳ τῶν ᾿Αθηναίων ἢ ἄλλοθί που, 
ὅσης ᾿Αθηναῖοι ἄρχουσιν, ἐν δημοσίῳ, iisdemque paullo 
post verbis. Hesych. : Δημόσιον, δεσμωτήριον.) Quin- 
etiam δημόσιοι in Epigr. a nonnullis exp. itidem 
Prafecti carceris : verum ab aliis simpl. Ministri pu- 
blici. (Herodot. 5, 121 : Τὰ χρήματα αὐτοῦ (Pisistrati) 
χηρυσσόμενα ὑπὸ τοῦ δημοσίου ὠνέεσθαι. Aristoph. Lys. 
436 : Δημόσιος ὧν χλαύσεται (5 τοξότης). Diodor. 13, 
102 : Ὑπὸ τῶν δημοσίων ἐπὶ τὸν θάνατον ἄγεσθαι, ubi 
est var. δημίων. Ad q. l. v. Wessel. Theophyl. Bulg. 
Mart. xv mart. vol. 3, p. 488 : Παρευθὺ τούτους δημο- 
Giov χολάσεις φρικταὶ xal θάνατοι διεδέχοντο. Lex. rh. 
Bekk. An. p. 234, 15 : δημόσιος, ὃ τῆς πόλεως δοῦλος 
x. τ᾿ A Et similiter Suid.] A Dem. autem δημόσιον 
vocari τὸν ἀντιγραφέα scribit Bud. afferens h. |. 
[P- 381] : Ἐν τοῖς xotvoi; τοῖς ὑμετέροις γράμμασιν, ἐφ᾽ 
οἷς 6 δημόσιος τέταχται. [Conf. 33, 20; 101,14; 137,9; 
615, 13.) Vide et 257. (V. Beckh. C. Inscr. vol. 1, 
p. 611, 6, ubi δημόσιος ter estin monumentis Sparte 
repertis, de scribis, ut videtur. Appian. Civ. 3, 14 : 
Ἀπογραψαμένων δὲ τῶν δημοσίων τὸ ῥῆμα, εὐθὺς Ix τῆς 
ἀγορᾶς ἐς τὸν Ἀντώνιον ἐχώρει. || Hesych. v. Δημιάασι 
πύλαις : Ὁ δὲ Ἀντίπατρος τὸ γυναιχεῖον μόριον δημόσιον 
ἔφη.  ||Balneum publicum. Jo. Malal. p. 193, 8: 
Δημόσιον ὃ χαλεῖται ὁ Ἵππος. Conf. p. 291, 21, etc. 
Alia plurima v. ap. Ducang. Gl. p. 288. Atque ctiam 
ap. vett. δημόσια dicuntur /Edes publicz. Polyb. 6, 
13, 3 : Μεγίστης δαπάνης, ἣν ol τιμηταὶ ποιοῦσιν εἰς τὰς 
ἐπισχευὰς xal κατασχευὰς τῶν δημοσίων χατὰ πενταετη- 
ρῖδα" 17, 2 : Εἰς τὰς ἐπισχενὰς xal χατασχευὰς τῶν On- 
μοσίων. Et ib. 6. || Δημόσιον dici etiam Horreum 
publicum, it. Annonam militarem, probat Suicer. 
'Thes. vol. 1, p. 848. re elliptica δημοσία s. 
δαμοσία,, intellecto σχηνὴ, est ap. Xen. Hist. Gr. 4, 
5, 8 : Ὡς δὲ συνέδραμον οὗτοι, τοῖς μὲν ἄλλοις εἶπεν (Agc- 
sil.), οὗ γάρ πω ἠριστοποίηντο, ἐμφαγοῦσιν ὅ,τι δύναιντο 
ἥκειν τὴν ταχίστην, αὐτὸς δὲ σὺν τοῖς περὶ δαμοσίαν 
ὑφηγεῖτο ἀνάριστος, sec. conj. Mori, quum δαμασίαν sit 
in libris. 6, ἡ, 14 : Ἐπεὶ μέντοι ἀπέθανε Δείνων τε 6 
πολέμαρχος xal Σφοδρίας τῶν περὶ δχμοσίαν, ubi δημοσίαν 
libri , sicut Reip. Lac. 13, 7 : Οὖς δὲ δεῖ ἐπὶ τούτοις τε- 
τάχθαι, ὁ πρεσθύτατος τῶν περὶ δαμοσίαν συντάττει, in 
deterioribus est δημοσίαν. ρει ad exemplum ll. 
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Schneid. revocavit etiam H. Gr. 4, 7, 4 : Kal οἱ μὲν A 


Λαχεδαιμόνιοι, ἀρξαμένων αὐτῶν ἀποδημίας, πάντες ὕμνη- 
σὰν τὸν περὶ τὸν "Ποσειδῶ παιᾶνα, ubi meliores ἀρξαμένων 
τῶν ἀποδημίας, unus suspecta fidei d. τῶν περὶ τῆς ἀπο- 
ξημίας, que varietates mihi videntur ab d. τῶν ἀπὸ 
δαμοσίας esse deflexa. Intelligi autem. σχηνὴ docet 
locus Reip. Lac. 15, 4 : Ὅπως δὲ xal οἱ βασιλεῖς ἔξω 
cxnvotev , σχηνὴν αὐτοῖς δημοσίαν ἀπέδειξε. L. D. N. pl. 
adverbialiter Aristoph. Av. 396 : Δημόσια γὰρ fva τα- 
φῶμεν.Ἶ Δημοσιώτερος, Magis publicus. Synes. De in- 
somn. : Ἡλίου γὰρ οὔτε θεσπεσιώτερον ἐν τοῖς δρωμένοις 
οὐδὲν, οὔτε δημοσιώτερον. p» et δήμιος confusa notavi 
supra. À. et δῆμος Herodot. 1, 14, Diod. 14, 116.] 

Δημοσιόω, Publico. 'Thuc. 3, [68] : Τὴν δὲ γῆν δη- 
μοσιώσαντες ἀπεμίσθωσαν ἐπὶ δέχα ἔτη, Agrum publica- 
tum mercede elocarunt. [Negligenter, ut videtur, 
Antiatt. Bekk. p. 9o, 11 : Δημοσιεύειν, τὸ δημεύειν. 
Πλάτων Φαίδρῳ, Θουκυδίδης τρίτῳ. Hesych. et Etym. M. 
in Δημεύειν, Idemque p. 316, 6 : ᾿Ἐδημοσίωσαν, δημό- 
σιον ἐποίησαν, ῥητορική. Quibus locos duos addit Sui- 
das, in quibus alins est de publicatione 
bonorum : Ὁ Θευδέριχος ἐδημοσιώθη: Τὰ πράγματα αὐὖ- 
τῶν, ὡς ἀτέχνων, ἐδημοσιώθη. Sepe hac signif. utitur 
Dio Cass., ut notatum in ind. De eod, gramm. Bekk. 
An. p. 133, 32 : Δημοσιῷ ἀντὶ τοῦ ἀπέχτεινεν αἰτιατιχῇ. 
Δίωνος τριαχοστῷ πρώτῳ βιθλίῳ, Κἀνταῦθα ἀπογνοὺς ux- 
δέν οἱ τὸν θεὸν ἐπαρχέσειν, Νιχομήδην ἐδημοσίωσεν. || 
Seusu paullo diverso Dionys. πὶ. R. 8, 74 : Ἐπεὶ 
νῦν γ᾽ ἄχθονται κατ᾽ ἀμφότερα (plebes) καὶ ὅτι αὐτοὶ τῶν 
δημοσίων οὐδὲν ἀπολαύουσι χτημάτων xai ὅτι ἐξ ἡμῶν 
τινὲς οὐ διχαίως αὐτὰ χαρποῦνται, ᾿Εὰν δὲ δημοσιωθέντα 
ἴδωσι xal τὰς ἀπ᾿ αὐτῶν προσόδους εἰς τὰ xowk xal 
ἀναγκαῖα δαπανωμένας, οὐδὲν ὑπολήψονται σφίσι διαφέ- 
ρειν τῆς γῆς ἢ τῶν ἐξ αὐτῆς χαρπῶν μετέχειν, Publica 
facta.] || Divulgo. Plut. (Mor. p. 507, ΕἸ : Τὸ γὰρ 
ἀπόῤῥητον ἐχ τῆς μῆς οἰκίας πεφώραται δεδημοσιωμένον. 
ιν Sophist. p. 232, D : Τά γε μὴν περὶ πασῶν ... 

εξημοσιωμένα που χαταδέδληται γεγραμμένα τῷ βουλο- 
μένῳ μαθεῖν. 

[Δημοσίωμα, τὸ, Publica, Vulgaria. V. Δήμωμα.] 

Δημοσιώνης, δ, Plebeius, Vilis, quasi e populari 
fece emtus : εὐτελὴς, ut exp. Suid. in ἢ. l. : Ot μὲν 
ἄλλοι ἀποδοχῆς ἐτύγχανον, οὗτος δὲ δοχῶν εἶναι δημο- 
σιώνης , παρεθεωρεῖτο. [Δημοσιώνης, Publicanus, Gl. 
Wessel. ad Diod. vol. 2, p. 531, 56 :« Vulgo quidem 
Lexicographi δημοσιώνην Vilem interpretantur, a Suida 
decepti. Verba, quz is exscripsit, Publicanum desi- 
gnant » Sunt autem, quod fugi Wess, Diodori 
p. 607, 100. Ceterum idem Diod. preter l. supra cit., 
ubi est: Ὑπὸ τῶν δημοσιωνῶν διαρπαγέντες, ssepius 
eosdem memorat p. ὅτο, it. Strabo 4, p. 205; 12, 
p. 562; 14, p. 642, Memno Phot. cod. 224, p. 232, 
41, mox vocans τελώνας.} 

[Δημοσιωνία, $, Locatio redituum publicorum, 
Memno Photii cod. 224, p. 232, 38 : Δημοσιωνίας «y 
Ῥωμαίων ἐν ταῖς ἄλλαις πόλεσι χαθιστώντων ... 233, 3: 
Διαπρεσθεύσασθαι πρὸς τὴν σύγχλητον, ὥστε τῆς δημο- 
σιωνίας ἀπολυθῆναι. 

Δημοσιώνιον, τὸ, exp. Publicus proventus. Plut. 
pe: p. 820, C] : Ὃ τὸ ταμιεῖον φυλᾳξάμενος xal τὸ 

ἡμοσιώνιον. [Publica, qua redimuntur vertjt Wessel. 
ad Diod. vol. 2, p. 521, 56.] 

Δημοσίως, Publice. (Strab. 12, p. 562, ubi legebatur 
δημοσίως ἀεὶ, sec. al. autem δημοσίων, δημοσιῶναι repo- 
suit. Coraes. ''heophyl. Bulg. Mart. xv mart. vol. 3, 
E 481, B : Θριαμθεύσας αὐτὸν δ, Apollon. De adv. 

ekk. An. p. 561, 11: A. τις ἀπήχθη. L. Diw».] 

Δημόσσους, contr. pro Δημοσσόος, Hesychio 6 τὸν 
δῆμον σώζων, vel ὃ δημοδίωχτος, a coo. 
ἰΔημοστράτη, ἢ, Demostrate, p. pr. mulieris in 
inscr. ap. Boeckh. vol, ἢ, p, 518; 534, n. 936. L. D. 

[Δημόστρατος, δ, Demostratus, n. pr. viri Aristoph. 
Lys. 391; Diod. 14, 9o, 99; Athen. 5, p. 316, D; 
Beckh. C. 1. vo]. 1, p. 302, 19; 306, 13; Xen. H. 
Gr. 6, 3, 2; Plut. Alc, c. 18, Nic. c. 12, Ages. c. 15. 
L. Dixponr.] 

Δημοστροφέω, In. populo versor. (Hesych. : Δημο- 
στροφεῖν, ἐν δήμιν ἀναστρέφειν. 

[ἰδημοσφραγῖδα legitur Etym. M. p. 364, 43, sed 
ap. Suid. in ᾿Επιστάτης, δημοσίαν σφραγῖδα. 
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Δημοτελέω, Publicis expensis facio, Publico no- 
mine facio ; ἱερεῖον τέλειον, Dem., Publicum sacrificium 
perficere. (P. 531, 24 : Ὁ τοῦ Διὸς σήμαιν᾽ ἐν Δωξώνη 
Διονύσῳ δημοτελεῖ ἱερεῖον τέλειον xal χρατῇ í 
Corrigit Buttm. : Σημαίνει ... δημοτελῇ ἱερὰ τελεῖν. 

Δημοτελὴς, δ, $, Publicis expensis factus, Publi- 
cus, Bud. ut θυσία, Plut. Numa [c. 2], Sacrificium 
pus [Herod. 6, 57 : Ἣν θυσίην τις ὃ. ποιέηται, 

lato Legg. 11, p. 935, B : Ἔν τισι δημοτελέσι θυσίαις. 
Memno ap. Phot. cod. 224, p. 222, 34 died r1 
γὰρ δημοτελῇ θυσίαν ὁ τύραννος. Alia Wessel. ad L 
Herod. Wyttenb. ad Plut. Mor. p. 77, E. Scuzz. 
Hesych. : Δημοτελῇ ἱερά" xal δημοτελῆ μὲν, εἰς ἃ &- 
ματα δίξωσιν ἡ πόλις, δημοτιχὰ δὲ, εἰς ἃ οἱ δῆμοι (δημόται 
Lex. rh. Bekk. An. p. 240, 28). Et similiter Suid. 
Ps.-Demosth. p. 1374, 1 : Ἔξεστιν αὐτῇ ἐλθεῖν εἰς οὐδὲν 
τῶν ἱερῶν τῶν δημοτελῶν, et ib. 4. Conf. inscr. editam 
in Bullettino dell' instit. di corrisp. archeol. per l'a. 
183o, p. 218. L. D.] Ἑορταὶ, Chrys. De sacer. 
(Thucyd. ἃ, 15 : Τῇ θεῷ ἑορτὴν δημοτελῇ ποιοῦσι. Dio- 
nys. Art. rh. c. 2 : 'O γάμος ἔοιχε ... δημοτελεῖ ἑορτῇ τῆς 
πόλεως. Conf, id. Ant. R. 2, 75; 7, 11. A. πανηγύρεις 
ap. Polluc. 1, 34, 8. πομπὴ ap. Lucian. Amor. c. 39. 
L. D.] Κρίσις, Aristid. [Δημοτελεῖς σοφιστὰς memorat 
et cum πανδήμοις componit Pollux 4, 43. Idemque 
ib. 31, πανδήμους λόγους et δημοτελεῖς λόγους ut syno- 
"dard L. D. Peyron Papyr. gr. 1, p. 4o, 16 : Ἔτι 
xal ἐν ταῖς γινομέναις δημοτελέσιν, ἐνθέσμοις xat ἐπω- 
νύμαις ἡμέραις, Festis diebus publicis, legitimis atque 
ep. Phintys ap. Stob. Flor. p. 445, 13: Τὰς δὲ dx 
ἐχ τᾶς οἰχίας ποιεῖσθαι τὰς γυναῖχας τὰς δαμοτελέας θυη- 
πολούσας τῷ ἀρχαγέτα θεῷ τᾶς πόλιος. Hask.] 

[Δημοτέλης, ους, δ, Demoteles, n. pr. viri Thucyd. 
4; 235; Xen. H. Gr. 7, 1, 33; Athen. 1, p. 14 E; 
Eust. Od. p. 1601, 5a. Conf. Δημομέλης. L. Dix».] 

[Δημοτελῶς, Publice, παντὶ τῷ δήμῳ, Suid., Zonar. 
p. 504; Bachm. An. vol. 1, p. 193, 13. L. Dix». 

Δημότεροι, Plebeii, Populares. Apoll. Rh. (1, 738]: 
Δημότεραι γυναῖκες. [3, 606 : Καί ῥ᾽ 6 μὲν ἄσχετα Uy 
πιφαύσχετο δημοτέροισι χωόμενος, Civibus. Ubi liber 
unus δημογέρουσι. — || Publicus. Auth. Pal. 9, 693: 
᾿Εδείματο, οὔτε πόληος, οὔτε τι δημοτέροις ρήμασιν, 2): 
ἰδίοις. Comparativum a positivo δῆμος, adjective dicto, 
dicit Steph. Byz. in pm. 

Δημοτερπὴς, δ, ἥν Populo jucundus, Populum de- 
lectaus, (Plat. Min. p. 321, A : Ἔστι δὲ τῆς ποιήσεως 
δημοτερπέστατόν τε xal ψυχαγωγικώτατον ἡ τραγῳδία. 
Dionys. À. rhet. 1, 8: Lc d δὲ τὸ προίιρη- 

ἕνον xal δημοτερπέστερον. 
i [Δημοτεύῳ, on d factione Circensi. Theophyl. 


Sim. 8, 7, p. 306, A : Τετάρτη δὲ ἡμέρᾳ xal τοὺς δη- 
μάρχους ὃ αὐτοχράτωρ εἰσχαλεσάμενο τ, τὰ Bac, 
οὺς διοικητὰς τῶν δήμων εἴωθεν τὸ πλῆθος ἀποχαλεῖν, .-- 


ἐπυνθάνετο τῶν δημοτευόντων ἐπὶ λεπτοῦ τὸν ἀριθμόν. 
Ap. Theophan. an. 32 Justin. : Ὁ βασιλεὺς ἐδημότευσε 
πολλοὺς xal ἔπεμψεν εἰς μαχρὸν τεῖχος, interpr. Ducang. 
Gloss. p. 288, E factiosis exercitum  conscripsit.] 
Δημοτεύομαι, Popularis sum, Municeps sum, us 
τέχω δήμου xal πολιτείας xavk νόμον, Hesych. ltem, 
τοῦδέ τινος δήμου χοινωνῶ xal χρηματίζω ἀπ᾽ αὐτοῦ, ut 
Suid. (Zon. p. 503] exp., citans e Bene [ν: 1314; conf. 
Pollux 3, 51 et 54]: Δημοτευόμενος μετὰ τῶν δημοτῶν. 
[Id. Dem, p. 1315: Ἀλλ᾽ ἁπλῶς, ἐν οἷς ὁ πάππος b τῶ 
πατρὸς, 6 dub; , ὁ πατὴρ, ἐνταῦθα xat αὐτὸς φαίνομαι ὃη- 
μοτευόμενος: et 1092 : Ἡμᾶς ἀντεγράψατο ᾿Οτρυνεὺς 
εἶναι, ἐν Ἐλευσινίοις δημοτευόμενος, SkAoEm, Lysias 
p. 166: Εἰπόντος δὲ τούτου ὅτι Πλαταιεὺς εἴη, ἠρόμην 
ὁπόθεν δημοτεύοιτο. Et paullo post : Ἐπυνθανόμην εἴ 
τινα γιγνώσχοιεν Δεχελειόθεν δημοτευόμενον Παγχλέωνα. 
Steph. Byz. v. Δῆμος : Δημοτεύομαι ἀντὶ τοῦ oix. 
Gramm. Bekk. An. p. 186, ἃ : Δημοτεύεσθαι τὸ ἐγγράτ 
φεσθαι εἰς ἕνα τῶν b xal εἶναι ἐν τῷ ληξιαρχιχῶ 
γραμματείῳ δημοτεύεσθαι ἐκαλεῖτο. Pollux 9, 9.}ὁ 

[Δημοτιρίου (i. e. δημοτηρίου) ὅμον, Vie publice, 
legitur in Sigilo Rugeri ap. Ughell. Ital. Sacr. 
vol. r, p. 945, B, sed scrib. videtur ut quinto post 
versu δημοτιχοῦ δρόμου. L. Diwponr.] 

Δημότης, 6, Homo plebeius, Popularis. [Eur. Ion. 
625: Δημότης δ' ἂν εὐτυχὴς ζῆν ἂν θέλοιμι μᾶλλον 3 
τύραννος ὥν. Herodot. 2, 172: Ἅτε δὴ δημότην τὸ πρὶν 
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ἐόντα xa οἰκίης οὐχ ἐπιφανέος. Ib. : El γὰρ T εἶναι A χυίας πολιτείας, τὸ μέσον πολλὰ γὰρ τῶν δοχούντων 21- 
ασιλεύς " 5, 


δημότης, ἀλλ᾽ ἐν τῷ παρεόντι ἐἶναι αὐτῶν 
11 : Οἵά τε οὐ τύραννος δημότης τε ἐών. Soph. Aj. 1071: 
Ἄνδρα δημότην μηδὲν δικαιοῦν τῶν ἐφεστώτων χλύειν, 
Hominem de plebe nolle principibus obedire. ld. 
Antig. 690 : Τὸ γὰρ σὸν ὄμμα δεινὸν ἀνδρὶ δημότη. Ad- 
jective sic etiam Aristoph. Pac. 921 : Τὸν δημότην xal 
τὸν γεωργιχὸν Mov. Dionys. Ant. R. 5, 2 : Τὸν 0. xat τα- 
πεινὸν der Sepe sic in plur. δημόται est Populus. 
Eur. Alc. 1057 : Διπλὴῆν φοθοῦμαι μέμψιν, ἔχ τε δημο- 
τῶν ... χαὶ τῆς θανούσης" £i. 643 : ψόγον τρέμουσα δη- 
μοτῶν ἐλείπετο Iph. Δ. 340 : Καὶ θύρας ἔχων ἀχλήστους 
τῷ θέλοντι δημοτῶν - fr. Erechth. ap. Stob. vol. 1, 
p. 9o ed. Gaisf. :"E£ouc(a δὲ μήποτ᾽ ἐντυχὼν, cíxvov, 
αἰσχροὺς ἔρωτας δημοτῶν διωχάθειν, ὃ xal σίδηρον ἀγχόνας 
T ἐφέλχεται, χρηστῶν πενήτων ἦν τις αἰσχύνη τέχνα. 
Polyb. 238, 29, 9: Τῶν δὲ δημοτῶν ἢ πληθὺς χαταχεχοί-- 
μητο. Dionys. Ant. R. ro, 24 : Ἥχειν εἰς τοὺς δημότας, 
λόγον ὑφέξοντας, quod cap. initio dixerat ἐχάλουν τοὺς 
ὑπάτους ἐπὶ τὸν δῆμον, ὡς τῶν πεπραγμένων λόγον ὑφέ- 
ξοντας. L. D.] Xen. (Reip. Ath. 1, A : Οἱ μὲν γὰρ πέ- 
νήτες, xol οἵ δημόται, xal οἱ χείρους. [Idem Com- 
ment. 1, 2, 58 : Ὥς ὁ ποιητὴς ἐπαινοίη παίεσθαι τοὺς 
δημότας καὶ πένητας. Conf. Cyrop. 2, 3, 7, et 15; 8, 
3, 5. Solum Atticorum Xenophontem hac signif. vo- 
cabulo δημότης usum dicit Zonar. p. 494. Quod fort. 
ne de prose quidem scriptoribus verum. Eust. Il. 
p. 901, 10 : Καὶ "Iovzz δὲ δημότας φασὶ τοὺς δημοτιχούς. 
Aret. Tard. morb. 1, 2, p. 139—116 : " Eaat δὲ xal τοῖσι 
δημότησι πολλοὶ τῆς inspé οἵ τρόποι] || Municeps, 
"Tribulis. Isocr. Panath. [p. 263, A]: ᾿Γοὺς προχρι- 
θέντας ὑπὸ τῶν συμφυλετῶν xai τῶν δημοτῶν. Dem. 
[p. 314, 3]: Ἐπειδ t εἰς τοὺς δημότας ἐνεγράφης. Ari- 
stophan. Nub. [210]: Καὶ ποῦ Κιχυννεῖς εἰσὶν ol ἐμοὶ 
δημόται; Mei tribules? (Conf. id. Lvs. 985, Pl. 254, 
34». Soph. OE4. C. 78 : Τοῖσδ᾽ ἐνθάδ᾽ αὐτοῦ, μὴ χατ᾿ 
ἄστυ, δημόταις. Eur. Suppl. 895 : Ὅθεν βαρὺς μάλιστ᾽ 
ἂν εἴη δ. τε χαὶ ξένος. Pind. Nem. 7, 65 : Ἔν τε δαμόταις 
ὄμματι δέρχομαι λαμπρόν. Plato "Theag. p. 121, D: 
Τῶν ἡλικιωτῶν τινες αὐτοῦ xat δημοτῶν. Et alias. Dio- 
nys. Ànt. R. 5, a: Τὰς θυσίας τάς τε χατὰ τὴν πόλιν xal 
πὰ ἐπὶ τῶν ἀγρῶν, ἃς ἐποιοῦντο χοινῇ συνιόντες οἵ δη.- 
μόται xal οἱ φυλέται. Aret, Tard. pass. 1, 5: Μελαγχο- 
λικὸν δοχέειν τοῖσι δημότησιν. || Homo privatus. Appian. 
fr. vol. r, p. 41:0t Ῥωμαίων στρατηγοὶ Κορνήλιος καὶ 
Kop6ívi καὶ Δέκιος δημότης. [{Ρ. Byzantinos, de 
factionibus Circi. Jo. Malal. p. d 13 : Τῶν τοῦ Be- 
νέτου δημοτῶν. L. Dixponr. 
plleedn ἡ οι Plebeius, Popularis. Xen. (Dem. 
. 581] Contra Mid. : Καί τις ὑμῶν τῶν πολλῶν xal 
ἡμοτιχῶν ἀνθρώπων. [Aristoph. Av. 1584 : "Ορνιθές 
τινες ἐπανιστάμενοι τοῖς δημοτικοῖσιν ὀρνέοις ἔδοξαν ἀδι-- 
χεῖν. Xen, Reip. Ath. r, 4 : Τοῖς πονηροῖς xai πένησι 
xai δημοτιχοῖς. Et ib. 6 et 15. Cvrop. a, 3, 6 : Ἐν 
δημοτιχῇ ἀγωνίᾳ, In certamine inter plebeios. Aristot. 
Pol. 4, 14 : Συμφέρει δὲ χἂν ὑπε t πολὺ xatà τὸ 
πλῆθος οἵ δημοτιχοὶ τῶν πολιτιχῶν, ἢ μὴ πᾶσι διδόναι 
μισθὸν ... ἢ ἀποχληροῦν τοὺς πλέους. Et 1b. paullo ante. 
Hinc ib. 2, 7 : Τῶτο δὲ λυθὲν καὶ περὶ Λευχάδα δημοτι- 
χὴν ἐποίησε λίαν τὴν πολιτείαν, Nimis plebeiam. 4, 15: 
Ὑούτων δ᾽ αἱ μὲν δύο χαταστάσεις δημοτικαὶ, τὸ πάντας 
ἐκ πάντων αἱρέσει ἢ χλήρῳ γίνεσθαι. Diodor. 15, 4o : 
Ὁ 8. ὄχλος, Polyb. 25, 8, 1 : Νέος καὶ ταπεινὸς καὶ δη- 
στιχῆς ἀγωγῆς τετευχώς. Dionys. Ant. R. 8, 54 : Πολ- 
Mv γὰρ ἡμῖν τοῦτ᾽ οἴσει παρρησίαν πρὸς τοὺς δημοτιχούς. 
Hac Hung apud Eust. H. p. 11, 35 : Δημοτιχοὶ στί- 
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pularis status amans, s. Ad popularem statum con- 
ferens, de re aliqua intellectum. Isocr. De pace [et 
p. 354, C] : Δυημοτιχοὶ xal ὀλιγαρχιχοί" jEschin. C. 
Ctes. [p. 83] : Τοὺς μὲν ὀλιγαρχικοὺς ὑπ᾽ αὐτῆς τῆς ἀλη- 
θείας διηριθμημένους ἥχειν πρὸς τὸ τοῦ χατηγόρου βῆμα" 
τοὺς δὲ δημοτιχοὺς πρὸς τὸ τοῦ φεύγοντος. Aristoph. 
Nub. 205] : Τὸ γὰρ σόφισμα δημοτικὸν xal χρήσιμον, 
[i Eccl. 631 : Δημοτιχή γ᾽ ἡ γνώμη. Thucyd. 6, 38 : 
Ἐπιλέγοντις τεχμήρια τὴν Ὅλην αὐτοῦ ἐς τὰ ἐπιτηδεύματα 
οὐ δημοτιχὴν παρανομίαν. Xen. H. Gr. 2, 3, 39 : Καὶ 
πλουσίου xai οὐξὲν πώποτε δημοτιχὸν οὔτε αὐτοῦ οὔτε TOU 
πατρὸς πράξαντος. Aristot. Pol. 5, 9 : Παρὰ πάντα δὲ 
ταῦτα δεῖ μὴ λανθάνειν, ὃ νῦν λανθάνει τὰς παρεχθεθη- 
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μοτιχῶν λύει τὰς δημοχρατίας καὶ τῶν ὀλιγαρχικῶν τὰς 
ὀλιγαρχίας. Et ib. infra : Νόμοι δημοτιχοί, Plato Keip. 
6, p. 5oo, D : Σωφροσύνης τε xal διχαιοσύνης xoi ξυμπά- 
σὴς τῆς δημοτιχῆς ἀρετῆς. || Popularis, ἢ. e. Popula- 
rium amaus, Plebicola. Xen. [Comment. 1, 2, 60] : 
Δημοτιχὸς xat φιλάνθρωπος. (Conf. ib. inferius, et Reip. 
Ath. 2, 19, H. Gr. 2, 3, 49. Plut. Oth. c. 1 : Ἐν à 
συγχλήτῳ πολλὰ δυγμοτιχὰ xai φιλάνθρωπα διαλεχθείς, 
Plato Reip. 9, p. 572, € : Τὸν τοίνυν δημοτιχὸν àvx- 
μνήσθητι à» ἔφαμεν εἶναι. Et ib. D : Δημοτιχὸς ἐξ ὀλι- 
γαρχικοῦ γεγονὼς, etc. Polyb. 10, 26, 1 : Βουλόμενος 
αὑτὸν ἴσον τοῖς πολλοῖς xal πρᾶόν τινα xal δημοτιχὸν ὑπο- 
γράφειν.) Plut. Oth. (c. 6 : Οὗτε gov» οὔτε] σχῆμα On- 
μοτιχός. Et superl. δημοτιχώτατος, /Eschin., ut et δη- 
μοτιχώτερος compar. ap. Philon. [et Steph. Byz., it. 
Demosth. p. 754, 16 : Οὔτε δημοτιχώτερον δήπου τὰ 
τῶν πολλῶν ἀδικήμαθ᾽ ὁρᾶν ἢ τὰ τῶν ὀλίγων. Polyb. 10, 
26, ἃ : Ὅσῳ δὲ τὴν ἐσθῆτα δημοτιχωτέραν περιετίθετο, 
τοσούτῳ τὴν ἐξουσίαν ἐλάμβανε μείζω καὶ μοναρχικωτέ- 
um Lucian. Ep. Sat. c. 22 : Ἐς τὸ δημοτιχώτερον. 

eutr. τὸ δημοτιχὸν, Popularitas; ut τὸ δημοτιχὸν αὖ- 
τοῦ, Popularitas ejus, Populare ejus ingenium. Et 
τοῦ δημοτιχοῦ ἐξίστατο, Plut. Rom.([c. 26... ||] Publicus, 
i. q. δημόσιος. Dionys. Ant. KR. 7, 63 : Τοὺς ἑαυτοῦ x5- 
λαχας ... £x τῶν δημοτιχῶν εὐηργέτει χρημάτων, || Pa- 
ganus ap. Hesych. in Δημοτελὴ ἱερὰ ponentem δημο- 
τιχὰ ἱερὰ, ut diversa a δημοτελέσι, dicentemque δημοτελῆ 
esse Quibus civitas, δημοτιχὰ, Quibus οἱ euo: (s. &x.- 
μόται, ut. est in Lex. rh. Bekk. An. p. 240, 30, ubi 
eadem) sumptus prebeant, Similiter Suidas. Demosth. 
p. 1074, 20 : 'Eav τις ἐλάαν ᾿Αθήνησιν ἐξορύττη (verba 
sunt legis), ἐὰν μὴ εἰς ἱερὸν ᾿Αθηναίων δημόσιον ἃ δημο- 
τιχόν. Athen. 5, p. 185, C: Τά τε φυλετιχὰ δεῖπνα xal 
τὰ δημοτιχά, || De factionibus Circi Cpolitani. Theoph. 
Sim. 8, 1o, p. a11, A : Γίνεται τοίνυν τοῖς δημοτιχοῖς 
περὶ τῆς στάσεως ἄμιλλα. Jo. Malal. p. 389, 19 : Εἰρή- 
γευσαν τὰ Puro. [| Τὸ δημοτιχὸν alio sensu, Po- 
pulus, Plebs, Sozom. H. E. 4, 7 : Πολλοὺς τῆς συγ- 
χλήτου xal τοῦ δημοτιχοῦ ἀνεῖλε. L. D. Diod. Exc. vol. 
2, p. 538, 99: Στασιάσαντος τοῦ δημοτιχοῦ πρὸς τὴν 
σύγχλητον. Τὰ δημοτιχὰ, Bes civitatis, ap. Aleph 
Ep. 1, 4: Ὅσον ἡ θάλαττα τῆς γῆς διαλλάττει, τοσοῦτον 
xai ol ταύτης ἡμεῖς ἐργάται τῶν χατὰ πόλεις J| χώμας 
οἰκούντων διαφέρομεν. Οἱ μὲν γὰρ ἢ μένοντες εἴσω πυλῶν 
τὰ δημοτιχὰ διαπράττουσιν ἢ γεωργία προσανέχοντες x. x. ξ. 

Δημοτιχῶς, Populariter fat More popularium s. 
plebeiorum, exp. etiam Humaniter, quoniam οἵ ἐν- 
τελεῖς sunt minus comes et affabiles. (Demosth. 
p. 707, 23 : Οὐδὲν γὰρ ὠμὸν οὐδὲ βίαιον οὐδ᾽ ὀλιγαρχικὸν 
προστάττουσιν, ἀλλὰ τοὐναντίον πάντα φιλανθρώπως χαὶ 
δημοτιχῶς φράζουσι πράττειν. 719, 8 : Οὐχ ἐᾷ νόμον 
ἀλλ᾽ ἢ τὸν αὐτὸν τιθέναι χατὰ τῶν πολιτῶν πάντων, χα-- 
λῶς xai ὃ. λέγων" 1308, 14 : ΓἜδοξεν ἐχεῖνος χαλῶς xal 
ὃ. νομοθετῆσαι, Aristot. Pol. 5, 8 : Χρῆσθαι ἀλλήλοις 8. 
Ib. 9 : Γθφελος γὰρ οὐθὲν τῶν ὠφελιμωτάτων νόμων, εἰ 
μὴ ἔσονται εἰθισμένοι xal πεπαιδευμένοι ἐν τῇ πολιτεία, εἰ 
μὲν οἵ νόμοι δημοτιχοὶ, ὃ., εἰ δ᾽ ὀλιγαρχικοὶ, ὀλιγαρχικῶς. 
Diod. 5, 60 : Πολιτευόμενος ὃ. Exc. p. 558, 13 : Διὰ 
τὸ δοχεῖν αὐτοὺς πλεονεχτιχῶς, ἀλλ᾽ οὐ ἃ, οὐδ᾽ ἴσως ἄρχειν. 
Comp. Plut. Demetr. c. 42 : δόξαντος δὲ αὐτοῦ δημοτι-- 
κχώτερον ἐξελαύνειν, xal πρὸς ἔντευξιν ἔχειν οὐχ ἀηδῶς. 
Signif. minus honesta Lucian. Neron. c. 9 : Ὑπεραί- 
ροντος τὸ φθέγμα xal ὃ. ἐρίζοντος, Hominis plebeii in 
modum contendentis.] 

[Anpózi , ioc, ἡ, Popularis. Aristoph. Lys. 333 : 
Ταῖσιν ἐμαῖς δημότισιν χαομέναις φέρουσ᾽ ὕδωρ βοηθῶ. 
"Theocr. 28, 22 : Ὥς εὐάλαχατος Θευγενὶς ἐν ὀαμότισιν 
πέλῃ. || Plebeia. Polyb. 23, 18, 7 : À. ὑπάρχουσα E 
σίλισσα ἐγεγόνει. Dio Cass. 62, 15 : Οὐχ ὅπως δημότιδες, 
ἀλλὰ xal αὐταὶ od εὐγενέσταται xal κόραι xal quvaixec.] 

Angolo» , ὠνος, δ, Demotio, ganeo ap. Timoclem 
Athen. 6, p. 243, B, C; archon Att. Ol. 77, 3, Diod. 
11, 60. Atheniensis alius Xen. H. Gr. 7, 4, 4. L. Dixp.] 

[Δημοτυνδάρεως, ὦ, δ, nomen fabula Polyzeli, ve- 
teris comedie poetze, ap. Suid. v. Πολύζηλος, Erotian. 
Gloss. p. 130. L. Dixp.] 

[Δημουργὸς, vox nihili, ap. Eust. Od. p. 1824, 58: 
Οἱ δημιουργοὶ ἔασι, τουτέστι δημουργοὶ χατὰ xoXow. Ley. 
δημιοεργοὶ ... δημιουργοί. L. Dixponr.] 
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ἰΔυμοῦχος, δ. Δαμοῦχος, Dor. pro Δημοῦχος : δαμοῦ- A qua gl. per errorem illatum videtur verbum δημο- 


χοι 5. δημ.,) Hesychio of τὸν δῆμον ἔχοντες. (Soph. OEd. 
C. 458 : Προστάτισι ταῖς σεμναῖσι δημούχοις θεαῖς (Fu- 
riis, quibus sacer erat locus), Ib. 1086 : "ᾷᾶς τᾶσδε 
δαμούχοις" 1348 : Τῆσδε δημοῦχος χθονὸς ... Θησεύς. 
Diod. 4, 29 : Τῶν δὲ πεντήχοντα παίδων (Herculis et 
, Thespiadum) δύο μὲν χατέμειναν dv ταῖς Θήδαις, ὧν 
τοὺς ἀπογόνους φασὶ μέχρι τοῦ νῦν τιμᾶσθαι, ἑπτὰ δ᾽ ἐν 
Θισπιαῖς, οὃς ὀνομάζουσι δημούχους, ὧν xal τοὺς ἀπογό-- 
vous ἡγήσασθαί φασι τῆς πόλεως μέχρι τῶν νεωτέρων χαι- 
ρῶν. Hesych. post verba supra cit. : Ἦσαν δὲ xai κατά 
τινας πόλεις ἀρχαὶ ἀποδεδειγμέναι δημούχων.] 

[Δημοῦχος, 5, Demuchus, Trojanus, f. Philetoris, 
Hom. Il. Y, 457. L. Dixponr.] 

ἰΔημοφάγος, δ, q. d. Populi devorator, Qui populi 
hona absumit, epith. tyranni ap. Theognid. 1181.] 

jAnuogavis, δ, ἢ, Populo conspicuus, Publicus. 
Philo vol. 2, p. 169 : Ῥῷ δὲ μηνὶ τούτῳ περὶ ιδ' ἡμέ- 
pxv μέλλοντος τοῦ σεληνιαχοῦ χύχλου γίνεσθαι πλησιφαοῦς 
ἄγεται τὰ διαβατήρια, δημοφανὴς ἑορτὴ, τὸ Χαλδαϊστὶ 
λεγόμενον πάσχα, Quem Il. afferens Chron. Pasch. p. 3, 
13 exhibet δημοφαὴς, id quod repetendum videtur a 
proximo πλησιφαοῦς, Exc. Phryn. Bekk. An. p. 36, 
21 : Δημοφανὲς πρᾶγμα τὸ πᾶσι φανερόν. V. Δαμοφανὴς, 
Ατλοραν ἢ 

[Δημοφάνης, ους, 6, Demophanes , Megalopolitanus, 
Polvb. 10, 25, a. Memorat et Suidas.] 

ἰδημόφαντος, δ, $.] Δημόφαντον, τὸ, Hesychio 25- 
μόσιον, Publicum. 

[Δημόφαντος, δ, Demophantus, Achzus ap. Pau- 
san. 8, 49, 75 Athen. ap. Demosth. p. 505, 27, An- 
docid. p. 13, Lycurg. p. 165. L. Dixponr.] 

brin 5, $, Populum corrumpens. Callistr, 
Stat. 14 : Τοῖς ἐξ ᾿Ερινύων δείμασι δημοφθόροις ἠγρίωτο,] 

[Δημόφιλος, 6, Demophilus, 'l'hespiensis Herodot. 
7, 222; Athen. ap. Demosth. p. 1031, 9, Plut. Phoc. 
c. 38, Diod. 15, 22. F. Ephori histor. ap. Athen. 6, 
p- 232, D. Alius ap. eund. 15, p. 696, A. Siculus ap. 
Diod. 19, 104.) 

[Δημοφόων, ὠντος, et contr. Δημοφῶν, ὥντος, 6, 
Demophon, f. Metanire, Hom. H. Cer. 234, 248, et 
fort. Callim. ap. Herodian. Περὶ μον. X. p. ro, 8, s. 
Georg. Choerob. Bekk. An. p. 1361, b, Apollod. r, 
5, 1, 4, ubi est var. ám. F. Thesei, ap. Eurip. He- 
raclid., Diodor. 4, 62, Plut. Sol. c. 26, Paus. 1,28, 
8; 10, 25, 7, 8. Athen. necessarius Demosth., memo- 
ratus ab eo p. 814, 13; 840, 1o. Alius ap. Diod. 15, 
26, et rursus alius 17, 98, Arrian. Exp. 7, 26. Pise 
tyraunus,, Pausan. ro, 16, 5. Berenicensis quidam in 
inscr. m Letronn. Rech. pour servir à hist, de l'Ég. 
Ρ- 480 bis. Poeta ap. Athen. 11, p. 482, D, Sopho- 
clis amasius ap. eund. 13, p. 582, E, F. Grammat. ap. 
schol. Nicand. Alex. 376, Etym. M. p. 383, 42. L. D.] 

[Δημοφώντειος,, adj. a Δημοφῶν memorat Etym. M. 
p. 226, 55.) 

[ἀημοφωντίδαι, οἵ, Demophontide, Plut. Mor. 
p. 643, A.) 

[Δημοχαρὴς, 6, ἡ, Plebicola, Gl. Paul. Alex. Apo- 
telesm. l. 4, et quem Lobeck. ad Phryn. p. 486 in- 
dicavit, Niceph. Greg. 9, 2, p. 243, E : Aóyow, τε 
δημοχαρεῖς παρρησίᾳ λαλῆσαι, 

[ἰΔημοχάρης, ους, 6, Demochares, n. pr. viri , cujus 
exx. sunt ap. Demosth. p. 818, 836, 837 ; 1145, 21; 
1147, 11; 1148; 1331, 7, Polyb. 12, 13, 4. Alia ap. 
Athen. 6, p. 234, ΕἾ Boeckh. C. I. vol. 1, p. 314, 4, 
Plut. Deimnetr. c. 24. L. Dixponr.] 

[Δημόχαρις, ιδος, 6, Democharis, n. poetae, Anth. 
Plan. 4, 310. L. Dixponr.] 

Δημοχαριστὴς, 6, Qui populo lubenter gratificatur. 
Eur. Hec. [143] : Ὁ ποιχιλόφρων, xómu, ἡδυλόγος, 
δημοχαριστὴς, Λαερτιάδης. [Pollux ἡ, 37.] 

Δημοχαριστιχῶς, Accommodate ad capiendum po- 
pulum. Schol. Ven. Hom. Il. B, 350, Eust. p. 232 fin., 
ab Seager. cit.) 

[Δημόω, Publico. Etym. M. p. 316, 4, Suid. Zon. 
p. 6160: ᾿Εδημώθη, iv τῷ δήμῳ διεδόθη, δῆλος πᾶσιν ἐγέ- 
vtto. Οὕτω Δίων ἐν ἹΡωμαϊχῶν ἑπταχαιδεχάτῳ * Καί τις 
λόγος περὶ αὐτῶν τοιόσδε ἐδημώθη. L. D.] Δυημήομαι, i. q. 
δημοχοπέομαι, Suid. [immo dicit. Δημοῦσθαι, δημοχο- 


πεῖν, additque xal ἀντιπαίζειν (ἀντὶ τοῦ m. Kust.). In 
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xortiv, pariterque ap. Zon. p. 503 : Δημοχοπεῖν ἀντὶ 
τοῦ παίζειν. Δημοῦσθαι, παίζειν. Οὕτω Πλάτων] : εὐφραί. 
νομαι, εὐθυμοῦμαι δημοσίᾳ, παίζω, θωπεύω [Letor 
publice, Jocor, Adulor], Hesych. [Pind. Isthm. 7,8: 
Παυσάμενοι δ᾽ ἀπρήχτων χαχῶν γλυχύ τι δαμωσόμεθα xal 
μετὰ πόνον. Plato Thezt. p. 161, E : Ταῦτα πῶς μὴ 
φῶμεν δημούμενον λέγειν τὸν Πρωταγόραν; unde Ti- 
meus p. 728, Moris p. 129, Thomas p. 208, Eust. 
M. p. gor, 12.] 

(arias, δ, Demylas, n. pr. viri, Beeckh. C. I. 
vol. 1, p. 373, 14, 19; 391, 11; p. 572, n. 1098. 
Accentus videtur in ultima collocandus esse. L. D.] 

[ἰΔημύλος, 6, Demylus, Carystius, ap. Pausan. 6, το, 
1. Alit ap. Athen. 8, p. 345, C; 9,3775, F, Plut. Mor. 
p. 1051, D. Idem fort. quem. Cramer. ex. 'Theogu. 
Can. 330 affert Δείμυλος. L Diwp.] 

[Δημὼν, οὖς, ἡ, Demo, n. pr. mulieris, Anth. Pal. 
5, 115, 160, 172, 173; 6, 1245 12, 173. Scorti ap. 
Plut. Demetr. c. 24, 27, Athen. 13, p. 578, A, B; 
Sibylle Cumanze ap. Pausan. 10, 123, 8; f. Celei Hom, 
H. Cer. 109; grammatice ap. schol. Hom. ll. B, 
205, E, 722. Confusum c. Avo v. in illo. L. Dix».] 

Δημώδης, δ, 5, Plebeius, Popularis. Herodian. 1, 
[15] : Πλὴν ἀνδρείας xal εὐστοχίας παρὰ τοῖς δημώδεσιν 
εἶχέ τινα χάριν" (1, 4): Πᾶν τε τὸ παρὸν στρατιωτιχὸν 
xal τὸ δημῶδες πλῆθος. Longin. [c. 4o, 2] : Κοινοῖς χαὶ 
δημώδεσι τοῖς ὀνόμασι. [Plato Legg. 4, p. 710, À : Zug 
σύνην .. τὴν δημώδη" Pheed. p. 6r, À : Τὴν δημώδη 
μουσικήν. Diod. 3, 3 : Διττῶν γὰρ Αἰγυπτίοις ὄντων γραμ- 
μάτων, τὰ μὲν δημώδη προσαγορευόμενα πάντας μανθά- 
νειν. L. D. Etym. M. p. 175, 7 : Εἰ δεῖ τὸ δημῶδες εἰπεῖν 
ῥῆμα. Ηξμϑτ. lambl. V. Pyth. c. 33, 88 : Οὐ τῇ χοινῇ 
τ Άστα xal δὴ xol τοῖς ἄλλοις ἅπασιν εἰωθυία λέξει. 
|| Vulgaris, Pervulgatus. Plutarch. Pericl. c. 30 : Τοῖς 
περιβοήτοις xat δημώδεσι τούτοις ix τῶν Ἀχαρνέων στιχι- 
δίοις, Elan. V. H. 3, 3 : Ταῦτα μὲν οὖν δημώδη xai ἐς 
πολλοὺς ἐχπεφοίτηχεν" 45 : Ὁ μὲν πρῶτος λόγος δημώδης, 
6 δὲ οὐχ εἷς πάντας ἐξεφοίτησε. In schol. Hom. szepe me- 
morantur recensiones δημώδεις:: v. Wolf. Prol. p. 181, 
cui add. sch.Vict. ad Q, 7. De muliere corpus viti 
Auth. Pal. 7, 345, ab Hemst. cit. : Οὐχ ἦν ἐς ἄνδρας 
μάχλος οὐδὲ δημώδης.] [| Παιδιώδης [Ludibundus], He- 
sych. (Compar. δημωδέστερος v. in Δημονέστερος. 

[Δημωδῶς, Populariter. Orig. C. Cels. 2, p. 434.) 

Δημώματα, Hesychio i Zon. p. 501] ied μῶν (Lu- 
dies). Δαμώματα, Eid. χοινώματα, δημοσιώματα. 
Schol. Aristoph. Pac. [798], Tous χρὴ Χαρίτων δαμώ- 
pata χαλλιχόμων τὸν σοφὸν ποιητὴν ὁμνεῖν, exp. τὰ ὃδη- 

(a ἀδόμενα, Vulgaria carmina, s. Publice cani so- 
ita. (Idem docet Ar. uti hic verbis Stesichori.] 

Δήμων, voc, 6, Demo, n. pr. viri ap. /Eschin. 
F. L. p. 17, Deinosth. p. 816, ult., 840, 10; 881, 27, 
Athen. 3, p. 96, D, Suid. ll. in ind. scriptt. ap. 
Kust. citt, Etym. M. p. 768, 1, schol. Vict. Mos. ll. 
Π, 233.] 

[ἀημωναχτίδης, ov, δ, Demonactides, n. pr. viri, 
restituebat Meinekius Batoni Athen. 14, p. 682, €, 
ubi τὶς ἡμῶν ἀχτίδης libri, unde Σημωνακτίδης Porso- 
nus. L. Dixponr.] 

[Δημῶναξ, αχτος, 6, Demonax, n. viri Mantinen- 
sis, ap. Herodot. 4, 161, Diodor. Exc. Val. p. 55o, 
20, Hermipp. ap. Athen. 4, p. 154, D. Aliorum Antb. 
Pal. 11, 329, et in scripto cognomine Luciani, ap. 
Stob. Flor. vol. 1, p. 394, 418, Plut. Luc, c. 9, deni- 
que Suidam. L. Dix.) 

[Δημώνασσα, $, Demonassa, f. Amphiarai , Pausan. 
3, 15, 8; 5, 17, 7; 9, 5, 15. Mater Glauci, conjux 
Hippolochi, schol. Vict. Hom. Il. Z, 206. L. Dix».] 

[ἰΔημωνίδης, ον, 6, n. pr. viri, in monum. Tenio 
ap. Boeckh. vol. 1, p. 271, 119, ubi ter repetitur, 
litera quarta semper obliterata. Corcyra ap. Plut. 
Mor. p. 18, D, ubi scriptum Δημονίδου, quod falsum 
videtur. Cont. Δαμονίξδης, Δημονιάδης. Rem narrari ab 
aliis de Damone s. Dorione annotavit Wyttenb. L. D.] 

Δημωφελέω, Populo prosum, Populo utilis sum. 
[Hesych. : Δημωφελῶν, δῆμον ὠφελῶν.] 

Δημωφελὴς, δ, $, Populo utilis. Synes : Δημωφε- 
λέστατος ἄνθρωπος. Philo De V. M. 3, [vol. a, p. 177, 
46] : Ἐπὶ συγχύσει τοῦ κρατίστου xal δημωφελεστάτον 
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τῆς τάξεως, Αἀ ordinis, quo nihil melius est et pu- ἃ ὅρ0 : 


blice salutarius, confusionem. (Plato Phaedr. p. 227 
fin. : "H γὰρ ἂν ἀστεῖοι xal δημωφελεῖς εἶεν οἵ λόγοι. 
Strabo 1, p. 13 : Ἁπλῶς δὲ χοινὸν εἶναι τὸ σύγγραμμα 
τοῦτο Ost καὶ πολιτιχὸν xat δὴ ίως, ὥσπερ xal 
τὴν τῆς ἱστορίας γραφήν. Plut. Sull. c. 3o : Σύλλας δὲ 
μετρίως τὰ πρῶτα xol πολιτιχῶς ὁμιλήσας τῇ τύχῃ xal 
δόξαν ἀριστοχρατικοῦ xal δημωφελοῦς ἡγεμόνος παρασχὼν, 
et alibi.] Et τὸ δὴ ; Quod populo utile est, s. 
Publica utilitas, Herodian. 2, (3 fin.]: Τοῦ μὲν δημω- 
φελοῦς καὶ χοινῇ διαφέροντος ὀλίγη τοῖς xa0' ἕνα φροντὶς, 
Qua vero publice prosunt, parum cuique cura sunt. 
ἰΔημοφελὴς scribitur ap. Theophyl. Sim. 1, 1, p. 10, 
C. Conf. Δαμοφελὴς, Κοινοφελής.}) 

Ay, Diu, i. q. δηθὰ et δηθάχις, Od. TI (immo X, 
473] : Ἤσπαιρον δὲ πόδεσσι μίνυνθά περ, οὔτι μάλα δήν" 
eadem versus — Il. A, We Ey. syllaba 
ante δὴν, ut sepe, producta.] O, [10] : Τηλέμαχ᾽, οὐ- 
χέτι καλὰ Mer idi ilo . B ; [330] : Ἤδη δὴν 
ἀπεὼν, Qui jam diu abest, ἐπὶ πολὺν χρόνον, [ut in- 
terpr. Hesych. ll. À, 512 : Ἀλλ᾽ ἀκέων δὴν ἧστο" E, 
ἀνὰ : Μὴ δὴν Αἰγιάλεια, ... ἐξ ὕπνου γοόωσα φίλους ol- 
χῆας ἐγείρῃ , χουρίδιον ποθέουσα πόσιν" ubi male vertitur 
Aliquando, quum significet, ut ubique, Diu, immi- 
nentemque mariti interitum indicet, tanto diutius 
a conjuge deflendi, quanto citius esset periturus. Z, 
131 : Οὐδὲ γὰρ οὐδὲ Δρύαντος υἱὸς ... δὴν Tv 139 : Οὐδ᾽ ἃ 
ἔτι δὴν ἦν. Conf. 0, 126, L, 3o, 696 etc. Ἐπὶ δὴν ead. 
signif. Diu, Apollon. Rh. 1, 516 : Οὐδ᾽ ἐπὶ δὴν μετέ- 
πέιτα χερασσάμενοι δὴ λοιθάς * 4, 740 : ΓἝλπομαι οὐχ ἐπὶ 
δήν σε βαρὺν χόλον Αἰακίδαο ἐχφογέειν. Hesych. : Ἐπὶ 
δὴ, ἐπὶ πολύ, Kecte intt. δήν. L. Diw».] || Dudum, 
Pridem. Od. X, (313), et Y, (216, 290] : Ὀδυσσῆος 
δὴν οἰχομένοιο, Ulyssis , qui jam pridem decessit. (Loci 
hi vix differunt ab eo quem postremum in signif. Diu 
posuit HSt. Neque inest notio temporis praeteriti par- 
ticulz δὴν, sed verbo οἴχεσθαι, quod constat hahere 
vim perfecti. Verte, Ul. diu absentis. || Esch. Pers. 
584 : Tol δ᾽ ἀνὰ γᾶν Ἀσίαν δὴν οὐχέτι περσονομοῦνται, 
merito susp. editoribus est part., qua ne si posset 
quidem significare In posterum, apta foret sen- 
tenti: , ne urgeam quod Esch. Dorice videtur dictu- 
rus fuisse ódv. Reponendum videri 02» dicetur in 8v. 
Confusum c. δὴ v. Eurip. Med. 1035 (1003 Elmsl.). 
L. D. Nicander Al. 396 : Οὐδέ τι χῆρυξ δὴν ἔσεται. 
Schol. : Τὸ δὲ Δὴν ἔσσεται, ἤτοι πολὺ ἀπέσται, ἀντὶ τοῦ ἐχτὸς 
ἔσται. ΑκΕν.} || Δὰν, Dor. pro Δὴν etiam dicitur, h. e. 
μακρῶς, S. πολὺν χρόνον, Hesych. [Qui addit Ἠλεῖοι, 
non dicens, opinor, solos Eleos usos esse forma 
Dor. δὰν, sed vulgo ab iis usurpatam esse voc. poet. 
Apollon. De adv. Bekk. An. p. 570, 21 : Kal ἐπεὶ τὸ 
δὴν ὀξύτονον ἦν διὰ μονοσυλλαδίαν, xal τὸ Δωρικὸν ὀξύ-- 
τονον, δάν. Tertiam formam Aoàv» testatur schol. 
Dionys. ib. p. 949, ao : Τὸ δοὰν παρ᾽ Ἀλχμᾶνι Δωριχῶς 
ὀξύνεται, γεγονὸς οὕτω * δὴν δὰν δοὰν, et Jo. Alex. Tov. 
παραγγ- p. 37, 31 : Τὸ δοὰν ὀξυνόμενον πλεονασμὸν ἔχει 
τοῦ o, δὴν δὰν δοάν. L. Diwponr.] 

[Δὴν, ὃ, i. ᾳ. Ζὴν, Juppiter. Herodian. Περὶ μον. λ. 

p. 6, 15 : Ὅτι δὲ mous; εἴρηται ὑπὸ παλαιῶν ὁ ὑεὸς 
οὐχ ἀγνοῶ xal γὰρ Δὶς xal Zi» καὶ Δὴν xal Ψεὺς xal 
ZÀ« παρὰ Φερεχύδῃ κατὰ χίνησίν τινα ὑπὸ Βοιωτῶν xal 
Δεὺς καὶ Aáv ubi interpung. ante ὑπὸ B. videtur. L. D. 
Anvaín, $, Denza. Plut. Mor. p. 474, € : A) 
μᾶλλον, ὡς ᾿Ἐμπεδοχλῆς, διτταί τινες ἕκαστον ἡμῶν γε- 
γόμενον πιαραλαμδάνουσι χαὶ κατάρχονται μοῖραι xal δαί- 
μονες: "Ev6' ἦσαν Χθονίη τε x«i Ἡλιόπη ταναῶπις ... 
Καλλιστώ τ᾽ Αἰσχρή τε, Θόωσά τε Δειναίη «t ... Corrigit 
Bentl. Ep. ad Mill. p. 76, Δηναίη, quod ut contra- 
rium inferatur 'Thoosz. 

Δηναιὸς, 5, ὃν, Diuturnus , Longevus, Vetus , He- 
sychio πολυχρόνιος, παλαιός. ll. E, [407] : Οὐδὲ τὸ οἶδε 
χατὰ φρένα ᾿᾿υδέος υἱὸς “Ὅττι μάλ᾽ οὐ δηναιὸς, ὃς ἀθανά- 
Tow: μάχτνκαι, Non diuturnum et longevum esse, 
Non diu vivere; Z , [130] : Οὐδὲ γὰρ, οὐδὲ Δρύαντος 
υἱὸς κρατερὸς Λυχόοργος Δὴν ἦν, ὅς $x θεοῖσιν ἐπουρα- 
νίοισιν ἔριζε. (Theocr. 16, 54 : Οὐδ᾽ Ὀδυσεὺς ... δηναιὸν 
χλέος ἔσχεν.] Apoll. Rh. 2, [183]: Γῆρας μὲν ἐπὶ δηναιὸν 
ἴαλλεν - [conf. 4, 1547 : Ἀμφεπόλει δηναιὸν ἐπὶ χρόνον 1 
1 δηναιὸν adverbialiter posuisse dicitur pro δὴν, Diu. 
[334 : "FQ οὐχ ἂν δ. ἐχοίμεθα τοῖο ἔχητι ναυτιλίης " 3, 
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Ἔσσεσθαι ὃ. ἀπήμονες. Licet ita capere Auth. 
Pal. 6, 39 : Οἷς ἔσχον χερνῆτα βίον δηναιὸν, Quibus 
vitam diu tolerarunt. Sed ap. Oppian. Hal. 4, 154, 
a Wakef. cit. : "Ace ξείνηθεν ἰδοῦσαι παρθενιχαὶ δηναιὸν 
ἀδελφεὸν ἢ γενετῆρα ... νοστήσαντα, adjective dictum, 
Qui diu abfuit.] Δηναιὸς dicitur etiam anteacti tem- 

oris ratione pro Qui jam pridem, jam olim fuit, 
'etus, Antiquus. (/Esch. Prom. 794 : At Φορχίδες 
ναίουσι δηναιαὶ xopat* g12 : ᾿Εχπίτνων (Saturnus) δη- 
ναίων θρόνων. Conf. Δαμαῖος. Lycophr. 145 : Δηναιᾶς 
Ἁλός. Schol. : Πολυχρονίου θαλάσσης. Anth, Pal. 9, 25: 
Γράμμα τόδ᾽ Ἀρήτοιο δαήμονος, ὅς ποτε λεπτῇ φροντίδι 
δηναιοὺς ἀστέρας ἐφράσατο, sidera ita dieuntur ratione 
temporis tum praeteriti tum futuri. L. D.] Callim. H. 
in Jov. [60] : Δηναιοὶ δ᾽ οὐ πάμπαν ἀληθέες ἦσαν ἀοιδοὶ, 
i. e. ol ἀρχαῖοι, Veteres, Antiqui , Prisci. [Eod. sensu 
eid. restituebat Bentl. fr. 105, p. 477 Ern.] Δηναιὰ exp. 
[ab Hesych. Conf. Zon. p. 502] ἀχρεῖα xal ἄφορα δένδρα, 
lnutiles et Infrugiferee arbores. Videndum tamen, 
annon potius sint Qua pre vetustate sunt inutiles et 
steriles. {|| Serus. Apol . Rh. 3, 53 : ἮἨθεῖαι, τίς δεῦρο 
νόος χρειὼ τε χομίζει δηναιὰς αὕτως; ἡ, 645 : Δηναιοὶ δ᾽ 
ἀχτὰς ἁλιμυρέας εἰσαφίχοντο. |] Annuus. Suid. : Δηναιὸν, 
τὸ ἐνιαύσιον. Accentus δηναίας est in schol. Par. Apoll. 
Rh. 3, 53. Acutum testificatur Etym. M. p. 417, ag. 
De forma Dor. δαναιὸς v. in Δαμαῖος. L. Dixponr.] 

Δηνάριον, τὸ, Denarius : genus numismatis Ro- 
mani , valens tres obolos et semissem , ut in Pandect. 
tradit Bud. Vide et Accágwy. Nonn. secundam syl- 
labam corripit. [A., Sestertium , Denarius. A. λευχὸν, 
Asprum. Δηνάρια, Biniones, Gl. Suid. : A, εἶδος ἀρ- 
γυρίου δλοχοτίνου ἴσην ἔχον ἰσχύν. Plut. Camill. c. 12: 
"To δεχάχαλχον οὕτως ἐχαλεῖτο 6." Cic. c. 8 : Κληρονομία 
τις εἰς ἐννέα δηναρίων συναχθεῖσα μυριάδας" Mor. p. 900, 
C: Ὥσπερ τὰ ὃ. xal ol στατῆρες αὐτὰ μὲν xa0' αὑτὰ ὑπάρχει 
δηνάρια xal στατῆρες, ἐὰν δὲ εἰς πλοίου δοθῇ μίσθωσιν, 
τηνιχαῦτα πρὸς τῷ δηνάρια slvat xai ναῦλα λέγεται. Ludi- 
cra est etym. Etym. Gud. p. 142, 35 : Τί ἐστι δηνάριον ; 
Τὸ τὰ δεινὰ αἴρειν Reon d L. D. De siglo k in 
titulis denarios indicante, Boeckh. Inscr. vol. 1, p. 
867, n. 1786. Hasx.] 

[Δηναρισμὸς, δ, Redactio ad s. Computatio secun- 
dum denarios. Epiphan. De pond. vol. ἃ, p. 184, B : 
Φόλης, δύο λεπτοὶ χατὰ τὸν δηναρισμὸν, ἀλλ' οὐ χατὰ τὸν 
ἀργυρισμόν. Int. : Follis si ad denarios , non ad argen- 
teos , redigatur, duo minuta continet. L. Dixponr.] 

[Δήνεον. V. Δῆνος. 

Δῆνος, τὸ, Consilium , βούλευμα, Hesych. et Etym., 
qui e δὴν derivatum ait, eo quod χρόνου δεῖται ἡ βουλή" 
jubente et poeta Δηρὸν βουλεύειν, ἵν᾽ ἔχῃ xal πολλὸν 
ἄμεινον" vel ἃ δήω, τὸ εὑρίσχω, ll. Δ, [360] : Ὥς τοι 
θυμὸς ἐνὶ στήθεσσι φίλοισι "Hz δήνεα οἶδε. [Od. K, 
289 : Πάντα δέ τοι ἐρέω ὀλοφώια δήνεα Κίρχης" W, 81 : 
Χαλεπόν σε θεῶν ... δήνεα εἴρυσθαι, Hesiod. "Theog. 
236 : Οὐδὲ θεμιστέων λήθεται, ἀλλὰ δίκαια χαὶ ἤπια δήνεα 
οἶδεν. Dat. Apoll. Rh. 4, 192 : Κούρης ὑπὸ δήνεσι" 559: 
Δήνεσι Κίρχης. Ejusd. 3, 661 : "Tüv δέ (maritum) τις 
ὥλεσε μοῖρα, πάρος τ' Duns ἄμφω δήνεσιν ἀλλήλων, 
signif. latiori capiendum videtur de Consuetudine. 
Ap. Oppian. Hal. 3, 1 : Νῦν δ᾽ dye μοι, σχηπτοῦχε, 
παναίολα δήνεα τέχνης ἰχθυδόλου φράζευ (coll. Cyn. 1, 
16; 2, ἡ θήρης δήνεα), et Simonid. Stob. Flor. vol. 5, 
p. 65: Δήνεα δὲ πάντα xal τρόπους ἐπίσταται, ὥσπερ πί- 
θηχος, ab Hemst. cit., capiendum de artificis vel do- 
lis videtur, — || Nom. sing.: Δήνεον, τὸ βούλευμα, per 
errorem videntur posuisse Suidas et Lex. ap. Boiss. 
Anecd. vol. 4, p. 373. Δήνεα et μήδεα confus. Hom. 
Jl. A, 361, Apoll. Rh. 3, 826. L. Diw».] 

Δὴξ, xx, ὃ [Schneidero ἡ}, Vermis lignum corro- 
dens, εἶδος σχώληκος ἐγγινομένου ἔνδον ζύλον, schol 
Hesiod. (Op. 418.) 

Δηξίθυμος, 6, $, Animum mordens, i. q. δαχέθυμος, 
et θυμοδαχής : ut ἄλμη, ap. Athen. (3, p. 101, B]e 
Sopatro : ubi simpl. pro Mordax accipitur. [/Esch. 
Ag. 744 : Δηξίθυμον ἔρωτος ἄνθος. Memorat etiam Eust. 
e loco Sop. Od. p. 1506, 64.] 

Δῆξις, ἡ, Morsus, i. e. Ipsa mordendi actio, Ro- 
sio. Galen. Ad Glauc., δῆξις χολῆς. [Aristot. H. A. 9, 
39 : Τὰ δ᾽ ἄλλα πάντα (geuera aranearum) ... τὰ μὲν o5- 
δεμίαν, τὰ δ᾽ ἀσθενῆ ποιεῖ τὴν δῆξιν. Aret. Acut. inorb, 
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1, τὸ, p. 103—923 : Τὸ ἄλγος 
2, 6, p. 118—107 proprie : Τοῦ ζῴου (hirudinis) ἢ 
£7iw. De clystere nimis acribus et austeris, et qua 
viscera mordeant, medicamentis constante Matthaei 
Med. p. 213: Δήξεως γὰρ γενομένης συνοιδεῖ ταχέως ὃ 
τόπος. Θίξις inter et 8. variatur ib. p. 74 : Τό τε γὰρ 
σῶμα xx μάλιστα f γάστηρ xal ὃ στόμαχος ἐμπεπλη- 
σμένα οὐδὲν χαχὸν οὔτε ὑπὸ τῆς θίξεως τοῦ ψυχροῦ οὔτε 
ὑπὸ τῆς ϑυνάμεως τοῦ οἴνου πείσεται. Sed gelidorum 
perspicuum est nullam esse δῆξιν, sed θίξιν, Improbat 
voc. Thomas M. p. 39:1. L. D.] || Metaph. etiam 
capitur ut precedens , et ut Morsus , Plutarch. (Lyc. 
c. 14] : Αἴ μετὰ παιδιᾶς xal σκωμμάτων δήξεις οὐδὲν du- 
Θλύτεραι τῶν μετὰ σπουδῆς νουθετημάτων. [Id. Mor. 
p. 35, E: Τῆς ψυχῆς δ᾽ οὐ θιγγάνουσιν οὐδὲ τῶν ἀληθῶς 
ἐπανορθώσεως Sar xal δήξεως. Alia v. ap. Villois. 
ad Longum p. 97.] 

Afi, Aron. V. Δήιος, Avio.] 

rd βωδὸς, Κρῆτες, Hesych. Idem Δηγοῖ, πλη- 
got. V. dicta in Βωβός. 

[Δήποθεν, Δήποχα, δήποτε, Δηποτοῦν, δήπου, Δήπου- 
θε, Δήπουθεν. V. Ax..] 

[Δηρὰ Iberi, indeque factum gent. Δηραῖοι, ap. 
Steph. Byz. Schol. Lycophr. 445 : Ot μάντεις οἵ ἐθάδες 
τοῦ iv Δηραίοις, τόπῳ Αὐδήρων, τιμωμένον Ἀπόλλωνος, 

μνημονεύει xat {Πΐνδαρος ἐν Παιᾶσιν.) 

Δηράδες, Hesychio βουνοί. [Colles, pro Δειράδες.) 

ἰΔήραινος, ὅ, epith. Apollinis esse ap. Lycophr. 440: 
Ámpetvoo χύνες, auctor est schol.) 

ἰΔηραῖοι, V. Anpá.] 

ἰδηρεῖος ab nom. δηρὶς memorat Etym. Gud. 
Ρ. 240, 40.] 

[Δηρείτης, ov, 6, Derites, f. Harpali, Pausan. 7, 
18, 5. 

Δήρη, Hesychio μάχη, Pugna, Certamen ; τράχηλος, 
in qua tamen signif. dicitur potius δειρή. 

ἰΔηριάδης,, ov, δ, Deriades, rex Indie, quo tem- 
pore Bacchus eam terram invasit. Steph. Byz. v. BAé- 
uot , Γάζος, Γήρεια, Δάρδαι, "Eaptc , Ζάδιοι, Μαλλοὶ, 
Πάνδαι, Σίδαι, Et sepe Nonnus Dion. l. 34, 35, 36. 
Ap. eund. 14, 279; 17, 5 etc. et 17, 273; 18, 272 
etc. sunt gen. Δηριαῦῆος et dat. Δηριαδῆι, tanquam a 
Δηριαδεύς. Conf. dicta in. Γηρνυόνης. L. Dixponr.] 

Δηριάω, et Δηριάομαι, Rüxor, Contendo, Puguo, 
Przlior, Hom. (Hl. M, 421: Ἀλλ᾽ ὥστ᾽ ἀμφ᾽ οὔροισι δύ᾽ 
ἀνέρε δηριάασθον, μέτρ' iv χερσὶν ἔχοντες" P, 234 : Περὶ 
νεχροῦ ieri ubi est var. δηρίσασθαι, Φ, 465: 
Οἱ δ᾽ αὐτοὶ δηριαάσθων᾽ Od. Θ, γη8 : Ὅτ᾽ ἄριστοι Ἀχαιῶν 
δηριόωντο Ἵ et Apoll. Rh. [qui δηριάασθον 2, 89, ct 
δηριόωνται 4, 1729 (ubi : "Foix γυναῖχες ἀνδράσι δ.), 
1772, et δηρίσασθαι 1, 1343, δηρίσαντο 4, 1767: Alja 
δὲ τοί γε ὑδρείης πέρι δῆριν ἀμεμφέα ὃ, Fut. Theocr. 22, 
το : Ἦ xat ἄεθλον ἑτοῖμον, ἐφ᾽ ᾧ δηρισόμεθ᾽ ἄμφω; || 
Act. Apoll. 1, 752 : Ἐν δὲ δύω δίφροι πεπονήατο δη- 

τόωντες. Tzetz. Anteh. 116 : Ἧ γὰρ ἔην λευχὴ, ... λευχῷ 
δηριόωσα xal ἀργεννῆς χιόνεσσιν, Certans candori can- 
didisque nivibus. L. D.] Et Δηρίσασθαι [v. supra, et, 
ubi δηρίσαντο, Od, 0 , 76), ac Δηρινθῆναι, ead. signif. 
ap. Eosd. ab inusitatis th. [Δηρίνομαι : ce. pot. est 
consigné dans les Lexiques sur la foi du schol. d' Apoll. 
de Rhodes, J4rgonaut. ἃ, 16. Hesychius ne le. connoft 
point, et Eust. p. 1085, (14 : Λέγων περὶ Κεθριόνου 
αὐτοὺς δηρινθῆναι χατά τινας, μάλιστα δὲ δηριθῆναι δίχα 
τοῦ vU, ὡς ἀπὸ τοῦ δηρίω δηρίσω, τὸ μάχομαι ,) semble 
douter de. sa formation, Il est vrai que le. δηρινθῆναι 
d'A4poll. est une. imitation du δηρινθήτην d'Homérc 
JLV, 756: Τὼ περὶ Κεῤριόναο, λέονθ᾽ ὡς, ὃ. Mais nc 
pourroit-on pas soupgonner que dans Homeére il y avoit 
anciennement en deux mots δῆριν θήτην (c'est-à-dire 
μάχην ἐποιήσαντο, ἐμαχέσαντο) ὃ et quant ἃ Apoll, si 
l'erreur est à ses copistes , on. pourroit également la 
réparer en lisant δῆριν θεῖναι. Conass. Verba Ap. sunt: 
Πυγμαχίη στήσασθε χαταντόθι δηρινθῆναι. Ubi si reponas 
δῆριν θεῖναι, versus prodibit qualis unus est ap. Ap. 
1, 516 : Οὐδ᾽ ἐπὶ δὴν μετέπειτα χερασσάμενοι δὴ λοι- 
δὰς, ipse vitii manifestus. Ceterum aor. δηρινθῆναι 
bis videtur usus etiam Euphorio ap. Tzetz. ad Ly- 
cophr 44o : Ἧς (urbis Mae) πέρι δῆριν θέντε xx- 
χόφραδες ἀλλήλοισι Μόψος τ᾿ ᾿Αμφίλοχός τε, καὶ ἄρχια 
(ἄχριτα Mein. p. 119) δηρινθέντες μουνὰξ ἀλήστοιο (ἀλλί- 
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τῆς δήξιος (salis). Id. ib. 4 | exoto Mein.) πύλας ἔδαν ᾿ΑἸδονῆος. Ubi est var. περὶ δερινι- 


σθέντες, sed leg. δηρινθέντε. Orph. Lith. 670 : "Evzte: 
δηρινθῆναι ἀμύμονος ἀμφ᾽ Ἀχιλῆος. Comparandus autem 
aor, δηρινθῆναι a pras. δηρίω aoristo ἱδρυνθῆναι ab 
ἱδρύω. Pe δηρίνομαι commentum est grammati- 
corum, sicut ἰδρύνω est scriptorum recentiorum, 
L. D.) Ceterum an τ e δέρω factum sit, non satis 
constat : quinetiam τὸ δῆρις sunt qui non a δαίρω, sed 
a δαίω derivent, Δηριόωντες, lon. dialysi pro 2»- 
ριῶντες dicunt. poete, (V. paullo ante.] Sic δηριόωντο 
pro ἐδηριῶντο, ut [Hom. 1l. M, 17, ubi iki. vasi 
A τότε δηριόωντο Ποσειδάων xal Ἀπόλλων, [Conf. 
Δηρίω. 

DM $, Derimachia, n. Amazonis , apud 
Quint. 1, 45, 260. L. Dixponr.] 

Δηρινθῆναι. V. Δηριάω.] 

Δηριόνη, $, Derione, n. Amazonis, ap. Quint 1, 
42, 230, 258. L. Dixponr.] 

Azou, woe [wc, Esch. Ag. 942: "H xal σὺ vixry 
τήνδε δήριος πίεις ; Suidas : Apis, δήρεως, δήρει. Δήριδος 
nusquam vidi], 4, Contentio, KRixa, Pugna. Hom. 
[H. P, 158 : Ἄνδρας, οἵ περὶ πάτρης ἀνδράσι Ἐπὼ τὲ 
πόνον xal δῆριν ἔθεντο Od. Ὡ, 515: Ti. θ᾽ υξωνός τὶ 
ἀρετῆς πέρι δῆριν ἔχουσι. Batrachom. 4 : Δῆριν ἀπειρε- 
σΐην, πολεμόκλονον ἔργον Ἄρηος" 195 : Πάντες δ᾽ οὐρα- 
νόθεν τερπώμεθα δῆριν ὁρῶντες. Hesiod. Op. τή : Ἡ μὲν 
Ὑὰρ πόλεμόν τε χαχὸν xai δῆριν Praet coll. 33. Scut. 
241 : Πολλοὶ μὲν χέατο, πλέονες δ᾽ ἔτι δῆριν ἔχοντες μᾶρ- 
ναντο. Conf. 251, 306. JEsch. Suppl. 412: Κα αἱ μήτι 
δῆρις ῥυσίων ἐφάψεται, Epigr. ap. Demosth. p. 323, 8: 
Οἵδε πάτρας ἕνεχα σφετέρας εἰς δῆριν ἔθεντο ὅπλα, xal 
ἀντιπάλων ὕδριν ἀπεσχέδασαν. Δῆριν daemonem ponit 
Empedocl. ap. Plut. Mor. p. 474, B. Aret. Tard. pas. 
1, 6, p. 38—33 : Ot δὲ ἐς δηρὸν τοῖσι πέλας ἀφιχνέονται, 
leg. δῆριν. L. Dixponr.) 

Δήριτος, δ. V. Δάριτος.] 

Δηριτὸς, $. Árcad. p. 82, το: Tk δὲ θηλυχὰ (ck εἰς 
τὸς ὑπὲρ δύο συλλαδὰς, παραληγόμενα τῷ t, μὴ ὄντα 
ἐπιθετιχὰ) ὀξύνεται, ἁμαξιτὸς ἀτραπιτὸς λαχνιτὸς f πόλις, 
δηριτός. Pro λαχνιτὸς legendum. Αυχνιτός : v. Herodian. 
ap. Steph. Byz. in Λυχνιδός, Δηριτὸς quid sit latet. 
L. Dixponr.] 

Δηρίττειν, Hesychio ἐρίζειν, Contendere, Con- 
certare. 

[Δηρίφατος, δ, In prelio occisus. Anth. Pal. 7, 
722 : Δηρίφατον χλαίω 'Γιμοσθένη. Ita Brunck. : cod. Pal. 
δηρίραγον ἢ 

Anglo, Contendo, Certo, a δῆρις, ut χονίῳ a χόνις, 
Etym. [p. 466, 38. Arcad. p. 154, 27. Orph. Arg. 
408 : "Oso! ἂν ἔγωγε δηρίσω Χείρωνι διωλύγιον χιθαρίζων' 
416 : 'Ho' ὡς Ἡ ραχλῆι χα μαιμώοντες ἐν Φολύη 
δήρισαν" 1275 : Ὥς ποτε ol δήρισαν ἀελλοπόδων ὑπὲρ 
ἵππων. Lycophr. 1306 : Σμίνθοισι δηρίσοντας, Med. 
Pind. Ol. 13, 43 : Δηρίομαι πολέσι περὶ πλήθει χαλῶν. 
Ceterum huc referendi aor. δηρίσασθαι et δνυγρινθῆναι 
in Δηριάω positi. € pres. t aor. L. DiNponr.] 

[Δηρόδιος. V. Δαρόθιος.] 

Δηρὸς, ἃ, bv, i. 4. Exvatx,  Diuturnus, Dintinus, 
Longevus. [Hom. [ Ξ, 206, 305 : Ἤδη γὰρ δηρὸ 

ἦνον ἀλλήλων ἀπέχονται εὐνῆς.) Soph. [Aj. 415}: 
ἴον με, πολὺν, δαρόν τε δὴ χατείχετ᾽ ἀμφὶ Τροίαν 
χρόνον, Multum et diutinum tempus. Dor. autem ibi 
δαρὸν posuit pro δηρόν. Sicut vero δηναιὸν alicubi di- 
cunt pro δηναιὸν χρόνον, ita et δηρὸν, adv. usurpautes 
oo δὴν s. δηθὰ, Diu, Longum tempus. Od. €, 
Us : Δηρὸν γὰρ σίτῳ ἐπιχειρήσειν μεμαῶτες Μίμνομεν 
v μεγάροις" T, [301] : Οὐδέ τι τῆλε φίλων xal πατρίδος 
αἴης Δηρὸν ἀπεσσεῖται. [Il. B, 435 : Μηδ' £n δηρὸν ἀμ- 
ὀχλλώμεθα ἔργον, et al. sepissime Hom. ceterique 
epici.] Apoll. Rhod. [1, 615, 870, 1072; 2, 517, 757; 
3, 950, 1049, anteque eum Hom. ll. 1, 415: Ὥλετο 
μοι χλέος ἐσθλὸν, ἐπὶ δηρὸν δέ μοι αἰὼν ἔσσεται " conf. 
Schrader ad Musei v. 291] dicit etiam ἐπὶ δηρὸν, 
sub. χρόνον, pro ἐπὶ πολὺν χρόνον, Ad longum tempus, 
[2, 449 5 3, 9561, μετὰ δηρὸν, sc. χρόνον, Post longum 
tempus. [De simili ἐς δηρὸν v. in Δῆρις.) Apud Hesych. 
legitur et. Δηρύτης adv. exp. δηρὸν, ἐπὶ πολὺν καιρόν, 
quum potius subst, sit, ei signif. Diuturnitas. (Est 
ap. Hesych.: Δηρότης. Δηρὸν, ἐπὶ πολὺν xatpóv. Δη- 
ρότη, χαχουργία " unde gloss. Δηρὸν ἐπὶ πολὺν καιρὸν 
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reliquis, qua obscura et corrupta videntur, esse ἃ Id.ib. 1462 : Μὴ ὃ. có", ἀλλ᾽ ἐνθένδ᾽ 


eximendam viderunt intt.] 

Δηρότης. V. Avpóv.] 

Δηρουσιαῖοι, οἵ, Derusiai, gens Persica, ap. He- 
rodot. 1, 126, et ubi Angoóctot , ap. Steph. Byz. verba 
Her. repetentem.] 

Δηρὼ, οὖς, 5$, Dero, Nereis, ap. Apollod. rz, 2, 7.] 

AT. Arcadius p. 126 inter monosyllaba perispo- 
mena in ἧς, quz flectantur ἰσοσυλλάδως,, recenset : 
Δῆς, "He xóptov. Diversam ab eo formam .Eol. δὴς no- 
minis dai; memorat id. ib. 9. L. Diwponr.] 

Δῆτα, Pgitur, ut, Τί δητ᾽ ἂν εἴη ὅτι ἐπιθυμοῦντες 
x. *. À., Quid igitur? Sic ποῖ δῆτα, 'Themist. [ Esch. 
Prom. 627 : Τί δῆτα μέλλεις μὴ οὐ γεγωνίσχειν τὸ πᾶν; 
Et alibi. Cho. 916 : Ποῦ δῆθ᾽ ὁ τῖμος; Ag. 1211 : Πῶς 
P5. ἄνατος ἦσθα; Soph. Tr. 342 : Πότερον ἐχείνους 3. 
δεῦρ᾽ αὖθις πάλιν χαλῶμεν; 1219 : Τὴν Εὐρυτείαν οἶσθα 
&. παρθένον; Conf. Aj. 986, 1360, etc. Aristoph. 
Pl. 44 : Kal τῷ ξυναντᾷς 722; Eur. Pheen. go: : Θέλεις 
ἀχοῦσαι ὃ. xal σπουδὴν ἔχεις; Soph. Antig. 551: : Τί 
ταῦτ᾽ ἀνιᾶς μ᾽ οὐδὲν ὠφελουμένη ; ... ᾿Αλγοῦσα μὲν δῆτ᾽, εἰ 

Cor! ἐν σοὶ γελῶ, Esch. Sept. 813 : Αὐτὸς δ᾽ ἀναλοῖ 
ὃ. δύσποτμον γένος. Conjungitur c. partt. ἀλλὰ, ut Soph. 
Aj. 466 : ᾿Αλλὰ δῆτ᾽ lov... θάνω; EL 53; : Ἀλλ᾽ ἀντ᾽ 
ἀδελφοῦ δῆτα ... οὐκ ἔμελλέ μοι δώσειν δίκην; Conf. "Er. 
1249, OEd. T. 1375, Phil. 1352, Eur. Or. γη8ι. 
Cum 3, sch. Sept. 670 : Ἦ δῆτ᾽ àv εἴη πανδίχως 

εὐδώνυμος Δίκη. Soph. OEd. T. 429: Ἦ ταῦτα δῆτ᾽ 
ἀνεχτά; ... (cf. Eum. 399.) Antig. 447 : Καὶ δῆτ᾽ ἐτόλμας 
τούσδ᾽ ὑπερθαίνειν νόμους; Thucyd. 6, 38 : Καὶ δῆτα, ὃ 
πολλάχις ἐσχεγάμην, τί xal βούλεσθε, ὦ νεώτεροι; Πότερον 
ἄρχειν ἤδη; Dio Chr. Or, 7, vol. 1, p. "n Kal δ. οὐ 
πάνυ μοι δοχοῦμεν ἀποτυγχάνειν. Aristoph. Eq. 810: Οὔ- 
χουν δεινὸν ταυτί σε λέγειν δητ᾽ ἔστ᾽ ἐμὲ xai διαθάλλειν; 
3η8: Οὔχουν σε ὃ. ταῦτα δεινόν ἐστι πρωχτοτηρεῖν; lb. 871: 
ἜΕγνωχας οὖν δῆτ᾽ αὐτὸν οἷός ἐστιν; Εἰ δῆτ᾽ οὖν Eur. Med. 
1070 : Τί δῆτ᾽ οὖν γένοιτ᾽ ἂν ἔτι δεινόν; sec. conj. 
Elmsl. quum δήποτ᾽ sit in libris. L. D.] || Interdum 
vero ut expletivum , redditur. particula Nam, que 
et ipsa interrogationibus adhibetur; ut τί δῆθ᾽ ὁρᾷς ; 
Quid tandem vides? Aristoph. [Pl. 39 : Εἰ 2. Φοῖδος 
ἔλαχεν ix τῶν στεμμάτων;}] Et πῶς δῆτα; [Nub. 79] 
Quo tandem modo? Et : Ἄρα δῆτα ἔγνωχας ὡς οὐδὲν 
λέγεις; Idem. [Nub. 1078), pro Utrum tandem? (Eq. 
322: Ἄρα δῆτ᾽ οὐκ ἀπ᾿ ἀργῆς ἐδήλους ἀναίδειαν ...; 
Vesp. 463 : Ἄρα env ob.. M Utroque l. vertendum 
Nonne. Alia exx. sic. in interrogatione positi sunt 
δον. Cho. 206 : Καὶ τὰς προπομποὺς inen τάσδε 
λοιδορεῖς; et ibid. in fine: Ποῖ δῆτα χρανεῖ ... μένος 


ἄτης; Sept. ο5 : Πότερα δῆτ᾽ ἐγὼ ποτιπέσω βρέτη 
δαιμόνων; Ag. 622: Πῶς 85v ἂν εἰπὼν χεδνὰ τἀληθῆ 


τύχοις; Et al. Soph. Trach..76; OEd. T. 1014 : Ἄρ᾽ 
οἵσθα δῆτα; ... Phil. 988 : Ταῦτα ξῆτ' ἀνασχετά; 761 : 
Βούλει λάδωμαι ὃ. δε τί σου; ΟΕ ἃ. T. 364 : Εἴπω 
τι δι χἄλλ᾽, ἵν᾽ ὀργίζη πλέον; 558 : Πόσον τιν᾽ ἤδη δῆθ᾽ 
ὁ Λάϊος χρόνον ἄφαντος ἔρρει ; Conf. OEd. C. 1734, etc. 
L. D.] || δῆτα interdum et pro Nempe, ironice po- 
sito : vel pro Scilicet, i. q. hic, Sed scilicet ultima 
semper Expectanda dies homini. Vide Bud. 927. 
(Soph. El. 1037 : Τῷ σῷ διχαίῳ δῆτ᾽ ἐπισπέσθαι με δεῖ; 
Sed est etiam vere Psp ersa Aristoph. Thesm. 
606 : Γιγνώσχεθ᾽ ὑμεῖς ἥτις ἔσθ᾽ ὅδ᾽ ἢ γυνή; ---- Γιγνώσχο- 
μεν ise ἀλλὰ τὰς ἄλλας ἄθρει. Id. Ran. 552 : Νὴ Δία, 
ἐχεῖνος αὐτὸς 5. Qua signif. additur 1. relativis : Esch. 
Sept. 529 : Ἢ τοὺς μογεροὺς καὶ δυσδαίμονας χλαύσω 
πολεμάρχους, ot δῆτ᾽ ge xaT ἐπωνυμίαν xul πολυνει- 
xti ὥλοντο, Soph. Phil. 130 : Οὗ 8. ποικίλως αὐδωμένου 
δέχου τὰ συμφέροντα τῶν ἀεὶ λόγων. 2. vocabulo repe- 
tito. /Esch. Prom. 1076 : Μηδέ ποτ᾿ εἴπηθ' ὡς Ζεὺς 
ὑμᾶς εἰς ἀπρόοπτον πῆμ᾽ εἰσέδαλεν" μὴ δῆτ᾽, αὐταὶ δ᾽ 
ὑμᾶς αὐτάς: Sept. 877 : Μέλεοι δῆθ᾽ οἵ... (pracesserat 
μέλεοι)" Pers. 1071 : Ἰὼ δὴ...-- "Io δῆτα, ναὶ vat, Et al. 
Soph. OEd. C. 536 : Ἰώ. — "I δι μυρίων γ᾽ ἐπιστροφαὶ 
χαχῶν. El. 1164 : Ὥς μ᾽ ἀπώλεσας ἀπώλεσας 9. Et ib. 
1 455, Phil. 760. OEd. T. 445 : Ἄπειμι τοίνυν" xal σὺ, 
παῖ, χόμιζέ με.--- Κομιζέτω 8. 3. Conjungitur partt. οὐ et 
μὴ, ut sit Vero. Esch. Prom. 347 : Ἀλλ᾽ ἡσύχαζε... --- 
Οὐ 2... Soph. Tr. 1127 : Οὐ ὃ. τοῖς γε πρόσθεν ἧμαρ- 
τημένοις El. 403 : Σὺ δ' οὐχὶ πείσει ... ; — Οὐ δι et ib. 
x 198, etc. Arist. Ran. 1183, 1188 : Μὰ τὸν AC οὐ 2, ... 
THES. LING. GR.EC. TOM. 11, FASC. 1V. 
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ἀνίει τἀγαθά, Soph. 
El. 1206 : Μὴ 2. πρὸς θεῶν τοῦτό μ' ἐργάση, etc. L. D. 
Δῆτα in initio senarii posuit Soph. Aj. 986 : Οὐχ 
ὅσον τάχος | δῆτ᾽ αὐτὸν ἄξεις δεῦρο. Post interpunctio- 
nem Aristoph. Nub. 399: Καὶ πῶς, ὦ μῶρε σὺ xal 
Κρονίων ὄζων xal βεχχεσέληνε, εἴπερ βάλλει τοὺς ἐπιόρ-- 
xouc, δῆτ᾽ οὐχὶ Σίμων᾽ ἐνέπρησεν; Nam sic e cod. Ven. 
scribendum. Vulgo πῶς οὐχὶ, Rav. conjuncta lect. 
utraque πῶς δῆτ᾽ οὐχί. ὦ, D. || De commut. partt. 
δῆτ᾽ et δήποτ᾽ v. Elmsl. ad 1. Med. supra cit.] 

Anz, Hesychio ὕστερος, Posterior. 

Δητταί, V. Δηαί. 

Δυῦτε simili vi ac δεῦτε, ut videtur, positum, le- 
gitur, quanquam divisim scriptum δ᾽ ηὗτε, ap. Anacr. 
Hephlizst. p. 39 Gaisf. : Μνᾶται δύῦτε idm à Ἄλλεξις" 
eund. ib. p. 68 : Μεγάλῳ δ' ηὗτέ μ᾽ " Epox, ἔχοψεν ὥστε 
χαλχεὺς πελέχει, iterumque p. 71 : Παρὰ δ᾽ ηὗτε Πυ- 
θόμανδρον χατέδυν ἔρωτα φεύγων, et p. 130: Ἀρθεὶς δ᾽ 
γτ᾽ ἀπὸ Λευχάδος πέτρης ἐς πολιὸν χῦμα χολυμθῶ με- 
θύων ἔρωτι, et conjunctim ap. Sapphon. ib. p. 102 : 
Δεῦρο ὄντε Moicat χρύσεον λιποῖσαι, ubi est var. δεῦτε, 
et ejusd. in carmine a Dionysio servato De comp. 
verb. c. 23, p. 177—352—193 vel est in libris vel 
non sine specie restituitur : "Horz' ὅττι δηῦτε πέπονθα 
xc δηῦτε χάλημι ... τίνα δγῦτε πειθώ et ap. Anacr. 
Athen. 10, p. 427, À : Ἄγε δηῦτε μήχεθ᾽ οὕτω μελετῶ- 
piv, ubi liber unus δηντε eodem quo libri Dionysii 
vitio. Locis Anacreontis omnibus Buttm. Lexil. vol. 
2, p. 230 sqq., nihil motus hoc librorum in forma 
recondita consensu , solam comprobavit formam δὲῦ- 
τε, coll. ll. ejusd. ap. Strab. 14, p. 661: Διὰ δεῦτε 
Καριοεργέος ὀχάνοιο χεῖρα τιϑήμεναι" Athen. 14, p. 599, 
C: Σφαίρη δεῦτέ με πορφυρέη βάλλων χρυσοχόμης "Ἔρως 
γήνι ποικιλοσαμῷ, p συμπαίζειν προχαλεῖται" 10, p. 427, 
Α : Ἄνα δεῦτε βασσαρήσω, quibus accedunt ll. ad 
alterutram formam revocandi Alcmanis ap. Athen. 13, 
p. 600, F:"Egox με δ᾽ αὖτε Κύπριδος ἕχατι γλυχὺς xa- 
πείδων καρδίαν ἰαίνει " Sapphonis ap. Hephest. p. 42: 
"Ego, δ᾽ av μ᾽ 6 λυσιμελὴς Covti. Ἢ quibus omnibus 
δεῦτε accipiendum videtur cum Buttm. p. 231 pro 
interjectione, cujus vis primitiva, Huc adeste, Heus, 
usu fuerit imminuta et quasi debilitata. ἀνῦτε autem 
ejusdem fuerit forma /Eol. L. Dix». 

Δήω, Invenio , εὑρίσχω, Etym. (M. p. 363, 48.] Sed 

crebrius futuri habet signif. : δήετε enim exp. εὑρή-- 
citt, ut videbis in Téxuap. Sic δήουσιν, Apoll. Rh. 
ἡ, 591], εὑρήσουσιν : ap. quem et δήοιμεν pro εὕροιμεν 
4, 1460 et 1336. Hom. ll. N, 260 : Δούρατα 2' αἴχ᾽ 
θέλησθα, καὶ ἕν xal εἴχοσι δήεις" Od. Z, 291 : Axe 
ἀγλαὸν ἄλσος ᾿Αθήνης, ἄγχι xeuótou* H, 418 : Δήεις δὲ 
διοτρεφέας βασιλῆας δαίτην δαινυμένους" Δ, 115 : Δήεις 
δ᾽ ἐν πήματα οἴχῳ: N, 407 : Δήεις τόνγε σύεσσι παρή- 
pavov * Il. 1, 418, 685 : ᾿Επεὶ οὐχέτι δήετε τέχμωρ Ἰλίου 
αἰπεινῆς" Od. Δ, 544 : Μηκέτι, Ἀτρέος. υἱὲ, πολὺν χρό- 
vov ἀσχελὲς οὕτω xav, ἐπεὶ οὐχ (v. τινα δήομεν" 
Il, 44:'Ho' ὦ ξεῖν᾽" ἡμεῖς δὲ χαὶ ἄλλοθι δήομεν ἕδρην. 
Dionys. Per. 483 : Ἀλλ᾽ ὁπότ᾽ ᾿᾿Αδριάδος σχαιὸν πόρον 
Ἀμφιτρίτης εἰσελάσης ἐπὶ vehe, ... δήεις ἰφθίμου Διομή- 
Gto, αὐτίχα νῆσον" conf. 782, 1017. Hesychio in yl. 
Δήεται, εὑρήσεται, dntt. restituunt. Δήετε, εὑρήσετε. 
Idem Δήεις exp. εὑρήσεις, ὄψει, μαθήσῃ, "Ἔδηεν, εὗρεν. 
Ceterum. adde de v. δήω Herodian. Περὶ μον. δ. 
p. 43, 20. L. Dixponr.] 

Av , οὺς, 4, [a δήω, secundum Eust. Il. p. 760, 32; 
Od. p. 1675, 18] dicta putatur ἢ Δημήτηρ, quo- 
niam filiam Proserpinam diu et diligenter quasivit : 
aliis tamen a δαίω nominatam putantibus, eoque 
signif. vel xa&o, quoniam ardentibus facibus filiam 
qussivit : vel xózzo, quoniam aratro scinditur ipsa 
tellus. Sed verisimilior eorum videtur sententia, qui 
demin. esse volunt ἃ Δημήτηρ. [Antiphanes apud] 
Athen. 10, (p. 449, C] : El; πλατὺ Στέγαστρον ἁγνῆς 
παρθένου Δηοῦς xóprc* Aristoph. [Plut. 5: ᾿ Δηοῦς 
χαρπὸς, Cereales fruges; Soph. [Antig. 1121], Δηοῦς 
iv χόλποις, pro ἐν πεδίοις, [Hom. H. Cer. 47, 211, 
492. Eur. Suppl. 290, Hel. 1343; Apoll. Rli. 3, 413, 
ubi Accu; ἀχτὴν ead. signif. qua supra Δηοῦς χαρπὸς 
et Δήμητρος ἀχτή "ἡ, 899, 986, 988. Alia v. ap. intt. 
Hesych. In Δημὼ corruptum notavit Kuster. ad Suid, 
v. Bagó et Δημώ. Et fuisse qui Δηὼ pro Δημὼ, tan- 
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quam diminit. a Δημήτηρ, dictum vellent, docet Zo- A μενοι περὶ ἄστυ, pro διὰ πεδίοιο. In hac vero siguif. 


nar. p. 5or, Etym. M. p. 264, 8. Ibid. memoratur 
scriptura ἀγὼ, T est in lapide ap. Boeckh. vol. r, 

. 458, 3: Εὐτὲ με Κεχροπίδαι ἀγοῖ θέσαν ἱερόφαντιν. 
L Dixponr.] 

[Δηωίνη, ἦν Deoine, n. Proserpinz patron. a ἀνηὼ, 
ap. Callim. fr. 48 (ap schol. Pind. Nem. r, 3), ubi 
Δηιώνη, quod est in libris, correxit Valck., qui de 
patron. in twr vid. ad Herodot. 8, 65.) 

[Δηῶος, a, ov, adj. a Ax», epith. Proserpinz, ap. 
Nonn. Dion. 6, 3 : Δηώης ... θεαίνης. Waxkxr. Triope, 
Anth. Pal. App. 50 : Δῆμον Δηώοιο "e at "Toiinao.] 

[Δήωσις, $, Bellatio. Etym. Gud. p. 143, 7: 
Δήωσιν (sic), πολέμησιν. L. D. Depopulatio. Theod. 
Metoch. p. 513 : Οἰχιῶν κατασχαφαὶ, χοινῶν τε χαὶ 
ἰδιωτικῶν ἀγρῶν δηώσεις. ὕπάμεκ, Vastatio. Euseb. De 
laud. Const. p. 656, À : Δ. τε xal pisci we xaT. 
ἀγροὺς xal κατὰ πόλεις " et ib. C ; A. xài mo τορχίαι, 
Singular. Nil. Epist. p. 269, 27 ; Τῇ ἐχπορθήσει xal 
δηώσει. Hasr.] 

Δηώστης., nomen obscurum ap. Synes. p. 361, B: 
Καὶ γὰρ Σοέσταις ἀπαντᾶν ἐπὶ τὴν Κλεοπάτραν ἐπήγγειλα, 
Ubi Petav. in marg. yo. Δισιθίται, ἢ Δηώσταις. Postre- 
mum habet 'Thom. M. p. 33o.] 

Ax literas ut & pronuuciatas v. s. Ài&.. || At, 
ἐπέχτασις, Suidas, formas Atticas, ut videtur, dicens 
631, νυνδὶ et sim. , ab Eust. p. 45, 6 cxempli caussa 
appositas, in quibus tamen ὃ non ad epectasin per- 
tinet, sed pars vocabuli est. — || AL i. q. Ad et Δία v, 
s. Ζεύς. ἃ. Dix».] 

Aik, cum genit., Per, ut Od. K,(392] : 'H δὲ δὲ αὐ- 
τῶν Ἐρχομένη, προσάλειφεν ἑκάστῳ φάρμαχον ἄλλο, Per 
illos incedens, i. e, per medium illorum; Il. F, [358]: 
Διὰ μὲν ἀσπίδος ἦλθε φαεινῆς ὄμθριμον ἔγχος, Καὶ διὰ 
θώρηχος πολυδαιδάλου ἠρήρειστο, Transit per clypeum, 
γεῖ Penetravit clypeum, et per thoracem fixa est. Et 
ap. Hesiod. Op. [519] : Καὶ διὰ παρθενικῆς ἁπαλόχροος 
οὐ διάησιν, sc. t; ἀνέμου βορέου, virginem non perflat ; 
accipiendo Per pro Gall. 4 travers. Ad verbum, Non 
perflat per virginem. Sed ipse quoque prep. cum 
verbo tantum posuerat paulo ante [514] : Ἀλλά vv 
xxi τῶν W ἐὼν διάησι δασυστέρνων περ ἐόντων. 
KEandemque mox [516] seorsum tantum posuerat, non 
adjungens verbo, sed illi dans accus. , Καί τε δι᾿ αἶγα 
ἄησι τανύτριχα, πώεα δ᾽ οὔτι " ubi, si dicamus esse Í 
αἶγα ἄησι pro διάησι αἶγα, habebimus constr. Lat., 
Perflat capram. [|| C. gen. personz, ut sit Praeter, 
Aristen. Ep. 1, 13, p. 62. Boiss. : Τῆς δὲ ποθουμένης ix 
ταὐτομάτου παριούσης διὰ τοῦ μειραχίου, Quum preetergre- 
deretur adolescentulum. Et ib. : Διεχελεύετο πᾶσαν τῆς 
οἰχίας χόρην τε xal γυναῖκα διὰ τοῦ κάμνοντος παριέναι, 
Quicquid intus esset mulierum zgrum preetergredi. 
Ib. 27, p. 117: Νέου τινὸς ἐξεπίτηδες διὰ γυναιχὸς πα- 
ριόντος ἑσπέρας; 2, 6, p. τήδ: Ac ἐμοῦ τε παριὼν ἐξεπί- 
τηδες, G. Dixn.] In. prosa. quoque jungitur gen. hac 
in signif. : At ἀμφοτέρων τὸ rw ὥθει, ἔων gladium 

»er ambos, Ambos gladio transadige. Ut Hom. dicit 
loa. K, 391] δι’ αὐτῶν ἐρχομένη, sic Xen. Symp. (4, 
16] : Διὰ πυρὸς ἰέναι " Cyrop. 1, [2, 15) : Διὰ πάντων 
τῶν χαλῶν ἐληλυθότες. Plato Axiocho [p. 37:7, E]: 
Ὅσοις δὲ τὸ ζὴν διὰ χαχουργημάτων ἠλάθη. Synes. Ep. 
40: Ὁ διὰ πάντων ἤχων ὀφθαλμὸς Θεοῦ" ibid., Τὸ μὴ 
διὰ πάσης ἐλθεῖν βασάνου. Nonnunquam vero cum eo- 
dem aut alio ejusdem generis verbo junctum, aliis 
modis interpretamur, quod de przecedd. exemplorum 
nonnullis dici potest; ut διὰ μάχης ἐλθὼν Δαναίδαισι, 
pro Preliatus, ap. Eurip. [Iph. A. 1415.] Itidem ap, 

ucian. (Ver. H. 1, c. 56}: Διὰ μάχης ἔλθεῖν τινὶ, Pra- 
lio aggredi, Bud. Et Thuc. [4, 9a] : Ὥστε χρὴ xal 
πάνυ ἐλπίζειν διὰ μάχης ἰέναι αὐτοὺς, In praelium exire, 
Bud. Qui et ap. Plut. (V. Pyrrh. c. 19, Sull. c. 5] 
Διὰ λόγων ἐλθεῖν vertit, Venisse ad. colloquium. [He- 
rodot. 6, 9 : Διὰ μάχης ἐλεύσονται" 1, 169: Διὰ μάχης 
ἀπιχέατο Ἁρπάγῳ. Εἰ ap. Isocr. p, 68, Διὰ μιᾶς γνώμης 
γίνεσθαι, In concordiam et unanimitatem venire, 
Ὅταν τὰ τῶν βαρύάρων χαταστῇ καὶ διὰ μιᾶς γένηται 
ἡνώμης. (Phrynich. in. Bekk. Anecd. p. 36, 35: Ac 
ἔχθρας γενέσηαι (Aristoph. Ran. 1412), x«i, Δ ὄχλου 
γενέσθαι. Nonnunquam autem a poetis omittitur διὰ, 
siguif. Per : ut Il. B, (8011 : [Ἔρχονται πεδίοιο μαχησό-- 


oetas διὰ jungere etiam accus. docebitur postea, 
tem διὰ, Per, quum de eo dicitur, quod vicem in- 
strumenti praebet : ut Deed ie: p. 184, D: Σχό- 
πει ἀπόχρισις ποτέρα ὀρθοτέρα,, ᾧ δρῶμεν, τοῦτο εἶναι 
θαλμοὺς, Sav οὗ ὃ eid m ᾧ Leu. ὦτα, ἢ δι᾽ 
ἀκούομεν. Θε. Δι᾿ ὧν ἕχαστα αἰσθανόμεθα, ἔμοιγε δο- 
xti, ὦ Σώκρατες, μᾶλλον ἢ οἷς. Frequenter ap. gramm, 
de orthographia vocabulorum explicantes Διὰ τοῦ, 
sequente nomine literz. Athen. 7, p. 318, F : Δωριεῖς 
διὰ τοῦ ὦ καλοῦσι πωλύπουν" 3, p. 106 : E : Ἐπίχαρμος 
διὰ τοῦ ὦ εἴρηκε... χωρίξας. Sic Kaen. ad. Greg. Cor. p. 
634 : libri διὰ τούτων.] Dem. Epitaph. (p. 1391, 25j: 
Διὰ τῶν ἰδίων χινδύνων χοινῆς σωτηρίας πᾶσι τοῖς Ἔλλη- 
σιν αἴτιοι χατέστησαν. (Av ἑαυτοῦ, Per se, non per 
alium, Demosth. p. 988, 4: A ἑαυτοῦ διέλυε χρήματα 
6 "Epuówaz 1234 , 14 : Πάντα δι’ αὑτῶν ποιοῦνται xat 
p oUy ὑπὸ χήρυχος πωλοῦσι τὰ xowd. Δι᾿ ἑαυτῷ 

εἰν, In potestate sua habere. Demosth. p. 194, 10: 
E δύ αὑτῶν εἶχον τὴν πόλιν οἱ νῦν ὄντες ἐν αὐτῇ Pone 
605, 10 : Οἵπερ ἐχεῖ δι᾿ ἑαυτῶν εἶχον μετὰ τούτου τὸ 

λευτήριον᾽ 1171, 22: '[à ἀργύριον τοῦθ᾽ ἅπαν εἶχεν 
αὐτὸς δι᾿ ἑαυτοῦ 6 ἄνθ , Sibi. arrogabat. seus p. 
59, 40 : Ἐσχόπουν ς τελευτήσαντος ἐχείνου δι᾽ αὐ- 
τῶν ἔσοιτο ἡ οὐσία. Sic δι᾽ αὐτοῦ ποιεῖσθαι ap. eund. 
p. 73, 8.) Et Isocr. Archidamo, Διὰ τούτων οἶμαι πᾶσιν 
εἶναι φανερόν " quod dici etiam posset ix τούτων, (ld. 
Evag. p. 203, À : Τὰς παρασκευάς... δι᾿ ὧν τὰ προειρη- 
μένα γέγονεν, ubi codd. Urb. et Vat. 936 ἐξ ὧν. 

Διὰ, Per, sed sub. πᾶν, ὅλον, aut πᾶν, quod pona- 
tur pro ὅλον, Od. I, [298] : Kei! ἔντοσθ᾽ ἄντροιο, 1avoc- 
σάμενος διὰ μήλων, pro διὰ πάντων τῶν μήλων, quo 
dicitur modo διὰ νυχτὸς, pro δι᾽ ὅλης νυχτός : ut Athen. 
[7; p. 276, C, ex Aristoph. JEolosicone] et Eust. [p. 
1630, 41] decent. Sed possunt huic exemplo addi et 
ista, διὰ βίου pro δι᾿ ὅλου τοῦ βίου, Per totam vitam, 
Plut. (V. (5. c. 57] : Διχτάτωρα μὲν αὐτὸν ἀπέδειξαν 
διὰ βίου. (Moral. p. 437, C: Ἄτιμος διὰ βίου ἦν. Plato 
Leg. 6, p. 759, E. Inscr. Spart. ap. Βαοκῃ. vol. r, 

. 683 : B nus Καλλιστονείχην ... ἱέρειαν διὰ βίου xal 
- γένους τῆς ... Ἀρτέμιδος. Inser. Phanagoriae reperta 
vol. 2, p. 162 : (' s ἀπο)δειχθέντα τοῦ Καισαρείου διὰ 

(ou slc γένος. G. D.] Sic &v ἐνιαυτοῦ dicitur pro δι᾽ ὅλου 
ἐνιαυτοῦ. [Ita interpretatur Harpocratio Antiphontis 
|. quendam memorans. Aristoph. fr. 476 : Εἴπερ ἔστι 
δι᾿ ἐνιαυτοῦ ὅτου τις ἐπιθυμεῖ λαθεῖν. G. D.] Et δι᾽ ἔτους 
pro δι' ὅλου ἔτους, ap. [Aristoph. Vesp. 1058,] Plut. (V. 
Pomp. c. ἃ. Adde Mor. p. 983, A]: "Eg δέ τις &- 
ρεθήσεσθαι παρὰ Λευχόλλῳ δι᾿ ἔτους τρεφομένας. Et ut 
διὰ νυχτὸς pro δι᾽ ὅλης νυχτὸς, sic δι᾿ ἡμέρας pro δι᾽ ὅλης 
ἡμέρας, Per totam diem ap. Aristoph. (Ran. 265. Ex 
'Teleclide affert Harpocr. 3 61, 9.| Sic Herodot. δι᾽ 
ἡμέρας δικάζειν [1, 97. V. Wessel. ad 2, 173]. Sed διὰ 
νυχτὸς xal ἡμέρας, interdum accipitur simpl. pro 
νυχτὸς xal ἥμερας, Nocte et die, et ita exp. ap. Plat., 
cxomtiv διὰ νυχτὸς xal ἡμέρας, Nocte et die conside- 
rare. Sic autem διὰ pes "n tenebras, In tenebris. 
Plut. Quest. Rom. [p, 279, ΕἾ : Διατί τῇ νύμφη, τὸ 
πρῶτον oUx ἐντυγχάνει ἀλκὶ φωτὸς 6 ἀνὴρ, ἀλλὰ d αν 
τους, Itidem , Διὰ πένθους τὸ γῆρας διάγων, Xen. Cyrop. 
4,[6, 2], In luctu senectutem transigens. [| Διὰ 
itidem de tempore dictum c. gen. αἰῶνος, redditur 
praepositione In; est enim δύ αἰῶνος quod dicimus [n 
s vum, vel In eternum. [/Esch. Pers. 1007, Cho. 26, 
Eum. 563. Lycophr. 303, 969.] At διὰ παντὸς, quod 
et διαπαντὸς conjunctim. scribitur, In. perpetuum, 
Perpetuo, Semper, vide in Πᾷς. [Διὰ πάντων, Διὰ 
πάντα v. ibid. Herodot. 2, 91: Ἀγῶνα γυμνιχὸν τιθεῖσι 
διὰ πάσης ἀγωνίης ἔχοντα.) Διὰ τέλους autem, Usque ad 
finem; interdum et Semper. [V. TO. 

Διὰ redditur prep. In, his etiam in phrasibus, διὰ 
χειρὸς ἔχω, Lucian. (Pro merc. cond. c. 3. Πρᾶγμα, 
id. Eunuch. c. 12.] Sic Plut. Numa [c. 6], Διὰ χειρὸς 
ἔχειν τὰς ἡνίας, Habenas in manu habere, tenere. Et 
διὰ χειρῶν ἔχειν, quod exp. etiam Pre manibus ha- 
bere. (Plut. . Cim. c. 5 : Ἵππου τινὰ χαλινὸν ἀναθεῖναι 
τῇ θεῷ διὰ χειρῶν χομίζων, Antiattic. p. 89, 23: Διὰ 
χειρὸς δανεῖσαι, Τιμόστρατος Hav] Sic διὰ στόματος 
ἔχειν, In ore habere; yd ans V. Lucull. c. 1,] Lu- 
cian. [Demon. c. 56] : Διὰ στόματος ἔχειν τὸν Ἀριστο- 
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τίλην" itidem vero διὰ στόματος εἶναι, In ore esse, v. À διὰ πάντων τῶν συμμάχων. Dio Cass. 37, 20 : Ὃ 2... 


in Στόμα. Et διὰ μνήμης ἔχειν, In memoria habere; 
quod et διὰ μνήμης φέρειν, ap. Herodian. [2, 2, 19]: 
Οἱ τὴν πεῖραν αὐτοῦ τῶν ἔργων φέρουσι διὰ μνήμης. Sic 
διὰ τιμῆς t εἰν e 17), fe honore habere, quod et 
διὰ τιμῆς den icitur. Idem vero ibid. διὰ θαύματος 
ἔχειν dicit, In admiratione habere, vel potius Admi- 
rationi habere : ἐπάρχοντα τοσούτων ἐτῶν ἀεὶ διὰ 
τιμῆς τε καὶ θαύματος ἔσχετε. [Nicet. Chon. Ann. p. 
242, D : Τὰ πραττόμενα θεᾶσθαι xal διὰ πλείστου τίθε- 
σῦχι θαύματος. Paullo aliter p. 130, B : Ὁ μὲν yx 
ὑποχλιθῆναί ol, xal τὰ xa0' αὑτοὺς Fus νὰ ἐχείνῳ $i 
πλείστου ἐτίθετο, Maximi faciebat , i. e. plurimum ejus 
intererat. G. D.] Apud Eund. διὰ φρουρᾶς ἔχειν, In 
custodia habere. Sed διὰ constr. eand. habens, non 
semper reddi potest prep. In, sed sepe διὰ cum gen. 
et verbo per unicum Lat. verbum interpr. aut ver- 
bum eum nomine : nonnunquam et aliter ; ut δι' ἐλπί- 
δος ἔχειν, Sperare, ap. Herodian. [2, 1, 16], et διὰ φρον- 
τίδος ἔχειν, pro. Accurare, Procurare , ap. Eund. (3, 
2, 9.] Hunc enim auctorem observavi his loquendi 
generibus cum prep. διὰ supra quemvis alium dele- 
ctari. Ut autem διὰ φροντίδος ἔχειν, sic et δι᾽ ἐπιμελείας 
ἔχειν dicitur, quibus affine est ap. Thuc. διὰ φυλαχῆῇς 
ἔχειν, pro Observare, Excubias agere. Apud Eund. (2, 
60] δι᾿ αἰτίας ἔχειν, pro Accusare, αἰτιᾶσθαι. Et δι 
ὀργῆς ἔχειν τινὰ, Irasci alicui , vel potius Iratum esse 
alicui, s. Infensum. Sic dicitur δι΄ ὑποψίας Dow, Su- 
spectum habere : v. in Ὑποψία. Et δι᾽ ἡσυχίας ἔχειν, 
v. in Ἡσυχία. Ap. Herodian. [4, 6, 4] δι ἡδονῆς ἔχω, 
Ex eo voluptatem capio : ἩΠᾶν ὅπερ ἐκεῖνος δι᾽ ἡδονῆς 
ἔσχε θέαμα. [Phrynich. in Bekk. Anecd. p. 35, 3 : 
Av οὐδενὸς ποιεῖσθαι τόνδε. Σοφοχλῆς (ΟΕ ἃ, C. 584) 
XoG.] ||Interdum cum v. γίνεσθαι, act. etiam signif. 
ut. Plato De LL. 7, [p. 791, B], Διὰ $ó6ov ἐθίζοντο 
γίγνεσθαι, In. metu versari : vel, ut Bud. interpr., Ti- 
midi esse... ]| Cum εἶναι etiam szpe ponitur διὰ suum 
genit. habens, ubi verbo Esse interpretamur cum 
adjectivo nomine, vel participio, aut verbo pass. ; ut 
δι᾿ ὄχλου εἶναι, Molestum esse, Odiosum, Aristoph. , 
in "QA. Sic δι᾽ ἔθους εἶναι, Assuetum esse, Galen., 
v. in Ἔθος. Sic διὰ σπουδῆς εἶναι, pro σπουδάζεοθαι, In 
retio esse, Magno studio exoptari, ut Bud. int. Sic 
διὰ στόματος εἶναι, In ore esse, Celebrari : cui affinem 
signif. habet διὰ μνήμης εἶναι : v. in. Μνήμη, [Ac ἐπιθυ- 
μίας εἶναι, Appeti, Plato Phaed. p. 82, Ε] [Διὰ 
itidem pro In, quum dicitur δ διὰ μέσου χρόνος, In- 
terjectum. tempus. Ad verbum, Tempus, quod in 
medio est , ὃ ἐν μέσῳ χρόνος. Sic etiam ἐν τῷ δὰ μέσου, 
Plut. (V. Pericl. c. το] pro Interim. Ponitur sic et in 
aliis nonnullis loquendi generibus, cujusmodi est hoc, 
Διὰ μέθης ποιήσασθαι τὴν συνουσίαν, Plato Symp. (p. 
176, E.) Sic διὰ πλειόνων, διὰ βραχέων, δι᾿ ὄλίγων : in 
Vivir tamen exprimendis Latini prep. omittunt, 
icentes, Pluribus, Paucis; ut Docere paucis, Virg. 
Galli praep. In addunt, dicentes, En pe« de parolles. 
V. in Πλείων, et in ceteris. (Plato Euthyph. p. 14, 
B : Διὰ βραχυτέρων εἶπες dv. Διὰ βραχυτάτων, Gorg. p. 
449, D. A μαχρῶν, Euthyd. p. 382, D.] Ap. Athen. 
autem 2v εἰχοστῆς ἱστοριῶν, pro [n vicesimo libro, 
vel Vicesimo libro, omissa prep. In. (Aristobulus ap. 
Euseb. Pr. ev. p. 664 : Ἑρμηνεία τῶν διὰ τοῦ νόμου 
πάντων, de quo Ἰ. Valck. in Diatr. de Ar. p. 62: « TX 
διὰ τοῦ νόμου significant τὰ ἐν τῷ νόμῳ, qui paulo ra- 
rior ap. veteres prepositionis usus ab Ar. fuit ada- 
matus, in paucis reliquiis bis terve recurrens. P. 666, 
D : Τὸν διὰ τῶν ποιημάτων Δία xal Zzva* 377, C : 
Λέγεται δὲ χατάδασις ἐπὶ τὸ ὅρος θεία γεγονέναι διὰ τῆς 
τραφῆς τοῦ νόμου, 1. e. ἐν τῇ γραφῇ, vel ἐν τῷ γραπτῷ, 
in litera legis , vel ἐπ voce scripta , cujus sensus est 
sublimior et spiritualis. Sic διὰ ponitur a Didymo ap. 
Macrob. Saturn. 5, 18 : Ὁ γοῦν Ἀχουσίλαος διὰ τῆς 
πρώτης ἱστορίας δεδήλωχεν, Conf. Athen. 4, p. 178, C; 
6, 271, C; 9, 388 etc. » 10, p. 438, B; 12, p. 550, C. 
Conf. Casaub. ad Athen. 12, p. 514, B. Διὰ τούτων, 
His verbis, sepissime ap. gramm. scriptorum locos 
afferentes. V. Bast. ad Greg. Cor. p. 738. ὦ. Dix».] 
[| Inter; ut, Διὰ πάντων ἄξιος θέας, Herodot. (1, 25], 
Inter omnia spectatu dignus. (6, 63 : Εὐξοχιμέων δὲ 
πάντων τῶν βασιλέων * 8, 69: "Ev πρώτοισι τετιμημένη 
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θαυμάσαι διὰ πάντων ἀξιόν ἐστι. Sic. διὰ νήσων, Inter 
insulas. — || Διὰ et ἐχ pro cod. in nonnullis loquendi 
'eneribus; ut ap. Athen. G4 ; p.646, ΕἸ : Kien, 
B suste διὰ γάλαχτος xal μέλιτος γινόμενα. Sic alibi (ib. 
D] : Ἴτριον, πεμμάτιον λεπτὸν, διὰ σησάμου xal μέλιτος 
γινόμενον, et sic identidem. Interdum vero pro διὰ 
ponit ix, dicens , ix σησάμου χαὶ μέλιτος, et similia, 
Bud. Sic Av ἀλφίτου πεποιημένος citatur e Plut. Numa 
[c 8, ubi -μέναι θυσίαι) pro E farina compositus. Et 
e Galeno, Δι᾿ ἔλαίου τρίψεσι χρῆσθαι, Ex oleo frictio- 
nibus uti. (Conf. Καλαμίνθη, idc Κωδύα.] Scien- 
dum est autem ita usitatam esse Medicis hanc prep. 
in hac signif. , ut etiam in nominandis quibusdam 

harmacis eam nominibus agglutinarint, immutata 
illorum terminatione; ut, quum pro διὰ ῥόδων χολούριον 
dixerunt διάῤῥοδον xoAoóptov , Collyrium e rosis com- 
positum : et. διάχροχον χολούριον, pro διὰ χρόχου, E 
croco compositum, constaus ; quod quidam appel- 
lat, τὸ ξηρίον τὸ διὰ xpóxou καλούμενον. [Add. Διαθού- 
vtov , Διαγλαύχιον, Διαχαρύων, Διαχέτριον, Διαλεπίδιον, 
Διαμελίτωτον, Διάρροδον, quee v.] Non memini tamen 
me ap. vetustiores Medicos talem przp. διὰ usum, 
i. e. ita agglutinatve, reperire : adeo ut Medicis, et 
iis quidem recentioribus , peculiarem esse putem. Sed 
hoc quoque sciendum est, interdum gen. , cui adhze- 
ret, integrum servari; ut in διαχυλῶν. [Διαδαφνίδων, 
Alex. Trall. 5, p. 84: Καὶ ἡ ἀνηθίνη xal $ 2. Dionys. De 
comp. verb. c. 14: Διπλᾶ δὲ λέγουσιν αὐτὰ (t, E, y), 
ἤτοι διὰ τὸ σύνθετα εἶναι, τὸ μὲν ζ διὰ τοῦ σ χαὶ 2, cet. 
ad quem l. Schef. : «Intra p. 98 R. : Τὰς ix τούτων 
συνισταμένας συλλαδὰς ἣ διὰ τούτων πλεχομένας “Δ. R. 1, 
79 : Ἔν ὄρεσι τὰ πολλὰ πηξαμένοις διὰ ξύλων xa χαλά- 
μὼν σχηνὰς αὐτορόφους, Theodoridas (Anth. Pal. 6, 
282): Σοὶ τὸν πιληθέντα δι᾽ εὐξάντου τριχὸς ἀμνοῦ, Ἕρυᾶ, 
Καλλιτέλης ἐχρέμασεν πέτασον. Pro. quo Suidas citans 


hoc distichon (s. v. Πετάλοις) πίλημα ἐξ ἐρίου πιληθέν, 
Diodor. 17, 115: Κατεσχεύαζεν εἴδωλα δι᾽ t Arii xal 


χρυσοῦ. Scholia ad Lucian. vol. 1, p. 162 suppleta a 
Bastio Ep. ad Boisson. p. 49 : "Tos θεάτρου M λίθων 
χατεσχευασμένον. Pseudo-Menander (ap. Clem. Al. p. 
720): Ἢ t ἐλέφαντος ἢ σμαράγδου ζώδια. Pollux 6, 
τοῦ : Κυάθιον δι᾿ ἀργύρου. Schol. ad Lucian. vol. a, p. 
330 : Μυττωτὸς δέ ἐστι τρίμμα διὰ σχορόδων xal τινῶν 
ἄλλων. Non multum differt illud scholiastze ad Ari- 
stoph. Ran. 333: Ὁ δὲ Ἀπολλόδωρος xal τοὺς θεσμοθέτας 
i διὰ τῆς μυρσίνης στέφεσθαι. Modo. scripserat : 

υρσίνης eu ἐστεφανοῦντο οἱ μεμυημένοι. » Meinek. 
ad 1. Menandri p. 307 : «Ita solent seriores. 'Theo- 
phan. Nonn. vol. 2, » 160 : Πεσσοὶ διὰ xpóxou xal 
γυναιχείου γάλαχτος. Suidas : Ἀβυρτάχη, ὑπότριαμα βαρ- 
Gapixóv χατασχευαζόμενον διὰ πράσων. Gregor. Cor. p. 
526: Βρῶμα διὰ στέατος. Semel ita Propertius 4, 3, 
20 : £t struxit querulas rauca per ossa tubas. » He- 
sych. addit Hemst. : Πυάνιον, τὸ διὰ τοῦ γάλακτος ὁό- 
φημα. Joann. Mal. p. 395, 17 : Διὰ μαργαριτῶν ὃν τὸ 
χούρχωμον αὐτοῦ" 413, 19 : Ἢ ζώνη αὐτοῦ ὑπῆρχε διὰ u..] 
ἢ Itidem vero ap. Musicos in Harmoniarum appella- 
tionibus sunt qui διὰ accipiant pro ix ; ut διὰ τεσσά- 

v, διὰ πέντε, Sic διὰ πασῶν, Harmonia ex omnibus. 

De his dicetur s. Πᾶς. Av ὀξείας. Υ. Ὀξύς. || Διὰ pro 
x citatur et in ἢ. l. Aristot. (Meteor. 2, 4] : Διὰ ze 
ταμῶν ἀναθυμιάσεις ἀναφέρονται " ut sit, E fluviis sub- 
vehuntur exhalationes. Item, quum dicitur Ἢ Z:X 
τῶν χρημάτων ἡδονὴ, prep. διὰ exp. per ix, ut sit, 
Voluptas, qui e numis percipitur. At vero, Αἱ διὰ 
τοῦ σώματος ἡδοναὶ, Xe. Menor 4, 5, 3] exp. Vo- 
luptates corporis : et, Πάντα διὰ στόματος ἡδέα, ap. 
Eund. (ib. 1, 4, 5), Omnia, que ori sunt grata. 

Διὰ adhibetur etiam signif. Intervallo loci vcl tem- 
poris. De intervallo loci dicitur, ut in his ll. Theo- 
phr. C. P. 3, (7, 1]: Καί τοί τινες ἅπαντα χελεύουσι διὰ 
πολλοῦ φυτεύειν, ὅπως μὴ x. 7. X, hie διὰ πολλοῦ signif. 
Longis intervallis, interstitiis. Thuc. 3, [94]: Οἰχεῖ δὲ 
xask χώμας ἀτειχίστους, xal ταύτας διὰ πολλοῦ, Magno 
intervallo, locorum intervallo, Longa inter se inter- 
capedine distantes, Bud. Idem ibid. : "Ex δὲ τῶν πύρ- 
Ἴων ὄντων δι᾿ ὀλίγου, E, turribus, que prope dista- 
bant. Ad verbum, Qua crant e parvo, sub. intervallo. 
Idem 6 : Τὰ γὰρ διὰ πλείστου πάντες ἴσμεν θαυμαζόμενα, 
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Quz a nobis longissime absunt, remotissima sunt : 4 pro Quinto quoque anno: sed ita interpretando ya- 


paulo ante Διὰ πολλοῦ γε καὶ πολλῶν ὄντων" ubi schol. 
sub. διαστήματος. [3, 115 : Οἱ δὲ ἄπωθεν, καὶ μάλιστα 
οἵ διὰ πλείστου.} Idem Thuc. [3, 51] : Ἐῤδούλετο δὲ Νυ- 
χίας τὴν φυλαχὴν αὐτόθεν δι᾿ ἐλάσσονος τοῖς ᾿Αθηναίοις, 
xai μὴ ἀπὸ Βουδόρου εἶναι, Propius, Breviore via, 
Bud.: 2, [29] : Εἰχὸς δὲ καὶ τὸ χῆδος Πανδίονα ξυνά- 
ασῆαι τῆς θυγατρὸς διὰ τοσούτον, ἐπ᾽ ὠφελεία τῇ πρὸς 
ἥλους, μᾶλλον ἢ διὰ πολλῶν ἡμερῶν ἐς Οδρύσας 6300. 
Strabo lib. 2 Anthol. (Strato Anth. Pal. 11, 117]: 
Διὰ δώδεχα δ᾽ ὄρτυγα πηχῶν, Φθεῖρα δ᾽ ἀπὸ σπιθαμῶν 
xal δύο δερχόμενον, ἃ duodecim cubitis, Ex intervallo 
duodecim cubitorum. [Herodot. 7, 3o : Πόλιν .., ἐν 
τῇ Αύχος ποταμὸς ... ἀφανίζεται" ἔπειτα διὰ σταδίων ὡς 
πέντε μάλιστά χη ἀναφαινόμενος.... 198 : Δι᾽ ἄλλων εἴχοσι 
σταδίων ἄλλος ποταμός ἐστι. Eurip. Andr. 1247: Βασι- 
λέα δ᾽ ἐκ τοῦδε χρὴ ἄλλον δι᾿ ἄλλου (Alium post alium) 
διαπερᾶν Μολοσσίαν.)] In quibusdam autem ejusd. ge- 
neris phrasibus signif. praep. διὰ redditur aliter : ut 
'Thuc. 3, [11]: Διὰ δέκα δὲ ἐπάλξεων πύργοι ἦσαν μεγάλοι, 
Post decimam quamque pinnam. Nam et schol. anno- 
tat διὰ hic accipi pro μετά. Valla tamen interpr. Ad 
decimam quamque pam Sed, quum διὰ in precedd. 
et in seqq. loquendi geueribus interjectum loci vel 
temporis spatium declaret, posse et ita verti existi- 
mo, eod. tameu sensu, Turres etiam erant magne, 
quarum unaqueque interjectas decem pinnas habe- 
bat. De intervallo autem temporis usurpatur διὰ, 
cum his et similibus gen. : cum πολλοῦ vel μαχροῦ, 
et cum contrario ὀλίγου ; item cum χρόνου, et inter- 
dum πολλοῦ χρόνου, [Hesych. : Av ὀλίγου, ἀντὶ τοῦ μετ᾽ 
ὀλίγον. Lucian. (Nigrin. c. 2] : Δόξαν μοι διὰ πολλοῦ 
προσειπεῖν. Arrian. [Exped. 5, 2, 8] : Καὶ τοὺς Maxe- 
δόνας ἡδέως τὸν χισσὸν ἰδόντας, οἷα διὰ μαχροῦ ὀφθέντα, 
Ut longo intervallo visam, Longo temporis intervallo 
visam. Invenitur et Longo interjecto intervallo, ap. 
Cic. Galen., Λύειν δὲ τὴν ἐπίδεσιν διὰ πλείονος, Lon- 
riore intervallo , i. e. Rarius. Sic αἵ διὰ χρόνου πράξεις, 
ἢν negotia, p. 46 mei Lex. Cic. Porro ut Lat., 
quum dicunt Longo intervallo , sub. gen. "'eporis, 
ita Gr. cum πολλοῦ, μαχροῦ, et ceteris hujusmodi 
adjj, sub. χρόνου certum est: sed χρόνου ab iis dici 
sub. vicissim πολλοῦ, vel μαχροῦ, animadvertendum 
est. Plato De rep. t. [p 338, B] : Καὶ μάλα πρισδύ- 
τῆς μοι ἔδοξεν εἶναι" διὰ χρόνου γὰρ xal ἑωράχειν αὐτὸν, 
Longo enim intervallo eum videram, sicut Cic. 
dixit, Ut te tanto intervallo viderem, Diu enim 
erat quum eum videram. Lysias (p. 92, 39]: Ὥς 
ἂν ἀσμένη μὲ ἑωραχυῖα ἤχοντα δὴ διὰ χρόνου. Di- 
cunt et διὰ πολλοῦ χρόνου : ut Herod. : Εἰωθὼς διὰ 
πολλοῦ χρόνου ἐπιφαίνεσθαι. Sic Aristoph. Pl. [1045]: 
ἤξριχε διὰ πολλοῦ χρόνου σ᾽ ἑωραχέναι. Jascutur et διὰ 
μαχρῶν χρόνων ap. Plat. Timaeo (p. 22 , D]: Tow περὶ 
γῆν xx xaT οὐρανὸν ἰόντων παράλλαξις, xat διὰ μα- 
χρῶν χρόνων γινομένη τῶν ἐπὶ γῆς πυρὶ φθορὰ , Multorum 
annorum intervallo rediens Doutlie alo. Bud. Sed 
διὰ χρόνου interdum etiam poni existimo simpl. pro 
Interjecto aliquo temporis intervallo, ut et διὰ χρόνου 
λέγειν citatur ex JEschin. [p 85, 20—613 R.] pro δια- 
λειπόντως, et ex hac ambigua signif. captatam esse 
illam jocandi occasionem, Xen, Cyrop. 1, p. 13 (4, 
28]: à μὰ Δία φάναι" ἀλλ᾽ ἥχω διὰ χρόνου; χαὶ τὸν 
Κῦρον εἰπεῖν, Νὴ AC, o συγγενὲς, δι᾿ ὀλίγου γε. Ut au- 
rem διὰ de interjecto tempore dicitur, cum χρόνου, 
et cum πολλοῦ, ac ceteris, ita et cum ἔτους vel ἐτῶν, 
et similibus, cum ἡμέρας vel ἡμερῶν, et nom. nume- 
rali; ut δύ ἔτους πέμπτου, vel 9v ἐτῶν πέντε ; sic δι᾽ 
ἡμέρας πέμπτης, et δι ἡμερῶν πέντε. In his antem red- 
dendis utimur adv. Post, vel nomine Quoque, pre- 
cedente nom. numerali, ut "Tertio quoque, Quarto 
quoque. Sic (Herodot. 2, 37 : Ξυρεῦνται πᾶν τὸ σῶμα 
διὰ τρίτης ἡμέρης ap, Aristot. διὰ τρίτης, sub. ἡμέρας, 
oro Tertio quoque die. (Theophr. H. P. 4, 4,3: 
Ἀρδεύεται διὰ τετάρτης ἡ πέμπτης ἡμέρας. Sic [Hero- 
dot. 3, 97 : Διὰ πεντετηρίδος, et paullo ante διὰ τρί- 
τον ἔτεος} διὰ τριετηρίδος pro Tertio quoque anno : 
quod et xazx τριετηρίδα, ut, Κατὰ τριετηρίδα ἤγετο τὰ 
Διονύσιχ. Sic ex. Aristoph. [Pl. 5841 citatur, Av ἕτους 
πέμπτου ξυνάγειν [ξυναγείρειν], pro Congregare quinto 
quoque anno. Item e Luciano, Διὰ πέντε ὅλων ἐτῶν, 


caret ὅλων : quare malim, Post quinque annos inte- 
gros; Post totos quinque annos ; Interjectis quinque 
annis integris. Isocr. Archid. [p. 121, B] : Ταύτην à 
διὰ τριαχοσίων ἐτῶν χατοιχίζουσιν, Post annos trecentos, 
Sic Plut. Cimone, Av ἐτῶν σχεδὸν τετραχοσίων, Diosc, : 
Διὰ δυεῖν ἡμερῶν ἀποχέοντες τὸ πρῶτον ὕδωρ, ἄλλο ἐπι- 
χέουσι, Post duos dies, Exacto biduo. Item hic in- 
nominati cujusdam auctoris ]., Av ἔτους ἑνὸς xa ἡμί- 
σεος τοῦτον ἐπισχεψόμενος, exp. in VV. LL. Hunc visu- 
rus, quem a duodeviginti mensibus non videram. 
Quas verba posse et sic exp. arbitror, Post duodei- 
ginti menses hunc invisurus, s. potius, revisurus. 
Apud Marc. 2, [1], &' ἡμερῶν ponitur non adjecto 
dierum numero, ubi sub. solet τινῶν, ut sit Interjectis 
aliquot diebus. Sic Theophr. H. P. 4, 4 (3, 6] : Ἄλλως 
τε χαὶ δι᾿ ἡμερῶν τινῶν πίνουσι. [| Apud Thuc. 1,[77] 
observavi διὰ cum gen. ὀλίγου aliter quam in. prace- 
dentibus exemplis positum , Εἴπερ οἷα xal τότε πρὸς 
τὸν Μῆδον δι᾽ ὀλίγου ἡγησάμενοι ἀπεδείξατε, ὅμοια xal 
υὖν γνώσεσθε * hic enim διὰ non de interjecto tempore 
dicitur, sed respondet potius, ut opinor, Lat. prep. 
Per, in ea quidem signif. posite, quam habet, 
quum dicitur Per decem dies, Per tres menses, Per 
tres annos. Ego l. illum ita interpr. in mea ed., Si 
1" edidistis brevi eo tempore, quo adversus Me- 

um Grzcize przefuistis, eadem et nunc edenda cense- 
retis. Potuissem autem et ita interpr., Per illud breve 
tempus. Apud Lucian. quoque [Dial. deor. 10, 1] διὰ 
μαχροῦ crediderim hanc interpr. admittere, Σὺ ài σδέ- 
σον τὸ πῦρ, xol ἀνάπαυε διὰ μαχροῦ σεαυτόν. Fateor ta- 
men alteram quoque interpr. commodam esse, q. d. 
Fruere quiete, qua nardi frui desisti; Repete 
quietem post tam longum temporis intervallum. 
[| Διὰ cum gen. interdum per ablat. Lat. redditur, ut, 
Διὰ μέλανος γράφειν τοὺς νόμους, Plut. Sol. (c. 17], 
Atramento leges scribere. Ibid. (c. 26]: Διὰ ποιήματος 
ἐξενεγχεῖν εἷς τοὺς “Ἕλληνας λόγον, Poemate. Sic Galen., 
Διά τε πτισσάνης χυλοῦ xal τῶν διὰ χόνδρου ῥοφημάτων 
θρέψαι - ubi simul duplex usus hujus particula habe- 
tur. Nonnunquam ady. Lat. redditur; ut δι ἀχριδείᾳς 
λέγειν, Thuc. pro ἀκριβῶς, Accurate, Exquisite. (A: 
ἀχριθδείας εἰρῆσθαι, Plato Rep. 3, p. 414, A. At ἀχρ. 
ἀπειργασμένοι, Polit. p. 268 , C. Idem Leg. 6, p. 763, 
B : Av ἀχρ. ἐπίστασθαι πάντας τὴν αὑτῶν χώραν. Alio 
sensu ib. 8, p. 844, B: 'E&v δὲ δι᾽ dxp. ἡ καὶ τοῖς 
χείτοσι E ὕδωρ), Si aqua parca fuerit, — || Aix x:za- 
Aalov , Summatim. JEschin, De f. leg. p. 31, 39: Πει- 
ράσομαι διὰ χεφαλαίων ὑμᾶς μέ i o Il AC ὅλ 
s. διόλου. V. Ὅλος.) Sic διὰ τάχους, et διὰ ταχέων, Ce- 
leriter : que et conjunctim scribuntur διατάχους (hoc 
ap. Etym. M. p. 271, 1] et διαταχέων. V. TayX. 
[Phrynich. in Bekk. Anecd. p. 36, 31 : Av ἀσχολίας 
πολλῆς ἦλθον ἐπὶ τόδε, ἀντὶ τοῦ, καίτοι ἀσχολίας μοι ποὺ- 
λῆς οὔσης. 

Διὰ cum accus, ap, poetas pro χατὰ, itidem ut 
διὰ cum gen. ; ut Od. K, [181]; Πῇ δ᾽ αὕτως δύστηνε δι᾽ 
ἄχριας ἔρχεαι οἷος, Χώρου ἀϊδρις ἐών; i. e. χατὰ τὰς ἄχρας 
τῶν ὀρῶν. Sic Η,, [139]: Αὐτὰρ ὃ βὴ διὰ δῶμα soldes 
δῖος ᾿Οδυσσεύς- ubi annotat Eust. inusitatum esse poste- 
ris Hom. £6» διὰ δῶμα pro χατὰ δῶμα : illos enim di- 
cere διὰ δώματος, sicut δι᾽ ἀγορᾶς, διὰ μέσης πόλεως : 
ubi tamen quod de Hom. posteris dicit, ad prose 
scriptt. restringo : nam poete, qui Hom. successe- 
runt, eum in hac constr., sicut et jn aliis, imitati sunt. 
l| In. prosa, Propter, Ob, ut διὰ τοῦτο et διὰ ταῦτα, 
que passim sunt obvia, Propter hoc, Propter hac; 
qua et adv. sepe redduntur, Ideo, Propterea, Quo- 
circa, Verum et una v. scriptum invenitur, διαταῦτα , 
sicut μεταταῦτα : velut Lat. Propterea et Postea con- 
junctim. [Etym. M. p. 270 extr, : Διαταῦτο, δειχτιχὴ 
ἀντωνυμία, ἢ μᾶλλον ἐπίρρημα δειχτιχόν,] Dicunt et à! 
δ, ac δέ ἃ, quo utitur Plato, pro Quamobrem, Quo- 
circa. Et à! ὃ δὴ, item ov 8 xai, item. δι΄ ὅπερ : sed 
scribitur potius διὸν et διὸ δὴ, item διὸ xai, et διόπερ. 
Quinetiam διότι hinc factum est pro Quia. Sic inter- 
rog. διὰ τί, vel διατί, Quamobrem? (Aristoph. Nub. 
58 : Διὰ τί Orca χλαύσουαι; Addit HSt, in Ind. : « Δια- 
τί, alicubi conjunctim legitur pro διὰ τίς Propter 
quid? i. e. Quamobrem? Qua d causa? Τὸ διατί, 
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Causa cur, ad verbum Id, propter quod, pro τὸ A φῆς (utpote δίχρονον) xal μὴ ἀναστρεφομένην διὰ τὴν 


διότι. v] Thuc. 1, διὰ τόδε ὅτι, Ideo quod. Jungunt διὰ 
et articulo τὸ cum infin. przs. vel prt. s. aor. ut διὰ 
τὸ ποιεῖν, πεποιηχέναι, mou Sic Thuc. : Διὰ τὸ 
ἄσμενοι ἂν ἐξελθεῖν. (Id. 2, 115 4, 55; 8, 2. Xenoph. 
Mem. 2, 1, 15: Διὰ τὸ ξένος εἶναι.) Jungitur denique 
διὰ variis accuss. Idem Thuc. 2, [et 3, 12]: El μὴ διὰ 
τὴν ἐχείνου μέλλησι», Nisi ob illius cunctationem. [Ari- 
stoph. Vesp. 558 : Ὃς ἔμ᾽ οὐδ᾽ àv ζῶντ᾽ ἤδειν, εἰ μὴ 
διὰ τὴν προτέραν ἀπόφυξιν. Plato Gorg. p. 516, E : 
"Es τὸ βάραθρον ἐμβαλεῖν ἐψηφίσαντο xai εἰ μὴ διὰ τὸν 
πρύτανιν (Absque prytane fuisset) ἐνέπεσεν ἄν" ubi v. 
Heindorf.] Cic. ap. Plat. δύ ἀρετὴν interpr. Propter 
virtutem : et διὰ ταῦτα, Idcirco , Ob has causas: quee 
et alia huc pertinentia v. in Lex. Cic. lllud certe 2v€ 
ἀρετὴν redditur etiam Virtutis, sicut 2c ἀνδρείαν, For- 
tüitudinis ergo; ut, quum dicitur aliquis corona dona- 
tus esse δὲ ἀνδρείαν, quod et ἀνδρείας ἕνεχα dici potest. 
Ksch. C. Ctes. [p. 629 R.] : Διὰ ποίας εὐεργεσίας ἀξιοῖ 
Δημοσθένην στεφανῶσαι; Quorum beneficiorum ergo? 
]tem διά σε interdum vertitur Tua causa , Tua culpa. 
Dem. : ᾿Ἐδεήθην μηδὲν δι ἐμὲ τοιοῦτον πράξαι, Depre- 
cari cepi , nequid tale mea causa facereut. Thuc. 3 : 
Καὶ τὴν νῦν ἐρημίαν δι’ ἑαυτοὺς ἔχουσι, Sua culpa, 
Suapte culpa. || Ponitur. pro ἕνεχα et in hoc lo- 
quendi genere, Dem. De cor. Ἐπεὶ διά γε ὑμᾶς αὖ- 
τοὺς πάλαι ἂν ἀπολώλατε, pro Nam quantum in vobis 
fuit, jamdiu periissetis. De quo lege Bud. 985. |] 
Saepe ap. Att. accus, pro gen. habet, ideoque reddi- 
tur Per, non Propter. Dem. : Διὰ τοὺς θεοὺς ἐσώθην, 
pro διὰ τῶν θεῶν. Sie. De cor. : Καὶ διὰ τοὺς πολλοὺς 
τούτων ὑμεῖς ἐστὲ σῶοι. [n qq. Il. διὰ τοὺς θεοὺς reddi- 
tur etiam Deorum opera, benignitate, beneficio. Sic, 
Διὰ τὴν τύχην μέγας γέγονε. Itidem ap. Hesiod. Op. [3] 
διὰ accus. pro gen. boe censetur [a Gregor. Cor. 
Pam" v, ^ Y^ - 

p. 109, ubi vid. K«en.], "Ov τε διὰ βροτοὶ ἄνδρες ὁμῶς 
ἄφατοί τε φατοί τε΄ atque ita locum et hic ablativi illi 
habent : ut sit, Jovis beneficio , benignitate, aut etiam 
munere. Atque hzc sunt, que ab aliis proponi solent 
exempla. Sed hoc addo, in aliis etiam ll., et quidem 
qui valde a priecedentibus diversi sint, habere διὰ 
accus. pro gen., ubi ablativis illis non itidem uti 
^ - , 

possumus, ut Dem. Ol. r, (p. 12] : Καὶ θεωρεῖ τὸν τρό- 
πον, δι᾽ ὃν μέγας γέγονεν ἀσθενὴς ὧν τοχαταρχὰς Φίλιπ- 
πος. p accus. loci Sozom. H. E. 2, 12: Περιιόντες διὰ 
τὴν Περσῶν γῆν, Obeuntes Persidem. Apud medii aevi 


Graecos διὰ pro περὶ ponitur. Constantin. Caerim. vol. ἡ 


1, p. 459, 3 in inscriptione cap., Διὰ τῶν συνηθειῶν 
τῶν ἀρχόντων, De consuetudinibus arehontum. Ubi v. 
Reisk. vol. 2, p. 494, qui ctiam accusativi ex. attulit. 
Numerosa de utroque casu exx. Malale v. in indice 
L. Dindorfii p. 281. — || Miud vitium, διὰ dativo jun- 
ctum, e loco Pselli ap. Ducang. Gloss. p. 1662 nota- 
vit Reisk. : Διὰ δόρασι χρᾶσθαι τοῖς ποσὶ, Pedibus pro 
hastis uti. G. Dixn.] 

Διὰ autem quam vim, vel potius quam multiplicem 
vim in comp. habeat, e verbis, quibuscum componi- 
tur, cognoscendum est. Interdum certe respondet 
particule Lat. Dis : ut συμφωνεῖν, Consonare , Con- 
cordare : διαφωνεῖν, Dissonare, Discordare ; σχεδάζειν, 
Spargere : διασχεδάζειν, Dispergere. (V. Eustath. p. 80, 
6; 857, 48; 893, 54.] In. quibusdam autem verbis 
sonat q. d. Per medium , ut διεχπλεῖν, Per mediam 
classem hostium erumpere : sic διεξελαύνειν, etc. In- 
terdum. vehementiam duntaxat addit. [Sepe signi- 
ficat perdurare aliquid. De quo Valck. in Diatr. de 
Aristob. p. 64 : « Verbum Lysiz διῆρξα redditur ab 
Harpocrat. διὰ τέλους ἦρξα, Critiae διαδικάζειν a Polluce 
8, 25 δι ὅλου τοῦ ἔτους διχάζειν. Dantur multa similia. 
Judaeos philosophos hec minuta non neglexisse 
monstrabit Philo Pythagoreus explicans vim prepos. 
διὰ in compositis libro De somn. p. 595, C.» Szpius 
etiam concertandi significationem habet, ut in διάξω, 
διαθρύπτομαι, διαχράζειν, διατοξεύεσθαι, aliisque plu- 
rimis, V. Valck. ad Herodot. 5, 18 et ad Theocr. 6, 
15. G. D. || Ak πρό. V. Διαπρό. || Δὲ’ ix. V. Aux] 

[Διὰ anastrophen admittere negant grammatici , 
argumento usi parum idoneo hoc, ne cum Δία (Jovem) 
confundatur. Herodian. ap. Joann. Al. 'Tov. παραγγ. 
p. 27, 31 : Σημειούμεθα τὴν διά χώραν ἔχουσαν ἀναστρο- 


THES. LING. GR£C. TOM, HI, FASC, 1V. 


πρὸς τὸν Δίχ συνέμπτωσιν. Quee lex iisdem prope verbis 
exponitur ab schol. Hom. Il. P, 522 ct schol. Dionys. 
"Thr. in Bekk. An. p. 930, 17. Et sic ap. Hesiod. 
Op. 3, Ὅν τε διὰ scribitur, ap. Tyrtzum Pausan. 4, 
6, 5 : Θεοπόμπῳ, ὃν διὰ Μεσσήνην couv, AEschylum 
Agam. 59o : Φρυχτωρῶν διὰ πεισθεῖσα " Suppl. 254: 
Καὶ πᾶσαν aav , ἧς δι Ἄλγος ἔρχεται. Hermesian. ap. 
Athen, 13, p. 597, E: Ἣν διὰ πολλὰ παθών. — || Ap. 
poetas verbis cum. διὰ compositis tmesis adhibetur, 
prep. verbum vel antecedente, que usitatissima ra- 
tio est (ut ap. /Esch. Sept. 789 ex em. Porsoni διὰ χερί 
ποτε λαχεῖν, ubi codd. διαχειρία), vel sequente : vid. 
Διαχλάζω, Διαχοσμέω, Διχπεραίνω, Διασμώχω. || Διὰ in 
initio hexametri iota ictus vi productum habet quat. 
tuor in locis Homeri, ll. P, 357 : Διὰ μὲν ἀσπίδος ἦλθε 
(qui versus repetitur H, 251, A, 435), et Δ, 135: 
Διὰ μὲν ἂρ ζωστῆρος.... ἃ. Dixponr.] 

[Διαὶ pro διὰ, quod cum similibus comparandum 
est formis χαταὶ, παραὶ, ὑπαὶ, aliquoties dixit /Eschylus : 
Agam. 448 : Ἀλλοτρίας διχὶ γυναικός. Sic Hermann. 
Codd. διά. 1133 : Kaxóv γὰρ 2l... Sic iterum Her- 
mann, Cod. Medic. διὰ, alii δὴ at. 1453 : Πολλὰ τλάν- 
τὸς γυναικὸς διαί" 1485 : Διαὶ Διὸς παναιτίου" Choeph. 
611 : Διαὶ βίου, ubi libri rursus διὰ, quod correxit 
Canter. 651 : Aci (alii codd. διὰ) Δίκας. Sed. male 
libri nonnulli ibid. 656 in fine trinetri Αἰγίσθου δίαι, 
quod ;Eschylus, si praepositione eo in loco usus 
esset, διὰ scripsisset, quum διαὶ non dicatur nisi 
postulante. metro. Praeterea vitiosa est anastrophe 
δίαι. Herodian, ap. Joann. Alex. "Tov. παραγγ. p. 27, 
28 : Καθόλου δὲ αἱ ἀναστρεφόμεναι δισύλλαθοί τε εἶναι 
ὀφείλουσι καὶ τρίχρονοι" ὅθεν τουχρονοῦσαι ἡ ἀντὶ χαὶ 
ἀμφὶ οὐχ rig e bind οὐδὲ αἱ τῷ t πλεονάζουσαι, xazal 
παραὶ ὑπείρ. G. Dixponr.] 

[Διὰ ab /Eolibus ζὰ scribi observarunt grammatici. 
Etym. M. p. 407, 6: Zá0toc... Αἰολικῶς γέγονεν" οἵ τὰρ 
Αἰολεῖς τὸ διὰ ζὰ φασὶ, xai τὸν διάπλουτον ζάπλουτον " 
et paullo post 18 : Ἢ διὰ πρόθεσις ἔστιν ὅτε ἐπίτασιν 
σημαίνει, xal τρεπομένη ὑπὸ Αἰολέων γίνεται Ua, ὡς τ 
διαφλεγὴς ζατλεγὴς, καὶ ἁπλῶς τὸ διὰ, εἴτε πρόθεσιν ση- 
μαίνει εἴτε μόνας συλλαβὰς, τρέπετχι εἰς ζά" xal γὰρ τὴν 
καρδίαν χαρζάν φασι (scr. κάρζαν φασὶ) xai τὸ διαμενὴς 
ζαμενής" et 27: Ζάχορος ... τὸ δὲ Ux οὐχ ἔστιν ἐνταῦθα 
ἐπιτατιχὸν, ἀλλ᾽ ἀντὶ τῆς διὰ προθέσεως, ἵν᾿ Xy διάχορος 
xal ᾿Αττιχῶς xai Αἰολικῶς. Joann. gramm. p. 384 de 
dialecto /Eolica : Ἀντὶ δὲ τοῦ 2 τὸ ζ, ξιχβάλλειν ζιαξάλ.- 
λειν, διὰ νυχτὸς ζιὰ νυχτὸς, falsus ille in co quod Zi 
pro &« ponit. Exempla autem hujus forma pleraque 
omnia obliterata sunt librariorum culpa, que jam 
Hephastioni fraudem fecit, qui διανεχῶς cum. syni- 
zesi pronunciari voluit in versu Corinnze p. 22 : Ἢ 
διανεχῶς εὕδεις" οὐ μὰν πάρος ἦσθα Κόριννα, non ani- 
madvertens poetriam ἦ ζανεχῶς dixisse : quod vidit 
Bockh. C. 1. vol. 1, p. 725, abs quo in eo mihi est 
dissentiendum, quod formam trisyllabam pronuncia- 
tione tantum, non scriptura exprimi γοίνιι, aliter 
fortasse judicaturus, si Hesychii gl. in promptu ha- 
buisset, Αἰζηνεχὲς, διηνεχὲς, αἰώνιον "αὐ locum "Theo- 
criti 29, 6, mihi a Th. Bergkio indicatum, Τὸ γὰρ ἅμισυ 
τᾶς Lotas ἔχω | ζὰ τὰν σὰν ἰδέαν, τὸ δὲ λοιπὸν ἀπώλετο. 
Nam sic ex cod. αι, corrigenda vulg. scriptura CE, quam 
critici magis etiam depravarunt posito ζῇ. Eadem ratio 
vocabuli χαρδία in tribus versibus JEschyli, quibus ab 
aliis synizesis adhibetur, Sept. c. Th. 288 , versu ithy- 
bhallico : l'e(zovez δὲ καρδίας " Suppl. 72 : Ἀπειρόδαχρυν 
δὲ χαρδίαν᾽ 799 : Καρδίας γάμον χυρῆσαι, mihi non 
dubitandum videtur quin χάρζας et χάρζαν scripserit. 
Kidem in Pers. 1006, versu. antispastico , Διαπρέπον 
οἷον ξέδορχεν ἄτα, restituendum ζαπρέπον : quomodo 
ζάπυρος pro διάπυρος dixit. Prometh. 1084 in metro 
anapzestico. De v. ζαδάλλω et aliis nonnullis s. Z dice- 
mus neque hic repetimus que de formis vocabulorum 
Zabulus Zaconus Zarrytus Zeta aliisque, quibus in- 
feriores scriptores Latini pro Grzecis utuntur 2:365- 
λος διάχονος rbd δίαιτα, ab Schneid. peti possunt 
Gramm. Lat. vol. r, p. 386 et Buttm. Lex. vol. 1, p. 220. 
De simplici vero prepositione tria exempla Aristo- 
phani sunt reddenda, Eccles. 1156 : Τοῖς γελῶσι δ᾽ 
ἡδέως ζὰ τὸν γέλων χρίνειν ἐμέ (nisi malis cum Porsono 
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διὰ τὸ γελῶν)" Nub. 916 : Ζὰ σὲ δὲ φοιτᾶν οὐδεὶς ἐθέλει, καὶ 


et ἂν. 1752: Z& σὲ τὰ πάντα χρατήσας. Neque enim 
proceleusmaticus , quem vulgata efficit scriptura διὰ, 
locum in hoc metri genere habet. Preterea ex his 
duobus versibus cognoscimus ζὰ interdum longae syl- 
labz mensuram habuisse. Longe rarius δὲ literae ante 
alias vocales in & abierunt : ex quo genere Ζόννυξος 
est, de quo s. Διόνυσος dicetur. (ἃς Dix. 

[Διὰ et δραχμὴ confusa videntur apud Androma- 
chum Galeni vol. 2, p. 42914, p. 36 K.: Νειλῴου 
χυάμοιο διὰ βάρος ἄμμιγα χεύας. Legendum enim 
δραχμῆς βάρος, ut apud Damocratem ibid. p. 439 B.— 
102 K. AX sequente y facile transit in δισσ, et vi- 
cissim, quoniam cc et «y literarum eadem forma est 
in certis scripturz generibus. Chron. Pasch. p. 735, 
10, Διὰ γοῦν τὸ οὕτως εὐεργετιχῶς ἀξιωθῆναι a me est 
repositum pro δισσοῦν. Orph. Argon. 369 : Aue? 
οἷἴήιϊα χειρός. Libri duo διὰ γῆς vitiose. L. Dixp.] 

(Δία, ἢ, Dia, /Eoli filia, ap. schol. Hom. Od. K, 6. 
|| OEuci filia, Pirithoi ex Jove mater, ap. schol. 
Hom. Od. A, 631, Eustath. p. 101, 3, et Hypin. 
155. || Deionei filia, Ixionis uxor, ap. schol. Pind. 
Pyth. 2, 39 ex Asclepiadis Tragodumenis, et schol. 
Hom. 1l. 4,268, Ξ, 317. || Thersite mater: ib. B, 
212 ex Pherecyde. ||| Nomen Hebz ap. Phliasios. 
Strabo 8, p. 382 : Τίιμᾶται δ᾽ ἐν Φλιοῦντι χαὶ Σικυῶνι 
τὸ τῆς Δίας ἱερόν " καλοῦσι δ' οὕτω τὴν Ἥδην. G. Dixp.] 

[Δία, ἡ, Dia, commune pluribus et urbibus et in- 
sulis nomen, partim etiam alia forma Aiov vocatis, 
de quibus Steph. Byz. : Δία, πόλις Θεσσαλίας, Αἰαχοῦ 
χτίσμα. (Aiow Θεσσαλίας Steph. s. v. Δῖον.) 8'. Θράκης 
χατὰ τὸν Ἄθω. (Hzc quoque Aiov potius dicitur, quod 
v.) γ᾽. Εὐβοίας. (Δῖον ap. Strab.) δ΄. Νῆσος καὶ πόλις 
Πελοποννήσου περὶ τὸ Σχύλλαιον. ε΄. Λυσιτανίας περὶ τὸν 
Ὠκεανόν. ς΄. ᾿Ιταλίας παρὰ ταῖς Ἄλπεσιν, U. Σχυθίας 
παρὰ τῷ Φάσιδι. w. Καρίας. (Ad hanc Berkel. refert 
versum Niceneti ap. Parthen. c. 11.) 0'. Βιθυνίας πρὸς 
τῷ Πόντῳ. (Addenda Dia, Arabie provincie civitas, 
quam sub metropoli Bostra commemorat Hierocles 
in Notitia Ms. Ad eam referendus numus Caracallee 
ap. Tristanuni, in quo circum templum, in quo Venus 
sub figura lapidis visitur, KOIN. ΔΕΙΉΝΩΝ legitur. 
Worsr. Damasc. ap. Phot. Bibl. p. 347, 30 : Πεδίον τῆς 
Ἀραδίας ἀνηπλωμένον ἀπὸ τῆς ἕω μέχρι Δίας τῆς ἐρήμου 
πόλεως. Idem Holstcn. "'ralles, Phryvgie urbem, pri- 
mitus Δίαν dictam ex Etym. M. p. 389 extr. memorat.) 
Εἰσὶ xai τέτταρες νῆσοι Δίαι (corr. At) λεγόμεναι “ α΄. 
ἡ Νάξος (Hom. Od. A, 324 : Δίη ἐν ἀμφιρύτη, ubi v. 
Eustath. et Etym. M. p. 266, 44)* β'. ἢ πρὸς Μιλήτῳ 
(recte corrigitur Mo ex. schol, Theocr. 2, 46)* y'. 
ἡ πρὸς Σαρμοσσῷ (σαμοσσῷ cod. Vrat. Corr. Ἀμοργῷ 
ex schol. lheocr.)* δ΄, χατὰ Κνωσσὸν Κρήτης (apud 
alios Atov dicta, quod v. Ceterum schol. "Theocr. 
addit, xal ἡ τῆς Κέω Χερρόνησος xal ἡ Πελοποννήσου, 
qua postrema supra memoratur ab Steph. ubi de 
urbibus agit.) Τὸ ἐθνιχὸν Διεὺς, xal τὸ θηλυχὸν Διὰς, 
ὅθεν καὶ Διάδες ᾿Αθῆναι, De hoc aliisque adjectivis v. s. 
Δῖον. ὦ. Dixponr.] 

[ἀῖα, τὰ, Dia, nomen festi ap. Teios aliisque in 
civitatibus Asie, i. q. Διώσια esse putatur. V. Chishull. 
Ant. Asiat. p. 101. — 

A625», Pertranseo. Bud. (Thucyd. 6, 101 : Ξύλα 
πλατέα ἐπιθέντες xal ἐπ᾽ αὐτῶν διαθαδίσαντες, ubi var. 
lect. διαβιβάσαντες. Galen. vol. 8, p. 850 : Ἡ μὲν 
τοιαῦτα ἔλεγε διαδαδίζουσα μέχρι τοῦ ὀχήματος. Achill, 
"at. τ, 16 : Διαθαδίζουσα γὰρ ἔτυχεν ἅμα τῇ Κλειοῖ. 
Choric. iu Villois. Anecd. vol. 2, p. 52 : Πάντας δια- 
θαδίζει τῆς εὐφημίας τοὺς τρόπους. Futur. διαθαδίσων ap. 
Lucian. Dem. enc. c. 1. et διαδαδίσοντας ap. Dion. Cass. 
37, 55 dupliciter contra veterem Atticismum peccat, 
qui διαδαδιοῦμαι exigit. Active forme de verbo sim- 
plici. exx. attulimus 5. Ba2izo p. 14, D et 5. Βλέπω 
p. 282, C, omisso tamen βαδίσεις ap. Aristot. Ausc. 
Phys. 4, 13, p. 222, 8 et 10 : nam hoc Bekker. aliorum 
codd. auctoritate recte. videtur in βαδίζεις mutasse. 
Quanquam Photius Lex. p. 61, 16 et Suidas s. v. 
Ἤδη, ubi signif. voc. ἤδη eodem quo Aristoteles 
exemplo declarant, futurum posuerunt βαδιεῖσθαι. 
Prassentis forma media διχδαδίζοιτο ap. Themist. Or. 
21, p. 253, A , ubi 21262205 correxi. G. Disponr.] 
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[Διαβάζω, Dicto, Recito. V. exx. Ducangii p. 290 
et in Append. p. 56. Hinc subst. Διαδαστὴς, δ, Lector, 
ap. eund.) 

Διαῤάθρα, f,, Scala nautica, Pons. Id. etiam Ἀ ποθά- 
60x significare Cam. e Luciano (Tox. c. 20] docet. Item 
Scala, qua scanditur in muros, ut Bud. e Strab. [16, 
P 763] refert. (Adde Philon. in Math. vet. p. 95, ubi 

ιαδαθρῶν scrib. pro διαδάθρων, quod subindicat Dor- 

vill. ad Charit. p. 597. Γέφυρα per διάδαθρα explicat 
Hesych., quod &640px scrib. Etym. M. p. 455, 6: 
Διαδάθραν ἀπὸ νεὼς ἐπὶ νῆα, et similiter p. 786, 48. 
Διαδάθραι τῶν Κλεισουρῶν ap. Constant. Porph. in 
Band i. Or. vol. 1, p. 23, D. Διαβάτραν vitiose ap. 
Nicet. Chon. Ann. p. 40r, ἃ. G. Drxponr.] 

Διάδαθρον, τὸ, ὑπόδημα, Calceamenti quoddam 
genus. Athen. (13, p. 568, B, cum eoque Eust. p. 1522, 
9,] ex Alexide comico : Maxpá τις; διάβαθρον λεπτὸν 
φορεῖ * paulo ante vero dixerat idem comicus : Τυγχάνει 
μικρά τις οὖσα ; φελλὸς ἐν ταῖς χαυχίσιν [βαυχίσιν] Ἔγχε- 
χάττυται, Pollux (7, 90] calceamentum hoc et viris 
et mulieribus commune fuisse tradit. (Hesych. : Διά- 
θαθρα (cod. διαδάθρα), εἶδος ὑποδήματος γυναιχείου.) 
Festus vero Diabathra esse scribit Genus solearum 
Graecanicarum : a quo Diabathrarius ap. Plaut. (Aul. 
3, 5, 39], Qui hujusmodi soleas conficit. [Alciphro 3, 
46 : Ὡς ἐν τῇ φυγῇ τῶν διχθάθρων ἅτερον (corr. θάτερον) 
ἀποβαλεῖν. Naevius Varronis L. L. 7, p. 338 Sp. : Dia- 
bathra in pedibus habebat, erat amictus epicroco.] 

Διαβαίνω, [fut.. διαθήσομαι, et transitiva. signif. 
διαδήσω. Constant. Porph. in Band. Imp. Or. vol. τ, 
p. 56, C : Εἰ μὴ ἐξαγάγωσι τοῦ ποταμοῦ τὰ πλοῖα xxl 
ἐπὶ τῶν ὥμων βαστάζοντες διαδήσωσι. (. D.] Transeo, 
Trajicio. (Hom. Od. Δ, 635 : Ἤλιδ᾽ ἐς εὐρύχορον δια- 
θήμεναι.) Hesiod. 'Fheog. [192] : διαβὰς πόρον ὠχεανοῖο. 
Herodian. 6, [ἡ, 5) : Διαβῆναι τοὺς ποταμούς. Et δια- 
θῆναι sine hujusmodi adjectione. Thuc. r, (114] : Καὶ 
ἐς αὐτὴν διαξεδηχότος ἤδη Περιχλέους. Et 2, [77] : Ὅπως 
μὴ διαβάντες ὡς βασιλέα. [Herodot. 7, 35 : Ὦ πιχρὸν 
ὕδωρ... Ξέρξης διχδήσεταί σε. Plato Phzdro p. 229, B: 

I πρὸς τὸ τῆς Αγραίας διαδαίνομεν. Menodot. ap. Athen. 
15, p. 672, € : ᾿Ελθόντας εἰς τὸν “Ἡραΐτην ὅρμον xal 
διαβάντας εὐθέως ἔχεσθαι τῆς πράξεως. Euscb. De laud. 
Const. p. 716, 2 : Ἀναχτόρων εἴσω ... μυχῶν ἐντὸς δια- 
θεθηχότες. Hewsr. Diodor. 11, 77 : Διαβάντες ἐπὶ τὴν 
Κιλιχίαν. Sic Wess. : libri περί. Ib. 20, 85 πλοῖα φορτηγὰ 
διαδερηκότα xal χατεζευγμένα Wess. eo sensu dicta putat 
quo paullo post, "Ex δύο πλοίων ἴσων βεδηχότων xat xz- 
cimuuévov. Aristoph. Lys. 60 cum obscena ambigui- 
tate : Ἐπὶ τῶν χελύήτων διαδεδήχασ᾽ ὄρθριαι, Dioscor. in 
Anth. Pal. 5, 55 : Ἢ γὰρ ὑπερφυέεσσι μέσον διαδᾶσά 
με ποσσίν. Imperat. διάξα annotavit Ántiattic. p. 81, 
12. || Metaphor. Herodot. 8, 62 : Σημαίνων δὲ ταῦτα, 
τῷ λόγῳ διέβαινε ἐς Κὐρυδιάδεα, Transiit ad E. Epictet, 
Diss. 1, 18, 18 : Ἀπ' ἐχείνων (τῶν μιχρῶν) ἀρχομένους, 
διαθαίνειν ἐπὶ τὰ μείζω. — || Διαδαίνειν διὰ τοῦ ἡλίου ex 
Alex. Aphr. affertur pro Per solem ingredi et iter 
facere. Et e Luciano (De gymn. c. 32], "Y uiv οὕτω με- 
γάλα διαβαινόντων ἐπ᾽ αὐτοὺς, Vobis tam magnis gradibus 
euntibus in eos. Ex Aristoph. item Vesp. [688], 
Ὡδὲ διαβὰς, pro Sic incedens, Vide proxime sequen- 
tem signif. — [| Διαδχίνω, inquit Bud., Divarico, Ar- 
tem. Onirocr. 27, Sto cruribus divaricatis. Plut. (Mor. 
p. 779, E] : Ot νομίζουσι μεγάλους xal ἁδροὺς φαίνεσθαι 
τοὺς χολοσσοὺς, ἂν διαθεθηχότας σφάδρα, xai διατεταμέ- 
vous, xxt χεχηνότας πλάσωσι. Xen. Eq. [1,14] : Ὅταν 
γάρ τι ἀπὸ τῆς γῆς ἄρασθαι βούλωνται, διαδαίνοντες πάντες 
μᾷλλον 3, συμμεμυχότες αἴρονται. Aristot. De anim. 5, 
[2, 8 4] : Ὀχεύεται μὲν ἡ θήλεια συγχαθιεῖσα, xal δια- 
βαίνουσα, 6 δὲ ἄῤῥην ἐπαναθαίνων ὀχεύει" quod Theodor. 
non intellexit. Idem in Phys. : βαδίζων δὲ βραδέως 
τοῦτο τὸ ζῶον, χαὶ μεγάλα διαδαῖνον, xai διασαλεῦον ἐν 
τοῖς ὥμοις ὅταν πορεύηται. [Aristoph. Eq. 77 : Ἔχει γὰρ 


τὸ σχέλος τὸ μὲν ἐν Πύλῳ, τὸ δ᾽ ἕτερον ἐν τῇ ᾿χχλησία᾽ 
τοσόνδε δ᾽ αὐτοῦ βῆμα διαδεδηχότος, ὃ πρωχτός ἐστιν αὖ- 


τόχρημ᾽ ἐν Χαύσι, τὼ χεῖρ᾽ ἐν Αἰτωλοῖς, 6 δὲ νοῦς iv 
Κλωπιδῶν. Σφυρὰ διαδεθηχότα ex Hippocr. p. 808, E 
indicat Hemst. Σχέλη διαδεδηχότα, Ἀνδριάντες διαθε- 
€nxó:t;, Statue quz pedes habent discretos : vid. 
Wessel. ad. Diodor. vol. r, p. 111, 319 et Fischer. 
ind. Palzph. s. h. v.] Que ego tot exempla protuli, 


1109 6x64). 


διαόάλλω 1110 


ut in iis diligenter considerata hac signif. judicari A necnon περὶ τοῦτο. Quarum constrr. exempla, ceteras 


possit an non et alicui e proxime przecedentibus ll. 
ea convenire possit. Cam. διαβαίνειν esse dicit etiam 
Prodire et cousistere, afferens e Tyrtzo [3, 0: 
Ὅστις ἀνὴρ διαδὰς iv προμάχοισι μένῃ. Ego εὖ διαβὰς 
ap. eund. n 21. Conf. Plat. Leg. 1, p. 63o, B] de 
illa divaricaione crurum intelligi scio : an autem et 
jn isto, aliorum esto judicium. (Ex Homero Il. M, 458: 
᾿Ερεισάμενος βάλε μέσσας, εὖ διαθὰς, (va μή of ἀφαυρότερον 
Bos εἴη. Apoll. Rh. 3, 1294 ; Oppian. Cyn. 2, 477. Epi- 
ctet. ap. Stob. Flor. 111, 23 : Kal τοῖς σχέλεσι xal ταῖς ἐλ- 
πίσι τὰ δυνατὰ δεῖ διαθαίνειν. Figurate Plut, Mor. p. 1038, 
E, ex Chrysippo: 'T&c ἀρετὰς αὔξεσθαι xal διαβαίνειν. De 
oratione Longin. De subl. 4o, 4 : Στηριγμούς τε ἔχειν 
πρὸς ἄλληλα τὰ ὀνόματα xad ἐξερείσματα τῶν χρόνων πρὸς 
ἑδραῖον διαδεθηδότα μέγεῦος. Dionys. De comp. verb. 
c. 22 init. p. 294 Sch., de austera compositione : 
Μεγάλοις τε xai διαδεδηκόσιν εἰς πλάτος ὀνόμασιν ὡς τὰ 
πολλὰ μηκύνεσθαι φιλεῖ. lbid. c. 17, p. 222, de pede 
molosso : Ὑψηλός τε xat ἀξιωματιχός ἐστι χαὶ διαδεδυκὼς 
ὡς ἐπὶ πολύ. Conf. Διάδασις. — || Διαθέννω scriptura 
vitiosa pro διαδαίνω in cod. Alex. V. T. Numer. 33, 
515 35, 10, Deuter. 3, 215; 4, 265; 11, 8, 29, ut dva- 
Gévvew in eodem cod. Quod falluntur qui cum dzo- 
χτέννω comparant. G. Dixpoar.] 

Διαδάλλω, Trajicio, 'l'ransmitto, Transfreto. He- 
rodot. (5, 33 : Ἔσχε τὰς νέας ἐς Kaóxaca,] ὡς ἐντεῦθεν 
βορέῃ ἀνέμῳ ἐς τὴν Νάξον διαβάλοι. (Ib. 44 : "Ex μὲν 
Θάσου διαδαλόντες πέρην" 9, 114 : Ex τῆς Ἀδύδου δια- 
βαλόντες (alii codd. διαβάντες) ἐς τὴν Χερσόνησον. Thuc. 
[2, 83] : Καὶ x Πατρῶν τῆς ᾿Αχαΐας πρὸς τὴν ἀντιπέρας 
ἤπειρον διαβαλλόντων. Plut (V. Anton. c. 62] cum 
accus. : Διχβαλὼν τὸν Ἰόνιον, Ἀπολλωνίαν αἵρεῖ, (De- 
metrius com. ap. Áthen. 3, Ρ 109, À : Εἰς τὴν Ἰταλίαν 
ἀνέμῳ νότῳ διεδάλομεν τὸ πέλαγος ἐς Μεσσαπίους. Eur. 
Suppl. 931: Φυγῇ πρὸς Ἄργος διαβαλεῖν αὐθαίρετον. 
Alia exx. v. ap. Suid.] Ex Herodoto autem [5, 34] 
citatur et διαβάλλειν τὰς νέας, Interdum διαδάλλω al- 
teram "Trajiciendi signif. habet pro 'l'ransfigere : ut, 
Linguam trajecit arundine, ap. Ovid. ; sic enim Diosc. 

, 76 : Καὶ ὁ φλοιὸς διαδληθεὶς λίνῳ. Alibi διαπείρειν 
λίνῳ dicit. Ut igitur in hoc postremo ex. διαδάλλω 
pro διαπείρω, sic in. precedentibus pro διαπερῶ su- 
mitur. (Arrian. Exp. Al. 2, 3, p. 64, 24 : Τὸν ἕστορα 
τοῦ ῥυμοῦ, ὃς ἦν τύλος διαδεδλημένος διὰ τοῦ ῥυμοῦ 
διαμπάξ, Diogen. L. 1, 118 : Διαδάλλειν τῆς θύρας τὸν 
δάκτυλον, pro quo 122 διεὶς τὸν δάχτυλον. Mxwsr. || 
Disjiciendi significatum habebat ap. Xenoph. Eph. 
ἡ, 3, p. 78, 4 : Διαδάλλει τοῦ χρημνοῦ τὸ γεῦιδες " sed 
recte cod. Flor. ἀποδάλλει, || Pro. παραβάλλειν dixit 
Aristoph. Pac. 643 : Ἅττα Oui64Àot τις αὐτῷ, ταῦτ᾽ 
ἂν ἥδιστ᾽ ἤσθιεν, ad διαδολὰς, Calumnias, sycophan- 
tarum spectans, quod monuit schol.] 

[Διαδάλλεσθαι πρός τινα ἀστραγάλοις, Talorum jactu 
certare cum aliquo. Plut. Mor. p. 148, D : Τούτοις γὰρ 
ὥσπερ ἀστραγάλοις, ὅταν τύχῃ παίζουσα, χρῆται xal δια-- 
βάλλεται τς τοὺς ico bere Ib. p. 273, F : Τὸν 
θεὸν προὐχαλεῖτο διαδαλέσθαι τοῖς χύθοις πρὸς αὐτὸν ὥσπερ 
ἐπὶ ῥητοῖς. De jactu sortis idem V. Luculli c. 27 : Οἵ 
δ᾽ ὑπὲρ τῶν λαφύρων ἐν παιδιᾷ διεδάλλοντο χλῆρον, ubi 
Coraes ἐβάλλοντο posuit. G. Diwponr.] 

Διαῤάλλω, Calumnior, Obtrecto. Sed proprie si- 
gnif., ut opinor, Calumnior, trajiciendo culpam in 
alium, ut ab una Trajiciendi signif. ad alteram , que 
metaphorica est, transeat. Extat Luciani libellus in- 
scriptus Περὶ διαδολῆς, De calumnia, in quo sepe 
repetuntur διαδάλλειν et διαδάλλεσθαι : [ut c. 6] : Τριῶν 
δ᾽ ὄντων προσώπων, καθάπερ ἐν ταῖς Κωμῳδίαις, τοῦ δια- 
Θάλλοντος, xal τοῦ διαδαλλομένου, xai τοῦ, πρὸς ὃν ἡ 
διαβολὴ γίγνεται, [Ἡετγοίίοι, 5, 96 : Διαβδάλλων τοὺς 
᾿Λθηναίους πρὸς τὸν Ἀρταφέρνεα.) Sed διαδάλλω φῶμο 
etiam sonat generaliter Criminor, fuculpo , Insimulo : 
unde et ψευδῶς additur ab Isocr. Ad Nicocl. (p. 20, D. 
Aristoph. Eq. 64: Τοὺς γὰρ ἔνδον ἄντικρυς ψευδῇ δια-- 
62a. Dicitur autem διαθάλλω vel cum accus. per- 
souz, et quidem frequentius, vel cum accus. rci. 
Cum accus. personz, dicitur διαδάλλω σε ὡς φαρμαχέα, 
vel ὡς φαρμαχέα ὄντα, vel ὡς φαρμαχεὺς εἷς, vel φαρ-- 
μαχέα εἶναι. Dicitur et διαδάλλω σε ἐπὶ τούτῳ. Item δια- 
θάλλω σε εἰς τοῦτο, nonnunquam vero et πρὸς τοῦτο, 


lectori observandas relinquens, eodem ordine profe- 
ram : sed quidam in act, quedam in pass. Lucian. 
(De calumn. c. 13] : Οἷον, τὸν μὲν ἰατρὸν διαβάλλουσιν 
ὡς φαρμαχέα, τὸν πλούσιον δὲ ὡς τύραννον. Plato Ep. [7, 
p A] : Δίωνα ἤσθοντο διαδεθλημένον, ... ὡς ἐπιθου-- 
μεύοντα γενέσθαι τύραννον. (Herodot. 8, 9o : Διέδαλλον 
τοὺς "Iowa; ὡς δι᾽ ἐχείνους ἀπολοίατο αἱ νῆες.) Thuc. 5 : 
Ὅπως ἐν τῷ δήμῳ διαθαλὼν αὐτοὺς, ὡς οὐδὲν ἀληθὲς ἐν 
νῷ ἔχουσι. [Id. 3, 109 : Πελοποννησίους διαβαλεῖν εἰς τοὺς 
ἐχείνη χρήζων "EXXxvac, ὡς χαταπροδόντες τὸ ἑαυτῶν 
προὐργιαίτερον ἐποιήσαντο, Plut. (Mor. p. 147, A]: 
Ἀλλ᾽, ὅπ t ἣν » διεθλήθης μισοθασιλεὺς εἶναι. Herodian. 
2, (6, id: Hv γὰρ τῶν ἐπὶ to μὴ σώφρονι διαδεῦλη,- 
μένων" 1, (8, 10] : "Eg! οὗ xal λανθανούσῃ συνουσίᾳ διε- 
βάλλετο. Lucian. [Macrob. c. 14]: Τὸ μέν τι πρὸς τὴν 
ὠμότητα τοῦ υἱοῦ διαδλυβείς. Cum εἰς autem Id. alibi, si 
bene memini. (Demon. c. 5o : Κατηγοροῦντος αὐτοῦ xal 
εἰς χιναιδίαν διαδάλλοντος.] Denique cum περὶ, ut, Aiz- 
βάλλεται περὶ τὰ χρήματα, in VV. LL. At cum accus. 
rei, ut, Διαῤθάλλοντες αὐτῶ τὴν μετριότητα , Plut. 
Othon. (c. 3. Cum genit. rei Phalaris Ep. p. 262, 75: 
Οὔτε τῆς ἐπὶ τοῖς ἄλλοις χολάσεως διαθαλλόμενος ἄχθομαι. 

[Διχδάλλω, Rejicio, Improbo, Suspectum reddo. Plut. 
V. Thes. c. 34 de versu quodam Homeri ab nonnullis 
ejecto : Οἱ δὲ xal τοῦτο τὸ ἔπος διαβάλλουσι " quocum 
Schef. Dionysii locum comparat De comp. verb. 
C. 11, p. 120 : Τὴν πεῖραν αὐτὴν παρέξομαι μάρτυρα, 
ἣν οὐχ οἷόν τε διαθάλλειν τοῖς χοινοῖς πάθεσιν ὁμολο- 
τουμένην. 

Διαθάλλω, exp. etiam Invidiam conflo, In invidiam 
adduco, Odiosum reddo : unde et τῷ συνιστᾷν opp. 
Basil. et Chrys. ap. Bud. 5oo. Quinetiam res que- 
piam dicitur διαβάλλειν eum, qui propter illam male 
audit. Herodian. 6, [1, 18]: Καὶ διέθαλεν ἔσθ᾽ ὅπη τοῦτο 
τὴν ἀρχὴν αὐτοῦ, pro Infamie notam attulit , ut vertit 
Polit. δὶς ap. Plat. Ep. [3, p. 315, E,] exp. διεθλήθην : 
Ἄλδην γὰρ ὑπὸ Φιλιστίδου ... πρὸς τοὺς μισθοφόρους χαὶ εἰς 
τὸ Συραχουσίων πλῆθος διεῤλήθην, Satis invidi: mihi 
conflatum est apud , etc. Ibid. : Ἀπήγελλον, ὅτι διχθε- 
ὀλημένος εἴην ἐν τοῖς πελτασταῖς. [V. Duk. ad Thuc. 8, 
108.] Hinc et Διαδεθλημένος, Qui invidia laborat, vel 
infamia, Infamis, lynominiosus. Quod particip. de re 
etiam dicitur; ut, 'O διαδεδλημένος βίος, Herodian. 7, 
[B, 17] Sie τιμωρία μάλιστα διαδεῤλημένη, Plut. 
Symp. 4, [p. 672, C]. Sed generalius interdum δια-- 
616X7,50ac dieitur res, de qua fama sparsa est : unde 
ap. Herodian. 7, (1, 6] : Τεθρύλλητο Es παρὰ πᾶσι xal 
διεθέδλητο, redditur, ritum jam vulgatumque apud 
omnes erat. || «6223», inquit Bud., pro συγχρούω, 
Inimicos reddo. Plato De rep. 6, p. 33 (498, D]: 
Μὴ διάθαλλε ἐμὲ xai Θρασύμαχον ἄρτι φίλους γεγονότας. 
Et in Symp. p. 365 : opp. enim voci συμβάλλω. Item 
pass. Διαδάλλεσθαί τινι, vel potius pret. διαθεδλσθαί 
τινε, pro Inimicum esse alicui, Offensum esse alicui. 
Plato Phad. (p. 67, E]: El γὰρ διαβέδχηνται μὲν παν- 
127, τῷ σώματι. Ita Bud. Sed διαδεδλῆσθαΐ τινι et prc 
lnvisum esse alicui poni existimo. [« Verbi διαβάλλειν 
varii sunt. usus, in iisque maxime exquisitus , 2ux63- 
λεσθαί τινι vel πρός τι, Alicui inimicum reddi, et δια- 
βάλλειν τινά τινι, Aliquem. cui inimicum reddere ; 
quem, ut rariorem, brevissime attigit HSt. uno allato 
Platonis l. ex Phzd. : Ot ὀρθῶς φιλοσοφοῦντες ἀποθνή-- 
σχεῖν μελετῶσι, xal... διαδέθληνται μὲν πανταχῇ τῷ 
σώματι, i. e. Omni modo corpus aspernantur et ode- 
runt. Plutarchus aliquoties hunc usum sequitur: 
Coriol. c. 13: Ὁ δῆμος οὔτε τῷ χαταλόγῳ προσήει τῶν 
ὑπάτων, πρός τε τὴν ἀποικίαν διεδέδλητο, Populus ne- 
que ad consulum delectum accedebat, et colonic de- 
duocodie infensus erat. Symp. 8, 7, p, 727, D : Διὰ 
τὸν μῦθον τὸν περὶ τὴν παιδοφονίαν ἀφοσιοῦνται τὰς χελι- 
δόνας, ἄποθεν ἡμᾶς πρὸς ἐχεῖνα τὰ πάθη, διαδάλλοντες, 
Eminus nos ab his factis absterrentes. Reip. ger. 

^ , ^ - , ^ 
prec. p. 8og, F : Πρὸς τὴν χαχίαν διαθαλοῦμεν αὐτοὺς, 
Eos absterrebimus a vitio. Fortasse eandem signif. 
spectat Pollux 5, 114 : Τὰ δὲ ἐναντία, μισῶ τὸν δεῖνα, 
ἀποβάλλομαι, ἐχτρέπομαι, προσχρούω αὐτῷ, προσχρούει 
μοι, διαδέῤλημαι πρὸς αὐτὸν, διαδέδληταί μοι, Certe ut 
Atticam hanc notavit consuetudinem "Thomas M. 
p. 209 apponens locum Demosthenis, Philostrati ct 
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hunc Thucyd. 8, 83: Καὶ πρότερον τῷ Τισσαφέρνει A longs syllabze et consonantium concursus in pro- 


ἀπιστοῦντες, πολλῷ δὴ μᾶλλον ἔτι διεδέδληντο" ubi vid. 
Duker., citans eadem de re Casaub. ad Strab. p. 792. 
Attigit et Wessel. ad Herodot. 6, 64. (In locis Thuc. 
8, 81 : Ἵνα... οἵ πολέμιοι τῷ “Γισσαφέρνει ὡς μάλιστα 
διαβθάλλοιντο, et ib. 108 : Διχδεδλῃσθαι νομίσας αὐτοῖς 
σφόδρα, schol. parum apte per ὑδρίζεσθαι explicat , 
quemadmodum Hesych. : Διαδάλλει, χαταγινώσχει, 
ὑβρίζει. G. D.) Nec tamen supervacaneum erit, alia 
nobis observata adjicere. Demosth. Ep. 3, (p. 1483, 
1): Τοῦ δέμου πρὸς τοὺς ὑπὲρ αὐτοῦ λέγοντας ὑπ᾽ ἀνθρώ- 
zov ἐγχαθέτων διχδληθέντος. Aristot. Rhet, 3, 2 : Ὡς 
τὰρ πρὸς ἐπιθουλεύοντα διχθάλλονται, ubi vid. Victor. 
p. 462. Polyb. 30, 17, 3 : Διαδεδλημένοι γὰρ πρὸς αὐτὸν... 
Epictet. Diss. 2, 26 : Πᾶσα δὲ ψυχὴ λογικὴ φύσει δια- 
θέδλχηται πρὸς μάχην, Abhorret a pugna. dd. Ench. 
c. 33, 13 : Ἰδιωτιχὸν γὰρ xal διαδεθλημένον πρὸς τὰ 
f£xó;* ubi διαδάλλεσθαι 1dem esse putem quod Stoicum 
διαπίπτειν, Errare, Turbari, Peccare, Labi : atque 
ita fere. est ap. Diog. L. 7, 165 de Herillo : Τέλος 
εἶπε τὴν ἐπιστήμην, ὅπερ ἐστὶ Urv ἀεὶ πάντα ἀναφέροντα 
πρὸς τὸ μετ᾽ ἐπιστήμης tz xai μὴ τῇ ἀγνοίᾳ διαδεῦλη,- 
μένον, quod repetendum ex alio usu verbi, quo si- 
gnificat ἀπατᾶν, Decipere ». Ex WyrrEs». annot. ad 
Plut. vol. 6, p. 299, 300.] 

A62) , Decipio, Fallo. Herodot. [3, 101 : Δια- 
βεδλημένος ὑπὸ Ἀμάσιος οὐ μανθάνεις 5, [50] : Καὶ 
ξιαδάλλων αὐτὸν εὖ. [Ibid. 97 ; et sine accus. persone 
107: Λέγων ταῦτα διέδαλλε, et. rursus 8, 110. Suidas, 
per errorem Thucydidem nominans : διαβάλλειν, τὸ 
ἐξαπατᾶν χαὶ παραλογίζεσθαι. Θουχυδίδης α' xal K Te] 
Et pass. [immo medium. Herodot. 9, 116 : Aétov δὲ 
τοιάδε Ξέρξεα διεδάλετο") Aristoph. Av. [1648] : Δια- 
δάλλεταί σ᾽ 6 θεῖος. (Ionibus hanc signif. verbi tribuunt 
grammatici : v. Greg. Cor. p. 535. Aristoph. "Thes. 
1214: Au 62M μ’ ὦ γραῦς, ubi schol, ᾿Εξηπάτησε" 
παρὰ τοῖς Ἴωσιν, quibus subjungit locum ab HSt. ex 
Av. citatum. Plato Phzdr. p. 255, A : "EXv ... 2ux6:- 
ξχημένος 3. || De forma 72 vide suo loco. G. D.] 

pun lectio vitiosa. V. At6zov.] 

ἰΔιαδαπτίζω, Certatim immergo. Polyzn. 4, 2, 6 : 
'O Φίλιππος μέχρι τοσούτου διαδαπτιζόμενος πρὸς τὸν 
παγχρατιαστὴν xai χατὰ τοῦ προσώπου ῥαινόμενος, — [| 
Metaph. Conviciando certo, forma media ap. De- 
mosth. p. 782, 26 : Οὗτοι μὲν γὰρ ἐπίστανται τούτῳ Ütx- 
(απτίζεσύαι, ubi var. συνδιχθαπτίζεσθαι. G. Dixponr.] 

ἰΔιαδάρους, ignoti lapidis, mentionem facit Theophr. 
De lapid. 20 : Λαμβάνουσι δὲ τὴν πίστιν διὰ τῆς αἰσθύ- 
σεως ὲ τε τῶν περὶ τοὺς χρατῆρας γινομένων xal ix τῆς 
διαδάρους |0wx6doo9 Schneid.) λίθου τῆς φλογουμένης, ἣ 
x«i χισσηροῦται. G. Diwponr.] 

(Διαδασαἄνίζω, Exploro. Plato Leg. 4, p. 736, € : 
Πειθοῖὶ πάση xu (xav χρόνῳ διαδασανίσαντες" 12, 
p. 957, B : Ταῖς ἐμπειρίαις διαβδασανίζοντας. Epictet. 
Diss. 3, 36, 13. Joseph. A. J. 5,7, 10 : Διαθασανίσας 
τῷ λογισμῷ τὸ γενησόμενον. 

[Διαδασείω. V. Διχθησείω.1 

Διαδασγλέζομας, idem [quod βασιλειάω]), nisi praepos. 
aliquid significationi addere videatur. EÉustathio certe 
[p. 1425, 42,] βασιλειᾶν et διαβασιλίζεσθαι idem sunt. 
[Significat, De regno cum aliquo contendo. Lex. 
rhet. p. 241, 14, Suid. et Etym. M. p. 266, 47 : Aix- 
δασιλίζεται, τῆς βασιλείας ἀντιποιεῖται.) 

Διάδᾶσις, εως, $, Transitus s. 'Transitio, Trajectus 
s. Trajectio (Herodot. 1, 186, 308. Thuc. 3, 23; 6, 
101; 7, 74) : διαπεραίωσις, ut Thuc. schol. exp. [He- 
sych. : &., πορεία, γέφυρα, πέραμα.) Xenoph. Hell. 2, 
[4, 12]: Τέθαπται ἐν τῇ A fuas τοῦ Κηρισσοῦ. Ipsos 
etiam pontes διαβάσεις vocari Cam. docet. [Eneas 
"Tact. c. 1, p. 14 : Τὰς τῶν πολεμίων ( leg. ποταμῶν) δια- 
βάσεις. L. D. Xen. Anab. 1, 5, 12 : Ἐλθὼν ἐπὶ τὴν 
διάδασιν τοῦ ποταμοῦ. Et sie sepissime historici. De 
tabulatis navis Hippocr. Epist. p. 1276 : Διάδασιν εἶχε 
πολλήν. Plut. V. Cim. c. 12 : "Extivog δὲ τότε xal πλα- 
τυτέρας ἐποίησεν αὐτὰς (τὰς pipe) xol διάδασιν τοῖς 
καταστρώμασιν ἔδωχεν, ὡς ἂν ὑπὸ τῶν πολλῶν ὁπλιτῶν 
μαχιμώτεραι προσφέροιντο, || De transitu s. mutatione 
anni temporum /£lian. N. A. 9, 46 a Wakef. cit. : 
ἹΡυάδες óvoua θαλαττίου ζῴου σοφοῦ διαγνῶναι τὴν τῶν 
ὡρῶν διάδασιν. G. ἢ. || Διαδάσεις, [ntervalla, quae 


nunciando faciunt, quibus oratio tardior, difficilior, 
vastior redditur. Dionys. De comp. verb. 20, p. 140, 
9 R., ubi de loco Honreri lapidem sursum provolu- 
tum describentis disserit : "Anacat διαδεθήχασιν αἵ τῶν 
ὀνομάτων ἁρμονίαι διαδάσεις εὐμεγέθεις xal διεστήχασι 
πάνυ αἰσθητῶς... ῥυθμοῖς τε xal δαχτύλοις x«l σπονδείοις 
τοῖς μηκχίστοις καὶ πλείστην ἔχουσι διάβασιν ἅπαντα σύγ- 
χεῖται. Enx. Lex. Techn. p. 72. Conf. Διαβαίνω. || 
Ab grammaticis διάδασις οἱ &Gattxbc , ut μετάθασις et 
μεταδατιχὸς, de verbo dicitur cujus significatio in 
aliam quam que loquitur personam transit. Apollon. 
De pron. p. 316, B : Χρὴ οὖν ἐφιστάντας τῇ διχδάσει 
τοῦ ῥήματος, πότερον ἐπ᾽ ἄλλο πρόσωπον συντείνει ἢ ἐπὶ 
παυτόν" 317, ἃ. : Τὰ ἐν διαβάσει ἑτέρου προσώπου (quocum 
l. conf. De synt. p. 202, 15; 282, τὸ Sylb.): 319, B: 
"Ezkv uiv ἢ διάδασις τοῦ δήματος ἀπὸ τῆς γενιχῆς, ἥτις 
ix τῆς χτητιχῆς μεταλαμδάνεται, τὴν διάδασιν ἐπὶ τὸ 
αὐτὸ πρόσωπον. lbid. p. 320, C; 406, C.  [|In loco 
Polybit 10, 27, 8 : Τοῖς ... αἱρουμένοις τὰς ἐχπληχτιχὰς 
τῶν διηγήσεων προφέρεσθαι xxi μετ᾽ αὐξήσεως ἔνια xal 
διαδάσεως εἰθισμένοις ἐξαγγέλλειν, διάβασις Amplificatio, 
Exornatio argumenti est, quam rhetores διάθεσιν di- 
cunt : quod ipsum restitui Polybio volebat Schweigh. 
comparato l. simillimo 2, 61, 1 : Τὰς μὲν Ναντινέων 
συμφορὰς μετ᾽ αὐξήσεως xxi διαθέσεως ἐξηγήσατο. — || 

Διάρασις de festo Paschali dictum v. 5. Διαδατήριος. 
G. D. Pompa in nomo Thebano, sacra Ammonis 
arca Nilum trajiciente. Peyron Pap. gr. 1, p. 28, 2: 
Πρὸς τὴν ὃ. τοῦ μεγίστου θεοῦ Ἄμμωνος. Ib. p. 40, 20: 
Ἔν ταῖς xat! ἐνιαυτὸν γινομέναις τοῦ "Api. διαδάσεσιν εἰς 
τὰ Μεμνόνεια. Hasx.] 

[Διαβασχαίνω. Simeon Metaphrasta in. cod. Par. 
1524. Axcr.] 

Atabdsxo pro διαβαίνω, A Suida autem exp. περιέρ- 
χομαι, Circumeo, et. περιέπω, [Aristoph. Av. 486 : 

σπερ βασιλεὺς 6 μέγας διαδάσχει. Voc. poeticum essc 
monut s. βάσχω p. 180, B , ubi adde Aristoph. Thesm. 
783: Βάσχετ᾽ ἐπείγετε πάσας xaÜ' ὁδούς. Hippocrati 
x 733, C: Ἐπὶ μεῖζον διαδιβάσχων rectius videtur 
διαθάσχων restitui /collato Erotiano p. 126 : Διέβασχον, 
διεδίδαζον) quam διαδιδάσθων. G. Dixponr.] 

[Διαδασταγμὸς, δ, Cunctatio. GI.] 

Διαδαστάζω eandem habet signif. [Exploro], quam 
modo [p. 183, A] voci βαστάζω e Suida dedi, et ex 
Hom. [Od. d, 405] comprobavi. Affertur. autem in 
VV. LL. hoc ex. (Luciani Ep. Sat. c. 33] : Διχδαστά- 
σαντες τοῦ ἐχπώματος βάρος. (Plut. V. Dem. c. 20: Auz- 
δαστάσαντα τὴν δλχὴν τοῦ χρυσίου σχέψασθαι. — || Prima 
siguif. Bajulo, Porto, ap. Symm. Exod. 15, 13, Aq. 
P5. 3o, 4, nec raro ap. scriptores eccles., velut Aster. 
p. 220, € Combef.] 

[Διαδαταῖος. V. Διαῤῆται.) 

Διαδατέος, a, ον, Transeundus. [Ποταμὸς 8. Xen. 
Anàb. ἃ, ἡ, 6. Oribas. 44, 5 p. 18 ed. Mai. : Ἀποποι- 
σθέντος δὲ τοῦ ἑτέρου μέρους, πάλιν ἐπὶ τὸ ἕτερον διαθα- 
πέον. G. Dixponr.] 

[Διαδατὴ νῆσος. V. Διαδῆται. 

Διχδατήριος, 2, ov, unde plur. neut. Διαβατήρια, 
Sacrificia pro transitu, s. ut Cam. declarat, Sacra 
ante expeditionem, proprie Lacedzmoniorum; sic 
dicta ut νιχητήρια, χαριστήρια. Thuc. [l. infra cit.]: Τὰ 
διαθατήρια θυόμενοι, Pro transitu sacrificantes. Plut. 
[V. Lucull. c. 24] :"E8uss τῷ Εὐφράτῃ διαδατήρια. 
Thuc. [2, 55]: Ὥς οὐδ᾽ ἐνταῦθα τὰ si epis αὐτοῖς 
ἐγίνετο, Cum ne ibi quidem sacra addicerent ut ex- 
peditio susciperetur, Camer. (Ibid. 54 : Ὡς δ᾽ αὐτοῖς 
τὰ διαδατήρια θυομένοις οὐ προὐχώρει. Et 116.] Xenoph. 
H. Gr. 4, 7, 2] : Ἐπεὶ HELL, αὐτῷ τὰ διαβατήρια. 
Dio Cass. 14, 18 : Τὰ διαδατήρια τά τε ἀπόθαῦρα σφίσι 
δυσχερέστατα ἐγένετο, Similiter. dicuntur 'A acípux , 
Ἐχθατήρια, Ἐμόχτήρια, Ἐπιβατήρια, Ὑπερθατήρια. 
|| Διαδατήρια, Pascha. Philo Jud. vol. t, p. 174, $5 : 
Διάθασις γὰρ ἐπὶ θεὸν τοῦ γεννητοῦ xal φθαρτοῦ τὸ πάσχα 
εἴρηται, ad quem 1. Mang.: « Noster infra p.44o, τὰ : 
Τὸ πάσχα" τὸ δ' ἐστὶν ἑρμηνευθὲν διάβασις, et vol. 2, 
p. 292, 32 : ψυχῆς κάθαρσιν αἰνίττεται τὰ διαδατήρια. 
Unde Theodoret. Qu. 24 in Exod. : Τὸ δὲ πάσχα ὃ 
μὲν Φίλων ἡρμήνευσε διαθατήρια, ὁ δὲ Ἰώσηπος ὑπέρ-- 
ὄχοιν. (Vid. Bern. ad vol. 1, p. 111.) Orig. C. Cels. S, 
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p. 392 : Τὸ πάσχα, ὅπερ ἑρμηνεύεται διαδατήριχ" διχ- A δὲ διχθεδχημένως, Modo cum laude, modo cum vitu- 


βαΐνων ἀεὶ τῷ λογισμῷ ... ἀπὸ τῶν τοῦ βίου πραγμάτων 
ἐπὶ τὸν θεόν, Cyrill. Alex. De ador. 17, p. 598 : Πάσχα 
γάρ ἐστι xugiou , τουτέστι διάδασις ἤτοι διαβατήρια, xat- 
ρ ἐνεστηκότος χαθ᾿ ὃν ἀναγχαῖον ἡμᾶς διχβαίνειν ix 
φαυλότητος χοσμιχῆς, Vide eund. in Collectan. p. 22 ». 
G. D. Item. Anonym. Cat. in Ps. 7, p. 95, A: 'lov- 
δαῖοι μὲν ἑσπέρας σοι τὴν διαδατήριον ἐτέλεσαν πανήγυ- 
gw. Ηλβε.] 

Διχβάτης, 6, Trajector. Pollux [2, 200] e Demosth. 
citat, sed non exponit. [Διαβάται Δημοσθένης xol δια- 
Gicn» Ἀριστοφάνης. Reliqua quz illo in loco antece- 
dunt et sequuntur consideranti nec διαδήτης scripsisse 
Poll. nec διαβάτης pro διαβήτης dixisse Dem. et Arist. 
videbuntur : quanquam Hesych. et Etym. M. p. 267, 
54 διαθάτης interpretantur ὄργανόν «t τεχτονιχόν. Sed 
alio in loco Etym. M. p. 192, 10, διαδάτης aperte ea 
quam HSt. posuit signif. memoratur, Trajector : Παρὰ 
τὸ βαίνω βάντης ὥφειλεν εἶναι". ἀλλ᾽ ἀπὸ τοῦ βίδημι 
βάτης xai διαβάτης xal ἱπποβάτης. M L Aristophanis fort. 
referenda Hesychii gl. : Διαβδατιχὸς, διαθάτειν, sic aut 
simili modo corrigenda : Διαδάτην, διαδατιχόν, G. D.] 

Διαβατιχὸς, ἢ, ὃν, "ransitivus, Qui transeundi item 
et penetrandi vim habet : Φιλοσοφώτατος νοῦς xai 2tx- 
δατιχώτατος, Ad summa semper tendens, ut Bud. ap. 
Greg. exp. (Greg. Naz. vol. 1, p. 147, D, Bened. : 
Οἵ γε διαδατιχοὶ τὴν διάνοιαν xal τι τῆς τοῦ θεοῦ μεγα- 
λονοίας ἐλπίζοντες ἄξιον. Jo. Diac. Allez. Hes. Theog. 
p. 450 Gaisf. : Τί γὰρ ἡδύτερον τῆς τοιαύτης ῥχστώνης 
γένοιτ᾽ ἂν διχβατιχωτάταις ψυχαὶς xal αἰθεροβάμοσι; 451: 
Ἄθρει δὲ ὃ διαδατιχώτατος xat ὑψηλόνους ἀχροχτής, G. D. 
Schol. Aristoph. Nub. 448 : Ὀλισθηρὸς xat διαῦ,, Qui 
facile dilabitur et prehendi non potest. Hrxsr. Add. 
Hesychii ql. s. v. Διαβάτης allatam.— || Typicum Irenes 
p. 157: Εἰς τὸ πρὸς τὸν πυλῶνα ἐξάγον Qubazuov, Ad 
pervium transitum. lbid. p. 187 : Διὰ τοῦ ἐχεῖσε πα- 
ρόντος διαδατιχοῦ. Alia v. ap. Ducang. G. D... {{Δια- 
ῥατικὸν, Tributum pro mercium transitu pensitari 
solitum. V. Ducang.] Et διαῤατιχὸν ῥῆμα, ap. gramm. 
'Transitivum verbum : vide Μεταβατιχός, (Apollon. De 
synt. p. 48, 29 : Διαθατιχὴν προσώπων διάθεσιν" De 
pron. p. 315, C: Τὸ éiCaxixóv πρόσωπον δηλοῦν xal τὸ 
αὐτοπαθές. Xóvütaw διαθατιχὴν ib. p. 406, B. G. Disp.] 

Διαδατὸς, Qui transiri et ἀγα οὶ potest : διαβατὸν 
fluvium [ap. Herodot. 1, 75; Thuc. 2, 5; Platon. 
Leg. 10, p. 892, E; Xenoph. Anab. :, 4, 18. Ὕδατα 
Cx 6a Procop. B. G. p. 574, B.] Cam. interpr. Va- 
dosum. Apud Gregor. vero : Αὐτοῖς δὲ ἀποῤῥητότερον 
εἶναι xal βαθύτερον τὸν ἐναποχείμενον τούτοις νοῦν, xal 
διαῤατὸν ὀλίγοις τῶν σοφωτέρων, Bud. Intellectum et 
iere otum interpr. [Νῆσον ... διαβατὸν ix τῆς ἠπείρου, 

lerodot. 4, 195.] 

Διαθεδαιόομαι, Affirmo (Pollux 5, 153], Bud. e 
Phal. E Plut. autem in Fab. (c. 14] affertur, Atx6t- 
βαιούμενος περὶ τῶν πραγμάτων. [Demosth. p. 320, 4 : 
Διεθεξαιωσάμην ἄν. Polyb. 12, 12, 6 : Διοριζόμενος xoi 
διχθεθαιούμενος περὶ τούτων. Diodor. 13, go : Τοῦτον 
τὸν ταῦρον ... διαδεθαιωσάμενος μὴ γεγονέναι τὸ σύνολον. 
Dionys. A. R. 2, 39, aliique recentiores szepissime. 
V. Pierson. ad Mer. p. 463. Gl.: Διαδεθαιόω, Obstino. 
(Formae activze exempla allata non vidi.) Διαδεβαιοῦ- 
μαι, Assevero, Assentio, Offirmo, Assero. Διαε- 
βαιοῦται, Allegat, Affirmat.. Διαδεβαιοῦταί μοι, Aflir- 
matur mihi. Passiv. ap. ;Elian. V. H. 3, 15 : Ἀλλὰ 
τοῦτο μὲν xal διαδεβθαίωται ἤδη xal διατεθρύληται, sed 
errore librarii, Recte cod. Lugdun. διαθεβόηται. 
G. Dixpon».] 

[Διαῤεθαίωσις, tax , $, Affirmatio, Gl. Basil. vol. 3, 
p. 343. Asct.] 

[Διαῤεδαιωτικὸς, 3, bv, Affirmativus. Frequens in 
scriptis grammaticorum voc. Διαδεθαιωτιχοὶ σύνδεσμοι 
Apollon. De synt. p. 243, 19, Etym. M. p. 415, 42. 
G. D. || Certus (oppos. στοχαστιχὸς, Conjecturalis), 
Procli Paraphr. 1,2, p. 10. Sravv.] 

[Διαδεδαιωτιχῶς, Affirmative. Sext. Empir. p. 4t, 
62, 72, 76; Apollon. De synt. p. 313, iol 

[Διαδεδλημένως ἔχω i. q. διαθέδλημει. Schol. Phi- 
lostr. p. 571 Boiss. Thom. M. p. 209. Scir. Basil. 
M. uL 1, p. 120,€ : "Ez! ἀμφότερα χέχρηται τῇ εἰκόνι 
τοῦ μονοχέρωτος ἢ ραφὴ, ποτὲ μὲν ἐπαινετῶς, ἄλλοτε 
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peratione, (ἃ. Dixponr. 

Διαδέννω forma vitiosa. V. Aux&atvo.] 

rwn δ, magistratus Sparte, Beckh. Inscr. 
gr. 1, p. 618 , 2 : ᾿Αγαθοχλῆς ... διαθέτης Muvaíov ἐπὶ 
Πασιχράτους" cf. p. 619, 19; 620, 2; 634 n. 1273; 
680 n. 14325 p. 611 $ 4. Hase.] 

Διάβημα, τὸ, Transitus s. Transitio. Item Gressus : 
Τὰ χατὰ θεὸν διαδήματα, Greg. Naz. [Or. 10, p. 182. 
Srnoxc. Hesych. : Διαδήματα, πορείας, περιπατήματα. 
Ps. 84, 14 : Καὶ θήσει εἰς ὁδὸν τὰ διαδήματα αὐτοῦ, 
aliisque in locis V. T. ΠῚ q. διχδήτης, Libella, ap. 
Hesych. s. v. Στάθμη,, ubi διαδήτη corrigitur. G. D.] 

[Διαθηματίζω, Incedo. Διεβημάτισαν Aq. Weg. 2, 

, 13. 

[Διαβηνὸς, δ, Diabenus, n. pr. Suid. Fortasse pro 
᾿Αδιαδηνός. Διχαδηνῶν pro Ἀδιαβηνῶν v. ap. Sozom. Il. 
E. a, 12. G. Diwponr.] 

Διχθησείω, 4. d. Trausiturio, Transire cupio. Suid. 
ex. Agathia [2, p. 39—72, 18 Nieb.] : Ὃ δὲ πύργους 
ἐποίησεν ἀπερύχειν τοὺς Ρωμαίους διαβησείοντας. [SAux6z- 
σείων ap. Dion. Cass. 40, 32 : quocum comparari po- 
test ξυμϑασείοντα ap. "Thucyd. 8, 56.] 

[Διαῤῆται, αἵ, Diabete, de quibus Steph. Byz. : 
Nz5o περὶ Σύμην. (Diabetee quattuor. ap. Plin. M. N. 
5, 31.) Τὸ iüvixov Διαβθαταῖος. Mabrzn, νῆσος δυσμιι- 
χωτέρα Σαρδοῦς xai Κύρνου. '"Eüwtxóv τὸ αὐτό. Διαθατὴ 
νῆσος ap. Ῥιοίοιι, 3, 3, quod convenit gentili Διαξα- 
72104. G. DiNponr.] 

Διαθήτης, δ, ut citat Bud. σταφυλὴ [σταφύλη, Li- 
bella), ὅπερ ἐστὶν ὄνομα παρὰ τοῖς ἀρχιτέχτοσι ἐπὶ τῆς 
χαθιεμένης μολίῤδου τιθέμενον. [Sic schol. Aristoph. 
Han. 8:2 interpretatur, et similiter Hesych. s. v. 
Σταφύλη (quem eadem signif. διάδημα dixisse s. h. v. 
monui). Schol. Ven. Hom. Il. B, 765 : Σταφύλη ... ὅ ἐστι 
λαοξιχῷ διαδήτη,, ὃς ἅμα πλάτος χαὶ ὕψος μετρεῖ" 6 δὲ 
διαῤήτης μόνον πλάτος. Et schol. min. : Σταφύλη ὃ τε- 
χτονιχὸς Gub mre, quomodo etiam Hesychii gl. intelli- 
genda videtur, Διαδάτης, ὄργανόν τι τεχτονιχόν, Προσα- 
γώγιον, instrumentum lignis curvis dirigendis insec- 
viens, idem interpretatur διαδήτης ἢ τὸ τῶν τεχτόνων 
ὄργανον, Plut. (Mor. p. 802, E] pro Perpendiculo po- 
nere videtur, ᾿νθυμήμασι πιχροῖς, xui περιόδοις πρὸς 
χανόνα χαὶ διαδύτην ἀπηχριθωμένοις. Bud. | At hoc. in 
loco διαδήτης etiam. Circinum significare potest. Ea- 
dem ratio loci Platonici Phileb. p. 55, B : Κανόνι xal 
τόρνῳ χρῆται xal διαδήτη xai στάθμηῃ, non obstante 
Cicerone, qui in fragm. ap. Nonium, quod Valck. 
comparavit ad Eur. Hippol. 468, »perpendiculis, 
regulis , normis » dixit. Gl. : Norma, Linea, Perpen- 
diculum, Circinus. ὦ. D.]. |] Est. item Circinus, ἃ 
divaricatis cruribus. Schol. Aristoph. instrumentum 
esse dicit ad litere A similitudinem, cujus, ut Cam. 
habet, duo brachia ita disponuntur, ut unum figatur 
in superficie quacunque; alterum ad certum inter- 
vallum extendatur, et ita circumactum describat xc- 
ριφέρειαν, Lineam, quz in planitie ambiat circulum. 
Aristoph. Nub. [r8] : Κατὰ τῆς τραπέζης χαταπάσας 
λεπτὴν τέφραν, Κάμψας ὀδελίσχον, εἶτα διαθήτην λαδὼν, 
x. τ᾿ À. [Idem Av. 1003 de Metone circulum descri- 
bente : Ἐνθεὶς 3126520». || Gnomon solarii. Suidas : 
Διαδήτης ... σημαίνει χαὶ ὄνομα (γνώμονα "Toup. Em. 
vol. 1, p. 120) χαιροῦ παραστατιχόν. G. D.] || Est prae- 
terea Sipho, ut Colum. 3, 10 scribit: Naturali enim 
spiritu omne alimentum virentis , quasi quedam ani- 
ma per medullam trunci veluti per siphonem, quem 
diabeten vocant mechanici, trahitur in summum. 
[Hero Spirital. p. 156 : Ἔστι δὲ xal ἄλλος καλούμενος 
μέσος πνιχτιχὸς διαθήτης τὴν αὐτὴν Me Lia ἔχων τῷ 
χαμπύλῳ σίφωνι. Quem deinceps pluribus describit.] 
Ad cujus similitudinem dictus etiam. Morbus ille, 
quem subitam potus omnis per urinas cum magna 
siti. perfusionem Gorr. definit : eo nomine appella- 
tum, quod humor corporis nullo in loco consistit, 
sed subinde de loco in. locum διαβαίνει, Pertransit, 
non aliter quam per siphonem aqua. Aliis nomini- 
bus vocatur ὕδερος εἰς ἀμίδα, et διάῤῥοια εἰς οὖρα, et 
διψαχός. Lat. nullum illi peculiare uomen dederunt. 
Aret. [p. 52, A] σαρχῶν xai μελέων εἰς οὖρον ξύντηξιν 
definit. Etymologiam vcro idem affert, Τὴ δέ μοι δο- 
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χέει χαλέεσθχι διαβήτης ἐπίκλησιν, ὁχοῖόν τι διαδητησέων, Α 7, 48 : Τριῶν ἐτῶν τὸν τρόπον τοῦτον διεθίωσεν 6 ᾿Ανδρο-- 


οὕνεχεν ἐν τῷ σχήνεϊ τὸ ὑγρὸν οὐ μίμνει, ἀλλὰ ὅχως δια- 
640ov, τῷ ἀνθρώπῳ εἰς ἔξοδον χρέεται. V. Galen. De LL. 
vff. 6, Paul. £g. 3, 45. [Soranus Aetii 11, 1, 1 in cod. 
Vindob. : Κέχληται διαθήτης ἀπὸ τῆς πρὸς τοὺς χαλου-- 
μένους διαθήτας ὁμοιότητος, οἵτινες εἶδος αἴφωνος χαθε- 
στήχασιν. Paulus Nic. cod. Rom. c. 54 : Διαβήτην χα- 
λοῦσι», oi δὲ διάρροιαν οὔρων, ἔνιοι δὲ δίψαχον ὀνομά- 
(oum, διὰ τὴν ἄμετρον τοῦ πάσχοντος ἐνεδρεύουσαν δίψαν. 

[Διαβητιχῶς, Duasi per diabeten. Anonymi V. 
Chrys. p. 326 : Τούτοις τοῦ ἀρχιερέως τοῖς λόγοις εἰς 
ζῆλον ἀναφθέντα τὸν βασιλέα, xdi ἐπὶ τοὺς τοῦ θεοῦ iy- 
θροὺς ὃ. ἐχταχέντα αὐτίχα προστάξαι x. τ. λ. ϑελοεκ.͵ 

Διαβίάζω, dew, Per vim cogo, Vi adigo. [Active 
forma exempla non innotuerunt.] Unde διαριασάμε- 
vos ap. Varin. 1. e. παραναγχασθείς. (Eurip. Iph. T. 1365: 
Καὶ πρός σ᾽ ἕπεσθαι διαδιαζόμεσθά νιν. Theophr. C. P. 
2, 17, 7 : Διαδιάσασθαι γὰρ τὴν γῆν τῶν ἰσχυόντων ἐστίν. 
Polyb. ap. Suid. s. h. v.: FUP ναὶ μὴ, δὲ τὴν ἀσθέ- 
γειαν τῇ συνηθεία τῇ πρὸ τοῦ. Numer. 14, 44. Nilus 
Epist. p. 161 : Εἰ τολμήσειας διαβιχσάμενος ἀναθῆναι 
εἰς τὸ ὄρος.) 

Διαβδιθάζω, ἄσω, Trajicio, διαδαίνειν facio, Trans- 
mitto, Bud. Xen. (Hell. 1, 6, 12]: Καὶ 2x τῆς Χίου τὸ 
στράτευμα ξιεβίδασε. Herodot. [1, 75] : Διαθιβάζειν τὸν 
στρατὸν χατὰ γεφύρας, Per pontes traducere exerci- 
tum. (Thucyd. 4, 8 : Διεβίθαζον ἐς τὴν νῆσον τοὺς δπλί- 
τὰς. Metaph. Plut. Mor. p. 34, B : Ὑπέδειξεν ὀρθῶς 6 
Χρύσιππος ὅτι δεῖ μετάγειν xal διαθιβάζειν ἐπὶ τὰ ὁμοειδῆ, 
τὸ χρήσιμον. Ib. p. 1134, F : Διεδίθαζον τὸ μέλος πολ- 
λάχις ἐπὶ τὴν διάτονον παρυπάτην. Aristid. vol. 2, p. 371, 
19 : Τοῦτο δὴ τὸ οἴχοθεν ἔθος διαβιθάζει χαὶ ἐπὶ τὸν 
᾿Οξυσσέα. Cum duplici accusat. Numer. 32, 5 : Μὴ 
διαθιθάσης ἡμᾶς τὸν "loz24vry. Sap. 10, 18 : Au6l6xczv 
αὐτοὺς θάλασσαν ἐρυθράν. Plut. V. Pelop. c. 24 : Συμ- 
παρορμήσας τοὺς πολίτας ἦγεν (τὸ στράτευμα) ἐπὶ τὴν 
Σπάρτην xal διεδίδαζε τὸν Εὐρώταν. [1 )ὲ tempore 
dictum respondet Latino Transigere. Gloss. Aristoph. 
Plut. 847 : ᾿Ενερρίγωσα" μετὰ ῥίγους διεδίβασα, ubi 
Schef. : «Thom. M. p. 312 : 'Evvesto λέγε, μὴ τὴν 
νεότητα διαῤιδάζω. Schol. ad Philostr. Her. p. 643 
Boiss. : Μὴ διαδιθάζοντας ἐν τῇ ὙΠ τὴν νύχτα. Sed in 
antiquioribus scriptt. sic legere non memini.» Τὸν 
χειμῶνα διαδιβάζειν schol. Thucyd. 3, 69. Τὴν ἡμέραν 
διαδιδάζω ex "Triclin. ad Soph. El. 787 indicat Wa- 
kef. || De forma futuri Meris p. 124: Διαδιδῶ Ἀττι- 
χῶς, διαδιβάσω ἙἙλληνιχῶς, ubi Pierson. 916160 indi- 
cat ex Plat. Leg. 10, p. 980, C; διαδιδᾶτε ex Demosth. 
p. 672, 12. Sed διαξιδέσοντος Xenophon Anab. 4, 8, 
855,2, τὸ. || Presens διαδιβάω ex simplici βιθάω et 
aliis quibusdam compositis cognitum de hoc quoque 
composito memorat Thom. M. p. 228: Διθίδων χαὶ 
διεδίδαζον. || Διαδιδάσχω ap. Hippocr. lectione vitiosa, 
de qua v. s. Aia6áaxo.] 

[Διχθιδασμὸς, δ, "Transitus. Apollon. De pronom. 
p. 404, B: AU πλάγιοι σύνταξιν ποιοῦνται ἐν διαδιδασμῷ 
προσώπων πρὸς τὴν εὐθεῖαν] 

[Διαδιδαστιχὸς, 3, ὃν, "ransitivus. Apollon. De synt. 
p. 294, 11 : Ἐγχειμένης διαδιθαστιχῇς διαθέσεως ἐπὶ 
πρόσωπον ὑποχείμενον. G. D. Philop. De cr. mundi p. 
143, 26, de aere : Διαφανεστάτου ὑπάρχοντος, καὶ διὰ 
τοῦτο παντὸς διαδιδαστικοῦ χρώματος, Qui colorem 
omnen transmittit. Hase] E. 

[A«x61620. V. Διαδιδάζω.] 

[Διαδιδρώσκω, V. Διαδρώσχω. 

[Διαδίκιον lectio vitiosa. V. Διβύχιον. 

Atx6ion, [fut. 50421), Vitam produco, Vitam dego, 
ut διαζῶ et διαγίνομαι, Bud. Ego tamen malim Vitam 
transigo s. traduco : vide Καταθδιόω, [Plato Leg. 5, 
p- 730, € : Ἵνα ὡς πλεῖστον χρόνον ἀληθὴς ὧν διαδιοῖ " 
7, p. 802, Ο: Ἔν £ γὰρ ἂν (μούσῃ) ... t... διαδιῷ - 806, 
B : Τοῦτον τὸν τρόπον διαδιοῦσαι. Διχδιωτέον ib. 803, E.] 
Xen. [Mem. 2, 1, 23]: Τῶν χαλεπῶν ἀπείρως διαδιώση. 
Isocr. Evag. (p. 203, B]: ἐμὲ ἡ νύ εὐτυχῇ βίον [codd. 
Urb. et Vat. 936 χρόνον]. Lucian. Dial. deor. 10, a] : 
᾿Γὼς δ᾽ αὐτοὺς ἀθλίως ἐν σχοτεινῷ διχδιοῦν. Et Synes, in 
fine cujusdam Ep. : Ἐῤῥωμένος xal εὐδαίμων διαδιῴης, 
θεῷ χεχαρισμένε. [Xen. Mem. 4, 8,2 : Οὐξὲν ἀλλοιό-- 
περον διαδιοὶς 3 τὸν ἔμ προτθεν χρόνον. Aoristum priorem 
annotavit Hesych.  Διαῤξιῶσαι, ζῆσαι, Πα. N. A. 


xke V. Ἢ, τα, 3: Κεχολασμένῃ τροφῇ διαβιώσας.] lu 
pass. etiam, sive ἃ διαδιόω s. a GN coda ap. Plut. 
[V. Poplic. c. 3} reperitur, 'Ag' ὧν διαδιώσονται φεύ-- 
γοντες, Quibus exilium sustentare poterunt, 

[(Διαδίωσις, εως, $.. Epiphan. vol. t, p. 68, D : "Hv 
οὖν ἐν τοῖς τοιούτοις τόποις Ó προειρημένος ἀγύρτης τὴν 
ἐαδίωκιν ἔχων, Vitam degens. Indicavit Kall. Vita 
Nicolai Studite in Combelfis. Hist. Monothel. p. 944, 
E: Τῆς ἡδίστης τούτων χαρμοσύνης τε xal διαδιώσεως. 
G. D. Greg. Nyss. 2 , p. 1031, À et 1036, A : Ἐρη- 
μικὴ διαβίωσις, Solitaria vita. Hasx.] 

[Διαβιωτέον. V. Διαδιόω.] 

[Διαθλάπτω. "Thucyd. 5, 111 : Οὐ γὰρ δὴ ἐπί γε τὴν 
ἐν τοῖς αἰσχροῖς χαὶ προύπτοις χινδύνοις πλεῖστα διαφθεί- 
ρόυσαν ἀνθρώπους αἰσχύνην τρέψεσθε. Codex Paris. A 
γρ. διαθλάψασαν. Mihi vero ne hujus quidem seripturz 
auctorseripsisse videtur διαδλάψασαν, sed βλάψασαν. 
L. Dixposr.] 

Ataf)aatávo , Germino, Pullulo. Theophr. C. P. 4, 
9 (8, 1 Schn.] : Σπείρονται πρὸς τὸ (xo, xal διαθλα- 
στάνουσι ὑᾶττον, Ad ver obseruntur et celerius ena- 
scuntur, Gaza. [Διαδεῤλαστηχὼς ib. 3, 20, 6; 5, 13, 
6 (ubi cod. Urb. βεδλαστηκότος). Διεθλάστησε 5, 13, 3. 
Διαθλαστεῖν ἡ, 8, ἡ. Πόαν διαδλαστάνουσαν Plut. V. 
Crassi c. 22.] 

Διαδλάστησις, tos, ἣν Germinatio. [Theophr. C. P. 
2, 17, 10; 5, 18, 2.] 

Διαῤλέπω, [fut. -ψομαι], Perspicio, vel Dispicio, Visu 
penetro. (Aristot. Περὶ ἐνυπνίων c. 3 : "Evíot; γὰρ τῶν 
νεωτέρων xal máuzav διαδλέπουσιν, ἐὰν ἦ σχότος, φαί- 
νεται εἴδωλα πολλὰ κινούμενα. Plut. Mor. p. 36, E: AX- 
πως διαθλέπειν τὰ τοιαῦτα xal μὴ φεύγειν. Multo scepius 
sine casu. Sic idem V. Alex. c. 14 : Διέβλεψεν εἰς τὸν 
᾿Ἀλλέξανδρον" Mor. p. 548, B : Πρὸς ἀλλήλους διαδ)έ- 
ψαντες" 974, ἡ i" Endpag τὴν χεφαλὴν διέδλεψεν (6 xwv). 
De forma media, quam habent Gl, Διαῤλέψασθαι, 
Dispicere, s. v. Βλέπω dixi p. 282, C, ubi Platoni 
temere illatam ab librariis notavi. Sed futurum ex 
veterum Atticorum consuetudine διαῤλέψομαι est. sta- 
tuendum. G. Dixp.] 

[Διάδλεψις, tox , , Inspectio. Photius Epist. p. 249: 
'Tà κέντρῳ (conseientig) ... εἰς τὴν τῶν πραχτέων Bu- 
γειρομένου διάδλεψιν. ὦ. Dixponr.] 

Διαδλητέον, Insimulandum, In invidiam adducen- 
dum. Clem. Alex. Strom. 2, 6, p. 445. Kart. Jo. 
Chrys. Hom. 27, vol. 5, p. 167. Sraczn.] 

[Διαῤλητιχὸς, ἢ, ὃν, Calumniosus, et adv. Διαδλη- 
τικῶς, ap. Polluc. 5, 118, χΔ7.} 

[Διαδλήτωρ, opos, 6, 1. 4. Διάβολος, Calumniator. 
Manetho 4, 236 : Wéxzac, ἀνθρώπων διαῤβλήτορας. Act. 
Climac. p. 198, ἃ : Θεοῦ διαδλήτωρ, ὡς ἀσπλάγχνου 
xai ἀριλανθρώπου, Has.) 

[Διαδλύζω, Diffundo. Nonn. Dion. 22, 21 : Πέτρη 
λεῦχος ἀμοσχεύτοιο διαδλύζουσᾳ χολώνης ἡδυπότοις λι- 
άδεσσι. Cyrill. Alex. 12 in Joann. p. 19, 34 cit. Kall. 

'Theodoret. vol. 4, p. 1089 : Αἱ τῆς δεσποτιχῆς φιλαν- 
θρωπίας πηγαὶ τοῖς πιστεύουσι διαθλύζουσι τἀγαθά. Cum 
διαχλύζω confus. notabimus s. h. v. G. Diwp.] 

Διαδοάω, Divulgo, Rumorem dissemino. Ét q. d. 
Per clamorem huc illuc spargo. (Esch. Pers. 637 : 
Ἡαντάλαν᾽ ἄχη διαβθοάσω - qui conjunctivus aoristi est. 
Fut. enim. διαθοήσομαι foret ex. veterum. Atticorum 
more. Διαδοήσοντας 1n l. Herodiani infra allato, quem 
adde exemplis p. 301, C, citt. G. D.] Thuc. 8,[78]: 
Στρατιῶται κατὰ σφᾶς αὐτοὺς διεδύων, ὡς ὑπὸ Ἀστυόχου 
xal Τισσαφέρνους φθείρεται ne ubi schol. διά- 
τορον ἐδόων. [Id. ib. 53.] Herodian, [2, 2, 4] : Διαπέμ- 
T0971 δή τινας τῶν πιστῶν τοὺς διαβοήσοντας, ὅτι ὁ Κόμ- 
po20; τέθνηχε, Qui passim rumorem disseminent. [n 
pass. usus ejus creberrimus est tam jn bonam, quam 
in malam partem, pro Celebror, Fama percrebresco. 
Plato Ep. : Ταῦτα διαδεθόηται, Haec sunt fama et ho- 
minum sermone celebrata. (/Elian. V. H. 3, 15, de 

uo l. dictum s. Διαδεδαιόομαι.)] Joseph. 7: Πόλει δια- 
dios, Urbi famosissime. Plut. Pericl. [c. 19] : 
Auer fr, πρὸς τοὺς ἐχτὸς ἀνθρώπους. Synes. Ep. (p. 185, 
B]: Διαδεβοημένος Σπάταλος. Sic Διαδεθονημένος συνέσει. 
[Lucian. Necyom. 6 : Σοφῶν xal σφόδρα ἐπὶ συνέσει 
διαδεθοημένων " ad quem l. Hemsterh. p. 463 : « Hzc 
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profert Thom. M. in Διαθόητος, quum docuisset δια- ἃ codd. plurimi διαδόλιμον τοῦ λόγον, cum iisque Tho- 


δόητον et διαδεθοῆσθαι plurimum in deteriorem partem 

usurpari, tamen monens, μετὰ προσθήκης ἐνίοτε xal 

ἐναλλάττειν. Nihil exploratius est quam veterum more 
in utramque partem dici : Διαθύῥητος ἐπὶ φιλοσοφία 

Zenob. 5, 555 2. ἐπ᾽ εὐταξία xal σωφροτύνη πόλις Dion. 

Chr. p. 408, C; Python διαδεδοημένος ἐπὶ τῇ, τοῦ λόγου 

δεινότητι Diodor. 16, 85. Ap. Steph. Byz. in. Eoxag- 

mx: Λαΐδα τὴν ἐπὶ χάλλει διαδεθλημένην ἑταίραν, quis 

dubitet quin litera mutata legi conveniat διαδεθοημέ- 

vn», ut Antonini Lib. c. 13 : Εἴτις διαθουηθείη παρθένος 
ἐπὶ χάλλει τῶν ἐγχωρίων, et c. aa : "Ezl ede: 
ἄσματι διαδοηθῆναι. Athen, 13, p. 588, B, Leontium 

ἢ ἐπὶ ἑταιρείᾳ διαθόητος γενομένη. » Parthen. c. 4: Ἐπὶ 
συνέσει φρενῶν ἐπὶ μέγα διαθεθοῆσθαι. Hesych. : Κυζι- 
χηνοὶ στατῆρες διεδεθόηντο ὡς εὖ χεχαραγμένοι, Plut. V. 
Arati c. 32 : Τὸ 2 ἔργον ἐν τοῖς μεγίστοις διεθοήθη. 
|| Forma media Διαθοᾶσθαι, Clamando certare, De- 
mosth. p. 806, 2 : Πρὸς ἅπαντας ἀεὶ προαιρεῖται λοιδο- 
ρεῖσθαι xal διαδοῦσθαι xxl μέμφεσθαι τὰ λεγόμενα, ubi 
var. διασπᾶσθαι εἰ διαβάλλεσθαι, G. Diwp.) 

[Διαθόησις, tc, ἡ, Clamor. Plut. Mor. p. 455, B : 
Συνεπιτείνειν ὥσπερ νόσημα ῥιπτασμῷ xal διαβοήσει τὸ 
—— 

Διαδόητος, ὁ, $, Divulgatus, Rumoribus crebris 
disseminatus. Herodian. 4, (4, 19) : "Hàn δὲ xal τοῦ 
φόνου διαδοήτου γενομένου τῶν ἔνδοθεν, Vulgata 
passim per eos cxde. Sic 5, (3, 21]: Διαδόητον ἐποίη-- 
σαν φήμην. [Plut. V. Lye. c. 5 : Tov Qx6órnzov χρησμόν. 
hem Celebratus, Nobilitatus, Diffamatus, tam in 
malam, quam bonan partem. Lucian. Pseudoniant. 
c. 4]: Αὐτίχα μάλα τῶν ἐπὶ xaxía διαβοήτων ἀχρότατος 
ἀπετελέσθη. [ Ammon. p. 42 : Διαῤόητος Περιβοήτου δια- 
φέρει" διαδ. μὲν γάρ ἐστιν ὁ ἐπ᾽ ἀρετῇ, πολυθρύλητος " 
περιδ. δὲ. δ ἐπὶ χαχία, Rectius Hesych. : Διαύδητος, 
ἐπὶ χαλῷ φήμην ἔχων ἢ χαχῷ, Dio Chr. vol. t, p. 125: 
Διαδόητοι ... ἐπὶ τοῖς αἰσχροῖς. In bonam partem dictum 
ex Alciphr. 1,31; 3, 1 indicat Valck. Plut. V. Luculli 
e. 6 : 'Tàv ἐφ᾽ ὥρᾳ xd λαμυρία διαδοήτων ἐν τῇ πόλει, 
Xen, Eph. 1, 2, p. 5, 4: Ἦν δὲ διχβόντος τοῖς θεωμένοις 
ἅπασιν Ανθία ἡ χαλή. Conf. quar s. Διαβοάω dicta sunt.] 

[Διαβυλάγγελος, δ, Diabolangelus. Dueas Hist. Byz. 
p. 23, C : "Ὄνομα μὲν αὐτῷ ἄγγελος, τῇ δὲ ἐπωνυμίᾳ 
διάβολος, χαὶ ... ἐχαλεῖτο διαδολάγγελος. G. Dixp.] 

[Διαβολεὺς, ἕως, 6, Calumniator. V. Διάβολος. 

Διαβδολὴ, 4, Calumnia, Criminatio, Obtrectatio. 
Herodot. 5, [10] : Διαβολὴ γάρ ἐστι δεινότατον. [Plat. 
Legg. 11 prope fin.] Apud Plat. Apolog. (p. 19, B], 
5$ ἐμὴ διαδολὴ pro: Calumnia , qua premor. Quod exp. 
etiam [d, e quo mihi conflata est invidia. Sic autem 
ex Eod. in Epist. [et Polyb. ἃ, 11, 4] ἐν διαβολαῖς εἶναι 
pro Calumniis premi : et ex Isoer. [p. 184, C] 21x62. 
λὰς ἔχειν ead. signif. Et singul. διαδολὴν ἔχειν e Plut. 
[V. "Thesei c. 19 : A. εἶχεν ὡς τῇ Πασιφάῃ πλησιάζων. 
Suidas s. v. Σαπφώ : Πρὸς ἃς (tres amicas) xai διαβολὴν 
ἔχειν Les φιλίας.) E quo etiam εἰς διαβολὴν ἐωπί- 
mew [V. Rom. c. 37}, et διαδολῇ περιπίπτειν, pro In 
calumniam incidere, s. incurrere. At e Thuc. [1, 127]: 
Διαβολὴν φέρειν τινὶ πρὸς τὴν πόλιν, Apud quem legitur 
et διαθολὴν διαλύειν, 2, [131] : Καὶ πιστεύων χρήμασι 
διαλύσειν τὴν uxo) v. Item , Διαβολὰς πρὸς ἐχείνους ἀπο- 
λύω ap. Plat. (Polyb. 3, 5, 4 : Ἀπολύσαντες (τοὺς χαται- 
τιαθέντας) τῆς ἐπενεχθείσης αὐτοῖς διαδολῆς. Dionys. A. 
B. 6, 59 : Πολλὴν ἀνάγχην ὁρῶ ... πρῶτον ἀπολύσασθαι 
τὰς χατ᾽ ἐμαυτοῦ διχῤολάς. lbid. : "làc ἐμαυτοῦ διαθο- 
λὰς ἀπολύομαι. Plato Apol. p. 19, B : Ἀπολογητέον ... 
xat ἐπιχειρητέον ὑμῶν ἐξελέσθαι τὴν διαβολὴν, ἣν ὑμεῖς ἐν 
πολλῷ χρόνῳ ἔσχετε, Ibid. p. 24, 4), Sed , cum dicit 
Isocr. B. 5, B], Εὐλαῤοῦ τὰς διαβολὰς x&v ψευδεῖς ὦσι, 
vertendum existimo Accusationes, quod addatur ψευ- 
δεῖς, [Polyb. 4, 86, 7 : Εὔρε τὴν διαδολὴν οὖσαν ψευδῆ] 
Neque enim calumnia quidam vera est, quedam 
falsa. Quod et de διαδολὴ iu. propria signif. sumto di- 
cere possumus. V. Thuc. p. 291. (Malim vertere Famam 
vel Rumorem adversum. lta contraria sunt δόξα et 
διχδολὴ ap. Menandrum in fr. quod servavit gramm. 
Barocc. in Museo philol. 4, p. 111 : Θυγάτριον 5$ νῦν 
ἡμέρα δίδωσί μοι ἡ δόξαν ἤτοι διαδολήν. L. D. Apud 
"p hucyd. 8, 91 : Ἦν δέ τι xal τοιοῦτον ἀπὸ τῶν τὴν xa- 
τηγορίαν ἐχόντων xal οὐ πάνυ διαδολὴ μόνον τοῦ λόγου, 


mas M. s. h. v. Schol. : Οὐ μόνον ψευδῶς τοῦτο ἐλέγετο 
xai διεδάλλετος — || Verbum διαβάλλεσθαι scepe signili- 
care, ]nimicum reddi, Odisse, Abhorrere, supra 
exemplis est demonstratum. Idem usus subst. 2x60). 
Plut. Mor. p. 479, B : Ἢ πρὸς τὸ συγγενὲς 0693, xal 
ὑφόρασις ὁμιλίας ἐπάγεται φαύλας ... ἔξωθεν ἐπιρρεούσας 
(Hes ch. : Διαβολὴ ... ὑπόπτευσις ἢ ὑπόληψις)" 456, B : 
Τὸ δὲ αὑτὸν ἰδεῖν παρὰ φύσιν ἔχοντα xal συντιταραγμένον 
οὐ μικρόν ἐστιν εἰς διαδολὴν τοῦ πάθους “το, A : Πολλοὶ 
διὰ τὴν οὐθενίαν xal τὴν πρὸς τὸν θάνατον διχθολὴν ἀπο- 
θνήσχουσιν, ἵνα μὴ ἀποθνήσχωσι" 610, A : Ἀμέλειαι δὲ 
σώματος ἕπονται τῷ χαχῷ τούτῳ x«l διαβολαὶ πρὸς ἄλειμμα 
xat λουτρὸν xxl τὴν ἄλλην δίαιταν. || Fraus , ut διαδάλ- 
Xew, Decipere, Fallerc. Scholl. Aristoph. Pluti 373: 
Ἀποστερῶ ἐστιν, ὅταν παραχαταθήχην τινὸς λαβὼν εἰς 
διαβολὴν χωρήσω καὶ οὐχ ἐθέλω διδόναι αὐτῷ ἃ ἔλαθον.) 

(Διχθολία, $, Calumnia, Obtreetatio. Hesych. : Δια- 
θολίαν, διαβολήν. "lheogn. 324 : Πειθόμενος χαλεπῇ, 
Κύρνε, διχβολίη, et Pind. Pyth. 2, 140 : Διαβολιᾶν ὑπο- 
φαύτιες, producta uterque propter metrum syllaba 
secunda. Cum διθολία confusum v. s. h. v. 

[Διαδολιανὸς, ἡ, ὃν, i. q. Διαθολιχός. Germ. CPlit. 
Grets. t. 2, p. 115, À : Θεὸν χηρύττονσι τὸν διάβολον 
οἵ διαβολιανοὶ τῷ ὄντι Βογόμιλοι" cf. p. 441, C. Hasr.] 

Διαδολιχὸς, ἡ, ὃν, Ad Diabolum pertinens, vel Dia- 
bolo conveniens, vel A Diabolo prodiens. Chrys. 
Hom. in Gen. : Ἀλλὰ ἁπλῶς αὖρά [αὔρα] τις μικρὰ δια- 
βολικὴ ἔπνευσε. [Clem. Al. p. 949 : "Dips διχθολι- 
χήν. δήακεν. || Adv. Διαβολικῶς ex Jo. Chrys, Serin. 
28 in 1 Cor. vol. 3, p. 428 indicat Seager. Vita Steph. 
jun. in Anal. Bened. p. 469 : Δ. θρηνῶν. ἃ. Drixp.) 

[Διαθόλιμον lectio vitiosa. V. Atx$0A5,.] 

Διάδολος, [5, 2}, et Διαθολεὺς ap. Eust. [Διάδολος xot- 
νῶς διαδολεὺς p. 106, 15, quod ex schol. Luciani De 
m. Peregr. 16 indicat Leben. ad Phryn. p. 315; 
adde Georg. Paehym. Andron. p. 84, ἃ. Διάβολος 
ἄνθρωπος ex Pindaro Eustath. ibid. et p. 1406, τη], 
Calumniator, Criminator, Obtrectator; ut apud 
Atheneum n ; p. 508, E] plerique e Pla- 
tonis discipulis dieuntur fuisse τυραννιχοὶ οἱ διά- 
Co, [Andocid. p. 22, 38 : El τῳ ὑμῶν διάδολόν τι 
ἐν τῇ γνώμη περὶ ἐμοῦ παρέστηχεν. Plutarch. Μὸν, 
p. 61, C : Τὸ πολυπρᾶγμον xa διάδολον xol χαχόη- 
ὑες.) Et superl. διαδολώτατος Aristoph. Eq. (45. Pol- 
lux 5, 18 : TÀ λοίδορος εὐτελὲς, xul 6 βλάσφημος xal 
διάβολος.) 1| Διάδολος, Diabolus iu sacris literis : qui 
Satan Hebr. dicitur. Vocatur autem. Διάβολος ille 
plusquam. capitalis. humani generis hostis, quod 
Deum ap. homines calumnietur, vcl potius, sequendo 
alteram signif, quod: hominibus Deum infensuim red- 
dat. Sic Aretas Satanam vocari διάβολον scribit, Ὡς 
διαδάλλοντα Θεὸν τοῖς ἀνθρώποις, ὡς τῷ ᾿Αδάμ. Vocatur 
tamen 6 Κατήγορος ἡμῶν, Apoc. 12, [12], ubi etiam 
habetur, Ὁ Δράχων ὁ μέγας, 6 Ὄφις ὁ ἀρχαῖος, ὁ xa- 
λούμενος Διάβολος καὶ ὃ Σατανᾶς. Hebr. certe Satan 
Adversarium sonat : unde ita per antonomasiam ap- 
pellari eonstat. (Jo. Chr. Homil. 67, t. 6 (Διάδολος ἀπὸ 
τοῦ διαθάλλειν εἴρηται" διέδαλε γὰρ τὸν ἄνθρωπον πρὸς 
τὸν θεόν" διέδαλε πάλιν τὸν θεὸν πρὸς ἄνθρωπον) aliorum- 
que Patrum locos attulit Suicer. || « Homo nequissi- 
mus et sceleratissimus qui instinctibus diaboli obse- 
quitur. Ita Jesus ap. Joann. 6, 70, 71 Judam pro- 
ditorem διάδολον appellat. Cyrill. Al. in Jo. 4, ἡ, 
p. 395 : Διάβολον τῶν διαδολιχῶν θελημάτων ἀπεχάλεσεν 
ὑπουργόν. Eadem repetuntur in Catena in Jo. p. 202, 
ubi etiam Ammonius : Διάδολον χαλεῖ τὸν χολλιώμενον 
τῷ διχδόλῳ xal ἐξομοιούμενον αὐτῷ xai τὰ ἀρεστὰ αὐτῷ 
ποιοῦντα. Epiphan. Her. 38, p. 125 : Οὐχὶ διάδολος 
φύσει, ἀλλὰ χατὰ γνώμην.» Surcka. Διαβολεὺς, Ca- 
lumniator, crebro ap. Achm. Onirocr. ut p. 133, 31; 
184, 16; 221, 20; 235, 32. Hasx.] 

[Διχβολότης, τος, ἢ, Diabolica forma. Athanas. 
vol. a, p. 343, € : Ὁ διάδολος ... οὐ προσῆλθε τῇ Eja 
γυμνῇ τῇ, ἑαυτοῦ διαδολότητι, ἀλλ᾽ ἐφόρησε cápxa τὸν 
ὄφι». G. Dixponr.] 

Διαβόλως, Calumniatorie, Criminatorie. Thucyd. 
6, 15] : Καὶ ὅτι αὐτοῦ διχθόλως ἐμνήσθη. [Quem 1. 
unitatur Dio Cass. 46, 1 : Kal mposézt καὶ ἐμοῦ διαδό- 
λως ἐμνημόνευσεν. Pollux 3, 139.] 
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Διαβομδῶ, ut. Διαδομδοῦσαι λέξεις περὶ τὰ χείλη, χαὶ 
τὰς ἀχοὰς, Dionys. Areop. pro Stridentes, vel Stri- 
dul, "linnule, Sonore, Bud. [|| Divulgo. Anna 
Comn. 1, p. 7, D : Kal πανταχόθι τὴν τοῦ Οὐρσελίον 75- 
φλωσιν διεθόμθει.) 

Διαθορθορίζω [mmo Διαβορθορύζω. Conf. Βορθορύζω), 
pro Surepitum edo , ut ὑποχόνδρια διαδορβορίζοντα, ap. 
Mippocr. [p. 1255, H. Sed διαδορβορύζοντα recte 
p. 1252, C. Idem p. 401, 16 : Ἣν δὲ διαθορθορύξη (ἡ 
χορ ίη ἢ 

ἰΔιαβόρειος, 6, £, Borealis, Aquilonaris. Strabo 2, 
p. 86 : Οὐχ εὖ δὲ οὐδὲ αἱ διαβόρειοι λαμβάνονται μερίδες. 
Merito suspectum Coraz, qui βόρειοι posuit.] 

Διάρυρος, δ, ἢ, Peresus s. Exesus : vel Qui pere- 
ditur s. exeditur. Soph. 'Tr. [676] : Διάβορον πρὸς o5- 
ξενὸς Τῶν ἔνδον, ἀλλ᾽ ἐδεστὸν ἐξ αὑτοῦ φθίνει. Idem act. 
etiam signif. usurpat pro Ῥογεάοης, Exedens, Phi- 
loct. [7] : Νύσῳ χαταστάζοντα διαδόρω πόδα, i. e. τῇ 
διχδιδρωσχούσῃ : que inde ct φαγέδαινα nominatur. 
[Trach. 1084 : Οὐδ' ἀγύμναστόν μ᾽ ἐᾶν Foxy ἡ τάλαινα 
οιάδορος νόσος, quod διαξόρος potius scrib. G. Dixp.] 

[Διαθότχω, Perpasco. Philostr. p. 18 : ΓὌροβοι δ᾽ 
ὦνιοι xai τὰ ἐς βρῶτιν ἀναγχαῖχ διέξοσχεν αὐτούς. Epist. 
Socr. 19, p. 26 : Καὶ τὰ ὄντα ἡμᾶς διαθοσχήσει. Alci- 
phro 3, 7 : Διαῤόσχει»ν τὴν γαστέρα. Harpocr. v. Aqt- 
λαίων : "Pózrv χαὶ ἀγεληδὸν 0t2600x100at, ubi alii codd. 
βύσχεσῦαι. HgxsT. et Wakrr. Niceph. Greg. Hist. Byz. 
p. 3, D :' EZ ἀστασίαστον xal εἰρήνης μεστὸν διαθόσχειν 
τὸν βίον * 26, F : Οὐκ ἄλυπος τὸ παράπαν τὸν βίον διέθο- 
σχεν. Quod simile illi Maneth. 4, 419 : Btov διαποι- 
μαίνοντες. G. Dixponr.] 

[Διχθοστρυχόω.} Διαδεθοστρυχωμένος, Cirratus, Cin- 
cinnatus , Archiloch. (ap. Polluc. 2, 27.] 

Διαθουχολέω, Permulceo, Delinio, Decipio. Lucian. 

Dial. mort. 5, 2] : Διαθουχολεῖ αὐτοὺς xai ἐπελπίζει, 
Actat ipsos et vana spe pascit. (Themist. Or. ar, 
p. 255, D : Ἐν τῷ χλινιδίῳ διαδουχολεῖται Ἀριστοτέλει 
xat Θεοφράστῳ.) 

[Διαθουλενεὶρ, ὃ ἐν τοῖς ἱστοῖς πρόδολος. Λάχωνες, IMe- 
sych. inter Διαδουλία εἰ Διαδουνίν. F'avorin. Διαθου- 
λείρ. 

Διαδουλεύομαι, exp. Delibero, Decerno, διαγινώσχω. 
[Thueyd. 2, 5 : Ἔτι διχδουλευομένων αὐτῶν" 6, 34: 
Διαβουλευσαμένους xal κατασχυπαῖς χρωμένους. Andocid. 
p. 22, 12; Plato Polit. p. 304, E; Dio Cass. 78, 20. 
Genes. 49, 23 : Εἰς ὃν διαβουλευόμενοι ἐλοιδόρουν. Ἀγο- 
ρἄζειν Hesych. interpretatur διαθουλεύισθαι ἡ 

ἰΔιαβουλὴ, $. Ducas Hist. Byz. p. 132, D : Θεὸς 
παραδλέπει τὰς ὑμῶν διαβουλὰς x4 διαστροφάς. Scrib. 
videtur διαβολάς, G. Dixp.] 

Διαδουλία, f, Consilium, Cogitatio, ex rxx Intt. 
citatur. (Ps. 5, 10 : Ἀποπεσάτωσαν ἀπὸ τῶν διαδουλιῶν 
αὐτῶν. Hos. 11, 7. Symm. Theod. Prov. 1, 31, et ali- 
bi] Apud Hesych. autem Διαθουλία est. ἀμφιβολία, 
(Conf. Ai£ozos.] 

Διαβούλιον, τὸ, (A. οὐδέτερον ὑποχοριστιχὸν, παρὰ τὸ 
βουλή" προπαροξύνεται, Etym. M. p. 266, 51], Con- 
silium ap. Polyb. sepe, inquit Bud. In h. 1. tamen 
Polybii 5, (58, 2] : ᾿Ενέξωχε ('Av£2.] τοῖς φίλοις διαδού- 
λιον, πῶς χρηστέον ἐστὶ ταῖς εἰς τὴν χοίλην Συρίαν εἰσ-- 
βολαῖς, puto διχβούλιον esse potius Consultatiouem , 
s. Deliberationem. Sic ibid. [102, HN Μετὰ δὲ ταῦτα 
συνῆγε τοὺς φίλους xal διαδούλιον ἐνεδίδου [ἀνεδ. 6, 51, 
6 : T» πλείστην δύναμιν ἐν τοῖς διαδουλίοις 6 δῆμος με- 
7:0 2t. [1 Decretum. Id. 5, 49, 6 : ᾿Εχυρώθη τὸ ὃ. 
ἡ, 24, 2 : Αἴ χυροῦσαι τὰ διαδούλια γνῶμαι, Sententize 
qua sanciunt decreta, i. e. qua vincunt, ex quarum 
prescripto fiunt decreta. — || Concilium consultan- 
tium. ld. 29, 4, 2 : Τὴν τῶν 'Pobtov ἀντιπολιτείαν διέ- 
χρινε τὸ δι 11, 10, 7 : Συντελεσθέντος τοῦ διαδουλίου, 
Dimisso concilio; sed potest pariter verti, Peracta 
deliberatione. Sic 2, 39 , 6 : 'Ev $ τόπῳ τάς τε Guvó- 
δους καὶ τὰ διχθούλια συνετέλουν. Scuwrion.] Et Δια- 
6o)» , pro Temerario consilio, s. Temeraria cogi- 
tatione ex rxx Intt. affertur : item simpl. pro Consi- 
lio, s. Cogitatione. Vide [Etym. M. p. 267, 14], 
Suid. (Ps. 9, 23; Hos. 4, 95 5, 45 7, 2, et alibi. He- 
svch. : Διαδούλια ... ἐνθυμήματα, διαλογισμοί. Nicet. 
Chon. p. 401, B : Τὰ Aazwixk διαπεπτώχασι δια- 
Ονλλια.] 
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Διαθούλομαι, Persuadeo, VV. LL. (Ex Suida, A:x- 


Goog, ἀναπείσω. Θουχυδίδης. Lectio corrupta.] 

Διάδουλος, δ, ἣ, ap. Hesych. δίδουλος, Qui. est du- 
xicis consilii. [Διάδουλοι, διπλοῖ, δίδουλοι. Similiter 
idem διχθουλία interpretatur. ἀμφιβολία.} 

ἰΔιαθουνὶν, τὸ ἐν τοῖς πότοις τράγημα μεταξὺ ἐσθιόμε- 
vov (cod. ἐσθίομεν), Hesych. « Leg. Διαξούνιον, ἃ ra- 
dice seu rapo, dicto βούνιον, unde βουνίτης οἶνος 
Dioscoridi , οἶνος διὰ βουνίου. » Is. Voss.] 

[Διαθραδεύω, Praemium do, Dispenso. Fab. /Esop. 
35 Fur. (21, p. 13 Schn.): Ὁ μῦθος δηλοῖ ὅτι πολλάχις 
ἃ μὴ τέχνη παρέσχε, ταῦτα τύχη διεύράδευσεν, quod in 
fab. Planud. 17 ἐδωρήσατο dicitur. G. Dixp. Planudes 
Ovid. Metam. 14, 805 : Τοῖς δήμοις ἑκατέροις ἐπ᾽ ἴσης 
τὰ δίχαια διεδράδευε. Borss.] 

[Διάβραγχος, $. Hippiatr. p. 66 : Γυμνώσαντα δὲ 
τὴν γοιράδα ὑπορρίπτειν τὸ σπαθίον ὑπὸ τοὺς χιτῶνας xai 
τὴν βύρσαν ὑποδέρειν, εἶτα εὐτόλμως χαθιέντα τὸν δάχτυ- 
λον πρῶτον ix τοῦ ἄνωθεν μέρους τοῦ χατὰ γένυν ἀποσπᾶν 
χαὶ ἐχλαμθάνειν αὐτὴν τῷ δαχτύλῳ πάντοθεν μέχρι τοῦ 
διαδράγχου map ἑχάτερα, et Wisdem verbis p. 68. V. 
βράγχος supra p. 388, D. G. Dixo.] 

Aia&oxy£o , Macero. V. Bpxy£».] 

Διάδρεξις, toc, f, Madefactio. Erotian. p. 360: 
"T éyer , διάδρεξις.] 

Διαδριχὴς, δ, ἡ, Madefactus. Lucian. Tragop. 
303 : Ἢ διχδρεχὴς ἰχῶρι Κενταύρον πέπλος. 

Διαδρέχω, 1. 4. ἀποδρέχῳ. In Geop. σῖτος διαθραγ εἰς, 
quod Colum. vocat Maceratum far. (17, 17, 2 : Aux- 
doriani χράμδης" 6, 19 : Διαβραχείσης σταφίδος. 

:lian. N. A. 1, 23 : Ἄλφιτα αἰγείῳ ζωμῷ διαθραγέντα. 
JEsch. ap. Athen. 2, p. 67, F : Διαθρέχεις τἀρτύματα. 
Mippocr. p. 1221, G : Γλῶσσα ὑπὸ ξηρότητος ἐνίοτε 
ὑπότραυλος, ἕως διαβθρέξειε. Narrat. hist. in zonam $8. 
Marie in. Combetis. nist. Monothel. p. 767, B : Az- 
xguct τὸ ἔδαφος διαθρέχοντες. — || De ebriis, Heliodor. 
5, 31, p. 217 : Ἐδξειπνοῦμεν ὀλίγον ὕστερον, καὶ ὅτε 
διαδεξρεγμένους ἤδη xal πρὸς τὸ ὑδριστικώτερον παραφε- 

ομένους ἠσθόμην. Conf. Bo£yo.] 

[Διχέριθὴς, δ, $.] Διαθριθοῦς, Hesychio ἰσχυρᾶς, Ro- 
busta, Validee. (Cyrill. C. Julian. p. 191, B: Tàv δια- 
Ép:63, καὶ δύσοιστον τῆς ἑαυτοῦ πλεονεξίας ζυγόν. Waxzr.] 

Διαδρίθω, Gravo, Onero. Hesych. enim διαθρίθει 
exp. βαρύνει. [1] . 

urna Valde fremo. Themist. Or. 21, p. 
261, € : Διαδριμώμενός τε χαὶ τὴν αἰγίδα πυχνὰ ἐπι- 
σείων. Hexsr.] 

Διαθροχὴ, $, 1. q. ἀποῤροχή. 

[Διαῤροχισμὸς, 6, Mlaqueatio. Galen. vol. 12, p. 19: 
A. τριχῶν. Hewsr.] ] 

Διάδροχος, 6, $, oppos. τῷ ἄθροχος, Madidus , Uvi- 
dus, Madefactus. (Eur. Bacch. 1049 : Ἄγχος ὕδατι 
διάδρογον. Διάδροχα χωρία, Pollux τ, 187. Διάδροχος 
τόπος, Polyb. 5, 22, 6. Callim. H. in Del. 48 : Διά - 
θροχον ὕδατι μαστόν. Eur. El. 503 : Διάδροχον ὄμμα. 
Heltodor. 1, 26, p. 41 : Θεαγένην ... διάζροχον ποιή - 
caca τοῖς δάχρυσιν. Nonn. Jo. p. 44, 20 : Δάχρυσι θερ- 
μοτέροισι διάδροχος. Plut. Mor. p. 499, E : Tégpz xxi 
ὄξει διάδροχον γενόμενον. De lumine Nonu. Dion. 6, 
247 a Wakef. cit. : Καὶ Κρόνος ὄμθρια νῶτα διέστιχεν 
αἰγοχερῆος φέγγεϊ παχνήεντι διάδρηχος. Διάδροχος τῷ 
ἔρωτι χαὶ ταχερὸς γεγενημένος, Lucian. "Tox. 15. De 
chris dietum annotavit Suidas, per οἰνωμένος inter- 
pretatus. (Conf. Διαδρέχω.) Basil. vol. a, p. 526, Ε: 
Διάδροχον τῷ οἴνῳ σῶμα. — || Νῆες διάδροχοι, Naves ri- 
mosze, Pollux 1, 121, Thucyd. 7, 12 ex eoque Aristid. 
vol. 1, p. 322, 379 : quas schol. Thuc. interpretatur 
σεσηπυῖαι. Διάδροχοι αὐλοὶ, Pollux 4, 73.] 

[Διάδρωμα, τὸ, Particula (a tineis) erosa. Strabo 13, 
p. 609 : Ζητῶν ἐπανόρθωτιν τῶν διαδρωμάτων εἰς ἀντί- 
929a χαινὰ μετήνεγχε τὴν γραφήν. Hxxsr.] 

Διάθρωσις, £o, 4, Peresio, Erosio, i. e., ut Gorr. 
definit, Exulceratio a re acri et mordaci facta. Fit 
tum intrinsecus a vitioso succo, tum extrinsecus 
medicamentis valentibus aut igni. Aet. : 'H δὲ διά- 
θρωσις ἐχ δαχνώδους γίνεται ποιότητος. [Aret. p. 62, ^: 
σι ἀπὸ τῶν χάτω ἐντέρων διαδρώσεσι. Galen. vol. 7, 
p. 466 2 Weig. cit. : ᾿Ἐγχωρεῖ δὲ xal χατὰ διάδρωσιν ἢ 
ἀνάδρωσιν, ἣ ὅπως ἂν τις ὀνομάζειν ἐθέλη,, γίνεσθαι πυλ- 
λάχις αἵματος ἀναφορὰς ἀθρόας μετὰ βηχός. "heoph. 
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Nonn. vol. 1, p. 398. Hermes Trism. post Jo. Lyd. A Cat. in Psalm. t. r, p. 491, 19: B 


De mens. p. 321 ed. Reth. ὦ. Dix».] 

Διαθρώσχω, s. Διαδιδρώσχω, Peredo, ut Cicero et 
Virgil. loquuntur. [Pollux 6, 39. At6:620xoóc, schol. 
Soph. Phil. 7.] Unde pass. διχδεδρῶσθαι, Peresum 
esse, (Theoph. Nonn. vol. », p. 350 : Πρὸς διαδιρω- 
σχόμενα οὖλα x«i σηπόμενα. Demetr. Hieracosoph. p. 
131 : Διαδιδρώσχονται πολλάχις τὰ πτερά. Διαδεδρῶσθαι 
ap. Hippocr. p. 469, 14, Plat. Tim. p. 83, A. Schol. 
Apoll. Rh. t, 995 : Διαδεθρωμέναι ὑπὸ τῆς θαλάσσης, 
Plut. Mor. p. 65, D : Γαγγραίναις xal χαρχινώμασι 2ux- 
ὁρωθεὶς Ἀλέξανδρος. Galen. vol. 13, p. 674: Δηχθήασε- 
ται δὲ (τὸ ἕλχος) xal διαδρωθήσεται " 702 : Δάχνειν χα 
διαδιθρώσχειν τὴν νεοπαγῇ adoxa. Pallad. De febr. p. 58 
a Weigel. cit. : Σφυγμοὶ διακαίοντες καὶ διαδιβρώσχοντες 
τὴν ἁφήν 

Διαθρωτιχὸς, ἢ, ὃν, Peredendi s. Erodendi vim ha- 
bens; ut διαθρωτιχὰ φάρμαχα, Erosiva medicamenta, 
media inter ixgouxzux& et χαυστιχά, [Etym. M. p. 219, 
28 : Γάγγραινα πάθος διαδρωτιχὸν σαρχῶν. "heoph. 
Nonn. vol. 1, p. 44. G. D. Θηρίδια διαδρωτιχὰ τῶν χε- 
ράτων, Ammon. p. 74. Scier. 3o Clirys. Ad Hebr. 10, 
vol. 4, p. 533 : Τὸ διαδρωτιχὸν αὐτοῦ {τοῦ πυρὸς) δῆλον. 
Sxacrn. Id. vol. 5, p. 808, 12; vol. 5, p. 136, 26. 
Hasr.] 

Διαθύνομαι, "Frajicio, Penetro. (Herodot. 2, 96 : 
Τγξάλιον ... διὰ τῆς τρόπιος διαβύνεται.) Affertur enim 
ex Herodoto [4, 71, ubi διαβυνέονταιϊ : Διαβύνονται διὰ 
τῆς ἀριστερῆς ὀίστους,, pro Sagittis dextram e 
(Alia forma Διαδύω, Hippocr. p. 260, 48: Εἴθ' ὑπο- 
βάλλων τὸν δάχτυλον ὑπὸ ái γένειον διχθύσας ἐς τὸ στόμα 
ἔλχειν. — || Hesych. : Διαδύσσει, διαχαμύσσει, ad quem 
|. Kuster. : « Pro διαχαμύσσει legendum videtur 2ta- 
μύσσει. Videtur enim significare velle Hes. in certo 
loco scriptoris veteris pro διαθύσσει quosdam olim 
legisse διαυύσσει : quod minime mirum propter solen- 
nem et frequentem confusionem τοῦ B et μ. Hinc et 
ap. schol. Aristoph. Vesp. 249 et 250 προμύσσειν et 
προδύσσειν pou usurpantur: (Arist. illo in loco 
imper. πρόδυσον utitur, qui est a zpo6óo. G. D.) uti 
ap. Polluc. 2, 72 προμύξαι et προδῦσαι : ubi v. Kuhn. 
Ap. Heronem quoque in Spirit. p. 187, ubi hodie le- 
"itur : Αύχνον ἑαυτὸν προσμύσσοντα, leg. προθύσσοντα, 
1. e. Lucernam, quae ipsa ellychniun suum promo- 
veat. Διαβύειν igitur significat, Ellychnium per nares 
lucernz protrudere. »] 

[Διαγάζομαι, Demiror. Joseph. p. 220, 39. Waxzr.] 

Διαγαληνίζω act. et metaph. Sereno, "l'ranquillo. 
Aristoph. πῇ 646]: Τῶν δ᾽ εὐθέως τὰ πρόσωπα διε- 
γαλήνισεν. [ Alii libri ΟἹ δ᾽ ... διεγαλήνισαν. 

[Διαγάλλομαι. Method. De resurr. p. 488 Comb. : 
Μηκέτι δύνασθαι διατηρηθῆναι τὸ αὐτὸ (ἄγαλμα), ἀλλὰ 
διηλλαγμένον ἔσεσθαι χαὶ ὑπεσπασμένον. Ubi marg.: 
« Rup. διηγαλμένον. » Kart. Lectio vitiosa.] 

Διαγαναχτέω, Peregre fero, Indignor. [Demosth. 
p.833, 17: Πῶς οὐχ ἄξιον ἀγαναχτεῖν; Cod. Paris. X 
διαγαναχτεῖν, quo verbo utuntur Plutarchus locis plu- 
ribus, v elut Mor. p. 74, A, 471, F, Euseb. Pr. E. 5, 
p. 212, D, Vit. Const. 2, 17, aliique recentiores non 
pauci. Dee pericranio Oribas. p. 1 ed. Mai. : Ὥστ᾽ 3 
διαφθαρῆναι A τι αὐτοῦ ἢ διαγαναχτῇσαι xal συμπα- 
θῆσαι, et paullo post : Οὕτω γὰρ 6 περιχράνιος οὐ δια- 
γαναχτήσει πανταχόσε διαιρούμενος. G. Dixp.] 

[Διαγανάχτησις, tx , ^, Indignatio vehemens. Plut, 
V. Marii c. 16 : Ὥστε φωνὰς xal διαγαναχτήσεις τῶν 
στρατιωτῶν πρὸς τὸν Μάριον ἐχφέρεσθαι, Axcr. Philo 
vol. ἃ, p. 178, 14 : Zé&ov xal πεπυρωμένος ὑπὸ τῆς νο- 
μίμου διαγαναχτήσεως. Hxusr.] 

Διαγαυὸς lectio vitiosa Gronovii ap. Maneth. ἃ, 14, 
ubi cod. διαγανότατοι. Recte Rigler, : Ἀστέρες, οἵ δὴ 
ἀγαυοτάτονυ διὰ χύχλου ζωδιαχοῦ πλάζονται.] 

[Διαγαυριάω, Superbio. Etym. M. p. 270, 38: Δια- 
σαλαχώνισον, ἀντὶ τοῦ διάθρυψαι, διαγαυρίασον. 

Διάγγαρον (?) , δικέφαλον, Hesych.] 

Διαγγελία, $, Enunciatio, Gl. Joseph. B. J. 3, 8, 
5 : Προδοσίαν εἶναι ἡγούμενος (Joseph.) τῶν τοῦ θεοῦ 
προσταγμάτων, εἰ π ι τῆς διαγγελίας, Si mor- 
tem obiret, priusquam omnia illis denuntiaret. Etym. 
Gud. p. 71, 5a: Διὰ τῆς Ἴριδος γίνεται διαγγελία ἐν τοῖς 
πολέμοις. Conf. Διατέλειαν, ἃ. D. Predicatio, Anon. 
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δὲ χαὶ ἡ μετὰ 
τὸ βάπτισμα τοῦ εὐαγγελίου διαγγ. Hass] 

Διαγγέλλω, Nuntio circumquaque, vel per diversa 
loca. ie Nem. 5, 5 : IAvxti ἀοιδὰ, στεῖχ᾽ ἀπ᾽ Αἰγίνας 
διαγγέλλοισ᾽ ὅτι ... Eur. Iph. A. 353 : Δαναΐδαι δ᾽ ἀφιέναι 
ναῦς διήγγελλον, ubi alii libri διήγγελον, quo aoristo ve- 
teres non. utuntur. Hel. 443 : Ὅστις διαγγείλειε τἄμ᾽ 
εἴσω xaxá. Sepe ap. Xenoph. aliosque historicos. 
AEneas TTact. c. 5, p. 24 Οὐ. : Χρὴ δὲ xai ἡμεροσχόπους 
πρὸ τῆς πόλεως χαθιστάναι.... μὴ τοὺς τυχόντας, ἀλλ᾽ ἐμ- 
πείρους πολέμου, ὅπως μὴ δι᾿ ἄγνοιαν δοξάζων τι ὁ σχοπὸς 
σημάνῃ τι ἣ διαγγείλῃ εἰς τὴν πόλιν χαὶ ματαίως ὀχλῇ 
τοῖς ἀνθρώποις" 9, p. 28 : Διαγγελθέντων οὖν τούτων εἰς 
τὸ στρατόπεδον.) Plut. Camill. [c. 24] : Ἢ φήμη [ταχὺ] 
διαγγῶλουσα τὴν πρᾶξιν εἰς τὰς πόλεις. [Lucian. Pisc. 
c. 14.] Philo, πρεσδενομένας el διαγγελλούσας, ubi 
διαγγελλούσας ab interprete exp. Internuntias. Bud. 
διαγγέλλω exp. etiam Denuntio, Effero, Prodo. || 
Διαγγέλλω,, ut ἐπαγγέλλω, pro Edico, vel Indico, He- 
rodian. 1, [7, 1]: Ῥῆς δὲ ἐξόδου διαγγελθείσης. Liban. 
in argumento τοῦ Περὶ παραπρ. de matre /Eschinis : 
Τὴν δὲ καθχίρουσαν - τελετάς τινας διαγγέλλουσάν φησι 
διαζῆν. [In à Herod. prestat intelligere milites a 
Commodo indicatam imperatamque profectionem, al- 
terum alteri, notam fecisse, postquam a ducibus et 
centurionibus accepissent. Demosth. p. 163, 7 : Τοῦ 
& στρατηγοῦ Βυζαντίους τε παραχαλοῦντος, xal διχγγέλ- 
λοντος πρὸς ἅπαντας, ὅτι πολεμεῖν αὐτῶ προστάττετε, ἂν 
χαιρὸν A467. Plut. V. Crass. c. 5 : Ὧν ἐδεῖτο φράζουσαι xal 
διαγγέλλουσαι πρὸς τὸν Οὐΐδιον. Dionys. ἃ. R. 6, 50: 
᾿Αλλὰ xxi τούτου πολὺ μέρος διχγγέλλεται νοσεῖν, ἔρωτι 
χρατούμενον ἧς ἅπαντες Y ἔχονται μεταβολῆς, 1. e. Pro 
certo fertur. Ter legitur in Ν, T., Luc. 9, 60 : Διήγ- 
γελλε τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ, Trade doctrinam meam 
salutarem. Act. 21, 26 : Διαγγέλλων τὴν ἐχπλήρωσιν 
ἡμερῶν τοῦ ἁγνισμοῦ, Annuntians sacerdotibus, etc. 
Kom. 9, 17 : Ὅπως διαγγελῇ τὸ ὄνομά μου ἐν πάσν, τῇ 
15, Ut ubique majestas mea ἐμὰν sud n Swpius in 
V. T., ut Lev. 25, 9 : Διχγγελεῖται σάλπιγγος φωνῇ, Ps. 
58, 13 : ἘΞ ἀρᾶς xal ψεύδους διαγγελήσονται. Tradere 
fama, Prodere ad posteros, Demosth. p. 1433, 14: 
ὋὉποίαν ἂν τὰ πραχθέντα δύξαν ἔχη, τοιαύτην οἱ πολλοὶ 
περὶ τῶν πραξάντων διήγγειλαν. Hesych. : Δ., ἀπαγγέλλω, 
διέξειμι τῷ λόγῳ. Διαγγέλλει" διαδραμεῖ (1. διαδρομεῖ,, 
Plat. Tim. p. 37, B : Αόγος ὕφ᾽ αὑτοῦ φερόμενος ἄνευ 
φθόγγου xxi ἠχῆς, ὅταν μὲν περὶ τὸ αἰσθητὸν γένηται, 
xal ὃ τοῦ θατέρου χύχλος ὀρθὸς ἰὼν εἰς πᾶσαν αὐτοῦ τὴν 
ψυχὴν διαγγέλλη, δόξαι χαὶ πίστεις γίγνονται βέῤαιοι χαὶ 
αληθεῖς. Awcr. || Forma media ap. Xenoph. Anab. 
3, ἡ, 36 : ᾿Επεὶ δὲ ἐγίγνωσχον αὐτοὺς οἱ Ἕλληνες βουλο-- 
μένους ἀπιέναι xoi διαγγελλομένους, Cum alter alteri 
proficiscendum esse acclamaret. Pro pass. acceperunt 
Zonar. p. 540 et Suidas, qui interpr. παρακελευομένους, 
φανερουμένους, δήλους γινομένους. 

SM Tt: τὸ, Nuncium , Jussum. Reg. 3, 4, 27 : 
Πάντα τὰ διαγγέλματα, ubi C teste Bos., διηγγελμένα. 
Axcr. Nilus Epist. p. 72 : Τί γὰρ ἂν διαφέροι χαπνῳ- 
δίας τὸ σὸν διάγγελμα, Quod tu profiteris. ;. D. Chrys. 
t. 5, p. 648, 37 : Πόνοις ἁρμόζεται τὸ τῆς νηστείας 2. 
ubi tamen in Cod. Reg. 5 $ bone note, ἐπάγγελμα. 
Hasr. 

Διάγγελος, 6, Internuntius, Bud. Ammon. a Thu- 
cydide [7, 73,) διάγγελον vocari ait quem ceteri ἐξάγ- 
γέλον appellent, qui videlicet qua intus fiunt, iis qui 
foris sunt. nuntiat, (Schol. : Auzyy£Aot* ἤτοι μηνυταὶ 
xal ἐξαγγέλλοντες τὰ Συραχουσίων, Fr. Lex. Hermann. 
p- 327 : Ἄγγελος μὲν, πᾶς 6 ἀγγέλλων τὰ ἔξωθεν " ἐξάγ.-- 
ὯΝ δὲ, ὁ τὰ ἔσιοδεν τοῖς ἔξω διαγγέλλων, ὃν Θουχυδίδης 

ἰάγγελον εἶπεν. Quas eadem extant in Exc. e Gramm. 
Nieeph. Gregore in Matth. Gloss. Gr. min. vol. αὶ 
p. 5. « Erant priscorum in castris διάγγελοι, ad man- 
data ultro citroque transferenda, quales Optiones et 
'Fesserarii Latinorum , Διάγγελοι xat διοπτῆρες, e Plu- 
tarchi versione in Galba c, 24, qui Sympos. p. 678, D, 
quoque : Δεῖ γὰρ οὐχ ὥσπερ dv rselui inr , διαγγέλοις, 
οὐδὲ ὥσπερ ἐν τριήρει, χρῆσθαι χελευσταῖς, αὐτοὺς δὲ δι᾽ 
ἑαυτῶν ἐντυγχάνειν ἀλλήλοις ... » Wessel. ad Herod. 6, 
4. Dio Cass, 4o, 8 : Νερούϊος δέ τις... τότε σὺν τῷ Κι- 
χέρωνι πολιορχούμενος, δοῦλόν τινα ἑαυτοῦ διάγγελον αὖ- 
τῷ παρέσχεν. Ακοι.} 
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[Διάγδουπος, 6, 4. Nicephor. Blemm. in Maii Col- 
lect. vol. 2, p. 670 : Ὅθεν ἀρετὴ ἀπελήλαται, τὸ τῆς 
χαχίας ἔργον διάγδουπον ἐπεισπέπαιχεν. Conf. ᾿Ερίγδουπος. 
CranER. 

[Διαγγελτὴρ, ἦρος, 6, Internuntius. Constit, Apost. 
2, 17, p. 228 : Τῆς μελλούσης ὀργῆς ἐν τῇ xolatt διαγ- 
γελτῆρα. Waxxr. Orac. Sibyll. 7, p. 660: ot δὲ διαγ- 
γελτῆρις ὑπαὶ ποσὶ χοιμήσονται, Struvius restituit ot δὲ 
δὴ ἀγγελτῆρες, quia ἀγγελτῆρες duobus aliis in locis 
illorum carminum dicuntur.] 

Aixyitpo , Golligo, Congrego, VV. LL. [Διαγείρειν 
ex Ouzyokotww corruptum ap. Timzum p. 81 correxit 
Ruhnk.] 

[Διαγέλαστος, δ, $, Pellucidus. Codin. De oflic. 
cap. 4, n. 13 : Ἔχει οο, βασιλέα εἰχονιχῶς ἔμπροσθεν μὲν 
ἰστάνκενον ὑπὸ δελίου λεγομένου διαγελάστου" et n. 20: 
Τὴν τοῦ βασιλέως εἰχόνα διαγέλαστον. Ducaxc.] 

Διχγελάω, Derideo, Irrideo, cum accus. Lucian. 
(Nigr. c. 33 : Καὶ μὴν χἀχείνους διεγέλα. Eurip. Bacch. 
272, 322 : Ὃν σὺ διαγελᾶς. Plut. Mor. p. 1118, € : 
Διαγελᾷ xal φλαυρίζει τὸν Σωχράτην.] Et διαγελώμενος, 
Qui deridetur. [Διαγελᾶσθαι "'heophanes p. 7, B.) Me- 
taph. de serenitate et tranquillitate. Plut. (V. Ces. 
c. 4]: Ὥσπερ θαλάττης τὰ διαγελῶντα, xal τὸν ἐν τῷ 
ἰλαρῷ χεχρυμμένην δεινότητα τοῦ ἤθους χαταμαθὼν Ki- 
χέρων x. τ΄ . |Mor. p. 952, F : Βυθοὶ ποταμῶν διαγελῶσι, 
Conf. ib. p. 95o.] Theophr. H. Pl. 8, p. 94 (8, 2, 4]: 
Διαγελώσης δὲ τῆς ὥρας, iidem ad tranquillitatem 
referens, Vere jam adulto et tempore mitescente, 
Bud. C. P. 5, [1, 4; add. 1, 12, 8,] διαγελῶσαν ἡμέραν 
dixit : alibi [ibid. 4, 5, 1] : Διαγελῶντος ἤδη τοῦ ἀέρος, 
ubi Gaza, Colo jam indulgente. [Heliodor. jEthiop. 
init. : Ἡμέρας ἄρτι διχγελώσης. Anna Comn. 13, 

». 380, B : Διχγελῶντος ἔαρος. Joseph. Genes. p. 53, D: 
I2x ἕω τὴν ῥητὴν ἑορτῆς διαγελῶσαν. G. Dixn.] V. et 
Ἰξλασμα. 

Διαγενὴς, 6, $, Hesychio εὐγενής. [Infra Διογενὴς, 
quod rectius. ArnEnT.] 

[Διάγευσις, soc, f, Degustatio. Geopon. 5, 7 
lemmate capitis.] 

[Διαγεύω, Gustum prabeo. Eunap. Excerpt. p. 8o, 
15 Nieb. : T? φωνῆς αὐτοὺς διέγευσε xal τοῦ μέλους. 
Obscure Eust. Opusc. p. 351, 3 : Ἣν δέ με πείσης ὡς 
οὐ γελοῖος ἐγὼ παρὰ σοὶ, xaX διαγεύσω xal τριαγεύσω xal 
τετάρτῳ ἐπιϑαλῶμαι γράμματι, [1 Διαγεύομαι͵ Deusto. 
Plut. V. Marii c. 44 : Διαγενομένου {τὸν οἶνον) ἐπιμε- 
λέστερον. Mor. p. 469, B : Ἑαυτῷ πρὸς τὸ ἄριστον 
ὀξίνην ἐζήτει διαγευόμενος. Geopon. 7, 7, 1 : Διαγεύονται 
τοὺς otvouc.] 

[Διαγιγγράζω. Athenio ap. Athen. 14, p. 661, B : 
"Egigtov ... πνιχτῷ διέλαθεν περιχομματίω, δι᾽ ἐπίγγρας 
ὑποχρούσας γλυχεῖ, ubi Dobreus probabiliter corrigit 
διεγίγγρασ᾽ comice dictum de coquo jusculum musice 
apparante. l'iyyeas enim tibiz species est. G. Dix.) 

Διαγίγνομαι [s. Διαγίνομαι], Intersum, eo sensu, 
quo dicitur spatium aliquod temporis interfuisse. 
(Iszus p. 84, 14 : Χρόνων διαγενομένων, Demosthen, 
p. 541, τὸ : Ἔτη ὀχτὼ τῇ κρίσει ἐχείνγ, διαγεγονότα " 
833, 14 : Δέκα ἐτῶν διαγενομένων. Plut. : Ἐτῶν δια- 
χοσίων διαγεγονότων, Ducentis annis interlapsis, Bud. 
(Mor. p. 162, B : Πλέον ἢ χίλια ἔτη διχγέγονε " V. Rom. 
€. 22 : Σχεδὸν ἐτῶν ἑξαχοσίων διαγενομένων" V. Anton. 
c. 22 : Ὀλίγων ἡμερῶν διαγενομένων.) || Duro, Per- 
maneo, Perenno. [Hippocr p. 939, F : Τῶν χαταχλι- 
θέντων οὐχ οἶδ᾽ εἴ τις xal μέτριον χρόνον διεγένετο, Vitam 
produxit] Plato Apol. : Τοσάδε ἔτη διαγενέσθαι, Plut. 
Fabio, Ἀσφαλὴς διεγένετο, Per totam vitam tutus 
fuit. (Compar. Pelop. c. Marc. c. t : Ἀήττητος ἀνὴρ ξοχεῖ 
διαγενέσθαι μέχοι Σκηπίωνος. Et pro Tolero vitam, 
Piut. Et pro Endo, Synes. : Ei xo διαγενοίμεθα ix 
κλύδωνος. Bud. 1055. (Plut. V. Ti. Gracchi c. 1 : Δύο 
υἱοὺς ... διαγενομένους (Superstites) οὕτω φιλοτίμως ἐξέ-- 
θρεψε. )Elian. V. H. 7, 2: Οὐ μὴν εἰς δι παντελὲς ἐν 
τούτοις διεγένοντο" ἀμφότεροι γὰρ βιαίου θανάτου ἔργον 
ἐγένοντο. Cum particip. Demosth. p. 68ο, 19 : Διαγέ- 

tv ὑμᾷς χολαχεύων. Xenoph. Cyrop. τη 1, 1 : Κἄν 

ποσονοῦν χρόνον ἄρχονται διαγένωνται" Anab. 2, 5, 6 : 
Κρέα ἐσθίοντες διεγίγνοντο - Mem. 4, B, 4 : Διαγεγένηται 
οὐδὲν ἄλλο ποιῶν. Cum adverb. Id. Anab. 1, io, 19: 
"Tv. γύχτα οὕτω διεγένοντο. PIut. Mor. p. 119, D : Τῶν 
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Ὑινναίως xax χαλῶς ἐν ταῖς τῶν ἀναγκαίων τελευταῖς δια- 
γινομένων. Maccab. 2, 11, 26 : Ὅπως ἡδέως διαγίνωνται 
πρὸς τὴν τῶν ἰδίων ἀντίληψιν. Fab. JEsop. 246 Fur. : 
"evidyero πῶς πρὸς τοὺς ἐχεῖ διεγένετο, Quomodo apud 
illos se habuisset. 

[Διαγιγνώσχω s.] Διαγινώσχω», Dignosco, Internosco, 
Dijudico , Discerno. 1!. V, (240]: Αὐτὰρ ἔπειτα 'Ocfís 
Ilazpóxhoto Μενοιτιάδαο λέγωμεν, ES διαγινώσκοντες " 
ἀριφραδέα δὲ τέτυκται" [470] legitur hoc verbum, et 
i 'm cum eod. adv. : AXI ἴδεσθε xai ὕμμες ἀνα- 
σταξόν" οὗ γὰρ ἔγωγε ES διαγινώσκω δοχέει δὲ uot ἔμ- 
μεναι ἀνὴρ Αἰτωλὸς γενεήν. Aristoph. [Eq. 517 : Ὑμᾶς 
τε πάλαι διαγιγνώσχων ἐπετείους τὴν φύσιν ὄντας" Lys. 
583 : Καὶ τάς γε πόλεις ... διαγιγνώσχειν (ἐχρῆν) ὅτι ταῦθ᾽ 
ἡμῖν ὥσπερ τὰ χατάγματα χεῖται χωρὶς Éxactow'] Pl. 
[90] : Ὁ δέ μ᾽ ἐποίησεν τυφλὸν, Ἵνα μὴ διαγιγνώσχοιμι 
τούτων μηδένα [578], διαγιγνώσχειν τὸ δίχαιον. Plut. 
Alcib. (c. 2] : Αὐλοὺς δὲ φυσῶντος ἀνθρώπου στόματι χαὶ 
τοὺς συνήθεις ἂν πάνυ ut, διαγνῶναι τὸ πρόσωπον. Sic 
et ap. [Herodot. 1, 134: Τῷ δὲ dv τις διαγνοίη εἰ ὁμοῖοί 
εἰσι] Lucian. [Dial. mort. 18, 1]: Οὐ διαγνοίην ἂν, 
Discernere nequeam. Id. (Hermot. c. 70]: Ἄϑηλον ἔτι 
Suiv εἰ ὃ ἐπιγνώμων οὗτος οἶδε διαγινώσχειν τὸν ὀρθῶς 
χρινοῦντα. [Demosth. p. 269, 24 : Σύνεσιν xal παιδείαν, 
$ τὰ καλὰ xal τὰ αἰσχρὰ διχγιγνώσχεται,. Cum. praepos. 
πρός. Aristot. De mir. ausc. p. 834, 2 : Tov γαλχὸν 
οὕτως εἶναι λαμπρὸν ... ὥστε μὴ διαγινώσχεσθα: τῇ χρόα 
πρὸς τὸν χρυσόν. "Theophr. H. Pl. 5, 3, 2 : Τορνεύεσθαι 
χύλιχας ... ὥστε μηδ᾽ ἂν ἕνα διαγνῶναι πρὸς τὰς χεραμέας, 
G. D.] j|Statuo, Delibero, Decerno. [Herodot. 6, 
138 : Εἰ δὴ διαγινώσχοιεν σφίσι τε βοηθέειν οἱ παῖδες. 
Herodian. 4, (4, 5] : Διέγνω δρᾶσαί τι ἢ παθεῖν γενναῖον. 
Lucian. [De luctu c. 18]: Εἴγε χαῦσαί με διεγνώχατε. 
Idem : Ei χλαίειν διέγνωχας, Si flere statuisti, in animo 
habes, ut quidam interpr. [Alia exx. v. ap. Bergl. ad 
Alciphr. 1, 25, Villois. ad Long. p. 194.] Διαγινώσχειν 
(ut inquit Bud., sed nullum afferens P enphum) est 
Pro potestate judicare, et jus dicere, ut judex in 
sua provincia. Demosth. p. 029, 25, inlegis formula : 
Εἰσφέρειν δὲ τοὺς ἄρχοντας, ὧν ἕχαστοι δικασταί εἶσι, τῷ 
βουλομένῳ τὴν δ᾽ Ἡλιαίαν διαγιγνώσκειν" 545, 8 : Με- 
γέτωσαν ἐν τοῖς ὑπὸ τούτου διαγνωσθεῖσι. Est. etiam Sta- 
tuere et deliberare. Ap. Thuc. 1, (118) legitur. pass. 
διέγνωστο, ubi scribit : Αὐτοῖς μὲν οὖν τοῖς Λαχεδαιμο- 
νίοις διέγνωστο λελῦσθαί [λελύσθαι] τε τὰς σπονδάς " schol. 
διεψήφιστο. At διεγνωσμένη δίχη ex eod. historico v. ἴῃ 
Προχαταγινώσχω. [Aristid. vol. r, p. 398, 18: Ἡγοῦμαι 
δ᾽ εἰ μέν τι πιστόν ἐστι Λαχεδαιμονίοις, πανταγῇ χαλῶς 
ἡμῖν ἔσεσθαι διεγνωσμένα. — || Ll. q. διαναγινώσχω, Per- 
lego. Polyb. 3, 32, 2: Πόσῳ γὰρ ῥᾷόν ἐστι χαὶ χτήσασθαι 
χαὶ διαγνῶναι βίδλους τετταράχοντα " 21, 9, 3 : Κομισά- 
μενος ταύτην (τὴν ἐπιστολὴν) χαὶ διαγνούς. /Elian. V. H. 
14, 43 : Λαθοῦσα τὸ βιθλίον παρὰ τοῦ παιδὸς, εἶτα οὐχ 
ἔχασε διαγνωσθῆναι τὸ πᾶν οὐκέτι. 

[Διαγκοινήσασθαι. V. Διαγχωνίζομαι. 

Διαγχυλέω, Διαγχυλίζω, οἱ Διχγχυλόω, idem signi- 
ficant, et παρὰ τὴν ἀγχύλην dicuntur, quod est λαδὴ 
ἀκοντίου, Ansa jaculi, Lorum in media hasta, qua 
jacitur. Sunt. enim quzdam jacula s. haste, qua ἐξ 
ἀγχύλης ἀφίενται, οὐκ ix. χειρός. Porro dicitur διηγχυ- 
λίσθαι, teste Hesych., τὸ ἐνεῖραι τοὺς δαχτύλους τῇ, ἀγχύλη 
τοῦ ἀχοντίου, Digitos amento jaculi inseruisse, et ge- 
neralius etiam τὸ ἕτοιμον εἶναι, Paratum esse ( teste 
eodem, τίθεται δὲ xal ἐπὶ τοῦ ἕτοιμον εἶναι), more ni- 
mirum jaculatorum , qui immissis in amentum haste 
digitis , jaculari parati sunt. Xenoph. Anab. 4, p. 192 
[c. 3, 38] : "Ex6atvew ὡς διαξησομένους, διηγκυλισμένους 
τοὺς ἀχοντιστὰς, χαὶ ἐπιδεθλημένους τοὺς τοξότας, Jacu- 
latores quidem, trajectis per amentum digitis et ad 
jaculandum paratis, sagittarios vero, impositis arcui 
sagittis. Sic 5, p. 205 [c. 2, 12]: Ὁ δὲ τοῖς πελτασταῖς 
πᾶσι παρήγγελλε διηγχυλισμένους ἰέναι, ὡς, ὁπόταν cn- 
μήνηῃ, ἀχοντίζειν δεῆσον" χαὶ τοὺς τοξότας ini: 
σθαι ἐπὶ ταῖς νευραῖς, ὡς, ὅπόταν σημήνν,, τοξεύειν 
δεῖῆσον. In. quorum locorum posteriore Suidas ha- 
bet διηγχυλημένους : in priore vero quidam Codd. 
διηγκυλωμένους : recte utrique. [Διηγχυλωμένους etiam 
altero in |. codd. nonnulli.] Reperiuntur ea et ap. 
alios scriptores, additis accusativis τόξον, λόγχην , xz- 
ραυνάν. Herodian. t, (14] : Ἀλλὰ μὴν xal ἀντιχρὺ τῷ τῆς 
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συγχλήτου συνεδρίου (ἔστησεν ἀνδριάντα) τόξον διηγκυλητ- A interpr. διαγλύψας, quo ipso utuntur Homeri 1, imi- 


μένον. Ubi Polit. vertit, Statuam pro curia statuit, 

quz arcum contenderet, Chion. Ep. 4 : Περὶ τὸν βρα- 
(ova. ἑλίττων θοιμάτιον, xol τὴν λόγχην διηγχυλωμένος 

ἢ . Lucian. p. 258 [Jov. conf. c. 15] : Καί μοι δοκεῖς 

s Reid μὸν καταφρονεῖν, ὅτι χεραυνὸν, ὡς δρᾷς, διηγχυ- 
λημένος, ἀνέχομαι σου τοσαῦτα xaÜ' ἡμῶν διεξιόντος. 
[Evagr. H. E. 3, 25 : δόρυ διηγχυλημένον " τῆς σκηνῆς 
αὐτῷ μετηώρητο σχῆμα βαρθαρικόν. Conf. Διαγχωνί- 
ζομαι. Διηγκαλίσατο scriptum in 1. Mich. Pselli Hist. 
Ms. ap. Ducang. ad Zonar. p. 156 : Ξιφοφόρος εἱστήκει, 
θατέρα δὲ τῶν χειρῶν τὴν elxóva τῆς τοῦ θεοῦ λόγον μητρὸς 
διηγκαλίσατο, χαρτερώτατον πρόδλημα τῆς ἀχαθέκτου 
ἐχείνου ὁρμῆς ταύτην ποιούμενος. G. Dixponr.] 

[Διάγκυλος, 6, $, laquei species ap. chirurgos, de 
quo Oribas. p. 91 Mai. : Ὁ καλούμενος διάγχυλος βρόχος 
ix δύο χιεσμάτων (corr. χιεστῶν) γίνεται βρόχων διέστη- 
χότων ἀπ᾽ ἀλλήλων" quem a. quibusdam χαταχρηστιχῶς 
ἄγοντα vocari notat et discrimen usumque utriusque 
exponit. Plurimas eo in libro Oribasius describit 
βρόχων species, de quo s. v. βρόχος monere indidem- 
que (p. 84) corrigere debebam quod ex Galeno vi- 
ti0se scriptum attuli Βουχολίσχος pro Βουχολιχὸς βρόχος. 
G. Dixpoar.] 

Διχγκωνίζομαι, Cubito innitor, Sedeo in. cubitum 
reclinatus, vel recumbens, ut Suid. διαγχωνισάμενος 
exponit ἐπ᾿ ἀγχῶνος χαὐίσας, hoc in loco : Ὁ δὲ διαγ- 
χωνισάμενος ἐπὶ τοῦ σκίμποδος, ἀποδλεψάμενος εἰς { τὸ 
ἄγαλμα τοῦ ᾿Ασχληπιοῦ, εἶπεν" Ὦ δέσποτα, τί ἐχέλευσας: 
Fragm., depromptum e Damascio (Hist. Philos.), 
longe auctius legitur v. Δομνῖνος. Kvsr. || Quod Xe- 
nophon aliique dixerunt διαγχυλίζεσθαι τὸ δόρυ, Nicetas 
Ann. 17, 1 ; 21, 3, διαγχωνίζεσθαι s. διαγχοινήσασθαι τὸ 
δόρυ dixit. Scuxxip.] 

Διαγχωνισμὸς, δ, Reclinatio in cubitum. [Plut. Mor. 
P. 6414, A.] 

Διαγλαίνειν, Hesychio διαλυμαίνεσθαι. 

[Διαγλάπτω. V. Διχγλάφω. 

Διαγλαύχιον, τὸ, Collyrium, vide Gorr. Sciendum 
est autem. pro Herba inveniri potius γλαύχιον quam 
γλαυχίον. (V. VAauxtov.] 

[Διαγλαύσσω, Perluceo. Apoll. Rh. 1r, 1281 : Δια- 
λαύσσουσι δ᾽ ἁταρπόν. Alii libri διαγλαύσουσι. Conf. 
λαύσσω.] 

Διαγλάφω s. Διαγλάπτο; [Excavo], unde διαγλάψασα 
exp. χοιλάνασχ, ἀρ. Hom. (Od. 4, 438]: Εὐνὰς 9' ἐν 
ψαμάθοισι διαγλάψασ᾽ ἁλίησι, (Hesych. : Διαγλάψας, 
διαγλόψας » διασχαλεύσας, Conf, Διαγλύφω. ἃ] 

[Διάγλυμμα, τὸ, i. q. σμίλευμα,, Ramentum. Hesych. 
Ss. V. Σμιλεύματα et schol. Aristoph. Ran. 835.] 

Dope $, $, Persculptus. Crinag. in Anth. 
Pal. G, 227 : Κάλαμον εὖ μὲν ἐὐσχίστοισι διάγλυπτον 
χεράεσσιν. 

[Διαγλυφὴ, ἢ, Incisio, Perforatio. Heliodor. Oriba- 
sii p. 124 Mai : Τῆς δὲ εὐτρεπείας χάριν ix διαγλνφῆς 
χηνίσχων προτομαὶ μεμόρφωνται ξύλιναι. Et p. 125: 
Εἰσὶ δέ τινες καὶ πριατοῖς ἐν ὀργάνοις ix διαγλυφῆς (vitio 
tvpoth. διαφλυγῆς) ὡμοιωμέναι πριστέων μορφαῖς, ÜsaNw. 
Cxlatura. Aristeas De leg. transl. p. 110, 24: Καὶ τὰ 
λοιπὰ τῆς ῥαῤδώσεως xal διαγλυφῆς. Has. 

[Διάγλῦφος, δ, $, Sculptus, Celatus. Gregor. Nyss. 
vol. 1, p. 524, B: Edovüuóc τις xol διάγλυτος σανίδων 
πῆξις τὸ τῆς ὀροφῆς χάλλος διαποιχίλλουσα. Etym. M. p. 
289, 19: φατνώματα, σανιδώματα, στέγη διάγλυφα. 
Διάγλυφα lectio vitiosa ap. Polem. Physiogn. p. 240, 
pro quo Adamant. p. 407 recte ἀδιάγλυφα, G. D. Greg. 
Nyss. vol. 1, p. 409, D : Κἂν εὐεργές τε xal διάγλυφον 
ἡ τὸ χρυσίον" cf. p. 679, B, et vol. 2, p. 1069, D : 
*O διάγλυφος ἄργυρος, χρυσῷ χαὶ λίθοις ἐπανθιζόμενος. 
Hasr. 

SL PVMR Undique sculpo, q. d. Persculpo. [Dio- 
dor. 1, 66 : θροφὴ φάτναις τισὶ διαγεγλυμμένη. JElian. 
V. H. 3, 45: Ἅρμα ἐπὶ τῆς λαδῆς διαγεγλυμμένον ἐλε- 

φάντινον" 12, 30 : Τοὺς διαγλύφοντας τοὺς δαχτυλίους 
14, 7 : '"Egpopévot καὶ ἐκ. τῶν γυμνασίων οἱονεὶ διαγλυ- 
φέντες xal διατορευθέντες. Androsthenes ap. Athen. 3, 
p. 93, € : 'H μὲν τοῦ ὀστρέον ὄψις παραπλησία τῷ 
χτενὶ, οὔ διέγλυπται δὲ, ἀλλὰ λεῖον τὸ ὄστραχον ἔχει χαὶ 
δασὺ, Non striata est, sed levis. (Διαγεγλυμμένος 
iElian. V. H. 3, 45.) Homerieum διαγλάψας Hesychius 


tati. /Elian, N. A. 14, 7 : Καλιὰν ἐργάζεται ταπεινὴν 
iv τῷ δαπέδῳ τὴν ψάμμον διαγλύψασα τοῖς mocl et 
Philes ab Jacobs. comparatus c. 4, 13: Καὶ τὴν χαλιὰν 
τοῖς ποσὶν διαγλύφειν, Futur. διαγλύψω Exod. 238, 11 et 
Aq. Zach. 3, 9. Ὁ] 

[Δίαγμα. V. Δίασμα.] 

ἰδΔιαγνάφοντες lectio vitiosa pro διαγράφοντες ἀρ. 
Plut. Mor. p. 377, D.] 

Διαγνοέω, Ignoro. (Verbum suspectum.] At. Aux- 
νοέω, Cogito. 

[Διάγνοια Josepho male illatum ab Hudsono nota- 
mus s. v. At&vota.] 

[Διάγνυμι, Perfringo. Achm. Onirocr. p. 243, 20: 
"Exv ἴδῃ & βασιλεὺς ὅτι τὰ σελλάρια αὐτοῦ διεάγησαν. 
Hasz.] 

Διαγνώμη,, ἣ (sequendo signif. quz posteriore loco 
data fuit verbo διαγινώσχω), Statutum, Decretum, 
Scitum, Deliberatio, Disceptatio , Cousultatio, Bud. 
afferens e rens s 42]: Οὔτε τοὺς προθέντας αὖθις 
τὴν διαγνώμην περὶ Μιτυληναίων αἰτιῶμαι, Extat autem 
hzc vox et in aliquot aliis ejusdem scriptoris locis. 
(1 87 : A τῆς ἐχχλησίας" 3, 67: "Hy ... διαγνώμας 
ποιήσησθε. 

[Διαγνωμονέω, Cogito, Perpendo. Eust. p. 1237, 
21: Διαγνωμονοῦντος Ἀχιλλέως ὅτι τε εὐψύχως ἔτι διά- 
χεῖται... || Dijudico. Georg. Pachym. Andron. p. 64, 
C: Ῥοῖς iv θεῷ βραθευούσης ἀληθείας διαγνωμονήσουτι 
λογίοις οὖσιν ἅμα xal εὐλαθέσι, G. Dixp.] 

Διαγνώμων, ὁ, i. 4. διαγνώστης, Suidae διαχρίνων et 
διαγινώσχων : ap. quem exemplum tibi videndum re- 
linquo. (Ex Damascii non nominati Vita Isidori : Ὁ 
piv δὴ Ἡ ραΐσχος αὐτοφυὴς ἐγένετο διαγνώμων τῶν τὸ 
ζώντων χαὶ τῶν μὴ ζώντων ἀγαλμάτων. Antipho p. 122, 
39 : Ἀνοσίων ἔργων τιμωροὶ, ὁσίων δὲ διαγνώμονες. Cy- 
rill. Al. Adv. Jut. p. 28 ab Suic. cit. : Στοχασταὶ δὲ 
μᾶλλον ἢ τῆς ἀληθείας διαγνώμονες. Ex Basilic. vol. 2, 
p. 24 et Harmenop. l. 1, tit. 4, $ 57 affert Ducang.] 

Διαγνωρίζω, Dignosco, Internosco. Ap. Lucam au- 


^ 


tem, 2 , [17]: Ἰδόντες δὲ διεγνώρισαν περὶ τοῦ ῥήματος 


. τοῦ λαληθέντος αὐτοῖς περὶ τοῦ παιδίου, pro Divulga- 


rant , Notum fecerunt, Bud. rectius quam vet. Interpr. 
Coynorunt. Erasm. tamen. quum alioqui reddat et 
ipse Divulgarunt, putat et pro Pernorunt posse ac- 
cipi; sed perperam, quum constet positum esse pro 
διεφήμισαν, quo. Marcus usus est. [Discerno. Schol. 
Dionys. Thr. in Bekk. An. p. 787, 15 : Οὐδέν ἐστι 
μέσον αὐτῶν và διάσχημα,, μόνου τοῦ φαινομένου γραφή- 
ματος διαγνωρίζοντος ἑχατέραν αὔλαχα. Διχγνωρίζεσθαι ex 
διαγωνίζεσθαι corruptum in cod. Liban. vol. 4, p. 
769. G. Dix».] 

Διάγνωσις, £c, $, Dignotio, Dijudicatio. etd 
Hippol. 696 : Σοῦ τὴν διάγνωσιν κρατεῖ" 926 : Διάγνω- 
σιν φρενῶν. Demosth. p. 369, 27 : Καλῶν ἢ μὴ τοιού- 
τῶν τίς διάγνωσις ;] Isocr. Ad. Dem. (p. 9, C]: Τὸ γὰρ 
ἀφανὲς ix τοῦ φανεροῷ ταχίστην ἔξει τὴν διάγνωσιν. Ap. 
Eund. dicitur aliquis A«6siv διάγνωσιν alicujus rei : 
Hel. Enc. [p. 216, C] : Τῶν μὲν σωμάτων οὐ δυνηθεὶς 
λαβεῖν διάγνωσιν. [De cognitione morbi per signa 
presentia Galen. vol. 5, p. 121 : ὴν τῶν ἐνεστώτων 
Ὑνῶσιν ἰδία προσηγορία χαλεῖν εἰθίσμεθα Guervosw. "I'heo- 
phan. Nonn. vol. ἃ, p. 234 : Διάγνωσις δὲ αὐτῆς (τῆς 
λεύχης)" 340 : Ἢ μὲν διάγνωσις πρόδηλος. Apud Thuc. 
vero i. 50] et Dem. (p. 227, 33] legimus ποιεῖσθαι 
διάγνωσιν pro διαγινώσχειν. (Plato Leg. 9, p. 865, C: 
Τῆς δὲ ἀξίας οἱ διχασταὶ διάγνωσιν ποιείσθωσαν " 11, p. 
936, A : Ῥούτου δὴ διάγνωσις ἐπιτετράφθω τῷ τῆς παι- 
δεύσεως ὅλης ἐπιμελητῇ. Dionys. Hal. Exc. vol. 4, 
2315 ἢ. : Ἀναδληθείσης τῆς περὶ τῶν πρεσθειῶν διαγνώ- 
σεως. Maeris p. 125 : Διάγνωσιν ᾿Ισαῖος τὴν ὑφ᾽ ἡμῶν 
διαδιχασίαν. In |. superstite Isi p. 37, 22: Ῥαδίαν 
ὑμῖν τὴν διάγνωσιν πεποιήχασι περὶ αὑτῶν, vulgarem 
habet significatum Dijudicationis.] 

[Διαγνωστέον, Dignoscendum, Dijudicandum. Lu- 
cian. Hermot. c. 16: A. ἡμῖν εὐθὺς ἐν ἀρχῇ τίς ἡ ἀρίστη 
φιλοσοφία ἐστί, Alex. ral. 7, p. 100.] 

Διαγνώστης, 6, Dijudicator, Qui dignoscit s. inter- 
noscit, Isocr. 

Διαγνωστιχὸς, ἡ, ὄν. Lucian. De salt. (c. 74] : Ἔτι δὲ 
χριτιχόν τε ποιημάτων xal ἀσμάτων, xai μελῶν τῶν ἀρί- 
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στῶν διαγνωστιχὸν, xal τῶν χαχῶς πεποιημένων ἔλεγχτι- Α ριστύλῳ ἐντετύπωται οὑτωσὶ δι 


xóv. Ubi διαγνωστιχὸν vocari manifestum est Eum qui 
est dignoscendi et dijudicandi peritus. (Galen. vol. 2, 
p. 188 : Εἰ διαγνωστιχοὶ βουλόμεθα γενέσθαι νοσήματός τε 
xal μορίου πεπονθότος. G. Diwp. Luc. Hermot. c. 69 : 
Διαγνωστιχούς τε xal διαχριτιχοὺς ποιήσων ἡμᾶς. Nicom. 
Geras. Arithm. t, 13 : Ὥστ᾽ ἂν xat ἀέθοδον ἔχοιμεν 
διαγνωστιχὴν,, ubi schol. διξασχαλίας μέθ. Chrys. t. 5, 
p. 20, 43 * Σοφίας πολλῆς ἐπεπλήρωτο, xai διαγνωστι- 
χὸς ἑχατέρων τούτων ἦν. ld. t. 6, P- 99; 36 : Πρὶν à- 
θεῖν εἰς τὴν ἡλικίαν τὴν διαγνωστιχὴν τῶν χαλῶν xa τῶν 
οὗ τοιούτων. Hasx.] 

[(Διαγνωστὸς, 3, ὃν, Qui dignosci potest. Basil. Ep. 
204 , vol. 3, p. 303. Διάγνωστον legitur in gl. lacera 
Hesychii vol. 1, p. 1222.] 

[Διαγογγύζω, Obmurmuro. Lucas 15, 2 : Καὶ eu- 
xov olov oi Φαρισαῖοι. Ibid. 19, 7 ; Jo. Chrys. vol. 1, p. 
357, D; Constant. De adm. imp. p. 139 ed. Meurs., 
ubi διαγογγίζοντες scriptum. G. Disp. Heliod. Eth. 7, 
27: Kat τι xal πρὸς τοὺς παρόντας ἠρέμα διαγογγύσαντα. 
Vita Nili jun. p. 157, 30 : Διεγόγγυζον χατὰ τοῦ γέρον-- 
τος, Clem. Al. t. 1, p. 528, 32 : A. τὴν εἰρημένην λέ- 
Ew, His verbis, quz dicta sunt, murmurabant. Hasr.] 

Διαγόνατος, in VV. LL. Duplici geniculorum nodo 
cinctus, tanquam ab illa nominis γόνας signif. qua pro 
Internodio ponitur, quale calamo tribuitur. Sed qui- 
cunque est illius interpr. auctor, videtur legisse Διγό- 
νατος, aut certe illud pro hoc male accepisse. 

[Διαγονὴ, ἡ. Phanias ap. Athen. 2, p. 51, E : Τὸ 
μόρον τὸ βατῶδες ξηρανθείσης τῆς σφαίρας τῆς συχαμινώ- 
δους σπερματιχὰς ἔχει τὰς συχαμινώϑεις διαγονὰς χαθάπερ 
ὑποφαινούσας καὶ διαφυὰς ἔχει ψαθυρὰς xal εὐχύμους. 
« Διαγονὰς fortasse idem fere ac διαφύσεις. v Scawiicn. 
Ἔχει τὰς γονὰς Schneid. ad Theophr. vol. 5, p. 513, 
recte delens συχαμινώδεις. 

[Διαγοράζω. V. Διχπρίω. 

[Δίαγόρας, 6, Diagoras, Melius, Teleclide s. Tele- 
clyti filius, Pindari et Bacchylidis equalis , ἄθεος co- 
gnominatus, de quo preter alios Suid. Aristoph. Av. 
1072: Ἣν ἀποχτείνη, τις ὑμῶν Διαγόραν τὸν Μήλιον, 
Lysias p. 104, 39 : Διαγόρου τοῦ Δ ηλίου ἀσεβέστερος γε- 
γένηται. — || Alius ap. "Thucyd. 8, 35 : Θουρίχις ναυ- 
σὶν, ὧν ἦρχε Δωριεὺς ὁ Διαγόρου. | Rhodius ap. Pind. 
ΘΙ. 7, de cujus familia v. Pausan. 6, 7. 14. 4,24, 3: 
"['obc Διαγορίδας καλουμένους iv "Pó3o. — || Mediceus ap. 
Dioscor. 4, 63, ex Erasistrato, et ap. Plin. N. H. locis 
pluribus, G. Dis».] 

[Διᾶγόρευσις, soc, 5, Edictum, Decretum. Porphyr. 
ap. Stob. Ecl. phys. vol. 2, p. 384: Εἰμαρμένην ἐοικυῖαν 
ταῖς τῶν νόμων διαγορεύσεσι. G. Dixp. Greg. Nyss. t. 2, 
p. 879, € : Τὴν νομιχὴν πληρῶν διαγόρευσιν. Wss.] 

[Διαγορευτιχὸς, ἡ, ὃν, Qui edicit. Chrys. t. 2, p. 
256, 41: Móvow γὰρ πονηροῖς τιμωριῶν διαγορευτιχός 
ἐστιν. Hasr.] 

Διἀγορεύω, Explicite dico et distincte. [Herodoto 
7, 38, Διαγορεύειν ἐχέλευε ὅτευ δέοιτο, ex uno cod. re- 
stitutum, Vulgo δὴ 2y.] Plato De leg. 7, [p. 809, E]: 
Kal ταῦτα ἡμῖν ἐν τοῖς ἔμπροσθεν διείρηται πάντα͵; i. q. 
διηγόρευται, Hzc explicite dicta sunt et distincte, 
Explicata sunt, inquit Bud. : qui et διχγορεύω osten- 
dit a Dionys. Areop. poni pro 'lracto, Dissero, 
Disputo. Sic Hesych. Διειπεῖν exponit διηγήσασθαι, et 
διαλεχθῆναι. [Esdr. 3, 5, 49: Ἀχολούθως τοῖς ἐν τῇ 
Μωυσέως βίδλῳ ... διηγορευμένοις. Mesych. : Διηγορευμέ- 
γοῖς, παραγγελθεῖσι.] 

Διαγορεύω, Sancio, Edico [(οπάϊοο, Gl.], θεσπίζω, 
διαγγέλλω, Hesych. (ἀναγγέλλει, θεσπίζει, Zonar.] No- 
minatim edico, Praconis voce pronuntio. Et lex 
dicitur διαγορεύειν, Cavere. "Theodor. Hist. Eccl. 4: 
Νόμος διαγορεύει σαφῶς ἀρχαῖς χαὶ ἐξουσίχις ὑποτάσσε- 
σθαι, Lex claris verbis cavet. (Appian. Civ. 1, 54: 
Νόμου τινὸς παλαιοῦ διαγορεύοντος, μὴ δανείζειν ἐπὶ τό- 
κοῖς, Porphyr. ap. Stob. Ecl. vol. t, p. 384 : 0 τε 
γὰρ νόμοι, οὐχ ἀναγκάζοντες, διαγορεύουσι, ὡς, ἐὰν 
ληστεύσῃς,, τόδε πείση, ἐὰν δὲ ἀριστεύσης, τῶνδε τεύξῃ, 
Lucian. Tyrann. c. 12 : ᾿Εγὼ δὲ xat τοῦτο μέμνημαι διη- 

υμένον ἐν τοῖς νόμοις. Dionys. H. A. K. 1, 78 : Nov 
μέντοι ζώσας χατορύττεσθαι ταύτας ὁ τῶν ἱερῶν διχγορεύει 
νόμος. ANor., De monumento publico Constant. Porph. 
iu Band. Imp. Or. vol. 1, p. 14, B : "ραφὴ ἐν τῷ πε- 
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εύουσα... G. D.] Et pro 
Jubeo, itemque pro Veto. Plut. Gracch. [c. 16] : Τῷ δὲ 
μειρακίῳ xal διηγόρευσεν ἐπὶ τούτοις μὴ κατιέναι πάλιν, 
Imperavit: Fabio M. (c. 8] : Οὐ μόνον ὡς αὐτοχράτωρ 
διαγορεύσας, Pro potestate vetans. Bud. V. Διειπεῖν, 
[Mor. p. 19, B : Movovà) μαρτύρεται xol διαγορεύει 
μήτε χρῆσθαι μήτε προσέχειν.) — || Διαγορεύω interdum 
etiam opponitur τῷ συναγορεύω. Suid. (Ex Harpocr. : 
Διαγορεύων. ᾿Ισαῖος ἐν τῷ χατὰ Διοχλέους ἰδίως χέχρηται 
οὐ βὰν χαρῶ ἀντὶ τοῦ τὰ διάφορα καὶ οὐ τὰ αὐτὰ λέγων. 

ἐναντίον γάρ ἐστι παρ᾽ αὐτοῖς τὸ διαγορεύειν τῷ συνα- 
γορεύειν, ὥσπερ τὸ συμφέρεσθαι τῷ διαφέρεσθαι xal τὸ 
συμπολιτεύεσθαι τῷ διαπολιτεύεσθαι χαὶ τὸ συμφωνεῖν τῷ 
διαφωνεῖν.) [| Διαγορεύω item cum accus. persona 
citatur e Luciano [Pisc. c. 26] : Μεγάλη, τῇ φωνῇ a- 
γορεύει xaxóx Πλάτωνα, Verba mala jacit iu Plato- 
nem. [| Διαγορευθεῖσα ἡμέρα, Dies constitutus, Dies 
compactus et condictus, Bud. 

[Διαγορίδαι, ot, Diagoride s. Diagorz posteri, V. 
Διαγόρας. 

Διάγραμμα, τὸ, Descripta forma in scientiis de- 
monstrativis, Bud. p. 161, 162.. A quibusdam διά- 

ράμμα ap. geometras exp. simpl. Figura. Σχήματα 
ἰαγράφονται ἃ geometris , inquit Cam., i. e. Descri- 
buntur figure : ideoque διαγράμματα haec nominantur. 
Plato De rep. 7 : Διαπεπονημένοις διχγράμμασι, Quae 
elaborata sint figuris (p. 5ag, E : Ὑπὸ Δαιδάλον ἥ 
τινος ἄλλου δημιουργοῦ 3, γραφέως διαφερόντως γεγραμμέ- 
νοις xal ἐχπεπονημένοις διαγράμμασιν. Eadem signif. in 
Thezt. p. 169, A, Euthyd. p. 290, C, Phad. p. 73, 
B. Xenoph. Mem. 4, 7, 3 : Μέχρι τῶν δυσξυνέτων &ux- 
γραμμάτων γεωμετρίαν μανθάνειν ἀπεδοχίμαζεν. Plut. V, 
arcelli c. 19 : Tus μὲν γὰρ αὐτός τι χαθ᾽ ἑαυτὸν 
ἀνασχοπῶν ἐπὶ διαγράμματος. Διαγράμματα πιναχίου 
gr geographica), Julian. Ep. 3o, p. 403. Χαλ- 
αἰχὸν, Tabula vatis Chaldzei, ap. Plut. V. Marii c. 43. 
De tabula s. scala musica Phanias ap. Athen. 8, p. 
352, C, de Stratonico : Πρῶτος μαθητὰς τῶν ἁρμονιχῶν 
ἔλαθε xal διάγραμμα συνεστήσατο. Plut, Mor. p. 55, D: 
Ὁ δὲ χόλαξ du ἑνὸς διαγράμματος ἀεὶ τὸ ἡδὺ xai τὸ πρὸς 
χάριν εἰωθὼς ὑποχρέκειν" V. Demosth. c. 9 : Ὥσπερ ἐο᾽ 
ἑνὸς xal ἀμεταδλήτον διαγράμματος τῆς πολιτείας ἕνα 
τόνον ἔχων ἐν τοῖς πράγμασιν ἀεὶ διετέλεσε. Vitruv. 5, 4, 
1.] {Π Perscriptio et breviarium, qualia sunt quz ad 
collationes publicas fiunt, quum e censu εἰσφοραὶ de- 
scribuntur. [τὰ Bud. e Suida, ap. quem et διαγραφεὺς 
est Qui hoc describendi officio fungitur. [De utroque 
dixit etiam Lex. rhet. p. 236, 241. Preterea Suidas: 
A. , μίσθωμα. Διέγραφον γὰρ οἱ ἀγορανόμοι ὅσον ἔδει )αμ- 
δάνειν τὴν ἑταίραν ἑχάστην. Διάγραμμα σχευῶν ap. 
Demosth. p. 183, 0; 1150, 4.] |j Item Διάγραμαχ 
quod Cic. Scripturam vocat, vide paulo post in Aiz- 
Tons || διάγραμμα, Edictum, Plut. interpr. in 
arc. [c. 24 : Ka γὰρ τὰ διαγράμματα τῶν ἀρχόντων 
Ἕλληνες μὲν διατάγματα, Ῥωμαῖοι δ᾽ ἔδικτα πρόσαγο- 
εύουσιν] : hinc. προτιθέναι διάγραμμα ap. Eund. pro 
Fdicere. Vide Bud. 161: [et Casaub. ad Suet. Cses. 9. 
Plut. V. Pomp. 31 : Πανταχοῦ ἐχτιθεὶς διχγράμματα. 

[Διαγραμματίζως V. virus 

Διχγραμμίζω, Diagrammismo ludo, Eust. (p. 634, 
1] e Philem. : Μεθύει, διαγραμμίζει, χυδεύει. [Meri 
p. 315 : Πεττεύειν A ττιχῶς, διαγραμματίζει» “Ελληνιχῶς, 
cui Piers. διαγραμμίζειν restituit, qua forma etiam 
Pollux utitur 7, 206; 9, 99: quanquam ap. bunc 
quoque altero 1. libri nonnulli διαγραμματίζειν et δια τ 
γραμματισμὸς praebent. G. Dixponr.] 

Διαγραμμισμὸς, 6, Ludi tesserarii species, in quo 
Ἐν εήκανα sexaginta caleuli tum albi, tum nigri τ 
χυδείας εἶδος, inquit Eust. (p. 633 extr.], διὰ τῶν ἐν 
πλινθίοις ψήφων ἑξήχοντα, λευχῶν τε Hua xal μελαινῶν. 
Pollux 9, (99. Conf. 7, 206] hunc ludum ad πλινθίον 
roxime accedere tradit. (V. supra p. 766, B-D. Ap. 
Poll altero l. libri quidam διαγραμματισμὸς, de quo 
conf, s. Διαγραμμίζω. Hesych. : Διαγραμμισμὸς, παιδιά 
τις ἑξήκοντα ψήφων λευχῶν (λαθὼν codex) xal μελαινῶν 

ἐν 
ἐν χώραις {ἐγχώραις cod.) ἑλχομένων. Tà δὲ αὐτὸ καὶ 
γραμμὰς ἐχάλγυν. Cod. ἐκάλει. Itaque corrig. καὶ Yeu - 


μισμὸς ἐχαλεῖτο, (ἃ. Dixponr, 
Phrynich. p. 389. Scn zx.) 


, 


[Διαγραπτέον, Delendum. 
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. Dip $, ἡ Διάγραπτος δίκη, Interlita lis οὐ Δ lites.] 
in 


ucta, Bud. (Hesych. : Δ. 2., ἥτις xal ἐξεσμένη λέ- 

ye] 
ἰΔιαγραφάριος, ὃ ἀπαιτῶν δημόσια, Hesych. V. Du- 
cang. Gloss. Lat. s. vv. Diagraplumn et. Descriptor.) 
Διαγραφεὺς, ἕως, 6, v. Διάγραμμα. [0]. Scripturarius, 
Descriptor. Marcell. V. (Thucyd. p. xvi Bekk. : Ἠθῶν 
μιμητὴς καὶ ἄριστος ὃ. 
Διαγραφὴ, $, Descriptio, Delineatio, Bud. e Plat. 
Hesych. : Διαγραφὴ ἐπὶ ζωγραφιχοῦ πίναχος εἴρηται. 
lut. V. Philop. c. ἡ : Καὶ γὰρ τῶν ταχτιχῶν θεωρημά- 
τῶν τὰς ἐπὶ τοῖς πιναχίοις διαγραφὰς ἐῶν χαίρειν. Ezech, 
43, 12 : Τὴν pM τοῦ οἴχου ἐπὶ τῆς χορυφῆς, Lon- 
gin. 32, 5 : Ἀλλὰ μὴν ἔν γε ταῖς τοπηγορίαις xal διχ- 
γραφαῖς οὐχ ἄλλο τι οὕτω χατασημαντιχὸν ὡς οἵ συνεχεῖς 
xai ἐπάλληλοι τρόποι. Herodian. Περὶ σχημ. p. 64, 15: 
Εἰχὼν δέ ἐστι διχγραφὴ σωμάτων χατὰ μέρος. || De li- 
neamentis foliorum Theophr. ἢ. P. 1, 13, 2: ἔνια δὲ 
xxi μονόφυλλα ψύεται, διαγραφὴν ἔχοντα μόνον τῶν φύλλων. 
Et 3, 13, 1... || Descriptio, Distributio in genera, 
Aristot. Eth. Nic. a, 7. Diphilus ap. Athen. 7, p. 292, 
Α : Ἔστιν δ᾽ ἁπάντων τῶν γενῶν μοι διχγραφὴ, εἰς ποῖα 
μισθοῦν ἢ φυλάττεσθαί δεῖ. [{ Prescriptio legis. 
Dionys. A. R. 3, 36: Ἔν δρυΐναις ἐχαράττοντο Hos jm 
οἵ τε νόμοι xal al περὶ τῶν ἱερῶν διαγραφαί" 5, 73 : Ἐὰ 
γὰρ ἐπιτάγματα xal τὰς διαγρχφὰς τῶν διχαίων τε χαὶ 
ἀδίκων ἐδίχτα οἱ Ρωμαῖοι χαλοῦσιν. [1 De pactis dictum 
annotavit Hesych. : Διαγραφαὶ, αἵ συνθῆχαι. Διαγράφειν 
συνθήχας v. s. Διαγράφω.) || Διαγριφὴ, sicut et a 
Ἴραμμα, est etiam. quod Cicero. Scripturam vocat, 
h. e. Publicanorum acta et perscriptiones, Bud. 162. 
[Harpocratio et Suidas : Διαγραφὴ, ἡ διατύπωσις τῶν 
πιπρασχομένων μετάλλων, δηλοῦσα διὰ γραμμάτων ἀπὸ 
ποίας ἀργῆς μέχρι πόσου πέρατος πιπράσχεται. Conf. Suid. 
S. V. Ἀγράφου μετάλλου δίχη. ἐλοβίκακτίο pretii accepti, 
in papyro Zoidis ἃ Petrettinio edito : Πέπτωχεν ἐπὶ 
τὴν ἐν Μέμφει βασιλικὴν τράπεζαν Χαιρήμονι ... παρὰ 
“Ζωίδος ... χατὰ τὴν ὑποχειμένην διαγραφὴν χαλχοῦ ἀλλα- 
τς τάλαντα δύο. Sinüliter in altero Zoidis pa- 

yro.] j||Antiquatio et peremtio rei cepta vel 
jam peracte, Id. 361. Vide et Hesych. , Suid. (S. : 
Δ. δίκης, ὅταν ἀπαλλαγῇ τοῦ ἐγχλήματος 6 φεύγων ἣ 
κατὰ συγχώρησιν τοῦ διώχοντος, ἢ κατὰ διάγνωσιν τύυ- 
χόντος (τοῦ ἄρχοντος Wemsterh. ad Thom. M. p. 
212), xal μηκέτι παρὰ μηδενὸς ἐγχαλῆται, διαγραφὴ 
δίκης λέγεται. ἴπάθς supplendus gramm. in Bekk. 
An. p. 186, 19. Conf. Διαγράφω. || Expunctio s. 
Solutio debiti. Polyb. 32, 13, 7 : Τοῦ τραπιζίτου 
ποιοῦντος τὴν διχγραφὴν ἑχατέρῳ τῶν xt' ταλάντων. — || 
Δ. et χαταγραφὴ confusa in duobus codd. Diodori 
3, 60. G. D. In papyris /Egyptiacis, Partitio pecunize 
ex tributo a singulis pendende, partitionisque in- 
scriptio in tabulas. Pap. Grey l. 2 : Κατὰ διαγραφὴν 
Ἀσχληπιάξου xal ζμίνιος τελωνῶν. Peyron Pap. gr. r, 
p. 36, 2: Μήτε δ. μήτ' ἄλλην χτῆσιν ἐπιφέροντος, Quum 
neque inscriptionem publicani (registrum | mense) 
neque aliud. dominii documentum exhiberet. Cf. ib. 
144-149. Hasz.] 

Διχγραφιχὴ, 5, pro Pictura in buxo, e Plin. (H. 
N. 35, 10] affertur. (Hujus ex. auctoritas nulla est 
quum codd. graphicen przbuerint.] 

Διαγράφω, iuquit. Bud., Describo, Delineo; ut 
Plato De rep. 6, [p. 5oo, E,] διαγράφειν τὴν πόλιν di- 
cuntur ζωγράφοι, Pictores. Greg. De theol : Ἐπεὶ διά- 
γραψον βουλήματι πόλιν, xal παρχστήτω πόλις, Informa 
voluntate tua. oppidum, et. prodeat oppidum. (Phi- 
lostr. Her. p. 073 : Ἦ καὶ διαγράψεις μοι αὐτὸν xad 
χοινωνήσεις τοῦ εἴδους; ad quem 1. Boisson. : « Schol. 
διαμορφώσεις, διατυπώσεις, Vit. Soph. 2, 1, p. 552: 
Διαγράφει δὲ αὐτὸν ὁ Ἡρώδης ἐν μιᾶ τῶν πρὸς ᾿Ιουλιανὸν 
ἐπιστολῶν. Jo. Chrys. vol. 6, p. 604, C : Καὶ τί πει- 
ρῶμαι τὸν νέον τῷ χάλλει διαγράφειν; (Klian. V. H. 3, 1: 
'έμπη τὰ Θετταλιχὰ διαγράψωμεν τῷ λόγῳ; » Διαγράφειν 
ὄνειοχ, Somnia fingere, Crinag. in Anth. Pal. 9, 4234. 

;| Perscribo. Polyb. 1, 62, 7 : Τοιούτων τινῶν συνθηχῶν 
ἀιχγραφεισῶν. Dionys. ἃ. M. 6, 88 extr. : Διαγράψαι 
ταραχληθεὶς τὸν νόμον τοῖς δημοτιχοῖς, χαϑ᾽ ὃν ἀποδείξουσι 
«k; ἀρχάς.) || Conscribo, Deligo; ut, Διαγράφειν τοὺς 
στρατιώτας el διαλέγειν τοὺς ἐπιτηδείους, Delectum ha- 
bere militum, Bud. (Polyb. 6, 12, 6, Describere wmi- 
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|| Distribuo et diplomatibus publicis largior 
et divido. Plut. (V. Pomp. c. 31]: Kai Λεύχολλος μὲν 
διέγραψε χώρας τῆς αἰχμαλώτου. (V. Alex. c. 15 : Ἤδη 
δὲ χατηναλωμένων xal διαγεγραμμένων σχεδὸν ἁπάντων 
τῶν βασιλιχῶν... Παραιτησαμένου δὲ τοῦ Περδίχκου τὴν διχ- 
γεγραμμένην χτῇσιν αὐτῷ». Diodor. 18, 50: Διέγραψε τῶν 
ἀξιολόγων ον οἷς μὲν σατραπείας, οἷς δὲ στρατηγίας. 
[| Deleo, Expungo , Induco. Plut. (Mor. p. 345, D]: 
Kal Θουχυδίδης σοι διαγέγραπται, Deletus a te fuerit 
'Th., i. e. libri Thucydidis. Item διαγράφειν pro dxj- 
ροῦν, Abrogare, Antiquare, Abolere, udi. quod 
etiam dicitur Circumducere : ut (ap. Descetiun, 
p. 1174, 13] διαγράφειν τὴν ἀμφισδήτησιν, Circumdu- 
cere actionem et ex actis eximere, Liban. pro eod. 
ἀνελεῖν τὴν διαδιχασίαν dicit. Et accusator dicitur δια-- 
γράψασθαι τὴν κατηγορίαν, quando non instat accusa- 
tioni institute. Quz metaph. manavit a tabulis actua- 
riorum et scribarum, in quibus litium et actionum 
contestationes perscribebantur, ut hodie fit. Vide 
Bud. p. 16r, 25o. At nove fortasse dictum est ap; 
auctorem Áxiochi (p. 366, C,] qui dialogus Platoni 
ascribitur, διαγράφειν τὸν βίον, pro Vitam finire. Horat. 
certe mortem Rerum ultimam lineam vocavit. ᾧ Δια- 
τράφειν proprie est Inducta litura scriptum delere, 
expungere. Hesych. : &, διαξύειν, ἀπαλείφειν, ἀχυροῦν. 
Lex. rhet. (p. 238, 26) : Διαγράψαι xai διαξῦσαι εἰώ- 
θασι λέγειν ἀπὸ τοῦ (ll. A, 388): Nov δέ μ᾽ ἐπιγράψας 
ταρσὸν ποδὸς S αὕτως. Ἐγίγνετο ᾿ n pl τῶν 
περιγραφολένων χαὶ περιαιρουμένων. Arisud. vol. 2, 
p. 308 ΤῊ κα ἔγνως » doa ini τῶν ἐμαυτοῦ ψέγω. "A 
Τὶ διαγράφω xal μεταποιῶ, πῶς οἴει με πρὸς ταῦτα 
ytw; Pollux 6, 14. Inde frequentissime. accipitur 
pro lejicere, Abolere, ut (ap. Plat.) Rep. 3, p. 387, B: 
Ῥαῦτα xai τὰ τοιαῦτα πάντα παραιτησόμεθα “Ομηρόν τε 
χαὶ τοὺς ἄλλους ποιητὰς μὴ χαλεπαίνειν, ἂν διαγράφωμεν, 
quem 1. respexit Aristid. vol. 2, p. 326 et laudavit 
Merris p. 120. Euripid. El. 1072 : Γυνὴ δ᾽ ἀπόντος 
ἀνδρὸς d ix δόμων εἰς χάλλος ἀσχεῖ, διάγραφ᾽ ὡς οὖσαν 
χαχήν. Aristoph. Lys. 677 : Ἣν δ᾽ ἐς (ἐφ᾽) ἱππικὴν τρά- 
moveat, διαγράψαι (διαγράφω) τοὺς ἱππέας" ubi vid. schol. 
Aristid, vol. 1, p. 176 : Οὐχ ἂν φθάνοι διαγράφων πάσας 
ἀρχάς τε καὶ δυνάμεις ἁπλῶς" 2, p. 63 : Τἴ χωλύει xal 
τοὺς νόμους αὐτὸν ἅπαντας τοῖς αὐτοῖς τούτοις διαγράφειν ; 
205 : Καὶ διαγράφει τὴν τοῦ Ποσειδῶνος ἀρχὴν δεύτερα 
τῶν πάντων ἔχουσαν" et sic p. 292, 367, 370. Philostr. 
V. Soph. 2, 29, p. 621 : Ἀλλ᾽ ἔστιν ἃ xal διέγραφεν οὐχ 
ὀρθῶς εἰρημένα - Heroic. c. 19, p. 735 : "Ezatvet μὲν ὡς 
ποιητιχὰ, διαγράφει δὲ ὡς κεχαρισμένα. Synes. Ep. 103, 
p. 242 : Ἀλλὰ τὴν ὀρθὴν xal γενναίαν (ῥητορικὴν), ἣν 
οὐδὲ Πλάτων, οἶμαι, διαγράφειν πειρᾶται. Idem Ep. 105, 
p. 249 : Διαγράφειν ἡμᾶς τοῦ χοροῦ τῶν ἱερῶν. (Cum 
genit. etiam "Themist. Or. 2o, p. 233 extr. : Διαγρά- 
Vv μὲν εὐθὺς τοῦ πατρῴου χλήρου ... ἐξαλείψειν δὲ τοῦ 
χαταλόγου τῶν ζαχόρων. G. D.) Et Ep. 153, p. 292, 
Serm. ad Poon. p. 309, À. Gregor. Naz. Or. 35, 
p. 566, D : Ὥρα σοι πολλὰ διαγράφειν τῶν ὄντων, ἃ μὴ 
χατείληφας, xui πρό γε πάντων τὸν θεὸν αὐτὸν, ubi Ba- 
silius hzc annotavit : Διαγράφειν ἀντὶ τοῦ ἀθετεῖν, ἐκ- 
θάλλειν, ἀπὸ τοῦ χαταγράφεσθαι xai χαταχαράττεσύαι τὰ 
ἠθετημένα τῶν συνταγμάτων, ἔτι δὲ χαὶ τῶν συμδολαίων 
τὰ ἀπορριπτούμενά τε x«i ἐχδαλλόμενα, ὡς Ψψευδὴ xal 
νόθα χαὶ οὐχὶ γνήσια. Τοὺς θεοὺς 5. τὰ θεῖα διαγράφειν 
Plutarch. Mor. p. 360, A; 377, D; 757, B. Eadem vis 
est verbi περιγράψαι. Polemo Ponticus Anthol. (Pal. 5, 
681: Ἦ τὸ φιλεῖν περίγραψον, " Egox,, ὅλον, ἢ τὸ φιλεῖσθαι 
πρόσθες. Quod minus Atticum dicit Atticista Ms. in 
Bibl. Medic. d ponis Philem. p. 300) : Διάγραφε, 
μὴ περίγραφε, Legitimus inprimis et proprius orato- 
ribus Atticis loquendi modus est διαγράφειν τὴν ixzv, 
Litem. expungere, διαγράψασθαι τὴν χατυηγορίαν, Ab 
instituta accusatione desistere. Lysiis p 315 (148, 
34 St.) : Πέρυσι μὲν οὖν διέγραψάν μον τὰς δίχας, ubi 
vid. Markl. Liban. vol. 1, p. 644, C {ΞΞ vol. 3, p. 11, 
13 R.) : Αὐτὸς δὲ ὑπισχνούμενος διαγράψασθαι τὴν γραφήν. 
Sed de hac notione plena manu Vales, in Harpocr. 
v. Διαγράψασθαι, εἰ Hemsterh. in Thom. M. v. δια- 
γράφειν ». Ex Ronxx. annot. ad Tin. p. 81-83. Ari- 
stophan. Nub. 774 : Ὅτι πεντετάλαντος διαγέγραπται 
μοι δίχη. Demosth. p. 1324, 12 : Διαγραφῆναι εἴασε τὴν 
φάσιν. Pollux 8, 38 : Διέγραφον τὴν δίκην οἱ εἰσαγωγεῖς, 
14a 


1131 διάγω 


1132 


διάγω 


Formam mediam διαγράψασθαι ex Lysia annotavit ἃ ltem ξιάγω σε πρὸς τοῦτον, Transmitto te, vel abduco, 


Harpocratio. Demosth. p. 501, 20 : Εἴτις ἢ τετελεύτηχε 
τῶν γραψαμένων πρὶν εἰσελθεῖν, ἢ πεισθεὶς ὑπὸ σοῦ διε- 
ἡράψατο, [|| Διαγράφειν de pecunia aliove debito duo- 
bus modis dicitur, ut aut. Perscribere debitum signi- 
ficet aut Solutam in tabulis expungere. Harpocr. : 
Διαγράψαντος, Ativugyos χατὰ Λυχούργου, ux, ποτε ἀντὶ 
τοῦ χαταθαλόντος xai χαταθέντος ἔνιοι δὲ ἀντὶ τοῦ διὰ 
τραπέζης ἀριθμήσαντος, ὡς λέγομεν ἐν τῇ συνυηθεία. Me- 
sych. : Παραγράψαι, ὃ ἡμεῖς λέγομεν διαγράψαι, Καὶ τὸ 
ix τραπέζης λαβόντα διὰ γραμμάτων τοῦ τραπεζίτον (τῷ 
τραπεζίτῃ Salmas.) πιστώσασθαι. Papyr. Zoidis a Pe- 
trettinio editus : λοιπῶν δ᾽ ὄντων ταλ. ια΄, xal μήτε τοῦ 
Δωρίωνος διαγράφοντος ... χαὶ ἔτι ὀδυνωμένης (τῆς Θανού- 
Gros) εἰ διαγράψει τὰ ὀφειλόμενα... De scriba stipendia 
militibus perscribente Dionys. A. R. 5, 38:'0 δ᾽ ἦν 
dox γραμματεὺς τοῦ βασιλέως, ἐχάθητο δ᾽ ἐπὶ τοῦ βή- 
ματος, διαριθμῶν τοὺς στρατιώτας χαὶ διαγράφων αὐτοῖς 
τοὺς ὀψωνιασμούς. || ἀιαγράψαι ex. διαπρέψαι corruptum 
in libris pluribus ap. Plat. Soph. p. 219, A.] 

Διαγρηγορέω, affertur pro Vigilo, item Expergiscor, 
sed sine auctore. ( Evang. Marctonis p. 428 ed. 'Thil. : 
Διαγρηγορήσαντες δὲ εἶδον τὴν δύξαν αὐτοῦ. Herodian. 3, 
4, ὃ : Πάσης τῆς νυχτὸς ἐν φροντίσιν ἑχάτεροι xal δέει 
διαγρηγορήσαντες. Niceph. Greg. Hist. Byz. p.205, Ε : 
Δόξαν ἀπεθδαλόμην ὥσπερ ob διαγρηγορήσαντες τὰ ἐν τοῖς 
ὕπνοις ὀνείρατα * 57 1, A : Οὐ χαιρήσουσιν ἔτι διαγρηγορή- 
σαντος ἐμοῦ. G. Dixp.] 

Διαγριαίνω, et ᾿Εξαγριαίνω, Effero, Exaspero, Exa- 
cerbo. |Plut. V. Galbze c. 18 : ᾿Ἐχείνους δὲ παραιτούμε- 
vog μὴ διαγριαίνειν μηδὲ τυραννιχὴν ποιεῖν τὴν ἥγεμο- 
víav* V. Antonii c. 87 : Κλεοπάτρας ἐχχαλουμένης αὐτὴν 
(τὴν ἀσπίδα) xal &iaxyotawodens* Mor. p. 465, C : Τὰ 
πάθη τὰ τῆς ψυχῆς διαγριαινόμενα χαταπαῦσαι ῥαδίως οὖχ 
ἔστιν, ct alibi ap. esndem.] 

[Diagridit unciam unam , Veget. Art. Vet. 5, 32, 
3, quod Casp. Hoffmanno Officin. 1, c. 34, p. 67 ex 
Graeco δαχρύδιον snl p videtur.] 

Διαγρυπνέω, Pervigilo , Insomnem noctem transigo. 
[Aristoph. Ran. 931 : Ἤδη ποτ᾽ ἐν μαχρῷ χρόνῳ νυχτὸς 
διηγρύπνησα. Callipp. ap. Athen. 15, p. 668, € : Ὁ 
διαγρυπνήσας πυραμοῦντα λήψεται. Sic Porson. Vulgo ὃ 
δ᾽ ἀγρυπνήσας τὸν m.) Athen. [ibid.] : Αὗται δὲ ἀῦλα τί- 
θενται ταῖς παννυχίσι τῷ διαγρυπνήσαντι. Diod. S. : Τὸ 
πλέον τῆς νυχτὸς διηγρύπνουν. ει 14, 105 : Τήν τε ἡμέ- 

αν ἐχείνην χαὶ τὴν νύχτα διηγρύπνησεν ἐν τοῖς ὅπλοις, 

hilo vol. 2, p. 532, 6; 543, 35.] Utitur et Plut. [V. 
Cat. min. c. 37] pro Pervigilare, s. Vigilem per» 
stare, ut Bud. testatur; qui affert etiam , Διαγρυπνῶν 
τὴν φρουρὰν, pro Pervigilem stationem obiens. 

[Διαγρυπνητὴς, δ, Pervigil. Schol. Aristoph. Eq. 
277, Suid. s. v. Πυραμοῦς et Ῥήνελλα.] 

[Διάγυιος. Aristid. Quintil. p. 38 sq. : Παίων διάγυιος 
ix. μαχρᾶς θέσεως xat finm xat μαχρᾶς doctos. ... Avk- 
γυῖος μὲν οὖν εἴρηται olov δίγυιος " δύο γὰρ χρῆται σημείοις, 
G. Dixnonr.] 

Διαγυμνάζομαι, Exercendo me agito. Galen. De 
parva pila, Μὴ πολλὰ διαγυμναζόμενον. [Anna Comn. 
13, p. 382, A : Κριῶν, ot xat xaz' ἀλλήλων ἀντεπερχό- 
μενοι διαγυμνάζονται, Forma activa ap. Polyzn. 6, 1 : 
Τὸ σῶμα τρῖψαι xal διαγυμνάσαι. || 'l'racto. Athanas. 
vol. 1, p. 768, C : Πρέπει τὴν ψυχὴν καθαρὰν οὖσαν ἀπὸ 
πάσης φροντίδος τὰ περὶ τοῦ θείου νόμου διαγυμνάζειν, 
G. Dixponr.j 

[Διαγυμνασία, 4, Strenua exercitatio. Euseb. H. E. 
το, ἡ, 6, p. 374 : Μετὰ τὴν αὐτάρχη διαγυμνασίαν, ἣν 
οἵ μέγιστοι ... στρατιῶται διὰ τῆς πρὸς ἅπαντα ὑπομονῆς 
xal χαρτερίας ἐνεδείξαντο. Nilus Epist. p. 341 : Ἔχδι- 
δόντος ἡμᾶς πρὸς 9. τοῖς δαίμοσι, Mauric. Strateg. p. 85. 
G. Duane] 

[(Διαγυμνόω», Denudo. Eunap. Exc. p. 84, 3 ed. 
Nieb. : T3» ἀλήθειαν ὥ τινὰ θησαυρὸν ἀπόρρητον οὐ 
διεγύμνου xal ἀπεχάλυπτεν. G. ved 

Διάγχω, Suffoco seu. Offoco, Strangulo. (Lucian. 
De gymn. c. 31 : Δεδιότες μὴ ... διάγχητε, ὑπὸ τὸ κρά- 
νος ὑποθαλόντες τὸν πῆχυν. Ηλϑδε. 

Διάγω, 'Traduco, 'Trajicio, Transmitto, ut Διάγειν 
τὴν στρατιάν [Thucyd. 4, 78]. Sic Xen. Anab. ἃ, (4, 
28] : Ἐξ ἧς οἵ βάρδαροι διῆγον ἐπὶ σχεδίας διφθερῶν 
τους, Transportabant. (Conf. 7, 2, 12, H. Gr. 4,8, 35.} 


ut Bud. exponit ap. Synes. p. 379. Porro ut Lat, di- 
cunt etiam 'frajicere vitam, sic Gr. διάγειν τὸν βίον, 
Aristoph. Nub. [462] : Ῥὸν πάντα χρόνον μετ᾽ ἐμοῦ ζη- 
λωτότατον βίον ἀνθρυγπων διάξεις. Sic. διάγειν τὸ γῆρας, 
οἱ διάγειν τὸν αἰῶνα, Xenoph. [Cyrop. 4, δ, 4; 3, 3, 3] 
Item διάγειν τὸν χρόνον, et Ade τὴν ἡμέραν, ap. 
Euud. (ib. 5, 2, 15; 6, 1, 1, Anab. 6, 5, 1, al Ape 
τρόπον, Aristoph. Ran. 457 : Ὅσοι μεμυήμεθ᾽ e)ocoz 
τε διήγομεν τρόπον περὶ τοὺς ξένους. Ap. Plut. autem 
διάγειν τὸν χρόνον exponitur etiam "lempus terere, 
vel extrahere, in 'Timol. (c. 10] : ᾿Εχρῶντο μήχει λό- 
γῶν πρὸς οὐδὲν τέλος, ἀλλὰ διάγοντες ἄλλως τὸν χρό 
Sic διάγειν τὰ ᾿Ολύμπια, Agere Olympia , ap. Herodot, 
(8. 26, ubi nunc ex aliis codd. ἄγοιεν legitur. Athen. 
8, p. 353, F : Τὰς ἑορτὰς χοσμίως xa σωφρόνως διῆγον. 
Ponitur διάγειν et sine casu pro Degere, Vitam tra- 
ducere, Vivere, ut διάγειν ἐν εὐδαιμονία, Aristoph. 
[Demosth. p. 794, 19.] Sic διάγειν £v ἡσυχία dicitur. 
ἰΔιάγειν σιωπῇ Xenoph. Cyrop. 1, 4, 14.] Et ap. De- 
mosth. διάγειν ἡδέως, item ῥᾷον διάξειν. [Διάγειν de 
eegris dicitur, qui morborum tempora percurrunt et 
transigunt, aut ad. morbos refertur, qui tempus sue 
χαταστάσεως exigunt et transmittunt. Hippocr. Epid. 
1, p. 939, F : Ἀπέθανον δ᾽ ὀξυτέορως ἢ ὡς εἴθισται ῥιά- 
quw τὰ τοιαῦτα, Celerius vero interierunt quam hu- 
jusmodi morbi percurri soleant. ιάγειν alioqui Vitam 
degere significat. Ibid. : Τὰ δὲ ἄλλα ὀχόσα xa Ἰητρεῖον 
ἀνόσως διῆγον. Fos.] Et generaliter διάγειν, Versani, ut 
Lat. Agere in aliquo loco. Herodian. 1, [12] : Καὶ τὸ 
τελευταῖον διάγοντος ἐν προαστείῳ τοῦ Κομρμόδου. (He- 
sych. : Ἠθλίωμαι, ἀχολάστως διαγήοχα. || Participiis 
junctum i. 4. διατελῶ, Xenoph. Cyrop. 5, 4,35 : Vuys 
μὸν ... σχοποῦσα διῆγεν, Perpetuo considerabat. 7, 5, 
85 : Ἐπιμελόμενος ὧν δεῖ διάξω 2, 27 : Βιοτὴν ταύτην 
ἔχων διάξω, Hanc vitam semper degam , Hac semper 
fruar. Hier. 2, 8 : Ὡπλισμένοι διάγειν " 4, 2 : Οὔτε σιτίοις 
οὔτε ποτοῖς πιστεύων διάγει“ Cyrop. 1, 2, 6 : Διάγουτι 
μανθάνοντες, Solent discere. 8, 8, 5 : ᾿Εσθίοντες xat πί- 
νοντες διάγουσιν.) Sed et διάγειν sine. casu. pro διάγειν 
τὸν χρόνον videtur positum a Thuc. 1, [90] : Οὐ προ- 
σήει πρὸς τὰς ἀρχὰς, ἀλλὰ διῆγε, xol gone [Bza- 
δύνειν interpr. Thom. M. p. 213. Διάγειν λόγους, Pro- 
ducere, Per ambages trahere orationem, Philostr. 
V. A. 1, 17, p. 21 : Οὐδὲ λεπτολογίᾳ ἐδίδου, οὐδὲ διῆγε 
τοὺς λόγους, οὐδὲ εἰρωνευομένου τις ἤἄχουσεν, ἢ περιπα- 
τοῦντος ἐς τοὺς ἀχροωμένους. Διάγειν τὸν πόλεμον, Pro- 
trahere bellum. Suid. : Διῆγε, παρεξέτεινεν, cui sub- 
jungit Joannis Antiocheni locum , Ἐπὶ πολὺ διῆγε τὸν 
πόλεμον, ἀμθλύνων τὴν τοῦ Ἀννίδου ὀξύτητα χρονίαις δια- 
τριβαῖς. Διάγειν cum. διχμέλλειν aliisque. verbis, que 
cunctandi tergiversandique significationem habent, 
componit Pollux rz, 43; 5, 134; 9, 136. Dio Cass. 44, 
15 : Διῆγον, ὥστε xat χινδυνεῦσαι ἐλεγχθέντες ἀπολέσθαι" 
57, 3 : Διέμελλε xal διῆγεν. 

[Διάγω, Oblecto, Avoco. Parthen. c. ἃ : Διεπυνθέ- 
vtto, ξενίζων τε αὐτὸν πολὺν χρόνον διῆγε. Ad quem l. 
Bast. Epist. cr. p. 209 : « Haud accuratissime versum 
est, Multo autem tempore ejus hospitio usus est. 
Verbum διῆγε est activae signif. et notat Oblectare, 
Tempus alicui gratum reddere, sive bene nutriendo, 
s$. diebus festivis ipsi institutis. Vide Hemsterh. ad 
ad Thom. M. p. 213. Phrynich. Xos. Προπαρ. (p. δή, 
43): Ze xa διάγειν ἐν πολλοῖς ἀγαθοῖς * τίθεται ἐπὶ 
τῶν πάσῃ ἐπιμελείᾳ xal δαψιλεία ἐπί τινα χρωμένων. Phi- 
lostr. V. Ap. 5, 42 : Μελιτούτταις διήγετο xai ἄρτοις καὶ 
χρεῶν τοῖς ἑφθοῖς. Διαγωγὴ sepissime occurrit Oblecta- 
menta vit notans. » Philostr. Her. p. 711 : Tozy uas: 
xal λαχάνοις ἀγρίοις διζγε τὸν στρατόν - ubi Boisson. Ar- 
rian, Éxp. indicat 4, 18, 8 : Ἔν ἀφθονία ὕδατος τοὺς 83αρ- 
δάρους διῆγεν. Αποι, Lucian, Phalar. pr. c. 3 : 'Tov δῆμον 
ἐν θέαις ... καὶ δημοθοινίαις διῆγον. Xenoph. Anab. 1, 2, 
11 : Ὁ δὲ ἐλπίδας λέγων διῆγε καὶ δῆλος ἦν ἀνιώμενος. 
Hesych. et Etym. M. : Διάγειν, παρέλκειν, ἐξαπατᾶν. 

Διάγω, Rego, vel Facio ut vivas, Bud. citans Isocr. 
[p. 35, B] : Χρὴ γὰρ τοὺς βασιλεύοντας τὰς πόλεις £v ὅμο- 
vola. πειρᾶσθαι διάγειν, [τὰ regere et ducere ut in con- 
cordia vivant. Demosth. Pro cor. [p. 355]: Ὁ γὰρ τότε 
ἐνστὰς πόλεμος, ἄνευ τοῦ χαλὴν δόξαν ἐνενχεῖν, ἐν πᾶσι 
τοῖς κατὰ τὸν βίον ἀφθονωτέροις xal εὐωνοτέροις διήγαγεν 
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ὑμᾷς τῆς νῦν εἰρήνης. Ad hanc autem signif. referen- A τῶν δ᾽ ἄθρους ἐξεχύθη γέλως καὶ διαγωγὴ πλείων ἐνέπεσε 


dum puto pass. Διάγομαι, quo utitur Plat. De rep. 1, 
[p. 344, E]: Ἀλλ᾽ οὐ βίου διαγωγὴν, ἦ ἂν διαγόμενος ἕχαστος 
ἡμῶν, λυσιτελεστάτην ζωὴν ζῴη; || Ex Aphrod. Probl. 
1. [ininio 2, p. 325, 7 Sylb.) citatur, Τοῦτο τὸ πνεῦμα 
χαλῶς μὲν εὐστατοῦν [εὐσταθοῦν), διάγει ψυχῇ πάντα 
χατὰ λόγον ἐνεργεῖν, et haec Gaza affertur interpreta- 
tio, Hic spiritus quamdiu constans atque integer est, 
facultatem recte cogitandi agendique omnia prestat 
animo. [Administro, sensu pene Cassio Dioni pecu- 
liari. Nam is p. 17, 56 : Καὶ ὃς πάντα μὲν αὐτῷ διῴχει 
xal διῆγεν" 155, 38 : "Tk χαθ᾽ ἑαυτὸν δι᾿ ἑτέρων διῆγε" 
242, 42 : Καὶ αὐτὸς μὲν ἐν ἡσυχίᾳ τὸ ὑπήχοον διήγαγε;, 
τοὺς δὲ δὴ Πάρθους ἐπ᾽ ἀλλήλους ἔτρεψεν" 987, 18 : Διά- 

τὲς τὰ xow&' 286, 98 : Πάντα τὰ ἐπιβάλλοντα αὐτοῖς 
διήγαγον" 465, 95 504, 645 506, 48; 557, 69; 581, 
8; 679, 47; 701, 465 711, 95 736, 37; 74g 75 1152, 
83. Sed et Polyb. usurpavit codem sensu, 5, 34, 3 : 
ΠΠανηγυριχώτερον διῆγε τὰ χατὰ τὴν ἀρχήν. ποι. blao- 
ἡσίαν διάγειν, quod vulgo ἄγειν, Sozom. H. E. 3, 13.] 

Διάγω, Abduco, Dirimo, Remoror, Detineo, ut 
διάγω σε τούτου, pro ἀφιστῶ, Bud. Sic ap. Philostr., 
Διάγω ἀπὸ τοῦ λόγου, ἡ sermone te abduco s. avoco, 
A dicendo te revoco. ('Thom. M. p. 213 : Διάγω σε 
τούτου, ἀντὶ τοῦ ἀφψιστῶ, ὡς ὁ αὐτὸς (Φιλόστρατος) ἐν 
Ἡρωιχοῖς (p. 666)* Μὴ xat θρύπτεσθαί με φῇς διάγοντά 
σε ἀπ᾽ αὐτοῦ. Ubi suspicamur ante τούτον excidisse ἀπὸ, 
presertim quum extet in Philostr. l., neque aliter le- 
gatur ap. Joseph. À. J. 10, 7, 2 : Διέφθειραν δὲ πάλιν αὐτὸν 
οἵ φῦοι, καὶ διῆγον ἀπὸ τῶν τοῦ προφήτου πρὸς ἅπερ ἦθε- 
λον. κοι.) Diduco, Divarico. Ezech. 17 [10, 25): 
Διήγαγες τὰ σχέλη σου, Divaricasti crura tua. [Arcteeus 
p- 4, A : Ἣν δὲ xal βίη διαγαγὼν τοὺς ὀδόντας ἐνστάξη τις 
ὑγρόν. ἃ. Disponr.] 

Διαγωγεὺς, ἕως, ὁ, Traductor. Etym. M. p. 268, 23: 
Διάχονον xat διαγωγέα τῶν ψυχῶν.) 

Διαγωγὴ, $, Traductio, Trajectio, TTransportatio. 
Item Traductio eo sensu quo dicimur Vitam traducere. 
Aristot. Pol. 8, (c. 15] : Πρὸς τὴν iv τῇ σχολῇ διαγω- 
γὴν, Ad vitam traducendam in otio, Ad degendum 
in otio, || Est etiam Institutum vitz. Aristot. Dol. : 
Καὶ τὴν διαγωγὴν ὁμολογουμένως δεῖ μὴ μόνον ἔγειν τὸ 
χάλλος, ἀλλὰ χαὶ τὴν ἡδονήν. [Diodor. 15, 81 : Κλέαρ- 
χος ... ἐζήλωσε τὴν Διονυσίου τοῦ τυράννου διαγωγήν. 
Ἡ βοιστ.} Plato gen. βίου addidit Pol. 1, [p. 344, E] : 
"AXX ob βίου διαγωγὴν, f, ἂν διαγόμενος ἕχαστος ἡμῶν, 
λυσιτελεστάτην ζωὴν ζῴη; (Plut. Mor. p. 158, D : Bio; ... 
διαγωγή τίς ἐστιν ἀνθρώπου πράξεων ἔλουσα διέξοδον.Υ. Διε- 
ξαγωγή.} Idem ἬΝ non lustitutum sed lustitutio- 
nem appellasse videtur Epist. 7. (p. 343, E]: Ἡ δὲ διὰ πάν- 
τῶν αὐτῶν ὃ. ἄνω xal χάτω μεταβαίνουσα, etc. (Jo. Chrys. 
De sacerd. 6, 6: Ὁ μὲν γὰρ μοναχὸς χαὶ τῆς σωματιχῆς 
εὐπαθείας προσδεῖται, χαὶ τόπων πρὸς τὴν διαγωγὴν ἐπι- 
τηδείων, Rovru. Thom. M. : Δίαιτα " οὐ διαγωγὴ, οὐδὲ 
διατροψή" xxi ἀμφότερα Y&p σημαίνει ἡ δίαιτα " xu 
διαιτώμενος δὲ xai διάγων, 0) μὴν χαὶ διατρεφόμενος. 
« Δίχιτα, Victus : alioqui ea vox non posset exponi per 
διατροφή. ld igitur sibi vult Thom., hecce nomina δια- 
γωγὴ et διατροφὴ eo sensu accepta in vocum Attica- 
rum censum venire non debere. » Sartin. Hesych. : 
Alava, θεσμὸς, διαγωγὴ τροφῆς, ἢ χαθημερινὴ τροφή. 
Schol. Aristoph. Plut. 924. «Gl. : A, ἡ ἀναστροφὴ, 
Remoratio, Statio. Hesych. : &,, ἀναστροφὴ, Conver- 
satio, Vite statio. Vita Adami ante lapsum vocatur 
μακαρία διαγωγή. Jo. Chrys. Hom. 9 in Jo. p. 592 : 
᾿Αρχὴ ἁμαρτίας ὑπερηφανία ... οὕτω xal ὁ πρωτόπλαστος 
ἐξέπεσε τῆς μαχαρίας ἐχείνης διαγωγῆς et Hom. 26 in 
Jo. p. 655 : Παράδεισον ἐπιστεύθημεν, xal οὐδὲ τῆς ἐν 
αὐτῷ διαγωγῆς ἐφάνημεν ἄξιοι, χαὶ εἰς τοὺς οὐρανοὺς ἡμᾶς 
ἀνήγαγε. Athanas. De incarn. Verbi t. 1, p. 72 Incar- 
nationem Christi vocat τὴν ἐν σαρχὶ διαγωγὴν καὶ περι- 
πόλησιν. Μοναχικὴ διαγωγὴ, Monastica vita, ap. Zo- 
nar. ad Can. ὁ Conc. in Templo Apost. p. 246. Ab 
ea nimirum verbi διάγω signif. deductum. διαγωγὴ, 
qua de Vita usurpatur. » Svicgs.] 

Διαγωγὴ, Oblectamentum quo tredium vitatur, ut 
sunt ludicrz actiones et zat, Bud. citans Aristot. 
et Strab. p. 379. Sic Plut. El πρεσδ, πολ. mihi vide- 
tur «dixisse, Ἄλλλως δὲ διαγωγῆς χάριν ὡς ἐπὶ θέαν ἢ 
&xgóazw , ct Athen. 10, [p. 420, D] : Καὶ τῶν παρόν- 


xai διατριδή, [Exempla Plutarchea v. ap. Wyttenb. 
vol. 6, p. 821. Διαγωγὴ ἡδονῆς Mor. p. 613, B ; 621, 
C, D.] In. hac autem signif. plane respondere mihi 
videtur διαγωγὴ voci nostrati Passe-temps , quum ut 
διάγειν interdum significat Tempus traducere, sic et 
δια hanc ipsam actionem traducendi temporis, 
i e. Traductionem temporis, si ita loqui liceret. 
[Suabo 1, p. 11 : Οἷον εἴ τις λέγει τὰ περὶ τὴν Ὀδυσσέως 
πλάνην καὶ Μενελάου καὶ Ἰάσονος, εἰς φρόνησιν μὲν οὐδὲν 
ἂν συλλαμβάνειν δόξειεν... διαγωγὴν δ' ὅμως πορίζοι ἂν οὐχ 
ἀνελεύθερον τῷ ἐπιδάλλοντι ἐπὶ τοὺς τόπους τοὺς παρασχόν- 
τὰς τὴν μυθοποιΐαν * ad «.]. Casaub. : « Sic ait Philosophus. 
Polit. 8, 5 musicam esse διαγωγὴν τῶν ἐλευθέρων (et 
ἐλευθέριον). Διαγωγὴν autem eod. lib. ita definit, ut sit 
τῆς διὰ τῶν πόνων λύπης ἰατρεία τις, habens non solum 
τὸ χαλὸν, sed etiam τὴν ἡδονήν. Vocat et ἀνάπαυσιν. 
(Eth. Nic. 4, 8 : Οὔσης δὲ καὶ ἀναπαύσεως iv τῷ βίῳ 
xa ἐν ταύτῃ, διαγωγῆς μετὰ παιδιᾶς.) Quse duo conjunxit 
Polyb. 5, (γ5, 6): Καὶ ταῦτα, δυνάμενοι μετ᾽ εὐσχήμονος 
ἀναπαύσεως ἅμα xal διαγωγῆς ἐχ τῆς ἱστορίας καὶ πολυ- 
πραγμοσύνης περιποιεῖσθαι τὴν τοιαύτην ἐμπειρίαν. (Et 
3, 57, 9 : Ol τε περὶ τὴν ἀνάγνωσιν τὸ παραπλήσιον 
ποιοῦντες, οὔτε τῆς παραυτίχα διαγωγῆς ἀληθινῶς οὔτε 
τῆς εἰς τὸ μῶλλον ὠφελείας στοχάζονται δεόντως.) [dem 
Aristot. 1, 1 τῶν μετὰ τὰ Φυσιχά : Ἡ ὧν εὑρισχομένων 
τεχνῶν, τὰς μὲν τς τἀναγχαῖα, τὰς δὲ πρὸς διαγωγὴν 
εἶναι.» Hemsterh. ad "Thom. M. p. 213 : «Strabo 17, 
p. 789 : Διαφερόντως δὲ 6 Φιλάβδελρος ἐπικληθεὶς, φιλι- 
στορῶν, χαὶ διὰ τὴν ἀσθένειαν τοῦ σώματος διαγωγὰς ἀεί 
τινας xal τέρψεις ζητῶν χαινοτέρας, Neque aliter accipio, 
quod Diog. L. 10, 138 scripsit, Diogenem ex Epicuri 
sententia διαγωγὴν λέγειν τὴν ἀρετὴν, Oblectamentum 
jucundum vite tranquille placideque. traducendz. 
Palamedes, ut Suid. memorat in '"T462z, ταύτην 
ἐφεῦρε slc διαγωγὴν τοῦ ᾿Ελληνιχοῦ στρατοῦ. » Sch. Theocr. 
11,1: : Ῥαύταις γὰρ ὁ Κύχλωψ πρὸς διαγωγὴν τοῦ ἔρωτος 
τῆς Ἰ αλατείας ἐχρῆτο, Ad fallendum. Dio Cass. 48,51: 
Κατασχευαί τε οὖν περὶ ἀμφότερα πολυτελεῖς ἄσχηνται, 
καὶ ἔστι» ἔς τε βίου διαγωγὴν, καὶ ἐς ἄχεσιν ἐπιτηδειό-- 
τατὰα. [] Διαγωγὴ, Angl Transaction, Dispatch of 
business. Idem Dio 48, 5 : Πρός τε τὴν διοίχησιν, xol 
πρὸς τὴν διαγωγὴν τῶν πραγμάτων ἐτράπετο, Ad res 
constituendas expediendasque se contulit. V. Διάγω, 
Administro. || Tergiversatio. Idem 57, 3 : Οὐ μέντοι 
xai ταῦθ᾽ οὕτως αἴτια τῆς διαγωγῆς ταύτης γράφω, ὡς τήν 
τε ἐπιτήξευσιν τῆς γνώμης αὐτοῦ δεῖξαι, χαὶ τὴν ταραχὴν 
τῶν στρατιωτῶν, ubi precedit διέμελλε xat διῆγεν. 
[| Διαγωγὴ Rhetoribus vocatur, qua conjunguntur vo- 
ces tum idem tum diversa significantes xzzX συνωνυ- 
μίαν et συναθροισμόν. Awcr.] ||Statio. Herodian. 4, 
[2] : Ἀπειχάσαι τις ἂν τὸ σχῆμα τοῦ κατασχευάσματος 
φρυχτωρίοις, ἃ, τοῖς λιμέσιν ἐπιχείμενα, νύχτωρ διὰ τοῦ 
πυρὸς ἐς ἀσφαλεῖς διαγωγὰς τὰς ναῦς χειραγωγεῖ, Polit. 
interpr., Naves in tutas stationes dirigunt. (Polyzn. 
5, 2, 6 : Παρασχευνάζεσθαι τὴν διαγωγὴν τῶν τριήρων. 
|| Diductio. Schol. Ven. Il. Φ, 495 paper ἀπὸ τοῦ 
χωρεῖν, λέγει δὲ πέτραν διαγωγὰς ἔχουσαν πολλὰς, ὥστε 
χωρεϊσθαΐ τι. Hesych. : Διαγωγὰν, διαίρεσιν, διανομὴν, 
διέλευσιν. Ακοι, 

Διαγωγιχὸν τέλος, Vectigal , Bud. e Strab. 4, (p. 192 : 
Ἀλλ᾽ ἐπέτεινε τὴν ἔχθραν 4 τοῦ ποταμοῦ ἔρις τοῦ διείρ-- 

ovzo; αὐτοὺς, ἑχατέρον ἔθνους ἴδιον ἀξιοῦντος εἶναι τὸν 
Ἄραρα, xal ἑαυτῷ προσήκειν τὰ διαγωγιχὰ τέλη.} Fortasse 
Vectigal, quod pro trajectione penditur. 

[Διαγώγιον, τὸ, Portorium; Polyb. 4, 52, 5 : Βυ- 
ζαντίους υὲν μηδένα πράττειν τὸ διαγώγιον τῶν εἰς τὸν 
lMóvcov πλεόντων.) 

[Διάγων, δ, Diagon, ποταμὸς ὃ τὴν Πισαίαν πρὸς 
Ἀρχάδας διορίζων, Pausan. 6, 21, ἡ. G. Dixponr.] 

ἰΔιαγωνία, $, Contentio. Max. Tyr. 1, 1, p. 3:00 
γὰρ λήξει "τοῖς. σοφισταῖς πρόφασις il xui διαγωνίας 
ΤΙ ἔριδος. WaxEr. Διαφωνίας Markl. quo vocabulo 
sepius utitur Maxi]. 

Διαγωνιάω, Valde anxius sum, propositione. διὰ 
vim τοῦ ἀγωνιῶ augente. Citatur ex 2. Macc. 3, [21] 
διαγωνιῶντες pro "Trepidantes. Item. Διαγωνιάω μὴν 
Vereor ne, unde διαγωνιάσαντες ap. Suid., quod ex- 
ponit εὐλαβηθέντες, i. e. Veriti, in hoc, quem ex inno- 
minato auctore [Polybio 11, 32, 5] affert loco : Ot δὲ 
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διαγωνιάσαντες μὴ διὰ τὸ προηττᾶσθαι δόξωσι χαταπε- Α 


πλῆχϑαι τοῖς ὅλοις, ἐξῆγον ἅμα φωτί. [V. eundem Polyb. 
3, 105, 5; 4, 10, 3; 10, 38, 10; 11, 32, 5. Et 3, 103, 
10 : Διαγωνιάσας τοὺς Ρωμαίους, μὴ xóptot γένωνται. 

Διαγωνίζομαι, Decerto, Dimico, Prelior, ut διαγω- 
νίζεσθαι πρὸς τοὺς πολεμίους, Xenoph. Cyrop. 1, (6, 
19-236]. Dicitur et διαγωνίζομαί σοι τοῦτο, ut ap. 
Eund. [ib. 1, 4, 4; 2, 12] : Ὅσα διαγωνίζονται οἵ ἥλικες 
πρὸς ἀλλήλους. (C. dat. Idem Mem. 3, g, ἃ : Σχύθαις ἐν 
τόξοις διαγωνίζεσθαι. Lucian. Jud. voc. c. 4 : Οὐδὲ τ 
γἸάμμα τῷ χάππα διηγωνίζετο) — [| Item. Διχγωνίζομαι, 
Certo ad finem, s. ad extremam dimicationem, ut 
διχμάχομαι, Bud. ex /Eschine [p. 72, 27 : Νῦν οὐ περὶ 
τοῦ χύριος ἑτέρων εἶναι διαγωνίζεται, ἀλλ᾽ ἤδη, περὶ τῆς 
τοῦ σώματος σωτηρίας; 74, 34 : Ὅτι περὶ τῶν ὑπαρχόντων 
ἀγαθῶν ἐν ἡμέρας σμιχρῷ μέρει διαγωνιεῖται" 83, 23: 
Ὥσπερ οὖν ἐν τοῖς γυμνιχοῖς ἀγῶσιν δρᾷτε τοὺς πύχτας 
περὶ τῆς στάστως πρὸς ἀλλήλους διαγωνιζομένους. De choro 
in ludis Xenoph. H. Gr. 6, 4, 16.) Sic e Luciano ci- 
tatur διηγωνισμένος μέγαν ἀγῶνα pro Magno certamine 
liberatus. [| Gaza. διαγωνίζεσθαι accepit et pro Co- 
nari, quum ap. Cic. Tanta conati sunt, vertit ᾿Γοσαῦτα 
διηγωνίσαντο, [« Διαγωνίζεσθαι, Acriter pugnare, et 
nude, Pugaare. "Exi πολὺν χρόνον διαγωνισάμενος, 1, 
11, 145 1, 58, 6; 2, 9, 5. ᾿Εχθύμως xal γενναίως, 3, 
115, 4, Et in prat. pass. notione activa vel reciproca. 
Τηλικαύτας δυνάμεις ἐν θαλάττῃ διηγωνισμένας, Quae 
mari inter se pugnarunt, 1, 63, 8, Πρός τινα, 2, 10, 
6; 2, 20, 10. Sic πρὸς τὴν τοῦ ποταμοῦ βίαν, 3, 43, 7. 
"Tot, 1, 28, 2. Περὶ τῆς πατρίδος, 2, 35, 8. Ὑπὲρ τῆς 
ἀργῆς, 2, 20, 10 ». ANGL. ex Schweigh. Lex. Polyb.] 

Διαγώνιος γραμμὴ, Linea ab angulo ad angulum 
perducta. Vitruv. 9, 1 : Que fuerit linea, ab angulo 
ad angulum diagonios perducatur, uti dividatur iu 
duo trigona equa magnitudine. Mox dicit, Ad ejus 
linez diagonalis longitudinem locus quadratus pari- 
bus lateribus describatur. Et rursum, Ita quum magna 
duo trigona in minore quadrato quinquagenum pe- 
dum linea diagonia fuerint designata. Idem 4, 1: 
Abaci latitudo ita habeat rationem , ut quanta. fuerit 
altitudo, bis tanta sit diagonios ab angulo ad angu- 
lum. 6, 3:Latitudo in quadrato paribus lateribus 
describatur, inque eo quadrato diagonii linea ducatur. 
6 fin. memorat etiam Diagonias structuras. (Aristid. 
Quintil. p. 118 : Διαγώνιον ἀγαγόντες ἀπὸ τῆς βάσεως 
ἐπὶ τὴν χορυφήν, [1 Adverb. Διαγωνίως, Isaac. in 
Bachm. Anecd. vol. 2, p. 172, 3: Ἐν τοῖς δι ἐχχειμένοις 
ὀχτὼ τετραγώνοις. ἃ. D. Nicom. Geras. p. 122, 8: 
Ilzv 2 σχῆμα ὃ, διαιρεθὲν εἰς δύο τρίγωνα λύε- 
ται" cf. lamblich. Arithm. p. 25, B; 54, A. Hasr.] 

[Διαγώνισις, εως, $, Dimicatio. Joann. Cinnam. 
Hist. 4, p. 99, B: Τῇ πρὸς πολλῷ αὐτοῦ χρείττονα δια- 
γωνίσει, G. Disponr.] 

wisi ὁ, Dimicatio, 6: 

Διαγωνιστίον, Decertandum. Philo vol. 2, p. 471, 
12 : Διαθλητέον δὲ ὅμως xal 8. G. D. Dioscor. prefat. : 
Ποιχίλως ὃ. μέχρι τοῦ παντελῶς αὐτὴν ἀποσχευασθῆναι 
τῶν σωμάτων. WAXEF. 

qnin V. Διαγώνιος.] 

Διαγωνοθετέω, Premium certaminis propono. Po- 
lyb. 26, 7, 7 : Ἐδόχουν γὰρ οἱ Ρωμαῖοι 4 χατὰ τοὺς 
Ῥοδίους καὶ Λυκίους διαγωνοθετεῖν. 

Διαδάζομαι, Dispertior, Divido, Distribuo, διανέ- 
um, ut (ap. Herodot. 4, 145]: Διεδάσαντο ἐς φυλάς. 
[Id. 8, 121 : Διεδάσαντο τὴν ληίΐην. Pind. Ol. 1, 81 ; 
Δεύματα χρεῶν διεδάσαντο. Per tmesin ib. 7, 139 : Διὰ 
γαῖαν dum δασσάμενοι πατρωίαν. Orac. ap. Herodot. 7, 
220 : Πρὶν τῶνδ᾽ ἕτερον διὰ πάντα δάσηται. Apollinar. 
Metaphr. Psalm. 262 et 285 citat Bast.] 

[Διαδάχνω, Vehementer mordeo. Plut. Mor. p. 
1105, Α : Προθύμους τῷ Κε ἔρῳ διαδάκνεσθαι. M. An- 
tonin, 5, 33 : Κυνίδια ὃ voutva. Jo. Chrys. 1 ad 
Cor. Serm. 24, vol. 3, p. 400, ab Seag. cit. : Τοῦτο τὸ 
σῶμα ἔδιυχεν ἡμῖν xal χατέχειν xal ἐσθίειν, ὅπερ ἀγάπης 
ἐπιτεταμένης ἦν οὖς γὰρ ἂν φιλῶμεν σφοδρῶς, xal δια- 
δάκνομεν πολλάχις. Planudem Vers. Ovid. Metam. 14, 
RA citat Boisson. — |] Figur. Polyb. 4, 87, 5: Ὁμοίως 

xal... Ἀλέξανδρον, ὅτε λάθοι χαιρὸν, διέξαχνε. lumbl. 
Protrept. p. 368 (156 Arcer.) : Δόγματα διασιλλαίνειν 
μηδὲ διχδάκνειν.) 
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[Διαδαχρύω, Lacrimor. Dionys. A. R. 10, 17: 
Μικρὸν ἐπισχὼν xal διαδαχρύσας τοσοῦτον εἶπεν. 

Διαξάπτω, i. 4. δάπτω : nisi quod prep. vehemen- 
tiam addit. Sed Il. «b, [398] διέδαψας pro Vulnerasti, 
quee affinis est signif. διὰ δὲ χρόα καλὸν ἔδαψας. 

Διαδατέομαι, ad verbum 1. q. Dispertior. Hesiod. 
Th. d ᾿Ἀποφθιμένου δὲ διὰ χτῆσιν δατέονται. [Ap- 
pian. B. Ο,, 1: bz διαδατουμένης. WasEr.] 

[Διαδειγματίζομαι, lgnominiose traduco, Publice 
prostituo. Theod. Psalm. 21, 13 : Διεδειγματίσαντο,] 

[Διαδείδω, Olympiod. V. Plat. p. 8o Fischer. Sed 
locum corruptum credo et cum Casaub. lez. μαχαιρί- 
δια δίδοιχε, non. μαχαίρια διαδέδοιχε. Borssos.] 

Διαδείχνυμι, Ostendo, Do documentum et speci- 
men, Bud. e Plut. : Kal μάλιστα ἡ "Dax; περιέχει τὴν 
ἐν Ἰλίῳ διαδειχθεῖσαν ἀλχὴν τοῦ Ἀχιλλέως. (Id. V. Arati 
c. 9 : Μάλιστα δὴ διέδειξαν οὗτοι τὴν ᾿Ελληνιχὴν ἀλχὴν 
ἀπρόσμαχον οὖσαν" Mor. p. 541, C: Διεδείχνυε τὴν με- 
1 οφροσύνην. Clemens Al. p. γϑι: Τὸ μέλαν ὁποῖον 
ἕχαστον αὐτῶν διαδείχνυσιν. Διεδείκνυε ap. Diodor. 15, 
78 libri nonnulli pro ἐδείκνυε.} Διέδεξε ap. Herodot. 
alicubi Ion. pro διέδειξε : interdum vero a διαδέχω, 
ad uod posterius pertinet ὡς διέδεξε, quod ex eo 
affertur pro Ut accepit, s. cognovit et intellexit. 
[(Διέδεξε ap. Herodot. impersonaliter 2, 164; 3, 82 et 
alibi. Ὡς διεδείχνυε (Amasis) 2, 162. Siguilicatione 
transitiva 8, 118 : Nov τις διαδεξάτω ὑμέων βασιλῖος 
χηδόμενος. Passiv. 3, 22 : Διαδειχνύσθω ἐὼν πολέμιος. 
Übi alii libri δεικνύσθω. Forma media in inscr. Olbio- 
politana ap. Raoul-Rochette, Antiquités du Bosphore 
cimmérien , p. 148, 7 : Τὸ λαμπρὸν καὶ εὔνουν ῥα 
πατρίδα διεδείξατο. G. })ιπρ0. 

[Διαδεχτὴρ, ἥρος, δ, Exceptor. Eneas Tact. c. 6, 
p. 24 Or. : Ἐὰν δὲ μὴ ὑπάρχωσι τοιοίδε τόποι ὥστε xal 
εἰς τὴν πόλιν ἀπ᾽ αὐτῶν φαίνεσθαι τὰ σημεῖα, ἄλλους ἐπ᾽ 
ἄλλοις τόποις διαδεχτῆρας ἑναι τῶν ἀειρομένων σημείων, 
οἵ σημαίνουσιν (malim. σημαίνωσιν) εἰς τὴν πόλιν, quem 
locum indicavit Schneider. , sed omisit alterum c. 7, 
p. a6 : Ἐὰν δὲ xal ἐπὶ πλέον τῆς χώρας ἐσχεδασμένοι ὦσιν, 
ὑπὸ διαδεχτήρων σημαίνεσθαι, ὅπως πάντες ... πχραγίνων- 
ται. L. Dixp.] 

(Διαδέχτωρ, ορος, δ, Exceptor. Eurip. Ton. 478 : 
Διαδέχτορα πλοῦτον, Opes quas alius ab alio accipit. 
Manetho 4, 223 : Καμάτου τε χαχοῦ διαδέχτορας αἰεί. ἢ 

Διαδέλλειν, Hesychio διασπᾶν, Divellere, Distra- 
here. Sed si alphabetico ordine niti velimus, ley. ap. 
eum διαδόλλειν. [Aliam glossam, Δόλος, πάσσαλος, 
comparat Is. Voss.] 

Διαδέξιος, 6, ἡ, Dexter, Strenuus, Industrius. Hc- 
rodot. : Διαδέξιον ποιεύμενοι χαλλιστεύοντα ἔσφαξαν, Suc- 
nuissimum quemque deinceps mactant, VV. LL.; sed 
suspecta hzc sunt. (7, 180 : Ἔπειτα τῶν ἐπιδατέων τῆς 
ὙΤροιζηνίης νηὸς τὸν καλλιστεύοντα ἀγαγόντες ἐπὶ τὴν πρώ- 
gn τῆς νηὸς, ἔσφαξαν, διαδέξιον ποιεύμενοι τὸν £DÀov τῶν 
Ἑλλήνων πρῶτον χαὶ κάλλιστον. Διαδέξιόν τι ποιέεσθαι 
non mirabor sj cui venerit in mentem Δία δεξιὸν) 
idem videtur quod sepius dicitur οἰωνόν τι θέσθαι vel 
ποιεῖσθαι. Vanck, Faustum omen existimantes, quum 
primum Graecorum cepissent, eum et pulcerrimum 
esse. Διαδέξιον enim hic δεξιὸν, αἴσιον, et εὐτυχὲς si- 
gnif. , ut ap. Latinos sepe Dextrum sumitur pro Lz- 
to, Fausto , Prospero , Propitio, et διαδέξιον ποιεῖσθαί 
τι idem valet, ac νομίζειν τι αἴσιον xal εὐτυχὲς εἶναι, 
sicuti dicitur δεινόν τι ποιεῖσθαι. Βκυκοκ. 

[Διάδεξις, εως, ἢ, Successio , Transitus. Hippocr. p. 
1170, ἃ : Al διαδέξιες τῶν ὑποχονδρίων. Aretzeus p. 131, 
15: Διάδεξιν γένεος" 133, 30 de morbo a parentibus 
accepto, "Ex διαδέξιος πατέρων. Διάδεξις νούσου de 
morbi in alium morbum transitu szepius ap. eundem, 
ut p. 114, 20 : Τὰ σμιχρὰ μεζόνων ποιέεται διαδέξιας.] 

Διαδέρχω, Perspicio, 1 ranspicio. Il. £, (344]: Οὐδ᾽ 
ἂν νῶϊ διαδράχοι ἠέλιός περ, Οὗ τε xal ὀξύτατον πέλεται 
φάος εἰσοράασθαι. Εἰ med. διαδέρχομαι νεφέλης, Perspi- 
cio per nebulam. Aia t, Pervideat, Perspiciat. 
Narvsim ap. Tzetz. Chil. 2, 713 : Ἀχρότατον δ᾽ ἀγαθὰς 
Ἰεδέρχετο νῆσον ἅπασαν. Waxzr.] 

Διάδεσμα, dicta est ἃ Zoroastre ἢ χηπευτὴ μαλάχτη, 
Malva hortensis, ut est ap. Dioscor. (2, 144,] 

[Διαδεσμέω, i, q. Διαδέω. Theophanes Nonnus vol. 
2, p. 144, διαδεσμεῖν τὰ χῶλᾳ. (Ὁ. Dixp. Joann. Lyd. 
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De mens. p. 9: Τὴν χεφαλὴν ... διαδεσμεῖν ταινίᾳ. Osaww.] ^ betur: veteres, quod quidem meminerim, ignorarunt. 


[Διάδεσμος, δ, Vinculum, Ligatura. Hippocr. p. 237 
12: Τεταμένοι δέ εἰσι xal οὗτοι p ὑμένες) ἀπὸ τοῦ iuga 
λοῦ χαὶ ἐς ἀλλήλους διαδέσμους ἔχουσι. Aretzeus Cur. m. 
ac. 1, 9, p. 89. Erotian. p. 120 : Διαθέσμους (sic), δια- 


góat«.] 
Διαδεσμόω, gie διαδέω, e Galeno. 
[Διαδετέον, Revinciendum. Oribas. p. 157, 14 ed. 


Cocch. Karr.] 

[Διάδετος, ὁ, ἡ, Revinctus, Illigatus. JEsch. S. c. 
Th. 122 : Διάδετοι δέ τοι γενύων ἱππείων χινύρονται φό- 
νον χαλινοὶ, Frena maxillis illigata equorum. Heliod: 5, 
13, p. 190 : Κύχλον ἠλέχτρῳ διάδετον - 8, 11, p. 335 : 
Αἰἴθῳ δὲ τῇ χαλουμένν, παντάρδη τὴν σφενδόνην διάδετος, 
Liban. vol. 4, p. 189, 11, ab. Hemst. cit. : Διάδετος 
ταινίαις xal τοῖς στεφάνοις τὰς χόμας. 

[Διαδεύς. Υ. Διάς. 

Διαδέχομαι, Excipio. Proprie 4. d. Accipio per 
alium s. alios, i. e. Accipio veniens ad me, quod 
per alios transiit, ut, Tv βασιλείαν διαδέχεσθαι (Polyb. 
2, 4, 7, €t alibi], Herodian. 4, 2, 20]. Sic dicitur 
τὴν ἀρχὴν διαδέχεσθαι, item τὴν τοῦ πατρὸς οὐσίαν. 
es . 9, 28, 8: Διεδέξατο παρ᾽ αὐτοῦ τὴν ἀρχὴν AXM- 

ανδρος" 29, 1 : Περὶ τῶν διαδεξαμένων τούτου τὰ πρά- 
ματα" 3, 8, 5 : Διαδεξάμενον τὰ χατὰ τὴν Ἰἰδηρίαν. Plut. 
Uomp. Thesei c. Rom. init. : Διαδεξάμενον ἀρχὴν οὐχ 
ἄδοξον. Διεδέξατο τὴν βασιληίην ap. Herodot. 1, 26 
praebet Ammon. p. 138 : sed recte libri ἐξεδέξατο, 
quo alibi utitur Herodotus. Artemidor. 2, 26, p. 185; 
Οὗτος διεδέξατο τὴν οὐσίαν xal ἐχληρονόμησε τὸν ἑταῖρον. 
Διαδέχεσθαι τὴν ναῦν de trierarcho dixit Demosthen. 
C. Polyclem p. 1218, 23, aliique. Dionys. Art. Rhet. 
14, p. 312, 1 Reisk. : Ὁ δὲ Νέστωρ διαδεξάμενος τὸν 
λόγον παρὰ τοῦ Διομήδους. Quod διαδέξασθαι simpliciter 
dicit Herodot. 8, 142 : Ὥς δὲ ἐπαύσατο λέγων Ἀλέξαν- 
ὄρος, διαδεξάμενοι ἔλεγον οἱ ἀπὸ Σπάρτης ἄγγελοι. Et de 
alia re Xenoph. Anab. 1, 5,  : Ei μὴ διαστάντες οἵ 
ἱππεῖς θηρῷεν διαδεχόμενοι τοῖς ἵπποις.) Sic et τὰ τιχτό- 
μενα dixit Aphr. διαδέχεσθαι πολλὰ πάθη χατὰ συγγέ- 
vtixy , pro Liberos succedere multis morbis parentum. 
[V. At δεξις} Bud. Lucian. [Dial. mort. 11, 3] addidit 
παρὰ, Διαδεξάμενος τὸν πλοῦτον map Αντισθένους. [Cum 
solo genit. Clearch. ap. Athen. 6, p. 256, E τ At δὲ 
τῶν παρ᾽ ἡμῖν ταῦτα διχδεξάμεναι (Discentes. Libri 
διαδεξαμένων) ἐχπεσοῦσαι τῆς ἐξουσίας, Scuwron. Iam- 
blich. V. Pyth. 5, p. 54 : Εἰ διαδέξαιτο αὐτοῦ. Jungitur 
et accus. pers., ut ap. Diog. L., Διεδέξατο Σπεύσιππον, 
et Ἀρχεσῇλαον wv niit [Strabo 17, p. 795 : IIzc- 
λεμαῖος γὰρ ὁ Λάγου διεδέξατο ᾿Αλέξανδρον, ἐχεῖνον δὲ 
Φιλάδελφος, τοῦτον δὲ ὁ Εὐεργέτης ... παῖς παρὰ πατρὸς 
ἀεὶ διαδεχόμενος. Οἱ διαδεξάμενοι, Successores. Polyb. 9, 
3η, 11 : ΩΝ οὐδὲν πέπραχται τοῖς διαδεξαμένοις. Quod 
cum genit. tanquam substantivum conjunxit Appian. 
Illyr. c. 7: Πύρρος καὶ αἵ τοῦ Πύρρου διαδεξάμενοι. V. Lo- 
beck. ad Soph. Ajac. 358, p. 277.1 Sed et res una 
dicitur aliam διαδέχεσθαι, ut : Τὸν πόλεμον ἡ εἰρήνη 
διαδέχεται, Bellum pax excipit, Bello pax succedit. 
Basil. De vita solit. : Εὐχαὶ πάλιν τὰς ἀναγνώσεις διχδε- 
χόμεναι. [Soph. Trach. 3o : Νὺξ εἰσάγει xal νὺξ ἀπωθεῖ 
διαδεδεγμένη πόνον. Plut. V. Marcell. c. 3 : Ἀρχαὶ πάλιν 
Γαλατικῶν ἀγώνων διεδέχοντο τὴν Ρώμην. A Bud. δια- 
δέχομαι cum accus. pers. exp. etiam. Vices excipio 
ap. Lucian. [Contempl. c. 4] : Ὥς διαδέξαιτό ποτε τὸν 
Ἄτλαντα, xal ἀναπαύσειε πρὸς ὀλίγον τοῦ ἄχθους. [Polyb. 
3, 115, 4 : Τότε δὴ τὰ πεζιχὰ στρατόπεδα, διαδεξάμε- 
vx τοὺς εὐζώνους, συνέπεσεν ἀλλήλοις, Legionarii in 
locum expeditorum succedentes, nisi capiendum de 
receptione expeditorum per intervalla marmipulorum, 
ut 11, 22, 10 : Διαδεξάμενος ὁ Πόπλιος διὰ τῶν διαστη- 
μάτων ἐν ταῖς σημαίαις εἴσω τοὺς wn igeua CAPE Af- 
fertur διαδέχεσθαι ex Aristot. et cum dat. (H. A. 6,8: 
᾿Επωάζει δὲ τὰ πολλὰ τῶν ὀρνέων ... διαδεχόμενα τὰ ἂρ- 
ρενα τοῖς θήλεσι. Plato Leg. 6, p. 758, B : Φρουροῦν- 
τάς τε φρουροῦσι διαδεχομένους ἀεὶ xal παραδιδόντας μη- 
δέποτε λήγειν. Xenoph. Cyrop. 8, 6, 18 : Φασὶν.... τῷ 
ἡμερινῷ ἀγγέλῳ τὸν νυχτερινὸν διαδέχεσθαι. || Succes- 
sorem do. Diodor. in Excerpt. vol. 2, p. 507, 2: Τῶν 
δὲ Ρωμαίων τὸν ὕπατον διαδεξαμένων" ad quem 1, Wes- 
sel. : « Hoc genus διαδέχεσθαι τὸν ὕπατον, Consuli suc- 
cessorem dire, recentiori. Grecorum dialecto. de- 
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Frequens est in Pasch. Chr, e. c. de Justiniano 
p. 336, D (621, 13 ed. Bonn.): Kal εὐθέως διεδέξατο 
τὸν ἔπαρχον τῶν πραιτωρίων Ἰωάννην xai ἐποίησεν ἀντ᾽ 
αὐτοῦ ἔπαρχον τὸν πατρίχιον Φωχᾶν ». E reliquis Chronici 
locis unum notamus, in quo διαδεχθεὶς signif. passiva 
dictum est, p. 187, D (354, 10): Διαδεχθεὶς τῆς óza- 
τείας χατὰ δοχιμασίαν τοῦ χοινοῦ τῆς συγχλήτον. 

Διαδέω, Kevincio, Redimio, Obligo, Cingo. (He- 
rodot. 2, 29 : Πλοῖον διαδήσαντας ἀμφοτέρωθεν * 4, 154: 
Σχοινίοισι αὐτὴν διαδήσας ἀπῆχε.] Galen. Ad Glauc. : 
Χεῖρας xal πόδας διαδεῖν. Lucian. (Dial. mort. 12, 3] : 
Διότι διαδήματι τὴν χεφαλὴν διεδέδετο. [Diodor. 4, 4: 
Διαδεδέσθαι μίτρα τὴν χεφαλήν. Plut. V. Demetr. c. 41: 
Διαδούμενον περιττῶς χαυσίαις- Mor. p. 489, F : Οὐ 
μόνον βασιλεὺς ἀνηγορεύθη διαδησάμενος, Diademate im- 
posito. Menander Prot. p. 439, 11 Nieb. : ᾿Επεὶ δὲ 
Μαυρίχιος τὸ βαείλειον διεδήσατο χράτος, G. D. Heliod. 
Eth. γ, 5: Καὶ τἄλλα τῶν ὅπλων πρὸς τὸ ἀσφαλὲς δια- 
4 : Διαδέοντες. De Polycleti diadumeno 

Plin. 34, 8, 19; Viscont. Mus. Piocl. t. r, p. 23. 
B lhsr.) 

Διαδηλέω, b. q. δηλέω [Lado], nisi quod prepos. 
significationem ampliat. Hom. Od. E, [37] : Ὀλίγον 
σε χύνες διεδηλήσαντο, [Apollon. Rh. 2, 284; 3, 57g. 
Theocr. 24, 83. Active forme exx. non afferuntur.] 

Διάδηλος, 6, *;, Manifestus, Evidens, Perspicuus, 
Apertus, Valde manifestus. ('Thucyd. 4, 68 : Διάδηλοι 
ἔμελλον ἔσεσθαι. Plato De rep. 5, p. 474, B : Διαδήλων 
γενομένων. Aristot. H. A. 3, 4 extr. : 'H. δὲ μεγάλη 
φλὲψ iv πᾶσι μάλιστα διάδηλος. (Feminina, quod mi- 
reris, forma ib. 9, 7, p. 613, 1 : Ῥαύτας.... διαδήλας 
εἶναι τῷ ἔχειν τὰ περὶ τὰ χείλη. σκληρά.) Polyb, 6, 22, 3; 
10, 41, 7. || Adverb. Διαδήλως, Manifeste , ex schol. 
Ven. Il. B, 367 (?) citant Angl. 

[Διάδηλος, 6, Diadelus, n. pr. viri in mon. Delio 
ap. Boeckh. vol. 2, p. 220, 27. G. Dixponr.] 

[Διαδηλόω, Declaro. Joseph. B. J.6, 9, 3 : Τὴν 
ἀχμὴν τῆς πόλεως διαδηλῶσαι. Frequens ap. Dion. Cass., 
ut 40, 17 : Ἀλλ' ἐχεῖνα μὲν οὐδὲν σαφὲς διεδήλου ἐς 6 τι 
τελευτήσει. Diogen. L. 4, 46 : Τῷ ἀγκῶνι ἀπομυσσόμε- 

C voc διεδήλου δὲ (Significabat) τὸν ταριχέμπορον. Hesych. : 
Διαρθροῦν, διαδηλοῦν.} 

[Διαδήλως. V. Διάδηλος. 

Διάδημα, τὸ, Redimiculum. Sed peculiariter di- 
ctum fuit de Regio redimiculo capitis, Fascia scili- 
cet quadam, secundum nonnullos : vid. Plutarch. 
Lucull. 166 (Comp. Cim. c. Luc. c. 3]. Lat. quoque 
Diadema dicitur : interdum et generali nomine 
Corona redditur. Plut, Erot. (p. 753, D]: Δια- 
δήμασι βασιλέων ἐπέδησαν. Philo V. M. 3: Κιδάρει γὰρ 
οἱ τῶν ἐῴων βασιλεῖς ἀντὶ διαδήματος εἰώθασι χρῆσθαι. 
Herodian. 1, [3, 7]: Κισθὸν μὲν περιτιθεὶς τῇ κεφαλῇ ἀντὶ 
χαυσίας xxi διαδήματος Μαχεβονιχοῦ. (Xenoph. Cyrop. 
8, 3, 13 : Εἶχε δὲ xad διάδημα περὶ τῇ τιάρᾳ. Plut. Mor. 
p. 488, D : Θεὶς τὸ διάδημα xad χαταδαλὼν τὴν τιάραν. 
V. Hemst. ad Lucian. vol. 7, p. 478. Diodor. 20,54: 
Διάδημα μὲν οὐχ ἔχρινεν ἔχειν" ἐφόρει γὰρ ἀεὶ στέφανον. 
Strabo 12, p. 557 : Διάδημα ἐτύγχανε φορῶν (apud Co- 
manos) 6 ἱερεὺς xal ἦν δεύτερος χατὰ τιμὴν μετὰ τὸν 
βασιλέα. Pro imperio positum Maccab. 1, 13, 32: 

D ΠΕρνέθετο τὸ διάδημα τῆς Ασίας. De Byzantinis v. 
Ducang. Di«dema quod vulgo vocamus in statuis, a 
veteribus στεφάνην appellari Visc. auctor est Mus. 
Piocl. t. 4, p. 7 (a).] 

[Διαδηματοφορέω, Diadema gesto. Joseph. Genes. 
p. 45 A5 14, A. ἃ. Disponr.] 

Διαδηματοφόρος, 5, $, Diadema gestans. Plut. (V. 
Antonii c. 54]: Πτολεμαῖον δὲ προήγαγε χρηπῖσι χαὶ 
χλαμύδι, καὶ χαυσίᾳ διαδηματοφόρῳ χεχοσμημένον. (Quod 
illustrat Arrian. Exp. Al. 7, 22. Duris ap. Athen. 12, 
E 536, F : Τὴν χαυσίαν ἔχουσαν τὸ διάδημα τὸ βασιλικόν. 

Irwsr. ad Lucian, vol. 1, p. 478.] 
Διαδημούμενος lectio vitiosa. V. Διαδούμενος.] 
Διάδης, δ, Diades, Diadis urbis conditor. V. Auk. 
|| Mechanicus, ap. Athen. De mach. p. 4, ubi bis 
scriptum Aud2ec. hecte in marg. Διάδης. G. Dix.) 

Διαδιδράσχω, Aufugio. Greg. : Διαδιδράσχοντες τὸ 
αἰσχρὸν τοῦ λόγου. (Herodot. 8, 25 : Μὴ περιίδητε δια- 
δράντας αὐτούς. Areteus p. 9, D, et 21, D: Διαξιδρά- 
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σχουσι τὸ πάθος, et τὸν ὄλεθρον : 
scrib. Aristoph. Ach. 601 zNelae δ᾽ οἷος σὺ διαξεδρα- 
χότας. Maccab. 2, 8, 13: Διεδίδρασχον xal ἐξετόπιζον 
ἑαυτούς. Sirac. 11, 11 : Οὐ μὴ ἐχφύγης διαδράς. Hesych. : 
Διαδιδράσχει, διαφεύγει, διαδιδράσχεται, quod postre- 
mum Albertus tanquam novam glossam ἌΝ o 
tione carentem segregat. Διάδρα, S (quod Mu- 
surus interpolavit p indicativo Διέδρα, διέφυγε). 
Διαδρᾶναι (cod. διαδράναι), διαφυγεῖν. Διέδρα, ἀπέδρα. 
Aor. 1 διέδρασαν ap. Symm. Ps. 89, 9. Διαδράω idem: 
a cujus páss. voce sunt secundum quosdam διαδρή- 
σηται et διαδρήσονται, mutato videlicet α in ἢ, pro 
διαδράσηται et διαδράσονται : sed alii a. διαδρῆμι orta 
esse arbitrantur. [Διαδρήσηται lectio vitiosa ap. He- 
rodot. 3, 135 nunc ex codd. emendata, διαδρήσεται. 
Διαδρήσονται ap. eund. 8, 60 et 8o. || Διαδιδράναι 
ap. E 5. Διαδιδράσχει : sed. codd. Gaisfordi δια-- 
δρᾶναι. 

" χιαλίδινεε, 'Trado per manus, ut διαδέχομαι, Accipio 
per manus. Cui interpr. subjungit Bud. h. l. Thuc. 
1, [76] : El ἀρχήν τε διαδιδομένην ἐδεξάμεθα. Possit 
autem ita. exp. διαδίδωμι et in seqq. Hl. Plato De rep. 
1, (p. 328]: Λαμπάδα ἔχοντες διαξώσουσιν ἀλλήλοις. Et 
Chrys. : Γραφῇ φυλάξαντες τοὺς ὕμνους, εἰς ἡμᾶς διέ- 
δωχαν. Idem : Διέδωχαν τὸν ἑαυτῶν θησαυρόν" ubi ta- 
men διέϑωχαν redditur, In nos velut hereditaria suc- 
cessione transfuderunt. At in illo altero l. διέδωχαν 
vertitur simpl. l'ransfuderant. Redditur et Propagare 
in hujusmodi l. (Hippocr. Coac. c. 17 : 'H χοιλία δια- 
δίδωσι σχληρά. Aristot. H. A. 1, 16 : Διαδίδωσιν εἰς τὰ 
xoa μέρη τοῦ πλεύμονος τὸ πνεῦμα. Dbid. : Τρήματά 
ἔστι. ἐχ μειζόνων εἰς ἐλάττω διαδιδόμενα, ut De partib. 
3, 5 : Εἰς πᾶν τὸ σῶμα διαδίδοσθαι τὰς φλέδας. Strabo 
6, p. 269 : Ὥστε xal αὐτοὺς ἐν παροιμία διαδοθῆναι, 
Proverbio divulgari. Scaxziv.. Menodot. ap. Athen. 
15, p. 655, A : ΟἹ ταοὶ ... ἐτράφησαν ἐν Σάμῳ xal ἐν- 
τεῦθεν εἰς τοὺς ἔξω τόπους διεδόθησαν. Διαδοῦναι χόρας, 
Oculos huc illuc vertere, Euripidi restitui Or. 1267: 
Ἑλίσσετέ vov βλέφαρα, xópas διάδοτε διὰ βοτρύχων παντᾷ, 
ubi libri χόραισι δίδοτε, Scriptor versus spurii Phon. 
1571 : Κάθλεψαν ἀλλήλοισι ἐμαδόντες χόρας, ubi libri 
plures eodem fere errore διδόντες vel διαδιδόντες pre- 
bent. Eurip. "Troad. 1:7 : Ὥς μοι πόθος εἴλίξαι καὶ 
διαδοῦναι νῶτον ἄκανθάν τ᾽ εἰς ἀμφοτέρους τοίχους. G. D.] 
| Dedo, Distribuo, Divido. Demosth. Ad Tim. 

4 1188, 21] : Ἵνα διαδοίη τοῖς Βοιωτοῖς τριηράρχους. 

Xenoph. Anab. 1, 10, 18: Τὰς ἁμάξας μεστὰς ἀλεύρων 
χαὶ οἴνου ἃς παρεσχευάσατο Κῦρος, ἵνα, εἴ ποτε σφόδρα 
λάβοι τὸ nes sin ἔνδεια, διαδοίη τοῖς “Ἕλλησιν. Po- 
lyb. 3, 76, 13 : Διαδοὺς δὲ τὴν λείαν ἴσως τοῖς στρατιώ- 
ταις’ 85, 3 : Ὅσοι μὲν ἦσαν Ῥωμαῖοι τῶν ἑαλωχότων, 
διέδωκεν εἰς φυλαχὴν ἐπὶ τὰ τάγματα. Dio Cass. 78, 22: 
Τὸ διαδίβοσθαί τινὰ ἐν ταῖς τῶν στρατηγῶν τῶν πάνυ 
θέαις.) [1 Διαδίδωμι λόγον, λόγους, φήμην, Sermones 
s. Rumorem sero, dissemino, spargo; quod affinem 
τῷ Distribuere signif. habet, Bud. 175, e Polyb. et 
Plut. ap. quem in Solone [c. 8] legitur etiam, Λόγος 
διεδόθη εἰς τὴν πόλιν, Et in Themist. (c. 19] : Διέξοσαν 
λόγον περὶ τῆς Ἀθηνᾶς. [Διαδιδόναι λόγους, Divulgare 
famam , sermonem, Polyb. 1, 32, 3; 23, 2, 2, unde 
διέδωχε λόγον correxi 7, 16, 7, pro vulgato olim δέδωχε. 
Δ. φήμην 5, 39, 1; 3, 78, 8; 15, a2, 3. Hinc 3a, 14, 
7; ubi editur φήμης περὶ αὐτὸν διδομένης, utique δια- 
διδομένης aut εἰ το θην legendum. Δ. φωνὴν 1, 32, 
6. Τοῖς Δηλίοις διαδοθείσης ἀποκρίσεως παρὰ Ρωμαίων, 
i. 1 δοθείσης, Edito responso, 3a, 17, ἃ. Scnwrion. 
I| Hesych. : Διαξδοῦναι δίκας, τὸ τοῖς ἀδιχουμένοις ἀποδο-- 
θῆναι τὸ δίκαιον ὑπὸ τῶν ἀδικησάντων] || Át neutra- 
liter. positum. διαδοῦναι pro Serpere per membra, 
Bud. ex Aristot. De mirab. aud. aflert, p. 410. 
[Aristoteli p. 837, 17 : "Exzéuvaw τῆς σαρχὸς τὸ τε- 
τρωμένον πρὸ τοῦ τὸ φάρμαχον διαδοῦναι, recte διαδῦναι 
ex aliis libris restitutum. Pollux 4, 206 : λχωσις 
ἄχρι τῶν ὀστῶν διαδιδοῦσα. Hic quoque non improba- 
bilis Sylburgii et HSt. ipsius correctio est διαδύουσα, 
cui Jungerm. loco Aristotelis confisus repugnabat, 
sed non necessaria. Maccab. ἃ, 7, 5 : Τῆς δὲ ἀτμίδος 
ἐφ᾽ ἱκανὸν διαδιδούσης τοῦ τηγάνου. Sirac, 23, 3a (25): 
Οὐ διαδώσουσιν τὰ τέχνα αὐτῆς εἰς ῥίζαν. G. 1). [|j I. q. dv- 
δίδωμι, Cedo, Remitto. Hippocr. p. 396, 53: Οὐ γὰρ 
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quod διαδιδρήσχουσι A διαδιδοῖ ὠμὸν ἐὸν τὸ πάθος. Fors.) ) Διαδίδομαι act, 


signif. sequitur: sed et Διαδιδόμενον ὕδωρ ἐν τοῖς πόροις 
τῆς γῆς Bud. e Basil. p. 33 citat pro Diffluens aqua : 
addens opp. ei συνδιδόμενον, pro Coacta. At vero 
ἀναδιδόμενον ὕδωρ ab Eod. dici Erumpentem aquam, 
|| In VV. LL. διαδιδόμενος est item Trajectus. (Auxài- 
δόναι in διδόναι corruptum supra notavimus nec de- 
sunt contrarii erroris exempla. Polybio 18, i1, 2, 
Av αὐτῶν τῶν ἔργων διδοῦσα τὴν πεῖραν ex cod. Paris. 
restitutum pro vulgato διαδιδοῦσα. Ap. Strabon. τὸ, 
Ρ. 465, Διαδοὺς εὐθύνας τὰς μὲν Ποσειδωνίῳ, τὰς δ΄ 'Ap- 
τεμιδώρῳ,, verbum simplex restituit Casaub. ἵ G. D.] 

Διαδίχάζω, Dijudico. Plato De rep. 10, (p. 614, 
C : Διχαστὰς δὲ μεταξὺ τούτων χαθῆσθαι,) obc, ἐπειδὴ δια- 
διχάσειαν, τοὺς μὲν δικαίους χελεύειν πορεύεσθαι τὴν εἰς 
δεξιάν, Ubi Bud. esse ait judicis dijudicantis et discer- 
nentis , 95, 96, 165. [Xenoph. De rep. Ath. 3, 4 : Δεῖ 
δὲ xal τάδε διαδικάζειν, εἴ τις τὴν ναῦν μὴ ἐπισχενάζει".,, 
πρὸς δὲ τούτοις γορηγοῖς διαδιχάσαι εἰς Διονύσια. Cum 
genit. ib. 5 : Διὰ χρόνου δὲ διαδιχάσαι δεῖ ἀστρατεία;] 
|| Pollux (8, 25) e Critia exp. etiam δι᾿ ὅλου τοῦ ἔτους 
δικάζω, || ἀιαδιχάζομαι, Judicio contendo , s. discepto, 
etc. ut δικάζομαι. Dem., Περὶ τῶν πεπραγμένων αὐτῇ 
πρὸς ἀλλήλους διαδικάζεσθαι, Et τὰ πρὸς ἐμὲ ap. Eund. 
[p. 864, 8.} Item Platoni pro Causam dicere. [Phzd, 
p. 107, D : Of δεῖ τοὺς ξυλλεγέντας διαδικασαμένους εἰς 
"Aou πορεύεσθαι, ubi alia exx. attulit Wyttenb. p. 391. 
Cum genit. Leg. 11, p. 936, E : Διαδικαζέσθω μὲν χα. 
χοτεχνιῶν τῷ φάσχοντι βλαῤῆναι.) [| At Dinarch. dixit, 
Διαδικασόμενος τὴν ἐξ ᾿Αρείου Πάγου βουλὴν περὶ ἀληθείας, 
pro In discrimen judiciumque vocaturus vera necne 
renuntiarit. De h. v. vide Bud. pp. 93, 94, 95. [Di- 
narcho p. 105, 4 nunc ex codd. restitutum διαδικασό 

svo; (Disceptaturus) τῇ ... βουλῇ. || Διαδιχασθῆναι pro 
διαδικάσασθαι ap. Diog. L. 1, 74 : Ὕστερον μέντοι 92- 
σὶν Ἀπολλόδωρος ... διαδιχασθῆναι τοὺς Ἀθηναίους περὶ τῷ 
χωρίου πρὸς τοὺς Μυτιληναίους. Dio Cass. 48, 12: Ὁ δὲ 
Καῖσαρ ἕτοιμος διαδιχασθῆναι ἐγένετο. Διαδικαζομένῳ ἴα 
διδασχομένῳ corruptum in libris quibusdam lamb. 
V. P. 28, p. 3o2.] 

Διαδίκαιόω, Justum censeo, Ut justum assero et de- 
fendo. 'Thuc. 4, [106] : 'T&v πρασσόντων τῷ Βρασίδα 
ἤδη, καὶ dx τοῦ φανεροῦ διαδιχούντων [διαδικχαιούντοων) 
αὐτὰ, b. e. δίχαια χρινόντων τὰ τοῦ Βρασίδου, schol. : 
eodem prope sensu paulo ante dixerat, Καὶ τὸ xz- 

υγμα πρὸς τὸν Φόδον, δίχαιον εἶναι ἐλάμβανον, Appro- 
M n [Defendo, ap. Dion. Cass. 39, 60 : Ὑπὲρ αὐ- 
τοῦ διεδιχαίουν * 40, 5 : Τὰ τοῦ Καίσαρος διαδικαιῶν' 
46,3. : ΓἜπραττον ὑπὲρ αὐτοῦ πάντα ... τὰ μὲν ἐπιχρυ- 
πτόμενοι, τὰ δὲ xal ἐχ τοῦ φανεροῦ διαδιχαιοῦντες, Hesych. : 
Διαδιχαιοῦν, φανερῶς ἀποφέρεσθαι (ἀποφαίνεσθαι 3) G. D.) 

Διαδιχασία, f, et Διαδίχασμα, τὸ, Actio, Petitio. Ly- 
sias [p. 149, 7]: Οὐ παρὰ τὸ δίχαιον ἀξιῶ μοι In 
τὸ διαδίχασμα, Adjudicare mihi , quod intendi, Bud.;a 
quo paulo post διαδικασία exp. etiam Altercatio, Con- 
troversiosa duorum disceptatio. Et διαδικασίαν γράφειν, 
Judicium dictare , Dicam scribere. [JEschin. p. 74,19: 
Διαδιχασίαν ἔφη γράψειν τῷ βήματι πρὸς τὸ στρατηγεῖον. 
ἸἈλπογράψασθαι διαδ. Demosth. p. 1 147, 19; 1148, 17. Πρ» 
θεῖναι διαδικασίαν περὶ τῆς γυναιχὸς Charito 5, 8.] At vero 
ἀναιρεῖν, Actionem negare, Agentem summovere, 
Bud. 168, απο. Vide et διαδιχασίαν ἀποχαταστῆσαι ap. 
Eund. 252 : et in Παλινδικία, [Lex. rhet. p. 236, 16: 
Οὐχ ἁπλῶς πᾶσα δίχη διαδικασία χαλεῖται, ἀλλ᾽ ἐν αἷς 
περί τινος digi crai ἐστιν, ὅτῳ προσήχει μᾶλλον. (Sic 
διαδικασία χλήρου ap. Demosth. p. 1082, 16; δ. περὶ 
τοῦ χλήρου ib. p. 1052, 12.) Σημειωτέον δέ ὅτι ὃ. λε- 
εται xal ὅταν δημευθείσης οὐσίας διχάζηταί τις πρὸς τὸ 
Er jatov , ὡς ὀφειλομένων αὐτῷ χρημάτων ἐν τῇ δημιυ- 
Orly οὐσίᾳ. Ἀμφιαθήτησιν χαὶ διαδιχαςίαν conjungit 
Plato Leg. 11, p. 937, C. Lex. rhet. p. 200, 20 : Aé- 
γεται δὲ ἀντωμοσία xal iv ταῖς διαδιχασίαις xal ἐν ταῖς 
ἄλλαις ἀμφισδητήσεσιν. Hec. et alia attulit Meier. De 
bonis damnator. p. 221 et De lite Att. p. 367-370.) 
Item peculiari significatione Contentio inter duos pro 
functione munerum, p. 95, 96. (Litem dicit quam οἵ 
λειτουργοῦντες successoribus λειτουργίαν suscipere cun- 
ctantibus intendebant: de quo genere v. Suid. h. v. 
et grammat. in Bekk. An. p. 186, ra. Exempla v. 
ap. Meier. p. 370. Minus perspicue Hesych. : A., ἣ 
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ἐπίχρισις τοῦ ἐπιτηδείου uS 
ἄλλα, ἢ ἀμφισθήτησις, χρίσις. || De disceptationibus 
philosophorum aD viesd Περὶ φύσεως coll. 8, 11, 
p. 19 Or. : Πολλαὶ δὲ ἀπὸ τοῦ ὑποχειμένου διαδικασίαι γί- 
γνονται οὐ μιχοόταται, ex conj. Rosinii : nam in papyro 
nonnisi literae acu supersunt. De disceptatione sen- 
tentiarum ex Dionys. A. R. 11, ar indicat Schneid. : 
Οὐαλέριος μὲν ἠξίου διαδικασίαν τοὺς δέκα προθεῖναι ταῖς 


γνώμαις.} 

Διαδιχασμὸς, 5, Lis , Disceptatio, Jurgium, VV. LL. 
[Aq. Ezech. 47, 19; 48, 258. 

Διαξιχέω, Injuria aflicio, a cujus passivo est διαδι- 
χηθεὶς, Injuria affectus, Plato. Bud. [ Dio Cass. 58, 16 : 
Ὅπως ἡ SovA αὐτὴ ἑαυτῆς, ὡς xal διαδικούσης τι, xa- 
ταψηφίζηται.) 

Διαβιχέω, Judicio contendo, Discepto, διαδικάζο- 
μαι. Plut. [Mor. p. 196, B] : Ἀχουσόμενος τῶν διαδι- 
χούντων. [Ot διαδιχοῦντες, Judices, Dio Cass. 4o, 55.] 

Διάδιχος, 5, Litigator: in Pand.: Ὅταν μηδεὶς διάδι- 
xo; αὐτῷ παρενοχλήσει, et alibi itidem, Bud. (Hesych. : 
A. τὸ εἰς ξίχην χαλεῖν. Ἀττιχοί, Ubi vel εἰς δίχην χαλῶν 
vel Διαδιχεῖν corrigendum esse monuerunt critici. 
G. D. Adversarius. Achm. Onirocr. p. 38, 31: Kal 
ἐὰν ἔχη διάδιχον, ἡττηθήσεται παρ᾽ αὐτοῦ. Chrys. t. 6, 
p. 806, 8; Isidor. Ep. p. 280, A. Has».] 

Διάϑιπλος, δ, 4$, Duplex. Nam ap. Diosc. 3, 105 dez 
δίσχια διάδιπλα interpr. Duplicia scuta, Duplices μοὶ τα, 
Duplices clypeoli. 

[Διαξιστάζω, Dubito. Planud. Ovid. Met. 13, 7 : 
Ἀλλ᾽ οὐχὶ xal τῷ “Εχτορείῳ διεδίσταζεν ὑπεῖξαι xvol.] 

[Διαδιφρεύω, Aurigo. Kurip. Or. 990 : Πέλοψ ὁπότε 
πελάγεσι διεδίφρευσε.) 

[Διαδιώχω, jericedi: Arethas p. 942. M.] 

Διαδοιδυχίζειν [cod. διαδονδαχίζειν!, Hesychio ὀρχεῖ- 
σθαι ἀσχημόνως, Indecenter saltare. In Lex. meo vet. 
διεδοιδύχισε exp. διέγραψε τῇ χειρὶ, στρογγύλην αὐτὴν 
ποιήσας ὡς δοίδυχα, διέτριψε " que Etym. quoque [p. 273, 
43, et Suid. ap. quem male Susodidenes] refert e Lex. 
Rhet. : Hes. vero exp. διέστρεφε τὴν χεῖρα στρογγύλην. 
[Ap. quem cod. διεδοίχισε.} 

Διαδοχιμάζω, 4. d. Interexploro, Internosco, Di- 
judico, Bud. in Tos (OEc. 19, 16] : Ὅτι ἐπίστασαι 
διαδοκιμάζειν τὰ χαλά τε xal χίδδηλα ἀργύρια. 

Διαδοχιμαστιχὸς, ἡ, ὃν, Cui internoscendi et diju- 
dicandi vis inest, aliis Probandi vi przeditus. 

Διαβδοχὶς, (202, $, nonnullis 5$ τὰς ἄλλας δοχοὺς ἀνα- 
δεχομένη, aliis δοχῶν πλάγιον ὑπόθεμα, Hesych. Vide- 
tur igitur esse Tignum transversarium ceteras trabes 
sustinens. 

Διαδόλλω HSti. conjectura. V. Διαδέλλω.] 

Διάδομα, τὸ, 1. q. Διάδοσις. Boeckh. Inscr. gr. vol. 
1, n. 1625, 45: Τὸ ἐπὶ πόλεως δ. ἰς (sic) τὴν μέλλουσαν 
ἑορτὴν ἔδωχεν. lb. l. 61 : Κατὰ τρίχλεινον διαδόματα 
ἔδωχεν ἕνδεκα δηναρίων. Hasr.] 

Διαδονέω, Concutio, Disturbo, Bud. ex Areop. 

[Διαδοξάζω, Opinor, Sentio. Plato Philebi p.38, Β : 
Οὐχοῦν ix μνήμης τε xol αἰσθήσεως δόξα ἡμῖν xai τὸ διαδο- 


ξάζειν ἐγχειρεῖν γίγνεται ἑκάστοτε. Antisthen. p. 182,8: 
Καπειτ᾽ ἴσως γνώσεσθε ὅτι οὗ χριταὶ τῶν λεγομένων, ἀλλὰ 


δοξασταὶ χάδησθε. ᾿Εγὼ δὲ διαγινώσχειν μὲν Ópiv περὶ 
ἐμοῦ καὶ τῶν ἐμῶν ἐπιτρέπω, διαιδοξάζειν δὲ licis is 
Tete] — o suieum dua 1 

[Διαδορατίζω activum sine interpretatione positum 
ap. Suid.] Διαδορατίζομαι, Hasta dimico, ut διαξιρίζο- 
μαι, gladio. Polyb. 5, (84, 4]: 'Ex χειρὸς ταῖς χερσὶ [oa- 
ρίσσαιςἾ διαδορατιζόμενοι, xal τύπτοντες ους. Lon- 
gin. (13, 4]: Ἴσως μὲν φιλονειχότερον xal οἱονεὶ διαδορα- 
πιζόμενος. (M. Anton. 4,3 : Διαδορατισθέντες ἐχτέτανται.] 

dq omes δ, Dimicatio cum hasta. M. Anto- 
nin. 7, 3. 

Διαδόσιμος, ὃ, ἢ, Qui per manus traditur , Qui pro- 
pagatur, ut φήμη, μολυσμὸς apud Synes. [Epist. 58, 
p. 202. Scriptor anon. ap. Suid. s. v. Κνίσης : Τῆς δὲ 
χνίσης διαδοσίμου (ἀναδοσίμου Leid.) γενομένης. Eustath. 
Opusc. p. 328, 50 : Καὶ οἷδα μὲν, εἰ xal διαδόσιμα τοῖς 
ἄλλοις ποιήσεις καὶ δημοσιεύσεις τὰ xal ἡμᾶς, ὅσον ἡττώ- 
μεθά σου. Niceph. Chon. Ann. p. 298, B : Ἦν ἅπαν- 
ταχῇ διαδόσιμος ὡς χατέστρεψε τὸν βίον. 

Διάδοσις, £c, $, "Traditio, quz fit per manus. 
[| Distributio : sic Dem. [p. 1091] dixit διάδοσιν de 


B 
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λειτουργίαν x«i πρὸς τὰ A Ῥοοσυπίᾳ distributione. [Ἡσαγροον. : Διαδόσεις τὰς ix 


διαιρέσεως ἴσης ἐπιδαλλούσας δόσεις Λυσίας Δ, χώρας, 
Distributio agri, Polyb. 2, 23, 1; 3, 67, 7. Aristid. 
vol. 1, p. 295, 11 : Kal γάρ τις xal διάδοσις ἔτυχεν ἔξω 
πυλῶν οὖσα. Id. vol. 2, p. 100 extr. ; 144, 3.] Bud. e 
Dionys. Areop. p. 193 affert διάδοσις τοῦ θεοῦ pro Im- 
pertitio providentize. (M. Antonin. 1, 17 : Ἐπὶ τοῖς 
θεοῖς xat ταῖς ἐχεῖθεν διαδόσεσι χαὶ συλλήψεσι. Epict, Diss. 
1, 12, : Εἰ μηδεμία διάδοσις εἰς ἀνθρώπους ἐστὶν ἐξ αὐτῶν 
(τῶν θεῶν)" 14, 9 : Ὁ δὲ θεὸς οὐχ οἷός τ᾽ ἐστὶ ... πᾶσι 
συμπαρεῖναι xal ἀπὸ πάντων τινὰ ἴσχειν διάδοσιν. Δ. πυρὸς, 
Propagatio ignis, ex schol. Hom. |l. Π, 123 cit. 
Schef. Διαδόσεις μειδιαμάτων Plut. V. Sullie c. 35.] 

Διαδοτέος, Didendus, Divulgandus. (Plato "Tim. 
p. 19, À : TÀ ... τῶν φαύλων εἰς τὴν ἄλλην λάθρᾳ διαδο- 
τέον πόλιν. 

Διαξότης, δ, Divisor, 6].} 

Διαδοτιχὸς, 3, ὃν, i. 4. Διαδόσιμος. Dionys. Areop. 
p. 47: Ἀμυδροτέραν ἔχει τὴν διαδοτικὴν ἐπιφάνειαν 
(radius solis). Karr.] 

[Διαδούμενος, δ.) Διαδημούμενος, VV. LL. exp. Dia- 
dematus, diciturque fuisse nomen non tam speciosi 
juvenis, quam facti. Sed pure scr. enim 2ua- 
δούμενος : hoc namque et Diadematum signif., et no- 
men est filii Maximini Imp., adolescentis venustissimi. 

[Διαδοχεύω lectio corrupta. V. Διοχετεύω,} 

Διαδοχὴ, $,, Successio : ut χλήρων, Successiones in 
hiereditatibus. [Esch. Ag. 313 : 'l'owi2s τοί μοι λαμπα- 
δηφόρων νόμοι, ἄλλος παρ᾽ ἄλλου διαδοχαῖς πληρούμενοι. 
Eur. Suppl. 406 : Δῆμος δ᾽ ἀνάσσει διαθοχαῖσιν ἐν μέρει 
ἐνιαυσίαισιν " Iph. Ἃς 79 : Διαδοχαῖς ᾿Ερινύων ἠλαυνό- 
μεσθα. Xenoph. Cyrop. 1, 4, 12 : 'H à. τῇ πρόσθεν φυ- 
λαχῇ ἔρχεται ix. πόλεως. À. νεὼς, Successio trierarchiz, 
Demosth. p. 1205, 10. De successione generis Dio- 
nys. Art. Rhet. 4, p. 236, 9 R.: "Ex τῆς διαδοχῆς τῶν 
ἐπιγινομένων. Herodian. 1, 2, 3: Γένους μαχραῖς διαξο- 
γαῖς εὐπατρίδας. De successionibus in scholis philoso- 
phorum egerat Sotio. Athen. 4, p. 162, E : X. iv 
ταῖς Διαδοχαῖς. Diog. L. in proerm. init. : E. ἐν xy τῆς 
Διαδοχῆς" 2, 12 : E. ἐν τῇ Διαδοχῇ τῶν φιλοσόφων] Item 
ix διαδοχῆς οἱ χατὰ διαδοχὰς dicitur Per successionem, 
Alii succedente alio, s. Per vices, Vicissim , Per ma- 
nus. Aristot. De mundo [c. 6 ante med.]: 'l'àv φρυ- 
χτωριῶν χατὰ διοδοχὰς πυρσευουσῶν, Speculis per vices 
tollentibus accersas faces: s, E specula alia atque 
alia deinceps sublatis ignibus. Qualis etiam τῶν ἀγγά- 
£v cursus erat. [DR διαδοχῆς. Polyb. 6, 7, 6 : Ἔχ ὃ. 
xal χατὰ γένος τὰς ἀρχὰς παραλαμβάνοντες. Anliattic. 
p- 97, 5 : Ἔχ δι, τὸ ἐν μέρει, Ἀντιφάνης Ἀγροίχῳ. Cum 
dat, Demosth. p. 46, 1 : Χρόνον ταχτὸν στρατευομένους 
μὴ μαχρὸν τοῦτον, ἀλλ᾽ ... ἐχ δ. ἀλλήλοις. Pausan. ro, 
a2, ἡ : Βαρδάρων ix 0. ἀλλήλοις ὑδριζόντων. Harpocr. 
s. v. Πρυτάνεις : "Ex ὃ. ἀλλήλαις αἱ v φυλαὶ χλήρῳ λα- 
χοῶσαι. "Ex ὃ. ἀγωνίζεσθαι milites dicuntur quum in- 
tacti et integri fessos excipiunt praliumque conti- 
nuant. V. exx. ab Wessel. indicata ad Diodor. vol. 1, 
P. 588, 57.] 

[Διαδοχηνός. V. Διαξόχου.] 

[Διαδοχιχὸς, 3, ὃν, Successorius. Olympiodor. in 
Plat. Alcib. p. 141 Creuz. : Ἴσως δὲ 6 Πλάτων ὡς εὐ- 
πορῶν ἀμισθίαν ἐπετήδευσε, διὸ xal μέχρι τοῦ παρόντος 
σώζονται τὰ διαδοχικά. Suid. s. v. Πλάτων ὃ φυλόσοφος : 
᾿Εχέχτητο χῆπον, ὃς μέρος ἐλάχιστον ἦν τῶν διαδοχιχῶν. 
G. Dixponr.] 

Διάδοχος, δ, ἢ» Successor. [Herodot. 5, 26 : Διάδο- 
gps γενόμενος Μεγαδάζῳ τῆς στρατηγίης. Esch. Prom. 
464 : Ὅπως θνητοῖς μεγίστων διάδοχοι μοχθημάτων γέ- 
votvco.] Isocr. [p. 393, A]: Γενέσθαι διαδόχους αὐτῷ τῆς 
χληρονομίας. Plut. Lycurgo, Διάδοχον τῆς βασιλείας. Sic 
διάδοχοι dicuntur Qui in imperio ct L^ ἀμὴν succe- 
dunt. Xen. Hell. 1, (1, 31]: Ἐν τούτῳ ἦχον οἱ διάδο-- 
χοι τῶν Συραχουσίων ἐς Μίλητον, χαὶ παρέλαθον τὰς ναῦς 
χαὶ τὸ στράτευμα, b e. ob ἀντ᾽ ἐχείνων στρατηγοὶ, ut 
paulo ante loquitur. ['Thuc. 8, 85: Διάδοχος τῆς Αστυό- 
yo» ναυαρχίας. De successore generis Eur. Alc. 655 : 
ΐ αἷς δ᾽ 1 ἐγώ σοι τῶνδε διάδοχος δόμων. Dionys. A. R. 
6, 69: Οἰχίας ἐν ταῖς πάνυ ciae, un διάδοχος. Sic 
affertur. διάδοχοι ἐφοίτων pro Per vices succedebant. 
Et Thuc., διάδοχοι νῆες, Naves succedentes. Αἱ ἔργα 
διάδοχα, Opera, que per successionem et per vices 


1143 διαδρομιὴ 


fiunt. (Eurip. Andr. 743 : Ἔργοισι δ' ἔργα διάδοχ᾽ ἀν- 
tU erue 1201: Διάδοχα δ᾽ ὦ τάλας ἐγὼ ... δαχρύω" 


Hec. 588 : Aór τις ἄλλη διάδοχος χαχῶν χαχοῖς" Suppl. 
72 : Ἀγὼν ὅδ᾽ ἄλλος ἔρχεται γόων γόοις διάδοχος, ex 
cmend. Valckenarii :7nam libri γόων γόων. || Διάδοχος 
cognomen Procli, Syriani schol; successoris. || N. pr. 
Phot. Bibl. p. 163, 9 : Διάδοχον, Φωτιχῆς τῆς ἐν τῇ 
παλαιᾷ Ἠπείρῳ ἐπίσχοπον, et p. 287, 2. || Nomen 
gemmae. Plin. H. N. 37, 57 : « Diadochos beryllo si- 
milis est. » In D/acodos corruptum ex Alberti M. l. 2 
De miner. p. 230 indicat Harduin. Producta propter 
metrum syllaba prima ap. Marbodeum c. 24 : «Dia- 
dochos perquam responsa petentibus aptus.» G. D. 
In papyris /Egyptiacis Διάδοχοι s. Oi περὶ αὐλὴν 8. 
suut. Officiers de la cour de seconde classe , Reuvens 
Lettr. à M. Letronne 3, p. 97 ; Aulici secundi ordi- 
nis, Peyron Pap. gr. t, p. 56 et 74, qui idem notat, 
8. alibi significare Primum administrum regis, ab 
eoque "proximum dignitate, Vicarium, rxx 1 Paral. 
18, 175; 2 Par. 18, 7; 36, 11. Philo vol. 2, p. 58, 
27 : Εἶτ᾽ αὐτὸν (Josephum) τῆς βασιλείας χαθίστησι διά-- 
δοχον " et p. 64, 47 : Τοσαύτης ἡγεμονίας διάδοχος, 
ἀρχὴν τὴν ἐπὶ ende πρώτην ἀναψάμενος" cf. ib. vol. 
1, p. 308, 3o. Hasz.] 

ἰΔιαδόχον (Διαδοχούπολις Pinedo), πόλις Περσιχὴ, 
οὐ πόρρω Κτησιφῶντος. ὃ ἐθνιχὸν (add. τῷ τύπῳ cum 
Holst.) τῆς χώρας Διαδοχηνὸς, Steph. Byz.) 

[Διαδρᾷμἄτίζω, Ago fabulam. M. Antonin. 3, 8 : Ὥς 
dv τις εἴποι τὸν τραγῳδὸν πρὸ τοῦ τελέσαι xal διαδραμα- 
τίσαι ἀπαλλάττεσθαι. Axor. Diog. Laert. 3, 56 : Ἔν 
τῇ red πρότερον μὲν μόνος ὃ χορὸς διεδραμάτιζεν. 
Hasr. 

Διαδραμέω. V. Διαδρομέω.ἢ 

Διαδρᾶσιπολίτης, δ.] Διαδρασιπολῖται, quo utitur 
Aristoph. Ran. [1014] a se ficto fortassis, signif. Eos 
qui rempublicam subterfugiunt, s. reipublice munia. 
Schol. exp. δειλοὺς et ἀποδιδράσχοντας τὴν πολιτείαν. 
[Phrynich. in Bekk. An. p. 34, 20, Ionica forma : 
Διαδρησιπολίτης, 6 διαδιδράσχων τὰς τῆς πόλεως ὑπουργίας 
χαὶ μὴ τ ἐν τοῖς ἀναγχαίοις xatoois παρεῖναι τῇ 
πατρίϑι. 

[λιύδρδος, to, $, Aufugium. Joseph. A. J. 18, 
5 extr. : Αὐτῶν διάδρασιν ποιησάμενος. Hesych. s. v. 
Δράσχασις.) 

[Διαδράττομαι, Prehendo, Vellico. Polyb. 1, 58, 8: 
Ἕως ἂν ... ῥαδίως ἀλλήλων διαδράξωνται. ANoL. Philo 
vol. a, p. 328, 3o: Εἴ τις γυνὴ τοσοῦτον χαταθρασύναι- 
τὸ, ὡς διαδράξασθαι τῶν τοῦ διαφερομένου Ὑεννητιχῶν. 
Respicit Deuteron. 25, 11. Hasr.] 

[Διαδράω. V. Διαδιδράσχω. 

[Διαδρησιπολίτης. V. Διαδρασιπ. 

ἰΔιαδρηστεύω Schneideri conj. V. Διαπρηστεύω.) 

Διαδρομέω, e Luciano affertur pro Discurro. Est 
autem id lonicum, et apud eum legitur (De astrol. 
c. 12]: Οὐχ ἐς ὁμοίην φορὴν ἠέλιός τε χαὶ 6 χόσμος 
χινέονται, ἀλλ᾽ ἐς ἀντίξοον ἀλλήλοις διαδρομέουσιν. (Nunc 
ex cod. correctum ἀντιδρομέουσιν. ||| Formam vitio- 
sam διαδραμεῖ ex Hesychio s. v. ἀιαγγέλλει indicant 
Angli ; ex 'Tzetz. Chil. 6, 705 (?) Elberling.] 

Διαδρομὴ, ἢ, Discursus, Discursio, Cursitatio qua 
fit ultro citroque. [Hippocr. p. 1240, C : Ἐχ χυνηγεσίης 
xai διαδρομῆς. Longus τ, x : Φυλάττει τὰς διαδρομὰς (τῆς 
αἰγὸς) 6 Λάμων. Hwsr. JEsch. S. c. Th. 351: Ἁρπαγαὶ 
δὲ διαδρομᾶν ὁμαίμονες. Polyb. 15, 30, ἃ : Πᾶσα πλή- 
gni ἦν ἡ πόλις θορύθου καὶ φώτων καὶ διαδρομῆς. Διαδρο- 
μαὶ ἀστέρων ap. Aristot. Meteor. t, 3 et 7. Conf. Aux- 
θέω et Διάττω.] Διαδρομῆς δεῖ πολλῆς, Multa indiget 
discursione , Necesse est diu sursum ac deorsum cur- 
sitare. Διαδρομῶν vocabulum accipitur etiam ἐπὶ τῶν 
ἐπὶ παρατάξει χινημάτων, teste Suida, afferente ex 
Anonymo, Εἶτα διηρέθησαν, xai ἀλλήλοις ἀντιπρόσωποι 

ντες, μαχομένων σχήματα ἐπεδείξαντο" χἄτα ἐνόπλιοί 
τινες διαδρομαὶ ἐγίνοντο, xat ἐξελίξεις xal περίοδοι. Ubi 
Βιυιά. διαδρομὰς pro Excursionibus accipit ad laces- 
sendam pugnam : subjungens et h. |. e Plut. Lu- 
cullo [c.39]: Λόφους ἀναχρεμαννύντος αὐτοῦ μεγάλοις ὁρύ-- 
γμᾶσι, xal τροχοὺς θαλάσσης, xal διαδρομὰς ἐχθυοτρόφους 
τοῖς οἰχητηρίοις περιελίσσοντος, χαὶ διαίτας ἐναλίους χτί- 
ζοντος "αὐοὶ exp. Implicante convolventeque excursus 
et commeatus aquz. 
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[Διαδρόμης, δ, Diadromes, n. pr. Herodot. 7, 22a: 
pi hn Διαδρόμεω. G. Dixp.] 
t 


Διάδρομος, 6, idem propemodum q. διαδρομὴ, signi- 
ficans quandam δίοδον. E ur c.6|: Ec δὲ ὁ 
θερμὸς ὑποδέχεται διάδρομος, Νομάδι λίθῳ διαχεχολλημέ- 


νος. [ [| Eustath. p. 1900, 57 : Ὄχξας δὲ ... οὐ τοὺς ἔνδον 
μοχλοὺς ... ἀλλὰ τὰς e r vous τὰς ἐν τῷ χελω- 
νίῳ καταντιχρὺ τῆς χλειδὸς, a μὰ A φασὶ, χαὶ 
ἀνοίγονται. Δοχοῦσι δὲ εἶναι αὗται ἃς γῦν διαδρόμους φα- 
μέν. Ducaxo.] 

[Διάδρομος, δ, $, Discurrens. Esch. S. c. Th. 191 : 
Διαδρόμους φυγάς. Eur. Bacch. 592 : Ἴδετε λάϊνα χίοσιν 
IU διάδρομα τάδε, "Trabes dissilientes. Idem El. 
1156 : Διαδρόμου λέχους, Conjugii desultorii, ut in- 
terpretatur Reisk.) 

Διαδρυφής. V. Διατρυφής. 

WEM vel Mela IG beo per medium. [Hip- 
po p. 300, a : Ὅταν αἵ φῦσαι ψυχραὶ οὖσαι xal πολ- 

αἱ διαδύνωσι. Hesych. : Διαδύνειν, διαφυγεῖν.) A. Bud. 
ap. Plut. (V. (85. c. 26] exp. Per mediam turbam 
elabi et evadere : ap. Aristot. autem διαδύνειν de ato- 
mis, Permeare, Perlabi. (Aristoph. Vesp. 212: Kex 
Íc0' ὅπως διαδὺς ἂν ἡμᾶς ἔτι λάθοι. Polyb. 4, 57,8 : Δια- 
δὺς διά τινος Aii ui At διαδύομαι non. solum hoc 
signif. ut , Διὰ τούτων πάντων ἣ φιλία διαδυομένη, Xen. 
(Mem. 2, 6, ns den » Διαδύεται πρὸς τὸ ἔδαφος, Theophr., 
sed etiam Elabor, Effugio, ut Plato [Sophist. p. 231, 
C], Ἀπορῶν ὅπη ποτὲ διαδύσεται. [Aristoph. Vesp. 281: 
Ἄνθρωπον, ὃς ἡμᾶς διεδύετ᾽ ἐξαπατῶν. Plato Lys. 
p. 216, C : Διολισθάνει καὶ διαδύεται ἡμᾶς. Demosth. 
p. 1045, 25 : Ἀποχρύπτεσθαι γὰρ xal διαδύεσθαι καὶ πάντα 
ποιεῖν ἐξ ὧν μὴ λειτουργήσεις τουτοισὶ uudUnxac*] quod 
et διαδὺς signif. Demostheni; item Subterfugio, De- 
trecto : de qua signif. Bud. 157. Διατὺς τὴν δίχην,Υ. 
LL. afferunt pro Peenas evadens ; sed perperam, for- 
sitan pro διαδύς. (Vitium typotheticum eloco Demosth. 
p. 271, 18. 0] 

Διάδύσις, τως, $, Permeatio [Theo )hr. De odor. 
5o, p. 750 : Τῇ διαδύσει πρὸς τοὺς ἐντὶ i De- 
trectatio, Fugitatio frustratoria certamen detrectan- 
tis , Plut. Demetrio [?], Πολλὰς διαδύσεις χαὶ παλινδιχίας 
tóplexovras. Gallica vox EscAappatoire huic apte re- 
spondet. (Demosth. p. 744, 5: Πρὸς τὰς διαδύσεις τῶν 
ἀδικημάτων νομοθετεῖσθαι. Galen. vol. 8, p. 164 : ἀια- 
δύσεις τε xal μῃχανὰς ἐξευρίσχοντος ἐλέγχου φόθῳ. Helio- 
dor. 6, 9, p. a41 : Σοφιστεῦσαι.... διαδύσεις τε xal πε 
θέσεις. Διαδύσεις τῶν χρίσεων Liban. vol. 4, p. 577, 3 
ubi var. lect. διαλύσεις. In διάδοσιν corruptum in schol. 
Hom. : vid. Heyn. vol. 8, p. 270.] 

De ἡ, ov, Penetrabilis. koe Y p. 5, 
14, 1: Ὁ γὰρ αἴθριος (ἀὴρ) λεπτότερος" ἅμα δὲ xal διαδυ- 
τιχώτε ἴαλλον Ἵ eu De igne 33, p. 716 bis.] 

Διάδω, pro ἀπάδω,, Dissono, ut Heracl. ap. Aristot. 
[De mundo 5, p. 396, 22]: Συνάψειας συμφερόμενον xal 

ἰχφερόμενον, συνᾶδον xal διᾷᾶδον. ( || Certatim cano, s. 
In certamine cano. Arist. Art. poet. c. 26 : Πρῶτον 
μὲν οὐ τῆς ποιητικῆς f, κατηγορία, ἀλλὰ τῆς ὑποχριτιχῆς, 
ἐπεὶ ἔστι περιεργάζεσθαι τοῖς σημείοις χαὶ m δοῦντα, 
ὅπερ ἐποίει Σωσίστρατος, διάδοντα, ὅπερ ἐποίει Ἡνασίθεος 
᾿Οπούντιος. Forma med. ap. Phrynich. in Bekk. An. 
p. 37, 3 : Διάσασθαι τὸ διαμιλλήσασθαι dv δῇ τινι. 
[| Forma poetica Διαείδω ap. Theocr. 5, 32 : Ἀλλά γέ 
τοι διαείσομαι. Schol. : Ἀλλά σοι ἄδων ἐρίσω, διαχριθῶ 
ἕως ἂν ἀπαγορεύσης, τὴν ἧτταν ὅμον el 

[(Διαδωρέομαι, Dono, Dona distribuo. Xenoph. Cy- 
rop. 3, 3,6 : Et τι που καλὸν ἴδοι εἰς τὴν στρατιὰν, τοῦτο 
χτώμενος διεδωρεῖτο τοῖς ἀεὶ ἀξιωτάτοις. Posidon. ap. 
Athen. 4, p. 154, C : Τὴν δόσιν ... τοῖς φίλοις διαδω- 
ρησάμενοι. Joseph. B. J. 6, 9, ἃ : Πλείστους δὲ (νέους) 
εἰς τὰς ἐπαρχίας διεδωρήσατο.) 

Διαεθλεύω. V. ἀιαθλέω.] 

Διχείδω, V. Atá£o.] 

Διαείδω, Perspicio, Dignosco. Hom. ll. (G, 535: 
Αὔριον ἣν ἀρετὴν διαείσεται ) N, [377]: Ἐς λόχον, ἔνθα 
udi ἀρετὴ διαείδεται ἀνδρῶν, Perspicitur et cogno- 
scitur. [Apos Rh. 2, 579 : Ἤδη δ᾽ ἔνθα xai ἔνθα διὰ 
πλατὺς εἴδετο Πόντος. Aretzeus p. 27, ἃ : Ἔνθα δὴ ἐρετὴ 
διαείδεται ἀνδρὸς ἰητροῦ.} 

Διχειμένος. V. Διΐημι. 

Διάειμι, V, δίειμι. 
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(Διαειπέμεν. V. Διειπεῖν.] 

Διαέριος, 6,5, pro ἀέριος, a Luciano nove οἱ jo- 
cose dictum ad imitationem Homerici (immo m 
vocabuli διηέριος, in Icaromen. [c. 1] : Μὴ θαυμάσῃς t 
μετέωρα xal διαέρια δοχῶ σοι λέγειν. [Nihil jocos! in hoc 
voc., quo etiam serio scribentes utuntur. Euseb. H. E. 
8, 9 init. ab Routhio cit. : Γύναιά τε τοῖν ποδοῖν ἐξ ἑνὸς 
ἀποδεσμούμενα, μετέωρά τε xal διαέρια χάτω χεφαλὴν 
μαγγάνοις τισὶν εἰς ὕψος ἀνελχόμενα. Lucian. De salt. c. 
42 : Τὴν διαέριον φυγήν. Achill. Tat. 2, 22 : To£eóet γάρ 
μου διαέριον τὸ πτερόν. Anna Comn. ἡ, p. 119, B: Πάλ- 
λεταί τε εὐθὺς χαὶ διαέριος γίνεται. G. D. « Auctor. est 
Nicetas Choniates, Andronicum in obsidenda urbe 
Prusa literas sagittis affixas missitasse, quibus ad de- 
ditionem vel proditionem cives hortabatur : eas Nic. 
eleganter vocat διχέρια γράμματα. » Casaub. ad /Eneam 
Poliorc. p. 245 Or.] Amépux , pro simplici ἠέριος, Ae- 
rius : ud Apoll. Rh. 2, ed : n ποτέονται, pro 
ἠέριαι, vel quasi à ἠέρος. [4, 953 : NT .. πέμπε διηε- 
ρίην ἐπὶ xóuaatv.] Sic Oppian. De ven. 3, (76] : Ὁππότ᾽ 
(oto διηερίην φορέεσθαι, Per aerem ferri. [4 409: Ται- 
γίαι τ᾽ ἐφύπερθε διηέριαι χραδάουσι" 1, 5060. : ἴχνεος ... 
διηερίοιο. 'Tryphiod. 644 : Διηερίων ἀπὸ πύργων. Quint. 
Sm. 11, 456 : Διηερίη φέρεν oluoc.] 

Διαευτυχῶν, Perfruens felicitate, Usque feliciter 
agens. (Hoc διευτυχῶν scribendum, ut ap. Hesych. 
s. V. Διαθρυλλῶ, διαομιλῶ in διομιλῶ mutandum. G. D.] 

Διαζάω, Ad extremum vivo, ut διαδιόω. Xen. (Mem. 
3, 12, 2]: Τὸν λοιπὸν βίον ἐνδεεῖς τῶν ἀναγχαίων ὄντες xal 
xaxomafioovets διαζῶσι. Ut tamen hic dicit de vita mi- 
sera , sic alibi ab Eod. [H. Gr. 7, 1, 8 : Καλῶς διαζῆν) 
et pro Vitam traducere hilariter et copiose accipi 
tradit Bud. A Plut. autem. pro simpl. poni videtur, 
[V. (55. c. 23}: Καὶ γὰρ τὸ βρέφος εὐθὺς, οὐ πολλὰς ἡμέ-- 
puc μετὰ τὴν μητέρα διαζῆσαν, ἐτελεύτησε᾽ affertur au- 
tem ex Eod. ἐπέζησε in re simili. (Athen. 2, p. 46, Ε: 
Διαζῆσαι ἡμέρας ἱκανάς. Sed. interdum etiam accusa- 
tivo βίον jungitur, et dicitur διαζῇν τὸν βίον p 'Trans- 
igere vitam : διαζῶῆν τὸν βίον ὀρθῶς, Eur. (Iph. A. 923.) 
Nonnunquam et dativo jungitur, pro Vitam tolerare. 
Plato, Nou, γὰρ διέζων τὸ πλεῖστον, [Rep. 8, p.561, C: 
Διαζῇ τὸ χαθ᾽ ἡμέραν.) Latini autem Vitam tolerare 

cum ablat. dicunt. Sed et διαζῶ sine casu , Aristophani 
pro Vitam tolerare, Pl. [906] : Πῶς οὖν διέζης, ἢ πό- 
θεν, μηδὲν ποιῶν; [Schol. Pind. Ol. 2, 16 : Μόγις xai 
ταπεινῶς διέζων ἐπὶ φυλαχῇ τῆς πόλεως μισθαρνόῦντες, 
Sext. Emp. p. 177, 17: Τὸ ἐξ ἑταίρας ἐργασίας διαζῆν. 
Hx»sr. Desarmento Geopon. 4, 13, 2 : Διαζῇ τὸ χλῆμα.] 
Et Διαζώω, pro διαζῶ, ex Herodoto [3, 25 : Ποιηφα- 
χέοντες διέζωον) : ap. quem et Victito redditur. Ex Apoll. 
Rh. (1, 1074] διεζώεσχον simpliciter pro Vivebant. 

Διάζευγμα, τὸ, Septum transversum, quo duz res 
disjunguntur a se invicem. Peculiariter vero dici a 
quibusdam docet Eust. (p. 864, 3] : Τὸν ἐπίπλουν διαι- 

ὕντα τὸν θώραχα τοῦ πνεύμονος, et quosdam ea signif. 
intellexisse πραπίδας ap. Hom., alios autem διάφραγμα, 

[Διαζευγμὸς, 5, Disjunctio. Polyb. 16, 7, 1 "Th δια- 
ζευγμὸν τῶν ἰδίων στρατοπέδων. 

Διαζευγνύω vel Διαζεύγνυμι, Disjungo. Philo V. M. 
1 : Καί τοι πολὺν χρόνον διαζευχθεῖσα, Quanquam tam- 
diu disjuncta; De mundo : Ἢ δ᾽ ἡνωμένη γὴ τῷ μεθο- 
ρίῳ πορθμῷ διζεύχθη, Τοῦτα ante unita confini freto 
diducta est. /Eschin. [p. 52, 13]: Ἀδελφοὶ δὲ, ot διαζυ- 
ἡέντες ἐμοῦ, ζῆν οὐχ ἂν προέλοιντο, A me disjuncti. [Ni- 
lus Epist. p. 198 : Θάτερον θατέρον οὐ χρὴ διαζευγνύειν. 
De divortio Plato Leg. 6, p. 784, B, διαζεύγνυσθαι.} 
Et διεζευγμένον ἀξίωμα ap. Gell. 16, 8, Disjunctum pro- 
loquium : quod quale sit, ibi explicatur [apposito 
hoc ex., « Aut malum est voluptas, aut bonum : aut 
neque bonum, neque malum est»] : cui opp. συνημ- 
μένον et συμπεπλεγμένον, Plut. (Mor. p. 969, À] : Xat- 
ttv λέγουσα διεζευγμένοις ἀξιώμασι xod συμπεπλεγμένοις" 
et [ibid.) : Ot δὲ διαλεχτιχοί φασι, τὸν κύνα τῷ διὰ "indir 
διεζχευγμένῳ χρώμενον ἐν ταῖς πολυσχιδέσιν ἀτραποῖς, συλ- 
λογίζεσθαι πρὸς ἑαυτόν. [Conf. Epict. Diss. 2, 9, 8, Ench. 
36, p. 190. Diog. L. 7, 69, 72. || Apud musicos τες 

τράχορϑδα διεζευγμένα : v. Διάζευξις.} 

Διαζευχτιχὸς, ἡ, ὃν, Disjunctivus : σύνδεσμος, ap. 
gramm., Conjunctio disjunctiva. (Apoll. De synt. 
p. 264 Sylb. : Ἀπὸ τοῦ διαζευγνύειν διαζευχτικοὶ σύνδε-- 
TMES. LING. GA£C. TOM. II, FASC. IV, 
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cu^. Diogen. L. 7, 72 : Ὑπὸ τοῦ Ἤτοι διαζευχτιχοῦ 
συνδέσμου διέζευχται. Schol. Thuc. 1, 1223.] 

[Διαζευχτιχῶς, Disjunctive. Apoll. De synt. p. 9, 27 
Bekk. : Ὁτὲ συμπλεχτιχῶς μὲν ἀχούεται ... ὁτὲ δὲ δια- 
ζευχτιχῶς. Hasz.] 

[Διάζευκτος lectio vitiosa. V. Ἀ διάζευχτος. 

Διάζευξις, tox, ἢ, Disjunctio. (Hesych.: A., διαχώρισις. 
Plato Leg. 11, p. 930, B : Τὴν διάζευξίν τε xal HUNN 
ποιεῖσθαι.) Apud Greg. sepe ponitur pro Morte, i. e. 
Disjunctione corporis et animi. [Plato Phzd. p. 88, B: 
Ἀνάγχην εἶναι ἀεὶ τὸν μέλλοντα ἀποθανεῖσθαι δεδιέναι ὑπὲρ 
τῆς αὑτοῦ ψυχῆς μὴ ἐν τῇ νῦν τοῦ σώματος διαζεύξει παν- 
τάπασιν ἀπόληται, G. D. Theophyl. Ep. 25 : Οὐχ ἐπὶ 
πολὺ τούτων ἡμῶν 6 διαχωρισμός * καρτέρησον τὴν διάζευ- 
Ew. ΑΒΒΈΘΟΕ. À. γάμου, Divortium , Repudium, Disci- 
dium, Gl. || Apud dialecticos. ἀξιωμάτων διαζεύξεις, 
Proloquiorum disjunctiones, de quibus v. s. Διαζεν- 
γνύω. || A musicis τετράχορδα διεζευγμένα dicuntur bina 
tetrachorda , quibus tonus interpositus est : v. Plut. 
Mor. p. 1029, À , 1138, E. Unde διάζευξις, cui contra- 
ria συναφή. De quibus Euclid. Introd. Harm. p. 540: 
Ἔστι δὲ συναφὴ μὲν δύο τετραχόρδων ἑξῆς μελῳδουμένων 
ὁμοίων χατὰ σχῆμα φθόγγος χοινός " διάζευξις δέ ἐστι δύο 
τετραχόρδων ἑξῆς μελῳδουμένων ὁμοίων κατὰ σχῆμα τόνος 
ἀνὰ μέσον. Conf. Plutarch. Mor. p. 491, À, 1136, D. 
G. Dixponr.] 

[Διαζέω, Peruro. Hesych. : Διασμύχων, διαζέων (cod. 
διαζχαίων). Suid. : Διαζέων, δναξύων, διαχαίων, G. Dixp.] 

[Διαζηλεύομαι, /Emulor. Hippocr. p. 28, 25 : "12w- 
τέων φιλαλυστέων λόγους ix μεταφορῆς διαζηλευόμενον. 
ScuxEip. Lectio corrupta. Διαζηλευμένων Foesius cum 
Zwingero.] 

Διαζηλοτυπέομαι, /Emulor, Invideo, φθονερῶς διάν- 
xe, Athen, [13, p. 588, E) : Διαζηλοτυπουμένη δέ 
ποτε ἡ Aat; Φρύνν,, πολὺν ἐραστῶν ἔσχηκεν ὅμιλον. 

[Διαζήμιον, τὸ, Pena. l'heo ust Simoc. Hist. 3, 
p. 64, À : Προσαπειλούντων xai θάνατον τῆς παραχοῇς 
εἶναι τὸ διαζήμιον. Borss.] 

[(Διάζησις, soc, 4, Vite transactio. Porphyr. ap. 
Stob. Ecl. phys. vol. ἃ, p. 378 : Διοιχεῖται γὰρ τὸ ζῷον 
ἕχαστον d τὴν τῇδε προσήχουσαν αὐτῷ διάζησιν. Καὶ, 

[Διαζητέω, Perquiro, Meditor. Aristoph. "Thesm. 
439 : Ποικῇλους λόγους ἀνεῦρεν εὖ διιζητημένους. Plato 
Polit. p. 258, B : Ἀλλὰ δὴ μετὰ τὸν σοφιστὴν ἀναγκαῖον .... 
τὸν πολιτιχὸν ἄνδρα διαζητεῖν νῷν. 

Δἴάζομαι τὸν στήμονα, ap. Suid. legitur, in Ms. etiam 
Cod., sed sine exp. Pollux suo tempore διάζεσθαι di- 
ctum fuisse tradit, quod Attici dixerint στῆσαι τὸν στή- 
uova xal προφορεῖσθαι " afferens ejus e Comico etiam 
ex. hoe, Ὁ δ᾽ ἐξυφαίνεθ᾽ ἱστὸς, ὁ δὲ διάζεται. Ita enim 
leg. videtur, reponendo ἱστὸς pro ἱστοὺς, quod metro 
repugnat : nisi ἱστὸν forsan cum Erasmo leg., qui et 
διέζετο pro διάζεται legi posse existimat : et si διάζεσθαι 
sit Stamini addere quod deest, hunc esse verborum 
illorum sensum , Alter orsus est telam, alter perfecit. 
Αἱ si ἱστὸς legamus, et διάζεται pass. accipiamus, for- 
tassis erit, Una absoluta tela altera inchoatur. [Pollu- 
cis verba hzc sunt 7,32 et 33 : Στήμονα δὲ ἐξεσμένον τὸν 
ἰσχνὸν xal λεῖον Ἀριστοφάνης λέγει, στῆσαι τὸν στήμονα ἢ 
τὰ στημόνια, xal προφορεῖσθαι " οὕτω γὰρ ἔλεγον οἱ Ἀττιχοὶ 
τὸ νῦν διάζεσθαι᾽ καὶ 1 διάζεσθαι δέ ἔστιν ἐν αὐτῇ τῇ (τῇ 
αὐτῇ Jungerm.) λέξει παραλαμθανόμενον, 'O δ᾽ ἐξυφαίνεθ᾽ 
ἱστοὺς, ὁ δὲ διάζεται. Καί που παρὰ Νιχοφῶντι ἐν Παν- 
δώρᾳ. Senarium illum ipsum esse Nicophontis suspi- 
catur Valcken. ad Theocr. Adon. p. 206 et rectius 
quam HSt. corrigit, Ὁ μὲν ἐξυφαίνεθ᾽ ἱστὸν, ὁ 2' ἐδιάζετο. 
G. D.) Hesych. sane imperf. διέζετο pass. exp. [διε-- 
σχίζετο. Διάζετο corrigitur suadente literarum ordine.] 
Vide Δίασμα. (A. verbo προφορεῖσθαι distinguit schol. 
Aristoph. Αν. 4, et ex eo Suidas : Προφορεῖσθαι λέγεται, 
τὸ παραφέρειν τὸν στήμονα τοῖς διαζομένοις. Hesych. au- 
tem v. Tecta: ad explicanda verba Attica utitur, 
ut Ἄττεσθαι, διάζεσθαι στήμονα (gramm. in. Bekk. An. 
p. 461, 26 et Suid. s. v. hop : Ἄττεσθαι, ὃ ἡμεῖς διά. 
ζεσθαι. (ἃ. 1).}" it. Διήντετο (nisi leg. Διήττετο), διάζετο 
ἱστόν. Sic fere legitur in cod. Alex. Jud. 16, 14 : ᾿Εδιά- 
σατο τοὺς ἑπτὰ ρύχους, et v. 13 in cod. Oxon. διάσῃ 
pro ὑφάνης. Sed Ps. 2, 6 Aquila et alius int, scri- 

sisse fertur ἐδιασάμην βασιλέα μον, quum Synnnach. 
bot ἔχρισα, Srunz. Orac. Sibyll. s, p. 30 : Πυχναῖς 
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δ᾽ ἀράγναις δεδίασται. Waxxr.] At. activ. διάζει Varin. A. ctente Plut. V. Bruti c. 31 : Ὡς δ᾽ ἡ φλὸξ ῥυεῖσα xai δια- 


affert pro φλναρεῖ, ἀλογεῖ, Nugatur, Ineptit. 

[Διαζυγὴ, f$, i. 4. sequens. Herm. Trism. p. 16, 
40 - Διαζυγαὶ ἐν αὐταῖς εἰσὶν ... ἡνωμέναι δ᾽ ἐν τῇ mpá- 
E. Has. 

Διαζυγία, $, Disjunctio, Separatio, Epigr. [Rufini 
in Anth. Pal. 5, 9 : Τὴν μουνολεχῇ σεῖο διαζυγίην. He- 
sych. : Διωρίαν (Διορίαν), διαζυ av , διαχωρισμόν, G. D.] 

Διαζύγιον, τὸ, Divortium, Disjunetio jug matrimo- 
nialis s. conjugii, ὃ ἀπὸ τοῦ ἑνωτιχοῦ χατὰ γάμον ζυγοῦ 
δυχσμὸς, Eust. (p. 893, 55. Ἔξεσιν γυναιχὸς ap. Hero- 
dot. 5, 4o διαζύγιον interpretatur id. p. 1667, 33.] 

[Διάζω. V. dtes 

Διαζωγραφέω, Depingo. [Plato Tim. p. 55, C.] Philo 
V. M. 3, [vol. 2, p. 146, 43] : Ὁ μὲν οὖν τύπος τοῦ πα- 
ραδείγματος ἐνεσφραγίζετο τῇ διανοίᾳ τοῦ προφήτου, δια- 
ζωγραφούμενος χαὶ προδιαπλαττόμενος ἀφανῶς ἄνευ ὕλης 
ἀοράτοις εἴδεσι, Quse expingebantur. (/Elian. V. H. 12, 
41 : Πρωτογένης ὃ ζωγράφος τὸν Ἰάλυσον ... ἑπτὰ ἔτεσι 
διαζωγραφῶν ἐξετέλεσεν. Sic recte libri. Vulgo διατελῶν 
γράφων ἐξετέλεσεν. Clem. Al. Strom. 7, p. 841 : Mopo ... 
διαζωγραφοῦσιν. Conazs. Plut. Mor. p. ro03, 6 Jo 
Laur. De mag. reip. Rom. p. 98. Joseph. Genes. 
p. 5o, B : Ἀμφοτέρων τὴν λύσιν διεζωγράφει. Vita S. 
''heophanis fol. 1 verso : Τῶν ἀρετῶν ὡς ἀρχετύπῳ πί- 
ναχι τὴν χτῆσιν διαζωγραφοῦντα τῷ βίῳ. Eust. p. 717, 
46 : ἬἜθη διαζωγραφεῖ. ὦ. Dixp.] 

[Διαζωγράφησις, £s, $;, Pictura. Schol. Dionys. 'Thr. 
in Bekk. An. p. 785, 27 : Ἐν σανίσιν ἔγραφον διαζωγρά-- 
φησίν (legitur διὰ &.) τινα xal διατύπωσιν τῶν πραγμά- 
των. ποι, Eustath. Opusc. p. 302, 1 : Ὡς ὅ γε τὴν 
ἀχριδὴ διαζωγράφησιν μεμισηχὼς, οὐδὲν ἧττον, φασὶ, χαὶ 
τὴν ἀλήθειαν συνεμίσησεν. Ex. Joanne Phoca in. Allatii 
Συμμίχτ. c. 4, p. 7 indicat Osann.] 

Διάζωμα, sive. Διάζωσμα, τὸ, Cingulum, Cinctus, 
Cam. Cinctus intermedius, Bud. e Plut. Phocione 
p. 244 E 13]: Ἧ μάλιστα συνελαύνεται τὸ πλάτος εἰς 
βραχὺ διάζωμα τῆς νήσου σφιγγομένης" [Mor. p. 132, A] : 
Οὐ δεῖ χρῆσθαι χρεωφαγίᾳ πρὸς ἀποπλήρωσιν ὀρέξεως, 
ὥσπερ λύχους, ἢ λέοντας, ἀλλ' οἷον ὑπέρεισμα xal διάζω- 
qua τῆς τροφῆς ἐμδαλλομένους,, ἑτέροις σιτίοις χρῆσθαι χαὶ 
ὄψοις, Septum transversum, intervallum, et quasi 
cinctum intermedium. [De lineis lapidis Dioscor. 5, 
144 : Αἰματίτης λίθος ... ἀνεπίμιχτος ῥυπαροῦ τινὸς ἣ δια- 
ζωμάτων.} Aristot. H. A. 1 fin. : Τῷ διαζώματι τοῦ σώ- 
ματος, Pectoris septo transverso , Gaza. Idem Aristot. 
διάζωμα ac ὀσφὺν conjunxit, quum quidem διάζωμα, 
quod et ὑπόζωμα nominat, dicat esse eas, quz appel- 
lentur φρένες, Hec sunt precordia in ἡ Περὶ μορίων. 
Hac Cam., qui alio loco Aristot. verba citat, Tov δὲ 
ὄπισθεν διάζωμα μὲν $ ὀσφύς. Διάζωμα, inquit Gorr., 
Septum transversum : Gazz ap. Aristot. Cinctus et 
Precordia. Proprio et usitato nomine διάφραγμα appel- 
latur. (De part. anim. 3, 10 : Τοῦτο δὲ τὸ διάζωμα xa- 
λοῦσί τινες φρένας, ὃ διορίζει τόν τε πλεύμονα xal τὴν 
xaodíay.] || Vitruv. 5, (6, 7. p. 129] διαζώματα [ab aliis 
ζώνας dictas, quod v.] et alibi Przcinctiones in ex- 
tructionibus theatricis vocat quasi Transversa cin- 
gula et interjectas gradibus areolas, tametsi alii διαζώ- 
ματος nomine intelligant Coronices, quibus contigna- 
tiones discernuntur, aut quz ornamenti magis quam 
alicujus necessitatis gratia adduntur, VV. LL. Plut. Pe- 
ricle[c. 13]: Tà δ. καὶ τοὺς ἄνω κίονας ἐπέστησε. [Callixen. 
ap. Athen. 5, p. 205, C : Τὸ δὲ ἐπιστύλιον ἐχ χρυσοῦ 
ὅλον" ἐφ᾽ οὗ διάζωσμα dg at e περιφανὴ ζῴδια ἔχον 
ἐλεφάντινα. Theophr. De lapid. 7, p. 688 : Διὸ καὶ iv 
τοῖς σπουδαζομένοις οἰχήμασιν ὥσπερ διάζωμα τιθέασιν 
αὐτὸν (τὸν πόρον) οἵ Αἰγύπτιοι.) || Subligaculum, Bud, 
Bracha , Vall ap. 'Thuc. [τΘ 6 : Διαζώματα ἔχοντες περὶ 
τὰ αἰδοῖχ.} || Temo, Camer. 

Διαζωμάτιον, τὸ, Cincticulus, 6]. 

Διαζωμεύω, Condio. Hippocr. p. 536, 10 : Διαζω- 
μεῶσθαι δὲ χρὴ καλῶς (τὰ χρέα), xal τὸν ζωμὸν ῥοφανέτω" 
ubi codd. ἐχδιαζωμ. vel ἐκζωμ. habent. ϑοηπειν, Scrib. 
videtur ἐζωμεῦσθαι. Conf. Ζωμεύω. G. Dixp.] 

Διαζωννύω, vel Διαζώννυμι, Cingo, Precingo, Ac- 
cingo, Lucian. [De hist. conscr. c. 3] : Διαζωσάμενος 
τὸ τριβώνιον * [Somn. c. 6] : Διεζωσμένη τὴν ἐσθῆτα" 
[De gymnas. c. 6] : Διεζώσμεθα τὸν ἀχινάχην, Accincti 
sumus acinace. (Figurate de flamma urbem ample- 


[^ 


D 


ζώσασα πανταχόθεν τὴν πόλιν διέλαμψψε πολλή. De loco 
montibus intercepto Polyb. 5, 69, 1 : Συμβαίνει χαὶ 
τοῦτον αὐτὸν (τὸν τόπον) ῥάχει δυσθάτῳ xal τραχεῖ διεζῶ- 
σθαι. Plut. V. Pericl. 19 : Τὸν αὐχένα (Chersonesi) δια- 
ζώσας ἐρύμασι καὶ προδλήμασιν ἐκ θαλάττης εἰς θάλατταν. 

Διάζωσις, ἑως, ἢ, Discinctus , Discinctio , Gl.] 

Διάζωσμα. V. Διάζωμα.] 

Διαζωστὴρ, ἦρος, δ, a quibusdam peculiari nomine 
vocatur Duodecima dorsi vertebra, Gorr. post Polluc. 
2, 179. 

M $, Subligaculum, Gl. Perseus ap. 
Athen. 13, p.607, C: Αἴ Θετταλαὶ αὗται ὀρχηστρίδες... 
ἐν ταῖς διαζώστραις γυμναὶ ὠρχοῦντο. Scuxxrp. hepre- 
hendit Gregor. Cor. in Walzii Rhet. vol. 7, 2, p. 1136, 
21: Διάζωμα δέ ἐστιν ὃ περὶ τὰ αἰδοῖα ἐφόρουν οἱ ἀγων:- 
ζόμενοι" τοῦτο ἐάν τις εἴπῃ διαζώστραν, παραφθορὰν ἐποίησε, 
G. θιπυοιν.) 

[Διαζώω. V. Διαζαω.} 

Διάημι, comp., Perflo. Hesiod. Op. as 1] cum gen.: 
Ἀλλά vo x«l τῶν ψυχρὸς ἐὼν διάησι δασυστέρνωνν mto 
ἐόντων. Ibid. [517] cum gen. itidem, sed cum prep. 
διά : Kal διὰ παρθενικῆς ἁπαλόχροος οὗ διάησι. bid. 
[514] cum accus. : Πώεα οὐ διάησι. 

[Διαθαλαμεύω, Thalamo disjungo s. circumcludo. 
Vita Eulamp. Ms, cod. Reg. 1494, fol. 3o verso: Αὐ- 
τίκα δίκην ἁψίδος χυρτωθεῖσα (ἡ φλὸξ)... καθάπερ φαιδρο- 
τάτη παστάδι τοὺς ἀθλητὰς διεθαλάμενεν. Ubi tamen 
codd. aliquot Ἔθαλ. Hasz.] 

À Διαθαλασσεύω s. potius ab ejus pass. voce Διαθαλασ- 
σεύομαι fit partic. διατεθαλασσευμένος pro Intervallo 
maris disjunctus : Alciphro [2, 3] : Μετὰ Γλυχέρας το- 
σοῦτον διατεθαλασσευμένης, Cum Glycera tanto mari, 
i, e. tanto maris intervallo, a me disjuncta; nam ilia 
Athenis erat, ipse autem in JEgypto. 

[Διαθαλάσσιος, 6, 4, Maritimus. Epiphan. vol. :, 
p. 116, B : Εἰς διαθαλάττια xol θηριώδη βράχη παρεμ- 
πεσόντες. 

Διαθάλπω, Foveo, Calefacio, in signif. τοῦ θάλπω. 
(Plut. Mor. p. 799, B : Οἶνος ... διαθάλπων. Item 
Expassis alis apricor, ut aves, Bud. e Basil. [vol. 1, 
p T 

[Διαθάπτω, Sepelio. Lectio vitiosa ap. Liban. vol. 
4, p. 994 , 9 : Ἥδιστον ἐν τῇ πατρίδι διαταφῆναι. Recte 
Reisk. ταφῆναι. 

[Διαθαρρέω, Perfido , Gl. lian. N. A. 4, 14: 25... 
πήγανον διατραγοῦσα πρότερον, εἶτα μέντοι διαθαρροῦσα 
ἐπὶ τὴν μάχην ... παραγίνεται. Cod. Paris. θαρροῦσα.) 

[Διαθαρρύνω, Animum addo. Constant. Porphyr. 
De imag. Chr. Edess. p. 88 Combef. : Διὰ γραμμάτων 
διεθάρρυνε. Borss.] 

[Διαθάω, Perspicio. Incerta Kemnii conjectura, de 
qua v. s. Διατίθημι. 

Διαθεάομαι, Dispicio, Considero. VV. LL. [Plato 
Crat. p. 424, D : Ταῦτα πάντα χαλῶς διαθεασαμένους᾽ 
Rep. to, p. 611, C: Τοιοῦτον ἱκανῶς λογισμῷ διαθεατέον, 
ubi libri plerique διαθετέον vel θεατέον. Xenoph. Anab. 


3, 1, 19 : Διαθεώμενος αὐτῶν ὅσην ... χώραν ss ἔχοιεν. 
Galen. vol. 10, p. 161. Philostr. p. 83 : l'àx νοῦς τῶν 


ἀνθρώπων διαθεῶνται" 778 : Διαθεῷ τὴν λύραν, 

μοί, pro eodem [Θειόω], cujus exemplum hoc 
legitur ap. Eustath. (p. 1935, 20]: Εὖ διεθείωσε [μέ- 
«pov xa δῶμα xal αὐλήν, Od. X, 494], qui et ipse 
θειῶσαι esse dicit θυμιάσαι, Suffire. 

[Διαϑέλγω,, Permulceo. Historicus ignotus ap. Suid. 
5. V. Κατεπάδουσα : Διαθέλγουσα τὸν βασιλέα τοῖς λόγοις. 

[Διάθεμα, τὸ, Dispositio. De constellatione Sext. 
Emp. p. 346 : Ὁ συσχηματισμὸς τῶν ἄλλων ἀστέρων, 
ὅπερ διάθεμα χαλοῦσι. Ib. p. 349 : Φθάνει ἀλλοῖον γενέσθαι 
τὸ περὶ τοὺς ἀστέρας διάθεμα. Διάθεμα τῆς γενέσεως, Stel- 
larum in natalibus dispositio, ib. p. 352 et in Homil. 
Clement. p. 725. Anna Comn. 6, p. 164, A : Τοῦ ὅλου 
διαθέματος ἐπιτήρησις. Conf. Διατίθημι. De forma voca- 
buli dixit Lobeck. ad Phryn. p. 249.] 

[Διαθερίζω, JEstivo. Jo. Laur. De mag. reip. R. 
P. 78 : Ἀνάγχη γέγονε μὴ διαθερίσαι μόνον, ἀλλὰ καὶ δια- 
χειμάσαι. G. Dix», 

Διαθερίζω, Diflindo, Disseco. Hesych. : διαμῆσαι, 
διαθερίσαι, διακόψαι, διατεμεῖν. Et iisdem verbis s. 
Διάμησε. ὦ. Dixponr.] 
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Διαθερμαίνω, Incalfacio. (Plato Tim. p. 65, E: Πά- A in ea divenditur ac veluti distribuitur illa venditione. 


λιν αὐτὰ ἀντιχάοντα τὸ διαθερμῆναν.} Demosth. [p. 402]: 
Ὡς δὲ προήει τὸ πρᾶγμα, xa διεθερμαίνοντο, Ut autem 
res jam procedere ccepit, et illi ve tuti e ges μοῦ 
H. P. 9, 16, 2, de dictamo : Διαθερμαίνει μιχροῦ 
σφόδρα. Sic cod. Urb. Vulgo θερμαίνει. Id. C. P. 6, 9, 
3 : Διαθερμαινόμενα ποιεῖ τινα ἀτμόν. Plut. Mor. p. 622, 
E: Αἰσχύλον φασὶ τὰς τραγῳδίας πίνοντα ποιεῖν xal 
διαθερμαινόμενον, Οἴνου διαθερμαίνοντος τὴν ψυχὴν ex 
Aristzen. p. «14, 14 citat Hemst.] 

Διαθερμασία, $, Calefactus , Calor, s. potius Calor 
diffusus. Aristot. Probl. 2, 36 : Τῶν ἱδρώτων διαθερ- 
μασία vio . Legitur tamen ibi [et recte quidem] 
et διὰ θερμασίαν. Plut. (Mor. p. 1109, ΕἸ: Οὐ φὴς εἶναι 
τὰς ὑπὸ τοῦ οἴνου διαθαρμασίας; An incalescere vino 
corpora negas? 

Διάθερμος, ὁ, 4, Fervidus, Precalidus. (Hippocr. 
p. 23a, 12 : Ἐπὰν τὸ ὑγρὸν ἐν τῷ σώματι διαχεχυμένον 
ἔν, χαὶ διάθερμον. Schol. Arist. Vesp. 315 διατινθαλέῳ 
interpretatur διαθέρμῳ. G. D.) Bud. ex Aristot. Rhet. 
2, [12]: Ὥσπερ γὰρ οἱ οἰνωμένοι, οὕτω διάθερμοι εἰσὶν οἵ 
νέοι ὑπὸ τῆς φύσεως. Idem Probl. s. 27, Cie Διὰ τί ἐν 
μὲν τοῖς θυμοῖς εἰς τὸ ἐντὸς ἀθροιζομένου τοῦ θερμοῦ, διά-- 
ϑερμοι xal θαῤῥαλέοι ἐν δὲ τοῖς φόθοις, ἀνάπαλιν. 

Ago i. 4. Διαθερμαίνω, Agath. Hist. p. 292, 13 
Nieb. : Tou ὕδατος διαθερομένου xai ἀναχαχλάζοντος. G. D.] 

Διάθεσις, cox , $, Dispositio. f[Aristot. Metaphys. 4, 
19, p. 1022 : Διάθεσις λέγεται τοῦ ἔχοντος μέρη 
τάξις, ἢ χατὰ τόπον ἢ χατὰ δύναμιν 3) κατ᾽ εἶδος " θέ- 
σιν γὰρ δεῖ τινὰ εἶναι, ὥσπερ χαὶ τοὔνομα δυλοῖ 4 
διάθεσις.) Vitruvius 1, 2 : Architectura autem con- 
stat ex ordinatione, quz Grece τάξις dicitur : et 
c dispositione (hanc autem Greci διάθεσιν vocant) 
et eurythmia et symmetria, et decore, et dis- 
tributione, que Grace οἰχονομία dicitur. Et mox, 
Dispositio autem est rerum apta collocatio, elegans- 
que in compositionibus effectus operis cum qualitate. 
Species dispositionis, que Grace dicuntur ἰδέαι, hae 
suut, ichnographia, orthographia, ks de dae 
Quo pertinet διάθεσις, quod Antiphontem pro διοίχησις 
posuisse testatur Harpocr. sc. in Or. περὶ ὁμονοίας : 
e qua hzc affert : Ἀλλὰ εἰδότες τὴν διάθεσιν ἀχούουσιν. 
Item hec e Phrynichi Tragedis, Tz διαθέσει τῶν 
ἐπῶν. Sic vero et διαθέσθαι accipitur pro διοιχῆσαι, 
inquit Idem, afferens rursum ex Antiphonte, Ἀλης- 
θείας πρώτῳ, hec verba : Πολλὰ ἂν xal χαλὰ χαχῶς δια- 
θοῖτο, Cujus l. Suidas quoque meminit, utens voc. 
διαχοσμήσεως pro nomine Gusto, quod Harpocr. 
habet. Sicut vero ibi διάθεσιν et Zto(xvew synonyma 
faciunt, ita Dispositio et Dispensatio a Cic. copu- 
lantur, tanquam affinem signif habentia : ut De orat. 
1 : [Inventa non solum ordine, sed etiam momento 
quodam atque judicio dispensare atque disponere. 
Rursum Suidas, eund. Antiphontem dicit διάθεσιν 
posuisse ἐπὶ τοῦ διαθεῖναι λόγον, h. e. ἐπὶ τοῦ ἐξαγγεῖλαί 
τι {{Διάθεσις, ut διαθήχη, signif. et Testamentum, 
quo sc. quis moriens disponit ac dispensat res suas, 
et extremam suam voluntatem exponit. Lysias in 

Or. πρὸς Τιμωνίδην habita : Πῶς δ᾽ ἂν τῆς διαθέσεως τοῦ 
τετελευτηχότος ἀμελήσαιμεν, ἣν ἐχεῖνος διέθετο, οὐ παρα-- 
νοῶν, οὐδὲ γυναιχὶ πεισθείς. Suid. Sic διατίθεσθαι dicitur 
διαθήκην γράφειν, Testamentum edere. Exp. vero et 
Testatio; afferturque διαθέσεως ἐπιθυμία pro Testandi 
cupiditas. ||Significat etiam Venditio, qua sc, merces 
exponuntur et divenduntur, i. e. πράσις [πρᾶσις], in- 
quit Harpocr., Isocratem in Busir. (p. 224, B : Τῇ 
τῶν περιόντων διαθέσει] auctorem citans : quomodo et 
Antiphontem διεθέμεθα accepisse ait pro ἀποδεδόμεθα. 
Testatur idem et Suidas , qui ἐπὶ τοῦ πωλεῖν usurpari 
tradit : nec non Hesych., qui exp. ἀπόδοσις. In. qua 
signif. Plut. quoque usus est hoc vocab., ut in Solone 
p. 162 mez Ed.[c. 24] : Τῶν δὲ γινομένων διάθεσιν 
ποὺς ξένους ἐλαίου μόνον ἔδωκεν, ἄλλα δ᾽ ἐξάγειν ἐκώλυσεν, 
Ex iis autem qua nascerentur, nihil prater oleum 
vendere peregrinis permisit, cetera autem exportare 
vetuit. gt P 146 πε: 2) : Καὶ Πλάτωνι τῆς ἀποδη- 
μίας ἐφόδιον ἐλαίου τινὸς ἐν Αἰγύπτῳ διάθεσιν γενέσθαι, 
Platoni pro viatico fuisse olei in ὍΡΑ ἡ venditionem. 
Ubi etiam nota διάθεσιν de ea Venditione dici, qua 
aliquid in aliam regionem vel urbem exportatur, et 


Idem in Lycurgo p. 82 [c. 9]: Διάθεσιν τῶν ἔργων οὐκ 


ἐχόντων "πὸ he σιδηροῦν ἀγώγιμον οὐχ ἦν πρὸς τοὺς ἄλλους 


Ἕλληνας, εἶχε τιμὴν, χαταγελώμενον, de moneta 
ferrea. Idem rursum (Mor. p. 297. F: Παρεῖχεν ἀγορὰν 
χαὶ διάθεσιν πᾶσι τοῖς πολίταις, πωλήτης προσαγορευό- 
μένος. [Dio Chr. vol. 1, p. 670: T&v πανταχοῦ γιγνο- 
μένων ἀφθονία καὶ διάθεσις. Strabo 11, p. 496 : ᾿Αγορὰν 
xai διάθεσιν τῶν ἁρπαζομένων. Anon. Perip. Pont. Eux. 
p- 9 ed. Huds. : Διάθεσιν ἐμπόροις ἔχων, de quo I. dixit 
Bast. Ep. crit. p. 26. || De pictura etiam dici vi- 
detur, velut ap. Athen. [5, p. 210, B ex Callixeno] 
in Ἐγγυθήχη, de Polemone : ᾿Ἐξηγούμενος διάθεσιν ἐν 
Φλιοῦντι χατὰ τὴν πολεμάρχειον στοὰν γεγραμμένην ὑπὸ 
X0Xaxo; τοῦ Ῥηγίνου. Et [p. 196, εἰ: Ἐφαπτίδες τε 
χάλλισται, τινὲς μὲν εἰκόνας ἔχουσαι τῶν βασιλέων ἕνυ- 
φασμένας, αἵ δὲ μυθιχὰς διαθέσεις [Argumenta e fabulis 
tita) * nam in his picturis est διάθεσις concinna , i. e. 
Jispositio et ordo rerum quz depinguntur. [Ibid. 
p. 201, F : Διαθέσεις πολλαὶ dxorz ἦσαν ἄξιαι xad θηρίων 
πλήθη xal ἵππων. Plut. V. Demetr. c. 23 : Ἔτυχε γὰρ 
αὐτοῖς ὃ Ἡρωτογένης γράφων τὴν περὶ τὸν "IdAocov. ξιά- 
θεσιν᾿ V. Bruti c. 43 : Γραφὴ δέ τις αὐτὴν προὔδωκε... 
ἦν γὰρ ix τῶν (Ἑλληνιχῶν διάθεσις, προπεμπόμενος 
"Exte ὑπ᾽ Ἀνδρομάχης. Hinc ap. eundem Mor. p. 17, 
B : Αἴ περὶ τὰς νεχυίας τερατουργίαι xat διαθέσεις, Wytt. 
recte interpretatur, Árgumenti tanquam picturze sub 
oculos subjectio atque evidens | el σαύϑᾳ Sic 
ibid. p. ao, B : Ἧ τῶν φαύλων διάθεσις ἔργων xal μί- 
μήσις, De descriptione geographica Strabo 1, p. 9 : 
Δῆλον οὖν ὅτι ἡ γεωγραφιχὴ πᾶσα ἐπὶ τὰς πράξεις ἀνάγε- 
ται τὰς ἡγεμονιχὰς, διατιθεῖσα ἠπείρους καὶ πελάγη " πρὸς 
τούτους δὲ ἡ διάθεσις, οἷς διαφέρει ταῦτα ἔχειν οὕτως ἢ 
ἑτέρως, ubi Casaub. Ptolem. citat Geogr. 1, 15 : Τὰς 
χατὰ μέρος τῶν πόλεων διαθέσεις. Ib. 18 : Ποιεῖσθαι τὴν 
τῆς οἰκουμένης διάθεσιν. (Conf. "Ἔχθεσις.) Ap. rhetores 
« Διαθέσεις, Morum, Affectionum, Characterumque 
delineationes. Sic Demosth. dicitur ταῖς διαθέσεσι 
ἐξαχριδοῦν τὰς πιθανότητας, Moribus animique affe- 
ctionibus exprimendis probabilitatem parare, a Lu- 
cian. Enc. c. 14. Quo etiam pertinet locutio a Synesio 
Dion. p. 37 usurpata : 'Ex διαθέσεως γράφειν, h. e. 
Serio, Ex animi vera sententia et affectu scribere, 
j. q. σπουδάζειν, cui oppositum est τὸ προσγυμνάζεσθαι, 
Exercitationis gratia scribere, ut sepe dissimulatio 
et fictio locum Biber solet. Διάθεσιν, Dispositionem, 
n sequitur τὴν εὕρεσιν, Inventionem, dixit simpl. 
lato Phedro p. 236, ἃ ». Enwzsr. Lex. Techn. Plut. 
Mor. p. 16, B : Εὖ πεποιημένη ὃ. μυθολογίας * 44, D : 
Μήτε αὐτὴν τὴν ὑπόθεσιν τοῦ λόγου χαὶ προαίρεσιν, ἀλλὰ 
μηδὲ λέξιν ἢ διάθεσιν τῶν λεγομένων. Polyb. 34, 4, 1: 
Ποιητικὴν ἐξουσίαν, ἣ συνέστηχεν ἐξ ἱστορίας xal διαθέ- 
σίως καὶ μύθου. De amplificatione rhetorica idem 2, 
61, 1 : Τὰς μὲν Μαντινέων συμφορὰς μετ᾽ αὐξήσεως xal 
διαθέσεως ἐξηγήσατο, que alio in 1. διάδασις dicitur : 
quod v. Lex. rhet. p. 241, 35 et Etym. M. p. 265, 
48 : ᾿Ἐχρήσαντο τῇ διαθέσει οἱ ῥήτορες ἐπὶ γνώμης ἢ δια- 
νοίας τῶν δρώντων, χαὶ ἐπὶ τοῦ Sufiüver Mir) xai ἐπὶ 
τοῦ ἐξαγγεῖλαί τι χαὶ ἐπὶ διαχοσμήσεως. Phrynich. in 
Bekk. An. p. 36, 26 : A. λόγου, ἀντὶ τοῦ ὑπόθεσις.) — || 
Exp. etiam Conditio et Ratio : ut ap. Lucian. dua 
€. 6]: Διαφέρει τῆς πρὸς ἡμᾶς διαθέσεως, Differt a nostra 
ratione. Dto fortassis modo. accipitur et ap. Athen. 
[14, p. 621, D] : Πολλάκις δὲ ol μαγῳδοὶ xad χωμιχὰς 
ὑποθέσεις λαθόντες ὑπεχρίθησαν χατὰ τὴν ἰδίαν ἀγωγὴν 
καὶ διάθεσιν. Nisi forte ὃ, pro σχῆμα accipiendum sit, 
ut ab Hesych. exp., et usurpatur rursum ap. Athen. 
[5, p. 198, ΑἹ: Ἀνὴρ μείζων τετράπηχυς ἐν τραγιχῇ δια- 
θέσει καὶ προσώπῳ. e Plat. autem (Nor. Ρ. 71:1, ( εἴ 
alibi] διάθεσις τοῦ λέγοντος, pro Orantis actio. (Polyb. 
15, 31, 5 : Χωρήσαντες εἰς τὴν ἐξ ἀρχῆς δ. 2, 41, 3 : 
Tox μὲν οὖν ἀνώτερον τούτων χρόνους τοιαύτη, τις ἦν ἢ 
ὶ τὸ προειρημένον ἔθνος ὃ, 10, 24, 3 : Τὰς διαθέσεις 

καὶ περιστάσεις (τῶν πόλεων) μετ᾽ ἀποδείξεως ἐξαγγέλλειν" 
3, 54, a : Ἀχροπόλεως διάθεσιν ἔχουσιν (Acropolis instar 
sunt) al Ἄλπεις τῆς ὅλης Ἰταλίας" 10, 38, ἃ : Οὐχ 
ὁμήρων ἔχουσι διάθεσιν, ἀλλ᾽ αἰχμαλώτων. || Rursum 
exp. Constitutio, afferturque e Plat. De LL. Διάθεσις 
τῶν νόμων, pro Legum constitutio. — || Porro ut δια- 
τίθεσθαι et. διαχεῖσθαι signif. etiam Aflici, ita διάθεσις 
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signif. stiam Affectio, et tam animo tribuitur φυλὴν ἃ 10. Ὀξίνη à. ap. Phot. Lex. p. 339, 20 : Ὀ. &,, ἦν 


corpori : velut ap. Suid. : Ot φυσιογνώμονες ix τῆς τοῦ 
σώματος ἰδέας τεχμαίρονται τὰς τῆς ψυχῆς διαθέσεις, Quo- 
modo animus sit affectus; nam συμπάσχει τῷ σώματι 
τοίως ἢ τοίως διαχειμένῳ, atque. ἀλγοῦντι συναλγεῖ, εὖ- 
θυμοῦντι συνήδεται" qun et τὸ εἰς τάδε ἢ τάδε πάθη ἐπιῤ- 
ῥιπῶς ἔχειν τὴν ψυχὴν, ἐχ τῆς πρὸς σῶμα σχέσεως xal 
συμπαθείας παραγίνεται" qua de re vide plura s 
Eund. [Παραστατιχὴ διάθεσις, Alienatio animi, Polyb. 
1, 65, 7. Idem in fragm. vol. 5, p. 83: Ταῖς ἐχχλη- 
σιαστιχαῖς xal παραστατιχαῖς διαθέσεσι παραγίγνεσθαι. 
Idem ex alio tradit , διαθέσεις esse non solum τὰς ἐπυ- 
στήμας xxi τέχνας, sed etiam τὰς ἀρετάς : et cum τῶν 
τεχνῶν alie sint φαῦλαι, alie σπουδαῖαι, videri etiam 
τῶν διαθέσεων alias esse φαύλας, alias σπουδαίας : vocari 
autem διαθέσεις ea, qua sunt εὐχίνητα xal ταχὺ μετα-- 
βάλλονται, ut calor, frigus, morbus, sanitas; nam διά- 
χειταΐ mox xat! αὐτὴν ὃ ἄνθ , ταχὺ δὲ μεταθδάλλει 
ἐχ θερμοῦ εἰς ψυχρὸν, χαὶ ἐχ τοῦ ὑγιαίνειν εἰς τὸ νοσεῖν" 
quz autem longo tempore invaluerit et confirmata 
sit, ἕξιν pono dici. Qua de re fusius Aristot. Prasdic., 
cap. Περὶ ποιοῦ xal ποιότητος. Itidem Gorr., Διάθεσις, 
inquit, Affectio, dicitur ab Aristot. qualitas esse fa- 
cile mobilis a subjecto : ἀπὸ τοῦ διατίθεσθαι 5. διαχεῖ-- 
σθαι, quod signif. Affectum et dispositum et consti- 
tutum esse; atque tam in bonum quam in malum 
usurpatur, et in aliis etiam quam in homine. Nam et 
cantus et harmoniz et orationis et dictionis διάθεσις 
quaedam esse videtur; pertinetque τῆς διαθέσεως no- 
men ad omnes pariter, tum qui sani tum qui zegri 
sunt, tum qui nentro modo se habent, siquidem omnes 
modo quodam διάχεινται, Itaque ἡ διάθεσις commune 
nomen est et morbi et omnium symptomatum cau- 
sarumque morbificarum ; eorum enim unumquodque 
διάθεσις est, non autem e contrario omnis διάθεσις 
aliquid eorum : si quidem omnem motum, omnesque 
adeo sensuum alterationes in se comprehendit, non 
egris modo, sed sanis etiam contiugentes. In visu 
quidem, eas, que ab albo, nigro, flavo, et ceteris 
coloribus fiunt; in tactu, quz a calido, frigido, hu- 
mido, sicco, molli, duro, ceterisque id genus; et ad 
eundem modum in singulis reliquorum sensuum. At 
hz omnes alterationes revera πάθη sunt, i. e. Pas- 
siones : quamobrem πάθος et διάθεσις idem quodam- 
modo esse videntur; atque idem certe sunt, nisi quod 
solo motu inter se diflerunt. Nam dum mutatur et 
alteratur quidpiam , πάθος fit, ut quum incalescit vel 
refrigeratur, a calore vel frigore procul dubio pa- 
titur; ubi vero motus desiit, et jam incaluit aut re- 
frixit, aut nigredo vel albedo inducta est, διάθεσις 
existit. Greci tamen, ut ait Galen., etiam manentem 
διάθεσιν, sedato jam motu, πάθος solent appellare, 
sicuti et causam, non eam tantum que facit, sed eam 
etiam qua jam fecit : quanquam neque hzc simpli- 
citer causa est, nec 4 διάθεσις quae manet, simpliciter 
πάθος dicenda sit. Hzec ille. Ceterum ἢ τῆς Ψυχῆς διά- 
θεσις aliquando specialiter accipitur pro γνώμη aut 
διάνοια : quo. modo Antiphon usus est, teste Suida. 
Et sic 6 ἐν διαθέσει λόγος vocari dicitur pro Sermo 
animo conceptus : προφοριχὸς autem, Qui jam pro- 
fertur auditurque : ut pluribus docebo in ᾿Ενδιάθετος, 
ubi etiam videbis νόημα et διάθεσιν esse synonyma. 
Itidem Plut. Othone : T7» διάθεσιν ὑπερέθετο, Distulit 
quod facere instituerat , s. Quod in animo habebat et 
eure cogitarat, sc. adoptionem Othonis. Pertinetque 
huc διάθεσις, quod ab Hesych. exp. προαίρεσις. Quod 
vero ad corporis διάθεσιν attinet, ap. Medicos pro 
Morbo s. Vitio accipitur, eoque vel recenti , vel certe 
non admodum veteri ; nam qui invaluerit longo tem- 
pore, ita ut vel nullo modo vel saltem difficile curari 
queat , ἕξεως potius nomine vocetur. Diosc. 2, διαθέ- 
σεῖς ὥτων, Àurium vitia ; 1, βλεφάρων, Palpebrarum 
vitia. Alii adhuc specialius , Palpeirstun erosiones. 
Sic Gal. Ad Glauc., διαθέσεις ἡπατιχαὶ, Jecinoris vitia, 
Jecinoris morbi, Et διάθεσις χωλικὴ, Coli vitium s. dolor. 
[Galen. vol. 9, p. 575 : Ὀνομάζω δὲ νοσώδεις διαθέσεις 
οὐ μόνον ὅταν 5. νοσῶσιν, ἀλλὰ χἀπειδὰν ἄρχηταί τις 
αὐτῶν συνίστασθαι. Polyb. 2, 70, 6 : Εἰς αἵματος ἀνα- 
Ἰωγὴν xat τινα τοιαύτην διάθεσιν ἐμπεσών" 3,7, 5 : Ἡὰς 
αἰτίας τῶν περὶ τὰ σώματα διαθέσεων. Λοιμιχὴ δ. 2, 31, 


φασιν οἵ πολλοὶ τοῦ στομάχου ὁξίδα. "Ew εἰ διάθεσις quid 
differant exponit Galen. vol. 6, p. «4 extr. : Ka 
ἕκαστον τῶν ὄντων, ὅταν ἡ ὃ. ξύσλυτος ἧ, ἕξις ὀνομάζεται" 
διαφερέτω δὲ μηδὲν ἔν γε τῷ παρόντι διάθεσιν ὀνομάζειν 
ἢ σχέσιν. ||A grammaticis διάθεσις de generibus 
verbi dicitur. Plutarch. V. Hom. 2, 55 : Καὶ διαθέσεις 
δὲ ἐναλλάσσονται παρ᾽ αὐτῷ πολλάχις, xxl τίθεται ἀντὶ 
ἐνεργητιχῶν παθητιχά, Apollon. De synt. p. 210, 18: 
T γὰρ καλούμενα μεσότητος σχήματα συνέμπτωσιν ἀνε-- 
δέξατο ἐνεργητιχῆς xal παθητιχῆς διαθέσεως. Etym. M. 
Ρ. 444, 60 : Τὸ δ᾽ ᾿Εθέλω ... οὐδετέρας ἐστὶ διαθέσεως, 
διότι οὔτ᾽ ἐνέργειαν οὔτε πάθος δηλοῖ. V. 'Theodos. p. 141 
Gottl. De tempore Apollon. De synt. p. 76, 21 : 
Ἅπαντα τὰ προσταχτιχὰ ἐγχειμένην Éya τὴν τοῦ αξλλον- 
τος διάθεσιν. — |] Ducang. : « A., Caritas , Dilectio, ti- 
tulus compellatorius. V, H. Steph. ad Euseb. V. 
Const. 3, 20 », Theodoret. vol. 4, p. 1281 in epistola 
episcopi ad episcopum : Τὸν ἐμαυτοῦ σχοπὸν ... ἐδήλωσα 
τῇ σῇ διαθέσει. Πατρικὴ ὃ. ap. Jo. Mal. p. 454, 18; 
455, 6. 

FA RUN exp. non solum Instituo, sed etiam 
Designo. [Plato Tim. p. 42, D : Διαθεσμοθετήσας πάντα 
αὐτοῖς. lambl. V. Pyth. 24, p. 236 : Ἄλλα τοιαῦτα διε- 
θεσμοθέτησε. Theodoret. E. II. 0. P; 176, 38 citat 
Hemst. Adde Basil. M. vol. 3, p. 55, D, et Greg. 
Nyss. vol. 2, 356, B. Passiv. Διαθεσμοθετεῖται Me- 
thod. Conviy. p. 85, το. 

[Διάθεσμος lectio vitiosa. V. Διάδεσμος. 

Διαθετὴρ, ἦρος, δ, Ordinator, Moderator, Rector, 
Magister, e Plat. De LL. (6, p. 765, A], ut i. sit q. 
διοιχητής : sicut διαθέσθαι est διοιχῆσαι, εἴ διάθεσις acci- 
pitur pro διοίχησις, ('Themist. Or. 26, p. 321, D: Tz- 
γιχαῦτα ἐχρῆν τὸν τοιοῦτογ λόγον παραδαλεῖν τὸν διαθετῆρυ 
xal δημηγόρον.] 

Διαθέτης, 6, itidem pro διοικητὴς accipitur s. ἐπιμε- 
λητὴς, teste Suida, qui affert ex Anonymo [Damascio : 
v. Phot. Bibl. p. 336, 27] : Ἦν δὲ xal τἄλλα σοφὸς 
οἴχου διαθέτης, xal πολύ τι τῆς ἡμέρας μέρος εἰς ταῦτα 
ἀνήλισχε, τὰ μὲν αὐτουργῶν, τὰ δὲ διατάττων, Est autem 
διοικητὴς Dispensator, Ordinator, Administrator; ἐπι- 
μελχητὴς autem Curator:ut διαθέτης olxou σοφὸς sit 
Prudens et peritus in administranda re familiari. Ex 
Herodoto autem [7, 6] : Διαθέτης χρησμῶν τῶν Mov- 
cato, pro Musa! sortium explanator. Ubi forsan 
signif. potius Dispositor. [Qui collegit et ordinavit 
oracula Muszi , recte interpretantur Heyu. ad Hom 
vol. 8, p. 811 et Lobeck, Aglaoph. p. 333, de quo 
usu verbi διατίθημι suo loco dicemus. ἃ. Div.) 

Διαθετιχὸς, ἡ, àv, Afficiendi vim habens. At vero 
διαθετικὰ ῥήματα ap. gramm. Verba affectiva, qua 
affectum aliquem. denotant. Item : Διαθετιχὴ χλίσις 
ῥήματος, Que velut disponit per genera, de genere 
transit in genus. Unde redditur etjam , Generica verbi 
declinatio. 

Διαθετιχῶς, Generice, Genere mutato, ex Erasmo. 

Διαθέω, Discurro, Percurro. (Thucyd. 8, 92 : Τοὺς 
ἐν τῷ ἄστει διαθέοντας.] Xen. OEc. [20, 3]: Λόγου δια- 
θέοντος. E. Plut. Sol. [c. 1], Ἱερὰν λαμπάδα διαθέοντες, 
in VV. LL. Sacram facem currendo gestantes. id. 
πρός σε, Tecum cursu contendo. (Mor. p. 58, F : 
Κρίσσων 6 Ἱμεραῖος ἀπελείφθη διαθέων πρὸς ᾿Αλέξανδρον. 
Plato Thezt. p. 148, C: Ei... διαθέων τοῦ ἀκμάζοντος xal 
ταχίστου ἡττήθης, Herodian. 2, 4 : 'H φήμη διαθέουσα. 
Διαθέοντες ἀστέρες ap. Aristot. Meteor. 1, 4 et 5:qui 
alibi διάττοντες dicuntur.] Quod vero in YV. LL. ex 
Herodoto affertur : Εὖ διαθέωνται τὸν φόρτον, et exp. 
Onus distrahant, ad Διατίθεμαι pertinet. 

[Διαθεωρέω, Dispicio, GI.] 

[Διαθηγὴ, $, sine interpretatione positum ap. Sui- 
dam inter Διαθείη et Διαθήχη. Sed s. v. *Pucuix expli- 
cat : Καὶ ἑτέραις δὲ λέξεσιν οὐχ ᾿Ελληνικαῖς οἱ περὶ τὸν 
᾿Αδδηρίτην Δημόκριτον χρῶνται" φασὶ γὰρ τροπὴν χαὶ 
διαθηγὴν, καὶ σημαίνει τούτοις fj μὲν τροπὴ τὴν θέσιν, ἢ 
δὲ διαθηγὴ τὴν τάξιν. Sextus Emp. p. 399 ex Demo- 
crito : Ἡμεῖς δὲ τῷ μὲν ἐόντι οὐδὲν ἀτρεχὲς συνίεμεν, με-- 
ταπῖπτον δὲ χατά τε σώματος διαθήχην xal τῶν ἐπεισιόν-- 
τῶν xa τῶν ἀντιστηριζόντων,, ubi διαθηγὴν corrigunt 
Hemst. ad Suidam p. 3236 et Segaar. in. Epist. 
ad Valcken. p. 28. Διαθιγὴ scriptum ap. Joann, 
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Philop. in Aristote. De anima rz, p. 3o extr. A versus ostendit, Spiritus, inquit, meus qui est in te, 


et sic pars librorum Aristot. Metaph. τ, 4, p. 985, 
15, 17 et 7, 2, p. 1042, 14, ex quo Suidas inter- 
pretationem suam sumsit , videturque hzc vera esse 
vocabuli scriptura. Nam quod Hemst. xaxoüvyí ex 
loco Democriti ap. Stob. Flor. 10, 66 comparabat, 
vitiosa est veterum edd. lectio. Recte codd. ab Scho- 
wio et Gaisf. inspecti : Ἢ τῆς γνώμης χαχοηθίη. G. D.] 

[Δλιαϑήγω, Exacuo. Anna Comn. 14, p. 453, A : 
Τὴν γλῶτταν διαθῆξαι πρὸς τὰς τῶν αἱρετιχῶν συμπλο- 
χάς. G. Dixp.] 

Διαθήχη, 4, Testamentum, ab ea signif. verbi διαθέ-- 
σῦχι qua ponitur pro Testari. (Arist. Vesp. 584: Κλάειν 
μαχρὰ τὴν χεφαλὴν εἰπόντες τῇ διαθήχῃ xal τῇ χόγχη τῇ 
πάνυ σεμνῶς τοῖς σημείοισιν ἐπούση  ὅ8ο : Τῆς δ᾽ ἐπι- 
χλήρου τὴν διαθήχην ἀδιχεῖς ἀναχογχυλιάζων. Antiphan. 
in Ánth. Pal. 11, 168 : Τεθνήξη πλουτοῦσαν ἀφεὶς μεγά- 
λην διαθήχην.} Iszeus ap. Suid. : Μετὰ ταύτην τοίνυν τὴν 
ἀπόχρισιν, ἑτέραν ἐχόμισαν διαθήκην, ἣν ἔφασαν Ἀρχέ- 
πολιν ἐν Λήμνῳ διαθέσθαι. Sic Isocr. JEgin. [p. 385, B]: 
Ὥστε xal τεθνεῶτος αὐτοῦ πειρᾶται τήν τε διαθήχην ἄχυ- 

ον, χαὶ τὸν οἶχον ἔρημον ποιῆσαι. Idem plurali usus est 
initio ejusd. or. : "Evavz(a πράξοντα ταῖς διαθήχαις, ἃς 
ἐχεῖνος χατέλιπε. Sic [seus rursum, Ταύτας τὰς διχθήχας 
διέθετο, Idem (p. 36, 32] : Ἠῤβουλήθη ταύτας τὰς διαθή- 
χας ἀνελεῖν. Itidemque Dem. [p. 837] : Παρασημήνα- 
σθαι χελεῦσαι τὰς διαθήχας qui in eadem. Κατ᾽ Agó6ov 
or. singulari etiam num. bis dixit διαθήχη,, Bud. [Lu- 
cill. in Anth, Pal, 11, 171 : Ἔν διαθήχαις αὑτὸν τῶν 
ἰδίων ἔγραφε κληρονόμον. Inepte vero Thom. M. p. 214: 
Διαθήχας γράφειν τις λέγεται, οὐ διαθήχην.] Item. χατὰ 
διαϑήχας, E testamento, E tabulis testamenti, Dem. 
[p. 1051]: ToS χκήρυχος χηρύττοντος, εἴ τις ἀμφισθητεῖν 
* παραχαταδάλλειν βούλεται τοῦ χλήρου τοῦ Ἁγνίον, ἢ 
χατὰ γένος ἢ χατὰ διαθήχας “ petitur enim hereditas 
vel consanguinitatis jure, vel e testamento, s. tabu- 
lis. Plut. Rom. (c. 5]: Κτήματα τῷ δήμῳ χατὰ διαθή- 
xac ἔδωχε, Fortunas populo e testamento reliquit. 
Ipsum etiam illud , quod τῇ διαθήχη, s. ταῖς διαθήκαις 
legatur, διαθήκη nominatur, i. e. Hereditas que testa- 
mento obvenit, Bud. ap. Isocr. (p. 385, C]: Θρασύ- 
λοχος [eel γὰρ, ὃ πατὴρ τοῦ χαταλιπόντος τὴν δια- 
θήκην ἐμοὶ, παρὰ μὲν τῶν προγόνων οὐδεμίαν οὐσίαν xa- 
τέλιπε. Pythagorici quoque sua precepta διαθήκας vo- 
cabant: forsan quasi legata quzdam. iilos non 
διαθῆχαι, sed ὑποθῆχαι fuerunt : Orphei vero carmen 
Διαθῆκαι inscriptum memoratur ab Justino Mart. De 
monarch. p. 37 (p. 164) et Theophilo Ad Autol. 3, 
2, de quo Lobeck. Aglaoph. p. 366 : « Orpheus car- 
men illud , quod, ut Apologete veteres significant , 
quasi mortalium operum postremum Muszo suo he- 
reditatis loco relinquere constituit, Διαθήχας inscri- 
psit. Sic Peregrinus Lucianeus paullo ante quam ro- 
gum accenderet , διαθήχας τινὰς xal παραινέσεις ad ci- 
vitates familiaresque perscripsit, De mort. Per. 41, 
quod idem de Apollonio testatur Philostr. 7, 35, p. 
314. Lampetii heretici librum, Διαθήχην, in com- 
mentarios suos regessit Photius Bibl. 53, 19. His au- 
tem omnibus et preterea festivis Menippi διαθήκαις 
a Diogene memoratis exemplum dedisse videntur 
veterum philosophorum, Aristotelis, Lyconis et ce- 
terorum tabule supreme, ad posteritatis memoriam 
curiose propagata. » Τὰς ἀπορρήτους διαθήχας, iv αἷς 
τὰ τῆς πόλεως σωτήρια χεῖται, ab Areopago custoditas , 
memorat Dinarch. C. Dem. p. 91, 17 : quibus Am- 
philyti aut Bacidis aliusve antiqui vatis oracula si- 
:iificari probabilis Reiskii conjectura est. Conf. Lo- 
ἴκω, Aglaopb. p. 965. G. 1)1π1.} [| Apud Grazcos 
autem Bibliorum [Ínterprr. διαδήχη i. significat q. 
συνθήκη, i. e. Feedus, Pactum, ἃ Reg. 23, (5] : Διάθου 
ἡμῖν διαθήχην, Paciscere nobiscum, Habe nos confce- 
deratos. Et alibi, Διαθήχην ἔθετό μοι, Pactum mecum 
iniit. Et 1 Reg. 5 : 'H χιβωτὸς διαθήχης Κυρίου, Arca 
foederis Domini ; et 11, [2 : Ἔν ταύτη διαθήχην (al. δια- 
θήκη) διαθήσομαι ὑμῖν]. Sic Es. 59, [21] : Αὕτη αὐτοῖς 
$ παρ᾽ ἐμοῦ διαθήχη, Hoc foedus meum cum eis. Ubi 
Hieron. hzc annotat : Hoc feedus meum cum cis, sive 
Pactum, ut omnes alii transtulerunt; aut διαθήκη, i. 
c. "Testamentum, ut posuere Septuaginta. Quod sit 
autem Foedus, Pactum, et Testamentum, sequens 
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et verba mea quz posui in ore tuo, non recedent 
de ore tuo, et de ore seminis tui, a modo usque in 
sempiternum. Idem In Malach. 2 : Notandum quod 
ΤΡῚΣ verbum Hebraicum, Aquila συνθήχην,, 1. e. 
Pactum , interpr. : Septuaginta semper διαθήχην, i. e. 
"Testamentum : et in. plerisque Scripturarum ll. Te- 
stamentum non voluntatem defunctorum sonare , sed 
pactum viventium. Itidem certe ἡ χαινὴ διαθήχη sonat 
potius Novum fedus quam Novum testamentum. Sed 
notandum est, in illo Es. loco διαθύχη posse etiam 
accipi pro Promissio inito federe s. pacto facta, 
qua ἐπαγγελία nominari solet. Quo pertinet, quod 
Bud. ex Aristoph. affert [Av. 439! : Ἦν μὴ διάθων- 
ταί γ' οἵδε διαθήχην ἐμοὶ, pro Nisi mihi stipulanti pro- 
mittant. [Clem. Al. p. 850 : Τῇ xazk τὰς διαθήχας δό- 
cit. Conf. “ἘἘπιδιαθήχη. Hrwsr.|] Alioqui manifestum 
discrimen est inter διαθήκην, Pactum, et ἐπαγγελίαν, 
Ad Ephes. 2, [12] : Ξένοι τῶν διαθηχῶν τῆς ἐπαγγε- 
Mac, Extranet a. pactis promissionis , i. e. Exclusi a 

actis in quibus Deus servatorem promiserat, Act. 3, 
5] : Ὑμεῖς δέ ἐστε υἱοὶ τῶν προφητῶν xal τῆς διαθήκης 
ἧς ἔθετο 6 θεὸς πρὸς τοὺς πατέρας ὑμῶν. Jerem. 31 : 
Συντελέσω ἐπὶ τὸν οἶκον Ἰσραὴλ καὶ ἐπὶ τὸν οἶκον Ἰούδα 
διαθήχην χαινήν, Q. 1. vide ap. auctorem Ep. ad Hebr. 
8, [8]. Usus tamen obtinuit ut non dicatur Fedus 
novum, antiquum, sed Testamentum novum et vetus. 
Cujus appellationis rationem vide ap. Lactant. De 
vera sapient. 4, 20, et 11. (V. Mangei. ad Philon. vol. 
1,p. 172.  |[ Tres alias signiff. notavit Hesvch. : A., 
συνωμοσία (cod. συμωσία), “Ενιχῶς, οὐ πληθυντιχῶς τὰς 
διαθήχας ἔλεγον. Δηλοῖ δὲ καὶ διάστασιν, διαίρεσιν, διά- 
χρισιν, διάθεσιν. — || Nomen collyrii ap. Alex. 'Trall. 2, 
p. 142, 159, ab Struv. cit.] 

[Διαθυηχογράφος , 5, Testamentarius , GI.] 

Διαθηλύνω, Effemino, s. Prorsus effemino. (Theo- 
phr. €. Pl. r, 16, 6: Διαθηλύνουσι γὰρ αἵ χατεργασίχι 
xal αἵ τροφαί.] 

Διαθηράω, Venor: vel etiam Venando indagor. Unde 
οἱ διαθηρῶντες dicuntur Venatores. ( Philostr. p. 740 (?). 
Waxkr. 

[Διαθηρεύω, γοποτ, Plato Philebi p. 32, D : Ὅτι 
ταύτη πὴ δεῖ διαθηρευθῆναι τὸ νῦν μεταδιωχόμενον. Sed 
codd. meliores διαπορευθῆναι.} 

Διαθηριόω, Effero, 5. Prorsus effero et exacerbo. 
[Plut. Mor. p. 330, B : Ἐρεθίζεται γὰρ ὑπὸ τῶν χρω- 
μάτων τὰ ζῷα τούτων xal διαδηριοῦται. 

[Διαθιγγάνω, Tango. Aristot. H. A. 10, 1, p. 634, 
9 : Διαθιγγάνεσθαι δ᾽ ἀεί, ANGL.] 

[Διαθιγή. V. Διαθηγή.] 

Διαύλάω,  Perfringo, s. Contusione penetro. Bud. 
enim διαθλασθέντα ἕλχη καὶ διαχοπέντα ap. Galen. esse 
dicit Qua contusione facta sunt : et differre ἀπὸ τῶν 
διατμηθέντων, Ab iis que ferro acuto facta sunt, quum 
nimirum unitas ferri acie solvitur. (/Elian. N. A. 4, 
21: AíUg διαθλῶσιν αὐτάς. Nonn. Dion. 43, 44: Διέ- 
θλασεν ἀχρα χεραίης. Waxzr. Passiv. Euseb. Hist. eccl. 
8, 9 : Ὡς ἀμθλύνεσθαι φονεύοντα τὸν σίδηρον, ἀτονοῦντά 
τε διαθλᾷσθαι. Hasx.] 

Διαθλέω, Certo s. Concerto, aut Laboro. Hesych. 
enim διαθλέοιμεν [cod. διαθέλοιμεν) exponit non solum 
διαγωνιζοίμεθα, sed etiam χάμοιμεν et ἐργαζοίμεθα : 

uoniam videlicet ἄθλος sit et τὸ ἔργον et τὸ ἀγώνισμα. 
Suidas quoque διαθλοῦντες exp. πονοῦντες, aldens δια- 
θλῶ cum accus. construi. [Hierocl. p. 120 : 'EAou£vy, 
δὲ διχαθλεῖν γενναίως πάντας τοὺς ὑπὲρ ἀρετῆς ἀγῶνας. 
Clem. Al. p. 29: ᾿Αγῶνες ἐπὶ νεχροῖς διαθλούμενοι, IHe- 
liodor. 7, 5, p. Ὧδτ: Αῃηστριχὸν διαθλήσεις iov. Διαθλεῖν 
τινι ex Conon. 12 indicat Schneid. ; διαθλεῖν πρός τινα ex 
JElian. V. H. 5, 6. || Alia forma Διαθλεύω ap. "Theod. 
Metoch. p. 390 et in duobus codd. p. 383. Διχεθλεύω 
p. 383, 484, 486, 688, 798. Διεθλεύειν (1. 6. Axi0A.) 
p. 378. G. Dix».] 

[(Διαθλητέον, Concertandum. Cum διχγωνιστέον con- 
junctum ap. Philon. vol. 2, p. 471, 12. G. Dixn.] 

[Διαθλίδω, Perprimo. Suid. : Βλιμάζειν, τὸ ταῖς χερσὶ 
διαθλίδειν. Metaph. ap. Callim. fr. 67 : Κουφοτέρως τότε 

ὦτα διαθλίδουσιν ἀνῖαι. Hgsr. t Pseudochrys. t. 7, p. 
59, ἡ : Οἱ δὲ περὶ olxoBouzi ἀλλήλους διαθλίδουςιν, 
Hasz.] 
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Διαθολόω, Perturbo, Infusco, effuso sc. θόλῳ. ^ non ignorem dicere Suid. , οἷον χατηδολεσχημένος. (1d. 


Plut. (Mor. p. 978, " de sepia, Τῆς θαλάττης διαθο- 
λωθείσης ποιήσασα περὶ αὑτὴν σχότος, Infuscata aqua 
atramento effuso; sic enim Plin. de ead. sepia scri- 
bens, loquitur, v. Θολός. Διαθολέων τὰς um Turbi- 
dius invadens oculos, ut pulvis, VV. LL.; quasi a 
διαθολέω : nam et θολέω pro θολόο» in iisd. ponitur; 
sed mendosum utrumque videtur. (Plut. ap. Euseb. 
Prap. ev. p. 84, D : Ὅταν τῆς σελήνης περιφερομένης, 
ἡ σχιὰ τῆς γῆς ἐπιψαύσῃ xal διαθολώσῃ τὸ φέγγος. Hasx.] 

[Διάθονται Hesych. sine interpretatione, ab Musuro 
in διάθοντα corruptum. Corrig. διάθωνται. V. Διατίθη- 
ut. G.. Dixp.) 

Διαθορυδέω, i. 4. ἀναθορυδέω. Et pro Tumultuari 
facio, In turbas conjicio: cum accus. , Thuc. (5, 29: 
Τοῦτο γὰρ τὸ γράμμα μάλιστα τὴν Πελοπόννησον διε- 
θορύδει. Luc. Pseudom. 31 : Τῶν ἐν τῇ αὐλῇ τοὺς πλεί- 
στοὺς διεθορύθησαν. Cum tumultu flagito. Vita Chrys. 
an. t. 8, p. 352, ἡ : Παντὸς τοῦ δήμου ... ἀναχαλεῖσθαι 
τὸν ἀρχιερέα ταχέως διαθορυβοῦντος, Passiv. ib. t. 1, p. 
556, 5 : Οὐδὲν διαταραχθεὶς οὐδὲ διαθορυθηθείς. iul 

(Διάθραυσις, tox, ἢ. Porphyrog. De imag. Chr. Edess. 
p. 88, ἧς portis effractis, Διαθραύσεις πυλῶν. Boiss.] 

[Διάθραυστος, δ, 4$, Qui confringi potest. "Theophr. 
De lap. 11, p. 689 : Μαλαχωτέρους xal διαθραύστους 
μᾶλλον. 

Διαθραύω, Confringo. Exp. etiam Lacero. [Plato Ti- 
mzo p. 57, B : Τά τε αὖ σμικρότερα ὅταν ἐν τοῖς μείζοσι, 
πολλοῖς περιλαμθανόμενα ὀλίγα, διαθραυόμενα χατασᾷεν-- 
νύηται. Theophr. C. P. 6, 9, 3: Διαθραυόμενα ἅμα τῇ 
μασήσει. Schol. Aristoph. Pac. 146 : Μὴ πεσὼν δια- 
θραυσθῇς. Anna Comn. i1, p. 338, C : Πολλὰς τῶν 
νηῶν συνέδη διαθραυθῆναι. G. Dixp.] 

[Διάτρεψις, εως, $, Nutritio. Anon. Cat. in Psalm. 
t. 1, p. 573, 16 : Aipàv γὰρ τὴν θλίψιν φησὶν ... διάθρεψιν 
δὲ τὴν ἄνεσιν. πεῖ 

Διαθρέω, Dispicio. Themistius in dips 115 
(p. 284, C]: Καὶ διαθρῆσαι, εἰ δή τινες εἶεν φαρμάχῳ 
ἀληλιμμένοι. Apud Aristoph. Nub. [700] Socrates di- 
scipulo dicit, Φρόντιζε δὴ xal àuiüot. [Eq. 543 : Τοὺς 
ἀνέμους διαθρῆσαι, et Thesm. 658 : '['àc διόδους δ. ex 
emend. Kusteri : nam libri ἀθρῆσαι. lian. V. H. 3, 
28 : Τοὺς ἀγροὺς δ. Lucian. Amor. 13 : Τὴν ὄπισθεν εὐ- 
μορφίαν δ. Eunap. JEdes. p. 77 : Γὰ ὄμματα στήσας xol 
διαθρήσας εἰς τὸν οὐρανόν" et Max. p. 110 : Τὸν νοῦν 
ἐπιστήσας xa διαθρῶν τὰ λεγόμενα, Hesych. : Διαθρή- 
σαντα, διιδόντα. 

[Διαθρηνέω, Lamentor. Joseph. Hypomnest. p. 166 
ed. Fabric.] 

[Διάθρησις, t0, $, Dispectio. Eunap. Max. p. 96 
(54 Boiss.): Τὴν περὶ ταῦτα ὀξυδορχίαν xal διάθρησιν. 
Sic Boisson. ex codd. Vulgo διάτρησιν. G. Dio 

(Διαθριαμδεύω, eh ik ago. Appian. Punic. 
c. 135 : Ἐπιφανέστατα δὴ πάντων διεθριάμθευε πολύ- 
χρυσον θρίαμθον.] 

[Διαθρίζω, Disseco. Quint. Sm. 8, 322 : Διέθρισε δ᾽ 
αὐχένος ἴῃ * 11, 53: Διέθρισε δ᾽ ἀγχύλα γεῦρα γούνατος 
ἐξόπιθεν. 

Διαθροέω, i. q. θροῶ, Bud. exp. etiam Tumultuan- 
ter denuntio, Divulgo. (Thuc. 6, 46 : Διεθρόησαν ὡς 
χρήματα πολλὰ ἴδοιεν (quod Suid. int. διελάλησαν, διε-- 
θορύδησαν)" 8, 9 : Ταῦτ᾽ οὖν διεθρόει. Xenoph. Hist. Gr. 
1, 6, 4 et Dio Cass. locis non paucis.] At in VV. LL. 
ei datur passivi θροοῦμαι signif.; exp. enim Tumultuor. 

[Διαθροίζω, Colligo. Galen. vol. 13, p. 351 : Βραχύ τι 
σχεῖν τῆς διαθροιζομένης οὐσίας. G. Dixp.] 

Διαθρυλλέω (immo Διαθρυλέω], i. q. θρυλλέω. Unde 
pass. διατεθρύλληται et διετεθρύλλητο ap. Xen. Mem. 
[1 1, 2]: Διετεθρύλλητο γὰρ ὡς φαίη Σωχράτης, τὸ 
δαιμόνιον ἑαυτῷ σημαίνειν, Rumor sparsus erat , Vulgi 
sermonibus ferebatur; simpl. Rumor, Vulgatum erat, 
|| Sed dicitur etiam Aliquis διατεθρυλλῷσθαι, cui sce- 
pius ead. res inculcata fuerit, eum velut obtundendo, 
ut Lat. loquuntur. Xen. (Mem. :, 2, 37] : Οἶμαι a5- 
τοὺς ἤδη κατατετρίφθαι διατεθρυλλη uévouc ὑπὸ σοῦ. Plato, 
Διατεθρυλλημένος τὰ ὦτα, De rep. 2, (p. 358, C et 
Lucian. Dem. enc. c. 17], de eo, cui aliquis aures ser- 
monibus saepius inculcatis obtuderit. Malo enim di- 
cere Sermonibus sepius inculcatis quam Loquacitate, 
ut ἃ χατηδολεσχημένος distinguam : quamvis alioqui 
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Lysid. p. 205, B: Ὑπ' ἐμοῦ ἀεὶ ἀχούων διατεθρύληχαι. 
Lucian. [carom. c, 33 : Ἧ ἐχχλησία διατεθρύληται. 
[Διαθρυμματὶς, (Boc, f. Antiphanes ap. Athen. 14, 
p. 661, F : Σικελῶν δὲ τέχναις ἡδυνθεῖσαι δαιτὸς δια- 
θρυμματίδες. Videtur idem significare quod θρυμματὶς 
vel ἐνθρυμματὶς, placenta species, de qua v. s. his vv.] 
Διαθρύπτω, Diffringo, Disrumpo. À cnjus pass. 2iz- 
θρύπτομαι est ap. Hom. διαθρυφὲν, Il. T', 363 : Tons 
τε xal τετραχθὰ διαθρυφὲν ἔχπεσε χειρός. [Veram scri- 
pturam διατρυφὲν, in aliis codd. iu διατρυφθὲν cor- 
ruptam, HSt. in Indice posuit :  Διατρυφὲν, Diflra- 
ctum , Diruptum, In frusta diminutum : Il. T : Teufé 
τε xal τετραχθὰ διατρυφὲν ἔκπεσε χειρός de gladio. 
Xenoph. Ages. 2, 14: Ἀσπίδας διατεθρυμμένας.Ἶ Apud 
-ucian. [Dial. mort. 20, 2], τὸ χρανίον διαθρύπτειν, 
pro Comminuere, Contererc. Sic in VV. LL. ex xxx: 
Διαθρύψεις αὐτὰ χλάσματα, Levit. 2, (6], pro Divides 
ea minutatim. [Gregor. Naz. p. 238, E : Πεινῶντι τὸν 


. ἄρτον 8. Hxwsr.] Ibid. ex. Ecclesiastico, διεθρύβησαν 


λίθοι, pro Confracti sunt lapides. (Procop. De B. P. 
p. 129, D : Διέθρυψε τὴν τῶν λίθων ἰσχύν.] || Διαθρύπτω, 
sicut et θρύπτω, Deliciis frango etc., Effemino. Xen. 
Rep. Lac. [2, 1]: Τῶν παίδων πόδας μὲν ὑποδήμασιν 
ἁπαλύνουσι, σώματα δὲ ἱματίων μεταβολαῖς διαθρύπτουσι. 
[Plato Lys. p. 210, E : Οὕτω χρὴ τοῖς παιδιχοῖς διαλέ- 
γεσῆαι, ταπεινοῦντα xal συστέλλοντα, ἀλλὰ μὴ χαυνοῶῶντα 
xai διαθρύπτοντα.) Et pass. διαθρύπτομαι, quod Bud. 
ap. eund. Xen. exp. etiam In delicias agor, Corrum- 
por, In delicias effundor : ut Mem. τ, [2, 24] de 
Alcibiade dicitur, Ὑπὸ πολλῶν x«i δυνατῶν ἀνθρώπ 

χολαχεύειν διαθρυπτόμενος " [25] de Alcib. et Critia, 
Διατεθρυμμένω δὲ ὑπὸ πολλῶν ἀνθρώπων * ἡ, (2, 35): 
Πολλοὶ δὲ διὰ τὸν πλοῦτον ὃ. τε καὶ ἐπιδουλενόμενοι ἀπόλ- 
λυνται, Quibus tamen |l. tertia illa Budzi interpr. 
convenire nequit. [/Esch. Prom. 891 : Ἡῶν πλούτῳ 
διαθρυπτομένων, Superbientium. Plut. V. Dion. c. 8: 
Διατεθρυμμένῳ τὰ ὦτα χολαχείαις. Galen. vol. 9, p. 483: 
"Evtot δὲ διατεθρυμμένοι (εἰσίασι), τινὲς δὲ ἐγχεχυςότες. 
Liban. vol. 4, p. 784, 20: Ἁθροδίαιτος ἀνὴρ διατε- 
θρυμμένος σῶμα xal ψυχήν. Philostrato Her. p. 666 
nunc ex codd. restitutum διαθρύπτεσθαι pro vulgato 
nre At vero ap. Theocr. [15, 99], Φύεγξεῖ. 
zat ^t, cáp $a, χαλόν" διαθρύπτεται ἤδη, exp. Deli- 
catis gestibus et przludiis ad canendum se compa- 
rat. (1d. 6, 15 : Ἁ δὲ xal αὐτόθε τοι διαθρύπτεται. Seqq. 
ex Indice.] Au0pó6z quod Hesych. exp. διεχλάσθη, 
διετρίδη, est aor. 2 pass. [Quem ex Phot. Contra 

Manich. in Wolf. Anecd. vol. i, p. 42 indicat Boiss; 

Διάθρυψις, ἑως, $, Enervatio, Effeminatio, Ipsa 
actio frangendi deliciis, Delicizs. E Chrys., Διαθρύ- 
ψεις ὁδόν ant pro Gestus molles (t. 6, 44, 42; cf. 
ib. p. 290, 20. Hasr.]. 

[Διαθρώσχω, Dissulto, Gl. Oppian. Hal. 1, 548: 
Οὐ γὰρ τῇσιν ἀποχριδὸν οἷα χαὶ ἄλλοις ὠὰ διαθρώσκουσιν] 

Διάθυρον, τὸ, est, ut quidem Bud. ait se existimare, 
Obex transversarius ductilis, versatilis, i. e. Repagu- 
lum e materia compactum, quod et vehicula et equos 
a vestibulo zdium arcet. 

[(Διαθύω, Sacrifico. Seriptor Vitas Athanas. ab Kall. 
cit. vol. t, p. cxxur, C: Οὖς μῦθος εἶχε τῷ Μίθρα 2u- 
τεθῦσθαι (διατεθύσθαι). 

[Διαθωχέω, Sedes separo. Hesych. : Διατεθώχηται, 
διαχεχώρισται. 

Διαί. V. Διά. 

Διᾷίγδην, Cum impetu perrumpendo, adv. a διαΐσ- 
cv , Oppian. Scuszip.] 

[Δίαιθος, 6, Disethus, n. pr. viri. Schol. Hom. ἢ]. 
F, 155, in codd. Lips. et Ven. altero : Παῖδά τε τηλυ- 
γέτην καὶ ὁμηλικίην ἐρατεινήν) Ὃ Πορφύριος dv τοῖς 'Ouz.- 
οικοῖς ζητήμασιν οὕτω φησίν" ἐρατεινὴν εἶναι παῖδα τὴν 
ἙἙρμιόνην (verba ab librario perversa vel decurtata 
videntur referri ad Od. A, 13 : “Ἑλένη δὲ θεοὶ γόνον 
οὐχέτ᾽ ἔφαινον, ἐπειδὴ τὸ πρῶτον ἐγείνατο παῖδ᾽ ἐρατεινὴν 
ἍἙρμιόνην)" 6 δὲ Δίαιθος Ελένης χαὶ Μενελάου ἱστορεῖ 
παῖδα x dea dy οὗ τὸ τῶν Μοραφίων γένος ἐν Πέρ- 
σαις. Eadem in Veneto priori et ap. Didymum : 
Παῖδά τε) λέγει τὴν “Ἑρμιόνην. Ὃ δὲ Πορφύριος iv τοῖς Ὁ. 
C. οὕτω φησίν" “Ἑλένης τε xal Μενελάου ἱστορεῖ Δίεθος 
παῖδα Μορράφιον (Μενελάου παῖδες Δίαιθος xai Μορραφίων 
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Did.), ἀφ᾽ οὔ τὸ τῶν Pri aai γένος ἐν Πέρσαις. Eust. A ἐξ ἁπάντων ἕνα τὸν ἄριστον ἀπεδεῖξε... 
τι 


p. 400, 3o : Ἰστέον δὲ Ὁμήρῳ μὲν 8oxtt “Ἑρμιόνην 
udvry εἶναι παῖδα τῇ Ἑλένη ... ἕτεροι δὲ xol υἱοὺς αὐτῇ 
xa Μενελάῳ γεννῶσι Νικόστρατον xa Αἰθιόλαν, οὺς xal 
παρὰ Λακεδαιμονίοις τιμᾷσθαί φασι, ἄλλοι δὲ Δίαιθον xal 
Μαράφιον, ἀφ᾽ οὗ γένος φασὶ τὸ τῶν Μαραφίων ἐν Πέρ- 
σαις. χυς mihi ignoti et scriptor et filius Menelai 
Dizthus : sed. nominis forma satis stabilitur nomi- 
nibus Κύναιθος, Λύχαιθος, ᾿Ολίγαιθος, Σάλαιθος, Φί- 
λαιθος. 'Thucydidi idem restituendum videri pro Δαάϊ- 
6o; dixi sub illo. L. Drxp.] 

Διαιθρία, $, Serenitas, VV. LL. Idem et αἰθρία. 

Διαιθριάζω absolute ponitur ap. Xen. [Anab. 4, 4, 
10] pro Disserenare, Kal γὰρ ἐδόχει διαιθριάζειν. [Li- 
bri quinque optimi redd is quod ex precedente 
συνῆλθον ortum.] Exp. etiam Sub dio agere. (Male.] 

Δίαιθρος, δ, $, Purus, Perspicuus, Serenus. He- 
sych. δίαιθρον exp. διαφανὲς, χαθαρὸν, δίῦγρον, subjun- 
gens ei et δίαιτρον, exponens etiam ipsum διαφανὲς , 
δίοπτρον. [Fort. δίοπτον. ἃ. D. Plut. V. Sulle c. 7 : Ἔξ 
ἀνεφέλου xal διαίθρου τοῦ περιέχοντος ἤχησε φωνὴ σάλ- 
mtyyoc.] Δέτρον, Hesych. exp. διάπυρον, διαφανὲς, Igni- 
tum , Pellucidum. [Δέτρον ex δέρτρον corruptum esse 
ostendit quae prima posita est explicatio δέρμα τοῦ 
ἥπατος. Illa autem ἢ διάπυρον, διαφανὲς loco alieno il- 
lata esse patet. Conf. Δίεδρος.) 

[Διαιθύσσω, Ruo, Irruo. Pind. Ol. 7, 175 : Ἔν δὲ 
μιᾷ μοίρᾳ χρόνου ἄλλοτ᾽ ἀλλοῖαι διαιθύσσουσιν αὖραι, 
quod schol. int. ὁρμήσουσιν. Nonn. Dion. 3, 130: Αἰ- 
θέρα δύσατο δαίμων ἀλλοφανὴς, πτερόεντι διαιθύσσουσα 
πεδίλῳ, ubi Graef. πτερόεντα ... πέδιλα scripsit. Bac- 
chylidi ap. Athen. 2, p. 39, E, recte ab Erfurdtio 
restitutum videtur : vd re δ᾽ ἐλπὶς διχιθύσσει φρένας 
ἀσμιγνυμένα Διονυσίοισι δώροις. Libri : Κύπριδος ἐλπὶς 
δ᾽ αἰθύσσει. G. Dixp.] 

[Διαίθω, Succendo. Aretzeus p. 40, 19 : Πλεύμων 
θάλπεται xal διαίθεται,} 

Δίαιμος, δ, ἦν, Sanguinolentus, ap. Erotian, [v. 
Αἰμόχερχνα p. 5o.] In VV. LL. ἡματωμένος exponitur, 
Cruentatus. (Hippocr. p. 267, 40: Τὰ πολλάχις παρη- 
θεῦντα δίαιμον - ἄπεπτον χατὰ χοιλίην. Aretzus p. 8, 
E : Φλέγυα ἣ χολῶδες ἢ δίαιμον καταχορέως. Polyb. 8, 

14, ὅ : Πτύσμα ὃ. Eurip. Hec. 656 : Δίαιμον ὄνυχα 
τιθεμένα σπαραγμοῖς.ἢ 

ἰΔιαίμων,, ονος, 6, 4, i. q. Δίαιμος. Euripidi Iph. A. 
1514 restituit Markl. : Βωμὸν διαίμονος θεᾶς (Diane). 
Libri γε δαίμονος. 

[Διαίνη. V. Διώνη. 

Δὶαίνω, Humecto, Madefacio, Irrigo. Il. X, [495]: 
Χεΐλεα μέν τ᾽ ἐδέην᾽, ὑπερῴην δ᾽ οὐκ ἐδίηνε. [Rectius sine 
iota διῆναι, Il. N, 30 : Οὐδ᾽ ὑπένερθε διαίνετο χάλχεος 
ἄξων" b, 202 : Δίαινε δέ μιν μέλαν ὕδωρ, Aretzeus p. 113, 
B : Διᾶναι τὰ ἔρια. (Hesych. : Adivat, σμῆξαι, isi 
"Theophr. De vent. 58, p. 780: 'Ta δὲ νότια ἀνυγραίνει xa 
διαίνει. Hesych. : Διαίνεται, βρέχεται, δαχρύει" et Διαίνε- 
σθαι sine interpr. Διαίνεται, βρέχεται, ὑγραίνεται, δια-- 
χεῖται, ὑπὸ ὄμδρου βρέχεται. Prava etymologia ap. 
Etym. M. p. 267, 1 : Κυρίως τὸ ix Διὸς βρέχεσθαι" À 
διῷ διαίνω, ὡς μιῶ μιαίνω. Conf. Διερός. te lacriman- 
tibus, Heliodor. ap. Stob. Flor. 100, 6 : Κείνῳ xaí- 
ριόν ἐστι xal ἀσφαλὲς ὄμμα διῆναι, et ter in Persis 
Jschylus, 258 : Διαίνεσθε, Πέρσαι, τόδ᾽ ἄχος χλύοντες" 
1047 : Διαίνομαι γόεδνος ὦν" 1064 : Διαίνου δ᾽ ὄσσε. Et 
forma act. 1038 : Δίαινε δίαινε πῆμα, πρὸς δόμους δ' 
ἴθι, metro tamen repugnante , quod non fert anapz- 
stum. G. Dix».] 

[Aiit , δ, Dizxis, n. pr. Perse ap. /Esch. Pers. 
990. ἃ. Dix».] 

[Διαιολάω, Decipio. Hesych. : Διαιολᾶν, ἐξαπατᾶν, 

motx ety. 

[Δίαιος, 6, Dieus, Achzorum princeps, ap. Polyb. 
38, 3, 8; 40, 2, 1, et alibi, ap. Pausan. 7, 12, 13, 
15 et 16. || Διοφάνης ὁ Διαίου Μεγαλοπολέτης ap. eund. 
8, 51, 1. G. Diw».] 

[Διαιρέσιμος, δ, $, Dividuus, 6]. 

Διαίρεσις, εως, $, Divisio, Distributio. [Xenoph. 
Cyrop. 4, 5, 55 : Ot μὲν ἤεσαν ἐπὶ τὴν διαίρεσιν, Dis- 
tributionem preda. Polyb. 3, 40, 9 : Τοὺς ἐπὶ τὴν 
διαίρεσιν τῆς χώρας ἀπεσταλμένους. Dionys. A. R. 2, 
12; 'Exouiro δὲ αὐτῶν τοιάνδε τὴν διαίρεσιν " αὐτὸς μὲν 
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|| Discretio. 
sch. Eum. 749 : Πεμπάζετ᾽ ὀρθῶς ἐχδολὰς ψήφων, ξέ- 
νοι, τὸ μάδιχεῖν σέβοντες ἐν διαιρέσει. Schol. : Διαχρίσει 
τῶν λευχῶν xal μελαινῶν.] Divisio, qu: fit argumen- 
tando. Aden: 1, c. 3o, q. v]: "Ἔστι γὰρ ἡ διαί-- 
ρέσις olov ἀσθενὴς συλλογισμός. [« A. rhetoribus dici- 
tur Tractatio capitum vel argumentorum : unde ipsa 
disciplina, qua hoc docetur, Τέχνη διαιρετιχὴ vocatur, 
de qua singularem libellum scripsit Hermogenes. Ci- 
cero etiam Partitiones appellavit. Sic Sopater rhetor 
scripsit Περὶ διαιρέσεως ζητημάτων. V. Syrian. schol. 
ad Hermog. p. 24 Ald. et, ubi διαίρεσιν distinguit a 
συγκοπῇ, p. 25. Διαίρεσις vero etiam speciatim dicitur 
Dionysio, Judic. ''hucyd. p. 826, Partitio ea operis 
historici, qua accurata locorum temporumque nota- 
tioue distinguitur.» Ex Enwrsr. Lex. rhet.]. |; Apud 
grammatt. χατὰ διαίρεσιν et χατὰ σύνθετον opponuntur 
interdum, ut ap. Athen. 11, [p. 492, ΑἹ: Ἀλλ᾽ οὐδὲ 
χατὰ διαίρεσιν ἀναγνωστέον, ἀλλὰ χατὰ σύνθετον, ὑπο-- 
πυθμένες. [tem ἀιαίρεσις ap. grammatt. quz opponitur 
συναιρέσει [vel συναλοιφῇ], vide Συναίρεσις, (Gramm. in 
append. ad Gregor. Cor. p. 678 : Δ. ἐστιν, ὅταν τὰ 
ὀφείλοντα συνειλημμένα εἶναι διαλύηται τοῦτο δὲ xal ἐν 
φωνήεσι συμβαίνει xal ἐν συμφώνοις διπλοῖς " xat ἐν μὲν 
φωνήεσιν, ὡς ἐν τῷ Βέλεχ xat τῷ Ἱερέας xat τῷ Πάϊς 
χαὶ τοῖς τοιούτοις * ἐν δὲ συμφώνοις ὡς ἐν τῷ Κωμάσδω. 
Dionys. De comp. verb. 14 init. : Ἀρχαὶ μὲν οὖν εἶσι 
τῆς ἀνθρωπίνης x«l ἐνάρθρον φωνῆς αἵ μηκέτι δεχόμεναι 
διαίρεσιν, ἃς χαλοῦμεν στοιχεῖα χαὶ γράμματα. Schol. 
Hermog. in Walzii Rhet. vol. 7, 2, p. 889, 22 : Δ, 
ἐστιν ὅταν λέξις περισπωμένη εἰς δύο διαιρῆται, πυλῶν 
πυλέων. Utuntur h. v. etiam. Latini grammatici. Alio 
sensu Veget. Art. Vet. 3, 43,2 : « Εἰ si loci condi- 
tio patietur, dizresin dabis, ut foras per plagam hu- 
mor emanet, » ubi Gesn. interpr. Plagam per dissectas 
partes factam.] — || A Bud. exp. etiam Discriminatio, 
differentiarumque aunotatio, earumque rerum , quie 
ad rem constituendam pertinent, et exemplum e 
Theophr. affert. (Nimirum e C. Pl. 3, 15, 5 Schn. : 
Αἱ μὲν οὖν αἰτίαι σχεδὸν αὗται παρ᾽ ἑκάστων" ἀχριδεστάτη 
δ᾽ ἡ ἐν ἀμφοῖν διαίρεσις, ἔν τε cett.) V. Comment. 667. 

Διαιρετέος, e, ov, Dividendus. [Plato Leg. 9, p. 874, 
E: Τὰ δὴ τραύματα, χαθάπερ οἱ φόνοι διήρηντο, διαιρε- 
τέον' τὰ μὲν ἐχούσια, τὰ δὲ... Scorr. Adde Rep. 3, p. 
412, B. Gl.: Διαιρετέας οὐσίας, Herciscunde familiz. 
« Distinguendus, Plato , Aristot. (Mor. Eudem. 5, 1; 
7, 10 post med.) , Plut. Διχιρετέον, Philo Jud. » Wa- 
xxr. Draco p. 124, 16: Διοριστέον ἂν εἴη πρῶτον αὐτὸ 
(τὸ μέτρον), Min διαιρετέον. Axo1.] 

[Διαιρετὴρ, ἦρος, 6, Divisor, Distributor. Etym. M. 
p. 249, 46 : Δατηταὶ ... διαιρετῆρες, μερισταί.} 

Διαιρέτης, δ, Divisor, Distributor, ap. Gregor. Naz. 
ΟἹ. Divisor, Expuuctor. Theodoret. vol. 2, p. 163 : 
Ἱεντάχις τοσοῦτοι διαιρέται. [| Cognomen Georgii cu- 
jusdam monachi , qui commentarium in Hermogenis 
Διαίρεσιν scripsit. Vid. Walz. Rhetor. vol. 6, p. 505. 
G. D. Acuitur minus recte Chrys. t. 5, p. 839, 41: 
Ὡς διαιρεταὶ ὄντες τῆς θεότητος xal χληροδόται. Hasr.] 

Διαιρετιχὸς, 7, ὃν, Vim aut. Facultatem dividendi 
habens vel separandi, Aptus ad dividendum. [Plato 
Soph. p. 226, C : Διαιρετιχά που τὰ λεχθέντα εἴρηται 
ξύμπαντα.) Plut. De pr. Írig. [ν. 952, B] : Καὶ ὅλως 
τὸ uiv πῦρ διαστατιχόν ἐστι xat διαιρετιχὸν, Turnebo 
interpr. Atque omnino dirimit ac dissipat ignis. Thco- 
phyl. Ep. 79: Προπομποὶ xat $a6290j0t καὶ κήρυχες xal 
θρόνων ὑψηλοτάτων ἐπίτευξις, φιλοσοφίας εἰσὶν ἀχλὺς, xal 
διαιρετικώτατος πέφυχε τῶν ἀρετῶν χωρισμός. Hoc autem 
epistola, ut de hoc obiter admoneam, inepte inter 
Epistolas Isocratis ponitur, quum Theoph ylacti sit , 
Isocratis nomen in hac epistola mutuati, ut in aliis 
alia inutuatur, et quidem alius potius Isocratis quam 
hujus. (Eustath. Opusc. p. 257, 20: Τῷ δὲ τελείῳ ὕπο- 
θεδηκὼς μακρῷ διαστήματι, ὅμως ἔχει θεωρίαν διαι- 
ρετικήν.ἢ 

Διαιρετιχῶς, Cum quadam dividendi facultate. Plut. 
tamen Pol. Prac. aliter usus videtur. [P. 802, F : 
Μηδὲ εἰς ἔπαινον αὑτοῦ (τοῦ πολιτευομένου) τιθέσθω τὸ 
ἑχτιχῶς ἡ τεχνικῶς ἢ 9. (λέγειν). In VV. LL. exp. Divi- 
sim, Discretim et discriminatim, qu: potius conve- 
nirent adverbio διαιρετῶς, (Clem. Al. Pzed. 3, p. 304: 


διαιρετικῶς 
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Αιαιρετικώτερον τὸ φιλάνθρωπον τοῦ παιδαγωγοῦ ... παρα- À Prometh.c.5: Διελόμενοι τὴν χατηγορίαν.] Διαιρεῖσθαι 


θετέον. Waxrr. Pro Distincte usurpat quoque Orig. 
Cat. in Psalm. t. 1, p. 909, 8 : À. ἕκαστον ἐξετάζετε. 
Hasx.] 

Διαιρετὸς, ἡ, ὃν, 4. d. Divisibilis, Qui dividi potest. 
Exp. et Separabilis. Aristot. Ethic. 1 συνεχὲς et διαι- 
ρετὸν inter se opponit : Xenopho autem διαιρετὸς et 
σύνθετος, sicut xac διαίρεσιν et χατὰ σύνθετον Inter se 
opponi, modo dictum est, Cyrop. 4, [3, 20] : Ὥστε τί 
ἄλλο ἢ διαιρετὸς ἱπποχένταυρος xat πάλιν σύνθετος γίγνο- 
μαι; Ubi lubenter διχιρετὸς interpreter. Dividuus, 
quum hic non sit Qui dividi potest, sed Qui divisus 
est. [Πλοῖα διαιρετὰ, quae et διάλντα dicuntur, Naves 
solutiles , i. e. ita juncta, ut solute plaustris vehi pos- 
sint. Diodor. 2, 16: (Semiramis) διεχελεύσατο χατασχευά- 
ζειν ποτάμια πλοῖα 9. Nam quum in Indos expeditionem 
susciperet, οὐχ οὔσης παρὰ τὸν ποταμὸν ὕλης, ἀναγκαῖον 
ἦν ἐχ τῆς Βαχτριανῆς πεζῇ παραχομίζεσθαι τὰ πλοῖα. 
Bnuxcx. JEschin. De f. leg. p. 36, 31 : Ποιεῖ, τὴν δη- 
μηγορίαν ὃ μὲν κατήγορος διαιρετὴν, τὸ δὲ ψήφισμα xal 
τἀληθὲς μίαν. Χρήματα διαιρετὰ dici εὐτελέστερον indicat 
Pollux 8, 34. Vitioso accentu ap. Soph. Trach. 163: 
Εἴπε δ᾽ ἣν τέχνοις μοῖραν πατρῴας γῆς διαίρετον νέμοι. 
Recte codd. Harl. et ior διαιρετήν. G. 1). [| Διαιρε- 
τὸς, Fissilis, ut διαιρεῖν diximus pro Findere etiam 
poui. [} Διαιρετὸς λόγῳ, Explicabilis sermone. Thuc. 
1, p. 28 (c. 84]: Καὶ τὰς προσπιπτούσας τύχας οὐ λόγῳ 
διαιρετὰς, Et eventus fortunze non posse oratione de- 
finiri et explicari, ut referatur ad illam significatio- 
nem , quam Bud. dat τῷ διαιρεῖν οἱ τῷ διαιρεῖσθαι pro 
Explicare s. Explanare. Haud scio tamen an et ita 
possit accipi ut dicat tam varios esse fortunze even- 
tus, ut nulla eorum iniri ratio possit, et quasi in 
certa quaedam genera dividi. Schol. exp. φανερὰς, 
quam vocem supposititiam esse suspicor. 

Διαιρετῶς, Divisim , Separatim, quz significatio in 
VV. LL. male datur τῷ διαιρετιχῶς. (Greg. Thaumat. 
p. 5, A: El τις λέγει τέλειον ἄνθρωπον τὸν Χριστὸν ὃ. 
xai Θεὸν τὸν λύγον ὃ. ... ἀνάθεμα ἔστω" cf. Felix Epist. 
p. 5o, B. Georg. Pis. Hex. v. 173 : A. μὲν τὰς ὑποστά- 
σεις σέδειν, Ἡνωμένως δὲ προσχυνεῖν τὴν οὐσίαν. Hasz.] 

Διαιρέω, Divido, Distribuo. Aristot. De mundo : Τὴν 

δ * , , M , ^ «' 
οἰχουμένην ὁ πολὺς λόγος εἴς τε νήσους xai ἠπείρους διεῖλε. 
[Et c. 3.] Plut. Pericle (c. 27]: Εἰς ὀχτὼ μέρη διελὼν τὸ 
πᾶν πλῆθος, Ap. Plat. De LL., διαιρεῖν χλήρους. Herodot. 
autem [1, 94] dixit διαιρεῖν δύο μοΐρας Λυδῶν, pro διαι- 
ρεῖν Αυδοὺς εἰς δύο μοίρας. (Demosth. p. 144, 27 : Εἰς δύο 
ταῦτα διήρητο τὰ τῶν ᾿Ελλήνων, Λαχεδαιμονίους xat ἡμᾶς" 
1117, 30 : Διεῖλον ἐγὼ δύο μερίδας. Plato Legg. ἃ, p. 
658, À : Μὴ ταχὺ τὸ τοιοῦτον χρίνωμεν, ἀλλὰ διαιροῦντες 
αὐτὸ κατὰ μέρη. Diodor. 1, 3: Ὅσῳ χρησιμώτερόν ἐστι 
τὸ πᾶν τοῦ μέρους xal τὸ συνεχὲς τοῦ διηρημένου. Antiattic. 
p. 90, 6 : Διαιρεῖν λέγεται ἐπὶ δυοῖν, οὐχέτι ἐπὶ πλειόνων. 
Δημοσθένης ἐν τῷ xav Ἀριστοχράτους (p. 677, 15) φησὶ, 
"Eris Θράχης εἰς τρία διηρημένων ( ἣν ἀρχὴν χοινὴν τῆς Θ. 
εἰς τρεῖς διηρημένην), Aschin. C. Ctes. p. 82, 12: Εἰς 
Uie μέρη διαιρεῖται ἡ ἡμέρα.) Dicitur et διαιρεῖσθαι 
[forma media] activa signif. pro Dividere, ap. Plat. 
Phedro [p. 273, E : '"Exv μή stc... χατ᾽ εἴδη διαιρεῖσθαι 
τὰ ὄντα... δυνατὸς ἢ]. E quo etiam citatur διελέσθαι 
μέου,, simili precedentibus loquendi forma, pro Di- 
videndo facere partes. (Demosth. p. 1171, 24 : Οὐ 
πολλῷ δὲ χρόνῳ ὕστερον ἢ ἡμεῖς διειλόμεθα τὰς μερίδας. E 
Luciano autem affertur διελώμεθα τὸ ἔργον, pro Per 
partes negotium suscipiamus; sed uin simplicius 
Partiamur opus, ut ap. 'Fhuc., unde sumsisse Luc. 
videri potest, 7, p. 236 [c. 19}: "ἔπειτα Δεχέλειαν ἐτεί- 
χιζον, κατὰ πόλεις διελόμενοι τὸ ἔργον. Quod subst. idem 
scriptor omittit interdum, dicitque tantum διελόμενοι, 
ut 5, p. 190 (c. 75]: Καὶ διελόμενοι τὴν πόλιν περιετεί-- 
7 5o», i. e, ut in margine mez ed. annotavi, Et urbem 
muro cingere cceperunt, opus inter se partiti. At Valla 
hunc verbi hujus usum non iutelligens, procul aber- 
ravit, quum accus. τὴν πόλιν cum διελόμενοι jungens, 
interpretatus est, Expugnatamque urbem muro cinxe- 
runt. Occurrit autem et aliquot aliis Thuc. locis idem 
hujus verbi usus. fDenicuh. p. 1113, 10 : διείλοντο 
τἀδικήματα, Inter se partiti sunt, 1169 exte. : Ἦ μὴν 
τά t6 ὑπάρχοντα ... καλῶς xal διχαίως διαιρήσεσθαι xal 
μηδ᾽ ὁτιοῦν πλεονεχτήσειν τὸν ἕτερον τοῦ ἑτέρου. Lucian. 


jassiva item sign. dicitur pro Dividi, Distribui, ut 
ταιρεῖσύαι el; μέρη, ap. Plat. [Legg. 11, p. 927, E: 
Ἔτι δὲ νόμους περὶ αὐτῶν τούτων μετρίως διηρημένου; 
εἶχον. Suid. : Διήρησαι, δέδεσαι.) . 
Διαιρῶ, pro Findo, vel Seco, sicut Dividere et Se- 
care jb dum copulantur. Xenopho Hell. 6 , (5, 9]: 
Καὶ τὴν ὀροφὴν διελόντες. Quod ante eum dixerat Thuc, 
4, p. 137 [c. 48] : Καὶ διελόντες τὴν ὀροφήν [et post eum 
Polyzn. 5, 1, 3). Idem p. 157 [4, c. 110] : Καὶ τὴν 
κατὰ Καναστραῖον πυλίδα διήρουν. Sic Galen. Ad Glauc.: 
Διαιρεῖν τὴν φλέδα. Lucian, τέμνειν et διαιρεῖν copulavit 
in Zeuxide (c. 10] : Τέμνοντες νὴ Δία καὶ διαιροῦντες τοῖς 
δρεπάνοις. Apud Xenoph. autem [Cyneg. 9, 14] ὄδιαι- 
tiv γῆν pro Aperire, i. e. Effodere, inquit Bud., 
ἱστάναι δὲ τὰς ποδυστράδας, διελόντα τῆς γῆς βάθος πεν- 
ταπάλαιστον. Thucyd. 2, 76 : Πηλὸν ἐσέῤαλον ἐς τὸ 
διηρημένον. Xenoph. Anab. 5, 2, 21 : Τοὺς piv σταὺ- 
ροὺς ἕχαστοι τοὺς χαῦ᾽ αὑτοὺς διήρουν, Vallos evellebant.) 
[Διαιρῶ, Dirimo controversiam. Aristoph. Ran. 
1100: Χαλεπὸν οὖν ἔργον διαιρεῖν, ὅταν 6 μὲν mtm 
βιαίως ... Herodot. 4, 23 : Τοῖσι περιοικέουσι οὗτοί εἶσι 
οἱ τὰς διαφορὰς διαιρέοντες, ubi Valck. εχ Polluce 8, ὃ 
affert ὁ τὰ ἀμφισδητήσιμα διαιρῶν, et e Xenoph. De 
vectig. 3, 3. διαιρεῖν τὰ duetune. Aristid. vol. 2, 
p- 49, 5 : Ὅπως μὴ ... τῶν ἀνίσων μηδενὶ χρίνοιτο τὰ 
πράγματα, ἀλλ᾽ 6 λόγος τὸ δίκαιον ἐφ᾽ ἡσυχίας διαιρεῖ, 
"sch. Eum. 472 : Φόνου διαιρεῖν ὀξυμηνίτου δίκας" 630: 
Ἀψξήφῳ διαιρεῖν τοῦδε πράγματος πέρι. Διαιρεῖν τὸν dona 
χατὰ μάρτυρος ex Galeno vol. 5, p. 116 citat Hemst.] 
Διαιρῶ τόῦτο,  Explano hoc, Bud. e 'Theophr. Citat 
ex Eodem : Ὑπὲρ ἧς xoi πειρῶνταί γε διαιρεῖν, ubi exp. 
Differentias constituere et discrimina notare. (lle- 
rodot. 7, 16, 3: El δὲ ἄρα μή ἔστι τοῦτο τοιοῦτο οἷον ἐγὼ 
διαιρέω, ἀλλά τι τοῦ θεοῦ μετέχον ... 103 : El τὸ πολιτιχὸν 
ὑμῖν πᾶν ἐστι τοιοῦτον οἷον σὺ διχιρέεις, Quod forma 
media dicitur ibid. 47: Τοιαύτης οἵἴηνπερ σὺ διαιρέεαι 
εἶναι, et c. 5o. Plato Charm. p. 163, D: Προδίκου μυ- 
ρία τινὰ ἀχήχοα περὶ ὀνομάτων διαιροῦντος. Isaeus p. 85, 
10 : Διίρηται καθ᾿ ἔχαστον περὶ αὐτῶν. De explicatione 
somnii Blut. V. Cim. c. 18: Φράζει θάνατον αὐτῷ προτη- 
μαίνειν τὴν ὄψιν, οὕτω διαιρῶν χύων ἀνθρώπῳ, πρὸς ὃν 
ὑλαχτεῖ, πολέμιος ... De prodigio Dionys. A. R. 4, 6o: 
'T5 plv τέρας ὑμῖν ὃ πατὴρ διλεῖοιι: 9, 6 : Διαιρούμενοι 
τὸ γενόμενον τοῖς Ρωμαίοις σημεῖον. Διελέσθαι τὸ αἴνιγμα 
Procl. ap. Bekker. praefat. ad schol. Hom. Iliad. p. t] 
Sic et διαιρεῖσθαι pro Explicare , ap. Plat. De rep. 5: 
Οὐκοῦν, ἦν δ᾽ ἐγὼ, ἐκεῖνο λοιπὸν διελέσθαι, εἰ ἄρα x. τ΄ 
A. Sic De rep. 9 : Τὸ τῶν ἐπιθυμιῶν οἷαί τε xal ὅσαι 
εἰσὶν, οὔ μοι δοχοῦμιν ἱκανῶς διηρῆσθαι. Idem ab He- 
rodoto sepe poni tradit pro Discutere et disserere. 
Sic autem et in hoc Plat. loco pro Disserere et dis- 
putare accipi tradit, Polit. 7 : Τυγχάνομεν δὴ διηρη- 
μένοι πρότερον ὅτι φύσεως xai ἔθους xai λόγου δεῖ. (Plato 
Charm. p. 169, À : Οὐ πιστεύω ἐμαυτῷ ἱκανὸς εἶναι ταῦτα 
διελέσθαι" et ibid. C; Phiedr. p. 263, B - Τὸν μέλλοντα 
τέχνην ῥητορικὴν μετιέναι πρῶτον μὲν δεῖ ταῦτα ὁδῷ D 
ἤσθαι" Gorg. p. 495, C : Ἴθι δή μοι... διελοῦ τάδε. 
Vide ap. ipsum Bud. plura hujus signif. exx., Comm. 
666 et 665. Inter gue ponit et hoc Theophr. [C 
Pl. 3, 202215, 1] : "pav δὲ τῆς ἀμπελουργίας οἵ μὲν 
ταῖς χώραις μόνον διαιροῦσιν, οἵ δὲ τῶν γενῶν ἐφάπτονται, 
ita exponens hac verba, Vitis putandze tempus par- 
tim ex agrorum varietate, partim e generum natura 
statuunt. Übi tamen διαιρῶ videtur ad primam signif. 
referri posse, ut si dicam Dividere et distinguere 
locis, i. e. pro differentia locorum s. varietate. Quod 
autem ad cetera exx. attinet, διαιρεῖν s. διαιρεῖσθαι 
pro Disserere, plaue retinemus in sermone verna- 
culo, cum 2eviser dicimus a Lat. Dividere, pro Dis- 
serere, Διαιρεῖσθαι et διορίζεσθαι pro eodem ab Aristot. 
poni Polit. 7 ab eod. Bud. annotatur. (In Ind. :] Δια- 
(grat, Attice s. Ionice pro διήρηται ap. Herodot. 
[: 192], Divisus est, ab act. them. διαιρέω. [Διαιρῶσα 
per διαιροῦσα interpretatur Hesych. Doricam formam 
esse putat Kuster 
Διαίρω, Tollo, Attollo, Erigo, ut διῆρχε τὸ ῥόπαλον 
[τὸ ξύλον], apud Lucian. [Vitarum Auct. c. 7.] Sic 
in voce media διαραμένη ap. Aristot. De mundo [c. 1]: 
Διχραμένη πρὸς τὴν τῶν ὄντων θέαν, Qua se erexit, ut 
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sit pro διάρασα ἑαυτὴν, vel Erecta, sublata. Lucian. A ὅπλων ἐποιήσαντο" 2, [16] : Δίαιταν μεταδάλλειν, Vide et 


autem et Plut. passivum etiam partic. διηρμένος pro 
διηρχὼς posuerunt in hae signif. διηρμένος τοὺς ἄχοντας. 
[Hoc ap. Lucian. 'Toxar. c. 40. Κοπίδα διηρμένος ibid. 
€. 55, et ap. Plut. Comp. Pelop. c. Marcello p. 317, 
D. Vit. Lysand. c. 15 : Tv βαχτηρίαν mh At 
passiva signif. διῃρμένος, ut in hoc Basilii loco : "Í2etv 
ἐστὶ χεῖρας μὲν διηρμένας χατὰ τῶν ὁμοφύλων, xal πᾶσι 
μέρεσι τοῦ σώματος ἐπιφέρο ἕνας. Apud Hermog. autem 
δίηρται exp. δίαρμα xal m ἔχει, et alibi διηρμένος, 
Sublimis. Bud. c cjusdem verba in lib. Περὶ σεμνό- 
τητος : Μάλιστα δὲ τὰ στοιχεῖα ταῦτα τὸ ὦ xal τὸ a διαίρει 
τε χαὶ διογχοῖ τὸν λόγον, exp. Faciunt grandius pro- 
nuntiare et ore patentiore, στομφάζειν ποιεῖ. [De 
elata elocutione szpe usurpat Hermog., ut De form. 
1, 11 : Καὶ τὴν χάριν τῷ διηρμένῳ πρὸς μέγεθος 2,11: 
Ἔστι γὰρ xal οὗτος σεμνὸς μέν παραπλησίως τῷ Avtt- 
φῶντι, καὶ διηρμένος πρὸς ὄγχον. Dionys. H. "Agy. κρίσ. 
p. 433, 7 R. : 'O δὲ AuxoUpyó; ἐστι διαπαντὸς αὐξητιχὸς 
xai ξιηρμένος xal σεμνός. iion in Art. rhet. c. 6 extr. : 
Ἡ ἀπαγγελία ποιχίλη, iv μὲν τοῖς ἀγωνικοὶς auvtazoxu- 
μένη, iv δὲ τοῖς ἐνδόξοις xal μέγεθος ἔχουσιν ... διηρμένη 
xai μέγεθος ἔχουσα. Pseudo-Longin. 7 : Τῆδέ mou xal 
ἐπὶ τῶν διηρμένων ἐν ποιήμασι xul λόγοις ἐπισχεπτέον. 
Asor. ex schedis S. Parrii.] Sciendum est autem, 
quamvis διχίρειν per se Attollere signilicet , interdum 
tamen illi addi ἄνω, aut εἰς ὕψος, aut tale quid. Xe- 
nophon De arte eq. (c. 10, 3]: Avo δὲ τὸν αὐχένα διαί- 
guv. Sic Greg. de Basilio loquens, dixit : Ἀλλ᾽ ὑψοῦ 
τὴν χεφαλὴν διάρας, xal χύχλῳ τὸ τῆς ψυχῆς ὄμμα πε- 
ριαγαγών. Et ap. Theophr. διηρμένα εἰς ὕψος. Quibus 
ocis adhiberi simplex etiam posset, sed minus si- 
gnificanter et eleganter. Legitur. et. διηρμένος πρὸς 
ὄγχον ap. Hermog. [Plut. Mor. p. 116, E : Διαίρεσθαι 
πρὸς ἀλαζονείαν. Conf. Wyttenb. vol. 6, p. vn] 

Διαίρω, Aperio, de ore dictum, pro eo quod Lat. 
dicunt Miscere, aut Mautire. Chrys. Ἡμεῖς δὲ οὐδὲ 
χᾶνχι, οὐδὲ διᾶραι τὸ στόμα συνεχωρήσαμεν αὐτοῖς, Ne 
occasionem quidem hiscendi reliquimus ipsis aut mu- 
tiendi, ut ap. Liv. : Non hiscere quenquam pre 
metu potuisse. Demosth. C. Mid. [p. 536, 18]: Μηδὲ 
διᾶραι τὸ στόμα περὶ αὐτοῦ νῦν ἔχειν ἐμὲ, ubi videtur 
accipi pro Ne verbum quidem facere, sicut Bud., 
Οὐδὲ διῆρε τὸ στόμα, ap. Eund. [p. 375, 14; 405, 26) 
interpr. Ne verbum quidem fecit. [Cyrillus Lex. Ms. 
ap. Valck. ad Theocr. Adon. p. 232 : Agavis ... 6 μὴ 
διᾶραι τὸ στόμα δυνάμενος. 

vaio, Trajicio. Polyb. 1, [37, 1] : Καὶ διάραντες 
τὸν πόρον ἀσφαλῶς. Idem (1, 39, 1) : Kat διάραντες εἰς 
τὴν Σικελίαν. Hinc Δίαρμα, Trajectus, quod vide paulo 
post. [Apud ;Esch. Pers. 505 : Ἡλίου κύχλος μέσον πό- 

ν Gcrxs, Valcken. corrigit cos. Frustra. Ceterum 

iot , non διᾷραι, scribendum.] 

Διαισθάνομαι, Persentisco , Perspicue percipio, vel 
Plane sensu percipio. Aristot. De gen. anim. 5, (i: 
Λέγεται γὰρ τὸ ὀξὺ ὁρᾷν, ἕν μὲν τὸ τὰς διαφορὰς ὅτι m 
λιστα τῶν ὁρωμένων διαισθάνεσθαι. r auditu. Aristox. 
Elem. Harm. p. 14 et 35 Meib.] Habet διὰ in hoc 
verbo eandem vim, quam in διορῶ, aliisque non- 
nullis : ideo ita interpretatus sum. In VV. autem LL. 
διαισθάνεσθαι exp. Dignoscit, in loc Plat. loco, De 
rep. 2 : Ὁ δεινὸς δημιουργὸς τά τε ἀδύνατα ἐν τῇ τέχνη 
xa τὰ δυνατὰ διαισθάνεται. (Phaedr. p. 250, B : Διὰ τὸ 
μὴ ἱκανῶς διαισθάνεσθαι" Sophist. p. 253, D. Philostr. 
p. 688 : 'Ozósa τῶν Ἀχαιῶν ἐν Αὐλίδι διήσθετο (διώ-- 
πτευσε exp. schol]: γράμματα γὰρ οὔπω εὕρητο, Plut. 
Mor. p. 562, B : Τὸ διορᾶν xai διαισθάνεσθαι τὰς ὁμοιο- 
παθείας. 

[Διαίσθησις, $, Intelligentia, Perceptio. Numen. ap. 
Euseb. Prap. ev. p. 739, C : Πολλὴν δῆτ᾽ ἔχων 36», 
τὴν διαίσθησιν. Hasr.] 

Διαίσιον scriptura vitiosa. V. Διέσιον. 

Διαΐσσω. V. Διάττω.] 

Διαϊστόο», Deleo et extinguo : ἄϊστον ποιῶ, Soph. 
Trach. [881], αὑτὴν διηΐστωσε, 1. e. αὐτὴ ἑαυτὴν ἠφάνι- 
ctv, schol., et ἀφανῇ ἀπὸ τοῦ βίου ἐποίησεν. 

Διαισχύνομαι, exp. Vereor, Erubesco, ut αἰσχύνο- 
uat, (Lucian. De electr. c. 2 : ᾿Εσιώπησα διαισχυνθείς.} 

Δίαιτα, ἡ, Vitae s. Vivendi institutum , Vivendi mos, 
Vite genus. Thuc. rz, (6) : Ξυνήθη τὴν δίαιταν μεθ᾽ 
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p. 202 quendam ejus 1. (6, 15 : Τῆς κατὰ τὸ ἑαυτοῦ σῶμα 
παρανομίας ἐς τὴν δίαιταν, Merodot. 1, 157 : Λυδοὶ τὴν 
πᾶσαν δίαιταν τῆς ζόης μετέθαλον. Pind. Pyth. 1, 182 : 
Ἀποιχομένων ἀνδρῶν δίαιταν μανύει.} V. et Xen. ap. Bud. 
p. 751. Sic Synes. Ep. 148: Ἣν μὴ χρίνωσιν οἱ διεφθο-- 
ovt τὴν δίαιταν. [1 Victus. Sed latius interdum pro 
Certa quadam vitam instituendi ratione. quod ad 
victum δὲ eultum corporis attinet, (Soph. OEd. Col. 
751 : Δεί σε χκηδεύουσα xal τὸ σὸν χάρα πτωχῇ διαίτη.} 
Xen. [Mem. r, 6, 5] : Ἢ τὴν δίαιτάν uov φαυλίζεις, ὡς 
ἧττον μὲν ὑγιεινὰ ἐσθίοντος ἐμοῦ ἡ σοῦ, ἧττον δὲ ἰσχὺν πα- 
ρέχοντα; Herodian. ἡ, [12, 4] : Ἐπεὶ γὰρ ἤχουεν αὐτὸν 
xal διαίτῃ ἐλευθερίῳ χρώμενον, xal τὰ φαῦλα xal ἀπεῤῥιμ.- 
μένα τῶν ἐδεσμάτων xa ποτῶν αὐσαττόμενον. Plutarch. 
Apophth. (p. 192, D]: Οὕτω 2' ἦν εὐτελὴς περὶ τὴν δίαι- 
ταν, ὥστε χληθεὶς ἐπὶ δεῖπνον, x. v. δ. Lucian. Macr. : 
Διαίτη τῇ ἐπιτηδειοτάτη, πρὸς ὑγίειαν. Id. (Hermot. c. i^. 
δίαιτα χεχολασμένη,, et σχληρὰ δίαιτα, ut Herodian. (3, 
8, 10] : Τὸ σχληρὸν τῆς διαίτης [Eurip. fr. ap. Stob. 
Flor. 70, 6 : ' Ex γὰρ πατρὸς xal μητρὸς ὅστις ἐχπονεῖ σχλης- 
ρὰς διαίτας" ἀχριθὴς δίαιτα, Plut. (Mor. p. 87, D, et 
alibi]; εὐτελὴς δίαιτα, Xen. [Cyrop. 1, 3, 2, et al.]: qui- 
bus opp. δίαιτα ἐλευθέριος, Herodian. [4, 12, 4, et Plut. 
V. Rom. c. 6), et ἡ τρυφὴ τῆς διαίτης, Plut. et ἡ πολυ- 
τελὴς δίαιτα [Xen. Mem. 2, 1, 15]. Sed et dicitur ali- 
quis esse Εὐτελὴς περὶ τὴν δίαιταν a. Plut. (I. c.] : item 
Σώφρων xal μέτριος πρὸς τὴν xa0' ἡμέραν δίαιταν ab 
&schine [p. 78]. Dicunt etiam τὰ ἀμφὶ vel περὶ τὸν 
δίαιταν interdum. pro δίαιτα, Lucian. [Vit. auct. c. 6]: 
fg o 9 ^ -^ D 

Τὰ δ᾽ ἀμοὶ τὴν δίαιταν ὁποῖός τις εἶ; ad quam interroga- 
tionem respondet alter quibus cibis vescatur, et a 
quibus abstineat. Plut. Pericle [c. 7]: Εἶτα τῶν ἀναγ- 
καίων ἕχαστον ἐξ ἀγορᾶς ὠνούμενος, διώχει τὸν βίον xal 
τὰ περὶ τὴν δίαιταν. Animadvertendum est autem, his 
ominibus in ll. ad Victum restriugi δίαιταν, non item 
ad Cultum corporis pertinere; ac certe. Herodian. 
[4, 10, 12] utrumque signif. volens addidit σχευήν : 
Xen. autem p. 5 pon 1, 3, 2], ἐσθῆτας φαυλοτέρας 
et διαίτας εὐτελεστέρας dixit. Memini tamen me obser- 
vare in nonnullis ll. quod. dixi , nimirum δίαιταν de 
ipso etiam corporis cultu dictum : ac fortasse ap. Plut. 
Alcib. sic accipi potest , ubi πολλὴν τὴν τρυφὴν τῆς διαί- 
τῆς scribit. V. Demetr. c. 2 et 42: Kal τρυφὰς xal διαί-- 
τας} Plato certe Epist., ubi τὴν τῆς τροφῆς σώφρονα δίαι- 
ταν dicit, videtur addito hoc gen. velut generaliorem 
liujus nom. signif. restringere. Hinc, i. e. ab hac νος, 
δίαιτα signif., fiunt composita. Δίαιτα apud "Thu- 
cyd. alicubi non Victus, sed potius Qus ad victum 
requiruntur. [τὰ enim accipi puto p. 262 [7, 82]: Kal 
μὴ ἀποθανεῖν μηδένα, μήτε βιαίως, μήτε δεσμοῖς, μήτε 
τῆς Ser paptiete ἐνδείᾳ διαίτης. || Δίαιτα, Victus ratioa 
Medicis prascripta. Sub hac autem comprehendun- 
tur non tantum cibus et potio, verum etiam exerci- 
tatio, somnus , vigilia, et cetera quorum moderatus 
usus ad valetudinem confert. Sunt autem διαίτης varia 
zenera; alia enim λεπτὴ, unde οἱ λεπτῶς διαιτᾶν, alia 
σχάτως λεπτὴ, alia ἀχριδὴς,, alia nom. alio appellatur. 
Est item δίαιτα θεραπευτιχὴ, et δίχιτα ἀναληγπτιχή : quie 
omuia sepe apud Galen. occurrunt. Videtur. autem 
Hieron. ad hanc medicinalem, ut ita loquar, voc. δίαιτα 
siguif. respexisse, quum interpr. Victum castigatum s. 
Victus castigationem. Ceterum Galli hanc voc. δίαιτα 
signif. mutuati Diete et ipsi dicunt, et Faire diete , 
sed περὶ τῆς λεπτῆς s. λεπτυνούσης διαίτης potissimum 
intelligentes. [Strabo 12, p. 570 : Οἶνος πρὸς διαίτας 
ἰατριχὰς ἐπιτήδειος. Et sic. rursus 14, p. 637. Hippocr. 
p. 28, 35 : Ξυνεσταλμένης διαίτης " 1180, E : AC ἀσθενέες 
δίαιται ψυχραὶ, αἱ δὲ ἰσχυραὶ θερμαί. Philostr. Heroic. 
p. 711 : Διαίτης λεπτῆς, ubi v. Boisson. p. 532. Galen. 
vol. 9, p. 260 : Διὰ τὴν ἑκάστου φύσιν τε xal δίαιταν, ἣν 
ὑγιαίνων διαιτᾶται. Λέγω δὲ δίαιταν οὐ τὴν ἐν τοῖς ἐσθιο- 
μένοις μόνον, ἀλλὰ χαὶ πᾶσι τοῖς ἄλλοις, οἷον ἀργίαις, γυ- 
μνασίοις, λουτροῖς, ἀφροδισίοις, ὕπνοις, ἀγρυπνίαις, ἅπασί 
τέ τοῖς ὁπωσοῦν γινομένοις χατὰ τὰ τῶν ἀνθρώπων σώματα. 
Hesych. : Δίαιτα τοῦ οὐρανοῦ, τὸ φαγεῖν, τὸ πιεῖν. Hein- 
sius τοῦ ἀνθρώπου : Toupius Ep. de Theocr. Syrac. 
p. 343 οὔτε φαγεῖν οὔτε πιεῖν, collatis versibus Home- 
ricis : Οὐ γὰρ σῖτον ἔδουσ᾽, οὐ πίνουσ᾽ αἴθοπα οἶνον, τοὔνεχ᾽ 
ἀναίμονές εἰσι καὶ ἀθάνατοι χαλέονται, — || Pro τσοὶ ap. 
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Athen. 12, p. 519, B : Ἀρχύταν πλείστους οἰκέτας ἔχοντα A 


ἀεὶ τούτοις παρὰ τὴν δίαιταν (quod παρὰ τὸ δεῖπνον dicit 
p. 537, D) ἀφιεμένοις εἰς τὸ συμπόσιον ἥδεσθαι. Cui 
Schweiyh. comparavit ἐπὶ τῆς διαίτης et ἐπὶ διαίτγ,, In- 
ter cenam , ap. Appian. Mithrid. c. 46, Civ. 1, 91; 2, 
100, τοι. lbid. 1, 113 extr. : Μεθύσας δ᾽ αὐτόν τε xal τὴν 
περιεστῶσαν τῶν ἀνδρῶν φυλαχὴν ἔχτεινεν ἀπὸ τῆς διαί- 
τῆς» quod Livius ubi eandem rem narrat, ἐπ cozteivio 
dixit, Velleius znter eenam.] |] Habitatio, Domici- 
lium. Andocid. (p. 31, 6] : Ἐπιθυμία τῆς μεθ᾽ ὑμῶν 
πολιτείας xal διαίτης. Ubi Bud. Habitationem vel Vitam 
signif. ait : sed malo Habitationem s. Domicilium. 
[Soph. OEd. C. 35: : Δεύτερ' ἡγεῖται τὰ τῆς οἴχοι διαίτης, 
εἰ πατὴρ τροφὴν ἔχει. Aristoph. Áv. 4 12:" Ege βίου διαίτης 
«t χαὶ σοῦ ξυνοιχεῖν τέ cot] Ubi tamen dicitur δίαιταν 
ἔχειν vel ποιεῖσθαι, possumus non solum Habitare, sed 
et Vitam degere interpr. vel potius Deere, sine adje- 
ctione, aut Agitare. Thuc. 1,135]: Καὶ ἔχων δίαιταν μὲν 
ἐν Ἄργει, ἐπιφοιτῶν δὲ καὶ ἐς τὴν ἄλλην Πελοπόννησον. Sic 
locutus est ante Thucydidem et Herodotus [1,35:*0 
μὲν δὴ δίαιταν εἶχε ἐν Κροίσου * 2, 68 de crocodilo : Ἐν 
ὕδατι δίαιταν πιδ μεσ, et post utrumque Plut. [V. 
Camill. c. 15] : Οὗτος ix νέου παρὰ τῷ Ἄρῤῥωνι δίαιταν 
εἶχε. Sic δίαιταν ποιεῖσθαι ap. Eund. pro Habitare, 4. d. 
Habitationem facere. At vero ap. Xen. Cyrop. 8, [6, 
11] in eod. loquendi genere δίαιτα est potius quod 
vulgo Habitaculi appellatione intelligitur; Locus sc., 
in quo habitatur; sed Lat. in hoc etiam sensu Habita- 
tionem dixisse compertum est : Αὐτὸς δ᾽ iv μέσῳ τού- 
τῶν τὴν δίαιταν ποιησάμενος, τὸν μὲν ἀμφὶ τὸν χειμῶνα 
χρόνον διῆγεν ἐν Βαβυλῶνι ἑπτὰ μῆνας x. τ. λ, Latini hac 
1n signif. Sedem etiam dicunt, adeo ut ibi non male 
vertatur, Cum sibi in medio sedem statuisset. Magis 
etiam particulari, ut ita dicam, signif. ap. Plut. [V. 
Poplic. c. 15) : Εἶδεν ἐν οἰκία Δομετιανοῦ στοὰν, ἢ βασι- 
λικὴν, ἢ βαλανεῖον, 7| παλλαχίδων δίαιταν" Symp. 4, 
(p. 667, €] : Καὶ χατεσχευασμένον οἰκήσεσι χαὶ διαίταις, 
χοινὸν οἰχητήριον ἀποδέδεικται τῆς “Ελλάδος. Athen. 5, 
(p. 207, C] : *H δὲ ναυχληριχὴ δίαιτα χλινῶν μὲν ἦν πεν- 
πεχαίϑεχα x. 5. ., ubi Bud. vertit Nauclericum concla- 
ve. Dicuntur autem et bruta suam habere δίαιταν. 
Aristot. De mundo b 6 med.] : Τὸ νηχτὸν ζῶον ἁλλό- 
μενον, εἰς τὴν ἑαυτοῦ δίαιταν ἐχνήξεται. Hinc τὰ χαθ᾽ ὕδα - 
τος διχιτώμενα ζῶα. || E Strab. 1, [p. 5], affertur δίαιτα 
pro Immoratione, Ἀλλὰ ταῦτα μὲν μαχροτέρας ἐστὶ 
διαίτης. [ Rectius vertitur. Disquisitionis. Conf. locc. 
Strabonis s. v. Διαιτάω afferendos.] || Apud Lat. vero 
semper Dizta est certa pars domus; ut Plin. Ep. : E 
triclinio in dietam s. ceenatiunculam trausitus. Mirum 
est vero Varronem huic voci tanquam ap. Latinos 
nate et etymum Latinum dedisse, cum Diztam voca- 
tam dixit, quod in ea per diem edatur. |] Arbitrium; 
ut δίαιταν ἐπιτρέψαι, Dem. [C. Ner. p. 1360, 7.] Et 
ἐπιτρέπεσθαι τὴν δίαιταν, Lucian. ltem ἀπωθοῦμαι 
τὴν δίαιταν, apud Eund. [Dial. deor. 20, 1] , Non 
accipio delatum arbitrium, Arbiter esse nolo. Vide 
Bud. 151, 1:55. (Soph. El 1073 : Au φύλοπις 
οὐχέτ᾽ ἐξισοῦται φιλοτασίῳ διαίτα. ᾿Επιτρέπειν δίαιταν (de 
quo Phrynich. in. Bekk. An. p. 35, 17) sepissime ap. 
oratores , ut Lysiam p. 893 R. : "Ezztc« αὐτοὺς τοῖς gt- 
λοις ἐπιτρέψαι δίαιταν. ᾿Ε μωένειν τῇ; διαίτῃ ap. Aristoph. 
Vesp. 524. Λαμθάνειν δ. ap. Iambl. V. P. 264 : Ἄλλον 
δὲ δίαιταν εἰληφότα μεγάλην, ἽΝ πείσαντα τῶν ἐπι- 
τρεψάντων ... Ὀφλεῖν τὴν 9., Condemnatum esse, De- 
mosth. p. 862, 2. Plur. numero p. 1020, 21 : Ταῖς διαί- 
ταις ἰσχυρίζεσθαι. Macris p. 133 : Maza Ἀττικῶς, χρίσις 
πρὸ δίχης “Ἑλληνικῶς. Sed quid habet commune cum 
pracedentibus hec signif? vel cum eo, quod huic 
vocabulo datur etymo, a δαὶς, δαιτός ἢ De hoc certe 
tacent omnes : ego vero, si mihi uni tam incerta de 
re rumpere silentium fas est, dico tanquam divinans, 
δίαιταν Arbitrium appellari, quod ut medici zgrotis 
δίαιταν, Certam victus rationem et legem pieseribunt, 
€ qua sanitati restituantur, sic illi, quibus δίαιτα, 
Arbitrium, permittitur, certas litigantibus conditiones 
tanquam leges proponant, quibus illi obsequentes ad 
concordiam redeant. Undecunque certe ad hanc si- 
gnif. migrarit voc. δίαιτα, eam quoque e parte nostra- 
tes mutuati sunt, quum celebres illos Germanicorum 
principum conventus appellant Dietes, 
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[Διαιτάριος et Auxtzázz vc, δ. Gloss. Lat. Gr. cod. ve- 
tustissimi Paris. 765 : « Atriensis , διαιτάριος, διαιτάρ- 
χης. Liber de officio Proconsulis. » Osaxx. Eadem ap. 
Ducang. qui διαιτάριος ex Sozomeno 7, 19, Theophane 
aliisque attulit.] 

[Διαιτάο».} Διαιτάομαι, Vitam dego, Agito, Dego. 
"Thuc. 5, [39] : Ἡμεῖς δὲ ἀνειμένως διαιτώμενοι. Hero- 
dian. 5, E 14]: Ὁρῶντες δὲ τὸν Maxpivov χλιδῇ xal 
τρυφῇ διαιτώμενον, Mollissime et deliciosissime vitam 
colere, Polit. [Plut. V. Phoc. c. 18 : Δεινὸν εἶναι λέγον- 
τες, εἰ φίλος ὧν τοῦ βασιλέως οὕτω διαιτήσεται πονηρῶς. 
Rursum Thuc. [1, 6] : Τὸ παλαιὸν “Ελληνιχὸν ὁμοιότροπ 
τῷ νῦν βαρδαριχῷ διαιτώμενον, Veteres Graecos eodem 
vite genere, quo nunc barbaros, vitam coluisse, Eo- 
dem victu cultuque etc. Dicitur διαιτᾶσθαι et de brutis 
itidem pro Degere : ut , Τὰ xa0' ὕδατος διχιτώμενα ζῶα, 
Lucian. Aliquando vero διαιτῶμαι peculiarius ad vi- 
ctum refertur; ut, Μετρίως διαιτώμενοι, Xen. [lHlier. 
1, 19], Qui frugi victu utuntur, Bud. [et μεγαλοπρε- 
πῶς Rep. Ath. 1, 11] : Galen. : Ἀφυλαχτότερον διαιτη- 
θέντες, ἔλαθον ἑαυτοὺς εἰς ἀνίατον dieere νόσημα, 
Quum negligentius victus rationem instituissent. Εἰ, 
Δίαιταν διαιτώμενος μοχθηρὰν, Plato Epist. (7, p. 330, C. 
Id. Rep. 2, p. 372, A: Τίνα τρόπον διαιτήσονται οἱ 
iN aid, M Hippocr. p. 545, τή :Διδόναι νήστει πιεῖν 
(οἶνον), τὴν δὲ ἄλλην δίαιταν χαὶ ταλαιπωρίην τὴν αὐτὴν χε- 
λεύειν διαιτεῖσθαι ἣν χαὶ πρόσθεν, ubi διαιτᾶσθαι aut. ὄδιαι- 
τέεσθαι scrib.] Sed et pro τρέφεσθαι, Ali , de avibus Basil. 
dixit, Γυψὶ δὲ σύνηθες ἀπὸ νεχρῶν διαιτᾶσθαι, Idem c. accus. 
pro Edere, ubi de tempore ante diluvium loquens, 
scribit, Ἀλλὰ πάντες τὰ χύχνων διητῶντο, xal πάντα τοὺς 
λειμῶνας ἐπενέμετο, Sic autem et act. Διαιτῷ cum accus. 
pers, est Alo, Nutrio, sed certo victu, et a medicis 
prascripto. (A medicis non solum de nutritione , sed 
omnino de cultu et curatione corporis dicitur. Hip- 
poer. p. 603, 51 : Ταύτην τὴν οὕτως ἔχουσαν, T» uiv 
ἄπορος ἡ, διαιτᾶν λουτροῖσι" 602, 39 : Ἦν μή τις ἐπιτη- 
δειοτέρως διαιτῴη.] Unde διαιτᾷν τὸν νοσοῦντα ap. Galen, 
et ceteros, Idem, Διαχιτήσας τὸν πυρέξαντα. Sic Plut, 
Catone (c. 23]: Θεραπεύειν xal διαιτᾶν τοὺς γοσοῦντας 
ofxot. Galen. rursum, Ἀούσαντες οὖν ἡμεῖς αὐτὸν wat διαι- 
πήσαντες. Àb Eod. Ad Glauc. 1 dicitur τὰ νοσήματα 
διαιτᾷν λεπτῶς, item ἁδρότερον : ubi. Bud. διαιτᾷν esse 
ait Cibo reficere, Alerc. É διαιτᾶσθαι pass. signif. 
dicitur Qui certa illa victus ratione alitur, ap. Eund.: 
Ἀνάγχη δὲ τοῦτον οὕτω διαιτώμενον ὡς διαιτῶσιν οἱ τὴν 
διάτριτον ὑμνοῦντες. 

Διαιτῶμαι, Habito, Commoror, Versor, Deversor. 

Soph. Ofd. C. 769 : Τοὺν δόμοισιν ἦν διαιτᾶσθαι γλυχύ ἡ 

huc. 2, [14] : "Ev τοῖς ἀγροῖς διαιτᾶσθαι. Invenitur et 
[apud Herodot. r, 120] διαιτᾶσθαι ἐπ᾽ ἀγροῦ. Lysias 
[p- 92, 31] : Ἐγὼ μὲν ἄνω διητώμην, al δὲ γυναῖχες 
χάτω, Dem. : Πρεσθυτέραν τε οὖσαν xat ἐν τῷ αὐτῷ διαι- 
τωμένην. [Andoc. p. 21, 5.] Et, Ἔν Βοιωτοῖς διητᾶτο, 
Isocr. [p. 380, D. Lucian. Dial. mar. τή, 2.] Possu- 
mus autem alicubi h. v. vel Habito, vel etiam Dego, 
ut in ll. cc., interpretari. 

Διαιτῶμαι, a Bud. exp. etiam πολιτεύομαι, sed non 
addito ullo exemplo. Ego autem "Fhuc. (7, 77] in 
exemplum afferri posse existimo, ubi et accus. ha- 
bet, Καίτοι πολλὰ ub ἐς θεοὺς νόμιμα δεδιήύτημαι, πολλὰ 
δὲ ἐς ἀνθρώπους δίκαια xal ἀνεπίφθονα. 

Διαιτάω, Arbitror, Sum arbiter. Plut. Camillo [c. 
10] : Ἀποδούςης τῆς βουλῆς ἐκείνῳ τὸ χρῖναι xal διαιτῆ.-- 
σαι ταῦτα. [Dionys. A. R. 2, 29 : T& μὲν αὐτὸς διαιτῶν, 
τὰ δ᾽ ἄλλοις ἐπιτρέπων. Sic cod. Vat. Vulgo διελών. Et 
cum dat. pers., Demosth, [p. 541, 17] : Διαιτῶν ἡμῖν 
$ Στράτων » Qui nobis arbiter erat controversiz, Bud. 
[Hanc construct. ex Greg. Naz. annotavit gramm. in 
Bekk. Anecd. p. 134, 22.] Interdum vero den pro 
Conciliare et componere discordiam , itidem cum dat. 
Bud. 150 ex aliquot Appiani locis. (Civ. 5, 93 : 
Ὀχταουία οὖν ἐχώρε; πρὸς Καίσαρα, διαιτήσουσα αὐτοῖς" 
exc. De reg. 4: Τὸν πόλεμον διήτησαν: Pun. c. 17 : 
Διαιτᾷν διαλύσεις, Conciliare pacem. A. ἔριν, Compo- 
nere litem, Strabo r, p. 65. A. νείχη Dionys. ἃ. R. 7, 
52. Metaphor. Heliodor. ab Schneid. cit. 2, a4, p. 88 : 
Ῥὸ δὲ (προεγνωσμένον) ἢ συνήθεια τῷ Aoywdh διήτησε " 
4,6, p. 142: Διαιτῆσαι ... τῆς ψυχῆς τὸ αἰδούμενον. Àuna 
Comn. 11, p. 310, D: Τῆς M αὐτῆς διαιτησάσης τὴν 
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μάχην. Cum accus. persone Demosth. p. 1142, 26 : & habemus precipuos apposuisse grammaticorum lo- 


Οἱ γὰρ τὴν Οἰνηίδα xai τὴν Ἐρεχθηΐίδα διαιτῶντες iv- 
ταῦθα χάθηνται. Pindar. Ol. 9, 100 : Πόλιν δ᾽ ὥπασεν 
λαόν τε διαιτᾶν, Strabo 1, p. 14 : Οὐ γὰρ πρόκειται πρὸς 
ἅπαντας ἀντιλέγειν, ἀλλὰ τοὺς μὲν π' Ml Hv, οἷς μηδὲ 
ἀχολουθεῖν ἄξιον " ἐχείνους δὲ διαιτᾶν, οὖς ἐν τοῖς πλείστοις 
χατωρθωχότας ἴσμεν " ubi pauci codd. ἐχείνοις, male. 2, 
p. 92 : Ὥστ᾽ οὐχ ἄξιον ἡγοῦμαι διαιτᾶν οὔτ᾽ ἐχείνους ... 
οὔτε τὸν Ἵππαρχον" 94, : Οὐχ ἄτοπον οὖν ἔνια χαὶ τῶν 
ὑπὸ τούτου λεγομένων διαιτῆσαι. Cum περὶ constr. ibid. 

. 103 : Ἔχεϊ δὲ καὶ περὶ τῆς γραφῆς τῆς Κρατητείου 

ELE [| Augmentum in perfecto duplex est, 
δεδιήτηκα et. δεδιήτημαι Thucyd. 7, 77, Pollux 8, 64), 
in imperfecto et aoristo modo simplex modo duplex. 
Prior ratio usitatior in verbo conii. altera legitima 
in compositis , ut χατεδιήτησα et χατεδιητησάμην apud 
Polluc. 8, 64. Sine augmento διαιτέοντο legitur ap. 
Lucian. De dea Syr. c. 26, quod HSt. infra tacite 
scribit ἐδιαιτέοντο. Hanc. formam annotavit Antiatt. 
p. 91, 18 : ᾿Εδιαίτων, ἀντὶ τοῦ διήτων. Quee. sicubi in- 
veniatur, comparari potest cum ἐδιαχόνουν pro διηχό- 
νοῦν. Vitiosam quandam imperfecti formam ex Pla- 
tonis Hyperbolo annotavit Herodianus Περὶ μον. λ. 
p. 20, 4 : Ὅδ᾽ οὐ γὰρ ἠττίχιζεν, ὦ Μοῖραι φίλαι- ἀλλ᾽ 
ὁπότε μὲν χρείη διητώμην (codex δικιτώμην) λέγειν, 
loaaxs δητώμην (codex. δὴ τῷ μήν), ὁπότε δ᾽ εἰπεῖν δέοι 
ὀλίγον, ὅλίον ἔλεγεν. ὦ. )1»».} 

Διαιτέομαι, Ion. pro διαιτάομαι, αἱ Lucian. (De dea 
Syr. c. 26, ubi διαιτέοντο editum] : Δίαιταν ἐδιαιτέοντο. 
[Hippocr. p. 605, 17 : Διαιτεομένν, Sed vitiosum est 
διαιτεῖσθαι, quod ex eodem supra notavimus, et &- 
τοῦν apud Harpocr. de quo v. s. Διχιτητής. G. D.] Àt 
Διαιτεῖν ap. Hesych. legitur, exp. διατρέχειν et διανύειν. 
[Hoc est διάττειν, de quo suo loco dicimus. Διαιτεῖν 
vero ap. Etym. M. p. 367, 4 in διαιτᾶν mutandum. 
Μεταδιαιτέω vitiose scriptum in Lexx. vulgaribus 
notat HSt. s. Μεταδιαιτάω, G. Dix».] 

Διαίτημα, τὸ, Vite institutio et disciplina, Vite 
genus, quod quisque sequitur. Et διαιτήματα plur. 
ap. Thucyd. 1, [6], Vite instituta. (Xenoph. Rep. Ath. 
1, 8 : Εἴη μὲν οὖν ἂν πόλις οὐχ ἀπὸ τοιούτων διαιτημάτων 
5 βελτίστη, ἀλλ᾽ ἡ δημοχρατία μάλιστ᾽ ἂν σώζοιτο οὕτως. 
Pro Victus ratio e Xenoph. [Mem. 1, 6, 5:*H ὡς χα- 
λεπώτερα πορίσασθαι τὰ ἐμὰ διαιτήματα τῶν σῶν], εἰ 
Galeno affertur. [Szpius sic medici, ut Hippocr. 

. 1201, C : Τὰ ἐναντία dv τῇ νούσῳ διαιτήματα " 228, 

28 : Al δὲ νοῦσοι γίνονται al μὲν ἀπὸ τῶν διαιτημάτων, 
|| Habitatio, que ab aliis ἐνδιαίτημα dici solet, ap. 
Heliodor. 2, 26, p. 90 : 'H πόλις διαίτημα χρειττόνων 
ἔξοξε. 

M oue, δ, 5, Arbitrarius, ex Iso. [Pollux 
8, 64.] 

[Διαίτησις, tox , 4. De ratione victus s. cura corpo- 
ris intelligendum ap. Polluc. 4, 177, ubi inter voca- 
bula medica numeratur. Hippocr. p. 347, 48 : Τῇ ps 
ὕδατος διαιτήσει χρηστέον. G. D. Basil. t. 2, p. 682, D: 
Ἐπεὶ δὲ λίαν ὀλίγων σωμάτων ἐστὶ τῇ τοιαύτῃ διαιτήσει 

(jejunando) μὴ χαταπίπτειν, In istiusmodi victus ra- 
tione non concidere. Hase. — [| Disceptatio, GI.] 

[Διαιτητέον, Ratione victus utendum. Hippocr. 
p. 347, 49: Τῇ πρὸς πυρὸς ἐπιτηδεύσει 8. Waksr, Aga- 
thias Hist. p.212, 16 Nieb. : Οὐδὲ ὡς ὁμοφύλοις μετ᾽ 
εὐνοίας 8. αὐτοῖς, Non vivendum cum iis.] 

Διαιτητήριον, τὸ, Locus vel pars domus, ubi habi- 
tamus. Xenoph. OEc. (9, 4: mwapde wm τοῦ μὲν δϑέρους 
Ψυχεινὰ, τοῦ δὲ χειμῶνος ἀλεεινά, Suid. : A, ἐν ᾧ διαι- 
τῶνται.} ||| Locus in quo judicant arbitri, VV. LL. 
[Schol. Demosth. in cod. Bavar. ad p. 541, 16, ubi 
de officio διαιτητῶν agit, Καὶ διαιτητήριον, ἐν ᾧ διαι- 
τῶνται. Qui ipso usu form: passiv: ostendit male se 
intellexisse glossam antiquioris gramm., quam modo 
ex Suida apposui. G. Dix».] 

Διαιτητὴς, 5, Arbiter, (Herodot. 5, 95 : Τούτω γὰρ 
διαιτητῇ ἐπετράποντο,} Aristot, et Demosth. [Διαιτηταὶ, 
quos seepissime memorant oratores Attici, Arbitri 

sunt vel a. partibus litigantibus delecti vel auctori- 
tate. publica per sortem constituti. (χληρωτοί). De 
utrisque singulari libro exposuit M. H. Hudtwalcke- 
rus ( Ueber. de acffentlichen und Privat-Schiedsrichter, 
Dieteten , in Athen), Jenge edito A. 181a. Nos satis 


cos. Harpocratio p. 6o, 6 Bekk. : Εἰσὶ δὲ οἵ διαιτηταὶ 
ἕτεροι τῶν δικαστῶν " οὗτοι μὲν γὰρ ἐν δικαστηρίοις ἐδί-- 
vir o ἀποδεδειγμένοις καὶ τὰς ἀπὸ τῶν διαιτητῶν ἐφεσίμους 
ἔχρινον, οἱ δὲ διαιτηταὶ πρότερον χλήρῳ λαχόντες ἢ ἐπι- 
τρεψάντων αὐτοῖς τῶν χρινομένων τοῖς χρινομένοις διήτουν 
(corr, δυήτων ex Suida et Hesych.). Καὶ εἰ μὲν ἄρεσχε 
τοῖς ἀντιδίχοις, τέλος εἶχεν ἢ Gcr εἴ δὲ μὴ, τὰ ἐγκλήματα 
χαὶ τὰς προχλήσεις καὶ τὰς μαρτυρίας, ἔτι δὲ καὶ τοὺς νόμους 
xal τὰς ἄλλας πίστεις ἑχατέρων ἐμβαλόντες εἰς χαδίσχους 
xai σημηνάμενοι παρεδίδοσαν τοῖς εἰσαγωγεῦσι τῶν διχῶν. 
Λέγει δὲ περὶ αὐτῶν Ἀριστοτέλης ἐν ᾿Αθηναίων πολιτεία, 
Ammon. p. 41 : Διχαστὴς xal διαιτητὴς διανέρει. Διχα-- 
στὴς μὲν γάρ ἐστιν ὃ χατὰ νόμον αἱρεθεὶς χριτής " διαι- 
τητὴς δὲ δ χατὰ συμφωνίαν αἱρεθεὶς συμβιδάσεως χάριν 
(que definitio privatis ἔφ" ΝᾺ convenit διαιτηταῖς 
quam publicis). Μένανδρος ἐν Παιδίῳ, Et τις διχαστὴς 
3 διαιτητὴς θεῶν. Plato Leg. 12, p. 956, B: Διχκαστηρίων 
δὲ τὸ μὲν πρῶτον αἱρετοὶ Bac γίγνοιντ᾽ &v , οὃς ἂν ὁ 
φεύγων τε xal 6 διώχων ἕλωνται xoti, , διαιτηταὶ δικαστῶν 
τοὔνομα μᾶλλον πρέπον ἔχοντες. Thom. M. p. 214: Διχι- 
τητὴς λέγε xal μὴ αἱρετὸς χριτής. Cui comparandum 
simile Meridis preceptum de v. δίαιτα. Διαιτητῶν at- 
ρίσις, Lex. rhet. p. 235, 26. G. D. Justin. Nov. 82, 
€. 3, 5 cet. Θετοὶ διαιτηταὶ, Dati a principe arbitri, 
iu Basilic. 9. DucaNc. 

(Διαιτητιχὸς, ἡ, óv.] Διαιτητικὴ τέχνη in. medicina 
est q. d. Árs victus ordinatoria, Ars ordinandi vi- 
ctus, de qua lege Galen. [vol. 11, p. 177 ad l. Hippo- 
cratis p. 405, 42 : Τῆς διαιτητιχῆς ἐστι μέγιστον παρα- 
τηρεῖν xal φυλάσσειν ... Διαιτητιχὸν μέρος τῆς ἰχτριχῆς, 
Galen. vol. ἃ, p. 234; 6, p. 3o. Schol. Hom. Od. Δ, 
228. [| Διαιτητιχὺὸς λόγος (Arbitrium) περὶ αὐτῶν, 
Strabo 10, p. 461.] 

[Διαιτητὸς, ἡ, ὄν. Hesych. post Διαιτητὴς, κριτὴς, 
βασανιστὴς, glossam ponit Διαιτητὸς, ὁ μὴ κατὰ χλῆρον 
δικαστής. Qus si recte scripta, διαιτητὸς pro adjectivo 
est habendum, cujus forma neutra annotatur in Gl. : 
Διαιτητὸν, ἣ ἀπόφασις, Arbitratum. G. Dixp.] 

Διαιτὸς, Hesychio χριτής : pro quo putarem repo- 
nendum διαιτητὴς vel διαιτητὸς, nisi illorum ipsorum 
ante hoc mentionem fecisset. 

[Δίαιτος, δ, Dizetus, n. pr. viri, inscriptioni Tenize 
restitutum a Bockhio vol. 2, p. 267, 109 εἴ 110, ubi 
lapis priore loco AIAIT.., altero AIATIOX. Nomen 
Lat. medici, Cecilius Dictus, in inscr. Grut. p. 633, 
2. G. Diwponr.] 

Ric lectio vitiosa. V. Aizifgoc.] 

ταιωνίζω, pro αἰωνίζω, Perpetuo duro, In zter- 
num permaneo. [Philo vol. 2, p. 154, 11: Διαιωνίζου- 
cav μονήν" 318, 25 : Ot μὴ σπορᾶς ἕνεχα τέχνων xal 
τοῦ διχιωνίσαι τὸ γένος συνέρχονται γυναιξίν, G.. D. 
'Themist. Paraphr. in Duc. Ἀχρόχσιν Aristot. : Ὁ ὃ 
οὐρανὸς xal τὰ ἄστρα xal ἡ ἀκίνητος xal διαιωνίζουσα 
τάξις. Greg. : Οἷδα πῦρ μὴ σθεννύμενον, ἀλλὰ διαιωνίζον 
ποῖς πονηροῖς. Exp. a nonnullis Perenno, accipientibus 
hoc verbum pro perpetuo duro, non pro diu duro. 
[Mthanas. Or. c. gentes t. 1 de filio Det : Ὁ γεννηθεὶς 
σὺν τῷ πατρὶ διαιωνίζει. Jo. Chrys. Hom. 44, vol. 5, 
p. 293 : Τὴν ἀχήρατον xal μαχαρίαν ἐχείνην xat διαιω- 
γίζουσαν ζωήν Hom. 109, vol. 5 : Τὸν διαιωνίζοντα iv 
πᾶσι τοῖς χρόνοις λόγον ἀπαιτεῖς; Idem alio in loco dicit 
διαιωνίζειν τὴν χόλασιν, Paenam esse zternam. Et 
Gregor. Nyss.: Τοῦ σοφοῦ ἡ ζωὴ διαιωνίζει διὰ τῆς 
μνήμης. Haec Suicer. Ἄρτοι διαιωνίζοντες in Chr. Pasch. 
p. 363, A, et Jo. Malal. p. 289, 17; 322, 19. Ati- 
τουργίαν διαιωνίζουσαν ib. p. 398, 6. Futur. Atticum 
annotavit Suidas : Διαιωνιεῖ, δι᾿ αἰῶνος παραμενεῖ. Phi- 
loni vol. 2, p. 271, 23 διαιωνιοῦντα restitutum ex cod. 
Med. Vulgo διαιωνισθέντα. G. Dixponr. 

Διαιώνιος, a, oy , et Διαιωνίζω composita signif. sim- 
plicium habent, quz faeta puto e àv αἰῶνος, In evum, 
s. In perpetuum significaute. Plato Tim. [p. 39, E]: 
Πρὸς τὴν τῆς διαιωνίας μίμησιν φύσεως. [Julian. Or. 4, 
p. 144, C: Μετὰ τοῦ διαιωνίον.] Διαιωνία, ἡ, ἄδνιηι, si 
non mentiuntur VV. LL. [Fortasse ex l. Platonis ne- 
gligenter inspecto. G. D. — [| Adverb. Διαιωνίως, Per 
omne evum, ex Procli Theol. Plat. 5, 37, p. 328; 
5, 17, p. 283 citat Kall.] ἫΝ 

[Διαιωρέω, Perveho. Plato Timeo p. 78, E: Ὁπό- 
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τὰν ἔσω xal ἔξω τῆς ἀναπνοῆς ἰούσης τὸ πῦρ ἐντὸς ξυνημ- A. sio, Gretsero ad lib. De cruce p. 2707, ad Codiu. De 


μένον ἕπηται, διαιωρούμενον δὲ ἀεὶ διὰ τῆς χοιλίας εἰσ- 
ελθὸν τὰ σιτία xal ποτὰ λάθη. KaLr. Libri plures διαι- 
ρούμενον.] 

Axa, δ, 4, Perustus, Accensus, Ardens. (Theo- 
phrast. De vent. 21, p. 766 : 'A£gz παχὺν xal διαχαΐ,} 
Lucian. [De gymnas. c. 16] : Τὸν ἀέρα ξηρὸν xa διαχαῇ. 
Alex. Aphr. (Probl. 1, 83, ubi paulo p etiam su- 
verl. διαχαέστατον πυρ.}: Διαχαῇ ποιεῖ τὸν πυρετὸν, Fe- 
Dos ardentem, perurentem. [Basil. vol. 2, p. 126: 
Στόμα ξηρὸν xai διακαές. Hrusr.| Et τὸ διαχαὲς, Ardor 
perureus, Galen. [vol. ro, p. 351: Τὸ θερμὸν xai τὸ 
διαχαὲς xxi τὸ οἷον ζέον τῶν τριταίων πυρετῶν. — J| Fi- 
gurate Lucian. De domo c. 31 : Ὑστάτη δὲ ἡ Μήδεια 
γέγραπται, τῷ ζήλῳ διαχαής. 

Διαχαθαίρω, In diversis partibus purgo, q. d. In- 
terpurgo. (Plato Rep. 3, p. 399, E : Λελήθαμέν γε δια- 
χαθαίροντες ἣν ἄρτι τρυφᾶν ἔφαμεν πόλιν" 411, D : Δια- 
χαθαιρομένων τῶν αἰσθήσεων αὐτοῦ" Leg. 5, p. 735, C: 
W'uyàc, ἃς φύσις xai πονηρὰ τροφὴ διεφθαρχυῖα mooca- 
nodus τὸ τῶν ὑγιῶν ... ἠθῶν τε xal σωμάτων γένος ..., ἂν 
τις τὰ ὑπάρχοντα μὴ διαχαθαίρηται. Sensu obsceno Ari- 
stophan. Eccl. 847 : Σμοῖος ... τὰ τῶν γυναιχῶν διαχα- 
θχίρει τρυδλία.] Theophrasto (H. P. 2, 6, 5; 7, a], 
inquit Bud., est Perputare arbores et interlucare, 
Comm. 321. (Strabo 14, p. 684 : Τὴν Meg tad: 
γῆν, Terram exstirpatis silvis perpurgatam. Hrusr.] 
ltem. pro simplici xa6a(po». Pollux loquens περὶ τοῦ 
οὖχ ἀφροντίστως λέγοντος, 6, c. 33 (8 140], hac inter 
cetera. ponit : Διαχριθώσας, διακαθήρας, Seq rr 
paulo post. ἐχχεχαθαρμένα, διηχριθωμένχ. (Phot. Bibl. 
p. 491, 5 : "Exdztgov λόγον ἐν τύποις χαταλειφθῆναι, ἀλλὰ 
ἡ πρὸς ἔχϑοτιν διακεχαθάρθαι. Apollon. Perg. praefat. 
Conic. ξμοτ. Clem. Al. p. 650 : Τὸ μὲν διορατιχὸν τῆς 
ψυχῆς ἀποτείνειν πρὸς τὴν εὕρεσιν χρὴ καὶ τὰ ἐμποδὼν 
διαχαθαίρειν. ίλκεε.} Διαχαρθαίρω, Perpurgo, VV. 
LL. perperam pro Διαχαθαίρω. Perperam itidem 
cadem habent Διαχάρθαρσις, Purgatio, pro Διαχάθαρσις, 

[Διακαθαίρυνσις, $, i. 4. Διαχάθαρσις. Chrys. t. 7, p. 
11, 32 : Ἔου χαπνοῦ καὶ τῆς χαμίνων καὶ ἑτέρων ἀναθυ- 
μιάσεως διαχαθαίρωσιν. Hass.] 

Διακαθαρίζω, i. 4. simplex χαθαρίζω : vel prep. idem 
signif. quod in διαχαθαίρω supra. (Ev. Matth. 3, 12 et 
Luc. 3, 17 : Οὗ τὸ πτόον ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, xal διαχα- 
θαριεῖ τὴν ἅλωνα αὐτοῦ. |) 

Διαχάθαρσις, cx, $, 4. d. Interpurgatio. Apud 
Theophr. [H. P. 2, 7, 1; C. P. 2, 12, 6, et alibi modo 
sing. modo plur. numero] Interlucatio, Bud. Comm. 
321. Item pro simplici κάθαρσις. [Plato Leg. 5, p. 735, 
D : Πολλῶν οὐσῶν τῶν διακαθάρσεων. 

[Διακαθέζομαι, Persideo, Gl. Plut. Mor. p. 412, F: 
Ὡς οὖν ἀνεμίχθημεν διακαθεζόμενοι.] 

[Διακάθημαι, Persedeo. Plut. V. Cicer. c. 47: Τῶν 
δὲ χοράχων οἱ πολλοὶ μὲν ἐπὶ τῆς θυρίδος διεχάθηντο. 
Asc. Jos. Ant. Jud. 14, 16, 1: Διεχάθ, πρὸς τῷ βο- 
ρείῳ τείχει τῆς πόλεως, Consederunt. Hasx.] 

Διαχαθιζάνω, Persedeo. Deuter. 23, χ3: Ὅταν δια- 
χαθιζάνης ἔξω xxt ὀρύξης. ANGL. Philo vol. 1, p. 72, ἃ 
et 9. Hasr.] 

Διαχαθίζω, ut χαθίζω, In consilium mitto, Calculum 
porrigo, Sententiam rogo. Bud. e Xen. (OEc. 6, 6] : 
Πολεμίων εἰς τὴν χώραν ἰόντων, διακαθίσας τις τοὺς γεωρ- 

οὺς xai τοὺς τεχνίτας, jp ἑκατέρους ἐπερωτῴη,, πότερα 

δοχεῖ ἀρήγειν τῇ χώρᾳ, ἢ ὑφεμένους τῆς γῆς, τὰ τείχη 
διαφυλάττειν. [|] Samuel ἃ, 11, 1 : Καὶ διεχάθισαν ἐπὶ 
*Pa6600, Obsidebant R. G. D. Διαχαθίζομαι, Insido. 
Jos. Bell. Jud, 1, 15, 6 : Διεχαθίζοντο δ᾽ ἐπὶ τῶν ὀρέων 
παραφυλάσσοντες. Hasr.] 

- Διαχαινήσιμος ἑδδουὰς et ἑδδομὰς διαχαινησίμου, 
Septimana renovationis,, ea scil. que diem Paschalis 
subsequitur : nam Graeci recentiores διαχαινήσιμον pro 
διαχαίνησις usurpare solent. Sic autem appellatur, 
quod renovetur genus humanum per Christi. resur- 
rectionem. Maximus Margunius : Àvzxatvioipos * σημαί- 
νεται παρ᾽ ἡμῖν διὰ τούτου τοῦ ὀνόματος ὕλη ἡ πρώτη 
ἑόδομὰς τῆς ἀναστασίμου τοῦ σωτῆρος ἡμῶν ἑορτῆς. Georg. 
Pach. Andronic. 1, 17, p. 3o, A : T7, γὰρ δευτέρᾳ (62o- 
μάξδος μετὰ τὴν ἀναστάσιμον, fp δὴ καὶ διαχαινήσιμον 
λέγουσιν. V. Germanum | Patr. Cpol. in. Mystagogia 
p. 149, Ducam lHlist. 37, p. 147, ét alios citt. a Meur- 


C 


offic. c. 14, n. 19, Allatium De Hebdom. Grzcor. 
n. 23». Hzc ct alia attulerunt. Ducang. et Suicer. 
Vitiosas scripturas διαχινήσιμος (qua in l. Georg. 
Pach. supra allato et alibi sepissime invenitur,, δια- 
χοινίσιμος et διαχενίσιμος notavit Suicer.] 

[Διακαίνω., Interneco, GI.] 

Διχχαίω, Peruro, Urendo penetro. Galen. : Ὅταν 
ἡ θερμασία διαχαίη τὸν ἄνθρωπον, ἄπαυστόν τε τὸ δίψος 
ἔχη. 14., de phlegmone : Ὥς διαχαίεσθαι δοχεῖν xal ἀνα- 
ψύχεσθχι ποθεῖν, Peruri, Ardere, Flagrare. Theophr. 
C. Pl. 6, (17, 6}: Διαχεχαυμένης γὰρ ἐν τῷ θέρει, τὸ 
θερμόν πως χαὶ τὸ ὕδωρ ποιεῖ τὴν εὐωδίαν. Aristot. 
Probl. 2, 12 : Διαθέρμον γὰρ καὶ διαχεχαυμένης οὔσης, ὃ 
ἂν ἐχφύσῃ τὸ πρῶτον, εὐῶδες ὄζει, Lucian. (Herc. c. 1]: 
Ῥυσὸς τὸ δέρμα καὶ διαχεχαυμένος ἐς τὸ μελάντατον, 
Perustus solibus, Horat, Retorridus. Philo V. M. : 
Διὰ τὸ μὴ πόῤῥω ζώνης διαχεχαυμένης εἶναι, Quod non 
procul a cingulo exuste plage absit. [1 Accendo , 
metaph. pro Incito, Stimulum et calcar adhibeo ad 
aliquid. suscipiendum, Plut. (V. Crassi c. 6]: Ταῦτα 
διέκαιε xal παρώξυνε τὸν Κράσσον" Ad Col. [p. 1126, D]: 
Μάλιστα διαχαύσας xai παροξύνας ἅψασθαι τοῦ πρὸς τοὺς 

ρδάρους πολέμου.  ||lra accendo, Lucian. [De ca- 
umn. €. 14] : Ὁ δὲ ἀχούσας, εὐθὺς μύωπι διὰ τοῦ ὠτὸς 
τυπεὶς, διακέκαυται, ὡς τὸ εἰχὸς, καὶ ἀπέστραπται τὸν 

δον. 

Διαχαλαμάσαρχες ἔριφοι, ap. Rhodios in lege qua- 
dam dicuntur ob τὴν χαλάμην τῶν σπερμάτων ἐπιθε- 
βοσχημένοι, teste Hesych. [ἢ δὲ stipulam frugum de- 
pascentes. Διαχαλαμόσαρχες Meursius.) 

[Διαχαλλύνω, Perorno. "Theodoret. vol. 4, p. 748: 
ἘΣ ἧς (τῆς ἀληθείας) ἀρυσάμενος τοὺς οἰχείους διεχάλ- 
λυνε λόγους" 752: Βραχέσι μορίοις ἐχεῖθεν σεσυλημένοις 
διαχαλλύνειν τὰ οἰκεῖα ξυγγράμματα.] 

[Διαχαλλωπίζω, Perorno, Como. Hesych. : Πρώρα, 
πρόσωπον ἣ τὸ ἔμπροσθεν τοῦ πλοίου" ἢ στολὴ διαχεχαλ- 
λωπισμένη τὰς ὄψεις, ἣ ἐπιχαλύπτουσα, modo ne lectio 
sit vitiata. Hewsr.] 

[Διχχαλοχαγαθίζομαι, Virtute certo, fictum ἃ Dio- 
gene verbum. Stob. Floril. 4, 112 : ἃ. ἔλεγε διαπα- 
λαίοντας μὲν πολλοὺς δρᾶν καὶ διατρέχοντας, διαχαλοχα- 
γαθιζομένους δὲ οὔ 

[Διαχάλυμμα, τὸ, l'egimentum. Method. De Sym. et 
Anna pr., p. 395, D: Σήμερον disp διαχαλύμματος dvz- 
χεχαλυμμένῳ προσώπῳ τὴν ὁόξαν ... χατοπτριζόμεθα.] 

Διαχαλύπτω, Detego, Patefacio. Διαχαλύπτομκι, 
Detegor, Patefio. Demosth. [p. 155, 26] : At γὰρ εὑ- 
πραξίαι δειναὶ συγχρύψαι xni συσχιάσαι τὰς ἁμαρτίας εἰσὶ 
τῶν ἀνθρώπων" εἰ δέ τι πταίσει, τότ᾽ ἀχριδῶς διαχαλυ- 
φθήσεται πάντα ταῦτα. [Hac signif. διαχαλύψαι dictum 
annotavit Pollux 6, 207. Dionys. A. R. 5, δ4 : ἀιε- 
χάλυψεν αὐτῶν τὰ βουλεύματα. Plut. Mor. p. 754, A; 
V. Alex. c. 17. Liban. vol. 4, p. 230. lian. V. H. 
5, 19 : Διαχαλυψάμενος τὸ de] 

Διαχάμπτω, Inflecto, Curvo. (Deflecto, Gl. Reg. 2, 
4, 34: Διέχαμψεν ἐπ᾽ αὐτόν “ ubi alii libri συνέκαμψεν. 
Epiph. t. 1, p. 503, C : Ὅθεν διακάμψας πάλιν τῆς ὁδοῦ 
ἐπιλάθοιτο. Hasx.] 

[Διαχαμπυλόω, Inflecto , Curvo. Suid. : Διεριχνοῦντο, 
διεχαμπυλοῦντο, 

Διάχαμψις, τως, $, Inflexio, Curvatio. Greg. Naz. 

[Διακανάσσω.1 Eurip. verbo διαχανάξαι utitur in re 
simili (respicit HSt. ad locos s. v. ᾿Εγχαναχᾶσθαι ap- 
positos), tu. Cyclope. Ibi enim [157] Ulysses Sileno 
qui merum gustarat, eoque ad saltandum incitabatur; 
dicit : Μῶν τὸν λάρυγγα διεχάναξέ σου xaX; Numquid 
pulcre tibi per guttur cum murmure descendit? (He- 
sych. : Διεχάνεζε (Διεχάνεσε Mus.), διέσεισε, διεσάλευσε. 
Recte corrigitur ἀιεκάναξε. 

[Διαχαπηλεύω, Cauponor. Dio Chr. vol. 1, p. 332: 
Οὐχ ὀλίγων δὲ χαπήλων διαχαπηλευόντων Ó τι ἂν τύχη 
ἕκαστος. ϑξλοόκα. Jo. Cinnain. Hist. 5, p. 127, C : Ἡ 
“Ῥώμης ἀρχὴ βαρδάροις ... δεχαπηλεύθη. "4 Dixponr.] 

[Διακαπνίζω, enis Jo. Chrys. t. 6, p. 99. κοι. 
ld. t. 2, p. 559, 3 : Of uiv διὰ μέτρα τῆς γῆς διακαπνί- 
ζονται, Anguntur. Perfumigo. Achm. Onirocr. p. 25 
25: Εἰ δὲ ἴδη ὅτι τὰ ἱμάτια αὑτοῦ, ἅπερ φορεῖ, Guxámvi- 
σε" conf. ib. l. 29. Hasr.] 

[Διαχαραδοχέω, Exspecto. Plut. V. Anton. c. 56: 
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᾿Εχέλευε Κλεοπάτραν πλεῖν ἐπ᾽ Αἰγύπτου xdxii διαχαρα- A τέσχε τὴν ἐπιφορὰν τῶν ἐχθρῶν. Diodor. 14, 32 : Τοῖς 


δοχεῖν τὸν πόλεμον. Etym. M. locum p. 490, 4o, ubi 
de verbo xapaóoxéo agitur, Bekker. in Anecd. p. 1445 
ex cod. Barocc. 5o supplevit apposito ex Diphili 
"Euxéoo versu, T4v vóxr ἐχείνην διεχαρανόμηνεν, ubi 
Meinek. ad Menandr. p. 363 διεχαραδοχήσαμεν resti- 
tuit. G. Drxponr.] 

[Διαχαρανόω fictum a grammatico. V. Ataxgryóo.] 

Διαχάρδιος, δ, $, Cor pertransiens. Joseph. A. J. 
[19 8, 2i: Διαχάρδιον ἔσχεν ὀδύνην, Cordicitus dolebat, 
ut Plaut. : Mulieri non est cordolium; nam nulla cor- 
dicitus dolet. (Ex Jos. Euseb. Hist. eccl. 2, 10. Hasz.] 

[Διακαρπέω lectio vitiosa. V, Atxagz£t.] 

Διακαρπόομαι, Decerpo, VV. LL. 

Διαχαρτερέω, Ad extremum usque perfero (hanc 
enim esse vim prepositionis in hoc v. existimo), Per- 
duro. Greg. Naz. de martyre quodam usus est, pro 
Ad extremum usque tormenta perferre : Ὑπὲρ εὖσε- 
θείας διεκαρτέρει. In VV. LL. ex Aristot. Rhet. (2, 15, 
p. 1377» 4: Διαχαρτερῶ μὴ λέγειν τἀάληθῃ, pro Per- 
severo occultare veritatem. Et ex Joseph. A. 2. : 
᾿Ἑαυτοῦ διαχαρτερήσας ὀδυνηρῶς xal δυσχερῶς, pro /Egre 
se continuit, Vix sibi temperavit. (Cum accus, Po- 
lyb. 37, 3, 4 : Τὴν ἐπὶ τῶν ἵππων χαχοπάθειαν ἡμέραν 
xai νύχτα συνεχῶς διαχαρτερῶν.) 1 Διαχαρτερεῖν, in- 
quit Bud., ap. Herodot. pro Inediam perferre. E 
107 : Διεκαρτέρεε ἐς τὸ ἔσχατον" ὡς δ᾽ οὐδὲν ἔτι φορδῆς 
ἐνὴν ἐν τῷ τείχει ... Dionys. A. R. 1, 27 : Τῇ μὲν ἑτέρα 
τῶν ἡμερῶν μέτρια σιτία προσφερομένους, τῇ δ᾽ ἑτέρα 
διαχαρτεροῦντας.Ἶ Ad hanc autem signif. pertinet δια- 
χαρτερεῖν ἑαυτὸν, de Democrito dictum vitam suam in 
inedia sustentante : hoc in loco [Diog. L. 9, 43]: 
Τούτους δὲ (τοὺς θερμοὺς ἄρτους) ταῖς bil προσφέρων 6 
Δημόκριτος διεχαρτέρησε [διεχράτησεν αὑτὸν ap. Dioy. et 
Suid. v. Δημ. sine v. l.]. Commode autem, ut opinor, 
(ad primam hujus verbi signif. respiciendo) vertemus, 
'l'oleravit vitam suam; nam 'Toleravit se, sine exem- 
plo dicere non ausim. 

[Διαχαρτέρησις, cox , 7, Tolerantia. Marin. V. Procli 
€. 26 : Σχληροτέρας ... διαίτης xal τῶν πυχνῶν περιχυ- 
μάτων xal τῶν ὁμοίων διαχαρτερήσεων. Karr.] 

[Διακαταδαρθῶσι lectio. vitiosa. pro ἐπιχαταδάρθωσι 
ap. Plut. Mor. p. 687, C.] 

[Διακατάσχεσις, tox, j. q. διαχατοχή. Justin. Mart. 
p. 23o, C.] 

[Διαχαταλαμθάνω, Deprehendo. Leo Imp. Vita 
Chrys. t. 8, p. 281, 14 : Ὥς δῆθεν τὰ Ὠριγένους διχχα- 
ταλαδεῖν. Nisi tamen legend. διαχαταθαλεῖν, Evertere. 
Hasr.] 

[Διαχαταπονέω, Solicito, Ango. Chrys. t. 6, p. 914, 
32 : Νὴ παραιτοῦ πάλιν διαχαταπονούμενον. Hask. ] 

[Διαχατεχρήσατο ἕαυτὴν lectio vitiosa ap. Dion. 
Cass. 61, 14. Recte duo codd. διεχρήσατο, ἃ. Dixp.] 

[Διακατελέγχω, Penitus convello. Act. Apost. 18, 
28 : Εὐτόνως γὰρ τοῖς Ἰουδαίοις διαχατηλέγχετο δημοσίᾳ 
ἐπιδεικνὺς διὰ τῶν γραφῶν εἶναι τὸν Χριστὸν Ἰησοῦν. 

Διαχατέχω, Moror. Polyb. 2, [51, 2] : Βουλόμενος 
αὐτὸν ἐπαλείφειν ἐπὶ τὸν Ἀντίγονον ... τοῦ δύνασθαι δ. τὰς 
τῶν iv Μαχεδονίᾳ βασιλέων ἐπιβολὰς, Bud. — [| Possideo, 
Detineo, Pand. sepe, Bud. [Senatuscons. in Gruter. 
'Thes. p. 503, 14 et 26. Suid. : Ἀνερίναστος" παροιμία 
ἐπὶ τῶν ἅπερ ἂν λάδωσι μὴ διακατεχόντων. Idem s. Αὐ- 
τομαχεῖν, Ὁ διαχατέχων τὴν οἰκίαν, Possessor domus. 
Hrxsr. Debebat hzc signif. primo loco poni. Polyb. 
2,17, 5 : Τὰ δὲ πρὸς τὸν Ἀδρίαν ἤδη προσήχοντα γένος 
ἄλλο πάνυ παλαιὸν διαχατέσχε. Strabo 9, p. 428 : Οὗτοι 
δὲ τὴν Οἴτην διαχατεῖχον. Polyb. 4, 55, 6 : Κατελάθοντο 
δὲ xai τὸν λιμένα τῶν Φαιστίων ... ὁμοίως δὲ χαὶ τὸν 
αὐτῶν τῶν Γορτυνίων λιμένα παραδόλως διαχατεῖχον. De 
potestate in rebus publicis idem 2, 70, 3 : Ei βραχὺ 
τῶν χαιρῶν ἀντεποιήσατο, διαχατέσχεν ἂν τὴν ἀρχήν. 
Dionys. A. R. 4, τ: Ἵνα μένῃ τε χαὶ διαχατέχη τὰ 
πράγματα. Alex. Trall. 7, p. 334 : Ἀνάπλαττε χαταπό- 
«ix xa χρῶ ὑποθαλὼν τῇ γλώττῃ καὶ ποίει διακατέχειν, 
Sub lingua continere. Conf. ibid. p. 367. lnsolentius 
Diodor. 15, 82 de protrahendo bello : "Ecztu&ov οἱ 
παρανομήσαντες διχχατέχειν τὸν πρὸς Ἠλείους πόλεμον, 
ἵνα μὴ δῶσιν ἐν εἰρήνη λόγον τῶν ἀναλωθέντων. — || Al- 
tera signif. est Cohibendi, Coercendi, ut in loco 
Polybii ab HSto apposito. Sic idem 6, 55, ἃ : Atzxa- 
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ξενιχοῖς ὅπλοις διαχατεῖχον τὴν πόλιν. 

[Διαχάτιοι. V. Διαχόσιοι. 

Διαχατοχὴ, $, Possessio, $ τῶν ἀγαθῶν διαχατοχὴ, 
Pand., Detentio, i. e. Possessio , ἤτοι vou. Bud. [Leo 
Diac. p. 38, 17 ed. Bonn. : Τὴν τῶν Duis ἀρχὴν χαὶ 
διαχατοχὴν τούτων. G. D. Glossa Basilic. : À. λέγεται ἡ 
χληρονομία. Ducawo.] 

[Διαχάτοχος, δ, Possessor, Detentator, Retentator, 
Decessor, Gl. 

[AvoxatuAé.] Διαχαυλίζω,, Caulem amitto, VV, LL., 
Decaulesco, Plin. : Theophr. H. Pl. 7, 2,(4] : Ἀλλ᾽ ἐπ 
τῆς ῥαφάνου τοῦτο ὁμολογούμενον, ὡς tl πάλιν βλαστή- 
σειεν ἡδίων ἀφαιρεθέντων τε τῶν oi πρὸ τοῦ διαχαυ- 
λίσαι, Plin. 19, 7: Rhaphanus utique jucundior de- 
tractis foliis, antequam decaulescat. ('Theophr. C. 
Pl. 2, 12, 4 : Ἅπαντα γὰρ ἀποδενδροῦται τῇ ὄψει διαχαυ- 
λίσαντα. Recte vero Schneid. διαχαυλήσαντα et altero 
loco διακαυλῆσαι, quemadmodum ἐκχαυλεῖν non Zxxav- 
λίζειν dixit Theophr. ὦ. Dixponr.] 

Διάχαυμα, τὸ, JEstus et ardor perurens. Epigr.: 
ΕἸ ὁλοοῦ διάχαυμα πυρὸς φύγω, Si ardorem febris me 
perurentem effugero. [Interpolatio Planudz in epigr. 
Antipatri Anth. Pal. 6, 291. Recte cod. Pal. διὰ χῦμα. 
Non certius ex. est Tlieophyl. Sim. Hist. p. 189, B: 
“Τὸ δὲ τρίτον (μέρος) μεταξὺ χεῖσθαι τούτων, ὑπάρχειν δὲ 
xal διάχαυμα λίαν ἀοίκητον. Scrib. διὰ καῦμα. G. Diwn.] 

[Διακαυνιάζω.] Διαχαυνιάσαι Hesychio est διαχληρώ- 
σασθαι: ἃ χαῦνος, quod est 6 χλῆρος. Eadem tradunt 
Suid., Etym. et Lex. meum vet. : sed ille habet Δια- 
χαυνίσασθαι, Etym. Διαχαυνιεῦσαι, Lex. meum vet. 
Διαχαυνῶσαι [lectiones vitiose ]; quod ceterorum 
omnium proxime accedit ad χαῦνος. Primum tamen 


᾿διαχαυνιάσαι ap. Aristoph. legitur Pac. pog δια- 


χαυνιάσαι πότεροι χλαυσούμεθα μείζω" ubi scho 
exp. διαχληρώσασθαι. 

Διάχαυσις, εως, 4, Perustio, Ustio penetrans s. per- 
transiens. [Plut. Mor. p. 892, E : Ἀστέρος 9. Schol. 
Hom. Il. X, 31:A. ἀέρος. Aetius 14, 8 a Weigel. cit.: 
A. τῆς ἕδρας προπιπτούσης.} 

Διαχαυτέον, Perurendum. Geopon. 17, 25. Διαχαυ- 
στέον Kallius.] 

[Διαχαῶς, Ardenter. Aleiphr. 1, 27; Andr. Cr. 
p. 163; Nicet. Epist. vol. a, p. 9; Alex. Trall. 12, 
p. 695. Axcr. Joseph. Genes. De reb. Cpol. p. 49, A: 
Δήλῳ τῆς πρὸς Χριστὸν ἀγαπήσεως ὃ. ἐχεχίνητο, G. D. 
A. πυρεταίνων Ánon. Vita Chrys. t. 8, p. 358,20 Hasr.] 

[Διακεάζω, Diffindo. Per tmesin Hom. Od. Ὁ, 322 : 
Διά τε ξύλα δανὰ χεάσσαι. Apoll. Rh. ἡ, 392 : NZa x«- 
e ua διά τ᾽ ἔμπεδα πάντα χεάσσαι" 1267: Διὰ δὴ 
πάλαι ἥδε χεάσθη νηῦς.] 

[Διὰ ... κεδάσσαι per tmesin ap. Apoll. Rh. V. Δια- 
σχεδάω.] 

Διάχειμαι, Constitutus sum. Hesiod. Scut. [20] : Ὡς 
γάρ οἱ διέκειτο, θεοὶ δ' ἐπιμάρτυροι ἦσαν, Ita ei consti- 
tutum erat. Pythag. : Ἀθανάτους μὲν πρῶτα θεοὺς, νόμῳ 
ὡς διάχειται, “μα, Ut lege constitutum est, et quasi 
prescriptum. Hanc enim lectionem longe alteri an- 
tepono, qua habet διάκεινται, nt. referatur ad deos : 
ideoque mea Ed. hanc in margine , alteram in textu 
habet. Huc facit χεῖσθαι dictum περὶ νόμου, ut. docui 
in Κεῖμαι. Huc faciunt item, que ab Eust. [p. 233, 
33] scribuntur, συνθεσίας ab Herodoto διαχειμένας dici, 
quod idem sit χεῖσθαι et. τίθεσθαι" unde [9, 26] ἐπὶ 
διαχειμένοις μάχεσθαι non aliunde esse quam ἐπὶ συν- 
θεσίαις, i. e. ὡρισμέναις συμφωνίαις. [Dionys. A. R. 9, 
29 : Οὐδ᾽ ἐπὶ διαχειμένοις xat ῥητοῖς τὰς ἡγεμονίας aoa - 
λαμβάνομεν.) Herodian. (4, 8, 19] : Πάσης τε γὰρ μούσης 
ὄργανα πανταχοῦ διαχείμενα ποικίλον ἦχον εἰργάζετο, 
Polit. Quippe omnifaria musica instrumenta disposita 
ubique varium. edebant sonum. (Philostr. p. 590 : 
"[yffoz διακειμένους ἐπὶ δίσχου ἀργυροῦ - 663 : Τὰ δένδρα 
δὲ ὡς διάκειται πάντα, quod schol. int. ἤγουν θέσιν ἔχει 
λαμπράν. Priscus Exc. p. 168, 1 Nieb. : Φρουρίου κατὰ 
τὴν ἑτέραν ὄχθην διαχειμένου. [|| Thom. M. p. 92: 
"An τοῦ διακειμένου ὁμιλεῖν τις λέγεται ἤγουν χατὰ φύσιν 
xai ὡς διάχειται. Φιλόστρατος (p. 580)" Ἀπὸ τοῦ διαχει- 
μένου xal ἵλεω ἀχροασάμενος. Quibus addit similiter 
dici ἀπὸ τοῦ διατιθεμένου xal xtguxósos. ] 

Διάχειμαι οὕτως, Hoc in statu sum. Dem. : Δαχρύσαι 
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ἔφη χαὶ ὀδύρασθαι τὴν Ελλάδα ὡς διάχειται, Reputans ἃ οἱ ἀπεχθῶς : interdum vero et cum dat. perenne 


statum Graeciz calamitosum, Bud. Ex eod. Dem. 
affertur : Διέκειτο οὕτως τὰ πράγματα, Res in hoc 
statu erant, Talis erat rerum status, Res ita se ha- 
bebant. (Aristoph. fr. 350 : Οὕτως αὐτοῖς ἀταλαιπώρως 
$ ποίησις διέχειτο] Thuc. 7, [77] : Ἀλλ᾽ ὁρᾶτε δὴ ὡς 
διάχειμαι ὑπὸ τῆς νόσου, Videtis quo sim 1n statu e 
morbo , Quo in statu sit corpus meum :si tamen his 
modis loqui liceat. Exp. certe ibi, Quomodo e vale- 
tudine affectus sim cernitis : quod loquendi genus 
minus etiam tolerabile esse videtur. Sensum certe 
expresserimus , meo judicio, et quidem Latine, re- 
solvendo hoc verbum, quod hic passivi usum habet, 
in. verbum act, Cernitis quomodo morbus corpus 
meum a(ífecerit, vires meas affecerit. Non. dubium 
est autem, quin verbum Afficio ita usurpari possit, 
quum Affectus, sine adjectione etiam, de eo dicatur, 
qui morbo conflictatur, itidemque Corpus affectum. 
[Eurip. "Ero. 113 : Aóevavos ἐγὼ τῆς βαρυδαΐμονος ἄρθρων 
χλίσεως, ὡς διάχειμαι, στερροῖς λέχτροισι ταθεῖσα. Plato 
Ρμαά. p. 59, Α : Σχεδόν τι οὕτω διεχείμεθα, ποτὲ μὲν 
γελῶντες, ἐνίοτε δὲ δαχρύοντες. Xenoph. H. Gr. 4, 1,33: 
Οὕτω διάκειμαι ὑφ᾽ ὑμῶν, ὡς οὐδὲ δεῖπνον ἔχω ἐν τῇ 
ἐμαυτοῦ χώρα" 6, 5, 1 : Ὅτι οὔπω διαχέοιντο οἱ Λαχεξαι- 
μόνιοι ὥσπερ τοὺς ᾿Αθηναίους διέθεσαν. 

Διάχειμαι pro διατέθειμαι, sicut etin proxime praec. 
exemplis exponi potest, non Latino Dispositus, sed 
Gallico Je suis disposé, ad verbum reddi interdum 
potest : xaÀ& διαχείμενος, Alex. Aphr. Bien disposé , 
Qui bene se habet, Bona valetudine przditus , χαλῶς 
ἔχων. Sic autem et supra reddere possis Zes affacres 
étoient ainsi disposées. Est vero et ubi Affectus La- 
tinum illi nostro Désposé respondet : Cic. De divin. 1: 
Jubet igitur Plato sic ad somnum prolicisci corpo- 
ribus affectis, ut nihil sit, quod errorem animis per- 
turbationemque afferat. Hic. enim non dubium est, 
quin Corpora sic affecta sint σώματα οὕτω διαχείμενα, 
Ceterum illi χαλῶς διακείμενος opp. χαχῶς 2., Mal dispo- 
sé : pro quo dicitur etiam φαύλως et πονήρως, et μοχθη- 
ρῶς, et ἀηδῶς. [Plato Gorg. p. 5o4, E : Σώματι κάμνοντι 
xal μοχθηρῶς διαχειμένῳ. Et oratores seepissime.] Plut. 
Pericle (c. 13]: Διέχειτο μοχθηρῶς. Invenitur et izi- 
σφαλῶς διάχειται ap. Plut. Àb Aristot. εὖ διαχείμενα 
σώματα Opp. τοῖς ἐπινόσοις : ubi de naturali quadam 
constitutione agitur, Bud. : qui etiam affert e Lu- 
ciano in Anach. (c. 20], εὐφυῶς 2uxxetusva, pro Bene 
a natura constituta et formata, Bonitate naturz prz- 
dita. Item ex Athen. p. 173 (10, p. 435, A] : Ὅτι 
᾿Αλέξανδρος οὐχ εὖ διέκειτο πρὸς ἀφροδίσια, pro Natura 
parum salax erat : e Galeno : Ὥς ἄλλοι πρὸς ἄλλα βρώ 
ματά τε χαὶ πόματα εὖ τε xal χαχῶς διάχεινται, pro Na- 
turam opportunam habent. Dicitur denique διακεῖσθαι 
cum adverbio pro Natura esse propensum ad rem 
aliquam, et ei deditum s. addictum. Quo pertinet, 
quod ab Aristot, scribitur Eth. 2, [5]: Κατὰ μὲν τὰ 
πάθη κινεῖσθαι λεγόμεθα, χατὰ δὲ τὰς ἀρετὰς xal χαχίας ob 
χινεῖσθαι ἀλλὰ διακεῖσθαί πως. Xen. Cyrop. 4, (1,8] : Πρὸς 
μηδεμίαν ὑδονὴν ἀπλήστως διαχεῖσθχι,, xal ὁρῶν χαὶ 
ἀχούων οἶδα. At vero διάχειμαι φαύλως τὸ ἦθος, Sum 
pravo ingenio preditus. Interdum etiam dicitur ali- 
quis χαχῶς διαχεῖσθαι, ex hac vel illa re : vel cum 
alio adverbio : Διαχείμενος ἀνδῶς ἐχ πλησμονῆς. [Xe- 
noph. Anab. 7, 3, 17 : Ἣν οὖν σωφρονῆτε, τούτῳ δώ- 
citt ὅ τι ἂν ἄγητε" καὶ ἄμεινον ὑμῖν bodie: Melius 
collocatum erit) ἢ ἐὰν Μηδόχῳ .. δῶτε.)  ||Sed ad 
animum sepius refertur, et tunc οὕτω διάχειμαι exp. 
Ita affectus sum , Hoc affectu przeditus sum, Sic ani- 
matus sum :q. d. [ta mentem meam constitutam et 
dispositam habeo , seu compositam, et quidem Lati- 
nius : imo vero alterum nullo modo Latinum esse 
puto. [socr. (Ad Nic. p. a8, D] : Ὥς χρὴ πρὸς τοὺς 
μα ἡμέρου διαχεῖσθαι. Lucian. [Prometh. c. 10] : Καί τοι 
τόσῳ οἱ ἄνθρωποι εὐγνωμονέστερον διάκεινται πρὸς τὰ 
τοιαῦτα, Plut. Fabio : Πιστῶς πάνυ καὶ φιλοστό δια- 
κείμενος πρὸς αὐτόν. Dem. [p. 1191]: Πιστῶς δὲ τούτῳ 
διακείμενον καὶ ὑπηρετοῦντα. Idem alibi : Ὥστε δικαίως 
ἂν ναίνοισθε εὐνοϊκῶς διαχείμενοι πρὸς τὸν viv αὐτοῦ. Ex 
Eod. affertur. διάχειμαί σοι οἰχείως * quo usus est et 
Xen. [Anab. 7, 5, 10.] His opp. xaxóx, διακεῖσθαι πρός 
τινα, et οὐχ εὖ διακεῖσθαι, item. ἀλλοτρίως διακεῖσθαι, 


Iseus (p. 48, 18] : Ἤδη γάρ τινες οὐχ εὖ διαχείμενοι τοὶς 
συγγενέσιν ὀθνείους φίλους τῶν πάνυ σφόδρα m 

περὶ πλείονος ἐποιήσαντο, Non bene animati erga illos, 
s. affecti, si ita loqui licet. Brevius autem, Infensi 
illis. Ead. constr. dixit Xen. Cyrop. 7, (5, 17] : Ὑμῖν 
μὲν ὥσπερ εἰχὸς διάχειμαι. Usus autem et altera constr, 
est;Iseus : Ὡς διεχείμην πρὸς τὸν dót σκέψασθε, ubi 
accipitur in bonam partem. (Id. p. 35,43 : Οὐχ ὁμοίως 
δέ μοι δοχοῦμεν ... διακεῖσθαι π' ἥλους. Αἴ vero ἀλλο-- 
τρίως ὃ.» et ἀπεχθῶς, in uno eodemque Herodiani l. le- 
guntur, 7, [10,2]: Ὡς e xal φύσει ἀλλοτρίως xal ἀπεχθῶς 
πρὸς αὐτοὺς διέχειτο. At Plut. adv. χαλεπῶς pro ἀπεχθῶς 
usus est cum hoc verbo dicens : Διάχειται χαλεπῶς 
πρὸς αὐτὸν, in Solone [et Pericl. c. 35. Lysias ap. 
Athen. 12, p. 552, À : "Toi; λίαν ὑξριστικῶς πρὸς τὰ 
θεῖα διαχειμένοι(]. [{ Διάκειμαι, aliis etiam adverbiis, 
i. e. aliam signif. habeptibus, jungitur, et tum non 
solum verbo Affectus sum, sed et aliis redditur. ln 
VV. LL.: Mécox; πως πρὸς αὐτὸν διαχείμενοι, Medio 
quodam modo erga eum affecti. Et διάχειμαι περὶ 
τοῦτο ἐρωτιχῶς, Greg. Naz. Hujus rei amore capior. 
Sed rectius Bud. per pret. Captus sum. Est autem 
hic Greg. Naz. l. : Οὐ γὰρ ἐθέλει τὸ περί τι διαχείμενον 
ἐρωτιχῶς, πρὸς τὰς ἄλλας ἡδονὰς τὴν αὐτὴν ἔχειν δύναμιν. 
Dicitur etiam cum gen. et quidem itidem pro Amore 
captus sum, Amore teneor : Plato Symp. (p. 216, D]: 
Ὁρᾶτε γὰρ ὅτι Σωχράτης ἐρωτιχῶς διάκειται τῶν χαλῶν, 
xai ἀεὶ πεοὶ τούτους ἐστί, Sed videtur οὕτω διαχεῖσθαι 
πρός τι, sine adjectione etiam , sumi. interdum pro 
'Ianto amore captum esse, Tanto desiderio teneri, 
et q. d. Animo tam cupido esse s. avido rei alicujus : 
Isocr. Panath. : “Ὥστε μηδένα τῶν πολιτῶν ὥσπερ νῦν 
διακεῖσθαι πρὸς τὰς ἀρχὰς, ἀλλὰ μᾶλλον τὸ ταύτας φεύγειν 
ἡδὺ ἢ διώχειν. [Libanius vol. 3, p. 8, 17 : Τοὺς μὲν 
ἄγαν διαχειμένους οὐδὲν ὄνασθαι, τοὺς δὲ εἰδότας ἐρυθριᾶν... 
βελτίους γενέσθαι, ubi aut ἄγαν corruptum est aut aliud 
adverbium excidit.] — |] Item. οὕτω διάκειμαι, Ita sum 
animatus, Eo sum animo, ea mente. Dem. Pro cor. 
[p. “30 extr.]: Πρῶτον uiv ϑιμεῖς οὕτω διέχεισθε, ὥστε 
Φωχέας μὲν βούλεσθαι σωθῆναι. Dicitur quoque οὕτω 
διάχειμλαι τὴν γνώμην. Isocr. [p. 17, C] : Ὥς τῆς παιδεύ- 
σεως δυναμένης τὴν ἡμετέραν Ψυχὴν εὐεργετεῖν, οὕτω 
διάκεισο τὴν γνώμην. Αἴ vero φρονίμως διάχειμαι, Iso- 
crati [p. 294, B,) nihil aliud est quam φρόνιμός εἶμι, 
Prudens sum : ut vicissim ἀφρόνως διάχειμαι vel ἦλι- 
θίως, Sum amens, Lys. 13 i». 92, 34] : Ἀλλ᾽ οὕτως 
ἠλιθίως Owuxstuwv, [ta stultus eram. Sic autem ap. 
Dem. οὕτως εὐλαθῶς, μετρίως διακεῖσθαι (p. 318, 24], 
Bud, vertit, Ita modestos et honestatis reverentes 
fuisse. Cui interpretationi assentior potius, quam illi, 
que in VV. LL. habetur, Religiose me gero. Affertur 
tamen ibid. Sixetvizat αἴσχιστα pro Turpissime se ge- 
runt. — |] Διάχειμαι cum adverbio, interdum passive 
redditur. [szeus 69 (p. 77, 1]: Οὕτω τοίνυν διαχείμενος τῷ 
τετελευτηκότι Κλέων, quod Bud. vertit Quum ita invisus 
esset mortuo. Tale est autem ἐπιφθόνως διαχεῖσθαι ap. 
"Thuc. (1, 75] pro Invidiosum esse, Invidim esse, 
Invideri. Sed magis nove utitur Iszeus quam '"Thuc.; 
hic enim verbum διαχεῖσθαι jungit adverbio , cui in- 
clusa est pass. signif. (Thucyd. 8, 68 : Ὑπόπτως τῷ 
πλήθει διὰ δόξαν δεινότητος διχχείμενος. Conf. Schueid. 
ad Xenoph. Mem. 3, 5, 5. || Hesych. : Διαχεισομέ- 
νων, διαχειμένων.] 

[Διάχειμαι cum. adjectivo conjunxit JEneas Tact. 
c. 7, p. 25 Or. : Ὅταν δὲ ἢ χώρα ἔγχαρπος διάχειται, 
μὴ πόρρω ὄντων τῶν πολεμίων. Übi notanda etiam con- 
junctivi forma, de qua s. v. Κεῖμαι dicemus. G. D.] 

eng 'lTondeo. Metaph. autem Aristoph. Vesp. 
[1313] dicit Σθενέλῳ τε τὰ σχευάρια διαχεχαρμένῳ , 
Cui detonsus est scenicus habitus, pro Ablatus; Qui 
vendidit. Utroque modo schol. exp. — || lnterseco. 
II. 6, [7] : Μήτε τις οὖν θήλεια θεὸς τότε [τόγε], μήτε τις 
ἄρσην {Πειράτω διαχέρσαι ἐμὸν ἔπος, 1, e. διαχόψαι, πα- 

δῆναι, Hesych. ; ἀνατρέψαι , schol. mrs on 
ctio vitiosa pro διαχρινομένης in libris pluribus Plat. 
Tim. p. 83, E. 

Διακεχλασμένως, Delicate. Nilus Epist. p. 418 : Οὐ 
χαύνως xal ὃ, Boiss.] 

Διαχεχριμένως, Discrete , Distincte. Cui oppos. συγ- 
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χεχυμένως, Confuse. [Aristot. H. A. 8, 16, p. 
Φωλοῦσι δ᾽ οὐθὲν 8. xal τῶν γαμψωνύχων ΚΑῚ τῶν εὐθυ- 
ὠνύχων. Galen. vol. 1a, p. ἴδε τοίνυν εὐχρινέως 
σημαίνει τὸ οἷον ὃ. τε xal διωρισμένως γίγνεσθαι. 
6. D. Suid. : Δ., διακεχωρισμένως. Schol. Hom. Il. O, 
108. Axor. Greg. Nyss. t. ἃ, p. 127, D : Ὁ συνετὸς 
ἀκροατὴς &. ἀχούσεται, 1. p. 464, ἃ : Ἑχάστου τοῖς 
ἰδίοις γνωρίσμασι ὃ. edu Bub. Discriminatim ; 
pt etiam totidem verbis habet Basil. t. 2, p. 809, 
. Hasr. 

[Διαχελαδέω, Perstrepo , Jacto voces. Sim. Metaphr. 
Vita Chrys. t. 8, p. 389, 26 : Πολλοὺς xax' αὐτοῦ x«l 
χαλοὺς διαχελαδῆσαι λόγους. S) 

[Διαχέλευσμα, τὸ, Adhortatio. Plato Leg. 7, p. 805, 
€ : Τὸ δ᾽ ἡμέτερον διαχέλευσμα ἐν τούτοις οὐχ ἀποσδή- 
σεται, Codd. Flor. διακέλευμα.) 

Διαχελευσμὸς, 6, Adhortatio. Thuc. 7, [71] : Καὶ 
ἐπιχείμενοι λαμπρῶς, πολλῇ χραυγῇ xai διαχελευσμῷ 
χρώμενοι. (Unde Jos. Ant. J. 3, 2, 4 : Προθυμίᾳ τε UE; 

διαχελευσμῷ τῷ πρὸς ἀλλήλους χρωμένων, Cum plurima 
ad invicem cohortatione. lb. 17, 9, 3 : Bor χαὶ à. 
χρώμενοι. Hass.) 

Διαχελευστέον, Precipiendum , Jubendum. Plato de 
LL. 1, (p. 631, D]: Τὰς ἄλλας προστάξεις τοῖς πολίταις 
εἰς ταῦτα βλεπούσας αὐτοῖς εἶναι C. 

Διαχελεύομαι, Hortor, Adhortor, Cohortor. [ογο- 
dot. 1, 36 : Διαχελεύσομαι τοῖσι ἰοῦσι εἶναι ὡς προθυμο- 
τάτοισι συνεξελέειν ὑμῖν τὸ θηρίον ix τῆς χώρης. Plato 
Euthyphr. p. 6, D : Μέμνησαι οὖν ὅτι οὐ τοῦτό σοι διε - 
χελευόμην., ἕν τι ἢ δύο με διδάξαι. Bud., afferens hac 
Isocr. iu Paragr. [p. 379, D] : Τοσοῦτον ὑμῖν ἔτι δια- 
κελεύομαι μνημονεύειν, ὅταν φέρητε τὴν ψῆφον" que di- 
cuntur judicibus a litigante. Ut autem Bud. hic red- 
dit Adhortor, ita et Polit. in Herodian, [5, 11, 10]: 
Διεκχελεύετο διώχειν xal φονεύειν τοὺς ἐχθροὺς, Ad perse- 

uendos occidendosque hostes adhortabatur. In VV. 

L. exp. Admoneo, ap. lsocr. Evag. [p. 206, E] : 
ἸΠολλάκις σοι διαχελεύομαι περὶ τῶν ajtov* et ap. Plut. 
Popl., ubi non eand. constr. habet, sed rursum infi- 
nitivo jungitur, Διαχελεύομαι cot δρᾷν. Affertur. vero 
et Plat. l. in Epist. (7, p. 323, D| : Kowovsiv διαχε- 
λεύεσθέ μοι, ubi διαχελεύεσθε exp. Rogatis : 4. interpr. 
non admitto. [Ep. 3, p. 317, C : Διαχελευόμεναΐ μοι 
ἰέναι.) Sed nec διαχελεύομαι in illo Isocr. l. ex Evag. 
lubenter reddiderim Admoneo, ut paulo post do- 
cebo. (Xenoph. Cyrop. r, 4, 13 : Διαχελευσάμενος ἑαυτῷ 
τολμᾶν. Se invicem cohortari, id. Anab. ἡ, 8, 3: Πα- 
ρατεταγμένοι ἦσαν xal ἀλλήλοις διεχελεύοντο. Et sic sze- 
pissime alii quivis : rarius omisso pronomine reci- 
proco. Herodot. 1, x : "Tox; Φοίνιχας διαχελευσαμένους 
δρμῶσαι ἐπ᾽ αὐτάς" 3, 77 : Οἱ δὲ διαχελευσάμενο: xal 
σπασάμενοι τὰ ἐγχειρίδια τούτους ... συγκεντέουσι.] |] Δια- 
χελεύομαι a Plut. accipi etiam. pro χελεύω, Jubeo, 
testatur Bud., locum tamen non afferens. Ego in illo 

Isocr. l., cujus modo memini, existimo reddi posse si 
non Jubeo, at certe. Przcipio, Praecepta do : cum 
addatur περὶ τῶν αὐτῶν, De rebus iisdem. In h. item 
Greg. L., in quo διαχελεύομαι habet accus. rei, cum 
dat. persona, Διαχελευομένας ἀλλήλαις τὴν τῶν πυλῶν 
ἔπαρσιν, sunt. qui Jubendi s. Preecipiendi signif. in- 
cludi hac voce putent; sed illa prior aptius fortassis 
ei dabitur, Hortandi sc. Nisi quis verbo Suadere uti 
malit, quod ejusd. generis signif. habet, ut retinea- 
tur Gr. constructio. 

[Διαχελεύω activum solecum videtur. Apud Phi- 
lostr. V. Ap. 1,31, p. 39 male cod. διεχέλευσε θύειν, ubi 
vulgo ἐχέλευσε. Suidie glossae, Διαχελεύω, δοτιχῇ , nihil 
tribuendum, quum grammatici sepe activas fingant 
formas ab nemine usurpatas. G. Driw.] 

Διαχενῆς adverbialiter dicitur pro Inaniter, Frustra, 
Nequicquam. (Hippocr. p. 123o, F : Τὰ ὄμματα διὰ 
χενῆς ὡς εἴ τι βλέπων ξυνέστρεφε" 1210, G : Τῆσι χερσὶν 
ἐπορεγόμενος xal ἀεί τι διαχενῆς θηρεύων. Eurip. Tro. 
751: Δ. ἄρα ἐν σπαργάνοις σε μαστὸς ἐξέθρεψ᾽ ἄρα. Alexis 
ap. Athen. 4, p. 170, € : A. δ᾽ ἕστηχ᾽ ἐγὼ ἔχων μάχαι- 
ραν. Cum ἄλλως conjunxit Aristoph. Vesp. 929 : "Iva 
μὴ κεχλάγγω διὰ χενῆς ἄλλως ἐγώ. Cum. μάτην Plato 
com. ap. Athen. τὸ, P 442, ἃ : Μάτην ἔξεστιν δμῖν διὰ 
χενῆῇς κινητιᾶν.) Polyb. 3, (70, 10] : Τὸ δὲ μέγιστον, 
πράττειν τι xal μὴ προΐεσθαι δ, τὸν χρόνον. ltem. Inani 
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600, 18: A conatu, jactatione, Bud. in Aristot. Probl. s. 5 : Διὰ 


τί χοπιαρώτερόν ἐστι τῷ βραχίονι τὸ ὃ. ῥίπτειν 3) λιθάζοντα 
ἢ ὅτι σπασματωδέστερον τὸ ὃ. ἐστίν οὐ γὰρ x. τ΄ λ. A 
Suida ἄνευ τινὸς προφάσεως exp. ap. τχχ in Ἀπ 38]: 
Αἰσχυνθήτωσαν οἱ ἀνομοῦντες διαχενῆς. Sciendum est 
autem inveniri etiam scriptum disjunctim διὰ χενῇς. 
[Ut in locis supra allatis, in versu. Euphron. apud 
Athen. 9, p. 38o, B, et alibi, estque hzc ratio alteri 
preferenda.] Διαχενὴς, 6, 4, i. 4. διάχενος, Inanis vel 
Supervacaneus. Affertur enim e l'huc. διαχενὴς ἐπανά- 
σεισις, pro Inanis crepitatio. [Lectio vitiosa ex ἡ, 126, 
ubi nunc recte Ἥ τε διὰ χενῆς 4 Atin hoc adespoto, 
Διαχενὴς ὑπομεῖναι τὴν ἔνδειαν χαὶ ἡσυχίαν, quod exp. 
Prater necessitatem abstinere a cibo, et quietem 
agere , scrib. forsan διαχενῆς. [Sic omnino scrib. || Δια-- 
χενοῦ dixit scriptor argum. Eurip. Phoen. xxi 
Valck., nisi hic librarii error est pro Suevi ] 

Διάχενος, 6, 4, itidem pro xtv, Vacuus, Ínanis, 
[Plato Tim. p. 58, B : Ἡ δὴ τῆς πιλήσεως ξύνοδος τὰ 
σμιχρὰ εἰς τὰ τῶν μεγάλων διάχενα πάλιν ξυνωθεῖ. Ibid. 
p. 61, Α,) ap. Aristot. Probl. sepe, Bud., afferens 
h. I. inter alios, e s. 23 probl. 8 : Τὸ uiv οὖν πότιμον, 
πυχνὸν διὰ λεπτομέρειάν ἐστε τὸ δὲ ἁλμυρὸν, α ἔχει 
τὰ διάχενα. [Galen. vol. 8, p. 23 : Ἕτερα δ᾽ αὖ σώματα 
διάκενα λέγουσιν, οὐ κενὰ, χαθάπερ σπόγγον τε xal μ᾿ ssl 
ριν. Διάχενα ὄμματα in sceletis Gregor. Nyss. vol. 1, 
p. 269, B. Hesych. : Ὀσφὺς, ὃ παρὰ πλευρὸν διάχενος 
τόπος. lamblich. ap. Phot. Bibl. p. 131, 15 : Τὸ διά- 
x£vov τοῦ ἤχου. Hgwsr. Plut. V. Poplic. c. 15 : Κιόνες 
πέρα τοῦ καλοῦ διάχενοι, Columnze nimis exiles. Scusrip. 
Διάχενος σφυγμὸς Galen. vol. 8, p. 156. Wxiczr. De 
candelabro cavo Joseph. A. J. 3, 6, 5 : Αυχνία ix 
χρυσοῦ χεχωνευμένη διάχενος.) ln. VV. LL. ap. Plut. 
Lycurgo [c. 17], διάχενος ἕξις exp. Macilentus corpo- 
ris habitus. Ibid. e Luciano [Necyom. c. 15] affertur 
διάχενον δέρχειν de iis dictum, qui fame aut morbo 
emaciati. sunt : Doftoóv τι xal ὃ. δεδορκότων, xul γυ- 
px τοὺς ὀδόντας προφαινόντων. Quod autem ap. Thuc. 
iabetur 1, 4 in fine, ἐς τὸ διάχενον, duobus modis a 
schol. exp., quem lege. (C. 135 de Brasida Potideam 
tentante : Προσελθὼν νυχτὸς xai χλίμαχα προσθεὶς μέχρι 
μὲν τούτου ἔλαθε " τοῦ γὰρ χώδωνος παρενεχθέντος, οὕτως 
ἐς τὸ 0., πρὶν ἐπανελθεῖν τὸν παραδιδόντα αὐτὸν, ἡ πρόσθε- 
σις ἐγένετο. Schol, : Τὸ à. τῆς χλίμαχος δηλονότι. À. " 
τὸ ἀφύλαχτον λέγει. Ubi verba τῆς χλίμαχος δηλονότι, 
quibus voc. πρόσθεσις explicatur, inepto loco collocata 
sunt. Διάχενον recte. schol. intelligit. Custodibus va- 
cuum. De loco vacuo aciei "Thuc. 5, 71 : Ἔς δὲ τὸ δ. 
τοῦτο παρήγγελλεν ... παρελθεῖν. Pravo accentu διαχενῷ 
ap. Phot. Bibl. p. 74, 36 : Τῷ ὃ, τοῦ ἤχου. G. Dix». 

[Διαχενόω, Exinanio. Hippocr. p. 248, 9 : Auxxevov- 
μένων τῶν φλεβῶν ὑπὸ τῆς χαθάρσιος τῶν λοχίων. Scorr. 
Διαχενοῦμαι, Intervaco , GI.] 

Auxiviéo , Perpungo, Affigo, VV. LL. (Hippocr. 
p. 406, 43 : Κατὰ τὸ ὀξὺ τῆς ἄνω τάσιος τοῦ βλεφάρου ἐς 
τὸ χάτων διαχεντήσας. Scorr. Hesych. : Διαπείραντες, δια-- 
χεντύήσαντες. G. D. Etym. M. p. 506, 53 : Κεστὸς δ 
χεχοσμημένος xul διαπεποιχιλμένος xal διαχεχεντημένος. 
Quod Phurnuto De N. D. c. a4, p. 198 cx cod. resti- 
tuendum pro vulgato διαχέντιμος. Hewsr.] 

[Διακέντησις, εως, $, Perpunctio. Hippocr. p. 267, 
3a :'Tà μετὰ βηχὸς ὀδοντοφυεῦντα χρονίζει, ἐν δὲ διαχεν-- 
τήσει ἰσχναίνεται μᾶλλον. Scorr, Διαχέντησις, Inter- 
punctio, GI.) 

[Διαχεντητέον, Perpungendum. Geopon. 1:7, 19, 
p. 1159 : Τὴν σάρχα τὴν περὶ τοὺς ὄνυχας (τοῦ βοὸς) ., 
ὥστε ἀφαιμάξαι. Καὶ, 

Διαχένως, Vacue, Inaniter. Joseph. A. J.'(3, 7, 2]: 
Ζώνη ὃ. ὑφασμένη, ὥστε λεθηρίξα δοχεῖν ὄφεως, Zona 
intus inanis et cava : quam sacerdotalem zonam Suid. 
στρόφιον nominat, [Aster. Hom. p. 63. Borssox. Atz- 
χενῶς lamblich. De myster. p. 54, 20. M. Eod. accentu 
legebatur in Chr. Pasch. p. 675, 1, ubi cod. Vat. δια - 
κενῆς przebuit quod [amblicho quoque restituendurm 
videtur.] 

Διαχένωσις, toc, $5, Evacuatio, Inanitio. Exp. et 
Inanitas. (Hesych. s. v. Διελάφυξας : Λαφυσμὸς γὰρ ἣ 
διαφόρησις ἢ ὃ. ὁ. Diwp.] 

Διαχε; gi, sive Διαχεράω, Permisceo, Diluo. 
[Philostr. p. 592 : Ἀλλ᾽ εἰσί τινες ἡδονῶν λιβάδες διαχε- 
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χραμένοι τοῦ λόγου. WAx Er. Διεχεράσατε schol. Theocr. À& pretatur schol. G. D.] Dicitur item. διακινδυνεύεσθαι 


7, 154] . ] 

[Διαχερματίζω, Permuto pecuniam. Aristoph. Vesp. 
789 : δραχμὴν μετ᾽ ἐμοῦ πρώην λαδὼν ἐλθὼν διεχερμά- 
τιζεν ἐν τοῖς ἰχθύσιν * ubi preeferenda cod. Veneti lectio 
διεχερματίζετ᾽, Suidas διεχερμάτισε s. h. v. G. D. Greg. 
Nyss. t. 2, p. 457, B: Ἐπεὶ xai τὸν χρυσὸν φαμὲν, xav 
εἰς πολλοὺς διαχερματίζηται τύπους, ἕνα xal εἶναι χαὶ λέ- 
γέσθαι. Metaphr. ib. p. 336, B. : Τὴν ἐπίνοιαν ἡμῖν 6 
σοφὸς διαχερματίσας, In. minutias discerpens. Hasr.] 

Aiaxsprogío  Convitiis proscindo. [Dio Cass. 43, 
20 : Ῥὴν παρὰ τῷ τῆς Βιθυνίας βασιλεύσαντι διατριβὴν ... 
διεχερτόμησαν. 

[Διαχεφαλαιύω, Caput circumdo. V. locum Hesych. 
S. V. Διαπηνηχίζω afferendum.] 

[Διαχεχυμένως, Effuse. Suid. : Ἀποσχαρίζειν, ὃ. 
τῶν. 

[Διαχεχωρισμένως, Discrete. Suidas s. v. Awxxixpi- 
μένως. Schol. Oppian. Hal. 1, 502. G. Dixp.] 

[Διακηπεύω. Nicet. Chon. Annal. p. 21, C : Τὰς τῶν 
λειμώνων xal ἀνθέων χάριτας ἐς τὸ ἄστυ μέσον διαχηπεύον-- 
τες, Vias in modum horti floribus consternentes.] 

[Διαχηρῦχεύω. Διαχηρυχεύομαι, Per caducatorem s. 
przconem pacem peto, de pace ago, Mitto caducea- 
tores s. legatos de ineundo federe : Aux χηρύχων συν- 
θήχας αἰτοῦμαι, ἢ ποιοῦμαι. (Thucyd. 4, 38 : Διαχηρυ- 
χεύσασθαι πρὸς τοὺς ... Δαχεδαιμονίους. Schol. : Δ, ἐν ls 
μέν πως ἐστὶ τῷ ἐπικηρυχεύσασθαι, cl μή τις εἴπη τὸ μὲν 
διαχηρυχεύεσθαι πρὸς φίλους, τὸ δ᾽ ἐπιχηρυχεύεσθαι πρὸς 
πολεμίους. Διαχηρυχεύσασθαι Polluci inferendum 8, 138 
ex cod. || Per przcones proclamo. Joann. Cinnam. 
Hist. 2, p. 25, B : Τὴν τοῦ σουλτὰν δῆθεν ἐπὶ τοῦ στρα- 
τεύματος διαχκηρυχεύεσθαι ἅλωσιν. Anna Comn. 1, p. 13, 
D : Τό τε διαχηρυχευόμενον ὡς ἄρα ὃ Βρυένιος ἑάλω ... 
ἐθαρσοποίει τοὺς τέως δειλούς. Similiter 11, p. 324, C. 
Eadem sepius activo utitur διαχηρυχεύω : vid. ibid. 
p. 317, D; 222, A ; 325, C5 14, p. 444, A. G. Div] 

[Διαχηρυχτιχὸς, Licitator, Gi] 

[Διχκήρυξις, £c, 4, Licitatio, Gl.] 

ἰΔιαχηρύσσω, s. Διαχηρύττω, Per praeconem pronun- 
tio, Przdico. Philostr. p. 603 : ᾿Ἐχπεσεῖν τῆς olxíac, 
διαχηρυττομένης ἐπ᾿ ἀγορᾶς πρὸς δραχμὰς μυρίας. Plut. 
V. Arati c. τὸ : Δεινότης τίς ἐστιν ἀνθρώπου xal σύνεσις 
ἐν τοῖς ὑπαίθροις χαὶ διαχεχηρυγμένοις εὐτάρακτος φύσει. 
Eustath. Opusc. p. 276, 70 : Γἤσθετο δὲ τρόποις πολλοῖς, 
ὧν εἷς καὶ οὗτος διακεκήρυχται. || Forma media schol. 
Eur. Or. 488 (478): oa οἵ παλαιοὶ... τρανῶς ἄνω 
xal χάτω τοῖς λόγοις διαχηρύττονται ὡς ... Diodor. 18, 7 : 
Νιχήσας τῇ μάχη διεχηρύξατο πρὸς τοὺς ἡττημένους xt- 
λεύων τὰ μὲν ὅπλα καταθέσθαι, ubi tres codd. ἐχηρύξατο, 

[Διαχιδδηλεύω, Adultero , Corrumpo. Scriptor anon. 
ap. Suid. s. v. Ἀδὰμ p. 8o, B Gaisf. : Κἀντεῦθεν ἤρ- 
Exo φύσις ἡ τῶν ἀνθρώπων παραχαράττεσθαι xal διαχιθδυ,- 
λεύεσθαι. Joann. Cinnam. Hist. ἢ, p. 127, D : Σὺ μὲν 
ψεύδη τὸν ἀρχιερέα, ὁ δὲ τὸν βασιλέα διαχιδδηλεύει. G. D.] 

[Αἰαυγε σα ἢ Διαχίγχλισον, Hesychio et Etym. διά-- 
σεισον, ἃ χίγχλος, Avicula quedam qua et σεισοπυγὶς 
dicitur, Lat. Motacilla : quoniam caudam perpetuo 
fere motitat et quatit. (Aristoph. fr. 94 : Ὀσφὺν δ᾽ ἐξ 
ἄκρου διαχίγκλισον ἠύτε χίγχλον ἀνδρὸς πρεσβύτου. Hip- 
pocr. p. 838, E : Adi δὲ ἀεὶ πάντα τὰ ἄρθρα, ὁχόταν 
μέλλῃς ἐμδάλλειν, προχναμαλάξαι xal διχχιγχλίσαι, Di- 
την Ὸ.] 

Διαχινδυνευτέον,  Periclitandum, Alea subeunda. 
Ilem. Audendum. Affertur. enim. ὁ Plat. Timo 
[p. 72, E] : Διαχινδυνευτέον φάναι, pro Non dubitan- 

um affirmare, h. e. Audendum. 

Διαχινδυνεύω, Periculum adeo, Aleam subeo. Ple- 
rumque vero pro Aleam certaminis subeo. 'T'huc. (8, 
27 : Γῷ αἰσχρῷ ὀνείδει εἴξας ἀλόγως διαχινδυνεύσειν}" 7, 
[47] : Ἀλλ᾽ ἅπερ xal διανοηθεὶς εἰς τὰς ᾿Επιπολὰς διεχιν- 
δύνευσε [διαχινδυνεῦσαι)" 1, [142] : Πρὸς μὲν γὰρ ὀλίγας 
γαῦς ἐφορμούσας χὰν διαχινδυνεύσειαν. Kand. constr. 
huic verbo dedit Isocr. Paneg. (p. 54, A]: Ἡ δὲ ἧμε- 
πέρα πόλις πρὸς ἅπαντας τούτους διαχινδυνεύσασα, [Dio- 
dor. 3, 27 : Διαχινδυνεύουσι πρὸς τοὺς ἐπιτιθεμένους.} In 
VV. LL. affertur διαχινδυνεύω cum infin. εἰσπλεῦσαι, 
pro πειρῶμαι διὰ χινδύνου εἰσπλεῦσαι. [Ex "'hucyd. 7, 
ι : Ἐῤουλεύοντο εἴτ᾽ ἐν δεξιᾷ λαθόντες τὴν Σιχελίαν διχ- 
χινδυνεύσωσιν εἰσπλεῦσαι, ubi z. à. x. εἰσπλεῦσαι inter- 


res, quz in periculum adducitur : Dem. p. 39 Do 
Ἦ κχαταμίξαι τὴν προῖχα εἷς τὴν οὐσίαν τὴν Ἀφόδου τὴν 
οὕτω διαχινδυνευθήσεσθαι μέλλουσαν. Bud. διαχινδυνευό- 
μενον, Sicut et. παραχινδυνευόμενον, dici scribit Quod 
periculose suscipitur. ldem διακινδυνευόμενα φάρμαχα 
vertit Medicamenta e periculo petita , in Isocr. Busir. 
[p- 225, D]: Ἰατριχὴν ἐξεῦρον ἐπιχουρίαν οὐ διαχεχινδυ-- 
γευμένοις φαρμάχοις χρωμένην , ἀλλὰ τοιούτοις, ἃ τὴν μὲν 
ἀσφάλειαν ἔχει ὁμοίαν τῇ τροφῇ. Ego aptius expressum 
iri puto signif. participit. διαχινδυνευόμενα, interpre- 
tando, Qus cum vitz periculo adhibentur. 

Διαχινέω, Permoveo, [ncito. Aristoph. Nub. [477]: 
Διαχίνει τὸν νοῦν αὐτοῦ, exp. Permove ejus mentem, 
Incita. [Sopater ap. Athen. 9, p. 378, C : Ἔν ὅσῳ προσ- 
ἔρχετ' ἐξ ἀγορᾶς ὁ παῖς, μιχρὰ διαχινήσω σε περὶ τοῦ 
πίληματο » ἵνα τῷ λαλεῖν λάδωμεν εὔχαιρον χρόνον. Plut. 

or. p. 454, F, de ira : Οὐδὲν γὰρ οὕτω τῶν παθῶν συλ- 
λεγόμενον xol διαχινούμενον ἔχει τὴν γένεσιν ἐμφανῆ xal 
τὴν αὔξησιν. Thuc. autem [5, 35] : Διεχίνουν τὰ πεπρα- 
Ὑμάνα, Concutiebant, Perturbabaut, Bud. [Plut. V. C. 
Gracchi c. 10 : Ὕποπτος τοῖς ἄλλοις ὡς τὰ συμμαχιχὰ 
διαχινῶν xol παροξύνων χρύφα τοὺς ᾿Ιταλιώτας.] Rursum 
autem ap. Aristoph. (Vesp. 2 pass. partic. διαχινη- 
θεὶς, addito dat. τῷ σώματι, de lascivo quopiam cor- 
poris motu, qui fit gesticulatione. (Demetr. De eloc. 
273 : Προσπαλαίων γὰρ χαλῷ παιδὶ Διογένης διεχινήθη πως 
τὸ αἰδοῖον. Hrwsr. Hesych. : Διασαυλούμενον, διαχινού- 
μενον, ἐναδρυνόμενον.Ἶ In. VV. LL. affertur ex. anon. 
auctore Διαχινεῖν τὸ πεπονθὸς μόριον, ubi fortasse ac- 
cipitur pro simplici xtveiv : exp. tamen ibi Permo- 
vere partem affectam. [Διαχινῆσαι de exiguo ac levi 
motu et agitatione dicitur Hippocrati , ut scribit Ga- 
len. Comm. 4 in 1. De art. p. 654, 45 Bas. Hippocr. 
p. 797, E: Τούτων ὅσα ἐν τῇ χρήσει πλειστάχις διαχι- 
νέεται. Conf. Διαχίνημα. Fors. Plut. Mor. p. 63, D: 
Διαχινῶν τὸ προσχεφάλαιον αὐτοῦ " 722, D : Διαχινῶν τὰ 
σμικρότατα τοῦ ἀέρος. || « Proficiscor, quomodo Latini 
Moveo interdum dicunt. Apophthegm. Patr. in. An- 
tonio n. 34 : ᾿Ἐξέλθωμεν xat διαχινήσωμεν τὴν ἔρημον. 
Et in Joanne Curto n. 40 : Οὗτοι οἱ μοναχοὶ ἀεὶ διαχι- 
νοῦσι παρὰ τὴν ἐρυθρὰν θάλασσαν xai εὑρίσχουσι μαργί- 
zac. » Ducawc.) 

(Διαχίνημα, τὸ, Permotio. De parva luxatione os- 
sium ap. Hippocr. p. 775, H : Τὰ ὀλισθήματα τὰ κατὰ 
γούνατα χαὶ τὰ διαχινήματα τῶν ὀστέων εὐηθέστερα πουλὺ 
τῶν χατ᾽ ἀγχῶνα χινημάτων xal ὀλισθημάτων. Ad quem 
l. Galen. vol. 12, p. 259 : Ὀλισθήματα μὲν ζει 
τὰς τέτταμας παραλλαγὰς τῶν ὀστῶν, διαχινήματα δὲ τὰς 
βραχείας. Similiter Oribas. p. 141, 31 Cocch.] 

[Διακινησία lectio vitiosa pro ἀχινησία ap. Alex. 
Trall. 9, p. 55o. Scnuz10. 

[Διαχινήσιμος scriptura vitiosa. V. Διαχαινήσιμος, 

ἰδιαχίνησις, tos, ἢ, Motio. Hesych. : Περίπατοι.... 
τόποι διαχινήσεων. Cui Osann, in Auctar. Lex. p. 49 
confert glossam Lexici Ms. Havn. : Περίπατος, διαχι- 
νητήριον, ἢ αὐτὸ τὸ βάδισμα. — || De luxatione ossium, 
i. q. διαχίνημα, Galen. vol. 12, p. 456 : Κίγχλισιν.... 
τὴν ἐπὶ βραχὺ qutvogívny διαχίνησιν (εἶπε). 

[Διχχινητήριον, τὸ, Locus in quo quis movetur; 
Ambulaerum. V. Διαχίνησις,) 

[Διάκινον, δυσκίνητον, Κοῆτες, Hesych. Et post Δια- 
χομισθείημεν, Διαχόνιν (Διαχόνιον Musur.), δυσχίνητον, 
Κρῆτες. 

[Διαχιρνάω, Permisceo. Hippocr. p. 361, 1: Τῶν ei 
πιχρῶν xal δριμέων τοῖσι γλυχέσι διαχιρνῶντα" 557, 9: 
Ἴν τῷ οἴνῳ διαχιρνᾶν (ὕδωρ) καὶ διδόναι, Scorr.] 

[Διάκις vocabulum fictitium.. Etym. Gud. p. 147, 
5o : Ἀπὸ τοῦ δύο γέγονε διάχις xal κατὰ συγχοπὴν óis.] 

[Διαχιτρίον, τὸ, Cortex citri melle conditus. Simeon 
Sethi De cibor. facult. : T δὲ σὺν μέλιτε καὶ ἀρτύμα- 
τὸς σχεναζόμενον, διακιτρίον ὀνομαζόμενον, θερμαίνει τὴν 
γαστέρα. Ducawo.] 

[Διαχλάζω, Clamo, Vociferor. Orph. Arg. 1274 : 
"Hoy δὲ λιγὺ χλάζων δίχ θέσχελον Ü W^ 

(Διάχλασις, es, $, Confractio. Jo. Chrys. De sac. 
G, 2, p. 268 : ἃ. φωνῆς. Rovura. Id. Matth. p. 444, E: 
Μελῶν ὃ. Procl. Hypothes. p. 75, C. Mak] 

Διαχλάω, Frango, Diffringo. Hesychio et Suidae 
διαχλῶν est διαθρύπτων [Delicatum faciens. Ad hanc 
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signif. referri debent Διαχεχλασμένα μέλη, quorum A Xen. Cyrop. 6, [3, 34] : Ὑμεῖς δ' οἱ τῶν ἁρμάτων Ὧγε- 


Patres mentionem faciunt. Jo. Chrys. Hom. 10 in 
Ep. ad Philipp. p. δα : Θεὸς ἐποίησέ σοι ὦτα " ταῦτα 
αὐτῷ πάρεχε, ἀλλὰ μὴ τοῖς διαχεχλασμένοις μέλεσι μηδὲ 
ταῖς αἰσχραῖς ἀχοαῖς. Eodem sensu χαταχεχλασμένα 
μέλη, ap. eund. Hom. 2 in Matth. p. 12. Suicrn. 
Dionys. De comp. verb. 17, p. 107 R., de numero 
amphibrachi : Διαχέκλασταί τε xal πολὺ τὸ Oro xal 
ἀγενὲς ἔχει. 14. De adm. vi Dem. p. 1093 : Ὑπορχη- 
ματιχούς τε xat Ἰωνιχοὺς xal διαχλωμένους (ῥυθμοὺς), quo 
loco Toupius utebatur Emend. vol. 2, p. 61:1, ubi 
Aristophani Thesm. 163 restituebat : Οἵπερ ἁρμονίαν 
ἐχύμισαν ἐμιτροφόρουν xt xal διεχλῶντ᾽ ᾿Ιωνιχῶς. Codd. 
διεχίνων, Suidas διεχίνουν. Διέχνων aut διεχνῶντ᾽ Dor- 
vill. ad Charit. p. 560. Verum videtur aut διέχλων aut 
€— 

[Διάχλεισις, £o, $, Interclusio. Joseph. A. 4. 18, 
6, 4 : Διάχλεισιν γενέσθαι τῷ Ἀγρίππα κελεύει εἰσόδων 
τῶν πρὸς αὑτόν. 

Διαχλείω, Discludo, Intercludo, Intercipio. (Polyb. 
ὁ, 56, 6 : Χερρονήσου ... ἧς τὸν αὐχένα ... ἡ πόλις ἐπιχει- 
μένη διαχλείει χυρίως" 1, 82, 13 : Διαχλείων τὰς χορηγίας 
τοῖς περὶ τὸν Μάθω" 16, 6, ἡ : Διαχλείσας τὸν Ἄτταλον 
ἀπὸ τῶν οἰχείων νεῶν. Dionys. ἃ. R. 11, 14 : Διέκλει- 
σάν με τῆς εἰσόδου. Schol. Pind. Pyth. 8, 3 : Ἵνα δια- 
χλείη αὐτοὺς (bella) xa ἀπείργη» ad verba poetze πο- 
λέμων ἔχοισα χλεῖδας.} Et pass. Διαχλείομαι, Discludor, 
Intercludor, Bud. subjungens Polyb. 5, [5t, 10]: Τὸ 
δὲ μέγιστον, ἀπέφαινε διαχλεισθησόμενον τὸν ἢσλωνα τῆς 
εἰς τὴν Μηδίαν ἐπανόδου" ib. [52] : Φοβούμενος δὲ xal τῆς 
εἰς Μηδίαν ἐπανόδου μὴ διαχλεισθῇ,, διέγνω ζευγνύειν τὸν 
Τίγριν. 

Διαχλέπτω, Furto diripio et distraho. M 
p. 817, 7: Ὅσα δ᾽ αὐτῆς διαχέχλεπται χαὶ ὅσα ἰδίᾳ 
ἕκαστος εἴληφε. Polyb. 2, 62, 11 : Ὥστε μήτε διαφυγεῖν 
μηβένα luris le iei ῥαδίως μηδέν. Diodor. 17, 74: 
Τὰ διαχλαπέντα xai &onayfüivsz.] Subduco. (Thucyd. 
72, 85 : Τὸ μὲν οὖν dügowÜtv τοῦ στρατεύματος ... οὐ πολὺ 
ἐγένετο, τὸ δὲ διαχλαπὲν πολύ. Plut. V. Timol. c. 29 (et 
similiter V. Nicie c. 27) : Τῶν δ᾽ αἰχμαλώτων οἱ μὲν 
πολλοὶ διεχλάπησαν ὑπὸ τῶν στρατιωτῶν" V. Sulle c. 2a: 
Μετῶλα μόλις διαχλέγασα ἑαυτὴν xal τοὺς παῖδας. He- 
rodot. 1, 38 : Εἴ xox δυναίμην ἐπὶ τῆς ἐμῆς σε ζόης δια- 
»ελέψαι, Subducere fato, quod somnium portenderat.] 
Supprimo. [Plut. V. Anton. c. δή : Σελεύχου δέ τινος 
τῶν ἐπιτρόπων ἐλέγχοντος ὡς ἔνια χρύπτουσαν xa διαχλέ- 
σπττουσαν (ἐν τῇ ἀναγραφῇ τῶν χρημάτων). Longin. 16, 
Δ : Οὐδαμοῦ νικήσαντας εἶπεν, ἀλλὰ πάντη τὸ τοῦ τέλους 
διαχέχλοφεν ὄνομα.] Demosth. [p. 846, 10] : Διαχλέπτειν 
πὴν ἀλήθειαν τοῖς λόγοις, i. €. πανουργεῖν et comminisci 
mendacia ad veritatem obruendam. Bud. Sic supra 
κλέπτειν τὴν ἀλήθειαν, Synes., Supprimere veritatem. 
[Lysias p. 175, 19 : Διαχλέπτοντα τῇ ἀπολογία τὴν χατη- 
“τορίαν. Dionys. De comp. verb. p. 112 lt. : Οἰχονομεῖν 
αὐτὰ χρὴ φιλοτέχνως xal διαχλέπτειν τῇ χάριτι τῆς συνθέ-- 
Gtox τὴν ἀνάγχην, Occultare necessitatem.] At διαχλέ- 
πτομχι, Declino, Lateo, VV. LL. 

Διακληδονίζομαι, Ominor, Vaticinor, Bud. 

[Διχχληρονομέω, Distribuo, Dispergo. Longin. 12, 
4: Ὁ δὲ Κικέρων ὡς ἀμφιλαφής τις ἐμπρησμὸς -.. πολὺ 
ἔχων xul ἐπίμονον ἀεὶ τὸ χαῖον xul διαχληρονομούμενον 
ἀλλοτ᾽ ἀλλοίως ἐν αὐτῷ. 

Διαχληρόω, Sorte distribuo, divido. (.Esch. Suppl. 
978 : Οὕτως ὡς ἐφ᾽ ἑκάστη διεχλήρωσεν Δαναὸς θεραπον- 
πίδα φερνήν.] Et pass. apud Plat. De LL. 6, p. 259 
[p. 760, C] : Τούτοις δὲ διαχληρωθήτω τὰ μόρια τῆς χώρας 
xazk μῆνα, ἔχαστα ἑχάστοις, Sorte. dividantur s. distri- 
buantur. Διαχληροῦμαι, active quoque accipitur pro 
διαχληρόω, Theophr. H. Pl. 9, 5, [2], de cinamomo, 
Διελόντες τρία μέρη!, διαχλιηροῦνται πρὸς τὸν ἥλιον " xal ἣν 
ἂν )άγη ὃ ἥλιος, χαταλείπουσιν᾽ ἀπιόντες δ᾽ εὐθὺς ὁρᾷν φασὶ 
χαιομένην ταύτην. Unde Plin. 12, 19: Est et alia fama, 
cum sole dividi ternasque partes fieri , dein sorte cre- 
mia discerni; quodque soli cesserit, relinqui acsponte 
conflagrare. Sic Thuc. 8, p. 272 (c. 3o] : Ἐῤούλοντο 
διαχληρωσάμενοι, ἐπὶ μὲν τῇ Μιλήτῳ τῷ ναυτιχῷ ἐφορμεῖν, 
πρὸς δὲ τὴν Χίον χαὶ ναυτικὸν xai πεζὸν πέμψαι, schol. 
διχυερίσαντες χλήρῳ, Dispertientes sorte. Szepe vero di- 
citur aliquis διαχληροῦσθαι s. voce med. διαχληρώσασθαι, 
pro Sortiri , et quidem in utraque hujus verbi signif, 
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μόνες διαχληρωσάμενοι, ὃ μὲν λαχὼν ὑμῶν, πρὸ τῆς φά- 
λαγγος, τὰ μεθ' ἑαυτοῦ ἑχατὸν ἔχων ἅρματα χαταστησάτω. 
Appian. B. C.  : Τὰ δὲ ἔθνη διαχληρούμενοι χαὶ στρατιὰς 
ἐπ᾽ αὐτοῖς, Πομπήϊος μὲν εἵλετο ᾿Ιδηρίαν xai Λιδύην. 
Dem. [p. 1380] : Διαχληρωσάμενοι πρὸς σφᾶς αὐτούς. 
Philo De mundo : Ἐν τῷ χόσμῳ κατὰ φύσιν ἕχαστα τῶν 
eS διατέταχται τὰς das διαχληρωσάμενα χώρας" 

/. M. 1: Δίψα xal πεῖνα διαχληρωσάμεναι τὰς χαχώσεις, 
ἐν μέρει προσέχειντο, Sortitee, ut ibi exp., sed malim, 
Sorte partite inter 56. || Sorte lego, deligo, Bud. 
in Xen. Cyrop. 6, p. 100 [c. 3, 36] : Ἐπεὶ δὲ ἐχεῖνοι 
ἀπεχρίναντο ὅτι οὐ χαλὸν εἴη ταῦτα ὑφίεσθαι, διεχλήρωσεν 
αὐτοὺς, xa ἔλαχεν ᾿Αὐραδάτας ἧπερ ὑφίστατο. [Appian. 
Civ. 2, 47 fin. Idem paucis versibus ante c. infin. : Τοῦ 
ἐνάτου τέλους ... τὸ ξέχατον διαχλτηρώσω θανεῖν. Parthen. 
c. 35: Ἀχούσας δὲ τοῦ χρηστηρίου ( bus σφαγιάσαι παρθέ- 
νον) Κύδων διεχλήρου τὰς παρθένους πάσας, χαὶ χατὰ δαί- 
μονα ἡ θυγάτηρ τυγχάνει. 

Διαχλήρωσις, toc, $, Distributio, que fit sorte, 
Actio ipsa legendi sorte s. deligendi, sequendo si- 
gnif., quam habet διαχληρόω in Xen. l. c. [Appian. B. 
C. 1, 35. δόμεν, Porphyr. De abst. p. 34, B: TG γὰρ 
ἢ διαχλήρωσις τούτου; Sors, Greg. Nyss. t. 1, p. 364, 
€ : Δύο προτεθέντων χιμάρων ἐχ διαχληρώσεως, Id. t. 
2, p. 14, D. οἱ 15, B: Ἀναμένει ἐχ ὃ. τινὸς σχεῖν τὴν 
ἐξουσίαν, Ex quadam sortitione. Hass] 

Διαχλησιάδες, Derivationes, VV. LL. 

[Διαχλῖδὸν, Decedendo. Theodosius p. 76, 24 Geetil. : 
Τὰ εἰς δόν διὰ τοῦ 0 μικροῦ ἐν τῇ ληγούση xa ἡ ἐν τῇ πα- 
ραληγούσγ,, οἷον σωρηδὸν χωμηδὸν χρουνηδὸν, πλὴν τοῦ 
νοσφιδὸν ἀσπιδὸν πληνθιδὸν (πλινθιδὸν) διαχλιδὸν ἀποχριξὸν 
&axoióóv. G. Diwponr.] 

Διαχλιμαχίζω.} Διαχλιμαχίσας Hesychio est. διαπα- 
λαίσας : Eod. enim teste χλίμαχες et χλιμαχισμοὶ sunt 
Genus παλαίσματος, Lucte. Idem tradunt Etym. 
(p. 267, 17] et Lex. meum vet. Διαχλιμαχίζειν. igitur 
est Luctari cum, [n lucta certare cum. [Plato com. 
ap. Aspas. ad Aristot. Eth. Nic. p. 58, a : Χαίροις, οἷ- 
^ Ἰ μεταπεττεύσας αὐτὸν διαχλιμαχίσας τε, τὸν ὑπηνό- 

ἴον, 

[Διαχλίνω, Declino. Polyb. 7. 11, 1 : Βραχὺ διαχλί- 
νας, Paululum recedens. Cum genit. 11,9, 8 : Διαχλί- 
νεῖν ἐνίους vdpxatov τῆς ἀγορᾶς. Cum prepos. 6, 41, 
11 : Διαχλίναντες ἀπὸ τῶν πυλῶν, Cum accus. 35, 4, 6 : 
Τὸ δὲ μέγιστον, τοὺς νέους διαχλίνειν τὰς χαταγραφάς. Dio 
Chrys. vol. 2, p. 93: Ὀξεῖαν xa Maie χίνγσιν πρὸ 
τὸ διαχλῖναι (sic codex : vulgo διαχρῖναι) χαὶ φυλάξασθαι 
τὸ βέλος. Plut. V. Alex. c. 54 : Διαχλῖναι τὸ φίλημα τὸν 
Ἀλέξανδρον.) 

[Διάχλῖσις, toc, $, Effugium. Plut. V. Pyrrhi c. a7: 
ΟἹ δὲ ἹΡωμαῖοι τὰς διακλίσεις ... τὰς πρότερον οὐχ ἔχοντες. 

Διαχλονέω, Concutio, Perturbo, Conturbo, Valde 
concutio etc., ut prepositioni διὰ tribuatur vis epita- 
tica. Hesych. διαχλονῶν exp. διασείων, δονῶν : sicut 
ἀχλόνητος a Suida exponi dixi ἄσειστος, ἀδόνητος. (Greg. 
Nyss. t. 2, p. 553, D: Καὶ μόνον ψόφος πρὸ τῶν θυρῶν 
ἢ ὑπονοηθεὶς ἢ γενόμενος ... Üpaluvrs τὴν ψυχὴν διεχλόνη- 
σεν. llase.] 

ἰΔιαχλονίζω, Libanii Epist. 334 elossator ap. Bloch. 
Miscell. Hafn. vol. 1, 2, p. 146. Boissow.] 

Διαχλύζω, Colluo. [ Eur. Iph. '. 107 : Kaz' dvz2, à 
πόντος νοτίδι διαχλύζει μέλας. Athen. 9, p. 381, B : Δια- 
χλύσας οἴνῳ. Mesych. : Διανίζει, διαχλύζει.) Et pass. 
Διαχλύζομαι, Colluor. A Diosc. 5 et 6 μὰ καρ dive 
dicuntur, inquit Bud., Quz ori colluendo fiunt : nt 
ἐγχλυζόμενα, Quis infunduntur clystere.. Marcellus 
tamen in. Diosc. verbo quoque διαχλύζεσθαι Medicos 
uti ait in iis, que clystere ad purgationem infundun- 
tur. [Aristot. Probl. 27, 3 : Διακλύζονται χαὶ ἐπις 
φοῦσι. (Id. De generat. anim. ἃ, 4 : Καθάπερ τὰ ἀχώνιτα 
τῶν ἀγγείων, LAN θερμῷ διαχλυσθῇ.) Dioclis Epistola 
ap. Fabric. B. Gr. vol. 12, p. 587 : Διαχλύζου τὸ στόμα 
«t διαβλύζον editum, Scnxrrip. "'heophan. Nonn. vol. 
1, p. 332, 338, 348, |] Recentior forma. Διαχλύω est, 
de qua Ducang. : « Διαχλύειν pro. διαχλύζειν, Os col- 
luere, diluere, maxime usurpatur de aque potu, 
quo interdum reficiuntur monachi. Hh inia Saba 
C. 19 : El δὲ οὐχ ἔστι νηστεία, πρωὶ μὲν λειτουργοῦμεν 
ὡς καθ᾽ ἐχάστην xal διαχλυόμεθα ἐν τῷ ἐχχλυησία. Eadem 
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habet Marcus Hieromon. De dubiis Typicis c. tr. 
Idem Typic. c. 41 : Διαχλυόμεθα δὲ ot μεταλαμθάνοντες 
ὕδωρ, et iisdem fere verbis Triodium Feria 2 prima 
hebd. jejun. »] 

Διάχλυσμα, τὸ, Id quo colluimus, quo utimur ad 
colluendum , collutionem. Sed exp. et Collutio. Diosc. 
I. 3 (1, 5}: ᾿Οδονταλγίας ἐστὶ ὃ , ubi interpre- 
tatur, In dentium dolore colluitur. [ || De potu aqua 
Cyrillas Scythop. in V. Saba c. 58 a Ducang. cit. : 
“ὅτι οὐχ ἔχουσι διάκλυσμα οἱ πατέρες. Conf. Διαχλύζω.] 

Διαχλυσμὸς, 6, pro eodem [Διάχλυσμα]; Plin. Infu- 
sionem vertit, quum pro eo, quod scripserat Diosc., 
Kal τοῦτο δὲ μίγνυται τοῖς πρὸς ἰσχιάδα διαχλυσμοῖς, 
scripsit , Et ipsum utile ischiadicorum infusioni. [ || De 
potu aquz Tvpic. Irenes Aug. in Analect. Benedict. 
p. 232 : "Ev δὲ τῷ ἁγίῳ σαδβάτῳ ἀπέστω πᾶσα μέριμνα 
περισπασμὸν ἐμποιοῦσα " μόνος δὲ ὃ. γινέσθω, citavit Du- 
caug. 

ΠΑ ΒΈΡΕΝΝ τό. Suidas : Κύλιξ ῥοπαλωτὴ, τὸ παρὰ 
πολλοῖς διαχλυστήριον. « Est Δ. Vas magnum, quo vel 
pocula lavabant vel vinum temperabant. V'vxzra sive 
ψυχτήριον vocabant Greci antiquiores. Suid. : Ψυχτὴρ, 
σχεῦος, ἔνθα διανίζουσι τὰ ποτήρια. Idem. est διανίζειν et 
διαχλύζειν.» Του». Emend. vol. t, p. 372.] 

Διαχλύω. V. Διαχλύζω. 

[λικκλώθων Neo. Planud. Ovid. Metam. 123, 475 : 
Νῆμα τοῖς δαχτύλοις διάχλωθε. Βοι55. Greg. Naz. vol. t, 
p. 368, B (1, 153 ed. Col.) : Βύσσον διαχεχλωσμένην.] 

[Διαχλωπάω. V. Κλωπάω.] 

Διαχναίω, Corrumpo, Vitio, Fedo. [Hippocr. 
p. 451, 2 : Ἡ ἀσιτίη διαχναίει" 643, 50 : Ἡ δὲ νοῦσος 
γίνεται μάλιστα, ἣν ἐν αὐτῇσί τι διαχναισθῇ " 644, 49. 
Fozs.] Aristot. De ccelo 2, (c. 9]: Οἱ γὰρ ὑπερθάλλοντες 
ψόφοι διαχναίουσι καὶ τῶν ἀψύχων μϑρλλνίω: ους; οἷον 
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6 τῆς βροντῆς διίστησι xal λίθους xal vk καρτερώτατα τῶν 


σωμάτων. Hzc Bud., qui exp. etiam ἀμαυρῶ, διαφθείρω, 
ip ACMopb- [Nub. 119]: Οὐ γὰρ ἂν τ m ἰδεῖν uut 
πέας τὸ γρῶμα διακεχναισμένος, Emaciatus, &y piv , Pal- 
lidus. [Éur. Cycl. 487 : Τίς... δαλοῦ xen» ὀχμάσας Kó- 
χλωπὸς ἔσω v ὥσας λαμπρὰν ὄψιν διαχναίσει;]} 
Item Molesto, Molestia afficio. Vel etiam Tabefacio, 
Macero. Aristoph. (Eccl. 956] : Ἄτοπος δ᾽ ἔγχειταί μοί 
τις πόθος Ὅς με διαχναίσας ἔχει. Et, Διαχναιομένων ἀγα- 
θῶν [ap. Eur. Alc. 108), VV. LL., Dum calamitate pre- 
muntur. Àp. Aristoph. autem Pac. [251]: Οἵα πόλις «&- 
λαινα διαχναισθήσεται, schol. exp. διαφθαρήσεται. (Qui 
simul monet, ὡς ἐπὶ τυροῦ τοῦτο᾽ nam casei mentionem 
pracessisse. Pherecr. ap. Plut. Mor. p. 1141, F : Ὁ 
δὲ Τιμόθεός με ... χατορώρυχεν xal Bd ae αἴσχιστα. 
Hrxsr. Eur. Heracl. 397 : Ὥς δείν᾽ ἔπαθεν καὶ παρὰ 
μικρὸν ψυχὴν ἦλθεν διαχναῖσαι - Iph. Α. 27: Τοτὲ δ᾽ ἀν-- 
θρώπων γνῶμαι πολλαὶ xal δυσάρεστοι διέχναισαν" Med. 
164 : Ὅν ποτ᾽ ἐγὼ νύμφαν τ᾽ ἐσίδοιμ᾽ αὐτοῖς μελάθροις 
διαχναιομένους, Clem. ΑἸ. p. 469 : Τὸ σῶμα ΜῈ μὸν ψυ- 
χὰς αὐτῶν διαχναίοντες ψευδεργίᾳ καὶ ψευξολογίᾳ. || Per- 
frico. Galen. vol. 1, p. 6 Bas a Weigel. cit. : Ἀθλη- 
ταὶ ... ῥοδοδάφνη τὰ νῶτα διαχναίονται. 

gie Signif. proprie, Rado, Scalpo, exempla 
nulla sunt. Impropr., ut διαχναίω, est Corrumpo, 'Ta- 
:befacio. Hesych. : Διαχνᾶσθαι, διαφθαρεῖν. Corr. δια- 
φθείρεσθαι aut saltem διαφθείρειν, nisi εἶ ipsa corrupta 
et sic corrigenda est, ἀιαχναισθῆναι, διαφθαρῆναι. Idem: 
Διεχλήσθη, ἀπώλετο, ubi Albert. διεχνήσθη vel διεχναί- 
σθὴ probabilius corrigit quam alii διεχλείσθη. Διέχνων 
Aristophani restitutum a Dorvillio notavimus s. Au- 
χλάω. Διαχνήσει ex διαχναίσῃ, ut videtur, corruptum 
v. 5. Καταχνάω. G, Dimp.] 

[Διαχνημόω, Perdo. Hesych. : Διεχνημώσατο (cod. 
δισχνημάσατο, Musur. Sux-), διέφθειρε, De quo pluri- 
bus dicetur s. Κνημόω, G. Dr. 

[Διαχνήθω, Rado, Scabo. Epiph. t. 2, p. 192, A, 
de uro : Ὥστε τὰ μεγάλα δένδρα διαχνηθόμενος τοῖς x£- 
ρᾶσι διαπρίειν, Hasx.] 

[Διαχνῆστι lectio vitiosa. V. Διασώχω. 

Διαχνίζω, Vellicatim rumpo, Ungue dirumpa. Ari- 
stot. H. A. 7, (3), de abortu loquens, 'EXv δὲ τὸ χύημα 
εἰς ψυχρὸν ὕδωρ ἀφῇ τις, συνίσταται olov ἐν ὑμένι " τούτου 
δὲ διαχνισθέντος, φαίνεται τὸ ἔμθδρυον τὸ ἡλίχον 
ΠΝ 6, 16 : Ἐν διαχνιζομένοις xal διαιρουμένοις, 

ud., citans alibi e Diosc. : ᾿Ελάτην θλάσας ἢ διαχνίσας, 
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eleag. in Anth. Pal. 4, 1, 32 : Bai διαχνίζων ἄνθεα.) 
tem διαχνιζόμενος in. VV. LL., Scalptus. ( Theophr. 
H. P. 3, 10, 5 : Διαχνιζόμενος δὲ ὃ ἁδρὸς (χαρπὸς) ἔχει 
pxp' ἄττα xal λεπτὰ σπερμάτια.] 
Διαχοιλαίνω, Excavo. Schol. Hom. Od. A, 438 
Har cu int. διαχοιλάνασα, Cyrill. Alex. in Hagg. τ, 
4, p. 6030 : Κοιλοστάθμους οἴχους φησὶν ὧν ... τῷ θυρῶν 


᾿ οἵ σταθμοὶ σιδήρῳ διαχοιλαίνοιντο.] 


Διάκοιλος, δ, 4, Cavus. [Diodor. 17, 115: Ἐφειστή. 
χεισαν Σειρῆνες διάχοιλοι. Suidas s. v. Περιπόλων ex 
scriptore ignoto : Ἡ δὲ (ἀσπὶς) ... οὐ στερεὸν ἐχτύπησεν, 
ἀλλὰ χοῖλον xol διάχοιλον, ipse conjecturam addens 
probabilem , τάχα Sxsvov.] At Διαχοίλη ὁδὸς, n. propr. 
vie cujusdam prope Athenas, teste Herodoto [6, 103, 
ubi nunc recte legitur divisim, Πέρην τῆς διὰ Κοῦης 
χαλεομένης 6307. ] 

Διαχοινήσιμος scriptura vitiosa. V. Διχχαινήσιμος, 

“ΠΣ Commune facro. Schol. Pind. Pyth. 
4, 25 : Τὰ τῶν χωρῶν ἢ τὰ τῶν πόλεων xal τὰ τῶν foui- 
Bev ὀνόματα διαχοινοποιοῦντες. ΗἘΜ5Τ.7 

[Διακοινώνησον, διασείσθητον ἐν τῇ πορείᾳ " ἔνιοι πό- 
νησον, Hesych. ante Διαχονῆσαι, corrupte. Soping. 
Διαχόνησον , quo pacto διασείσθητι corrigendum. Kust. : 
«Forsan male pro Διαχίνησον, διάσεισον. Sequens au- 
tem πόνησον videtur referendum ad Διχχόνησον. "ἢ 

Διαχοιρανέω, Regis s. Domini more obeo vel ad- 
ministro. Hesych. enim διαχοιρανέοντα exp. βασιλιχῶς 
ἐπερχόμενον : et ὡς χοίρανον διαπορευόμενον s. διέποντα, 
[Ex Hom. Il. Δ, 230 : Πολέας διαχοιρανέοντα.] 

[Διαχολαχεύω, Adulor. Schol. Eurip. Or. 713 
(703) : Διαχολαχεῦσαι τὸν τῶν ᾿Αργείων ὄχλον. Med. ap. 
Isocr. Panatb. p. 266, B : Οὔτε νῦν αἱ μέγισται τῶν 'Ej- 
ληνίδων πόλεων αἰσχύνονται διαχολαχευόμεναι πρὸς τὸν 
ἐχείνου πλοῦτον. 

Διαχολάπτω, Percudo, 6]. 
Διαχολλαὶ corrupte in gl. et ipsa corrupta Hesychii 
Διαφυπαί. 

Διαχολλάω, Conglutino, Coagmento, Ferrumino, 
YY.LL. (Lucian. Hipp. c.6 : i ic Νομάδι λίθῳ 8u- 
χεχολλημένος. Figurate Gregor. . vol. a, p. 753, 
C, ab Hemst. cit. : Διαχολλῶντα τὴν συμβολὴν τῶν fz- 
μάτων xal συναρμόζοντα.] 

[Διαχόλλημα, τὸ, Glutinamentum. Phot. Lex. p. 539: 
17 : Στοιδὴν, ὡς ἡμεῖς τὸ ἀναπλήρωμα,, xal διαχόλλυμα 
τὸ αὐτὸ τοῦτο. Εὔπολις, G. Dix] 

Διαχολλητιχὸς, ut ἔργα, Pollux [7, 209], In quibus 
utimur glutinamentis et coagmentis; item ferrumi- 
nationibus et plumbaturis : Διαχολλητιχὰ ἔργα, γομτω- 
sux) , ὁπλοποιητική. (Lectio vitiosa. V. Διαχωλυτιχός.) 

[Διαχολοδόω, Decurto. Greg. Nyss. t. 2, p. 338, 
D : Διαχολοδῶσαι πρὸς τὸ γελοῖον τὰ μέτρα τῆς φύσεως. 
Id. ib. p. 336, D; t. 3, E 87, B. Hasz.] 

[Διαχολουθέω, Sequor. Sext. Emp. p. 435: Καὶ μὴν 
εἰ τὸ θνητὸν φαίη τις ἄνθρωπον εἶναι, διαχολουθήσει τὸ xal 
τὰ α τῶν ζῴων θνητὰ ὄντα ἀνθρώπους ὑπάρχειν. 
Sravv. 

Διακολυμθάω, Trano, "Transnato, Nando transeo. 
(Polyb. 5, 46, 8 : Πλειόνων δὲ διαχολυμβώντων πρὸς a)- 
τὸν ἀπὸ τῆς ... στρατοπεδείας. Maccab. 1, 9, 48 : Auxo- 
λύμῥησαν εἰς τὸ πέραν. Schol. Plat. p. 67 (318 Bekk): 
Διανεῖν, διαχολυμθᾶν, διαπερᾶν. Hesych. 5. Διανηξάμενοι. 
G. D. Achm. Onirocr. p. 152 , 3o : Διεχολύμβα ἐν τῷ 
ποταμῷ, χάριν πόρον ἢ λούσεως. Cyrill. Catech. p. 110, 
25 : Διαχολυμθήσας 6 Πέτρος ἀναδέδηχεν. Hass.] 

Διαχομιδὴ, ἢ, Transportatio , 'l'raductio , Trajectio, 
qua vehendo portandove fit. Thuc. 3, [76] : Ts. δὲ 
στάσεως ἐν τούτῳ οὔσης τετάρτῃ ἣ πέμπτη ἡμέρᾳ μετὰ τὴν 
τῶν ἀνδρῶν ἐς zb νῆσον διαχομιδὴν, Postquam in insu- 
lam traducti s. deportati fuissent. Synes. : Ὃς ἐπὶ 
ρυσίου διαχομιδῇ παρ᾽ ὑμᾶς ἐστάλη, Ad aurum inde 

uc deportandum s. perferendum. 

Διαχομίζω, "'ransporto, "ransveho, Portando s. 
Vehendo trajicio. lsocr. Paneg. [fin.] : Tv δὲ εὖὐδαι- 
μονίαν τὴν dx. τῆς Ἀσίας εἰς τὴν Εὐρώπην διαχομίσαιμεν. 
'Thuc. 3, [15] : Διαχομίζει ἐς τὴν πρὸ τοῦ Ἥραιου νῆσον. 
Polyb. [t, 20, 14]: Παραθόλως διεχόμισαν τοὺς ἄνδρας, 
Summa cum audacia milites transvexerunt, Βανί. 
[Dio Chr. vol. a, p. 188 ab Hemst. cit. : Kal γὰρ ἐχεῖθεν 
πᾶς μὲν ὃ —— ἐμβάλλεται κέραμον, οὐδεὶς δὲ oy 
διαχομίζει ῥᾳδίως. Hesych. : Διεχομισάτην, δυϊκῶς, διξν 
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χύμισαν.] Et διαχομίζομαι, "'ransportor, Transvehor, 
'franseo , Commeo navibus. Thuc. r, (1 ὍΝ Διαχομί- 
ζεται ὑπ᾽ αὐτῶν ἐς τὸν ἥπειρον τὴν χαταντιχρὺ, Trajicitur. 
]tem, Καὶ τῶν ἐπιχούρων οἱ πολλοὶ εἰς τὴν ἥπειρον λαθόντες 
διεχομίσθησαν. Rursum 1 [immo 3, 23]: Ὁ δὲ διαχομι- 
ζόμενος ἵστατο ἐπὶ τοῦ χείλους τῆς τάφρου, Qui transibat. 
[Plato Leg. 1o, p. 905, B : Εἰς ἀγριώτερον ἕτι διαχο- 
΄ , , 
μισθεὶς τόπον" 7, p. 803, B : Τίσι ποτὲ τρόποις ξυνόντες 
τὸν βίον ἄριστα διὰ τοῦ πλοῦ τούτου τῆς ζωῆς διαχομισθη- 
σόμεθα. Hesych. : Διαχομισθεὶς, διελθὼν, βασταχθείς" et 
Διαχομισθείημεν sine interpretat.] Διαχομίζομαι [forma 
media] active quoque capitur pro Trausveho, Τὶ rans. 
porto , Traduco. "Thuc. 4 : Οἱ δὲ Λακεδαιμόνιοι χήρυχα 
πέμψαντες, τοὺς νεχροὺς διεχομίζοντο, "Traducebant, 
Transportabant ad se mortuorum cadavera. 1, [80] : 
Διεχομίζοντο εὐθὺς ὅθεν ὑπεξέθεντο παῖδας x«l γυναῖχας 
xai τὴν περιοῦσαν χατασχευὴν, 'Fransportarunt, De- 
ortarunt inde, ubi collocarant liberos. Διαχομίζω, 
Perfero , eà signif., qua tabellarius perferre literas di- 
citur, Herodian. ἡ, [12, 10] : Ἡ᾿αῦτα τὰ γράμματα ἀπο- 
σημηνάμενος μετὰ χαὶ ἑτέρων ἐπιστολῶν, χατὰ τὸ ἔθος, 
δίδωσι τοῖς διαχομίζουσιν, οὐχ εἰδόσιν ὃ φέρουσι, Perfe- 
rendas dat tabellariis; 3, [5, 8] : Μεταπεμψάμενος οὖν 
τοὺς πιστοτάτους τῶν εἰωθότων τὰ βασιλιχὰ γράμματα δια- 
χομίζειν, Tabellarios, qui regias literas perferre so- 
lebant. Synes. Ep. 133 : Ταύτην γέ τοι τὴν ἐπιστολὴν 
Πέτρον οἶμαι διακομιεῖν, Petrum arbitror perlaturum. 
[1E διακομίζειν idem 4. ἀνακομέζειν, Reficere, Restau- 
rare. Hippoer. p. 479, 28 : Σιτίοισι διακομίζειν αὐτὸν 
μαλθαχοῖσιν, ἐξ ὀλίγου ἀρχόμενος. Fors.] 

Διαχομιστὴς, δ, Qui aliquid transportat s. transve- 
hit, transvehendo s. transportando trajicit. (Steph. 
B. s. v. Δειπνιάς : Τῷ παιδὶ τῷ διαχομιστῇ τῆς δάφνης. 
Hzesr.] Dicitur et de tabellario literas ad alium per- 
ferente, Synes. Ep. 141 : Μὴ ϑαυμάσης el διαχομιστῇ 
δυοῖν ἐπιστολῶν ἑνὶ χρῶμαι, Si tabellario uno utar, qui 
binas ad te perferat literas. idem (p. 169, Di : "EXz- 
θεν ἡμᾶς 68. τῶν γραμμάτων. [Antioch. p. 1077, B: ἃ. 
τοῦ λόγον, ut Amm. Marcell. az, 16: Perlator epistola- 
rum. Hasr.] "^ 

[Διάκομμα, τό, Hippocr. p. 100, G : "FX ἐν τοῖσι 
ἀγκῶσι διαχόμματα, Quee in cubitis discissa sunt.] 

[Διακομπέω, Jacto. Pindar. ap. schol. Aristoph. 
Nub. 223 : Νήπια βάζεις χρήματά μοι διαχομπέων. Po- 
sidon. ap. Athen. 5, p. 212, B : Ταῦτα οἵ ᾿Αθηναῖοι διε- 
xa mouv.] 

Atxxovám , 20, Peracuo s. Exacuo. 

Διαχονεῖον, τὸ, Diaconium. Distinct, 23: Diaconium, 
quod Latini Sacrarium dicunt, quo subdiaconi non 
intrant , Bud. Erit igitur διαχονεῖον, Locus ubi diaconi 
congregantur. (Conf. A«xovtxov.] 

[Διακονέστερος. V. Διάκονος. 

Διᾶχονέω (ios. Awmxovio], Ministro , Famulor, Àn- 
cillor, Ministri seu famuli operam presto, Ministrum 
seu famulum ago. (Plato Leg. 7, p. 805, E : Διαχονεῖν 
μηδὲν διαφερόντως τῶν δούλων. Ibid. 12, p. 955, C. 
Eurip. Ion. 396 : Διαχονοῦσα χρυπτά, Aristoph. Av. 
1323 : ὩΣ; βλαχιχῶς διαχονεῖς * o θᾶττον ἐγχονήσεις ;} De- 
mosth. (p. 362] : Δεσπότη διαχονοῦντες, Aristid. : Δια- 
χονῶν τῷ βασιλεῖ. Plut. [Mor. p. 440, B] : Ἠσχημένων 
χαὶ μεμαθηχότων παίδων δαιτρεῦσαι xal ὀπτῆσαι xai olvo- 
χοῆσαι, εἰ μὴ διάθεσις μηδὲ διάταξις εἴη πρὸς τοὺς διαχο- 
γντας. [Menand. ap. Athen. 6, p. 245, C : Τοὺς ἐν 
τοῖς γάμοις διαχονοῦντας μαγείρους.) Athen. 6, [p. 264, 
D): EOcat γὰρ ἐν ταῖς οἰχιακαῖς διαχονεῖν τοὺς νεωτέ-- 
ρους τοῖς πρεσδυτέροις " 5 : ἀοῦλος οὐδεὶς ἦν 5 διαχονήσων, 
ἀλλ᾽ οἵ νέοι τῶν ἐλευθέρων ὠνοχόουν" 9, [p. 377) Eu- 
phron inducit coquum ita ministrum hortantem, 
Ὅταν ἐρανισταῖς, Καρίων, διαχονῇς, Οὐχ ἔστι παίζειν. 
Matth. ἡ, [11]: Ἅ (eot προσῆλθον, xal διηχόνουν αὐτῷ " 
pro quo Greg. "1x ἀγγέλων ὑπηρετεῖται. Plato De 
rep. 2, [p. 371, D]: Auxxoveiv πρὸς ὠνήν τε xal πρᾶσιν, 
Inservire s. Operam suam locare ad emendum et 
vendendum. Item ap. Plut. (Mor. p. 63, D] loquen- 
tem de vetula quadam , que Ápelli zegroto famulaba- 
tur, Ὥς οὖν ἡ διαχονοῦσα πρεσθύτις εὗρε, 56. τὸ χερμά- 
τιον τὸ ὑποδεδλημένον τῷ προσχεφαλαίῳ. Sicut vero 
Ovid., Medicorum jussa ministro, Horat., Res omnes 
timide gelideque ministrat, ita Aristot. Pol. 7, (c. 
r4], διακονεῖν τὰ ἔργα. Qua fere signif. e Demosth. 
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À διαχονεῖσθαι infra habes. Item διαχονῶ σοι ταῦτα, Plato, 


Haec tibi servitia presto, Heec tibi presto veluti mi- 
nister et famulus. ( Herodot. 4, 154 : Ἐξορχοῖ ἡ E 
οἱ διηκονήσειν ὅ τι ἂν δεηθῇ. Plato Rep. 5, p. 466, E : 
Πρὸς δὲ τῇ θέᾳ διαχονεῖν xal ὑπηρετεῖν πάντα τὰ περὶ τὸν 

μὸν, ubi cum ὑπηρετεῖν conjunctum ut in locis 
ab Hemst, citatis, Lucian. Philops, c. 35 : Δεξιῶς ὅπη- 
ἕτει xal διηχονεῖτο ἡμῖν * Batonis ap. Athen. 14, p. 639, 
f : Καὶ αὐτὸν τὸν Πελασγὸν προθύμως διαχονεῖν xal τῶν 
ἄλλων τοὺς ἐν ἀξιώματι ὄντας ὑπηρετεῖν" et Αἰποπαὶ 
ibid. C: Of δεσπόται ὑπηρετοῦσι πρὸς τὰς διαχονίας. He- 
liodor. 7, 20, p. 290 : oca τἀπόρρητα διὰ χειρὸς ἐχού- 
σὴς, τὴν ὁμιλίαν διαχονούσης. Sic idem alibi τὰ ἐρωτιχὰ 
διαχονεῖσθαι.] Διαχονέομαι, Miuistratur mihi, Ministri 
operas suas mihi prestant, Obsequiis et operis color 
atque observor, Bud. Matth. [20, 28]: Ὁ υἱὸς τοῦ dv- 
θρώπου οὐχ ἦλθε διαχονηθῆναι, ἀλλὰ διαχονῆσαι. Διαχο- 
νοῦμαι [forma media] accipitur etiam active pro δια- 
xov. [Hesych. : Διαχονουμένων, ὑπηρετούντων, ἢ ἀπο- 
χρίσεις τινὰς ἐχπληρούντων, Soph. Ppil. 387 : Kd2n τι 
βαιᾷ τῇδ᾽ ὑπὸ στέγη μόνον διαχονεῖσθαι, ubi schol., ἔδει 
με ἐμαυτῷ ὑπηρετεῖσθαι, Aristoph. Ach. 1017 : Ὥς μα- 
γειρικχῶς χομψῶς τε χαὶ δειπνητιχῶς αὑτῷ διχχονεῖται, 
Dio Chr. vol. 1, p. 244 : Θυγάτηρ δὲ ὡραία γάμου διη- 
xovtixo.] Diog. L. Diogene [6, 31] : "Ev οἴχῳ τε ἐδίδασχε 
διαχονεῖσθαι, λιτῇ τροφῇ χρωμένους. Athen. [14, p. 659, 
D] : "Tv τοῖς τετραδισταῖς διαχονούμενον μάγειρον ἐν τῇ 
τῆς Πανδήμον Ἀφροδίτης ἑορτῇ, Et transitive, Lucian. 
[De merc. cond. c. 37] : Τοῖς τὰ ἐρωτιχὰ διαχονουμέ- 
voz, Amorum ministris, Cic. Ministri libidinis, Mi- 
nistrz voluptatum artes. Apud  Eund, (Lucio c. 53]: 
Ἡμῖν παρειστήχεισαν οἰνοχόοι, τὸν οἶνον ἡμῖν χρυσίῳ δια- 
κονούμενοι. Sic Cic. Pocula ministrare. [Priscus Exc. 
p. 188, 8 : Aovoufvo αὐτῷ τε xal τοῖς ἀμφ᾽ αὐτὸν διηχο- 
γεῖτο᾽ et. similiter p. 192, 9; 204, 14. Paullo aliter 
p. 167, 3: ᾿Ἐχπέμπει "HoAzv, εἰωθότα τοῖς διαφόροις 
αὐτῷ τε xal Ρωμαίοις διακονεῖσθαι, Componendis con- 
troversiis adhiberi solitum.] || Administro et gero, 
Bud. ap. Dem. [p. 1206, 18 : 'EXv διὰ μαχροτέρων διη- 
γῶμαι τά τε ἀναλώματα xal τὰς πράξεις, ὡς ἐν χαιρῷ τε 


. ἕχαστα xal χρήσιμα τῇ πόλει ἐδιαχονήθησαν. Fortasse 


[Necessario] tamen et hic διαχονεῖσθαι "E ἃ posset 
pro Ministrari, Prestari : metaph. sumta ab iis, qui 
pode aut victum ministrant egentibus et pcetenti- 
»us, ut Cic. et Varro loquuntur : qua metaph. dicit 
Ovid. Divitias ministrare, Tibull. Vias fallendi mi- 
nistrare, Virg. Furor arma ministrat. [ Demosth. 
p. 1230, τὸ : Τῶν δὲ χαλῶς δεδιαχονημένων νῦν αὑτοῖς 
χελεύειν χάριν ὑμᾶς ἔχειν. ]| Διακονεῖν γάμον, Ministrum 
agere in parandis et adornandis nuptiis, Apparare 
s. lustruere nuptias, eo sensu, quo Apparare et 
Instruere convivium dicimur, Athen. [9, p. 377, ^;] 
€ Posidippo comico de quodam coquo, Διαχονοῦμεν 
νῦν γάμους" τὸ opa, βοῦς" Ὁ διδοὺς, Ἐπιφάνης. Ubi 
obiter etiam nota « ἴῃ ἢ. v. produci, sicut supra in 
l. ex Euphrone comico cit. [De augmento Maris : 
Δεδιαχόνηχα Ἀττιχῶς, δεδιηχόνηχα ᾿Ελληνιχῶς" ad quem 
l. Pierson. p. 122 : « Quanquam Attici nonnunquam 
augmenta geminare solent , ut in πεπαρῴνηχα pro πε- 
παροίνηχα, δεδιῴχηχα pro δεδιοίχηχα, “Ἢ tamen iis in 
διακονεῖν placuit ratio. Gramm. Bibl. Coisl. p. 499 (in 
Bekk. An. p. 1285) : Διαχχονῶ ἐδιαχόνουν οἱ Ἀθηναῖοι 
xai δεδιαχόνηχα" οἱ δὲ χοινολεχτοῦντες διηχόνουν. Alius 
ibid. p. 482 (Antiattic. p. 88, 15) : Δεδιακόνηχα, Δη- 
μοσθένης περὶ τοῦ ἐπιτριηραρχήματος. Hoc quidem tem- 
pus in ista oratione non reperitur, sed ἐδιαχονήθησαν 
statim in init. (p. 1206, 18. Libri pauci διηχονήθησαν 
vel διεχονήθησαν.) Per ἢ tamen Or. de cor. pref. nav. 
(p. 1230, 10) δεδιηχονημένων scribitur (ubi meliores 
libri δεδιαχ- praebuerunt), ut διηχόνηχεν in. Archedici 
fr. ap. Athen. 7, p. 294, C. (Vulgo οὐδεὶς δὲ διηχόνη- 
xtv. Recte Valck. οὐδεὶς δεδιηχόνηκεν, nisi quod forma 
Attica potius restituenda. Apographum Palat. οὐδεὶς 
δὲ διαχόνηχεν.) Sed. librarii talia siepissime pro arbi- 
tratu suo mutarunt. In Hesychio certe pro Δεδιηχό- 
vyxs, διῴχηχε,» διηχόνησε (Musuri interpolatio. Cod. 
Δεδηαχόνιχε, 8., διεχώνησε), literarum ordo postulat 
Διδιαχόνηχε per a. ᾿Ἐδιαχόνουν usurpavit Alceus En- 
dymione (ap. Antiattic. p. 91, 17). Quod autem Attici 
δεδιακόνηχα scripserint , non ót£mxóvrxa, ejus rei haec 


, 
1183 διαχονία 


διακονιχὸς 1184 


videtur fuisse causa, quod syllaba secunda in διαχο- A αἱρετὸς ὧν πράττει χατὰ ψήφισμα, οὐχ ἔστι ταῦτα ἀρχὴ, 


νεῖν natura esset longa, adeoque augmenti minus ca- 
pax, similiter plane ut ἀνάλωχα pro ἀνήλωχα, quia 
secunda in ἀναλοῦν natura produceretur.» Ap. Eurip. 
Cycl. 406 : Ἐχριμπτόμην Κύχλωπι xal διηκόνουν, facil- 
lima correctio est χἀδιαχόνουν, Quod de vulgaris dia- 
lecti scriptoribus dicit gramm. Coisl., verissime dicit. 
Apud hos enim constans est augmenti in medio vo- 
cabulo positi usus , διηχόνουν, διηχόνησα. G. Dip.) 

Διαχόνημα, τὸ, Opera a ministro prestita, i. e. 
Ministerium : Ovid. : Membra diurnis fessa ministeriis. 
[Plato Thezt. p. 175, E : Ὅταν εἰς δουλιχὰ ἐμπέσῃ δια- 
χονήματα.] Aristot. Polit. 1, [c. 7,] dicit fuisse, qui 
servos διαχονήματα docerent : 'Exei yàp, sc. Syra- 
cusis , λαμβάνων τις μισθὸν ἐδίδασχε τὰ ἐγχύχλια ὃ. τοὺς 
παῖδας, Trivialia ministeria s. officia, ut ὀψοποιητιχὴν, 
et quz hujusmodi sunt : sicut et Plut. supra in δια- 
χονῆσαι ponit μον πη εν ὀπτῆσαι, οἰνοχοῆσαι. Secundo 
autem libro pro ἐγχύχλια διαχονήματα dicit. ἐγχύχλιοι 
διαχονίαι, ut infra videbis. [[Διαχονήματα, Uten- 
silia ad supellectilem pertinentia. Apud Athen. [6, 
p. 274, B,] dicunt Romani : Πίλους τε ταῖς χεφαλαῖς 
περικείμεθα προθατείων δερμάτων δασεῖς, χεράμεα δὲ xal 
γχαλχᾷ τὰ ὃ. χομίζομεν, χἀν τούτοις βρωτὰ xal ποτὰ πάντων 
iir Δαν ied de vasis sacrificalibus. Sic vero et δια- 
χονίαι, infra. 

[Διαχονῆσαι, κατεργάσασθαι, ἀπολέσαι, βλάψαι, Hesych. 
Recte , ut videtur, quamvis contra literarum ordinem 
Albert. Διαχνῆσαι.] 

[Διάᾶχόνησις, coc, 4, Ministratio. Plato Leg. 1, 
p. 633, C, cum dativo : Αὐτοῖς ἑαυτῶν διαχονήσεις.] 

[Διᾶχονητέον, Ministrandum. OEcumen. Explic. in 
Epist. cathol. p. 78. Borss.] 

Διαχονητὴς, 6, Ministrator. De discipulis Christi 
Balsamon ad Can. 14 Concilii Neo-Casar. p. 797 : 
Εἰς τὰς λοιπὰς διαχονίας τῶν προσερχομένων τῷ θεῷ ma- 

t Y^ jg M Jj 
ρελήφθησαν xal οἱ ἄνδρες, οἵτινες διαχονηταὶ μὲν ἐλέγοντο 
χαὶ μαθηταὶ τοῦ xuptov. SutcER. ἀιαχονηταὶ, monachi 
qui in monasteriis in officinis operi sibi prasstituto 
incumbunt : vel etiam monasteriorum famuli. Joann. 
Mosch. in Limor. c. 158: Κῆπον δὲ ἔχουσι διεστηχότα 
ἀπ᾽ αὐτοῦ σημείοις ἕξ... ἔχουσι δὲ διαχονητὴν ἐξ αὐτῶν 
ἐχεῖ, "Typic. Sabe c. 5 extr. : Οἱ δὲ διακονηταὶ σχολά- 
ζουσιν ἐν ταῖς διαχονίαις αὐτῶν. Ib. c. 55 extr. Balsamon 
in Meditato de chartophylace et. Protecdico : Καὶ 
ἀναθεῖναι τὴν τούτων διοίχησιν τοῖς διακονηταῖς. V. Apo- 

hthegm. Patrum in Arsenio n. 32 et 37. At in 
Dino Romano c. 7, tit. 17 Diaconite appellantur 
pauperes qui in Diaconiis alebantur. Ducaxc. Eustath. 
Opusc. p. 258, 8o : Kai τίς μὲν τῶν διαχονητῶν ἁπλοῦς 
τὴν δράχα πέφυχεν εἶναι. Simplex posuit Hesych. : Ko- 
νῆται (hoc accentu), θεράποντες. — ||| Alia forma Δια- 
χονιστὴς ap. Aster. p. 13, B ed. Combef. : nisi hoc ex 
διαχονητὴς corruptum, G. Dixponr.] 

[Διαχονήτρια, 5, Ministra. De officialibus monasterii 
sepius Typic. Irenes, p. 167 ; Τῶν λοιπῶν προχρίτων 
διαχονητριῶν" et. 173, 188. Indicavit Ducsue | 

Διαχονία, ἡ, Ministerium , Opera s. Officium, quod 
a ministro prstatur, i. q. διαχόγημα supra : ut διαχο- 
νίαι ἐγχύχλιοι, ezed. quae διαχονήματα ἐγχύχλια supra, ut 
culinarii et mediastini officia, que quotidie nobis a 
ministris prestantur : peculiariter quod ad domestica 
negotia attinet. Aristot. Pol. 2, [6] : Τῶν θεραπόντων 
τούτοις μάλιστα προσχρούομεν, οἷς πλεῖστον προσχρώμεθα 
m τὰς διαχονίας τὰς ἐγχυχλίους. Item 1 post l. 1n Δια- 

γημα cit. [1, 7] : Ὀψοποιϊκὴ xal τἄλλα τὰ τοιαῦτα γένη 
τῆς ὃ. Rursum 2, [3]: Ἔν ταῖς οἰχετιχαῖς ὃ. οἵ πολλοὶ 
θεράποντες ἐνίοτε χεῖρον ὑπηρετοῦσι τῶν ἔλαττόνων. Plut. 
Syinpos, 5, [p. 677, E] : Ἐγχελευόμεθα πολλάχις τοῖς 
διαχονοῦσι θερμότερον ἅπτεσθαι τῆς ὃ., Calidius subire 
que imponuntur ministeria. [Strato in Anth. Pal. 12, 
194 : Πρὸς μαχάρων ἦγε διηκονίας. Cum dat. Aristid. 
vol. 1, p. 82, 21 : Ἐλέσθαι τὴν τοῖς παλαιοῖς “Ἕλλησι 
διαχονίαν, ubi figur. dicitur de opera interpretandis 
Gracorum veterum scriptis impendenda. G. D.) At 
χριοῦ διαχονία proverb. est in ingratos; nam cornu 
aries eos qud. penes a quibus alitur. Διχχονία di- 
citur etiam de Publico ministerio, i. e. de Negotio 
publico, de Muniis publicis, de Officiis qua reip. 
proostamus. JEschin. C Ctesiph. [p. 55, 33]: Ὅσα τις 


ἀλλ᾽ ἐπιμέλειά τις καὶ διαχονία" quod postea exp. zpa- 
{ματεῖαι προστεταγμέναι χατὰ ψήφισμα. Den: Bs 
cor. [p. 296 extr.]: Τῆς μέν τοι ὃ. τῆς ἐφ᾽ ἑκάστοις τῶν 
πεπραγμένων, καὶ ἐμαυτῷ μετεῖναί φημι. Plato [Rep. 2, 
p. Bia C] : ΕἙαυτοὺς ἐπὶ τὴν δ. τάττουσι mi. lle 
sibi IÀmponunt ministeria, Hanc provinciam sibi de- 
xoscunt. Et διαχονίαι δημοσίαι ap. Pollucem (8, 115], 

unera publica. Dicitur etiam de Legatione, quz et 
ipsa munus publicum est. Sic vero et διάχονος et δια- 
χονίσασθαι usurpari, paulo post ostendam. "Thuc. r, 
[133] : Ὥς οὐδὲν πώποτε αὐτὸν ἐν ταῖς πρὸς βασιλέα δια- 
χονίαις παραδάλοιτο, προτιμηθείη δ᾽ ἐν ed τοῖς πολλοῖς 
τῶν διαχόνων ἀποθανεῖν, In exsequendis iis muneribus, 
quorum nomine ad regem mittebatur. Item ὃ, ἐχχλη- 
σιαστιχὴ, Ministerium ecclesiasticum, Ministerium s. 
Munus quod in Ecclesia nobis exequendum impo- 
nitur, presertim vero Ministerium verbi : 2 Cor. 6, 
[3] : Ἵνα μὴ μωμηθῇ ἡ 2. 1. "Tim. 1, (12] : Πιστόν με 
ἡγήσατο, θέμενος εἰς διαχονίαν. ltem de ministerio 
eorun , qui διάκονοι appellantur, Synes. Epist. 66 de 
quodam Alexandro, qui adolescens in. monasticum 
ordinem se contulerat : Τῇ δὲ ἡλικίᾳ συμπροϊούσης τῆς 
μοναδιχῆς κατὰ τὸν βίον ἐνστάσεως, ἠξιώθη μὲν ἐχχλη- 
σιαστιχῆς 0., ἠξιώθη δὲ τοῦ πρεσδύτερος εἶναι. (A., Dia- 
conatus, Ministerium diaconi. Clemens Constit. Apost. 
l. 8, c. ult. : Οὐδαμοῦ φαίνεται τοῖς μὴ ἀνήχουσι τῇ δια- 
xovía χρησάμενος" et alii sepe. DucawG. ^A. nott 
quilibet spiritualia vel etiam corporalia officia, que 
fidelibus prastantur. Theophylactus in cap. 12 Ad 
Rom. p. 120: Καθολιχῶς πᾶν ἔργον πνευματικὸν διαχο- 
νίαν νοήσεις. Ita Rom. 12, 7 Τ' Deoderer )er διαχονίαν 
intelligit τὴν τοῦ χηρύγματος λειτουργίαν. Idem Ad Cor. 
1, 16, 15 per διαχονίαν intelligit. πᾶσαν θεραπείαν, 
Omne officium, quod sanctis prestatur. ἃ. eleemo- 
synam notat Act. Ap. 11, 29: quo sensu dicitur Ad 
Hebr. 6, 10 διαχονήσαντες τοῖς ἁγίοις xal διαχονοῦντες. De 
eleemosyna interpretatur Theophyl. p. 926. Sic Δ. 
pro ipsarum eleemosynarum subsidio, quo pii alii 
aliis ministrant accipitur Ad Cor. ἃ, 8, 4 teste Theo 
dorcto p. 240 et Theophyl. p. 340. Et 9, 1 et 12, 
ut iterum agnoscit 'Theodoret. p. 244 et 246, et 
Theophyl. p. 396 : Ἡ διαχονία φησὶ, τουτέστιν ἡ τῶν 
χρημάτων ἐπιχορηγία. ϑύυτοκκ. Διαχονίαι, Ministeria 
quibus occupabantur monachi ae iis incumbebant, 
vei quibus preficiebantur ab hegumeno seu abbate 
eaque annua. Cyrill. Scythop. in V. S. Joann. Soli- 
tarii n. 6 : Τοῦ δὲ χαιροῦ τῆς ἀλλαγῆς τῶν διαχονικῶν 

θάσαντος....ταύτην μετὰ προθυμίας καὶ χαρᾶς τὴν διαχονίαν 
ἐξάμενος" 7 : Τοῦ δὲ ἐνιαυτοῦ τῆς τοιαύτης πληγρωθείσης 
διαχονίας. — || Praefectura monasterii sanctimonialium. 
Martyrium Ms. S. Febroniz : ᾿Εγὼ δὲ Θωμαΐς μετὰ τὴν 
χοίμησιν τῆς χυρίας Βρυένης διεδεξάμην τὴν διαχονίαν. 
Docawc. || Famulitium. Polyb. 15, 25, 4: Παρεισα- 
γαγὼν ix τῆς διαχονίας xal τῆς ἄλλης ὑπηρεσίας τοὺς εἰ- 
χαιοτάτους χαὶ θρασυτάτους. [| Διαχονίαι, Instrumenta 
ad suppellectilem pertinentia, ut et διαχονήματα supra : 
nam ὄργανον, ut Aristot, docet, est ἄψυχος δοῦλος. 
[(Moschio ap.] Athen. [5, p. 208, A] : 'Eg' ὧν xazt- 
σχευασμέναι ἦσαν ξυλοθῆχαι xal χρίδανοι, xal ὀπτανεῖα 
xai μύλοι χαὶ πλείους ἑτέραι δι, Aliaque ministeria, 
Bud. : s. potius Aliaque instrumenta, quorum mini- 
sterio quotidie utimur. 

[Διαχονίζω]. Pro διαχονέω autem et διαχονοῦμαι dici- 
tur etiam. Διαχονίζω 5, Διαχονίζομαι, ead. signif. VV. 
LL. e Luciano : Ἀνθρώποις διαχονίζεσθαι οἴεται. Di- 
cuntur vero et legati διαχονίσασθαι : nam. ministros 
agunt in mandatis principum aut civitatum exequen- 
dis. Pollux 8, [138]: Καὶ τὰ ῥήματα, πρεσθεῦσαι, δια- 
κονίσασθαι [recte Kuhn. διαχονήσασθαι, ut 4, 28 scri- 
ptum], ἀποπρεσδεύσασθαι, ἀντιπρεσδεῦσαι. Vide Διάχονος, 
Διαχονία, [Locum Luciani non reperi. Sed διαχονίζω 
extat etiam in schol, ad Nicandri 'Ther. 348, ubi διη- 
χονίζοντο, pro quo tamen cod. Vat. (et Gott.) διηχο- 
γοῦντο. Basr. Conf. Διαχονιστὴς, de quo s. v. Ataxo- 
νητὴς dixi. G. Dixponr.] 

[Ataxovixvov, τὸ, Diaconatus, Munus diaconi. Dal- 
samon ad Can. 7 Concil. in 'Trullo p. 369. Dvcaxc.) 

Διαχονιχὸς, 9j, ὃν, Ministratorius , Ad. ministrum 
pertinens : ut διαχονιχαὶ πράξεις, Munia ministratoria; 
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Munera quae ministri Vos τα n Aristot. Polit. 3, 4 (Hesych. : &, μᾶζα" ἢ ζωμός. Kal $ χρηπὶς τοῦ πλα- 


IM : Δύνασθαι xal ὑπηρετεῖν τὰς διαχονιχὰς πράξεις. Idem 
Jolit. 7, 14 : Διὸ πολλὰ τῶν εἶναι δοχούντων διαχονιχῶν 
ἔργων, καὶ τῶν νέων τοῖς ἐλευθέροις χαλὸν διαχονεῖν " ubi 
διακονιχὰ ἔργα dixit, quae alibi διαχονήματα et διαχονίας, 
Idem Polit. r, [13}: Πότερόν ἐστιν ἀρετή τις δούλου παρὰ 
τὰς ὁργανιχὰς xal διαχονιχὰς ἄλλη τιμιωτέρα τούτων. 
Plut. (Mor. p. 416, ΕἸ: Τὴν ἑρμηνευτιχὴν, ὡς Πλάτων 
ἔλεγεν, καὶ δ. ἀναιροῦντες φύσιν, Quum interpretem, ut 
ait Plato, naturam et administram removerant, Turn. 
|| Promtus ad exequenda ministeria , Officiosus, Pe- 
ritus exequendorum ministeriorum. Xen. [OEc. 7, 
41] : Ἀνεπιστήμονα ... διαχονίας παραλαδοῦσα, ἐπιστή- 
να xal δε βὰς μὲ xal διαχονικὴν ποιησαμένη. Sic Ari- 
stophan. Pl. (1168] : Καὶ πλῦνέγε Αὐτὸς προσελθὼν πρὸς 
τὸ φρέαρ τὰς χοιλίας, Ἵν᾽ εὐθέως διαχονιχὸς εἶναί P 
δοχῇς. Et ap. Plat. Gorg. [p. 517, B]: Οὐδ᾽ ἐγὼ ψέγω 
τούτους, ὥς γε διαχόνους εἶναι πόλεως, ἀλλά μοι δοχοῦσι 
τῶν γε νῦν διαχονιχώτεροι γεγονέναι, Apti magis et idonei 
administratores, Ministri magis strenui, Bud. (Add. 
ibid. p. 517, B; 518, A.] Τὸ διαχονιχὸν, pro Sacra- 
rium s. Secretarium accipi in canon. 21 Conc. Laodic. 
et ap. Grat. Dist. 33, tradunt VV. LL. Bud. vero 
Διαχονεῖον in hac siguif. affert supra. Alioqui τὸ 8. di- 
cerentur [psi ministri, sicut τὸ στρατιωτιχὸν Ipsi mi- 
lites. (To 3. quibus signiff. a scriptoribus eccl. dicatur 
exposuit Ducang. ex quo potissima apponimus. « Atx- 
χονιχὸν interdum sumitur pro Loco in ecclesia ubi 
consistunt diaconi , dum peragitur sacra liturgia; in- 
terdum pro /Ede ab ecclesia seclusa , quz diaconorum 
propria erat. Glossee Mss. : Παραπέτασμα, τὸ ὃ., τ 
παραχάλυμμα. Quippe in sacra BORN soli presby- 
teri erant in bemate, diaconi in solea consistebant 
et ad cancellos bematis, qui hic παραπέτασμα et πα- 
ραχάλυμμα appellantur. Crebrius significat -Edem in 
qua consistere solebant diaconi adjunctam ecclesic, 
ut ap. Philostorg. 7, 3 : Τὸν δὲ ἀνδριάντα ple uis μᾶ 
vot ἐν τῷ τῆς ἐχχλησίας διαχονιχῷ. — [| Liber ecclesia- 
sticus Grecorum continens omnia qua ad diaconi mu- 
nus obeundum requiruntur in agenda re divina et 
singulis officiis, de quo, inquit Attalius, videtur intel- 
ligendus Joannes Euchaitarum metropolitanus Carm. 
εἰς τὸ βιβλίον τῆς διαχονίας τοῦ τροπαιοφόρον, qui ti- 
tulus abest-ab edito p. 51.  ||Collecta, ita dicta 
quod a diacono pronuncietur, inquit Goar. ad Eu- 
cholog. p. 3o, 46, 130. Exedem collecte εἰρηνικὰ di- 
cuntur » Διαχονιχὴ ἐπιστολὴ ap. Georg. Syncell. 
p. 375, ΟἹ 
Διαχονιχῶς, Ministratorio modo, More eorum qui 
ministraut. Menander ap. Athen. [4, p. 172, C]: 11 
τοῦτο, παῖ; διαχονιχῶς γὰρ, νὴ Δία, Προελήλυθας. 
Διαχόνιον, τὸ, Diaconatus, VV. LL. [;/Edes in qua 
consistere solebant diaconi adjuncta ecclesim. Gre- 
gorius IL, Papa, in Ep. 2 ad Leon. Isaur. de clericis 
delinquentibus : Εἰς τὰ διαχόνια τῆς ἐχχλησίας ἐξορί- 
ζουσιν αὐτόν. [ndicavit Ducang. Longe frequentius 
Διακονιχὸν dicitur.] — || Est et placentee quedam spe- 
cies , ut Eust. docet [p. 1114, 1]: vel, ut ap. Suid, 
nonnulli exp., ἡ τοῦ πλαχοῦντος χρηπὶς, ζωμὸς ποιὸς, 
μάζα. Menecles autem in Ἐλωσσοχόμῳ,, ut idem Suid. 
refert, ita de eo scribit : Ἀθηναῖοι τῷ Ἀπόλλωνι τὴν 
καλουμένην εἰρεσιώνην ὅταν ποιῶσι, πλήττοντες λύραν τε 
καὶ κοτύλην xal χλῆμα καὶ ἄλλα τὰ [ἄλλα τινὰ Hemst. ad 
Aristoph. Plut. p. 386. Debebat ἀλλ' ἄττα. G. D.] χυ- 
χκλοτερῇ πέμματα, ταῦτα χαλοῦσι διαχόνια. Similiter et 
Ameriías esse dicit τὰ χατὰ τὴν εἰρεσιώνην τῷ Ἀπόλλωνι 
πλασσόμενα πέμματα. Fuisse autem Placentam aut 
Panis quandam speciem ex ipso carmine in Eiresio- 
nen cantari solito apparet : Εἰρεσιώνη σῦχα φέρει xal 
πίονας ἄρτους, Kal μέλι ἐν χοτύλη xal ἔλαιον. Sed mendi 
suspicione laborant verba illa, que e Menecle affert 
Suid. : ac inter alia pro mates EN vitium etiam 
in codd. Gaisfordi est] fortassis leg. πλάττοντες : nisi 
forte post χοτύλην inserendum φοροῦντες [Non est in- 
seren dum], retinendo πλήττοντες, at χλήματος nomine 
intelligendus θαλλός : quod cognosci potest ex iis, quae 
de eiresione traduntur a Plut. doses c. 22] et 
Suida ac Aristoph. schol. [ad Plut. 1055], item et 
Kust. ac Etym. Pherecr. ap. Athen. [14, p. 645, A]: 
Ὕ πὸ τῆς ἀπληστίας Διαχόνιον ἔπησθεν, ἀμφιφῶντ᾽ ἔχων. 
THES, LING, CREC, TOM. 11. FASC, 1V, 


χοῦντος. Ot δὲ πέμματα ἐξαπτόμενα τῆς εἰρεσιώνης.] 

Διαχονὶς, Adornatio. [Hoc ex Hesychii gl. : A., δια- 
χόσμησις.} Textura quadam. ]tem Homo gracilis, 
VV. LL. (Hesych. : Διαχονίς ἐπὶ ὑφῆς ἱματίου ἀνω- 
poo (cod. ἀνομάλου), ὅ φαμεν χονίζειν, Καὶ ἀνύρωπος 6 
μὴ πυχνός. Qui non Homo ipud est, sed Homo 
imprudens. Nihil cum hac gl. commune habet alia 
ejusdem Eb Ἀδιαχόνιστον, ἀναίσθητον, ἄτρωτον, 
quod pridem alii animadverterunt ex ἀδιαχόντιστον 
esse depravatum, ut ap. /Elian. V. H. 13, 15, ubi 
libri omnes τὸ δέρμα ἔχοντα ἀδιαχόνιστον. Sic φορίνην 
δυσδιαχόντιστον dixit lan. N. A. 17, 44. Gl. Hesychii 
'Toupio Em. vol. 4, p. 253 ex διαχένως corrupta vi- 
debatur, collato l. Josephi A. J. 3, 7, 3 : Ζώνην πλα- 
τεῖαν μὲν ὡς εἰς τέσσαρας δαχτύλους, διαχένως δ᾽ ὑφασμέ- 
vnv, ὥστε λεδηρίδα δοχεῖν ὄφεως. ἃ. Dimponr.] 

[Διαχόνισσα, $, et Διάχονος, ἧ, Diaconissa, Ministra 
ecclesie. Utriusque nominis exx. frequentissima sunt 
ap. scriptores eccl., quorum ll. de officiis diaconissa- 
rum collegerunt Suicer. et Ducang. — || « Διαχόνισσαι 
deinde diet: /Etate provectiores in monasteriis ex 
sanctimonialibus , licet non essent ex iis que proprie 
diaconisse appellabantur. Balsamon ad Canon. 15 
Calchedon. : Διαχόνισσα γὰρ σήμερον οὐ χειροτονεῖται, 
χἂὰν καταχρηστικῶς τινὲς τῶν ἀσχητριῶν PP dinis λέ- 
ὕονται, Nempe monasteriorum przefecte , uti attigimus 
in Gloss. Med. Lat. ». Ducaxc. V. Casp. Ziegler. De 
diaconis et diaconissis veteris ecclesi: , Viteb. 1678. 
Srvnz.] 

[Διακονιστής. V. Διαχονητής.} 

Διαχονίω, Pulvere ρουϊπο, — [| Διαχονίομαι, (In pul- 
vere volutor. Hippocr. Epist. p. 1293, 22, de eque 
Eurylochi : Ὁπότε διαχονίεσθαι ἤθελεν" Pulvere me 
lorico more athlete in palestra, Ad certamen me 
paro, In pulverem s. arenam descendo. Plut. [Mor. 
p- 970, ΕἾ, loquens de cane quodam Indico : ᾿Ελάφου 
ἀφιεμένον xal χάπρου xal ἄρχτου, ἡσυχίαν ἔχοντα χεϊσῦχι 
xal περιορᾷν " ὀφθέντος δὲ λέοντος, εὐθὺς ἐξαναστῆναι xal 
διαχονεῖσθαι, καὶ φανερὸν εἶναι αὑτοῦ ποιούμενον ἀντα- 
Ὑωνιστὴν, τῶν δ᾽ ἄλλων ὑπερφρονοῦντα πάντων. Simile 
quid refert Plin. 8, 4o de cane Indico , quem rex Al- 
banie Alexandro dono miserat. [Addiderat his HSt. 
Διαχονίσαι ex. Hesychio, lectionem vitiosam, de qua 
v. 5. ἀιαχωνέω.] 

Διάχονος, 6, $, Minister, Ministrator, Famulus, et 
Ministra, Ministratrix, Famula. [.Esch. Prom. 942 : 
Τὸν τοῦ τυράννου τοῦ νέου Owixovov. Soph. Phil. 497: 
'T& τῶν διαχόνων. Plato Gorg. p. 517, B.) Athen. (6, 
p. 267, C,] e libro Clitarchi, qui Γλῶσσαι inscribitur: 
Καλοῦνται δ᾽ ol δοῦλοι lot, xal θεράποντες, xal dxó- 
λουθοι, καὶ διάχονοι, xul ὑπηρέται" ἔτι δὲ πάλμονες xod 
λάτρεις, Aristot. Eth. 7, 6 : Καθάπερ οἱ ταχεῖς τῶν διαχό- 
γων, οἵ πρὶν ἀχοῦσαι πᾶν τὸ λεγόμενον ἐχθέουσιν. Sic Claud. 
dicit Celeres ministros : Hortatur celeres clamore mini- 
stros. Athen. 1o, [p. 420, E,] de quibusdam, qui con- 
vivas secum adducunt : Boost, χεχράγασι, βλασφημοῦσι 
τὸν οἰνοχόον, τὸν διάχονον, τὸν μάγειρον. Id. 7, [p. 291, 
F,] e Nicomacho : "Iawx , ὅσον διαφέρει διακόνου inte 
polatio Musuri. Recte nunc legitur ὅσον aysígou δια- 
φέρει) Μάγειρος, οὐκ οἶσθ᾽ * paulo post : «eo dmo- 
δοῦναι σχευάσαντα μουσιχῶς Διακόνου ᾽στὶ τοῦ τυχόντος, 
Ἡράχλεις, Ὁ μάγειρός ἐσθ᾽ ὁ τέλειος ἑτέρα διάθεσις, Ubi 
itidem observa a in h. v. bis produci, sicut in διαφέρει, 
διάθεσις [De his duobus fallitur], διαχονέω, ut supra 
admonui. Legati quoque διάκονοι appellantur sicut et 
διακονία supra de legatione dictum videbis , 1tem δια 
χονίσασθαι. [Lectio vitiosa. V. Διαχονίζω,] Pollux 8, 
[137]: Ὁ δὲ πρεσδεντὴς εἴη ἂν χαὶ ἄγγελος χαὶ διάκονος" 
ἑτέρας δὲ χρείας, κήρυξ xal σπονδοφόρος" nam sicut pa- 
terfamilias ministros suos aliquo cum mandatis mittit, 
ita et dices aut civitas legatum, Qua metaph. mi- 
nistri verbi divini in Scriptura διάχονοι nominati esse 
videntur, sicut et χηρύσσειν iid. dicuntur et zpec6sóetv. 
Paul. vero Ep. ad Rom. (13] Magistratus etiam a 
pellat modo τοῦ θεοῦ διαχόγους, modo λειτουργοὺς, Mi- 
nistros s. Administros Dei, sc. in exequendis ejus 
jussis. Item 2 Cor. 6, [4] Paulus de se : Ἔν παντὶ συν- 
ἱστῶντες ἑαυτοὺς ὡς Θεοῦ διάκονοι, ut Dei ministri. Item 
Ephes. 3, [7] : Τοῦ εὐαγγελίου διάχονος" Coloss. 1, (7]; 
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2. Cor. 3, [6] : Διακόνους καινῆς διαθήκης. Εἰ in malam 
partem in Ep. ad Gal. 2, [17}} Ἁμαρτίας διάχονος, Mi- 
nister s. Ministrator peccati. Peculiariter vero διάχονοι 
dicebantur in Ecclesia Qui eleemosynas distribuebant 
pauperibus, ac eorum curam gerebant; s. /£rarii 
ecclesiastici eeconomi ; quo nomine comprehendebatur 
et Viduarum collegium : ii autem διάχονοι presbyteris 
suberant. (De usu h. v. ap. scriptores eccles, vid. 
Suicer.] Ceterum. pro. Διάχονος Ionice (ap. Herodot. 
4, 71, 725 9, 82 et] in Epigr. dicitur Avixovoz, metri 
fortassis gratia [non metri , sed dialecti gratia] : quam- 
vis a comicis Tee ab omnibus Grecis] « in hoc 
voc. producatur, ut paulo ante admonui, [Cum a in 
ἀθάνατος et ἀχάματος producto componit Strabo 9, 
p. 419. G. D.] Ab eodem formatur comparat. Auzxo- 
νέστερος, In miuistrando promtior, Expeditior et ce- 
lerior in ministrando et ministratoriis obsequiis prae- 
standis, Celerior in subeundis ministeriis, que im- 


ponuntur. lrregularis autem. compar. hic est, sicut 


ap. Pind. ἀπονέστατον, et TS dang uS ἡρνοβφώνως d 
τος, ap. Hom., et alia similia. Apud Suid. in proverb. 
[ex: Epicharmo], Φρὼὸξ ἀνὴρ πλαγεὶς ἀμείνων xal δια- 
χονέστερος. Unde Cic. in testes Asiaticos dixit: Utrum 
igitur nostrum aut vestrum est hoc. proverbium, 
Phrygem plagis fieri meliorem? Non interpretatus 
est autem hoc διαχονέστερος, quod rei presenti non 
conveniret, aut non semper addi soleret. 
Διαχοντίζω, Jaculor i. «. simplex ἀχοντίζω. [Euseb. 
Pr. ev. 4, 20 : Διαχοντίζει Κάρνον Ἱππότης. Nicet. Chon. 
Ann. p. 72, C : Too paier Met τὸν σύνεγγυς.) Potest 
etiam διὰ esse ἐπιτατιχὸν, sicut. ἐξ in ἐξαχοντίζω, Ci- 
tatur autem διαχοντίζω e Xenoph. Et ex Eod. διαχον- 
τιούμενος ἢ διατοξευσόμενος passive (immo forma media, 
Jaculando certare. Pollux z, 175 : Διαχοντίσασθαι. 
Xen. Cyrop. 1, 4, 4 : Ἀναπηδῶν ἐπὶ τοὺς ἵππους ἢ Gvax. ἢ 
διατ. "Theophr. Char. 27: Πρὸς τὸν ἑαυτοῦ ἀκόλουθον 
διχτοξεύεσθαι xat διαχοντίζεσθαι. Joseph. B. J. 4, 3, 12: 
Αἰθοις βάλλοντες ἀλλήλους xai πόρρωθεν διακοντιζόμενοι. 
Synes. p. 28, D. Hesych. : Διαριπίζεσθαι, διαχοντίζε-- 
σθαι. Apud Diodor. 17, 58 διηχοντίσθη meliorum au- 
ctoritate librorum in συνηχοντίσθη mutatum.] 
[Διακόντίσις, tox, f, Jaculatio. Nicet. Chon. Ann. 
p. 202, B : Ἀντέδαινε ταῖς διαχοντίσεσι. 
[ἰΔιακόντωσις, tox, f, Piscatio quae conto fit. .Eliau. 
N. A. 12, 43. Hzusr.] 
Διαχοπὴ, 4, Iutercisio, Diremtio , διαίρεσις, διαχω- 
ισμὸς, Hesych. Διαχοπὴ, inquit Gorr., dicitur ab 
Bopos Vulnus omne, quod alte descendit im- 
pactumque est. [Galen. vol. 9, p. 258 : Τὰς μεγάλας 
τρώσεις, οἵασπερ ἔοικεν ὁ ἵἽππ. ὀνομάζειν διχχοπὰς, ἐπι- 
ἔρειν θάνατον. (Conf. Διαχόπτω.) Oribas. Collect. Mosq. 
o 20 : ἀια λαμβάνουσι. WxicEL. Plut. V. Marii 
c. 19 : Τραύματα xal διαχοπὰς σωμάτων p^ prid V. 
Bruti c. 20 : Ἐπιδειχνύμενος τὰς διαχοπὰς καὶ τῶν τραυ- 
μάτων τὸ πλῆθος. Scribit tamen Galen. | us 7, p. 38] 
oroprie eo nomine significari ap. medicos Solutam 
in osse capitis continuitatem ab aliquo acuto occur- 
sante atque abscindente, vocarique aliis nominibus 
ἐγχοπὴν et ἕδραν. Diosc. 2, 208, de argemone : Δύναμιν 
ἔχει αὕτη χλωρὰ τριδομένη λεία καὶ ἐπιτιθεμένη δια- 
χοπὰς θεραπεύειν. Ubi Marcellus putat specialiter de 
nervis dici, ac διακοπὰς esse , quas Plin. appellat Ner- 
vorum prsecisiones s. praesectiones , afferens ex 11) 
37: Vulneratis nervis summus dolor, prazsectis nullus, 
(Ap. Hippocr. p. 1259, C, ὀστέου διαχοπὴ Ossis capitis 
et craniü precisionem indicat eamque non levem 
aut simplicem, sed ad interiorem usque capacita- 
tem pervenientem , quam vacuus excipit locus cere- 
brum comprehendens, ita ut ad membranas cerebrum 
contegentes affectio pertingat. Eaque ratione ὀστέου 
διαχοπὴ Ossis capitis presectio aut precisio ad ἕδρην 
refertur p. 900, C. Fors. ]||Intercisio orationis, 
Schol. Esch. Eum. 144: Κομματιχῶς ἕκαστον xav. ἰδίαν 
προενεχτέον᾽ αἱ γὰρ διαχοπαὶ πρόσφοροι τοῖς πάθεσιν. 
Henr. Eustath. p. 1001, 26 : Ὅτι A Αὐτὰρ ἐπεὶ διά 
τε ας καὶ τάφρον ἔδησαν, οἱ μὲν γραμματιχὸν σχῆμα 
λέγουσιν ὑπερδατὸν, οἱ δὲ ῥήτορες οὐχ ἀξιοῦσιν οὕτω χα- 
λεῖν αὐτὸ, διαχεχόφθαι δέ φασι τὴν σύνταξιν ἐπίτηδες, ἵνα 
ἡ διαχοπὴ τῆς λέξεως τὸ ταλαίπωρον χαὶ δυσδιόδευτον ἐμ- 
φήνη τῶν τὴν τάφρον διαδαινόντων, Frequens in scriptis 
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rhetorum voc. || Cum διαχωχὴ confus. v. s. hoc «] 

[Διαχοπηνὴ, £, Diacopena, regio Pontica. Strabo 
12, p. 561.] 

Διάχοποι, Scissurz. Sic item vocabantur in agge- 
ribus Meatus intercisi, 5. lucilia hiantia, per que 
Nilum transmittebant in arva remotiora segetibus 
destinata, VV. LL. Qua fere signif. χόμματα infra. 
(Diremtio , Diremtus , Moyen de séparation. Yn pa- 
pyro, Reuvens, Lettres etc. 3, p. 148, inscribuntur 
Διάχοπος formule magic, unde conjugibus divor- 
tium, amicis dissidium nascatur. Hasx.] 

Διάχοπρος, ὃ, , Stercoratus, Stercorosus.'Theophr. C. 
Pl. 4, (12, 3] : ' Ev τοῖς ἀλεεινοῖς xal διακόπροις xal λεπτο- 
γείοις καὶ ἡλιοδόλοις. 

Διχχοπτέον, Dirimendum. Plut. Mor. p. 819, À: 
Τούτῳ δὴ τῷ τρόπῳ xal πρεσδείας 8. ἀκαίρους, συγχα- 
ταλέγοντα πὸ τῶν ἀνεπιτηδείως ἐχόντων. 

pe ἡ, ὃν, Discindendi s. Discutiendi vim 
habens. Schol. Eur. Andr. 826 (810): Aia, διαχο- 
πτιχὰ, πολέμια, ἐχθρά. Clem. Alex. Ped. zr, p. 13a 
(155) cit. Kall.: Τὸ νᾶπυ xal τῆς χολῆς ἐστι μειωτιχὸν, 
τουτέστι τοῦ θυμοῦ xal τοῦ φλέγματος διαχοπτιχὸν, τῶ- 
τέστι τοῦ τύφου. 

[Διαχοπτὸς, ἡ», ὃν, Discissus. Constant. Cerim. 
p. 171, D: Τὰ χρυσοσήμεντα διαχοπτὰ χοντομανιχὰ, Àr- 
tificiose excisa vertit interpr. G. Drwnonr.] 

Aixxóz vo, Discindo, Disseco, Diflindo. (Thucyd. 2, 
4: Λαθόντες xod διαχόψαντες τὸν μοχλὸν ἐξῆλθον οὐ πολλοί, 
Polyb. 7, 18, 2: Διέχοπτον τοὺς μοχλούς" 6 : Γὰς παρα- 
χειμένας διέκοπτον πύλας. Xenoph. Anab. 7, 1, 17 : ἀια- 
χόπτοντες ταῖς ἀξίναις τὰ χλεῖθρα ἀναπεταννύουσι τὰς πύ- 
λας" 1, 8, 10 : Εἶχον δὲ τὰ δρέπανα ἐκ τῶν ἀξόνων ... ὡς 
διαχόπτειν ὅτῳ ἐντυγχάνοιεν. Polyb. 3, 55, ἃ : Ὁπότε δὲ 
ταύτην (τὴν χιόνα) διαπατήσαντες ἐπὶ τὴν ὑποχάτω χαὶ 
συνεστηχυῖαν ἐπιθαῖεν, οὐχέτι διέχοπτον, ἀλλ᾽ ἐπέπλεον 
ὀλισθαίνοντες ἀμφοτέροις ἅμα τοῖς ποσί. De numis Sui- 
das : Διαχέχοπται, οἷον ἀδόχιμόν ἐστι. Διέκοπτον γὰρ τὸ 
ἀδόκιμον νόμισμα οἱ παλαιοί.) Et. Διαχόπτομαι, Discin- 
dor, Diffindor : διαχοπεὶς τὸ xodvoc, Cui dissecta s. dif- 
fissa est galea, nisi aliquis malit Pertusa. Quoniam 
vero cutis vulnerando dissecatur, aliquando Vulnero 
verti potest. Unde quod Aristot. dicit : Ὅπου δ᾽ ἂν 
καθ᾽ αὑτὸ δέρμα, ἂν διαχοπῇ, οὐ συμφύεται, οἷον γνάθον 
τὸ λεπτὸν xat βλεφαρὶς, Plin. ita interpr., Übicunque 

er se ac sine carne est, vulnerata non coit, ut in 
Dues cilioque. [Διακόπτεσθαι a medicis de magnis et 
profundis vulneribus dicitur. Διαχεχόφαται Hippocr. 
p. 90o, C. Idem p. 1257, A : Κύστιν διαχοπέντι, ἢ ἐγχέ- 
φαλον, ἣ καρδίην 7| φρένας, ἣ τῶν ἐντέρων τι τὸ λεπτὸν, 

χοιλίην, ἢ ἧπαρ, θανατῶδες. ᾿Επὴν διαχοπῇ ὀστέον, 
à χόνδρος, ἢ νεῦρον, ἢ γνάθου τὸ λεπτὸν, ἢ in, 
οὔτε αὔξεται οὔτε ξυμφύεται. (Ad quem 1. Galen. : Οὐ 
μὴν ἐπί γε τῶν ἄλλων ὄγηται πᾶσα τρῶσις ἄφυχτον 
ἔχειν τὸν θάνατον, ἀλλ᾽ ἡ μεγάλη τε καὶ μέχρι βάθους, 
due tixó, ἐστι σημαίνεσθαι πρὸς τῆς διαχοπέντι φωνῆς, 
ἵνα ὅ τε τῆς κύστεως χιτὼν ὅλος διακοπῇ μέχρι τῆς ἐντὸς 
εὐρυχωρίας ἕχαστόν τε τῶν ἄλλων.) Hzc et alia attulit 
Foes. Plut. V. Eumen. c. 7 : Εἶχε μὲν χαλεπῶς ὑπὸ 
τῶν τρανυάτων, μηροὺς xa βραχίονας διαχεχομμένος.] || 
Interseco, Intercido : cujus signif. exemplum una 
cum Plinii interpretatione habes in. Κόπτω. Et δια- 
χόπτων σφυγμὸς, Pulsus intercisus, qui proprio nomine 
δορχαδίζων dicitur, Gorr. — || Dirimo, Plut. (V. Pomp. 
c. 19]: Atéxorze γὰρ αὐτοὺς xal διΐστν͵ ποιχῦλος ὧν ὁ πό- 
λεμος, Dirimebat, Disjungebat, una castrametari ve- 
tabat et vires sociare. Alia exempla habes ap. Bud. 
888. ]||Interrumpo, Interpello. Cujus signif. exx. 
ab eod. Bud. ibid. afferuntur. [/Elian. N. À. 3, 37, 
ὃ. τὸν ὕπνον" 15, 11, δ. εὔνοιαν τέως ἡνωμένην. SciNEID. 
À. τὰς διαλύσεις Polyb. 1, 69, 5; 17, 9, 45; τὴν συμμα- 
χίαν 4, 36, 2; τὰς συνθήχας 18, 25, 3.] At p. seq. l. e 
Basil. affert, ubi διαχόπτειν sign. Interpellare loquentem 
et interfari. (A. νοήματα, Brevibus commatibus senten- 
tias enunciare, non ambitu periodico includere, Ari- 
stid. Περὶ dg. p. 677. Idem mox τὸ λελυμένα ἐπ᾽ ἀλλήλων 
προάγειν, et mox χατὰ χόμματα λύειν νοήματα. Longin. 
19 διαχκεχομμένα Dissoluta dicit in ἀσυνδέτοις dicendi 
formis, que ab aliis διαλελυμένα dicta sunt. Exwzsr. 
Lex. rhet. Aristot. Rhet 3, 9: Δεῖ δὲ τὴν περίοδον 
xal τῇ διανοίᾳ τετελειῶσθαι xal μὴ διαχόπτεσθαι ὥσπερ 


1189 διακορὴς 


τα 

Annotat vero et interruptionem 
interpellationemque prascriptionum hoc verbo in 
Pand. Gr. significari. || Perrumpo. Plut. [Mor. p. 
77, A]: Τῷ δ᾽ αὖτε πτερὰ γένετο δι᾿ ὠφέλειαν διαφερομέ- 
we xai διαχόπτοντι τὰς προφάσεις, ὥ ὄχλον ἐμποδὼν 
ὄντα, ῥώμῃ xal προθυμίᾳ τῆς ἀνύσεως. Pro Aciem per- 
rumpere et impressionem facere citat Bud. 888, 889 
e Xen. Hell. [7, 5, 23, 24. V. Jacobs. ad Achill. Tat. 
p. 651.) || Pertundo, Trajicio, Bud. 889 e Lucian. 
[Nigrin. c. 37 : (Bic) διακόψαν ἄχρι coo διελθεῖν.) — || 
Quod vero Chrys. in Ep. ad Thess. p. 44 , διαχήπτομαι 


ταῖς φροντίσι, Latinius verteris , Distrahor, Distineor, 
Distringor. (Basil. M. vol. 3, p. 75, B : Ῥαῖς περὶ 
τῶν μεγάλων μερίμναις διαχοπτόμενοι, ubi cod. male 


διαβοσκόμενοι. G. Dix. 

Διαχόρευσις, οἱ Δι σις, τως) 7j, Actio devirgi- 
naudi, Siuprtun. [Scho . min. Hom, Il. X, 493 : 'Ev 
τῇ τῶν παρθένων διαχορήσει. Hexsr. Schol. Lycophr. 
1089 : Ἕνεκα τῶν ἐμῶν βιαστιχῶν αἰξεων καὶ διαχορή- 
ctv. G. D. Schol. Pind. Awor. Jos. Ant. Jud. 5, 8, 
1 : Μῖσος δ᾽ εὐθέως μετὰ τὴν διαχόρησιν εἰσέρχεται, Hasr.] 

Διαχορεύω, et Διαχορέω, Devirgino, Stupro s. Con- 
stupro, Vitio, Virginitatem imminuo, Virginitate 
spolio, Virginitatem violo, rapio, eripio. Sic enim 
Lat. loquuntur: unde διαχορεῦσαι ap. Suid. , διαπαρθε- 
νεῦσαι [et διαχορεύει ap. Hesych.] : et διαχορῶ, til 
LM ne Pollux 3, (42) : Τὸ δὲ τῆς παρθενίας ἀφελέ- 
σθαι, διαχορῇῆσαι λέγουσιν, ὡς Ἀριστοφάνης [Thesm. 
480]* Οὗτός ("Ocxso] με διεχόρησεν οὖσαν ἑπτέτιν |Ap. 
Arist. codd. διεχόρευσεν praebent. ᾿Ἐξεχόρησεν in ead. 
fabula v. 760]: pro quo διαπαρθενεύειν ap. Herodot. 
accipi tradit. Item 6 Ζεὺς διεκόρησεν ἁλοὺς ἔρωτι, Bud. 
vertit Prefloravit. [Artemidor. 2, 65 : Γυναῖχα διαχεχο- 
φευμένην πρὸ γάμου, Lucian. Dial. mer. 11, ἃ: Τὴν ix 
Πειραιῶς τὴν ἄρτι διαχεχορευμένην. Schol. Aristoph. Av. 
41 : Καθ᾽ ὁδὸν αὐτὴν διεχόρευσε. — |] Διαχορέω. Lucian. 
Dial. mar. 13, 1: Διεχόρησας τὴν παῖδα. Διαχορηθείσης 
J&Elian. N. À. 11, 16. Διαχορήθητι schol, "Theocr. ἃ, 66. 
Hrxsr. Hesych. : Διεχόρησε, διέφθειρε χόρην, ξιεπαρ- 


θένευσε. 

Δ . V. Διάχορος.} 

^ ρησις. V. Διαχόρευσις.} 

Διαχορίζω, i. 4. διαχορεύω, διαχορέω, Devirgino, Vir- 
ginitatem eripio. Unde διαχεχόρισται [cod. διαχόρισται 
ap. Hesych. διαπαρθενεύεται. [T hom. M. p. 216 : Οὐ 
μόνον διάχορος ἢ διαχορισθεῖσα, ἀλλὰ xal $ χεχορεσμένη,. 
Sic tres libri. Vulgo διαχορεσθεῖσα.) —||Intentis pu- 
pillis s. pupulis inspicio, a χόρη, Pupilla; nam διαχο- 
εἴζεσθαι eid. Hesych. est βλέπειν, ἀτενίσαι, qua signif. 
ap. Suid. dicitur etiam À ζομαι : sic enim scribit: 
Διαχοράζεσθαι, ἀτενὲς βλέπειν, διὰ τὸ τοὺς ὀρθαλμοὺς χόρας 
λέγεσθαι. Id autem διαχοράζομαι ap. ipsum non suc 
loco positum est, sed post Διαχούω : unde suspicetur 
quis eum scripsisse διαχουράζεεθαι. Nam hoc Etymolo- 
gico est τὸ ἀτενὲς βλέπειν, quoniam sc. oí ὀφθαλμοὶ di- 
cuntur χόραι, ut. per hoc διὰ significetur τὸ ἀτενὲς, 
quod et in nostro vet. Lex. annotatur. Aftertur tamen 
ap. Eund. et alia exp., qua et in nostro vet. Lex. ha- 
betur, Διαχουράζεσθαι, τὸ ἀγεννῶς βλέπειν" παρὰ τὸ διά- 
γεῖν τὰς χόρας τῶν ὀφθαλμῶν, xal μὴ ἐπ᾽ εὐθείας βλέπειν. 
Melius tamen διαχοράζεσθαι cum χόραι convenit. 

(Διαχοριστὴς, 6, Staprator. Lex. Ms. ap. Coteler. ad 
Patr. em vol. 1, p. 417: varsisnla in RE dipine 
6 διαχοριστὴς, ν ὃ ἐνοφθόρος “ Λοῦδος πὰ 
τῇ τ μίμίων AM rds per Kus: Prem 

Διαχορχορυγεῖν, ap. Aristoph. Nub. [387] pro Stre- 
pitum edere cogo : Εἶτ᾽ ἐταράχθης τὴν γαστέρα, xal 
χλόνος ἐξαίφνης »v διεχορχορύγησε; 

Διάχορος, $, ἣν, Satur, Satiatus, Quem satietas ce- 


pit. (Herodot. 3, 117 : Ἐπεὰν διάχορος ἡ γῇ γένηται 
πίνουσα τὸ ὕδωρ.) Xenoph. Rep. ας. ἦε, 5] : Εἰ διάχο- 
t ἀλλήλων εἶεν. [Plut. Mor. p. 995, F : Σώματος θο- 


we xal διαχόρου.) 

Διαχορὴς, idem. Plut. Lycurgo [c. 15) : Kai τῷ 9i- 
λεῖν del χχινοὺς xai προσφάτους ἦγεν ἐπὶ τὴν χοινωνίαν, 
οὐδὲ διαχορεῖς οὐδ᾽ ἐξιτήλους ταῖς ἀνέδην χοινωνίαις, ἀλλ᾽ 
ἀεί τι λείψανον xa ὑπέχχαυμα πόθου xol χάριτος ἐναπο- 
λείποντας ἀλλήλοις. Et ap. Pollucem [5, 151] διαχορής 
εἶκ:, et. διάκορός εἶμι, 1. q. εἰς χόρον ἦλθον, χατάπλεώς 


D 


ὃ ιακοσμέω 1190 


) pes fou; (Euripidis) ἰαμδεῖα, Καλυδὼν μὲν ἥδε, A εἶμι. [Timeus p. 83 : Διαχορὴς, μεμεστωμένος, ad 
γαῖα Πελοπίας xol 


uem 1. Ruhnk. : «Plat. Leg. 1, p. 639, B: Ταῦτα yàp 
diode mou xal σὺ τὰ ποιήματα ὅδε μὲν γὰρ, οἶμαι, 
διαχορὴς αὐτῶν ἐστι" 7, p. 810, E: Τοὺς ὀρθῶς παιδευο- 
μένους τῶν νέων τρέφειν χαὶ wr ποιεῖν. Aristid, vol. 
1, s 480 : Ἀλλ᾽ ὅμως τοὺς μὲν ἐξέδαλεν, ἡνίχ' αὐτῶν ἦν 
δ. Dio Cass. Fragm. Ursin. p. 60: Ἐν τῷ θεάτρῳ δια- 
χορεῖς οἴνου ἀπὸ δείλης χαθήμενοι. Elian. V. H. 9, 8. 
Phrynich. ineditus (in Bekker. Anecd. p. 48, 13): 
Καταχορὴς οἴνῳ xal διαχορὴς πολιτιχώτερα. »] 

[Διάχορος. V. Ζάχορος,} 

Διαχόρως, Abunde,, Affatim, Satis superque. Pol- 
lux (5, 151], διαχόρως ἔχω, i. 4. διάχορός εἶμι, Satur 
sum, Satietas me cepit, Satis superque habeo. (Dio 
Cass. 68, 7 : Τοῦ δὲ οἴνου δ. ἔπινε xal νήφων ἦν. 

[Διαχὸς, ἡ, ὃν, Diacus, adject. a Δῖοι, que gens 
"Thracia fuit. 'Fhucyd. 7, 27 : Ἀφίχοντο δὲ xal Θραχῶν 
τῶν quip ae τοῦ Διαχοῦ γένους ἐς τὰς ᾿Αθήνας πελτα- 
σταί' ubi codd. nonnulli Δακικοῦ, vitio jam ab schol. 
memorato. G. Dix») 

[Διαχοσιάχις critici posuerunt in loco Suidz, de 
quo v. s. Διαχοσιοντάχους.] ^ 

Διᾶχόσιοι, at, a, Ducenti, Duceni (Jon. ἀιηχόσιοι 
ap. Hom. Il. I, 383, Herodotum, Hippocr., alios. Atz- 
χοσίησι codd. plures Aristoph. Eq. 659 pro διαχοσίαισι, 
sed male]: ut, Οὐχ ἐλάττους διαχοσίων xal πεντήχοντα, 
Nor pauciores ducentis et quinquaginta. Et in sing. 
num. Thuc. [1, 62] : Ataxosix ἵππος, Duceni equites. 
Cui similia. sunt τριαχόσιοι, τετραχόσιοι, πενταχόσιοι, 
ἑξαχόσιοι, et que deinceps usque. ad denarium nume- 
rum supersunt ἢ qua singula suis ll. reperies. (Thu- 
cydidis loco comparandus Xenophonteus Cyrop. 
45 6, 2 : Ἵππον ἔχω εἰς χιλίαν xal τριαχοσίαν. Ataxó- 
σιον ἀριθμὸν dixit 'heodoret. vol. 2, p. 163. Forma 
Dorica Διαχάτιαι est in. Tab. Heracl. p. 161. Inscr. 
Orchomen. ap. Beckh. vol. 1, p. 741, 38: Xov (zzv; 
διαχατίης Εἴΐχατι, Διαχοσίους quadrisyllabum est ap. 
Ammian. Anth. Pal. 1:1, 146 in exitu pentametri 
πεντάχι διαχοσίους, si lectio sana. Plan. πέντε διαχο- 
σίους. ἃ. Diw».] 

[Διαχοσιοντάχους, δ, $, Ducentocuplus. Strabo 15, 
p. 731 : Πολύσιτος δ᾽ ἄγαν ἐστὶν ὥστε € ovy δι᾿ 
ὁμαλοῦ xal χριθὴν xal πυρὸν ἐχτρέφειν, ἔστι δ᾽ ὅτε xal 
διαχοσιοντάχουν" ubi Tyrwhitt, διαχοσιάχουν requirebat, 
coll. 16, p. 742, ubi libri meliores τριαχοσάχοχ, alii 
τριαχοσάχια͵, "'yrvehitt. τριαχοσιάχοα, Lobeck. ad Phryn. 
p. 265, τριαχοσιόχοχ. Probabilior Wesselingii ratio est 
ad Herodot. 1, 193, hunc l. ex altero corrigentis re- 
posito τριαχοσιοντάχουν. Neque enim hec forma ana- 
logie repugnat, cui confirmandz accedit διαχοσιοντά- 
χις, Ducenties, ap. Suid. s. v. Κεφαλισμός : Ot διαχο- 
σιοντάχις εἴχοσι τετραχισχίλιοι “ nam sic cod. Paris. et 
ed. Ald. (διαχοσιαντάχις cod. Bruxel. et ed. Med.), non 
διαχοσιάχις, quod. Portus et Kust. posuerunt. G. D.] 

Διαχοσιοστὸς, ἡ, ὃν, Ducentesimus. (Dionys. A. R. 
8, 83 init. : Κατὰ τὸ ἑδδομηχοστὸν xai διαχοσιοστὸν ἔτος. 
Scorr. Socrat. H. E. 1, 2 : Τῆς διαχοσιοστῆς ἐδξομηχο- 
στῆς πρώτης. 

[Διαχοσιοτεσσαραχοντάχους, δ, ἡ, Ducentocuplus et 
quadragintacuplus. Strabo 17, p. 83: : Καρπὸν 3. 
ἀποδίδωσι. Scorr,| 

Διαχοσμέω, Ordino, Distribuo , Digero ; Compono, 
Adorno, Instruo. ll. B, [476] : Ὡς τοὺς ἡγεμόνες διε- 
χόσμεον ἔνθα xai ἔνθα "Youivnvb' ἰέναι. Et pass. ib. 
[126]: Ἡμεῖς δ' εἰς δεχάϑας διαχοσμηθεῖμεν Ἀχαιοί, (Ebid. 
655 de exercitu in tres partes distributo : Διὰ τρίχα 
χοσμηθέντες, Moris p. 107 : Ἡ πόλις ἡ τῶν ᾿Αθηνῶν τὸ 
παλαιὸν διεχεχόσμητο διχῶς, εἴς τε τοὺς γεωργοὺς καὶ τοὺς 
δημιουργούς, Forma media Od. X, 457 : Αὐτὰρ ἐπειδὴ 
πᾶν μέγαρον διεχοσμήσαντο. Hesych. : Διακοσμησαμένω, 
διαχοσμησάμενοι, δυϊκῶς. Dionys, A. R. z, 3a : Τά τε 
ἄλλα διεχοσμοῦντο χτίσματα τοῖς οἴχοθεν νομίμοις χρώμε- 
vot xal ἱερὰ ἱδρύονται.] Thuc. τ, [10] : Ἱππάρχῳ περιτυ- 
χόντες ... τὴν Παναθηναϊχὴν πομπὴν διαχοσμοῦντι " 32, 
[100] : Καὶ τἄλλα διεχόσμησε τά τε χατὰ τὸν πόλεμον 
πποῖς καὶ ὅπλοις, xal τῇ ἄλλη παρασχευῇ. [Herodot. r, 
100 : "Exi τε ταῦτα διεχόσμησε, Suid. s. v. Δήμαρχοι : 
Διεχόσμουν τὴν ἑορτὴν τῶν Παναθηναίων. Xenoph. Cvr. 

; 4, 2: Γαδάτας δὲ τῶν σχηγττούχων ἦρχεν αὐτῷ, xal 
ὅπη ἐχεῖνος διεχόσμησεν, ἡ πᾶσα ἔνδον δίαιτα χαθειστήχει.] 
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Aristot. De mundo (c. 5): Τὴν τῶν ὅλων σύστασιν διὰ Α Antiochi, i. e. Discipulus. Id. Pericl. [4]: Avixovst Ζήνω- 


τῆς τῶν ἐναντιωτάτων ἀρχῶν χράσεως μιᾷ διεχόσμησεν 
ἁρμονίᾳ" de q. l. vide Bud. 792. Bene autem cum hoc 
convenit iste Plut. (Mor. p. 946, E]: Kal ὅσα διαχο- 
σμῶν xat βραδεύων ὁ θεὸς, ἁρμονικὸς καλεῖται xal μουσι- 
χὸς, Aliisque in rebus quarum descriptione et desi- 
'Datione deus harmonicus et musicus vocatur, Turn. 
Diog. L. Procem. 4 : Ἀναξαγόρας πάντα ἔφη χρήματα 
{εϊονέναι ὁμοῦ, νοῦν δὲ ἐλθόντα αὐτὰ διαχοσμῆσαι de 
quo placito aliorum scriptorum ll. indicavit Valck. 
Diatr. Eurip. p. 4o.) Exp. etiam Recte et ordine 
constituo, Guberno. Ft pass. Plato De LL. (10, p. 
886, A]: Οὕτω τούτων διαχεχοσμημένων. [Cum timnesi 
Apoll. Rh. 3, 46: Κόμας ... χόσμει χρυσείῃ δία χερχίδι, 
μέλλε δὲ μαχροὺς πλέξασθαι πλοκάμους. Libri Vatt. δια - 
χερχίδι. G. Dix.) 

Διαχόσμησις, tox , 4$, Ordinatio, Distributnic, Con- 
stitutio, Gubernatio. In VV. LL. 9. Plat. De Leg. [» 
p. 853, A] affertur 8. τῶν νόμων pro Constitutio 
gum; τῆς πόλεως, pro Administratio civitatis. [Plato 
Symp. p. 209, À : Πολὺ δὲ μεγίστη, xal χαλλίστη τῆς 
φρονήσεως ἣ περὶ τὰς τῶν πόλεών τε xat οἰχήσεων διαχο- 
σμήσεις, Dio Chr. vol. 2, p. 86 : Περὶ δὲ τῆς θείας εἴτε 
πόλεως εἴτε διαχοσμήσειος φίλον σοι χαλεῖν εἰπὲ ὅπη τε 
χαὶ ὅπως ἔχει.) Vide et Bud. 792. [Ἢ ἐν αὐτοῖς (coelo 
et mundo) διαχόσμησις xa τάξις, Zaleucus ap. Stob. 
Floril. 42, p. a79, 17. Utramque vocem retinuit Dio- 
dor. 12, 20, ubi de Zaleuco agit. Hzexsr, Plate. Ti- 
meo p. 24, €: Ξύμπασαν τὴν διαχόσμησιν xal σύνταξιν. 
Plut. V. Pericl. c. 4 de Anaxagora : "Toi; ὅλοις πρῶτος 
οὗ τύχην οὐδ᾽ ἀνάγχην διαχοσμήσεως ἀρχὴν, ἀλλὰ νοῦν 
ἐπέστησε (conf. Διαχοσμέω) " Compar. Lycurgi c. Numa 
c. 4: Περί τε δεῖπνα καὶ γυμνάσια χαὶ παιδιὰς αὐτῶν ἐμμε- 
λείαις xal διαχοσμήσεσιν " Mor. p. 563, E. : Ἄπιστόν τινα 
τοῦ βίου μεταδολὴν ἐποίησεν ... ὥστε x«l ποθεῖν τοὺς iv- 


, 


Fi uei αὐτῷ τὴν αἰτίαν ἀχοῦσαι τῆς διαφορᾶς, οὐχ 
ἰ E 
ἀπ 


τοῦ 
τοσαύτην.) 

[Διαχοσμητιχὸς, ἡ» ὃν, Exornans. lamblich. De my- 
ster. p. 177 : Τῇ διαχοσμητιχῇ τῶν ὅλων ἀναγωγῇ. ΜΝ. 

[Διακοσμία, f , Ordinatio , Dispositio. Procop. B. G. 
p. 655, B: Καταπεπληγμένοι αὐτῶν τῷ τε ὁμίλῳ xat τῇ 
διαχοσμίςᾳ. Nisi hoc ex διαχοσμήσει corruptum. G. D.] 

Διάχοσμος, 6, Ordo et rerum digestio numeros omnes 
concinnitatis habens, ut accipi ἃ Luciano tradit Bud., 
afferens etiam ex Aristot. De mundo [c. 6 fere med.]: 
Πᾶς 6 τοῦ βίου δ. (Ibid. prope fin. cap. : Ὁ σύμπας διοι- 
χονομεῖται διάχοσμος οὐρανοῦ καὶ γῆς, μεμερισμένος χατὰ 
τὰς φύσεις x. τ. λ.] Vide et Comm. 792. Áccipitur sepe 
pro verbali διαχόσμησις. p Theol. Plat. 4, 16, 
p. 215 : Τῷ Πλάτωνι πείθεσθαι διαστέλλοντι τοὺς τρεῖς 
τούτους διαχόσμους, τὸν Mig rd τόπον, τὴν οὐρανίαν 
περιφορὰν, τὴν ὑπουράνιον ἀψῖδα. Diogen. L. 9, 46 in 
recensu librorum Democriti : Φυσιχὰ δὲ τάδε" μέγας 
διάχοσμος, μιχρὸς 9., κοσμογραφίη, Theophrasti liber 
περὶ τοῦ διαχόσμου ap. eund, 5, 43. Plut. Mor. p. 114, 
B, de Parmenide : Ὅς γε xa1 διάχοσμον πεποίηται. De 
modo Dorio citharze in. Hymno Orph. in. Apoll. 33, 
18 : Δώριον εἰς διάχοσμον. || Acies. Thucyd. 4, 93: 
Αὕτη μὲν Βοιωτῶν παρασχευὴ καὶ διάχοσμος ἦν. Plut. V. 
'Timol. c. 27 : Συνταράξαι τὸν διάχοσμον αὐτῶν τῆς πα- 
ρατάξεως οὕπω χαθεστώσης - Cat. maj. c. 13 : Τίς 6 τῶν 
ὅλων διάχοσμος, fj τάξις, ἡ παρασχευή. A grammaticis 
διάκοσμος Catalogus navium Homericus dicitur. Strabo 
12, p. 542 : Καλλισθένης δὲ xal ἔγραφε τὰ ἔπη ταῦτα εἰς 
τὸν διάχοσμον᾽ 13, p. 609 : Δημήτριος 6 τὸν "T owixày διά. 
χοσμον ἐξηγησάμενος γραμματικός. Schol. Victor. H. E, 
διι : Πῶς ἐν τῷ διαχόσμῳ οὐ μέμνηται αὐτοῦ; || Cor- 
rupte διάχοσμε inter epitheta Bacchi in Hymno Orph. 
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Διαχουφίζω, Allevo. Hippocr. p. 1093, G : 'Azv 
τὰ μὲν, τὰ δ᾽ οὔ" εἰ γάρ αἰ χαὶ heilen 
πάλιν ὑπέστρεφε. Oribas. p. 79 ed. Mai. : Ὅσοις γοῦν 
ἀπετράπετο ἄλλῃ τὸ ῥεῦμα, xavk μὲν τὰ ἄρθρα διαχου- 
φίζει. G. Dinponr.] 

Διαχούω, Audio, ut discipulus loquentem przcepto- 
rem audit, qua in sign. usurpatur et simpl. xoi. Plut. 
Cic. [c. 4]: διήκουσεν ᾿Αντιύχου τοῦ ῥήτορος, Auditor fuit 


τυχόντος οἰομένους γεγονέναι διαχόσμησιν εἰς ἦθος ᾿ 


Β 


νος" Themist. [1] : Ἀναξαγόρου διαχοῦσαι τὸν Θεμιστοχλέα 
ησί, Interdum vero cum gen. rei, quz a praeceptore 
Soeetüs, ut διαχοῦσαι μαγικῶν λόγων, ibid. [c. 29.) Sed 
frequentius cum accus, cui interdum additur pre- 
ceptoris nomen in gen., ut ap. Laert, de Eudoxo 
D 86]: Οὗτος τὰ μὲν |o Ἀρχύτα διήκουσε" τὰ 
d ἰατριχὰ, Φιλιστίωνος, [ Ibid. 9.] Sic ap. Plat. Epist. 
7; [p. 338, D]: Δίωνός τε ἄττα διαχηχούτες, exp. Qui 
a Dione nonnulla fuerant edocti. (/Elian. N. A. 9, 10: 
Πυθαγόρου τοῦ Σαμίου διαχούσας οὐδὲν, ὅμως ἐμψύχων 
ἀπέχεται. Arrian. Exp. 4, τὸ : Καλλισθένην ... ᾿λριστοτέ- 
λους τῶν λόγων διαχηχούτα, δέαΑκεν.} || Ad finem usque 
audio, 4. d. Peraudio, idem significante praepos. 
quod in Perlego. (Phrynich. in Bekker. Anecd. p. 
35, 12.] Xenophon [OEc. τι, 1] : "Iva. τοῦ χαλοῦ 
χἀγαθοῦ ἀνδρὸς ἔργα τελέως διαχούσας χαὶ χαταμαθών. Sed 
quamvis Bud. διαχούειν hic esse velit Ad finem usque 
audire, videtur tamen posse et pro simpl. ἀχούειν 
sumi, cum adjungatur τελέως. (Hier. 7, x1: Ἐπεὶ δὲ 
ταῦτα πάντα διήχουσεν. C. genit. Polyb. 6, 58, 7 : Atz- 
χούσαντες τῶν λεγομένων. C. περὶ 3, 15, 4 : Διήχουε περὶ 
τῶν ἐνεστώτων. || Διαχοῦσαι τῶν εὐχῶν, Exandire 
vota, in VV. LL. [] Διακούω, pro simplici ἀκούω. 
Plato Polit. : Τόδε τινῶν διαχήχοας, Hoc ex aliquibus 
audivisti, vel Auditu cognovisti. (Polyb. 2, 50,5: 
Διαχούσας χατ' ἰδίαν τῶν περὶ τὸν Νιχοφάνην τὴν τοῦ βα- 
σιλέως αἵρεσιν. Cum παρὰ ff heo mp. ap. Athen. 13, 
». 595, ἡ : ᾿Επίσχεψαι δὲ xal διάχουσον σαφῶς παρὰ τῶν 

Βαδυλῶνος, ὃν τρόπον Πυθιονίχην περιέστειλε τελευτή- 
σασαν.] Xen. Cyrop. 1 (4, ἡ, 3], διήχουε πάντα (ubi libri 
plures vitiose διηχούετο). Rursum Plat. De rep. 1,2:z- 
χοῦσαι τὸν λόγον, pro Sermonem audire. (Diodor. 12, 
24 : Διαχούσαντος τὴν χατηγορίαν. Cod. unus τῆς χατη- 
γορίας.) Et in pass. voce Διαχούεσθαι σπάνιον, pro Au- 
ditu rarum. [Non pass. sed fut. med. ap. Philostr. 
Her. p. 686 : Ποβθοῦντι ἀποδίδως τὸν περὶ αὐτῆς (τῆς ἀσπί- 
δος) λόγον. Σπάνιον δὲ οἶμαι διαχούσεσθαι,, ubi tres codd. 
ἀχούσεσθαι. Sic ap. eund. p. 785 cod. διαχήχοας, ubi 
vulgo ἀκήχοας. Διηχουσμένος signif. aetiva Joseph. Ge- 
nes. De reb. Cp. p. a7, D : Ot ταῦτα διηχουσμένοι ... 
οὐδαμῶς πείθονται. Act. διαχηκχοότες, ib. p. 39, A. Pass. 
διηκούετο, p. 38, A... || Alia forma Διαχουτίζομχι signif. 
act. ib. p. 32, D : Ὃ Μανουὴλ διηχούτιστο ... τῶν Περ- 
σῶν ... σπενδομένων, quod continuator Const. Porphyr. 
p. 79, D, δυύχουσε dixit. Conf. Προαχουτίζω. G. D. 

Διάχοψις, tox, ἡ» Intercisio. Item Dissectio. (Theophr. 
C. P. 5, 9, 11 : A0 διαχόψεις τῆς συχῆς, ὅταν ἄρχηται 
βλαστάνειν. 

Αιαχραδαίνω, Quasso, Concutio, Commoveo. He- 
sych. διαχραδαίνοιντο exp. χινοῖντο : Suid. διαχραδαίνων, 
σείων. 

[Διαχράζω, Clamore divulgo. Phot. C. Manich. in 
Wolfii Anecd. vol. 1, p. 185 : Ὁ θεῖος Παῦλος λαμπρᾷ 
διαχέχραγε τῇ φωνῇ. Similiter ibid. p. 188, 190, et vol. 2, 
p. 151. Karr. || Perstrepo. Aristoph. Av. 307 : Οἵα 
πιππίζουσι xal τρέχουσι διαχεχραγότες. — || Clamando 
certo. Aristoph. Eq. 1403: Πόρναισι xat βαλανεῦσι δια- 
χεχραγέναι.ἢ 

Διαχρανόω. V. SAINT 

Διαχρατέω, Pertinaciter obtineo vel retineo, Con- 
servo et dilabi vel elabi e manibus non sino. Philo- 
pon. in Procl.l. 9 : Τῷ τὴν φυσιχὴν ἐξασθενεῖν δύναμιν, 
χαὶ μὴ διαχρατεῖν τὸ ὑποχείμενον δύνασθαι. Greg. : Vo- 
ἧς διαχρατούσης τὸ σῶμα. Sic et Dionys. Areop. teste 
Bud. διαχρατεῖν sepe posuit pro Tueri in rerum na- 
tura et in esse continere , συνέχειν : iidemque διαχρα- 
τεῖσθαι et διασώζεσθαι pro eod., ἢ. e. Incolume servari 
et retineri. (Phylarch. ap. Athen. 15, p. 693, F, de 
sole : Τὸν τὰ ὅλα συνέχοντα xal διαχρατοῦντα θεόν. Sext. 
Empir. p. 571 : Πάντως δὴ καὶ 6 χόσμος ὑπό τινος τού- 
τῶν διαχρατεῖται. Dionys. A. R. 1, 79: Τὴν μὴ προσή- 
χουσαν ὀργάδα χατανέμειν ἢ τὴν χοινὴν μόνους διακρατεῖν. 
Argum. metr. Aristoph. Lys. : ὴν ἀχρόπολιν διεχρά-- 
ovv. Dioscor. 2, 182 (et Geopon. p. 914), de allio in 
ore detento : 'OdovraYer(xv διαχρατούμενον ἐν τῷ στόματι 
χουφίζει, Galen. vol. 10, p. 579 : Νᾶπυ διαχρατούμενον 
ἐπὶ πλέον xai ἀναγαργαριζόμενον. Alexandr. Trall. 7, 
p. 334 : Δίδου ἕνα (τροχίσχον) ὑπὸ τὴν γλῶτταν διαχρα- 
τεῖν, Theophan. Nonn. vol. 1, p. 332 : Πύρεϑρον &:2v 
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wa tl; τὸν ὀδυνώμενον ὀδόντα.) Appian. vero A Πάλλας $ Πανδίονος υἱός, Οἱ δημόται Διαχριεῖς. Gentile 
[B. 


. 2,8] pro Manum injicere et retinere : de Ce- 
sare loquens a creditoribus retento ne iret in Hispa- 
niam. ('Ezi μέν τι πρὸς τῶν χρηστῶν διεχρατεῖτο ἐν 'Po- 

γ. Alciphro 2, t, p. 202 : Ταῖς ἐλπίσι διαχρατεῖν τοὺς 
ad: Retinere spe. Diogen. L. 9, 43 : Ἄρτους θερ- 
μοὺς .., ταῖς ῥισὶ προσφέρων διεχράτησεν αὑτὸν τὴν ἑορτὴν, 
In vita se retinuit. Absol. Plut. V. Sertor. c. 7 : "uds 
βὰς δέκα σαλεύων πρὸς ἐναντίον κῦμα xai χλύδωνα τραχὺν 
ἐπιπόνως διεχράτησεν, /Egre se sustinuit. Δ. et διαχρο- 
τέω confusa v. s. hoc.] 

[Διαχράτημα, τό. Secundus Sentent. σ inter defini- 
tiones mundi hanc ponit, Αἰώνιον διαχράτημα, In 
zternum se conservaus. [| Dominium, Possessio s. 
quam barbare dicunt Pertinentia. Diploma Rugerii in 
Ughelli Italia Sacra vol. t, p. 949, ἃ - Μετὰ πάντων 
τῶν πραγμάτων xal διαχρατημάτων. Διαχρατίματα, ibid. 
P. 944, D. Conf. Διαχράτησις. G. Die» ] 

Διαχράτησις, tq, $, Retentio s. Conservatio. Aliis 
etiam Detentio. (Dioscor. Theriac. p. 422, A : 'H δὲ 
χατοχὴ xai διαχράτησις διὰ χλύσεων. Etym. M. p. 641, 
16 : Ῥειχῶν τάξιν ἐπέχει εἰς διαχράτησιν τῶν ὀδόντων. 
Waxzr. || Possessio terre. Schol. Thuc. 1, 139 ex 
coque Suidas s. v. ᾿Ἀόριστος : Ἢ σπειρομένη (17) ὅρους 
ἔχει, ἅτε οὖσα μεμερισμένη, ἕως οὗ ἐστιν ἑχάστῳ τὸ δί- 
καιον τῆς διαχρατήσεως. Constant. Porph. in Band. 
Imp. Or. vol. t, p. 735, C : Εἰς τὰ ἐχεῖθεν διαχράτησιν 
ἔχειν. Anna Comn. 13, p.412, D, a Kall. cit. : Ἄνευ τῆς 
τῶν Ῥουπενίων διαχρατήσεως. || Incertee signif. ap. Eu- 
nap. Exc. p. 53, 17 Nieb. : Θεούς τε γὰρ ὡμολόγε: δε-- 
ραπεύειν χατὰ τὸν ἀρχαῖον νόμον xal οὐδεμίαν ὑπέστη, πλά- 
σιν ἐς ἀπάτην καὶ διαχράτησιν, γυμνὴν xal χαθαρὰν 
διέφαινε τὴν ψυχὴν περὶ τοῦ βίου, ubi Classen, διαχρό- 
τῆσιν conjicit. G. Drxponr.] 

[Διαχρατητιχὸς, ἡ, ὃν, Qui vim habet retinendi et 
conservandi , Qui aliquid in sua potestate retinendi 
vim habet. Jo. Chrys. in Ep. ad Hebr. Serm. a, vol. 
4; p- 438, 3o. Sracrn. Sext. Emp. p. 568 : Οὐδὲ γὰρ 
πρότερον τὸ σῶμα διαχρατητιχὸν Xv αὐτῶν (τῶν ψυχῶν), 
Anon. V. Pyth. p. 47 (84 Kiessl.) : Audite... διαχρα- 
τητιχὰς τῶν ὅλων οὔσας. 

Διαχρατυντιχός. V. Κρατυντιχός. » 

Διάχρεια. Διαχρεῖς. V. ἀιαχρία. 

Διαχρέχω, Citharam pulso, Épigr. [Leonide in 
Anth. Plan. 4, 307 : Μελίσδεται δὲ τὰν χέλυν διαχρέχων. 

[Διαχρημνίζω, Pracipitem do. Joseph. B. J. 1, ἃ, 
4 : Διαχρημνιεῖν ... διηπείλει.) 

[Διαχρηνόω.} Διαχρανόω, Refundo veluti e fonte : 
Dor. pro διαχρηνόω. Theocr. 7, [154] : Οἷον δὴ τόκα 
πῶμα διεχρανώσατε, νύμφαι, i. e. ἐπηγάσατε, inquit 
schol. qui exp. etiam ἀποχαλυφθῆναι ἐποιήσατε : item 
διεχεράσατε, Miscuistis, per antiphrasin. Amarantus 
autem in suis in hoc Idyll. Comment., ut refert Etym. 
p 223, 38], exp. ἀνεῴξατε, quoniam sc. τῶν πίθων 

wg) videtur dra εἶναι : syncopen esse volens pro 
διεχαρανώσατε. [Quz vera ratio videtur. G. D.] 

[Διαχρία, 4, Diacria, mons Eube,. Etym. M. 
p. 268, 3 : Auxxpía, xal Διαχριεῖς οἱ E26otic, ἀπὸ ὅρους 
τῆς Εὐθοίας εἴρηται, ὅτι ἔν τινι ὄρει τῆς Εὐδοίας διεχρί- 
θησαν π ἀλλήλους πῇ τοῦ καλλίστου τῶν γεγονότων 
"Ἥφαιστος xa) ἙἭ μῆς xat Ἀθηνᾷ" καὶ Ἥφαιστος μὲν ὅτι 
ἄνθρωπος θαυμάσιον θεῶν ἔργον, Ἑρμῆς δὲ οἰχίαν χρησι- 
μώτατον, ᾿Αθηνᾶ δὲ βοῦν, Ἀπὸ τῆς διαχρίσεως οὖν τό τε 
χωρίον xa οἱ Εὐῤοεῖς ἀπὸ μέρους Phara ien Montem 
s. montes Eubae plurali numero τὰ Διάχρια dixit 
Lycophro 375 : Kal πάντα Δι ἴο xal Διαχρίων 
γωλειά " ubi schol. ὄρη (alii codd. ὄρος) Εὐδοίας τὰ Διά-- 
χρια, Fortasse igitur ap. Etym. accentus corrigendus 
est Διάχρια. Etymologiam autem grammatici ineptam 
esse et per se patet et Attice Diacrie nomen osten- 
dit, cujus incolas ὑπεραχρίους dixit Herodotus , utro- 
que nomine ab ἄχρος ducto. || Certior femininz for- 
me usus est nominis Attici. Hesych. : Διαχρεῖς, οὐ 
μόνον Eó6ofov τινὲς, ἀλλὰ xal Ἀθηναῖοι (cod. ᾿Αθῆναι), 
xal τόπος τῆς Ἀττιχῆς xal ἡ χώρα Διαχρία ἡ ἀπὸ 114ρ- 
νηθος εἰς Βραυρῶνα. Clarius etiam schol. Aristoph. 
Vesp. 1218 τὴν χώραν τὴν Διαχρίαν et Suidas s. v. IHa- 
ράλων, τὴν Διαχρίαν dicunt. ltaque vitiosa videtur 
scriptura Διάχρια in Lex. rhet. p. 242, 14 et Διάχρεια 
ap. Steph. Byz : Διάχρεια, φυλὴ τῆς Ἀττιχῆς, ἣν ᾧχει 
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Διαχριεῖς aliunde non magis cognitum quam quod ap. 
Hesych. legitur Διαχρεῖς. Διάχριοι dicuntur ab Ari- 
stoph. l. c. ejusque schol., a Plut. V. Solon. c. 13 et 
29, Mor. p. 805, E, Ὑπεράχριοι ab Herodoto 1, 59 et 
Dionys. A. R. 1, 13. Διαχρὶς, f. tribus nomen est ap. 
Polluc. 8, 189. G. Dix».) 

[Διαχριθάζω, Accurate exploro. Joseph. Genes. De 
rebus Cp. p. 10, ἃ : Παλάμῃ τὰ στήθη αὐτοῦ διηχρίδα- 
ζεν, ἃ. Dixp.] 

Διαχριδολογέομαι, Exquisite discutio. Exp. et Exacte 
et enucleate dissero. (Plato Soph. p. 345, E : Tox 
διαχριβολογουμένους ὄντος τε πέρι xal μή. Heraclid. p. 
474 ed. Gal. : Aux agi Spar ani ὑπὲρ τῶν ὁλοσχερῶν. 
Dio Cass. 44, 32 ΜΝ à xal πάντα διαχριδολογώμεθα.] 

[Διαχρϊθόω et ᾿Εζαχριθόω s. v. Ἀπαχριθύω tractavit 
HSt. unde excerpta ponimus quae ad λύων per- 
tinent.; Διαχριδόω, Exacta diligentia aliquid facio, s, 
Exacta aut exquisita diligentia in re aliqua utor, 
Accuratissime et summo studio aliquid elaboro, aut 
aliquid describo. Sunt qui interpretentur et istis me- 
taphoricis loquendi generibus, Ad amussim facio, Ad 
unguem facio, et Afífabre facio. [Simonid. in Anth. 
Plan. 4, 204 : Πραξιτέλης ὃν ἔπασχε διηχρίδωσεν "Epo- 
τα. Aristot. Probl. 17, 3: Εἴ τις ὡς τύπῳ φράζοντος a5- 
τοῦ δέχοιτο, xal μὴ διαχριδοῦν ἐθέλοι τὸ λεχθέν. Agathem. 
1, 7 : Ἀναξίμανδρος ... πρῶτος ἐτόλμησε τὴν οἰκουμένην ἐν 
πίναχι γράψαι" μεῦ' ὃν ᾿Εχαταῖος διηχρίδωσεν, ὥστε 
θαυμασθῆναι τὸ πρᾶγμα. Ἠκμβότεκη, Dicitur etiam 
διαχριθώσασθαι pro διαχριβοῦν. [Διαχριδώσασθαι cum 
verbis διαδεβαιώσασθαι, διορίσασθαι, διεγγυήσασθαι 
componit Pollux 5, :r05.] Διαχριδῶ, inquit Bu- 
deus, Exacte compono et absolvo, Omni ope 
et exacta diligentia efficio. Aristot. Eth. xo: Τοσοῦτον 
Ἰὰρ περὶ αὐτῶν εἴρηται" διαχριδῶσαι γὰρ μεῖζον τοῦ 
προχειμένον ἐστί. [Διαχριθώσας, Qui orationem accu- 
rate elaboravit, Pollux 6, 140. Plut. Mor. p. 656, 
€: Οὐ γὰρ ἱκανῶς μοι δοχεῖ ... ἐν τοῖς τοιούτοις ζητήμασι 
διηχριθωχέναι τὴν αἰτίαν, Xenoph. Cyrop. a, 1, 27 : 'T 
δὲ διαχριθοῦν τὰς τάξεις (Accurate cognitas habere 
centurias) σφόδρα ἐδύχει αὐτῷ ἀγαθὸν εἶναι χαὶ εἰς τὸ μὴ 
ταράττεσθαι. Ubi alii codd. ἀκριδοῦν.] Pass. est Διαχρι- 
θὀοῦμαι, cujus particip. preteriti usitatius est, Ám- 
χριδωμένος. (Aristot. Meteor. 2 , c. 8 : Γραμμῆς μῆκος 
εὐθύτητι διηχριδωμένον.} Plutarch. de fastis Cesaris 
loquens (V. Ces. c. 59] : Διηχριδωμένη ἐπανόρθωσις τῆς 
ἀνωμαλίας. (Id. V. Aristid. c. 19 : Διηχριδωμένων τῶν ἐν 
ἀστρολογία μᾶλλον" Mor. p. 693, €: Διηχριβωμένα τέ- 
xvn ἔλλόθια. Athen. 12, p. 911, D : Οὔτ' ἐπιμιξίας 
οὔσης οὔτε τῶν τεχνῶν διηχριθωμένων. δοναὶ σφόδρα 
διηχριδωμέναι, Voluptates exquisita , Aristoxen. ibid. 
p. 545, D. De hominibus accurate educatis , forma- 
tis. Plato Leg. 12, p. 965, αὶ : Μῶν ὁμοίους πάντας 
χεχτημένους xal μὴ διηχριδωμένους ἔστιν οὗς τραφέντας 
τε χαὶ πεπαιδευμένους. Plut. Mor. p. 452, B : Τὸν τε- 
χνίτην χαὶ διηχριδω, vov. || Forma media. Isocr. p. 
44, C : Ὑάχ᾽ ἂν ἐάσαντες τὸ διαχριθοῦσθαι περὶ τούτων 
ἐπὶ τὸ συμφέρον ἔλθοιεν 292, À : Τοὺς μὲν ἄλλο τι παιν 
δεύοντας προσήχει δυχχριθοῦσθαι περὶ τῶν διαφερόντων. 

[Διαχρίδωσις, $, Áccuratio, Exploratio diligens. 
Ptol. Geogr. 8, τ : "Ex τε τῆς συνεχεστέρας διαχριδώ-- 
ci τῶν τὰς ἐχτετοπισμένας ἡμῖν χώρας περιελθόντων, 
Hass. 

i. ἰβωτέος, a, ov, Accurate tractandus, Plut. 
ὙΥ καρ 

[Διαχριδὰ, Discrete, Distincte. Oppian. Cyneg. 2, 
496 : Σήματα δ᾽ οὐχ ἀΐδηλα διαχριδὰ τεχμήρασθαι.} 

Διαχρίδὸν, Discrete, Distincte, Adhibendo discri- 
iss. Το υἱα; : Δ.., διαχεχριμένως, Nicand. Ther. 955 : 
Ἡ])λάστιγγι διαχριδὸν ἄχθος ἐρύξας, ubi var. lect. ap. 
schol. διασταδόν, Hesych. : ἃ. διαστάντος, διαχωρίσαν-- 
τοὶ J Egregie (ll. M, 103 : Οἱ γάρ οἱ εἴσαντο δια- 
χριδὸν ἐἶΐναι ἄριστοι" O, τοῦ : Κάρτεΐ τε σθένεϊ τε ὃ, εἶναι 
ἄριστος. Herodot. 4, 53 : Ἰχθῦς τε ἀρίστους ὃ. xai πλεί-- 
στους. Damaget, in Anth. Pal. 7, 541: Ναὶ μὴν ἀλλ᾽ 
ἀριτῆς σε δ. Ἅλις ἀείδει. In malam partem Simonid. in 
carm. [n mulieres v. 71 : Τοῦτο δὴ διαχριδὸν Ζεὺς ἀν- 
δράσιν μέγιστον ὥπασεν xaxóv.] Bud. interpr. in Lucian. 
Amor. [c. 3) : Διαχριδὸν δ᾽ ἠσχημένης χόμης ἐπιμέλεια. 
At ego adv. istud significationem voc. διαχρίνω sequi 
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puto, quam habet, quum dicitur διαχρίνειν κόμην : A Plaut, Suam quisque ibant diversi domum ; q. d. 


ut διαχριδὸν sonet perinde ac si dicas ad verbum Di- 
scriminatim. (Lucian. Epigr. 1, 3, Οὐδὲν iy ἀνθρώποισι 
ἃ. ἔστι νόημα, legi volunt nonnulli Διάκριτον, q. v. 
Hasr.] 

[Διακριεῖς. V. Διαχρία.] 

Διαχρινίζω, Elimo, Expolio, VV. LL. [Lectione 
haud dubie vitiosa. 

Διαχρίνω [1, 0o], Discerno, Secerno, Dirimo, 
Separo, Discrimino : quam signif. ut simplex xgívo 
ap. Hom. habere docebo, ita et hoc comp. ap. Eund. 
istud habere doceo. Sic igitur ille, ll. B, (474]: 
Τοὺς δ᾽, ὥστ᾽ αἰπόλια πλατέ' αἰγῶν αἰπόλοι ἄνδρες "Pria 
διαχρινέωσιν, ἐπεί χε νομῷ μιγέωσιν, Ὡς τοὺς ἡγεμόνες 
διεχόσμεον ἔνθα xal ἔνθα “Ὑσμίνηνδ᾽ ἱέναι, i. e. Quem- 
admodum autem caprarii greges latos caprarum fa- 
cile secernunt, postquam mixti fuerint, sic illos sui 
duces facile ordinabant, s. in ordinem digerebant, ad 
eundum in prelium. Apud Plat. Crat. (p. 388, B]: 
Στήμονας συγκεχυμένους διαχρίνειν. Et χόμην διαχρίνειν» 
Discriminare comam, sicut dicuntur Com: discrimi- 
na, ap. Plut. (V. Rom. c. 15.] Sic διχχρίνειν vertit 
Discriminare Polit. in isto Herodiani 1. (3, 1, 9] : Ὁ 
γὰρ Ταῦρος ... διαχρίνει τά τε τῇ ἄρχτῳ xal τὰ τῇ ἀνατο- 
λῇ ἔθνη προσχείμενα, CTaurus nationes discriminat 
orienti ac septentrionibus subjectas. (Herodot. 3,39: 
Ἔφερε δὲ καὶ ἦγε πάντας, διαχρίνων οὐδένα, Omnes 
sine ullo discrimine. Et 8, 114. Apud Hippocr. p. 
4,86, 32 : Ἡ δὲ νοῦσος μάλιστα Wu cie ἐν οὐδενὶ, Foes. 
interpr, Hic morbus a nullo discedit, neminem dese- 
rit, sed omnis generis etatem affligit. Διαχρίνειν στρα- 
cv, Discernere exercitum (delectus militum insti- 
tuendi caussa), Herod. 3, 34 : ᾿Ενθεῦτεν δὲ ἤδη δια- 
xptwogávy $ στρατιὴ αὐτέων ἐσχίζετο" 7, 156 : “Γωὐτὸ 
δὲ τοῦτο xal Εὐδοέας τοὺς ἐν Σιχελίη ἐποίησε διαχρίνας 
(discreta pos a locupletibus. Plato Soph. p. 2355, 
D : Διαχρίνειν xac qévos ἐπίστασθαι.} At διαχρίνειν pu- 
gnantes, Dirimere: Il. H, [291] : Ὕστερον αὖτε μα- 
χησόμεθ᾽ εἰσόχε δαίμων Ἄμμε διαχρίνη, δῴη δ᾽ ἑτέροισί 
γε νίχην. Huc autem. pertinet χρίσις πολέμου, de qua 
in Κρίσις. Alibi dicit διαχρίνειν μένος ἀνδρῶν ead. signif. 
sc. ll. B, [387] : El μὴ νὺξ ἐλθοῦσα διχχρινέει μένος dv- 
δρῶν, Nisi nox superveniens dirimet acrem virorum 
contentionem, s. potius dimicationem. [Non solum 
de pugnantibus, sed etiam de amicis separatis Od. 
À, 179 : Οὐδέ xev ἡμέας ἄλλο διέχρινεν φιλέοντέ τε cto- 
πομένω τε. Cum genit. Apoll. Rh. 3, 1129: Οὐδ᾽ ἄμμε 
διαχρινέει φιλότητος ἄλλο.) Sic autem et Διαχρίνομαι, 
Discernor, Secernor, Dirimor, Dividor. Od. 1, [119]: 
Στείνοντο δὲ σηχοὶ Ἀρνῶν ἠδ᾽ ἐρίφων" διαχεχριμέναι δὲ 
ἕκασται Ἔρχατο , xoc « μὲν πρόγονοι, χωρὶς δὲ μέτασσαι, 
Χωρὶς δ᾽ αὖθ᾽ ἕρσαι. Et HI. P, [98] : Διαχριθήμεναι [δια-- 
ἘΝ. ἤδη Ἀργείους καὶ Τρῶας. Philo De mundo, Τοῦ 
ὅλου διαχριθὲν τῆς συμφυΐας, Diremtum ab universi 
compage. Plut. Camill. [c. 41] : Διαχριθῆναι χατὰ λό- 
χους. [Eurip. fr. Chrysippi ap. Clem. Al. p. 626 alios- 

ue : Θνήσχει δ᾽ οὐδὲν τῶν γιγνομένων, διαχρινόμενον δ᾽ 

Νὰ τϑι ἄλλου μορφὴν ἰδίαν ἀπέδειξε.] At "Thucyd. 1, 

[49] : Καὶ διεκέκριτο οὐδὲν ἔτι, Nihil discretum erat, 
1. e. Nullum jam discrimen erat inter hostes et feede- 
ratos, Sciendum est autem διαχοίνεσθαι poni activa 
etiam signif. pro Discernere, nd statuere : 
Herodian. 4, [6, 12]: Ot δὲ στρατιῶται τοῦ B 
τε xal ἁρπάζειν λαθόντες ἐξουσίαν, οὖχ ἔτι διεχρίνοντο 
τίνες ἦσαν οἱ προπετέστερον φθεγξάμενοι " ubi Polit. in- 
terpretatio habet Discerni in typogr. edit. : mirum 
tamen ni scripserit Discernere, quum active accipi 
manifestum sit ; alioqui enim fuisset dicendum potius, 
οὐχ ἔτι διεχρίνοντο οἱ π tpov x. τ. À. sine illis ver- 
bis τίνες ἦσαν. Sic accipitur et in Epist. Judze [1, 2a]: 
Καὶ οὖς μὲν ἐλεεῖτε διαχρινόμενοι, ubi redditur etiam 
Habito s. Adhibito delectu; Jac. a, [4] : Kal οὐ διε- 
χρίθητε ἐν ἑαυτοῖς ; redditur, Nonne discrimen fecistis? 
Rursum vero pro Dirimor, Thuc. 1, [105] : Auxpíón- 
σαν ἀπ᾽ ἀλλήλων, Diremti sunt alii ab aliis, i. e. Dis- 
cesserunt. [Herodot. 8, 18 : Ὡς διαχριθέντες ix τῆς 
γαυμαχίης ἀπηλλάχθησαν" 7, 219, de soluto concilio : 
Διαχριθέντες οἵ μὲν ἔσσοντο.Ἶ Αἱ vero quum dicit 
1, [18]: Διεκρίθησαν [οἱ “Ἑλληνες} πρός τε ᾿Αθηναίους xal 
Λαχεδαιμονίους, significat Diversi concesserunt, ut 


C 


D 


Diremti alii ab aliis et dissociati, discesserunt par- 
tim ad Athenienses, partim ad Lacedaemonios. Quin- 
etiam pro Dirimi i. e. Desciscere, Deficere, ap. Eund. 
3, [9]: Οἱ τε ἀφιστάμενοι xal ἀφ᾽ ὧν διαχρίνοιντο. At vero 
διαχρίνεσθαι μάχῃ, sicut χρίνεσθαι μάχῃ, pro Decernere 
prelio, in VV. LL. affertur. (Herodot. 9, 58 : Πρὸς 
τοὺς ἀρίστους ἀνθρώπων μάχῃ διαχριθῆναι, Demosth. p. 
163, 15 : Σχοπεῖσθε πότερον χάλλιόν ἐστιν ὅπλοις ἣ λό- 
γοις διαχρίνεσθαι, Et paullo post : Περὶ Στρύμης διαχρι- 
θῆναι λόγοις. ltem διαχριθήσεσθαι τὸν πόλεμον, sicut 
χρίνεσθαι πόλεμος dicitur, ex Herodoto [7, 206]. Item 
διαχρίνεσθαι, Pugna decernere, Dimicare : Polyb. (3, 
111, 2]: Διαχριθῆναι περὶ τῶν ὅλων, sicut χρίνεσθαι 
περὶ τῶν ὅλων dicitur, et χρίνειν τὰ ὅλα. Vide Bud. 
781. [Plato Euthyphr. p, 7, C : Περὶ τοῦ ap. 


υτέρου τε 
xol χουφοτέρου διαχριθεῖμεν d | Dissipo, Discutio. 
Plut. Cesare (c. 69] : Ὥστε RÀ ἀέρα δνοφερὸν xal 
M ἀσθενεία τῆς διαχρινούσης αὐτὸν ἀλέας ded. 
n mer Judico, Discepto [Herodot. 7, 54 : Ταῦτα 
οὐκ ἔχω We διαχρῖναι οὔτε εἰ ... οὔτε «t... Pind. ΟἹ. 
8, 32: Ὀρθᾷ διαχρίνειν φρενὶ μὴ παρὰ καιρόν. Aristoph. 
Eq. 748 : Ποιέσας αὐτίκα μάλ’ ἐχχλησίαν ... ἵνα εἰδτς 
ὁπότερος νῶν ἐστί σοι εὐνούστερος, διάχρινον, ἵνα τοῦτον 
Que 1036 : "hxoucov, εἶτα διάχρινον τότε. Aristoph. 
esp. 759 ex Euripide : Τοῦτο δὲ “Λδης διαχρινεῖ πρό- 
τερον ἢ ᾽γὼ πείσομαι. De die morbi discretorio Hip- 
pocr. p. 135, A: Τοὺς χαυσώδεας διαχρίνουσιν αἵ τεσσα- 
ρεσχαίδεχα ἡμέραι} : ut τὰ δίκαια διαχρῖναι, Dem. (p. 
1301.] Et διαχρίνειν τὰς δίκας τοῖς πολίταις, ap. Plat. 
[De legg. 6, p. 767, C], Judicare causas, Reddere 
Jus, Bud. 780. Et διαχρινώμεθα νεῖχος ap. Hesiod. [Op. 
35] activa signif., Disceptemus controversiam, ut Cic. 
etiam loquitur, aut Dirimamus controversiam : sicut 
et διακρίνω pro Dirimo in aliis loquendi generibus 
accipi modo dictum fuit. [tem διαχρίνεσθαι δίχη, ea 
forma, qua διαχρίνεσθαι μάχῃ, Contendere judicio, 
χρίνεσθαι δίκῃ. Sed et ipsa δίκη dicitur διαχρίνεσθαι a 
Plat. [De legg. 11, p. 937, B.] Item διαχρίνεσθαι sine 
adjectione pro Disceptare, Altercari, ut exp. quidam 
in Epist. Jude, et vet. Interpres Disputare, alii Cer- 
tare. (Demosth. p. 890, 1 : Ἀλλὰ ταῦτα μὲν αὐτοὶ πρὸς 
ἑαυτοὺς ὑμεῖς ὅπως ποτὲ ἔχει διακρινεῖσθε. Athen. r2, p. 
554, C : Φιλονειχήσασαί ποτε πρὸς ἑαυτὰς ... διεχρίνοντο 
ποτέρα εἴη χαλλιπυγοτέρα.) ll Ec διαχρίνειν ὀνείρατα, 
sicut χρίνειν, pro ἐξηγήσασθαι, Bud. e Paus. (V. Διό 
χρισις. [uncus ap. Stob. Floril. p. 598, 43 : Διαχρίνει, 
ἐπὶ τὸ σαφέστερον τὰ τοῦ Ἀπόλλωνος μαντεῖα. Hexsr.. || 
]. q. ἀναχρίνω, Percontor. Epictet, Diss. 4, 1, 148: 
"Toc ἰατροὺς διαχρίνοντος εἰ ἤδη θανασίμως ἔχουσιν, quod 
Wolf. in ἀναχρίνοντος mutat, quo verbo Epictetus 
alibi utitur. G. D.] || Διαχρίνομαι pro. Hzsito, Ad- 
dubito : quoniam qui hesitant, secum ipsi disputant 
sententiis alternantibus , Bud. p. 781 afferens ex Act. 
10, [20] : Πορεύου σὺν αὐτοῖς μηδὲν διαχρινόμενος,, pro 
Sine disceptatione, i. e. Non addubitans, et citra 
hesitantiam. Extant autem et alia passim in N. T. 
exempla hujus signif. ( « Διαχρινόμενοι, Hzretici, qui 
Discernentes videntur appellari in lege Visigothorum 
l. 12, tit. 2, $ 21. Post peractum concilium Calche- 
donense totus Oriens in partes scissus est. Nam con- 
cilii definitionem alii omnino rejecerunt, ut Euty- 
chiani, alii omnino receperunt, ut Catholici, qui 
inde dicti sunt. συνοδῖται, nonnulli denique partim 
rejecerunt, partim receperunt, ut Διαχρινόμενοι, quos 
alii Weite. alii, ut H. Maleseis, πον μεν ες 
tunt , ut qui se ab aliis divulserant, qua signif. Sozo- 
menus 7, 2 de quibusdam haereticis : Ἔχ τούτου δὲ ol 
μὲν διαχριθέντες ἰδίᾳ ἐχχλησίαζον. At Joann. Mosch. c. 
96 διαχρίνειν et. διαχρίνεσθαι pro Hessitare usurpat : 
Οὗτος 5 d668c Ἰουλιανὸς ἐσχανδαλίσθη ποτὲ εἰς Μαχάριον 
ἐν καὶ διέχρινε τῷ χοινωνῆσαι αὐτῷ, Infra : Καὶ χοινω- 
νῆσαι Μαχαρίῳ διαχρίνομαι. Ita etiam alii quos laudat 
Suicer. Verum Valesii interpretationem tuetur in pri- 
mis Nicetas Chon. in 'T'hesauro catholice fidei l. 9 ex 
cod. Cesareo : ... Διαχρινομένους ἑαυτοὺς (deest verbum, 
fort. ἐχάλουν) ix τοῦ μὴ συντίθεσθαι τοῖς δογμαθεῖσι 
(δογματισθεῖσι) παρὰ τῶν ἐν Χαλχηδόνι συνελθόντων πα- 
τέρων... Occurrit etiam hac vox διαχρινόμενος genera- 
liter sumta ap. Scylitzen p. 702. Consule Coteler, ad 
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Monum. Eccl. Gr. vol. 2, p. 668.» Hzc et alia Du- 
cang.] — || Διαχρίνω, Perficio, Absolvo, συνίστημι. 
Et διαχρίνομαι, Perficior, ut ἀποχρίνομαι. Vide Bud. 
781, ubi tamen hec interpr. (locis aliquot Aristot. 
adhibita] dura esse videtur. [1 ἀιαχρίνω opp. τῷ 
συγχρίνω, vide Xoyxotvm. — || Διαχρινθήμεναι [Π]. V, 
98], lonice s. Dorice pro διαχρινθῆναι : et Διαχριν- 
θεῖτε, per syncopen Atticam pro διαχρινθείητε, [Δια- 
χρινθεῖτε, διαχριθείητε, διαλυθείητε, Hesych. ex. ll. T, 
102, 0d. Ὡ, 531. 

[Διάχριοι. ἀιαχρίς. V. Διαχρία.] 

Διάχρϊἴσις, ἑἐως, ἣ, Secretio, Discretio, Discrimi- 
natio, Dissolutio. Ei oppos. σύγχρισις, (Hesych. : A., 
διαίρεσις, Po διάλυσις. Plato Soph. p. 243, B : Δια- 

ίσεις xai συγχρίσεις ὑποτιθείς- Leg. 10, p. 894, B: 
Κατά τε συγχρίσεις ἔν τε διαχρίσεσιν. Aristot. Meteor. 2, 
ς. 8: Ἐπὶ μῆχος γὰρ listini τῆς ἀπὸ τοῦ βάθους ἣ 
8. Σύγκρισιν Conceptionem, διάχρισιν Dissolutionem , 
i. e. mortem , Romuli dicit Dionys. A. R. 2, 56 : "Eos 
δὲ οὐ μιχρὰν giu. παρέχειν τοῖς θεοποιοῦσι τὰ θνητὰ 
xal εἰς οὐρανὸν ἀναδιθάζουσι τὰς ψυχὰς τῶν ἐπιφανῶν τὰ 
συμβάντα ix τοῦ περὶ τὴν σύγκρισιν τοῦ ἀνδρὸς ἐχείνου 
xai τὴν διάχρισιν. — [| Interstitium. Xenoph. Cyneg. 4, 

1 de interstitiis inter oculos canis : Mézoza μεγάλα 
xal πλατέα, τὰς δαχρίσεις βαθείας, Unde Pollux 5, 57 
inter virtutes canum numerat τὸ μέτωπον πλατὺ, τὰς 
διχχρίσεις ἀχρυβεῖς ἔχον.) [1 Perfectio, dictum de in- 
fante, qui perficitur in utero, Bud. 781 [ex Aristot. 
De generat. animal. 4, (c. 6):'H γὰρ διάκρισις πέψις 
ἐστὶ, πέττει δ᾽ ἡ θερμότης]. — || Judicium, Bud. e Plat. 
ibid. (Disceptatio. Arat. 109 : Οὔπω λευγαλέον τότε 
γείχεος ἠπίσταντο οὐδὲ διαχρίσιος πολυμεμφέος. Polyb. 
18, 11, 3 : Πλεονάχις γέγονε τούτων τῶν τάξεων xal τῶν 
ἀνδρῶν πρὸς ἀλλήλους διάχρισις. Dijudicatio, s. Judi- 
cium, Xenoph. Cyrop. 8, 2, a7 : Νόμον χατεστήσατο 6 
Κῦρος ὅσα διακρίσεως δέοντο εἴτε δίχη εἴτε ἀγωνίσματι 
τοὺς δεομένους διαχρίσεως συντρέχειν τοῖς χριταῖς. Plato 
Leg. 6, p. 265, A : Εἰσαγωγεύς τε εἶναι καὶ τοῖς ἁμιλλω- 
μένοις τὴν διάχρισιν ἱκανῶς ἀποδιδούς " 768, À : Ἀναγκαῖον 
τῷ πλήθει μεταδιδόναι τῆς χρίσεως ^ οἵ γὰρ ἀδικούμενοι ... 
χαλεπῶς ἂν ἐν δίχῃ ΑΖ ΤᾺ ἄμοιροι γιγνόμενοι τῶν τοιού- 
τῶν διαχρίσεων. Apoll. Rh. 4, 1169 : Εἰ τελέοιτο διάχρι- 
σις ᾿Αλχινόοιο, qui v. 1164 dicitur δίκην διχαζέμεν. 
Diodor. 15, 33 : Τότε μὲν οὖν ὑπὸ τῆς διαχρίσεως ταύτης 
ἔξοξε μετρίως χκατεστοχάσθαι τὸ δυνάμενον ἀποδῆναι. Al 
ix νόσων διαχρίσιες, judicia qua ex morbis fiunt, 
Hippocr. p. 2332, 49. [| De interpretatione somnio- 
rum, Pausan. 1, 34, 5 : Δοχῷῶ δ᾽ Ἀμφιάραον ὀνειράτων 
διακρίσει μάλιστα προσχεῖσθαι" prodigiorum, Diodor. 
12, 11 : Οἱ ἐπὶ τὴν τῶν σημείων διάχρισιν ἀσχολούμενοι. 
|| Deligationis cujusdam nomen ap. Galen. vol. 12, 
p. 473. G. Dixponr.] 

Διαχριτέον, Discernendum, Distinguendum. [ Diosc. 
5, 123 : Ὃν à. τῷ τῆς Teen. χριτηρίῳ.] At Διαχριτέα 
δίκαις αὐτοὺς, e Thucyd. [1, 86] aede pro Judiciis 
eos discutere decet. [Diog. Laert. 9, 92 : Εἰ δ᾽ ἔνιά 
ἐστιν Rr, τίνι διαχριτέον ; Quonam ea discernemus 
modo ἢ Wasr.] 

[Διακριτήριον lectio vitiosa ap. Apollon.* De synt. 
p. 108, 18. Recte Bekk. p. 103, 7 ex aliis codd. δια- 
χριτικόν.] . 

[Διακριτὴς, δ, Qui discernit, 4. d. Dijudicator. 
Epiph. t. a, p. 82, B: Τὸν νοῦν ... διαχριτὴν ἀγαθῶν 
τε xal φαύλων, δοχιμαστὴν τῶν ἐν ἡμῖν εὖ γινομένων, 
Hasz.] 

Διαχριτιχὸς, Discernendi vim habens s. Secernendi, 
q. d. Discretivus, Segregativus. Et διαχριτιχὴ δύναμις 
ap. Galen. exp. etiam Discussoria vis. Apud Alex. 
autem Top. 2: Εἰ γὰρ τὸ μέλαν χρῶμα συγχ ττιχὸν τῆς 
ὄψεως, καὶ τὰ λευχὸν χρῶμα διαχριτικὸν τῆς , Dis- 
sipativum Discussivum, Discretivum, Bud. [Plato 
Polit. Ρ- 282, B : Ἡ ριτιχή τε xat διαχριτιχή (τέχνη)... 
τῆς τοίνυν διαχ vid ξαντιχὴ xal τὰ νῦν δὴ ῥηθέντα 
ἅπαντά ἐστιν. T heophr. C. P. 6, 1, 3: Χυμὸν τὸν δια- 
χριτικὸν τῆς ἐν τῇ γλώττῃ συμφύτου ὑγρότητος, Damasc. 
in Wolfii Anecd. vol. 3, p. 219: Ὅσον μὲν ἐν τῇ ψυχῇ 

Ὑνωστικὸν διαχεχριμένον ἐστὶ καὶ διαχριτιχὸν τῶν γνωστῶν.) 

[Διακριτικῶς, Separatim. Sext. Emp. p. 395, 20 : 
Δ. qaxol μετὰ φαχῶν τάσσονται. Hgwsr. Memorat hoc 
adv. Pollux 7, 207. Athanas. vol. 1, p. 178 cit, Kall.) 
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[Διάκριτος, 6, 4, Discretus, Distinctus. Damasc. in 
Wolfii Anecd. vol. 3, p. 220 : Τὴν piv ζωὴν διαχρί- 
νέεσθαι μόνον, τὴν δὲ οὐσίαν iv τῷ διαχρίτῳ μένουσαν ... 
Manetho 2, 60 : Οὐδὲ μὲν οὐ χρούζσι διάχριτοι εἰσορόων - 
ται. {{ Excellens. Theocr. 22, 163: Ὕμμες δ᾽ ἐν πάν- 
τεσσι διάχριτοι ἡρώεσσιν, Oppian. Hal. 3, 441 : AC μὲν 
ἔασι διάχριτοι ἐν νεπόδεσσιν. ποι, Basil. t. 2, p. 727, 
C, Εἰ διάκριτόν ἐστι παρ᾽ ἑτέρων λαμβάνειν τὰ πρὸς τὴν 
χρείαν, vertitur : Nu sine vg ia necessaria 
accipere ab aliis possit. V. Διαχριδόν. Hasx.] 

Διάχριτος, δ, Diacritus, n. pr. viri pert Me- 
lesippi patris, ap. Thucyd. 2, 12. |] Inser. Corcy- 
rea ap. Beckh. vol. 2, p. 25 : Διαχρίτου τοῦ Σάθωνος. 
|| N. Atheniensis ap. Andocid. p. 8, 7; 9, 36. G. D.] 

Διαχροδολίζομαι, Velitor, aliis Prelium  capesso. 
[Onosander 14, p. 66. Borssow. Joseph. B. J. ἡ, 7, 
I : Οὐδὲν ἢ μικρὸν εἴποτε διηχροθολίζοντο τοῖς ὅπλοις.) 

[Διχχροδολισμὸς, δ, Velitatio. Inter certamina κατ 
mnica Lusitanorum est ap. Strabon. 3, p. 155.] 

Διαχροάομαι, Audio. De discipulo preceptorem 
audiente Suid. s. v. Δημοσθένης A0. : Διηχροάσατο δὲ 
xai Εὐδουλίδου τοῦ διαλεχτιχοῦ, Qua signif. frequentius 
dicitur διαχούειν. 

[Διακροτέω, Discutio (Displodo, Gl.). Plut. Mor. 
p. 304, B : "EZoZt τῶν πεδῶν τοὺς χρίκους διαχροτῇσαι, 
Sensu obsceno Eurip. Cycl. 180 : “Ἐπειδὴ τὴν νεᾶνιν 
εἴλετε, ἅπαντες αὐτὴν διεχροτήσατ᾽ iv μέρει, — || Const. 
Man. Chron. p. 64, Β, a Boiss. cit. : Πόλεμον διεχρότησε 
χατὰ τῶν Οὐανδίλων, Belum movit. ||Figur. ap. 
Plat. Cratyl. p. 421, C, ubi Socrati vocabula quedam 
etymologie caussa in elementa sua dissolventi re- 
spondetur : Ταῦτα μέν μοι δοχεῖς ἀνδρείως πάνυ διαχε- 
χροτηχέναι. Straboni τ, p. 6 Coraes recte videtur 
restituere : Ἱχανῶς διαχροτήσαντας τὸν περὶ τούτων λόγον, 
comparato Gallico verbo déscuter. Libri διαχρατή- 
σαντας. ] 

[Διαχρότησις, Classeni conjectura, de qua v. s. 
Διαχράτησις.} 

Διαχρότως, Duriter : σχληρῶς,, ἀποχρότως, Hesych. 
[Διαχρουνέω, Effundo. Constant. Man. Chron. 
102, B : Ὥς χρήνη τις μελάνερος ὑψόθεν χατὰ πέτρας τὸν 
ῥοῦν διαχρουνίζουσα φλεδῶν Ex ναματίων. Διαχρουνέω ib. 
Ρ. 147, B: Τὰς |a; (Rp ἁπανταχῇ διαχρουνήσας 
ὥφθη χρυσεοδίνης τωλός" sed recte cod. Allatii 

διαχρουνίσας.} 


[Διαχρουνίζω. V. Atax υνέω.} 
Διάχρουσις, tX , ἣ, ἧς ;ulsio et prorogatio. Dem. 
[p. 1365]: Προχαλοῦνται ἐπὶ διαχρούσει, ἐμ; τῷ μὴ ση- 
μανθῆναι τοὺς ἐχίνους, Prorogandz litis causa; (p. 1 Mk 
Διαχρούσεως fe: 5$, πρόκλησις ἦν. Bud. Pro Depu 
sione periculi et pw) onitur ap. rem Coriol. 
. 71 [c. 19] : Ἐλπίδα μὲν αὐτοῖς παρέσχε διαχρούσεως 
dil e πρὸς Ἀντιάτας. [Id. Mos E: 


! a $ or. p. 46o, E: 
ἃ. xal φυλαχὴ τῶν ἐν ὀργῇ τινος ἁμαρτημάτων 960, E: 
roland tie xal φυγὰς sv Dufpluv un λυπη àv] 

[Διαχρουστέον, Depellendum. Isidor. Peli. Ep. 5, 
28. Boiss.] 

Διαχρουστιχὸς, ἡ, ὃν, [Depulsorius. Clem. Al. p. 821: 
Λογικὴ διέξοδος ... διαχρουστικὴ τῶν ἐπιφερομένων ἀπο- 
ριῶν, Que dubitationes depellit i. e. solvit. [|]  Im- 
ELE : ῥήματα, Verba ad imposturam pertinentia, 

'V. LL. e Gaze libro 4. (Apollon. De synt. p. 281, 
22 Sylb. : Ἐπὶ τῶν διαχρουστιχῶν παραλογίζομαί ct. 
6. pj Videtur autem ca siguif. inde sumta, quod ii, 
qui aliquid a se depellunt, et rejiciendo procrasti- 
nant, ea elusione circumvenire aliquem soleant. 
C I| Adv. Διακρουστιχῶς nescio ubi invenerit Schneid.] 

Διαχρούω, Pulsando penetrare facio. Unde &iaxgov- 
σθέντες σφῆνες [ap. Theophr. C. P. 2, 15, 4], Cunei 
adacti, Pulsando adacti. [Διαχρούεσθαι vasa fictilia di- 
cuntur qua p explorantur. Lucian, De pa- 
rasit. c. 4: E συνάδει, σχοπῶμεν, xal 6 περὶ αὐτῆς λό. 
γος ἀλλὰ μὴ, χαθάπερ αἵ πονηραὶ μὰ τὰ διαχρουόμεναι, 
σαθρὸν ἀποφθέγγεται. Schol. Aristoph. Ran. 78 : Ἀπὸ 
τῶν ἀγγείων τῶν σαθρῶν * ἐπεὶ οὕτω δοχιμάζουσι διαχρούον- 
τες. Metaphor. Plato Thezet. p. 179, b: Τὴν φερομένην 
ταύτην οὐσίαν διαχρούοντα, εἴτε ὑγιὲς εἴτε σαθρὸν φθέγγε- 
ται" ubi schol. :'Ex μεταφορᾶς τῶν διαχωδωνούντων τὰ 
χεράμια, εἰ ἀκέραιά εἰσιν. Διαχρούειν χαρπὸν, Pertun- 


dere fruges. Euseb. In Hes. p. 451, A, ab Hemst. cit.: 
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Οἱ τὸν τῆς ἐλαίας χαρπὸν ἀναλεγόμενοι καλάμοις εἰώθασι Α 68 : Δέχνυσο xal γλυπτῆρα σιδήρεον, à θρασὺς Ἄρης σὺν 


διχκρούειν xal χαταθαλεῖν μέχρι xal μιᾶς.} — || Depello, 
ut quum periculum aliquis a cervice sua depellit, aut 
aliquid aliud , quo invaditur, Protelo. Vox med. usi- 
tatior est. (Hesych. : Διαχρουόμενοι, διαφεύγοντες. Aux- 
χρούσασϑθαι, ἀπορρῖψαι.) Hermog. : Τὸν μὲν οὖν φθόνον, 
εἴ τις ἐμφαίνοιτο τῷ προδλήματι, διαχρουσόμεθα, De- 
pellemus et discutiemus. Plut. Numa [c. 12]: Διεχρού- 
σατο τὴν δίκην, Judicium a se depulit et evasit. Idem 
[V. Caesar. c. 66] : Auxpoóero τὰς δεήσεις, xal προσχει- 
μένων βιαιότερον, ἠγανάχτησε, Depulit a se et rejecit. 
[ Dionys. A. R. 3, 3 : Ἐν ἀσχολίαις εἶναι ... σχηψάμενος 
διεκρούσατο τὴν πρόσοδον αὐτῶν. Διαχρούσασθαι θεραπείαις 
τισὶ τὴν ὀργὴν, Iram depellere s. placare, Strabo 14, 
p. 674.) Dem. [p. 523, 14] : Φεύγοντος μὲν γὰρ, οἶμαι, 
τὸ τὸν παρόντα τρόπον, τοῦ δοῦναι δίχην, διαχρούεσθαι, 
Depellere eum modum agendi, quem actor instituit, 
i e. Prescribere, Excipere, Bud. Et 241 [p. 579, 
23]: Ποῦ ληφθήσεται, νῦν ἂν διαχρούσηται ; Si hoc pe- 
riculum eyaserit, Si manus nostras nunc eluctetur, 
et presens periculum depellat. 232 [Ρ. 556, 25] : 'Ezo- 
θούμην ἂν μὴ τούτῳ τὸ δίκην δοῦναι, ὧν ἐμὲ ὕῤρικε, δια- 
χρούσηται" 300 (p. 741, 23] : Καὶ οὐκ ὥετο δεῖν διχχρου- 
σθῆναι τῆς τιμωρίας δι᾿ ἐγγνητῶν χαταστάσεως, Interim 
per frustrationem vitare animadversionem datis spon- 
^oribus et vadibus, Bud. Idem in eod. Dem. affert 
et [p. 988, 7] : Ἔστιν οὖν οὕτω τις ἀνθρώπων ἄτοπος, 
ὥσθ᾽, ἃ τοὺς χυρίους διεκρούσατο ud) χαταθεῖναι τοσοῦτον 
χρόνον, ταῦτα τῷ μὴ κυρία, γράψαντι γράμματα, ἑκὼν 
ἀποξοῦναι; Qui tamdiu frustratus esset 1psos dominos 
ne ipsis solveret, Bud. [Διαχρούομαι, Fallo, ludo, 
Herodot. 7, 168 : Οὗτοι uiv νῦν οὕτω διεχρούσαντο τοὺς 
“Ἕλληνας, Grecos ita eluserunt, Corcyrei sc., de 
quibus supra dixerat : Πρὸς δὲ τοὺς “Ἕλληνάς σφι σχῆψις 
ἐπεποίητο, τῇπερ xal ἐχρήσαντο. Dionys. ἃ. R. 10, 17; 
'l'aóvn διαχρουσάμενος αὐτοὺς τῇ προφάσει, Eludens. 
Βκυνοκ.] || Item διαχρούεσθαι τὸν παρόντα χρόνον, Re- 
Ἰίσογο, ὑπερτίθεσθαι xal ἄλλοτε ἄλλως διαναδαλλεσθαι, ut 
Suid. et Hesych. exp. Dem. 147 [p. 351, 15] : Τῷ μὲν 
ἠδικηκότι σιγᾶν ἐξήρχει, xat διαχρουσαμένῳ τὸν παρόντα 
χρόνον, μηκέτ᾽ εἰς λόγον περὶ τῶν πεπραγμένων ἑαντὸν 
χαθιστάναι" 177 [p. 423, 25i: Διαχρουόμενος ἅπαντα τὸν 
ἔμπροσθεν ἀρόνον εἰσελθεῖν, εἰς τοιοῦτον ὑπῆχται χαιρὸν, 
ἐν ὦ ... οὐδ᾽ ἀσφαλὴς ὑμῖν δεδωροδοχηχότα τοῦτον ἀθῶον 
ἐᾶσαι, Rejiciens, Prorogans, Differens in judicium 
ingredi , Bud. Et 164 (p. 394, 2]: Οὔτε φυγεῖν τὸ ἀνά- 
λωμα΄ ὡμολόγησε μὲν δὴ, διεχρούσατο δὲ, εἰς τὰ Πανα- 
θήναια φήσας ἀποπέμψειν, Spopondit ille quidem , sed 
rem in Panathenza rejecit, quo tempore se missurum 
dixit. [ta διαχρούεσθαι dicimur, que velut depellimus 
a nobis et protelamus, interdum tergiversando , in- 
terdum procrastinando et in aliud tempus rejiciendo. 
|| Πρύμναν διακρούσασθαι, Navem inhibere retro, ipsam 
puppim pellendo, ut χρούσασθαι et ἀναχρούσασθαι, 
Greg. Ad Eudox. : "Ἔγνωμεν πρύμναν διαχρούσασθαι, 
τὸ τοῦ λόγον, x«l εἰς ἡμᾶς αὐτοὺς συσταλῆναι, ὥσπερ τὸν 
γαυτίλον φασὶν ἰχθὺν, ὅταν χειμῶνος αἰσθάνηται, Retro 
inhibere navim, ut Quintil, Contrahit vela, inhi- 
betque remos. ( Conf. Κρούεσθαι et Ἀναχρούεσθαι πρύ- 
»av.] || Impedio, Interpello, ut διαχόπτω, Plut. 
Mor. p. 8o, DJ, de Demosthene loquens : Οὗτος τῷ 
νοῆσαι πράγματα δεινότατος ὧν, περὶ δὲ τὴν λέξιν düap- 
σίστερος, ἑαυτὸν διέχρουεν ἐν τοῖς πράγμασι, Bud. 

[Διαχρύπτω, Celo. Διακρύψης cod, Alex. Sam. 1, 3, 
17 : alii δὴ χρύψης. Διαχρύψασθαι et Διακρυπτόμενον ap. 
Polluc. 6, 209. Διαχρυψάμενοι ex ἰδίᾳ χρυψάμενοι cor- 
ruptum in libris quibusdam Demosth. p. 1033, 10.] 

Ἰἰλυκκοίω, Pecto, Como. Philostr. p. 335, 4: 
Τὰ ξανθὰ xai διεχτενισμένα μειράχια. Hewsr.] 

Διαχτενισμὸς, δ, Comtus. Clem. Al. p. 261 extr. : 
"Tou; διαχτενισμοὺς αὐτῶν τοὺς θηλυδριώδεις μεθετέον, 
Conf. Eur. El. 529 : Ὁ δὲ χτενισμοῖς θῆλυς. 

Διαχτήρ. V. Δαϊκτήρ.] 

Διαχτορέω, Nuntios perfero. Fictum a gramma- 
ticis voc. V. locum schol. Hom. s. v. Διάχτωρ affe- 
rendum. G. Dixponr. 

Διαχτορία, ἧ, Functio perferendi mandata, ut fa- 
ciunt internuntii , we id ministerium. (Nonn. Jo. 12, 
y. 155 : Φιλοστόργῳ δὲ μενοινῇ Μάρθα διαχτορίην πολὺ - 
jdn χε NON. Jul. dort ia Anth. Pal. 6, 


Μούσαις ἰδίην δῶχε διαχτορίην.) Affertur et e Theophr. 
H. Pl. 4, 12 (11, $ 4] : Tov γὰρ οὕτω τιμηθέντα συχνοῖς 
μὲν ἔτεσιν εἴα ct γίνεσθαι χρήσιμον, xal προχαταυλή - 
σεως δεῖσθαι πολλῆς, συμμύειν δὲ τὸ στόμα τῶν γλωττῶν, 
ὃ πρὸς τὴν διαχτοῤίαν εἶναι χρήσιμον, ubi exp. qua 
datur voci διαχτορίαν, magis conveniret voci διατορίαν, 
de qua tamen et ipsa dubitatur. V. Διάτορος. (« Διατο- 
ρίαν, vel, ut scriptum est, διαχτορίαν, interpretor 
Claram, concinnam, elatam pronuntiationem, vel 
cantum. Sic vocem διατορίαν exponendam docet quod 
sequitur : "Eze δὲ εἰς jim πλάσιν μετέδησαν, f τομὴ 
μετεχινήθη. Διατορία et πλάσις opponuntur. In tibiarum 
et asse vocis cantu, qui χαμπὰς, Flexus, affectant, 
et minutiones, vocem submittere coguntur, ut eam 
cum spiritu possint per varios sonorum flexus dis- 
tribuere; ex adverso qui concinna, clara, διατόρω 
voce canere volunt, effuso largius habitu , nec tot 
flexibus lascivire, ncc varie voce ludere ac luxuriari 
possunt, ut illi, qui submissius canunt». Bonsvs. 
HSt. voc. διαχτορία non immerito fuit suspectum. Cod. 
Vindob. cum Mediceis διαχτηρίαν habet. Suspicor la- 
tere voc. e διάτονος formatum, et genus musica an- 
tiquissimum διάτονον intelligi, cui successit ἐναρμόνιον 
et χρωματιχόν. Scuxzip.] 

[Διαχτορίδης, δ, Diactorides, pater Eurydame:, 
uxoris Leotychidis, ap. Herodot. 6, 71. || Crano- 
nius, unus e procis Agariste, ibid. 127. G. Dixp.] 

: T PLR A Polyb. 25, 2, 5 : ᾿Εξαπέστευθαν ... τῶς 
περὶ Κλῆτιν Διαχτόριον. Lectio vitii suspecta. 
᾿ ἰΔιακτόρως lectio vitiosa. V. Atdxctop.] 

Διάχτωρ, opos, ὃ (Hanc formam fingunt grammatici 
unde Διάχτορος nominativum derivent. Nihil igitur 
Hesychii Suidaeque glossae tribuendum, Διάκτωρ, διά- 
xovoc, ἢ (4 om. Suid.) ἄγγελος, ἀπαγγέλλων. De alia 
Hesychii gl. Διάχτορσι v. infra. Διάχτορα ex διώχτορα 
corruptum notamus s. v. Διώχτωρ. 6. D.], Inter- 
nuntius, ex eujus genit. factus nominativus Διάχτορυς 
exponitur ὁ διάγων τὰς ἀγγελίας, q. d. Qui transmittit 
nuntia. Mercurii epith. ap. Hom. 1l. B, (103]: Αὐτὰρ 
dox Ζεὺς δῶχε διαχτόρῳ Ἀργειφόντῃ [D, 497.] Ap. 
Noun. βίου διάχ ὥρη, ^in vit nuntia, vel ad- 
ministra, ut qui nuntia perferunt, sunt administri 
rerum gerendarum. Sed et Suide atque Hesych. 
διάχτωρ est. etiam διάχονος, Minister. Verum alteram 
earum deductionum hujus vocis, quas affert Hesych. 
[A., ἄγγελος, ἀπὸ τοῦ διάγειν τὰς ἀγγελίας, ἢ οἷον διαχτό- 
ρως χαὶ ne διαλεγόμενος ἄγγελος, 6 θεὸς γράφεται), 
puto esse depravatam, et pro οἷον διαχτόρως xai σα- 
φῶς leg. esse οἷον διατόρως x. c. [Confirmant hanc 
emend. aliorum loci grammaticorum, schol. Il. B, 
103, Eustath. p. 182, 8; 1393, 23, Etym. M. p. 269, 
18, Phurnuti c. 16, p. 164. Etymologiam ipsam ma- 
nifestum est non magis | eue probari quam quod 
alios commentos esse, διάχτορον pro διάχορον (s. ζά- 
xopov) dici, Buttmannus Lexil. vol. t, p. a17 ex Eu- 
stathio colligit, qui de ἑρμαίοις λόφοις explicans 
p. 1809, 33 : Ἑρμῆς γὰρ, inquit, πρῶτος οἷα κῆρυξ xal 
διάχτορος φαθήρας τὰς ὁδοὺς, y gnis λίθους εὗρεν , ἀπετίθει 
ἔξω ὁδοῦ" ὅθεν τοὺς τοιοῦτόν τι ποιοῦντας xal τὰς δῥοὺς τῷ 
Ἑρμῇ ὡς διαχτόρῳ ἐχχαθαίροντας εἷς τιμὴν Ἑρμοῦ τὼς 
τῶν τοιούτων λίθων σωροὺς bua ἢ ἑρμαίους λόφους χα- 
λεῖν. Quibus in verbis καθαίρειν ad xopsiv, quod in 
διάχτορος lateat, referri opinatur Buttm. ratione pa- 
rum certa, quum hoc officium Mercurio etiam qua- 
tenus διάγει τὰς ἀγγελίας tribui à grammatico potuerit. 
Ineptius etiam inventum ap. Étym. est παρὰ τὸ τὰ 
χτέρεα (nam sic vulgatum τὸ xéag corrig. ex C onara) 
τῶν τετελευτηχότων χομίζειν. Α διάγειν autem qui δια- 
χτόρου nomen repetierunt, eorum alii, quorum ll, 
supra indicavi, τὸν διάγοντα τὰς ἀγγελίας (vel, ut Phur- 
nuti verbis utar, τὸν διάγοντα τὰ νοήματα ἡμῶν εἷς τὰς 
τῶν πλησίον ψυχὰς) intelligi voluerunt; alii τὸν διάγοντα 
τὰς τῶν τελευτώντων ψυχὰς, quam etymologiam me- 
morat Etym. M. p. 268, χό, ex Nesso Chio affert 
Proclus ad Hesiod. Op. 84, sequiturque Lucian. Con- 
templ. c. 1, ubi Charon Mercurium ξύμπλουν appellat 
xal συνδιάχτορον. Quorum neutrum ferri potest, Nam 
neque διάγειν ἀγγελίας dici aut aptum aut usitatum 
est, alteri autem interpretation usus vocabuli Ho- 
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mericus obstat. Nusquam enim in his carminibus A μεγάλης καὶ θαυμαστῆς διαχυθερνήσεως xat πανσόφου προ- 


Mercurius ψυχοπομποῦ munere fungitur, quod recen- 
tioris ztatis inventum est, cujus prima vestigia in 
postremo reperiuntur Odyssez libro. Rectius igitur 
Nitzsch. in Animadv. ad Odyss. A, 84 ad transve- 
hendi, deducendi, comitandique operam refert , quam 
Mercurius ap. Hom. szpius et diis et hominibus prae- 
stat : in quam rem Nitzsch. inemorat ll. Il. E, 390, 
Od. K, 277 seqq., A, 626. Minus probabilis Butt- 
manni ratio est, qui διάχτορον ab antiquo verbo διάχω 
vel διήχω ducit, unde διάχων, διάχονος, διαχονεῖν for- 
mata esse, diversa quamvis prosodia : διάχτορος enim 
« natura brevi pronunciatur, διάχονος producto. Nec 
profuerit scholiastam Aristoph. Pluti 1154 attulisse, 
qui Διάχονος inter epitheta Mercurii refert : cui Hem- 
sterhus. διάχτορος substituit, quo non opus, quum 
scholiasta διάχονον ut synonymum ponere potuerit 
ipsius poete verbis permotus v. 1170 : Ἵν᾽ εὐθέως δια- 
χονιχὸς εἶναι δοχῆς. Conf. Etym. l. statim afferendum. 
Ab Homero et Hesiodo, qui διάκτορος non aliter di- 
cunt quam de Mercurio, cum alio epitheto Ἀργει- 
ὄντης conjungitur, ab illo Il. B, 103; 9, 497; Ὡ, 
$39; Od. A, 84; E, 43; 6, 338; M, 39o; Ὡ, 99; 
ab hoc Op. 68, 77. Et sic in Orph. quoque Hymuo 27, 
3. Sine ᾿Αργειφόντης ap. Hom. Od. 9, 335: Ἑρμεία, 
Διὸς υἱὲ, διάχτορε, δῶτορ ἐάων" M, 390 : 'H δ᾽ ἔφη Ἕρ- 
μείαο διαχτόρου αὐτὴ ἀχοῦσαι" Ὁ, 310 : Ἑρμείαο ἔχητι 
διαχτόρου" H. in Ven. 148 : ᾿᾿Αθανάτοιο δ᾽ ἔχητι διαχτόρου 
ἐνθάδ᾽ ἰχάνεις Ἑρμέω. Recentiores poete de quibusvis 
dixerunt ministris. Etym. M. p. 268, τ : Παρὰ δὲ τοῖς 
ἄλλοις ποιηταῖς ἁπλῶς ἐπὶ τοῦ διαχόνου τίθεται. Κιαλλί-- 
μᾶχος ἐπὶ γλαυχὸς τὸ ἐπίθετον, Ἀλλὰ θεῆς ἥτις με διάχτο- 
ρὸν ἔλλαχε Παλλάς. De aquila Jovis Antipat. Sid. in 
Anth. Pal. 7, 161 : Ὄρνι Διὸς Κρονίδαο διάχτορε. Phze- 
dim. ib. 13, : Ζηνὸς ὦ διάχτορε. Conf. Διόσχορος. G. D. 
Nonn. Jo. p. 175 : Ὅστις τ δέξοιτο διάχτορον ὅντινα 
πέμψω" 219 : Συμμιγέες δ᾽ ἵσταντο διάχτοροι ἀρχιερῆος, 
,θῆτες ὁμοῦ xal ὀμῶες" 216 : Ἄνδρα δὲ νύξας λάτριν ἀμαι- 
“μιαχέτοιο διάχτορον ἀρχιερῆος" 221 : Χριστοῖο διάκτορος. 
Idem adjective p. 59 : Φῶτα διάχτορον" 72 : Διάχτορος 
ἐσμὸς ἑταίρων ᾽ et ter, pp. 160, 171, 172, διάχ' ἔργον 
φαίνων. Eustath. Opusc. p. 325, τὸ : Καὶ Mr hie 
F^ jade ln iride ἀέριον λύσαντα. Scriptorem ora- 
culi commentitii ap. Lucian. Alex. c. 33 : Πυθαγόρην, 
πολέμων τε διάχτορον ἐσθλὸν ἀοιδὸν, grammaticorum se- 
cutum opinionem διάχτορον pro διάτορον, i. e. τρανὸν. 
σαφῆ, dixisse recte judicat Buttm. Aliter Plut. Mor. 
Ῥ. 777, B : Τὸ δὲ λέγειν, ὅτι δύο λόγοι εἰσὶν, 6 μὲν ἐνδιά- 
θετος, ἡγεμόνος ἙἝἭ μοῦ δῶρον, 6 δ᾽ ἐν m 1, διάχτορος 
καὶ ΤΣ ; PENA le μὴ idle aes] “Τουτὶ 2 
ἤδειν, πρὶν Θέογνιν γεγονέναι“ ubi quomodo capiendum 
sit διάχτορος ex "Tzetza annot. ad Hesiod. Op. 67 
cognosci potest : Ὁ μὲν μυθιχὸς “Ἑρμῆς διάχτορος λέ- 
qe ix τοῦ διαχτορεῖν (non recte fatta. ad schol. 
lom. p. 564 διατορεῖν) xai ἀγγέλλειν τὰ τῶν θεῶν" δ᾽ δὲ 
- wbc λόγος “Ἑρμῆς λέγεται παρὰ τὸ ἑρμηνευτιχὸς 
εἶναι χαὶ ξιάχτορος, fa διεξάγει καὶ ἀγγέλλει τὰ τῆς ψυχῆς 
καὶ τοῦ νοῦ ἐνθυμήματα. Quse ex schol. ad Hon:. Od, A, 
38 transcripta sunt.]. || ldem Hesych. διάχτορσι ex- 
ponit ἡγεμόσι, βασιλεῦσιν, qui signif. optime conve- 
niet cum διάγω significante Rego, "it antea dictum 
est. [Διάχτορσι quainvis literarum serie commendatum, 
tamen ex διατάχτορσι corruptum recte habetur. V. Δια- 
τάχτωρ. G. D.] Hinc Διαχτόρως, quod ab eodem He- 
sych. exponitur εἰρηνιχῶς, id est Pacifice. [Recte 
Hensterh. ad Lucian. vol. 1, p. 489 Διαχτόρῳ, εἰρηνιχῷ, 
glossa ad Il. B, τοί relata. Eandem interpret. ponit 
Cyrillus, Διάχτορος, εἰρηνικός. Qui grammaticorum 
error est ad hoc voc. referentium quod antiquiores 
quidam de nomine Ἀργειφόντον tradiderant, quod 
vide. G. ARMEN 
Διαχύδερνάω, Guberno, Rego. [Plato Tim. p.42, E: 
“Ὅτι χάλλιστα xal ἄριστα τὸ θνητὸν διαχυθε νᾶν ζῶον" 
Leg. 4, p. 709, B: Μετὰ θεοῦ τύχη καὶ χαιρὸς τἀγθοὼ- 
ποιΐα διαχυδερνῶσι ξύμπαντα. Euseb. V. Const, 1, 1 ; 'l'àv 
σύμπαντα διαχυθερνῶντα βίον, Plut. Mor. p. 71a, B: 
Μᾶλλον ἂν οἴνου χωρὶς ἡ Μενάνδρου nti τὸν 
στότον. Nilus Épist. p. 480. 
[Διαχυδέρνησις, tox, $, Gubernatio. Joann, monach. 
in Anecd. meis vol. 4, p. 147 : Ἄνευ ἐνδόξου τινὸς xoi 
THES, LING. GELEC, TOM. JH, FASC. 1v, 
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vola. Boiss.] 
[Διαχυδερνητιχὸς, ἢ, ὃν, Gubernatorius. Epiphan. 
. 1019, À: Κατὰ τὴν αὐτῆς διαχυδερνητιχὴν σοφίαν. 
πϑόκῳ Blemm. p. 71.) 

Διαχύδεύω, Alea ludo, i. 4. χυθεύω. Plut. (V. Rom. 
c. 19 : Πρὸς τὸν θεὸν διαχυθεύειν“ Artax. [c. 17) : 'Ex£- 
λευσεν αὖθις ἐξ ἀρχῆς περὶ εὐνούχου διαχυθεῦσαι, de Pa- 
rysatide, que quum esset δεινὴ χυδεύειν, Artaxerxem 
προὐχαλεΐτο περὶ χιλίων δαρειχῶν χυβδεῦσαι, xai χυδεύοντα 
ὑπερεῖδε νικῆσαι. || Metaphorice, ut χυθεύω supra, 
pro Aleam adeo : unde διαχυδεύσων in VV. LL. Peri- 
culum subiturus, aleimque jacturus. Sic Plut. (Mor. 
p. 128, A] : Κρεῖττον ἔνδειαν ὑπομεῖναι διαχενῆς xal 
ἡσυχίαν, ἢ διαχυδεῦσαι πρὸς λουτρὸν ὠσαμένους xal 
δεῖπνον. [Ibid. p. 70, C : Περὶ βασιλείας xal τοῦ σώ- 
ματος ὥρᾳ μιᾷ διαχυδεύσων. Εἰ p. 606, C. Anna Comn. 
14, p. 433, À, in cod. Coisl. ap. Montef. Bibl. C. p. 
557 : Τῶν πραγμάτων ἄλλως πως διακυθευθέντων. G. D. 

Διαχυδιστῶ, In caput me dejicio, αἰτιατιχῇ, Suidas. 

Turri διαχεόμεναι, Perfuse s. Perfunden- 
tes, Hesych. « Id est διαχυδόμεναι ». Is. Voss. Fallitur : 
nam διαχυδόμεναι producto v pronunciari ex adject. 
ὑποχυδὴς colligi potest , quod grammatici per δίυγ 
explicant allato Euphorionis testimonio. ἃ. Dix». 

Διαχύχάω, in VV. LL. exp. Confundo, Perturbo. 
[Demosth. p. 263, το: Τῶν Mie; οὺς οὗτος ἄνω καὶ 
χάτω διαχυχῶν ἔλεγε. Libri plures χυχῶν, alii et edd. 
vett, διαχυχλῶν. Hesych. et Suid. : Διαχυχῶσι, διατα- 
ράττουσιν. G. D. Zachar. Mityl. Dial. p. 197 ult. Borss. 
Greg. Nyss. t. 3, p. 5o, D; Leo Imp. Vita Chrys. 
t. 8, p. 269, 13. Hasr.] 

Διαχυχλόω, exp. Voluto:sed sine exemplo. (For- 
tasse lectio vitiosa loci Demosth. s. Διαχυχάω allati.] 

AtaxüAwBéo, Pervolvo, In diversas partes volvo. 
[Aristot. H. A. 9, 8 : Ot ἄρρενες τὰ φὰ διαχυλινδοῦσι.] 

[Διαχύλίω, Pervolvo, Provolvo. Aristen. r, 10, 


Ρ. 42: Λάθρα διεχύλισας (μῆλον) πρὸ τῶν τῆς θεραπαίνης 
ποδῶν. 1 


Διαχυμαίνω, Fluctuare facio, Concito, ea signif. 
qua dicitur Concitare mare : τὸν Ἀδρίαν, Lucian. 
(Dial. mar. 15, 4: Ἄλλος ἄλλο τοῦ πελάγους μέρος Gu- 
xupaivoutv. — ||Figur. Dio Chrys. vol. 2, p. 240: 
Ὑμᾶς τε ... οὐχ, ἑώρων διαχυμαίνοντας, Sic "Toup. Em. 
vol. 1, p. 132. ἼΜΕΝ διαμένοντας. Anna Comn. 6, 


p. 182, À : Ἄλλα γὰρ ἐπ᾽ ἄλλοις διεκυμάνθησαν. G. D.] 
[Διαχυμβαλίζω, Bhurept Greg. Nyss. t. 3, p. 233, 
Hasx 


[Διαχυνέω, Perosculor. Aristot. H. A. 6,2 extr. δια- 
xócacat Schneid. intulit ex versione Thoma sumptum 
perosculantes, Sed recte. vulgatum χύσασαι restituit 
Bekk. G. Dixnonr.] 

Διακχυνοφθαλμίζομαι, ET beri aspicio, In faciem 
procaciter resisto , VV. LL. : Διαχυνοφθαλμίζεται, [διυ- 
ποβλέπεται,) διανεύει, ἀναιδῶς ἀνθίσταται, Hesych. 
[Eust. p. 756, 60 ex Elio Dion. interpretatur ὑποθλέ- 
πεσθαι χαὶ ὑφορᾶσθαι ἀλλήλους. Videtur ex vetere co- 
mico Attico sumptum. G. Dixp.] 

Διαχύπτω, Caput exero per clathros, rimam, aut 
per tale quid, ad aspiciendum sc.; Aspicio capite 
exerto, aut quasi capite exerto. Bud. autem liberius 
exp. Trauspicio, Perspicio per rimas s. clathros. Xen. 
[Cyr. 3, 3, 66], διαχύπτειν πρὸς τὰς εἰσόδους [e lectione 
Ald. διαχεχυφότας. Nunc ex aliis libris restitutum 
διαχεχοφότας]. Chrys. : Ἴθι δὴ xai cw up εἰς τὰς δη- 

οτελεῖς ἑορτάς. Alia exx. vide ap. Bud. Comm. 71. 
Herodot, 3, 145 : Διαχύψας διὰ τῆς γοργύρης. Aristoph. 
Eccl. 930 : Σὺ δὲ τί διαχύπτεις; Eidem "Thesm. 644 
restitui 798) διέχυψε, ubi libri δὴ Zxvye. Nilus Epist. 
p. 179; 308 bis. G. D. Hesych. : Διατύψαι, διὰ στενοῦ 
ἐλθεῖν. Leg. διαχύψαι MN it Anor.] 

[Διαχύρεσις. Damasc. in Wolfii Anecd. vol. 3, p. 222. 
Και, Corruptum ex διάχρισις.} 

[Διαχυρίττω.} Διαχυρίττεσθαι, proprie dicuntur arie- 
tes inter se dimicantes [quod notat Hesych.] : meta- 

horice autem ἢ. v. signif. ἀντιμάχεσθαι, teste Hesych. 
[osnes. p. 77; C: Πρὸς πίτταν ἀναζέουσαν παραθάλλεται xal 
διαχυρίττεται δεδαγμένῳ χριῷ. Et translate idem Epist. 
57, p. 198 : Ὁ πάντα τολμῶν οὗτος ἄνθρωπος ... ἀοθεὶς 
ἀφ᾽ ἡμῶν αὐτῷ διαχυρίττεται τῷ θεῷ, ΑΒΒΕΒΟΗ.) 


151 


1203 διακωμῳδέω 


διαλαιμοτομιέω 1904 


[Διαχυρόω, Confirmo. Phrynich. in Bekk. An. p. 35, A. Clem. Alex. p. 842; Liban. vol. 4, p. 350, r. Hesych. 


6 : Διαχυροῦν, οἷον διαιρεῖν xal διαχρίνειν χαὶ βεβαιοῦν. 
G. visio 

[Διακωδωνέω, 1. 4. Διαχωδωνίζω, Exploro, ap. schol. 
Plat. p. 364 (ad 'Thezt. p. 179, D) : Τῶν $uxo&o- 
νυύντων τὰ χεράμια. Nisi διαχωδωνιζόντων corrig. G. D.] 

Διαχωδωνίζω, Exploro, ut χωδωνίζω. Demosth. 
[p. 393, 17] : "Exeivoc ἡμᾶς διεχωδώνισεν ἅπαντάς τινα 
τρόπον, ἑκάστῳ προσπέμπων ἰδία. [De quo l. Harpocr. 
(et. Etym. M. p. 273, 17), ἀντὶ τοῦ διεπείρχσε xai ἐξή- 
«256». Ἢ δὲ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν περιπολούντων τοῖς χώδωσι 
τὰς φυλακὰς νυχτὸς, Εὐριπίδης Παλαμήδει, ἢ ἀπὸ τῶν 
δοχιμαζόντων τοὺς μαχίμους ὄρτυγας ἤχῳ τοῦ χώξωνος, 
ὡς Δρίσταρχος. Conf. quae s. v. Κωξωνίζω dicentur. 
Philostr. p. 619 : Διαχωδωνίσας οὖν ὁ δεγιστίας τὰ μει- 
ράχιχ) Apud. Lysiam quoque διαχωδωνισθέντες accipi 
pro διαπειραθέντες tradit Etym. [p. 267, 30 et 325, 22] 
dicens translatum esse ab equis; nam tintinnabulis 
solitos fuisse δοχιμάζειν τοὺς γενναίους ἵππους εἰ μὴ χα- 
ταπλήσσονται τὸν ἐν τῷ πολέμῳ θόρυβον, τοὺς χώδωνας 
ψοφοῦντες. Idem. Etym. [et Hesych.] διαχωδωνισθέντες 
exp. etiam. διαφημισθέντες, dicens plerumque accipi 
ἐπὶ τῶν διχπαιζομένων [καὶ χλευαζομένων addit Hesych.]. 
Quo fortassis pertinet. quod Erasm. Chil. scribit, 
convitiis olim explorari solitos initiandos mysteriis, 
cujus cousuetndinis vestigium adhuc servare Theolo- 
zorum scholas. [Euthym. Zig. 28, ubi vide Matth. 
Borss. Grammaticorum interpretationem διαφημίζω, 
Divulgo, confirmat l. Strabonis ab Schneid. cit. 2, 
p. 90. de Eudoxo : Πανταχοῦ δὲ διαχωδωνίζοντα ταῦτα 
(cousilium suum Libyam circumnavigandi) xal χρη- 
ματιζύμενον χατασχευάσασθαι πλοῖον μέγα " ad quem l. 
schol. cod. Vatic. : Δοχιμάζοντα ἢ κρίνοντα ἢ διαφημί- 
ζοντα, ὡς τῶν" ἣ διαπαίζοντά τινας} 

Διαχώλῦμα, τὸ, Impedimentum, Obstaculum, Id 
ipsum quo prohibemur et vetamur facere aliquid, 
Plato. [Leg. 7, p. 807, D : Δ. εἰς ἀπόδοσιν πόνων xal 
τροφῆς} 

[Διαχώλῦσις, to, $, Impeditio. Plato Rep. 5, 
p. 469, E : Τὰς τῶν ἀναιρέσεων διαχωλύσεις " Epist. 3, 
p. 316, B: Οὐχ ἐμὴν ταύτην εἴρηχας ... διαχώλυσιν.} 

[Διακωλυτέον, Impediendum. Plato Rep. 3, p. 401, 
B : Δ. τὸ καχόηθες.ἢ 

Διαχωλυτὴς, δ. Qui vetat, est impedimento, prohi- 
bet et obstat. (Herodot. 6, 56 : Τούτου μηδένα εἶναι δια- 
χωλυτάν.} Plato [Phaedri p. 239, ΕἸ: Δ. καὶ ἐπιτιμητὴς 
ἡγούμενος τῆς πρὸς αὐτὸν ὁμιλίας. [Procop. De «dif. 
p.55, A: “Ἕως βασιλεὺς Ἰουστινιανὸς δ. αὐτῷ γέγονε. 
Et sic ibid. p. 99, B. G. Dix».] 

Διαχωλῦτιχὸς, ἡ, ὃν, Prohibitorius, Paulus Ictus. 
[Plato Polit. p. 280, D : Διαχωλυτικὰ ἔργα. Aristot 
H. A. 10, 1 : Ἧττον μὲν διχχωλυτιχὸν τὸ πάθος, In δια- 
χολλητιχκὰ corruptum in vett. edd. Polluc. 7, 2097 

Διαχωλύω, Impedio, Prohibeo, Veto (Soph. OEd. 
C. 177 1: Ἐάν πὼς διαχωλύσωμεν ἰόντα φόνον. Eur. Hec. 
150 : Ἦ γάρ σε λιταὶ διαχωλύσουσ᾽ ὀρφανὸν ἑἕἶναι παιδὸς 
μελέας. "Thucyd. 8, 91 : Ἡόγις δὲ τῶν πρεσδυτέρων δια- 
χωλυόντων τοὺς ... διαθέοντας)], ut χωλύω. Xen. felt. 6, 
[^ 5) : Τὰ προσπλέοντα xai προαισθάνεσθαι xal διχχω- 

ὕειν. Dem. [p. 67] : Οὐχ ὅπως ἀντιπράξειν xad διαχωλύ- 
σειν, ἀλλὰ xat συστρατεύσειν, ἂν αὐτὸς χελεύη. Plato De 
rep. 2, [p. 374; B] : Τὸν μὲν σκυτοτόμον διεχωλύομεν μήτε 
γεωργὸν ἐπιχειρεῖν εἶναι ἅμα, Prohibebamus vetaba- 
musque ne simul et agriculturam exercere aggrede- 
retur : Apol. Socr. [p. 31, ΟἹ: Διαχωλύων πολλὰ dax 
(erisotas. Basil. [9, 95 (2)] : Διαχωλύει τὴν σύμπτυξιν, In- 
hibet ne testas suas contrahat. Et in pass. ap. Plut. 
[Mor. p. 773, C] : Διεχωλύοντο πρὸς τὴν τόλμαν ὑπὸ τῆς 
τοῦ Σχεδάστου χρηστότητος, Scedasti improbitate [pro- 
bitate] prohibebantur. [Cum genit. Diodor. 17, 4o : 
Διεχώλυσαν αὐτὸν τῆς εἰς τὴν πόλιν εἰσόδου - 20, 79 : Ὡς 
διαχωλύοντος τοῦ τυχεῖν αὐτοὺς τῆς αὐτονομίας, ubi duo 
libri αὐτοῦ pro τοῦ. Ib. 9^ : Διεχώλυσαν τῆς εἰς τοὔμπρο- 
σθεν πορείας. Cum duplici accus. Plato Epist. 3, p. 315, 
D : Ταῦτ᾽ ἄρα σὲ μὲν τότε διεκώλυσα. 

Διαχωμῳδέω,, eandem signif. habet quam Κωμῳδέω 
[Subsanno, Irrideo], nisi quod prep. διὰ vehemen- 
liam aliquam addit. [Plato Gorg. p. 462, E : M3 οἴη- 
«xí uc διαχωμῳδεῖν τὸ ἑαυτοῦ ἐπιτήδευμα, Aristot. Poet. 
c. 22 : Διχχωμῳδιῦντες τὸν ποιητήν. Alciphro 2,2; 


s. v. Διασιμοῦν, Idem : À., διατραγωδῷ». l'heophyl. Sim. 
Hist. p. 53, D : Ὃν λόγος διεχωμαύδει τῇ τοῦ Βουσᾶ γυ- 
γαιχὶ ἐπιχλόποις τισὶν ἡδοναῖς ὁμιλῆσαι, Cum genit. Jo- 
seph. Genes. De reb. Cp. p. 3o, C: Αὐτοὺς ... τῆς ἀπο- 
στολῆς διεχωμῴδει, G. Dixp.] 

[(Διάχων pro διάχονος est in. Charta Bory. 7, 16-18, 
et 9, 23. Cf. Schow. p. 51 et 56 et praefat. p. xxxix 
ubi ostendit, eandem illam formam ubique depre- 
hendi in Mss. Liturgico-Copticis episcopi Tukii, in 
bibl. Collegii de propag. fide asservatis. Srumz. Eu- 
cholog. Goari p. 489 : 'O διάχων λέγει τὸν, Κύριε Zem- 
θῶμεν. Malaxus in Hist. Patriarch. : Ἀρχιερεὺς, ἢ ἱερεὺς, 
ἢ διάχων. DucaNo.] 

[Διακωνέω.} Διαχωνῆσαι Hesychio est διαχλαῦσαι : pro 
quo forsan scr. διαχαῦσαι, cum subjungat, ἀπὸ τοῦ 
χωνῆσαι, ὅπερ ἐστὶ πίσσν, χρίσαι. Ut sit Pice oblitum 
accendere ne; deurere. [Hzc HSt. in Indice, quum 
antea 5, v. Auxxov(o vitiosam posuisset. Musuri scri- 
pturam, his verbis: ] Pice perlino : Hesych. διαχονί- 
σαι, διαχλαῦσαι᾽ ἀπὸ τῷ χονῆσαι, ὅπερ ἐστὶ πίσσῃ, χοί- 
σαι, ubi pro χονῆσαι scribendum χονίσαι : pro διαχλαῦ- 
σαι autem. in VV. LL. ponitur διαχαῦσαι, Perurere. 
(Cod. Διαχωνίσαι ... χωνήῆσαι. Vera scriptura est Atz- 
χωνῆσαι, διαχαῦσαι, ἀπὸ τοῦ χωνῆσαι ... De qua pluri- 
bus dicetur s. v. Κωνέω,) 

[Διακωπηλατέω, Remigando trajicio. Suid. : Διερέτ- 
τοντα, διαχωπηλατοῦντα. 

Διαχωχὴ, $, Suid est διάλειψις, Intermissio, aliis 
Cessatio, Induci;, ut ἀναχωχή. [Similiter Hesych. 
p. 947 (ubi cod. διακόχλω) et. l'hom. M. p. 216. Vox 
est Thucydidea 3, 87 : ᾿Ἐγένετο δέ τις ὅμως δι, ubi de 
intermissione pestis dicta, qua Athenas devastabat. 
Vitiosam scriptura diversitatem 2txxozi annotavit 
schol. Inducias significat ap. Dion. Cass. 39, 42; 41, 
25; 47, 27; 75, 9. Ceterum Thucydidi antiquior re- 
stituenda videtur forma διοσχωχὴ cum Valck. Anim. ad 
Ammon. p. 24. Eam testantur Ammon., qui postquam 
discrimen exposuit quod inter ἀναχωχὴ et ἀνοχωχὴ in- 
tercedat , At0x«,, inquit , xal xy, διάλειψίς τις xal 
ἄνεσις" Hesych. : Διοχωχὴ (Musur.. Διαχωχὴ contra li- 
terarum seriem), διάστασις χρόνου τινός" Suidas post 
Διοχλητιανύς, Διαχωχὴ, ἀναχωχὴ χρόνου. « Ἐν μάχαις 
τισὶν αὐτοὺς νικήσας xal ξιαχωχὴν αἰτήσασιν ἔδωχε.» Recte 
cod. Leid. bis διοχ-. Dioni vero. Cassio διαχωχὴ reliu- 
quendum. G. Dix»onr.] 

[Διὰλ, τὴν ἔλαφον. Χαλδαῖοι, Hesych. Suspicor Αἰὰλ 
ex Hebr. ὯΝ Ajal : Cervus. ϑόρικο. E Chald. w5w1 
Diajala , cum nota genit. r1 Di, ab imperito quodam 
grammat. factum Διαίαλ vel Au. Hxixs.] " 

[Au363, ἢ, Preheusio. Dionys. A. Ἀν :9, 1:2, 
p- 153 ed. Mai, ... Δόρασιν ἐκ διαλαδῆς ἀμφοτέραις ταῖς 
χερσὶ χρατουμένοις. G. D. Basil. t. 2, p. 45, E: Ἔπει- 
δὰν.... διαλαθὴν αὐτῇ πρὸς τὴν ἐναντίαν διάθεσιν ἐμποιή- 
σῃ, Eflicit ut adprehendere eam possit. Hasz.] 

Διαλαγχάνω, 4. d. Sortior inter; nam διχλαγχάνειν 
aliqui dicuntur, qui inter se sortiuntur : ut διαλαχ εῖν 
- τῶν τέκνων. [tem Sortito dividere, Sorte inter 
se dividere, aliquid partiri, ut διανέμεσθαι, [Seleuc. 
ap. Athen. 4, p. 155, E : Διαλαγχάνειν οὖν αὐτοὺς xal 

v λαχόντα ... ἐπιβαίνειν. ibi | Kén. Cyrop. 7, [ὃν 
1): Καὶ διαλαχόντας τὰς ἁμάξας χομίζειν ὅποιπερ ἂν αὐτοὶ 
πορεύωνται, Sorte inter se vehiculorum curam par- 
tientes, de thesauris Creesi, Bud. [Herodot. 4, 68: 
"Tk χρήματα αὐτοῦ διαλαγχάνουσι οἱ πρῶτοι τῶν μαντίων. 
Timaeus p. 80 : Διαλαγχάνειν, διαμερίζεσθαι, διαχλυ- 
ροῦσθαι, ex Plat. Critia p. 109, A : Θεοὶ γὰρ ἄπασαν γῆν 
ποτε χατὰ τοὺς τόπους διελάγχανον. Lex. Rhet. p. 242, 1 : 
Διειληχώς" τούτῳ ol ῥήτορες ἐπὶ τοῦ μεμερίσθαι xowà 
χρήματα ἐχρήσαντο, Sic et Plut. [Mor. p. 483, E], lo- 
quens de Charicle et Antiocho Opuntiis, “ἔχπωμα 
διαχόψαντες ἀργυρῶν, xal ἱμάτιον διατεμόντες, ἀπήεσαν., 
ὥσπερ ἐχ τραγιχῆς τινὸς χατάρας θηχτῷ σιδήρῳ δῶμα δια- 
λαχόντες. [Ex. Eurip. Dhaen. 68. Similiter &sch. Sept. 
816 : Διέλαχον cupr)vo Σχύθη σιδήρῳ χτημάτων παμ.-- 
πησίαν' et cum tmesi ib. 789 : Καί σφε σιδαρονόμῳ διὰ χερί 
ποτε λαχϊν χτήματα. De Αοσἴξομο ἃ canibus discerpto 
Eurip. Bacch. 190 : Οὗπερ πρὶν Ἀχταίωνα Gig sw 
xovac.] 

[Διχλαιμοτομέω. Mnesimach. ap. Athen. 9, p. 403, 
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Α : Τόμος ἀλλᾷντος, τόμος ἠνύστρου, pe ἕτερος, φύ- A nes accipiebant , Singuli singulas partes accipiebant. 


σχὴς ἕτερος διαλαιμοτομεῖθ᾽ ὑπὸ τῶν ἔνδον. Λαιμοτομεὶν 
proprie signif. Jugulum incidere, Jugulare; hic vero 
διαλαιμοτομεῖν comice positum videtur pro τοὺς τόμους 
διὰ τὸν λαιμὸν ἄγειν, Frusta carnium per gulam agere, 
i. e. deglutire. Scnwzicn.] 

Διαλαχέω, Disrumpor : schol. enim Aristoph. àu- 
λαχήσασα exp. διχῤῥαγεῖσα, derivans a λαχὶς signifi- 
cante σχίσμα : Nub. [410], ubi περὶ ὀπτωμένης γαστρὸς 
pocta dicit, 'H δ᾽ ἀνεφυσᾶτ᾽, εἶτ᾽ ἐξαίφνης διαλαχήσασα 
πρὸς αὐτὼ τὼ ᾿φθαλμώ μου προσετίλησεν. Possis διαλα- 
χεῖν interpr. etiam Cum sonitu s. crepitu dissilire, 
Crepare : λαχεῖν enim φωνεῖν est s. ἠχεῖν. [De mensura 
h. v. dicetur s. v. red 

[Διαλαχίζω, Discerpo. V. Διαλαχτίζω. 

ἰΔιαλακτίζω, Caleitro. Theocr. 24, 25 : Οὔλαν δὲ 
ποσὶν διελάχτισε χλαῖναν. Symmach. Ps. 67 , 33 : Τοῖς 
διαλαχτίζουσι τοὺς εὐδοχίμους ὡς ἀδόχιμον ἀργύριον. Plut. 
Mor. p. 648, B : Οὐχ ἄξιον ποιχίλον οὕτω xal ἀνθηρὸν 
λόγον ὥσπερ στέφανον ἀντιλέγοντα διαλαχτίζειν " ubi in 
farragine var. lect. διαλαχίζειν annotatum. ex. conje- 
ctura , ut videtur, non ex codice.] 

[Διαλαχωϑίζω. V. Διασαλαχωνίζω.ἢ 

Διαλᾶλέω, Divulgo, Loquor, Confabulor, VV. LL. 
[Eurip. Cycl. 175 : "Axov', Ὀδυσσεῦ, διαλαλήσομέν τί 
σοι. Polyb. 1, 85, 2: Διαλαλεῖν περὶ διαλύσεως AuÜxa- 
9, 31, 1: Θεωρῶν τοὺς πολλοὺς ἐν αὐτοῖς διαλαλοῦντας 
ὑπὲρ τῶν προειρημένων" 23, 9, 6: Πάντων δὲ διαλα- 
λούντων πρὸς ἀλλήλους. Schol. Eur. Phan. 308 (301): 
Οὐχ οἷον βαρθαριχὸν διαλαλούσας, ... ἀλλὰ τῷ λαλιᾶς ἤχῳ 
ποιούσας τι τοιοῦτον. « Διαλαλεῖν, Interloqui, in Basili- 
cis lib. 1, p. 521.» )ᾶυολνο. Cum accus. , de impera- 
tore orationem ad populum habente, Constant. Ce- 
rim. vol. 1, p. 155, 6: Διαλαλεῖ τὸν λαόν " ubi v. Reisk. 
vol. 2, p. 231. || Cum duplici augm. ex usu vulgi 
ἐξιελάλησε Ducas Hist. Byz. p. 168, C. || Hesych. et 
Etym. M. p. 269, 38 διαπερδικίσαι interpr. 8- 
σαι, διαφυγεῖν, quod Albert. et Hemst. in. διολισθῆσαι 
recte , ut videtur, mutant.] 

[Διαλάλημα, τὸ, Fama, Rumor. Ducas Hist. Byz. 
p. 95, A : Kat τοῦτο πανταχοῦ χατεχωμῳδήθη τὸ διαλά- 
λημα. G. Dix».] 

[δΔιαλάλησις, cx, $, Collocutio. Pro sermone s. fa- 
ma posuit schol. Pind. Ol. 7, 17 : Φῆμαι ἀγαθαὶ, 
τουτέστι διαλαλήσεις χρησταὶ, ἃς οἱ ὕμνοι ποιοῦσι. Triclin. 
ad Soph. El. 1110: Φήμη δὲ ἐπὶ τῆς θείας χληδόνος xal 
ἐπὶ τῆς ἀνθρωπίνης διαλαλήσεως.} 

[Διαλάλητος, 6, ἢ, Celebratus. Greg. Nyss. t. 2, p. 
1047, B: Καὶ τὸ τοῦ βίον xal λόγου (προτέρημα), κόσμῳ 
παντὶ διαλάλητον. Hask.] 

[Διαλαλιὰ, $, Interlocutio, Denunciatio, Gl. — [| 
Edictum, Admonitio. Hesych. : Voc, λόγος, χρίσις, 
ἀπόφασις διὰ λαλιᾶς. Recte corrigitur ἀπόφασις, διαλαλιὰ 
ex Etym. M. p. 818, a8 et Sud. Jo. Malal. p. 389, 
11 : Πρόοδον δεδωχότες παρὰ τῷ ἄρχοντι Σελευχείας τῆς 
᾿Ισαυρίας ἀπὸ διχλαλιᾶς ἀπεχεφαλίσθησαν, Anna Comn. 
8, p. 234, € : Προσέταξε Bi τηνικαῦτα διαλαλιὰν εἰς 
ἅπαν τὸ στράτευμα γενέσθαι. Vitiosus accentus Διαλαλία 
constans est in Duce Hist. Byz. , qui sepius h. v. uti- 
tur, de confabulatione p. 133, D : Οὐχ ἦν ἐν ἀλλήλοις 
γλῶσσα 3) διαλαλία πλὴν....ὄ De rumore p. 127, A: Aux- 
λαλίας συχνῆς γενομένης xa φήμης. De edicto militari 
P 36, C; 101, B; 139, B; 158, B. ΠΙροστάγματα et 

wxÀxMas conjungit p. 133, C, et τὸ τῆς διχλαλίας 
πρόσταγμα p. 40, À, quemadmodum Gl. Basilic. Aua- 
λαλιὰ per πρόσταξις interpretantur. Jo. Laur. De mag. 
reip. K. p. 272 : Πολλοὺς αὐτὸς οἶδα ἀπὸ διαλαλίας στρα- 
τευσαμένους, ubi male vertitur, Colloquio receptos. 
G. Dixponr.] 

Διαλαμθάνω, Divisim et sigillatim accipio, Dud., 
affereus ex Aristot. De part. anim. 2, [1] : Τὰ μὲν 
οὖν ὁμοιομερῇ χατὰ μέρος διεΐληφε τὰς δυνάμεις τὰς τοιαύ- 
τας" τὸ μὲν γάρ ἐστι μαλαχὸν, τὸ δὲ ξηρὸν, τὸ δὲ γλί- 
σχρον, τὸ δὲ κραῦρον. (Ib. 1, 3: Χαλεπὸν μὲν οὖν διαλα- 
θεῖν xal εἰς τοιαύτας διαφορὰς ὧν ἔστιν εἴδη. Cujus 
signif., a qua alioqui incipiendum putavi, in Com- 
ment. suis non meminit, quod sciam ; sed huc referri 
potest, vel debet potius, quod ibi affert e Dem. [p. 
918]: Ot δ᾽ ἐν τῷ flaps ων διελάμβανον xas' ὀδολὸν 
ἄρτους" ut sc. διελάμβανον τοὺς ἄρτους sit Sigillatim pa- 


Ipse tamen Bud. ibi, sc. p. 561, exp. Ad mensuram 
accipere. [Lysias p. 120, 42 : Διαλαδόντες δὲ τὰς οἰχίας 
ἐδάδιζον. Suid. : Διαλαβὼν, διαδεξάμενος. « Καὶ διαλα- 
θόντες ὅσα χρυσοῦ xal ἀργύρον εἴχετο (καὶ addit Kust.) 
συγχωνεύσαντες.» « Ἢ χα ἀπ o ἐξῆλθον νυχτός. »} 
l| Non solum Intercipio interpr. Bud. 559, et Inter- 
sepio , Dispesco, sed etiam Dirimo, Diduco, Distin- 
uo. Affertque quum alia, tum hzc e Plat. Symp. 
n 222, ΕἸ: Τεχμαίρομαι δὲ xal ὡς χατεχλίνη iv μέσῳ 
ἐμοῦ τε χαὶ σοῦ, ἵνα ἡμᾶς διαλάβη, 1. e., inquit, Diri- 
mat, Disgreget, Diducat. (JEschin. De f. leg. p. 33, 
26: Διαλαμδάνων ἕκαστον ἡμῶν ἐν μέρει, Quemque 
seorsum conveniens.] Vide ibid. et alia significatio- 
num ilarum exempla : quibus addi hoc potest ex 
Isoer. (p. 44, A], sc. pro Dirimo, Separo: Αἴ γὰρ πο- 
λιτεῖαι, δι᾿ ὧν οἰχοῦσι τὰς πόλεις [οἱ “Ἕλληνες, οὕτω τοὺς 
πλείστους αὑτῶν διειλήφασι. Et ex. Aristot. De mirac. 
e 113 extr.] : Περὶ τὸν πορθμὸν τὸν διαλαμθάνοντα τὴν 
Σιχελίαν, Dirimentem, Disterminantem. Atque ut διέ- 
Aa6s φυλαχαῖς in illo Polyb. 1. habetur, sic Aristot. 
verbo pass. utens dixit, Polit. 7, [12] : Δεῖ δὲ τὰ τεί- 
yn διειλῆφθαι φυλαχτηρίοις xal πύργοις xavà τόπους ἐπι- 
χαίρους, ubi τείχη διειλῆφθαι πύργοις sunt etiam qui 
vertant Interjectis turribus munita. esse. (Demosth. 
p. 278, 33: Στήλαις διαλαδεῖν τοὺς ὅρους.) Ibid. , Περὶ 
τῆς οἰχουμένης», De orbe terrarum, dixit, Διείληπται 
τοῖς ἔθνεσι, Discretus est, Distinctus, Divisus. [Herodot. 
1, 202 (5, 52) : Γύνδης, τὸν ἐς τὰς διώρυχας τὰς ἐξή-- 
χοντά τε xal τριηχοσίας διέλαθε 6 Κῦρος. — || Intercipio. 
Polyb. (4, 67, 7] : Ὁ δὲ διέλαθε τὰς ὁδοὺς φυλαχαῖς, 
Vias obsedit , et intercepit trausitus stationariis mili- 
tibus, Bud. 561. (Leo Diac. p. 13, A : ᾿Ενέδραις διει- 
λήφει τὴν ὁδόν. Κυχλόθεν ὃ., Cingo. Idem p. 31, D : 
Καρτερὸν πηξάμενος χάραχα xal κυχλόθεν διειληφὼς ρού- 

t παραχαϑήμενος. Et paullo post : Ταφρεία χυχλόθεν 
Scan (τὸ πόλισμα.) || VV. LL. e Diosc. 3 : Διει- 
λημμένος γόνασι, uno verbo Geniculatus, pro Genicu- 
lis distinctus, Interseptus, ut alii interpr. Huc perti- 
net διειλημμένοι Aegis φυτοῖς, et διειληχυ ξένος πολλαῖς 
ὁδοῖς λόγος ap. Lucian. [Patr. enc. c. 10.] Affertur et 
e Xen. (Mem. 3, 10, 13], Διειλημμένοι τὸ βάρος pro 
διειλημμένον ἔχοντες τὸ βάρος, Distinctum onus fubeas 
tes s. divisum. [1 Pro Interpello, et velut Inter- 
rumpo, διαχόπτω, profert Bud. Lex. ex Aristot. Probl. 
segm. 5 c. 1 : Ἐν δὲ τοῖς ὁμαλέσιν ἡ ὁμοιότης τοῦ σχή- 
μᾶτος οὗ διαλαμβάνει, οὐδὲ ἀναπαύει τὰ μέρη, ἀλλὰ συνερ- 
γάζεται πρὸς τὸ συνεχῆ ἐἶναι τὴν χίνησιν, Non interpellat 
motum ambulantis. [[|Interstitium facio, 'empus 
interpono. Hippocr. p. 617, 34 : El δὲ μὴ, διαλαθόντα 
σείειν. Fors.] || Ihterdum contra pro Comprehendo, 
Complector, (Herodot. 1, 114 : ᾿Ἐχέλενε ws d τοὺς ἀλ- 
λους παῖδας διαλαδεῖν" 4, 9f : Διαλαδόντες τοῦ ἀποπεμ.- 
πομένου.... τὰς χεῖρας xal τοὺς πόδας... μετέωρον ῥιπτεῦσι 
ἐς τὰς λόγχας" 68 : Διαλελαμμένος ἄγεται. Achill. lat. 3, 
13 : Οἱ δὲ λησταὶ ... ἡμᾶς μέσους διαλαβόντες. De lucta- 
toribus dictum notavit Hesych. : Διαλαδεῖν, παλαιστρι- 
xóv ^t. Aristoph. Eq. 262 : Καταγαγὼν ix Χερρονήσου 
διαλαδὼν ἠγχύρισας, εἶτ᾽ ἀποστρέψας τὸν ὦμον... Nam sic 
Casaub. recte correxit quod in libris est διαβαλών. 
G. D.] Bud. ex Aristot. De mundo (c. 5]: Kal μιᾷ 
διαλαξοῦσα σφαίρας ἐπιφανεία τὸν σύμπαντα χόσμον. Sic 
autem uti et Platonem scribit. Et apud Theophr. 
(H. Pl. 8, 1, 6), Ὥς ἐπὶ τὸ πᾶν διαλαθεῖν, vertit In 
universum et collectim explicare, Summario tractu 
complecti. Vult etiam accipi pro Cogere, i. e. Con- 
gregare, in Aristot. Polit. a : Εἰώθασι δὲ διαλαθόντες 
τὸν Tov xal τοὺς φίλους μοναρχίαν ποιεῖν xat στασιάζειν, 
ubi tamen aliter potius exponendum h. v. censuerim. 
itidem pro Constringere, Coagmentare, e Basil. Ad 
Eunomium affert. Jam vero et Occupare vertit, quie 
signif. aliquam cum proxime precedentibus aflinita- 
tem habet, in isto l., qui legitur ap. Suid.: Ὁ & δια- 
λαδὼν τὰς ὁδοὺς ταῖς φυλαχαῖς " quum tamen ipsemet 
Comm. 561 in plane similibus Polybii ll. vertat διαλα- 
δεῖν Intercipere; sed videtur voluisse expositionem 
Suidze interpretari , qui διαλαδὼν siguificare ait προ- 
χατασχών. Apud Herodian. tamen Polit. quoque δια- 
λαμβάνειν reddidit verbo isto Occupare, sicut et verbo 
Comprehendere. || Pro διορίζω, vide Διειλημμένως. 
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|| Administro, Rego, Bud. e 

D : Ὡς viv xarà τόπους, τα τοῦτο ὑπὸ θεῶν ἀρχόν- 
τῶν πάντῃ τὰ τοῦ χόσμου μέρη διειλημμένα " ubi nihil 
aliud significat quam, Inter deos divisa erant; et sic 
post pauca verba rursus διειλήφεσαν, Ap. Lysiam p. 
139 extr. : Δοχεῖ δέ μοι xal πολίτου χρηστοῦ xal δικαστοῦ 
δικαίου ἔργον εἶναι, ταύτη τοὺς νόμους διαλαμθάνειν ὅπη 
εἰς τὸν λοιπὸν χρόνον t συνοίσειν τῇ πόλει, Reisk. 
interpr. per MM SÉ 'Traetare, Versare, Admi- 
nistrare.] || Διαλαμδάνω, ad animum refertur ali- 
quando, s. potius sape; et signif. alicubi quidem 
Concipio, Concipio animo : cujus signif. exemplum 
Bud. affert ex Aristot. [Polit. 7, c. t : Ῥάδιον μὲν περὶ 
τούτων xal διὰ τῶν ἔργων διαλαμβάνειν τὴν πίστιν), 
alicubi vero Dijudico (Hesych. : Διαλαδὼν, διαγινώ- 
σχων], Existimo, Statuo, i. e. Censeo, Constituo : 
quibus accipi modis a Polyb. docet Bud. 56:. [Re- 
puto. Lucian. Nigr. c. 36 : Οὐδὲ τὴν ἀρχὴν αὐτοῦ εἶναι 
διωμολόγει, vac οἶμαι διειληφὼς ὅτι my Sed pro Con- 
stituo affert p. 560. Alibi autem annotat διαλαμβάνω 
non solum pro Existimo, sed et pro Suspicor, ex 2 
Macc. 5, [1 il sicut et διάληψις pro Suspicio. Denique 
et pro Consilium agito, Consulto, ex eod. Polyb. 
ῳ , Perpendo, Cogito, Delibero. 3,6, 6 : Μὴ διει- 
ἡφότες τί διαφέρει... 4, 25, 1 : Διελάμβανε μετὰ τούτων 
τί δεῖ ποιεῖν" 18, 28, 1: Συνήδρευε μετὰ τούτων xal 
διελάμβανε περὶ τῶν ὅλων. Cogitando discerno, Sta- 
tuo , Judico. 2, 42, 7 : ἃ. σαφέστερον ὑπέρ τινος " ἡ, 5, 
10: Κατὰ τὰς αὐτῶν ὁρμὰς xoi χρίσεις διαλαδόντες" 6, 
41, ἃ : Διέλαθον τὴν τοῦ στρατηγοῦ σχηνὴν οὗ δεήσει θεῖ-- 
ναι" 15, 5, 2 : Διαλήψεσθαι τὸν χαιρὸν αὐτὸς, De tem- 
pore se statuturum, Justum tempus se selecturum. 15, 
12, 5 : Ὀρθῶς διαλαμβάνειν περὶ τῶν ἐνεστώτων " 15, 
23, 6: Ὡς περὶ πολεμίου Phodudan τοῦ Φιλίππου, 
Hostem judicavit Philippum. 3o, 9, 2: Διέλαθε ἀπο- 
στέλλειν, Statuit mittere. Scywricu.] At vero pro 
Discepto, Disputo, 'Tracto, Commentor : ut Lat. 
Discepto, quod ad verbum e Gr. ductum esse vide- 
tur, e Plat., Aristot., atque aliis habes p. 560. A Lu- 
ciano certe ponitur et pro Dissero : a Synes. autem 
et pro Edissero , s. potius Expono, Explico, Percen- 
seo, Περὶ τῶν ἐγχλημάτων, ἃ διείληφα. (Suid. : Διαλαμ-- 
6&vow , ὑπομνηματίζων, συγγράφων. Apollon, De synt. 
p. 27, 9 Sylb. : Διαλαθδεῖν περὶ ἑκάστου. Gregor. Cor. 
p. 7: Ἴσως ἂν περὶ τῶν διαλέχτων ἱχανῶς διαλάθοιμεν * 
ad quem l. Schaf. : « A., Disserere... Rarior usus 
verbi medii. Schol. Dionysii Thrac. (in Bekk. Anecd. 
p. 724 , 16) : El γοῦν τὰ γράμματα ἀναγχαιότατά εἶσι, 
περὶ δὲ γραμμάτων ἡ γραμματικὴ διαλαμθάνεται... Alibi 
est Exponere, Narrare. Eudocia p. 97 : Οὕτως ὁ μῦ- 
Oo; διαλαμβάνει " 98 : Ἡ δὲ ἱστορία οὕτω διχλαμδάνει. » 
|| Ὁ διαληφθεὶς, Citatus, Memoratus. Mich. Glycas 
Ep. 13, in Fontani Anecd. vol. r, p. 5 : Οἰχονομιχῶς 
οὖν οὗτος ὁ λόγος, ὡς ἔφημεν, τῷ διαληφθέντι περίεσχε- 
ξίασται. Legendum τῷ ὃ. πατρὶ ἐσχεδίασται, ut est p. 
ἡ : Πλὴν οἰκονομιχῶς τὰ περὶ τούτου τῷ χρυσορρήμονι 
ἐσχεδίασται. Quod vidisse etiam videtur interpr. Lat. 
Jo. Lamius, quum traduceret, A laudato patre. lbid. 
γ. τα : Πλεῖόν τι τοῦ διαληφθέντος ἀνδρὸς φρονεῖν “13 : 
Ἐν τῇ διαληφθείσῃ ὁμιλίᾳ" iterumque Ep. 16, p. 113: 
Τὰ αὐτὰ τοῖς διαληφθεῖσι xat 6 θειότατος ἢϊαλαχίας ... Da- 
γεν. L.. D. Mazaris in Boisson. Anecd. vol. 3, p. 129: 
'ΓΓὸν διαληφθέντα Φιλομμάταιον. G. D.] Quod vero atti- 
net ad unam ex illis signiff., quarum exx. e solo 
Polyb. affert Bud., sc. eam, qua pro Consilium aygito, 
Consulto, ponitur, videtur certe ea et in Philippi 
Epist. haberi , in his sc. verbis, qua sunt illius clau- 
sula : Ὡς δὲ προὐπαρχόντων, xal διὰ τὴν ἐμὴν εὐλάθειαν 
μᾶλλον ἤδη τοῖς πράγμασιν ἐπιτιθεμένων, καὶ χαθόσον ἂν 
δύνησθε χαχοποιούντων, ὑμᾶς ἀμυνοῦμαι μετὰ τοῦ διχαίου, 
xal μάρτυρας τοὺς θεοὺς ποιησάμενος, διαλήψομαι περὶ 
τῶν xaf' ὑμᾶς" ut sit hic sensus, Consilium agitabo, 
inibo, de rebus vestris, i. e. quomodo me in vestris 
rebus gerere debeam, pro Erga vos : ut hodie Gallize 
rex iu re simili ita loqueretur, J'aeiseray comment 
l'auray à me porter envers vous , vel, Comment je me 
devray porter. At qui διαλήψομαι περὶ τῶν x20 ἡμᾶς 
vertit Jus meum'a vobis consequi studebo, injuriam 
huic verbo διαλήψομαι facit, atque adeo vim illi affert. 
ἢ AuOmpz, Attice pro διαλέληφα, Διαλελαμμένος, Io- 
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Plat. Politico [p.271, A nice ap. Herodot. (4, 68) et Hippocr. pro διαλελημμέ. 


voc, 5. διειλημμένος. [Attici plerumque διειλη 

poete interdum διχλελημμένος, ut Aristoph. Eccl. 
1090. Hesych. : ἀιαλελημμένων, διαδεδεμένων, ἢ διαχρα- 
τουμένων ἑκατέρωθεν, quo signif. dicit Aristoph. l. c.] 

Διαλαμπὴς, ὃ, ἣ, Solenden, Fulgens, Persplendens, 
Internitens. [Etym. M. p. 109, 34: Τὸ ἐχχαυθὲν ξύλον 
καὶ ἔτι διαλαμπές. WakEr. Greg. Naz. vol. a, p. 132, 
€ : Διαλαμπέα εἵματι. Vanck. Corruptum. διαλαμπάδα 
ap. Maueth. 4, 230 Dorvill. ad Charit. p. 309 et 749 
in διαλαμπέα mutabat.) 

[Διάλαμπρος, 6, ἢ, Splendidus, Nitidus. Demophil. 
Sentent. 35 : Al μὲν ἐσθῆτες γενόμεναι διάλαμπροι πάλιν 
ἐν τῇ χρήσει ἀναπίμπλανται ῥύπου.) 

3 peni, Splendidum s. clarum facio, ex 
Athanas. vol. 2, p. 33 (?) citat Kallius. Joann. Ar- 
chiep. 'l'hessal. De Chr. resurrect. p. 80o, B : Ὁ γὰρ 
χύριος τὰ (a λοιπὸν τὸ οἰχεῖον σῶμα ὡς θεὸς διαλαμ- 
πρύνας. G. Dix. Chrys. t. 5, p. 741, 20. Hasr.] 

Διαλάμπω, Persplendeo, Splendore et fulgore pe- 
netro. Aristoph. PI. (744): ᾿Εγρηγόρεσαν ἕως διέλαμψεν 

ἡμέρα, Donec dies illuxisset, JN pu suo penetrasset 
omnia. (Plut. Mor. p. 382, D : “Ὥσπερ ἀστραπὴ δια- 
λάμψασα. Aristem. Pp. 1, 7, p. 5 : Ὀφθαλμοὶ μεγάλοι 
τε xal διαυγεῖς xal χαθαρῷ φωτὶ διαλάμποντες. Cum 
accus. in 1. Hippocr. a Boisson. comparato Epist. 1o: 
Διέλαμπον δὲ αὐτῆς ob τῶν ὀμμάτων χύχλοι χαθαρόν τι 
18e] Item Splendeo inter, Interluceo, Interniteo, 

socr, Panath. [P 233, B] : Τῶν ἄλλων ἰδεῶν τῶν ἐν 
ταῖς ῥητορείαις διαλάμπουσαν. Curtius, Armorum in- 
ternitentium fulgor. (Hesych. : Διαλάμπει, ὡραΐζεται, 
Aristot. Probl. 19, 45 : Ἰδιαζόμενος δὲ οὐδεὶς ἂν αὐτῶν 
διαλάμψειεν ὑπερά ας τὸ πλῆθος" ἐν δὲ τοῖς ὀλίγοις μᾶλλον 
διαλάμπουσιν. Callimachi liber fuit Πίναξ τῶν ἐν πάτη 
παιδεία διαλαμψάντων, ab Suida memoratus.  ||Si- 
gnif. transitiva, Hesych. : Δαδουχῶν, διαλάμπων, qo- 
τίζων. Impropr. Joann. Antioch. p. 838: Οὐ pne ἐά- 
διον εἰπεῖν ὁπόσαι τῆς ψυχῆς τε καὶ τοῦ σώματος διέλαμπον 
ἀρεταὶ τὸν ἄνδρα. 

Διάλαμψις, i. q. Διάληψις, quod v.] 

Διάλαμψις, toc, ἥν Fulgor. Aristot. Meteor. lib. a 
»rope fin. : (Quosdam dicere) ὅτι πυρὸς μὲν ἡ ἀστραπὴ 
ἰάλαμψις, ἡ δὲ βροντὴ σδέσις. Scnxxip. Paul. Alex. 

Apotelesm. p. 73, 3o, de planetis : Ἀρχὴν ποιησαμέ- 
vov τῆς ἀποχαταστατιχῆς διαλάμψεως, lilustrationis 
certo ordine in se redeuntis. Hasr.] 

Διαλανθάνω, Lateo, Prorsus lateo. [Isocr. p. 226: 
À : Τῶν ἁμαρτημάτων ἕκαστον .... οὐ διαλήσειν τὸν παρόντα 
/ un Fut. med. Xenoph. Ephes. 5, 3, p. 92: Ἐχεῖ 
γὰρ ἐδόχει μάλιστα διαλήσεσθαί τε xal διατραφήσεσθαι. 
Διαλεληθνῖα αἰτία ex Galeno vol. 1 1, p. 486 cit. Hemst.] 
Et Διαλαϑὼν ποιῶ τι, Clam aliquid facio, i. e. Insciis 
omnibus, Ita ut omnes lateat. "huc. 3, [25]: Διαλα- 
θὼν εἰσέρχεται ἐς τὴν Μιτυλήνην, Clam ingreditur. 
[Isocr. p. 485, A : Ἣν ὡς πλεῖστον χρόνον διαλάθης ἣν 
ἔχων γνώμην τὰ περὶ τὸν λόγον ἐπραγματεύθης. Sic cod. 
Urb. Vulgo διαλεχθῆς.} ltem , Διαλανθάνει με τοῦτο, ut, 
Λανθάνει με τοῦτο, Hoc me latet, i. e. Ignotum est et 
incognitum. [Plato Euthyd. p. 278, A : Σὲ δὲ τοῦτο... 
διαλέλνβε.] Isocr. Ad Nicocl. [p. 11, D]: Οὐδὲ γὰρ ἐμὲ 
τοῦτο διέλαθεν, Neque enim id me latuit. Xen. [Mem. 
1, 4, 19] : Θεοὺς μηδὲν διαλαθεῖν, Deos nihil latere s. 
fugere. (Plut. Mor. p. 961: Aóyot προσπίπτοντες τῇ axo 
διαλανθάνουσιν ἡμᾶς xal Bexeitoon ] 

[Διαλαὸς, οἱ μὲν ἐπιμυλίδιον (corr. ἐπιμύλιον) δαίμονα, 
ἄλλοι δὲ παιδιᾶς εἶδος, ἐν ἦ διαλέγουσι in ψήφους. Βού- 
λεται δὲ λέγειν 6 Κρατῖνος τὸν ἔσχατον τῶν πόρνων, He- 
sych. inter Διαλυγίσαντες et Διαμαρτάνει. [5. Vossii 
conj. Διαλεῦος aliquam saltem ab interpretatione priore 
commendationem habet : aliorum vero hariolationes 
Διάλνος, Διάλυτος, Λαίγυος omni idoneo destitute sunt 
fundamento.] 

[Διάλαυρος, δ, ἢ. HSt. s. v. Λαῦρα :] Ex eodem Xzzex 
compositum esse dicit [Eust. p. 921, 57] Διάλαυρος, 
i. e. ὃ iv τῷ πέραν τῆς ἀμφόδου οἰχῶν xal otov ἀντίθυρος, 
Cujus janua ex opposita vici eedificiorum serie nostrae 
e regione est. E Budei autem. Comm. in VV. LL. 
διάλαυρος olxía, Domus ampla, nullis aliis conjuncta : 
Lat. Insulam vocant. (Hesych. : A., οἰκία μεγάλη, , παν- 
ταχόθεν λαύραις διειλημμένη, ἢ λεγομένη περιάμφοδος.) 
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[Διαλάφύσσω, Deglutio. Theodor. Hyrtac. Ep. 1 in A ruptus est apud medii evi scriptores, qux forma 


Notices des Mss. vol. 5, p. γλή : Σάρχας διαλαφύξειν᾽" et 
2, p. 725: Πᾶσιν τὴν ἔνδον οἰχονομίαν τῆς φύσεως xuvn- 
δὸν sin tn ἐπανατείνεται. Borss. Antiquius ex. 
ap. Hesych. : Διηλάφυξας, διεφόρησας, ἀνήλωσας, Λα- 
φυσμὸς (λαφυγμὸς) γὰρ f, διαφόρησις ἢ διαχένωσις. Διερρό- 
φησας et διαρρόφησις Ruhnk. in Auctar. G. Diwp.] 

[Διαλὰᾶχαίνω, Sulco. Oppian. Hal. 5, 264 : Ἀλχαίη 
βύθιον διὰ χῦμα issus] 

Διαλγέω, Perdoleo, Vehementi dolore discrucior. 
oe fy f 5 2: Ἐπί τε τοῖς γιγνομένοις ... διαλγοῦντες.} 

lut. De discr. am. ab adul. [p. 70, A] : 'Ezeziuov 
πιχρῶς, ἕχαστον παρεῖδεν ἐξονειδίζοντες, ἄχρις οὗ 
διαλγήσας ὃ ἄνθρωπος ὑπὸ λύπης xal ὀργῆς, ἀμφοτέρους 
τῷ ξιφιδίῳ παίων ἀνεῖλεν. (Schol. Theocr. 2, 58. Hrxsr. 
Euseb. Prep. ev. p. 55, A. Hasr.] 

Διαλγὴς, ὁ, ἡ, Qui perdolet et vehementi dolore 
excruciatur. Plut. Alex. (c. 75] : Διαλγὴς γενόμενος [τὸ 
μετάφρενον, ὥσπερ λόγχη πεπληγώς, Signif. act. /Esch. 
Choeph. 68 : Διαλγὴς ἄτη διαφέρει τὸν αἴτιον. 

Διαλεαίνω, Penitus levigo, Complano, Mollio. Phot. 
Bibl. p. 116, 38, ab Seag. cit. : “ἢ ἀφελείᾳ τὸν ἐκεῖθεν 
ὄγχον μιγνύς τε χαὶ διαλεαίνων εὐφυῶς. Joann. monach. 
in Anecd. suis vol. 4, p. 276 addit Boiss. : Ὅλην 
ὁμαλίζουσα τὴν ὁδὸν αὐτῷ xaX διαλεαίνουσα. 

Διαλεγδὸν, Hesych. exp. διαφερόντως, Insigniter, 
Eximie. 

[Διάλεγμα, sine interpretatione et sine teste ap. 
Antiattic. p. 88, 3o. Ex hoc corruptum Grzcobar- 
barum διάλεμα, quod Ducang. ex Gl. affert : ᾿Εξαίρε- 
σιν ποιεῖσθαι, vk χάμνουσιν ἐπίλεξιν, ἄγουν διάλεξιν, ἢ 
διάλεμα, ἣ διαλέξιμον. (ἃ. 1)1κ0.} 

Διαλέγω, Deligo, Discerno, Secerno, Incerno, 
[Herodot. 8, 107 : ᾿Ἐκχέλευέ μιν τῆς στρατιῆς διαλέγειν 
τοὺς βούλεται. Et. ibid. 113. Polyb. 5, 8, 8: Τὰ με δὰ 
τελέστατα xal τὰ δυνατὰ χομίζεσθαι διέλεγον. Diodor. 15, 
71. Passiv. ap. Etym. M. p. 268, 35 : Διάλεχτος ...ὄ ἀπὸ 
τοῦ διαλελέχθαι xal διαχεχρίσθαι,) Plato De LL. 5, 
[p. 735, B] : Διαλέξας δὲ τὰ ὑγιῆ xal τὰ μή. Xen. [?]: 
Ἑ ὸ πτύον τοὺς ἀθέρας διαλέγει, Aristas secernit ἃ fru- 
mento , Áristas incernit. lo£c. 8, 9 : El... ὁμοῦ ἐμθά- 
λοι χριθὰς xal πυροὺς xal ὄσπρια, χάπειτα,,, διαλέγειν 
δέοι αὐτῷ. Suid. : Ἀποσυχάζειν, τὸ τὰ πέπειρα σῦχα δια- 
λέγειν. — || Hesych. : &,, ἀναχαθαίρειν" οἱ δεὸν ἀπιέναι ἣ 
ἐχπλεῖν᾽ ἀποδὲ τῶν πεσσῶν 5$ δια τῷ ἀναχαθαίρειν, 
ὅτε (εἰ Toup.) δέον ἀπιέναι 3) ἐχπλεῖν ἀπὸ δὲ... μετα- 

* hoc sensu : Διχλέγειν, Rationes purgare (ut ἐχ-- 
χαϑαίρειν, de quo monui Arnaldum, cujus Add. vide 
ad Var. Conject. p. 417), quod facere solent, quum 
peregre est abeundum, aut maritimum iter susci- 
piendum : translatio ducta a tesseris. Hrxsr. — || 
Suid. (et Zonar. p. 530) : Διαλέγουσαν, διοιχοδομοῦσαν" 
λέγειν γὰρ τὸ οἰχοδομεῖν. (Conf. ᾿Εγκαταλέγω et. Αιθολό- 
γος.) Καὶ (xal om. Zon.) διαλέγου, διορύττου. (Οὕτως 
add. Zon.) Θουκυδίδης. Prior gl. ex Aristoph. Lys. 
720 sumta , ubi de mulieribus agitur clandestina pa- 
ranüibus aufugia : Τὴν μέν γε πρώτην διαλέγουσαν τὰν 
ὁπὴν χατέλαθον T, τοῦ Πανός ἐστι ταὐλίον᾽" ad quem |. 
quod annotavit schol. διορύττουσαν" χαχέμφατον, si cum 
altera comparetur Suidze gl., facile intellectu est δια- 
λέγου, διορύττου (διαλέγουσι, διορύττουσι cod. Oxon.) 
corruptum esse ex διαλέγουσαν, διορύττουσαν, verba 
autem οὕτως Θουχυδίδης ad aliam esse glossam refe- 
renda. Cui conjectura non obstat quod Suidas erro- 
rem repetit s. v. Aéyo, ubi διαλέγουσι, διορύττουσι, 
iterum ex Thucydide affert, in quo nihil est quod cum 
hoc verbo conjunctum sit preter ἐγχατελέγησαν λίθοι 
1, 93, quod Suidas ipse suo loco cum schol. explicat 
ἐγκατῳχοδομήθησαν. In l. vero Aristoph. schol. rectein- 
terpretatur διορύττουσαν, Perfodientem : sed obsceni- 
tatem quam in his verbis quaerit nulla est. Aliud 
ejusdem signif. exemplum notavit Hesych. : Διαλέξαι, 
διορύξαι. Quod ex Aristoph. Vesp. 350 petitum videri 
»otest , ubi nunc legitur : Ἔστιν ὁπὴ 979" ἥντιν᾽ ἂν ἔν- 

θεν οἷός τ᾽ εἴης διορύξαι; [1 Διαλέγειν (incertum quo 
significatu) ἀντὶ τοῦ διαλέγεσθαι ex Hermippi Cerco- 
pibus attulit Antiattic. p. 88, 29. [| rr (n de- 
ponens, cum perf. pass. διείλεγμαι, de quo HSt. in 
Ind. : « Διεδλεγμαι Attice. pro. διαλέλεγμαι », Ao- 
ristus 1 διελέχθην frequentissimus in διειλέχθην cor- 
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non ferenda ap. antiquiores, quibus διειλέχθην vel 
διηλέχϑην passim illatum ab librariis : vid. var. lect. 
ad Diodor. Sic. 16, 23, Achill. Tat. p. 189, 3o; 193, 
4 ed. Jac. Rarior aor. 2 AN. quem ex Aristot. 
"op. 7, 5, p. 150, 34 (Πρὸς ἕνα διαλεγῆναι) et 8, 3, 
p. 155, 5 memorat Buttm. Διέλεγεν pro διελέγησαν in 
inscriptt. Cret. ap. Chishull. quarum in una (p. 111) 
AIEAETHN, quod in ALEAET EN recte mutat Buttm. 
Gr. vol. 1, p. 353. Aor. med. διελεξάμην in 1. Homeri 
infra afferendo i. q. διελογισάμην. Vulgari Colloquendi 
disserendive signif. ap. scriptores recentiores, velut 
Dionem Cass.: qui quum plerumque aor. passivo 
utatur, tamen aliquoties etiam medio usus est, velut 
38, 18; 56, 1. Qui διαλέξασθαι ex. Aristoph. '"'hesmo- 
phor. (secundis) attulit Antiattic. p. 88, 28, infiuiti- 
vum , ni fallor, pro indicativo vel alio quopiam modo 
posuit, quo poeta propter metri necessitatem usus 
erat. Eodem fortasse referenda Phrynichi notatio 
p. 37, 4 : Διαλέξασθαι, οὐ μόνον διαλεχθῆναι. Ceterum 
quum neuter gramm. interpretationem. addiderit , 
nescimus utrum de colloquio an de consuetudine ve- 
nerea intelligi voluerint. Couf. qua infra de loco 
Pollucis 2, 124 dicemus. Futuri forma usitatissima 
est διαλέξομαι : minus usitata διαλεχθήσομαι. Quee signif. 
passiva dicta accipitur ap. Sirac. 14, 21 : Μαχάριος 
ἀνὴρ ὃς iv σοφίᾳ τ υτήσει xal ὃς ἐν συνέσει αὐτοῦ δια- 
λεχϑήσεται, Qui sermonibus celebrabitur. Διαλεγήσον- 
ται pro διαλέξονται Marm. Oxon. p. 7. Διαλελέξεται 
Hesych. s. v. Διοίσεται, si sana lectio. G. D.) Διαλέ- 
1242: autem est Colloquor, Sermocinor, Dissero. (Di- 
eitur de voce articulata et sermocinatione. Hippocr. 
p. 1063, B : Πάλιν xaztvótt xal. διελέγετο, Cui. ἄφωνον 
opponit p. 1085, E. Galen. in Gloss. ἄναυδον exp. 
διαλέγεσθαι ἀδύνατον. Hippocr. p. 253, 3a : Διαλέγεται 
δὲ διὰ τὸ πνεῦμα Üxov εἴσω πᾶν τὸ cua. Rursus ib. 
38 : Ἣν δὲ μὴ ἢ γλῶσσα ἀρθροῖ προσθάλλουσα ἑχάστοτε, 
οὐκ ἂν σαφέως διαλέγοιτο. Heec et alia attulit Fees. Conf, 
de subst. διάλεκτος ex. Aristot. suo loco ponimus, 
[| Recito, oppos. ἄδω. Demetr. De εἷος. 168 de car- 
minibus Sapphus : Μᾶλλόν ἐστι τὰ ποιήματα ταῦτα δια- 
λέγεσθαι ἢ d2so.] Quo autem utatur modo Hom., di- 
cetur infra. Dem. (p. 1169) : Διελεγόμεθα περὶ ὧν x. 
7. À, Inter nos colloquebamur, Inter nos verba fa- 
ciebamus, Bud. Plato Apol. Socr. (p. 37, A]: Ὀλίγον 
γὰρ χρόνον ἀλλήλοις διειλέγμεθα. Idem alibi [Reip. r, 
. 3.8, E]: Χαίρω διαλεγόμενος τοῖς 095202. πρεσβύταις. 
[Gontenim Strepsiades ap. Aristoph. Nub. 425 : Οὐδ᾽ 
w διαλεχθείην γ᾽ ἀτεχνῶς τοῖς ἄλλοις οὐδ᾽ ἂν ἀπαντῶν. 
Dicitur etiam Διαλέγομαί σοι ταῦτα, aut πρός σε, aut 
διαλέγομαι ταῦτα πρός σε, aut διαλέγομαι ταῦτα sine ad- 
jectione, Heec dissero tecum. Xen. Mem. [2, 10, n 
O2. δὲ καὶ Διοδώρῳ αὐτὸν τοιάδε διαλεχθέντα * [1, 6, 1 
Ἃ πρὸς Ἀντιφῶντα διελέχθη, Ibid. legitur : Ἑοιαῦτα δια- 
λεγόμενος. Sic Plut. : Βραχέα διελέχθησαν. (V. Lys. c. 23: 
Bo. χαὶ σπανίως διελέγοντο. Plato Parm. p. 126, €: 
Τοὺς λόγους, οὖς ποτὲ Σωκράτης xal “ ήνων διελέχθησαν. 
Diog. L. 2, 123: πρῶτος διελέχθη τοὺς λόγους τοὺς 
Σωχρατιχούς. De diseipulo magistrum sectante Plato 
'Thezt. p. 179, ἡ : Οὐδείς. γ᾽ ἂν αὐτῷ διελέγετο διδοὺς 
πολὺ ἀργύριον “ ubi Heindorf. eomparavit Sophist. 
p. 232, D: Οὐδεὶς γὰρ ἂν αὐτοῖς ... διελέγετο μὴ τοῦτο 
ὑπισχνουμένοις, De magistro Xenoph. Mem. r, 2, 6: 
Τοὺς δὲ λαμβάνοντας τῆς ὁμιλίας μισθὸν ... διαλέγεσθαι 
παρ᾽ ὧν ἂν λάβοιεν τὸν μισθόν. Plato "Thezt. p. 161, E: 
Ξύμπασα ἢ τοῦ διαλέγεσθαι πραγματεία. ᾿Ερίζειν et δια- 
λέγεσθαι opposita ap. eund. Reip. 5, p. 454, A : Ào- 
xougi μοι εἰς αὐτὴν (τὴν ἀντιλογιχὴν) xai ἄκοντες πολλοὶ 
ἐμπίπτειν xa οἴεσθαι οὐκ ἐρίζειν, ἀλλὰ διαλέγεσθαι. Si- 
militer alibi ἀγωνίζεσθαι et. διαλέγεσθαι. ἡ. Heindorf. 
ad 'Thezt. p. 167, E. G. D.) Dicitur etiam Διαλέγομαί 
σοι |vel simpliciter vel cum infinit. vel cum prep 
περὶ τούτον, Ago tecum hac de re. (Thucyd. 8, 93: 
"Eve δὲ ἀπὸ τῶν τετραχοσίων τινὲς ἡρημένοι πρὸς 
αὐτοὺς ἀνὴρ ἀνδρὶ διελέγοντό τε xai ἔπειθον οὖς ἴδοιεν ... 
ἡσυχάζειν. 5, 59 : Προσελθόντε Ἄγιδι διελεγέσθην μὴ 
ποιεῖν μάχην. Diodor. 18, 51: Πρέσθεις ἐξέπεμψαν τοὺς, 
διαλεξομένους τῷ Ἀρριδαίῳ λῦσαι τὴν πολιορχίαν. G. D.) 
Herodian. 6, (4, 6] : Καὶ περὶ εἰρήνης xat φιλίας δια- 
λέγεσθαι" 7, [4, 11]: Ὥς δὲ περὶ τῆς ἀποδόσεως τῶν χρη- 
192 
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περὶ τῶν Δίωνος πραγμάτων οὐδὲν ἔτι διελεγόμτνν. Dicitur 
et de legatis, Dem. [p. 140] : Οἴομαι δεῖν ὑμᾶς πρε- 
σθείαν ἐχπέμπειν, ἥτις τῷ βασιλεῖ διαλέξεται. Sic. Hero- 
dian. 3, (14, 8]: ἤρεσε ας ἔπεμπον, περί τε εἰρήνης 
διελέγοντο. Ceterum legimus ap. Xen. διαλέγεσθαι ac- 
cepisse hanc signif. a voce act. διαλέγειν : Mem. ἡ, 
[5, 12] : "ἔφη δὲ χαὶ τὸ διαλέγεσθαι ὀνομασθῆναι ἐχ τοῦ 
συνιόντας χοινῇ βουλεύεσθαι, διαλέγοντας κατὰ γένη τὰ 
πράγματα. — || ἀιαλέγομαι τουτὶ τὸ ῥῆμα, vide Διάλεξις, 
e Dem. || Διαλέγομαι, Orationem publice habeo, 
Bud. 254 ex lsocrate [p. 104, C : Ὁρῶ τόπον... 
ποθοῦντα τὸν ἀξίως ἂν δυνηθέντα διαλεχθῆναι περὶ αὐτῶν. 
Aristid. vol. a, p. 417, 17 : Διελέχθην μὲν οὖν ὑμῖν χαὶ 
πρότερον περὶ τούτων, ἡνίχ᾽ ὁ λοιμὸς Tuas. Dio Chr. 
vol. 2, p. 1 : Εἰ προσδοχῶντες ... τοὺς τοιούτους ἀνθρώπους 
διαλέγεσθαι ὑμῖν ζητεῖτε, γττενβ. || De scriptoribus 
prosaicis Dionys. Hal. De comp. verb. p. 145, τὸ K. : 
ΟἹ χράτιστα διαλεχθέντες ἡ ποιήσαντες ταῦτα ἔχουσιν ἐν 
τῇ λέξει τὰ ἀγαθά, Scuxr. [| Dialecto utor. Herodot. 


1, 142 : Πόλιες ... χατὰ ταυτὰ διαλεγόμεναι" et paullo 1 


post : Χῖοι μέν vuv xai "Epufouiot κατὰ τωὐτὸ διαλέγον- 
ται, Σάμιοι δὲ ἐπ᾽ ἑωυτῶν μοῦνοι. || Proprius plebeii 
sermonis usus est de consuetudine venerea. Hesych. : 
Διαλέγεσθαι, ἐπὶ τοῦ συνουσιάζειν. Similiter Suidas , qui 
διαλέγοιντο γυναιξὶν ex. Hierocle affert. Maris p. 131: 
A., xal τὸ πλησιάζειν ταῖς γυναιξὶν, ὡς Ὑπερίδης. Pol- 
lux 2, 124 (coll. 5, 93): Ὑπερίδης δὲ διειλεγμένος ἐπὶ 
ἀφροδισίων. Ἀριστοφάνης δὲ διαλέξασθαι ἔφη. De. Aristo- 
a quod dicit, ad locum poetze, quem supra ex 
Antiattic. attuli, referendum, nisi διαλέξασθαι memorice 
errore posuit pro διαλεχθῆναι, quo utitur Pluti v. 
1082 : Οὐκ ἂν διαλεχθείην διεσπλεχωμένη ὑπὸ μυρίων 
ἐτῶν. Pierson. ad Μία. : « Pari ratione adhibuisse vi- 
detur /Eschin. Epist. 10, p. 126, B (683 ἢ): Ἐγὼ δὲ 
οὐχ ἐπαιδοποιησάμην, ἔφη, ἅπαξ δὲ διελέχθην παιδὶ 
ὑπερώρῳ τε ἤδη χαὶ λουομένην αὐτὴν μετὰ μιᾶς γραὸς εἷ-- 
δον quanquam eo de loco dubitari potest. Veteres 
imitatus Alciphro r, 35 : Φιλοτιμίαν πρός τινας τῶν δια- 
λεγομένων. Similiter Liban. vol. 2, p. 224, À (—1, 
p. 446, 5 R.) : Διειλεγμένος ἑταίρα τινὶ τῶν ἐπὶ σχηνῆς 
γυναικῶν. Hinc etiam explanandum esse Athen. 1, 
p. r4, E, Εν monuit me Valcken. Ratio significationis 
videtur repetenda a familiari colloquio , quo amantes 
omnibus arbitris remotis inter se confabulantur, quem- 
admodum Belga: pari ratione een. mceisje onder vier 
oogen sprecken. » Plut. V. Solon. c. 20 : T5 μὴ πᾶσιν ... 
διαλέγεσθαι τὴν ἐπίχληρον.) || Apud Hom. sunt qui pro 
Cogito accipiant in f Δ, [407 : quo versu Manetho 
utitur 5, 20] : Ἀλλὰ τίη μοι ταῦτα φίλος διελέξατο θυμός; 
ac certe brev. schol. exp. διελογίσατο, ἐνεθυμήθη : sed 
Eust. putat accipi posse pro εἶπε, ut hic l. conveniat 
cum eo, ubi dicit, Εἶπε πρὸς ὃν μεγαλήτορα θυμόν. 

Διαλείδομαι, Restagno, VV. LL. [Διαλειδόμενον Plu- 
tarcho Mor. p. 136, B, pro ὑλιθόμενον restituit Wyt- 
tebb. conjectura non probabili.] 

Διάλειμμα, τὸ, Quod interjectum est spatii, Inter- 
missio. [Plato Tim. p. 59, B : Τὸ δ᾽ ἐγγὺς uiv χρυσοῦ... 
τῷ δὲ μεγάλα ἐντὸς αὑτοῦ διαλείμματα ἔχειν χουφότερον ... 
Plut. V. Emil. c. 20 : T& διαλείμματα xu χενώματα 
τῆς τῶν πολεμίων τάξεως, Hesych. : Δ., διάστημα. Διὰ- 
λείυματος, τοῦ διαχωρισμοῦ,, ubi cod. Διάλημμα et Διὰ 
λήμματος, διὰ τοῦ χωρισμοῦ. Et ἐχ διαλείμματος, vel 
ἐχ διαλειωαμάτων, quod Latini Ex intervallo. Plut. Pe- 
ricle [c. 7] : TÀ συνεχὲς φεύγων xad τὸν xópov, οἷον ix 
διχλειλμάτων ἐπλησίαζεν. [ || Intervallum temporis. Po- 
lyb. 1, 66, 2 : Διαλείμματα ποιῶν τῆς ἐξαποστολῆς. Plut. 
Mor. p. 76, E: Κἂν ἡ διαλείμματα γινόμενα τοῦ φιλοσο- 

tiv.] Sed et furiosi intervalla ita vocari Bud. tradit. 
m febre quoque διάλειμμα, sicut διαλείποντα πυρετὸν 
appellari dictum fuit, Intermissio, Laxamentum, 
Bud. Dicitur autem 3. in febribus quidem ἀπυρεξία, 
in aliis vero morbis, ut cephalaa , epilepsia, poda- 
gra , simpliciter διάλειμμα, Gorr. V. Διαλείπω. (Galen. 
vol. 7, p. 297 : Οὐχ ἄλλο τι τὸ διαλιπεῖν ἱπποχράτης ὠνό- 
pxoty ἢ τὸ λήγειν εἰς ἀπυρεξίαν " ὥστ᾽ εὐλόγως ἄν τις ἐπό- 
μενος τῇ παλαιᾷ συνηθείᾳ διάλειμμα χαλέσειεν ἐν ταῖς τῶν 
τριταίων περιόδοις τὸν χαιρὸν τῆς ἀπυρεξίας " 299 : Ἤτοι 
γε ἄνεσιν ... ἢ ὡς ἔνιοι διάλειμμα. ἃ. γὰρ καλοῦσιν οὐχ ὀλί- 
Yot τῶν ἰατρῶν τὸ μετὰ τὴν dau ἅπαν ὅπως ἂν ἔχῃ 


[Διαλειπτὸν, τὸ, Medicamentum, quod illinitur. 
Hippocr. p. 635, 17, in spuriis.] 

Διαλείπω, q. d. Interrelinquo, Relinquo spatium 
temporis in medio, Intermitto, Interjicio. Sed vox, 
quz ipsum temporis spatium significat , sepe additur: 
διαλείπειν ἡμέραν μίαν, ὀλίγον χρόνον. Theophr. H. PI. 
1 [9, 5] : Διαλείπει μικρὸν πάνυ χρόνον τοῦ μὴ αἰεὶ βλα- 
στάνειν, Interjicit valde breve tempus, quin perpetuo 
germinet; sed Lat. verbo Intermitto potius utuntur 
in hujusmodi ll, sequente particula Quin. Plato 
Epist. 7, [p. 345, ΟἹ : Οὐ πολὺν διαλιπὼν χρόνον, οὐχέτι 
εἴα. (Demosth. p. 459, 13: ᾿Ἑνιαυτὸν διαλιπὼν ἕχαστος 
λειτουργεῖ.) Plut. Amat, Narr. [p. 772, B] : Ἡμέρας δὲ 
διαλιπὼν δύο προσῆλθε τῷ Θεοφάνει, Quum interjecisset 
duos dies , accessit ad 'Theophanem. Sed Lat. dicunt 
potius, Interjectis duobus diebus, aut utentes jn 
Post, dicunt Post duos dies , biduum. [Aristoph. Nub. 
496 : ᾿Ἐπισχὼν ὀλίγον ἐπιμαρτύρομαι, εἶτ᾽ αὖθις ἀχαρῆ 
διαλιπὼν δικάζομαι, Dionys. À. R. 7, 7 : Διαλιπὼν δλί- 
que τινὰς ἡμέρας. Αἱ Herodian. usus est gen. in hoc 
genere loquendi, 2, (8, 22] : Διανείμας τε αὐτοῖς πάμ- 
πλεῖστα χρήματα, μιᾶς ἡμέρας διαλιπὼν, tT, 659) εἴχετο. 
Nonnunquam vero ut Lat. dicunt potius I[nterjici 
tempus quam nos interjicere tempus, ita et a Gracis 
dicitur διαλείπειν χρόνος, et tunc neutrum est hoc ser- 
bum , quod vel verbo Intercedo, neutro et ipso, vel 
passivo Interjici reddi potest. "Thuc. 3, [74] : Διαλι- 
πούσης δ᾽ ἡμέρας μάχη αὖθις γίγνεται" non διαλειπούσης, 
ut etiam DE Idem [^ 112]: Ὕστερον δὲ διχλιπόν- 
τῶν ἐτῶν τριῶν, ubi possis etiam interpretari, Exactis 
tribus anuis, Exacto triennio. Quinetiam przpositio 
illa Post hic quoque locum hahet. || Διαλείπουσα 
φωνὴ ap. Suid., Vox qua non continuatur, sed qua 
suis verbis velut spatium interjicit, Vox interrupta, 
sicut et διαχοπτομένη ab eo exp. in ἢ. l. cujus aucto- 
rem tacet : Ὑφειμένν, οὖν χαὶ διαλειπούση, πολλαχῇ; τῇ 

ὠνῇ ἐδεῖτό οἱ ξυγγνῶναι βασιλέα. [Plut. Mor. p. 712, D: 
O μὲν οὖν Διογενιανὸς ἢ παυσάμενος ἡ διαλιπὼν ἐσιώ- 
πησε.} Hippocratem διαλείποντας πυρετοὺς dixisse ἐπὶ 
τῶν εἰς ἀπυρεξίαν παυομένων παροξυσμῶν testatur Gal. 
Comm. in Aphor. 43 [vol. 9, p. 163. Conf. vol. 7, 
p. 297]. Sed tamen apud vett. bifariam dictam fuisse 
Idem docet Comm. 3 in l. 1 τῶν ᾿Επιδημιῶν [vol. 9, 
p. 86], interdum. quidem de iis febribus solis quz 
perpetuam accessionem non habent, interdum vero 
de iis quarum non recedit accessio, sed insignes fa- 
ciunt mutationes singularum accessionum in princi- 
pium, incrementum, vigorem et declinationem. Sed 
juniores quosdam medicos eas, que non magnam 
mutationem habent, appellare cuvóyouc : eas autem 
et συνεχεῖς dicere solas, quz non veniunt ad integri- 
tatem , et διαλείπουσι, Intermittunt, post singulas ac- 
cessiones. Easd. autem ab antiquis nonnunquam vo- 
cari συνεχεῖς, nonnunquam διαλείπειν dici, quod inter 
continuas et integre desinentes medie sint : proinde 
cas , ubi cum synochis conferuntur, διαλείπειν dici : 
cum iis vero, que ad integritatem perveniunt, con- 
tinuas. Hec e Galeno Gorr. : qui et ista addit, A«a- 
λείπων πυρετὸς, Intermittens febris. Est autem febris 
putrida , que vicissim solvitur et repetit. (V. Hippocr. 
p. 133, H.] Gignitur omnis ex humore putrescente, 
non quidem ubique, sed in habitu corporis et mino- 
ribus venis; eoque differt a continua, cujus materia 
in vasis majoribus continetur : discrimen enim a loco 
est. Putret autem triplex tantum humor, pituita, 
bilis flava, bilis atra. Inde tres sunt διαλειπόντων 
πυρετῶν, Intermittentium febrium, differentiz , ma- 
teria differentes, quotidiana, tertiana, quartana. 
Quotidianam pituita, tertianam bilis flava, quarta- 
nam bilis atra gignit, putrens et per habitum cor- 
poris delata. Apud Eosd. legitur et διαλείπων σφυ- 
Yu, Pulsus jntermittens, deficiens. (De quo v. 
Galen. vol. 8, p. 260.) Est autem pulsus inzqualis 
in pluribus pulsationibus, in quo non solum uno, 
sed pluribus etiam magnis unus minor apparet, 
atque interdum totus quoque motus aboletur. Huic 
contrar. est 6 παρεμπίπτων, in quo expectata quiete, 
in medio tanquam supervacuus aliquis pulsus incidit: 
fit autem ab imbecillitate facultatis pulsificee. Differt 
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sit veluti defectus totius functionis, ille vero dimi- 
diat tantum privatio. ( || Διαλείπειν in. fracturarum 
ratione etiam Intermittere signif. et intermedium 
spatium intactum relinquere. Hippocr. De fract. 
p. 762, B : Ἔνθεν xal ἔνθεν ἐπιθέουσι τοῖς ὀθονίοισι, 
χατὰ δὲ τὸ ἕλχος αὐτὸ διαλείπουσι xul ἐῶσιν ἀνεψῦχθαι, 
Qua ulcus est, intermittunt, h. e. ulcus nudum re- 
linquunt. lbid. D : Et ὑγιὴς χρὼς ἔνθεν χαὶ ἔνθεν ἐπιτε- 
θείη, ἐν μέσῳ δὲ Bue, μάλιστα χατὰ τὴν διάλειψιν 
οἰδήσειεν ἂν xai ἀχρονήσειεν " ubi tamen διάληψιν non 
male habent omnia exemplaria. Fozs.] [| Participio 
interdum jungitur, pro Desino. Xen. (Apol. 16] : Οὐ 
πώποτε διέλιπον xal ζητῶν xal μανθάνων, Nunquam de- 
sii querere et discere. Sed proprie sonat, 4. d. Non 
desit quzrere, et ita quidem, ut nec nullum tempus 
intermittam. Lucian. (Prometh. c. 17] : Οὐ διαλείπετε 
χατιόντες. Et cum partic. pass. [Isocr. p. 237, D  Οὐ- 
δένα διαλέλοιπα χρόνον ... διαδαλλόμενος"} Chrys. : Οὔτε 
διαγωνιζόμενος οὔτε στεφανούμενος διέλιπε. Sed Polit. ap. 
Herodiau. 7, (1, 15]: Ἀσχῶν τε x«t γυμνάζων τοὺς στρα- 
τιώτας οὐ διέλιπε, vertere maluit, Nihil sibi ad exer- 
cendos milites reliqui faciebat. At ego non video cur 
ab altera illa interpr. discedendum fuerit; nam οὐ 
διαλείπω τοῦτο ποιῶν, non aliud esse puto quam δια-- 
πελῷ τοῦτο ποιῶν. Interdum tamen absque negatione : 
ut in ἢ. l., qui affertur e Plut. (Mor. p. 228, D, ubi 
τὸ θεῖον) : Διαλείπω τιμῶν τὸν Θεόν. Et in ἢ. e Dem. : 
Διαλέλοιπα ἐπιθουλεύων. (Hesych. : Διαλελοίπασιν, ἐπαύ- 
σαντο, || De spatio loci, Disto, Absum. [Herodot. 8, 
4o : Τῇ δὲ ὑπερημίτεες ἔσαν, ἐνθαῦτα διελέλειπτο" ἦι : 
ἹΜετὰ δὲ τὴν ἵππον διελέλειπτο xal δύο σταδίους. Xenoph. 
Anab. ἡ, 8, 13 : Εἰς τὸ διαλεῖπον οὐ ῥάδιον ἔσται τοῖς πο- 
λεμίοις εἰσελθεῖν" ἡ, 7, 6 : Ἡούτου δὲ ὅσον πλέθρον δασὺ 
σππίτυσι διαλειπούσαις μεγάλαις. Arrian. (Exp. 5, 11, 3]: 
Διαλείπουσαι ὅσον ξύμμετρον εἰς τὸ συνορᾶν τε ἀλλήλους 
καὶ χαταχούειν εὐπετῶς, Suid. exp. ἀλλήλων ἀπέχουσαι. 
At Thuc. addidit prep. ἀπὸ, 7, p. 246 [c. 38] : Διαλι- 
σ“πούσας δὲ τὰς δλχάξας ὅσον δύο πλέθρα ἀπ᾽ ἀλλήλων χα-- 
πέστησεν, ubi malim διαλειπούσας in pres. : ut vicis- 
sim in eo quem protuli initio hujus semipag. loco ex 
Kod. lezo διαλιπούσης potius quam διαλειπούσης. [An- 
tig. Car. c. 127, p. 174, post allatos versus duos 
ZEschyli, Καὶ διαλιπὼν mpocíüzxtv , Οὔ με μὴ x. v. E, 
Post breve intervallum , Paullo inferius. Quod gram- 
rnatici frequentius dicere solent ὑπούὰς,, ἐν τοῖς ἐφε- 
Exc, εἶτα (restituendum JEsch. fr. 216 ἰχμὰς, εἶτα) et 
quie sunt similia. Diog. L. ab Schaf. cit. 4, 33, post 
versus Timonis : Καὶ διαλιπὼν αὐτὸν ποιεῖ λέγοντα. 
G. Dixponr.] 

[Διαλείτης, δ, Qui magnopere peccat. Schol. Ven. 
Hom. ll. T, 9o : 13» δὲ διά ὁ μὲν ᾿Ασχαλωνίτης περισσὴν 
ἡγεῖται, 6 δὲ Δίδυμος σημαίνειν τὸ διόλου, ὡς xal διαλεί-- 
τῆς δ᾽ διόλου ἁμαρτάνων. In alio scholio διηλίτης. In 
schol. ap. Valck. Anim. ad Ammon. p. 249, διαλίτης.} 

Διαλείφω, exp. Deleo, ut ἐξαλείφω. Alioqui. signi- 
ficat etiam Perungo vel Perlino. Hesych. enim par- 
ticip. pass. διαληλιμμένη, exp. ἠλιμμένη et χεχρισμένη. 
Prioris signif. ex. hoc est ap. Athen. 9 (p. 407, C]: 
Βρέξας τὸν δάχτυλον ix τοῦ στόματος, διήλειψε τὴν δίχην 
τοῦ ἡγεμόνος. [Plut. V. Arat. c. 13 : ᾿Ἐπιτρέψαντος οὖν 
τοῦ Ἀράτου, διήλευνεν ὃ Νεάλχης τὸν "Aglavoazov.] 

Διαλείχω, Lambo, Lingo, s. potius Perlambo, 
Aristoph. (Eq. 1034 : Τὰς λοπάδας xai τὰς νήσους δια- 
λείχων" Vesp. 904 : Ἀγαθός γ᾽ ὑλαχτεῖν xal διαλείχειν 
τὰς χύτρας. Schol. Pind. Pyth. 8, 64 : Ἱστοροῦσι δύο 
δράχοντας διαλεῖξχι τὰς ἀχοὰς τοῦ Μελάμποδος xal δια- 
τρῆσαι. Ακοι, Διαλειχόμενος Chrys. t. 5, p. 178, 19. Η..55.} 

Διάλειψις, &oc , 4, Intermissio. [V. locos gramma- 
ticorum s. v. Διαχωχὴ citt. Cum διάληψις confusum in 
l. Hippocr. de quo s. Διαλείπω dictum, et alio ejusd. 
p. 802, Α : Ἐπιθεσίων γάρ ἐστιν αὕτη ἡ ποικιλωτάτη xal 
πλείστους μὲν σχεπάρνους ἔχουσα, διαορωγὰς καὶ διαλή- 
Ψιας ποιχιλωτάτας τοῦ φωτὸς ῥομθοειδέας " ubi preferen- 
dum videtur quod alii libri prebeat διαλεῇ τας. No- 
tavit Schneid. 

Διαλεχμᾷσθαι lectio vitiosa. V. Διαληκάομαι. 

Διαλεχτέον, Colloquendum, Disserendum. Aristot. 
"Fop. 8, 14 : Οὐχ ἅπαντι δὲ 2. AxcL. Aristen. 2, 19. 
Borssox. Liban. vol. 4, p. 623, 19.] 


διάλεχτος 1214 


[Διαλεκτιχεύομαι, Artem. dialecticam. exerceo. M. 
Antonin. 8, 13; Galen. De comp. medic. sec. gen. 2.] 

Διαλεχτιχὸς, ἡ, ὃν, 4. d. Sermocinativus, Sermoci- 
natorius, i. e. Ad sermocinationem pertinens; Ser- 
mocinator, Fabulator, Bud. ap. Aristot, ubi inter 
σημεῖα τοῦ χοσμίου po. Ἔν ταῖς χινήσεσι βραδὺς, xat 
διαλεχτιχὸς, Qui lubenter. sermocinatur, Qui sermo- 
cinatione et confabulatione delectatur. [Hesych. : 
A, πολύλαλος.] || Disserendi peritus s. disputandi, 
Peritus artis que Dialectica vocatur. A Plat. Cratylo 
[p. 390, C] definitur, Qui interrogare et respondere 
novit : Τὸν £i ἐρώτᾶν xal ἀποχρίνεσθαι ἐπιστάμενον ἄλλο 
τι σὺ χαλεῖς ἢ διαλεχτιχόν; Idem ibid. [ρ. 398, D, de 
heroibus loquens , Καὶ διαλεχτιχοὶ, ἐρωτᾶν ἱχανοὶ ὄντις, 
ubi videri queat deesse xal ἀποχρίνεσθαι ; ut in altero 
illo habes l. [ Reip. 7, p. 534, B : Ἦ x«l διαλεχτιχὸν 
χαλεῖς τὸν λόγον ἑχάστου λαμβάνοντα τῆς οὐσίας; Plut. 
Mor. p. 657, C : Διαλεχτιχῶν τὰς ὀφρῦς ἀνεσπαχότων. 
Athen. 13, [ p. 607, B, e Perseo Citiensi] : Καὶ εἰ οἱ 
διχλεχτιχοὶ συνελθόντες εἰς πότον, περὶ συλλογισμῶν Ovx- 
λέγοιντο. ]tem superlativo gradu διαλεχτικώτατοι ap. 
Xen. Mem. 4, (5, 12), Qui disserendi facultate maxi- 
me valent, Bud. (Plut. Mor. p. 387, D : Οὗτος ἔοικε 
μαντιχώτατος ὁμοῦ γενέσθαι καὶ διαλεχτιχώτατος.) Et ipsa 
ars, Διαλεχτιχὴ, sub. τέχνη, Dialectica , Ars disserendi, 
Disputatrix : Fabius 12, 2 : Ita hec pars dialectica, 
sive illam dicere malimus disputatricem , ut est utilis 
sepe et finitionibus et comprehensionibus, et sepa- 
randis qua sunt differentia, et resolvenda ambigui- 
tate, et distinguendo, dividendo, illiciendo, impli- 
cando. Ab Eod. paulo ante Rationalis appellatur. 
Vide et quz de hac affert Bud. p. 255 e Plat. (Plat. 
Soph. p. 253, D : 'Tà χατὰ γένη διαιρεῖσθαι χαὶ μήτε 
ταυτὸν εἶδος ἕτερον ἡγήσασθαι μήτε ἕτερον ὃν ταυτὸν, μῶν 
οὐ τῆς διαλεχτιχῆς φήσομεν ἐπιστήμης 2 Conf. Phaedr. 
p. 266, B. Idem Reip. 7, p. 534, E : "Ag οὖν δοχεῖ σοι, 
ἔφην ἐγὼ, ὥσπερ θριγχὸς τοῖς μαθήμασιν ἢ διχλεχτιχὴ 
ἡμῖν ἐπάνω χεῖσθαι χαὶ οὐχέτ᾽ ἄλλο τούτου μάθημα ἀνὼω- 
τέρω ὀρθῶς ἂν ἐπιτίθεσθαι,. ἀλλ' ἔχειν ἤδη τῶλος τὰ τῶν 
μαθημάτων; De quo dicto v. qua ex Alcinoi lsag. c. 
7 et Proclo in Parm. vol. 5, p. 274, in Cratyl. p. 2 
Boiss, in Remp. p. 429, 35, in Euclid. p. 12, 39 at- 
tulit Schneid. Clementis, Basilii et Greg. Nyss. locos 
v. ap. Suicer. Stoicorum definitionem exponit Diog. 
L. 7, 42 : Ῥήν τε ῥητοριχὴν ἐπιστήμην οὖσαν τοῦ εὖ λέ- 
qe περὶ τῶν ἐν διεξόδῳ λόγων xui τὴν διαλεχτιχὴν τοῦ 
ὀρθῶς διαλέγεσθαι περὶ τῶν ἐν ἐρωτήσει καὶ ἀποχρίσει λό- 
γων" ὅθεν xal οὕτως αὐτὴν δρίζονται, ἐπιστήμην ἀληθῶν 
xal ψευδῶν xai οὐδετέρων. Similiter ap. Sext. Emp. 
p. 4609 et Suid. v. Διαλεχτικὴ et Διεξοδιχοὺς, ubi ex 
Alexandro Aphr. docet quid differant Dialectica et 
Rhetorica. G. D.] Item Διαλεχτικὸς, Pertinens ad ar- 
tem qua Dialecüca dicitur. Et τὸ διαλεχτικὸν Plato 
(Soph. p. 253, E : ᾿Αλλὰ μὴν τό γε ὃ. οὐκ ἄλλω δώσεις, 
ὡς ἐγῷμαι, πλὴν τῷ καθαρῶς τε xai δικαίως φιλοσοφοῦντι]: 
ap. quem legitur etiam 2. μέθοδος, γυμνασία, λόγοι, 

Διαλεχτιχῶς, Dialectice, i. e. Convenienter arti 
dialecticee, ejus preceptis, Arte dialectica s. Methodo, 
Adhibendo methodum dialecticam , More eorum qui 
dialectici vocantur. Plato Mire p. 17, À : Οἷς δια- 
χεγώρισται τό τε ὃ. πάλιν xal τὸ ἐριστιχῶς ἡμᾶς ποιεῖσθαι 
πρὸς ἀλλήλους τοὺς λόγους "1 Menone [p. 75, E]: Δεῖ δὴ 
πραότερόν πὼς xal διαλεχτιχώτερον ἀποχρίνεσθαι. Quod 
exponit , subjungens, Ἔστι δὲ ἴσως τὸ διαλεχτικώτερον, 
μὴ μόνον τἀληθὴ ἀποχρίνεσθαι, ἀλλὰ xal δι᾽ ἐκείνων, ὧν 
ἂν προσομολογῇ εἰδέναι ὁ ἐρωτώμενος, [Aristot. De ani- 
ma t1, 1 : Καθ᾿ ὅσους τῶν ὁρισμῶν μὴ συμθαίνει τὰ συμ- 
δεδηκότα γνωρίζειν, ἀλλὰ μηδ᾽ εἰχάσαι περὶ αὐτῶν εὐμα- 

ἐς, ὅλον ὅτι ὃ. εἴρηνται χαὶ χενῶς ἅπαντες. Plut. Symp. 
4, (p. 668, D] : Τῷ πράγματι μετὰ σπουδῆς πρόσειμι xal 
διαλεχτικώτερον. 

Διάλεχτος, $, Sermo uuieuique genti peculiaris, 
Sermonis forma : quam signif. habere interdum et 
nomen γλῶσσα, docui supra [p. 660, C]. Plut. Quzst. 
Rom. (p. 282, D] : Ἀλλὰ παραχρούεται πολλοὺς ἡ διά-- 
)sxvog* ita enim leg. est, non autem ἢ διαλεχτικὸς, 
ut habent vulg. Edd. Atque ita legi debere preter- 
quam quod testantur vet. Codd., ostendunt et. hzc 
sequentia , à γὰρ ἀριστερὸν, σίνιστρον ὀνομάζουσι x. ^. À. 
Idem in. Apophth. [p. 185, ΕἸ : Ἠτήσατο δὲ καὶ ypó- 
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νον, ὅπως τὴν Περσικὴν διάλεχτον χαταμαθὼν, ὡς βούλε- ΑἋ φράδης τοὺς τραγωδοὺς ἐχωμῴδει, ὅτι ἃ οὐδεὶς ἂν εἴποι ἐν 


ται, καὶ μὴ δι᾿ ἑτέρου, ποιήσαι τὴν πρὸς αὐτὸν ἔνδειξιν. 
Sed et ipsa lingua Graeca in quinque διαλέχτους divi- 
ditur, quarum nomina sunt, Ἰὰς, Ατθὶς, Δωρὶς, Alo- 
Aw, et χοινή. Delfinitur autem διάλεχτος ab eo, cujus 
extat de Dialectis opusculum, ἰδίωμα γλώσσης, vel 
λέξις ἴδιον χαραχτῆρα τύπου ἐμφαίνουσα. Ios. ad 1. 
Gregorii p. 9 : «'Iónov) Hzc scriptura confirmatur 
ab omnibus Nostri et Jo. Grammatici edd. et hic a 
Ms. Vat. : nam a ceteris plane dixi abesse. Tamen in 
τόπου proclivior sim ob Clem. Al. Strom. 1, p. 404: 
Δ. ἐστι λέξις ἴδιον χαραχτῆρα τόπου ἐμφαίνουσα ἣ λέξις ἴδιον 
ἢ χοινὸν ἔθνους ἐμφαίνουσα χαραχτῆρα. Id. ib. 1,6, p. 805: 
Δ. δρίζονται λέξιν ἐθνιχῷ χαραχτῆρι συντελουμένην. Ubi in 
notis adducuntur Nostri verba sic scripta , Δ. ... τόπου 
ἐμφαίνουσα, Dictío proprium characterem loci osten- 
dens. Optime schol. Aristoph. Nub. 317, A. ... ἐστι φωνῆς 
χαραχτὴρ ἐθνικός. Plura dabit Salmas. De L. Hellen. 
p. 450.» Διάλεχτος, ut ex ipsis his locis intelligitur, 
dicitur, similiter ut γλῶττα, etiam de singulis voca- 
bulis gentium certarum propriis. Plut. V. Alex. c. 
31, de nomine Γαυγαμήλων : Σημαίνειν δέ φασιν οἶχον 
καμήλου τὴν διάλεχτον. Schol. Esch. Pers. 659 : Βαλὴν 
ὁ βασιλεὺς λέγεται. Εὐφορίων δέ φησι Θουρίων εἶναι τὴν 
διάλεχτον. Etym. M. p. 808, 38, de v. χεράδες, Τὴν διά- 
λεχτὸν Ἀπολλωνιχτῶν εἶναι, Κατὰ διάλεχτον, Secundum 
dialectum quandam, sepe ap. gramm., ut Etym. M. 
y. 621, 51 : Ὀλίος, κατὰ δ." αρεντῖνοι γὰρ... Schol. 
[πο Od. A, ga : Ἑλιχὸν γὰρ κατὰ ὃ. τὸ μέλαν. Κατ 
ἐγχώριον δ. id. ad T, 378.] A Bud. quoque definitur 
Idioma sermonis, et proprietas cujusque lingue; 
afferturque ab eo locus hic Fabii utentis hac voce, 
l. 9: In Herodoto vero quum omnia, ut ego sentio, 
leniter fluunt, tum ipsa διάλεχτος habet eam jucun- 
ditatem , ut latentes etiam numeros complexa videa- 
tur. [ || Pronunciandi modus s. proprietas. Demosth. 

. 982, 18: Ἀλλὰ μὴν περὶ τοῦ ἐμοῦ γε βαδίσματος ἢ τῆς 
διαλέχτου τἀληθὴ πάντ᾽ ἐρῶ. Et sic intellig. in l. Aristo- 
phanis, de quo Sext. Emp. p. 264: Πολλαὶ γὰρ, φασὶν 
(οἱ γραμματιχοὶ), εἰσὶ συνήθειαι xat ἄλλη μὲν ᾿Αθηναίων, 
ἄλλη δὲ Λαχεδαιμονίων, xal πάλιν ᾿Αθηναίων διαφέρουσα 
μὲν ἢ παλαιὰ, ἐξηλλαγμένη δὲ ἡ νῦν, καὶ οὐχ ἣ αὐτὴ μὲν 
τῶν χατὰ τὴν ἀγροικίαν, ἡ αὐτὴ δὲ τῶν ἐν ἄστει διατρι- 
θόντων" παρ᾽ ὃ καὶ ὁ χωμιχὸς λέγει ᾿Αρριστοφάνης" Διάλεχτον 
ἔχοντα μέσην πόλεως, οὔτ᾽ ἀστείαν ὑποθηλυτέραν οὔτ᾽ ἀνε- 
λεύθερον ὑπαγροιχοτέραν.) || Subjungit autem idem 
Bud. Aristotelem aliter interpretari , scribentem H. À. 
3 (immo 4, 9 init.]: A. δὲ, ἢ τῆς φωνῆς ἐστὶ τῇ γλώττῃ 
διάρθρωσις  χυαπὶ dicit διαφέρειν τῆς φωνῆς καὶ τοῦ 4 
gov. Gaza autem ap. Eund. (ibid. $ 6] διάλεκτον ἔχει 
vertit , "€ potest. [Definitiones Platonice p. 414, 
B : A., φωνὴ ἀνθρώπου ἐγγράμματος καὶ σημεῖόν τι χοινὸν 
ἑρμηνευτικὸν ἄνεν μέλους. Plut. V. Coriol. c. 38 : "Evag- 
θρον δὲ φωνὴν xal διάλεχτον οὕτω σαφῆ καὶ περιττὴν xad 
ἀρτίστομον ἐν ἀψύχῳ γενέσθαι παντάπασιν ἀμήχανον. Ce- 
terum hzc signif. ab HSto primo loco poni debebat. 
Conf. Διαλέγομαι. || His altum praterea usum addo 
nominis διάλεχτος, quem habet ap. Plat. Symp. (p. 203, 
A]: Θεὸς δὲ ἀνθρώπῳ οὐ μίγνυται, ἀλλὰ διὰ τούτου πᾶσά 
ἐστιν ἡ ὁμιλία xat f διάλεκτος θεοῖς πρὸς ἀνθρώπους, xal 
ἐγρηγορόσι καὶ καθεύδουσι. Hic enim , si exemplaria non 
mentiuntur, διάλεχτος i. significat 4. διάλεξις, Ficinus 
certe vertit Colloquium. [Hesych. : &., δμιλία, λαλιά. 
Colloquendi s. disputandi rationem significat etiam 
'Fhezt. p. 146, B : Ἀλλὰ τῶν μειρακίων τινὰ χέλευέ σοι 
ἀποχρίνασθαι" ἐγὼ μὲν γὰρ ἀήθης τῆς τοιαύτης διαλέχτου " 
Rep. 5, p. 454, A : "Eoi, οὐ διαλέκτῳ πρὸς ἀλλήλους 
χρώμενοι. Plut. Mor. p. 1016,  : Ἡ ἐν Φαίδρῳ διάλε-- 
χτος ὀλίγου δεῖν ἅπασι διὰ στόματός ἐστι, i. e. Locus s. 
verba Phaedri Platonici. Sic ib. p. 1043, C : Παραθή- 
σομαι xal ταύτην αὐτοῦ τὴν διάλεχτον. I. q. λέξις, Dictio, 
Sermo, Locutio, ssepius ap. Dionys. H. De comp. 
verb. p. 15, 8 R. : Οὔτε ὁπαλλαγαὶ οὔτε χαταχρήσεις οὔτ᾽ 
ἄλλη τροπιχὴ διάλεχτος οὐδεμία“ 16, 1 : Μεταθῶμεν xal 
ἐπὶ τὴν πεζὴν δ. 96, 9 : Καλῶν δ᾽ ὀνομάτων συλλαδάς 
τε xal γράμματα χαλὰ αἴτια εἶναι ἡδεῖάν τε διάλεχτον 
ix τῶν ἡδυνόντων τὴν ἀχοὴν γίνεσθαι" 104, 8 : Εἰς οὐ 
υϑμιχὴν οὐδ᾽ ἔμμετρον εἰσάγοντα διάλεχτον. Ἠοιητιχὴ 
δι ibid. p. 146, 5; πανηγυριχὴ 9. 185, 9. Sermo- 
nem vulgarem signif. ap. Aristot. Poet. c. 22 : Ἀρι- 
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τῇ διαλέχτῳ, τούτοις χρῶνται. Quam. εἰωθυῖαν διάλεχτογ 
vocat Rhetor. 3, 2, oppositam qua antea erat memo- 
rata ξένῃ διαλέχτῳ. || A. et διάλεξις confusa yr Tzetz, 
in Lycophr. 21 : Τῆς Accu διαλέχτου, ubi duo codd, 
διαλέξεως. Quae vocab. quid differant v. s. Διάλεξις. 

[Διαλελυμένως, Dissolute, Divisim. Frequens apud 
grammabcos voc. Athen. 15, p. 676, F : Δεῖξαι γὰρ 
οὐχ ἔχεις ὅτι δ. τις εἴρηκε ῥόδων στέφανον xal ἴων στέφα- 
vov. Homerum non C αμολρέκην, sed διαλελυμένως X4- 
gov Θρηιχίην dicere notat Suid. s. Σάμον. Eust. p. 64, 
22: Ἰοξώκη ὦν, xai ὃ. πόδας ὠχύν. Hac et alia attulit 
Scorr. Maris p. 414 : Χαλχῆν, χρυσὴν ᾿Αττιχῶς δια- 
λελυμένως δὲ “λληνες. : 

Διάλεξις, εως, ἢ, Wien ut Plut, 
Mor. p. 130, C] : Ὅπε αἰώρα πρὸς γυμνάσιόν ἐστι, 
ΕΣ a διά L ddidn- πεν : Ὥς δὲ τὸ τῆς δια- 
λέξεως ἔγνων ἀπόῤῥητον, οὐδὲ χαθεχτὸν ἔτι τυγχάνον, Si- 
mul autem ego animadverti eorum in disputando 
malevolentiam , qua: jam arcana esse ab eisque coli. 
beri non poterat, Bud. Et in plur. e Platone, Epist. 
7; [p. 350, D]: Οὐ πειθόμενοι ταῖς ὑπ᾽ ἐμοῦ διαλέξεσιν, 
Min Mor. p. 41, D : Αἱ δὲ τῶν πολλῶν διαλέξεις... 

δαχχεύουσι xal παραφέρηυσι, Ad quem 1. Wyttenb. : 
«Διάλεξις, Dissertatio , Disputatio, est et philosopho- 
rum et sophistarum : opponitur Lectioni p. 130, C: 
Ἡ δὲ δ. ἀγῶνα xal σφοδρότητα προστίθησι, et est vehe- 
mentior quam illa; p. 778, B, philosophus cum prin- 
cipibus in rep. viris deget, οὐχ ἐνοχλῶν οὐδὲ ἐπιστα- 
θμεύων τὰ ὦτα διαλέξεσιν ἀκαίροις ui σοφιστιχαῖς, or 
λομένοις δὲ χαίρων καὶ διαλεγόμενος xai σχολάζων xii 
συνὼν προθύμως. De schola ipse quam habuerat hesterno 
die, p. 826, À : Τὴν γενομένην μοι πρὸς ὑμᾶς διάλεξιν 
ἐχθές. lamblich. V. Pyth. $ τοί Pythagoricorum scri- 
pta generatim ita recenset ut ea nominet διαλέξεις xai 
τὰς πρὸς ἄλλους Sui (ae xal τοὺς ὑπομνηματισμοὺς x. τ. É 
Gellius 19, 1, Epicteti dissertationes vocat citatque 
διαλέξεις.» Photius Bibl. p. 108, 14 Himerii scripta 
enumerans : Διάλεξίς τε ἐν τοῖς ἑταίροις μετὰ τὴν u.s ἐπά- 
νοδον, χαὶ εἰς τὴν αὐτοῦ διατριδὴν ἐξ αὐτοσχεδίου διάλεξις. 
Διάλεξιν et μελέτην distinguit Philostr. p. 579 aliisque 
in locis, quos indicat Olear. || Hesreh. : Διαλλαγαὶ, 
μεταβολαί * xol Διαλέξεις Λάχωνες ἐπὶ τῆς ἔχθρας. Sed hoc 
ex Διαλλάξεις corruptum videtur. Sic διαλλάξαι in. &a- 
λέξαι corruptum in duobus codd. Thucyd. 6, 47. G. D.) 

l| Διάλεξις, inquit Bud., proprie dicitur Sermocinatio 
scita et emendata, id quod Xen. docet Mem. 4 his 
verbis, Ἔφη δὲ xal τὸ διαλέγεσθαι ὀνομασθῆναι x. τ. ., 
que habes in Διαλέγομαι : sed. nullum affert. exem- 
plum, in quo διάλεξις sic pin At in Aristoph. 
Nub. [312]: Αἴπερ γνώμην καὶ διάλεξιν xa). νοῦν ἡμῖν 
παρέχουσι, schol. exp. λόγων ἐμπειρίαν, addens etiam, 
ὥστε τὰ νοηθέντα ἐρέων Dorm. Fortasse autem vi- 
deri possit hic nominis 2. usus convenire cum eo usu 
voc. διαλέγομαι, quem habet ap. Dem. Or. pro Cor, 
ubi dicit ironia utens, Πάνυ γὰρ παρὰ τοῦτο, οὐχ 69k; 
γέγονε τὰ τῶν “Ελλήνων πράγματα, εἰ τουτὶ τὸ ῥῆμα, ἀλλὰ 
μὴ τουτὶ διελέχθην ἐγώ. Quo. pertinet et Καθαρεύοντες 
ἐν τῷ διαλέγεσθαι ap. Plut. [Phrynich. p. 2 : Τὰς δ᾽ iz 
πολαζούσας μάλιστα (τῶν φωνῶν) xal τὴν ἀρχαίαν διάλεξιν 
ταραττούσας xal πολλὴν die ὕνην ἐμδαλλούσας, Sermo- 
nem s. linguam veterem. [d. p. 355 : Οὐ προσίεται ὁ 
᾿Αθηναῖος τὴν ἀλλοδαπὴν διάλεξιν. Dio Cass. 60, 17 : Μὴ 
δεῖν “Ῥωμαῖον εἶναι τὸν μὴ xod τὴν διάλεξιν σφῶν ἐπιστά- 
μενον, Zonar. p. 370 : Βαρθαρισμὸς, παράτονος διάλεξις, 
Quam usitatius est. διάλεχτον dici. De discrimine ho- 
rum vocc. schol. Aristoph l. c. : Διαφέρει δὲ διάλεχτος 
καὶ διάλεξις " διάλεχτος μὲν γάρ ἐστι φωνῆς χαραχτὴρ iv 
xk. 8, δὲ τῆς συνήθους φωνῆς ἐπὶ τὸ σεμνότερον ἐχτροπὴ 
xal ἐπὶ τὸ ἀγροιχότερον.] 

[Διαλεπίδιον, τὸ, medicamenti species. Inscr. me- 
dica ap. Murator. p. 15vri, 1 et hinc ap. Walch. De 
sigillo medici ocularii in agro Jenensi reperto (Jenx 
1763. 4), p. 27. lbi legitur Latinis litteris piALEPID, 
h. e. dialepidium , quod interpretantur, Unguentum 
ex succo lepidii confectum. Adde Caylus Recueil d'ant. 
vol. 1, p. 238, qui rursus p. 230, alium persimilem 
titulum profert, in quo pariter prALEPID legitur de- 
curtatum. Osaxx. Conf. Λεπίδιον. 

[Διαλεπίζω δένδρον, Delibro , Gl. 
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Διαλεπτολογοῦμαι, d. 4. λεπτολογέω. Aristoph. Nub. Α 


[1496] : Διαλεπτολογοῦμαι ταῖς δοχοῖς τῆς olx 
Aryute discepto cum trabibus domus. 

Διάλεπτος, 6, 4, Pertenuis et gracilis. Aristoph. 
Nub. (160] : "Egaaxtv εἶναι τοὔντερον τῆς ἐμπίδος Στενόν" 
διαλέπτου δ᾽ ὄντος αὐτοῦ, τὴν πνοὴν Βίᾳ βαδίζειν εὐθὺ 
τοὐῤῥοπυγίου. [Libri alii διαλεπτοῦ. Recte codd. Ven. et 
Dorv. διὰ λεπτοῦ, 

[Διαλεπτουργέω, Argute pertracto. Greg. Nyss. t. 2, 
p. 351, €: τινα γραμματιστὴν τὰς τοιάσδε τῶν Óvo- 
μάτων θέσεις διαλεπτουργοῦντα χαθῆσθαι. Hasr.] 

[Διαλεπτύνω, Attenuo. Hippocr. p. 759, E : Κατα- 
τέμνειν χρὴ ὁμαλῶς (τὸ δέρμα) xal διαλεπτύνειν μὴ δια- 
τιτρώσχοντα. WxioEt. Schol. Eur. Pheen. 1166 (1159) 
διεπάλυνε interpr. διελέπτυνε, Planud. Ovid. Metam. 14, 
399 citat Boisson.] 

Διαλεσχαίνω,, Sermocinor. Phrynich. in Bekk. An. 
p. 21, 31 : Ἀδολεσχεῖν ... σημαίνει τὸ φιλοσοφεῖν περί τε 
φύσεως xal τοῦ παντὸς διαλεσχαίνοντα. Λεσχαίνειν δ᾽ ἐστὶ 
τὸ διαλέγεσθαι. Qua repetit alius grammat. ib. p. 
344, 13. 

id: i. q. ἀπολευχαίνω, Perfundo albore s. 
candore. [Philostr. jun. Imag. p. 883 : Ὁ uiv een 
περὶ τοῖς ἐχφαινομένοις μέρεσι χυμαίνει, περιχλύζων abs 
"x διαλευχαίνων χάτωθεν. — || Hllustro. Dioscor. pref. 
ad Ther. p. 419, A ed. Sar. ab Hemst. cit. : T περὶ 
αἰτιῶν γραφῇ ταύτην (τὴν αἰτίαν) διαλευχαίνων. Eustath, 
Opusc. p. 357, 60: Οὐχ ἔχω διαλευχᾶναι πρὸς ἀλήθειαν 
ὁποῖός τις ἐξήπλωται xal ποδαπός. 

Διάλευχος, δ, $, Albo intermixtus , distinctus : χιτὼν 
ap. Plut. Alex. (c. 51]: Ot τὴν Περσικὴν ζώνην xa τὸν ὃ. 
αὐτοῦ χιτῶνα προσχυνήσουσιν " nam hic falli interprr. , 
qui nm vertunt Album, perinde ac si διάλευχος 
non esset aliud quam λευχὸς, docebo in. Μεσόλευχος. 
Sic tamen et VV. LL. exp. Albus, Albescens, Medio 
candidus. (Strabo 15, p. 807 : Boc... διάλευχος τὸ μέ- 
«wzov. Hxxsr. Philo vol. 1, p. 649, 29. Eustath. p. 
146, 25 ab Seag. cit. : ᾿Αργύρεά εἶσιν ὡς OAeuxa. — || 
Figur. Clarus, Perspicuus. :ustath. Opusc. p. 249, 
70 : Ἐπήγαγε καὶ αἰτίαν éxeivoz 6 σεμνὸς μοναχὸς διά- 
)tuxov τὸ; Εἰς τί γὰρ καὶ δεόμεθα βιδλίων τοιούτων 
ἡμεῖς; 

ἐν ἥγω, Desino. Orac. Sibyll, 2, p. 374 : Ἀλλ᾽ 
aa πάντα εἰς ἕν χωνεύσει καὶ εἰς χαθαρὸν διαλήξει. Ubi 
διαλέξει legitur. Sravv.] 

[Διαληχάομαι.] Διαλεχμᾶσθαι Hesychio est διασύρειν, 
διαμωχᾷσθαι [Lacerare, Illudere. Cod. διαληχμᾶσθαι. 
lftaque sublata interpolatione  Musuri legendum 
quamvis contra literarum seriem διαληχᾷᾶσθαι. G. D.] 
Eustath. vero [p. 1208, 41] ex Elio Dionys. Aus 
χᾷσθαι affert pro διαμωχᾷσθαι xal διαπαίζειν. 

Διάλημμα, τὸ, Hesychio διάστημα, Interstitium , 
Intervallum. (Recte corrigitur Διάλειμμα.] 

Διάληξις, tx , ἡ, Divisio s. Partitio, qua sorte in- 
ter aliquos fit : διαλαγχάνειν μέν ἐστι, inquit Suid., 
τὸ διαιρεῖσθαι χλήρῳ" Bx ξις δὲ, τὸ πρᾶγμα. (Hesych. : 
Διαλήξεις, διαιρέσεις xig 

rapper Pertractandum, Exponendum. Plato 
Polit. p. 358, B: Τὰς ἐπιστήμας ἄρα δ. Cum περὶ 
Polyb. 6, 44, 1 : Τὸ δὲ παραπλήσιον xal περὶ τῆς A0n- 
ναίων πολιτείας δ, Artemidor. 1, 2, p. 11; Clemens ΑἹ. 
p. 502; Apollon. De pron. p. 303.] 

[Διαληπτιχὸς, ἡ, ὄν. Marc. Antonin. 10, 8 : Ὅτι τὸ 
μὲν ἔμφρον ἐδούλετό σοι σημαίνειν τὴν ἐφ᾽ ἕχαστα δια- 
ληπτιχὴν ἐπίστασιν, Disceptativam considerationem. 
Garax. Item Epiph. t. 1, p. 965, B : Διαληπτιχὸν λό- 
γον. At t. 2, p. 52, D : Τὸ δὲ μετὰ τοῦ ἄρθρου, ἑτέρου 
προσώπου ἐστὶ δι, Distinctam aliam personam expri- 
mit. Hasz. 

[Διαληρέω, Deliro, Gl. Nugor. Eunap. Exc. p. 288 
Mai. (93, 8 Nieb.) : Διελήρουν xal hai i sii G. D.] 

Διάληψις, £x, 5, Interceptio, Intercapedo, Bud. 
p. 559 ex Aristot. Quod si itidem pro Intercapedine 
sumi dicamus in Polyb. (2, 33, 6] : Ρωμαῖοι οὐκ ix 
χαταφορᾶς, ἀλλ᾽ ix διαλήψεως ὀρθαῖς χρώμενοι ταῖς μα- 
χαίραις [adde 11, 18, 45 16, 33, 3], non male for- 
tasse reddemus hzc duo adverbiis Cesim et Pun- 
ctim. [Recte interpretatur. V. Schweigh. || Capa- 
citas, Diodor. 3, 37 : Πλόχανον, τῷ μὲν τύπῳ τοῖς χύρ- 
τοις ἐμφερὲς, τῷ δὲ μεγέθει xal διαλήψει τῆς χώρας δυνά- 
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μένον δέξασθαι τὸν ὄγχον τοῦ Ovpíov.] [| Eid. Polyb., 
ut Bud. tradit, est Disceptatio et Ratiocinatio, qua 
fit inter deliberandum de re aliqua. Et, Quod quis 
ex animi sui sententia faciendum sibi instituit, s. 
judicat sibi suscipiendum et inceptandum. Item Pro- 
positum, Consilium. Alicubi et Conatus , Inceptum. 
Sed quod ad illam Disceptationis signif. attinet, la- 
tius etiam patet ap. eund. Polyb. διάληψις : est enim 
non solum Disceptatio et Ratiocinatio, ac Disputatio ; 
sed etiam Explicatio rei, qua tractatur, Commenta- 
tio, ut scribentis commentarios. Harum autem omnium 
signiff. e Polyb. petita exx. vide ap. eund. Bud., 
partim p. 559, partim p. 560. Quinetiam p. 561: 
affert διάληψιν ποιεῖσθαι ex Eod. (22, 27, 1] pro δια- 
Pv arn tatuere, Censere. Et, 'I?» ἐναντίαν εἶχε 
ὃ w , pro Contrarium habebat judicium, Contra- 
riam habebat opinionem. (Aristobul. ap. Euseb. P. E. 
p. 666, D : Ὅτι δεῖ περὶ θεοῦ διαλήψεις ὁσίας ἔχειν, de 
quo 1. Valck. Diatr. de Arist. p. 67 : « Notabile est 
vocem Polybianam 5., significantem Opinionem quam 
conceperis, hoc sensu legi hic in verbis Ar. et in li- 
bris qui dicuntur Maccabeorum secundo, tertio, 
quarto, nusquam occurrentem in Alex. versione F. 
antiqui, vix etiam alibi, quantum recordor. Ad a 
Maccab. 3, 32 spectat Hesychii Διάληψιν, ἐνθύμησιν, 
ἢ γνῶσιν.»  [[Opinio in quam quis apud alios iri- 
currit. Excerpt. ex Diodoro p. 586, 47 : Διάληψιν 
ἔσχε παρὰ τοῖς πολλοῖς ὡς νωθρὸς ὧν τὴν ψυχήν. || Cum 
διάλειψις confusum notavi s. hoc. G. p. || Forma 
JEolica Διάλαμψις in. inscr. Cumana ap. Caylum r1, 
pl. 56 : " Eyew ἐν τᾷ χαλλίστα διαλάμψει τε χαὶ ἀποδοχᾷ.] 

Διάλιθος, δ, ἣν Gemmatus, Gemmis distinctus. [Me- 
nand. ap. Athen. 11, p. 484, D : Διάλιθοι Aa6povtot. 
Scorr. Diodor. Fr. p. 644, 44 : Φιάλη δέχα ταλάντων 

ρυσοῦ διάλιθος " 47 : Φαλάροις διαλίθοις, Πάρδαλις διά- 
ἰθος ap. Suid. s. aqu Hzasr, Strabo 15, p. 700 : 
Χρυσοφοροῦσι γὰρ xat διαλίθῳ κόσμῳ χρῶνται. Athen. 5, 
p. 197, €; 198, Ε; 199, F; 202 ks Scorr. Adde 
exempla ap. Ducang. Boeckh. Inscr. gr. vol. 1, p. 237, 
$ 38 inter donaria in arce Athenarum, χρυσία cóu- 
μειχτα (sic) διάλιθα. Ib. p. 244, 5 et Osann. Syll. :, 
63, p. 174: Ὅρμος χρυσοῦς διάλιθος " 1. 7 : Στέφανος 
yg. 9. et l. 10 : ᾿Ενοδίω διαλίθω. Ηλ5Ε.] 

[Διαλιχμάω, Dissipo, Dispergo. Symeon Metaphr. 
ap. Boisson, Anecd. vol. 5, p. 10 : Τὸν ἐχείνου νεχρὸν 
χατακαίοντας εἰς ἀέρα τὴν χόνιν διαλιχμᾶν.} 

Διαλιμπάνω, i. q. διαλείπω, Intermitto : sicut ἀπο- 
λιμπάνω, i. q. ἀπολείπω, et καταλιμπάνω, i. q. xazaAst- 
πω. Galen. in Hippocr. Epid. 1, 3 : Συνεχεῖς δὲ, μό- 
vous ἐχείνους, ὅσοι μήτ᾽ εἰς ἀπυρεξίαν λήγουσι xal δια- 
λιμπάνοντας τοῖς xav μέρος παροξυσμοῖς, (Niceph. Greg. 
Hist. Byz. p. 201, ἃ : Πάσας φροντίδας χατόπιν δια- 
λιμπάνοντες. 

Διαλινέω [immo Διαλινάω. Conf. vie pro eodem 
"Exuwáo, E retibus evado, effagio. Phrynich. in 
ekk. Anecd. P. 36, 22: Διαλινῆσαι, διαφυγεῖν ἐν τοῖς 

χυνηγεσίοις γενόμενον) : unde in medio aor. διελινήσατο 
ap. Eus, qui διελινήσατο ὃ λαγωὸς exp. ἐξελίνησε, i. e., 
inquit , διεξέφυγε τὰ λίνα. Et ita quidem ille p. 574. 
Αἱ vero p. 1452 in fine scribit, si exemplaria non 
mentiuntur, ἐχλινίσαι cum :, sed non dubito quin 
vera scriptura sit per ἡ. 

oct ἱερεὺς, Dialis flamen. Dio Cass. 44, 6.] 

Διαλιπαίνω lectio vitiosa ap. Plut. Mor. p. 1101, A. 
Recte Wyttenb. ex duobus libris νὴ Δία λιπαίνειν.] 

Διαλιχμάζω, Perlanbo , ut Διαλείχω. [ Et Διαλιχμάο- 
μαι. lanblich. Syr. ap. Phot. Bibl. p. 74, 4, διαλιχμη- 
σάμενοι, Agathias p. 70, τή : Διαλιχμώμενος τὸν ἰχῶρα. 
Ubi cod. Rhedig. διαλιχμώμενος,) 

[Διάλχης, δ, Dialces, n. pr. viri Mantinensis ap. 
Pausan. 6,6, 1: ἀιαλχοῦς, quod Διάλχους scribendum 
videtur. G, Disp. 

Διαλλαγὴ, ἡ, (Permutatio. Apollon. De synt. p. 
257, 15 : Διαλλαγὴν ἔχει τοῦ ἀριθμοῦ" ubi Sylb. ἐναλ-- 
λαγὴν corrigebat, sed ips in indice contulit p. 168, 
9 : Τὸ τρίτον διήλλαξε τοῦ δευτέρου. Dio Cass. 47, 5 : 
Al τῶν δυναστειῶν GulayaC 48, 53 : Αἴ διαλλαγαὶ 
τῶν ἀρχόντων. Hesych. : Διαλλαγαὶ, μεταδολαί. G. D. |] ] 
Differentia, Dionys. H. in [socr. (c. 11, p.556, 2 ἢ.) 
"Ev ἢ διαλλαγὰὴν οὐδεμίαν εὕρισκον. [De comp. verb. p. 
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57, 16 R. : Ἡ δὲ διαλλαγὴ χατὰ τὸ μᾶλλον καὶ ἧττον] A 


|| Reconciliatio; ut διαλλαγὴ ἐγένετο, quod Valla in- 
terpr. Inter eos pacificatum. Dicitur potius διαλλαγαὶ 
plur., ut ποιεῖσθαι διαλλαγὰς πρός τινα, et εἰς διαλλαγὰς 
χωρῆσαι, pro Reconciliari, In. gratiam redire. Sed 
διαλλαγὰς ποιεῖσθαι frequentius est, quo et Isocr. uti- 
tur. (Thom. M. p. 235 : Διηλλάγη δοχιμώτερον ἢ xa- 
m y» χαὶ διαλλαγαὶ πληθυντικῶς, οὗ clerk Ad 
quem l. Hemst. : «1n. prafferendis διαλλαγαῖς secutus 
est eandem rationem, quam in pluribus aliis, ubi 
frequentior Atticorum usus singulari pluralem nu- 
merum ducit potiorem : v. Ἀντίγραφα, Páuouc, Awx- 
Uzxat, ᾿Ενέχυρα, Ἐπιστολὴ, Σύ a, Solas διαλλαγὰς 
notavit Pollux τ, 153; habent Eurip. Phan. v. 378, 
440, 518, et paullo diversa potestate Suppl. 209 
(Ὡς διαλλαγὰς ἔχοιμεν ἀλλήλοισι), Aristoph. Vesp. 470; 
Àv. τ531: Ἥξουσι πρέσδεις δεῦρο περὶ διαλλαγῶν " οἱ 
1576, pro quo 1587 περὶ πολέμου χαταλλαγῆς (διαλλα- 
γῆς Rav.)* quorum illud proprie de pactis ineundis, 
quibus pax concilietur, hoc de bello ponendo. Διαλ- 
λαγὴ vero in Acharn. 988 personam gerit : Juno 
διαλλαγὰς ποιεῖται πρὸς τὸν Δία ap. Pausan. 9, 3, $ 1; 
nec facile quis neget διαλλαγὰς szepius in vere Atticis 
scriptoribus esse obvias quam χαταλλαγὴν aut χαταλ- 
λαγάς.» Plato Conviv. p. 213, D : Οὐχ ἔστι ... ἐμοὶ 
xal σοὶ διαλλαγή" Leg. 1, p. 628, B : Φιλίας τε xat εἰ- 
φήνης ὑπὸ διαλλαγῶν γενομένης. Xenoph. H. Gr. 2, 2, 
11: Διελέγοντο περὶ διαλλαγῆς. Διαλλαγὴ et. διαλλαγαὶ 
capiuntur etiam pro Sententia compromissariorum 
judicum. Bud. Comm. 239. (Demosth. C. Neer. p. 
1361, 5 : Ἑὰς δὲ διαλλαγὰς εἶναι, xa60' ἃς διήλλαξαν (ot 
διαιτηταὶ), οἵας παρέχεται ᾿Απολλόδωρος. Ibid. p. 1369, 
5. || Διαλλαγὴν Quintil 9, 2, 103 tradit a Rutilio 
Lupo, qui ex Gorgia quodam rhetore hauserit, di- 
ctam fuisse Figuram , qua plura argumenta ad unum 
effectum deducantur, Lat. Consummationem. Alio 
loco cap. 3, 39 διαλλαγὴν dici ait quandam congeren- 
dorum verborum diversitatem.» Eaxzsr. Lex. rhet. 
Δ. et διαλογισμὸς confusa v. s. hoc.] 

[Διάλλαγμα, τὸ, Permutatio. Eurip. Hel. 592. ἀδ 
simulacro Helena personam referente : Ἥρας διάλ- 
λαγμ᾽, ὡς Πάρις με μὴ λάθοι. |] Differentia. Dionys. 
A. R. 7, 64 : Διαριθμουμένων τῶν ψήφων οὐ μέγα τὸ 
διάλλαγμα ἐφάνη.) 

Διαλλαχτὴρ, ἤρος, δ, poet. pro διαλλαχτής. Utitur 
sutem hoc nomine διαλλαχτὴρ Esch. S. c. 'Th. (908.] 
Ab Herodoto (4, 161 et 5, 28: quod notavit Pollux 
1, 153] eadem signif. dicitur. χαταρτιστήρ, [Diounvs. 
A. ἢ. 2, 26 : El τις αὐτοῖς πρὸς ἀλλήλους συνέστη, πό- 
λεμος, διαλλαχτῇρας ἐποιοῦντο Ρωμαίους.) 

Διαλλαχτήριος, δ, ἡ (immo (a, tov), Reconciliato- 
rius, Pacificatorius, Aptus ad reconciliandum, vel 
Reconciliandi vim habens. [Basil. vol. 1, p. 9o, E : 
Ψαλμὸς ἐχθραινόντων 9. HewsT. Dionys. A. ἢ. 5, 31 : 
Ἄρρχειν λόγων διαλλαχτηρίων. Andreas Cret. p. 1296, E 
ed. Combef.: Ὁ «ov προφητῶν πυρίπνους χαὶ διαλλα- 
χτήριος λύγος. G. D.] Et διαλλαχτήριοι διαιτηταὶ quos 
Compromissarios Jurisperiti vocant : quoniam com- 
promissum videtur pactum et conventum partium 
arbitrum eligentium, non tanquam judicem futurum, 
sed quasi amicitie jure pacificatorem pro potestate 
futurum, Bud. Comm. 238. (Memno ap. Phot. Bibl. 
p. 228, 1 : Ot δὲ πολεμικὴν ῥοπὴν οὐδετέρῳ ἔνεμον u£- 
ge, διαλλαχτηρίους δὲ ἄνδρας ἑκατέροις ἀπέστελλον. Et 
ὀιαλλαχτήριος epithetum cujusdam dei, Greg. Εἰς A6- 
νάσιον in fine : Zóquoy, παρθένιον, εἰρηναῖον, xal διαλλα- 
χτήριον, χαὶ πομπαῖον. 

Διαλλαχτὴς, ὁ [pravo accentu διαλλάχτης ap. Polluc. 
1, 153], Reconciliator, Pacificator. Vel. Conciliator. 
Suid. : A., φιλιωτὴς, et Hesych., qui addit, μεσίτης, 
διελθών (?). Eurip. Phen. 471: Κριτὴς δέ τις θεῶν γέ- 
νοιτο xal διαλλαχτὴς xaxov. Thucyd. 4, 60 : Διαλλαχτὰς 
πολὺ τῶν ἐμῶν λόγων ἀναγχαιοτέρους περὶ τῶνδε "AÓr- 
ναίους νομίσαι. Demosth. p. 189, χ6.] [tem, Arbiter 
in quem litigare nolentes compromittunt, Compre- 
hendebantur autem διαλλαχταὶ appellatione διαιτητῶν, 
qua de re vide paulo ante in Διαλλαχτήριος. Demosth. 
[p. 1167, 15]: Διαλλαχτὴν οὐδένα φεύγων, Primo cui- 
que arbitrium ejus rei permittens, Vide Bud. Com- 
ment. 238. 
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Διχλλαχτῇ [lectio vitiosa], in VY. LL. εἰρηνιχῶς, 
Composita discordia , ablativo casu. In primis autem 
Lexx. Conciliabiliter. Quedam vero διαλλαχτῆ cum 
7 habent. 

[Διαλλαχτιχὸς, ἡ, ὃν, Pacificatorius. Θυσίχι διαλλα- 
χτιχαὶ, Sacrificia quibus dii placantur, Suid. s. v. 
Θυσία, ubi alii libri vitiose διαλεχτιχαί. Dionys. A. R. 
7» 34 : Δόξας μέτριος ὀργὴν εἶναι καὶ διαλλαχτιχὸς, Pro- 
pensus ad reconciliationem.] 

Διάλλαξις, tx, 5, minus usitatum quam διχλλαγὴ, 
Differentia, Discrepantia et Dissidium. (V. Hesychii 
locum , de quo s. Διάλεξις dixi. G. D.] Item. Commu- 
tatio, Permutatio. ltem Reconciliatio, aut Concilia- 
tio. Empedocles ap. Plut. [Mor. p. 885, D; 1111, F, 
et Tzetz. Exeg. in ll. p. 54, a5| : Ἀλλὰ μόνον μίξις 
τε διάλλαξίς τε μιγέντων ᾿Εστί, 

[Διαλλάσσω s.] Διαλλάττω, Muto, Permuto. Xenoph. 
Hell. 1, [6, 4]: Ἐν τῷ διαλλάττειν τοὺς ναυάρχους, In 
mutandis navarchis, Quum alium alii subinde sub- 
stituerent, successoremque alium aliumque nitte- 
rent, Bud. Et ap. Suid. : Διαλλάξαι τὰ ὅπλα m2 
ἀλλήλους. [Dionys. De comp. verb. p. 27, 9 R. : Ez 
διαλλάξας τὴν λέξιν ἑτέραν αὐτῷ μορφὴν ἀποδώσω" Dec 
Lysia p. 463, 4 : 'Tàv δὲ κόσμον οὐκ ἐν τῷ διαλλάττειν 
τὸν ἰδιώτην (In vulgarem characterem mutando), ἀλλ᾽ 
ἐν τῷ μιμεῖσθαι λαμβάνει.) Et, Ἀετοῦ διαλλάξαι βίον, 
Plato De rep. 10, [p. 620, B], Vitam aquilze humana 

ermutasse, (Vitam cum morte muto : quod μεταλ- 

ἅττω dici solet sive. μεταλλάττω τὸν βίον. Harpocrat. 
p. 61, 18 Bekk. : Διήλλαξεν ἀντὶ τοῦ μετήλλαξεν, ἐτελεύ- 
τησεν, Λυχοῦργος ἐν τῷ περὶ τῆς ἱερείας. Et 4 : Ἀντὶ 
ἀργυρίου ἐφ αὐτο Pretio permutare δὲ vendere. 
(Cum περὶ Dionys, ἃ. R. 10, 24 extr. : TX ἐλεύθερα 
σώματα μόνον ἐξελθεῖν αἰτησάμενοι, περὶ ὧν διήλλαξαν 
τοὺς Τυσχλάνων αἱγχμαλώτους.) Ad quam signif. perti- 
nere videtur quod ex Eurip. Alc. [12] affertur, Ἄλλον 
διαλλάξας τοῖς χάτω νεχρὸν, ut sit Permutatione tri- 
buens. [Dio Cass. 47, 10 : Τὴν σχευὴν ἅπασαν πρὸς τὸν 
δεσπότην διαλλάξας. VV. LL. διαλλάττω pro Induo 
etiam poni volunt, a Plut. in Cic. (c. 19: Τὴν περιπόρ- 
qupov ἐν τῇ βουλῇ καταθέμενος διήλλαξεν ἐσθῆτα τῇ συμ- 

VE πρέπουσαν" et similiter in Comp. Demosth. c 
6e c. 4.] Qus exp. si vera est, ad illam mutandi 
signif. aliquo modo reduci poterit : ut videlicet sit 
q. d. Induere vestimentum ἐξημοιδὸν, ut Hom. loqui- 
tur [Od. 9, 249], quod sonat Mutatorium. || Est 
autem illud. ἐξημοιθὸν ex ἀμείδειν ortum, cujus verbi 
aliam etiam signif. accipit διαλλάττειν, videlicet pro 
Praterire. Xenoph. Hell. 4, (3, 2]: Ὁ δὲ ᾿Αγησῦλαος 
διαλλάξας (quod ἐξαμείψας dixit Agesil. 2, 3] Maxezo- 
νίαν, εἰς Θετταλίαν ἀφίχετο. Alibi παραλλάττειν pro eo- 
dem dicit. Aperte autem verbo διχλλάττω in hujus- 
modi etiam locis subest aliqua mutationis signif., 
quia , quum przeterimus locum unum et in alium ve- 
nimus, fit a nobis quedam locorum velut commuta- 
tio. Imo et Commutare in illa signif. aut certe illi 
aflini videor mihi legisse. dariaimeg ap. Athen. 10, 
p. 424 , ἃ: Ζωρά τε τὰ πρὶν ἄχρητα, διαλλάσσοντα χε- 
λεύθους, Mutantia cursum. io Cass. 40, 64 : Οὐ 
διήλλαξε μὲν αὐτὸν διὰ τοῦτο, τὴν μέντοι γνώμην ἣν περὶ 
αὐτοῦ εἶχεν ἐδημοσίευσεν ἐν τῷ βουλευτηρίῳ, Non movit 
eum senatu. Sed recte ab Casaub. δυήλευνε corrigi vi- 
detur.] [1 Διαλλάττω, Differo, Discrepo. Herodoto 
(7, 70] : Διαλλάσσοντες εἶδος οὐδὲν τοῖς ἑτέροις. "Thucyd. 
3, [10] : "Ev γὰρ τῷ διχλλάσσοντι τῆς γνώμης xal αἵ 
διχφοραὶ τῶν bw χαθίστανται, In discrepantia stu- 
diorum et voluutatum. Aristot. Eth. τὸ : Διχλλάττουσι 
δὲ οὐ μικρόν. Philo De mundo : Vu δὲ φύσεως τρισὶ 
διαλλάττουσαν, Animam a natura tribus rebus diffe- 
rentem. [Dionys. A. R. 6, 83: Ὥστε μηδὲν διαλλάξαι 
τὸν τόπον ἐρημίας" 4, G1: Τῇ πολυτελεία τῆς ὕλης μό- 
νον διαλλάττων τοῦ ἀρχαίου. Addito infin. 10, 57 : Ὀλίγῳ 
τινὶ δυύζλλαττον ὀφθῆναι τῶν πολλῶν. Τὸ διαλλάττον, Diseri- 
men, 4, δι: Ὀλίγον δέ τι τὸ δι εὕροι τις ἂν τῆς ὑπεροχῆς τοῦ 
μήχους παρὰ τὸ πλάτος, Dio Cass. fr. 31, a : Τοσοῦτον τὸ ὃ. 
χὰν τοῖς τρόποις xdv τῇ τύχῃ ἔσχε, Tantam mutationem 
subiit. 57, 23: Τοσοῦτον μὲν δὴ τὸ ὃ. ἐν ταῖς Τιδερίου 
πράξεσιν $1 Lucian. [Pisc. c. 23] : Ἐν αἷς διαλλάττο- 
gv, In quibus differimus, vel dissentimus. [Dio Cass. 
63, 12 : Ev ἑνὶ δὲ τούτῳ διήλλασσον, ὅτι ὁ uiv... χιθα - 
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ρῳδοὺς, ὁ δὲ ...ἕ Καίσαρας ἐζήλου.} Hermog., διαλλάττει À  sych. : Διαπεπλίχθαι, διηλλάχθαι τὰ σκέλη xal ἀντιθαί- 


τοὶ, In aliquo. differt. Porphyr. autem. διαλλάττειν 
πρὸς ἄλλο pro Ab alio differre dixit. [Aristid. vol. 2, 

. 335, 12 : Αἰγύπτου τὰ πρῶτα πρὸς τὰ τελευταῖτ πλέον 
ὡς εἰπεῖν διαλλάττει ἢ ἄλλο ἔθνος πρὸς αὐτὴν Αἴγυπτον. 
Diversa autem constr, a superioribus et paulum etiam 
diversa signif. dixit Herod., ut habent VV. LL. διαλ- 
λάττω τῆς γνώμης pro Animo sum discordi. [Hoc ex 
"Thucydidis l. supra allato sumtum videtur. — || Cum 
differendi signif. conjuncta sepe est Excellendi no- 
tio. Diodor. 1, 64 : Τῷ δὲ μεγέθει λειπόμενον τοῦτο τὸ 
ἔργον τῶν προειρημένων τῇ χατὰ τὴν χειρουργίαν τέχνῃ 
πολὺ διαλλάττει χαὶ τῇ τοῦ λίθου πολυτελείᾳ " 4,84: 
Καρπὸν τῷ μεγέθει διαλλάττοντα. Phylarch. ap. Athen. 

^p —— , - ^ 

12, p. 521, B : 'Ec0zct περιέργῳ χρῆσθαι χαὶ διαλλατ- 
τούσῃ. Dionys. De Thucyd. c, 5, p. 818, 1 R. : 'H 
προαίρεσις τοῦ ἀνδρὸς, $ χρησάμενος διήλλαξε τῶν πρὸ 
αὐτοῦ" 6, p. 822, 6: Κατὰ τοῦτο διήλλαξε τῶν πρὸ αὐ- 
τοῦ συγγραφέων. Idem cum accus. construxit ib, c. 51r, 

. 941, 9 : Ἐπιτετηδευχὼς ταύτην τὴν ἑρμηνείαν, ἵνα 
ἑαδλάνῃ τοὺς ἄλλους συγγραφεῖς “ De vi Demosth. c. 35, 
p. 1062, 15 : Περιττὴ.... ἡ τῆς λέξεως... ἁρμονία xal μα- 
χρῷ δή τινι διαλλάττουσα τὰς τῶν ἄλλων ῥητόρων.] 

Διαλλάττω ap. Xen. in Athen. Pol. videtur signif. 
Dirimo pugnantes aut. contendentes, Bud. (Videtur 
locum De vectig. 5, 8 dicere, infra afferendum , ubi 
Reconciliare significat. Aptius exemplum JEschyli est 
S. c. Th. 885 : Ἤδη διήλλαχθε σὺν σιδάρῳ. — || Recon- 
cilio, καταλλάττω. [Eurip. Phan. 439 : ἀιαλλάξασαν 
ὁμογενεῖς φίλους. Aristoph. Lys. 1091 : Et τις ἡμᾶς μὴ 
διαλλάξει ταχύ" Vesp. 1385 : Λόγοι διχλλάξουσιν αὐτὰ 
(τὰ πράγματα) δεξιοί. Xenoph. De vectig. 5, 8 : Ἔστι 

ἐν γὰρ πειρᾶσθαι διαλλάττειν τὰς πολεμούσας πρὸς ἀλ- 
as πόλεις, ἔστι δὲ συναλλάττειν, εἴ τινες ἐν αὐταῖς στα- 
σιάζουσιν. Addito dativo Aristoph. Lys. 628 : Καὶ διαλ- 
λάττειν πρὸς (Insuper) ἡμᾶς ἀνδράσιν Λαχωνιχοῖς, "Thuc. 
6, 47: Σελινουντίους ἢ βία 3, ξυμθάσει διαλλάξαι αὐτοῖς. 
Pausan. 2, 7, 3 : Σιχνωνίοις δὲ ἀπέξωχεν .. ἐξ ἴσου πο- 
λιτεύεσθαι διαλλάξας τοῖς φεύγουσιν.) Isocr. Ad Phil. (p. 
τοή, ΕἸ: Καὶ διαλλάξας τὰς πόλεις πρὸς ἀλλήλας. [Dio- 
nys. A. R. 9, 37 : Τοῦ διαλλάξαντος (τὸν δῆμον) πρὸς 
τοὺς πατρικίους. Plutarch. autem Themist. (c. 6] pro 
διαλλάξαι τὰς πόλεις πρὸς ἀλλήλας dixit ἀλλήλαις, 
[bioor Exc. p. 630, 83: Ob; uiv διηλλάχεισαν ἀλ- 
ἥλοις. 'Thuc. ls, 89], διαλλάττω σοὶ ἐχεῖνον. Fuerunt 
qui διαλλάττειν ἃ καταλλάττειν ita differre putarint, ut 
διαλλάττειν esset Ad concordiam reducere opera tertii 
alicujus, at χαταλλάττειν, absque illa etiam. Quod 
discrimen minime observari scimus. Illam tamen esse 
causam addunt, cur διαλλαχτὴς quidem dicatur, non 
item χαταλλαχτής. (Thom. M. p. 235 : Διηλλάγη δοχι- 
μώτερον ἢ χατηλλάγη. ... Τὸ δὲ καταλλαγὴ εἰ καὶ εὔρηταί 
που, ἀλλ᾽ οὐ δόχιμον, Ὡσαύτως καὶ ἐπὶ τοῦ διαλλάττω χαὶ 
χαταλλάττω νόει. Quod antiquioris grammatici pre- 
ceptum esse ex Antiatticiste notatione colligimus p. 
102, 18 : Καταλλαγῆναι" φασὶ διαλλαγῆναι, Θουχυδίξης 
πεῖν δίς. Cap. 59, ubi schol. χαταλλαγῆναι per 
διαλλαγῆναι interpr., quod ipsum in uno cod. inven- 
tum est, altera tamen lectione in marg. posita. Si- 
militer χαταλλαγὴ in διαλλαγὴ mutatum notavi 5, Διαλ- 
λαγή. Apud Philostr. p. 724 schol. (p. 608 Boiss.) 
διηλλάχθαι per χαταλλαγῆναι explicat. G. D.) Interdum 
διαλλάττιυ est Litem inter amicos dirimo e compro- 
misso, ut ap. Demosth. (C. Neer. p. 1361]: Μαρτυ- 
ροῦσι διαλλάξαι, διαιτηταὶ γενόμενοι περὶ Νεαίρας τῆς 
γυνὶ ἀγωνιζομένης , Στέφανον xal Φρύνωνα, l'estificautur 
se compromisso arbitros factos de Nezra, que nunc 
causam dicit, litem diremisse inter Phrynonem εἰ 
Stephanum, Bud. 

Διαλλάττομαι [forma media] signif. activa pro διαλ- 
Miro , Permuto; ut Herodot. (9, 47] : Διαλλάσσεσθαι 
τὰς τάξεις. [Dionys. A. R. 1, 84 : “ἕτερα παρασχευά- 
σαντες παιδία νεογνὰ διηλλάξαντο τεχούσης αὐτῆς τὰ βρέ- 
qn 2, 39: Ἀντὶ χρείττονος aT ἣν χατέσχον, τὴν 
χείρονα τύχην διαλλαξασθα..} — || Et (passiv.] pro Dif- 

ero, unde διηλλαγμένος, Differens , Diversus; ut ap. 
"Thucyd. (5, 82]: Καὶ τοῖς εἴδεσι διηλλαγμένοι, (Dionys. 
A. R. 1, 29: Πολλοῖς τε ἄλλοις χαὶ μάλιστα ταῖς φωναῖς 
αὐτῶν διηλλαγμέναις. Diodor. 19, 27 : Διηλλαγωέναις 
τάξεσι" Exc. p. 542 extr. : Διηλλαγμένοις ἔθεσι, || He- 


νεῖν, Divaricatis cruribus incedere.] — || Reconcilier, 
In gratiam redeo cum aliquo (Aristoph. Av. 1683 : 
Σφὼ νῦν διαλλάττεσθε xal LuuGalveze Lys. 900 : Ἣν 
μὴ διαλλαχθῆτέ γε καὶ τοῦ πολέμου παύσησθε. Eur. Hel. 
1251 : Σπονδὰς τέμωμεν xal διαλλάχθητί μοι] : ut διαλ- 
λάττεσθαι τοῖς ἀποστᾶσι, [socr. ἔν. [p. 201, D], Paneg. 
[et Trap. p. 362, E; 363, E), διαλλάττεσθαι πρός τινα. 
Dicitur et [ab eod. Nicocl. p. 33, D] διαλλάττομαι πρό 
ct περὶ τούτου. (Cum genit. Eurip. Med. 896 : Kai 
διαλλάχθηθ' ἅμα τῆς πρόσθεν ἔχθρας ἐς φίλους μητρὸς 
μέτα. Andocid. p. 23, 3 : Διαλλαχθέντι τῆς ἔχθρας. 
Cum accus. Dionys. ἃ. R. 7, 51: Tz» ἔχθραν διαλλατ- 
τόμενοι. || De futuro Thom. M. p. 238 : Διαλλαχθή- 
couxi χάλλιον ἢ διαλλαγήσομαι - ὡς ἐπὶ πολὺ γὰρ οἱ 
μέλλοντες πρῶτοι προτιμῶνται τῶν δευτέρων μελλόντων. 
Διαλλαχθήσομαι Aristoph. Vesp. 1395, 1421. || Mu- 
sonius in Wyttenb. Philomath. r, p. 159 (244 ed. 
Peerlkamp.) : Ὀρνίθων θηλειῶν, at "οἷν μείζοσι θηρίοις 
ἑαυτῶν ὑπὲρ τῶν νέων διαλλάττονται. Recte Wyttenb. 
διαμάχονται videtur corrigere. G. Dix».] 

[Διάλληλος, 6, $. A. τρόπος, Demonstratio qua unum 
dp alterum mutuo probatur, Demonstratio in or- 

em, ap. Sext. Emp. Pyrrhon. Hyp. 1, 15, p. 41,42. 
Ib. p. 110 : Εἰς «àv διάλληλον ἐμπίπτουσι λόγον. Andr. 
Cret. a Kallio cit. p. 203, B ed. Combef. : Δίχην τινὸς 
διαλλήλου δείξεώς τε καὶ ἀντιθέσεως. Id. p. 111, € : Ἵνα 
«τῷ ἰῷ τοῦ χαλχοῦ τὸν ἰὸν τῆς χαχίας ἀντιπαραθεὶς, ὡς 
ἐν συγχρίσει, τὸ τοῦ χαλχοῦ παραδείξῃ διάλληλον. Eu- 
stath. Opusc. p. 261, 80: Ἀποδοὺς τὸ ἀνόσιον ὄφλημα 
xai τὴν οὐχ ἐπαινουμένην διάλληλον τῆς ἀρετῆς δεῖξιν 
ἐνταῦθα μεθοδεύσας. Apollon, Dysc. in Bei. Àn. p. 
535, 27: b λόγῳ οὖν xal τὰ ἐπιθετικὰ τῶν ὀνομάτων 
προηγεῖσθαι θέλει τῶν οἷς ἐπίκειται, τὸν αὐτὸν δὴ τρόπον χαὶ 
τὰ ἐπιρρήμχτα rem θέλει τῶν ῥημάτων. Ἀλλ᾽ ἴσως 
τις φήσειε διάλληλον τὸ τοιοῦτον - 1 (γάρ ἐστι μᾶλλον ξαν- 
θὺς Ἀτρείδης ἢ Ἀτρείδης ξανθός ; Conf. Bekker. ad 
Apollon. De pron. p. 439. De schemate rhetorico 
διάλληλον dicto v. 5, Χιασμός. ἃ. Dix. 

[Διαλλοιόω, Immuto. Theophr. €. P. 5, 6, τὰ : 
Σπείρεται δὲ διηλλοιωμένον χαὶ μεταδεθηχκός De odor. 
61, p. 754 : Ἄλλα πλείω τῶν χατὰ τὸ σῶμα διαλ- 
λοιοῦντα.ἢ 

Διάλλομαι, "Transilio. In. VV. LL. tamen Salio. 
᾿Ἐξάλλεσθαι, inquit Bud. Xenophonti ἐχπηδᾶν, ut διάλ- 
λεσθαι, ἀνάλλεσθαι. Ego pro διαπηδῶ, Transilio, in- 
venio ap. illum p. 551. (De re eq. 8, 8: Tá2pov διαλ- 
λομένου. Διάλλεσθαι χαράδραν de equo ap. Polluc. 1, 
τοῦ. Διαλλόμενοι ap. eund. 5, 67. Plut. V. Rom. c. 10 : 
Διαλλόμενον αὐτόν. Maxim. Conf. vol. τ, p. 135 extr. : 
Ὑπερπηϑῶν xal διαλλόμενος. G. Dixp.] 

[Δίαλλος, δ, Diallus, olympionica, ap. Pausan. 6, 
13, 6. ἃ. Dix».] 

Διάλλυος, Hesychio ὁ ἀντὶ ἄλλου διαχονῶν [cod. Av 
ἀλλήλων, διαλλύος (hoc accentu), ὅ..., quee Musurus 
in duas glossas separavit]: pro quo paulo post habet 
Διάμοιος [cum eadem interpretatione. Albert. utrobi- 
que διαλλοῖος]. 

Δίαλμα, τὸ, Saltus, vel potius Transultus. [Pars 
quinquertii, quam alii ἅλμα dicunt , ap. schol. Pind. 
ΟἹ. 13, 39 et schol. Philostr. Her. p. 393 Boiss.] 

(Διαλοάω, Percutio. /Elian. N. A. 1, 9 : Τοῖς χέντροις 
βιαίως ἐμπεσοῦσαι (al μέλιτται) διαλοῶσι τὸν ληστήν.] 

Διαλογὴ, ἣν ut ἐχλογὴ, Delectus, Secretio, Dinu- 
meratio cum delectu, Bud. 255 ex Aristot. (Polit. 2, 
8, ψήφων. || l. q. διάλογος, Colloquium. Vita Hom. 
quae Herodoto tribuitur c. 36 : "Ezáon ὑπό τε τῶν συμ.- 
πλεόντων xal τῶν πολιητέων ὅσοι ἐν διαλογῇ ἐγεγένηντο 
αὐτῷ. ϑοπγγεῖοπ, Suid. : Δ., διάλεξις, ὁμιλία, A6 
(Ps. 103, 34)* Ἡδυνθείη αὐτῷ ἡ διαλογή μου. 'heognost. 
Can. 9 cod. Barocc. 50. ap. Cramer. : Διαλογὴ παρὰ 
τοῖς Ἀλεξανδρεῦσι καὶ διάλεξις mao “Ἕλλησι, Διαλογαὶ in 
gl. corrupta Hesychii Διαφυπαί 

Διαλογίζομαι, Rationem ineo cum aliquo, et sub- 
duco aecepta et expensa. Dem. [p. 1236, 17]: Ὁ δὲ 
διαλογισάμενος πρὸς τὸν πατέρα τὸν ἐμὸν, ἀφῆχεν αὐτὸν, 
At hic positis cum patre meo calculis et ratione col- 
lecta, acceptilatione eum liberavit. Alibi ( p. 962, 
25]: Agrxtw αὐτὸν διαλογισάμενος. Bud. [Diphil. ap. 
Athen. 7, p. 392, B : Ὁμοῦ δὲ ταῖς σπονδαῖσι διαλογίζε- 
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ται τοῖς συμπλέουσιν ὁπόσον ἐπιβάλλει μέρος. ἤκκοτ. Π6- Α ἀνδρῶν οὐ φεύγειν παρεσχευασμένων ἀχούω διαλογισμούς, 


sych. : Διαριθμουμένην, διαλογιζομένην.) || Est etiam 
διαλογίζεσθαι, Rationes secum subducere, h. e. Ratio- 
cinarn, Animo versare, Coyitare, i. 4. διανοεῖσθαι, 
Luc. 2 (Marc. 2, 6] : Ἦσαν δέ τινες τῶν γραμματέων 
ἐχεῖ χαθήμενοι, xal διαλογιζόμενοι ἐν ταῖς χαρδίαις αὐτῶν, 
τί οὗτος οὕτω λαλεῖ βλασφημίας; Ratiocinantes in cor- 
dibus suis. p ap. Stob. Flor. p. 444, 4o(vol. 3, 
p. 85 Gaisf.) : Κἀκεῖνο δὲ χρὴ διαλογίζεσθαι, ὡς .... 
Hixwsr. Iszus p. 68, 14 : Διαλογιζόμενοι πρὸς ὑμᾶς αὖ-- 
τούς. [socr. p. 134, D : Ἃ χρὴ διαλογισαμένους μὴ φι- 
λοψυχεῖν. Sic cod. Urbin. Vulgo λογιζομένους. Procop. 
B. Pers. p. 31, B: Οὑτωσὶ γάρ μοι m^ τούτων διαλο- 
γίζεσθε. ἃ. D. Diodor. 13, 36 : Μετεπέμψατο δὲ xal ... 
τριήρεις ..., διαλογιζόμενος (Cogitans) ἀποστεῖλαι τοῖς Aa- 
χεδαιμονίοις ἐπὶ βοήθειαν. Scuwxio.] || Dissero, Dis- 
cepto, Xen. (Mem. 3, 5, 1] : Βούλει oov, διαλογιζόμενοι 
περὶ αὐτῶν σκοπῶμεν ὅπου ἤδη τὸ δυνατόν ἐστι; i. e. 
διαλεγόμενοι, Bud. [Dionys. A. R. 8, 35 : Πρὸς ἐχείνους 
περὶ τοῦ δικαίου πάνυ ἐπιστρεφῶς διαλογίζεσθε" ubi cod. 
Vat. διαλέγεσθε. 10, 12 : Διελογίζοντό τε xal συνελάλουν 
ἀλλήλοις (stc cod. Vat. Vulgo vu eripe l| JEschin. 
C. Tim. p. 3, 3o : Διαχλογίζεσθαι τὰ χαλὰ χαὶ τὰ μὴ, 
Dijudicare , πον, 

Διαλογιχὸς, ἡ, ὃν, Ad dialogos pertinens, s. Ad dia- 
logorum scriptionem. ἀιαλογιχὰ scripta, inquit Bud., 
sunt Ea in quibus personz introducuntur, ut in Plat. 
Dialogis : ita ut quae scribuntur, personarum potius 
Auctoritate quam scribentis nitantur. (A. χαραχτὴρ 
"T'heognost. Can. 9 cod. Barocc. 5o. CuawEs. Demetr. 
De cloc. $ 21 : Διαλογικὴ δέ ἐστιν ἢ περίοδος 4 ἔτι ἀνει- 
μένη xal ἁπλουστέρα τῆς ἱστοριχῆς xal μόλις ἐμφαίνουσα 
ὅτι περίοδός ἐστιν. 

[Διαλογιχῶς, Ad dialogorum consuetudinem. Poly- 
chron. Cat. in Job. p. 45, 17 : A. δὲ προσάγει τὸν λό- 
ον δ συγγραφεὺς χαὶ αἰσθητῶς διατυποῖ τὰς ἐννοίας. Hasr.] 

Διαλόγιον, Contumelia , 6. 
Διαλόγισμα, τὸ, Ratiocinatio. Epicur. ap. Diog. L. 
10, 68 et 85. 

Διαλογισμὸς, δ, (Computatio quam quis cum alio 
init. Demosth. p. 951, 20 : Γεγενημένου διαλογισμοῦ 
xal ἀφέσεως τῆς τραπέζης. Papyrus Zoidis a Petretti- 
nio editus, repetitus a Kosegart, De prisca Egypt. 
litter. 1, p. 70 : ᾿Επιδέδωχεν ἡμῖν Δωρίων ὃ ἀντιγραφεὺς 
κατάνδρα πραχτοριχοῦ διαλογισμοῦ τοῦ ΔΊ, ὀφείλεσθαι πρὸς 
τιμὴν τῶν πραθέντων ἐν τῷ αὐτῷ ἔτει φαρμοῦθι τη, G. b. 
Ratiocinatio, Cogitatio hominis secum ratiocinantis. 
Plut. (V. Pomp. c. 73] de Pompeio fugiente , Ἀπήει 
xa8' ἡσυχίαν ἐν διαλογισμοῖς ὧν οἵους εἰχὸς x. τ. À. [Axio- 
chus p. 367, A : Φροντίδες ἄντιχρυς ὑπέδυσαν xal διαλο- 

ἰισμοὶ τίνα τὴν τοῦ βίου ὁδὸν ἐνστήσονται.  Nicomach. 
ron, p. 10: Ἐν φροντίδι καὶ διαλογισμῷ. Dionys. 
A. R. 5, 7: Πονηροὺς ὑπὲρ τοῦ εἶχον διαλογι- 
σμούς (διαλλαγάς codex Vat.). Strabo 5, p. 234 : Καί 
μοι δοχοῦσιν οἱ πρῶτοι τὸν αὐτὸν λαθεῖν διαλογισμὸν περί 


τε σφῶν αὐτῶν χαὶ περὶ τῶν ὕστερον. [τὰ Budzeus , 
prs , pae in scriptura identidem accipi scri- 
pens. [dem in Luca [9, 46] : Εἰσῆλθε δὲ διαλογισμὸς 


iv αὐτοῖς, interpretatur, Subiit autem  reputatio 
inter eos : qui διαλογισμὸς est [ntestina. sermoci- 
natio, xol ὁ ἐν τῇ ψυχῇ λόγος xal εἴσω προσδιάλεξις  se- 
quitur enim, Ἰδὼν τὸν διαλογισμὸν τῆς χαρδίας αὐτῶν " 
nam una omnes eas invaserat cogitatio, Lucas [24, 38]: 
Τί τεταραγμένοι ἐστὲ, καὶ διὰ τί διαλογισμοὶ ἀναθδαίνουσι 
ἐν ταῖς χαρδίαις ὑμῶν, Disceptationes, h. e. Varize et 
perplexae ambages , quales solent in mentem venire, 
quum aliquid novum et parum per se probabile oc- 
currit. (Hesychio Διαλογισμοὶ sunt ἀδολεσχίαι, Nuge, 
Inanes cogitationes. Ita sumitur Ad Rom. 1, a1 de 
gentilibus : Ἐματαιώθησαν ἐν τοῖς διαλογισμοῖς αὐτῶν. 
"Theodoret. interpr. ἀνοήτους λογισμοὺς, Stultas cogita- 
tiones, Conf. Ad Cor. 1, 3, ao. || Dubitatio. Ad Ti- 
moth. 1, 2, 8 : Βούλομαι προσεύχεσθαι τοὺς ἄνδρας ... 
χωρὶς πὶ διαλογισμοῦ. jo Chrys. Hom. 8 in hanc 
Kp. p. 280 : Διαλογιεμὸν τὴν ἀμφιβολίαν dne Et Theo- 
phylact. p. 859 : Διαλογισμὸν τὴν ἀμφιδολίαν λέγει " του- 
τέστιν ἵνα μὴ ἀμφιδόλως xal μετὰ διστογμοῦ προσέρχη, ἀλλὰ 
πιστεύων xal μὴ διαχρινόμενος, τουτέστιν dosis ὅτι 
jue ἢ οὐ λήψει ἃ αἰτεῖς. Surcrn.] [| Sermocinatio, 
Confabulatio. Plut. Apophth. (p. 18o, C]: Νιχᾷν γὰρ 


c 


Sic Sap. 7, [20] : Διαλογισμοὺς ἀνθρώπων. Bud. (A. figura 
quum quis secum disputat et volutat quid agat, vel 
quid agendum putet; sic Jul. Rufin. Fig. 20. Eawrsr.] 

Διαλογιστιχὸς, ἡ, ὃν, Ratiocinativus. Et τὸ διαλογι- 
στιχὸν, Vis ratiocinativa, ut infra τὸ λογιστικόν. Da- 
masc. περὶ τοῦ μνημονευτιχοῦ loquens, Τὸ μὲν οὖν φαν- 
ταστιχὸν διὰ τῶν αἰσθήσεων ἀντιλαμθανόμενον supeliilen 
τῷ διανοητικῷ ἣ δι, ταυτὸν γὰρ ἀμφότερα. Vide alium 
ejusd. Damasc. l. ap. Bud. 454 post Διαλογισμός. [Plut. 
Mor. p. 1004, D : Τῶν περὶ τὸ σῶμα τῆς ψυχῆς δυνά- 
pov. πλειόνων οὐσῶν ἡ διαλογιστιχὴ xal διανοητιχὴ μά- 
λιστα τοῦ θείου κεχοινώνηκεν. 

Διάλογος, δ, Sermocinatio, potius quam Colloquium 
ut quidam interpr, Sermo aliquorum disserentium 
aut confabulantium, Dialogus. [Hesych. : A., λόγος, 
moinua.] Exp. etiam, Sermo ex interrogatione et re- 
sponsione constans. Fabius 9, 2, de figuris sententia- 
rum loquens, Sermones hominum assimilatos dicere 
δυχλόγους malunt, quam quod Latinorum quidam 
dixerunt Sermocinationem. ἃ Diog. L. Platone (I. 3, 
$ δι 44] affertur et alia definitio διαλόγου, in qua 
ejus signif. ita restringitur, ut eam sequendo , Luciani 
διάλογοι falso ita vocentur. Esse enim ait Sermonem 
de re aliqua philosophica aut politica, in quo decen- 
ter expressi sint. mores earum quz introducuntur 
personarum. [De hoc genere orationis agit Hermog. 
Περὶ μεθ. δεινότ., ubi precipit in dialogo necessariam 
esse πλοχὴν διὰ λόγων ἠθιχῶν xai ζητητιχῶν. Causam 
hujus precepti addit Hermogenis commentator Gre- 
e c. 36. Enxzsr. Lex. rhet. Plato Soph. p. 263, 

2:0 μὲν ἐντὸς τῆς ψυχῆς πρὸς αὐτὴν διάλογος ἄνεν gor 
νῆς γιγνόμενος τοῦτ᾽ αὐτὸν ἡμῖν ἐπωνομάσθη, διάνοια" Ρτο- 
tag. p. 335, D : 'EXv γὰρ σὺ ἐξέλθης,, οὐχ ὁμοίως ἡμῖν 
ἔσονται οἵ διάλογοι. 

[Διάλογος, 6, Dialogus, n. pr. in inscr. Attica ap. 
Beckh. vol. 1, p. 534 : Ἔνθάδε Διάλογος ... et eadem 
mensura infra, ᾿Ενθάδε Διαλόγοιο σαόφρονος ὀστέα χεῖ- 
ται, G. D. || Διάλογος Gregorii magni cognomen ap. 
Grecos, ex quo Zacharias pontifex ejus dialogos in 
Graecum sermonem convertit : de quo Joannis Da- 
masc., Euthymii et aliorum ll. v. ap. Ducang.] 

Διαλοιδορέω, Convitiis lacero , Convitiis proscindo, 
Convitia dico, Maledictis insector. [Active forme 
exx, rarissima. Liban. vol. 4, p. 587, 36 : Τῶν μὲν τὸς 
ἐπαίνους εἰς μέσον προυτίθουν ... τὰς δὲ διελοιδόρουν.} Et 
διαλοιδοροῦμαι pro. eod, Aristoph. : Διαλοιδορεῖται Προ- 
δίκῳ. [Non Aristoph., sed Suidas s. v. Διχλοιδορεῖται 
de l. quodam Aristophanis agens, in quo Prodici men- 
tio fit.] Sic Dem. [p. 542, 10] : Ὥς δ᾽ ἐδυσχέραινον d 

πρᾶγμα x«l οὐδετέρους ἔπειθεν, ἀπειλήσας xal διχλοι- 
δορηθεὶς, ἀπελθὼν τί ποιεῖ, (Herodot. 2, ra x, 4: Au- 
λοιδορέεσθαι πᾶσι, Aristen. ἃ, 20 : Διελοιδορεῖτο τῇ πο- 
θουμένῃ. Eustath. Opusc. p. 250, 30 : Διαλοιδορούμενος 
τοῖς ἀγοραίοις.} 

Διαλοιδόρησις, εως, $, Maledictio, Maledicentia, 
Convitium , Maledictum. (Sirac. 27, 15 : A. αὐτῶν dx 
μοχϑηρά.) .. 

[ἰΔιάλοιπον lectio vitiosa ap. Aristid. vol. τ, p. 199, 
13 : Ὅσον νῦν Ἰταλίας διάλοιπόν ἐστιν. Recte Reisk. 
διαλεῖπον. (ἃ. Dixponr.] 

[Διαλοξεύω, In obliquum flecto. Liban. vol. 4, 

.'1072, 11 : Τὸ γὰρ ὄμμα πρὸς τὸν τῆς ἡμιόνου διαλο- 
Ease: πάταγον. Nam sic Kal. recte corrigit vuly. 
διαλλαξεύσασα. Ibid. 22 : Λοξευσάσης τὸν 09022uÀv πρὸς 
τὸν "ἔρωτα. G. Dixponr.] 

[Διάλοξος, δ, $, Obliquus. Liban. vol. 4, p. 1071, 
14, de obliquis motibus oculi : Διαλόξοις στροφοῖς. 

os] Ada; Hesych. exp. τὰς δήλας xal φανεράς : 
itidemque δίαλον, φανερὸν, Manifestum , Perspicuum, 
Apertum. [Conf. Δάελος et Δέελος.] 

Διαλουφέω lectio vitiosa. V. AtXouo£o.] 

Διαλούω. Διαλοῦσαι, Lucre, GI.] 

Διαλύγίζω, cujus particip. διαλυγίσαντες llesych. 
exp. κάμψαντες, M ee A (Flectentes]. 

Διαλύγισμαᾳ, τὸ, Hesychio διαπλοχή [Inflexio]. 

[Διαλυχωνίζω. V. Διασαλαχωνίζω.] 

Διαλυμαίνομαι, Noceo, Detrimentum infero, Da- 
mnum do, βλάπτω, ζημιῶ. ( Herodot. 9, 112 : Δια- 
λυμαίνεται τὴν γυναῖκα τὴν δ σίστεω, τούς Tt μαζοὺς 
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ἀποταμοῦσα χυσὶ προέθαλε. Ubi paullo post passiva ἃ ἀποτρίδεσθαι τὰς διαλύσεις, quod Bud. vertit , Statuens 


forma : Ἐς olxóv μιν ἀποπέμπει διαλελυμχσμένην. Eu- 
rip. Hipp. 1344 : Σάρχας νεαρὰς ξανθόν τε χάρα διαλυ- 
μανθείς. Plut. V. Lycurgi c. 3: Οὐχ ἔφη δεῖν... φαρμα- 
χευομένην ξιαλυμαίνεσθαι τὸ σῶμα xal χινδυνεύειν. Ari- 
stoph. Ran. 59 : Τοιοῦτος ἵμερός pt διαλυμαίνεται. 
Plut. V. Luc. 32 : Ἰϊυρὸς, ᾧ τὴν Ἀμισηνῶν διχλυμηνά- 
μένος πόλιν ... V. Eumen. c. 15: Πνεύματά τε δεινὰ xol 
χρύη με διελυμαίνετο τὴν πορείαν. lsocr. p. 63, Ὁ : 
Οἱ τῶν δεχαδαρχιῶν χοινωνήσαντες xal τὰς αὑτῶν πατρί- 
δας διαλυμηνάμενοι. Eurip. Or. 1515, de Heleno : "Hzw 
Ἑλλάδ᾽ αὐτοῖς Φρυξὶ διελυμήνατο. Strabo 15, p. 800 : 
Τῇ δὲ σπάνει τιμὴν ἐπιθέντες τὴν πρόσοδον ὄντως αὔξουσι, 
τὴν δὲ χοινὴν χρείαν διαλυμαίνονται. De corrupta poesi 
Aristoph. Ran. 1062 : Ἁ᾿ μοῦ χρηστῶς καταδείξαντος διε- 
λυμήνω σύ. De facto narratione detorto Plut. V. An- 
ton. c. 24 : Kal τοῦτο διελυμήνατο πολλὰ τῶν πράξεων" 
Mor. p. 861, Α : Τὰ περὶ Σάρδεις διηγούμενος ὡς ἐνῆν μά- 
λιστα διέλυσε xal διελυμήνατο τὴν πρᾶξιν. Aristoph. Pl. 
[435] : Ταῖς χοτύλαις ἀεί με διαλυμαίνεται, [Ubi De- 
fraudandi signif. habet, ut in Thesm. 348 : Κεΐ τις 
χάπηλος ... τῶν χοτυλῶν τὸ νόμισμα διαλυμαίνεται. [| Cum 
dativo Georg. Pachym. Hist. Andron. p. 37, B: ΕἸ δ᾽ 
ἀμφοτέροις διαλυμανεῖται τὸ πῦρ. G.. Dix».] 

Ans. Contristo. Plut. Mor. p. 578, C: Ma 
σύννουν xal διαλελυπημένον. Ita Wytt. ex duobus codd. 
Vulgo διαλυπησόμενον. ὦ, Dixp.] 

Διάλύσις, toc, $, Dissolutio. Philo De mundo : 
Πάνθ' ὅσα τῶν συνθέτων φθείρεται, διάλυσιν εἰς τὰ, ἐξ 
ὧν συνετέθη, λαμβάνει, ubi διάλυσιν λαμβάνει est pro 
διαλύεται, Dissolvuntur in ea, e quibus composita 
sunt. [Plato Phzed. p. 88, B : Τοῦτον δὲ τὸν θάνατον 
xal ταύτην τὴν διάλυσιν τοῦ σώματος, ἣ τῇ ψυχῇ φέρει 
ὄλεθρον" Gorg. p. 524, B: Ὁ θάνατος τυγχάνει ov ... 
οὐδὲν ἄλλο ἢ δυοῖν πραγμάτοιν διάλυσις, τῆς ψυχῆς χαὶ 
τοῦ σώματος, ἀπ᾽ ἀλλήλοιν " Cratylo p. 419, C : Ἥ τε 
λύπη ἀπὸ τῆς διαλύσεως τοῦ σώματος ἔοιχεν ἐπονομασθῆ- 
ναι. Διάλυσις xal φθορὰ ap. Plut. Mor. p. 109, D; 426, 
B, et al.] A Thuc. autem dicitur διάλυσις de pontibus, 
l. 1, (c. 137], sicut Herodian. dixit λύειν τὴν γέφυραν, 
Pontem. Apud Eund. autem eod. l. [c. 31], Διάλυσιν 
ἐποιήσαντο, exp. Solutis ordinibus disjuncti sunt, 
[I| Eneas Tact. 24, p. 74: Μεθ᾽ ἵππον δ᾽ ἐχέλευσεν 
αὐτὸν ἐξελθεῖν ἐν τῇ νυχτὶ, ἵνα αἱ πύλαι αὐτῷ ἀνοιχθεῖεν, 
ἀλλὰ μὴ κατὰ τὴν διάλυσιν ἢ τὴν ἐχτομάδα πυλίδα. Ca- 
saub. : α Interpretor διάλυσιν de portarum foribus 
hiantibus potius quam apertis. Latini historici sezi- 
apertas fores porte, de adapertas dicere solent. »] 
j| Dissolutio, ab ea signif. , qua dicitur Dissolvere zs 
alienum, Solutio, Persolutio , ἔχτισις xal χαταβολή. 
[Plato Leg. 3, p. 684, D : Χρεῶν διάλυσιν. Plut. V. 
Cic. c. 41: Εὐπορίας ἕνεχεν πρὸς διάλυσιν δανείων" V. 
Arati c. 12 : Ὅπως χρήματα συμδάληται πρὸς τὰς δια- 
λύσεις. Ap. Polyb. 1, 68, 10: Εἰς ἀδύνατον ἐχδάλλοντες 
τὴν διάλυσιν, de dilata stipendiorum solutione intelli- 
git Gronov.) Et Grati relatio , Plut.: Ἢ διάλυσις 763 
φιλανθρωπεύματος. Bud. (V. Demetr. c. 6, ubi additum 
χαὶ τὴν χάριν] || Ev διαλύσει τῆς χοινωνίας, e Plat. 
De rep. alfertur pro In finienda societate : sicut δια- 
λύειν pro Finire accipi ab eo dictum antea fuit. Sic 
autem in l. Luciani, quem habes paulo post, potest 
διάλυσις Finiendi signif. habere : nisi malis accipere 

ro eo, quod Gallice dicitur Appointement , Accord. 
| Eurip. Phoen. 438 : Ἀλλ' ἐς σὲ τείνει τῶνδε διάλυσις 
χαχῶν. À. γάμον, Divortium. Plut. V. Sulle c. 35: 
ΤΓραψάμενος διάλυσιν τοῦ γάμον πρὸς αὐτὴν ... ἐχέλευσεν 
εἰς ἑτέραν οἰκίαν μεταχομισθῆναι. Eurip. ap. Stob. Floril. 
20, 4 : Πλοῦτος δ᾽ ἐπαχτὸς dx. γυναιχείων γάμων ἀνόνη- 
τος" αἵ γὰρ διαλύσεις οὗ ῥάδιαι. De violatione pacti Plut. 
V. Tib. Gracchi €. 7 : Εἰς ἐχείνους τὴν ἐπιορχίαν xal 
τὴν διάλυσιν τῶν à μένων τρέποντες. De dimissione 
concilii Plato Leg. 6, p. 758, D : Ξνλλόγων τε... xó- 
(v χαὶ διαλύσεων. Digressus exercitus ap. Plutarch. 
V Pomp. c. 19 :^Towürat γὰρ ἦσαν αἱ διαλύσεις xal 
πάλιν συνδρομαὶ τῶν ἀνθρώπων" 54 : Τὰς διαλύσεις τῶν 
στρατοπέδων. Διαλύσεις συμποσίων id. Mor. p. 678, C. 
A. ἀγορῆς, Tempus quo a foro disceditur, Herodot. 
3, fel || Compositio, Pacificatio , (Reconciliatio. 
Demosth. p. 553, ao : Πρὸς ἐμὲ ... δι᾿ ἐχείνου γίγνεσθαι 
τὰς διαλύσεις.) Polyb. (5, 29, 4]: Καὶ προδιειληφὼς 
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rejiciendam esse componendarum discordiarum pa- 
cificationisque mentionem. [Non minus frequenter 
numero κα ; ut 1, 84, 11. V. Schweigh. et Wyttenb. 
indic. in Polyb. et Plut.) Lucian. (Zeux. c. 8]: Ὥστε 
ἐδόχει αὐτῷ ἤδη σπένδεσθαι, xai τινα εὐπρεπῇ διάλυσιν 
εὑρίσκεσθαι τοῦ πολέμου, ubi animadverte addi gen. 

fuos, et confer cum iis, qua de διαλύειν a. Tó- 
^ov dicta s. Διαλ ὦ. Exp. et Fedus ab eod.: 
pro qua signif. habent VV. LL. e Plut. Numa [c. 12]: 
Διαλύσεις πράξων ὑπὲρ τῶν πολιορχουμένων. ltem ex 
Eod. in Popl. (c. 18] : Πρὸς τὰς ὃ. ἥδιον ἔσχε. [|| Ap- 
rhetores figura quum unum subjectum toties re- 
petitur quot predicata ei deinceps tribuuntur, ct 
quidem ἀσυνδέτως, v. c. Νιρεὺς τρεῖς νῆας ἄγεν Νιρεὺς 
Ἀγλαΐης υἱός τε’ Νιρεὺς, ὃς χάλλιστος ἀνήρ. Ín quibus 
ἐπαναφορὰ et διάλυσις inest. Demetr. Eloc. $ 61. Con- 
traria est συνάφεια. Porro ὃ. dicitur quum varie sen- 
tenti: ejusdem forme sine copula vel ἀσυνδέτως se 
excipiunt, ut ib. 279, Dissolutio Auctori ad Herenn. 
4 , 3o. Conf. Quintil. 9, 3, 5o, ubi ad βραχυλογίαν 
refertur, V. s. Aócu. Enwrsrr. — || Ap. grammaticos 
Dissolutio vocabuli compositi. Eust. p. 626, 49 : Ὅτι 
ὃ. ἢ μετατύπωσις λέγεται τοῖς παλαιοῖς » "Ev πόλει ἄχρη, 
ληφθὲν ἀντὶ συνθέτου ὀνόματος τοῦ ἀχροπόλει. Vel vocalis 
longe s. diphthongi. Etym. M. p. 307, 14 : Ἤλη xal 
διαλύσει ἐάλη" 683, 5o: Πορσανοῦσα χαὶ πορσανέουσχ 
διαλύσει ᾿Ιωνιχῇ. De conson. disofioi p. 720, 30 : Παρὰ 
τὸ ξύω ξύτος, εἶτα διαλύσει τοῦ ξ χαὶ ὑπερθέσει γίνεται σχύ- 
τος.  ||À. et Διάχυσις confusa v. s. hoc.] 

[Διαλυσίφιλος, δ, ἡ. Rufin. in Anth. Pal. 5, a:: 

Hiowstw ταχέως αἵ διαλυσίφιλοι, Ruge amores sol- 
ventes.] 

Διαλυτέον, Dissolvendum. De amicitia dissolvenda 
Aristot. Eth. Nic. 9, 3. G. Dix».] 

Διαλυτὴς, δ, Dissolutor. Thucyd. 3, (82] : Τῆς τε 
ἑταιρίας διαλυτής. [A Thuc. sumpsit Procop. B. P. p. 
38, D: Ἢν τις ὃ. αὐτῆς (τῆς εἰρήνης) γένοιτο. ἃ. Dixp. 
Pseudochr. t. 7, p. 319, 29 : Ὃν ἐθέσπισε νόμον ἀνέ- 
λυσε, xal ὃ. ἐγένετο τοῦ ἰδίου θεσπίσματος. Hasx.] 

Διαλυτιχὸς, ἡ, ὃν, active capitur, pro Dissolvendi 
vim habens aut facultatem , vel Discutiendi. Et Dis- 
cussoriam vim habens, VV, LL. e Plin. (Hippocr. 
p. 1247, À : Nózot βαρυήχοοι, ἀχλυώδεε;, χαρηθαριχοὶ, 
γωθροὶ, διαλυτιχοί. Plato Tim. p. 60, B: T3 δὲ τῆς σαρ- 
χὸς διαλυτιχὸν τῷ χάειν ... ὁπὸς ἐπωνομάσθη" Polit. p. 281, 
Α : Τὸ δέ γε τῶν συνεστώτων xal συμπεπιλημένων δια- 
λυτική. Eustath. p. 108, 9 : Τὴν διαλυτιχὴν τῆς συνδε- 
τιχῆς ὁμονοίας. Scorr.] 

Διάλυτος, 6, 4, Dissolutus. (Plut. Mor. p. 136, B : 
Σῶμα ἐξ ἀφροδισίων xal οἴνου διάλυτον xal μαλαχόν, Lu- 
cian. Tragop. 221 : Κλίμαχα ξύλων τρέμουσαν διαλύ-- 
τοῖσιν ἁρμογαῖς 228 : Διάλυτος ... πηλός.) Et τὸ διάλυτον 
substantive, Dissolutio, Inconnexio, genus figure, 
quz et ἀσύνδετον, VV. LL.; sed si sit Διαλυτὸς, [ἡ, àv] 
cum accentu in fine, siguificabit Dissolubilis, Qui 
dissolvi potest, sicut Αὐτὸς est Solubilis. (Plato Phzed. 
p. 8o, B : Τῷ δ᾽ ἀνθρωπίνῳ xal θνητῷ ... καὶ διαλυτῷ. 
IDoia διάλυτά (corr. Hac e xal γομφωτὰ ap. Strab. 
16, p. 741. Διαλυταὶ χλίμαχες Plut. V. Arati ud, 

cei erg 1x; , ἡ, Redemtio. À. τῶν ai ὦτων 
Polyb. 6, 58, 115 27, 11, 3.] 

Διαλύω, τήρει is Rep. 10, p. 699, C : Ἧ 
οὖν τι τούτων αὐτὴν {τὴν ψυχὴν) διαλύει τε xal ἀπόλλυσι; 
«Διαλύειν corporibus attributum Diffundere, Dissol- 
vere et languida reddere siguificat et. constitutioni 
austrina tribuitur, ap. Hippocr. p. 1247, H : At δὲ 
vóttot διαλύουσι τὰ σώματα xal ὑγραίνουσι, ubi oppos., 
Αἱ μὲν βόρειοι... ξυνιστῶσι. Eadem notione νότοι διαλυ-- 
τιχοὶ p. 1247, Ἀ. Διαλελυμένος, /Eger p. 1165, G , ubi 
oppos. σύντασις τοῦ σώματος. Foxs.] Et Διαλύομαι, Dis- 
solvor, de quo infra. Isocr. Ad Phil. [p. 43, E) συστῇ- 
σαι et διαλύσαι (διαλῦσαι) inter se opponit, ut Cic. 
Coaginentare et Dissolvere. Greg. διαλύεσθαι cum δια- 
χέεσθαι copulavit, Διαχέονται γάρ πως xal διαλύονται 
δὲ ἡδονῆς οἱ τοῦ σώματος πόροι τῶν ἔχ τινος ἡδείας dxozc 
διαλυθέντων, Aperiuntur enim et dissolvuntur per 
voluptatem in corpore foramina eorum, qui ex ju- 
de auditu hilaritate diffunduntur, Turn. Et δια- 
λύειν τὰς φιλίας, ut Lat. Dissolvere amicitias. [Plut. 
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Mor. p. 712, F : Μαχρὰν οὕτως φιλίαν xal συνήθειαν οὐ ἃ [C. Mid. p. 526 extr.] habes ap. Bud. p. 64. [Διαλύειν 


πρέπει διαλύειν. Quod et passive διαλύεσθαι ap. Aristot., 
ut videbis in Comm. Bud. 64. (Ethic. Nic. 9, 3: "Ap 
οὖν εὐθὺς διαλυτέον, ἢ οὐ πᾶσιν, ἀλλὰ τοῖς ἀνιάτοις xack 
τὴν μοχθηρίαν; ... ξόξεις δ᾽ ἂν 6 διαλυόμενος οὐδὲν ἄτοπον 
ποιεῖν" οὐ γὰρ τῷ τοιούτῳ φίλος ἦν. Plut. Mor. p. 806, 
F : (Αιελύσατο τὴν φιλίαν πρὸς αὐτούς. Dio Chrys. vol. 1, 
p. 138 : Τοὺς μὲν γὰρ φίλους ἔστι διαλύσασθαι δυσχέρειάν 
τινα ἐν αὐτοῖς ἐνιδόντα, πρὸς δὲ τοὺς συγγενεῖς οὐχ οἷόν τε 
διαλύσασθαι τὴν συγγένειαν. Διαλυσάμενος τὴν ξεινίην, 
Solvens mutuum hospitium, Herodot. 4, 154.] || 
Jtem διαλύειν τὰ χρέα, ut Lat. Dissolvere &s alienum, 
[Polyb. 32, 13, 4 : Ὅθεν ἔδει τὸν Σχιπίωνα διαλύειν 
τοῦτο τὸ χρέος ταῖς τοῦ πατρὸς ἀδελφαῖς. Διαλῦσαι τὰ χρέα 
Plut. V. Alex. c. 70, Ágid. c. 13. Idem V. Luc. c. 20: 
“Ὥστε διαλυθῆναι τὰ χρέα πάντα. Polyb. 1, 69, 8 : Τὰ 
μὲν δίνώνια διαλύειν, τὰς δὲ τιμὰς τοῦ τε σίτου xal τῶν 
ἵππων ὑπερτίθεσθαι, Et sic sepissime de quibusvis de- 
bitis. Tuv τοῖς πριαμένοις διαλύειν ex Pausan. 2, 8, 
3 affert Hemst. Poterat ex Demosth. p. 846 extr. : 
Πριάμενοι παρὰ τούτου τούτῳ τὰς τιμὰς διέλυσαν], qua 
in signif. utitur Arrian. voce passiva. [Exp. Al. 7, 1o, 
δ: Ὧ χρέα ἦν...., διαλέλυμαι ταῦτα. Dicitur vero et 
διαλύειν τὰ χρήματα, a Dem. (p. 460, 19. Id. p. 836, 
14 : Ἐξετίσθη τὰ χρήματα xal πάντ᾽ αὐτῷ διελέλυτο τὰ 
πρὸς τὴν πόλιν. ltem διαλύειν sine adjectione, ab 
Eod., ut videbis in ead. illa p. 64. (P. 959 extr. : 
᾿Ἐπειδὴ διαλύειν ἐδέησεν οἷς ὥφειλον, ἐξέστησαν ἁπάντων 
τῶν ὄντων. Affertur autem et. διαλύειν τὴν δαπάνην, 
ex Herodoto pro Sumtum suppeditare. (5, 30: Ὑπί- 
σχεσθαι δῶρα ἐχέλενον xol δαπάνην τῇ στρατιῇ, dx αὐὖ- 
τοὶ διαλύσοντες. Et pag. proxime seq. διαλύεσθαι ex 
Aristot. pro Absolvi, de creditore, qui suum rece- 
pit. (Dio Chrys. p. 519 (vol. 2, p. 214 R.) : Οὐδέπω 
τὰ xai νῦν τὸ ἐπιδάλλον αὑτῷ μέρος τῶν χρεῶν διαλέ- 

υμαι, Aor. med. διαλύσασθαι τέσσαρα τάλαντα Phalar. 
Ep. 137, et schol. Pind. Ol. z, x : Ὥσπερ τι χρέος πα- 
λαιὸν διαλύσασθαι. Et simpliciter ap. Hesych. et Etym. 
M. p. 728 , 44 : Ὑπερήμεροι, οἵ ... πρὸς ἔχτισιν ἡμέραν 
λαβόντες xal μὴ διαλυσάμενοι. Scriptor ap. Suid. s. 
Κερματίζει : Καταχερματίσαι θέλων xat διαλύσασθαι τῷ 
πανδοχεῖ. Hxwsr.] 

J| Διαλύω, vel. Διχλύομαι, Dissolvo, s. potius Di- 
rimo, Discutio, Interrumpo : ut διαλύειν τὸν λόγον. 
(Plat. Gorg. p. 458, B : Εἰ δὲ xe Zoxet χρῆναι ἐᾶν, 
ἐῶμεν ἤδη χαίρει xat διαλύωμεν τὸν λόγον, cut nunc ex 
melioribus libris restitutum σύλλογον. Lucian. Icaro- 
men. extr. : Καὶ 6 μὲν ταῦτα εἰπὼν διέλυσε τὸν σύλλο- 
0v.) Isocr. [p. 76, D]: Οὐ γὰρ διαλυόμεθα τοὺς πολέ-- 
μους, ἀλλ᾽ ἀναθαλλόμεθα. Et, Διαλύεσθαι τὰς συνουσίας, 
Plato [Gorg. p. 457, C], Conventus et coHoquia diri- 
mere. [Activ. Plato Lys. p. 223, B : Ἡττηθέντες οὖν 
αὐτῶν διελύσαμεν τὴν συνουσίαν. Lucian. Soloec. extr. : 
Νὺν δὲ διαλύσωμεν τὸν διάλογον. Que exempla Bud. 
affert p. 64, addens et, TY dires τούτων διέλυσα, 
ex Isocr. (p. 33, D,) pro Dissolvi et Discussi. Adjici 
autem illis possunt et alia pleraque, in quibus ver- 
bum istud aliis accusativis jungitur : ut διαλύειν τὸν 
ξύλλογον, ap. "Thuc. (2, 12]: item τὸ papas 931. 
ltidemque ap. Xenoph. (Cyrop. 6, 1, 7], διαλύειν τὴν 
πανήγυριν, et τὸ στράτευμα, xa στρατιὰν, pro quibus 
dicit Herodian. (5, 2, 6] διαλύειν ia στρατόπεδον" qui- 
bus tamen ll. magis convenit verbum Dimittere, 
quam ea, que 2 Del. afferuntur : sic autem pass. 
Διαλύεσθαι ipsemet Bud. exp. Dimitti a comitatu, 
Abire , Thucyd. [2; 102; 7, 34; 8, 69. Eur. Iph. A. 
495 : "Ixo στρατεία διαλυθεῖσ᾽ ἐξ Αὐλίδος,] Possit vero 
fortasse διαλύεῖν reddi etiam Finire, in illis, quz af- 
fert, exx. , διαλύειν τὸν λόγον, et in διαλύεσθαι τὰς 
συνουσίας, sicut et ap. Plut. (Mor. p. 164 , D] in δια-- 
λύειν τὸ συμπόσιον. At vero in illo διαλύειν τὸν πόλεμον, 
sicut et in διαλύειν τὰς μάχας ap. Herodian, (4, 15, 
10], itidemque in διαλύειν τὰς διαφορὰς et τὰς ἔχθρας 
ap. Isocr. (hoc p. 43, E , illud p. 366 , D], et διαλύειν 
τὴν ταραχὴν, ap. Plut. (Polyb. 5, 15,5], libenter ver- 
bum Dir mere retinuerim. [Herodot. 8, 11: Tox 
νἱζομένους νὺξ ἐπελθοῦσα διέλυσε.) [1 Affinis autem est 
huic Dirimendi signif. ea, qua ponitur pro Dirimere 
controversiam, Transigere negotium judiciale, vel 
alias controversiosum: cujus signif. exemplum e Dem. 
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πρόδλημα Plut. Mor. p. 146, E, et similiter p. 152, 
F;154,B. ||Corrupte, ut videtur, ap. Leon. Diac. 
p. 5, D : Οὕτω διαλύοντι τούτῳ xal γνωματεύοντι ... ἔννοια 
ἐπῆλθεν αὐτῷ * ubi Hasius δὴ ἀλύοντι corrigit.] || Quod 
autem Idem tradit, hoc verbum accipi etiam pro 
Pacem et fedus icere, ac componere, afferens ex 
Isocr. : Ἐξ ὧν ἐξέσται τὰς πρὸς ὑμᾶς αὐτοὺς ἔχθρας δια- 
λύσασθαι, 1n eo illi nequaquam assentior ; quum enim 
addatur hic accus. ἔχθρας, quid aliud est διαλύεσθαι 
quam Dirimere? ) vero in ἢ, ejusd. Isocr. l in 
Panegyr. [p. 48, D] : Βουληθέντες μετὰ λόγου, ἀλλὰ μὴ 
μετὰ βίας M dosatd. τὰ πρὸς ἀλλήλους, ini éonn 6x 
ponere Componere res suas, "Transigere et decidere: 
ut Cic. interdum hzc duo verba copulat. [Cum prap. 
πρός. Plut. V. Sulle c. 13 : Ἱκχετεύοντας οἰκτεῖραι T 
πόλιν xai διαλύσασθαι πρὸς τὸν Σύλλαν. Et passiv. Po- 
lyb. 4, 9, 5: Χάριν τοῦ μὴ διαλυθήσεσθαι πρὸς Αἰτω- 
λούς: 4,17, 6 : Δεομένων ἑκαλυθῆναι πρὸς αὐτούς. Sed 
διαλύειν τινὰς pro Componere litem inter aliquos, 
Pacem facere, cum accus. persone, vide ex eod, 
Isocr. (immo citat Nicocl. p. 33, C: TX πλεῖστα τούτων 
διέλυσα), et e Polyb. in ead. illa p. (Polyb. 1, 87, 4: 
Διαλῦσαι τοὺς στρατηγοὺς ἐκ τῆς προγεγενημένης διατο- 
ἃς" 5, 68, 7: Διαλύσας τοὺς ἐν τῇ νήσῳ πρὸς τοὺς τὴν 
ἤπειρον χατοιχοῦντας. Διαλύεσθαι passiv. cum genit. Eu- 
rip. Or. 167g : Χωρεῖτε νῦν ... velxouz τε διαλύεσθαι. 
Diodor. 14, 110: Ὁ dct διαλυθεὶς τῆς πρὸς τὸς 
Ἕλληνας διαφορᾷς. Διαλύεσθαι τῆς τιμωρίας, Aufugere 
s. avertere ἃ se peenam, idem in Excerpt. p. 631, 
15.] [} Διαλύομαι active pro διαλύω sumi in variis 
loquendi generibus, apparet e ll. in Διαλύω citt. Ad- 
duntur autem et ista, διαλύσασθαι τὰς διαβολὰς, ex 
Isocr. (p. 228, D, ubi Bekk. e cod. Urb. ἀπολύσασθαι 
τὴν... SIBENN pro Dissolvere s. Diluere calumnias : 
et διαλύεσθαι τὰ ἐγχλήματα [ap. "huc. 1, 140] pro Di- 
luere crimina; sed malim etiam in διαλύσασθαι τὰς 
διχδολὰς uti verbo Diluere. Affertur autem et e Thuc. 
[1, 131] διαλύειν τὴν διαβολὴν, passivo redditum verbo, 
sc. Absolvi crimine. (Isocr. p. 122, €: Ὧν £xaczó 
ἐστιν ἱκανὸν διαλῦσαι τοὺς λόγους τῶν χατηγορεῖν τολμών- 
των. Αἴ vero διαλύεσθαι pass. signif. pro Dissolvi, in 
prima quidem sua signif. posito, frequens est : unde, 
Διαλυομένου δὲ ἀνθρώπου, Cic. ap. Xen. [Cyrop. 8, 7, 
3] vertit, ut videbis in meo Cic. Lex. p. 43, Quum 
hominis natura morte dissolvitur. Item , Τὸ γὰρ δια- 
λυθὲν ἀναισθητεῖ, in quodam Stoico dogmate, p. 56 
ejusd. l., Quod enim dissolutum sit, id esse sine 
sensu. Ut autem dicitur homo διαλύεσθαι, sine ad- 
jectione, ita et διαλύεσθαι τοῦ σώματος, hunc quidem 
sequendo l., qui e Plat. affertur De LL. (10, p. 905, 
D] : Διαλυθέντες τῶν σωμάτων, pro Soluti corporibus; 
atque ita fuerit plane comp. διαλυθέντες, si mendo 
caret ille l., pro simpl. λυθέντες. (Athen. 9, p. 4or, 
E: Κινδυνεύεις ... ὁμοίως ἐχείνῳ διαλυθῆναι " ἰσχνὸς γὰρ 
πάνυ τὸ σῶμα διὰ τὰς ζητήσεις γενόμενος ἀπέθανεν. 
Hewsr. Aristoph. Lys. 685 : "Yg' ὑμῶν διαλυθῆνσι 
προσέτι χινδυνεύομεν. Polyb. 18, 29, 12 : Στεφάνοκς 
ἐπιρρίπτοντες χαὶ λημνίσχους παρ᾽ ὀλίγον διέλυσαν τὸν 
ἄνθρωπον.} Alicubi autem διαλύεσθαι aptius redditur 
Dissipari quam Dissolvi : Herodian. 6, [7, "i *0; 
(στρατὸς) ἅπαξ διαλυθεὶς, οὐ ῥᾳδίως ἠθροίζετο, ἅτε μὴ 
συντεταγμένος, μηδὲ συνεστὼς x. τ΄ À. At vero διαλύεσθαι 
pro Absolvi, s. Dimitti , dictum de creditore, qui 
suum recepit, vide ap. Bud. 65. Item, A comitatu 
dimitti, Abire, ab eo exp. in Thucyd. (^ 12]: Ὁ à 
ἐπειδὴ ἐπὶ τοῖς δρίοις ἐγένετο, xal ἔμελλε διαλύεσθαι, 
τοσόνδε εἰπὼν ἐπορεύετο. Hoc tamen sciendum est, ap. 
eund. scriptorem, passim quum dicit διελύθησαν χατὰ 
πόλεις aut διελύθησαν χατὰ ἔθνη, exponi διελύθησαν non 
Dimissi sunt, sed Digressi sunt. Quidam vero in hoc 
ejusd. l. , Διελύθησαν ἐπ᾽ οἴχου ἕκαστοι, In suam quisque 
domum dilapsus est. (6, 41 : Διελύθησαν ix τοῦ ξυλ- 
λόγου, Herodot. 3, 73: Μὴ διαλύεσθαι dx. τοῦ συλλόγου 
ποῦδε ἄλλοθι ἰόντας ἢ ἐπὶ τὸν μάγον" 8, 57: Διαλυθέντες 
ix τοῦ συνεδρίου.) His addo et διαλυθείσης τῆς νόσου, 
quod in VV. LL. redditur Remittente morbo. At ego 
malim Discusso morbo : sicut et act. διαλύειν pro 
Discutere pom dictum antea fuit. — || Διαλελυμένος 
pro Dispersus, Nullo ordine dispositus : ut a Bayf. 
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redditur in Polyb. 16, (2, 6] : Συνίδη δὲ τὸν ἀνά- A probabiliter διημαρτημένον, cui oppositum respondet 


mÀouw αὐτῶν γενέσθαι διχλελυμένον. [|| Διαλελυμένη 
λέξις, Dictio soluta, concisa, brevis, precipue pero- 
rationi apta, Dionys. Judic. Lys. c. 9, ubi et σύντο- 
uox adjungitur. Talis quoque est quz (it crebris in- 
terrogationibus, ut de tali loco Issi Dionys. in ej. 
Judic. c. 13 : Ἑαυτὶ μὲν διαλελυμένα xal ἐξ ἐπερωτή- 
σεως. Phot. Bibl. cod. 79, p. 133, λόγον διαλελυμένον 
τῷ ἰδιωτιχῷ jungit. Conf. Herodian. Περὶ σχημ. p. 94 
Vill. EaxesT. Lex. rhet.] 

Διαλφιτόω, Farina conspergo. Aristoph. Nub. [669]: 
Διαλφιτώσω σου χύχλῳ τὴν κάρδοπον. 

Διαλωδάω, Mutilo, Depravo, Foedo : ut διαλελωθη- 
μέναι γνῶμαι esse dicuntur Mutila opiniones (Plut. 
Mor. p 986, E, 8. δόξαι]. Et διαλελωδημένος ἀπαιδευ- 
cía [id. V. Dion. c. 10], Corruptus imperitia. [Id. V. 
Ces. c. 68 : Σῶμα... ταῖς πληγαῖς διαλελωδημένον. Ger- 
manus In dominici corporis sepult. p. 1485, E : 
᾿Οδοῦσι διαλελωδημένος τοῦ ὄφεως. — || Forma media 
Polyb. 11, 4, τ: Ἅπαντα διελωδήσατο (τὰ ἀναθήματα), 
Strabo 17, p. 805 : Ἑὰ μὲν πυρὶ, τὰ δὲ σιδήρῳ διελω- 
ὕᾶτο τῶν ἱερῶν. Orac. Sibyll. 12, 66 : Δηλίως τοῦτον 
διαλωθήσονται. Activi exempla non vidi. G. Dixp.] 

[Διαμαγεύω, Fascino. Lucian. Amor. c. 41: Κάπει- 
δὰν αὐτῶν ὅλον τὸ σῶμα νόθης εὐμορφίας ἐξαπατῶντι χάλ- 
λει διαμαγευθῇ. Hansr.] 

Διαμαδάω, Irrigo, Humecto. Suidas enim διαμα- 
δῶντες exp. διαδρέχοντες. 

Διάμαζος [5. Vossii conjectura : v. Διάμαστος. 
Διαμαθύνω, Vasto, Perdo. JEsch. Aj. 824 : Πόλιν 
διημάθυνεν Ἀργεῖον ΟῚ 

[Διαμάλαξις, εως, ἣ, Emollitio. Galen. vol. 13, p. 
116 : Περὶ τῶν μαλαττόντιυν φαρμάχων χαὶ αὐτῆς τῆς 
διαμαλάξεως, SrRvv.] 

Διαυαλάττω, Emollio, Penitus mollio. [Phrynich. 
in Bekk. An. p. 31, 17 : Tov γνώμαις πολλαῖς xal awvt - 
χέσι τοὺς ἀχροωμένους διαμαλάττοντα. Scuxr.] 

[Διαμαλέας. V. Δειμαλέας.] 

[Διαμανθάνο», Sciscitor. Philostr. V. A. 1, 16, p. 20: 
Ei δὲ βάρβαρά τε xal ἰδιότροπα εἴη (τὰ ἱερὰ), διεμάνθανε 
ποὺς ἱδρυσαμένους αὐτά, Joseph. Genes. p. 42, C : Ὡς 
δὲ περὶ τούτου ἡ δέσποινα διεμεμαθήχει.] & 

Διαμαντεύομαι, Vaticinor, Oraculum peto, consulo. 
Διαμαντεύοντ᾽ ἐπ᾽ ὄρνισι, VV. LL. e Plut. Camill. pro 
Captant angurium ab avibus. E 3a : Ὅταν ἐπ᾽ ὄρνισι 
δυκμαντευόμενοι χαθέζωνται" V. "ib. Gracchi c. 17 : Ὁ 
τὰς ὄρνιθας, αἷς διαμαντεύονται, κομίζων. Dionys. A. R. 
3, 71: Ἀλλ᾽ ἄπιθι xal διαμαντευσάμενος xz ταχέως "... 
μετ᾽ οὐ πολὺ παρῆν αἰσίους εἰληφέναι λέγων ὄρνιθας. Ora- 
culum consulo, ap. Plut. Mor. p. 3o2, D : Πέμψαντες 
εἰς Δελφοὺς διεμαντεύοντο περὶ σωτηρίας" Dionys. A. ἢ, 
1, 68 : Διαμαντευόμενον περὶ τῆς οἰκήσεως" 3, 69 : "oic 
οἰιονοπόλοις ὑπὲρ ἑχάστου βωμοῦ τῶν χαθιδουμένων δια- 
μιαντευσαμένοις.] . 

Lar Dn $. Anonymi Antiq. Cpol. in Band. 
Imp. Or. vol. 1, p. 14, E : Στήλη πορφύρα (πορφυρᾶ) 
διὰ μαργάρων᾽ ad quem l. Bandur. p. 496 : « Διαμάρ- 
q «gos Grecis recentioribus est Margaritis adornatus vel 
distinctus, ut διάχρυσος, Auro adornatus vel distin- 
ctus. Anna Comn. [3 : ἈἉπτόμενος τῶν περὶ τὸν βρα- 
χίονα περιχεχολλημένων Supiseydgum πέπλων.» ἃ. D.] 

Διαμαρτάνω, Aberro ; ut διαμαρτάνειν τῆς δδοῦ, Thuc. 
1, p. 34[c. 151]. Δνήμαρτον Φιδηνῶν, Fidenis aberrarunt, 
i. e. a via Fidenas duceutà Sic dictum illud cum gen. 
persone, ἀιήμαρτον ἀλλήλων, Α se invicem aberrarunt, 
Haud sibi facti sunt obvii. Apud Plut. (V. Aristid. 
C. χα rursum διαμαρτάνειν τοῦ παντὸς exp. Tota er- 
rare via. (Mor. p. 2, C : Ἵστω πολλοῦ, μᾶλλον δὲ τοῦ 
παντὸς διαμαρτάνων. Et τῶν πάντων, V. Lysandri c. 23. 
Addito πρᾶγμα Demosth. p. 1228, τὸ : Δοχοῦσί μοι 
πεαντὸς διημαρτηκέναι τοῦ πράγματος, Plut. Mor. p. 5, 
E : Εἴτις ἐπὶ τῇ τοῦ σώματος ῥώμη φρονεῖ, μαθέτω γνώ- 

μῆς διαμαρτάνων, À vero se Merci] Quo etiam sensu 
putatur dixisse Aristot. dandi casu, Ethic. τ, [9], δια- 
μαρτάνειν τοῖς ὅλοις, Qui tamen l. mendi quibusd. [male] 
suspectus est, tanquam τοῖς ὅλοις perperam scripti 
pro τῆς ὅλης. [διεπμαρτημένος sigmif. activa ap. Longin. 
De subl. 32, 8: Ὡς γὰρ ἀναμάρτητον xai χαθαρὸν τὸν 
ἥτορα orte πολλαχῆ διημαρτημένον τοῦ Πλάτωνος. 
id. 33, 1 : Μέγεθος ἐν ἐνίοις διημαρτημένοις, Toupius 


ἀδιάπτωτον.] i Aberro, Assequi nequeo, vel efficere 
quod conor: Excido. Isocr. Ad Phil. [p. 96, B] : Οἱ 
δ᾽ εὔχωνταί σε μὴ διαμαρτεῖν ὧν ἐπεθύμησας. ldem Pan- 
ath. : Διημαρτηχότι τῆς δόξης, ἧς προσῆκε τυχεῖν αὐτόν. 
Idem ibid. (p. 384, D] : Οἱ μὲν ἄριστα φρονοῦντες, ἐνίοτε 
διαμδόνδσονι τοῦ συμφέροντος. Muic interdum oppon. 
χατορύῶ, Plut. De aud. (p. 40, B] : Οὐ μόνον κατορ- 
θοῦντες, ἀλλὰ xai διαμαρτάνοντες. Et διαμαρτάνειν τῆς 
ἔλπίϑος dicitur vel τῶν ἐλπίδων, ut ap. [Demasth. 
p. 255, 13: Ἐπὶ ταῖς μελλούσαις ἐλπίσιν, ὧν διαμάρτοιεν ἢ 
Lucian., Qui excidit sua spe, Quem sua spes frustra- 
tur, pro quo Demosth. dick etiam διαμαρτάνειν ὧν 
ἤλπισαν. Quod οἱ ἀποτυγχάνειν dicitur. Thuc. 2, [78] : 
Ἐπειδὴ καὶ τούτον διήμαρτον, Quum hoc excidissent , 

uod sperabant videlicet, i. e. Quum hac spe exci- 
doesnt (Demosth. p. 235 extr. : T7; εἰρήνης ἂν διη- 
μαρτήχει. Τῆς εὐνοίας id. p. 226, 17. Plato Leg. 1r, 
p- 935, B : Ὃς οὐ τοῦ σπουδαίου τρόπου ἤτοι τὸ παράπαν 
διήμαρτεν ἣ μεγαλονοίας ἀπώλεσε μέρη πολλά. Μηδὲν 
διαμαρτεῖν, i. q. μηδενὸς ἀτυχεῖν, ex Procop. Epist. 14 
indicat Lobeck. ad Soph. Ajac. p. 303; διαμαρτάνειν 
ἐραστοῦ ex Alciphr. 1, 29 Schafer.] Nonnunquam 
etiam διαμχρτάνω τούτου, Excido hoc, i. e. Non im- 
petro hoc quod petii. Interdum exp. et per voc. Fal- 
lere; ut ap. Isocr. [Ad Demon. p. 12, A]: Διαμαρτάνω 
τῆς δόξης, ἣν [ἧς] ἔχων περὶ σοῦ τυγχάνω, Fallit me 
quam de te concepi opinio. Interdum pro Non asse- 
quor, i. q. Non percipio; ut (id. Nicocl. p. 29, A], Τῆς 
ἐμῆς γνώμης διημαρτηχώς. (De homine Plato Phaedri 
p. 257, D : Τοῦ ἑταίρου συχνὸν διαμαρτάνεις, Amici 
mores plane ignoras : ubi Heindorf. comparat De rep. 
1, p. 334, D : Ὅσοι διημαρτήκασι τῶν ἀνθρώπων.Ἶ Sine 
casu vero διαμαρτάνειν (Demosth. p- 398, a1: Εἰ μὲν 
Αἰσχίνης ἰδιώτης ὧν ἀπελήρησέ τι χαὶ διήμαρτε" p. 401, 
22 : Δέδοιχε μὴ διαμάρτῃ, Metuit ne minus impe- 
traret quz cuperet,] interdum opponitur τῷ κατορθοῦν, 
ut in exemplo paulo ante citato , interdum pro Erro, 
Allunicor : quo sensu γλῶττα dicitur διαμαρτάνειν ap. 
Isocr. (Lucian. Nigrin. c. 35.] Huic autem verbo acti- 
vo dari solet fut. vocis passiva διαμαρτήσομαι. (Ut 
ap. Demosth. p. 388, 15 : Δυοῖν χρησίμοιν οὐ διαμαρ- 
τήσεσθαι τὴν πόλιν. Aor. 1, ab antiquorum scriptorum 
usu alienum , usurpat Suidas : Διαπέσοιμι, otov £ux- 
μαρτήσαιμι τῆς ἐλπίδος. (ἃ. Dixponr.] 

[λιιυέπημο, τὸ, Aberratio, Error. Aristot. Poet. 
25: Δ. δὲ τὸ πρόδλημα εἰκός ἐστι. 

Διαμαρτία, ἡ, Aberratio, Jtem Error. Plut. (V. Fa- 
bii Max. c. 6] : Μετὰ ταῦτα γίνεται διαμαρτία τοῦ Avvt- 
6ov. Et aliquanto post διαμαρτία τοῦ τόπου, de re 
eadem , Aberratio a. loco. (Similiter V. Pyrrhi c. 7, 
33; V. Demetrii c. 46.] Ap. Thuc. 4, p. 150 (c. 89], 
Διαμαρτία τῶν ἡμερῶν, Aberratio a diebus, i. e. a certo 
dierum numero, intra quos utrumque proficisci opor- 
tebat. Vel, Error in dicbus commissus. lpsemet sta- 
tim post ἁμάρτημα appellat. Lucian. (De sacrif. c. 1]: 
Οὕτως ἄρα βαθέως καθίκετο αὐτῆς f τῶν ἱερείων διαμαρ- 
τία. Quod in VV. LL. exp. Adeo eam male habuit 
quod sacris non interfuerit. Quz expositio et inepta 
et falsa est. At. Erasmus optime sensum reddidit, 
hoc modo, Usque adeo nimirum alte dolor hic animo 
illius insederat, quod sacris epulis esset frustrata. 
[Plut. V. Arati c. 28 : Χάριτι τὴν διαμαρτίαν ταύτην 
ἀναμαχόμενος, Hoc peccatum. Mor. p. 153, B : Οὐδὲν 
ἀνεπίληπτόν ἐστιν, ἀλλ᾽ ἔχει πάντα διαμαρτίας μεγάλας 
xat ἀγνοίας. Joseph. A. J. 1, 18, 8 : Τῆς διαμαρτίας 6 
Ἴσαχος αἰσθόμενος. Διαμαρτία τοῦ ὀρθοῦ Photius Bibl. 
p. 330, 31. De infelici amore Philostr. p. 16 : Ata- 
μαρτίᾳ ἐρωτιχῇ * 517 : Τὴν διαμαρτίαν (τοῦ ἔρωτος) μὴ 
χαρτεροῦντος, Hiec fere Wakef. A. τῶν σπονδῶν, Dio 
Cass. 49, 28.] 

Διαμαρτύρέω, De scripto contestor, Bud. qui δια- 
μαρτυρίαν Éxceptionis genus quoddam esse supra 
dixit. (V. Διαμαρτυρία.] Is autem qui διεμαρτύρει, af- 
firmabat et testificabatur quiddam non in sua , sed in 
aliena causa : in qua exceptionem intendens, liti se 
offerebat : quo facto litem suam faciebat testificando. 
Qui si mendacii convinceretur , ψευδομαρτυριῶν, Falsi 
crimine , damnabatur. Locos huc pertinentes e Dem. 
et Iseo cum interpretatione sua habes ap. Bud. 107 
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et 108, ubi latius explicat quid in causis forensibus ἃ τύρων ἐναντίον χωλύειν τὸ γιγνόμενον, Testato vetare ne 


sit δια iv. [Isseus p. 38, 11: Διαμαρτυρῆσαι μὴ 
inus τ 3 μετέρᾳ μητρὶ τὸν τοῦ ἀδελφοῦ pov εἶναι" 
42, 18; 5a, 19. Bun . p» 1088 extr. : Διαμαρτυρεῖς 
δὲ πρὸς ἡμᾶς, τὸ μενον γένος ἐξελαύνων" 1094, 


τή : Ἐξετάσομεν τοίνυν εἰ εἰσὶν 3 τὰ ψευδῆ διαμεμαρτύ- 
gnxtv οὗὕτοσί᾽ 1095, 1. Quibus in ll. de testibus ipsis 
dicitur : de eo qui testes διαμαρτυρήσοντας exhiberet , 
dixerat Dinarchus. Harpocr. v. Διαμα (a : Δείν. 
μέντοι διαμαρτυρῆσαι τεθεώρηκεν (τέθεικεν Bekk.) οὐχ ἐπὶ 
τοῦ μαρτυρήσαντος αὐτοῦ, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῦ παρασχόντος τινὰ 
διαμαρτυρήσαντα ἐν τῇ διαμαρτυρίᾳ περὶ τοῦ μὴ ἐπίδικον 
εἶναι τὴν Ἀριστοφῶντος θυγατέρα.) Αἱ Διαμαρτυρέομαι, 
"Testimonium mihi perhibetur : unde ex Isocr. (p. 374, 
B] τὰ διαμαρτυρηθέντα, Testimonio probata. (Isceus 
p. 38, 22 : Ἡ διαμαρτυρηθεῖσα γνησία θυγάτηρ εἶναι ἢ 
Διαμαρτυρέομαι capitur etiam pro διαμαρτύρομαι, 
Contestor, Deos hominesque testor. Dem. [p. 275, 
17, in cod. uno Bekkeri] : Διαμαρτυροῦμαι xat βοῶ. 
JEschin. C. Ctes. : ἢ διαμαρτυρουμένου xal σχε- 
τλιάζοντος ἐν ταῖς ἐχχλησίαις ἐμοῦ. [Lectiones vitiosce 
pro διαμαρτύρομαι. 

Διαμαρτῦρία, 4, Contestatio. Bud. scribit ap. Dem. 
[p. 1079, 1080] esse Genus exceptionis, h. e. za2a- 
γραφῆς : nimirum [nstantiam litis summotricem pe- 
titionis hereditatis aut bonorum possessionis agnita 
a propinquis. Exemplum e Dem. habes ap. Eund. 
p. 105, ubi prolixe explicat quid sit. διαμαρτυρεῖν. 
ig oia : Διαμαρτυρία xai διαμαρτυρεῖν. Ῥ ρόπος τις 

v παραγραφῆς ἡ διαμαρτυρία " πρὸ τοῦ εἰσαχθῆναι τὴν 
δίχην εἰς τὸ δικαστήριον ἐξὴν τῷ μένῳ διαμαρτυρῆσαι 
ὡς εἰσαγώγιμός ἐστιν ἡ δίχη 9 οὐχ εἰσαγώγιμος. Διαφέρει 
δὲ τῆς παραγραφῆς τῷ τὴν διαμαρτυρίαν γίνεσθαι οὐ μόνον 
ὑπὸ τῶν φευγόντων, ἀλλὰ χαὶ ὑπὸ τῶν διωχόντων. Καὶ 
πρότερόν γε τῷ διώχοντι ἦν προσδάλλεσθαί τινὰ μαρτυ- 
ροῦντα εἰσαγώγιμον εἶναι τὴν δίχην, καὶ περὶ τούτου πρό- 
τερον ἐγίνετο ἡ χρίσις πρὸς αὐτὸν τὸν διαμαρτυρήσαντα, 
οὗ πρὸς τὸν ἐξ ἀρχῆς διχαζόμενον- εἰ δὲ μὴ προβάλοιτο 
μάρτυρα ὃ διώχων, τότε ἐξῆν τῷ φεύγοντι προσαγαγεῖν τινα 
μαρτυροῦντα μὴ εἰσαγώγιμον εἶναι τὴν δίκην, xal πάλιν 
am ἐᾷ τὸν διαμαρτυρήσαντα 6 ἀγὼν ἐγίνετο. ᾿Επεσχήπτοντο 
δὲ ψευδομαρτυριῶν χαὶ ταῖς διαμαρτυρίαις, ὥσπερ ταῖς 

αρτυρίαις. Quibus subjungit locos quosdam oratorum, 
Lysie , Isei , Hyperidis et (de quo v. s. Διαμαρτυρέοω) 
Dinarchi. Brevius Suidas et Lex. rhet. p. 236.] 

Διαμαρτύρομαι, Testato reclamo, Testibus interpo- 
sitis reclamo, Deos hominesque implorando conte- 
stor , Quiritor, Bud. 104, 105 e Dem. Sic ap. Eund. 
[p. 275, 17]: Εὐθὺς ἐμοῦ Otapa e βοῶντος 
ἐν τῇ ἐχχλησίᾳ * [p. 240, 6] : Ilo yov xal διεμαρτυ- 
ρόμην xal παρ᾽ ὑμῖν det xal ὅποι πεμφθείην. Sic [p. 73, 
2] : Προὔλεγον xai διεμαρτυρόμην καὶ οὐκ εἴων προέσθαι 
Ἠύλας. Item Contestor. Ds. : Ἔδει διαμαρτύρασθαι ὅτι 
αὐτῷ οὐδέν ἐστι πρᾶγμα πρὸς τὰς συνθήχας ταύτας, Opor- 
tebat eum contestari, quod jam eo pacto non tene- 
retur; ip. 1040, 16) : Διεμαρτυράμην ἐναντίον Φαινίππου, 
ὅτι οὐδεὶς ὅρος ἐπέστη ἐπὶ τῇ ἐσχατιᾷ, [n re presenti 
coram Phznippo contestatus sum, Bud. [Plut. V. 
Lysandri c. 17 : Τόν τε Αὐσανδρον ἔλοιδόρουν xal διε- 
μαρτύραντο τοῖς ἐφόροις ἀποδιοπομπεῖσθαι πᾶν τὸ d βίον 
xai τὸ χρυσίον.) Apud Polyb. quoque τ, [33, 5]: Τοῦ 
Ξανθίππου διαμαρτυρομένου μὴ παριέναι τὸν χαιρὸν, red- 
ditur Contestante, ubi etiam in priore signif. accipi 
posset. Vel pro Obtestari, Postulare. (Diodor. 18, 62 : 
Διαμαρτυρόμενος μὴ διδόναι μηδὲν τῶν χρημάτων Εὐμένει. 
Polyb. 3, 1 10, 4 : Πολλὰ διαμαρτυρομένου xal χωλύοντος, 
Plut. V. Cim. c. 16 : Κωλύοντος xa διαμα μένου 
μὴ βοηθεῖν" V. Crassi c. 16 : Ἀπὸ φωνῆς Hán vs xai 
διεμαρτύρετο" V. Nicie c. 12 : Ἐχχλησίας γενομένης 
ἀναστὰς ἀπέτρεπε xai διεμαρτύρετο, Ex eod. Polyb. δια- 
μαρτύρομαι affertur pro Denuntio, (3, 15, 5]: Ῥωμαῖοι 
διεμαρτύροντο [διεμαρτύραντο libri plures] Ζαχανθαίων 
ἀπέχεσθαι" in qua sumif. ἐπιμαρτύρεσθαι ab Eod. usur- 
patri annotatur. Sic accipi posse videtur ap. Xenoph. 
Cyrop. 7, (1, 9): Kal σὺ μὴ πρότερον (622) τοῖς πο- 
λεμίοις, διαμαρτύρομαι, πρὶν ἂν φεύγοντας τούτους, oc 
νῦν φοθῇ, θεάσῃ, Interpositis veluti testibus denuntio, 
Denuntio adhibitis testibus, qui, si male res tibi 
secus facienti cesserit, tua id culpa accidisse testi- 
ficentur : ut διαμαρτύρεσθαι i. sit q. Dem. dicit μαρ- 


B 
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ultra procedatur, 'Testato intercedere ne in cepto 
pergatur. [0] 

[Διαμᾶρύχάομαι, Remando. Chrysost. In Gen. p. 37. 

Διαμᾶσάομαι, sive Διαμασσάομαι [Duplex σ frequens 
librariorum error est. G. D.], Commanduco, Mando. 
Aristot. H. A. 9, 6, de ursis e specu exeuntibus, Tx 
ξύλα διαμασσῶνται, ὥσπερ óDovtoguoUcat" pro quibus 
Plin. 8, 36 : Circa surculos sentium pra domantes 
ora. Aliud exemplum habes in seq. Διαμάσημα. [Eu- 
seb. H. E. 9, 8: Σμιχρὰ χόρτου διαμασώμενοι σπα- 

ἄγματα. Mexpm. Etym. M. p. 740, 47 : XxOJav ἣν 
SUP Alciphro 3, 57 : Ἐγὼ δὲ δάχνομαι xal 
τὴν προπετῇ γλῶτταν διαμασσῶμαι xal ὀψὲ τῆς ἁμαρτίας 
αἰσθάνομαι. ἤΐεμβτ, Eustath. Opusc. p. 354, 7 :'H 
ὀπώρα, εἰ μή τις ἐπιστημόνως διαμασσήσαιτο. Alia exx. 
v. ap. Bernard. ad Theoph. Nonn. vol. τ, p. 8o. Im- 

roprie Philostr. p. 483 : Οὗτος ὁ Χαιρεφῶν τὴν σπου- 
Bv τῷ Γοργίου διαμασσώμενος, Arrodens. Anna Comn. 

15, p. 496, ἃ : Εἰς μονῳδίαν δὲ ἄγειν ὁπόσα τὴν χαρδίαν 
διεμασσήσατο. Similiter χαρδίαν δάχνεσθαι dicitur. Aliter 
Eustath. Opusc. p. 314, 88, de scriptis accurate ela- 
boratis : Τοὺς ὕμνους, τοὺς παιᾶνας, τὰ δῶρα, τἄλλα τῆς 
ἡμέρας ir ἃ στόμα ΛΑιθανίου τεχνικῶς διαμασσησά- 
μένον ἔλέανέ τε χαὶ τροφὴν ἐνέθετο τοῖς προτελουμένοις 
ἔτι. [| Passiv. Duy ξυμ με, Pulegium man- 
sum , Geopon. 12, 33, p. 920. ἃ. Diwponr.] 

[Auxpdonga.] Διαμάσσημα, τὸ, Mansum, ij. e. Quod 
mansum s. commanducatum est. Diosc. (i, 125]: 
Διαμασσώμενοι γοῦν αὐτὴν ok ἐν Αἰγύπτῳ, ἀποχυλίζουσιν, 
ἐχπτύοντες τὸ διαμάσσημα, de papyro, de quo idem 
e 'lheophr. habes in Νίασάομαι. [Crito ap. Galen. 
vol. 13, p. 341 : Διαμασήματα πρὸς μασχαλῶν δυσω- 
δίαν, Vitiose διαμάσιμα ap. Theoph. Nonn. vol. i, 
p. 78. G. Dixponr.) 

Διαμάσησις, tx, 4, Ipsa actio commanducandi, 
ut μάσησις. [Nemes. De nat. hom. p. 238 Math. : 
Μεγίστην xal ἣ γλῶττα χρείαν παρέχεται τῇ διαμασήσει" 
258 : Πρός τε i» aei xai τὴν γεῦσιν xal τὴν Cu 
μάσησιν. Hasx.] 

[Διαμασητὸς, 3, ὄν. Hippocr. p. 517, 9 : Διαμασεη- 
τοῖσι χρηστέον, lis que manducantur utendum.] 

Διαμάσσω, s. Διαμάττω, Subigo, Pinso. Hesych. 
διαμάττειν exp. διαφυρᾶν τὰ ἄλφιτα πρὸς τὸ ποιῆσαι ud- 
ζας. [Aristoph. Av. 463 : Προπεφύραται λόγος εἷς μοι, 
ὃν διαμάττειν οὐ χωλύει" Eq. 1105 : Μαζίσχας διαμεμα- 
ἡμένας.) Διαμαψαμένη, Eid. διασμηξαμένη, διαψησαμένη, 
[Recte Heinsius διχμαξαμένη.} 

Διαμαστίγόω, i, 4. ἀπομαστιγόω. [Flagello. Plato 
Gorg. p. 524, E : Διαμεμαστιγωμένη xal οὐλῶν μεστή. 

Διαμαστίγωτις, toc, $, Plut. (Mor. p. 239, D] de 
flagellatione Spartanorum puerorum ad aram Diana. 
[Schol. Thuc. 2, 39 itidem de Lacedaemoniis : Ἀμῶμι 
xal διαμαστιγώσεις ἐγίνοντο χατά τινα χαιρόν. Suid. s. v. 
Λυχοῦργος. "Theodoret. vol. 4, p. 953 : Τὰς διαμαστι- 
quotus xal ὠμοφαγίας.] : 

[Διαμαστίζω, Transverbero, Diverbero, Gl. Euseb. 
Vita Const. p. 540, B: Παίων δ᾽ ὥσπερ καὶ διαμαστί- 
ζων τῷ λόγῳ τῶν περιεστώτων γνωρίμων τινὰς, Quodam 
quasi orationis flagello verberans. Hasr.] 

Do δ, $, Mammosus. Hesych. : Διάμαστος, 
θεός * xa Διάματος. Dianam Epbesiam significari con- 
jicit Is. Vossius et διάματος in διάμαζος mutat.] 

[Διαμαστροπεύω.] Διαμαστρωπεύω», Produco : ea si- 
gnif. qua filiam pater aut meretricem leno producere 
dicitur; vel Lenociniis concilio. Plut. Cesare (c. 14], de 
nuptiis Pompeii et Julie, Cesaris et Calpurnia, 
Μαρτυρομένου Κάτωνος xai βοῶντος οὐχ ἀνεχτὸν εἶναι 
bur διαμαστρωπευομένης [διαμαστροτπ-} τῆς ἡγεμονίας. 

ic Cic. Constupratum judicium dicit, teste Bud. 
pua Sub alis gesto. Aristophanes ap. 
Athen. 2, p. 57 ; Ὁ χορὸς δ᾽ ὠρχεῖτ᾽ ἂν ... διαμασχαλίσας 
αὑτὸν σχελίσιν xal φύσχαις xal ῥαφανῖσιν. Scuwrjon.) 

Διάματος. V. Διάμαστος. 

Διαμάττω. V. Διαμάσσω. 

Διαμαχετέον, Dimicandum εἰ decertandum cum : s. 
Repugnandum. Metaphor. Plato De rep. 2, (p. 380, 
B] : Καχῶν δὲ αἴτιον Pe θεὸν, ἀγαθὸν ὄντα, διαμαχετέον, 
pro , Si quis dicat Deum , quum bonus sit, malorum 
causam esse, refragandum et adversandum ei cst, 
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contradicendo sc. et refellendo. (Libri plurimi διαμα- A — σμώμενοι), umo detersa. Recte Dionis Chrys. interpres 


χητέον, quomodo legitur ap. Plat. ipsum Soph. p 
241, D, et Clem. Alex. p. 187 et 219 a Kall. cit.] 

[Διαμαχέω, i. q. Διαμάχομαι, Depugno. Joseph. B. 
J. 6, 9, 4 : Πολλὰ διαμαχήσας πρὸς τὴν ἀνάγχην.} 

ἰΔιαμάχη, f.] Invenitur. etiam. Διαμάχη, quod si 

ro verbali habeamus propter eam quam itidem ha- 

t przp., sonabit potius Pugnatio quam Pugna, s. 
comp. Depugnatio. Sed et μάχη eadem ratione aliquis 
esse a μάχομαι dixerit. [Plato Leg. 1, p. 633, D : Πρὸς 
ge xai λύπας διαμάχην. Philo vol. a, p. 513, 32 : 

eU χουφυτάτου xal βαρυτάτου ... διαμάχη. ἤπμοτ. ld. 
vol. 1, p. 7, 20 : Τὰς ἐναντιότητας εὖ εἰδὼς xal τὴν ix 
φύσεως αὐτῶν διαμάχην. Plut. Mor. p. 74, C: Ἔν ταῖς ... 
πρὸς τὰ πάθη διαμάχαις" et p. 1026, D. Joseph. B. J. 
6, 2, 8: Αὐτὸς ἐν ταῖς περὶ τὸ ἱερὸν διαμάχαις ἦν" ubi 
var, lect. διαμαχίαις. Niceph. Greg. p. 63, C (52).] 

[Διαμαχητέον. V. Διαμαχ ετέον.) 

Διαμάχομαι, [fut. Διαμαχοῦμαι, preter. Διαμεμάχης 
p2:], Depugno, Acriter Qugno, [Eurip. Suppl. 678 : 
Σιδήρῳ διεμάχοντο. Plato Rep. 1, p. 345, À : Δυνάσθω 
δὲ ἀδιχεῖν ἢ τῷ λανθάνειν 3 τῷ διαμάχεσθαι" Gorg. p. 503, 
Α : Ael διαμάχεσθαι α τὰ βέλτιστα. Aristoph. PI. 
[448] : MH Faure y So. A E 
Πότε: λει, αὐτοῦ μένων τῷ λιμῷ xal τῇ δίψη μά- 
πόμα py τὸ ἰσόπεδον d aj ἡμῖν ded τα 
Item , διαμάχομαι ὑπὲρ τούτου, sicut μάχομαι. Plato De 
rep. [2, p. 374, A] : Ὑπὲρ τῆς οὐσίας διαμαχεῖται τοῖς 
ἐπιοῦσι. [Cam prep. περὶ, ut ap. Plat. Men. p. 86, €: 
Περὶ τούτου πάνυ ἂν διαμα οίμην.) Et cum praep. πρὸς, 
Plut. Pericle (c. 33] : ὑπὲρ γῆς (E codd. restitutum 
ὑπ᾽ ὀργῆς} διαμαχουμένων πρὸς αὐτούς. Sed et cum πρὸς 
habente accus. rei, e Dem., cui [p. 217] διαμάχομαχι 
πρὸς τοῦτο, est Pugno adversus hanc rem, Repugno 
huic rei , Refragor huic rei. [Cum przepositione χατὰ 
Michael Glycas in Fontani Nov. erud. delic. vol. r, 
p. 156 : Μηδὲ xa0' ἡμῶν ἐριστιχῶς διαμάχου. G. Diwp.] 
Quinetiam sine prapositione interdum : Euripid. 
[Ale. 697) : Διαμάχομαι τὸ μὴ θανεῖν, Pugno hanc 
rem , sc. ne moriar, i. e. Hanc rem pugnando ob- 
tinere contendo. At Plato infinitivo junxit, sine illo 
accus., ita scribens De rep. a, (p. 38o, B] : Kaxóv 
δὲ αἴτιον φάναι θεὸν τινὶ γίγνεσθαι ἀγαθὸν ὄντα, δια- 
μαχετέον παντὶ τρόπῳ μήτε τινὰ ταῦτα λέγειν ἐν τῇ 
αὐτοῦ πόλει, εἰ μέλλει εὐνομήσεσθαι. [Διαμεμαχημένος 
Plut. V. Cat. min. c. 10, Mor. p. 76, E. Διεμαχίσαντο 
ap. Symmach. Cant. 1, 6 εἰ διαμεμάχιστο Sirac. 51, 
25 lectiones vitiosze pro διεμαχήσαντο et διαμεμάχηται. 
Διεμαχέσω Hesych. s. v. Διεξιφίσω. 

Διάμάω, et Διαμάομαι, Demeto. Et metaph. inter- 
dum, sicut igit IM ida ap. Horat. ll. T, 
359 : Ἀντιχρὺ δὲ παραὶ λαπάρην διάμησε χιτῶνα ἼἜγχος, 
his E Qo Ssopr, xa! οἷον ἐθέρισε, Eust. (He- 
sych. interpr. διέκοψε, διέτεμε, διεθέρισε, et eodem 
modo διαμῆσαι. Apoll. Rh. 4, 374 : Φασγάνῳ αὐτίχα 
τόνδε μέσον διὰ λαιμὸν ἀμῆσαι. Quint. Sm. 1, 620 : Πεν- 
θεσίλειαν ... ἀντικρὺ διάμησεν ὑπ᾽ ἔγχεϊ μαιμώωντι. Eur. 
ΕἸ. 1023 : Λευχὴν διήμησ᾽ Ἰφιγόνης παρηίδα.] Polyb. 
autem διαμήσασθαι dixit pro Everrere et accumulare, 
ut Bud. scribit p. 356 (3,55, 6 : ᾿Εστρατοπέδευσε περὶ τὴν 
ῥάχιν, διαμησάμενος τὴν ἐπ᾽ αὐτῇ χιόνα. De nive etiam 
scriptor ignotus ap. Suid. s. v. Διαμώμενος] : ubi et e 
duobus Arriani ll. affert διαμᾶσθαι τὸν χάχλυχα [χά- 
ynxa), quem existimo Thuc. in hoc (d n genere 
sequi voluisse, 4, p. 130 [c. 26] : Ἀλλὰ διαμώμενοι τὸν 
χάχλυχα [χάχληκα] ob πλεῖστοι ἐπὶ τῇ θαλάσσυ,, ἔπινον 
οἷον εἰχὸς ὕδωρ. Ubi schol. διαμώμενοι exp. διασχάπτοντες, 
Effodientes ; addens dictum esse ab ἄμη, signif. σχα- 

(ov πλατύ. (Hesych. : Διαμώμενοι, διιστάντες " ad quem 
ἴω fere Hemst. : « Ex Thucyd. 4, 26, quem imita- 
tus est Arrian. Exp. Al. 6, 23, et Appian. p. a1, D 
(Pun. c. 40) : Διαμώμενος τὴν ψάμμον. (Adde Joseph. 
À. J. 3, 1, 3.) Sepe depravatum abiit in διασμώμενος, 
quod perperam ap. Suid. ordine suo legitur, Διασμώ- 
μενος, ἐρευνῶν. Eum lege in Διαμώμενος. Heliodor. 2, 
p.69: Ὁ Κνήμων πίδακά τινα διαμώμενος, Scaturiginem 
quandam repurgans , inquit interpres; non multo me- 
lius quam δα μι, hoc errore non animadverso , 
in Themist. Or. a1, p. a35o, B : Ναμάτων τὰ διαφανῆ 
τε xxl χαθαρὰ ἀνιχνεύοντές τε χαὶ διαμώμενοι (libri δια- 
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Or. 33, p. 379, D : Ἄχροις δαχτύλοις διασμῶντες χθόνα, 
Scindentes terram, lbi διαμῶντες (cum ed. Veneta) le- 
endum esse liquet ex Eurip. Bacch. 708 : Ἄχροισι 
τύλοισι διαμῶσαι χθόνα. Unde sumtum tu crederes 
Hesychii Διαμῶσαι, esicnt, si modo explicatio satis 
bene quadraret. (Peccatum grammatici , duo et uo 
confundentis. Eodem errore Suidas Διαμώμενοι in 
loco Thuc. interpretatur ζητοῦντες, postquam veram 
ipse interpretationem posuit διασχάπτοντες, G. Dis.) 
Strabo 3, p. 147 : Τὴν ài (γῆν) σχαλίσι τὰς Ὑυναῖχας 
διαμώσας πλύνειν. » Suidas ex scriptore ignoto: Διαμτ- 
σάμενος γὰρ πᾶσαν τὴν ὑπὸ τὰ χράσπεδα τοῦ Ὀλύμπον 
ἄμμον, ὕ ? πολὺ xal πότιμον εὖρε. 

Ῥρά τι δα Abortum facio. 
5o. G. Diwponr.] 

[Διαμεθίημι, Dimitto, Missum facio. Eurip. Bacch. 
he : [agat δὲ p * 635 : Κόπου 2' ὕπο δια- 
μεθεὶς ξίφος παρεῖται" El. 978 : "Oo. Ἐγὼ δὲ μητρὶ τοῦ 
φόνου δώσω δίχας. Ἢλ, Τῷ δ᾽ αὖ Pis dep τι- 
ὧν θὰ ;] i 

vaut(ów , vel potius Διαμείδομαι, Permuto; [Plato 
Polit. p. 289 extr. : Ot ... νόμισμά τε πρὸς τἄλλα χαὶ 
αὐτὸ πρὸς αὑτὸ διχμείθοντες, obc ἀργυραμοιθοὺς ... ἐπωνο- 
μάχαμεν. Διαμείψασθαι φύσιν λέοντος, Naturam suam 
cum leonina mutare, Plut. Mor. p. 739, F. Herodot. 
9, 108, de mutato amore : Ὁ δὲ MIU san ἦρα τῆς 
Δαρείου γυναιχός. — || Viam conficio, Permeo. Esch. 
Sept. 334 : Διαμεῖψαι δωμάτων στυγερὰν ὁδόν. Addito 
det Eurip. Iph. T. 398 : Ἀσιήτιδα γαῖαν Εὐρώπας 
ied "lines m τε Prom. 285 : Δολιγῆς 
τέρμα ou διαμειψάμενος * l. 543 : Πολλὰ 8z 
τῶν διαμειδομένα φῦλα") ut Plut. M iristide [c. 16] s 
τούτου πάνυ προθύμως οἵ ᾿Αθηναῖοι διημείδοντο τοῖς Σπαρ- 
τιάταις τὴν τάξον, Permutarunt cum illis locum, i. e. 
À sinistro cornu in dextrum concesserunt, in quo 
locati erant Spartani. ldem Cimone [c. 10] : Διημεί- 
6110 πρὸς τὰ ἱμάτια. Ubi observa πρὸς αὐτὸν loco 
dativi αὐτοῦ, Alicubi vero rei , cum qua fit permutatio, 
hanc dat constructionem; ut [V. Anton. c. 38] : Πάντα 
διάμειψαι bs ἀργύριον ἡμῖν, Permuta pecunia. [Dio- 
nys. A. R. 5, 69: Ex τῶν αἰχμαλώτων ἕτερα τοῖς δα- 
γεισταῖς διαμειψαμένους ὑπὲρ αὐτῶν σώματα. Cum menit. 
Plato Symp. p. 218, E, διαμείδεσθαι χρύσεα χαλχείῶν, et 
Plut. Mor. p. 1063, F. Cum ἀντὶ Leg. 11, p. 915, E , δια- 
μείδεσθαι ὁτιοῦν ἀνθ᾽ ὁτουοῦν. Cum εἰς Greg. Nyss. vol, 3, 
p. 491, C, ab Hemst. cit. : Εἰς τροφὰς διαμείψας τὰ χρή- 
ματα. À. ἀγορὰς, Permutare merces, Dionys. Α. K 5, 
66 : Τὴν θάλασσαν πλεόντων xal διαμειβομένων τὰς δια-- 
ποντίους ἀγοράς" et 7, 20.7 Αἴ vero Solon inversa constr. 
dixisse videtur διαμείδεσθαι τὸν πλοῦτον τῆς ἀρετῆς, ap. 
eund. Plut. [Mor. p. 79, F], ap. Basil. [Homil. ad Juv. 
s. 9} et alios, pro διαμείδεσθαι τὴν ἀρετὴν τοῦ πλούτου. 
]ta enim scripsit, Ἀλλ᾽ ἡμεῖς αὐτοῖς οὐ διαμειψόμεθα 
'Τῆς ἀρετῆς τὸν πλοῦτον " quum tamen nolit dicere , Non 
p divitias virtute, sed contrarium potius. 
deoque recte Bud. διαμείδεσθαι h. 1. esse dixit Per- 
mutare , h. e. Emere, vel pro alio accipere. [ || Re- 
muneror. Dio Cass. 56, 6 : Ἵνα ἐπαινέσω ὑμᾶς xai 
διαμείψωμαι. [| Διαμείθομαι passiv. Quint. Sm. ro, 
341, a Wakef. cit. : ἹΤέτρασι γὰρ μοίργσι βροτῶν διαμεί- 
βεται αἰὼν, ἃς χεῖναι ἐφέπουσιν peo 

Διαμειδιάω, Subrideo, Aliquantum rideo. [Plato Tim. 
p. 21, C: Διαμειδιάσας εἶπεν. Διαμειδιάσας pro μειδιάσας 
restituendum ex codd. Plutarcho Mor. p. 153, €, 
ἣν sepius hoc verbo uti ostendit Wyttenb. Dio 

255, 7 1, 32, διεμειδίασε. 

[Διάμειπτος, δ, f, Mutabilis, Inconstans. Apollon. 
De pronom. p. 384, C : Ὕμμιν Αἰολεῖς: Ταῖς χάλαις 
ὕμμιν τὸ νόημα τῶμον οὐ διάμειπτον.) 

Διαμειρᾶχεύομαι, pip m 934—5, ubi et Adolescentis 
more ago interpr. : eadem forma dicitur vezvisdoua. 
εν Comp. Dem. c.Cic.c.a :Ὥσπερ Ἴσοχράτει xad Ἀνα- 

ἱμένει τοῖς σοφισταῖς διαμειραχευόμενος, Cum sophi- 
sus juveniliter ac jactabunde contendens, ut recte 
interpr. Hemst. ad Lucian. vol. 1, p. 444.) 

[(Διαμείστης. V. Διαμεύω. 

Διάμειψις, tax , 5, Permutatio. Plut. Fabio (e. 7]: 
Ὥς οὖν γενομένης τῆς xar ἄνδρα διαμείψεως, εὑρέθησαν 
ὑπόλοιποι Ρωμαίων παρ᾽ ἈΑννίδα τεσσαράχοντα xal διχ- 

15 


tym. Gud. p. 43, 
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χόσιοι, Gall. dicitur Eschange des prisonniers. Et ab A λιτῶν διαμένειν εἴθισται" 332, 17 : Ταῦτ᾽ ἐπαινοῦσι xal 


ipso eadem signif. dicitur ἄνδρα ἀνδρὶ λύεσθαι. [Id. 
V. Pyrrhi c. 17 : Ἡ ὃ, τῶν ὅπλων" V. Anton. c. 9. 
Axcr, De rerum venalium permutatione Basil. t. 1, 


p. 535, E : Οὐ γὰρ ἤλθομεν ὠνίων ποιήσασθαι διάμει-- 
ψιν, Hasr.] 
Διαμελαίνω, Denigro, Nigrefacio, Nigro induvo. 


[Plut. V. Flamin. c. 4 : Διαμελαίνων τὸν ἀέρα. Signif. 
neutrali Nigrico, id. Mor. p. 911, F : Διαμελαίνοντος 
τοῦ ἀέρος" 950, À : Διαμελαίνουσιν οἱ χαταλαμθανόμενοι 
ταῖς σταγόσι ρα 

.Διαμελεῖστί. V. Μελεῖστί.) 

[Διαμελεοὶ, οἰκέται, Hesych. An leg. Διαμείλιοι, ἱκέ- 
ται, Supplices : ut sit compositum ex διὰ et μείλιος, 
i. e. Blandus. Supplices enim blandis verbis uti so- 
lent. Sane infra Μειλιχίη exp. ἱχετεία, Κυ5τ.} 

[Διαμελετάω, Meditor. Plato Parm. p. 126, C : 
Μειράκιον γὰρ ὧν αὐτοὺς (τοὺς λόγους) εὖ μάλα διεμελέ- 


τησὲν. Diog. L. 4, 11, ab Hemst. cit. : Ἂτ τος δὲ 
ὧν πολλάχις ἑαυτῷ τῆς ἡμέρας διεμελέτα καὶ ὥραν μίαν 
ἀπένεμε σιωπῇ. || Exerceo. Plato Leg. 8, p. 830, B : 
Ὅπως αἵ πληγαί τε xal αἵ τῶν πληγῶν εὐλάθειαι Ouut- 


λετῶντο εἰς τὸ δυνατόν. 

[Διαμελίζομαι, Cantillo. Plut. Mor. p. 973, B : Οὐ 
διὰ μισθὸν οὐδὲ πρὸς δόξαν, ἀλλὰ τῷ χαίρειν διαμελιζό- 
μεναι, Heusr.] 

[Διαχμελίζω, Discerpo. Diodor. 3, 64 : Ταῖς τῶν γυ- 
ναιχῶν χερσὶ ζῶντας διαμελίζοντα * Exc. p. 595, 25 : Au- 
μέλιζε μὴ σώματα χατὰ ῥάχιν" 596, 62 : Διαμεμελισμένοι 
τὰ σώματα ποιχίλως. Hxxsr. Joseph. A. J. 3, 9, 1; Plut. 
Mor. p. 993, ἃ. Διαμελήσατε vitiose scriptum pro 
διαμελίσατε ex Anna Comn. 6, p. 178, D, indicat El- 
berling. Recte scriptum p. 179, À, et, ubi fut. δια-- 
μελίσομεν, 7, p. 195, B. 

[(Διαμελίλωτον. V. Μελίλωτος.] 

Διαμελισμὸς, 6, Concisio in membra. [Plut. Mor. 
p. 355, B : ^A μυθολογῶῶσιν Αἰγύπτιοι περὶ τῶν θεῶν, 
πλάνας xat διαμελισμούς- 358, E. : “Ὥρου διαμελισμόν " 
389, A ; 396, C.] Galli eand. prap.in verbo huic syn- 
onymo usurpant, cum dicunt Démemébrer, q. d. 
Dismembrare. 

Διαμέλλησις ἕως, f, Cunctatio, Mora. Thuc. 5, 
p. 194 (c. 99] : Πολλὴν τὴν διαμέλλησιν τῆς πρὸς ἡμᾶς 
φυλακῆς ποιήσωνται, 

[Διαμελλησμὸς, ὃ, Cunctatio, Gl.) 

Διαμελλητὴς, 6, Cunctator, Procrastinator. 

Διαμέλλω, i. q. μέλλω, [Cunctor. Hesych. : Διαμῶλ- 
λει, ἀναδολῇ χρῆται, Thucyd, 1,71, 142 : Ὅταν σχολῇ 
αὐτὰ (τὰ χρήματα) ποριζόμενοι διαμέλλωσι, Schol. βρα- 
δύνωσι, 6, 49 : Οὐ διαμελλήσειν 8, 87. Dio Cass. et 
Plutarchus locis pluribus, in indicibus indicatis. Pro- 
cop. B. P. p. 97, C: Οὐδὲν διαμελλήσας. G. D.] A Greg. 
Naz. jungitur cum πρὸς, sicut μέλλω : Διαμέλλω πρὸς 
τὴν χάθαρσιν. [Forma media Dexipp. p. 22, 24 ed. 
Nieb. : Εἰ τις ὑμῶν διαμέλλοιτο. Sed ied. videtur àta- 
μέλλοι. Διαμέλλει ib. p. 31, 9. G. Dix». 

Διαμέλωσις, «x , $5, Membratura, Gl. 
Διαμεμερισμένως, Divisim. Schol. Dionys. Thr. in 
Bekk. Anecd. p. 787, 25 : A. ἔγραφον. Borss.] 

Διαμέμφομαι, Valde conqueror, Incuso : Διαμέμφο- 
pai σε ἀχαριστίας, Accuso te ingratitudinis, lsocr. 
Ad am init. [p. 26] : Εἰσί τινες οἵ δυσκόλως ἔχουσι πρὸς 
τοὺς , χὰ διαμέμφονται τοὺς φιλοσοφοῦντας. [Ari- 
stot. p.663, 35 : Ὁ Αἰσώπου Μῶμος δια εται AL ταῦ- 
ρον. Dio Cass. 46, 51 : Τὸν Σιλανὸν ἐπὶ τῇ τοῦ Ἀντω-- 
νίου συμμαχίᾳ διεμέμψατο" 57, 13; 28, 15. Liban. vol. 
2, p. 11, 8 : Διεμέμφετο τὴν πολλὰ μὲν ἐπηγγελμένην. 
Nilus Epist. p. 163 : Διαμεμφόμενος τοὺς παρατυχόντας, 
Διαμεμψαμένους ex διαπεμψαμένους corruptum s. v. 
Διαπέμπω notamus. Contrario errore in codd. qui- 
busdam Dion. Cass, 55, 16 διαπέμψῃ scriptum pro 
διαμέμψῃ. G. Dixnonr.] . 

Διαμένω, Permaneo, Constanter maneo [Διαμέ- 
νουσαι λίμναι, Perennes lacus, Aristot. H. A. 6, 16. 
Polyb. 3, 42, 9 : ᾿Ἐχείνην τὴν ἡμέραν διέμειναν" 3, 55, 
11: Χιὼν διαμεμενηκυῖα ἐκ τοῦ πρότερον χειμῶνος, Dio- 
dor. 4, 16 : Διομόσασα παρθένος διαμενεῖν. Charito 8,3: 
Βασιλὶς γὰρ εἶ καὶ ἀεὶ Guxadveu], Perduro [Hippocr. 
p. 1248, F : Ὅσα δ᾽ ἂν {πάθεα) διαμείνη τοῖσι παιδίοισι, 
Demosth. p. 1040, 5 : Ἐὸ διευτυχεῖν οὐ πολλοῖς τῶν πο- 


eo 


D 


ὅπως τὸν ἅπαντα χρόνον διαμενεῖ φασὶ δεῖν τηρεῖν. Ubi alii 
codd. μενεῖ]. Xen. Cyrop. 8, (1, 8] : Οὕτω δὴ τὰ τότε 
χατασταθέντα ἔτι xal νῦν διαμένει παρὰ τῷ del ὄντι βασι- 
λεῖ᾽ [8, 5] : Νῦν γεμὴν τὸ μὲν μονοσιτεῖν ἔτι διαμένει" 
[2,6 den tt δὲ ἔτι xai νῦν τοῖς βασιλεῦσιν ἢ πολυδω-- 
ρία. Plut. Popl., Διέμεινεν εἰς ἡμᾶς, Ad nostram usque 
memoriam perduravit et constanter mansit. (V. Rom. 
c. 15 : Διαμένει μέχρι νῦν τὸ x. τ. X. Diodor. 5, 15 : 
Διαμένει τὰ τῆς ἐλευθερίας ἅπαντα τὸν aliova.] Et aliquis 
dicitur διαμένειν in ili ua re, itidem pro Permanere 
s. Constanter manere, Xen. [Apol. c. 3o) : Φημὶ αὐτὸν 
ἐπὶ τῇ δουλοπρεπεῖ διατριβῇ οὐ διαμενεῖν, In servili vite 
genere non permansurum esse. [Cum prep. ἐπὶ et 
genit. Polyb. 1, 18, 6 : "Exi τῶν αὐτῶν διέμενον, In. eo- 
dem statu. Appian. Hisp. c. 41 extr. : Διέμειναν ἐς πλεῖ- 
στον ἐπὶ εἰρήνης. lsoer. Paneg. : Ἔν τοῖς ἤθεσι τοῖς ab- 
τοῖς διαμένουσι, in quo loquendi genere Idem utitur 
verbo ἀναμένειν. [Conf. De pace p. 169, D. In Busir. 
p. 224, D, cod. Urb.: Τοὺς ἐπὶ ταῖς αὐταῖς πράξεσι συνε- 
χῶς διαμένοντας εἰς ὑπερδολὴν ἕχαστον ἀποτελοῦντας. 
Vulgo ἐπιμένοντας. Aristot. De mir. ausc. 65 : Τὸν ἐχῖ- 
vov ἄσιτον διαμένειν ἄχρι ἐνιαυτοῦ. Polyb. 10, 40, 6: 
"Ev ἑαυτῷ διέμεινε, Sut. compos mansit. Cum solo da- 
tivo Diodor. 14, 48 : Τῶν δὲ ἄλλων πόλεων πέντε μόνον 
διέμειναν τῇ πρὸς Καρχηδονίους φιλίᾳ, ubi Eichstad. 
ἐν τῇ. Dionys. De comp. verb. p. 67, 5 R. : Σχ)ήματί 
τε μὴ τοῖς αὐτοῖς διαμένειν, ubi Sylb. ἐνδιαμένειν. Conf. 
qua s. v. Μένω dicentur. Cum 1nfinit. Dionys. A. R. 
1, 23 : Οὔτ᾽ ἐπὶ τοῖς δένδρεσι χαρπὸς οὐδεὶς ὡραῖος γενέ- 
σῦαι διέμεινεν. Cum partic. Dem. p. 107, 21: Διαμένω 
λέγων ἐξ ὧν ἐγὼ μὲν πολλῶν ἐλάττων εἰμί. || Διχμίμνω ap. 
"Theophr. De sensu 55, p. 669, ubi Camort. διαμένει. 

[Διαμερής. V. Διμερής. 

Διαμερίζω, Partior, Distribuo. [Plato Philebi p. 15, 
E : Πάλιν ἀνελίττων xoà διαμερίζων.) Act. 2, [45]: Καὶ 
διεμέριζον αὐτὰ πᾶσι, Sic de iis qui vestimenta Christi 
inter se partiti sunt, dixit Marc. [15, 24] : Διεμέριζον 
τὰ ἱμάτια αὐτοῦ. Matth. autem (27, 35] voce med. 
Διεμερίσαντο. Sic et Jo. [19, 24] e Ps., Διεμερίσαντο τὰ 
ἱμάτιά μου ἑαυτοῖς. |] Διαμερίζομαι pass. , Dividor, Di- 
stribuor. [Plato Leg. 8, p. 849, D : Ζῴων διαμερισθέν- 
zwv.] Sed διαμεμερίσθαι a Luca [11, 17] dicitur etiam 

ro Ín varias factiones velut divisum et scissum esse, 

issidere. 

[Διαμεριμνάω,, Sollicitus sum. Constant. Porphyr. 
De Christi imag. Edess. p. 81 : Περὶ τοῦ τὴν ἑτέραν dv- 
τολὴν ... εἰς πέρας ἀγαγεῖν ἔγνω διαμεοιμνῶντα x φρον- 
τίζοντα. Boiss. Joseph. Genes. p. 3o, C : Τὰ τῆς πό- 
λεὼς "Agopíou χατὰ τὸ ἐνδεχόμενον διαμεριμνῆσαι, Res 
urbis curare. G. Dtx».] 

Διαμερισμὸς, 6, Partitio, Distributio, [Diodor. x1, 
47 : Διχαίως τὸν διαμερισμὸν (τῶν φόρων) ἐποίησεν. 
Ezech. 48, 19. Pollux 8, 136 : Διαίρεσις, διαχλήρωσις * 
δ γὰρ διαμερισμὸς ὁπόφαυλον. Ap. Plut. Mor. p. 653 E, 
depravatum ex διαμηρισμός,} Item Dissidium ap. Lu- 
cam, sicut διαμεμερίσθαι pro Dissidere ab eo poni 
dictum est, τὰ, (51] : ubi vet. Interpr. reddit Separa- 
tionem. Fortasse non male etiam Dissociationem ali- 
quis reddiderit. (Joseph. Ant. Jud. xo, 11, 7 : Διαμε- 
pu εἰς αὐτοὺς τῆς βασιλείας. Ptol. Geogr. p. 419, 

: Παρὰ τὸν δ, τῶν στομάτων (Indi fL). Hase.] 

Διαμεριστὴς, δ, Divisor, Gl.] 

Διαμεσολαδέω, Medius intervenio. Joseph. Genes. 
p. 55: Τὰ δὲ κατὰ Συράχουσαν διεμεσολάδει χρόνων τι- 
γῶν δυστυχήματα. G. Dixn.] 

Διάμεσος, δ, $, q. d. Intermedius. [Dio Cass. 46, 35: 
Παντὸς ... τοῦ διαμέσου αὐτῶν xal τάφρῳ xal σταυρώματι 
περιληφθέντος, Thom. M. p.610: Meza, ἀντὶ τοῦ διαυέ- 
cov. Tres libri διὰ μέσου, Sed peculiari signif. Qui est 
mediocris fortunze. Apud Athenienses διάμεσοι, inquit 
Hesych., οἵ μέσοι τῶν πλουσίων xal πενήτων. Vide έσος. 
[Nentr. Intervallum, Discrimen, Georg. Alex. t. 8, 
p. 163, 21: Πολὺ τὸ διάμεσον. Hass.] 

[Διαμέστας. V. Διαμεύω. 

Διάμεστος, 6, 4, Plenus; Refertus. [Antiphan. ap. 
Athen. 2, p. 45, A: Tov πολλάχις θρυλουμένων (Spwud- 
toy) διάμεστον ὄντα, Eunap. p. 146, 11 (83 Borss.), ab 
Hemst. cit, : 'Tà .. Πυθαγοριχὸν θέατρον ...ὄ μυκησαοῦ 
xal ezóvoy διάμεστον ἦν.} 
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Διαμεστόω, Impleo. (Aristot. Probl. 25, 8, p. 939, A pos αὐτοῦ, περὶ ἣν στρέφεται. Et χατὰ διάμετρον, Secun- 


ὁ : ᾿ὰν πρότερον ἐγχυθῇ τὸ ὕδωρ xal σφόδρα διαμεστώσῃ.] 

Feri " Dovelor. It. T, (3:5] ih μὲν πρῶτον 
διεμέτρεον "αἱ ap. Cic., Mirari a quo essent illa di- 
mensa atque descripta : et ei Cyrum respondisse , 
Atqui ego sum ista omnia dimensus, Vide Καταμετρέω. 
[Polyb. 6, 41, 8 : Τὰς ῥύμας διεμέτρησαν. Et. forma 
media 6, 41, 3 : Διαμετροῦνται τὴν περίστασιν τῆς σχη- 
γῆς. Callim. H. in Apoll. 55 : Φοίδῳ δ᾽ ἑσπόμενοι πόλιας 
δ ρήσαντο ἄνθρωποι“ in Dian. 36 : Πολλὰς δὲ ξυνῇ 
πόλιας διαμετρήσασθαι μεσσόγεως. Plut. V. Alex. c. 26 : 
Καί τινα τόπον γνώμη τῶν ἀρχιτεχτόνων ὅσον οὐδέπω διε- 
μετρεῖτο xol περιέδαλλεν.) " Demensum distribuo, 
Certa mensura distribuo. Plut. Alcib. [c. 19] : Μεταξὺ 


συγχληροῦντας διχαστήριον xat ὕδωρ ἀμί αὶ δεμόστ ἀπολ- 
λύναι τὸν xatpóv* nam ad clepsydram dicendi copia 
fiebat, que certum et dimensum dicendi γὴν ses 
prascribebat : et εἰς τρία μέρη διηρεῖτο ἡ ἡμέρα, ὅταν 
εἰσήει [εἰσίγ} γραφὴ παρανόμων εἰς τὸ δικαστήριον, ut 
videre est ap. /Eschin. (p. 82, 12], cujus verba citat 
Bud. p.205. Cui vero prima infunderetur aqua, cui 
secunda , et cui tertia, ibid. reperies. Unde διαμεμε- 
τρημένη ἡμέρα, Dies eo modo dimensa. Dem. [p. 1252]: 
Εἰσελθὼν εἰς τὸ διχαστήριον πρὸς ἡμέραν διαμεμετρημένην, 
1n judicium ad diem dintotum congressus , Bud. 202. 
[/Eschin. p. 45, ἃ : Διαμεμετρημένη τῇ ἡμέρᾳ χρίνομαι. 
Harpocratio : Διαμεμετρημένη ἡμέρα" μέτρον τι ἐστὶν 
ὕδατος πρὸς μεμετρημένον ἡμέρας διάστημα ῥέον" ἐμε- 
τρεῖτο δὲ τῷ ΠΠοσειδεῶνι μηνί" πρὸς δὴ τοῦτο ἠγωνίζοντο οἱ 
μέγιστοι χαὶ περὶ τῶν μεγίστων ἀγῶνες. Διενέμετο δὲ τρία 
μέρη τὸ ὕδωρ, τὸ μὲν τῷ διώχοντι, τὸ δὲ τῷ φεύγοντι, τὸ 
δὲ τρίτον τοῖς δικάζουσι. De quo pluribus dixisse Aristo- 
telem in libro De rep. Athen.] — [| Διαμετρεῖν dicitur 
etiam pro Certa mensura divendere. Dem. [Ρ' 918, 
8]: Ὅτε δὲ ὁ σῖτος ἐπετιμήθη πρότερον, xal ἐγένετο Ex- 
χαίδεχα δραχμῶν, διεμετρήσαμεν ὑμῖν τῆς χαθεστηχυίας 
τιμῆς, Divendidimus vobi justo et constituto pretio. 
Et ap. Polluc. [4, 166), Διεμετροῦντο τὸν σῖτον, Certa 
mensura divenditum, aut etiam distributum , acci- 
piebant. (Xenoph. Anab. 7, 1, 4o : Οὐδὲ διεμέτρησεν 
οὐξὲν τοῖς στρατιώταις" et 41: Ὁ δὲ χελεύει διαμετρεῖσθαι. 
Quorum prius de duce dimensum prabente, alterum 
de militibus accipientibus dictum. || Διαμετρήσασθαι 
τὸν βίον, Vitam emetiri, i. e. Mori, Procop. De «dif. 
p. ὅλ, C. Eundem usum vv. Ἔχμετρεῖν et Συμμετρεῖσθαι 
suis locis notabimus. ὦ, D. || E diametro oppositus 
sum. — V : Τούτῳ δ᾽ 6xzó Ἄρηος ἐν i 
μοι aon, ἰαμετρήση φάεσιν φάος ἀντιχέλευ-- 
S aedi : Ἦ διαμετ ᾿ pe Rcid en xtivo.] 

Διαμέτρησις, £04, $, Dimensio, (Ezech. 42, 15 : 
Συνετελέσθη ἡ ὃ, τοῦ otxov. Paralip. 2, 4, a: Δέχα πήχεων 
τὴν διαμέτρησιν. Plut. Mor. p. 785, C : Ἀλφίτων x«l 
στεμφύλων διαμετρήσει.) 

Διαμετρητὸς, Dimensus. Il. T, paulo post verba illa 
in Διαμετρέω citata, (344] : Καί ῥ᾽ ἐγγὺς στήτην διαμε- 
Tus ἐνὲ χώρῳ, Σείοντ᾽ ἐγχείας, ἀλλήλοισιν χοτέοντε, 

e Paride et Menelao, quibus dimensus et certo spatio 
descriptus locus erat in quo congrederentur. [De ac- 
centu v. Etym. M. p. 269, 3.] 

(Διαμετριχὸς, 3, ὃν, Dimetiens. Theol. Arithm. p. 3: 
Μονὰς ... διαμετρική τε xal πλευριχή, Scar. Ib. p. 5 
11: Διαμετριχά τε xat σφαιριχὰ xal χυχλιχά. Tar lich. 
In arithm. Nic. p. 12, B; 102, B ; 125, B; 128, B. 


a) 

μετρος, 3, sub. γραμμὴ, Linea dimetiens, per 
medium secans, recta in longitudinem ducta. Ma- 
crob. in Somn. Sceip. 1, ao : llla enim tantum linea 
in partes equales orbem medium dividit, qua a 
summo in summum ita deducitur, ut necesse sit eam 
transire per centrum. Et hec linea, quz orbem sic 
zqualiter dividit, διάμετρος nuncupatur. Plin. Di- 
metientem lineam appellat 2, 33 : Quantas enim di- 
metiens habeat septimanas, tantas habere circulum 
duoetvicesimas. Sicut Macrob. l. c., Diametros omnis 
cujuscunque orbis , triplicata, cum adjectione septi- 
mz partis suse, mensuram facit circuli quo orbis in- 
cluditur. [Plato Menon. p. 85, B : Καλοῦσι δέ γε ταύτην 
(τὴν x γωνίας εἰς γωνίαν τείνουσαν γραμμὴν) διάμετρον 
οἵ ἀρὰν Plural. τὰς διαμέτρους id. Tim. p. 54, ΕἸ 
Procl. in Sphaera : Ἄξων χαλεῖται τοῦ χόσμου ἡ διάμε- 
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dum dimetientem , i. e. secundum lineam rectam et 
transversariam que per medium corpus in longitu- 
dinem ducitur. [Plato Tim. p. 54, E : Κατὰ à. ξυντιθεμέ- 
vov. « Polyb. 4, 39, 1: Κατὰ ὃ. ἀλλήλοις χείμενα, E 
diametro opposita. 9, 15, 9 : Ἡ χατὰ δι μοῖρα τοῦ οὐρα- 
νοῦ, Punctum cceli e diametro oppositum. » Scirwercm. 
Cleomed. p. 17 Bak. : Κατὰ ὃ. χείμενοι ἡμῶν. Eunap. 
ap. Suid. s. v. Διάμετρος : Ὥς κατά τινας διαμέτρους xt- 
ραίας χεχιῶσθαι τὴν γλῶτταν ταῖς ἀντιτύποις συμβολαῖς 
τῶν ἀκίδων, ubi Decussatim significat , ut ap. Aristot. 
De incessu anim: 1 et τή quadrupedes χινεῖσθαι dicun- 
tur χατὰ διάμετρον, quia primo pedem dextrum ante- 
riorem, tum sinistrum posteriorem, et sic porro, 
tollunt. Hinc explicandus locus Platon. Polit. p. 366, 
B : Ἡ φύσις τῶν ἀνθρώπων μῶν ἄλλως πως εἰς τὴν πο- 
ρείαν πέφυχεν 7j χαθάπερ ἡ διάμετρος ἡ δυνάμει δίπους; 
ϑόπνειρ, Dio Cass. 72, 18 : Διείληπτο γὰρ τὸ θέατρον 
πᾶν συμπήχτοις τισὶ διαμέτροις τήν τε στέγην περίδρομον 
ἔχουσι καὶ διχῇ τέμνουσιν ἄλληλα.) Ἢ κατὰ διάμετρον 
χίνησις, Plut. De eri e 43, A], cui opp. τὴν χατὰ 
πλευράν. [Adjectivo διάμετρος, 6, f, hoc significatu 
sepe utitur Manetho.] Et x διαμέτρου ἀντιχεῖσθαι di- 
cuntur Quae directe iuter se opposita sunt, ut duo 
extrema diametri puncta. [Lucian. Catapl.c. 14: "Ex 2. 
γὰρ ἡμῶν οἱ βίοι, φασίν. Clem. Al. Strom. 7, p. 737, C, 
ab Hemst. cit. : Ex 3. χωροῦντα τοῖς ἀγαθοῖς} || Hesychio 
E Suidz] διάμετρος est ὄργανον γεωμετριχόν. [Aristoph. 
an. 801: Kal πλαίσια ξύμπηχτα πλινθεύσουσί γε xal 
διαμέτρους xal σφῆνας. Corrupte ap. Suidam libri de- 
teriores γεωργικόν.) — || Item τὸ διδόμενον εἰς ἀπουσίας 
λόγον τοῖς τοὺς σιτιχοὺς χαρποὺς μετροῦσι, [Hoc non διά- 
μετρος, sed EM dicitur.] At Διάμετρον Dinarcho 
ἐν τῇ Καλλισθένους εἰσαγγελίᾳ est τὸ ἐλλεῖπον ἀπὸ τοῦ 
δικαίως μετρηθέντος, Harpoer. et ex eo Suid. (Ad illum 
Vales. : » Sic. Diametrum accipe leg. ult. cod. Theo- 
dos. de navicul. Hesych. : A. ... μετροῦσι. Ἀπουσία est 
Damnum, Perte, Glosse Intertrimentum. Intelligo 
quum cumulum (auctarium Festo) dabant nec ruplo 
gquabant. Διάμετρον Plutarch. Demetrio (c. 40) pro 
dimenso s. annona militari usurpat. Filio enim indi- 
nanti tot milites incassum interfici in obsidione 
"hebarum , respondisse ait Demetrium : Σὺ ài τί δυσ- 
χεραίνεις ; ἣ διάμετρον ὀφείλεις τοῖς ἀποθνήσχουσι ; »] 

(Διαμέτρως, E diametro. Tzetz. ad Hesiodi Op. 
564 : Μοίρας δ᾽ ἑκατὸν ὀγδοήχοντα τρέχων ἀστὴρ ὄπισθεν 
ἡλίου διαμέτρως δύνοντος εἰς γῆν ἀχρονυχία τρέχει! 

[Διαμεύω, Hesych.: Διαμέσταν (codex διχμέστας), ἀλασ 
ζόνα, FX y dise Διαμεύστας, ἀλαζόνας. Διαμέττης, ψεύ- 
στης, ἀπατεών. Ad quem 1. Hemsterh. : « Διαμέστας, 
διαμεύστας, διαμέττης, idem vocabulum , quod genui- 
num diversi casus probant; Doribus /Eolibusque 
proprium forma ostendit; fontem monstrat ἐξαλλάχτης 
(Prastigiator, Veterator). Est enim ab ἀμεύεσθαι, quod 
ut origine, sic potestate convenit cum 4ut(6tc0at. 
Vide Hesych. in Ἀμεύσασθαι, Παραμεύξας, Προαμεῦσται 
εἰς. Itaque διαμεύσασθαι nihil aliud quam διαλλάξαι, 
ἐξαλλάξαι, διαμείψασθαι. Hinc facile patet, quo flexu 
ad significandum ἀλαζόνα, ψεύστην, ἀπατεῶνα perve- 
nerit. Primum διαμέστας ab dy£o : alterum διαμεύστης 
ab ἀμεύω : tertium διαμήττης, sic enim potius scribo, 
JEolico more pro διαμείστης, ab ἀμείω, unde ἀμείδω 
natum. Notandum vero in explicanda v. Κλοτοπεύτης 
perinde jungi ἐξαλλάχτης, ἀλαζών. »] 

[Διαμήδομαι in. versu. Homerico ap. Herodot. Vit. 
Hom. c. 14: Ἀφραδίην τῶν μέν τε παθών τις φράσσεται 
αὖθις, ὅς σφιν ὀνειδείησιν ἐμὸν διεμήσατο πότμον, su- 
spectum est. 50Η xr. : 

[Διαμηχίζω, i. 4. διαμετρέω, E. diametro oppositus 
sum. Procl. Paraphr. Ptolem. Tetrab. p. 178 : Ἐὰν 
ὡς εἷς Ux. τῶν χαχοποιῶν συνέστιν, 3) διαμηχίζῃ μοιριχῶς 
xal χατὰ ἰσοσχελίαν μηδενὸς ἀγαθοποιοῦ συσχηματιζομένον. 

Διάμηνος lectio vitiosa, V. A(pmvos.] 

Διαμήνυσις, twc, ἢ, Indicatio, Admonitio. Anna 
Comn. 15, p. 493, C : Οὔτε αἵ τοῦ αὐτοχράτορος 7 
αὐτὸν διαπόμπιμοι διαμηνύσεις χατέθελξαν.  ErnsENLINC. 
Georg. Pachym. Hist. Andron. 3, p. 171, € : T3» ἀπὸ 
τοῦ βασιλέως ... διαμήνυσιν ἐπουήσαντο * Hist. Mich. Pal. 
4, p. 220, B : Xuyval πρὸς τοὺς ἐντὸς διαυνηνύσεις ἐγένοντο. 
G. Dixponr.] 
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[Διαμηνύω, Indico. Strabo 11, p. 528 : Ἔχειν δὲ καὶ A 


τηρίας ... ἀναπνοῆς τε χάριν xai τοῦ διαμηνύειν τοῖς 
ἐπιοῦσιν. Pollux 5, 154 : Διαμὴ τὴν φωνὴν, i. e. 
ἑρμηνεύς. Anna Comn. 4, p. 107, À : Πρέσδεις διαμη- 
νύοντες τὰ γεγονότα" 6, p. 184, B. 9, p. 261, C : Τὴν 
τοῦ Διογένους βουλὴν ... διαμηνυθῆναι τῷ βασιλεῖ" 11, 
p. 324, D; 328, A. 12, p. 346, C : Ἀχούσας ἅττα δὴ 
παρὰ τοῦ αὐτοχράτορος πρὸς αὐτὸν διεμηνύθη, Auditis im- 
peratoris literis. 13, p. 400, D : Εἰ δέ τι ἕτερον παρὰ 
τοῦ power διεμηνύθη μοι. Conf. Διαμνήνυσις. Georg. 
Pachym. Hist. Andron. p. 34, B; 63, B, Hist. Mich. 
Pal. p. 149, € ; 151, A; 153, B; 211, A. G. Dr». 

Διαμηρίζω, verbum obscona significationis , ap. 
Aristoph. [Av. 706 : Παῖδας ... διεμήρισαν ἄνδρες ἐρα-- 
σταί et Plut. ac Diog. L. (V. Διαμηρισμός], de pre- 
postera sc. venere. Hesych. tamen διαμηρίσαι non ἐπὶ 
παίδων ἀῤῥένων tantum , sed et ἐπὶ θηλειῶν ditum fuisse 
tradit. Quidam Dividere interpr. obsceenam huic iti- 
dem verbo signif. tribuentes. [Sext. Emp. p. 724 (et 
ex parte p. 190) ex Zenone : Διαμηρίζειν δὲ μηδὲν μᾶλ- 
λον μηδὲ ἧσσον παιδιχὰ ἢ μὴ καὶ διὰ μηδὲ θήλεα 3) ἄρ- 

tva. ... Διαμεμήριχας τὸν ἐρώμενον ; Seqq. ex Indice.] 
ωνὰ diduco. Item Femoribus diductis ineo; dici- 
turque et de feminis et de maribus, teste Hesych. 
Aristoph. Av. [669] : ᾿Εγὼ διαμηρίζοιμ᾽ ἂν αὐτὴν ἡδέως. 
[Ib. 1254 : Τῆς διαχόνου πρώτης ἀνατείνας τὰ σχέλη δια- 
μηριῶ τὴν Ἶριν αὐτήν.) Vide et Γίγαρτον. [Conf. Κατα- 
μηρίζω.] 

Διαμηρισμὸς, δ, de obsceno illo actu (de quo δια- 
wngíto)], ap. Plut. Quidam interpr. Interfemineus 
congressus , s. Interfemoralis. Item Divisio, obscena 
sifnif. : ut διαμηρίζειν, Dividere. [Seqq. ex Indice.] 
Femorum diductio; et Coitio quz fit diductis femo- 
ribus ; aliis Interfemineus congressus. Plut. Symp. 3, 
6, (p. 653, E, et Diog. L. 7, 172] : Τοῦ Ζήνωνος δια- 
μηρισμούς. 

fuse q. d. Perrumino. Jo. Chrysost. t. z, 
p. 22, 34 : Πρότερον διαμηρυχᾶσθαι τὰ ῥήματα, xal οὕτω 
προφέρειν τοὺς λόγους. Hasr. 

(Διαμηρύω, Revolvo, Glomero. Χάλασμα διαμεμη- 
ρυμένον, Funis in glomum coactus, Hero Autom. p. 260. 
Scuwxip. lbid. p. 252 : Χαλάσματα διαμεμηρησμένα 
(corr. -vc-) ἁρμοστὰ τοῖς διαστήμασιν. Sed διαμεμηρυμένα 
rursus p. 355. G. Dixponr.) 

Διαμήττης. V. Διαμεύω.] 

Διαμηχανάομαι.] Διαμηχανῶμαι, Machinor summo 
studio, Molior summo studio, ut scil. particula διὰ 
sit ἐπιτατιχή. Plato Epist. 7, [p. 348, A] : Διαμηχανώ- 
μένος τίνα τρόπον dvaaobjatt με. [Conviv. p. 179, D: 
Διαμηχανᾶσθαι ζῶν εἰσιέναι εἰς “Αδου" Leg. 5, p. 746, C: 
Τοῦτ᾽ αὐτὸ διαμηχανᾶσθαι. Aristoph. Eq. 917 : Διαμη- 
μανήσομαί θ᾽ ἂν ἱστίον σαπρὸν λάδης. Plutarch. V, 
Caton. min. c. 19, aliisque vos] 

rou. MN Operam dandum. Plutarch. Mor. 
p. 131, D. 

[Διαμίγνυμι, 5. Διαμιγνύω, Permisceo. Plato apud 
Athen. 10, p. 441, F : Κίχλαι | ἐκκαίδεχ᾽ ὁλόχληροι μέ- 
λιτι gir Aris Sed hic metrum poscit μεμιγμέναι, 
quod vidit Heringa. Plut. Mor. p. 1132, D : Τιμό- 
θεος ... τοὺς πρώτους νόμους dv ἔπεσι sienta Διαμίσγω 
ap. Hippocr. p. 614, 43.] 

Διαμιχρολογέομαι, Admodum μικρολογέομαι. [Plut. 
V. Solon. c. 30 : Οὐδὲ περὶ τοῦ πλήθους ἔτι τῶν xopuvn- 
φόρων διεμιχρολογεῖτο πρὸς τὸν Πεισίστρατον.) 

Tues. 5, Imitatio. Vita Chrys. t. 8, p. 299, 
: : τῆλ, ἐπὶ τὸ ἴσον γίνεται διαμιμήσεως ὁδοποίησις, 

ASE. 
"i pers just et contendo cum. (Plato 

Sg. 8, p. 833, E : α πρὸς δέκα διαμιλλώμενοι * 
Rep. 75, p. h6E: Feed τοῖς P δεσμώταις 
ἐχείνοις " 517, D : Διαμιλλᾶσθαι περὶ τούτου " 8, p. 563, 
E : Διαμιλλῶνται xal ἐν λόγοις xal ἔργοις. Polyb. 16, 
a1, 6 : Πρὸς id τὰ ain διαμιλλώμενος dv τοῖς ὅπλοις " 
1, 81, 9 : Διαμιλλώμενοι τοῖς θυμοῖς οὐχ ἔστι τι τῶν 
ἀπειρημένων ἢ δεινῶν, ὁποῖον οὐχ ἀναδέχονται, Strabo 
17, p. 796 : Διαμιλλησόμενος τοῖς ἀνταγωνισταῖς, Δια- 
μιλλᾶσθαι τῷ πότῳ Pollux 4, 19. Euseb. H. E. 8, AJ 
Plut. Themist. [c. 5] : Διαμιλλώμενος τῷ Κίμωνι rtp 
δεῖπνα, [Alios Plutarchi locos v. ap. Wyttenb.] 

[Διαμιλλητέον, Decertandum, Plut. Mor. p. 817, D.] 
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[Διαμιμνήσχω. Διαμέμνημαι, Recordor, Memini, 
Xenoph. Mem. z, 4, 13 : Ὅσα ἂν ἀχούσῃ ἣ ἴδῃ ... ἵχα- 
νωτέρα ἐστὶ διαμεμνῆσθαι. Dionys. A. R. 4, 9 : Aixam 
δ᾽ ἐστὲ xal ὑμεῖς διαμεμνῆσθαι τὰς εὐεργεσίας. A νῶ- 
σθαι Lysis Pythagor. ap. Iamblich. V. P. p. 160, ubi 
cod. Ciz. διαμεμνᾶσθαι, Diog. L. vero μνᾶσθαι.] 

Διαμίμνω. v. Διαμένω. 

Διαμινύρομαι, Querula voce canto. Aristophan. 
Thesm. 100, de Agathone : Μύρμηκχος ὺς 3 τί 
διαμινύρεται; Nam sic recte corrigitur codd. scriptura 
διαμινυρίζεται. 

ἰΔιαμίσγω. V. Διαμίγνυμι. 

Διαμϊσέω, Perosus s. Exosus sum, Penitus odi. 
(Aristot. Polit. 2, 12 : Διαμισήσας τὸν ἔρωτα τὸν τῇς 
μυπρὸς ᾿Αλχυόνης. Philo vol. 2, p. 21, 14 : Τὰς δ᾽ à- 
φύλους xal ἐχθέσμους (ἀνδρῶν xal γυναιχῶν συνόδους) δια- 
μισήσας ἔσθεσε᾽ 570, 34 : Μειραχιώδη χαριεντίσματα 
Τιδερίου prag Plut. V. hir c. e : Διαμε- 
μισημένην (τὴν νῆσον) ὑπὸ τῶν olxm παραλαβών, 
Dio ue. i 8 : Διεμίσουν ὡς his Ld gri: 

[Διαμισθαρνέω. Procop. Anecd. p. 61, D : Μισθωτὼς 
δὲ διερευνώμενος ἐχειροτόνει, τάξας αὐτοῖς ὅτι διαμισθαρ- 
νοῦντας ἀποφέρειν αὐτῷ τὰ χωρία πάντα. Recte Alemann, 
ὅτι δὴ μισθαρνοῦντας. 

[Διχμισθόω, Eloco. Appian. Civ. 2, 10, ἐς τὰ χοινά. 
Scusr. Inscr. in. Diar. Erud. novo 1822, p. 675. 
BoissoxaAD. 

[Διαμιστύλλω.] Διαμυστίλλω, Disseco in frusta. He- 
rodot. 1, [132 : Διαμιστύλας χατὰ μέρεα lov. Nam 
sic ex libris correcta scriptura vitiosa &uxpvocQas.] 

[Διάμιτρος, 6, ἡ, Mitra indutus. A. ἑταίρα ap. Polluc. 
ἀν, 151, 154. Cf. Müller Handb. der Arch. $ 340, 4 

[Διαμίχιον Vulcanum cognominant Phoenices. San- 
choniatho. 1. e. Jovem machinatorem, quia '72 
Mechi Hebr. est Machina. Ezech. 26, 9. Bochart Ca- 
naan 2, 2. Danren.] 

[Διαμματίζω, Necto, Vincio. Oribas. p. 156 ed. 
Mat. : Κάλλος (χάλος) δὲ εὐμήχης λαμβάνεται διημματι- 
σμένος xaO ἕν πέρας. Ibid. p. 157 verbo simplici χάλλοι 
(χάλοι) ἡμματισμένοι χατὰ τὰ πέρατα. G. Dixponr.] 

[Διαμμοιρηδὰ, JEquis portionibus. Apoll. Rh. 3, 
1028 : Δὴ τότε μέσσην νύχτα ὃ. φυλάξας. Libri multi 
διαμοιρηδά. Sic διεμοιρᾶτο producta syllaba secunda 
ap. Hom. Od. E, 434.] 

[Δίαμμος, 6, $, Areuosus. Polyb. 34, το, 3 : Διάμ- 

ου τῆς γῆς οὔσης. Strabo rz, p. 52; a, p. 133. κοι. 
δινίεω, Geogr. p. 257, 11 : Ἡ δ. xal ἄδροχος χώρα. 
Cf. id. ib. p. 383, 4. Hasz.] 

Διαμνημονεύω, In memoriam revoco , Memoria re- 
peto, Recordor, Reminiscor. (Plat. Epinom. p. 976, 
C : Τὸ πρόσφορον ἑκάστῳ διαμνημονεύειν.] Lucian. (Ni- 
grin. c. UR Λόγους εἰρημένους αὐτοῖς διαμνημονεύουσι, 
Verba sibi dicta in memoriam revocant. Xenoph. 
[Mem. 1, 3, 1): Τούτων δὴ γράψω ὅσων πέρι ἂν διαμνη- 
μονεύσω, Quae mihi in mentem venerint, Quorum 
recordatus fuero. [Memoria servo. Plut. Mor. p. 83, 
B : Τηρεῖ xat διαμνημονεύει τὸν ἐθισμόν" 145, A : Τὰ 
πρὸς Ἀρίστυλλαν ... γεγραμμένα ἀναγνοῦσα πειρῶ διαμνη- 
μονεύειν. Item Commemoro. Ex Eod. enim (Cyrop. 
1, 2, a] affertur διαμνημονεύεται ἔχων, pro, "Traditur 
habuisse. rain 1, 10. Borss. Plut. Mor. p. 985, 
B : Ἐξ ἧς δὲ αἰτίας, Zaxóvütor διαμνημονεύουσι * V. Sol. 
c. 3 : Διαμνημονεύουσι τὴν ἀρχὴν ln νόμων) οὕτως 
ἔχουσαν. Scripto consigno, ap. eund. Mor. p. 726, €: 
Τοῖς τὸν ἀρχαῖον βίον διαμνημονεύουσιν" 866, C : Πολλὰ 
τοιαῦτα συναγαγὼν xal διαμνημονεύων. Diodor. 12, 13: 
Διὰ γὰρ τούτων (τῶν γραμμάτων) μόνων ol τετελευτηκότες 
τοῖς 5 διαμνημονεύονται.} 

[Διαμνημονικὸς, 3, ὃν, Memoria valens. Scriptor 
ignotus ap. Suid. s. v. Ἀνελέγετο : Ὁ δὲ Σιμωνίδης δια- 
μνημονιχός τις ἦν, εἴπερ τις ἄλλος. 

[Διαμοιδὴ, $, Permutatio, Vicissitudo. Joseph. 
Genes. p. 33, E : Ἐπειπεῖν τὸ γύναιον τῷ Qu» ἀπο- 
διοῦντι τὴν βασιλείαν τὸν αὐτοῦ viv χατὰ διαμοιδὴν (Per 
vices) σὺν τῇ τεχούσῃ προσδέξασθαι. Remuneratio, ibid. 
p. 39, D : βασιλικαῖς διαμοιθαῖς. G. Dixponr.] 

[Διάμοιος. V. Διάλλυος.] 

[Διαμοιρασία, $, Divisio. Tzetz. ad Hesiod. Op. 
56, p. 69 Gaisf. : Τὴν fox; διαμοιρασίαν. Osaww.) 

[Διαμοιράω.} Hesych. activum διαμοιράσαι [scr. δια- 
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μοιρᾷσαι] affert pro διαμερίσαι, (Dividere, Discerpere, ἃ JEgin. dicit σφηνίσχοις ἢ μοτοῖς πλείοσι χωρίζειν ἀπ᾽ 


Dilaniare. Eurip. Hippol. 1375 : ᾿Αμφιτόμου λόγχας 
ἔραμαι διαμοιρᾶσαι " Hecub. 1979 :CTéxv! ἔρημα λιπὼν 
Báxy atc “Λδου διαμοιρᾶσαι. Schol, ὥστε διασπαράξαι xal 
διαμερίσαι μεληδόν.)] Διαμοιράομαι, Dispertior, [n par- 
tes dirimo, Divido. Od. E, [434] : Kal τὰ μὲν ἕπταχα 
πάντα διεμοιρᾶτο δαΐζων, In septem portiones et μοίρας 
dividebat. Similiter et ex Epigr. διεμοιρήσαντο, Partiti 
sunt, Disciderunt in partes. Item rent Rh. [1, 395], 
Πάλῳ διεμοιρήσαντο, Sortito in partes diviserunt, Inter 
se sorte dicen: quod et διαλαγχάνειν. Hesych. : Au- 
μοιρήσαντο (cod. διαμοιρήσαντος), διεμερίσαντο. Διαμοιρω- 
μένα (Dorice pro Διαμοιρωμένη [quod habet Suidas]. 
Kusr.), διαιροῦσα καὶ διαμερίζουσα. (Ἢ τὰς μοίρας μεμφο- 
μένη addit Suidas, mira interpr.) Eust. Opusc. p. 299, 
59 : Ἱερὰ ἔπιπλα ... ἐξ ὧν ἐπιχοσμήματός τι πολλαῖς τῶν 
ἁγίων ἐχχλησιῶν διεμοιρασάμεθα. Dilaniare signif. ap. 
Eurip. Hecub. 717 : Ὥς διεμοιράσω χρόα σιδαρέῳ τεμὼν 
"iu μέλεα τοῦδε παιδός. — || Διαμοιράζομαι (?), 
fast. Schol. Mss. in Gregor. Naz. p. 41. » Basr.] 

Διαμοιρηδά. V. Διαμμοιρηδά.] 

Διαμοιρία et Διαμοιριστὴς ap. Polluc. 4, 176 ex 
Διμοιρία εἰ Διμοιριστὴς corrupta videntur, quz v.] 

[(Διαμολύνω, Inquino, Polluo. Greg. Nyss. t. 2, p. 
349, € : Οὐ διαμολύνει τὸν περὶ τῆς καθαρᾶς φύσεως λό- 
γον, ταῖς σωματιχαῖς ἥψεσι χαταρυπαίνων. Achm. 
Onuirocr. p. 28, 11: Ἀπὸ ῥεύσεως τῆς χεφαλῆς αὑτοῦ ἐν 
αἵματι διεμόλυνεν αὗτόν. Id. ib. 13 : Διεμολύνθη. Hass. 
Διαμολύνοντες in loco Plutarchi Mor. p. 5o4, D, 
recle a Wyttenb. in διομαλύνοντες videtur mutari. V. 
Διομαλύνω. G. Dixp.] 

ἰΔιαμόλυσμα,, τὸ, inquinatio. Onosand. Strateg. 
c. 5 : Εἴ τις ἢ δημοσία χηλὶς, ἢ ὃ, ἑχάστῳ σύνεστιν. 
ϑτκυν. Recte Coraes ἣ ἰδίᾳ μόλυσμα. 

Διαμονὴ, 5, Permansio, Perseverantia. (Theophr. 
H. P. 7, 5, 5 : Τῶν δὲ σπερμάτων τὰ μέν ἐστιν ἰσχυρό-- 
τερα, τὰ δὲ ἀσθενέστερα πρὸς διαμονήν 8, 11, 3: Μέγα 
δὲ πρὸς διαμονὴν xal τὸ ξηρὰ θερίζειν. Diodor. (1, 63 : 
Διαμονὴν αἰώνιον (pyramidum)* οἱ 17, 715) 12, 13: 
Πρὸς διαμονὴν τῶν ὁμολογιῶν. Dio Chrysost. p. 471, € 
(vol. a, p. 135) : ᾿Ἀφθάρτου διαμονῆς θεῶν. Pythagoreus 
ap. lambl. V. P. p. 123 (308 K.) : Θεῶν xol δαιμόνων 
διαμονᾶς, Inscr. ap. Gruter. p. 114, ἡ : Ὑπὲρ σωτηρίας 
xal διαμονῆς etc. Hexsr. Eadem conjungit Plut. Mor. 
p. 676, B: Πρὸς σωτηρίαν οἴνου καὶ διαμονήν. 

Διαμονομαχέω, Singulari certamine decerno. Plut. 
[Mor. p. 482, C] : Ὑπὲρ οἰχοπέδου xal γωνίας πρὸς 
ἀδελφοὺς διαμονομαχοῦσι. [Heliod. 7, 16, p. 333. Boiss.] 

[Διάμονον inter synonyma mandragore ap. Diosc. 
4, 76. Boiss.] 

[Διαμορφάω, Conformo. Nicet. Chon. p. 348, A : 
Τὸν xavk Ῥωμαίων ληστριχὸν ἔχπλονν μετασχηματίσων 
πρὸς τὸ εὐάφορμον καὶ διαμορφάσων πρὸς τὸ εὐπρόσωπον. 
Boissox. 

I» » $, $, Formatus. Empedocl. v. 74 : Ἐν 
δὲ Κότῳ διάμορφα xat ἄνδιχα πάντα πέλονται.) 

Διαμορφοσχοπέω, Formas specto inter aliquos, De 
forma i orem e diligenti inspectione judex sedeo. 
Athen. [5, p. 188, D]: Ὁ δὲ αὐτῷ διαμο εἴ- 
ται" χαὶ didis τόν τε παῖδα xal τὴν ὀρχηστρίδα, 
προτίθησι νικητήρια φιλήματα τῶν χριτῶν, Inspiciendam 
praebet faciem, et cum eo de pulcritudine conten- 
dit, Bud. 

Διαμορφόω, Informo, Deformo. (Procl. Paraphr. 
Tetr. Ptolem. p. 202 : 'H διαμορφοῦσα φύσις. ἴρ5ε 
Ptolem. fol. 37, a, habet διαμορφωτιχῆς φύσεως. Hrs. 
Plut. V. Rom. c. 17 : Δρῦν ἔτεμεν ... xal διε 


ὥσπερ τρόπαιον" Mor. p. 722, C: Τὸ σχῆμα τῆς φωνῆς 
e Stored Phot. Bibl. p. 496, 4: Οἱ δὲ λόγοι 
αὐτοῦ (Dinarchi) τοῖς μὲν τοῦ Ὑπερείδου ἰδιώμασιν ἔσθ᾽ 
ὅτε gag γεν Damascius ib. p. 350, 7; Cyrill. C. 
Julian. p. 360, B; Theophyl. Simoc. Hist. 2 , p. 46, A. 
Διεμόρφωτο ap. Joseph. Genes. p. 49, D. G. D.] 

[Au w, tox, 5, Conformatio. Plut. Mor. p. 
10233, C : Δ τῆς GA V. Alex. c. 73. Demetr. 
Phal. $ 199.] 

[Διαμορφωτιχός. V. Διαμορφόω.} 

Διαμοτόω, lllitum linamentum vulneri indo : vel 
potius Linamento indito vulnus disjungo, et impedio 
ne coeat : unde διτμοτοῦν idem fuerit quod Paul. 

THES, LING. GREC. ΤΟΥ. 11, FASC, 1Y. 
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ἀλλήλων "νοὶ Indito linamento curo. P. /Egin. : Kal 
τῷ βασιλιχῷ λυθέντι ῥοδίνῳ διαμοτύσαντες, ἀκολούθως 
ἀποθεραπεύσωμεν. Idem, Τὰν δὲ παρουλίδα κατὰ περι- 
γραφὴν ἐχτεμόντες icr th 6 : Μετὰ δὲ τὴν χει- 
ρουργίαν ἐχχρίναντες τὸ ὑγρὸν, xal διαμοτώσαντες, mpoz- 
φόρως ἐπιδήσωμεν, xal ἄχρι τρίτης οἰνελαίῳ ἐπιθρέχωμεν" 

θ᾽ ἣν λύσαντες, ἐμμότῳ θεραπεύσωμεν ἀγωγῇ ubi ob- 
serva διαμοτοῦν non semper esse Indito linamento 
curare, et δι᾽ ὀθονίων ἰᾶσθαι, sed plerumque aut Li- 
namenta vulneri indere, aut Linamentis inditis vul- 
nus ne coeat prohibere : et plus esse ἐμμότῳ θερα-- 


᾿ πεύειν ἀγωγῇ quam διαμοτοῦν. Sicut vero Idem supra 


cum dat. instrum. dicit μοτώσαντες ξηροῖς, ita etiam 
alibi (4, 5): Merk δὲ τὴν χειρουργίαν διαμοτώσαντες En- 
ροῖς τιλτοῖς xal σπλήνιον ἐπιτιθέντες, ἐπιδήσωμεν. 

[Διαμήτωσις, tox , $, Linamenti in vulnus imposi- 
tio. Oribas. p. 89, τ; go, a. Wxiczt. Adde p. 10 
ed. Mai. : Λημνίσχου τε διεχβολῇ χρώμενοι xal τῇ λοιπῇ 
διαμοτώσει. G. 1)1κ.} ᾿ 

[ἰΔιαμοχλεύω, Dimoveo, Subverto. Photius in Wolfii 
Anecd. vol. 1, p. 102 : 'H μαχλὰς.... ὑπορύττουσά τε τὸν 
νοῦν τοῦ ἀθλίου xal διαμοχλεύουσα. Kart, Aliam formam 
Διαμοχλίζω habet Schueider. Lex., nescio unde 
sumptam. 

Διαμπὰξ, [Penitus. Esch. Prom. 65 : Σφηνὸς aij- 
θάδη γνάθον στέρνων διαμπὰξ πασσάλευ᾽ ἐρρωμένως" 
Suppl. 548 : Ἰάπτει δ᾽ ᾿Ασίδος δι᾿ αἴας αηλοδότου Φρυ-- 
γίας 2. Eurip. Bacch. 992 : Δίχα ... ἴτω ξιφηφόρος φο- 
νεύουσα λαιμῶν δ. « Arrian. Exp. Al. 2, 3, p. 64, 25: 
Τύλος διαδεθλημένος διὰ τοῦ ῥυμοῦ ὃ. » Hxwsr. Et alibi 
ap. Arrian. : vid. 2, 47, 3; 4, 4, 7; 4, 23, 5.1 He- 
sychio et Suida διόλου, καθόλου, διαπαντὸς, In totum. 
(Addit Hesych. et Etym. M. p. 268, 40, διηνεχῶς, ἐξε- 
ναντίας.)] Exp. etiam Utrinque. Lucian. (Dial. mort. 
22, 4] : Διελαύνεται [ἐς τὸν βουδῶνα] διαμπὰξ ἄχρις ὑπὸ 
τὴν πυγήν. (Dial. mer. 13, 3 : Παίω ὃ, εἰς τὸ στέρνον. 
Geopon. 9, 8, 1 : Τρῆσον τρυπάνῳ τὸ στέλεχος 6] 
Idem διαμπερὲς et διαμπερέως. 

Διαμπείρω, Penitus transfipo s. perforo. Unde 
διαμπείρας, quod Hesych. exp. διαχεντήσας. Dicitur 
autem ἀιαμπείρω poetice pro διαναπείρω : factum ex 
Ἀμπείρω pro ἀναπείρω, ut Ἀμπνείω pro ἀναπνέω. 
(Quint. $m. 1, 613: Εὗτέ τις ἀμφ᾽ ὀδελοῖσιν ὑπαὶ πυρὸς 
αἰθαλόεντος σπλάγχνα fipsdoven Num sic Rhodomann. 
correxit scripturam librorum διαμμείρησεν. 

Διαμπερὲς, εἰ Διαμπερέως, Prorsus, In totum : quod 
malim derivare e διαμπείρω, Pertranseo , ut διαμπε- 
ρὲς et διαμπερέως significet Ab imo usque ad summum, 
transeundo per ipsum medium : nisi malis esse me- 
taph. ab iis corporibus quz διαναπείρονται. Hesych. 
exp. διόλου, διαμπὰξ, τελείως, σαφῶς. [Διαμπερέως 
etiam Suidas posuit, sed sine interpr. Legitur apud 
Hippocr. p. 535, 46 : Κεντέεται ὑπὸ τῆς ὀδύνης 0., Ni- 
candr. Ther. 495 et in loco obscuro Philyllii apud 
Poll. 10, 58.] Il. IT, [640] : Βελέεσσι xai αἵματι xai 
χονίῃσιν Ἔχ χεφαλῆς εἴλυτο διαμπερὲς εἰς πόδας ἄχρους * 
ut et Plut. ΡΒ οραπι. 657 meze edit. c. 6]: Διελαύ- 
νεται δ, ὁμοῦ τοὺς μηροὺς ἑχατέρους. Αἱ Od. Z, [11]: 
Σταυροὺς δ᾽ ἐχτὸς ἔλασσε διαμπερὲς ἔνθα xal ἔνθα, an- 
notat Eust. illa duo ἔνθα καὶ ἔνϑα esse ἑρμηνευτιχὰ τοῦ 
διαμπερές. Itidemque Od. Κ, [88] : Ὃν περὶ πέτρη Ἠλί- 
ὄχτος τετύχηκε διαμπερὲς d ρωθεν, annotat poste- 
rius ἀμφοτέρωθεν esse prioris Vago ἑρμηνευτιχόν. 
[Cum genitivo Il. M, 429: Πολλοὶ δὲ ( vro) διαμ- 
περὲς ἀσπίδος αὐτῆς. Esch. Choeph. 380 : Τοῦτο à. οὖς 
ἵχεθ᾽ ἅπερ τε βέλος. Soph. Philoct. 791 : Εἴθε σου ὃ. 
στέρνων ἔχοιτ᾽ ἄλγησις $5. Hippocr. p. 483,28 : Ὀδύ- 
vat ἴσχουσι τὸ στῆθος xal τὸ μετάφρενον ὃ. Plato Pheed. 
pari, E: Ἕν τι τῶν χασμάτων ... μέγιστον τυγχάνει ὃν 
xal à. τετρημένον δι᾽ ὅλης τῆς γῆς" Rep. 10, p. 616, D: 
Ὥσπερ àv εἶ dv ἑνὶ μεγάλῳ σφονδύλῳ κοίλῳ xal ἐξεγλυμ- 
E . ἄλλος τοιοῦτος ἐλάττων ἐγκέοιτο. lamblich. ap. 

hot. Bibl. p. 74, 38, ab Hemst. cit. : Ἄντρῳ, ὃ ὃ, ἦν 
decem. ] Rabani est adv. temporis, significans 
dil, s. δι ὅλου, ut Idem exp. : i. e. Usque, Perpetuo, 
In eternum. Od. (O0, 196]: Ξξεῖνοι δὲ διαμπερὲς εὐχό- 
pa εἶναι Ἔχ πατέρων φιλότητος. 1]. II, [499]: "Eaco- 
μαι ἥματα πάντα διαμπερές. Itidem Od. Δ, 209. [ἢε- 
siod. Op. 334 : Θάλλουσιν δ᾽ ἀγαθοῖσι tenes. ERI 
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1343 διαμφιδάλλω 
4,02. : Iáveeset ὃ. 
Hom. ll. A, 377; P, 309. 
[Διαμπερὴς, 6, 4, Pertransiens, Penetrans. Hippocr. 

y. 645, 22 : Ἐς τὴν χεφαλὴν xa ἐς τὸν τράχηλον ὀδύνη 
διαμπερής. Rufus Ephes. De partt. corp. hum. 3, p. 
69 : Ἔχουσι δὲ χοιλότητας οὐ διαμπερεῖς βαθείας, at xo- 
τύλαι χαλοῦνται᾽ 67 : "To δὲ χρανίον ... ἐχτρήσεις ἔχει διαμ-- 
περεῖς xal περιφερεῖς. Meletius Ms. De natura hom. , 
de osse nasi ; Τὸ μὲν ἄνωθεν τῷ μετώπῳ προσπεφυχὸς 
ὀστέον ἐστὶ διαμπερίς ἢ διφυές. Βαμπειρ,) 

Διαμπερονάω, V. Διαπερονάω.} 

Διάμπολις, £ox , ἧ, Diampolis, urbs Messorum. Jo. 
Cantacuz. vol. 1, p. 394 , 165 324, 10; 431, 49; 463, 
15, 215 464,7 ed. Bonn. G. Diup.] 

Διαμπραθέειν. V. Διαπέρθω.) 

πα κωα Διαμυδαίνεται, Suid. exp, διαπηδᾷ et 
διαῤῥεῖ, Trausilit, Perfluit : item διηθεῖ, Percolat, 
Per colum transfundit. Pro quo posteriore Etym. [M. 
p. 269, 1, et Lex. rhet. p. 338, 16] rectius habet 
διηθεῖται, Percolatur, Per colum transfunditur. 

[Διαμυδαλέος, ὁ, ἢ, Madidus. /Esch. Pers. 538 : 
Διαμυδαλέοις δάχρυσι κόλπους téyyouct. Sic Porson. Li- 
bri διὰ μυδαλέοις.] 

[Διαμυδάω, Nimio humore putresco. Hippocr. p. 
912, G.] 

[Διαμνέω. Euripidis verba Hippol. 480 : "H τἄρα Y 
ὀψέ γ᾽ ἄνδρες ἐξεύροιεν ἂν, εἰ μὴ γυναῖχες μηχανὰς εὖὗ-- 
ρήσομεν,, schol. int. , Βραδέως ἂν οἱ ἄνδρες διαμυηθεῖεν 
περί τινος, εἰ μή... Quod Heath. in διανοηθεῖεν mutat.] 

ἰΔιαμύζω, vox susp. Antyll. ap. Stob. Floril. vol. 3, 
p. 325 (547 extr.), διαμύξαι ἢ θάλψαι, ἢ ἀναστομῶααι. 
Gesner. conj. διαψύξαι. Ηκ55.} 

Διαμύθησις, tos , f, Hesych. παραλογισμὸς, Deceptio. 

Διαμυθολογέω, s. Διαμυθολογέομαι, Confabulor. (JEsch. 
Prom. 889 : Ὃς πρῶτος iv γνώμᾳ τόδ᾽ ἐθάστασε xal 
γλώσσᾳ διεμυθολόγησεν.] Plato Apolog. (p. 39 , E]: Οὐ- 
δὲν χωλύει διαμυθολογῆσαι πρὸς ἀλλήλους. Bud. interpr. 
Disserere, Disputare, ap. Eund. in Phzd. (p. 70, B]: 
*H περὶ αὐτῶν τούτων βούλει διαμυθολογῶμεν εἴτε εἰ 
οὕτως ἔχειν εἴτε μή; (Leg. 1, p. 632, E. Arrian. Exp. 7, 
25, p. 307 : Διαμυθολογοῦντα πρὸς Μήδιον. Max. Tyr. 
28, p. 280 (vol. 1, p. 386) : Τοιαῦτα ἄττα διαμυθολο- 
γῶν. Hxusr. 'T'heophyl. Sim. Epist. 34. Borss. Elian. 
N. A. 14, 28. G. Dix». Achill. Tat. 8, 18: Kal ταῦ- 
zx διαμυθολογήσαντες. Med. Confabulando obtrudo. 
Greg. Nyss. t. a, p. 125, B: Καθάπερ τισὶ παιδίοις δια- 
μυθολογεῖται τὴν ἀπατηλὴν ταύτην ni Hasz.] 

Διαμυθολογιχῶς affertur pro Fabulose. 

Διαμυχάομαι lectio vitiosa. V. Διαμωχάομαι.} 

Διαμυχτηρίζω, Irrideo. Diogen. L. 9, 113 : "Hv δὲ 
xat ὀξὺς νοῆσαι xal διαμυχτηρίφαι. Joann. Cinnam. 4 , p. 
102, € : Πρὸς τοιούτου διαμυχτηρίζοιντο ἀνδρός. G. D.] 

Διαμυλλαίνω, Scindo s. Torqueo labra, Irrideo et 
liludo tortis labris. Hesych. enim διαμυλλαίνειν est 
χλευάζειν, διαμωχᾶσθαι, τὰ χείλη διαστρέφειν, ut et schol. 
Aristoph. διεμύλλαινε exp. τὰ χείλη διέστρεφεν ὡς χλευά- 
ζων τΥ̓65ρ. [1315]: O( δ᾽ ἀνεχρότησαν πλήν γε Θουφρά- 
στου μόνου. Οὗτος δὲ διεμύλλαινεν ὡς δὴ δεξιός. (Hesych. : 
Διεμύλλαινε, τὰ χείλη διεχίνει χαὶ διέστρεφε μυσαττόμενος. 
Phrynich. in Bekk. Anecd, p. 36, 9: Διαμυλλαίνειν τὸ 
τῷ στόματι διασχηματίζοντα Gers Av. Infra Διμηλαίνω. 
(Plaut. Mil. Glorios. a, 1, 25 : « Meretrices labiis dum 
ductant eum, majorem partem videas valgis saviis ». 
A. Gell. 18, 4 : « Labiorum ductu contemni ἃ se osten- 
dens ». Scuxzip,] Διμηλαίνειν, ap. Poll. 2, (90, cui 
nunc διαμυλλαίνειν ex codd. restitutum] esse dicitur τὸ 
Gtaxtvtty τὰ χείλη : nam τὰ χείλη appellari μῆλα. Supra 
διαμυλλαίνειν ea signif. habuimus : forsan et διαμυλαί- 
νειν Scripsit; nam μύλας vocari τὰς σιαγόνας, Hesych. 
auctor est. 

Διαμυστίλλῳ scriptura vitiosa. V. Διαμιστύλλω.} 

Διαμφάδην et Διαφάδην, Diserte, ap. Polluc. 2, 
129. Διαφάνδην 6, 208 , ubi cod. διαφάδην.) 

ἰΔιαμφάδιος, V. Διαμφίδιος. 

ἀνὰ s gras Discepto. Nicetas Paphlag. Laud. S. 
Eustath. p. 219. Boissox. Theophyl. Simoc. Hist, p. 
174, À : Ζυγομαχοῦντος xal διαμφιβάλλοντος περὶ τούτων 
τῶν τόπων. (Ὁ. D. Anast. Sin. Hodeg. p. 198, 4: Εἰς 
ὃ οἱ αἱρετιχοὶ διαμφιβάλλουσιν. Acta Petr. Alex. p. 219, 
B; Eustrat. p. 376, A. Hasz.] 


]| Cum tmesi διὰ δ᾽ ἀμπερὲς apud. A 


D 
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Διαμφιγνωμονέω, Ambigo, Hasito. Georg. Pachym. 
Εἰς γα Nes 4, p. 234, À : Πρὸς δὲ τὸ tius, def rin τὸν 
λέξαντα διαμφιγνωμονοῦντες ἦσαν. Ο. Dimp.] 

Διαμφίδιος, δ, $, 4. d. Seorsim positus , Separatus, 
Diversus , Alienus. Διαμφίδιον μέλος [ex Esch. Prom. 
555 : Τὸ δ. δέ μοι μέλος προσέπτα] Hesych. exp. ἀλ- 
λοῖον, et διὰ παντὸς κεχωρισμένον. [Schol. JEsch. : Ὑότε 
γὰρ γαμοῦντί σοι τὸν ὑμέναιον ἤδομεν, νῦν δὲ δυστυχοῦντί 
σοι θρῆνον.] Διαμφάδιον Hesychio ἀλλοῖον, quo modo 
et διαμφίδιον exponit, 

Διαμφὶς, Utrimque. Item, Seorsim , χεχωρισμένως, 
et ἐξ ἑχατέρου μέρους. Utitur Dionys. P. (5 : Οὐ μὴν 
πᾶσα (χθὼν) διαπρὸ περίδρομος, ἀλλὰ ὃ. ὀξυτέρη βε- 
δαυῖα πρὸς ἠελίοιο χελεύθους" 903 : Οὐχ ἅμα ναιετάοντες 
ὁμώνυμοι, ἀλλὰ δ. Axcr. Epiph. t. 1, p. 388, C ; Τὸ 
μείουρον xal δ. ἑκάστου ῥωγὸς στρογγυλώσεως, Ed. per- 
peram, opinor, διαμφές. Hasr.] 

Διαμφισθητέω, Controversor, Discepto : ut διαμ- 
φισδητεῖται, Controvertitur, In disceptationem venit, 
s. Dubitatur et ambigitur passim. [Aristot. Eth. Nic. 
8, 1: Διαμφισδητεῖται δὲ περὶ αὐτῆς οὐχ ὀλίγα. Plutarch. 
Mor. p. 755, E : Γείτονας ἑώρων δύο διαμφισδητοῦντας, 
ὄφεως προσερπύσαντος ..., ἀμφοτέρων μὲν ἀγαθὸν δαίμονα 
χαλούντων,, ἑκατέρου δ᾽ ἔχειν ἀξιοῦντος.) Pro Disceptare 
et contendere. Demosth. Pro cor. : Αὐτοῖς μὲν πρὸς 
ἀλλήλους διαμφισδητεῖν περὶ τῆς ἡγεμονίας. (P. 1097, 23: 
Εἰ μὲν γὰρ ὑπὲρ τῶν διαμφισδητουμένων μὴ ἔστιν ἄλλον 
τρόπον δίκην λαθεῖν ἢ διαμαρτυρήσαντα" 897, 25 : Ἦλ- 
θεν ἐπὶ τὸ διαμφισθητεῖν ὡς αὐτῷ διαιτητὴς εἴη. Sed hic 
major pars librorum ἀμφισδητεῖν. Theophr. H. P. 3, 
9, 4 : Οὗτοι μὲν οὖν ὅλῳ τῷ γένει διαμφισδητοῦσιν. Aristot. 
Polit. 3, 16 : Ἃ μὲν οὖν οἱ διαμφισθητοῦντες πρὸς τὴν 
βασιλείαν λέγουσι.... Polyb. 28, 9, 6 : Πρός με διαμ- 
φισδητῆσαι τ τούτων. Scriptor ap. Suid. s. v. Haga- 
χρούσασθαι : Ὅσα διημφισδητήθη, οἷος ἐγένετο παραχρού- 
σασθαι, Plut. V. Dion. 47 : Αἱ δὲ τοῦ πολέμου κατορθώ- 
σεις, εἰ xal ἀνθρώπων μηδένα, τήν γε τύχην διαμφισθη- 
τοῦσαν ἔχουσιν. Aristot, Polit. 3, 13 : Τοὺς διαμφισδη- 
ποῦντας περὶ τῶν πολιτιχῶν τιμῶν. Athen. 8, p.351, A : 
Μυνναχοῦ δ᾽ αὐτῷ περὶ μουσικῆς διαμφισθητοῦντος. Cum 
solo genit. Plutarch. Mor. p. 787, C: Ταῖς μὲν ἄλλαις 
ἐπεροχοῖς προσμάχονται xal διαμφισδητοῦσιν ἀρετῆς xai 
γένους. 

Διαμφισβήτησις, εως, $, Altercatio, vel Dubitatio. 
[Aristot. Polit. 1, 8 : Πότερον δὲ μέρος αὐτῆς ἐστί τι ἣ 
ἕτερον ἔΐδος, ἔχει διαμφισδήτησιν. Plut. V. JEmil. c. 1: 
Διαμφισθήτησιν παρεξόντων, πότερον....ἢ 

[Διαμφοδέω.] Διαμφοδῆσαι, Deviare, s. [π΄ biviis a 
sese divelli. Eust. [p. 789, 54] διαμφοδῆσαι veteribus 
esse dicit ὧδε x«l ἐχεῖ παρατρέπεσθαι, xal ἀστοχῇσαι 
"p ἀμφόδου. Vide et A6pordtat, (Hesych. : "Au- 
φαλλαξαι, διαμφοδῆσαι. HaxsT. Διαμφοδίσαι vitiose in 
schol. Il. K , 65, et διαναφοδῆσαι ap. Etym. M. p. 4, 
38, correctum ab Sylburgio. ἀιαμφοδοχοῦντες ap. Sext. 
Emp. p. 556 Hemst. et Sdn). in διαμφοδοῦντες 
mutant.) 

[Διαμφόδησις, sux, 4, Deflexio de via, Aberratio. 
Eust. p. 789, 51 : A6póratu , ἁμαρτία, διαμφόδησις.] 


[Δια . V. Wf inern 

Διαμωχάομαι, Illudo, Írrideo, s. Deludo, Derideo. 
(lamblich. V. P. p. 460 : Διασύροντες xol Gapuoxonut- 
vot, Cum διασιλλοῦν conjungit Dio Cass. 59, 25. Ari- 
steeneto I, 27, p. 121, διαμωχωμένη a Mercero restitu- 
tum pro διαμνχωμένη. Διαμυλλαίνειν per. διαμωχᾶσθαι 
interpr. Hesych. Activa forma Etym. Gud. p. 402, 
1: Νωχῶ .. καὶ διαμωχῶ τὸ χαταγελῶ xxl συντάσσε- 
ται μετὰ γενιχῇῆς, G. D. Jo. Chrys. t. 4, p. 703, 6: 
Τάχα χαὶ διαμιυχᾶσθε τὰ λεγόμενα, Id. ib. p. 516, 16 : 
Πολλοὶ διαμωχῶνται ἡμᾶς " et t. 5, p. 814. Adde Eu- 
strat. De op. an. p. 462, A. Hasx. 

Διαμῴκησις, oc, 5$, Errisio, lllusio. Athen. (5, p. 
220, B]: Περιέχει τὴν Προδίκου xal ᾿Αναξαγόρου τῶν σο- 
φιστῶν διαμώχησιν. 

[Διαμωχίζω i. q. Διαμωχάομαι. Joann. Damasc. Ep. 
ad Theophil. Imp. De imagg. p, 117 : Φεναχίζων xal 
διαμωχίζων. Borss.] 

ἰΔιαμωμάομαι, Reprehendo. Schol. Pind. OL 6, 
124 : Οἱ μὴ τετυχηχότες τοὺς τυχόντας διαμωμῶνται ὡς 
μηδενὸς d oie τετυχηχότας, Borss.] 

(Διαναδάλλομαι.] Διαναθάλλεσθαι, Differre, Prola- 
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tare, Procrastinare, Dilationes quaritare. Suid. v. A [Polyb. 5, 6, 6 : Βραχὺ διαναπαύσας τὴν δύναμιν. 


Διαχρούεσθαι. (Theod. Prodr. Epist. in Lazer. Misc. 
1 16 Bui. Jo. Chrys. In gen. hom. 24, vol. 1, 
p. 181 : Εἰώθαμέν πως, ς μὲν τῆς τιμωρίας, 
ῥᾳθυμεῖν καὶ διαναδάλλεσθαι. SrAorn. Priscus in Ex- 
cerpt. p. 219, 16 Nieb. : ᾿Εσδέξασθαι αὐτὸν ἐπὶ πολὺ 
διαναθαλλομένου τοῦ Παρθυαίου μονάρχου. Joseph. Ge- 
nes, p. 12, À : Τοῦτο διανεδάλλετο, ἕως ἂν ... 6. Drx».] 
[Διαναδολὴ, &, Intermissio. Etym. M. p. 80, a4: 
᾿Ἀμθολαὶ γὰρ διαναθολαί, Wax Er.] 

Διαναγιγνώσχω, Perlego. Isocr. P 275, À : Atxva- 
ιοὺς τὸν λόγον. Sic cod. Urb. Vulgo διαγνούς. lbid. 
p. 283, À : Ὁ λόγος 6 διαναγνωσθεὶς, ex em. H. Wol- 
lii : nam libri διαγνωσθείς. Polyb. 31, 21, 9, et 23, τ΄ 
Hippiatr. p. 3 : Διανέγνωχας λόγον {ΞΞενοφδῖντος). G. D. 
Damoxen. ap. Athen. 3, ᾿ 102, B : Μὴ Δημόχριτόν τε 
πάντα διανεγνωχότα. Dio Cass. 58, 10 : Διαναγνωσθείσης 
τῆς ἐπιστολῆς. ÁxorL. Philo vol. 2, p. 577, 4: TX ἐπι- 
σταλέντα διαναγνούς" et p. 594, 26: AaGov δὲ xal δια- 
ναγινώσχων. Gregent, Tephr. Disp. p. 7o, B; Pseu- 
dochrys. t. 7, p. 403, 4o : Ὁ ἀρτίως ὑμῖν ... διαναγνω- 
σθείς. Hasr.] 

Διαναγχάζω, Invitum cogo. (Hippocr. p. 364, 17: 
Πνεύματος δὲ κατάσχεσις τοὺς πόρους διαναγχάσαι.... δύνα-- 
ται, Per vim aperire. 863, F : Τὰ δὲ ἐμόλητέα ἣ διορ- 
θωτέα διαναγχάσαι διεχτείνοντα ... Χερσὶ μὲν οὖν ὀρθῶς 
χατὰ μέρεα, χαρπὸν δὲ xal ἀγχῶνα ἀπόχρη διαναγχάζειν" 
885, E : Ὑπὸ τοῦ σπόγγου διαναγκαζομένη, xal ἀναπτυσ- 
σομένη ἣ σῦριγξ. Conf. Διαναγχασμός. Plato Leg. 8, 
p. 836, A : "Odi; διηναγκασμένη μὴ ἀποβλέπειν ἄλλοσε 
(conf. Aristot. Probl. 31, p. 959, 36)" Phileb. p. 14, 
D : Té£gacx. διηνάγχασται φάναι. Xen. Cyrop. 8, 2, 4. 

Διανάγχασις, tox; , ἣν» Coactio. Hippocr. p. ὅτι, 6. 

m e $, Coactionem et per vim membri 
alicujus restitutionem significat. Eo autem nomine 
organum dicitur Hippocrati, quo vi adhibita spine 
perverse restitutio fit, et instrumentum coactorium, 
et describitur lib. De art. p. 812, H : Χρὴ δὲ τὴν xaza- 
σχευὴν τοῦ διαναγχασμοῦ τοτήνδε χατεσχενάσθαι. (Báfloov 
ἢ ξύλον vocat Paulus.) Διαναγχασμὸν hujusmodi qui- 
dam ξιαναγχαζόμενον vocant, ut et ap. Hippocr. pro 
διαναγχασμοῦ quidam διαναγχαζομένου legunt. vow 

[Διανάγω, Adduco. Galen. vol. 12, p. 328 : Τὸν ἰα- 
τρὸν ἀξιοῖ τῇ μὲν ἑτέρᾳ χειρὶ τὴν χεφαλὴν τοῦ βραχίονος 
διανάγειν παρὰ τὰς πλευράς. G. Dixp.] 

[Διαναδίδωμι, Distribuo. Joann. Damasc. vol. r, 
p. 167, C : Μὴ ἐῶντος διαναδοθῆναι ἡμῖν τὸ φῶς. Vera 
videtur plurium codd. scriptura διαδοθῆναι 

[Διαναχαθίζω, Sedentem colloco. Hippocr. p. 670, 
8 : Ἄριστον δὲ ἐρυγγάνειν ἢ δανακαθίζενν | 

[Διανακαλύπτω, Revelo. Jacob. monach. in Combe- 
fis. Auct. novo Patr. vol. 1, p. 1.80, Α : Μόνος τὰ τῆς 
χαρᾶς διανεχάλυψε ταμιεῖα. G. Dixp. Greg. Nyss. t. 3, 
δ ἢ, A, et Ln 430, D : *H Mie pieinn διανα- 
uet ἐν πονηρίαν; Proprie Euseb. Hist. eccl. 3, 
6 : Τὰ λείψανα τοῦ τέχνου διανεχάλυψεν. Hasz.] 

[Διανακάμπτω, Reflecto, Revertor. Leo Diac. p. 97, 
ἡ : Ἀπτερώτῳ τάχει πρὸς τὸν οἰκεῖον αὖθις συνασπισμὸν 

διχνέχαμπτε.) 

Διαναχλάο,, Reflecto, Refringo. 

[Διανακύπτω, Caput erigo. Aristeas De 1xx interpr. 
p. 237 Vam D. (p. 105). Sr&uv. — || Introspicio Ἦν 
pius. Philo vol. t, p. 383, 4: Ἀλλὰ xàv βιχσάμενός τις 
ὑπὸ περιεργίας ἢ τοῦ φιλομαθοῦς ἐθελήσῃ διαναχύψαι, 
Hasr. 

ἐκ αλίσκω, Absumo. Dio Cass. in Exc. p. 188 ed, 
Mai. : Ὃ δὲ δὴ πόλεμος xal διαναλίσχει χαὶ διαφθείρει 
(χρήματα). Cnanzn.] 

[Διανάπαυμα, τὸ, Intermissio, Requies. Cod. Barocc. 
ap. Bekk. Anecd. p. 1167 et Moschopul. p. 42 ed. 
Titz. : Τὸ τῆς φωνῆς διανάπαυμα, G. Dix.) 

[(Διανάπαυσις, ex , $, Requies. Aristot. De spir. 8, 
p. 485, 20. Hesych. vol. 1, p. 956. ἃ, D. || Commo- 
ditas, Opportunitas. Vita S. Nili p. 147, 26 : Προσ- 
δεθέντες τῇ τοῦ τόπου διαναπαύσει. Hasr.] 

Διαναπαύω, Interquiescere facio, Interniissionem 
vel Requiem aliquam do, Recreo : διαναπαῦσαι τὸν 
στρατὸν, Plutarch. (V. Marcell. c. 6] : Ἔότε δὲ ἀναλαδεῖν 

τὸν στρατὸν xal διαναπαῦσαι οὐχ ὑπῆρξε, lum autem 
recreare exercitum et quieti reddere non licuit, Bud. 


C 


D 


Strabo 11, p. 512 : Διαναπαύσας μιχρὰ τὴν στρατιάν, 
Philostr. p. 865 : Ὁ δὲ Ἀπόλλων γέγραπται διαναπαύων 
ἑαυτὸν ἐπὶ πέτρας τινός. Διαναπαύσαντες ἑαυτοὺς Anna 
Comn. r1, p. 318, B. Pollux 1, 30 : “ἵνα δὲ xal δια- 
ναπαύσω at πρὸς μιχρόν. G. D.] Greg. Naz. autem dixit, 
διαναπαύειν τοὺς πόνους, quod redditur, Recreare la- 
bores; at ego interpretari malim Requiem aliquam la- 
borum dare, Requiem aliquam dare a laboribus s. 
Intermissionem. Ideo autem non dico simpliciter Re- 
quiem, sed requiem aliquam : ut eam signif., quam 
habet prep. Inter, in verbo Interquiesco, aliquo 
modo exprimam. [Seqq. ex Indice.) || Interquiescere 
jubeo, Interposita quiete refocillo et recreo , Reficio. 
Plut. (V. Anton. c. 38] : Πρὶν διαναπαῦσαι τὸν στρατὸν 
ὀχταχισχιλίων σταδίων ἀποτετρυχωμένον πορείαις. Greg. : 
Ὥσπερ οἵ μακρὰν 685v τέμνοντες, χαταλύματι τοὺς πόνους 
διαναπαύουσι, Laboribus defessum corpus reficiunt, 
Labores cessare faciunt, interposita quiete. Ubi nota 
de re inanimata etiam dici. (Galen. vol. 4, p. 523 : 'OX€ 
ν δ᾽ ἐνταῦθα τὸ συνεχὲς τοῦ λόγου διαναπαύσαντες, /Elian. 
V H. 12, 15 : Τὰς ἐν τοῖς ἄθλοις σπουδὰς διανχπαύων 
ταῖς παιδιαῖς. G. 1).] Rursum de re animata. pro Se- 
dere et tacere jubeo, Bud. e Plat. (Politico p. 257, 
C]: Διαναπαύσωμεν αὐτόν. [1 Διαναπαύομαι, Inter- 
quiesco, Quiete interposita cesso. (Plato Lej. 1:, 
». 625, B : Διαναπαύεσθαι πυχνὰ ἐν αὐταῖς (ταῖς ἀνχπαύ- 
o] Cebes "Theb. : Κελεύουσιν αὐτοὺς διαναπαύσασθαι. 
A Bud. exp. Interquiesco, et Paulum intermitto, 
afferente ex Appiano, Ὥσπερ ἐν τοῖς γυμνιχοῖς ἀγῶσιν 
οἱ διαναπανόμενοι. (Hippocr. p. 35, 41 : Οὕτως γὰρ ἂν 
ὃ ταλαιπωρέων τῷ χοπιῶντι τοῦ σώματος διαθερμαίνοιτο 
xal συνιστοῖτο xai διαναπαύοιτο, Recreari poterit. Lu- 
cian. Necyom. c. 14 : 'Foic μέντοι πένησιν ἡμιτέλεια τῶν 
χαχῶν ἐδίδοτο, καὶ διαναπαυόμενοι πάλιν 2xoAdtovro* ubi 
alii libri. ἀναπαυόμενοι. Anna. Comn. 4, p. 107, A : 
Ἡμέρας τινὰς οἵ Βενέτικοι διαναπαυσάμενοι. Διαναπαύω 
ex διαπαύω corruptum notamus s. hoc v.] 
Διαναπείρω. V. Διαμπείρω.] 
Διαναπέρθω ex gl. Hesychii διαμπραθέειν ducitur, 
de qua v. s. Διαπέρθω.} 
[Διαναπερονάω ex gl. Hesychii διαμπερονήσει duci- 
tur, de qua v. s. Falun 
[Διαναπνέω, Respiro. Jo. Chrys. t. 6, p. 54, 19 
Ἀποξδῦναι τὴν παντευχίαν, xal διαναπνεῦσαις μιχρόν. Ubi 
tamen alii codd. ἀναπνεῦσαι. Hasr.) 
Διαναπνοὴ, $, Perspiratio. Galen. vol. 12, p. 105.] 
Frais Obtorpesco. Phurnut. 35, p. 235 : Τὸ 
otov d τοὺς ἀποθνήσχοντας. De somno hiberno 
pos 'Theophr. De pisc. in sicco deg. 7, p. 828 : 
oUc ἐν ταῖς φωλειαῖς διαναρχῶντας, ubi cod. Voss. 
διαρχοῦντας, quod legitur ap. Aristot. Mirab. ausc. 73, 
p. 935, αἵ : Τὰ ἐν ταῖς φωλεαῖς διαρχοῦντα.} 
[Διαναρμοστέω. ᾿Αναρμοστεῖν et διαναρμοστεῖν de dis- 
sonis instrumentis musicis dicta annotavit Pollux 4, 
63. G. Dixponr.) ἢ s 
Auria i. 4. dva ; ap. lambl. Protr. 13, 
P. m "in εἷς Fare esL πάντα τὰ ἀγαθὰ τὰ 
εἰς εὐδαιμονίαν φέροντα, lta ut omnia bona in sua po- 
testate sita habeat : quo sensu ἀνηρτῆσθαι dici solet.] 
[Διάνασσα᾽ lectio vitiosa. V. Διώνασσα.7 
[Διανάσσω, s. Διανάττω, Refercio, Impleo. Strabo 
4, p. 195, de navibus Venetorum : Οὐ συνάγουσι τὰς 
ἁρμονίας τῶν σανίδων, ἀλλ᾽ ἀραιώματα χαταλείπουσι, 
ταῦτα δὲ βρύοις διανάττουσι. HewsT. Etym. M. p. 603, 
5 : Νηδὺς ... ἀπὸ τοῦ διανενῆσθαι τὰ τῆς τροφῆς ἐν αὐτῇ, 
ὅ ἐστι σεσωρεῦσθαι (xal πεπληρῶσθαι addit Orion p. 107, 
33) τὰ βρώματα. G. Drw».] 
Διανάστἄσις, sux , 4, Surrectio. Hippoer. p. 1213, 
H : Πολλὴ ἡ διανάστασις. Xenoph. Cyneg. 10, 18, de 
apris : "Exóvra οὖν οὐ χρὴ ὑποπίπτειν" ἐὰν δὲ ἄχων ἔλθη 
εἰς τοῦτο, διαναστάσεις γίγνονται αἱ αὐταί, Polyb. 3, 55, 
5: Τὰ δ᾽ ὑποζύγια διέχοπτεν, ὅτε πέσοι, τὴν χάτω χιόνα 
χατὰ τὴν διανάστασιν, , Dum se humi erigebant. De sur- 
rectione ex insidiis 5, 70, 8 : "Ex μεταθολδῆς τῶν φεὺ - 
γόντων xal διαναστάσεως τῶν ἐγχαθημένων. 
[Διανατροπέω (forma prava pro Διανατρέπω), Ever- 
to. Gennadius patr. Cpol. ap. Lambec. Bibl. Ces. 
vol. 5, p. 37 ed. Koll. : Ὃ καλούμενος Μωάμεθ μέλλει 
διανατροπήσειν γένος τῶν Παλαιολόγων. G.. Dixp.] 
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Διαναυμαχέω, Navali prelio decerno, Navali pre- ἃ [Philippi Anth. Pal. 9, 777] pro διηνεμωμένας [quod 


lio decerto. (Herodot. 5, 86; 8, 63; Thucyd. 8, 78, 
79.] Isocr. [p. 59, C. Plut. V. Alcib. c. 27, et alibi. Anna 
Comn. 12, p. 349, C : Διαναυμαχεῖν πρὸς τὴν πόλιν. Fi- 
gurate Plut. Mor. p. 782, E : Ὁ τῷ φθόνῳ διαναυμαχή- 
σας πολὺν χρόνον. Similiter ναυμαχεῖν χαχοῖς dixit Ari- 
stoph. Vesp. 479. G. Dix. Synes. Ep. 4, p. 28. Jo- 
seph. Bell. Jud. 3, 10, $ 1 : Εἰ δέοι διαναυμαχεῖν " id. 
ib. $ 9 : "EZ ἴσου ὃ. Et ib. $ 1 : Toi ἐπὶ τῆς γῆς διεναυ- 
μάχουν πολεμίοις. Hasr.] 

Διαναψύχω, Refrigesco, Gl.] 

fwirix Διαναῦσαι, Hesychio διαπλεῦσαι, Navi trans- 
ire : quod infra διανεῦσαι. [Διαναῦσαι Kuster. recte, 
quamvis contra seriem literarum, in διανεῦσαι videtur 
mutare. V. Διανέω.] Alioqui est etiam Perfluere : a th. 
διανάω : quod vide in. Ἀναπιδύειν. [Ex Plut. V. /Emil. 
C. 14 : Τὰ γοῦν ὀρυττόμενα τῶν χωρίων μᾶλλον ἀναπιδύει 
xal διανάει πρὸς τὴν τοιαύτην ψηλάφησιν. Theophr. De 
pisc. in sicco deg. 11, p. 829 : Διανάειν ἔχ τινων τόπων 
ὑγρότητας. Sic Schneid. Vulgo δὲῖ νοεῖν. Liber Voss, 
διχναναεῖν.] ᾿ 

[Διανδὴς, πολυχρόνιος (Longavus), Κρῆτες, Hesych.] 

Διάνδιχα, pro δίχα, Dupliciter. Il. A, [18ρ] : Στή- 
θεσσιν λασίοισι διάνδιχα μερμήριξεν, Sequitur enim, Ἢ 
ὅγε φάσγανον ὀξὺ ἐρυσσάμενος παρὰ μηροῦ, Τοὺς μὲν ἀνα- 
στήσειεν x. t, λ.) Hà χόλον παύσειεν. (Ad quem 1, Eu- 
stath, : "Ex τοῦ διά xol ἀνά mpoüíatow: ὧν τὸ μὲν διά 
δυασμόν τινα σημαίνει, ὡς δῆλον ἐν τῷ διαιρεῖσθαι διαφω- 
νεῖν διίστασθαι" τὸ δὲ ἀνά δεντέρωμά τι δηλοῖ, ὡς ἐν τῷ 
ἀναδαπτίζειν ἀναχρίνειν x. τ. X. ἢ, Θ, 167; N, 455, 
ubi eadem yerba. 1, 37 : Σοὶ δὲ 8. δῶχε Κρόνου παῖς ... 
σχήπτρω μέν τοι δῶχε τετιμῆσθαι περὶ πάντων, ἀλχὴν δ᾽ 
οὔτοι δῶχεν. Ad quem I. schol. ; Τὴν τιμὴν εἰς δύο διε-- 
λὼν xai μερίσας, τὸ ἕτερόν σοι ἔδωχε. Cleobul. in Anth. 
Pal. 14, 101 : ἃ. εἶδος ἔχουσαι" αἵ μὲν λευχαὶ ..., αἵ δὲ 
μέλαιναι, Addito δοιὰ Hadrian. ib. 6, 33a : "Osea τοι 
εἰσορόωντι δι θυμὸν ἰαίνη δοιὰ, τὰ μὲν Γετέων σχῦλα, τὰ 
δ᾽ Ἀρσαχιδέων. Eurip. Herc. f. 1029 :Δ. χλῆθρα xAive- 
ται ὑψιπύλων δόμων. Apoll. Rh. 2, 1109 : Ἀνέμου μέ- 
νος ... νῆα διάνδιχ᾽ ἔαξε τινασσομένην ῥοθίοισι " 4, 453 : 
Δ. νηυσὶν ἔχελσαν σφωϊτέραις χρινθέντες. «At in hoc 
Apollonii versu 1, 934: Καὶ δὴ τῇ γ᾽ ἐπὶ γυχτὶ ὃ. νηὸς ἰού-- 
σης δίνῃ ύροντα διήνυσαν «Ἑλλήσποντον, quid διάν-- 
διχα significat? Schol. non exponit. Helzlin. interpr. 
πλησιστίοις πνοαῖς, quum nec dextra, ut loquitur 
Catullus, nec leva vocat aura, sed Juppiter utrum- 
que in pe incidit. » Βκυκοκ. Cum tmesi Hesiod. Op. 
13 : Διὰ δ᾽ ἄνδιχα θυμὸν ἔχουσι, Theocr. 20, 256 et cod. 
Palat. in epigr. Gregorii Naz., de quo v. Jacobs. ad 
Anth. Pal. vol. 3, p. 7. Quint. 5m. 3, 94 : Ot δ᾽ ἄρ᾽ 
Ἀχαιοῖσιν, διὰ δ᾽ ἄνδιχα μητιόωντες, ex emend. Ger- 
hardi. Lectt. Apoll. p. 215 : nam libri ἀχαιοῖς διάνδιχα, 
Sic διὰ δ᾽ ἀμπερὲς ap. Homerum.] 

[Διανεῖς, ot, Dianenses, populus Galatiz. Steph. 
Byz. ex Eratosthenis Galaticis.] 

[Διανείσσομαι. V. Διανίσσομαι.] 

ἰΔιανεχής. Διανεχῶς. V. Διην-.] 

Διανέμησις, tox, $, Distributio, Divisio, Dissipa- 
tio. Aristot. De mundo. [Appian. B. C. 3, 89 : Δια- 
νεμήσεως τῶν χρημάτων. Plut. V. Auton. c. 54, Mor. 
p. 818, C. Aristoclis Pergameni librum Πρὸς τὸν βα- 
σιλέα ἐπὶ τῇ διανεμήσφει ποῦ χρυσίου memorat Suidas s. 
v. Ἀριστοχλῆς, ubi cod. Bruxell. διανομήσει, quam 
formam editor Rom. scholio ad Soph. Ajac. 670 in- 
tulit. Codex διανεμέσεσιν. Recte Elmsl. ren 

Διανεμητέον, Distribuendum. Xenoph. OÉc. 7, 36.] 

ιανεμητὴς», ὁ, Distributor, Expunctor, Gl. Etym. 
M. p. 249, 43 : Δατητὴς παρὰ Ἀττιχοῖς ὁ διανεμητής.] 

Διανεμητιχὸς, ἡ, ὃν, q. d. Distributivus. (Aristot. 
Eth. Nic. 5, 9 : Διανεμητιχὸς (ὁ δίχαιος) xal αὑτῷ πρὸς 
ἄλλον xal ἑτέρῳ πρὸς ἕτερον. "To διανεμητιχὸν ib. cap. 6. 
Polyb. 6, 6, 10 : Διανεμητικὸς τοῦ xa ἀξίαν ἑχάστοις, 
Qui suum cuique tribuit. Maxim. Confess. vol. rz, 
p. 70: Πρὸς ἀξίαν ἑκάστου διανεμητιχή. || Signif. pass. 
Qui diyidi potest, Plut. Mor. p. 1033, C : Τῶγ xaz- 
ριθβμημένων σχημάτων ἕχαστον σώματος περιφεροῦς εἷς ἴσα 
διανεμητιχὸν εἶναι. 

Διανεμόω, idem [quod Ἀνεμόω, Ventilo, Vento agi- 
tari facio], Exp. etiam Ventis expono, in VV. LL. Et 
διχνεμωμένας ἐβείρα;, Jubas vento expassas, Epigr. 


C 


)psum nunc ex cod. restitutum. Lucian. Imag. c. 7: 
« συνεστάλθαι μὲν ὅσα χρὴ, διηνεμῶσθαι δὲ τὰ πολλά] 
Διανέμω, (fut. διανεμῶ, nisi quod διανεμήσω Symm. 

Ps. 59, 8], Distribuo, Divido, Partior. Plato Epist. 

ἡ : Τοῖς πολλοῖς τὰ τῶν ὀλίγων διανέμων. (Leg. 5, p. 737, 

E: F5 δὲ xai οἰχήσεις ὡσαύτως gn διανιμη- 

θήτων" 6, p. η56, B : Μέρη δὲ διανείμαντας τέτταρα χατὰ 

ἐνενήχοντα. Aristoph. Plut. 510 : Διανείμειέν τ᾽ ἴσον 
αὗτόν. Xenoph. Cyrop. 4, 5, 45 : Ὑμεῖς δ᾽ αὖ διανεί- 
ματε xal ἡμεῖς πιστεύσομεν ὑμῖν καλῶς διανενεμοηχέναι) 

Herodian. [7, 8, 22] : Διανείμας τε αὐτοῖς πάμπλειστα 

χρήματα. (Hesych. : Διανεῖμαι, διαδοῦναι. Διανείμαντι, 

διανείμαντες, διχῶς, Διένειμε, διεμέρισε. Διενειμάτην, 
διενείμαντο, δυϊχῶς. Cum prepos. ἐπὶ Plato Thea 

p. 194, D: Διανέμουσιν ἐπὶ τὰ αὑτῶν ἕχαστα ἐχμαγεῖα, 

Singula distribuunt in suum unumquodque ἐχμαγεῖον. 

Id. Min. p. 321, €: Ἃ διανέμων ἐπὶ τὸ σῶμα Ln 

αὐτὸ ποιεῖ" et paullo post : Ἃ ... διανέμων ἐπὶ τὴν ὑυ- 

χὴν ... 317, : Τίς ἐπιστήμων διανεῖμαι ἐπὶ γῇ τὰ σπέρ- 
ματα;  ||De legislatore suum cuique tribuente ap. 

Plat. Leg. 1, p. 625, A : Τοῦτον οὖν (τὸν Ῥαδάμανθυν) 

φαῖμεν ἂν ἡμεῖς γε οἱ Κρῆτες ἐχ τοῦ τότε διανέμειν τὰ 

περὶ τὰς δίχας ὀρθῶς τοῦτον τὸν ἔπαινον αὐτὸν εἴληφέναι. 

Conf. Νέμω.)] Et pass. Διανέμομαι, Distribuor, Di- 

vidor: ut ap. eund. Herodian. 5, (8, 6] : 'E2z; δὲ 

καὶ χρήματα λανθάνουσα διανέμεσθαι τοῖς στρατιώταις 
xol ev. Hesych. : Διανέμεται, μερίζεται. Διανενεμῆσθαι 

Pollux 8, 152.) || Διανέμεσθαι, pro Divulgari ; ut 

vet. Interpr. reddidit ap. Lucam Act. 4, 17 : Ἀλλ᾽ ἵνα 

μὴ ἐπὶ πλεῖον διανεμηθῇ εἰς τὸν λαόν. [Hesych. : A, δια- 
δοθῇ.} Sed quidam interpr. Ne id amplius serpat in 
populum. Habet autem et νέμεσθαι Serpendi signif., 

diverso tamen usu. [||Forma media. Herodot. 8, 

123 : Ὥς δὲ ἀπικόμενοι οἱ στρατηγοὶ διενέμοντο τὰς ψήφοις 

ἐπὶ τοῦ Ποσειδέωνος τῷ βωμῷ " ubi tamen libri plures 

διένεμον. Plato Epist. 3, p. 318, A : Μὴ διανείμασθαι 
τοὺς διανειμαμένους, Demosth. p. 855, 7 : Διανειμάμενοι 

Tk χρήματα" 1317, 6 : Διανειμάμενοι πέντε δραχμάς. 

Dionys. A. R. 6, 74 : Ἀργυρίου πέντε μνᾶς xxv. ἄνδρχ 

διανείμασθαι. Corrupte, ut videtur, ap. Diodor. 14, 3: 

Οἱ γὰρ τῆς ὀλιγαρχίας ὀρεγόμενοι τὴν παλαιὰν χατάστασιν 

ἔφασαν διανείμασθαι, χαθ᾽ ἣν παντελῶς ὀλίγοι τῶν Du 

προειστήχεισαν * ubi sensus verbum requirit quale est 
ἀναχτήσασθαι, ab Reiskio propositum. Futur. διαν:- 

Uus ex Phalar. Ep. 110, p, 318, indicat Schaf.: 

Ἢ τοῖς θεοῖς tbciCouvesg ἀναθήσετε (τὰ ἀναθήματα) ἢ 
τούτους ἀποστεροῦντες αὐτοὶ διανεμεῖσθε. [| Prava aor. 

med. forma ap. Joann. Cinnam. 4, p. 95, B : Τὸ à 

πῦρ ταχὺ τὴν ὕλην διανεμησάμενον ..., ubi Absumendi 

signif. dictum, qui frequens est v. simplicis usus. α.}}} 
[Διανενεμημένως, Distribute. Clem. Alex. Str. p. 800: 

ὃ ἅγιογ πνεῦμα ταύτῃ mox μεταφυτεύεται ὃ. χατὰ τὴν 
ἑχάστον περιγραφὴν ἀπεριγράφως.} 

quatn ii μας Cogitate. Schol. Apoll. Rh. 1, 1336 
ἐπιφραδέως interpr. διανενοημένως xal συνετῶς. 

[Διανέομαι, Pervado. Forma contracta διανεῦμαι ap. 
Christodor. in Anth, Pal. 2, 34 : Λάθρη ὑπὸ χραξίην 
τραγιχαῖς ὡμίλεε Μούσαις, ἔργα σαοφροσύνης διανεύμενος) 

[Διανέρομαι (presens inusitatum), Interrogo, unde 
aor. a διαγέροιτο ap. Marc. Anton. 3, ἡ, ubi critici 
ἐπανέροιτο posuerunt. 

[Διάνευμα, τὸ, Nutus. Acta S. Maximi Confess. vol. t, 
p. Lxxxvi: Λυσσώδους λαγνείας διανεύματα. || Lectio 
vitiosa pro δίνευμα, quod v. G. Dixponr. 

[Διανευρόω, Confirmo, Corroboro. Cyrill. Alex. ad 
Jesaiz c. 49, 10, p. 671; Ἀρυόμεθα παρ᾽ αὐτῶν ζωο- 
ποιόν τε xal θεῖον λόγον, ἀποχρώντως ἔχοντα πρὸς τὸ δύ- 
γασθαι διανευροῦν εἰς εὐσέβειαν τὰς ducha: ψυχάς. Idem 
in Hosez c. 14, p. 194 : Wu, δὲ ἀνθρώπου θεῖός τε 
xal ἄνωθεν διανευροῖ λόγος. SvicEn.] 

[Διανευτήριον, locus in Cypro insula. Epiph. t. 2, 
p. 365, B : Ἀπὸ ρ' σταδίωγ τῆς Κωνσταντίας, ἄντιχρυς 
τοῦ χαλυυμένου A. Cf. p. 378 , Α.] 

Διανεύω, Innuo, Nutu indico. Athen. lib. 2 : Ἐμοὶ 
λαλῶν ἅμα xal διανεύων. [Diodor. 3, 18 : βλέποντες uiv 
ἀτενῶς εἰς τὰ συντελούμενα, ταῖς δὲ χεφαλαῖς παρ᾽ ἕχαστα 
διανεύοντες. Ubi Agatharchid. ap. Phot. Bibl. p. 4.50, 
6, quem sequitur Diodgyus, τἰς χεφαλὰς πυχνὰ δια- 
γεύουσι, Qua construct. Joseph. Genes. p. 10, B : Aia- 
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vtov τὴν ἑαυτοῦ χεφαλήν. Psalm. 34, 22 : Διανεύοντες Α Figurate Clem. Al. Strom. 5, p. 733 : Σχοπεῖν ὃν τρό- 


ὀφθαλμοῖς. Lucian. V. H. 2, 44 : Συνίεμεν γὰρ αὐτῶν 
διανευόντων. Ὃ ποιῶν διανεύειν (Vacillare) τοὺς πίνοντας 
ex Etym. M. p. 277, 47 citat Hemst. Cum dat. per- 
sone Lucian. l. cit. 25 : Πολλάχις γοῦν xai διένευον ἀλ- 
λήλοις iv τῷ συμποσίῳ. Alciphro fr. 5, vol. 2, p. 222 
(et Aristaen, 1, 1 extr.) : Καὶ οἱ xogol διανεύουσιν ἀλ- 
λήλοις τὸ ἐχείνης χάλλος. Declinandi significatu apud 
Polyb. 1, 23, 8 : ᾿Εξέχλινον xal διένευον τὰς τῶν ὀργάνων 
ἐπιῤολάς. Plutarch. ap. Stob. Flor. 20, 70 : Τὰς íx&- 
στοτε προσπιπτούσας ὀργὰς διορθούμενον (διωθούμενον 
Wyttenb. ad. Plut. De S. N. V. p. 31) xat διανεύοντα 
ὥτπερ ol χυδερνῆται τὰ χύματα τὰ προσφερόμενα. G. D.] 
Et διανεύομαι pro eodem. (Etym. M. p. 255, 5o Acv- 
δίλλων interpr. διανευόμενος : sed διανεύων Hesych. et 
schol. Hom. 1}. I, 180.] Affertur enim ex Epigr. δια- 
νευόμενος ἔργα pro Innuens , Nutibus indicans. [Lectio 
vitiosa pro διανεύμενος. V. Διανέομαι.} — || Διανεύει ab 
Hesych. exp. στρέφει, xuxAti, Vertit, In orbem agit, 
Circumagit. [Ex Δινεύει corruptum esse recte judicat 
Kust.] Diodorus sane etiam διανεύειν pro δινεύειν usur- 
passe dicitur : ut in libro de rebus gestis Philippi 
(17, 437: Διά τινος μηχανῆς διανεύοντες. | Wecte Rhodo- 
mann. δινεύοντες.) Et rursum (ib. c; 45] : Διὰ τινῶν 
ὀργάνων διανεύοντες, Quibusdam machinis. versantes, 
Mihi tameu ea scriptura non probatur. (Hic quoque 
nunc δινεύοντες legitur.) 

Διανέω, "l'rano, 'Yransnato. (Herodot. 8, 89 : Ἐς 
τὴν Σαλαμῖνα διένεον. Aristot. Mirab. ausc. p. 845, 12 : 
Διανέοντες ἐφ᾽ ἑχάτερα, IElian. N. A. 3, 6 : Αύχοι ποταμὸν 
διανέοντες.) Unde διανεῦσαι, &xoXopó752t, in hoc ap. 
Suidam l.: Καὶ διανεῦσαι ἐθέλοντες ἐβαπτίζοντο ὑπὸ τῆς 
πανοπλίας. [Et eorrupte ap. Hesych. : Διαναῦσαι, δια- 
πλεῦσαι. Lucian. Lexiph. c. ἃ : Δέομαι διανεῦσαι ἐν τῷ 
ὕδατι ἐπὶ πλεῖστον. Sic idem Suid. διχνενεύχαμεν exp. 
διεπεραιώθημεν. (Gl. Platonica ΤΊπγαὶ p. 79, ex Rep. 
ὅν p. 441, C: Ταῦτα μὲν ἄρα μόγις διανενεύχαμεν, quem 
1. imitatur Themistius Or. 23, Ρ- 297; B : Τὸν μὲν δὴ 
ἔμμισθον σοφιστὴν μόλις πως ἄρα διανενεύχαμεν. Parmen, 
p. 155, À : Πῶς χρὴ τηλικόνδε ὄντα διανεῦσαι τοιοῦτόν 
τε καὶ τοσοῦτον πέλαγος λόγων; Phaedro p. 264, A: 
᾿Ἀπὸ τελευτῆς ἐξ ὑπτίας ἀνάπαλιν διανεῖν ἐπιχειρεῖ τὸν 
λόγον. Hzc Ruhnk. ad Tim. attulit et Hemsterh. ad 
Lucian. vol. 1, p. 306.] 

[Διανέω, s. Διανήθω, Neo, Fila duco. Inc. Exod. 
27, 16 : Διανενησμένα. Severian. De mundi creat. in 
Combefis. Auct. noviss. Patr. vol. 1, p. 238, D : Ὥσπερ 
στήμονα λεπτὸν γυνὴ διανήσασα. G. Disponr.) 

[Διάνημα, τὸ, Stamen. Plato Polit. p. 300, B : Τὰς 
ἐπὶ τὸ χόσμιον πίονί τε χαὶ μαλαχῷ xai χατὰ τὴν εἰχόνα 
χροχώδει διανήματι προσχρωμένας (φύσεις), Nam sic Cor- 
nàr. correxit librorum scripturam eng 

[Διάνηξις, £o, ἡ, Natatio. Hermes ap. Stob. Ecl. 
phys. 1, ὅλ, p. 944 : Τὸ δὲ ἧττον χοῦφον xui ἑτέρας 
ὑγρασίας δεόμενον εἰς διάνηξιν. Axox. Epiph. t. 1, p. 495, 
B : Ἀγνοῶν τὴν πεῖραν τῆς διανήξεως, Natandi usum 
ignorans. Hasr.] 

[Διανηστεύω, Jejuno. Hippocr. p. 523, 27 : Τῇ μὲν 
διχρροίᾳ ξυμφέρει διανηστεύειν. Forma media ap. Joseph. 

. J. 3, 10, 3: Δεχάτῃ δὲ τοῦ αὐτοῦ μηνὸς κατὰ σελήνην 
διανηστεύονται ἕως ἑσπέρας, θύουσι δ᾽... Ubi in exem- 
plar. Big. et Samb. var. lect. διανηστεύοντες.} 

Διανηστισμὸς, 6, Jentaculum s. Jentaculi samtio , 
Jentatio. Athen. 1, [p. 11, D]: Τὸν μὲν οὖν ἀχρατισμὸν, 
διανηστισμὸν ἔλεγον" τὸ δ᾽ ἄριατον, δορπιστόν" τὸ δὲ δεῖ- 
πνον, ἐπιδορπίδα. 

[Διανήφω, Sobrius fio. Athanas. vol. 1, p. 656 : 
Μόγις μεθ᾽ ἡμέραν διανήψας, Κατα, S. Macarius Homil. 
4, p. 27, À : Πότε διανήψει χαὶ ἀποστραφήσεται τοῦ μη- 
χέτι προσχόπτειν; Theophyl. Simoc. Hist. p. 201, B : 

“Ὥσπερ ἀπό τινων ἐνυπνίων μαχρῶν μόλις διανήψας, A. 
somniis experrectus. G. Dixponr.] 

Διανήχομαι, Natando pertranseo , Natando trans- 
mitto, Ἴ ransno, ut Cic., Gangem transnare. [Apollod. 
ἃ, 5, 10 : Διανηξάμενος εἰς Σικελίαν. Plut. V. Luculli 
c. 10 : Διενήξατο πρὸς τὴν πόλιν. Hesych. : Διανηξάμενοι, 
διακολυμδήσαντες, διαπεράσαντες. Plut. Mor. p. 1103, 
E : Ὥς γῆ προσέζων τὸ σῶμα xal διανηξόμενος, Natando 
evasurus. Conf. Locell. ad Xenoph. Ephet p. 120 
(173). Hesych. : Διενήξατο, ἐξέφυγε. Cod. διεγνήσατο. 
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mov ταῖς 'Ελληνιχαῖς τῷ οἵῳ τε ὄντι διανήχεσθαι τὰ ἐν 
αὐταῖς χύματα ἐντευχτέον βίδλοις. Schol. Pind. ΟἹ. 6, 
77 : Ἐν εὐθυμίᾳ... διανήξασθαι τὸν βίον. — ||] Natando 
certo, /Elian. N. A. 6, 15, ab Schneid. cit. : Auxvzys- 
μένων οὖν αὐτῶν {τῶν δελφίνων). — [| Διανήχω activ. ex 
Methodio p. 422,  (διανήξαντα), citat Kall.] 

[(Διάνηψις, ec, ἢ (a διανήφω). De dissipatione humo- 
rum Areteus p. 130, 15 : "Ec τὴν τῶν ἄλλων χυμῶν 
ἐξηέρωσίν τε xat διάνηψιν, — || Lectio vitiosa pro Διά- 
vilis, quod v.) 

Διανθέω, Perfloreo. 

[Διάνθημα lectio vitiosa. V. Autvnua.] 

Διανθὴς, 5, ἢ, Duplicem florem habens, ut exp. ἄνθη 
διανθῇ ap. run H. P. 1, 21 (1, 13, 2 Schu.] de 
rosa et lilio. Sed mirum ni pro hac signif. scripturus 
fuerit potius 2:cav07. ( Equidem 2/7 luterpretor flo- 
res Gemino partium colore distiuctos, veluti rosce et 
lilii. Quodsi enim flores intelligi voluisset. gemino 
apparatu partium mediarum instructos , tum διπλᾷ 
dixisset, prouti postea ἅπλᾷ dicet cucumerum flores, 
qui partibus masculis mediis destituti extremas viti- 
cularum partes occupare solent. Nicaudri ἀσφοδέλοιο 
διανθέος "Ther. 534 scholium πολυανθοῦς interpretatur. 
In Orphicis Arg. 588 τάπητα λιανθέα cum Ruhnkenio 
Gesnerus in διανθέα, rectius Toupius in zzv)" ἅλιαν- 
θέα mutavit. Scrip. ad 1, Theophr.) 

Διανθίζω, Floridis coloribus pingo, Bud. Unde χλι- 

ύξες διηνθισμέναι, Plut. Philopoem. p. 120 (c. 9]. Id. 
interpr. διανθίζω, Eleganter et varie concinno, item 
Elegantia et varietate distinguo , et concinno, ap. He- 
rodian, [5, 3, 12] : Τὴν δὲ χεφαλὴν ἐχόσμει στέφανος 
λίθοις πολυτελέσι διηνθισμένος, (Lucian. Bis acc. c. 16 : 
T?» χεφαλὴν διηνθισμένος στεφάνοις. Basil. Ad divites : 
ἔδαφος ταῖς Ψψηφῖσι διηνθισμένον, Vermiculatum pavi- 
mentum. Sic Greg. : Ἡμεῖς μὲν οἰκήσομεν olxias ὑπερ- 
λάμπρους, λίθοις παντοίοις διηνθισμένας. Ego existimo 
διηνθισμένος alicubi reddi posse Eleganter intertextus, 
ut in Herodian. 1. c. [Joseph. A. J. 8, 5, 2 : Τοὺς τοί- 
χοὺς τοῖς ἐγχλειομένοις χρυσῷ λίθοις διανθίσας. /Elian. 
N. A. 11, 10 : Δυήύνθισται τοῖς σημείοις 11, 21 : Διηνήι- 
σμένην xal πεποιχιλμένην, Clem. Al. p. 286 : Διηνθε- 
σμένον ποιχιλία χρωμάτων. — [| Διανθίζομαι 1. q. ἀπαν- 
θίζομαι, Flores decerpo. Clem. Al, Pad. 2, 8, p. 211: 
Ἄνύθεσι χαίτην πυχάζεσθαι χωμαστιχὴν διανθιζομένους τὴν 
χλόην. » δόκει, Suid. : Διανθίζω, τὸ τὰ ἄνθη συλλέγω, 
Flores colligo. Metaph. Phot. Bibl. p. 104, 16 : Ὁ δὲ 
ἔῤδομος αὐτῷ λόγος διήνθισται Ex. τῆς mnm ἱστορίας. 
Qua signif. Florilegium nunc dici solet , vocabulum 
veteribus ignotum. 

[Διανιάω, Vehementi moerore afficio, /Elian. V. H. 

1, 24 : Διανιώμενος δὲ 6 Λεπρέας. 

Διανίζω, Perluo, seu Eluo, aut Abluo. Hesychio 
[χρουνίζω,] διακλύζω,, πλύνω, διακαθαίρω. [Et Διανίζεται, 
νίπτεται, χαθαίρεται.) Apud Athen. 1. 3, (p. 102, E, in 
fragm. Damoxeni] : Τὸ διανίζειν λοπάδας, [Cratinus ap. 
eund. 6, p. 267, Εἰ ; Ποῦσθ᾽ ἡ χύλιξ ; διάνιζ᾽ ἰοῦσα σαυ- 
τήν " οδὶ codex λιανίζουσα. Gramm. in Bachm. Anecd. 
vol. 1, p. 420, 8 : Wuxzdo, σχεῦος ἔνθα διανίζουσιν τὰ 
ποτήρια. 

Διανίπτω, Perluo, Eluo, Abluo. Eubul. ap. Athen. 
En p. 471, C] : Διένιψα δ᾽ οὐδὲν σκεῦος οὐδεπώποτε" 

ἰαθαρώτερον γὰρ τὸν χέραμον εἰργαζόμην, Ἢ Θηριχλῆς 
πὰς χύλιχας. [Suid. : Διανίζεται, διανίπτεται, χαθαρί- 
ζεται, Pollux 6, 95 : Of δὲ οἰνοχόοι τὰ ἐχπώματα δ» 
νόντων τε χαὶ διανιπτόντων. 

᾿Διάνιον, χονία, gl. obscura Hesychii.] 

Διάνιον ἱερὸν, Ld Ἀρτεμίσιον, "Templum Diane, 
Strabo in descriptione Hispanig 3, p. 159. Duo codd. 
διάνειον. Dianium ap. scriptores Latinos , quos indicat 
Casaub.) 

[Διάνιος, 6, Dianius, n. pr. episcopi Cesariensis 
ap. Basil. M. vol. 3, p. 143, 144. Ubi edd. vett. Διά- 
votoc. Duplici vitio Διανοῖος ap. Sozom. ἢ. E. 3, 6. || 
Viri Bithynii ap. Liban. Epist. 378, p. 189; 284, 
p. 138; 285, p. 139; 379, p. 190, aliisque locis. G. D.] 
[Διανίπτω. V. Διανίζω.} 
unti Permeo. Pind. Pyth. 12, 43 : Ἀεπτοῦ 
διανισσόμενον χαλχοῦ θαμὰ χαὶ δονάχων (νόμον). Nicand. 
Al. 440 : ψυχρὸν διανίασεται ἄσθμα᾽ 508 : Στεινοῦ δια- 
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νίσσεται ἰσθμοῦ. Oppian. Hal. 1, 550 : Βοτρυδὸν στεινοῖο ἃ [Plato Leg. 1, p. 644, D : Περὶ δὲ τούτων διαγοηθῶμεν 


μόγις διανίσσεται αὐλοῦ. Per diphthongum, ut szpe in 
verbo simplici, in versu Orphei s, Mercurii 'Frismeg. 
in Maittair. Miscell. p. 8, 56 : Ei δέ xev ὑδροχόῳ δια- 
νείσσεται ἠελίοιο φέγγος. Synes. Hymno 3, p. 325, D: 
Vévx ἡρώων, ἔργα τὰ θνητῶν χρυφίαισιν ὁδοῖς διανισ- 
σόμενον.) 

Διανίστημι, Excito, Exurgere facio, Budzo Exu- 
scito, e Greg. citanti, Διανίστησιν ὁ Κύριος τὸν Λά- 
ζαρον" et sic sepe ap. eum accipi annotat. Affertur 
autem et hoc ex., M7, τοῦτον τοῦ ὕπνου διχναστήσητε, 
Ne hunc e somno excitetis. (Iamblich. ap. Phor. Bibl. 
P- 94, 18, ab Hemst. cit. : ᾿Εχείνου δὲ Σιμωνίδα διανα- 
στήσαντος. Dionys. A. R. 4, 2 : Ἕως ἢ μήτηρ προσδρα- 
μοῦσα διανέστησεν αὐτόν. Plut. Mor. p. 794, E : Τὰ μὲν 
οὕτως ἀναγχαῖα xal τοὺς ἀπεσδηχότας χομιδῆ, γέροντας, 
ἂν μόνον ἐμπνέωσιν, ἐξάπτει xol διανίστησιν. Metaphor. 
Dionys. A. R. 6, 12 : Τὸ φρόνημα τῆς πόλεως τεταπει- 
νωμένον Ex τοῦ Τυρρηνιχοῦ πτώματος διαναστήσας, Ani- 
mos erexit. Heliodor. 4, 12, p. 155 : Τὸ φρόνημα δια- 
νιστᾶστα πλέον τῷ γένε..) — [| Διανίσταμαι, Exurgo. 
[Strabo 15, p. 705 : Διανισταμένους εἰς τοὺς ὀπισθίους 
πόδας. Plut. Mor. p. 597, À : Διανιστάμενον χαλεπῶς. 
Pollux 3, 108 : Ἰῶν £x νόσων Qxviasapévov.] Quam 
signif. retinet et aor. διανέστην, itidemque part. διανα- 
στάς : unde [Lucian. Gall. c. 29] : Διαναστὰς περίειμι ἐν 
χύχλῳ olxizv. (Polyb. 17, 4, 1 : Διαναστὰς ἐπὶ τῆς νεώς" 1, 
6 : Δ. Ex τῆς νεὼς οὐχ ἔφηςεν ἀποβήσεσθαι. Plut. V. Bruti 
c. 11; Εὐθὺς εἰς ἀγχῶνα διαναστάς, Lucian. Ver. H. r, 
6, 13, 32. De surgentibus ex insidiis Polyb. 2, 25, 8 : 
Ἅμα δὲ τῷ συνεγγίζειν τοῖς πολεμίοις διαναστάντων τῶν 
Κελτῶν xai συμπεσόντων αὐτοῖς 3, 74, τ : Διχναστάντων 
τῶν Ex τῆς ἐνέδρας Νομάδων" 5, 13, 6 : Ὧν διαναστάντων 
ἐπὶ τοὺς ἐπιχειμένους χαὶ προπεπτωχότας τῶν ὑπεναντίων. 
Apud Thucyd. 4, 128, de Perdicca ab Lacedemoniis 
alienato : Τῇ μὲν γνώμῃ ... οὐ ξύνηθες μῖσος εἶχε, τῶν δὲ 
ἀναγκαίων ξυμφόρων διαναστὰς ἔπρασσεν ὅτῳ τρόπῳ τά- 
χιστα τοῖς μὲν (τοῖς ᾿Αθηναίοις) ξυμθήσεται, τῶν δὲ (τῶν 
Λακεδαιμονίων) ἀπαλλάξεται, Schol. : "Evexev τοῦ ἀναγ- 
χαίου συμφέροντος ... ἀποστὰς διεπράττετο πῶς ... Preeter. 
διανέστηκα. Strabo 6, p. 274 : Ὑπὲρ δὲ τοῦ βουνοῦ νέφος 
ὄρθιον διανεστηχὸς εἰς ὕψος. Futur. διαναστήσομαι. Dio- 
nys. A. R. 3, 20 : Τῶν μὲν παιανιζόντων τε xal στεφα- 
γουμένων ὡς ἐπὶ χατορθουμένῳ τῷ ἀγῶνι, τῶν δ᾽ ὄδυρο- 
μένων ὡς οὐχ ἂν ἐπὶ σφᾶς τῆς τύχης διαναστησομένης " 
ubi Portus ἐπὶ in ἔτι mutat : cut conjecture compa- 
randus locus supra cit. 6, 12.] 

[Dianitis , myrrhee species , ap. Plin. H. N. 12, 35: 
quam Harduin. conjicit ab Dia insula (de qua Strabo 
16, p. 777) nomen invenisse.] 

[Διάνιψις, ἐως, 4, Ablutio. Hippocr. p. 424, 24 : 
Τοῖσι βοθρίοισι διάνυψις * ubi μὰ ἃ editum. διάνηψις. 
Recte p. 47 , 19 : Τ᾿ ἄάραξις, χατάχλυσις, διάνιψις.] 

Διανοέομαι, Mente agito, Cogito, lu animo habeo, 
Statuo. [Herodot. 2, 121, 4 : Ῥοὺς δὲ αὐτοῦ, ὥσπερ 
ἔχον, κατακλιθέντας πίνειν διανοτῖσθαι. Aristoph. Lys. 
724 : Ἤδη πέτεσθαι διανοουμένην κάτω.) Thuc. 6, (93] : 
Διανοούμενοι μὲν καὶ αὐτοὶ πρότερον στρατεύειν ἐπὶ τὰς 
Ἀθήνας, μέλλοντες δὲ ἔτι xal περιορώμενοι, Plut. Ca- 
millo [c. 34] : Διενοοῦντο μάχην συνάπτειν, In animo 
habebant prelium conserere, Cogitabant przlium 
conserere, de couserendo przlio. Cic. quoque is- 
νοήθη vertit Cogitavit ap. Plat., sequente inlin., ut 
videbis p. 28 mci Cic. Lex. Bud. exp. nou solum Sta- 
tuere, sed et In animum inducere, in Xen. [Mem. 3, 
6, 2] : Ὦ [λαύχων, ἔφη, διανενόησαι προστατεύειν ἡμῖν 
τῆς πόλεως ; Invenitur autem et cum fut. infinitivi ap. 
[Herodot. 7, 206 : Οὗτοι uiv δὴ οὕτον διενένωντο ποιή-- 
σειν" "Fhucyd. locis aliquot, sed hi suspecti mihi 
sunt. [7, 56 : Τὸ στόμα αὐτοῦ {τοῦ λιμένος) διενουῦντο 
χλήσειν" 8, 55 : Οἱ δὲ διενοοῦντο βοηθήσειν᾽ 74 : Aux- 
νοοῦνται ... εἴρξειν. De quibus Il. non erat cur dubitaret 
HSt. Cum inlin. aor. 5, 43 : Διενοεῖτο ἀνανεώσασθαι, 

!| Cum genit. Plato Tim. p. 20, B : Διανοούμενος ὑμῶν 
διομένων τὰ περὶ τῆς πολιτείας διελθεῖν προθύμως ἐχαρι- 
ζόμην.] ]| Dicitur autem et sine infin. διανοοῦμαι τοῦτο, 
τοῦτο περὶ τούτου. (Plato Leg. 5, p. 733, C : Ast 2u- 
νοεῖσθαι τὸν ἰσόρροπον βίον" 10, p. 903, À : Οὔτε ὅσιον 
οὔτ᾽ ἀληθὲς τὸ διανόημα διανουίμεθ᾽ dv]* aut etiam cum 
sola ργῶροϑβ. περὶ habente suum genit, περὶ τούτον, 


e 


οὑτωσί" 7, p. 822, D : Περὶ δὲ θήρας ὡσαύτως διανοη- 
θῆναι χρή. Rarius cum accus. Plato Leg. 3, p. 686, D: 
Ὑάχ' 5 ἴσως περὶ τοῦτο αὐτὸ οὔτ᾽ en διανοοίμεθα οὗτι 
χατὰ φύσιν, χαὶ δὴ χαὶ περὶ τὰ X πάντες πάντα περὶ 
ὧν ἂν οὕτω διανοηθῶσι" γ, p. 820, A : "Ag! οὐ διανουύ- 
μεθα περὶ ταῦτα οἱ “Ἕλληνες πάντες ... ; Epinom. 
». 987, E : Καὶ δὴ χαὶ περὶ τὰ νῦν λεγόμενα ταὐτὸν δεὶ 
io τοῦτο] Affertur vero et διανοοῦμαι πρὸς 
τοῦτο e Plat. pro Id cogitare, Mentem et animum ad 
id intendere. Sed suspecta est hec constr. [Non debet 
esse suspecta. Plato Leg. 1, p. 628, D : Ὡσαύτως δὲ 
xai πρὸς πόλεως εὐδαιμονίαν ἢ xal ἰδιώτου διανοούμενις 
οὕτω τις. Cum dat. ib. 4, p. 722, B : Πρὸς τούτῳ δὲ 
οὐδεὶς ἔοιχε διανοηθῆναι ... ὡς ... τῷ ἑτέρῳ χρῶνται μόνον]: 
at certe passimque usitatz illae, in quibus exp. Bud. 
Animo versare , Commentari, Intelligere , Existimare, 
Judicare : ut videbis p. 117, 118. Sed redditur et 
verbo Sentire, itemque verbo Statuere ab Eod. in 
Isocr. in Symm. : Περὶ ὧν ἂν δὲ βουλεύωνται, μὴ νομί- 
ζειν εἰδέναι τὸ συμδησόμενον, ἀλλ᾽ ὡς δόξη μὲν χρωμένους, 
ὅ, τι ἂν τύχη δὲ γενησόμενον, οὕτω διανοεῖσθαι περὶ αὐτῶν, 
Sed ita de iis sentire et statuere, ut etc. Sic redditur 
et ap. Aristot. De mundo (c. 6 post med.] : Ταῦτα χρὴ 
xai περὶ θεοῦ διανοεῖσθαι. Et ap. Plutarch., Διχνενοῦσθαι 
ταῦτα περὶ τῆς γῆς. [Lucian. Dial. mort. 15, 1.]. || 
Cum adv. autem non uno modo jungitur; nec enim 
dicitur solum οὕτω διανοοῦμαι περὶ vel ὑπὲρ τούτου, et 
χαλῶς διανοοῦμαι, vel χαχῶς : (Plato Apol. p. 39, D: 
Οὐ χαλῶς Zuvoricüs*] Isocr. [Ad Demon. p. 9, D]: 
Κακῶς διανοηθεὶς ὑπὲρ τῶν ἰδίων [(Urb. olxzíov) οὐδέ- 
πότε χαλῶς βουλεύσεται περὶ τῶν ἀλλοτρίων "] et Lucian, 
Διανοηθεὶς χαχῶς ὑπὲρ τῶν ἑαυτοῦ, de quibus ll. dicam 
infra : sed etiam οὕτω διανοσῦμαι, sequente ὡς, et 
quidem cum partic. Cujus constructionis exemplum 
habes in Isocr. l. c. : Ἀλλ᾽ ὡς δόξῃ μὲν χρωμένους, 0, τι 
ἂν τύχῃ δὲ γενησόμενον, οὕτω διανοεῖσθαι περὶ αὐτῶν" 
item in Plat. Pol. 1, (p. 327, C] : Ὥς τοίνυν μὴ ἀχου- 
σομένων, οὕτω διχνοεῖσθε. [Leg. 6, p. 755, & : Mrxéz 
iv τούτοις τοῖς ἄρχουσι τὴν τηλιχαύτην ἀρχὴν ὡς ἄρξων 
διανοηθήτω.} Idem vero sine οὕτω, sed prepositione 
περὶ adjuncta particulae ὡς, dixit (Min. p. 314, D]: 
Ὡς περὶ χαλοῦ dox τινὸς ὄντος δεῖ τοῦ νόμου διανοεῖσθαι. 
Protag. p. 352, B : Οὐδὲ ὡς περὶ τοιούτου αὐτοῦ ὄντος 
διανοοῦνται. Lucian. Jup. trag. c. 19 : Οὕτω διανοοῦνται 
περὶ ἡμῶν, ὡς οὐδὲ ὅλως ὄντων. Quibus in locis cw 
διανοεῖσθαι reddi etiam potest [ta sentire. [Cum ὡς et 
nominat. participii Plato 'Theet. p. 148, B : Ὅταν οἱ 
πτηνοὶ ... ὡς πετόμενοι ἐν τῷ ὕπνῳ διανοῶνται, [ta af- 
fecti sunt, ut volare sibi videantur.] Át vero in isto 
Xenoph. [Mem. 4, 8, 8], verbum διανοεῖσθαι adverbio 
χεῖρον jungentis, Καὶ ὁρᾷν xal ἀχούειν ἧττον, xal δια- 
νοεῖσθαι χεῖρον, Dudaus vertit Animadvertere, Ap- 
prehendere animo et percipere. [Polvbius 4, 8, 2: 
Καὶ γὰρ εἰπεῖν xal διανοηθῆναι xal στέξαι τὸ χριβὶν 
διατὶ ἢ Sed in duobus illis, quos modo attuli, Iso- 
cratis et Luciani |l., διανοεῖσθαι longe secus inter- 
pretaudum censeo; nam ὃ. xaxüx ὑπὲρ τῶν ἰδίων, τῶν 
ἑαυτοῦ, significare bes Malum de rebus suis con- 
silium inire, Male de rebus suis consulere, s. potius 
per dat., Male rebus suis consulere : ac Lucianum in 
hoc loquendi genere Isocratem imitari voluisse mihi 
fit verisimile. (Delibero. Polyb. 3, 93, à : Διανοούμενος 
TT xal πῶς χρήσεται τοῖς τόποις" 3, 41, 3 : Διενοεῖτο 
μετὰ τῶν χιλιάρχων ποίοις χρηστέον τῶν τόπων.} || Áux- 
νοοῦμαι οὕτω πρὸς αὐτὸν, pro Eo sum animo erga illum, 
]ta sum animatus, Ita sum affectus. Quz signif. vi- 
deri nova possit, nec tamen aliam admittere videtur 
h. Platonis l., utpote qui διανοεῖσθαι et διατίθεσθαι pro 
uno eodemque usurpare videtur : Poht. 1, [p. 343, 
B] : Καὶ δὴ xai τοὺς ἐν ταῖς πόλεσιν ἄρχοντας, οἵ ὡς dÀn- 
θῶς ἄρχουσιν, ἄλλως πως jT, διανοεῖσθαι πρὸς τοὺς do- 
χομένους, ἣ ὥσπερ ἂν τις πρὸς πρόθατα διχτεθείη ; Ut 
autem novus videri possit hic verbi διανοεῖσθαι usus, 
sic et ille, quem supra dixi ex eod. Plat. afferri, 
jungente hoc verbum cum ead. quidem praepositione, 
sed habente accus. rei, non persona. (Conf. l. s. v. 
Διανοητέον afferendum. Dionys. A. R. 6, 5o : Πολλοὶ 
τῶν οὐχ εὖ διανοουμένων πρὸς ὑμᾶς. G. 1). || ἀιανοηθὲν 
signif. passiva ap. Platon. Leg. 2, p. 654, C : Τὸ &z- 
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νοηθὲν εἶναι χαλὸν ἰχανῶς ὑπηρετεῖν ἑχάστοτε, Quod A producta syllaba ultima opus habent. Conf Ἀγνοία 


pulcrum mente complexus est, bene exhibere.] 

Διανόημα, τὸ, Quod meus ajitat, agitavit, Cogita- 
tum, Cogitatio, Commentatio, Sententia , ex Hermog., 
Bud. 117. [Διανοήματα, Cogitationes s. imaginationes 
egrotorum, ap. Hippocr. p. 959, À. Frequens ap. 
Platon., velut Rep. 6, p. 496, A : Ποῖ’ ἅττα φῶμεν γεν- 
viv διανοήματά τε xol δόξας; 504, E : Καὶ μάλα, "i 
ἄξιον τὸ διανόημα. Xenoph. H. Gr. 7, 5, 19: Φιλοτίμων 
Ua: ἀνδρῶν τὰ τοιαῦτα διανοήματα. Clrysipp. ap. Galen. 
vol. 5, p. 120 : Γραμμάτων διδασχάλου lise is στί- 
yo ὅτι πλείστους ὑπὸ τὸ αὐτὸ διανόημα τάξαι. Plut. Mor. 
p. 40, C; 41, E. Schol. Hom. ll. Y, λοτ.] 

Διανόησις, oz, $, Cogitatio, intelligendo pro lpsa 
cogitandi actione : si quidem quam habet verbalis 
formam respiciamus. Plut. tamen διανοήσεις pro δια- 
vac dixisse mihi videtur (Mor. p. 961, C] : Γούτων 
γὰρ οὐδὲν ὅ, τι μὴ λογικόν ἐστι, xal πάντα τοῖς ζώοις 
ὑπάρχει πᾶσιν“ ὥσπερ ἀμέλει xal τὰ περὶ τὰς νοήσεις, ἃς 
ἐναποχειμένας μὲν, ἐννοίας χαλοῦσι, χινουμένας δὲ, δια-- 
νοήσεις. [Plato Leg. 10, p. 888, C : Μείναντα ἐν ταύτν» 
τῇ διανοήσει " "Tim. p. 87, C : Ἡὸ περὶ τὰς τῶν σωμάτων 
xai διανοήσεων θεραπείας, Aristot. Polit. 7, 3 : Τὰς αὐτο- 
τελεῖς διανοήσεις. lamblich. in Append. ad Stob. vol. 
4; p. 21 Gaisf. :'Ezt τῆς αὐτῆς ἀεὶ ἐπιμένων διανοήσεως.ἢ 

Διανοητέον, Cogitandum. (Plut. Mor. p. 1081, ἡ : 
Ασώματον δὲ ταῦτα πάσχειν ἣ ποιεῖν οὐ δυνατὸν, ἀλλ᾽ οὐδὲ ὃ. 
|| Animatum esse oportet. Plato Leg. z, p. 626, € : 
Αὐτῷ δὲ πρὸς αὑτὸν πότερον ὡς πολεμίῳ πρὸς πολέμιον δι; 
5, p. 729, E : Πρὸς δ᾽ αὖ τοὺς ξένους ὃ. ὡς ἁγιώτατα 

υμθόλαια ὄντα. 

[Διανοητὴς, ὃ, q. d. Cogitator. Hesych. ab Hemst. 
cit. : Φρόνιμος, σοφὸς, διανοητής.] 

Διανογτιχὸς, ἡ, ὃν, Ad cogitationem pertinens, In 
cogitatione et commentatione positus. [Plato Tim. 
p. 89, Α : Τῶν δ᾽ αὖ χινήσεων ἡ iv ἑαυτῷ ὑφ᾽ ἑαυτοῦ 
ἀρίστη χίνησις ..." μάλιστα γὰρ τῇ διανοητιχῇ καὶ τῇ τοῦ 
παντὸς χινήσει ξυγγενής.} Aristot. Ethic. 2 init. du- 
plicem ἀρετὴν esse dicit, unam διχνοητιχὴν, alteram 
ἠθιχκήν : sic et l. 1, c. ult. (Ib. 6, 3 :: Διὸ ἢ ὀρεχτιχὸς 
γοῦς ἢ π αίρεσις ἣ ὄρεξις διανοητιχκή. Id. Analyt. poster. 
1I: Tic διδασχαλία χαὶ πᾶσα μάθησις διανοητικὴ Ex 
προὐπαρχούσης γίνεται γνώσεως. ltem Cogitatione et 
commentatione valens : unde a Bud. redditur etiam 
Commentator, et Ingeuiosus. At τὸ διχνοητιχὸν, Vis 
animi commentatrix. I. q. τὸ διαλογιστιχὸν, Damasceno. 
Bud. (Plut. Mor. p. 1004, D : Ἢ διαλογιστιχὴ xal δια-- 
νοητικὴ (δύναμις) μάλιστα τοῦ θείου χεχοινώνηχεν. S. Ma- 
car. Homil. 4, p. 27, € : Τοῦ διανοητιχοῦ xal διαχριτι- 
χοῦ μέρους τῆς ψυχῆς. Conf. ib. p. 18, B. Aristot. De 
anima 3, 7 : Τῇ δὲ διανοητιχῇ ψυχῇ τὰ φαντάσματα οἷον 
αἰσθήματα ὑπάρχει. Διανοητιχὸν sine interpret. ap. He- 
sych. ante Διανοηθεὶς, quod Musur. cum pracedente 
gl. Διάνιον, xovía, temere conjunxit. G. D. Μέρη δια- 
νοητιχὰ, Loci sententias. habentes, ap. Aristot. Poet. 
c. a4 extr. || Adverb. Διανοητικῶς ἀρ. Epictet. Diss. 
1, 14, 7T : Ἅμα μὲν αἰσθητιχῶς ἀπὸ μυρίων πραγμάτων 
χινεῖσθας, ἅμα δὲ ὃ., Cogitatione affici, ἔσομαι 1. Ópusc. 
p. 199, 36 ; Ἦν μὲν γὰρ καὶ σχεπτιχῶς ἔχων ἐν τοῖς με- 
γίστοις xal ἐφιστάνων d 

[Διανοητὸς, ἡ, ὃν, Intelliyibilis. Aristot, ab Angl. 
cit. Anal. prior. 1, 33 quater deinceps : Διανοητὸς 
Ἀριστομένης. Julian. ap. Galen. vol. 9, p. 379 : Δια- 
νοητὰ ἂν Goxotr λέγειν, G. 1). || Adverb. Διανοητῶς, In 
mente, In cogitatione. Eustath. p. 19, 32 : Ἡρωδιανὸς 
τὴν ἐν τῷ σιδήρεος σιδηροῦς ... χρᾶσιν συνίζησιν λέγει. Διὸ 
xal ἔστιν εἰπεῖν ὡς ἡ μὲν μετριχὴ συνίζησις χλέπτει δ, 
τὴν χλῆσιν ταύτην ὡς δυνάμει συνιζάνουσα ... ἡ δὲ χατὰ 
χρᾶσιν ἔτι δὲ καὶ συναίρεσιν iis: ἐστὶ συνίζησις. Scorr. 
Superlativus restituendus videtur Philoni vol. 2, p. 20, 
28 : Φανερώτατα μέντοι xal διανοητότατα μηνύεται διὰ 
τῶν ἑξῆς τὸ δηλούμενον, pro eo quod in libris est δια- 
πονητότατα, a Mangeio parum apte in ἀδιαπονητότατα 
mutatum. G. Dixponr.] 

[Διανοθεύω, Adultero, Corrumpo. Phot. Bibl. p. 54, 
17 : Τούτοις γὰρ καὶ τὴν ἄλλην τῶν ὀνομάτων περιλυμαί- 
νεται xal διανοθεύει εὐγένειαν. Citavit ἰδοῖδκ,} 

Διάνοια, ἡ, [Etiam Διανοία ab veteribus Atticis di- 
ctum esse ex /Elio Dionysio annotat Eust. p. 1679, 
29. Cujusmodi formis poeta interdum utuntur ubi 


et Παρανοία. G. D.], Mentis agitatio, Coyitatio ,7nquit 
Bud. Multis certe in locis commode reddi potest no- 
mine Cogitatio. (Herodot. 8, 97 : Ἔμπειρον ἐόντα τῆς 
ἐκείνου διανοίης,) Thuc. 1, [130] : Kat χατέχειν τὴν διά- 
νοιαν οὐχ ἠδύνατο" 6, [38] : Ῥὸν γὰρ ἐχθρὸν οὐχ ὧν δρᾷ 
μόνον, ἀλλὰ xal τῆς διανοίας προσαμύνεσθαι χρή. Εἰ iu 
τῶν φαύλων διανοίας, Isocr. Ad Demon. init. Item δια-- 
voa ὑεωρεῖν, ap. Eund. [Ταῖς διανοίαις πλανᾶσθαι id. 
p. 420, A.] Et διάνοιαν ἔχω, £v διανοίᾳ εἰμὶ, Thuc. se- 
quente infin., pro διανοοῦμαι, Cogito. [5, 9 : Too ὑπα- 
vivat πλέον ἢ τοῦ μένοντος ... τὴν διάνοιαν ἔχουσιν. Jo- 
seph. A. δ. 17, 9, 5 : Διανοίᾳ ἕτι χρωμένου, Rem adhuc 
considerantis, perpendentis, Male Hudson. διαγνοίᾳ. 
Cum infin. fut. "Thucyd. 4, 53 : Ἦν αὐτῶν ἡ διάνοια ... 
χρατυνάμενοι ... χαχώσειν. Sed interdum redditur Mens, 
Animus. [.Esch. Sept. 83: : Ὥλοντ᾽ ἀσεθεῖ διανοία 
Suppl. 109 : Διάνοιχν μαινόλιν" Eum. 1012 : ἔζη δ᾽ 
ἀγαθῶν ἀγαυὴ διάνοια πολίταις. Eur. Suppl. 57 : Μετά vuv 
δὸς ἐμοὶ σᾶς διανοίας.) Διάνοιχν ἔχω πρὸς τὸ χαλὸν τῆς 
πράξεως, in VV. LL. Mentem hàábeo intentam hone- 
5115 studiis. [Anthippus ap. Athen. 9, p. 404, D : Πρὸς 
τῷ φιλεῖν δὲ τὴν διάνοιάν ἐστ᾽ ἔχων. Isocr. p. 85, B : 
Ἀλλ᾽ οὐχ ἐπὶ τούτῳ τὴν διάνοιαν ἔσχον. Plutarch. V. Pe- 
ricl. c. 16 : (Philosophus) ἀπροσδιᾷ τῆς ἐχτὸς ὕλης ἐπὶ 
τοῖς χαλοῖς χινεῖ τὴν διάνοιαν. Et in h. 1. Philonis De 
mundo, ᾿Εξαίρετον γέρας ἔλαχεν 6 ἄνθρωπος διάνοιαν. 
Quinetiam quum dicit Aristot. Eth. 10, 3 : Οὐδείς τ᾽ 
ἂν ἕλοιτο ζῆν παιδίου διάνοιαν ἔχων διὰ βίου, reddere 
possis παιδίου διάνοιαν, Puerilem. mentem. Quidam 
vero cogitationem et mentem hic copularunt. Quod 
autem dicit Aristot., Περὶ τῶν ὁρισμῶν ἐπιστήσας τὴν 
διάνοιαν, Bud. vertit Incumbens animo ad definitio- 
nes explicandas, tractandas. Ceterum quid sit διά- 
vox ap. philosophos quum de animze facultatibus dis- 
serunt, et quem διανοίας usum esse velint, multis do- 
cet idem Bud. 117, 118. [Διάνοια πραχτιχὴ ap. Ari- 
βίοι. De anima 3, τὸ, et Metaphys. 5, ;, p. 1025, 
25 : Πᾶσα ὃ. ἢ ng. ἢ ποιητιχὴ ἢ θεωρητιχή. « Διάνοια et 
σῶμα sibi opponuntur usu perquam vulgari. Plato 
"Thezt. p. 173, E : Τὸ σῶμα μόνον ἐν τῇ πόλει χεῖται 
αὐτοῦ xai ἐπιδημεῖ, ἡ δὲ διάνοια ... πανταχῇ φέρεται" De 
rep. 2, p. 371 D : Διάκονοι ot ἂν τὰ μὲν τῆς διανοίας μὴ 
πάνυ ἀξιοχοινώνητοι ὦσιν, τὴν δὲ τοῦ σώματος ἰσχὺν ἱκανὴν 
ἐπὶ τοὺς πόνους ἔχωσιν. Et conf. Hipp. min. p. 364, A; 
Leg. 7, p. 816, D; 11, p. 916, A; 925, E; Charmid. 
p. 157, C.» Hrisponr. ad. Plat. Phedr. p. 226. ἸΕυ- 
yü« διάνοια Plato. Phaedr. p. 247, D, ubi Heindorf. 
comparat Leg. 3, p. 691, C : Ψυχῆς φύσις ... ἀνοίας 
πληρωθεῖσα αὑτῆς τὴν διάνοιαν. Πόδες διανοίας ap. Gre- 
gor. Thaumat. p. 3o, € : Δεῦτε τοῖς τῆς διανοίας ποσὶ, 
χαταλάθωμεν τὸν ᾿Ιορδάνην. G. D.) || Sententia, Sen- 
sus : διανοίας σχήματα, ap. Dem. Phal. et alios, quz 
alio nomine ἐννοίας σχήματα. Fabius 9, 1 : Inter plu- 
rimos enim quod sciam consensum est, duas ejus 
esse partes, διανοίας, i. e. mentis, vel sensus, vel 
sententiarum; nam iis omnibus modis dictum est, et 
λέξεως, 1. e. verborum, vel dictionis, vel elocutionis, 
vel sermonis, vel orationis. [A. Aristoteli est omnis 
Modus sentiendi, quem personz tragicz verbis et 
oratione signilicant. Poet. c. 6, ubi ita ipse explicat : 
Τὸ λέγειν δύνασθαι τὰ ἐνόντα xal ἁρμόττοντα, ὅπερ ἐπὶ 
τῶν λόγων τῆς πολιτιχῆς xal ῥητοριχὴς ἔργον ἐστίν. Inter 
sex enim tragedie partes, quas statuit, a λέξει, 
μύθῳ, ἤθεσι, διάνοιαν distinguit. || Deinde in doctrina 
de statibus eorumque tractatione 5, δι simpliciter di- 
citur de sensu legis et legislatoris, quem explicamus 
ad nos defendendos. Unde hic canon a rhetoribus 
positus : Πᾶν ῥητὸν τῇ διανοίᾳ λύεται, Effatum dissol- 
vitur, h. e. refutatur, interpretatione sensus, quem 
dico illi inesse. V. Sopatr. Διαίρ. multis in locis et 
p. 400. Przcipue adlübetur, ubi de lege aliqua sermo 
est. Et alio 1. p. 403 rhetor hanc regulam ponit : 
Ὁ λύων τῷ ῥητῷ (L. τὸ ῥητὸν) τῇ διανοίᾳ χρώμενος πρὸς τὸ 
ἑαυτῷ συμφέρον ἁρμόζει τὴν διάνοιαν. Porro σχήματα 
διχνοίας dicuntur Figure sententiarum, diverse ἃ λές 
ξεως σχήμασι, noto sensu. V. Aquila Rom. prefat. de 
Fig. Cír. idem p. 162, ubi discrimen utriusque ita 
effert : «Sententiz figura, immutato verborum or- 
dine, manet nihilominus. Elocutionis autem, si di- 


1355 


διανομὴ 


διαντικὸς 1956 


straxeris. vel immutaveris verba, vel ordinem non ἃ λόντων ἑχάστοις. » Schol. Aristoph. Pluti 923 ad verba 


servaveris, manere non poterit.» Denique a Jul. 
Rufin. 18 etiam διάνοια figura. dicitur qua proponi- 
tur non id, quod fieri oportet, sed quod fit. ExNEsr. 
Lex. rhet. p. 79, 8o.] Plut, in Symp. sept. sap. [p. 151, 
B] : Διάνοιαν δὲ τοιαύτην εἶχε τὰ γεγραμμένα, Hec erat 
senteutia , Hic sensus. Basil. : Ὀλίγα γὰρ ἦν τὰ ῥήματα 
πολλὴν διάνοιαν παριστῶντα. Synes, : Οἵ χαὶ λέξεων ἐνίων 
μεμνυμμένοι, τὴν διάνοιαν ἤτουν αὑτοῖς παρ᾽ ἡμῶν ἀναχα- 
λύπτεσθαι. [Plato Lys. p. 205, Δ : Οὔ τι τῶν μέτρων 
ξέομαι ἀχοῦσαι οὐδὲ μέλος εἴ τι πεποίηκας εἰς τὸν νεανί- 
σχον, ἀλλὰ τῆς διανοίας, Ipsum carminum argumen- 
tum : ubi Heindorf. locos similes contulit, lon. p. 530, 
B : Τὴν τούτου (Homeri) διάνοιαν ἐχμανθάνειν, μὴ μόνον 
τὰ ἔπη, ζηλωτόν ἐστι" Critig p. 113, ἃ : "Exiozou τὴν 
διάνοιαν ὀνόματος ἀναλαμβάνων" Lysie p. 116, 30 : Οὐ 
περὶ τῶν ὀνομάτων διαφέρεσθαι, ἀλλὰ τῆς τούτων διανοίας. 
Ῥήματα εἰ διάνοια oppos. Phaedri p. 228, D. Hesych. 
Epist. ad Eulog. p. 11 : Ἑχάστης διαφόρου διανοίας 
τὴν παράστασιν, Cujusque significationis auctoritatem. 
"Theophr. ap. Suid. s. v. Κυψελιδῶν ab Hemst. cit. :'Ect- 
χασι ... αἵ πυραμίδες ἐν Αἰγύπτῳ ... τὴν αὐτὴν καὶ παρα- 
πλησίαν ἔχειν διάνοιαν, Eodem consilio condite esse.] 

Διανοίγω, Adaperio , Patefacio, Aperiendo diduco. 
Διανεωγὼς, Apertus. [Aristot. H. A. 2, 17 : Ἤδη δὲ 
διανοιχῦέν τι τῶν τετραπόδων ὥφθη ἔχον τὸν σπλῆνα μὲν 
ἐν τοὶς δεξιοῖς, τὸ δ᾽ ἧπαρ ἐν τοῖς ἀριστεροῖς. Galen. vol. 
10, p. 446 : Οὐδὲ διανοῖξαι τὰ βλέφαρα δυνάμενος. Plut. 
V. "Timol. c. 12 : Πυλῶνες ... διανοιχθεῖεν. G. D. Lucian. 
Contempl. c. 21 : Μηδ᾽ ἂν τρυπάνῳ ἔτι διανοιχθῆναι 
αὐτοῖς τὰ ὦτα. Frequens hujus verbi usus in. libris 
V. "T. Zach. 11, 1 : Διάνοιξον ... τὰς θύρας 13, 1 : Ἔσται 
πᾶς τόπος διανοιγόμενος. leg. ἡ, 6, 17 aliisque locis 
διανοίγειν τοὺς ὀφθαλμούς. Διανοίγειν τὸ στόμα Prov. 31, 
26 et alibi. Πᾶν διανοῖγον μήτραν, Primogenitus , 
Exod. 13, 11, 12, 13, 15; 34, 19, Ezech. 20, 26. Et 
Num. 3, 12 : Ἀντὶ παντὸς πρωτοτόχου διανοίγοντος μή- 
τραν 18, 15 : Πᾶν διανοῖγον πᾶσαν μήτραν. Διανοῖξαι τὴν 
χαρδίαν Maccab. 2, 1, 4. Nicetas Paphl. iu. Combelis. 
Auct. noviss. Patr. vol. 1, p. 343, B : Νυμφὼν ... δνης 
νέῳχτο. G. DiNnonr.] 

[Διανοιχίζω, Instauro, Restituo. Philostr. p. 583 : 
Πόρρωθεν τῇ Σμύρνῃ ἑτοιυαζούσης τῆς τύχης τὸ OU &v- 
δρὸς τοιούτου (Aristidem dicit) διανοιχισθῆναι.] 

[Διάνοιξις, ἑως, $, Apertio, Reseratio. Rufus Eph. 
De part. corp. 2 : Κατὰ τὴν διάνοιξιν τοῦ στόματος. 
Suid. : Διωρυχὴ, διάνοιξις toto 3| χωμάτων. Conf. Δίοιξις, 
Axcr. Nemes. De nat. hom. p. 210, 4 : Tày δὲ ὀδόν- 
των xal τῆς ποιᾶς τοῦ στόματος διανοίξεως. Hasr.] 

[Διάνοιος lectio vitiosa. V. Διάνιος.} 

Διανομεὺς, ἕως, 6, Distributor, Dispensator. [Plut. 
V. Cimon. c. 9; Polyen. 1, 34, 3; Synes. p. 126, D; 
Eustath. Opusc. p. 135, 52.] 

Διανομὴ, ἡ, Distributio, Divisio, Portio, qua in 
distributione obvenit unicuique. (Thom. M. s. v. 
Νομὴ p. 628 : Διανομὴ, ἡ πρὸς πολλοὺς δόσις xa0' Éva.] 
Philo : Καθάπερ ἐν σιταρχίαις μεμετρημέναις πρὸς τὰς 
ἐπιβαλλούσας ἑχάστοις διανομάς. [Plato Leg. 6, p.775 
B : Ἔχει δὲ διανομὰς δώδεχα μὲν 6 πᾶς ἀριθμὸς ἡμῖν, 
δώδεκα δὲ xai ὁ τῆς φυλῆς" ἡ, p. 714, À : Τὴν τοῦ νοῦ 
διανομὴν ἐπονομάζοντας νόμον. Plut. Mor. p. 744, A, de 
numero novenario : Τὴν διανομὴν εἰς τρεῖς ἴσους λαμ- 
ξάνων περισσούς. Distributio, Plut. V. Pericl. c. 9 : 
ρέπεται πρὸς τὴν τῶν δημοσίων διανομήν ᾿Ὑ΄. Coriol. 
c. 16 : ᾿Επιδόσεις καὶ διανομάς. Cum dativo V. Anton. 
c. 14 : Ὑπὲρ ἀμνγστίας εἶπε xol διανομῆς ἐπαρχιῶν τοῖς 
περὶ Κάσσιον xal Bpovzov. Lucian. Jup. trag. c. 13 : 
'Yà x30 ἡμέραν ταῦτα βοῶντες, διανομὰς, ποῦ τὸ νέχταρ 
x. το,  ||Plut. Mor. p. roa, E : "Iz διανομῇ τῶν 
πραγμάτων ἀνεγχλήτως xat πειθηνίως ἕπεσθαι" ad quem 
1. Wyttenb. : « A, Distributio, dicitur etiam de ad- 
ministratione summi imperantis, certe superioris , 
suum cuique tribuentis suo ipsius judicio; et b. l. 
significatur Divina gubernatio rerum humanarum : sic 
est patris in affectu erga natos in Plut. Quest. Plat. 
p. 1000, À : Ἡ γὰρ λεγομένη τέχνων δικαιοτάτη ὃ. πρὸς 
λόγους ἐστὶν ἀδικωτάτη, Legislatoris ap. Plat. Leg. 1, 
p. 625, A (ubi διανέμειν, quod v.); Philon. De decal. 
p. 246, A : Χρησομένους εὐθὺς ταῖς τῶν διχαίων παρα- 
σχευαὶς ἐφ᾽ ὁμονοία xai χοινωνία καὶ διανομῇ τῶν ἐπιβαλ- 


poete Προβατίου βίον λέγεις : Μωροῦ καὶ ἀνοήτου " διὰ 
τὸ ἀδρανὲς τῆς διανομῆς τῶν πραγμάτων. Sed ap. Plut. 
V. Cleom. c. 23, quem confert Hemst. : "Ἔδει φῦσαι τῷ 
βασιλεῖ πλείονας ἀδελφοὺς πρὸς ἀσφάλειαν xal |n v 
τῶν πραγμάτων, recte restitatum videtur bani] 

Διανόμησις lectio vitiosa. V. Διανέμησις. 

Διανομία, ἢ, Distributio. "Theodoret. vol. t, p. 
1557 : Τὴν ἐπὶ πλεῖστον αὐτοῖς (τοῖς ὕδασι) διανομίαν 
μηχανώμενος. Κατα, Cod. unus διαμονὴν, quod recte iu 
διανομὴν mutatur.] 

[Διανομοθετέω.Ἶ Διανομοθετεῖν νόμους, Plato De LL. 
dicit pro Ponere s. Statuere leges. Alioqui et solum 
διανομοθετεῖν id. signif. (Legem perfero. Frequens ap. 
Dion. Cass., velut 36, 23 : "Exzivóv τε (τὸν νόμον) διε- 
νομοθέτησε xa ἕτερον τοιόνδε" 32, 5o : El μὴ συγχωρή- 
σειέν οἱ διανομοθετῆσαι" 38, 7 : Ἄλλα πολλὰ διενομο- 
θέτησε. 

[Διανοσέω, « Διανοσέειν est Morbum trahere, Diu- 
tius affligi et languere. Hippocr. in Prorrhet. p. 75, 
€ : Μακρότερον διανοσήσας. Rursus ib. p. 77, E : Ποι- 
χίλως διανοσέουσι, Varie morbum trahunt, aut, Varie 
affliguntur. Hlud enim illic διανοσέειν significare vi- 
detur, quum afllictionis varietatem his verbis indicet 
Galen. : Εἶδον οὖν ἅπαξ χἀγὼ παραπλησίως τινὰ διατε- 
θέντα χαὶ μετάπτωσιν ἔχοντα ποικίλως ἄλληλα διαδεχο- 
μένων τῶν συμπτωμάτων. Iterum p. γ8, C : Auxvoc£ovz! 
τε μαχροτέρως" ubi Galen. χρονίως νοσῆσαι exponit, 
eique ὀξέως opponit, videnturque διανοσέοντες μαχρο- 
τέρως iidem esse qui p. 127, À, μαχροτέρως νοσήσαντες 
dicuntur. » Fors. Galen. vol. 6, p. 11 : Ἀρρώστων ἰσχυ- 

ὥς ᾿ς διανοσησάντων, ἀπηλλαγμένων δὲ ἄρτι τοῦ νοσεῖν. 

EMST. 

[Διανοστέω, Redeo. Theophyl. Simoc. Hist. 2, p. 44, 
A : Τὸ ἐπιλεγόμενον Θομανῶν διανοστῶν ἀγχαλίζεται. 
G. Dixponr.] 

Διανοσφίζω, Disjungo, Dirimo, Divido. Dionys. P. 
[v. 19] : Ἄλλοι δ᾽ ἠπείροισι διὰ χθόνα νοσφίζουσι, i. e. 
διαιροῦσι, inquit Eust. Est autem ibi tmesis. Aristot. 
vero De mundo [c. 3] ait, 'P4v οἰχουμένην $ πολὺς λόγος 
εἴς τε νήσους χαὶ ἠπείρους διεῖλεν. {| Διανοσφίζομαι, 
Depeculor. Diodor. 19, 71: Τὰ μὲν πολιτευόμενος, τὰ 
δὲ διανοσφιζόμενος.) 

Διανταῖος, [xtx , «iow, et δ, $. Eurip. lon. 766: 
Διανταῖος 02óvx], Adversus s. Ex adverso penetrans. 
[.Esch. Sept. 894 : Διανταίαν πλαγὰν, et omisso πληγὴ 
Choeph. 640, διανταίαν. Ib. 184 : “Βπαίσθην δ᾽ ὡς διαν- 
ταίῳ βέλει. Improprie Eum. 334 : 'fouro γὰρ λάχος 
διανταία μοῖρ᾽ ἐπέχλωσεν ἐμπέδως ἔχειν, quod schol. 
interpr. διαμπὰξ τιμωρουμένη.ἢ Diodor. Sic. [16, 94]: 
Διὰ τῶν πλευρῶν διανταίαν ἐνέγχας πληγὴν, Adverso 
vulnere trajectis lateribus. [Scriptor ap. Suid. s. v. : 
Τοῦ γὰρ περὶ τὸν βραχίονα τραύματος διανταίᾳ πληγῇ κατ 
ταδαροῦντος.] Hippocr. vero διανταίους vocat 'lrans- 
euntes a summo usque ad imum, De artic. [p. 809, 
H) : Ἄλλοι δέ τινες τόνοι νευρώβεες, διανταῖοι, πρόσφυτοι, 
παρατέτανται ἔνθεν xal ἔνθεν αὐτῶν, sC. τῶν σφονξύλων. 
Ibi enim Galen. (vol. 12, p. 379] διανταίων nomine 
intelligendos esse ait τοὺς ἄνωθεν χάτω διήχοντας ἐπὶ 
πολὺ μαχρούς. Sed apud hunc sine diphthongo per 
ε [διαντέοι et διαντέους] scriptum est, ap. Hippocr. per 
αι diphthongum. [P. 813, B : Ἱμάντα ἐχ δύο διανταίων 
ξυμβεθλημένον, Habenam duobus loris perpetuis inter 
se adversariis constantem. Ibi διαντέων scriptum ut ap. 
Galen. vol. 4, p. 468 : Μάλιστα δ᾽ ἐπιτήδειος εἰς ταῦτα βρό- 
χος 6 ix δυοῖν διαντέων ἐστίν" τοῦτο γὰρ αὐτοῦ τὸ παλαιὸν 
ὄνομα. Προσαγορεύουσι δ᾽ ἔνιοι λύχον αὐτὸν, ἅτε δὴ τέτ- 
ταρα σχέλη τοῦ τοιούτου βρόχου λαμβάνοντος. Recte 
διανταίων Oribas. p. 70, 16 ed. Cocch. ab Weig. cit. 
Διανταίοις τρήμασιν id. p. 168 ed. Mai. G. ἢ. [| Ad- 
verb. Διανταίως. Menemach. Oribasii p. 150 ed. 
Matth. : Καλάμου στενοῦ μὴ ὃ. τετρημένου. ScuwkrD. 
Oribas. p. 17 ed. Mai. : Εἰ δὲ δι ὅλον τὸ ὀστοῦν ὃ. x - 
θοι, χρὴ τὸν μεσότητα πᾶσαν ἀναιρεῖν. G. Dixponr.] 

[Διαντιβάλλω, Objicio. Eutych. Ep. ad Vig. p. 160, 
C. Hasr.] 

[Διαντιχὸς, 3 ὃν (a verbo διαίνω), Ad irrigandum 
aptus. Aristot. Meteor. 4, 9, p. 387, 36 : “ἔστι γὰρ 
ἀτμὶς ἡ ὑπὸ θερμοῦ καυστιχοῦ εἰς ἀέρα καὶ πνεῦμα ἔχχρισις 
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Διαντλάω [Hujus formz auctoritas nulla], s. ἀιαν- ἃ 


qM, Exhaurio, Exantlo. [Figurate de exantlandis 
molestiis Eurip. Herc. f. 1373 : Μαχρὰς διαντλοῦσ᾽ iv 
δόμοις olxouoíac* Androm. 1218 : Διαντλήσομαι πόνους. 
(Conf. Plat. Axioch. p. 366, D; Liban. Epist. 1235, 
p. 584.) Pindar. Pyth. 4, 521 : Οὐλόμεναν νοῦσον διαν- 
τλήσαις. Plato Menex. p. 242, À : Πάσῃ τῇ πόλει διην- 
τλήθη ὃ πόλεμος. Dionys. ἃ. R. 6, a1: Lipa; ἐλεεινὸν 
xai παρ᾽ ἐχθροῖς διαντλῶν. Plut. V. Arati c. 51 : Πράως 
xal σιωπῇ τὸ πάθος ... διήντλει. Themistius p. 462, 15 
ed. meg : Πρὸς ἀλλοτρίας θύρας χεχηνότες διήντλησαν 
χοσούτους ἐνιαυτούς. [1]. 4. διαχόπτω, Discindo, ap. 
schol, min. Hom. Il. N, 507 : Διὰ δ᾽ ἔντερα χαλχὸς 
ἄφυσ᾽) διήντλησε (fort. διήμησε) δὲ xal διέχογε τὰ ἔντερα 
αὐτοῦ τὸ δόρυ. 

Tis roe Hippocr. p. 27, 29 : Διαντλίζονται περὶ 
gtoUxpiov* ad quem I. Foes. : » Locus est subobscurus 
mihique indicare zgrotorum ingratitudinem videtur, 
qui quum maxime sani esse cupiant, de mercede 
numeranda valde sunt soliciti pllurimumque anguntur, 
quum tamen ex suis reditibus questum minime perci- 
pere curent sanitatique redditi medicum negligant. »] 

[Διαντὸς, ἡ, ὃν (a διαίνω), Qui humectari s. irrigari 
potest, Aristot. Meteor. 4, 9, p. 385, το, διαντά,) 

[Διανυχτέρευσις, &c , $ , Pervigilatio, Pernoctatio, 
GI. Euseb. H. E. Constit. Apost. 5, 19, p. 326 : 'Ev 
τῇ διανυχτερεύσει ὑμῶν ἀναγινώσχοντες τὸν γόμον. KaL. 
Hasius in JVotices des. Mss. vol. 9, p. 174. Boiss. A5- 
λισμὸς et Νυχεία Hesych. interpr. διανυχτέρευσις. 

Διανυχτερεύω, Per totam noctem aliquid ago, δὲ 
ὅλης νυχτός τι πράττω, Pollux [1, 71]. Item Noctem 
perago s. transigo, Pernocto, [Xenoph. H. Gr. 5, 4, 
3 : Διενυχτέρευσαν μὲν ἐχείνην τὴν νύχτα παρὰ Χάρωνί 
τινι} Herodian. [5, 8, 15] : Διανυχτερεύσας ἐν τῷ ἱερῷ 
τοὺ στρατοπέδου, Quum in templo castrorum perno- 
ctasset, 8, (1, 11]: Διανυχτερεύσαντες ἐν τῇ πόλει ἐν ἀδύροις 
xal χοιναῖς πάντων οἰχίαις, Quum noctem exegissent. 
E Phalar. (13, p. 76]: Tz λώῤῃ διενυχτέρενον, lu fecdo 
cruciatu pernoctarunt. Ejusd. signif. est διαπαννυχ ίζειν 
[quod comparat Pollux 6, 109], infra ap. Plut. qui 
[| Mor. p. 950, B] dicit, ᾿Επιπολῆς διανυχτερεύουσιν, Iu 
summa pernoctant aqua. [Alios locos phatarch: v. 
ap. Wyttenb. «Ἔχ διανυχτερεῦσαι (medicamen capiti 
impositum), Galen. vol. 13, p. 329, et p. 469. Thco- 
doret. E. II. 0. p. 174, 18. Evayr. H. E p.277, 6.» 
Hzusr. Narrat. hist. in Zonam S. Marix in Combefis. 
Hist. Monothel. p. 767, B : Διανυχτερεῦσαι αὐτοὺς ἐν τῇ 
προσευχῇ, τοῦ θεοῦ. G. Diwponr.] 

[Διανυχτέριος, $, Sacre vigili, que in ecclesia 
peraguntur. Andreas Cret. in S. Patapio p. 224, À : 
Διανυχτερίον δὲ γενομένης ἀπὸ ἑσπέρας μέχρι πρωΐ, Infra 
ἱερὰν παννυχίδα vocat. Ducaxc.] 

[Διανυμνέω, Decanto, Celebro. Georg. Metropol. in 
Combefis. Auct. nov. Patr. vol. 1, p. 1033, € : Ἧς 
νοεραὶ δυνάμεις τὰ μεγαλεῖα διανυμνήσουσιν. Jacob. mon. 
ib. p. 1269, E : Τὴν ἐναπόθετον αὐτῆς διανυμνείτωσαν 
δόξαν. G. Dixponr.] 

Διάνῦσις, xx, $, Iter; ut Bud. interpr. in h. l. 
Ptolem. : Πειρᾶται δὲ τὸ εὔλογον τοῦ νοτίου πέρατος δει- 
κνῦναι διὰ φαινομένων τινῶν xal διὰ τῶν ἱστορηθεισῶν 
ξιανύσεων κατά τε γῆν καὶ χατὰ θάλασσαν. [Ptol. Geogr. 
p: 19; 2 Halm. Id. ib. p. 26, 1: Ἑῆς ἡμερησίας δια- 
vógtoz* 31, 14 : Τὴν τῆς ἑπταμήνου διάνυσιν" 13, 14 : 
"Tv διανύσεων" 25, 28 : Τὸ τεταγμένον τῶν 9. 22, 23 
et 29, 10 : Τὰς ἀνωμαλίας τῶν δ. 45, 15 : Τοῦ χρόνου 
τῶν ὃ. 21, 21 : Ἐῶν δ. τῶν χατὰ τὰς ὁδοιπορίας, Des 
routes faites par terre (Letronne, Journ. des sae. Avril 
1831, p. 245); 23, 27 : Τῶν χατὰ πλοῦν 8. Hasr.] 

Διάνυσμα, τὸ, Iter s. ltineris confectio, Iter quod 
conficitur et. διανύεται. Polyb. [9, 15, 3] : Πρὸς τῶν 
ἡμερῶν xal τῶν νυχτῶν λόγον συμμετρεῖσθαι τὰ διανύ- 
σματα χαὶ χατὰ γῆν καὶ χατὰ θάλατταν. [dem [9, 14, 
8] : Πῶς γὰρ ἄν τις εὐστογήσειε πορείας xal διανύσματος 
ἡμερησίον, πῶς δὲ γυχτερινοῦ, μὴ χατανοήσας τὰς τῶν 
προειρημένων διαφοράς ; Sunt qui interpr. Progressum , 
ut Pompeius ap. Cic. dicit, Audivi Czsarem firmo 
rjecidiqn in castrum Truentinum venisse. Et Cesar, 

aximo progressu. Pro quo alibi dicit, Magnis iti- 
neribus. (A. πορείας, Tempus iutra quod confici iter 
potest, Polyb. 9, 13, 6. Scawnicn.] 
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[Διανύσσω s. Διανύττω, Pungo, Vellico. Aristzn. r, 
19 extr. : Ei μὴ Γλυχέρα παροῦσα λάθρα με ταχὺ διένυξε 
τῷ ἀγχῶνι. Basilii locos vol. 3, p. 133, 134, 373, 515 
indicat Bast. Nicet. Chon. 9, 4 citat Schneid. || 
Διανύττω scriptura vitiosa pro διανύτω, V. Διανύω. 

Διανυτέον, Derficiendum , Exsequendum. 

[(Διανυψόω, Elevo, Extollo. Niceph. Chumn. iu 
Anecd. meis vol. 2, p. 33, a : Ἐπὶ μέγιστόν σε πλέον 
διανυγῶσαι συντείνεται. Boissow.] 

Διχνύω, 5, Διανύτω, ύσω, [Quemadmodum in codd. 
5006 ἀνύττω scribitur vitiose , ita etiam διανύττω , velut 
iu |l. Xenoph. statim afferendo. Alius librariorum 
error est διανῦσαι pro διανύσαι scribentium, ut apud 
Lucian. Rhetor. przc. c. 9], Conficio, Perficio ; ut 
διανύειν τὴν ὁδὸν χαὶ τὸν πλοῦν. Greg. : Ἵνα τὸ ἑξῆς τῆς 
6563 πρόθυμοι διανύσωσι. Xen. [Mem. 2, 4, 7] : Ἃ πόδες 
διανύουσι. (Hesiod. Op. 633 : Πολὺν διὰ πόντον ἀνύσσας. 
Eurip. El. 825 : Διαύλους ἱππίους διήνυσε. « Polyb. 3, 
86, 9, διανύειν τὴν χώραν, Permeare, Pervadere, Τὰς 
δυσχωρίας 51, g. Et absol. Τριταῖος ἀπὸ τῶν χρημνῶν 
διανύσας (sc. τὴν 69ov) ἥψατο τῶν ἐπιπέδων 56, 1; ἡ, 
70, 5. Cum ργώροϑ. Διανύσας εἰς τὰς ὑπερθολὰς 3, 53, 
9. Ἐπὶ τὸ προχείμενον 5, 80, 3. Προς τὴν πόλιν 2, 54, 
6. » Scirwxicn. Alia v. ap. Abresch. ad Xen. Ephes. 
p. 163. De vita Aristid. vol. 1, p. 332, 19 : Ὅσοι ἐπὶ 
ῥδαστώνης τὸν βίον διανύσαι προείλοντο. Eurip. Or. 1663: 
Φερνὰς ἔχων δάμαρτος, ἥ σε μυρίοις πόνοις διδοῦσα δεῦρ᾽ 
ἀεὶ διήνυσεν, Qus fecit ut vitam inter labores transr- 
geres. Lucian. Galli c. 1 : Ὥς ἔχοις ὀρθρευόμενος διχνύειν 
τὰ πολλὰ τῶν ἔργων, ubi alii codd. προανύειν. ἢ Δια- 
νύω ἀρχὴν, Gero DN Joann. Mal. p. 370, 1: 
Ὅστις διήνυσεν ἀρχὰς πολλὰς μετὰ δόξης 480, 17: 
Διανύσας τὴν τῶν ἐπάρχων ἀρχήν" 491, 7.] Διηνυχέναι, 
Peregisse s. Perfecisse. — || Διανύεσθχι in voce pass. 
et signif. act. citat Bud. e Ptol. : Τοὺς πρὸς ἀλλήλους 
αὐτῶν διάπλους οὐρίοις ἀπαρχτίαις 2; νότοις διχνύεσθαι, In 
pass. quoque signif. reperiri Hesych. et Suid. testan- 
tur, quum διανυσθῆναι per τελειωθῆναι exp. quomodo 
et βίος διηνυσμένος in. VV. LL. citatur. (Eodem modo 
Hesych. explicat διαντεθῆναι, quod Hemst, in διανυ- 
θῆναι mutat, recte, ut videtur: quanquam etiam de 
διαντληθῆναι cogitari potest. Pausan. 9, 14, 5 : Ὁ μὲν 
δὴ χρόνος βοιωταρχοῦντι Ἐπαμεινώνδᾳ διήνυστο. Gregor. 
''haumat. p. 74, B : Ἔν τῷ διηνυσμένῳ τῷδε χρόνῳ. 

l| Alia forma Διάνω (comparanda cum ἄνω pro ἀνύω) 
est in libris quibusdam /Esch. Pers. 676, διάνοιεν prze- 
bentibus pro διάγοιεν. G. Dixponr.] 

Διαξαίνω, pro simpl. ξαίνω, Carmino, Carpo. A 
cujus pass. Διαξαίνομαι est partic. διαξανθὲν ἔριον apud 
Diosc. , Carminata lana. [Galen. vol. 7, p. 518: Κτης- 
δόνας ἐρίου διεξαμμένου. Paul. JEgin. p. 114, 32 : [ἔριον 
διεξασμένον. Hrwsr. Geopon. 2, 6, 42, p. 111: Ἐρίου 
μαλλοὺς... διαξάναντα χαλῶς. Aristoph. Lys. 578 simi- 
litudine ab lana ducta : Τοὺς τριδόλους ἀπολέξαι xal 
τούς γε συνισταμένους τούτους xul τοὺς πιλοῦντας ἑαυτοὺς 
ἐπὶ ταῖς ἀρχαῖσι διαξῆναι καὶ τὰς χεφαλὰς ἀποτῖλαι de 
quo 1. Suid. : Διαλῦσαι" τῶν γὰρ ἐρίων οἱ μαλλοὶ ἔχουσι 
τὰς ἀρχὰς xal τὰς χορυφὰς πεπιλημένας, xat ἐπὰν τιλθῶ- 
σι, διαλύεται ὃ μαλλός. Πρὸς ἑκάτερον οὖν καὶ τὰς χορυφὰς 
ποῦ ἐρίου πεπιλημένας ἐν τῷ πόχῳ xal τὰς χεφαλὰς τῶν 
πονηρῶν συνισταμένων τοῖς πράγμασι διαλῦσαι χρή. De 
vestibus Strabo τα, p. 529: ἔστι δὲ νιτρῖτις ( Ute 
τὰς δ᾽ ἐσθῆτας ῥύπτει xai διαξαίνει- ubi Eustath. ad 
Dionys. 988 διαξέει legit.— |] Discindo, Disseco, i. 4. 
διαχόπτω. Alex. Aphr. Probl. 2, p. 315, 13:'H φύσις 
τὸ νεῦρον διαξάνασα εἰς πολλὰς ἵνας. Suid. s. v. Ἰούδας: 
Κατὰ λεπτὰ τὰς σάρχας διέξαινον, Carnes minutatim 
dissecabant. Διαξῆναι τὴν γέφυραν, Pontem dissolvere 
s. interrumpere , Suid. s. v. Ποντίφιξ. Τὴν γῆν διαξαί- 
νειν, /Elian. N. A. 11, 32. (Adde ex eod. El. 4, 46: 
Εἰς μοίρας διαξήναντες" 6, 65 : Διαξχίνουσιν αὐτῶν 
δίχτυα xal ἀφανίζουσιν" 14, 11 : Ἐμβάλλει τὰ χέρατα, 
ἵνα διαξάνη τε καὶ διαστήση τὰ δεσμά, Oppian. Hal. 5, 
306 : Διαξαίνει τε θάλασσαν... πτερύγεσσιν. HWeliodor. 3, 
3, p. 111 : Τὴν κόμην ἠρέμα κατὰ τοῦ αὐχένος διαξαί- 
νουσα. Scumkip.) Figurate de legibus violatis scriptor 
ap. Suid. s. v. Διαξαίνειν : Ὁ δὲ φόνους ἐργασάμενος 
ἐναγεῖς xal διαρρήξας καὶ διαξήνας τοὺς νόμους. Elian. 
ap. Suid. s. v. Ἄλῆται : Ot δὲ ὑπὸ Ρωμαίων psi Fd 
διεξάνθησαν, ἀλῆται δεῦρο xal ἐχεῖσε τὸ ζῆν ἡ οὗντες s 
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quod Kust. interpr. Dissipati sunt. 
tio, Dilanio. Suid. s. v. Διαξαίνειν, ἀναιρεῖν, διακόπτειν, 
ex scriptore ignoto : Ὁ δὲ ἑάλω xal ἔμελλεν 6 δῆμος 
διαξαίνειν αὐτόν. Hec ex schedis Hemst. /Elian. N. A. 
δ, δή : Τοὺς μὲν τοῖς ὄνυξι διέξηνεν, τοὺς δὲ τοῖς ὀδοῦσι 
διεσπάσατο.) 

[Διαξέω, Perpolio. Pollux 1, 13 διαξέσαι cum simili- 
bus verbis compouit , διαγλύψαι, διαρθρῶσαι, διατυπῶ-- 
σαι. De oratione perpolita 6, 141, διεξεσμένα. Διαξέει 
ex διαξαίνει corruptum v. s. Διαξαίνω. 

[Διαξηραίνω, Persicco. Diodor. 1, 10 : Ὅταν... τὴν 
πρώτην τῆς ἰλύος 6 ἥλιος διαξηράνη. Planud. Ovid. Met. 
13, 931: TÀà βεδρεγμένα διεξήραινον δίχτυα, cit. Boiss.] 

[Διάξηρος, ὃ, ἢ» Persiccus. Geopon. 6, 2, 4, p. 430: 
"Aukov ἁδρὰν xax διάξηρον. 

[Διάξιμος, δ, ἢ. Balsamon ad Can. 3 Synodi Sardi- 
censis p. 858 : "Ivx μὴ 6 καταδικάσας ἀναγχασθῇ διάξι- 
μος εὶς Ρώμην γενέσθαι, Ne cogatur judex Romam 
traduci , i. e. ne invitus R. pertrahatur. Et ad Can. 5 
ejusd. Concilii p. 858 : 'Ezi μαχρὰν οὕτω xal ἀλλοδα- 
πὴν χώραν γινόμενοι διάξιμοι, Surcrn.] 

Aia zio [immo Διαξιφίζομαι], Digladior, Gladio s. 
Gladiis decerto. Aristoph. Eq. [781] : Μήδοισι διεξιφί- 
σω περὶ τῆς χώρας Μαραθῶνι, Cum Medis digladiatus 
es. Schol. exp. ἐπολέμησας πρὸς τοὺς Μήξους, τοῖς ξί- 
φέτι χατ' αὐτῶν ἐχρήσω. 

Διαξίφισμὸς, ὁ, Digladiatio. Plut. Mor. p. 597, E.] 

Aiken, τὸ, Lignum transsersarium. Apollodor. 
Poliorcet. p. 34. Scuxzrp. [| Dioscor. 1, 19, de 
aspalatho : Σύροι δὲ διάξυλον χαλοῦσι. Borss.] 

[Διαξύράομαι, Rado mentum, Pono barbam. Epictet. 
Diss. 1, 2, 29 : Ἄγε οὖν, ᾿Ἐπίχτητε, διαξύρησαι. Ἂν ὦ 

ιλόσοτος, λέγω, οὐ διαξυρῶμαι, SciwEIGR. 

Διάξυσμα, τὸ, Ramentum. Chrysipp. ap. Plut. De 
nobil. (p. 950 Wytt.) : Ἰσοτιμίας περίτηγμα xal διά- 
ξυσμα ἡ εὐγένεια. ScuwEID. — || Διαξύσματα striges co- 
lumnarum ap. Diodor. 13, 82 : Συνῳχοξομοῦντο γὰρ 
οἱ τοῖχοι τοῖς χίοσιν ἔξωθεν μὲν στρογγύλοι, τὸ δ᾽ ἐντὸς 
τοῦ νεὼ ἔχοντες τετράγωνον" xal τοῦ μὲν ἐχτὸς μέρους 
ἐστὶν αὐτῶν ἡ περιφέρεια ποδῶν εἴχοσι, xaf' ἣν εἰς τὰ δια- 
ξύσματα δύναται ἀνθρώπινον ἐναρμόζεσθαι σῶμα. ΗῈΜ51.] 

Διαξύω, Radendo induco, ut scripturam in cerea ta- 
bella, Deleo, Oblitero, (Sic Hesych. , Timzus, Etym. 
M. p. 267, 23 et Lex. rhet. interpretantur v. διαγρά- 
το] In ea signif. usurpatur ab Hesych. in Zio, ubi 
de ἐξεσμένη δίκη. [Διαξύων ex. διαζέων corruptum ap. 
Suid. s. v. Διασμύχων. Διεξυσμένα τὰ περὶ τὸ πρόσωπον, 
Aristot. Physiogn. p. 808, 18. || Lacero. lian. ap. 
Suid. s. v. Ὅσα ἰδεῖν : Ἰνδάλματα εἰχασμένα χυσὶν ... 
οἰχτρῶς ὅσα ἰδεῖν διέξυεν. Ὁ] 

[Διαπαγγέλλω, Nuncio. Leo Diac. p. 45, 3: Ὡς ἐν 
χεφαλαίῳ δὲ ταυτί πως διαπήγγελλεν ἡ γραφή. G. D.] 

Διαπαγχρᾶτιάζω, Pancratio certo cum. [Plut. Mor. 
p. 811, D : Προτεθείσης ἅπασι τῆς μερίδος ἀναπηδήσας 
διεπ τίασεν ὡς οὐδένα νικᾶν δέον αὐτοῦ παρόντος. 

[Διαπαιγμὸς, δ, Perlusio , GI.] 

Διαπαιδαγωγέω, i. q. παιδαγωγῷ [Plato Tim. p. 89, 
D : Ἧ τις ἂν καὶ διαπαιξαγωγῶν καὶ διαπαιδαγωγούμενος 
ὑφ᾽ αὑτοῦ μάλιστ᾽ ἂν χατὰ λόγον ζῴη. Maxim. Tyr. vol. r, 

. 121 : Διδασχάλου τὰς τῶν νέων ψυχὰς συνεπαίροντος xal 
διχπαιδαγωγοῦντος αὐτῶν τὰς φιλοτιμίας], presertim 
vero in metaph. signif. : Διαπαιδαγωγεῖν τὸν χαιρὸν, 
Plut. Sertor. [c. 16], Moderari occasionibus, Diri- 
gere opportunitates, Cam.; at Bud. p. 810, Accom- 
modare se tempori, Servire tempori. ldem Plut. dixit 
in Numa [c. 3] : Διαπαιδαγωγεῖν τὴν πολιτείαν, etin 
Pericle (c. 11] : Διαπαιδαγωγῶν οὐχ ἀμούσοις ἡδοναῖς 
τὴν πόλιν, ubi quidam exp. Deliniens voluptatibus : 
alii, Demulcens, eod. sensu. At ego crediderim potius 
esse Continens sub sua disciplina, suppeditando vo- 
luptates quasdam etc. Quo uümur modo Gallice verbo 
Entretentr , quod e Tenir, sicut illud Continere e 
"Tenere, compositum est. [V. Pelop. c. 10 : Tai; περὶ 
τῶν γυναιχῶν ἐλπίσι διεπαιδαγώγει τὸν πότον. 

Διαπαιδεύω, Instituo, Erudio, Doceo, i. 4. simplex 
παιδεύω, nisi quod prep. vehementiam aliquam si- 
gnificationi addere videri potest : ut quum dicis Edo- 
veo pro Doceo. (Xenoph. Cyrop. 1, 2, 15, de pueris 
per tempus legitimum eruditis: Τοῖς δὲ μὴ διαπαιδευ- 
Ücigtw. οὕτως οὐχ ἔξεστιν (ἐν τοῖς ἐφήθοις νεανισχεύεσθαι).] 


|| Cedo, Percu- 4 
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Διαπαίζω, Mudo, Ludificor, Irrideo. ΓΜ ὐῖς p. 
158 : ᾿Ἐρεσχελεῖν, AcTruxG* διαπαίζειν, ἙἙλληνιχῶς. 
'Thomas M. p. 218 : Διαπαίζει, o) χαταπαίζει. Ubi 
Sallier. exempla apposuit , Plutarchi Moralium 
p. 79, Β: ὋὉ XogoxMr ... τὸν Αἰσχύλου διαπε- 
παιχὼς ὄγχον" Josephi B. J. 5, 7, 4: Ὡς οὐχ ἐπ᾽ ὀλίγον 
ibi διαπαίζοι τὴν ἹΡωμχίων ἀρχήν. Diogen. L. 8, 6 : 
ἜΝνιοι μὲν οὖν Πυθαγόραν μηδὲ b καταλιπεῖν σύγγρααμά 
φασε διαπαίζοντες. Aristen. 1, 2, p. 10 : Διαπαίζων 
ἡμᾶς, Etym. M. p. 621, 54 : Πλάτων... διαπαίζει τὴν 
λέξιν ὡς βάρβαρον. Cum przp. εἰς schol. Luciani vol. 2, 
p. 90 : Εἰς τὸ ὑπὸ τινῶν ... ἱστορούμενον διαπαίζει "ται: 
Εἰς τοὺς ... προφήτας διαπαίζειν " οἵ p. 134.] Plato au- 
tem De LL. 6, [p. 769, A] dixit παιδιὰ διαπεπαισμένη, 
pro πεπαισμένη,, ea forma qua dicitur παίζειν παιδιὰν, 
Ludere ludum. (Suid. : Διαπαίζω, δοτιχῇ, Ludo cum 
aliquo.] 

Διαπαλαίω σοι, Tecum luctor, Lucta tecum certo, 
Philostr. Her. (Galen. vol. 8, p. 666 : "Ev χρόνῳ πλείονι 
διαπαλαίσουσι. Xenoph. Ephes. 3, 2 : E 
διαπαλαίοντα ἰδών. Schol. Apoll. Rh. 2, 500, de Cy- 
rene : Διαπαλαίουσά ποτε λέοντι, Hewsr. Joseph. Α. J. 
1, 20, 2. : Φαντάσματι συντυχὼν διεπάλαιεν, G. Dix, 
Achill. 'Tat. 3, 2: Τοῖς ἐπὶ τῆς ἐφολχίδος ἤδη διεπά- 
λαιον" et 4, 19, de crocodilo : Τύπτει γὰρ αὐτῇ (cauda! 
πρὸς οὺς àv διαπαλαίῃ, — || Reluctor. Philo vol. 2, p 
544, 18 : Πρὸς βίαν MM ἀφηνιάζοντα, xal xexozyósu , 
xal διαπαλαίοντα. Has.] 

(Διαπαλαμάομαι, Perluctor. Theodor. Metoch. Mi- 
scell. p. 379 : Διαπαλαμώμενον xal ἀντιστατοῦντα τῇ 
τύχη. CnawER.] 

Διαπάλη, 5, Lucta s. Colluctatio. [Plut Mor. p. 
5o, ΕἸ : Ἔν διαπάλαις γενόμενοι, Quum jam colluctari 
cepissent. [V. Coriol. c. 2 : Βάρος ἔχειν dv λαβαῖς xal 
διαπάλαις πολέμου δυσεχθίαστον.} Dicitur ut διχμάχη. 

Διαπάλλω, Quasso, Concutio, διαχραδαίνω. [Esch vl. 
ap. Aristot. H. A. 9, 49 : Διαπάλλει πτερὸν χέρχου λε- 
πάργον. Oppian. Hal. 2, 620 : Ἄλλοτ᾽ ἐπ᾽ ἀλλοίων ὀρέων 
διαπάλλεται ἄχρας. Ἀχόντια διαπῆλαι Pollux 1, 175. 

|| Sorte tribuo. Eschyl. Sept. 731 : Χθόνα vatew διχ- 
πήλας. 

[Διαπᾶλύνω, Dispergo. Eurip. Phoen. 1170 : Ξανθὸν 
δὲ τ διεπάλυνε xai ῥαφὰς ἔρρηξεν ὀστέων. Schol.: 
Εἰς λεπτὰ διέχεε ^ xal γὰρ παιπάλη λέγεται τὸ λεπτὸν τοῦ 
ἀλεύρον.] 

[Διαπαννυχιασμός. V. Διαπαννυχισμός. 

Διαπαννύχίζω, Totam noctem transigo, Ῥογποοῖο, 
i. q. παννυχίζω. Plut. (Mor. p. 775, Dj : Ka" ἑαυτὰς 
iv ἀνδρῶνι μεγάλῳ διεπαννύχιζον, In magno quodam 
androne pernoctabant,, Polit. (Suidas s. v. Τεχνάζειν: 
Πυραμοῦς ἐτίθετο τοῖς διαπαννυχίζουσιν ἔπαθλον. Cod. 
Paris. A παννυχίζουσιν : sed in composito consentit 
Pollux 6, 108. Idem 109 : Τὸ δὲ διαπαννυχίσαι xal 
διανυχτερεῦσαι ἂν εἴποις. G. Dim. 

[Διαπαννυχισμὸς, δ, Pervigilium. Dionys. A. R. 2, 
19 , ubi male διαπαννυχιασμούς. Scuer. Sic quoque ap. 
Euseb. Pr. ev. p. 78, D, ubi legitur idem locus. Hasx.] 

[Διαπαντάω, Occurro. Porphyr. De abst. 3, το, de 
bestiis : Διαπαντῶντα μετὰ τοῦ σαίνειν τῷ τρέφοντι. Hasr.] 

Διαπαντὸς, Per omnia, Usquequaque, In. totum. 
Affertur et Διάπαντος, e Xenoph. [Anab. 7, 8, 6] pro 
Semper, Perpetua serie. Sed hrec et divisim scribun- 
tur διὰ παντὸς, et ài ἅπαντος. (V. Πᾶς. 

Διαπαπταίνω, Circumspecto per, e Plut. Fab. [τ]: 
Αὐτοῦ τε τοῦ Μινουχίου τὸ θράσος χατεχέχλαστο, xai ng 
ἄλλον ἄλλοτε τῶν ἡγεμόνων διεπάπταινεν, οὐδενὸς ἐν χώρα 
μένειν τολμῶντος, pro Oculis lustrabat : malim 'ego 
Circumspectans oculos convertebat, Respectabat. 

[Διαπα ; Adduco, Perduco. Greg. Nvyss. t. 2, 
p.77 h : Τὸν πάντα τὰ ὄντα διαπαράγοντα εἰς γένε- 
σιν, Hasz.] 

ἰΔιαπαραδοχὴ, ἢ, Ms. S. German. ad Luci. Basr.] 

Διαπαραχύπτω, Oblique aspicio per. At pro co 
quod rxx intt. 3 Reg. 6, [4]: Ἐποίησε τῷ οἴκῳ θυρίδας 
διαπαραχυπτομένας, Hebraici textus versio habet , Fe- 
cit templo fenestras obliquas. Ubi Complut. ed. pro 
διαπαρχχυπτομένας habet δεδιχτυωμένας, Reticulatas , 
Cancellatas. Mision lectio διαπαραχυπτομένας origi- 
nem suam debere varietati lectionis. Secundum Hexa- 
pla enim Theodot. et xxx habent διαχυπτομένας, ac 
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ed. Rom. παραχυπτομένας. Facile itaque fieri potuit, A Anecd. p. 352, 32. 


ut utraque lectio in διαπαραχυπτομένας coaluerit. 
Scurzusx. Lex. V. ἘΠ 

[Διαπαραλαμθάνω, Accipio. Germanus in Dormit. 
B. Mar. 104. Boiss. Ap. Diodor, 18, 5x ex vitiosa 
librorum quorundam lectione. G. Dix».] 

[Διαπαρασιωπάω, Reticeo. Joseph. Genes. p. 9, À: 
Ὥς μηδὲν αὐτοῦ τὸ παράπαν τοῦ λοιποῦ διαπαρασιωπῆσαι 
τῶν ληρημάτων. G. Dixp.] 

[Διαπαρασύρω, Protraho. Schol. Luciani vol. 2, p. 
795 : Ὑπερημέρους " παραθδαινούσας τὴν προθεσμίαν, xou- 
τέστι διαπαρασυρούσας. ἢ ἘΜ 5τ.} 

[Διαπαρατηρέομαι, Intente observo. Sam. 2, 3,30: 
Διεπαρετηροῦντο τὸν Ἀδενήρ. Ubi Compl. διετηροῦντο. 

[Διαπαρατριδὴ, ἡ.) Παραδιατριδαὶ, Prepostera stu- 
dia et exercitationes, Quum tempus przepostere teri- 
tur s. collocatur aliqua in re : αἵ παρὰ τὸ πρέπον δια- 
τριδαὶ περί τι. Paul. 1 in Ep. ad Tim. 6, (5] : Παρα- 
διατριβαὶ διεφθαρμένων ἀνθρώπων τὸν νοῦν, Derversa 
exercitationes Dominum mente corruptorum. Ubi 
quidam vetusti codd. habent Διαπαρατριδαὶ, Assidui 
attritus : quoniam mutuo sese atterunt sophista , et 
sua scabie alii alios inficiunt, ut Graecus schol. exp. 
Sed vulg. lectio magis probatur. Quum enim διατρι- 
δαὶ vocentur quas Quintil. Scholarum exercitationes 
appellat, significat Paulus, istis inanibus quastioni- 
bus homines quasi in ludo quodam impudentie et 
improbitatis exerceri : quod designat prep. παρὰ, ut 
sinister prorsus istarum exercitationum usus declare- 
tur. Sunt. enim verg διατριθαὶ ad acuendum inge- 
nium , confirmandum judicium, ad veritatis denique 
investigationem comparate : in istis vero obtunditur 
animus, pervertitur judicium , veritatis lux omnis 
extinguitur. Hzc ex auctore doctiss. in Test. N. An- 
notationum, [Jo. Chrys. Homil. 17 in hanc Epist. p. 
321 : Διαπαρατριβαί᾽ τουτέστι, σχολὴ, ἢ διατριδή" ἢ 
τοῦτό φησι΄ Διαπαρατριθαί" καθάπερ τὰ ψωραλέα τῶν 
δ i παρατριβόμενα νόσου xal τὰ ὑγιαίνοντα ἐμπί- 
πλησιν, οὕτω καὶ οὗτοι οἱ πονηροὶ ἄνδρες. Clarius ἀπόδο- 
ctv exprimit 'Theophyl. p. 789 : Παραδιατριθαί * του- 
τέστι, σχολαὶ μάταιαι" διατριθὰς γὰρ τὰς σχολὰς ἔθος 
χαλεῖν * 1 ὅτι χαθάπερ τὰ ψωραλέα τῶν προδάτων παρα- 
τριθόμενα νόσου πληροῖ χαὶ τὰ ὑγιαίνοντα', οὕτω xal οὖ- 
τοι παρατριβθόμενοι ἑτέροις διαφθείρουσιν αὐτούς. "l'heo- 
doret. eod. modo : Ἑ ἧς πίστεως ἐληλαμένης ὑπόνοιαι 
πονηραὶ περιφύονται " ἐντεῦθεν δὲ λύμη τις γεννᾶται δια- 
φθείρουσα τοὺς πελάζοντας. Touro γὰρ δηλοῖ ἡ διχπαρα- 
τριθὴ τῶν διεφθαρμένων τὸν νοῦν * ὥσπερ γὰρ τὰ νοσοῦντα 
πρόδατα τοῖς εὐεχτοῦσι συνδιαιτώμενα μεταδίδωσι τῆς 
νόσου, οὕτω χαὶ οὗτοι τοὺς πελάζοντας ἐμφυροῦσι τῆς λύ- 
ps. OEcumen. etiam, p. 761, διαπαρατριδὴν dicit esse 
τῆς νόσου τῶν χαχῶν δογμάτων μετάδοσιν, ἀπὸ μεταφορᾶς 
τῶν ψωραλέων προβάτων παρατριθόμενα γὰρ νόσου πλη- 

τ χαὶ τὰ ὑγιαίνοντα. Qui παραδιατριβαὶ legunt, netant 
iliud παρὰ ἰὼ comp. ld quod minus rectum est signi- 
ficare. Hinc Beza vertit, Perverse exercitationes. 
Potest etiam, monente Priceo, παρατριβαὶ scribi. Eu- 
demus Rhetor in Lex. Ms. : Παρατριδὴ, λογομαχία ; 
ἔρις. Quibus Suid. addit hoc ex. : Ἡὴν γενομένην πρὸς 

τὸν παρατριδὴν xal ζηλοτυπίαν. Lat. dicas Collisiones. 
Vulgatus eod. sensu Conflictationes. SuicEn. Thes. 
Διαπαρατριθαὶ Hesychio et Suide ἐνδελεχισμοὶ, ἐνδελέ- 
χεναι. Apud illum cod. : Διαπεριτριθαὶ, ἐνδελεχησμοὶ, 
contra literarum seriem.] 

[Διαπαρθένευσις, t»c, $, Devirginatio. Herodian. 
Epimer. p. 20: Διαχόρησις, ἡ δ. Borss.] 

[Διαπαρθενευτὴς, 6, Devirginator, Gl. 

Διαπαρθενεύω, i. 4. διαχορεύω s. διαχορέω, Devirgino, 
Virginitate privo , Stupro. Athen. (13, p. 556, ΕἸ, de 
Hercule : "Ev ἑπτὰ μέν τοί γε ἡμέραις πεντήκοντα διεπαρ- 
θένευσε Θεστίου χόρας. Inde pass. Διαπαρθενευθεῖσα, Stu- 
prata. iin 3, 42 et 43: Τὸ δὲ τῆς παρθενίας ἀφε- 
λέσθαι διαχορῆσαι λέγουσιν. ... Καὶ Διαπαρθενεύεται "Hoó- 
δοτος εἶπε (4, 168)" καὶ Διαπεπαρθενευμένη xal Διεπαρ- 
θένευσε χαὶ Διχπεπαρθενευχότα, τὸ μὲν πρότερον Διοχλῆς, 
τὸ δὲ ἜΠΗ Ἄλλεξις, οἵ χωμιχοί. Ἀ ιστοφάνης (immo 
Eubulus aliusve poeta) Γλαύχῳ, Καλύψας χαλύμματος 
τριδωνίῳ διεπαρθένευσα, Διαπαοθενεῦσαι sine teste posi- 
tum ap. Antiattic. p. 88,17. Suid. : Διαπεπαρθενεῦσθαι, 
τετμῆσθαι τῇ μίξει, Aleiphro 2, 25. gramm. in. Bekk. 
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l| Virginem educo. Suid. : Δια- 
παρθενεῦσαι, μιγῆναι παρθένῳ, ᾿Ελέγετο δὲ οὕτως xai τὸ 
παρθενοτροφῆσαι χαὶ διαφυλάξαι παρθένον. 

Διαπαρθένια δῶρα Argias [Agias] comicus vocavit 
τὰ ὑπὲρ τοῦ τὴν παρθενίαν ἀφελέσθαι διδόμενα, Pollux 3, 
[6], 1. e. Dona qua pro virginitate ademta dantur, 

unera quae dantur τῇ διαπαρθενευθείσῃ, Devirginatze 
s. Stupratae. 

Διάπαρμα, τὸ, Trajectus , Trajectio, Gl.] 

Διαπαροξύνω, Exaspero. Joseph. ἃ. J. 10, 7, 5: 
Ὁ δὲ βασιλεὺς αὐτὸς μὲν ὑπὸ χρηστότητος xal διχαιοσύνης 
οὐδὲν διαπαρωξύνθη. Scuwr1D. Lectio vitiosa, ut vide- 
tur. Libri alü οὐδενὶ παρωξύνθη, alii, quod aptissi- 
mum , οὐδὲν ἰδία παρωξύνθη. G. Dixp.] 

[Διαπαρρησιάζομαι, Libere loquor. Vita Theodori 
Grapti p- 199 ed. Combef. a Boiss. cit. : Ταῦτα 6 μὲν 
οὕτω πρὸς αὐτὸν διεπαρρησιάσατο. 

[Διάπαρσις, εως, ἣ (ἃ διαπείρω), Transfixio. Aretzeus 
p. 6, 33 : Ὀστέων ἰχθύων διαπάρσιες ἐς τὰ παρίσθμια. 

Διάπασμα, τὸ, Quod (corpori) inspergitur, ^ i (cor- 
pus) aspergitur, q. d. Aspergo. Sonat tamen potius q. 

. Aspergimen , Aspergimentum. Bud. autem Insper- 
gimen etiam reddit. Diosc. (1, 6], de nardo : Καθύ- 
γρϑις σώμασι διάπασμα. Idem : Διάπασμα ὅλου τοῦ σώ- 
ματος. [Lucian. Amor. c. 39 : A( πολλαὶ τῶν διαπασμά- 
τῶν συνθέσεις. Hessr. Theophr. De odor. 8, p. 735: 
Οἱ τὰ ἀρώματα xal τὰ διαπάσματα συντιθέντες" 57, p. 
752 : Ἑὰ διαπάσματα χαὶ αἵ συνθέσεις" et 58.] Plin. [13, 
2 , 3j: Siccis odoribus constant, quz διαπάσματα vo- 
cantur. Dicit autem siccos odores , quoniam erant et 
liquidi odores : quibus verbis ab Horatio appellantur 
Unguenta. Idem loquens de rosa (21, 19, 73] : Δια- 
πάσματα inde fiunt ad sudores coercendos, ita ut a 
balneis inarescant corporibus, deinde frigida abluan- 
tur. Porro non solum διαπάσματα vocantur, ut ha- 
bent VV. LL., sed etiam χατάπαστα, ap. Galen. K. 
τόπ., et πάσματα, et χαταπάσματα. Αἱ Hesych. aliam 
signif. habet πάσμα, quam ap. eum vide, cujus tamen 
verba mendo carere non videntur. Apud Eust. autem 
legimus ἀλφίτων πάσμα, p. 1668. Διαπάσματα, inquit 
Gorr., dicuntur Aspergines medicamenti alicujus sicci 
et in pulverem triti. Fiunt autem ad varios usus : 
Plin. quedam ad coercendos sudores, e rosis parari 
scribit, etc. ex his Dioscoridis : Χρῶνται δὲ xal πλείους 
ἐν διαπάσμασι καὶ συγχρίσμασι μετὰ τὸ λουτρὸν, xal μετὰ 
τὸ ξηρανθῆναι ἀπεχλούονται ψυχρῷ. De his et Martial. 1, 
[88]: Quid quod olet gravius mistum diapasmate vi- 
rus? Diapasma enim dixit siccos odores qui in pa- 
stillos inspergebantur. Verumtamen non eum modo 
usum prestabant, nec e medicamentis unius generis 
componebantur. Siquidem totis corporibus vel eorum 
partibus fovendis, siccandis, laxandis, astringendis, 
molliendis, durandis et odorandis aliquando insperge- 
bantur. Id quod satis evidenter docet P. /Egin. 7, 13, 
χαταπάσματα appellans, que omnino eadem sunt atque 
διαπάσματα. [Plut. Mor. p. 660, E : Τὰ διαπάσματα 
τῶν γυναιχῶν,, οἷς ἀναρπάζουσι τοὺς ἱδρῶτας * 990, B : 
Ἀνδρῶν τοὺς πλείστους, ὡς μηδὲ ταῖς αὑτῶν ἐθέλειν συγγί- 
νεσθαι γυναιξὶν, εἰ μὴ μύρων ὑμῖν ὀδωδυῖαι xal διαπα. 
σμάτων εἰς ταὐτὸ φοιτῷεν.] Dicitur autem διάπασμα non 
id modo, quod corpori siccum inspergitur, verum- 
etiam quod in potum inditur, et (€ potui bibi- 
tur. Nam et hujus exx. quedam habentur ap. Galen, 
ut K. τόπ. 9: Anchusam tenuissime tritam cum aqua 
potabili bibendam dato. Et, Struthii cochlearium 
cum melle dato. Nam ipse medicamenta hec χατά- 
παᾶστα, Sive, quod idem est, διαπάσματα appellat. Re- 
fert tamen Oribasius ex Antyllo, ἐμπάσματα, καταπά- 
σματα, et διαπάσματα differre : quod ἐμπάσματα 
compescendis sudoribus aut alia corporis per hali- 
tum digestione adhibeantur, aut ad summam cutim 
scarificandam, aut commovendum pruritum ; xaza- 
πάσματα vero ulceribus superponantur; at διαπάσματα 
ad odoris gratiam apparentur, et alis atque feminibus, 
ad summovendam graveolentiam , illinantur. (Reuss. 
Diss. de Diapasmate. SCENA 

[ἀιαπασσἄλεύω.} Διαπαττ 100, Seu Διαπασσαλεύω, 
Distendo clavis ab extrema parte fixis. (Herodot. 7, 
33: Ζῶντα πρὸς σανίδα διεπασσάλευσαν, ex librorum 
quorundam Eustathiique lectione : alii προσξιεπασσά- 
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λευσαν.} Plut. Artax. p. 307 (c. 17]: Προσέταξεν ἐχδεῖραι A. πολέμιον xa! αὐτῶν, [nterpositis minis interdixit. 


ζῶντα, xxt τὸ μὲν σῶμα πλάγιον διὰ τριῶν σταυρῶν ἀνα- 
πῆξαι, τὸ δὲ δέρμα χωρὶς διαπατταλεῦσαι. [tidem ap. 
Aristoph. Eq. [369] : Ἢ βύρσα cov θρανεύσεται. Δερῶ 
σε θύλαχον χλοπῆς. Διχπατταλευθήσει χαμαί" Humi dis- 
tentus paxillis affigeris: τὰς γὰρ βύρσας ἐχτείνοντες ἐπὶ 
τῆς γῆς, ἵνα μὴ συνάγοιντο χαὶ συστέλλοιντο ἐχ τῆς τοῦ 
ἡλίου καύσεως, χατὰ ἄχρα παττάλοις χχαταχρούοντες ἐχτεί- 
voucty , Schol. [Similiter Hesych. et Suid. Διαπεπαττα- 
λευμένα, διεσφηχωμένα, Etym. M. p. 269, 43.] 

Διαπάσσω, vel Διαπάττω, Couspergo. Galen. Ad 
Glauc.: Διαπάττειν ἁλί τε xal νίτρῳ xi νάπυϊ. Sed di- 
citur διαπάττειν et pro Inspergere , Spargere : Hero- 
dot. (6, 125] : Διαπάσας ἐς τὰς τρίχας τοῦ ψήγματος, 
Quum inspersisset crinibus, Quum sparsisset per cri- 
nes, (Eubul. ap. Athen. 2, p. 66, D : Σμύρνῃ διά- 
mac τὴν ὁδόν. Hippiatr. p. 174 : "Póac ... χόψας ... τὸ 
τοῦ ζῴου διάπασον στόμα" 175 : χάστου ἴσον ἐγχατα- 
μίξας διάπασον τὰ ἑλχόμενα. Et διαπαττομένη γῇ, Terra 
quee inspergitur. || Dicitur vero et διαπεπασμένος μέλανι 
[ab Aristot. H. A. 4, 2], pro Nigris maculis consper- 
sus, respersus, sparsus. Virg. autem dixit, Sparsis 
pellibus albo, i. e. nigris maculis sparsis s. dispersis 
variegatus. 

[Διχπασῶν. V. Πᾶς. 

Διαπατάω, Fallo, Decipio; pro simpl. ἀπατῶ. Affer- 
tur e Plat. De legg. (5, p. 7238, E: Τοιοῦτος ὧν αὐτὸν 
διαπατήσει. Ab ejus pass. Διχπατῶμαι est praeter. διη- 
πάτημαι, cujus plur. pers. tertia est διηπάτηνται, De- 
cepti sunt. (Ap. Aristot. H. A. 1, 17, p. 496, 5. Adde 
Longin. 8, ἡ : Πάνυ διηπάτηται, Plut. Mor. p. 117, ἃς 
Τὴν διηπατημένην xa ψευδὴ δόξαν. Philo vol. 2, p. 92, 
43. ἃ. Dix».] 

[Διαπατέω, Conculco, Calcando pertundo. Polyb. 
3, 55, 2 : Ταύτην (τὴν χιόνα) διαπατήσαντες. Scmwricu. 
Obambulo, Clem. Al. Pzed. 3, p. 251 (294). Karr.] 

[Διαπατταλεύω. V. Διχπασσαλεύω. 

[Διαπάττω. V. Διχπάσσω.] 

Διάπαυμα, τὸ, et Διάπαυσις, £05, $, Intermissio , 
etiam Cessatio. [Διαπαύματα πόνων Plato Leg. 7, p. 
824, A. [| Intervallum. Inscr. Sicula ap. Grut. p. 
212 : Τοῦ ῥοΐσχου τοῦ 2x τῷ διαπαύματος ῥέοντος, Scuxvip.] 

Διαπαύω, Interquiescere facio, Intermissionem do : 
sicut et διαναπαύω expositum supra fuit. (Thom. M. 
p. 230 : Διέπαυσέ τίς τινα xai διεπαύσατο αὐτός. Sed 
affertur pass. Διαπαύομαι pro παύομαι etiam , Quiesco , 
Cesso , Desisto, Desino, e Plat. De rep. Et cum par- 
tic., ex Eod. in Timao, ἀιαπαύεται γινόμενον pro De- 
sinit fieri. (Symp. p. 191, C: "Iva ... πλησμονὴ γίγνοιτο 
τῆς συνουσίας xat διαπαύοιντο xal ἐπὶ τὰ ἔργα τρέποιντο. 
Sic libri meliores : alii διανχπαύοιντο. Similiter Dio- 
nysio De comp. verb. 12, p. 69, 7 R. restituendum 
ex codd., Διαπαύειν τε xod τὴν ταυτότητά φημι δεῖν μετα- 
Φολὰς εὐκαίρους εἰσφέροντα, ubi vulgo aman.) 

[Διαπαφλάζω, /Estuo. Nonn. Dion. 31, 24 : Καὶ φθο- 
γερὸς πραπίδεσσι χόλος διεπάφλασεν “Ἥρης. Κατ.1.} 

(Διεπαχήσατο, διεπράξατο, gl. corrupta Hesychii, 
inter Διέπλυνεν et Δίεπε posita. Διεπαλαμήσατο Kuster.] 

[Διαπεζεύω, Peragro. Epiphan. vol. 1, p. 1079, A : 
Διαπεζεύσαντες τὴν τοσαύτην ἔρημον. 

Διάπεζον φόρημα, Eust. [p. 867, 31] e πέζα compo- 
situm csse dicit, sed non exponit, afferens tantum 
hec verba [Callixeni Rhodii ap. Athen. 5, p. 198, 
C] : Ἄγαλμα Διονύσου ἱμάτιον ἔχον πορφυροῦν διάπεζον, 
χαὶ ἐπ᾿ αὐτῷ χροχωτόν" forsan Ad pedes usque defluens. 
[V. que s. v. Πέζα dicentur.] 

Διαπειλέω, Interminor, Interpositis minis territo, 
vel etiam simpl. Minitor. [Herodot. 2, 121, 3 : Aux- 
πειλέειν αὐτὴν ὡς ἐλθοῦσα πρὸς τὸν βασιλέα μηνύσει αὐτὸν 
ἔχοντα τὰ γρήματα. Libri aliquot ἀπειλέειν. 7, 15 : Nov 
δὲ xal διαπειλῆσαν οἴχεται (τὸ ὄνειρον), Plut. V. Othon. 
€. 16 : Διυηπείλουν ἀποσφάξειν. Schol. Pind. Pyth. 2, 
34 : Διηπείλησεν αὐτῷ ... αὐτὸν στρατεύειν. Frequentior 
formze mediz usus est. Sic Bet daito ap. Diodor. 20, 
33; διηπειλοῦντο 13, 88, ubi liber unus διηπείλουν : 
διαπειλήσασθαι 17, 40, et in. Exc. vol. a, p. 567, 12; 
615, 76, Plut. V. Agid. c. 19; διαπειλούμενος Polyzen. 
4, 8, 2.] Eschin. C. Tim. p. 12 (p. 7, 2 St.] : Aux- 
πειλησαμένων τοῦ Μισγόλα xal τοῦ Φαίδρου τοῖς ξένοις. 
[Polyb. 1, 78, 14 : Διηπειλήσατο μηδένα φέρειν ὅπλον 


Sracra.] 

Διαπεινάω, Valde esurio. Unde διαπεινῶμεν, quod 
Suid. exp. ἐσχάτως πεινῶμεν, in ἢ. 1. : Διαπεινῶμεν 
πρὸς τὸ πῦρ, i. e. διαπύρως xal ἐκτόπως διαπεινῶμεν. 
Additque jocose dictum esse διαπεινῶμεν pro διαπί- 
vopiv : et πρὸς τὸ πῦρ, quoniam hyeme ad focum 
potitare moris erat. Puto vero esse illa ex Aristoph. 
desumta. (Acharn. 751: Διαπεινᾶμες ἀεὶ ποττὸ πῦρ.) 

Διάπειρα, $, idem cum precedentibus [Ἀνάπειρα et 
Ἀπόπειρα]. Synes. Ep. 132 : Ἀλλὰ μή τοι ποτὲ διάπειραν 
λάδοιμι, Utinam nunquam hoc mihi experiri contin- 
gat. Itidem Plut. De. def. orac. [p. 413, B; add. V. 
Pyrrh. c. 18] : Οἵ μὲν ὡς σοφιστοῦ διάπειραν λαμθά- 
νόντες, Alii ut sophistam tentantes : [V. Alex. c. 35, 2. 
λ. ἔν τινι Fabio (c. 19] : Φαξδίῳ δὲ πᾶσαν ἀπάτην χαὶ 
διάπειραν ἐπάγων πολλάχις. Ex Eod. affert Bud. διά- 
πεῖραν δοῦναι ἑαυτοῦ. [V. Marii c. 17 : Ἐπεὶ δὲ πρὸς τὰς 
γυναῖχας εἰσιοῦσα ὃ, ἐδίδου. Herodot. 1, 47 : Ἀπέπεμπε 
ἐς τὴν διάπειραν τῶν χρηστηρίων" 2, 28 : Ὥς δὲ ἄδυσσοί 
εἰσι αἱ προ, ἐς ὃ. ἔφη τούτου Ψψίαμμίτιχον ἀπιχέσθαι" 
77 : Λογιώτατοί εἰσι μαχρῷ τῶν ἐγὼ ἐς δ, ἀπιχόμην. 
Dionys. A. R. 5, 14 : Διάπειραν ἀλλήλων λαθόντες. 
Iamblich. V. P. p. 204 : "Ev τῷ λαμβάνειν τὴν διάπειραν 
ἐσχόπει εἰ δύνανται ἐχεμυθεῖν. "hom. M. p. 219 prze- 
cepto inani : Διάπειρα χρεῖττον ἢ πεῖρα. Πίνδαρος (Ol. 
4, 30)" Διάπειρά τοι βροτῶν ἔλεγχος. Eustath. Opusc. 
p. 3.7, θ0 : Διάπειρα ᾿ ἐξήλεγχε σοφὸν ἀποφαίνουσα.) 

Διαπειράζω, Tento. | accab. 3, 6, 4o : Μέχρι τίνος 
ὡς ἀλόγους ἡμᾶς διαπειράζεις ; Axcr. Joseph. Ant. Jud. 
15, 4, 2, de Cleopatra : Διεπείραζεν εἰς συνουσίαν ἐλ- 
θεῖν τῷ βασιλεῖ. Hasx.] 

[Διχπειραίνω, i. 4. Διαπείρω, Perforo. Hom. H. 
Merc. 48 : Πειρήνας δία νῶτα λιθορρίνοιο χελώνης. Δια- 
πειραίνονται Manetho 2, 106. 

Διαπειράω, Tento, Solicito. Plut. (V. Pomp. c. 51]: 
Διαπειρῶν δωροδοχίαις, xal συγχορηγῶν ἀγορανόμοις, 
Bud. Pass. Διαπειρῶμαι, Tento. [Plato Apol. p. 27, À : 
"Eoxt γὰρ ὥσπερ αἴνιγμα ξυντιθέντι, διαπειρωμένῳ, Ἄρα 
γνώσεται Σωχράτης ... Plut. Mor. p. 64, D : Κἂν διαπει- 
ρώμενος χρούσῃς, σαθρὸν ἔχ τινος προφάσεως ὑπηχεῖ χαὶ 
ἀγεννές. Experior. Thuc. 6, p. 238 (c. 91) : Μόνου 
αὐτοῦ νομίζουσι τῶν ἐν τῷ πολέμῳ οὐ διαπεπειρᾶσθαι, 
Non tentasse,, Periculum non fecisse , πεῖραν ob λαθεῖν, 
schol. Synes. Ép. 96 : aei Lua διαπειρῶμαι τοῦ πρά- 
ματος, Experior. [De exploranda sententia, Οὐδὲ διο- 
πειράθης Plut. Mor. p. 422, A.] Plut. Fabio, Διαπει- 

ἥμενος τοῦ παιδὸς, Tentans filium, Periculum faciens 
filii. (V. Brut. c. 12. Περσέων, Herodot. 5, 109. A«- 
πειρᾶτο αὐτοῦ τῆς ψυχῆς, id. 3, 14. ScmwricH. Διχ- 
πειρώμενον τῆς τῶν λόγων ῥώμης, Cratin. ap. Dion. L. 
8, 37. Hewsr.] || Διαπειρᾶσθαί τινος, Captare ali- 
quem , Captioni alicujus imminere, Bud. e Plat. De 
LL. 11, p. 340 (921, B]. 

Διάπειρος, Ignotus, VV. LL. sed non sine mendo: 
forsan autem scr. Διάπυρος, lgnitus. Nam si vel maxi- 
me διάπειρος retineamus, sonaret Prorsus ἄπειρος : 
vel etiam Expertus, a διάπειρα. Similiter mendosum 
est Διαπειράω, quod eadem afferunt pro Transfizo, 
'Trajicio ; nam in hac signif. διαπεράω dioitür: in illa, 
διχπείρω. 

Διαπείρω, Transfigo, Trajicio, ut πείρω, εἰ ἀνα- 
πείρω. [Éurip. Phan. 26 : Σφυρῶν σιδηρᾷ κέντρα δια- 
πείρας μέσον. Schol.: Διά μέσων τῶν σφυρῶν τὰ σιδηρᾶ 
χέντρα πείρας. Plut. V. Artox. 14 : Διαπεῖραι τρισὶ βε- 
λόναις τὴν γλῶτταν, Alciphro 3, 36 : Νῦν δὲ ὡς χοντῷ 
διαπείρας τὸν Ἀρμένιον ἀπώλεσεν. Hesych. : Διαπείραντες, 
διαχεντήσαντες. ldem ante Διαμπερὲς gl. posuit, Διαμ- 
πείρας, διαχεντήσας, quod aut ex διαναπείρας contra- 
ctum aut ex διαπείρας corruptum est, u, ut sepe fit, 
ante πὶ temere illato. G. D.] Diosc. ἃ, b ecdon λίνῳ, 
Filo lineo Trajicere. Ead. de re Idem dicit, Τμηθεῖσα 
xai διαρεθεῖσα λιναρίῳ, seu, ut in alio Cod. legitur, 
ῬΤυηθεῖσα διαδληθέντος λιναρίου, Trajecto filo lineo. Et 
Διαπαρεὶς, Transfixus, Perfossus. [Plut. Mor. p. 567, 
F : Διαπεπαρμένην ἥλοις διαπύροις. Hesych. : Διαπεπαρ- 
μένον, τοῖς ἥλοις πεπηγμένον. 

[Διαπελάζω, Transeo. Aq. Ps. 89, 10, διεπέλασεν, ubi 
Clericus reponendum esse censuit διεπέρασεν, coll. 
Num. 11, 31, ubi xx idem verbum Hebr. reddunt 
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'Theocr. 2, 14 : Δασπλῆτι" ἦ οὖχ dv τις διαπελάσειεν, ἢ 
τὸ δια ἐπιτατιχόν “ ubi etymologia caussa fictum vi- 
detur.] 

Διαπελεχίζω, Securi percutio s. ferio. Gaza ap. 
Ciceronem. 

Διαπέμπω, Transmitto. Aristoph. Pl. [398] : Εἶτ᾽ 
οὗ διαπέμπεις xal πρὸς ἡμᾶς τοὺς φίλους; [Eneas Tact. 
€, 3: Διαπέμποιέν τε àv οἰκονομοῦντες πρὸς τοὺς χατ᾽ 
olxov.] Thuc. 4, p. 160 [c. 123] : Αὐτοῖς πενταχοτίους 
ὁπλίτας διέπεμψε. Ex Eod. [1, 129), διαπέμπω τὴν ἐπι- 
στολὴν, "'ransmitto epistolam. (Polyb. 35, 3, 6 : Ἵτε- 
pov στρατηγὸν ἔμελλον διαπέμπειν εἰς τὴν "Iónoíav.] Et 
pass. [medium] Διαπέμπομαι, act. itidem signif. pro 
διαπέμπω ponitur, i. e. Transmitto, Thuc. 3, [75]: 
Διαχομίζει εἰς τὴν πρὸ τοῦ Ἡραίου νῆσον, xai τὰ ἐπιτή- 
δεια ἐχεῖσε αὐτοῖς διεπέμπετο, Eo illis transmittebat. 
Polyb. (6, 58, 3]: Ὁ δὲ ᾿Αννίδας ζωγρήσας ἅπαντας, συνε- 
χώρησε διαπέμπεσθαι σφίσι πρὸς τοὺς ἐν οἴχῳ περὶ λύτρων, 
ubi fortasse simile illi Thucydidis διαπέμπω τὴν ἐπι- 
στολήν. [5, 72, 1 : Διεπέμψαντο περὶ βοηθείας πρὸς 
Ἀχαιούς. Parthen. Erot. c. 25 : Οὗτος διαπεμπόμενος 
πρὸς αὐτὴν χρυσόν τε πολὺν xa ἄργυρον ix; ἔλλετο δώ- 
σειν. Anna Comn. 6, p. 175, B : Διαπεμψάμενοι πρὸς 
τὸν βασιλέα. V. Abresch. ad Xenoph. Éph. p. 2:7.] 
Pro Transmitto citat Bud. e Plut. quoque p. 135 
(Mor. p. 156, E : Σὺ δὲ oix ἂν διχπέμιψαιο δεῦρο τὸ πο- 
τήριον πρὸς ἡμᾶς 7 etin Demetr. 200 (c. 47... || Arcesso. 
Dionys. A. R. 3, 57 : Βοήθειαν ἑτέραν παρὰ Τυρρηνῶν 
χρύφα διαπεμψάμενοι. Sed hic ex cod. Vat. restitutum 
μεταπεμψάμενοι. Eutoc. ad Archim. p. 20 ed. Bas. 
(144, 32 Torell.) : Διαπεμψαμένους (vitiose codd. δια- 
μέμψ.) δὲ τοὺς παρὰ τῷ Πλάτωνι iv Ἀχαξημία γεωμέτρας 
ἀξιοῦν αὐτοῖς εὑρεῖν τὸ ζητούμενον" ubi fortasse πρὸς ante 
τοὺς excidit. G. 0.11 || Dimitto, h. e. 1n diversas 
partes mitto : Cesar, Nuntios legationesque in omnes 
partes dimittebat; Liv., Dimittere literas in alias urbes; 
Cic., Pueros circum amicos dimittit ; Virg., Equidem 

er litora certos Dimittam, et Libyz lustrare extre- 
ma jubebo. (Herodot. 1, 84 : Διαπέμινας ἱππέας προεῖπε 
τῷ πρώτῳ ἐπιθάντι τοῦ τείχεος δῶρα δωσειν.] Thucyd. 8, 
p. 282 [c. 64] : Τοὺς δὲ ἡμίσεις εἰς τἄλλα τὰ ὑπήχοχ 
χωρία ἄλλον Ἢ διέπεμπον" 4, p. 138 (c. 55) : Κατὰ 
τὸν χώραν φρουρὰς διέπεμψαν, ὁπλιτῶν πλῆθος, ὡς Éxa- 
σταχόσε ἔδει" Schol. διαμερίσαντες ἔπεμψαν. (Xenoph. 
Cyrop. 1, 5, 3 : Διχπέμπει πρός τε τοὺς ὑφ᾽ ἑαυτὸν πάντας 
καὶ πρὸς Kooicov.] Sic Herodian. [2, τς Διαπέμπουσι 
δή τινας τῶν πιστῶν τοὺς διχθοήσοντας ὅτι ὁ Κόμμοδος 
πέθνηχε, Mittunt qui passim rumorem disseminent , 
Polit. Id. [3, 1, 3): Διέπεμπέ τε xav ἔθνη πρὸς τοὺς fyov- 
μένους" 2, [9, 12] : Διέπεμψεν εἷς τὰ γειτνιῶντα ἔθνη xal 
πρὸς τοὺς ἄργοντας τῶν im ἄρχτῳ. Pass. Διαπέμπομαι, 
Dimittor, 8, [6, 18] : "Ex τε τὰ ἔθνη ἄγγελοι xal χήρυχες 
δαφνηφόροι διεπέμποντο, Nuntii per omnes provincias 
laureati dimittebantur. (Herodot.1, 67 : Διαπεμπομένους 
ἄλλους ἄλλη 81: Ol μὲν γὰρ πρότερον (ἄγγελοι) διε- 
πέμποντο.... 

[Διάπεμψις, tx, f$, Transmissio (sc. literarum). 
"'Themist. Epist. 2, 10. Καὶ.) 

Διαπενθέω, Lugeo, sed sonat q. d. Perlugeo. Plut. 
Popl. [c. 33] : Διεπένθησαν ἐνιαυτὸν ὅλον ἐπὶ τῷ ἀνδρὶ 
πένθος ἔντιμον xad ζηλωτὸν, Totum annum luxerunt. 

[Διαπενταθλέω, Quinque certaminibus certo. "l'zetz, 
ad Lycophr. 880 : Παλαιστὴν γὰρ αὐτὸν ὄντα, ἢ πέντα- 
θλον, χαὶ οὕτω τοὺς ξένους ἀναιροῦντα, Ἡ ραχλῆς διερχό- 
μένος xal πενταθλήσας αὐτὸν ἄρας μετέωρον χατεχρήμνισε 
xai ἀνεῖλε. Codd. Vit. 1 et Ciz. διαπενταθλήσας. Ακοι.ἢ 

Διαπέντε. V. Πέντε. 

[seculis πρὶ Elaborate. Isocr. Ep. p. 419, B: 
Εἰπεῖν περὶ τῶν προτεθέντων impp nte xal μουσιχῶς 
xal δ. οὐχέτι τῆς ἡμετέρας ἡλιχίας ἐστίν. 

[Διάπεπτος. Theophr. C. P. 6, 16 (?) διαπέπτου γινο- 
μένης, sed perperam pro διὰ πέψιν v. ScuwEiDER.] 

Διαπέπτω, Percoquo; nam διὰ habet epitasin. [For- 
tasse e loco ''heophr. 6, 19, 3, ubi διαπέψαι ex δια-- 
πέμψαι corruptum est.] . 

Διαπεραίνω, Ad finem perduco, Finem impono, 
Perficio, Absolvo. (Eur. Andr. 333 : Διαπεράνωμεν 
λόγους * 1057 : ἉῬίνος φόθου τυχοῦσα ; διαπέραινέ p 
Narra mihi. Plato Leg. r, p. 625, B : Τὰν ὁδὸν ... ἄπα- 
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σαν διαπερᾶναι.] Plato Gorg. : Εἰ δοχεῖ χρῆναι διαπε- 
p ": ^ Ὃν, icy et claudi. Ex eod. Plat. 
ip. 7, p. 338, A]: Ὁ δὴ πρῶτος χρόνος διεπεράν! 
r Piston et de d est. Ec Pluc Numa ies]: 
Av ῳδῆς ὑπὸ τῶν σαλίων ἅμα τῇ, πυῤῥίχη διαπεραινομένης, 
Quz peragitur una. cum  pyrrhicha. Διαπεραίνομαι 
activam quoque signif. habet, Aristot. De mundo 
(c. 6 med.] : Σελήνη iv μηνὶ τὸν Exotic διαπεραίνεται 
χύχλον, Suum orbem menstruo spatio absolvit. Item 
Plato De LL.: Διεπερανάμεθα λόγον. [12, p. 966, € : Τὸ 
περὶ τοὺς θεοὺς, ὃ δὴ σπουδῇ διεπερανάμεθα Phaedr. 
p. 363, E : Πάντα τὸν ὕστερον λόγον διεπεράνατο' Pro- 
tag. p. 314, C : Ἵν᾽ οὖν μὴ ἀτελὴς γένοιτο (5 λόγοῃ, ἀλλὰ 
διαπερανάμενοι οὕτως εἰσίοιμεν. Aristid. vol. 2, Ρ. 398, 
17. Aóyov διαπεράνασθαι Pollux 4, 265; ῥῆσιν 113. Eur. 
Hel. 26 : Μορφῆς διχπεράνασθαι χρίσιν.} 

Διαπεραιΐω, 1. q. περαιόω, ut διαπορθμεύω ac διαπεράω 
i. q. πορθμεύω ac περάω. Plut. Sulla p. 857. mew Ed. 
c. 27]: Μέλλοντος δὲ τοὺς στρατιώτας διαπεραιοῦν, Tra- 
Jicere , Transportare. Unde Διαπεραιωθεὶς τὸν ποταμὸν, 
Flumen transvectus , Qui flumen transmisit. (Herodot. 
8, 25 : Διαπεραιωθέντες ἐθηεῦντο τοὺς νεχρούς. Plut. V. 
Rom. c. 6 : Διεπεραιοῦντο πορθμείοις χατὰ τοῦτο τὸ χω- 
ρίον.] At Soph. Aj. [730] improprie , Εἰς τοσοῦτον ἦλθον 
ὥστε xal χεροῖν χολεῶν ἐρυστὰ διεπεραιώθη ξίφη, pro 
Ut et e vaginis districti fuerint enses. 

Διαπεραίωσις ; ἕως, ἥ, Trausvectio, "Trajectio, 
"Transmissus , 'Trajectus. (Schol. 'Thucyd. 3, 26 : Δια- 
χομιδὴν, διαπεραίωσιν. Anna Comn. 10, p. 274, A : T2» 
τῶν Κομάνων διὰ τοῦ Δανούβεως διαπεραίωσιν" 6, p. 163, 
D : Τὴν εἰς τὸ Ἰλλυριχὸν αὐτοῦ 9. 10, p. 294, A, B. 
Georg. Pachym. Hist. Andr. p. 220, C, D. ἃ. Dix».] 

Διαπέραμα, "Trajectus. Hesych. v. Πορθμύός. [Schol. 
Hom. Od. A, 71 : Πορθμῷ, τῷ διχπεράσματι, Sic codd. : 
edd. vett. τῷ διὰ περάματος. G. D. Prol. Geogr. p. 37, 
18 Halm. : Ἀπὸ Ταμάλας ἐπὶ τὴν Χρυσὴν Χερσόνησον 
διαπέραμα. Mass.) 

[Διαπεραντέον, Perficiendum, Absolvendum. Plato 
Leg. 4, p. 715, E : Τὸν ἑξῆς αὐτοῖς ὃ. ἂν εἴν, λόγον. 

ἰΔιαπεράσιμος, δ, ἡ, Penetrans. Διαπρύσιον schol. 
Hom. Hl. M, 439; N, 149 interpretatur, Διὰ παντὸς 

τοῦ πέρατος ἀχονσθῆναι δυνάμενον ἢ διαπεράσιμον εἰς 
ἀχοάς. Sic etiam Eust. p. 709, 48; 1125, 65.] 

[Διαπέρασμα, V. Διαπέραμα.] 

ἰΔιαπερασμὸς, $, Definitio. Epiphan. vol. zr, p. 630, 
D: Ἄλλως δὲ χαὶ ζητηθήσεται ὅριον εἰς διαπερασμὸν du.- 

φοτέρων.] , 

Διαπεράω, Pertranseo, 'Trajicio, i. 4. περάω, sicut 
διαπείρω cum πείρω. [Eurip. Iph. 'T. 396 : Εὔξενον ἐπ᾽ 
οἷἴδμα Vin πῊΝ Ἰοῦς Tro. 1151: Σχαμανδρίους διαπε- 
[ἣν ῥοάς" Hel. 1339 : Διεπέρασ᾽ ᾿Ιδαιᾶν νυμφᾶν axons.) 

800}. [p. 6, A] : Πελάγη διαπερᾶν, Maria transmittere. 
(Dionys. A. R. 3,25 : Τὸ ῥεῖθρον διαπερῶντες ἐσώζοντο. 
Cod. Vat. διεπερχιοῦντο, omisso ἐσώζοντο] Xen. OEc. 
μ 1, 17] : Διχπερᾷν τὸν βίον, "l'ransire vitam, ut Sal- 

ust. loquitur, s. Transigere, 'Traducere. Sic Chrys., 
Διαπερᾶν τὸν χρόνον, l'raducere tempus. (Esch. Sept. 
990 : Σὺ τοίνυν οἶσθα διχπερῶν. Schol. : Σὺ οἶδας τὴν 
μοῖραν ὅσον δύναται, διαδὰς δι᾿ αὐτῆς. Alius schol. : Δια- 
περῶν xal διερχόμενος καὶ οἱονεὶ ταύτης πειρώμενος. Im- 
propr. etiam Plato Soph. p. 261, A : Τοῦτο πρότερον 
dvayxxiov διαμάχεσθαι πρὶν ἐπ᾽ αὐτὸν ἐχεῖνον ἀφιχέσθαι" 
Υὔν γὰρ μόγις μὲν τὸ μὴ & ὡς οὐχ ἔστι mpobÀv tv διεπε-- 
np In. Ind. :} Διχπέρω, ἐρῶ, 'ranseo, Trajicio. 

Plut. "Themist. [c. 11] : Διαπέροντες εἰς νῆσον, In insu- 
lam transeuntes, VV. LL. sed perperam, procul 
dubio pro διαπερῶντες, a διαπεράω, (Ibid. c. 24 : Εἰς 
Κέρχυραν διεπέρασεν. 

Διαπερδικίζω.} Διχπερδικίσαι Hesychio διαλαλῆσαι 
διολισθῆσαι Memst.], διαφυγεῖν, ltidemque Etym. 
p. 269, 38.] Infra διεχπερδικίσαι, (Conf. ᾿Ἐχπερδικίζω.) 

Διαπέρθω, Devasto, δίνουν, Depopulor, Everto. 
Unde fut. Διαπραθῶ, Evertam, Devastabo. A quo 
aor. 2. Διέπραϑον, Everti, Vastavi, Dirui, Expugnavi. 
Il. A, [362]: T3» δὲ διεπράθομέν τε xal ἤγομεν ἐνθάδε 
πάντα. Fut, 2 infinitivi modi Διαπραθεῖν, et. resolu- 
tione lonica Διαπραθέειν : H, [3a]: Διαπραθέειν τόδε 
ἄστυ" X, [511] : Ἠὲ διαπραθέειν ἡ ἄνδιχα πάντα δά- 
σασθαι. Et pass. διεπράθετο πόλις, Od. Ο, [383]. Διαμ- 
πραθέειν, Hesychio διαπορθῆσαι, Devastare. Poctice 
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pro διαναπραθεῖν, s. διαπραθεῖν, ἃ διαπέρθω. [Διαμπρα- 
θέειν nihil aliud est quam διαπραθέειν, inserto ab li- 
brariis μ.7 

[Διάπεριδόητος. Cyrilli Lexicon ap. Tittmann. ad 
Zonar. p. c : Ἀοίδιμος, ἀείμνηστος, P 
Scriptura ex. duabus conflata lectionibus διαθόητος οἱ 
'περιδόητος, quibus alii gramm. ad interpretandum voc. 
δοίθιμος utuntur. G. Diwponr.] 

[Διαπεριπἄτέω, Obambulo. Athen. 4, p. 157, E : 
Διχπεριπατῶν ἑσπέρας βαθείας πρὸ τῆς οἰκίας" 12, p. 539, 
€: Ἐπὶ πυρφυρίῶν ἱματίων διαπεριπατῶν τοῖς ἐντυγχά- 
νουσι διελέγετο. HewsT.] 

Διαπερονάω, Fibula trajicio, τῇ περόνη, διείρω, Fi- 
bulo, Fibula necto. (Diodor. 4, 64 : Διαπερονήσας αὐ-- 
τοῦ τὰ σφυρὰ xa Apud Suid. [s. v. Ῥουφῖνος ex 
Eneapie] : Καὶ περόναις χρυσαῖς διαπεπερονημένοι, xal 
σφραγῖσι χρυσοδέτοις διεσφιγμένος. [Dionys. A. R. 9,64: 
Ὁ ὕπατος ... σαυνίω διὰ τοῦ θυρεοῦ διαπερονηθεὶς τιτρώ- 
σχεται τὸν μηρόν. Cod. Vat. σαυνίου ... διχπερονηθέντος.] 
At pro Διαμπετρονήσει, quod apud Hesych. legitur, et 
exp. διατρήσει [immo διαρτήσει), διατμήσει [scrib. 
διαμήσσει], διαχόψει, scribendum fortasse διαμπερονή- 
ctt, Διαμπερονάω, metri causa inserto μ, pro δια- 
περονάω : vel ἃ διαμπερονάι pro διαναπερονάω. [Recte 
alii judicant διαμπερονήσει pro διχπερονήσει esse scri- 
ptum. [| Διαπερονέω. Schol. /Esch. Sept. 207 iu cod. 
Paris. ap. Brunck. : 'Tà μέσον τοῦ περιφεροῦς ξύλον τοῦ 
τροχοῦ διαπερονούμενα. Nisi hac vitiosa scriptura est 
pro διαπερονώμενα. . 

[(Διαπέρχομαι, de. militibus dilabentibus, de exer- 
cita. dissoluto, militibus furtim discedentibus aliis 
alio, Demosth. p. 1188, 23; 1199, 7. Sracxa.] 

Διαπεσσεύω. V. Διαπεττεύω.) 

Διαπέσσω. V. Διχπέττω.ἢ 

Διαπετάζω, i. 4. seq. Germ. CPol. Hom. p. 2348, À 
Grets. : Διχπετάζειν χεῖρας πρὸς Θεὸν παραπείθει, Hasr.] 

Διαπεταάννυμι[3. Διχπεταννύω), Pando , Aperio. (Ari- 
stoph. Lys. 732, de lana expandenda : Ὅσον διαπε- 
τάσασ᾽ ἐπὶ τῆς χλίνης μόνον" 733 : Μὴ διαπετάννυ. Ari- 
stot. H. Α. 5, 6 : Διχπετάση͵ τὰς πλεχτάνας. Diodor. 17, 
115 : Ἀετοὺς διαπεπεταχότας τὰς πτέ υγας. Eustath. 
p. 116, 19 : Τοὺς ὀφθαλμοὺς Ps Seis ki 1842, 48 : 
Ῥῶν διαπεταννυμένων σωμάτων. Διιπετέος ap. Hom. H. 
P, 263 schol. min. interpr. διαφανοῦς καὶ οἱονεὶ διχπε-- 
πετασμένου. 

[Διαπέτασμα, τὸ, Velum. Athanas. vol. ἃ, p. 425, 
B: Τὸν τοῦ διαπετάσματος διασχισμόν. Kant. Greg. 
Nyss. t. 1, p. 635, D : Τὸ τῆς σαρχὸς δ. Achm. Onir. 
p. 243, 13 : Ἐπιχαλύμμαοί τισιν ἤτοι διαπετάσμασιν 
ἐχάλυψεν olxov. Hase.] 

[ἀιαπετασμὸς, δ, Extensio, Expansio. Nil. Ep. 3, p. 
36, 7: Παταγμὸν στήθους, xal γόνυ χλινόμενον, xal χει- 
ρῶν διαπετασμόν. Hasz.] 

Διαπέτεια (5, ἃ διαπετάννυμιἾ πόρων dicitur Quum 
sese meatus aperiunt. Nam Eust. p. 1842 Homericum 
illud πετάσειε θυμὸν μνηστήρων exponeus διαχέοι, dicit 
esse € ἀπὸ τῶν διαπεταννυμένων σωμάτων : unde 
esse et v διαπέτειαν παρὰ τοῖς σοφοῖς. 

(Διαπετῆς, δ, ἡ, Expansus. Hippocr. De corde : 
'Oxoiov ἀράχναι διχπετέες. Soin] 

Διαπέτομαι, Pervolo, Volando pertranseo, i. q. 
διίπταμαι. [Quod v. s. Διύττημι. Aristoph. Av. 1217: 
Διαπέτει διὰ τῆς πόλεως. Διαπέταται ex glossemate illa- 
tum notavi ap. Sophocl. OEd. T. 1310. G. Dix».] 

[Διαπεττεύω7Διχπεττεύων, Hesych. μεταφέρων, Trans- 
ferens : dicens esse metaph. ἀπὸ τῶν πεττῶν. Sed 
ldem Διαπεττεύεσθαι exp. etiam πεττοῖς ἀποπαῖξαι, 
'Tesseris ludere : addens, usurpari ctiam pro συντε- 
λέξαι. (Lucian: Amor. 16 : Διεπέττευε τὴν ἐλπίδα, 'Ta- 
lorüm jactu spem suam experiebatur. Hasz.] 

[Διαπέττω, Percoquo, Concoquo. Aristot. De gen. 
anim. 4, 1, p. 766, 13 : Διαπέττειν τὴν ἐσχάτην τροφήν. 
Duo codd. διάπέμπειν.] 

[Διαπεύθομαι, Sciscitor, Cognosco. Esch. Ag. 808 : 
Ivoce δὲ χρόνῳ PA Ein, ἡ 

[Διακεύστας Hemsterhusii conjectura. V. Διαπνεύ- 
exa«.] 

Διαπέφλοιδα. V. Διχολύω. 

Διάπεψις, cox, ἢ, Percoctio, Concoctio. Hippocr. 
Ρ. 344, a6 : 'Tooozz ἐπαγωγὴν xi διάπεψιν. Scorr.] 
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διαπηδησις [9368 
Διάπηγα. V. Διαπήγνυμι. 
Διαπήγιον, τὸ, i. 4. Διάπηγμα. Legitur aliquoties 
ap. Heron. in Math. vett. p. 119. G. Dixn.] 
[Διάπηγμα, τὸ, i. q. διάξυλον, Lignum transversum 
quo quid compingitur. Α4. ph d 2, 16, 14. Philo in 
Mathem. vett. Pp 24 : Ἦν δὲ xal διαπήγμασι πρὸς αὐτὰ 
συνειλημυένα τὰ χανόνια, Hero ibid. p. 354 : Μεταῦ 
τοῦ pics ὀρθίου διαπήγματος, Oribas. De machin. 
c. ἡ ἃ Weigel. cit. Adde eund. p. 114, 121, 122, 130, 
131, 132, 151, al. ed. Mai. et Ctesibii verba s. v. Τρά- 
Tila afferenda, et confer quz s. v. ἀιαπήγνυμι di- 
centur.] 
[Διαπηγμάτιον, τὸ, dimin. a διάπηγμα. Philo in Ma- 
them. vett. p. 64 : Σμιχρὸν διαπηγμάτιον λαθόντες. 
Διαπήγνυμι, Compingo, Concinno, Compono, 
arsi De ventis 54, p. 779 : Τὸ πλεῖον διέπηξεν 
(δ βορέας) ἢ εἰς ὕδωρ διέλυσεν" e Luciano. [Dial. mort. 
12, 5, forma media : Σχεδίας διαπηξχμένους τοὺς πολ- 
λοὺς αὐτῶν διαπλεῦσαι. Passiv. Schol. Apoll. Rh. r, 
1077 : Πέλανος δὲ ὁ δια νος χαὶ ῥυπαρὸς 
Ἀττιχούς.] Videtur habere aliquam διαχωρίσεως quo- 
que signif. : unde Διάπηγα, τὰ, Intercolumnia, ut 
exp. 3 Reg. 7, [30] : Καὶ ἐπὶ τοῦ στόματος αὐτοῦ διατο- 
ρεύματα xal διάπηγα αὐτῶν τετράγωνα. [Et 31 : Τροχοὶ 
ὑποχάτωθεν τῶν διαπήγων. Nescio an διαπήγματα ac 
διαπηγμάτων scribendum sit. Scitguswzn.] Ubi Hebr. 
textui apposita versio sic habet, In angulis autem 
columnarum variz cezlaturz erant, et media interco- 
lumnia quadrata. Ita ut Διάπηγα sint. [ntercolumnia, 
h. e. Columnule parvze, que inter majores columnas 


' panguntur. Atque ita Διαπήγνυμι fuerit Depango in- 


ter, vel Distinguo et separo iis quae depanguntur. 
[ || Alia forma Διαπήσσω. Suid. s. v. Πιμελή : Τὴν πι- 
μελὴν ψυχομένην ἄπηχτον διαμένειν, τὸ δὲ στέαρ διχπήσ- 
σεσθαι,, ὥστε καὶ θρύπτεσθαι. WAxkEr. Oribas. p. 122 ed. 
Mai. : Τὰ δὲ διαπήγματα, ὥσπερ xal αὑτὸ δηλοῖ τοὔνομα, 
γέγονε πρὸς τὸ διαπήσσειν τὰ σχέλη xo τὰ πλευρά, G. D.] 
Διαπηδάω, 'Transilio, Saltu supero s. transeo, i. q. 
ὑπερθορέω, oppositum habens διαθαίνειν. [Aristoph. 
Ach. 1178 : Διαπηδῶν τάφρον.) Xen. - [3, 71: Té 
φροὺς διαπηδᾷν,, τειχία ὑπερβαίνειν (8, 1] : "East ὅπου 
τρέχειν δεήσει τὸν ἵππον xal πρανῇ xal ὄρεια xal πλάγιχ, 
ἔστι δ᾽ ὅπου διαπηδᾶν, ἔστι δ᾽ καὶ ἐχπηδᾷν, ἔνθα Gl 
xal χαθάλλεσθαι. [Ἔππος διαπηδῶν Cyrop. 1, 4, 8.] Item, 
Διεπήδησε τὴν φλόγα, Saltu per ignem transivit, Saltu 
ignem pertransivit. Alii, Exiliit e flamma. (Dio Chr. 
vol. z, p. 279: Διχτρέχοντας, ἢ παλαίοντας, ἣ διαπηδῶν- 
τας, ubi signif. Saltu certantes.] Sanguis quoque e vena 
Surrnog,quum ea ruptaaut aperta prosilit. Galen. De 
locc. affectis 5 : Ὁ χιτὼν θλᾶται τῶν φλεβίων, ἐξ ὧν δια- 
πηδᾷ τὸ αἷμα. [Conf. ἀιαπιδύω. De oleo Hippocr. p. 241, 
44 : Διαπηδῴη ἂν πιεζευμένου τοῦ θέρματος ἔξω τὸ ἔλαιον, 
Et paullo post : Διαπηδᾷ τὸ πῖαρ εἰς τὸ ἐπίπλοον xal ἐς 
τὴν σάρχα, χἂν ἀραιόσαρχος ἔῃ ἢ γυνὴ, θζσσον αἰσθάνε- 
ται τῆς διαπηδήσιος.} 
Διαπήδησις, ἕως, fj, Transitus qui saltu fit. Est 
Solute continuitatis species, per quam sanguis vc- 
luti transcolatus sive sudoris modo transmissus effluit: 
sc. vel vasorum tunica ipsa rarefacta, sanguineque 
tenuato, vel e gracilium vasorum ore adaperto. Non 
est autem hec sanguinis effusio, qualis per anasto- 
mosin , in qua tum majorum venarum ora aperiuutur, 
tum sanguis impetu et copia erumpit; siquidem per 
διαπήδησιν veluti transcolatur sive sudoris modo trans- 
mittitur, perque carnem sub cute diffunditur in 
modum τῶν ἐχχυμωμάτων : temporisque progressu li- 
vescit, et ater evadit, parvis grumulis ex eo iu mul- 
tas cutis partes disperso coactis. Hac e Gorr., qui 
etiam addit, non proprie sanguinem esse, qui per 
διχπήδησιν effunditur, sed seri potius speciem, ut 
scribit Galen. De symptom. causis. (Conf. 1. Hippo- 
cratis p. 241, 49 s. Διαπηδάω appositum.] [taque τῆς 
διαπηδήσεως praecipuam causam esse sanguinem sero- 
sum, tenuem et calidum, effluentem per vasorum 
tunicas rarefactas , eoque proprie differre ab anasto- 
mosi. Quod si contigerit aliquando διαπήδησις apertis 
*asorum osculis, vasa quidem omnino exigua esse, 
et e quibus sanguis cum impetu et copiosus emanare 
nequeat. Vide et Galen, 7 et 4 Methodi med. [vol. 10, 
p. 79 : Ἡ 9 ἐχχύμωσις ὡς τὰ πολλὰ μὲν ἅμα τῷ θλασϑῆ- 
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vat 
ἀναστόμωσιν ἀγγείων" καὶ τὴν χαλουμένην ὑπό τινων δια- 
πήδησιν, ἕτερόν τι γένος συνεχείας λύσεως ὑπάρχουσαν τη- 
νικαῦτα " vol. 8, p. 645 : Τῇ χατὰ διαπήδησιν ὀνομαζο- 
μένῃ πρὸς τῶν ἰατρῶν αἵματος πτύσει. Theophil. Pro- 
tosp. De corp. hum. fabr. 4, 16, p. 833 : Ἡ ix τῶν 
φλεθῶν διαπήδησις τοῦ αἵματος εἰς τοὺς μύας. (Expressio- 
nem s. Sudationem vocat (οὶ. Aurel. Tard. pass. 2, 
το. Fors.) Theophan. Nonn. vol. a, p. 270 : Αἷμα 
προχεῖται χατὰ διαπήδησιν. Schneidero διαπήδησις in 
hujusmodi exemplis ex διαπίδυσις corruptum videba- 
tur. Cui conjecture non solum plurium locorum 
consensus obstat, sed , quod gravius est, similis verbi 
διαπηδᾶν usus, quod v. Accedit quod Hesychius δια- 
πιδύει per διαπηξᾷ interpretatur. Eadem Weigelii sen- 
tentia est ap. Schneid. in Supplem. Gregor. Nyss. 
vol. 1, p. 5, ἃ : Πλὴν εἴ τινες πηγαὶ ... ἐκ διαπηδήσεως 
ὄμθρων ἢ χιόνων πηγάζουσιν, ai χειμάρρου τρόπον τῇ 
fele ἐπιρροῇ συναπολήγουσί τε xal συναύξονται. G. D.] 
[Διαπηδύω scriptura vitiosa. V. Διαπιδύο.] 

Διαπηνιχίζω, 5. Διαπηνηχίζω (Hac vitiosa scriptura 
est pariter atque πηνηκίζω, Simili errore βεμβηχίζω 
ab librariis scribitur pro βεμβικίζω. G. Disp.) (ut ha- 
bent THesych. et Suid., quum alioqui ap. eosd. lega- 
tur Πηνιχίζω,, sequendo alteram nominis, a quo hzc 
orta sunt, scripturam), Decipio, Fucum facio, ἐξα-- 
πατῶ, Suid. [Hesych. : Διαπηνηκίσαι, διαχεφαλαιῶσαι * 
πηνήκχη γὰρ γένος περιχεφαλαίας" ol δὲ τὸ ἀπατῆσαι, ἀπὸ 
τῆς πηνήχης. Similiter Eust. p. 1422, 2 : Διαπηνιχί- 
ζειν, B ἐστι διαχεφαλαιοῦν xal ἀπατᾶν. Etym. M. p. 269, 
31 : Διαπηνιχίζω, ἀπατῶ, Κρατῖνος, Τοῦτον μὲν χαλῶς 
διεπηνίχισας λόγον. Εἴρηται ἀπὸ τῆς πηνίκης, ἥ ἐστι πε- 
ριθετὴ χόμη, ὡς ἡ φενάχη, ἣ τοὺς ὁρῶντας dmavt, ὡς 
φύσει οὖσα, Τινὲς δὲ τὸ ποικίλλω ἐξηγοῦνται, ἀπὸ τῶν 
πηνῶν ἢ πηνίων, ὄντων ποιχίλων, ἵν᾽ ἦ πηνίζω χαὶ πη- 
ὟΝ ὃ Apollodor. Pol 

Διάπηξ, γος, δ, i. q. διάπηγμα. Apollodor. Poliorc. 
in Math. de 3a Más "US (τῇ ἐπιζυγίδι) καὶ τῷ 
χάτω διάπηγι ἄξονα ὀρθὸν ἁρμόσαι. Philo De sept. mi- 
rac. c. 4 [is Gronov. Thes. vol. 8, p. 2669): Οἱ διάπη- 
γες μοχλοὶ Κυχλώπειον ἐμφαίνουσι ῥαιστηροχοπίαν.} 

[Διάπηξις, εως, $, Compages. Hermes ap. Stob. Ecl. 
phys. vol. 1, p. 1094: Fi "à γὰρ χατὰ τὴν σωματιχὴν 
διάπηξιν πλεονάσειε τὸ πῦρ....} 

Διαπήρωμα, τὸ, ld quod mutilatum est. 

Διαπιαίνω, Pinguefacio,  Pinguedine distendo. 
(Theocr. 16, g1 : Μάλων χιλιάδες βοτάναις διαπιαν- 
θεῖσαι. 

[Διαπίδυσις Schneideri conjectura, de qua v. s. 
Διαπήδησις. 

Διαπιδύω, Scaturio, Persilio s. Persudo in modum 
salientum fontium. Aristot. De gener. anim. 2, (6, p. 
743, 9]: Διὰ μὲν οὖν τῶν φλεθῶν xal τῶν ἐν ἑχάστοις 
πόρων διαπιδύουσα [cod. unus διεισδύνουσα] ἡ τροφὴ, χα - 
θάπερ ἐν χεραμίοις ὠμοῖς τὸ ὕδωρ, γίνεται σάρχες. | Meteor. 
1, 13 : Ot ὑψηλοὶ τόποι διαπιδύουσι xal συλλείδουσι τὸ 
ὕδωρ, ubi codd. Bekkeri p. 350, 8 διαπιδῶσι, przeter 
unum, qui διαπηδῶσι.] Διαπηδύει [corrupte, pro δια-- 
πιδύει. Quem errorem etiam in verbo simplici nota- 
bimus] Hesychio est διαπηδᾷ, Dissilit vel Transilit. 
Significat alioquin etiam Scaturit, ut διαπιδύει. [τ v] 

Διαπιέζω, Interpremo, Gl. Lucian. Lexiph. c. 11 : 
Αὐτοῦ τὰ dxpa διεπίεσα.) 

[Διαπίθανεύομαι, Probabilibus argumentis pugno. 
Sextus Emp. p. 519 : Ἄλλου δὲ ἄλλως εἰκάζοντος xal 
διαπιθανευομένου φύεται ἡ διαφωνία. Modo przcessit 
χαταπιθανεύεσθαι. Hyassr.] 

[Διαπιθηχίζω.] Διαπιθηχίσαι, Suide Ek h. v. et s. 
Ilo, et Etym. M. p. 468, 38) est τὸ διαπαῖξαι, Col- 
ludere, Ludere inter se : metaphor. a simiis, quz 
animal sunt φιλοπαιγμονέστατον. 

[Διαπίχραίνω, Exacerbo. Plut. Mor. p. 457, A : Πρὸς 
τύναια διαπιχραίνονται.] 

(Διάπἴκρος, δ, 5, Amarus. Diodor. 3, 48 : Τὸ δ᾽ 
ὕδωρ δυσῶδες xal διάπιχρον. Et iisd. fere verbis 19, 98.] 

[Διαπίμελος, δ, £, Prapinguis. Rufus EA De 
partt. hom. p. 39 : Σὰρξ διαπίμελος xal ἀδενώδης. 

ripa mpleo. Dio Cass. in Exc. p. 43, 13: 
ἩἩδυσμάτων ἐπιχωρίων διεπίμπλαντο" 71, 36 : “ἕλληνι- 
χῶν τε xxl Λατίνων ῥητοριχῶν τε xal φιλοσόρων λόγιων 


διαπίμπλημι 


διαπίπτω 1970 


τε xal ῥαγῆναι γίνεται, συμπίπτει δέ ποτε xal χατὰ À ἀεὶ διεπίμπλατο, Praceptis imbuebatur. Ex eodem 


(73, 8) Suid. s. v. Μάρχελλος : Τά τε γὰρ ἄλλα ἥχιστα 
ἄδην ἔσιτεῖτο xal ὅπως μηδὲ τῶν ἄρτων διαπιμπλᾶται (scr. 
διαπίμπλαται). Conf. Διαπλήθω 

Διαπίμπρημι, Penitus inflammo, Peruro. (Clem. 
Al. Str. 6, p. 253 : Φλογμῷ ϑδιαπιμπράμένων πάντων. 
Hxusr. Polyb. 22,26, 30 : Τὰς ... ναῦς δναπρῆσαι. Hip- 
piatr. p. 268 : Διαπίπραται πυρούμενα τὰ σφυρὰ σὺν ταῖς 
ὁπλαῖς, (ἃ. D. Nicaud. Alex. 341: vex οἵ νηδὺς δια- 
πίμπραται, ὡς δπόθ᾽ ὕδρωψ τυμπανόεις ἀνὰ μέσσον ἀουσγε- 
τὸς ich ἵζει ubi d rie ἢ ἘΣ Ausg] 
usurpatur : unde Διαπεπρῆσθαι ap. Diosc. 6. Alii sim- 
pliciter etiam exp. Uro, Aduro. 

Διαπίνω, Perpoto, Epoto, Ebibo : ut διὰ sit ἔπιτα- 
Tuv, et quidem habens eand. ἐπίτασιν quam ix iu 
"Exnivo. Alioqui redditur etiam Interbibo, Interpoto. 
(Herodot. 5, 18 : Ὥς δὲ ἀπὸ δείπνου ἐγένοντο, διαπίνοντες 


. οἱ Πέρσαι εἶπαν τάδε. Et similiter 9, 16. Ad l. priorem 


Β 


D 


Valck. : « Quando compotores dicuntur διαπίνειν, si- 
gnificatur, poculis sese plusculum invitantes Bibendo 
certasse; quod Persas presertim fecisse vel ex iis 
constat que e Dinone tradidit /Elian. V. H. 12, 1. 
Οἴνῳ χρωμένους ἐπιπλέον xal διαπίνοντας dixit Plutarch. 
μὲ δῷ ὅμα p. 715 ». Plato Rep. 4, p. 420, E : Πρὸς τὸ 
πῦρ διαπίνοντάς τε xal εὐωχουμένους. Eadem signif., sed 
forma media Hedyl. ap. Athen. 11, p. 486,.C : 'H 
διαπινομένη Καλλίστιον ἀνδράσι ... νῆστις τρεῖς χόας ἐξέ- 
cuv. [| Propino. Hesych. : Διαπίνειν, προπίνειν. Πε- 
ριγένης.} 

Διαπιπράσχω, Divendo, Plutarch. p. 872 mez Ed. 
[Comp. Lysandri c. Sulla c. 3] : Οὐσίαν μεγάλην διαπι- 
πράσχων τιμῆς τῆς τυχούσης. [Georg. Pachym. Hist. 
Andron. 6, p. 343, ἃ : Ὁ σῖτος διεπιπράσχετο. G. D. 
Basil. t. 2, p. 743, ἃ : Ἰωσὴφ τὸν σώφρονα διαπιπρα- 
cxóutvov. Hask.] 

[Διαπίπρημι. V. Διαπίμπρημι. 

Διαπίπτω, [ntercido, - abor, Elabor. Ἔν τῇ 
μάχη διαπεσόντες, Xen. (Hell. 3, 2, 3.] E quo [4, 3, 
1 d at etiam, Διαπεσεῖν βουλόμενοι πρὸς τοὺς ἑαυτῶν. 
[Polyb. 1, 25, 6 : Τοὺς xax' ἰδίαν θέλοντας διαπεσεῖν “τ΄, 
34, 11: Διέπεσον εἰς τὴν Ἀσπίδα παραδόξως ἡ, 86, 
ἡ : ἜἜσπευσε πρὸς τοῦτον διαπεσεῖν" 11, 17, 4, : Ἄθρους 
διαπεσεῖν διὰ τῶν ἐσχεδασμένων xot διωχόντων, Plut. Mor. 
p. 303, D : Αἴ Ἀμαζόνες ἐκ τῆς Ἐφεσίων χώρας εἰς Σά- 
μὸν διέπεσαν, ubi notandus aor. 1. Dio Cass. 41, 22: 
Οὐδαμῇ διαπεσεῖν ἠδυνήθησαν.) Quee latius habes ap. 
Bud. p. 536, ubi etiam tradit significare [ntercidere : 
addens, quasi Inter digitos labi, cujus tamen sigaif. 
nullum exemplum affert : extare autem existimo in 
isto Synesii loco, Ἀμφίδολος ὧν πότερον διαπέπτωχεν 
ἢ διεχομίσθη τὰ γράμματα. [Phot. Bibl. p. 202, 18 (120, 
8 Bekk. : Διχπεπτωχέναι ... ἔφησαν τήν τε ἔχτην xal 
ἑδδόμην, Intercidisse ('Theopompi) librum sextum. 
Kal τὴν δωδεχάτην συνδιαπεπτωχέναι, ibid. Pro eo ἀφα- 
νίζεσθαι ponit p. 203, 17 (120, 18). Hrasr. Ἄνθη δια- 
πίπτοντα us "Theophr. H. P. 1, 13, 3: sed cod, Urb. 
recte ἀποπίπτοντα. Διαπίπτοντες ἀστέρες Geopon. 1, 11, 
9» P- 47» i. 4. διάττοντες, nisi hoc ipsum est resti- 
tuendum. G. D.] || Ip VV. LL. exp. et Aberro, item 
Spe frustror, ap. Aristoph. Eq. [692 : Ei μή σ᾽ ἀπολέ- 
σαιμι...., διαπέσοιμι πανταχῇ " quod Suid. interpr. οἷον 
διαμαρτήσαιμι τῆς ἐλπίδος. HSt. in Indice: « Διαπέσοιμι, 
Exciderem, Frustrarer, Aristoph. »] Quinetiam Ex- 
cido, ap. Greg. Naz. : Διαπέπτωχέ σοι λόγος. [Diog. L. 
5,6: Ὁ δ᾽ αὐτός φησιν αὐτὸν xoi Πλάτωνι τριαχοντούτην 
συστῆναι, διαπίπτων, À vero aberrans. Hipparch. ad 
Arat. 1, p. 172, E, 178, A, mox pro eo διαμαρτά- 
νειν. Theotim. ap. schol. Pind. Pyth. 5, 33 : Διαπί- 
πτουσαν τὴν πρᾶξιν αἰσθόμενος. Dionys. A. R. 3,28 : 
Ἐπειδὴ δὲ διέπεσεν αὐτῶν τὸ βούλευμα, Consilium ir- 
ritum factum fuit. Schol. Arist. Plut. 242: Κρουμάτων 
τῶν διαπεπτωχότων τοῦ ἐναρμονίου λυρισμοῦ. Hxwsr. 
JEschin. p. 33, 19: Τὸ συχοφάντημα ... διέπιπτεν αὐτῷ, 
Polyb. 5, 46, 6 : Διαπεσούσης αὐτῷ τῆς ἐπιδολῆς 29, 
10, 5 : Τὰ xaxk τὴν βοήθειαν διέπεσε τοῖς βασιλεῦσι. 
Epictet. Diss. 2, 20, 7 : Μηδὲ παράγεσθε μηδὲ διαπί- 
metet. 0, 7, 6 : Ἔν χρήσει νομίσματος μὴ διαπίπτειν. 
Cum περὶ 2, a2, 36 : Διαπίπτοντα περὶ τῶν μεγίστων. 
Plut, Mor. p. 181, B : Πολλῶν ἡμερῶν οὐ μεμελέτηκε 
xai ἐγοδήθη διαπεσεῖν, Cum genit. /Eschin. :n Epist. 
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Socr. 22, p. 38 ed. Or. : Διότι μέλλοιμι διαπίπτειν τῆς ἃ γτοσοποίηπαϊαν, et forms suz restituitur : sequendo 


δόξης περὶ τὴν σοφίαν, cui Creuzer. comparat verba 
Procli in Plat. Alcib. p. 47 : Διαπεπτωχότες τῆς τοῦ 
ἐπιτηδεύματος ὀρθότητος. || Ibid., e Plut. Galba [c. 22]: 
Aóyou διαπεσόντος εἷς τὰ στρατεύματα, Ομ inter 
exercitus dispersus esset rumor. Atque ita διαπίπτω 
interdum erit Dimano, sicut ἐχπίπτω, Emano, || At 
διαπίπτω redditum ap. Plat. Diffluo et vanesco, quibus 
est aliqua cum signif. verbi Intercido cognatio, habes 
in eadem illa p. 536. (Phzed. p. 8o, C : Ὃ δὴ νεχρὸν 
χαλοῦμεν, ᾧ προσήχει διαλύεσθαι xal διαπίπτειν xat δια- 
πνεῖσθαι. Antig. Car. 172, p. 215 : Ἐὰν ἐαθῇ δὲ (τὸ 
προσενεχθὲν) Ev αὐτῇ {τῷ λίμνη) πλείω χρόνον, διαπίπτειν 
αὐτόματον. Hesych. : Διέπεσεν, ἀπέθανε, quod Kust. 
refert ad Deuter. 2, 14 : Ἕως οὗ διέπεσε πᾶσα γενεὰ 
ἀνδρῶν. G. D. Euscb. H. E. 6, p. 267, 25 : Σμιχροῦ 
διαπεσόντος σπινθῆρος. llrwsr. Διαπέσης ex ἀναπέσης 
corruptum in libris quibusd. Epicteti Diss. 2, 18, 5.] 

Διαπιστεύω, Credo , Concredo, Fidei alicujus com- 
mitto. Eschin. [p. 54, 39]: Ἅπαντες οἵ πολῖται παρα- 
χαταθέμενοι τὴν πόλιν ὑμῖν, xal τὴν πολιτείαν διχπιστεύ - 
σαντες. (Polyb. 5, 40, 5 : Διαπιστεύων τὴν δυναστείαν 
Aya. — ||| Fidem habeo. Aristot. De partt. an. 3, 10: 
Περὶ δὲ Καρίαν οὕτω τὸ τοιοῦτον διεπίστευσαν, ὥστε xal 
χρίσιν inm περΐ τινος τῶν ἐγχωρίων. Maxim. "Tyr. 
vol. 1, p. 448 : Μὴ παρέχειν σχολὴν διαπιστεύειν τοῖς 
tix, θρυλουμένοις λόγοις.) Pass. Διαπιστεύομαι, Creditur 
mihi, Committitur fidei mez. ltem pro Creditur 
mihi, h. e. Fides mihi habetur, Fidem invenio. Dem. 
(p. 145] : Καθ᾽ αὑτὸν μὲν ἄπασιν ἄπιστος ἦν' τοὺς ξὲ χρα- 
τουμένους τῷ πολέμῳ προσλαμθάνων, ἄχρις οὗ τοῖς ἑτέροις 
ἐξ ἴσου ποιήσαι, διεπιστεύετο, Fidem inveniebat : cui 
nota opponi ἄπιστος ἦν, pro Fides ei non habebatur, 
Nulla ei fides erat. ΠῚ Fidem denego. Lectio vitiosa 
ap. Polyb. V. p iig 

Διαπιστέω, Prorsus diffido, simpl. Diffido, Non 
credo, Fidem non habeo : ut διαπορέω pro ἀπορέω. 
Dem. [p. 870] : Νομίζω μᾶλλον ὑμᾷς τούτοις διαπιστή- 
σειν. [Aristot. Polit. 5, 11, p. 1314, 17 : Τοῦ διαπι- 
στεῖν ἀλλήλοις. Polyb. 4, 8, 12 : Ταῦτα μὲν εἰρήσθω 
μου χάριν τοῦ μὴ διαπιστεῖν τοὺς ἀναγινώσχοντας τοῖς Àt- 


ἡγομένοις" 31, 20, ἡ : Διαπιστούντων τῶν πολλῶν τοῖς Ὁ 


περὶ Λυσίαν. Sic recte Gronov. Libri διαπιστενόντων. 
1, 35, 2 : Τὸ διαπιστεῖν τῇ τύχη 07, 13 : ᾿Ἀπαξιώσαντες 
μὲν τὸν Ἄννωνα, διχπιστήσαντες δὲ τοῖς xack μέρος $ys- 
μόσιν. Plut. Mor. p. 938, C; 1123, D, Joann. Chrys. 
vol. 7, p. 69, B. || Forma media Polyb. 18, 39,7: 
Τὸ δὲ πολὺ μέρος τῶν ἀνθρώπων διαπιστούμενον (Sibi dif- 
τ xal δοχοῦν ὡσανεὶ καθ᾽ ὕπνον ἀκούειν τῶν λεγομέ- 
νων, διὰ τὸ παράδοξον τοῦ συμβαίνοντος. 

[Διαπίστησις, ἑως, ἡ, "Terent. Adelph. 1, 1, 17: 
« Ego hanc clementem vitam urbanam atque otium 
secutus sum ». Ad quem l. Donatus, 'Og07, διήγησις xz 
διαπίστησις. Indicavit Osann. Corruptum fortasse ex 
διαπίστευσις. 

[Διαπλαχόω, Sterno, Incrusto. Greg. Nyss. t. 1, p. 
400, D: "Ev6cv ἡ ἀφθαρσία xal ἡ ἀπάθεια διαπλαχούτω 
τὸν οἶχον" et p. 637, A : A ὧν ἡ πνευματιχὴ ὁδὸς δια- 
πλαχοῦται. ct Cat. In Ps. t. r, p. 739, A. ΠΟΣῚ 

[Διαπλανάω, Aberrare facio, Seduco. Plut. Mor. 
p. 917, E : Διαπλανῶσι τὰς χύνας τῆς τῶν θηρίων ὀσμῆς 
ἐπιλαδέσθαι. Epictet. Diss. 1, 20, 10 : Εἰς διάχρισιν τῶν 
διαπλανᾶν δυναμένων. Phot. Bibl. cod. 183, p. 128,4: 
Οὔτε ταῖς ἐχθολαῖς τὸν ἀχροχτὴν διαπλανᾷ τοῦ προχειμέ- 
vov. Lxx Jud. 19, 8 : Διεπλάνα αὐτόν. |] Διαπλανῶμαι, 
Aberro. Diodor. 12, 116 : Τρεῖς ἡμέρας ... διαπλανη- 
θεὶς ἐσώθη, Plutarch. in Joann. Damasc. Parall. in ap- 
pend. ad Stob. Flor. vol. 4, p. 65 : Ot δὲ ἀπαίδευτοι ἐν 
τοῖς πράγμασι διαπλανῶνται. — Nicephor. Chumn. in 
Anecd. suis vol. 3, p. 369, 1 citat Boiss.] 

Διαπλασιάζω, Duplico, Gemino, VV. LL. perperam 
pro διπλασιάζω, 

Διάπλᾶσις, toc, $, Formatio, Conformatio. [De 
formatione humerorum schol. min. Hom. ll. P, aro. 
Hrwsr. Scriptor dialogi Hermippi a Blochio editi 
p. 30 : Τὰ γινόμενα ζῷα ἐν τοῖς τῆς γῆς χηραμοῖς ... θαυ- 
μασίαν ἐμφαίνει τὴν σφῶν αὐτῶν χαθάπαξ διάπλασιν. 
G. D.] A Gaza redditur etiam Species apud Alex. 
Aphr. (Probl. 2, p. 3.8, 5 Sylb., χατασχευὴ xai 3. τοῦ 
νεύρου "21, ἡ ὃ. τοῦ ἐμδρύου.} — || Etiam de osse quod 


b 


signif. quz dabitur participio διαπλασθέντων ap. Ga- 
len. Διάπλασις, inquit Gorr., dicitur a Chirurgis Fra- 
cti ossis compositio ejusmodi, ut comminuti ossis 
extrema se contingant, omnesque ejus partes sibi ex 
adverso collocentur, et in pristinam unitatem redu- 
cantur. Galen. Comm. 1 js τὸ Περὶ ἀγμῶν. 
puisse ; τὸ, k 4. Διάπλασις, "Conformatio. 
Schol. Aristoph. Vesp. 614 : Διὰ τὸ δ. ἔχειν ὄνου μορ- 
ἦν. 1} At genere neutro Διάπλασμα, ab altera τοῦ 
μι ΒΑ. signif., Unctio aut Fomentum totum corpus 
oblinens. Apud Diosc. tamen alicubi pro διάπλασμα 
Codd. alii habent διάπασμα. 

Διαπλασμὸς, δ, Formatio, Conformatio. [Plut. Mor, 
p.877, D, ex Epicuro : Σώματα ... οὔτε Üpzuctfzvat ὃυ- 
νάμενα οὔτε exbendh ix τῶν μερῶν λαθεῖν. Ακοι,. Ea- 
dem Euseb. Prep. ev. p. 749, B. Hasr.] 

Διαπλάσσω,, vel potius Διαπλάττωο, Fingo, Formo : 
ut simplex πλάττω. (Clem. Al. p. 43 : Φαρμάχῳ φυ- 
ράσας τὰ πάντα διέπλασε τὸν Σάραπιν. JElian. V. H. 3, 
1: Διαγράψωμεν τῷ λόγῳ xx διαπλάσωμεν. Crinagor. 
in Anth. Pal. 9, 542 v Hemon διαπλασθέντα προσώποις 
μῦθον. Hierocl. p. τοῦ, Τῇ διαπλαττούσγ, (τὰ ἄλογα γένη) 
φύσει, cit. 2e) Voce media ap. Philon. De mun- 
do, Τιλεώτατον ἔργον διαπλάσασθαι. [Eust. p. 1467, 
36 : 'Exácnv χυνοπρόσωπον διαπλάττονται.) A. Bud. δια- 
πλάττω redditur etiam Conformo. Idem e Galen. Aiz- 
πλασθέντα passiv. affert, dictum de membris fractis, 

uc sanata reconcinnantur et formz su restituuntur, 
Ὅπως ἀεὶ φυλάττοιτο τῶν διαπλασθέντων ἡ θέσις. (Id. 
vol. 12, p. 360 : Ὅσοι (δάκτυλοι) διαπλάττωσι τὸ χα- 
τεαγὸς μέρος τῆς ῥινός" et inferius : Οὐδὲ γὰρ οὐδ᾽ ἄλλο 
τι τὸ διαπλάττειν ἐστὶν ὁτιοῦν μέρος ἔξω τοῦ τὴν οἰχείαν 
ἑχάστῳ τῶν μερῶν αὐτοῦ διδόναι χώραν. Conf. Ava- 
πλάττω!}] — [|ltem. quemadmodum simplex πλάττω, 
sic etium. comp. hoc διαπλάττω metaph. interdum 
usurpatur. Dicitur enim de przceptore formante di- 
scipulum, a Greg. Naz. I Illino. Unde Διαπλάττομαι, 
Πἰππον, Theophr. : Ἡ δὲ γῇ διαπλαττομένη τηρεῖ τὸν 
πυρόν. [H. P. 4, 15, 2 : Βοηθεῖν δὲ πειρῶνται διαπλάτ- 
τοντες πηλῷ καὶ περιξοῦντες φλοιοῖς ... , ἵνα μὴ ψύχηχαι 

Διαπλαστιχὸς, ἡ, ὃν, Ellingendi formandique vi 
praeditus, 

[Διάπλαστος, δ, $. Ita vocatur semen humanum 
ap. Athenag. De resurrect. p. 136. Idem videtur de- 
notare quod διαπλαστιχός. M. 

gc ἄτύνω, Dilato. Xenoph. Rep. Lac. 2, 6: 
Kat εἰς μῆχος ἂν αὐξάνεσθαι τὴν ῥαδινὰ τὰ σώματα 
ποιοῦσαν «poyhv μᾶλλον συλλαμβάνειν ἡγήσατο ἢ τὴν 
διαπλατύνουσαν (Stobai cod. Paris. διαπλάττουσαν) τῷ 
σίτῳ. Chrysipp. Tyan. ap. Athen. 14, p. 648, A, de 
placenta : Διαπλατύνας ποίησον τετράγωνον. Ezech. 41, 
7 : Ὅπως διαπλατύνηται ἄνωθεν. 

[Διάπλεγμα, τὸ, οχίυην, Eustath. p. 1571, 56 : 
Καίρωμα, τὸ διάπλεγμα, ὃ oix ἐξ τοὺς στήμονας συγ- 
pine 

Διαπλέχω, Intertexo, Pertexo, Contexo, etiam 
simpliciter 'Texo. (Hom. H. Merc. 80 : Ἄφραστ᾽ ἠδ᾽ 
ἀνόγτα διέπλεχε θαυματὰ ἔργα, συμμίσγων μυρίκας xal 
μυρσινοειδέας ὄζους. Herodot. 4, 87 : "I3» φιλύρην δια- 
πλέχων ... καὶ διαλύων. Forma media διαπλεξ χικένη .. 
τὰς χόμας Aristen. 1, 25 ab Hemst. cit.] Plut. Symp. 
ἡ, [p. 671, D]: Ὑπὸ σχηναῖς τε χαθιᾶσιν ἐχ χλημάτων 
μάλιστα χαὶ χιττοῦ διχπεπλεγμέναις, Sub tabernacula 
descendunt texta e palmitibus vitium, et maxime ex 
hedera. Idem activa voce et signif. in Symp. sept. 
Sap. [p. 154, B] : 'T( δὲ ταῦτα διαφέρει τῶν Εὐμήτιδος 
αἰνιγμάτων, ἃ ταύτη μὲν ἴσως οὐχ ἀπρεπές ἐστι παίζουσαν 
χαὶ διαπλέχουσαν, ὥσπερ ἑταῖραι, ζώνια χαὶ χεχρυφάλους, 
προβάλλειν ταῖς γυναιξὶ, Ludentem et texentem, veluti 
cingula et reticula. [Eunap. (ut puto) ap. Suid. s. v. 
᾿Ἀπεφρύγοντο : Φληνάφους διαπλέχοντες. Hrxsr. Pindar. 
Pyth. 12, 14 : Οὕλιον θρῆνον διαπλέξαισ᾽ ᾿Αθάνα. [| 
Plato Tim. p. 36, E, de anima : Ἡ δ᾽ ix μέσου (τοῦ 
σώματος) πρὸς τὸν ἔσχατον οὐρανὸν πάντη διαπλαχεῖσα 
(Porrecta, soon) χύχλῳ τε αὐτὸν ἔξωθεν περικαλύ-- 
ψασα..} || Affert Bud. et e Plut. Antonio [c. 46} : 
Οἱ δὲ Πάρθοι διαπλέξαι udv οὐ δυνάμενοι τὸν στρατὸν, οὐδὲ 
διχσπάσαι τὴν τάξιν, αὖθις εἰρηνιχῶς ἀνεμίγνυντο τοῖς ἐπὶ 
χιλὸν ἢ σῖτον προερχομένοις, ubi. διαπλέχειν εἰ διασπϑω 
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svnonymos accipit be Dissipare, Perfringere, Per- A 782, C : Ot πρὸς τοὺς γείτονας δ, Petr. Sic. Hist. Man. 


rumpere. — || Διαπλέκειν βίον, e Plat. De LL. (7, 

" , »^ -— t ^» ν᾿ ^" {1 
p. 806, A : Βίον οὐδαμῶς φαῦλον οὐδ᾽ εὐτελῇ δ.), Vitam 
pertexere, i. e. Vitam degere, traducere. Itidem 
schol. Aristoph. διαπλέχειν wie pro διάγειν, item et 
pro διαποιχίλλειν, Àv. [754] : Εἰ μετ᾽ ὀρνίθων τις ὑμῶν, 
ὦ ϑεαταὶ, βούλεται Διαπλέχειν, ζῶν ἡδέως τὸ λοιπὸν, ὡς 
ἡμᾶς ἴτω. [Poeta ignotus ap. Athen, 10, p. 458, B: 
"Exi τοῖς παροῦσι τὸν βίον διάπλεχε. likusT. Herodoti 
locum v. s. AtxzÀ£o.] 

[Διάπλεος. V. Διάπλεως.] 

Διαπλέω, q. d. "Transnavigo, Navigando transeo, 
Trajicio, Transmitto. In. VV. LL. Navigio emetior. 
Reddi potest et Enavigo, accipiendo pro 'Trajicio 
navigando, s. navigio, si modo verbo Trajicio tale 
quid addi potest. Sic Polit. ap. Herodian. 8, (6, 11]: 
Ὡς δὲ διέπλευταν τάς τε λίμνας xal τὰ τενάγη, vertit, 
Staguis paludibusque enavigatis. Si modo composi- 
tionis ratio habeatur, Enavigo respondet potius τῷ 
ἐχπλέω. Sic ap. Lucian. [Hermotim. c. 28]: Τὸν Αἰγαῖον 
ἢ τὸν Ἰόνιον διαπλεῦσαι θέλοντας. Sed et cum prep. ἐς 
ap. Philon. : Εἰς ἣν (πανήγυριν) οὐκ Ἰουδαῖοι μόνον, ἀλλὰ 
χαὶ παμπληθεῖς ἕτεροι διαπ, ἔουσι. luterdum et sine 
adjectione. Herodian. : Διεπλεύσαμεν τεττάρων ἕχαστος 
ὀδολῶν. — || Διαπλέω, metaph. ex Herodot. : Διαπλεύ- 
σαντος τὸν βίον εὖ. Sic Lat. Cursum vite dicunt, quum 
alioqui cursus de navigatione etiam dicatur. [Hero- 
doto 5, 92, 6, nunc ex libris melioribus restitutum 
διαπλέξαντος. Plato Phedon. p. 85, D : “Ὥσπερ ἐπὶ 
σχεδίας κινξυνεύοντα διαπλεῦσαι τὸν βίον. HrwsT. The- 
mistius p. 7, À : Τὸν βίον διχπλεῖν ἀσφαλῶς, G. D.]. | 
Διχπλώω, pro διαπλέω, (Herodoti l. v. s. AuxzA£o.] 
Apoll. Rh. [2, 629] : Ἁλὸς χρυόεντα χέλευθα νηὶ δια- 
πλώειν. Et metaph. (Nicand. Al. 571 : Ῥαχινῆσι δια- 
πλώει πτερύγεσσι, Autip. Sidon. in Anth, Pal. 7, 33 : 
Πάντα) διαπλώσας βίον, Qui vitze cursum confecit , q. 
d. vite navigationem confecit, vitam transmisit. Nam 
loc verbum de navigantibus dicitur, sicut et cursus 
interdum. 

Διάπλεως, 6, $.] Διάπλεος itidem [ut ἀνάπλεος s. 
ἀνάπλεως] pro Plenus, VV. LL. sinc exemplo. [Cratin. 
ap. Athen. 2, p. 67, C, et Polluc. 6, 65 : Ὁ τάλαρος 
ὑμῶν διάπλεως ἔσται γάρου. Plut. Mor. p. 551, A : Διά- 
πλέων τὸν λογισμὸν ὀργῆς xat μανίας. Theophr. C. P. a, 
1, 4 : Τροφῆς Quedan.) 

Διχπλήθω, Expleo, Compleo. (Thucyd. 7, 85 : 

ιεπλήσθυ, πᾶσα Σιχελία αὐτῶν. Libri deteriores χατε- 
πλέσθη.) Noun. [Jo. p. 100, 5] : Ἄντυγα πεντήχοντα 
ξδιαπλήσας ἐνιαυτῶν, ut Colum., Trimatum explevit, 
Virg., Annuus exactis completur meusibus orbis. [An- 
docid. p. 16, 28 : Ταύτης δ᾽ αὖ (τῆς posa διαπε- 
πλησμένος, ἐξέδαλε xal ταύτην" ἡ δ᾽ ἔφη κύειν ἐξ αὐτοῦ, 
Satiatus muliere.) 

Διαπληχτίζομαι [forma media) in VV. LL. exp. 
Contendo, Decerto. Esse autem 1. q. simplex πληχτί- 
ζομαι, ex lis patet que s. eo dixi. Sed frequentior 
est illius usus quam hujus. [Eust. ad ll. «P, 499, 
p. 1248, 58 : Τὸ παρ᾽ ἡμῖν διαπληχτίζεσθαι δίχα m 
θέσεώς φησιν ὃ ποιητὴς πληχτίζεσθαι. Plut. V. Flamin, 
€. 3 : Τοπομαχοῦντας xol διαπληχτιζομένους ἀχροβολι- 
cyoic* Syllae c, 2 : Διαπληκχτίζεσθαι τοῖς σχώμμασι" Lu- 
culli c. 31: Τοῖς ἱππεῦσι τῶν Ρωμαίων διαπληχτισά- 
μένοι. Synes. De regno p. 28, D : Διαχοντίζεσθαι ... xo 
διαπιληχτίζεσθαι, Agathias p. 128, 1 : Ἔν τοῖς τῶν βι- 
£y ἥμενος πωλητηρίοις διεπληκτίζετο xxl ἐμεγαληγόρει 
πρὸς τοὺς αὐτόθι ἀγειρομένους.] Dicitur porro διαπλη- 

τίζεσθαι πρός τινα : ut a Plut. [Mor. p. 760, A] : Δια- 
πληκχτιζόμενον ἀπὸ νευμάτων πρὸς τὸ γύναιον. Existimo 
autem, quum dicitur de altercatione quz intra verba 
consistit, apte redditum iri Velitor. (Sensu obsceno 
etiam in V. Timol. c. 14 : Διαπληχτιζόμενον ἐν μέσῳ 

- “Ἂν , * f Je 
τοῖς ἀφ᾽ ὥρας ἐργαζομένοις γυναίοις, Suid. s. v. Δια- 
θήκην] 

[Διαπλήχτισις, εὡως, f, Velitatio. Schol. Ven. Il. A, 
138 : 'Ev ταῖς πρὸς Ἀχιλλέα διαπληκτίσεσιν Αἴαντος xal 
᾽Οδυσσέως. Boissos.] 

Διαπληχτισμὸς, 6, Altercatio qua venitur ad manus. 
Alieubi commode redditum iri puto Velitatio, sicut 
Διαπληχτίζομαι, Velitor. (Plut. Mor. p. 710, € : Ot 
πρὸς Σωχράτην διαπληχτισμοί, Waxr. Basil. t. 2, p. 
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p. 22; Georg. Al. Vit. Chrys. t. 8, p. 226, 1; ib. p. 
351, 40; Cyrill. Catech. p. 142, A. Hasz.] 

puse Repleo. us 'Tact. c. 16, p. 47 Or. : 
Διὰ οὖν τὰ πρότερα (f. πρότερον vel προ-) εἰρημένα λυσι- 
τελεῖ ποτε ἀφεῖναι xal ἐᾶσαι τοὺς πολεμίους ὡς πλείστην 
κατασῦραι τῆς χώρας, ἵνα ἢ (1. οἵ) λεηλατοῦντες xal δια- 
πεπληρωμένοι λαφύρων ῥαδίως σοι τὴν δίχην δώσουσι, 
Prada graves. L. D. Ναυσὶ διχπληροῦντας lectio vitiosa 
ap. Diodor. 15, 78, a Reiskio correcta ναῦς ἰδία πλη- 
ροῦντας. 

Διαπλήσσω, Ictu ρμογίγίηρο, Diffringo, Diffindo. 
Eust. enim διαπλήσσειν esse dicit τὸ εἰς μιχρὰ τέμνειν, 
in Il. ob de Grecis in sylvam profectis caesum 
ligna, Τὰς μὲν ἔπειτα διαπλάσσοντες Ἀχαιοὶ "ἔχξεον 
ἡμιόνων. Sed addit, quosdam scribere διαῤῥήσσοντες, 
Diflissione rumpentes. Rursum Διαπλήσσω exp. etiam 
Dissipo. (Hesych. : Διαπλήσσοντες, διασχίζοντες. Schol. 
Ven. : Οὕτως διχπλήσσοντες διὰ τοῦ ἡ al Δριστάργου ἀντὶ 
τοῦ διαχόπτοντες " ἄλλοι δὲ διαπλίσσοντες διὰ τοῦ t. Ad 
alteram hanc lectionem alius referenda est interpre- 
tatio scholiastee , "l'ai; ποσὶ διαβάντες, Conf. Διαπλίσσω 
et Πλίσσω. ἃ. Dixpone.] 

Διαπλίσσω, Discedo, Dehisco, Dissilio. Unde Δια- 
πέπλιχε, quod Hesychio est διαδέδηκε : et Διαπεπλι- 
χὼς, Eidem διεστὼς, χεχηνώς " qui etiam addit, Πλί- 
ματα esse τὰ βήματα, Sed perperam ap. eum scriptum 
est διαπέπληχε per ἡ : itidemque διαπεπληχὼς et z2x- 
ματα, ut ex ipsomet Hesych. patet in serie τοῦ II. 

Hippocr. p. 662, 7, τὸ στόμα διαπεπληχός.) Eustath. 
p. 1564, 53] διαπεπλίχθαι esse dicit τὸ περιπλέχειν τοὺς 
πόδας, [Hesych. : Διχπεπλίχθχι (cod. διαπεπλέχθαι), 
διηλλάχθαι τὰ σχέλη xa ἀντιῤαίνειν. Id. : Διαπλήσσειν, 
διξλχειν, διαπλέχειν. Recte. Albert. Διαπλίσσειν. Galen. 
Gloss. p. 456 : Διαπεπληγμένα, τὰ ἐπὶ πολὺ χατὰ τὴν 
πλιχάδα (libri πληχάδα et πληχὰς) διεστῶτα. Πλιχὰς δὲ 
τὸ μεταξὺ τῶν σχελῶν τῆς ἐχφύσεως. Recte. Hemsterh. 
ad gl. Hesychii corrigit. Διχπεπλιγμένα,, idem. vitium 
Archilochi versui eximens ap. Dion. Chr. vol », 
p. 8 : Οὐ φιλέω μέγαν στρατηγὸν οὐδὲ διαπεπλιγμένον " 
ubi libri διαπεπληγμένον, Galenus vol. 12, p. 407, δια- 
πεπηγμένον. 

Διαπλοίζω. V. Διχπλωΐζω, 

Διαπλοϊσμὸς, ὁ, Trajectus. Niceph.. Blemm. ἴα 
Maii Collect. vol. 2, p. 668 : Διαπλοϊσμὸν παραπόλλυσιν 
εὔκαιρον. CuaMER.] 

Διαπλοχὴ, f,, [Implicatio dicitur et sumitur pro suc- 
corum qui ad alimentum idonei futuri sunt miscella 
et permixtione, ap. Hippocr. p. 381, 11: Χυλοὶ ποι- 
xÜt xal χρώμασι καὶ δυνάμεσι ... xal διαπλοχῇ. Fors. 
Flexus. Hesych. : Διαλύγισμα, διαπλοχή. Aq. Ps. 124, 
5: ᾿Ἐχχλίνοντας εἰς τὰς διαπλοχάς " ubi alii interpretes 
στραγγαλίας, σχολιότητας, διεστραμμένα. Simultas; 
alere enim e Plut. (V. Periclis c. 11] διαπλοχή τις 
ὕπουλος, pro Occulta quaedam simultas, [Recte Ruhn- 
ken. ad Tim. p. 86 correxit διπλόν,, quod v. G. Dixp. 
Contextus , Implicatio, Conjunctio, Complexio, Ne- 
xus, Arist. De leg. transl. p. 111, 11 : "Pz62ocu , ἐφ᾽ 
$ 8. ῥόμδων. Greg. Nyss. t. 2, p. 436, C : 'H .. 562 o- 
φίσματος 8. t. 1, p. 597, € : Ἔχ τῆς πρὸς τὰ ἐναντία δια- 
πλοχῆς συνιστάμενον " ib. 907, C: ΑἹ τῶν ἄστρων ἐκείνων 
ὃ. 134, ἢ : Ταῖς πολυτρόποις κατὰ τὸ σχῆμα ὃ. 278, 
C : Ῥὰς τῶν βιωτικῶν ἀραχνίων ὃ. Figurate Basil. t. 1, 
p. 467, A : Ἰὰς ἐν δικαστηρίῳ ὃ. Hasx.] 

[Διαπλόχινος, 6, 5, Textilis. Strabo 17, p. 818 : Ὁ 
δὲ πάχτων διὰ σχυταλίδων πεπηγός ἐστι σχαφίον, ὥστ᾽ 
ἐοικέναι διαπλοχίνῳ.} 

Διάπλοχος, 6, 1, Implicitus : cum dat. VV. LL. [Κα- 
λύδαι χαλάμοις διάπλοχοι, Tuguria arundine texta, 
Heliodor. 2, 3, p. 55. Id. p. 110, 14: Kgzzk ... ἱμάντι 
φοινιχῷ διάπλοχος. Id. p. 113, 13, de coma : Οὔτε 
πάντη ὃ. οὔτε ἀσύνδετος - et p. 108, 8 : Ἀνθεινοῖς στε- 
φάνοις διάπλοχον (cornu).] 

Διάπλοος et Διάπλους, δ, per contract, 'Trajectus, 
Trajectio, Transmissio, [/Esch. Pers. 380 : Kai πάννυ-- 
χοι δὲ διάπλοον χαθίστασαν ναῶν ἄναχτες πάντα ναυτιχὸν 

ὦν. Plato Critia p. 118, E : Διάπλους ix τῶν διωρύ- 
χων εἰς ἀλλήλας τε πλαγίας καὶ πρὸς τὴν πόλιν τέμνοντες. 
Polyb. 1, 61, 1 : Κατιδόντες τὸν διάπλουν αὐτῶν.) 

[Διάπλουτος, ab nemine, ut opinor, ima fin- 

160 


, 
1275 διαπνεω 


διαπνέω 1276 


gunt grammatici propter ζάπλουτος. V. Etym. M. A thesi dicitur διαπνείω [Nonn. Dion. a9, 201 : Πυρσὸν 


p. 401, 8. 6. Dixponr.]. 

[Διαπλόω, Explico, Expando, Extendo. Inc. sec. 
schol. ed. Rom. Genes. 38, 9 : 'I'( διήπλωσας καθ᾽ ἡμῶν 
ἄπλωμα; Basilius |. ab HSt. s. v. Πτὺξ citato : Διαθαλ- 
πόμενον τὸ ὄστρεον xol πρὸς τὰς ἀχτῖνας τὰς πτύχας ἕαυ- 
τοῦ διαπλῶσαν. Euseb. H. E. 4, 11, a, ἃ Kall. cit. : 
Εἰρηναῖος τὸν ἄπειρον βυθὸν τῆς Οὐαλεντίνου πολυπλα- 
νοῦς ὕλης εὐτονώτατα διαπλώσας. Gregor. Nyss. vol. 1, 

. 2, Β: Ὥστε γενέσθαι πανταχόθεν αὐτὸν ἀμφιλαφῇ τοῖς 
Milla xa διηπλωμένον ἀντὶ χλάδων τοῖς ασι, 
G. D. In loco Xenoph. Conviv. 3, 35 : Οὐ δύναται 

ὥσθαι (τὰ ἐν τῇ γῇ φυόμενα) οὐδὲ ταῖς αὔραις διαπνεῖ- 
σθαι, Athenzus 11, p. δοή, D, ὥραις διαπλοῦσθαι scri- 
ptum exhibet : de quo Schweigh. : « Videndum puto, 
ne unice vera hzc sit scriptura, ipsique Xen. resti- 
tuenda : ap. quem mihi quidem perincommode vulgo 
legi illud ταῖς αὔραις διαπνεῖσθαι, in ista utique ora- 
tionis connexione, videtur. Verbum διαπλοῦσθαι au- 
tem videri debet significatum haud multo diversum 
habere ab eo, quem habet cognatum ἀναπλοῦσθαι, sc. 

Expandi. Cujus significatus exemplum mire huc fa- 
ciens e Diosc. 2, 189 (188) protulit HSt. Thes., Ὅπερ 
χατὰ τοὺς οἰχείους καιροὺς ἀναπλούμενον βότρυς ἀνίησι, 
Quod justo tempore expansum racemos emittit.» 
Qua pluribus relutavit Schneiderus p. 391.] 

Διαπλύνω, Perluo, i. q. φαιδρύνω, Pollux 7, r1 
Ὁ. 39 : Τὸ δὲ πλύνειν xal διαπλύνειν xal ἀποπλύνειν ... 

ρεῖς" ibid. 4o. Et 6, 49, ex Aristophane : 'Iv σαπέρ- 
δὴν ἀποτῖλαι χρὴ xal χαταπλῦναι xal κατεχπλῦναι (xdv 
ἐχπλῦναι Porson.) x«l διαπλῦναι, Ο. D, Figurate Greg. 
Nyss. t. 2, p. 432, D : Ὁ τὸν ἡμέτερον ἰδιωτισμὸν δια-- 
πλύνων. Hask.] 

[Διαπλωίζομαι, Trajicio, Transmitto. Nicet. Annal. 
2, p. 63, À : Τὴν ἀστράθην ἐπαναθεὶς xol ὅσα τοῦ πο- 
λέμου ὄργανα [^a διαπλωίζεται - 17, p. 342, A : Νῆα 
εἰσιὼν στρατηγίδα εὐθὺ τῶν νησιδίων διαπλωίζεται, Anna 
Comn. 12, p.371, D : Ὁπηνίχα διέγνω διαπλωισάμενον 
τὸν Βαϊμοῦντον. (Adde ib. p. 366, B; το, p. 299, ἃ; 
11, p. 309, À; 336, B; 13, p. 376, €; 396, €; 397, 
A; τῇ, p. 420, B; 15, p. 461, B. Joann. Ciunam. 5, 
p. 136, A. Georg. Pachym. Hist. Andron. 6, p. 375, 
Α : Διαπλωισομένων. G. D.) Eustath. p. 941, 61 : Ἕταῖ- 

τῷ διαπλωιζομένῳ. Per o scribitur apud Annam 

mn. 4, p. 103, À : Tà vavtuxbv αὐτοῦ διεπλοίζετο" 6, 
p- 180, D : Ἐν ταῖς ἰδίαις ναυσὶ πρὸς αὐτὴν διεπλοίζετο" 
7; p. 207, À; 15, p. 464, C (ἢ). Hos locos indicavit 
Lobeck. ad Phrynich. p. 614.] 

[Διαπλώισις, exc, 5 Trajectio. Nicet. Annal. ro, 

. 190, € : Τῆς ἐς 'A διαπλωίσεως. 

i [Διαπλώω. V. αν ἢ ] 

Διαπνείω. V. Διαπνέω. 

Διάπνευμα, τὸ, Flatus. De vento Hippocr. p. 291, 
52 : Kal οὐ σφόδρα τὰ διαπνεύματα τὰ ἀπὸ τῶν θερμῶν 
πνέοντα ἀφιχεῖται, ἣν μὴ ὀλιγάχις χαὶ ἀσθενέα, ἀλλ᾽ ἀπὸ 
τῶν ἄρχτων ἀεὶ πνέουσι πνεύματα ψυχρά. ἤκμετ. Grz- 
cum esse negat Coraes in Burgessii Consp. Mus. 
Oxon. p, 13, Scuer.] 

[Διάπνευσις , tx , $, Halitus, Exhalatio, Perspira- 
tio. Galen. ab HSt. s. v. Στέγνωσις clt. : Στέγνωσιν xo- 
λύουσαν τὴν διάπνευσιν τῶν χυμῶν ix τῶν φλεβῶν. Sui- 
dam s. v. ᾿Ἀλεαίνειν citat Kall. : Ἀπὸ τῆς γινομένης δια- 
πνεύσεως Ux τοῦ στόματος πρὸς τοὺς δαχτύλους. Geopon. 
5, a8, 1, p. 381: Ῥὰς περισσὰς βλάστας ἔτι ἁπαλὰς οὔ- 
σας ὝΠΟ χρή’ πολλὴν γὰρ τῇ ἀμπέλῳ διάπγευσιν πα- 
ρέξεις" 15, 2, 26, p. 1072.] 

[Διαπνεύστας, περιλογιστιχὸς, Hesych. Canjiciebam 
corruptum esse ex Διαμεύστας et legendum) παραλο- 
γιστιχός. Sed audi lHemsterh. : «Ordo literarum ve- 
ram scripturam aperit διχπεύστας, vox Dorica, quasi 
Exploratorem , Interrogatorem acutum dicas, qualis 
Socrates ἀπὸ τοῦ διαπεύθεσθαι vel διαπυνθάνεσθαι. » Πε- 
ριλογιστιχὸς tamen non est in lexicis. Αὐβεκτ. Neque 


t 
in codice est, qui πλογιστιχῶς prebet.] 

Διαπν: » ἣν ὃν, Dissipandi s. Exspirandi vim 
habens, Aretzus p. 74, 43: Ἀτμῶν γὰρ τάδε καὶ θέρμης 
διαπνευστιχὰ xal παχέων χυμῶν διαλυτιχά. « Medicaster 
in Notitt. Mss. vol. 11, 2, p. 233.» Boiss.] 

Διαπνέω fut. διαπνεύσομχι], pro quo poetica epen- 
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ἀπειλητῆρα διαπνείοντας ὀδόντων. μὰ παρ Perflo, 
Perspiro : Διαπνεῖ ὃ ζέφυρος πὸν λειμῶνα. [Theophr. 
€. P. 5, 14, 5 : Τὰ πνεύματα διαπνεῖν" 18,1: 

διαπνεούσης ἅμα τῆς θερμότητος xal ὑγρότητος. « De lacte 
effuso mammis Clem. Al. p. 122 : Μεταδάλλοντες τὴν 
τροφὴν dv ἑαυτοῖς ἐργάζονται γάλα xal διαπνέουσιν.» Wa- 
xEr.] Passiv. Διαπνεῖσθαι, Perflari : vide in sequent. 
[Xenoph. Conviv. ἃ, 25: Kal γὰρ ἐκεῖνα (τὰ ἐν γῇ φυό- 
μενα), ὅταν μὲν 6 θεὸς αὐτὰ ἄγαν ἀθρόως ποτίζη,, οὐ δύ- 
ναται ὀρθοῦσθαι οὐδὲ ταῖς αὔραις διαπνεῖσθαι" pro quo 
ap. Athen. scriptum est ὥραις διαπλοῦσθαι, de quo v. 
s. Διαπλόω, Antonin. ab Schneid. comparatus 6, 16 : 
TÀ διαπνεῖσθαι, ὡς τὰ φυτὰ, τίμιον. Pollux 5, 108 : 
Χωρίον αὔραις διαπνεόμενον. Áretzeeus p. 27, 45 : Ἥ τε 
γὰρ ἕξις ὑγιανθήσεται καὶ 4 χεφαλὴ δι «.] 
Suid. διαπνεῖν exp. ἀποπνεῖν et πέρδεσθαι, dicens esse 
εὐσχημονέστερον τοῦ ἀποψοφεῖν. Sic et πνοὴ de Flatu 
ventris. || Difflo, ut Plaut., Cujus tu legiones difflasti 
spiritu quasi ventus folia. Aristot. De mundo (c. 4]: 
''o πυρῶδες διαπνεόμενον, Vis ignea difllata , Flatu dis- 
sipata et disjecta. Galen. Ad Glauc. : Διαπνεῖται ὅ πυ- 
e: , Difflatur et evanescit febris. [Et activ. vol. 13, 
Ῥ. 297 : Οὗτος μὲν οὖν οὕτως ἐθεραπεύθη, διαπνεύσαντος 
αὐτῷ τοῦ πάθους. Aretzeus p. 6, 29 : ᾿[ητρὸς ... σένηπι ... 
ἐπιθεὶς ... εἴλχυσε ἔξω (τὸ χαχὸν) xol διέπνευσε" 93, 33: 
Διέπνευσε τὸ ἄλγος καὶ θέρμη.) Διαπνεόμενοι, inquit Bud., 
dicuntur Qui exhalationibus solvuntur et exhauriun- 
tur. Plato Phed. [p. 8o, C] : ᾿Επειδὰν ἀποθάνγ, 6 ἄνθρω- 
πος, τῷ μὲν νεχρῷ προσήχει διαλύεσθαι xal διαπίπτειν xal 
διαπνεῖσθαι. Alibi fibid. D] dicit, Διαπεφύσηται xa 
d v. Sic idem διαπνεῖται interpr. Difflatur, In 
auras abit. Cui διαπνεῖσθαι synonymum verbum est 
διαφορεῖσθαι. [Aristot. De anima p. 411, 9 : Ἐξελθού- 
σὴς γοῦν (τῆς ψυχῆς) διαπνεῖται xal σήπεται (τὸ σῶμα), 
Sepe de plantis dicitur exspirantibus s. exolescen- 
tibus. Theophr. C. P. 1, 1, 3 : Τὰ δὲ φύσει ξηρὰ διὰ 
τὸ ὀλίγην ἔχειν (ὑγρότητα), ὅταν ἀπὸ τοῦ δένδρου ἀφαι- 
ρεθῇ, ταχὺ διαπνεῖται xal ἐξατμίζεται" 6, 14, 11 : Τὰ 
μὲν τοιαῦτα πάντα παλαιούμενα εὐοσμότερα᾽ τὰ δ᾽ ἀσθενῇ 
παχὺ διαπνεῖται, χαθάπερ A ts Geopon. το, 75, 23, de 
surculis inserendis : Τὰ δὲ ἐνθέματα, εἰ ἀπὸ διαστήμα- 
τος χομίζοιτο, φερέσθω ἐν ἀγγείῳ ἐμπαγέντα εἰς πηλὸν, 
καὶ τὸ ἀγγεῖον ἐπιχεχρίσθω ἐπιμελῶς, ἵνα μὴ διαπνευσθξ 
τὰ φερόμενα. Alia exx. v. ap. Niclas. ad 5, 8,3, p. 333. 
De vino fugiente 7, 1, 3 : Οἶνος ὁ τάχιον εἰς ἀχμὴν πα- 
ραγινόμενος xal διαπνεόμενος. Similiter activa forma 
usurpatur, signif. neutrali. Aristot. De respir. c. 17, 
de calore : "loj πλείστου διαπεπνευχότος ἐν τῷ πλήθει 
τῆς ζωῆς. Theophr. De odor. 56, p. 752 : Ἔνια δὲ xai 
εἰς τὴν ὑστεραίαν οὐ χεῖρον ὄζει, διαπεπνευχυίας εἴ τις 
ἐνὴν βαρύτης. Dio Chr. vol. r, p. 425 : Παλαιοὺς λόγους, 
ὥσπερ φάρμακα παλαιὰ, διαπνεύσαντας ἀπολωλεχέναι τὴν 
δύναμιν. Geopon. ἃ, 21, 11 : Πᾶν ὃ δυσῶδες ἦν διέπνευσε᾽ 
11, 18, 12 : Παπύρῳ περιδήσαντες ἠρέμα (rosam), ὅπως 
μὴ διαπνεύσῃ. Clem. Al. p. 221 : Ἡ τῶν πτερῶν veoguiz 
νεαρᾶς ἐσθῆτος δίχην ἐξανθεῖ βαφάν τινα πτερῶν, ὀλίγῳ 
δ᾽ ὕστερον διαπνεῖ xavk τὴν χειμέριον ἀπειλὴν, καθάπερ 
ἄνθος μαραινομένης τῆς χρόας.) At Galen. Therap. 8 : 
Τοῖς τὰ χαπνώδη τε xal λιγνυώδη διαπνεομένοις, pro Qui 
exhalaut per cuticulares meatus fuliginosa, Quibus 
per poros exhalari hujusmodi vapores: solent, Bud. 
Ubi etiam nota διαπνεῖσθαι transitive usurpatum, Sed 
hoc διχπνεῖσθαι poo ad precedens διχπνέω, Per- 
flo, Perspiro, Exhalo per, Interspiro : Cato, Ubi 
impleverit dolium , operculo operito, relinquito qua 
interspiret. (Galen. vol. 7, p. 110: Διαπνεῖται μὲν γὰρ 
dal τὰ τῶν ζῴων σώματα κατὰ διττὸν τρόπον, ομένων 
μὲν εἰς τοὐχτὸς ὁσημέραι τῶν ἀτμωξῶν xal λι ὧν πο- 
ριττωμάτων, ἑλχομένης δὲ εἴσω τῆς ἐμψυχούσης τε xal 
ῥιπιζούσης τὸ χατὰ φύσιν Su ἀερώδους οὐσίας, Clem. 
ΑἹ. p. 848 : Τί οὖν φασι περὶ τοῦ θεοῦ; Πότερον διαπνεῖται 
ὡς τὸ τῶν δαιμόνων γένος ; ἢ ἐμπνεῖται μόνον ὡς τὰ ἔνυδρα 


χατὰ τὴν τῶν βραγχίων διαστολήν; ἢ περιπνεῖται χαθάπε; 
τὰ ἔντομα xd. τὴν διὰ τῶν πτερύγων ἐπίθλιψιν τῆς Fani 


μῆς; Marr. Anton. 3, 1 : Τὸ διαπνεῖσθαι xad τρέφεσθαι καὶ 
fcüze] ||| Interspipa, i. e. Respiro : ut Plin. 
aptim et sine interspiratipne potum. Philo V. M. 1: 
Διαπγεύσαντες δὲ τῆς τιμωρίας ἐπ᾽ ὀλίγον, Ubi paulum 
modo a pena respirarant. (Polyb. 31, 16, 1:0( Ῥόδιοι 
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διχπεπνευχότες Ux τῆς 
Plut. V. Cimon. c. 12 E aodio 
αρδάρους. Etym. M. p. 724, 40 : Ἀπὸ τοῦ στάντα τ 
τορος vnd nh Ulome 

rye Offoco, Gl. Apud Theocr. 15, 88 ix- 
χναισεῦντι schol. cod. Flor. interpr. ἀποχναίουσιν ἡμᾶς 
xai διαπνίγουσιν. Temere illatum Arriano De venat. 
14, 2. Indicavit Schef.] 

Διαπνοὴ, fj, Perflatus, Perspiratio. (Aristot. Meteor. 
2, 8, p. 368, 9 : Διὰ τὸ τὴν μὴ διδόναι δια-- 
πνοὴν τῷ ὑπὸ τὴν γὴν ὡρμημένῳ πνεύματι, ἀλλ᾽ ἀντιφράτ-- 
τειν] Alex. Aphr. Probl. 1, [21, p. 256, 1]: Ὅπερ δὲ 
ἐν θώραχι ἀναπνοὴ, τοῦτο ἐν τῷ σώματι διαπνοὴ διὰ τῶν 
ἀρτηριῶν. Bud. ap. Galen. διαπνοὴ interpr. Exhalatio 
s. Expiratio quz fit per poros. [Gal. vol. 6, p. 222 : 
"Ev δὲ τῷ θέρει διαφορεῖται μὲν τοῦτο (τὸ θερμὸν τῶν xoi- 
λιῶν) διὰ τῆς pa e P veicse e b τὸ 
περιέχον θερμόν. " δὲ ἀναπνοὴν ν διὰ τοῦ 
Fei cca "inam xal εἴσω φορὰν τοῦ πνεύματος, διαπνοὴν δὲ 
τὴν δι᾿ ὅλου τοῦ σώματος ὁμοίως γιγνομένην. Ibid. p. 226 
vestes dicuntur τὰς διαπνοὰς μὴ χωλύειν. Aretzus 
δ 59, 23 : Προθυμίη ἐς διαπνοήν. Plut. Mor. p. 702,€C: 

ὃ γὰρ ψυχόμενον νεαρὸν διαμένει, τὸ δὲ οὐχ ἔχον δια- 
πνοὴν ὑπὸ συνεχείας ταχὺ παλαιοῦται, [{« Διαπνοαὶ, 
Pori, Meatus. lheodoret. E. II. Θ. p. 58, 51. Conf. 
Plut. Mor. p. 888, E : Διογένης χισσηρώδη τὰ ἄστρα, 
διαπνοὰς δὲ αὐτὰ νομίζει τοῦ χόσμου.» Hiusr.] 

[(Διάπνοια, $, i. 4ᾳ. Διαπνοή. Pollux 2 , 219. Geo- 
pon. 7, 6, 10 : Μὴ πνίγεσθαι, ἀλλὰ διάπνοιαν ἔχειν" 10, 
2, 6 : Δεῖ δὲ τῷ ἀγγείῳ διάπνοιαν, τουτέστιν ὀπὰς, ἐμ-- 
ποιεῖν. 

(Διάπνοος et contr. Διάπνους, δ, Perspiratio. Hip- 
pocr. p. 602, 24 : ᾿Επιλαμβάνεσθαι γὰρ τὸν διάπνοον 
τὸν ἀμοὶ τὴν χοιλιήν. Waxzr.] 

[Διαποῤλέπω, Perspicio, Introspicio. Jo. Chrys. t. 
2, p. 753, 26 : Μέχρι τίνος οὐ διαποθλέπομεν ἐν τοῖς οὖ- 
ρανοῖς; Hasz.] 

Διαποδίζω, Pedibus dimetior, Examino. Hesych. 
enim [et Etym. M. p. 269, 25] διαποδίζων exp. βασα- 
νίζων, ἐπιμελῶς ἐξετάζων : quomodo et ἀναποδίζω, 

Διαποδισμὸς, δ, Hesychio est εἶδος ὀρχήσεως ἡ ἁλμοῦ, 
ut ποδισμὸς Polluci [ἡ, 99]. 

emm S. Διαποζευγνύω, Divello. Philo 
vol. 1, p. 255, 38 : Ὁπότ᾽ οὖν διαποζεύγνυσθαι χατὰ τὸ 
παντελὲς ἐθέλοιμεν. ἃ. Dixponr.] 

[Διαποθνήσχω, Emorior, Intermorior. Polyb. 16, 
31, 8 : Ὥστ', ἐπειδὰν πέσῃ τὸ διατείχισμα, τότ᾽ ἐπὶ τοῦ 
πτώματος διαμάχεσθαι καὶ διαποθνήσχειν πρὸς τοὺς βια- 
ain Nisi prepositio ex praeced. verbo διαμάχεσθαι 
temere est repetita. ἃ. Dixponr.] 

[Διαποιέω, Efficio. Dionys. A. R. 5, 45 : Ταῦτα ài 
διαπονήσαντας αὐτοὺς ἥχειν τότε περὶ ὧν ἐδίχησαν ... δεη- 
σομένους. Scorr. Recte cod. Vat. ποιήσαντας. Daniel. 
8, 24 : Θαυμαστὰ διαφθερεῖ xal χατενθυνεῖ καὶ διαποιή- 
σει. Hic quoque libri alii ποιήσει.} 

Διαποιχῶλω, i. 4. ποιχᾶλω, Varie distinguo, Varia 
pictura distinguo, Vario, δ νόμῳ [Plut. V. Sertorii 
C. 14 : Ἀργύρῳ χρώμενος xa Q χράνη τε χατεχόσμει 
xal iler Ui Ly asit AM ri init. p. 190, 
E] : Kal περὶ τούτων δηλῶσαι μὴ τοῖς τεταγμένοις 
ὀνόμασιν, ἀλλὰ τὰ μὲν ξένοις, τὰ δὲ χαινοῖς, τὰ δὲ μετα- 
φοραῖς, χαὶ μηδὲν παραλιπεῖν, ἀλλὰ πᾶσι τοῖς εἴδεσι δια- 
ποιχίλαι [διαποιχῖλαι] τὴν ποίησιν. Sic ap. Horat. Poet., 
Qui variare cupit rem Ῥγοάϊ μία! ον unam, sc. nar- 
rationibus et fabulis (Plut. Mor. p. 596, D : Καθάπερ 
OpRp.x τὴν πρᾶξιν ἡμῶν ἀπ᾽ ἀρχῆς διαποικίλλουσα xw- 
δυνώδεσιν ἐπεισοδίοις (conf. schol. Soph. El. 328 : Δια-- 
ποιχίλειν ταῖς ἀντιρρήσεσι τὰ δράματα)" 710, D : Au- 
ποίκιλλον τὰ συμπόσια παιδιχῖς τοιαύταις "Ὗ.. Lysandri 
€. 7 : Ἀπάταις τὰ πολλὰ διαποιχίλλων τοῦ πολέμον. Ibid. 
8.] Pass. Διαποιχίλλομαι, Varie distinguor : διαπεποι- 
χιλμένος μέλανι, Nigris maculis distinctus, [ap. Aristot. 
H. A. 2, 11. Metaphor. Plato: Leg. 3, P. 693, D : Αἴ 
€ ἄλλαι (πολιτεῖαι) σχεδὸν ἅπασαι ... ἐκ τούτων εἰσὶ διαπε- 
ποιχιλμέναι, Ibid. 9, p. 863, A]. 

᾿Διαποίχιλμα lectio dubia in L Strabonis s. v. Au- 
ποίχιλος afferendo.] 

Διαποίχιλος, 6, 4, Variegatus, Variis coloribus 
«listinctus, i. 4. διαπεποιχιλμένος. (Hippocr. p. 219, 
B: Διαχώρημα μέλασι διαποίχιλον, Aristot. H. À. 4, 1, 
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. 525, 125; Theophr. H. P. 4, 2, 7 (στρωματεῖς τοὺς 
ene: ; Phintys ap. Stob. Flor. 24, 61, vol. 3; 

. 85. St 5, p. 224 : Διαμένειν.... διαποιχίλους τὰς 
b τῆς ἠόνος ψήφους" ubi cod. Paris. ap. Falcon. E 315 
διαποιχίλματα, cod. Eton. a manu rec; ποικίλματα, 
Etym. M. p. 186, 32.) 

Διαποιμαίνω, Perpasco. Cyrill. Al. Glaph. σ᾿ p. 154. 
Improprie Manetho 4, 419 : Bío PUn sid 
Conf. Aux6óoxo.) 

[Διαποιπνύω lectio suspecta in loco Hermesianactis 
ap. Athen. 13, p. 597, D, de quo dicetur s. v. [ἴοι- 
πνύω, G. Diwponr. 

Διαπολεμέω, Bello decerto, Belligero et dimico , 
Depugno, Decerto. (Herodot. 7, 158 : "Ec τ᾽ àv δια- 
πολεμήσωμεν.) Plato Ep. 6 : Ὅσοι μὴ ὑπὲρ τῆς χοινῆς 
ἐλευθερίας διεπολέμησαν πρὸς τὴν τυραννίδα, Quicunque 
non pro communi libertate depugnarunt adversus 
tyrannidem. Sic (Polyb. 3, 3, 3 : Διαπολεμήσας Al- 
τωλοῖς. Diodor. 14, 99 : ἀιεπολέμουν πρὸς τοὺς χατὰ τὴν 
πόλιν. Ibid. 95 : Πρὸς Καρχηδονίους διεπολέμει. Sic libri 
quattuor : ceteri τοῖς Καρχηδονίοις.) Plut. Pericle (c. a]: 
Διαπολεμήσας πρὸς Ἀννίδαν. Idem cum dat. in. Fabio 
Διεπολέμησε τούτοις, [V. Sert. c. 7. Diodor. 2o, 99: 
Διαπολεμήσοντα Dolvoc.] "Thucyd. absolute posuit, 6, 
p. 210 (c. 37] : ᾿Ιχανωτέραν ἡγοῦμαι Σιχελίαν Πελοπον- 
γήσου διαπολεμῆσαι, ubi schol. διενεγχεῖν τὸν πόλεμον, 
quo KCN loquendi utitur idem Thucyd. ud. 1. 
p. 215, δηλονότι μὸν gni διὰ πολέμου. Porro sicut 
dicitur πολεμεῖν πόλεμον, ita et διαπολεμεῖν πόλεμον : 
quod signif. potius Conficere bellum. (Dionys. A. R. 
11, 9: Χωρὶς ὅπλων διαπεπολεμηχέναι τὸν πρὸς αὐτοὺς 
πόλεμον. Et pass. διαπολεμεῖται πόλεμος,  Conficitur, 
Finis ei imponitur . Thuc. 7, p. 237 (c. 14] : Διαπο- 
λεμήσεται [libri meliores διαπεπολεμήσεται] αὐτοῖς ἀμα- 
"ΠῚ ἐχπολιορχηθέντων ἡμῶν ὁ πόλεμος, ubi schol. χατερ- 
γασθήσεται. [Plut. V. Lucull. c. 6, Nic. c. 9. Pausan. 
2, 14, 2: Τοῦ πολέμου ἐπὶ συνθήχαις χαταλυθέντος πρὶν 
ἢ διαπολεμηθῆναι" οἱ 4, 3, 3.] 

Διαπολέμησις, toc, $, Depugnatio, Decertatio, sc. 
que bello fit. Thucyd. 7, 4a : ξΞξυντομωτάτην ἡγεῖτο 
διαπολέμησιν. Pollux 9, 142.] 

Awmotoxéío  Obsideo, s. Constanter obsideo. 
[Thucyd. 3, 15.] 

Διαπολιτεία, ἡ, Concertatio de rebus ad remp. 
pertinentibus. (Plut. Mor. p. 510, C : Ἐν &xau , ἐν 
στάσεσιν, ἐν διχπολιτείαις, ἄ ποι, Cic. Ep. ad Att. 9, 
4: Ἀφεμένῳ τὰς πρὸς τοὺς ἰσχύοντας διαπολιτείας. Hass.] 

[Διαπολιτευτὴς, δ, Adversarius in republica. Appian. 
Hisp. c. 8 : Ὅσοι δὲ τοῦ Βάρχα διαπολιτευταὶ τὴν Βάρχα 
τε χαὶ Ἀσδρούδα δύναμιν ἐδεδοίκεσαν. Sic recte HSt. 
Libri διαπολῖται. 

Διαπολϊτεύομαι, Concerto de rebus ad reip. admi- 
nistrationem pertinentibus: [Cum διαγορεύω, διχφέ- 

ὁμαι, διαφωνῦ comparat Harpocr. s. v. Διαγορεύων. 
Marcell - Thucyd. p. xr ed. Bekk. : Θουχυδίδης Με- 
λησίου, ὃς xal Περιχλεῖ διεπολιτεύσατο. Dio Chr. vol. ἃ, 
p. 147 : Ἐπειδὰν δύο ἐπιφανεῖς ὁμοίως ἄνδρες διαπολι- 
τεύωνται πρὸς ἀλλήλους. Ália attulit Casaub. ad Po- 
lyen. p. 45.] Existimatur i. esse 4. ἀντιπολιτεύομαι : 
nisi quod διαπολιτεύεσθαι dicuntur, qui ex eadem urbe 
sunt, at ἀντιπολιτεύεσθαι qui e diversis. Sic tamen ut 
'"heopomp. ἀντιπολιτεύεσθαι dixerit etiam τοὺς ἐν μιᾷ 
πόλει φιλοτιμουμένους πρὸς ἀλλήλους. Vide Ammonium 
[Ρ. ia. || Affertur vero διαπολιτεύεσθαι et pro Ver- 
sari in il uei c uil ex e (p. 81 extr. 
Ἔγρά ἀλλήλους παρανόμων οὐ μόνον οἱ διαπο- 
γύναι oA xal οἵ Set itp bg εἴ τι ἐξαμαρ- 
τάνοιεν εἰς τὴν πόλιν" ubi eandem signif. habet quam 
in exx. supra allatis.] 

[Διαπολέτης lectio vitiosa. V. Διαπολιτευτής.] 

Διαπόλλυμι, 5. Διαπολλύω, Perdo s. Interimo. (Theo- 
ia H. P. ict “ἢ : n δὲ xal qe 6 ἐχνέ- 

Aoc ων XX Ὅν TU κριθήν. ScuxziD. Jo. 
Xiphit. Hom. p. 266, B Cete : Kal γὰρ ὃ φειδόμενος 
τοῦ παιδίου αὑτοῦ, διαπόλλυσιν αὐτό, Hasz.] 

[Διαπομένειν lectio vitiosa, ex codd. correcta, pro 
διαπονεῖν, ap. Plut. Mor. p. 358, B.] 

Διαπομπεύω, ln pompa transvehor, Pompatice 
transeo. Lucian. [Necyom. c. 16] : Πολλάχις δὲ διὰ 
μέσης τῆς πομπῆς μετέθαλε τὰ ἐνίων σχήματα, οὐχ ἐῶσα 
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εἷς τέλος διαπομπεῦσαι. [Critias ap. Athen. 13, p. 600, ἃ Tiene XQ τὸ μέχρι τοῦ γράψαι τε χαὶ ἀναγνῶναι 
ycu 


E, de puero pocula ministrante : "E; τ᾿ ἂν ὕδωρ οἴνῳ 
συμμιγνύμενον κυλίχεσσι παῖς διαπομπεύγ.} 

Διαπομπὴν $, Transmissio. Dimissio. Appian. (B. 
C. 5, 71] de tractatu pacis inter Antonium, Cesarem , 
et Sextum Pompeium, post bellum Philipp. : Aux- 

xat δὲ συχναὶ τῶν φίλων ἐγίγνοντο. 

Διαπόμπησις, εως» $, male pro ἀποδιοπόμπησις ap. 
Clement. Al. p. 850 : 'Ezl μόνη τῇ διχπομτπήσει τῶν 
χαχῶν. Honci 

Διχπόμπιμος, 6, f, Transmissus : ut πόμπιμος supra 
pro Missus, πεμφθείς. Oppian. Cyn. 3, [47]: Koiga- 
νικοῖς τ᾽ ἔμολεν διαπόμπιμος ὀφθαλμοῖσι, "Transmissus 
oculis imperatoris. [Diodor. 2, 49 : Εἰς τὴν οἰχουμένην 
πᾶσαν διαπόμπιμον λιβανωτὸν ἀπ᾽ αὐτῆς al ταύτης ἐσχα- 
τιαὶ φέρουσι. Anna Comn. 15, p. 493, C: At τοῦ αὖτο- 
χράτορος πρὸς αὐτὸν διαπόμπιμοι διαμηνύσεις. Eustath. 
p. 158, 1: Διαπόμπιμον διδασχαλίαν ἐξέστειλα, G. D.) 

[Διαπονδαρίζω. Υ. rM ΤῊ. 

Διαπονέω, , et Διαπονέομαι, Elaboro , Expolio, Con- 
ficio : cujus signif. exemplum ex lIsocr. Ad Phil. 
[p. 99, B] affert Bud. 751, in quo copulantur fp- 
γάζεσθαι οἱ διαπονεῖν. (Aristot. Polit. 8, 4 : Ἅμα γὰρ 
τῇ τε διανοία xal τῷ σώματι διαπονεῖν οὐ δεῖ" 2, 5 : Αὐ- 
πῶν δ᾽ αὑτοῖς διαπονούντων τὰ περὶ τὰς χτήσεις. Ibid. 
annotat , Platonem szepe uti pro Excolo : subjungens 
& Xen. [Cyrop. 3, 1, 38] : "Exreo δὲ πάντα διαπονού- 
μένοι, Summo labore efficientes. [OEc. 7, 32 : Δοχεῖ 
δέ μοι xal ἡ τῶν μελισσῶν ἡγεμὼν τοιαῦτα ἔργα ὑπὸ τοῦ 
θεοῦ προστεταγμένα διαπονεῖσθαι. De cibis praeparatis 
Plut. V. Luculli c. 40 : Πεμμάτων περιττῶς διχπεπονη- 
μένων παρασχευαῖς (conf. Διαπόνησις)" Mor. p. 726, D: 
Τοῦτο δὲ (τὸ δεῖπνον) ὥσπερ διαπεπονημένον ἐχάλεσαν. 
« Schol. Thueyd. 6, 27 : Παυσανίας ἐν τῇ διχπεπονημένη 
αὐτῷ συναγωγῇ.» Hewsr.] |] Operam do, etiam Exer- 
ceo, Factito. Plato De LL. 8, [p. 846, D] : Δύο δὲ 
ἐπιτηδεύματα ἢ δύο τέχνας ἀχριθῶς OvaxovtisÜüut σχεδὸν 
οὐδεμία φύσις ἱκανὴ τῶν ἀνθρωπίνων. [Phedr. p. 273, 
E : Πραγματείας, ἣν οὖχ ἕνεχα τῶ λέγειν καὶ πράττειν 
πρὸς ἄνθρωπον δεῖ διαπονεῖσθαι τὸν σώφρονα " Leg. 12, 

966, € : Ὃς ἂν μὴ διαπονήσηται τὸ πᾶσαν πίστιν λα- 
θεῖν...) Plut. Pericle [c. 4): Ἀριστοτέλης παρὰ Πυθο- 
χλείδη μουσιχὴν ἂν διαπονηθῆναι τὸν ἄνδρα φησὶ, Musicee 
operam dedisse. De puer. ed. [p. 8, Bj : Πέμπογτας 
ἐς παιδοτρίδου τοὺς παῖδας ταῦτα διχπονεῖν, His operam 
dare, Hzc exercere et satagere, In hec incumbere, 
Itidem Xen. [(Mem. 2, 1, 33] : Τοιαῦτά σοι ἔξεστι δια-- 
πονησαμένῳ τὴν μαχαριστοτάτην εὐδαιμονίαν χεχτῆσθαι, 
Talia si exercueris et in hujusmodi operam posueris. 
In qua signif. dicitur etiam διαπονοῦμαι εἰς vel περὶ, 
sicut πονῶ quoque usurpatur. [Et act. Aristot. Eth. 
Nic. το, 8 : El xal μᾶλλον διαπονεῖ περὶ τὸ σῶμα ὃ mo- 
λιτιχός.} Plato Epist. [7, p. 316, D] : Εἰς εὐωχίας xot 
πότους xal ἀφροδισίων σπουξὰς διαπονεῖσθαι, Compota- 
tionibus et veneri operam dare. Aristot. De gener. 
anim. 3, [10] : Διαπονεῖσθαι περὶ τὰ τέχνα. Idem (ibid.]: 
Πάντα γὰρ ὅσα πραγματεύεται περὶ τὰ τέχνα, περὶ τὸν 
φαινόμενον οἰχεῖον διαπονεῖται γόνον, Satagunt et cum 
labore occupata sunt, Prolis causa laborem susci- 
piunt. Adde e Plut. : Διαπονεῖσθαι ἐν ὅπλοις, In armis 
tractandis operam ponere. (Vit. Sophocl. non procul 
ab initio : Διεπονήθη περὶ παλαίστραν. HEMST. Διαπο- 
νεῖν οἶκον, Domum administrare. Esch. Ag. 19 : Οἴχου 
τοῦδε συμφορὰν στένων, οὐχ ὡς τὰ πρόσθ᾽ ἄριστα διαπονου- 
μένου. Διαπονεῖν τὴν χώραν, Colere terram , Polyb. 4, 
45, 7.] ||A superiori signif. non multum alienum 
est διαπονῷ τἀγαθὸν, quod ex Aristot. Eth. 9 affertur 
pro Bonum ago.  ||Labore pario, s. quaro : ut 
διαπονῶ τὴν τροφὴν, Meo labore victum mihi paro. || 
Cum labore conficio, simpl. Conficio. At vero, Δια- 
πονεῖται ἡ τροφὴ, Conficitur cibus, i. e. Concoquitur. 
In simili loquendi genere ἐχπονεῖν quoque usurpatur. 
[Galen. vol. 7, p. 529 : Διαπονεῖν πλήθει γυμνασίων τὴν 
περιουσίαν τοῦ αἵματος. HewsT.] 

]| Exerceo, in alia signif. quam supra, i. e. γυ- 
μνάζω, etiam Excolo. [Plato Leg. 7, p. 795, C, de 
athleta : Ὁπόταν αὐτόν τις μεταδιβάζων ἐπὶ ὑάτε 
ἀναγχάζῃ διαπονεῖν" Rep. 7, p. 535, C : Τίνι τρόπῳ οἴει 
τά τε τοῦ σώματος ἐθελήσειν τινὰ διαπονεῖν xal τοσαύτην 
μάθησίν τε xa μελέτην ἐπιτελεῖν; Leg. 7, p. 819, B ; 


δυνατὸν εἶναι διαπονεῖν.) Plut. rgo (c. 14]: Τὰ δὲ 
σώματα τῶν παρθένων δρόμοις xal πάλαις διεπόνησεν, 
Exercuit, Excoluit, ἤσχησε. [Philostr. p. 598, 7 : 
Διαπονῶν αὐτὸ (τὸ σῶμα) παραπλησίως τοῖς ἀγωνιζομένοις. 
Hzwsr.] Idem Mario p. 754 mec Ed. (c. 13] : Ἔν δὲ 
τῇ στρατείᾳ τὴν δύναμιν διεπόνει xa0 ὁδὸν, ἐξασχῶν δρό- 
μοις τε παντοδαποῖς xal μαχραῖς ὁδοιπορίαις " quo referri 
potest quod e Luciano dibestur [De gymnas. c. 18]: 
"Fou; νέους παραλαδόντες ix παίδων εὐθὺς διχπονεῖτε. 
(Appian. Syr. c. 43 : Διαπονεῖν 3j γυμνάζειν ὁδοιπορίαις 
τὸν στρατόν. Diodor. 1, 53 : Διαπονεῖν τοὺς παῖδας ἐν 
γυμνασίοις" 3, 53 : Διαπονεῖν τὰ χατὰ τὸν πόλεμον" 11, 
 : "En(exzot διεδέξαντο τὴν μάχην xal νεοχμοὶ πρὸς δια- 
πεπονημένους συμδαλόντες ... ὑπεχώρησαν" ubi v. exx. 
ab Wessel. allata. Maxim. 'T'yr. 13, 5 : Ἡ μὲν οὖν ἀγαθὴ 
ψυχὴ xal διαπεπονημένη καὶ ἠσχημένη .... Plutarchea 
exx. collegit Wyttenb. ad Mor. p. 358, B. || Exp. 
etiam Conor, Cum labore suscipio, in h. 1. Isocr. 
[p. 12, C] : Τὰ πλεῖστα τῶν περὶ τὸν βίον τῶν ἀποθαι- 
γόντων ἕνεχα διαπονοῦμεν. — || Neutraliter quoque ac- 
cipitur pro simplici πονῶ, Laboro, Labores adeo s. 
perfero. Plato Epist, 7, [p. 34, A] : Πρὸς τοὺς τρυ- 
φῶντας xal ἀδυνάτους διαπονεῖν, Qui labores perferre 
nequeunt. Lucian. (De gymnas. c. 15] : Διαπονεῖν τὸ 
σῶμα χαταναγχάζομεν, Labores adire et ferre corpus 
cogimus. Itidem pass. voce διαπονούμενα σώματα, Cor- 
pora qua labore exercentur. Et Xen. Reip. Lac. (5, 
8] : Ἀπὸ τῶν σίτων ol διαπονούμενοι εὔχροοί τε xal εὖ- 
σαρχοι καὶ εὔρωστοί εἰσι" quibus opp. ibid. τοὺς ἀπόνους, 
Qui nou laborant, labores fugiunt et detrectant. Idem 
dicit διαπονεῖσθαι ἕως, Nulli ἤρου parcere , Omnem 
lapidem movere donec etc. Hell. 2, (3, 17] : Ὥσπερ 
ἐν νηὶ διαπονεῖσθαι ἕως ἂν ἐς οὖρον χαταστῶσι. At in 
Symp. p. 512 (2, 17] : Παντὶ διαπονεῖν τῷ σώματι, 
simpl. pro Toto corpore laborare, "lotum corpus 
exercere; nam quidam τὰ cx£, ἐγύμναζον, quidam 
τοὺς ὥμους. — [] Διαπονηθεὶς, JEgre ferens, Tzdio af- 
fectus, Moleste ferens : ut accipitur Act. 16, [18] : 
Διαπονηθεὶς δὲ ὁ Παῦλος xal ἐπιστρέψας, Itidem 4, [2]: 
Διχπονούμενοι διὰ τὸ διδάσχειν αὐτοὺς τὸν λαὸν, Moleste 
ferentes quod docerent populum. [Seqq. ex Indice.) 
Διαπονθεὶς, Hesychio λυπηθεὶς, Molestia affectus. [Er- 
ror typothete Aldini pro Διαπονηθεὶς, quod est in 
codice.] 

Διαπόνημα, τὸ, Labor et exercitatio. Plato De leg. 
[5; p. 813, E]: Ἅπαντα τοῖς σώμασι διαπονήματα. [Cri- 
tia p. 114, E: Τὰ τεχτόνων διαπονήματα - ib. p. 118, 
C PUR. B. G, 4, 19, p» 619, C : Tóyzc αὐτοὺς 
ἀπαλλάξαντες τῆς τότε χρατούσης τοῖς γειναμένοις ἀπέδο- 
μὲν, διαπονήματα ἡμῖν τοῦ πολέμου γεγενημένους" De 
zdif. 4, 3, p. 72, A : Τῆς Φθίας ἐνταῦθα οὐχέτι οὔσης, 
τοῦτο δὴ τοῦ μαχροῦ χρόνον τὸ διαπόνημα, Quod tempo- 
ris longitudo effecit.) 

[Διαπονηρεύομαι, Malitiose ago s. contendo. Dio- 
nys. De Iszo c. 3, p. 590, 18 ἢ. : Πρὸς μὲν τὸν ἀντί- 
δικον διαπονηρεύεται, τοὺς δὲ δικαστὰς χαταστρατηγεῖ. 

Διαπόνησις, £x, $, Labor, Exercitatio. (Clem. Al. 
p. 283, 4 : Οὐδὲ ἐνταῦθα δὲ ὑπεξαιρετέον τῆς χατὰ τὸ 
σῶμα διαπονήσεως τὰς γυναῖχας, ἀλλ᾽ οὐχ ἐπὶ πάλην χαὶ 
δρόμους παραχλητέον αὐτάς. lbid. p. 284, 16. Hzxsr. 
Elaboratio , Preparatio. Plut. Mor. p. 693, D: Ἡ 
γὰρ αὖ τοῦ πυροῦ διαπόνησις (edd. vett, διαπνόησις) εἰς 
τὸν ἄρτον ... θέασαι μεθ᾽ ὅσης γίγνεται πραγματείας. 

[Διαπονητέον, Laborandum, Exercendum. Clem. 
Al. p. 284: Kal οὔτι γε τὸ ἔντεχνον διαπονητέον. Kart. 
Philo vol. ἃ, p. 235, a1 : Ἐγχράτεια, ἣν ἀσχητέον xai 
διαπ. xat σπουδαστέον πάσῃ μηχανῇ περιποιεῖσθαι. G. D.) 

[Διαπονητότατα lectio corrupta. V. Διανοητός.} 

Διάπονος, 6, ἢ, Laboriosus, Laboris patiens, In- 
dustrius. Pro Laboris patiens, Ad labores assue- 
factus, In laboribus exercitatus, accipitur a Plut. 
Mario p. 769 mea Ed. [c. 26], de militibus : Οὕτω δ᾽ 
ἦσαν lig τὰ σώ ow χα sig rin ὡς μήτε 
ἱδροῦντά τινα μήτε ἀσθμαίνοντα ὀφθῆναι. (V. Othon. c. 
Mor. p. 135, F : Ios τὸς iir πράξεις xal bad 
μὴ διάπονον ἔχειν τὸ σῶμα.) — || Cretenses vero &xzó- 
vow; vocabant Canes quosdam quibus in venando 

loria erat plurima; nomine ducto a labore : siqui- 
zn noctu etiam laborabant, sepeque feris assidentes 
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dormiebant, mox exorta luce dimicaturi. Pollux A τὰς χρούσεις κατὰ τῆς ἁρμοζούσης χινήσεως, οὐχ ἔφη xa- 


δ, 41]. 

d MN δ, ἣν nam comp. istud hic [post Πόντος 
collocandum potius quam post Πόντιος, ut διαπόντιος 
πλέω vel πέτομαι, Per mare navigo aut volito, Mare 
navi alisve trajicio. Apud Plut. (Mor. p. 750, B]: Ὁ 
δὲ σὺς (sc. ἐνόν ἐχ Κιλικίας ᾿Αθήναζε λαιψηρὰ χυχλώσας 
πτερὰ διαπόντιος πέταται. Sic ap. Athen. 4, (p. 165, A, ex 
Alexide] : Ἤδη γὰρ πέτεται διαπόντιος, Mare pervoli- 
tat, Volitat per mare. Synes. De insomn. : Ὥς ἐπὶ τῶν 
διαποντίων πλεόντων, In iis qui per mare navigant. 
(Anna Comn. 10, p. 299, B : Διαποντίους πρὸς «bv... 
τάρον ἐχπέμπει. De piratis, Πλανῆτα xal 8. ἔδοσχον βίον, 
Niceph. Greg. p. 133, A. || Transmarinus, /Esch. Cho. 
352 : Πολύχωστον ἂν εἶχες τάφον διαποντίου γᾶς. Item 
διχπόντιος πόλεμος, et διαπόντιος στρατεία, Bellum quod 
mari trajecto geritur, Expeditio per mare. Thuc. 1, 
[141]: Χρονίων πολέμων xat. διαποντίων ἄπειροι. (Polyb. 
1, 71, 7: 18, 18, 1.] Plut. Alcib. [c. 19]: Ὡς δι Ἀλχι- 
διάδην στρατεύοιντο διαπόντιον xal μαχρὰν στρατείαν. Sic 
Xen. Wh. 6, (2, 9] : Ἅτε xal διαποντίου τῆς στρατείας 
οὔσης. Gellius dicit Preelium maritimum. (Diodor. 11, 
33 : Τοὺς συμμάχους διαποντίους μὴ δύνασθαι τὰς βοη- 
θείας εὐχαΐρους ποιήσασθαι, Ultra mare habitantes. 1d. 
12, 82, ζητεῖν συμμαχίαν διαπόντιον dicit de auxilio 
quod e regionibus ultra mare positis imploratur. 
Bnuxcx. A. ἀρχὴ, Transmarina provincia, Dionys. A. 
R. 7, 71 : Οὔπω τὴν τῆς Ἑλλάδος εἶχον ἡγεμονίαν οὐδ᾽ 
ἄλλην δ. οὐδεμίαν ἀρχήν" 5, 66 : 'Γὰς διαποντίους ἀγορὰς 
τῶν ἐμπόρων. Strabo 9, p. 395 : Ξενιχὸν πάντα τὸν δια- 
πόντιον (τυρὸν) νοησάντων. A. ἐπιστολὴ, Eustath. Opusc. 
»..310.,, 8o. Τ᾽ ἧς διαποντίον (Partis orbis transmarina) 
ὠρέχθησαν, Dionys. A. R. 1, 9o.] 

Διαπόνως, Laboriose, Magno cum labore et difti- 
rultate. Plut. Fabio [c. 1] : Bgaéox, xal à. δεχόμενον 
τὰς μαθήσεις. 

Διχπορεία, 4, ltio s. Iter per locum aliquem : a 
Suida exp. Διαπόρευσις, quo itidem significatur Ttio 
per aliquem locum : at Διαπορία, Dubitatio, Hesita- 
tio. Διαπορεία, inquit, ἢ διαπόρευσις" Διαπορία δὲ, f$ 
ἀμφιβολία. De astrorum motu dicitur ap. Plat. Epinom. 
p. 370 [p 984, E], Bud. [Improprie 1n Critia p. 106, 
Α : Οἷον ix μαχρᾶς ἀναπεπαυμένος ὁδοῦ, νῦν οὕτως ix τῆς 
τοῦ λόγον διαπορείας ἀγαπητῶς ἀπήλλαγμαι.) ||| Inter- 
cessio, ut Bud. e Bessarione interpr. Itidem in 
Comm. p. 108: Ad verbum etiam Διαπορευόμενος In- 
tercessor dicitur, et Διαπορεία, Intercessio. Similiter 
Annot. in Pand. : A Grecis Διαπορεία dicitur. Unde 
Cedere intercessioni dicebant, ut Cedere provoca- 
tioni, i. e. non procedere ultra et admittere opposi- 
tionem : pro Intercessione citat idem Bud. e Plat. 
Epinom. p. 371. 

Wah ur lectio vitiosa pro Διατόρευμα, quod v.] 

Διχπορεύομαι. V. Avazopsóo.] 

Διαπορεύω, Trajicio, i. q. πορεύω, sicut διαπείρω et 
διαπεράω, 1. 4. πείρω et περάω. Xen. Anab. a, [5, 3]: 
Εἰσὶ δὲ τῶν ποταμῶν, οὖς οὐδ᾽ ἂν παντάπασι διαθαίητε, 
εἰ μὴ ἡμεῖς ὑμᾶς διαπορεύοιμεν. 

|| Διαπορεύομαι, Eo per, item Iter habeo per. Plut. 
Numa (c. 13, de Saliis] : Διαπορευόμενοι τὴν πόλιν, 

Euntes per urbem. Plato De LL. (8, p. 845, A]: 
Διαπορεύομαι τὰς ὁδούς. Aristot. OEcon. ἃ : Διαπορευό- 
μένος διὰ τῆς χώρας, Proficiscens s. Iter faciens per 
regionem. Pro Pertransire citat Bud. ex Isocr. (bo- 
Iyb. 4, 20, 2: Συναθροίζων ἐκ τῶν πόλεων, ὧν διεπο- 

εὐετο, βέλη χαὶ χλίμαχας" 3, 68, 12 : Διαπορευομένων 
διὰ τῆς Ῥώμης. De avibus migrantibus Plato Leg. 12, 
Ρ. 952, E: Οἱ τῶν ὀρνίθων διαπορευόμενοι.) — || Item 
pto simplici Eo, Proficiscor, Plato Epist. (7, p. 326, 
D] : Εἰς Συρακούσας διεπορεύθην, lvi Syracusas, Sy- 
'acusas me contuli, Nisi malis, Syracusas trajeci; 
nam e Grecia in Siciliam navi itur. Plato de corpo- 
rum colestium motu dixit in Epiuom. p. 370, teste 
Bud. [V. Διαπορεία], qui ex ejusd. 1. 10 De LL. (p- 
905, A] affert, Εἴτε ἐν &Zou διαπορευθεὶς, εἴτε χαὶ τού- 
τῶν ἔτι ἁγιώτερον διαχομισθεὶς τόπον, de metempsychosi 
loquens. [Phzd. p. 85, D: Ὥσπερ ἐπὶ σχεδίας χινδυ- 
νεύοντα διαπλεῦσαι τὸν βίον, el μή τις δύναιτο ἀσφαλέστε- 
ρον ... ἐπὶ βεδαιοτέρου ὀχήματος ἣ λόγου θείου τινὸς δια- 
πορευθῆναι. Polyb. 30, 13, 5: Ὑῶν δὲ διαπορευομένων 
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λῶς αὐτοὺς αὐλεῖν, Quum percurrerent varios tibiarum 
sonos]  ||Intercedo. V. Διαπορεία. [ i Percurro nar- 
rando. Polyb. 16, 36, ἃ : Φορτιχὸν τὸ xac πρόσωπον 
εἰσελθόντα διαπορεύεσθαι τὰς εὐεργεσίας τὰς αὐτοῦ τοῖς 
εὖ πεπονθόσι. Diodor. 5, 46 : Μετ᾿ ᾧξῃς τὰς πράξεις 
αὐτῶν xal τὰς εἰς ἀνθρώπους εὐεργεσίας διαπορευόμενοι" 
Exc. p. 639, 756 : Τὰ συντελεσθέντα ὑπ᾽ αὐτοῦ χαλῶς 
διαπορεύεσθαι. Dionys. Ep. ad Pomp. c. 5, p. 785, 1: 
"Eáy τ᾽ ἐπαίνους ἐάν τε ψόγους διαπορεύηται. Percurro 
legendo, ibid. c. 1, p. 750, 4 : Τὰς συντάξεις τὰς ἐμὰς 
." διαπορευόμενος} . - 
[Διαπορεύσιμος, δ, ἡ, Pertransiens, Penetrans. Sic 
Διαπρύσιος interpretantur grammatici, schol. Hom. Il. 
8, 227, et Hesych.] 
[Διαπόρευσις, εως, $, 1. q. Διαπορεία, quod v.] 
[ἰΔιαπορευτὸς, ἡ, ὃν, Qui. transiri potest. Ἁμαξιτὸς, 
ὁδὸς διαπορευτὴ, interpr. Apollon. Lex. Hom., Hesvch., 
schol. Xenoph. Anab. 1, 2, 21 ap. Gail. vol. 7, p. 330. 
Διαπορέω, 1. 4. ἀπορῶ, nisi quod prep. signif. ali- 
quantum don m H. e. Animi dubius sum, Hisito 
ct nescio quid mihi sit faciendum, Synes. Ep. 4: 
Κἄτα ἐπειδὰν ἐξόμνυσθαι δέη, διαποροίην ἀρνούμενος, 
Animi sim dubius. (Polyb. 4, 71, 5 : Πάντες οἵ κατὰ 
τὴν πόλιν διηπόρουν ἐπὶ τοῖς συμβαίνουσι, Consterna- 
bantur.] Item Dubito,, Ambigo, ut ἀπορέω, s. ἄμφι- 
βάλλω, Suida exp. : Plut. De def. orac. (p. 422, A]: 
Περὶ δὲ πλήθους ὡρισμένον διηπόρησε, Verum de eorum 
certa definitaque multitudine dubitavit. Act. 5, [24]: 
Διυηπόρουν περὶ αὐτῶν, Ambigebam de illis. Item, Du- 
bitationem affero, Addubitans quero, 25:6 , Suid. : 
Plut. (Mor. p. 666 , D]: Περὶ τῆς αἰτίας δι᾿ ἣν πλεῖστοι 
τῶν ἄλλων ἐπὶ τὰ γαμιχὰ δεῖπνα παραλαμθάνονται, διη- 
πόρησε, Dubitationem movit et questionem. Id. [p. 
413, A] : Ὑμῖν προδάλλω διαπορῆσαι πῶς οὐχὶ xal τότε 
ἀπείρηχε, Questionem vobis propono : pro quo alibi 
[p. 153, E] dicit ἀπορίαν προθάλλω, [Sequente πῶς 
etiam Polyb. Exc. Vat. p. 369 M.: Διότι τινὲς διαπο- 
ρήσουσι πῶς ἀφέμενοι (codex ὃ. προσαφέμενοι) τοῦ cuv- 
ἄπτειν xal προστιθέναι τὸ συνεχὲς τῆς διηγήσεως εἰς τοῦ-- 
Tov ἀπιθέμεθα τὸν χαιρὸν τὸν ... ἀπολογισμόν. Seq. τί 
Plato Leg. 6, p. 777, C: Διαπορεῖν τί χρὴ δρᾶν. Polyb. 
7, 11, 5: Διηπόρει τί δεῖ χρῆσθαι τοῖς παροῦσι.} tidem 
Philo De mundo, "Exeivo δ᾽ ἄξιον διαπορῆσαι, Opere 
pretium est querere. (Athen. 7, p. 297, D, ex Aga- 
tharchide : Τὸν ξένον τὸν διαποροῦντα τὸ... παράδοξον 
xal πυνθανόμενον.... Hrewsr.] ltem, Διαποροῦμεν περὶ 
αὐτῆς, De ea querimus, In questionem venit. Polyb. 
4,20, 2: Ἄξιον βραχὺ διαπορῆσαι περὶ τῆς Κυναιθέων 
ἀγριότητος, πῶς ... τοσοῦτο διήνεγχαν τῶν ἄλλων Ἑλλή- 
vov.] Bud. interpr. etiam. Disputo, Disputando in- 
quiro. Themist. in princ. 4 De celo, Διαπορήσαντες 
ὅτα πρὸς τὴν σχέψιν ταύτην διελεῖν ἀναγχαῖον, Disputan- 
tium modo discutientes et disceptantes que ad com- 
mentationem explicatu necessaria sunt. Alicubi pro 
Nescio etiam ponitur, ut ipsum ἀπορέω. Herodian. 5, 
[4 17]: Διηπόρουν ποῦ ποτε dox εἴη, lgnari ubinam 
oret. (|Pro Egeo s. lndigeo affertur ex Aristot. 
OEcon. 2, ($ 38] : Ὁ πότε διαποροίη τὸ στρατόπεδον, 
cum hac interpr., Quum se indigere diceret exerci- 
tus. .— [| Διαποροῦμαι quoque eadem signif. usurpatum 
reperitur, qua διαπορῶ,, sicut ἀποροῦμαι eadem qua 
ἀπορῶ. Unde διηπορημένος, Animi dubius, Ad ino- 
piam consilii redactus : ut et διαπορηθεὶς, quod Suid. 
exp. διαπορῶν. [Plato Soph. p. 217, ἡ : ΤῈ δὲ μάλιστα 
xai τὸ ποῖόν τι περὶ αὐτῶν διαπορηθεὶς ἐρέσθαι διενοήθης. 
Ex διαπορθηθεῖσα corruptum ap. Pausan. 7, 17, 1.] 
JEschin. [p. 47] loquens de matre sua, quz in ju- 
dicio erat: Ἢ νῦν ἐμοὶ πρὸ τῶν ὀφθαλμῶν προφαίνεται, 
ουμένη περὶ τῆς ἐμῆς σωτηρίας xxl διηπορημένη. Id. 
p. 32]: ᾿Εξαίφνης ἐσίγησε xai διηπορήθη, Ad inopiam 
consilii et mentis redactus est, Deprehensus est, Bud. 
annotans synonymos ibi dici ἐταράχθη. (Diodor. 2, 
18: Διηποροῦντο πόθεν αὐτῇ συναχολουθεῖ τοσοῦτο πλῆθος 
θηρίων. "Theophyl. Simoc. Hist. p. 82, B : Διηπορημέ- 
vni τῆς Βαβυλωνίας παρασχευῆς. Eust. Opusc. p. 279, 
50 : Διηποροῦντο τί ἂν xal γένοιτο.) Quod vero Plato 
Phzdro dicit, "Iva μὴ βλέπων πρός σε ὑπ᾽ αἰσχύνης δια- 
πορῶμαι, Idem p. 361 vertit, Prorsus ad insaniam 
redigar. Aliquando Διαποροῦμαι passivam signif. ha- 
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bitando de me disputatur. (Plato Leg. 7, p. 799, E: 
Μηνύειν τὸ νῦν διαπορούμενον " Soph. p. 250, E : Γῶτο 
μὲν τοίνυν ἐνταῦθα χείσθω διηπορημένον. Aristot. H. A. 
9, 48 : Διαπορεῖται δὲ περὶ αὐτῶν τί ἐξοχέλλουσιν εἰς 
τὴν γῆν. Unde ap. Themist. Ταῦτα μὲν οὖν ἔστω διη- 
πορημένα, qua Bud. sic interpr., Querendo dispu- 
tata, Disceptata et argumentis utrimque agitata. 
Idem , quod Philo De mundo dicit, Kat δυσωπίας οὖν 
εἴ τις ἀποδιδράσχειν βούλοιτο τὰς ἐν τοῖς διαπορηθϑεῖσι, sic 
vertit, Si cui effugere propositum sit identidem re- 
cursantes hujus questionis difficultates. 

[Διαπόρημα, τὸ, Dubitatio. Aristot. Metaphys. p. 
1053, 10 : Καθάπερ ἐν τοῖς διαπορήμασιν ἐπήλθομεν. 
Ibid. p. 1076, 1; 1086, 15. Theophyl. Simoc. Hist. 
p. τ, ἃ : Ἄγε δή μοι τὸ διαπόρημα τοῦτο γλιχομένη μαθεῖν 
διάλυσαι. (ἃ. D. Id. Q. Phys. p. 8, 22. Boiss... || An- 
xietas. Hippocr. p. 391, 1 : Ἱδρῶτες περὶ τὸν τράχηλον 
x« διαπορήματα. Scorr.] 

Διαπόρησις, £c, $, Dubitatio, Addubitatio. (He- 
sych. : A, ἀμφιδολία, ἀπορία. Consternatio, Anxietas , 
Polyb. 248, 3, 6 : Τοὺς πολλοὺς εἰς ἐπίστασιν xol ὃ. 
ἦγον. Est etiam Figura oratoria, quae et Azopíz no- 
minatur, ut supra dictum fuit. Aduila Rom. : À., Ad- 
dubitatio. Hac utimur, quum propter res aliquas vo- 
lumus videri dubitare, et quasi,ab ipsis judicibus 
consilium capere quo potissimum genere orationis 
utamur. Quale est Pro Cluentio procemium, Equidem 
quo me vertam, judices, nescio. Negem fuisse illam 
infamiam judicii corrupti ? Donatus ap. Terent. He- 
cyra, Quid agam? iud me vertam ? Figura, inquit, 
διαπόρησις, apta turbatis. Idem in illud Eunuchi, 
Quid commemorem primum ? dicit διαπόρησιν fami- 
liarem esse laudantibus, ut quum omnia et magna 
videntur et paria. (Hermog. De form. orat. l. 2, p. 
300, 2 : Kal μὴν xai τὸ περὶ τῶν ὁμολογουμένων ὡς 
ἀμφισθητουμένων εἰς ἐρώτησιν ἐχ διαπορήσεως χαθίστα- 
σθαι βαρύτητος ἴδιον. Tiber. c. 6, p. 22 ed. Boiss.] 

[Διαπορητέον, Querendum. Lonyin. De subl. 2, 1: 
Ἡμῖν δὲ ἐχεῖνο ὃ. ἐν ἀρχῇ. Wanxr. Philo vol. 1, p. 197, 
26: Δ. δὲ ἑξῆς, περὶ τίνων ποιοῦνται τὰς ζητήσεις" et ib. 
p. 288, τή : Τί δέ ἐστι τὸ...., δι Hasr.] 

[Διαπορητὴς, 6, Cunctator, GI.] 

Avcexognizucx , 3, ὃν, Dubitans, Dubius. [Plut. Mor. 
p. 395, A : Τὸ μάχιμον καὶ διαπορητιχὸν ὑπὸ συνέσεως. 
Eustath. p. 62, 32 : "ἔστι xal διαπορητικός (ὁ σύνδε- 
σμος ἢ) 

Διαπορητιχῶς, Dubitanter. (Basil. t. 1, p. 298, C: 
Ἔν δὲ τῷ προκειμένῳ ψαλμῷ ἄρχεται δ. Hass.] 

Διχπορθέω, Devasto, Depopulor, Diripio, i. 4. δια- 
πέρθω. Il. B, (691) : ἀκ ἕω διαπορθήσας. [Eurip. 
Hel. 111 : Πόσον χρόνον γὰρ διαπεπόρθηται πόλις; Dio- 
nys. Α. KR. 8, 5o : Πόλεις Scena: συμμαχίδας.) 
Αἴ quum homo aliquis διαπεπορθησθαι dicitur, reddas 
;otius Eversus esse. Soph. Aj. fa96] : Ὥχωχ᾽, ὅλωλα, 
διαπεπόρθημαι. μεν 7517, 1 :'H Ἑλλὰς λυμανθεῖσα 
χατὰ μέρη xai διαπορθηθεῖσα ἐξ ἀρχῆς ὑπὸ τοῦ δαίμονος, 
Sic cod. Vind. : ceteri διαπορηθεῖσα. Dio Cass. 47, 
45 : Πρὶν τὰ ταφρεύματα διαπορθηθῆναι. De fortuna 
eversa /Esch. Pers. 714 : Διαπεπόρθηται τὰ Περσῶν 
πράγματα. Hesych. : Διαπορθμεῦσαι, πραιδεῦσαι, διαπε- 
ρᾶσαι, duabus gl. confusis, Διαπορθῆσαι, πραιδεῦσαι, 
Διαπορθμεῦσαι, διαπερᾶσαι. 

[Διαπόρθιμευσις, ec, $, Trajectio. Dionys. Areop. 
p. 65 et 197. Karr. Tzetz. Chil. 11, 408. Ernrnr.] 

[Διαπορθμευτιχὸς, ἡ, ὃν, Qui transmittitur. Dionys. 
Areop. p. 47 et 61. Qui transmittere potest, p. 64 
(De col. hier. 15, 6). Karr. Mich. Syucell. in Combe- 
fis. Auct. novo Patr. vol. 1, p. 1537, D : A, ὑπορητι- 
χὸς, διαγγελτιχός (Hoc adj. supra debebam Thesauro 
inferre). G. D. Niceph. Blemm. p. 86. Cum genit. 
Suid. : Διηχή" ἡ τῶν ἤχων διχπορθμευτιχὴ δύναμις, Axor.] 

[Διαπορθμευτιχῶς. V. locum Dionysii Areop. s. v. 
Διαπορθμεύω. 

Διαπορθμεύω, i. 4. πορθμεύω, Transfreto , Trajicio , 
"Transporto, sicut διαπερῶ et περῶ synonyma sunt, 
Aii : Διαπορθμεῦσαι, διαπερᾶσαι. Διαπορθμεύων, 
ιαχομίζων. Apollodor. 5, 7, 6 : 'O Κένταυρος τοὺς πα- 
ριόντας διεπόρθμευε μισθοῦ. Herodot. 4, 141 : Τὰς νέας 
παρεῖχε διαπορθμεύειν τὴν στρατιήν" 8, 130 : Τὴν στρα- 


signif. 5, 52 : Ποταμοὶ νηυσὶ περητοὶ, τοὺς πᾶσα ἀνάγχη 
διαπορθμεῦσαί ἐστι. Hesych. : Διεπόρθμευε, διὰ σχα- 
φιδίου ἔπλεε. Bud. P 236, quum e Dionys. Areop. 
citasset pag. precedente, To; ἱεράρχου xav τὰς iv 
αὐτῷ γινομένας τῶν πατριχῶν δικαιωμάτων ἀποχαλύψεις, 
ἐχφαντοριχῶς χαὶ διαπορθμευτιχῶς τοὺς θεοφιλεῖς προσιε- 
μένου, subjungit, Διχπορθμευτιχὸν autem cur hoc loco 
dixisset , mirarer, nisi ap. Plat. Symp. [p. 202, E] le- 
gissem de demonio , ἙἝἭρμηνεῦον xal διαπορθμεῦον θεοῖς 
τὰ παρ᾽ ἀνθρώπων, xai ἀνθρώποις τὰ παρὰ θεῶν. [Hinc 
adj. Διαπόρθμιος finxit. Proclus in Plat. Alcib. p. 69: 
Ῥὴν συνδετιχὴν τῶν θείων χαὶ τῶν θνητῶν διαπύρδαιον 
τῶν ἄνωθεν ὀχετῶν" 150 : Τὸ διαπόρθμιον ὄνομα τὸ ἐν 
ἀπείροις χόσμοις ἐνθρῶσχον.] Ut enim Plato dzmonem 
ait esse [nternuntium inter deos et homines, et in- 
terpretem. voluntatum et arcanorum, sic Dionys. 
πορθμευτὴν pontificem facit, quasiconciliatorem,Traus- 
missorem portitoremque et transportatorem huma- 
narum precum ad Deum, divinarumque rerum ad 
homines deportatorem, per quem commeatus ultro 
citroque datur. Vide ibid. loc. Philonis Platonico si- 
milem. Habes ibid. ex eod. Dionysio , Ταύτην à 
θμεύοντας, Manc transmittentes, ut in Πορθμεύω e 
Synes. [Epiphan. vol. r, p. 626, D : Τὸν ἥλιον τὴν 
μεγάλην ναῦν διαπορθμεύειν εἰς τὸν τῆς ζωῆς αἰῶνα" ac 
statim , Τὰς ψυχὰς διὰ τοῦ ἡλίου ... διαπορθμευθείσας. De 
mandatis perferendis Herodot. 9, 4 : Ἄνδρα φέροντα 
M LEE! , ' » f ^ - 597, 
τοὺς αὐτοὺς λόγους τοὺς xal Ἀλέξανδρος τοῖσι ᾿Αθηναίοισι 
διεπόρθμευσε. Qui frequens verbi usus est in scriptis 
Patrum. Sic angeli dicuntur διαπορθμεύειν τοὺς θείους 
λόγους apud "'heodoret. vol. 1, p. 1329, et alibi. De 
apostolis vol. 2, p. 3o : Τὸ χή α πᾶσι διαπορθμεύ- 
σαντες. Ibid. p. 1382 : ΠΝ ἐντείλασθε εἰς τὸς 
ἑαυτῶν ταῦτα διαπορθμεῦσαι παῖδας " vol. 3, p. 68ι : Ἵνα 
χἀχεῖνοι πάλιν πρὸς ἑτέρους τὴν διδασχαλίαν διαπορθμεύ- 
σωσι.] || Transfero ab uno sermone ad alium, Inter- 
retor. Areth. Apocal. c. 16 : Ἑρμαγεδὼν ἡ Ἑ δραϊχὴ 
ἕξις εἰς τὴν “Ελλάδα διαπορθμενομένη,, νοεῖν παρέχει τὴν 
διαχοπὴν, Bud. i. e. μεθερμηνευθεῖσα. ᾿ 
Διχπορθμήτης, 6, Portitor, Gl; Fort. Διαπορθμευτής.) 
Διαπορθμίζω, Transfreto, 6}. 
Διαπόρθμιος. V. Διαπορθμεύο».] 
Διαπορία, ἢ, Dubitano, Heesitatio. V. Διαπορεία.) 
Διαπορπᾶκίζω.} Διαπορπαχίσαι Hesychio est τὸ διὰ 
πόρπαχος ἤτοι τῆς λαδῆς διενεῖραι. [Cod. Διαπορπαχίσσαι, 
διὰ τοῦ πόρπαχος τῆς λαδῆς τὸ δισυείρηται χεῖρα. Recte, 
ut videtur, Musur. τὸ διενεῖραι τὴν χεῖρα, Τῆς λαδῆς 
explicandi πόρπαχος caussa adscriptum esse conjicit 
Albert. : Hesych. enim ipse πόρπαξ per a6 inter- 
pretatur. Apte autem Kust. comparat Virgil. JEn. 2, 
671 : « Clypeoque sinistram insertabam aptans. »] 
[Διαπορπάω, Infibulo. Greg. Nyss. t. 2, P 226, À: 
Ὁ ἐκ ῥυπαρῶν τε καὶ πάντως χεχομμένων λεξειξίων 3u- 
πεπορπημένος τῶν ἐναντίων λόγος. Hasr.] 
(Διαπορριπτέω, Pollux 5, 67, de leporibus : Ὁπόταν 
ἀντιπαίζοντες πρὸς ἀλλήλους xo πηδῶντες μακρὰ xal διαλ- 
λόμενοι xal διαπορριπτοῦντες ἀποφήνωσι ταραχώδη τὰ 
ἴχνη. Quod Xenoph. De ven. 5, 4, ἐπαναρριπτοῦντις 
dixit, Crura in altum jactantes. Polluci διαρριπτοῦντες 
restituendum videri 5, v. Διαρρίπτω dicetur. G. Dix.) 
Διαπόρφυρος, 6, $, E quo aliquid purpurei coloris 
pellucet, Quem aliquid purpurei coloris velut inter- 
cipit : ut διάλευχος. Bud. tamen vertit Purpureus, in 


h.l. Dioscoridis, 'Ev τῷ ὑπολεύχῳ διαπόρφυρον, Ex al- 
bicante purpureum. [De purpurea veste Melissa Py- 


thagorea in Galei Opusc. p. 749 : Παραιτητέον γὰρ αὖ- 
τὰν τὰν διαυγὴ καὶ διαπόρφυρον xal τὰ χρυσόπαστα τῶν 
ἐνδυμάτων. Wakrr.] ᾿ 

Διαποστέλλω, Amando in. diversas partes, Dimitto. 
Bud. interpr., Mitto s. Emitto nuntium, ut et ἔξα- 
ποστέλλω, p. 149. [Polyb. 28, 4, 2 : Πυνθανόμενος τὰ 
συμβαίνοντα παρὰ τῶν διαποστελλομένων- 31, 23, 13 : 
Ῥὴ παρουσίᾳ τοῦ διαποσταλησομένου πρὸς αὐτόν" b, 42, 
7 : Ἐπιστολὴ διαπεσταλμένη παρ᾽ Ἀχαιοῦ, Diodor. 19, 
30 : Διαπέστειλε τῶν ἱππέων τοὺς ἐλαφροτάτους. 

Διαποστολὴ, ἢ, Missio internuntii, h. e. τοῦ Qurevz- 
λοῦντος. (Polyb. 5, 37, 3 : ΓἜδωχεν αὑτὸν ὁ Νικαγόρας 
εἰς τὰς διχποστολάς" 103, 8 : ᾿Ἐγΐγνοντο διαποστολαὶ πρὸς 
ἀλλήλους" 14, 1, 9. Dionys. A. R. 7, 12.] 
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[Διαποσώζω,, Salvum aliquem deduco. Arrian. Ind. ἃ E: Ὃς ἂν τὰ μέγιστα ἀδιχῶν xal χρώμενος μεγίστη ἀδι- 


37, p. 353, 12 : Αἴ δὲ ἄλλαι (vies) ... ἐς τὰ βαθέα διαπε- 
σώθησαν. Hrwsr. Deteriores libri διεσώθησαν. 

[Διαποτίζομαι, Potum porrigo. Nicephor. Basil. in 
Walzii Rhett. vol. 1, p. 525, 11 : Ὅλον τὸ ὕδωρ διεπο- 
τίζετο τὴν κυπάριττον.ἢ 

Διαπότιτις, εως, 4. Διαποτίσεις, Fora venalium, GI.] 

Διαπουλόω.] Διαπουλοῦν, pro Ad cicatricem perdu- 
cere , affertur e Diosc. 5, 79. Id tamen ibi non repe- 
rio; sed aliquanto post, c. 84, ἀπουλοῦν et χατουλοῦν. 

Διαπραγματεύομαι, Negotior. [Dionys. Arcop. p. 84, 
181. Διαπραγματεύω, Perficio, p. 79, 104. Kar. Dio- 
nys. ἃ. R. 3, γ2: ᾿Ἐπιχειρησάντων μὲν ἔτι πρότερον ix- 
βαλεῖν αὐτὸν ἐχ τῆς ἀργῆς χαὶ πολλάχις τοῦτο D 
γματευσαμένων. || Pertracto. Plato Phed. p. 77, D : 
Ἡδέως ἂν xo τοῦτον διαπραγματεύσασθαι τὸν Aóvov* 95, 
E : Περὶ γενέσεως xal φθορᾶς τὴν αἰτίαν διαπραγματεύ- 
σασθαι. Phot. Bibl. cod. 150, p. 99, b.] 

Διαπραθεῖν. V. Διαπέρθω.] 

Διαπραχτέω, [Infelici successu. utor. Joseph. Ge- 
nes. p. 4, D : Τοῦ δὲ βασιλέως διαπραχτήσαντος ἐπὶ τῇ 
χατὰ Ἰσμαηλιτῶν Φραγγικῇ ἐχστρατείᾳ, G. Dip. 

Διάπραξις, tx, $, Confectio, etiam Negotii. con- 
fectio, Negotium. Plato Symp. [p. 184, B] : Εὐεργε- 
τούμενος εἰς χρήματα ἣ εἰς διαπράξεις πολιτικάς. [Iam- 
blich. ap. Stob. Flor. 9, 39, ἃ Wakef. cit. : Βλαδερῶν 
χωλυτιχὰ διαπράξεων. 

Διάπρᾶσις, ἐως, 4, Ipsa divendendi actio, Vendi- 
tio. [Levit. 25, 33 : ᾿Εξελεύσεται ἡ ὃ. obaov.] Plut. 
Sulla p. 865 mex Ed. [c. 33] : Τὰς à τις τῶν δὲ- 
δημευμένων οἴχων. [Dionys. A. R. 7, a9: Τοῦ σίτου τὴν 
διάπρασιν.] 

Διαπράσσω, vel Διαπράττω [Ion. Διαπρήσσω, de quo 
HSt. infra], et Διαπράττομαι, Conficio , Perficio, Effi- 
cio, Effectum reddo. [Aristoph. Plut. 217 : ᾿Εγὼ γὰρ... 
αὐτὸς διαπράξω ταῦτα 378 : ᾿Εγώ τοι τοῦτ᾽ ἀπὸ σμικροῦ 
πάνυ ἐθέλω διαπρᾶξαι πρὶν πυθέσθαι τὴν πόλιν, Transi- 
gam, i. c. efliciam ne qua tibi creetur molestia. Eq. 
93 : Πλουτοῦσι, διαπράττουσι, νικῶσιν δίχας. Dio Cass. 
42, 39 : Προσυπισχνεῖτο διαπράξειν αὐτάς (τὰς exovéac).] 
Xen. [Mem. 2, 3, 13]: Διαπράττειν μοι ἐφ᾽ ἃ ἥχοιμι. [Po- 
lyb. 4, 9. 7 : Τὸν τρόπον τοῦτον τὰ πρὸς Μεσσηνίους δια- 
πράξας. Alia constr. Esch. Eum. 953 : Περί τ᾽ ἀνθρώ- 
πων φανερῶς τελέως διαπράσσουσιν (Erinyes), τοῖς μὲν 
ἀοιδὰς, τοῖς δ᾽ αὖ δαχρύων βίον ἀμδλωπὸν παρέχουσαι. Me- 
dia forma frequentior. Aristoph. Lys, 518 : Πῶς ταῦτ᾽, 
ὥνερ, διαπράττεσθ' ὧδ᾽ ἀνοήτως; Plato 'Thezt. p. 144, 
B : Ὥστε θαυμάσαι τὸ τηλικοῦτον ὄντα οὕτω ταῦτα δια- 
πράττεσθαι. Xen. Conviv. 2, 11 : Ἡ δὲ θαρρούντως τε 
χαὶ ἀσφαλῶς ταῦτα διεπράττετο. Dem. : Πρᾶγμα πολλὴν 
συγγνώμην ἔχον διαπραττόμενος, Conficiens , Bud. : qui 
in alio ejus l. διαπράττεσθαι reddit Patrare. Apud 
Eund. ὀρθῶς διαπράττεσθαι reddit Recte agere. (Polyb. 
4, 67, 5 : Τοιαῦτα διαπραξάμενος 6, 54, 2 : Ἢ τῶν xaAóv 
τι διαπραξαμένων εὔχλεια.} Idem διαπράττεσθαι, quae 
vox usitatior est, exp. "Iransigere et perficere ali- 
quid, Pervincere contendendo : afferens e Lysia 
(p. 147, 11] : Διεπραξάμην ὥστε μάχεσθαι, pro Pervici 
ut. Addit autem a Synes. poni itidem pro Assecutus 
sum contendendo. Affert et pro Patrare ex. Ut au- 
tem hic διεπραξάμην sequente ὥστε, sic διαπράξαι se- 
quente ὅπως ap. Xen. : Διαπράξαι ὅπως εἰσέλθοι, Vide 
Comm. 307. Sed infinitivo etiam jungitur διαπράττε- 
σθαι, ut ap. Plat. De rep. 2, (p. 360, A] : Εὐθὺς δια- 
πράξασθαι τῶν ἀγγέλων γινέσθαι. Et, Διαπραξάμενος 
χατελθεῖν, "Thuc. Qui alioqui διαπραξάμενος sine. ad- 
jectione ponit etiam pro Quum transegisset. [1, 131 : 

Ες μὲν τὴν εἰρχτὴν ἐσπίπτει τὸ πρῶτον ὑπὸ τῶν ἐφόρων, ... 
ἔπειτα διχπραξάμενος ὕστερον ἐξῆλθε. Schol, Χρήμασι 
δυλονότι xal λόγοις διαπραξάμενος, ἤτοι διαχρουσάμενος 
τὴν κατηγορίαν. Plat. Hipp. maj. p. 281, ἃ : Ἢ γὰρ 
Ἦλις, ὅταν τι δέηται διαπράξασθαι πρός τινα τῶν πόλεων, 
ἀεὶ ἐπὶ πρῶτον ἐμὲ ἔρχεται τῶν πολιτῶν αἱρουμένη πρεσδευ: 
τήν. Xen. Anab. 7, 4, 12 : Καταβαίνοντες πρὸς τὸν Σεύθην 
περὶ σπονδῶν xal ὁμήρων διεπράττοντο.) Interdum exp. 
Obtineo, Impetro : ut in illo Plat. loco, Διαπράξασθαι 
ψινέσθαι, Obtinuisse ut esset , s. Impetrasse. (Rep. 2, 
». 360, ἃ : Αἰσθόμενον δὲ εὐθὺς διαπράξασθαι τῶν ἀγγέ- 

ον γενέσθαι τῶν περὶ τὸν βασιλέα. Plato Gorg. p. 479, 
Α : Διαπράξαιτο μὴ διδόναι δίκην. Cum ὥστε ibid. p. 478, 


xía διαπράξηται ὥστε μήτε νουθετεῖσθαι μήτε κολάζεσθαι. 
Et ap. Lucian. [Necyom. c. 6], Διαπράττεσθαι τὴν χα- 
vá6asw παρά τινος, ubi tamen quidam interpr. Pa- 
cisci de descensu. (Plato Rep. 6, p. 497, ἃ : Οὐ τὰ 
ἐλάχιστα ἂν διαπραξάμενος ἀπαλλάττοιτο. De expleta cu- 
iditate amantium Aristoph. Eccl. 634 : “Ὅταν ἤδη 
γὼ διαπραξάμενος παραδῷ cot δευτεριάζειν. Plato Con- 
viv. p. 181, B : Πρὸς τὸ διαπράξασθαι μόνον βλέποντες, 
ἀμελοῦντες δὲ τοῦ καλῶς ἢ μή" et Phedr. p. 234, À : 
Οἱ διαπραξάμενοι πρὸς τοὺς ἄλλους φιλοτιμήσονται᾽ 256, 
E. Luciani loco simillimum Hemst. comparavit Stra- 
bonis 15, p. 807: Ἀποστάντων ἐνταῦθα Βαῤυλωνίων τινῶν, 
εἶτα διαπραξαμένων ἐνταῦθα χατοιχίαν παρὰ τῶν βασι- 
λέων. Adde Xen. Anab. 2, 3, 20 : "Iva μοι εὐπραχτότε- 
gov ἢ, ἐάν τι δύνωμαι ἀγαθὸν ὑμῖν παρ᾽ αὐτοῦ διαπράξασθαι. 
Ceterum mihi videor alicubi legisse διαπράξασθαι etiam 
pro Conficere, ea in signif. qua ponitur pro Inter- 
ficere , Interimere. [Perdere, Pessumdare. jEsch. 
Choeph. 1008 : Στυγερῷ θανάτῳ διεπράχθης. Soph. 
"Trach. 784 : Τοῦ μὲν νοσοῦντος τοῦ δὲ διαπεπραγμένου. 
Eur. lon. 353 : Χρόνος δὲ τίς τῷ παιδὶ διαπεπραγμένῳ; 
Dionys. A. R. 6, 26: Ἔν χειρὸς νόμῳ διαπραττομένου " 
si vera hec sit codicis Vat. lectio: nam vulgo διαπρατ-- 
τομένου. /Esch. Pers. 517 : Οἵ ᾿γὼ τάλαινα διαπεπραγμένου 
στρατοῦ. Schol. τοῦ ἀπολομένου xal ἀφανισθέντος. Eur. 
Hel. 864 : Μενέλαε, διαπεπράγμεθα. Plut. V. Fab. Max. 
€. 5 : Διαπέπραεχται τὰ Kagym?oviov , Actum est de re- 
bus Carthaginiensium. Thom. M. p. 219 : Διαπεπρα- 
Ὑμένον xai τὸ γεγεννημένον xal τὸ ἠφανισμένον. Quod 
Ischyli loco cit. declarat et Plutarchi Mor. p. 525, 
C, de Demade : Ὥσπερ ἱερείου διαπεπραγμένον μηδὲν 
ἔτι λοιπὸν ἢ τὴν γλῶσσαν εἶναι xal τὴν χοιλίαν " quem 
imitatur Synes. Epist. 135, p. 274. |] Διαπράττομαι 
passiv. Xen. Rep. Ath. 3, 3: ᾿Εγὼ δὲ τούτοις ὁμολογέ-- 
σαιμ᾽ ἂν ἀπὸ χρημάτων πολλὰ διαπράττεσθαι Ἀθήνησι. 
Διαπέπραγμαι passiva etiam signif., ut Plut. Ces. c. 52]: 
Διεπέπραχτ᾽ ἂν ὁ πόλεμος, Jam confectum esset bellum, 
s. Perfectum, s. Absolutum. [Dionys. A. R. 8, 1 : Ῥαδίως 
αὐτῷ διχπεπράξεται τὸ Éovov.] Sed et activa signif. 2ux- 
πεπράχθαι διαπεπρᾶχθαι) pro Effecisse, e Plut. The- 
mist. : ΓἜδοξέ τι χρήσιμον διαπεπράχθαι τῇ πόλει, [Dio- 
nys. A. R. 6, 81 : Ὡς ὠμὰ xal ἀπάνθρωπα διαπέπρα- 
μένοις. Et, Διαπεπραγμένον ἔριον, Elaborata lana, 
'V. LL. 

Διαπρήσσω, Conficio, Perago, Exequor : ut δια- 
πρήξας ap. Herodot, Executus. [9, 94: Οἱ δέ σφι διέ- 
πρηξαν ὧδε.) Alibi autem aor. medio utitur, ut 1, [2]: 
Διαπρηξαμένους xal τὰ ἄλλα τῶν £(vextv ἀπίχοντο. Sed 
hic bay διαπρηξαμένους vertit, Quum obtinuissent 
ea , quorum gratia 1n loca illa venerant. [2, ἃ : Τάλλα 
διαπρήσσεσθαι" 4, 24 : AC ἑπτὰ ἑρμηνέων διχπρήσσονται" 
9» 4t: Κατ' ἡσυχίην ἱζομένους διαπρήσσεσθαι. c Δια- 
πρήσσεσθαι, Peragere, Conficere, Obire, Exsequi. 
Hippocr. p. 375, 50 : Τὰς τοῦ σώματος πρήξιας ἁπάσας 
5$ ψυχὴ διαπρήσσεται" 54 : Ταῦτα πάντα ἡ ψυχὴ ἐν τῷ 
ὕπνῳ διαπρήσσεται" 351, 30 : Εἴ τι ἐνδεέστερον οἱ πόνοι 
διαπρήσσονται " ubi tamen. codd. quidam διαρήσσονται 
legunt. Rursus p. 355, 33 : 'Oxóex δὲ δεῖ ψῦξαι xal 
ξηρᾶναι ee ἊΣ διαπρήσσεται" 44 : Μᾶζα διαπρήσσεται" 


| 361, 49 : Ταῦτα ἡ χοιλίη διαπρήσσεται. Atque alioqui 


his libris crebro usurpatur hac dictio. Διαπρήσσεσθαι 
τὰ ἑωυτοῦ, Sua negotia obire, p. 885, C. De venereo 
actu p. 86, € : Εἰ δὲ πλειστάχις διαπρήξαιτο. Sic πρῆγμα 
venereum actum vocat Aret. Cur. morb. diut. 4, 1: 
Καὶ γὰρ τὸ πρῆγμα τῆς νούσου φέρει τὰ σύμβολα.» Fors.] 
Διαπρήσσω, quod ejusd. est signif, sicut διαπεράω et 
περάω idem valent, i. e. Pertranseo, 'lranseo per, 
Od. B, (213, 429), et Il. A, [483]: 'H δ᾽ ἔθεεν χατὰ 
χῦμα διαπρήσσουσα χέλευθον. ll. B, [785 ; P, 14; W, 
364]: Μάλα 2 ὦχα διέπρησσον πεδίοιο, ubi exp. διε- 
πέρων διὰ τοῦ πεδίου, "'ransibant campum , Currebant 
per campum. [I, 326 : Ἤματα δ᾽ αἱματόεντα διέπρησσον 
πολεμίζων. Quod Lucian. De merc. cond. c. 11 dixit 
ἤματα δ᾽ αἱματόεντα διαγάγης.} Item Percurro, Od. £, 
[197] : Οὔτι rii "it λέγων ἐμὰ χήδεα θυμοῦ" i. e. 
διέλθοιμι. (Ad 11. Homericos spectant gll. Hesychii , 
Διαπρήσσουσα, διατέμνουσα, διασχίζουσα. Διαπρήσσοντες, 
διατέμνοντες xal διαπερῶντες. Διέπρησσον, διεπορεύοντο, 
διήνυον, διεπέρων. Διέπρησσε, διεπέρασε" et ex parte, 
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Διαπρήσσει, τάσσει, ἀπατᾷ, ψεύδεται, διαπερᾷ. Διαπρήσ- À wii. [Suid. v. Ἀσπάσιος Δημητριανοῦ : Ἔ σοφίστευσιν iv 


σειν, χατεναντίον διελθεῖν " χαὶ τάσσειν ἢ σπεύδειν. 

Διαπράτης, δ, Distractor, GI.] 

pesi Demulceo. Philostr. p. 251 : Διαπραύ- 
voy αὐτὸν ὁ Θεσπεσίων" 519 : Ἀνιεὶς αὐτοὺς xai δια- 
πραύνων τῇ τοῦ εἴδους εὐθυμία. « Greg. Palama Decl. 
1, p. 13 citatus Abreschio Lectt. Aristzen. p. 146. » 
Basr. Phot. ad Amphiloch. p. 211, € ed. Mai. : M«- 
χροθυμία διαπραύνειν τὸ φλεγμαῖνον τῆς ὀργῆς. G. Dix».] 

[Διαπρέπεια, f$, Maguificentia. Alex. Deut. 33, 17; 
Ps. 28, 2, ubi pro διαπρεπεία, quod Aquila et Symm. 
h. 1. in Hex. tribuitur, Adlerus in cod. Vat. 2 invenit 
εὐπρεπεία, quam lect. etiam exhibet Catena PP. GG. 
vol. 1, p. 400. Aq., Symm., Inc. Ps. 44, ἡ» NS 103, 
a et Jes, 35, 2, ubi Symm. εὐπρέπεια habet. Scurxvss. 
Cf. Euseb. Dem. ev. 6, 21. Hasr. 

Διαπρεπὴς, δ, 4, Decorus et insignis inter alios , 
Exinius, Excellens , ἔχδηλος, ἐπίσημος, Suid., Hesych. 
Xen. [Mem. 2, t, 27] : Ἐμὲ ἔτι ἐντιμοτέραν xal i 
ἀγαθοῖς διαπρεπεστέραν φανῆναι, Clariorem et pre cc- 
teris visendam, Magis conspicuam et insignem : qua 
signif. et. ap. Plut. legitur. Thuc. 2, [34] : ᾿Εχείνων 
διαπρεπῇ τὴν ἀρετὴν χρίναντες, Eximiam virtutem : 
quorum etiam τελευτὴ luit εὐπρεπεστάτη, Clarissima et 
illustrissima. Athen. cum dat. instrumentali, itidem 
pro Decorus, Eximius : Περιστρώματα mox, δια- 
πρεπῆ, ταῖς τέχναις, [Piudar. Isthin. 4, 56 : Διαπρεπέα 
νἄσον.} Et Eur. [Suppl. 841] διαπρεπὴς εὐψυχία, Animi 
magnitudine eximius. Idem etiam [Iph. A. 1588] δια- 
πρεπὴς τὴν θέαν, pro Decora forma insignis. Item τὸ 
διχπρεπὲς pro f, διαπρέπεια s. τὸ διαπρέπειν, "l'huc. 6, 
p. 202 [c. 16] : Τῷ ἐμῷ διαπρεπεῖ τῆς Ὀλυμπίαζε θεω- 
ρίας, pro ἐν τῷ διαπρέψαι ἐμὲ τῇ Ὀλυμπιαχῇ θεωρίᾳ, 

Διαπρεπόντως, Eximie, Insigniter. Schol. bois. 
Or. 1483 (1470 Matth.) : Ἔν τῷ πρὸς ᾿Ορέστην πολέμῳ 
ἐφάνημεν διαπρεπόντως δειλοὶ ol Φρύγες. Κατα, Thom. 
M. p. 220 (105, 11 Ritschl.) : Διαπρέπω ... πρεπόντως 
διάγω. Cod. Leid. διαπρεπόντως. Scuxr.] 

Διαπρέπω, Decorus sum ct excello inter alios , δια- 
φαίνομαι, διαφέρω, Suid., Hesych. "Thom. M. exp., 
χάλλιστα xa πρεπόντως διάγω,, in hoc loco, Διέπρεψε 
τῇ ἀρχῇ. Quam expositionem Bud. quoque e gramm. 
quodam affert, subjungens ex Eod. : Διαπρέπει τόδε 
ἐπὶ τοῖσδε, pro διὰ πάντων τούτων πρέπει, h. e. παρα- 
βαλλόμενον πρὸς ταῦτα ἀποχρύπτει αὐτὰ, χαὶ εὐπριπὲς 
τοῦτο μόνον iw αὐτοῖς δοκεῖ εἶναι. Rursum Thom. M. 
[p. 220] μεταδατιχῶς quoque dici tradit, μεταπρέπω 
διαπρέπω] τὸν δεῖνα pro χαλλωπίζω, Plato Gorg. 
p. 485, E] : Φύσιν ψυχῆς ὧδε γενναίαν μειραχιώδει τινὶ 
διαπρέπεις μορφώματι, Nisi forte pro neutrali et hic 
accipiendum , et ante φύσιν subaudiendum κατά, [Eu- 
ripidis in Antiopa versus fuit : Γυναικομίμῳ διαπρέπεις 
μορφώματι, quem Grotius restituit collato Philostr. 
P-. 160 : Κόρυν μὲν οὐδεμίαν φέρων, γυναιχομίμῳ δὲ μορ- 
φώματι χατὰ τὸν Εὐριπίδην αἰσχρῶς διαπρέπων. Ceterum 
recte HSt. notat Thome M. errorem transitivam si- 
gnif. huic verbo tribuentis.] Sed usitatius est. δια- 
πρέπω in neutrali signif. [/Esch. Pers. 1006 : "Esc 
ἄελπτον χαχὸν διαπρέπον, otov δέδορχεν ἄτα, quod ζα- 
πρέπον scribendum esse dixi s. v. Διά. Plato Soph. 
p. 219, A, ex cod. Bodl. et Flor. emendatus : Τέχνη 
τις χτητιχὴ λεχθεῖσα ἂν διαπρέψειε, Vulgo διαγράψειε. 
Eur. Alc. 642 : Ἦ τἄρα πάντων διαπρέπεις ἀψυχία. 
Piud. ΟἹ. 3 : Ὁ δὲ χρυσὸς πῦρ ἅτε διαπρέπει νυχτὶ μεγά- 
νορος ἔξογα πλούτου], aliquando quidem cum dativo 
junctum, aliquando autem cum prep. ἐν, Plut. (Mor. 
p. 771, E]: Κόρη τις χάλλει διαπρέπουσα, Forma prze- 
stans et excellens, Forma inter alias decora. [lisdem 
fere verbis JElian. V. H. 7, 2. Dio Cass. 42, 34 : Τῇ 
τῆς ὥρας ἀχυῇ πολὺ διέπρεπε" 5i, 15 : Ἀνδρεία ἕν τισι 
διέπρεψε.} Theodorit. Hist. Eccl. 2, de Maximo, Ἀνὴρ 
ἐν τοῖς εὐσεδείας διαπρέψας ἀγῶσι " quemadmodum 
Eust, διαπρεπὴς ἦν ἐν πᾶσι dicit pro eo. quod Hom., 
ἔπρεπε διὰ πάντων. [Crinagor. in Anth, Pal. 9, 513 ; 
Δράμασιν ἐν πολλοῖσι διέπρεπες. Cum ἐπὶ Lucian. De 
salt. c. 9 : Ἀχιλλέως μὲν παῖδα ὄντα, πάνω δὲ διαπρέ- 
ψαντὰ ἐπὶ τῇ ὀρχηστιχῇ. Dio Cass. 68, 6 : "Ez! ἀνδρεία... 
διέπρεψε. Eran. Philo p. 156 : Ὁ ἐπ᾽ ἀρετῇ διαπρέπων.ἢ 
Bud. διαπρέπω pro Conspicuus et visendus sum affert 
e Basil. p. 259. Sic Hesych. : Διαπρέψας, λαμπρὸς φα- 


"Pop, διαπρέψας μέχρι πολλοῦ. Athen. 4, p. 174, E: 
Διαπρέψαι τέ φασι hun Ma (τὸν Κτησίδιον), Διαπρέψαι et 
διατρῖψαι confusa in libris notavit Pierson. pref. ad 
Marr. p. xri. Vita Arati Ms. ap. Ruhnken. ad Callim. 
Fragm. P 590 : Διέπρεψε δὲ παρὰ Ἀντιγόνῳ. Probabi- 
liter Ruhnken. Score. 

Διαπρεπῶς, Decore, Eximie. [Plut. Mor. p. 21;, 
D : Κεχοσμημένον ... διαπρεπῶς τὸ σῶμα" V. Alcib. c. 12, 
Sulla c. 16, Anton. c. ὅτ. Superl. Demosth. p. 1208, 
19 : Ὥς οἷόν τε χάλλιστα xal διαπρεπέστατα τῶν τριγ- 
ράρχων. Polyb. 10, 49, 9 : Ἠγωνίσατο ὃ. τῶν μεθ᾽ ἕαυ- 
τοῦ " cui l. comparandus Plut. Mor. p. 873, D: &a- 
πρεπῶς ἀγωνισάμενοι τὴν μάχην ἐχείνην.] 

Διαπρεσθεία, ἢ, Hujusmodi (V. Διαπρεσδ εύω in finc] 
legatorum intercessio, Bud. 713 e Polybio subjun- 
gens [5, 67, 11] : "EXétovro μὲν οὖν ταῦτα xol παραπλήσια 
τούτοις πλεονάχις ὑπ᾽ ἀμφοτέρων χατὰ τὰς διαπρισδιίας. 
[Ib. 72, 9; 27, 8, 15.} 

[Διαπρέσδευσις, ex , 5, Legatio. Appian. Gall. c. 18: 
Πρέσθεις ... ἀπεσταλχέναι ... xal iv ταῖσδε ταῖς διαπρεσδεύ. 
σεσιν ἐπιθέσθαι τοῖς ὀχταχοσίοις" Syr. c. 2 : Κα αἱ γίγνονταί 
τινες Ἀντιόχῳ xal. Φλαμινίῳ διχπρεσθεύσεις ἐς ἀλλήλους. 
Sed hic alu libri γίγνονται λόγοι τῷ A. xat b. διὰ πρέ- 
σθιων. Id. B. C. 1, 70 : Διὰ τὰς αὐτομολίας τε xal 2a- 
πρεσδεύσεις. Sic cod. Aug. Edd. vett. περιπρεσθεύσεις) 

Διαπρεσδεύω, Legatus dimittor. Apud Suid. : Οἱ 
τλόσοφοι οἱ ἐς Περσίδα διαπρεσδευσάμενοι σὺν ᾿Αρεοβίνλῳ, 
Pass. [imm medium] Διαπρεσδεύομαι, Legatos di- 
mitto, h. e. In diversas partes mitto, πρέσδεις διαπέμπω, 

Xenoph. H. Gr. 3, 2, 24 : ἀιεπρεσθεύοντο πρὸς τὰς πό- 
εἰς, Polybius locis pluribus, Diodor. τα, 68, Dio 
Cass. 45, 43; 78, 26 extr. Aristides vol. r, p. 199 : 
"To iv χρεία παραμυθουμένη OwmpscÓtócazo. Anna 
Comn. 153, p. 509 B : Τὰ περὶ εἰρήνης πρὸς αὐτὸν διχ- 
sonne] Aristid. : Διεπρεσδεύετο πρὸς τοὺς θεοὺς ἡ 
πόλις. Quod vero Polyb. 5 dicit, Αἴ γὰρ παραγενόμεναι 
μεγάλας ἔδοσαν ἀφορμὰς διχπρεσδενόμεναι πρὸς duyoxt- 
ρους τοὺς βασιλεῖς, Bud. 713, interpr. Ultro citroque 
ventitantes ad componendam pacem. 

[Διαπρήσσω. V. Διαπράσσω".] 

Διαπρηστεύω, lndicium defero. Affertur enim ex 
Herodoto [4, 79]: Διεπρήστευσε πρὸς τοὺς Σχύθας, pro 
Indicium detulit Scythis, Indicavit. [Libri quat- 
tuor ἐπρήστενσε,, unus διεπίστευσε. Inter virorum 
doctorum de verbo, ut videtur, corrupto conjectu- 
ras una memorabilis est διεδρήστευσε, Transfugit, cui 
Schneider. comparat δρῆσται, quod Hesych. iuterpr. 
δραπέται. δρηστα ἀνδράκοϑα Herodot. dixit 4, 142.] 

[Διαπρίζω, à. 4. Διαπρίω, Jo. Chrys. In Ps. 44, vol. τὶ 

. 642, 5 : Ἄτοπον, τέχτονι μὲν παραχαθήμενον, xat 
ἱνακλῶνζα xat διαπρίζοντα θεώμενον, u3, ἀπαιτεῖν λόγον. 
ϑβλοξκ. || Διαπρίζει, Hesychio διαπερᾷ, Quod Kustero 
ex Διχπρήσσει corruptum videbatur. Διαπρίζειν, 2a- 
περᾶν etiam Cyrilli Lex.] 

Διάπριστος, 5, 5$, Dissectus. Pollux 10, 24 : Ἔν δὲ 
τοῖς δημιοπράτοις γέγραπται θύρα διάπριστος, Janua dis- 
secta in duas partes aequales, quarum altera clausa, 
altera aperitur. Kum. V. Salmas. Exerc. Plin. p. 651.] 

Διαπρίω, Serra disseco, diffindo, δίχα πρίω, ut 
Thuc. loquitur. (Aristoph. Eq. 768 : Εἰ δέ σε μισῶ... 
ἀπολοίμην xal διαπρισθείην. De sectione ossis Hippocr. 
p. 912, H : Χρὴ πρίοντα, ἐπειδὰν ὀλίγον πάνυ  Bér, δια- 
πεπρίσθαι xal ἤδη χινέηται τὸ ὀστέον, παύσασθαι πρίοντα. 
G. D.] Synes. Ep. 104 : Ὡς κατεαγὸς εἴη καὶ διαπρίεται τὸ 
σχέλος, Se crus fregisse ac serra praecidendum s. dese- 
candum curare, Medium secare, Et. διαπεπρισμένος» 
Serra dissectus s. fissus, Plato Symp. [p. 193, A]: "oz? 
οἷ ἐν ταῖς στήλαις ἐχτετυπωμένοι, διαπεπρισμένοι xax 
gie γεγονότες, Facie dimidiata, Per nares dissecta 

uscaque , cujusmodi videntur in numismatis priscis, 
Bud. p. 229 in Καταγραφή. [Hippiatr. p. 94 : Σημεῖα 
ὀρθοπνοίας ... οἱ μυχτῆρες διαπέπρινται. G. D. Eubul. ap. 
schol. Eur. Med. 613 : Τί ποτ᾽ ἐστὶν ἅπαντα διαπεπρι- 
σμένα ἡμίσε᾽ ἀχριδῶς ὡσπερεὶ τὰ σύμξολα; Eneas Tact. 
c. 4, p. 21 Or. ἔλαθε νυχτὸς τὸν μοχλὸν διαπρίσας 
(ubi male διαπρήσας libri plerique, ut apud schol. 
'Theocr. 15, 68 διαπρῆσαι)" c. 19, p. 59 : Διαπρίοντα 
δὲ μοχλὸν ἔλαιον ἐπιχεῖν. Plut. Mor. p. 977, C : Διαπρίειν 
τῇ τραχύτητι xal διαχόπτειν. Julian. Ces. p. 312, A : 
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Εἴς εἶναί μοι δοχεῖ τῶν διαπριόντων τὸ χύμινον. Anna A ταχοῦ. Scickn. Tricerti auct. Laudatio Joannis in Com- 


Comn. ἃ, p.51, A: Κίμθιχά τε xal γλίσχρον xai ἕνα τῶν 
διχπριόντων τὸ χύμινον. Conf. Κυμινοπρίστης. [| Δια- 
πρίεσθαι ταῖς χαρδίαις, Frendere. cordibus, ut i1. qui 
πρίουσι τοὺς ὀδόντας. Act. 7, [54] : Ἀχούοντες δὲ ταῦτα 
διεπρίοντο ταῖς χαρδίαις αὑτῶν, χαὶ ἔθρυγον τοὺς ὀδόντας 
ἐπ᾽ αὐτὸν, Frendebant cordibus et stridebant denti- 
bus in eum. (Hesych. : Διεπρίοντο, ἐθυμοῦντο, ἔτριζον 
ποὺς ὀδόντας. Lucian. De calumn. c. 24 : Μισεῖ δὲ xol 
λάθρα τοὺς ὀδόντας διαπρίει. Euseb. Η. E. 5, 1,6 ; Toe 
μεγάλως ἐχαλέπαινον xat διεπρίοντο x40  £uOv. (Auna 
Comn. 13, p. 396, € : Ἐπὶ τούτοις ὁ αὐτοχράτωρ διε- 
πρίετο. G. D.) Nicephorus 5, 3o, p. 382 : Ἀσχάλλοντες 
ἦσαν xol διεπρίοντο. (Nilus Epist. p. 258 : Τίνος ἕνεχεν 
ἄχθη xal διαπρίη xa βρύχεις; Vita ''heophanis fol. i, ij, 
verso : Βασχανία διαπριόμενοι. G. D.) Hesych. : Διαπρίε- 
vat, διαγοράζει, μαίνεται, Pro διαγοράζει leg. monente 
Heinsio ἀγριάζει, Efferatur. Surckn. Διχγοράζει ad ver- 
bum διαπρίαται, aliunde non cognitum, μαίνεται ad 
διαπρίεται refert Albert. Kustero διαγοράζει in διατρίζει 
mutandum videbatur. τ 

[Διαπρϊωτὸς, δ, $, Serra s. terebra dissectus. Hip- 
pocr. p. 915, H : Ἐν τῷ διαπριωτῷ ὀστέῳ xal ἐπιλελειμ- 
μένῳ τῆς πρίσιος. 

Διὰ πρὸ vel Διαπρὸ, Penitus. Il. O, Jas Διαπρὸ 
δὲ χαλχὸν ἔλασσε, Ita αὐ trajecerit. Sic διαμπὰξ διελαύ- 
νεσϑαι, Lucian. (Apoll. Rh. 4, 313 : Τῇ δὲ διαπρὸ Ἅψυρ- 
τος KóXyov τε θοώτερον ὡρμήθησαν. Dionys. P. 5 : Οὐ 
μὴν πᾶσα (χθὼν) διαπρὸ "pe Hesych. : A., δι ὅλου, 
διαμπὰξ, διηνεχῶς. ἃ...) διαμπὰξ, δι᾿ ἐναντίας. 

Διαπροείσατο, Pertransibat etiam disjunctim. (Hoc 
compositum male fingit ex Hom. 1l. A, 138 : Διαπρὸ 
δὲ εἴσατο (ap. Hesych. in διαπροθεήσατο corruptum) 
xat τῆς. V. Etuc] 

[Διάπροθι, i. q. Διαπρό. Nicand. Al. 3: Δολιχὸς δὲ διά- 
mot χῶρος ἐέργει.] 

[Διαπροστατεύω, Ῥτγώδιπν. Polyb. 4, 13, 7 : Διαπρο- 
στατεύσαντος τὸ διαβούλιον Φιλίππου τοῦ βασιλέως, Quum 
decreti suasor et auctor 68561. 

Διαπρύσιος, ἰδ, $, et διαπρυσία in ll. Pindari et 
Callimachi infra afferendis], Penetrabilis , Penetrans. 
(Hesych. : Διαπρύσιον, διαπορεύσιμον, μαχρὸν, διὰ πάν- 
τῶν διεξιὸν, ἐξάχουστον, μέγα, διάτονον. Etym. M. p. 269, 
13 : Παρὰ τὸ πεύθομαι ἐπυθόμην πύσιον χαὶ πλεονασμῷ 
τοῦ p πρύσιον, ἣ ἀπὸ τοῦ περῶ περάσω περάσιον, xal xaz 
συγχοττὴν πράσιον xat τροπῇ πρύσιος xai διαπρύσιος, ὡς 
μάθω μῦθος μύθιος. Prior etymologia prorsus inepta, to- 
lerabilior altera, quam melius exponit Eust, p. 709, 
46 : Διαπρύσιον 3) τὸ φανερὸν xal διάδηλον, ὡς Ex τοῦ πυρ- 
σοῦ ἤγουν φανοῦ χατὰ μετάθεσιν τοῦ p, ἢ τὸ εἰς μαχρὸν 
διῆκον xai διαπεράσιμον Ex τοῦ περῶ περύω περύσω xavk 
συγχοπήν. Quod ἃ πυρσὸς derivat, aliquid commenda- 
tionis habet a gl. Hesych. :Διαπύρσιος, μέγας, διαδόγτος. 
Κήρυχες, Greg. Naz. [p. 618, B. Niceph. Greg. Hist. Byz. 
p.2,À:H 2 ἱστορία... ὄντως ἔμψυχος xai διαπρύσιος χῆρυξ 
αὐτῆς (providentiz diving). Eustath. Opusc. p. 343,30: 
Κῆρυξ τῶν σῶν dyafiovpyuov διαπρύσιος. G. D.] qui et διά- 
*opot nominantur ['Tógov «t xal διαπρύσιον βοᾶν s. ἐμθοᾶν 
Agathias p. 179, 5; 130, 19 j, quoniam sc. voce sua, 
utpote alta et clara, penetrant aures. Unde et διαπρύ- 
€t». γεγωνεῖν dicitur Qui vocem ita intendit, ut ea 
aures etiam remotissimorum penetret, Il. 8, [227], 
P, [247]: "Hücsv δὲ διαπρύσιον Δαναοῖσι γεγωνὼς, 1. e. 
διάτορον et ἐξάχουστον. [Soph. OEd. Col. 1479 : Διαπρύ- 
σιος ἔκορις. Eurip. Hel. 1324 : Διαπρύσιον χέλαδον. ιν. 
lim. H. in Del. 258 : Διαπρυσίην διολυγήν] P, [748] : 
Ὥσπερ πρὼν ἰσχάνει ὕδωρ ᾿Ἵλήεις πεδίοιο διαπρύσιον τε- 
τυχηχὼς, pro παρ᾽ ὅλον τὸ πεδίον παρατεταμένως διήχων, 
id. exp. (Pindaro Nem. ἡ, 83: ^ piti nin δὲ (xpa- 
τεῦ Ἀπείρω διαπρυσία, βουθόται τόθι πρῶνες ἔξοχοι xavá- 
xewvat Δωδώναθεν ἀρχόμενοι πρὸς Ἰόνιον πόρον, est 
Universe Epiro. Schol. : Ἄρχει τῆς πολλῆς "Hztíoov.] At 
ὃ. πόλεμος exp. potest Vehemens, in quo sc. ferrum et 
flamma omnia διαπορεύονται. [Diog. L. 2, 143 : Móvo 
δὲ Περσαίῳ διαπρύσιον εἶχε πόλεμον. Wes. Frequens 
ap. scriptores ecclesiasticos. Athanasius De S. Deipara 
vol. 1, p. 1042 : Διαπρυσίῳ τῇ φωνῇ λέγοντες. Cyrill. 
Alex. De adorat. l. 2, p. 72 : Ὑψηλῷ τε xai διαπρυσίῳ 
χηρύγματι. Idem. De apostol. praedicat. in cap. 44 
Jesaiae p. 593 : Τούτων ἠχὴ διαπρύσιος προσηνέχθη, παν-- 
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befis. Auct. novo Patr. vol. r, p. 1401, D : Διαπρύσιον 
ἀπελέγχει, Alta voce. G. Dix] 

Διχπρύσίως, Clare, Clara voce. Nicephor. Cpol. in 
Epist. ad Leon. papam : &. χηρύσσομεν. In Histor. Con- 
cil. Florent. sect. 12, c. 8, p. 343 : Τὸν λόγον ὁ διάκονος 
κηρύττει διαπρυσίως, Suicgn. Amphiloch. p. 21. Method. 
p. 402, 439. Andr. Cret. p. 52, 122. Phot. ap. Wolf. 
Anecd. vol. 1, p. 24. Karr. Georg. Metrop. in Com- 
befis. Auct. novo Patr. vol. 1, p. 1048, C: Δ. ὧδε x&- 
χραγώς. G. D. Penitus. Schol. Aristoph. Pac. 481: 
Πάω xa διαπρυσίως ἐμισοῦντο. Hans. 

Διαπταίω, itidem pro Offendo, Titubo. Apud Lu- 
cian. autem [Somn. c. 8]: Ταῦτα x« ἔτι τούτων πλείονα 
ξιαπταίουσα xal βαρθαρίζουσα, exp. Quum hac effuti- 
visset, balbutivisset. [Hesych.: ἀιαπταῖσαι, σφαλῆναι. 
Nam sic recte corrigitur codicis scriptura διασπάσαι. 
Nilus Epist. p. 145: ἄφεσιν ἱκανὴν προξένει τῶν διεπται- 
σμένων σοι. G. Dix. Epiph. t. 1, p. 216, D : Τοῦτο δὲ 
τοῦ παντὸς διέπταισαν οὗτοι. Basil. t. 2, p. 297, C; 
441, D; 558, A. Hasr.] 

Διαπτάω. V. Διίπτημι.) 

Διχπτερνιστὴς, δ, Supplantator. Clem. Al. p. 982, 
ex "'heodoto. Καὶ, 

Διαπτερόω», Alas explico, dispando, expando, ge- 
neralius pro διαπτύσσω. [Hippocr. p. 393, 48 : Et 
γὰρ ἀνάγοι μὲν τὰ ἐγχέρχνοντα xal ὄλισθον ἑμποιήσειε xat 
ὥσπερ διαπτερώσειε τὸν βρόγχον. Ex Hippocr. Aretzeus 
p. 125, 8. Etym. M. p. 269, 27 : Διαπτερῶσαι, ἀνευρῦ- 
vat , διαστῆσαι. Quae glossa ap. Hesych. cum διαπτύσαι 
coaluit. G. Dixponr.] 

[Διαπτερύσσομαι, Alas expando. Pseudo-Plut. De 
fluv. p. 1105 ed. Wytt. : Αἰφνιδίως χόραχες ἐπιφανέντες 
xal διαπτερυξάμενοι τὰ πέριξ ἐπλήρωσαν τὰ δένδρα. 

[Διαπτέρωσις, ἕως, $, Purgatio per pennam. Ero- 
tian. p. 130 : Διαπτερώσιες, διαχαθάρσεις ὥτων. Xpu- 
μεθα γὰρ πτεροῖς ἐνίοτε διακαθᾶραι ὦτα βουληθέντες, ὡς 
xai ol αὐληταὶ τοὺς αὐλοὺς. Non legitur ap. Hippocr., 
ex quo διαπτερῶσαι supra attulimus.] 

[Διάπτημι. V. Διίπτημι. 

Διαπτίσσω, Tundo, Pinso, Theophr. H. Pl. 9, 17 
(16, 9 Schn.], post verba qua in Περιπτίσσω leges, 
Καὶ διαπτίσαντες [Vera lectio διαττήσαντες est, de qua 
v. S. Διαττάω. G. D.] λεπτὰ, ἐπιπάττοντες ἐφ᾽ ὕδωρ, πί- 
νουσι, ubi nota , semina ac legumina prius περιπτίσσε- 
σθαι xal ἀφαιρεῖσθαι τὸ χέλυφος, Perpurgari , et gluma 
s. cortice evolvi : deinde ἐν ὅλμῳ χόπτεσθαι, Tundi in 
mortario , et διαπτίσσεσθαι λεπτὰ, Comminui : quod et 
λεαίνεσθαι, quum ita comminuitur ut in m 
M. p. 125, 43: Ἀποθράσαι, τὸ διαπτίσαι πυροὺς ἢ ἄλευ- 

a.] Plin. 18, 7, ubi de ratione conficiende polenta, 
Virentibus spicis decussum hordeum recens purgant, 
madidumque in pila tundunt, atque in corbibus eluunt, 
ac siccatum sole rursus tundunt, et purgatum mo- 
lunt. Et paulo ante, Grzci perfusum aqua hordeum 
Siccant nocte una, ac postero die frigunt, deinde 
molis frangunt. Que confer cum l. Pherecratis in 
IIzíscc cit. Sed nota perperam ap. Theophr. scribi 
Διχπτήσαντες et Περιπτήσαντες. 

Διαπτοέω, Perterrefacio. Basil: Ἢ σχιά σου πάντα 
διεπτόησε, Bud. [Eurip Bacch. 304 : Στρατὸν γὰρ iv 
ὅπλοις ὄντα χἀπὶ τάξεσιν φόδος διεπτόησεν. Plut. V. 
Cleom. c. 5: Ἅπαν μὲν ἐτρέψατο xal διεπτόησεν αὐτῶν τὸ 
στράτευμα. Themist. p. 257, B : Διεπτόησε τε xal διετά- 

αξε τοὺς ἀντιπάλους. Pass. Διαπτοοῦμαι, Perterreor s. 
Petersen Metu percellor. Plato Rep. 1, [p- 336, B] : 
Δείσαντες διεπτοήθημεν. Εἰ partic. διαπτοηθεὶς, Perter- 
refactus, Metu perculsus, Attonitus. Plut. ( Mor. 

. 247, D]: Θόρυθοι πανικοὶ προσέπεσον νύχτωρ, ὑφ᾽ ὧν 
ἱαπτοηθέντες ἐνεπήδησαν εἰς τὰς ναῦς ἀχόσμως. [P. 564, 
B:"Exgpove xat διεπτοημένοι. Nilus Epist. p. 346 : 
Διεπτοημένος πρὸς τὴν πλάνην. || Alia forma Διαπτοιέω. 
Hom. Od. Σ, 339 : Ὡς εἰπὼν ἐπέεσσι διεπτοίησε γυ- 
γαῖχας, Apoll. Rh. 3, 1345 : Καὶ τοὺς μὲν πεδίονδε διε- 
πτοίησε φέθεσθαι. 

Διχπτόησις, 5, ῬάνοΓ attonitus. — || Διαπτόησις ἀφροδι- 
σίων e Plat. De LL. [6, p. 783, C] pro Vehemens et 
impotens libido. Sic infra ἐπτοῆσθαι πεοὶ τἀφροδίσια, 
[Alii libri διαπτοίησις. 

[Διαπτοιέω, V. Διαπτοέω,} 


16a 


1291 διαπτύω 


Διάπτοντες, Stelle micantes, V LL. perperam 
pro Διάττοντες. [Sic διαπτεῖν, ὁρμᾶν ap. Hesych. inter 
διαπταῖσαι et διαπτύσαι positum pro διάττειν. Διαπτού- 
σῆς pro διαττούσης lectio vitiosa edd. vett. Heliodori 
p. 266. ἃ. Dixponr.] 

[Διαπτυΐζω, Ventilo. Favorin. s. v. Atxgó. ScuwzrD. 
Διασχορπίζω, πτυάζω ap. Suidam.] 

Διάπτυξις, εως, ἢ, Explicatio, Solutio. (Galen. vol. 
2, p. 196 : Οὐ μόνον ὅρου διάλυσιν, ἀλλὰ καὶ διάπτυξιν. 
Ἡξμοτ, Clem. Al. p. 806 : Τὴν διάπτυξιν τὴν γνωστιχὴν 
τῶν γραφῶν. Wakxr. Procl. In hypothes. p. 67, A. 
Hasr.] 

Διχπτύσσω [Duplicis * in διαπτόττω duo sunt exem - 
pla, Platonis Leg. 9, p. 858, E : Ἑὰ περὶ τοὺς νόμους 
γεγραμμένα φαίνεσθαι διαπτυττόμενα μαχρῷ χάλλιστά τε 
xxt ἄριστα" ubi HSt. διατυπούμενα posuit, διατετυπο- 
μένα L. Dindorf. ad Diodor. vol. 4, p. 196 ed. min.; 
Aristotelis p. 720, 17 : Διαπτύττοντα τὰς πλεχτάνας, ubi 
unus codex διαπτύσσοντα. G. D.], Displico, i. e. Compli- 
catum et connexum dissolvo. Varro dicit, Siquando 
displicatze sunt apes, pro Disgregatze. Greg. Ad Athan.: 
Ὑὸ σαρκικὸν τοῦτο, εἴτε νέφος χρὴ λέγειν, εἴτε προχάλυμ.- 
μα, διαπτύξαντι, ubi νέφος διαπτύσσειν possis etiam in- 
terpretari Discutere, ut dicitur Discutere tenebras et 
caliginem. Bud. p. 321 h. l. citans, interpr. διαπτύσ- 
σειν, Expandere, Explicare, Aperire , διοιγνύειν : sub- 
jungens, ap. Theophr. H. P. 4, 9 [7, 8] συμμεμνχὸς 
et διεπτυγμένον, opposite dicta sunt, Τοῦτο δὲ τὴν uiv 
γύχτα συμυύειν, ἅμα δὲ τῷ ἡλίῳ ἀνιόντι διοίγνυσθαι, με- 
σημθρίας δὲ τελέως διεπτύχθαι" sic enim legi debet, non 
διεπτύσθαι, quod χαταπεφρονῆσθαι significat et Despui. 
Ex illo autem Theophr. loco desumtum est, quod 
Plin. scribit 12, 11 : Quem noctu comprimens, aperire 
incipit solis exortu, meridie expandit. Paulo autem 
ante illa Theophr. verba, pro πλείονα ἄνοδμον, colli- 
gitur ex eodem Plinio Hi king πλήν : at pro 
λευχείῳ reponendum esse λευχοΐῳ, satis est manife- 
stum. Hesychio Διαπτύξαι [cod. διαπτύσαι] est διαπτε- 
ὥσαι, ἀνευρῦναι, διαστῆσαι, [Διαπτύσαι sive, si vera est 
fis correctio, διαπτύξαι separandum a proximis ver- 
bis, quibus nova gl. continetur, de qua v. s. Διαπτε- 
ρόω. Alexis ap. Athen. 7, p. 322, D: Διαπτύξας θ᾽ ὅλον 
(τὸν σαῦρον) τῷ συλφίῳ μάστιξον. Diodor. 17, 20 : Οὕτως 
ἐπιχίνδυνον πλυγὴν ὥστε τὸ μὲν χράνος διαπτύξαι. Wes- 
sel. : « Indicat τὰς πτύξεις τοῦ κράνους ictu gladii fuisse 
dissolutas ». Soph. Antig. 709: Ὅστις ko αὐτὸς ἢ gpo- 
νεῖν μόνος δοχεῖ, ἢ γλῶσσαν, ἣν οὐκ ἄλλος, ἡ ψυχὴν ἔχειν, 
οὗτοι ξιαπτυχϑέντες ὥφθησαν xtvol, Schol. ἀναχαλυφθέντες, 
Eur. Hippol. 985 : Τὸ μέντοι πρᾶγμ᾽ ἔχον καλοὺς λόγους, 
εἴ τις διαπτύξειεν, οὐ χαλὸν τόδε. Schol. ἐάν τις ἐρευνήσειε 
τὸ πρᾶγμα τοῦτο, Plut. Mor. p. 613, € : Εἰ βούλοιο χα- 
θορᾶν ὑπ᾽ αὐγὰς διχπτύξας τὸν ἔρωτα. « Tritius est in re- 
rum obscurarum explicatione, Philo De rer. divin. 
hered. p. 489, E : Ἃ plv οὖν ἦν προαχοῦσαι διεπτύξα- 
μεν" De somn. p. 1125, D : Ἱερὰς fi&Aouz ἀναγινώσχον.- 
τις, χἂν εἴ τι μὴ τρανὲς εἴη διαπτύοντες. Philo διαπτύσ- 
σοντες, Enodantes, reliquerat. » Wrssrr. ad l. Diodori. 
(Eodem vitio διαπτύσαι in gl. Hesychii supra allata et 
διαπτούμενα pro διαπτυττόμενα jn marg. cod. Flor. 
Plat. Leg. 9, p. 858, E.) lamblich. V. Pyth. p. 226 : 
El μή τις αὐτὰ τὰ σύμβολα ἐκλέξας διχπτύξζειε. Suid. : 
Διέπτυξε, διεσαφήνισε. G. D. Moschio ap. Stob. Ecl. 
phys. vol. r, p. 240 : Πρῶτον δ᾽ ἄνειμι χαὶ διαπτύξω 
λόγῳ ἀρχὴν βροτείου καὶ κατάστασιν βίου. Scner.] 

[Διαπτυστὴρ, ἦρος, δ, Respuens. Greg. Naz. Carm. 
10, 165 : Xaloüs ἵππος διαπτυστὴρ, 1. 4. διαπτύων τοὺς 
χαλινούς. Conf. Ἀναπτυστήρ.) 

Διάπτυστος, δ, ἡ, Ventilatus δὲ sparsus : ut. acci- 
piunt ap. Soranum Vita Hippocr. : Τῆς δόξης αὐτοῦ 
μέχρι Περσῶν διαπτύστου γενομένης. Sed suspecta hac 
VOX est, et puto scr. esse διάπυστος. [Sic omnino leg.] 
Alioqui διάπτυττος est Despuendus, Despui dignus, 
ut χατάπτυστος. 

[Διάπτυχες lectio corrupta ap. Philoxen. Athen. ἡ, 
p. 147, pj 

[Διαπτύχὴ, ἡ, Plica. Euripid. Iph. A. 727 : Δέλτου 
μὲν αἴδε πολύθυροι διαπετυχαί" 793 : Παρεὶς δὲ γραμμάτων 
διαπτυχὰς, Literarum plicas, i. e. epistolam. Conf. 
Toy». 

Διαπτύω, i. 4. χαταπτύω, Despuo. (Conspuo. Cuin 
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genit. JElian. N. À. 4, 22 : Σχολόπενδρα θαλαττία δια 

ρήγννται ... ἀνθρώπου διαπτύσαντος αὐτῆς. Cod. Rehdig. 
προσπτύσαντος αὐτήν.) Et metaphorice Contemno, Fa- 
sudio. Demosth. [p. 313, 8] : Σὺ δ᾽ δ σεμνὸς ἀνὴρ xal 
διαπτύων τοὺς ἄλλους. [Διαπτύων τοὺς πολλοὺς, fortasse 
ex hoc ipso l. Pollux 3, 66. Dio Chr. vol. 2, p. 144: 
Μάλιστα τούτων χαταγελῶμεν xal διαπτύομεν αὐτούς " 
148 : Παρὰ πᾶσι μὲν τοῖς ὀρθῶς ἐννοουμένοις διαπτύεται. 
Lucian. De merc. cond. c. 30 : Κατεφρόνησε χαὶ εὐθὺς 
διέπτυσε. Alciphro rz, 26.] Chrys. : Μέλλει διαπτύεσθαι. 
"iens Mor. p. 101, C: T&v βρωμάτων τὰ χαθαριώτατα... 
vc tpaívouat xal διαπτύουσι xal παραιτοῦνται᾽ 466, D: 
Σητάνειον ἄρτον διαπτύων. Διαπτύειν τὸν χαλινὸν, de 
equo frena respuente dictum ἃ Philostr. p. 816, He- 
liodoro 3, 3, p. 110. Conf. Διαπτυστήρ. Pseudodio- 
genes Epist. in JVotéces des Mss. vol. 10, 2, p. 273: 
Διαπτύεις μου τὸν τρίδωνα χαὶ τὴν πήραν. Planud. 
Ovid. Met. α, 597 citat Boisson. — || l. 4. διαπτύσσω. 
Lectiones vitiose, de quibus dictum s. v. Διαπτύσσω. 

[Διάπτω, Accendo. Phalar. Ep. p. 208, 52 : Τὸ μὲν 
γὰρ ἔχθος αὐτοῦ m τοῦ διαφθῆναι σθέννυται. G. D.) 

Διάπτωμα, τὸ, Lapsus, VV. LL.; quum tamen δια- 
πίπτειν reddatur Interlabi et Elabi, non simpliciter 
Labi. TRune ap. Athen. 12, p. 516, F : Τί γὰρ τού- 
τῶν διάπτωμ᾽ ἐγένετ᾽ ἢ ἁμάρτημα τί; Polyb. 16, 17,8: 
Τὰ προειρημένα διχπτώματα μὲν εἶναι, πρόφασιν δὲ ἐπι- 
δέχεσθαι. Plut. Mor. p. 468, À : Οὐχὶ τὰ ἁμαρτήματα 
xai διαπτώματά ἐστι; ... τὰ δὲ διαπτώματα OUy ὧν δια- 
πτώματα xal ἀποτεύγματα; 1047, C, D. Strabo a, 
p. 110. G. D, Damnum. Tit. Olb. ap. Beeckh. Inscr. 
gr. vol. 2, p. 121, 55 : Διότι μεγάλοις διαπτώμασι πε- 
ριπεσεῖται $ πόλις" et p. 122, 40 : Διάπτωμα δὲ τῷ δήμω 
οὐδὲν ἀνήνεγχεν. Hask. , 

[Διάπτωσις, ex, 1) In VV. LL. est Διάπτωσις ex- 
positum Ruina, Infortunium, Opinionis et spei fru- 
stratio; sed absque exemplo. Ego autem apud Plut. 
[Mor. p. 1125, C] invenio copulata ἁμαρτίαν et διά- 
πτωσιν. [Ἀστοχίας xal διαπτώσεις ibid. p. 800, A. Lon- 
gin. c. 22, 4 : Εἰς φόδον ἐμδαλὼν τὸν ἀκροατὴν ὡς ἐπὶ 
παντελεῖ τοῦ λόγου διαπτώσει, quod Tollius interpreta- 
tur, Ác si prorsus ab instituta oratione sit aberra- 
turus, || Perturbatio, Dolor. Paralip. 1, 4, 9: Ὅτι 
ἔτεχον ἐν τῇ διαπτώσει. || N. proprium loci in valle 
Hinnom, qui Hebr. Tophet dicitur, Jerem. 19, G 
et 14. 

(Ad eutugtt, Salio. Hesych. : Διαπονδαρίζει, διανα- 
βάλλεται, διαναρρίπτεται. « A ποδαρίζειν, i. e. πυδαρίζειν.» 
Is. Voss.] 

[Διαπϑέω, Suppuro. Hippocr. p. 1252, G : Διαπυή- 
σαντος (360 φύματος) xal ἐχραγέντος λύσις. « Aetius p. 95, 
54 : Διαπυησάσης τῆς φλεγμονῆς, ubi διαπυήσαντος le- 
gitur.» Wrrczr. — || lie forme Διαπυΐσχω et Δια- 
πυόω, de quibus infra.] 

Διαπύημα, τὸ, dicitur ab Hippocr. [p. 39, 6] Quum 
aliquo preter naturam tumore concocto, univer- 
sum collectum est : i. significans 4. ἐμπύημσ, sicut 
διαπυΐσχειν, i. 4. ἐμπυίσκειν, Gorr. (Galen. vol. 8, p. 
616. Wricrt.] Sed hoc verbale Διαπύημα derivatum 
est potius a verbo Διαπυέω quam Διαπυΐσχω, cujus 
tamen nulla afferuntur exempla. 

Διχπύησις, ££, ἦγ Suppuratio : ut ἐχπύησις Galen. 
Ad Glauc. (Hippocr. p. 38, 44 : Τὸ οἴδημα μὴ χαθιστά- 
μενον ἐς διαπύησιν τρέπεται, Aetius ap. Phot. Bibl. cod. 
221, p. 179, b.] 

Διχπυητιχὸς, ἡ, ὃν, 1. 4. ἐχπνητιχός : φάρμαχον, Me- 
dicamentum suppuratorium : sc. quod calore et hu- 
more temperatum , porosque obstruens, pus movet. 
Vide plura ap. Gorr. Item διαπυητικὴ ἀγωγὴ, e Galen. 
Ad Glauc., Suppurandi ratio et ad maturationem 
perducendi. 

Διαχπύθω, Putrefacio, Penitus putrefacio, 

Διαπυΐσχω, verbum huic [verbo ἐμπυΐσχω) simile et 
terminatione et signif. [Areteus p. 39, 12 : Μικρὸν 
γὰρ διαπυΐσκει χρόνον. Passiv. Hippocr. p. 222, 5: 
Βουδωνοῦται xai διαπυΐσχεται. Marc. Anton. 4, 39 : 
Κἂν τὸ ἐγγυτάτω αὐτοῦ, τὸ σωμάτιον, τέμνηται, χαίτας, 
διαπυΐσχηται. 

Διαπυχτεύω, Pugnis decerto, Pugilatu decerno, 
Ares Xenoph. Cyrop. 7, 5, 53 : Εἰ μὴ πολλοῖς 
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Diss. 2, 21, 11 : Ἔν οἴχῳ διαπεπύχτευχας τῷ δουλαρίῳ. A 


Schol. Apoll. Rhod. 2 init. : Ἄμυχος 6 τῶν Βεθούχων 
ἡγούμενος διαπυχτεύει Πολυδεύχει xal ἀναιρεῖται. G.. D.) 
et metaph. pro Contendo, Lucian. (Gall. c. 22] : Τοῖς 
χαταράτοις οἰχονόμοις διαπυχτεύων. 

[Διαπύλιον, τὸ, Portorium, ΟἹ. Recte hoc Hesychio 
restituitur ab Scaligero pro διαπυλῶν.] Διαπύλιος, δ, 
$, Qui porta effertur. Ex Aristot. OEcon. 2, μη): 
ἹῬῶν δὲ στρατιωτῶν εἴ τις ἀξ κάναν τὶ elm πώλει 
δραχμὴν τοῦ σώματος, pro Vectigalem drachmam pro 
eot efferendo iuberibat. Εἰ Hesych. scribit δια- 
πυλῶν, sic enim ap. eum legitur, fuisse. Vectigalis 
quoddam genus ap. Athenienses : fortasse quod per- 
solvebatur, quum aliquid ortis efferretur aut in eas 
inferretur. (Conf. Beckh. De cecon. civ. Athen. vol. 1, 
p. 5oo.] 

Διαπυνθάνομαι, Intelligo, Cognosco, e Plat. De 
Legg. ||Sciscitor, Percontor: unde διαπυνθάνεται, 
ἐρωτᾷ, Hesych., Suid. (Plat. Hipp. min. p. 369, D: Διχ- 
πυνθάνομαι xal ἐπανασχοπῶ " Conviv. p. 172, ἡ : Βουλό- 
μένος διαπυθέσθαι τὴν Ἀγάθωνος ξυνουσίαν, Hierocl. ap. 
Stob. Flor. 85, a1, vol. 3, p. 190, ab Hemst. cit. : 
T μὲν διαπυθέσθαι, τὰ δὲ x«l ἐπιδεῖν τῶν γινομένων. 
Strabo 2, p. 101. Cum genit. personz, Plato Rep. 5, 

. 469, ἃ : Διαπυθόμενοι τοῦ θεοῦ πῶς χρὴ... Plut. V. 
bon. €. 8 : Διαπυθέσθαι τοῦ Νομήτορος χελεύσας, εἴ 
τις ἥχοι. 

Διάπυος, δ, $, Suppuratus, i. q. ἔμπνος. Hippocr. 
Aphor. 45, 1. 7 [p. 1260, B]: Ὁχόσοι τὸ ἧπαρ διάπυον 
χαίονται. [Ib. p. 1257, G.] 

[Διαπυόω, Suppuro. Hippiatr. p. 61 : Ezóryov ὄξει 
θερμῷ διαθρέχων δέσμει δὶς τῆς ἡμέρας μέχρι τοῦ δια- 
πυῶσαι" 67: Τὸν διαπεπυωχότα᾽ 69: Ξέσαντα τὸν τόπον 
τοῖς διαπυῶσαι δυναμένοις, Qua suppurare facere pos- 
sunt. G. Dixponr.] 

[Διαπυριάω, Foveo, Calefacio. Hippocr. p. 684, 54: 
Ὅταν διαπυριηθῇ.) 

Διαπυρίζω, Excandefacio. Pass. Διαπυρίζομαι, Ex- 
candefio, s. Accendor, Inflammor, Exardesco, sc. 
ira : Hesych., Διαπυρισθέντα, διοργισθέντα. 

[Διχπύρινον lectio vitiosa. V. Διπύρηνος.] 

Διάπῦρος, 6, ἡ, Igni excandefactus; simpl. Can- 
dens, Ignitus : ut ἰδαλὸς διάπυρος ap. Eurip. Cycl. 627, 
et Plut. V. Cas. c. 68; μύδρος διάπυρος, Aristot. De 
mundo, [Mó3pov sive, ut Xenoph. Mem. 4, 7, 7» λίθον 
διάπυρον Anaxagoras solem dicere solebat : v. locos 
scriptorum a Menagio ad Diog. L. 2, 8 allatos et 
Cud worth. System. intell. 3, 24 et 4, 20. Plato 'Tim. 

». 88, A: Διάπυρον αὐτὸ (τὸ σῶμα) ποιοῦσα λύει. Nego 

αὐλόν Aret. p. 53, 15.] [| Metaphorice plerumque 
pro Fervidus, Ardens, Vehemens, Acer. [Plato Rep. 
10, p. 615, E : Ἄνδρες ἄγριοι, διάπυροι ἰδεῖν" Leg. 6, 
s 783, A : Διαπυρωτάτους δὲ τοὺς ἀνθρώπους μανίαις 

ἐργάζεται πάντως. Plut. Alcib. [c. 18] : Διάπυρος xat 
φιλοχίνδυνος ἐν τοῖς ἀγῶσι. Idem (Mor. p. 74, C] : Διά- 
πυρὸς ἐχθρός. Et [ib. p. 577, A]: ᾿Ἀνθρώπους διαπύρους 
πρὸς ὀργὴν, Qui ira solent excandescere s. accendi et 
inflammari. [Eadem construct. in V. Luculli c. 4 : Νέοις 
οὖσι xal διαπύροις πρὸς δόξαν.] Ab Eod. (ib. p. 45o, ΕἸ 
διάπυροι dicuntur Qui amore ardent. Idem [ib. p. 84, 
C] copulat διάπυρος et δραστήριος. Apud Lucian. au- 
tem et διάπυρον ἔργον, Fervidum opus. Τὸ διάπυρον 
substantive Fervor s. Ardor, Vehementia. Lonjgin. 
[12, 3]: Πολὺ τὸ διάπυρον ἔχει xo θυμιχῶς ἐχφλεγόμε- 
vov. (Athen. 14, p. 623, F : Καὶ γὰρ τὰ ἤθη παιδεύει 
(ἢ, μουσικὴ) καὶ τοὺς θυμοειδεῖς xxl τὰς γνώμας gs nes 
χαταπραύνει. Leg. διαπύρους. Suid. : Πέτρος 6 Μογγὸς 
Ἀλεξανδρείας μὲν ἦν ἐπίσκοπος, ^j diii δὲ rid νοι 
Sext. Emp. p. 176, 34 : Ἀχυϑλέως πρὸς Πάτροχλον 
διάπυρος φιλία. Hrwsr. Cantacuzen. in Boiv. pref. ad 
Niceph. ἔην. vol. 1, p. nxxvi ed. Bonn. : Προστάτης 
τῆς ἀθέου ταύτης αἱρέσεως χρηματίσας — 
ἢ Alia forma Ζάπυρος. /Esch. Prom. 1084 : Ἵλιχες δ᾽ 
ἐχλάμπουσι στεροπῆς ζάπυροι. G. Dix».] 

Διαπύρόω, Accendo , Inflammo , lyne excandesco. 
[Macc. 4, 3, 15: Τῇ δίψῃ, διαπυρούμενος. Plut. V. Pho- 
cion. c. 6 : Ἔν αὐτοῖς τοῖς ἀγῶσιν ὥργα xal διεπυροῦτο 
τῷ θυμῷ, Epictet. fr. 36, p. 79: Ἡνίκα ἂν ἐν τοῖς συνε- 
δρίοις ὑπὸ τοῦ λόγου διαπυρωθῇ (ἡ, ψυχή). Forma med. 
Eur. Cycl. 690 : Καχῶς γὰρ ἂν Τροίαν γε διεπυρωσάμην.) 
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[Διαπυρπαλαμάω, Callide machinor. Hom. H. ia 
Merc. 357 ab Ilgenio emendatus : Kal διαπυρπαλά- 
μησεν δου τὸ μὲν ἔνθα, τὸ δ᾽ ἔνθα. Vulgo διὰ πῦρ μάλ' 
ἄμησεν. Cod. Mosc. διὰ πῦρ παλάμησεν. Conf. “βοὴ 
λαμάω. 

[Διαπυρσαίνω, IHllustro. Philostr. p. 74 : Τὸν ἥλιον 
αὐτὸν ἐξεικάζει, ποτὲ μὲν ἐπὶ τεττάρων ἵππων ...., ποτὲ δ᾽ 
αὖ xxl διαπυρσαίνοντα τοῦ οὐρανοῦ. Joseph. Hypomn. 
p. 361 Fabr., ab Schzf. cit. : Σαρδόνυξ διαπυρσαί- 
vouca , Igneum colorem referens.] 

Διχπυρσεύω, i. 4. πυρσεύω, Sublato igne quippiam 
significo, inquit Bud. p. 883; ubi quum attulisset 
locum Plut. in Πυρσεύομαι cit, cum hac interpr. 
Ajebat glorian sic e Grecia in orbem terrarum elu- 
cere, ut e specula ignes prenuntii conspicue tol- 
luntur, subjungit hunc ex ejusd. Plut. Demetrio (c. 8], 
de eadem re, Τὰς δὲ ᾿Αθήνας ὥσπερ σχοπὸν τῆς olxou- 
μένης ταχὺ τῇ δόξη διχπυρσεύειν εἷς ἅπαντας ἀνθρώπους 
τὰς πράξεις, Conspicua hominum gesta facere et illu- 
strare. [Διαπυρσεύομαι, Accensis ignibus signilico. 
Polyb. 1, 19, 7 : Τοῦ δ᾽ ᾿Αννίδου διαπυρσευομένου xal 
διαπεμπομένου συνεχῶς Ex τῆς πόλεως πρὸς τὸν Ἄννωνα. 

[Διαπύρσιος. V. Διαπρύσιος. 

ἰΔιαπύρως, Ardenter, Vehementer. Origen. C. Cels. 
p. 206. Suidas v. Ἀέτιος : Τῷ Ἀρείου δόγματι δ. συνη- 
τορῶν, Κατα, Schol. Aristoph. Ach. 751 : Δ, καὶ ἐχτό- 
πως πεινῶμεν. Greg. Naz. Or. 10, p. 166 : Εὐσεῤῶς τε 
xai ὃ. Socrat. H. E. 2, 35.] 

Διάπυστος, 6, ἢ, Auditus et intellectus, Notus : ut 
ἀνάπυστος et περίπυστος. Herodian. 2, [12, 4] : Ἐπεὶ 
δὲ ταῦτα διάπυστα τῷ δήμῳ ἐγένετο, Ubi populus ea 
audivit et intellexit. (Sorani locum v. s. Διάπτυστος. 

prm Exspuo, Passim exspuo. Archedic. ap. 
Athen. 7, p. 294, C: Διαπυτιοῦσ᾽ οἶνον δὲ τοιοῦτον χα- 
uat. Clem. Al. p. 182 : Ἡμιμεθεῖς ἐσφαλμένους περὶ τοῖς 
τραχήλοις ἔχοντας στεφάνους, ὥσπερ τοὺς ἀμφορεῖς, δια- 
πυτίζοντας ἀλλήλοις τὸν ἄχρατον φιλοτησίας ὀνόματι. 
Hxxsr, Ubi significare videtur Propinare. ϑοππειη. 

Διαπωλέω, Divendo. (Xenoph. H. Gr. 4, 6, 6: Au- 
πώλει τὰ αἰχμάλωτα. Plut. V. Othon. c. 4: Ἔν ᾧ τὸν 
ἐπὶ πράσει διαπωλοῦσι aizov. Charit, 1, 7 extr. : Διαπω- 
λῆσαι τὸν φόρτον. Schol. ed. Junt. ad Aristoph. PI. 
521. Forma media Diogen. L. 5, 16, ab Hemst. cit. : 
Ὥς dy πυέλῳ θερμοῦ ἐλαίου λούοιτο xal τοὔλαιον διχπω- 
λοῖτο. Nisi διαπωλοῖ scrib. G. Dixp.] 

[Διαπωρόω, Callum induco. Hippocr. p. 866, E : 
Διαπωροῦται τάχιστα. 

Διαραίνω. V. Διαρραίνω, 

Διάρχιος, 6, ἡ, Penitus rarus vel laxus. Jo. Chrys. 
Π. gov. τ, vol. 6, p. 864: Ἂν δὲ ἀσθενὲς ἔχη καὶ διά- 
ραιον (τὸ σῶμα), χἂν ἀρίστης ἀπολαύη τῆς τῶν ὡρῶν χρά- 
σεως, οὐδὲν αὐτῷ πλέον. ϑελοκκ.7 

[Διαράομαι, Imprecor dira. Aristeas De leg. transl. 

p. 131, 31 : Ἐχέλευσε διαράσασθαι, χαθὼς ἔθος αὐτοῖς 
ἐστίν. Hass. 
WEM ἄξω, Pertundo, Perrumpo, Perfringo. 
Hesiod. Sc. [364]: Τὸ δὲ τέτρ τον, ἥλασα μηρὸν, Παντὶ 
μένει σπεύδων" διὰ δὲ μέγα σάχος dozza* per tmesin pro 
διήραξα, sc. δουρί, [Dio Chr. vol. 1, p. 286 : Τῷ ῥοπάλῳ 
παίων διήρραξεν, ὥσπερ πίθον παλαιόν. Wakkr. lbid.: 
Τὸν δὲ Βούσιριν εὖ ὧν πάνυ ἐπιμελῶς ἀθλοῦντα xal δι᾽ ὅλης 
ἡμέρας ἐσθίοντα νὰ ἡρβανολωι μέγιστον ἐπὶ πάλῃ διέρρηξεν 
ἐπὶ τὴν γῆν καταβαλὼν, ὥσπερ τοὺς θυλάχους τοὺς σφόδρα 
γέμοντας. Hoc quoque διήραξεν scrib. videtur. Hero- 
doto 3, 12, Μόγις ἂν λίθῳ παίσας διαράξειας ex. cod. 
Vindob. restitutum : reliqui libri διαρρήξειας vel διαρ- 
ρήξεις. ἃ. Dixp.] 

Διάργεμος, ὃ, $, Aliqua e parte albus, et aliqua e 
parte niger. lta Suid. citans [Babriz versus : Ἀλλ᾽ of 
μὲν ὑμῶν, Tad οἱ δὲ, τεφρώδεις " “ἕτεροι [δὲ] ξανθοὶ 
πυρροὶ] καὶ διάργεμοι στήθη. 

Διαργέω lectio corrupta. V. Διαρτάω.] 

[Διαργυρόω, Argento induco. Jul. Afric. Cest. 
p. 310, B : Θήχκας μαχαιρῶν χασσιτέρῳ ὥσπερ διηργυ- 
ρωμένας. G. Dixponr. 

Διάρδω, pro simpl. ἄρδω, Irrigo. [Joseph. Bell. Jud. 
3, 10, 8 : Πηγῇ διάρδεται γονιμωτάτη" et 3, 3, 3: 
Διαρδομένη χειμάρροις τε τοῖς ἀπὸ τῶν ὁρῶν χαὶ πηγαῖς 
ἀεννάοις ἅλις, Hasx.] 

[Διαρέμθομαι. V. Διαρρέμθομαι. 
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ΓΑιαρετίζομαι, Virtute certo. Synes. p. 38, D: Δια- ἃ μένον [γράμμα], Bud. Sic διαρθροῦν τὰ λεγόμενα, quod 


χοντίζεσθαι μὲν δημοσίᾳ xol διαπληχτίζεσθαι, ὦ μὴ δια- 
σωφρονίζεσθαι δὲ μηδένα μηδὲ διαρετίζεσθαι.) . 

[Διάρημα, τὸ, Lembus. Procop. De edif. 6, 1 
p. 109, À : Ἐπὶ ταύτης δὲ τῆς διώρυχος μεγάλαις μὲν 
ναυσὶ πλώιμα οὐδαμῇ γίνεται, ἐς λέμθους δὲ τὸν Αἰγύ- 
πτίον οἶτον ἐκ τῆς Χαιρέου μεταθιξάσαντες, οὔσπερ χαλεῖν 
διαρήματα νενομίχασιν, ἔς τε τὴν πόλιν διαχομίζουσιν. 
Lectio vitii suspecta. Simile est πλοίων διαιρετῶν no- 
men, de quo s. v. Διαιρετὸς diximus. Schneiderus 
διάρματα conjecit, sed s. v. Διάτρημα tacite posuit 
διατρήματα. Διαρήματα ex διαρρήγματα, ut videtur, cor- 
ruptum przebet cod. Hesychii s. v. Κεάσματα. G. D.] 

[Διάρης, οὖς, δ, Diares. Aristot. De anima ἃ, 6, 
p. 418, 21 : Διάρους (var. lect. διάρρους et διάρρου ) 
υἱός" ad quem l. Philoponus : Λέγεται 6 Διάρης οὗτος 
φῇλος εἶναι τῷ Ἀριστοτέλει. Φέρονται γοῦν αὐτοῦ πρὸς αὐ- 
τὸν ἐπιστολαί. G. θ1π0.] 

Διαρθρόω, 620, Articulis suis distinguo. Apud Me- 
dicos, ut Cam. annotat, est Jungo; ut διηρθρωμένοι 
δάχτυλοι. Sic lacertus ad cubitum n b arde Annecti- 
tur. 5. Articulatur. Sic costas singulas singulis verte- 
bris διαρθροῦσθαι scribit Galen., quod. προσαρθροῦσθαι 
dixit Hippocr. Cam. [De naribus fractis n 
p. 802, Η : Χρὴ ἀνάγειν ἐς τὴν ἀρχαίην φύσιν xal διαρ- 
θρώσασθαι" licet exemplaria quedam Mss. διορθώσασθαι 
legant, ut scripsimus. Verum διαρθρώσασθαι pro διορ- 
ροσθαι ponitur, ut. et διαρθρωθῆναι p. 803, B : Ἐγὼ 
μὲν οὖν οὐδεμίαν που ῥῖνα εἶδον, ἥτις οὕτω χατεχγεῖσα 
οὐχ οἵη τε διαρθρωθῆναι αὐτίκα πρὶν πωρωθῆναι συναναγχα- 
ζομένη, ἐγένετο. ἔοε5. Erotian. p. 120 : Διορθοῦν, διατυ- 
ποῦν. Cut διαρθροῦν restituendum ex Ms. Dorvill. Hip- 
pocr. p. 238, 33 : Τὰ σπλάγχνα διαρθροῦται" 239, 40; 
Διχρθροῦται τὰ μέλεα τῶν παιδίων. Aristot. H. A. 2, 12: 
eg S , ,F» , ^* 

Τὰ δὲ πλωτὰ στεγανόποδά ἐστι, διηρθρωμένους δ᾽ ἔχει xal 
χωριστοὺς δαχτύλους 3,19: Πρῶτον δὲ γίνεται τὸ αἷμα ἐν 
τῇ καρδίᾳ τοῖς ζῴοις, xa πρὶν ὅλον διηρθρῶσθαι τὸ σῶμα. 
Klian. N. A. 6, 3: Ἡ ἄρχτος ὅτι τίχτει σάρχα ἄσγμον, 
εἶτα τῇ γλώττῃ διαρθροῖ αὐτὴν xat οἱονεὶ διαπλάττει.] Est 
etiam Eflingere et conformare Cam. , ἐχμάττειν, ἀπο- 
ψάττειν, Exprimere Bud. , διατυποῦν Suide, ut. Plato 
Symp. [p. 191, A1: Καὶ τὰς μὲν ἄλλας ῥυτίδας τὰς πολλὰς 
ἐξελέαινε, καὶ τὰ στήθη διήρθρον, ἔχων τι τοιῶῶτον ὄργα-- 
νον οἷον οἱ σχυτοτόμοι, περὶ τὸν χαλόποδα λεαίνοντες τὰς 
τῶν σχυτῶν ῥυτίδας. [Pheedri p. 253, D : "Ico; ... τό τε 
εἶδος ὀρθὸς xal διηρθρωμένος * cui opponitur £ix7 συμ-- 
πεφυρημένος. Figur. de acie mentis lamblich. V. P. 
p. 148 : Móvo γὰρ αὐτῷ (τῷ θείῳ ὄμματι) διαδλέψαντι 
xai οἷς προσῆχε βοηθήμασι τονωθέντι xal διαρθρωθέντι ἢ 
περὶ τῶν ὄντων ἁπάντων ἀλήθεια διορᾶται.) Sic lingua 
vocem in palato resonantem διαρθροῖ, Fingit. Cam. 
[Plut. V. Demosth. c. 11 : Tv ἀσάφειαν xai τραυλότητα 
τῆς γλώττης ἐχδιάζεσθαι xal διαρθροῦν εἰς τὸ στόμα ψήφους 
λαιθάνοντα. Plato Protag. p. 322, A : Ἔπειτα φωνὴν 
xai ὀνόματα διηρθρώσατο τῇ τέχνη, Vocem articulabat. 
Maxim. ''yr. 7, 7, p. 117 : Ἀχούοντες θαμὰ οὖχ ἀσήμων 
αὐλημάτων, ἀλλὰ νοερῶν λόγων x«l διηρθρωμένων xal 
γονίμων xai πρὸς μίμησιν εὖ πεφυχότων. Eunapii Exc. 
p. 112, 2 ed. Nieb. : Ἄλλως τὲ ἦν xal πρὸς σωφροσύνην 
πεπηγώς τε xal διηρθρωμένος, Factus a modestiam.] 
f Est preterea. Membratim et artuatim absolvere, 
componere , Exacte fingere. Item [Clarum facere, ut 
ap. Heraclid. Alleg. Hom. p. 454 : Τετρωμένην δ᾽ 
Ὅμηρος ὑπεστήσατο τὴν Ἥραν (Hl. E, 392) τοῦτο ἀχριθῶς 
παραστῆσαι βουλόμενος, ὅτι τὸν θολερὸν ἀέρα χαὶ πρὸ τῆς 
ἑκάστου διανοίας ἐπαχλύοντα πρῶτος Ἥ ρακλῃς θείῳ χρη- 
σάμενος λόγῳ διήρήρωσε (διήρθρωχε ap. schol. Hom.), 
τὴν ἑχάστου τῶν ἀνθρώπων ἀμαθίαν πολλαῖς νουθεσίαις 
κατατρώσας} Explicare, [Distincte explicare. Plato 
Leg. 1, p. 645, C: Οὕτω xa xaxíz δὴ καὶ ἀρετὴ σατέ- 
στερὸν ἡμῖν διηρθρωμένον ἂν εἴη" 12, p. 963, B : "H ... 
ἔχετον διαρθροῦντες ὑπὲρ αὐτοῦ φράζειν πρὸς ἐμὲ τί ποτέ 
φατε εἶναι τοῦτο, χαθάπερ ὑπὲ ν ἐγὼ πο ὑμᾶς συ- 
χνῶν διωριζόμην ; lamblich. V. P. p. 222 : Et τις διαρ-- 
ὑρώσειε σαφῶς τὰς τῶν Πυθαγοριχῶν συμβόλων ἐμφάσεις, 
8i quis rimetur.] Ita Bud. citans. Aristot. Ethic. 1, 
7 : Δόξειε δ᾽ ἂν παντὸς εἶναι προαγαγεῖν xal διαρθρῶσαι 
καλῶς ἔχοντα τῇ περιγραφῇ, Ultimam manum impo- 
nere. Ponitur et pro Explanare , Metaphys. t, 9, ct 
De gen. anim. 1, [17]: Συγχεχυμένον καὶ μὴ διηρθρω- 


διαδηλοῦν Hesych. exp. Διαρθροῦν τὴν λέξιν, Articulatim 
vocabula reddere, ut e Gaza interpr. VV. LL. Hesy- 


.chio prater ἀχριβύῦν, est etiam ὁμολογεῖν. 


Διάρθρωσις, ἕως, $, Articulatio, ut Plin. vocat, 
Membratura , Artuum commissura, ut διάρθρωσις χε- 
φαλῇῆς, Camer., ubi cervix committitur cum capite. 
Hippocr. p. 239, 56 : ᾿Επὶ τῇ κούρῃ (embryonem di- 
cit) φαίνεται ἡ ὃ. τῶν μελέων (quam διάκρισιν τῶν ut- 
λέων dicit ibid. 30). Sic etiam apud Aristot. H. 4. 7, 
3. G. D.] Διάρθρωσιν Gorr. scribit a Galeno sepe ac- 
cipi generatim pro Omni ossium compositione ad 
motum voluntarium. comparata : nonnünquam spe- 
ciatim sumi , esseque alteram τοῦ ἄρθρον, Articulatio- 
nis , differentiam : alio vero nomine προσάρθρωσιν ab 
Hippocrate vocari, esseque Ossium connexionem 
omnino laxiorem :sic ut evidens, facilis magnusque 
motus sit, cujusmodi in cruribus, brachiis, manibus 
et pedibus habeatur, ejusque tres differentias a Ga- 
leno [vol. 4, p. 10] statui, ἐνάρήρωσιν, &püpuZiz , γἱγ' 
γλυμον. (Hippocr. p. 746, G : Διαρθρώσιος παράδειγμα, 
Artuum conformationis exemplum. Nam sic Galenus 
legit vol. 12, p. 93. Libri διορθώσιος : quemadmodum 
διχρθροῦσθαι et διορθοῦσθαι confusa notavimus s, v. 
Διαρήρόω, G. D.) Áccipitur pro Artuum agilitate ap. 
Plut. [V. Lyc. c. 17] : Αἴ γὰρ συχναὶ xal διάκενοι μᾶλλον 
ἕξεις ὑπαχούουσι πρὸς τὴν διάρθρωσιν. [ || Articulatio vo- 
cis. Aristot. H. A. 4, 9 : Διάλεχτος δ᾽ ἡ τῆς φωνῆς ἔστι 
τῇ γλώττῃ διάρθρωσις.Ἶ Est etiam Explanatio, Bud. 
[Longin. fr. 5, 5: Οὐδ᾽ ἐκεῖνον (Helio orum) παρὰ τὰ 
τοῖς πρεσβυτέροις ἐν ταῖς ἀχροάσετιν εἰρημένα πλέον τι 
συμβαλλόμενον εἰς τὴν τοῦ λόγον διάρθρωσιν. δήΑκετ, 
Origen. C. Cels. p. 333, 53: Τῇ τρανότητι xal xz 
θρώσει. Hewsr. Epictet, Diss. 2, 17, 13 : Ἐπιμελείας 
περὶ τὴν διάρθρωσιν τῶν προλήψεων Gsousta.] 

Διαρθρωτέον, Articulandum. || Definiendum. 51πι- 
plic. in Épict. Énchir. p. 4: Ἑοῦτο δὲ πρῶτον δι Kar] 

Διαρθριυτιχὸς, ἢ, ὃν, Articulandi et membra com- 
mittendi vim. habens. (Schol. Hesiodi Theog. 139: 
Ὅτε ἔμελλε διχρθρωθῆναι ὁ χόσμος, ἐγένετο τὸ σχότος τὸ 
διαρῦρωτιχόν. [{ Explanatorius. Epictet. Enchir. 52, 
1: Ὁ τρίτος τόπος ὁ τούτων βεθαιωτιχὸς xal διαρήρω- 
τιχός, G. Dixponr.] 

Διχριθμέω, 2o, Dinumero, Distincte numero , Nu- 
merando discerno, Enumero. [Eurip. Iph. T. 566: 
"Ioas δέ μοι ψήφους διηρίθμησε Παλλὰς ὠλένη. Plut. 
Mor. p. 740, D : ᾿Εδόχει τι συλλογίζεσθαι καὶ διχοιθμεῖν 
πρὸς αὑτόν" et iterum ibid. E. Sed frequentior est 
forme medie usus, quum in futuro tum in reliquis 
temporibus. Plato Cratyl. p. 437, D : Ὥσπερ ψήφους 
διαριθμησόμεθα τὰ ὀνόματα. Strabo 2, p. τοῦ : Ὃς 
διηριθμιησάμεθα. G. D.] Plato De leg. 7, (p. 818, C): 
Μὴ ἀριθμεῖν τὸ παράπαν εἰδὼς, μηδὲ νύχτα xxi ἡμέραν 
διαριθμεῖσθαι δυνατὸς ὦν. (Gorg. p. 5o1, A : Οὐδὲν &z- 

ιϑμησαμένη τριδὴ καὶ ἐμπειρία " ubi schol. διαχρίνατα 
διαλογισαμένη. Phaedri p. 273, Εἰ : Ἐὰν μή τις 
τῶν ἀκουσομένων τὰς φύσεις διαριθμήσηται.) Est. etiam 
διαλογίζεσθαι Hesychio. [ || Διαριθμεῖσθαι, )εἴδοια 
quasi habito discerni et distribui, aliis in hanc 
partem discedere jussis, aliis in illam. Eschia. 
C. Ctes. p. 83, 32 : Φάσχων τοὺς μὲν ὀλιγαρχικοὺς ὑτ᾽ 
αὐτῆς τῆς ἀληθείας διηριθμημένους ἥκειν πρὸς τὸ τοῦ x2 
τηγόρου βῆμα, τοὺς δὲ δημοτιχοὺς πρὸς τὸ τοῦ φεύγοντος. 
Ad quem I. Reisk. : « Delectos, Excerptos, Distinctos, 
et in suas quosque classes distributos, atque seorsim 
stare jussos. Tu, qui cum optimatibus facis , hac ito; 
tu, qui popularis es, illac : ut pastor pecus dinume- 
rat, albas a nigris separans. » Buon 

Διαρίθμησις, ἐως, $, Dinumeratio , Supputatio Vi- 
truvio. [Plut. Mor. p. 27, C : Διαριθμήσει τῶν χρημάτων. 
Waxzr. Straboni 9, p. 408 διχρίθμησιν restituendum 
ex cod. Paris. ap. Dutheil. vol. 3, p. 514. Vulgo ἀρί- 
θμησιν, G. Duro] 

[Διαριχνόω, V. d 

ἰΔιαρίνησις (Διαρρίνησις), εως, ἢ, Delimatio. Oribas. 
p. 161, 16. ed. Cocch. : Ἐπὶ τὴν τοῦ χρίχου διχχοπὴν 
ἔρχεσθαι δεῖ, διαρινήσει χρωμένους μαχαιροειδεῖ δίνη. τ} 

Διαρινητὴς (Διαρρ.), 6, Delimator, lnterrasor, GI.] 

Διαρίνητος (Atxoo.) , δ, $, Limatus, Gl.] 

[A«otvov. V. Atxzgtvov.] 


1997 διαρκὴς 


[Διάριον, τὸ, Diarium. Vox Latina, de qua v. Da- 
cang. et Suicer.) 
᾿Διχριπίζω. V. Διαρριπίζω. 
Διαρίπτω. V. Διαρρίπτω. 
Διᾷριστάομαι, Certatim prando. Athen. 10, p. 412, 
F : Τίτορμος ὃ Αἰτωλὸς διηριστήσατο αὐτῷ βοῦν, ὡς ἱστορεῖ 
ὃ Αἰτωλὸς ᾿Αλέξανδρος. 

[Διαριστεύομαι, De principatu contendo. Longin. 
De subl. 13, 4 : Πρὸς “Ὅμηρον ... διηριστεύετο.] 

[Διαρίστη, 5, Diarista, n. pr. ap. Liban. vol. 4, 
p. 192. G. Dix.) 

Awasen v. πα ΠΝ 

ιάρχεια» $, ut, Πρὸς τὴν διάρχειαν τοῦ πνεύματος, 

ap. Hermog., i. e. Tempus quo durare unus spiritus 
potest ejus, qui aliquid pronuntiat. Sunt qui Conti- 
nuationem interpr. Theophr. C. PI. 1, 11, 6: Αἰτίας 
δὲ οὔσης τοῖς ἀειφύλλοις τῆς διαρχείας τῆς τροφῆς. 

Διαρχέω, (Sulficio. Pindar. Nem. 7, 71 : Τρία ἔπεα 
διαρχέσει"] Suflicientes vires habeo, Par sum. Cum 
πρὸς, [ Theophr. C. Pl. 1, 16, 4 : Θάτερον δ᾽ ἐλλιπέστερον 
ἔσται" διαρχεῖν γὰρ οὐ δύναται πρὸς ἄμφω Lucian. De 
luctu [c. 24], διαρχεῖν πρὸς τοῦ πένθους τὸ μέγεθος, 
Parem esse tam magno luctui, Esse ferendo tam 
magno luctui. Apud Eund. [Dipsad. c. 2], διαρχεῖν 
πρὸς τὸ δίψος. Simile illud [De merc. cond. c. 31]: 
Διαρχέσαι πρὸς τὸν ἄθλον εἰ θέλεις, Rursus ap. Eund. 
cum prepos. ἐν, Διαρχεῖν ἐν τοῖς χαμάτοις, Phalaris 
autem (Ep. 38, b 134] cum dat., Διαρχῶ λύπη, Do- 
lori ferendo sufficio. 5ic autem et simpl. dox cum 
πρὸς habente accus. item cum solo dat. in ead. signif. 
antea annotatum fuit. [1 Duro, Perduro, Permanco. 
[Esch. Sept. 842 : Βουλαὶ δ᾽ ἄπιστοι Λαΐου διήρχεσαν. 
Aristid. vol. 2, p. 102 : Οὐδὲ ἐν ἀνθρώποις αἵγε ἄλλαι 
δυνάμεις τοσοῦτον παραλλάττουσιν ἢ διαρχοῦσιν. Aristot. 
Mirab. ausc. 73, p. 835, 21 : Tà ἐν ταῖς φωλεαῖς διχρ- 
κοῦντα, quod διαναρχᾶν in l. simillimo Theophrasti di- 
citur, de quo v. s, Auxvagxáo. Aristid. vol. 2, p. 332 : 
“Ὅτι μὲν xal οὺς πον ἄνεμοι μυριάχις διήρχεσαν οὐχ εἰς 
ἔλαττον χρόνου παραλείπω.) Lucian. (Quom. hist. scr. 
c. 21]: Ἀπόσιτοι Bi xa ἑπτὰ (ἡμέρας) διαρχοῦσιν οἵ πολ- 
^ot. (Aristid. vol. z, p. 79, 10 : Τὸν τὰς τρεῖς γενεὰς διαρ- 
χέσαντα Νέστορα. Schol. Apoll. Rh. 2, 178: Μέχρι τῶν 
᾿ἈΑργωναυτῶν διαρχέσαι. Gregor. Nyss. vol. 2, p. 74, B: 
E. γῆρας διαρχεῖν, Hzxsr.] Sic πρὸς ὀλίγον διαρχεῖν, 
Parumper durare. Plut. Fabio (c. 27] : Οὐ διήρχεσε τῷ 
βίῳ πρὸς τὸ τοῦ πολέμου τέλος, Non permansit in vita, 
Vita ei usque ad belli exitum non superfuit. E Lu- 
ciano rursum affertur, Διαρχῶ λέγων, Pergo dicere. 
ἢ Suggero : ut διαρχεῖν τοῖς γεωργοῦσι, Plut. Sol. [c. 22: 
"Fic χώρας τὴν φύσιν ὁρῶν τοῖς γ. γλίσχρως διαρχοῦσαν), 
"4p adis victum agricolis. [/Eschin. Epist. 5, p. 208, 
B (672 Reisk.) : Πυρῶν μεδίμνους, ὅσοις ἐγὼ μεδίμνοις 
οὖχ ὅπως ἐμαυτὸν, ἀλλὰ xul πάντας Κοθωχίδας διαρχεῖν 
ἂν ἠβυνάμην. Hrusr.] Et Esop. Fab., διαρκεῖν εἷς τροφὴν, 
Suppeditare. Item. [socr. (p. 28, D] : Ἵνα εὐδοχιμῇς 
ἅμα xat διαρχῇς, pro Ut pariter. laudem consequaris , 
et facultates suppeditent. Sed alii cum διαρχῇς repe- 
tunt εὐδοχιμῶν, hoc sensu, Ut tibi eloriam compares, 
et partam quam diutissime conserves. (Hesych. : Διαρ- 
χῆσαι, βοηθῆσαι. Quod διαρχέσαι scrib. videtur. Ero- 
tian, p. 132 : Διαρχεῦντες, βοηθοῦντες, Nam sic editores 
correxerunt quod legebatur διαρχῶντες. G. veg 

Διαρχὴς, δ, $, Sufficiens, Abunde instructus, Qui 
satisfacere potest. Theophr. C. Pl. 2 : Διαρχὴς εἰς ἄμ.- 
qu ἣ φύσις, Utrique parti natura satisfacere potest. 
Plut. Sol. [c. 23]: Πρὸς ὕδωρ οὐ ποταμοῖς ἐστὶν dtv- 
νάοις ἡ χώρα διαρχής. Item, 'Tà ἐπιτήδεια διαρχῇ, Quee 
satis esse possint. Rursum Plut. Fabio (c. ái ᾿ὈΟχυρὸς 
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δὲ καταληφθεὶς στρατοπέδῳ χαὶ διαρχὴς εἰς ἅπαντα, [ Dio- ᾿ 


nys. A. R. 4, 23: Ἵνα διαρχὴς 3, πρὸς τοὺς πο- 
τ: ubi non praeferenda cod. Vat. lectio διαρχέση. 
Hesych. : Διαρχῆ, ὠφελοῦσαν ἣ ἐξαρχοῦσαν. Διαρχέστατοι, 
πλήρεις, ἀνενδεεῖς.} || Durans, Perdurans. Galen. : 
“Ὅσῳ σφοδροτέραν xal διαρχεστέραν τὴν ἰσχὺν τοῦ σώμα- 
τος ἣ σύμμετρος τροφὴ παρέχει. Sic ap. Lucian. |De 
gymnas. c. 24] : Δνσραγέστερα καὶ πολλῷ διαρχέστερα, 
Quz diutius durant. [Dionys. A. R. 6, 54: Αἰσχρά τε 
Ye ἡ ὄψις ἂν γένοιτο τοῦ λειπομένου xol ἡ φύσις οὐχ ἐπὶ 
πολὺ διαρχής. Demetr. Cydon. De cont. morte c. 10, 
p. 05 :CEX» τούτων (victus, habitationis, vestitus) 
THES. LINO. OR&C. TOM. 1l, FASC. Y. 
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χτῆσιν ἀνθρώποις πολυτελεστέραν xal διαρχεστέραν ἐμη- 
χανήσατο (ἡ φύσις). Ex Hermog. affertur et τὸ διαρχὲς 
substantive pro Continuatio. 

[Διαρχούντως, Suflicienter. Joseph. p. 646, aa. 
Waxzr.] 

Διαρχῶς, Sufficienter, item Perseveranter. (Hesych.: 
&., ἀσφαλῶς, δι’ ὅλου, ἀρχούντως, δαψιλῶς, ἱχανῶς.] 
Klian. (ap. Suid. s. h. v.] : Καὶ ἔτι μᾶλλον τῇ πολιορχία 
διαρχῶς inem Xen. (Mem. a, 8, 6] : "Passa ζῇν 
xal εἰς τὸ γῆρας διαρχέστατα. In utroque autem 1l. Per- 
severandi et Perdurandi signif. habet ; ideoque male 
VV. LL. illic διαρχῶς Sufficienter, hic διαρχέστατα Suf- 
ficientissime exp. (Hierocles p. 28. Rouri. Demophil. 
Sent. p. 9 (621): Τὸ ἔνθεον φρόνημα ὃ, συνάπτει θεῷ. 
Waxzr. Plut. Mor. p. 940, C.] ' 

Δίαρμα, τὸ, Elatio. Deoque interpr. Hesych.) 
Hermog. : Τοῦτο δὲ, χαΐπερ χομμωτιχὸν, ὅμως λεπτόν 
ἐστι, xai οὐχ ἔχει δίαρμα, οὐδὲ μέγεθος. [Longin. De 
subl. 12, 1 : Κεῖται τὸ μὲν ὕψος ἐν διάρματι, ἢ δ᾽ αὔξησις 
χαὶ ἐν πλήθει. Eustath. p. 1295, 57 : Στίχος οὐχ ἔχων 
ὃ. ποιητικόν. Plut. Mor. p. 853, C : "Oqxoc xat δ. Clem. 
Al. Strom. 7, p. 858 : Mex διάρματος ἐνθέου. Δίαρμια 
ψυχῆς ap. Euclid. [ntrod. harmon. p. 21 ed. Meibom. 
et Diog. L. 9, 51] |l'Aízgux, Trajectus. Strabo ἡ, 
[p. 199]: Ἱέτταρα δ᾽ ἐστὶ διάρματα, ka χρῶνται συνήθως 
ἐπὶ ie νῆσον ix τῆς ἠπείρου. Sic Polyb. ap. Suid. [10, 
8, 4: Πρὸς τὸν ἀπὸ τῆς Λιβύης πλοῦν xat πελάγιον δίαρμα 
λίαν εὐφυῶς χεῖται, [1 Conf. s. v. Διάρημα. 

[Διαρμένιος, δ, ἣ, Binis velis instructus. Synes. 
Epist. 4, p. 161, ἃ : T&v δλχάδων ... τῶν διαρμενίων. 

Διαρμόζω, vel Διαρμόττω, ὅσω, Disjungo, Disgrego; 
sic enim interpr. esse, non cum VV. LL. Compono, 
Coapto, Dispono, patet ex Eur. Or. (1452] : ᾿ἘἜχλῇσς 
δ᾽ ἄλλον ἄλλοσε στέγης τοὺς μὲν ἐν σταθμοῖσιν ἱππιχοῖς, 
τοὺς δ᾽, ἐν ἐξέδραισι, τοὺς δ᾽ ἐχεῖσ᾽ ἐχεῖθεν, ἄλλον ἄλλοσε 
διαρμόσας ἀπόπρο δεσποίνας, i. e. Phil. Melanchth. in- 
terpr. Avellens procul a domina; at schol. προσαρ- 
μόσας xal συγκλείσας. (Alius schol., χλείσας, ἀσφαλίσας, 
διαστήσας ἢ διαχωρίσας, — || Modulor. Aristid. Quintil. 
p. 111: Τὸ δὲ ἐναρμόνιον (χαλεῖται) διὰ τὸ ἐν τῇ τοῦ διηρ- 
μοσμένου τελεία διαστάσει λαμθάνεσθαι, || Compono, Coh- 
cinno. Polyb. 8,7, 1 : t μὲν τὸν τρόπον τοῦτον διηρ- 
μοαμένοι προσάγειν διενοοῦντο τοῖς πύργοις. Plut. V. Phoc. 
€. 7 : Ῥὴν Περιχλέους ... πολιτείαν ... ὁλόχληρον καὶ διηρμο- 
σμένην ἐν ἀμφοῖν (τῷ λέγειν xal τῷ στρατηγεῖν)" V. Coriol. 
38: Σώματος ὀργανιχοῦ καὶ διηρμοσμένου μέρεσι λογιχοῖς. 
Forma media Polyb. 8, 27, 5 : Ταῦτα δὲ διαρμοσάμενοι 
πρὸς τὸ μέλλον. Plut. Mor. p. 88, À : Διχρμόζεται τὸν 
el P. 797, B: Διατάξας xal διαρμοσάμενος τὴν φά- 

ayya συγχεχυμένην. Διαρμόττει εχ δὴ ἁρμόττει corru- 
ptum ap. Aristid. vol. 1, p. 7 correxit Reisk. G. D.] 

[Διαρνέομαι, Pernego. Petrus Patric. p. 135, 18 : 
Διηρνήσατο μόνον τὸ τόπον εἶναι τῶν συναλλαγμάτων τὴν 
Νίσιδιν. G. Diwponr.] 

Διαρόγχη. V. Auxpporrí.) 

Διαροθέω. V. Avxooofifo.] 

Διάροσις, £x, 3, Peraratio. Hesych. s. v. Σφύρω- 
σις. ἅ 

Διαροχή. V. Διαρρωγή. 

weird $, UNUM [Peculatio, Peculatus, GI. 
Polyb. 10, 16, 6 : Νοσφίζεσθαι μηδὲν τῶν ix τῆς διαρ- 
παγῆς. Diodor. 12, 41 : Ἅπασα δ᾽ ἡ χώρα ταραχῆς x«i 
διαρπαγῆς ἔγεμεν. Appian. Civ. 5, 49 : Περνσίαν ... ἐς 
διαρπαγὴν ἐπιτρέψαι τῷ στρατῷ. Schol. Dion. Chr. vol. 
2, p. 58o. Exempla V. T. v. ap. Trommium.] 

Διάρπαγμα, τὸ, Quod diripitur, Captura. Basil. t. 1, 
p. 542, B : Ἐγένετο δὲ ἢ ληστοῦ διάρπαγμα ἢ συχοφάᾶν- 
τὸν παρανάλωμα ἢ πολεμίων αἰχμαλώτευμα τὰ ὑπὸ σοῦ 
συναχθέντα. ΗλΞε.7 

[Διαρπαγμὸς, δ, Direptio. Numer. 14, 3 in cod. 
Oxon. Vulgo διαρπαγήν, qua vera lectio est.] 

Διαρπάζω, [fut. σομαι)}, Diripio. Item Discerpo. 
(Eur. Alc. 657 : Δόμον λείψειν ἔμελλες ὀρφανὸν διαρπά-- 
σαι, ubi libri optimi διαρπάσειν vitiose. Plato Leg. 7» 
». 807, B : "Y« ἄλλου διαρπασθῆναι ζῴου" 10, p. 906, 

): Τὰ ποίμνια διαρπάζειν.) Ap. Xenoph. Cyrop. 7, [ἅ, 
4}, διαρπάσαι nói, Diripere urbem. Paulo ante 
dixerat ποιῆσαι ἁρπαγήν. Apud Plat. autem De rep. 1 
διχρπασόμενος act. sigaif. pro Discerpturus. 

Διάρπᾶσις, £05, $, Direptio. Inter Moo cun si- 
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militer formata memorat gramm. in Bekk. Anecd. ἃ ἀναγχαζόμενοι διὰ τὴν βραχύτητα τοῦ σχέλεος. In Mochlico 


p. 438, 4.] npe 

ἰΔιαρραγὴ, $, Diruptio. Hippocr. p. 148, D : At 
κατὰ χρόταφον ὀστέων διαρραγαὶ σπασμώδεες.} 

Διαῤῥαίνω, Aspergo, Conspergo, ex xx Interpr. 
Prov. Solom. (7, 17]: τὰ Ode τὴν χοίτην μου χρόχῳ, 
Sed hoc prater. in VV. LL. magno crassoque cuim 
errore a Payne deducitur. [ Basil. Sel. V. Theclz 
p. 274, € : Διαρραίνουσα δάχρυσι" 288, B : Διαρραίνει 
σπέρματα σίτων. ἃ. D. || Dispergo. Soph. Tr. 14 : 
Kpouvol διερραίνοντο χρηναίου ποτοῦ, Dissipo. Aristot. 
Meteor. 1,3, p. 341,30 : Διὰ τὸ τὸ περιέχον πῦρ τὸν ἀέ 
διαρραίνεσθαι τῇ χινήσει πολλάχις χαὶ φέρεσθαι κάτω βίᾳ. 
In Ind.:] Διαραίνω, Aspergo, lrrigo. Scribitur et 
gemino ρ. [Διαραίνω, Dispargo, GI.) ΝΞ 

Aer i. 4. ῥαίω, nisi quod διὰ significationi 
vim aliquam addere videri potest. Hom. (Il. B, 473, 
A, 712, P, 727] : Διαῤῥαῖσαι μεμχῶτες, ubi exp. 
διαφθεῖραι. [[, 78 : Νὺξ δ᾽ ἥδ᾽ ἠὲ διαρραίσει στρατὸν ἠὲ 
σαώσει" À, 732 : Ἀμφίσταντο δὴ ἄστυ διαπραθέειν με- 
μαῶτες, libri aliquot διαρραῖσαι e 1. superiore 712. 
«Oppian. Hal. 5, 168 : Χαλχείην θώμιγγα διαρραῖσαι 
μενεαίνων. Lycophr. 1007 : Πύργους διαρραίσουσι, Mar- 
cell. Sidit. 8o : ἹΡωχμαὶ σάρχα"διαρραίουσι,» ScnNEID. 
Hesych. : Διαρραίσει, διαφθερεῖ. Διαρραῖσαι, διαφθεῖραι, 
Διαρραίειν (nam sic. HSt. codicis scripturam διαρρέειν 
corrigit), διαπορθεῖν.] Et. passiv. ap. (Hesych. : Διαρ- 

αἴσθαι, διεφθάρθαι. Διαρραισθέντος, διαφθαρέντος. Etym. 
I. p. 199, 30 : Διερραισμένος, ἤτοι διεφθαρμένος. /Esch. 
Prom. 2336 : Τὸ μὴ διαρραισθέντας εἰς “Αδου μολεῖν "] 
Greg. Naz. Carm. : Ἢ μεγάλην jeg διαῤῥαισθέν- 
τος ων Νηλειῶς τρυγόωσι. In VY. LL. perperam tra- 
ditur signif. etiam Aspergo, et affertur e Prov. So- 
lom. (7, 17] διέῤῥαγχα : quum hoc sit a διαῤῥαίνω, non 
a διαῤῥαίω. 

[Διάρραμμα, τὸ, Sutura. Plut. Mor. p. 978, A. 

Διαρραντίζω, pro Dispergo poni testatur Bud., lo- 
cum tamen non proferens. [Planud. Ovid. Mctam. 15, 
211 : Τοὺς κροτάφους πολιαῖς διερραντισμένος. Boissow. 
|| Aspergo. Sim. Metaphr. Vita Chrys. t. 8, p. 384, 
3o: Τρὶς δὲ αὐτῷ (ὕδατι) τὸν νοσοῦντα διαρραντίσας. Hass. ] 

[(Διαρραπίζω, (πάο. Heliodor. 7, 7 : Ὥς ἐνοχλοῦσαν 
χαὶ τῇ Qs ἐν ἐμποδὼν ἱσταμένην διερράπισεν᾽ 8, 9 : Διαρ- 
ραπισθῆναι χελεύσασα. || Ap. Theocr. 15, 49, Ἔξ ἀπά- 
τας χεχροταμένοι ἄνδρες, Ex dolis conflati, schol. in- 
terpr. διερραπισμένοι, ἐθάδες πανούργων ἔργων $ δὲ 
μεταφορὰ ἀπὸ τοῦ χεχροτημένου χαλχοῦ" quod in alio 
cod. ἐρραπισμένοι scribitur.) 

[Διαρραπτέον, Consuendum. Oribas. p. 157, 13 ed. 
Cocch.] 

[Διαρράπτω, Persuo (Gl.), Consuo. Plut. V. Cat. 
min. c. 70 : Τὸ τραῦμα διαρράπτειν " Mor. p. 978, A : 
Διαρράψαντες αὐτοῦ περὶ τὸν λόφον ὁλοσχοίνους. HxxsT. 
Galen. Περὶ μυῶν ἀνατομῆς p. 73 ed. Dietz. : Ὥσπερ 
ὑμένα διαρράπτουσιν αὐτό. Oribas. p. 36 ed. Mai. : Διαρ- 
ράπτειν αὐτὸν χρή. (ἃ. D. Acu s. radio intersero, In- 
tertexo. Jo. Chrys. Hom. in Matth. 49, vol. 2, p. 317, 
22: Ὅταν γὰρ τὰ νήματα τὰ σηριχὰ, ἃ μηδὲ ἐν (ua- 
τίοις ὑφαίνεσθαι χαλὸν, ταῦτα ἐν ὑποδήμασι διαρράπτητε, 
πόσης ὕθρεως, πόσου γέλωτος ταῦτα ἄξια ; SEAGER.] 

[Διαρρᾶχίζω, Disseco , Discerpo. Eubul. ap. Athen. 
14, p. 642, E : Διερράχισται σεμνὰ δελφάχων χρέα. 
Hzexsr.] 

A ψῳδέω, Recito. Cum contemtu dictum, 
E wo C. Manich. in Wollii Anecd. vol. 
1, p. 67 : Πολλὰ τοιαῦτα ἄλλα διερραψῴδει τε xal συνέ- 
πλαττεν. Indicavit Boisson. Theophyl. Simoc. Hist. 
3, p. 63, D: Ταῦτα δ᾽ εἰχῇ διεραψῴϑει ὁ Πρίσκος. 

[Διαρέμβομαι (scr. Διαρρέμι omzt), Pervagor, GI. 
Scriptor igaotus ap. Suidam s. v. Ῥεμδώδης : Εὐρὼν δὲ 
αὐτοὺς διαρεμδομένους κατὰ τὸ τέμενος ἀόπλους, τούτους 
ἀπέχτεινε. 

[Διαρρέουσα, $, Diarrheusa, nomen insule sinus 
Ephesii ap. Plin. H. N. 5, 38. G. Dix».] 

[Διαρρέπω. Διαρρέπειν Divergere et utramque in 
partem | iuclinari significat, et de his dicitur Hippo- 
erati , qui femore exteriorem in partem luxato crus 
brevius habent, ideoque quum huic aut alteri inni- 
tuntur, in utramque partem inclinant et propendent, 
De art. p. 822, ll : Διαρρέπουσι δὲ ἐν τῇσιν ὁδοιπορίησιν, 


vero p. 853, D, διαρρίπτειν scribitur, si modo vera 
est lectio. Sed nos διαρρέπειν legendum submonemus 
in annotat. Fozs. V. Galen. ad l. priorem vol. 13, 
p. 411. 

Διαρρέω, Per medium fluo, Per mediam regionem 
fluo, Bud. ex fsocr. [p. 224, B], de Nilo: Κύχλῳ γὰρ 
τὴν χώραν περιέχων, χαὶ πᾶσαν διαῤῥέων, πολλὴν αὐτοῖς 
εὐπορίαν πεποίηχε. [Aristot. H. A. 6, 15 : Ποταμοῖς ὦ 
διαρρέουσιν εἰς τὴν θάλατταν. Polyb. 3, 110, 8 : Ὃς μό- 
νος διαρρεῖ τὸν Ἀπέννινον. De aere dictum notavit Pol- 
lux 5, 103 : Χωρίον ... πνεύματα διαρρέοντα ἔχον. Sunt 
autem qui Perfluo in hujusmodi ll. reddi posse existi- 
ment. Alteram quidem certe signif. verbi Perfluo, 
qua sc. vas aliquod. perfluere dicitur, habet in isto 
Luciani l. [Dial. mort. 10, 1] : Μικρὸν μὲν ἡμῖν σχαφύ- 
διον ὑπόσαθρόν ἐστι, xal διαῤῥεῖ τὰ πολλά" pro quo di- 
citur etiam οὐ στέγει. [dem affert et vocem pass. Διαὸ- 

ἕομαι pro Perluor, Rigor : e Diodor. S. in hist. Alex. : 
H δὲ χώρα αὐτὴ ἐπὶ σταδίους v' παρήχουσα, πολλοῖς xxl 
χαλοῖς ὕδασι ναματιαίοις διαῤῥεῖται. [Heliod. 10, 13 : 
Ἱδρῶτι διεῤῥεῖτοι] || Διαῤῥέω, Diffluo : ut. φθέγγεσθαι 
τοῖς χείλεσι διεῤῥυηχκόσι, Aristoph. Nub. [875], Loqui 
labris. diffluentibus, et diductis, atque hiulcis, i. e. 
ore hianti. Plut. (Mor. p. 32, ΕἸ: Διεῤῥυηκὼς ὑπὸ ua- 
λαχίας. Dicitur etiam διαῤῥέειν ὑπὸ μαλαχίας, vel θρύ- 
ψεως, aut ὑπὸ τῶν ἡδονῶν, ut Latine Diffluere mollitie, 
voluptatibus, deliciis, aut luxuria, lascivia. (A. τῷ 
βίῳ, Elian. V. H. 9, 24.) Affertur autem et διεῤῥνη- 
xà ὑπὸ πλούτου. ltem διαῤῥέειν τὸ σῶμα ὑπὸ μαλαχίας, 
vel ὕφ᾽ ἡδονῆς, vel ὑπὸ θρύψεως, etc. Philo V. M. 3: 
Οὐδὲ γὰρ ἁθροδιαίτοις, καὶ τὴν ψυχὴν ἐχτεθηλυσμένοις, 
xal τὸ σῶμα διαῤῥέουσιν ὑπὸ τῆς χαθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν 
ἀδιαστάτου θρύψεως, ἀρετὴ πέφυχεν ἐνδιαιτᾶσθαι, Non 
enim cum hominibus voluptariis et animo effemina- 
tis, et corpore diffluentibus e perpetuis et quotidianis 
deliciis, virtus commercium habere solet, Turn. 
[Philo vol. 2, p. 519, 41 : ᾿Ἐξασθενῶν xal διχρρέων τὴν 
γνώμην. Hgxsr. De metu Dio Chr. vol. 2, p. 355: 
Πολλοὶ uiv γὰρ οὕτως ἔχουσιν ὥστε ὑπὸ παντὸς διατοέπεσθαι 
xal διαρρεῖν.) ltem. pro Diffluo, Dilabor, Pereo, e 
Luciano (De gymnas. c. 28 : ᾽᾿Ἐχπεσεῖν xal] διαῤῥυῆ- 
vat τῶν χειρῶν, ad verbum, Diflluere s. Dilabi e ma- 
nibus : e Soph. (Aj. 1267] : Φεῦ, τοῦ θανόντος ὡς τα- 
(εἴά τις βροτοῖς χάρις διαῤῥεῖ. [Demosth. p. 182, to: 
(mid τὸ ἀργὸ il De lia P ouestaaes Sovbed. ap. 
Plut. Mor. p. 517, D : Χῶτα αὑτῆς εὐγενεστάτη 
φανῇ, πάλιν διαρρεῖ χἀπὶ μηδὲν ἔρχεται. De hominibus 
dilabentibus Polyb. 1, 74, 10 : Διὰ τὸ προτέρημα bz 
θυμοῦντας xoi διαρρέοντας ix τῆς στρατοπεδείας" 4, 58, 1: 
Boxybv παντελῶς χρόνον ἀθρόοι συμμείναντες ... διέρρεον.) 
At vero διαῤῥέουσα σὰρξ e Galeno pro Diflluente carne, 
i. e. Fungosa et molli. Aliquando autem. quandam 
'Tabescendi signif. habere videtur hoc verbum (ac 
certe tabescens corpus velut diffluit), ut Aristoph. 
Vesp. [1156] : Πρὶν διεῤῥνηχέναι. Sic apud Diog. L. 
p. 54 mee ed. (2, 14] : Διεῤῥυηκότα xai λεπτὸν ὑπὸ 
νόσου. [Plut. Mor. p. 296, C : Νεχρῶν ἐφθαρμένων ὑπὸ 
χρόνου xal διερρυηκότων. Achill. Tat. p. 124, A : Ψυχὴν 
διαρρεύσασαν ἤδη, ubi notandus aoristi primi usus, 
de quo v. s. "Pé».] Ab Hesych. διαῤῥέοντες exp. 32v 
xal διαλελυμένοι, ubi διαλελυμένοι convenit cum Solu- 
tum : quod mterdum copulatur cum Diffluens. (Sy- 
nes. p. 74, D : Μειράχια χομῶντα xal διαρρέοντα. Pro- 
cul. ad Hesiodi Op. v. 589: Οὐ γὰρ διαρρέουσιν ἀνθρώ- 
ποις γράφει δίαιταν, ἀλλ᾽ ἐχπονοῦσι τὴν Yr.) Idem διαὸς- 
ῥεῖν exp. διεσχίσθαι : et διαῤῥυῆναι, διαφθαρῆναι, at 
pro διαῤῥέουσαι, quod exp. διαφθείρουσαι, repono 
διαῤῥαίουσαι : itidemque διαῤῥαίειν, pro διαῤῥέειν, 
quod ait -— διαπορθεῖν. Ibid. διαῤῥέουσα, quod 
exp. τρυφὴ 3, pertinet ad eam verbi διαῤῥέω si- 
gnif., qua dicitur διαῤῥέειν ὁπὸ μαλαχίας, etc. (In Iud.] : 
Διαῤῥνέω, Diffluo : unde ap. Plut. : Διεῤῥυηκὼς ὑπὸ 
μαλακίας, Qui mollitie diffluit. At infin. pass. διαῤῥυῆ- 
vat, cuim participio διαῤῥυεὶς, non tam hinc deduci 
potest, quam a διαῤῥέω s. inus. th. διαῤῥεύω. [Δια- 
ρεύει, Perturbat, Gl. 

[(Διάρρηγμα, τὸ, Fragmentum, Ruptura, Hesych. : 
Κεάσματα, χλάσματα, ῥήγματα, διαρρήγαατα, Sic Musu- 
rus. Codex διχρήματα.) 
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Διαῤῥηγνῦμι, vel Διαῤῥηγνύω, Diffringo, Dirumpo, 4 quitur de cane ad cubile leporis accedente. Vide 


Perrumpo. [Soph. Aj. 834 : Πλευρὰν διαρρήξαντα τῷδε 
φασγάνῳ. Dio Chr. vol. zr, p. 286 : Tov Βούσιριν ... 
διέρρηξεν ἐπὶ τὴν γῆν χαταδαλών“ nisi διήραξεν leyen- 
dum, de quo v. s. Διαράσσω.} Et Διαῤῥήγνυμαι, Dif- 
fringor, etc. Item. Dehisco, ut interpr. Plin. ap. 
Aristot. Interdum διαῤῥήγνυσθαι est Rumpi, Crever. 
Xen. Cyrop. 8, (2, 11] : Οὔτε ἐσθίουσι πλείω ἢ δύνανται 
pe διαῤῥαγεῖεν γὰρ ἄν. Sic Lucian. (Quomodo 
ist. conscr. c. 20] : Ὑ περεμπίπλαται ἔτνους τινὸς ἢ τα- 
ρίχου, ἔστ᾽ ἂν διαῤῥαγῇ foto». Et ut Invidia rumpi 
dicitur Lat, et Gall. quoque Crever d'envie, sic et 
διαῤῥήγνυσθαι ὑπὸ τοῦ φθόνου. Lucian. [Timon. c. 40]: 
“Ὅπως οἱ χόλαχες ἐχεῖνοι διαῤῥαγῶσιν ὑπὸ τοῦ φθόνου. 
Dicitur et rp sine adjectione : ut Demosth. 
(p. 254] : Νῦν διαῤῥαγῶσί τινες τούτων. Bud. vult διαῤ- 
ῥήγνυμι itidem dici pro Rumpo, i. e. Stomachum 
moveo, Disrumpo, Dolore et indignatione impleo; 
sed exemplum non affert. At Lat. verbi Rumpor 
metaph. positi exempla vide ap. eum p. 784. (An- 
tonin. 1, 8, 4: Κἂν σὺ διαρραγῆς. Dio Chr. vol. 2, 
p. 188 : Ἀμυνόμενος τοὺς ἐμοὶ xal ὑμῖν βασχαίΐνοντας, 
ἵνα, ἐὰν μὲν δυνατὸν 3, διαρραγῶσιν. Aristid. vol. t, 
p. 489, 22 : Κἂν διαρραγῇ τὰ Πύθια ἐξορχούμενος. De 
clamantibus Dio Chr. vol. 1, p. 624 : Κἂν διχρραγῶσι 
χεχραγότες. Frequens usus verbi apud Comicos, ut 
Aristoph. Eq. 340 : Οἴμοι διχρραγήσομαι" Vesp. 162: 
ΓἜχφρες με, μὴ διαρραγῶ et szpissime διαρραγείης» 
4 exsecrandi formula est, ut in ἀν. 2, PI. 279. 
|| Forma media Theophyl. Simoc. Hist. 2, p. 37, B: 
"Rob; ἀμφορεῖς διαρρήξασθαι τῷ Περσιχῷ ἐγχελεύεται. 
G. Dinponr.] 

|| Διαῤῥήσσω, idem: ut διαῤῥήσσων τὰ δεσμὰ, Luc. 8, 
(29. Macar. Homil. 6, p. 41, Ὁ :Διαρρήσσει τοὺς λίθους" 
et 1 1, p. 63, A. G. D.] Διεῤῥηχὼς, Qui dirupit. Pret. 
med. διέῤῥωγα, Diruptus sum: unde διερρωγὼς, Di- 
ruptus; ut τὸ διεῤῥωνγὸς ῥάψαι, Chrysost., Suere quod 
diruptum est. Ἵμάτια διεῤῥωγότα, Vestes scissm, 1 
Reg. 4, [12]. Et in ui χείλη, ap. Diosc. 1. exp. 
Fissa labia, Rimosa labia. [Διερρωγὼς χιτὼν Plutarch. 
Mor. p. 82, B. (Διερρηγμένα περιδεδύσθαι Eustath. 
Opusc. p. 300, 40.) Διερρωγνῖαι χορδαὶ Plato Phaed. 

. 86, A. 
ἦ Διαῤῥήδην, Explicate, Clare, Aperte, Manifeste, 
Bud. e Demosth. [p. 118, 15 352, 12, et al.] et JEschin. 
[p. x extr. et 2, 19.] Idem vero alicubi ap. Plat. vel 
Non obscure vel Verbis conceptis, signif. scribit. (No- 
μοθετεῖν ὃ. Plato Leg. 9, p. 876, C; εἰρηκέναι δ. ib. 
p. 86o, C. Iseus p. 80, ag : 'O νόμος 9. χωλύει παιδὶ 
μὴ ἐξεῖναι συμβάλλειν. Isocr. p. 254, E : Δ. γράψαντες " 
355, B : Τῶν μὲν συνθηχῶν δ. ἀφιεισῶν τοὺς ἐνδείξαντας 
ἢ φήσαντας.} 

Διαῤῥήχτης, $, Insidiator, ἐπίδουλος, Hesych. [Διαρ- 

ἦήχτας, ἐπιδούλους), si mendo carent exemplaria. [ || 
πρῶ Qui dirumpit. Method. Conv. virg. p. 43, 
2 aia τῆς εὐαρμοστίας τοῦ βίου τῶν χορδῶν. 

ASR 

[Διάρρηξις, tux , 4, Fissio, Diruptio, Divortium. De 
fluvio Joseph. Ant. Jud. 18, 9, 1 : Εἴς «t χωρίον διάρ- 
ρηξιν μὲν ποταμῶν ποιούμενον. Axcr. De aqua in gran- 
dinem transformata Epicur. ap. Diog. Laert. 10, 106 : 
Ὁμοῦ τῆξιν ἅμα τε σύνωσιν αὐτῶν ποιουμένην xal διάρ- 
ρηξιν, Hasx.] 

Διάῤῥησις, x , ἢ, Explicatio distincta et q. d. ex- 
pressa. [Pollux 2, 128. Plato Leg. 11, p. 935, E: 

᾿ἐπίσχουσι τὴν διάρρησιν.) 

[Διαρρήσσω. V. Διαρρήγνυμι.} 

[Διαρριζόω, Radicibus firmo. Photius Epist. p. 384 : 
(Παραίνεσιν) ἐν ταῖς τῶν ἀνθρώπων ψυχαῖς διαρριζουμένην 
χαὶ θύνουσαν. G. Dix] 

(Διαρριχνόω.} Διαῤῥιχνοῦσθαι, Etym. (M. p. 270, 5] 

τὴν ὀσφὺν φορτιχῶς περιάγειν, afferenti in exemplum 
hunc iambum e Cratetis (Cratini] Trophonio , Ξίφιζε 
xal σπόδιζε [πόδιζε] xai διαῤῥίχνου. Interdum ponitur 
ἐπὶ σχήματος ὀρχηστιχοῦ, interdum ἐπὶ τοῦ συνεστράφύαι, 
Hesych. (Id. : Διερικνοῦντο, ἐχάμπτοντο ... of δὲ, ἐκίνουν 
τὰς ὀσφῦς ἀσχημόνως ὀρχούμενοι. 

Διάῤῥιμμα, τὸ, Bud. interpr. Disjectio, Disjectus : 
afferens e Xen. (De Ven. ἡ, 4: Τῶν εἰς τὸ πρόσθεν 
xai ὄπισθεν xal εἰς τὸ πλάγιον διαρριμμάτων}, ubi lo- 
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᾿Ἐπιῤῥίπτω. 

[Διαρρϊνέω, Perlimo, Attenuo. Maxim. Tyr. vol. 2, 
p. 189 : Ὅσον ἀποζὴν λεπτῷ xal διερρινημένῳ τὴν γα- 
στέρα. Dioscor. 4, 115 : Ὁ δὲ χαυλός ἔστιν ὑπόχοιλος, 
διάπυχνος, ὡς ἐπίτηδες διερρινημένος * ubi var. lect. διερ- 
ρημένος et in ed. Ald. διαρρερινισμένος. Perforo. Schol. 
Aristoph. Eq. 1147 : 'Eyet δὲ xal 6 χαλχοῦς χημὸς, ὥς 
φησιν Ἀριστοτέλης, ἂν OH wi (sic fon : Ald. διερ- 
ρινημένου) ἐπίθεμα εἰς τ αὐτὴν μόνον τὴν ψῆφον χαθίεσθαι.] 

Διαρρίνησις. Διχρρινητής. Διαρρίνητος. Ü Διαριν-Ἶ 

Διάρρινον, τό. Διάρινον Hesych. dici scribit τὸ σί- 
vit. [συνάπυ add Sinapi, forsan quoniam sua 
acrimonia nares vellicat et mordet. (Conf. Ἀνάρρινον.) 

Διαῤῥιπίζω, Diventilo, Difflo. Exp. etiam Venti- 
lando s. Flando dispergo , disjicio. Sic autem et ver- 
bum Difflo ap. Plautum pro Flatu disjicio, dissipo. 
[Heliodor. 9, 14 : Μαρμαρυγή τις ἄφραστος χαὶ εἰς τοὺς 
πορρωτάτω διερριπίζετο. Scuwrip. De loco quodam 
Hippocr. v. s. Διαυγάζω. Basil. M. vol. r, p. 63, E : 
"To ἔνδον ἡμῶν θερμὸν διαρριπίζει xal ἀναψύγει. Basil. 
Sel. V. 'Thecle p. 252, A : Ἵνα τῇ αὔρα τοῦ πνεύματος 
διαρριπίσῃη, xal δροσίσγ, τοῦτο τὸ πῦρ. Eust. Opusc. p. 310, 
30: Τὸ δέ τι μένον τοῦ νιφετοῦ ... ἀνέμου χοάνοις ὅπη τύχη 
διαρριπισῆέν. In ἐἰκυριεῖνν corruptum notabo s. h. v. 
G. D.] Διαριπίζεσθαι Hesych. exp. διαχογτίζεσθαι. 

Διαῤῥίπτω, vel Διαῤῥιπτέω, bisiicio, In. diversas 
partes jacio, Jacto. (Hom. Od. T, 525 : Στὰς δ᾽ ὅγε 
πολλὸν ἄνευθε διαρρίπτασχεν δῖστόν.] Aristoph. Vesp. 
[5] : Ἡμῖν γὰρ οὐχ ἔστ' οὐδὲ xdov' ix Sel Δούλω 

ιαῤῥιπτοῦντε τοῖς θεωμένοις. [Hippocr. p. 153, B : Διαρ- 
ρίπτειν πυχνὰ τὰς ὄψιας. Διερρίφθαι τὰ σχέλεα, Crura 
dispersa esse et disjecta, p. 197, B. Sic p. 37, 45 : 
Τὰ σχέλεχ ἀνωμάλως διερριμμένα. Fors. Aristoph. 
"Thesm. 774 : Εἰ ταδὶ τἀγάλματ' ἀντὶ τῶν πλατῶν γράφων 
διαρρίπτοιμι. Ibid. 665 Brunckius male intulit διάρυψον. 
Recte libri διάρριψον. Theophr. H. P. 6, 3, 4: Σπέρμα, 
ὅταν νότος λαμπρὸς πνεύσῃ, διαρρίπτεσθαι. "Aprouc διαρ- 
ἱπτεῖν, Xen. Anab. 7, 3, 22 et Plut. V. Ces. c. 30. 
dem V. /Em. Pauli c. 23 : Χρυσωμάτων ἔνια τοῖς Κρησὶ 
διερριφώς" V. Agesil. c. 6: 'T& μηρία διέρρυναν ἀπὸ τοῦ 
βωμοῦ. Impropr. Plato Ep. 7, p. 343, D : Τὰ τέτταρα 
(ὄνομα, λόγον, εἴδωλον, ἐπιστήμην) διαρρίπτειν τε xul 
ἐλέγχειν" Leg. 9, p. 86ο, B : Τὰ χαλὰ xai τὰ δίχαιχ 
διερριμμένα προσαγορεύεται, Quasi discrepantia s. di- 
versa. Plut. V. Philop. c. 8 : Τὸ δὲ χοινὸν τῶν Ἀχαιῶν 
πρῶτος uiv Ἄρατος εἰς ἀξίωμα xal δύναμιν ἦρεν ix ταὰ- 
πεινοῦ χαὶ διερριμμένου χατὰ πόλεις. Liban. vol. :, 
». 800, € (— vol. 4, p. 631, 15 R.), ab Hemst. cit. : 
lv βίον εἰς ἑταίρας διαρρῖψαι, De. partibus orationis 
contra legem artis dispositis Phot. Bibl. p. 491, 28: 
Ἰ]ολλὰς πρὸ αὐτῶν ἀντιθέσεις εἰπὼν πάλιν ἐπὶ ἀντιθέσεις 
ἐτράπετο ὅπερ ἀνοιχονόμητόν τέ ἐστι xal διερριμμένον. 
I τὴ, n neutrali Διαρριπτῶ, Projicio s. Precipito 
me. Xenoph. Ven. 5, ὅς Ὁτὲ δὲ καὶ ἐν τῇ θαλάττη 
διαρριπτῶν ἐπὶ τὸ δυνατόν. Pollux 5, 65, de leporibus : 
Ὁπόταν ... διαλλόμενοι xal διαπορριπτοῦντες ἀποφήνωσι 
ταραχώδη τὰ ἴχνη. Ubi διχρριπτοῦντες scrib. videtur. 
Plene Arrian. De ven. 15, 2 : Οἱ δὲ καὶ διαρρίψαντες τὰ 
μέλη, χαθάπερ of σχιρτῶντες, τότε ἀπευθυνοῦσι τὸν δρόμον. 
Conf. Διάρριμμα.) 

[Διαρρίφη, $, Disjectio. Pratinas ap. Athen. 1:4, 
p. 617, F : Ποδὸς διάρεφα. Sic cod, Ven. In apographo 
Flor. διάρριφα, in aliis διάροφα, Uude restitui διαρριφά. 
G. Dixponr.] 

(Διάρριψις, es, $, Disjectio, Distractio. Xen. Anab. 
5, 8, 3 : &. σχευῶν. Plut. V. Lvsandri c. 27 : Τὴν iv 
Αὐλίδι τῶν ἱερῶν διάρριψιν. Pollux 3, 129. Apud 'Theo- 
phrast. H. P. 6,3, 4, simplici p scriptum. — || Atzz- 
gulis λόγον v. s. v. Διασπασμός. 

Διάῤῥοδος, 6, $, unde Διάῤῥοδα χολούρια, Certze col- 
lyriorum species e rosis composite. Eorum multa 
etiam differentie sunt : διάῤῥοδον Nili, omnium cele- 
berrimum : διάῤῥοδον τὸ διὰ τῶν o6 , quod alio nomine 
χλωρὸν appellatur : διάῤῥοδον λευχὸν, εὐελπίδιον, χρό- 
xivov, ὡραῖον, quoram compositiones habentur ap. 
onis ond 13, p. 444, 445], Aetium, et Paul. /Egin. 


[Alex. "rall. p. 129 : Τὸ τοῦ Νείλου διάρροδον" 158 : Τῷ 
διαρρόδῳ. Paulus /Ey. p. 179, 10: Κροχηρῷ Otxpazo 
4 INC * 4 
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dicere (quomodo apud Alexandrum quoque Trall. A (Macc. 2, 7, 22 : "Exácroo στοιχείωσιν οὐχ ἐγὸν διερρύ-- 


scriptum. p. 181), recte observavit HSt. s. v. Διὰ 
p. 1102, À.] ] 

ἰΔιαρροὴ, ἡ, Meatus, Canalis. Dio Cass. 39, 41: 
Πρὸς τὴν ἄνω τε xal χάτω αὐτοῦ (τοῦ ὠχεανοῦ) διαρ 0v 
(Fluxum et refluxum] ἀντικαρτερεῖν. Sed Euripidi Rhes. 
919 : Περῶσα lie: δὴ ποταμίους διαρροὰς, L. Dindor- 
fius restituit διὰ ῥοάς. ^ [| Eurip. Hec. 567 : Ἑέμνει σι- 
δήρῳ πνεύματος διαρροάς ubi schol. τὰς year xal 
φλέρας τὰς τῆς ἀναπνοῆς. Idem fr. ap. Plut. Mor. 
p. 699, ἃ : Οἶνος περάσας πνευμόνων διαρροάς. : 

[Διαρροθέω, Perstrepo, Hesych. : Διχροθεῦντα, δια- 
σοθοῦντα. Aliter dictum ab JEsch. Sept. 192 : Πολίταις 
τάσδε διαδρόμους φυγὰς θεῖσαι διερροθήσατ᾽ ἐὰν χάχην. 
Quod schol. interpr., διὰ τοῦ θορύδου ἐμθεθλήχατε. 

Διάῤῥοια, $, Fluxus, Fluentum, Meatus. Item Mc- 
dicis, Copiosus alvi sine inflammatione exulceratio- 
neque fluor, Profluvium ventris, Alvi resolutio, 
Alvus liquida. Ita VV. LL., sed quod ad priores illas 
expp. attinet, earum auctor non nominatur; at pro 
Alt profluvio "Thuc. quoque usurpavit, 2, (49 : Atzg- 
ροίας ἀχράτου ἐπιπιπτούσης. Plato Tim. p. 86, A : Διαρ- 
ροίας xal δυσεντερίας. Plut. V. Alex. M. c. 45 : "Evo- 
χλούμενος ὑπὸ διαρροίας. Κοιλίας διάρροιχ, V. Marii c. 
3o.] Hanc porro ita Gorr. describit, ἀιάῤῥοια est 
Alvi profluvium absque intestinorum exulceratione, 
quo vel pituita vel bilis altera, sincera aut invicem 
mista vacuatur. In causa sunt humoris copia et cru- 
ditas ,. quae aut in toto corpore aut in certa quadam 
parte sedem habet; ventriculus enim multitudine gra- 
vatus, quam vel ipse colligit, vel ex aliis sese in eum 
exonerantibus suscipit, aut maligna aliqua qualitate 
irritatus, quam cruditas (sic autem nunc appello 
concoctionis depravationem, qua proprie δυσπεψία 
dicitur) invexit, τῇ διάῤῥοία infestatur: maxime qui- 
dem si orificium ejus superneque partes valentes 
sint, inferiores autem et πυλωρὸς languide. Nam si 
contra acciderit, vomitiones ἀντὶ τῆς διαῤῥοίας cita- 
buntur, Galen. Fac. Nat. 5. Quemadmodum autem e 
ventriculo in intestina materia διαῤῥοίας fluit, sic 
etiam per venas mesaraicas in eadem portio ipsius 
defertur, etc. (Galen. Defin. med. vol. 2, p. 263 : 
nt sect δευματισμὸς πλείων χοιλίας ἄνευ φλεγμονῆς 
xai ἑλχώσιος πολυχρόνιος - vol. 6, p. 533 : ΕἸ δέ γε ὑπὸ 
τῆς δήξεως τῶν ἀπεπτηθέντων σιτίων ἣ γαστὴρ ἀνιαθεῖσα 
πᾶν ἐχχρίνειε, διάρροια μὲν ὀνομάζεται τὸ σύμπτωμα, δια- 
φθείρεται δ᾽ ἡ χρεία τῆς τροφῆς. De poetis quibusdam 
exilibus Aristoph. in fr. Gerytade ap. Athen. 12, 
p. 551, B : Τούτους γὰρ, ἣν πολλῷ ξυνέλθη,, ξυλλαδὼν 6 
τῆς διαρροίας ποταμὸς o is (codex ἐξοιχ σεται. 

[Διαρροιζέω, Cum stridore feror. Soph. ''rach. 568 : 
Χεροῖν ἧχεν χομήτην ἰὸν, ἐς δὲ πνεύμονας στέρνων Qug- 
ροίζησεν. Schol. μετὰ ἤχου ὥρμησε. Planud. Ovid. Me- 
tam. 13, 608 : Ἢ ὄρνις ταῖς πτέρυξι διερροίζησεν, cit. 
Boiss. Corrupte gramm. in Bachm. Anecd. vol. rz, 
p. 196 : Διαρροίζεται, ὁρμᾷ. Scrib. mne 

it ien Profluvio alvi laboro, ex Alex. Aphr. 
(Probl. 1, 98], eadem forma qua χαταῤῥοίζομαι, (Hip- 
piatr. p. 230 : 'E&v διαρροϊσθῇ, 

[Διαρροϊκὸς, ἡ, ὃν, Ventris profluvio laborans. Ru- 
fus De purgant. medicam. in cod. Vatic. init. : Ὅσοι 
elicit ie εἰσὶ xat διαρροῖχοί. Alex. Trall. 8, p. 414 : 
Κοιλιαχοὶ θεραπεύονται ὡς xat διαροῖχοί. WEGE.) 

vrbe iig δ, ἡ, Rhombi formam habens. ἫΡ 
piatr. p. 197 : Τελαμῶσι λινοῖς διαδρόχοις ὄξει xal ἐλα 
ὅσοι ἱκανοί εἰσιν, ἴσοις, μὴ Succhifes G. Din.) 

[Διάρρους, δ, Alveus. Strabo ἡ, p. 177 : Γεωλοφίαι 
διάρρους ἔχουσαι πλωτούς. Diodor. 13, 47 : Ξυλίνας τοῖς 
διάρροις ἐπέστησαν γεφύρας. 

be £i» , lectio vitiosa pro διαφορέω in libris qui- 
busdam Diodori 13, 94. Neque in loco Hesychii, 
quem s. v. Διαλαφύσσω attuli, Ruhnkenii conjecturis 
διερρόφησας et διαρρόφησις opus videtur. G. Dix». 
Διαρρύδην, q. d. Diffluenter, Ita ut diffluat. Esch. 
Cho. 67 : Τίτας φόνος πέπηγεν οὐ διαρρυδᾶν. Sic libri : 
quod voc. si recte pro adverbio habetur, aut διαρρύδαν 
aut ig ned scribendum , non, quod quidam posue- 
runt, διαρρυδάν. 

I rr atre Διαῤῥυθμέω, Compingo, Concinno, 
YV. LL. Vi 


idetur tamen potius dicendum διαῤῥυθμίζω. 
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Cc 


θμισα. 

[Διαρρυΐσχω, Diffluo. Phot. Quast. ad Amphiloch. 
p. 282 ed. Mai. : Πάντα ἡμῖν διαρρυΐσχει καὶ οἴχεται. 
G. D.] Διαῤῥυΐσκεσθαι, pro Diffluere et Dissipari affert 
Bud. ex Aretha. (Anna Comn. 13, p. 415, D: "τους 
ἤδη διαρυϊσχομένου eji. G. Dixp.] 

[Διαρρυμδονάω, Dispergo, Dissipo. Hesych. : Au- 
ρυμβονήσατε, διεφορήσατε. Videtur de hominibus pro- 
digis dictum esse ut simplex ῥυμβονάω, quod v.] 

[Διαρρυπτιχὸς, ἡ, ὃν, Abstergendi vim habens. Ga- 
len. vol. 13, p. 70 : ᾿Εμπλαστικήν τε xal διαρρυπτιχήν 
(ϑύναμιν). Ubi edd. Ald. et Bas. διαρρυτιχήν. 

Διαῤῥύπτω, i. q. ῥύπτω : nisi quod prap. διὰ vim ali- 
quam significationi addere videri potest. E Galeno 
Ad Glauc. : Διαῤῥύψαι τὸν χυμὸν, Detergere. (Id. vol. 
6, p. 125: ἘἜμφράξει μᾶλλον, οὐ διαρρύψει τοὺς πόρους " 
et ibid. paullo post. ἃ. Drx».] 

(Διάρρῦσις, tuc, $, Fluxus, Meatus. Hero Spirit. 
p. 164 : Ὕδατος διάρρυσιν. Phot. Lex. p. 222, 23 : At- 
θηθρα, τὰ ἔφυδρα yopla * xal al διαρύσεις τῶν ὑδάτων * οὕ- 
τως Εὔπολις. Recte διαρρύσεις ap. gramm. in Bachm. 
Anecd. vol. 1, p. agr, 12. G. Drwp.] 

Διάῤῥύτος, δ, 4, pro χατάῤῥυτος, Irriguus , Bud. e 
Strab. [5, p. 213 : 'Pa6évva ξυλοπαγὴς ὅλη xad διάρρυτος, 
γεφύραις xal πορθμείοις δδευομένη" 13, p. 547 : Διαρρύ- 
τοῦ ποταμοῖς, Hesych. : Διαρρύτους, διηντλημένους. || Hip- 
po diarrhytus , urbs Zeugitanz, a Plinio aliisque me- 
morata , quam inferioris etatis scriptores Hipponem 
Zarrythum dicunt : de qua forma przepositionis s. v. 
Διὰ egimus p. 1106 sq. G. "segre 

Διαρύω, s. Διαῤῥύω, Traduco, trahendo nimirum. 
Herodot. [7, 24], διαρύσαι τὰς νέας τὸν Ἰσθμὸν, Per 
Isthmum traducere naves. (Lectio vitiosa. V. Διειρύω. 

(Διαρρωγὴ, ἢν Interruptio. Hippocr. p. 802, 5 : Ἐπ 
δεσίων γάρ ἐστιν αὕτη ἡ ποιχιλωτάτη xat πλείστους μὲν 
σχεπάρνους ἔχουσα, διαρρεωγὰς (sic scriptum) δὲ xal 
διαλήψιας ποιχιλωτάτας τοῦ χρωτὸς ῥομθοειδέας. Ad quem 
l. Galen. vol. 12, p. 356 : Διαρρωγὰς δὲ λέγει τὰ μεταξὺ 
διαστήματα τῶν ὀθονίων. Erotian. p. 124 : Διαροχὰς, τὰς 
τῶν ἐπιδέσμων διαπνοὰς xad τὰ μεταξὺ τούτων διαστήματα᾽ 
εἴρηται δὲ παρὰ τὴν ῥίχην (alii libri ttim, δέγχην, ῥέ- 
χιν), ἥτις ἐστὶν εἶδος ἀναπνοῆς. Hesych. : Διάρογμας (Δια- 
GB Heinsius), τὰ μεταξὺ τῶν ἐπιδέσεων διαστήματα. 

Jbi Hemst. : « Érotianum sic emenda, Διαρόγχας, τὰς... 
εἴρηται δὲ παρὰ τὴν ῥογχὴν ... Ρογχὴ, ῥόγχος, ronchus, 
ἃ ῥέγκειν vel ῥέγχειν. Ergo διαρόγχαι, Jnterstitia , que 
Belge dicimus /ucAtgaten. Fuit autem. in Hippocra- 
tis l. diversa lectio διαρωχμαὶ vel διχρωχμίαι, ad quam 
referenda Hesychii gl. Διαρωχμίας, διαστάσεις.» 

juin are s. Διαρρωννύω, Corroboro, Confirmo. 
Theophyl. Simoc. Hist. 2, p. 33, C: Τὸ μὲν οὖν Περσυ- 
xv διερρώννυτο ταῖς προρρήσεσιν ὥσπερ γαυρούμενον. Jo- 
seph. Genes. p. 42, E : Τοὺς ... Σκύθας ὁ βασιλεὺς ῥα- 
γδαίῳ προστάγματι διαρώννυσιν ἐπελθεῖν. G. Dixp.] 

Διαῤῥὼξ, ὥγος, δ, ἡ, Abruptus; διαῤῥὼξ χυμάτων 
ἁρμὸς [ἀγμὸς], in VV. LL. citatur ex Eur. [Iph. T. 262] 
pd Compages fluctibus abrupta, i. e. Anfractus. Sed 

2c mihi suspecta suut. [ || Oppian. Hal. 5, 216 : Tvo- 
σηνοῦ πόντοιο μέση πορθμοῖο διαρρὼξ εἰλεῖται, ubi. sub- 
stantivum est, ut ἀπορρώξ.} 

Δίαρσις, ως, ἡ, Elatio, Sublatio. [Diodor. 3, 4o: 
Διάρσει ἱστίων θέουσαι, Naves quz sublatis et expansis 
velis iter faciunt, quas inferius dicit τοὺς ἱστοὺς xal τὰς 
χεραίας μετεώρους ἔχειν. Βκυκοκ.} Peculiariter de sub- 
latione ensis ad ictum, unde ἡ ix διάρσεως μάχη Po- 
lybio 2, [33,5]: Ἀφελόμενοι τὴν dx διάρσεως αὐτῶν μάχην, 
Camerario interpr. Adimentes facultatem illis sublatis 
ensibus dimicandi. In VV. LL. ἐκ διάρσεως μάχη, quum 
cesim res geritur; quum vero punctim infertur plaga , 
dicitur ex καταλήψεως, vel ix διαλήψεως, vel ix μετα - 
λήψεως. Idem auctor ap. Suid. in Διάληψις, opponit 
inter se 2x διαλή οἱ ix χαταφορᾶς, quod esse idem 
putatur cum ἐξ ἐπάοσεως, [Scriptor (Polybius, ut. vi- 
detur) ap. Suidam s. v. Πνεύσας : Μαχομένων ix διάρ-- 
σεως ταῖς μαχαίραις. Sic Kuster. : nam libri διαιρέσεως. 
|| De elata compositione Longin. 8, 1 : Ἡ iv ἀξιώματι 
καὶ διάρσει σύνθεσις. 

Διαρτάζω. V. Διαρτάω. 

Διαρτἄμέω, Concido in frusta, Discerpo. Esch. 
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Prom. 1023 : Δαφοινὸς ἀετὸς λάδρως διαρταμήσει σώμα- À panem informo, ut quum massa in panes infor- 


To; μέγα ῥάχος. Anaxandrid. ap. Athen. 10, p. 455, 
F :'Agrlox διηρτάμηκε. Oppian. Hal. 2, 622 : Ζωὸν δὲ 
διαρταμέοντες ὀδοῦσι ῥινὸν ἀποσχίζουσι. Philo vol. 2, 
». ῬΑ 37 : Διαρταμῶντες τ χατὰ μέλη χαὶ μέρη. 
Unde eidem ib. p. 68, 10 : Κατὰ μέλη xal μέρη διαρ- 
τώμενος, restituendum διαρταμώμενος. Hesych. : Διαρ- 
ταμῆσαι, διελεῖν, χαταχόψαι. G. Dix».] 

Διαρτάω, Diduco, Dirimo, Intervallo quodam in- 
tercipio. Plut. (V. 'Timol. c. 25] : Καὶ διαρτῶντος ὁδὸν 
ἡμερῶν ὀχτὼ τὴν δύναμιν ἀπὸ τῶν Συραχουσῶν. Et ap. 
Philon. De mundo, διαρτηθὲν, Diductum et non cohz- 
rens. Bud. p. 739. [Strabo 5, p. 334 : Τὸ Κόλλιον ὄρος 
xal τὸ Ἀβθεντῖνον ὅρος xal τὸ μεταξὺ τούτων πεδίον διηρ- 
τημένα᾽ 10, p. 487 : Τὰ διηρτημένα τῇ φύσει" quod ap. 
Steph. Byz. (s. v. Móxove;) διηρημένα scriptum. i 
τᾶσθαι, sed ex διαττᾶσθαι corruptum, 3, p. 148. Philo 
vol. a, p. 599, 25: Οὕτω τῶν ἡμετέρων σπαραττομένων xal 
διαρτωμένων xal μονονοὺ συγχοπτομένων xat συντριβδομένων 
δικαίων. Dionys. A. R. τ, 46 : Διηρτημένων τειχομαχίαᾳ 
τῶν πολεμίων, Distentis. Id. De admir. vi Dem. c. 40, 
p. 1079, 9 R. : Ἵνα μὴ δόξωμεν διαρτᾶν τὰς ἀχολουθίας, 
[nterrumpere ordinem. Sext. Emp. p. 121 : Διηρτῆσθαι 
(Non cohzrere) λέξει τὰ λήμματα. Etym. M. p. 340, 
4 : Τὸν ἐν μέσῳ τῇ χιθάρᾳ πασσαλίσχον, & οὗ ἡ χορδὴ 
διήρτηται. Suid. : Διαρτᾶν, χυρίως ἀντὶ τοῦ διαίρειν. 
Recte "Foupius διαιρεῖν, et in gl. Hesychii Διαρτᾷ, 
διαργεῖ, corrigit διαιρεῖ. Hesych. : Διαμπερονήσει, διαρ- 
τήσει. [|| Suspendo. Hesych. : Διαρτᾷ, κρεμνᾷ. Suid. : 
, Διαρτῶ τὸ χρεμῶ, Hesych. : Διήρτησαι, δέδεσαι. [1 Sus- 
pendo animum, Decipio. Hesych. : Διαρτᾶν, διασείειν 
xal ἀπατᾶν. Lex. rhet. p. 241, 13:À., πλανᾶν, ἐξαπατᾶν. 


Suid. : Διαρτῆσαι, τὸ ἐξαπατῆσαι" οὕτως Μένανδρος. 
Διήρτησεν; E Msn. Sturz. De dial. Mac. et Al. p. 161 


sq. : «Ista notio videtur verbo a Macedonibus et 
Alexandrinis tributa fuisse. Unde Num. 23, 19 (e quo 
l. etiam Judith 8, 16 pro διαιτηθῆναι scrib. διαρτηθῆναι) 
legitur : Οὐχ ὡς ἄνθρωπος ὁ θεὸς διαρτηθῆναι, pro quo 
Philo vol. 2, p. 125, ubi hunc 1l. laudat, exhibet δια- 
ψευσθῆναι. Etiam Dionys. H. plus semel sic utitur 
verbo διαρτᾶσθαι, ut A. R. 1, 39 : ᾿Ἐπὶ τὸ σπήλαιον 
ἀφιχνεῖται τοῖς μὲν ἴχνεσι διαρτώμενος (quod Suidas s. 
h. v. jaterpr. ἐξαπατώμενος)" ib. 86 : Διηρτημένος ὅπ᾽ 
αὐτοῦ.» Scriptor apud Suidam : Διαρτώμενοι τῇ δον 
χήσει. || Paro, Adorno. Hesych. : Διαρτωμένων, χαταρ- 
τιζομένων. Sic etiam Suidas, qui tamen superius ean- 
dem expl. verbo διαρτίζω apponit, quod v. || Alia 
forma Διαρτάζω, qua /Eschylus usus est de nuncio, 
ut videtur, mandata exponente. Etym. M. p. 149 extr.: 
Ἄρταμος, 6 μάγειρος ... παρὰ τὸ διαρτάσαι, ὅ ἐστι μερί- 
σαι ἣ συναρμόσαι. Αἰσχύλος" Τοσαῦτα, χῆρυξ, ἐξ ἐμοῦ 
διάρτασον. Hesych. : Διάρτασον, διάστειλον. G. Dix». 

ἰΔιάρτησις, £c, ἢ, Separatio, Incohzrentia. Sext. 
Emp. p. 99 : Κατὰ διάρτησιν, ὅταν μὴ ἔχη τὰ λήμματα 
ἀχολουθίαν πρὸς ἄλληλα" ubi oppos. συνάρτησις. lbid. 
p. 100. Quibuscum conf. l. similis s. v. ἀιαρτάω indi- 
catus. Philo vol. z, p. 338, 38 : Διαλύσεως καὶ διαρτή- 
c£; , ubi var. lect. διαρτύσεως et διαστάσεως, Ex διάρ- 
τισις corruptum v. s. hoc v.] 

[Διαρτία, ἢ, Forma, Species, διάπλασις. V. Gaumin. 
ad Theodor. Prodr. De amor. Rhod. et Dos. c. 5. 
Ducaxe. Nicet. Chon. Ann. 4, 6 : T2» διαρτίαν τοῦ 
σώματος εὐφυής" et 21, 3. Karr. Thessalonicus in 
Bandini Anecd. p. 118; Isaac. Porphyrog. in Allatii 
Exc. p. 3o4. Boissox. Eustath. Opusc. p. 353, 7 
Μήτε τῇ ψυχῇ ἔξω ῥεμθόμενος τῷ χρείττονι πάντως μέρει 
τῆς κατὰ σὲ διαρτίας. lambi in Hippocratem ap. Boivin. 
ad Niceph. Greg. Hist. Byz. p. 1257 ed. Bonn. : Ἔχ 
τῆς ἐνύλου συμφυοῦς διαρτίας. Tzetz. ad Hesiod. Op. 
625 : Πᾶσαν τὴν τῆς νεὼς διαρτίαν. Ubi "'rincav. διάρτι- 
σιν. Suid. : À., ἢ διάπλασις, « Εὐτελοῦς διαρτίας Χριστὲ 
γεγονώς.» G. Dixponr.] 

Διαρτίζω, (Formo, Fingo. Job. 33, 6 : 'Ex πηλοῦ 
διήρτισαι σύ. Hesych. : Διαρτίσαι, ἀναπλάσαι. Suid, : 
Διαρτίσαι διὰ τοῦ t ἀναπλάσαι, καταρτίσαι" διαρτίζω γὰρ, 
πλάττω χαὶ τελειῶ, [1 Obscura est ejusdem gl. Aixo- 
τίζεται, ὁρμᾷ. — || Clare loquor. Hesych. : Διαρτίζων, 
ἄρτια xal συνετὰ φθεγγόμενος " quocum. Kust. compa- 
ravit voc. ἀρτίστομος. Simili sensu διάρτασον dixit 
AEschylus, de quo v. s. Διαρτάω, G. D. |] ] Subigo et 

THES. LING. GA£C. TOM. 11, FASC, V. 


D 


matur, Bud. [Hesych. : Ἐπεχόχλυσεν, ἐπηύξησεν" ἀπὸ 
τῶν διαρτιζόντων, ot χαταλείπουσι τὸ σταῖς. Conf. Διάρ- 
τισις. Ο. Dix».] 

(Διάρτίσις, εως, $, Formatio. Etym. M. p. 361,8: 
Τὸ μετὰ τὴν τῶν ἄρτων διάρτησιν περισσευόμενον " ubi 
Gud. διάρτυσιν. Recte Sylburg. διάοτισιν, quod legitur 
ap. Suid. s. v. Ἐπιχύλλωμα, in libris quibusdam in 
διάτρισιν vel διάτρησιν corruptum. Conf. Διαρτία et 
Διαρτίζω. G. Diwp.] 

[Διαρτύω, Compono, Adorno. Eunap. Excerpt. 
p. 82, 12 ed. Nieb. : Προσποίησις xal πλάσις εἰς τὴν τῶν 
πολεμίων ἀπάτην διηρτυμένη. G. Dixp. Leo Imp. Vita 
Chrys. t. 8, p. 280, 32 : Τὸν χατὰ τοῦ ἁγίου boígros 
θάνατον. Hass. 

Διαρυμβονάω, V. Διαρρυμθονάω.) 

Διάρυτος. V. Διάρρυτος.] 

Διαρύτω, s. Διαρύω, Exhaurio. Etym. M. p. 270, 
3 ex cod. Leid. apud Koen. ad Gregor. p. 7o emen- 
datum : Διαρύτειν (vulgo. Διαρύττειν), διαρύειν, διαν- 
τλεῖν, ὡς ἀνύειν xal ἀνύτειν τὸ τελειοῦν" ἔστι δὲ ἡ λέξις 
τῶν Ἀττιχῶν. Hesych. : Διαρύτειν, ἀντλεῖν. Sic Kuster.: 
codex διαρυπτεῖν, beh 

Διαρύω. V. Διαρρύω.} 

ἰΔίαρχος, 6.] Δίαρχοι, Hesychio teste , sunt οἱ 'λλα- 
νοόῖχαι, 

[Διάρχω, Ad finem magistratum gero.] Apta ap. 
Lysiam [ἐν τῇ πρὸς τὴν Μιξιδήμου τραφὴν ἀπολογίᾳ} pro 
διὰ τέλους ἦρξα, teste Harpocr. et Suida [et Polluce 
8, 83], a Διάρχω. [Sepius hoc aoristo utitur Dio 
Cass. 36, ax : [ἣν στρατηγίαν διῆρξε" et 4o, 66; 5a, 
215; 53, 1, 13; 59, 6. 

Διαρωχμίας, Hesychio διαστάσεις, intellige autem 
τῶν διεῤῥωγότων, Quee a se invicem dirupta hiascunt. 
[V. Διαρρωγή.] . 

(Auc, ἄδος, ἢ, Dias, πόλις Auxíac , ἣν Διάδης ἔχτισε" 
τὸ ἐθνιχὸν Διαδεὺς, Steph. Byz. — || Nomen tribus At- 
tice Erichthonii tempore. Pollux 8, 09. || Gentile 
a Δία et Δῖον, que v. ἃ. Drxponr.] 

(Aíac, avroc, δ, Dias. Etym. M. p. 270, 10: Δίας, 6 
fps, εἷς τῶν Τιτάνων, παρὰ τὴν Διὸς γενικὴν Δίας" 3 
εἷς τῶν Πελοπιδῶν. [νεται παρὰ τὸ Δέος Δεΐας, xal ἐν 
συναλοιφῇ Δείας διὰ τῆς εἰ διφθόγγου 6 δέος ἐμποιῶν" 
et p. 371, 3 : Δίας, ὡς ἀπὸ τοῦ δράχων δράχοντος δρα- 
χοντίας, οὕτω καὶ ἀπὸ τοῦ Διὸς γίνεται Διίας, xal χράσει 
Δίας. Ἰστέον δὲ ὅτι τὸ Δίας χαὶ Θείας διὰ τοῦ ντ χλίνονται, 
τὸ δὲ Θεΐας xal Διίας ἰσοσυλλάδως. Tzetz. Exeg. Ii. 
p. 68, 25: Πέλοπος δὲ xal Ἱπποδαμείας Ἀτρεὺς, Θυέστης, 
Δίας... τ [| Δίας, sophista Ephesius, de quo Phi- 
lostr. p. 485, 486. Sed codd. Βίας. G. Dixp.] 

[Διασαάμως, Sesamo mixtus, fort, Dorice insolen- 
tius formata vox pro Διασησάμεος s. Διασήσαμος, ex 
conj. Beeckhii Inscr. gr. vol. 1, n. 1464, 9. Hasx. 

[Διασαιχωνέω s. ἀιασαιχωνίζω, V. Διασαλαχωνίζω. 

ἰΔιασαίνω, Caudam moveo. De canibus adulan- 
tibus Xenoph. De ven. 4, 3 : Τὰ μὲν ὄμματα πυχνὰ 
διαχινοῦσαι, ταῖς δὲ οὐραῖς διασαίνουσαι.] 

[Διασαίρω. Διασέσηρα, Ore hio. Schol. Apoll. Rh. 2, 
5175 : Τοὺς γὰρ χύνας ποιεῖ διασεσηρέναι xal χάσχειν. 
|| Cavillor. Plut. V. Marii c. 12: Μεστὸς ὧν ταραχῆς 
xal διασεσηρώς. 

[Διασαλαχωνίζω.} Διασαχώνισον Hesych. positum esse 
dicit pro διασαλαχώνευσον, h. e. τρυφερῶς βάδισον : nam 
τοὺς θρυπτομένους dictos fuisse σαλάχωνας, forsitan ἀπὸ 
τοῦ σαυλοῦσθαι, quod est θρύπτεσθαι. Εἰ σαλάχωνα dici τὸν 

μὴ δεῖ δαπανῶντα. Hec ille, proculdubio respiciens 
ad Aristoph. Vesp. (1169) : 'Avusóv ποθ᾽ ὑποδυσάμενος, 
εἶτα πλουσίως Ὡδὶ προδὰς, τρυφερόν τι διασαλαχώνισον, 
Ita enim habent Comici exempll., et non solum ejus 
schol., sed etiam Suid. et Etym. Quorum hi duo illud 
διασαλαχώνισον exp. διάθρυψαι, διαγαυρίασον : quoniam 
80. σαλάχωνες olim dicebantur οἱ διαθρυπτόμενοι, a 
verbo σαυλοῦσθαι, quod est ἁδρῶς βαίνειν et velut σεί-- 
εσθαι, παρὰ τὸ σάλον. Schol. quoque ipsius Comici exp. 
ἁδρύνθητι et διαθρύφθητι : dictum addens a Salacone 
quodam Autyloci patre , qui fuerit μαλαχὸς, Mollis et 
effeminatus. Addit etiam, videri hoc verbo signifi- 
cari τὸ σαλαχωνεύεσθαι, h. e. τὸ σαλεύειν τὸν πρωχτὸν, 
Agitare s. Jactitare nates. Sed in quibusdam Codd. 
scribi διαλυχώνισον : in. Artemidori autem συναγωγῇ 
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legi διελαχώνισεν [διαλαχώνισον], quorum illud 6556 ἃ Ly- 
cone quodam posu qui fuisse μαλαχώτερος videa- 
tur. Deinde ad prius διασαλαχώνισον revertens, ipsum 
exp. ἁθδρῶς xal μαλαχῶς σαυτὸν διαχίνησον, a Salacone 
uodam τρυφηλῷ : additque quosdam σαλαχωνίσαι esse 
icere τὸ τὸν πρωχτὸν αἰσχρῶς κινῆσαι. Rursum He- 
sych. διασαλαχώνισον exp. διάνυσον [διαχίνησον Soping.], 
ἀπὸ τοῦ 0 ἴσθαι [ἐγχεῖσθαι Kuster.] τὸν Σαλάχωνα. 
[Memorabilis est quam prior Hesychii gl. prebet 
scripture diversitas διασαχώνισον, quie ex διασαιχώ- 
vicov corrupta esse potest. Σαιχωνίσαι ex Aristophane 
afferunt et χινηθῆναι interpretantur gramm. in Bachm. 
Anecd. vol. 1, p. 362, 31, et (qui σαιχονῆσαι scriptum 
exhibet) Photius Lex. p. 496, 7. Apud Hesych. : 
Σαιχωνῆσαι, διασαιχώνη, quod Musurus in διασαιχω- 
vox: mutavit. Scribendum Σαιχωνίσαι, διασαιχωνίσαι, 
aut, quod probabilius videtur, διαχινῆσαι, G. D.] 
υσις, soc, 5, Motus, Agitatio. Marcellus 
De pulsibus in cod. Palat. : Οὐχ ἴσης οὐδὲ ὁμαλῇς αὐτῶν 
τῆς διασαλεύσεως. WxrIGEL.] 

Διασαλεύω, Concutio, Quatio : sicut et σαλεύω : 
nisi quod prep. vim aliquam significationi addere 
videri potest. Steph. Byz. s. v. Ἱξρεμιθοῦς : "Tov τόπον 
διὰ τὴν παρουσίαν τῆς δαίμονος διασαλευθῆναι. HawsT. 
Hesych. : Διέσεισε, ... διεσάλευσε. E Luciano [Alex. 
c. 31] affertur in VV. LL., Διεσάλευσε τὴν πόλιν, pro 
Concitavit urbem. Ibid. pass. pret. [e Luciano De 
merc. cond. c. 33] : Διασεσαλευμένος τὸ βλέμμα, pro 
Aspectu lubrico; sed non addito nomine auctoris. 
(Et Rhet. prec. c. r1 : Διασεσαλευμένος τὸ βάδισμα. 
« Διασαλεύειν τοὺς ἤχους, Sonos perturbare, dicuntur 
αἵ συμπτώσεις τῶν φωνηέντων, Vocalium concursus, 
quia in tali concursu soni vocalium singularum non 
recte distinguuntur, sed veluti confluunt, et con- 
fusam elocutionem faciunt, qualis est in omni hiatu. 
Dionys. H. De comp. vv. 23, p. 18o. Mox dicit eodem 
sensu ἀποχυματίζειν τὸν ἦχον, Sonum perturbare, in- 
quietum reddere.» Enmxzsr. Lex. rhet. De ingrato 
concursu consonautium ibid. p. 167, 1 : Χαράττουσιν 
εὖ μάλα τὴν ἀχοὴν χαὶ διασαλεύουσιν ἀξιολόγως τὰς áo- 
μονίας. 

alfo, Pervulgo, Divulgo. (Anna Comn. r, 
p. 14, B: Διεσάλπιζε γὰρ ἡ φήμη τὸ στράτευμα ὡς... 

[Διασαρχωνίζω.} Διασαρχώνισμα, τὸ, Hesych. esse 
dicit ἀπ; τι σχῆμα. i subjungit Διασαρχωνίσαι, 
esse dicens τὸ προσποιητῶς γελάσαι : quod. ipsum et 
σαρχωνίσαι dici. Sed sunt qui. reponendum censeant 
Διασαρδωνίσαι εἰ σαρδωνίσαι, interpr. Sardonium ri- 
sum ridere, Subsannare. In his tamen τὸ ὦ suspectius 
est. Apud Etym. [M. p. 273, 45] et Lex. meum vet. 
legitur Διεσαρδάνωσε, exp. διεγέλασεν, οὐχ ἐπὶ διαχύσει, 
ἀλλ᾽ οἱονεὶ Σαρδάνιον γέλωτα. [Ap. Suidam Διεσαρδάνισε, 
ubi Kust. conjecit διεσαρδώνισε. Hesych, : Διεσαρώνησε, 
διέσυρε, χατεγέλασεν᾽ ol δὲ Giéyave* ubi Salmas. διεσα- 
ρώνισε, Albertus διεσαρδώνισε. In. superiore Hesychii 
gl. codex διασαρωνίσαι, quod Musurus recte in δια- 
σαρχωνίσαι mutasse putandus erit, si, ut videtur, co- 
dex in διασαρχώνισμα cum Musuro consentit. G. D.) 

[Διασαρχώνισμα. V. Διασαρχωνίζω.} 

ἰΔιασάτηρ, διαπαίζειν. Λάκωνες, Hesych. Ubi D. 
Heinsius Διασατυρίδδην.] 

ἰΔιασάττω, Infarcio. Galen. vol. 2, p. 13: Ὑπερ- 
πιάναντές τε xal διχσάξαντες αἵματί τε xal σαρξίν, Ar- 
chigenes ap. Galen. vol. 8, p. 156 : Ἔστι & πλήρης 
σφυγμὸς 6 ναστοτέραν ἐπιδειχνὺς τὴν ἀρτηρίαν xal τὴν 
ὑπόπτωσιν αὐτῆς διασεσαγμένην ἐγχύλως. De quo loco 
Galenus p. 157 : Αὐτὸ δὲ πάλιν τὸ διασεσαγμένην πότερα 
ταυτόν ἐστι τῷ μεμεστωμένην ἣ ἄλλο τι δηλοῖ, σαφῶς οὐχ 
ἔχω συμθαλεῖν. Cum genit. Macho ap. Athen. 6, p. 244, 
C : Φαληρικῆς ἀφύης τε διασεσαγμένος. Geopon. 19, 9, 
5, p. 1232 : Διασεσάχθαι τῶν γιγάρτων.] 

Διασατυρίζω D. Heinsii conjectura. V. Auxsácno.] 

Διασαυλόω.Ἷ Διασαυλούμενον, Hesych. exp. διαχινού- 
μένον xal ἐναθρυνόμενον “ item διασειόμενον : respiciens 
forsitan ad h. Aristoph. l. qui ab Etym. citatur, 'Ogó 
ἐμὰ ὡς ὄμφαχκα διασαυλούμενον. Atque adeo idem ille 
"tym. [p. 270, 42] διασαυλούμενον esse dicit ἁδρυνόμε- 
voy xal διαθρυπτόμενον : nimirum παρὰ τὸν σαῦλον, τὸν 
ρὸν καὶ γαῦρον, ut ap. Simonidem in Iambis, Kal 
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ΓΑιασάφεια, $, Interpretatio. Aristeas De leg. transl. 
p. 131, 7 : Ἔτρέποντο πρὸς τὴν ἀνάγνωσιν xai τὴν £xá- 
zou διασάφειαν, Hasg.] i 

Διασάφέω, Manlfestum reddo, Declaro : item Ex- 
pono, Explico. (Eurip. Phon. 401 : Οὐδ᾽ 6 χρόνος αὖ- 
τὰς (τὰς ἔλπίδας) διε! ᾿ οὔσας κενάς; Plato Leg. 5, 
p. 733, B: "Ioa. δ᾽ ἀντὶ ἴσων ἑχάτερα τούτων οὐχ ὡς 
βουλόμεθα "usen ἂν διασαφεῖν. Polyb. 3, 52, 5 : ἀα- 
σαφούντων ὅτι πάρεισι διὰ ταῦτα. Cum ὑπὲρ 2, 19, 13: 
Ὑπὲρ ἧς 1 διεσαφήσαμεν. « Σοὶ τὴν ἰδίαν χρίσιν δια- 
σαφήσω, Hipparch. et Eud. ᾽Ἔξηγ. 1, p. 171, B; 173, 
A, B; 179, À ; 189,C. Argum. Eur. Hipp. : Ἄρτεμις τῶν 
γεγενημένων ἕκαστα διασαφήσασα Θησεῖ. Clem. AI. p. 
737, 27.» Hzusr.] E Theophr. [C. Pl. 6, 14,5] Δια- 
σαφητέον pro Perspicue disserendum est. Ap. Matth. 
18, (31] : Διεσάφησαν τῷ Κυρίῳ πάντα τὰ γενόμενα, vet. 
Interpr. vertit Narrarunt. Sed a Polyb. poni διασαφῶ 
et pro Clare denuntio, testatur Bud. (1, 46, 4 : l'- 
νόμενος αὐτόπτης ἅπαντα διασαφήσειν᾽ 2, 27,3: Τὰ προ- 
γεγονότα διεσάφουν ἀναχρινόμενοι τῷ στρατηγῷ" 3, 87, 
ἡ : Τοὺς διασαφήσοντας εἰς τὴν Καρχηδόνα περὶ τῶν γι- 
γονότων. Forma media 31, 26, 3 : Ἀσχάλλων ἐπὶ τῷ 

δὲν διασαφήσασθαι " ubi Schweigh. διασαφεῖσθαι vel 
διασανηθηαι. Poterat. etiam διασεσαφῆσθαι. Medio ta- 
men etiam Hesych. utitur διεστείλατο explicans per 
διεσαφήσατο. G. D. Diodor. 11, 17 : Τὸν διασαφήσαντα 
περὶ τῶν δεδογμένων. Suid.: Διασαφῆσαι, ἑρμηνεῦσαι. 
|| Hllustro. Suid. s. v. Ἀσάφεια ex Martyrio sanctorum: 
Σελήνης τὸν ζόφον διασαφουσης.} Item Διασαφίζω, Mani- 
festum facio, VV. LL. (Maccab. 2, 1, ar cod. Alex. 
διεσάφισαν. Mecte alii διεσάφησαν. Idem vitium apud 
Joseph. Genes. p. 2, D, et ap. alios passim. || Signif. 
intransitiva posuit excerptor Polybii p. 406 ed. Mai.: 
Ἰστέον ὅτι τὸ προοίμιον μόνον διεσάφει τοῦ ιδ΄ λόγου, τὰ 
δ᾽ ἐφεξῆς πάντα ἐνέλειπεν μέχρι λ' φύλλων. G. Dix».] 

[Διασαφηνέω, i. 4. διασαφέω. Hippocr. Epjst. p. 1275, 
29: ἽἝλθοιμεν δ᾽ ἂν ... ψυχῆς τινα ῥῶσιν ὑπερδάλλουσαν 
διασαφηνέοντος τοῦ ἀνδ' Ἴτυν suspecta. eren 

Διασάφηνίζω, [Dissero, Edissero, Gl.) Declaro, Ex- 
plano. Polyb. jeune Xenoph. Apol. 1]: Ὑ οτο οὐ u- 
σαφήνισαν. [Adde Memor. 3, rz, 11; et De rep. Lac.4, 
3 : Διασαφηνίζων ὅτου Évexa τοὺς μὲν προτιμᾷ.... Gregor. 
Nyss. vol. 1, p. 65, B : Ἔν ὑποδείγματι διασαφηνίσαι 
τὸν λόγον. Joseph. Genes. p. 6, B : Οἷς γειτνιάζειν τὸν 
Δαγιστέα διεσαφήνιζεν, Indicabat, Aiebat. Hesych. : 
Διασαφεῖ, διασαφηνίζει, ἀγγέλλει. Suid. : Διασαφηνίζειν, 
τὸ τῇ γλώττη dxpiécov.] Mem signif. διασαφέω et δὲα- 
σαφίζω. {|| Forma media Menander in Excerpt. p.341, 
11 ed. Nieb. : Διελέγετο (Ac Bekk.) ἑρμηνέων ... τὰς πί- 
στεις διεσαφηνίζοντο περὶ σπονδῶν. ] 

[Διασαφήνισις, τως, $, Declaratio. Georg. Pachvm. 
Andron. p. 57, D : Ἀνάπτυξιν xal διασαφήνισιν τῶν χει- 
μένων ἐν τῷ συμβόλῳ. ἃ. Dix.) 

Διασάφησις, x, 5, Declaratio, Explicatio, Expo- 
sitio, Bud. (Genes. 40, 8 : Οὐχὶ διὰ τοῦ θεοῦ f, ὃ. αὐ- 
τῶν. Esdr. 5, 6 : A. ἐπιστολῆς ἧς ἀπέστειλε. Schol. rec. 
Soph. El. 425 : ᾿Εξήγησίς ἐστι 8. θείων πραγμάτων. 

Διασαφητέον, Explanandum, Declaraudum. [Wid. 
Διασαφέω,} 

[Διασαφητιχὸς, ἡ ὄν.) Διασαφυητικὸς vocatur σύνδε- 
d. Ἐχροκιῖνι 5., Explicativus, De- 
clarativus. (Schol. Aristoph. Av. 325, Etym. M. p. 
415,27,53 (male διασαφηστιχὸς 773, 15), et alii quivis.] 

Διασαφίζω lectio vitiosa. V. Διασαφέω.} 
re Ri Percolo, GI.] 

ἰΔιάσεισις, εως, f$, Concussio. Paulus JEg. p. τοῦ, 
53 : Ὁ λίθος ὑποπέπτει κατὰ τὸν περίναιον ὑπὸ τῆς διασεί- 
σεως ἐχπεσών, Glossator Oribasii p. 152 ed. Cocch. : 
Δεῖ γὰρ εἰδέναι ὅτι τετραχῶς πάσχει ἡ ῥάχις... χαυνοῦνται 
οἱ σύνδεσμοι, χαὶ λέγεται διάσεισις.} 

[Διασεισμὸς, 6, Concussio. Eustath. Opusc. p. 322, 
80: Kal τὸ μεῖζον χαχὸν, ὅτι τῶν χωριτῶν ἁπάντων φει- 
σάμενος, ἡμᾶς xoi μόνους εἰς διασεισμὸν ἀπελέξατο. 
|| Crimen concussionis, i. 4. δωροδοκία, quam sigaif. 
HSt. s. v. Διασείω attigit, Schol. Aristoph. Eq. 1079 : 
El; δωροδοχίαν xal διασεισμὸν διαδάλλων τὸν Κλέωνα. 
G. D. Frequens in papyris egyptiacis, velut Peyr. 
Pap. er. 1, p. 32, 1: Ἐπὶ τῇ πάσῃ cux ía xai δια- 
σεισμῷ, Per omne sycophantis et concussionis ge- 
nus, lasr.] 
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ἰΔιάσειστος, δ, 4, Concussus. Hesych. : Δοναχῆα, τὸν 
διάσειστον χαλαμῶνχ" quem schol. Hom. Il. Σ, 556, 
εὐδιάσειστον dicit, Qui facile concuti potest. JEschin. 
p. 9» 9 : Συνέτριθον τὰ σχευάρια καὶ διερρίπτουν εἰς τὴν 
ὁδὸν, ἀστραγάλους τέ τινας διασείστους καὶ φιμοὺς xal 
χυδευτιχὰ ἕτερα ὄργανα. De quo l. Harpocrat. : Διασεί- 
στους" Αἰσχίνης κατὰ Τιμάρχου. ᾿Κοίχασιν ὠνομάσθαι 
παρὰ τὸ κινεῖσθαι χαὶ διασείεσθαι πρότερον, εἶτα βάλλε- 
σθαι, ἵν᾽ ἀκαχούργητοι μᾶλλον ὦσι" Μένανδρος Πωλουμέ- 
va. Que ex parte repetunt Etym. M. p. 270, 32 et 
Suidas, ad quem Kust. : «Pollux etiam (7, 203; 10, 
150) inter aleatoria instrumenta xó£ous et ἀστραγάλους 
διασείστους recenset. Appellabantur autem tali διάσει- 
exo, quod in fritillo, sive ψηφοθόλῳ, prius concuti 
et deinde per turriculam, quam Graci φιμὸν vel πύρ- 
γον vocabant, in alveolum mitti solerent: idque ideo, 
ne fraudi et fallacie aleatorum ullus locus esset. 
Plura de hoc argumento legere licet ap. Salmas. ad 
Flav. Vopiscum. » Suspecta sunt que schol. JEschinis 
tradit, Πολλάχις τινὰς χώδωνας ἀργυροῦς 7] χαλχοῦς ἐξῆ- 
πτὸν ἀστραγάλοις αὐτοῖς, ἵνα dy vot 7γόν τινα ἀποτε- 
λῶσι xxi τέρψιν ἐν τῇ παιδιᾷ οὗτοι οὖν ἐγένοντο διά- 
σειστοι.} 

Διασείω, Concutio, Vehementer concutio. (Philo 
vol. 1, p. 602, 30: Πτερύσσεσθαι xai τοὺς ταρσοὺς δια-- 
σείειν φιλεῖ. Plut. Mor. p. 435, € : Τὸ διασεῖσαι τὴν 
xe22)xjv* V. Marcelli c. 15 : Τὸ γόμφωμα διέσεισαν xal 
διέσττασαν τοῦ ζεύγματος. Pollux r, 219, de equis : Ila- 
ραφέροντες τὸν τράχηλον xal muxvk διασείοντες, De ca- 
nibus caudam moventibus Xenoph. De ven. 6, 15: 
"ay ταῖς οὐραῖς διασείουσαι (quod διασαίνειν dicit 4, 
3: sed dxpa τῇ οὐρᾷ σείουσιν rursus 3, 4). Arrian. De 
venat. 10, 4 : ᾿Ἐπαίρειν τῆς οὐρᾶς λαδόμενον χαὶ ἀνατεί- 
ναντα ἀφιέναι" ἡ δὲ διασείσεταί τε ἀφεθεῖσα χαὶ δήλη 
ἕσται ὅτι ἢγάπησε τὸ πραχθέν. Heliodor. 8, 11, p. 333: 
Διεσείσθη ὥσπερ οἵ χάτοχοι. Athen. 4, p. 168, B : 
Διασειόμενοι τοὺς χροτάφους ὑπὸ τοῦ ἀχράτου. Harpocr. 
s. v. Παραχρούεται: Κρούειν τὰ νῶν χαὶ διασείειν ἕνεχα 
τοῦ πλεονεχτεῖν.] Interdum metaphorice, ut ap. (Po- 
Iyb. 10, 36, 4: Τῶν μὲν τοὺς υἱεῖς, τῶν δὲ τοὺς ἄνδρας 
ἀνακαλούμενος ἐπὶ προφάσεσιν ἀλόγοις διέσειεν. 18, 28, 
2: Καί τινας ἐλάμβανον πιθανότητας... πρὸς τὸ διασείειν 
τοὺς ἀχούοντας, Ut moverent auditores. Lex. rhet. p. 
442, 9: Διέσειεν χεῖται ἐπὶ τοῦ χινεῖν xal τοῦ λέγειν. 
De republica Plut. V. Cic. c. 10 : Οἱ τὰ παρόντα δια- 
σεῖσαι xal μεταθεῖναι ζητοῦντες. Aristid. vol. 1, p. 380: 
Τὸν κατάλογον xal τὰς συντάξεις πέρα τοῦ χαιροῦ διεσεί- 
σαμεν. — || Phrynich. in Bekk. An. p. 34, 27 : Διασείε- 
σθαι πρὸς τόνδε, ἀντὶ τοῦ διεγείρεσθαι xal παροξύνεσθαι 
ἀπειλχητικῶς.] Lucian. (De merc. cond. c. 20]: Καὶ 
ὅλον cs διασείων ταῖς ἐλπίσι, ubi Bud. vertit Labefa- 
ctans. (Plut. Mor. p. 1059, À: Διασέσεισμαι xal γέ- 
pe μετέωρος. Liban. vol. r, p. 772, € (—vol. 4, p. 

90, 5) : Ὅλον μοι τὸν νοῦν διέσεισεν. Hxwsr.] Idem af- 
fert. διασείω pro Concutio, i. e. Terreo auctoritate, 
e Pand. Esse etiam ait, Vexo et per magistratus li- 
centiam exhaurio, redimendis criminibus et litibus 
obnoxios, i. e. ὑπευθύνους. Quinetiam verbo δωροδοχῶ 
exp. hoc διχσείω : subjungitque verbale nomen Δια- 
σεισμὸς, expositum itidem δωροδοκία. Huc certe per- 
tinet Gallica vox Concussion, s. potius in plurali Coa- 
cussions , de magistratu dicta. repro sic in papyris. 
Peyrom Pap. gr. 1, p. 4o, 13: Ὑπολαμβάνοντα εὐχε- 
ρῶς διασείσειν τοὺς ἀντιξίχους. Id. 2, p. 34, 7 : Διασειό- 
μενοι ὑπὸ Ἰἰσιδώρου τοῦ πρὸς τῇ οἰχονομία τῶν ἀργυρικῶν 
τοῦ ἸΠαθυρίτου, Vexati ab Isidoro. Conf. ib. p. a, 8, 
et p. 36, ἡ. Hasx.] 

[Διασελάω, Perluceo. Greg. Nyss. Or. in S. Petr. 
ed. Grets. p. 13, A : Διχσελάσαι τινὰ αὐγήν. Hasr.] 

[Διάσεμνος, 6, $, 1. 4. σεμνός. Inscr. ap. Gruter. p. 
464, 7, et alia ap. Spon. ltin. vol. 3, p. 18. Osaxx. 
Eustath. Opusc. p. 263, 3o : ᾿Επιτεχνάσθω δὲ xal τὰ 
xatk τὸν ἀρχιχὸν διάσεμνα.ἢ 

[Διασεμνύνω, Honoro, Decoro. Joseph. Genes. p. 5, 
€ : Τῇ πατρικίῳ τιμῇ διεσέμνυνεν, ἃ. Dix.) 

Διασεύομαι. V. inen ὃ 

Διασήθω.] Διασήθειν, Cribrare, Incernere. Diosc. 
5, 26, ubi compositionem vini scillitici tradit, Κόψας 
αὐτῆς μνᾶν μίαν, xat διασήσας λεπτῷ χοσχίνῳ, Contun- 
dito minam ejus, et tenui cribro incernito, ut Ruel- 
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À lius vertit. Suid. autem διασήθειν exp. διαξύειν, ἀπα- 


λείφειν, παράπτεσθαι [9]. Quae aliena sunt a signif. 
verbi σήθω. (Pollux 6, 74 : Τὸ ἐργαλεῖον ἐν à τὰ ἄλευρα 
διεσήθετο: 7, 97 : Τὴν χρυσῖτιν γῆν μεταλλεύοντες, δια- 
σήθοντες, διηθοῦντες. Etym. M. p. 271, 36 : Διαττᾶν, τὸ 
διασήθειν.} 

Διασηχόω, Pondus manu szstimo, Manu sublatum 
poudero : Suid. : Διασηκῶσαι, βαστάσαι, addens , ap. 
Atticos non significare τὸ ἄραι, sed τὸ ψηλαφῆσαι, et 
τὸ διασχέψασθαι τῇ χειρὶ τὴν δλχήν. 

Διασημαίνω, Signum do, Significo manu. Plut. M 
Ti. Gracchi c. 18 : Διεσήμηνε τῇ χειρὶ φράσαι τι βουλό- 
μενον αὐτὸν ἰδίᾳ τῷ Τιβερίῳ" V. Demetr. c. 8] : Διεξε-- 
λάσας ἐντὸς τοῦ λιμένος τς ββιμενμε αἴτησιν ἡσυχίας χαὶ 
σιωπῆς, Bud. p. 658. [Polyb. 10, 12, 4: Ἅμα τῷ 
τὸν Πόπλιον ταῖς σάλπιγξι διασημῆναι τὸν χαιρὸν τῆς προσ- 
βολῆς. Plut. Mor. p. 592, A : Τοὺς τὰ δίχτυα διασημαί-- 
νοντας ἐν τῇ θαλάσσῃ φελλοὺς ὁρῶμεν ἐπιφερομένους. De 
sculptoribus signa discendo Galen. vol. 4, p. 
703 : "Oca διασημαίνουσιν ἐν μιχραῖς οὐσίαις οἵ δημιουρ- 
yo ubi sequitur διέγλυψεν. [{Νοῖα insignio, Signo 
aliquo noto. Xenoph. (OEc. 12, 11): Πάντως οὖν μοι 
τούτους διασήμηνον" [Anab. 2, 1, 23 : "O τι δὲ ποιήσοι 
οὗ διεσήμηνε" ubi libri plures διεσήμανε contra usum 
Atticorum.] Alii exp. Indico, Ostendo, Commonstro. 
At διασημαίνω ἀτρεχέως affertur pro Planum facio et 
declaro, [Ex Herodoti 5, 86. Aristot. N. A. 10, 1 : 
Διασημαίνει τῆς ὑστέρας τὴν ἕξιν χινουμένην. "Theophr. 
H. Pl. 1, 1, 12: Xysbv δὲ xal τὰς ἄλλας μορφὰς ἑκάστων 
ταῦτα διασημαίνει. Dionys. A. R. 4, 84: Διασημαίνουσαι 
τὸ βουλόμενόν τε χαὶ ἐπιχελευόμενον. [1 Signif. neutrali 
Hippocr. Aphor. p. 7257, G : Ὁχόσοισι διάπυόν τι ἐὸν 
ἐν τῷ λύματι μὴ διασημαίνει, τουτέοισι διὰ παχύτητα τοῦ 
πύου ἣ τοῦ τόπου οὐχ ἀποτημαίνει. || In Hesychii. gl. 
Διεσήμηνε, διεχλεύασε, Salmas. διεσίλληνε corrigebat : 
quod probat Albertus, nisi διασημαίνειν interpre- 
tandum sit, Digito aliquem designare ridicule. 
|| Forma media Aristot. H. A. 5, 17 : Διασημαί- 
vovrat δὲ τοὺς τόπους οἱ ἁλιεῖς τούς τε τραχεῖς xal 
τοὺς πηλώδεις ταῖς τε ἀχταῖς χαὶ τοῖς ἄλλοις τοῖς τοιού- 
τοῖς σημείοις, Strabo 17, p. 792 : Τῶν γὰρ ἀρχιτεχτό- 
νῶν τῇ λευχῇ διασημαινομένων τὴν τοῦ περιθόλου γραμμήν. 
Acclamandi s. Applaudendi signif, que propria est 
compositi ἐπισημαίνεσθαι, dixit Diodor. 19, 15 : Πάν- 
των δὲ διασημαινομένων τὸ ῥηθὲν ὡς συμφέρον εἰρημένον. 

[Διασημασία, ἢ, Descriptio, Delineatio. Ptolem. 
Geogr. p. 455, €: Ἀχολούθως ταῖς ἐπὶ τῆς χριχωτῆς 

αίρας ... διασημασίαις. Id. Alm. t. 2, Ρ..30, 22 Halm.: 
To» μέντοι χατὰ τὰς μορφώσεις διασημασιῶν" et p. 95, 
5: Ἵνα μήτε τὸ τῆς ἐξ αὐτῶν (σχηματισμῶν) διασημα-- 
σίας χρήσιμον παραλελειμμένον ὑπάρχῃ, Hasr.] 

Διάσημος, δ, ἡ, [Clarus. Soph. Phil. 209 : Οὐδέ 
με λάθει βαρεῖα τηλόθεν αὐδὰ τρυσάνωρ " διάσημα γὰρ θρη- 
νεῖ. Schol. φανερά.} Insignis, Illustris, Philo Y. M. 3: 
Διάσημον xal περιβόητον ἀπέφηνε τὴν εὐσέδειαν τοῦ mpo- 

ἥτου,, lllustrem et celebrem vatis pietatem ostendit, 
urn. : Hesychio διάσημος est λαμπρότατος, Suida λαμ-- 
πρός : ap. quem legitur et superl. διχσημότατος. (Plut. 

. Dion. c. 54 : λαμπρὸς ἐν τοῖς ἀγῶσι xal διάσημος " 
V. Ti. Gracchi c. 17 : Kodvox ^. χεχοσμημένον ἐκπρεπῶς 
καὶ διάσημον. Epigr. in Anth. Pal. App. 270, 10 : 'Hye- 
μόνος Πίθου τοῦ διασημοτάτου. « Διχσημότατος, Perfe- 
ctissimus, in Glossis Greco-Lat. titulus honorarius 
aliquot magistratibus adscriptus, ut in Basilic. 60, 
5o, 33. V. Vales. ad Euseb. H. E. 9, 9.» Dvcaxc. 
Óuscr. ap. Chishull. Ant. Asiat. p. 153 : 4. Ζήνων 
ἀρχιερεὺς xal διάσημος ᾿Αφροδισιεὺς ἐποίει. Ubi is fuisse 
eques διάσημος indicatur, non aliquod munus prater 
ἀρχιερωσύνην gessisse : v. Reines. Cl. 6, 28, Vales. ad 
Ammian. Marc. 21, 16. Donvirr. ad Charit. p. 2, 3.] 

[Διασήμως, Clare, GI.] 

Διασήέπω, Putrefacio, Putredine ac tabe consumo, 
(Theophr. H. Pl. 5, 7, 5 : Οὐ μὴν ἀλλὰ ταχὺ διασήπε- 
ται (ὃ πίτυς), Διασέσηπται schol. min. Hom. ll. B, 135.] 
Unde διασαπεὶς ap. Lucian. [De luctu c. 18, || Δια- 
σέσηπα, Putrefactus sum. Geopon. 5, 44, 6, p. 410: 
Xyowiov πολὺ ἐν θαλάσσῃ πονῆσαν xai λοιπὸν διασεσηπός.ἢ 

Διάσια, τὰ, Jovialia, festum quoddam in honorem 
Jovis. (Hesych. : A., ἑορτὴ ᾿Αθήνησι, Καὶ σχυθρωποὺς ἀπὸ 
τῆς ἑορτῆς εἶναι ἐπετέλουν (corrig. ἑορτῆς, ἣν ἐπετέλουν) 
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μετά τινος στυγνότητος θύοντες. "Thucyd. 1, 126 : Ἔστι ἃ ἃ, p. 492 : Οἱ τῆς ἀνάνδρου χαὶ διεσχατωμένης 19037; 


qo καὶ ᾿Αθηναίοις Διάσια, ἃ καλεῖται Διὸς ἑορτὴ μειλιχίου, 
μεγίστη ἔξω τῆς πόλεως, ἐν ἦ πανδημεὶ θύουσι πολλοί, 
Aristoph. Nub. 408 : ΓἜπαθον τουτί ποτε Διασίοισιν " 
864 : ᾿Επριάμην σοι Διασίοις ἁμαξίδα. Hec et alia at- 
tulerunt interpretes Hesychii, cujus in codice Διασία 
scriptum forma vitiosa, quamvis agnita ab Etym. M. 
p. 270, 13 : Διασία,, ἑορτὴ ἐπιτελουμένη ᾽Ἄθηνησι τῷ Διί" 
(sequitur etymologia absurda) ... Διασία οὖν ἣ ἀποτρέ- 
πουσὰ τὰς ἄσας. Teil Aix dixerunt quod v. -οὖὖν G. D.] 

Διασιαίνω. V. Σιαίνω.} 

Διασιγάω lectio vitiosa. V. Διασιωπάω.] 

Διασίζω, Exsibilo. Aristot. Rhet. 3, 16, p. 1417, 
τ : Διασίζων xal τοῖν χεροῖν διχσείων. ὦ. Dixp.] 

Διασιλλαίνω, Irrideo. Lucian. in (ine Lexiphanis : 
Καὶ τὸ διασιλλαίνειν τὰ τῶν ἄλλων. [Iambl. Protr. p. 368: 
Πράγματα xal δόγματα διασιλλαίνειν. Alciphro 3, 62 : 
Ἠπίστασο τὴν αἰτίαν ἐφ᾽ ἦ με διεσίλλαινον αἱ γυναῖχες. 
Hesych. : Διαφάσσειν, διασιλλαίνειν. V. Wyttenb. ad 
Eunap. p. 219] 

nai rrideo. Hesych. : Διασιλλοῦν, διασύρειν. 
Pollux 9, 148 : Ποιητιχώτερον τὸ σιλλαίνειν καὶ MUS 
xai διασιλλοῦν. Phrynich. im. Bekk. An. p. 36, 19: 
Διασιλλοῦν xal διασιλλῶσαι σημαίνει τὸ διασῦραι xal 
χλευάσαι" a030: γὰρ ἄσματα χλευχστικά.} Διασιμόω. He- 
sychio διασιμοῦσι, διαχωμῳδοῦσι [non hoc, sed διαχω- 
μῳδῶνται legitur] : qui et Διασιλλοῦν exposuerat ξιασύ-- 

εἰν, [Scrib. cum Salmasio, Διασιλλοῦσι, διαμωχῶνται. 
Dio Cass. 59, 25 : Διαμωχᾷσθαί τε xa διασιλλοῦν αὐτὴν 
ὑποπτεύεται" 77, 11: Διασιλλῶσαί τι αὐτὸν προήχθη. 

Διασιμόω. V. Διασιλλόω.} 

Διασῖτία, $, Victus publicus. Hippocr. Epist. 
p. 1293, 47 : Ἔν Δελφοῖς προμαντηΐη xal διασιτίη δέδο-- 
ται, Scar. Conf. ᾿Δείσιτος. Unde Hippocrati fortasse 
restituendum αἰεισιτίη. G. Dixponr.] 

Διασϊωπάω, Silentium teneo, Conticesco , Obticesco. 
(Eur. Ion. 1566 ; Αὐτὰ διασιωπήσας- Hel. 1567 : Au- 
σιωπῶμεν δ᾽ ὅμως. Plut. V. Agesil. c. 11, Cleom. c. 24. 
|| Forma poetica Διασωπάω ap. Pind. Ol. 13, 130: 
Διασωπάσομαί (in aliis codd. lectio interpolata διασι- 
y&aopat) οἱ μόρον ἐγώ. Male illata Xenoph. Memor. 3, 
6, 4, ubi libri quidam διεσώπησεν. Conf. 4, 2, 10. 

[Διασχαίρω, Persulto, Transnato. Apoll. Rh. ;:, 
574 : Ἰχθύες ... ὑγρὰ κέλευθα διασχαίροντες ἕποντο.] 

[Διασχαλεύυν, ἘΠοάϊο, Derado. Plut. Mor. p. 980, 
E, de crocodilo : Xa(gex τὰ λεπτὰ τῶν ἐνισχομένων τοῖς 
ὁδοῦσι σαρχῶν ἐχλέγοντος ἀτρέμα τῷ ῥάμφει xal διασχα- 
λεύοντος. Hersoh. : Διαγλάψας, διαγλύψας, διασχαλεύσας. 
Suid. : Διαψᾶν, διορύττειν, διασχαλεύειν, Eustath. Opusc. 
P. eta 60 : Τοὺς νεχροὺς ἐλύπουν διασχαλεύοντες πλούτου 
x24 tw. 

AN Sarculo terram verso. [Videtur esse 
scriptura vitiosa pro Διασχαλεύω. 

[Διασκάλλω, i. q. διασκαλεύω. Plut. Mor. p. 981, À : 
Διασκάλλουσαι τὸν óvüov.] 

[Διασχανξιχίζω.} Διασχανδιχίσῃς Hesych. (et Etym. 
M. p. 270, 5o] exp. διευριπιδίσῃς : quoniam sc. Euri- 
pidis mater scandicas venditarit , q. e. genus sylvestris 
oleris. Respexit autem ad rick ἢ Eq. [19]: Μή μοί 
γε; μή μοι, μὴ διασχανδιχίσης. Ubi schol. quoque eand. 
exp. affert, sed exponens etiam ἀποδειλιάσης et μετα- 
μελήσης, dicens Euripidem hic derideri ut filium λα- 
χανοπώλιδος, Venditricis olerum. 

Διασχάπτω, Perfodio, Fodiendo everto. [Lysias 
p. 131, 5: Ὅλα τὰ e τείχη διασχάψαι. Plut. Mor. 
p. 213, D : Τὴν οἰχίαν εἴ τίς σοι διέσχαπτε. Elian. V. H. 
6, 9; 13, 3, N. A. 13, 6; 14, 15. Charito 8, 7 : Ὁ τυμ- 
βωρύχος νυχτὸς τὸν τάφον διασχάψας. Hewsr.] 

Διασχᾶρϊφάω.) Διασχαριφῆσαι proprie de avibus 
dicitur, qug τοῖς ὄνυξι σχαλεύουσι τὴν γῆν, Unguibus 
terram fodicants. scalpunt. Etym. (M. p. 273, 33, 
Harpocr., Lex. rhet. p. 239, 20] διεσχαριφησάμεθα exp. 
διελύσαμεν : σχάριφον enim esse τὸ κάρφος xal φρύγανον 
εὐδιάλυτον. Atque ita usurpasse [socr., sc. in. Areop. 
[p- 142, B], ubi dicit Διασχαριφήσασθαι xal διαλύσα- 
σθαι τὰς εὐτυχίας. Vel oxa. ιφήσασθαι esse τὸ ἐπισεσυρμέ- 
vox τι ποιεῖν xal μὴ τῆς προσηχούσης ἐπιμελείας, 
[Georg. Pachym. rd ail p. 335, A : Εὖ γὰρ xal Πλά- 
Twv ἐν Νόμοις τὸ μισθοφοριχὸν διεσχαριφήσατο. G. Diwp.] 

[Διασκάτόω, Inquino. Diogen. ap. Clem. Al. Strom. 


B 


C 


D 


ὑφ᾽ ἡδοναῖσιν ἀχθέντες. 

[Διασχεδάζω, Διασχεδάννυμι, Διασχεδαννύω. V. Aa- 
σχεδάω.] 

[Διασχεδασμὸς, δ, Dissipatio, Dispersio. Aq. Jes. 5, 
7; ubi al. διασχέδασις. Hesych. : Φαραὰ, διασχεδασμὰς, 
3j νόσος. G. Ὁ. || Perturbatio. Jo. Clim. p. 369, 28: 
"Ex τῆς ἐπαχολουθείσης τῷ ἐγχειρήματι θλίψεως χαὶ 
διασχεδασμοῦ. Hask.] 

Διασχεδαστὴς, δ, Dissipator. (Philo vol, z, p. 80, 
34 : Φεύγει τὸν Hire ἃ τι Φαραῶ.] 

Διασχεδαστιχὸς, 3, ὃν, Dissipandi et dispergendi 
vim habens. Exp. etiam Digerens. [Dioscor. 3, 94: 
Ὃ ὀπὸς ... ἀρχομένης ὑποχύσεως διασχεδαστιχὸς σὺν μέλιτι 
ἐγχριόμενος. Haxsr. Ibid 5, 133. WrrozrL.) 

Διασχεδαστὸς, ἡ, ov, Dissipatus. Athenag. p. 252, 
Waxzr.] 

Διασχεδάω, εἶνε Διασχεξάζω, Dissipo, Disjicio, 
Dispergo. Hom. Od. E, [369] : Ὡς δ᾽ ἄνεμός τε ζαὶς 
ἠΐων θημῶνα τινάξῃ Καρφαλέων, τὰ μὲν do τε διεσχέδασ' 
ἄλλυδις ἄλλῃ, Que huc illuc disjecit, διεσχόρπισεν, 
schol. Sic Thuc. 1, [54] : ᾿Ἐξενεχθέντα ὑπό τε τῷ p 
xal ἀνέμου, ὃς γενόμενος τῆς νυχτὸς διεσχέδασεν αὐτὰ πεν-- 
ταχῇ, Qui noctu exortus dispulit ea quoquoversum. 
Et Xen. Cyn. (9, 9]; de hinnulis : "Ex μή τις αὐτὰς 
διασχεδάσῃ ἀπ᾽ ἀλλήλων, ὥστε μονωθῆναί τινα αὐτῶν. 
Item Herodian. 2, (12, 1]: Πολὺ τοῦ στρατεύματος μέρις 
διασχεδάσας ἐχεῖνος, χελεύει παρεισδύεσθαι εἰς τὴν πόλιν, 
Multos e suis militibus sparsim disperserat, Polit : 
5, (5, 11] : Διεσχέδασε τὴν φήμην ὡς τοῦ ᾿Αλεξάνδρου τι- 
θνήξεσθαι μέλλοντος, pro Divalgavit s. Disseminasit 
famam. (Herodot. 1, 77 : Τὸν στρατὸν ἀπεὶς διεσχέδασε" 
8, 55 : Διασχεδασθῆναι τὴν στρατιήν. Plato Phzed. 
b 70, À : Ὥσπερ πνεῦμα 3 χαπνὸν διασχεδασθεῖσα. 

?lut. Mor. p. 815, E: Διεσχέδασε τὸ φοβερὸν xal πιχρὸν 
τῆς ἀπειλῆς.) Affertur et διασχεδᾶται pro Dissipatur, 
Disseminatur, Divulgatur. Fut. Att. Διασχεδῶ pro δια- 
σχεδάσω, ut Z5 pro ἐλάσω. Aristoph. Vesp. [229] : 
᾽Εὰν ἐγὼ λίθους ἔχω, Πολλῶν δικαστῶν σφηχιὰν διασχεδῶ, 
[Soph. Ant. 287 : Καὶ γῆν ἐκείνων καὶ νόμους διασχεξδῶν. 
Anaxandrid. ap. Athen. r, p. 34, E : Παύσεται τὸ βά- 

€, διασχεδᾷ τε τὸ προσὸν νῦν νέφος ἐπὶ τοῦ μετώπου, 
ormam non contractam annotavit Hesych. : Διασχε- 
δάσει, διασχορπίσει" quam Albert. ex Jesaie 44, 25 
indicat, ubi Alex. διεσχέδασεν.} Itidem /Esch. Prom. 
P3) σχεδᾷ dicit pro σχεδάσει. [Διεσχεδασμένα adverbia- 
iter dictum ap. Psell. Opusc. p. 131 mese ed. Borss.) 

Ι Item Διασχεδαννύω, sive. Διασχεδάννυμι pro δια- 
σχεδάζω, s. διασχεδάω. Ac sicut dicitur διασχεδάσαι φής 
μὴν, ita et. διασχεδαννύειν, Herodian. 7, (6, 41}: Δια- 
σχεδάννυται ὑπ᾽ αὐτῶν φήμη, ὡς ἄρα xai δῇ χξιμῖνος d 
ἀνηρημένος, Vulgatur fama occisi Maximini. Et ap. 
Suid. διασχεδαννύουσι, διασχορπίζουσι. [Ap. Plat. Pha- 
don. p. 77, B, διασχεδάννυται, et. ib. 1) διασχεδάννυσιν 
modi sunt subjunctivi. Hesych. : Διεσχεδάννυ, διεσχκόρ- 
πιζε.)} [1 Διαχεδάω, poetice pro διασχεδάω, Dissipo, 
Disjicio. Apoll. Rh. 2, [1126] : Διὰ δούρατα πάντ᾽ ἐχέ- 
δασσαν. [1189 : Κείνην γε xaxov διὰ χῦμα χέδασσεν. 

[Διασχελίζω, Pravarico, Divarico, Gl. Etym. M. 
p. 502, 39 et Eust. p. 1038, 10 : Διεσχελισμένον xz- 
θῆσθαι. HeMsT. 

[Διασχελίς. V. Δίσχελλα.} 

ἰΔιασκεπάζω, Obtego, Occulto. Dio Cass. 60, a6: 
Τοῖς μὲν ἐπὶ πλεῖον, τοῖς δὲ ἐπ᾽ ἔλαττον διεσχέπασεν 
(τὴν αὐγήν) 

Διασχεπτέον, Dispiciendum , Disquirendum et 
considerandum est. [Plato Leg. 9, p. 859, B, Tim. 
p. 51, B.] 

[Διασχεπτιχὸς, ἡ, ὃν, Considerativus, Pollux tr, 178.] 

Διασχέπτομαι, Dispicio, Considero, Mecum per- 

endo, animoque disquiro et discepto, disputo. 
Eur. Cycl. 554 : Φέρε διασχεψώμεθα. Plato "Thezt. 
p. 168, E: Διεσχεψάμεθ᾽ αὖ τοῦτον τὸν λόγον - Gorg. 
). 476, B : Διασχεψάμενος εἶπέ. Passiv. Aristophan. 
Fhesm. 685 : Ἀλλ᾽ ἔοιχ᾽ ἡμῖν ἅπαντά πως διεσχέφθαι 
χαλῶς.] Lucian. [Vit. auct. c. 27]: Ἐπέχω περὶ τούτου 
xai διασκέπτομαι" sc. an me emeris et pecuniam ven- 
ditori pependeris. Vide Σχεπτιχός. Hesych. διασχέττε- 
ται, διαλογίζεται. [| Διασχέπτομαι exp. etiam. Con- 
ἐδ μὴν, ἐδερεοιὸ, Perspicio, Consulto, Delibero. 
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[De exploràndo pondere Suidas s. v. Διασηχῶσαι : 
Διασχέψασθαι τῇ χειρὶ τὴν δλχήν.) 

Διασχευάζω, Adorno, Orno. [Polyb. 15, 27, 9 : 
T& πρὸς τὰς βασάνους ὄργανα διεσχεύαζον᾽ τή, 1, 13: 
Ῥυπῶντας xal ταπεινοὺς εἰς δουλιχὰς ἐσθῆτας διασχευάζων. 
Passiv. 4, 18, 3 : Ot μὲν οὖν Αἰτωλοὶ διεσχευασμένοι ... 
τὸν χαιρὸν ἐπετήρουν" 31, 3, 18 : Γυναῖχες πολυτελῶς 
διεσχευασμέναι" τι : Ἐλέφαντες διεσχευασμένοι. Xenoph. 
H. Gr. 4, 2, 19 : Ἀντιπαρήγγειλαν ἅπαντας διασχευά- 
ζεσθαι ὡς εἰς μάχην. « Suidas s. v. Ἀριστώνυμος : Διχ-- 
σχευασθεὶς ὡς βουλόμενος πρὸς Εὐμένη φυγεῖν. Aristot. 
Probl. 27,3, p.200,23 : “Ἔνιοι τῶν ἀνδρείων ὅταν διασχευ- 
ασθῶσι. An, Dum armantur? Schol. Pindari ad in- 
script. Pyth. 7 : Διασχευασθῆναι ὡς βούλεται xal σχευὴν 
ἀναλαθεῖν ὁποίαν προῃρεῖτο. » Hrwsr. Hesych. : A:- 
σχευασμένοι, ἡτοιμασμένοι, ἔνοπλοι, ξιφήρεις εἰς πόλεμον. 
Διεσχευασμένον, διατετυπωμένον. Forme medie exx. 
vide infra.) Lucian. [Necyom. c. 16]: Τὸν uiv γὰρ Xa- 
695a [Ὁ] τύχη βασιλικῶς διεσχεύασε, τιάραν icio 
Plut. [Mor. p. 596, E] : Καὶ διασκευάζοντος ἡμᾶς ἐπὶ 
τὴν πρᾶξιν. Sed hic διασχευάζειν est potius Instruere 
quam Adornare, aut Ornare : quibus Bud. utitur in 
interpr. loci illius Lucianici. Sic certe et pass. Δια- 
ccultaciu: alicubi pro Instrui, s. potius Sese iustruere 
aut etiam. Sese parare. Synes.:'Q); εἰς μάχην διε- 
σχευάζοντο, Tanquam ad prelium sese instruebant, 

arabant. Non male etiam fortasse, Sese accinge- 
bout (Cum prep. πρὸς Dinarch. p. 99, 14 : Διεσχευά- 
σθαι cz (lta te gerere] πρὸς τὸν δῆμον ὡς οὐ πιστεύοντα 
τοῖς ἑαυτῷ, πολιτευυμένοις. Alia signif. Xenoph. De 
rep. Athen. 3, 7, de corrumpendis judicibus : Δια- 
σχευάσαοθχι ῥάδιον πρὸς ὀλίγους δικαστὰς xai συνδιχάσαι.) 
Idem particip. pass. διεσχευατμένοι exp. Exornati, Com- 
positi, ap. Plut. Anton. (c. 24] : Ἄνδρες εἰς Σατύρους 
xai Πᾶνας διεσχευασμένοι, h. e. ἐσχευχσμένοι et dvtaxtua- 
σμένοι. In Lex. vertit etiam Habitu satvrico. [Arzum. 
Aristoph. Ach. : Παιδία διεσχενασμένα εἰς χοιρίδια.) Id. 
ex Hermog. διασχευάζεται affert pro Ornatior fit. Et e 
Greg. Naz. pro Disponi ordinibus certis, Digeri. 
Preterea διεσχευασμένος pro Armatus, Sub armis 
existens, et quasi Accinctus, Comm. p. 570. Sed et 
aor. med. διασχενασάμενοι p. 313 eoruudem. Comm. 
affert pro διεσκευασμένοι e Dem. [p. 126, 26 : Πρὶν 
διασχευασάμενοι πρὸς τὰ τείχη προτήεσαν οἵ πολέμιοι], 
Armati et instructi ad. oppugnationem. (Plut. Mor. 
p. 346, E: Ot δ᾽ ἱππεῖς διασχευχσάμενοι xai mpoctst- 
σαντες. lbid. διασχενάζομαι interpr. Sarcinas. com- 
pono, Colligo vasa, ut qui foro cessuri sunt, aut 
alio migraturi. Verum in l|. quem e Dem. [p. 845, 
13] subjungit pro exemplo, non habetur simpliciter, 
διασχευασάμενος, sed διασχευασάμενος τὴν οὐσίαν. Atque 
adeo minime ei assentior in eo, quod ita iuterpre- 
tatur hoc verbum, tanquam per se ct sine adjectioue 
signif. hanc includens. [Dixit hac signif. Iszeus, de 
quo Harpocratio : Διασχευάσασθαι, ἀντὶ τοῦ σχενάσασθαι 
(corr. συσχενάσασθαι ex cod. Palat. et Suida) Ἰσχῖος ἐν 
τῷ π papas d [| Διεσχευχομένη, ἐπιστολὴ, 
Suid. e Polyb. pro μετὰ δόλου γεγραμμένη, Dolose εἰ 
fraudulenter conscripta epistola. (Conf. Διχσχευή. || 
À gramm. διασχευάζεσθαι de scriptis dicitur correctis, 
retractatis, iterum recensitis. Diodor. r, 5: Tox; 2i 
διασχευάζειν εἰωθότας τὰς βίδλους ἀποτρέψαι τοῦ λυμαί- 
γεσῦαι τὰς ἀλλοτρίας πραγματείας. Athen. 15, p. 053, 
C :'Ex τοῦ San ML δράματος. Schol. Hom. Il. B, 
807 : Τὸ πλανῆσαν τὸν τὰ ἐπάνω» διασχευάσαντα" dl, 
666 : Ζηνόξοτος xal ἐνταῦθα διεσχεύχχε: X, 358: Ev ᾧ 
συγγράμματι πειρᾶται ἀποξειχνύναι διεσκευχασμένον τοῦτον 
τὸν τόπον ἐπῶν ιγ΄. Photius et Suid. : Auct Μάγνητος 
διεσχευάσθησαν. Argum. Aristoph. Nub. : Διεσχεύασται 
ἐπὶ μέρους. Galeni, Diogenis, aliorum exempla vide 
apud Casaubonum ad Atheneum 3, 27, p. 210 
— 212. Conf. Διασχευαστὸς, Διασχένη, '"Eziuxcxtua- 
ζω.] 

[Διασχευασία, ἢ, Apparatio, Confectio (ciborum). 
Orig. C. Cels. p. 382. Karr.] 

[Διασχεύασμα, τὸ, Confecto. Hesych. : Διάγματα, 
διασχευάσματα. 

[Διασκευαστὴς, 5, Corrector, Interpolator : de quo 
usu verbi διασχενάζειν supra dictum. Schol. Hom. 1l. 
Z, 44x : Ὁ δὲ δ. ἐπλανήθη O, 73 :'O δὲ δὶ EO: 
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Heinrichius Kiloniz a. 1807.] 

[Διασχεναστικὸς, ἡ, óv. Eustath. p. 169, 31 : Σχῆμα 
διασχευαστιχὸν (Modus argumenti tractandi), ἐν ᾧ ἐχ- 
τίθεται ὁ ποιητὴς ὅτι 6 Ἀγαμέμνων, etc. SkacxR. Conf. 
Διασχευή. 

Διασχευὴ, $, Adornatio, Ipsa adornandi actio. Aut 
etiam , Ipse adornationis modus. Necnon Instrumen- 
tum, ut lectisternia, et lecti strati, ap. Athen. (5, 
p. 195, D, ex Polybio : ΓἜστρωτο ... τρίχλινα ... μετὰ τῆς 
πολυτελεστάτης διχσχευῆς], Bud. [Διασκευὴν vocat schol. 
Hom. ll. Z, 130 quam στολὴν Apollodor. 3, p. 175, 
4. Hrxsr. Polyb. 8, 31, 7 : Νομαδικὴν ἔχων διασχευὴν, 
Cultum s. vestitum pastoritium.] Et ap. Rhetores 
διασχευὴ in narratione, Ornamentum dictionis, ut 
Idem interpr. p. 573, ubi etiam ᾿Ενδιάσχενος λόγος 
habetur, quem idcirco ita vocari tradit, quia ab or- 
namento dictionis invalescit. Ubi vide plura. (« A. di- 
citur Peculiaris modus tractandi argumenta et con- 
firmandi is , qui vim movendi habet, et est παθητιχός : 
conf. ᾿Ενδιάσχενος : vide Hermog. Περὶ εὑρ. 3, p. 148, 
Sopatr. Auxig. p. 373, ubi διασχευὴ et σχήματα junguntur 
in epilogo παθητιχῷ, Est igitur Hlustris expositio rei, 
de Em controversta agitatur, cum gravitate quadam 
et dignitate, pertinetque ad. rem, modum, et per- 
sonam. À poetis hic διασχευὴ ad oratores traducta 
est. Schol. ad Hermog. l. c. p. 370 : Τὰ τῆς διασχευῆς 
χῶλα χομλατιχὰ τε ὄντα, ἐνίοτε δὲ xal ἀσύνδετα xal πάθη 
χινοῦντα " τὰ γὰρ τῆς χατασχευῆς σχοινοτενῇ xai μαχρά 
εἶσι. Itaque. quoniam iu hac voce et derivatis inest 
notio artificii cujusdam, studii, et accurationis , Po- 
lvbius διεσχενασμένην ἐπιστολὴν dixit Commentitiam , 
Dolose confictam epistolam, ap. Suid., qui explicat 
μετὰ δόλου γεγραμμένην. Philostr. V. Soph. 2, p. 59o, 
de Adriano : Τὰς διασχευὰς τῶν ὑποθέσεων ποιχιλώτατος, 
ix τῆς τραγῳδίας τοῦτο ἡρηχκώς " conf. omnino Casaub. 
ad Athen. 3, 26. Fortunatianus Rhet. p. 62 Pith. inter 
varias διηγήσεως species numerat διασχευὴν, que res 
gestas non tam doceat, quam exaggeret, quze aliis di- 
citur ἐγχατάσχενος ἔχφρασις : vide Διήγησις. Enxzsr. 
Lex. techn. rhet. Polyb. 15, 34, 1 : Τὰς τερατείας 
xal διασχευὰς, αἷς χέχρηνται πρὸς ἔχπληξιν τῶν ἀχουόν - 
τῶν ἔνιοι τῶν γεγραφότων τὰς πράξεις ταύτας. Dio Chr. 
vol. 2, p. 272, de Sophoclis Philocteta : ''z διασχευῖ, 
τῶν πραγμάτων ἀρίστῃ xai πιθανωτάτῃ χέχρηται, ποιήσας 
τὸν ᾿Οδυσσέα μετὰ Νεοπτολέμου παραγινόμενον " 1, p. 699: 
Ὥσπερ ἐν ταῖς χωμῳβίαις xal (f. χωμῳδιχαῖς) διασχευαῖς 
Καρίωνα μὲν εἰσάγοντες μεθύοντα xal AXov οὐ σφόδρα χι- 
νοῦσι γέλωτα, Eust. p. 169, 37: Πολλαχοῦ δὲ xal ΔΤ 
τοιαῦται παρὰ τῷ ποιητῇ εὑρεθήσονται διασχευαί. Athen. τ, 
p. 1, δ: Ἢ τῆς βίθλου διασχενὴ μίμημα τῆς ἐν τῷ λόγῳ 
παρασχευῆς. [{ Ap. gramm., Correctio, lterata recen- 
sio, Interpolatio quavis veteris lectionis. Schol. Hom. 
Hi. Hl, 97 : Ἀθετοῦνται στέχοι τέσσαρες, διότι χατὰ δια- 
σχευὴν ἐμφαίνουσι γεγράφθαι ὑπό τινος" 'T, 400 : Ἐντεῦθεν 
ἡ 9. 393 τεθρίππου πεποίηται, Athen. 3, p. 110, B : Ἐπί: 
χαρμος δ᾽ b "H6xc γάμῳ χἀν Μούσαις ... τοῦτο δὲ τὸ 
ὁρᾶμα διασχενή ἐστι τοῦ προχειμένου" ad quem 1. v. Ca- 
saub. et couf. qua s. v. Διασχευάζω dicta sunt. Ibid. 
6, p. 247, C. || Διασχενὰς x inter "Timothei lyrici 
scripta enumerat Suidas s. v. Τιμόθεος. 

Διασχενωρέω, Captiose machinor, Insidiose fabrico 
οἱ architector, Dolose occupor in, tracto, e Plat. 
Epist. (3, p. 3167 A Ἀχούω γὰρ ὕστερον ὑμῶν τινας 
αὐτὰ διχσχενωρεῖν, Audio enim vestrum quosdam in iis 
subdole occupari, Ea per fraudem tractare. ldem 
Plato διασχευωρεῖσθχι videtur ponere pro Tueri et 
conservare, Bud. De rep. 7 lin. (p. 54o, E] : Καὶ 
τούτῳ δὴ ὑπηρετοῦντες, xai αὔξοντες αὐτὸ, διασχευωρή. 
σωνται τὴν ἑαυτῶν πόλιν. 

Διάσχεψις, tos, 5, Consideratio, Disquisitio. Exp. 
ctiam Contemplatio, Inspectio, Perspectio, necnon 
Deliberatio , Consultatio. (Plato Leg. 4, p. 697, €: 
*H Περσῶν πέρι διάσχεψις τῆς πολιτείας. Avisteen. 2, 5 : 
ἃ. τῶν μελῶν. Leo Diac. p. 34, 20 ed. Bonn. : Μετὰ δὲ 
xal τῆς αὐτοῦ διασχέψεως χοινῇ γνώμη, διευθύνειν τὰ τοῦ 
κοινοῦ. Plur. Plut. 'Timol. c. 38 : Ἐπὶ μείζονας διασχέ- 
yi ἐχεῖνον ἐχάλουν, Schol, 'Thuc. 3, 36.] 

Διχσχέω, Exorno, sequendo illam simpl. signif., qua 
ex Hom. posita est [s. 'Aexév]. À cujus pass. est part. 
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διησχημένοι, Athen. p. 217 (12, p. 526, A] : Διησχημένοι A 


τὰς χύμας χρυσῷ χόσμῳ, Compti, Compositi , Ornati. 
[Διασχῶ Arcad. p. 153, ἃ. Diogen. L. 4, 49 : Ἐν 
Ῥόδῳ τὰ ῥητοριχὰ διασχούντων. G. Diw».] 

Διασχηνάω sive Διασκηνέω, Deversandi causa taber- 
nacula s. tentoria pono, Dispertior tentoria. Unde 
διασχηνητέον, quod Suid. exp. χαταλυτέον, i. e. Dever- 
tendum est : afferens e Xenoph. [Anab. 4, 4, 8]: 
᾿Εδόχει διασκηνητέον εἶναι εἰς τὰς χώμας. Alii exp. Ca- 
strametandum esse. [Ibid. 5, 29 : Ἡ αύτην μὲν οὖν τὴν 
γύχτα διασχηνήσαντες οὕτως ἐχοιμήθησαν. — || Forma su- 
specta Διασχηνίζομαι. Leo. Diac. Hist. p. 142, 4 : Ἐν 
τούτω τὸ στράτευμα διασκηνισάμενος" p. 172, t : Ἐπί 
τινα λόχμην διεσχηνίσατο xat τὴν πληθὺν ἀνέπαυε. Que 
exempla : in ἢ mutando corrigi posse animadvertit 
Hasius.] 

ἰΔιασχηνίπτω, Ringo, Differo. Hesych. : Atzexvyt- 
yat, διαφορῆσαι, διασπεῖραι. Διεσχηνίφγη δὲ, διεσωμα- 
τίσθη. Nicand. (Ther. 193, de ichneumone : Πάντα 2u- 
σχήνιψε! 

Διασχηνόω, Xenoph. bie 4, 4, 10] videtur ac- 
cepisse pro eo, quod alibi dicit σχηνὴν διαλύειν, de 
quo in Xxzv&. (Cyrop. 3, 1, 38 : Διασχηνούντων δὲ 
μετὰ τὸ δεῖπνον" H. Gr. 4, 8, 18: ᾿Ετύγχανεν ἐξ ἀρίστου 
διασχηνῶν μετὰ Θερσάνδρον. Alio sensu /Elian. V. H. 3, 
14 : Τὰ χαπηλεῖχ ἐπὶ τῶν τειχῶν διασχηνωθῆναι, Per 
intervalla exstrui.] 

ἰΔιασκηρίπτω, Suffulcio. Philipp. "Thessal. Anth. 
pal. 6, 203, ἡ : 'H veris ... ἐρπύζουσα σὺν δρυὸς ξύλῳ τό 
μὼ διεσχήριπτε τὴν τετρωμένην. 

[Διασχιάζω, Obumbro , Occulto. Suid. : Διεσχίασται, 
ἀποχέχρυπται. « 

Διασκίδνημι, Dissipo, Dispergo, i. 4. διασχεϑδάζω s. 
διασχεδάννυμι. Hesiod. "Theog. [875] : Ἄλλαι deut δια- 
σχιδνᾷσί τε νῆας, ΑἸ] flant dissipantque et disjiciunt 
naves. Joseph. ap. Suid. : Οὔτε γὰρ ἀταξία διασχίδνη- 
cy αὐτοὺς τῆς συντάξεως τῆς ἐν ἔθει. [Maxim. Περὶ 
χαταρχ. οἡ : Ἤθεχ χαλὰ διχσχίδνησι γυναικῶν. WHestsr. 
Plut. V. Fab. Max. c. 12 : Tpézezxt xai διασχίδνησι τοὺς 
ἂν τῷ πεδίῳ περιελαύνοντας νομάδας. Maximus Tyr. vol. 


- δ. IN * P 
2, p. 177 : Διχσπᾷ καὶ διασχίδνησι τὴν ἀγένην.Ἶ Pass. 
Διασχίδναμαι, Dissipor, Dispergor, Disjicior. Lucian. 


[De sacrif. c. 13]: Ἢ δὲ χνίσσα χωρεῖ ἄνω, xal ἐς ab- 
τὸν τὸν οὐρανὸν διασχίδναται, [n celum subvecta di- 
spergitur, et diffunditur huc illuc. Apud Xen. quoque 
διασχίδνασθαι legitur pro διχσχεξδάννυσθαι s. διασπείοε- 
σθαι. [Pollux 6, 194 : Διασπείρεσθαι, διασχεδάννυσθαι 3, 
ὡς Ξενοφῶν διασχίδνασθαι. Non legitur ap. Xenoph. 
Plut. V. Aristid. c. 17 : Θόρυδος ἦν ἐχεῖ διασκιδναμένων 
xal χατασχηνούντων ἀτάχτως. Athen. 7, p. 315, D, ex Do- 
rione: Κατὰ τὴν ἄλλην θάλασσαν διασχίδνασθαι. Hesych. 
Διχσχίδναται, διασχορπίζεται. 

Διασχιρτάω, Persulto. Exp. etiam Exilio, Exulto. 
[Plut. V. Eumen. c. 11 : Τοῖς μὲν ὀπισθίοις ἐνήλλοντο 
xal διεσχίρτων σχέλεσι. Philostr. p. 880 : Θρέμματα τοῦ 
ὅρους διασχιρτῶντα. Gregor. Nyss. vol. 1, p. 49, D: 
Διεσχίρτα... τὰ βοτά.} 

Διασχοπέω, Dispicio, Contemplor, Speculor. E Plat. 
Apol. [p. 21, C] Διασκοπῶν οὖν τοῦτον affertur pro 
Hunc contemplans. Pro Dispicio mecum, et animo 
verso , s. Considero , accepit "Thucyd. p. 249 (7, 48]: 
"Ez ἐπ᾽ ἀμφότερα ἔχων xai διασχοπῶν ἀνεῖχε, schol. 
διστάζων ele χρὴ μένειν, εἴτ᾽ ἀπιέναι, οὐδεμιᾷ προσετί- 
θετο γνώμῃ solemus enim in dubiis dispicere δὲ Ἰνα- 
sitare quz via tenenda sit. [Plato Phed. p. 61, E : 
Διασχοπεῖν τε χαὶ μυθολογεῖν περὶ τῆς ἀποδημίας τῆς 
ixei* Rep. 5, p. 472, À : Οὕτω Wi aer λόγον λέγειν 

ἐπε xai ἐπιχειρεῖν διασχοπεῖν. Xenoph. Mem. ἡ, 8, 4: 
Διασχοπῶν τά τε δίκαια xal τὰ ἄδικα, Leo Diac. Hist. p. 
209, 24 : Διασχοπησάτωσαν ἐν ᾧ μέρει ... τὰς χαμήλους 
ἐξάγουσι. Nam sic Hasius scripturam codicis &xexo, 
πισάτωσαν emendavit. || Forma media Plato Phzd. 
p. 70, C : El οὖν δοκεῖ, χρὴ διασχοπεῖσθαι. Plutarch. V. 
Alcib. c. 10: Ἀπεσιώπα xxt διέλειπε λέξεως διαφυγούσης 
αὐτὸν ἀναλαμβάνων χαὶ διασχοπούμενος. Schol. Horn. Il. 
E, 20: Ἐπὶ πολλὰ τὸν λογισμὸν μεταφέρων xal δια- 
σχοπούμενος. 

[Διασχόπησις, tx, f, Consideratio, Contemplatio. 
Scriptor Timarionis in JYotices des Mss. vol. 9, p. 
a27. Eusxnuixo.] ! 
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Διασχοπιῶμχι, pro simplici usurpat Hom. ἢ]. K , 
[388]: Ἤ σ᾽ “Ἔχτωρ προέηκε διασχοπιᾷσθαι ἕχαστα; [P, 
252 : Ἀργαλέον δέ μοί ἐστι διασχοπιᾶσθαι ἕχαστον. Greg. 
Nyss. vol. 3, p.232. Waxzr.] 

Διασχορπίζω, Dissipo, Dispergo, i. q. σχορπίζω, ut 
διασχεδάννυμι d, 4. σχεδάννυμι, Legitur autem. aliquo- 
ties in N. T. : ut Matth. 26, [41], et Marc. 14, [27]: 
TlxzáLo τὸν ποιμένα, xai διασχορπισθήσεται τὰ πρόθατα 
τῆς ποίμνης" Jo. 11, [53]: Ἵνα τὰ τέχνα τοῦ Θεοῦ τὰ 
διεσχορπισμένα συνάγγ,, ubi opposita sunt συνάγειν et 
διασχορπίζειν, ut et supra συνάγειν et. σχορπίζειν. Item 
de prodigo et qui plena manu quasi dissipat et dis- 
seminat congesta bona, Luc. 16, [1] : Διεδλήθη αὐτῷ 
ὡς διασχορπίζων τὰ ὑπάρχοντα. Et Luc. 15, [13] : Ace- 
σχόρπισε τὴν οὐσίαν αὑτοῦ, de filio prodigo. (Polyb. rz, 

7. 4 : Ὑπό τε τοῦ χλύδωνος xai τῆς τοῦ ῥοῦ βίας τὸ 
ῥδιπτούμενον εὐθέως ἐν τῇ καταφορᾷ παρωθεῖσθχι xal δια- 
σχορπίζεσθαι" 27, 2, 10 : Κατελύθη (τὸ óvoc) καὶ διεσχορ- 
πίσθη χατὰ πόλεις. JElian. V. H.. 13, 46: Ὃ δράχων 
τοὺς μὲν διεσχόρπισεν, οὺὃς δὲ ἀπέχτεινεν, Schol. Aristoph. 
Lys. raá1 : Ἦν γὰρ θεράπων διασχορπίσας αὐτοὺς τῇ 
λαμπάβι. Hesych. : Διασχεδάσει, διασχορπίσει. Διαχσχίδνα- 
ται, διχσχορπίζεται. Διεφόρησαν, διεσχόρπισαν. || Forma 
media διασχορπίσασθαι Gregor. Nyss. De resurrect. p. 
232, À, ubi codex ap. Wolf. Anecd. vol. 3, p. 35 
διασχοπήσασθαι. 

Διασχορπισμὸς, 6 , Dissipatio, Dispersio, i. q. σχορ- 
710954. [Ezech. 6, 8, Jer. 24, 9, Dan. 12, 7.] 

[Διασχορπιστὴς, 6, Ventilator. Hesych. : Aixuzzat, 
διασχορπισταί, Hxusr.] 

[λιχοχορπιστιχὸς, ἡ, ὃν, Dissipandi s. Dispergendi 
vim habens. Oribas. Collect. Ms. 17, a1 : Atxexozz:- 
στιχοὶ τῶν περιττωμάτων. WircEL. Eadem signif. ab 
aliis medicis derdderde dicitur.] 

(Διχσχοτίζω, Obscuro. Cat. in Psalm. t. 3, p. 260, 
B : Ἔν τῇ χαρϑίᾳ αὐτῶν διασχοτιζόμενοι. Hasr.] 

[Διχσχυλεύομχι,  Despolio. Jo. Cinnam. 4, p. ror, 
A : Πόλεις διασχυλευσάμενοι. G. Dixp.] 

[Διχσχύλλω, Vexo, Fatigo. Pallad. Vita Chrysost. 
p. 42. Borss.] 

Διχσχώπτω, Scommata οἱ dicteria jacio. Xen. Cyr. 
8, (4, 23] : Καὶ ταῦτα μὲν δὴ οὕτω διεσχώπτοντο, Haec 
ultro citroque jaciebantur ab ipsis scommata. [Δτε- 
σχώπτοντο si recte legeretur, non passivze, sed mediae 
formz foret. Sed libri optimi διεσχώπτετο. Plut. Mor. 
p. 82, B : Διασκώπτων αὐτὸς ἔχυτόν. Schol, Aristoph. 
lan. 310 : Διασχώπτειν τοὺς ἀχροωμένους. 

Δίασμα, τὸ, Etymologo [M. p. 370, 18 et Zonarz Ἰὴ 
πρώτη τοῦ ἱματίου ἐργασία, subjungenti hoc Callimachi 
[π᾿ 244] hemistichium, Διάσματα φάρεος ἀρχήν. [Nonn. 
D. 6, 152 : Πρωτοπαγῆ ποίησε διάσματα φάρτος ἀρχήν. 
Derivari autem. dicit ἀπὸ τῆς δάσεως, τοῦ μερισμοῦ, 
quoniam τοὺς στήμονας διαμερίζουσι : pleonasmo nimi- 
rum τοῦ : pro δάσμα, Est tamen potius ἃ διάζομχι: 
hoc autem, a δάζομαι, Videtur itaque textor δάζειν τὸν 
ἱστὸν dici, quum filis divisis explicatisque telam or- 
ditur. Legitur porro illud δίασμα et ap. rxx Judic. 
16, (13, 14], ubi Sampson dicit Dalila sue, Ἐὰν 
ὑφάνης τὰς ἑπτὰ σειρὰς μετὰ τοῦ διάσματος, καὶ ἐγχρούσῃς 
ἐν τῷ πασσάλῳ εἰς τὸν τοῖχον, ἔσομαι: ἀσθενής. Et mox 
ipse Sampson ἐξέσπασεν τοὺς πασσάλους ἐν τῷ ὁφάσματι 
ix τοῦ toiyou xal τὸ δίχσμα. Hoebraici textus versio ibi 
habet Licium : recte; nam licia dicuntur stamina s. 
fila serie quadam deducta et explicata zquali, qui- 
bus trama intexitur per transversum. Ibid. legitur v. 
Διάσασθχι, de Dalila : ᾿Ἐδιάσατο τοὺς ἑπτὰ βοστρύχους 
τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ, χαὶ χατέχρουσεν ἐν τοῖς πασσάλοις εἰς 
τὸν τοῖχον" posito ibi illo διάσασθας pro διάσματι s. Li- 
cio implicare. [Suid. s. v. "Aaa : Σημαίνει δὲ xal τὸ 
δίχσμα. || Forma Dorica, ut videtur Valckenario ad 
"l'heocr. Adon. p. 206, ap. Hesych. : Διάγματα, δια-- 
exivicu xz.) 

Διασμάω, sive Διασμέω, Extergo, Detergo, Abs- 
tergo. Herodot. [2, 37]: Διασμέοντες ποτήρια, [Recte 
ex codd. correctum διασμέωντες. Cum διχμάω permu- 
tatum notavimus s. hoc v.] 

Διασμήχω, Extergendo perpaneo et emundo, Per— 
frico et tergo. Aristoph. [Nub. 1237] : 'AAct &xsuy,- 
χϑεὶς ὄναιτ᾽ ἂν οὑτοσὶ, Salibus perfricius, Sale tersus et 
emundatus, Metaphora ab utribus qui sale perfricti 
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s, perpurgati aut macerati, fiunt meliores. (Gramm. A Nicolaus Patriarcha Cpol. Epist. in. Lazerii Miscell. 


in Bachm. Anecd. vol. 1, p. 196, 10: Διασμήχων, 
διαξέων. Plut. Mor. p. 693, D : Τῶν ἐχπωμάτων £xa- 
στον ἐχτέτριπταί τε xal διέσμηκται πανταχόθεν. Figurate 
Jo. Xiphil. in Matthzei Anecd. vol. 2, p. 39 : Ata- 
σμήχειν xal καθαίρειν ἐξ ἁμαρτιῶν τοὺς χατεχομένους ταῖς 
νόσοις. G. Dixp.] 

Διασμτιλεύω, Scalpello perpurgo, s. perpolio. Meta- 
phorice plerumque et generaliter pro Perpolire, 
Expolire : ut et ap. Latinos Exasciare, Limare. Unde 
διεσμιλευμένος ap. Suid. , quod exp. ἐξεσμένος, ἠχριβω- 
μένος. Sic Alexis ap. Athen. (4, p. 161, B], ubi Py- 
thagoreorum victus describitur, Πυθαγορισμοὶ, xal λό-- 

t Λεπτοὶ, διεσμιλευμέναι τε φροντίδες "l'ofoouc! ἐχείνους, 

d unguem exquisite meditationes, s. commentatio- 
nes. [Hesych. : Διεσμιλευμένων, λεπτολογηθέντων. Suid. : 
Διεσμιλευμένον, διεσχισμένον (quasi dicas, Scalpello di- 
visum, discissum), ἠχριδωμένον, ἐξεσμένον, περιχεχα- 
θαρμένον. Hxxsr. Cometas Anth. Pal. 15, 38: Εὐρὼν 
Κομητᾶς τὰς .“Ομηρείους | eine ἐφθαρμένας τε χοὐδαμῶς 
ἐστιγμένας, στίξας διεσμίλευσα ταύτας ἐντέχνως. 

[Διάσμυρνον, τὸ, Diasmyrnum, collyrium e myrrha 
paratum, ap. Galen. vol. 13, p. 277, 438, et alibi 

uum apud hunc tum apud alios medicos recentio- 
res. « DIASMYRNION in inscriptt. ap. Caylum, ZHe- 
cueil d'ant. vol. y, p. 228, 229, et Walchium De si- 
gillo medici ocularii p. 19, 28, 33: ad quas v. edi- 
torem ». Osaxw. Diasmyrnes ap. Scribon. Larg. 26.] 

Διασμύχω, Peruro. Sed Hesych. et Suid. exp. διαξέω 
[sic ap. HSt. errore fort. typothetze pro διαζέω), sicut 
et διαχαίω, [Ap. Hesych. codex διαζαίων. Ap. Suid. 
Διασμύχων, διαξύων, διαχαίων. Gregor. Nyss. vol. 1, 
p. 826, D : Εἰ πῦρ ἀχύροις ὑποχρυφθείη τέως uiv ἔνδο- 
θεν διασμύχει τῇ καύσει τὰ παραχείμενα, φλὸξ δὲ κατὰ τὸ 
φαινόμενον οὐχ ἐχδίδοται" 2, p. 196 : "Too πένθους οἱονεὶ 
πυρός τινος ἔνδοθεν αὐτῶν τὰς ψυχάς διασμύχοντος. Philo 
vol. 2, p. 143, 10 : Ἡ £u ἀναδιδομένη φλὸξ ἀμαυρὰ 
χαθάπερ διασμυχομένου πυρός. Hiec attulit Hemst. ad 
Lucian. vol. 1, p. 351.] 

Διασοβέω, Dispello, Discutio, Disturbo. (Plut. Mor. p. 
133, À: Ὥσπερ Ἁρπυίας τὰς ὀρέξεις διασοθήσει ταῖς Μού- 
σαις. Alciphro fr. 5, p. 222 : Ἡ τὴν Ἑλλάδα ὅλην 
διασοδυῦσα (Excitans) γυνή. Hesych. : Διαροθοῦντα, δια- 
σοθοῦντα.] Bud. διασεσοθημένος exp. διατεταραγμένος, 
διατεθορυδημένος. [Ex Etym. M. p. 270, 36. Heliodor. 
7, 26, p. 303 : 'Ayatpfvet γὰρ διασεσόθηται ὁ γάμος. 
Diog. L. 9, 66: Κυνός ποτε ἐπενεχθέντος διασοδηθέντα. 
Plut. Mor. p. 7238, A : Ἡ μὲν μυῖα φοβουμένη τῷ πά- 
σχεῖν xaxGx xal διασοθεῖσθαι πολλάκις " ubi abigendi 
signif. dictum est ut in ]. Plut. supra allato. Aliter 
ib. p. 32, D, de /Eschylo : Τὸ πρὸς δόξαν ἔχειν ἀτύφως 
xal μὴ διασοθεῖσθαι μηδὲ ἐπαίρεσθαι τοῖς παρὰ τῶν πολ- 
λῶν ἐπαίνοις " ubi Wyttenb. recte interpretatur, co5z- 
ρὸν ficri , Jactare se cum strepitu.] 

[Διασόθδησις, «x, ἡ, 'Trepidatio. Marc. Antonin. 11, 
22 : Τὴν πτοίαν τούτου {τοῦ μυὸς) xa διασύθησιν. Kart.] 

Διασοφίζομαι, Astu. utor, Sophistice ago. Aristoph. 
(Av. 1619 : 'E&v τις ἀνθρώπων ἱερεῖόν zo θεῶν εὐξάμενος 
εἶτα διασοφίζηται λέγων... Phrynich. in Bekk. An. p. 36, 
11 : Διασορίζεσθαι, τὸ διαπατᾶν σοφίσμασιν.) 

Διασπαθάω, i. 4. σπαθάω : unde ap. Plut. (V. Cicer. 
c. 27] διασπαθῆσαι τὴν οὐσίαν, Dilapidare et prodigere 
patrimonium, Profuse erogare, Suid. quoque διασπα- 
θᾷν exp. ἀφειδῶς δαπανᾶν, Profusos sumtus facere , s. 
Profundere. [Et Hesych., ἀσελγῶς ἀναλίσχειν.} 

[Διασπαθίζω, Dilacero. Joann. Lyd. De magistr. 
1, 36 : loo xzl μὴ συμφωνοῦσιν ἄρχουσι δια- 
σπαθιζόμενοι- ἃ, 19: Thy πολίχρχον ἐξουσίαν διεσπά- 
θησε, δύο πρὸς τοῖς δέχα ὑπάρχους ... προχειρισάμενος " 
ubi Fussius διεσπάθισε corrigit, correctione propter 
l. priorem probabili. Indicavit Kall. : « Male iu GI. 
Δασπατίζει, Diverberat ». Axcr.] 

[Διασπάραγμα, τὸ, Dilaceratio. Theophyl. vol. 4, 
part. 2, p. 40. Basr.] 

ἰΔιασπαραγμὸς, 6, Dilaceratio. Pseudo-Chrys. Serm. 
88, vol. 7, p. 515 : Οὐχ ὑπεμνήσθη τοῦ χιτῶνος τὸν 
διασπαραγμὸν, οὐ τὸν λάχχον, τὸν βόθυνον. SExGER.] 

[Διασπάραχτος, δ, $, Dilaceratus. Euripid. Bacch. 
1218 : Σῶμα διασπάραχτον.ἢ 

ἰΔιασπάραξις, &wx«, 5$, Dilaceratio. A. τῆς χαρδίας 


vol. 2, p. 54g. Borssox.] 

[Διασπαράσσω s.) Διασπαράττω, Dilacero, Dilanio, 
Discerpo. (Hesych. : Διασπαράττει, διασπᾷ, διαιρεῖ, δια-- 
μερίζει. "Esch. Pers. 195 : Xegoiv ἕντη δίφρου διασπα- 
mend Athen. (14, p. 022, E]: Τοῖσδε γενναίως πάλαι 

ἱεσπάραχται θερμὰ ania μέλη, ex Eubulo. [Lucian. 
Icarom. c. 21 : Οὐδεν ἀνιᾶσι διασπαράττοντές με τῷ λό- 
qo. Plutarch. Mor. p. 982, D : Διασπαράξασα τοῦτον ἢ 
μήτηρ. « Ap. Eumath. De Ismen. p. 212 (248) &uazá- 
ραξεν tres codd. Monac. pro συνετάραξεν. v Jacons. 
Διαπραττομένου et διασπαραττομένου confusa v. s. v. 
Διαπράσσι».ἢ 

Διασπάσιμος, δ, $, Qui distrahi et divelli potest ; 
Cic. Dissipabilis. 

Διάσπᾶσις, wx, 5, idem 4. διασπασμός, (Vulsus, 
GI. Theophr. Περὶ xózov 18, p. 806 : Κάταξιν ἢ θλάσιν 
3 διάσπασιν. Plut. Mor. p. 721, A : Πολλὴν εὐρυχωρίαν 
xal διασπάσεις μεγάλας. 

Διάσπασμα, τὸ, Quod distractum est, s. avulsum ; 
pro διασπασμὸς, Distractio, Divulsio, Diremtio. Plut. 
Lycurgo T 22), de militibus Spartanis : ῬῬυθμῷ τε 
πρὸς τὸν αὐλὸν ἐπιθαινόντων, xal μήτε διάσπασμα ποιούν- 
τῶν ἐν τῇ φάλαγγι, μήτε ταῖς ψυχαῖς θορυθουμένων, Nec 
dirimentibus et divellentibus phalangem, s. Nec dis- 
trahentibus phalangis compagem seriemve. (V. /Emil. 
c. 20 : Τὴν φάλαγγα τῶν δαχεδόνων χλάσεις τε πολλὰς 
xal διασπάσματα λαμθάγουσαν, οἱ alibi.] 

Διασπασμὸς, δ, Distractio, Divulsio, Diremtio. Plut. 
Alex. [c. 27] : Ηλάνης οὔσης χαὶ διασπασμοῦ τῶν βαδι- 
ζόντων, διὰ τὴν ἄγνοιαν ᾿Ατίαχ. [c. 6] : Πολὺν τάραχον 
αὐτῶν xal διασπασμὸν ἐν πλήθει τοσούτῳ προσδεχομένοις. 
[Euseb. Pr. ev. p. 186, A : Ὠμοφαγίαις τε xat διατπα- 
σμοῖς xal ἀνθρωποθυσίαις. Gregor. Nyss. vol. 1, p. 74, 

:'PzL τινα χαὶ διασπασμὸν τῶν ... μερῶν. WAKEF. 
Διασπασμὸς λόγου, Sermo hasitans, interruptus vel 
abruptus, qui oritur, quum concursus vocalium et 
hiatus nunquam vitantar. Eadem διάρριψις dicitur. 
Demetr. Eloc. $ 68. Quintil. 9, 4 : « Quum sermo hiat, 
intersistit, et velut laborat oratio v. Enxxsr. Lex. rh. 

Δ'ασπαστέον, Distrahendum s. Dirimendum et di-- 
vellendum est. [Aristot. De part. anim. 1, 2 : Εἴπερ 
οὖν μηδὲν τῶν ὁμογενῶν ὃ., dj εἰς δύο διαίρεσις μάταιος 
ἂν ils 

[Διάσπαστος, 6, 4, Dissolutus. Alciphro 2, 2: Φεύ- 
ξομαι μᾶλλον 7 τὰς ἐπιστολὰς αὐτοῦ τὰς διασπάστους 
ἀνέξομαι. 

Aux , Distraho, Divello, Dirimo. inns ξ 
Διασπάσαι, διαιρεῖν, διασπαράξαι, διασχίσαι. Plato Rep. 
5, p. 462, A : Ὃ ἂν αὐτὴν (τὴν πόλιν) διασπᾷ xal zo 
πολλὰς ἀντὶ μιᾶς" De leg. 12, p. 945, D : lez ἀρχὴ 
διεσπάσθη χωρὶς ἑτέρα ἀπ᾽ ἄλλης" Phileb. p. 23, E: 
'Ἑχάτερον ἐσχισμένον καὶ διεσπασμένον ἰδόντες. Cum 
tmesi En Suppl. 830 : Κατά με πέδον γᾶς ἕλοι, διὰ δὲ 
θύελλα σπάσαι. Futuri forma ap. Atticos usitata est 
media. Aristoph. Eccles. 1076 : Διασπάσεσθέ με΄ Wan. 
477 : Τὼ νεφρὸν δέ ao» ... διασπάσονται l'opjóvic.] Xen. 
Hell. 4, [4, 10] : Διασπάσαντες τὸ σταύρωμα" Cyrop. 
2, [1, 2 :'Eogx xal τὰ θηρία τὰ ὁμοῦ τρεφόμενα » δεινὸν 
ἔχοντα πόθον ἦν τις αὐτὰ διασπᾷ ἀπ᾽ ἀλλήλων, Siquis ea a 
se invicem divellat et disjungat : 6, p. ga [1, 23] : 
"Extjt(onci ποτε ἐμὲ xa τὸν ἀνδρα διασπάσαι ἀπ᾿ ἀλλύ- 
λων, Dirimere vinculum quo ezo et maritus conjuncti 
sumus. Rursus 5, [4, ul: Μή ποτε διασπᾶν ἀπὸ τοῦ 
ὅλου δύναμιν ἀσθενεστέραν τῆς τῶν πολεμίων, Divellere a 
toto corpore exercitus manum, qua hostium copiis 
impar sit viribus. ['Fhucyd. 6, 98 : Ὡς &ogov σφίσι τὸ 
στράτευμα διεσπασμένον "7. ἠη : Διὰ τὸ χρατοῦντας αὐτοὺς 
xat μὴ διεσπασμένους ἧσσον ἀγνοεϊσῆαι" 8, 104 : Ἀσθενέςι 
xxl διεσπασμέναις ταῖς ναυσί" ubi cod. διεσπαρμέναις, 
qua sepe in codd. permutantur. Diodoro 17, 19, διε- 
σπασμένης τῆς φάλαγγος recte. ex aliquot libris restitu- 
tum pro Zuemzou£ers. Polyb. 6, 55, 1 : Διασπᾶν τὴν γέ- 
qupav' 1, 27, B : Διασπάσαι τὴν τῶν Ῥωμαίων τάξιν. 
Sepissime sensu improprio, ut ap. Polyb. 3, 57, 4: 
Παρ᾽ ἕκαστα διασπᾶν τὴν διήγησιν.) Atxonüc0m, Dis- 
trahi , €a signif. qua dicitur Distrahi curis et occupa- 
tionibus : quo sensu et Distringi, Distineri. Lucian. 
[Dial. deor. 24, 1] : Ἑοσαῦτα πράγματα ἔχω, μόνος χά- 
μένων» χαὶ πρὸς τοιαύτας ὑπηρεσίας διασπώμενος, "Tot of- 
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ficiis distractus, totque ministeriis implieatus. tem. Α Μεγαλοπολῖται ... ὥστε Μεσσηνίους ... προσδεχϑῆναι, 


διασπᾶται, cujus corpus distrahitur et discerpitur, ut 
Liv. : Corpus passim distrahendum dabis, de Metio, 
de quo Plin. in libro De viris illustr.: In diversa dis- 
tractus est. Isocr. [p. 229; B) de Orpheo : Διασπασθεὶς 
τὸν βίον ἐτελεύτησε. [Aristoph. Av. 367 : Ἀπολέσαι πα- 
θόντες οὐδὲν ἄνδρε xal διασπάσαι. Eratosth. c. 24 : Ὁ 
Διόνυσος ὀργισθεὶς αὐτῷ ἐπέπεμψε τὰς Βασσαρίδας, ... αἵ- 
τινες αὐτὸν διέσπασαν xul τὰ μέλη διέρριψαν χωρὶς ἕχα- 
στον. Lucas Act. Apost. 23, τὸ : Εὐλαδηθεὶς 6 χιλίαρ- 
χος μὴ διασπασθῇ 5 Παῦλος ὑπ᾽ αὐτῶν. In qua signif. 
media quoque vox usurpatur, active vim habens. 
(Eurip. Bacch. 339 : Ὃν ὠμόσιτοι σχύλαχες ... διεσπά- 
σαντο" Hec. 1126 : Ἵν᾽ ἁρπάσας χεροῖν διασπάσωμαι xal 
χαθαιμάξω χρόκ.] Lucian. [Somn. c. 6] : Μικροῦ γοῦν με 
διεσπάσαντο, Parum abfuit quin me distraxerint ct 
discerpserint. Plut. Ces. [c. 67] : Συλλαδεῖν xa διασπά- 
σασθαι τοὺς ἄνδρας ζητοῦντες, Discerpere interfectores 
Cesaris. Et Dem. [p. 136] : Τοῖς παρ᾽ ἐχείνον μισθαρ- 
γοῦσι διασπάσασθαι παραθδαλεῖτε, Distrahendum  obji- 
cietis et dilacerandum. Praterea διασπᾶν νόμους dici- 
tur ut. λύειν et διαλύειν : quod Lat. potius. Violare s. 
hRumpere s. Perrumpere s. Labefactare leges et jura, 
Evertere et perfringere leges. Xen. Cyrop. 8, p. 135 
[5, 12] : Ἣν τις Περσῶν νόμους διασπᾶν πειρᾶται. Alio- 
qui pro Labefactare et evertere, s. Perrumpere et 
perfringere accipi potest et ap. Plut. Camillo (c. 5], 
ubi dicit, Διασπάσαι τὸ ἔδαφος " quod fit coagments 
ejus divulsis et diremtis. [Διασπᾶν λέξιν vel χῶλον, 
dicitur is, qui ita verba componit, ut hiatus et colli- 
siones literarum oriantur, que moram faciunt, et 
jucundum orationis flumen impediunt. Sic Dionys. 
Comp. p. 168 R. de loco aliquo Thucydidis, in quo τὰς 
τῶν φωνηέντων συγχρούσεις Cl ἀναχοπὰς et περίοδον οὐχ 
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διασπᾷ τοῖς διαχαλάσμασι τῶν ἁρμονιῶν. Contrarium est 
τὸ συλλαιλθάνεσθαι οἱ συγχρώζεσθαι, si oratio apta stru- 
ctura coheret , ct leni expeditoque flumine procedit: 
vide ibid. cap. 233, p. 184, et conf. Διαβαίνει», Deinde 
διασπᾶσθαι Ἰδών: etiam periodi, quum ob defe- 
ctum longioris spiritus non uno tenore et ἀπνεύστως 
pronunciantur, sed per vocis varia intervalla efferun- 
tur, Plut. Demosth. c. 6. Et Philostr. V. Soph. 2, 
p. 604, in vita Phanicis : '*H £owzviía διασπᾶσθαι ἐδό- 
χει, xal ῥυθμοῦ ἀφέστηκεν. Vide Κολοθός. Enxxsrt. Lex. 
techn. rhet. Plato. Leg. 2, p. 669, D : Ὁρῶσι πάντα 
χυχώμενα xal ἔτι διασπῶσιν οἱ ποιηταὶ ῥυθμὸν μὲν xal 
σχήματα μέλους χωρίς. De rhetore Suidas s. v. Πυθέας : 
Οὐχ ἐχρίθη μετὰ τῶν λοιπῶν ῥητόρων ὡς θρασὺς (τραχὺς 
Wuhnken.) xat διεσπασμένος. 

Διασπείρω, Dissero, Dissemino. [Plato Rep. 5, 
p. 455, D : Διεσπαρμέναι αἵ φύσεις ἐν ἀμφοῖν τοῖν ζῴοιν.ἢ 
Metaphorice plerumque, ut Dissemino quoque et 
Spargo ap. Latinos. Xen. Hell. (5, 1, 22] ait, Διασπεί- 
us λόγον ὡς μεταπεμπομένων Χαλχηδονίων, Rumorem 
disseminavit : ut Cic. Disseminatus dispersusque ser- 
mo. Plut. Coriol. : “Ὅθεν ai πρῶται χατηγορίαι χρύφα 
διεσπείροντο, Clam spargebantur. Isocr. vero in Epist. 
ad Phil. (p. 103, B] : Καὶ τοὔνομα τοῦτο διασπείρης εἰς 
τὴν Ἀσίαν, Usque in Asiam dissemines et dis pergas, 
etiam Per Asiam spargas. [Pollux 4, 69 : ᾿Επὶ σύριγ- 
γος εἴποις ἂν ... διασπείρειν τὸ πνεῦμα.) Pass. Διασπείρε- 
σθαι, Dispergi, Spargi, i. e. Dissipari, Dispalari. 
Soph. El. 748 : Πῶλοι διεσπάρησαν ἐς υἱέσον δρόμον. De 

onis dilapidatis ib. 1291 : Τὰ δ᾽ ἐχχεῖ, τὰ δὲ διασπεί- 
ρει μάτην. Plato Leg. 3, p. 699, D : “ἔχαστος σχεδα- 
σθεὶς ἄλλος ἄλλοσε διεσπάρη.) Xen. Hell. 5, (3, 1] : Διε- 
σπαρμένοι ἐλεηλάτουν" 1, (2, 2] : Διεσπαρμένους ὄντας 
τῶν Ἀθηναίων τοὺς ψιλοὺς ἐδίωχον. [Diodor. 11, 12 : Au- 
σπαρμένοις τοῖς Πέρσαις συμπλεχόμενοι, ubi var. lect. 
διεσπασμένοις: de qua v. ἀιασπάω.] Sic , Διεσπάρη 6 λαὸς, 
Dispersus et dilapsus est populus. Et, Διασπειρόμενον 
πνῶμα, Ventus qui in varias partes dispergitur 
et diffunditur. Διασπαρεὶς, Dispersus, Dissipatus. 
(Plut. Mor. p. 99, € : Αἰνίττεται τὸ πῦρ ὑπὸ τοῦ Προμη- 
θέως ἄλλο ἄλλη διασπαρῆναι.) 

[Διασπεκλόω lectio vitiosa. V. Διασπλεχόω.} 

Διασπεύδω, exp. Excito. Esset tamen potius Excito 
et festinare jubeo, Incito ad properandum. (Signif. 
intransitiva Polyb. 4, 33, 9 : 'Ezl τοσοῦτον διέσπευσαν 


c 


|| Forma media Harpocrat. : Διεσπευσάμην, ἀντὶ τοῦ διὰ 
σπουδῆς ἐπονησάμην ἢ ἀντὶ τοῦ διεπραξάμνην Ἰσαῖος ἐν τῷ 
πρὸς “Ἕρμωνα περὶ ἐγγύης. Dio Cass. fr. Peiresc. p. 37, 
εἰ: : Ἐς τὰ ἄλλα πάντα διασπευδόμενοι" 1.52, 7: Τούτοις 
δ᾽ ἂν μὲν ἑτέρους διχαστὰς χαθίζης, ἀπολύοιντό τε ἂν δια- 
σπευδόμενοι χαὶ μάλιστα ὅσους ἂν ἐχθραίνειν νομισθῆς.) 

[Διάσπιλος, δ, 4, Saxosus. Arrian. Peripl. Mar. 
Erythr. p. 25, 12 : Ἑαινία τραχεῖα καὶ διάσπιλος, ᾿Ηρώνη 
Aeqouter.] 

[Διασπλεχόω.} Διασπεχλόω, Coeo. Pass. partic. 2u- 
σπεχλωμένη,, Coitum passa. Aristoph. Pl. [1082]: Οὐχ 
ἂν διαλεχθείην διεσπεχλωμένη Ὑπὸ μυρίων ἐτῶν γε χαὶ 
τρισχιλίων, schol. ἐν τῇ συνουσία χατατετριμμένη, vel 
ἀχρήπτῳ πρὸς συνουσίαν διὰ γῆρας, In. coitu attrite, 
Inutili ad coitum propter senectutem : sed addit 
Idem, xa0' ὑπόνοιαν dixisse ὑπ᾽ ἐτῶν pro ὑπ᾽ ἀνδρῶν, 
quo significaretur eam a quamplurimis subagitatam 
fuisse. [Vera lectio διεσπλεχωμένη restituta ex libris 
melioribus et Suida. Eandem habuit Hesych. cujus 
im gl Διεπλεκώνη,, διτφθαρμένη, scrib. ex serie lite- 
rarum διεσπλεχωμένη. Scriptor Byzantinus ap. Hasium 
in JYotíces des Mss. vol 9, p. 132, ab Dobrzo cit : 
Μίαν τῶν μοναζουσῶν διεσπεχλωμένην ὑπὸ μυρίων d; 
χαίαν φίλην. Qui liber integer editus est a Boisson. 
in Anecd. vol. 3, p. 128. Ibid. p. 156 : Τὴν δὲ ξταίραν 
ἐχείνην τὴν διεσπεχλωμένην, Conf. Σπλεχόω. G. Dixp.] 

[Διασποβέω, Percutio, Cedo. Etym. M. p. 273, 55: 
Διεσποδήσατε, διεσείσατε, διετινάξατε. De subigendi 
muliere Aristoph. Eccles. 939 : ΕἾΘ᾽ ἐξῆν παρὰ τῇ vi 
χαθεύδειν xal μὴ "$n πρότερον διασποδῆσχι ἀνάσιμον 
πρεσθυτέραν. Sic fortasse intelligenda el. Hesychii 
Διεσποδημένη,, διαχεχρουμένη. — ||ldem formam mce- 
diam annotavit , Διεσποδήσατο, διέσεισε, ξιετίναξε.) 

Διχσπορὰ, f, Disseminatio, Dispersio, Dispersus, 
ut Cic. : Dispersu illorum actio de pace sublata est, 
i c. Dispersis illis. Plut. (Mor. p. 1105, A]: Alzízv 
ὑπειπὼν, θλίψεις τε χαὶ διασπορὰς ἀτόμων, ἑτέρων δὲ cuu- 
μίξεις xxl παραζεύξεις, [Clem. Al. p. 72 : Ἢ δὲ ἐκ πολλῶν 
ἕνωσις ἐχ πολυφωνίας καὶ διχσπορᾶς ἁρμονίαν abduci 
θεϊκὴν μία γίνεται συμφωνία, Deuter. 28, 35 : ΓἜση ἐν 
διασπορξ ἐν πάσαις ταῖς βασιλείαις" 30, ἡ : Ἐὰν ἦ ἡ δι σὸν 
ἀπ᾿ ἄχρου τοῦ οὐρανοῦ. In libris sacris διασπορὰ per me- 
tonymiam dicuntur Homines dispersi, quemadmodum 
veteres Greci φυγὴ dicunt pro φυγάδες. Sic. Maccab. 
2, 1, 27 : Ἐπισυνήγαγε τὴν διασπορὰν ἡμῶν. Ps. 146,2: 
Ἰὰς Gvxemopks τοῦ "depu ἐπισυνάξει, ]n |. Deuter. 
supra allato codex Vatic., "Ee διασπορὰ ἐν πάσαις ταῖς 

ασιλείχις. Ev. Jo. 7, 35 : Μὰ εἰς τὴν ξιχσπορὰν τῶν 
Ἑλλήνων μέλλει πορεύεσθαι. Epist. Jac. init. - Ἰάχωξο... 
ταῖς δώδεκα φυλαῖς ταῖς ἐν τῇ διασπορᾷ χαίρειν" et Petri 
1, 1 :Παρεπιδήμοις διασπορᾶς Πόντου. V. Suicer. Thes.] 

[Διασποράδην, Sparsim, Interrupte. Clem. Al. p.548, 
D : "Oca ὃ. χαὶ διερριμένως ἐγχατεσπαρμένην ἔχοντι 
τὴν ἀλήθειαν. Mas.) 

Διασπορεὺς, ἕως, δ, Qui disserit, disseminat, di- 
spergit. [Pollux 3, 129.] 

Διασπουδάζω, Expeto, Do operam, e Dem. [p. 505, 
8 : TC μάλιστα ἐν ἅπασι τοῖς νόμοις διεσπούδασται ὅπως 
μὴ γένηται" 646, 15 : Τίνος οὖν ἕνεχα ταῦτα οὕτω διε- 
σπούδασται; Diouvs, H. De or. ant. $ 3, p. 449, 8 
K. : Πραγματεῖαι εὖ μάλχ διεσπουδασμέναι" De Lys. jud. 
$ 14, p. 483, 11 : Gv περὶ τὰς ἀντιθέσεις xai... τὰ πα- 
ραπλήσιχ σχήματα διεσπουδαχότων. Clem. Al. p. 917: 
Ὑπερεπιθυμῶν τούτου xal διεσπουδαχώς. Pselli Opusc. 
p. 138, τό, cit. Boisson. De ambientibus magi- 
stratum. Dio Cass. 36, 21 : Αὐτοὶ γὰρ διχσπου- 
ξάσαντες ἀπεδείχθησαν. — || Forma media Arrian, Anab. 
7, 23, 13 : Οὐχ dv μεγάλοις μεγάλως διεσπουδάζετο, Aux- 
σπουδάτονται ap. Dion. Cass. 52, 20, [| Διεσπούξασται 
signif. activa ap. Demosth. p. 681, 21, et διεσπούξαστο 
ap. Dion. Cass. fr. Peiresc. p. 30, 33.] 

[Διασσάω. V. Διαττάω.ἢ 

Διχσταξὸν, lnterjecto spatio, Intercedente et diri- 
mente utrimque intervallo, Eminus, χεχωρισμένως, 
πόῤῥω, υακρᾶν. [Sic interpr. Hesych.] Apoll. Rh. 2, 
[87] : Ἱμᾶσι διασταδὸν ἐρτύναντο, de duobus pugilibus, 
qui eminus, s. interstitio utrimque aliquo interce- 
dente, castus ad pugnam ineundam parabant. (Et 5, 
942. Oppian. Hal. 1, 502.) 
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[Διαστάζω, Stillo (Gl), Destillo. Geopon. 7, 8, ^ caus. et sign. morb. acut. 2, 2. Eidem ib. c. 7 διά- 


p. 479 : Διαστάξει γὰρ ἡ χύτρα ὕδατος μεμιγμένον. 

[Διασταθμάω.] Διασταθμάομαι, Metor, Dispono. Eur. 
(Suppl. 201 : αἰνῶ δ᾽ ὃς ἡμῖν βίοτον ix πεφυρμένου 
xal θηριώδους θεῶν) διεσταθμήσατο, Metatus est, Dis- 
posuit, VV. LL. Διασταθμῆσαι Hesych. exp. διελεῖν. 

[Διασταθμίζω, Depondo (GL), Libro. Aq. Psalm. 
57, 3 : Διασταθμίζετε. Origen. vol. 2, p. 735. 

[Διασταλάσσω, s. Διασταλάττω, Destillo. Liban. vol. 4, 
p. 1072, 6: Κάλλος οὖν τοιοῦτον ἰδὼν πόθου παντὸς Ott- 
στάλαξα δάκρυον. Καὶ. Alex. Trall. 8, p. 422 : 'Evíoze 
μετὰ χόπρον αἷμα διχσταλάττει " ubi διαστάττει legitur. 
G. Dixponr.) 

(Διάσταλμα, τὸ, Distributio. Clem. Al. Strom. 5, 
p. 677 : Ὃ ἔλαθον διάσταλμα Pianos] 

Διάσταλσις, £6, ἡ» Foedus, Pactum. 2. Macc. (3, 
25]: Τὰς διαστάλσεις ἀθετεῖν, Faedera rumpere. 

Διασταλτέον, Distinguendum est, Diducendum est , 
sequendo signif. verbi Διαστέλλω. [Orig. C. Cels. 

. 388. Karr. Nemes. p. 215. Boissox. Schol. Hom. 
ἢ B,3; N, 45 Z, 173; X, 146, 157, 3oo.] 

[Διασταλτιχὸς, ἡ, àv, Distinguendi vim habens, 
Distinguendo inserviens. Eustath. p. 1610, 3 : Πρὸς 
^ ᾿͵ ^ , * 
ἀχρίδειαν διασταλτιχὴν ὁμωνυμίας, — || Adverb. Διασταλ- 
τικῶς ap. eund. p. 73, 3o : Μέλαιναι λέγονται πρὸς δια- 
στολὴν ... τῶν ut comp ov... , χοῖλαι μέντοι οὐ ὃ. ὀνομά- 
ζονται. Ib. p... 826, 37, schol. Eur. Med. 334 (338). 
|| Διασταλτιχὴ μελοποιία quz dicatur explicat. Eu- 
clid. Introd. harmon. p. 21 ed. Meib. : [Ἔστι δὲ δια- 
σταλτικὸν μὲν ἦθος μελοποιίας δι᾿ οὗ σημαίνεται μεγαλο- 

h ῃ 
πρέπεια χαὶ δίαρμα ψυχῆς ἀνδρῶδες τ pun ἡρωϊκαὶ 
χαὶ πάθη τούτοις Mos Aristid. Quintil. p. 30 : Διασταλ- 
τικὴν XU ἧς τὸν θυμὸν ἐξεγείρομεν. Huic opposita est 
συσταλτιχή. G. Diwp.] 

[Διαστάμνους lectio corrupta ap. Hesych. s. v. Eza- 
cto», quod v.] 
^ Διαστασιάζω, Factionibus et seditionibus implico , 
Seditionem inter aliquos concito. Plut. (Coriol. c. 36] : 
Ὁ δὲ Μάνλιος διεστασίασε τὴν πόλιν ltomulo [c. 23]: 
Διεστασίασε τοὺς Σαῤίνους. Aristot. Polit. 5, [4] : Διε-- 
στασίασεν αὐτὼς πρὸς τοὺς εὐπόρους, Αἀ seditionem 
contra opulentiores concitandam induxit. Item , Dis- 
sidiis sejungo ac segrego, ut Lucret. loquitur, Sy- 
nes. Epist. 95 : Auczacízctv ἡμᾶς, Ad dissensionem 
το indixit, [ [j Signif. intransitiva Polyb. 1, 82, 4: 
Διεστασίασαν πρὸς σφᾶς ἐπὶ τοσοῦτον ὥστε ..., Dissen- 
tiebant inter se ... Id. 2, 18, 8. ἡ, 53, 7 : Ot δὲ νεώτεροι 
τὰ τῶν Αὐττίων αἱρούμενοι διεστασίασαν πρὸς ἀλλήλους. 
Dio Cass. 54, 17 : Βαθύλλῳ ... διεστασίαζεν. Tamblich. 
in append. ad Stob. Flor. vol. ἡ, p. 21 : Διχογνωμο- 
νῶν δὲ πρὸς ἑαυτὸν xal ἀνόμοια λογιζόμενος διαστασιάζει, 
Argum. Soph. OEd. Col. : Ὅτι διαστασιάσουσι (οἱ Ἀθη- 
ναῖοι) πρὸς Θηδαίους ποτέ.] 

Διαστᾶσις, εως, $, Distantia, Insterstitium , Inter- 
vallum. Nonnunquam reddi etiam potest Secretio ac 
Diremtus, ut Cic. Plut. De def. orac. [p. 427-430 
pluribus 1l.] αἵ χατὰ τόπον διαστάσεις, Locorum inter- 
valla, Loci distantia, Distantia et disjunctio ratione 
loci. Plato Tim. [p. 36, ΑἹ : Ἡμωλίων δὲ διαστάσεων 
xal ἐπιτρίτων xai ἐπογδόων γενομένων͵, Sesquialteris 
autem intervallis. et sesquitertiis et. sesquioctavis 
sumtis , Cic. Lex. p. 22. (Polyb. 1, 18, 4 : ᾿Οχυροποιη- 
σάμενοι τοὺς εὐχαίρους τῶν τόπων ἐν διαστάσει. Theophr. 
H. Pi. 8, 2, 9 : Τὸ γὰρ εἰς ἑτέραν χώραν μετενεγχόντας 
σπείρειν, ὥσπερ ἐχ Κι λικίας φασὶν εἰς Καππαδοχίαν xal 
ὅλως τὴν ἐπέχεινα τοῦ αύρου, ἧττον ἄτοπον" φανερὰ γὰρ 
ἡ τῶν τόπων διάστασις" οἱ 10: Τὰ δὲ χατὰ τὰς ἄλλας 
χώρας οὗ πολλὴν ἢ οὐδεμίαν τοῦ γε χρύνου λαμβάνει διά-- 
στασιν" I, 2, ἡ : Ἢ ὅλη τῶν γενῶν πρὸς ἄλληλα δ. « A. 
dicitur ubi ossa inter se diducuntur ac disparantur 
in luxatis. Hippocr. p. 778, E : Ἀνάγχη ὄγχον ἴσχειν 
τὴν διάστασιν, Diductis ossibus eam partem turgi- 
diorem esse necesse est. Id. p. 795, ἃ : Διαστάσιος 
ὀστέων. Auctor Defin. med. (vol. 2, p. 281 ed. Chart.): 
A. ἐστι τῶν κατὰ fag» ἢ χατὰ σύμφυσιν συγχειμένων 
ὀστῶν χωρισμὸς ἢ διάστασις ἀπ᾽ ἀλλήλων. Idem est διά- 
στημα, Διαστάσιες χειρῶν ap. Hippocr. p. 397, 8 sunt 
Manuum porrectiones et distentiones, qualiter in 
convulsionibus contingit. 2:63» διαστάσιες dicuntur 
Venarum distentiones ac amplitudines Arcteo De 
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στασις χενεὴ dicitur Inanis ventriculi distentio , dum 
vomere frustra conatur, ἀιάστασις etiam ἀντὶ τῆς δια- 
στολῆς ponitur in pulsus definitione Zenoni Herophi- 
leo ap. Galen. (vol. 8, p. 93) et Chrysermo (ib. 
p. 95). » Fors.] Aristot. Metaph. τὸ : Σῶμα γάρ ἐστι 
τὸ πάντη ἔχον διάστασιν, Quoquoversus dimensionem 
habens et intervallum, Bud. Alibi pro cod. dicit παν- 
ταχῇ διεστηχός. Idem in Eth. 5 : Μεγίστη μὲν οὖν ἴσως 
δ. ἀρετὴ xu χαχία, εἶτα πλοῦτος Xx πενία, Maximum 
intervallum. inter virtutem. et vitium , Magno inter- 
vallo diremta sunt et dissident. [Plato ep. 2, p. 360, 
E : Ἐὰν διαστησώμεθα τόν τε διχαιότατον χαὶ τὸν ἀξιχώ- 
τατον... τίς οὖν δὴ ἡ διάστασις:}] Plut. De def. orac. 
[p. 429, C]: Εἰ μὲν γὰρ du:yl; xai χαθαρὸν ἦν χαὶ ἕν, 
οὐδὲ ὅλως εἶχεν ἢ ὕλη cau prorsus ma- 
teria discessum secretionemque aberet, Turn. Ibid. 
διαίρεσιν id ipsum appellat, 1. e. Divisionem, Parti- 
tionem. Aristot. Poli: ΓἈχολουθεῖ) χατὰ τὴν ὑπεροχὴν 
ἥνπερ εἴληφε διάστασιν ὧν φαμὲν αὐτὰς εἶναι διαθέσεις 
ταύτας, Consecutionem habet proportione responden- 
tem ad differentiam, quam habent res ipse mutuo 
composite , quarum affectiones esse dicimus : Bud. 
interprete , qui Spsuertoy peripateticam h. in l. esse 
dicit, Ρ. 994. Idem Aristot. De part. anim. 3, [c. 7], 
de jecore loquens :'H τοῦ σώματος δ.» διφυὴς μὲν οὗσα, 
πρὸς μίαν δὲ συντελοῦσα ἀρχὴν, Bipartita corporis com- 
jositio, Et in VV. LL., Ἐν διαστάτει τῶν συλλαβῶν, 
ἴω diversis syllabis. (Διάστασις διρθόγγου i. q. διαίρεσις 
ap. Etym. M. p. 171, 9, 13; 244, 29; 413, 14, 24; 
quibus in ll. est χατὰ διάστασιν. lbid. p. 182, 46 : 
"Agptio; χατὰ ἔχτασιν τοῦ ε εἰς τὸ ἡ χαὶ διαστάσει τῶ d 
ἀχρήιος. De consonantibus p. 249, 20 : Δάσληρα"... τὸ 
€ ἐν συλλήψει ἐστὶ μετὰ τῶν ἐπιφερομένων συμφώνων " 
ὅτι γὰρ οὐχ ἔστιν ἐν διαστάσει Slc χατὰ διάστασιν σύμ- 
quvov ἔχειν ἀρ. Arcad. p. 38, 13.] Item Ἔν διαστάσει 
χεῖται, Dirimitur ac dissidet. Aliquando videtur active 
accipi pro Diremtio, Distractüo in duas partes, 
Plut. Coriolano : Κατὰ ῥῆξιν xai διάστασιν μορίων βιχιο- 
πέραν" De def. orac. [p. 428, € : add. V. Coriol. c. 16]: 
Καὶ φεύγειν, ὡς ἀνυστόν ἐστι, τομὴν ἅπασαν χαὶ᾽ 2., Di- 
visionem distractionemque, Turn. ( || Διάστασις, qua 
σεμνότητα orationis effici dicit Aristides Περὶ λον. πολ. 
p. 643, fit, quum sententie alicujus continuatio , 
membro in medium interjecto, interrumpitur, τὸ 
ἐξᾶραι εἰς τὴν σεμνότητα d ὃ. διὰ μέσου ἐπιχειρεῖ. De 
alio genere. διαστάσεως, que in vitiosa et. injucunda 
verborum structura cernitur, v. s. v. Διίστημι. En- 
xEST. Lex. techn. rhet] — || Dissidium, Animorum 
disjunctio. Aristot. Polit. 4, [c. 17) : Ὅπου γὰρ πολὺ 
τὸ διὰ ἀμέσου, ἥκιστα στάσεις xai διαστάσεις γίνονται. 
(Eadem conjungit Plato Leg. 5, p. 744, D : Ἔν πόλει ... 
τῇ τοῦ μεγίστον νουσήματος οὐ μεθεξούσν,, ὃ διάστασιν ἢ 
στάσι» ὀρθότερον ἂν εἴη χεχλῆσθαι.] Thuc. 6, (18]: Μὴ 
ὑμᾶς $ Νιχίον τῶν λόγων ἀπρχγμοσύνη χαὶ διάστασις τοῖς 
νέοις ἐς τοὺς πρεσδυτέρους ἀποστρέψη, Nec avocare vos 
a proposito debet oratio Nicie, qua quietem suadet, 
dissidiumque inter juvenes et senes quarit, — [] In 
VV. LL. i. etiam esse. dicitur q. ἔχτασις, Mutatio in 
iis, qua degenerant et a. priore natura. desciscunt, 
ἐχτροπὴ, μεταβολὴ καὶ ἀλλοίωσις : sicque iuterpr. ap. 
"Theophr. C. Pl. 4, (5, 4] : Ὥστ᾽ ix τῆς ὑπερδολῆς ἢ 
διάττασις [Sclhueid. μετάστασις ex Gaza interpreta- 
tione], de lino, quod scribit ἐξαιροῦσθαι, 1. e. ἐχστῖναι 
τοῦ γένους, ejusque naturam μεταχινεῖν : ut δι hic sit, 
quam alibi μετάστασιν appellat. At paulo aute, Mz- 
(22, γὰρ ἡ 2., in prima accipitur signif. pro διάστηλα, 
Generum distantia, differentia. — || Apud Antiphon- 
tem pro διαχύσμησις accipi tradit Suid. [Plenius Har- 
Ocr. : ἃ.) Ἀντιφῶν Ἀληθείας β΄ « περὶ τῆς νῦν χρχτούτης 
διχστάσεως », ἀντὶ τοῦ διαχοσμήσεως τῶν ὅλων.) [[Δ. 
vocabatur etiam, ut Pollux [8, 127] tradit, 4 £ozyu, 
ἣν ἐλάμβανον οἱ διχιτηταὶ παρὰ τοῦ χρίνοντος, ἐγγρά αν- 
τος αὐτοῦ ἐν γραμματείῳ τὸ ἔγχλημα χαὶ τὸ τίμημα. 
[Recte ex codd. correctum παράστασις, quod v.] 
Διαστασμὸς, 6, Distantia, Separatio , VV. LL. [Scri- 
ptura vitiosa pro 2izzzxouos. ἃ. Dix.] 
Διαστατέω, Disto. Exp. etiam διαστασιάζω,, Dissidiis 
implico, Ad dissidia concito. [Διαστατῶν lectio vitiosa 
pro διάστατον notabitur s. v, Διάστατος.] 
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[Διαστάτης, 5, Diremtor. Hesych. : A(opov, διαστάτην.) A ma est pro διαστίχουσι. Apud Theocr. 27, 68 : Xà μὲν 


Διαστατιχὸς, 9, ὃν, Dirimendi vim habens. Plut. 
Mor. p. 952, B] : Tà μὲν πῦρ διαστατιχόν ἐστι xal 
vaigezxbv , Dirimit ac dissipat ignis, Turn. (V. Pomp. 

c. 53: Kal πάντα τὰ πράγματα σάλον εἶχε χαὶ λόγους 
διαστατιχοὺς, Ad seditionem incitantes. — |] Diogen. 
L. 4, 33, de Arcesilao : Ἦν δὲ ἀξιωματιχώτατος xol 
συνηγμένος xa ἐν τῇ λαλιᾷ διαστατιχὸς τῶν ὀνομάτων, 
Nomina distincte pronuntiabat. Quod ὄγχον xal δίαρμα 
τῶν ὀνομάτων dicit Plut. V. Toup. ad Longin. 4o, 2.] 

[Διαστατικῶς, Divisim, i. 4. χατὰ διάστασιν s. διαί-- 
prs. De ἀϊωγοϑὶ ἣν diphthongi Apollon. in Bekk. 
An. p. 560, 6 : Διασαττιχώτερόν φαμεν τὸ γρηύς. G. D. 
Distincte, Per intervalla. Porphyr. Sentent. p. 241, 
9 : Ὅθεν 6 μὲν χόσμος τῷ νοητῷ 6. πάρεστι" τὸ δὲ ἀσώμα- 
τὸν τῷ χόσμῳ ἀμερῶς xal ἀδιαστάτως. Hass. 

fuck. [3, àv et Διάστατος, δ, ἢ}, Distans, Di- 
remtus. [Plut. Mor. p. 1023, B : Ἀπεφήναντο τὴν ψυχὴν 
ἰδέαν εἶναι τοῦ πάντ, διαστατοῦ xazk ἀριθμὸν συνεστῶσαν. 
Gregor. 'Thaumat. p. 44, D : Τὸ δὲ σύνθετον τριχῇ δια- 
στατόν. G. ἢ Ῥεΐορου, [et Plut. Mor. p. da, F]: 
'Jà τριχῇ διαστατὸν σῶμα, i. e., ut alibi exp., τὸ ταῖς 
τρισὶ διαστάσεσιν δριζόμενον. Bud. p. 475. [|] Harpo- 
crat. : Διαστῆσαι, 1 τοῦ διαταράξαι χαὶ οἷον ἀδύνατον 
ποιῆσαι... Μένανδρος Χήρα, Βοῶν ποιείτω τὴν πόλιν διά- 
στατον, Clamore urbem perturbet. Apte Meinek. 
comparat Theopomp. ap. Athen. rr, p. 485, F: 
Περίστατον βοῶσα τὴν χώμην ποιεῖ. Ceterum ap. Har- 
pocr. codices διαστατῶν, quod ex διχστατὸν corru- 
ptum, quo accentu etiam in 1, Athenzi περιστατὸν 
scriptum est in codice. Recto accentu Valesius διά- 
στατον. Διαστάτους lectio corrupta ap. Hesych. , quam 
in διστάτους mutant critici. G. b. || Adverb. Διαστα- 
τῶς, Divisim. Iamblich. De myster. p. 73, 5 : Τὸ θεῖον 
οὐ διαπεφοίτηχεν οὕτω ὃ. (interpres, Secundum distan- 
tiam) xal μεριστῶς ἐν τοῖς αὐτοῦ μετέχουσιν, ἀλλ᾽ ὡς 
παρέχον ἔξωθεν χαὶ ἐπιλάμπον τὴν πηγὴν, πληροῖ δυνά- 
μέως αὐτὴν ἀφ᾽ ἕξαυτοῦ μαντιχῆς. Waxrr. Proclus in 
Plat. Cratyl. p. 60 : Ὅτι τὸ μέγα ἐπὶ τῶν θεῶν οὐ δ., 
ἀλλὰ νοερῶς ἀχουστέον. Osaxw. Porphyr. Sent. p.220, 10: 
Πανταχῆ ἐστὶν (incorporea), οὐ 5. ἀλλ᾽ ἀμερῶς, Hasz.] 

[Διασταυρόω, Vallo munio. Dio Cass. 41, ὅο : Τὰ 
μὲν διεσταύρου, τὰ δὲ ὑπετείχιζε xol διετάφρευε. Forma 
media Thucyd. 6, 97 : Διασταυρωσάμενος τὸν ἰσθμόν. 

Διασταχύζω, Inspico , Gl.] 

Διαστέχτον, medicamentum quod antiquiores me- 
dici διὰ στέατος dicunt, ap. Alex. Trall. 6, p. 88. 
V. Στέαρ.] 

[Διαστεγάζω, Contego. Anna Comn. 13, p. 381, C: 
Τὰς πλευρὰς διαστεγάσαντες βύρσαις βοείαις, Érsknr.] 

[Διαστείδω, Pervado, Permeo. Pindar. ap. Sext. 
Emp. p. 43 : Τέρπεται δὲ καί τις ἐπ᾽ οἵδμ᾽ ἅλιον vat 60€ 
σῶς διαστείδων. Ubi Bentl, διαστείχων restituit. Hrssr. 
Nonnus Dion. 36, 239 : Οἰχτρὸν ξὸν θνήσχοντα δια- 
στείδων Dario κείμενον ἀρτιδάϊχτον. 

Διαστείχω, Pervado, Permeo, Pertranseo, Vado 
per, Eo per. Euripid. Andr. (1091] : ᾿Αγαμέμνονος δὲ 
παῖς διαστείχων πόλιν, Vadens per urbem. [Et 1093 : 
Ὃς διαστείχει θεοῦ χρυσοῦ γέμοντα γύαλα.) Ubi nota 
cum accus. construi : Nonnus vero genitivo junxit, 
dicens [Jo. p. 62, 18, coll. 128, 34] διαστείχοντα θαλάσ-- 
σης» Per mare vadentem. Nisi potius disjunctim scr. 
διὰ στείχοντα θαλάσσης. (Id. Dion. 34, a : Διέστιχεν ἐς 
ῥάχιν ὕλης. Pindar. Isthm. 3, 27 : Ματρόθε Λαῤδαχίδαι- 
σιν σύννομοι πλούτου διέστειχον τετραοριᾶν πόνοις " ubi 
alii libri διέστεχον, quod vitium ap. Coluth. 211 cor- 
rexit Lennep. : [Ἔνθα διαστείχουσα xtwópso. Ap. Hesych. 
inter Διαστήτην et Διαστοιχισάμενος gloss positze sunt 
sex ha : Διαστίχειν, διαπορεύεσθαι. Διαστίχονται, διαπο- 
ρεύονται. Διαστήχοντι, διαστήσαντι. Διαστιχῶν, διαπορευό- 
μενος. Διαστιχοῦσα,, διαπορευομένη, διερχομένη, Διαστι- 
χοῦσι, διαπορεύονται. Quas Musurus omnes ad verbum 
Διαστείχω revocavit preter tertiam, ubi Διαστήχοντι 
in Διαστήχοντι mutavit : sed literarum ordo postulat 
ut ad formam Διαστίχω referamus , de qua dicetur s. 
v. Στείχω. In secunda gl. memorabilis est forme me- 
die usus, qui mihi tam suspectus videtur ut remoto 
isto διαστήσαντι, que alius est voc. , velut διαστείλαντι, 
interpretatio, ex duabus glossis unam esse putem fa- 
ciendam, Διαστίχοντι, διαπορεύονται, Quee. Dorica for- 
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ἀνεγρομένα διέστιχε μᾶλα νομεύειν, probabilis est Brun- 
ματι eal. διαπέστιχε, non ferenda edit. Florentine 
interpolatio γε διέστιχε. G. Drx».] 

Διαστέλλω, Mando dimissis huc illuc nuntiis ; sim- 
pliciter Mando, Edico. Quomodo accipi potest ἢ. l., 
qui affertur e Levit. (5, 4] : At« τοῖς χείλεσι 
χαλοποιῆσαι, ubi tamen exp. Proferens labiis ut bene 
agat. [Diodor. Exc. p. 619, 80 : Tox; δὲ πρὸς αὐτὸν 
πρεσθεύοντας ἐπὶ Λυσιμαχίαν ἐπιταχτιχῶς αὐτῷ διαστξλ- 
λειν περὶ τούτων.) Εἰ pass. Διαστέλλομαι, Mandor, Edi- 
cor. Ad Hebr. 12, [20]: Οὐχ ἔφερον γὰρ τὸ διαστελλό- 
μενον, Non enim ferebant quod mandabatur, impe- 
rabatur. Non raro activa signif. presertim in aor. 
med. Matth. 16, [20] : Διεστείλατο τοῖς μαθηταῖς αὑτῷ 
ἵνα μηδενὶ εἴπωσιν, Mandavit ne cui dicerent, Inter- 
dixit ne nemini dicerent. Sic Marc. 9, [9] : Διεστεί- 
λατο αὐτοῖς ἵνα μηδενὶ διηγήσωνται ἃ εἶδον. 5, 13 : 
Διεστείλατο αὐτοῖς πολλά, Sic Act. 15, [24] : Οἷς οὐ àu- 
στειλάμεθα, Quibus non mandavimus et injunximus, 
Pret. imperf. etiam active itidem, Marc. 8, [15]: 
Διεστέλλετο αὐτοῖς, λέγων. Cum infin. jungitur in libro 
Judith, Διεστείλατο μὴ φαγεῖν, Mandavit s. Interdixit 
ne comederent. Eadem signif. Areth. utitur Comm. 
in Apoc. p. 968, διαστέλλεσθαι sc. accipiens pro Man 
dare, Jubere, Precipere. Bud. Itidem τὰ διεσταλμένα 
pro Mandata accipi posset et in h.1., qui affertur ex 
2 Macc. (14, 28]: Tk διεσταλμένα ἀθετεῖ" qui tamen 
sic vertitur, Irrita facit que convenerant. Nisi forte 
referendum id est ad Διαστέλλομαι, quod signif. No- 
minatim excipio, Stipulatione caveo : ut a Polyb. ac- 
cipitur (3, 23, 5): Ὑπὲρ δὲ Σικελίας τἀναντία διαστέ- 
λονται £e ὑπὲρ αὐτῶν τούτων ποιούμενοι τὰς συνθή- 
χας, ὅσα τῆς Σιχελίας ὑπὸ τὴν Καρχηδονίων πίπτει 
δυναστείαν, Nominatim cavent quatenus Carthaginen- 
sium ditio et imperium patet, Bud. |] Διαστέλλω, 
Diduco. Greg. Naz. : Ἀνευρύνει τὸν περὶ τὸ στόμα πό- 

» ἑκατέρωθεν περὶ τὸ ἄσθμα τὰς nad: διαστέλλουσα, 
describens τὸν γέλωτα, Oris foramen aperit, utrimque 
anhelitui genas diducens. Itidem et in SE τΣν ] 
Ἄριστον δὲ ἐμφυσᾶν οἴνῳ διαστέλλοντα τὸν ὀφθαλμὸν, Di- 
ductis genis oculi. Unde Medicorum ille διαστολεύς. 
[Szpe etiam de dilatatione cordis et arteriz s. pulsu 
dicitur, oppositum habens συστέλλεσθαι. V. Galen. vol. 
8, p. 95 et seqq.) Item, Divido, Separo, Disterm- 
no, i. q. διαχωρίζω , gu : qua signif. accipitur 3 
Reg. 8, [53] : Σὺ διέστειλας αὐτοὺς σεαυτῷ εἰς χληρονο- 

(av £x. πάντων τῶν λαῶν τῆς γῆς, Separasti tibi eos in 
hereditatem ex universis populis terrae. Itidem Sui- 
da διαστελλόμενος, διαχωριζόμενος. Hesychio διαστῶν- 
λεται, διαμερίζεται, ἀφορίζεται" διασταλήσονται, ἀφορι- 
σθήσονται, [|| Hesych. : Διεσταλμένα, κατεσχενασμένα. 
Quz gl. refertur ad Jerem. a2, 14 : Ἰχοδόμησας σεαν- 
τῷ olxov σύμμετρον, ὑπερῷα ῥιπιστὰ διεσταλμένα θυρίσι. 
|| De interpunctione schol. Hom. 1l. I, 110 : Λόγος 
αἱρεῖ διαστέλλειν ἐπὶ τὸ εἴξας" N, 260 : Οὐχ ἀπίθανον 
διαστέλλειν ἐπὶ τὸ ἕν πρὸς τὸ σαφές. Cui subjungi po- 
test Διχστέλλω, Determino, Definio, Ltmito, Suis ter- 
minis et finibus describo : ut fit interdum in contra- 
ctibus : qua signif. διορίζω quoque accipitur. Gen. 3o, 
[28]: Διάστειλον τὸν μισθὸν πρός με, Defini et constitue 
mercedem , qua tibi serviam. [Dio Chrys. vol. 2, p. 
275 : Οὐ γὰρ ῥάδιον διαστεῖλαι τὸ τοιοῦτον. Sic Reisk. 
Libri διαστῆναι. Cum quo διαστέλλειν affinitatis ali- 
quid habet Διαστείλασθαι, significans Przecise cavere, 
s. Precise et verbis conceptis denuntiare et testari, 
ut non solum Polyb. accipit p. 43 (3, 23, 5?], sed 
et Ezech. 3, (18], teste Bud.- (Hesych. : Διεστείλατο, 
διεσαφήσατο.] Alioquin exp. etiam Aperio, Patefacio, 
Laxo : quz signif. finitima est superiori , qua accipi- 
tur pro Diduco. Plut. (Mor. p. 182, D], de Antigono: 
Tz βαχτηρία τὴν σχηνὴν διαστείλας, Quum baculo 
tentorium aperuisset , amoto sc. velo quo ostium ob- 
tegebatur. Ubi Diducendi etiam signif. habet. Cui 
subjungi potest Διχστείλασθαι, Explicare : ut apud 
Aristot. Pol. 2, [8] : ᾿Επεὶ δὲ τούτου πεποιήμεθα μνείαν, 
£n ja περὶ αὐτοῦ διαστείλασθαι βέλτιον" q. |. citans 
Bud. p. 147 Comm. annotat, Διαστέλλεσθαι i. esse 4. 
διορίζεσθαι et διαιρεϊσῦαε, et διαστέλλειν i. 4. διορίζειν et 
διαιρεῖν, Disputare, Disceptare et explicare. [Plato 
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Rep. 7, p. 535, B : Ποῖα δὴ διαστέλλει; «Polyb, 125. ἃ περιωρίσθω. (Frequens usus vocabuli ap. mathematicos 


16, 7: Τὸν δὲ διαστείλασθαι τὸν νόμον, φήσαντα.., 23, 
9. 10 : Προφερομένου τοῦ στρατηγοῦ πάσας τὰς συμμα- 
χίας xal χατὰ μέρος ἐν ἑχάστη διαστελλομένου...ὄ 16, 18, 
5 : Τούτου χάριν ἐν ἀρχαῖς τῆς πραγματείας διεστειλάμην, 
φήσας, etc. Conf. Διαστολή. » Scnwziou. Diodor. 11, 
38 : Περὶ δὲ τῆς ἑαυτοῦ ταφῆς ἐνετείλατο διαστελλόμενος 
ἀχριδῶς τηρῆσαι τὸ νόμιμον.) Significat etiam Distin- 
guo : quo modo διορίζειν quoque et διαιρεῖν interdum 
usurpantur. Philo V. M. 3: ᾿Αναφέρει τῷ θεῷ τὴν διαπό- 
gnaw , ὃν ἤδει μόνον xai ἀψευδέσι xa ἀπλανεστάτοις 
χριτηρίοις τὰς χατὰ μιχρὸν διαφορὰς διαστέλλοντα, Quem 
xnum sciebat nec mendacibus nec errantibus judiciis 
exigua rerum discrimina distinguere, 'Turn. [Plato 
Euthyd. p. 295, D : Ὅτι uot χαλεπαίνοι διαστέλλοντι 
τὰ λεγόμενα, βουλόμενός με θηρεῦσαι τὰ ὀνόματα περιστή- 
cag Politici p. 465, E : Ταύτην δὴ δεῖ χαθάπερ τὰ ἔμ.- 
πρόσθεν, ὡς ἔοικεν, ἡμᾶς δίχα διαστέλλειν. Ammon. p. 5 
de formis αἰτῶ et αἰτοῦμαι: Μένανδρος ἐν τῷ “Ὑμνιδι 
διαστέλλει. (Sic ibid. p. 59.) Quod Eranius Philo p. 
159 dixit διαστέλλει τὴν διαφορὰν, quomodo Ammonius 
quoque loquitur s. v. αἰδὼς p. 5 et Strabo 1. infra af- 
ferendo. Strabo 10, p. 453: Τῷ γὰρ ἐπιθέτῳ τὴν ὅμω- 
vuu lay GéavaAxas (corr. διέσταλχεν vel διέστειλεν), ὡς οὐχ 
ἐπὶ τῆς πόλεως, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῆς νήσου τιθεὶς τοὔνομα et 
paullo post : Ἀπολλόδωρος τοτὲ μὲν ἐν τῷ ἐπιθέτῳ λέγων 
διεστάλθαι τὴν ὁμωνυμίαν.... Forma media ib. p. 466 : 
Moxpás τινας αὐτῶν πρὸς ἀλλήλους διαφορὰς διαστελλομέ- 
νων. Sic libri meliores: edd. vett. διαστελλόντων. Cum 
genit. Clem. Al. Strom. 2, p. 449 : Διαστέλλοντες τὸ 
ἀγαθὸν τοῦ διχαίου.) — [| Distendo, Bud. ap. Philopon. 
in Procl. : l'(vezat γὰρ ἐν τοῖς σώμασι xal ἀπογίνεται τὸ 
μέγα καὶ τὸ μικρὸν, τοῦτ᾽ ἔστι, διαστέλλεται τὰ σώματα 
xat συστέλλεται. Sed id referri. potest ad. superiorem 
signif. Diduco. Idem Bud. Διχστέλλω interpr. Decerno, 
Destino, ap. Josuam 20, [7]. |] In VV. LL. afferun- 
tur et hec. Εἰ Levit. [22, 21] : Διαστείλας εὐχὴν, pro 
Votum solvens. Et ὅρασις διαστέλλουσα ex 1 Meg. 3, 
[1], Visio manifesta. [Διαστείλαντος inusitata signif. 
dictum ap. Polyb. 18, 30, t1 ex διαστάντος esse cor- 
ruptum s. v. Διίστημι dicetur. ἃ. Dixp.] 

[Διάστενος, 5, $, Angustus. Διάστενος βάσις ap. Ga- 
len. Dein. med. vol. 2, p. 273 bis deinceps.] 

Διάστερος, δ, 4, Stellis distinctus, Stellatus. Me- 
taph. Lucian. (Amor. c. 41]: Στεφάνη λίθοις ᾿Ινδιχοὶς 
διάστερος, pro Corona gemmis Indicis stellata, s, veluti 
stellis distincta. 

[Διχστεφανόω, Corono, Cingo. Theophyl. Simoc. 
Hist. 2, p. 36, C: Διαστεφανοῖ εὐθὺς τὸ ἐχύρωμα. G. D.] 

ἰΔιαστεφὴς, δ, ἡ, Coronatus, Redimitus. Schol. 
Arist. ap. Mai Coll. 1, 3, p. 42 : Καρχίνοις τὴν xtz- 
λὴν ὃ. (Thetis). Hasr.] 

Διαστήχω, Disto, Persto, er 

Διαστηλόω, Columnz infigo. Joseph. Genes. p. 5o, 
C : Τὸ ἄγαλμα 6... κατὰ χίονα διεστήλωτο. G. Dip.) 

Διάστημα, τὸ, Interstitium, Intervallum, i. q. διά- 
στασις. [De intervallo loci, ut manipulorum, apud 
Polyb. 11, 22, 10 : Διαδεξάμενος ... διὰ τῶν διαστημά- 
τῶν ἐν ταῖς σημαΐαις εἴσω τοὺς ἀκροδολιζομένους. Lon- 
gin. De subl. 9, ἡ : Τὸ ἐπ᾽ οὐρανὸν ἀπὸ γῆς δ. De in- 
tervallo temporis Polyb. 9, 1, t: Ἔοῦ τετραετοῦς δια- 
στήματος, ὃ φαμὲν δεῖν ὀλυμπιάδα νομίζειν. Hippocr. p. 
25 , 26 : Ὅχως ἐν διαστήμασι μηξὲν λανθάνῃ ce, quod 
Foes. interpretatur, Ne interea dum absens es quic- 
quam te lateat.] Plato Timao, Διπλάσια καὶ τριπλάσια 
διαστήματα, Dupla et tripla intervalla, Cic. Ibid. 
διαστάσεις nominat, Chrysost. : "Ex πολλοῦ τοῦ διαστή- 
ματος νικᾶν, Longo intervallo superare. Athen. 5: 
Πάντες ἐν διαστήμασι βεῤῶτες, Certis iuterstitiis fir- 
mati. [11, p. 488, E: Οὐ πολὺ ἀπ᾽ ἀλλήλων διεστῶσαι 
διάστημα.) Plut. (Mor. p. 389, E: Ἄρ᾽ οὐχὶ πολλῶν, 
μᾶλλον δὲ ἀπείρων διαστημάτων ὄντων,) τὰ μελῳδούμενα 
διαστήματα πέντε μόνα εἰσί" δίεσις xal ἡμιτόνιον, xal τό- 
vos , xal τριημιτόνιον xal δίτονον, Moduluta quoque tot 
intervalla sunt, diesis, hemitonium , tonus, sesquito- 
nus, ditonum. Diastemata etiam quidam e Latinis ca 
vocant intervalla et spatia vocis, quibus acuta et 
gravis includitur : e quibus fiunt systemata. Sicut 
vero idem Plut. |Mor. p. 513, €) dicit διαστήματι πε- 
ριγραφόμενον, ita Lucian. (De salt. c. 37]: Διαστήματι 


et musicos, ut Euclid. in libro De sectione canonis 
quavis fere pagina et in Iutrod. harm. p. 1 : διάστημα 
δέ (ἐστι) τὸ περιεχόμενον ὑπὸ δύο φθόγγων ἀνομοίων 
ὀξύτητι xal βαρύτητι... Σύστημα δέ ἐστι τὸ ἐχ πλειόνων 
ἡ, ἑνὸς διαστημάτων συγχείμενον " οἱ iisdem fere verbis 
"'Thrasyllus ap. Theon. Smyrn. Music. c. 3. Aristoxen. 
p. 15 : A. δέ ἐστι τὸ ὑπὸ δύο φθόγγων ὡρισμένον μὴ τὴν 
αὐτὴν τάσιν ἐχόντων. Plutarchi exx. collegit Wyttenb. 
in indice. Utuntur eodem scriptores Latini, quorum 
inter locos memorabilis est propter prosodiam Si- 
donii versus 15, 64 : « Sic placidam Paphien servare 
diastema quintum». — || I. q. δίχρμα, Elatio, Subli- 
mitas. Longin. De subl. 40, 2: Διὰ μόνου τοῦ συνθεῖ- 
vat xal ἁρμόσαι ταῦτα ὅμως ὄγχον xal διάστημα xxl τὸ 
μὴ ταπεινοὶ δοχεῖν εἶναι περιεδάλοντο. Quod ὄγκον xal 
δίαρμα dicit Plut. Mor. p. 853, C. Aristidem Quintil. 
2, p. 84 comparat Toupius , Μεγέθει τῶν διαστημάτων 
ἐξήρει (1. ἐξῆρε; τὸν λόγον (Homerus in versibus ibi al- 
latis).] Διάστημα, Interstitium, Intervallum, dicitur 
ap. Hippocr. quum ossa, que citra commissuram na- 
turaliter se contingunt, affectu aliquo diducuntur et 
divelluntur. (Conf. Διάστασις.} Galen. Gloss. [p. 456] 
exp. διάστημα Corporum ipsorum compositionem 
lanis similem. Gorr. 

Διαστηματίζω, Paulisper subsisto et cesso. Dif- 
fert ab ἀποστηματίζω, quod est Resisto, Absisto, 
ut fit in fine periodi. Bud. e Gaza. [Joseph. 
Genes. p. 58, D : 'O δὲ χαθηγεμὼν τῶν σχολῶν διχστη,- 
ματίζων μίλιον ἕν τὴν παραδρομὴν ἐσχενάζετο. G. D. 

Διαστυματιχὸς, ἡ, ὃν, Intervallatus , Intervallis dis- 
cretus (Gregor. Nyss. vol. 1, p. 106, A : Πᾶσα δὲ ὕλη 
iv διχστηματικῇ παρατάσει καταλαμβάνεται. (G. |D.]: 
φωνὴ, Vox intetvallata, h. e. Qu» cum iutervailo 
suspenditur, quemadmodum in cantionibus et in le- 
gendis versibus heroicis : cui opp. συνεχὴς, Cal. 
Rhod. 5, 24. Martian. Capella l. 9 triplicem esse vo- 
cis rationem scribit, Continuam, velut colloquium; 
divisam, s. diastematicam, quam in modulatione 
servamus ; mixtam, qua carmiua recitantur. [Auxcz7- 
ματιχὴ χίνησις ap. Aristox. Elem. p. 9, 10. ldem p. 
294 ed. Morell.: Ὥσπερ οὖν dv τοῖς διαστηματιχοῖς azot- 
χείοις τὸ adv χατὰ μέρος ῥητὸν ἐλήφθυ; ..., In elementis 
eorum quz intervallis distinguuntur. Alypius p. 1: 
Τῶν ἐμμελῶν καὶ διαστηματιχῶν φθόγγων. Διαστηματιχὴ 

ὠνὴ autem quz dicatur pluribus explicat Gaudentius 
ntroduct. harmon. p. ἃ. ἃ. Dixp.] 

[Διαστηματιχῶς, Per intervalla. Psell. Schol. in 
Orac. Chald. p. 108 : M3 δ. νοήσγς, Ne metiaris inter- 
vallorum distantia. Joseph. Genes. p. 38, A : Ἀμυδρά 
«t φωνὴ δ. ἐξ αὐτοῦ διηχούετο. G. D. Gregor. Nyss. t. 2, 
p. 399, ἡ : Ἐπειδὴ γὰρ ἡ ἀνθρωπίνη ζωὴ δ. χινουμένη 

πό τινος ἀρχῆς εἴς τι τέλος προϊοῦσα διέξεισιν - et ib. 
p. 312, € : Δ, ἔχ τινος εἴς τι... διοδεύουσα. Hasr.] 

Διαστηματιστέον, Paulisper subsistendum. Bud. e 
Gaza 4 fin. 

Διαστηρίζω, Stabilio, Fulcio, Firmo. (Hippocr. 
Epist. p. 1280, 25 : Μόλις δ᾽ οὖν ξιαστηριζόμενος 9À- 
θον. Philipp. Thessalon. Anth. Pal. 6, 203 : Aggtyo- 
λον ἄρτεμὲς σκέλος θερμὴ διεστήριξεν Αἰτναίη λιθάς. Non- 
nus Dion. 36, 369. Apud Suid. : Διερειξόμεθα, στηριζό- 
μεθα, codex Bruxell. διεστηριζόμεθα praebet.] 

Διαστὴς, δ, gentile a Δῖον, quod v.] 

Διαστί, Dio Chrys. vol. 1, p. 315: Ποτὲ μὲν aioXt- 
ζειν, ποτὲ δὲ δωρίζειν, ποτὲ δὲ ἰάζειν, ἀλλὰ xal ξιαστὶ 
διαλέγεσθαι, Sermone Jovis loqui. Sic Casaub. libro- 
rum scripturam iac:l emendavit.) 

Διαστίζω, Distinguo punctis et notis. Aristot. Rhet. 
3, [5] : TX γὰρ 'Homosízou διαστίζειν, ἔργον, διὰ τὸ 
ἄδηλον εἶναι ποτέρῳ πρόσχειται, τῷ ὕστερον ἢ τῷ πρότε- 

» , Punctis et ὑποδιχστολαῖς distinguere, Bud. Idem 
Bud. διαστίζειν pro In punctum desinere, affert e 
'Themist. in Post. 44. (Stob. Ecl. phys. p. 162, 55 
(vol. ἃ, p. 58 Heer.) : Πλάτων δὲ διέστιξε πρῶτος τὸ xac 
ἄνδρα xal βίον ἰδιάζον, Discrimen tradidit. Hxwsr. 
'Theodoret. vol. 4, p. 145 : M3; διαστίξης τὴν τοῦ σώ- 
ματος χαὶ τῆς θεότητος φύσιν. G. D. Nonnus Dion. a8, 
130 : Ξανθὰ διαστίζουσα χατάῤῥυτα νῶτα χονίης. War. 
|| Glosse Basilic. : 'T( διαφέρει τὸ διαστίζειν τοῦ γινώ- 
σχεῖν διχαιώματα;; τὸ μὲν γινώσχειν λέγεται ἀναγινώσχειν 
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χαὶ χαταγινώσχειν, τὸ δὲ διαστίζειν τὸ ἀντεξετάζειν τὰς Α τινα λέξιν ἀπ᾽ ἀλλήλων οἷον, ἔστιν, ἄξιος, Quo cavetur 


χήνεις xal τὰς δόσεις. 

ἰΔιαστικὴ, ἢ» Ars textoria. 'Theodos. Gramm. p. 53, 
a6 : Kal τεχνοειδὲς μέν ἐστιν ἢ 8. τῶν ἀραχνῶν. G. D.] 

Διαστιχτέον, Distinguendum , lnterpungendum. 
Schol. Soph. El. 834.] 

Διαστίχτης, 6, Distinctor, Gl.] . 

Διαστίλδθω, Mico (Gl.), Pelluceo. Aristoph. Pac. 
567 : Αἴ τε θρίναχες διαστίλθουσι πρὸς τὸν ἥλων" fragm. 
ap. Polluc. 10, 116 : Διαστίλθονθ᾽ δρῶμεν ... πάντα τῆς 
ἐξωμέδος. Plut. Mor. p. 497; E : Συμπεφυρμένον γῇ ... 
ὅμως διαστίῇλθει τὸ χρυσίον. ᾿ 

Διάστιξις, toc, 4, Distinctio quz punctis fit s. no- 
tis , i. 4. ξιαστολή. Ambo sunt vocc. ;rammaticorum. 
[ I| Distinctio, Discrimen. Jo. Zonar. n Epist. Canon. 
p. τοῦ, A : Πέτρος πολλὰς διαστίξεις τῶν ἀρνησαμένων 
τὴν πίστιν ποιεῖται ἐν τοῖς αὐτοῦ χανόσι xal διαφόρους 
τοὺς τῶν ἐπιτιμίων χρόνους ἐπ᾽ αὐτοῖς ὁρίζει. Theophil. 
Instit. 1, 12, 219, p. 122: Τὸ εἰρημένον ... ἔχει τινὰ διά-- 
στιξιν" εἰ μὲν γὰρ πατήρ ἐστιν ὃ τελευτήσας... G. Dixp.] 

[Διαστιχίσας lectio corrupta ap. schol. Luciani vol. 
1, p. 396 in uno libro: alii διασχίσας. Hlud ex duabus 


lectionibus, διαστήσας et διασχίσας, confusis ortum vi- * 


deri monuit Hemst. 

Διαστοιβάζω, Instipo, Constipo. [Herodot. 1, 179 : 
(T «pacte καλάμων διαστοιβάζοντες, Jo. Cinnam. 5, p. 119, 
B : Εἴργαστο μὲν ἅπας (5 δίφρος) χρυσοῦ, λίθων δὲ ἀνθ i- 
χων xxi ὑαχίνθων ἄφθονόν τι ἁπανταχόθεν τούτου διεστοί-- 
ὅαστο χρῆμα. Medium e Pselli Opusc. p. 50 suz ed. 
indicat Boiss. ἃ. Drx».] ZI 

Διαστοιχίζω, Ordine colloco et dispono. (Bito De 
machinis p. 111: Εἴτα διαστοιχιζέσθω (ἢ σαμδύχη) ὥστε 
τοὺς ἐπιβαίνοντας ἄνδρας τεθαρρηκότως ποιεῖσθαι τὴν ἀνά- 
6x7w. Interpres, Gradatim. disponatur. Scuwxi.] 
Unde particip. διαστοιχισάμενος Hesychio ἀχολούθως 
διαθέμενος, διαταξάμενος. (Idem, Διεστοιχίζετο » διετίθετο 
ἐν στοίχῳ χαὶ τάξει διήρει (διήρει ex alia gl. illatum de- 
leo): ἀπὸ τῶν εἰς τοὺς σηκοὺς εἰσαγόντων τὰ (xal codex) 
ποίμνια xat διαχρινόντων ἐκ τῆς νομῆς ἑχάστῳ τὰ ἴδια, 
JEsch. Prom. 230, de Jove : δαίμοσιν νέμει γέρα ἄλ- 
λοισιν ἄλλα xal διεστοιχίζετο ἀρχήν. G. Diw».] 

Διαστολεὺς, ἕως, δ, instrumenti chirurgici nomen, 
quo utuntur in diducendo ore cegrotantis, aut ma- 
trice , aut aliis quee συμμύοντα volunt διαστέλλειν. Alio 
nomine διαστοκωτρὶς μήλη dicitur, a διαστομόω signi- 
ficante i. 4. διαστέλλω, (Paul. JEg. 6, 78, p. 205, 49.] 

Διαστολὴ, 5, Distinctio, Divisio, Discretio, Dis- 

aratio, Distractio, διάχρισις, διαίρεσις Hesychio. (Ta- 
bois Heracl. p. 272, 46: ᾿Επὶ τὰν διαστολὰν τὰν ἀπὸ 
τᾶς ποθόδω τᾶς χοινᾷᾶς ἀγώσας ἐς τὰν ᾿Εχατόνπεδον" 273, 
54 : Ῥαύτα τᾷ μερίδι ποτεδασσάμεθα ἀμπέλων τὰν πράταν 
διαστολάν᾽ et sic ibid. p. 274, 60; 275, 65. Plut. V. 
Cicer. c. 1 : Ἐν τῷ πέρατι τῆς ῥινὸς διαστολὴν du6Miav 
εἶχεν ὥσπερ ἐρεδίνθου διαφυήν " V. Niciz c. 19: Παροιχο- 
δομῶν εἰς διαστολὰς iin t τὸν ἐχείνων περιτειχισμόν. 
Oribas. p. 98 : Ἔν διαστολῇ, In interstitio (duplicis 
ossis).] dide non solum διαχώρισις, sed etiam ἐξοχὴ, 
ap. Polyb. (36, 6, 5]: Οὐ χρὴ θαυμάζειν εἰ φιλοτιμό-- 
τερον ἐξηγούμεθα τὰ κατὰ τὸν Σκιπίωνα, xal πᾶν τὸ ῥηθὲν 
ὑπ᾽ αὐτοῦ μετὰ διαστολῆς ἐξαγγέλλομεν. Nisi forte acci- 
piendum hic sit pro Explicatio. Nam interdum eam 
habet signif. [1, 15, 6 : Διαστολῆς οὐ προσδεῖται" 16, 
14, ἃ : Ἄξιος διαστολῆς, Qui meretur ut enucleatius 
de eo verba faciamus. 2, 40, 5: Μετὰ διαστολῆς ποιεῖ- 
σθαι τὴν ἐξήγησιν, ubi oppos. ἐπιχεφαλαιοῦσθαι. 3, 7, 
ἃ τ Ἑὴν ἐπιπλεῖον διαστολὴν πεποίημαι περὶ τούτων" 21, 
1, 5 : Οὐ προσδέχεται τὴν διαστολὴν ἡ σύγχλητος,, Illam 
distinctionem senatus non admisit, Nihil sigillatim 
definitum voluit, Scuwxicn. Galen. vol. 11, p. 14: 
Καλεῖν δὲ εἰώθασι fol ἐμπειριχοὶ) διαστολὰς μᾶλλον ἣ διο- 
ρισμοὺς τοὺς ἀπὸ τοῦ χοινοῦ τὸ ἴδιον ἀποχρίνοντάς τε χαὶ 
χωρίζοντας λόγους. — || Distiuctio. Plut. Mor. p. 1079: 
Διαστολῇ χρήσεσθαι, τὸ ulv ὁλοσχερὲς τιθέντας, Etym. 
M. p. 198, 23 : Bu; ὀξύνεται τὸ τόξον διὰ τὴν πρὸς τὸν 
βίον διαστολήν" 271, 9 : Av ἀσπίδεος ... τινὲς μὲν ἀπὸ 
τοῦ α ποιοῦνται τὴν διαστολὴν ἵν᾽ X Ov ἀσπίδεος πεδίου. 
De separatione duorum vocabulorum per comma, 
ambigua lectionis vitanda caussa, Porphyr. in Vil- 
lois. Anecd. vol. 2, p. 118 : Διαστολὴ δέ ἐστιν, ὅταν 
διαστεῖλαι xal διαχωρῆσαι (scr. διαχωρίσαι) ὀφείλωμέν 


ne quis ἔστι Νάξιος legat. Hanc alii gramm. ὑποδια-- 
στολὴν vocant, quod v. Sepissime Interpunctionem 
significat , ut ap. schol. Hom. Il. M, 434 : Οὐδέποτε 
γὰρ 6 ἐννεχδέχατος χρόνος τοῦ ἔπους διαστολὴν ἔχει. Est 
alioqui etiam Dilatatio, Diductio, Extensio : opposi- 
tum habens συστολή. Estque διαστολὴ, Figure apud 
gramm. nomen , qua syllaba aliqua prater naturam 
extenditur, s. producitur, proferturque ore διεσταλ- 
μένῳ, Diducto et dilatato , quum tamen sit pronun- 
tianda συνεσταλμένῳ, Contracto : διακοπὴν alio vocari 
nomine aiunt. Cui opp. συστολὴ, Qua syllaba aliqua 
natura sua longa corripitur : a διαστέλλεσθαι, sigaifi- 
cante ye || Apud Medicos autem διαστολὴ est 
Motus cordis et arterie, quo dilatatur in longum , 
altum, et latum. Pars enim pulsus est, cor atque ar- 
teriam a corde proficiscentem attollentis et velut ex- 
plicantis : illud quidem, ut a pulmone acrem frigidum 
attrahat, quo contemperetur et alatur, hanc vero, ut 
spiritum vitalem intromittat: quo per singulas partes 
postea diffuso , calorem nativum earum augeat atque 
tueatur. Gorr. Sans Defin. med. vol. 2, p. 455 : Δ. 
ἐστιν ἄρσις xa olov ἐπανάστασις καρδίας καὶ ἀρτηριῶν xal 
εν χαὶ μηνίγγων χατὰ μῆχος xal πλάτος xal βάθος 
αἰσθητὴ πρὸς τὴν ἔπαρσιν τῆς ἁφῆς. Oi δὲ οὕτως Δια- 
στολή ἐστι διαίρεσις χα οἷον ἐπανάστασι; καρδίας χαὶ ἀρ- 
τηριῶν κατὰ μῆχος καὶ χατὰ πλάτος αἰσθητὴ πρὸς τὴν do- 
σιν τῆς ἁφῆς. V. eund. vol. 8, p. g5 et seqq. Plut. 
Mor. p. 903, F : Τὸν οὖν πνεύμονα νομίζει ("Hoóouo:) 
μόνον ὀρέγεσθαι διαστολῆς xal συστολῆς φυσιχῶς et ib. 
E 964, B.] |[|Item διαστολὴ interdum ponitur pro 

ιάλυσις, Pacificatio et reconciliatio animorum. Polyb. 
I 35, 3]: "Edoxev αὑτὸν ὃ Νιχαγόρας εἰς τὰς διαστολὰς 
Lectio vitiosa pro διαποττολὰς] xal τὰς ὑπὲρ τῶν πίστεων 
συνθήκας. 

[Διαστόλιον, τὸ, i. 4. διαστολεύς. Hippiatr. p. 63: 
᾿Εγχλυζέσθω ὀξυχράτῳ διὰ τῶν ῥινῶν xat διαστόλιον θεὶς 
xal τὸν διωστῆρα μέλιτι χρίσας. G. Dixp.] 

Διαστόλως, Constanter. 'Theophyl. vol. 4, p. 122.] 

Διαστομαλίζομαι, Convitior. Hesych. : Διεστομ αλί- 
ζετο, ἔλοιδόρησε, χαχῶς εἶπεν. 

y der vM Diduco ore patefacto, i. 4. ἀναστομόω 
et διαστέλλω, [Aristot. H. A. 10, à : Θιγγανόμενον 
ἔσται τὸ στόμα μαλαχώτερον ἢ πρότερον xal μὴ διεστομω- 
μένον φανερῶς. Et inferius: Αηξάντων δὲ τῶν γυναιχείων 
διεστομκωμένον ἔστω σφόδρα καὶ ξηρόν. 

Διαστόμωσις, $, Diductio et apertio oris, Quum 
05 s. ostium diducitur. Alex. Aphr. (Probl. z, p. 278, 
27. Sed recte codd. διαστολῇ. Scusxi».] 

Διαστομωτρὶς wx», Specillum quo os clausum 

αν τὶ et diducitur, διαστολεύς. (Galen. Lex. Hipp. 
». 456. 
Διαστοχάζομαι, Conjector, Conjectationibus augu- 
ror. (Hesych. : Διατεχμαίρει, διαστοχάζεται, σημειοῦται. 
Sic Musurus. Codex διαστοχάζει, de quo v. s. v. Δια- 
τεχμαίρομαι.} 

Διαστράπτω, Fulguro. Proprie sonat, Diffulguro. 
eum tmesi Mosch. 2, 86 : "Occ: δ᾽ ὑπογλαύσσεσχε δὲ᾽ 
μερον ἀστράπτοντε. Apollinar. Ps. 17, 62 : Ἄμμι δια- 
στράψοι δνοφερὸν χνέφας Ex σέθεν αἴγλη. Scholiasta Ma- 
ximi Confess. vol. rz, p. 178 : Πάντων τῶν ὄντων... 
τὴν ... qoo διαστράπτον ἀποφαίνεσθαι πέφυχεν τῆς ἀλη- 
θείας τὸ φέγγος. ἃ. Diwp.] -. 

Διάστρατα. V. Δέστρατα.] 

Διαστρατεία, ἧ, τὰ WW si fides habenda Ευ- 
sebio Prep. ev. p. 478, B, afferenti locum Josephi 
Contra Ap. 1, 2: Τῆς Περσῶν ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα διαστρα- 
τείας. Sic certe codd. Josephi et ed. Bas. Hodie edd 
στρατείας. Hass.] 

[Διαστρατεύομαι, Emereor stipendia. Dio Cass. 58, 
18 : Τοῖς διαστρατευσαμένοις, Veteranis.] 

Διαστρατηγέω, Munus imperatoris obeo. [Plut. V. 
Sylle c. 24 : Νῦν δ' ἐν Περγάμῳ καθήμενος ὃν οὐχ ἑώ- 
Et διαστρατηγείτω πόλεμον (Διεστρατήγουν τὸν πόλεμον, 
Zunap. ap. Suid. s. v. Βαλλάντιον. Borss.)* V. Phoc. 
c. 25 : Ὥς δὲ προστρέχοντες ἀλλαχόθεν ἄλλος διεστρατύή- 
γοῦν (In. partes ducis se inferebant : quod alibi παρα- 
στρατηγεῖν dicitur) xal συνεδούλενον αὐτῷ τὸν λόφον 
χαταλαθεῖν ... Similiter V. Marcelli c. 29 : Πολὺς ἐν τῷ 
στρατοπέδῳ τῶν Ῥωμαίων λόγος ὡς χρὴ τὸ χωρίον χα- 
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ταλαμθάνειν, χαὶ διεστρατήγουν ὅσα πλεονεχτήσουσι τοὺς A 


πολεμίους" V. /Emil. c. 13 : Λόγῳ πολλὰ διαστρατη.- 
γοῦντα τῶν ἀπράχτων" et V. Pyrrhi c. 16. Polyb. 16, 
37, 1 : Ταῦτα διεστρατήγει xat περιεδάλλετο τῇ, διανοίᾳ. 
Et cum accus. personz 22, 22, 9 : Διεστρατήγουν (Dolo 
petebant) τοὺς Ῥωμαίους. «Polus Pythag. ap. Stob. 
Flor. p. 105, 5o (vol. 1, p. 245): T&v ὅλαν ἀρχὰν δια- 
στραταγοῦσα.» Hxwsr. Dio Cass. 54, 33 : Ἐπειδὰν δια- 
στρατηγήσῃ, Peracta pretura. 

Durpersiden lectio vitiosa librorum plurium 
Diodori 19, 5o.] 

Διαστρεδλόω, itidem i. q. στρεδλόω, i. e. Torqueo, 
"orto s. Tormentis distraho. JEschin. (p. 85, 38]: 
'['Àv αὐτὸν ἄνδρα Heidi γῇ v τῇ σεαυτοῦ χειρί. ( |] De- 
torqueo interpretando. Petr. Sic. Hist. Manich. p. 58, 
3o : Ἑχάστης λέξεως νόημα ... διαστρεθλοῦσα. Mask.) 

[Διάστρεμμα, τὸ, Distortio. Hippocr. p. 94, B: Ἐν 
τοῖσι πλευροῖσι διαστρέμματα ἔχουσι" et 748, D. Scorr. 
[II Perversa questio. ÀAnast. Sin. Hodeg. p. 222, 29: 

Ἐν πᾶσι τοῖς λοιποῖς τῶν ἐναντίων πρὸς ἡμᾶς προδλήμασι 
xal διαστρέμμασιν. Hasr.] 

[Διαστρεπτέον, Distorquendum. Clem. Al. Strom. 3, 
p. 53a: Ἔπειτα xal ὃ. αὐτοὺς τὰ ὑπ᾽ αὐτῶν φερόμενα 
διαλύοντας. KaLr.] 

Διαστρέφω, Distorqueo. Pass. Διαστρέφομαι, Distor- 
queor : διαστραφῆναι τῷ βάρει, Prae ponderis gravitate 
distorqueri : ut ea que rigida solidaque firmitate 
onus aliquod sustinere nequeunt , sed inflectuntur s. 
distorquentur et cedunt. Item ligna et materies δια- 
στρέφεσθαι dicuntur, i. e. pin) opi s. Torquere : 
eio) quibus non accidit, ἀστραδῇ nominantur, ex 
€o, quod rigorem fortissime servent et minime tor- 
queantur: cujus signif. ex. e "Theophr. afferam in 
Στροφεὺς, una cum Plin. interpr. Idem itidem de ma- 
teria que intorquetur et depravatur, H. Pl. 5: 'Aza- 
λότητα μὲν οὖν ἔχειν φασὶ, χείριστα δὲ πρὸς τὰς ἐργασίας’ 
διαστρέφεται γὰρ μάλιστα, Pre ceteris enim torquentur, 
nec rigorem firmiter servant, παραστρέφονται : sicut 
ibid. διεστραμμένα et παρεστραμμένα ξύλα |H. PI. 5, 5, 
ἡ, C. Pl. 5, 17, 2] synonymos dicit Quz torta et de- 
pravata sunt, opponens eis τὰ dcz267,. [Plato Protag. 
p. 325, D : Ὥσπερ ξύλον διαστρεφψόμενον xal χαμπτ' 
μένον εὐθύνουσιν ἀπειλαῖς.) Ocuh etiam alicui διαστρέ- 
φονται, Distorquentur, ut Horat. Nutans, Distorquens 
oculos. Aristot. Probl. (10, 431: Διὰ τί τῶν ζώων ἄν- 
θρωπος ἢ μόνος ἢ μάλιστα διαστρέφεται; respondet , Quia 
vel solus vel pre ceteris animantibus ἐπίληπτος ἐν τῇ 
νεότητι Toren j ὅτε χαὶ διαστρέφεσθαι συμθαίνει πᾶσι, 
Oculis distortis esse, Bud. afferens et hunc l. Ari- 
stoph. Eq. [173], ubi Demostheni dicenti, "Ext vov τὸν 
ὀφθαλμὸν παράθαλλ᾽ εἰς Καρίαν Τὸν δεξιὸν ,,τὸν δ᾽ ἕτερον 
εἰς Καρχηδόνα, respondet ἀλλαντοπώλης his verbis, 
Εὐδαιμονήσω γ᾽ εἰ διαστραφήσομαι, Si oculos distorsero. 
Schol. ibi διαστραφήσομαι exp. στρεθλωθήσομαι τοὺς 
ὀφθαλμούς. Unde διεστραμμένοι, Distorti : quibus Cic. 
opp. Formosos; seu , Quibus oculi perversi et distorti 
sunt, depravati sunt per limitatem, ut Gaza vertit. 
Et in Hippiatr. : Ἣν διαστρέφωνται, Si. oculi eis per- 
vertantur, ut Celsus loquitur. (De oculis sepe Hip- 
pocrat., ut. p. 94, C: Ot ὀφθαλμοὶ διεστράφησαν. Δια- 
στρέφισθαι χεῖλος ἢ ὀφθαλμὸν ἢ ῥῖνα, p. 127, G. Eadem 
notione τὰ διεστραμμένα, Membra corporis distorta , 
p- 744, C et H. Conf. Διάστρεμμα et Διαστροφή. Foss. 
Plato Gorg. p. 524, C : Κατεαγότα εἴ του ἦν μέλη 7 
διεστριμμένα. Pausan. 5, 38, 1 in arca Cypseli scul- 
ptos fuisse ait Mortem et Somnum, ἀμφοτέρους 2u- 
στραμμένους τοὺς πόδας.] Collum quoque alicui διαστρές- 
φεται, Distorquetur et sinistro flexu pervertitur ac 
depravatur : ut ap. eund. Aristoph. Av. (176] Pisthe- 
tero dicenti , Περίαγε τὸν τράχηλον, jubentique modo 
βλέπειν χάτω, modo ἄνω, upupa respondet, Νὴ Δία 
ἀπολαύσομαί γ᾽, εἰ διαστραφήσομαι. Sed. et crura. alicui 
διαστρέφονται, Distorquentur : unde ap. Horat. Crura 
distorta : ut schol. Aristoph. Pac. (279], ubi poeta 
dicit, Ἀποστραφῆναι τοῦ μετιόντος τῷ πόδε, annotat, 
quod ibi dicitur ἀποστραφῆναι, alias dici διαστραφῆναι, 
i. e. χλασθῆναι, Distorqueri et frangi. Metaph. etiam 
usurpatur, Ps. 17, [26] : Μετὰ στρεθλοῦ διχστρέψεις, 
Cum perverso perversus eris , ubi nisi neutraliter ac- 
cipiamus s. passive hoc διαστρέψεις, scribendum foret 
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θεοῖς βεδούλευται νέον, ἴχνος τὸ πρόσθεν οὐ διαστρίψω 
φρενὸς, Animum non mutabo. Eurip. fr. Pirithoi ap. 
Stob. Flor. 37, 15: Τὸν μὲν γὰρ (τὸν χρηστὸν τρόπον) 
οὐδεὶς ἂν διαστρέψαι ποτὲ ῥήτωρ δύναιτο. Polyb. 8, λή, 1: 
Διεστρέφετο ὑπὸ χόλαχος" 5, 41, 1: Ἀφίστασθαι καὶ δια- 
στρέφειν ἐνεχείρησαν τὰς ἄνω σατραπείας, Ad defectio- 
nem sollicitare. De acie turbata divulsisque ordinibus 
id. 2, 10, ἡ : Ἀναχωροῦντες ἐπὶ πόδα xal προδήλως ἀπο- 
δειλιῶντες διέστρεφον τοὺς χατόπιν᾽ 12, 20, 6 : Φάλαγγος 
ἐν μετώπῳ διαλελυμένης xal διεστραμμένης. Athen. 3, 
p. 75, Ε: Διεστραμμένης ἤδη διὰ τὴν πλησμονὴν τῆς 
γεύσεως. [} Hesych. : Διαστρεφομένη, Dvrxoptuogévr.) 
ltem et veritatem aliquis διαστρέφειν dicitur: eo sensu, 
quo Lat. Obscurare et infirmare veritatem, Conta- 
minare veritatem mendacio. Dem. Pro cor. (p. 274, 
22] : Περὶ οὗ τοὺς πολλοὺς ἀνάλωσε λόγους, τὰ τῶν Ἄμφιο- 
σέων διεξιὼν δόγματα, ὡς διχστρέψων τἀληθές. Aliud ex. 
habes in ᾿Ἡλιχιῶτις. [(Διαστρέφειν τἀληθὲς, Demosth. 
p. 1453, 13, Aristid. vol. r, p. 485, Liban. vol. 4, 
Ρ- 848, 27.] In VV. LL. habetur et Διαστροφέω, Ex- 
agito, Discutio. 

Διαστροβέω, Rapido vortiee et impetuose pervado, 
σοβαρῶς διέρχομαι, Plut. [V. Luculli c, t et Mor. 
p. 554, ΕἸ e poeta quodam, Θύννος βολαῖος πέλαγος 
ὡς διαστροδεῖ. Nam thyuni pisces sunt ὁρμητικώτατοι, 
presertim quum οἰστροῦσι di canicule astu, suo cestro 
concitati. Puto autem ibi Βολαῖος significare Ictus, 
Percussus, Ἔτσι ἀσπὶς βεθλημένος. in arn 3, 9 : Aa- 
γωὸν ἕν τινι θάμνῳ διαστροβήσας ἐξαίφνης ἀνέστησα.) 

[Διαστροφεὺς, ἕως. Παραχαράχτης, διαστροφεὺς, Adul- 
terator (monete), Hesych., Photius, Suid. Waxrr. 
Theodor. Metoch. Miscell. p. 732 : Δογμάτων ἐξηγη- 
τὴς xal διαστροφεύς. G. D. Euseb. Dem. ev. p. 113, A: 
Οἱ δὲ διδασκάλου φαύλου x«l διαστροφέως πεπειραμένοι, 
Epiphan. t. 1, p. 779, C : Ὦ γενναῖοι σοφισταὶ, xal 
τῶν λόγων διαστροφεῖς, Detorquendorum verborum 
artifices. Hasx.) 

Διαστροφέω. V. Διαστρέφω. 

jwmding ἡ, Distortc! Theophr. C. PI. : Ταῦτα δὲ 
τὰ ξύλα πρὸς τὰς διαστροφὰς ἀσφαλέστατα, Firmissime 
rigorem servant, Minime torquentur, ἀστραδέστατα 

ὧν εἶσί. Et 8. τῶν ὀφθαλμῶν, Oculi distorti s. per- 
versi, Chrysost. Sic 8. ὀμμάτων [ap. Aristot. Probl. 
41, 7]; quod Gaza interpr. Limitas oculorum. [Et ap. 
PUpNr. p. 74, C. Ῥάχιος ὃ. id. p. 168, E. Aristot. 
Probl. 4, 27 : Πήρωσις δὲ, ἢ μὲν ἘΣ ποιεῖ φθόρον, ἡ 
δὲ διαστροφήν.} ltem, Πρὸς ὑστέρας uóati xal διαστροφὰς, 
Diosc. 1, 38, de cieino oleo, Vulvis conversis atque 
preclusis, Ruell. Item δ. τῶν πὶ v, pro Rerum 
rversio atque iniquitas, e Chrysost. De sacerd. : 
ud. certe διαστρονὴ Grece reddit, quod Cic. dixit 
Perversitas, i. e. Ratio nec recte nec ordine consti- 
tuta, De offic. : Ut si quis in foro cantet, aut in fu- 
nere, aut si qua est alia magna perversitas. [Polyb. 
2, 21, 8 : Δ. τοῦ δήμου ἐπὶ τὸ χεῖρον, Depravatio po- 
puli. Plut. Mor. p. 1142, B : Ὅτι δὲ περὶ τὰς ἀγωγὰς 
xxl τὰς μαθήσεις Sigon E per a γίνεται, δῆλον 
Ἄριστόξενος ἐποίησε. Vita Theodori Grapti ed. Combef. 
po : Τὴν διαστροφὴν τῶν ὑπ᾽ ἐχείνῳ ποιμαινομένων 
£t. 

os $, ὅν, Distortus, Perversus : ὀφθαλμοὶ, 
Oculi distorti s. perversi : ut quum in morbo comi- 
tiali distorquentur et pervertuntur, ut Celsus loqui- 
tur : sic. Lascar. διάστροφοι γλῆναι. ltem διάστροφοι 
φρένες, Soph. (5j. 447), Mens perculsa et emota : 
alio nomine παράφοροι φρένες dicuntur, et ἐξεστηχυῖαι, 
quales sunt insanorum. | Eur. Bacch. 1120 : Διαστρό- 
φους χόρας ἑλίσσουσα.] ltem διάστροφος μορφὴ, quod 
exp. Mutata forma : malim ego interpr. Distorta s. 
Perversa facies. [.Esch. Prom, 673 : Εὐθὺς δὲ μορφὴ 
xal φρένες διάστροφοι ἦσαν. Item homo aliquis dicitur 
διάστροφος, addito accus. rei quae in eo διέστραπται, 
ut ap. Athen. (8, p. 339, ΕἸ : Atdox τοὺς ὀφθα)- 

js, Qui est distortis oculis, Strabo. [Pollux 4, 
149 : ἃ, τὴν ὄψιν. Sic διάστι τὸ σῶμα, Lucian. 
[Adv. indoct. c. 7], Qui est distorto corpore : s, sim- 
pliciter Distortus , ut Cic. dicit, Solos sapientes, si 
distortissimi sint, formosos esse, (Pollux 5, 62 : Κύνες... 
διάστροφοι τοὺς πόδας. Marc. Antonin, 1, 16 uen. τὸς 
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κατὰ τὸ σωμάτιον διάστροφα, De ramis Themist. Or. 21, A 


p. 249, A : Τῶν χλάδων τοὺς διαστρόφους φυέντας. || 
Conf. ARP 
[Διαστρόφως, Perverse. Sext. Emp. p. 248 : Τοῦ ὃ. 


λέγοντος 6 χελιδὼν xal dj ἀετός" 277 : Πολλαπλασίονα 
τούτων ὃ. χαὶ ἐπὶ λυμὴ τοῦ βίου παρ᾽ αὐτοῖς ἐξενήνεχται.] 


[Διάστρωμα, τὸ, Digestum, ΟἹ. 

Διαστρωννύω, s. Διαστρώννυμι, Sterno, Insterno. 
Athen. [4, p. 142, C], de js προς Cleomenis , Πρε- 
σθειῶν παραγινομένων πρὸς αὐτὸν, πεντάχλινον διεστρων- 
νυτο" ὅτε δὲ μὴ παρείη πρεσθεία, τρίχλινον. Plut. itidem 
in Vita ejus p. 1486 meze ed. [c. 13): Τῶν δὲ δείπνων 
αὐτοῦ, τὸ μὲν καθημερινὸν, 3v ἐν τριχλίνῳ, σφόδρα συν- 
ἐσταλμένον xal Λαχωνιχόν" εἰ δὲ πρέσθεις 3| ξένους δέ- 
Ἴοιτο, δύο ἄλλαι προσπαρεβάλλοντο χλίναι. Lat. itidem 
dicunt Sternere triclinium, torum. [ [| Sedo. Basil. 
Sel. V. Thecle p. 244, ἡ : Τῆς πολλῆς ἐχείνης ταραχῆς 
xxi ζάλης διαστορεσθείσης. Boiss.] 

[Διαστυγνάζω, Tristor. Eunap. V. Soph. p. 190 (155).] 

ἰΔιαστύλιον, τὸ, Intercolumnium. Bito De mach. 
p. 109 : Ἀναμέσον τῶν διαστυλίων.} 

Διάστυλος, δ, 4, Qui amplius patentibus columnis 
est, Vitruv. 3, 2. Et paulo post, Diastyli autem (edis) 
hzc erit compositio, quum trium columnarum crassi- 
tudinem intercolumnio interponere possumus. [ || Διά- 
στυλα, Caucelli quibus βῆμα a nao disparatur. Symeon 
'Thessalon. De templo p. 215 : Διὰ δὲ τῶν χιγχλίδων 
ἦτοι τῶν διαστύλων τὴν διαφορὰν τῶν ὁρατῶν πρὸς τὰ 
νοητά" ubi perperam edit. διαστολῶν, Liturgia pree- 
sanctificatorum Cryptoferratensis : Καὶ ἀνιστάμενος 6 
ἱερεὺς μετὰ χηροῦ xai θυμιάματος εἰς τὰ διάστυλα, λέγων, 
Σοφία, φῶς Χριστοῦ φαίνει, V. Euchologium p. 708. 
Dvcaxo.] 

Διχστυλόω, Columnis fulcio, Bud. e Polyb. 5, 
p- 84 (4, 8] : Ὁμοῦ πᾶν τὸ διεστυλωμένον χατέδαλε cti- 
95, citans ex p. 104 [100, 4] : Δύο πλέθρα τοῦ τείχους 
ὑπώρυξαν xal διεστύλωσαν. (V. Schweigh. in Lex. Polyb. 
p. 149. Diodor. 20, 23 : Διεστύλωτο δὲ κίοσιν. Scriptor 
De toler. obsid. in. Mathem. vett. p. 325 : Διεστυλω- 
xévat τόπον Íxavov.] 

Διαστύραχοι, Hesychio sunt qui τὴν χόρην quidem 
et τὴν ἄλω ἰἄλωσιν codex], Pupillam et Areolam, ni- 
gram habent, at τὴν Tow , ἔνωχρον, lridem viridantem, 

[Διασύγχρισις, $, Schol. Vea. Hom. Hl. B, 6o (?). 
Axor.] 

[Διασυγχέω, Confundo, Permisceo. Plut. Mor, 
p. 1078, À : Ἡὸν ἕνα κύαθον τοῦ οἴνου πρὸς δύο xtpavvó- 
μενον ὕδατος ... παράγοντας ἐπὶ πᾶν xal διασυγχέοντας.... 
ἢ Alia forma Apollon. Dysc. in Bekk. Anec d 616, 
9: Τῆς yesaswx ἔσθ᾽ ὅτε xal τὴν ἐν αὐτοῖς διαστολὴν δια- 
συγχυνούσης.) 

Διασυχάζω.] Διασυχάσαι [Διασυχάζαι codex], He- 
sych. "Tarentinis esse dicit διασκεδάσαι, Dispergere, 
Disjicere, Dissipare. 

[Διασυχοφαντέω,, Calumnior. Joseph. Genes. p. 41, 
D : Καθοσίωσιν ὑποσμύχουσαν διεσυχοφάντει. G. Diwp.] 

Διασυλάω, Deprzdor, Disperdo. Felix Epist. p. 62, 
7 Grets. : Κλαυθμὸν δοῦναι ἐπαξίως τῶν ἐπὶ τούτῳ δια- 
συλωμένων ἁπλουστέρων ψυχῶν. Hasr.] 

Διασυνίστημι, Constituo, lnstituo, VV. LL. sine 
exemplo. (Marc. Antonin. 3, 3 : Εἴ τις ἔχοι πάθος xal 
ἔννοιαν βαθυτέραν πρὸς τὰ dv τῷ ὅλῳ γινόμενα, σχεδὸν οὐ- 
δὲν οὐχὶ δόξει αὐτῷ καὶ τῶν xaz' ἐπαχολούθησιν συμαι- 
νόντων ἡδέως πως διασυνίστασθαι. Interpres, Du. non 
cum oblectatione quadam huic ipsi commendare sese 
videatur. Hac siguific. et que huic finitima est, Si- 
gnificandi s. notum faciendi, sepe dixit Philo, ut 
vol. z, p. 237, 14 : Πρωτόγονον υἱὸν ἀξιώματι χαλεῖ, 
διασυνιστὰς ὅτι τὸν θεὸν ὁρᾶν doy εγονόγτατον ὃν τετίμηται... 
292, 9 : Ἡ δ᾽ εἰς ἐν εἶδος λευχὸν μεταδαλοῦσα τὴν ἀχού- 
σιον διασυνίστησι τροπήν" 385, 34. 423, 8: Τὸν τρό- 
mov τῶν ἀφρόνων διασυνίστησιν" 442, 26 : Τὴν σοφίαν 
αὑτοῦ διασυνίστησιν" 444, 29; ἠ74, 10. 495, 38 : Τὰ 
δὲ ἐγκώμια δικαιοσύνης xal τοὺς υς ἀδικίας ἐναργέ- 
στατα διασυνίστησιν, ὅταν λέγη ... (ubi var. lect. διανί- 
στησιν et διατίθησιν) " 515, 13 : "ἔργῳ μᾶλλον ἢ ῥήυατι 
διασυνίστησι, Diog. L. 3, 79 : Ὥστε χαὶ τὴν ἐπιστήμην 
τοῦ ὀρθῶς ἀποχρίνεσθαι xal ἐρωτᾶν πρῶτον αὐτὸν διασυ- 
ςτῆσαι. Idem usus verbi συνίστημι suo loco notabitur. 
b. DiNponr.] 
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[Διασυντηρέω, Servo, Retineo, Basil. t. 1, p. 721, 
À : Ταύτην μὲν (παρθενίαν) ἄχουσα διασυντηρεῖ. Hasr.] 

[Διασυντόμως, Brevi tempore. Ducas Hist. Byz. 
p. 132, B : À. ἐν Ἀδριανουπόλει μέλλομεν εἶναι. G. 5] 

Διασύομαι, Cum impetu pertranseo. Aut simpfi- 
citer Pertranseo, s. 'Transeo. (Hesych. : Διέσσυτο, óu- 
πορεύετο.] Ap. Hom. autem Il. B, [450] : Σὺν τῇ παι- 
φάσσουσα διέσσυτο λαὸν ᾿Αχαιῶν, redditur Percurrebat 
populum Achivorum, et obibat, Ex Eod. (Il. K, 194] 
affertur junctum genitivo , Διέσσυτο τάφρου, pro Fos- 
sam trajecit. [Et in Ind. :] Διέσσυτο, Cum impetu 
pertransibat s. pervadebat, Ruebat per. ll. B : Asz- 
συτὸ λαὸν ᾿Αχαιῶν. Sic Il. O, (542) : Αἰχμὴ δὲ στέρνοιο 
διέσσυτο μαιμώωσα, Πρόσσω ἱεμένη. [Conf. E, 85r Αι 
Od. A, [37]: Ὁ δ᾽ ix péreve διέσσυτο, est Proruebat, 
Prorumpebat. Et alibi, Διέσσυτο τάφρου. (Quintus 3, 
641 : Οἰωνοί τε θοῆσι διεσσύμενοι πτερύγεσσι 5, 372 : 
Διέσσυται ἄγχεα βήσσης. Nonnus Dion. 4b, 48 : Διέσσυτο 
παρθενεῶνος.] "Fhema est Διασεύομαι : unde et διεσσεύετο 
ap. Hesychium, quod exp. διήρχετο. [Idem : Διεσοῦτο, 
διήρχετο, Quam  Doricam formam esse suspicatur 
Albert.) i ὺ " 

Διασυριγμὸς lectio vitiosa. V. Διασυρμός. 

ois: sibilo, Sibilum edo, um ᾿ ius Exi- 
bilo. E Daniele 4 (Cant. trium puer. 26 : Πνεῦμα δια- 
eupitov], Flans spiritus. (Apollon. Hist. mirab. 10: 
Πολλῶν ἐπιπολαζόντων ἰχτίνων iv τῇ πανηγύρει xal δια- 
nm Nilus Epist. p. 15 : Διασυρίσασα πνεύματι 
αληνιαίῳ. 

Διασυρμὸς, 6, Distractio. Peculiari autem signif. 
Figura esse dicitur orationis, qua dictio aliqua ad 
duo diversa significata trahitur : ut, Strepit anser 
inter olores: pro eo, quod est Ineptus poeta inter 
doctos. Aquile Romano [15] διασυ, est Elevatio 
vel Irrisio : ea figura, qua ludentes quz dicuntur ab 
adversariis, dissolvimus : qualis est ille locus [Cic.) 
pro Murena in Sulpitium. ftidem Jul. Rufin. διασυρ- 
μὸν fieri scribit, Quum rem PP aut personam 
elevamus : ut ap. Tull. (Div. in Cec. c. 16] : Sed re- 
pente e vestigio ex homine, tanquam ex aliquo Cir- 
cao poculo, factus est Verres : redit ad se atque ad 
mores suos. Meminit hujus figure Longinus (34, 2; 
38, 5] dicens eam esse aliquo modo ταπεινότητος αὖ- 
ξησιν. Διασνρμὸς dicitur etiam Obtrectatio. (Genus 
scommatis, quo res verbis justo plus extenuantur. 
Alexander Περὶ σχημ. ita definit, οἵαν λέγωμεν ἀξιο- 
πίστως διασύροντες. Rectius Phoebammon Schol. Περὶ 
σχημ. p. 592. Ald.: Δ, ἐστιν εὐτελισμὸς πραγμάτων ὑπὸ 
τῶν ἐναντίων εἰς ὄγχον ἐπαρθέντων. Lat. Elevatio s. lr- 
risio. Euxxsr. Lex. techn. rhet. Philodem. in Vo- 
lum. Hercul. vol. 1, p. 22 ed. Oxon. : Μετὰ διασυρμῶ 
xal μόλις που βραχείας ἀποχρίσεως. Diodor. 14, 109: 
Διονύσιος πυθόμενος τὸν τῶν ποιημάτων διασυρμόν " ubi 
libri deteriores διασυριγμόν. Artemidor. 3, 24 : Διασυρ- 
μὸν xal χαταγ ὑπομεῖναι. "Thomas M. p. 8οι : 
"Εμμετρα ... διασυρμὸν τινῶν ἔχοντα, Diasyrmus , Dia- 
syrtcus , Diasyrtice eam ap. rhetores et gramm. La- 
tinos : vid. exx. a Forcellinio indicata.] 

[ἰΔιάσυρσις, τως, $, Cavillatio, Obtrectatio. Clem. 
Al. p. 146 : A. δέ ἐστι ψόγος διασυρτιχός.] 

[Διασυρτέον, Cavillandum , Obtrectandum. Aristot. 
Rhet. ad Alex. 36, p. 214. Και. 

[Διασυρτὴς, 6, Cavillator, Obtrectator, Gl. ubi Δια- 
σύρτης scriptum, Ephraem. Syr. p. 78, 29 indicat 
Hemst. G. D. Item Ptolem. ''etrab. p. 164, 16 : Δια- 
σύρτας, μοιχιχοὺς, ὑόριστάς. epi 

Διασυρτιχὸς, ἡ, ὃν, Aptus ad obtrectandum, Factus 
ad lacerandam alicujus famam probris : ἐπίγραμμα, 
Obtrectatorium epigramma, Epigramma quo famam 
alicujus. laceramus, probris eum incessentes, Vel 
etiam , Quo elevamus irridemusque aliquem : ut δια- 
συρμὸς dicitur Elevatio et irrisio. Epigr. (Clem. Al. 
p. 146 : ψόγος διασυρτικός. — || Adverb.. Διασυρτιχῶς 
schol. Eurip. Hec. 906. Borss. 

[Διασυρτὸς, ἡ, ὃν, Qui distrahi potest. Paul. E£gin. 
6, 34, p. 187, 6 : Μεγάλου δὲ (ὄντος τοῦ ἀποστήματος) 
xal πλειόνων διαιρέσεων xai διασυρτόν (vulgo διὰ συρτόν, 
quod Ηϑι. s. v. Λημνίσχος in. διάτυρτον mutavit) τινα 
λημνίσχον δι᾿ αὐτῶν ἀγάγωμεν. Conf. Auxcóoo.] 

Διασύρω, Distraho, JÉgre traho, (Dirimo, Dis- 
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sipo]. In Hippiatr. [p. 85] : Ὅταν τροχάζων δλισθήσῃ, A διησφαλίσατο λίθοις. Joseph. Genes. p. 59, B : Τούτοις 


xal πετὼν διασυρῇ, Quum membris distractis agitatur 
ut rang innatantes : sequitur enim, Kal ὃ λέγουσι βα- 
τραχίσῃ. Bud. p. 726. (Paulus JEg. p. 179, 12 : Xav- 
νωθείσας δὲ τὰς | cages χόψαντες διασύρωμεν" 184, 10 : 
Διασύρομεν ταῖς δύο χερσὶν ὥσπερ διαπρίζοντες τοῖς xov- 
δύλοις τὰ σαρχώματα. etr. Hieracoph. p. 28 : Δια- 
σύροντα ἱέραχα. « Impropr. Polyb. 5, 42, 4 (?) : Δια- 
σύρειν τὴν σύνοδον τῶν Αἰτωλῶν. » Scewr1on. Simplic. 
ad Aristot. De colo fol. 45, b, 43: Εἰς ταύτην διε- 
σύρϑην τὴν μαχρολογίαν. iei Frequentius διασύρω 


ἐπήνουν. (Conf. p. 169, 22.] In ead. Or. 
ul Μὴ [Add. p. 325, 19; 


Διασφαγὴ, $, proprie Hiatus ille vj est in jugulo 
llud quod visitur in 


intendit signif. Et διασ: 
'Tutum fed 


χωλύσειν τῆς ἐξόδου τὸν Ἀντίοχον. [Philo De 7 mirac. 
€. 4: Τῶτον ἔσωθεν σχεδίαις σιδηραῖς xal τετραπέδοις 


D 


διησφαλίσαντο. 

Aux ; Aberrare facio, Fallo : Διέσφηλε τὴν 
τέχνην, Artem fefellit, Pass. Διασφάλλομαι, Fallor, 
Aberro, Spes mea fallitur, nec assequor id ad quod 
aspirabam. /Eschin. p. 64 (66, 34]: Διασφαλῆναι τῆς 
πρὸς ὑμᾶς συμμαχίας" 1. e. ἀποτυχεῖν. διαμαρτεῖν, [Idem 
p- 33, 2, de Demosthene : Ὁ δ᾽ ὡς ἅπαξ ἐταράχθη xai 
τῶν γεγραμμένων διεσφάλη, οὐδ᾽ ἀναλαβεῖν αὑτὸν ἔτι 
ἠδυνήθη," ubi var. lect. παρεσφάλη, Diodor. 20, 10 : 
Hox» δὲ διεσφάλησαν τῆς ἀληθείας. 

Διασφὰξ, ἄγος, $, itidem Hiatus interjectus inter 
duas rupes a se invicem divulsas, Interstitium s. In- 
tervallum quo dua rupes distant a sese avulsa. He- 
rodot. 3, [117] : Ποταμὸς διαλελαμμένος πανταχοῦ, διὰ 
διασφάγος ἀγόμενος. (Add. 2, 158; 7, 199, 216.] He- 
sychio διασφάγες sunt al διεστῶσαι πέτραι τῶν ὁρῶν : 
itidemque Suide, qui διασφὰξ exp. etiam διατομὴ 
ὅρους, Intercisio s. Interruptio montis. [Sic etiam Ἡ1- 
maus p. 83, ubi Ruhnk. διασφάγα memorat ex Ari- 
stid. vol. 1, p. 272, et διασφάγας ex JElian. V. H. 1, 
23. Eodem accentu ap. Plut. Mor. p. 515, C, sed 
διαστᾶγας p. 1126, B. Διασφάγα ex Gregor. Thessal., 
in Matthei Lect. Mosq. 2, p. 8, 5, affert Boisson. , 
διασφαγὶ ex Herophilo ap. Galen. vol. 4, p. 141 
Hemst. Adde διασφαγὰς ex Hippocr. p. 409, 37. Ar- 
cad. p. 18, 22 : Τὸ διασφὰξ ὀξύνεται. Ἀποσφὰξ videtur 
esse Id quod ἐν διασφᾶγι preruptum est, Precipitium 
quod est in rupibus a sese divulsis. Vide et *Yzoc24. 
Videntur autem obliqui potius circumflecti debere 
quam acui. In. VV. LL. habetur etiam Ategàz, sed 
mendose, cum hac exp., Ubi duo montes conveniunt 
et os vallis faciunt. [Gregor. Cor. p. 538 : Διάσφαγες 
δὲ αἱ διεστῶσαι πέτραι, Ad quem 1. Bast. : « Accentus 
hujus gl. tot diversis modis ponitur, quot excogitari 
possunt. Gloss. quidem Herod. Wessel. habet, ut 
Greg. Cor. διάσφαγες. Franzii editio p. 606 dat δια- 
σφᾶγες, quod Albertum ad Hesych. videtur offendisse. 
In Herodoto, Luciano (Tragop. 24 : Ἢ Eus «- 
àv ἁλιπόρου διασφάγος), Hesychio, Etym. M., Suida, 
aliis legitur à . Denique Schneiderus, priores 
sequens lexicographos, dat διασφὰξ, διασφαγός, [τὰ 
etiam schol. Ms. SG. 345 ad Lycophr. 317: Διασφα- 
T. τοῦ χάσματος" σφὰξ γὰρ πᾶν χάσμα γῆς, et v. 1062, 
ubi διασφὰξ adjective intelligit. Legit enim Κούψουσι 
χοίλης (non χοίλοις) iv μυχοῖς διασφαγὸς, ultimamque 
vocem interpr. βαθείας καὶ χοίλης " διασφὰξ γὰρ ἡ εὐ- 
θεῖα. HSt. scribit διασφάγες, ἐς, quanquam ad- 
dens , « Videntur obliqui potius circumflecti debere, 
quam acui.» Ego vero unice probo διησφάγες. Cir- 
cumflexus enim in obliquis casibus propterea locum 
non habet, quia a penultimz corripitur. Nam canon 
hic est : Omnia nomina in a£, qua fem. sunt generis, 
« breve habent. Vide Etym. M. p. 109, 45 aut p. 460, 
55. Pseudo-Herodianus Epimer. (p. 20) : Διασφὰλξ 
(sic), τὸ σχῆμα τῆς γῆς. Corr. Διασφάξ, τὸ σχίσμα τῆς 
γῆς.» Draco p. 19, 9 : Τὰ δὲ ὀξύτονα σύνθετα συστέλλει 
τὸ α, οἷον διασφάξ.] : 

(Διάσφαξις, ἑως, 4, i. 4. διασφὰξ, Intercapedo. Hip- 
poer. p. 1006, Ὁ : Διασφάξιες ποῖαι χοιναὶ τῶν φλε- 
65v. Sic interpretatur Foesius. Sed mihi valde su- 
specta hac est forma vocabuli. Quare aut διασφύξιες 
aut, si de sensu verborum recte judicavit Foesius, 
διαστάσιες scribendum videtur. G. Dixp.] 

[(Διασφάττω, V. Διασφάζω.] 

Διασφενδονάω, seu. Διασφενδονέιυ, Funde rotatu s. 
ejaculatu dissipo, Funda disjicio. [Xenoph. Anab. 4, 
2, 3 : Αίθους, οἵ φερόμενοι πρὸς τὰς πέτρας πταίοντες 
διεσφενδονῶντο, Dissiliebant tanquam e funda missi.] 
Improprie vero duz arbores in terram flexe suo ca- 
cumine dicuntur διασφενδονᾶν τὸ προσηρτημένον, quum 
in altum redeuntes una secum id rapiunt et discer- 
punt. Plut, Alex. [c. 43), de Besso, qui Darium inter- 


, terfecerat : Διεσφενδόνησεν αὐτὸν, ὀρθίων δένδρων εἰς 


ταὐτὸ χαμφθέντων, ἑκατέρῳ μέρος προσαρτήσας τοῦ σώ- 
ματος. Indicat igitur Alexandrum, quum proceris in 
unum curvatis arboribus utrinque corporis Bessi par- 
tes alligasset, eas tatto concitatas impetu. remisisse , 
ut laniata membra passim disjecerint. Simili mortis 
genere Sinis latro afliciebat qui in ipsius manus per- 
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venissent, ut in Σίνις et Πιτυοκάμπτης doceo. [Diodor. A τος τοῦ ἐμδρύου, Hzxsr. Plut. Mor. p. 926, D : Ζεὺς., 


17, 83 : Τὰ μέλη διεσφενδόνησαν. Hxxsr.] 

Διασφενδονίζω, i. 4. διασφενδονάω, 5. διασφενδονέω, 
Funda disjicio, Funda rotatu s. ejaculatu dissipo, 
Dissipo tanquam funda, Ita dissipo ut funde rotatus 
plures lapides. Bud. interpr. Disjicio, Ejaculor, affe- 
rens e Plut. Marcello (c. 15), de machina quadam 
Archimedis : Μέχρις οὗ τῶν ἀνδρῶν ἀποῤῥιφθέντων xal 
διασφενδονισθέντων tulahcufir ὧν Schaf.|4 ναῦς χενὴ 
προσπέσοι τοῖς τείχεσι. AN 

[Διασφετερίζομαι.) Διασφετερίσασθαι, Sibi vindicare 
s. retinere, In suos et proprios usus convertere. 
Philo V. M. 1 (vol. 2, p. 13o, 25] : Τὴν λείαν μόνοι 
διασφετερίσασθαι διανοηθέντες, Intercipere predam, 
Turn. (Fort. σφετερίσασθαι corrigendum, abjecta quae 
ΟΧ διανοηθέντες repetita videtur praepositione. G. D.] 

Διασφηχόω, In vespam converto, Vespz fiyura et 
habitu induo, εἰς σφῆκα διασχευάζω. Vide Σφηκόω. 
[Aristoph. Vesp. 1072 : Θαυμάζει μ᾽ δρῶν μέσον διεσφη- 
χωμένον. Hesych. : Διεσφηχωμένον, διαδεδεμένον τῷ χέν-- 
"po, ἀπὸ τοῦ σφηχώματος, ἣ κατὰ τὸ μέσον ὄντα σφῆχα᾽ 
τὸ γὰρ χέντρον ἐχεῖ ἔχουσι. Phrynich, in Bekk. An. p. 36, 
12 : Διεσφηχῶσθαι, τὸ διεσφίγχθαι xal ix τῆς σφίγξεως 
χεχοιλάνθαι. || Diffindo, Divido, Dirimo. Nonn. Dion. 
25, 189 : Θῆρα χυδερνητῆρα διεσφήχωσε χαλινῷ, ζεύξας 
δοῦλα γένεια. 

Διασφηνόω, Discuneo, M Plin. dicit, Concha se 
contrahunt , sed frustra, discuneatz), i. e. Adacto s. 
Impacto inculcatoque cuneo diffindo et dirimo. (He- 
sych. : Στρέδλαι ναυτιχαὶ, τὰ LuÀa τῶν νεῶν, iv οἷς 
διασφηνοῦνται γομφούμενα. Etym. M. p. 739, 7 (et Ti- 
maus p. 244) : Σφριγῶσιν, ἀχμάζουσι xai ὥσπερ διε- 
φηνωμένοι εἰσὶν ὑπὸ πυχνότητος. Hrasr. Idem διεσφηχῶ- 
σθαι dicitur ibid. p. 269, 43 : Διαπεπατταλευμένα, 
διεσφηχωμένα, ὥστε μηδὲ πάτταλον διεῖραί που διὰ, πυ- 
χνότητα. Oribas. p. 27 ed. Mai. : Τοῦ TU MMC 
φαρμάχου σχωλήχιον ἀναπλάττοντα ἐντιθέναι ὅσον μὲν δια- 
σφηνῶσαι μέχρι αἷμα καθαρὸν ἀπίοι.] 

Διασφίγγω, exp. Perstringo : qua signif. dicitur Vi- 
tem perstrinyere is Valde stringere, Non. : item 
Cohibeo, Colligo. Pro Valde stringo, s. Strictissime 
circumligo, usus est Erasistr., ubi dicit Scythas so- 
lere, Ὅταν διά τινα χαιρὸν ἀναγχάζωνται ἀσιτεῖν, ζώναις 
πλατείαις τὴν χοιλίαν διασφίγγειν. Quae verba Gellius 
[16, 3] citans, sic interpr. : Quum sit usus ut fa- 
mem longius tolerent, fasciis ventrem strictissime 
circumligare. [Eunap. ap. Suid. s. v. Ρουφίνιος : Σφρα- 
γῖσι χρυσοδέτοις διεσφιγμένοι, Heus. Διεσφίγχθαι Phry- 
nich. in Bekk. An. p. 36, 12. Areteus p. 2, 16: Δια- 
σφίγγειν τε xal ἀναχλάειν xal συντείνειν δέονται τὰ χατάρ- 
4ov:a μέρεα. Paulus Ἐξ p. 179, 18. Maximus Con- 
fess. vol. 1, p. 170 : Τὴν τὸ πᾶν ξιασφίγγουσαν πρό- 
νοιαν. 

La deti t; , 5, Constrictio. Areteus p. 96, 38; 
Paulus /Eg. p. 197, 28.] 

[Διασφόρον, στραδὸν, Hesych. Male pro διάστροφον, 
Strabum. Kusrzn.] 

ge oo Augeo. Hesych. : Διασφυδῶσαι, αὐξῆσαι, 
ἀπὸ τοῦ σφύζειν. 

[Διάσφυξις, ἐως, f$, Pulsatio, Pulsus. Hippocr. 
p. 383, 4 : Διασφύξιες φλεδῶν. Areteus p. 13, 52 : 
Διασρύξιες τῆς ἀρτηρίης εἰ ἐγκεφάλου à. ibid. p. 119, 
47. Conf. adewehe « Marcell. De pulsib. in cod. Vin- 
dob. init. : Φλεβδῶν διασφύγξεις. Corrig. διασφύξεις, » 
Wziozr.] 

[Διασχάζω, Incido. Areteus p. 112, 24 : Διασχάσαι ... 
τὴν yes] 

[Διάσχεσις, toc, f. Hesych. : Οὕτω λέγεταί τις (τόνος 
τις Albert.) ἐν μουσικῇ, ὡς τὸ διάστημα. Σέλευχος δὲ, 
χρυῦσμα μουσικόν. Fortasse quod alias διάσχισμα, di- 
midium διέσεως. vp es Etym. M. p. 340, 6 : Ἐνερ- 

uos τὸ δ᾽ αὐτὸ xai ἔνερσις " κροῖκλα χιθαριστιχὸν ... Φρύ- 
e Κόννῳ, Τί δαί; ein jas: is icd διάσχεσιν. 
Conf. Διάσχισις. 

[Διάσχημα lectio vitiosa. V. Διάσχισμα. 

Διασχημχτίζω, Figuro. [Plato Tim. p. 5o, C : Ἔχμα- 
γεῖον ... χινούμενόν τε xod διασχηματιζόμενον ὑπὸ τῶν εἰσ- 
ιόντων.Ἶ Lucian. (Prom. c. 11]: Πεπλάσθαι μὲν ἐχρῆν, 
ἄλλον δέ τινα καὶ μὴ τοιοῦτον διεσχηματίσθαι τρόπον. 
(Paulus Ἐξ. p. 122, 35 : Παρὰ φύσιν δὲ διασχηματισθέν- 


Β 


C 


διεσχημάτισται, πᾶν χρῆμα γεγονώς. Eunap. Exc. p. 97, 
20 ed. Nieb. : 'Exeivx ἐπὶ 41 πρᾶγμα διεσχηματισμένος, 
Rem se agere simulans. Phrynich. in Bekk. An. p. 36, 
9: Διαμυλλαίνειν, τὸ τῷ στόματι διασχηματίζοντα διαγελᾶν. 
ἢ Forma media Plato Tim. p. 53, B : Οὕτω δὴ τότε 
MT ταῦτα πρῶτον διεσχηματίσατο εἴδεσι xal ἀρι- 
θμοῖς. 

[Διασχημάτισις, $, Figuratio, Effigiatus. Proc, 
Hypoth. Ptol. p. 16, A. Hase.] 

Διασχιδὴς, ὁ, $. Athen. 11, p. 488, B : Aucg 
εἰσι ῥάδξοι. Scribendum videtur δισχιδεῖς, G. Dixp.) 

[Ai2079»», Divisim, Separatim. Schol. Dionys. "Thr. 
in Bekk. An. p. 784, ἃ (et 788, 13): ΓἜγραφον δὲ αὐτὰ 
(τὰ στοιχεῖα) xal δ. ἤγουν στιχηδὸν, f, γραφῇ χαὶ fiiis 
νῦν χρώμεθα, ἃ. δὲ λέγεται τὰ στιχηδὸν γεγραμμένα παρὰ 
τὸ ἔχειν διεσχισμένους χαὶ διαχεχωρισμένους τοὺς στίχους 
ἀπ' ἀλλήλων. Boiss. Conf. Δισχ' óv.] 

Διασχίζω, Diffindo, Discindo, Disseco. [Plato Gorg. 
p. 469, D: Κἂν θοϊμάτιον (δόξη μοι) διεσχίσθαι, διεσχισμένον 
ἔσται. Hierocl. ap. Stob. Fl. vol. 3, p. 191 : Διασχίσαι 
Wa. Dionys. Per. 1042 : Ἀρότρῳ αὔλαχ᾽ ἐπιθύνουσι 2u- 
σχίζοντες ἀρούρας.) Via etiam διασχίζεται, quum in bi- 
vium aut trivium finditur dvditirqa veluti arbor 
qua in ramos plures spargitur s. diffunditur. Xen. 

Cyrop. 4, [5, ἡ: "Ev δὲ τῇ ὁδῷ πορευόμενοι, διασχίζο- 
μένων ὁδῶν τρίδῳ τινὶ, ἐπλανῶντο. Hominum quoque 
societas aliqua et conjuncta multitudo διασχίζεσθαι 
dicitur, quum in contraria studia scinditur, aut 
conjunctas sedes separat. Plato Sympos. (p. 193, 
A] : Φόθος οὖν ἔνεστιν " ἐὰν μὴ χόσμιοι ἔων πρὸς τὼς 
θεοὺς, ὅπως μὴ καὶ αὖθις διασχισθησώμεθα [διασχιοθη- 
σόμεθα]. Ubi huic διασχίζεσθαι synonymum facit διοι- 
χίζεσθαι, opponens utrique τὸ ἕν εἶναι. (De seutentiis 
in diversas partes abeuntibus Charito 6, 1 init. : Ad- 
2,1510 δὲ ἣ πόλις, Unde eidem 5, 3 : Διεχέθησαν αἱ γνῶ- 
μαι, Dorvill. restituit διεσχίσθησαν. [1 Forma media 
Cod. Apocr. vol. z, p. a70 ed. "Thil. : Διεσχίσαντο τὰ 
ἱμάτια.) 

[Διασχὶς, δος, ἡ, Discissio, Diductio, Sectio. Hip- 
p p. 275, 1 : Ἀρτηρίη ... πλευρῆσιν οὐχ ἐξ ἴσου διαδι- 

σα τοῖσι δεξιοῖσι τοῖσι ἀριστεροῖσι διασχίξας" 778, D: 
ῃ ν διασχίδα τῆς φλεθός. Galen. vol. 2, p. 371: 

ἢ ὧν τὴν διασχίδα διχάλαν οἱ παλαιοὶ λέγουσιν. 

[Διάσχϊσις, εως, $, Diffissio, Gl. Athen. 11, p. 488, 
E : Φυλάττουσι (αἱ 646800) τὴν διάσχισιν (ubi. apogra- 
phum Flor. διάσχεσιν). De via Themistius Or. 20, 
p. 236, B : Εὐρείας ὁδοῦ xal μεγάλης σμιχραὶ διασχίσεις 
τε xai ἀπονεύσεις.] 

Διάσχισμα, τὸ, Frustum e dissectione s. discissione. 
(Demetr. Hieracosoph. p. 13o. De scriptura per versus 
divisos (de qua v. s. v. Διασχιδὸν) schol. Dionys. Thr. 
in Bekk. An. p. 7287, 14: Οὐδὲν ἐστι μέσον αὐτῶν τὸ διά- 
σχίσμα, ubi διάσχημα legitur. G. D.] Apud Musicos 
διάσχισμα dicitur Dimidium semitonii minoris, quod 
δίεσιν vocant. Sic enim Philolaus ap. Boeth. ἃ, 27: 
Comma, spatium quo major est sesquioctava pro- 
portio duabus diesibus, i. e. duobus semitoniis mino- 
ribus : σχίσμα vero, dimidium est commatis : 2:377 
cux , dimidium dieseos, i. e. semitonii minoris : nam 
major, ἀποτομὴ dicitur. Ubi etiam nota Κόμμα, et 
Σχίσμα, et Amorous. (Conf. Διάσχεσις. 

Διασχισμὸς, 6, Discissio. Schol. Esch. Agam. 1118. 

Διασχοινίζω,, Dissipo. Hesych. : Διεσχοινισμένοι, 
διεσχορπισμένοι, Codex διεσχηνισμένοι.) 

[(Διασχολάζω. Διασχολάσαντας in 1. l'heodori Metoch. 
Miscell. p. 125, ἃ pro συσχολάσαντας prebet codex 
Vatic. in Maji Collectione vol. ἃ, p. 685. Quod non 
probandum. G. Dixponr.] 

Διασχολέω, Negotiis distineo, Occupo. Pass. Aix- 
σχολέομαι, Neyotiis distineor, Occupor. Herodian. 7, 
e 15]: Διασχολουμένῳ δ᾽ ἐχείνῳ πρὸς τὴν τῶν yov 
πίγνωσιν, Occupato illi signis agnoscendis. [Jo. Ciu- 
nam. 4, p. 103, A : Αὐτοῦ "s τοῖς περὶ τὴν “Ἑσπέραν ... 
διησχολημένου. ἃ. Dinponr.] 

Διασώζω, 1. 4 simplex σώζω, i. e. Servo, Sospito, 
Salvum et incolumem servo. (Herodot. 7, 49 : Φερέγ- 
quos ἔσται διασῶσαι τὰς véac.] Isocr. Archid. : ᾿Ἐχλιπεῖν 
τὴν χώραν xal τὸ σῶμα διασῶσαι. Item, Φίλους ix χινδύ- 
vov διασώζων, Amicos servans et e periculis eximens, 
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A periculis vindicans. Interdum redditur potius Con- A λάτους xapá6ouc παρασχεθῆναι εἷς διάσωσιν αὐτῶν, πρὸς 


servo, Tueor, ut quum de bonis et possessionibus di- 
citur. lsocr. Archid. : Πειρᾶσθαι τὴν ἡμετέραν αὐτῶν 
διασώζειν " pro quo ibid. dicit διαφυλάττειν. Id. Ad Nic. 
[p. 19, Α] : Διὰ τούτων xal χτᾶσθαι xal διασώζειν 
[σώζειν cod. Urb.] τὰς τυραννίδας μάλιστ᾽ ἄν τις δύναιτο. 
[Οὐ διεσώσαμεν ex οὐχὶ ἐσώσαμεν corruptum in libris 
pluribus Plat. Criton. p. 46, A. Xenoph. Cyrop. 8, 1t, 
3 : Εἰς τὸ χαταπράττειν τἀγαθὰ ... καὶ εἰς τὸ διασώζειν" 
Anab. 5, 6, 18: Οὖς ἔλαδε ... δαρεικοὺς ... διεσεσώχει, 
Servaverat, i. e. non distribuerat.] Et pass. voce ac 
signif. Dem. p. 1396] : 'H πάσης τῆς 'EXAa20; ἀρα ἔλευ- 
θερία iv ταῖς τῶνδε τῶν ἀνδρῶν ψυχαῖς διεσώζετο, Con- 
servatrices istorum virorum anim2 erant totius Grze- 
cic libertatis. I. e. Hi viri erant σωτῆρες τῆς Ἑλλάδος 
ἁπάσης. [Lycurg. C. Leocr. p. 150, 9 : Αὐτὸς δὲ μόνος 
διασωθεὶς fixo. Hzusr.] Media autem vox activam si- 
gnif. habet, Xen. Cyrop. [7, 5, 76]: Μέγα μὲν γὰρ cl- 
μαι ἔργον xal τὸ ἐὰν χαταπρᾶξαι, πολὺ δ᾽ ἔτι μεῖζον x 
λαθόντα διασώσασθαι. Et aliquanto ante (4, 2, 28] : Τὰ 
πλείστου ἄξια ἐλάμβανον ὡς διασωσόμενοι. [Ibid. 8, 7, 7: 
ὯΩν τ᾽ ἐχτησάμην οὐδὲν οἶδα ὅ τι οὐ διεσωσάμην.] || Ser- 
vo, in paulum diversa signif. Plato De rep. 1 : Δια- 
σώζω τὴν παροιμίαν, Servo proverbium. (Isocrat. p.218, 
D : Τὴν pene τὴν Σπαρτιατῶν τὴν μάλιστα τὰ παλαιὰ 
διασώζουσαν. Plut. Mor. p. 431, A : Kal τὴν ἀσφάλειαν 
(ἐν τῷ λόγῳ) ... μόνον διασώζωμεν * 695, B : Διασῶσαι 
τὸ πιθανόν. Forma media Xenoph. Cyrop. 8, 8, 15: 
'[Av ... χαρτερίαν περιορῶσιν ἀποσθδεννυμένην, τὴν δὲ 
τῶν Μήδων μαλαχίαν διασώζονται. Themistius Or. 1, 
p. 17, B : Ὡς χαλεπὸν ἐν τύχῃ τοσῇδε ἐπιείχειαν διασώ- 
σασθαι. || Memoria servo, ut ap. Xenoph. Mem. 3, 5, 
22 : Πολλὰ ἐν οἶμαί σε τῶν πατρῴων στρατηγημάτων 
παρειληφότα διασώζειν. || Διασώζεσθαι signif. etiam Ser- 
vari e morbo, i. e. Convalescere. Xen. (Mem. 2, 10, 
2]: Ἐπιμεληθῆναι ὅπως διασωθῇ, Operam dare ut con- 
valescat. || Διασώζειν εἰς, Incolumem perducere in s. 
ad, Incolumem remittere s. reducere, ut Bud. in- 
terpr. ap. Diog. L. in Plat. (3, 21] : ubi de Archyta 
Pythagorico ait, Γράψας ἐπιστολὴν πρὸς Διονύσιον, πα- 
ρητήσατο, καὶ διέσωσεν εἰς ᾿Αθήνας. Ubi διέσωσεν εἰς ᾿Αθή- 
vac possis interpretari etiam, Effecit apud Diony- 
sium, ut Platonem Athenas salvum et incolumem «i- 
mitteret, Effecit apud tyrannum ut Plato Athenas 
salvus et incolumis rediret. Et pass. Διασώζομαι εἰς, 
Incolumis pervenio, itidem ut σώζομαι εἰς, "'huc. r, 
M, τ Ὀλίγοι ἀπὸ πολλῶν πορευόμενοι διὰ τῆς Λιδύης ἐς 

υρήνην διεσώθησαν, Pauci e multis per Libyam pro- 
fecti , Cyrenas salvi pervenerunt. Idem 3, [108]: Xa- 
λεπῶς διεσώζοντο ἐς τὰς "OXzac, Vix Olpas pervenerunt 
incolumes. Itidem, Διεσώζοντο εἰς τὴν πόλιν, Fuga ad 
urbem saluti sug consuluerunt. [Ap. Xenoph. H. Gr. 
4; 5,17: Ec Λέχαιον διεσώθησαν, ex libris melioribus 
restitutum est ἐσώθησαν. Cum πρὸς id. Anab. 5, 4, 5: 
Διασωθῆναι βουλόμεθα πρὸς τὴν “Ελλάδα πεζῇ. Plut. Mor. 
p. 626, C : 'Tà μὲν θολερὰ xal γεώδη περιῤῥεῖ xal ὑπο- 
πίπτει, τὸ δὲ εἰλιχρινὲς xai θερμὸν αὐτοῦ (Horis) ὑπὸ 
λεπτότητος διασώζεται πρὸς τὴν αἴσθησιν.) Cebes cum 
adv. significante motum ad locum, Ἣν διασωθῶσιν 
ἐχεῖ, Si eo perveneriut incolumes, Si eo perfugien- 
tes sue saluti consuluerint. Alii tamen sic, Si illuc 
aspirarint. [Διασώζειν, Conducere, Salvum et inco- 
lumem prestare. Chron. Alexandr. p. 399, D : A61a- 
θεῖς διασῶσαι αὐτὸν xal τοὺς μετ᾽ αὐτοῦ 400, ἡ : Δια- 
σῶσαι αὐτοὺς πρὸς ἡμᾶς. "Theophan. an. σ. Leonis 
Isauri : ᾿Εγώ σε διασώζω ἕως τῆς παραθαλασσίας. V. An- 
nam Comnen. p. 287, 405. Nude etiam usurpatur 
pro Deducere. Gesta S, Epiphanii : Ὅπως διασώσουσιν 
αὐτὸν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον. Sguropulus in Hist. Concil. 
Flor. 4, 22 : Διεσώσαμεν τὸν πατριάρχην εἰς τὴν ἕτοιμα- 
σθεῖσαν αὐτῷ olx(av. Et 11, a init. Item pro, Ire, Pro- 
ficisci, Pervenire, auctor Vite S. Germani Hegumeni 
n. 23: ge τὴν εὐδαίμονα πόλιν ἥπτοντο, εἰς ἣν διασω- 
θέντες ... Ducaxo. Conf. Ἀποσώζω, Διάσωσις, Διασώ- 
eT, Σώζω.] 

[Διασωματίζω, Corpus divido. Hesych. : Διασχηνί- 
qas ... διεσχηνίφθη δὲ, διεσωματίσθη. 

Διασωπάω. V. Διασιωπάω.) 

ἡπαταμνῳ ἕως, $, Conductus. Epistola Constan- 
tini Pogonati Imp. ante Act. 1 Synodi 6 : Καὶ καστελ- 
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τὸ πάντη ἀδλαθεῖς xal ἀχινδύνους ... ἀποχαταστῆναι πρὸς 
ὑμᾶς. Adde Constantin. Porph. De adm. imp. c. 32, 
p.104. Ducawc. — || Conservatio, Salus. Greg. Nyss. 
t. Δ. , p. 1033, B, de Noe : Tz» ἐν ξυλίνῃ λάρναχι μι- 
χρὰν τοῦ γένους διάσωσιν. Id. ib. p. 1047, Ὁ : Τὴν 625v 
ἐδιδάχθη τὴν πρὸς 5. υᾶλλον ἐπιτηδείαν. Hasx.] 

Διασωσμὸς, 6, Evasio. Aq., Theod. Ps. 54, 9.7 

Διχσωστέον, Servandum. Plato Epist. 13, p. 360, 
B : Τοῦτ᾽ οὖν δ. Plut. Mor. p. 135, D : “Ἑτέραις ἐπιμε- 
λείαις δ. ἐστὶ τῷ σώματι τὴν κατὰ τύσιν ἕξιν. 

[Διασώστης, δ, Ductor, Conductor. Διασώσται et 
Διασώζοντες τὸ στράτευμα in. Nov. 130 Justin. c. 1, 6, 
7. Chron. Alexandr. p. 399 : Δειλιάσας ἐφοδήθη χωρὶς 
τῶν διασώστων (sic) χαταλαδεῖν πρὸς ἡμᾶς. Martyrium SS. 
20 Patrum Sabaitarum n. 3o: Τὸν δὲ ἕτερον διασώστην 
ὥσπερ τῆς ὁδοῦ xal ὁδηγὸν ἐφέρετο, Constant. Porph. 
De adm. imp. c. 7 : Ἐπιζητεῖν ὀψίδας παρ᾽ αὐτῶν xal 
διασώστας. Georg. Pachym, 10, 16; 11, 24. Vid. not. 
ad Annam Comn. p. 352. Dvcaxc.] 

[Διασωστιχὸς, 3, ὃν, Aptus ad conservandum. De 
imperatore dictum annotavit Pollux 1, 178. De mi- 
lite qui virtutis studio militat Maxim. "Tyr. vol. 1, 
p. 387 : Ὁ μὲν re διασωστιχὸς διὰ τὴν φιλίαν, 5 δὲ 
μισθαρνιχὸς τῶν βουλομένων. G. D. "Theol. arithm. p. 5, 
8: Καθὼς ὁ θεὸς ἐν τοῖς guctxoic ἐνεργήμασι τοιοῦτος ἐπτι- 
νοεῖται δ. xal τῶν φύσεων τηρητιχός. Hass.] 

[Διχσωφρονίζομαι, Temperantia certo. Synes. p. 28, 
D, cujus verba s. v. Διαρετίζομαι apposuimus.] 

[Διασώχω, Contero. Nicand. ''her. 696 : Xóys δία 
(scr. διὰ) χνήστι σχελετὸν δάχος. Schol. : Διάχοπτε εἰς 
μικρὰ τῇ Dh 

[Διαταγεύω, Ordino. Xenoph. Cyrop. 8,3, 33 : Ka- 
λῶς ἔδοξεν αὐτῷ τὴν ἐκ τοῦ βασιλείου ἔλασιν διατάξαι. 
Ubi libri quidam , sed non optima notz, διχαταγεῦσαι.ἢ 

Διαταγὴ, ἢ, b 4. διάταξις, Ep. ad Rom. 13, 2 : 
“Ὥστε ὁ ἀντιτασσόμενος τῇ ἐξουσίᾳ, τῇ τοῦ Θεοῦ διαταγῇ 
ἀνθέστηχεν (quum proxima ejus verba sint, Αἱ δὲ οὖσαι 
ἐξουσίαι ὑπὸ τοῦ Θεοῦ τεταγμέναι εἰσίν)" ubi ξιαταγῇ 
potest reddi Mandato. At 1n VV. LL. διαταγὴ τῆς ἐπὶ- 
στολῆς, affertur ex Esdr. [4, 11] pro Exemplari epi- 
stole. [Διαταγαὶ ἀποστολιχαὶ, Constitutiones aposto- 
lice. V. ll. Patrum ab Suicero indicatos. Clementis 
Διαταγαὶ ἀποστολιχαὶ edite: sunt in Clerici Patribus 
Apostolicis vol. 1.] 

Διάταγμα, τὸ, et Διάταξις, 4, Edictum, Sanctio. 
Διατάγματα τῶν ἀρχόντων xal διαγράμματα, inquit Bud., 
Edicta sunt magistratuum, ut Plut. Marcello [c. 24] 
auctor est. [Diodor. 18, 64 : Ἀποδοῦναι τὴν αὐτονομίαν 
αὐτοῖς χατὰ τὸ γεγενημένον διάταγμα.) Et. διατάξεις Con- 
stitutiones et edicta principum quz proscribuntur, 
ἃ Synesio dicuntur. Greg. Naz. : Ἑίνος οἵ παρθενῶνες 
καὶ τὰ ἔγγραφα διατάγματα, Constitutiones monastica. 
Ex Eodem affertur διατάξεις νομικαί, Hoc nomen ha- 
bent et qua vulgo appellantur Constitutiones novella 
Justiniani. Grece enim inscribuntur, Ἰουστινιανοῦ 
Νεαραὶ Διατάξεις, Sed διάταξις, sequendo priorem ver- 
bi διατάττω significationem, redditur etiam Ordinatio, 
Digestio, Descriptio, Decuriatio. (Atxzázew. [τὰ Co- 
dicis Justinianei libri laudantur ab schol. Basilic. vol. 
2, p. 57, 76, etc. quod ex imperatorum constitutio- 
nibus confecti sunt. Unde ibidem quidam "Theodorus 
τῶν διατάξεων ἐξηγητὴς indigitatur. Ducaxo.] 

[Διαταγματιχὸς, ἡ, ὃν, Edictalis, GI.] 

Διατάχτης, et. Διατάχτωρ, ορος, 6, Ordinator, Dux, 
in VV. LL. : ubi διατάχτωρ exp. etiam Herus, Domi- 
nus, δεσπότης : sed non addito hujus expositionis 
auctore. [Schol. Hom. 1l. A, 285 : ᾿Ηγήτορε) διατάχται. 
Hermes ap. Stob. Ecl. phys. vol. 1, p. 1084 : Ἀποστο- 
λεύς τε χαὶ διατάχτης τῶν ἐνσωματωμένων ψυχῶν. || Δια- 
τάχτωρ, schol. ll. A, 16; A, 84. Tzetz. ad Lycophr. 
523 : Κοίρανος γὰρ ὁ διατάχτωρ λέγεται" ubi. alii fibri 
διάχτωρ, sed schol. cod. Paris. C : Κοιράνῳ) διατάχτορι. 
Hesychio, Διάχτορσι, ἡγεμόσι, βασιλεῦσιν, recte, quam- 
vis contra seriem literarum, restitui videtur διατά- 
χτορσι, eademque emendatione schol. /Esch. Eumen. 
459 opus habet, qui ἁρμόστορα interpretatur διάχτορα, 
βασιλέα : nisi similitudo vocabuli διάκτορος fecit ut a 
quibusdam διάχτωρ diceretur corrupte pro διατάχτωρ. 
Quod mihi minus probabile videtur. deer ex 
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Damascio posuit Bekker. in indice Anecd. p. 1362. A distentio, quum membrum ab inferiore parte inten- 


G. Dixponr. 

Διαταχτιχός. V. Διατατιχ l 

Διαταχτιχῶς, Ordinate, Gl. V. Διατατιχῶς.} 

Διαταλαιπωρέω, /Erumnis et laboribus usque pre- 
mor, Labores et &rumnas perfero. (Leo Augustus in 
Combefis, Auctar. Patr. noviss. vol. rz, p. 1607, A. 
G. Diw»onr.] 

(Διαταλαντόω, Libro. Achill, Tat. 3, 1, p. 58, 24, 
de navi fluctuante : Χρόνον μέν τινα διαταλαντουμένην 
οὕτω τὸν ναῦν τοῖς χύμασιν ἐπαλαίομεν εἰς τὸ ἀντίρροπον 
χαθελεῖν." 

Διατἄμ εύω, In. penu custodio, e Plat. De LL. [7, 
p. 805, E: Πάντα χρήματα παρέδομεν ταῖς γυναιξὶ δια- 
ταμιεύειν. Forma media Critia p. 111, D : Τῇ χεραμίδι 
στεγούσῃ Ὑῇ διαταμιευομένη xal τὸ καταποθὲν ... ὕδωρ εἰς 
τὰ χοῖλα ἀφιεῖσα. 

[Διατάμνω. V. Διατέμνιυ.7 : 

ἰΔιατανύω, Extendo. Apoll. Rh. 4, 601 : Διὰ πτερὰ 
xou τανύσσας οἴωνός. « Schol. Lucian. vol. 2, p. 346: 
Σχορδινᾷσθαι σημαίνει τὸ μετὰ χάσμης διατανύεσθαι. » 
Scuxr. Phot, ap. Wolf. Anecd. vol. ἃ, p. 329 (9). 
ds M 
[Διάταξις, ts, $, Dispositio, Ordinatio. Herodot. 
9, 26 : "Ev τῇ διατάξι ἐγένετο λόγων πολλὸς ὠθισμὸς Τε- 

εητέων τε xa ᾿Αθηναίων. Plato "Tim. p. 53, B : Nov 
" οὖν τὴν διάταξιν αὐτῶν (elementorum) ἐπιχειρητέον ... 
δηλοῦν. Plut. Mor. p. 119, E: Τὴν xoz da διάταξιν. 
Svmm. et 'Theodot. Reg. ἃ, 23, ἡ : Πάσῃ τῇ διατάξει 
τοῦ οὐρανοῦ, Corporibus celestibus. Hesych. : Διατά- 
ἔεων, διοικήσεων. Plut. V. 'Timol. c. 35 : Πολιτείας 8. 
V. Numze c. 9 : Νουμᾷ δὲ xal τὴν τῶν ἀρχιερέων ... διά- 
ταξιν xal χατάστασιν ἀποδιδόασι" Comp. Lyc. c. Numa 
€. 2 : Ἑῆς τε διατάξεως xal τῆς διαιρέσεως τῶν πολιτευ- 
μάτων. Dionysio A. R. 2, 73: Τελευταῖος δ᾽ ἣν τῆς 
Νομᾷ παρατάξεως μερισμὸς ὑπὲρ τῶν ἱερῶν, ex cod. Va- 
tic. διατάξεως restituendum. De testamento Polyb. 4, 
87, 5: Κινῆσαι τὴν ὑπ᾽ Ἀντιγόνου χαταλειφθεῖσαν διά- 
ταξιν. De pacto id. B, 18, 12 : Τῆς δὲ διατάξεως γενο- 
μένης τοιαύτης" 27, 11, 3 : Ἐποιήσαντο διάταξιν πρὸς 
τὸν Πέρσεα περὶ τῆς τῶν αἰχμαλώτων διαλυτρύσεως. || 
Edictum, Decretum, Mandatum. V. exx. ab HSt. 
allata s. v. διάταγμα. Polyb. 4, 19, 10: Πέμπειν τὰς 
βοηθείας κατὰ τὴν liiis |] Διάταξις ex διάλεξις cor- 
ruptum in edd. vett. schol. Nicand. Ther. 7.] 
ἰΔιατἄράσσω s.] Διαταράττω, i. q. ἀναταράττω. Pass. 
dina yen pian εν Conturbor, ditas 
Plato Leg. 3, p. 693, € : Ἡμᾶς τοιαῦτα ... ῥήματα gu 
issus i é cd B: Διὰ τὸ μὴ σφόδρα σαφὴς 
εἶναι (ἡ ἰσότης) σφόδρα ἡμᾶς διαταράττει.} Lucian. : T 
οὐχ ἂν διεταράχθη; Quis mon perturbatus fuisset? 
Isocr. Àd Nic. [p. 22, D] : Μὴ διαταραττομένους ἐν ταῖς 
τοῦ βίου μεταβολαῖς, ἀλλὰ καλῶς xal μετρίως xui τὰς 
συμφορὰς xal τὰς εὐτυχίας φέρειν ἐπισταμένους. [Xenoph. 
Mem. 4, 2, 40 : Αὐτὸν... nisi μὲν διετάραττεν, ἀπλού- 
στατα δὲ xol σαφέστατα ἐξηγεῖτο. Plut. Mor. p. 630, A : 
Ἃ γὰρ ἀγνοσῦσιν ol μὴ λέγοντες ... διαταράσσονται xai 
χινδυνεύουσιν. ΤΟΙΣ 1, 40, 13, de elephantis : Κατα- 
τραυματιζόμενα θηρία) ταχέως διεταράχθη. Harpo- 
KS Farid ἀντὶ p εἰοταρέξαι opta ATO 
ποιῆσαι, Apollon. De syntaxi p. 127, 18 Sylb. ubi de 
accentu pronominum agit : Ei μὴ τὰ τοιαῦτά τις ἐπεξ- 
ἐργάζοιτο ... ἀφορμὴν δώσει τοῖς θέλουσι διαταράσσειν τὰ 
ἀναγνώσματα. 

Διαταραχὴ, ἧ, Perturbatio : alii, Turbidus motus. 
[Plut. Mor. p. 317, B : Δεινοὺς ἀγῶνας πρὸς ἄλληλα xal 
διαταραχὰς λαμβανόντων. 

Διάτᾶσις, εως, ἢ, Extentio, Distentio, Contentio. 
Syrianus in Comment. ad Aristot, Metaphys. ap. 
uhnk. ad Tim. p. 255 : Εἰ δέ γε τὰς διατάσεις, περὶ 

ἃς τῷ ὄντι f γεωμετρία πραγματεύεται, ἠβούλετο σχοπεῖν 
ὀρθῶς. lambl. Protrept. p. 376, de malva : Τῇ πρὸς 
τὸν ἥλιον διατάσει xai συμπαθεία “ ubi praecedit, Xuv- 
τρέπεται τῷ ἡλίῳ τὰ τοιαῦτα φυτά. [π]. Alciphr. 2, ἡ, 
p. 266 : Τῇ τῶν σπαρτῶν διατάσει, de ῥαδδομαντεία 
interpretatur Bergler. — || Plato Rep. 3, p. 407, € : 
Κιφαλῆς τινας ... διαστάσεις καὶ ἰλίγγους. Archigenes ap. 
Galen. vol. 7, p. 415: Διατάσεις νυγματώδεις. Hewsr. 
Plut. Mor. p. 624, F : Ὧν (τῶν φλεδῶν) διατάσει xal τα- 
ραχῇ μην δὲ τὸ μεθύειν. κ ἃ. in fracturis est Membri 


ditur et ἃ superiore continetur. Hippocr. p. 746, A. 
Quibus in membris διάτασις fieri debeat scribitur 
ibid. F. A. πνεύμονος, Ea pars qua pulmo pervadit ac 
extenditur, Hippocr. p. 181, H. » Fozs.] De virium et 
vocis contentione intelligit Bud. ap. Aristot. Polit. 7, 
ἦν 17]: ῬἩὰς δὲ διατάσεις τῶν παίδων xol χλαυθμοὺς οὐχ 
ρθῶς ἀπαγορεύουσιν ol χωλύοντες ἐν τοῖς νόμοις " συμφέ- 
ρουσι γὰρ πρὸς αὔξησιν " γίνεται γὰρ τρόπον τινὰ γυμνασία 
τοῖς σώμασιν, sc. quum διατείνονται. Αἱ [Διάτασις τῷ 
πνεύματος ap. Theophr. De sudor. 32, p. 819;] At 
ἀνώμαλοι προσθολαὶ xak διατάσεις τοῦ πνεύματος ῥήγματα 
xai σπάσματα ποιοῦσιν, inzquales spiritus conten- 
tiones, Plut. (Mor. p. 13o, D. Sic ibid. p. 127, D. Et 
p. 132, D : Μετὰ τοὺς χόπους xal τὰς διατάσεις χαὶ τὰ 
καύματα.) Et ap. Galen. 7 Ἡῶν κατὰ τόπους in arte- 
riaca Charixenis, Πρὸς φωνῆς τὰς x διατάσεως παρα- 
χοπὰς, Ad vocis intercisiones s. abscissiones e nimia 
contentione ortas. Ubi tamen perperam legitur δια- 
στάσεως, a nomin. Διάστασις, quod longe diversam 
ab hoc signif. habet. Dicitur et de Contentione que 
in oratione fit, s. de Invectiva oratione, ut acci- 
piunt ap. Synes. Ep. ad Diodorum, ΑἹ πρὸς τὰ moóz- 
ὠπα διατάσεις τὴν μὲν συνάφειαν διαχόπτουσι, [n per- 
sonas invectivee filum et continuitatem orationis 
abscindunt. 

Διατάσσω, sive Διατάττω, Ordino, Compono in 
ordines, Digero, Dispono : διατάττειν τὸν στρατὸν, ex 
Herodoto. Et, Εὖ δὲ ἕκαστα Αθανάτοις διέταξε, ex 
Hesiodo (Theog. 74. Herodot. 7, 81 : Of διατάξαντες 
(τὸν στρατόν)" 1, 114 : podia τοὺς μὲν οἰχίας olxolo- 
μέειν, τοὺς δὲ δοουφόρους εἶναι" 120 : Ἀγγελιηφόρους xil 

λοιπὰ πάντα Beide: dye 8o : Ὡς T οἵ a im eu- 
τετάχατο. Plato Phaed. p. 115, Ὁ : Ὁ νυνὶ διαλεγόμενο: 
καὶ διατάττων ἕκαστα τῶν λεγομένων. Xenoph. Cyrop. 
8, 5, 15 : Ἔν ταῖς πορείαις πρὸς τὸ συμπῖπτον dii δια- 
τάττων ἐπορεύετο. Polyb. 11, 33, 8 : Πάντα τὰ xc 
τὴν Ἰδηρίαν διατάξας - 3, 33, 6 : Διέταξε αὐτῷ πᾷς 
δεήσει ... Φόροι διαταχθέντες, "ributa imperata , id. 2, 
13, 3; et διαταχθέντες σύμμαχοι, Auxilia imperata, ὅ, 
ἡ, 4.] Bud. postquam dixit διατάττω esse Describo, 
Decurio, et significare etiam Digero, et Compono 
in ordines : subjungit, Et διαταξάμενος, 6 παραταξέ- 

vos : ut [Aristoph. Vesp. 360 : Ἄνδρες ὁπλῖται διατα- 
ἄμενοι xatk τὰς διόδους σχοπιωροῦνται "1 Xen. Hell. 7, 
[1, 20]: Ot Θηδαῖοι διαταξάμενοι, Agmine composito 
incedentes, Polyb. διατεταγμένους στρατιώτας vocat In 
stationibus et vigiliis dispositos. Utitur Xen. et de 
arboribus in quincuncem digestis [OEc. 4, 22] : Ταῦτα, 
ὦ Λύσανδρε, ἐγὼ πάντα x«l διεμέτρησα χαὶ διέταξε, 
quod Cicero vertit Mei sunt ordines, mea descri- 
ptio. At Διατάττομαι, voce pass. [media] Constituo, 
Statuo : quarum signiff. x. affert Bud. ex Aristot. 
Probl. (29, 4 : Καθάπε τῶν χρημάτων παραχατα- 
θήκας is τοὺς dE aae. e οὕτω xai αὐτὸ (ἡ 
πενία) ὑπὲρ αὐτῆς διατάττεται), et. ex Appiano. Addit- 
T. significare etiam Edico, Plutarcho (Mor. p. 1129, 

: Μηδὲ διατάσσου περὶ ταφῆς], qua in signif. Lucam 
voce activa usum esse, Act. 18, [a] : Διὰ τὸ διατετα- 
χέναι τὸν Κλαύδιον x. τ. λ. Vocis autem passive ex 
in hac signif. habes et ap. Synes. Ep. ad '"l'heoph. : 
Διὸ δέομαι vodot καὶ διατάττου μηδενὶ μηδὲν ἐξεῖναι 
τοιοῦτο ποιεῖν. Hsc ille; sed ap. Eund. διαταττόμεθα 
invenio, quod non satis commode reddi posse vide- 
tur Edicimus : sc. in Ep. 5, circa finem : Τούτους ἡμεῖς 
᾿Αμαληκίτας εἶναι διαταττόμεθα, παρ᾽ ὧν οὐχ ἔξεστι xout- 
σασῦαχι λάφυρον. Aptius certe hic διαταττόμεθα reddetur 
Sancinius, quam Edicimus. At Epigr. l. 2 διατάττεσθαι 
dicitur a Lucillio [Anth. Pal. 11, 133], de eo qui ali- 
quid mandat testamento : Καὶ χιθάρας αὑτῷ διετάξατο 
συγχαταχαῦσαι Δώδεκα, xxl χίστας dle: γτε νόμων. 
γηβυνὰς : Διαταξαμένω, διατιθεμένω, δυϊχῶς. Διετα- 
ἄσθην, διετάξαντο, δυϊχῶς. Polyb. 4, 87, 13 : Ταῦτα 
διαταξάμενος" 5, 21, 1 : Διαταξάμενος περὶ τοῦ μέλλοντος 
χινδύνου τοῖς ἡγεμόσι.) Sciendum est porro, διατάσσεσθαι 
s. διατάττεσθαι passiva etiam signif. interdum dici, 
quod Edicitur et sancitur, idque in praet. presertim. 
Philo V. M. l, 1 : *H τὴν ἐν οὐχ ὀλίγοις τῶν διατεταγμέ- 
νων ÜÓzoó τῶν xavk τὰς πόλεις νομοϑδετῶν ἐναντίωσιν. At 
vero ex Herodot. (1t, 110] affertur Διατέταγμαι ἐπορᾶν 
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pro Mandatum est mihi, Injunctum est mihi. Qua ἃ Medicos διατεινόμεναι φλέδες, Vence que distenduntur, 


constr. ldem ταχθεὶς φρουρέειν, de quo in Τάσσω. 
Polyb. 8, a2, 5 : Τὸν τῷ Καμθύλῳ διατεταγμένον τόπον, 
um assignatum. 

[Διατατιχὸς, ἢ, óv.) Διατατιχὸν, quod VV. LL. in- 
terpr. Ad ordinem spectans, hanc signif. non ad- 
mittit. Scr. enim esset διαταχτιχόν. Et quod afferunt 
e Polyb. (fr. gramm. 38] post Suidam , Ταῦτ᾽ ἄμεινον 
ὑπολαμβάνοντες εἶναι xal διατατιχώτερον, si signilicaret 
quod vulgo dicimus De meilleure conduite, itidem 
scrib. esset διαταχτιχώτερον. [Recte Schweigh. διατα- 
τικώτερον interpretari videtur, — vim habiturum. 
De significatione latiore vocabuli Sext. Emp. p. 224: 
*H δὲ δευτέρα (significatio voc. γραμματική) τάχα μὲν, 
ὥς τινες ἠξιώκασι, διατατιχώτερον ἀπὸ τῆς πρώτης. Ubi 
vulgo διχταχτιχώτερον. Sed Fabricii emendationem 
confirmat quod sequitur διετάθη. 

[Διατατιχῶς, Extense. Recte restitutum schol. Hom. 
Il. P, 263, ubi codex διαταχτιχῶς ἐμφανίζων. G. D. Sic 
etiam leg. Basil. t. 1, p. 1080, B: Ἀφ ἑνὸς ἁμαρτήματος 
8. ἐφ᾽ ὅλα τὰ εἴδη τῆς κακίας ἐξαχούειν. Ed. habet διατα- 
χτιχῶς, Ηκ5κ.} 

Διαταφρεύω, Fossam duco ad dirimendum, Fossa 
dirimo, separo. (Polyb. 3, 105, 11 : Τὸν μεταξὺ τόπον... 
διετάφρευσαν᾽ et 14, 2, 3. Plut. V. Pomp. c. 62: Avé- 
σχαψε τὴν πόλιν καὶ διετάφρευσε.) 

Διαταχέων, et Διατάχους, Celeriter, Cito. Ambo i 
Suidam, prius vero ap. Plat. Apol. Socr. Ap. Hesych. 
autem scriptum διατάχως (corrupte pro διὰ τάχους], 
expositumque itidem συντόμως : sed id suspectius 
est. Αἱ superiora sunt qui divisim etiam scribant, sc. 
διὰ ταχέων et διὰ τάχους, ut videbis s. vv. ᾿Γαχὺς et 
'Téjoc. (Que vide. 

[(Διαταχέως. V. ᾿Γαχύς.} 

Διχτέγγω 0. 4. τέγγω, nisi quod prepositio signif. 
aliquantum auget. Pro lrrigo affertur ex Eurip. 
(Iphig. T. 404 : Κούρα διατέγγει βωμοὺς, qua est lectio 
vitiosa pro δία «érytt* de quo dicetur s. v. δῖος, Nec 
major auctoritas |. Esch. Pers. 538 : Διὰ μυδαλέοις 
δάχρυσι χόλπους τέγγουσι, quum Porsonus recte cor- 
rexerit διαμυδαλέοις. ἃ. Dimp,] 

Διατεθρυμμένως, Delicate et molliter, Dissolute. 
Plato De Leg. (11, p. 922, C] : A. ἔχει. 

Διατείνω, Protendo, Extendo, Porrigo. Xen. Cy- 
rop. 1; (3, 4]: El ἀνάγχη σοι ἐπὶ πάντα τὰ λεχάνια ταῦτα 
διατείνειν τὰς χεῖρας, καὶ ἀπογεύσασθαι τούτων τῶν παν- 
τοδαπῶν. Ubi. ἐπὶ τὰ λεχάνια διατείνειν τὰς χεῖρας est, 
sicut Hom. dicit ἐπὶ σίτῳ χεῖρας ἰάλλειν, Protensam s. 
Extensam manum iuferre patine ad capiendum ci- 
bum. (Hesych. : Auzetv&eny, διέτειναν, δυϊκῶς. "Theo- 
doret. vol. 2, p. 40 : Τὰς ῥυτίδας τῶν ἁμαρτημάτων δια- 
τείνοντες xal τὰ γεγηρακότα ἀποξύοντες ἤθη.) Pass. Δια- 
τείνομαι, Protendor, Extendor, Porrigor. (Moris 
p. 34a : Σχορδινᾶσθαι Ἀττιχῶς, διατείνεσθαι ᾿Ελληνιχῶς. 
Ubi Sallier. Jo. Chrysost. 1. affert In Paul. p. 513: Av(- 
στασῦαι xol διατείνεσθαι. Qua signif. Athen. 5, [p. 189, 
C) dicit αὐλὸν vocari πᾶν τὸ διατεταμένον εἰς εὐθύτητα 
σχῆμα, Quamlibet figuram in rectum porrectam. 
(Plut. Mor. p. 63, B : Ὥς οἱ μαθηματιχοὶ τὰς ἐπιφανείας 
xai τὰς γραμμὰς λέγουσι μήτε χάμπτεσθαι μήτε διατεί- 
νεσθαι μήτε χινεῖσθαι xa0' ἑαυτάς, "heophr. De sudor. 
34, p. 820 : Ἧ τοῦ πνεύματος χάθεξις διατείνεταί πως εἰς 
τὴν χεφαλήν, Plato Sophist. p. 253, D : Μίαν ἰδέαν διὰ 
πολλῶν ... πάντη διατεταμένην ἱκανῶς διαισθάνεται. Αρ. 
Polyb. 15, 18, 2 : Διατεταμένοι τὰς μάστιγας, Intenta 
flarra tenentes.] Media autem vox act. habet siguif. 
dishes 9, 18 : Διετείνοντο τὰ ὡς ἀπήσοντες. 

erodian. 2, (5, 3] : Τὰ δόρατα διατεινάμενοι, καὶ τ 
ξίφη σπασάμενοι, Protentis hastis, s. Quum protendis- 
sent hastas suas. Cui L. similis hic ap. Xen. Cyrop. 1, 
p. 12 (4, 23]: Ὡς εἶδον τοὺς Μήδους προχινηθέντας, διατει- 
νάμενοι οἵ μὲν τὰ παλτὰ, ol δὲ τὰ τόξα, ἔστασαν. Ubi tamen 
nemen Intendentes alii tragulas, alii sagittas. Qua 
signif. ἐπανατείνειν accipi docebo infra. (Theocr. 22, 
67 : Πὺξ διατεινάμενος σφετέρης μὴ φείδεο τέχνης. [π|- 
demque accipiendum videtur, quod e Diog. L. affer- 
tur, Διατείνων τὴν βαχτηρίαν, Intentans baculum, ut 
in Diogene Idem dicit, T ν βαχτηρίαν ἐπανατειναμένου 
αὐτοῦ, Baculum eo intendente. [Conf. Polybii l. supra 
appositum.] || Διατείνω; etiam Distendo : unde ap. 


distente et tumidz. || Interdum neutraliter accipi- 
tur, sicut. et simplex τείνω, pro Porrigo et extendo 
me, Distendo me, Pertendo, Pertineo. Aristot. Eth. 
f, τ τ Διατείνει δὲ ἐπὶ πολὺ, xal πολυειδές ἐστι, Late se 
extendit , Longius porrigitur. Idem alibi, Ἐφ᾽ ὅσον δὴ 
διατείνει ἣ θεωρία, xal εὐδαιμονία, Quousque se exten- 
dit et porrigit, pertingit, se extendit contemplatio, 
eousque etiam pertendit beatitudo. Plut. Inst. Lacon. : 
Διέτεινε μέχρι τῶν ἐνηλίχων ἡ παιδεία, Ad puberes 
usque se extendebat disciplina illa, i. e. Disciplina 
illa ad pubertatem usque durabat, Erant iun illa di- 
sciplina donec Ü cime attigissent. (Idem. Mor. 
p.642, E : Κατὰ τὰς σφαγὰς .., τῶν ζῴων μεταβολαὶ 
μέχρι δερμάτων καὶ τριχῶν καὶ ὀνύχων διατείνουσιν " 694, 
B : Οὕτως ἄρα καὶ βουλιμιᾶν ἐχεῖθεν ἀρξάμενον ἐνταῦθα 
διέτεινε" οο3, B; 1143, D, et sibi] Itidem in. Sa- 
pient. 8, [1] : Διατείνει ἀπὸ πέρατος εἰς πέρας. Et rur- 
sum Aristot. (H. A. 2, 11]: Διατείνουσι χαθ᾿ ἅπαν σῶμα 
[ὑμένες πολλοὶ], Pervadunt in omnes corporis partes. 
Et in princ. l. 10 Eth. : Διατείνει γὰρ ταῦτα διὰ παντὸς 
τοῦ βίου, ῥοπὴν ἔχοντα χαὶ δύναμιν πρὸς ἀρετήν τε xal 
τὴν eiie, Rsteduat se, 5. Pertinent, Per- 
meant, ut Bud. interpr., qui huic 2uxziivo synonyma 
apponit διήκω εἰ διϊκνοῦμαι. At, Οὐ διατείνει ἁρμονίᾳ 
[τῇ ἁρμονιχῇ πραγματείᾳ πρὸς τὰ τοιαῦτα, e Plut. Mor. 
p. 1142, F, ubi est, Non usque eo pertingit], VV. LL. 
nescio unde afferant pro Nou spectat ad barmo- 
niam. [Polyb. 3, 37, 9 : T ... ὄρη διατείνει ἀπὸ τῆς καθ᾽ 
ἡμᾶς θαλάττης ἕως εἰς τὴν ἐχτός "8, 31, 6 : Ἢ σύγχλητος 
νομίζουσα πρὸς αὐτήν τι διατείνειν τὴν αὔξησιν τοῦ βασι- 
λέως" 9, 5, & : Ὥς xal πρὸς τὰ ὅλα διατεινούσης τῆς ἔνε- 
στηχυίας pend 30, 12, 2 : Τοῦτο πρὸς οὐδὲν ἔτι δια- 
τείνει, Nulli amplius usui est. Scuwrion.] || Pass. Ax- 
τείνομαι, Protendor, Porrigor, Extendor, Distendor, 
ut e supra dictis patet. Etiam. Contendo, ea signif. 
qua dicitur Contendo eflicere, pro Omnes nervos 
intendo ut efficiam, Laboro et enitor, Annitor, qua 
in signif. interdum junctum habet infinit. Aristot. 
Eth. 9, [8] : Πάντων ἁμυλλωμένων πρὸς τὸ xaXov, xal 
διατεινομένων τὰ wa πράττειν, Sine infin. [Plato 
Rep. 5, p. 474, À : Θεῖν διατεταμένους "6, p. 501, € : 
Διατεταμένους ἐφ᾽ ἡμᾶς ἰέναι. Polyb. 5, 86, 4 : Διέτεινε 
πρὸς Γάζαν. Diodor. ἡ, 75 : Στρατεύσας sl; τὰ πρὸς ἕω 
μέρα, τῆς Ἀσίας xal διατείνας ἕως Αἰθιοπίας “τα, 70 : Οἱ 
δὲ εἰς τὸ Δήλιον κατέφυγον, τινὲς δὲ πρὸς τὴν θάλατταν 
διέτεινον" 19, 80 : Διέτεινε γὰρ ἐξ ἡμέρας ἀπὸ Μαλλοῦ 
σταθμοὺς χδ΄, Intra dies sex a fallo stathmos confecit 
24.] Xen. Mem. 4, (2, 22] : Οὐχοῦν δεῖ παντὶ τρόπῳ 
διατειναμένους φεύγειν, ὅπως μὴ ἀνδράποδα ὦμεν 3, [7, 
9}: Μὴ ἀποῤῥᾳθύμει τούτον, ἀλλὰ διατείνου πρὸς τὸ προσ-- 
ἔχειν σεαυτῷ. Übi nota etiam verbum oppositum. 
Itidem de virium ac vocis contentione dici annotat 
Bud, ap. Aristot. Polit. 7, (c. 17]: Ἢ γὰρ τοῦ πνεύ- 
ματος χάθεξις ποιεῖ τὴν ἰσχὺν τοῖς πονοῦσιν * ὃ συμβαίνει 
ἐν τοῖς παιδίοις διατεινομένοις" ubi idem Aristot. dicit 
τὰς διατάσεις τῶν παίδων, Contentiones virium ac vo- 
cis, Bud., qui h. Celsi l. MUMMEE verbo διατείνεσθαι, 
Scribere, legere, voce contendere. ltem et verbis 
ac oratione aliquis διατείνεται, itidem Conteudit. Plin. 
Epist. ult. l. 2 : Ἀλλὰ τί διατείνομαι in. ea civitate, in 
qua jampridem non minora premia, imo majora, 
nequitia et improbitas, quam pudor et virtus ha- 
bent. Dem. (p. 275] : Τί οὖν ταῦτ᾽ ἐπήραμαι xal διε- 
τεινάμην οὑτωσὶ σφοδρῶς ; Fheophr. H. Pl. 5 (6,5, 1]: 
ὩὭς διατείνονταί τινες, Ut contendunt nonnulli, Üt 
quidam affirmant. [C. Pl. 4, 6, 1 : Ot δὲ ὡς ἀληθὲς δια- 
τείνονται. Phrynich. in Bekk. An. p. 11, 35 : Τινὲς δὲ 
διετείναντο ὡς ἐπὶ μέλλοντος χρόνου τὸ ἄρτι, ἐγὼ δὲ οὐχ, 
εὗρον. Diodor. 13, 28 : El ... dueice τοῖς θυμοῖς, τί χρὴ 
νῦν ἡμᾶς διατείνεσθαι; ad quem l. v. Wessel] Acci- 
pitur enim aliquando pro Affirmo, Assevero , βεθαιοῦ- 
μαι, ap. Aristot. et Lucian, [Prom. c. 5: Οὐ μὴν περί 
1ε τῶν ἐμῶν ἔχω διατείνεσθαι ὡς τοιούτων ὄντων nec 
non Plut. (Mor. p. 2, C] : Ταῦτα πάντα διατεινάμενος 
εἴποιμι ὅτι συνῆλθε, Pro certo affirmare ausim. Affer- 
tur et διατεινόμενος pro Sine fine occlamans. (Hesych. : 
Διατείνειν, Giao afi wit λογείσθαι (Musur, λογίζε-- 
σῦαι. Scrib. videtur ἀπολογεῖσθαι). Διατείνεσθαι, διαδε- 
θαιοῶσθαι, φυδνεικεῖσθαι, Διατείνεται, ἀπολογεῖται. Ὁμοίως 
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(del). Διατείνομαι, ὁμοίως. Harpocrat. : Διετείνοντο 
(Διετείναντο Bekk.) ἰδίως Ἀντιφῶν τοῦτ᾽ ἔταξεν ἐν τῷ 
περὶ Ἡρώδου φόνου, ἀντὶ τοῦ διὰ συντόνου σπουδῆς ἀπηρ- 
νήσαντο.) 

Διατειχίζω, Muro interjecto separo et distermino, 
Interjecto muro dispesco. [Lysias p. 194, 39 : Πελο- 
ποννησίων διατειχιζόντων τὸν ἰσθμόν. Aristoph. Eq. 818 : 
Σὺ δ᾽ ᾿Αθηναίους ἐζήτησας μικροπολίτας ἀποφῆναι διατει- 
χίζων. Polyb. 8, 34 : Διατειχίσαι τὴν πόλιν ἀπὸ τῆς 
ἄκρας. Hesych. : Διατειχίζειν, ὅταν πολέμον ὄντος συγ- 
χλεισθῶσι, τὰς ῥύμας διατειχίζουσιν, ἵνα id εὐχατάληπτοι 
ὦσιν. Cum accus. JElian. N. A. 6, 43: Αἰμασιὰς δέ τινας 
μέσας διειργούσας ἀπ᾽ ἀλλήλων τοὺς χηραμοὺς διατειχί- 
ζουσι.) Frequentius accipitur pro Separo veluti inter- 
jecto muro, Intersepio, Discludo et dirimo. Xen. 
Symp. p. 52o [5, 6] : Ἢ δὲ ὑψηλὴ ῥὶς διατετείχικε τὰ 
ὄμματα. Nasus enim oculos, veluti murus et septum 
interjeetum , discludit et disterminat a se invicem, 
et διαφράγματος vicem gerit. Synes. Ep. 67 : Διοδεύ- 
σας τὴν ὕποπτον, ὡς ἀνύποπτον, ἣν διετεῖχισεν ὅπλα πο- 
λέμια, Quam interclusione separarunt infesta arma : 
Ep. 50 : Διατετειχίσθω μοι τὰ πρὸς ἅπαντας, Disclusus 
et disjunctus sim ab omnibus. Interdum dat. instru- 
mentalis additur, velut et in τειχίζω, Ep. 142 : Παι- 
δείαν xal στρατείαν διατετειχισμένας θριγχοῖς μεγάλοις, 
Magnis maceriis, veluti muro, disjunctas et separa- 
tas a se invicem. Sic Lucian. (Quom. hist. conscr. 
c. 7] : ᾿Αγνοοῦντες ὡς οὐ στενῷ τῷ ἰσθμῷ διώρισται xal δια- 
τετείχισται ἡ ἱστορία πρὸς τὸ ἐγχώμιον. (Dial. mer. 11, 
1: Διετείχιζες τὸ μετατὺ ἡμῶν τῷ ἱματίῳ, δεδιὼς μὴ 
ναύσαιμί σου. Philo vol. τ, p. 461, 41 : Tàv μὲν οὖν 
ὡς κηφῆνα τοὺς ... πόνους λυμαίνεσθαι διεγνωχότα ... δια- 
τειχιεῖ 

[ἰΔιατειχίον, τὸ, i. 4. διατείχισμα, Diodor. 16, 12 : 
Ἔν σταδίῳ ὀλίγῳ δὲ διαστήματι τῆς διατειχίου ἔσω μάχης 
οὔσης συνέδραμε πλῆθος στρατιωτῶν εἰς στενὸν τόπον. Στα- 
δίῳ et διατειχίου delet Reiskius.] 

Διατείχισμα, τὸ, Murus in id structus ut interse- 
piat aliqua, simpliciter Murus intersepiens, ut in- 
tergerini parietes in domibus. (Murus interjectus 
(urbem ab arce separans) ap. Polyb. 8, 36, 9. Murus 
interior 16, 31,5 et 8, 33, 1. Scuwxron. Diodor. 14, 
86 : Πολιορχήσαντες τὸ χωρίον ἐντὸς τοῦ διατειχίσματος 
εἰσεδιάζοντο. Strabo 2, p. 8o : Κατὰ τὸ Σεμιράμιδος δια- 
τείχισμα.} Interdum enam Muunitio et vallum urbem 
aliquam discludens et disterminans ab alia; aut etiam 
Munitio structa in eum usum, ut hostem intercludat 
et arceat : quemadmodum Plut. τὸν ἰσθμὸν τειχισϑέντα 
vocat διατείχισμα (Mor. p. 871, ΕἸ : ΓἜπεισεν αὐτοὺς 
ἐχπέμψαι τὸ στράτευμα, λέγων ὅτι τοῦ διατειχίσματος οὐ- 
δὲν AA ἐστι πον μοι, ἂν ᾿Αθηναῖοι Μαρδονίῳ προσ- 
γένωνται, Greg. Naz. διατείχισμα appellavit Interstru- 
cturam in favis apum, qua hexagoni favi distinguun- 
tur. Qua de re vide et dus Aristotelis l. in 
᾿Ορθόω citatum. Depren- n veste inter duos aman- 
tes interposita Lucian. Dial. mer. 11, 4 : Ἀφηρήσθω 
μὲν ἤδη τὸ δι, περιθάλλωμεν δὲ ἀλλήλους, De homine 
pugnantes dirimente id. Lapith. c. 33 : Ὑπὸ διατει- 
yicgaxst αὐτῷ εἰρήνην ἄγοντες, Eustath. Opusc. p. 357, 
60': Σαθρὸν τῆς βασχανίας τὸ διατείχισμα. 

Διατεχμαίρομαι, Per signa demonstro, ut conjectare 
sit facile, Significo, Certis notis ostendo. Hesiod. Op. 
[396]: Ἐργάζευ, νήπιε Πέρση, [Ἔργα τά τ᾽ ἀνθρώποίσι 
θεοὶ διετεχμήραντο. Ubi Moschop. διετεχμήραντο exp. 
ἐγνώρισαν, τεχμαίρεσθαι ἔδωχαν * subjungens, Poetam 
θεοὺς ibi vocasse τὰ στοιχεῖα, Elementa : quoniam se. 
ἀπὸ τούτων kn gr ΚΡΉΤΗ οἱ ἄνθρωποι τὰ τῆς γεωργίας 
ἐπε ἐργάζονται. [Manetho 6, 750 : Τὼς μὲν ἐμὴν γενέ- 
GA» Μοῖραι διετεχμήραντο, Hesych, : Διατεχμαέρονται, 
σημειοῦνται, Διατεχμαίρομαι, στοχάζομαι. [| Idem an- 
notavit formam activam, Διατεχμαίρει, διαστοχάζει 
(Musur, διαστοχάζεται), σημειοῦται. Qua de hoc verbo 
non magis uéitata est quam de στοχάζομαι. Quare 
scrib. videtur ἀιατεχμαίρεται, διαστοχάζεται. Neque 
enim probabile est secunda hac esse personz , quo 
pacto σημειοῦται ut ex alia gl. illatum delendum fo- 
ret. G. Dix».] 

[Διχτεχταίνομαι, Fabricor, Machinor. Hesych. : Au- 
τεχτήνατο, ἐμηχανήσατο. "Theodor. Hyrtac. in Boisson. 
Anecd. vol. 3, p. 36: Διατεχτηναμένη ζυγϑν ἀμφιδέξιον.] 
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[Διατελείαν. Hesych. (inter Διάττειν οἱ Atxziotont : 
Διατελείαν, τὸ ἄπρακτον, παρὰ Σώφρονι. ινὲς δὲ γρά- 
φουσι διαγγελίαν. Recte Albert, Ac ἀτέλειαν corrigere 
videtur.] 

[Διατελεστέον, Permanendum, Perseverandum. Clem. 
Al. Strom. 3, p. 530: Ἐπιμελητέον τῆς ψυχῆς, 5 πρὸς 
μόνῳ τῷ θείῳ διατελεστέον. Karr.] 

ιατελευτάω, 1. 4. διατελέω, Perago, Βεγβοῖο. Hom. 
Jl. T, 90: Θεὸς διὰ πάντα τελευτᾷ. De quo l. mira sunt 
scholiastarum commenta.] 

Διατελέω, [Absolvo. Aristot. De mundo c. 6: Ξέρν 
Env. αὐτουργεῖν ἅπαντα xal διατελεῖν. SEAGER. Bekker. p. 
398, 5 ex libris melioribus restituit ἐπιτελεῖν. Xen 
H. Gr. γ, 3, 4: Ἐπείπερ ἠρξάμην, διατελέσαι βούλομαι 
τὰ περὶ τοῦ Εὔφρονος. Eurip. Heracl. 435 : Τί 2r ἕτερ- 
ac ὦ τάλαινά με ἐλπὶς co, οὐ μέλλουσα διατελεῖν χά- 
gv 5 ubi διατελεῖν futurum est ἐκ διατελέσειν contra- 
etum. Διατελεῖν τὸν λόγον, Absolvere sermonem, Jschin. 
Dial. 2, 33, quod c. 23 dicitur ἐπιτελεῖν], Perago, 
'Traduco : Perago, inquam, sed ea signif. qua dicitur 
JEvum s. Vitam peragere, hoc ab Ovidio, illud a Virg. 
Dicitur autem et Transigere vitam. [Plato Apol. p. 31, 
Α : Τὸν λοιπὸν βίον χαθεύδοντες διατελοῖτ᾽ dv* Conviv. 
p. 192, € : Οἱ διατελοῦντες μετ᾽ ἀλλήλων διὰ βίου οὗτοί 
εἶσιν. Herodot. 6, 117 : Τὸ λοιπὸν τῆς ζόης διατελέειν 
ἀπὸ τούτου τοῦ χρόνου ἐόντα τυφλόν.] Isocrat. Busir. [p. 
225, C]: Ἕκχαστοι τὴν αὑτῶν ἔχοντες, εὐδαιμόνως τὸν 
βίον διατελοῖμεν, Feliciter vitam perageremus. Vel, 
quod magis in prosa usitatum est, Vitam traducere- 
mus. Sic usus est et Xenoph. cum accus. Cyrop. 1, 
D 4] : "Hx γὰρ καὶ δ Κῦρος διατετελεχὼς τὰ iv τοῖς 

ἥθοις δέχα ἔτη, ἐν τοῖς dsbpées ἦν. Übi διατετελεχὼς 
δέχα ἔτη potest reddi itidem Quum peregisset decem 
annos; sed rectius, Quum exegisset. Aut etiam, 
Quum confecisset, e Cic. [Dionys. A. ἢ. 9, 37 : 'Ezi- 
movov σφόδρα xal ταραχώδη τὴν ἀρχὴν διετέλεσαν.] |] Δια- 
τελῶ, neutraliter positum, Hinr ἢ τ θάμ γνώ 

Hippocr. p. 460, 36 : Οὐ δυνάμενοι τὰς ἡμέρας διατε- 

Rd. ἄχρι 2] Aristot: [H. A. 6,2 : Τὸ 3 ὠχρὸν οὐ 
πήγνυται, ἀλλὰ μαλαχὸν διατελεῖ. Ib. c. 3: Tovro μέχρι 
πόρρω διατελεῖ" 7, 4: Αἴ τὰ ἄρρενα χύουσαι χαὶ μᾶλλον 

«τ΄ εὐχροίας διατελοῦσιν. Et alio 1.] : Μετὰ δὲ ταῦτα οὐχ 
ba οὐδὲ τίχτουσιν, ἀλλ᾽ ἄγονοι διατελοῦσιν, Sed steriles 
permanent. Sic e Thuc. affertur (6, 89) : Διατελοῦντος 
μου προθύμου, pro Quum permanerem s. perseverarem 
in hoc promti animi affectu. At, Διετέλει φίλος τοῦ λα- 
6óvx , Perpetuo colebat amicitiam ejus qui cepisset. 
Et, ᾿Ἀνουθέτητοι διατελοῦσι, ex Isocr. jn 15, C), Sem- 
per admonitore carent. E Xen. (Mem. 1,6, 23] : Av 
πόδητος xal ἀχίτων διατελεῖς, Sine calceis et tunica 
esse pergis, lncalceatus et intunicatus permanes, 
Usque manes incalceatus et intunicatus. Saepe autem 
participio junctum hunc eund. usum habet; atque 
adeo illi junctum redditur eod. illo verbo a Bud. ap. 
Philon.:'EZ ὧν ἐστὶ δῆλον ὅτι ἀγέννητος xoi ἄφθαρτος 
ὧν διατελεῖ, Atque ex iis planum factum est , ingeni- 
tum mundum permanere et incorruptum. E Plut. 
"Theseo [cap. 8] : Διετέλει χρώμενος τῇ xoojyr, Clava 
deinceps pérpetuo usus est. Sic, Διετέλει διαχόνῳ χρώ- 
μενος, Semper deinceps est usus. At, Διετέλεσαν πανη- 
γυρίζοντες, Festos dies ad extremum vitze agebant. Sed 
interdum διατελῶ ποιῶν existimat Bud. non aliud esse 
quam ποιῶ (sicut ληρεῖς ἔχων, non est aliud quam 
ληρεῖς), Demosth. [p. 460) : Ἀλλὰ xal τὰς ἰδίας ὠσίας 
προσαναλίσχοντες διετέλουν. [Herodot. 7, 111: Διατελεῦσι 
τὸ μέχρι ἐμεῦ αἰεὶ ἐόντες ἐλεύθεροι. Polyb. a, 5, 1 : Taj- 
τας ἀκὶ τὰς χώρας ὥντες διετέλουν. Dionys. A. R. 
6, 63 : Ἰσοπολιτείαν, ἧς ἀεὶ διατελοῦσι δεόμεναι. Dinarch. 
ap. Harpocr. s. v. Προμετρητής : Ἔν τῇ ἀγορᾷ προμε- 
τρῶν διατετέλεχεν. "Theodoret. vol. 1, p. 643 : Δαχρύων 
διηνεχῶς διατελῶ. Cum adject. et participio Dionys. A. 
R. 4, 73 : Ἐξ ἧς μεγάλη χαὶ εὐδαίμων xal πολλῶν ἄρ- 
χουσα ἀνθρώπων f πόλις διετέλεσεν. Inversa constru- 
ctione olim ap. Plut. De puer. educ. p. 13, A, legeha- 
tur : Ὅπερ γὰρ πολλάχις xal πρὸς πολλοὺς τῶν πατέρων 
διατελῶν λέγω, ubi ex codd. correctum διατελῶ λέγων. 
Que emendatio etiam Pselli l., quem comparat Wyt- 
tenb. , adhibenda De oper. demon. p. 41 : Θαυμάζω 
διατελῶν. 'oties enim in hoc genere peccarunt libra- 
rii, ut ab his quam ab scriptoribus commuuem usum 
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loquendi violatum esse credibilius videatur. || Forma A 


media ap. Hesych. : Διετελέσω, διέμεινας, nisi hoc ex 
διετέλεις corruptum. G. Dixp.] 

[Διχτελέως ap. Hippocr. p. 210, F, lectio vitiosa 
pro διὰ τέλεος. V. Τ ἕλος. 

[Διατελὴς, ὁ, $, Perpetuus. Soph. OEd. Col. 1514: 
Al πολλὰ βρονταὶ διατελεῖς, Plato Rep. 10, p. 618, A : 
Τυραυνίδας ... τὰς uiv διατελεῖς, τὰς δὲ xal μεταξὺ δια- 
φθειρομένας. Dio Cass. 44, 48 : ΤΠροστάτην διατελῇ τῆς 
πόλεως. Διατελῇ vitiose legitur ap. Themist. Or. 4, p. 
52, C, ubi HSt, recte corrigit διατελεῖτε. 

Διχτέμνω, Disseco, Discindo, Sectione s. Scissione 
divido. [JEsch. Suppl. 545 : Au, δ᾽ ἀντίπορον γαῖαν iv 
alza διατέμνουσα πόρον χυματίαν δρίζει. Eur. Hec. 782: 
Διατεμὼν χρόα. Plato Conviv. p. 190, D : Διατεμῶ 
δίχα Eu [|j Forma media ap. Hesych. : Διετεμόσ 

μὴν, διέχοψα, διεῖλον.] Pass. voce ac signif. ex Aristoph. 
[Eq. 768] διατμηθείην λέπαδνα pro εἰς μέρη λωροτομη- 
Ostvv, In minutissimas partes secer, ut pellis aliqua 
solet in minuta dissecari lora. Rursum act. voce ac 
signif. διατέμνω χωρὶς pro Distinguo et separo a, e 
Plat. De LL. (3, p. 697, À : Διατεμεῖν χωρὶς τά τε μέ- 
γιστα xal δεύτερα καὶ τρίτα. Htem metaphorice pro 
Discindo, i. e. studia in contraria scindo, Distraho, 
Dirimo, Divello, ut quum Eschin. [p. 83, 29] dicit, 
Ῥὸν γόητα xat βαλαντιοτόμον, xal διχτετμηχότα τὴν πο- 
λιτείαν. [{Διατάμνω, Disseco, Discindo, i. 4. δια- 
τέμνω et διατμήσσω, nisi quod poet. et Ion. [et Dor. 
est. (Hom. Il. P, 522 : "lva «dy, x πᾶσαν" 618 : Διὰ 
δὲ νλῶσσαν τάμε μέσσην. Werodot. 2, 139, διαταμέειν " 
7, 39, διαταμόντας. Hippocr. p. 420, 38,, διατάμνειν " 
903, B, διατάμνει, Tabul. Heracl. p. 275, 65: Τὸν δια- 
τάμνοντα τὼς χώρως. Sed ap. /Elian. N. A. 13, a0 àié- 
cape jn διέτεμε est mutandum, quod praebent codd. 
Yindob.] 

Διατενὴς, 6, ἣν Pertendens, Contendens, Tendens. 
Theophr. C. Pl. 2, 20 (15, 3]: Διατενὲς πρὸς τελείωσιν, 
'Tendens ad rei perfectionem, Pertinens, Faciens. 
Alii , Quod ad rei perfectionem spectatissimum est. 

Διατερσαίνω, Exicco, Inarefacio, διαξηραίνω. [Sic 
interpr. Hesych. et Suid. Priscus in Excerpt. p. 184, 
21 ed. Nieb. : Ἅπαντα (τὰ σχεύη) διατερσαίνοντες. G. D.] 

[Διατεταμένως] E superiore διατείνομαι, Contendo, 
Annitor, Enitor, est adv. Διατεταμένως, Magna con- 
tentione, Magnopere, Enixe, Obnixe. Aristot. Ethic. 
9; 4 : Εἰ δὴ τὸ οὕτως ἔχειν λίαν ἐστὶν ἄθλιον, φευχτέον 
τὴν μοχθηρίαν 8. , xal πειρατέον ἐπιεικῆ εἶναι, Omnes 
nervi intendendi sunt ut, Summa virium contentione 
annitendum est ut : pro, δεῖ παντὶ τρόπῳ διατείνασθαι 
φεύγειν, ὅπως μὴ πονηροὶ ὦμεν, ut Xen. supra (in Δια- 
τείνω} loquitur. Et 10, 4: Δ. περὶ ταῦτα ἐνεργεῖ. (Plut. 
V. Cat. min. c. 26 : Ἐπειπὼν πᾶσι τοῖς ἄλλοις δ. Waktr. 
Schol. Plat. p. 119: A. διισχυρίζεται. Sciusr. Juliano 
p. 30 1, A, διατεταμένως pro διατεταγμένως restituen- 
dum. G. Dixponr.] | 

(Διατετηρημένως, Prudenter. Scholiaste ad Dionys. 
Perieg. 1, p. 318, a1 restituit Bernhardy, ubi vulgo 
legitur : ἀιατετηρημένος δὲ ἐν τοῖς ἑξῆς ἀποδιδοὺς ἑαυτῷ 
τὴν πίστιν ἐπάγει τὸ ἔπος. 

[Διατετμημένως, Divisim. Theodor. Metoch. Miscell. 
p. 760 : Ἰδιάζοντες ἕκαστοι ὃ. ταῖς πολιτείαις xal «ois 
ἤθεσιν ἐβίωσαν “Ἕλληνες. G. Dixp.] 

Διατετραίνω, V. Διατιτράω,} 

i Με V. Διατυπόω. 

Διατεύοντο, Hesych. ἐμερίζοντο : itidemque διατεύον- 
ται, μερίζονται. Scribuntur tamen hoc sine : potius. 

Διατήχω, i. 4. ἀποτήχω. Aristoph. Nub. (149] : Κηρὸν 
διατάξας, εἶτα τὴν ψύλλαν λαδὼν, ᾿Ενέδαψεν εἰς τὸν χηρὸν 
αὐτῆς τὼ πόδε, liquefacta cera. Plut. Symp. 6, 8 
(p. 695, D]: Ἔν μὲν γὰρ τοῖς μεγάλοις χειμῶσιν ἀχόναι 
μολίφξου διατήχονται " e quo colligit τὸ ἐχψύχεσθαι non 
solum πηγνύειν, verum etiam τήκειν τὰ σώματα. Itidem 
(Mor. p. 949, C] idem Plut. ait, Ἀριστοτέλης δὲ καὶ 

πὰς ἀκόνας τοῦ μολίδδου τήχεσθαί φησι καὶ ῥεῖν ὑπὸ χρύους 
xai χειμῶνος, Plumbeas cotes ipso horrore hyemis et 
frigoris tabefactas solvi atque labi, Turn. Ubi nota 
etiam de lapidibus dici τήχεσθαι, ut tradit idem Ari- 
stot. Meteor. 4, [9 et 10. Clem. Al. p. 180, 14 : Tà 
γλίσχρα διατήχειν θερμότητι. Euseb. H. E. p. 392, 16. 
HeusT.] 
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[Διάτηξις, tox, f$, Tabes, Gl.] 

Διατηρέω, Servo, Conservo, Tueor. Item Servo, Ob - 
servo : ul διατηρεῖν τοὺς νόμους ap. /Eschin., qua si- 
gnif. in. N. T. legimus τηρεῖν τὰς ἐντολὰς Θεοῦ. Prae- 
lerea Attente observo et caveo, ut et τηρέω. Ac sicut 
illud τηρέω junctum habet interdum ὅπως μὴ, vel μὴ, 
ita et hoc διατηρέω, Aristot. H. A. 9, (7] de hirun- 
dine, Περὶ τὴν τροφὴν τῶν τέχνων ἐχπονεῖται" δίδωσι δὲ 
ἑχκατέ », Somn τινι συνηθείᾳ τὸ προειληφὸς, ἵνα μὲ 
δὶς λάθη, Dem. (p. 115,26]: Ἔπαμῦναι μὲν τούτοις, xai 
διατηρῆσαι μή τι πάθωσι, [I decreto ap. eund. p. 238, 
9 : Τούτων δ᾽ ἑχάστους ἣν παρέλαβον τάξιν διατηρεῖν. 
Polyb. 1, 7,7 : Διετήρουν τὴν πόλιν χαὶ τὴν basi πίστιν" 
7, 8, 7, de sene: Διεφύλαξε δὲ τὰς αἰσθήσεις ἁπάσας, 
διετήρησε 9b πάντα xal τὰ μέρη τοῦ σώματος ἀδλαδγ- ib. 
ἡ : Διετήρησε τῇ πατρίδι τὴν εἰρήνην. Διατηρεῖν τὸν πό- 
λεμον, Continuare bellum, Plut. V. Dion. c. 33. 

Διατήρησις, toc, $, Observatio, Conservatio. lbie- 
dor. a, 50 : A203, γὰρ ἡ φύσις διδάσχαλος ἅπασι τοῖς 
ζῴοις ἐστὶ πρὸς διατήρησιν οὐ μόνον ἑαυτῶν, ἀλλὰ καὶ τῶν 
γεννωμένων. Scorr. Exod. 16 , 33 : Ἀ ποθήσεις αὐτὸ... εἰς 
διατήρησιν εἰς τὰς γενεὰς ὑμῶν. Et Num. 17, 10. 

[Διατηρητέον, Conservandum. Clem. Al. p. 223 : 
Τὸ δὴ διάταγμα τοῦ λόγου παντὶ ὃ. σθένει. Kart. Geo- 
pon. 9 , 11, 10, p. Go1 : Δ, δὲ ἀχριδῶς τὸν φλοιὸν, ἵνα 
μὴ σπαραχθῇ.} 

[Διατηρητιχὸς, ἢν ὃν, A ptus ad conservandum. Marc. 
Anton. 1, 16 : Τὸ διατηρητιχὸν τῶν φίλων. Porphyr. De 
abst. 1, 53, διατηρητιχὸν (τῆς ὑγιείας), cit. Wakef.] 

Διάτης. V. Atov.] 
Διατί. V. Διὰ et Τίς, Arcad. p. 184, 12 : Τὸ ἱνατί 
xal διατί xal dv τῇ συνεπεία ὀξύνεται.) 

[Διατιθέω d. ᾳ. διατίθημι. De qua forma v. s. Τίθη- 
μι. Διετίθουν pro διετίθεσαν dictum ex. Antiphanis Ia- 
sone annotavit Antiatt. p. 9o, 5. ἃ. Dix] 

Διατίθημι, Dispono, Compono. (Herodot. 7, 39 : 
Διαταμόντας δὲ (τὸν maióm) Bi ἡμίτομα διαθεῖναι τὸ piv 
ἐπὶ δεξιὰ τῆς ὁδοῦ, τὸ δὲ ἐπ᾽ ἀριστερά. Aristot. H. A. 8, 
4: Θηρεύουσί τινες xal τοὺς ἔχεις εἰς ὀστράχια διατιθέντες 
οἶνον εἰς τὰς αἵμασιάς. Geopon. 10, 56, 5, p. 726 : Ἔν 
μέλιτι διαθέντες τὰ σῦχα, ὥστε μήτε ἀλλήλων μήτε τοῦ 
ἀγγείου ψαύειν.) Lucian. (Vit. auct. init.] : Σὺ μέντοι 
διατίθει τὰ βάθρα. Interdum Administro, Constituo. 
Thuc. 6, [15] : Κράτιστα διαθέντα τὰ τοῦ πολέμου. Sic 
Herodian. 3, (8, 4] : Τά τε χατὰ τὰς Γαλλίας ὡς ᾧετο 
ἄριστα διαθεὶς, ubi tamen Polit., Itemque omni Gal- 
lia composita e sententia. Item Instituo, ut ἀγῶνας 
διέθεσαν ap. eund. Lucian. (De luctu c. 33] redditur 
Certamina instituerunt. Affertur tamen ex Aristide 
διαθεῖναι τὸν ἀγῶνα pro Certamen proponere. Sic au- 
tem dici et τιθέναι ἀγῶνα, s. τὸν ἀγῶνα, infra doceo. 
[Aristid. vol. 2, p. 245, 9 : Παραδείχνυσιν αὐτῷ τινὰ 
τῶν εἰς τὸν δρόμον xai ὅπως διαθήσεται τὸν ἀγῶνα. 
Fort. διαθεύσεται.  WyYrrENs. Plutarch. Vit. Agesil. 
c. 21 : Ἐπεὶ ài... ἐδεήθησαν αὐτοῦ (οἱ Κορίνθιοι) τὸν ἀγῶνα 
διαθεῖναι, τοῦτο μὲν οὐχ ἐποίησεν, αὐτῶν δ᾽ ἐχείνων δια- 
τιθέντων χαὶ συντελούντων.... Locutionem ἀγῶνας διατι- 
θέναι annotavit Pollux 3, 140, qui διαθεῖναι τὰ Παν- 
αθήναια dixit 8, 93. Forma media Pollux 9, 108 de 
coturnicum commissionibus : Ποτὲ μὲν ἐπ᾽ αὐτοῖς διετί- 
θεντο τοῖς ὄρτυξι (ol τῶν ὀρτύγων δεσπόται), ποτὲ δὲ xal 
ἐπ᾽ ἀργυρίῳ.) Sed εἰ διατιθέναι τοὺς νόμους habent VV. 
LL. [ex Strabone : vide infra], sicut τιθέναι τοὺς vó- 
μους : exponuntque Condere leges. Et ap. Xen. (Mem. 
2, 1, 27]: Θεοὶ διέθεσαν τὰ ὄντα. [Lucill. in. Anth. Pal. 
11, 164: Αὐτὸς ἑχυτοῦ τὴν γένεσιν διαθεὶς Αὖλος ὁ ἀστρο- 
λόγος, Genituram digerens , ut Latini loquuntur, i. e. 
sub qua quis constellatione natus sit exquirens. 
Jacons, Conf. Διάθεμα. 

[Διατιθέναι vel. Διατίθεσθαι dicuntur rhapsodi, hi- 
striones , oratores, quum vel sua vel aliorum opera 
recitat, Plato Leg. 2 , p. 658, D : ῬΡαψῳδὸν δὲ καλῶς 
Ἰλιάδα xai Ὀδυσσείαν 7j τι τῶν Ἡσιοδείων διχτιθέντα.... 
Charmid. p. 162, D : Ὀργισθῆναι αὐτῷ, ὥσπερ ποιητὴς 
ὑποχριτῇ χαχῶς διατιθέντι τὰ ἑχυτοῦ ποιήματα. Diodor. 
15, 7: Ἔπεμψε τοὺς εὐφωνοτάτους τῶν ὑποχριτῶν διαθη- 
σομένους μετ᾽ ᾧδῆς τὰ ποιήματα et sepissime λόγον 
vel δημηγορίαν διατιθέναι vel διατίθεσθαι (de quo v. in- 
fra)... Non dissimilis huic, sed definita magis signif. 
est inordinata componendi et ad ΡΟ redi- 
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gendi. Harpocr. s. v. Au£üteus : 
« τῇ διαθέσει τῶν ἐπῶν » φησί" xal γὰρ τὸ ῥῆμα διαθέσθαι 
λέγουσιν ἐπὶ τοῦ διοιχῆσαι. Plut. V. Luculli c. 1 Sullam 
dicit Lucullo dedicasse librum de vita sua ὡς συντα- 
ξομένῳ xa διαθήσοντι τὴν ἱστορίαν ἄμεινον. Idem verbum 
Strabo 10, p. 482 de Lycurgo leges scribente, Phi- 
lostr. Heroic. p. 727 de pavone pennas suas dispo- 
nente, scriptores ecclesiastici de sacri codicis con- 
stitutione usurpant ; unde libri canonici vocantur ἐν- 
διάθετοι. (Conf. Διάθεσις et Διχθέτης.) Loseck. Aglaoph. 
p: 332, 333. || Expono, *Describo. Strabo 1, p. 9 : 
Η γεωγραφιχὴ πᾶσα ἐπὶ τὰς πράξεις ἀνάγεται τὰς ἦγε- 
μονιχὰς διατιθεῖσα ἠπείρους xai πελάγη ubi Casaub. 
comparat r4, p. 642 : "Ez χατέλιπεν, ἐν οἷς τά τε 
οὐράνια διατίθεται χαὶ τὰς ἠπείρους Lis ed et Plut. 
Mor. p. 345, D : Ot 2'... Ἱστοριχοὶ ... ἀλλοτρίων γεγόνασιν 
ἐρώτων ὥσπερ δραμάτων ὑποχριταὶ τὰς τῶν στρατηγῶν 
χαὶ βασιλέων πράξεις διατιθέμενοι. Hesych. s. v. Κοτυτώ: 
'O μὲν Εὔπολις xav ἔχθος τὸ πρὸς Κορινθίους φορτικόν 
τινὰ δαίμονα διατίθεται, Dio Chrys. vol. 1, p. 631: 
᾿Αθηναῖοι δὲ ἐν τῷ θεάτρῳ θεῶνται M. χαλὴν ταύτην θέαν 
π᾿ αὐτὴν τὴν ἀχρόπολιν, ob τὸν Διόνυσον ἐπὶ τὴν ὁ 
χήστραν διατιθέασιν. [1 Obscurum visum est quos τοὺς 
διαθέντας dicat schol. Aristoph. Ran. 1385 : Νύμφαι 
ὁρεσσίγονοι) Ἔκ τῶν Ξαντριῶν Εὐριπίδου, φησὶν Ἀσχλη- 
πιάδης" εὗρε δὲ ᾿Αθήνησιν ἔν τινι τῶν διαθέντων, Νύμφαι 
etc, Matthize δά Eurip. Fr. p. 361 interpretatur τοὺς 
διασχευάσαντας, qui carmina emendando et ordinando 
recensuerunt , quo sensu ab Herodoto 7, 6 Onoma- 
critum vocari διαθέτην χρησμῶν τῶν Μουσαίου. Scri- 
bendum, ni fallor, £y τινι τῶν διασωθέντων. Exemplar 
dicit Athenis asservatum. G. Dixponr. 
|| Efficio, Reddo. Dem. (p. 463, 19] : Ἵν᾽ οὖν τριά- 
χοντα dvÜpwmot λειτουργήσωσιν ἡμῖν, τοὺς ἅπαντας ἀπί- 
στους πρὸς ἡμᾶς διαθῶμεν; Infidos nobis reddemus? 
Bud. (Recte ex libris correctum ἀπίστως. — || Afficio. 
Herodot. 3, 155 : Ἐμὲ ὧδε διαθεῖναι, et, Σεωυτὸν 
ἀνηχέστως διαθεῖναι.) Dem. : Ἴστε γὰρ δή ποὺ ὃν τρόπον 
᾿Ορχομενίους διέθηκε, Quibus incommodis affecerit, 
Quomodo vexarit Orchomenios, Bnd. Est autem si- 
milis usus , vel potius idem, ap. Chrysost., de Caino, 
Τοῦ τοιαῦτα τὸν ἀδελφὸν διαθέντος, Qui fratrem tali in- 
juria affecit, in fratrem talia perpetravit, fratrem 
ita tractavit : ut χαχῶς διέθηχαν e Dem. [p. 369] pro 
Male tractarunt. Et, Διετίθουν τὰ χείριστα, ex /Esopi 
Fabulis pro Pessime tractabant. Sed aliquando οὕτω 
διατίθημι est Facio ut aliquis ita sit affectus. Isocr. : 
Ὅπως ἂν τοὺς ἄλλους πρὸς σεαυτὸν διαθῆς, οὕτω xal σὺ 
πρὸς ἐχείνους ἕξεις. [Conf. p. 23, Y Tale est διξθηχε 
χεῖρον, quod redditur Deteriori affectu imbuit, Pe- 
jus animavit. [Lucian. Gall. c. 18 : Οὕτω διέθηχα τοὺς 
xzi ἐχεῖνα “Ἕλληνας, ὥστε θεὸν ἦγόν με. dd. Nigrin. 
C. 38: Κἂν τινας ἑτέρους ... ἐν τῇ μανίᾳ A gin τοῦτο δια- 
θῶσι" ad quem lI. Hemst. hzc fere annotavit : « Grzci 
διατιθέναι accusativo duplici comitatum usurpant, 
vel simplici cum adverbio, quod inprimis frequens , 
οὕτως διαθεῖναι ὥστε, etc. Lys. ap. Athen. 13, p. 612, 
E. Idem In Agor. p. 130, 37 : Νομίζων, εἰ διαθείη 
ὑμᾷς ἀπόρως, ὥσπερ διέθηκεν, Si. vos ad inopiam re- 
degisset , ut fecit. /Eschin. In Tim. p. 5, 8: Τὸν γὰρ 
τὴν ἰδίαν οἰκίαν καχῶς διοικήσαντα xal τὰ xowk τῆς mó- 
tox, παραπλησίως ἡγήσατο διαθήσειν. Similiter Lys. In 
Philocr. p. 181, 27 : Καχῶς διαθεὶς τὰ τῆς πόλεως. Ue- 
mosth. In. "Timoth. p. 1074, F (1187, 9), 1106, A 
(1251, 24); et In Steph. p. 969, € (1103, 14) : Οὕτω 
διέθηκε τοὺς δικαστὰς ὥστε φωνὴν μηδ᾽ ἡντινοῦν ἐθέλειν 
ἀχούειν ἡμῶν. Cum quo convenit Xenoph. Hell. 5, 
p. 319 (c. 1, 4): Τί ποτε ποιῶν ὁ Τελευτίας οὕτω διέ- 
θηχε τοὺς ἀρχομένους. ... A veteribus lunc usum ac- 
ceptum servarunt recentiores, inprimis Artemidorus, 
quem vide r, 58. Ib. 62 : Ὅπερ γὰρ ὃ παλαιστὴς βού- 
λεται τὸν ἀντίπαλον διαθεῖναι, τοῦτο xal ἡ νόσος τὸν χά- 
μνοντα" 3, 11, etc. Appian. De D. Mithr. p. 316 (c. 20): 
Αὐτὸν ὁ Μιθριδάτης οὐδὲν διαθεὶς ἐπήγετο πανταχοῦ λελυ- 
μένον. Apollodor. 1, p. 13 : Ἵνα ὁ νικήσας ὃ βούλεται 
διαθῇ τὸν ἡττημένον. Alciphr. 1, p. 200 (2, ep. 1): 
ἴρψομαι τί με διαθήσει ubi v. Beryler. Philo p. 791, 
D (vol 2, p. 315, 3o: Tek; δρῶντας προδιαθεῖναι), 
793, D (ib. 317, 24): Ὁ παίσας θνησχέτω τὰ ἴσα οἷς 
διέθηκε παθών" 895, E : Πάσχουσιν οὐχ ἐλάττονα ὧν δια- 


διατίθημι 


D 


διατίθημιι 1348 


Φρύνιχος Ὑραγῳδοῖς A τιθέασι. Josepho À. Jud. 6, 9, 3: Ταυτὸ δὲ χαὶ doxzov 


ἀμυνόμενος διατίθεμαι, ex cod. Vat. διατίθημι resti- 
tuendufn : quippe nullis exemplis verbi medii usum 
in hae phrasi Grecis placuisse constat, ratione satis 
manifesta.» Iszeus p. 88, 5 : Τοσαῦτ᾽ ἐστὶν (ἃ χατέλι-- 
πεν) ὥστε xal τὰς θυγατέρας ἐξ αὐτῶν διατεθῆναι (sic, 
vel διαθεῖναι, HSt. corrigit librorum vitium διαθῆναι) 
καλῶς xal τὸν παῖδα ix τῶν λοιπῶν μηδὲν ἧττον εἶναι 
πλούσιον. T heodoret. vol. 2, p. 1349: Θερμῶς περὶ τὰ 
παράνομα διατεθεὶς θυσιαστήρια. Omisso quod ex sen- 
tenti& ratione suppletur adverbio ibid. p. 1324: 
Αὖθις 6 θεὸς τῷ προφήτῃ παραχελεύεται περὶ γυναῖχα δια- 
τεθῆναι μοιχεύτριαν xal πονηρίᾳ συζῶσαν. Cui loco 
quodammodo comparari potest schol. Aristophan. 
Vesp. 1173 : ᾿Αγχυλίων (χωμῳδεῖται) ἐπὶ τῷ τὴν μητέρα 
διατιθέναι, ubi nunc ex Porti conjectura χαχῶς διατι- 
θέναι legitur. Cum dativo conjunxit Theodoret. vol. ἃ, 
p. 888 : ᾿Επαναστάντες μυρία διέθεσαν αὐτοῖς xaxá* nisi 
αὐτοὺς corrigendum. G. Dix».] 

ἢ Διατίθεμαι, signif. activa, itidem pro Compono, 
Administro, Xen. Mem. 2, (6, 23) : Δύνανται δὲ xaà τὴν 
ἔριν ob μόνον ἀλύπως, d χαὶ συμφερόντως ἀλλήλοις 
διατίθεσθαι, Bud. Componere, Ad concordiam redu- 
cere. Subjungit autem Basilii locum, in quo διατί- 
6:50x« reddit Concorditer constituere. Quin etiam 

ro Placare, Satisfacere alicui, ex Appiano affert. 
Civ. 2, 8 : (Cesar) διαθέμενος τοὺς ἐνοχλοῦντας (credi- 
tores).] Dixerat autem antea διατίθεσθαι passiva voce 
significare Bene s. Secus de re aliqua statuere, et 
uti : afferens ex Isocr. Panath. [p. 361, E] : Μηδ᾽ ἀνέ- 
ξονται φωνὴν τῶν τὰ μὲν σώματα τὰ σφέτερ᾽ αὐτῶν ἐπο- 
νειδίστως διατιθεμένων, συμθουλεύειν δὲ τοῖς ἄλλοις ἀξιούν- 
των. Et ap. Greg. Naz. : Καὶ τὴν συμφορὰν ὡς χάλλιστα 
διατίθεται, Calamitatem in bonum commodissime ver- 
tit, De exilio suo commodissime statuit. Quemadmo- 
dum autem διατιθέναι νόμους supra habuisti pro Con- 
dere leges, sic et διατίθεσθαι νόμους pro Condere 
leges, affertur e Plat. De LL. At vero Διατιθέμενος 
^ anie iv τῇ χαρδία, e Greg. Naz., pro Disponens, At 
cum accus. λόγους Bud. vertit Facere; nam διατίθεσθαι 
τοὺς λόγους e Polyb. (3, 108, 2] affert pro Verba fa- 
cere, Sic ex Appiano, λόγους ἐν τῇ βουλῇ περὶ óuo- 
νοίας διέθετο, Verba fecit de concordia , Orationem ha- 
buit. (Diog. L. 2, 24; 7, 5. Diodor. 12, 17 : Τὸν ἑτερό- 
φθαλμον ἀποτολμῆσαι λόγον ἐν ἐχκχησίᾳ διαθέσθαι" 15, 38 : 
Ὑπὲρ δὲ τῶν Θηβαίων ᾿Επαμινώνδου διαθεμένου λόγον. 
« Et Antiphon διαθεῖναι λόγον ἐπὶ τοῦ ἐξαγγεῖλαι in Ul- 
piani schol. ad Olynth. 2, p. 14, ubi de hoc verbo 
plura.» Wxsszr. ad. Diodor. vol. 2, p. 9. Quibus adde 
qua Wyttenb. ad Plut. Mor. p. 379, A , attulit. Dionys. 
A. R. 11, 7 : Ὁ δ᾽ ἀναστὰς τοιαύτην διέθετο δημηγορίαν. 
Lucian. Hermotim. c. 1 : Ὥσπερ τινὰ ῥῆσιν ἐπὶ σεαυτῶ 
διατιθέμενος. Longim. De subl. 9, 10: Ἐν ἀπράχτω 
σχότει τὴν ἀνδρείαν εἰς οὐδὲν γενναῖον εἶχε διαῦ σθαι) 
Invenitur etiam, Διατιθέμενος ἀεὶ μαχρὸν λόγον. ltem 
[Phalar. Epist. 19, p. 93] : Διατίθεσθαι ἔπαινον ἐν τῇ 
ποιήσει περὶ τῆς ἀνθρώπου, εἰ, Διατιθέμενοι πολὺν ἔπαι- 
vov εὐθουλίας ἑαυτῶν, Phalar. [Ep. 67, p. 202. Dionys. 
Α. R. 3, 17 : Πολλοὺς ἐπαίνους τῶν νεανίσχων διαθεμένους. 
᾿Εγχώμιον Diodor. 12, 13: Τίς γὰρ ἂν ἄξιον ἐγχώμιον 
διάθοιτο τῆς τῶν γραμμάτων μαθήσεως; | Διατίθεσθχι 
τὴν σχολὴν, Otium (animi oblectandi caussa) in ali- 
qua re occupare. Lucian. De merc. cond. c. 25 : Εἰς 
χαλὸν τὴν ἐν τῷ περιπάτῳ διατίθεται σχολήν" Philops. 
c. 29 : Καί μοι δοχεῖ τε εἰς χαλὸν διατεθήσεσθαι τὴν δια- 
τριδήν. Heliodor. 2, 3o, p. 112 : Διατιθεμένῳ τὴν σχο- 
λήν * 5, 18, p. 233 : Καὶ ἡμῶν ἔστιν ὅτε τὴν σχολὴν δια- 
τιθεμένων. Longus 2, 12 : Διαθέσθαι τὸν τρυγητὸν ἐν 
ξενιχῇ τέρψει θελήσαντες. Heus. et Scur.] 

|| Διατίθεμαί τι, Expono venale, Venundo, Vendo. 
(Herodot. z, 1 : ᾿Ἐπεὰν διαθέωνται τὸν φόρτον - et 194.) 
Bud. e Demosth. (p. 22, 27 : Tau" ἔχοντες διαθέσθαι * 
910, 8 : A. τὰ φορτία" 1048, 25 : Τοῦτον τριπλασίας τιυ- 
μῆς 9 πρότερον διαθέμενοι.} et Arriano. [Civ. 5, 9 : Ἔμ-- 
mopot γὰρ ὄντες, χομίζουσι μὲν ix Περσῶν τὰ Ἰνδικὰ xat 
Ἀράῤιχ, διατίθενται δ᾽ ἐν τῇ Ῥωμαίων. Xenoph. Anab. 
7, 3, 105 7, 7, 55, et al. Strabo 8, p. 382 : Εὐπορή-- 
σαντες τῶν τοιούτων xal δατιθέμενοι πολλοῦ 14, p. 6540 - 
Διαθέμενοι δὲ xal τοὺς προτέρους χίονας. Τὰ μαθήματα 
διατίθεσθαι annotavit Pollux 4, 43.] 
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[| Διατίθεμαι, "Testor, Testamento meo aliquid A terminatione : nam apud Suidam Διατιμᾶται positum 


mando heredibus, ut ldem scribit, afferens e Dem.: 
Ὁ ταῦτα διαθέμενος. Item, Σκέψασθε δὲ ἃ διέθετο. (Conf. 
p. 1065, 1; 1133, 9; 1029, 27.] Et ex Eschine [p. 56], 
διαθέσθαι τὰ ἑαυτοῦ, In bonis testari; vel, E bonis. 
Habemus autem hujus generis loquendi ex. (ap. Iseum 
p. 63, 5 : Διέθετο, εἴ τι πάθοι, τὴν οὐσίαν ἑτέρῳ" 79, 
τή : Τὰ μὲν ἑαυτοῦ διαθέσθαι ὅτῳ ἂν ἐθέλῃ, et e Plat. 
De LL. (11, p. 922-921, multis locis] : Τὸν νόμον ἐτί-- 
θεσαν τόνδε, ἐξεῖναι τὰ ἑχυτοῦ διατίθεσθαι ἁπλῶς, ὅπως 
ἄν τις ἐθέλη͵ τοπαράπαν. [Aristot. Polit. 2, 9 : Κἂν ἀπο- 
O&vy, μὴ διαθέμενος.) Potest autem hac signif. ad illam 
referri , qua dictum est poni pro Statuere de re ali- 
qua. Atque adeo reddi potest alicubi διατίθεσθαί τι, 
"Testamento statuere. Optime certe convenit hic usus 
verbi διατίθεσθαι cum Gallico Disposer, cui respondet 
ad verbum. Dicimus enim aliquem JDésposer de ses 
b£ens, quand il fait son testament. Aut etiam, Diéspo- 
ser de ses biens par testament. | Mira constructione Jo. 
Malal. p. 437, 8 : Ἀναγχάζεσθαί τινα διὰ τὴν ἀρχικὴν 
προστασίαν εἰς αὐτὸν {τὸν ἄρχοντα) διατίθεσθαι. Talem 
certe usum verbo Disponere dedit vet. Interpr. in 
Ep. ad Hebreos, quum διατίθεσθαι διαθήχην vertit 
Disponere testamentum ; sed nullo, ut opinor, exem- 
plo. lbid. vertit et "Testari testamentum. Quidam, 
Condere testamentum. Sed alii maluerunt, Pacisci 
fcedus. Itidemque in aliis quoque ll. Greci Bibl. In- 
terprr., e quibus petitus est ille locus, διατίθεσθαι δια- 
θήχην dixisse comperiuntur pro Pacisci s. Ferire s. 
Percutere fcedus. EF. quibus affertur etiam, Διάθου ἡμῖν 
διαθήχην, 1 Reg. (10, 19], pro Habe nos confeederatos. 
Atque ita Bud., postquam dixit διατίθεμαι "S 
etiam pro συντίθεμαι, i. e. Paciscor, affert ex Aristoph. 
[Av. 439] : "Hv μὴ διάθωνται διαθήχην ἐμοὶ, pro. Nisi 
mihi stipulanti promittant. [Hesych. : Διάθονται, δια- 
θρήσαντα, διιδόντα. Interpretationes hz ad aliam gl. 
pertinere, διάθονται autem ex διάθωνται esse corruptum 
videtur. Quod quum Musurus in διάθοντα mutasset , 
Koenius (ad Greg. Cor. p. 223) διαθάοντα conjecit. 
G. D.] At vero διατίθεσθαι cum accus. βασιλείαν, Luc. 
22, [29] redditur et Pacisci regnum, et, qua interpr. 
non minus mihi placet, Legare testamento. 

|| Διατίθεμαι, passiva ut voce, ita etiam signif, 
Aflicior, Lucian. [Nigrin. c. 24] : Πῶς γὰρ οἴει τὴν ψυ- 
χὴν διατεθεῖσθαί μοι; Quomodo putas mihi affectum 
fuisse animum? Sed Latinius reddetur, Quomodo me 
animo affectum fuisse putas? Nam et ap. Cic. non 
semel legitur, [ta sum animo affectus. Jungitur au- 
tem hoc verbum in ista signif. cum adverbiis : ut 
διατίθεμαι δυσχόλως πρός τινα, ex Isocr. [p. 161, E], 
Sum animo male affecto erga quempiam , Sum animo 
infenso. Sic [P- 174, D], Διετέθησαν χαλεπῶς εἰς ἡμᾶς" 
item, Διατιθέμενος χαλεπώτερον πρὸς ἐπιτιμῶντας, eX 
Eodem [p. 167, E]. Sed et in bonam partem, sicut 
Latine dicitur aliquis ita Esse affectus erga amicum, 
€ Plut: Διετέθη δεινῶς περὶ τὸν ἄνδρα. Verum affertur 
εἰ Διετέθη οὐ ῥαδίως e Thuc. (6, EL pro Non leviter 
est multatus. Quin etiam quemadmodum verbale διά- 
θεσις respondet nostre voci. Disposition (respiciendo 
ad eum illius usum , quo dicimus Zonne s. Mauvaise 
disposition , loquentes de corpore), sic. etiam xaxóx 
διατεθεὶς affertur pro Graviter affectus, qua signif. 
usurpatur et Affectus sine adjectione, et tunc respon- 
debit ei quod dicimus JMa! disposé. 

Διατίλάω, ex Hippiatr, affertur pro Caco, Excerno 
[p. τοῦ : Ἁλῶν λεπτῶν ὅσον ὀξύδαφον ἐνιεὶς ἐρέθιζε 
ὥστε διατιλῆσαι" 195 : ᾿Εὰν διατιλήση, διὰ τῆς ἕδρας]. 

Διατίλλω, Pervello. [Sophocl. ap. /Elian. N. A. 11, 
18 : Κουραῖς ἀτίμως διατετιλμένης φόδης. Job. 16, 13 : 
Aa60v με τῆς χόμης διέτιλε. Hesych. : Διέφυλλε, διέ-- 
τίλλε, διέτεμεν. G. ἢ. || Discerpo, Greg. Nyss. t. 2, 
p. 1026, D : Τὰ σουδάρια τῶν προσώπων αὐτοῦ εἰς qu- 
λαχτήρια τῶν πιστῶν διετίλλετο. Hass.] 

Διάτιλμα, τὸ, ex Epigr. affertur. et exp. Evulsio. 
[Pauli Sil. in Anth. Pal. 6, 71 : Διατίματα μυρία 
φύλλων. 

[Διατιμάζω, /Estimo, Exploro. E Pselli Opusc. p. 145 
suse edit. indicat Boissonad. Lex. Ms. Knobels- 
dorfianum ap. Osann. Auctar. p. 49 : Διατιμάζεται, 
δοχιμάζεται, Lectio corrupta ex simili alterius verbi 


Cc 


est cum eadem interpretatione, que excidit. apud 
Hesychium. G. Dixponr.] 

Διατίμάω, [Honoro. /Esch. Sept. c. Th. 1047 : Ἤδη 
τὰ τοῦδ᾽ οὐ διατετίμηται θεοῖς " quod. schol. interpr. διὰ 
τιμῆς ἤχθησαν.) Jstimo. (Harpocr. s. v. Ἀτέμητος τ... 
(ἀγὼν) ᾧ πρόσεστιν ix τῶν νόμων ὡρισμένον τίμημα, ὡς 
μηδὲν δεῖν τοὺς διχαστὰς Hace Mfert enim Bud. 
e Pand. Διατετιμημένον πρᾶγμα pro JFEstimatum. 
[|] Forma media, quam modo ex Hesychio et Suida 
attulimus, Diodor. 4, 21 : Διατιμησάμενος τὴν ἰδίαν 
οὐσίαν" 16, 29: Διετιμήσαντο τὸ ἀδίχημα ταλάντων πεν- 
ταχοσίων. Joseph. A. J. 13, 9, 2 : Ἵνα τὴν γώραν δια- 
τιμήσωνται. Jo. Malal. p. 341, 4.] ᾿ 

Διατίμησις, ἕως, ἡ, ἰπιυμπγαιϊίο, Bud. : ut litis, in- 
quit. (Vel rei venalis, ut ap. Athen. 6, p. 274, E : 
Ὁ δὲ Μούχιος παρὰ τῶν εὐχρηστουμένων ὑπ᾽ αὐτοῦ πρὸς 
τὸν αὐτὸν τύπον ἐποιεῖτο τὴν διατίμησιν. C"lheophil. 
Instit. αν, 6, 107, p. 65 : Εἰς τὴν τοῦ οἰχέτου διατίμησιν.] 

[Διατιμητὴς, δ, Estimator, Gl. Διατιμηταὶ, Pretio- 
rum zstimatores, in Novella Justin. 64, 1. Ducaxo.) 

Διατιμητιχὸς, ἡ, ὃν, exp. Indicatorius, Indicandi 
vim habens. Intelligo autem Indico hic pro /Estimo, 
Rei venali pretium constituo. Qua in signif. frequens 
est ap. Plautum in primis. (Suid δοχιμαστιχός. Quod 
Osannus ex Lex. Ms, Knobelsdorfiano affert Διχτιμη- 
τιχῶς, δοχιμαστιχῶς, vereor ne librarii error sit, ex 
Suida corrigendus. G. Dixp.] 

[Διάτιμος, 6, Diatimus, Limyrz episcopus ap. Ba- 
sil. M. vol. 3, p. 331, C. Diatimi nomen alibi non 
vidi : usitatum est Diotimi. Conf. Διαφάνης. ἃ. Dixv.] 

Διατίνάσσω, Discutio, Quassu disjicio. Exp. etiam 
simpliciter Quatio, Vibro, afferturque ex Eur. (Iph. 
'T. 282 : Κάρα διετίναξ᾽ ἄνω xázw* Bacch. 606 : Βαχχίον 
διατινάξαντος δῶμα" 585 : Τὰ Πενθέως μέλαθρα διατινά- 
ξεται πεσήμασιν. Aleiphro 2, 4 : Διατινάσσουσα xai co- 
βοῦσα ταῖς χερσὶν ἐμαυτῆς τὴν ἐπιστολήν. Hierocl. ap. 
Stob. Flor. vol. 3, p. 191 : Διατινάξαι στρώματα, Suc- 
cutere stragula.] 

Διατινθαλέος, 6, $, Hesychio διάπυρος, lynitus, 
Candens : ut et schol. Aristoph. διατινθαλέῳ exp. δια- 
θέρμῳ, Calido s, Fervido, Vesp. [329] : "H με χεραυνῷ 
διχατινθαλέῳ σπόδισον ταχέως. ' 

Διατιτράω, et Aurztzoatyo sive Διχτετραίνω, Perforo, 
Perterebro, Pertundo, "Terebra trajicio, perfodio , 
pertundo, Foramine pervium reddo. Διατιτραίνω 
affertur e Theophr. C. Pl. r, 11 (17, 9: Ἐπὶ τῶν 
ἀμυγδαλῶν xal ὅλως τῶν διατ τραινομένων χαὶ χολαζομέ- 
νων]. Ex Herodoto autem διχτετρανέοις Perforares, 
Perforare posses. (3, 12, de capitibus Persarum in 
pugna occisorum : Εἰ θέλεις ψήφῳ μούνη, βαλέειν, δια- 
τετρανέεις, Forma media Aristoph. Thesm. 18 : Δίχην 
δὲ χοάνης ὦτα διετετρήνατο. [| Διατιτράω. Suidas: Δια-- 
τιτρᾶν, διατρυπᾶν. «Ἐς τὰ ἀποχρημνότατα ἄνω διατι- 
τράντες" » xat αὖθις n δ χχαιριδίοις διατιτρᾶν τοὺς ἀσχούς.» 
Appian. Pun. 8, 122 : Διετίτρη πρύμνας, Dio Cass. 
69, 12 : Διατιτράντες τὰς ὑπογείους ὁδούς. Galen. 
vol. 13, p. 870 : 'Fóv ἕνα τοῖχον διετίτρα " vol 4, 
p. 516 : Διατιτρωμένων τῶν ... ὀστῶν. Infin. Διατιτράναι 
eadem pag. Aor. Διέτρησα, ib. p. 515: Διέτρησε ταύ- 
τὴν ὁπαῖς διαμπερέσι. /Elian. N. A. 9, 17 : Εἴ γε παίοις 
λίθῳ, οὐχ ἂν διατρήσαις αὐτά, Διατετρημένοι Phot. Lex. 
p. 238, 9. Διατρηθῆναι Basil. M. Hexaem. 5, p. 63 ed. 
Paris. : Διατρηθεῖσαι τὸ πρὸς τῇ f£ στέλεχος. Et glos- 
sator cod. Paris. ap. Brunck. ad Soph. OEd. T. 1037.] 
Διατρήνω, ex Oppiano affertur pro Dissipo, Confringo. 
Sed videndum ne sit aor. 1 conjunct,, a. th. διατραίνω 
posito pro διατιτραίνω, Perforo, Perterebro. (Cyneg. 2, 
554 : Κείνω μὲν χαλχόν τε διατρήνειεν ὀρούσας. Emenda- 
tum διατρήσειεν ex codd. ὦ. D. Part. aor. act. Ptol. 
Alm. t. 2, p. 93, 24 Halm. : Διατρήσαντες μέσον χατὰ 
διάμετρον. Hass. . 

[Διχτιτρώσχω, Vulnero. Hippocr. p. 759, E : Κατα- 
τέμνειν χρὴ ὁμαλῶς xal διαλεπτύνειν μὴ, διατιτρώσχοντα. 
Dio Cass. 63, 3: Δύο ταύρους μιᾷ ἅμα βολῇ ... διέτρωσε 
xai ἀπέχτεινε. « Jo. Chrysost. Eclog. p. 211 ed. Matth. » 
Boissos. Pass. Joseph. Bell. Jud. 6, 3, 1 : Ἐπιπολὺ 
μὲν ἀντέσχον διατιτρωσχόμενοι, Hand 

Διατλάω, s. Διάτλημι, Perpetior, 'erfero. (Hesych. : 
Διατλὰς, ὑπομείνας, χαρτερήσας, χαχοπαθήσας. Quod 
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Wakef. ex Heraclit. De incred. c. 21 attulit διατλήτ Α  JElian. Ν. À. 1, 31 : Ὀνύχων ἀχμαῖς xat ὀδόντων ϑιατο- 


σας corruptum est ex διαθλήσας. G. Dix».] "A 
ἰΔιατμέω, In vaporem abeo. Hippocr. p. 505,9 : Τὸ 
δὲ δι᾽ αὐτῆς διατμέει ἔξω. Scorr.] 

Διατμήσσω, sive Διατμήγω, i. q. διατέμνω, Disseco, 
Discindo, Sectione dirimo, distraho. Metaph. ple- 
rumque, Hom. ἢ. Φ, D): Ἔνθα διατμήξας τοὺς μὲν 
πιδίονδ᾽ ἐδίωχε, 1, e. διατεμὼν,, εἰς δύο χωρίσας, Eos di- 
jectos et dispersos ἃ se. per campum ds pie Alibi 
Od. E, 409] λαῖτμα διατμήξας, pro eo quod sepius ap. 
lom. legitur λαῖτμα διαπρήσας, /Equor sulcans οἱ ca- 
rina findens, /Equor carina secans et trajiciens. (Cal- 
lim. fr. 48 : Χῶρι διατμήγουσι" 115 : Ἔρχεται πολὺς μὲν 
Αἰγαῖον διατμήξας ἀπ᾽ οἰνηρῆς Χίου. Τ 8, 24: 
Ἐπεὶ χάλαμός qt διασχισθεὶς διέτμαξεν. Apoll. Rh. 3, 
1047 : ΓἜνθ᾽ οὐχ dv σε διατμήξειαν ἀχωχαὶ γηγενέων dv- 
δρῶν. Cum tmesi Maneth. 2, 75 : Κεῖται δὲ τμήγων μέσ- 
cov διὰ Kagxivov αὐτήν. Aretzeus p. 5, 2 : Διατμῆξται τὸν 
ἄνθρωπον. Scriptor Christianus ap. Suidam s. v. “Ὑ μνῇ: 
'O τοῦ φωτὸς διχτμήξας τὸ πρωτόγονον χάος, Hesych. : 
Διατμήξας, λεπτύνας, ἀφανίσας, διελὼν, διασπάσας, δια- 
χόψας. Aorist. ἃ Διέτμαγον. Homer. Od. H, 276 : 
Αὐτὰρ ἔγωγε νηχόμενος τόδε λαῖτμα διέτμαγον. Oppian. 
Hal. 3, 146 : Atya δὲ μέσσην ὁρμιὴν ὑπ᾽ ὀδοῦσι διέτμαγον. 
Apud Apoll. Rh. 3, 343 : Ad6pov ὕδωρ πνοιή τε διέ- 
τμάγεν,, etsi διέτμαγεν tertia. esse potest. persona sin- 
gularis , probabilius tamen videtur hic quoque διέτμα- 
yov corriri.] Media voce, signif. activa, Apoll. Rh. 
[1, 628], Διατμήξασθαι ἀρούρας, Arva findere s. proscin- 
dere aratro. E, pass. autem voce est aor. ἃ Διέτμαγεν 
pro διετμάγησαν, Discissi s. Dissecti s. Disjuncti et di- 
visi sunt, À se invicem discessere , διεχωρίσθησαν : quo 
Hom. aliquoties utitur, ut Il. A, [53:1] : Toy! ὡς βου- 
λεύσαντε διέτμαγεν" H, [302] : Ot δ᾽ αὖτ' ἐν φιλότητι 
διέτμαγεν ἀρθιιήσαντε, Separati a se invicem sunt, Dis- 
cessere , unanimes et concordes. Ubi nota hunc usum 
verbi διατμήσσεσθαι pro Disjungi et. discedere a se : 
ut διατμήσσειν ponitur pro Separare, Disjungere, s. 
Disjicere, διασχεδαννύειν. [Sepius in διέτμαγον cor- 
ruptum , ut in libris pluribus Il. A, 53: (ubi schol., 
αἱ πᾶσαι διὰ τοῦ ε διέτμαγεν, cujus similis est annota- 
tio ad Π, 354) et ap. Apoll. Rh. 3, 1147 : Μετὰ δ᾽ 
αὖτε διέτμαγεν, et 2, 298 : Ἅρπυιαί τ᾽ Ἷρίς τε διέτμαγεν, 
ex emend. Heynii ad Hom. vol. 4, p. 143. Hesych. : 
Διέτμαγεν, ἐχωρίσθησαν, δυϊχῶς - xai τὸ διέτμαγον. 

[Διατμητέον, Decidendum, 6}.} 

Διαταητὸς, Prosectus, Gl.] 

Wir In vaporem resolvo, Perspiro. Aristot. 
Meteor. 1, 7 : Διαλύεσθαι τὸ διατμίζον ὑγρόν" 2, 1 : Τὸ 
διατμίσαν. Areteus p. 77, 45: Διητμίσθη τὸ ξύμπαν 
σχῆνος. Plut. Mor. p. 624, D : Τὸ ὑγρὸν χατασπῶσιν 
ἀπὸ τῆς χεφαλῆς διατμιζόμενον" 695, C: Ἰδρῶτα δροσώδη 
διατμίζει. Diog. L. 2, 8 : Διατμισθέντων ὑπὸ τοῦ ἡλίου 
τῶν ὑγρῶν. 

[Διατοιχέω.7 "Avavotéo οἱ Διατοιχέω, Modo in hoc, 
modo in illud navis latus jactor, ut fit in tempestate. 
Ambo ap. Polluc. leguntur 1, [114] sed sine exposi- 
tione : tantum monet in sermone utendum esse po- 
steriore διατοιχέω, quoniam prius est ἰδιωτιχόν : quod 
et Phrynichus annotavit. Apud Suid. vero tantum 
διατοιχεῖ, quod exp. ποτὲ μὲν ἐπὶ τοῦ δεξιοῦ τοίχου τοῦ 
πλοίου, ποτὲ δὲ ἐπὶ τοῦ ἀριστεροῦ γίνεται, (Phryn. Ecl. 
Ρ.1θι: Ἀνατοιχεῖν μὴ λέγε, ἀλλὰ διατοιχεῖν. Ubi Lobeck.: 
* [n Bekk. An. p. 34 idem Phryn. paulo copiosius : 
Διατοιχεῖν, τὸ εἰς τὸν ἕτερον τοῖχον τῆς νεὼς διαθαίνειν ἐν 
τῷ πλοίῳ (f. ἐν τῷ πλῷ), ὅπερ οἱ ἰδιῶται ἀντιτοιχεῖν λέ- 
γουσιν, Sed. ἀνχτοιχεῖν veriorem esse scripturam exx. 
docent, quorum praesidio ἀντιτοιχεῖν caret. Quan- 
quam autem neutrum horum verborum crebro usu 
tritum est, tamen, quid veteres probarint , non ob- 
scurum esse potest. Antiatt. Bekk. p. 89 : Διατοιχεῖν, 
ἀντὶ τῦῦ ἀνατοιχεῖν. Εὔβουλος Καταχολλωμένῳ. Aristid. 
vol. r, p. 462, 21: Καὶ μὴ, τὸ τῶν πλεόντων, μετα- 
στρέψαι πρὸς τὸν ἐλάττω, διατοιχοῦντας ἀεί, υ] 

Διάτοιχοι, Hesychio sunt οἵ ἀπὸ τοίχου ἐπὶ τοῖχον, 
À pariete ad parietem pertinentes. (Si recte ita scri- 
ptum, διάτοιχον parietem dicit qui duos parietes in- 
ter se conjungit. Simile compositum est διάχωροι. 
G. DiNponr.] 

[Διατομὴ, ἡ, Dissectio, Divisio, (Incisura, Gl.). 


μαῖς θαρροῦσι" 13, 20 : Ἔνθα cot xal ἡ Πέρσου φαίνεται 
διατομὴ, ἦ διέτεμε τὸν Ἄθω. Glossator Diodori 3, 20 
αὐλῶνας interpretatur διατομὰς αὐλοειδεῖς. || Dissidium. 
JEsch. Sept. c. Th. 935 : Διατομαῖς οὐ d 

[Διατομῆται, οἵ, dicti Hezeretici Ariani apud aucto- 
rem De initiis herescon n. 69, quem consule. Du- 
cAxc. Quem v. etiam in Append. p. 57.] 

Διάτομος, 6, $, Dissectus, Discissus, Sectione di- 
viduus, /Equa portione dividuus, /Equa portione di- 
visus s. dissectus : ut quum Martianus Capella διάτομον 
σελήνην vocat, quam alii διχότομον, ut im. eo vocab. 
docebo, afferens tam ipsius Martiani quam Plinii 
verba, quibuscum conferenda hzc Amm. Marcellini 
20: Et quum ad idem signum zequis partibus soli con- 
currerit luna , obscuratur penitus hebetato candore : 
Graece μήνη σύνοδος. Nasci autem putatur, quum parva 
declinatione velut a perpendiculo supererectum gerit 
solem. Exortus vero ejus adhuc gracilescens primitus 
mortalitati videtur, quum ad. secundum relicto sole 
migrarit signum. Progressa itaque porrectius, jam- 
que abunde nitens cornute habitu, μηνοειδὸς est ap- 
pellata : quum autem a sole longo ceperit interstitio 
summoveri, et ad quintum pervenerit signum, ra- 
diis ejus ad se conversis , majus concipit lumen, et 
fit Greco sermone δυχότομος, que forma semiorbem 
ostendit. Procedens dinde, jam disjunctissimo signo 
arrepto , figuram monstrat ἀμφιχύρτου, utrimque pro- 
minentibus gibbis. E regione vero quum normaliter 
steterit, contra lumine pleno fulgebit, domicilium 
septimi retinens signi. Et in eodem tum etiam agens, 
paululumque progressa, minuitur : quem habitum 
vocamus πανσέληνον : atque easdem formas repetit se- 
nescendo. Ubi rursum nota Myvou£?*c, et Διχότομος, 
et Ἀμφίχυρτος, et Πανσέληνος : nec non. ήνη σύνοδος, 
que ab Julio Firmico dicitur Συνοξιχή : quod tempus 
nounulli [Interlunium vocant, Varro Intermenstruum , 
Plin. Lunam intermeustruam et Jotermestrem. Et 
tunc. in coitu esse dicitur ac silere (unde ap. Virg. : 
"Tacit per amica silentia lunze), efficereque noctes 
illunes, quas ἀσελήνους νύχτας appellant Greci. 

Διατόναιον. V. Διατόνιον. 

Διατονέω, Torpeo, Deficio. Joseph. Genes. p. 43, 
À : Ὡς δὲ τὰ τῆς σωτηρίας Θεοχτίστῳ ἐν τῇ δυνάμει τοῦ 

-^ , ^ . t. * , 
βοηθοῦ διητόνει. G. D. — || Lectio vitiosa. V. Διτονέω.) 

[Διατονθορύζω, Murmuro. Dio Cass. 73, 8 : Φοδερόν 
τι διετονθόρυσαν, ubi var. lect. διεθορύδησαν.} 

Διατονιχός. Διχτονιχῶς. V. Διάτονος, 

Διατόνιον, τό. Διατόνια dicuntur Circuli, Annuli , 
xoixo:, Hesych. Sic Exod. 35, [10] : Τὰ διατόνια xoi 
τοὺς μοχλούς, (Cyrill. : Τὰ διατόνια, τοὺς χριχέλλους, 
Callixen. ap. Athen. 5, p. 205, F : Διατοναία δὲ το- 
ξοειδεῖ διὰ ποσοῦ τινος ἐνετέταχτο διαστήματος, ἐφ᾽ ὧν 
αὐλαῖαι κατὰ τὸν ἀνάπλουν ἁλουργεῖς ἐνεπετάννυντο. Recte, 
ut videtur, Casaub., Διατόναια (sive διατόνιχ) δὲ το- 
ξοειδῇ ... ἐνετέτατο.) 

Διάτονος, 6, $, Distentus, Extentus, Contentus, 
Vehemens, Hesychio ὀξύτονος. (Theophr. C. PI. 2, 3, 
1: Βελτίω δὲ καὶ τὰ ζεφύρια καὶ αἵ τροπαὶ xal ὅλως αἱ 
αὖραι τῶν σχληρῶν χαὶ διατόνων. De voce Eunap. 

». 72 Boiss. : Εμβοήσαντος αὐτῷ τοῦ διδασκάλου σφο- 
6póv τὲ (t?) xal διάτονον᾽ nisi , quee Wyttenbachii con- 
jectura est, διάτορον scripsit. Hesychii verba in co- 
dice sic sunt scripta : Διάτονον, ἐξάχουστον. Διάτορον, 
ὀξύτονον " xai στύρχξ, ubi Musurus ὀξύτονον οἱ ἐξάχου- 
στον transposuit. Qui aliorum gramm. verba s. v. Διά- 
τορος afferenda comparaverit , probabilius , ut opinor, 
judicabit in. unam haec glossam. conjungi, Διάτορον, 
ἐξάκουστον, ὀξύτονον " xal στύραξ, Διάτονον vel delendo 
vel sine interpretatione ponendo. G. 1).} Item διάτο-- 
vov ap. Musicos est Modulationis genus quoddam, de 
quo Vitruv. 5, 4 : ubi quum tria modulationis genera 
ap. Grecos esse dixisset, ἁρμονίαν, χρῶμα, διάτονον,, 
subjungit aliquanto post, Diatonos vero moduiatio , 
quod naturalis est, facilior est intervallorum distan- 
tia. Ibid. : Diatoni duo sunt continuati toni, tertium 
hemitonium finit tetrachordi magnitudinem. Et Ma- 
crob. Comm. in Somn. Scip. ἃ, 4 : Quum sint melo- 
die musice tria genera, enharmonion, diatonon, et 
chromaticon; primum quidem propter nimiam sui 
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difficnitatem ab usu recessit , tertium vero est infame À ex incerto auctore : Δύο δὲ τῶν ὀρυγμάτων ὑπόδρυχα 


mollitie : unde medium, i. e. diatonon, mundane 
musice doctrina Platonis ascribitur. Meminit ejus- 
dem Martian, Capella l. 9, iu cap. de souis, ubi inter 
alia : Ergo enharmonius , chromaticus , itemque dia- 
tonus (quam extentam dicimus), iudicia sunt generum 
modulandi. Et in cap. de generib. tetrachordorum , 
Genera modulandi, inquit, sunt tria, ἐναρμόνιον, 
χρῶμα, διάτονον. Enharmonion quidem dicitur, quod 
pluribus spatiis et angustioribus separatur; diatonon 
vero, quod tonis copiosum; chroma, quod de hemi- 
toniis componitur. Et mox, At vero diatonon ipsis 
contentum sonis, in acumen quidem ita accipiet mo- 
dulationem , ut per hemitonium et tonum, modum 
integrum compleat. Aliquanto post, Diatonice due, 
altera mollis, altera ἐμ Idem et tropos diato- 
nos constituit, Latine vocans Extentos : ut in cap. 
de tropis, Quartus tropus dicitur ὑπάτων διάτονος, 
i. e. Principalium extenta. Et mox, Septimus , μέσων 
διάτονος, Mediarum extenta. Meminit. ejusd. et Plut. 
De musica [p. 1134, ΕἼ, ubi quum dixisset Olympum 
a Musicis putari esse inventorem generis ἐναρμονίου 
ante eum enim omnia fuisse διάτονα et χρωματιχὰ), sub- 
juogit, ita putari ab eo inventum id genus, ἀναστρε- 
φόμενον τὸν "OXuumov ἐν τῷ διατόνῳ, xal διαδιδάζοντα 
τὸ μέλος πολλάκις ἐπὶ τὴν διάτονον παρυπάτην, τοτὲ μὲν 
ἀπὸ τῆς παραμέσης, τοτὲ δὲ ἀπὸ τῆς μέσης " xal παραλα- 
ῥόντα τὴν διάτονον λιχανὸν, καταμαθεῖν τὸ κάλλος τοῦ 
ἤθους. [Conf. Clem. Al. Strom. 1, p. 363. Dionys. De 
comp. verb. p. 130, 6 R. : Ἐάν τ᾽ ἐναρμονίους ἐάν τὲ 
ψρωματιχὰς ἐάν τε διατόνους ὑπόθωνται μελῳδίας" et 132. 
Τὸ διάτονον ib. p. 62, 10. Διάτονον μέλος Alciphr. 1, 18. 
l| Adj. Διατονιχὸς, ἡ», dv. "To διατονικὸν γένος ap. Aristid. 
Quintil. p. 111, Nicomach. Harm. p. 13, 14, 20,22, 24, 
25, 26. Διατονιχὸν εἶδος τῆς μουσιχῆς Philo vol. 1, p. 
321, 13, Damascius ap. Suid. v. Κηροῦ, Atxzovix μέλη 
Iamblich. V. P. 15, p. 132. || Adverb.. Διατονιχῶς 
ap. Nicomach. p. 21.] ||Item lapides quidam in 
structuris διάτονοι nominantur : de. quibus Vitr. 2, 8 
(p. 51 Schn.] : Preter cetera interponunt singulos 
pues crassitudine , utraque parte frontatos, quos 
τατόνους appellant, qui maxime religando confirmant 
parietum soliditatem. [Trabs media edium, ap. He- 
sych. : Μέλαθρα, οἰκίαι, ὑπέρθυρα" δοχὸς δὲ xal ἡ διά- 
τονος. Hauc alii ὑπέρτονον vocant, quod v. « Διάτονος, 
Intentiva , Gl. Harmenopul. 2, 4, 52 : Διατόνοις ἄσφα- 
λίζεσθαι τὰς δοχοὺς ἢ μητριδέοις. V. Bernardin, Balbum 
ad Vitruvium. » eism 

[Διατονόω, Exteudo. Pallad. De febr. p. 40 : Xa- 
σικῶνται ... οἵ νοσοῦντες xal διατονοῦνται. Wick. Forma 
vitiosa pro διατείνονται.} 

ἰΔιατοξεύσιμος, δ, $, Sagitta penetrabilis. Plut. V. 
Luculli c. 38 : Σωναιρήσειν τὴν δυατοξεύσιμον χώραν τῷ 
τάχει τῆς ἐπαγωγῆς. Figurate de fama. pervagata Nicet. 
Chon. Ann. p. 179, D : Ἤδη γὰρ f, φήμη ... εὐστόμει τὴν 
ἀπόδρασιν τοῦ ἀνδρὸς xal πολλαχῇ ἐτίθει διατοξεύσιμον.] 

Διχτοξεύω, Sagitta penetro s. trajicio, Sayittam 
mitto per. E. Xenoph. affertur pro Jaculor, 'T'elum 
vibro. [Cyrop. zr, 4, 4 : ᾿Ἀναπηδῶν ἐπὶ τοὺς ἵππους ἢ 
διαχοντιούμενος ἢ διατοξευσόμενος ἀπὸ τῶν ἵππων" ubi 
significat Sagittando certare. Sic. Dio Chrys. vol. 1, 
p. 3593 : Ἀλέξανδρος ἀποθνήσχει Φιλοχτήτῃ διατοξευόμε- 
νος. Parthen. c. ἡ : Διατοξευόμενος Φιλοχτήτη τιτρώσχε- 
ται. |] Figurate Heliodor. 5, 32, p. 258 : Λόγον ἐπί- 
xougov τῷ Θεαγένει διετόξευσεν.ἢ 

ἀιατόρευμα, τὸν i. et ipsum significans 4. τόρευμα,, 
Opus tornatile; item Tornatura : 3 Rey. 57, (31]: 
Ἐπὶ τοῦ στόματος αὐτοῦ διατορεύματα. [Al. vitiose δια- 
πορεύματα.) Ubi Hebr. textus Versio habet, In angulis 
éclat varie celaturae erant. 

Διατορεύω i. 4. simplex τορεύω. [Aq. et Theod. 
Reg. 1, 6, 18 : Διατετορευμένα. Philo vol. 1, p. 105, 3: 
Ὁ (xo ζῳοπλάστης θεὸς ἐπίσταται τὰ ἑαυτοῦ χαλῶς δη- 
μιουργήματα xad πρὶν αὐτὰ εἰς ἄχρον διατορεῦσαι, /Elian. 
V. H. 14, 7 : Ἔχ τῶν γυμνασίων οἱονεὶ διαγλυφέντες xal 
διατορευθέντες. Conf. Διατορνεύω. Διατορεῦσαι in versu 
corrupto Sophoclis ap. Polluc. 10, 34, ubi aliud ver- 
bum, fortasse διατορῆσαι, requiri animadversum est.] 

Διατορέω, Perterebro, Perforo, i. 4. simplex, nisi 
quod prep. aliquo modo intendit signif. Apud Suid. 
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xul κατωτέρω τοῦ χάραχος διατορηθῆναι. Ubi Guxzoprfr.- 
vat ipse exp. διαχοπῆναι, διατρυπηθῆναι. 

Διατορία. V. Acxxzopla.] 

Διατορνεύω, "Torno. Liban. vol. 4, p. 1071, 26: 
Εἶδον xai χείλη χαὶ νῦν λειποθυμῶ πρὸς τὴν ἔχφρασιν" 
γυρόθεν γὰρ ἡ λευχότης θαυμασίως πρὸς τὸ φοίνιγμα ὃτε- 
τόρνευσε. Schol. Esch. Prom. 76 : Διατόρους πέδας, τὰς 
διατετορνευμένας. Sed recte Schneid. διχτετορευμένας 
corrigit. Plut. Mor. p. 1083, F : Διατορνεύειν ἐν σησάμῳ 
γράμμασιν ἔπη τῶν Ὁμήρου, ubi διατορεύειν posuit 
Wyttenb. in indice.] 

Διάτορος, δ, $, Penetrans [JEsch. Prom. 76 : Ἔρρω- 
μένως νῦν θεῖνε διατόρους πέδας. Schol. τὰς διαπειρούσας 
xal τιτρωσχούσας. 181 : "Euh, δὲ φρένας ἐρέθεσε διάτορος 

d6o;], etiam Trajectus, Sophocl. OKd. T. p. 194 
P 034]: Αύω σ᾽ ἔχοντα διατόρους ποδοῖν ἀχμάς" pastor 
enim ejus τένοντα τὸν περὶ σφυρὸν τετρήνας, suspenderat 
ipsum ex arbore, i. e. quum nervum illum crassum , 
qui inter talos et calcem est, reste trajecisset. Item 
vox διάτορος dicitur Quae aures penetrat tono suo 
acuto, Firma et vehemens : ut Suid. quoque διάτορον 
exp. ἐξάχουστον, ὀξύτερον, μεγαλόφωνον. [Exch. Eum. 
563: Διάτορος Τυρσηνιχὴ σάλπιγξ. /Elian. V. H. 2, 44: 
Παρορμητικὸν ἐμπνεῦσαι μέλος διάτορόν τε. Quo. perti- 
net hoc incerti auctoris [Luciani Gallo c. 1, ubi schol. 
exp. ὀξύτονον], Διάτορόν τι xal γεγωνὸς ἀναδοήσας. Et 
hoc Plut. [Mor. p. 303, E] : Φθεγγομένων μέγα τι xol 
διάτορον. Rursum Suid. διατορώτατον exp. τρανώτατον 
[τρανότατον], Clarissimum, Maxime perspicuum. Quo 
modo et τορὸν accipitur. {|| Hesych. : Διάτορον, ἐξά- 
χουστον, καὶ στύραξ, Cuspis iu ima hasta. Similiter 
Etymol. M. p. 269, 38 : Διάτορον, ὀξύτονον, ὀξύγγον, 
σαφές. Λέγεται xal στύραξ. 

[Διατόρως, 4. d. Penetranter. V. Διάχτωρ.] 

| Διατραγῳδέω, Tragico more dico, Jacto. Librario- 
rum errore. legitur 1u. libris quibusdam Demosth. 
p. 229, 18; 232, a2. Hesych. : Διαχωμῳδῶ, δια- 
τραγῳδῶ.7 

Διατράμις, Hesych. 6 διεῤῥωγὼς τὴν τράμιν, 1. e. , in- 
quit Idem , τὸν ἀπὸ ὀσχέου ἐπὶ τὰ ἰσχία τόπον. Meminit 
Pollux quoque hujus voc., sed paulo aliter expo- 
nens; nam l. 2, titulo de lateribus ct natibus [5 184], 
quum dixisset τοὺς ἐνδεῶς πυγῶν ἔχοντας vocari λίσπους 
οἱ ὑπολίσπους et λισποπύγους, subjungit, a Strattide, 
τὴν ὧδε ἔχουσαν nominari διατράμιν : nnuens esse De- 
pygem, Depressas nates habentem. 

Διάτρανος, 6, f$, Clarus. Timario in iVotices des 
Mss. vol. 9, p. 213 : Aéyoc ῥοώδης ὁμοῦ xal διάτρανος. 
Ernknrixo.] 

Διατρανόω, 1. 4. simplex τρανόω , Declaro, Planum 
facio, Explano. Nec non llus, [Divulgo,] Bud. 
[Hesych. : Διατρανοῦν, σαφηνίζειν. "'oavoztpov διατρανοῦν 
idem s. v. ἀιευχρινεῖ. Iamblich. V. P. p. 258: δ γὰρ 
χρωματιχὸν xat facuinst Pr αὖθίς ποτε ix τοῦ αὐτοῦ 
διετράνωσεν. Vita Maximi Confess. vol. r, p. 1x : Βου- 
λόμενος δ᾽ ἱερὸς οὗτος ἀνὴρ xal μειζόνως διατρανῶσαι τὰ 
ἐχτεθέντα. Frequens ap. scriptores Byzantinos ver- 
bum. Niceph. Greg. p. 347, 11: Τὸ σὸν διατρανοῦντες 
εἶεν μνημόσυνον ἐν πᾶσι τοῖς αὐτῶν ἐξελιγμοῖς" 355, 17. 
Ὃ 23 xa διετράνωσαν περιιόντες ἁπανταχῆ  37.., 19 : 
Ῥούτων οὕτω λεχθέντων xat οὕτω διατρανωθέντων. E. Za- 
char. Mityl. Dial. p. 218, x indicat Boiss. G. Dix».] 

[Διατράνωσις, toc, ἦ, Declaratio, Explicatio. Jo. 
Diac. in Hesiod. p. 456 ed. Gaisf. : Διατράνωσιν τῶν 
ἩἩσιοδείων ῥημάτων. G. Dix. 

Διατρᾶχηλίζω, exp. Precipito. Rectius, Preecipi- 
tando collum frango. Fortassis autem signif. etiam 
τὸν τράχηλον hem. Collum trajicio s. perfodio. 
[Plut. Mor. p. 5ot, D: Διατραχηλιζόμενος εἴς τι ναυά- 
quo» φοδερόν.ἢ 

[ἰΔιατραχύνω, Exaspero. Plutarch. Mor. p. 979, B: 
Ὅπως μὴ xat! οὐρὰν προσφερομένου τοῦ πνεύματος fj λε- 
Tl; ἀναπτυσσομένη λυπῇ τὸ σῶμα γυμνούμενον χαὶ δια- 
τραχυνόμενον.ἢ 

[Διατρεμέω, Tranquillus sum. Arrian. Peripl. Ponti 
Eux. p. 6 ed. Huds. : Βορρᾶς ἐπιπνεύσας ὀλίγος χατέ- 
στησε τὴν θάλατταν xal διατοεμῆσαι ἐποίησεν. Borss.] 

[Διατρεπτιχὸς, ἡ, ὃν, Dehortatorius. Plut. Mor. p. 
288, F: Ἔστω xz δοκείτω διατρεπτιχὸς εἶναι λόγος. 
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|| Adverb. Διατρεπτιχῶς. Clem. Al. Strom. 2, p. 454 : ἃ (15, a], et a, (2, 5] οἱ 4, [11, 2}: Διαδραμούσης δὲ φή- 


Ἢ γραφὴ ... δυσωπεῖ μὲν διατρεπτιχώτατα ἕπεσθαι διδά-- 
σχουσα τῷ τὰς ἐντολὰς δεδωχότι θεῷ, Aptissime ad dis- 
suadendum. Karr.] 

Διατρέπω, i. propemodum q. ἀποτρέπω, Averto, s. 
Dissuadendo averto, Dehortando avoco et abstraho; 
nec non Pudore injecto deterreo, ut ap. Herodian. 
1, (6, 20]: Διέτρεψε πρὸς ὀλίγον τὸ μειράκιον, Conatus 
adolescentis repressit injecto pudore : sc. εἰπών τινα 
εἰς προτροπὴν καὶ τὴν T τὰ χρείττονα ὁρμήν" quare 
subjungit, Αἰδεσθεὶς ὃ Κόμμοδος τὰ λεχθέντα. [Polyb. 
2, 47, 8 : Τούς τε πολλοὺς τῶν ᾿Αχαιῶν διατρέ εἰν χατα- 
φεύγων ἐπὶ τοὺς ἐχθρούς" 5, 4, 10 : Τοὺς νεανίσχους διέ- 
τρέψαν τοῦ μὴ τελεσιουργῆσαι τὴν χατάληψιν τῆς πόλεως. 
Itidemque διατρέπεσθαι est Pudefieri , Erubescere , ut 
ἐντρέπεσθαι et αἰδεῖσθαι. Trinpses p. 1159, ἢ, et 1233, 
F : Οὐδὲν διετρέπετο, Nihil commovebatur. Dem. p. 798, 
20 : Μηδὲ πώποθ᾽ ὑπεῖξε μηδὲ διετράπη. Diodor. 17, 
114 : Τῆς ... μητρὸς ... διὰ τὴν ἄγνοιαν προσχυνούσης τὸν 
Ἡφαιστίωνα ὡς ὄντα βασιλέα xal μετὰ τὴν ἐπίγνωσιν 
διατρεπομένης,] Plut. De def. orac. [p. 434, ΕἸ : “Ὥστε 
xal τοὺς Exixouptious διατραπῆναι, Ut et Epicurei eru- 
bescerent. [dem non procul ab initio sui Περὶ δυσω- 
πίας libelli [p. 529, CJ : Ὅταν δὲ τρυφερῷ μέρει ψυχῆς 
χαὶ ἁπαλῷ προσαγάγῃ λόγον, οἷόν ἔστι τὸ δυσωπούμενον 
xa διατρεπόμενον, εὐλαθεῖται μὴ λάθῃ τούτοις συναποχό- 
qas τὸ αἰδούμενον. E. Plut. Catone (min. c. 13) affertur 
pro Oculos avertere et aspicere nolle, vel non posse: 
ut Bud. p. 676 διετράπησαν interpr. nog solum Pu- 
dore perfusi sunt, sed etiam Pre pudore faciem de- 
flexerunt, ubi vide et alia exx. [Epictet. ap. Stob. 
Flor. 46, 86 : Μηδὲ ὄχλον ἀδίχως σε δυσωποῦντα διατρα- 
πῆς. Plut. V. Emil. Pauli c. 20 : Tàv δ᾽ ἄλλων Ῥω- 
μαίων διατρεπομένων (Declinantium] τὴν φάλαγγα προσ- 
βολὴν οὐχ ἔχουσαν.Ἷ Διατρέπω exp. etiam Confundo, 
Perturbo, Perterreo, Ad inopiam consilii redigo. 
Polyb. de tertia Annibalis et Poenorum victoria δ᾽ 
86, 6] : Ἐν δὲ τῇ Ρώμη, ἐπιγενομένης xal ταύτης τῆς 

, , 7 P! - E , 
περιπετείας, οὐ μόνον τὸ πλῆθος, ἀλλὰ xal τὴν σύγκλητον 
αὐτὴν συνέθη διατραπῆναι. Idem l. 3 : Εὐλαδούμενος μὴ 
διατέτραπται τὸ πλῆθος, Ne absterriti et conturbati 
fuissent, Bud. (3, 108, 3 : Διατετράφθαι xal προσδεῖσθαι 
παραινέσεως τοὺς πολλούς.] . 

Διατρέφω, Alo, Nutrio, Enutrio. Xenoph. (Mem. 2, 
23 6]: Ἀπὸ ἀρτοποιΐας olx(av διατρέφει, Familiam alit e 
panificio. Est enim διατρέφειν ibi i. 4. τρέφειν, ut 
Dem. [p. 1358] : Τὰ ἐπιτήδεια ταύτην ἐργασομένην xal 
τὴν οἰχίαν θρέψουσαν, [Araros ap. Athen. 6, p. 237, A: 
Ὁ δ᾽ Ἰσχόμαχος ὃ διατρέφων σε τυγχάνει. Athen, 11, 
». 506, E : ᾿Αγαπητῶς ἑαυτὸν διέτρεφεν ἐχ τῆς τέχνης. 
Ixxusr. Dio Cass. 63, 27 : 'Tó γε τέχνων ἡμᾶς ἐχεῖ δια- 
θρέψει" 76, 12 : Ῥαῖς ῥίζαις διατρέφονται.) Ὁ 

Διατρέχω, Discurro, Percurro, Οαγγίσιϊο  per- 
transeo, Cursu emetior. (Antiphon p. 121, 36 : Axge- 
μίζων xal μὴ διατρέχων. Aristoph. Pac. 536 : Γυναιχῶν 
διατρεχουσῶν εἰς ἀγρόν. Ib. 838 : Διατρέχοντες ἀστέρες. 
Conf. διάττοντες ἀστέρες, de quibus vid. s. v. Διάττω.) 

enoph. De ven. 3, 5: Σχάσασαι (al χύνες) τὴν οὐρὰν 
xal φράξασαι διατρέχουσι. Dicearch. Stat. Grec. p. 10 
ed. ΜῈ : Διατρέχουσι δέ τινες ἐν τῇ πόλει λογογράφοι 
σείοντες τοὺς... εὐπόρους τῶν ξένων, Et impropr. ibid. 
». 16 : Τοὺς μὲν οὖν ἄνδρας συμβαίνει τοιούτους εἶναι" 
διατρέχουσι δέ τινες ἐν αὐτοῖς ἀξιόλογοι μεγαλόψυχοι, 
« Hippocr. p. 553, 21 : Πολλοὶ δὲ διατρέχουσι xal εἰς 
τὰς εἰχοσιτέσσαρας, Multi etiam ad hs sitim quar- 
tum diem perveniunt. Quod ib. 54 διαφέρουσι ἕως... 
dicitur.» Fozs.] Herodian. 4, (15, 14] : Πρὸς τὸ δια- 
τρέχειν ἐνεποδίζοντο, Impediebantur quominus discur- 
rere possent; seu, ut Polit. vertit, Liber pr 
cursus non erat. Id. 3, [14, το] : Μάλιστα δὲ γεφύραις 
διαλαμβάνειν ἐπεῖρατο τὰ ἑλώδη χωρία" ὡς ἂν ἐπ᾽ ἀσφα- 
λοῦς βαίνοντες oí στρατιῶται» Ww αὐτὰ διατρέχοιεν. 
Fut. facit non solum διαθρέξω [διαθρέξομαι), sed etiam 
διαδραμῶ [διαδραμοῦμαι] , tanquam a verbo Δια- 
δρέμω : unde aor. 2 διέδραμον : ut ap. [Plat. Phedr. 
p. 337, A : Ἵν᾽ ὅτι τάχιστα διαδράμω τὸν λόγον" Leg. 
7, p. 80λ, Α : Ἅπαντα τὸν βίον διαδραμών.] Herodian. 
(3, 2, 13]: Ὡς δὲ διέδραμε φήμη τῆς Σε ἤρου νίχης,, 
Postquam fama divulgata est de Severi victoria; s. 
Divulgata percurrit omnes regiones. ltidemque 1, 


μης, Didita et evulgata fama, Quum rumor iste esa- 
gatus esset. ld. 2, (6, 5] : Μιᾶς δήπου xal δευτέρας 
ἡμέρας διαδραμούσης, Elapso die uno et altero, Quum 
dies unus et alter preeteriisset, abiisset. [Joann. 
Malalas p. 129, 19 : Ὀλίγων δὲ ἡμερῶν διαδραμουσῶν" 
429, 7 : Τῶν διαδραμόντων χρόνων. ltem cum 
accus. rei, Thuc. 2, [25]: Διαδραμὼν τὸ τῶν ᾿Αθηναίων 
στρατόπεδον, Peragrato et percurso Atheniensium 
exercitu. Xen. (Mem. 2, 1, 31]: Τὰ ἡδέα iv τῇ νεύτε- 
τι, διαδραμόντες, Qui quae in juventute jucunda sunt, 
percurrerunt; vel etaim Persecuti sunt, ut quidem 
nonnulli interpretandum censent. [Rarior aor. 1 usus, 
Διαθρέξασα Callim. L. P. 23; διαθρέξωμεν Paulus Sil. 
in Anth. Pal. 5, 226.) 

Διατρέω, Intremisco, Perterresco; 'l'remefactus 5. 
Perterrefactus diffugio, ut Hom. 1]. A, (486) : Too; δὲ 
διέτρεσαν ἄλλυδις ἄλλοι. Cui simile ex. habes in Τρίω, sed 
in eo tmesis est. (P, 729 : Διά τ᾽ ἔτρεσαν ἄλλυδις ἄλλος. 
Plut. Mor. p. 343, E : Διέτρεσαν xal ἀνεχώρησαν" V. 
Marcelli c. 29 : Tàv Τυρρηνῶν διατρεσάντων. Heidi: 
Διέτρεσαν, διέ » "oe cav.) 

[Διάτρημα, τὸ, Foramen. Schol. Luciani vol. :, 
p. 579 et 597 : Διά τινος διατρήματος παρεῖχον τῷ ὕξατ' 
ἔχροιαν. ϑοπ ἐξ. Schneideri conjecturam quandam v. s. 
Διάρημα!] . 

Διάτρησις, toc, f, Perforatio, Pertusio. Pro Fora- 
mine affertur ex Herod. (Hippocr. p. 412, 32 : Στε- 
ρεώτερον τὸ σῶμα xal στενωτέρας διατρήσιας ἔχει. Galen. 
vol. 4, p. 522 : Διττὰς διατρήσεις ἀνίσους. Suid. : Ὀπή... 
ἡ διάτρησις, Anna Comn. 13, p. 383, B. Corruptum 
ex διάθρησις v. s. hoc v.] 

Διάτρητος, 6, $, Perforatus, Perterebratus, Fora- 
minibus pertusus. Damascen. : Ὅθεν πᾶσα ἡ γῇ 2d- 
τρητός ἐστι xal ὑπονόμους ὥσπερ τινὰς φλέβας ἔχουσα. 
|| Exp. etiam Tornatilis, Torno factus; afferturque 
διάτρητοι χύλιχες, pro Calices cwlati et tornatiles, 
Lat. 'Toreumata. Sed videant hujus expos. auctores, 
ne pro Celatis et tornatis eleganter calicibus, potius 
dicere debuerint Pertusi et fracti. (Martial. 12, 71: 
« Ὁ quantum diatreta valent! » Ulpian. Digest. 9, 2, 
leg. 27 : « Si calicem diatretum faciendum dedisti. ὁ 
|| ^ ἀιάτρητος, Fenestra cancellata. Procop. Gaz. in 
Beg. 4, 1: Εἰς τὸ δικτυωτὸν ὑπερῶον. Οἶχος ἦν θερινὸς 
πολλὰς ἔχων φωταγωγοὺς διχτυοειδεῖς, ἃς διατρήτους ὀνο- 
μάζουσιν οἱ πολλοί. » Ducawo. Eadem leguntur ap. 
'Theodoret. vol. 1, p. 513.] 

[Διατριθάζομαι, Moror, Moram facio. Achm. Oni- 
rocr. p. 196, 13 : Διετριδάζετο εἰς τὴν χατάστρωσιν a- 
τοῦ (tapetis). Hasz.] 

Διατρίδὴ, $, quod ipsam τοῦ διατρίδειν actionem 
signif. : veluti quum dicitur διατριδὴ τοῦ χρόνου pro 
διατρίδειν τὸν χρόνον, "erere s. Consumere tempus, 
vel etiam Mora, Extractio temporis in longum, et pro- 
crastinatio. Thuc. 3, p. 94 [c. 38] : Τῶν προθέντων αὖνις 
περὶ Μιτυληναίων λέγειν, xal χρόνου διατριβὴν ἐμποιν- 
σάντων, Quique in causa sunt cur tempus teratur et 
mora interjiciatur. Herodian. 3, (14, 9]: Διατριβὰς 
χρόνου ποιῶν, Moras de industria nectens. Aliquando 
omittitur ille gen. χρόνου, et tamen signif. "Temporis 
in longum extractionem, i. e. Procrastinationem et 
moram. Thuc. 8, p. 267 (c. 9] : Διατριδῆς ἐγγινομέντχ" 
| pee Ἐρα e et Herodian. 6, [7, 24) dicit, Auzpi- 

Ὡς ματαίας ἐγγινομένης, Quum viderent se frustra 
tempus terere. Idemque rursum 3, (14, 20]: Ἅπερ 
πάντα Ρωμαίοις ὄντα ἐναντία, πλείονα παρέσχε τῷ πο- 
λέμῳ τὴν διατριδὴν, Que omnia Romanis adversa 
moram bello afferebant. Cui l. adde hunc ;Eschin. 
[p. 78]: Εἰ μὲν γὰρ ἠρνεῖτο μὴ δειλὸς εἶναι, ἢ ὑμεῖς μὴ 
συνήδειτε αὐτῷ, διατριδὴν ὃ λόγος ἂν μοι παρέσχεν, i. €. 
διέτριθον ἂν λέγων πλείω περὶ τούτων, Diutius iu his 
commemorandis immorarer. Et Plut. Pericle (c. 12] 
dicit, Πολυτέχνους ὑποθέσεις ἔργων διατριδὴν ἐόντων, 
Que multi temporis sunt et multa opera indigent, In 
quibus diu immorari et magnam adhibere diligen- 
tam oportet. Ex Ejusd. Lycurgo, Διατριθὴν σχῇ ποὶ- 
Xy , affertur pro Retardetur. [Διατριθὰς ἐμδαλεῖν, id. 
V. Nic. c. 20.] Nisi malis, Moram afferat, Retardet : 
ut Lucian. (Dial. mar. 6, 2] : Τοῦτο πολλὴν ἔχει τὴν 
διατριδὴν, Multum temporis ea in re terere necesse 
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est. Et contra idem Lucian. in. Hermotim. [c. 54]: A λόγους ὑπὸ σχολῆς διατριδὰς ἔχουσι, Plurimum se exer- 


Πάνυ ῥάδιον, xa οὐ πολλῆς διατριβῆς δεόμενον, Admo- 
dum facile, et in quo diu immorari opus non est. 
Item διατριθὴν ποιεῖσθαι τῆς μελλήσεως, e Plat. De LL. 
[4, p- 723, D.] Isocr. vero sine illo gen. μελλήσεως 
dixit in Panath. [p. 281, C] : Τούτων δὲ γνωσθέντων, 
οὐδεμίαν διατριδὴν ἐποιησάμην, Nihil sum cunctatus , 
nec moratus. Et Paneg. [p. 75, A] : Διὸ δεῖ σπεύδειν, 
καὶ μηδεμίαν ποιεῖσθαι διατριδήν. Interdum vero διατρι- 
Giv ποιεῖσθαί τινι dicitur pro διατρίδειν τι, i. e. Moram 
afferre, Producere in longum, Athen. (10, p. 426, 
D], ex Alexide, Ὅμως δὲ ταύτην ἐχπιὼν λέγε τι, xal 
διατριβήν γε τῷ πότῳ ποιῶμεν. Cui subjunge hunc l. 
Alexidis ap. Eund. [14, p. 642, C]: Ὁ πρῶτος εὑρὼν, 
χομψὸς ἦν, τραγήματα" Τοῦ συμποσίου γὰρ διατριδὴν 
ξεῦρέ πως , Nam invenit quomodo in conviviis tem- 
pus teri queat. [Soph. ap. Eust. p. 228, de Palamede: 
ζω δὲ διατριβὰς σοφωτάτας ἐφεῦρε.} Item aliquis di- 
citur διατριδὴν παρέχειν, i. €. Subministrare ei quo 
tempus terat; aut etiam tempus fallat. (Aristoph. Plut. 
923 : Προβατίου βίον λέγεις, el μὴ φανεῖται διατριδή 
τις τῷ βίῳ" ubi precedit ζῆν ἀργός.) (Tunc autem idem 
sonabit et eadem forma dictum erit, qua Gallice Donner 
du passetemps. V. seqq.) Nisi malis, In quo se exer- 
ceat. Plut. Pericle Ita 4) - Ἐξωστρακίσθη, xal παρέσχε 
τοῖς χωμιχοῖς διχτριδὴν, Comicis praebuit quo tempus 
tererent, i. e. materiam sui perstringendi et in theatro 
traducendi ad. populum. Sic Id. Alcib. [c. 13] : Τοῖς 
τε χωμιχοῖς ὁμοῦ τι πᾶσι διατριδὴν ἀεὶ σχωπτόμενος ἐν τοῖς 
θεάτροις παρεῖχεν, In theatris, dum dicteriis impetitur, 
comicis materiam, in qua tempus tererent, praebe- 
bat. Idem rursus in Pericle [c. 16: Πολλὰ] πράγματα 
xxi διατριδὰς ἀσχολουμένῳ παρέχει, Occupato negotia 
et avocamenta injicit, Negotia in quibus conficiendis 
tempus terat et se exerceat. Vides igitur non solum 
tribui homini otioso, sed etiam negotioso. [;Eschin. 
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σοφιστῇ xal διατριδὴν παράσχητε.) Porro ut aliquis di- 
eitur alicubi àzzgi6zw pro Tempus terere, Commo- 
rari, Vitam agere, Conversari, ita et διατριβὴ dicitur 
Ejusmodi commoratio et conversatio, vel etiam Vita 
qua agitatur alicubi. Synes. ον 20 : Τὸ μὴ βαρεῖαν 
αὐτῷ τὴν αὐτόθι γενέσθαι διατριδὴν, Ut non gravis illi 
sit apud vos commoratio et conversatio, Ut ne gra- 
vetur apud vos commorari. Herodian. 1, (7, 1]: Ὡς 
ἀπαλλαγεῖεν τῆς ἐν τῇ πολεμία διατριδῆς. Quo modo ἡ, 
[15, 21]: Τὸν στρατὸν ἀπαλλάξας τῆς ἐν Μεσοποταμίᾳ 
διατριδῇς. Et rursum τ 1]: Πρὸς τὴν ἐν τῇ πόλει δια-- 
τριθὴν ἀπεχθῶς ἔχων, Vitam urbanam perosus. Sic et 
Plut. Numa , At ἐν ἄστει διατριβαί, (Id. V. Marii c. 3: 
ὌὈΨέ ποτε πόλιν εἶδε xal τῶν ἐν πόλει διατριθῶν ἐγεύ- 
σατο. Quibus adde Lucian. Gallo [c. 11): Ἡδίστη τις 
ἦν ἡ διατριδὴ, Jucundissima quaedam erat vita, Ju- 
eundissimum erat vite tempus in his terere. Et hoc 
anonymum , Ota ἥδισται διατριθαὶ, In quibus rebus 
vitam agere jucundissimum est , Quod vitae genus sua- 
vissimum est, In quibus rebus tempus jucundissime 
teritur. Rursum. eum. ἐν, (Aristoph. Nub. 1055 : 
Εἶτ᾽ ἐν ἀγορᾷ τὴν διατριδὴν ψέγεις JEschin. [p. 84, 40]: 
Τὰς ἐν τοῖς γυμνασίοις μετὰ τῶν νεωτέρων μὸν διατρι ς 
χαταμέμφεται, Ubi etiam nota μετά : dicitur enim non 
solum διατρίδειν in loco aliquo, sed. etiam διατρίδειν 
μετά τινος. Teschin p. 20, 35 : Τὰς διατριβὰς διεξιὼν, 
ἃς μετ᾽ ἀλλήλων ζῶντες διέτριθον" 17, 13 : Ux ἀφανεῖς δὲ 
διατριδὰς διατρίδω, ἀλλ᾽ ja ταῖς ἐχχλησίαις μεθ᾿ ὑμῶν 
δρῶμαι.} Item studium et opera que alicui rei impen- 
ditur, διατριδὴ vocatur, Studium et opera quam alicui 
rei navantes tempus terimus, (Quum autem dico 
"Tempus terimus , non intellige otiosorum more, sed 
more eorum qui se exercent.) Et tunc similem habet 
signif. nomini σπουδή : itidemque cum περὶ solet con- 
strui, ut illud Plut. Lycurgo (c. 24) : Διατριδαὶ περὶ 
θήρας xal γυμνάσια, Studia quie in venationes et gy- 
mnasia conferuntur. Sic Plato De LL., ἡ περὶ τοὺς ἀρι- 
ὑμοὺς ὃ. et ἡ περὶ μοῦσαν 8. , Studium quod impenditur 
cognitioni numerorum et rationi modulaudorum ear- 
minum. ('Hevyíx τε πολλὴ xal δ. περὶ λόγους ἀπράγμονας, 
Plut. V. Num. c. 5.] Rursum [Iszus p. 87, 36 : Τὴν 
πλείστην διατριδὴν τῶν λόγων ποιούμενον περὶ τὴν τοῦ 
παιδὸς οὐσίαν"} Plut. Symp. (p. 667, D] : Πλείστας περὶ 


cent in disputando, Bonam temporis partem dispu- 
taudo terunt, Et Isocr., Bipby περὶ ταῦτα ποιή- 
σασθαι, i. e. περὶ ταῦτα διατρίθειν, (/Eschin. p. 33, 15: 
Πλείστην εἰχότως ἐποιήσατο διατριδὴν πρὸς τοὺς ἐμοὺς 
λόγους (respondendo ad orationem meam). Plut. V. 
Lycurg. c. 4: Κατιδὼν ἐν αὐταῖς ταῖς πρὸς ἡδονὴν xal 
ἀκρασίαν διατριβαῖς τὸ πολιτιχὸν xxl παιδευτιχόν.] Item 
cum ἐν, sicut. dicitur διατρίδειν ἔν τινι ἐπιτηδεύματι : 
ut in hoc anonymo, Διατριθὴν ἐν γράμμασι, σχολὴν 
ποιούμενος, Otii loco habens studium quod ia literas 
conferret, i. e. Tunc demum otiari se existimans, 
quum in literarum studio tempus tereret. [Διατριδὴν 
ἐν λόγοις ποιεῖσθαι, Plut. Mor. p. 713, C.] [tem sine 
illis prepp- Aristot. (Pol. 7, 17] dixit, Προοδοποιεῖν 
πρὸς τὰς ὕστερον διατριθὰς, Viam sternere ad majoris 
setatis studia et instituta. Et rursum, Εἰς διατριδὰς 
o ἀπάγεται, Ad meliora studia avocatur. Alii, 

elioribus moribus instituitur. Adde Plut. Themist. 
c. 2 : add. Mor. p. 705, Bj : Ἔν ταῖς ἐλευθερίαις xal 
ἀστείαις λεγομέναις διατριθαῖς, In iis studiis et exerci- 
tationibus quz liberales et urbanz dicuntur. Et hoc 
Ejusd. in Alcib. [c. ἃ]: Ὅθεν ἐξέπεσε χομιδῇ τῶν ἔλευ- 
θέρων διατριθῶν. Porro εἰ Quizvis studia, exercitia, 
occupationesque , sive serig ez sint, sive ludierz et 
ad id solum institute ut tempus in iis teramus, δια- 
τριθαὶ dicuntur. [Aristoph. Ran. 1498 : Tà δ᾽ ἐπὶ σε- 
μνοῖσιν λόγοισι xat σχαριφισμοῖσι λήρων διατριδὴν ἀργὸν 
ποιεῖσθαι παραφρονοῦντος ἀνδρός. Serim et σπουδαῖαι, 
Plut. 2 De fort. Alex. [p. 342, C] : Ἐνίστατο δὲ ἡ τύχη 
xal ἀπέστρεφε xal ἀνθεῖλχεν ὀπίσω, xal μυρίας περιέ- 
δαλλεν ἀσχολίας xal διχτριδὰς ἐπιλαμβανομένη, Multa 
negotia et multas occupationes. (Nisi malis accipere 
pro Remoris, ut διατρίδειν signif. Remorari , Impedire 
mora allata.) Ludicra et fallendi temporis causa in- 
stituta exercitia et studia, veluti quum Synes. Ep. 
r14 dicit : Τί δὲ xal χαλὸν ἐπὶ τὴν ψάμμον τὴν αἰγιαλῖτιν 
ἀναπετεῖν; ἣν μόνην ἔχετε διατριῤὴν, Quo solo exerci- 
tio tempus teritis, Quam solam habetis delectationem. 
Itemque dicitur διατριδὴν ποιεῖσθαί τι aliquis, quum 
illud facit ut tempus terat , s. se occupat ut tempus 
fallat : qua forma Gallice dicas En faire son. passe- 
temps : quomodo accipi potest ap. Lucian. (Quom. 
hist. conser. c. 59] : Τὴν αὐτὴν Θεοπόμπῳ αἰτίαν ἕξεις, 
Varrceg nuovo κατηγοροῦντι τῶν πλείστων, xal διατρι- 
HN ποιουμένῳ τὸ πρᾶγμα, xal χατηγορεῖν μᾶλλον 3 ἵστο- 
tiv τὰ πεπραγμένα. Quo referri jfotest, quod supra e 
Plut attuli, Τοῖς χωμιχοῖς διατριδὴν παρέσχε, Comicis 
submiuistravit in qe se oblectarent et tempus te- 
rerent. Et quemadmodum aliquis alicui dicitur δια - 
τριθὴν παρέχειν, ita eidem. διατριδὰὴν γίνεσθαι dicimus, 
velut ap. Synes. Ep. 109 : ἵνα μὴ διατριδὴ τοῖς ἀπαν- 
τῶσι γενοίμεθα, Ne praeberemus occurrentibus mate- 
riam in nobis deridendis tempus terendi, Ne occur- 
rentibus essemus delectatio et ludibrium. Adde his, 
διατριδῆς ἕνεκα, Terendi temporis gratia, Ut tempus 
fallas. Plut. Περὶ ἀδολεσχίας [p. 512, D] : Διατριδῆς δὲ 
xal παιδιᾶς ἕνεχα συνθέντες τινὰς ἐρωτήσεις, προβάλλουσι 
τοῖς τοιούτοις. Itidem ap. Athen. 4 init. quidam dicit, 
Ἐπεὶ δὲ ἡ τοῦ Ἱππολύτου σπανίως εὑρίσχεται, ἐπιδρα- 
μοῦμαί σοι τὰ ἐν αὐτῇ γεγραμμένα διατριδῆς ἕνεχα νῦν 
xoi ψυχαγωγίας. [Plut. Mor. p. 662, A : Ἐν παιδιαῖς 
ἁπάσαις xal διατριδαῖς. Χάρις xal δ. ib. p. 710, D.] 
Item Philosophorum congressus et disputationes di- 
cuntur διατριβαὶ simpliciter pro διατριβαὶ περὶ λόγους, 
ut Plut. loqui, supra aunotavi. Plato Charm. [init.] : 
Διὰ χρόνου ἀφιγμένος ἀσμένως ἦα ἐπὶ τὰς συνήθεις δια-- 
tutis, Libenter me ad consuetos amicorum conven- 
tus s. congressus contuli. Idem in Apol. ἼΗΙ . 37) 
sd Οὐχ οἷοί τε ἐγένεσθε ἐνεγκεῖν τὰς ἐμὰς διατρι 5 xai 
τοὺς λόγους. Athen. τ p: 508, D], de dialogis Plat. : 
"AXXovglous δὲ τοὺς πλείους ὄντας ἐκ τῶν Ἀριστίππου δια- 
τριβῶν. Gell. 20, 11 [prologo] : Sunt etiam qui Pan- 
dectas inscripserunt libros suos; sunt autem qui 
Διατριβάς. Vide et Παραδιατριθαί [Διαπαρατριδή]. Cu- 
jusmodi διατροιδαὶ vocantur et. Σχολαὶ, tum a Grecis 
tum a Latinis eos imitatis: veluti cum Cic. Tuse. 1 
dicit, Itaque dierum quinque scholas, ut Graci ap- 
pellant, in totidem libros contuli. Porro sicut σχολὴ 
dicitur Ipse etiam locus iv ᾧ σχολάζουσιν, ita et δια- 
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dum et Suidas annotat διατριδὴν vocari non. solum 
τὸ ἐπιτήδευμα, ἀσχόλημα,, item τὴν διάλεξιν φιλόσοφον, 
sed etiam τὸν τόπον ἐν à τινὲς μανθάνουσι : quod testa- 
tur et Gell. [17, 20 : « Recens in diatribam acceptus. » 
18, 13 : « Quidam dialecticus ex Platonis diatriba. »] 
Bud. ex Isocr. (p. 237, A] : Φημὶ πάντας ληρεῖν πλὴν 
τοὺς μετεσχηκότας τῆς ἐμῆς ξιατριδῆς. (ld. p. 288, A : 
Συμθουλεύω cot μήτε χαταχάειν τὸν λόγον μήτ᾽ ἀφανίζειν, 
ἀλλὰ... προσγράψαντα πάσας τὰς διχτριδὰς τὰς περὶ αὐτὸν 
γεγενημένας διδόναι τοῖς βουλομένοις λαμδάνειν.) Et e 
Luciano [Nigrin. c. 25]: ᾿Ἐργαστήρια γοῦν ἐχάλει xal 
χαπηλεῖα τὰς τούτων διατριδάς, Nec de philosophorum 
tantum διατριθαῖς dicitur, sed etiam de aliorum, qui 
se vel exercent vel oblectant, Plut. Alcib. [c. 24]: 
Atos ἔχοντα χαὶ καταφυγὰς ἡσχημένας βασιλιχῶς xal 
περιττῶς, [Δ., Commoratio, Excursio, et quoddam 
ἐπειτόδιον, quo orator subinde utitur, ornatus atque 
amplificationis gratia, Aristot. Rhet. 3, 17. Sic et 
Menander in ἁιαιρ, exi. p... 596 tales διατριθὰς, et τὸ 
διχτρίδειν commemorat de Tractatione argumenti vel 
longiore vel breviore, prout rei ratio postulat; ἐμ- 
6pz65vew hoc dicit Lucian. De conscr. hist. c. 27, et 
μετὰ πολλῆς φροντίδος διεξιέναι, Unde ap. Hermog. eod. 
nomine appellatur Forma dicendi, qua pluribus 
verbis unam notionem enuntio, pertinetque ad δει- 
νότητα et copiam dicendi, Περὶ óswóc. p. 8, ubi ita 
describit, Διανοήμιατος ἠθιχοῦ ἔχτασις, ἵνα ἐμμένη τὸ 
ἦθος τοῦ λέγοντος ἐν τῇ γνώμῃ τοῦ ἀκούοντος" veluti in- 
culcatio rei per varia nomina quz illi conveniunt. His 
Greg. ad h. 1. 5 hanc explicationem addit : Ἡουτέστιν, 
(vx. δόξωσιν ol ἀχούοντες, ὅτι ἐξ ἐνδιαθέτου χαρδίας ταῦτα 
ἀπαγγέλλει, καὶ ἐν ψυχῇ τοῦτο ἐμπαγῆ,, xal βέδαιον γέ- 
vri τὸ ἦθος τοῦ λέγοντος. Enxsr. Lex. rhet. 
[Διατριδιχὸς, ἡ, ὃν, Scholasticus. Polyb. Exc. p. 395 
ed. Mai. : ᾿δηθες xal μειραχιῶδες xal διχτριδιχὸν φαί- 
vezas. Ib. p. 401 : Νειραχιώδεις xal διατριδιχοί, G. D.] 
Διατρίθω, Attero, [oem Propria potestate Po- 
lyen. 4, 3, 5, p. 328 : Ταῖν χεροῖν διατρίδετε τὴν γῆν. 
Hxusr. Ap. Aristot. H. A. 6, 18, p. 571, 17 : Πρὸς τὰ 
δένδρα διατρίδοντες (τὸ δέρμα), nunc ex aliis libris re- 
stitutum τρίδοντες, Oribasius p. 290 ed. Matth., ex 
Agathino : Κατὰ μὲν οὖν τὴν πρώτην ἔμθασιν (τὰν εἷς τὸ 
ὑδωρ) δλίγον διατριπτέον (Fricandum). Et infra: Μὴ ἐπὶ 
πολὺ διατρίψαντες. G. D.] Absumo, Consumo. Hom. Od. B, 
265 : Τὰ δὲ πάντα διατρίδουσιν Ἀχαιοὶ, Atterunt et ab- 
sumunt. Item aliquis dicitur διατρίδειν τὸν βίον aliqua 
in re aut alicubi, i. e. /Etatem et vite tempus terere, 
Plato Epist. : Μεθ' ἡμῶν συχνὸν διχτέτριφε τοῦ βίου, 
Nobiscum magnam vitze sug partem contrivit. Itidem 
Herodian. 3, (13, 2]: Ὁ δὲ Σεδῆρος τὰ πλεῖστα τοῦ βίου 
διέτριβεν ἐν τοῖς βασιλιχοῖς προαστείοις, Plurimum in 
suburbanis agitabat, Bonam vitz suse partem tere- 
bat in subesbani: Item et χρόνον διατρίδειν dicitur 
pro Tempus terere et consumere, Xen. (Mem. 2,1, 
15]: Ἔν ταῖς ὁδοῖς πολὺν χρόνον διχτρίδθων, Multum 
temporis terens. Sic Isocr. Ad Phil. (p. 94, D: add. 
38, E]: y ce μέν τινα περὶ τὴν τῶν ἰδίων ἐπιμέλειαν 
διέτριδεν. Plato De rep. 2: Μέρος τοῦ χρόνου ἐπὶ τῇ 
τῆς οἰκίας παρασχευῇ διατρίδειν, Temporis partem in 
structura domus consumere. ltidemque Herodian. 5, 
[5, 1] : Οὐ πολλὸν χρόνον διατρίψας εἶχε περὶ τὴν ἔξοδον, 
Haud diu moratus. Quibus adde Xen. Hell. 6, (5, 39]: 
᾿Αφιχόμενος tl; Κόρινθον διέτριθε τινὰς ἡμέρας, Aliquot 
dies ibi commorabatur. Et hoc Isocr., Ἤδη ξξ ἔτη 
διέτριψε, Jam sex annos consumsit. Et hoc Thuc. r, 
[125] : Ἔνιαυτὸς οὐ διετρίδη, Non consumtus est annus. 
Sed plerumque omittunt accus. βίον s. χρόνον, ac neu- 
traliter hoc verbum usurpant, pro Commoror, Im- 
moror, Agito, Dego, et "Tempus tero in, impendo, 
Exerceo me in. Quam signif. habet interdum cum ἐν 
constructum, interdum cum ἐπὶ, interdum cum περὶ; 
interdum cum particip. Plato Apol. [p. 33, B] : Δια- 
τρίδοντες μετ᾽ ἐμοῦ. [Pheed. p. 59, D : Περιεμένομεν οὖν 
ἑκάστοτε ἕως ἀνοιχθείη τὸ δεσμωτήριον, διχτρίδοντες μετ᾽ 
ἀλλήλων.) Quomodo et Isocr. Panath. Et Herodian. 5, 
15, 6] : Διέτριθεν ἐν τοῖς ἑαυτῆς, Domi agitabat. Et ali- 
quanto post, Τὰ πάντα σὺν αὐτῇ, ἐν τοῖς βασιλείοις δια- 
τρίψασα. 3, [9, 16] : Ἔνθα ἦν τὰ βασιλεῖα τῷ Παρθυαίου, 
χαὶ αὐτὸς διέτοιθεν εἰρήνην ἄγων, Ubi in pace agitabat. 
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7; 2, 10] : Περὶ τὰ ἔλη διέτριβον, ὡς ἐχεῖ τὰς μάχας χαὶ 
τὰς ἐφόδους ποιοῖντο, In paludibus agitabant. Item et 
pro Commoror, Immoror, Tempus tero in, ut dictum 
est : 3, [10, 3] : 'Exóv οὐχ ὀλίγων ἐν τῇ Ρώμῃ διέτριψι, 
δικάζων τε συνεχῶς xal τὰ πολιτιχὰ διοικῶν, Rome 
haud paucos aunos moratus est. Et Dem. Olynth. :: 
Ἵνα & xaf' ἕχαστα λέγων διατρίδω, Ne in singulis re- 
censendis tempus teram, singulis commemorandis 
immorer. Sic lsocr. Nic. (p. 34, A]: Τί δεῖ χαθ' ἔχα- 
στον λέγοντα διατρίδειν; Panath, : Περὶ ὧν οὐχ οἶδ᾽ ὅτι 
δεῖ πλείω λέγοντα διχτρίδειν, et, Τὰ γὰρ μεταξὺ τί A 
λέγοντα διατρίδειν; Quibus adde hoc Ejusd. in Hel. 
Enc. : Ἵνα μὴ δοχῶ περὶ τὸν αὐτὸν τόπον δι’ ἀπορίαν 
διατρίδειν. Item. Tempus tero et colloco in, impendo, 
Operam do, Exerceo me in, ut supra dicere cepi. 
Iu qua signif. interdum construitur cum £v, interdum 
cum ἐπὶ, interdum cum πρὸς, interdum cum περί, 
Cum i», ut dixit Aristoph. (Nub. 1002] : Ἔν γυμνα- 
σίοις διατρίψεις, et Plato Apol. [p. 29, C]: Ἔν τῇ ζγ- 
τήσει διατρίδειν, In inquisitione versari. Isocr. (p. 149, 
ΕἸ: "Ev ταῖς ἀχολασίαις ταύταις διατρίδειν. Dem. (p. ἯΙ 
Ἔν οἷς ἑκάτεροι διατρίδετε, xal περὶ ἃ σπουδάζετε, Ubi 
nota synonymos poni διατρίθειν £v τινι, οἱ σπουδάζειν 
περί τι. [Plato lon. p. 530, B: "Ev τε ἄλλοις ποιηταῖς 
διατρίδειν ... χαὶ μάλιστα ἐν Ὁμήρῳ. Cum ἐπὶ, Plut. 
Sol. [c. 23}: Διατρίδοντες ἐπὶ νομαῖς xal προβατείαις, 
Rei pecuarize operam dantes. Sic Dem. (p. 22], 2- 
τρίῤειν ἐπὶ τοῖς ἔργοις, Rebus vacare. At lsocr. διατοί- 
ὅειν ἐπὶ μιχροῖς, In. parvis immorari. [Et p. 3o, D: 
'[óv πλεῖστον χρόνον ἐπὶ τοῖς ἰδίοις διατρίθουσιν.) Cum 
πρὸς habente dativum , Epicrates ap. Athen. ἃ, [p. ὅ0, 
D]: Πρὸς τίσι νῦν διατρίδουσι; ποία φροντίς; Plut. 
Numa, ἀιατρίδει πρὸς θυσίαις, Circa sacrificia versatur. 
[Aristot. Polit. 5, 8 : Διατρίθειν πρὸς τοῖς ἔργοις. Plut. 
V. Marcell. c. 21 : Διατρίθοντα πρὸς τούτῳ πολὺ μέρος 
τῆς ἡμέρας. Cum accus. Lucian. De merc. cond. c. 8: 
Πρὸς (var. lect. περὶ) τὸ ἡδὺ ἐκεῖνο τῆς ψυχῆς διατριδού- 
σης. Julian. Orat. t, init. : Τοῖς πρὸς τοὺς πολιτικοὺς 
ἀγῶνας xai τὴν ποίησιν διατρίδονσιν. Poeta recentissi- 
mus in Boisson. Anecd. vol. a, p. 369: Πρὸς λόγους 
διατρίδειν.] Cum περὶ habente suum accus., Isocr. Ar- 
chid. : Tou; περὶ ταῦτα διατρίδοντας, Qui tempus his 
impendunt. ;Eschin. C. Ctes. [p. 69, 5] : Περὶ ποίησιν 
xal φιλοσοφίαν διατετριφότος. Quomodo ct Plut. De 
educ. lib. [p. 8, A] : Διατρίδοντας περὶ φιλοσοφίαν, 
Versantes in. philosophia. Kursum [socr. (p. 2, C]: 
Περὶ χράτιστον τῆς φιλοσοφίας διατρίδουσι. (Id. p. 24, E: 
Οἱ περὶ τὴν Quom "dy iar i ubi cod. Urbin. 
ὄντες. Idem , διατρίδειν περὶ τοὺς λόγους. Et Philo De 
mundo : Tóv περὶ τὰ μαθήματα διατριβόντων, Eorum 
qui in studio artium. mathematicarum operam po- 
nunt. Qua in signif. et constr. passim reperitur: 
estque διατρίδειν περί τι d. q. σπουδάζειν περί τι, 5. 
σχολάζειν περί τι : quod οἱ διατριβὴν περί τι ποιεῖσθαι 
dicitur. Sepe sine ulla adjectione ponitur pro Tem- 
pus tero, χρόνον διατρίδω, Nimium moror, procra- 
stino. Quo modo usurpavit (Hippocr. p. 911, 6: 
Μὲ διατρίδειν. Aristoph. Eq. 515.) Xen. Cyrop. 3, [3, 
25) : Ἔλεγεν ὅτι ἐξαμαρτάνοι διατρίδων, χαὶ οὐχ ἄγων 
ὡς τάχιστα ἐπὶ τοὺς πολεμίους, Aristoph. Vesp. [849]: 
Οἴμοι διατρίψεις, χἀπολεῖς 7 e Vwesgi, Itidemque Lu- 
cian. [Vit. auct. c. 26]: i διάτριδε, ἄλλον χάλει. 
Synes. Ep. 67 : ᾿λνατιθεμένου δὲ xal διατρίδοντος, Dif- 
ferente et cunctante. Quin et Hom. ita usus est ante 
hos, il. T, {180} : Οὐ γὰρ χρὴ χλοτοπεύειν ἐνθάδ᾽ ἐόντας 
Οὐδὲ διατρίδειν. Ubi διατρίδειν est χρονοτριθεῖν, τριψη- 
μερεῖν, ἀναβάλλεσθαι, ὑπερδάλλεσθαι, ὑπερδιβάζειν, πα- 
ρατείνειν. Interdum. commodius ἀργεῖν redditur, ut 
tum Eustathius exponit, tum schol. Thuc. 7, p- 247 
[- 43] : Οὐχέτι ἐδόχει διατρίδειν, Non. amplius vide- 
atur tempus. terendum esse, Cunctandum et mo- 
randum esse. Quin et pass. Διατρίδομαι accipitur pro 
'ero tempus. Affertur enim ex Apoll. Rh. 2, (883): 
Μήτι διατριδώμεθα πείρης, pro Ne tempus teramus in 
faciendo periculo : subaudita ibi particula £vexa. Alio- 
quin passiva signif. ipse χρόνος dicitur διατρίδεσθαι 
pro Teri et consumi : res autem pro Teri itidem, s. 
Atteri. (Isocr. p. 99, A : Τοῦ χρόνου τοῦ περὶ τὸν λόγον 
διατριφθέντος.} Quin etiam ναῦς διατριδῆναι exp. διαςθα- 
ρῆναι, ap. Thuc, 8, [c. 78. Hesych. : Διατριξῆναι, 
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προ adi Herodot. 7, 120 : Κάχιστα πάντων ἀνθρώπων ΔΑ illa compositione, verbo ipsi potest preepositio tri- 


διατριδῆναι.} || Ceterum ut redeam ad διατρίδειν habens 
activam siguif., construitur illud non solum cum accus. 
βίον et χρόνον, sed etiam cum aliis, et signif. παρα- 
^two, ἀναδάλλομαι, Procrastino et. differo, Extraho 
iu longum, sc. tempus terendo. (Aristoph. ap. Athen. 
4, p. 171, B: Ὥς οὑψώνης διατρίδειν ἡμῶν ἄριστον 
ἔοικεν. Plut. Fabio : Ἢ διατρίδουσα τὰς πράξεις, Quee 
tempus terens rebus πλὴν idoneum , Que pro- 
crastinans res gerendas, Remorans res gerendas, 
Moram trahens in rebus gerendis, afferens rebus ge- 
rendis. Quo modo et Od. Y, 341 : Οὐ τι διατρίδω 
μητρὸς γάμον, ἀλλὰ χελεύω Γήμασθ᾽ ᾧ x' ἐθέλῃ, Non 
remoror nec impedio nuptias matris; οὐ χαταργῶ 
οὐδὲ παρατείνω τὸν μητριχὸν γάμον, Eust. Et Od. D, 
204 : Ὄφρα xtv 5| γε διατρίδησιν ᾿Αχαιοὺς Ὃν γάμον, 
Achivos suis nuptiis suspensos teneat, suspensos te- 
neat procrastinando et. differendo suas SPEM Ubi 
rursum Eust. exp. ἀναδάλλεσθαι et ὑπερβάλλεσθαι : 
quemadmodum et Il. A, 42 : Má τι διατρίδειν τὸν ἐμὸν 
χόλον, ἀλλά μ' ἐᾶσαι, exp. παρατείνειν, ὑπερδιβάζειν. 
Exp. etiam Frustror, nullo tamen allato exemplo. 
Cum genit. Od. B, 404 : Ἀλλ᾽ ἴομεν, μὴ δηθὰ διατρί- 
μεν ὁδοῖο, Hesych. : Διατρίδει, διάγει, mox ii 
πολὺν χρόνον. Διατρίδοιτε, παίζοιτε. Παρ’ Ὁμήρῳ δὲ δια- 
τρίδειν, ἐμποδίζειν, παρέλχειν, παραχρούεσθαι, 1 

Διατρίζω, Strido. Agath. Hist. p. 292, 18 : Ὑπο- 
τρέμειν ἠρέμα xal. Wie peri τὰ ξύλα. Axor, Chry- 
sost. t. 4; p. 408, 16, ubi edd., Διεπληχτίζοντο πρὸς 
ἀλλήλους, codd. nonnulli διετρίζοντο, Hasx.] 

Διάτριμμα, τὸ, Intertrigo : μηρῶν, Femorum inter- 
trigines, [Retrimentum, GI.] 

[λιτὴν τόν; 'Terendum. Hippiatr. p. 7 : Τὰ περὶ 
τὸ στόμα ... τρυγὶ οἰνηρᾷ 5. Oribasii locum v. s. v. Ata- 
τρίδω. || Immorandum. Aristot. Rhet. 3, 16 : Περὶ τὸ 
ὁμολογούμενον οὐ ὃ. G. Dixp.] 

ἴλιατ ἱπτιχὸς, 5, ὃν, Moratorius, Moram afferens. 
Aristoph. Lys. 943 : Οὐχ ἡδὺ τὸ μύρον μὰ τὸν Ἀπόλλω 
τουτογὶ, εἰ μὴ διατριπτιχὸν γε χοὐχ ὄζον γάμων, Schol. : 
Παρὰ τὸ διατρίδειν καὶ ἀναδάλλεσθαι, οἷον διατριδῆς γέ- 
pov χαὶ βραδυτῆτος" ἐπεὶ xal τριβόμενα ἔνια τῶν μύρων 
ἡδίω γίνεται. 

[Διατριτάριοι ἰατροὶ, e Galeno Budzeus, Qui διάτριτον 
sive inediam triduam przcipiebant. Garakza.] 

Διάτριτος, δ, ἢ, ['Triduanus! a Gorrzo exp. Tridui 
inedia : qui empiricorum esse inventum ait, a "Thes- 
salo primum excogitatum : totum autem fuisse in 
victus ratione, quam ita instituerint in omnibus egris, 
ut primum in quarto die ipsos cibarent, post in 
sexto , mox in octavo, deinde in decimo : prima qui- 
dem cibatione post primam diatriton instituta, reli- 
quis autem, alternis diebus : sed hac ut nugas et 
deliramenta a Galeno irrideri multis in locis. [Gal. 
vol. 10, p. 346 : Ὅσοι τὴν πολυθρύλητον διάτριτον ἐπὶ 
πάντων τῶν τοιούτων ἐχδέχονται. Caelius Aurel. Tard. r, 
I : a Abstinentia cibi usque ad primam diatritum.» Et 
infra, « [n ipsa diatrito sanguis detrahendus.» Idem 
Calius Aur. adjectivum finxit Diatriteeus, i. q. Ter- 
tianus , Acut. r, 3. ἃ, D.] Bud. quoque verbum esse 
medicinale dicit , sed exponens ὃ διὰ τρίτης παροξυσαὸς, 
Accessio morbi s. febris tertia die : afferens h»c e 
Galeno verba, Ἢ μὲν πρώτη τροφὴ, διὰ τὴν πρώτην 
διάτριτον, αἱ δ᾽ ἄλλαι, παρὰ μίαν. Alibi idem Gal. di- 
cit, Τὴν διάτριτον ὑπερθάλλοντος. [Oribasius p. 72 ed. 
Matth. : T3» ἀπὸ ταύτης φυλαχτέον διάτριτον. Ubi Mat- 

. " . . * Nm 
thai Philonis verba (p. 267, E) apposuit : "Ex: γὰρ 
m xat διάτριτοι xal τεταρταΐζουσαι παρὰ παισὶν 
ἰχτρῶν λεγόμεναι περίοδοι. Sextus Emp. p. 121 : Ἀναγ- 
χαῖον ἄρα πρὸ τῆς πρώτης διατρίτου τήν τε ποιχίλην δίαι- 
ταν xal τὸν οἶνον ὡς τὸ πολὺ παραλαμβάνειν. Sic Fabricius 
vulgatum διχτρίτης ex codd. correxit.) 

(Acorn. E τρίχα compositum Διάτριχα, idem cum 
simplici significans , sc. "l'ripliciter, Trifariam. Hom. 
Il. B, [655]: Διάτριχα χοσμυβέντες, i. e. τριχῶς διατα- 
χθέντες, "Frifariam s. In. tres partes dispositi. (Od. I, 
152 : Διὰ δὲ τρίχα χοσμηθέντες βάλλομεν. MW. in Cer. 86 : 
Ὥς: τὰ πρῶτα διάτριχα κόσμος ἐτύχθη. Callim. H. in Jov. 
61 : Διάτριχα δώματα νεῖμαι.) Apoll. Rh. 2, (997] : Κε- 
χριμέναι xav ps διάτριχα, Distincte in gentes tri- 
fariam, τριχῇ διαχεχριμέναι κατὰ φῦλα : nam dissoluta 
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bui. Rhodum autem VV, LL. tradunt ab Hom. in 
Catalogo navium διάτριχα appellari quasi Capilli stu- 
diosam. Sed crasso errore, nato e vitiosa connexione 
eorum quz disjungi debent. Sic enim ibi Hom. (1. x 
Οἱ Ρόδον ἀμφενέμοντο διάτριχα χοσμυβέντες, posito διά-- 
τρίχα pro εἰς τρίχ μέρη : ut schol. quoque exp. τριχῶς 
Pod, " Hunue. Tripliciter. : PU 

Διατρυπὴ, $, Pudor, Confusa facies, ἐντροπὴ, Con- 
fusio et perturbatio. Polyb. [8, 7, 3] : Εἰς τοσαύτην 
ἤγαγε διατροπὴν, ὥστε χαθόλου χωλύειν αὐτῶν τὴν ὁρμὴν, 
Ad talem redegit confusionem cet consilii perturba- 
tionem. Et alibi [3, 85, 8] : Τηλιχαύτην συνέβη, γενέσθαι 
τὴν διατροπὴν, "errorem et perturbationem. Et (16, 
8, 10] : Εἰς διατροπὴν ἐνέπιπτον οὐ τυχοῦσαν. À Suida 
exp. συμπάθεια, οἴκτος, afferente h. 1. ex eod. Polyb., 
opinor, 'l'óv δὲ Καρχηδονίων πολὺν χλαυθμὸν μετὰ δα- 
χρύων προϊεμένων, διατροπὴ μεγάλη τὸ συνέδριον ἐπέσχεν. 
[Sunt Diodori verba in Exc. vol. a, p. 627, 51. Íd. 
17, ἅτ: Δυνάμενα διατροπὴν xal φόδον παρασχέσθαι. 
Cicero ad Attic. 9, 13 : « Διχτροπὴν Corfiniensem re- 
formidat. »] 

Διάτροπος, δ, f, dicitur δ᾽ διατετραμμένος, s. Qui 
solet διατρέπεσθαι. Ex Eur. vero affertur διάτροποι 
τοὺς τρύπους pro Morosi. (Iph. A. 559 : Διάφοροι δὲ φύ- 
σεις βροτῶν, διάτροποι δὲ τρόποις “ ubi non Morosos si- 
gnificat, sed Moribus diversos.] 

[Διατροφὴ, ἡ.) Διατροφὰς Hesych, exp. βρώματα, Ci- 
bos, Alimenta. (Xenoph. Vectig. 4, 49 : Οὐ τοίνυν 
μόνον ἡ ἀπὸ τῶν ἀνδραπόδων εἰσφορὰ τὴν διατροφὴν (Sub- 
sidia vivendi) τῇ πόλει αὔξοι ἄν. Menander ap. Stob. 
Floril. 61, 1 : Ὃ πρῶτος εὑρὼν διατὶ pM πτωχῷ τέχνην 
πολλοὺς ἐποίησεν ἀθλίους. Paulus Ad 'Timoth. 1,6, 8: 
"Eyovess δὲ διατροφὰς xal σχεπάσματα, τούτοις doxtotr,- 
σόμεθα. Epictet. Enchir. c. 12 : Ἐὰν ἀμελήσω τῶν ἐυῶν, 
οὐχ ἕξω διατροφάς. Saepius legitur ap. Diodorum , ut 19, 
32a : Δυναμένης {τῆς χώρας) μεγάλαις δυνάμεσι πρὸς δια- 
τροφὴν δαψιλῶς ἅπαντα χορηγῆσαι , et Plutarchum. 

[Διατροχάδες, εἶδος ποτήματος, ὡς ἱστορεῖ Πραξιφάνης, 
Binh] 

[Διατροχάζω, Percurro. Xenoph. De re eq. 7, 11: 
Μετὰ δὲ ταῦτα τὸν αὐτυφυῇ (δρόμον) διατροχάζων, διαχα- 
λῴη τ᾽ ἂν ἀλυπότατα τὸ σῶμα ἢ 

vii nnn Hesych. δι’ αὑτοῦ τὴν f ἔχων, τρυγή- 
σιμος, ἔγχαρπος. Qui etiam. addit, διατρύγιον ὄρχον ἃ 
quibusdam exponi τὸν διὰ μέσον ἀμπέλων χατεσπαομεὲ- 
vov τόπον, ab aliis τόπον ἀγροῦ ἤδη πεπείρων στραφυλῶν, 
ab aliis ἀνθοῦντα, Quarum expp. illam potius seque- 
rer, que διχτρύγιον ὄρχον intelligit esse Locum inter 
medias vites s. vitium ordines, consitum frumento 
aliove cerealium. frugum genere; et eam, que eo 
nomine accipit τὸν δι αὑτοῦ τὴν τρύγην ἔχοντα. Legitur 
autem hoc διατρύγιος ὄρχος ap. Hom. Od. Q, 340: Ὄρχους 
δέ μοι ὧδ᾽ ὀνόμηνας Δώσειν πεντήχοντα, διατρύγιος δὲ 
ἕκαστος "την ἔνϑα δ᾽ ἀνὰ σταφυλαὶ παντοῖαι ἔασιν, Ὅπ- 
πότε δὴ Διὸς ὧραι ἐπιδρίσειαν ὕπερθεν. Ubi Eust. quoque 
affert quandam expos. cum superiore convenientem , 
Tus prae ceteris me probare dixi : sc... διατρυγίους 

ρχους dici nou tantum τοὺς olvixobc, verum etiam τοὺς 
δενδρικοὺς, τοὺς μὴ πάνυ πυχνοὺς, ἀλλὰ τοιούτους ὡς με- 
ταξὺ τῶν κατὰ τὰ φυτὰ στοίχων παρεσπάρθαι τι τῶν σπο- 

μων χαὶ olov τρυγᾶσθαι : ut hodieque in quibusdam 
[πὰ unus idemque ager arborum vitibus maritata- 
rum ordines habet, et cereales fruges aut herbas. 
Verum Eust. ct aliam attulerat expos. suam, sc. δια- 
τρύγιον significare ἄμπελον, ἧς οἵ καρποὶ ἐν διαφόροις 
χαιροῖς πεπαίνονται : quamobrem poetam addidisse 
ait, ἔνθα σταφυλαὶ παντοῖαι. 

Διατρύπάω, Perterebro, Perforo, Pertundo.. Exp. 
etiam Penetro, Transfigo, nec non Excavo. [Aristot. 
H. A. 4, 4 : 'T& δέρματα διχτρυπῶσι τῶν τετραπόδων" 
5, 15. Ib. 9, 37 : Et: τὴν duuov χαταδύεται ταχὺ τῷ 
ῥύγχει διατρυπήσας. « Lucian. Ep. Saturn. c. 24 : T2» 
MN δέ οἱ ... χοσχινηδὸν διατετρυπῆσθαι ὑπὸ τῶν βελτί- 
στῶν μυῶν. Athen. 3, p. 89, C, ex Apollodoro : Δια- 
τρυπᾷ τὰ χογχύλια xal τὸ ἑαυτῆς ὄστραχον. Schol. ;Esch. 
Suppl. 565: Τοῦ οἴστρου τῷ χέντρω αὐτὴν διατρυπῶντος.» 
Scorr. Suid, : Διατορηθῆναι, ... διατρυπηθῆναι. 

[Διατρύπημα, τό, Διατουπήμστος feeio vitiosa ap. 
Heron, De autom. p. 251. Serib. διὰ τρυπήματος,} 
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Διατρυφάω, i. 4. τρυφάω, nisi quod prep. signif. A colo emicantes et. exilientes. Idem ἀστέρας διάττοντας 


auget. || Exp. etiam Luxu diffluo, e Plat. Leg. (3, 
, ^ 

p. 695, C] : Διατρυφώσῃ παιδείᾳ τεθραμμένος. vá 

Chrys. vol. z, p. 176 : Διατρυφῶν τε xai μύρου xai ot- 

vou ἀποπνέων.ἢ 

[Διατρυφὲς vel διαδρυφὲς lectiones vitiosz ap. Nicand. 
'Ther. 709, cui recte restitutum διατρυφὲν , qui aoristus 
est verbi διαθρύπτω, quod v.] 

Διατρώγω, Peredo, Perrodo, etiam Erodo. [In versu 
Hipponactis ap. Athen, 9, p. 388, B, διατρώγων me- 
morie errore legi videtur, quum Athenzus 14, 
p. 645, C, καταδρύχων exhibeat. Aristoph. Vesp. 371, 
διατέτρωχται. Ib. 164 : Διατρώξομαι τοίνυν ὁδὰξ τὸ δί- 
χτυον.Ἶ Unde particip. διατραγὼν, quod exp. Abro- 
dens, et φαγών. (Aristoph. Vesp. 368 : Διατραγεῖν ... 
τὸ δίχτυον * Av. 655 : Ῥϑίζιον, ὃ διατραγόντε ... Dio Cass. 
72, 21 : Δάφνης φύλλα διατραγεῖν. lian. V. H. 1, 10: 
"E5c διχτάμνου διέτραγον.} 

[Διαττάω, 5. Διασσάω.] Διαττᾶν Hesychio διασήθειν, 
Percribrare. Cui et Δίαττος est $ ἀλευρότησις, τὸ χόσχι- 
vov. Meminit [Pollux 6, 91,] Etym. quoque (M. p. 271, 
36 (coll. p. 710, 45; 757, 5, ubi male διάττω : qui 
frequens librariorum error est. Sic διάττων ap. 
Galen. vol. 10, p. 4475 διάττοντες pro διαττῶντες in 
libro Περὶ ἐθῶν p. 118 ed. Dietz.]], exponens iti- 
dem διχσήθειν, dicensque Atticum esse pro διασσᾶν, 
derivatum. nimirum a cG. (Plato Sophist. p. 226, 
B : Διηθεῖν τε λέγομεν xal διαττᾶν xal βράττειν xad 
διαχρίνειν- "Tim. p. 73, E : Vr». διαττήσας xa0aody * 
Cratyl. p. 402, C: Τὸ γὰρ διαττώμενον καὶ τὸ ἠθούμενον 
πηγῆς ἀπείχασμά ἐστιν. Conf. Ruhnk. ad Tim. p. 80. 
Eustath. p. 749, 13 : Κατὰ Αἴλιον Διονύσιον, ὅς φησιν 
ὅτι διχττᾶν Ἀττιχοὶ λέγουσι τὸ σήθειν xal διηττημένον τὸ 
σεσησμένον. Hoc particip. restitutum Theophr. H. PI. 
3, 18, 5, ubi olim legebatur διηθημένης.} Utitur autem 
eo Galenus, e quo habes et comp. Προδιαττᾶν supra 
in Ἀποχριθύνω, lüdem διαττώμενον reponunt apud 
Eund. l. 3 Tàv xazk τόπους (p. 419, A], ubi vulg. 
edd. habent , Κολλύριον καλῶς χοπτόμενόν τε xat διαπτώ- 
μένον xal λειούμενον. Id. vol. 13, p. 167, D; vol. 13, 
p. 355, E, F, ubi διαττᾶν, προδιαττᾶν et συνδιαττᾶν, 
Hzssr. Eadem corruptela ap. "Theophr. H. Pl. 9, 16, 
9 : Διαττήσαντες λεπτὰ, ieeshatr διχπτήσαντες. Διατ- 
τᾶσθαι in διαρτᾷσθαι corruptum ap. Strabon. 3, p. 148 
emendavit Coraes. 

Διαττερίσαι, διαδρᾶναι, Aufugere, pti bin 

Διάττησις, £05, 5, Purgatio. per cribrum. Plut. 
Mor. p. 693, E: Οὐ γὰρ μόνον ὑποσχαφισμοὶ xal διαιτή- 
σεῖς (corr. διαττήσεις) xal ἀποχρούσεις xal διαχρίσεις εἰσὶ 
τῶν σιτίων xal τῶν ἀλετρίων. ϑοη κει». 

[Διάττομαι. V. Διάζομαι.] . 

ἰΔίαττος, δ, Cribrum. Hesych., cujus verba v. s. v. 
Διαττάω.] 

[Διάττω, Διαΐττω, Διάσσω, Διαΐσσω. Forma quadri- 
syllaba aliena est ab vulgari dialecto Atticorum. Vid. 
s. v. "Azvw.] Διαΐίσσω, Cum impetu transeo. (Herodot. 
4, 135: Λαγὸς ἐς τὸ μέσον διόϊξε, vel quod praferen - 
dum videtur, ài. Su OEd. T. 208 : Aóx/ ὄρη 
διάσσει. Impropr. "Trach. 1083, de spasmo: Ὁ δ᾽ a 
δίῶξε πλευρῶν. /Esch. Prom. 133 : Κτύπου γὰρ ἀχὼ χά- 
λυδος διῆξεν ἄντρων μυχόν. Scriptor Axiochi init. : 
ἘΞιόντι μοι... διίξξε φωνὴ βοῶντός του. Cui. Lobeck. ad 
Phryn. p. 743 comparavit. Eurip. Iph. À. 426 : Ta- 
χεῖα δὲ διῆξε φήμη παῖδα σὴν ἀφιγμένην (qui locus non 
est ab Euripide scriptus), et vini i Ant. Jud. 19, 
8 : Δίζξε λόγος. Quee. omnia in codd. διῆξε scribuntur 
sine t subscripto : unde factum ut aoristi 2:72z exem- 
pla ad. Διήχω referret HSt.. Aizzv. ap. Themist. Or. 
32, p. 357, B.] A medicis vocatur πόνος διαΐσσων, 
nt inquit /Egineta , "zzv ἀπὸ ῥίζης ἀρχόμενος τοῦ πρω- 
πτοπαθοῦντος μορίου, φέρεται ταχέως εἰς τὰ περιχείμενα, 
[Qua sunt Galeni verba vol. 7; p. 410. Hippocr. p. 
603, 5o : dDpixat διὰ τοῦ σώματος διαΐσσωσιν" 497, 24: 
᾿Οδύναι διαΐσσουσιν ἄλλοτε ἄλλῃ τοῦ σώμστος.) Exp. et 
Emico, ut διαΐξασα ἀστραπὴ, Emicaus fulgur. Διάττω 
[Διάττω], Prosilio, Desilio huc et illuc, Emico. (He- 
sych. : ἀιάττοιεν (codex. διαττοιᾶν) τρίδον, ὁρμήσουσιν 
ὁδόν.) Aristot. De mundo [c. 2] : Ἐν δὲ τῇ πυρώδει οὐ- 
Gia τά τε σέλα διάττει, xal φλόγες ἀχοντίζονται, Et ap. 
Eund. (ib. c. 4 post med.] ξιάττοντες sunt. [gniculi 10 


in Probl. (26, 23] dixit pro Trajectionibus ignium, 
quos etiam διαθέοντας εἰ llat. (Meteor. r, 4 : Οἱ δο- 
κοῦντες ἀστέρες διάττειν. Plut. V. Lysandri c. 12 : Εἴρη- 
χότων ἐνίων ὡς οἵ διάττοντες ἀστέρες οὐ ῥύσεις εἰσὶν o0 
ἐπινέμησις αἰθερίου πυρὸς ... ῥίψις δὲ xal πτῶσις οὐρανίων 
σωμάτων.] Apud Greg., ἀστραπὴ διάττουσα, Emicans, 
Bud. Comm. p. 643. In VV. LL. citatur e Probl. [2, 
31] διάττοντος τοῦ αἵματος pro Sanguine turgescente, 
Gaza interpr. — [| Atzzroiat, Prosilio, Emico, et 
quasi Raptim elidor. Plato Cratylo , T5 γὰρ διαττόμε- 
voy xat τὸ ἠθούμενον, πηγῆς ἀπείχασμά ἐστι. Bud. ibid. 
[Lectio vitiosa pro διαττώμενον. V. Διαττάω.] 

[Διατυγχάνω. Hesych. : Διχμαρτάνει, διατυγχάνει. 
Recte corrigi videtur ἀποτυγχάνει : quod probabilius 
certe est quam διατυγχάνει. Διετύγχανον lectio vitiosa 
librorum quorundam Diodori 18, 68.] 

[Διατυλίσσω, Evolvo. Sextus Emp. p.278 : Τῶν δὲ 
ραμματιχῆς χατηγόρων $ μὲν Πύρρων παρ᾽ ἕκαστα τὴν 
Ὁμηρικὴν διετύλισσε ποίησιν. 

[Διάτυλος, 5, $, Callosus, Tuberosus. Oribas. p. 28 
ed. Mai. : Χρονίων xal διατύλων οὐσῶν τῶν συρίγγων. 

G. Dun 

Διατύπόω, Informo, Instituo. (Diodor. 4, 11 : Δερ- 
ναίαν ὕδραν, ἧς ἐξ ἑνὸς σώματος ἑχατὸν αὐχένες ἔχοντες 
χεφαλὰς Moto διετυποῦντο (διετετύπωντο L. Dindorf.) 20, 
41: Διὰ τὴν τῆς ψυχῆς ἀγριότητα διατυπῶσαί φᾶσι τὴν 
ὄψιν αὐτῆς τὸν μετὰ ταῦτα χρόνον θηριώδη. Galen. Lex. 

ippocr. (p. 420) : Ἧ οἷον ἄχρα ἑαυτῆς μὴ διατυποῦσα 
(γλῶσσα), τουτέστιν ἡ ἀδιάρθρωτος ὑπὸ δυσχινησίας. Ge- 
min. Elem. astron. p. 1, À. Hrwsr. Charito 4, 1: 
Εἴδωλον Χαιρέου πρὸς τὴν ἐν τῷ δαχτυλίῳ σφραγῖδα δια- 
τυπωθέν. Hesych. : Διατυποῦται, διατίθεται, διαπλάττε- 
ται, Διεσχευασμένον, διατετυπωμένον. ldem adverbio 
utitur, Διεσχεδασμένως (recte. corrigitur. Διεσχευασμέ- 
vox), διατετυπωμένως.} Bud. interpr. Formo moribus et 
instituo. Suid. autem διατυπῶν exp. διατιθέμενος ἐπὶ τὸ 
βέλτιον " afferens ἢ. incerti auctoris 1. : Καὶ διατυπῶν 
τὸ ἀτύπωτον, xal μετατάττων πρὸς εὐσχημοσύνην τὸ ἄτα - 
χτον. Rursum Bud. διατυπῶσαι interpr. Constituere, 
Reformare, Sancire : quo modo in Pand. accipi tra- 
dit. (Menander in Excerpt. p. 362, 21 ed. Nieb. : E! 
γε μηδὲ οὕτω πέρας ἕξοι, διετυπώθη τὸ πονοῦν ud 
πρεσθείαν στέλλειν, Jo. Malal. p. 440, 9: TX ληγᾶτα τὰ 

π᾿ αὐτοῦ διατυπωθέντα.} Idem in iisdem Pand. usur- 
pari dicit pro Constituere. vel. Statuere. de rebus 
suis : veluti testator sepe διατυποῦν dicitur. Pro Con- 
stituere apud se potest accipi et ap. Herodian. 4, (3, 
16): Ταῦτα δὴ αὐτῶν διατυπούντων. lbi enim Polit. 
vertit, Hec dum illi agitarent. ltidemque 2, [9, 1): 
Ταῦτα δὲ αὐτοῦ διατυποῦντος, xal χούφαις xal ἀδήλοις 
ἐπαιρομένου ἐλπίσιν. Ubi Polit. rursum, Hec dum 
agitaret levi incertaque spe subnixus. Sed et λογισμῷ 
διατύπωσον affertur pro Cogitatione finge. Dictum 
enim est accipi pro Constituo apud me, Ánimo con- 
cipio et fingo. [Hesych. : "Ovou πόχαι, χωρίον ἐν “Ἄδου 
διατετύπωχεν Ἀριστοφάνης. Schol. Aristoph. Eq. 1148: 
Μακαρίαν χωρίον iv "A&ou. διατυποῦσιν. Hrxsr. Liban. 
vol. 4, p. 777, 7 : Διετύπουν τῇ φαντασία παστάδα. 
Jacons.] Prioris autem Constituo, significantis Sancio , 
Condo, hoc affertur e Luciano ex. [Jud. voc. c. 5], 
διατυποῦν νόμους. [V. loc. Platonis, de quo s. v. Aux- 
πτύσσω diximus.] 

[Διατύπτω.) Διατύψαι, Hesychio διὰ στενοῦ ἐλθεῖν. 
(Leg. διαχύψαι. Ακοι. 

ἰΔιατύπωμα, τὸ, Couformatio, Lineamenta. Tima- 
rio in JVotices des Mss. vol. 9, p. 182 : Ῥὸ τῆς ὄψεως 

αὐτῷ ἐποιχίλλετο διατύπωμα. Kart. Διατυπώματα, Di- 
gesta, iu. Gloss. Dasilic.. DucaNo. Διάπτωμα et δια-- 
τύπωμα confusa v. s. illo. 

Διατύπωσις, $, [Formatio. Aristot. H. A. 5, τὸ : 
Ὅταν δ᾽ Ix τῶν σχωλήχων εἰς τὴν διατύπωσιν ἔλθωσι (at 
μέλιτται}, Informatio. Basil. De vita solit. : Ἀμαθῇ 
γὰρ εἶναι δεῖ τῶν Pluie διδαγμάτων, ἕτοιμον ὑπο- 
δέξασύαι τῇ χαρδίαᾳ τὰς ἐκ τῆς θείας διδασκαλίας ἐγγινο- 
μένας διχτυπώσεις, Exp. etiam Constitutio, Statutum. 
(Theophil. Instit. 1, 2, 41, p. 28 : Τὸ παρ᾽ αὐτοῦ (τοῦ 
βασιλέως) νομοθετούμενον ὀνόματι κέχληται γενιχῷ χωνστι- 
τουτίων,, τουτέστιν ἢ διάταξις ἢ διχτύπωσις, Ibid. p. 44 : 
᾿Εθνικοῦ νομίμου διατύπωσις. G. D. In Concilio Niceno 
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rimo duo decretorum genera condita sunt, ὅροι et ἃ 


τιατυπώσεις, Ad ὅρους pertinent viginti canones editi 
in hoc Concilio, διατυπώσεις ad doctrinam de fide 
stabiliendam proprie spectabant. Gelasius Cyzicenus 
in Actis hujus Concilii parte 2, p. 199 hoc discrimen 
constituit, quod ὅροι sint περὶ τῆς εὐταξίας, διατυπώ- 
σεις vero περὶ τῆς χαϑολιχῆς xal ὀρθοδόξου πίστεως. Su1- 
crn. vol. 2, p. 515.} Bud. vero pro Testamentum af- 
fert e Damasceno p. 149 : l'g&jov ἐν τῇ σῇ διατυπώσει 
μετὰ τῶν τέκνων xal συγγενῶν συγχληρονόμον xal τὸν 
δεσπότην ἐχέτω σου ὃ χάρτης τοῦ διχαστοῦ τὸ ὄνομα, 
xal μνήμης μὴ ἀμοιρείτω πτωχῶν. το autem verba 
ipse Damasc. citat e Chrysostomo. Sic porro et supra 

ocui testatorem dici διατυποῦν quum de rebus suis 
statuit. Rursum διατύπωσις exp. etiam Descriptio, Li- 
neamentum , ut διατυπόω quoque Informo, Describo: 
quae signif. magis propria est. [A., Descriptio, qua 
res veluti adumbratur, et spectanda proponitur, Lon- 
gin. 20, 12. Conf. Aquilam Rom. $ 13. Sic Sopater 
Διαιρ, p. 313 διατύπωσιν appellat, τὸ διατυποῦν τὰ πάθη 
τῶν νοσούντων. Nempe si medicus defendetur, defen- 
sor in epilogo hac orationis forma utatur, et veluti 
eos , quos ille curavit, loquentes inducat : Ego hujus 
beneficio pater sum, ego per illum parentes habeo. 
Ttaque Alexander Περὶ σχημ, plenius illam ita definit : 
Ὅταν ἅμα προσώπων xal πραγμάτων pen ἡρέψε 
ποιησάμενοι, μὴ τοὺς λόγους μόνον, ἀλλὰ xai τὰ ἐνεργή- 
ματα xai τὰ πάθη xal τὰ ἤθη διατιθώμεθα. V. Plut. De 
:lor. Athen. οἵν. ᾿Ενάργεια. (Plut. V. Hom. $67 : Ἔστι 
ἢ xal ἡ 8. ἐξεργασία πραγμάτων 3, γενομένων, ἢ ὄντων, ἢ 
πραχθησομένων, εἰς τὸ παραστῆσαι ἐναργέστερον τὸ λεγό- 

ov.) Sic et Ulpianus ad Demosth. Pro cor. P 222 
τὸ ὑπ᾽ ὄψιν ἄγειν τῷ λόγῳ τὰς συμφορὰς, vel τὰ moá- 
γματα, appellat διατύπωσιν, Et mox : Διαφέρει δὲ ἡ ὃ, 
τῆς ἐχφράσεως, τῷ τὴν uiv διατύπωσιν διὰ πάθος τι λέ- 
γεσθαι, τὴν δὲ ἔχφρασιν ὥσπερ ἐν διηγήματι εἶναι. Conf. 
eund. ad Demosth. C. Mid. p. 366, ubi planius etiam 
de hac forma exponit: ἔχει συγγένειαν πλείστην πρός 
τε ἔχφρασιν χαὶ διήγησιν" ἐν ἅπασι γὰρ τούτοις ἔχθεσίς 
ἐστι πραγμάτων γεγονότων" ἀλλὰ τὸ μὲν διήγημα ἁπλῆν χαὶ 
ἀχατάσχευον ἔχει τὴν ἔχθεσιν“ $ δὲ δ. τὸ πᾶν αὐξήσει xad 
ἐναργείᾳ χεῖται' καὶ αὖ τὸ μὲν διήγημα xa! ἀχολουθίαν 
πρόεισι τοῖς συνδέσμοις ἑνούμενον, ἥ δὲ ὃ, χομματιχή ἐστι 
xal ἀπόλυτος δι᾽ ἐξαλλαγῆς σχημάτων προϊοῦσα. Vide qua 
dicta sunt ad v. "ἔχφρασις et conf. Quintil. 9, 2, 4o, 
ubi et hoc addit : « Ad illam virtutem διατυπώσεως 
referri quoque a nonnullis locorum dilucidam et si- 
gnificantem descriptionem, quam alii τοπογραφίαν 
appellent ». Exempla plura dedit Voss. Inst. rhet. 
5, p. 377. Esnzsr. Lex. rhet.] 

[Διατυπωτέον, Informandum. Dionys. Hal. Art. rhet. 
2,6: Εἶτα 3. Mo, οἷον προαναφωνοῦντα, ὁποῖος ἂν 6 
βίος ὃ μετὰ τῶν παίδων γένοιτο. 

Tosjirigkéri ἢ, ὄν. Schol. Apollon. Rh. 1, 834: 
“Ὅλως γὰρ τὸ ἐνδιάσχευον xal διατυπωτιχὸν ὁ λόγος ἔχει, 
δι᾽ οὗ περιπαθῆ τὸν ἀχροατὴν ἐργάζεται συμπάσχοντα ταῖς 
γυναιξὶ δυστυχούσαις, Virtutem dilucide descriptionis 
habet : de qua signif. dictum s. v. Διατύπωσις, G. D. 
jJ Formandi vim habens. 'Theol. arithm. p. 34, 24 : 
Διατυπωτιχὸν φύσει xal αὐτὸν ὄντα τῆς ἐν τῇ ὕλη ἀμορ- 
φίας. [1 Adumbratus. Phot. Bibl. pref. p. 1, 4: b 
xal διατυπωτιχήν τινα χαὶ χοινοτέραν τὴν ἐπίγνωσιν, 
Hasr.] 

[Διατυφλόω, Exczeco. 'heodoret. 8:927. 5. 2, p. a3, 
24. Και. 

(Διατύφω. Liban. vol. τ, p.68: Τότε μὲν ἵλαρᾷ τε καὶ 
εὐθυμουμένῃ (τῇ ψυχῇ), ὕστερον δὲ ἄγους τε πλέα καὶ δια- 
τετυμμένη. Ad quem 1. Reisk. : « Non est ἃ διατύπτειν, 
sed a διχτύφειν, Lento et fumigante igni exurere, ut 
fanum e. c. aridum aut lignum putre : quo de verbo 
dixi ad Polybium ». Scrib. igitur διατεθυμμένγ,.} 

[Διατυχέω. Διητύχησεν lectio vitiosa ap. Strab. 13, 
p. 610, cui διηυτύχησεν ex codd. restitutum. Recte 
vero apud "Theophyl. Simoc. Hist. p. 106, A, legi- 
tur : Οἱ μὲν οὖν διητυγηχότες τῶν ὑπὸ τοῦ Βαρὰμ προσ- 
τεταγμένων αὐτοῖς Βινδόῃ περιτυγχάνουσιν , Aberrantes 
a mandato. Et p. 209, D : 'Exst δὲ ὁ Γερμανὸς διητύ- 
χησε τοῦ βουλήματος, G. Dixp.] 

[Διατωθάζω, Subsanno. Alciphro 2, 4 : Ἀτρέμα δι᾽ 
ὑπονοιῶν Αἰγυπτίοις θέλων ἀστεϊσμοῖς σε διχτωθάζειν.) 
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Διαυαίνω, Perarefacio, Desicco, ande διανανθῆναι, 
quod ap. Suidam simpl. exp. ξηρανθῆναι. 

Διαυγάζω, ἄσω, act. Hlustro, Hlumino, φωτίζω, He- 
sych. || Est etiam Diffulgco, Transpareo. Plut. (Mor. 
j» 893, E), de fulgure: Τῇ δὲ πληγὴ xat τῷ cj 1016 
διαυγάζει, Diffulget. Bud. Alex. Aphr. [Probl. 1, 132]: 
YD£ov διαυγάζεται, Magis resplendet : sic etiam διαυ- 
γάζεσθαι pro. Splendere, Bud. e 'l'heodoro profert. 
[| Διαυγάζω neutr. quoque est Diluceo, Dilucesco. 
Bud. Polyb. 3, [104]: Ἅμα τῷ διαυγάζειν, Quum dilu- 
culasset, Bud. Sic ἃ Petr. 1, (19] : Ἕως f ἡμέρα διαυ- 
γάσῃ. [Macar. Homil. 25, p. 141, €: Θὕπω ἡμῖν ἡμέρα 
διηύγασεν. Conjecturam de loco quodam Euripidis s. 
v. Διελαύνω afferemus. G. D. Ephr. Syr. p. 149, 5: 
ΓΕμφραξον τὰ διαυγάζοντα. Mippocr. Epist. p. 1278, 
48 : Ἄνθεα διαυγαζόμενχα τῇσι πνοιῆσι, ubi var. lect. 
διαριπιζόμενα vel eue Hzusr. Philo De telor. 
construct. p. 57 : Περίτρητον ... χεχενωμένον xat διαυγαζό-- 
μένον (Penpieam) πάντοθεν.) At ἰΔιαυγέω. Plut. V. 
Arati c. 22: Ἡμέρας ἤδη διαυγούσης. Quod. Dionysio 
A. R. 5, 49 restituendum : Ἄρτι τῆς ἡμέρας διχυγού- 
ex», pro vulgato διαυγώσης, cujus formz exempla 
nulla sunt. G. Dixn. Antyllus ap. Oribas. p. 122 ed. 
Cocch. : Ὃ ὄγκος διαυγήσει.) Διαυγεῖσθαι, διορᾶσθαι, 
Hesych. (Galen. Lex. Hipp. p. 595 : Χλώρασμα, χλω- 
ρότης λαμπρὸν διαυγουμένη xal ἐπὶ τὸ ὑδαρῶδες ῥέ- 
πουσα. 

[Διαύγασμα, 55, Diluculum , Gl. Pellucidus splen- 
dor, Inc. interpr. Habac. 3, 4, ubi 1xx φέγγος po- 
suerunt.] 

Διαυγασμὸς, δ, Translucens splendor. Plat. De plac. 
phil. [ 893, D], de fulgure : Ἢ δὲ διαστολὴ παρὰ τὴν 
μελανίαν τοῦ νέφους τὸν διαυγασμὸν ἀποτελεῖ, Elfulgen- 
tiam cfficit, Bud. 

[Διαυγάω lectio vitiosa. V. Διχυγάζω.} 

Διαύγεια, $, Perlucens splendor. (''hemist. Or. 13, 
p. 175, A : Ἀλλὰ xal αὗται (αἵ νύχτες) φωτὸς πλήρεις 
xal διαυγείας.)] Et Διαυγία pro eodem, ut Διαυγίαις λί- 
6v , quod Suidas e Greg. Naz. exp. ἔχλαμψις. [Διαύ- 
qeu, ἣ ἔλλαμψις (nam sic meliores libri). Διανγία " 6 
θεολόγος, « M3, λίθων διαυγίχις v. "Tyro διὰ τοῦ t γράφεται 
xal παροξύνεται, προπαροξύνεται δὲ ἐν τῷ ἀττιχίζειν " εἰ 
δὲ ὁ παρὼν λόγος ἀττιχίζει, προπαροξύνειν ὀφείλομεν, διαύ- 
Ὑγεῖαν λέγοντες ὡς ἀμέλειαν. Apud. Gregor. p. 439, B 
ed. Bened. legitur, Οὐ λίθων διαύγειαι καὶ χάριτες. — [| 
Foramen luci excipiendz. Diodor. 17, 82 : Κατὰ δὲ 
μέσην τὴν m (τῶν οἰχιῶν) ἀπολελειμμένης διαυγείας.] 

Διαυγέω. V. Διαυγάζω.]} 

Διαυγὴ, $, Fulgor. Aristen, 1, ἡ : Ἀπέστειλεν ἐπα- 
γωγόν τινα xal γλυχεῖαν διαυγὴν, οἵα πέφυχεν ἀπαστρά- 
muy ἐξ ἀπέφθου χρυσίου. lust. Syllaba δὲ in. codd. 
duobus punctis notata : unde αὐγὴν correxit Boisson.] 

Διαυγὴς, ὃ, ἢ, Pellucidus, Translucidus, Quintil. 
Limpidus, λαμπρὸς, φωτεινὸς, Hesychio διαφανής : ut 
De ἀὴρ Polluc. 5, 109,] διαυγὲς ὕδωρ, Epigr. Philo 
)e mundo, Μηδεμιᾶς ἐνορωμένης διχυγοῦς Medo. Et 
διαυγὲς νᾶμα [Antiphilus Anth. Pal. 9, 277], διανγὴς 
πηγή. Item, Ὄμματα διαυγέστερα τῶν ἐκπωμάτων, ὡς 
δύνασθαι δι’ αὐτῶν xal τὴν ψυχὴν ἰδεῖν. [Damocharis 
in Auth. Plan. ἡ, 310: Πηγάζει τὸ διαυγὲς ἐν ὄμμασι. 
Scuxr. Theages ap. Stob. Fl. p. 11, 46 ; Ὁ νόος... 
ἔχων περιαυγέα xal διαυγέα τὰν ἔποψιν. Hawsr. Callim. 
L. P. 21: Κύπρις δὲ διαυγέα χαλχὸν ἑλοῖσα - quem ver- 
sum imitatur Nonnus Dion. 5, 594; 42, 79 ab Span- 
hem. comparatus. Apoll. Rh. 1, 221 : Πτέρυγας ... χρυ- 
σείχις φολίδεσσι διαυγέας" 2, 1104 : Οὐδέ πη ἄστρα διαυ- 
qéx φαίνετ᾽ ἰδέσθαι. De veste Melissa in Galei Opusc. 
mythol. p. 749: Παραιτητέον γὰρ αὐτὰν τὰν διαυγῇ xat δια- 
πόρφυρον. De vino Galen. vcl. 2, p. 230 : Οἶνος ἡλικίᾳ 
μὲν σύμμετρος, ἰδέᾳ δὲ χαθαρός τε xal διαυγάς et vol. 
10, p. δ1 : Ἥχουσι δ᾽ οὐ πάντες (ol οἶνοι) εἰς τοῦτο 
| vides παχύνεσθαι, πρὶν ἐν τῷ διαυγεῖ τὸ ξανθὸν λα- 

εἶν χρῶμα. De fluvio 'Lhemist. Or. ἃ, p. 39, € : Πο- 
12403 ψυχροῦ ῥέοντος xat διχυγοῦς" et a2, p. 3860, € : 
Ἀξυχρῶ τε xat διαυγοῦς ὕδατος - 27, p. 387, D : Τὸ νᾶμα 
αὐτῆς πότιμόν τε xai διαυγές. De anima Or. 2, p. 29; 
À : Διανοίγεται γάρ μου τὸ στῆθος xal ἡ χαρδία xal διαυ- 
γεστέρα γίνεται ἡ ψυχή. Gl. : Διαυγές μοί ἐστιν, Li- 
quet mihi.] 

[Διαυγία. V. Acxóqtia.] 
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[Διαυγίζω, Tllustro. Aq. Jobi 25, 5: Διαυγισθήσεται. 
Nisi διαυγασθήσετε aut διαυγηθήσεται corrigendum. 
G. Dixponr.] 

[Διαύγιον, τὸ, Spiraculum. Hero Spirital. p. 163 : 
"EXv οὖν καταλαθόμενοι τὸ διαύγιον ... ἐγχέωμεν εἰς τὸν 
προχύτην τὸ ἐγχεόμενον εἰς τὴν ὑπὲρ τὸ διάφραγμα yo- 
pv , μένει διὰ τὸ μὴ δύνασθαι διὰ τοῦ ἰσυμοῦ εἰς τὴν ὑπο- 
χάτω χώραν ἐνεχθῆναι" οὗ δύναται δὲ διὰ τὸ μὴ ἄλλην 
ἔμειν διάξοδον ἢ τὴν διὰ τοῦ x. διαυγίου. “Ὅταν οὖν ἀνέ- 
copy τὸ διαύγιον, τότε χωρήσει τὸ ὑγρὸν εἰς τὴν ὑπο- 
κειμένην χώραν.... Et sic aliquoties paullo post, pp. 
172, 189, 195. G. Dixp.] 

[Διαυγῶς, Liquido (Gl.), Clare. Philo vol. 1, p.646, 
28 : Ἐὰν... διαυγῶς ἴδη, ἃ πρότερον ἀμυδρῶς ὠνειροπόλει. 
Ex Amphilochio p. 44 memorat Kall. G. Dixn.) 

[Διχυθαίρετος, δ, 4, Per se eligendus. Stob. Ecl. 
phys. vol. 2, p. 364 : Ὥστε τρία γένη τῶν ἀγαθῶν διαυ- 
θαΐίρετα (ed. Cant, δεῖ αὐθαίρετα) ὑπάρχειν, τά τε περὶ 
ψυχὴν, καὶ τὰ περὶ τὸ σῶμα, καὶ τὰ ἐχτός. Et paullo 
post, Στοχάζονται δὲ xal τῶν ἄλλων πρῶτον μὲν ὡς διαυ- 
θχιρέτων (ed. Cant. δύ αὐθαιρέτων), ἔπειθ᾽ ὡς χρη- 
ctu... 

[Διαυθεντέω, Certo afürmo. Sextus Emp. p. 454: 
Τὸ δ᾽ εἰ ταῖς ἀληθείαις τοιοῦτόν ἐστιν ... μὴ m ἡμᾶς 
διαυθεντεῖν. ὅτκῦν, || Dominor. Chrysost. t. 6, p. 916, 
23 : Διβάσχειν δὲ γυναιχὶ οὐχ ἐπιτρέπω, οὐδὲ διχυθεντεῖν 
τοῦ ἀνδρός. Ηλ5ε.} 

Poit d ας q. d. Persulco, Peraro. 

Διαύλαξ (Διαύλαξ), Disulcis, Gl.) 

Διαύλειον. V. Διαύλιον. 

ἰΔιαυλέω.} Διηύληται, 1. ᾳ. ἐξηύληται, 1. e. ἠχρείωται,, 
metaph. ἀπὸ τῶν γλωσσίδων τῶν ἐν τοῖς αὐλοῖς, Hesych. 
Apud Eund. legitur διηυλίσθη, expos. διεφθάρη. (Ue 
quo v. s. v. Διαυλίζω.} 

Διανλία, 4, Quum duo canunt, Hesych. [et Etym. 
M. p. 269, 3o.] 

Διαυλίζω, Produco, Profunda facio, Augeo, VV. 
LL. (Suid. : Διαυλίζων, βαθύνων ἢ μηχύνων. [| Διαυλί- 
ζομαι, Pervado, Permeo. Hesych. : Διηυλίσθη, διεφθά- 
£7. Unde alia ejusdem gl. emendanda : Διηλίσθη, διε-- 
φθάρη, διῆλθε, διέθη, διεπέρασε. ἃ. Dixp.] 

[Διαυλιχὸς, 3, ὃν, Similis illis qui diaulum currunt. 
lambl. in Arithm. Nic. p. 126, A. Hasr.] 

Διχύλιον, pro quo ap. Suid. scribitur ἀιαύλειον, τὸ, 
schol. Aristoph. Ran. (1282 : conf. ad 271] esse di- 
cit, quum in scena tacentibus omnibus, intus tibicen 
caneret. Hesych. vero. Διαύλιον esse dicit, ὄπόταν ἐν 
τοῖς μέλεσι μεταξὺ παραδαλλῃ μέλος τι ὁ ποιητὴς παρα- 
σιωπήσαντος τοῦ χοροῦ ᾿ ap. musicos vero hec μεσαύλια 
vocari. 

Διαυλίσχος, δ, Canaliculus in dioptris, quo visus 
dirigitur, vulgo La mire : ut VV. LL. exp. ap. Polyb. 
[10, 46, 1] : Δεήσει μὲν πρῶτον διόπτραν ἔχειν διαυλί-- 
σχοὺυς ἔχουσαν, ὥστε τοῦ μέλλοντος ἀντιπυρσεύειν, τῷ 
μὲν τὸν δεξιὸν τόπον, τῷ δὲ τὸν εὐώνυμον δύνασθαι θεω- 
ρεῖν. [Recte ab Scaligero emendatum δύο αὐλίσχους.} 

Διχυλοδρομέω, quod Bud. Comm. interpr. Quum ad 

calcem perveneris, rursus ad carceres cursu redire. 
Schol. Aristoph. Av. 293 : Οἱ διαυλοδρομοῦντες μεθ᾽ 
new τρέχουσιν. || Metaph.] Aristot. De gener. anim. 
2, DJ : Ὥσπερ τῆς φύσεως διαυλοδοομούσης χαὶ ἀνελιτ- 
τομένης ἐπὶ τὴν ἀρχὴν, ὅθεν ἦλθεν. [Stobzeus Ecl. )hys. 
vol. 1, p. 632 ex Aristotele : Συμβαίνει δὲ xal x μυ- 
χήματα ποτὲ μὲν μετὰ σεισμῶν, ποτὲ δὲ χαὶ χωρὶς τοῦ 
πνεύματος ἠχοῦντος, ὥστ᾽ ἐξαχούεσθχι ψόφον τινὰ xal βύμ- 
Gov ἐπὶ μήχιστον, ὁπότε διὰ τῶν συρίγγων διαυλοδρομεῖ 
παρατριδόμενον, μηδ᾽ ἐξιόν, Philo vol. 2, p. 291, 40: 
Πάντων ἐπὶ ταῖς ἀρχαίαις διχαυλοδρομούντων xul ἀνα- 
χαμπτόντων εὐπραγίαις. 

[Διαυλοδρόμης, 5, Qui diaulum currit. Pind. Pyth. 
10, 14 : Διαυλοδρουᾶν ὕπατον παίδων ἀνέειπεν. Ubi 
schol. : Ἄριστον τῶν διαυλοδρόμων παίδων ... ἀπὸ τῆς 
διαυλοδρόμης εὐθείας" οἱ διχυλοδρόμαι τῶν διαυλοδρομῶν 
xal τροπῇ Δωριχῇ διαυλοδρομᾶν, x«i περισπαστέον, i3 
τῶν διαυλοδρομῶν. ' 

[Διαυλοδρομία, 4, Cursus reciprocus. Laurent. Lyd. 

v, * , , —- 
p. ὃ Rocth. : Ὅτι εὔριπος ὠνομάσθη, $ p τοῦ ἱππο- 
δρόμου χρηπὶς, ἐκ τοῦ θαλαττίου ἴσως "ὐρίπου χαὶ τῆς 
ἑπτάχις αὐτοῦ διαυλοδρομίας " οὕτω γὰρ ἐπ᾽ ἐχείνου φασὶ 
συμβαίνειν. ἃ Dix. 
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Διαυλοδρόμος, δ, Qui diaulum currit, Qui cursum 
circensem peragit, i. e. διστάδιον. Bud. Comm. ΐ || Àr- 
temidor. 4, 24, p. 214 : Σχέπαρνον τὸ χώξιον ἔφη τις" 


᾿ἐπεὶ σχέπει τὸν ἄρνα. Οὕτω γὰρ xal διαυλοδρόμος ὃ dis- 


χτρυὼν γίνεται" διὰ γὰρ τῆς αὐλῆς τρέχει.] 

Δίαυλος, 6, Circumactus curriculi hujusmodi, ut, 
quum ad metam pervenissent , flectentes, eo rursus 
recurrerent, unde cursum inierant, i. e. Curriculum 
duplex. Ita Bud. in Pand., addens, Vitruvium δίαυ- 
λον vocare Duorum stadiorum ambulationis circuitio- 
nem. Suid. exp. διττὸν ἔχων τὸν δρόμον ἐν τῇ πορεία, τὸ 
πληρῶσαι τὸ στάδιον xoi ὑποστρέψαι, Ab αὐλὸς autem 
derivat Eust., q. v. Athen. exp. inter alia etiam πᾶν 
τὸ διατεταμένον εἰς εὐθύτητα σχῆμα, ὥσπερ τὸ στάδιον. 
Alias etymoll. si. desideres, reperies àp. Aristoph. 
schol. [Noph. El. 69: : Ὅσων ... εἰσεκήρυϊαν βραδῆς 
δρόμων διαύλων AÜX ἅπερ νομίζεται Plato Leg. 8, p. 833, 
B : Δεύτερος δὲ (εἴσεισιν) ὁ τὸν δίαυλον (ἀμιλλτσόμενο), 
Callim. L. P. 23 : Δὶς ἐξέχοντα διαθρέξασα διαύλως. Ad 
quem l. Spanhem. : « ἀίαυλοι tam de equestri cursu 
quam de pedestri appellati, ut prius patet ex Eur. 
El. 824: Δρομεὺς δισσοὺς διαύλους ἱππίους διήνυσε. Hinc 
ap. Pausan. 6, p. 373 : Δρόμοι δέ εἶσι τοῦ ἱππίου μῆχος 
μὲν δίχυλοι δύο, quatuor nempe stadia. Hippocr. p. 
363, 51: ΟἹ δὲ δίαυλοι xal ἄπειροι ἵππιοι, carnem 
nempe , ut ibidem ait, minus diffundunt, sed magis 
extenuant, baud aliter ac de δολιχοδρόμοις dicit Xenoph. 
Conv. (2, 17. Hippocr. p. 352, 12: ἀρόμοισι χαμπτοῖσι 
xai διχύλοισι" 368, 24: Διχύλοισι ὀλίγοιστ᾽ et p. 372, 
35.) Subinde etiam ὁπλίτης, Armatus, fuit diauli cur- 
sus, de quo constat ex Pausania ro, p. 678, ubi 
Muesibulus inter alias Olympiacas palmas eas quoque 
retulisse. dicitur, σταδίου xal τοῦ σὺν ἀσπίδι διαύλου. 
(Pollux 3, 1511 Ὁ τὸν ὁπλίτην δίαυλον θέων.) Cristatos 
fuisse cursores indicat Aristoph. Av. 293: ᾿Αλλὰ μέντοι 
τίς ποθ᾽ ἡ λόφωσις ἔσθ᾽ ἡ i τῶν (λόφωσις ἡ τῶν) ὀρνέων; 
ἢ ᾽πὶ τὸν δίαυλον ἦλθον ; ubi schol.: ᾿Επεὶ οἱ διαυλοδρο- 
μοῦντες quif ὅπλων τρέχουσιν, ἔχοντες λόφον. ἐπὶ τῆς χε- 
quM additque, Δίαυλος 6 διττὸν ἔχων τὸν δρόμον ἐν 
πῇ πορείχ, τὸ πληρῶσαι τὸ στάδιον καὶ ὑποστρέψαι... 
Diaulou autem, seu stadii cursum et recursum, 
olympiade decima quinta primum in olympiacos ago- 
nes inductum eoque victorem exstitisse. Hypenum 
Piseum tradit Pausan. 5, p. 301 .] [| Metaph. etiam 
est. ἢ ἁπλῶς οὑτινοσοῦν ἀνάχαμψις, ut. Eust. tradit, aut, 
ut Suid. , $ μαχρὰ περίοδος : ut [Eur. Hec. 29], Àz- 
λοις χυμάτων φορούμενος, Reciprocis fluctuum cursi- 
bus. [Id. Tro. 435 : Οὗ δὴ στενὸν δίαυλον ᾧχισται πί: 
τρας.} Philo De mundo, Ἕξεως 5 συνεχὴς οὗτος δίαυλος 
quo sensu paulo ante dixerat, ἽἝξις δέ ἐστι πνεῦμα 
ἀναστρίφον ἐφ' ἑαυτῷ, Item , Ἀναχάμπτει πάλιν, ἄχρις ἂν 
ἐπὶ τὸν αὐτὸν ἐφίχηται τόπον, ἀφ᾽ οὗ τὸ πρῶτον ὡρμήθη. 
[Esch. Ag. 344, de Graecorum ad "Trojam itu. ἃς 
reditu: Δεῖ γὰρ πρὸς οἴχους νοστίμον σωτηρίας χάμψαι 
διχύλου θάτερον χῶλον πάλιν. (Galen. vol. 4, p. 409: 
Τῆς φορᾶς εὐθυπορυύσης μὲν τῆς κάτω, δίχυλον δὲ τινα 
χαμπτούσης τῆς ἄνω. G. D.) Anaxandrides ap. Stob. 
Flor. 72, p. 437, de uxore qux e paterna due in 
mariti edes ac inde in domum paternam regredi 
rursus cogitat: Ὁ γὰρ δίχυλός ἐστιν αἰσχύνην ἔχων. 
(Alexis ib. 120, p. 491 : Τὸν γὰρ ὕστατον τρέχων δίαυλον 
VO βίου Ux» βούλομαι. Βεοννιειρ.) Eurip. Herc. f. 
1102 : Εὐρυσθέως δίαυλον εἰς "Moo πάλιν. Jo. Chrysost. 
de iis qui eadem subinde repetunt ait Serm. 6 in 
1. Corinth., vol. 3, p.274 : Maxpou; ἑλίττοντες διαύλους 
λόγων. ϑράκ πεν, l. c..— || Wero: Διαύλονυς, στενοὺς 
τόπους, ὁδούς. V. ll. Euripidis supra allatos. De pla- 
τοῖς Aristzen. 7, 27 : Οὐδὲ ἐρυθριξ περιττῶς ἐχπεριτρέ- 
χεῖν διαύλους. De meatibus respirationis Oppian. Cvn. 
2, 181 : Τετράδυμοι Qs (ἐλάφων), πίσυρες πνοιῦσι 
ape || Est etiam Mensura duorum stadiorum, 
h. e. mille et ducentorum pedum; tantum enim con- 
tinebat diauli cursus, eundo sc. et redeundo. (Schol. 
Aristoph. Av. 293 : Δίαυλος 6 διστάϑιος τόπος 7, μέτρον 
πήχεων σ΄. Kepetit hec Suidas. Ap. Hesych. numerus 
cubitorum excidit, qui apud schol. et Suid. in »' a 
Palmerio aliisque recte est mutatus. Hero Περὶ εὐθυ- 
μετριχῶν in Analectis Benedictinorum p. 314 : Τὸ 
δίαυλον ἔχει πλέθρα (6, ἤτοι στάδια β΄, ἄχενας (dxatvacl 
ρχ΄, πήχεις οἱ, πόδας φιλιταιρίους μὲν α΄, ἰταλιχοὺς δὲ 
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πόδας αὐμ΄. Masculino ut a reliquis preter Heronem ἃ νής.] Bud. διαφαίνω affert e Plut. pro Eluceo meta- 


grammaticis δίαυλος appellatur ab scriptore De men- 
suris ap. Le Moyne Var. Sacr. vol. 1, p. 5oa. G. D. 
|| Δίαυλοι, Bifores. Δίαυλον, Bisulcum, Gl. — [| Diau- 
lus, n. pr. chirurgi ap. Martial. 1, 31 et 48.] 

Διαυλωνία, f,, Eustathio [p. 1917, 32] est τοπιχὴ στε- 
νότης, xa ἣν ὄρτυγες ἢ ἁπλῶς ἄγριοι ὄρνιθες ἀγρεύονται, 
Locus angustus, in quo coturnices aut generaliter 
aves sylvestres capiuntur. Dicit autem ἐθνιχὴν esse 
hanc λέξιν, et γνώριμον τοῖς περὶ Σινώπην ἀνωτέρω οἷ-- 
χοῦσι πρὸς βοῤῥᾶν. Dici vero παρὰ τὸν αὐλὸν, ἃ quo esse 
etiam τὰ διαυλωνίζοντα πνεύματα : ut et p. 1107, 63, 
παρὰ τὸν αὐλὸν esse dicit τοὺς αὐλῶνας, et τὸν τῶν 
πνευμάτων ἀναχαμπτιχὸν διαυλωνισμόν. Indicat tamen 
(p. 1483, 47] ab αὐλὴ quoque hzc derivari posse, 
ut Athen. etiam (5, p. 189, C]. Et hic enim et ilie 
αὐλὴν vocari tradit za διαπνεόμενον τόπον : et διαυλω- 
γίζειν dici χωρίον τὸ δεχόμενον ἐξ ἑκατέρου πνεῦμα, Lo- 
cum qui utrinque ventum excipit : in modum nimi- 
rum tibiz; nam et ipsam utrinque potest pertransire 
flatus. Suid. vero διαυλωνίζειν esse dicit διὰ στενοῦ ῥεῖν, 
Fluere per angustias. Et sic διαυλωνίζειν esset τὸ αὖ- 
λῶνα διέρχεσθαι. Bud. sane e Basilio διαυλωνίζειν affert 
pro Meatus longos transire; dicique tradit de aqua 
marina terras subeunte et in fontes percolata. (Ari- 
stot. Meteor, ἃ, 8 : Aoxsi γὰρ διαυλωνίζειν ὑπὸ τὴν γῆν 
$ θάλαττα. ld. De respir. S 16 : Διαυλωνίζοντος ἀεὶ τοῦ 
ὕδατος διὰ τῶν βραγχίων. Etym. M. p. γ43, 18 : Διαυ- 
λωνίζειν λέγουσι τοὺς ἀνέμους, ὅταν διά τινος ὁμαλοῦ χαὶ 
στενοῦ διχπνέωσι. Eustath. Opusc. p. 266, 1 : Μήποτε 
διαυλωνίζοντες ἀσύμμετροι ἄνεμοι ἀποσθέσωσι τὸ ἐν col 
φῶς, Mediam formam e Psello, Opusc. p. 59, 7 ed. 
sua, indicat qus 

Διχυλωνίζω. Διαυλωνισμός. V. AvxuXovia.] 

Ataugoc, δαλὸς, διάπυρος, glossa obscura n] 
Διαυχενίζομαι, Cervicem attollo s. erigo : vel , quo 
Gall. dicitur, S'engorger : quod ut et de equis pri- 
mum, deinde per metaph. de superbis dicitur, sic et 
διχυχενίζεσθαι. V. Pollux (1, 218. Suid. : Διαυχενίζε- 
σθαι. « Ὁ δὲ τὰ φρονήματα xa τοὺς θυμοὺς τῶν στρατιω 
τῶν ἀνηρέθιζε, καὶ διαυχενίζεσθαι πρὸς τὸ ἀγέρωχον ταῖς 
μελέταις ἐξεχάλει xal φιλοχίνδυνον,ν ἀντὶ τοῦ, ὑψοῦ τὸν 
αὐχένα ἔχειν. Que Eunapii esse verba constat ex eo- 
dem s. v. Ἀνηρέθιζεν, Idem : ἀιηυχενίζετο, ὑψηυχένει, 
«"Ectox δὲ οὗ πολύ τι μείω ἀνωρθοῦτο xal διηυχενίζετο.ν 

Διαυχένιος, 6, $. Apud Plat. irit p.73, E] διαυ- 
χένιος μυελὸς exp. Cervicis medulla, q. d. Cervicalis 
medulla. 

Διαυχέω, Glorior. Clem. Al. Strom. 6, p. 757.] 

Διαύχην, εὐεξίαν, Hesych. Διχύξην Albert.] 

Διαύω. Διαύοντα lectio. corrupta ap. Eurip. Herc. 
f. 1050. 

Διαφάγω, Peredo, Exedo, Edendo s. Exedendo 
absumo, i. q. διαδιθρώσχω. Galen. De LL. Aff. 3 : "Ex 
ἕως ἂν τὸ ἐμποδίζον διαφάγη. Et Philo De mundo: 
Ὅταν ἑρπινώδους νοσήματος τρόπον ἰὸς ἐπιδραμὼν δια- 
φάγη, Quum zrugo gliscens exest. (Herodot. 3, 109 : 
Οὐχ ἀνίει πρὶν ἂν διαφάγῃ ... Διαφαγόντα δὲ τὴν νηδὺν 
αὐτῆς. Theophr. Char. 16, 2 : Μῦς θύλαχον ... Σιαφάγη. 
Dio Cass. 72, 21 : Δάφνης φύλλα διέφαγον. Ceterum 
presens διαφάγω nullum est, sed aoristus tantum διέ- 


9xyov. 

yv m V. Διαμφάλην. 

[Atzgztxóo , Clarum. facio. Hesych. (inter Διαφανές 
εἰ Διαφάσσειν) : Διαφαίχωσι, διχφαίνειν. Legerim. Διχ- 
φαιχῶσι, διαφαίνωσι, ἃ διαφαιχέω vel διαφαιχόω, Nam 
φαιχὸν est 1. q. λαμπρόν, et φαιχῶς, λαμπρῶς, exponente 
Hesychio. Favor. legit Διαφαίκειν, διαφαίνειν. ArnEwT.] 

Διχφαίνω, pro διαδείχνυμι, si quidem. Hesychio et 
Suide credimus. In qua exp. sonare videtur verbum 
διχβείχνυμι, q. d. Interostendo : dando sc. hic prz- 
positioni later eum usum, quem habet in verbis In- 
terluceo ct Intermico, aliisque nonnullis hujusmodi. 
(Herodot. 7, 319 : Ἤδη διαφαινούσης ἡμέρης (ubi cod. 
Cantabrig. διαφανοῦς οὔσης)" 8, 83 : "Hox διέφαινε, et 
rursus 9, 47. Clem. Al. Strom. 5, p. 680 : Διαφαίνοντα 
τοῦ ὕϑατος. Hxxsr. Polyb. 18, 2, 5 : Τῆς ἡμέρας διαφαι- 
voocre. lbid. c. 5, 2 : Ῥῆς ὀμίγλης διαφαινούσης. 
Pindar. Pyth, 3, 79 : Καιομένα 2 αὐτῷ διέφανε πυρά. 
De ferro pellucente, candente dictum v, s. v. Atxza- 
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phorice sumto : dicente de Pompeio [V. Pomp. c. 2]: 
Kal τῷ νεαρῷ xai ἀνθοῦντι διέφαινεν εὐθὺς ἡ dxu. (Et 
Marii c. 41.] In VV. LL. : Καὶ κρεῖττον διαφαίνει τῆς 
ἐλπίδος. (Xenoph. Mem. 3, 10, 5 : T5 μεγαλοπρεπὲς ... 
xal διὰ τῶν σχημάτων xal ἑστώτων xai κινουμένων dv- 
θρώπων διαφαίνει. Polyb. 12, 24, 1 : Τοὺς συγγραφέας 
ἐν τοῖς ὑπομνήμασι διχφαίνειν τὰς ἑχυτῶν sioe] Inve- 
nitur alioqui sepius vox pass. Atzgatvouzisonans Inter- 
luceo, et q. d. [nterappareo, pro Inter alia appareo, 
et conspicuus sum. Hom. Il. 0, [491] : Ἔν χαθαρῷ, 
ὅθι δὴ νεχύων διεφαίνετο χῶρος, ubi vide Eust. Utitur 
autem alibi hoc verbo pro lransparens esse et trans- 
lucens, s. perlucidum, Od. I, [379], de vecte can- 
dente, Διεφαίνετο δ᾽ αἰνῶς, ubi idem ille schol. exp. 
ξιαφάνειαν εἶχε τὴν ὡς ἐξ ἀνηραχώσεως. Sic autem et 
Aristot. Probl. s. 13 (23, 41] διαφαινόμενον appellavit 
Perlucidum, loqueus tamen de re quz alio modo 
est perlucida : Aux τί τὸ γαληνίζον τῆς θαλάττης λευχὸν 
φαίνεται; ἢ διότι τὸ μὲν διαφαινόμενον, λευχὸν, τὸ δὲ μὴ 
διαφαινόμενον, μέλαν; ἧττον δὲ διαφαίνεται τὸ χινούμενον. 
Vide aliud ex. sumtum ex Eod., in Διαφανής. Gaza 
ap. eum διαφαινόμενον vertit alicubi Quod. transpict 
potest. Sic, Av ὧν διαφαίνετχι τὰ σώματα, in 1. quem 
e Suida habes in Διαφανής. [Pindar. Nem. 3, 123 :^Ev 
δὲ πείρα τέλος διαφαίνεται, 1 || Alioqui διεφάνη in soluta 
oratione sepe pro Conspicuum fuit, factum est, In 
conspectum venit, Visum est, Extitit, Compertum fuit. 
Philo De mundo, loquens de insulis Rhodo et Delo : 
Χρόνῳ δ᾽ ὕστερον ἐλαττουμένης ἠρέμα {τῆς θαλάττης xa ὁλί- 
qo ἀνίσχουσαι διεφάνησαν, Temporis intervallo existere 
sensim ceperunt et conspici, utique mari sensim iti- 
dem subsidente, Bud. Opponuntur autem illa verba 
istis proxime praecedentibus , AUza: γὰρ τὸ μὲν παλαιὸν 
ἠφανισμέναι, χατὰ τῆς ὑαλάττης ἐδεδύχεσαν ἐπιχλυζόμε- 
ναι, Olim mari submersz et obrutze non cerneban- 
tur. Thuc. (1, 19: Δυνάμει γὰρ ταῦτα μέγιστα διεφάνη, 
ubi Steph. δὴ ἐφάνη. 2, σή: Σῶμα τε αὕταρχες ὃν 
οὐδὲν διεφάνη, πρὸς αὐτὸ ἰσχύος πέρι ἢ ἀσθενείας" 4, p. 156 
(c. 108] : Ἐψευσμένοις μὲν τῆς Αθηναίων δυνάμεως ἐπὶ 
τοσοῦτον ὅση ὕστερον διεφάνη. In. VV. LL, Διαφανεῖσα 
περιττὴ σύνεσις, pro Prudentia perspicue excellentis- 
sima. [Eneas Gaz. p. 8, 21 : Ἔνθα (rap! Ἀθηναίοις) 
μάλιστα διεφάνη ἡ φιλοσοφία. Hxsr.] In Iisd., Διαφαίνε- 
ται ἡ ὀσμὴ, e Diosc., pro Sentitur odor. 

[Διχφαιρέω, Detraho, Tollo. Paul. /Egin. p. 187, 
28 : Κατὰ μιχρὸν διαφελώμεθα. Reg. 1, 17, 39 : Ἄφαι- 
gc αὐτὰ ἀπ᾽ αὐτοῦ. Cod. Alex. διαφεροῦσιν, ἢ, e. δια- 
φαιροῦσιν. 

ἰΔιαφαλαγγία lectio vitiosa. V. Διφαλαγγία.} 

[Διαφάνδην. V. Διαμφάξην.] 

Διαφάνεια, $, Perluciditas, ut διεφαίνετο ab. Eusta- 
thio dixi exponi διαφάνειαν εἶχε. (Plato Phzed. p. 110, 
D : Λίθους ἔχειν ἀνὰ τὸν αὐτὸν λόγον τήν τε λειότητα xa 
τὴν διαφάνειαν xal τὰ χρώματα χαλλίω. « Georg. Lapitha 
Poem. mor. 237.» Borss. || Διαφανία ap. Eustatb. 
p. 1384, 53 : Μετὰ διαφανίας τινὸς xat λαμπρότητος.} 

[Διχφανερόω, Declaro, Manifestum facio. "litus 
Bostr. [n el p. 278, D. Hasr.] 

Διαφανὴς, Perlucidus , Qui translucet 5, transparct, 
ut ab Aristoph. Nub. [767] vocatur ὕαλος, Vitrum, 
λίθος διαφανής. (Lapis selenites ap. Actium p. 29, b, 
49 : Διχφανὲς ἦτοι vic dd Wxicrr. Galen. vol. 13, 
». 738 : Διαφανὲς δὲ καλούμενον, ὃ σπεχλάριον ὀνομάζουσι 
Ῥωμαῖον ... G. D.] Aristot. De gen. anim. 5, (c. 1 non 
longe a fine]: " Eczt δὲ λευχὸν, διὰ τὸ τὸ μέλαν μὴ εἶναι 
διαφανές " αὐτὸ γὰρ τοῦτ᾽ ἔστι μέλαν, τὸ μὴ διαφαινόμε- 
vov* ubi observa et διαφαινόμενον pro eodem. ldem, 
Ἔστι δ᾽ $ τούτον τοῦ μορίου χίνησις, ὅρασις, ἦ διαφανὲς, 
ἀλλ᾽ οὐχ ἢ ὑγρόν. Dicit autem et εὐδίοπτον de re eadem. 


Jdem docet quid sit διαφανὲς σῶμα, in libro Περὶ ai- 


σθήσεως, et alibi. [Aux22v7; quae dicantur multis verbis 
explicat Philopon. ad Aristot. l. 2 De anima : qua ex- 
cerpsit Suidas s. v. Διαφανές.) A Synes. t dite ὕδωρ 
opp. τῷ τεθολωμένῳ. Plut. [Mor. p. 434, B] λαμπρὰ et 
διαφανῆ, conjunxit, loqueus de iis quibus sordes de- 
tractee sunt ab igni. [Διαφανὲς οὖρον οἵ διαφανέα οὖρα, 
Urinze pellucidz , que aquez sunt et dilute , ap. Hip- 
poer. p. 211, E; 1253, C. Διαφανέα ὦτα, Aures ex sic- 
citate tabefactae et excarnes ac. coutracte , ideoque 
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pellucentes, inter letales faciei notas numerantur ἃ τὰς μεγίστας ἐμφάσεις xat διαφάσεις λαθεῖν ἐστὶ τῆς περὶ 


p. 149, À. Διαφανέες φλέδες, Vena perspicue, que 
sanguine plene sunt et turgida, Aphor. 22, $ 3, et 1.6 
Epid. {{Διαφανὲς etiam Candens et ignitum ac pellu- 
cidum significat, ut διαφανέα σιδήρια, p. 788, A : Χρὴ 
δὲ διαφανέσι καίειν, ὡς ὅτι τάχιστα περαιωθῇ κατὰ δύνα- 
uiv, quz Erotian. et Galen. per διάπυρα interpretantur. 
Ibid. p. 89:1, H. Et p. 894, B : Διαφαῖνον τὸ σιδήριον, 
Candens ferramentum. P. 680, 41 : Atfov μέλανα δια- 
φανῇ. Et p. 476, 22 : Ἵπνον ὄστραχα διαφήνας, Furni 
testas candefactas in vinum ... immittit. Fors. Αἴθος 
ix πυρὸς (vel τῷ πυρὶ) διαφανὴς, Lapis igne candens, 
Herodot. 4, 73, 75. Et nude, xXí£avo; δι, Furnus can- 
dens, ἃ, 92. Scuwxion. Scriptor ap. Suid. v. Τηχτά : 
Καὶ τὴν σιδηρῖτιν γῆν, ἣν πυρὶ πολλῷ διαφανῆ ἐργασάμε- 
vot.... ἤξμοτ. Antyllus Oribasii p. 314 ed. Cocch. : Τὸ 
διαφανὲς xexxuu£vov.] legimus porro et διαφανῆ χιτώνια 
[ex Aristoph. Lys. 48] ap. Suid., qui tamen dicit ita 
vocari o) τὰ λαμπρὰ, sed τὰ ἰσχνὰ, δι ὧν διαφαίνεται 
σώματα τῶν γυναικῶν [quibus addit verba δοβαῖα 
3, 21 : Τὰ διχφανῇ Λαχωνιχά]. Non. dubium certe quin 
he vestes sint illae ipse, quas Varro appellavit Vitreas, 
et quas Horat. Coas vocavit, Sat. 2, [101]: Altera nil 
obstat Cois tibi; pene videre est Ut nudam, ne crure 
malo, ne sit pede turpi. De his et Tibullus ita, Illa 
gerat vestes tenues, quas femina Coa Texuit, aura- 
tas disposuitque vias. Ubi fort. sunt Tenues ita dictz, 
ut ἰσχνὰ in 1. Suidae quem modo protuli. Existiman- 
tur autem bombycinz fuisse nz vestes : de quibus ita 
Plin. 1r, 23 : TTelas araneorum modo texunt, ad 
vestem luxumque feminarum, que Bombycina ap- 
pellantur. Prima eas redordiri rursusque texere in- 
venit in Ceo mulier Pamphyla Latoi filia : non frau- 
danda gloria excogitatze rationis, ut denudet feminas 
vestis. Est autem observandus horum verbb. consen- 
sus, postremorum inquam, cum illis Horatianis, Al- 
tera nil obstat Cois tibi; pene videre est Ut nu- 
dam. Sed et hoc simul animadvertendum est, se- 
quendo illum Plinii l., rectius legi Ceis ap. Horat, 
quam Cois. Pro qua tamen lectione faciunt vicissim 
hec verba, quibus proxime sequens caput inchoat, 
Bombycas et in Co insula nasci tradunt etc., quum 
alioqui dixisset in principio capitis praeced. : Quartum 
inter haec genus est bombycum in Assyria proveniens : 
et in hujus itidem (ine dicat , Assyria tamen bombyce 
adhuc feminis cedimus. Ceterum si illa χιτώνια δια- 
ανῇ bombycina erant, merito miretur aliquis quod 
icit Suidas, οὐ τὰ λαμπρὰ, ac presertim quum dixerit 
dii (2, 3, 15] : Nec si que Arrabio lucet bombyce 
puella. Ceterum legitur et διαφανὴς χεχρύφαλος ap. Sy- 
nes. Sonat alioqui διαφανὴς et simpliciter Perspicuus. 
| Interdum pro Illustris, Celebris, Clarus. Bud. e 
Plat. Timzo, Τότε οὖν ὑμῶν, ὦ Σόλων, τῆς πόλεως f 
δύναμις εἰς ἅπαντας ἀνθρώπους ἐγένετο διαφανής, Ete 
Philop. in Proclum p. 103 : Ot διαφανέστατοι τῶν φιλο- 
cov. [Plato Rep. 8, p. 544, D : Ἥτις xai £v εἴδει δια- 
fe τινι χεῖται * 10, p. 600, B : Διαφανεῖς δοχοῦσιν elvat 
v τοῖς ἄλλοις, Clarus s. Manifestus, Soph. OEd. T. 
254 : Ali, τάδ᾽ ἤδη διαφανῆ. Athen. 9, p. 407, B : Μὴ 
γένωνται διαφανεῖς ἀχθόμενοι.) 

[Διαφάνης, ους, δ, Diaphanes, n. pr. in inscr. Spar- 
tana ap. Beckh. vol. 1, p. 631. Usitatum nomen est 
Διοφάνης. Διαφάνης si recte scriptum est, comparetur 
Διάτιμος et Διότιμος, G. Dixp.] 

[Διαφανία. V. Διαφάνεια,) 

Διάφανον, Cel. Rhodig. e Prisciano et Juliano af- 
fert pro διαφανὲς positum; esseque tradit non in 
sthere solum, igne, aere, aqua, vitris, sed et in 
terra ipsa, compositisque corporibus omnibus : item 
esse Vehiculum τοῦ φωτὸς, et id quidem incorpo- 
reum, neque permixtum corporeis qualitatibus , 
quamvis per ea diffusum omnia. Sonat autem trans- 
lucidum s. Pellucidum. [Διάφανον lectio vitiosa pro 
— €p. Aq. Exod. 38, 8 in ed. Rom.] 

ιάφανσις, vel Διάφασις, tx , 4, 4, d. Interlucentia, 
Transparentia. Redditur et Transpectus e Lucret. 
Quidam ap. Cic. Ad Att. a, 2, διαφάνσεις s. διαφάσεις 
interpr. Interlucentias, ad verbum. [ibeopur De 
lapid. 3o, p. 694 : Ἥ θ᾽ δαλοειδὴς, $ xat ἔμφασιν ποιεῖ 
πὶ διάφασιν, Plut. Mor, p. 354, B : Ἔν τοῖς μυστιχοῖς 


, 


δαιμόνων ἀληθείας. Clem. Al. p. 374: Ker" ἔμφασιν δὲ 
xai διάφασιν οἱ ἀχριδῶς παρ᾽ “Ἕλλησι φιλοσοφψήσαντες διο- 
ρῶσι τὸν θεόν. G. D. Διάφασις s. Διάφαυσις, si recte ex- 
tricavimus, in papp. Agyptt. videtur esse Interval- 
lum, Spatium ab zedificiis vacuum, velut pap. Casat. : 
Λιθὸς οἰκία ζμανρέους ... ἧς ἀνάμεσον 8. Attamen vir cl. 
Reuvens Lettres etc. 3, p. 12 in phrasi simili legit 
διάφυσις, quod vertit Transitus, Pervium. Hasz. 

Διαφανῶς, Perspicue, Aperte, Manifeste : ut 'Thuc. 
2, [65 et Suid. s. v. Πρόχλος) : Χρημάτων δὲ ὃ. ἀδωρό- 
τατος γενόμενος, Aperte incorruptissimus. Aut etiam, 
Plane incorruptissimus. (Xen. Anab. 6, 1, 34 : Qvo- 

£vp αὐτῷ ὃ, ὁ θεὸς σημαίνει. Strabo 9, p. 443 : Οὐ δ. 
Pluie io Cass. ll. pluribus, semel etiam superl. 
διχφανέστατα 37, 46.] 

[Διαφαρμαχεύω, Medicamenta adhibeo. Plut. Mor. 
p. 157, Ὁ : Διαιτῶν xal διαφαρμαχεύων χάμνοντας. 

[Διάφαρος. Διάφαρσος. Lectiones vitiose pro δίφαρος, 

uod v. 
: DU V. Διάφανσις.] 

Διαφάσσειν, Hesych. esse dicit διασιλλαίνειν [Ca- 
villari , Irriderc]. 

Διαφαυλίζω, i. signif. q. simplex φαυλίζω, nisi quod 
prep. vim aliquam significationi addere videri po- 
test. [Plato Leg. 7, p. 804, B : Παντάπασι τὸ τῶν ἀν- 
θρώπων γένος ἡμῖν διαφαυλίζεις, Etym. M. p. 125, 235: 
Ἀπεμύλλαινον, διεφαύλιζον. ἃ. D. Hierocl. ap. Stob. 
Flor. vol. 3, p. 140, 3a : Ἱχανὴ γὰρ ἡ φιλαυτία τὰ μὲν 
ἴδια μεγαλοποιῆσαι xal ἀποχυδᾶναι, τὰ δὲ τῶν ἄλλων 
χατασμιχρῦναι καὶ διαφαυλίσαι. Hasx.] 

[Διάφαυμα, τὸ, Diluculum, Gl. Athanas. vol. r, 
p. 833. Karr. Vita S. Nili Jun. p. 23. Joann. mo- 
nach. in meis Anecd. vol. 4, p. 190 : Ἔν εὐχαῖς xai 
δάχρυσι μέχρι διαφαύματος ἱσταμένου. Borssow. Add. 
Ducang. in Append. p. 58.] 

[Διάφανσις, εως, ὁ, lllustratio. Plut. Mor. p. 929, 
B : Ἐλλάμψει xal διαφαύσει τοῦ ἡλίου. 
Aisqa iuis] Extant composita Διαφαύσχω et"Em- 
φαύσχω; sicut Διαφώσχω εἰ ᾿Επιφώσχω. Ceterum exx. 
afferuntur usus verbi διαφαύσχω ex rxx Interprr. in 
VV. LL. : Ἕως διαφαύσῃ ἡμέρα, ex 1. Reg. 14, [36], 
Donec illuxerit dies: et, Διέφαυσεν αὐτοῖς, pro llluxit 
eis dies, ex a Reg. 2, (32]. Sed haec sunt potius tan- 
quam a them. Διαφαύω : ltidem vero ἐπιφαύσει tan- 
quam a them. ᾿Ἐπιφαύω, ap. Paul. Ad Ephes. 5, [14]: 
Καὶ ἐπιφαύσει σοι ὁ Χριστὸς (que tanquam e V. T. 
sumta affert), Et illucescet tibi Christus. Quidam 
autem e veteribus interpretati sunt Continget te 
Christus, sc. aliam lectionem secuti, ἐπιψαύσει : sed 
hanc sequendo, fuerit dat. σοι mutandus in gen. cov. 
[Διαφαύω, Theod. Prodr. in IVotices des Mss. vol. 8, 
p. 213. Διαφάω, Jo. Mal. vol. 2, p. 75 (p. 369, 7 ed. 
Bonn.): Διαφαούσης χυριαχῇς. ErsERr. Αἱ hoc δια- 

υούσης est corrigendum. Sic p. 333, 13 : Πρὸ τῷ 
Pme Vita Barlaami in Boisson. Anecd. vol. 4, 


[Ata εγγὴς, ὃ, $, Persplendens. Lucian. Amor. 
c. 26 S δ᾽ 


φέρω, qua ponitur pro Prasto, Excello. Redditur 
tamen non solum Excellenter s. Egregie, sed aliüs 
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etiam modis, pro re de qua agitur. Δ. σέθω, Summe ἃ τὰς χώρας τὰς προσηκούσας ἕχαστα διηνέγκαμεν. Hippocr. 


colo , Summa religione colo. À. ἔστερξε [ap. Plut. V. 
Pericl. c. 24], Unice amavit, VV. LL. Ubi etiam, 
A. ἐρᾷ, Ardentissime amat. Bud. vertit, Magis, Ma- 
xime, Vehementer, ex /Eschine, Ταῦτ᾽ ἤδη ὃ. ἄξιόν 
ἐστιν ἀχοῦσαι. [tem [p. 65] : Ἔν αἰτίαις δ᾽ χαν οἱ πρέ- 
σδεις, πολὺ δὲ δ. Φιλοχράτης xal Δημοσθένης. [Plut. V. 
Sol. c. 27 : Φιλαδέλφους xa φιλομήτορας ὃ. ἄνδρας, Eu- 
nap. /Edes. p. 70-40 Boiss, : Ἢ Σωσιπάτρα γνησίως 
καὶ ὃ, ἑώρα τοῦ λοιποῦ τὸν ir EASY In VV. LL. 
cum gen., qui alioqui subaudiendus videri potest, ut 
(ap. Plat. Criton. p. 5a, B), ἃ. τῶν ἄλλων, Magis 

uam ceteri, Pra ceteris. Sic, A. τῶν πολλῶν, e Plat. 
Epist. Ex Eod., Μηδὲν δ. τῶν δούλων, Non aliter atque 
servi, secundum quam interpr. sequetur eam signif. 
verbi διαφέρω, qua ponitur pro Differo, Discrepo. 


(Hoc restituendum ex aliquot codd. Thucydidi 3, 


39 : Χρῆν δὲ Μυτιληναίους xal πάλαι μηδὲν διαφερόντως 
τῶν PW ὑφ᾽ ἡμῶν τετιμῆσθαι, ubi vulgo διαφέροντας 
consentiente scholiasta. Aristid. vol. t, p. 271: πων 
ηγόρευον δὲ καὶ ἤπειρον δ, αὐτὴν (τὴν Ἀσίαν) τῶν τριῶν. 
l. e quod vulgo dicitur κατ᾽ ἐξοχήν. Et sequente 3, 
in lisd., Magis quam. (Antiattic. p. 90, 18 : Διαφερόν- 
τως, ἀντὶ τοῦ διαφόρως, Ἀντιδόσει ᾿Ισοχράτης. Plato 
Rep. 7, p. 538, B : A. ἢ πρότερον. Lysias p. 188, 35. 
Xenoph. Mem. 3, 8, 5 : Οὐδὲν δι ἀποχρίνη, μοι ἢ ὅτε σε 
ἠρώτησα. Diog. L. 2, 94: Μὴ γὰρ ἃ. ἥδεσθαι τοὺς πλου- 
σίους ἣ τοὺς πένητας.) ltem. sequente adv. μᾶλλον, ex 
eod. Plat. : Φίλον αὐτὸν ἡγοῦμαι ὃ. μᾶλλον ἣ Duivov, 
Multo magis quam illum. Ex Eod. affertur opposi- 
tum τῷ ἧττον, ubi scribit, Μηδὲν 2. μηδ᾽ ἧττον. [Cum 
ὑπὲρ Phryn. Eclog. p. 1 : Παιδείαν ... ἣν 2. ὑπὲρ ἅπαν- 
τας, ὅσοις ἐγὼ ἐνέτυχον, πεπαίδευσαι.} 

Διχφέρω, [Hesychius interpretationes hujus verbi 
posuit has, quarum rationes et exx. ex iis peti pos- 
sunt quz ab HSt. et nobis deinceps afferuntur : Atx- 

ἔρει, ἀνήκει (1, e. Pertinet ad...), προὔχει, ὑπερέχει, 
br n ἐστι. Διχφέρονται, μάχονται. Διαφέρεσθαι, ε 
ζειν, ἀμφιβάλλειν. Διέφερε, διῆγεν. Εὐριπίδης Δύγῃ. Au- 
φέροντο, διεμάχοντο. Διενεγχόντα, χρείττονα φανέντα, ἢ 
διαφέροντα. Διενηνοχὼς, ὑπερέχων. Διενήνοχε, διαφέρει, 
παραλλάττει, Διενηνοχότων, διαφερόντων. Διηνέχθη, ἐμα- 
χήσατο. Διοίσει, παραλλάξει , ἢ κάλλιον ἔσται, ἢ συμφέ- 
ρὸν * ἢ διαφέρει. Διοίσεται, διαχριθήσεται, ἢ διάξει, xal 
βιώσεται" 1 διαλελέξεται (διαλέξεται). Διοίσουσι, διαφέ- 
ρουσι], Differo, i. e. In diversas partes fero, Dis- 
sipo , Distraho, ut qui discerpunt et dilaniant. JEsch. 
Choeph. p. 33o mec ed. [62] : Διαλγὴς ἄτα διαφέρει 
τὸν den παναρχέτας νόσου, ubi schol. διαφέρει exp. 
διασπαράσσει. Quam exposit. sequendo, convenit 
optime hoc διαφέρει cum Different, quod legitur ap. 
Horat. Epod. (5, 99] : Post insepulta membra diffe- 
rent lupi, Et Esquilinz alites. Extat alioqui ap. 
Eund. Differre remos simplicius dictum pro In di- 
versas partes ferre, Diversos ferre, Disjicere, Dissi- 

are. Similem autem et ap. ceteros usum habet ver- 
bon istud Differo. Dixit enim Virg. (G. 3, 197] 
Aquilonem differre nubila : quod Serv. exp. Dissi- 

are. Dixerat vero et ante illum Lucret. 2 : Scintil- 
Ligne agere, ac late differre favillam. Quin etiam 
metaph. usurpatum legimus pass. Differor, ap. Plaut. 
Differor amore, ap. "Terent. Differor doloribus, ap. 
Propert. Differor invidia. [Eur. Bacch. 753 : "Ezzs- 
πεσοῦσαι πάντ᾽ ἄνω» τε xal χάτω διέφερον" ubi precedit 
v. 745 : ἀιεφοροῦντο σαρχὸς ἐνδυτά. Aristot. ber 8: 
Ὥστε μετατιθεμένου τινος μέρους (τοῦ μύθου) ἡ dzatpou- 
μένου διαφέρεσθαι xal κινεῖσθαι τὸ ὅλον. Polyb. 3o, 13, 
8 : Οἱ μὲν αὐληταὶ φυσῶντες ἀδιχνόντα xal διαφέροντες 
τοὺς αὐλούς. Sozomenus Histor. eccles. 1, 8 : Προσέ-- 
vaL τοῖς ἐγγυτέρω γένους διαφέρειν τοὺς χλήρους, Par- 
εἰγὶ. [| Διαφέρειν etiam Penetrare significat, et de 
haste cuspide dicitur ab Hippocr. p. 1148, Εἰ: 
Τὸ ἄχρον διήνεγκε χάτω τοῦ ὀμφαλοῦ. » l'ors.] Sed. δια- 
φέρειν est. etiam διχπέμπειν, lo. diversas partes ferre 
et importare, Bud. afferens ex Aristot. talem pass. 
vocis usum, ubi dicit de electro [Mirab. ausc. c. 115]: 
Καὶ συλλεγόμενον ὑπὸ τῶν ἐγχωρίων, 2uxgfotvat εἰς τοὺς 
“Ἕλληνας, [Éur. Suppl. 382 : Ῥέγνην μὲν αεὶ τήνδ᾽ ἔχων 
ὑπηρετεῖς πόλει τε χἀμοὶ διαφέρων κηρύγμαχτα. Xen. Oc. 
9, 8: Ἐπεὶ δὲ ἐχωρίσαμεν πάντα χατὰ φυγὰς τὰ ἔπιπλα, εἰς 


Ρ- 500, 17 : Ἦν δὲ τὸ σῶμα τῇ κύστει xal τῇ χοιλίη διαφέρῃ 
(pituitam). De oculis huc illuc conjectis Eur. Bacch. 
1085 : "Ecvnsav ὀρθαὶ xal διήνεγχαν κόρας" Or. 1262 : 
Δόχμια νῦν κόρας διάφερ᾽ ὀμμάτων.] Sic διαφέρειν τὰς ἀγ- 
γελίας est In diversas partes ferre, et quasi dissipare, 
ut dicitur Dissipatus rumor, quod tamen exp. in 
VV. LL. Perferre nuntios. jen Pyth. 11, 91: 
Ἅτε (χάρις) τὸν Ἰφιχλείδαν διαφέρει Ἰόλαον ὑμνητὸν 
ἐόντα. Schol. : Ἥτις ἡ εὐδοξία τὸν... Ἰόλαον πανταχοῦ 
διάγει xal ἐπίσημον ποιεῖ xxi διαστέλλει. Herodot. V. 
Hom, 13 : Tero τοὔνομα διήνεγκαν, Divulgarunt.] 
Sciendum est porro in prosa usitatum potius esse 
διαφορεῖν pro Dissipare s. Distrahere. Ceterum idem 
Bud., aliis tamen signiff. interjectis , interpr. etiam In 
diversum ferre, et Varie agitare. ltem , Animo versare 
aliquid, ayitareque. cogitando : harum signiff. exx. 
proferens e Plut. ( I| 'T'hueyd. 8, 25 : Ῥὸν πόλεμον 
προθύμως διοίσειν" 6, δή : Τήν τε πόλιν αὐτῶν χαλῶς Ou- 
χόσμησαν καὶ τοὺς πολέμους διέφερον “ ad quem 1. Duker. : 
* Hoc schol. Cassell. exponit. διήνυον, ut rz, 11 : Εἰ 
ἄνευ λῃστείας χαὶ γεωργίας ξυνεχῶς τὸν πόλεμον διέφερον, 
ji. e. ὑπέμενον, ἐξήνυον, qua signif. etiam Dionysium 
H. sepe dicere διαφέρειν τὸν πόλεμον ostendit Steph. 
ad Dionys. p. 741. » Ammian, 14, 6, ἡ comparat 
Schaf. : « Circummurana pertulit bella. ») Sed et quum 
dicitur ab. Herodoto I» 74] διαφέρειν τὸν πόλεμον, 
item (3, 40] διαφέρειν τὸν αἰῶνα, possumus forsitan et 
hic uti verbo Agitare, quum itidem cum accuss. Bellum 
et /Evum reperiatur junctum hoc verbum. [Eur. 
Hel. 10 : Ὅτι δὴ θεοὺς σέδων βίον διήνεγκε" Rhes. 600: 
Εἰ διοίσει νύκτα τήνδ᾽ ἐς αὔριον. De usu Hippocrateo 
hec fere Foes.:« P. 537, 49:'H δὲ νοῦσος διαφέρει 
μάλιστα ἐννέα ἔτεα, Durat. Ib. de gro dicitur, Aiz- 
ἮΝ φθειρόμενος, Contabescens durat, perfert, aut 

egit. P. 553, 54 : Πολλοὶ δὲ διαφέρουσι xal ἕως τῶν 
εἰχοσιτεσσάρων ἡμερέων. P. 823, C : Ἱκανῶς ὑγιηροὶ 
τἄλλα διχφέρονται, ut ap. Herodot. διαφέρειν τὸν αἰῶνα. 
P. 522, : Ὅταν τις ix νόσον μαχρῆς ἀκάθαρτος διαφέ- 
ρήται πολὺν χρόνον. P. 473, 51 : ὙὙποστρέφει γὰρ ἡ νοῦ- 
coc, ἣν ἀχάθαρτος διαφέρηται. Sic διενεγκεῖν Morbum suf- 
ferre ac tolerare significat, i. q. ὑπομένειν, p. 1146, 
B :'EZóxat δ᾽ ἂν πλείονα χρόνον διενεγχεῖν, εἰ μὴ κατὰ 
τοῦ φαρμάχου τὴν ἰσχύν. ii ix Eur. autem [Rhes. 982] 
affertur διοίσει ἄπαις sine illo accus. αἰῶνα, sed quem 
subaudiri credibile sit. [Forma media Soph. Aj. 511: 
ὙΤροφῆς στερηθεὶς (5 παῖς) σοῦ διοίσεται μόνος. (De quo 1. 
non recte Ἦδε, in Indice : « Διοίσεται, ap. Soph. De- 
portabitur : a them. διαφέριο, mutuante fut. 1 ab in- 
usitato verbo Διοίω. Activo fut. utitur Aristoph. Nub. 
m : Οὐδὲν διοίσεις Χαιρεφῶντος τὴν φύσιν, pro 
Nihil ingenio differes a ΟΡ ρμοπία ».) Hesych. et 
Suid. : Διοίσεται, ... διάξει, βιώσεται ... Xenophonti 
Mem. 2, 1, 24 : Σχοπούμενος διέσει τί ἂν χεχαρισμένον 
σῖτον ἢ ποτὸν εὕροις, ubi librorum varietates etr, et 
δεήσεις exstant, διοίσει vel διοίσεις probabiliter resti- 
tuit Bast. ad Gregor. Cor. p. 895.] Ap. Plut. alioqui 
διαφέρειν redditur potius Distrahere aut Vexare, aut 
Agitare, in Prec. de san. tuenda (p. 123, E] : TX; 
ψυχὰς διαφέρειν μετὰ δεῖπνον μήτε πράγμασι μήτε φρον- 
τίσι. At vero cum illa signif. Ferendi in diversas par- 
tes, affinitatem habet ea, qua usurpatur pro Dispo- 
nere, quam interpr. habes ap. Xen. in Lex. Cic. 
Ρ- 45. Qui enim aliqua. suis locis disponit, ea in di- 
versas fert partes , alia sc. in alias. At quum διαφέρω 
»onitur pro Trajicio transitive posito it ap. Appian. 
Civ. 4, 48) : Ῥεβοῦλον δὲ ναύχληρος ἐς τὴν ναῦν ὕποϑε- 
ξάμενος, ὡς διοίσων ἐς Σιχελίαν Tun χρήματα), tunc 
nou Ferendi in diversas partes, sed potius Transfe- 
rendi sign. habet. At Bud. δούνεγκεν interpr. etiam 
Pertulit et. Exportavit, in isto ejusd. Appiani I. [ib. 
c. 40] : Ἄντιον δὲ ἢ γυνὴ στρωματοδέσμῳ χατείλησε, xal 
ἐπέθηκε τοῖς μισθοῦ φέρουσι, χαὶ διήνεγχεν ἀπὸ τῆς οἰχίας 
ἐπὶ τὴν θάλασσαν. — || Habet autem Διαφέρειν et alium 
verbi Perferre usum; nam διαφέρειν τὴν πολιορκίαν 
Idem ap. Paus. interpr. Perferre. [1 ὃν πόλεμον 3, 10, 
5. Τὰς μάχας Joseph. B. J. 3, 5, τ.) In VV. LL. af- 
fertur e Luciano pro Perferre itidem, sed dictum de 
gravida muliere. (Immo cx Dial. deor. 24, 1 : Auxoí- 
Qi τὰς ἀγγελίας. « De gr. mul. » ad seq. l. Xen. re- 
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fertur.] Quibus subjunguntur hec Xen. (Mem. 2, 2, ἃ ἕνα φροντὶς, Quee enim publice prosunt, parum cui- 


5]: Σὺν πολλῷ πόνῳ διενέγχασα xal τεχοῦσα τρέφει. (Eur. 
Ion. 15 : ᾿Αγνὼς δὲ πατρὶ ... γαστρὸς διήνεγχ᾽ ὄγχον. Hip- 
pocr. p. 60o, 54 : Φυλαχῆς xal ἐπιστήμης πολλῆς δεῖ ἐς 
τὸ διενεγχεῖν xal ἐχθρέψαι τὰ παιδία" 664, 41 : Ἢν διε- 
νέγχη v ἕμθρυον.) || Differo, Discrepo. (Eur. Or. 
251 : Σύ νυν Gvágtot τῶν xaxov. Aristoph. Vesp. 20: 
'OUy ἄρα γρίρου διαφέρει Κλεώνυμος. Plato "Thet. 
» 204, B: [& πάντα xal «à πᾶν ἔσθ᾽ ὅ τι διαφέρει; 
[gii (Dial. mort. 15, 1] : Κατ᾽ οὐδὲν ἀλλήλων &a- 
φέροντες. Ip. H. Epist. ad Pomp. $ 4, p. 777» 
5 : Διχφέρουσι δὲ χατὰ τοῦτο μάλιστα ἀλλήλων. Dio Chry- 
sost. vol. 2, p. 205 : Διχφερούσης οὐδὲν χατὰ τὴν ἀφρο- 
σύνην τῶν παίδων τῶν βασιλέων. Plato Apol. (p. 35, 
B] : Οὗτοι γυναιχῶν οὐδὲν διαφέρουσι. Xenoph. [Mem. 
1, ἃ, 50] : ᾿Εσχόπει τί διαφέρει μανίας ἀμαθία. Ad quam 
signif. pertinet διαφέρει, quod pro Varium est et di- 
versum, Bud. affert e Theophr. [H. PI. 3, 8, 3.] 
Apud quem αἵ χῶραι διχφέρουσι, vertit etiam Refert 
regionum qualitas. [Phrynich. Epit. p. 394 : 'Tívi δια- 
φέρει τόδε xal τόδε; o) χρὴ οὕτω λέγειν xazk δοτιχὴν 
πτῶσιν, ἀλλὰ τί διαφέρει, καθὰ καὶ Δημοσθένης φησί "Τί 
δοῦλον 3j ἐλεύθερον εἶναι διαφέρει; λέγε οὖν, τί ὀιαφέρει; 
Ad quem l. Lobeck: : [t διαφέρει Plato. Cratyl. 
p. 43o, E, Charmid. p. 161, C, et alibi. Lysias 
C. Theomn. p. 353, Demosth. p. 102, 610, Xe- 
noph. Mem. :, 3, 50; ἃ, 1, 7, Aristot. Poet. 19. 
Sed hic ad alteram constr. nonnunquam declinavit , 
Tín διαφέρει τὰ ἄρρενα τῶν θηλειῶν, De part. anim. 4, 
8, De gener. anim. 3, 3. Ita. recentiores scriptores 
sive quid referat querunt sive qua in re unum ab 
altero differat, τίνι διαφέρει usurpant: Plutarch. De 
def. orac. p. 419, A , Diog. L. 2, 69, Arrian. Epictet, 
1, 28, p. 146, Hermog. "ars. Progymn. c. 7, Syrian. 
ad Hermog. p. 316, etc. Et in cadem illa sententia, 
TE διαφέρει δοῦλον ἢ ἐλεύθερον εἶναι, in Demosth. p. 752, 
11 et p. 61o, 3, Minucianus Περὶ ἐπιχ. p. 733 dativum 
substituit, ut in simili Athen. 3, p. 115, B : Τίνι διαφέ- 
ρει ἀπελεύθερος ἐξελευθέρον. Sed si aliud. aut praecedit 
aut subsequitur, etiam veteribus utroque modo di- 
cere licuit, ut in Plat. Alcib. 1 p. 124, € : Οὐ γὰρ 
ἔσθ᾽ ὅτῳ σου διαφέρω, πλήν γε ἑνί. CT(w ... Xenoph. 
llier. 1, 7; Οὐχ ES εἴ τινι διαφέρει. Plato Apol. p. 35, 
À: Bein zt... Σοφία διαφέρειν δοχοῦντες, Et in. aliis 
nominibus, 'TGv νῦν μυρίῳ διέφερον, Plat. Politic. p. 36. 
[τὰ peraeque usurpatur τοῦτο διαφέ εἰ et τούτῳ, ὅσον 
διαφέρει οἱ ὅσῳ, v. Heindorf. ad Fhezt. p. 410; δια- 
as ὅλον xal πᾶν et ὅλῳ xai παντὶ, v. Coraes ad He- 
iodor. p. 163. Utramque constructionem conjunxit 
Plato Alcib. 1 p. 109, B: Ἄλλο τι οὖν ἢ τοσούτῳ μόνῳ 
διαφέρει; et JElian. N. A. 14, 26 : Δέρματος ἣ τινὶ ἢ οὐ- 
δὲν διαφέρει.» Cum ἐν, Demosth. p. 291, 17 : Ἐν οὖ- 
δενὶ τῶν ἄλλων οὐδὲν ἐοικότες ἐν τούτῳ πλεῖστον ἀλλήλων 
διαφέρουσιν. Sed et pro simplici Ferre, in VV. LL.; 
nam ibi habetur [ex Herodiano 2, 5, 15]: Ἐπιστά- 
μενοί τε ὅτι χαλεπῶς τὸ πλῆθος διοίσει τὰ πεπραγμένα, 
Multitudinem indigne laturam. Et c Soph. (OEd. 'T. 
321] : ῬΡᾷστα γὰρ τὸ σὸν διοίσεις [σόν τε σὺ xdyó διοίσω 
τοὐμὸν], pro Facillime feres. s Hipp. 1143 : A4- 
χρυσι διοίσω πότμον &movuov.] Quin etiam. διαφέρειν 
fe ut et φέρειν bad: pro Ferre suffragium, ex 
;ur. [Or. 49, 1652. Herodot. 4, 138; /Eschin. p. 82, 
20. Demosth. p. 795, 1 : Πρὶν τὴν πρώτην ψῆφον Qu- 
νεχθῆναι), ex Isocr. quoque [p. 463, 185 Bekk.] et 
Plut. [V. Timol. c. 23, ΤΙ, Gracchi c. 11] ap. Bud. 
p. 169. Quin etiam σχῆπτρα διαφέρειν pro Sceptra 
ferre, ex eod. poeta (Iph. A. rigti: Σχῆπτρά cot. 
διαφέρειν xal στρατηλατεῖν σε On. [À. γλῶσσαν, Edo 
vocem, Soph. Trach. 323 : Οὔ τἄρα τῷ γε πρόσθεν 
οὐδὲν ἐξ ἴσου χρόνῳ διοίσει γλῶσσαν " quocum compa- 
randa Heizchl gl. qua διοίσεται inter alia explicatur 
per διαλελέξεται (διαλέξεται,. — [| Singulari modo δια-- 
je de judicanda nativitate dictum ab scriptore 
-hronologie Jo. Malale premisse p. 17, 6 : 'Ag' ὧν 
t Περσῶν) “Ἕλληνες τὴν γενεθλιαλογίαν μαθόντες ἥρ- 
αντὸ τοὺς γενομένους ὑπὸ τὴν τῶν ἄστρων len διαφέ-- 
um] Il Διαφέρειν Sicut et συμφέρειν, Conferre, 
"rodesse. [Antiattic. p. 89, 2 : Διαφέρον, ἀντὶ τοῦ συμ- 
φίρον, Ἀντιφάνης ᾿Ανασωζομένῳ.] Herodian. 2, (3, ai 
οῦ μὲν δημωφελοῦς xat χοινῇ διαφέροντος ὀλίγη, τοῖς xal 
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que cura sunt, Polit. Possumus autem fortasse uti 
etiam verbo Interesse, in ea quidem ejus signif. qua 
dicitur, Mea interest, s. 'Tua, et Ejus interest. Bud. 
p. 408 ex Justino Martyre affert pro Conducere, 
Conducibile esse et commodum. (V. infra ubi de par- 
ticipio agitur.] 
ll Διαξέρω , Antecello, Prasto, Excello. Possit au- 
tem videri hec signif. ab ea manasse, qua ponitur 
ro Differo; nam qui alium antecellit re aliqua, illa 
ipsa differt ab eo. Xenoph. Cyrop. 1 init. : Τοσοῦτον 
διήνεγχε τῶν ἄλλων βασιλέων. [Eschin. p. 19, 4 : Ἐὰν 
χάλλει xa ὥρᾳ διενεγχόντες διαπλήξωσί τινας, Demosth. 
p. 1416, “2 : Μηδὲν τῶν ἄλλων ζήτει διενεγχεῖν.] Et 
cum πολὺ ap.(Lysiam p. 103, 38: Ἀπὸ τῶν πολὺ δια- 
φερόντων ἢ χακῶν 3j ἀγαθῶν ἔργων τοὺς ποιήσαντας γι- 
γνώσχεσθαι} Isocr. Hel. Enc. rte A]: Εἷς ἦν τῶν 
τυχόντων, ἀλλὰ μὴ τῶν πολὺ διενεγχόντων. Idem ali- 
quanto ante, sc. circa principium orationis , διαφέρειν 
et προέχειν pro eod. usurpat [p. 209, B] : Καὶ μιχρὸν 
προέχειν ἐν τοῖς μεγάλοις [μᾶλλον] ἢ πολὺ διαφέρειν ἐν 
τοῖς μιχροῖς. Nec multo post huic διαφέρειν adjunxit 
χρείττους εἶναι, scribens (p. 210, A], Ἀλλ' ἐν οἷς ἅπαντές 
εἶσιν ἀνταγωνισταὶ, προσήχει διαφέρειν χαὶ χρείττους εἶ. 
vat τῶν ἰδιωτῶν. Apud Plat. redditum itidem Przsto, 
videbis in meo Cic. Lex. p. 6. (Dionys. H. De propr. 
'Thuc. $ 3, p. 794 : Ἡ ἐν τοῖς σχηματισμοῖς χαινότης 
τε xal πολυτροπία ..., ἐν Y μάλιστα διαφέ εἰν αὐτὸν ἡγού- 
μεθα τῶν ἄλλων. Ssepe autem gen. et dativo rei jun- 
gitur, ut ap. Plat. Apol, [p. 35, A], διαφέρειν τοὶ τῶν 
πολλῶν ἀνθρώπων, Re quapiam prestare vulgo homi- 
num, Re quapiam antecellere vulgus. Nisi forte reddi 
quis posse existimet Differre a vulgo. Nam certe et 
in altis ll. observavi utramque hoc verbum interpr. 
admittere. (Leg. 12, p. 963, B : Σὺ δ᾽ ὧν δὴ διαφέρων, 
ὡς φαίης ἂν, πάντων τῶν ἐμφρόνων.] Isocr. Symm., 
Ῥοσοῦτον ἀνοίᾳ διήνεγχαν πάντων ἀνθρώπων, ubi ob- 
serva in malam quoque partem dici. Idem in illo 
Hel. Enc. (p. 310, E] : Ἢ xal τῷ γένει xoi τῷ χάλλει 
xal τῇ δόξη πολὺ διήνεγχε. Antea autem habuimus ex 
Eod. διαφέρειν £y τινι [p. 269, 1), ἐν τοῖς πολέμοις xai 
ταῖς μάχαις" et p. 34, E], que constr. et ap. Dem. 
extat. fugi σου τούτῳ Polyb. 16, 4o, 10, et iv 
τούτῳ ibid. Κατὰ τοῦτο 3, 98, 25 περὶ τοῦτο 10, 25, 
45 διαφέρω παρὰ σὲ τούτῳ 10, 27, δ. Scuwzi1on.) Sed 
invenitur preterea διαφέρειν ἐπί τινι, nec non. εἷς τι, 
ut ap. eund. Ísocr. in illa ipsa Orat. [p. 210, C], 
“Τῶν διαφερόντων ἐπ᾽ ἀρετῇ. Apud Plat. autem in Apol. 
[p. 35, B] : Διαφέροντες ᾿Αθηναίων εἰς ἀρετήν. [Leg. 11, 
p. 927, E.] Quiu etiam διαφέροντες πρὸς ἀρετὴν, ex 
Ejusd. Epist. , cum gen. ἀνθρώπων itidem. Cui simile 
est ex iisd. : Πρὸς τὸ διαλεχθῆναι, τῇ φύσει xai τῇ με- 
θόδῳ τῶν λόγων πάμπολυ διαφέρεις αὐτῶν, ubi observa 
dativi simul usum. [JEschin. p. 25, 42 : Ἄνδρα ... πρὸς 
διχαιοσύνην xal ἐγχράτειαν διαφέροντα. Cum κατὰ Xen. 
Rep. Laced. 1, 10 : Εἴ τι διαφέροντας xai χατὰ μέγεθος 
xat xa: ἰσχὺν ἄνδρας τῇ Σπάρτη ἀπετέλεσεν ubi Sto- 
bzus utrumque χατὰ omittit.] Quin etiam cum accus. 
sine prep. interdum, ut /Eschin. [p. 11, 13]: 'Ezé£gwv 
τὴν ὄψιν διαφέρων. Sic Lucian. ΤΡΩ͂Ν mort. 12, 1], 
διαφέρω πάντων τὰ πολεμικά, Quibus tamen in 1l. xzzà 
potus subauditur. [Cum παρὰ Dionys. H. De propr. 
Thuc.$2, p. 793: Κατὰ τὸν λέξεως χαραχτῆρα,, ὦ παρὰ 
τοὺς ἄλλους διήνεγχε. Cum accus. personz Polyb. 1, 
88, 7 : Τοὺς ἄλλους ὠμότητι xal παρανομίᾳ διενηνοχότα. 
Diodor. ἃ, 5: Τῷ χάλλει τὰς παρθένους διαφερούσης" 
ubi Wessel. alia exx. indicat, 11, 67 : Apezz xat στρα- 
τηγία πολὺ τοὺς ἄλλους διενέγχας  Εχς. Vales. p. 261: 
Δειλίᾳ διενηνοχέναι ἄπαντας ἀνθρώπους" Dion. Chrysost. 
vol. 1, p. 612: Οὗτος ἐδόχει ῥώμη διενεγχεῖν τοὺς xat 
ἑαυτόν.) Sed nonnunquam διαφέρειν sine gen. persone 
dicitur, qui excellit aliqua in re, sive qui egregius 
est, sicut sc. Prasstaus sine adjectione genitivi poni- 
tur. Plato [Phed. p. 64, D : Ἱματίων διαφερόντων 
χτήσεις], Διαφέρων ἐν τῷ πολέμῳ (ap. Lucian. autem 
διαφέρειν πάντων τὰ πολεμιχά). (Polyb. 6, 39, a : Oi 
δόξαντές τι πεπραχέναι διαφέρον. Εἰ cum πρὸς, IEsocr., δια- 
φέρειν πρὸς τοὺς Siice Phselanténn esse ad subeunda 
pericula, Egregium esse in subeundis periculis. In— 
terdum cum acgus., ut διχφέρων τὴν ψυχὴν, quod exp. 
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Animi fortitudine prestans. Sic διαφέρων τὴν φύσιν, A Τὰ es civitatis dominus. Isidor. Pelus, Epist. 291 ad 


Plato. 

[| Διαφέρει, Interest: ea signif. qua dicitur Mea in- 
terest vel "Tua, et Ejus interest. Observandum est 
autem et alterum hujus Lat. verbi usum habere Gre- 
cum διαφέρειν, quum pro Differre ponitur. Nam οὐδὲν 
τοῦτο διαφέρει ἐκείνου, Nihil differt hoc ab illo, reddere 
possis etiam, Nihil interest inter hoc ct illud. Atque 
adeo Cic. alicubi post [nteresse addidit Differre, ut De 
fin. 3: Nisi statuerit nihil esse, quod intersit aut dif- 
ferat aliud ab alio preter honesta et turpia. Ideo au- 
tem utrumque usum verbi hujus Interesse spectan- 
dum propono, ut simul similis vel potius eadem 
mutatio significationis in utraque lingua consideretur. 
Considerata enim posteriorem bunc verbi διαφέρει 
usum quodammodo familiarem nobis reddet. ldem 
vero et in aliis faciendum censeo, quz significationis 
mutationem a ceterarum linguarum consuetudine ab- 
horrentem habent. Sed ct hoc addo, istam hac in re 
Lat lingue cum Greca convenientiam, ab iis qui 
primi Graca Latine reddiderunt ortam videri. Quam 
opinionem mihi quadam vel ipsius Cic. interpreta- 
tiones augent. Διαφέρει μοι τοῦτο, inquit Bud., Hoc 
interest mea, Hoc ad me pertinet. Quod etiam per 
gen. dicitur, διαφέρει μοι τούτου, ut μέλει μοι τούτου, et 
προσήκει. [Hesych. : Τί ὑμῖν διαφέρει" τί ὑμῖν μέλει; 
Antipho p. 130 extr. : ᾿Εμοὶ εἰ μηδὲν διέφερε τῆσδε τῆς 
πόλεως.) Dem. : Ὧ ἐχείνους σωθῆναι μάλιστα διέφερεν. 
E Plat.: Οὐδὲν ἄν τοι διαφέροι φίλον ἢ ἐχθρὸν Yide. 
Amicusne an inimicus tibi sit, nihil tua interest. Ex 
Eod. De rep. 1: Τί cot τοῦτο διαφέρει; Quid hoc tua 
interest? (Demosth. p. 43, 12; 124, 3, Plutarch. V. 
Cleom. c. 4. Cum εἰ, Eurip. Troad. 1248: Δοχῶ δὲ τοῖς 
θανοῦσι διαφέρειν βραχὺ, εἰ πλουσίων τις τεύξεται χτερι- 
σμάτων.} Rursum cum infin. [Herodot. 1, 85 : Οὐδέ 
τί οἱ διέφερε πληγέντι ἀποθανέειν"] Plato in Epist.: Σοὶ 
δ᾽ οὐδὲν διαφέρει xal λαδεῖν xal δοῦναι τοσοῦτον. Item 
διχφέρειν μέγα, interjecta particula ὥστε, in Epist. ult. 
Apud Eund. dicitur διαφέρειν πρὸς ἅπαντα " ubi scribit, 
Πολὺ διαφέρει πρὸς ἅπαντα ἃ λέγεις, αὐτὸν ἀφιχέσθαί σε 
Ἀθήναζε. [Plut. Mor. p. 1022, Ε; 1092, A.] Thucyd. 
(3, 42): Διαφέρει ἰδίᾳ τι αὐτῷ, (Polyb. 4, 27, 4 : Τοῦτο 

A ^T - , ^ H - 
γὰρ διέφερε τοῖς Θηθαίοις" 22, 1, 9 : Τὰ διαφέροντα τοῖς 
ἰδίοις πράγμασι. Διαφέρει, inquit idem Bud. , Refert, 
i. e. Ad rem pertinet. (Hippocr. Aphor. p. 1253, G, 
de aqua calida : Πλεῖστον δὲ διαφέρει ὀστέων χατήγμασι, 
Plurimum confert ossium fracturis.) Theophr. [H. PI. 
7; 1, 6]: Διαφέρει γὰρ πρὸς τὸ θᾶττον χαὶ βραδύτερον πα- 
ραγίνεσθαι ἡ τῶν σπερμάτων παλαιότης" τὰ μὲν γὰρ ἀπὸ 
νέων παραγίνεται θᾶσσον. Et ap. Eund. (C. Pl. 5, 14, 
9] : Αἴ χῶραι διαφέρουσι, Refert regionum qualitas. 
Bud. p. 408, 409. Ceterum οὐδέν μοι διαφέρει alicubi 
redditur Nihil mea interest, et Nihil mea refert: ubi 
malim, Mihi perinde est. 

[| Partic. Auxg£gov , οντος, 6, Differens, Discre- 
pans. Sed τὸ διαφέρον interdum dicitur pro eo, quod 
vulgo vocatur Un different : Latine autem potius Dis- 
sidium, vel Controversia. Sic in plur. τὰ διαφέροντα, 
Controversie, ap. Thuc. presertim. (Polyb. 31, 13, 
J : Διευχριγήσοντες τὰ πρὸς τοὺς Γαλάτας διαφέροντα τῷ 
βασιλεῖ.) Legitur alioqui et τὸ διάφορον, item διαφορὰ, 
ea signif. de quibus post Διαφέρομαι dicendum erit. 
Retinet alioqui διαφέρων signiff. ceteras respondentes 
iis quas habet verbum διαφέρω. ( Tà διαφέροντα, Quod 
interest pee damnive), quod frequentius τὰ διάφορα 
dicitur. Lysias p. 187, 13 : Τούτοις μὲν γὰρ μεγάλα τὰ 
ὃ. ἐστιν εὖ τε πράττειν τὴν πόλιν τήνδε χαὶ ἀνεπιτηδείως, 
Is:zeus p. 47, 35 : Εἰ μὴ πάνυ μεγάλα τὰ δ. εἴη. Andocid. 
p. 31, 34 : Πολὺ δὲ χαλεπώτερον, ὅταν τις ἐπιστάμενος 
τὰ ὃ. παραθαίνειν τολμᾷ (τοὺς νόμους), G. D. Plutarch. 
V. Caes. c. 65: Γέγραπται γὰρ ὑπὲρ πραγμάτων μεγάλων 
xai σοι διαφερόντων. Dio Cass. 44, 24: Τὰ τῷ χοινῷ 
διαφέροντα, Utilia, Commoda, i. 4. συμφέροντα. Rom. 
ἃ, 18 : Δοχιμάζεις τὰ 9., de quo v. Suicer. p. 889. A 
scriptoribus sequioris setatis διαφέρειν dicuntur que- 
cunque quis possidet vel imperio suo subjecta habet : 
de quo usu verbi, ab interpretibus plerumque non 
Shteliseto: doctissima est Hasii annotatio ad. Leon. 
Diac. Hist. p. 495, unde hzc repetimus : « Palladius 
V. Jo. Chrysost. p. 81, C : 'H γὰρ πόλις σοι διαφέρει, 
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Titian. p. 104, C: Τοῦ olxézou τοῦ τῷ ἱερεῖ διχφέροντος. 
Horapollo Hieroglyph. p. 18, B:'H μονόχερως xai ἰδιό- 
bog ἣν Ἑρμῇ διαφέρειν ἐνόμισαν... Steph. Byz. p. 78, 
B ed. Berk. : Νῆσος διαφέρουσα τῷ πανευφήμῳ πατριχίῳ. 
Οἱ διαφέροντες, Propinqui, ap. Artemidor. Onirocr. 
p. 149, ἡ : Συνέδη τοὺς πλείονας τῶν διαφερόντων τοῦ 
θεασαμένου τὸ ὄναρ νοσῆσαι. Vetustum autem esse illum 
usum verbi, aut certe primis seculis religionis no- 
stre non incognitum, testantur inscriptiones duze ab 
Jac. Gronovio relate Memoria Cossoniana p. 144, B. 
Altera n. 16: TOYTO TO ANFEION ΔΙΑΦΈΡΕΙ 
AYP. GEOKTIXTQ MAPKEAAOY. Altera n. 17 : 
AYTH H XOPOZ ΔΙΑΦΈΡΕΙ IIOAYKAPIIO YIIO- 
AIAKONGQ. Inscriptionem secundam Christianam esse 
patet, priorem credendum est. Positas opinor szculo 
secundo aut tertio. » Schol. Soph. OEd. T. 1026 : Ὅτι 
οὐδέν σοι διαφέρει χατὰ γένος 6 Πόλυδος, Sepe sic loquitur 
Jo. Malal., p. 115, 6 : Ἄλλο μέρος τῆς νήσου τὸ διαφέ- 
gov τῷ Κύχλωπι" 198, 5 : Ἔλαθε τὴν Ἀσίαν πᾶσαν xal 
πάντα τὰ διαφέροντα τοῦ αὐτοῦ Ἀντιγόνου" 245, 11: Τοὺς 
διαφέροντας αὐτοῖς ἐν Ἀντιοχείᾳ οἴχους. 101, 15 : Τοῦ 
διαφέροντος αὐτῷ στρατοῦ" 371, 20 : Ki Γότθος τῶν δια- 
φερόντων τῷ Ἄσπαρι. Et 115, 2, 9; 116, 8, 10; 163, 
75 184, 15. "Theophili exempla. notavit Reitzius in 
Glossario.) 

]| Pass. Διαφέρομαι, Differor, Jactor. Differor, in- 
quam, sequendo eam signif. qua dicitur a Plauto Dif- 
erri cupidine, et a Terentio Differri doloribus: item 
alia de quibus antea dictum est in Διαφέρω, Bud. 
διαφέρομαι interpr. Jactor, Huc et illuc temere fe- 
ror, subjungens ex Act. 27, [27] : Διχφερομένων ἡμῶν 
ἐν τῷ ᾿Αδρίᾳ κατὰ μέσον τῆς νυχτός. [Strabo 3, p. 144: 


Διενεχθεὶς περί τε τὰς Γυμνησίας νήσους xat περὶ Σαρ- 
6óva. | Addit , διαφέρεσθαι esse etiam Dilabi, In diversa 
digredi, abire, e Plut. Cesare [c. 33] : Καὶ πόλεις 
ἀνισταμένας φυγῇ διαφέρεσθαι. In VV. LL. ex eod. Plut. 
Cam. [immo V. Galbze c. 26] : Διαφέρεται [καθάπερ ἐν 
χλύδωνι] δεῦρο χἀχεῖ p τὸ φορεῖον, Lectica huc et 
illuc jactatur. Ex Ejusd. l. De exilio [p. 606, D]: 
Διαφέρονται ὡς ἐπὶ σχεδίας, τῆς ἐλπίδος, Spe, ceu rate 
quadam , jactantur. bid. (V. Thes. c. 24]: Διχφερόμε- 
vot iv τῇ χώρα σποράδες, Per regionem diffusi. Et, 
Διαφερομένη σποράδην ποίησις, DPoesis sparsim divul- 
gata. Item διαφέρεται 6 λόγος, e Plut. Galba, Divulga- 
tur sermo. At vero διαφέρομαι neutraliter positum, 
Dissideo, Dissentio, Discrepo. [Herodot. r, 173 : 
Διενεχθέντων περὶ τῆς βασιληΐης τῶν Εὐρώπης παιδίων. 
Aristoph. Lys. 1172 : 'E&zt, μηδὲν διαφέρου περὶ σχε- 
λῶν.} Item Contendo. Plato De rep. 1:'Eczo* ἵνα σοὶ 
μὴ διαφέρωμαι. Et, τ μαι πρὸς τοὺς φίλους, Dissi- 
deo a vel cum amicis. Plato Hipp. min. [p. 372, D]: 
Καὶ δὴ xai νῦν ἃ σὺ λέγεις, οὐχ ὁμολογῶ σοι, ὁλλὰ δια-- 
φέρομαι πάνυ σφόδρα, Vehementer a te dissentio. (Eu- 
thyphr. p. 5, À: Διαφέρονται ἀλλήλοις οἵ θεοί" 11, B : 
Οὐ γὰρ περὶ τούτου διοισόμεθα. Demosth. p. 1022, 13: 
Κἂν πρὸς ζῶντας διενεχθῶσι. Polyb. 4, 23, 5 : Augí- 
govvo πρὸς ἀλλήλους ταῖς γνώμαις" 12, 16, 1: Τῶν δὲ 
ως πᾶν διαφερομένων. Clem. Al. Strom. 1, p. 349 : 
Ἔν τε ἀριθμοῖς 6 ἄρτιος τῷ περιττῷ διαφέρεται, ὅμολο- 
γοῦσι δὲ ἄμφω ὡς.... Et paullo post : Κἂν διαφέρηται 
πρὸς ἄλληλα (τὰ μέρη), τὴν πρὸς τὸ ὅλον οἰκειότητα δια- 
φυλάττει. Antiattic. p. 89, 22 : Διενεχθῆναι, ἀντὶ τοῦ 
μάχεσθαι. "Augu Σαπφοῖ. Sequente ὡς, Demosth. p. 
1296, 24: Διαφέρονται ὡς οὐ δεῖ τελεῖν αὐτοὺς τοὺς τό- 
xou] Εἰ διαφέρεσθαι ἑαυτῷ, Secum discrepare, Non 
consentanea dicere , sed sese collidentia. Antiphon de 
testibus dissentientia testificantibus [p. 135, 22]: 
Tov διαφερομένων σφίσιν αὐτοῖς" e Flacco, ad verbum, 
Secum dissidentibus. Plut. autem, Διενεχθεὶς τῷ λογι- 
σμῷ, de homine dixit incerto propositi et in diversa 
impetum animi capiente, Bud. [Conf. Mor. p. 97, 
ΕἼ At pro Contendo, /Emulus sum, affert ex Athen., 
scribente de Plat. et Xen. : Καὶ ἴσως xat περὶ πρώτων 
διεφέροντο. Subjungit vero et διαφερόμενον oppositum 
τῷ συμφερομένῳ, ex Aristot. De mundo. Addit poni et 
pro Ambigo, Litigo : unde διαφορὰν dictam esse Li- 
tem et Contentionem, [tem διαφέρομαι pro διαφέρω, 
Differo: ut, Διαφέρεται νοῦ ἡ δόξα, VV. LL. e Plat. 

|| Autvépuo, verbum inus., a quo διαφέρω mutuatur 
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διαφθείρω 


sua tempora. Signif. autem Differo : interdum etiam 4 restitutum : vulgo διευφήμιζον. ldem vitium. Annze 


Presto. At pass. voce et signif. Διενεχθέντες ταῖς γνώ- 
paw, Sententiis inter se discrepantes , Dissidentes. 
V. Διαφέρω. [De optativo Phrynich. in Bekk. Anecd. 
p. 35, 24 : Διενέγχειε xai διενέγκοι, ἄμφω δόχιμα. Ec 
δὲ τὸ μὲν διενέγχοι ἀπὸ τῆς ὀξυτόνου μετοχῆς, ὡς δραμών 
δράμοι, τὸ δὲ διενέγκειεν ἀπὸ τῆς διενέγκας, ὡς γράψας 
γράψειεν, — [| Διενεγχεῖν, ἀντὶ τοῦ προσπαλαίειν, Collu- 
ctari , ηλεχλείδης Ἡσιόδῳ, Antiattic. p. 91, 4.] 

Διαφεύγω, (fut. διαφεύζομαι, et, metro postulante, 
διχφευξοῦμαι in. 1. Aristoph. tà uq i Plato Apol. 
p. 29, C. Per periphrasin Herodot. 7, 194 : “Ἔμελλε 
οὗ τὸ δεύτερον διαφυγὼν ἔσεσθαι, G.D.), Effugio, Evado, 
Evito : ut de sole ap. Plut. De def. orac. [p. 431, ΕἸ: 
Ὅταν διχφύγη τὰ νέφη. Et. διαφεύγειν xaxóv τι, et δια- 
φεύγειν τὴν perd ni Isocr. [p. 261, €; 274, C, et 
p. 101, Á. e cod. Urb., ubi ceteri διαφυλάττειν. Idem 
dixit etiam διαφυγόντες τοὺς χινδύνους. Sed et sine ac- 
cus, ap. "Thuc. non semel pro Evadere s. Effugere 
periculum , Elabi. Item pro Evadere mortem, 2, [49]. 
Item ap. ipsum Isocr. sine accus. in Bus. Enc. [p. 229, 
ΑἹ: Οὐ μὴν ἀτιμώρητοΐ γε διέφυγον. πρὶ qi et aliis 
accuss. ut Aristoph. Nub. [442]: Εἴπερ τὰ χρέα διαφευ- 
ξοῦμαι. Et διαφεύγειν δίκην s. τὴν δίχην, vel τὰς εὐθύνας, 
sicut ἀποφεύγειν. Plato De LL. 72, [p. 947, ΕἸ : Τὰ 
μὲν δὴ γέρα τοιαῦτα τοῖς τὰς εὐθύνας διαφυγοῦσιν. [Eurip. 
Bacch. 642 : Διαπέφευγέ μ᾽ 6 ξένος " lon. 1254 : Διαφυ- 
τῶσα πολεμίους Hel. 800 : El λέκτρα διέφυγες τάδε. He- 
rodot. 3, 19 et 6, 45 : Δουλοσύνην διέφυγον πρὸς Περ- 
σέων. Mippocr. p. 1253, B : Ὁχόσοι χυνάγχην διαφεύ- 
ἴουσιν., ld. p. 175, G, de iis p septimam diem su- 
perarunt : Ot. δὲ διαφυγόντες ἔμπυοι γίνονται. Aristot. 
H. A. 8, 21 : Διαφυγεῖν δὲ χαὶ τοῦτο (τὸ νόσημα) χαλεπόν. 
Cum genit. in l. suspecto Pausan. 2, 2, 1 : Ὃς δ᾽ ἂν 
ἐνταῦθα ἡ Κορινθίων ἣ ξένος ἐπίορχα ὁμόσῃ,, οὐδεμία ἐστίν 
οἵ μηχανὴ διαφυγεῖν τοῦ ὅρχον. Quod non potest siguili- 
care, Eflugere perjurii penam.] Item cum infin. e Plut. 
Kom. : Οὐ διέφυγε παθεῖν, (V. Brut. c. 31 : Móvox ... γενέ- 
Gat τοὺς μὴ διαφυγόντας τὸ σωθῆναι.) Ex Herodoto autem 
cum accus. infinitivo sequente, Διαφυγὼν τὸν Δαρεῖον 
μὴ ἀπολέσθαι. [Iszeus p. 63, 15 : Οὐ διαφεύγει τὰ δίκαια 
μὴ οὐ κατὰ τοῦτον γιγνώσχεσθαι τὸν ae Item διαφεύ- 
γεῖν ἔκ τινος εἷς τι, Elapsum ex uno ad aliud transire. 
E Plat. in VV. LL., Διαφεύγω ἐκ χαχοῦ εἰς ἀγαθόν. (Leg. 
7, p. 815, E : Ἐχ πόνων διαπεφευγότες εἰς ἀγαθά.} || Di- 
citur preterea ἡμᾶς pe iei aliquid, quo excidi- 
mus, quod sc. nobis elabitur, velut e manibus. (Eu- 
rip. Herc. f. 592 : Τὰ δ᾽ £v δόμοις δαπάναισι φροῦδα, δια- 
φυγόνθ᾽ ὑπ᾽ ἀργίας. Plato Menon. p. 96, E : Διαφεύγειν 
ἡμᾶς τὸ γνῶναι viva ποτὲ τρόπον γίγνονται ol ἀγαθοὶ ἄν- 
ὄρες. /Eschin. p. 89, 20 : Ἡ ἧς δημοχρατίας ἐπιμελήθητε 
ἤδη διαφευγούσης ὑμᾶς.) Estque ita usus /Eschin. [p. 89.] 
Interdum διαφεύγειν dicitur quod nobis e memoria 
elabitur et excidit, quod memoriam nostram velut 
effugit (a Plauto autem dicitur ipsa etiam memoria 
aliquem effugere, aut. simpliciter quod nobis exci- 
dit; nam hac signif. dicitur etiam. Excidere sine ulla 
adjectione. Sic Isocr. [p. 8o, B : Πολλά με διαπέφευγεν 
ὧν διενοήθην), et post eum Plut. (V. Alcib. c. 10 : Me- 
ταξὺ λέγων ἀπεσιώπα xal διέλειπε, λέξεως διαφυγούσης 
αὐτόν. Longin. fr. 6, 3 : 'Tàv λοιπῶν εἴ τι διαπέφευγε τὸν 
Ἀμέλιον.) 

Διαφευχτιχὸς, ἡ, ὃν, sicut Ἀποφευχτικὸς, Effugiendi 
peritus s. Evadendi, Qui talis est αὐ facile evadere 
possit. In VV. LL. Fugax. [Lucian. Timon. c. 29 : 
Atios εἴ xat ὀλισθηρὸς xat δυσχάθεχτος xat διαφευχτιχός,] 

' [Διάφευξις, tox , ἢ, Effugium. Thucyd. 3,23: Ἐγένετο 
δὲ xoi ἢ δ. αὐτοῖς μᾶλλον διὰ τοῦ χειμῶνος τὸ μέγεθος. 
Ex quo l. annotavit Antiattic. p. 90, 9. Dio Cass. 40, 
32 : Τὴν τοῦ Ἀμδριόριγος διάφευξιν. Plut. Mor. p. 977, 
ἘπτΟὺύδεμίαν ἐχ λογισμοῦ καὶ σοφίας διάφευξιν οὖσαν. || Alia 
forma Διάφυξις ap. Plut. V. Tib. Gracchi c. 5.} 

[Διαφένω, Decoquo. Oribas. p. 54 ed. Matth. ex 
Diocle : Ὕδωρ ἀσθενέστατον ποιήσεις ἀφεψῶν τὸ τρίτον 
μέρος xal τὰ λευχὰ διαφενῶν ὡσαύτως, Scrib. ἀφέψων et 
οιαφέψων, G. Dixp.] 

Διαφυμίζω, Famam spargo, Vulgo fama aliquid, 
ut Virgil. dicit Bella vulgata per orbem fama, [Arat. 
Phan. 221 : Πρῶτοι xttvo ποτὸν διεφήμισαν Ἵππου χρή- 
vr». Dionysio A. R. 11, 46 διεφήμιζον ex cod. Vat. 


Comn. 6, p. 161, B, eximit cod. Coislin. Ap. Diodor. 
18, 50: Κατὰ δὲ τὴν Ἀσίαν διαδοηθείσης τῆς Ἀντιπάτρου 
τελευτῆς, libri aliquot. διαφημισθείσης. Paleph. 14, 4 : 
Διεφήμιζον ὡς ... εἰς λέοντας μετεθλύήθησαν. Ev. Marci 1, 
45 : Διεφήμιζον τὸν λόγον. || Forma media Dionys. 
Per. a6 : Τοῖα μὲν ἀμφ᾽ οὔροισι βροτοὶ διεφημέξαντο. 
|| Pseudoplutarch. De nobil. p.973 ed. Wytt. : Ταῦτα... 
οὔτε διαφημοῦσι τὴν εὐγένειαν ..., ubi Wyttenb. δυσφη- 
μοῦσι conjicit.] 

Διαφημιστὴς, δ, Famigerator, 6l.] 

Διάφημος, δ, ἥ, Celeber, ek 

Διαφθάνω, Prevenio. Plut. V. Demetr. c. 5 : El; 
τὴν Belen διέφθη. ϑέλόξα. Hoc compositum su- 
spectum est. Liban. vol. 4, p. 883: Τὴν τοῦ βασιλεύοντος 
ρώμην ἡ τῶν ἀρχομένων διέφθασε. Cod. Par. 2618 ἔφθασε, 
γϑοῖρ, opinor. Basr. Simplex etiam Plutarcho restituit 
Schaf. ex conjectura.) 

[Διαφθαρτιχὸς, ἢ, ὃν, Corrumpendi vim habens. 
Pollux 5, 132 : Τὸ φθοροποιὸν (o&puaxov) xai διαφθαρτι- 
χὸν xal θανατηφόρον. Schol. Eur. Or. 620 : Πῦρ dra- 
τιχὸν xat διαφθαρτικόν. Karr. Apoll. Soph. Lex. Hom. 
θυμοραϊστὴς interpr. διαφθαρτικὸς τῆς ψυχῆς. Sciar.) 

ἰΔιαφθέγγομαι, Eloquor, Dico. Epiphan. t. 1, p.579, 
B : Διὸ ὃ Ἀπόστολος ταῦτα διεφθέγξατο. Hass.] 

Διχφθείρω, [fut. διαφθερῶ. Forma epica ap. Hom. 
Il. N, 625 : Ὅστε ποτ' ὕμμι διαφθέρσει πόλιν αἰπήν. He- 
svch. : Διχφθέρσει, διαφθερεῖ], Corrumpo, Perdo, Vi- 
tio, ut de φθείρω dicetur. Apud Plat. Apol. (p. 24, D) 
διαφθείρειν et. βέλτιον ποιεῖν inter se opponuntur. Sicut 
autem Corrumpere, ut ab ea signif. ordiar, de variis 
rebus dicitur, sic etiam διαφθείρειν : sic tamen ut non- 
nullis in ll. alio potius quopiam verbo, sed ejusd. ge- 
neris signif. habente , reddendum esse videatur. [Se- 
pissime verbo Mutare reddi potest, sed non aliter 
quam ut mutare in pejus significet. /Esch. Ag. 610: 
Y'uvaixa ... σημαντήριον οὐδὲν διαφθείρασαν £v μήκει χρό- 
νου 932 Clyteemnestre dicenti : Καὶ μὴν τόδ᾽ εἰπὲ μὴ 
παρὰ γνώμην ἐμὴν, Agamemno respondet : Γνώμην μὲν 
ἴσθι μὴ διαφθεροῦντ᾽ ἐμέ. Cui Elmsl. comparavit. Eur. 
Med. 1055 : Ὅτῳ δὲ μὴ θέμις παρεῖναι τοῖς ἐμοῖσι θύ- 
μασιν, αὐτῷ μελήσει" χεῖρα δ᾽ οὐ. διαφθερῶ, quod scho- 
liaste interpretantur μαλαχίσω vel ἀμθλυνῶ,, et Pla- 
ton. Phed. p. 117, B : Οὐδὲν τρέσας οὐδὲ διαφθείρας οὔτε 
TOU χρώματος οὔτε τοῦ προσώπου. Eur. Hippol. 389 : 
Ταῦτ᾽ οὖν ἐπειδὴ τυγχάνω προγνοῦσ᾽ ἐγὼ, οὐχ ἔσθ᾽ ὁποίῳ 
φαρμάχῳ διαφθερεῖν ἔμελλον. Schol. : Οὐχ ἔστι μοι οὐδὲ- 
μία πρόφασις τως ἰσχυρὰ οὐδὲ δέλεαρ τοιοῦτον, ὅπερ 
ἐχ τῶν φρενῶν xal τῆς τοσαύτης σωφροσύνης μεταστήσειξ 
με εἰς πορνείαν. Soph. Phil. 1069 : Ἡμῶν ὅπως μὴ τὴν 
τύχην διαφθερεῖς, Eur. Hel. 890 : Κύπρις δὲ νόστον σὸν 
διαφθεῖραι θέλει.} Legimus enim ap. Dem. διαφθείρειν τὸν 
στέφανον xal τὸ ἱμάτιον, Or. in Mid. Apud Εππά. Pro 
cor. : Tà τουτωνὶ συμφέροντα διαφθείρειν. Cui similem 
usum habet cum accus. τὰ πράγματα. Dicitur autem 
non solum aliquis διαφθείρειν τὰ πράγματα, sed et 
passive dicuntur διαφθείρεσθαι τὰ πράγματα. [Aristoph. 
Pac. 323: Μηδαμῶς πρᾶγμα χάλλιστον διαφθείοητε.) Ap. 
Xen. Mem. 1 : Τοὺς νέους διαφθείρων. [Isocr. spl ἀντιὸ, 
p. 441 ed. Bekk. : Τοὺς λόγους δεικνύναι τοὺς ἐμοὺς, οἷς 
διαφθείρω τοὺς συνόντας. Ib. p. 463 : Εἰ μὲν $ φιλοσοφία 
τοιαύτην ἔχει δύναμιν ὥστε διαφθείρειν τοὺς νεωτέρους. 
Joseph. A. J. 10, 7, 2 : Διέφθειραν δὲ πάλιν ip οἵ 
φίλοι xal διῆγον ἀπὸ τῶν τοῦ προφήτου πρὸς ἅπερ ἤθελον.) 
Sed et τος χριτὰς διαφθείρειν, rursus ap. Dem. In 
Mid. [p. 516, 3] ut Latine, Judices corrumpere. 
[Eschin. p. 38, 10 : Διεφθαρχὼς νομῇ χρημάτων τὸν 87- 
μον. Demosth. p. 122, 21 : Εἴ τις ἐν lHleXoxovvrow τινὰς 
ὠνεῖται ἢ διαφθείρει" 345, 4 : Διεφθαρμένος xal πεπρα- 
χὼς Éxuxóv ἐλάνθανε.Ἶ Aflertur vero ex ἰβοογ. et Διε-- 
φθαρμένος ὑπὸ τῆς τρυφῆς, pro Corruptus deliciis s. luxu. 
Αἱ vero διαφθείρειν τὸ γραμματεῖον Bud. ap. lIsocr. 
p. 183, 184 ^ 363—365 plurib. u.j vertit Falsum 
facere. (Nóuov;, idem p. 373, B.] Ét διεφθαρμένον 
γραμματεῖον, Instrumentum falsum, Ad Corrumpendi 
autem signif. pertinet διαφθείρω etiam in iis ll., in qui- 
bus jungitur cum accus. yovatxa , aut alio hujusmodi , 
ubi tamen alioqui redditur potius Stuprare, nt ap. 
Lys. p. 86, 130 [p. 93, 16; 95, 17 HSt.] διαφθείρειν add 
γυναῖκα. Et. διαφθεῖραι xal μοιχεύειν τὰς ἐλευθέρας, ap. 
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Eund. p. 86 et $7 Ip 136, 3. Et p. 93, τὸ : Ἐμοί- A hoc Theophrasto, cui διέφθειρεν pro διέφθορεν ex li- 


χενεν ... τὴν γυναῖχα τὴν ἐμὴν χαὶ ἐκείνην τε διέφθειρε καὶ 
τοὺς παῖδας τοὺς ἐμοὺς ἤσχυνε.} Sic διαφθείρεσθαι, Stu- 
prari, ap. Plut. Galba [c. 12. Conf. Φθείρω]). || Δια- 
φθείρω passim ap. Historicos, et nominatim Thuc., In- 
terficio : itidemque διαφθείρεσθαι, Interfici, item sim- 
pliciter pro ΕἾ (Esch. m τ : Σὲ μὲν πρὸ 
ρας τῆς ἐμῆς διαφθερῶ" Pers. 716 : Ἀμφ᾽ ᾿Αθήναις 
rv iria i Soph. OEd. T. 438: $ δ᾽ ἡμέρα 
φύσει σε χαὶ Ἢ ἐρεῖ.) Sed et νόσος, Morbus, dicitur 
aliquem. διαφθείρειν : unde et διαφθαρεὶς νόσῳ, Qui 
morbo interiit. on p. 180, C : Ὑπὸ τῆς αὐτῆς νόσου 
διεφθαρμένου. || Perdo. Andocid. p. 18, 32 : Al νῆες 
διεφθάρησαν (ad /Egospotamos) [1 «Διαφθείρειν οἱ 
δια θείρεσθαι Abortum facere dicitur Hippocrati, ut 
Sid et φθείρεσθαι saepe libris Περὶ *ovxuc, praeci- 
pueque libro primo p. 619. Ibid. p. 599. 11: 
Ἀλλὰ σφέων và παιδία διαφθείρονται, Sed suos fetus 
perdunt aut corrumpunt. P. 619, 25 : Καὶ τῶν διαφθα- 
ρεισῶν τὰ fub pua χατὰ λόγον fj χάθαρσις γίνεται τούτων 
τῶν ἡμερέων, In his que ftus corruperunt... P. 1255, 
B : Ὁχόσαι διαφθείρειν μέλλουσι τὰ ἔμδρυα. P. 1221, D: 
Διέφθειρε πεμπταίη, ῥηιδίως ἀπήλλαξε, Quinto die abor- 
tum fecit. P. 1229, À : Ἔν τῇσι τρίτησι δηλοῖ εἰ διαφθεί-- 
1t. Fors. Conf. Διαφθορά. Isaeus p. 73, 4 : Φάσχουσαν 
ξ αὐτοῦ χύειν οἴεσθαι, προσποιουμένην δὲ διαφθείρειν ἄχου-- 
cav. ''imeus p. 107 : Ἐξαμύλοῦν, διαφθείρειν τὸ χατὰ 
γαστρὸς διεφθορὸς xal (transp. xal διεφθορὸς) ἀποχτείνειν 
αὐτό. Plut. Mor. p. 242, € : Κρύφα τις διχπαρθενευθεῖσα 
xai διαφθείρασα τὸ βρέφος. G. D. laterdum vero διεφθαρ- 
μένος cum accus. quo significatur ea pars qua quis 
morbo laborat, ut διεφθαρμένος τὴν ἀχοὴν, et διεφθαρ- 
μένος τὴν ὄψιν : quibus in Il. adhibent quidam partic. 
Captus, minime ad verbum reddentes : hoc modo, 
Auditu s. Visu captus : vel potius, Auribus s. Oculis 
captus. Et διεφθαρμένος τὰς φρένας, Mente captus. [Ly- 
sias In Andoc. p. 104: Πῶς οὐ θεῶν τις τούτου γνώμην 
διέφθειρε; Isocr. Ad Demonic. p. 17 : Διαφθαρείσης 
τῆς διανοίας. Eurip. Orest. 297 : Τὸ διαφθαρὲν φρε- 
νῶν. Sed ex Hom. dicetur potius διεφθορὼς, ut mox 
quoque docebo. Possumus autem fortasse in inter- 
pretando hoc participio quibusdam accusativis juncto, 
uti Latino Perditus : eo quidem modo, quo dicunt 
Latini aliquem Esse dai valetudine. (Soph. Trach. 
1056 : Διέφθαρμαι δέμας τὸ πᾶν. Eur. Hel. 1208 : Αὐπῃ 
σὰς διέφθαρσαι φρένας. Isocr. p. 274, B : Ὑπερηφάνοις γε- 
νομένοις xai τὴν φρόνησιν διαφθαρεῖσι xal χατενεχθεῖςσιν 
εἰς χείρω πράγματα. Cum dativo Lucian. Dial. deor. 
13, 2 : Διεφθαρμένος τῷ σώματι, cui τὸ en recte resti- 
tuituryex cod. et Thoma e Quemadmodum porro vó- 
co; dicitur aliquem pe ag ita vicissim dicitur 
aliquis διαφθείρειν τὴν vócov , ubi puto nos διαφθείρειν 
commode interpretaturos Profligare. Tale est autem 
διαφθείρειν φύγεθλα ap. Diosc. 4, ubi tamen redditur 
potius Discutere. Prat. med. Διέφθορα, Corruptus 
sum. ltidemque partic. διεφθορὸς in passiva signif. : 
αἷμα, Corruptus sanguis. Et quemadmodum dicitur 
aliquis διαφθαρῆναι vel διεφθαρμένος τὴν ὄψιν s. τὴν 
ἀκοὴν era babe paulo ante), sic διέφθορας φρένας ap. 
Hom.(1l.O, 128] legitur pro διεφθάρης, Mente captus es. 
Sed ab Atticis active usurpatum fuit διέφθορα pro διέφθει- 
ez, Corrupi, ut annotant Ammon. et Eust. At Moscho- 
pulo nequaquam assentior reprehendenti διεφθορὸς 
αἷμα, et dicenti διεφθορὸς ἦθος esse τὸ διαφθεῖρον. [Soph. 
El. 306 : Τὰς οὔσας τέ μοι καὶ τὰς ἀπούσας ἐλπίδας διέφθορεν. 
Aristoph. fr. 418 (ap. Suid. s. v. Πρόδιχος) : 'Tàv. ἄνδρα 
τόνδ᾽ dy βιθλίον διέφθορεν ... Sic. Kust. : libri διέφθειρεν. 
Idem ap. Ammon. p. 41 : Διέφθορας τὸν ὄρχον ἡμῶν. 
Eur. Hippol. 1014 : El μὴ τὰς φρένας διέφθορε ... μο- 
ναρχία. Phrynich. Ecl. p. 160 : Aw αἷμα" τῶν 
ἀμαθῶν τινὲς ἰατρῶν οὕτω σολοικίζοντες, δέον λέγειν διε- 
βαρμένον αἷμα. T3 γὰρ διέφθορς, διέφθειρεν " ad quem I. 
beck.: «Διέφθορε Atticos activa signif. dixisse 
magno consensu tradunt Ammonius p. 41, Phrynich. 
in Bekk. An. p. 35, Lucian. Pseudos. c. 3, Moeris 
p. 127, Zonar. et Moschop. Neque alio modo reperi- 
tur in libris veterum Atticorum, quos unos in con- 
silium adhibuit Phrynichus, Aristophanis , Pherecra- 
tis, tum etiam 'l'ragicorum (v. Musgr. ad Eur. Iph. 
'l. 719) usque ad Theophrastum. (Non imputandum 


bris est restitutum C. Pl. 3, 20, 5. G. D.) Sed hujus 
zetatis flexu e vicinia subrepsit διέφθορα ad passivam 
signif. traductum, jam inde ab Homero et Hippo- 
crate, qui αἷμα διεφθορὸς De morb. mul. 2, 23, vol. 7, 
p. 813, D ed. Chart, γυναικὶ διεφθορυίγ, ib. c. 5, 
p. 797, E, scripsit. Hinc ap. recentt. scriptores atque 
Atticistas ipsos hzec signif. ità praevaluit, ut altera 
propemodum exolesceret. Inter paucos Aristid. vol. ἃ, 
p. 8g et Theophylact. Epist. 79 διέφθορε dixerunt 
transitiva signif. v Passivae signif. exx. attulit Sallier. ad 
' hom. M. p. 231, Luciani Nigrin. c. 15 : Διεφθορότων 
ἀσυάτων, Josephi A. J. 5, 5, 4 : Διεφθορὸς γάλα, Grego- 
rii Naz. vol. ἃ, p. 521 : Χυμὸς διεφθορώς " quibus Lo- 
beck. addit Polluc. 4, 140 : Διεφθορὸς ἕλχος, Dion. 
Chrys. vol. 1, p. 91: Λόγων διεφθορότων, Heliodor. 2, 
19, p. 78 : Διεφθορέναι οἱ τὴν γαστέρα πρὸς τῆς ἀδηφα- 
γίας ot Epist. Socr. 6, p. 9 : Τὴν χατὰ φύσιν 
χρόαν διεφθορότες ἐπαχτοῖς χρώμασι xosuoUvvuv "lhe- 
mist. Or. 9, p. 122, C: Tz» τῆς ἀρχῆς ἁρμονίαν διεφθο- 
ρυῖαν. Etiam Plut. Mor. p. 87, €, 2 jx σώματα 
dixit, et p. 128, E : "Toi; μὴ διεφθορόσι. — || Activam 
preteriti formam Διέφθαρχα minus probarunt Atti- 
cistm, Moris p. 127 : Διέφθορεν Ἀττιχῶς, διέγθαρχεν 
᾿Ελληνιχῶς, Ea utantur. Eurip. Med. 226 : 'Euot δ᾽ 
ἄελπτον πρᾶγμα προσπεσὸν τόδε ψυχὴν διέφθαρχε" Plato 
Apol. p. 33, C, Leg. 1, p. 636, B, et oratores a Pier- 
sono memorati.) Διέφρασαι, pro Διέφθαρσαι usurpavit 
Ibycus, exemto 6, et trausposito p, teste. Etym. 
(p. 273, 24.] Pertinet igitur ad διαφθείρω, [Διέφθαρεν 
apud "Theophyl. Sim. Hist. p. 180, D: Birra: διέφθα- 
ρεν xal ... τὴν λείαν ... διεχόμισεν, ex. διέφθειρεν potius 
quam ex ADU ni corruptum videtur. [| Διαφθείρο- 
μαι, Pervado. Hesych. : AuxZóst, διαφθείρεται, Διηλί- 
σθη, διεφθάρη, διῆλθε, Ger, διεπέρασε. Et activ. ap. 
eund. : Διεξίμεναι, διεξελθεῖν, διαφθεῖραι. Conf. Ἀπο- 
φθείρω, Εἰσφθείρω, φθείρω, G. Dixponr.] 

[Διαφθίνω, "abesco. Schol. Theocr. 10, 18 : Τὴν 
ἰσχνὴν xai διεφθινηχυῖαν. Hxwsr.] 

ἰΔιαφθονέω, Invideo. Esth. 6, 3: Νοήσαντες οἵ vea- 

vlaxot διεφθόνουν αὐτῷ. Marcell. V. Thucyd. p. 1x ed. 
Bekk. : Διαφθονεῖν αὐτόν φησιν iv τῇ συγγραφῆ, τοῖς περὶ 
Ἁρμόδιον. « Andreas Cret. p. 66, D : Διεφθόνουν θαυμα- 
τουργοῦντι Χριστῷ.» Kari. Theod. Prodr. Epist. in 
Lazerii Misc. 1, 18. Boiss.] Διχφθονεῖσθαι, pro luvi- 
dere affertur e Chrysost. (In Ephes. serm. 6, vol. 4, 
p. 192, 29: Οὔτε τοῦ φαυλοτάτου τὸ μεῖζον χατεξανί-- 
σταται, οὔτε τοῦτο ἐχείνω διχοθονεῖται. SkAGER, Euseb. 
H. E. p. 488 : Διαφθονηθεὶς τῷ πανευεργέτη. Suid. : Δια- 
gov « Ὁ δὲ διαφθονούμενος Zifivovt ἐν ἡσυχία 
μενεν. » Ηεμοτ. Forma media 'Theophyl. Sim. Hist. 
3, p. 62, A : Πρίσκῳ διαφθονούμενος. Jo. Malal. p. 35, 
15 : διαφθονούμενος τοῖς τέχνοις. Et ib. p. 59, 22; 118, 
2; 183, 1; 273, 22.] 

Διαφθορὰ, ἢ, Corruptio, Corruptela. (/Esch. Prom. 
643 : Διαφθορὰν μορφῆς. Plato Soph. p. 228, A : Πό- 
τερὸν ἄλλο τι στάσιν ἡγούμενος 7| τὴν τοῦ φύσει ξυγγενοῦς 
Éx τινος διαφθορᾷς διαφοράν, — || Διαφθορὴ Hippocrati 
dicitur Fertus corruptio, Abortivus fetus et ejectus. 
P. 591, 23 : Δοχέει ὥσπερ σαρχία εἶναι τὰ ἀπιόντα, ὡς 
ἐχ διχφθορῆς, καὶ μέλανα. P. 202, D : Ἐν μαχροῖσιν ix 
διαφθο Ὡς, In diuturnis morbis ex faetus corruptione 
aut εἰ μῤδιαδῳ lbid. Ε : Τὰ ix τόχου xx διαφθορῆς 
πολλὰ ὀξέως ὁρμήσαντα. Conf. Διαφθείρω et Ἀ ποφθορά, » 
ἔοκϑ. Phalar. Ep. 78, p. 59 (98 Leunep.) : Auotv παίδων 
μητέρα, τεθνηχυῖαν δὲ ix διαφθορᾶς, Ex tabe, quae alias 

θίσις et φύόη. Hxusr. Dc abortione intelligit Lennep.] 
i quemadmodum διαφθείρειν τοὺς νέους, item διαφθεί- 

ιν τοὺς χριτὰς, paulo ante protuli in Διαφθείρω, sic 
διαφθοραὶ νέων ap. Xen. (Apol. 19. Plato Menon. p. 91, 
C, de sophistis : Οὗτοί γε φανερά ἐστι λώδη τε xal δια- 
φθορὰ τῶν συγγιγνομένων], et διαφθοραὶ χριτῶν ap. 
Aristot. [Rhet 1, 12] legi sciendum est. [Polyb. 5, 
60, 10 : ᾿Αγνοῶν τὴν διαφθορὰν τῶν ἡγεμόνων, lgnorans 
duces largitionibus esse corruptos.] Interdum vero ad 
eam Corrumpendi signif. pertinet, qua cum verbo 
Stuprare convenit, ut ap. Herodian. de quadaui (1, 
11, 12], Αἰτίαν δὴ διαφθορᾶς εἶχεν. Est alioqui διαφθορὰ 
(sicut et ) etiam. Ínternecio, Strages, Cedes, 
Pernicies : unde ap. Thuc. (8, 86] διαφθορὰ τῆς πόλεως 
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opp. τῇ σωτηρίᾳ. Apud Soph. autem [Aj. 1297]: Ἐφῆ- ἃ 


xtv ἕλλοῖς ἰχθύσιν διαφθορὰν, exp. ἀπώλειαν xal βρῶσιν. 
[OE4. T. 573 UT eue ἄν ποτ᾽ εἶπε Λαΐου δίαφθο: 
ράς (cedem): Col. 552 : 'Tàc αἱματηρὰς ὀμμάτων δια- 
θοράς" et similiter Eurip. Phorn. 877 : Αἱματωποὶ 
δεργμάτων διαφθοραί" Herc. f. 459 : Πολεμίοις ὁμᾷς ἐθρε- 
νάμην διαφθοράν. Plato Menex. p. 242, D : Πρὸς τοὺς 
δαρδέρους μέχρι διαφθορᾶς πολεμεῖν. Demosth. p. 910, 
15 : Ὅθεν xai ἡ διαφθορὰ (Naufragium) τῆ! νηξ συνέδη.] 

Διαφθορεὺς, ὅ, [et ἣ : v. 1. Eurip.], Corruptor, ut 
νόμων διαφθορεὺς, et νέων. Plato ea rad 53, €]: 
Καὶ ὅσοι κήδονται τῶν αὑτῶν πόλεων, ὑποῤλέψονταί σε 
διαφθορέα ἡγούμενοι τῶν νόμων ὅστις γὰρ νόμων διαφθο- 
ρεύς ἐστι, σφόδρα γε δύξειεν ἂν νέων τε καὶ ἀνοήτων ἀν- 
θρώπων διαφθορεὺς εἶναι. lidem Cic. Catil. pro διαφθο- 
ρεὺς τῶν νέων Corruptor juventutis dixit. (Themist. 
Or. 23, p. 296, B, de Socrate : Διεδαλλέτην ... ὡς σο- 
φιστὴν xal διαφθορέα τῶν νέων.] Interdum vero διαφῦο-- 
ρεὺς redditur Stuprator : qua etiam in signif. nomen 
Corruptor usurpavit idem Cic., hec duo Corruptor 
et Adulter copulans : itemque Propert. Eleg. 2 : 
Nullus erit castis juvenis corruptor in agris, Qui te 
blanditiis non sinat esse probam. (Eur. Hippol. 682 : 

παγχαχίστη xat φίλων διαφθορά " ubi libri plurimi et 
optimi διαφθορεῦ cum scriptore Christi Pat. 345 : 
"Egp' αἰσχροποιὲ, φιλίας διαφθορεῦ. Strabo τὰ, p. 575: 
Ὥσπερ, οὐχ ἱερεὺς εἰσεληλυθὼς, ἀλλὰ διαφθορεὺς τῶν 
ἱερῶν. Ο. Dixp. . m 

rt p verbum uihili.] Particip. διαφθορεύμενος 
ap. Herodot. est pro διαφθορούμενος [7, 10, 8]: Διαφθο- 
ρεύμενος ὑπὸ χυνῶν. Sed in vet. Cod. legi διαφορεύ- 
μένος pro illo διαφθορεύμενος sciendum est. Erit autem 
διαφορεῖσθαι ad verbum Differri, ea quidem signif. 
qua lupi dicuntur differre cadaver. De quo hujus verbi 
usu dictum est a me in verbo Διαφέρω : pro quo 
etiam faciunt ista. renti corruptela in libris qui- 
busdam r, 88, ap. Paleph. c. 23, p. 94, et Procop. 
De dif. 6, 5, p. 114, B : Διαφθορεῖν αὐτὰ (τὰ τείχη) 
τῷ χρόνῳ ἀφῆκαν" ubi epitome, xal αὐτὰ διεφθάρη τῷ 
χρόνῳ. Sed Procopius scripserat, ni fallor, διαφορεῖν. 
Proclus in Gaisfordi appendice ad Hephast. p. 483: 
Δύο δράκοντες ἐπιφανέντες τὸν Λαοχόωντα xal τὸν ἕτερον 
τῶν παίδων διαφθοροῦσιν. Hic quoque διαφοροῦσιν cor- 
ΠΝ 6. Ce 

Aux μα. V. Διχφόρημα. 

Mens Dimitto. "Bentl. Hom. 9: ᾿Εὰν γὰρ ὑμᾶς 
διαφῶ xal διαλύω τὸν σύλλογον, Si vos dimittam. Sic 
Xenoph. H. Grec. 4, (4, 13] : Οὕτω διαφῆχε τὸ στρά- 
τευμα. [Et ibid. 3, 2, 24. Polyb. 2, 54, 14: Τοὺς uiv 
Μακεδόνας ἐπ᾽ οἴκου διαφῆκε πάντας εἰς τὴν χειμασίαν. 
Athen. 4, p. 171, ex psephismate : Ὥσπερ xat at ἄλλαι 
βουλαὶ διαφίενται. De concione Polyb. 3, 109, 13: 
Διαφῆκε τοὺς πολλούς. Aristzen. 1, 20 : Ἄφρουρον χατὰ 
τὴν εἱρχτὴν διαφῆχα. Liban. vol. z, p. 544, 4 : Τὴν στρα- 
τιὰν διαφείς.} Inde et διχφειμένος, Dimissus, ap. Philon. 
in Vit. Mos. 

[(Διαφιλονεικέω, Contendo, Disputo. Aristot. Xo. 
d. $ 3, p. 423, 10 Sylb. : ΟἹ ἐν τοῖς λόγοις ἀγωνιζόμενοι 
xat διαφιλονειχοῦντες, Schol. Arist. Vesp. 692. Hewsr. 
Plut. V. Alex. c. 29 : Μάλιστα δὲ Nixoxgéo xat Πασι- 
χράτης διεφιλονείχησαν. Diog. L. 3, 34 : Ὥσπερ γοῦν 
διαφιλονειχοῦντες (Plato et Xenoph.) τὰ ὅμοια γεγράφασι. 
Schol. Pind. Nem. 5, 67. Procop. B. G. p. 607, D: 
Πολλὰ διαφιλονειχήσαντες ἐν ὑστάτῳ ξυνέδησαν.) 

[Διαφιλονειχία, ἡ, Contentio. Georg. Pachym. V. 
Mich. Pal. p. 65, B. G. Dix.) 

[Διαφιλοσοφέω, Accurate philosophor. Meraclid. 
Pontic. p. 166. M.] 

Διαφιλοτιμέομαι, i 4. simplex φιλοτιμέομαι, nisi 
quod prep. significationem aliquantum intendit, i. c. 
Contendo , et magno studio conor quippiam efficere. 
"Theophr. [H. Pl. 4, 4, 1], de Harpalo : Καίτοι γε διε- 
φιλοτιμήθη ἐν τοῖς περὶ Ba6uAGwa φυτεύων πολλάκις xal 
πραγματευόμενος " ἀλλ᾿ οὐδὲν ἐποίει πλέον. Similem alium 
Ejusd. l. vide ap. Bud. p. 853, in quo utitur sim- 
plici φιλοτιμοῦμαι. [Plut. V. Aristid. e. 16 : Ὑπὲρ τοῦ 
τὸ εὐώνυμον χέρας ἔχειν διεφελοτιμοῦντο "Teytáexw. Synes. 
p. 204, B ; Suid. s. v. Φαῤωρῖνος. 

[Διαφίστημι, Averto. "heophil. Ad Autol. 3, 7, 
p. 308 : Azo παντὸς ῥήματος ἀδίχον διαποστήσῃη, Karr.) 
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᾿Διχφλεγὴς fictum a grammaticis. V. Ζαφλεγής 

Διαφλέγω, Incendo, Comburo. Ps. 82, 13: Ὡς 
πῦρ, ὃ διαφλέξει δρυμόν. Plut. V. Alcib. c. 39 : Ἐξέ- 
πεσεν ἀπαθὴς ὑπὸ τοῦ πυρὸς, πρὶν 3 διαφλέγεσθαι τὰ 
ἱμάτια. — || Metaphor. id. V. Marii c. 16 : ᾿Εξεθέρμαινς 
xa διέφλεγε τὰς ψυχάς" Mor. P. 335, À : Διεφλέχθη τὸν 
θυμὸν ὑπὸ τῶν μελῶν. Eunap. Exc. p. 93, 9 ed. Nieb.: 
Διαφλεγόμενοι φθόνῳ. 

[Διαφληναφέω, Nugor, Deblatero. Leo Imp. Vita 
Chrysost. t. 8, p. 279, 8 : Ἀποχερδῆσαι αὐτὸν τὰ τῷ 
πατριχίου διεφληνάφει xal προεβάλλετο. Hass.) 

Διάφλοισθοι, Hesychio sunt. τεταραγμένοι (Turbati]. 

Διαφλύζω. V. Διαφλύω.] 

Διάφλυξις, εως, 4, Ebullitio, Effusio. Galen, Lex. 
Hippocr. p. 456 : Διαφλύξιες, ὑπερθλύσεις. Non inven- 
tum apud Hippocratem est. 

ig en s. Διαολύζω, Effundo, Humecto. Galen. 
Lex. Hippocr. p. 456 : Διαφλυχθεῖσα, διαχυλεῖτα, 
ὑγρανθεῖσα. Διαφλυχθὲν, ὑγρανθέν. Διαφλύοντα, ὑγραί- 
vovza. Alia forma, qua ot diphthongum habet, anno- 
tata ab Hesychio , Διαπέφλοιδεν, διαχέχυται. Eadem in- 
terpr. paullo post alii gl. (Διαπέφρυδεν, ἐγείρει) in fine 
addita est, quacum fortasse nihil commune habet. 
Διαφλύω autem producto v pronunciandum. Conf. 
Φλύω. G. Dix».] 

,[Διαφοθέω. Διαφόθημα. Lectiones vitiosa. V. Au- 


φόρημα. : 

ἰΔιάφοδος, δ, $, Meticulosus. Tzetz. ad Lycophr. 
1242 : Ὡς διάφοθος ὧν φίλιον στρατὸν μίξει μετ᾽ αὐτοῦ) 

[Διαφοιθάζω. Post v. AMOR: ri HSt. :] Secundum 
autem comp. Διαφοιδάζω mig Vaticinandi siguif. 
sed hujus activ& vocis nullum affertur exemplum: 
at vero pur Διαφοιδάζομαι, infin. preteriti temp. 
διαπεφοιδάσθαι extat ap. Soph. Aj. p. 20 (332], expo- 
situm tamen ἐχμεμηνέναι, quia of. φοιδώμενοι xal ἐν- 
θουσιῶντες μανία τινὶ ὅμοιον πάσχουσί τι, inquit schol., 
quum antea dixisset posse παρὰ τὸν φοῖτον deduci : 
qus deductio mihi nullo modo probari potest. (Et in 
Ind. :] Διαφοιδάζεσθαι, Ad. furorem agi, more sc. eo- 
rum qui robes numine afflati sunt. Soph. Aj. 
p. 20 : Δεινὰ..., λέγεις Ἡμῖν, τὸν ἄνδρα διαπεφοιδάσθαι 
χαχοῖς, Malis et rebus adversis ad furorem actum 
esse, ἐχμεμηνέναι, schol. dicens metaphoram esse 
ἀπὸ τῶν φοιδωμένων xal ἐνθουσιώντων, quippe qui et 
ipsi πάσχουσιν ὅμοιόν τι μανίᾳ. Possis et a διχφοιδάω 

educere , sed tunc προπερισπαστέον. [Quod in aliquot 
codd. factum.] 

[Διαφοιγοιμὸρ, ὑπὸ Λαχώνων, ἐπὶ πάσῃ ἡμέρᾳ τῆς τῶν 
φιδιτίων σιτήσεως, Mesych. Διαφαγημὰρ Heiusius. Au- 
φουγιμὸρ, 1. e. διαπύγιμος, Dies comessationis, Is. Voss.] 

[Διαφοινίσσω, Rubefaeio. Hippocr. p. 192, B : 'Ez- 
δρώσαντες οὗτοι διχφοινίσσονται ola μάστιξιν, Rubefiunt 
velut acceptis flagris. P. 195, Η : Οὗτοι κοιλίας χαὶ 
βουθῶνας διαφοινίσσονται οἷα πληγῆσι ἐπωδύνοισι.) 

Διαφοιτάω, Divagor, Pervagor, Pervado, i. e. Per- 
crebresco. Herodian. 5, (7, 1] : Ὡς δὲ διεφοίτησε ταῦτα 
alibi sepe (1, 4, 19; 7, 2] : Ἐπειδὴ διεφοίτησεν ἡ φήμη" 
2, (6, 8: Ἐπειδὴ τὸ χήρυγμα διεφοίτησεν. Sic Plut. 
Fabio (c. 8]: Tav δὲ τοῦ ἔργου λόγος μείζων διεφοίτησεν 
εἰς Ἱφώμην. At In Coloten dicit Idem (p. 1108, DJ: 
᾿Γαῦτα ἐγχέχραται τοῖς ᾿Επιχούρου λόγοις, xol διαπεφοί- 
τηῆχεν αὐτοῦ τῆς φιλοσοφίας, pro Vagantur per, s. Crebra 
sunt in. Διαφοιτέοντες, lonice ap. Herodot. [1, 60] pro 
διαφοιτάοντες, Pervagantes, Passim vadentes. ( Xe- 
noph. Cyrop. 6, 2, 12 : ἩἩσυχαίτεροί τε ἣ ὡς εἰώθεσαν 
διεφοίτων" Cyneg. 3, 3, de canibus : Βαρέως διαφοι- 
τῶσιν, Minus alacriter discurrunt. Cum genit. Plut. V. 
Ces. c. 33 : Διαφοιτᾶν τῆς Ἰταλίας. Cum διὰ Aristoph. 
Av. 557 : Διὰ τῆς χώρας .. διαφοιτᾶν. Strabo 15, 
E 713 :"O τε διοικῶν αὐτὸν (τὸν χόσμον) xal ποιῶν θεὸς 

εἰ ὅλου διαπεφοίτηχεν αὐτοῦ “ nisi hoc ex διαπέφυχεν cor- 
ruptum , qua Corais conjectura est. Cum si Aristid. 
vol. 1, p. 310 : Διαπεφοιτηχότα εἰς τὴν Αἴγυπτον. 

[ἰΔιαφοίτησις, ἡ, Discursus, Divulgatio. Greg. Nyss. 
t. 2, p. 789, D : Αὕτη τῆς πανταχοῦ τοῦ λόγου διαφοι- 
τήσεως f ἀρχή. Hasr.] 

Διαφορὰ, $, Differentia, Discrimen. Et in plur., 
Διαφορὰς ἔχει πολλὰς, Multas habet differentias, Mul- 
tiplici differentia evariat. VV. LL. [C. παρά. Dionys. 
H. De comp. verb. p. 89, 11 R. : Τῶν γραμμάτων 
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πολλὰς ἐχόντων διαφορὰς οὐ μόνον παρὰ τὰ μήκη ... De 
Thuc. jud. $ 23, p. 864 : Μικράς τινας ἔχουσαν δια- 
φορὰς παρὰ τὴν Ἰάδα. Theophr. H. Pl. 6, 4, 5 : Auzgo- 
2t (Species) δὲ τῶν μὲν ἀχανῶν οὐχ εἰσὶ, τῆς χνήχου δ᾽ 
εἰσίν. Qui frequentissimus voc. usus est. Ib. 7, 4, 1: 
Γένη δὲ τῶν μέν ἐστι πλείω, τῶν δ᾽ οὐχ ἔστιν, otov ὠχί- 
μου, λαπάθου ... τούτων γὰρ οὐ φασὶν εἶναι διαφοράν. Plut. 
Mor. p. 667, E : Δυσεξαρίθμητα τοῖς γένεσι καὶ ταῖς δια- 
γον 719, E : Διανέμοντες εἰς ἰδέας xal διαφοράς. Cum 
πρὸς Plut. Mor. p. 1075, C: Τίς ἔσται θεοῦ πρὸς ἄνθρω- 
mov ὃ. ||«Figura, quum verbum iteratum aliam 
sententiam significat, ac significavit primo dictum. 
Ita Rutil. Lup. 1, 12. » Enwzsr. Lex. rhet]. || Dissi- 
dium, Dissensio, Controversia, Contentio. Thuc. [1, 
81] : Ἄλλως τε xal εἰ δόξομεν ἄρξαι μᾶλλον τῆς air 
[Xenoph. H. Gr. 7, 4, 5: Ἦν xal πρότερον διαφορὰ ἐ 
τῇ Ἤλιδι.) Εἰ διαφορὰ τινὸς, vel τινὶ, πρός τινα. Hero- 
dian. 8, [1, 17: Καὶ ἡ ἐν Ῥώμῃ στρατιωτῶν πρὸς τὸν 
δῆμον διαφορά. Plut. Camillo (c. 29] : Διαφορᾶς πρὸς αὖ- 
τοὺς γενομένης. Plato, Πρόφασιν αὖ ταύτην τῆς πρὸς ἐμὲ 
διαφορᾶς ποιούμενος. [Rep. ro, p. 607, B : Παλαιὰ μέν 
τις διαφορὰ φιλοσοφία τε χαὶ ποιητιχῇ.) Et εἰς διαφορὰν 
ἰέναι, vide in Ἰέναι. Extat porro et plur. διαφοραὶ ap. 
Thuc. non. semel. (Herodot. 7, 9, 2 : Καταλαμθάνειν 
τὰς διαφοράς. Plato Leg. 11, p. 928, D : Διαφοραὶ πα- 
πέρων πρὸς αὑτῶν παῖδας. — [| Distractio. Basil. Sel. 
Orat. 6, p. 35 : Φθεγξαμένου γὰρ μόνον θεοῦ παιδοποιὸς 
πάλιν ἡ χτίσις ηδρίσχετο, xal τὴν ἐχ τοῦ χαταχλυσμοῦ 
διαφορὰν ἐνίχησεν ἂν ἡ τοῦ λόγου φορά. Posset tamen 
commode legi διαφθοράν. » $n 

Διαφορέω, Differo (i. e. In diversas partes fero), 
Disjicto, Distraho, Dissipo, [Discerpo. Eur. Bacch. 
738 : Δαμάλας διεφόρουν σπαράγμασι᾽" 45 : Διεφοροῦντο 
σαρχὸς ἐνὸυτά. Herodot. 7, 10, 8 : Ὑπὸ χυνῶν τε xal 
ὀρνίθων διαφορεύμενος, ubi var. lect. διαφθορεύμενος, de 
qua corruptela dictum s. v. Διχφηορέω. Aristoph. Av. 
355 : Ἵν᾽ ὑπὸ τούτων διχφορηθῶ. Diog. L. 1, 114 : Δια- 
φορῆσαι αὐτὸ x&v τοῖς ἀδουοιή Plato Epist. 7, (p. 337, Dj: 
Τύχη δέ τις ταῦτα pud i ubi reddi etiam potest 
Disturbavit. (Id. Leg. 3, p. 693, A : Ὧν Πέρσαι τυ- 
ραννοῦσι τὰ vuv, διαπεφορημένα xxi ξυμπεφορημένα χα- 
χῶς ἑσπαρμένα χατοιχεῖται. Ap. Plut. [Mor. p. 660, 
B] : Διαφορεῖσθαι ὑπὸ τοῦ οἴνου τοὺς πίνοντας, Dissipari 
s. potius Dissolvi. At διαφορεῖν χρήματα recte interpr. 
Diripere. Suid. tamen, Χρημάτων ἄπιστον πλῆθος διε- 
φορήθη, exp. ἐξηνέχθη, et ἐξεχομίσθη : et, Διεφόρησαν 
τὰς χατασχευὰς, μετεχόμισαν. Bud. ap. Dem. Διαφορῇσαι 
τὰ ἔνδοθεν vertit Diripere qua intus erant ct expor- 
tare. ldem. in Comm. Διαφοροῦμαι, inquit, etiam 
signif. Compilor et Spolior. Dem. (p. ina Διχφορου- 
μένης αὐτοῦ τῆς χώρας ὑπὸ τῶν ληστῶν, χαὶ χεχλεισμέ- 
νων τῶν ἐμπορίων. Et (p. 1120] : Ἐπειδὴ ἀπώλετο ἐχεῖ- 
νος xal τῶν ὄντων ἐξέστη, οὐχ ἥκιστα ὑπὸ τούτου xal 
τῶν τοιούτων διαφορηθείς. Sic Plut. διαπεφορῆσθαι xal 
ἠφανίσθαι τὰ χρήματα dixit Diripi et in praeda expor- 
tari. (Conf. V. Marcell. c. 19.] Hzc ille. In VV. LL. 
Διαφοροῦντες ὠμῶς τὰς ἐπαρχίας, e Plut. Galba [c. 4], 
pro Vexantes crudeliter provincias. Sed rectius for- 
tasse et hic Diripientes. (Herodot. 1, 88: Χρήματα τὰ 
σὰ διαφορέει" 3, 53 :Dàv οἶχον τοῦ πατρὸς διαφορηθέντα. 
Iszus p. 60, 31 : Τὰς προσόδους ... διαφορήσαντες.] lbid. 
e Plat. Timaeo, Διαφορεῖ ἐχ τῆς αὐτοῦ τάξεως, Dimovet 
e suo loco. Ex Ejusd. LL. (2, p. 672, B) : Διεφορήγη 
τῆς ψυγῆς τὴν γνώμην. At de equis dictum ap. Suid. 
διαφορῆσαι αὐτὸν, Excussisse ipsum, Dejecisse. || Δια- 
φορῶ alioqui est sepius Discutio quam Excutio [Geo- 
por. 19, 6, 4, p. 1224 : Πρὶν διαφορηθῆναι τὸν πάγον, 
Antequam glacies sit discussa], et presertim ap. Me- 
dicos. Bud. vertit Discutio, Digero, afferens e Ga- 
leno Διαφορῆσαι τὸ πῦον. Et, Διαφορεῖ τὰ περιττώματα, 
ex Alex. Aphr. (Cum σχεδάννυσθαι id. Probl. 1, 67.] 
Affertur autem e Galeno διχφορεῖν copulatum etiam 
cum χενοῦν, ubi scribit, Ksvoi ὃς xal διαφορεῖ τὸ θερμὸν 
ἔλαιον. Et. Διαφοροῦμαι, Immodico sudore exhaurior 
et resolvor. Galen. : Καὶ μάλιστα ἐὰν μὴ διαφορηθῶσιν 
ὑπὸ τοῦ ξηροῦ θόλον, Et prassertim si in Laconico sicco 
non distabuerint immodica sudatione. Item , Kai μά- 
λιστα ἐὰν ἀέρι σφόδρα θερμῷ xal τῷ ξηρῷ θόλῳ διαφορηθῶσι 
τὴν ὑγρότητα διὰ τῶν ἱδρώτων, διψώδεις ἀποτελοῦνται, 
Et maxime si aere vehementer calido et vaporario 

THES, LING. CNRC. TOM, Il, FASC. V. 
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A sicco sudoribus immodicis exhausti sint. Affertur et 


e Diosc. διαφορούμενοι pro Qui multo sudore diffluunt. 
[5, 11 : ᾿Εφιδροῶῦσι xal διαφορουμένοις " 17 : Ἐπὶ δὲ τῶν 
στόμαχον πεπονθότων T, ἀνορέχτων ἢ διαφορουμένων ἐπι- 
τήδειον.] Διαφορήσει Suid. exp. etiam διάφορος γενήσεται, 
in qua expositione dubium esse potest utram det 
voci διάφορος signif. ; sed ego crediderim accipi potius 
ET Eo qui dissidet. [Idem : Διάφοροι, ἐχθροὶ, παρὰ τὸ 

τιαφορεῖσθαι τὰς γνώμας. || I. q. &xggéo , Transmitto, 
Suid. ex schol. ad Aristoph. Av. 193 : Διαφρήσετε, 
διαφορήσετε, διαπέμψετε. [{1. q. διαφέρω, Excello. 
Athen. 14, p. 624, ἡ : Τῷ βίῳ xai τοῖς ect διαφορῶν. 
Sed recte Casaub. διαφέρων corrigere videtur. 

Διαφόρημα, τὸ, Ludicrum, in VV. LL. quia (He- 
sych. et| Suidas exp. παίγνιον. [Ex Jerem. 3o, τ : 
"Esovsat οἵ διαφοροῦντές σε εἰς διαφόρημα, Qui te diri- 
piunt, ipsi diripientur; ubi var. lect. διαφοθοῦντες ... 
διαφόθημα. Mesvch. : Διαφοροῦντές σε, παίζοντές σε. 
Sonat alioqui διαφόρημα, (nod dissipatur, s. disji- 
citur. [De excrementis dictum legitur ap. Suid. s. v. 
Ἄρειανός : Ἐπειχθείσης οἱ τῆς γαστρὸς ἀποχλίνας εἰς ἀπό- 
πατὸν ἅμα σὺν τοῖς διαφορήμασι πάντων ἐχενώθη, τῶν 
ἐντὸς ἀναγχαίων. Sed hic Modan corrig. ex cod. 
Bruxell.] 

Διαφόρησις, toc, $, Dissipatio, Actio illa discu- 
tiendi et digerendi, Dissolutio. E. Galeno affertur et 
pro Resolutione. (Gal. vol. 10, p. 310 : Διαφόρησιν 
ἐχχενοῦσαν λόγῳ θεωρητοῖς πόροις τὸν ἐν τῷ φλεγμαί- 
νοντι μορίῳ χυμόν, V. Διαφορητιχός. — || Plut. V. Co- 
riol. c. 9 : Ἔν ἁρπαγαῖς xal διαφορήσεσι χρημάτων * et 
V. Cic. c. 14. De animi agitatione id. Mor. p. 380,4: 
Διθυραμθιχὰ μέλη παθῶν μεστὰ xal μεταβολῆς πλάνην» 
τινὰ xal διαφόρησιν ἐχούσης. 

Διαφορητιχὸς, ἡ, ὃν, Discutiendi vim habens, Dis- 
cussorius : διαφορητιχὴ (apud Paul. Eg. 3, 7 in δια- 

gud corruptum] δύναμις, Discussoria vis, e Plin. 
2t διαφορητικὰ φάρμαχα, μαλάγματα, Διαφόρησις, in- 
quit Gorr., Digestio, Evaporatio, Discussio. Est hu- 
morum qui in parte aliqua continentur per meatus 
insensibiles eductio. [Δ. ἄδηλος ideo medicis dicitur, 
quam désjectionem occultam vertit. Aurelian. Acut. 
morb. 2, 32. Conf. ib. c. 33. Fors.) Hanc facultatem 
qua possident medicamenta, διαφορητιχὰ, Discussoria 
et per halitum digerentia, appellantur. Ea proxima 
sunt attrahentibus, siquidem vicinze sibi virtutes sunt, 
eorum quz in alto latent attractrix , et attractorum 
digestrix. Nam qua trahunt, etiam nonnihil omnino 
discutiunt : et que discutiunt, pariter trahunt. Omnia 
in universum desiccant, idque duplici ratione, aut 
humores exhibentia quum poris quibusdam insunt, 
aut totam partem alterantia, [Aristoxen. ap. Gell. ἡ, 
11: Αίαν κινητικόν τε γὰρ εἶναι (τὸν χύαμον) xal διαφο- 
γπικόν. Galen. vol. 13, p. 501 : Διαφορητιχώτατον δέ 
ἐστι τὸ mímtpt' .. διαφορητιχῆς δὲ xal τὸ μέλι δυνάμεώς 
ἐστιν. Et sepius deinceps.] 

[ἰΔιαφορία, ἡ, Differentia. Dionys. Hal. Art. rhet. 
c. 11, 10 : A&ox διαφορία. Ex Athanas. vol. 1, p. 701 
citat Kall.] 

[Atxgogixóc lectio vitiosa. V. Διαφορητιχός. 
gopwxox , Differentialiter, Philem. 
ed. Osann.) 

[Διαφορισμὸς, Definitio, Determinatio. Photius in 
Quaest. ad Amphil. p. 261 ed. Mai. : *A δὴ τὸν δια 
por xai τὴν διαστολὴν ποιεῖται τῶν προσώπων. Nis 

wpwpuhv vel, quod probabilius videtur, ἀφορισμὸν 
scripsit. G. Doronri 

[Διαφορῖται, αἵ, Acephalorum hereticorum secta , 
de qua Timotheus presbyt. p. 397 ed. Cotel. Ducawo.] 

[Διαφορογενὴς, 5, $, Qui diversa natione est. Nicet. 
Chon. Annal. p. 160, B : Τῶν χατὰ πόλιν διαφορογενῶν 
Λατίνων. 

Διάφορος, 6, $, Differens, Diversus. [Herodot. 2, 
83 : Οὐ μέντοι of γε μαντήϊαί σφι κατὰ τωὐτὸ ἑστᾶσι, 
ἀλλὰ δι C εἰσι. Plato. [Parm. p. 141, B: Διάφορον 
ἕτερον ἑτέρου οὐδὲν δεῖ γίγνεσθαι ἤδη ὄντος διαφόρου Leg. 
12, p. 964, À : Ἑστὸν διαψόρω xal δύο"] De rep. 2: 
Οὐδὲν ἂν διάφορον τοῦ ἑτέρου ποιοῖ. Aristot. De mundo 
c. 6 prope med.] : Ὁ δοῦ διαφόρον καὶ ἑτεροίας οὔσης. 
Cum dativo Eurip. Med. 579 : Ἦ πολλὰ πολλοῖς εἶμι 
διάφορος βροτῶν.) [| Prastans, Excellens, ap. Plat., 
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unde Gaza in Lzlio Cic. dixit, Οὐδεὶς διαφορώτερος A 7, 95 10, 31; 11, 36. Adde Stob. Ecl. phys. vol. σ, 


τὴν εὐσέδειαν, pro Nemo pietate prestantior. Affertur 
vero ex eod. Plat. Διάφορος πρὸς σωτηρίαν pro Com- 
modissimus ad salutem. ltem [ap. Plut. V. Cleomen. 
c. 16] διάφορα ἑτέρων πρὸς ἀρετὴν, pro Magis confe- 
rentia ad virtutem. Item διάφορον "T pro τίμιον, 
Suid., quem vide. [Comparat. ap. Hesych. : Διαφορώ- 
τερον, χρεῖττον, ὑψηλότερον. Ep. ad Hebr. 8, 6 : Διαφο- 
ρωτέρας τετύχηχε λειτουργίας.) — || Dissidens, Dissen- 
tieus. Exempla Bud. alfert p. 410, quibus addi potest 
€ Xen. Hell. 5, (2, 17] et 6, [4, 25]: Διάφοροι ὄντες 
ἀλλήλοις. (Plato leg. 3, p. 6729, B : Οὐδ᾽ ὑπὸ πενίας 
ἀναγκαζόμενοι διάφοροι ἑαυτοῖς ἐγίγνοντο. Merodot. 2, 
30; Ἦσάν ot διάφοροί τινες γεγονότες τῶν Αἰθιόπων" 6, 
21 : Ἐὼν διάφορος τοῖσι Ζαγχλαίοισι, Lysias p. 110, 4: 
Διάφοροι περὶ τῶν ἐμῶν τυγχάνουσιν ὄντες. Antiattic. p. 
88, 33, et 89, 1 : Διάφορος, ἐχθρός. Διαφόρως ἔχειν, 
ἐχθρῶς, Θουχυδίδης ἔχτῳ. Cum Em Iszeus p. 36, 7 : 
Κλεωνύμον δ᾽ οὗτος διάφορος ὧν ἔτυχεν fr. Or. pro Eu- 
Phileto p. 165 ed. Bekk. : Παρὰ τῶν τούτου διαφόρων. 
Demosth. p. 849, τὸ : "Tv ἑαυτοῦ διάφορον.] Item διά- 
q»pov πρᾶγμα, Res de qua dissident aliqui s. dissen- 
tiunt, les controversa. Pausan. (10, 5, 2) usurpavit 
de eo quod inter scribentes non convenit. Ap. "Thuc. 
non raro διάφορον substantive pro Dissidium , Contro- 
versia [7, 55: Οὐ δυνάμενοι ἐπενεγχεῖν οὔτε ἐχ πολιτείας 
τι μεταδολῆς τὸ ὃ. αὐτοῖς.... Τὸ δὲ φορον, Pars adversa, 
Hostis. Dionys. A. R. 6, 36 : Ὑὸ ἀντίπαλον ἐξολέσαι 
μετὰ τοῦ σφετέρου χαχοῦ βουληθέντες ἢ ... μετὰ τοῦ διαφό- 
gov χοινῆ; σεσῶσθαι] : et τὰ διάφορα, Controversiz. Sed 
interdum τὸ διάφορον redditur etiam Simultas, Odium. 
Διάφορα exp. itidem Simultates , Factiones, in VV. LL. 
[ Thuc. 1, 68 : Ἕνεκα τῶν αὐτοῖς ἰδία διαφόρων" 2,37: 
Τὰ ἴδια δ. et 5,40. Dionys. A. R. 9, 37 : Ἔν ἡσυχία γὰρ 
ἦν πάντα τὰ ὃ. || Id quod interest, lucrum damnumve, 
utilitas vel noxa, Gall. l'ntérét.] lbid. ex Aristot. OEc. 
2, 33] : Τοῦτο γὰρ αὑτῷ (ri) τὸ διάφορον εἶναι ἔφη, 
Fanti enim sua interesse dicebat. (Hippocr. p. 792, 
E : Καταχέεσθαι μέντοι τὸν ἄνθρωπον μέγα τὸ διάφορόν 
ἐστι, Magni momenti est. Thucyd. 4, 86 : Οὕτω πολ- 
λὴν περιωπὴν τῶν ἡμῖν ἐς τὰ μέγιστα διαφόρων mowó- 
μεθα, ᾿5πι5 p. 88 extr. : Ἄρα μιχρὰ τὰ διάφορα ἑχατέ- 
go; Demosth. p. 16, 26 : 'Hàixa γ᾽ ἐστὶ τὰ ὃ. ἐνθάδε 
ἢ ἐχεῖ πολεμεῖν * 36λ, 24 : Ἃ ὑπὲρ αὗτοῦ Φίλιππος τη- 
λικούτων ὄντων αὐτῷ τῶν διαφόρων οὐχ ἐτόλμα ψεύσασθαι. 
Dionys. A. R. 5, 65: Οὐ περὶ μιχρῶν τὸν χίνδυνον εἶναι 
διαφόρων. Quibus in ll, libri pus διαφορῶν exhibent. 
Demosth. p. 887, 9 : Τὰ ὃ, ἀπολαθεῖν xai τάλαντον 
προσλαθεῖν" p. 1148, 14 : Δεινὴ γὰρ 5j πλεονεξία τοῦ 
τρόπου περὶ τὰ δ. et 1149, 3 : Ἀκούων ... οἷος εἴη περὶ 
τὰ ὃ. xal οὐχ ἀπολαυιξάνων τὰ διάφορα. ἃ. D.] || Item 
διάφορον pro ἀνάλωμα, Impensa, Expensa, Hesych. et 
Suid., e quibus hic Thucydidi (?) usum istum tribuit. 
Invenio autem et ap. Dionys. ἢ. 'Agy. Ῥωμ. p. 319 
cd. patris mei (7, 18 : add. 5, 63] : AXX' ὑπομένοντες 
ὠνεῖσθαι πολλοῦ διαφόρου μιχρά. [Aristot. De virt. et vit. 
p. 1251, 10: Κιμβεία δ᾽ icd xaf' ἣν δαπανῶσι μὲν, χατὰ 
μικρὸν δὲ xal χαχῶς, xal πλέον βλάπτονται τῷ μὴ κατὰ 
χαιρὸν ποιεῖσθαι τὸ διάφορον. "lheophr. Char. c. 10 : 
Φειδωλία τοῦ διαφόρου (var. lect. τῶν διαφόρων) ὑπὲρ τὸν 
χαιρόν. De pecunia Polyb., Dionys. Hal., aliique re- 
centiores. Polyb. 4, 18, 8: "Eye κεχρυμμένον δὶ 
gov ἢ χατασχεύασμα 3, ἄλλο τι τῶν πλείονος ἀξίων" 3a, 
13, 11: Ἀχρίθεια περὶ τὸ ὃ. 6, 14, 6: Κρίνει μὲν οὖν δ 
δῆμος xal διαφόρου (in criminibus τὸ luendis) πολλά- 
x«. Dionys. ἃ. R. 6, 96: Τὸ συνεισενεχθὲν διάφορον, 
JEs collatitium. Plurali num. Polyb. 23, 8, 11: Μὴ 
διάφορα προτείνοντα θηρεύειν τὴν τῶν ᾿Αχαιῶν εὔνοιαν " 
32, 13, 13 : Χρῆσθαι τοῖς διαφόροις ἱκανὸν ἔτι χρόνον. 
Inscr. Syria ap. Boeckh. vol. 2, p. 277, 56: Τὸ ἀποτε- 
ταγμένον εἰς τὸν στέφανον ix τοῦ νόμου διάφορον. G. D.) 
Affertur vero et τῶν διαφόρων πρᾶξις pro Exactione 
vectigalium , ex ἃ Macc. (1, 35; $56] 
Διαφορότης, "19, 4, Differentia, a Platone dici- 
tur. [Locis non paucis, ut Phileb. p. 12, E : Τὰ δὲ 


διχφορότητα ἔχοντα μυρίαν πον τυγχάνει" Rep. 9, p. 587, 
E : Τῆς διαφορότητος τοῖν ἀνδροῖν " Thect. p. 209, A: 


Τῆς σῆς διαφορότητος ἑρμηνεία. De quo Morris p. 128: 
Διας παρα Πλάτων ἐν Θεαιτήτῳ. Hao! ἄλλῳ οὐχ εὖ- 
ρον. Ubi JEliani exx. indicat Pierson. N. Α. 3, 32; 


n 
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. 394: Πυθαγόρας, χίνησίς ἐστι διχφορότης (διαφερότης 
n Canter.) rie ἐν ὕλη, ἦ Fut ἢ ^d, Philon. val 
2, p. 370, 31. Aristid. Quintil. p. 91 : Ὀργάνων ἐπε- 
νοήθη διαφορότης" et que Lobeck. collegit ad Phry- 
nich. p. 350.) 

Διαφόρως, Differenter, Cum aliqua differentia; 
Diverse, Varie, Multifariam. (Thucyd. 6, 18 : Ἦχι- 
στα ὃ. πολιτεύωσιν. Plato Ion. p. 531, B: Ὅσα 2. περὶ 
μαντιχῇς λέγετον τὼ ποιητὰ τούτω. In VV. LL. Οὐ ξα- 

ὅρως, quod esse puto e Thuc. pro "Tenore eodem. 
(huc. 7, 71: Ὁ δὲ πεζὸς οὐχέτι 8. , ἀλλ᾽ ἀπὸ μιᾶς ὁρμῆς 
ον οἵ μὲν ... παρεδοΐήθουν, of δὲ.... Cum genit. Geopon., 
10, 37, 1, p. 703 : 'H ῥοιὰ δ. ἐμφυλλίζεται τῶν λοιπῶν 
δένδρων, — || Eximie, Excellenter. Polyb. 13, 7, a: 
Εἴδωλον ... εἰς ὁμοιότητα τῇ «.. γυναιχὶ δ. ἀπειργασμένον, 
Plut. V. Cat. min. c. 4: Δ, τοῦ καλοῦ τὸ περὶ τὴν ὃὲ- 
καιοσύνην ἀτενὲς ... ὑπερηγαπηκώς. — || Inimice. Vid, 
Διάφορος. 

Διαφράγιον, Hesych. ἀλλοῖον xal διάφορον. [Aauzd- 
διον Ruhnken. in Auctario.] 

Διάφραγμα, τὸ, Quod intersepit, intersepiendo dis- 
cludit. Q. d. Intersepimentum s. Interseptum. Thuc. 
p 133) : Καὶ σχηνησαμένου διπλῆν διαφράγματι χαλύ- 

vv. [Hero Spirital. p. 161 : Σφαίριον ... διάφραγμα ἔχον 
μέσον ὀρθόν" et smpius ibid. Hesych. s. v. Ἔπιῤυμε- 
Alas : Τὴν τῶν διαφραγμάτων στάσιν. De diaphragmate 
templi Judaici v. Philon. ad Protevang. Jacobi c. 23. 
Cataractam significat ap. Diodor. 1, 33 : Ἐμηχανή- 
σατό τι φιλότεχνον διάφραγμα τοῦτο δ΄ ἐξήνοιγεν, inox 

ούλοιτο διαπλεῦσαι, xal ταχέως συνέχλειεν.} Pollux 1.2, 
Eo de nasi partibus loquens, 'Fo δὲ τρυπήματα 

ἰαιροῦν, ὥσπερ τειχίον, Κίων, xxl Διάφραγμα, xai 

Στυλίς - ἔνιοι δὲ τὸ μὲν ἔνδον διατειχίζον, διάφραγμα E 
νός * τὸ δὲ ὑπὲρ αὐτὸ προῦχον σαρχῶδες,, ὡς ἐπὶ τὸ χεῖλος 
φέρον, Κίονα. (Rufus p. 47: Τὸ δὲ πρὸ τοῦ διαφράγματος 
τῆς ῥινὸς σαρχῶδες ἐπὶ τὸ χεῖλος xaÜTxow χίων. Galen. 
vol. 9, p. 364.] E quibus Cam. Cartilago est media 
nares dirimens (sic enim χόνδρον dixerunt), vel potius 
medium hoc in summo os desinit in cartilaginem eo 
magis carnosam, quo ad labra accedit propius. No- 
minarunt hunc veluti parvulum parietem, Κίονα, 
Διάφραγμα, Στυλίδα. Quidam etiam distinxere sic, ut 
vocarent interius illud, Διάφραγμα : prominentius 
autem hoc et labris vicinius, τ Item διάφραγαα, 
quod Celsus et alii quidam Septum transversum di- 
xerunt, est musculus rotundus, obliquus, caput in 
medio habens et fines undique thoraci interno an- 
nexos, libere respirationis instrumentum. Hic dua- 
bus membranis tegitur, una inferiore, a peritonxo; 
altera i Sign ἃ tunica costas succingente. Est 
enim medius inter partes alimento servientes, quas 
peritongum continet, et inter spiritus organa que 
tunica succingente concluduntur; eamque ob rem 
jure διάφραγμα nominatur : quod eas partes διαφρέτ- 
ztt, 1. e. Discludit, quasi septum quoddam medium. 

Galen. Defin. med. vol. 2, p. 238 : A. ἐστὶ νευρῶξες 
διεῖργον xal χωρίζον τά τε ἐν τῷ θώραχι καὶ τὰ ὑπὸ τὸν 

ὥραχα σπλάγχνα ὅντινα χαὶ ὑπεζωχότα χαλοῦμεν. Galeni 
Il. plurimos collectos v. in ed. Lips. vol. 20, p. 199, 
200.] Eundem vero φρένας veteres appellarunt : quia, 
ut aliqui putant, eo inflammatione affecto mens le- 
datur. (Galen. vol. 8, p. 611 : 'Tà uiv 8. παραφροσύ- 
γὴν ἑτοιμοτάτην φέρει, διόπερ xal προσαγορεύεσθαί φασιν 
αὐτὸ φρένας ὑπὸ τῶν παλαιῶν.) Nam multi quidem va- 
rios d morbos delirare solent; sed quae eo affecto 
incidunt deliria, non multum distant a phrenitide. 
Nulla enim pars cerebro subdita, preter septum 
transversum , perpetuum delirium excitat. Itaque 
maximus illi videtur esse cum mente consensus, et 
ad eam septum transversum aliquid conferre. Lat. 
Precordia, ut ait Plinius, appellarunt, quia cordi 
pretendatur. Hzc Gorr. inter alia. [Plato Tim. p. 70, 
À : Διοιχκοδομοῦσι τοῦ θώραχος αὖ τὸ χύτος, διορίζοντες 
οἷον γυναιχῶν, τὴν δὲ ἀνδρῶν χωρὶς οἴκησιν, τὰς φρένας 
διάφραγμα εἰς τὸ μέσον αὐτῶν τιθέντες. — [| « Dicitur 
Hippocrati p. 1017, € τὸ κατὰ γαργαρεῶνα δ. quod ad 
gurgulionem est interseptum , angustus ille faucium 
locus gulz et ori intermedius et gurgulionem discri- 
minans. » Fozs.] 


1389 διαφρουρέω 


ics m V. Διαφράσσω.ἢ 

Auoxótex, Liquido, Aperte. Hippocr. p. 408, 
39 : "O τι δ᾽ ἂν διὰ τῆς μήνιγγος ἐς τὸν ἐγχέφαλον ἐσέλθῃ, 
τοῦτο 9. ἀχούεται ταύτῃ. Διχφραδὲς Erotian. p. 124 ex- 
ponit σαφές. Quod Foes. ad ἢ. l. refert, et comparat 
Hesych. : Φραδῶς, φραστιχῶς, φανερῶς. 

(Διαφράζω, Aperte dico.] Διεπέφραδε poetica ana- 
diplosi pro διέφραδε, ex διαφράζω, sicut ἐπέφραδον quo- 
que dicitur pro ἔφραδον. [Est aoristi forma epica. Hom. 
ll. X, 9 : Ὥς ποτέ μοι μήτηρ διεπέφραδε" Y, 340. Et 
Od. P, 590: "Exe διεπέφραδε πάντα. Apoll. Rh. 1,848; 
3, 741, Oppian. Cyn. 4, 378, Quintus Sm. 3, 80; 9, 
409. «Schol. in var. lect. Wetsten. ad Pauli Ep. ad 
"Timoth. 1, 4, 3: Οὐκ ἔστι σφάλμα χαλλιγραφιχὸν ,... ἀλλὰ 
ὀρθῶς εἰς τὴν ᾿Ατϑίδα συνήθειαν διαπεφρασμένον. » Scuxr.] 

[Διαφρακτέον, Intersepiendum. Philo De telor. 
construct. p. 95: Τοίχῳ ἢ δέρρει ἢ αὐλαίαις δι G. Dixp.] 

Διάφρακτος, δ, ἢ, Interseptus. [Videtur ex l. Theo- 
phrasti ductum H. Pl. 8, 5, 2, ubi vulgo διάφραχτα, 
quod in ἀδιάφρακτα recte mutavit Scaliger ex inter- 
pretatione Gazz.] 

[Διάφραξις, tc, ἢ, Interseptio. Suid. : "Oy... Ὁ 
Ἰώ τῆς Βασὰν "Ky προσαγορεύεται, τουτέστι διάφρα- 

i6, ὡς τῶν ἔργων τῆς αἰσχύνης ... τὴν δὲὸν τῆς σωτηρίας 
ἡμῖν ἀποφρασσόντων. Hesych. : Ὧγ, διάφραξις. Axcr. 
Glossa Suidz fluxit ex Basil. t. 1, p. 889, B. Hasr.] 

Διαφράσσω, sive Διαφράττω, Intersepio, Septo in- 
terposito separo , Discludo septo interjecto. [Διαφράτ- 
tt Pollux 2, 216.] Polit. vertit Obstruo in isto He- 
rodiani l. [3, 1, 8] : ᾿Εχέλευε δὲ xal τοῦ "Taópou ὄρους 
τὰ στενὰ xai χρημνώδη ion eoru γενναίοις τείχεσί τε 
xal ἐρύμασι" nam ἐχέλευε διχφράττεσθαι perinde reddi- 
dit ac si scriptum esset διέφραττεν : totum l. sic in- 
terpretans, Sed et Tauri montis angustias ac prz- 
rupta loca muro valido Niger muuimentisque obstruc- 
bat. Themist. Or. 20, p. 235, D : Τοῖς διοιχοδομεῖν 
ἐπιχειρῶσι xal διχφράττειν ἀτεχνῶς ταυτὶ τὰ Épx(a.] Ap. 
anatomicos διαφράττοντες ὑμένες, Membranz quae to- 
tum thoracis spatium ab jugulo ad septum usque, in 
duos sinus , dextrum sinistrumque, dividunt. Vulgo 
mediastinum, Gorr. — || Διχφράγνυμι itidem pro Se- 
pio, Munio, aut etiam Obstruo. Et passiv. (med.] 
Διαφράγνυμαι, activa etiam signif. e Plut. [V. Camilli 
c. 34] : Διεφράγνυντο ξύλοις πολλοῖς τὸ στρατόπεδον. 

[Διαφρέω, 'Transmitto. Aristoph. Av. 193 : Διὰ τῆς 
πόλεως ... τῶν μηρίων τὴν χνῖσαν οὐ διαφρήσετε. Schol. 
διαφορήσετε, διαπέμψετε. Conf. Etym. M. p. 271, 43.] 

Διαφρίσσω s. Διαφρίττω, Inhorresco. Pollux 1, 107 : 
Διέφριττε τὸ πέλαγος. 

[Διαφρονέω. Διχφρονέων, Hesych. διανοούμενος, (ο- 
gitans, Animo volutans, (Addit Hesych., xai 6 ἐν 
διαφορᾷ τινι (Dissidio) γεγονὼς, quee verba vulgo pro- 
xima gl. adjecta in locum suum reposuit Kuster. 
Synes. p. 39, D : Ἥχιστ᾽ ἂν ἐν αὐτοῖς ἴδοις χαῦνόν τι 
χαὶ den uy d Nihil superbum.aut elatum, ut 
interpres reddidit.] 

Διαφροντίζω, Curo, Curam suscipio et habeo, quod 
et διὰ φροντίδος ἔχειν dicitur, ut vicissim aliquid alicui 
ἐστὶ διὰ φροντίδος, pro Curae est. (Hippocr. p. 380, 42: 
"Ec πόλιν ἐπειδὰν ἀφίκηταί τις, ἧς ἄπειρός ἐστι, διαφρον- 
τίσαι χρὴ τὴν θέσιν αὐτῆς. Aristot. Polit. 2, 4, p. 1262, 
20: Διχφροντίζειν ἥχιστα ἀναγκαῖον ὃν ... ἢ πατέρα ὡς 
υἱῶν ἢ υἱὸν ὡς πατρός. || Meditor. Epicrat. ap. Athen. 
a, p. 59, F : Χρόνον οὐχ ὀλίγον διεφρόντιζον. /Elian. V. 
H. 2, 21 : Kal τὸν Χρύσιππον τὸ δρᾶμα αὐτῷ χαριζόμε- 
νος λέγεται διαφροντίσαι. 

[Δίαφρος, $, 4, Spumans, ἀφρίζων interpr. Galen. 
Lex. Hippocr. p. 456.] 

(Awxgpoupk , $, Presidium, Custodia. Theophyl. 
Simoc. Hist. ἃ, p. 41, € : Ἑῆς τοῦ Χλομαρῶν ... δια- 
φρουρᾶς" 7, p. 168, D : Ὁπλιτικὸν συνετέταχτο ἐπὶ δια- 
φρουρᾷ τῶν τῆς πόλεως. G. Dixp.] 

[Διαφρουρέω, Vigiliam exigo, Custodio. Theophyl. 
Sim. Hist. 1, p. 17, Ὁ : Δεδιὼς βασιλεὺς τὰ μακρὰ διε- 
φρούρησε τείχη" 2, p. 37, B : Περιχαθημένου xai δια- 
φρουροῦντος τὸ ῥεῖθρον" 3, p. 68, C : Τοῖς £v... πόλει δια- 
φρουροῦσι Πέρσαις. Improprie Joseph. Genes. p. 10, 
À : Τὴν κλεῖδα ἐν τῷ ὑπενδύτη αὑτοῦ ἀπόθετον διεφρού- 
ρει. Metaph. de vita exacta /Eschyl. apud Hesych. : 
Διχπεφρούρηται βίος" Αἰσχύλος Φρυξὶν, otov. ἡ διὰ τοῦ 
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βίου φρουρὰ συντετέλεσται" ἢ διελήλυθεν 6 χρόνος. G.D.] 

[Διαφρύγω, Frigo, ''orreo. Hippiatr. p. 351: Μῆλον 
μανδραγόρου ... ἐν ἡλίῳ 3; φούρνῳ διάφρυξον. Jo. Laur. De 
ostent. p. 102 ed. Has. : "Yoox; χαρποὺς διαφρυγέντας 
ἀποχαυθῆναι. ἀιαπεφρυχέναι lectio corrupta ap. Hesych. 
de qua v. s. Διαφύω. U : 

[Διάφρυχτος, δ, ἢ, "Tostus.] Διάφρυχτος Hesychio est 
χλῆρος, Sors, quoniam sc. judices in sortibus ute- 
bantur fabis, quz ab Atheniensibus φρυχτοὶ nomi- 
nantur. 

[Διαφρυχτόω.} Hinc autem (a Φρυχτός} est verbum 
Διαφρυχτοῦν, inquit Suidas, qui exp. διαψηφίζεσθαι, et 
διακλῃ ὧν, Suffragia ferre, Sortiri. Sed ap. eum ali- 
quid desiderari videtur Post hec enim verba , Φρυ- 
xvós ὁ χύαμος ἐλέγετο, sequitur, ἀντὶ δὲ ψήφων χυάμους 
ἐφόρουν οἵ τῶν ᾿Αθηναίων διχασταί. quibus subjungit, 
ὅθεν xui τὸ διαφρυχτοῦν x. v. λ. Videntur, inquam, ali- 
quot verba hic desiderari, quibus sc. doceat κυάμους 
illos vocatos fuisse φρυχτούς. Nisi forte e praecedd. et 
seqq. colligendum vi nobis reliquerit. [Etym. M. p. 
271, bo : Διαφρυχτοῦν, τὸ διαιψηφίζειν, I διακληροῦν" 
ias ἀπὸ τῶν χυάμων, Ot ὧν τὸ παλαιὸν É φίζοντο " 

τερὸν γὰρ ταῖς Ψή ἐχρήσαντο. Τοὺς δὲ χυάμους 
Mir ^i hid NM & ὧν ἱκέτευον.) " 

[Διαφρυχτωρέω, Excubias ago. Niceph. Hist. p. 55 
ed. 1616 (p. 13 Lupar.). Borss.] 

[Διαφρυξίαι, ὑπερφλοισμοὶ ὑγροὶ, Hesych. Non dubito 
quin legendum sit óztpyAoywpol πυρῶν, '"l'ostiones 
frugum s. frumentorum. Kusr. Conjectura parum 
probabilis. Sed que in fine glosse legebantur verba 
xal 6 ἐν διχφορᾷ τινι γεγονὼς recte ad preecedentem gl. 
Διχφρονέων retulit Kust.] . 

jue , 480; , $, 1. q. διαφυή. Apud Diodor. 3, 11 
et 5, 22 cod. Coisl. διαφυάδας pro διαφυὰς vitiose, 
quamvis probatum Wesselingio et Lobeckio ad Phry- 
nich. p. 497.] : 

Διαφυγγάνω, i. 4. διαφεύγω. Εἰ "huc. [7, 44]: Au- 

ὄγγανον ἐκ τῶν δικαστηρίων, de iis qui absolvebantur. 

Heraclit. ap. Clem. Al. Strom. 5, p. 699 : Ἀπιστίη 

γὰρ διαφυγγάνει μὴ γιγνώσκεσθαι. Hkusr, (Eschin. p. 55; 
13: Διεφύγγανον Ex. τῶν δικαστηρίων. Hesych. : Augóy- 
γανον, διέφυγον. G. D. Joseph. Ant. Jud. 19, 1, 15 : 
Οὐ διαφυγγάνει τῶν Γερμανῶν τὸ εἰς τὴν ἔρευναν dxpt- 
θές. Hasr.] 

Διαφυγετεῖν» Hesych. παρ᾽ ἐλπίδα σωθῆναι, Preter 
i dry servari e periculo, i. e. Elabi et effugere e pe- 
riculo. 

Διαφυγὴ, ἢ, Effugium. Plato De LL. 5 : Ἄλλη δ᾽ 
οὐχ ἔστιν οὔτ᾽ εὐρεῖα οὔτε στενὴ τῆς τοιαύτης μηχανῆς δια- 

υγή. [Plut. V. Alcib. c. a5 : Οὐχ ὁρῶν ἑτέραν διαφυγὴν 
τῶν παρόντων. —" 

Διαφύὴ, $, luterstitium inter artus, Intervallum. 
Plato Phed. [p. 98, C]: Kal τὰ μὲν scit ἐστὶ στερεὰ, 
xal διαφνὰς ἔχει γωρὶς ἀπ᾽ ἀλλήλων, Interstitia, Inter- 
valla artuum, Discrimina, Bud. subjungens et e Plut. 
[V. Cic. c. 1]: Κἀκεῖνος ἐν τῷ πέρατι τῆς ῥινὸς διαστολὴν 
ἀμθλεῖαν εἶχεν, ὥσπερ ἐρείνθου διαφυήν. [Philostr. p. 
168 : Τῷ τὰς διαφυὰς ἐν ὀρθοῖς τοῖς | sid a εὖ ξυνηρ- 
μόσθαι. Hexsr. Diodor. 3, 11 : Τῆς γῆς μελαίνης οὔσης 
τῇ φύσει xat διαφυὰς καὶ φλέδας ἐχούσης μαρμάρου" b, 
22 : Αὕτη δὲ πετρώδης οὖσα διχφυὰς ἔχει γεώδεις, Theo- 
phr. De e ur 63, P 703 : 'H δὲ Lari (τῆς Σαμίας 
γῆς) ... διαφυὴν ἔχει διὰ μέσου xal ἡ διαφυὴ βελτίων ἐστὶ 
τῶν ἕξω. De nucibus Xenoph. Anab. 5, 4, 39 : Κά- 
Qua... οὐχ ἔχοντα διαφυὴν οὐδεμίαν, Rimam s. fissuram 
nullam, quo I. Pollux utitur 1, 232. De calamo Lon- 
gus 1, 9 : Τρήσας τὰς τῶν γονάτων διαφυάς. Conf. Διά- 
φυσις. [{1πη codd. confunduntur διαφυὴ et διαφυγὴ 
ap. Platon. Polit. p. 359, D, Diodor. 5, 22; et δια- 
φορὰ ap. Athen. 2, p. 51, E.] 

Διαφύλαχτέος, a, ον, Conservandus, Qui conservari 
debet. (Xen. Cyr. 5, 3, 43: Ἡ τάξις διαφυλαχτέα. 
Aristot. Rhet. ad Alex. c. 2, p. 1423, 31: τὰ xa- 
θεστῶτα διαφυλαχτέον. 

Διαφυλαχτιχὸς,,. 3, ὃν, Qui est aptus ad oconser- 
vandum , Peritus conservandi. In VV. LL. Conserva- 
tor. [Plato Defin. p. 412, A: Ἕξις διχφυλαχτιχὴ λογι- 
σιῶν ὀρθῶν ἐν χινδύνοις. Plut. Mor. p. 276, 

Διαφύλάσσω, s. Διχφυλάττω, [Custodio], Asservo, s. 
potius Conservo. (Herodot. 2, 121, 1: Ῥαῦτα (τὰ μέ- 
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τραὶ διαφυλάσσοντες ταμίαι τῶν βασιλέος χρημάτων ἔσον- A pulmonum partibus εἰς ὀξὺ συνηχούσας, Bronchia pul- 


ται" 8, 107 : Τὰς νῆας... διαφυλαξούσας τὰς σχεδίας πο- 
ρευθῆναι βασιλέϊ. Hippocr. p. 747, G: 'H ἐπίδεσις ὡς 
ἐν τῷ αὐτῷ ἦ διαφυλάσσειν, Observare.... Plato Polit. 
» 261, Εἰ: Ἂν διαφυλάξης τὸ μὴ σπουξάζειν ἐπὶ τοῖς 
hdd Demosth. p. 251, 23 : Διαφυλάττειν τὴν εἰρή- 
νην" 922, 18 : Ἐὰν διαφυλάττητε τοὺς τὰ ἑχυτῶν προῖε- 
μένους χαὶ μὴ ἐπιτρέπητε ἀδικεῖσθαι, Polyb. 1, 78, 8 : 
Διαφυλάξαντος αὐτοῦ τὴν πρὸς Καρχηδονίους πίστιν. Xen. 
Cyrop. 5, (1, 1] : Διαφυλάξαι αὐτῷ τήν τε γυναῖχα χαὶ 
τὴν σχηνήν. Ex. Eod. affertur διαφυλάξαι παρθένον, pro 
Virginem septam custodia tenere atque tueri, Mem. 
1, [5, 2]: Ἢ θυγατέρας παρθένους διαφυλάξαι" sed non 
satis huic loco convenire interpr. illa videtur. Isocr. 
Ad Nicocl.: Διαφυλάττεται τὴν br διαχατάστασιν. 
[Forma media etiam Euripid. Iph. A. 369 : ᾿Ἀδύνατοι 
γεγῶτες αὐτοὶ διαφυλάξασθαι πόλιν. Idem διαφυλάττειν 
οἱ διασώζειν ut omnino synonyma usurpavit in Archid. 
[p. 127, B]: Καίται πῶς οὐχ αἰσχρὸν, τότε μὲν ἕκαστον 
ἡμῶν ἱκανὸν εἶναι τὰς ἀλλοτρίας πόλεις διαφυλάττειν, γυνὶ 
δὲ πάντας μηδὲ πειρᾶσθαι τὴν ἡμετέραν αὐτῶν διασώζειν; 

Ibid. p. 13r, A dedit cod. Urbin. pro simplici, quod 
ibi legebatur. Add. p. 59, B; 241, C.] Item διαφυλάτ- 
τεῖν τοὺς λόγους quidam dixit ap. Aristot. Pass. Διαφυ- 
λάττομαι, Conservor. Exp. item Incolumis evado. 
Sed Latine dici etiam potest Servor incolumis, sicut 
Servare incolumem legimus ap. Cic. [ |] Διαφυλάσσο- 
μαι, forma media, Caveo mihi, legebatur ap. Xen. 
Anab. 7, 6,22, cui nunc ex libris melioribus φυλαξα- 
μένους est restitutum. Act. διαφυλάττειν cad. signif. le- 
gebatur ap. Isocr. Phil. p. 101, À : Ἅπαντα τὰ τοιαῦτα 
δι, ubi cod. Urb. διαφεύγειν. 

[Διάφυξις. V. Aiceb.l 

[Διαφυπαί. Hesych. (inter Διαφρυξίαι et Διάφρυχτος) : 
Aixgural , διαχολλαὶ, διαλογαί. Gl. corrupta, quam non 
expediunt criticorum conjecture] 

Διαφῦράω, Subigo, Pinso. (Hesych. : Διαμάττειν, 
διχουρᾶν τὰ ἄλφιτα. Boiss. — || Confundo, Commisceo. 
Epiph. t. 1, p. 964, À : Οὐ συναλοιφή τις οὖσα (Trini- 
tas), οὐδὲ xp ἑαυτὴν διαφυρωμένη. Ed. διαφυρομένη, 
perperam, ni fallor. Hasr.] 

(Atagupéo , idem. Gregor. Nyss. t. 1, p. 74, D: Εἶτα 
ἐντεῦθεν ἐπὶ τοὺς τῶν αἰσθητηρίων πόρους ἐξατμιζόμενοι 
fvapores Mp unti Hasr. 

[Διέφυλλε (?), διέτιλλε, διέτεμεν, Hesych.] 

Διαφῦσάω, Perflo, Flatu discindo. [Lucian, Hermo- 
tim. c. 68 : Κἂν μιχρά τις αὔρα διαφυσήσασα διασαλεύσῃ 
αὐτόν. VV. LL. afferentia e Galeno, 'Yxoyóvàgix διε- 

ve&zo, Precordia flatu discindebantur. Sed videtur 
Lesotsbn hic esse i. 4. ἐμφυσᾶσθαι. Apud Plutarch. 
(Mor. p. 950, B] pro Efflari, ᾿Αλλὰ xal χάτω τοῖς 
σπογγοθήραις διαφυσώμενον x τοῦ στόματος, ἐν τῇ θαλάττῃ 
φέγγος ἐνδίδωσι, Sed urinantibus etiamin profundospou- 

iatoribus efflatum ore in mari lumen prabet, "T'urn. 
Plato Phed. p. 80, D: (Anima corpore liberata) &- 
(oc διαπεφύσηται xal ἀπόλωλεν" et p. 77, D: Ὑπό τινων 
ἀνέμων διαφυσηβθεῖσα. Weusr. Theophyl. Simoc. Epist. 
79: Τί ξῆτα τὸ χενὸν τοῦτο δοξάριον iml τοσοῦτον τὸν 
πήλινον ἀσχὸν διεφύσησε; Bosss.] 

Διαφύσησις, toc, $, Perflatio. [Plurali Aristot. 
Probl. 13, 4.] . 

[Διαφυσιχεύομαι, Res. naturales perscrutor. Julian. 
ap. Galen. vol. 9, p. 379 : Διαφυσιχευομένοις τοῖς φιλο- 
σόφοις xal περὶ τῆς τῶν ὅλων ὕλης διειλεγμένοις. Et paullo 
ante φυσιχευόμενος. G. θ1πη.} ; 

[Διάφῦσις, εως, 4. Post ea que de v. Διχφυὴ dicta 
sunt sie pergit HSt. :] Dicitur etiam Διάφυσις hac in 
signif. quod tamen et aliter redditur, sc. Fissura, Ri- 
ma, Res intercurrens et discriminans. [βαθεῖαι δια - 
FER (montium), Philo vol. 2, p. 117, 28. Waxzr.) 
;aza ap. Theophr. vertit Discrimen, Septum, Septum 
medium, Rima. Aristot. H. 4. 6, 3 (in. : Τὰ δὲ δίδυμα 
τῶν ὠῶν δύο ἔχει λεχίθους, ὧν τὰ μὲν διείργει τοῦ μὴ εἰς 
ἄλληλα συγχεχύσθαι τὰ ὠχρὰ, τοῦ λευχοῦ λεπτὴ διάφυσις" 
τὰ δὲ οὐκ ἔχει ταύτην κί διάφυσιν, ἀλλὰ συμψαύουσιν" 
qua Gaza ita vertit, Ova gemina binis constant vitel- 
lis : qui ne invicem confundantur, facit in nonnullis 
pretenue quoddam septum albuminis medium : aliis 
vitelli contactu mutuo sine ullo discrimine jungun- 
tur. (lbid. 1, 16 διαφύσεις χονδρώδεις vocat in cavis 


monalia. 6, 13 de acu marina : "Eyet γάρ τινα διάφυ - 
σιν ὑπὸ τὴν γαστέρα xal τὸ ἦτρον. Est sinus per ventris 
longitudinem inter ventrem ipsum et cutem interje- 
ctus , qui ova recipit ibi excludenda : quibus exclusis 
rumpitur sinus et pulli emittuntur in mare. Theophr. 
H. Pl. 4, 8, 7 : Διαφύσεις δὲ ἔνδοθεν ἔχει (6 χύαμος) 
διόλου διειλημμένας, ὁμοίας τοῖς κηρίοις" ubi Fibras et 
fila liceret interpretari , nisi διειλημμένας impediret, 
quod est Iuterceptas, ut adeo interstitia per longi- 
tudinem ducta et septis transversis intercepta cogi- 
tare cogamur. Scaxzip. δὰ l. Theophr. Ap. Hippocr. 
Pediculum significat et Interstitium ex quo fructus 
arboris inhzret aut dependet et maturus secernitur 
ac decidit, p. 259, 29: Ὥσπερ δὲ τοῖς ix τῆς γῆς φυο- 
μένοις οἱ χαρποὶ ἁδρυνόμενοι ἀποχρίνονται xal ἀποπίπτουσι 
χατὰ τὴν διάφυσιν. Notavit Foes.] Ap. Diosc. In 129] 
de ebeno arbore, Διαφύσεις λευχὰς ἔχει, quidam in- 
terpr. Candidas habet Venas, Lincas, Segmenta, In- 
tervalla, Pectines, Pectinum modo divisiones, Ma- 
culas. Ego malim, Intercurrentes lineas, aut Discri- 
minantes, aut tale quid. Nisi voce illa Intervalla 
contenti esse velimus. [Idem 5, 142 lapidis Asii 
διαφύσεις μηλίνας memorat et ib. 144 διαφύσεις inter- 
»retatur per χτηδόνας ἐπ᾽ εὐθείας.] Διάφυσις ab Hippocr. 
p. 760, F] vocatur in commissura genu corpus quod- 
dam νευροχονδρῶδες, quod in media commissura emi- 
net, et processus femoris, qui in tibiam inseruntur, 
distinguit : ut annotat Galen. Comm. 2 εἰς Τὸ περὶ 
ἀγμῶν. Gorr. (At p. 842, C: Πλευραὶ δὲ κατὰ τὰς δια- 
φύσιας τῶν σπονδύλων νευρίῳ προσπεφύχασιν, Interstitia 
et intervalla intelliguntur, Rime, cavitates superfi- 
ciarie ac sinus vertebrarum corporibus incisi ad 
apoplhyseon transversarum radices, in quos costarum 
capitula rotunda suis tuberculis inseruntur. Ib. p. 
842, D : Ῥὸ στῆθος διαφύσιας ἔχον πλαγίας, Obliqua 
interstitia, qua parte costz annectuntur. Ib. E : "Ex 
τῆς διαφύσιος τῶν τοῦ πήχεος ὀστέων. Fors. Διαφύσεις 
νευρώδεις appellavit Herophilus τὰ πέρατα τῶν ἐπὶ τοῖς 
στόμασι τῆς καρδίας ὑμένων, δι ὧν συμφύονται xal συν- 
δοῦνται πρὸς τὴν χαρδίαν, Galen. De dogm. Hippocr. et 
Plat. 1, 8. Garakzn.] 

[Διάφυσος, φασχίς, glossa obscura Hesychii.] 

Διαφύσσειν, Hesychio διαντλεῖν οἱ χωρίζειν, Exhau- 
rire, Separare. Διήφυσεν, Idem exp. ἐξήντλησεν, Ex- 
hausit: Etym. vero διέχοψε, quoniam ὁ ἀφύσσων xai 
ἀντλῶν διακόπτει τὸ ἀντλούμενον * uterque procul dubio 
respiciens ad Hom. Od. T, [450] : Ὁ δὲ μιν φθάμενος 
ἔλασεν οὕς Γουνὸς ὕπερ, πολλὸν δὲ διήφυσε σαρχὸς ὀδόντι" 
id enim est, Dente multum carnis exhausit s. extra- 
xit veluti haustu, vel Discidit. [Cum tmesi Il. N, 
507: Διὰ δ᾽ ἔντερα χαλχὸς ἤφυσε" E, 517 : Διὰ δ᾽ ἔντερα 
χαλκὸς ἄφυσσεν. Passiv. Od. II, 110 : Οἶνον διαρυσσό- 
μενον.} Apud Nicandr. vero Ther. (682): ῬΡηγνυμένων, 
GAopvyük διήφυσε ποσσὶ χίμετλα, schol. nimis longe 
petita exp. interpr. ἰάσατο, ἐθεράπευσε : malim ego 
Sustulit. 

[Διαφυτεύον, Sero, Consero. Aristoph. fr. ap. He- 
phast. p. 73 : "Ev ἀγορᾷ δ᾽ αὖ πλάτανον εὖ διαφυτεύσο- 
μεν. "Theophr. H. Pl. 4, 4, 3: Ὅταν δὲ ἁδρὸν ἢ (τὸ 
σπέρμα), διχφυτεύεται πάλιν τοῦ ἔαρος εἰς χωρίον μαλαχόν. 
Philostr. p. 304 : Τὴν νῆσον διεφύτευσε δένδρεσι. 

Διαφύω, Internascor. Sed ipsum potius przteri- 
tum διαπέφυχα hanc signif. sequitur. Unde διαπεφυχὸς 
partic. Quod est internatum , Quod natum est inter, 
ut ap. "Theophr. C. PI. 3, [7, 9]: Ἔν δὲ τῇ διαχαθάρσει 
τά τε μὴ χάρπιμα διαιρετέον, xal ὅσα τῶν ἑτέρων τὴν αὖ-- 
ξησιν ἀφαιρεῖται, xal ὅσα διαπέφυχε. Affertur ex Eod. : 
Διαπεφυχότα ἀφαιρετέον ἐν τῇ διακαθάρσει, Nata inter 
brachia arborum. Quidam interpr. Pullulantia inter. 
Bud. pass. quoque διχφύεσθαι ex eo affert pro Enasci, 
Oriri, de herbis satis. (Id. H. Pl. 3, 17,2:70:av ἔξ 
διαφύηται ἐν τῷ ὕδατι" 7, 13, 3 : Βραδύτερον ὃ. ὡς ἂν 
δυσφυῆ " C. Pl. 2, 17,2 : Διαφύεσθαι xal διαῤλαστάνειν. 
Amor. Philostr. jun. Imag. 23, p. 884 (p. 134, 11 
Jac.) : τουτὶ γὰρ xal τῆς σῆς ποιήσεως διχαφύσεσθαι παν-- 
τὸς μᾶλλον, Poesin tuam esse penetraturum : ubi libri 
deteriores διαδύσεσθαι.] In. VV. LL. διαφύω redditur 
Iuhereo. Cui interpretationi subjungitur hic l. He- 
rodoti [1, 61]: Οὐ πολλῷ λόγῳ εἰπεῖν, χρόνος διέφυ, ita 
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pore. Sed addunt, χρόνος διέφυ, videri potius redden- 
dum , Tempus erupit. Ego vero, si mendo caret hec 
scriptura, crediderim διέφυ dici quasi διαφυὴν ἔσχε 
accipiendo pro Intervallo, licet alioqui ne hoc qui- 
dem διαφυὴ de re hujusmodi usurpari existimem. He- 
sych. διαφῦσαι exp. διελεῖν. Observa autem illud διέφυ 
tanquam a them. Διάφυμι. (Recte legitur ap. Herod. 
διέφυ. Vulgarium autem lexicorum interpretatio , In- 
hereo, hujusmodi potius locis apta est, qualis Plut. 
Mor. p. 559, D : Δύναμίν τινα xal χοινωνίαν διαπεφυ- 
χυῖαν ἀναφερούσης᾽ V. Dion. c. 12 : μὲν οὖν εὐθὺς 
χατελθὼν διεπεφύχει τῆς τυραννίδος, Insinuaverat se ty- 
ran nidi. Unde eidem in V. Cic. c. 15 : Στρατιῶται δια- 
Tip£ ὅλης τῆς Ἰταλίας, διαπεφυχότες restituit Wyt- 
tenb. Dio Cass. 55, 11 : Ἄνδρα πάσης ἀστρολογίας δια-- 
περυχότα᾽ 72, 6: “Ελληνιχῶν τι, ὧν ἐχεῖνος διεπεφύχει, 
ἂνήρετο" 77, 13 : Τὰ στρατηγικὰ, ὥνπέρ που xal μάλι- 
στὰ διαπεφυχέναι αὐτὸν ἐχρῆν. Monuit de hoc usu Toup. 
in prafat. ad Cur. poster. in Theocr. emendavitque 
Hesychii glossam, Διαπεφρυχέναι, διεσχέφθαι xal xa- 
θεωραχέναι, restituto Διαπεφυχέναι. v in presenti et im- 
perf. natura breve est, producitur autem metro po- 
stulante in versibus dactylicis. Eratosth. ap. Athen. 
5, p. 189, D : Βαθὺς διαφύεται αὐλών.} 

Διαφωνέω, q. d. Voce dissideo s. sono, Dissono, 
Dissentientem sonum edo. [De lyra Plato Gorg. 
p. 482, B : ᾿Ἀναρμοστεῖν τε xal διαφωνεῖν. Theano Ep. 
3, p. 60 ed. Orell. : Τὰ ὄργανα, ἃ διαφωνεῖ μᾶλλον ἀνει- 
μένα. Nam sic Valck. ad Eurip. Phoen. p. 144 cor- 
rexit vulyatum φωνεῖ. Ponitur et generaliter pro Dis- 
sentio, Dissideo, Discrepo [Plato Leg. 9, p. 860, À : 
Διαφωνήσει τό τε δίχαιον xal τὸ χαλὸν], cum dat. (Id. 
Phied. p. 101, ἢ: Ἕως ἂν τὰ ἀπ᾽ ἐχείνης ὁρμηθέντα σχέ-- 
i εἴ σοι ἀλλήλοις ξυμφωνεῖ ἢ διαφωνεῖ “] Aristot. 

th. 10, [1] : Ὅταν οὖν οἵ λόγοι διαφωνῶσι τοῖς χατὰ τὴν 
αἴσθησιν, καταφρονούμενοι xal υϑὲς dti τῳ 
Paulo post συνῳδὸν εἶναι huic opponit, Συνῳδοὶ γὰρ 
οἵ λόγοι τοῖς ἔργοις ὄντες, πιστεύονται. Sic et Polit. 7, 
ς. 13) : Διαφωνεῖ ταῦτα ἀλλήλοις. Αἱ vero Eth. 9, [6] 
alia forma dixit, Τῷ μοχθηρῷ μὲν οὖν διαφωνεῖ ἃ δεῖ 
πράττειν xal ἃ πράττει, Invenitur junctum et preposi- 
tioni e^ ut, Ἀρχαὶ πρὸς τὰ τέλη διαφωνοῦσι, e Phalar. 
Epist. [p. 206. lambl. V. Pyth. p. 372 : Me πρὸς 
αὐτὸν διαφωνῆσαι τοὺς Κροτωνιάτας. Cum περὶ ib. p. 496 : 
Περὶ τῶν αὐτῶν ἔστιν de διαφωνεῖ. Passive autem 
διαφωνεῖσθαι dicitur aliquid, de quo aliqui inter se 
non consentiunt, sed dissident; vel brevius, quod 
controversum est, Quin etiam preteritum διαπεφώνη- 
ca: per presens reddidit Linacer apud Galen. Con- 
troversum est. [Dionys. A. R. 1, 45 : Ῥῶν συγγρα- 
φέων τοῖς μὲν ἠγνόηται, τοῖς δὲ διχπεφώνηται δ᾽ περὶ 
αὐτοῦ λόγος.) Apud Eund. particip. Santpemiitn, 
In controversiam adductum, Controversum, Discre- 
panter dictum, Discrepans. [Eunap. Exc. p. 59, 14 
ed. Nieb. : Τῶν μὲν χρονιχῶν ... διαπεφωνημένων, τῶν δὲ 
ὑπερόρων xal φανερῶν πράξεων συμπεφωνημένων. [] Δια- 
φωνεῖν, pro Éxanimari, sepe ἐν τῷ περὶ Ἱπππιατριχῶν, 
ut testatur Bud. (In Hippiatr. Apsyrto frequens p. 11, 
12, etc.; Hierocles vero eo verbo, si bene memini, 
abstinuit. Hrxsr. ad Hesych.] Huc pertinet quod le- 
gimus ap. Moschop. διαφωνεῖν dici interdum ὅταν ἐπι- 
χειρήσῃ τὶς ὑπὲρ δύναμιν βοῆσαι, εἶτα μένει ἀχανής" 
qualia accidunt, inquit, iis qui παρὰ τὴν δύναμιν ἐπι- 
χειροῦσι βοᾶν. At in VV. LL. legitur διαπεφώνηχεν, Ex- 
tremam vocem edidit, Expiravit, e Chrysost. [Δια- 
φωνεῖν, alias Dissonare , Discrepare, in dialecto Alex. 
significare cepit Perire, Deesse, Desiderari, ut 1 
Reg. 30, 19: Kal οὐ διεφώνησεν αὐτοῖς (xt s. οὐδέν), Num. 
31, 49 : Οὐ διαπεφώνηχεν ἀπ᾽ αὐτῶν οὐδὲ εἷς, De quo 
Suid. :ἃ., ἀντὶ τοῦ ἐσχάτην χαὶ τελευταίαν φωνὴν ἀφῆκε, 
τουτέστιν, ἀπέθανεν. Ezech. 37, 11 : Ἀπόλωλεν ἡ ἐλπὶς 
ἡμῶν, διαπεφωνήχαμεν. Quod Hesych. exp. ἀπωλόμεθα. 
Cf. Bochart. Hieroz, vol. a, p. 646. Scilicet meta- 

hora petita est a sono, qui quando per plura loca 
Rus illuc pervasit , tandem audiri desinit. Srunz. Aga- 
tharchid. apud Phot. Bibl. p. 457, 45 : Οὐ μέντοι δια- 
πεφιόνηχεν οὐδεὶς πλὴν τῶν περιπεπτωχότων ἀχουσίως ταῖς 
λοφιαῖς. Sext. Emp. p. 73 : Τδυσσεὺς διεφώνησεν. Philo 
De nom. mut. vol. r, p. 822 : Ἔν $ (rouen) τῶν δια- 
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ὠνισαμένων διεφώνησεν οὐδεὶς, ἀλλ᾽ ἄτρωτος xal σῶος 
πανῆλθε. Diodor. 16, 3 de historia Theopompi : Βί- 
ὅλους ὀχτὼ πρὸς ταῖς πεντήχοντα, ἐξ ὧν πέντε διχφωνοῦ- 
cv» , Perierunt. Euseb. Comm. in Psalm. x, p. x ak E, 
de secundis mulierum : Ὥσπερ χωρίον προχωρῆσαν ἀπὸ 
γυναιχὸς οὐδεμιᾶς μετέχει ζωῆς, Soyeni δὲ διαφωνεῖ, Haec 
et alia attulerunt ἤρεσε ad Hesych. Wessel. ad 
Diodor. 3, 41, Hasius ad Leon. Diac. p. 10, 4 : Βέλεσι 
xxl δορατίοις τὰ στέρνα τυπεὶς ὀχλάσας διαπεφωνήχει. 
ἢ «Διαφωνέω, Edico, Pronuncio. Euseb. Contra Mar- 
cell. p. 32, D : Ἔν θείῳ πνεύματι διεφώνει λέγων. Recte 
Montacutius , Spiritu dei afflatus profatur : est enim 
hic i. q. ἐξεφώνει. » Hase ad. Leon. Diac. p. 407.] 

[Διαφώνημα, τὸ, Discrepantia. Tzetz, Exeg. in Iliad. 
p. 22, 13.] 

Διαφώνησις, tax , $, Dissensio, Discrepantia. 

Διαφωνητιχὸς, ἢ, ὃν, Qui talis est ut ab aliis dissen- 
tire soleat, Qui est ingenio ad dissentiendum pro- 
penso. Quidam e Plin. interpr. Discordialis; sed is in 
activa potius signif. hoc vocabulo usus est. 

[Διαφωνία, ἡ. HSt. post Διάφωνος : ] Sed magis usi- 
tatum est subst. nomen Διαφωνία, inde derivatum, et 
significans, Dissensio, Dissidentia, Discordia , Discre- 
pantia. Proprie autem est Vocis discrepantia s. Soni 
vel Sonorum, cui opp. συμφωνία. [Plato Leg. 3, p. 689, 
Α : Ῥαύτην τὴν διαφωνίαν λύπης τε xxl ἡδονῆς. Plut. 
Mor. p. 861, A : Τοσαύτης ἀνάπλεών ἐστι ταραχῆς xal 
διαφωνίας τὸ χαχόηθες αὐτοῦ τῶν λόγων. Theano Epist. 
3, p. 60 : Ἧ μὲν ἄγαν ἄνεσις διαφωνίαν ἐμποιοῦσα τῆς 
πειθαρχίας " ubi comparatio ab instrumentis musicis 
ducta est. V. Διαφωνέω. 

Διάφωνος, 4. d. Dissonam vocem habens s. Discre- 
pantem, Cujus sonus discrepat. Unde ponitur pro 
Dissentiens, Dissidens, Discors. [Diodor. 4, 55 : Οὐ 
ταύτην μόνον τὴν ἱστορίαν ἀλλὰ xal διαφώνους ἑτέρας πα- 
ραδεδόσθαι συμδέδηχε. || Adverb. Διαφώνως ex Clem. 
Al. p. 404 indicat Kall. : Ἀνέγραψε τοὺς βατιλεῖς 2. τῷ 
Δημητρίῳ. 

ἰΔιαφώσχω. V. Διαφαύσχω.} 

Διαφωτίζω, 1. q. φωτίζω, nisi quod pee videri 

p. 76, B : Τοῦ λόγου 

ιαφωτίζοντος ἀτρέμα τὴν ψυχὴν xai διαχαθαίροντος. Idem 

V. Cat. min. c. 20 : Διαφωτίσας τὸν τόπον, ubi signif. 

Quum locum (in pugna) vacuum fecisset : quocum 
Wyttenb. usum confert vocabuli Gallici éclaircir.] 

(Διαφώτισις, tx, $, llustratio. Athanas. vol. 2, 
p. 131, B: El; μαρτυρίαν τῶν προλαδόντων (Premisso- 
rum) xai διαφώτισιν. Κατα, 

[Διάφωτος, δ, $, Lucidus, lustris. Jo. Malal. 
Ρ. 360, 7 : "Exec βασιλιχὴν διάφωτον μεγάλην. 

(Διαχάζομαι, Permeo. Xeopkc Cyrop. 7, 1, 31: 
"Art οὐ δυναμένων διαχάσασθαι τῶν Αἰγυπτίων. Ubi 
libri plerique διαχωρῆσαι. 

Διαχαίνω, Hio, Misco ; Dehisco, Magno hiatu di- 
ducor. (Evagr. H. E. p. 272, 28 : Διαχῆναι τὴν γῆν. 
(Agathias p. 284, a : Ὀροφαί... ἀρνησάμεναι τὴν ξυνέ- 
χειαν χαὶ διαχανοῦσαι. G. D.) Orator. εὐτελὴς χαὶ διαχε- 
χηνὼς ap. Philostr. p. 620, 22. Hrxsr. Damascius 
ap. Phot. Bibl. p. 350, 22 : Ἀποδημίαν οὐ τὴν μάταιον 
χαὶ τρυφῶσαν, εἰς ... μεγέθη xal χάλλη πόλεων διαχαί- 
νουσαν. Χείλεσιν διερρυηχόσιν ap. Aristoph. Nub. 873 
glossator interpr. διαχεχηνόσι. Plut. Mor. 976, B : Δια- 
χανόντες παρέχουσι τοὺς ἄδόντας] 

[Διαχάλασις, tox, $, Laxatio, Dissolutio. Bgpsr- 
P- 903, HE: 'H ῥῆξις ἡ χατὰ τὴν ῥαφὴν γινομένη xal δια- 
fats ἐστι τῆς ῥαφῆς ] 

[Διαχάλασμα, τό. Διαχαλάσματα ἁρμονιῶν, llla vitia 
compositionis et structure, quz oriuntur e collisio- 
nibus vocalium, et concursu impedito literarum : 
unde fit mora quaedam auribus injurunda, et diffi- 
cilis elocutio. Dionys. H. De comp. verb. p. 168, 1 : 
Τὸ χῶλον τραχύνειν xal διασπᾶν τοῖς διαχαλάσμασι τῶν 
ἁρμονιῶν. V. Διίστημι. Ennzsr. Lex. rhet] 

Διαχαλάω, Dissolvo, Laxo et dissolvo. Epicrates 
comicus ap. Athen. [13, p. 57o, D], de Laide jam 
vetula, ᾿Επεὶ δὲ δολιχὸν τοῖς ἔτεσιν ἤδη τρέχει, Τὰς &o- 
μονίας τε διαχαλᾷ τοῦ σώματος senectus enim com- 
pagem corporis paulatim dissolvit. (Xenoph. De re 
eq. 7, 11 :Διαχαλῴη τ᾽ ἂν ἀλυπότατα τὸ σῶμα. Quod 
Schneid. recte interpretatur de equo, qui, m leni 

ur 
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cursus naturalis calore omnem membrorum torporem ἃ p. 526, B: Δικαίως διαχειρίζειν ἃ ἄν τις ἐπιτρέπη. Xe- 


excutit, sensim incalescit ad capessendum cursum 
incitatiorem. Similiter de scarabzo suo loquitur 
Trygzus ap. Aristoph. Pac. 83 : Μή μοι σοδαρῶς χώ- 
ρει λίαν εὐθὺς ἀπ᾽ ἀρχῆς ῥώμη πίσυνος, πρὶν ἂν ἰδίῃς χαὶ 
διαλύσης ἄρθρων ἵνας πτερύγων ῥύμῃ. G. D. Longin. De 
subl. 39, 4 : Συνεχλύεται xal διαχαλᾶται τοῦ ὕψους τὸ 
ἀπότομον. Ex Eur. vero affertur pro Resolvo, Dis- 
sipo, Aperio. (Iph. A. 1340 : Διαχαλᾶτέ μοι μέλαθρα. 
ἢ Intransitive ap. Hippocr. !s 903, G : Ῥήγνυσθαι τὸ 
ὀστέον καὶ διαχαλῶν διὰ τὴν ἀσθένειαν. Ib. H : Ἐπειδὰν 
ῥαγῇ xal δια en] . ᾿ 

[Διαχαλχεύω, Fabrefacio ex «re. Germ. CPol. p. 
251, A Grets.: Εἰ μὴ ΤῊ τύπος Χριστοῦ τὸ χαλχούρ- 
quaa, οὐδ᾽ ἂν ὅλως διεχαλχεύθη. ci: 

Διαχαραχτηρίζω, Persono, GI.) " 

Διαχάραξις, tex, $, Descriptio, Gl. Incisio. Etym. 
M. p. 170, 13 : Ἡ ἐπιμήχης S ARN τοῦ ἀρότρου. 

[Διαχαράσσω 5. Διαχαράττω, Hesychio ξέω, Incido, 
Sculpo. [Γράμματα διαχαράξαι Euseb. In. Hes. p. 424, 
C. Hrxsr. Amphiloch. p. 4o, C: El γὰρ καὶ κατατολμᾷ 
γραφεὺς γραφίδι διαχαράξαι τὴν μητέρα τῆς οἰχονομίας * 
178, C: Ὁ οὲ λαδὼν χάρτην διεχάραξε τῷ ἄρχοντι ταῦτα 
185, D : Βουλόμενος τὴν ἐξορίαν μου epos Euseb. 
H. E. p. 163, 222, 247, 347, 360; Athanas. vol. x, 
p. 90. Και. Jo. Damasc. Ep. ad Theoph. de image. 
p. 117. Borss. Plut. Mor. p. 636, € : mf Lir 
τούτων (τῶν τόπων) xal διαχαρασσομένων pov ἐνδὴη-- 
μιουργεῖσθαι τὸ ζῷον" 974, D: Ὁ δὲ δράχων τῷ μαράθρῳ 
τὸν ὀφθαλμὸν ἀμδλυώττοντα λεπτύνων χαὶ διαχαράττων, 
Compungens. Dividere, Dirimere signif. ap. Dionys. 
H., De adm. vi Dem. $ 43, p. 1092, 9 ab Schneid. 
cit. : 'Aguvov δὲ xal ἡμιφώνων συμβολαῖς διαχαραττό- 
μεναι τραχύνουσι τὴν φωνὴν συμμέτρως. Jo. Malal. 
p. 200, 14 ; Ἐκεῖ διεχαραξαν τὰ δεμέλια τοῦ τείχους, 
Fundamenta designabant. 203, 17: Ἔχ τοῦ αἵματος 
αὐτοῦ διεχάραξε τὰ τείχη ἐάσας τὸν ἀετόν.) 

[(Διαχαρίζομαι, Dono. Diodor. 19, 20 : Τοὺς δ᾽ fz- 
ποὺς ... διαδοὺς xal τὸ πλῆθος τῶν ὑποζυγίων διαχαρισά- 
μένος. HaxsT.] . 

Διαχάσχω, 1. 4. διαχαίνω, Hians aperior et diducor, 
Hiatu divellor. [Aristoph. Eq. 533 : Τοῦ τόνου οὐχέτ᾽ 
ἐνόντος τῶν θ᾽ ἁρμονιῶν διαχασχουσῶν.) Theophr. H. PI. 
3, [9, 1] : Καὶ τῶν στροβίλων ὁ μὲν τῆς παραλίας, στρογ- 
χύλος τε χαὶ διαχάσχων ταχέως" ὁ δὲ τῆς Ιδαίας, uax 
τερος, xal χλωρὸς χαὶ ἧττον χάσχων, Cito hiascens, ut 
Varro Nuces hiascere dicit, que hiatu quodam didu- 
cuntur et aperiuntur, ut et mala granata infra χαίνειν 
dicentur. (C. Pl. 1, 5, 4; 2, 9, 12. Eustath. Opusc. 
p. 313, 4o : Τὰ τῶν παγίδων εἰς χενὸν διχχάσχει xol 
τελέως ἀπραχτεῖ.] 

ἰΔιαχαννόω, Dilaxo, Emollio, cui opp. lluxvóo. 
Chrysost. t. 3, p. 835, 19 : Ἐπειδὰν δὲ μιχρὸν ἡμᾶς 
διαχαυνώσῃ, καθάπερ τις χειμάρρους ἐπιχέεται. Hask.) 

Διαχειμάζω, Hyemem transigo, s. traduco, Hyemo, 
Hyberno : itidem ut χειμάζω ap. Dionem, nec non 
ap. Thuc. 6, p. 221 (c. 74) : Σταύρωμα περὶ τὸ στρα- 
πόπεδον ποιησάμενοι, αὐτοῦ διεχείμαζον. (Liban. Epist. 
p. 724 : Ὕπαιθρος διαχειμάσω. Heus. — || Alia forma 
Διαχειμερίζω Jo. Cinnam. 3, p. 76, C : Ἀγχοῦ τῆς Βερ- 
poxtov διεχειμέριζε πόλεως. Qui scriptor alibi διαχει- 
μάζειν dicit, velut p. 3, D; 55, D. Georg. Pachym. 
Mich. Pal. p. 149, C : "Exeics χατασχεῖν ἔγνω διαχειμε- 
ριούσας τὰς συντάξεις -Απάγου, p. 35, C: Τῶν εἰχότων 
προνουῦντος σφίσι τοῦ βασιλέως, ὡς διαχειμεριοῦσι περὶ τὸ 
᾿Ατραμύττιον. Simplici verbo χειμερίζω utitur Herodo- 
tus, ἃ. Dixp.] 

ἰΔιαχειραγωγέω, Manu duco. Clem. Al. Strom. a, 
p. 506 : Θεοφιλὲς γὰρ τῷ ὄντι ἀπὸ τῆς γλώττης ἐπὶ τὰ 
ἔργα τὸ κόσμιον διαχειραγωγεῖν. Ηεκ51.} 

Διαχείρησις, V. Διαχείρισις. 

Διαχειρία ποτὲ λαχεῖν lectio. vitiosa ap. JEschyl. 
Sept. c. l'h. 7289, quam scholiasta quoque in libro 
suo invenit, emendata a Porsono διὰ χερί ποτε λα- 
χεῖν. 

HUM (frequentius. quam simplex χειρίζω : 
estque factum e διὰ χειρὸς, nam qui aliquid διαχειρί- 
ζει, is veluti διὰ nk χει), Administro, Rego, Gero. 
[Inser. Att. ap. Berckh. vol. 1, p. 116, 19 : Tów ἵερο- 
ποιῶν τῶν ἐν τοῖς ἱεροῖς, οἵ νῦν διαχειρίζουσι. Plato Gorg. 


σ 


D 


noph. H. Gr. 7, 4, 34 : OL τῶν ἀρχόντων διαχεχειρι-- 
χότες τὰ ἱερὰ χρήματα΄ Anab. 1, 9, 17 : Πολλὰ διχαίως 
αὐτῷ διεχειρίζετο. G. D.) Bud. afferens ex Aristot. 
Polit. 6, [c. 8] : Ἐπεὶ 9 ἔνιαι τῶν ἀρχῶν, εἰ μὴ xal 
πᾶσαι, διαχειρίζουσι πολλὰ τῶν χοινῶν. Sic Dem. Pro 
Ctes. (p. ss: Ὑπεύθυνος εἶναι ὁμολογῶ ὧν ἢ διαχεχεί- 
pu ἢ πεπολίτευμαι, Confiteor me teneri ad rationes 
reddendas eorum quz aut administravi, aut publice 
ressi, Cam. Affert vero et ex Or. in Aphobum 1 : 
Kal τὴν ἄλλην οὐσίαν ἅπασαν διαχειρίσαντες [Eschin. 
p. 14, 32; 24, 25, Iss p. 48, 26], Quum totius pa- 
trimonii administratio penes eos fuisset. JEschin. C. 
Ctes. [p. 58] : Ὅσοι διαχειρίζουσί τι τῶν τῆς πόλεως. 
Apud Isocr. legitur etiam διαχειρίζειν χρήματα, ubi 
scribit [p. 358, B], Ot xal φίλους πολλοὺς χέχτηνται,, 
xal χρήματα πολλὰ διαχειρίζουσι. [Lysias p. 170, 34 : 
Χρήματα διαχειρίσας τῆς πόλεως. Sic Gallicum illud 
verbum AMaraer, et ejus verbale Maniement, quorum 
fit à me mentio in simplici χειρίζω, et praecedentem 
usum habent, et hunc quoque. Dicitur enim, Ma- 
nier beaucoup de deniers, Avoir le maniement. de 
grandes sommes de deniers. [Pollux 2, 153.] De A:a- 
χειρίζω autem significante Interficio, dicam in pass. 
Διαχειρίζομαι. 

At Διαχειρίζομαι sub. voce pass. activam signif. ha- 
bet, et quidem eam, quam posteriore loco dedi 
activa voci Διαχειρίζω, sc. pro Interficio. [Polyb. 8, 
23, 8 : Ἀντίοχος διαχεχειρισμένος τὸν Ἀχαιόν.) Plut. 
[Mor. p. 220, B] : Καὶ μέλλοντος τὸν Πέρσην διαχειρί- 
ζεσθαι. Herodian. 3, [12, a) : Δύο διαχειρίσασθαι βασι- 
Mas. Sic et ap. Lucam Act. 5, (30. V. Coraes ad 
Heliodor. p. 22]. Ceterum quidam, ad exprimendam 
cum significatione derivationem, interpr. Manibus 
violentis occido, item Injecta manu violo. Sed he 
interprr. nescio quid inepti habere videntur; quis 
enim aliis mauibus quam violentis aliquem inter- 
ficit? Alterum autem illud loquendi genus, Injecta 
manu violo, non solum pleonasmum auribus gravem 
habet, sed male etiam vocis Grece vim exprimit; 
quum injecta manu violare possit aliquis, qui tamen 
non interficiat. Malim iyitur, si aliquo loquendi ge- 
nere utendum sit, in quo manus s. manuum appella- 
tio habeatur, reddere, Manus afferre, aut, servata 
eadem constr, Manibus conficere. Quamvis autem 
hujus duntaxat siguif. meminerit Bud., quam et acti- 
vum Διαχειρίζω ap. Plut. habere testatur, aflertur 
tamen et pro altera verbi Διαχειρίζω signif, e Plut. 
Pericle [c. 15] : ᾿Ἐμμελῶς ἕκαστα πάθη διαχειρίσασθαι 
πεφυχώς. (Hippocr. p. 638, 42 : Asi δὲ τὸν ὀρθῶς ταῦτα 
διαχειριούμενον διαγινώσχειν ἑχάστοτε τὰς e 

Διαχείρισις, £5, $, Administratio. Thuc. 1, [97]: 
Διαχειρίσει πραγμάτων, i. 6. διοιχήσει, schol. Perpe- 
ram autem in edd, que meam praecesserunt , legitur 
ibi διαχειρήσει, per Ἢ : quam vitiosam scripturam 
vulg. quoque Lexx. servarunt. [Διαχείρησις. Quzeren- 
dum an sit Grecum. Liban. vol. 4, p. 740 : )ς ἀναγ- 
χαίαν ὁμοῦ xxi ἐναγώνιον xal tüxgw?, τὴν ὅλην ξιαχείρησιν 
γίγνεσθαι, Sic etiam Par. Forte διαχείρισιν. Aristid. 
vol. 2, p. 477 : Χάριν δὲ, οὗ σεμνότης οὗ δὲ εὕρεσις, 
ἐνταῦθα f, διαχείρωσις. Conjiciunt μεταχείρισις aut ὃια- 
χείρισις, sed Cod. 1741 διαχείρησις, Vera autem lectio 
est διαχείρισις. Sic reperitur etiam uezaysí(pra:s, e. gr. 
ap. Aristid. vol. 2, p. 489 plus semel, et in Ulpiano ; 
sed Cod. 1741 rectius preebet μεταχείρισις. Cf. omnino 
Schaf. Melet. crit. p. 58. Basr. Idem vitium et μετα- 
χείρησις Polluci 4, 156 eximenduüm. G. Dix. Becte 
quoque Arist. ap. Phot. Bibl. p. 420, 10 : Ἡ δὲ σω- 
φροσύνη χατὰ τὴν διαχείρισιν οὖσα, Hask.] 

[Διαχειρισμὸς, 6, i. ᾳ. διαχείρισις. Hippocr. p. 1022 : 
Φαρμάχων ... διαχειρισμοῖσιν, Ubi Foes. : « Διαχειρισμοὶ 
sunt Medicamentorum dispensationes, administra- 
tiones et preparationes, qua manuum tractationes 
exigunt. »] 

Διαχειροτονέω, Sufíragio meo declaro e duabus re- 
bus, que proposite sunt , utra mihi placeat. Liben- 
ter enim suffragii appellationem in his etiam compp. 
interpretandis retineo; ideoque ita hoc διαχειροτονῶ 
reddo. Bud. autem hoc modo , Διαχειροτονεῖν est dua- 
rum rerum propositarum disceptationem constituere 
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atque dijudicare in concilio aut in concione, ubi A dita re aliqua jucunda gaudio diffunduntur. Plato 


multitudo est poen (Plato Leg. k^ rd D: 
“Οπότερος δ᾽ ἂν δόξῃ διαχει ὕμενος, εἰς τὴν αἵρεσιν 
époeióts.] Dem. [p. 1 154] : Kel exe) ἐν τῷ δαμὰ 
ρϑτονεῖν 3, 4 βουλὴ πότερα δικαστηρίῳ παραδοίη ἣ ζημιώ- 
σειε ταῖς πενταχοσίαις, ἦν χυρία κατὰ τὸν νόμον, 
δεομένων τούτων xal ἱχετευόντων, χαὶ τίνα οὐ προσπεμ- 
πόντων, συνεχώρησα x. 7. À., Et quidem quum disce- 
patio in curia proposita esset, suffrariumque ea de re 
ferendum, utrum ad judicium rejiciendum esset hoc 
crimen, utpote cujus pcena major erat cognitione 
curie quingentorum : an potius quingentis drachmis 
reum damnarent, quatenus, quum maxime, multare 
curia poterat, ego permisi , etc. [Pollux 8, 108 : Τὰς 
εἰσφορὰς τὰς χαταδήμους διεχειροτόνουν (ol δήμαρχοι). 
Affertur autem et pass. Διαχειροτονεῖσθαι pro. διαχειρο- 
τονεῖν, e Xen. Hell. 1, [7, 11. [|| Designo, Decerno. 
Joseph. Bell. Jud. 4, 10, 3 : Διαχειροτονοῦσιν οἷς βού- 
λονται τὴν ἡγεμονίαν. Hasr.] 

Διαχειροτονία, $, dicitur Illa adjudicatio. Dem. 
[p. 707]: Καὶ πρῶτον μὲν ἐφ᾽ ἡμῖν ἐποίησαν διαχειρο- 
πτονίαν πότερον εἰσοιστέος ἐστὶν 6 νόμος χαινὸς, ἢ δοχοῦσιν 
ἀρχεῖν οἵ χείμενοι, Leges hanc disceptationem arbi- 
tratus. nostri fecerunt, utrum lex nova ferenda sit, 
an jam late sufficiant. (Harpocr. : &., διάχρισις τῆς 
(etporoviac ἐν πλήθει γινομένης. Δημοσθένης ἕν τε τῷ χατὰ 
luxoxoároug καὶ xat' ᾿Ανδροτίωνος.) Dicebant etiam 
διαχειροτονίαν διδόναι pro eo quod est Populum in 
suffragia mittere, h. e. Rogationem s. Rem de qua 
consulitur, populi suffragiis permittere. [Sic /Eschin. 
€. Ctesiph. p. 59, 13.] Vide plura ap. Bud. p. 163. 
Διχχειροτονία, inquit Cam., est quasi Suffragiorum di- 
visio : ut si latum sit, utrum vetus lex retiuenda, an 
illa abrogata, nova ferenda sit : utrum pecunia in 
hunc an illum usum vertenda. (Arist. ap. Phot. Bibl. 
p. 402, 1: Τῷ δὲ ἑρμηνεύσαντι τὰ γράμματα διαχειρο- 
τονίαν μὲν ἀπέδοσαν. Vass.] 

[Διαχειρόω , i. 4. διαχειρίζομαι, Interficio. Verbum 
suspectum : nam imn l. Jobi 3o, 24: El γὰρ ὥφελον δυ- 
ναΐμην ἐμαυτὸν διαχειρώσασθαι, facilis correctio est 
διαχειρίσασθαι, quemadmodum Straboni 6, p. 263 
διεχειρίσαντο ex cod. est restituendum pro διεχειρώ- 
σαντο. Apud Diodor, 3, 24 : Διασπῶσι τοὺς χειρωθέντας, 
libri duo optimi διαχειρωθέντας, preepositione ex pree- 
gresso verbo repetita. G. D. Philostorg. H. E. c. 32. 
Kart. Ap. Pallad. quoque, Hist. Laus. p 987, B: Ὁ 
μέλλων τὸ μέγα χῆτος διαχειρώσασθαι. Hasx.] 

[Διαχείρωσις lectio corrupta. V. Διαχείρισις.} 

Διαχέω, [Przet. διαχέχυχα, διακέχυμαι. Aor. 1 pass. 
διεχύθην. Unde HSt. gramm. veterum exemplo prz- 
sens fingit Διαχύω ab nemine usurpatum. Aor. 1 à- 
χυσα et futur. διαχύσω,, de quibus formis v. s. Χέω, 
ab Atticorum usu aliena. Διαχῦσαι in. verbis spuriis 
que cod. Meermann. inserit cinoph. Mem. 4, 3, 8. 
Διαχύσει τὴν ἄσδεστον in Geopon. 5, 8, p. 479, et for- 
tasse ap. Hesych. : Auxyócti , ἁπλώσει" nisi hic dativus 
substantivi est, Aor. 1. pass. διεχέθην ap. scriptores 
inferioris statis, velut Gregor. Nyss. l. infra affe- 
rendo; Georg. Pachym. Mich. Pal. p. 8o, C: Φήμης 
διαχεθείσης. Qui διαχυθεὶς dixit in Hist. Andron. p.37, 
E. Conf. 'Ex;£v. G. D.], Diffundo, Dispergo et dissipo 
fundendo. Pass. Διαχεῖσθαι [Hesych. : Διεχεῖτο, διε- 
χέετο], Diffundi, Dispergi et dissipari fundendo, 
Diffluere. (Herodot. 6, 119: Ἔχ δὲ ταύτης (τῆς δεξα- 
μενῆς) ἐς ἄλλο (χηλωνήιον) διαχεόμενον (τὸ ἔλαιον) τρέ- 
πεται τριφασίας ὁδούς.] Xen. Cyn. [8, 1] : Ἐὰν δὲ νότιόν 
τε ἧ, xal ἥλιος ἐπιλάμπῃ,, ὀλίγον χρόνον δῆλα τὰ ἴχνη" 
ταχὺ γὰρ διαχεῖται, sc. ἡ χιών, (Conf. 5, 3.] Paulo ante 
dixerat , Ταχὺ γὰρ συντήκεται, Statim enim colliqua- 
tur s. colliquescit; synonyma enim sunt διαχεῖν et 
συντήχειν. Vide et διαχεομένη pro Diffusa in Ἀποχέω. 
[Pausan. 9, 41, 1 : Θεόδωρον xal 'Poixov. Σαμίους - 
τοὺς διαχέαντας χαλχὸν πρώτους, Gaudio etiam letitia- 

ue cor vel totum corpus διαχεῖσθαι dicuntur, ut ap. 

atinos quoque Diffundi, veluti cum Cic. in Laelio 
dicit, Ut e bonis amici quasi diffundatur, et incom- 
modis contrahatur. Greg. Naz. : Διαχέονται γάρ πως 
xal διαλύονται ol τοῦ σώματος πόροι τῶν ἔχ τινος ἡδείας 
ἀχοῆς διαχυθέντων, Aperiuntur enim et dissolvuntur 
per voluptatem in corpore foramina eorum , qui au- 


Symp. [p. 206, D] : Ὅταν μὲν καλῷ προσπελάζῃ τὸ 
χυοῦν, ἵλεών τε δὴ γίγνεται, καὶ εὐφραινόμενον διαχεῖται, 
καὶ τίχτει τε xal γεννᾷ" ὅταν δὲ αἰσχρῷ, σχυθρωπόν τε 
xai λυπούμενον συσπειρᾶται, xal ἀποτρέπεται, xai ἀνει- 
λεῖται, xal οὗ γεννᾷ. Ubi nota sibi opponi διαχεῖσθαι 
et συσπειρᾶσθαι s. ἀνειλεῖσθαι, in. precedente autem 1. . 
copulari διαχεῖσθαι et διαλύεσθαι, Diffundi et dissolvi, 
pro Aperiri. (V. Wyttenb. ad Plut. DeS. N. V. p. 103. 
Gregor. Nyss. vol. 1, p. 69, D : Avxyéoveat γάρ πως καὶ 
διαλύονται δι᾽ ἡδονῆς οἱ τοῦ σώματος πόροι τῶν ἔχ τινος 
dxoZ; ἡδείας διαχεθέντων. Ad hunc usum verbi maxi- 
mam partem pertinent que HSt. infra tradidit s. 
Διαχύω :] Διαχύω, dubium itidem thema, Diffundo, 
ut διαχέω, Pass. Διαχύομχι, Diffundor, Effusus late 
spargor. Jed inh p. 855, A] : Καθάπτεται δὲ xod 
λυπεῖ μᾶλλον, ὥσπερ οἱ χρύφα διὰ στενοῦ παρχπνέοντες 
ἄνεμοι τῶν διαχεχυμένων, Dicitur aliquis etiam τῇ ψυχῇ 
vel τῷ προσώπῳ διαχύεσθαι, cui animus aut facies lz- 
titia diffunditur : quod simplicitur quoque διαχυθῆναι 
dicitur. Synes. Ep. 98 : Πάσῃ, διαχυθῆναι τῇ ψυχῇ. 
Plut. (Mor. p. 412, E]: Ὁρῶ γὰρ ὑμᾶς ἀνειμένως σφόδρα 
καθημένους xal διαχεχυμένους τοῖς προσώποις, Nam 
magma cum animi remissione vultusque hilaritate vos 
sedere conspicor. [Conf. V. Alex. c. 19.] Rursum 
Synes. Ep. 32 : Ὡς μὴ διαχυθῆναι τοῦ χαθάρματος xoc- 
δαχίσαντος ἐν τῇ τοῦ ποτηρίου περιφορᾷ, Ut non diffun- 
datur ct diffluat hilaritate. Greg. Naz. : Τῶν £x τινος 
ἡδείας ἀχοὴῆς διαχυθέντων, Eorum qui ex jucunda au- 
ditione hilaritate diffunduntur, s. gaudio, vel per- 
funduntur. Sed et sine adjectione hanc signif. habet 
interdum verbum illud Lat. sicut Grecum; nam Dif- 
fundere animos, et Diffundere vultus dixit Ovid. 
Et Plut. (Mor. p. 46, B] : Av2p δ᾽ ἂν, οἶμαι, φιλόσοφος 
χαὶ πολιτιχὸς, ἀχροατοῦ διαχεχυμένου τρυφὴν ἐχχόψειεν, 
εἰπὼν, Σύ μοι ξοχεῖς ἀνόητος εἶναι χαὶ ἀνάγωγος" οὐ γὰ 
ἂν ἐμοῦ διξάσχοντος, 3, νουθετοῦντος, ἢ διαλεγομένου περ 
θεῶν 3 πολιτείας ἢ ἀρχῆς, ἐτερέτιζες χαὶ προσωρχοῦ τοῖς 
λόγοις. E Chrysost. vero affertur διαχεχυμένοι etiam 
pro Effusi, Soluti, Qui molliter educati sunt. [Per- 
git in v. Auxyéo :]. || Dissipo, Discutio. [Hippocr. 
1137, B, de tuberculo : Οὐχ ἐθέλει διχγεῖσθαι.} 
Jiosc. 3, 170 : Δύναμιν δὲ ἔχει ἡ πόα ἐπιπλασθεῖσα λεία 
διαχεῖν φύματα, Tubercula dissipare, Ruell. (Theophr. 
De odor. 61, p. 754 : Μαλάγματα ... τά τε φύματα xat τὰ 
ἀποστήματα διχχέοντα " C. Pl. 5, 13, 7 : Γμητικωτέρα 
δοκεῖ ἡ πάχνη τῆς χιόνος"... διαχεῖν γὰρ τὰς βώλους δια- 
δυομένην xal δάχνουσαν τῷ συνεστάναι μᾶλλον. Aristot. 
H. A. 7, 3: Τὸ μὲν οὖν ἄρρεν ... ἐὰν μὲν εἷς ἄλλο τι 
ἀφῇ τις, διαχεῖταί τε xal ἀφανίζεται, ἐὰν δ᾽ εἰς ψυχρὸν 
ὕδωρ, συνίσταται olov ἐν ὑμένι" 3, 22 : Τὸ μὲν γόνιμον 
ἐν τῷ ὕδατι χωρεῖ κάτω, τὸ δ᾽ ἄγονον διαχεῖται.) } Dis- 
seco, In frusta seco, Divido : ut sc. aqua diffusione 
dividitur. Hom. Od. E, [427] : Αἶψα δέ μιν διέχευαν, 
pro χατὰ μέρη διεῖλον, ἐμέρισαν, ut schol. exp. licent 
et ipse metaphoram esse ἀπὸ τῶν ÓyoGv. Et rursum 
T, (ia: et Il. H, 316), de bove ; 'I2v. Z&oov , ἀμφί θ᾽ 
ἕπον, xa( μιν διέχευαν ἅπαντα. (Apollon. Ἀπ. 3, 320 : 
Κείνην μὲν (νῆα) ἄφαρ διέχευαν ἄελλαι, Epigr. iu Anth. 
Pal. App. 273 : Ὀστέα μὲν xai σάρχας ἐμὰς σπιλάδες 
διέχευαν ὀξεῖαι. Forma media Nicand. Alex. 373 : 'Ev 
xai πον ταμίσοιο ποτὸν διεχεύατο (διαλύει Eutecn.) θρόμ - 
ὅους. Hesych. : Διαχέαι, διαμελίσαι. Διαχεῦαι, διαχόψαι, 
Διέχεναν, διέκοψαν, διεῖλον, διεμέρισαν.) || Exp. et 
'Transfundo, Perfundo. (|| Metaph. Disturbo, Irri- 
tum facio. Herodot. 8, 57 : Πειρῶ διαχέαι τὰ βεβου- 


λευμένα. 

(n lectio vitiosa, ut videtur, Theol. arithm. 
p. 36, τὸ : Πρὸς τοὺς συνεχεῖς ἐξεταζομένου,, ἀλλ᾽ οὐ πρὸς 
ποὺς διαχεῖς. Emendat Astius διεχεῖς, 1. e. διεζευγμένους. 
Hasr. 

OMM Induo. Nonn. Dion. 2, 166 : Νὺξ c5- 
ρανὸν ἀστερόεντι διεχλαίνωσε χιτῶνι. 

(Διαχλενάζω, Subsanno, Cavillor. Pollux 4, 32, qui 
δια γλεώσαι et formam mediam διχχλευάσασύαι anuo- 
tavit, Demosth. P 1221, 26 : Διαχλευάσαντες δ᾽ αὐτοῦ 
με. /Eschin. Dial. 3, 2; Euseb. V. C. 3, 1, p. 397; 
Jo. Chrysost. vol. 7, p. 78, B; Origen. C. Cels. p. 193, 
et recentiores plurimi. Fallendi signif. positum in 
Geopon. 7, 7, 5, p. 476 ; Τινὲς δὲ διαχλευάζειν βουλῴ- 
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μένοι τοὺς ὠνουμένους χέραμον χενὸν ἔχουσιν, ὅνπερ, etc.] ἃ διαχρῶμαι signif. habente : illam inquam, qua pro 


[Διαχλιαίνω, Tepefacio. Hippocr. p. 674, 11 : Δια- 
χλιάνας ἐν εἰρίῳ ὡς μαλθακωτάτῳ.ἢ 
Διαχλιδάω, i. 4. χλιδάω, nisi quod prep. διὰ hic 
continuationem quandam actionis signif. Unde vi- 
detur esse particip. Διαχεχλιδὼς, ut e χλιδάω sit praet. 
med. χέχλιδα. [Vide Χλίζω. Utitur autem eo parti- 
cipio Archippus comicus ap. Plut. Alcib. init, ubi 
filium Alcibiadis irridens ait : Βαδίζει διαχεχλιδὼς θοι- 
μάτιον ἕλχων, ὅπως ἐμφερὴς μάλιστα τῷ πατρὶ δόξειεν 
εἶναι, χλαυσαυχενεύεταί [χλασαυχ-Ἶ τε καὶ τραυλίζεται. 
(Hesych. : Διαχεχλιδέναι, θρύπτεσθαι. Διαχεχλιδὼς, διαρ- 
ρέων ὑπὸ τρυφῆς. 
Διάχλωρος, δ, ἡ, Viridis. Philo De sept. mir. p. 7.] 
Διαχορεύω, Persalto, Pervado. Theophyl. Simoc. 
Hist. 2, p. 44, ἃ : Τὴν Ρωμαίων γῆν διαχορεύει. G. D.] 
Διαχόω, sive Διαχωννύω, aut. Διαχώννυμι, Aggerem 
oerduco : ut in. Xóo ex Herodoto affertur (8, 97]: 
E; τὴν Σαλαμῖνα χῶμα ἐπειρᾶτο διαχοῦν. E Phalar. 
autem [p. 224] διαχωσάτωσαν affertur pro Exaggerent, 
Factis aggeribus arceant. (Strabo 5, p. 245 : Ya a... 
ὅ Ww, τ ὑός θη διαχῶσαι. Hesych. : Διαχοῦ, διαχώνευε. 
Corrigendum videtur διαχώννυε. Ο. Diwp.] 
Διαχράομαι, ὥμαι, vacante praepos. pro χρῶμαι, 
Utor, passim ap. Herodot. ut [4, 43] : Διαχρώμενοι 
ἐσθῆτι" et [1, 7i]: Διαχρῶνται οἴνῳ. Item [4, 76] : Δια- 
ance τρόπῳ ζωῆς τοιῷδε. (Formas vulgares HSt. pro 
onicis posuit διαχρεώμενοι, διαχρέονται S. διαχρέωνται, 
de quibus v. S. v d oiuat] Εἰ [ih], Auypídero ἔθεσι 
ξενιχοῖσι, ubi redditur etiam Mores externos sectatus 
est. Et [2, 127] : Διαχρᾷσθαι τῷ αὐτῷ τρόπῳ. Sed et in 
malam partem, pro Affici (quem etiam usum habet 
simplex χρῶμαι) : ut [3, 117] : Διαχρῶνται συμφορῇ 
μεγάλῃ, Afficiuntur magno damno, Patiuntur ma- 
;num damnum. Sic [1, 110], διαχρήσεσθαι ὀλέθρῳ. 
tem [1, 167] : Διεχρήσαντο τοιούτῳ μόρῳ, Hac morte 
sunt affecti. Sed nonnullis tameu dativis junctum 
ejusd. generis (i. e. cum quibus in malam partem 
itidem sumitur), redditur rursum simplici Uti, ut (3, 
66; 6, 58): Διεχρῶντο οἰμωγῇ ἀφθόνῳ, Effuso fletu ute- 
bantur. (Aristoph. Eccl. 609 : Ὅτε τοῖσι νόμοις διεχρώ 
μεῦχ τοῖς προτέροισι. In Eq. 124: Πολλῷ γ᾽ 6 Baxi 
ἐχρῆτο τῷ ποτηρίῳ, fortasse διεχρῆτο scribendum ex 
Athen. 11, p. 460, C. Sic Libanio vol. z, p. 516, 7 
Reiskius ex libris restituit : Τῆς στρατιᾶς δὲ οἰμωγῇ 
διαχρωμένης, pro vulgato χρωμένης. 6. D.] Affertur 
autem διαχρῆσθαι ex Arriano in bonam quidem par- 
tem usurpatum, paulo tamen aliam Utendi signif. 
habens quam in illis prioribus exx. Nam διαχρῶνται 
οἴνῳ supra est Vino utuntur, Vini potu utuntur; at 
vero ὕδατι ὀλίγῳ διαχρῆσθαι, Arrian., non est simpli- 
citer Aqua exigua uti, sed Exigue aqua usu se sus- 
tentare s. vitam sustentare. Additur vero et χαλεπῶς. 
Hic enim est locus (6, 23, δ] : Καὶ τούτους τοὺς ἁλιέας 
ὕδατι ὀλίγῳ διαχρῆσθα: χαλεπῶς, διανιμωμένους τὸν χά- 
χληκα, καὶ τούτῳ οὐδὲ πάντη γλυχεῖ τῷ ὕδατι, Aqua 
exigua egre se tolerare atque sustentare. — [| Δια- 
ρῶμαι, prep. multum significationem immutante , 
dei Occido. (Herodot. 1, 24 : Κελεύειν τοὺς 
πορῆμέας αὐτὸν διαχρᾷσθαί μιν, ὡς ἂν ταφῆς ἐν YT, τύχη. 
Tas 3, (36] : Κατὰ τάχος κελεύοντες gd AN 
τυληναίους. Plut. Alex. [c. 70] : Ἀλλὰ δῆλος ἦν ἑαυτὸν ὑπὸ 
λύπης xal βαρυθυμίας διαχρησόμενος, [/Eschin. C. Cte- 
siph. p. 88, 38 : 'Edv τις αὑτὸν διαχρήσηται, τὴν χεῖρα 
τὴν τοῦτο πράξασαν χωρὶς τοῦ σώματος θάπτομεν. Geo- 
pon. 12, 22, 6, p. 896 : Σχορπίοις ἐπιτεθεῖσαι (ῥαφα- 
vibec) παραχρῆμα αὐτοὺς διαχρῶνται. Theocr. 15, 54: 
Διαχρησεῖται τὸν ἄγοντα.] Interdum ita ponitur ut 
Laune Conficere : ea signif. qua dicitur Conficere se 
laboribus, vel aerumnis, vel cum alio ejusmodi da- 
tivo. Sic ap. eund. Plut. Pericle [c. 38) : Νόσος δια- 
χρωμένη τὸ cópx, redditur, Morbus conficiens cor- 
p (Lucian. Cynic. c. 1 : Ἀεὶ τοῖς ἐναντίοις τὸ ἴδιον 
μας olry ὡς οἱ πολλοὶ διαχρησάμενος. Strabo 6, p. 259: 
Πλεῖστον χρόνον εὐνομηθέντας (τοὺς Λοχροὺς) Διονύσιος 
ἐχπεσὼν ἐχ τῆς Συραχοσίων ἀνομώτατα πάντων διεχρή- 
σατο. Procop. De edif. 6, 3, p. 112, ἃ : Πέτραι ὕφα- 
Aot... ἐν τοῖς βραχέσι τὰς ναῦς διαχ, ῬΑ Hic porro, 
ut stem promissis, mentio vocis Χρηστήριον facienda 
est , qua utitur Soph. , tanquam a χρῶμαι illam verbi 


C 


Interficio ponitur : Aj. p. 14 et 15 mee ed. [220]: 
"Toii ἂν ἴδοις σχηνῆς ἔνδον χειροδάϊκτα σφάγι᾽ αἰμοδαφῇ, 
χείνου χρηστήρια τἀνδρός. Ibi enim schol. exp. ἃ διεχρη-- 
σατο ἐχεῖνος" sed interjiciens aliam exp., scribit, τὰ 
τολμήματα xat πράξεις, Quibus verbis subjungit rur- 
sum, ἢ τὰ διεφθαρμένα ποίμνια " παρὰ τὸ διαχρήσασθαι 
αὐτά. Fuerit igitur χρηστήρια dictum quasi διαχρηστη- 
gis : ut si a verbo Mactare deducas Mactamenta, For- 
tassis autem aliquis Ceedes dicere non dubitet, usur- 
pando pro Cassis. Illa autem expositio, τολμήματα et 
πράξεις, non video quomodo defendi possit. [Recte 
alius scholiasta interpretatur ἱερεῖα. 

[Διαχρέμπτομαι, Exscreo. Phrynich. in Bekk. Anecd. 
p. 72, 16 : Χρέμπτεσθαι xai διαχρέμπτεσθαι ἐρεῖς. 

[Διάχρηστος, δ, ἡ, Perbonus, Eximius. Lynceus 
ap. Ara. 3, p. 109, E : ᾿Ἐπεισάγουσι τὸν διάζρηστον 
ἐσχαρίτην (ἄρτον) καλούμενον. Hzxtsr. Hesych. : Aafpo- 
στομία, ἢ base λαλιά. Recte HSt. ἡ στος,, nisi 
quod ἡ λίαν ἄχρηστος scribere debebat. G. Diwp.] 

[Διάχρῖσις, &; , 4, Inunctio, Hesych. s. v. Κόμμω- 
σις. Geopon. 6, 9, 2, p. 449 : Ἡ δὲ διάχρισίς ἐστι πίσσα 
μετὰ ἐψητοῦ,] 

Διάχρισμα, τὸ, Id quo perlinimur, Unguentum quo 
perungimur. Exp. etiam Perunctio. Paul. Eg. p. 185, 
18 : Διαχλύσμασί τε xal διαχρίσμασι χρήσθωσαν. Geopon. 
6, 9, p. 448, in lemmate capitis. Demetrius Hiera- 
cosoph. p. 52, 55, 60, 74, 84, 93. G. Dixp.] 

[Διάχριστος, δ, 4, Perunctus, litus. Dioscor, z, 
34 ; Aretzeus p. 76; Demetrius Hieracosoph. p. 5o, 51. 
Τὰ διάχριστα, Perunctiones. Oribas. p. 333 ed. Matth.: 
Διαχρίστοις χρώμεθα ... δύναται δὲ τὰ διάχριστα ἢ uH 
vet f δγραίνειν, etc. Rufus p. 243 ed. Matth. 6. D.] 

Διαχρίω, Perlino, Perungo , Oblino, Inungo. (Hip- 
pocr. p. 889, F : MOxov. μίξας ὁμοῦ μέλιτι διαχριέτω. 
Galen. vol. 13, p. 503 extr, : Διαχρίοντα τοῖς δαχτύλοις. 
Geopon. ἃ, 6, 43 : Διαχεχρίσθω. G. D.) Aristot. (H. A. 
9, 40] de apibus : Τούτοις xal τὸ ἔδαφος διαχρίουσιν. E. 
quo Plin. : His arborum lacrymis alveum ipsum intus 
totum ut quodam tectorio illinunt. 

Διαχρὸν, Hesychio χλιαρὸν, Tepidum. [Ex Jia 
corruptum videtur Kustero. Probabilius Ruhnk. iz- 
ye» corrigit , quod v.] 

[Διαχρονίζω, Longum tempus duro, Moror. Georg. 
Pachym. Mich. Pal. p. 8o, À : Κατήντα 2' $ μάχη σφίσι 
διαχρονίζουσι (scr. Six pov—) μαχομένοις, G. Dixo.) 

Διαχρόω, sive Διαχρωννύω, aut Διαχρώννυμι, exp. 
Tingo, Coloro. 

Διάχρυσος, 6, $, Auro distinctus, Aurum intextum 
habens, etiam Inauratus : ut. ἱμάτιον διάχρυσον in v. 
Χρυσοχοεῖον. [[Ἔσθῆτας διαχρύσους Polyb. 6, 53, 7. Ad- 
χφυσος χλαμὺς Pollux 4, 116.] Sic Athen. 5, [p. 195, 
Α ex Polybio) : Προσέτι δὲ ἡρώων εἴδωλα διήγετο, τὰ 
μὲν χεχρυσωμένα, τὰ δ᾽ ἠμφιεσμένα στολαῖς διαχρύσοις. 
Et paulo ante, Εἶχον πορουρᾶς ἐφαπτίδας, πολλοὶ δὲ xal 
διαχρύσους χαὶ ζωωτάς (Plut. Mor. p. 142, € : Ὑποξή- 
parta διάχρυσα. Longus 1, 5 : Μίτρα διάχρυσος. Δ. ἑταίρα, 
Auro ornata, Pollux 4, 151. || Alia forma Ζάχρυσος, 
quam v.) 

[Διαχρώννυμι, Διαχρωννύω. V. Διαχρόω. 

ἰΔιάχῦλος, 6, $, Succosus. Aristot. H. Á. 8, 21, 
p. 603, 20 : Ὑγρὰ λίαν xat διάχυλος γίνεται (ἢ σάρξ), 
Nam sic ex codd. correcta est vulgata olim scriptura 
ἄχυλος. ἃ. Dixponr.] 

[Διάχυμα, τὸ, Dilfusio. Schol. JEsch. Pr. go : Té- 
λασμαὶ διάχυμα. 

γώ i. q. διαχέω, Diffundo, Distraho, nisi 
fallit scriptura Epiphan. t. 1, p. 618, C : Τὰ ἀπὸ τῆς 
Ἰνδικῆς ἐρχόμενα εἴδη ἐκεῖσε τῇ Θηθαΐδι διαχύνεται, 

438. 

M ἕως, ἢ), Diffusio. Plut. Symp. 7 sap. c. 4; 
(p. 15o, C] : AgatpoUca mar ὄψων xal μύρα ξενιχὰ 
xal πέμματα xal πολυτελῶν οἴνων διαχύσεις, Diffusiones 
vini pretiosi, (V. Marii c. 37 : Περὶ τὰς ἐκδολὰς τοῦ Ai- 
pios ποταμοῦ. διάχυσιν λιμνώδη Axgfdvovros. "Theophr. 
C. Pl. 4, 4, 2: Σπέρματος ἐχγαλάχτωσις χαὶ ὅλως διάχυ-- 
c«.] ldem in Metaph, signif. 1n lib. De fort. Alex.: Tov 
ὀμμάτων τὴν διάχυσιν xal ὑγρότητα μιμεῖσθαι θέλοντες. 
(Ν᾽ Demosth. c. 25 : Δεινὸς ... ἐρωτιχοῦ πρὸς χρυσίον ἀν-- 
δρὸς ὄψει καὶ διαχύσει xal βολαῖς ὀμμάτων ἀνευρεῖν ἦθος.) 
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Erotico, sub finem [p. 771, B]: T5 γὰρ φάρμαχον, A Plat. Phedro [p. 268, B: Ὅτι ἐγὼ ἐπίσταμαι, ἐὰν μὲν 
v 


$ τὴν "^ at γυναῖχες ἀναλειφόμεναι ποιοῦσι χρυσοειδῇ 


xal πυῤῥὰν, ἔχει λίπασμα σαρχοποιὸν ἧ χαυνωτιχὸν [^ 
xóc* ὥστε olov διάχυσίν τινα 3) διόγχωσιν ἐμποιεῖν. Ubi 


nota tria vicinz signif. verba , χαυνοῦν, διαχύειν [δια- 

few], διογχοῦν, et χαυνωτιχὸν σαρχὸς ac διάχυσίν τινα 7j 
διόγχωσιν σαρχὸς ἐμποιοῦν" qui enim aliquid laxius 
fungosiusque reddit , idem et diffundit dilatatque, ut 
tumore quodam sese diffundat latius et aperiat. Ani- 
mo etiam tribuitur διάχυσις, qua sc. ex auditu, visu 
cogitationeve jucunda sese diffundit et aperit : ut 
contra rebus molestis meesstisque contrahi dicitur. 
Plato Crat. [p. 419, C]: Χαρὰ δὲ, τῇ διαχύσει xal εὖ- 
mopía τῆς ῥοῆς τῆς Ws lows χεχλημένη. Plut. De virt. 
mor.: Διαχύσεις αὖ πάλιν ἐν ἐλπίσιν ἡδονῶν xxl προσδο- 
χίαις. (Id. Mor. p. 114, F : τω μὰ εὐωχίας συνίστανται 

ετὰ μουσουργῶν xal τῆς ἄλλης διαχύσεως.) Diog. L. : 

ν᾿ ἡδονὴν δὲ τάττεται χήλησις, ἐπιχαιρεχαχία, τέρψις» 
διάχυσις. Lat. quoque Animi diffusionem vocant : ut 
Seneca, E cognitione veri gaudium grande animique 
diffusio. (Plut. Mor. p. 564, B : Διεσήμαινον ... συστολῇ 
μὲν εἰς ἑαυτὰς τὸ δυσχεραῖνον, ἐχπετάσει δὲ xal διαχύσει 
(libri plerique διαλύσει) τὸ χαῖρον καὶ προσιέμενον. Am- 
mon. p. 146 : Χαρὰ μὲν d ἐστι πρόσφατος ψυχῆς ἔπαρσις 
xal διάχυσις. "Tim. Lex. Pl. p. 230: Σατυραὰ ὑρέματα ΒΞ 
ἐμίγννον (ταῖς τραγῳδίαις) πρὸς διάχυσιν. Clem. ΑἸ. 
p.789 : Διά τινος ἑστιάσεως xal διαχύσεως ψυχικῆς.) Cael. 
Aurel. interpr. Animi laxationem, Chron. 3, 7 : Tum 
post cibum animi laxatio, quam διάχυσιν vocant, Non 
male ; χαύνωσις enim et διάχυσις vicinam habent signif. 
uti infra docebo. []| Διάχυσις inter synonyma del- 
phinii ap. Dioscor. 3, 84. 

Διαχντιχὸς, 3, ὃν, Diffundendi vim habens [Plato 
'Tim. p. 60, B : Ὅσον δὲ διαχυτιχὸν μέχρι φύσεως τῶν 
περὶ 3 στόμα ξυνόδων ... μέλι τὸ χατὰ πάντων μάλιστα 
πρόσρημα ἔσχε]; Discutiendi ac dissipandi vim habens, 
ut in Ἀπόχυμα supra habuimus e Diosc. de zopissa, 
Οὖσαν διαχυτιχὴν διὰ τὸ ἐν τῇ θαλάσσγ, βρέχεσθαι, huett 
vertit, Dissipandi natura preditam. (T 1eophr. Περὶ 
αἰσθήσ. 84, p. 683 : Τὰ δὲ σὺν τῇ ὑγρότητι τῇ ἐν τῇ 

λώττῃ xal διαχυτιχὰ καὶ συστατιχὰ εἰς μὴν φύσιν γλυχέα. 
xp. διαχυτιχὸς etiam Prodigus, ut sit 6 ἐχχέων 
ἑαντοῦ, Qui res suas effundit s. profundit. 

Διαχυτλάζω, Perfundo : Hesych. διαχύτλαζε, διάχει, 
διύγραινε, Mans v Perpurga : afferens tamen et has 
expp. διαχίνει, πλάτυνε, διάχρινε, Dimove, Dilata, 
Distingue. 

[Διάχυτος, δ, $, Diffusus. Andr. Cret. p. 236, B: Ὁ 
8. οὗτος ἀήρ. Kart. || Διάχυτος inter synonyma delphi- 
nii ap. Dioscor. 3, 84.) 

[Διαχωλεύω, Claudico. Hesych. : Διεχώλενον, 8u»- 
δευον, Claudus (s. Claudi) viam faciebam (s. faciebant). 
Quam gl. nescio cur corruptam habuerit [s. Vossius.] 

Διαχώνευε lectio corrupta. V. Διαχόω. 

Διαχώννυμι. Διαχωννύω. V. Avxyóo.] 

sr i cud Pervado uem simplex Χωρῶ sit ali- 
quando Vado, Eo), Bud. ab Arriano (Exp. t, 1, 11] 
positum ait διαχωρεῖν pro Diversos abire, Viam in me- 
dio relinquere. (Philostr. p. 206, 22 : Διεχώρουν τῶν 
στενωπῶν. Schol. cod. Rom., ἀντὶ παρεχώρουν, ὑπεξί- 
σταντο. Hxxsr.] Idem exp. Procedere, Vigere, Non 
rejici : afferens hec Luciani, irridentis eos qui nu- 
mum ort mortui imponebant, De luctu (c. 10] : Οὐ 
πρότερον ἐξετάζοντες ὁποῖον τὸ νόμισμα νομίζεται, xal εἰ 
[om. cod.] διαχωρεῖ παρὰ τοῖς κάτω, xal εἰ δύναται παρ᾽ 
ἐχείνοις ὁ ᾿Αττιχὸς ὀδολός. At ego non lubenter ita in- 
terpretor ἢ. in l. verbum διαχωρεῖν : sed. potius exi- 
stimo διαχωρεῖν ita dici, ut hodie de moneta quapiam 
loquentes lingua vernacula dicimus, &//e passe par 
tout : de ea que nusquam rejicitur. (In VV. LL. red- 
ditur, Numisma ambulat apud inferos, ex Erasmo: 
item Pervagatur.) Cur autem primam verbi hujus si- 
gnif. esse putem Pervadere, facit is illius usus, quo 
ponitur pro Excernere : unde διαχωρήματα usitatis- 
simum est pro Excrementis. Nec enim dubium est 
quin hic Pervadendi et Transeundi signif. inclusam 
habeat. Quo pertinet hoc Plautinum, Dii faciant ut 
id bibatis, quod vos nunquam transeat. [Hippocr. 
p. 889, F : Ἣν δὲ μηδὲ οὕτως διαχωρέη,, μίλτον ... δια- 
Ἀριέτω.} Pro Excernere, Onus ventris ponere, apud 
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δόξη μοι, ἐμεῖν ποιεῖν" ἐὰν δ᾽ αὖ, χάτω διαχωρεῖν, de 
medico. (Diog. L. 8, 19, de Pythagora : Οὐδὲ πώποτε 
ἐγνώσθη οὔτε διαχωρῶν οὔτε ἀφροδισιάζων.] E Xen. autem 
Anab. 4, [8 «ἰῇ, Cam. affert, Καὶ χάτω διεχώρει αὖ-- 
τοῖς, pro Infra reddebatur, Alvus solvebatur. Habet 
alioqui constr. aliam plerisque in ll. [Hippocr. p. 504, 
21 : Τὰ βρώματα τὸ σῶμα διαχωρέει.} Dicitur enim ali- 
quis vel alicujus γαστὴρ aliquid διαχωρεῖν. Aristot. De 
part. anim. 3, [14] : Διαχωρεῖν ἄπεπτα, Cruda excer- 
nere s. egerere, ut Gaza vertit. Galen. Ad Glauc. : 
Toce δ᾽ ἱστόρησα xal διαταχέων ἀπολομένους οἷς ἡ γαστὴρ 
διεχώρει πολλά. Themist. In Phys. ἃ : Ὅταν γὰρ βαξίσῃ 
μέν τις ὑπὲρ τοῦ διαχωρῇσαι τὴν γαστέρα, τοῦτο «δὲ μὴ 
συμδῇ,, μάτην αὐτὸν φαμὲν βεδαδιχέναι. Neque enim (ne 
quis fallatur, ut in hujusmodi ll. sepe contingit) 
γαστέρα a parte posteriore, sed ab anteriore jungi 
p cum διχχωρῆσαι : i. e. non debere intelligi ἵνα 

ἰαχωρῇ τὴν ἑαυτοῦ γαστέρα, hoc enim nullo modo 


De urina Hippocr. p. 1261, À : Τὰ ἀπὸ τῆς χύστιος 
ιαχωρέοντα ὁρᾶν δεῖ εἰ οἷα τοῖς ὑγιαίνουσι ὑποχωρέεται.} 
In usu est etiam pass. Διαχωρεῖσθαι : dicuntur enim 
διαχωρεῖσθαι quee Excernuntur, s. Egeruntur. Diosc. 4: 
Διαχωρεῖται γὰρ ὅσα λαμβάνεται. [ || Διαχωρῆσαι (9), ἀπο- 
τῖσαι, Antiattic. p. 89, 31.] 

Διαχώρημα, τὸ, et Διαχώρησις, tuc, 5, estque δια - 
χώρημα, Excrementum; διαχώρησις, Excretio, Ipsa 
excernendi actio, Alvi dejectio. (Galen. vol, 9, p. 58 
sq. : Τινὲς μέντοι τὴν ἐξ ὅλου τοῦ σώματος ἔφασαν χένω- 
σιν εἰρῆσθαι διαχώρησιν, ... ὅπερ ἀληθέστατον μέν ἐστιν, 
οὗ μὴν οἰχείως ἀχούσεσθαί τε (1. γε) δοχεῖ τῇ τῆς διαχω- 
ρήσεως προσηγορίᾳ. Λέγεται γὰρ αὐτὴ (1. αὔτη) μᾶλλον ἐπὶ 
τῆς χατὰ γαστέρα μόνον, δυνατόν γε μὴν κἀπὶ τῶν χαθ᾽ 
ὅλον ἀχούειν αὐτὴν τὸ σῶμα. Διαφέρει γὰρ ἢ ὑποχώρησιν 
ἢ διαχώρησιν εἰπεῖν. Ἢ μὲν οὖν ὑπο ὥρησις ἐπὶ τῶν χατὰ 
τὴν vicc μόνον λέγεται, χοινὸν ὃ ἀμφοῖν τὸ τῆς δια- 


[o ferri arbitror, sed (va ἢ γαστὴρ αὐτοῦ διαχωρῇ. 


᾿ὠρήσεως ὑπάρχειν ἐγχωρεῖ ὄνομα. Hippocr. p. 40o, 16: 
Ἰδὼν δὲ διαχώρησιν, μή τι μέλαν ἰσχυρῶς διεχώρησε χρῶ-- 
μα, ἢ καθαρὸν, ὅχοῖα ὑγιαίνοντος ἂν εἴη διαχωρήματα. 
i 180, B : Οὔρων διαχώρησιν. Diocl. ap. 
Athen. 3, p. 86, B : Πρὸς διαχώρησιν xal οὔρησιν. Est 
autem frequentior plur. διαχωρήματα. Diosc. 8: Δια- 
χωρήματα αἱματώδη, Excrementa cruenta. Alex. Aphr.: 
Διὰ τῶν οὔρων xal τῶν διαχωρημάτων. [Strabo 14, p- 
645 : Τὴν χαχεξίαν ... σχοπεῖν eto ix τῶν διαχω- 
"μάτων. Haesr.] At vero διαχώρησις legitur ap. Aristot. 
be part. anim. 3, [14]: Ταχείας γὰρ γινομένης τῆς 
διαχωρήσεως, ταχεῖαν ἀναγκαῖον γίνεσθαι xal τὴν ἐπιθυ- 
μίαν. Sed e Galeno pia δια) ino: et pro Mr 
μα, ubi διαχώρησις αἱματώδης [Hi r. p. 217, 
itn Eua cun P. ἘΝ. ἡ χάτω 
διαχώρησις, Alvi excrementa. Quamvis porro maxime 
usitata sit ista horum verbalium signif. , sequuntur 
tamen aliquando et aliam sui verbi signif. : ac pree- 
sertim διαχώρημα, hoc enim pro Intervallo poni an- 
notatur : Bud. διαχωρήματα ἃ Luciano pro Hiatibus 
poni testatur. Ab ἢ. ἃ, 43 : Ὁρῶμεν ὑπὸ σεισμῶν γι- 
γνόμενα διαχωρήματα, ubi corruptum ex διαχώρισμα, 
quod v. || Thom. M. p. 557 : Κύτος, αὐτὴ ἡ χοιλότης 


D xal διαχώρησις τοῦδέ τινος σχεύους. Quod alii gramma- 


tici χώρημα dicunt, Capacitas.] 

[διαχωρηκοὺς, ὴ, W , Egerendi s. excernendi vim 
habens. Hippocr. p. 392, a2 : Olvoc γλυχὺς ... διαχω- 
ρητιχώτερος δή τι τοῦ ἑτέρου xav' ἔντερον 544, 34 : Τῇ 
ἄλλη, διαίτῃ χρεέσθω ὡς διαχωρητιχωτάτῃ. Áthen, 2, 
p. 61, D; 68, E; 9o, D. Scorr. Compar. διαχωρητι- 
χώτερον Aristot. Probl. 21, 12.] - 

Διαχωρίζω, Disgrego, Discerno, Disjungo, Separo. 
Xen. OEc. [9, 7) : Kal ταῦτα πάντα Mic μὸν qi , οἷς 
τε ἀεὶ δεῖ χρῆσθαι, xal τὰ θοινητιχά " χωρὶς δὲ xal τὰ 
χατὰ μῆνα δαπανώμενα oes (Diodor. ao, 4a : 
Βραχὺ διαχωρίσαντες ἀπ᾽ ἀλλήλων τὴν δύναμιν. Proverb. 
τὸ, 28 : Διαχωρίζει φίλους, Divellit. Genes. 13, 9 : 
Διαχωρίσθητι ἀπ᾿ ἐμοῦ, Discede.] ] 

Διαχώρϊἴσις, toc, $, Separatio, Sejunctio. [Aristot, 
De gen. anim. 1, 18, p. 723, 15: Σπέρματος fj δια- 
χώρισις, libris partim διαχώρησις prebentibus. Idem 
viuum exemtum Hesychio s. v. Διάζευξις, Suid. : 
Διαίρεσις, διαχώρισις, Duo eodd. ὀχνενο. Eidem 
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s. v. Διαστολὴ, διαχώρησις, ἐξοχὴ, διαχώρισις tacite γ6- A 


stituit HSt. s. v. Διαστολή. Quod fugit. editores. Di- 
oma Rugerii in Ughelli Italia sacra vol. 1, p. 948, 

. G. Disponr.] 

[Διαχώρισμα, τὸ, Intervallum. Luciani l. s. v. Atx- 
χώρημα allato ex cod. restituendum pro vulgato δια- 
χωρήματα. Suida, Διαλείποντα, τὰ διαχωρήματα, διαχω- 
ρίσματα restituit Schaef. ad Gregor. Cor. p. 543. 

Διαχωρισμὸς, δ, Separatio, Sejunctio. | Hesych. s. v. 
Διέσινος. Suid. ; Διαλείμματος, διαχωρισμοῦ, G. D. Jo- 
seph. Ant. Jud. 6, 11, d " inii di kbennids : 
Ἀποθρηνοῦντες αὑτῶν x«l τὴν ἐφθονημένην ἑταιρίαν xa 
τὸν $i διαχωρισμόν" et Ball. Jud. 5, ἃ, p Φυγὴ 
δὲ xal διαχωρισμὸς ἄθρους. Epiphan. t. 1, p. 545, A : 
Οὐδὲν γὰρ ὃ θάνατος ἢ διάχρισις xa 8. ψυχῆς ἀπὸ σώ- 
ματος. Justin. p. 427, B. Hass] 

[Διαχωριστέον, Separandum, Hesych. : Διοριστέον, 
διαχωριστέον, ἃ, Diw».] 

Διαχωριστὴς, 6, Separator, GI.] 

Διαχωριστιχὸς, 3; , ὃν, Separandi ac secernendi vim 
habens, Qui separat et disjungit aut dirimit, ut 
quum Hesych. χαιρώματα esse dicit τὰ διαχωριστιχὰ 
τῶν στημόνων πλέγματα. [Epiphan. t. 1, p. 1088, C, 
juxta Empedoclem duo dicuntur esse principia, 
[00x χαὶ φιλία - ὧν ἡ μέν ἐστιν Évocuch, ἢ δὲ διαχωριστι- 
χή. Hasxz.] 

Διάχωροι, Spatia s. Intervalla que sunt inter co- 
hortes, 5. centurias, aut decurias : vel quocunque 
modo λόχους interpretari libebit. Suidas enim διάχω- 

ot exp. τὰ διαστήματα τῶν λόχων' qui gen. hoc quidem 

1n loco ineptissime redditur in VV. LL. Insidiarum. 
Ibi enim διάχωροι dicuntur esse Insidiarum intervalla. 
[ || Proleg. in Theocr. p. 4 ed. Valck.: Ὁ δὲ (Orestes) 
πορευθεὶς εἰς Ῥήγιον τῆς Ἰταλίας τὸ ἄγος ἀπενίψατο ἐν 
τοῖς λεγομένοις διαχώροις ποταμοῖς. Codd. Vat. duo δια- 
φόροις. Sic διαχώρημα in διαφόρημα corruptum supra 
notavimus.) 

[Διάχωσις, oc, f$, Aggestio. Diodor. 13, 47 : Συμ- 
φέρειν τὴν Εὔθοιαν εἶναι τοῖς ἄλλοις νῆσον, ἑαυτοῖς δ᾽ ἥπει- 
gov* διόπερ αἵ πόλεις ... πρὸς τὴν διάχωσιν ἐπερρώσθησαν. 

[Διαψαθάλλω.} Διαψαθάλλειν, itidem ut Διαψαλάσσε-- 
σθαι Hesych. exp. διαστώλλεσθαι πρὸς ἔρευναν. [Idem : 
Διεψάθαλλε,, διέφθειρε. 

Διαψαίρω, Pertergo, Perpurgo, teste Hesych. , qui 
διαψαίρειν pro. διαχαθαίρειν affert, i. e. Perpurgare : 
est autem tersio et destrictio species quzdam τῆς 
χαθάρσεως, ut in Wy e Xen. docebo: unde clarius 
adhuc patet ψαίρω a ψάω originem traxisse, atque 
signif. habere non multum ab eo remotam. Id. tamen 
Jexicographus διαψαίρουσιν exp. etiam διαπνέουσι, Per- 
flant, Perspirant: qui etiam addit, ψαίρειν dici τὸ 
ἱστίον ὅταν ἐλαφρῶς διαπνέηται, Quum lenibus perflatur 
auris. Suidas etiam διαψαίρουσιν exp. διαπνέουσι, quo- 
niam , inquit, ψαίρειν ol ναυτιχοὶ vocant τὸ πνεῖν, Flare, 
Spirare. Uterque respiciens ad Aristoph. ἂν. [1717]: 
Αὖραι διαψαίρουσι πλεχτάνην χαπνοῦ, Perflant cirros 
fumi : metaphora sumta a re nautica. Schol. ibi δια-- 
ψαίρειν exp. fauyz, δϑιαχινεῖσθαι xal ψοφεῖν, ita para- 
phrastice explicans ea verba, αἵ αὖραι διαχινοῦσαι τὴν 
πλεχτάνην τοῦ χαπυοῦ τῶν θυμιαμάτων, Levi motu dis- 
jiciunt. (Hermipp. ap. Suid. s. v. Ἀνθέων : Λεπτοὺς 
διαψαίρουσα πέπλους ἀνθέων γέμοντας. Nicand. Alex. 
12; : Ἠέρ᾽ ἐπιπλάζοντα διαψαίρουσιν ἀέλλαις.} Itidem 
vero ψαίρειν Hesych. exposuerat ῥιπίζειν et τινάσσειν, 
que ficha cum διαπνέω et διαχινέω affinem habent 
signif. In VV. LL. exp. διαψαίρω preterea Distraho; 
Dissolutus sum , Diffluo; Quietus sum, ex Eur. [Alte- 
ram Hesvchii gl. qn διχψαίρειν per. διαχαθαίρειν ex- 
plicatur, Valek. (ad Eurip. Phan. p. 472) refert ad 
fragm. Euripidis ap. Etym. M. p. 272, 1 ; Διαψαίρουσα 
^. Εὐριπίδης ἐπὶ τοῦ un id οἷον - ΤΓλώσσῃ ἧς πὴ 
gouca μυχτήρων τόπους ( ς Valck). Oppian. Hal. 
2, 116: Ὄρνιθες λάχνην (vulpis) διαψαίρουσι πόδεσσιν, 
Perfodiunt 

[Διαψαλάσσω, s. eju eir. Risposte He- 
sych. et Suid. exp. εἰς ἔρευναν διαστέλλεσθαι. E. quibus 
hic etiam addit, τὸ γὰρ ἀψάλαχτον, ἄθικτον, Cratetem 
ita usum esse annotans. 

Διαψαλίζω, Forfice disseco s. discindo : unde par- 
ticip. διεψαλισμένος, Bud. e Galeno, 


c 
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Διαψάλλω, pro simplici ψάλλω poni existimatur, ut 
quum Athen. [13, p. 635, ΑἹ dicit μαγαδίζειν Theo- 
philo comico i. esse 4. τῇ μαγάδι διαψάλλειν, Magadi 
canere, Magadin pulsare, ψαλτήριον μεταχειρίζεσθαι : 
nam μάγαδιν et ψαλτήριον pro eod. accipiunt. Sic Eu- 
polis ap. Eund. (4, p. 183, ΕἸ : Ὥς χαλῶς μὲν τυμπα- 
νίζει xal διαψάλλει τριγώνοις, Sunt autem τρίγωνα Or- 

ana quedam musica, forsan ea quz Aristot. τρίγωνα 

jos wx appellat. [Himer. Or. 17, p. 694 : Οὔτε χι- 

αρῳδὸς εἰς μέσον ἔρχεται πρὶν xal σχολῇ διαψήλαι τὴν 
av. 

"dus , τὸ, Suid est μέλόυς ἐναλλαγὴ, Melodie 
et cantus esie quan pai pa (Plenius οὐ 
sych. : ἃ., μουσικοῦ uc ἢ ῥυθμοῦ τροπῆς γινομένης 
ond: s reed rid ex ἕξι Cyrill. Lex. 
Ms. : A. τὸν στέχον διαδέχεται, “χαλεῖται δὲ παρ᾽ Ἕ δρχίοις 
σελά, ὃ xax βὰς, ἃ μὲν ἴα, κατὰ τινὰς δὲ σιώπα ἐρμενεύε- 
ται, xal διάστασις προφητείας, ἀναπαυομένου τοῦ προγή- 
του χαὶ χινουμένου πάλιν, ἡνίχα ἢ ἐνέργεια ἐχινεῖτο τῷ 
πνεύματος, σιωπῶντος δὲ ἀχόλουθα μετὰ τὴν σιωπὴν τοῖς 
ἤδη λελαλημένοις ἔλεγον ὥσπερ xat νῦν 6 Δαβίδ, Easdem 
interprett. memorat Theodoret. Pref. in Ps. p. 396, 
397, ipse illam probans, qua ἢ τοῦ μέλους μεταβολὴ 
significari creditur. Aliter Gregor. Nyss. Tract. 2 in 
Ps. c. 10, vol. 1, p. 319, ab Suic. cit. : To πρὸ ἡμῶν 
μεταδολὴν τοῦ us m , ἢ προσώπου 3) πράγματος ση- 
μαίνειν ἐνομίσθη τὸ ὃ. ... Ἔστι τὸ 2. μεταξὺ τῆς ψαλαὼω- 
δίας οὐδ ιν δε χατὰ τὸ ἀθρόον ἐπηρέμησις πρὸς ὑποξογὴν 
τοῦ θεόθεν ἐπιχρινομένου νοήματος. Ἢ οὕτως μᾶλλον dv 
τις δρίσαιτο, τὸ ὃ. εἶναι διδασχαλίαν παρὰ τοῦ πνεύματος 
τῇ ψυχῇ κατὰ τὸ ἀπόρρητον ἐγγινομένην τῇς περὶ τὸ νότμα 
προσοχῆς τὸ συνεχὲς τῆς μελῳδίας ἐπιχοπτούσης. Conf. 
Ducang. Lexx. Gr. et Lat. Éustath. p. 1385, 56: Ἡ 
διά splen δηλοῦσά ποτε αὐτὴ χαθ᾽ αὑτὴν δυασμόν τινα, 
ὡς δῆλον καὶ ix τοῦ διαψάλματος xal ix τοῦ διαυλεῖν.) 
Hieron. in Ep. ad Marc. [vol. 2, p. 706 ed. Mart.], 

uc ipsius de diapsalmate sententiam flagitarat, Qui- 
uu. inquit , διάψαλμα Commutationem metri. dixe- 
runt esse, alii Pausationem spiritus, nonnulli Alte- 
rius sensus exordium. Sunt qui rhythmi distinctio- 
nem, et, quia pes tunc temporis juncta voce ad 
organum canebantur, cujusdam musica varietatis 
existiment silentium. Nobis nihil horum videtur, cum 
Aquila, qui verborum Hebraeorum diligentissimus 
explicator est, Sela, ἢ, e. διάψαλμα, quod ex Ὁ, ΝᾺ 
n scribitur, Semper transtulerit : et inveniamus in 
Psalmorum quoque fine διάψαλμα positum, ut est il- 
lud in 3, (2], Dentes peccatorum contrivisti : Domini 
est salus, et super populum tuum benedictio tua. 
Sela, i. e. Semper : et contra in Psalmis multorum 
versuum penitus non inveniatur, sc. in 36, et 775, et 
in 118 : rursus nonus psalmus distinguatur cantico 
διαψάλματος : quum utique, sicut quibusdam videtur, 
διάψαλμα indicium silentii esse non possit. Ex quo 
animadvertimus hoc verbum superiora pariter infe- 
rioraque connectere: aut certe docere sempiterna 
esse quz dicta sunt : ut est illud in tertio , Multi di- 
cunt anims mez , Non est salus in Deo suo , Semper. 
Et rursum, Voce mea ad Dominum clamavi, et exau- 
divit me de monte sancto suo, Semper. Scire autem 
debemus, apud Hebraos in fine librorum unum e tri- 
bus solere subnecti , ut aut Amen scribant, aut Sela, 
aut Salom, quod exprimit Pacem. Igitur ut solemus 
nos completis opusculis, ad distinctionem rei alterius 
sequentis, medium interponere Explicit, aut Felici- 
ter, aut aliquid hujusmodi, ita et Hebrzi, ut que 
scripta sunt roborentur, facere solent ut dicant, Amen 
aut [n sempiternum : aut scribenda commemorant, 
ut ponant Sela, aut transacta feliciter protestantur 
Pacem in ultimo subnotantes. Idem Hieronymus ibid. 
ex Origene : Sepe quzrens causas cur in quibusdam 
psalmis interponatur diapsalma, observavi diligen- 
tissime in Hebraeo, et cum Greco contuli : invenique 
quod ubi lingua Hebrea Sela habet, Graeca vero 
Semper, aut aliquid istiusmodi, ibi Septuaginta et 
"Theodotion et T transtulerunt διάψαλμα : 
ut in Ps, 74 et 75. Utrum autem cujusdam musice 
cantilenze aut rhythmi immutationem qui interpretati 
sunt, Diapsalma senserint, aliudve intellexerint, tuo 
judicio relinquo. Hec ibi, Itidem idem Hieronym. In 
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Abacuc, 3 : Sed et hoc, inquit, quod Septuaginta ἃ σαν τὴν σχέπην xal οὐχ, eios cui nihil respondet in 


transtulerunt διάψαλμα, et nos posuimus Semper, 
Symmachus interpr. εἰς τὸν αἰῶνα, h. e, [In eternum: 
'Theodotion, εἰς τέλος, i. e. In finem : quinta ed. 
ipsum Hebraicum Sela. 

[Διαψαύω ; Tango. Plut. Mor. p. 1τοϑο, E : Νὴ δια- 
ψαύειν χατὰ πέρας τὰ σώματα ὅλα ὅλων. 

Διαψάω, Tergendo s. Radendo penetro, h. e. Ita 
tergo vel rado ut simul penetrem, "Tergendo s. Ra- 
dendo pertundo ac perforo. Suid. διαψᾷν generalius 
exp. διορύττειν, δια jtv, afferens hunc sine au- 
ctoris nomine locum , Κελεῦσαι πάντας διαψᾷν τὴν dy- 
μον, xal ποιεῖν ἊΣ εὐμεγέθεις. (Hesych. : Διεψήσα- 
το, διεχάθαιρε, διεψώμισε (—9€ codex). Διεψίσατο Ku- 
ster. quz conj. alteri interpr. melius convenit quam 
priori.) 

Aux: ét, Vitupero. Plato. [Leg. 1, p. 639, A: AT- 
γας.... δρῶσας χαχὰ διαψέγοι. /Elian. V. H. 2, 22. Αποι.. 
Platonis locum affert quoque Euseb. Prap. ev. p. 
609, C. Hasz. 

[Διαψεύδω, Fallo, Decipio. Demosth. Epist, 3, p. 
1482, 26: Εἰς ὑποδοχὴν πραγμάτων, ὧν διαψεύσειεν ao- 
ποὺς ὃ λογισμός. G. 1).] Διαψεύδομαι sequitur et ipsum 
signiff. simplicis ψεύδομαι. Primum | enim significat 
[forma media Fallo, ut ap. Andocid. p. 6, 38 : Ἡμᾶς 
συνθεμένους of τὸ ἀργύριον εἰς τὸν εἰσιόντα μῆνα δώσειν 
διαψεύδεσθαι χαὶ οὐ ἔιδόναι. Forma autem passiva 
Fallor, ut Isocr. Or. ad Phil., init. : Ἵνα δηλώσω xa 
σοὶ xa τοῖς e ὡς οὐ δὲ ἄνοιαν, οὐδὲ διαψευσθεὶς ὑπὸ 
del. c. codd.) τῆς ἀῤῥωστίας τῆς νῦν μοι παρούσης, ὑπε- 
Te ries τὸν nx σε λόγον, Falsus et deceptus. 
Plato Epist. 7, (p. 351, ν᾽ : Ὅσιος γὰρ ἄνθρωπος dvo- 
σίων πέρι σώφρων τε καὶ ἔμφρων, τὸ μὲν ὅλον οὐκ ἄν 
ποτε διαψευσθείη τῆς ψυχῆς τῶν τοιούτων πέρι, Nunquam 
falli potest opinione de horum (impiorum nimirum) 
animo concepta. Ác sicut ψεύδομαι cum gen. construi- 
tur, ita et hoc compositum, significans itidem Fal- 
lor, interdum et Frustor. Plut. Lyc. (c. 29]: Διεψεύσθη 
τῶν λογισμῶν, Opinione sua falsus est, Fefellit eum 
sua opinio. (Demosth. p. 626, 24 : Τῷ διεψεῦσθαι τοῦ 
Χαριδήμου, Concepta falsa opinione de Charidemo.] 
Polyb. cum dat. (3, 16, 5]: Διεψεύσθη παρὰ πολὺ τοῖς 
λογισμοῖς, Opinio eum fefellit quam preceperat. Ex 
Aristot, autem [H. A. 3, 22 : Ἡρόδοτος δῴψευσται γρά- 
Ψας τοὺς Αἰθίοπας προΐεσθαι μέλαιναν τὴν γονήν. E). 
Διαψεύδομαι Ex. συλλογισμῶν, pro Ratiocinatione f. 
lor. Et e Xen. (Mem. 4, 2, 27]: Διαψεύδομαι τῆς δυ- 
νάμεως, pro Potestatem non cognosco. Deinde ut ψεύ- 
δομαι accusativo junctum signif. Fallo, Decipio, Fru- 
stro, ita et διαψεύδομαι. Plut. Fabio [c. 7] : Διαψεύσασθαι 
τὸν Ἀννίδαν ouy ὑπομένων, Fallere Annibalem non 
sustinens , s. Quum adduci non posset ut Annibalem 
falleret. (Sext. Emp. p. 404 : Πάντα διαψεύδεται ἡμᾶς. 
"T hemist. Or. 21, p. 257, D : Περὶ δὲ ὠνὰς 9 πράσεις ... 
διαψεύδεσθαι xal ἐξαπατᾶν τοὺς χοινωνοῦντας, HeMsT. 
Dionys. A. R. 6, 76 : Διεψεύσασθε (sic cod. Vat. : alii 
διέψευσθε) μέν γε xal τὰς ὑποσχέσεις. Cum περὶ cum 
genit. Etym. M. p. 340, 43: Διαψεύσασθαι περὶ τοῦ δα- 
νείσματος. Metaphor. Geopon. 1, 12, 15: Ἐν δὲ ταῖς 
ἅλωσιν οἵ καρποὶ διαψεύσονται, Spem frustrabunt.] Item 
Mentior, ut ψεύδομαι. Affertur enim ex Ejusd. Camillo 
(e. 21]: Διεψεῦσθαι τούτους νομίζουσι, pro Mentiri hos 
putant. Sed mihi non placet hac interpr. [Recte im- 
probat hanc interpret. Nam διεψεῦσθαι eodem modo 
dictum ut in l. Aristot. H. A. supra allato. Τὸ διεψευ- 
σμένον, Mentis error, M. Anton. 6, 67. || Pro χατα- 
je dictum ap. Clem. Al. p. 5a4 : Ei xol θεοῦ 

ταψεύδονται δι᾽ ἀχρασίαν. 

Διάψευσις, so, 5, Mendacium. Stob. Ecl. phys. 
vol. 2, p. 220 : Πᾶσαν γὰρ ἁμαρτίαν χατὰ διάψευσιν 
πράττεσθαι. G. Dix] 

[Διάψευσμα, τὸ, Mendacium, Aq. Ps. 61, 5; 115, 
τι. Ad quem Seag. citat Joann. Chrysost. vol. 1, 
Ρ. 770, 3. 

Lans eic Stob. Ecl. eth. p. 230 (9) : Διαψευστῶς 
λέγειν τὸ ψεῦδος, Scientem mendacium dicere. Scuwzi.] 

[Διαψηλαφάω, Pertrecto. Gl. : Διαψηλαφήσωσι, De- 
trectarint. Symm. Jes, 59, 10 : Διαψηλαφήσομεν. Le- 
gitur preterea Genes. 31, 34, ubi cod. 58 Holm. hoc 
additamentum habet : Καὶ διεψηλάφησε Λαδὰν σύμπα- 


Β 


D 


textu Hebr. Scurxusx. Oribas. p. 103 ed. Matth. : Aix- 
ψηλαφάσθω δὲ xal τὰ περὶ τὴν χεφαλήν. Paulus Eg. p. 48, 
25: Τὰ ἄχρα ἀνατρίθειν τε xal διαψηλαφᾶν. Eust. Opusc. 
p. 311, 40 : Ταύτην διαψηλαφῶν τὴν ὄρνιν, ἐξεπεπλή- 
Ὑμὴν" 340, 4o: Γένοιτό μοι αὶ χεῖρας ἀνελιττούσας χαὶ 
διαψηλαφώσας τὸ ἅγιον. 

[Διαψηλαφητέον, Pertrectandum. Paulus JEg. p. 47, 
27. G. Dixponr.) 

Διαψηφίζομαι, Calculum fero aliqua de re, Senten- 
tiam dico, Ostendo qua sit mea sententia, calculo 
in hydriam s. sitellam conjecto. (Lysias p. 175, 10: 
Ἄλλων μὲν τιγῶν ὄντων τῶν ἠδιχημένων, ἑτέρων δὲ τῶν 
ταῦτα διαψηφιουμένων. Plato De LL. 11, [p. 937, A], 
de denuntiatione testimonii loquens : 'E&v δέ τίς τινα 
δικάζοντα ἀναστήσηται μάρτυρα, μαρτυρήσας μὴ διαψη- 
φιζέσθω περὶ ταύτης τῆς δίχης. Que Bud. ita vertit, Si 
quis quenquam judicum excitet ad dicendum testi- 
monium, et ille exurgens testificetur, postea. non 
sedeat inter judices, et calculum eadem de re non 
ferat , sententiam ne dicat, i. e. μὴ διαδιχαζέτω, (Ibid. 
p. 929, B : Πλὴν πατρὸς διαψηφιζομένου.] Idem anno- 
tat, διαψηφίζεσθαι videri eo differre ἃ διαχειροτονεῖν, 
quod διαχειροτονεῖν esset Sciscere per manuum subla- 
tionem ; at διαψηφίζεσθαι, Sciscere calculis in hydriam 
s. sitellam conjectis. Demosth. [p. 1301] usus est hac 
voce : Ἠρξάμεθα δὲ διαψηφίζεσθαι δείλης ὀψίας. 

Διαψήφισις, ἑως, 5, Sententig s. Sententiarum di- 
ctio, Suffragiorum disquisitio et latio, aut etiam 
Suffragiorum latio sigillatim facta, quasi ἡ xz6' ἔνα 
ψηφοφορία, Bud. a quo redditur et simpliciter Disqui- 
sitio, Lys. [p. 123, 18] : Οὗτος δὲ ὡμολόγησεν ἀδίχως 
συλλαθεῖν" dn faBlav. ὑμῖν τὴν διαψήφισιν περὶ ἑαυτοῦ 
πεποίηχε, Quare facilem vobis sententie de se fe- 
rende rationem ille reliquit. Plato De LL. 9, (p.855, 
D): Τὴν διαψήφισιν δὲ ἡμέτερον ἔργον νομοθετεῖν - ἔστω 
δὴ φανερὰ μὲν ἡ ψῆφος τιθεμένη πρὸ τούτου δὲ, χατὰ τὸ 
στόμα τοῦ διώχοντός τε χαὶ φεύγοντος, Ó διχαστὴς ἑξῆς 
ἡμῖν ἐγγύτατα χατὰ πρέσδιν ἱζέσθω. (Id. 12, p. 956, E; 
958, À.] Εἰ διαψήφισιν διδόναι, Ad disquisitionem vo- 
care. Διαψήφισις proprie dicta existimatur ἡ ἐξέτασις 
τῶν πολιτῶν χατὰ δήμους γινομένη, Recognitio recen- 
sioque civium gu eee tributimque citatorum : ob 
id instituta, ut obreptitii cives ac falso in civitatem 
ascripti, tribu et populo moverentur. Dem. : Πρῶτον 
μὲν οὖν, ὃν τρόπον ἐν τοῖς iR συνέθη τὴν διχψήφισιν 
γενέσθαι, φράσω πρὸς ὑμᾶς. Vide Bud. p. 165, nec non 
Polluc. (8, 19), ap. quem et plur. διαψηφίσεις (quo 
utuntur Demosth. p. 1306, 20, JEschin. 11, 21; 16, 
12; 5a, 32, aliique] habetur. [ arpocrat. : ἃ. ἰδίως 
λέγεται ἐπὶ τῶν ἐν τοῖς δήμοις ἐξετάσεων, at γίγνονται 
περὶ ἑκάστου τῶν δημοτενομένων, εἰ τῷ ὄντι πολίτης xal 
δημότης ἐστὶν ἢ παρεγγέγραπται ξένος ὧν - Αἰσχίνης χατὰ 
Τιμάρχου (p. 16, 12. Conf. Polluc. 8, 64) ἐντελέστατα 
δὲ διείλεχται περὶ τῶν διαψηφίσεων, ὡς γεγόνασιν ἐπ᾿ Ἂρ- 
χίοωυ ἄρχοντος, Ἀνδροτίων ἐν τῇ Ἀτθίδι καὶ Φιλόχορος ἐν 
ς΄ τῆς ᾿Ατθίδος. Conf. Lex. rhet. p. 236, 2a.] 

[Διαψηφισμὸς, δ, 1. 4. διαψήφισις. Athen. 5, p. 218, 
À : Ὁ 9. 6 γενόμενος χατὰ τῶν στρατηγῶν. Scorr.] 

[Διαψηφιστὴς, 6,.Calculator. Modestinus l. 6 in 1. 
14, $ 1, Dig. de excusat. : Καλχουλάτορας, οὖς διαψη- 

ἱστὰς λέγομεν. Basil. M. Epist. 250 (vol. 3, p. 335): 
Ts διαψηφιστῇ τῆς τάξεως τῶν ἐπάρχων ἔδωχα τὴν ἐπι- 
στολήν. Ducaxo. Laurent. Lyd. De magistrat. p. 210: 
"Ysagyow ἐπὶ τῆς do χειροτονήσας, διαψηφιστὰς (cod. 
διαψηφίσας) αὐτῷ χατεστήσατο τῶν φόρων. Ibid. p. 274. 
G. Dixponr. 

[Διαψηφιστὸς, ἡ, ὃν, Suffragio electus. Aristot. Rhet. 
ad Alex. c, 3, p. 1424, ἃ : Τὰς δὲ μεγίστας (ἀρχὰς) 
χρυπτῇ ψήφῳ μεθ᾽ ὅρκων xal πλείστης ἀχριδείας διαψη- 

toT 


ς. 
i [Διαψιθυρίζω, Susurro. Polyb. 15, 26, 8: Οἵ Maxe- 
δόνες ... μυχθίζοντες xal διαψιθυρίζοντες ἐξελήρησαν. Sirac. 
12, 24 : Πολλὰ διαψιθυρίσει. Procop. B. G. p. 656, D : 
Διαψιθυριζόμενα ἐς τὸν πάντα αἰῶνα, G. D. Luc. Somn. 
25 : A). ἢ τέτταρες τῶν δορυφόρων πρὸς ἀλλήλους διαψι- 
θυρίζοντες. Sim. Metaphr. Vita -.hrys. t. 8, p. 394, 7: 
Ὥς ἀπόρρητά τινα διαψιθυρίζοντα. Hasr.] 
Διαψιθύρω, pro Murmuro, Consusurro, quasi a th. 
ψιθύρω. [Vox nihili.] 
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[Διάψιλος, 6, ἢν, Glaber. Hesych. : Wok, ψεδνὸς, 4 


διάψιλος. 
Διαψίω, Cibo buccea in os inserta. V. ἀιαψάω.) 
Δι . V. Διά .] 
Διαψοφέω, Crepo. Hesych, : Διαψοφεῖν, τὸ παρα- 





ψοφεῖν, Διεψοφηχὸς, Rimosum , ΟἹ} 

Διάψοφος, 6, $, Strepitu plenus. Conc. t. 4, col. 
423, E : Ἀντεισάγουσι ^d ain xxl σαθρὰς φωνάς. 
Vetus tamen Interpr. legisse videtur διαψόγους" nam 
vertit : [Introducunt vituperationes atque quassatas 
voces, Hass. 

[Διαψυχτιχὸς, ἡ, àv, Refrigeratorius. Hippocr. p. 
364, 17 : Ἡ χόνις.... ἐν τῷ χειμῶνι διαψυχτικὸν xal 
χρυμνῶδες.} . "A 

[Διάψυξις, tc, ἡ, Refrigeratio, Exsiccatio. Plut. 
Mor. p. 967, F : Τὰς τῶν σπερμάτων διαθέσεις xal δια- 
ψύξεις. G. Dixponr.] 

Διαψύχω, Perfrizero, s. Refrigero; interdum et 
Recreo, Reficio. [Hippocr. p. 305, 37 : Τὸ πνεῦμα ... 
διαψύχει. Eunap. Exc. p. 45, 9 ed. Nieb. : Χειμῶνος 
ἤδη συνισταμένου xad διαψύχοντος.] Alioqui signif. etiam 
Aeri s. Ventis perflandum expono , Exicco, ut Thuc. 

. 236 [7, 12] : Τὰς μὲν γὰρ ναῦς οὐχ ἔστιν ἀνελχύσαντας 
- ὅξαι. Ubi tamen schol. exponit διαχαθᾶραι, (Nau; 
διαψυχομένη ap. Polluc. 7, 191. Et ap. Xen. Cyrop. 
8, p. 125 (2, 11], de avaris : Ἐπειδὰν τῶν ἀρχούντων 
περιττὰ χτήσωνται, τὰ μὲν αὐτῶν χατορύττουσι,, τὰ δὲ xa- 
τασήπουσι, τὰ δὲ ἀριθμοῦντες xal μετροῦντες χαὶ ἱστάντες 
xai διαψύχοντες dn: φυλάττοντες πράγματα ἔχουσι. Nisi 
potius ibi scr. διαψήχοντες, Pertergentes s. Detergen- 
tes. [Lucian. Charon. c. 23 : Ὥς δέχα ὅλων ἐτῶν ... μηδὲ 
διαψύξαι (scr. διαψῦξαι) τὸ σχαφίδιον. /Elian. Epist. 1: 
δισιαντι μοι πρὸς τὴν εἴλην τοὺς βότρυς, "Theophrast. 
ap. Harpocr. s. v. Κεγχρεών : ᾿Γὴν ἐχ τῶν μετάλλων 

YX pov pum Phalar. Epist. p. 224 : T? πλημμυ- 

δος διαψυγείσης, Haec exx. indicavit Hemst,, qui in 1. 
M tonh. recte improbat HSti conjecturam. Aristot. 
De respir. c. 15 : Ὁ ἀὴρ... διὰ παντός τε xal ταχέως 
διαδυόμενος διαψύχει. Apparet ex his ll. διαψύχειν si- 
gnificare Aeri exponere, sive refrigerandi sive ex- 
siccandi caussa, Metaphor. Plut. V. Lysandri c. 33 : 
Ἡαραλύων ἡσυχῇ xai διαψύχων τὴν ἐχείνου δύναμιν. 

Διαψωμίζω, i, q. vrbis. V. Διαψάω.) 

Διαψωοιχός. Diapsoricum , medicamentum ocula- 
rium in inscriptionibus ap. Spon. Miscell. p. 337, et 
Walchium De sigillo medici ocularii p. 3o /coll. 
p. 18 et 41), ubi Latinis literis Drassonicux scribitur, 
et ap. Caylum , Recueil d'ant., vol. 1, p. 22g. Osaww.] 

Ato, Perflo, Perspiro, διαπνέω. Hom. Od. E, 
478) : Τοὺς μὲν ἄρ᾽ οὔτ᾽ ἀνέμων διάει μένος ὑγρὸν ἀέντων. 
Conf. Avinpa.] 

[A(6a. Δίθαν, we Κρῆτες, Hesych. « Alludit ad «n 
Hivan, quomodo Chald. vel Syr. Serpentes dicuntur. » 
Kuster. Affine videtur Δίφατον, quod v. Danrzn.] 

Δίδαθμος, δ, ἢν Bigradus, (ἢ 

Διαβάλανα, xápua hj nnd Hesych. ubi literarum 
series Διβάλανα exigit, quod Is. Voss. scripsit. Sunt 
Διὸς βάλανοι. 

[Δίδαλον. Sic e literarum ordine leg. videtur ap. 
Hesych. pro Διάδαλον, μέλι, xal μελίκρατον. [. e. ab 
Hebr. vel Chald. v21 Debach vel Dibach, quod Mel 
significat, Monuit Kuster. Dann.) 

Δίδαμος, δ, ἡ, Qui duobus pedibus incedit, Bipes. 
Eur. (Rhes. 215.] 

[Διβαπτιστὴς, $. Nicetas Paph. in Vita Ignatii patr. 
Cpol. : Ἀπὸ τῶν λεγομένων διδαπτιστῶν. Ducano.] 

[Διῤαφὴς, δ, $, Bis tinctus. Inc. Exod. 25, 4.] 

Ai6ágo;, δ, f, Bis tinctus, (Aq. Exod. 25, 4; 
Symm. ib. 38, 5; 35, 43,} ut δίβαφος ὕρα : q. v. 
et Plin. utitur 9, 39: Dibapha tunc dicebatur, quae 
bis tincta esset, veluti e eda impendio, qualiter 
nunc omnes pene commodiores purpura tinguntur. 
Cic. quoque ad Cel. [Ad div. 2, 16, 19] scribens, 
eleganti joco , Curtius , inquit, noster δίδαφον cogitat : 
sed eum infector moratur. [Horat. Carm. 2, 16, 35.] 

[Διβητήσια (var. lect. Διαδητήσια), διαδίχια, Suidas. 
Duo codd. ài, unus διβύχια,, quorum alterutrum 
verum habeo. Nomen est Grecobarbarum vestimenti 
genus quoddam significans, de quo v. Reiskii con- 
jeeturas ad Constant, Porphyr. vol. 2, p. 424. As6i- 
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τίσιον, διβιτίσιον, διχητήσιον scriptum memorat Du- 
cang. p. 303 ex Leone grammatico et Symeone Ma- 
gistro. G. rin 

Ai&oMa, ἢ, ap. Plut. (Mor. p. 754, ΕἸ idem ac 
διπλῇ s. δίθολος χλαῖνα esse videtur : Οἱ δὲ φίλοι xaXv 
χαλῶς ἐν τῇ χλαμύδι χαὶ τῇ διδολίᾳ συναρπάσαντες. [} 
Διαδολία, ἡ, Pilum, ut interpret. Politian. in Hero- 
dian. 2, (13, 4]: Τάς τε διαδολίας xal τὰ δόρατα ἐπι- 
σείειν. [Lectio vitiosa pro διβολίας. Significat autem 
Διβολία Telum bipenne. Aristoph. ap. Polluc. 7, 1575: 
Kal τῶν πλατυλόγχων διβολίαν ἀχοντίων. Plut. V. Marii 
c. 25 : Ἀχόντισμα δ᾽ ἦν ἑχάστῳ διβολία,) 

Δίδολος, 6, $ : ut δίδολος ἄχων, Eur. [Rhes. 374], 
quod alii exp. Telum anceps, Lascaris autem Biua 
tela. At δίδολοι χλαῖναι, quas Hesych. ab aliis διμίτους 
exponi scribit, ab aliis διπλᾶς (Idem : A(GoXov , φᾶρος 
ἀδιπλοῦν]: sicut et Pollux [7, 45] Att. ἀπληγίδας [ἀπλ.], 
et διπλησίδας [διπληγίδας], ac διθόλους nominari tradit, 
que ab Hom. ἁπλοΐδες et διπλαῖ vocentur. 

[Δίδολος περόνη, Duplex fibula, Theodor. in Anth, 
Pal. 6, 282. In lingua Grecobarbara διδόλεον et τρι- 
θόλεον, Quod duplicis vel triplicis coloris est. V. Du- 
cang. 

TUM Dixus, vox Latina. Ap. Agathiam Anth. Pal. 
9, 482, 12, Locusin latere tabulae lusoriz. V. Ducang.] 

Δίδουλος. V. AtíGouAos.] 

Διβουτάδης, δ, Dibutades, figulus Sicyonius, ap. 
Plin. H. N. 35, 12, 43, et Athenag. Legat. 14, p. 59. 
G. Dixponr.] 

[Δίδραχυς, 6, a grammaticis qued vocatus est 
pes ex duabus syllabis brevibus compositus, qui 
vulgo Pyrrhichius dicitur. Terent. Maur. v. 1365 : « At- 
ὄραχυν dixere Graci, quod sit ambabus brevis » (conf, 
v. 1538), ubi Santen. p. 54 Dibrachyn indicat ex 
Cesio Basso p. 2665, 46; dibrachum ex Mario Victo: 
rino p. 2486, 45, Diomede p. 471, 48; 473, 7, Cle- 
donio p. 1885, 22. Δίδραχυς inter proparoxytona in 
υς est ap. Arcad. p. 92, 7 

Δίδροχος, 6, $, Bis madefactus, intinctus, immer- 
sus. [Disacor. 1, 65 :' Ev τε δίδροχον ἐάν τε τρίδροχον 
βούλῃ i 

Διβύχια. V. Διδητήσια. 

Διγαμέω, Secundum matrimonium ineo. Jo. An- 
tiochenus in Collect. Canon. tit. 43 : Περὶ τῶν ἔλευ- 
ϑερίως διγαμούντων. Arsenius Monachus in Synopsi 
Canonum can. 126 : Ὅτι δεῖ ἐπιτιμᾶν διγαμοῦντι ἐπὶ 

ρόνῳ ἑνὶ ἢ δύο. SuicEn. Concil. Neo-Cesar. in Routhii 

eliqq. sacris vol. 3, p. 459, can. 7, et Zonar. ibid. 
469. Anastas. Hod. p. 46, 12. Boissow. Balsam. ad 
can. 17 Apost. p. t1, D. Hasz.] 

Διγαμία, f$, Secunda s. Iterate nuptia, ὁ δεύτερος 
γάμος. (Theodoret. Ad 1 Cor. 7, 40 : Τῆς διγαμίας ὡς 
πορνείας χατηγοροῦσι, Quam alii δευτερογαμίαν dicunt. 
Plur. Justin. M. Apol. 1, p. 52, € : Οἱ νόμῳ ἀνθρωπί- 
ve διγαμίας ποιούμενοι. 

Δίγαμμα, τὸ, Digamma, Duplex gamma. /£olica 
litera, et figura et vi similis Latine F:sic dicta, 

uod duorum r sibi superimpositorum formam gerat. 

riscian. 1, 3:F, /Eolicum digamma, quod apud 
antiquissimus Latinorum eandem vim, quam apud 
JEoles habuit : eum autem prope sonum, quem nunc 
habet F, significabat P cum aspiratione : sicut etiam 
apud veteres Grecos pro 9, π et *. Unde nunc quo- 
que in Graecis nominibus antiquam scripturam ser- 
vamus, pro o P et H ponentes, ut Orpheus, Phae- 
thon. Postea vero in Lat. verbis placuit pro P et H, 
F, scribi, ut Fama, Filius, Facio :loco autem di- 
gamma, V pro consonante, quod cognatione soni 
videbatur affinis esse digamma ea litera. Sic ap. 
Quintil. quoque 1, 4 quidam grammatici in his La- 
tinis Servus et Vulgus volunt desiderari £olicum di- 
| eia : innuentes scribendum esse Serrus, Fulgus. Et 

onatus de V loquens , Huic etiam digamma ascribi 
solet, ut, quum sibi ipsa preponitur, ut Serrus, Ful- 
gus : nam literam geminari in una syllaba posse plu- 
rimi negant. Eundem Donatum non recte dirzammum 
posuisse Priscian. tradit ; literarum enim nomina tam 
i «, quam in alias quascunque literas desinentia , 
et apud nos et apud Graecos indeclinabilia esse : ut 
ἄλφα, βῆτα, γάμμα. [Dionys. A. R. 1, 20 : Σύνηθες ἦν 
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τοῖς ἀρχαίοις “Ἕλλησιν ὡς τὰ πολλὰ προτιθέναι τῶν óvo- À 


μάτων, ὁπόσων αἵ ἀρχαὶ ἀπὸ φωνηέντων ἐγίνοντο, τὴν ou 
συλλαδὴν £A στοιχείῳ τραφομένην. Τοῦτο δ᾽ ἦν ὥσπερ 
γάμμα διτταῖς ἐπὶ μίαν ὀρθὴν ἐπιζευγνύμενον ταῖς πλα- 
γίαις, ὡς Ἐελένη καὶ FüwaL καὶ Foixo xal Favip xal 
πολλὰ τοιαῦτα. Trypho in Mus. Cantabrig. 1, p. 34: 
Προστίθεται δὲ τὸ δίγαμμα παρά τε Ἴωσι χαὶ Αἰολεῦσι 
xat Δωριεῦσι xal Λάχωσι x«l Βοιωτοῖς, οἷον ἄναξ Βάναξ, 
“Ελένα Fév. Προστιθέασι χαὶ τοῖς ἀπὸ φωνηέντων ἀρ- 
χομένοις. Ἅπαξ δὲ παρ᾽ Ἀλχαίῳ τὸ ῥῆξις xai Ερῆξις εἴς 
ται, De usu digammi plurima collegerunt Heyn. ad 
omer. vol. 7, p. 708-772, et Dawesius Kiddiusque 
in Miscellaneis : quorum disputationes augere et cor- 
rigere alienum ab hoc loco est. || Alia forma At- 
γαμμον, τὸ, locis plurimis legitur apud Alypium, 
altera tamen, δίγαμμα, non minus frequenter uten- 
tem. V. Meibom. not. p. 7o. Eandem ex Macrobio De 
verbo p. 714 ed. Zeun. et Dizammos litera ex. 'Ye- 
rentiano Mauro memorat Schneider. G. Dix».] 

(Atropes, ὁ, $ , Qui duplici connubio utitur. Stce- 
sich. ap. schol. Eur. Or. 243 : Κείνα (Kózgu) Τυνδάρεω 
χούραις χολωσαμένη διγάμους τε xal νος τίθησι χα 
λιπεσήνορας. Manetho 5, 291: Δισσο 9t, δίγαμοι, δί- 
γονοί θ᾽ ἅμα καὶ διπολῖται. — [[ Secundas nuptias ce- 
lebrans. lfujus signif. exx. non pauca sunt in scri- 
ptoribus ecclesiasticis, velut Epiphan. Her. 59, 
p. 215 : Οὗτοι οὐ βούλονται διγάμοις ἐπιχοινωνεῖν. Socrat. 
H. E. 5, 22 : Διγάμους οὐ δέχονται, V. Suicer. vol. 1, 
p. 893 sqq.] 

Διγένειος, 6, f,, Qui mento est bipartito, Bud. e 
Gaza. [Lectio vitiosa ap. Aristot. H. A. 3, 11, p. 518, 
20, cul μαδιγένειοι restitutum ex libris melioribus.] 

Διγενὴς, 6, 5$, Qui duorum generum est, Qui du- 
plicis sexus est. Vide Ῥεχνητός. [Ubi 'heophylacti de 
eunucho verba affert, Ep. 43 : Τὸ δυγενὲς ἡμιάνδριον. 
Eodem sensu dixit Suidas s. v. Ἄρρεν, Eustath. 
p. 150, 27: Τὸ διγενὲς τῶν τε θεαινῶν χαὶ τῶν ἐν αὐ- 
ταῖς ἀρρένων. 

Δίγηρες, Mesychio στρουθοὶ, Passeres: pro quo su- 
pra Δηγῆρες. Apud Suid. in Ms. etiam Cod., Διγῆρες, 
οἱ λαμπροὶ, ἢ οἱ στρουθοί, [Hesych. alio loco Δίρηγες, 
στρονῦοι. Δρῆες, στρουθοί. Μακεξόνες. Ab Eleis δει- 
gízas dici ex Nicandri Glossis ostendit Athenzus 9, 
». 292, Δ. 

[Δίγηροι, οἵ, Digeri, ἔθνος Θράκιον. Πολύβιος ιγ' (10, 
8), Steph. Byz. Memorantur ctiam a Plinio H. N. 4, 
11, 18.) 

[Δίγληνος, δ, $, Binas pupillas habens. Theocr. 
Epigr. 6 : Καταταξεῖς δάχρυσι διγλήνους eae. ] 

Δίγλυφος, δ, f, Bis insculptus, Gemina scalptura 
incisus. (In quo duplex est insculpta forma. Gregor. 
Nyss. t. 1, p. 92, D : Καθάπερ γάρ ἐστιν ἰδεῖν ἐν τοῖς 
πλάσμασι τὰς διγλύφους μορφὰς, £ μηχανῶνται πρὸς ἔχ-- 
πληξιν τῶν ἐντυγχανόντων οἱ τὰ τοιαῦτα φιλοτεχνοῦντες. 
Hasr.] 

[Διγλωσσέω, s. Διγλωττέω, Duarum linguarum pe- 
ritus sum. Georg. Pachym. Mich. Pal. p. 245, B: 
'Jàv Κροτώνης ἐπίσχοπον, ἄνδρα λόγιον ὄντα xal διγλωσ- 
σοῦντα xav ἐπιστήμην τὴν θείαν. G. 1»1π».} 

[Διγλωσσία, s. Διγλωττία, $, Bilinguitas. Barnab. 
Ep. s. 19. Karr.] 

Δίγλωσσος [s. Δίγλωττοςῖ, 6, ἢ, bilinguis. [Bianor in 
Anth. Pal. 9, 273 : Τέττιξ φθέγξατο διγλώσσῳ μελπόμενος 
στόματι. V. que de organis musicis cicadg dixit 
Schneid. ad Aristot. H. A. vol. 3, p. 245.] Duarum 
linguarum gnarus , Bud. Duarum linguarum peritus, 
ut Anacharsis Scytha, percepto sermone Greco, 
Cam. "Thuc. 8, [85]. Et Plut. Alex. E 37] : Ἡγεμὼν 
αὐτῷ δίγλωσσος ἄνθρωπος. [Arrian. Exp. Al. 3, 6, 
p. 112 : Ὅτι δίγλωσσος ἦν ἐς τὰ βαρθαριχὰ γράμματα. 
Strabo 7, p. 337: “Ἔνιοι δὲ xal δίγλωττοί εἰσι, Η»Μ5τ. 
Diodor. 12, 68 : Ὄχλον βαρθάρων διγλώττων. V. Wessel. 
ad 11, 60. Galen. vol. 8, p. 45 : δίγλωσσος γάρ τις D£- 

ετὸ πάλαι xal θαῦμα τοῦτο ἦν, ἄνθρωπος εἷς ἀκριθῶν 
διαλέχτους δύο,} || Interpres, Bud. e Plut. Them. 
p. 36 (c. 6 : 'Tó περὶ τὸν δίγλωσσον ἔργον ἐν τοῖς πεμ- 
φθεῖσιν ὑπὸ βασιλέως" V. Crassi c. 28 : Ταῦτα τοῦ δι- 
γλώττον |ngpien 1| Hesychio est etiam διχόθυμος, 
quo ap. Lat. modo Dilinguis fallaciloquentiam notat. 
[Proverb. 20, 22:'0 ἀναχαλύπτων βουλὰς πορεύεται 
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δίγλωσσος. Sirac. 5, 11 et 6, ἃ : Ὁ ἁμαρτωλὸς 6 δίγλωσ- 
coc" 28, t4 : ΨΓιθυρὸν xod δίγλωσσον χαταρᾶσθαι. Orac. 
Sibyll. 2, p. 3ar : Ψευδῶν διγλώσσων ἀνθρώπων xal 
xaxov.) 

[Διγνωμία, $, Dolus, vel, si lat. sic diceretur, Du- 
wins Achm. Onirocr. p. 111, 8 : Τοῦτο ἀπιστίαν xat 
᾿γνωμίαν τοῦ ἰδόντος σημαίνει. Hasr.] 

Δίγνωμος, δ, *, Qui duplicis s. dubia est senten- 
tie, Anceps : ut δίγνωμος λόγος. Si de homine etiam 
dicatur, significabit & ἐπαμφοτερίζων τῇ γνώμη, Cui 
nondum stat sententia, sed alternat. (Simplic. ad 
Epictet. p. 322. Hrwsr. Diogenian. ἡ, 3a : Δίχολοι 
γνῶμαι" οἱονεὶ δίτροποι" ἐπὶ τῶν διχογνώμων. Etym. 
M. p. 67,57 et grammat. in Bekk. An. p. 378, 39 : 
Ἀλλοπρόσαλλος ... δίγνωμος. Paraphr. Eur. Or. ad 

[Διγομία, $, Duplex onus, sarcina. Lectio dubia 
ap. Theodot. et rxx. Jud. 5, 16. ScmrEusw.] 

[Διγόνατος. V. Διαγόνατος.ἢ 

Διγονία, $, Partus geminus, s, Partus geminatio 
vel iteratio. [Aristot. De gener. anim. 1, 11 : Τῶν à- 
γονίαν ποιουμένων ζῴων. 

Δίγονος, 6, ἡ, Geminus; [Eur. El. 1179 : Δίγονα 
(Clytzmnestra et /Ezisthi) σώματ᾽ ἐν χθονὶ χείμενα. ἢ 
Aliter Manetho 5, 291 : Οὐχὶ μόνον ζῴων ὑηρήτορες, 
ἀλλὰ γυναικῶν * δισσολόγοι, δίγαμοι, δίγονοί 0᾽ ἅμα xal 
διπολῖται. Waxrr.] s. Bis genitus. Bacchi epith. in 
Epigr. [Anth. Pal. 9, 524. Qui διμάτωρ vocatur in H. 
Orph. 49, 1.] At δίγονος μόσθλης metaph. a Soph. di- 
citur pro διπλοῦς vel δυσὶ χρώμασι Aes e ut 
Hesych. exp.; secundum quam exp. posteriorem δί- 
χρώμος legisse videtur. [Etym. M. p. 272, 3 : Δί 
μάσθλης, διπλοῦς ἱμάς" ἢ ὅτι οὐ μόνον xaxk τὴν βαφὴν ἂν 
τοιοῦτος, ἀλλὰ χαὶ ἀπὸ τοῦ αἵματος ἐχέλρωστο. X. Ἀνδρο- 
μέδα- Ἰδοὺ δὲ φοίνιον μάσθλητα δίγονον.] Hesychio est 
etiam περιϑτερ [L. e. Duos fetus simul educens.] 

[Διγράμματος, et Δίγραμμος, δ, 5, Qui duarum li- 
terarum est. Philemon. p. 191: : doi... διγραμμάτου 
ἐπιρρήματος, Moschopul. p. 20 ed. Titz.:"A μὲν γὰρ 
αὐτῶν μονόγραμμα καὶ δίγραμμα xol ἔτε τρίγραμμα. 
G. ΓΝ ἢ 

[Δίγυιος. V. Διάγυιος, ubi adde Martian. Capell. 
p. 195 ed. Meibom.] 

[Διγύναιος, δ, ἡ, Athanas. vol. 1, p. 665. Karr.] 

Δίγυος, s. Δίγυιος, δ, 4, Qui duorum jugerum est. 

Δίδαγμα, τὸ, Documentum. Aristoph. Nub. [668] : 
Ὥστ᾽ ἀντὶ τούτου τοῦ διδάγματος μόνου Διαλφιτώσω δου 
χύχλῳ τὴν χάρδοπον. Xen. De re eq. [9, 10]: Εἰδέναι δὲ 
χρὴ τι δίδαγμά ἐστι xal τῷ ποππυσμῷ μὲν πραύνεσθαι, 
χλωσμῷ δὲ ἐγείρεσθαι. [Eurip. Belleroph. fr. 22 (13}: 
Ὁ γὰρ χρόνος δίδαγμα ποικιλώτατον. Moschus 6, 7: 
Λέγω τὰ διδάγματα τοῖς ἀνεράστοις. Plura Justini Mart. 
exx. v. ap. Suicer, velut p. 41 : Τὰ τοῦ Χοιστοῦ διδά- 

az ἔγνω. Ὁ 

[Διδαχτέον, δ, Docendum. Plato Rep. 5, p. 452, A : 
Ταῦτα x«i 0. αὐτάς. « Diodor. rz, 89:4. ἐστὶν αὐτοὺς 
τῶν χρησίμων ἀπέχεσθαι. » Scorr. Διδαχτέος nomen et 
διδαχθησόμενος participium , Priscian. vol. 2, p. 284 
ed. Krehl.] 

[Διδαχτὴρ, ἦρος, 6. Novum vocabulum, quo usus 
est Aq., Jud. 3, 31, de stimulo boum, deceptus am- 
biguitate verbi Hebr., quod non solum Didicit aut 
Docuit significat, sed ctiam Pupugit, Verberavit. 
ScurzvsuEn.] 

Διδαχτήριον, τὸ, Documentum. Hippocr. De victu 
in morb. acut. [p. 390] : Τ αὖτ᾽ οὖν ἡγοῦμαι μέγιστον δ. 
Et paulo ante, ᾿Ἐπιχαιρότατόν ἐστι 2. 

Διδαχτιχὸς, 9, ὃν, 1. 4. διδασχαλιχὸς in posteriori 
signif., h. e. Aptus ad docendum, Docendi artifex ct 
proe 1 "Tim. 3, (2] : Νηφάλιον, σώφρονα, χόσμιον, φι- 
ὄξενον, διδαχτιχόν. [Philo vol. 2, p. 412, 32 : Διδα- 

τιχῇ χρησάμενος gut πρὸς τελείωσιν. Hasx.] 

[Διδαχτιχὸς, 6, Jidacticus, n. pr. viri Milesii in 
inscr. ap. Boeckh. vol. 1, p. 404. "Ires literze postre- 
mz restitute a Beckhio. G. Dixp.j 

Διδαχτὸς, ἡ, ὃν, Doctus. Jo. 6, (45]: Καὶ ἔσονται 
πάντες διδαχτοὶ θεῦῦ " pro quo alibi θευδίδαχτοι. Διδαχτὸς 
μισθοῦ, Mercede doctus. [Maccab. 1, 4, 7 : Διδαχτοὶ 
πολέμου, Periti rei militaris.] — |] Διδαχτὸν autem de 
re aliqua. dictum, est Quod doceri potest. [ Pind. 
Nem. 3, γι : Ὃς δὲ διδάκτ᾽ ἔχει.... Schol. : Ὅστις ἐξ 
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ἐπιτηδεύσεως xal μαθήσεως ἔχων τὰ χαλὰ ... Eur. Hipp. Α σθαι. Herodot. V. Hom. c. 5 : Οὐδὲν τοῦ Φημίου ὅπο- 


79]: Ὅσοις διδαχτὸν μηδὲν, ἀλλ᾽ ἐν τῇ φύσει τὸ σι 
X4 rien tl; τὰ πάντ᾽ ὅμως, δύω, quod doter 
possit, nihil est. [Διδαχτὸν ἡ ἀρετὴ Plato Euthyd. 
. 274, E, et alibi non raro.] Isocr. C. Soph. [p. 295, 
δ] Mni οἰέσθω με λέγειν ὡς ἔστι διχαιοσύνη διδαχτόν. 
[Hippocr. p. 22, 40: Οἷς οὐ διδαχτὴ χατασχευὴ οὐδὲ 
περιεργίη» Doctus apparatus , ad ambitionem compo- 
situs, ut Foes. ul ltem Quod disci potest. 
Plut. (Mor. p. 98, A]: Τὰ μὲν διδαχτὰ μανθάνω, τὰ δ᾽ 
εὑρετὰ ζητῶ. [Versus Sophoclis.] [{{Διδαχτὸν est item 
Quod docere licet, Docendum. Soph. Tr. (64]: Δί- 
δαξον μῆτερ, εἰ διδαχτά μοι, Plut. (Mor. p. 991, 2 
Μόνοις ἐστὶ ῥητὰ xal διδαχτὰ τοῖς μυουμένοις ἡμῖν τὴν 
τριετηρικὴν παντέλειαν, Solis dicenda sunt et docenda, 
jen 5, f$, scriptor Eryxiz p. 398, D : Εἴπερ οὖν 
τυγχάνει ἡ ἀρετὴ διδαχτὸς οὖσα" 404, D: Εἴπερ διδαχτός 
γε ἢ ἀρετή. Nisi διδακτὸν scribendum, ut in aliis dia- 
logi hujus ll. legitur. Apud Eurip. Suppl. 9t4, 'H 
δ᾽ εὐανδρία διδαχτὸν Stobeus prebuit (Floril. 1, 5) pro 
vulgato διδαχτός. ἃ, Dixp.] 

Διδάχτρια, ἡ, Magistra. Pseudo-Chrysost. Serm. 5, 
vol. 7, p. 244. Sractn. Id. ib. p. 259, 44 : Ὧ πόσων 
χαχῶν Εὔα ὃ. Hasx.] 

Δίδαχτρον, τὸ, Premium quod magistro doctrinze 
nomine redditur, i. q. διδασχάλιον, Minerval, Lat. 

Pollux 6, 186 : 'To δὲ παιδεύοντι διδασχάλιχ, δί- 

xta. 1 

M cna. «, ον, Qui duorum digitorum lati- 
tudine vel longitudine est. Sext. Emp. Adv. math. 
10, 156, 157, 158. Nam sic ex cod. Regimont. vulga- 
tum δαχτυλιαῖον vel δὴ δαχτυλιαῖον in locis illis cor- 
rigendum esse monet Struvius. « Galenus vol. 12, 
p. 495 : Δύο τελαμῶνες πλάτει διδαχτυλιαίων μήχει σύμ- 

ροι τὰς μεσότητας ὥμων θέντες. Cleomedes p. 118 
ed. Bak. Heliodor. De fasc. 31, p. 529, pro quo vol. 9, 
p. 522, perperam διδαχτυλαῖον.» WxtGEL. 

Διδάχτυλος, 6, 4, Qui duorum digitorum | est. 
Theophr. H. Pl. 9, 5 : Διδάχτυλα τὸ μῆκος. 

[Διδαχτῶς. Cyrill. Al. In Jo. c. 6, p. 333: Οὐ δι, 
ἀλλὰ φυσικῶς, Non doctrina sed natura. SvicEn.] 

Δίδαξις, coc, 4, Doctrina, i. e. Ipsa docendi actio. 
Gregor. : T γάρ ἐστιν ἡ δίδαξις. [Eur. Hec. 600 : 
Ἔχει γε μέντοι xal τὸ θρεφθῆναι χαλῶς δίδαξιν ἐσθλοῦ.} 

Δίδας, 6, Didas, pugil /Egyptius ap. Pausan. 5, 
21, 15. Conf. Διδίας. G. Dixponr.] 

Διβασχαλεῖον, τὸ, Locus ubi docetur, Gymnasium, 
Schola. (Inter nomina in ev est ap. Arcad. p. 121, 
13. Sophocl. ap. Jo. Damasc. in Gaisfordi append. 
ad Stobzum vol. ἡ, p. 34 : Ἐς τὰ τῶν σοφῶν διδασχα- 
λεῖα.] Thucyd. I 29] : Διδασχαλεῖον παίδων. [Plato 
Leg. 6, p. 764, C : Γυμνασίων xat διδασκαλείων ἐπιμε-- 
ληταί) Xen. Cyrop. [1, 2, 15] : Δικαιοσύνης διδασχα- 
λεῖα, Et [1, 2, 6] : Παῖδες elc τὰ διδασκαλεῖα φοιτῶντες 
διάγουσι μανθάνοντες δικαιοσύνην. Herodian. 2, [4, 18]: 
Εἰς τὰ συνήθη προϊόντα διδασχαλεῖα xal γυμνάσια. Synes. : 
Οὐδὲ διδασχαλεῖον ἤνοιξα. (Ammon. p. 148 : Χορήγιον, τὸ 
διδασχαλεῖον. Pollux 9, 42 : Χορηγεῖον τὸ 8. ὠνόμασεν 
(Ἐπίχαρμος). Dionys. A. R. 7, 9 : Εἰς τὰ διδασχαλεῖα 
τῶν ópynasOv* ubi cod. Vat. τὰς διδασχαλίας. In libris 
sepe vitiose scribitur διδασχάλιον, ut ap. Plut. Mor. 
p. 145, A, et scriptores ab Suicero memoratos p. goa. 
Quz bene distinguit Suidas, Διδασχαλεῖον, τὸ σχολεῖον" 
διδασχάλιον δὲ, αὐτὸ τὸ μάθημα. —||l. q. διδασχάλιον, 
quod v.] 

Διδασχαλία, $, Doctrina, Disciplina, Instructio. 
[Herodian. p. 475 ed. Piers. (469 Lob.) : Ὀλίγης ἐστὶ 
διδασκαλίας, ἀντὶ τοῦ ὄλίγων δεῖται πρὸς μάθησιν. Ubi 
Lobeck. comparat Eveni fr. 3 : ῬῬάστης εἰσὶ διδασχα- 
λίης.) Xen. Cyrop. 8, (7, 3] : Αὕτη γὰρ ἀρίστη διδασχα- 
Aix. Athen. 5: O£Aov ἀπὸ τῆς τῶν e oii μοχθη- 
ρίας καὶ περὶ τὰ φαῦλα λιχνείας ἐμφανίσαι τὴν τῶν παιδευ- 
σάντων διδασχαλίαν. Plut. Ad Colot. (p. 1119, F]: 
Μαθήσεις, διδασχαλίας, προλήψεις, νοήσεις, Huc. perti- 
net διδασχαλίαν ποιεῖσθαι εἰ διδασχαλίαν παρέχειν, pro 
Docere. Thuc. 2 : Διδασχαλίαν ποιούμενος μὴ περὶ bs 
ἡμῖν εἶναι τὸν ἀγῶνα. Ibid. : Καὶ ὅσα ἡμά πρότε- 

» Υῦν αὐτὰ ταῦτα προσγενόμενα διδασχαλίαν παρέξει, 

mento erunt, (Plato Leg. 7, p. 803, A : Δ. xal 
παράδοσις" Rep. 6, p. 493, B : Ἐπὶ διδασχαλίαν τρέπε- 


δεέστερος ἐν τῇ διδασχαλίᾳ. «Pausan. 7, 10, 9 : Ὁ μὲν 
δὴ ταῦτα ἔλεγεν ὑπὸ διδασχαλίᾳ τῇ Καλλιχράτους, Calli- 
crate instigante et quid dicendum esset docente. » 
Hzxusr. Justin. Mart. Qusst. 3 ad Gr.: 'H ὃ. ἐνέργειά 
ἐστι τοῦ διδάσχοντος £v τῷ μανθάνοντι. Paulus Ad "Titum 
1, 9 : Ἔν τῇ διδασχαλίᾳ τῇ ὑγιαινούση. De constitutio- 
nibus apostolicis dicitur 1, x : Ἀχούσατε διδασχαλίαν 
ἱερὰν, aliisque ll. Epiphan. Her. 8o : ᾽ν ταῖς διατά- 
ξεσι τῶν ἀποστόλων φάσχει ὃ θεῖος λόγος xal ἡ διδασχαλία. 
SuicEn. || De institutione chori et commissione fa- 
bularum scenicarum Plato Gorg. p. 501, E: Ἡ τῶν 
χορῶν διδασχαλία xa ἡ τῶν διθυράμθων ποίησις. Plut. 
Comp. Nic. c. Crasso c. 1 : Γυμνασιαρχίαις καὶ διδασχα- 
λίαις χορῶν" V. Pericl. c. 5 : Ἴωνα μὲν ὥσπερ τραγιχὴν 
διδασκαλίαν ἀξιοῦντα τὴν ἀρετὴν ἔχειν τι πάντως χαὶ σατυ- 
ριχὸν μέρος" V. Cim. c. 8 : Πρώτην διδασχαλίαν τοῦ Σο- 

χλέους ἔτι νέου καθέντος. Schol. Aristoph. Ran. ro6o : 
Tos διττὰς θέσεις (χαθέσεις Casaub.) , τουτέστι διδασχα-- 
λίας τῶν Περσῶν φασι. Minc διδασχαλίαι dicuntur Com- 
mentarii quibus explicatur quando et quo successu 
fabule scenicz acte fuerint : de quo usu vocabuli 
copiose dixit Casaub. ad Athen. p. 414 (ad 6, p. 235, 
E), unde nos potiora repetimus. Primus scriptionis 
hujus exemplum dedit Aristoteles, cujus inter scripta 
Diog. L. 5, 26 Διδασχαλιῶν librum memorat; post 
Aristotelem Diczarchus, Callimachus, Carystius Per- 
gamenus, et in libro Περὶ ἀρχαίας χωμῳδίας Era- 
tosthenes. V. Parcemiographos in. explicatione pro- 
verbii Ὄνου cxix, Harpocrat. s. v. Πενταχλῆς, schol. 
Aristoph. Av. 282, 1370, Nub. 552, hypothesin Pacis 
et Sophoclis Ajacis. Plut. Mor. p. 1096, ἃ : Ot περὶ 
χορῶν λόγοι xaX διδασχαλίαι.] 

Διδασχαλιχὸς, ἡ, ὃν, q. d. Magistralis , aut Doctorius; 
ut (Plat. Cratyl. 388, B : Ὄνομα ἄρα διδασχαλιχόν τί ἐστιν 
ὄργανον χαὶ διαχριτιχὸν τῆς οὐσίας ] λόγοι, Xen. [Mem. 
1, 2, 21.] δαχτηρία, Naz.; ῥήματα, Gaz. 4. Et Hermog.: 
Διδασκαλικώτερον γὰρ ἐσπούδασα τὰς τέχνας ἀφηγήσασθαι, 
Modo magis przceptorio artes tradere. Et neutr. Tà 
διδασχαλιχὸν, Docendi modus s. ratio. Plato De LL. 
[Plut. Mor. p. 406, E : Φιλοσοφία δὲ τὸ σατὲς xat διδα- 
σχαλιχὸν ἀσπασαμένη μᾶλλον ἡ τὸ Oxxizczov.] || Qui do- 
cendi artifex est et peritus. Bud. e Plat. Gorg. [p. 455, 
A]: Οὐχ ἄρα διδασχαλιχὸς 6 ῥήτωρ ἐστὶν, ἀλλὰ πειστιχός. 
[Cratyl. p. 388, C : Διδασχαλιχὸς δὲ ὀνόματι χαλῶς (χρή- 
σεται)" χαλῶς δ᾽ ἐστὶ διδασχαλιχῶς.] Sic Aristot. Meta- 
phys. 1 : "Ext δὲ ὑπολαμβάνομεν τὸν ἀχριβέστερον xai τὸν 
διδασχαλικώτερον τῶν αἰτίων, σοφώτερον εἶναι περὶ πᾶσαν 
ἐπιστήμην. [De Acciü Διδασχαλιχῶν libris, quorum 
fragmenta a Gellio aliisque servata sunt, v. Madvigii 
dissertationem Havnie editam a. 1831. || Διδασχαλικὸν, 
Documentum, Narratio rei geste. Concilium Cpol. 
sub Mena Act. 1 : Οἵ εὐλαδέστατοι μοναχοὶ ... ἐπέδωχαν 
διδασχαλικόν. Et. Act. 5 : Τὸ ἐπιδεδομένον δ. ἀνχγινωσχέ- 
σϑω. » Dvcawo.] 

Διδασχαλιχῶς, Modo doctorio, More eorum, qui 
docent in scholis (Vid. 1. Platonis s. v. Διδασχαλιχὸς 
citatum); ut ὃ. ὑποδειχνύειν ap. Polyb. fr. (6, 3, 5. 
"Tzetz. ad Hesiodi Op. 763, p. 343 : A. τε xai τετα- 
Yu£vox. Comparat. Diophant. De multangulis numeris 
P 14 : Διδασκαλικώτερον δὲ ὑποδείξομεν ... τὰ ζητούμενα 

τὰ μεθόδων. Et in 1, Hermogenis ab HSt. s. v. Διδασχα- 
λιχὸς allato. ὦ. Dixponr.] 

Διδισχάλιον, τὸ, [Doctrina, Disciplina. Herodot. 5, 
58 : Ἄλλα τε πολλὰ ... ἐσήγαγον διδασχάλια ἐς τοὺς Ἔλ- 
ληνας xat δὴ xal γράμματα. Ubi Wessel. Suidz glossam 
contulit, Διδασχάλιον, αὐτὸ τὸ μάθημα, et Dasil. M. 
Hom. 3 in Hexaem. p. 28, € : Κατάδειξον μεθ᾽ ἡμῶν 
τὸ &., et Hom. 5, p. 43, E : Ἵνα πρῶτον ἐχεῖνο πρόσταγμα 
διδασχάλιον τῇ φύσει γένηται.  Xenophonti De re eq. 
11, 5 τὸ χράτιστον τῶν διδασχαλίων restituit Steph. : 
nam libri διδασχαλιῶν, Eustath. Opusc. p. 291, 4o : 
᾿Ἐχμαξαμένου εὐφυῶς τὰ τοῦ χαλοῦ στρατηγοῦ διδασχά- 
λια. ]| ] Merces docendi, Bud. Praemium, quod disci- 
pulus magistro doctrinz nomine reddit, Plut. Alex. 
c. 7] : Καλὰ xal πρέποντα διδασχάλια τελέσας αὐτῷ. 
:t [Mor. p. 857, B]: “Ἕλλησι Πέρσαι διδχσκάλια ταύτης 
ὀφείλουσι τῆς ἀχολασίας. [Herodoto qui dicitur in V. 
Homeri c. 26 : Ἀπέδωχε τῷ ξαυτοῦ διδασχάλῳ τροφεῖα 
xa διδασχαλεῖα,, restituendum διδασχάλια. Eodem er- 
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rore in l. Herodoti supra allato codex Cantabr. δι- A ᾿Εδίδαξεν “Ἕλλησι πρῶτος Φοινίχεια 


δασχαλεῖα pro διδασχάλια. G. Dixp.] 

[Διδασχαλομισέω, Legebatur olim Pallad. Hist. Laus. 
p. 896, C : Τῶν μισολόγων καὶ διδασχαλομισούντων" ubi 
nunc, διδασχάλων μισούντων. Hase.] 

Διδάσκαλος, 6, Majister, eae literarum aut mo- 
rum, s. πᾶς 6 ἐνεργῶν τι περὶ τὴν δραματοποιὸν xal τὴν 
τῶν ἐγχυχλίων χορῶν παρασχενὴν, Hesych. Plut. Arvtox. : 
Πολλοὶ ἐπὶ τὴν ἐπιμέλειαν αὐτοῦ ἦσαν τροφεῖς χαὶ παιδα- 
τωγοὶ xat διδάσχαλοι λεγόμενοι. Lucian. (Macrob. c. 21]: 
Διδάσκαλος τοῦ Καίσαρος. [Plato Apol. p. 33, A : Διδά- 
ἀχάλος μὲν οὐδενὸς πώποτ᾽ ἐγενόμην. Εἰς διδασχάλου, In 
scholam magistri, ap. Plat. Alcib. x p. 109, D : Φοι- 
τῶν εἰς 2. et alios sepissime. Εἰς διξασχάλων id. Protag. 
Ρ. 326, C. V. Koen. ad Greg. Cor. p. 45.] Generalius 
vero capitur pro Quolibet, qui rem aliquam, s. rei 
alicujus artem docet, [et cum substantivis conjungi- 
tur quum masculinis tum femininis) : et cum genit. 
constr. ejus rei, quz docetur: tribuiturque aliquando 
etiam rebus inanimatis; ut, Διδάσχαλος τῶν χατὰ μου- 
cuv, in Axiocho. Διδάσχαλος τῶν τοιούτων " 
Isocr. (p. 353, D ; 291, C.] Διδάσκαλος τοῦ μὴ ψεύδε- 
σθαι, Xen. (Cyrop. 1, 6, 19.] Et Διδάσχαλος τούτων 
οὐδεὶς χρείττων τῆς ἀνάγχης, Cyrop. ἃ, [3, 5]. Sic, 
Πενία διδάσκαλος τῶν ἀρίστων, Lucian. (Timon. c. 33.] 
Et Chrysost. : Μεγάλη διδάσκαλος ἀγάπη. [ Esch. Eum. 
279: Ἔν δὲ τῷδε πράγματι φωνεῖν ἐτάχθην πρὸς σοφοῦ 
διδασκάλου - Prom. 373 : Οὐδ᾽ ἐμοῦ διδασχάλου χρήζεις * 
110 : Πηγὴν χλοπαίαν, ἣ διδάσχαλος τέχνης πάσης βρο- 
τοῖς πέφηνε" 391: Ἡ σὴ. Προμηθεῦ, συμφορὰ διδάσχα- 
λος. Eur. Andr. 947 : Αὗται γὰρ (al γυναῖχες) διδάσχα- 
λοι χαχῶν. — || Διδάσκαλοι speciatim dicuntur poete 
scenici et dithyrambici, qui actores vel cantores car- 
mina sua docent. V. Hesychii gl. supra ab HSt. ap- 
positam. Harpocratio s. h. v. : Ἰδίως διδασχάλους λέ- 
γουσι τοὺς ποιητὰς τῶν Pdl padri à nl χωμῳδιῶν à 
τῶν τραγῳδιῶν. ᾿Αντιφῶν £v τῷ περὶ τοῦ Χορευτοῦ (p. 143, 
32) NoD » φησὶ rid Pn διδάσχαλον». Ὅτι m 
ανταχλῆς ποιητὴς δεδήλωχεν Ἀριστοτέλης ἐν ταῖς Διδα- 
σχαλίαις. Πολὺ δ᾽ ἐστὶ χἀν τῇ ionis χωμῳδίᾳ τοὔνομα 
ἐπὶ τούτου τοῦ σημαινομένον. Poeta dithyrambicus ap. 
Aristoph. Av. 912 : Πάντες ἐσμὲν ot διδάσχαλοι δίουσάων 

ἐς. De Aristophane chorus Acharnensium v. 
628 : Ἔξ οὗ γε χοροῖσιν ἐφέστηχεν τρυγιχοῖς 6 διδάσκαλος 
ἡμῶν, εἰ alibi. — || Διδάσκαλος οἰχουμενιχὸς ap. Cpoli- 
tanos qui duodecim doctoribus praeerat. V. Ducang. 
Qui et alia de usu voc. ap. Byzantinos collegit.] 

[Διδασχαλώνδας, ὁ, Didascalondas, n. pr. viri Cre- 
tensis ap. Polyb. 16, 37, 3. G. Dixnonr.] 

Διδασχέω, 1. q. διδάσχω. Hesiod. [Op. 64] : Αὐτὰρ 
᾿Αθήνη ἔργα διδασχῆσαι. [Quod ap. Origen. C. Cels. 4, 
188 διδασχέμεναι scriptum est. Hom. H. in Cer. 144: 
Καί x' ἔργα διδασκήσαιμι γυναῖχας, ex emend. Vossii : 
nam codex διαθήσαιμι. Hesych. : Διδασχῆσαι, διδάξαι, 
Conf. ᾿Ἐχδιδασχέω. Nullus autem hujus forme usus 
fuit przterquam in aor. ἐδιδάσχησα et fut. διδασχήσω. 

Διδάσχω, fut. διδάξω, perf. δεδίδαχα [unde διδάχω pre 
sens fingunt gramm., velut Etym. M. p. 231, 41, 
quod οὐκ ἐν χρήσει ὃν βαρύνεσθαι ait Arcad. p. 154, 
20], Doceo. |Hesych. : Διδασχέτωσαν, Sstiwen: ] 
Hom. 0d. 9, (488) :- Ἢ cà Μοῦσ᾽ ἐδίδαξε Διὸς παῖς ἢ 
σέ γ᾽ Ἀπόλλων. [ Esch. Prom. 196 : Δίδαξον ἡμᾶς, εἴ τι 

3j βλάπτει λόγῳ, i. e. Dic nobis. Eum. 431: Πῶς δή: 
δίδαξον. Qui usus verbi longe frequentissimus est.] 
Xen. Hell. 2, [4, 10]: Τοὺς uiv διδάξαι, τοὺς δὲ dva- 
μνῆσαι ὑμῶν βούλομαι. Additur szpe et accus. rei; ut, 
'['& συμφέροντα διδάσχειν τοὺς πολίτας, Xen. [Mem. 1, 2, 
10. Eur. Hippol. 252 : Πολλα διδάσχει μ᾽ ὃ πολὺς f(o- 
τος. Cum dativo interdum construitur a scriptoribus 
minus probatis. Plut. V. Marcelli c. 1a : Διαδοὺς δό- 
Qaa τῶν ναυμάχων μεγάλα τοῖς πεζοῖς xal διδάξας móp- 
ρωθεν συντηροῦσι παίειν τοὺς Καρχηδονίους" quod uni- 
cum est, ni fallor, in scriptis Plutarchi exemplum, 
sed non mutandum , quum manifestum sit cur συντη- 
ροῦῶσι hic dicere maluerit quam συντηροῦντας. Etym. M. 
p. 348, 19 : Οἱ τοὺς νόμους τοῖς ἀγνοοῦσι διδάσχοντες. 
Addit Schaf. 'Tzetz. ad Lycophr. 633 : Τὴν σφενδονη- 
τικὴν τοῖς νηπίοις παισὶ διδάσχουσι" ubi tamen duo codd. 
τοὺς νηπίους παῖδας. ld. Exeg. ll. p. 5, a : Τοὺς σὺν 
Αἰγυπτίοις τὴν τέχνην ἀνθρώποις διθάξαντας" 14, 14: 
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Ἱράμματα. Inter- 
dum ambiguum est utrum dativus construendus cum 
verbo sit necne , ut ap. 'Theodoret. vol. 5, p. 16 : Ὁ 
τὴν ἊΣ" ἡμῖν [δι᾿ ἑτέρων ὀνομάτων διδάσχων. Cum in- 
finit. Hom. ll. E, 51 : Δίδαξε γὰρ Ἄρτεμις αὐτὴ βάλλειν 
ἄγρια πάντα. Lysias p. 141, 37: Διδάσχουσιν ὑμᾶς ἐπιορ- 
χεῖν, et alii quivis. Cum duplici accusat. διδάσχω τινὰ 
σοφὸν, Docendo quem sapientem reddo, et similia 
ssepissime dicuntur a poetis et prose orationis scri- 
ptoribus. Eurip. Stheneb. ap. Plut. Mor. p. 405, F : 
Ποιητὴν δ᾽ ἄρα "Ἔρως διδάσχει, χἂν ἄμουσος ἦ τὸ πρίν. 
Plato Menon. p. 94, B: Ἱξούτους ... ἱππέας ἐδίδαξεν οὐδε - 
νὸς χείρους ᾿Αθηναίων. Aristonymus ap. Stob. Floril. 4, 
106 : Πολλοὶ ἀδιχηθέντες ὑπὸ δητόρων τοὺς υἱοὺς ῥήτορας 
διδάσχουσιν. Charon Lampsac. ap. Athen. 12, p. 520, 
F : Αὐλητρὶς ... ἐδίδαξε πολλοὺς αὐλητάς. Schol. Eurip. 
Hippol. 913 ed. Matth. : Ἀνθρώπους ... διδάσχειν cvve- 
τοὺς τοὺς ἀξυνέτους. Apollodor. 3, 4, 4: Κυνηγὸς ἐδι- 
δάχθη. V. Hemsterh. ad Aristoph. Pl. p. 4. Eandem 
formz mediae constructionem infra notamus.] [| In- 
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p !erdum vero pro διδάσχω σε τοῦτο dicitur διδάσχω σε 
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περὶ τούτου : ut Aristoph, Nub. [382] : Οὐδέν πω περὶ 
τοῦ πατάγου xal τῆς βροντῆς μ᾽ ἐδίδαξας. (Thuc. 3, 71: 
Περὶ τῶν πεπραγμένων διδάξοντας ὡς ξυνέφερε. Suidas 
S. V. Ζάμολξις : ᾿Ἐδίδασχε περὶ τοῦ ἀθάνατον εἶναι τὴν 
ψυχήν.} Interdum etiam dicitur πόσον διδάσχει, quo 
utitur Xen, (Plato Apol. in VV. LL.], ut Lat. Quanti 
docet. Sic διδάσχω μισθοῦ, Mercede doceo, Lucian. 
[Et ἐπὶ μισθῷ, Pollux 4, 43.] Dicitur et διδάξομαι, ac 
ἐδιδαξάμην siguif. act., ap. Aristoph., et Lucian. qui 
et jungit infin. , Διδάξομαί σε iUi Lour apud 
Gaisford. fr. 54, p. 377 : Τοσσάχι δ᾽ ἱμερόεντα διδα- 
ξάμενος χορὸν ἀνδρῶν, εὐδόξου νίχας go ἅρμ' ἐπέθας. 
Atticus dixisset διδάξας, ni fallor. Dicit quidem So- 
crates ap. Aristoph. Nub. 781 : Ὑθλεῖς" ἄπερρ' " οὐχ 
ἂν διδαξαίμην σ᾽ ἔτι. Sed. parum dubito scribendum 
esse οὐχ ἂν διδάξαιμ᾽ dv σ᾽ ἔτι. Erusrgr. ad Eur. Med. 
p. 131. Medium significare, Aliquem ut. discipulum 
sibi instituere, monet Hermannus additque Pindari 
exemplum Ol. 8, 77 : Τὸ διδάξασθαι δέ τοι εἰδότι ῥαί-- 
and || Διδάσχειν δρᾶμα, Fabulam edere in theatro 
aut alias publice: quod Cic. imitatus dixit Fabulam 
docere. Bud. p. 816 ex Athen. Hinc dicti Κωμῳξο- 
διδάσκαλοι, ᾿Γραγωδοδιδάσχαλοι, Ὀρχηστοδιδάσχαλοι. (He- 
rodot. i, 33: Διθύραμθον πρῶτος ἀνθρώπων ποιήσας xal 
ὀνομάσας xal διδάξας" 6, 21: Ποιήσαντι Φρυνίχῳ δρᾶμα 
Μιλήτου ἅλωσιν καὶ διδάξαντι. Plato Protag. p. 327, D: 
Οὐς(τοὺς 'A qpíouc) πέρυσι Φερεχράτης ἐδίδαξεν. Aristoph. 
Ran. 1026 : Εἶτα διδάξας Πέρσας. Argum. Pacis : Φέ- 
trac ἐν ταῖς διδασχαλίαις καὶ ἑτέραν δεδιδαχὼς Εἰρήνην 
μοίως ὃ ᾿Αριστοφάνης.) | || Διδάσχομαι, Doceor, Disco. 
(Herodot. 3, 81 : Ὃς οὔτ᾽ ἐδιδάχθη οὔτε οἷδε χαλὸν οὐδέν. 
JEschyl. Prom. 10 : Ὥς ἂν διδαχθῇ τὴν Διὸς τυραννίδα 
στέργειν.) Aristoph. Nub. [127]: Διδάξομαι Αὐτὸς, Ba- 
δίζων εἰς τὸ φροντιστήριον. |Theognidi 35 : Ἐσθλῶν μὲν 
o ἄπ᾽ ἐσθλὰ μαθήσεαι, ex Xenophonte aliisque διδά-- 
ται restituendum. Eur. Hel. 1442 : Οὐ viv διδαξόμε- 
σθα τοὺς φίλους φιλεῖν, Particip. presentis cum geni- 
tivo construxit Hom. Il. II, 811 : Διδασχόμενος πολέ- 
uon, Doctus, Peritus belli: de quo Hemsterh. ad 
"Thom. M. p. i Interdum vero Διδάσχομαι [forma 
media] est Docendum loco, vel mando; quo sensu 
dicitur pater διδάσχεσθαι filium. Plato Protag. : El τὰ 
μὲν ἄλλα διδάσχονται τοὺς υἱεῖς. Sic utuntur et Xen. ac 
Aristoph. ap. Bud. Ρ- 762. Herodian. p. 467 ed. 
Piers. : Διδάξασθαι xat διδάξαι διαφέρει. Τοῦτο γάρ ἐστι 
τὸ δι᾿ ἑαυτοῦ, ἐχεῖνο δὲ τὸ δι᾽ ἑτέρου», αὐτὸν τὰ ἐπιτήδεια 
παρέχοντα. Similiterque alii gramm. V. Valcken. Anim. 
ad Ammon. p. 70, Ruhnk. ad "Tim. p. 83, 84. Arist. 
Nub. 1338 : ᾿Ἐδιδαξάμην μέντοι σε ... τοῖσιν δικαίοις dv- 
τιλέγειν. Aristid. vol. r, p. 42, 11 : Οὐχ ἐδιδάξατο τὴν 
τέλνην τὴν ἰατρικὴν, ἀλλ᾽ ἐδίδαξεν αὐτός. Cum duplici 
accusat. Xenoph. Mem. 4, 4, 5 : Εἰ μέν τις βούλοιτο 
σχυτέα διδάξασθαί τινα. Plato Menon. p. 93, D: Θε- 
μιστοχλῆς τὸν υἱὸν ἱππέα ἐδιδάξατο ἀγαθόν. Paulo aliter 
Sophocles Antig. 356 : Ἄνθρωπος ... φθέγμα καὶ ἠνεμόεν 
φρόνημα xal ἀστυνόμους ὀργὰς ἐδιδάξατο, Se ipse do- 
cuit, quod Moschopul. in Dict. Att. interpretatur 
ἐφῶρε! 
Διδᾶχὴ,, ἢ, Doctrina, Instructio, Admonitio. Thuc. 
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1, [120]: Οὐχὶ διδαχῆς δέονται ὥστε φυλάξασθαι αὐτούς" ἃ 5. duabus drachmis. Et Thuc. 5 : Τὴν Ποτιδαίαν δί- 


4, [126] : Διδαχὴν ἀμα τῇ παραχελεύσει ἐποιούμην quo 
sensu paulo post dicit , Ὑπομνήματι xat παραινέσει τὰ 
μέγιστα πείθειν. Et non multo post, Διδαχὴ ἀληθὴς 
προσγενομένη περὶ αὐτῶν, ἐθάρσυνε μᾶλλον τοὺς ἀμυνομέ-- 
νους. (Herodot. 5, 58: Παραλαβόντες διδαγῇ παρὰ τῶν 
Φοινίχων τὰ γράμματα" 3, 134 : Ἡ μὲν δὴ ταῦτα 
διδαχῆς ἔλεγε. Plato Rep. 7, p. 536, D : Οὐχ ὡς ἐπά- 
ναγχες μαθεῖν τὸ σχῆμα τῆς διδαχῆς ποιουμένους" 3, 
p. 399, B : Διδαχῇ xoi νουθετήσει "Tim. p. 88, A: 
Διξαχὰς xal μάχας ἐν λόγοις ποιουμένη. Aristot. H. A. r, 
1. Plut. Mor. p. 880, B : Διαιρεῖται πᾶσα διδαχὴ εἰς εἴδη 
ἑπτά. Exempla Patrum vid. ap. Suicer. Cum διαδοχὴ 
confus. ap. Dionys. A. R. 2, 4.] 

[Διδέω. V. Δίδημι.} 

Δίδη, ἡ, quod ap. Athen. legitur [14, p. ὅδ1᾽᾽, A, 
ubi meliores codd. σίδη], diciturque esse planta malo 
punicz similis, nascens in Orchomenio lacu : perpe- 
ram scriptum pro civ, ut non solum e Theophr. pa- 
tet, H. Pl. 13 [4, 10, 6], sed etiam ex Hesychio. 

Δίδημι, d. q. δέω, Ligo : unde δίδη, Ligabat. Hom. 
11. A , [105]: Δίδη μόσχοισι λύγοισι. Factum autem δί-- 
2vut e δῶ, cujus fut. à5so , tradit Eust. sicut δίδωμι e 
δῶ, cujus fut. δώσω. — || Διδέω, i. q. δίδημι, Ligo: 
unde ap. Hesvch. διδεῖ, δεσμεύει, At Διδείχσιν et Ac- 
δεῖναι, quee ]dem affert, exp. δεσμεύουσι et δῆσαι, 
sunt a δίδημε, et pleon. s. epenth. τοῦ x habent. (Hom. 
Od. M, 54 : Ot δὲ σ᾽ ἔτι πλεόνεσσι τότ᾽ ἐν δεσμοῖσι δεόν- 
των" ad quem 1l. Porson. : » Schol. : Ἀρίσταρχος vo. 2t- 
δόντων ὡς τυλέντων. Lege διδέντων Attice pro διδέτωσαν, 
a δίδημι, quod fluit a δέω ut τίθημι a. θέω.... Hesych, : 
Δίδημι, δεσμεύω. In. Xenoph. Anab. 5, 8, 24 leg. ex 
cod. Paris. διδέασι pro δεσμεύουσι, quod. in Διδείασιν 
corrupit Hesychius. Idem e nostro l. : Διδέντων, δὲ- 
σμευόντων. Sic Ms. lectionem διδόντων recte. correxit 
Musurus », In 1, Xenoph. cod. Vat. δεδίασι. Corrupta 
Hesychii gl., Διδεῖε (Διδεῖεν Musur.), ἔδεισχν, fortasse 
cadem est cum illa, Διδεῖναι, δῆσαι. Tertiam. perso- 
nam διδοῦσιν, Ligant, a διδοῦσιν, quod recentiores 
scriptores pro διδόασιν. dicunt, distinguit Phrynich. 
p. 244-] 

Διδήμονες, Hesychio δειλοὶ, ἄθλιοι, 'Timidi, Miseri : 
pro quo supra δειδήμονες per diphthongum. [A5 
διδήσω διδήμων, incertum quo signilicatu, ponit Etym. 
M. p. 244, 43.] 

[Διδίας, δ, Didias , ὄνομα x$otov , Suidas. Simile no- 
men Az; supra posuimus. 

Διδίσχετο, Mesychio ἠσπάζετο, et Διδίσσεται, φοδεῖ- 
721, quz itidem cum diphthongo supra scripta habes. 

[Διδίω vel Διδειῶ scriptura corrupta formz a gramm. 
fictae Δειδίω, de qua v. s. Aso] 

[Δ(ϑνᾶσος, δ, Didnasus, n. pr. ap. Nonn. Dion. 26, 
79. ]|Patronym. Διδνασίδης ib. 73. G. Dixp.] 

[Διδοίνυσος, nomen ficticium. V. Διόνυσος. 

[A:077, ἢ, Didota, n. pr. mulieris ap. Theophyl. 
Sim. Épist. fol. recto ed. Ald. : Οὐχέτι τῆς Διδοτῆς 
ἐρᾷς. In. Boissonadii edit. p. 70 emendatum Διδότης. 
6. Dixponr.] 

Διδόω. V. Δίδωμι. 
Δίδραγμον. V. Δίδραχμον. 

ἰδίδραξ, δ, Pilum, si mendo carent exemplaria 
Hieracosoph. p. 98, C : "Ev ξυλίνῳ ἰγδίῳ διὰ δίδραχος 
ξυλίνου. Sed fort. leg. δοίδυχος, 4. v. Hasr.] 

Διδράσχω, itidem ut. praecedentia [Δρῆμι, Δράω et 
composital, Fugio, Aufugio : sed, quum illa sint 
inusitata th., e quibus usitata tempora formantur : 
hoc contra est th. usitatum, sed quod, more verbo- 
rum iu cxo, non ultra przt. imperf. extendatur. 
Nullum tamen simplicis Διδράσχω exemplum affertur. 
Lew dan : Διδράσχων, φεύγων. In Genes. 31, 20 Ald. 

ἰδράσχει,, ubi recte reliqui libri ἀποδιδράσχει.] 
Διδραχμιαῖος, aix, αἴον, Qui duarum drachmarum 
pretii est. Ex Critia memorat Pollux 4, 165. || Aliam 
formam Διδραχμαῖος ex Eudemo ap. Galen. Antid. 2, 
17, p. 927, coll. 14, p. 922, affert Lobeck. ad Phry- 
nich. p. 545.] 

Δίδραχμος, δ, f, Qui duarum drachmarum pretii 

est. Aristot. OEc. 2, [c. 36] : Συμθουλεύων τὸν μόλιθδον 
ἄγειν παρὰ τῶν ἰδιωτῶν τὴν πόλιν, ὥσπερ ἐπώ- 
λουν, δίδραχμον, Emere duarum drachmarum pretio, 


δραχμοι ὁπλῖται ἐφρούρουν, DBinas drachmas diurnas 
merentes. [Pollux 4, 165: Τὸ δίδραχμοι ὁπλῖται καὶ 
δίδραχμοι mupol] Et δίδραχμον neutr. Numus duas 
drachmas continens : unde in plur. Matth. 17, [24]: 
Ὁ διδάσχαλος οὐ τελεῖ τὰ δίδραχμα ; Pollux [9, 60] esse 
dicit, quod olim Athenis vocabatur βοῦς, Thesei nu- 
misma. (Etym. M. p. 320, 53 : Τὸ δίδραχμον, βοῦν 
ἔχον ἐπίσημον. Mesych. : Δίδραχμον (codex et Etym. 
Gud. p. 145, 3o δίδραγμον, de qua scriptura v. s. v. 
Δραχμή), τὸ τέταρτον τῆς οὐγχίας. Suid. : À., συντέλεσις, 
εἰσφορὰ, λειτουργία. Ἔχει δὲ τὸ ὃ. οὐγγίας ς΄ (τὸ δ΄ ex 
Hesych. Κυϑι.), x' ὀδολοὶ, γράμματα c'. Οὐ gl. re- 
fertur ad Levit. 27, 25 : Εἴχοσι ὀδολοὶ ἔσται τὸ δίδρα- 
yov. In eodem cap. scepius legitur plural. δίδραχμα. 
Galen. De mens. et pond. vol. 13, p. 981 : Δίόραχμα 
ἔχει δλχὰς β΄ τὴν δὲ δλχὴν συνωνύμως xal δραχμὴν λέ- 
γουσι, Conf. Δραχμή 

Δίδυμα, τὰ, locus in Mileto fuit Jovi et Apollini 
sacer, ubi et oracula s. responsa consulentibus da- 
bant. Steph. B. [Δίδυμα, οὐδετέρως, τόπος χαὶ μαντεῖον 
Μιλήτου ἀφιερωμένον Διὶ xat Ἀπόλλωνι, Εἰσὶ χαὶ χρῆναι. 
Εἰσὶ χαὶ τῆς Θετταλίας. Εἰσὶ καὶ δύο νησίϑιχ πρὸς τῇ 
Σύρῳ. Τὸ ἐθνιχὸν Διδυμεὺς καὶ Διδυμαῖος (Διδύμειος cod. 
Vrat.) χτητιχόν. Εἰσὶ xat ὄρη Λαοδικείας ἐγγύς. Herodot. 
6, 19: Ἱρὸν τὸ ἐν Διδύμοισι, Strabo 9, p. 421 : Βράγχον 
τὸν προυστατήσαντα τοῦ ἐν Διδύμοις ἱεροῦ" 14, p. 647: 
Δοχοῦσι δ᾽ εἶναι Μάγνητες Δελφῶν ἀπόγονοι τῶν ἐποιχη- 
σάντων τὰ Δίδυμα ὄρη ἐν Θετταλίᾳ, περὶ ὧν φησιν Ἡσίο- 
δος, "H οἵη, Διδύμους ἱεροὺς ναίουσα χολωνούς. || Διβύμους 
inter fluvios Crete recenset. Diczearch.. Stat. Grac. 
p. 25 ed. Huds.] At Διδυμαῖος et Διδυμεὺς Jupiter et 
Apollo dicuntur ἀπὸ τῶν iv Μιλήτῳ Διδύμων, Etym. 
[M. p. 272, 45, ubi Callimachi versus affertur, quo 
etiam Hephzstio. utitur p. 53, Δαΐμονες εὐυμνότατοι 
Φοῖδέ τε xal Ze , Διδύμων γενάρχαι. Διδυμαίου Διὸς Ni- 
cand. in /Etolicis ap. Athen. 11, p. 477, B. Numus 
Valeriani ap. Eckhel. vol. 3, p. 54 : AMIAYMAION. 
(MJEIAHXIQN. G. D. || Aidugziov, Apollinis tem- 
plum, ap. Plut. V. Pompeii c. 24, Clem. Al. p. 39. 
Διδύμιον ap. Euseb. Pr. ev. p. 45. Didymeon ap. Cur- 
tium 7, 5. [| Διδυμαῖος, cognomen pzeonis tertii, ap. 
schol. Hephzst. p. 161 Gaisf.] 

[Διδυμαία, $, Didymza, malagma Andrez ap. Ga- 
len. vol. 13, p. 634. G. Dixn.] 

Διδυμαῖος. V. Δίδυμχ, Δίδυμος.) 

Διδυμάνωρ, δ, f$, Esch. Sept. c. Th. 849 : Διδυμά- 
μάνορα xàx' αὐτοφόνα, Duorum virorum mala.] 

[{Διδύμαρχος, ὃ, Didymarchus, n. pr. ap. Hippocr. 
p. 409, 38.] 

[Διδυματοχέω. V. Διδυμοτοχέω.ἢ 

Διδυματόχος. V. Διδυμοτόχος.} 

Διδυμαχίας lectio vitiosa. V. AtZuufac.] 

Διδυμάων, ovoz, 6, $.] Διδυμάονες dicuntur iidem 
qui δίδυμοι, Gemini s. Gemelli, Gemina proles uno 
edita partu. Hom. ll. II, (672, 682] : Ὕπνῳ xat θα- 
νάτῳ, διδυμάοσι fingitur enim. somnus esse frater et 
imago mortis : E, [548] : Ἔχ δὲ Διοχλῆος διδυμάονε 
παῖδε γενέσθην, Kov uv ᾿Ορσίλοχός τε. (De filiis Buco- 
lionis ll. Z, 26 : Ἢ δ᾽ ὑποχυσαμένη διδυμάονε γείνατο 
παῖδε. Conf. Hesiod. Sc. 49.) Ubi simpl. etiam pro δύο 
accipi potest, ut δίδυμοι quoque accipi supra docui: 
dicunt enim "Tragici διδύμους ἀνεψιοὺς διδύμων πελά- 
Ὑέων, pro δύο, ut et Lat. poete Duplices et Geminos 
pro Duos. Itemque in sing. διδύμην Ezwvov Duplicem 
s. Geminam Erinnyn, pro Duas Erinuyes. Nonn. [Jo. 
p. 6o, 3] sane διδυμάονες ἐχθύες dixit pro δύο ἰχθύες, 
Duo pisces. [Apollon. Lex. p. 124 : Διδυμάονε, δίδυμοι 
ἀδελφοὶ οἱ χεχωρισμένοι τοῖς σώμασιν, Οἱ δὲ συμφυεῖς δίδουν 
μοι λέγονται, Sic hec distinxisse Aristarchum subtiliter 
magis quam vere, ex Eustathio aliisque gramm. co- 
gnoscimus. V. 'Toll. ad Ap. l. c. [| D«dyzaon , n. pr. 
artificis ap. Virgil. En. 5, 339 : « Et clipeum efferri 
jussit, Didymaonis artes. «] 

[Διδυμέα, ἢ, Didymea, soror Seleuci, mater Nico- 
medis et Nicanoris, ap. Jo. Malal. p. 198, 8.] 

[Διδύμεια, τὰ, Festa Apollinis Didymai. Ínscr. a 
Walpolio edita in Memoirs. relating to the. Turkey 
p. 463. Osaxx. AIAYMEIA in numis ap. Eckhel. vol. 4, 
p. 439. G. Disponr.] 
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Διδὺυ 
αὐλῶν Ἀπόλλων in H. Orph. 33, 7, Clem. Al. p. 1o, 
Origen. vol. 1, p. 384, C. Διδυμεὺς Μιλησίων in. nu- 

' mis ap. Eckhel. vol. 2, p. 531.] 

Διδυμεύω, Geminos s. Gemellos habeo, Geminam 
habeo prolem : ut in Cantico Cantic. 4, [2] : Ἀγέλαι 
τῶν χεχαρμένων, πᾶσαι διδυμεύουσαι. 

Διδύμη, $, dicitur radix ejus herbze, qua et ὄρχις 
nominatur, Galen. Lex. Hipp. [p. 456) "'raditur 
enim herba illa habere radicem βολβδοειδῇ, διπλῆν, ὁρ- 
χιδίοις ὁμοίαν. Unde et ^ ips s. Διδύμιον nominatur. 
fled. enim διδυμίου ῥίζα afferens , dicit herbe ge- 
nus esse, qua ὄρχις etiam nominatur. || Alioqui Ac- 
δύμη est etiam nomen unius JEolidum insularum, 
ἀπὸ σχήματος ei additum [memorata a "Thucyd. 3, 88 
aliisque. Plur. numero Διδύμας dicit Pausan. 10, 11, 
4] : nam διττή x φαίνεται, Etym. (M. p. 272, 43 
ex Steph. Byz., qui addit : "Ἔστι xzi πόλις A(&ucca. 
Ὃ πολίτης Διδυμαῖος. "Ἔστι χαὶ χώμη Κιλιχίας Διδυμαῖον 
ξυτόνως. Ἀρτεμίδωρος δὲ δύο νησίδια Δίδυμα φησί. Δι- 
δυμιαῖον manifeste corruptum. Διδυμὴ Salmas. — [|] Δι- 
$515, Didyma, n. pr. mulieris ap. Callim. Epigr. 13. 
Ptolemei Philadelphi concubina apud Athen. 13, 
p. 576, E.] 

[Διδυμήϊος, «, ον, Didymeus. Oppian. Cyn. 3, 283: 
Ei δὲ λύχον δείρας ῥινῶν ἄπο τεχτήναιο τύμπανον εὐχέ- 
λαδον, Διδυμήϊον, ὠλεσίκαρπον ... 

Διδυμητοχέω. V. Διδυμοτοχέω. 

Διδυμητόχος. V. Διδυματόχος. 

Διδυμίας, 5, Didvmias, n. pr. Atnen. 14, p. 658, 
D : Σκώπτων γὰρ (Εὔπολις) Διδυμίαν τινὰ, ἀποτράγημα 
αὐτὸν εἴρηχεν disce. X0 ὡς μικρὸν τὸ σῶμα ἢ ὡς xa- 
χοήθη xxi πανοῦργον, ὥς φησιν ὃ Ἀσχαλωνίτης Ap ionis 
Qui homo idem videtur esse qui Διδυμαχίας dicitur 
ab Suida : Ἀσωπύδωρος xaX Διβυμαχίας, 6 ἀδελφὸς αὐτοῦ, 
ἐπὶ σμικρότητι σώματος διεθέζγχηντο. Et, Διδυμαχίας, 
ὄνομα κύριον. Ὅτι Ἀσωπόξωρος ... διεδέδληντο. Qua al- 
tera gl. ex priori repetita, in libris optimis Paris. A 
et Leid. alio loco, post δίδυμοι, inserta legitur, no- 
minibus illis διϑυχμίας οἱ ἀσωπόδαρος scriptis. Itaque 
Suidas ex Atbenao est corrigendus.. [] Altus. fortasse 
ap. Andocid. p. 33, a2 : Καλλίαν δὲ τὸν Διδυμίου ... 
ἐξωστραχίσατε, ubi alii nominativum fecerunt Διδόμιος 
alii Διδύμον correxerunt, falso utrique. G. Dix.] 

[Διδύμιον. V. Δίδυμα, Διδύμη. [{πΔιδύμια, Duce emi- 
nentie cerebri. Galen. vol. 4, p. 5o2 : "Exazíowfüty 
τοῦ πόρου λεπταὶ xal προμήκεις εἰσὶν ἐξοχαὶ τοῦ ἐγχεφά- 
λου, γλουτία χαλούμενα " μηροῖς ἀνθρώπου μάλιστ᾽ ἂν εἰ- 
χάςαις ἀλλήλων ἀπτομένοις τὴν ὁμιλίαν αὐτῶν. Εἰσὶ δὲ οἵ 


διδύμοις εἰχάσαντες αὐτὰ διϑύμιχ χαλεῖν εἵλοντο μᾶλλον ἡ 
λουτία. "l'ivig δὲ τὰ μὲν ὁμιλοῦντα τῷ χωναρίῳ σώματα 
Dro καλοῦσι, τὰ δ᾽ ἐφεξῆς αὐτῶν γλουτία. 
Δίδυμνος. V. Δίδυμος. 
Διδυμογενὴς, ὃ, 5, lodem partu editus, Geminus. 
Eur. liel. 205 : Κάστορός τε συγγόνου τε διδυμογενὲς 
ἄγαλμα πατρίδος. 

[Διβδυμογονίχ, $, Geminatio prolis. Proclus in Pa- 

raphr. Ptolem. 6, 4, p. 264 : Κατὰ μόνας ὄντες (of ἀστέ- 
tz) καὶ τὴν δόσιν τῶν τέχνων μοναξιχὴν ποιοῦνται ἐν δὲ 
διδύμοις ὄντες ζωδίοις ἢ ἐν θηλυχοῖς διδυμογονίαν δωροῦν- 
ται. 

[Διϑυμόζυξ, υγος, $, ἢ, Dijngus, Duplex. Nonnus 
Dion. 21, 210: Διδυμόζυγι δίφρῳ. || Διδυμόζυγος, 5, ἡ. 
Ib. 15, 21 : Δοχέεσχον ἰδεῖν διδυμόζυγον ὕδωρ" 34, 240: 
Μόρον ἐγγὺς ἔχω διδυμόζυγον.ἢ 

εδυμούρους ἠχὼ, ap. Nonn. [Jo. 9, 83] pro Duplex 
sententia : utpote duplici voce resonans. 

[Δίδυμοι, οἵ, Didymi, nomen loci ap. Pausan. 2, 
36, 3.] 

[Διθυμόχτυπος, ὁ, $, Dupliciter strepens s. reso- 
nans. Nonnus Dion. 20, 307 : Ἀρασσομένης δὲ xai αὖ- 
τὸς μαίνετο παπταίνων διδυμόχτυπα χύχλα βοείης " 36, 
12 : Καὶ ζαθέου πολέμου διδυμόκτυπος ἔδρεμεν ἠχὼ ἀμ- 
φοτέροις μαχάρεσσι.ἢ 

[Δίθυμον ὅρος, Didymus mous, ap. Agathem. ἃ, 6, 
p. 42 ed. Huds. : Ὑπόχειται δὲ τῇ Ποντοδιθυνία προϊοῦσα 
μέχρι τοῦ Διδύμου ὅρους ἡ Ἀσία, μεθ᾽ ἥν ἐστιν ἡ Auxía.) 

[Δίθυμον τεῖχος, τὸ, πόλις Καρίας. Ot πολῖται Adv 
x ir Steph. Byz. Etiam Suidas, fortasse ex 
Steph., Carie adscribit. Circa Mysiam ponit Polyb. 
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ux , δ, Didymeus. Gentile a Δίδυμα, quod v. A. 5, 37, $ A een Δίδυμα τείχη), Brenxrer. Eustathius ορὶ- 


scopus Πιναρῶν xal Διδύμων ap. Epiphan. in Panar. 
her. 73, c. 26. Corrigendus Ptolemeus 5, 3, apud 
quem Σίδυμα legitur pro. Δίδυμα Horsrex. Conf. 
Δίνδυμα et Σίδυμα. || Oppidum in promontorio Thra- 
cie circa Hebrum, de quo Cantacuzenus p. 85 et 
alii. Βέκκει, Διδυμότειχον constanter ἂρ. Cantacuz. 
vol. 1, p. 125, 15; 134, 15 ed. Bonn. et aliis |l. plu- 
rimis quum hujus scriptoris tum Nicephori Gregora 
aliorumque. Διδυμοτοίχου vitiose ap. Ducam Hist. Byz. 
p. 4, €] 

Δίδυμος, [n, ov, et δ, 5], Geminus, Duplex. Hom. 
Od. T, [227] : Αὐλοῖσιν διδύμοισι, Duplicibus fistulis. 
[Esch. Choeph. 792 : Δίδυμα καὶ τριπλᾷ παλίμποινα θέ- 
λων ἀμεῖψαι. Soph. Ant. 967 : Διδύμας ἁλός] Soph. 
(El. 206] : Διδύμαιν χειροῖν, Duplicium. manuum : 
AEgisthi nimirum et Clytemnestrz. [Eur. Andr. 481: 
Διδύμα πραπίδων γνώμα, Duplex (i. e. discrepans) sen- 
tentia. Med. 433 : Διδύμους πόντον πέτρας. Pind. Pyth. 
4, 138 : Αἰχμαῖσιν διδύμαισιν.) Greg. Naz., ἡ δίδυμος 
ἀχτὶς, Geminus radius. Et. δίδυμον Toy ap. Suid. de 
Furca : utpote gemino et bicorni ligno. Item δίδυμοι 
dicuntur Duo, qui uno partu editi sunt : ut Hom. Il. 
W, [641], de duobus Actoris filiis: Of μὲν ἔσαν δίδυ- 
pot. Ita enim quidam pci n : alii autem simplici- 
ter pro δύο : jte est probabilius : nam, ut sequitur, 
eorum ὃ μὲν ἔμπεδον ἡνιόχευεν, ὃ δ᾽ dox μάστιγι χέλευς, 
ideoque vincebant, alias palmam non reportaturi , si 
alter alteri non adfuisset. Itidemque Castor et. Pol- 
lux vocantur δίδυμοι et a poetis et ab astronomis. Ara- 
tus [147] : Κρατὶ δὲ, sc. ὕπο φέρονται, ol Svo. Pro 
quo Cic. : Et natos geminos 1nvises sub caput arcti, 
Et Festus Avienus: ...ipsius autem Subjectos capiti 
geminos tibi cernere fas est. Putaturque hzc. sizuif. 
prae ceteris esse propria : διδύμων nomine vocatis iis, 
qui δισσοὶ τῆς γαστρὸς ἐξέδυσαν s. σὺν ἑτέροις, uno 
nimirum eodemque partu. [Pind. Pyth. 4, 316 : Δι- 
δύμους υἱούς. Soph. Okd. Col. 1693 : Ὦ διδύμα τέχνων 
ἀρίστα. Eur. Hel. 222 : Δίδυμα Διὸς τέχεκ. Plato Critia 
p. 113, E : Παίδων δὲ ἀρρένων πέντε γενέσεις διδύμους 
γεννησάμενος ἔθρεψε. Addito δύο Eur. Or. 1401 : Ἦλθον 
ἐς δόμους λέοντες “ἔλλανες δύο διθύμιν.} Dicitur porro 
et neutr. Δίδυμα de gemino partu, s. gemina prole 
uno partu edita. [Aristot. H. A. 7, 4: Κἂν ἢ τὰ δίδυμα 
ἄρρεν xxl θῆλυ.] Plut. Consol. ad Apoll. [p. 107, E]: 
'T& γὰρ δίδυμα τὴν ὁμοιότητα μάλιστα παρεμφαίνει. [Jo. 
Malal. p. 46, 22 : ᾿Εγέννησε δίδυμα, οὔστινας ἐχάλεσεν 
Ἀμφίονα χαὶ Zzfov. || Δίδυμοι, Gemini , nomen stellze 
ap. Aristot. Meteor. 1, 6, Arat. l. c., et alibi.] Alioqui 
et οἱ ὄρχεις, Testes, honestiore, ut ait Galenus, vo- 
cab. δίδυμοι appellantur, quia gemini sunt. [Galen. 
vol. 4, p. 648 : Συναπτομένων ἑχατέρων αὐτῶν (τῶν xt- 
aiv) τῷ x40 ἑαυτὰ διδύμῳ " χαλεῖ γὰρ burns οὕτω 
τὸν ὄρχιν. Philodem. in. Anth. Pal. 5, 126 : Ἢ τό γε 
λοιπὸν τοὺς χείνου πελέχει δεῖ διδύμους ἀφελεῖν. Pollux ἃ, 
172 : 1ὸ τῶν ὄρχεων ἀγγεῖον ἢ τῶν διδύμων. Geopon. 
18, 1, 3, p. 1169 : "ἔχοντας τοὺς διδύμους μεγάλους. 
G. D.] Unde διδύμων σχληρίχι, et διδύμων φλεγμοναὶ ap. 
Diosc. Itemque Didymon quidam tibicen per jocum 
ix τοῦ ὀνόματος χρεμασῆζναι dicitur, pro. £x τῶν διδύ- 

ὧν, E testibus (ap. Diog. L. 6, 68], Sed et in cere- 
beo δίδυμοι 5. διδύμια dicuntur, de quibus in VAoózta. 
[1| Theol. Arithm. p. 32, 4 : Δίδυμον (ὀνομάζουσι τὴν 
πεντάδα), ὅτι τὴν δεκάδα διχάζει ἀδίγαστον ἑτέρως οὖσαν. 
Que ξιδυμαία dicitur in Excerptis Bibl. p. 144, 37. σὺ 
|| Aliam formam A(2uj.voz , metri caussa fictam ut νώ- 
vuuvos pro νώνυμος, Pindaro restituit Hermaun. Ol. 
4, 61 : Σὺν βαθυζώνου διδύμνοις παισὶ Av2ac.] 

[Δίδυμος, δ, Didymus, n. pr. virorum plurium, 
inter quos. celeberrimus grammaticus Alexandrinus 
ex schola Aristarchi.] 

[Διδυμοτειχίτης, Διδυμότειχον. V. Δίδυμον τεῖχος. 

Διδυμότης, πος, ἥ, Duplicitas, Gemina. natura, 
Geminitas, aliis Geminatio. [Plato Phileb. p. 57, D : 
Ὡς εἰσὶ δύο ἀριθμητικαὶ (τέχναι) καὶ ταύταις ... ξυνεπόμε- 
ναι συχναὶ τὴν διδυμότητα ἔχουσαι ταύτην. Galen. vol. 4, 
p. 497: Ἔστι μὲν γάρ τις καὶ ἄλλη χρεία ταύτης τῆς δι- 
δυμότητος (τῶν ὀργάνων). Aristid. Quintil. p. 162 : Tz» 
διδυμότητα τῆς πεπρωμένης. Eustath. p. 159, 7 : Δύο 
χυπέλλων διοικουμένων ὡς ἐν Wand 
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Διδυμοτοχέω, Geminos pario. (Hippocr. p. 205, H: ἃ bes quidem illud Tutamen in afmis, sed non item 


Ἄρα τὰ τοιαῦτα οἰδήματα διδυμοτοχεῖ; Aristot. H. A. 6, 
19, p. 573, 3o : Διδυμοτοχοῦσι δὲ χαὶ πρόθατα χαὶ αἶγες. 
Geopon. 18, 9, 2.] Cujus pass. particip. διδυμοτοχού-- 
μενοι (ap. Aristot. De gener. anim. 4, 6, p. 775, 33], 
Qui gemini uno partu eduntur. Itidemque Διδυματο-- 
xí» pro διδυμοτοχέω, Geminos pario. [Διδυμητοχεῖν 
Hecatzeo ap. Steph. Byz. s. v. Ἀδρία restituendum ex 
libris. Vulgo διδυμοτοχεῖν.} 

Διδυμοτοχία, 4$, Geminorum partus. [Aristot. De 
gener. anim. 4, 4, p. 772, 14; Gregor. Nyss. t. t, 
863, B 

Διδυμοτόχος, f$, Geminos pariens, Geminam pro- 
lem partu edens. [Aristot. H. A. 6, 19. Basil. M. p 85, 
A : Πρόδατα ἄγρια διδυμοτόχα.] Affertur etiam Διδυμα- 
τόχος pro. διδυμοτόχος, Geminos pariens, enixa. (Cal- 
lim. H.in Apoll. 54 : Ἡ δέ χε μουνοτόχος διδυματόχος αἶψα 
«ένοιτο, "Theocr. 1, 25 : Alyá τέ τοι δώσω διδυματόκχον. 
Orph. H. 34, 1 : Λητοῖ... θεὰ διδυματόχε, Διδυμητόχος 
ex Joanne Gazzo 2, 34 indicat Cramerus.] 

Διδυμόχροος, 6, $, Bicolor, Qui gemini coloris est, 
[Muszeus 59 : Ὥς j ed ἐχ χαλύχων διδυμόχροον, Nonnus 
Dion. 21, 214 : Διδυμόχροας ἄνδρας ἰάλλει.} 

[Διδυμόω, Gemino, Gl. Georg. Pachym. Mich. Pal. 
p. 248, B : ᾿Ἐδιδύμου τὸ τεῖχος τῆς πόλεως, Duplici muro 
circumdabat urbem. G. Dixponr.] 

[Acópov, ovo, 6, Didymo, n. pr. Diogen. L. 6, 
68 : Διδύμωνα τὸν yoryóv. Dioscorides in Anth. Pal. 7, 
484 : Πέντε xópas ... Βιὼ Διδύμωνι τεχοῦσα. Inter no- 
mina paroxytona in ov est ap. Arcad. p. 14, I. vo 
G. Dixnonr. 

[Δίδυξ. V. Δοῖδυξ. 

ἰΔιδὼ, οὖς, $, Dido. Etym. M. p. 272, 52: 4, ἡ 
ἐρασθεῖσα Αἰνείου ἡρωΐς, Φασὶ δὲ αὐτὴν ᾿Ελέσσαρ ἥτοι 
᾿Ἐλίσσην ὀνομαζομένην χληθῆναι ὕστερον τῇ Τυρίων φωνῇ 
Διδὼ, διὰ τὸ πολλὰ πλανηθῆναι ἀπὸ Φοινίχης ἀπάρασαν 
ἐπὶ Καρχηδόνα' τῇ γὰρ Φοινίχων φωνῇ τὴν πλανῆτιν Διδὼ 
προσαγορεύουσι. Πυρὰν γὰρ αὐτὴν ἀνάψασαν xai ἑαυτὴν 
τῷ πυρὶ ἐμδαλοῦσαν οἱ Τύριοι χλάοντες xai τὴν πυρὰν πε- 

τερχόμενοι Aib) ἀνεχάλουν, ὅ ἐστι πλανῆτιν. Genit. Δι- 
δοὺς est ap. Strabon. 17, p. 832; genitivus et dativus 
Ad ap. Jo. Malal. p. 163, 1, το. De mensura sylla- 
bz prim: constat ex epigr. in. Anth. Plan. 4, 151 
(Ἀρχέτυπον Διδοῦς ἐρικυδέος), et Virgilio aliisque poe- 
tis Latinis. Aliam nominis formam, Δείδων, supra no- 
tavimus, G. Dixponr. 

Δίδωμι, a. Διδόω, de quo infra, Dono, Do. Hom. 
Od. Ὡ, [273]: Χρυσοῦ μέν οἱ δῶχ᾽ εὐεργέος ἑπτὰ τάλαντα. 
Dixerat autem proxime precedente versu, Καί οἵ 
δῶρα πόρον ξεινήϊα οἷα ἐῴχει. Addidit alicubi particip. 
φέρων pleonasticum, ut P, [345] : Δὸς τῷ ξείνῳ ταῦτα 
φέρων. Thuc. autem p. 290 dixit, Κομίσας γὰρ ἂν ἔδω- 
χεν. Sunt correlativa διδόναι εἰ λαμθάνειν, in. prov. 
ΡῈ Plat. Axioch. p. 366, C] : Δός τι καὶ λάθδε τι. [Δὸς 
λάθε Antiphil. in Anth, Pal. 9, 54,6. Quod in sensum 
obscenum detorsit Strato ib. 12, 20/4 : Δὸς λάθε παί- 
ζει Σωσιάδας ὃ χαλὸς xol Διοχλῇς ὁ δασύς" et Philipp. 
in Anth. Plan. 4, 240.] Thuc. 1, [138] : Ταύτης γὰρ 
ἦρχε τῆς χώρας, ξόντος βασιλέως αὐτῷ. Plut. Themist. 
[ς. 17] : ᾿Εχείνῳ δὲ σοφίας ἀριστεῖον ἔδοσαν. Xen. Cyrop. 
ἠ, P 2 : Δίδωμί σοι SOS δοῦλον xo σύμμαχον * 6, [1, 
25] : db(iov σοι ἐμαυτὸν δίδωμι xat θεράποντα xal aóp- 
μαχον. [Θεῶν διδόντων "sch. Pers. 293 : Ὅμως δ᾽ 
ἀνάγχη πημονὰς βροτοῖς φέρειν θεῶν διδόντων. Et Sept. 
719.] Alibi observavi additum infin. εἶναι in. simili 
loquendi eee ut Anab. 7, (3, 15] : Ἐγὼ δέ cot, 
ὦ Σεύθη, δίδωμι ἐμαυτὸν καὶ τοὺς ἐμοὺς τούτους ἑταίρους, 

ἴλους dui πιστούς. Eund. infin. addidit et Lucian. 
[bi deor. 7, 3] : ᾿Εγὼ ἐκείνην ἔδωχα αὐτῷ παίγνιον 
εἶναι. Dem. autem [p. 323, 25] dixit δωρεὰν δοῦναί 
τινι, Donationem conferre in aliquem. Jungunt vero 
et alium infin., δίδωμί cot τοῦτο ἔχειν, vel ταῦτα : quod 
imitatus Virg. dixit /En. 5, (360): Loricam, quam De- 
moleo, etc. Donat habere viro. Habetur et Dat ferre, 
ab eod. poeta ibid. [v. 8.5 kam Et argenti ma- 
guum dat ferre talentum. Sed ille ex uno loco ge- 
nus loquendi, ex altero sententiam accepit, quan- 
tum quidem meminisse possum. Nam Hom. n 0, 
[532] legitur, ξεῖνος γάρ οἱ ἔδωχεν ἄναξ ἀνδρῶν Εὐφή- 
τῆς "Ex πόλεμον φορέειν, δηΐων ἀνδρῶν ἀλεωρήν" ubi ha- 
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illud, Donat habere. Sed et hoc considerandum est, 
paulo aliam esse vocabuli tv significationem in 
isto Homeri loco quam verbi Ferre in illo Virgi- 
liano. (Esch. Eum. 850 : Φρονεῖν δὲ χἀμοὶ Ζεὺς ἔδωχεν 
οὗ χαχῶς" ἀρ. 1335 : Καὶ τῷδε πόλιν μὲν ἔλεῖν ἔδοσαν 
μάχαρες μ᾿ uov.] ||Junctum accus. interdum, in- 
terdum infin. exp. etiam Concedo, Permitto. [/Esch. 
Choeph. 480 : Αἰτουμένῳ δός μοι χράτος τῶν σῶν δόμων, 
Soph. Tr. 1117, Phil. 84 : Δός μοι σεαυτόν.] Synes. : 
Ταῖς αἰτήσεσιν αὐτοῦ δέδωχα slot ἀκριδῶς ἐπεξελθεῖν. 
Idem , Καὶ εἴ μοι δίδως εἰπεῖν πάτερ σεθασμιώτατε. [Lon- 
gin. De subl. 27, 2 : Ἡνίχα ὀξὺς ὁ καιρὸς ὧν διαμέλλειν 
τῷ γράφοντι μὴ διδῷ. || Interdum infin. jungitur, alio 
etiam modo , non addito sc. accus. , ut in votis. Hom. 
Il. T, (351] : Zii ἄνα, δὸς τίσασθαι, 8 με ἘΝ χάχ' 
ἔοργε. Sic Xen. Cyrop. 6, [4, 4]: AXX ὦ Ζεῦ μέγιστε, 
δός μοι φανῆναι ἀξίῳ μὲν ανθείας ἀνδρί" at 5, [1, 1a] 
praecedit αἰτοῦμαί σε : ita. enim ibi, Ἀλλ᾽ ὦ Ζεῦ μέγιστε, 
αἰτοῦμαί σε, δός μοι τοὺς ἐμὲ τιμῶντας νιχῆσαι εὖ ποιοῦν- 
τα. [/Esch. Choeph. 18 : Ὦ Δεῦ, δός με τίσασθαι μό- 
pov. Soph. OEd. Col. 1101 : Tí; àv θεῶν cot τόνδ᾽ ἄρι- 
στον ἄνδρ᾽ ἰδεῖν δοίη; Phil. 316 : OU Ὀλύμπιοι θεοὶ 
δοῖέν ποτ᾽ αὐτοῖς ἀντίποιν᾽ ἐμοῦ παθεῖν. Possem autemssi- 
milem voc. Da usum in hoc quoque loquendi genere 
ex eod. illo poeta, necnon et aliis afferre, si necesse 
utarem esse, Ceterum citatur ex eod. Xen. Cyrop. 
3, 3, 13] : Δίδωμι ὑμῖν βουλεύσασθαι, pro Do vobis 
consultandi facultatem, vel Do tempus consultandi. 
[Et,cum accus. βουλὴν διδόναι ap. Xenoph.; de quo v. 
sup. p. 360, D; διαχειροτονίαν διδόναι τῷ δήμῳ, Populum 
in suffragia mittere, ap. Eschin. p. 59, 13, Demosth. 
P. 596, 4; ψῆφον διδόναι ap. Lysiam p. 144, 25, De- 
mosth. p. 542, 18, aliosque. Γνώμην διδόναι, Auctorem 
ficri sententie, Dem. p. 704,5.) || De feminis dictum, 
Do nuptum, s. nuptui, in matrimonium. Hom. 1l. A, 
[226] : Δίδου δ᾽ ὅ γε θυγατέρα £v: Od. O, [366] : Τὴν 
μὲν ἔπειτα Σά δόσαν, xal μυρί' ἕλοντο, Illam 
nuptum dederunt apud Samen. Sic Thuc. 2 : ᾿Ἀδεὲ)- 
ἣν ἑαυτοῦ δώσειν. Sed et ipsa ap. Hom. dicit 1]. T, 
291] : Ἄνδρα uiv, ᾧ ἔδοσάν με πατὴρ xax πότνια μήτηρ. 
Herodot. quoque (5, 92] dicit : ᾿Ἐδίξοσαν xal ἤγοντο 
ἐξ ἀλλήλων, pro Ultro citroque matrimonia contrahe- 
bant, q. d. Dabant in uxores, et vicissim uxores du- 
cebant. (1, 107 : Μανδάνην ... ἐοῦσαν ἤδη ἀνδοὸς ὡραίην 
Μήδων ... οὐδενὶ διδοῖ ruvarixa* 9, 111 : Οὔτε γὰρ ἄν ex 
δῴην θυγατέρα τὴν d ᾿ γὔμαι, ubi libri aliquot γυ- 
vaixa pro γῆμαι praebent. Eur. Med. 288 : "Tóv δόντα 
xal pes xal γαμουμένην. Iseus | p. 53, 26 : Πρω- 
ταρχίδη ... ἔδωχε Δικαιογένης τὴν ἀδελφήν. Plut. autem 
Solone [et V. Dion. c. 21] addidit πρὸς γάμον, Δοῖτ- 
ναί τινι πολιτῶν πρὸς γάμον. || Do, i. e. Trado, Offero, 
Porrigo. (Herodot. 5, 94 : Ἱππίη ἐδίδου Ἂ μύντης Ἄνθε- 
μοῦντα, ἐδίδοσαν δὲ Θεσσαλοὶ Ἰωλχόν - ὁ δὲ τουτέων οὐξέ- 
τερα αἱρέετο᾽ ib. 9, 109. Et passiv. 3, 148 : ᾿Ααδεῖν à- 
δόμενα οὐχ ἐδικαίευ. Plato Gorg. p. 499, C: Τοῦτο δέ- 
χεσθαι τὸ διδόμενον παρὰ σοῦ, ubi vid. Heindorf. De- 
mosth. p. 393, 14 : Ὧν ἡμῖν ἐδίδου ξενίων, Offerebat. 
260, 22 : Πόσα χρήματα τοὺς ἡγεμόνας ... οἴεσθέ μοι Ci 
δόναι; 410, 8 : Τοῦ διδόντος πολὺ xal μηδενὸς τούτων 
ἔλαττον.) Herodian. 1, [17, 17]: Εἰώθει γὰρ αὐτὴ χιρ- 
γᾶναί τε xal διδόναι τὴν πρώτην πόσιν, i. e. Primum illi 
miscere atque offerre poculum, exp. Politian. Plato 
Prot. [ p. 326, D] : Οὕτω τὸ γραμμάτιον [γραμματεῖον] 
διδόασι, Tabellam porrigunt. Et διδόναι εἰς χεῖρας, 
Aristoph., Tradere in manus. (Soph. El. 1348 : Οὐχ 
οἶσθ᾽ ὅτῳ μ᾽ ἔδωχας ἐς χεῖράς ποτε; 1119 : Δός νυν ... -» 
τεῦχος) ἐς χεῖρας λαθεῖν. Exp. et aliis modis pro di- 
versa accus. signif., ut παραγραφὴν ὃ νόμος δίδωσι, ap. 
Liban., Lex illi concedit, permittit, indulget , Bud. 
interpr. [Δόντων αὐτῷ τῶν νόμων, Legibus permitten- 
tibus, Iszeus p. 63, δ; τῶν νόμων αὐτῷ δεξδωχότων, 1 
». 65, 13. Id. p. 84, 38 : Οἷς ... δίδωσιν & νόμος τὴν 
Αγνίου χληρονομίαν, Tribuit, prine Id. ap. Aristot. 
De mundo [c. 5] : Τὴν δύναμιν εἰς τὰ συνεχξ δίδωσι, 
Immittit. At διδόναι τὸν ὄρχον, Dem. Ad Boeot. [p. 1002, 
3], Deferre jusjurandum. [Iseus p. 77, 16 : Δοχεῖ δέ 
μοι x&v. ὀμόσαι ἄσμενος, εἴ τις αὐτῷ ὅρχον διδοίη. Ἂ χοὴν 
διδόναι i, 4. ἀχούειν. Soph. El. 30 : Ὀξεῖαν ἀχοὴν τοῖς 
ἐμοῖς λόγοις διδούς. Χάριν διδόναι i. q. χαρίζεσθαι, Gra- 
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tificari. Esch. Prom. 822 : Ἡμῖν αὖ χάριν δὸς ἥντιν᾽ ai- 
Soph. Aj. 1354 : Μέμνησ᾽ ὁποίῳ φωτὶ τὴν 
, :; 

χάριν δίδως" Tr. 1217 : Πρόσνειμαι δέ μοι χάριν βρα- 
χεῖαν αχροῖς ἄλλοις διδούς" OEd. €. 855 : "Oper 
iow δοὺς, ἥ σ᾽ ἀεὶ λυμαίνεται.] Διδόναι πίστιν, vide 
, δἰ Διδόναι λόγον, λόγῳ, vide Λόγος. [1 Dedo, 
Thuc. 2, " 68]: Adéaciw ἑαυτοὺς Ἀχαρνᾶσι, [Διδόναι 
ἑαυτὸν εἰς ἔντευξιν, Dare se in colloquium, i. e. adcun- 
di sui facere potestatem, Polyb. 3, 15, 4. A. & εἰς τὰς 
χεῖρας, familiariter conversari cum aliquo, 3, 53, 7. 
is τὴν χρείαν, Negotium in se suscipere, 8, 18, 11. 
Ἐπὶ πράξεις 10, 6, το. Εἰς χινδύνους 3, 17, 85 10, 3, 
75 13, 1. Sciwzick. Diodor. 2, 55 : "Eótxev ἑαυτὸν 
ἐπὶ τὴν ἐμπορίαν, ubi Wessel. : « Perplacuit hoc genus 
Diodoro. Sic 16, 5 : Acbc E. εἰς βίον εἰρηνιχόν" 17, 108: 
Δοὺς ἕ. εἰς τρυφήν" 18, 47 : Δόντες ἑαυτοὺς εἰς ληστείας 
xal καταδρομάς, Quae omnia sectam atque institutum , 
quod erant ingressi , solerter exprimunt. » Immittere , 
Conferre se in locum, Polyb. 5, 14, 9 : ᾿Εδόκει γὰρ εἰς 
τόπους αὐτὸν ξεδωχέναι παραθόλους. Diodor. 5, 59: Δι- 
δοὺς δὲ αὑτὸν εἰς ἐρημίας, ubi Wessel. comparat Jo- 
seph. A. J. 1, 7, 7 : Εἰς τὰς ἐρημίας αὑτὸν διδούς et 
Lucam A. A. 19, 31 : Μὴ δοῦναι ἑαυτὸν εἰς τὸ θέατρον. 
|| Omisso pronomine reciproco, Eur. Phen. 21: Ὁ δ᾽ 
ἡδονῇ δοὺς ἔς τε Baxysiov πεσών. Cui Valcken. contulit 
Philostr. p. 496 et 512 : Ἡδοναῖς ἐδεδώχει. Alia hu- 
jusmodi collegit Olear. ad Philostr. p. 8. Alciphro 3, 
47: Δρόμῳ δοὺς, In pedes se conjiciens. Cum εἰς Dio- 
dor. Excerpt. vol. 2, p. 567, 45 : Δοὺς εἰς δημοχοπίαν 
xal πλήθους ἀρέσχειαν.) || Δίδωμι xaxàv etiam dicitur, 
a Dem. quoque, pro Malum infero. (Hesiod. Op. 57 : 
Τοῖς δ᾽ ἐγὼ ἀντὶ πυρὸς δώσω xaxóv. V. Boisson. ad Phi- 
lostr. p. 437, 636.| Sic πληγὰς δίδωμι, Verbera infligo, 
Plato De LL. (et Plut. V. Lucull. c. 12.] Sumtus est 
autem ex Hom. et hic voc. δίδωμι usus; legimus eniin 
Il. A, [96]: Ἄλγε᾽ ἔδωχεν. Sed et inversa constr. Od. 
P, [567] : Ὀδύνησιν ἔδωχεν. Et T, [167] : Ἦ μέν μ᾽ 
ἀχέεσσί γε δώσεις. [Plato Phedri p. 254, E : 'T& σχέλη 
τε χαὶ τὰ ἰσχία πρὸς τὴν γῆν ἐρείσας ὀδύναις ἔδωχεν " De 
rep. 9, p. 574, Ὁ: Πληγαῖς τε δοῦναι xal χαταδονλώ- 
σασθαι ἂν αὐτούς. At διδόναι δίχην, τιμωρίαν signif. ha- 
bent pass., ut Lat. Dare penas. (V. Δίχη et "uuogía.] 
'Tale est et. διδόναι εὐθύνας, quod vide in Εὐθύναι. 
[I] Cum adverbiis. Soph. ORA. T. 1081: : "Euauzóv 
παῖδα τῆς Τύχης νέμων τῆς εὖ διδούσης" Col. 642 : Ὦ 
Zio , διδοίης τοῖσι τοιούτοισιν εὖ. Eur. Alc. 1004: Xaip' M 
πότνι᾽, εὖ δὲ δοίης " Or. 667 : Ὅταν δ᾽ ὁ δαίμων εὖ διδῷ, 
τί δεῖ φίλων; Addito τύχην in Iph. Α. 300 : Θεοῦ σοι 
τὴν τύχην διδόντος εὖ. Polyb. 4, 21, 11: 'Exv ποτ᾽ αὖ- 
τοῖς ὃ θεὸς εὖ δῷ, ubi libri duo εὐοξῶ, eadem fere cor- 
ruptela qua apud Sophoclem OEd. Col. 1535 etiam- 
num leyttur: Σφῶν δ᾽ εὐοξοίη Ζεύς, quod εὖ διδοίη est 
scribendum. G. b. J| Δίϑωμε apud gramm. interdum 
significat Trado, Pono. Schol. Hom. li. B, 111, ex 
Didymo : Δόξειεν ἂν ὑπὸ Διονυσίου τοῦ Θραχὸς ταῦτα 
δεδόσθαι" cui. Lehrs. De Arist. stud. p. 21 comparat 
Athenag. Legat. p: 134 : "HotoZoz οὔτε Λήδας οὔτε Νεμέ- 
σεως δίδωσι τὴν Ελένην, ἀλλὰ θυγατέρα Ὠχεανοῦ xal 
Ὑπθύος. Schol. Pind. Pvth. 5, 93 : Ot γὰρ νεώτεροι τὴν 
Πύλον .. οὐ περὶ τὴν Ῥρινυλίαν τῆς Αρχαδίας, ἀλλὰ περὶ 
τὴν Μεσσηνίαν διδόασιν. Schol. Hl. IL, 207 : Οὕτω δὲ δώσει 

xa ϑιὰ τοῦ 0 τὴν γραφὴν, οὐχ ἔχουσαν οὕτω. 

ἢ Δίδϑομαι pass. act. signif. sequitur magna e parte. 
Dixit autem. Herodian. 8, [5, 18] : ᾿Εδίδοντο τῷ ῥεύ- 
ματι, 1. e. ad verbum, Dabantur flumini, pro Proji- 
cieban'tur in (lumen. Quam Projiciendi signif. habet 
Dare quoque, quum dicitur, Precipitem dare, Sed et 
in aliis quibusdans loquendi generibus tale quid si- 
guif. [.Eschin. De falsa leg. p. 52, ag : AéZozai τὸ σῶμα 
τῷ κινδύνῳ, || Δεδομένα, Data, que a mathematicis di- 
cantur multis disputat Marinus in pref. ad Euclidis 
Data p. 453 seqq. ed. Greg. Polyb. 6, 32, 1 : Δεδομέ- 
vou τοῦ πλήθους xai τῶν πεζῶν xal τῶν ἱππέων. 

|| Διδόω, e quo διδώσομεν, Hom. Od. N, [358]; à- 
δώσειν, £2, (313], et alia, licet πρωτότυπον τοῦ δίδωμι, 

riore loco non posui, tum quod multo usitatius sit 
Deoa , tum mend compp. hoc, non illud, retineant. 
Invenitur tamen ἐδίδουν, ἀνεδίδουν, aliaque hujusmodi : 
sicut διδοῦσι, cx», pleon. poet. pro p^ : iidemque 
&ov, , δώησι pro δῷ, δοίη, plur. δώωσι pro δῶσι, Il. A, 
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A [137]: Εἰ xs μὴ δώωσι, Non dederint. Hesiod. (Op. 


355] : Κἂν μέγα Zen. Δώομεν, Ion. s. poet. pleon. τοῦ ο 
pro δῶμεν, Demus, Il. i, [299 : add. 351] : Δῶρα δ᾽ 
ἄγ᾽ ἀλλήλοισι περιχλυτὰ δώομεν ἄμφω. ἴδον, per. sync. 
pro ἔδοσαν, Dederunt, aor. 2, act. indic. Hesiod. 
Theog. [30]: Καί μοι σκῆπτρον ἔδον. [Tzetz. Expos. 
alleg. Miad. Ms. fol. 381 : Οὕτω μονομαχήσαντες ἔδον 
ἀλλήλοις δῶρα.} Δὸς, Da, pro δόθι, Aocxov, Hesychio 
ἐδίδουν, a Δόσχω. [Est aoristi secundi forma, ut 
grammaticis placuit, /Eolica, qua Homerus utitur Il. 
I, 331, Od. P, 42o, T, 76, et δόσχεν ll. £, 382, X, 
546. Etym. M. p. $84, 24 : Aócxov, ἔξων, δεύτερος dó- 
ρίστος παρὰ Αἰολεῦσι Kal πάντα φέρων ᾿Αγαμέμνονι àó- 
σχον (Il. 1, 33.1}" ἀντὶ τοῦ ἐδίδουν. Ἰστέον δὲ ὅτι τὰ 
Ἰωνιχῶς χλινόμενα ἐπὶ τῆς τρίτης συζυγίας τῶν εἰς μι xal 
τῶν περισπωμένων διὰ τοῦ ο ἐχφέρονται πρὸ τοῦ cx, ἐδί- 
δὼν ἐδίδοσχον " ἔδων ἔδοσχον " ἐχρύσουν ἐχρύσοτχον. Im- 
perfectum istud ἐδίδοσχον, cujus exempla nulla sunt, 
iterum ponit p. 624, 45. G. Dix».] 

(De formis verbi haec notamus. Δίδωμι inter μονήρη 
est ap. Herodian. περὶ μ. À. p. 23, 15 : Οὐδὲν τῶν εἰς 
μι λυ; ὄντων ῥημάτων τῆς τρίτης συζυγίας χατὰ χρη σίν 
ἐστι» “Ελλήνων ἐπὶ ἐνεστῶτος χρόνου, ἀλλὰ μόνον τὸ δί- 
δωμι" γῦν γὰρ τοῦς Αἰολεῖς παραιτούμεύα. ᾿Ενδίδοσι pro 
ἐνδίδωσι in epigr. Append. Anth. Pal. 223 : TX χτέ- 
m θνητῶν ὡς θέμις, ἐνδίδοσι. Διδοῖς et διδοῖ formae 

onicae pro δίδως et δίδωσι ap. Homer. ll. 1, 164, 519, 
Od. Δ, 237, P, 350; Herodot. 1, 107; 2, ἃ, et Hippo- 
crat. /Esehylus Suppl. 1010 : T?» μὲν Πελασγὸς, τὴν 
δὲ xal πόλις διδοῖ. Secundae personz forma paragogi- 
ca διδοῖσθαι ap. Hom. Il. T, 270, de qua schol. : Ot 
μὲν βαρύνουσιν ὡς Αἰολιχὸν ἀπὸ τοῦ δίδοιμι δίδοις δίδοι- 
σύα, ὡς τίθησθα, οἱ ξὲ περισπῶσιν ἐπέχτατσιν εἶναι οἷό- 
μένοι ἀπὸ τοῦ διδοῖς. De tertia persona pluralis Phry- 
nich. p. 244 ed. Lob. : Διδοῦσιν " ἐν τῷ περὶ εὐχῆς da- 
Étptvos οὕτω λέγει, δέον διδόασι" τὸ γὰρ διδοῦσιν ἄλλο τι 
σημαίνει, τὸ δεῖν. Διδοῦσιν, οὗ διβόχσιν, ex Aristopha- 
nis Metrophonte attulit Antiattic. p. 88, 24 : quae 
non Aristophanis, sed recentioris alicujus comici 
fabula fuit. Alia exx. congessit Lobeck. : « Ἀποδιδοῦ- 
σιν in Epicuri sententia apud Diogen. L. ro, 131; 
ἐχδιδοῦσι Appian. Alex. 5, 6, p. 305; ἀποδιδοῦσι 
Apollon. De synt. 4, 7, p. 321, et anon. Suidz s. 
Bardsía; διδοῦσι Dio Cass. 65, 13, p. 1069 (Manetho 
2, 143, 309; 3, 305 : sed διδόασι 1, 21, 66; 5, 83. 
G. D.), schol. Aristoph. Eq. 488; συνεπιδιδοῦσι The- 
mist. Or. 7, p. 101, C (cui ἄμφω ταῦτα... συνεπιξίξωσι 
ex cod. Mediol. restitui. G. D.); ἐνδιϑοῦσι Apollodor. 
in Mathem. p. 34 (ubi ἐνδίδουσι legitur. G. D); dvact- 
$9jev Suidas s. Ἀναῤράσσουσι; προενδιξοῦσιν Phot, s. 
Προχύλιον (in Porsoni edit. p. 449, 10,6 προενδίξωσιν 
οἱ αὐληταί. G. D.). In. contrarium vitium iucurrunt 
recentiores Grzci quum ad similitudinem terti: per- 
sonz, incustodita observatione analogiz, etiam Z- 
δόαμεν διδόατε inclinant, ἀττικίζειν νομίζοντες, ut 
scribit gramm. in Hort. Adon. p. 208. Hac fallaci 
specie parilitatis cireumductus Aspasius in Nicom. 2, 
p. 32, b, et Michael Ephes. in 5, p. 69, a, schol, in 
Dem. Lept. p. 20 ed. Wolf. διξόχμεν protileruut, 
Niceph. schol. in Synes. p. 420, A, 4223 δόαμεν, Lex. 
rhet. Bekk. p. 288 ἐχδιδόαμεν, "Theodoret. vol. 4, 
p. 509 ἀντιδιδόαμεν. Διδόατε Geminus de Prasin. ad 
Ces. p. 429; μὴ ἐνδιδόατε Anna Comn. 7, p. 194, 
C». ]||Imperativi forma vulgaris est δίδου, Doricam 
δίδοι ex Pind. Ol :, 136 annotavit Gregor. Cor. 
p. 212. Add. 1b. 6, 178; 7, 164. AGof« Hom. Od. Fr, 
370, quod metri caussa pro 2:::6: dictum esse osten- 
dit Eustath.— || De opiativo Phrynich. p. 345 ita 
praecipit ut solum probet διδοίην et in aor. δοίην, 
quibus formis constanter utuntur scriptores Attici, 
reprobet διδῴην et δῴην, quae vitia admissa esse mira- 
tur ab Alexandro Syro sophista. Cum Phryuicho 
consentit Maris p. 117, dissentit "Thomas M. p. 227, 
qui Herodoti exemplum opponit 9, 11:, quod in- 
certum reddit librorum discrepantia, et Libanium., 
Hujus ll. quosdam et Dionis Chr., Plutarchi, The- 
mistii, Luciani, Appiani, Philostrati, Apollonii 
Dyscoli , Sexti Empirici, Philonis, Josephi, Eusebü 
attulit Lobeckius, plerosque parum certos, quum 
iidem scriptores legitimis formis non raro esse usi 
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reperiantur. Certius exemplum est Zw» in papyro ἃ 'H βουλὴ ... ἐψηφίσατο χρήμασι διεγγυηθεν ἔλεύθερον εἶναι 


Petrettini p. 3. Δοίημεν per δῴημεν explicat Hesych.; 
et δοίης per δῴης» 51 scripturam codicis δώσεις recte 
in δῴης mutavit Pierson. ad Meer. p. 117. || Infini- 
tivus. διδοῦνας ap. Hom. Hl. Q, 425 syllaba media 
Propter metrum producta. Dorica forma διδῶν apud 
Theocr. 29, 9. || Participium διδοῦντες pro διδόντες 
ap. Jo. Malal. p. 443, 21. Διδούντων pro διδόντων 
Photio Bibl. p. 25, 13 in excerptis ex Procopio co- 
dicis Veneti auctoritate intulit Bekkerus. Simili vitio 
διδοῦμεν ap. Paul. /Egin. p. 178. || De imperfecto 
Cherobosc. in Bekk. Anecd. p. 1292 : Ὁ Ἡρωδιανὸς 
λέγει ὅτι τὸ ἐδίδων ἢ παράδοσις διὰ τῆς οὐ διφθόγγου ol- 
δεν, οἷον ἐδίδουν, ὡς ἀπὸ τοῦ διδῶ διξοῖς, ὥσπερ χρυσῶ 
χρυσοῖς. || &oristi primi. ἔδωχα indicativus tantum 
modus usurpatur, ceteri modi ab altero peti solent 
aoristo. Plurali ἐδώχαμεν ἐδώχατε ἔδωχαν etsi non 
plane se abstinuerunt veteres Attici, plerumque ta- 
men aoristum secundum prietulerunt. ἔδομεν ἔδοτε 
ἔδοσαν, cujus. singularis numerus. £&ov Zw ἔδω non 
est usitatus, Quo spectat Maeeridis notatio p. 11: Azé- 
δομεν ἀπέδοτε ἀπέδοσαν Ἀττιχῶς" ἀπεδώχχμεν ἀπεδώχατε 
ἀπέδωχαν ᾿Ελληνιχῶς, Dionysio A. R. 3, 28, p. 494, 11 
ἀπέδοσαν ex cod. Vat. restituendum pro ἀπέξωχαν. 
"Tertia persona pluralis δέδωχαν przeteriti reduplica- 
tionem , significationem autem aoristi habet ap. Jo. 
Malal. p. 463, 16, unde eidem p. 438, 10 δέδωχαν 
pro ἔδωχαν restituit L. Dindorfius. Sic πεποίηχαν pro 
ἐποίησαν et alia. hujusmodi in lingua. Graecobarbara. 
Conjunctivum. Zox, in scholiis ad Pindarum alicubi 
legere memini, corruptum fortasse ex δώσῃ, qua 
forma aoristi non raro utuntur caducze Greecitatis 
scriptores, Sic προδώσας Hesych. s. v. Προέμενος ; δώ- 
σωσι» Schol. "Thucyd. 1, 28, Ducas Hist. Byz. p. 111, 
C; 142, A; 187, D; 188, D; παραδώσωσιν p. 103, C. 
Alia exx. attulit Lobeck. ad Phryn. p. 721, velut 
δώσης in epigr. Anth. Pal. Append. 204 : Μή τιν᾽ ἐν- 
θήσης τάφῳ... φίσχῳ τε δώσης, Geopon. 10, 54, p. 77a: 
"Ekv βάλης... δώσης. Tzetz. ad Lyc. 447 : Ὅταν δώσῃ. 
Ulterius progressi iufimze etatis scriptores δόσαι dixe- 
runt. Sic δόσας ap. Jo. Malal. p. 26, 4; ἐχδόσαντος 
p. 328, 14; ἀποδόσας ap. Ducam p. 142, C; μεταξό- 
σαντας p. 82, A. || Aoristi secundi imperat. δόντω 
pro δόντων est in monum. ap. Boeckh. vol. 1, p. 652. 
|| Novitia verbi forma est δίδω et δίδειν pro δίδωμι et 
διδόναι. Sic μεταδίδει ap. Hesych. s. v. Δανίζει, ab Mu- 
suro in μεταδιδοῖ mutatum ; προδίδειν Jo. Malal. p. 87, 
9; 296, 3; ἀνταποδίδω Ducas H. B. p. 193, B; ἔδιδεν 
p. 139, A ; ἔδιδον (Dabant) p. 121, B. Itaque p. 122, 
D, ubi δίδωσιν plurali numero. dictum legitur (ut 
προενδίδωσιν in l. Photii supra memorato), δίδουσιν 
scribendum videtur. Imperfectum δίδον οἱ ἔδιδον tan- 
quam ἃ δίδω leritur in H. Hom. in Cer. 328 : Κίχλη- 
σχον xai πολλὰ δίδον περικαλλέα δῶρα" 437: [Γηθοσύνας 
δ᾽ ἐδίγοντο παρ᾽ ἀλλήλων ἔδιδόν τε. ὦ. Dimp.] 

Δίδωρος, 6, 4, Qui duorum palmorum est. (Sum- 
ptum, ut videtur, ex locis corruptis Plinii H. N. 35, 
14, 49, ct Vitruv. 2, 3, ad quem v. Schneider. vol. ἃ, 
p. 91-] 

[(Διεγγελάω, Irrideo, Hesych. s. v. Γλοιάζειν. Rectum 


nunc puto, quamvis Etym. M. (et Lex. rhet. p. 233, D 


6) habeat διαγελᾶν. Sic et ἐπεγγελᾶν. Hxxssr.] 

Διεγγυὰ, $, Fidejussio : διεγγυὰ τῶν προξένων, VV. 
LL. (Scrib. Διεγγύα. Schol. Thucyd. 3, 70 : Διεγγύα 
τῶν προξένων, ad verba τοῖς προξένοις διηγγνημένοι. 
G. θινροβε. 

Διεγγνάω, 1. q. ἐξεγγυῶ, Sponsione facta recipio et 
libero, quod fit in assertione. T'huc. 3, [70] : 'Oxza- 
χοσίων ταλάντων τοῖς προξένοις διηγγυημένοι, Hospitum 
sponsione in octoginta talenta dimissi. Dem. [p. 1358]: 
Διεγγνηθεῖσα δὲ ὑπὸ Στεφάνου xal οὖσα παρὰ τούτῳ, τὴν 
μὲν αὐτὴν ἐργασίαν οὐδὲν ἧττον ἢ πρότερον εἰργάσατο, 
Quum hic in libertatem vindicans sponsores dedisset , 
apud se habuit prostantem ut ante. Bud. [Diodor. 
12, 57 : Οἱ Κερχυραῖοι προσποιηθέντες λύτρα διδόναι 
διηγγυήθησαγ ὑπὸ (codd, ἀπὸ) τῶν προξένων ἱχανῶν τινων 
ταλάντων ἀφεθέντες.) — || Exp. et: Repignero. Dion. 
Mal. 2, (c. 13]: ἃ σαντες τὰ σώματα χρημάτων, 
Repignerantes corpura pecunia numerata, vcl Quum 
pecunia vadis loco data corpora redemissent, (10, 8 : 


τὸ σῶμα μέχρι δίκης. Et 11, 29.] [| Item, Oppignero, 
Esdr. 2 [Nehem. 5, 31. VV. LL. [| Διογγνῶμαι, med. 
Spondeo, Promitto, 1. e. Facturum me recipio, Bud, 
e Synes. : El δὲ πρὸς τὴν γυναῖχα xai τὸ παιδίον ἄτεγχτος 
ἔσομαι, τοῦτο δὲ οὐ σφόδρα διεγγυῶμαι, Non magnopere 
futurum spondeo, ut, quum ab uxore et filio divel- 
lar et abripiar, lacrymis ego temperem. [Isocr. p. 361, 
€ : Διεγγυῶντος Μενεξένου τὸν παῖδα Πασίων ὡς ἔλευ- 
θέρου ὄντος αὐτοῦ, ἑπτὰ ταλάντων διεγγυήσατο. Apud 
Themist. Or. 27, p. 340, D : Πόνον ἐπ᾽ ἀρχῆς προτι- 
θέντα, ῥαστώνην δὲ ἐπὶ τέλει διεγγυώμενον, ex cod. Me- 
diol. ἐγγυώμενον restitui. G. DiNponr.] 

[Διεγγύημα, τὸ, Fidejussio, Cautio. Peyron, Pap. 
di Zoide p. 6, 16 et p. 14, 16 : Διὰ τὸ δεδόσθαι ἐν διεγ- 
γυήματι ὑπὸ Θανούθιος τῆς "Iüopouroc, ὑπὲρ Δωρίωνος. 
Ἦλϑε. 

"o MR to, $5, Fidejussoris intercessio, ἕνεχά 
τινος εἰς τὸ δεσμωτήριον ἀπαγομένου. Dem. [p. 724, 6]: 
Καὶ εἴ τινες, ὠφληχότες χρήματα χαὶ δεσμοῦ προστετι- 
μημένον αὐτοῖς, ἐγγυητὰς χατέστησαν χατὰ τὸν τούτου 
νόμον, μὴ εἶναι τὴν διεγγύησιν αὐτοῖς, μηδὲ τὸ λοιπὸν 
ἐξεγγυᾷν μηδένα, Hujus lege negabitur illis vel cum 
sponsorum (ide extra vincula esse, ἢ. e. διὰ τῶν ἐγ- 
Ἰυητῶν ἄφεσις xal ἀπαλλαγὴ, Bud. [Harpocr. : Auy- 
γύησιν ἀντὶ τοῦ χατάστασιν ἐγγυητῶν Δημοσθένης χατὰ 
Ῥιμοχράτους. ᾿Εν δὲ τῷ χατὰ Νεαίρας, εἰ γνήσιος ὁ λόγος, 
φησὶ, Διεγγυηθεῖσα ὑπὸ τοῦ Στεφάνου. Dionys. A. R. 
11, 32 : Tz. διεγγυήσεως τοῦ σώματος, et paullo post : 
Δοῦναι διεγγύησιν.) Interdum Διεγγύησις est simpl. 
Quum quis se rem prastaturum promittit, et effectum 
iri, suo periculo recipit, Bud. 

Διεγείρω, i. 4. éysipo : ut, Διεγείρουσι τὸν φυλάτ- 
τόντα, llerodian. 2, (1, 13]. Et passiv. διεγερθεὶς, Ex- 
pergefactus. (Hippocr. Epist. p. 1277, 37 : Διεγηγερ- 
μένος τῇ σχέσει xai φοδερώτερος. Hgusr. Lucill. in Anth. 
Pal. 11, 171 : Πόσον δώσει διεγερθεὶς ἰγτροῖς μισθόν. 
Longus 2, 35, p. 60 Vill. Hesych. : Διεγείρω, ἐξυπνίζω. 
|| Aorist. formz medias Διηγρόμην. Paulus Sil. in 
Anth. Pal. 5, 259 : "Ex λέκτρων ἄρτι διεγρομένης" 275: 
'H παῖς ἐξ ὕπνοιο διήγρετο. il Metaphor. Excito, 
Erigo. Maccab. 2, 7, 21 : Τὸν θῆλυν λογισμὸν ἄρσενι 
θυμῷ διεγείρασα. Judith. 1, 4 : Πύλας διεγειρομένας εἰς 
ὕψος. Geopon. 9, 3, p. 575 : Τρέφειν xal διεγείρειν τὴν 
αὔξησιν τοῦ φυτοῦ. G. bneser] 

Διέγερσις, tox , ἡ, Excitatio. (Jul. African. Cestor. p. 
315, A : Πολλὴν διέγερσιν χαὶ ἐπιμέλειαν ἔχειν. Haxsr. 
Eustath. p. 10, 4o : Πᾶσα παραχίνησις xat διέγερσις xal 
ἅπας εἰς ἔργον yate Scorr. Georg. Pachym. An- 
dron. p. 406, E. Διεγέρσεις, Erectiones (penis), ap. 
int. Hebr. Ezech. 23, 20.] 

[Διεγερτήριον, τὸ, Excitatorium. Eustath. Opusc. 
p. 210, 16 : Τὰ εἰς τὸν ᾿Ενυάλιον διεγερτήρια, G. D.) 

Διεγερτιχὺς, 3, ὃν, Excitandi vim. habens. (Sext. 
p. 360 : Φύσει τῶν μελῶν τὰ μὲν εἶναι διεγερτιχὰ 
τῆς ψυχῆς, τὰ δὲ χατασταλτιχά. « Athen. 2, p. 64, B : 
Οἱ βολθοὶ ... διεγερτιχοὶ ἀφροδισίων" et 9, p. 371, B.» 
Scorr. Aristid. Quintil. p. 111 : Διεγερτικὼν δ᾽ ἐστὶ 
τοῦτο (τὸ ἐναρμόνιον) xal ἥπιον. G. Diwp. Euseb. Hist. 
eccl. p. 143, D, de epistola Dionysii : Διεγερτιχὴ zí- 
στεως καὶ τῆς χατὰ τὸ Εὐαγγέλιον πολιτείας. Hass.] 

[Διεγχαλέω, Accuso. Athanas. vol. 2, p. 939. Kar. 
Anna Comn. 14, p. 423, B : Διεγχαλῶν αὐτῷ τὴν ἀδι- 
χίχν, Joseph. Genes. p. 8, À : τούτον xal τῷ 
ἐπάργῳ διεγχαλέσαντος. G. D. Vita "heodori Grapti 
in Combelisii Origin. Cpol. p. 198 : Οὐ μόνον αὐτῷ τῆς 
ἰδίας ψυχῆς τὴν βλάθην διεγχαλεῖ. Niceph. Chumnus in 
Anecd. meis vol. 5, p. 274. Boiss.] 

[Διεγκαρτερέω, Fortiter fero s. sustineo. Jo. Zonar. 
Comm. in Epist. Canon. p. 5, D : Διαρχοῦντας ἐπὶ 
πλεῖστον xal μέχρι τετάρτης φυλαχῆς διεγχαρτεροῦντας. 
G. Dixponr.]) 

[Διεγχολπίζομαι, In sinu gero. Nilus Epist. p. 421 : 
Τῆς δοξολογίας πλοῦτον διεγχολπίζονται, G. Dixponr.) 

[Διεγχόπτω, Incutio. Stob. Ecl. phys. vol. t, p. 632: 
Τὸ περιλειφθὲν ἐν τῇ γῇ χατὰ τὴν χίνησιν 
περὶ τοὺς πόρους xal διεγχοπτόμενον σπασμοὺς καὶ σει- 
σμοὺς ἀποτελεῖν. G. θιπροκε. 

Διεγχρινησάμενοι, Hesychio sunt διαχρίνοντες, Infra 
διευχρινησάμενοι, 
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Διεγρηγορῶ, pro Vigilo, Expergiscor, Bud. ex He- A med. a Διείδω. [|| Futur. διείσομαι, Hesych. : Διεισό- 


rodiano, [Immo Διαγρηγορῶ, quod v. Que forme in- 
terdum permutantur, ut ap. Theodoret. vol. 5, p. 17.] 

[Διεγχειρέω, Aggredior. Ulpian. ad Demosth. In An- 
drot. p. 720, ἃ. Hexsr. Theophyl. Sim. Hist. p. 102, 
D : "Foi; ὑπὸ τοῦ τυράννου διεγχειρουμένοις" 90, D: 
Ἀδελφὰ τῶν ἐχείνῳ διεγχειρηθέντων “97, ἃ : Προστάττειν 
διεγχειρεῖ" 158, D : Πυθέσθαι διεγχειρεῖ τὸν χρόνον τῶν 
ἱστορηθέντων" 113, C : Οὐχ ὅσια εἰς εὐεργέτας διεγχει- 
ρεῖ, ἃ. Dixponr.] 

[Διεγχείρησις, $, Facinus. Theoph. Simoc. Hist. 

. 169, C: Ἀναιδῇ τινα διεγχείρησιν τούτῳ προσέταττεν. 

ASE. 

[ἀιεδαφίζω, Funditus everto. Theophyl. Bulg. vol. 3, 
p. 496, D : Τὰ τῶν θείων ναῶν διηδάφισαν καὶ χατα- 
πεπτωχότων ἕως ἐδάφους... 

Διέδεξε, Ton. pro διέδειξε, (V. Διαδείχνυμι. 

[Διέδην, διὰ τέλους, Perpetuo, Hesych. Idem (inter 
Au6AXÜv, et Διεδοήθη) : Διέβην, διὰ τέλους, δι ἕαυ- 
τοῦ. Quee. altera interpr. ad. Δι £ücy. recte refertur a 
Kustero.] 

[Διέδομαι. V. om 

Διέδρα, ἡ, ap. Hesych. exp. καθέδρα [Sella], 

(Διέῥρα. V. Διαδιδράσχω. 

Διεδρία, $, Dissidium. Aristot. H. A. 9, [a] : Ἔτι 
δὲ τοῖς ὠμοφάγοις ἅπαντα πολεμεῖ, xal ταῦτα τοῖς ἄλλοις " 
ἀπὸ γὰρ τῶν ζώων fj τροφὴ αὐτοῖς ὅθεν xxi τὰς διεδρίας 
xal τὰς συνεδρίας οἱ μάντεις λαμβάνουσι" δίεδρα μὲν, τὰ 
πολέμια τιθέντες σύνεδρα δὲ, τὰ εἰρηνεύοντα πρὸς ἄλληλα᾽ 
ubi Bud. dicit auguralia verba esse, et e Gaza in- 
terpr. Considium et dissidium. At Cam. interpr. Con- 
sidentias et dissidentias : nam dissidentia faciunt au- 
gures ea , que sunt infesta sibi mutuo; et considentia, 
quz pacifica. [1 Ethic. Eudem. p. 1236, 10 τὰς συν- 
φδρείας xal διεδρείας. G. Dixponr.] 

Διέδριον, τὸ, Sellula. (Scriptor ignotus ap. Suid. s. 
Th. v. : Ὥς δὲ οὐχ ἴσχυον εἰσόδῳ χρήσασθαι, ἄραντες αὐτὸν 
διεδρίῳ χατὰ τοὺς οἴχους τῶν λεγομένων σχολῶν εἰσεχό- 
getov. Καθέδριον interpretatur Zonaras. Etym. M. p. 
274, 31 restituit Sylburg., ubi legitur διέδ : 

Δίεδρον, τὸ, Bisellium, Sella genus. VV. LL. [Sui- 
das : ΖΔεῦγος ἡμιονιχόν" ... τὴν λεγομένην χλινίδα, ἥ 
ἐστιν ὁμοία διέδρω. Ηεμ5τ.} 

Δίεδρος, δ, ἢ, Dissidens : cui contr. σύνεδρος : erat 
autem verbum augurale : exemplum ex Aristot. ha- 
bes in v. Διεδρία. — || Hesych. exp. subst., διαφανὴς 3 
λαμπρὰ χαθέδρα. [Quum ap. Hes. precedat, Διέδρα, 
ἀπέδρα, καθέδρα, non improbabile est xa0£0pa ex versu 
superiore illatum, reliqua autem, Δίεδρος, διαφανὴς ἢ 
λαμπρὰ, depravata esse ex. Δίαιθρα, διαφανῆ, λαμπρὰ, 
ut in duabus similibus gll., de quibus dictum s. v. 
Δίαιθρος. De gl. Galeni Δίεδρος p. 456 s. v. Δίυδρος di- 
cetur. G. pj Cujus exemplum Bud. ex Athen. [5, 
Ρ- 197, B] affert, Ὥστ᾽ εἶναι δύο χατὰ χλίνην ἐπ᾽ do- 
γυρῶν διέδρων. Eust. in Il. A [». 882, 12] quum an- 
notasset δίφρον et διόχην secundum Pausan. vocari ἀπὸ 
τοῦ δύο φέρειν et ἀπὸ τοῦ δύο ἔχειν, subjungit, Kal 
ὅτι τὸν τοιοῦτον διόχην, καὶ δίεδρον ἐχάλουν, εἴρηται χαὶ 
ἀλλαχοῦ. 

[(Διεζευγμένως, Disjunctim, Separatim. Justin, Mart. 
p. 401, B. Nicom. Ger. p. 140, 27: Ἂν τε συνημμένως 
ἄν τε Pag avt σχοπῆται. Id. ib. p. 142, 8. Hasr.] 

Διέθην. V. Διίημι.) 

Διεθίζω, Assuefacio. Aretmus p. 27, 13: Ἣν δὲ 
διεθίζη χρόνῳ μαχρῷ τὸ ἄλγημα.) 

ari ot δ, Consuetudo, Usus. Anonym. Περὶ 
ὀργῆς in Volum. Hercul. vol. 1, p. 5a ed. Oxon. : Τῶν 
διεθισμῶν. Passov.] 

Διειδέναι, Bud. e Plat. affert pro Dignoscere , Per- 
noscere : exp. etiam Perspicere. [Phaedro p. 262, À : 
"Ev ὁμοιότητα τῶν ὄντων xal ἀνομοιότητα ἀχριδῶς ὄιει-- 
δέναι" Leg. 1, p. 626, B : Διειδέναι τὰ Κρητῶν νόμιμα, 
Eur. Med. 518 : Ἀνδρῶν δ᾽ ὅτῳ χρὴ τὸν καχὸν διειδέναι, 
οὐδεὶς xspexrie ἐμπέφυχε σώματι. || Forma epica 
Διίδμεναι, Apoll. Rh. 4, 1360 : Τὰ ἕκαστα ὃ. εὐχετόωντο. 
|] Διιδεῖν. Plato Phaedro p. 277, B : Περί τε ψυχῆς 
φύσεως διιδὼν χατὰ ταὐτά: Phedon. p. 62, B : Μέγας 
τέ μοι φαίνεται (5 λόγος) xal οὐ ῥάδιος διιδεὶν.] Δίοιδα, 
Pernovi, Perspexi, Cognitum habeo, Aristoph. Nub. 
[168]: Ὅστις δίοιδε τοὔντερον τῆς ἐμπίδος. Est preter. 
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μεθα, .... διαγνωσόμεθα, Tzetz. Exeg. ll. p. 45, 3 : Τῷ 
ἡμετέρῳ ἐντυγχανέτω ποιΐματι xdx. τούτου ... περὶ τούτων 
διείσεται. [1 Διείδομαι, Conspicior per. Apoll. Rh. 1, 
546 : ἈΑτραπὸς ὡς γλοεροῖο διειδομένη πεδίοιο, Callim. 
H. in Del. 191 : "ἔστι διειδομένη τις iv ὕδατι νῆσος 
ἀρανή. Schol. φαινομένη, Conf. Διαείδω.] 

Διειδὴς, δ, $, Perspicuus, Pellucidus, Limpidus, 
Clarus , h. e. Qui perspici et pervideri oculis potest, 
ut purze et limpide aqua. "Theophr. enim C. Pl. 6, 
28 τὸ ὕδωρ vocat διειδὲς eam ob rem. Sic Philostr. Ep. 
23 : Ἀλλὰ τοῖς μὲν ἄψυχον xal ἀκίνητον τὸ διειδὲς, χαθάπερ 
τῶν ὑδάτων τοῖς ἐστηκόσι, posito τὸ διειδὲς subst. pro 
Perspicuitas , Pelluciditas, Limpiditas. Hesychio διει- 
δὲς est διαυγὲς, λαμπρὸν, εὔδηλον. Eder Metoch. 
Miscell. p. 113 : Ποτίωου τινὸς xai διειδοῦς τοῦ ὕδατος. 
Phot. Bibl. cod. 140, p. 98, b. Διειδὲς pro διαυγὲς 
praebet cod. Bavar. Liban. vol. 1, p. 353. G. Dix».] 

Διείδομαι, V. Διειδέναι.} 

Διείεται. V, Διίημι. 

Διειχάζω lectio vitiosa ap. Philostr. Imag. p. 793 
(32, aa Jac.) : Ἢ δὲ τοῦ Διονύσον ναῦς τὰ μὲν ἄλλα 
πέτρα μοι διείκασται" ubi paullo post simplex sequitur 
εἴχασται. Corrigendum τὰ μὲν ἄλλα πηλαμύδι εἴχασται. 
L. Dixponr.] 

[ἰΔιείλεγμαι. V. Διαλέγομαι,} 

[Διειλέω, Evolvo. Plut. Mor. p. 1039, E : Οὐχ ἕτερα 
δεῖ βιδλία διειλῆσαι.) 

Διειλημμένως, adv. e praet. διείλημμαι factum, pro 
Distincte, Divise, Divisim; Precise, Przcisa for- 
mula, Xen. (OEc. 11, 25), a διαλαμβάνω significante 
διορίζω, ut sit. i. 4. διωρισμένως. Bud. p. 561. (Ptol. 
Tetrab. p. 11, 5 : Kal τοῦτο δὲ ἁπλῶς πάνυ, xul οὐχ εὖ 
διειλημμένως. Hasx.] 

Διείλησις, ἕως, 5, Turbo : sic enim Ficinum ap. 
Plat De LL. δ, (p. 747, C] vertisse annotat Bud. 
πνεύματα παντοῖα xal διειλήσεις. [Apud Galen. vol. r, 
p. 349 ed. Bas. legitur διὰ πνεύματα παντοῖα xal εἰλή- 
σεις. lecte à εἰλήσεις restituit Platoni Ruhnken. , 
cujus vide annot. ad Timaum p. 97.] Idem tamen 
Ficinus εἴλησις vertit /Estus ap. eund. Plat, Videtur 
autem hoc verbale esse tanquam ἃ Διειλέω. 

Διείληφα. V. λιῤεμδὶ 

Διειλιγμὸς, 6. Plut. Mor. p. 695, ἃ : Ἡ τῶν μήλων 
(ἀποφορὰ) ἔνδειαν μὲν οὐ ποιεῖ, χαρδιωγμὸν δέ τινα μᾶλλον 
xal διειλιγμόν. Meziriac. Duel , 

Διειλιστὴρ, Colum, VV. LL. perperam pro διυ- 
λιστήρ. 

Διειλοκομπάσας. V. Δειλοχοπήσας.] 

Διειλύω, Evolvo. Impropr. Διειλύομαι, Evolvor, i. 
e. Abeo. Apoll. Rh. 4, 35 : Ἀφνειοῖο διειλυσθεῖσα δό- 
pov. Ληιάς. 

[Δίειμι, fictum a. gramm. quibusdam verbum pro- 
pter etymologiam v. ἀΐδιος, ὃ ἀεὶ διὼν, ap. Zonaram 
aliosque. V. Bast. ad Greg. Cor. p. 348. Etym. M. 
P. 289, 45 : Δυὰς.... παρὰ τὸ διεῖναι " μόνη γὰρ πρώτη, 5 

υὰς διίσταται ἀπὸ τῆς μονάδος.) Διέσομαι, ads ero, 

s. Perseverabo esse, Pergam esse, Constanter ero. 
Xen. Mem. ἃ, (1, 24] : Σχοπούμενος διέσει τί ἂν xsya- 
ρισμένον σῖτον ἢ ποτὸν εὕροις, Considerare perges, σχο- 
πῶν διατελέσεις. "Thema est. δίειμι. [Διοίσει restituen- 
dum videri s. v. Διαφέρω diximus.) 

Δίειμι, Transeo, Permeo (Hesych. : Ate, διέρχο- 
μαι. Δίεισι, προέρχεται, διέρχεται 'Transibo etc. [Ari- 
stoph. Ach. 845: Χλαῖναν δ᾽ ἔχων φανὴν Gv Av. 
139a : Ἅπαντα γὰρ δίειμί σοι τὸν ἀέρα. Thuc. 3 : ᾿Αλλὰ 
δι’ αὐτῶν μέσων διήεσαν [et 4, 28]" 5, [56] : Διὰ τῆς 
ἑαυτῶν ἑχάστους μὴ ἐᾷν πολεμίους διϊέναι. Et, Δίεισιν 
ἔξω, Theophr. [Ὁ( Pl. 5, 9, 12] pro Erumpit : et 
δίεισιν εἰς βάθος, pro Alte descendit. [Et fr. 3, De 
igne, $ 68 : Οὐ δίεισι τῇ πυχνότητι. De. tempore id. 
fr. 6,c. 3, 9: Ἡμέρα χειμέριος Geiotv.].— [| Percurro 
oratione, Narro, in Ὅπως ἠσχῆσθαι χρὴ, ἤδη cot δίειμι, 
ubi tamen fut. signif. habet : sicut e interdum ha- 
bere dicetur. Διέξειμι hac in signif. frequentius 
est, [Plato Criton. p. 47, € : Ἵνα μὴ πάντα διίωμεν" 
Sophist. p. 354, D : Ἃ νῦν δὴ διῆμεν “ nam sic. libri 
meliores : vulgo διήειμεν. Conf. Phedr. p. 269, A. 
Mg d p. 505, E : Δίειμι μὲν οὖν τῷ λόγῳ ἐγὼ ὡς dv 
μοι δοχῇ ἔχειν. « Polemo ap. Macrob. 5, 19 : Δίεισι τὸν 
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Philostrati exx. v. ap. Boisson. ad Her. p. 352, 396, 
478, 524, 570, 589, 610. Sepe cum περὶ construitur, 
ut à p. Philostr. p. 725 : Τοσαῦτα περὶ τῶν Τρώων δίει- 
σιν. Cum ὑπὲρ Galen. Περὶ μυῶν p. 17 ed. Dietz : Ὑπὲρ 
αὐτῶν δίειμι.} Δίει, Att. pro δίϊθι, i. e. δίελθε, ab inusit. th. 
διέω, pro δίειμι, Δυήϊον, Percurri, Percurrendo ex- 
posui et explicavi, aor. 2 ab eod. inusit. th. Adévat, 
Pertransire, Percurrendo exponere : unde particip. 
διϊών : ambo a th. δίειμι, [Διαϊὸν pro διιὸν ap. Platon. 
Crat. p. 412 et 413 propter etymologiam v. δίκαιον. 
At Adévar, '"ransmittere, est a διΐημι, unde particip. 
διϊείς. (Futur. διείσομαι. Hesych. : Διεισόμεθα, διαπο- 
ρευσόμεθα.) 

Δίειξις, toc, $, Hesychio διάστασις : forsitan qua 
duz res ἃ se invicem discedunt. 

Διειπεῖν, Enuntiare, Exponere : Hesychio διηγήτ 
σασθαι: ut ap. Hom. qu. K, 425], Δίειπέ μοι, Expone 
et enarra mihi. [Soph. "Trach.-22 : 'Toózov πόνων oix 
ἂν διείποιμι" OEd. T. 854 : "Ov γε λοξίας διεῖπε χρῆναι 
παιδὸς ἐξ ἐμοῦ θανεῖν. De. explicando znigmate ibid. 
394 : Καίτοι τό r αἵνιγμ᾽ ὧν τοὐπιόντος ἦν ἀνδρὸς διει- 
πεῖν, ἀλλὰ μαντείας ἔδει. Plato Polit. p. 275, À : Ἄρ- 
γχοντα αὐτὸν ἀπεφήναμεν, ὅντινα δὲ τρόπον οὐ διείπομεν.] 
Itidem pro Exponere δὲ Declarare accipi potest ap. 
Aristot. OEc. 2, [agi : Διειπάμενος ἐν ᾧ χρόνῳ πάλιν 
αὐτοῖς ἀποδώσει. [lambl. V. Pyth. p. 266 : Θεμένων ... 
ἱμάτιον χαὶ διειπομένων (διειπαμένων Schneider.) μὴ 9 
δόναι θἀτέρῳ.} Διαειπέμεν Hesychio est διαλεχθῆναι [ex 
Hom. Od. Δ, 215: Διαειπέμεν ἀλλήλοισι]. 

Διειπετής. V. Διοπετής.ἢ 

Διειργαθεῖν. V. Διείργω. 

Διείργω, Diduco, Dirimo, Intersepio, Dispesco, 
Bud. Thuc. 3, [107]: Χαράδρα αὐτοὺς μεγάλη διεῖογε, 
Dirimebat eorum castra, i. e. intersepiebat et a se 
invicem distinguebat. Polyb. (5, 55, 7] : Παράχειται 
μὲν τῇ Μηδίᾳ, διειργούσης αὐτὴν τῆς ἀνὰ μέσον χειμένης 
ὀρεινῆς, Dispescente et disterminante ipsam. [Aristot. 
ἢ. À. 6, 3 : Τὰ δὲ δίδυμα τῶν iov δύ᾽ ἔχει λεχίθους, ὧν 
τὰ μὲν διείργει τοῦ μὴ εἰς ἄλληλα συγκεχύσθαι τὰ ὠχρὰ 
τοῦ λευχοῦ λεπτὴ διάφυσις. Plut. Them. [c. 13): Βραχεῖ 
πόρῳ διείργεται τῆς Ἀττιχῆς ἡ νῆσος, Brevi freto insula 
distinguitur ab Attica. (Polyeu. 2, 2, 4 : Χώραν ἔλα-- 
χίστῳ διειργομένην ἰσημῷ μὴ νῆσον εἶναι. /Elian. V. H. 
1, 3: Τοσοῦτον ὅσον 6 χάλαμος διεί γει. Hrxsr. AÁrceo, 
Impedio. Hesych. : Διείργων, ise ed Plato Leg. 9, 
p. 88o, B: Ἐάν τις τύπτη τὸν πρεσθύτερον...., ὃ προσ- 
τυγχάνων ... διξιργέτω ἢ χαχὸς ἔστω χατὰ νόμον. || Διε 
γάθοι, διχλύσειεν, Mesych. Qui optativus est verbi 
authypotacti Διειργαθεῖν. ἃ. D.] Διήρχθην, quod He- 
sych. exp. ἐχωλύθην, est a Διέργω, et scribitur etiam 
[recte] per diphthongum εἰ. 

Auterxa. V. Augo.] 

Διείρομαι, V. Διέρομαι.) 

Διειρύω. V. Διερύω.) 

Διείρω, Trajicio, Insero, Bud. e Luciano (Toxar. 
c. 43]: Διὰ τῶν ὀδόντων τοῦ θηρίου μεταξὺ διείρων τοὺς 
δαχτύλους, Inserens, Trajiciens. Ex Eod. [ib. c. 33] : 
Ἀποπρίει τὴν ἅλυσιν, ἦ ἐδέδεντο ἑξῆς, τῶν χλοιῶν εἰς αὖ- 
τὴν διειρομένων, Deinceps trajectorum et insutorum, 
Sic Xen. Cyrop. 8, [3, 10]: Διειρχότες τὰς χεῖρας διὰ 
τῶν χανδύων, ὥσπερ xal νῦν ἔτι διείρουσι ὅταν ὁρᾷ βασι- 
λεύς. Apud Theophr. C. Pl. 2, (14, 4] , Autpóvzov τοὺς 
παττάλους, interpr. Adigentium paxillos, (H. Pl. 1, 7, 
3: Διείρει τὴν ῥίζαν πρὸς τὴν γῆν. Idem Bud. ap. 
Galen. : Διεχθάλλειν xal διείρειν τὴν βελόνην ἐν τῇ γα- 
φτροῤῥαφίᾳ. Διεχβάλλειν δὲ διὰ τοῦ πλησίον, ἐχεῖθεν δ᾽ αὖ 
τάλιν διείρειν, interpr. Introrsus extrorsusque pene- 
trare, i. e. ὠθεῖν ἔξωθεν ἔσω xat ἔσωθεν ἔξω. Idem διεί-- 
Se exp. alibi Transadigo, Transuo, Insuo, Insu- 

ulo. Diosc. 5, 25 : Κατατεμὼν xal διείρας λίνῳ, ὥστε 
μὴ θιγγάνειν τοὺς τόμους ἀλλήλων, "Trajectaque ligno 
segmenta modicis intervallis, ne se contingant, Ruell. 
(Id. 2, 105 : Λοιπὸν λίνῳ διάρας τὰ χυχλίσχια διεστῶτα 
ἀπ᾽ ἀλλήλων χρέμασον. Leg. διείρας. Pherecydes διὰ τῆς 
ὀπῆς ... διείρας τὸν δάχτυλον, /Eliau. V. H. 4, 28. Pro eo 
Diog. L. 1, 118 διαδαλὼν τῆς θύρας τὸν δάχτυλον, et 122 
ipse Pherecydes aut qui nomen ejus mentitur διεὶς 
τὸν δάχτυλον ix τῆς χληϊθρης. Athen. 11, p. 468, €: 
Ποτήοιον εἰς 6 οἷόν τε τοὺς δαχτύλους διείρειν ἑχατέρωθεν * 
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14, p. 637, D : Διείρας τὴν εὐώνυμον χεῖρα.  Mesych. 
s. v. Πεντεσύριγγον et Περίδρομος, Suidas s. v. Διείρουσι 
et ᾿Ἐμασχαλίσθη, Etym. M. p. 369, 43. Corruptum 
videtur apud Philostr. p. 168 : bus τῆς χειρὸς ἐχεί- 
γῆς οἱ δάχτυλοι xal οἷον διείροντες. Hs. Aor. Διέοσαι, 
Hippocr. p. 834, F : Ἔπειτα διέρσαι τὸ ὁγιὲς σχέλος 
μεσηγὺ τῶν φλιέων " 833, Η : Διέρσας τὴν χεῖρα} 

Διειρωνόξενος, δ, $, Simulato hospitio fallens : s 
Sub hospitalitatis specie fallens. Spartani hoc epith. 
notantur a Comicis, utpote apud quos lex esset τῆς 
ξενηλασίας. Aristoph. Pac. (623), de Laconibus : Οἱ 
δ᾽, ἅτ᾽ ὄντες i μὰν τορι xa διειρωνόξενοι, “ ἡνδ᾽ ἀποὸ- 
ῥίψαντες αἰσχρῶς, τὸν πόλεμον ἀνήρπασαν" ubi schol. 
quoque exp. ἐξαπατῶντες τοὺς ξένους, xal ψευδόμενοι δι᾽ 
εἰρωνείας χαὶ ὑποχρίσεως. 

Διεισξύνοω», i. q. εἰσδύνω. Alex. Aphrod. [Probl. α, 
p. 33o, 5], τὴν γῆν εἷς τοὺς πόρους. [Philop. De cr. 
mundi p. 66, 33, de lapidibus adustis : Ἐπειδὰν 
ὕδωρ αὐτοῖς ἐπιχεθῦ,, διεισδῦνον εἰς αὐτοὺς μανωθέντας 
ὑπὸ τῆς καύσεως. Hasr.] 

Διείσομαι. V. Διειδέναι.] 

Διείσπλους. V. Διέσπλους. 

Διειτρέφης. V. Διιτρέφης. 

Adx, quod in libris sepe à' ἐκ senbitur, Per et 
ex. Hom. Il. O, 124 : Adx προθύρου, Per vestibulum 
et extra illud. Et Od. X, ror, 386; Φ, 279. Aix 
μεγάροιο Od. P, 61, 460; T, 503; X , 433. Hesych.: 
Δι' ix θυρῶν, τοὺς νεχροὺς οὕτω φασὶν ἑδράζεσθαι ἔξω τὸς 
πόδας ἔχοντας πρὸς τὰς αὐλείους θύρας. spon Rh. 3, 73: 
Διὲχ προαλὲς φέρεν ὕδωρ 2, 620: Νῆα Qux πέλαγος σεῦεν 
μέσον. Ante vocal. Ax££. Apoll. Rh. 4, 161 : Adz ὕλης 
τετάνυστο" 409 : Μή με διὲξ εἰῶσι νέεσθαι. Cujus forme 
aliquem etiam ante consonantes usum fuisse ostendit 
Etym. M. p. 324, 16 : 'H ἐξ πρόθεσις, ὅταν αὐτῇ σύμ- 
φωνον ἐπιφέρηται, τρέπει τὸ E Ux x. Δεῖ δὲ προσθεῖναι, 
χωρὶς εἰ μὴ εὑρεθῇ μετὰ m agree olov ὡς παρὰ Ἀρ- 
χιλόχῳ, Διὲξ σωλῆνος (adde εἰς ἄγγος ex schol. Hom. 
Hl. 1, 7)* χαὶ πάλιν, Adi τὸ μύρτον᾽" σημαίνει δὲ τὴν 
μυρσίνην. G. Diwponr.] 

Διεχθάδην, Hesych. affert. pro δίοξον, Transitum. 
[Recte corrigi videtur Διεχθολήν. (Conf. Diodori verba 
s. v. Aux6oX) afferenda.) Minus probabiliter Jensius 
&iéx6aatv.] 

Aux6atvo, Excedo per. Strabo 12, p. 536 : Aux- 
Gatvov. δὲ τὰ ὄρη τοσαύτην χατάγει χοῦν ἐπὶ τὴν 6d- 
λατταν. Scumxip. Percurro, Dinumero. Pass. Paul. 
Alex. Apotel. p. 61, 3 : Ἀπὸ τοῦ ὡροσχοποῦντος ζωξίου 
διεχδαίνονται. Hasx.] 

[Διεχθαχχεύομαι, Bacchor, Furore agitor. Geory. 
Pachym. Mich. Pal. p. 330, ἃ : Λογισμοῖς ἀγρίοις Gux- 
6axytu0sic. G. ἢν. 

Aux6d)J«o, "'rajicio, Per medium emitto et traji- 
cio. Bud. p. 537 e Galeno. [Vide locum s. v. Autzo 
allatum. Id. vol. 4, p. 468 : Ἄγουσι μὲν ἐξ ἀνάγχης dvo 
τὰ σχέλη τοῦ βρόχου, διεχδάλλουσι δ᾽ ἐχτός - 518 : Ka- 
θιέντας σχοινίον ... χἄπειτα μὴ δυναμένους διεχθαλεῖν" et 
ibid. p. 516. ld. vol. 12, p. 19 : βρόχους διεχβάλλοντα 
διὰ τρημάτων τινῶν, Oribas. p. 277 ed. Mai, : Ἀγχτῆρις 
διεχδαλλέσθωσαν, et alibi locis plurimis. G. D.] In 
VV. LL. citatur ex Josue 15, (9) : Διεχδάλλει τὸ ὅριον 
ἐπὶ χορυφὴν ὄρους, pro Transit terminus per verticem 
montis. [Διεχθάλλειν χώραν τινὰ, Peragrare regionem 
(cum exercitu), Polyb. 4, 68, 5. Τὴν ἔρημον το, 28, 1. 
Οὺς (τόπους) ἔδει διεχθάλλειν αὐτὸν, 10, 29, 3. ScHWEIOB. 
Plut. V. Pelop. c. 15 : Τὰ στενὰ διεχθάλλοντες" V. Ser- 
tor. c. 8: Διεχθαλὼν τὸν Γαδειραῖον πορθμόν. 

(Διέχθασις, toc , ἡ, Egressus. Eustath. p. 1887, 7: 
Ἢ τοῦ Τηλεμάχου 8. εἰς ἀγοράν. 

(Aux6azío, in loco fort. lacero Achmet. Onirocr. 
p. 163, 39 : Ἀνθρώπους ἠναγχασμένους χαροποιήσει, 
xal διεχβατήσει, xat πλοντήσει, Vertitur ibi, Proteret; 
sed videtur esse potius, Provehet, Promovebit. Has.) 

[Διεχδλητέον, Trajiciendum. Oribas. p. 58 ed. Mai.: 
Βελόνην δ, διὰ τοῦ αὐτοῦ τόπον. ὦ. Dix.) 

Διεχθολὴ, 54, 'Trajectio. Item, Eruptio et exitus per 
locum angustum et interceptum. Idem Bud. p. 434 e 
Diodoro Sic. [17, 68 : Ἐπυνθάνετο μή τις ἑτέρα ἐστὶ 
διεκθολή. Πάντων δ᾽ ἀποφαινομένων δίοδον μὲν μηδεμίαν 
ἄλλην ὑπάρχειν... « Διεκξολὴ et. Διεχδολαὶ, "Traunsitus 
(per montem aut per montium angustias), ap. Polyb. 
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1, 75, 45 3, 40, 1; 91, 11; 93, 10. » Scuwxicg.. À 


Oribas. p. 58 ed. Mai. : Βελόνην διείρειν.... xal μετὰ τὴν 
διεχθολήν.... Schol. Callim. H. in Del. 105. Exx. V. 'T. 
v. ap. Trommium. Conf. A:tx6a2vy.] 

[Διεχδόλιον, τὸ, Medicamentum (fetum) ejiciens, 
ap. Hippocr. p. 634, 9.] 

(Διέκγονος, δ, Pronepos; in Nomocan. Coteler. n. 
457 Δισέχγονος. Ducavo.] 

[Διεχγράφω lectio vitiosa pro διαγράφω in cod. uno 
Libanii Epist. 221, p. 107.] 
[Διεχδίδωμι, Distribuo. Hippocr. p. 612, 3a: Ἕτε- 
ρὸν γὰρ ἑτέρῳ διεχδιδοῖ iv τῷ mus 

Διεχδιχέω, Tueor, Defendo : et quidem non solum 
in judicio, sed et armis. Vide exempla e Panud. ap. 
Bud. p. 100. [Τὸν δὲ χλέπτην ἑαυτὸν ἀχοντίῳ διεχδι- 
χοῦντα ἔξεστι φονεύειν. Et, Δοῦλοι δὲ μὴ διεχδιχούμενοι 
ὑπὸ τῶν δεσποτῶν σωματιχῶς τιμωροῦνται. « Gloss: Ba- 
silic. : Διεχδιχηταὶ πάντες οἱ ἐχδιχοῦντες xal φροντίζον- 
τες, εἴτε διοιχηταὶ εἴτε ἐπίτροποι εἴτε χουράτωρες εἴτε προ- 
χουράτωρες εἴτε ἐντολεῖς εἰσι. Διεχδιχεῖν γάρ ἐστι τὸ τὰ 
αὐτὰ ποιεῖν ἅπερ xal ὃ πρωτότυπος ἐποίει παρὼν etc. 
Item pro. Cozdicere apud Harmenopul. l. 1, tit. 13, 
$ 17. » Dvcaxc. Glossz jur. : Καταγράφειν, τὸ διεχδι- 
χεῖν ἀπὸ δίχης. Scuxr. Schol. Eurip. Hec. 1029 (1005 
Matth.) : Ἐπειδὴ οἱ νόμοι παρὰ θεῶν xat ταῦτα βούλον- 
ται τιμωρεῖν xal διεχδιχεῖν ἃ xal οἱ θεοί. Scorr. He- 
sych. : Διεχδιχᾷ (Διεχδιχεῖ Kust.), διεξέρχεται, τιμωρεῖ- 
ται. Argum. Hesiodi Scuti p. 143 ed. Gaisf. : "Exi- 

υττε γαμεῖσθαι τῷ δυναμένῳ διεχδιχῆσαι τὸν θάνατον τῶν 
ἀδελφῶν αὐτῆς. G. Dix». 

[Διεχδίχησις, 5, Pons irrogatio. Vita S. Nili p. 105, 
35: Μεγαλοψύχως χαρίσασθαι αὑτῷ xal τὴν αὐτῶν διεχ- 
δίχησιν. Hass.] 

[Διεχδικητὴς, δ), Defensor. V. Διεχδιχέω, et Διοι- 
χητής.] 

Διεχδοομὴ, $, Excursus, Percursus. (Clem. ΑἹ. 
p. 216. Waxzr. Ezech. iambogr. ap. Euseb. Pr. ev. 
p. 444, D, de peditibus in aciem porrectis : Auxópo- 
μῆς ἔχοντες ἅρμασιν τόπους. Ptolem. 'Tetrab. p. 102, 
19 : Αἴ δὲ διεκδρομαὶ xat οἱ ἀχοντισταὶ (f. ἀχοντισμοὶ) 
τῶν ἀστέρων, '"l'rajectiones stellarum. Hasr.] 

[Διεκδύνω, 5. ἀιεχδύω, Érumpo. Aor. 2 διεχδῦναι. 
Hippocr. p. 305, 52 : 'Oxózav 6 330 ἀποχληϊσθῇ ἐν 
τοῖσι μέλεσι xal μὴ οἷός τε ἔῃ διεχδυῆναι (scr. διεχδῦναι) 
ἔξω ὑπὸ τοῦ φλέγματος. « Athen. 6, p. 249, C (ex Ni- 
colao Damasc.) : Οὐδεὶς εἰπεῖν ἔχει τινὰ ἀποδειλιάσαντα 
τούτων τὸν θάνατον ... ὃ διεχδύντα, Lucian. Hermot. c, 65: 
Οὐχοῦν πειρῶ διεχξδῦναι. Eustath. p. 1649, 59 : Οὐκ 
εἶχον γὰρ διεχδῦναι τῆς στενότητος. » Scorr. Plutarch. 
V. Timol, c. τὸ : ἀιεχϑδὺς τὸν ὄχλον. 

Διέχϑύσις, s , $, [Perfugium, Latibulum. Athen. 
3, p. 98, D: Tác τῶν μυῶν διεχδύσεις μυστήρια ἐχάλει 
(Διονύσιος). Scuwercn.] Ambages, Fuge et strophe 
tergiversationum , ut ap. Plut. interpr. Bud. p. 157. 
[ V. Sertor. c. 13: Πλάνοις δὲ χρώμενος ἀεὶ καὶ χυνηγε- 
σίοις... πόσης διεχδύσεως φεύγοντι xal Ouyxovtt χυχλώσεως 
ἀβάτων τε xal βασίμων τόπων ἐμπειρίαν προσειλήφει. 
Eustath. Opusc. p. 279, 4o : Καὶ πολλαχοῖ εἰλεῖτο, 
δοχῶν μὲν ἐθέλειν διέχδυσιν ὡς εἰς φυγήν. Hesych. : Adx- 
Zuaw , ἀπόδρασιν.) 

[Διεχθερμαίνω, Percalefacio. Eustath. Opusc. p. 155, 
24, : Τὸ θέρος ... εἰς τοσοῦτον διεχθερμαῖνον. G. Disp.) 

[Διεχθέστερον lectio corrupta. V. Διεχτελέστερον.} 

Διεχθέω, Discurro, Excurro. Aristot. De mundo 
(c. 4 med.) : Ἄχρι τῆς γῆς διεχθέον, Ad terram usque 
cursim illisum. [μοι K. Θ. p. 125, 16. Hxxsr. 
Alcinous c. 18. Boissow. Plut. V. Pelop. c. 17 : Aux- 
πεσεῖν εἰς τοὔμπροσθεν xal διεχθεῖν βουλομένοις. Georg. 
Pachym. Andron. p. 320, D : Τινὲς τῶν ἐχείνου xaz' 
οὐλαμοὺς διεχθέοντες. Improprie Aretzeus p. 17, 34: 
Διεχθέει ὕπερθεν μὲν ἐς ἔμετον τὰ ἐν τῷ στομάχῳ ἀλιζό- 
μενα" 134, 46 : Ὡς πᾶν τὸ γάλα διεχθέειν. G. Dix.) 

[Διεχθρώσχω, Perrumpo, Erumpo. Clem. Al. p. 21, 
25: Δ, τοῦ σχότους. Scorr. Methodius Photii Bibl. 
cod. 237, p. 3o9, b, 40 : Aux πασῶν τῶν αἰσθήσεων 
διεχθρώσχουσαν λαμπρὰν τὴν πίστιν. Aorist. ap. Oppian. 
Hal. 4, 674 : Διεχθορέειν μεμαῶτες. 

[Διεχχλίνομαι, Declino , Fugio. Schol. Apoll. Rh. ἃ, 
70 : Οὕτω xal 6 Ἄμυχος ἐπέχειτο μὲν ἐχοοδῶν αὐτὸν, διεχ- 
χλινόμενος δὲ ἐχεῖνος ἄτρωτος ἦν. Καὶ Ἷ 
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[Διεκχύπτω, Prospicio. Macc. 2, 3, 19 : Τινὶς δὲ διὰ 
τῶν θυρίδων διεξέχυπτον " ubi cod. Alex. διέχυπτον. Eu- 
stath. p. 1754, 44 : Κορίσχη εὐγενὴς διεκχύπτουσα φαί- 
νεται. 

[Διεκλαμθάνω, Hesych. : Κλοιωτὰ, δεσμοῖς διεξειλημ- 
μένα, Intercepta, Inclusa. Hrexsr. Quod usitatius 
διαλαμβάνειν dicitur.] 

[Διεχλάμπω, Perluceo. Heliodor. 2, 31, p. 99 : Τὸ 
χάλλος δ᾽ οὐδ᾽ ἂν ὑπὸ γῆν χρυπτόμενον ἔλαθεν, ἀλλά μοι 
δοχεῖ x&v ἐχεῖθεν διεχλάμψαι, Andreas Cret. p. 177 : 
᾿Ἀστὴρ φαιδρὰν τὴν εὐσέδειαν διεκλάμπων.ἢ 

[Διεχλύω, Dissolvo, Resolvo. Suidas et Galen. Gloss. 
Hipp. p. 414 : ᾿Ἀθέλγεται, παρεῖται, διεχλύεται. 

(Διεχμειλίσσομαι, Demulceo. Georg. Pachym. An- 
dron. p. 383, A : ᾿Εχεῖνον μὲν πέμψας δώροις ἱχανοῖς 
ἐπειρᾶτο διεχμειλίσσεσθαι. G. Dixv.] 

Διεχμηρύομαι, Evolvo. Philo Belop. p. 57, 44: Kat 
ἕχάστην τάσιν ὅλον (τὸν τόνον) διὰ τῶν χοινικίδων διεχμη- 
ρύεσθαι. Et ibid. p. 58, 3o. Hzwsr. v] 

[Διεχμυζάω, Exsugo. Geopon. 7, 15, 2, p. 496 : 
Διεχμυζῶντες ἀνασπῶσι μέρος τῆς τρυγός.Ἶ 

Διεχπαίω, in LL. VV. Proruo, Prorumpo. Ita enim 
exp. in verbo ᾿Ἐπεισπαίω, cui dicitur opponi , quum 
suo in loco, i. e. ubi habetur collocatum ordine al- 
phabetico, reddatur Intercido ; sed perperam, ut 
opinor. [Arrian. Exp. 4, 14, 7 : Κατὰ τὸ διέχον διεχπαίου- 
σιν" 15,5 : Διειχπαῖσαι πᾶς τις τὸ καθ᾽ αὐτὸν ... ἐπειγόμενοι. 
Lucian. Tox. c. 61: ἔφθη διεχπαίσας, Scorr. Διεχπαί- 
σαντες ap. Hesych. et Suid. in διεχπέσαντες corruptum 
correxit Kuster. Alia exx. v. ap. Pierson. Verisim. p. 
234. Cum genit. Pbilostr. p. 732 : Τὸ δὲ στόμα τῆς 
αἰχμῆς ἀδάμαντός τε εἶναι xal παντὸς διεχπαίειν. V. Ja- 
cobs. ad Imag. p. 649. « Cum accus., Perrumpo, Ap- 
pian. B. C. 5, 34 : Διεχπαίσων αὐτοὺς, Per hostes 
pepe Posidippus com. ap. Athen. 3, p. 100, 

5: Τὴν στοὰν διεξέπαιεν.» Scuwxion. || Forme me- 

die exx. collegit Kuster. ad Aristoph. Plut. 805, 
Dionys. A. R. 11, 17 : Διεχπαισάμενος δὲ τὰς πύλας 
ἀνέξη τὸν ἵππον" lambl. V. P. p. 488 : Διεξεπαίσαντο 
ἔξω πως" Polvan. 4, 2, 14 : Φίλιππος ὑποστρέψας διὰ 
τοῦ ὄρους διεξεπαίσατο, ubi edd. vett. διεξιππεύσατο. Jo- 
seph. B. J.7, 6, 4 : [ἔφθασαν διεχπαίσασθαι᾽ et ib.: Ὅπως 
τοῖς διεχπαίεσθαι τολμῶσι ἄπορος ἡ φυγὴ γένηται. Poll, 5, 
αϑ : Δι οὗ τὴν χεφαλὴν διωθεῖ τὰ θηρία ὡς διεχπαισό- 
μενα. Nam sic Kuster. correxit scripturam codd. διεχ- 
πεσόμενα, qui perpetuus in hoc aliisque compositis 
verbi παίω error est. Apud Strabon. 1, p. 53 vulgo 
legitur lectione dupliciter interpolata ; Διεχπεσὼν διὰ 
τῶν τοῦ Ταύρου στενῶν εἰς τὴν Κιλικίαν, ubi διεχπαι- 
σάμενος restituendum ex libris melioribus, partim 
sic partim διεχπεσάμενος exhibentibus.] 

Διεχπατέω, E via s. semita digredior : Suid. 2ux- 
πατῆσαι, τοῦ πάτου παρεξελθεῖν, in h. 1. : Λέγουσιν "Ezi- 
μενίδην χρόνον ἕνα διεχπατῆσαι, ἀσχολούμενον περὶ ῥιζο- 
τομίαν. Quee verba e Diogen. L. desumta sunt, p. 43 
mea ed. (1, 112.] Ubi tamen simpl. habetur ἐχπατῇ- 
σαι, et τινὰ rectius pro ἕνα, [Composito ἐχπατεῖν 
alibi utitur Diogenes. V. "Exzazéo. G. Dixponr.] 

Διεχπεραίνω, Absolvo et ad finem perduco rem 
institutam , Cepto ultimam manum impono. Exp. 
etiam Percurro. [Soph. ap. Stob. Floril. 105, 3 : 
Πρὶν αὐτῷ παντελῶς ἤδη βίος διεχπερανθῇ, Xenoph. 
OEc. 6, 1 : Ἔνθεν v... ἀπέλιπες, πειρῶ τὰ τούτων 
ἐχόμενα διεχπεραίνειν. 

[Διεχπεραιόω, "l'rajicio, '"l'ransmitto. Strabo 12, 
p. 536 : 'O Σάρος ποταμὸς ... διὰ τῶν συναγχειῶν τοῦ 
Ταύρου διεχπεραιοῦται. Scorr.] 

Διεχπεράω, Transeo. Sed sonat q. d. E loco aliquo 
per alium transeo. Interdum pro Exeo, sicut διέξοδος 
modo pro Exitu, modo pro Transitu usurpatur. Fre- 
quentius pro Transeo, "lrajicio, ut Apoll. Rh. 2, 
[901]: Ἀχέροντα διεξεπέρησαν ἐρετμοῖς, "lrajecere re- 
mis. [Cum tmesi 4, 304 : Κυανέας Πόντοιο διὲχ πέτρας 
ἐπέρησαν" 457 : Adi ἁλὸς opa περήσας. Herodot. 3, 
4: Ὅχως τὴν ἄνυδρον διεχπερᾷ" 5, 52 : Διεχπερᾶν τὸν 
ποταμόν" ἡ, 15a : Ἡραχλέας στήλας διεχπερήσαντας. 
Diodor. 12, 43 : Διὰ μέσον τῶν πολεμίων ἐσκεδασμένων 
ἐπόλμησε διαπερᾶσαι. Cum εἰς JEsch. Pers. 485 : Aux- 
περῶμεν ἐς... Φωχέων ytüóva.] — || Trajicio, Transfigo, 
Perforo. Aristoph. (Pl. 283] : Πολλῶν θύμων ῥίζας 
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διεκπερῶντες, [Non intellexit verba poetze, quae recte A [c. 4] : Διεχπνέουσι πρόσω κατ᾽ εὐθεῖαν, pro Rectis lineis 


interpretatur scholiasta : Παρορῶντες xot παρατρέ οντες 
ὑπὸ τῆς ἄγαν σπουδῆς. — [| lmproprie, Eurip. Suppl. 
954 : Τὸν βίον ὡς ῥᾷστα ... διεχπερᾶν fr. Hypsipyl. 4 
(6 zn de vitae vicissitudinibus : Τί ταῦτα δεῖ στέ- 
νειν ἅπερ δεῖ χατὰ φύσιν διεχπερᾶν ;} 

[Διεκπερδικίζω.) Διεχπερδιχίσαι, Suidae est διαδράναι 
[διαδρᾶναι], ἐχφυγεῖν, ἐξαπατῆσαι, Effugere, Decipere : 
ἀπὸ τοῦ πέρδιχος, inquit, πανούργου ὄντος xal ἀποδι- 
δράσχοντος, Supra διαπερδιχίσαι, 

Διεχπετάννυμι, Theophr. C. Pl. 2, 19, 1 : Μεθ᾿ 
ἡμέραν δὲ διεχπετάννυται, Corrig. ex cod. Urbin. δ᾽ ix- 
πετάννυται.} 

[Διεχπηδάω, Exsilio, Prosilio. Aristzn. 2, 13 : Τὴν 
ἐπὶ σοὶ διεχπηδῶσαν παραμυθουμένη χαρδίαν. Scd leg. 
videtur τὴν ἐπὶ col δὴ ἐχπηδῶσαν. Hxxsr. Nihil mu- 
tandum. Agathias p. 246, 17. Nieb. : Ἄλλος ἄλλοθεν 
διεχπηδῶντες. Oribas. p. 118 ed. Matth. : Διεχπηδᾶν 
xai διατρέχειν. G. Diwp.] 

Διεχπίπτω, (Excido. Galen. vol. 4, p. 515 : Ἑρόπον 
αὐλοῷ διευρύνασα (τὴν μήνιγγα) μέχρι μὲν τῶν ἔμπροσθεν 
ὀστῶν, ὧν δὴ καὶ διεχπίπτειν o τοῖς νεύροις, προή- 
γαγεν" et ib. p. 516, 526 : Διεχπίπτειν ἀγγεῖα τὰ μὲν 
εἴσω, τὰ δὲ ἔξω.) Per medium elabor, et evado, Per 
medios elabor, Per rimam vel foramen elabor. Plut. 
[V. Anton. c. 67], de pugna Actiaca loquens : Αἱ δὲ 
Κλεοπάτρας ἑξήκοντα νῆες αἱρόμεναι τὰ ἱστία ἮΝ ἀπόπλουν 
x«l διεχπίπτουσαι, ταραχὴν ἐποίουν. E Philostr., διεχ- 
πίπτω τοῦ ὁμίλου. [Apud Philostr. Her. p. 714 non 
hoc, sed διεξέπεσε legitur, a Boisson. in διεξέπαισε recte 
mutatum. /Eliano N. A. 15, 6 : Ἀφῆκεν ἐλεύθερον διεχ- 
πέσαι τὴν ἀγέλην, recte restituitur διεχπαῖσαι. Conf. 
Διεχπαίω.} Et e Plut. rursum [Mor. p. 51, A] : Aux- 
πίπτει τῶν πόρων, ubi redditur Per foramina exit. Et 
cum praep. ex Eod., διεχπέπτειν ἐχ τῶν στρατοπέδων, 
oro Effugere e castris. (Cum διὰ Oribas. p. 29 ed. 
Mai. : Νὴ ὅλον σοι τὸ λίνον διεκπέσῃ διὰ τοῦ ἐντὸς τρή- 
ματος. Cum εἰς Diodor. 4, 54 : Διεχπεσεῖν εἰς Θήβας " 
et sim. 12, 56; 17, 34. Cum accus. Heliodor. 10, 
28, p. 497 : Διεχπεσεῖν τὸν περίδολον τοῦ στρατοῦ μὴ 
δυνάμενοι. Plutarchi exempla vide apud Wyttenb.] 
|| Et pro Intercido, ut addit Budzeus. [|| Evul- 
gor. Eustath. ad Dionys. P. 809, p. 256, 32 : Ὥστε 
τάχα xal τὴν παροιμίαν ἐντεῦθεν διεχπεσεῖν τὴν λέγουσαν 
etc. Qua signif. ἐκπίπτειν dici solet. ἃ. Dixponr.] 

Διιχπλέω, [Navigo per,] Erumpo per mediam clas- 
sem hostium. (Thuc. 1, 50; 7, 36: 15 μὲν οὐ δώσειν 
διεχπλεῖν, τὸ δὲ τὴν στενοχωρίαν χωλύσειν. Polyb. 1, 51, 
9; 16, 4, 10. Plut. V. Alcib. c. 38 : Εἴχοσι ταῖς ἀρίσταις 
(ναυσὶ) διεχπλεύσας.) [| Διεκπλώω, i. 4. διεκπλέω, sicut 
ἐχπλώω i. 4. ἐχπλέω, [Herodot. 2, 30: Σχοῖνοι δὲ δυώ- 
δεχά εἰσι dy τοὺς δεῖ τούτῳ τῷ τρόπῳ διεχπλῶσαι“ ἡ, 
43: Διεχπλώσας δὲ xal κάμψας τὸ ἀχρωτήριον τῆς M- 
θύης" 7, 147 : Εἶδε πλοῖα ἐκ τοῦ Πόντου σιταγωγὰ διεχ-- 
πλώοντα τὸν «Ἑλλήσποντον. Arrian. Hist. Ind. c. 29, 
p. 343.] 

Διέκπλοος, δ, et Διέχπλους per contr., Eruptio hu- 
juscemodi, Bud. p. 35: e Thuc. et Xen. [H. Gr. r, 
6, 22.] In VV. LL. e Thuc. (1, 49] : Διέχπλοι οὐκ ἦσαν, 
Eis erumpere non licebat. Ex Eod., διέχπλους ἐστὶν 
αὐτοῖς, Eis potestas est naves educendi. (7, 36 : Οὐχ 
ἔσεσθαι σφῶν ἐν στενοχωρίᾳ οὔτε περίπλουν οὔτε διέχπλουν. 
Polyb. 16, 4, 14 : Τὺ δὲ πολὺ κατὰ μὲν τοὺς διέχπλους 
παρασύροντες τῶν πολεμίων νεῶν τοὺς ταρσοὺς ἐχρείουν. 
Suid. arces τὸ ἐμβάλλειν xal decet bia τῶν 
ἐναντίων τάξιν χαὶ πάλιν ὑποστρέφειν καὶ αὖθις ἐμβάλλειν. 
Quz ex scholiis ad "Thucyd. 1, 49 (ubi vid. Duker.) 
et 2, 89 sunt petita. || Forma Ion. AiéxzAoo; eadem si- 
gnif. ap. Herodot. 6, 12 : Ἀνάγων ἑκάστοτε ἐπὶ χέρας τὰς 
νέας, ὅχως τοῖσι ἐρέτησι χρήσαιτο, διέκπλοον ποιεύμενος 
τῇσι νηυσὶ δι᾿ ἀλληλέων" ὃ, 9. : Ἀπόπειραν αὐτῶν (civ 
βαρθάρων) ποιήσασθαι βουλόμενοι τῆς τε μάχης καὶ τοῦ 
ὀιεχπλόου, Simpliciter de transitu navis ap. eund. 4, 
179 : Ῥὸν διέχπλοον τῶν βραχέων δειχνύναι τὸν Τρίτωνά 
σφι" 7, 36 : Διέχπλοον δὲ ὑπόφαυσιν χατέλιπον, Spatium 
quo navigiis transiri ponit] 

[Διεχπλώω. V. Διεχπλέω. 

ἰΔιέχπνευσις, tox, $, Exspiratio. Tzetz. Chil. 11, 
p. 203.] 

Διεχπνέω, Expiro per, Perflo. Aristot. De mundo 


ο 


flant : nimirum per mundi zquor e carceribus suis 
effusi. 

Auxnvo), 5, Perflatus, etiam Expiratio pertrans- 
iens. [À. τοῦ θερμοῦ, Theophr. C. Pl. 4, xa, 1a. Plut. 
Mor. p. 890, Εἰ Τῆς τοῦ πυρὸς διεχπνοῆς.} 

[Διεχπομπεύω, Depello. Theodor. Hyrtac. in Boiss, 
Anecd. vol. 3, p. 41: Αὔρᾳ λεπτῇ xal πραείᾳ τὰ τῶν 
χαταιγίδων διεχπομπεύουσα. 

Διεχπορεύομαι, Egredior s. Exeo per, Transeo per. 
Exp. tamen Progredior in VV. LL. (M. Anton. 7, 
19 : Διὰ τῆς τῶν ὅλων οὐσίας ὡς διὰ χειμάρρου διεχπο- 
ρεύεται πάντα τὰ σώματα. Dionys. A. R. 9, 26, p. 1815, 
7 : Οὔτε πρόσω διεχπορευθῆναι δυνάμενοι.) 

[Διεκπροαλὲς lectio vitiosa pro διὲχ προαλὲς in libris 
plerisque Apoll. Rh. 3, 73.] 

[Διεχπτύω, Exspuo. Philostr. sen. Imag. p. 848 
(ga, 15 Jac.) : Πολὺ μὲν τοῦ ἀφροῦ διεχπτύων. Sic codd. 
Jacobsii : vulgo διαπτύων. G. Dixponr.] 

Διέχπτωμα, τὸ, Quod delapsum est, Rejiculum. 
Philop. De cr. mundi p. 261, 18 : Οὐχ ἄρα ἀληθὲς, τὸ 
διέχπτωμα τῶν λογιχῶν οὐσιῶν χατιέναι τὰς ψυχὰς ἐν- 
ταῦθα. Hasx.] 

[Διέχπτωσις, ἑἐως, $.] Διεχπίπτω, Intercido, Bud, 
afferens tamen l. in quo legitur non ipsum verbum, 
sed verbale διέχπτωσις. Galen. Ad Glauc. a : Δεῖ ἐξὲ 
χαταπάττειν αὐτὰ διὰ xoaxívou μετεώρου xpavouu£voy χατὰ 
τοῦ μέλιτος ἀρχεῖ δὲ ἅπαξ ἢ δὶς χροῦσαι αὐτὸ πρὺς τὴν 
συμμετρίαν τῆς διεχπτώσεως. Est Per medium s. Per 
medios elapsio. Exp. etiam Effugium : sicut διεχπέ- 
mew quidam alicubi interpr. Effugio. Vide et in'Aux- 
πίπτω alium usum ap. Galen. 

[Διεχπυρόω, Inflammo. Eustath. Opusc. p. 155, 33: 
Τὸ θέρος ... εἰς xevbv διεχπυροῦν τὰ τῆς γῆς. ἃ. Dixp.] 

Διεχπώματος ap. Aunam (οιηπ. 15, p. 502, B, lectio 
vitiosa pro δι ἐχπώματος. ἃ. Drwp.] 

Διεχρέω, Perfluo, Effluo, Effluo νώ [Eust. Axcz.] 

Διέχριθεν, Bocotica syncope pro διεχρίθησαν a Ata- 
xptvo. [Quod vide.] 

Διέχροος, δ, Meatus per quem aliquid effluit. [He- 
rodot. 7, 129 : Οὐχ ἐόντος χω τοῦ αὐλῶνος xal διεχρόου 
τούτου. 

[Διεχσείω, Excutio. Euseb. Dem. ev. p. 159, À: 
Πᾶν τὸ τῶν ἀνθρώπων γένος διεχσείσειν. Hxwsr.) 

[Διεχσπάω. denim legebatur ap. Appian. Pun. 
c. 72, ubi nunc e codd. 2uxzaica.] 

[Διέκτασις, so;, f, Extensio, Pandiculatio. Clem. 
Al. Ped. 2, p. a19 : Νυσταγμοὶ xal διεχτάσεις xal ya- 
σμαί. Scorr.] 

Διεχτείνω, Extendo. Hippocr. p. 863, F : 'Tà δὲ 
ἐμβθλητέα ἢ διορθωτέα διαναγχάσαι διεχτείνοντα. Awct. 


Hero Belop. p. 135,  : Δεῖ δὲ εὖ μάλα διεχτείνειν τοῦ- 
Διεχτελέστερον, Ábsolutius, Perfectius : Hesychio 
uigdis ns Exin : pro quo et διεχθέστερον habet 
Διεχτελέω, Perago. Evagr. Hist. eccl. p. 380, À: 
Τά τε ἄλλα ὁμοίως τῇ προτέρα βιοτῇ διεχτελοῦντες. yam 
Athen. 15, p. 683, E : Τὸ δέ που ἐπὶ μέσσον ὄνειδος 
ὅπλον βρωμήταο διεχτέλλον πεφάτισται.] 
Jo- 
seph. B. J. 3, 10, 2 : Διεχτέμνει (Jordanes) τὴν p 
νησὰρ μέσην. Scorr.] 
[Διεχτίθη μι. Διεχτιθέναι, Dividere, Partiri, Bud. 
[Lascaris in inscr. Anthol. ap. Jacobs. Anth. vol. 6, 
ἰΔιεχτιτράω, Perforo. Heliodor. ap. Oribas. p. 161 
ed. Mai. : Διεχτετρημέναι διανταίοις τρήμασιν. G. D.] 
πέσαντες et Καθηχούσαις. Axcr. Mercur. Trism. in 
Maitt. Misc. p. 2, 5: Κριὸν διεχτρέχῃ (ἥλιος). Philo De 
ed. Baud. Aor. διεχδραμόντες ap. Suidam 5. v. Διεχπέ- 
σαντες. G. Dixponr.] 
536 : Ὅσοις ὁπαί τέ τινές εἰσι xal διεχτρήσεις. ὦ. D.] 
[Διεκτρυπάω. Suid. : Διεχπέσαντες (i. e. Διεχπαί- 


τον. Hasz. 
[cum eadem interpretatione , vitiose]. 

Διεχτέλλω, Progignor, Provenio. Nicander apu 
Διεχτέμνω,, Disseco, Execo; Penetrans execo. 
Διεχτενισμένος, ap. Polluc. (1, 185. V. Διαχτενίζω.) 

P. 91, 94. Scuzr. lamblich. Arithm. p. 100, B. Hasr.] 
[Auxzp£go , Excurro, Pertrauseo. Suid. s. v. Aux- 
telor. construct. p. 77; Constant. De themat. p. 16 
[Διέκτρησις, ex, f$, Perforatio. Galen. vol. 4, p. 
σαντες), διεχτρυπήσαντες, διεχδραμόντες. Ubi significat, 
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Erumpo : quo sensu ἐχτρυπᾶν de clandestino excessu. A. Karr. Schol. Ávistoph. Nub. 5o : 


dixit Aristoph. Eccles. 337 : Οὐ γὰρ ἔνδον οὖσα τυγχά- 
νει, ἀλλ᾽ ἐχτετρύπηχεν λαθοῦσά μ᾽ ἔνδοθεν. Ex Suida au- 
tem corrigendus Hesychius : Διεχπέσαντες, διεχτρώ- 
σαντες. G. Dixponr.] 

[Διεχφαίνω, In lucem profero, Ostendo. Eustath. 

. 1538, 17 : Ἀταραξίαν διεχφαίνουσι ψυχικήν" 67, 30: 
Ἄρτεμις, ταυτὸν δὲ εἰπεῖν σελήνη, des α μετὰ γέννησιν 
σαφῶς ἐχφαίνεται" 100, 34 : Οὐχ ἔχων ἔργοις διεχφαί- 
γεσθαι e] τὸν Τρωιχὸν πόλεμον. Scorr. ld. Opusc. 
p. 117, 5o. 

Διεχφανὴς, δ, 4, in YN. LL. redditur 'Transparens, 
ut i. sit q. διαφανής. 

[Διεχφέρω, Effero. Hesych. : Διεξαγάγη , διεξενέγχῃ. 
G. Dixponr.] 

Auxgtóyo , item Ὑπεχφεύγω. In VV. LL. διεχφεύγω 
exp. Clam subterfugio : que tamen signif. potius con- 
venit verbo ὑπεχφεύγω : quod certe in. iisd. redditur 
Clam fugio, Subterfugio, Elabor. Afferturque ὑπέχ- 
φυγε pro ὑπεξέφυγε ex Hom. (Il. E, 22; Od. VW, 320] 
et Eurip. At in óuxozóyo videtur διὰ aliquam "l'rans- 
eundi signif. habere. (Plut. V. Camilli c. 27 : Οὕτω δὲ 
τὸν χίνδυνον διεχφυγόντες. Diodoro 17, a8 διεχφυγεῖν pro 
διεχπεσεῖν ex glossemate illatum in libris pluribus. 
Adx ... φεύγειν divisim Apoll. Rh. ἃ, 616 : Aux πέτρας 
φυγέειν ; x 

[Auxgopío, Exporto. Nicet. Acom. Annal. p. 5o, 
€ : Πάντα χρυσὸν, vd πάντα διεχφορήσας. G. D.] 

[Auxyío, Effundo. Areteus p. 105, 27 : "Oxex 
ἀθρόως διεχχέῃ τὸ αἷμα τῆς φλεγμασίης ἡ τροφή. 

[(Διέκχὕσις, t, $, Effusio. Eustath. Opusc. p. 166, 
47 : Τὰς μυροθλύτους ἀπλέτους διεχχύσεις, G. D. Georg. 
Pis. Hexaem. p. 10, B. Hasx. 

Διέλᾶσις, tc, 5, et Διελασία, ἡ (V. Διηλασία], Be- 
cursio militaris, ibid. e Xen. (Hipparch. 3, 4 : Ἔπει- 
δὰν δὲ τῆς εἰς τάχος διελάσεως λήζωσι. || 'lrajectus. 
Plut. Mor. p. 659, D : Εἰ μή τις ἄρα τῇ διελάσει φαίη 
τὸν ἧλον ἐφ᾽ ἑαυτὸν τὰ ὑγρὰ συνάγειν. 

Διελαύνω, [Transigo. Hom. 1l. K, 564 : Τάφροιο διή- 
λασε μώνυχας ἵππους" M, 120 : Τῇ ῥ᾽ ἵππους τε xal 
ἅρμα διήλασεν. Eur. Suppl. 676 : Πέραν δὲ διελάσαντες 
ἀλλήλων ὄχους. Hesych. : Διήλασε, διῆλθε, διεπέρασε. 
Perequito, i. e. Equitando iter perago, Bud. Xen. 
[Cyrop. 4, 4, 1] : ᾿Επυνθάνετο ... πόσην 025v διέλασαν. 
Item Decurro in armis, ut idem Bud. interpretatur, 
Comm. p. 885. [De certamine equestri Xenoph. Hip- 
parch. 3, 6 : Ὅταν γε μὴν πρὸ τοῦ ἀχοντισμοῦ διελαύ- 
νωσιν ἐν Λυχείῳ, χαλὸν ἑκατέρας τὰς πέντε φυλὰς ἐπὶ τοῦ 
μετώπου ἐλαύνειν ὥσπερ εἰς μάχην, ἡγουμένου τοῦ Uer 
χου. lb. τι : ἱἙχατέρας διελαύνειν τὰς φυλὰς δι᾽ ἀλλήλων" 
et paullo post : Τὸ διελάσαντας τὸν ἱππόδρομον ἀντίους 
πάλιν στῆναι ἀλλήλοις, Conf. Ανθιππασία et Διιππασία. 
f| Transfipo, Trajicio. Lucian. (Dial. mort. 14, 3]: 
“Ὃν σὺ τῷ δορατίῳ διελάσας. Vide Bud. p. 886. (Hom. 
Tl. Π, 318 : Λαπάρης δὲ διήλασε χάλχεον ἔγχος" N , 161, 
'T 7; (ἀσπίδος) οὔτι διήλασεν, ἀλλὰ πολὺ πρὶν dv καυλῷ ἐά 
δολιχὸν δόρυ. Et cum tmesi E, 41, Θ, 259, A, 448; 
Od. X, 93 : Διὰ δὲ στήθεσφιν ἔλασσεν (δόρυ). Herodot. 
4, γι: Ἐπεὰν παρὰ τὴν ἄκανθαν ξύλον ὁρύον διελάσωσι 
μέχρι τοῦ τραχήλου. Plut. V. Marcelli c. a9 : Μάρκελλον 
δέ τις λόγχη, πλατείᾳ διὰ τῶν πλευρῶν διήλασε" V. Pyr- 
rhi ο. 30: Πύρρος ἅμα τῇ πληγῇ τοῦ δόρατος διελάσας 
ἐχεῖνον" V. Poinpeji c. 35 :" Extivov ix χειρὸς διελάσας 
ἂνεῖλεν. Lucian. Dial. mort. 27, ἡ : Διελαύνεται δὲ xal 
6 ᾿Αρσάχης ἐς τὸν βονδῶνα διαμπὰξ ἄχρις ὑπὸ τὴν πυγήν. 
|| « Clem. Al. p. 28 : Εἰς ὅσον διελήλαχεν ἀσελγείας 6 
“εὺς ἐχεῖνος, Quousque processit, » Hzwsr. Conf. 
'"EXaóvo. Insolentius, sed ut fortasse non sit mutan- 
dum, Eurip. Heracl. 788 : δε σ᾽ ἡμέρα διήλασεν 
ἠλευθερῶσθαι τοῖσδε τοῖς ἀγγέλμασιν quod. Matthize in- 
terpretatur, ἥδε ἡμέρα διήλασέ σε ἐς τοῦτο ὥστε ἦλευ-- 
θερῶσθαι. Aptius tamen foret διηύγασεν, de quo 
restituendo non dubitarem si ἡμέραν διαυγάζειν ab 
antiquioribus Polybio scriptoribus dictum viderem. 
G. D. In I. lamblichi V. P. p. 62 : Πυθαγόρας δὲ συνε- 
τέλεσε τὴν περὶ τῶν οὐρανίων ἐπιστήμην καὶ ταῖς dmo- 
δείξεσιν ... ταῖς γεωμετριχαῖς διέλασεν (sic), Kuster. in- 
terpr., Emensus est. 9. Forme medie exemplum 
servavit Hesychius, Διηλάσω, διηγήσω, διῆλθες. 

[Διελεγκτιχὸς, ἡ ὃν, Refutatorius. Clem. Al. p. 785. 
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Atty δὲ τὸ 
τοιοῦτον σχῆμα τοῦ λόγου. ἃ. Diwp. — || Adverb. Διε- 
λεγχτιχῶς ap. EPIDuM- vol. r, p. 962, C.] 

Διελέγχω, Redarguo, Refuto, Confuto, Convinco, 
Budzeo Argumentis refello et improbo aliorum dicta, 
€ Luciano [Necyom. c. 18] afferens : Ὃ μὲν Xoxg&- 
τῆς χἀχεὶ περιέρχεται, διελέγχων ἅπαντας. (Plato Gorg. 
p. 457, E : Φοβοῦμαι οὖν διελέγχειν σε. Polyb. γ, 3, 3: 
"Toóxouc ἐκέλευσε διελέγχειν, εἴ τι τυγχάνουσι ψευδόμενοι. 
Hesych. : Διελέγχοντος, αἰσχύνοντος, μεμφομένου. Διε- 
λέγχωμεν (Διελεγχθύῶμεν Coteler. ex Jes. 1, 18), εἰς 
ἔλεγξιν ἀλλήλων Dore || Arguo. «In argento ὕλης ἀλ- 
λοτρίας μίγμα ... διελέγχεται xat διαχρίνεται, Euseb. In 
Ps. p. 332, €. Philo Jud. ap. Euseb. Pr. ev. p. 391, 
B. Hierocl. p. 338 (2), ad quem 1. vide Needham.» 
Hzusr. Plut. Mor. p. 437, B : Τὸ γὰρ μὴ γευσάμενον 
ὑγιαίνειν οὐκ οἴονται, τὴν δ᾽ alqa διελέγχειν τὸ ψυχρὸν 
ὕδωρ.} A Gregor. accipi etiam ait pro Discepto, 
Quastionem habeo et exerceo. [Michaias 6, 2 : Mez& 
τοῦ Ἰσραὴλ διελεγχθήσεται. Quod interpretantur, Dis- 
ceptabit. Sed recte alii libri διαλεχθήσεται.} 

[Διέλεια, inter synonyma hyoscyami ap. Dioscor. 
4, 69, ex lingua Dacorum.] 

[Διελεεινολογέω.} Διελεεινολογῶν, Misericordiam ora- 

tione captans, s. Misericordiam verbis captare per- 
rens. 
Ξ [Διελευθερόω, Prorsus libero. Porphyr. Vita Pyth. 
p.201, 24, de philosophia : Ἣς ὁ σχοπὸς, ῥύσασθαι 
xai διελευθεοῶσαι τῶν τοιούτων εἰργμῶν τε xal συνδέ-- 
σμων. Hasr.] 

Διελεύθω,, inusit. thema, a quo διέρχομαι mutuatur 
utrumque futur. Signif. autem Transeo, Pertranseo, 
Percurro. 

[Διέλευσις, coc, $, Perventio, Transitus. Hesych. : 
Διαγωγὰν, διαίρεσιν, διανομὴν, διέλευσιν. Kar. Suid. : 
Διοδεία, ἡ διέλευσις. G. D. Proculus Paraphr. Ptol. 
p. 191, 19 : Τοὺς χρόνους δὲ ποιεῖ ἀνίσους xai διαφόρους 
τῆς διελεύσεως τοῦ ζωδιαχοῦ. Evagr. Hist. eccl. p. 259, 
21 : Τὴν διέλευσιν τῶν ἡμερῶν τῶν μετὰ τὴν χυρίαν, 
Dies qui ultra prastitutum tempus effluxerant. Hasx.] 

[Διέθυρις, διάμφοδος, Mesych. Quod in διεχθυρὶς 
mutabat Scaliger, alius fortasse glossze, quam sub 
Adx apposuimus, similitudine ductus.] 

AuAivóo , Quiesco. Hippocr. p. 391, 31 : Πλείω 
χρόνον διελινύσας * ubi διελιννύσας scribitur.) 

[Διιλίσσω, s. Διελίττω, Evolvo, Explico. Plut. Mor. 
p. 411, B: Οὐδὲν δεῖ περαιτέρω τὴν ἀλαζονείαν τοῦ λόγου 
διαιλίττειν, Dio Cass. 74, 5 : Περὶ τὴν "M ων διεξόδους 
διελίττοντες διεξῆλθον, In orbem decurrebant.] 

(Ai£2xét , Exulcero. Theophr. €. Pl. 5, 9, 3 : 'Ex 
μὲν yàp τῆς πληγῆς σήπεται (τὰ δένδρα), διελχούμενα δὲ 
τῇ σήψει ζωργονεῖ. Sed cod. Ürb. ἑλχούμενα recte : nam 
»repositio ex literis precedentibus orta. Ejusdem li- 
bri auctoritate bicomposita διεχπετάννυμι et διεμμένω 
removentur. G. Dixponr.] 

[Διελκυσμὸς, δ, Pertrahendi actio. Dionys. De comp. 
verb. p. 141, 8 R., de Sisypho saxum volvente : Ts 
διελχυσμὸν τοῦ χυλίοντος, || Distractio. Scriptor argu- 
menti Aristoph. Acharn. : Εἶτα γενομένου διελχυσμοῦ 

τενεχθεὶς ὃ χορὸς ἀπολύει τὸν Διχαιόπολιν. ANGL. Fi- 
gurate Nemes. De nat. hom. p. 173, 5 : Φανταστιχὸν 
δὲ, τὸν διάχενον διελχυσμὸν ἄνευ φανταστοῦ. lHask.] 

Αιελχυστίνδα, Puerorum ludus, in quo una pars 
singulos alterius partis ad se traducere conatur. E 
Polluce 9, (112, ubi vid. Jungerm. et Hemst. Apud 
Poll. var. lect. est ἑλχυστίνδα, quomodo hic ludus ab 
aliis dicitur. Sed Διελχυστίνδα annotavit etiam ne] 

Διελχύω (immo Aixo], ut διελχύω [non hoc, se 
διελχύσαις legitur apud Aristoph.) διὰ δαχτυλίον, T'raho 
per annulum, Aristoph. (Pl. 1036. Plat. Rep. 4; p. 440, 
ἃ : Διελχύσας τοὺς ὀφθαλμοὺς, Diducens oculos, Διειλ- 
χυμένη (διειλχυσμένη Sylb.) σὰρξ (Diducta, Hians) xal 
μὴ συμμύουσα, Etym. M. p. 331, 3. Conf. Διολχόω, De 
navibus per isthmum trahendis , Diodor. ἡ, 56 : Κατὰ 
τόπον τινὰ τὴν ναῦν διελχύσαντας" 14, 51 : Ῥαδίως διελ- 
χύσας τὰ σχάφη. Obscene Aristoph. 'lhesm. 648 : 
Ἰσθμόν τιν᾽ ἔχεις ... ἄνω τε χαὶ χάτω τὸ πέος διέλχεις πυ- 
κνότερον Κορινθίων. Ubi schol. : ᾿Επεὶ τὰς ναῦς διὰ τοῦ 
ἐσῦμου εἴλχον Κορίνθιοι, ὥστε μὴ pater [|] De 
potu trahendo Aristoph. fr. 163 : Εἰ γάρ d ἐμοὶ ... 
180 
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Ὑένοιτο ... διελχύσαι τῆς τρυγός. 
duco. Plut. Mor. p. 1033, D : Ὅλον τὸν βίον οὕτω διελ- 
xócat et. omisso βίον Aristoph. Pac. 1131 : Πρὸς πῦρ 
διέλχων μετ᾽ ἀνδρῶν ἑταίρων φίλων " quod schol. interpr. 
διάγων παρὰ τῇ ἑστίᾳ. || «In longum extraho. Polyb. 
31, 26, 4 : Τοῦ χρόνον διελχομένου" 28, 2, ἡ : Διελχομέ- 
νων τῶν διαβουλίων, quod Casaub. interpretabatur, Dis- 
sidentibus sententiis.» Scirwxion.] 

[Διέλλω. Etym. M. p. 248, 28 : Τὸ δὲ δάπτω σημαίνει 
xai τὸ διέλλω xal χόπτω xai τέμνω. Lectio corrupta. 
Fort, διέλκω. 

[Δίελος, i. 4. δείελος, scriptura vitiosa. Hesych. 
(inter Διελομένου et Διελών) :: Δίελος (Musur. Δείελος), 
δείχη ὀψία. «1.. Δίελος. Herodian. Epit. : Δίελος, τὸ δει- 
λινόν. v 15. Voss. Δίελον scriptum in cod. Maneth. 2, 
17:0. Herodiano uti non debebat Vossius : nam in 
Epimer. p. 22 ed. Boiss., Δείελον τὸ δειλινὸν, inter no- 
mina est per diphthongum scribenda.] 

[Δίεμαι. V. Διίημι, Ato.] 

Διεμβάλλω, Injicio, s. [njicio per. [Galen. vol. 4, 
p. 142, €; 144, D. Hxusr. Athen. 3, p. 107, D. rxx 
Numer. 4, 6, 8, 11, 14: Διεμβαλοῦσι τοὺς ἀναφορεῖς. 

Διεμμένω, Permaneo in, Constanter maneo in. 
(Theophr. H. Pl. 4, 11,3 : Ὅταν ri ri ox γένο- 
μένης διεμμένη τὸ ὕδωρ διετές. Sed cod. Urbin. recte 
ἐμυωένη. Galen. vol. 12, p. 501 : ᾿Επεὶ δ᾽ οὐ δύναται 
ταῦτα ποιεῖν ἢ ἐπίδεσις ἄνευ τοῦ διεμμένειν αὐτὴν xal μὴ 
μεταχινεῖσθαι πρὸς τὰ χάτω τοῦ σώματος ἢ ἄνω ...ὄ Apud 
Appian. Hispan. c. 33 : Ἀσταπὰ δ᾽ ἦν πόλις Καρχηδο- 
νίοις ἀεὶ διαμείνασα ὁμαλῶς, Schweigheusero διεμμεί- 
γασα Scrib. videtur conjectura non improbabili : sed 
cum scriptura vulgata comparandus Diodori locus 
14, 48 supra a me appositus, p. 1236, B, nisi illic 
quoque διενέμειναν corrigendum videatur. G. Dix».] 

[Διέμπαιγμα, τὸ, Ludificatio, Dolus, Fallacia. 
Pseudochrys. t. 7, p. 259, 34 : Τίς προσέπαιξε τῷ ὄφει; 
ἡ διεμπαίγματα μελετῶσα. Ubi perperam ed. διεμπέ- 
γματα. Hasr.] 

[Διεμπήγνυμι. Schol. Ven. I. E, 724 : 'H ἁψὶς, εἰς 
ἣν αἵ χνῆωχι αἱ ἀπὸ τῆς χοινικίδος διεμπήγνυνται. Sic 
Villois. editio : ap. Bekker. p. 170, 25 ἐμπήγνυνται ex 
quatuor, ut videtur, codicibus.] 

[Διέμπιλος, ὁ, $. Lucian. Lexiph, c. 13 : Adg- 
πῖλον ἔχω τὴν κεφαλήν" schol. τὴν πολλοῖς πίλοις περι- 
τεθειμένην. 

Διεμπιμπλάω, 5. Διεμπιπλάω, aut Διεμπίπλημι, Im- 
pleo, Differcio (Maccab. 2, 4, ἠο : Ταὶς ὀργαῖς διεμ - 
πιμπλαμένων) : unde pass. przt. διέμπληντο, Hesychio 
ἐνεφόρηντο, Sibi ingerebant, 

Διεμπίπτω, i. 4. ἐμπίπτω, Incido. Polyb. 38, τ, 
4 : Εἰς τὴν πρὸς Ρωμαίους ἀλλοτριότητα διεμπεσόντας. 
G. Dixponr.] 

[Διεμποδίζω, Impedio. Jo. Diac. ad Hesiodi Scut. 
349 : Ὥς δ᾽ εὗρε zs Küxvov διεμποδίζοντα, παρέργως 
τοῦτον ἀπέχτεινε. G. Dixponr.] 

Διεμπολάω, Coemo, Mercor. Aristoph. Ach. [973], 
ἐμποριχὰ χρήματα διεμπολᾷν schol. πρὸς πραγματείαν 
ἐπιτήδεια ἀγοράζειν. [Divendo, Eur. Bacch. 512 : Τ άσδε 
διεμπολήσομεν. Soph. ap. Stob. Flor, 68, 19 : Ὠθούμεθ᾽ 
ἔξω (virgines nuptum datae) καὶ διεμπολώμεθ᾽ ^ ubi διεμ- 
πολούμευα scriptum, quod correxit Valckenar. || Pro- 
do. Soph. Phil. 579 : Τί μὲ κατὰ σχότον ποτὲ διεμπολᾷ 
λόγοισι πρός σ᾽ ὁ ναυθάτης ; ubi schol. λάθρα ἀπατάω,] 

ἰΔιέμπορος, 6, Diemporus, Onetoride f. beeotar- 
cha, ap. Thucyd. 2, 2. G. Disponr.] 

Διεμφαίνω, q. d. Inter ostendo, habente prep. In- 
ter eum. usum quem habet in Interluceo, aliisque 
nonnullis. At in VV. LL. exp. Reluceo, et affertur e 
l.uciano (Alex. c. 3] : Ὀφθαλμὸν {- μοὶ) πολὺ γοργὸν καὶ 
ἔνθεον διεμφαίνοντες" de quo l. quod mendosus esse 
videatur, nihil pronuntio. it sanissimus.] 

ἰΔιεμφανίζω, 1. q. διεμφαίνω. Aristen. 2, 16 : Ἐγὼ 
διέφθειρά σε ὑπεραγαπῶσα xai τοῦτο διεμφανίζουσα. 

Διεμφύομαι, Innascor. Proclus ad Hesiodi Op. 412, 
p. 219 : Θριπῶν xal τερηδόνων, ἃ διεμφύεται τοῖς δέν- 
ὄρεσι. 

[Διεναθλέω, Decerto. Vita Chrys. t. 8, p. 337, 35: 
Δίαυλον, τὸ τοῦ λόγου, διεναθλῶν, Hass.) 

[Auveyxetv. V. Διαφέρω.} 

ἰΔιενειλέω, Involvo, Implico. Scriptor Philopatri- 
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πολλαῖς ὅξοῖς διενειλημένον " ubi διενειλημμένον scri- 
ptum: ex quo fuerunt qui verbum fingerent Διελλαμ- 
θάνω. ὦ. Dixponr.] 

[Διενείργω, Includo. Galen. vol. 9, p. 179 : Ἦν μὴ 
ῥαγὴ τὰ χαταμήνια διενειρχθέντα ἐξ μῆνας. G. Dix.) 

Διενείρω, Insero. incerta conjectura Musuri inl. 
corrupto Hesychii, de quo v. s. v. AurzopzaxiZo.] 

[Διενεχτέον, (a Auveyxeiv) , Proferendum. Schol. Eu- 
rip. Med. 1129 (1119 Matth.) : Kaz' ἐρώτησιν 2. τὸν 
λόγον. || Excellendum. Lucian. De astrol. c. 1 : "Ox 
ταύτην τὴν μαντοσύνην ὃ, || Dissidendum, Pugnan- 
dum. Synes. p. 26, Α : Φιλοσοφία γὰρ οὐ 9. ὑπὲρ τῶν ὄνο- 

dztov.] 

(Διένεξις, εως, 4$, 1. 4. διαφορὰ, Dissidium. Niceph. 
Call. init. ANcr. Georg. Pals Andron. p. 291, C: 
Πρὸς Ἀλανοὺς εἰς διενέξεις ἀχαίρους ἐχώρουν. G. Dim». 
Cedren. Hist. p. 721, B: Τούτων τὴν διένεξιν Κωνσταν- 
«ivo; ὃ βασιλεὺς ἀναισχυντίαν χρίνων χατὰ τῆς βασιλείας. 
Hasr. 

ION Operor. Crito ap. Stob. Floril. vol. r, 
p. 107 : Αὐτὰ vào διενεργοῦσα (διενεργοίσα [sic] apud 
Schow. p. 91) ἐντὶ τό τε ἄπειρον xal τὸ περαῖνον ἐν ταῖς 
πράξεσι. Scuwxm. Anon. in Combefis. Auct. Patr. 
novo vol.2, p. 649, B : Ὁ τὸ παρὸν θαῦμα διενεργήσας. 
Joseph. Genes. p. 6, B : Παρά τινος μονάστου διενεργεῖ- 
σθαι παράδοξα 26, D : Τὰ πρὸς ὑπηρεσίαν διενεργοῦντι. 
Niceph. Greg. 6, p. 163, 24 ed. Bonn. G. Dis».] 

[Διενηχέω, Insono. Leo Diac. in JVotices des Ms: 
vol. 8, p. 277, 291. Boissox. Joseph. Genes. p. 41,À: 
'Jóy ἴδιον ἀναθεματισμὸν διενηχουμένων, Anathema au- 
dientium. G. Dixponr.] 

[Διενθυμέομαι, Cogito, Considero. Cyrill. C. Jul. 
p. 344: Εἰ μὴ dpa πως διενθυμοῖτό τις. Suid. : Διχγω- 
νιάσαντες, διενθυμηθέντες. Scovr. Cyrill. Alex. vol. 1, 

)art. 1, p. 126, D. G. D. Joann. monach. Hist. Bar- 
dun in cod. Reg. 903, p. 24. Vita S. Nili jun. p. 23. 
Borss.] 

Διενιαυτίζω, Peranno , Per totum annum duro, i. q. 
διετίζω, Per totum annum alicui rei incumbo, δύ 
ev τοῦ ἐνιαυτοῦ τι πράττω, Pollux (1, 58 : Διενιαυτί- 
σαι. Herodot. 4, 7 : Οὗτος λέγεται ὑπὸ Σχυθέων οὐ Pu- 
γιαυτίζειν]. 

[Διενίημι, Immitto, Indo. Oribas. p. 320 ed. Matth.: 
Τῶν διενιεμένων (τρογίσχων) πάλιν οἵ μέν εἰσιν ἀμῥλνω- 
τιχοί. "Tà διενιέμενον Rufus p. 223 ed. Matth. G. D.] 

Διενίσταμαι, Refragor disserendo, Bud. p. 108 e 
Basil. (Assevero. Anna Comn. 8, p. 224, ἃ : Διινί- 
στατο λέγων. Et, Διενίσταντο ἀχριθῶς εἰδέναι, 4, p. 101, 
€; 6, p. 171, D; eodemque sensu non raro ἐνίστα- 
pat. Que exx. Lobeck. indicavit ad Phrynich. p. 154. 
Adde 3, p. 67, C. Jo. Cinnam. p. 82, À : Καίτοι πολλὰ 
τοῦ στρατηγοῦ πρὸς τοῦτο διενισταμένου. Διενιστάμενον 
ex διανιστάμενον, quod ex codice restituit Mangeius, 
corruptum legebatur apud Philon. vol. z, p. 469. 
G. Dix ponr.] 

[Διεννοέομαι, Cogito mecum. Jo. Cinnam. p. 107, 
C : Ὁπότερον τοῖν δυοῖν μᾶλλον τιμὴν φέρει διεννοησάμε- 
νος. G. Dixnonr.] 

Δίενος, 6, f$, i. 4. διετὴς, Biennis, Bimus : ut δίενα 
enéouata , Semina bima, Duorum annorum, Theophr. 
H δι. 7; [5, 5. Hesych. : Δίεννος, διέτης. 

[Διενοχλέω, Molestus sum. Demosth. p. 446, 25: 
Σφόδρα ἀχριβῶς δειχνύναι πειρώμενος διενοχλῶ πάλαι τοῦτ᾽ 
αὐτὸ ὑμᾶς εἰδότας. Joseph. A. 3. 9, 3, 1 : Μὴ διενο- 
χλεῖν αὐτῷ. Philo vol. 2, p. 590, 21 : Παυσάμενοι τοὺ 
σοι διενοχλεῖν (var, lect. διοχλεῖν). Aristzn. 1, 5; 2, 13, 
aliique recentiores non pauci. Athanasium vol. r, 
Ρ. 115, et 2, p. 286, citat Kall.] 

[Διενόχλησις, sx, $, urbatio, Molestia. Niceph. 
Blemmyd. in Maii Collect. vol. 2, p. 650 : Πονηρῶν 
πνευμάτων διενοχλήσεις. OsaNw. "Theodor. Metoch. p. 
563 : 'Tó ἀνεπίστροφον πρὸς τὴν τῶν ἀναγχαίων διενό- 
χλησιν. Cnauyn.] 

[Διενσχήπτω, Ingruo. Joseph. Genes. p. 35, B: To- 
σαῦται al κατὰ τῆς εὐσεξείας αὐτοῦ θύελλαι διενέσχηπτον. 
G. DiNnponr.] 

(Διεντέλλομαι, Mando, Jubeo. Joseph. Genes. p. 45, 
B : Τῷ ἰδίῳ λαῷ ὀξέως διενετείλατο χοπείσαις t6 τύ- 
dat τὴν θάλασσαν. G. Dixn. Gregent. Disp. cum 
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Διεντέρευμα, Commentatio quaedam περὶ τοῦ ἐντέρου, 
Questio, Solutio : Aristoph. Nub. [166], a quo fictum 

)uto. 
[Διεντυγχάνω, Incido in. De libro legendo Anna 
Comn. 10, p. 271, D : TG λεπτομερέστερον ἐθέλοντι μαν- 
θάνειν ἐξέσται ἀπὸ τῶν τοῦ χλεινοῦ Καίσαρος συγγραμμά- 
τῶν διεντυχεῖν. Conf. ᾿Εντυγχάνω.} 

[Διενωτίζομαι, i. 4. ἐνωτίζομαι, Auribus percipio. 
Symeon Metaphr. ap. Boisson. Anecd. vol. 5, p. 10: 
ἬἜρετο ποῦ ἂν εἴη Παῦλος ὃ τούτων ἐπίσκοπος" ὡς δὲ τεῦνά- 
vat διηνωτίζετο ... G. Dixponr.] 

[Διές. V. Διέκ 

ἰΔιεξαγγέλλω, Επυποῖο, Revelo. Joann. Jejun. 
Confess. p. 78, ἃ : Τὰ χρυφῆ cot πεπραγμένα διεξαγ- 
(av. Hasz.] 

Διεξάγω, ''raduco (Hesych. : Διεξαγάγῃ, διεξενέγχη. 
Διεξάγο», 62210] , διάγω, ut διεξάγειν τὸν βίον, ap. Synes., 
Vitam traducere : ap. Polyb. autem διεξάγειν τὸν βίον, 
est Vitam tolerare, Vitam agere victitareque; i, (71, 

1] : Οἱ δὲ Καρχηδόνιοι τοὺς μὲν χατ᾽ ἰδίαν βίους ἀεὶ διεξ- 
αγαγόντες ἀπὸ τῶν Ex τῆς χώρας γεννημάτων. Bud. C. 
p. 380. Greg. autem Ad Basil. dixit, Πάντα βίον ἡμῖν 
διεξαγάγοις πρὸς τὸ λυσιτελέστατον, pro Vitam nostram 
traducas ac perducas eo quo maxime nostrae salutis 
interest, Bad. ibid, [Ἰλαρῶς διεξάγειν, Aristeas De .xx 
Interprr. p. 21, A. Hewsr.] Au£zyo, Rego, Transigo, 
eo fere sensu quo dicitur Negotium transigere, et 
passivum διεξάγομαι. Gregor., de Deo : Ὁ πᾶσι λόγον 
ἐνθεὶς, καθ᾽ ὃν τὸ πᾶν φέρεταί τε xol διεξάγεται, Plut. De 
fato [p. 568, D] : Ὡς δ᾽ ἐν τῷ "Tuto, (5 εἱμαρμένη 
ἐστὶ) νόμος ἀκόλουθος τῇ τοῦ παντὸς φύσει, καθ᾽ ὃν διεξά-- 
γεται τὰ γινόμενα, Per rerum naturam aguntur et tra- 
ducuntur, Bud. [Administro, Curo, τὰ χατὰ τὴν ἀρχὴν 
διεξάγειν, Polyb. 1, 9, 6. Ραθύμως ὃ. τὰ xavk τὴν φυλα-- 
χὴν, Custodias negligenter agere, 4, 57, 3. Τὸ δίχαιον 
ὃ., Justitiam administrare, Jus dicere. Absol. 20, 6, 1, 
et cum dat., alicui, 4, 73, 8. Scirwxicn. Hierocles ap. 
Stob. Floril. p. 491, 36. Hewsr.] Et quemadmodum 
'Fransigo Lat. capitur pro Controversiam dirimo, sic 
διεξάγω τὴν ἀμφισθήτησιν. Polyb. 5, [1, 5): Καὶ τῷ λόγῳ 
διεξάγειν τὴν ὑπὲρ τῆς Κοίλης Συρίας ἀμφισδήτησιν. Αἱ 
διεξαγωγὴ pro diremptione controversie positum sine 
adjectione , vide statim post. (Id. 18, 34, 1o, διεξάγειν 
τὰ πρός τινα, sc. ἀμφισδητούμενα. 3, 77, 4, ἐν τῇ πάσῃ 
φιλανθρωπίᾳ ὃ. τοὺς συμμάχους, Perhumaniter agere 
cum sociis. Scawricn. Pseudo-Plut. De fluv. p. 1025: 
Θερμωξὼν ... ἐκαλεῖτο πρότερον Κρύσταλλος " ἐχεῖνος γὰρ 
xal θέρει πήσσεται, τῆς τοποθεσίας τὴν ἰδέαν διεξαγούσης, 
quod vertitur, Loci situ in hoc habitu et forma per- 
manente. Wakef. ad Hederici marg. vertit, Produ- 
cente. Ad h. l. respexit Eust. ad Dionys. P. 780 : 
Κρυμώδεις δὲ τὰς τοῦ Θερμώδοντος ὄχθας χαλεῖ, διότι, ὡς 
οἱ παλαιοί φασι χαὶ θέ πήσσεται, τῆς τοποθεσίας τὴν 
τοιαύτην ἰδέαν διεξαγούσης. Mlud τοιαύτην Pseudo-Plu- 
tarcho restituendum est. Theophylact. Inst. Reg. 13, 
p. 38 : Καὶ τίς οὕτω σεμνῶς ἡλιχίαν παιδὸς ἐπισφαλῇ διεξά- 
γεῖ; Greg. Naz. In Julian. p. 9 : Οἱονεὶ διὰ χύχλου 
τινὸς εὐθύνων xal διεξάγων τὸν πάντα χόσμον. Α'κοι,. Ea- 
dem verba conjungit p. 364, A ed. Bened. : Πανταχό- 
θεν ἐμαυτὸν διεξάγων xal διευθύνων. [1 Διεξάγω, Elabor, 
Gl. G. Disponr. 

[Διεξαγωγεὺς, ἕως, 6, Director, Administer, Pre- 
fectus. Schol. Pind. Ol. 14, 13 : ᾿Αλλὰ πάντων τῶν ἔρ- 
qo» ταμίαι, ἤγουν διεξαγωγεῖς, al e οὖσαι δηλονότι. 
Borss. Poeta anon. ap. Boivin. ad Niceph. Greg. vol. 
2, p. 1257 ed. Bonn. : Διεξαγωγεῦ τῶν κατ᾽ αὐτοὺς πρα- 
μάτων. Ὁ. Dixponr.] : 

Διεξαγωγὴν $, 'Traductio, a Traduco, juncto cum 
accus. Vitam, et similibus, ut et διαγωγή. Synes. De 
insomn. : Ταῖς ὄναρ φαντασίαις τὴν ἐχεῖ διεξαγωγὴν τῆς 
Ψυχῆς π ἰχάζοντες, Visis somniorum quam illic de- 
gerint vitam comparantes, Idem ibid. : "ἔχειν τῆς ἐν 
Éxoccípa ζωῇ διεξαγωγῆς ἀπομνημονεύματα. Bud. διεξαγω- 
γὴν Vitam et moram in rerum natura interpr. in hoc 
Damasceni l. De provid. : Πρόνοια ἐστὶ βούλησις θεοῦ c 
ἣν πάντα τὰ ὄντα τὴν πρόσφορον διεξαγωγὴν λαμβάνει, Sic 
in. Basil. Hom. 8 in Hexaem. : Διά τε τὸν πορισμὸν τῆς 
τροφῆς καὶ διὰ τὴν λοιπὴν τοῦ βίου διεξαγωγήν. Ego ap. 
Dainasc. et in aliis ejusmodi ll. malim interpretari , 


7; p. 210 : Εἶναι δὲ xat ἄγριον, ἐναντιωτιχὸν ὄντα τῇ χατὰ 
νόμον διεξαγωγῇ xal θηριώδη x«i βλαπτιχὸν ἄνθρωπον. 
Diodor. 4, 3o : Καὶ τὴν τοῦ βίου διεξαγωγὴν ἐν τοῖς 
ὀρύγμασι ποιούμενοι, ubi edd. vett. διαγωγήν. (Contrario 
errore Callicratides ap. Stob. Serm. 83, 15, vol. 3, 
p. 180, in edd. vett. : Ἃ δ᾽ ὑπερβάλλοισα χόσμον Dav- 
θέριον καὶ διεξαγωγὰν xavagyk ὕδριος xz ὀλέθρου διζοῦται 
τοῖς ἀνθρώποις. Cui διαγωγὰν ex duobus codd. resti- 
tuendum fuit, Oblectationem, quz signif. aliena est 
vocabulo Διεξαγωγή.) Clem. Alex. Str. p. 800 : Ῥρίδοι 
δὲ, ἢ τοῦ βίου διεξαγωγὴ xal ἡ χατὰ τὰς διχθήχας πολυει- 
δία. Sext. Empir. p. 254 : Ὥσπερ γὰρ ἐν πόλει νομί- 
σματός τινος προχωροῦντος χατὰ τὸ ἐγχώριον, δ μὲν τούτῳ 
στοιχῶν δύναται xal τὰς ἐν ἐχείνη, τῇ πόλει διεξαγωγὰς 
ἀπαραποδίστως ποιεῖσθαι, Vite et negotiorum in vita 
transactiones. Et. p. 456 : Ῥαυτὶ γὰρ τὰ χριτήρια δυοῖν 
θάτερον, ἢ ὡς πρὸς τὴν τοῦ βίου διεξαγωγὴν χρήσιμα αὐτοῖς 
ὑπείληπται, ἢ ὡς πρὸς τὴν εὕρεσιν τῆς ἐν τοῖς οὖσι dÀr.- 
θείας. Et infra : Πρὸς τὰς τοῦ βίου ξιεξαγωγάς. « Διεξα- 
γωγὴ σύμφωνος τῇ φύσει, Epictet, Diss. 1, 6, 21; ἡ χατὰ 
τ 8. 3, λή, 101. Τίνος ἕνεχα δέξηται ἂν ταύτην τὴν 

ἱεξαγωγὴν, 3, 22, 67. Etiam de mutis animantibus , 

ὅτε τροφῆς ἀπορεῖ, οὔτε διεξαγωγῆς τῆς χαταλλήλου xal 
χατὰ φύσιν, 1, 9, 9. Τὰ πτηνὰ (volucres captae et cavea 
inclusze) οὐχ ὑπομένει ταύτην τὴν διεξαγωγὴν, ἡ, 1, 26. 
Sigillatim ; Jucunda vite transactio. Οὐχ ἐπινοοῦσι 
διεξαγωγὴν μόνου, Non possunt sibi fingere quo pacto 
vitam jucunde, beate transigere aliquis possit solus, 
3, 13, 5. » Scuwricu. Add. Wyttenb. ad Plut. vol. 6, 
p- 972, et dicta s. Διαγωγή. || Διεξαγωγὴ, Transactio, 
Compositio. Polyb. 5, (103 : add. 102, 3; 25, 5, 7; ἢ, 
26, 3] : Ἵνα τύχη τὰ πράγματα τῆς ἁρμοζούσης διεξαγω- 
γῆς. Idem in alio ejusdem libri l. διάλυσιν eodem sensu 
dixit. [Exitus negotii. Kal ταῦτα μὲν τοιαύτης ἔτυχε 
διεξαγωγῆς, id. 24 , 2, 11. Scuw. luser. 3, 59 in Marm. 
Oxon. Ed. Bowver. 1732 : Τὰν διεξχγωγὰν ποιησάσθων. 

Δεεξαιρέω, Eximo. Demetr. Phal. $ 323 : Οὐχ ὀλίγον 
διεξαιρήσει τῆς δεινότητος. Kou. ] 

[Διεξαίσσω, Διεξάσσω, Διεξάττω,] Διεξάττω, Erumpo, 
Prosilio, raptim emico. Aristot. De mundo [c. 4] : Of 
δ᾽ ix χόλπων διεξάττοντες (ἄνεμοι), ἐγχολπίχι καλοῦνται, 
i. e. ἐξορμῶντες, ἐξαλλόμενοι, Bud. [Theocr. 13, 23 : 
AX διεξάϊξε, βαθὺν δ᾽ εἰσέδραμε Φᾶσιν. 

ws » τὸ, Pustula, i. q. ἐξάνθημα. Areteus 
p. 7, 35. 

[Διεξανθίζω, Floribus distinguo. Eubul. ap. Athen. 
15, p. 679, E : Στεφάνους ἴσως βούλεσθε" πότερον ἑρπυλ- 
λίνους, ἣ μυρτίνους, ἢ τῶν διεξηνθισμένων ; Nam sic Por- 
sonus recte videtur correxisse scripturam codicis 
διηνθημένων : ex quo l., ut opinor, ἀιανθέω Thesauro 
intulit HSt., de quo supra debebam monere. G. D.] 

[Διεξανίστημι, Erigo. Eunap. ap. Suid. s. v. Διηυχες 
νίζετο : Ὃ δὲ ἐπὶ τὰ λειπόμενα τῶν πραγμάτων διεξανι- 
στάμενος. G. Dixponr.] 

ἰΔιεξάνυσις, $, Confectio, Finis. Leo Imp. Vita 
Chrys. t. 8, p. 273, 41 : Ἑῶν ἑξῆς προθυμοτέραν ποιῶ- 
μὲν τὴν διεξάνυσιν. Hasz.] 

[Διεξανύω, Conficio, Absalvo. Cat. in Psalm. t. r, 
Ρ. 351, 31, de sole : Ὥς γίγας χαίρων διιππεύει, xal 
τὸν οἰκεῖον ἀχμητὶ δρόμον διεξανύει. Euseb. De laud. 
Const. p. 616, A: "oi; ἐπ᾽ ἔλπίδι βραδείων ἐν ἀγῶνι 
τοὺς δρόμους διεξανύουσι. Hasr.] 

[Διεξάπτω, Accendo, Excito. Joseph. Genes. p. 39, 
Α : Κατ' αὐτοῦ πλείονα τὴν ὁρμὴν διεξάπτουσιν. G. D.] 

[Διεξατμίζω, Per vaporem emitto, Evaporo. Hip- 
pocr. p. 506, 25 : Ἀλλὰ πᾶσα ὑπὸ τῆς νοσερῆς πολλῆς 
ἐούσης ἐπαιρομένη, ἐξαναλωμένη ὑπὸ τοῦ πυρὸς διεξή- 
ὙΠ 

Διέξειμι, Pertranseo, Pervado. Hesych. : Διέξεισι, 
διεξέρχεται, Herodot. 4, 203 : Διεξιούσης τῆς στρατιῆς " 
2, Mi : Διεξιόντα μιν (τὸν ἥλιον) διὰ πάσης Εὐρώπης" 7, 
238 : Ξέρξης διεξήϊε διὰ τῶν νεχρῶν" 5, 29 : Διεξιόντες 
πᾶσαν τὴν Μιλησίην. Polyb. 4, 25, 4 : Διεξιόντες τὴν 
Πατραιέων ... χώραν, Plut. Mor. p. 149,  : Ἔν τοῖς 
τόποις ob; διεξίασι“ 725, D : Ῥὰ ὀρειγὴν διεξιόντα γῆν 
(ὕδατα)" 698, A : Διεξιέναι τὰ πολλὰ διὰ πνεύμονος “οἱ 
infra : Πῶς τὸ σὺν χυχεῶνι πινόμενον ἄλφιτον διέξεισι xal 
οὐχ ἐνίσχεται; [| Percurro oratione, Narro. Hesych. : 
Διεξιὼν, λέγων, διηγούμενος. Herodot. 7, 77 : Ἐπεὰν 


1439 


διεξερπύζω 


χατὰ τὰν Κιλίχων τάξιν διεξιὼν γένωμαι. Plato Phed.. ἃ 


». 84, €: Εἴ γε δή τις αὐτὰ (τὰ λεχθέντα) μέλλει ἱκανῶς 

AC Leg. 1, p. 642, E : Ἔπειτα ἕτερον xal αὖθις 
ἕτερον εἶδος τῆς ἀρετῆς διέξιμεν" Rep. 5, p. 458, A : Διεξ- 
ιόντες οἷα δράσουσι. Polyb. 4, 1, 3: Διέξιμεν τὰς Ἕλλη- 
νιχὰς πράξεις. Plut. V. Rom. c. ἃ : Μυθώδη πε ὶ τῆς 
γενέσεως διεξίασι" Anton. c. 14 : Ἔν ἀγορῇ διεξιὼν ἐγ- 
χώμιον, Recitans. Philostr. p. 522 : Διεξιὼν τὸν Δη- 
μοσθένην τὸν μετὰ Χαιρώνειαν προσαγαγόντα τῇ βουλῇ 
ἑχυτὸν, Representans Demosthenem. De quo l|. v. 
Valek. ad. "Theocr. Adoniaz. p. 390.] Διέξειμι hac in 
signif. (Oratione percurrendi, Narrandi] frequentius 
est (quam δίειμ ἢ : quod et Edissero exp. et Mente 
revolvo. Interdum et Recito. Sed nonnunquam ponitur 
et in prima τοῦ δίειμι signif., ut Pausan. [5, 6, 6] : Kal 
τὴν γῆν τὴν Σκχυλλουντίαν Σειληνοῦς [Σελινοῦς ποταμὸς 
διέξεισιν. Vide Bud. p. r100, 332. Διεξῆμεν, per syn- 
copen pro Διεξήειμεν, Percurrendo  enarrabamus. 
Plato Epist. 7 : Πλεονάχις οὐ δ. || Διεξίμεναι, 5. Διεξιέ- 
μεναι [forma vitiosa] Ion. s. Dor. pro διεξιέναι, 4. e. 
διεξέρχεσθαι, Pertransire. [Hesych. : ἀιεξίμεναι, διεξελ- 
θεῖν, διαφθεῖραι. Conf. Etym. M. p. 273, ao. Est ex 
Hom. ll. Z, 393 : Τῇ γὰρ ἔμελλε διεξίμεναι πεδίονδε, 
ubi libri multi διεξιέναι, G. Diwponr.] 

[Διεξείργωσι lectio vitiosa pro διὲξ εἰῶσι ap. Apoll, 
Rh. 4, 409.] 

[Διεξέλασις, ἑως, $, i. 4. διέλασις, Perruptio. He- 
liodor. 9, 18, p. 373 : 'EXuuaívovzo τὴν ἵππον ὑπὸ τὴν 
γαστέρα xxsk τὴν διεξέλασιν τοῖς ξίφεσιν ἀναχόπτοντες. 
Boissos. Plut. V. Sulle c. 18 : Σφοδρότητα χαὶ ῥύμην 
τῇ διεξελάσει διδόντος. G. Diwponr.] 

Διεξελαύνω, Trano : ut, Διεξελάσαι τὸν πόρον ἵππῳ, 
e Plut. Probl, Equo vectum s. insidentem tranasse 
fluvium : pro Transmitto per fluvium, Bud. e Gre- 
gor.; Cum copiis perrumpo; Victis et fugientibus 
insto. Bud. p. 886-7. [Herodot. 3, 86 : Παρῆσαν ἐπὶ 
τῶν ἵππων. Διεξελαυνόντων (aliquot codd. διελαυνόντων) 
δὲ κατὰ τὸ προάστειον ... 5, 29 : Διεξελάσαντες πᾶσαν τὴν 
χώρην: 52 : Διξὰς πύλας διεξελᾷς - 7, 100: Διεξελαύ- 
νων ἐπὶ ἅρματος παρὰ ἔθνος ἔν ἕχαστον. Plutarchi exx. 
v. ap. Wyttenb.] 

[Διεξελέγχω, Redarguo. Lucian. Alex. c. 61: Ἡ 
γραφὴ τὰ μὲν διεξελέγχουσα ... Scorr. Galen. vol. 3, p. 
187 : Αὕτη ἡ ῥῆσις ἀμφοτέρους διεξελέγχει μὴ γινώσχοντας 
τὴν ᾿Αριστοτέλους δόξαν. Themist. Or. 21, p. 359, B : 
Ὅταν ἀμαθέστεροι διεξελέγχωνται τοῦ μηδὲν εἰδέναι προσ- 
ποιουμένου. G. Dixponr.] 

Διεξελεύθω, Pertranseo, Percurro : inusit. thema, 
a quo διεξέρχομαι sua tempora mutuatur. 

[Διεξέλευσις, toc, f$, Exitus, Effugium. Schol. 
Apoll. Rh. 4, 1573 : Διήλυσις, ἡ 9. xal ἔξοδος. Suid. ; 
Διέχδυσιν, διεξέλευσιν. Scorr. Conf. Δίεξιν.] 

[Διεξελίσσω s, Διεξελίττω, Explico, Dissolvo. Herodot. 
4, 67 : Φαχέλους ῥάδδων διεξελίσσουσι " ubi oppositum 
habet Bai vowel 

VwMUcus V. eu] 

Διεξεργάζομαι, Perficio. Plato Leg. 7, p. 798, D : 
'Tà μὲν οὖν ἄλλα ἔλάττω μεταβαλλόμενα xaxk διεξεογά-- 
ζοιτ᾽ ἄν. |] Conficio, Interficio. Dionys. ἃ. R. 6, 35: 
Θαυμάσαιμι δ᾽ ἂν εἰ μὴ xal αὑτὴν διεξεργάσαιτο. Scorr. 
Apud Herodot. 5, 92, 4 cod. Schellersh. διεξεργά- 
σασθαι, ubi reliqui διεργάσασθαι, quo alibi utitur He- 
rodotus. ὦ. Dixponr.] 

Διεξερέεσθαι, Hesychio διερωτᾷσθαι, Interrogare. 
Διαξερέεσθε, διερωτᾶτε Kuster. ex Hom. Il. K, 43a: 
᾿Αλλὰ τίη ἐμὲ ταῦτα διεξερέεσθε Éxacta ; Apoll. Rh. 
3, 317 : Ἀλλ᾽ ἔμπης τὼ μέν τε διεξερέεσθαι ἕχαστα 
ἔσχετο. 


Διεξερευνάω, εἰ Διεξερευνάομαι, Diligenter perve- 
stigo, Accuratissime indago, s. rimor; addit enim 
secundam quandam vehementiam geminatio prepo- 
sitionis. (Pindar. Nem. 3, 41: Διά τ᾽ ἐξερεύνασε ctva- 
qéo» zd Plato Leg. 6, (p. 763, A] : Διεξερευνώμενος 
χώραν. [Phileb. p. 58, D : Διεξερευνησάμενοι τὸ χαθχρὸν 
νοῦ τε xal φρονήσεως. 

[Διεξερευνητὴς, δ, Pervestigator. Posuit Schneider. 
in Lex.; non constat unde sumptum.] 

Διαξερπύζω, [Erepto). Aristot. De mundo [p. 399, 
33] : 53 νομοὺς διεξερπύσει, [Et Διεξέρπω p. 399; 24, 
de sole : Νότιος διεξέρπων.] 


B 
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[Διεξερύγησις, ex, $, Spiraculum. Orac. ex Por- 
phyrio ap. Euseb. Pr. ev. 6, 3, p. 339, B : Μηδὲ διεξ- 
ερύγησιν ἔχῃ χεχαχωμένος αἰθήρ. HrwsT. 

Διεξέρχομαι, Pertranseo, Borrado: lato Epinom, 
p- 978, D : *H (σελήνη) τοτὲ μὲν μείζων φαινομένη, τοτὲ 
δ' ἔλάττων διεξῆλθεν ἄλλην ἀεὶ φαίνουσα ἡμέραν. Aristot, 
De mundo : Μέχρις ἂν διὰ τοῦ παντὸς διεξέλθγ,. [Plut. 
Mor. p. 761, € : ᾿Εραστοῦ δὲ xal ἐρωμένου μέσος οὐδεὶς 
πώποτε διεξῆλθε πολέμιος οὐδὲ διεξήλασεν.) Et διεξέρχομαι 
“χώραν, Plut. Lycurgo, Per regionem iter facio, ead, 
constr. (V. Pyrrhi c. 24 : Τὴν ἄλλην 650v ἀδεῶς διεξελ- 
θὼν ἧχεν εἰς Τάραντα. — || Herodot. 3, 11 : Διὰ πάντων 
διεξελθόντες τῶν παίδων (τῶν ἐσφαγμένων) οἶνόν τε xai 
ὕδωρ ἐσεφόρεον ἐς αὐτὸν, 1. e. Ordine transeuntes ab uno 
ad alterum. 5, 92, 3 : Παραδιδοῖ τῷ δευτέρῳ, ὁ δὲ τῷ 
τρίτῳ" οὕτω δὴ διεξῆλθε διὰ πάντων τῶν δέχα παραδιδό- 
μένον" 4, 72 : Νόμος ἐστὶ τὴν νύμφην ... διὰ πάντων 
διεξελθεῖν τῶν ξαιτυμόνων μισγομένην " quod videtur imi- 
tari Pausan. 9, 27, 7 : Ὡς διὰ πασῶν ὃ "Hong τῶν 
Θεστίου παρθένων διεξέλθοι τῇ αὐτῇ νυχτί.] Thuc. [3, 45]: 
Διεξεληλύθασι διὰ πασῶν τῶν ζημιῶν, q. d. Percurre- 
runt omnia suppliciorum genera. Át vero ap. ἴβοογ.: 
'T( γὰρ τῶν αἰσχρῶν χαὶ δεινῶν οὐ διεξῆλθον, pro Non 
consectati sunt? Bud. quem vide p. 332. (Soph. Phil. 
1419 : Ὅσους πονήσας xal διεξελθὼν πόνους ἀθάνατον 
ἀρετὴν ἔσχον. Demosth. p. 288, 11 : Ἀπὸ τῆς ἀρχῆς διὰ 
πάντων ἄχρι τῆς τελευτῆς διεξῆλθον xal ἔδωχ᾽ ἐμαυτὸν 
ὑμῖν ἁπλῶς εἰς τοὺς περιεστηχότας τῇ πόλει χινδύνους. 
Aristid. vol. r, p. 82, a : Ὁ δὲ ἀρξάμενος ix τῶν βρα- 
χψτάτων ἄχρι τῶν τελεωτάτων διεξῆλθεν.) Et [qui longe 
frequentior usus verbi est] διεξελθεῖν τῷ λόγῳ, ibid., 
Oratione prosequi, Enarrare, Explicare. Item, διεξελ- 
θεῖν λόγον, Plato [Leg. 10, p. 893, A]. Sed dicitur et 
διεξελθεῖν we wd ut Philo De mundo : Διεξελθόντες 
περὶ τῶν ὅλοσχερε v iv χόσμῳ φυτῶν. [Plato Leg. 
$n 68o, D niv μϑλλον ] rad» Bv διεξέρ. 
sax (ὃ ποιητὴς) ἑκάστοτε" 10, p. 887, C : Ἥντινά ποτε 

χομεν δύναμινγ,,, διεξέλθωμεν εἰς τὸ ξυνατὸν ἱχανῶς. De- 

mosth. p. 332, 5 : ᾿Γαυτὶ πάνθ᾽ ὑπὲρ τῆς ἀληθείας ἀχρι- 
δολογοῦμαι xal διεξέρχομαι. Polyb. 2, 12, 4 : Τὰ πεπρα- 
γμένα διεξῆλθον. Athen. 3, p. 107, B : Ἐπεὶ τὰ vov διὰ 
μνήμης οὗ χρατεῖς, αὐτὸς ἐγὼ διεξελεύσομαι" ubi notanda 
forma futuri minus Attica, de qua v. s. ἔρχομαι) 
Quin etiam pro Lego ap. Herodian. 1, [17, 9] : À«£ 
θεῖν τὴν γραφήν. [Plut. V. Cat. min. c. 7o : Τὸ δὲ &- 
θλίον αὖθις ἀνεγίνωσχε xxt λέγεται δὶς ὅλον διεξελθεῖν. Si- 
militer in V. Demosth. c. 9. J| Intransit. Demosth. 
p. 19, 17 : Πάντα διεξελήλυθεν οἷς πρότερον παραχρουό- 
μενος μέγας ηὐξήθη, Preterierunt. ld. p. 541, 23: 
Πάντα δ᾽ ἤδη διεξεληλύθει ταῦτα τάχ τῶν νόμων .. χαὶ 
οὐδὲν ἔτ᾽ ἦν ὑπόλοιπον. De tempore Plut. V. Aristid. 
c. 16 : 'H ἡμέρα διεξῆλθεν ἀργά" V. Tib. Gracchi c. 11: 
Ἄνευ πολέμου διεξελθεῖν τὸν χρόνον. 

Διεξετάζω, Perquiro, Diligenter inquiro. [Διεξητα- 
σμένος Eunap. p. 143. WaxEr. Gregor. Nyss. vol. r, 
p. 58, D : Πρὶν περὶ τούτων διεξετάσαι. Jo. Cinnam. 
p. 29, ἃ : Ὁπότε μὴ σὺν τύχη τὰ κατὰ τὸν ἄνδρα διεξε- 
τάζοιμι. Joseph. Genes. p. 26, D. G. vier 

[Διεξέτᾶσις, coc, 5, Inquisitio, Quaestio judicialis. 
Jo. Chrys. In Ps. 95, vol. 1, p. 935. Sraczn.] 

[Διεξηγέομαι, Narro, Expono. Xenoph. Memor. 4, 
2, 12 : 'Ap' οὖν ὥσπερ οἱ τέκτονες ἔχουσι τὰ ἑαυτῶν ἔργα 
ἐπιδεῖξαι, οὕτως οἵ δίχαιοι τὰ ἑαυτῶν ἔχοιεν ἂν διεξηγή- 
σασθαι; Lectio suspecta : nam libri alii διηγήσασθαι, 
alii ἐξηγήσασθαι, quo paullo post utitur Xenophon.] 

[Διεξηχέω, Decanto, Gregent. Disp. cum Herb. p. 
ua 16 : Μυστηριωδῶς ὑπὸ τοῦ προφήτου διεξηχεῖται. 

ASE, 

m Dimitto, vel Emitto : aut Emitto per. 
[Herodot. 4, 203 : Διεξῆχαν αὐτοὺς διὰ τοῦ ἄστεος.] fur 
ticip. διεξιεὶς Bud. interpr. Perrumpens , Irrumpens , 
in h. 1. Thuc. [2, 102]: Ποταμὸς ῥέων ix Πίνδου xal ἐς 
θάλασσαν διεξιείς. At particip. διεξιὼν, et iufin. διεξιέναι 
cum signif. Percurrere, Derunesde explanare, a 
διέξειμι derivata sunt. 

[Διεξικνέομαι, Pervenio. Polyb. 10, a9, 3 : 05; 
(τόπους) ἔδει διεχθάλλειν αὐτὸν, ἕως εἰς τὰς δπερθολὰς 
διεξίχοιτο τοῦ Λάθου. 

(Δίεξιν, διεξέλευσιν, Suidas. Διεξέλευσιν alius voc. 
interpretationem esse animadvertit Toupius. Δίεξιν 
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posito ut precedens Διεξήεσαν.} 

[Διεξιππάζομαι, Perequito. Polyeen. 5, 16, 5, p. 498 : 
Διεξιππάσατο δοὺς τὸ σύνθημα. ἀιεξεπαίσατο conjicit 
Coraes : quo verbo utitur Polyzen. 448 1:4: Διὰ τοῦ 
ὄ διεξεπαίσατο. Anna Comn. 1, p. 15, ἃ : Ἄλλος 

αχόθεν διεξιππάζοντο, (ἃ. Disponr.] 

[Διεξιστορέω, Narro. Joseph. Genes. p. 16, À : Τὰ 
χατὰ Θωμᾶν ἀχριδέστερον διεξιστορεῖσθαι. G. Dixp.] 

Διεξιτέον, Pertranseundum s. Percurrendum. [tem 
Percurrendo exponendum. [Aristot. Rhet. ad Alex. 
8, p. 170. Κατα, Plato Epinom. p. 975 D: Τὰς ἄλλας 
τοίνυν (ἐπιστήμας) ... πρῶτον διεξιτέον.] 

Διεξίτητος, 6, f, Meabilis. Oribas. p. 244 ed. Matth.] 

Διεξόδευσις, toc, ἡ, Pertractatio. Eust. in Dionys. 
Per. p. 78, 15 ed. Bernh. : Οὐ πρὸς λεπτὴν ó.] 

[Διεξοδευτιχὸς, ἡ, ὃν, Etym. M. p. 692, 5a Uv nm, 
αἱ τῶν ποταμῶν διεξοδευτιχαὶ ἀφέσεις εἰς τὴν θάλασσαν, 
Fluvios in mare derivantes. Waxxr.] 

Διεξοδεύω, Exeo per, s. Permeo (Hippocr. p. 1027, 
D : Ἣν μὴ διεξοδεύσῃ οὖρα) : ut. διέξοδος nonnunquam 
signif. i. q. δίοδος. (rxx Dan. 3, 48 : Διεξώδευσεν (f 

λόξ). Eustath. p. ἃ med. : Διὰ τῆς "Dao ἐλθεῖν xal 

πορίσασθαι τὰ χρήσιμα τῷ διεξοδεύοντι. — || Signif. 
transitiva « Sext. Emp. p. 290 : 'Γοῖς μὴ προηγουμένως 
τὸν περὶ ῥητορικῆς διεζοδεύουσι λόγον, Pertractantibus. 
Simplic. ad Aristot. Φ, "A. p. 118, b, 27 : Ὃ μή ἐστι 
διεξοδεύειν. Et ibid. 44 : 'H ἀλώπηξ ἡ τὸν Μεσήνιον Ἄρι- 
στομένην διεξοδεύσασα. » Hkusr. Eustath. p. 106, ἡ : Οὐ 
γὰρ ἀνασχόμενος διεξοδεῦσαι τὴν χατηγορίαν τὸν βασιλέα 
ὑποῤβλήδην ἀμείδεται. Damasc. in. Wolfit Anecd. vol. 3, 
p- 228 citat Kall.] 

Διεξοδιχὸς, ἡ, ὃν, ut λόγος, Oratio qua aliquid per- 
curritur et explicatur fuse, Duo exx. habes ap. Bud. 
p- 33a, alterum ex Alex., alterum ex Athen. ltidem- 
que ap. Plut. Fab. [c. 16] : Διεξοδικὰς γράψαντες ἵστο- 
ρίας. Camerario ὃ. λόγοι, Copiosa oratio, qualis est 
oratoria : non concisa neque brevis, qualis dialectica. 
[Clem. Al. p. 339 : Τὸ μὲν £x ῥητορικῆς διεξοδιχὸν φαι- 
νόμενον, τὸ δὲ ix διαλεχτιχῆς ἐρωτητιχόν. Timeus Lex. 
». 238 : Ῥῆσις μαχρά" διεξοδιχὸς λόγος, μαχρός. « Διεξο- 
διχώτερος Athanas, vol. 1, p. 814, Dionys. Areop. 
p.70, 312.» Karr.] j| Alias accipitur etiam pro Per- 
vius, Per quem transiri potest, Spatiosus. Et ap. 
Aristot. De part. anim. (Hist. An. 1, 13] τὸ Bujpdody 
dicitur Pars corporis per quam excrementa transeunt 
et ejiciuntur : tune autem pass. signif. habet. 

Διεξοδιχῶς, Pertranseundo, Percurrendo. A. ποιεῖς 
σθαι τοὺς λόγους περί τι, Fuse, Copiose, Bud. p. 33a, 
ex Alex. Aphr. Ibid. à. interpr. nen Plene, Fuse, 
e Dionys. Áreop. proferens, À. μὲν xai χύχλῳ περὶ τὴν 
τῶν ὄντων ἀλήθειαν περιπορευόμεναι, Non soni ben lione; 
sed expatianter, et quod dicitur Longe lateque. Vide 
alia exx. ibid. (Galen. vol. 12, p. 154 : Δ. ἑρμηνεύεται. 
Iambl. V. P. sect. 36 : Ὅσα γε μὴν τοῖς προσιοῦσι διε- 
λέγετο, ἢ ὃ, ἢ συμθδολιχῶς παρήνει. « Athanas. vol. 1, 
p. 744; Dionys. Areop. p. 167, 194, 235. Διεξοδιχώ- 
τερον, Fusius, ib. 70, 312, Athanas. vol. 1, p. 814.» 
Kart. Ammon. p. 57; Eran. Philo p. 167. Scuxr. 
Etym. M. p. 460, 6 : Ζήτει περὶ τούτων διεξοδι- 
χώτερον. 

Διέξοδος, $, Via qua ex aliquo loco per alium 
transitur, Exitus; "Transitus, i. q. δίοδος. [Herodot. 
3, 117 : Ἀποχεχληϊμένης τοῦ ὕδατος τῆς διεξόδου" ἡ, 
140 : Ἡμάρτανον πάσης τῆς ἐχείνων διεξόδου. Hippocr. 
p. 756, ἃ : Ὄψοισι ἁπαλοῖσι χρῆσθαι ὁχόσα τῇ διεξόδῳ 
μετριότητα παρέχουσι, Οὐ alvum modice diducant.] 
Philo V. M. 1: Νομίσας συγχεχλεῖσθαι, διέξοδον οὐχ 
ἔχοντας, Velut indagine inclusis nullum patere exi- 
tum. Thuc. 3: Τοὺς δὲ πλείους τῶν ὁδῶν ἁμαρτάνοντας 
χαὶ ἐς τὴν ὕλην ἐσφερομένους, ὅθεν διέξοδοι οὐχ ἦσαν" 
cui similem l. ex eod. "Thuc. habes in ΓΕ ξοδος. Hero- 
dian. 8, [1, 13] : Τὰς διεξόδους ἐστένωται, Greg. : Eoxo- 
λίαν τινὰ τῇ διεξόδῳ τοῦ πνεύματος μεμηχανημένη ἡ φύσις, 
Commoditatem commeandi spiritui moliens natura , 
Turn. In h. autem l. Philonis V. M. 3 : Χεὶρ δ᾽ ἔργου 
σύμθολον, διεξόδου δὲ τῆς περὶ τὸν βίον, ποὺς, idem Turn. 
interpr. Omnis in vita ingressionis pes nota est. Ubi 
accipi etiam potest pro Percursione et transactione 
vites, s. pro Curriculo vita. Nam διέξοδος interdum 
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significat Àctionem percurrendi; et metaph. Expli- 
cationem qua rem aliquam percurrimus , τῷ λόγῳ 
διεξιέναι 5, διελθεῖν. Bud. p. 332 interpr. Explicatio 
atque enarratio fusa, e Galeno hoc exemplum sub- 
jungens, Ἔν τῇ διεξόδῳ ταύτη, τοῦ λόγου, [n expli- 
catione. [Galen. vol. 12, p. 154 : Ἡ χατὰ διέξοδον £o- 
μηνεία πρὸς σαφήνειαν ἐπιτήδειον. G. D.] Itidemque 
'Turn. h. l. Philonis V. M. : Καὶ μουσιχὴν τὴν σύμπασαν 
διά τε χρήσεως ὀργάνων xat λόγων τῶν ἐν ταῖς τέχναις xal 
διεξόδοις τοπικωτέραις Αἰγυπτίων οἱ λογιώτεροι παρέδοσαν, 
vertit, Instrumentorum usu et przceptione artium 
explicationeque locorum. [Plato Protag. p. 326, A : 
Ἔν οἷς ἔνεισι πολλαὶ διέξοδοι xal ἔπαινοι xal ἐγχώμια 
παλαιῶν ἀνδρῶν, Narrationes. Aristid. Περὶ λόγ. πολ. 
p. 660, de encomiis : Κατὰ διέξοδον γίνονται. Diog. L. 
7; 42 : "Er τε ῥητοριχὴν ἐπιστήμην οὖσαν τοῦ εὖ λέγειν 
περὶ τῶν ἐν διεξόδῳ λόγων. 'H φυσιχὴ διέξοδος, Physica 
tractatio, Plut. Mor. p. 874, D. Conf. Wyttenb. 
vol. 6, p. 973.] Aristot. autem De mundo [c. 6] διεξό.- 
δους τῶν πλανητῶν appellat Cursus lunz et aliarum 
errantium stellarum , quasi Permeationes, Bud. ibid. 
[De sole Herodot. 2, 24 : Ἀπελαυνόμενος 5 ἥλιος 2x τῆς 
ἀρχαίης διεξόδου ὑπὸ τῶν χειμώνων. Eur. Andr. 1087 : 
Τρεῖς φαεννὰς ἡλίου διεξόδους.) Qus signif. τοῦ διέξοδος 
propria, non metaphorica est : sicut et in Soph. ap. 
Plut. [Mor. p. 718, A et Diog. L. ἡ, 35] : Αήθουσι 
[I,00uc1] γάρ τοι χἀνέμων διέξοδοι Θήλειαν ὄρνιν, πλὴν 
ὅταν τόχος παρῇ, Áves ventorum tum demum vias 
sentire, quum instat partus , Cam. Et διέξοδοι ὑδάτων, 
Rivuli aquarum, οἵ ὀχετοί : metaph. ap. rxx [Ps. 118, 
135] : Διεξόδους ὑδάτων κατέδυσαν οἵ ὀφῆαλμοί μον, pro 
χρουνηδὸν ἐφέροντο τὰ δάχρυχ. ln VV. LL. autem ha- 
bentur et hzc [Herodoti 7, 234; et similiter 3, 156) : 
Διεξόδους βουλευμάτων ἔχεις, Scis quo tendant eorum 
consilia. [Plato Rep. 3, p. 405, € : Πάσας διεξόδους 
διεξελθὼν ἀποστραφῆναι λογιζόμενος, ὥστε μὴ mapu. 
σχεῖν δίχας. Polyb. 2, 1, 3 : Τίνα διέξοδον ἔλαδε τὰ 
παράλογα τῶν ἔργων" 23, 2, 2 : Δεῖ γίγνεσθαι διέξοδον xal 
συντέλειαν τῶν πρὸς ἀλλήλους, Finem debere fieri li- 
tium. « Euseb. H. E. SP 206, 3 : Ὑπέφερον πάλιν τὰς 
διεξόδους τῶν μαστίγων τὰς ἐχεῖσε εἰθισμένας, ubi falli 
pus H. Valesium, cui dictum videtur pro τὰς iv ταῖς 

τεξόδοις μάστιγας, Verbera illata, dum traducerentur 
in pompa. » Hexe] Et e Plat. διέξοδοι πολιτικαὶ [τα- 
χτιχαὶ Leg. 7, p. 813, E], Acierum ordinationes , 
Aciei lustrationes et recensiones. Ex Eod. διεξόδων 
ἅπτεσθαι, Castra movere. (Ibid. : l'uvaixag (εἶναι δεῖ) 
διεξόδων xal τάξεων xal θέσεως xat ἀναιρέσεως ὅπλων fu- 
μένας. Conf, "E£o8oz. Διέξοδοι πολιτιχαὶ sunt ἀρ. Dion. 
Cass. 74, 5.] 

[Διεξοίγνυμι, Aperio. Quint. Sm. 13, 41 : Ἵππου δου- 
ρατέοιο.... πλευρὰ διεξώϊξεν.] 

[Διεξοιδέω, Intumesco. Philostr. Imag. p. 784 : Ὁ 
δὲ ἐρέττει μάλα διεξῳδηχότι τῷ βραχίονι. Suid. (s. v. 
Διεξοδιχούς) : Διεξωδηχὸς δὲ τὸ διωγχωμένον.] 

(Διεξόμνυμι. Διεξομεῖται lectio vitiosa. pro διομεῖται 
in edd. vett. Demosth. p. 642, 14.] 

[Auzougéo , Cum urina emitto. Hippocr. p. 539, 
36 : 'Oxóvav δὲ διεξουρήση (τὴν ψάμμον), ἡ ὀδύνη dvlx,- 
σιν, Scorr. 

Διεξυφαίνω, Pertexo. Plut. V. Romuli c. 2 : Ὅταν 
διεξυφήνωσι (τὸν lazóv).] 

[Διεξωθέω, Perrumpo, Disrumpo, nisi fallit scri- 
pure Jo. Chrysost. t. 4, p. 176, 8 : T& ἂν τὴν φά- 

αγγα διέξωσε; Codd. aliquot διέσεισε. Hasr.] 

Διεορτάζω, pro ἑορτάζω [Festum perago. Thucyd. 8, 

ν , t. d ^. d m 
9 : Πρὶν τὰ Ἴσθμια, ἃ τότε ἦν, διεορτάσωσι. Szepius ap. 
Dion. Cass., velut 48, 4 : Τὸ γὰρ δοῦναί τινι ἐξουσίαν τῆς 
τῶν νιχητηρίων πέμψεως μεῖζον τοῦ διεορτάσαι αὐτὰ παρ᾽ 
ἑτέρου λαθόντα ἦν" 51, 22 : Ev τῇ πρώτῃ ἡμέρα ταῦτα 
διεωρτάσθη. Plut. V. Pyrrhi c. 20 : Tà Κρόνια διεορτά- 
eavzss.] 

[Διεπαγγέλομαι, Promitto. Germanus 1n. domin, 
corp. sepulturam p. 1509, B ed. Combef. : Κατάπαυσιν 
τῆς τῶν δαχρύων βροχῆς διεπαγγελλόμενος. G. Dix».] 

Διεπέφραξε, V, Διαφράζω.) 

Διεπιφημίζω, Divulyo. Martyr. Ignat. 5o. Katr.] 

Διεπιφώσχω, lllucesco. Dionys. H. A. R. 9, 63 : 
Ἡμέρα δ᾽ ἤδη διεπέφωσχε. Nisi ἐπέρωσκε scripsit. G. D.] 

[Διέπομαι. Eurip. Electr. 146 : Σοὶ ... ἐνέπω γόους, 
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οἷς ἀεὶ τὸ κατ᾽ ἦμαρ διέπομαι, κατὰ μὲν φίλαν ὄνυχι τε- A. Διερείδομαι, de. quo Pe 791. [Eurip. Hec. 66 : 


uo δέραν, etc. Lectio vitiosa, ex τάχομαι vel si- 
nili verbo corrupta. || Procopio De B. P. p. 13, D : 
Τούς οἱ ἐπὶ ταύτῃ διεπομένους τῇ ὑπουργίᾳ, ex libro Sca- 
ligeri δὴ ἑπομένους restitui. G. Diss.] 

[Διέπραϑον. V. Mr. 

Διέπω [Διξπω seriptum ab Aristarcho aliisque gram- 
maticis : vid. schol, ad ll. €, 247], Administro, Rego. 
Hom. ll. A, (165] : ᾿Αλλὰ τὸ μὲν πλεῖον πολυάϊκος πα-- 
λέμοιο Χεῖρες ἐμαὶ διέπουσ' * αὶ, [207] : Ὥς ὅγε χοιρα- 
νέων δίεπε στρατόν. [Ὡ,.247 : Σκηπανίῳ δίεπ᾽ ἀνέρας. 
Schol.: ᾿Αντὶ τοῦ διὰ τῶν ἀνδρῶν ἥει. Οἱ δὲ, διεῖργε xal 
διίστα τοὺς ἄνδρας. JEsch. Pers. 106 : Πολέμους πυργο-- 
δαΐκτους διέπειν.Ἶ Utuntur interdum et prosze scriptt. : 
ut, Ὁ τὸ σύμπαν διέπων θεὸς, Aristot. De mundo (6, 
15]. Plut. Amat. narr. [p. 775, A] : Ὃς τότε τὴν ἀρχὴν 
τῶν Θηθδαίων διεῖπε. (Et s. Διειπεῖν :7 At διεῖπε, Ad- 
ministravit, Executus est, est ab altero διέπω : ut 
διεῖπε τὴν ἀρχὴν, Administravit imperium. ltidemque 
ap. Plut. Pericle (c. 13): Πάντα διεῖπε, xal πάντων 
ἐπίσχοπος ἦν αὐτῷ Φειδίας ut ap. Hom. Il. A, [705, 
Od. M, 16) : Ἡμεῖς μὲν τὰ ἕκαστα διείπομεν. Vide Διέπω. 
(Herodot, 3, 53 : Τὰ πρήγματα ἐπορᾶν xat διέπειν" 5, 
22 : Of. τὸν ἐν ᾿Ολυμπίη διέποντες ἀγῶνα. "Esch. Eum. 
931 : Πάντα γὰρ αὖται τὰ xav! ἀνθρώπους ἔλαχον διέπειν. 
Hippias Erythraus ap. Athen. 6, p. 259, € : Διεῖπον 
τὰ χατὰ τὴν πόλιν. Sap. Salom. 9, 3 : Διέπῃ τὸν χόσμον 
ἐν ὁσιότητι" 12, 15 : Δικαίως τὰ πάντα διέπεις, Procop. 
B. 6. p. 488, B : Τὸ στράτευμα διέπων. Suid. : Διέπει, 
ἐνεργεῖ, διοιχεῖ, χαθίσταται. Hesych. : Διεῖπε, περιέοχε- 
ται (περιήρχετο Suid.), περιεῖπε, μετήρχετο. Δίεπε, διεῖπε, 
διέτασσε, διεξῆλθεν, εἶπε (εἰπέ : v. Διειπεῖν), Διέπει, διοι- 
χεῖ, ἐπιστατεῖ, διατάσσει. 

[Διέραμα, τὸ, Colum. Plut. Mor. p. 1088, E : Ἄρα 
οὐ δοχοῦσί σοι διεράματι. τοῦ σώματος χρῆσθαι τῇ ψυχῇ, 
καθάπερ οἶνον. ... isti 

[Διεράω, Pereolo. Plut. Mor. p. 692, C : Ἐξανθεῖ 
xal ἀποπνεῖ διεωρωμένου πολλάχις, Recte interpretatur 
Wyttenb. in ind. percolatum. Ergo διερωμένου scri- 
bendum.) 

Διεργάζομαι, Elaboro, Excolo. Et διεργάζομαι γῆν» 
p» Co o un. Subigo, Theophr. [C. PI. 5, 3 1] 

? quo et διειργασμένη γῇ (yoga, ib. 3, 20, 6), Culta 
terra. [Et H. P. 4, 4, 3 : Ἰρασιὰς διειργασμένας ἐπιμε- 
λῶς. Tzetz. Hist. 5, 49 : "Exeics διε τὸ τὰ τῆς ἀμπε- 
λουργίας. Perficio. Polyb. 4, 22, 1 : Τοιαῦτα διεργασά- 
μενοι χατὰ τὴν Πελοπόννησον 3, 73, 7 : Πολλὰ xal xax 
διειργάζοντο. Procop. B. G. p. 635, C : Πάθη ἐνταῦθα 
οὐχ εὐδιήγητα διειργάσαντο.] || Corrumpo, Vitio, Bud. 
e Pausan. p. 199. Et pass., Διέργαστο àv τὰ Περσέων. 
πρήγματα, ex Herodoto [7, 10], pro Actum fuisset de 
rebus Persarum. (Eurip. Heracl. 175: Χοὺν μέσῳ πο- 
λὺς χρόνος ἐν ᾧ διεργασύεῖϊτ᾽ ἄν. || Interficio. Plut. (V. 
Poplic. c. 1], de Lucretia : 'Exuc?v διεργασαμένη. Bud. 
p. 755. (Hesych. : Διέργασαι, oóvtusov. Herodot. 1, 
213 : Διεργάζεται ἑωυτόν" 5, 92 : Οὐδενὸς βουλομένου 
διεργάσασθαι (τὸ παιδίον), Eurip. Hecub. 369 : Διέργασαέ 
μ᾽ ἄγων" Tro. 1160 : 1 τόνδε ... παῖδα δείσαντες φόνον 
καινὸν διειργάσασθε; Strabo 14, p. 669 : Ἠνάγχασε διερ- 
γάσασθαι τὸ σῶμα. Passiv. Plato Leg. 9, p. 865, € : 

Ἐὰν μὲν δοῦλον χτείνῃ νομίζων τὸν ἑαυτοῦ διειργάσθαι ...] 

[Διεργασία, &, Elaboratio, Opera. Theodor. Me- 
toch. Miscell. p. 337 : Διεργασίας xal διοικήσεως ἀνθρω- 
πίνης. G. Dixponr.] 

[Διέρεγμος, 6, lectio vitiosa. Hippiatr. p. 158, 29 : 
'Tó δὲ αὐτὸ xal διερέγμου ὡσαύτως ποίει, Scribe disjun- 
ctim , ài ἐρεγμοῦ, Lomento ex faba facto. Hasz.] 

Διερεθίζω, Irrito. Appian. (Polyb. 9, 18, 9 : Aupt- 
θίσας τοὺς iv τῇ πόλει. Philo vol. t, p. 602, 34 : Ὁπότε 
διερεθίζει τις (ἀμνὸν ἢ χίμαρον)" 2, p. 483, 14 : Τὸ θρεμ- 
μάτων ἀπληστότατον διερεθίζει, τὴν ἐπιθυμίαν. G. D. 
Georg. Lapitha Poema mor. 269. Boissox. Jo. Cin- 
nam. p. 22, ἃ : Πράγμασιν ... ἃ τὴν ἡμετέραν κατὰ σοῦ 
διερεθίζουσιν ἔφοδον. G. Dixponr.] 

Διερέθισμα, τὸ, Ireitamentum, Bud. (Appian. B. C. 
5, 53: Πιβανοῦ τοῦ διερεθίσματος ὄντος. " 

ἰΔιερεθισμὸς, δ, lrritatio, Provocatio. Anonym. 
Περὶ ὀργῆς in Volum. Hercul. 1, p. 43 ed. Oxon.] 

Διερείδω, Infigo. (Suffulcio. Plut. Mor. p. 529, €: 
'Tá γε συνεχῆ kal πλησίον ἐῶσι xal διερείδουσιν.) Et pass. 


Σχολιῷ σχίμπωνι χε Forma media 
Aristoph. Eccles. 150 : Διερεισαμένη τὸ σχῆμα τῇ βα- 
GNE ll "ue i. duos oi baia 5, 84, hr ele- 
antis : Παρεββαλόντα ὄντας ὠθεῖ τῇ βία, διερεν- 
δόμενα περὶ τῆς χώρας. Ad quem L. Abresch. refert ἢ. 
sychii gl. : Far raso στηριζόμενα τοὺς ὀδόντας, 22, 
7» 14 : Φιλοτίμως δὲ πρὸς τοῦτο διερειδομένων τῶν πρε- 
σθευτῶν. Plut. V. πε. ἀνα : Ὑπὸ Lem τῶν 
π íctov ἀναφερόμενος. ν χαὶ 3ιη- 
epe. πολὺν χρόνον" V. Ῥιμίοραπι. c. 17 : Καθάπερ 
χυθερνήτης πρὸς χῦμα διερειδόμενος * Mor. p. 341, 

E : Διηρείδετο πρὸς τὴν τύχην. 

[Διερείχω, Discindo. Hesych. : Διερείσας, διασχέσας. 
Recte corrigi videtur Διερείξας, || Aor. 2, signif. in- 
transit. Hesych. : Διήριχον, διηροῦντο, ἐρήγνυντο, G. D.] 

ἰΔιέρεισμα, τὸ, Fuleimentum. Inscr. Attica ap. 
Beeckh. vol. 1, p. 235 : Θυμιατήριον ἀργυροῦν ... χαλχᾷ 
διερείσματα i Phot. Lex. p. 173, 7: "asi -l τὰ ἐν 
τοῖς θρόνοις καὶ τροχοῖς διερείσματα.] 

Διερέσσω, [s. ἀιερέττω), a quo irregulariter διήρεσα, 
Hom. Od. E, [351] : Xegol διήρεσα, pro Manibus β- 
que] remigavi, tanquam remis. usus sum. Asics . s 
Διερέττοντα, διὰ παντὸς χωπηλατοῦντα. [1 Improprie 
idem : Διερέσσοντας, διασείοντας, διασχίζοντας (hanc in- 
terpr. ad διερείχοντας refert Kuster.), διαπερῶντας, 
Eurip. 'Froad. 1258 : Φλογέας δαλοῖσι χέρας διερέσσον-- 
τας, Agitantes.] 

Διερευνάω, Pervestigo, Perscrutor. (Polyb. 14, 3, 
7 : Συνέχρινε xal διηρεύνα τὰ λεγόμενα.] Appian. B. C. 
5, (98] : Πρόπλων δ᾽ αὐτῷ τινες τοὺς μυχοὺς τῆς θαλάσ- 
σὴς διηρεύνων. [Sap. Sal. 6, 3 : Τὰς βουλὰς διερευνήσει, 
Hesych. : Διερευνᾷ, ἀναζητεῖ. Passiv. Plato Thezt. 
p. 168, E : Ἄμεινον ἂν ἐπαχολουθήσειε λόγω διερευνω- 
μένῳ. Epicrat. ap. Athen. 2, p. 59, D : Ποία φροντὶς, 
ποῖος δὲ λόγος διερευνᾶται παρὰ τοῖσιν; Polyb. 14, 2, 1: 
'Γῷ Σκιπίωνι πάντα διηρεύνητο πρὸς τὴν ἐπιδολήν.) Di- 
citur et Διερευνῶμαι act. sig nif. : Τὸ θεῖον πάντα διερευ- 
νᾷται, Gregor. De hom. [Plato Menex. p. 240, B : 
Διηρευνήσατο αὐτῶν πᾶσαν τὴν χώραν" Sophist. p. 236, 
D : Εἰς ἄπορον εἶδος διερευνήσασθαι χαταπέφευγεν. Plut. 
V. 'Themist. c. τὸ : Προσποιούμενον ζητεῖν xai διερευνώ- 

yov ἅπαντα χρημάτων εὑρίσχειν πλῆθος. — || « Διερευνέω. 

azar. in Anecd. meis νοὶ, 3, p. 116 : Διηγεῖτό τε xal 
διηρεύνει,» Boissom.] 

Διερεύνησις, tox , 4, Perscrutatio. Clem. Alex. Str. 
p. 919, D. lamblich. ap. Stob. Floril. 81, 17 : Ἐγεί- 
ρει A διαλεχτιχὴν διερεύνησιν τοὺς ἐπηκόους τῶν χρη- 
σμῶν. Petrus Magister in Maii Collect. vol. 2, p. 591: 
Ὑδάτων xal βοσχῶν διερευνήσεις.} 

[Διερευνητέον, Persorutandum,. Indagandum. Plato 
Leg. a, p. 654, E : Ταῦτ᾽ dpa ... χαθάπερ xuslv ἐχνευού- 
cats ὃ. Sophist. p. 260, E : Δόξαν xol φαντασίαν ὃ. 

Διερευνητὴς, δ, Perscrutator, Indagator. [Xen. Cy- 
rop. 6 , 3, 2 : Τοὺς ἱππέας πρώτους ἔων xai πρὸ τού» 
τῶν διερευνητὰς xal σχοποὺς ἀεὶ ἀναθιδάζων. Dionys. 
À. R. 4, 43 : Κατόπται τινὲς xal διερευνηταὶ τῶν τε λε- 
γομένων xal τῶν πραττομένων, Scorr. Conf. Προβιε- 
ρευνητής.ἢ 

[Διερευνητιχὸς, ἢ» ὃν, Aptus ad indagandum. Pa- 
raphr. Ptol. 3, 18, p. 220 : Τῶν ἀποχρύφων διερευ- 
γητιχούς. Karr. Ptolem. Construct. mathem. r, ini- 
tio. Osa. Gregor. Nyss. vol. 1, p. 54, D : Ζητητικήν 
τε xal διερευνητιχὴν τῶν ὄντων διάνοιαν. G. Dixp.] 

[Διερευνητιχῶς, Indagando, Magna cum diligentia. 
Ptol. Tetrab. p.71: ἂν διερευνητιχῶς τις ὡς ἔνι μά- 
λιστα xal γνησίως τοῖς μαθήμασι προσέρχηται. Ηλ5:.} 

[Διερέω. V. Διερῶ.] 

[Διερηστὴρ, ὅ ἔστιν ἱμὰς ἵππων περὶ τὸ στῆθος" et, 
Διεριστὴρ, Antilina, Gl. Est idem voc. quod supra 
Δερριστὴρ vel Δερριστής. Utrumque vero diversum vi- 
detur a Δερδιστήρ. L. Diwp.] 

(Διερίζω, Contendo. Epigr. apud Gellium 3, x1 : 
Ἑπτὰ πόλεις διερίζουσιν πε ῥίζαν “Ομήρου- quod in 
Anth. Plan. 297 scriptum Ἑπτὰ ἐριδμαίνουσι πόλεις διὰ 
p "Ovx pov. lamblich. ap. Phot. Bibl. p. 74, 19, ab 
lemst. cit. : Κοράχων τῶν περὶ τὰ χρέα διεριζόντων. 
|| Forma media Plut. V. Cat. maj. c. 15: Σχηπίωνι ... 
πολλὰ διερισάμενος ἐν τῇ πολιτεία. Reisk. διερεισάμενος 
conjectura non improbabili.] 


1445 διερὸς 


διέρχομιαι 1446 


[Διερμήνευσις, tX, f, Interpretatio. Plato Timzo ἃ ποδὶ, ὑγρῷ ἔτι ἀπὸ τῆς βάσεως ποδί" οἱ δὲ ζώντως,, ἕνερ-- 


p. 19; €; Philo vol. t, p. 313,15; 448, 38. G. D.] 

[Διερμηνευτέον, Interpretandum. Philo vol. r, p. 481, 
46. G. Dixponur.] 

[Διερμηνευτὴς, ὃ, — Jo. Chrysost. In 1 Ad 
Cor. serm. 36, vol. 3, p. 485, Sxacxa. Eustath. p. τοῦ, 
14 : Ὅθεν xal ic οἵ διερμηνευταί. « Διερμηνευτὴς 
μέγας, Interpres magnus, recensetur inter officiales 
aule Cpolitang ab Codino 2, 50; 4, 53. Et 5, 7o : 
Ὁ μέγας ὃ. ἐστι πρῶτος τῶν ἑρμηνέων, ob χοινῶς ὀνομά-- 
ζουσι δραγουμανούς. Georg. Pachym. Mich. Pal. 5, 15. 
Habebat etiam Ecclesia Cpolitana suum μέγαν διερμη- 
νευτήν. we cua sip pirum in arme : Τὸν vi 

ὅτατον xal λογνώτατόν μοι μέγαν διερμὴν τῆς μεγά- 
doc Xov ἐχχλησίας ἀσπάζομαι σαν Decio) 

[Διερμηνευτιχὸς, ἡ» ὃν, q. d. Interpretatorius. Pro- 
clus in Plat. Alcib. vol. 2, p. 17 ed. Creuz. : Τοῦτο oov 
διερμηνευτιχόν ἐστι τοῖς τῆδε τῶν ἀπὸ τῶν θεῶν ὡς μέσον 
ὄν. G. vini δ 

Διερμηνεύω, Interpretor. (Maccab. ἃ, 1, 26 : Ὁ 
διερμηνεύεται χαθαρισμός. Philo vol. 1, p. 226, 4 : Εἰ 
χρὴ τῶν ἐν ταῖς διερμηνευθείσαις βίδλοις ὁπὸ Μωυσέως 
τροπιχώτερον ἀχούειν" “06, 20 : Ὁ γήϊνος ᾿Εδώμ᾽ τοῦτο 
γὰρ διερμηνευθεὶς ὀνομάζεται. Ib. p. 448, 515 vol. 2, 
p. 211, 31; 476, 8. Hesych. : Διερμηνεύων, σαφηνίζων. 
G. Dixponz.] 

(Διερμῆς, δ, Juppiter Mercurius. Proclus in Plat. 
Alcib. r, p. 69 ed. Creuz. : Ἀπάλλωνες γὰρ καὶ Alte xal 
Διέρμαι (scr. Διερμαῖ) χαλούμενοι χαίρουσιν. G.. Drwp.] 

Δίερξις, ιδος, 6, Dierxis. Inscr. Attica ap. Beeckh. 
vol. 1, p. 505 : Μειδίου Διέρξιδος Μαραθωνίον γυνή. 
G. Dixposr.] 

ἰΔιέρομαι, presens non usitatum preterquam in 
forma epica) Διείρομαι, Interrogo. Hom. Il. A , [550 : 
Μή τι σὺ ταῦτα ἕκαστα διείρεο μηδὲ α΄ 0, 93: 
Μή us ... ταῦτα διείρεο’ Od. A, 492, A, 463, Q, 4η8 : 
"TE με ταῦτα διείρεαι, Apoll. Rh. 4, 730 : Ἡ δ᾽ ἄρα τῇ τὰ 
Éxacra διειρομένη χατέλεξεν, |] Aor. 4 διηρόμην. Dio 
Cass. 38, 4 : Τῶν ἄλλων οὐδένα ἔτι διήρετο.] 

[Διερὸς, &, óv.] Fit ἃ διαίνω Διερὸς, (Liquidus,] Hu- 
midus, Madidus : διεροῖς μέλεσι ap. Aristoph. (Av. 
213), Qua lacrymis madent. [Prastat de voce liquida 
luscinia intelligi.] Et γῆ διερὰ Theophr. [Ὁ Pl. 3, 23, 
2] : Augkv [ἀραιὰν legisse videtur scriptor Geopon. 3, 
1, 7. ScusxiD,.] γὰρ οὖσαν xal βαρεῖαν τὴν γῆν, ἀτμώδη 
γίνεσθαι, nbi quidam διερὰν interpr. βαρεῖαν : at Ari- 
stot. De gener. et interitu p. 154 [2, 3] ita distinguit: 
Διερὸν τὸ ἔχον ἀλλοτρίαν ὑγρότητα ἐπιπολῆς βεθρεγμένον 
δὲ, εἰς βάθος. (Hippocr. p. 290, 16 : Τῷ ἠέρι χρώμενοι 
οὗ λαμπρῷ, ἀλλὰ χνοώδει τε xal διερῷ, Lucian. Lexiph. 
4 : υηχέτι λημαλέους εἶναι (τοὺς ὀφθαλμοὺς) μηδὲ διερὸν 
βλέπειν. Τὸ διερὸν γένος pisces ap. Max. Tyr. 10, p. 103 
(vol 2, p. 23). Aristoph. Nub. 336. Hrwsr. Apud 
Aristophan. de nubibus : Εἶτ᾽ ἀερίας διεράς (dicebant 
poete) Libri aliquot ἀερίους διερούς : qua scriptura 
si probatur, non nubes humide, sed aves mobiles 
sunt intelligendz , qu verbis proximis dicit γαμψοὺς 
οἱωνοὺς ἀερονηχεῖς. JÉsch. Eum. 263 : Αἷμα ... τὸ διερὸν 
πέδῳ χύμενον οἴχεται. Apoll. Rh. 1, 184 : Διερῇ πεφό- 
gn:o χελεύθῳ" 2, 1099 : Διερὴν ὁδὸν "Apxvoipoto* ἡ, 
1457 : Διεροῖς ἐπὶ χείλεσιν. Etym. M. : Διερὸς, ὁ ὑγρός. 
Καλλίμαχος Sae δ᾽ ἀπεσείσατο λαίφην. Διερὸς λίθος 
idem H. in Apoll. 33. Nonnus Dion. 5, 314 : (Ἄρτε- 
pete). διεροῖς siens ἔσω δύνουσα ῥεέθρων. Alia exx, v. 
ap. Jacobs. ad Anth. Pal. vol. 3, p. 206.] Homero 
eutem διερὸς βροτὸς, Cui vitalis quedam humiditas 
inest. Vide Eust. fef ian vi 201: m ἔσθ᾽ οὗτος ἀνὴρ 
διερὸς τός. Recte Eustath. : Ὁ ζῶν καὶ ἐρρ . 
dr e p ζωὴν ὑγρότης xal θερμότης ef ruso 
Aristarchi interpretationem fuisse ex scholiis anti- 
quioribus cognoscimus, qua infelicem memorant 
conjecturam Callistrati δυερὸς, quod sit ὁ ἐπίπονος. 
Vegeti s. Alacris significatione etiam alio in 1. Odyssea 
dictum I, 43 : "Ev0' ἤτοι μὲν ἐγὼ διερῷ ποδὶ φευγέμεν 
ἡμέας ἠνώγεα. Recte schol. τῷ ὀξεῖ xal ταχεῖ" male 
alii, μεταφορικῶς τῇ νηΐ. Hesychius partim ad ll. spe- 
ctans Homericos, Atsgóv, ὑγρὸν, χλωρὸν, ζῶον ἔναιμον " 
ὑγρὸς γὰρ 6 ζῶν, ὁ δὲ νεχρὸς ἀλίδας. (Ubi corrig. ζωὸν, 
ἔναιμον cum. Lehrsio De Aristarchi stud. p. 57.) Διε- 
ρὺς » λαμπρὸς, ζῶν, περιφανής. Διεροὺς, διύγρους. Διερῷ 


C 


D 


ὥς. || Διέρα, Margines fluminum, et ἄνδηρα, Suid. 
Decepit HStum inepta, qua meliores libn carent, 
gl. ap. Suid. s. v. Aupk (nam hoc accentu recte scri- 
ptum), qua ex alio est loco excerpta, quem Suidas 
ab Harpocratione sumpsit, "Avónox* ... τὰ χείλη τῶν 
dm ἄνδηρα λέγουσι διὰ τὸ ἀεὶ ἕνιχμα χαὶ διερὰ 
εἶναι. 

Διερπύζω, Perrepto. Oppian. Hal. 2, 361 : Πούλυπον 
PU ἄχρα ἕῳ circi Meus. Dion. 48, 336 : Aug- 
πύζουσα . Heliodor. 6, 1, ab Schaf. cit. : Kpoxó- 
δειλον δρῶσιν ἀπὸ τῶν δεξιῶν ἐπὶ θάτερα διερπύζοντα.] 

[Διέρπω, Perrepo. Soph. Antig. 265 : Ἦμεν δ᾽ 
ἕτοιμοι ... πῦρ διέρπειν. Const. Man. Chron. p. 117 cit. 
Boisson. Hesych. : Διέρπει, διέρχεται.} 

[Διερριμμένως, Interrupte, Sparsim. Polyb. 3, 58, 
3 : Ῥητέον δέ τι πρὸς αὐτοὺς οὐχ ἐχ παρέργου xal διερ-- 
ριμμένως. Clem. Al. p. got: "ToU ἠθικοῦ τρόπου ὡς ἐν 
κεφαλαίῳ ὑπογραφέντος σποράδην ... χαὶ ὃ. τὰ ζώπυρα τῶν 
τῆς ... γνώσεως ἐγχατασπειράντων δόγματα. 

ἰΔίερσις, εως, 5, lusertio. Aristot. Probl. 16, 8 : 
Καθάπερ τὰ ἐμπιεστὰ ξύλα 3 χαλχὸς τῇ διέρσει πιεζόμενος" 
ubi male διαιρέσει legitur. δοηπειν, Galen. Lex. Hipp. 
( 552 Fr.): Ὀπὰς τοῦ λίνου διέρσει παρασχευάζουσιν. 

EXS$T. 

ΠΣ πόνος Penitus rubesco. Gregor. Nyss. t. r, 
p. 248, C: Δι’ ὧν πρὸς τὴν τοιαύτην ὥραν ἡ τοῦ βίου 
ὁπώρα διερυθαίνεται. ἢ “55. 

Διέρυθρος, 6, ἢ, Rubro colore distinctus, Cui ru- 
bor permistus est. (Dioscor. 3, d 

Διερύχω, Inhibeo, Impedio, q. d. Medium me in- 
terponendo inhibeo, Dirimo. Plut. Lyc. [c. 3] : Au- 
ρύχων γὰρ ἁψιμαχίαν τινὰ, μαγειριχῇ χοπίδι πληγεὶς 
ἀπέθανε. [Arat. 299: Ὀλίγον à διὰ ξύλον di?" ἐρύχει. 

Διερύω, Traho per.] Διειρύσαι (male Διειρῦσαι scri- 
bitur V eepchie As lage utum : eic poetica 
epenthesi τοῦ « pro διερύσαι, Distrahere. [Apoll. Rh. 
1, 685 : Γειοτόμον vetoto διειρύσσουσιν ἄροτρον. ποῖ 
75 24 : Τὸν ἰσθμὸν τὰς νέας διειρύσαι (edd. vett. διαρύ- 
σαι), Naves per isthmum transducere. Quod ab aliis 
διέχειν d 

Διέρχομαι, "l'ranseo, Pertranseo, Pretereo. Hom. 
Il. I', 198, de ariete : "Oc τ᾽ olv. μέγα mio. διέρχεται 
ἀργεννάων, Sic Μαχεδονίαν διέρχομαι, τ Cor. 16, [5]. 
Διήρχοντο Φοινίχην καὶ Σαμάρειαν, Acta on At vero 
alibi cum διὰ, ut Jo. 4, [4], διέρχεσθαι διὰ τῆς Σα- 
μαρείας. [Lysias p. 121, 7 : Τριῶν θυρῶν οὐσῶν, ἃς ἔδει 
με διελθεῖν. Polyb. 4, 61, 1 : Διελθὼν τὴν Θετταλίαν, 
Hesych. : Διελευσόμεθα, παρερχόμεθα. Quod veteres 
Attici δίειμι potius dicunt, Epictet. Dissert. 4, t, 98 : 
Διελεύσεται ἀσφαλῶς, Impropr. Aristot. Polit, ἃ, 11 : 
"Ev τούτοις γὰρ ἀμφοτέροις (τοῖς πολεμικοῖς xat τοῖς vau- 
τιχοῖς) διὰ πάντων ὡς εἰπεῖν διελήλυθε τὸ ἄρχειν χαὶ τὸ 
ἄρχεσθαι. Et διέρχεσθαι τὸν βίον, Vitam traducere, tran- 
sigere. [Pind. Isthm. 4, 7 (3, 33 B.) : Σὺν θεῷ θνατὸν 
διέρχονται τὸ βίου τέλος, Plato Gorg. p. 523, A : Διχαίως 
τὸν βίον διελθεῖν. Simonides In iis 99 : Οὐ γάρ χοτ' εὕ- 

ἡμέρην διέρχεται.) Dicitur etiam λόγος διέρχεσθαι 
ird 46] et Plat., ut Lat. Nue positas 
Ita enim malo interpretari , metaph. retiuendo, quam 
Dimanare. (Plut. V. Alcib. c. 2 : Ταχὺ γὰρ διῆλθεν ὁ 
λόγος εἰς τοὺς παῖδας ὡς ... V. Anton. c. 49, et al. De 
lempore pretereunte Demosth. p. 25, 14 : Τί ποιούντων 
ὑμῶν δ χρόνος ἅπας διελήλυθεν οὗτος" a9 extr. : Διελθόντος 
τοῦ ἐνιαυτοῦ, Polyb. 20, 10, 17 : Ἅμα τῷ διελθεῖν τὰς 
ἐν ταῖς ἀνοχαῖς ἡμέρας" 18, 30, 1 : Διελθούσης τῆς πανη- 
γύρεως, Peracta celebritate. Dionys. A. R. 3, 59 : Aí 
ἑξαετεῖς ... dvoyal διεληλύθεσαν ἤδη.) [1 Dissero, Enar- 
ro, Commemoro. Plato De rep. ἃ : Ἅπερ περὶ τῶν 
διχαίων διῆλθε. Sed magis ad verbum , Percurro, Per- 
curro oratione. (Criton. p. 48, B : Ὁ λόγος ὃν διελη- 
λύθαμεν. Pindar. Nem. 4, 117: Ἄ pe λόγον Αἰχχοῦ 
παίδων τὸν ἅπαντά μοι Bulb. Asc . Prom. 874: 
“Γοιόνδε χρησμὸν 5$ παλαιγενὴς μήτηρ ἐμοὶ διῆλθε. De- 
mosth. p. 175, 23 : Εἴ τις ἀναγνοίη τὰ ψηφίσματα ὑμῶν 
xai τὰς πράξεις ἐφεξῆς διέλθοι, Plut. V. /Emil. c. 31: 
Ἄλχρις ἂν διέλθωσιν ἃ βούλονται πρὸς τὸ πλῆθος. Cum 
prepos. ὑπὲρ Polyb. 1, 13, 10 : ᾿Ἐπιμελέστερον διελθεῖν 
ὑπὲρ τοῦ πρώτου συστάντος πολέμου.} Dicitur vero et 
διέρχεσθαι ἃ Plat. Percurrere legendo. Jam vero οἱ 
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quod Isocr. Κατὰ Λοχίτου p. 194 [et Busir. p. 230, C] A γομὲν γίνεσθαι διέσιον, ὅπερ ἐπὶ τῶν μνηστήρων χώραν 


διελθεῖν πρὸς ἑαυτὸν, et a Bud. redditur Secum repu- 
tare, Àuimmo versare, malim, itidem Percurrere re- 
tinens, interpretari, Animo et cogitatione percur- 
rere, eod. tamen alioqui sensu. Bud. autem ap. Isocr. 
περὶ ἐμαυτοῦ διελθεῖν vertit etiam Orationem habere. 
res p. 191, C. Et cum ἐπὶ p. 304, B.] Alicubi certe 
i£oyouat vertitur etiam. Enumero, Percenseo : quo 
ctiam. modo Bud. interpr. Act. 17, 23 : Διερχόμενος 
γὰρ χαὶ ἀναθεωρῶν τὰ σεῤάσματα ὑμῶν" quum alioqui 
vulgo reddatur ab Interprr. Preteriens, à fusguiun 
sc. seorsim, non autem junctum accus. σεθάσματα, 
Διέρχεσθαι τὰς ἱστορίας, Recitare, Suid. s. v. Θουχυ- 
δίδης. Amphis ap. Athen. 14, p. 642, B : Ὀνόματα τῶν 
δώδεχα θεῶν διελήλυθας, Recensuisti. Notanda locutio 
in epigr. Dioscoridis (in Anth. Pal. 11, 195) : Γάλλον 
Ἀρισταγόρης ὠρχήσατο, τοὺς δὲ φιλόπλους Τημενίδας 6 
χαμὼν πολλὰ διῆλθον ἐγώ, HxwsT. L e. Egi, Repre- 
sentavi. Conf. διέξειμι, Plut. Mor. p. 161, € : Tov 
νόμον διελθεῖν (Canere) τὸν Πυθιχόν. — |] Corrupte ap. 
Liban. Epist. 1472, p. 672 : Οὐχ dv σε ἐροίμην ὅπως 
διέλθης" οἶδα γὰρ ὅτι ἐπλήγης. Soleecismum tollere licet 
restituendo. διῆλθες : sed Libanius videtur scripsisse 
διελύθης. G. Dixp.] 

Διερῶ, Disseram; sed magis est usitatum prat. 
Διείρηκα, tanquam a Διερέω, qualis formatio et in 
ceteris intelligenda est. Exp. autem διείρηκα Bud. ap. 
Plat. Disserui, Enarravi, Discussi, Distincte com- 
memoravi. (Demosth. C. Lept. p. 465, 20 : Μηδένα 
εἶναι ἀτελῆ τῆς τριηραρχίας διείρηχεν 6. νόμος, Diserte , 
clare dixit : ad quem l. Wolhus p. 246 Philonis Ju- 
dei exx, indicat vol. 1, p. 128, 194, 201; vol. ἃ, p. 28. 
Demosth. p. 644, 4 : Ἅττα διείρηκεν, ἃ χρὴ ποιῆσαι. 
Additque, διείρηται hanc sequi signi; sed et àij- 
£n:ax interdum pro ead. reperiri. Διείρηκε, Renuutia- 
vit, Dixit : unde διειρημένος, Dictus. Est etiam Disse- 
ruit : unde est διείρηται, quod exponitur Disputatum 
est. (Plato Leg. 7, p. 809, E : Ταῦτα οὕτω cot πάντα 
ἱκανῶς παρὰ τοῦ νομοθέτου διείρηται - Epinom. p. 991, 
B : Τὴν τῶν ὁρατῶν χαλλίστην τε xul θειοτάτην φύσιν 
ἰτέον ..., ἣν οὔποτε ἄνευ τῶν νῦν διειρημένων μὴ χατιδὼν 
ἐπεύξεταί τις ῥαστώνῃ παραλαθεῖν. Hesych. : Διείρηται, 
διήγγελται.) Διεῤῥήθη,, Discussum est, Distincte expli- 
catum est, i. 4. διείρηται, de quo dictum est in Διερῶ, 
Διάῤῥησις, et Διαῤῥήδην : que tria uno eodemque in 1. 
habes ap. Plat. De LL. 11, p. 346 [p. 932, E]. Ubi 
etiam pro διήρηται repono διείρηται, non quod ne- 
sciam alterum pro altero poni, sed quia διεῤῥήθη, in 
seq. linea pro cod. dicit. 

Διερωτάω, pro simplici ἐρωτῶ, Interrogo, e Plat. 
[Apol. p. 22, B] : Διηρώτων αὐτοὺς τί λέγοιεν. (Demosth. 
Ρ. 34, 22 : Οἱ διερωτῶντες ὑμᾶς ῥήτορες. Xenoph. Cy- 
rop. 1, 3, 15 : Ἡ μήτηρ διηρώτα τὸν Κῦρον. Polyb. 5, 
50, 12 : Διηρώτα τὸν | Ai μή τινας ἐπιστολὰς χε- 
χόμισται. Plut. Mor. p. 115, D; Basil. M. vol. r, 
p. 10, A] 

Διεσθίω, Exedo, Erodo, Corrodo, VV. LL. in qui- 
bus additur etiam , Διεσθίω στόματι, Lacero dentibus. 
[Areteus p. 13, 28 : Διεσθίεται τὰ ἀγγεῖα. JElian. N. A. 
15, 16 : Τοῦ ἔχεως τὰ βρέφη διεσθίειν τῆς μητρὸς τὴν 
γαστέρα. Waxxr. Plut. Mor. p. 170, € : Ἂν ἀφύας φάγη, 
τὰ ἀντιχνήμια διεσθίειν. — [| Improprie Philo vol. 2, 
p. 541, 35: Διεσθιόμενος τὴν ψυχήν. Diog. L. 5, 76 : 
Ὁ πάντα διεσθίων φθόνος. (Apollon. Lex. : Θυμοδόροιο, 
τῆς τὴν ψυχὴν -echeire μεταφοριχῶς ἔριδος.) || Futur. 
Διέδομαι, Plut. Mor. p. 170, À : Διέδεταί cou τὸ σῶμα 
προσφύς. Hrwsr.] 

Δισιαῖος. V. Δίεσις,] 

Laden Occurrit ap. Photium in Nomocan. tit. 13, 
in textu cap. 3o, ubi ex Digest. 22 tit. 3, lib. 24 
heec afferuntur : Ἐὰν 6 εἷς τῶν συνοιχούντων μανῇ, αὐτὸς 
μὲν οὐ δύναται στέλλειν διέσιον, Nuncium mittere non 
potest. Quod hic στέλλειν διέσιον, id est paulo post 
ibidem στέλλειν διαζύγιον, item ῥεπουδίῳ λύειν τὸν γάμον. 
Quid sit, Balsamon ad ἢ. 1. sic exponit : Διέσιόν ἐστι 
φ᾽ ύγγος μουσικὸς dco) λεγόμενος πὰ φιλοσόφοις χαὶ χω- 
ρίζων τὴν διὰ πασῶν ἁρμονίαν, ἐξ οὗ xal διέχεια εἴρηται. 
"oiv οὖν ὁμοζύγων μιᾶς ἱρμονίας τόπον ἐπερόντων (ἔσονται 
Tip. φησὶν, εἰς σάρκα μίαν), ἐὰν ἐξ εὐλόγου αἰτίας ὅὁπωσ- 
δήποτε διάστασις καὶ χωρισμὸς γένηται μέσον αὐτῶν, λέ- 


οὐχ ἔχει χυρίως, ἀλλὰ διαζύγιον. Corrigendus Hesych., 
ap. quem , ἀιέσινος, Sup Leg. διέσιον. Suicxn. 
Glossae Basil. : Διαίσιον xat διαζύγιον διαφέρει. Διαίσιον 
μὲν μεταξὺ ἀνδρὸς xal γαμετῆς γίνεσθαι λέγεται, διαζύ- 
γιον δὲ καὶ μνηστῇ πέμπεσθαι δοχεῖ, ὅπερ xai εἰς πρόσω- 
πὸν τῆς γαμετῆς οὐχ ἀήθως πίπτει. Gl. Greco-Lat.: 
Δίαισις, Divortium, Discidium, Repudium. Δίαισιν 
γάμου ποιοῦμαι, Repudio. Ducaso. Que omnia per « 
sunt scribenda.] 

Δίεσις, &ox , $, Transmissio. (Hippocr. p. 265, 4 : 
Ἔπειτα τόν τε στόμαχον χαθιστᾶν ἐς ὀρθὸν xal ὑγιέα καὶ 
χαλῶς ἔχοντα πρὸς τὴν δίεσιν τῆς γονῆς. Scorr. Aristot. 
De gen. anim. 1, 15 : Ἡ τῆς πλεχτάνης τοῦ ἄρρενος διὰ 
ποῦ αὐλοῦ δίεσις. Dimissionem signif. ap. Plut. V. Ar- 
tox. c. 3: Οὐδὲ μεμνημένον τῆς διέσεως, ἀλλὰ τῆς συλ- 
λήψεως, ubi edd. vett. δεήσεως. Divisio, Separatio, 
διαχωρισμὸς, Suid. (V. Ai£giov.] [1 Est etiam verbum 
musicum, significans eum tonum, qui primum sensu 
percipi potest, principiumque est musicis et elemen- 
tum , ut punctum et monas arithmeticis , ut ex Aristot. 
tradit Bud. Comm. p. 543. Vitruv. 5, 4 diesin esse 
dicit toni partem quartam; atque ita in hemitonio 
duas dieses esse collocatas. (Dionys. H. De comp. 
verb. p. 63 R. : Ἡ δὲ ὀργανιχή τε καὶ ᾧδικὴ μοῦσα δια- 
στήμασί τε χρῆται πλείοσιν, οὐ τῷ διὰ πέντε μόνον, ἀλλ᾽ 
ἀπὸ τοῦ διὰ πασῶν ἀρξαμένη xat τὸ διὰ πέντε μελῳδεῖ 
xal τὸ διὰ τεσσάρων xal τὸ διάτονον xal τὸ ἡμιτόνιον, ὡς 
δέ τινες οἴονται, xal τὴν δίεσιν αἰσθητῶς. ϑοκν. Galen. 
vol. 8, p. 56 : Ὁ μὲν μουσιχὸς οὐχ ἄχρι τόνου xol ἡμι- 
τονίου μόνον, ἀλλὰ xal μέχρι διέσεως ἱχανῶς διαγινώσχει, 
Theo Smyrn. Isag. in Plat. Math. p. 87 : Δίεσιν χα- 
λοῦσιν ἐλαχίστην ol περὶ Ἀριστόξενον τὸ τεταρτημόριον τοῦ 
τόνου, ἥμισυ δὲ ἡμιτονίου, ὡς ἐλάχιστον μελῳδητὸν διά-- 
στημα, τῶν Πυθαγορείων δίεσιν καλούντων τὸ νῦν καλού- 
μενον ἡμιτόνιον. De. Aristoxeni divisione pluribus agit 
Ptolem. Harmon. c. 12.] Macrob. autem in ἃ In Somn. 
Scipionis, Hemitonium, inquit, vocitaverunt Pytha- 
gorici sonum tono minorem , qui ita a tono distat, ut 
octonarius a novenario : hocque hemitonium Pytha- 
gorici veteres Diesin nominabant : sed sequens usus 
sonum semitono minorem diesin constituit nominan- 
dum. Ap. Boeth. 2, 24 dicitur Semitonium minus , ut 
ἀποτομὴ Semitonium majus. Ap. Eund. 5, 4 Philolaus 
spatium esse ait, quo duobus tonis major est sesquial- 
tera proportio, i. e. hemitonium minus : cujus dimi- 
dium vocatur διάσχισμα : quanquam in equas duas 
partes dividi non potest reipsa, quum contineat δίεσις 
supra tria commata fere dimidium. Hemitonium au- 
tem majus, qua ἀποτομὴ dicitur, est hemitonium 
cum commate in superpartiente proportione obser- 
vatum. Plut. De musica [p. 1145, A], ἢ ἐναρμόνιος δίς- 
σις. Ibid. : Ῥαῦτα δ᾽ (ὅσα περιττὰ φαίνεται τῶν διαστη- 
μάτων) ἂν εἴη ὅσα ὑπὸ τῆς ἐλαχίστης διέσεως μετρεῖται 
περισσάχκις " οἷς ἀχολουθεῖν ἀνάγχη καὶ τὸ μηδεμίαν τῶν 
τετραχορδιχῶν διαιρέσεων χρησίμην εἶναι πλὴν μόνην ταύ- 
τὴν, δι ἧς πᾶσιν ἀρτίοις χρῆσθαι διαστήμασι avs Gier xev. 
Suid. δίεσιν esse dicit τὴν πρὸ μουσιχῆς δῆς κίνησιν, τὸ 
ἐλάχιστον μέτρον τῶν ἐναρμονίων διαστημάτων. [ἢ Ad- 
ject. Διεσιαῖος, aíx, «iov. Aristid. Quintil. p. 134 : 
Τοῖς διεσιαίοις διαστήμασι. Nicomach.. Harm. p. 39, 
Euclid. p. 537 ἃ Wakef. cit., Suid. s. v. Χρῶμα. ἢ} 
Perfusio, Madefactio, Percolatio. Diosc. [3, 94], de 
croco : ᾿Ἐπιμήκης, ὁλομελὴς, ἀνελλιπὴς, βάπτων ἐν διέ- 
σει τὰς χεῖρας, Quum madefit vel perfunditur aqua. 


Bud. Vide Δίημι. 


Διεσχεμμένως, Considerate, Circumspecte, Pru- 
denter, Xen. [OEc. 7, 18 : Ἐμοὶ γάρ «ot... xat of θεοὶ ... 
δοχοῦσι πολὺ ὃ. μάλιστα τὸ ζεῦγος τοῦτο συντεθεικέναι, ὃ 
χαλεῖται θῆλυ x«l ἄρρεν. Scorr. Joseph. Genes. p. 6, 
€. G. D. Jo. Chrys. t. r, p. 513, C. Hasx.] 

[Διεσχενασμένως. Hesych. : Διεσχεδασμένως, 2uxztzu- 
πωμένως. Quam interpr. non huic adverbio, sed Au- 
σχευασμένως convenire animadvertit Kuster. Conf. 
Διατυπόω. 

[Διεσμιλευμένως, Perpolite , Subtiliter. Cyrill. Alex. 
Glaph. 2, p. 201. Mrxnpzax. Annotavit Pollux 6, 
150. Hesych. : A., ἠχριθωμένως.) 

Διεσπαρμένως, Sparsim, Palatim. (Pollux 3, 129.] 
Utitur Suidas in Σποράδην. (Moschop. Il. σχεδ. p. 190, 
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t. 3, p. 498, 285 t6, p. 269, 31. Hasz.] 

[Διεσπασμένως, Sparsim, Divisim, Separatim. Hip- 
pocr. p. 938, D : Ἐτησίαι ὄλίγαι, σμιχραὶ ὃ, ἔπνευσαν " 
quod significat intermissum nec continentem, sed di- 
spersum ac dissolutum ventorum perspiratum. Op- 
»ositum est ξυνεχῶς p. 942, H. lbid. p. 1019, H : 
ἙἘτησίαι οὐ χάρτα Émvtucav xal οἱ πνεύσαντες ὃ. Fors. 
Jo. Chrysost. h Act. Apost. serm. 1, vol. 4, p. 613, 
6 : "Ey! ἡμῶν μὲν γὰρ ἀμφότερα γίνεται ὑφ᾽ ἕν, τότε δὲ ὃ. 
Sgxoxn. Psellus Opusc. p. 46 mez ed. Sos] 

Διέσπλους, Attice pro διείσπλους, Aditus per quem 
navi intratur. Schol. 'Thuc. 4, p. 123 (c. 8] διέσπλους 
a Thuc. nominari ait τὰ στόματα τοῦ λιμένος, Ostia et 
aditus portus. Legitur tamen ibi in textu ipsius Thuc. 
διάπλους tantum et ἔσπλους. 

ἰΔιεσπουδασμένως, Accurate, Diligenter. Dionys. A. 
R. 1, 18 : Ὀλίγα καὶ οὐδὲ αὐτὰ 6. οὐδὲ ἀχριδῶς ... ἀνέγρα- 
viv. Scorr.] ' 

[Διεσταλμένως, Distincte. Photius Quest. Amphi- 
loch. p. 3og ed. Mai. : A. ἐν ἀχριδεία τὰ τῆς οἰχείας 
ἐνεργείας παρεστήσατο. G. D. Jo. Chrys. t. 5, p. 170, 
26. Greg. Nyss. t. 2, p. 883, A : Τὰ δὲ εἰς θυσίαν 
προσαγόμενα ... ἅγια ὃ. ὠνόμασται, Hask.] 

[Διεστραμμένως, Perverse, Distorte. Heliodor. 2, 
19; Lxx Sirac. 4, 18; Jo. Chrysost. Hom. 28, vol. 5, 
p. 171. SracEn. Clem. Alex. p. 524; Athanas. vol. 1, 
p. 773. Καὶ] 

[Διεσφαλμένως, Perperam. Arrian, In Epict. 3, 23, 
3 : "Av μὲν ἐπὶ μηδὲν ἀναφέρωμεν, εἰχῇ ποιήσομεν * ἐὰν 
δ᾽ ig ὃ μὴ δεῖ, ὃ, Scorr. biotius l. modo cit. : Οὐ ὃ. 
οὐδὲ χύδην τε xal ὡς ἔτυχεν. G. Diw.] 

Διεταρίστριαι, Hesychio γυναῖχες αἴ τετραμμέναι πρὸς 
τὰς ἑταίρας ἐπὶ συνουσίᾳ ὡς οἱ ἄνδρες, veluti τριθάδες. 
Scrib. forsan διεταιρίστριαι : licet et alterum ferri pos- 
sit, ut poet, [Recte Ruhnk. in Auct. corrigere vide- 
tür Αἴ ἑταιρίστριαι, quo voc. Plato utitur Symp. p. 191, 
E. V. Pierson. ad Mor. p. 151.) 

[Διετηρὶς, ίδος, ἢ, Biennium. Sam. 2, 13, 33: Εἰς 
διετηρίδα ἡμερῶν " ubi al. μετὰ δύο ἔτη. 

(Διέτηρος, 6, $, i. q. διετής. Inscr. ap. Viduam 

. 14 (in Welckeri Sylloge p. 230) : Mózyov, διέτηρον 
s ἄζυγος. Passov.] 

Διετὴς, δ, ἡ, [Inter oxytona est ap. Arcad. p. 27, 
33, et ap. Chorobosc. in Bekk. Anecd. p. 1375, qui 
tamen addit Athenienses διέτης τριέτης et ἑξαέτης ba- 
rytonis esse usos. Ex aliorum grammaticorum ca- 
none Auc de tempore, Διέτης de etate di- 
citur. Hesych. : Δίεννος, διέτης. Sed ap. eundem Διέ- 
της, 9v ὅλον τοῦ ἔτους, recte corrigitur 2t ἔτους. Conf. 
Διά, Contra δίετες et διέτης de tempore ap. Polluc. 1, 
54, qui addit : "Ez μὲν χρόνου παροξύνεται, ἐπὶ δὲ παι- 
δίου καὶ οἴνου καὶ φυτοῦ καὶ τῶν τοιούτων ὀξύνεται, ὡς ἐπὶ 
τοῦ διετὴς μέχρι τοῦ δεκαετής), Bimus, Duorum anno- 
rum. Geopon. (17, 8, 2]: Διετεῖς δὲ γενομένους τοὺς 
μόσχους εὐνουχιστέον" ]. e., ut Varro habet, Castrare 
non oportet ante bimatum. Aristot. De gen. anim. 4, 
[10] : Atc 6 τόχος [immo 5$, χύησις] τῶν ἐλεφάντων ἐστί, 
Plin. 8, 10, de partu elephantorum : Decem annis ge- 
stare in utero vulgus existimat; Aristoteles Biennio. 
[(Herodot. 2, a : Ὡς γὰρ διέτης χρόνος ἐγεγόνεε ταῦτα τῷ 
ποιμένι πρήσσοντι" ubi διετὴς recte codex unus. Dio- 
nys. À. ἢ. 8, ἃ : Σπονδαὶ διετεῖς. Maccab. 2, 10, 3 : 
Μετὰ διετῇ χρόνον. Longus 1, 4.] Et διετὲς, neutr. Bi- 
matus, Spatium duorum annorum. JEschin. [p. 70, 
42: Ὅσοι ἐπὶ διετὲς ἡδῶσι, Qui supra biennium sunt 
puberes , biennium agunt supra pubertatem , sextum- 
decimum annum attingunt, VV. LL. Aristot. H. A. 3 
Lion 2, 1, p. 500, 11]: Ἀποβάλλει δὲ τὰ χέρατα μόνον 

ago; xaT ἔτος, ἀρξάμενος ἀπὸ διετοῦς. ᾿Επιδιετὴς [quod 
nusquam legitur], Qui biennium excessit, supra 
biennium est. ᾿Ἐπιδίετες $63v dicitur qui jam supra 
duos annos puber est s. pubescit, i. e. Qui decimum- 
sextum etatis annum vel agit vel exegit : nam in de- 
cimumquartum annum 5 267, i. e. Pubertas, incidit. Sic 
Bud. p. 125. [Alibi :] ᾿Ἐπιδίετες 768v, signif. Decem et 
sex annos natum esse, quasi δύο ἔτη ἐξεφηδεῖν, h. e. 
Pubertatem annis duobus excedere, Ap. Demosth. [p. 
1135] : ᾿ὰν ἐξ ἐπιχχήρου τις γένηται, καὶ ἅμα ἡδήσῃ 
ἐπιδίετες, χρατεῖν τῶν χρημάτων, Et rursum, Πρὶν ἐπι- 

THES, LING. GREC, ΤΟΜ. II, FASC. V. 


pleverint. Vide et Etym. 

Διετήσιος, δ, 5$, Per totum annum durans.. "Thuc, 
2, p. 60 (c. 38] : Ἀγῶσι μέν γε xal θυσίαις διετησίοις 
νομίζοντες, ἰδίαις δὲ χατασχευαῖς εὐπρεπέσιν, Ludis et 
sacrificiis toto anno, ex instituto patrio. [Adverbium 
memoriz, ut videtur, errore ponit Phrynich. in Bekk. 
Anecd. p. 35, 3o : Διετησίως, ἀντὶ τοῦ δι᾽ ἔτους (codex 
διέτως), olov xa0' ἕκαστον ἔτος. Θουχυδίδης xal Ἄριστος 
φάνης. Dionys. A. R. τ, 32 : Θυσίας καὶ ταύτῃ χατεστή- 
σαντο διετησίους "τ : Καιροῖς τισι διετησίοις, ἐν οἷς ἱερὰ 
θύουσιν " ubi cod. Vat. τισὶν ἐτησίοις. Pollux 1, 57 : Au- 
τήσιος (ἑορτὴ), ἡ διὰ παντὸς τοῦ ἔτους. 

Διετία, ἡ, Bieunium. [Act. Apost. 24, 27; 28, 3.] 

Διετίζω, "oum annum duro, Annum compleo, 
Budzo Peranno, e Gaza, Annum solidum traduco. 
Aristot. H. A. 9, 41 (18 Schn.], de vespis sylvestribus : 
Οὗτοι μὲν οὖν διετίζουσι, xal ὁρῶνται τοῦ χειμῶνος ἐκ 
δρυῶν χοπτομένων ἐχπετόμενοι, seu, ut paulo post ad- 
dit : Ὁρῶνται δι᾿ ὅλου τοῦ χειμῶνος, dites illud ad 
differentiam τῶν ἐργατῶν de quibus sequitur, Οὐ διετί- 
ζουσιν, ἀλλὰ πάντες ἀποθνήσχουσιν ὅταν χειμὼν ἐπιπέση. 
Illud autem demonstrans, addit, Τοῦ γὰρ χειμῶνος do- 
χομένου μὲν, μωροὶ γίνονται, περὶ τροπὰς δὲ οὐ φαίνονται 

ὡς" ut διετίζειν ea dicantur, qua non tantum verno 
et estivo tempore conspiciuntur, sed etiam autumno 
et hyeme. Sic idem Aristot. (H. A. 5, 33] : Οὐ διετίζει 
6 σαῦρος, Lacerti vita annum non transit; nam sequi- 
tur statim, Λέγεται γὰρ ἐξάμτηηνος ἔἶναι ὁ σαῦρος. "Theophr. 
H. Pl. 1, [2, 2] : Ὅσα δ᾽ ἐπετειόκαυλα καὶ ὅσα διετίζει,, 
χαθάπερ σέλινον. Gaza vero alicubi vertit Bimatum 
complere : quemadmodum nonnulli illud Aristot. 
paulu ante, Οὐ διετίζουσιν, ἀλλὰ πάντες ἀποθνήσχουσιν, 
€ Plin. interpr. Vita bimatum non transit. Sed verba 
illa Aristot. de vespis sunt, at Plinii, de crabronibus 
sylvestribus. (Theophr. ap. Athen. 2, p. 62, B : Οὐ 
διετίζειν δὲ, ἀλλ᾽ ἐπέτειον Lm Hxxsr.] 

ἰΔιευδιάζω, Serenitate perfruor. Greg. Nyss. t. 1, 
p. 893, B: Πρὸς τὴν προχειμένην τοῦ βίον ναυτιλίαν 
διευδιάζοντες. Ηλ5Ε.} 

[Διενεργετέω, Usque benefacio. Schol. JEsch. Pers. 
856 : Ὁ Δαρεῖος ... εἰς πάντας ἀρχῶν xal διευεργετῶν xat 
διέπων χαλῶς. Scorr.] 

[Διευημερέω, Feliciter vitam traduco, Pervinco. 
Paul. Alex. Apotel. p. 5o, 16 : Οὐδὲ μὴν iv ταῖς πράξεσι 
διευημεροῦντας. Hasr.] 

Διευθετέω, Suum quodque loco et ordine digero ac 
dispono, Concinne pono et colloco. Exp. autem et 
Boni consulo. Etym. M. (p. 726, 9 : Κοσμῶσαι x«l 
διευθετῆσαι πάντα. Schol. Soph. El. 651. WAxzr. Suid.: 
Διευθετῶ, τὸ χαλῶς διατίθεμαι. Joseph. Genes. p. 42, 
Α : Τὰ λογοθέτου ... διευθετοῦντος. Eustath. Opusc. p. 
164, 25 : El πρὸς κανόνα ἢ xal ἄλλως ἑχάτερα (θυμὸς xal 
ἐπιθυμία) διευθετεῖται. 

[Διευθέτησις, «x, $, Concinna dispositio. Eustath. 
p. 26, 27 : Ἀρετὴ γὰρ στρατιώτου ws ἡ τῶν ὅπλων 8. 
123, 12 : ΤΠ τοῦ παντὸς διευθετήσει. Scorr. Achm. 
Onirocr. p. 147, 41 : Ἀνάλογον τοῦ χαιροῦ, xal τῆς διευ- 
θετήσεως τῶν ἀστέρων. Hasr.] 

[Διευθετίζω, i. q. διευθετέω, Nicet. Eugen. 1, 128 : 
Στιλπνὴ χόμη,, val xal χλιδῶσα xa διευθετισμένν.. Boiss. 
Codex Paris. διηντεθισμένη. Nicet. Acom. Anual. p. 5o, 
D : Tà χόμας διευθετισάμεναι. ScnyE1D.. Eust. Opusc. 
p. 201, 93 : Πρὸς ἑτοιμότητα διηυθέτιστο γέλωτος. Zo- 
nar. Lex. p. 547 : Διευθετίζειν, χαλλωπίζεσθαι, ἡ δια-- 
χωρίζειν" τοῦτο ἐπὶ τριχός, ἃ. Drxp.] 

Διευθηνέομαι, Prospera fortuna utor, Floreo. Nilus 
Epist. p. 169 : Διεξαγέτω τὸν βίον χαίρων xat διευθηνού-- 
μένος. ὦ. D. Act. Ptolem. Tetrab. p. 194, 10, de 
amoribus : Ἐπισφαλεῖς δὲ, xal οὐχ ἐπιπολὺ διευθη- 
γούσας. Hask.] 

[Διευθυμέομαι.] Διευθυμοῦμαι, Pergaudeo, Perquam 
lato ac hilari animo sum : prepositio enim vim addit 
majorem huic composito. Basil. : "EZ ὧν χαίρειν xal 
διευθυμοῦσθαι πλέον ἀδύνατον. [Et vol. 2, p. 28, D. 
Nilus Epist. p. 337 : Τὸ ἀμέριμνον καὶ διευθυμεῖσθαι. 
G. Dixponr.] 

[Διευθυντὴρ, ἦρος, 6, Gubernator. Manetho 4, τοῦ : 
Οἴχων τε διευθυντῆρας ἐν ὄλθῳ. Conf. Διιθυντήρ.) 

Διευθυντὴς, 69, ὃ, Director Gubernator. 

18. 
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Διευθύνω, Dirigo (Hesych. : Διευθύνεται, χυδερνᾶται ἃ Cum 


(codex κυδερνεῖται) εὐθέως χαλῶς, Manetho 4, 90 : Ἐν 
ξενίῃ τε τὸ πλεῖστον ζωῆς γε διευθύνων βιοτεύσει. "hemist. 
Or. 9, p. 127, À : Εἰς ἐχείνην τὴν τάξιν ὁρῶντες οἵ πα- 
τέρες διευθύνουσι τὰ ἀνθρώπινα], pro Corrigo , Emendo, 
ut Bud. interpr. in Luciano [Prom. c. 19] : Εἴρηχα" 
σφὼ δὲ, ὦ Ἑρμῆ xal Ἥφαιστε, εἴ τι μὴ χαλῶς εἰρῆσθαι 
δοχεῖ, διελέγχετε xal διευθύνατε " χἀγὼ αὖθις ἀπολογή- 
cogat. [Suid. : Διηύθυνεν, ἐχώλυσε oum 'Toup.).] 
Idem Bud. διευθύνω interpr. etiam Examino, Disce- 
pto. Item Refuto. (Euseb. H. E. 7, p. 353, 6: Τινὲς 
μὲν οὖν τῶν πρὸ ἡμῶν ἠθέτησαν χαὶ ἀνεσχεύασαν πάντη 
τὸ βιθλίον, καθ᾽ ἕκαστον χεφάλαιον διευθύνοντες, ἄγνωστόν 
τε καὶ ἀσυλλόγιστον ἀποφαίνοντες" 356, 36 : Οὐδὲ γὰρ 
ἐπισχώπτων ταῦτα εἶπον, ἀλλὰ μόνον τὴν ἀνομοιότητα 
διευθύνων τούτων τῶν γραφῶν, Hs.) À Gregor. poni 
ait pro Inquiro , Disputo, Percunctor, Inquiro dispu- 
tando. In eo tamen, quem ex illo affert, l. legitur 
pass. διευθύνεσθαι : Ἀπαιδεύτερον δ᾽, εὖ ἴσθι, τὸ ἀπ᾽ ἀρχῆς 
γεγεννημένον, εἰ ἦν πρὸ τῆς γεννήσεως, ἢ οὖχ ἦν, διευθύ- 
γεσθαι. [Conf. pue 

Διευχρίνέω, i. 4. διαχρίνω, Discerno, Distinguo. 
Lucian. [Hermotim. c. 7] : Ἀποθαλὼν ὁπόσον ἀνθρώπειον 
εἶχε παρὰ τῆς μητρὸς, xat χαθαρόν τε χαὶ ἀκήρατον φέρων 
τὸ θεῖον, ἀνέπτατο ἐς τοὺς θεοὺς, διευχρινηθὲν πὸ τοῦ 
πυρὸς, Vi ignis discretum, ab humanitate sc. Diog. L. 
Zenone (7, 47], de dialectica : 'Tó,ze ἀληθὲς xal τὸ 
T διαγιγνώσχεσθαι ὑπ᾽ αὐτῆς, xal τὸ πιθανὸν τό,τε 

μφιδόλως λεγόμενον διευχρινεῖσθαι. Itemque. διευχρινη- 
μένοι, Distincti, Distincte et ordine positi. Xenoph. 
enin 8, 6] : Τίς δὲ οὐχ ἂν πολεμίους φοθηθείη, ἰδὼν 
ἱευχρινημένους ὁπλίτας, ἱππέας, πελταστὰς, τοξότας ; 
Ordine distinctos et digestos. Item διευχρινῶ est. Di- 
judico, Discepto, Disputo, Discutio, Exin exa- 
mino. Bud. e Polyb. 3, (28, " : Τούτων δὴ τοιούτων 
ὑπαρχόντων, λοιπὸν διευχρινῆσαι δεῖ χαὶ σχέψασθαι περὶ 
τοῦ xa Ἀννίδαν πολέμου, ποτέροις αὐτῶν τὴν αἰτίαν ἀνα- 
θετέον. [3, 22, 3 : “Ὥστε τοὺς συνετωτάτους ἔνια μόλις 
διευκρινεῖν" ἡ, 34, 1: Οὐχ εἰχὸς παῖδα περὶ τηλιχούτων 
δύνασθαι πραγμάτων διευχρινεῖν.) A Gregor. quoque in 
libro De homine idem Bud. h. v. accipi tradit pro 
Disputando explico, Explano : ut et in h. l. Cic. Ad 
Attic. [7, 9] : Simul illud πρόδλημα διευχρινήσεις sane 
πολιτιχόν. ἧι in hoc Xenophouts (Polybii 6, 5, 1]: 
᾿Ἀχριθέστερον ὃ χατὰ φύσιν μεταθολῆς τῶν πολιτειῶν παρὰ 
Πλάτωνι ΤΩ: ινεῖται λόγος, Discutitur, Enucleatur, 
Explicatur. [Diodor. Il. pluribus, ut 1, 9o : Περὶ τῶν 
ἀφιερωμένων ζῴων εἰ xal πεπλεονάχαμεν, ἀλλ’ οὖν γε τὰ 
μάλιστα θαυμαζόμενα τῶν παρ᾽ Αἱ ow νόμιμα διεν- 
χρινήχαμεν᾽" 96 : 'Γούτων δ᾽ ἡμῖν διευχρινημένων ῥητέον 
ὅσοι etc. Scuxr. Forma media ap. Platon. Parmen. 
p.135, B : Πάντα ταῦτα ἱχανῶς διευχρινησάμενον. De- 
mosth. p. 818, 13: Τοῦτ᾽ οὖν διευχρινησάμενος. Hesych. : 
Διευχρινησάμενοι, διέχριναν (corr. διαχρίναντες ex. Cy- 
rillo) In διεγχρινησάμενοι corruptum supra notavit 
HSt.] Itidemque διηυχρινημένον e Dionysio Areop. af- 
fert pro Discussum , Disputatum, Explicatum, εὐ- 
διορίστως xal σαφῶς διατρανωθέν : ut Hesych. quoque 
διευχρινεῖν exp. σαφηνίζειν, διατρανοῦν. [Sigillatim de 
cognitione et dijudicatione caussarum controversarum 
dicitur, velut διευχρινεῖν τὰ διαφέροντα ap. Polyb. 31, 
13, τ; τὰς διαφορὰς 24, ἡ, 7 5 διευχρινῆσαι περὶ ὧν of dy- 
θρωποι ἀμφιδάλλουσι, 40, 10, 2. Cum dativo persone 
31, 9, 7 : Διευχρινεῖν τισὶ περὶ τῶν ἀντιλεγομένων. 

Διευχρινημένως. V. Διηυχρινημένως. 

Διευχρινὴς, 5, $, Distiuctus, Clarus : si recte habet 
Suide gl. Διευχρινῆ, σαφῆ] 

Διευχρίνησις, toc, $, Discretio, Discussio, Expli- 
catio. [Gramm. in Bekk. Anecd. p. 390, 28 (et Suid.) : 
Ἀναχάθαρσις, ἐπέλυσις, 6. Borssos. Ptolem. Magn. Con- 
struct. p. 289 extr, ed, Basil. Qui etiam ver 
xptvé in his libris sepissime utitur. G. Dix».] 

[Διευχρινητέον, Distinguendum. 'fheophil. De corp. 
fabr. 1, 6. Borssow.] 

Διευλαδέομαι, Metuo, Caveo (Plato Leg. 7, p. 797, 
À : 'Tó γε σφόδρα ἄτοπον xal ἄηθες διευλαθεῖσθαι δεῖ λέ-- 
γοντὰ xal ἀχούοντα- Phaed. p. 81, E : Τοὺς μὲν γαστρι- 
μαργίας τε xal ὕδρεις xol φιλοποσίας μεμελετηκότας xal 
μὴ (μηδὲν "heodoret.) διευλαδημένους (alii libri διευλα- 
(ουμένους) εἰς τὰ τῶν ,.. θηρίων (γένη) εἰκὴς ἐνδύεσθαι, 


διευ-- 


D 
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nitivo Leg. 8, p. 843, E : Ἐὰν πυρεύων τὴν 
ὅλην μὴ διευλαδηθῇ τῶν τοῦ γείτονος. Διευλαδηθῶσι Ari- 
stot. H. A. 7, 1], ut διευλαβοῦμαι χινεῖν, Movere vereor, 
Movere tempero, ut Gaza vertit. Plato Epist. (7, p. 
351, C]: Διευλαδούμενος μὴ παθεῖν, Cavens ne sibi ac- 
cideret. Hesych. quoque διευλαθοῦντο exp. égo6oUvro. 
[Job. 6, 16 : Otzwéc με διευλαθοῦντο, νῦν ἐπιπεπτώσασί 
μοι. Polyb, 14, 2, 7 : Διευλαδεῖσθαι τὴν τῶν Καρχηδο- 
ie indi 21, 13, 2 : SINCE μὴ à 

jw προγεγενημένην διατριδὴν φιλοτιμότερος ἦ πρὸς τὸ 
βλάπτειν αὐτούς. Cum s MK ntant d : iw B: 
Πρὸς τὸ ὑπερβάλλον τοῦ πλήθους διαλαδηθείς (scr. διευλα- 
θηθείς), G. D.] Dicitur accipi etiam pro Revereor, 
Colo. Cujus usus ex. Plato nobis suppeditat, tum 
alibi, tum De rep. 9 : Πᾶς οὖν αἰδείσθω is ἑαυτοῦ π 
oy τῶ ἔργῳ τε xat. ἔπει" τὸν δὲ προέχοντα εἴχοσιν fa 
χίας ἔτεσιν ἄῤῥενα ἢ θῆλυν, νομίζων ὡς πατέρα ἢ μητέρα, 
€ ; 

Διευλαβδητέον, Cavendum. Plato Rep. .536, À : 
ni τὰ τοιαῦτα ó.] um 

[Διευλύτωσις, εως, 3, Dissolutio, Gl. Vox nihili, 
fort. ex διαλύτρωσις corrupta.) 

[Διευμαρίζω, Facilem s, Facile reddo. Nicet. Chon. 
Hist. p. 275, D: Οὕτως αὐτῷ ἡ ἔξοδος διηυμάριστο. G. D.] 

[Διευνάω, Sopio. Impropr. de vita finienda Eur. 
Hipp. 1377 : Ἀμφιτόμου λόγχας ἔραμαι διαμοιρᾶσαι διά τ᾽ 
εὐνᾶσαι τὸν ἐμὸν βίοτον, [seen Concumbo. Etym. 
M. p. 280, 43 : Διώνη, ἡ διδοῦσα τὰς τῆς γενέσεως ἡδονάς" 
ἢ διεύνη τίς ἐστιν ἡ πρώτη διευνασθεῖσα. 

[Διευπορέω, Ébindo. Jo Chrys. t. 
Διευπορῆσαι ἄρτου μόνου. Hass.] 

[Διευπρᾶγέω, Feliciter res meas gero. Joseph. A. J. 
6, 10, ἃ : Δαυίδης ... χατορθου xal διευπραγῶν ἐδλέπετο. 

Διευριπιδίζω. V. Διασχανδιχίζω.} 

Διευρτπίζω.} Εὐριπίζειν [quod nusquam legitur] et 
7f peat ci Euripi modo huc illuc agitari et recipro- 
care. Aristot. Probl. sect. 25 (22, p. 940, 3] : Διὰ τί 
iv τοῖς ὑψηλοῖς τῶν οἴχων 6 ἀὴρ διευριπίζει, xal μάλιστα 
ταῖς εὐδίαις; Gaza vertit, Aer ventilatur et recipro- 
catur. [Vox nihili, ut opinor, ex διαριπίζει corrupta, 
V. Διαρριπίζω. ἃ. Dixponr.] 

[Διευρύνω, Dilato. Hippocr. p. 510, 6 : Τό τε διευ- 
βύνεσθαι xo διαχρίνεσθαι, Scorr. Aristot. Η, A. 8, 17 : 
T5 ἔντερον διευρύνειν “ De mir. ausc. p. 841, 3 : Τὸ δὲ 
πέρας εἰς πεντήχοντα ἀνδρῶν ὑποδοχὴν μεῖζον γενόμενον 
διευρύνεται. Galen. vol. 4, p. 515 : Ὑρόπον αὐλοῦ διευ-- 
ρύνασα. Ib. p. 536; vol. 5, p. 359. || Theodoret. 
vol. 4, p. 915: Κἀν τῷ Κρατύλῳ τόνδε τὸν λόγον διηύ- 
ρυνεν, Latius explicuit. G. Dixponr.] 

Διεύς. V. Aiov.] 

Διευστοχέω. Dionys, H. De comp. verb. $ 11, p. 55, 
5 ἢ. : Χάριτος ἐν ἅπασι διενστοχούσης. Corrigendum ex 
cod. Vratisl. ἐν πᾶσι μὲν εὐστοχούσης. ScuwEtp.] 

[Διευσχημονέω, Decore s. honeste me gero. Plut. 
V. Agesil. c. a9 : Θεᾶσθαι τῶν ἀγαθῶν à "i τὰς τύχας 
πράττουσι xai λέγουσι διευσχημονοῶντες. 

[Διευταχτέω, Ordinem servo. lamblich. Ad Nicom. 
Arithm. p. 106, B. Hxusr. Id. ib. p. 63, B; 69, B; 
72, A. Hasr.] 

[Διευτελίζω, Flocci facio, Contemtim habeo. Xlian. 
V. H. 14, 49 : Οὔτι ἐνυδρίζων αὐτοῖς οὐδὲ ——— 

Διευτονέω i. 4. εὐτονέω, nisi quod prep. vim ei ali- 

uam addit. [Vim habeo. Theophr. Περὶ αἰσθήσ. 7, p. 
649 : Ὥς τὰ μὲν οὐχ ἁπτόμενα διευτονεῖν, τὰ δ᾽ ὅλως 
εἰσελθεῖν οὐ δύνασθαι. Polyb. 4, 43, 8 : Διευτονεῖν μὲν 
οὖν (6 ῥοῦς) οὐχέτι δύναται πρὸς τὴν ἀντιπέρας χώραν. 
ϑοηκειρ. Joseph. B. J. 5, 12, 3 : Οὔτε ἴσχυον οἱ χά- 
βνοντες, xal τὸ διευτονοῦν ὥχνει διὰ τὸ πλῆθος τῶν 
vtxpiv. Georg. Pachym. Andron. p. 63, € : Διευτο- 
νοῦντες δὲ πρὸς opns ἑτοίμους ἑαυτοὺς παρεῖχον. 6. D.] 

[Διευτρεπίζω, Paro. Suid. s. v. Σεμίραμις (ex Ctesia, 
ut conjicit Wessel.) : Ἄπιθι xal διευτρέπιζε εἰς τρίτον 
ἔτος στρατείαν. Anna Comn. 13, p. 385, A : Πρὸς ἄμυ- 
vay διηυτρεπισμένοι.ἢ 

Διευτυχέω, Usquequaque prospera utor fortuna, 
"Totam rem s. Omnes res feliciter gero. (Demosth. p. 
1040, 5 : Τὸ διευτυχεῖν συνεχῶς τῇ οὐσίᾳ οὐ πολλοὶς τῶν 
πολιτῶν διαμένειν εἴθισται. "'heopomp. ap. Athen. 12, 
p. 531, D : Οὐ μὴν περί γε τὴν τοῦ βίου τελευτὴν διηυ- 
τύχησαν, «Arrian. Exp. Al. 4, 7, 8. Hesych. s, v. 


; p.115, 42: 
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Ἑύὔσους. » Ηκμοτ. Strabo 13, p. 610 : Οὐ μέντοι διηυ- A. enim Pertinere exp. , Permeare, Pertransire. (Idem 


τύχησεν, ubi edd. vett. διητύχησεν. Dionys. Hal., Plu- 
tarchus, aliique recentiores sepissime. Apollon. ap. 
Oribas. p. 146 ed. Matth. ab Schneid. cit. : Οἷς τὰ περὶ 
τὴν χάθαρσιν μὴ διευτύχηται, Non bene processit. Cum 
genitivo JElian. N. À. 17, 27 : Τὰ μὲν ἄλλα διευτυχοῦντες 
εὐνόψου μάλα xal εὐδαίμονος λήξεως. Quee non infrequens 
est constructio verbi εὐτυχέω, quod v. G. Dix». 

(Διευφημέω, Zonar. Lex. p. 547 : Διευφημῶ " διαφη- 
μίζω δέ. Glossa suspecta.] 

Διευφημίζω lectio vitiosa. V. Διαφημίζω.} 

Tertius ox, , 6, Dieuches, medicus dogmaticus, a 
Galeno vol. 3, p. 137; 13, p. 144, Athenzo 1, p. 5, 
A, Plinio H. N. 24, 16, aliisque memoratus. G. D.] 

[Διευχίδας, ὁ, Dieuchidas, n. pr. historici cujus 
Megarica ab Athenzo 6, p. 262, E, ab Harpocrat. 
s. vv. Αγυιᾶς et Γερανία, scholl. Aristophanis, Apollo- 
nii, Pindari, aliisque memorantur, nomine scripto- 
ris in codd. plerumque turpiter corrupto, δευχίδας 
μὸν διριχίδας δεχτάδας εὐτυχίας εὐτυχίδας aliisque 
modis, de quo dixit Maussacus ad l. Harpocrationis 
priorem. G. Dixponr.] 

Δίεφθος, δ, $, Discoctus, Athen. (Hippocr. p. 526, 
11 : Acc διδόναι xal ig dg 529, 11 : Δίεφθοι 
ὀπτῶν got* 528, 11. Scorr. Aristot. H. A. 5, 15. 
Pollux 6, 52.] 

[Διεφιχνέομαι, Pervenio ad, Pertingo. Eunap. Exc. 
p. 287 ed. Mai. (91, 17 Nieb.) : Ὅσον ὑπὲρ ἥπατος διὰ 
πνεύμονος ἐπὶ χαρδίαν συμπερατοῦται xal διερῖχται.ἢ 

(Aye, ἡ, Disjunctio, Discretio. Aristid. Quintil. 
p. 130 : Τὴν μὲν πολλὴν συνέχειαν τῆς φωνῇς ὡς dypn- 
στὸν περιεφρόνησεν, τὴν δὲ μείζω διέχειαν ὡς ἄπει 

τμάσας. Schol. Ven. Aristoph. Pac. 938 : ^Eze- 
ται γὰρ μέλος, ὃ ὑπονοῶ μὲν ἔχειν τὸ ἀντίστροφον iv διε- 
χείᾳ, Antistropham non continuo, sed post longius 
intervallum. sequi. Κατὰ διέχειαν Hephest. p. 135, 
Eustath. Opusc. p. 137, 24. G. D. Basil. Schol. in 
Greg. Naz. Stelit. 2, in IVotices des Mss. vol. 10, 
part. 2, p. 106. Boissox.] 

Διεχὴς, δ, ἢ, Disjunctus, Discretus, Interruptus, 
contr, τῷ συνεχὴς, Plato [Leg. 5, p. 738, A , ubi tamen 
non leguntur verba memorie, ut videtur, errore 
aliunde illata συνεχεῖς οὐ διεχεῖς) : Πλείστας xal ἐφεξῆς 
διανομὰς xtxtT, συνεχεὶς, οὐ διεχεῖς. Plut. (Mor. 
p. 966, ΕἸ: Pc ὑφῆς τὸ μὴ διεχὲς, μηδὲ στημονῶδες, 
ἀλλὰ λείου συνέχειαν ὑμένος, xal χόλλησιν. Idem in Con- 
sol. [p. 115, ΕἸ : Στρογγύλα γὰρ εἶναί φασι ταῦτα (τὰ xax) 
xal συνεχῇ xal πρὸς ἄλληλα φερόμενα. τὰ δ᾽ ἀγαθὰ, uy 
τε χαὶ δυσχόλως συνερχόμενα πρὸς αὐτοῖς τοῦ βίου τοῖς τέρ- 
μασι, Interrupta , Bud. [Aristid. Quintil. p. 130 : Πό- 
πτερὰ συνεχὴς ἢ ἢ διεχὴς ἡ μουσική. Et inferius : Τότε 
λίαν συνεχὲς εἰς εἴδη διαιρεῖ τῆς ὕλης χαὶ τὸ διεχὲς συνά- 
{ει συμμέτρως, Hesych. : Διεχὴς, διμερής. G. θινυ.] 

[Διεχθραίνω, Inimicitia prosequor. Sext. Empir. 
p. 226 : El xad δοχεῖ τοῖς grs μαθημάτων διεχϑραί- 
νειν, Hrxsr, Hesych. : Κοτεῖν, διεχθραίνειν, χαλεπαίνειν. 

Διεχθρεύω, Inimicus sum. [Arrian. De venat. 12,5: 
Ὅσαι διεχθρεύουσιν ἀλλήλαις. Dionys. A. R. 4, 70: Τοῖς 
φυναγωνιζομένοις αὐτῇ διεχθρεύσειν, Alciphro 2, 3 : Ὧν 
οὔτε τὸ φιλιχὸν βέθαιον οὔτε τὸ διεχθρεῦον ἀκίνδυνον. 

Διέχω, Perrumpo, Penetro. Hom. Il. E, fos]: Διὰ 
δ᾽ ἕπτατο πιχρὸς ὀϊστὸς, Ἀντιχρὺ δὲ διέσχε. A, [53] : 
Ἀντιχρὺ δὲ διέσχε φαεινοῦ NE ἀχωχή. Quibus in ll. 
Eust. non solum διῆλθε et διήλαυνε exp., sed etiam 
διέσχισε : unde fit ut lubentius verbo Perrumpo quam 
verbo Penetro hic utar. (Forma media Apoll. nh. 3, 
283 : Ἐλυφρίδας μέσση ἐνικάτθετο νευρῇ, ἰθὺς δ᾽ ἀμφοτέ- 
gnat διασχόμενος παλάμῃσιν fx. ἐπὶ Μηδείη.] Bud. autem 
ap. Gregor. loquentem de scena Mosis, Τὸ πρῶτον 
καταπέτασμα διασχόντες, xal ὑπερθάντες τὴν αἴσθησιν, 
vult διέχειν esse itidem Penetrare. Ex Eod. affertur et 
Διέσχον τὴν νεφέλην, pro Penetravi mediam nubem. 
Quibus tamen in ll. et verbo Perrumpo posse nos uti 
existimo. Sed et 'Trajicio et 'Transigo redditur : Ari- 
stot. H. A. 1, (p. 496, 31]: Διὰ γὰρ τοῦ ἥπατος διέχει ἢ 
μεγάλη φλέψ, [De part. anim. 3, 4 : Διὰ μὲν τῶν ἄλλων 
σπλάγχνων διέχουσιν αἵ φλέθες, διὰ δὲ τῆς χαρξίας οὐ 


B 


C 
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διατείνει φλέψ.} Huc referenda est et illa ^ que isti - 
]: 


verbo datur in h. Aristot, l. (Probl. 15, 5]: Διὰ τί ὁ 
ἥλιος διὰ τῶν τετραπλεύρων διέχων εὐθύγραμμα ποιεῖ; hic 


H. Α. 3, 6: Διέχουσιν (Iv) ἀπό τε τῶν νεύρων πρὸς τὰς 
φλέδας xal ἀπ᾽ ἐκείνων πρὸς τὰ νῶρα, Pertinent, Per- 
tingunt. Pertineo. Herodot. 4, 142 : Διώρυχα ... τὴν 
ix τοῦ Νείλου διέχουσαν ἐς τὸν Ἀράδιον χόλπον. Similiter 
7, 122. «Διασχόντα ὀστέα, Ossa. penetrantia, proce- 
dentia, perrumpentia, ap. Hippocr. p. 816, 6 : Μὴ 
διασχόντα τὰ ὀστέα εἰς τὸ εἴσω μέρος" 279, 51 : Mía μὲν 
(φλὲψ) διὰ τῶν χορυφῶν καὶ τοῦ δέρματος διασχοῦσα ix 
τοῦ ὀμφαλοῦ ἀνῆχται. ν Fors.) Observandum est autem, 
im citatis hactenus exx., et in seqq. quoque, pro di- 
versa constr, vel act. vel neutr. esse ἢ, v. [Activ. 
Herodot. 7, 51 : Σχιζόμενος ὁ ποταμὸς ... διέχων ἀπ᾽ 
ἀλλήλων τὰ ῥέεθρα ὅσονπερ τρία στάδια.] Rursum Bud. 
διασχγ εῖν τὴν φάλαγγα ap. Arcian. (Exp. 1, 1, 13] interpr. 
Aperire phalangem. Quibus adjungit, At£yo , A perior, 
Dirimor, ut acies rupta, ap. Arrian. (3, 14, ἃ et 7. 
Plut. V. Em. Pauli c. 20 : Ὡς πρῶτον ὑπέδυσαν xal 
διέσχον εἴσω τῶν" ὅπλων - Pelop. c. 17 : Ἅπαν εἰς 9ó6ov 
κατέστη τὸ στράτευμα καὶ διέσχε μὲν ἐπ’ ἀμφότερα τοῖς 
Θηδαίοις ...] Yale est autem quod in VV. LL. e schol. 
Aristoph. affertur, Διέσχεν ἡ 453; φεύγοντι, pro Terra 
hiatu diducta est. [Philostr. p. 6o : Σεισμῷ τῆς γῆς 
διασχούσης᾽ 803 : Ὅπότε ἡ Υ λέγεται αὐτῷ ὀιασχεῖν.} 
Αἱ cum accus. putat Bud. alicubi vel Dirimo, vel 
Summoveo posse exponi. In illo enim Gregor. I. : 
Ἀνῆλθον ἐπὶ τὸ ὄρος, xal τὴν νεφέλην διέσχον εἴσω γενό- 
μενος, existimat διέσχον posse etiam verti Diremi, vel 
Summovi : additque e Plut. (V. Tib. Gracchi c. 18] διέ- 
χειν τὸ πλῆθος xal ἀνείργειν, pro Summovere. (V. Alcib. 
€. 4 : Ἐγνώρισε Σωχράτη καὶ προσήχατο, διχσχὼν τοὺς 
πλουσίους d ἐνδόξους ἐραστάς. Exponit etiam Evado, 
in Arrian. 6, (5, 6] : Ὥς δ᾽ ἐς πλάτος ἤδη 6 ποταμὸς διέ- 
cy ev, ἐνταῦθα δὴ 6 ῥοῦς οὐχέτι ὡσαύτως χαλεπὸς ἦν, Quum 
evasit angustias et se diffudit. In simili tameu I. 
Ojo, interpr. Pateo (3, ἡ, ἃ] : Ὅσον γὰρ πλεῖστον 
αὐτοῦ ἐς πλάτος διέχει. At vero cum acc., Διασχοῦσα τὰς 
χεῖρας ap. Plut. Antonio [c. 20], Brachia Ps a ri 
|| Disto. ('Theogn. 970 : Νῦν δ᾽ ἤδη νηῦς ἄθ᾽ ἑχὰς διέχω.] 
'Thuc. [2, 81] : Διεῖχον δὲ πολὺ ἀπ᾽ ἀλλήλων " alibi sine 
praep., Διέχει τῆς ἠπείρον. [Xen. Anab. rz, 40, ἡ : Διέ- 
aov ἀλλήλων ... ὡς τριάχοντα στάδια" 3, 2, 20 : Ὅταν 
Gv, τὰ κέρατα" 22 : “Ὃπότε διάσχοιεν αἱ πλευραί. Po- 
lyb. 1, 42, 6 : Διέχον ὡς χιλίους σταδίους" 5, 103, 6 : 
Διασχόντες ὡς δύο στάδια τῆς Φιλίππου παρεμβολῆς.) Sic 
Xenoph. [H. Gr. 2, 1}: Διεῖχε δ᾽ ὁ Ἑλλήσποντος ταύτης 
σταδίους ὡς πεντεχαίδεχα. (Recte Leunclavius ταύτη 
restituit. Itaque διεῖχε vertendum , Patebat (in latitu- 
dinem). Aristot. H. À. 2 extr. : Διέχει δ᾽ ὁ πρόλοθδος τοῦ 
πρὸ τῆς γαστρὸς στομάχου συχνὸν ὡς κατὰ μέγεθος. || Emi- 
neo , Excello. Appian. Pun. c. 132 : Ἡόλμῃ καὶ προθυ- 
μίᾳ πολὺ διασχοῦσαν, i. E. διαφέρουσαν. — || Διισχάνω, 
Apoll. Rh. 4, 1696 : Οὐκ ἄστρα διίσχανεν. || Διίσχω. V. 
Διισχύοω. ''heophr. H. Pl. 3, 11, 3 : Διισχουσῶν τῶν συ- 
ζυγιῶν. Sed cod. Urb. διεχουσῶν. 

[Διεψευσμένως, Falso, Fallaciter. Strabo rz, p. 47 : 
Οὐχ ἱκανῶς ἐξεῖπον οὐδὲ 8, Marc. Antonin. 2, 17 : Μηξὲν 
εἰχ ποιοῦντα μηδὲ δι xal μεθ᾽ ὑποχρίσεως, Scorr.] 

(Aiéyo , Percoquo. Hippocr. p. 283, 20 : Ἥλιος ἐγ- 
χαταδύνων, ὥστε μάλιστα Wi τοὺς ἀνθρώπους. Scor, 
Alexand. 'lrall. 8, p. 438 : [άλα κατ᾽ ὀλίγον προσπλέ- 
ξεις ... ἕως πάντα διεψήσωνται (scr. dig iiri . D. 

Δίζα, Lacortibus est αἷξ, Capra, Hesych. 

[Arpa V. Adjo.] 

Διζήμων, 6, Quisitor, Vestigator. Nonn. (Jo. c. 8, 
v. 21 : Μολεῖν διζήμονι 2090. ] 

Διζηρὸς, 6, Dizerus, de quo Steph. Byz. : Ποταμὸς 
Ἰλλυρίδος, Λυχόφρων (1026), Ot πρὸς βαθεῖ νάσσαντο Ac- 
ζηροῦ πόρῳ. Ἴσως ἀπὸ τοῦ δίζεσθαι (scr. δίζησθαι) τὴν Μή- 
δειαν ὀνομασθείς, "là ἐθνικὸν Διζήριος xal Διζηρίτης, ὡς 
Ἄλωρος Ἀλωρίτης.} 

Δίζησις, εως, ἡ, Disquisitio, Perscrutatio. Parme- 
nides ap. Plat. Sophist. p. 237, A, 258, D et Sext. 
Empir. p. 394 : Τῆσδ᾽ ἀφ᾽ ὁδοῦ διζήσιος εἶργε γόημα. Et 
ap. Proclum : Αἴπερ ὁδοὶ Ἀϊοῦσαι διζήσιός εἰσι νοῆσαι. - 

Δίζοος lectio vitiosa. V. Δίοζος.) 

Διζυγής. V. ACE.) 

Διζυγία, ἡ, Jugum geminatum. Geopon. 2, 23, 14, 
Ρ. 159: ip neni à οὐ δύο, τέσσαρας δὲ βόας ὑποζευγνύ- 
vat χρὴ xat ποιεῖν τὴν χαλουμένην διζυγίαν.] 


δίζωος 


1455 


διήγησις 1456 


Δίζυξ, υγος, δ, $, ut δίζυγες ἵπποι, Hom. Il. E, A lobolusinterpr. 6 εἰς “Αδου χατελθὼν χαὶ ἐχεῖθεν ἀνελθών. 


[195, et Καὶ, 473], Bijuges. Item Δίζυξ, pro Duplex : 
ut δίζυξ εὐεπίη, Gregor., Duplex eloquium, [| Δίζυγος 
6, 4, pro eodem : unde, Kal μετὰ δίζυγον ἦμαρ, Gre- 
gor., pro Post biduum. [Agathias in Anth. Pal. 4, 3, 
85 : Δίζυγος ἠπείροιο συναντήσασα χεραίη, Scuar.. |] Δι- 
ζυγὴς, δ, $. Heliodor. Oribas. p. 19 Mai. : Ὃ μὲν 
βραχίων μονοειδὲς ὀστέον ἔχει, 6 À πῆχυς διζυγής ἐστι. 
Οϑανν. 

ΕΣ ov. Palladas in Anth. Pal. 9, 503 : Οὐχ ἀλό- 
qox ἐν diens δύναμίν τινα θείαν εἶναι ἔφην" χθὲς γοῦν 
δίζνφον ἐν χρονίῳ ἠπιάλῳ κάμνοντι τεταρταίῳ περι: α, 
xoi γέγονεν ταχέως οἷα χρότων ὑγιής, Ζωυφίοις et ζωῦφι 
ἐν recte emendatum a Toupio, quem v. ad Suidam 
s. v. Κρότωνος ὑγιέστε 1 

[Atto , Δίζημι, Δίζημαι.) Δίζημι, Quaero. Frequentior 
usus est pass. vocis in act. signif. itidem pro Quero, 
Indago, Investigo. Hom. Il. [4, 88 : Πάνδαρον ἀντίθεον 
διζημένη" E, 168, K, 84;] N, [760]: Ἄσιον Ὑρτάκου 
υἱὸν Φοίτα ἀνὰ προμάχους διζήμενος εἴπου ἐφεύροι. P, 
[221] : Ἡληθὺν διζήμενος. [Od. A, 261, À, 100 : 
Νόστον δίζηαι. Cum inf. Tryphiod. 525 : Πολέμοιο τέλος 
διζήμενος εὑρεῖν.) Utitur Idem fut. διζύσομαι, mutuatitio 
a διζέομαι. δὰ. I1, [138]: Φράσσομαι εἴ xev νῶϊ δυνησό- 
μεθ᾿ ἀντιφέρεσθαι, Μούνω ἄνευθ᾽ ἄλλων, 7, xat διζησόμεθ᾽ 
ἄλλους, Àn etiam alios quaeremus, ζητήσομεν. [Lyco- 
phro 682 : Νεχρόμαντιν διζήσεται. « Pro δίζησθαι apud 
Herodotum frequenter olim δίζεσθαι edebatur. Cum 
accus, constructum, aut sequente el part. significat 
Querere; seq. infinitivo commode redditur Cupere, 
aut Postulare. "Axe δίζησθαι 1, 94. In πλέον τι δίζησθαι 
ἔχειν consentiunt libri 2, 147 et meliores ἡ, 9, ubi 
alü δίζεσθχι, quam formam nos 5, 4, 139 ex cod, 
Schellerh. in δίζησθαι mutavimus. Διζήμενοι et. Gu - 
μένος 1, 67, 139; 2, 665 3, 53; 4, 147. Sic ἀγγέλους 
διζημένους εἴ τις etc. 4, 151. Σὲ δίζημαι εἴχοσι εἶναι 
ἀντάξιον, Te postulo parem esse viginti, 7, 103; δί- 
ζηται ex. Mss. et Eustathio p. 1774; 31 restitutum 2, 
38, ubi olim δίζεται, Et. δίζησθε 5, 92, 1, et ἐδίζητο 1, 
214, ubi olim δίζεσθε et ἐδίζετοι'ἡ, 3o : Προσθήχας γάρ μοι 
6 λόγος ἐξ ἀρχῆς ἐδίζετο. Conf. ᾿Επιδίζημαι.ν Scimwai0g. 


Forma a δίζω et δίζομαι ductee propriz videntur esse 


poetarum neque admissee nisi metri caussa. Male igi- 
tur δίζεσθαι scribitur ap. Democrit. Stob. Floril. 1, 
4o, et ap. Apollon. Rh. τ, 1303; ἡ, 508, aliosque 
Epicos, qui hoc verbo non raro utuntur. In Tragicis 
unum est exemplum Esch. Suppl. 821 : Φυγάδα μά- 
ταῖσι πολυθρόοις βίαια δίζηνται λαθεῖν. Aor. 1 ἐδιζησάμην 
Diogen. L. 9, 5 ex Heraclito : Αὑτὸν ἔφη διζήσασθαι, 
χαὶ μαθεῖν πάντα παρ᾽ ἑαυτοῦ, ubi plerique libri διζή- 
σεσῦχι, Primam personam in Heracliti dicto ponunt 
Julian. Orat. 6 : Ἐδιζησάμην dquovzóv* quod ἐμαυτὸν 
ἐδιδαξάμην scriptum est ap. "'atian. Or. ad Grac. $ ἡ, 
fortasse non scriptoris, sed librarii culpa. Clem. Al. 
Strom. 2, p. 429, ab Menagio citatus : Ἃ δὲ αὐτοὶ 
διζησάμενοι ἑαυτοὺς ἐξευρηκέναι φρυάττονται. Activum 
posuit Hesych. : ᾿Εδίζησα ἐμεωυτὸν, ἐζήτησα ἐμαυτόν, 
G. D.] Δίσδημαι, Hesychio ζητῶ, Dor. [1 Δίζω, et 
Δίζομαι, i. q. δίζημι et δίζημαι. Nonn. [Jo.c. 8, v. 50]: 
“Γιμὴν δ᾽ ἡμετέρην οὐ δίζομαι, i. e. τὴν δόξαν τὴν ἰδίαν 
οὐ ζητῶ, Non quero gloriam et honorem meum. 
[Διζήμεθα Χριστὸν id. ib. c. 18, v. 7.] Dicitur et δίζομαι 
ποιεῖν» ut. ζητῷ ποιεῖν, Quero facere, pro Studeo, s. 
Do operam ut faciam. Hom. δίζω accipit pro Quero 
s. Disquiro mecum, Animo agito et discepto me- 
cum. ll. Ii, [713] : Ἕχτωρ δ᾽ ἐν Σκαιῖσι πύλῃς ἔχε 
μώνυχας ἵππους. Δίζε γὰρ ἠὲ μάχοιτο κατὰ χλόνον αὖτις 
ἔλάσσας, Ἢ λαοὺς εἰς τεῖχος ὁμοχλήσειεν ἀλῆναι, Hesych. 
δίζειν exp. non solum ζητεῖν, ἐρευνᾷν,, sed etiam φρον- 
τίζειν. [Orac. Lycurgo redditum ap. Herodot. 1, 65: 
Δίζω T, σε θεὸν μαντεύσομαι ἢ ἄνθρωπον, ubi male διζῶ 
in aliquot. codd. Aoristi unum est idque suspectum 
exemplum in gl. Suid, ᾿Εξέδισεν, ἐξεζήτησεν " ix τοῦ 
δίζω τὸ ζητῶ, Scrib. ex Hesychio ᾿Εξεδίφησεν, ἐξεζήτησεν, 
reliquis vel delendis, vel δίζω in διφῶ mutando, que 
Hemsterhusii conjectura est minus probabilis. G. D.] 

[λίζωνος, 6, 4, Bis cinctus. Gramm. in Creuzeri Me- 
let. 1, p. 34, 35. G. spiel 

ἰΔίζωος, 6, ἢ, Qui iu duobus locis vivit. Dosiadze 
Ara in Anth. Pal. 15, 36, 7 : Φὼρ δίζωος, quod Ho- 


[Διηγανὲς, λαμπρὸν, Hesych. Infra Διητανὲς, sed 
cum alia interpretatione. Conf. ᾿Ηγανὲς, quod Hesych. 
interpr. καθαρὸν, νέον. 

[Διηγέω. Etym. M. p. 274, 19 : T& παρὰ τοῦ ἄγω συν- 
τιθειμένα διὰ τοῦ ἡ γράφεται ... διηγῶ, 6 μέλλων διηγήσω. 
Forma active, a gramm. ficte ut ἡγῶ, de quo v. s. 
᾿Ἡγέομαι, unum mihi in promptu est, sed suspectum ex. 
Macarii Hom. 27, p. 161, D : l'voset τινὶ xat vol διηγῆ- 
σαιλόγους ubi modo przcessit forma media διηγήσασθαι. 
G. ἢ. 7Διηγοῦμαι, Narro, Commemoro. Lucian. [De hist. 
conscr. c. 57], de Thucydide loquens Atticam illam 
pestilentiam commemorante : Ὅταν μὲν γὰρ τὸν λοιμὸν 
διηγῆται, xal μαχρὸς εἶναι δοχῇ, σὺ τὰ πράγματα ἐννόη- 
cov. Kt (ib. c. 38]: Ἣν τὰ δυστυχῶς ἢ ἀνοήτως γεγεντγ- 
μένα, ὡς ἐπράχθη, διηγῆται. Isocr. autem dixit etiam 
διηγοῦμαι περὶ τούτων, pro Dissero de his. [Epist. 7, 
p. 421, pro vulg. τὰ διηγούμενα περὶ τοῦ σοῦ πατρὸς, 
cod. Urb. τὰ διηγγελμένα. Aristoph. Vesp. 1196 : Οὕτως 
διηγεῖσθαι νομίζουσ᾽ οἱ σοφοί" Av. 198 : Τίς ἂν οὖν τὸ 
πρᾶγμ᾽ αὐτοῖς διηγήσαιτο. Plato Symp. p. 172, € : 
"Eotx£ σοι οὐδὲν διηγεῖσθαι σαφὲς 6 διηγούμενος. 

Διάγημα, τὸ, Narratio, Quod narratur. Apud Gre- 
gor. sepe est Rei expositio, Commemoratio , Bud. ex 
ilo afferens, Kal μιχρόν τι προσδιατρίψαι τῷ δι, pro 
Longiuscule rem Gate. [Deuter à 37. Polyb 1, 
14, 6 : "EE ἱστορίας ἀναιρεθείσης τῆς ἀληθείας τὸ χαταλει- 
πόμενον αὐτῆς ἀνωφελὲς γίγνεται διήγημα " ἡ, 39, 11 : 
Οὐχ ἐξ ἐμποριχῶν ἔχουσαι διηγημάτων τὴν πίστιν. « Διη- 
γήματα, Casus qui alicui obveniunt singulares, nar- 
randi longa. materies : Μεγάλα τἀμὰ διηγήματα xal 
πολλὴν ἔχοντα τραγῳδίαν * Αὕτη ἡ τῶν ἐμῶν διηγημάτων 
τύχη, et qua plura suppeditat Xenoph. Ephes. p. 38, 
41, 59, 69, 78. Statua enea erecta πρὸς μνήμην toU 
διηγήματος ap. Dion. Chr. p. 593, A (vol. 2, p. 329.» 
Hzusr. ad Thom. M. p. 335. Conf. nie: 

Διηγηματιχὸς, ἡ, àv, q. d. Narrativus, Ad narra- 
tjonem pertinens, Qui narrationibus delectatur, vel , 
uno verbo, Fabulator, Sermocinator, Bud. in Aristot. 
Eth. 3, (13, p. 1117, 34]: Τοὺς γὰρ φιλομύθους xal 
διηγηματιχοὺς xal περὶ τῶν τυχόντων χατατρίδοντας τὰς 
ἡμέρας, ἀδολέσχους ... λέγομεν. | Aristoteli διηγητιχοὺς ex 
aliis libris restitutum. Διηγηματιχὴ μίμησις, Imitatio 
per narrationem, ap. eund. De poet. c. 24, p. 1459, 
33, 36. Et c. 23 init. : Περὶ τῆς διηγηματιχῆς xat ἐν μέ- 
τρῳ μιμητιχῆς. Apollon. De syntaxi p. 254, 3 : Πάλιν 
ἡ μετάληψις γενήσεται εἰς ἀπαρέμφατον κατὰ τὸ διηγη- 
ματικόν. ᾧ. d 

Διηγηματιχῶς, 4. d. Narrative. (Diogen. L. 9, 103 : 
Δ. λέγομεν, οὐ Πὰν aoi εἰ xal ὄντως ἐστί. KaLL. 
Vita Nicolai Studite in Combef. Auct. Patr. novo 
vol. 2, p. 889, € : Ei xal τὰ μάλιστα δ. 6 παρὰ τῶν πολ- 
λῶν ἐξηχούμενος χαθέστηχεν ἔπαινος. ἃ. D. 'Theodorct. 
Hist. eccl. p. 868, B; Cat. in Jerem. t. 1, p. 314, D. 
Euseb. Dem. ev. p. 243, D : 'EZzc ἐπιλέγει ἡ Γραφὴ 
διηγηματιχῶς. Gregor. Nyss. t. 1, p. 758, D: Amz- 
ματιχῶς τὸ δόγμα τοῦτο παρατιθέμενος, Per modum 
narrationis in medium afferens. Hasr.] 

Διηγημάτιον, τὸ, Narratiuncula. (Schol. Aristoph. 
Av. 439 : Ἔχ διηγηματίου τινὸς εἴἱλχύσθαι (τὸ ῥηθέν", 
Scorr. Straboni 14, p. 651 ex libris restitutum : TX 
τοιαῦτα διηγημάτια θρυλεῖται, ubi vulgo διηγήματα. 
G. Disnonr.] 

Διήγησις, ἕως, f, Narratio, Commemoratio. Sed 
longior est quam διήγημα : a «uo ita eam differre tra- 
dit Aphthon. ut ποίησις a ποίημα. [Plato Rep. 3, 
p 392, D : "Ap' ob πάντα ὅσα ὑπὸ μυθολόγων ἣ ποιητῶν 

ἔγεται, διήγησις οὖσα τυγχάνει ἢ γεγονότων ἣ ὄντων d 
μελλόντων; Phaedr. p. 266, E : Προοίμιον μὲν οἶμαι πρῶ 
τὸν ὡς δεῖ τοῦ λόγου λέγεσθαι ἐν ἀρχῇ" ... δεύτερον δὲ δὴ 
διήγησίν τινα μαρτυρίας τε ἐπ᾽ αὐτῇ. Polyb. 3, 36, 4: 
Ἀινυπόταχτος xai χωφὴ γίγνεται ἡ ὃ. De διηγήσει orato- 
ria agit. Aristot. Rhet. 3, 16. « Est, Narratio ipsius 
argumenti quod causa suppeditat. Hermog. Εὑρέσ. 
a, p. 34: ἃ. ἐστι παντὸς προῤλήματος αὐτὸ τὸ πρᾶγμα ἐξ 
οὗ συνέστηχεν ἡ ὑπόθεσις. Apsin. Art. rhet. p. 692 : A. 
ἐστι πραγμάτων ἔχθεσις γεγονότων. Διττὸν τὸ γένος τῶν 
διηγήσεων" τὸ μὲν διὰ ψιλῶν πραγμάτων, τὸ δὲ διὰ με- 
τανοιῶν προσεξεταζομένων χαὶ χατασχευῶν προστιθεμένων. 
AL μέν εἶσιν ἱστοριχαὶ, αἵ δὲ ἀγωνιστικαὶ, οἷον αἱ παρὰ 
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τοῖς πολιτιχοῖς, Ab ἀφηγήσει quomodo differat v. s. v. A 


"Age mots. Species διηγήσεως sunt ἀντιδιήγησις, ἐπιδιή- 
q26 , χαταδιήγησις, παραδιή σις, προδιήγησις, ὁποδιή- 
qns, de quibus wi suis Bey » ἕκκεβτι. e rhet. 
Ammon. p. 43: Διέύγησις xal Διήγημᾷ διχφέρει. Διήγη- 
σις μὲν γὰρ xal ics Bri ἡ ἐν sie n idee ἔχουσα" 
Διήγημα δὲ xol ποίημα τὸ βραχύτερον. Melius "Lhom. 
M. p. 234 : Διήγησις ὅλον τὸ σύγγραμμα ... διήγημα δὲ 
μέρος τι" ... παραχρῶνται δέ τινες. Pluribus de hoc dis- 
crimine agunt Hermog. Progymn. c. 2 et Theo Pro- 
gymn. c. 4, uterque in Walzii Rhetor. vol. x, p. 16 
et 182. Quod a quibusdam permutari hec vocabula 
ait Thomas M., idem videtur notasse Herodianus, 
cujus annotatio non integra, ut videtur, hec est 
p. 473 ed. Piers. : m λέγουσιν, οὐχὶ διήγημα. 

[Διηγητέον, Ναγγαπάιιπι. Constant. Man. Chron. 
p. 20, 388; 29, 405; 31, 409; 110, 560. Karr.] 

[Διηγητὴς, δ, Enarrator, Interpres. Achill. 'Tat. 4, 
15, p. 97, 6 Jac. : Σὺ δὲ διηγητὴς γενοῦ τῶν θείων μηνυ- 
μάτων. 

Διηγητιχὸς, 3,, óv. V. Διηγηματιχός. 

Διηγητὸς, $, 4$, Qui narratur, traditur, si mendo 
caret ed. Cat, in Jerem. t. 2, p. 833, F: “Ἕως τούτου 
τὰ πάλαι διηγητὰ, Huc usque antique narrationes, 
Hasrz. 

dra, to; , 6, Diegylis, rex 'Thracie, ap. Dio- 
dor. Exc. vol. 2, p. 602, 59, Strabon. 13, p. 624, Ap- 
pian. Mithr. c. 6, G. Dixw».] 

[Διηέριος. V. Ata£otos.] 

Διηθέω, et [forma non usitata] Διήθω, Percolo , Per 
colum transmitto. (Hesych. : Atv, ἐχθλίδω. Διήθει, διύ- 
λιζεν. Διηθεῖτο, διυλίζετο. Plato Soph. p. 226, B: Οἷον διη- 
θεῖν τε λέγομεν xal διαττᾶν xal βράττειν xal διαχρίνειν. V. 
Ruhnk. ad Tim. p. 84. Philo De telor. constr. p. 77: 
“Ὥστε μὴ διιθεῖσθαι (scr. διηθεῖσθαι) ῥεῦμα OC αὐτοῦ τὴν 
πᾶσαν λαδὼν βίαν. G. D.] Athen. 14, f 647, D], de 
confectione cujusdam placenta : Tugóv ἐχπιέσας τρί- 
6c, xal ἐμβαλὼν εἰς xóaxwov χάλχεον, διήθει, Et con- 
jectum in cribrum zneum, percola. Aristot. Meteor. 
2, [c. 2, et Probl. 23, 19] : Διηθούμενον γὰρ ὕδωρ ἀλ- 
μυρὸν γίνεσθαι πότιμον, de mari loquens et. fontibus, 
[H. A. 1, 12:'H 053; διφυὴς, δύ ἧς τοῖς θήλεσι τὸ γάλα 
διηθεῖται.) Damasc. : Διηθεῖται μὲν γὰρ xal διυλίζεται 
διὰ τῆς γῆς τὸ θαλάττιον ὕδωρ, χαὶ οὕτω γλυχαίνεται, 
Alex. Aphr. Probl. 1: Τὸ λεπτομερέστερον ὕδωρ διὰ τῶν 
πόρων τῆς γῆς διηθεῖται, Per meatus. terrze veluti per 
colum transmittitur. Apud Herodot. [2, 86] διηθέω 
οἴνῳ, in VV. LL. exp. Vino expleo. [Verba sunt : "Ex- 
χοιθήραντες δὲ αὐτὴν {τὴν χοιλίην) xat διηδήσαντες οἴνῳ 


» 


qowuxnto , αὖτις διηθέουσι θυμιήμασι τετριμμένοισι" ubi. - 


signif. Perpurgare, Extergere.] Et ap. Plut. [Mor. 
i 101, C) : Οἶνον διηθεῖς πυρέττοντι, Viuum stillas fe- 
ricitanti. (Theodoret. vol. 2, p. 1435 : Otvov ἀνθο- 

σωίου xal τούτου διηνθημένου (var. ent διηνθισμένου). Scr. 
διηθημένου, quod expressisse videtur interpr. Lat., Defe 
cato. Geopon.6, 2, p. 431 : Ἐὰν γὰρ xa» σπυρίδα ἄμμου 
πληρώσας οἶνον ὀξίζοντα χαταχέης, διηθήσεται χαθαρὸς xal 
ἄνοσμος. ||Signif. intransit. Herodot. 2, 93 : ᾿Επιὰν 
δὲ πληθύεσθαι ἄρχηται ὁ Νεῖλος, τὰ χοῖλα τῆς γῆς ... do- 
χεται πίπλασθαι διηθέοντος τοῦ ὕδατος Ux τοῦ ποταμοῦ, 
Aqua tanquam per colum *ranseunte.] Διῆσαι, aor. 1 
act infin, Percolare, Per colum transfundere, ἃ 
διήθω : vel Transmittere, a διΐημι, [Lectio vitiosa. V. 
Διασήθω. Aliud vitium est διηθίσαι ἂρ. Galen. Lex. 
Hippocr. p. 456, ubi διηθῆσαι corrig. ex codd.] 

Διήθησις, toc, 4, Percolatio, Per colum tranfusio 
s. trajectio. (Suid. : A., 4 διύλισις, Διηθήσεως ap. He- 
sych. cum interpretationibus ab hac yl. alienis, σευ- 
nctox , ἐχτήξεως. Theophr. C. Pl. 6, r, 1 : Ἢ τοῦ ξηροῦ 

τὰ τοῦ ὑγροῦ διήθησις ὑπὸ θερμοῦ. Dio Chr. vol. 2, p. 3 : 

Πόρους xai πνεύματα xai διηυήσεις, Plut. Mor. p. 693, E : 
Ὑοῦ οἴνου τὸ τρυγῶδες ... ἡ ὃ. ἐξαιρεῖ.) 

Διηθητέον, Percolandum, Per colum transfunden- 
dum. (Dioscor. ἃ, 89.] 

Διηθιχὸς lectio vitiosa. V. "Hünzuxoc.] 

Διήθισμα, τὸ, Percolatum. Demetr. lHlieracosoph. 
P. 99 : Διηθήσας αὐτὸν xal τῷ διηθίσματι λαθὼν ... τί- 
7avov. G. θινρολε 

[Διηθμεύω, 1. q. διηθέω. Hesych. : Διυλίζοντες, διη- 
Ὀμεύοντες, διηθοῦντες. 
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Διυήιον, V. Δίειμι.] 

Διηχονέω, Διήχονος et reliqua v. s. Διχχ-.ἢ 

Διηχόσιοι. V. Διαχόσιοι.] 

Διηχριδωμένως, Exacte, citatur ex Aristot. Rhetor. 
(Platoni Leg. 12, p. 965, A restituit Steph. : Μῶν 
ὁμοίους πάντας χεχτημένους xai μὴ ὃ, ἔστιν obo τραφέντας 
τε xal πεπαιδευμένους. Libri διηχριδωμένους. Galen. 
vol. 8, p. 54 : Ἄνευ γὰρ τούτου τὸ σύνθετον οὖχ, οἷόν τε 
8. ἐχμαθεῖν. G. Dixponr. 

Avjxo , Pervado, Pertranseo, Pertineo. (Hesych. : 
Διήκει, διέρχεται. Διήχειν, φθάνειν. Acrxov, διῆλθον. Διή- 
xouca διερχομένη, διελθοῦσα. JEsch. Sept. goo : Διήχει 
δὲ xal πόλιν otóvoc* Agam. 476 : Πόλιν NA θοὰ Gdf 
Pers. 503 : Φλέγων γὰρ αὐγαῖς λαμπρὸς ἡλίου κύχλος 
nel πόρον δίῆκε θερμαίνων φλογί" quod in διζξε mutat 

lomfieldus (quz vocc. permutantur in Prom. 133) 
conjectura non improbabili, sed non necessaria : 
nam de usu imperfecti àxov non debebat dubitari. 
Soph. ΟΕ ἃ, Col. 306 : Πολὺ γὰρ ... τὸ σὸν ὄνομα διήχει 
πάντας. Aristot. De mundo le 5] : Τὸ πᾶν μία ἡ διὰ 
πάντων διήχουσα δύναμις διεχόσμησε, Per omnia perti- 
nens. Sic 'hemist. : Καὶ διὰ παντὸς διήχειν τοῦ χόσμου. 
(Theophr. C. Pl. 6, 10, 7 : Τοῖς σχορόδοις τὴν δριμύ- 
TQ (να) ἐν τῷ διήχοντι τῆς γελγίδος (1. γέλγιδος), quod 
Gaza interpr, [n stilo spice intestino.] ded et cum 
genit. solo, ut, Ἡδονὴ xe σφῶν, e Philostr., pro Per- 
cipitur ex eis voluptas : et e Plut. [Fab. c. 9] : Διῆξε 
τοῦ δήμου θόρυδος πολύς. Item διήχω cum εἰς, sequente 
accus. [Herodot. 6, 3a : 'Ex θαλάσσης τῆς βορηίης ἐς 
νοτίην διήχουσι.) Aristot. De mundo : ᾿Ισθμὸς εἰς τὸν 
πόντον διήχει, Sic, Διήχκων ἐξ αἰῶνος ἀτέρμονος εἷς ἕτερον 
αἰῶνα. Item τραῦμα dicitur a Galeno διήχειν εἰς βάθος, 
Alte penetrare. Ad verbum, In altitudinem pene- 
trare, i. e. profunditatem. (Theophr. C. Pl. 1, 20, 5 : 
Συμβαίνει δὲ, ὅταν μὲν εὐθλαστῶσιν ἄγαν, ἀχαρπεῖν μᾶλ- 
λον, ὅταν δ᾽ εὐχαρπῶσιν, ἀδλαστεῖν, ὡς ob δυναμένης εἰς 
ἄμφω διήχειν τῆς φύσεως, ubi idem fere est quod διαρ- 
xiv. Cum ἐπὶ ἡ, 7, 6: Διηκούσας (ἀρχὰς) ἐφ᾽ ἑχάτερον 
τῶν ἄκρων. Cum πρὸς 5, 13, 4 : Πρὸς τὴν db οὗ... 
διῆκεν. Lucian. Ver. H. 1, 19 : Ὥστε μηκέτι τὰς αὐγὰς 
ἀπὸ τοῦ ἡλίου πρὸς τὴν σελήνην διήκειν. Longin. De subl. 
44, 9 : Διηκόντων πρὸς τὸν αἰῶνα. Cum περὶ Tamblich. 
in Villois. Anecd. vol. 2, p. 207 : Διήχει μὲν οὖν xat 
ἡ ὅλη τῆς μαθημχτιχῆς οὐσία αὐτή τε xal τὰ ἐν αὐτῇ γένη 
xal στοιχεῖα xai ὅσαι εἰσὶν ἀρχαὶ περὶ πᾶσαν φιλοσοφίαν * 
et p. 208. Cum διὰ ib. p. 207 : Εὐταξίαν ... τὴν διὰ 
πάντων τῶν ἐν τῇ φύσει διήχουσαν. Futur. ap. Galen. 
vol. 6, p. 520 : Τὰ δ᾽ οὖν χεφάλαια διὰ τοῦ πρώτου λόγου 
τοῦδε διὰ συντόμου ... διήέξω σοι πάντα " quod usitatius 
δίειμι dicitur. Ο. D.] Interdum vero διήκειν dicitur 
φωνὴ, exu , sine ulla przp., ut ap. auctorem Axiochi 
[init] : Διῆξε φωνὴ βοῶντός του, q. d. Pertransivit (au- 
res). Pro quo Latini dicunt ad verbum interdum, 
Pervenit ad aures, Aures meas pepulit. Et ài 
φήμη, Eur. (Iph. A. 426], Fama pervenit huc, ad 
aures nostrás. In VV. LL. redditur Fama pervolavit , 
increbuit. [In his duobus ll. διῆξε est scribendum. V. 
Διάττω.] 

ἰΔιηλασία, $.] Διηλασίην Hesych. exp. δίοδον, Trausi- 
tum. [Formam ἀιελασία, incertum. unde sumptam, 
supra posuit HSt. s. v. Atxc«. Non. improbabilis 
autem es* quam Albert. subindicavit correctio Atz- 
λυσίην. Conf. "Eznvzix et Ἤλυσία.} 

Ato, Insolo, Sole peruro. Unde διηλιωθεὶς ap. 
"Theophr. C. Pl. 4, (12, 12], fusolatus, Sole peru- 
stus. [1 ὰ γοῦν ἐρέγματα διηλιωθέντα θᾶττον διαχεῖται. 

Διηλίτης, 5, Hesych. χαχοῦργος, ἀπατεών [Maleficus , 
Deceptor. Schol. Hom. ll. f', 9o : Δίδυμος δὲ ἡγεῖτο 
σημαντικὴν αὐτὴν (τὴν διά πρόθεσιν») εἶναι τοῦ διόλου xal 
μὴ παρέλχειν, ὥσπερ ἐπὶ τοῦ διαλείτης (διαλίτης in alio 
schol. ap. Valek. Anim. ad Ammon. p. 249) ὃ &' ὅλου 
ἁμαρτάνων} : pro quo supra Δειελίτης [ex interpo- 
latione Musuri : nam codex , ut postulat ordo litera- 
runi, Διέλιτην (scr. Διελίτην), δόλιον, χαχοῦργον xai 
πανταχοῦ διερχόμενον, Non negligendum tamen eodem 
loco (inter Διελευσόμεθα εἰ Διέλθατε) etiam. Διελοήίσας 
formam vitiosam pro δειελιήσας leri : quod quodam- 
modo favet correctioni Musuri Δειελίτης. Rursus in 
Διλίτης᾽ corruptum legitur infra (ante Αιλιχοδείρων), 
Διλίτης, xaxoüpyoc , ἀπατεὼν, δόλιος. Ubi praecedunt gll. 
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Δίλην ὀψίαν et Διλητήριον, i. e. Δείλην oy. et ἀηλητ. A aliquid et temporis ratione esse διηνεχὲς, ut Lat. Per- 


His inter se comparatis mihi satis manifestum videtur 
unam esse veram formam vocabuli διηλίτης,, ab ἀλι- 
τεῖν ducendam. G. maed we m" 

Διηλιφὴς, 6, 4, Perunctus. Sophocles ap. Athen. 
" P. 6; A : Γένειον ὧδε... διηλιφὲς φοροῦντα. Nam 
sic Gu codicis scripturam διήλειφες correxit] 

[Διηλλαγμένως, Diverse, Diverso modo, Strabo 13, 
p. 582 : Ot δ᾽ ὕστερον τοὺς ὅρους οὐ τοὺς αὐτοὺς λέγουσι 
xal τοῖς ὀνόμασι χρῶνται ὃ. Borss. Nisi διηλλαγμένοις 
scribendum, quod interpres Latinus expressit. Ap. 
Diodor. 3, 19 : Οἰκήσεσι δὲ τὰ ἔθνη οὐχ me χρῆται, 
πρὸς δὲ τὰς τῆς περιστάσεως ἰδιότητας διηλλαγμέναις du- 
Θιοῦσι, tres codd. διηλλαγμένως. Epiphan. vol. 1, p. 
966, A, citat Βαβι. 

[Διηλόω, Clavum adigo, Clavo transfigo. Jud. 5, 
26 : ἀιήλωσε χεφαλὴν αὐτοῦ xal ἐπάταξε, διήλωσε χρό- 
τάφον αὐτοῦ. Ubi tamen alii libri διήλασε, quod non 
minus aptum est.] : 

[Διηλυσία. V. Διηλασία.} Διήλύσις, toc, f, Hesychio 
δίοδος, ἐχδρομὴ, Transitus , Excursus. Itidem ap. Apoll. 
Rh. 4, [1 553} πόντοιο διήλυσις schol. exp. διεξέλευσις xal 
ἔξοδος : ubi pro Loco ipso ponitur. [Διήλυσις, 6 χω- 


ρισμὸς, Suid.] . 

Διημαρτημένως, Per errorem. Pollux 6, 205; Clem. 
Alex. p. 937. Waxzr.] 

[Διημέρευσις, ως, $, Diei transactio, Dies. Georg. 
Pachym. Andron. Pal. p. 435, D : Τῇ μεταξὺ διημερεύ-- 
ctt ἀναχωχὴ ἦν. G. Dimp.] . 

Διημερεύω, i. q. ἡμερεύω : sed pro Diem transigo, 
dicitur etiam Totum diem transigo, duro. Xen. Cy- 
rop. 7, [5, 18] : Ὅτι μετὰ σοῦ ἄσιτος xe ἄποτος διημέ- 
ρευον. Quo dixit modo Plut. (Mor. p. 157, D], διημε- 
ρεύειν ἀνάριστον xal ἄδειπνον, Impransum et inccenatum 
diem totum durare, Rursum Xen. Cyrop. 7, [5, 36]: 
Ἔν δὲ καλοῖς χἀγαθοῖς ἐπιτηδεύμασι διημερεύοντες, [He- 
sych. : Διημερεύοντες, πᾶσαν ποιοῦντες τὴν ἡμέραν. Ατὶ- 
stot, H. À. 5, ἃ : Διημερεύει τὸ μὲν ὀχεῦον, τὸ δ᾽ 
ὀχευόμενον, Diodor. 19, 8 : Ot περὶ τὸν ᾿Αγαθοχλέα διη- 
μερεύσαντες ἐν τοῖς τῶν πολιτῶν φόνοις. Xenoph. Ephes. 
1, p. 7, 8. Evagr. H. E. 1, 21, P 278, B, cum 
accus. : Κοινὰς δὲ τὰς πρὸς τὸν θεὸν λιτὰς διημερεύουσί τε 
καὶ διανυχτερεύουσι. HewsT. Cum dativo Diodor. 12,61: 
Διημερεύοντες δὲ ταῖς τειχομαχίαις" 18, 34 : Ἀμφοτέρων 
διημερευσάντων τοῖς χινδύνοις quod addita prepos. ἐν 
dixit 16, 46.] 

oic πρμεὲ δ, 5$. Evagr. H. E. 1, a1, p. 278, B: 
Διήμεροι xal τριήμεροι τὰς νηστείας ἐχτελοῦντες, Per 
biduum. Hxxsr. Διήμερον, Biduum, Gl.) 

[Διημερόω.} In VV. LL. est etiam Διημερέω pro Mi- 
tigo, Émollio, sed, suspicor mendose poni pro Atz- 
μερόω. [ Theophr. C. PI. 3, 20, 6: meu τῆς γῆς.) 

Δίημι forma ἃ gramm. ficta. V. Δι na) 

Διημίσειαι, Pollux 7, 27. Κατ, Vox nihili, ut vi- 
detur, ex precedente ἡμίσειαι repetita. Et deest cum 
aliis quibusdam verbis in duobus codd. G. Dixp.] 

[Διηνέκεια, ἡ, Perpetuitas (Perennitas, 6}.), Thom. 
M. s. v. Ἀεὶ p. 14 : Διηνέχειαν δηλοῖ. 

Διηνεχὴς [et forma Attica Διανεχὴς], 6, ἡ, Continuus, 
Perpetuus : h. e. Perpetua et continua serie in lon- 
gum tendens : ut Liv. dicit, Saltus perpetuis montibus 
inter se juncti. Hom. Od. N, Mag Ἀτραπιτοί τε διη- 
νεχέες" Il. M, [134] : Ῥάδδοισι διηνεχέεσσι" Οὐ. E, 
[437] : Νώτοισι διηνεχέεσσι, [Hesych. : Διηνεχέσιν, ix- 
τεταμένοις, μεγάλοις. Apoll. ἔξ. 4, 1247 : Νῶτα χθονὸς 
ἠέρι ἶσα τηλοῦ ὑπερτείνοντα διηνεχές. Hesych. : 'Emayxe- 
γίδες, τὰ διηνεχῇ τῆς σχεδίας ξύλα. Plato Hipp. maj. 
p. 301, B : Κρούετε.... ἕκαστον τῶν ὄντων ἐν τοῖς λόγοις 
χατατέμνοντες. Διὰ ταῦτα οὕτω μεγάλα ὑμᾶς λανθάνει xal 
διανεχῇ σώματα τῆς οὐσίας xov. Sic codd. : vulgo 
διηνεχῇ. Ibid. E : Οὐ γὰρ οἷόν τε διανεχεῖ (edd. vett. διη» 
vex) λόγῳ τῆς οὐσίας χατὰ Ἱππίαν ἄλλως ἔχειν" de quo 
l. Maris p. 129 : Διανεχεῖ ,; ὃς Πλάτων Ἱππίᾳ, 
Ἀττιχῶς, διηνεχεῖ “Ἑλληνιχῶς. Quee. forma etiam l. ex 
ejusdem Leg. afferendo restituenda, et Anaxandridi 
ap. Athen. 10, p. 455, F : Ἀρτίως διηρτάμηχε xal τὰ 

διανεχῇ σώματος μέρη δαμάζετ', εἰσ.» ubi vulgo διη- 


" 
γεχῇ, codex Ven. διανεχῇ. Strabo 3, p. 135 : Ὅρος διη- 
γεχὲς ἀπὸ νότου πρὸς βορρᾶν τεταμένον, ὦ, D.] Dicitur 


petuus, Continuus, Jugis : ut, Διηνεχὴς ἐπὶ πᾶσιν ἀν- 
θρώποις ἡ τοῦ πλούτου ἐπιθμμία. fidemque εἰς τὸ διηνεχὲς 
et διηνεκὲς dicitur pro In perpetuum, Perpetuo, Ju- 
giter. At Gregor. : Πρὸς τὸ ὃ, τῆς πηγῆς», pro Ad per- 
petuam 5, perennem fontis scaturiginem. [Apoll. Rh. 
2, 391 : Μαντοσύνῃ τὰ ἕχαστα διηνεχὲς ἐξενέποντα, (Conf. 
Διηνεχῶς.) lb. 480 : Ἧ ἐπὶ (δρυὶϊ) πουλὺν αἰῶνα τρίδεσκε 
διηνεχές. Callim. in Etym. M. p. 223, ao. Lucian. 
Ver. H. 1, 19 : Nuxzl διηνεχεῖ πᾶσα (ἡ σελήνη) χατεί- 
ετο. Plut. Mor. p. 679, € : Ὁ τῆς αἰτίας διηνεχὴς ἐπι- 
ισμός. Dio Chr. vol. z, p. 386 : Διηνεχεῖ τοῦ πνεύ- 
ματος ἐπιρροῇ. Aristid. vol. 1, p. 193 : Χρώμενοι οἷον 
ἄρχοντι διηνεχεῖ. Athen, 14, p. 653, F : Ἔν ταῖς Ἀθήναις 
διηνεχεῖς αἵ ὀπῶραι. Inscr. ap. Osann. p. 386 : ᾿Ετίμασε 
Ἀπολλώνιον ... εἰχόνι χαλχέᾳ xal στεφάνῳ διηνεχεῖ ἀρετᾶς 
ἕνεκα.) Διανεκὲς Hesych. exp. διαπαντός. ldem igitur 
quod διηνεχές, 

[Διηνέχης, δ, Dieneces, n. pr. viri Spartani ap. 
Herodot. 7, 236. G. Dixnoar.] 

[Διηνεχίζω, Continuo, Perpetuo. Balsamon. in Epist. 
de jejun. n. 15. Ducawc. Herodian. Epimer. p. 26: 
Αἰωνίζω ῥῆμα, τὸ διηνεχίζω.] 

Διηνεχότης, 719, 5, Perpetuitas, Gl.] 

Διηνεχῶς.} Διηνεχέως, Continua et perpetua serie , 
Jugi et [non] interrupto tenore: s. Continuo, Perpetuo. 
Hom. Qd. A, [836] : Οὐ μέντοι κεῖνόν γε διηνεχέως dyo- 
ρεύσω“ H, [341] : Ἀργαλέον βασίλεια δ. ἀγορεῦσαι.ϑι. He- 
siod. (Theog. 627] : Ἅπαντα δ. χατέλεξε" quod exp. etiam 
Prolixe, ut ap. Apoll. Rh. quoque 3, (401] : Té xev τὰ 
ἕχαστα ὃ. ἀγορεύεις; schol, exp. μαχρηγορεῖς. [Sic ibid. 
1, 649, 847.) In prosa [et a poetis Atticis] dicitur 
Διηνεχῶς [vel Διανεχῶς}, interdum pro Continue, in- 
terdum pro Assidue s. Identidem. [Esch. Agam. 319: 
Αὐγους à ἀχοῦσαι τούσδε χἀποθαυμάσαι ξιηνεχῶς θέλοιμ᾽ 
ἄν. Theophr. H. Pl. 5, 8, 3 : Τηλιχαῦτα γὰρ τὰ μήχη 
τέμνουσιν, ὥστ᾽ εἶναι διανεχῶς τῶν Τυρρηνίδων ὑπὸ τὴν 
τρόπιν. Nam sic Schneid. correxit vulgatum διανεὼς, 
collato quod Latine dicitur trabs perpetua. Nicomach. 
Harmon. 1, p. 6 ab Hemst. cit. : Πλάνητας ... διηνεχῶς 
xal ἀστάτως ῥοιζουμένους. Athen. 7, p. 309, ἡ : Δ. τὰς 
χόρας χινεῖν. Hesych. : Διηνεχῶς, " , διαπαντὸς, πάν- 
τοτε, διόλου, διὰ βίου. ἢ De forma trisyllaba Ζανεχῶς 
Corinna restituenda pro διανεχέως dixi s. v. Διά : Ἢ 
(vel "H) ζανεχῶς εὕδεις" οὐ μὰν πάρος ἦσθα Κόριννα... : 
in quo versu notanda mensurz licentia : nam ζανεχῶς 
poo non correpto « pronuntiari ratio postu- 
abat. Ibidem comparavi Hesychii gl. : Altzvexlc, àm- 
νεχὲς, alóvtov* in. qua hoc querendum relinquitur, 
quid significet αι syllaba, Hesychii fortasse errore 
cum ζηνεχὲς conjuncta. ἃ. DiNponr.] 

[Διήνεμος, δ, $, Ventosus, Vento expositus. Soph. 
"Trach. 327 : Ἔξ ὅτου πάτραν διήνεμον (OEchaliam) λέ- 
λοιπεν " cujusmodi urbes ab Homero, de quo monet 
scholiasta, aliisque Epicis ἠνεμόεσσαι dicuntur. Philo 
Byz. De septem orbis mirac. c. 1, de hortis pensilibus : 
'Tà πέταλα τῶν κα χὰ ἁπαλοῖς τοῖς ἀχρέμοσιν ἐπιπεφυ- 
χότα, s n deg xal διήνεμον ἔχει τὴν φύσιν. 

Διηπειρόω, In continentem redigo, Continenti ad- 
jungo, i. q. simplex. Epigr. [Philippi in Anth. Pal. 9, 
708]: Διηπείρωσε θάλασσαν, E, mari continentem fecit. 
Simili loquendi forma Aristot. usus est in 'Hzeigoo. 

uet V. Augícav.] 

Διηρεφὴς, δ, $. Quint. Sm. 6, 325 : Ὡσεί τε με- 
λισσάων χλυτὰ φῦλα ἡγεμόνεσσιν ἑοῖσι διηρεφέος atu£Aoto 
ἐσσύμεναι χαναχηδὸν (ἕπονται), 6v εἴαρος ἦμαρ nra. 
Videtur idem significare quod ἐπηρεφὴς, Tectus, Coo- 
pertus. ὦ. Dixponr.] 

Διηρημένως, Divisim, Separatim, ut διηρημένως χα- 
τοιχοῦμεν. [Gregor. Naz. p. 430, C ed. Ben. : Ἔν ὄντα 
δ. xal διαιρούμενα συνημμένως. Schol. Aristoph. Pac. 
152 : Κατωχάρα λέγεται Ἀττιχῶς οὐ 8., ἀλλ᾽ ὑφ᾽ ἕν" 919: 
Οἱ Ἴωνες πολλὰ ὃ. φασίν. Theophil. Instit. vol. 1, p. - 
443 : Ἐὰν δύο τισὶν 5 se ληγατε πρᾶγμα ἤγουν συμ- 
πεπλεγμένως 31 δ. « Schol. Iliad., Iambl. » Waxzr. He- 
liod. /£th. 10, 43 : 'Ev τάξει xal διηρημένως. Antonin. 
Ad seips. 11, 16 : Ἐὰν ἕκαστον αὐτῶν θεωρῇ διηρημένως 
xal uxo. ld. ib. 3, 11: Ὅλον δι᾿ ὅλου διῃρημένως 
βλέπειν, ubi Coraius malebat διειλημμένως. Hasr.] 

Διήρης, ove, f, sub. ναῦς, vel διῆρες πλοῖον (Pollux 
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1, 82], Biremis, Navis, quz binis remis agitur. [Διή- ἃ Ἔστι δὲ διθάλαττος τρόπον 


ρα iris Ducas Hist. Byz. p. 107, D. Hesych. : Διήρης 
vaUc , ἣν και δίχροτον χαλοῦσιν. Etym. M. p. 274, a7 : 
Ἀπολλώνιος δὲ xal τὰς ναῦς τὰς ἐχούσας δύο ἢ xal τρεῖς 
στέγας διήρεις xal τριήρεις λέγει. Jo. Cinnam., p. 55: 
Ἀνέδη τὴν διήρη" 57, D : Τῆς βασιλιχῆς διήρους. ἢ 
Διῆρες, i. q. ὑπερῷον, Superior zdium pars. Etym. M. 
l. c. : Διήρης, δ᾽ ὑπερῷος οἶχος. Εὐριπίδης ἐν Φοινίσσαις 
βο) Μελάθρων ἐς διῆρες ἔσχατον, ἀπὸ τοῦ δίς διήρης, ἵν᾽ 
| ὁ διστεγής (sequuntur verba supra allata): ἢ ἀπὸ τοῦ 
δύο διήρεις, ὥσπερ παρὰ τὸ πέϑῃ ponens Erg ἀρύῤῳ 
δὲ λέγεται οὐ μόνον τὸ διστεγὲς, χαὶ τὸ ἂν 3 
στεγῶν, ὥσπερ xal διέδρων (scrib. διέδριον cum Sylb.) 
ἐπὶ πλειόνων λέγεται. Διῆρες ex 1. Eurip. memorat 
et διστεγία interpr. Pollux 4, 129. Διῆρες Ἀττιχῶς, 
ὑπερῷον χοινῶς dici precipit Morris p. 131, quod re- 
petunt Moschopul. Περὶ axe. p. 79 et Thom. M. p. 
238. Plut. Mor. p. 77, E : Καταβαλεῖν ἑαυτὸν dx τι 
διήρους. Hesych. : Διῆρες, ὑπερῷον ἢ χλίμαξ, — || Idem 
de vestibus dupliciter cinctis dictum annotavit : Acj- 
qn , διπλᾶ τὰ ἐπαμπεχόμενα ζωστά ἐστιν, olov τὰ δι᾿ ὅλου 
τοῦ σώματος ἡρμοσμένα ὕἥγως τῷ ποδήρει. G. Drxp.] 

[Διηρθρωμένως, Articulate. Tzetz. Chil. 13, p. 25. 
Basr. Theol. arithm. p. 49, 6 : Ὥσπερ διηρθρωμένως 
ἔτυχε τοῦ παντὸς προφοριχοῦ λόγου, de puero cui plene 
absolvitur integritas sermonis qui profertur et enun- 
ciatur, h. e. orationis. Hasr.] 

Δίης, n. pr. in inscr. non int ut videtur ap. 
Bol vL. p. 45a. L. Don] ᾿ 

Διητανὲς, Hesychio λιτὸν [codex λειτὸν], διατετα- 
μένον "eni Extensum. Simile voc., significa- 
tione diversum est Διηγανές]. 

( Διητία, Hesychio ἡμιμέδιμνον, Semimedimnus. [An 
corrupte pro δίπτυον, quod v. infra? Kusr.] 

[Διηυχρινημένως, Distincte. Diodor. 1, 93: Θαυμάσαι 
δ᾽ dy τις προσηχόντως τοὺς ταῦτα δ, διατάξαντας. Bnuxck, 
Recte aliquot libri et Poggius omittere videntur 
διηυχρ. ὦ. Dix». Sine augmento ap. '"Tzetz. Exeg. 1]. 
p. 18, 8 : Περὶ ὧν ... dv τοῖς ἔμπροσθεν ... διευχρινημένως 
ῥηθήσεται.) 

Διηχέω, Persono. Unde διηχοῦν, Personans. (Plut. 
V. Timol. c. a1 : Ἡμερῶν ὀλίγων ἡ "EX διήχει τὸ μέ- 
γεθος τοῦ χατορθώματος " Mor. p. goa, F : 'Axoóttv ἡμᾶς 
τῷ χενῷ τῷ ἐντὸς τοῦ ὦτός “ τοῦτο γὰρ εἶναι τὸ διηχοῦν 
χατὰ τὴν τοῦ πνεύματος ἐμθολήν. "Theophyl. Sim. Hist. 
6, p. 144, C : 'H δὲ βοὴ διήχει" 2, p. 34, C : Ὁ λόγος 
ἕχαθεν xal εἰς τὰ νῦν διηχεῖ θείαν ἐπιστήμην μορφῶσαι, 
Joseph. Genes. p. 3o, D : Ἀινδρείᾳ χαὶ πολυπειρίᾳ διη- 
χουμένους, Celebratos. G. Dixp. Pselli Opusc. p. 58.) 
Διηχὴ, f, vocatur Facultas illa qua ceu vehiculo 
sonitus ad auditum transmittitur, ἡ τῶν ἤχων διαπορ- 
θμευτιχὴ δύναμις, ἢ διὰ τῶν μηνίγγων xal τοῦ ἔνδοθεν 
πνεύματος ἐνεργεῖται, Suid. (ex Philopono ad Aristot. 
De anima l. 2.] Est autem voc. usitatum ap. Aristot. 
enarratores. 

[Διήχημα, τὸ, Dissonantia. Dionysio De Lys. jud. 
$ 11, p. 474, 9 R. ex conj. intulit Victorius : Ὥστε 
μηδὲ τὴν ἐλαχίστην ἐν τοῖς διηχήμασι δίεσιν ἀγνοεῖν τὴν 
ἀχοὴν ἐθίζειν. Libri διηγήμασι. Usus loquendi postulat 
quod Sylburgius proposuit διαστήμασι. Conf. ll. similes 
s. v. Δίεσις allatos.] 

[Διυηχὴς, δ, ἢ, Personans, Resonans. Plut. Mor. p. 
721, E : Ἢ δὲ φωνὴ πληγὴ σώματος διηχοῦς" διηχὲς δὲ τὸ 
συμπαθὲς αὐτῷ xal συμφυές. G. D. Basil. Ms. in Grepot. 
Naz. f. 44. Basr. Epitheton aeris ap. T'heophyl. Simoc. 
Quiest. phys. 1, 4, p. 7. Philopon. ad Genes. p. 191.] 

Διηχήτας, Panis species, Hesych. [Voc. corruptum, 
ut videtur.] 

Διηχητιχῶς, Resonanter. Arethas In. Apocal. (ab 
HSt. citatus s. v. Ἀπηχέω) : Φωνὴν λέγει πνευματιχῶς, 
ἀλλ᾽ οὐχ αἰσθητῶς xal τῷ ἀέρι ὃ. med 

Διθάλασοος, S. Διθάλαττος, ὃ, ἡ, Bimaris, Qui utrim- 
que mari alluitur. Bimarem Corinthum ap. Horat. 
quidam interpr. ad verbum διθάλασσον : Pollux tamen , 
ut modo dictum fuit, ἀμφιθάλαττον eam vocat. Αἱ vero 
Act. 27, [4 jJ de isthmo : Περιπεσόντες δὲ εἰς τόπον δι- 

ασσον. (Clem. Ep. ad Jacob. $ 14 : Διθάλασσοι xal 
θηριώδεις τόποι, Rufinus vertit : Bithalassa (al. bima- 
ria) loca, quz duplicibus undz fallacis zstibus ver- 
berantur. Hewsr. Strabo 2, p. 124, de Ponto Euxino : 


C 
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πως ἄχραι δύο προπίπτουσιν, ἡ μὲν ix τῆς Εὐρώπης 
τῶν βορείων μερῶν, ἢ δ᾽ ix τῆς Ἀσίας ἐναντία n» 
συνάγουσαι τὸν μετὰ χαὶ ποιοῦσαι δύο με- 
ees G. D. Dio Chr. vol. 1, p. 19o : Βράχεα γὰρ xal 
ἰθάλαττα ... ἄπορον xal δύσχολον παρέχουσι τὸ πέλαγος 


(d quem l1. Casaub. vol. a, p. 457 : «In descriptione 
yrtis διθάλαττα non sunt Loci bimares ... , sed arenz 
cumuli ingentes e fundo maris super ejus superficiem 
se attollentes procul a continente »). Dionys. P. 156 : 
*Ex τοῦδ᾽ ἂν xal πόντον ἴδοις διθάλασσον ἐόντα. Wax. 

Δίθαλος, δ, 4, Qui gemini victus est, Gaza apu 
Anstot. H. A. 9, 17, ubi τὸν αἰγωλιὸν esse dicit δίθαλον. 
Sed suspecta videtur hec vox. [In Bekkeri edit. p. 
616 , a7 δίθαλλος legitur nulla annotata codd, diver- 
sitate. 

Διθεΐα, ἢ, Duo dii, Duplex numen, (Duorum deo- 
rum cultus). Gregor. Naz. [vol. 1, p. 565, A ed. 
Benedict. Cantacuz. Hist. a, p. 333, B: Πρὸς τοῖς 
πρότερον xal διθεΐαν ἐγχαλῶν. Niceph. Greg. 19, p. 579, 
E: Ti τῆς διθεΐας xal πολυθεΐας ἔγχλημα, G. Dinp.] 

Διθεΐται, 6, Qui duos deos s. duplex numen sta- 
tuunt, colunt. (Gregor. Naz. vol. z, p. 564, E.] 

[Δίθηχτος, δ, 4, Utrimque acutus, Anceps. /Esch. 
Prom. 863 : Δίθηχτον ἐν σφαγαῖσι βάψασα ξίφος.) 

Διθιάμῤριον. V. Διθυράμβιον. 

Δίθρονος, δ, $, Duplex.imperium tenens. JEsch. 
Agam. 43 : Διθρόνου Διόθεν xal δισκήπτρου τιμῆς (Me- 
nelai et Agamemnonis). De iisdem 109 : Ἀχαιῶν δί- 
θ χρᾶτος. 

[Δίθροος, 6, ἧ, Duplicem clamorem excitans. Nonn. 
Dion, 47, 26 : Δίθροον ἁρμονίην ἐπιδήμιος ἴαχε Βάχχη. 
Basr. Idem r, 40 : Δίθροον αὐλόν. 
μία, $, Animorum dissensio, Dissidium , Dis- 
cordia , διχοστασία, Hesych. [et ow M. p. 255, 5.) 
Fit quasi a δίθυμοι, Qui animis dissident. ἔν 
. 936, 36 : ἣν cendi eU τοῖς παλαιοῖς διθυμίᾳ, ὅ 

t διχοστασίᾳ. Prov. 26, 20. 

[Δίθυμος, ὁ, ἦν unde fort. τὸ Δίθυμον, Discordia, si 
legere sic velis Liturg. S. Greg. Alex. p. 97, 31 : Ἔν 
ὁμονοίᾳ καὶ δίχα παντὸς διθύμου. Ed. Renaudot. ὃ. π. iv 
δύο θύμου Gic Hasz.] 

[Διθυραμδέω, Dithyrambum cano. Athen. 14, p. 628, 
À : Φιλόχορος δέ φησιν ὡς οἱ παλαιοὶ σπένδοντες οὐχ ἀεὶ 
διθυραμθοῦσιν. 

Διθυραμθιχὸς, ἡ, ὃν, Ad dithyrambos pertinens , s. 
ad dilicanborun poetas. À. ποιήματα, Dithyram- 
bica poemata, Cic. ἃ. δράματα, que et Dionysiaca. 
VV. LL. (Dionys. Hal. Ep. ad Pomp. p. 764, 10: Ac 
θυραμθιχὴν φράσιν" De "Thuc. jud. $ 29, p. 887, 1: 
Ποιητιχῆς, μᾶλλον δὲ διθυραμδιχῆς σχευωρίας, Aristot. 
Poet. c. 1 : Ἥ τε τῶν διθυραμδιχῶν ποίησις καὶ ἣ τῶν 
νόμων. 

Διθυραμδιχῶς, Dithyrambicorum poetarum more, 
Dithyrambica audacia , licentia. Dem. Phal. : Azzcéov 
δὲ xai σύνθετα ὀνόματα, οὐ τὰ ὃ. ίμενα. Dico autem 
Dithyrambica audacia, Horatium sequens, dicentem 
de Pindaro , Carm. 4, ἃ : Seu per audaces nova dithy- 
rambos Verba devolvit. Sed et ap. Eust. p. 308 legi- 
mus διθυραμῥιχὸν θράσος. 

[Διϑυράμβιον, τό. Διθιάμθριον intersynonyma hyoscya- 
mi ap. Dioscor. 4, 69. Διθυράμθιον ap. Apulet. c. 4.] 

[Διθυραμδιστὴς, 6, Poeta dubai ΚΤΉΝΗ Gregor. 
Nyss. t. 2, p. 33a, A : Αὐταῖς γὰρ χρήσομαι τοῦ διθυ- 
ραμόιστοῦ ταῖς ὁμοιολήχτοις φωναῖς. esr. 

Διθυραμθογενὴς, δ, 5, Bacchus, Epigr. (Anth. Pal. 
9, 524, 5, ubi syllaba prima metri caussa est cor- 
repta] ead. signif, qua διθύραμθος, de quo mox 
dicetur. 

[Διθυραμβογραφέω, Dithyrambos scribo. Eustath. 
p. 1553 (?). 

(Διθυ, ράφος, δ, Dithyramborum scriptor. 
Tzetz. Chil. 10, 841. Erszniaxo.] 

Διθυραμβδοδιδάσχαλος, 6, Dithyramborum poeta : sed 
ita dictus ἀπὸ τοῦ διθυράμβους s. διθύραμθον διδάσχειν, 
quod ap. Athen. legitur, ea forma, qua χωμῳδοδι- 
δάσχαλος, etc. [Aristoph. Pac. 828, ubi v. schol.] 

Διθυραμδοποιέω, Dithyrambos scribo, compono. 

[Διθυραμβοποιητιχὴ, $, Ars dithyrambos compo- 
nendi. Aristot, Poet. c. 1 : Ἔτι δὲ χωμῳδία xal ἡ δ. xal 
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τῆς αὐλητιχῆς ἢ πλείστη καὶ χιθαριστιχῆς, πᾶσαι τυγχά- À adm. vi Dem. $ 29, p. 1043, 10 : ἀιθυραμθώβη ὀνόματα 


νουσιν οὖσαι μιμήσεις τὸ σύνολον. 

Διθυραμδοποιία, $ , Dithyramborum scriptio. 

Διθυραμθοποιὸς, ὁ, Dithyramborum poeta, Dithy- 
rambicus poeta [Aristot. Rhet. 3, 3 et τὰ; Diodor. 15, 
6; Plut. Mor. p. 952, F] : ut in proverb. (ap. schol. 
Aristoph. ἂν. 1392], Διθυραμθοποιῶν [Διθυράμθων ap. 
Suid. s, h. v. Kal διθϑυράμϑων Kuster. senarium resti- 
tuens] νοῦν ἔχεις ἐλάττονα, ut Φιλόξενος ὃ διθυραμθο- 
ποιός [ap. Athen. 8, p. 341, A, et Chron. Par., ap. 
Beckh. Iuscr. gr. vol. 2, p. 297, 82.] 

[Αιθύραμθος, δ. Metaplasmum accusativi. διθύραμθα 
ex Pindaro memorat Chorrobosc. ap. Boeckh. fr. 56, 
p. 585.] Hinc (a voc. δίθυρον] fit Διθύραμθος, Bacchi 
cognomentum. Hinc, inquam, fit, si sequamur qui- 
dem eos gramm., qui διθύραμον cognominatum. pu- 
tant, quia in quodam antro, quod erat δίθυρον, nu- 
tritus fuit : vel eos, qui cognomen hoc accepisse 
existimant, quod ebrii arcana non contineant, sed 
vinum στόμα, Os, faciat δίθυρον : qua de re lege 
Phurnut. Sed alii appellatum arbitrantur παρὰ τὸ δὶς 
εἰς θύραν, δύο θύρας ἐμθαίνειν, δὶς θύραζε βαίνειν : e 
bis natus crederetur, sc. e matre Semele, deinde et 
mox e patris femore. (Utramque etymol. exponit 
Etvm. M. p. 274, 44. Bimater, Gl. Eur. Bacch. 526 : 
Ἴθι, διθύραμθ', ἐμὰν ἄρσενα τάνδε βᾶθι νηδὺν, ἀναφανῶ 
σε τόδ᾽, ὦ Βάχχιε, Θέθαις ὀνομάζειν. Οὐ Jovis sunt ad 
Bacchum verba. Conf. Θρίαμθος. Euagr. H. E. 1, 11, 
p. 268, C : Οὗ (Jovis) τὸ διϑύραμδον χύημα ἀνδρόγυνον 
γενόμενον, ἑκατέραν EvüGowt φύσιν. | Ut autem Διθύραμθος 
dictus fuit Bacchus, sic etiam διθύραμθος Hymnus 
qui in eum scribebatur : item διθύραμθοι, ea forma, 
qua dicuntur fag6ot, lllud genus versuum, quibus 
decantari solebat. (Herodot. t, 23 : Ἀρίονα τὸν ἤηθυ- 
ναῖον ἐπὶ Δελφῖνος ἐξενεχθέντα ἐπὶ 'Γαίναρον, ἐόντα χιθα- 
ρῳδὸν τῶν τότε ἐόντων οὐδενὸς δεύτερον, καὶ διθύραμδον 
πρῶτον ἀνθρώπων τῶν ἡμεῖς ἴδμεν ποιήσαντά τε xal ὀνο- 
μάσαντα xat διδάξαντα ἐν Κορίνθῳ. Quod repetunt Dio 
Chr. vol. 2, p. 101 (si est Dionis illa oratio! aliique : 
v. Toup. ad Suid. s. v. Ἀρίων. Aristot. Rhet. 3,9: 
Af ἐν τοῖς διθυράμθοις dva6oAat.] Xenoph. (Mem. 1, 4, 
3]: Ἐπὶ δὲ διθυράμθῳ Ἡελανιππίδην (μάλιστα τεθαύμα- 
xa) Plut. [Mor. p. 348, B] : Ποιητὴς γεγονέναι διθυ-- 
ράμθων" Alex. (c. 8]: Ῥελέστου xat Φιλοξένου διθυράμ.- 
6o»,. Latini quoque Dithyrambos appellant. (JEschyl. 
ap. Plut. Mor. p. 389, B : Mio£óxv πρέπει διθύραμθον 
ὁμαρτεῖν σύγχοινον (σύγχωμον Porson.) Διονύσῳ. Pindar. 
OI. 13, 26 : Σὺν βοηλάτᾳ διθυράμδῳ. Plato Apol. p. 22, 
Α : Τοὺς ποιητὰς τῶν διθυράμθων" Phaedr. p. 338, D : 
Ῥὰ vov γὰρ οὐχέτι πόρρω διθυράμθων φθέγγομαι" 241, E : 
Ὅτι ἤδη ἔπη φθέγγομαι, 2» οὐχέτι διθυράμδους. De 
oratione tamida et inflata Hipp. maj. p. 392, € : 
Ὅστις διθύραμθον τοσουτονὶ ἄσας οὕτως ἀμούσως πολὺ 
ἀπῆσας ἀπὸ τοῦ ἐρωτήματος. Poeta dithyrambicus ap. 
Aristoph. Av. 1388 Pisthetzro querenti : Ἔχ τῶν νε- 
φελῶν γὰρ ἂν τις ἀναδολὰς λάθοι; respondet : Κρέμαται 
μὲν οὖν ἐντεῦθεν ἡμῶν fj τέχνη. Τῶν διθυράμόων γὰρ τὰ 
λαμπρὰ eredi ἀέριά τινα xal σχότια xal κυαναυγέα xal 
τ ωλένητα. Dionys. H. De adm. vi Dem. $ 7, p. 970, 
1: Ψόφοι ταῦτ᾽ εἰσὶ xol διθύραμόοι χόμπον ὀνομάτων 
πολὺν, νοῦν δ᾽ ὀλίγον ἔχοντες. Con. Valcken. ad Callim. 
p. 286. Hiuc proverb. Διθυράμόδων νοῦν ἔχεις ἐλάττονα, 
de quo v. s. v. Διθυραμδοποιός. [}ἔῚϑΔιθύραμθος ex 
θρίαμβος corruptum v. s. Θρίαμθος.] 

[Διθύραμθος, ὁ, Dithyrambus, n. pr. viri The- 
spiensis ap. Herodot. 7, 227. G. Dixponr.] 

[Διθυραμθοχώνη, $, Dithyramborum infundibu- 
lum. 'Theodorid. in Anth. Pal. 13, 21, de tumida poesi 
Mnasalce : Ἃ Μῶσα δ᾽ αὐτῶ ... χενά τε χλαγγὰν χἀπιλα- 
χυθίστρια διθυραμδοχώνα, si Toupius recte correxit 
scripturam codicis διθυραθοχανα.] 

[Διθυραμδῳδέω, Dithyrambos cano. Theod. Prodr. 
in JVotices des Mss. vol. 6, p. 525. Boiss.] 

Διθυραμδώδης, 5, $, Dithyrambicam audaciam pre 
se ferens, dithyrambicum tumorem: à. ὄνομα, Plato 
Cratylo [p. 409, C]. Sic Eust. [p. 309 extr.] ait esse 
διθυραμβῶδες, vocare lapides ossa terra. [tem subst. 
nonnunquam τὸ διθυραμδῶδξες, Inflatum dicendi ge- 
nus, Ampulle «quedan verborum dithyrambica. 
(Dionys. H. De Dinarcho jud. $ 8, p. 645; et De 


[^ 


xal φορτιχά. Philostr. p. 21, 6 : Λόγων δὲ ἰδέαν ἐπτήσχη- 
σεν οὐ διθυραμδώδη xxl φλεγμαίνουσαν ποιητιχοῖς ὀνό- 

ασιν᾿ et 511, 19. Scorr. || Adverb. Διθυραμθωδῶς 
schol. Pind. Pyth. 6, 10; 15, 45, Syncs. p. 16. 

[Διθύραμμα lectio vitiosa ap. Julian. Or. 7, p. 220 
€ : Ὠξδίνων 6 Ζεὺς ἐπὶ τὰς νύμφας ἔρχεται τὸ διθύραμωσ 
δὲ αὐταὶ τῷ μηρῷ προσεπάδουσαι ... Corrig. Αὖθι ῥάμμα 
collato Etym. M. p. 274, 50. Scuxxin.] 

[Διθυρίτης, 6, Biforis. Schol. Apoll. Rh. 4, 1131 : 
Ἄντρῳ 5 ἠγαθέῳ) iv τῷ μεγάλῳ xai ὑείῳ, ἐν ᾧ Μάχρις 
χατῴχει" ἐν τούτῳ τῷ ἄντρῳ τὸν Διόνυσον ἔθρεψεν, ὃ χα- 
λεῖται διθυρίτης, διὰ τὸ δύο θύρας ἔχειν. Διὰ τοῦτο διθύ-- 
ραμόος 6 Διόνυσος ἐχλύήθη. 

Δίθυρος, ὁ, ἢν Biforis, Duas januas habens : ut 
νεώς [ap. Plut. Num: c. 20, templum Jani. Aífugot 
πύλαι Morris p. 227. 'Ev διθύροις, Manetho 5, 319. Τὰ 
δίθυρα, Podium, Polyb. 27, 1, 6 : Κατέφυγεν ὑπὸ τὰ 
δίθυρα τῶν Ρωμαίων. Scuxrip.). Sed latius extenditur 
hoc nomen, adeo ut etiam δίθυρον γραμματίδιον appel- 
letur τὸ δίπτυχον, ut tradunt Poliux, Hecch, (Hesych. : 
Διθύροις, διπτύχοις. Altera gl., Aífupov γραμματίδιον, 
δίπτυχον, ex loco Menandri sumpta est apud Har- 
pocrat., Photium et Suidam s. v. Παράστασις : "EX- 
χει δὲ γραμματίδιον ἐχεῖσε δίθυρον, Indidem, ut 
videtur, Pollux 10, 57. Quibus in ll. γραμματείξιον 
potius esse scribendum s. v. Γραμματίδιον est expo- 
situm p. 759, D. Ῥραμματεῖον dici Pollux ubi quid 
παράστασις sit explicat 8, 127 : Ἐγγράψαντος αὐτοῦ 
(τοῦ χρίνοντος) ἐν γραμματείῳ τὸ ἔγχλημα χαὶ τὸ τίμημα " 
et 4, 18 : Ἡρόδοτος μὲν δελτίον ξίπτυχον, οἱ δὲ Ἀττιχοὶ 
joueur δίθυρον, Δελτοὺς ἐλεφαντίνους καὶ διθύρους 

ucian. Neron. c. 9.] Apud Aristot. De. gen. anim. 
3, [c. 2], τὸ δίθυρον τῶν χνάμων, redditur Bivalvis fa- 
barum strues, Et δίθυρον, quoddam concharum ge- 
nus ap. Eundem, Bivalve Gazz. [H. A. 4, 4. 'l'heophr. 
H. Pl. 8, 2, 2 : Τὰ δὲ δὴ χέδροπα φανερῶς πάντα δίθυρα 
(Duplicia) καὶ eur 

[Δίθυρσος, δ, *$, Bithyrsus. Agathias in Anth. Pal. 
6, 172 : Τὸ ξίθυρσον τοῦτο τὸ λογχωτόν. « Binos thyrsos 
nonnunquam gerebant Bacche; qui quum proprie 
haste sint, quarum cuspides hederge ambiebant, 
appellantur λογχωτοὶ et una voce θυρσόλογχοι. De his 
egit Salmas. De homonym. p. 4, et ad Solin. p. 379, 
C, D.» Jacons.] 

[Διθύσανος, 8, $, Duplicem fimbriam habens. He- 
sych. s. v. K£oxoc.] 

Διΐαμθος, 6, Duplex s. geminus iambus : pedis ge- 
nus ap. metricos, e duplicato iambo constans, ['Trvz- 
τίου διαχόνου τετράστιχα διίαμθα ... titulus in codd. ali- 
quot ap. Coraem Proleg. ad .Esop. p. x7. Borss. He- 
phestio p. 24 ejusque scholiasta p. 160, schol. Ari- 
stoph. Vesp. 1441, aliique gramm.) 

Διίας. V. Δίας.) 

ROME V. Διειδέναι.] 

Δίξδρος, Galen. Lex. Hipp. [p. 456] exp. νοτερὰ xal 
διϊδροῦσα, Humecta et persudans. [V. Δίυδρος.} 

[Διιδρόω,} Nota particip. διϊδροῦσα, a verbo Δαδρόω, 
significante Persuda, ut Hippocr. De locc. in homine : 
Ἤν τε διουρήση, ἦν τε διϊδρώση. (Galen. vol. 8, p. 644 : 
Τοῦ χατασχήψαντος εἰς τὰ φλεγμαίνοντα μόρια χυμοῦ διι-- 
δροῦται τὸ λεπτότερον, ὅταν ἡ περιέχουσα τὸ φλεγμαῖνον 
ἐπιφάνειχ μὴ πυχνὴ τὴν φύσιν ὑπάρχῃ καθάπερ τουτὶ τὸ 
ἐχτὸς δέρμα. Similiter vol, 10, p. 333. Hesych. : Κηχίειν, 
ἀναφέρεσθαι xal διιδροῦν. ἃ. Dixp.] 

Διΐημι, Transmitto. Xen. [H. Gr. 2, 4, 38] : Καὶ &izxe 
τὸ στράτευμα διὰ τῆς χώρας. [ Demosth. p. 276, 9 : Οὔτ᾽ 
εἰς τὴν Ἀττιχὴν ἐλθεῖν δυνατὸς ... μὴ Θηδαίων διιέντων. 
Polyb. 22, δ, 2 : Μὴ διιέναι βασιλέα Ἀντίοχον xal τοὺς 
ὑποταττομένους διὰ τῆς αὐτῶν χώρας. Ποῖ in alia 
"'Transmittendi signif., ut sc. dicitur aliquid Transmit- 
tere humorem; ita enim Aristot. : Διΐησι πλείω ὑγρό- 
7172. Sic autem interpr. et Plin. ap. Theophr. : nam 
quod hic dicit, Πυχνὸν δὲ οὕτως ὡς μήτε χιόνα διϊέναι, 
μήθ᾽ ὑετὸν, ille reddit, Abies folio pinnato densa ut 
imbres non transmittat. Theophr. C. Pl. 5, 11,3: (Af 
«m. τὴν τροφὴν οὐ διεῖσαι φθείρονται. Hesych. τ Διίεις, 
ἔπεμψας, Διιέντα, διαπέμποντα, Soph. OÉd. Col. 963 : 
Ὅστις φόνους μοι xal γάμους xal ξυμφορὰς τοῦ a03 διῇ - 
xac στόματος] || 'Frajicio [Hippoer. p. 406, 43 : Δίες 
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καὶ ἄλλο (ῥάμμα) ὑποχάτω τούτουϊ : sed ap. Plut. [Mor. A τὴς, Hesych. || Δυιθύτης, Suide 6 διευθύνων :. quae 


p.598, Bj: Ξυστὸν διῆχε τῶν πλευρῶν, est ad verbum 
Contum vel Jaculum trajecit per latera s. costas : pro 
quo potius dicant Lat. Conto trajecit costas. et 
verbo Transadigo non minus apte uti aliquis possit, 
quum itidem dicat Virg. Transadigere costas ferro. 
Dicendum igitur censuerim, Contum transegit per 
costas, ut Latinus quidam poeta dixit, 'l'ransepit en- 
sem per pectora : nisi forte et verbo "Transadigo 
constr. hanc dare fas est, aut utendum verbo Adi - 
gere aliove hujusmodi cum przepos. Per: hoc modo, 
'Transegit contum per costas. Nisi quis malit Immisit 
sontum per medias costas. [Eurip. Phe. rogg : 
Ξίφος λαιμῶν διῦχε- 1407 : Ὃ πρόσθε τρωθεὶς στέρνα 
Πολυνείκους βίᾳ διῆκε λόγχην. Polysn. 6, 17, p. 581, 
ab Hemst. cit. : Σιδηροῦν αὐλίσχον διέντες.) |] Dimitto, 
ἀφίημι, ἀπαλλάττω [ Xesopl H. Gr. 2, 4, 39 : ἀιῆχε 
τὸ στράτευμα et ib. 3, 2, 29; 4, 4, 19 aliisque lo- 
cis] : unde partic. pass. διειμένος, Dimissus. Plut. 
Demetrio [c. 39] : Λυσίμαχος διειμένος ἀπηγγέλλετο. 
(Ibid. c. 5o : Ὥς, ὅταν Ἀντίοχος ἀφίχηται ..., διαθησό- 
μενον, Schef. διεθησόμενον, Coraes διαρησόμενον. Dio- 
dor. Excerpt. vol. 2, p. 558, 70 : ΠΠεριχανὼν τὸ οὺς ἐνέ- 
πρισε τοῖς ὀδοῦσι. ... T ἕλος Ob... παρεχάλεσαν αὐτὸν ἵνα 
Gir, τοὺς ὀδόντας, Remittercet, Laxaret.] Sed διεὶς par- 
tic. non solum est ab hoc Διΐημι, verumetiam ἃ Δίημι 
trisyllabo, significante i. q. Perfundo, Madefacio, 
διυγρχίνω, Diluo. Bud. Comm. p. 543, e Theophr., 
Dioscor. Sic Athen. [7, p. 293, D] : Θρίοισι ταύτην εἴ- 
lus ἐλαδίῳ [ταύτην (ἀμίαν), ἅλας ἐλαδίῳ) διεὶς, Oleo 
perfundens, e Sotade comico, et [11, p. 5oo, D) ex 
Amynta, de aeromelite : Ot δὲ, σφαίρας ποιοῦντες, xal 
ἐπειδὰν μέλλωσε προσφέρεσθαι, ἀποχλάσαντες ἀπ᾿ αὐτῶν 
ἐν τοῖς ξυλίνοις ποτηρίοις, o0; χαλοῦσι ταδαίτας, προῦρέ- 
χουσι, xa διηθήσαντες πίνουσι" χαὶ ἔστιν ὅμοιον ὡς ἂν 
τις μέλι πίοι διείς, [De passivo Δίεμαι Η51. s. v. Δίω 
(cujus passivum ipsum quoque δέεμαι est) hzc. scri- 
psit :] Est vero et aliud Δίεμαι significans Madefacio, 
Perfundo : nam schol. Aristoph. in Pluto [720] ὄξει 
διέμενος exp. διϑγραίνων, addens, id suo tempore di- 
ctum fuisse χυματίζειν. Sed hoc διέμενος potest esse 
etiam aor. 2 med. a th. act. 2tzut : presertim quum 
ap. Diosc. legamus non solum διεὶς, διέμενος, sed etiam 
διειμένος in. particip. praet. perf. pass., quod esse ab 
act. th. ut, negari nequit : ut. quum dicit, Otvo 
διειμένας πολυτελεῖ, Maceratas, Madefactas. Atque 
adeo idem ct verbali ejus preteriti utitur, nimirum 
δίεσις, ut, Βάπτων ἐν διέσει τὰς χεῖρας. [Phrynich. 
p. 27 : Ἀνεῖναι ἐλαίῳ ἢ ὄξει 3) ἄλλῳ τινὶ, λέγουσιν ol 
ἰατροὶ πάνυ ἀμαθῶς Gri γὰρ διεῖναι λέγειν, Ad quem 
locum Lobeck. : « Thomas M. p. 229 Aristidem 
hoc usum esse addit. Gravior testis est Hippocr., di- 
cens διεῖναι ἐν ἐλαίῳ De morb. mul. 1, 62, p. 264, 
E;iv» οἴνῳ διεὶς x, 95, p. 788; τὸ λίτρον διεὶς τούτῳ 
De morb. 2, 9, p. 560, D; 561, D, &£cóx: De ulcer. 
7, vol. 12, p. 134, F; ὄξει διέμενος Aristoph. Plut. 720; 
δριμὺ διεὶς ὅξος Archestrat. ap. Athen. 7, p. 327, À; 
διέντες ἐλαίῳ Aristot. H. 4. 8, 3: qua tum Eustath. 
p. 1312, 8, tum recentiores gramm. ad verbum δίημι, 
cum δίω et διαίνω connexum , referunt , vicinitate ver- 
borum διεῖναι et διῆναι (Hippocr. De morb. 2, 9, 
p. 961, D; De intern. affect. 13, p. 648, A) decepti. 
Valli eos ostendunt hzc : διίεται ῥοδίνῳ Galen. De 
comp. med. p. gen. 5, 3, p. 78, A ; ὄξει διειμένον Alexis 
Athen. 4, p. 170, C.» Gl. : Δίεμαι, Humecto.] Διαή- 
«c, "Transmittet : a διαΐημι poetis usurpato pro διΐη- 
ut. At Διάησι est Perflat, Perspirat 5, Transpirat, a 
διάημι, Διχειμένος, l'ransmissus : poetice pro διειμένος 
a δίίημι, Apoll. Rh. 2, [372], de Thermodonte fluvio; 
Εὐρείης διαειμένος ἠπείροιο, 1. e. διαφερόμενος. [De Butt- 
manni conjectura, διαειμένος ab δίειμι derivantis, s. v. 
Elit dictum est p. 221 sq.] Διέθην, διεθῆναι, διεθεὶς, 
sunt aor. 2 pass. ab act. them. διίημι, significante 
inter alia. Dissolvo, Diluo. [Scriptura antiqua per 
diphthongum ap. Mesych. : Διείεται, διυλίζεται (sed 
infra Διΐεται, διέρχεται). Empedocl. p. 52 ed. Peyr. : 
"Es0' οὔτ᾽ ἠελίοιο διείεται ὠχέα γῇ (ἀκτίς Schneid.) G. D.] 

(Aiüuvzzo, ἦρος, 6, Rector, Gubernator. Manetho 
ἡ, &0 : Πολέων τε £uUovz7,22s ἀέθλων. Conf. Διευθυντάρ. 

Adüuvehc, $, Rector, Gubernator, διοικητὴς, ἰθυν- 
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scriptura in vet. etiam cod. extat. Alioqui διϊθυντὴς 
dicitur, (Quod Suidz restituendum.) 

Διϊθύνω, Dirigo, Rego, Moderor. Itidemque pass. 
Διϊθύνομαι, Dirigor, Regor. Nam διζθυνόμενοι Hesych. 
exp. διοιχούμενοι et χυδερνώμενοι, [Themist. Or. ἡ, 
p. 5o, B : Κυδερνήτου διιθύνοντος τὸν πλοῦν xal τὸ cxá- 
φος. Leonid. Tar. in Anth. Pal. 9, 107 : Διιθύνειν &cgo- 
ι" εὐπλοΐην. Anna Comn. 4, p. 120, À : Ὁ αὐτοχράτωρ 

uÜvac τὴν χεῖρα παίει τοῦτον διὰ τοῦ δόρατος“ 1, p. 9, 
B : Τὰ τῆς βασιλείας διίθυνε πράγματα" 3, p. 89, A. Vita 
Nicolai Studit& in Combef. Auct. Patr. novo vol. 2, 
p. 896, B: Τὴν πνευματικὴν δλχάδα ... διιθύνοντος, G. D.) 

[Διικαδία, ἐπὶ ὁμοίων xal ἀπαραλλάχτων ἐτίθετο τοῦτο, 
Hesych. Mirum vocabulum, quod ab εἰχάζω vel διει-- 
χάζω ductum esse ostendit interpretatio. Fortasse igi- 
tur adverbium fuit Διειχάδεια, G. Dixp.] 

Διϊχμάζω, Humecto. Διϊκμαζομένης τῆς γῆς, Theo- 
phrast. C. PI. 3, (4, 3]. 

[Διιχμάω, Vanno, Ventilo. Theophr. C. Pl. 4, 1a, 

: Ἐὰν διιχμῶνται, Sic scrib. ex cod. Urb. Vulgo 
luo: G. Dixponr.] 

Διϊχνέομαι, Pervado, Permeo, διήχω. Aristot. De 
mundo, Ἐπὶ πᾶν διϊκνεῖσθχι, ubi Bud. exp. etiam 
Pertinere, Pertendere. Galen. Ad Glauc. : Εἰς βάθος 
γὰρ αὐτῶν δεὶ διϊχνεῖσθαι τὴν δύναμιν, εἰ τοῦ προκειμένου 
σχοποῦ τυγχάνειν μέλλοιεν, Idem Bud. vertit Ῥογνθηῖγο, 
in "Theophr. : Οὐ δυνάμενον πέττειν οὐδὲ διϊχνεῖσθαι πρὸ 
τελείωσιν. (Theophr. C. Pl. 5, 9, 2 : Ἀσθενέστερα γὰρ 
xal ταῦτα γίνεται χαὶ ἐπὶ πλεῖον αὐτῶν αἵ δυνάμεις διι- 
χνοῦνται" 3, 6, : Διιχνεῖσθαι εἰς τὰ χάτω. Plut. V. Nicie 
c. 27 : Βραδέως δὲ τοῦ παραγγέλματος διικνουμένου " V. 
Demosth. c. 20 : Διῖχτο δ᾽ $ δόξα. Dio Chr. vol. σ, 
p. 389 : (Αἴσθησις) ὁπωσοῦν xal μέχρι τῶν θηρίων διι- 
χνεῖται τῶν ἀφώνων χαὶ ἀλόγων, ὡς χαὶ ταῦτα γιγνώσχεις 
xa τιμᾶν τὸν θεόν. Schol. Pind. Nem. 9, 127 : Ἀχοντί-- 
ζων ἐγγὺς τοῦ σχοποῦ τὴν μουσιχὴν, ἤτοι διιχνούμενος ταῖς 
μουσικαῖς. Preterit. annotavit Suidas, Διῖχθαι, διέρ- 
χεσῦαι. Per diphthongum ap. Hesych. : Διειχνείσθω, 
φθανέτω xat χαλάσθω, ἐγγιζέτω. Διεικνούμενος, διερχόμε- 
vox , διαδυόμενος. Et per ἢ infra Διηχνεῖται οἵ Διηχνούμε- 
d, Δάξομαι, Percurram oratione, Edisseram. Hom. 
Il. 1, (61, et H. in Cer. 416]: Καὶ πάντα διΐξομαι, [Eo- 
dem sensu Il. T, 186 : Πάντα διίχεο, xal χατέλεξας. Di- 
verso Apollon. Rh. 2, 411 : Ἤδη μέν τε διίχεο πείρατ᾽ 
ἀέθλων ναυτιλίης, Emensus es.] 

Διϊχτιχὸς, 2, àv, Permeabilis, Gaza ap. Aristot. 
Probl. 11,(58, p. 905, 13] : Οὐ γὰρ ἅπαν τὸ μανώτε- 
p μανότερον, διϊχτικώτερον, ἂν μὴ xal o πόροι ὦσιν 

ρμόττοντες τῷ διϊόντι. [Recte ex aliis libris restitutum 
διιτικώτερον.) 

Διιλύχη lectio vitiosa. V. Δηιλύχη. 

ἰδέξις, sos, $, q. d. Permeatio. Proclus in Plat. 
Alcib. vol. 2, p. 215 ed. Creuz. : Πᾶσαι αἱ ἰδέαι ἕν εἶσι 
χαὶ τὸ αὐτὸ ζῷον ποιοῦσι τῇ διίξει, ἃ. Dixnonr.] 

Atío;, δ, ἦν Jovialis, ut A. ὀργὴ, βωμὸς, Suid. (Plato 
Phaedr. p. 252, E. : Οἱ μὲν δὴ Διὸς Δίιόν τινα ζητοῦσι 
τὴν ψυχὴν τὸν ὑφ᾽ αὑτῶν ἐρώμενον" quem ]. ip τάμα 
"'Themist. Or. 13, p. 165, B (ubi Φαίδωνι in Φαίδρῳ 
mutandum): 'foó As; (scr. Gióv cum Piersono vel 
δίιόν) τε xax βασιλικόν ... ὡς ἐχεῖ μάλιστα τοὺς διίους (libri 
δειλοὺς, quod correxit Pierson.) χαὶ ἡγεμονικοὺς ἐξευ- 
ρήσων. ... ἀμφοῖν ἀγαθοῖν μὲν xat ἀτεχνῶς διίοιν (cod. Me- 
diol. δηίοιν), Eustath. p. 1528, 35 : Βέλη δέια, Plut. 
Mor. p. 421, E : "Q γὰρ ἕκαστος θεῷ συντέταχται ... ἀπὸ 
τούτου φιλεῖ χαλεῖσθαι. Καὶ γὰρ ἡμῶν ὁ μέν τίς ἐστι Altos, 
6 δὲ ᾿Αθηναῖος, ὃ δὲ Ἀπολλώνιος, etc. Forma contracta 
Δῖος, quam v. || Adverb. Διίως. Procl. in Plat. Alcib. 
vol. 2, p. 214 : Πάντες oi θεοὶ ἐν μὲν τῷ Διί εἰσι διίως, 
ἐν ἄλλῳ δὲ ἡραίως. G. Disponr.] 

Διιπετής. V. Διοπετής. 
Διιπόλεια. Διιπόλια, V. Διπόλεια. 

Διιππάζομαι, Perequito. Anna Comn. 13, p. 384, 
À : Ὥστε ἱππότας ἄνδρας ... διιππάσασθαι ἀσφαλῶς, G. D.] 

Adzzaca , 4$, L. 4. ἀνθιππασία, Suid. [3., τῶν ἵππων 
&&OXx, Certamen cquestre. Sic etian. Etym. M. 
p.274, 55.) 

[Διιππεύω, Perequito, Equo vehor per. Diodor. 19, 
33 : Ἀντίγονος ... διιππεύσας μέρει τινὶ τῶν ἵππων ἐνέ- 
6x)zv. Dio Cass. 59, 17 : Διὰ δὲ τῆς θαλάττης Br τινὰ 
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διιππεῦσαι ἐπεθύμησε. Scorr. Id. 55, τ : Διὰ μέσου τοῦ A. αὐτὴν ( 


ταφρεύματος διιππεύοντος. Theodoret. vol. 3, p. 1151: 
Διιππευομένης ὁδοῦ. || Figurate Cyrill. Alex. In Joh. 
c. 12, p. 1006, ab Suic. cit, : Τὸ μὴ διιππεύειν ἐᾶν τὰ 
ἐν τῇ θεοπνεύστῳ γραφῇ θεωρήματα, πολλὴν àv ἡμῖν iv- 
τίχοι τὴν ὄνησιν, Praetervehi. || Metaphor. de tempore 
transeunte, scriptor À rgum. Aristoph. Pacis : Ἱχανὸς γὰρ 
διιππεύχει πολεμούντων αὐτῶν χρόνος. Niceph. Hist. p. 6, 
B : Ὀλίγου δὲ χρόνου διιππεύσαντος. Conf. Παρι .] 

[Διίππιον, Duo equi (statua reprzesentati). Georg. 
Codin. De orig. Cpol. p. ax, B : “Ἕστησεν (5 Φωχᾶς) 
ἐχεῖσε δύο ἵππους ... Διίππιον αὐτὸν ὀνομάσας τὸν τόπον. 
Nam sic Lambecius corrigit scripturam vulgatam 
δίπτυον. Cod. Vatic. 8(xvov, Bavar. δίπτων. Recte scri- 
ptum in Antiq. Cpol. 1, p. 11, D,3, p. 46, B, et ap. 
Zonar. in Vita Constantini Copronymi. Minus recte 
Διίππειον ap. Nicet. Chon. Hist. p. 153, D, ubi cod. 
Monac. δίιππον. G. Dix». 

[Δίιππον, Biga, Gl. Fort. Διίππιον, G. Dix.) 

Διΐξπτημι, Pervolo, Volando pertranseo. Sap. 5, 
[11] : Ὀρνέου διϊπτάντος ἀέρα. (Alii libri. διαπτάντος, 
Quo refertur. Hesychii gl. Διαπτάντος, πετασθέντος. 
Lucian. [De luctu c. 3]: Οὐχ ἂν αὐτὴν διαπταίη, οὐδὲ 
νεχρὰ τῶν ὀρνέων. [Impropr. "n τι Anth. Plan. 53 : 
Λάδας τὸ στάδιον εἴθ᾽ ἥλατο εἴτε διέπτη,, δαιμόνιον τὸ τά-- 
χος. Lucian. Dial. mer. 9, ἡ : Πεμπταῖος ix. Πυλῶν διέ- 
πτὴν, ἐπειγόμενος ἐπὶ τοιαύτην quvaixa.] Pass. [med.) 
quoque ejusd. signif. est. Hom. Il. E, [99] : Διὰ δ᾽ ἔπτατο 
πιχρὸς διστὸς, ubi tmesis ἂν pro διέπτατο, Εν πε 
init. : Εἴθ᾽ ὥφελ᾽ Ἀργοῦ διαπτάσθαι σχάφος Κόλχων 
ἐς αἶαν, χυανέας mires de "Transvolasse , Volando 
transiisse. [Aristoph. Ve . 1086 : Πλαῦξ γὰρ ἡμῶν 
πρὶν μάχεσθαι τὸν στρατὸν RN Eur. Suppl. 860: 

δῖον οὗ βέλος διέπτατο. De tempore Herc. f. 507 : 
Ὡς ἐλπίδας μὲν ὁ χρόνος οὐχ ἐπίσταται σώζειν, τὸ δ᾽ 
αὑτοῦ σπουδάσας διέπτατο, Plato Leg. 3, p. 686, αὶ : 
Ταῦτα δὴ τὰ μεγάλα οὕτω προσδοχώμενα διέπτατο, ὡς 
ἔοιχε, τότε ταχύ. Aor. a, Phed. p. 70, À : ᾿Ἐχθαίνουσα 
(ἢ ψυχὴ) ὥσπερ πνεῦμα ἢ χαπνὸς ξιασχεδασθεῖσα οἴχηται 
διαπτομένη, et sim. p. 84, B. Utrobique libri deterio- 
res διαπταμένη.) Plut. [Mor. p. 665, B] : Ἀνθρώπου τε 
καθεύδοντος διαπτάμενος, "Transvolans per hominem 
dormientem, Herodian. 2, [8, 12]: Διϊπταμένη ἡ φήμη 
πάντα ἐπῆλθεν ἔθνη, Didita fama quasi volando per- 
veniebat ad omnes gentes. [Appian. Mithr. c. 66 : 
Ἥ τε νίκη, λαμπρὰ ... γενομένη, ταχὺ διέπτη xal moÀ- 
λοὺς ἐς τὸν Μιθριδάτην μετέδαλεν.) Sunt vero qui et 
Διαπτάω ac Διάπτημι ponant, V. Ἵπτημι. 

[Διισθμίζω. Διϊσθμέω, Isthmum  traduco; Suid. 
enim διϊσθμήσαντα exp. τὸν Ἰσθμὸν διαδιῤάσαντα, in 
h. 1. (Polybii 4, 19, 7: Παρεχάλει αὐτὸν βοηθεῖν τοὺς 
λέμθδους διισθμήσαντα, [Recte Portus διισθμίσαντα cor- 
rexit. Conf. Ὑπερισθμίζω,] || Idem Suid, et Διζσθμονί- 
σαι [s. h. v. et s. Ἰσθμός) esse dicit τὸ διὰ τοῦ Ἰσθμοῦ 

tv τὴν ναῦν : idque Corinthios facere solitos in 
Isthmo. [Ex scholio Aristoph. Thesm. 648, in quo 
cod. Rav. διισμωνίσαι, Utrique restituendum videtur 
διισθμίσαι. G. Diwponr.] 

[Διιστάνω, Διιστάω. V. Διίστημι in fine.] 

[Δίισθμος, δ, $, Isthmo divisus. Orac. Sibyll. 5, 
" 547. Sravv. Ubi legitur : Kal τμήξει τὸν (scr. τὸ) 

ἔισθμον ὕδωρ Ἄθω τε πατάξει.) 

[Διιστέον, Dispiciendum. Eur. Hipp. 491 : Ὥς τάχος 
δι) τὸν εὐθὺν ἐξειπόντας ἀμφὶ σοῦ Mel 

Διίστημι, q. d. Seorsum statuo, Dirimo, Separo, Dis- 
socio. [Hesych. : Διιστὰς, χωρίζων. Plato Phileb. p. 23, 
D: Κατ' iin διιστὰς xal ξυναριθμούμενος. Galen. vol. 
12, p. 254 : Διαστῆσαι δὲ τὰ χείλη τῶν ὀδόντων συμε- 
δλημένων ὀνομάζουσι μηβαιρί μεν Plut. De def. orac. : 
Ἀλλὰ χωρίζει xal διίστησιν. (Conf. p. 430, E.1d. V. Age- 
sil. c. 18 : Διέστησαν γὰρ αὐτοῖς τὴν φάλαγγα xal διέσχον" 
V, Pompeji c. 19 : ἀιέχοπτε γὰρ αὐτοὺς xal διίστη (Di- 
videbat, Distrahebat) ποιχίλος ὧν 6 πολέμιος xai δεινὸς 
ἐν βραχεῖ πολλαχοῦ περιφανῆναι" V. Artox. c, ἃ : Αὐτῷ 
διαστῆσαι τὴν Die] Symp. 4, [p. 662, B] : Ἀλλὰ 
xal τοὺς ἡδογὴν διιστάντας ἀπὸ τῆς ὑγείας. Ex . af- 
fertur 2ugyávat ἄλλους ἡμῶν, pro À nobis alios disso- 
ciare. [V. Anton, c. 84: Ζῶντας μὲν s ἡμᾶς οὐδὲν ἀλ-- 
λήλων διέστησε. [} Διίστημί τι τινος, Distinguo aliquid 
ab aliquo. Athen. 7, p. 303, D : Ἀριστοτέλης ... διιστὰς 
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ν θυννίδα) τοῦ θύννου. Sciwx1on. ἀιέστηχα, Διέ- 
στην. V. infra Διίσταμαι. Forma media Hesych. : Δια- 
στησαμένω, διαχωρίσαντες, δυϊχῶς. « Dionys. P. 2333: 
Πρῶτοι βιότου orien χελεύθους, Disposuerunt , 
Descripserunt rationes et vias vitz. » Scuwzrp.] Plato 
De Rep. a, (p. 360, E] : 'EXv διαστησώμεθα τόν τε δι- 
χαιότατον xal τὸν ἀδιχώτατον, exp. Si. secreverimus et 
sejunxerimus. | Ad dissidium impello, Bud., sea 
exemplum non afferens : nec dubium est, quin po- 
tius vox passiva διίσταμαι, Dissidii significationem ha- 
beat, ut paulo post docebo. (Fortasse ex Aristoph. 
Vesp. 41: Τὸν δῆμον ἡμῶν αι διιστάναι " ubi 
schol. recte interpr. διαχωρίσαι, Dissociare. Dionys. 
ἃ. R. 9, 17: Διιστάναι τοὺς πένητας τῶν εὐπόρων. 
Harpocrat. : Διαστῇσαι, ἀντὶ τοῦ διαταράξαι xal οἷον ἀδύ- 
νατὸν ποιῆσαι, ᾿Αντιφῶν ἐν τῷ περὶ τῆς μεταστάσεως. Mí- 
νανᾶδρος Χήρᾳ, Βοῶν ποιείτω τὴν πόλιν διάστατον. — || 
* Plut. Mor. p. 119, Α : Μιχρὸν παντελῶς διαστήσαντα 
χρόνον xal τῷ λογισμῷ τὸ χατασχόντα ἐπιθέ- 
μενον πάλιν ανὸν ἐπιτελεῖν τὴν θυσίαν. Xylander, 
Exiguo admodum sumto temporis intervallo. » HExsr. 
Hoc usitate ἐπιστῆσαι dicitur. 

[| Διΐσταμαι, Seorsum sto diera. : Διίστανται, διχ- 
χωρίζονται. Διίσταται, διαχωρίζεται], ἰδίᾳ ἵσταμαι, ut 
quidem Eust. exp. in isto Hom. l. 1], Φ, 436 : oic: 
τίη δὴ νῶϊ διέσταμεν; i. e., inquit ille, ἰδίᾳ ἱστάμεθα 
καὶ οὐ συμπλεχόμεθα πρὸς ἔριν; Rursum in ll. P, 391: 
Δεξάμενοι δ᾽ ἄρα τοί γε i il τανύουσι Κυχλόσ᾽, exp. 
διαχωρισθέντες, ὧδε xal bui στάντες “ ut sit Separati , 
$. potius Sejuncti : sic autem usus est Herodian. (4, 
9, 9 et 11.] Interdum vero exp. et Dirimor, s. potius 
Diremtus s. Distractus sum et divisus, atque ita Bud. 
p. 474, subjungens tamen Aristotelis ll., in quibus 
non ipsum presens, sed pret. et aor. habentur. Ap. 
Thuc. vero 1, [15], Kal τὸ ἄλλο ᾿Ελληνιχὸν ἐς ξυμμαχίαν 
ἑχατέρων διέστη, redditur, Reliqua Graecia ad auxilium 
utrorumque divisa est, ge ἐπὶ Aristot. Polit. 1, 5 
init. : Διέστηκε τὰ μὲν ἐπὶ τὸ ἄρχεσθαι, τὰ δ᾽ ἐπὶ τὸ 
ἄ - At quum terra dicitur dires , tunc red- 
ditur Discedere, ut ap. Cic., Quum terra discessisset, 
Dehiscere : potius quam Dirimi etc. Affert autem ille 
hujus signif. ex. e solo Libanio; sed invenitur et ap. 
antiquiores scriptt. [Soph. OEd. C. 1662 : Τὸ νερτέρων 
εὔνουν διαστὰν γῆς ... βάθρον. G. D. Apollodor. 1, 7, 2, 
$ 3: Τὰ κατὰ Θεσσαλίαν ὄρη διέστη. Hwsr.] Nec vero 
terra tantum, sed et mare ab illis dicitur διίστασθαι : 
Philo V. M. 1 : 'H δὲ θάλασσα ῥαγεῖσα διίσταται. Sic 
Gregor. Enc. Maccab. : Ol; θάλασσα διίστατο, xal πο- 
ταμὸς ἵστατο. Sic autem loquentes Homerum imitati 
sunt, Il. N, [19] : Γηθοσύνῃ δὲ θάλασσα διΐστατο, ubi 
tamen exp. potius Diducebatur, et quidem a Bud. 

uoque. [} Διΐίστασθαι dicuntur et qui alii ab aliis 

irimuntur et separantur, ut alicui de via cedant : 
ad quam signif. pertinet, quod ille e Plut. affert (V. 
Ces. c. 61, Mar. c. 34] : Ὡς οὖν αὐτῷ δ δῆμος διέστη, 
interpretans, Postquam autem turba plebeia ei per 
medium viam fecit. Sed ap. Eund. (V. dac. min. c. 27] 
διέστησαν vertit etiam Diremti sunt, Per medios ad- 
miserunt. Aarter 8, 16 : Οὕτω δὲ ἀγωνιζόμενοι διέ- 
στησαν χωρὶς ἑκάτεροι, Polyb. το, 3, 6 : Οἱ μὲν πολέμιοι 
χαταπλαγέντες διέστησαν. Joseph. Genes. p. 5, C : Ὅθεν 
διέστημεν (Unde digressi sumus), αὖθις νῦν ἐπανίωμεν. 
Ut autem proxime praecedentem usum ab Hom. ma- 
nasse docui, sic et istum ab Eod. originem sumsisse 
arbitror : 1l. £2, 718 ; Ot δὲ διέστησαν xal εἶξαν ἀπήνη, 
ubi annotat Eust. ὅτι τὸ τὸν ὄχλον ὧδε xal ἐχεῖ χωρι- 
σθῆναι, οὐ μόνον διασχεῖν λέγεται, ἀλλὰ xal εἴχειν xal 
διαστῆναι. [| Διίσταμαι, Dissideo, Dem. [p. 231, 5]: 
"Exe ἡ Πελοπόννησος ἅπασα διειστήχει. (Id. p. 132, 12 : 
Διεστηχότων εἰς δύο μέρη τῶν ἐν ταῖς molo] Plutarch. 
Apophth. (p. 205, C] : Πομπηΐου δὲ χαὶ Καίσαρος δια-- 
στάντων, Quum inter Pompeium et Cesarem dissi- 
dium ortum esset, Sic Thuc, 1, [18] ; El τινές που δια-- 
σταῖεν, πρὸς τούτους ἤδη ἐχώρουν, redditur, Si qui us- 
quam dissidebant, [n alio quodam 1, Ejusd. διέστησαν 
vertere malim, Discessionem fecerunt, Quo pertinet , 
quod e Livio affert Bud, p. 424 : In duas partes dis- 
cessit civitas. Ubi etiam citat ex Hom. pro hujus si- 
gnif. exemplo, quod initio lliadis legitur, Ἔξ οὗ δὴ 
ταπρῶτα διαστήτην ἐρίσαντε " sed nan video, quid ob- 


1469 


Διιτρέφης 


δικάζω 1470 


stet, quominus διαστήτην ἐρίσαντε exponamus simpli- À ὥσθ' ἱππηλατεῖν. Leg. Διιτρέφης sine articulo. Διιτρέφης 
i Ὡς 


citer, Disjuncti sunt alter ab altero, Discesserunt s. 
Diremti sunt a se invicem, Segregati sunt, Divisi 
sunt, orta inter eos contentione. (Polyb. 3, 8, 3 : 
Συμφρονῆσαι xal διαστῆναι πρὸς αὐτόν" 18, 30, 11 : Τίτου 
δὲ πρὸς τὸ συνέδριον διαστείλαντος, οὐχ ἐχυρώθη τὸ δια- 
δούλιον. Corrigendum, ni fallor, διαστάντος. G. 1). ] 
Abhorreo. ie De subl. 8, 2 : Πάθη τινὰ διεστῶτα 

xal ταπεινὰ tüoloxstue] — || Discrepo, Differo, 
Bud. ex Aristot, [De gener. 4, 2] : Διέστηχε [μὲν oov 
ὅλως] πρὸς ἄλληλα {τό τε θῆλυ xai τὸ ἄρρεν πρὸς τὴν ἀρ- 
ρενογονίαν etc. Id. Polit. 1, 8 : Τῶν ζῳοφάγων xat τῶν 
χαρποφάγων οἵ βίοι πρὸς ἄλληλα διεστᾶσιν" ib, 7 : Ὅσοι 
μὲν οὖν τοσοῦτον διεστᾶσιν ὅσον bed σώματος xal ἄνθρω- 
πος θηρίου. Polyb. 3, 6, 6 : Μὴ διειληφότων ἀρχὴ τί 
διαφέρει xal πόσον διέστηχεν αἰτίας καὶ προφάσεως.) || 
Dimensiouem habeo, Idem ex Alex. Aphr. (In l. x 
Topic. : Τὸ σημεῖον εἰ διέστηχεν, ἤτοι ἐφ᾽ ἣν διέστηχεν 
ἢ ἐπὶ δύο, ἢ ἐπὶ τρία], Comm. p. 474. Valer; ap. 
Athen. 5, p. 196, B: Kíovic διεστάθησαν ζύλινοι, Colu- 
mna jusus intervallis disposite erant. Scawzron. 
| ἀιαστήξομαι, Distabo. Damasc. in Wolfii Anecd. 
vol. 3, p. 237 : Οὐ διαστήξονται ἀπ᾽ ἀλλήλων χατὰ διά-- 
χρισιν. KaLL. Διαστήχω, Disto, Persto, Gl.] 

|| Διΐστάω, 1. 4. διΐστημι, Dirimo, Sejungo. [Dio- 
nys. Thr. in Bekk. Anecd. p. 642, 31: Ἀπὸ πρά- 
ἵματος εἰς πρᾶγμα διιστῶσιν. Thom. M. p. 234 : Adyo 
τὸ διιστῶ. Dionys. ἃ. R. 9, 17 διιστάναι ex cod. Vat. 
restitutum pro διιστᾶν. Planud. Ovid. Met, 4, 707, 
Τῷ τοῦ στήθους ὠθισμῷ τὰ ὕδατα διιστῶν, citat Boisson.] 
Interdum vero et Διζστάνω dicitur pro eod. [Διιστάνειν 
pro διιστάναι ap. Aristoph. Vesp. 41 libri deteriores 
cum Steph. Byz. s. v. Δῆμος. Diodor. 19, 46 : Ἐπετί- 
μῆσεν ὡς διιστάνουσι τὴν ... φιλίαν. Appian. Hisp. c. 36, 
ab Schaef. cit. : Προσέταξε τοῖς ὑπηρέταις διαστῆσαι τὸ 
πλῆθος. Ot μὲν δὴ διΐστανον....) 

[A ων Narro , Perhibeo. Paulus Sil. 74, 78 in 
Brunck. Anal. vol. 3, p. 96 : Ἄλλην δέμας κρατύνειν 
χαῦνον διιστοροῦσι. Διιστόρησαν ex MEE Eph. 1, 12 
indicat Kall. : cui ἐξιστόρησαν ex cod. Flor. recte re- 
stituit Locella p. 21, 17. Joseph. Genes. p. 26, À : 
Ἄλλως τὰ χατὰ Θεόφοθον διιστόρηται. G. Dixponr.] 

[Attegalvo  Extenuo. Hippocr. p. 420, 10 : Τῶν δὲ 
φαρμάχων ὅσα φλεγμαίνειν ποιέει μάλιστα, ταῦτα συνά- 
ὕουσε τὰ χαθαρὰ, τὰ διισχαίνοντα, ταῦτα δὲ χαθαΐρουσιν, 
Scor. Scrib. τὰ δὲ ἰσχαίνοντα, ὦ. Dixponr.] 

Διισχάνω. V. Adj d 

Διιισχυριείω 1. το υρχομωι, Contendo. Hippocr. 

. 780, B : Οὐ μέντοι διισχυριείω γε εἰ ὀλισθαίνοι ἂν ἢ 
οὔ" ad quem l. Galen. vol. 12, p. a9o : Τὸ ἰσχυριείω 
δηλοῖ τὸ ἰσχυριστιχῶς ἔχω, παραπλησίως τῷ ἀμί, δη- 
λοῦντι xal αὐτῷ τὸ ὀπτιχῶς P , map ὃ xal Ὅμηρος 
ἐποίησε τὴν ὀψείοντες φωνήν. 

Διϊσχυρίζομαι, Aire, Contendo. Plato Phed. 
(p. 63, C: Nov δὲ εὖ ἴστε ὅτι παρ᾽ ἄνδρας τε ἔλπίζω ἀφίξε- 
σθαι ἀγαθούς xal τοῦτο μὲν οὐχ ἂν πάνυ διϊσχυρισαίμην" 
ὅτι μέντοι παρὰ θεοὺς δεσπότας πάνυ ἀγαθοὺς stu», εὖ ἴστε 
ὅτι, εἴπερ τι ἄλλο τῶν τοιούτων, διϊσχυρισαίμην ἂν xal 
τοῦτο, Iszeus p. 48. Lys. ls 133 : Ἀχούω δ᾽ αὐτὸν bey v- 
rain ὅτι x. τ, X, Sic Dem. p. 148 (447, 35] : ᾿Εγὼ 

᾿ ὅτι εὑρεθήσεται ... οὐ πάνυ διϊσχυρίζομαι, Non admo- 
dum contendo. [.Eschin. C. Tim. p. 25, 9 : Μηδὲ τοῖς 
ἔξω τοῦ ἀγῶνος λόγοις διισχυρίζεσθαι. Plato Epist. (3, 
P. 315, C] : Περὶ σοῦ epe ὡς οὐχ οἷός τ᾽ ἔσοιο 
αὐταρχέσαι τοῖς διαθάλλουσιν ἡμᾶς. 

Διισχῦριστέον, Asseverandum. Strabo 6, p. 283: 
á ὧν ἡμῖν δ. περὶ αὐτῶν. Scorr.] 

Διϊσχύω, quod exp. Viribus superior sum, vinco : 
et a quodam gramm. Greco χρατῶ et ἄρχω, Bud. illius 
tamen non addens nomen. (Suid. : Διίσχω (?) σου xai 
Διισχύω, γενικῇ. Τὸ χρατῶ σον x«i ἄρχω cov. Philo ap. 
Ἐπ Prep. ev. p. 356, D : Ὅμως δὲ διισχύοντας, xal 
τὰ ὅπλα ἐν χερσὶν "a οντας. Hasr.] 

Διίσχω, 1. 4. διέχω, quod v.) 

Διιτέον, Percurrendum (oratione), Disserendum. 
Plato Rep. 8, p. 545, A : Τὸ μετὰ τοῦτο δ, τοὺς χείρους, 
G. Dix»onr. 

Διιτικός. V. Διιχτιχός,} 

Δτρέφης, ους, 6, Diitrephes. « Aristoph. Av. 1442: 
δεινῶς γέ μου τὸ μειράχιον 6 Διιτρέφης λέγων ἀνεπτέρωχεν, 


enim secundam producit, ut διιπετής. Ibid. 790 : 
Διυιτρέφης Y πυτιναῖα μόνον ἔχων πτερά, Idem Ἥρωσι 
apud schol. ad h. l. ; Καὶ ἀπὸ τῆς Διιτρέφους τραπέζης. 
Leg. : Κἀπὸ τῆς Διιτρέφους (vel potius Διειτρέφους) τρα- 
πέζης. Pars est jambici octonarii, a Porsono Advers. 
p. 288 minus recte constituta. Atticis literis scriptum 
AIEITPEQEZ in antiquissimo marmore ap. Corsin. 
Fast. Att. vol. 1, p. 161 (ap. Boeckh. vol. x, p. 298, 48). 
Diversus ab utroque horum Διειτρέφης magistratum 
gessit Athenis olympiadis g9 anno primo. Vulgo Ato- 
τρέφης appellatur. Vide Corsin. vol. 3, p. 295. (Διει- 
τρέφης iu monumento ap. Boeckh. vol. 1, p. 240, 3; 
Διοτρέφης in alio ib. p. 345 et ap. Diodor. 15, 14, ubi 
libri Διοτρεφὴς, quo accentu etiam ap. Dionys. H. Ep. 
ad Ammaum $ 5, p. 727, 10 : Διοτρεφοῦς Ἀθήνησιν 
ἄρχοντος, et in libris quibusdam Arittoplmoie G. D.) 
Sed veram nominis scripturam praebet inscriptio an- 
tiqua apud Chandlerum p. 46 ckh. vol. 1, p. 240, 
3), qui pro genitivo AIE[TPEd OZ (i. e. Διειτρέφους) 
mendose ΔΙΞΙΤΡΕΦΟΣ exhibet. » Erxsrgr. ad Eur. 
Med. 139. || Nicostrati, ducis Atheniensis, pater 
ap. Thucyd. 3, 75; 4, 119 et 129, ubi var. lect. διο-- 
τρεφοῦς, διιτρέφευς. Alius 8, 64, ubi libri διοτρέφη, 
διοτρεφῇ et peior Li prebent — || Alius, Διοτρέφης 
scriptus, in psephismate Sigeo ap. Chishull. Antiq. 
Asiat. p. 143. Διοτρέφης sophista Antiochenus ap. 
Strabon. 13, p. 630; 14, p. 659. || Nomen pr. con- 
vive ap. Athen. 4, p. 156, F, ubi codex διιτρεφής, 
l| Alius, Διετρέφης scriptus, in epigr. ab Viscontio 
edito, Two Memoirs p. 143 : Διετρέφης Ζωΐλου Παριη- 
νὸς, στρατιώτης... Μνῆμα φίλη μήτηρ με Διετρέφει ἐνθάδ᾽ 
ἔθηχεν xoi Περιχλεῖ φθιμένοιν. G. Dixponr.] 

Διίφιλος. Υ Δίφιλος. 

Ape: Pervestigo. Polyb. 4, 68, 3 : Διιχνεύοντες 
περὶ τὰς προνομάς. Oppian. Hal. 3, 37 : ᾿Ρίμφα διιχνεῦ- 
σαι δολιχὸν πόρον. yen Διιχνεῖν, Investigare , 
Poreutitee E Galeomyomachia (v. 34 : Ἡμᾶς διιχνεῖ 
λυγγιχὸν βλέπουσά τε, ubi praecedit ἰχνηλατοῦσι.] 

Διίως, V. Attx.] 

Διχάζω, (Fut. δικάσω ap. Aristoph. Eq. 1089 alios- 
que ; formam contractam annotavit Antattic. p. 90, 
15 ex Herodoti 1, 97 : Οὔτ' ἔφη δικᾶν ἔτι. "Exhodicat 
in Levit. 19, 18. Formz Doriee διχάξασθαι et διχα- 
ξάμενος in federe inter Hierapytnenses et Prian- 
sios apud Chishull, in Antiquitt. Asiaticis v. 48 et 
51), Jus dico, Judico, Judex sum, Discepto con- 
troversiam. Hom. Od. A, [546] : Παῖδες δὲ "Γρώων δί- 
χασαν xat Παλλὰς ᾿Αθήνη" precedit autem , Κεχολωμένη 
εἵνεκα νίχης Τήν μιν ἐγὼ νίχησα δικαζόμενος παρὰ νηυσὶ, 
Τεύχεσιν ἀμφ᾽ Ἀχιλῆος, ἔθηχε δὲ πότνια μήτηρ. (Herodot. 
1, 96 : Ἀνὴρ μοῦνος xarà τὸ Ed δικάζων. Aristoph. 
Vesp. [156] : Διχάσοντά ἔ ᾿ ἐχφεύξεται Δραχοντίδης. 
Lucian. Salt. : Καχῶς xat ἀδίχως Miscsen erodian. 
4, [4, 1]: Εἴτε διχάζοιεν, τὰ ἐναντία ἐφρόνουν, ἐπ᾽ ὀλέθρῳ 
τῶν δικαζομένων ἔσθ᾽ ὅτε. Alibi (3, 1o, 3; 13, 2] διχάζειν 
et τὰ λοιπὰ πολιτιχὰ ve copulat. (;Esch. Eum. 
471: Τὸ πρᾶγμα μεῖζον Tj τις οἴεται τόδε βροτὸς δι- 
χάζειν. Et ul cot, Jus tibi dico, Hom. (Il. Θ, 341: 
Τρωσί τε xal Δαναοῖσι δικαζέτω ὡς ἐπιειχές V, 574: 
"Ec μέσον ἀμφοτέροισι δικάτσατε. Herodot. 1, 97 : Τοῖσι 
πᾶλας δὲ hw Me δικάζειν" 2, 137 : Κατὰ μέγαθος ἀδιχή- 
ματος t διχάζειν, 50}, Agam. 1421 : Νῦν μὲν 
διχάζεις ix. πόλεως φυγὴν ἐμοὶ, Decernis.] Sic Plato De 
Leg. (6, p. 761, E]: Δικάζοντες τῷ ἀδιχεῖσθαι φάσχοντι. 
At Xen. hell. 5 dicit, Τίς αὕτη δίχη εἴη, ὅπου αὐτοὶ ct 
ἀδιχοῦντες διχάζοιεν; 4. d. Gall. OZ les mesmes sont 
Juges et parties. Philo : Λόγῳ μὲν γὰρ dxo διχάζξει, 
Sepe cum accus, ξίχην : ut ap. Hesiod. : Μήτε δίχην 
διχάσης, πρὶν ἀμφοῖν μῦθον γῶν δὰ Sic Apoll. Rh. [2, 
1015] : Δίκας λαοῖσι διχάζει, Lucian. in. Anach. : "là, 

ιχὰς δίχας ΜῈ Pe €! Ὡς εὐθύνας in VV. 

L. e Dem. [p. 3823, 3], et διχάζειν τὴν γραφὴν παρα- 
γόμων ex /fschine. [Herodot. 3, 31: To noe 
δίκας δικάζουσι. Aliter 6, 139 : 'H δὲ Πυθίη σφέας ἐχέλευε 
Ἀθηναίοισι δίχας διδόναι ταύτας τὰς ἂν αὐτοὶ ᾿Αθηναῖοι δι» 
χάσωσι, Quas statuerint s. pronunciaverint. De sen- 
tentia a vatibus pronunciata r, 84 : Τελμησέων διχα-- 
σάντων ὡς περιενειχθέντος τοῦ λέοντος τὸ τεῖχος ἔσονται 
Σάρδιες ἀνάλωτον, eui Schweigh. confert Eur. Qr. 164 : 
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Ἀπόφονον ὅτ᾽ ἐπὶ τρίποδι Θέμιδος ἄρ᾽ ἐδίκασε φόνον ὁ Δο- & διχαίως πολιτείας. Ab Dicearchi nomine derivavit A. 


ξίας ἐμᾶς ματέρος. [1 Cum genit. im. Cyrop. 1, 
ἃ, 7 : Διχάζουσι δὲ xal ἐγχλήματος, οὗ ἕνεχα ἄνθρωποι 
μισοῦσι μὲν ἀλλήλους μάλιστα, δικάζονται δὲ ἥχιστα, ἀχα- 
was] || Eust. ap. Hom. (Il. A, 542 : Ale σοι φίλον 
στὶν, ἐμεῦ ἀπονόσφιν ἐόντα, χρυπτάδια φρονέοντα διχα- 
ζέμεν] exp. etiam σεμνῶς xol βασιλιχῶς οἰχονομεῖν xal 
ἐπιχρίνειν, p. 147. [Similiter Eur. Hel. 1653 : Οὐ σὲ 
τἀμὰ χρὴ διχάζειν. 

|| Δικάζομαι, ἴῃ jus voco, Judicio contendo s. 

discepto, Litigo : ut δικαζόμενος παρὰ νηυσὶ in Hom. 
i. c., et. ἐπ᾽ ὀλέθρῳ τῶν διχαζομένων, in illo Herodiani. 
Thuc. 1 : Βιάζεσθαι γὰρ οἷς ἂν ἐξῇ, διχάζεσθαι οὐδὲν 
προσδέονται. Lucian, [Icaromen. c. 16] : Περὶ μισθῶν 
τῷ μαθητῇ δικαζόμενος. Dicitur et δίκην διχάζεσθαί τινι. 
Sepe etiam dicunt διαδιχάζεσθαι pro Judicio conten- 
dere, de quo supra. [Lysias p. 120, 27 : Οὐδενὶ πώποτε 
οὔτε ἡμεῖς οὔτε ἐχεῖνος δίχην οὔτε ἐδικασάμεθα οὔτε ἐφύ- 
γομεν, Sepissime cum genitivo, ut ap. Lysiam p. 117, 
16 : Αὐτὸς μὲν Θέωνι χαχηγορίας ἐδικάσω" 148, 33 : Τῆς 
οἰχίας ἐδιχαζόμην τοῖς ἔχουσι. Demosthenis exx. v. ap. 
Reiskium.]  ||Pass. signif. Judicor, Thuc. z, (28] : 
Ὁποτέρων δ᾽ ἂν δικασθῇ εἶναι τὴν ἀποικίαν, τούτους ΤΣ 
τεῖν. [Plato Criton. p. 5o, B : Τὰς δίκας τὰς δικασθείσας 
προστάττει χυρίας εἶναι" Rep. 8, p. 558, A : Ἡ πραότης 
ἐνίων τῶν δικασθέντων οὗ xou. Δίκην δικάζεσθαι, In jus 
vocari. Lysias p. 163, 15 : Ὡς αἰσχρὰς δίχας δεδίκασμαι. 
Aristot. Rhet. 2, 23 in exemplo alius scriptoris : Φησὶ 
μὲν εἶναί με φιλόδικον, οὐχ ἔχει δὲ ἀποδεῖξαι δεδικασμένον 
οὐδεμίαν δίχην. G. 1). [} Δικαόζειν Hesychio i. 4. à- 
χάζειν, Judicare. [Fortasse ex comico aliquo. G. D.] 
[| Διχάω, ὦ, Fut. άσω, Judico, Jus dico. Herodot. 1, 
[97]: Οὐδὲ κατίζειν ἔτι ἤθελε ἔνθα πὲρ πρότερον προ- 
χατίζων ἐδίχαζε, οὔτ᾽ ἔφη διχᾷν ἔτι, Negavitque ultra 
judicaturum, Bud. (Formam ex διχάσειν contractam 
esse supra monuimus.] 

[Auaíx, 4, i. q. δίκη. Etym. M. p. 24, 48 : ᾿Αθήνη 
᾿ἈἈθηναία, ὡς δίχη en 

[Δίκαια, $, Dicea, urbs de qua Steph. Byz. : Πόλις 

«Θράχης, ἀπὸ Auaíou τοῦ Ποσειδῶνος υἱοῦ. (Memoratur 
ab Herodoto 7, 109, ubi pravum accentum Διχαΐαν 
emendavit Schweigh., Scylace p. 37, Strab. 7, p. 332.) 
Ἔστι καὶ ἑτέρα ἐν τῷ Τυρρηνιχῷ χόλπῳ Ἰώνων ἄποιχος. 
Adjectiva gentilia Δικαῖος, Διχαιεὺς, Δικχαιοπολίτης. 
Quod postremum ab alio ducitur nomine urbis, Δι- 
χαιόπολις, tw, ἢ, de qua Harpoeratio : Διχαιόπολις * 
Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Θρασυξούλου, εἰ γνήσιος. Πόλις ἐν τῇ 
Θράχη πλησίον ᾿Αὐδήρων. Τυχὸν δὲ xal ἑτέρα τίς ἔστι 
Διχαιόπολις. Qua in brevius contraxit Suidas. t 
G. Dixponr.] 

(Δικαιάδιχος, 6, $, 4. d. Justinjustus, i. e, qui neque 
justus neque injustus dici meretur. Philo Jud. vol. 2, 
p. 346, 8 : Eia γὰρ εὐπάρυφοί τινες, ἡμιμόχθηροι, δι- 
χαιάδιχοι. Fictum, ut videtur Hemsterhusio, a Phi- 
lone voc.] 

Δικαιάρχεια, $, [Dicearchea], nom. pr. urbis Ita- 
lici , que et Puteoli. (Apud Pausan. 4, 35, 125 8, 7, 
3, Plut. V. Sulle c. 37, Strabonem ll. pluribus alios- 
que scribitur Διχαιαρχία, cujus forme auctoritas 
nulla est. Recte rei Lan ap. Philostr. p. 286. An- 
tiphil. in Anth. Pal. 7, 379 : Εἰπὲ Διχαιάρχεια, τί σοι 
τόσον εἰς ἅλα χῶμα βέδληται" ubi codex διχαρχία. Phi- 
lipp. ibid. 9, 708 : Ἀλλὰ Διχαιάρχεια διηπείρωσε θάλασ- 
σαν. Recte τ formas distinguit. Suidas: Δικαιάρχεια 
πόλις, διχαιαρχία δὲ ἣ δικαίως ἄρχουσα. Alia sed su- 
specta forma Δικαιάρχεια, τὰ, ap. Diodor. 4, 2a : Με- 
ταξὺ Μισηνοῦ χαὶ Δικαιχρχείων, ubi al; codd. διχαιαρχαίων 
δικαιαρχίων διχαιαρχιῶν.Ἶ Unde Διχαιχρχεὺς εἰ Δίχαιαρ- 
χείτης, Puteolanus, Steph. Byz. ('Tó duod Διχαιαρχεὺς 

t* ἔστι δὲ xal Διχαιαρχείτης, ὡς Ζελείτης, Diphthon- 
gum in Διχαιαρχείτης iterum diserte notat s. v. Bo 
σθένης. Itaque corrigendum quod ap. Polyb. 3, 91, 4 
scribitur Auauagyirai. ἃ, Drvponr. 

Διχαιαρχία, $, Hesychio ἀρχὴ δικαία, Justum im- 
perium. Possit etiam Justorum imperium signif. 
Suidae autem est ἡ δικαίως ἄρχουσα. 

B reo we ἢν ὃν, Justi imperii. Phot. Bibl. 

- 35, p. 8, 6, de dialogis politicis Petri Magistri, 
ut videtur : Ἔν ol; xal ἕτερον εἶδος πολιτείας ... εἰσάγει, 
ὃ καὶ χαλεῖ δικαιαρχιχὸν, ἐπιμέμφεται δὲ τῆς Πλάτωνος 


Maius in Collect. Vat. vol. 2, p. 571.] 

Δικαιαρχίτης. V. Δικαιάρχεια,) 

Δικαίαρχος, ὃ, Diczarchus Messenius, philoso- 
phus peripateticus , Aristotelis discipulus. De hoc 
aliisque ejusdem nominis viris v. Fabric. B. Gr. 3, 8, 
vol. 3, p. 486-491 ed. Harl. et Nekium in Musco 
Rhen. a. 1832 fasc. 1. ἃ. Dixponr.] 

[Δικαιενέχυρον, τό. Gl. : Πραιτώρων δικαιενέχυρον, Ho- 
norarium jus vel pignus. Ubi corrigitur πραιτώριον 
δίκαιον, ἢ ἐνέχυρον. Axcr.] 

Διχαιεῦν. V. Atxatóo.] 

Διχαϊχὸς, ἢ, àv, 1. q. δίχαιος, Justi qualitatem ha- 
bens, Justus. Suid. : Auxaixov* « Τρέχε ἐπὶ τὸ σεαυτοῦ 
ἡχεμονιχὸν, ἵνα νοῦν διχαϊχὸν (Btxavixóv cod. Oxon.) αὐτὸ 
ποιήσγς.» Que Marci Anton. verba sunt 9, 22 in bre- 
vius contracta. Idem 5, 34 : Τὸ ἐν τῇ δικαϊχῃ διαθέσει 
xal πράξει ἔχειν τὸ ἀγαθόν. Antiquior scriptura Δικαιιχὸς 
est. Eustath. p. 936, 45 : Οἱ ὕστερον ἀπὸ τῆς ᾿Αχαΐας 
᾿Αχαϊχὸν λέγουσι, ol δὲ παλαιοὶ ῥήτορες Ἀχαιιχόν φασι 
δεῖν γράφειν διὰ τῶν δύο τι, ὡς xal ἀρχαιιχόν φασι xal 
γυναιιχὸν xal διχαιιχόν, ἃ, Dixponr.] 

[Δϊκαιογένης, ους, δ, Diczeogenes , n. pr. poctz tra- 
gici, memorati ab Aristotele Poet, c. 16, Stobzo, 
aliis. Hujus vel Agathonis verba quaedam rideri ab 
Aristoph. Eccles. 21 annotavit schol. Dithyrambos 
quoque scripsisse perhibetur ab Harpocr. et Suida. 
[| Alius ap. Iseum, cujus oratio superest περὶ τοῦ 
Διχαιογένους χλήρου. G. res] 

Διχαιοδοσίχ, ἡ, q. d. Juris datio, Budeo Juris- 
dictio. Suidas tamen ap. Polyb. δικαιοδοσίας exp. 
εὐλόγους ἀφορμάς. Apud eund, vero Polyb. 4, fol. 68 
[c. 16, 4] legimus δικοδοσίας in vulg. edd., ubi vet. 
Cod. δικαιοδοσίας : fuerunt et qui διαδικασίας leg. pu- 
tavint. (Id. 20, 6, 2; 23, 2, 1 et 105 24, 1, 2; 38, 3, 
2: Ἡ περὶ τῶν ἐγχλημάτων ὃ, 40, 10, 5 : Οἱ περὶ τῆς 
χοινῆς δικαιοδοσίας νόμοι. ScmwE1on. Strabo 13, p. 610: 
Ταχθεὶς ἐπὶ τῆς δικαιοδοσίας, dz! ἧς οὐχ ἦν τῷ χριθέντι 
ἀναβολὴ τῆς δίχης ἐπὶ τὸν βασιλέα. Plut. V. Pompejic. 10: 
Παραιτουμένων γὰρ αὐτοῦ τὸ βῆμα xal τὴν δικαιοδοσίαν. 

|[ « Disceptatio juris. Polyb. 24, 1, 2 : Φιλίππου συγ- 

χλεισθέντος εἰς τὴν (χατὰ τὸ σύμβολον) δικαιοδοσίαν πρὸς 
τοὺς ἀστυγείτονας, ubi passive accipiendum, Philippo 
coacto submittere se jurisdiction, coacto ad caus- 
sas disceptandas cum finitimis. Sic et 24, t, 12. ll 
Peculiaris formula secundum quam jus dicitur, ex 
cujus prasscripto judicantur caussa (quod alias σύμ-- 
oXov vel διχαιοδοσία κατὰ τὸ σύμβολον dicitur) 32, 17, 
4, et in fr. ap. Suid. s. h. v. (qui male interpr. εὐλόγους 
ἀφορμὰς, quibus verbis inferius Zawya explicat). » 
Scuwricg. Schol. Theophili Antecess. 2, 23, 2 : 'lov- 
ρισδιχτίωνα εἰς διχαιοδοσίαν, τουτέστιν εἰς τύπον, τουτέστι 
νόμον. Schol. Basilic. 7, 1 : Ἄρχοντας δὲ νόει τοὺς ἔχοντας 
δικαιοδοσίαν. V. et 7, 3, 1. Ducaxo.]) 

Δικαιοδοτέω, Jura reddo : ut, Διχαιοδοτῶγ τοῖς Λυσι- 
τανοῖς, Jura reddens Lusitanis , Strabo p. 48. [Et 11, 
p.501 : Ὁ δὲ δεύτερος διχαιοδοτεῖ xal στρατηλατεῖ 17, 
p. 808 : Τοῦ βασιλέως δικαιοιδοτοῦντος.} Utuntur et Plut, 
[Mor. p. 779, 4}, Syues. [Diodor. Exc. vol. 2, p. 608.] 

[Διχαιοδότημα, τὸ, Jurisdictio, Edictum. Schol. Ba- 
silic. |. 7, tit. 2 : A, ἔδικτον. Ducaxo.] 

Διχαιοδότης, δ, Juris dator. (Annotavit Pollux 8, 
6.] Strabo [17, p. 797], de Egypto provincia loquens 
sub Augusto, scribit, eum, qui provinciam illam 
recturus mittebatur, vicem principis obtinuisse : sub 
eoque fuisse eum , qui διχαιοδότης dicebatur, i. e., in- 
quit Bud., Jura reddens, Jurisdictionem habens, In 
cujus potestate sunt judicia. [Joseph. A. J. 18, 1, 
1: Ὑπὸ Καίσαρος διχαιοδότης τοῦ ἔθνους ἀπεσταλμένος. 
Scorr. Hesych. s. v. Κεραιοῦχον. Hxxsr. Inscr. Spar- 
tana ap. Beckh. vol. r, p. 657. Eustath. Opusc. P. 
272,10 : Εὐθυδικία τοῦ διχαιοδότου. « Διχαιοδότης, Ju- 
ridicus in utroque Glossar. Basilic. l. 6, tit. 24 : Περὶ 
τάξεως δικαιοξότον xal οἵοις ἐπιτέτραπται jj δικαιοδοσία. 
Erat etiam diguitas Palatina. Metaphrastes in S. 1)6- 
metrio 26 Octob. πανσεθάστου Σεβάστου xal διχαιοδότου 
τοῦ "l'aoov(zov , sub Manuele imper. Novella ejusdem 
Manuelis de divers. caus. : *O τε πρωτασηχρήτης xz 6 
δικαιοδότης. Adde Harmenopul. 1. 1, tit. 4, $ 62 et 
quae observamus in Cpoli Christiana l. 2, c. 13, n. 5.» 


1413 διχαιολογία 


δικαιοπραέω 1474 
E 


Ducaxc. Ad hanc signif. pertinet adj. Δικαιοδοτικὸς, 4. v.] & — Εὐγνώμονος x2 φιλανθρώπου διχαιολογίας ἐχόμενον. Philo 


[Δικαιοδοτιχὸς, ἡ, ὃν, Qui pertinet ad juris dato- 
rem aula Byzantinz. Nicet. hon, Hist. p. 153, B : 
Τὸ τῶν οἰχειχχῶν διέποντος σέχρετον, τῷ δικαιοδοτιχῷ τε 
ὑρύνῳ ἐμπρέποντος. (Male cod. Monac. διχαιωτιχῷ.) 
Balsam. ad can. 6 Apost. p. 4, D : Ἀποσχέσθαι τοῦ 
διχαιοδοτιχοῦ ὀφφιχίου. Hast. 

(Δικαιοεύρετος, δ, $, A justis inveniendus. Anon. 
Grets. In. ador. cruc. p. 143, B. Pseudochrys. t. 7, 
|. 497, 14 : Tov... γνησιοδίδαχτον xal δικαιοεύρετον σταυ- 
£óv. Masx.] 

(Δικαιοχρινέω, Justum judico. Ad Hesiod. Op. 233: 
Δίχας ... διδοῦσιν ἰθείας, in. cod. Gal. zlossema διχαιο- 
κρινοῦντες, G. Diwponr.] 

Διχαιοχρίσία, ἢ, Justum s. Equum judicium, Basil. 
[vol. 3, p. 426], et ante eum Paul. Ad Rom. ἃ, 5: 
Θησαυρίζεις σεαυτῷ ὀργὴν ἐν ἡμέρα ὀργῆς xal ἀποχα- 
λύψεως διχαιοχρισίας τοῦ 0159. [Incert. Hos. 6. 5. Nilus 
Epist. p. 133. 

Διχαιοχρίτης, 5, Justus judex. (Esther. 8, 13; Mac- 
cab. 2, 12, 48. Ex Hephiest. Apotel. p. 18 citat Lo- 
beck. ad Phryn. p. 601. Adde Orac. Sibyll. 3, p. 465, 
Macar. Hom. 4o, p. 205, B, D, et Ducangii exx. Inter 
paroxytona est ap. Arcad. p. 28, 5 et Herodian. ap. 
Cramer. in Musco philol. 5, p. 427. G. Dix».] 

[Διχαιοχτόνος, δ, $, Justi vel Justorum interfector. 
Jo. Chrysost.t. 5, p. 997, 34 : "Tov διχαιοχτόνον "Hoo- 
env. Hasr.] 

Διχαιολογέομαι, Jura mea allego, profero, Causi- 
ficor, Judicio contendo, Litigo. Et generaliter pro 
Discepto, sive in judicio, s. alibi [Lysias ap. Athen. 
5, p. 209, F : Περὶ αὐτῆς τῆς ἐγγυθήχης διχαιολογεῖσθαι. 
AKschin. C. Tim. p. 31, 2 : Ὅτι goboizo μὴ δικαιολο- 
γούμενος περιγένοιτο ἡμῶν ὁ Φίλιππος, G. D. Euphorio 
ap. Athen. 4, p. 154, C : Πλείους δικαιολογεῖσθαι χαθ᾽ 

δικαιότατός ἐστιν ἕκαστος αὐτῶν ἀποτυμπανισθῆναι. Aga- 
tharch. ib. 14, p. 650, F : Ἀμφισθητούντων ᾿Αθηναίων 
mp Βοιωτοὺς ...ἕ ᾿Ἐπαμινώνξας ὀδιχαιολογούμενος ... xal 
δείξας (δόαν) ἤρετο αὐτοὺς τί χαλοῦσι τοῦτο. lius. Po- 
Iyb. 3, 2o, 10; a1, 6. Id. 4, 3, 12 : Δικαιολογησόμενος 
πρὸς τοὺς ἐγχαλοῦντας τοῖς Αἰτωλοῖς, Dio Chr. vol. 2, 
p. 241: Διχαιολογεῖσθε πρὸς αὐτούς.) Lucian. [De sacrif. 
€. 3] : Χρύσης, ὡς ἂν καὶ προδανείσας τῷ Ἀπόλλων: τὴν 
χάριν, δικαιολογεῖται xal ἀπαιτεῖ τὴν ἀμοιδήν. Plut. (Mor. 
p. 61, A] : Δηλίων πρὸς ᾿Αθηναίους δικαιολογουμένων 
περὶ τῆς νήσου, Lucian. [Prom. c. 4) : Ἡδέως dv σοι 
xat διχαιολογησαίμην ὑπὲρ τῶν ἐγκλημάτων, Idem (Alex. 
c. 55] : ᾿Ἐδιχαιολογεῖτο πρός j£, pro Amice mecum 
expostulabat, Vide Bud. pp. 48, 49. ]| Δικαιολογέω, 
Aristoteli i, q. διχαιολογοῦμαι, Bud. p. 414. ldem 
pass. τὰ διχαιολογηθέντα e Paud. affert, pro Qua iu 
judicio sunt allegata et utrimque disceptata a litigato- 
ribus. [De eodem verbo IlSt. alibi :] Διχαιολογέομαι, 
Jura mea allego, et in jure discepto : quod Causili- 
cari Plaut. dixit, Cic. etiam Causari et. Proferre : 
Quintil. et Jurisconsulti Allegare appellaut, ἢ. e. 
προτείνεσθαι, προΐσχεσθαι, παρέχεσθαι, προφέρειν. Et τ 
δικαιολογηθέντα, Allegata, δικαιώματα. Bud. [Διχαιολο- 
γούμενος, Persecutor, Gl. Reus, ap. Harmenop. ἃ, 4, 
8. Ducawo.] || Ponitur etiam pro ἀμφισθητῶ et à- 
χάζομαι, Plut, : Δηλίων πρὸς ᾿Αθηναίους διχαιολογουμένων 
περὶ τῆς νήσου xai λεγόντων. Lucian. : “Ἡδέως ἄν σοι δι- 
χαιολογησαίχην ὑπὲρ τῶν ἐγχλημάτων, Judicio conten- 
derem et disceptarem, quomodo et Athen. usus est, 
Alibi : ᾿Εδικαιολογεῖτο πρός us, Mecum amice expostu- 
labat, quod injuriam intulissem. Bud. p. 48, 49. 
Vide et alia exx. p. 414, ubi et δικαιολογέω voce 
activa affert ex Aristot. (Lucian. Tim. c. 11: Οὐ τοῖς 
δικαιολογοῦσε μόνοις, ἀλλὰ xal τοῖς εὐχομένοις τοῦτο χρή- 
σιμον.Ἶ 

Διχαιολόγημα, τὸ, Quod pro cause defensioue af- 
fertur, Cause fundamentum. (Eust. Opusc. p. 356, 4o: 
Αἰδέσεταί σου ἢ τὸ παρρησιαστιχὸν, ἢ τὸ ἱχέσιον, 3 τὸ δ. 

[Διχαιολογητὸν, Allerendum (Allegandum), Gl] 

Διχαιολογία, $, Cause suz defensio allezando jura 
sua, Juris sui in medium prolatio. [Demades Ὑπὲρ 
τῆς δωδεχαετίας p. 179, 19 : 'Ezi τὴν λοιπὴν δικαιολογίαν 
ἀπελθεῖν. Polyb. 3, 21, 3 : Ἀπηρείδοντο παρ᾽ ὅλην τὴν 
δικαιολογίαν ἐπὶ τὰς τελευταίας συνθήχας" 20, 9, 7: 
Συνίσταντο τὴν διχαιολογίαν.] Plut. Pericle [c. 30] : 
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V. M. 3 : “Ἑώρα μὲν τὴν διχαιολογίαν οὐκ ἀπωδὸν, Non 
alienam excusationem esse. — [| Διχαιολογία, inquit 
Bud. Comm., est Id quod pro causz fundamento dici 
»otest; ut. Liban. Argum. Or. πρὸς Aezz. : Ἀναγχαῖον 
δὲ εἰπεῖν τὰς διχαιολογίας ἑκατέρων. — || Est οἱ Figura 
oratoria ap. Rutil. Lupum, quum equitatem causze 
quammaxime brevi sententia complectimur. [Et alio 
loco :] Διχαιολογία, Causze sug defensio, Juris sui in 
medium prolato, Bud. Plut. De Herod. malign. [p. 
866, E]: Ἔν βαρόάροις χραυγαῖς xal παμμιγέσι θορύδοις 
καὶ φυγαῖς καὶ διώξεσιν ἀκουομένην δικαιολογίαν xat μαρ- 
τύρων ἀνάχρισιν. Philo V. M. 3 : “Εώρα μὲν τὴν διχαιο- 
λογίαν οὐκ ἀπῳδὸν, Non alienam excusationem esse. 
Apud rhetores est schema, quod Rutil. Lup. fieri 
solere scribit, quum zequitatem causa quammaxime 
brevi sententia. complectimur. Cujus rei. exemplum 
affert. Bud., exponens etiam Id quod pro Causze fir- 
mamento dici potest, i. e. διχαιολόγημα, (Rutil. 2, 3 
et Quintil. g, 3. Deinde δικαιολογίαι ῥητορικαὶ dicte 
sunt etiam argumentatjones ille, quibus orator pre- 
sertim in epilogo causam suam commendat, Radio: 
resque ad assensum et commiserationem permovere 
studet. Hz quoniam verbis et oratione fiunt, ab Eu- 
stath. p. 1050 distinguuntur ab οἴχτοις πραγματιχοῖς, 
de quibus v. s. v. Παραγωγή, Alio loco p, 1172. sim- 
pliciter. δικαιολογίας et. ἀγῶνας junxit. P. 1442 autem 
τὸ δικαιολογιχὸν τῆς δημηγορίας opponit τῷ χαταφοριχῷ, 
Nempe in illo genere argumentis, in hoc cum im- 
petu et affectu et vi pugnatur. Enxzsr. Lex. rhet.] 

Δικαιολογικὸς, ἢ, ὃν, Ad cause defensionem perti- 
nens, Juridicialis Quintiliano : ut στάσις, Status causze 
juridicialis , ap. rhetores. [V. l. Eustathii s. v. Auxato- 
Aria allatum. — || Adv. Διχαιολογικῶς. Schol. Soph. 
ΟΕ. C. 337 : Δικαιολογικώτερον xal ὥσπερ ἀπολογού- 
μένος ἐχφέρει τὰ ἑξῆς ὁ Οἰξίπους. 

Αικαιολόγος, $, Qui causam alicujus defendit jura 
ejus allerando , Causidicus. [6]. Inter paroxytona est 
ap. Arcad. p. 89, 19. G. Dix».] 

[Διχαιομετρία, ἧ, In metiendo servata justitia. Cod. 
in Maji Bibl. Uffenb. p. 428. M. Antioch. Hom. p. 1143, 
A : Ὥσπερ γὰρ τὴν διχαιοχρισίαν ἀγαπᾷ ὁ Θεὸς, οὕτως 
xai τὴν ὃ. Hask.] 

ἰΔιχαιόμετρος, $, Ln Qui justa mensura est. Hero 
Spirital. ^ 195 : Ἀγγείου χατασχευὴ τοῦ Atqoufwou Ot- 
χαιγημετρῦυ. 

Latus Jus reddo, i. q. διχαιοδοτέω. Philo 
vol. 1, p. 126, 31 : Καὶ Μωσῆς μέντοι τὰ μέγιστα δὶ- 
χαιονομεῖν ἀξιοῖ xat περὶ τῶν μεγίστων. G. D. Schol. 
Pind. Ol. 2, 137 : Δικαιονομεῖ τοῖς ἐν "AZov. Hxwsr.] 

peo ἡ, Causarum cognitio, Justitia. Philo 
vol. 2, p. 365, 27 : Kal ὃ τῶν ὅλων ἡγεμὼν Θεὸς οὐχ 
ἀπεσχοράχισεν αὐτοὺς τῆς ἀφ᾽ αὐτοῦ διχαιονομίας. Hasr.] 

[Δικαιονόμος, δ, Juridicus, i. q. δικαιοδότης. Dio Cass. 
78, χα : Οἵ τε διχαιονόμοι τὴν Ἰταλίαν διοικοῦντες ἐπαύ-- 
σαντο. Διχαιονόμος, Jus, y 

[Διχαιοποιέω, Justifico. Nil. Epp. p. 214, 5: Auxato- 
ποιῶν τὸν ἐξαμαρτήσαντα. iba] 

[Διχαιόπολις, δ, 5, Qui justitiam. in urbibus suis 
exercet. Pind. Pyth. 8, 30 : Διχαιόπολις νᾶσος.] 

[Διχαιόπολις, sx, 5, Diceopolis, urbs 'Thraciz. V. 
Δίχαια. || Nomen. Egestae ab Agathocle, urbe excisa, 
impositum, ap. Diodor. 20, 71. G. Dix».] 

Διχαιόπολις, ιδος, 6, Dicamopolis; n. pr. viri qui 
primas partes in Aristophanis Acbarnensibus agit, 
nomine a moribus personz imposito. G. Dixp.] 

[Δικαιοπολίτης. V. Δίκαια. 

Δικαιοπρᾶγέω, Juste ago, E bono et equo ago. 
[Hesych. : Διχαιοπραγεῖν, δίχαια πράττειν. Pollux 8, 7. 
Bud. e Plut. et Aristot. Eth. τὸ : Προσποιοῦνται δὲ xai 
οἱ μὴ δίκαιοι βούλεσθαι δικαιοπραγεῖν" 5, 1 : Ἀφ᾿ ἧς δι- 
καιοπραγοῦσι xai βούλονται τὰ δίχαια, oppositum τῷ 
παρανομεῖν. [Et ibid. 1, 8. Idem Rhet. 1, 23 : Aà- 
χεῖν xai διχαιοπραγεῖν. Diodor. 5, 5 : Νόμους καθ᾽ οὺς 
δικαιοπραγεῖν εἰδίσθησαν. Plut. V. Solon. c. 5: "To; 
παρανομεῖν βέλτιον ἐπιδεῖξαι τὸ διχαιοπραγεῖν᾽ Mor. 
p. 135, F, et al. Diog. L. 3, 83, 9r. Dio Cass. 53, 7: 
Οὐδεὶς δικάζοντας διχαιοπραγεῖν πιστεύει, Gregor. Thau- 
mat. p. 67, C; lambl, V. P. p. 332; schol. Pind. Ol. 2, 
137.] 
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Διχαιοπραγημα, τὸν Justefactum, ut dicitur Recte- κα τοῖς ἐν ἕντι 


factum : opp. ἀδικήματι, Aristot. Eth. 5, 7 : Καλεῖται 
δὲ καὶ τὸ xowbw μᾶλλον διχαιοπράγημα, δικαίωμα δὲ, τὸ 
ἐπανόρθωμα τοῦ ἀδικήματος. [Plut. Mor. p. 1041, À.] 

[Διχαιοπρᾶγὴς, ὁ, $, Juste faciens. Suidas s. v. Av- 
τιπελαργεῖν : Οἵ πελαργοὶ διχαιοπραγεῖς ὄντες. Schol. Eur. 
Hipp. 426 : ΟἹ φαῦλοι ὅταν περ διχαιοπραγοῦς τῶνος 
ἀχούσωσι" ubi cod. Flor. διχαιοπραγίας. Ex Theophyl. 
Histor. p. 185, A (?) citat Lobeck. ad Phryn. p. 593.) 

Διχαιοπραγία, $, Actio ex zquo et bono, Actio 
justa. (Aristot. Eth. Nic. 5, 9; Plut. De puer. educ. 
p. 2, A; Pollux 4, 10; Suidas s. v. Ἀντιπελαργεῖν; 
Eustath. Opusc. p. 71, 80; 92, 4o. Conf. Δικαιοπρα- 
vá.) 

[Διχαιοπραγμοσύνη, $, 1. 4. δικαιοπραγία. | Heraclit. 
ap. Diog. L. 9, 14. 

[Διχαιοπραξία, $, i. 4. δικαιοπραγία, apud Justin. 
Mart. p. 140, B; 142, D; 168, C; 231, C. G. Dixp.] 

Δίχαιος, [x, ov, et Δίχαιος, δ, $. Ap. /Esch. Sept. 
626 libri alti δικαίας λιτὰς ἡμετέρας, alii δικαίους Ào- 
Ἥους ἡμετέρους, alii, quod verum videtur, δικαίους λιτὰς 
ἡμετέρας, Eur. Heracl. 902: : Ὁδὸν ... Gixatov* Iph. T. 
1202 : Δίχχιος γὑσέθειχ xal προμιηθία. Simili e loco gl. 
Hesychii: ducta. videtur Δικαίως, ἢ πρόνοια, sic, ni 
fallor, corrigenda , Δίχαιος $, πρόνοια, Δίχαιος γυνὴ Mu- 
son. in Wyttenb. Misc. doctr. 1, p. 158. Δόξας δικαίους 
Diodor. 5, 72. Ἀμοιδὴ δίκαιος Alciphr. 3, 33. Sed Ly- 
curro C. Leocr. init. recte restitutum videtur Ai- 
χαίαν ... xal εὐσεδῇ ... ἀρχὴν, pro δίκαιον, Ap. Demosth. 
p. 711, 26 : Φυλαχὴ xat διχαία xal βέβαιος, male ali- 
quot codd, βεβαία xal δίχαιος, G. D.], Justus, Equus : 
ut a δίχη fit 2ixatoc, sic a Jus fit. Justus : dicitur au- 
tem hoc voc. ἃ Grecis tam de re quam de persona. 
(Hom. 1]. T, 181 : Σὺ 2 ἔπειτα διχαιότερος xa ἐπ᾽ ἄλλῳ 
ἔσσεαι" Od. Y, 52 : Χαῖρε δ᾽ ᾿Αθηναίη πεπνυμένῳ ἀνδρ 
διχαίῳ 1]. A, 832 : Ὃν Χείρων ἐδίδαξε, δικαιότατος 
Κενταύρων" ad quem 1. schol. : Φιλοξενώτατος " δίχαια 
γὰρ τὰ ξένια. Οὕτως ᾿Επαφρόδιτος, Et alius, Τὸ ὑπε 
θετιχὸν χεῖται ἀντὶ τοῦ ἀπολύτου (ἁπλοῦ τοῦ ἡετικοῦ Valck, 
ad Ammon. p. r99)* ἔστι δὲ ὁ μόνος ἐν Κενταύροις δί- 
xxi. N, 6, de Scythis : Γλαχτοφάγων Ἀδίων τε, δικαιο- 
πάτων ἀνθρώπων" Od. M, 322 : Οὐ γὰρ καλὸν dx£u6ew 
οὐδὲ δίκαιον ξείνους Τηλεμάχου" E, ἀτή : Ἐπὶ ῥηθέντι 
διχαίῳ.} Hesiod. Op. [270] : Ἐπεὶ καχὸν ἄνδρα δίκαιον 
"ξμμεναι, εἰ μείζω γε δίκην ἀδικώτερος ἕξει. | Herodot. 
3, 148 : Διχτιύότατος ἀνδρῶν. Esch. Sept. 610 : Σώφρων 
δίκαιος ἀγαθὸς εὐσεθὴς ἀνήρ. Agesilaus apud Plut. 
Apophth. (p. r9o, ΕἸ dicit : Οὐδὲν ἀνδρείας χρήσομεν 
[χρήζομεν), ἐὰν πάντες ὦμεν δίκαιοι. Fuit et cognomen 
cujusdam Aristidis Atheniensis. /Eschiu. C. Ctes. : Agi- 
στείδης δ᾽ ὃ δίκαιος ἐπικαλούμενος. Hinc Lucian. De non 
facile cred. calumn. [c. 27] : "Ap! οὖν τοῦ Ἀριστείδου 
ἐστί τις δικαιότερος; Interdum. autem. dicitur. aliquis 
δίκαιος χριτὴς et δίχαιος λογιστὴς, Justus sestimator, 
ap. Demosth. Olynth. r, (p. 11 extr. [| Διχαία ἵππος. 
Aristot. H. A. 7, 6 extr, : Εἰσὶ δὲ xal γυναῖκες ἐοιχότα 
αὑταῖς γεννῶσαι, αἵ δὲ τῷ ἀνδρὶ, ὥσπερ fj iv Φαρσάλῳ 
ἵππος ἡ Διχαία χαλουμένη. Conf. Polit. 2, 3 extr.] Item 
γήδιον δίκαιον, Agellus. justus, Menandro, 8 μηδὲν 
πλέον τοῦ σπέρματος ἐχφέρει, ut inquit Pollux [1, 227]: 
quod tamen ego gencralius Menandrum dixisse puto, 
sicut et dixit Xen. Cyrop. 8, (3, 15], ex quo fortasse 
mutuatus ille fuerit, Εύήδιον πάντων διχαιότατον. Vide 
p.129 mee ed. Dicitur etiam versa vice ἄδιχος γῇ, Quee 
est sterilis. (Similia exx. vide infra.] De re autem di- 
citur, ut δικαία ἀρχὴ, Justum imperium, Isocr. Sic 
διχαία χρίσις, Justum judicium. Et δ. αἰτία, Dem. Phil. 
3: Οὐ γὰρ ἄνευ λόγου xal διχαίας αἰτίας. Εἰ δ. χάρις, ap. 
Eund.(p. 1491] Kos οὖν ἔρανος χάρις δικαία, Honestum 
igitur est beneficium gratia jure inita, Bud. [Pind. 
Pyth. 4, 499 : Δικαιᾶν Δαμοφίλου πραπίδων" 1, 165: 
Νώμα δικαίῳ πηδαλίῳ στρατόν. Esch. Suppl. 168 : Δι- 
χαίοις λόγοις " Eum. 675 : Φέρειν ψῆφον δικαίαν" Choeph. 
671 : Διχαίων ὀμμάτων παρουσία. Soph. El. 551 : Γνώ- 
μὴν δικαίαν σχοῦσα " OEd. Col. 1498 : Δικαίαν χάριν 
παρασχεῖν" 1027 : ἀόλῳ τῷ μὴ δικαίῳ. Esch. ap. Stob. 
Flor. 9, 23 : Ἀπάτης διχαίας οὐχ ἀποστατεῖ θεός. Mire 
vero dictum δίκη διχαία in l. Sophoclis etiam aliis de 
caussis suspecto Antig. 24 : ᾿Ετεοχλέα μὲν, ὡς λέγουσι, 
σὺν δίκῃ, χρησθεὶς δικαίᾳ xal νόμῳ κατὰ χθονὸς ἔχρυψε 
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idem Bud. μηδὲν δίχαιον λέγειν, interpr. Non postu- 
kire equum. Thuc. autem. in plur. 2, [72] : Δίχαια 
λέγετε, o ἄνδρες Πλαταιεῖς, ἣν ποιῆτε ὅμοια τοῖς λόγοις. 
(Seph. OEd. T. 2380 : A&av ἔλεξας" Col. 955 : Κει 
οίχαν ὅμως λέγω" 831 : Οὐ δίκαια Gp.) Saepe autem 
τὸ δίκαιον subst. /Equitas, Jus. Hesiod. Op. (224): 
Καὶ μήτι παρεχθαίνουσι δικαίου, Nec quicquam rece- 
dunt ab aequitate, s. jure. Sic apud. [socr. Archid. 
τὸ δίχαιον et τὸ ξυμψέρον, pro /Equitate et utilitate. 
[Herodot. 7, 137 : T4 δίκαιον οὕτω ἔφερε. JEsch. Sept. 
1073 : Ὥσπερ τε πόλις χαὶ τὸ δίχαιον ξυνεπαινεῖ. 
Soph. Phil. 1251 : Ξὺν τῷ δικαίῳ τὸν σὸν οὐ ταρδῶ φό- 
6ov. Alio sensu Esch. Prom. 187 : ΟἾδ᾽ ὅτι τραχὺς καὶ 
παρ᾽ ἑαυτῷ τὸ δίχαιον ἔχων Ζεύς quod schol. recte in- 
terpretatur, 'Tà γὰρ αὐτῷ δόξαν δίχαιον ἡγεῖται, xxv ἀδι- 
χώτατον 3. Demosth. p. 211 extr. : Περὶ τὸ ἴσον xal τὸ 
δίκαιον σπουδάζειν" 1291, r1 : Τοῦτο γὰρ τὸ δίχαιον ox 
ἄλλος οὐδεὶς, ἀλλ᾽ αὐτὸς σὺ σαυτῷ ὥρισας. Et plur. τὰ 
δίκαια, Aristoph. Ach. 645 : Ὅστις παρεκχινδύνευσ᾽ εἰ- 
πεῖν ἐν ᾿Αθηναίοις τὰ δ. Eodem sensu 655 : Κωμῳδήσει 
τὰ δ. Eq. 510 : Τολμᾷ τε λέγειν τὰ δ.] Et χανὼν δικαίων 
τε χἀδίχων Cic. ap. Chrysipp. interpr. Juris atque in- 
jurie regula. Quo ap. Aristoph. modo δίκαια χἄξιχα 
adv. positum redditur, Quo jure quaque injuria. 
[Nub. 99 : Λέγοντα νιχᾶν χαὶ δίχαια χἄάδιχα. Sed videtur 
H5t. alium l. in mente habuisse in quo διχαίως xót- 
xoc legitur. V. Διχαίως, Soph. Ant, 667 : Τοῦδε χρὴ 
χλύειν, καὶ σμιχρὰ xal δίχαια xol τἀναντία, G. D.] Éx 
Eod. affertur et ἐκ τῶν διχαίων itidem adv. sc. pro 
Jure , Merito. (V. infra.] || Item τὸ ἐμὸν s. τοὐμὸν δί- 
xav Eur. (Iph. A. 810], Jus meum, Gall. Moz droit. 
Et plur. τὰ ἐμὰ 2x, Jus meum, Jura mea. Iuter- 
dum vero τὰ δίχαια, Qus afferuntur ad tuendum jus 
nostrum. Thuc. 3, n : Παρεχόμενοι δὲ ὅμως ἃ £yo- 
μὲν 9. πρός τε τὰ Θηῤχίων διάφορα xal ἐς ὑμᾶς. Dem. In 
"'Fimocr. [p. 700, 22] : Ἢ τῶν ὑμετέρων δικαίων προΐ- 
στασθαι, Jura vestra tueri οἱ defensitare, Et. τῶν £zv- 
τοῦ δικαίων ὑφίεσθαι, Plut, De suo jure decedere. Lu- 
cian. (Prom. c. 5] : Μὴ xaÜuyt τι τῶν δικαίων τοῦ πα- 
τρός. [| Demosth, p. 615, 16 : Ἐπὶ μὲν ταῖς εἰσφοραῖς τὸν 
δημόσιον παρεῖναι προσέγραψεν ..., ἐπὶ τοῖς στεφάνοις 2L, 
οὖς κατέχοπτεν, οὐχὶ προσήγαγε ταὐτὸ δίχαιον τοῦτο, ἀλλ᾽... 
1272, 16: "Ev μὲν οὖν ... πρὸς ἅπαντας τοὺς τούτων λόγους 
ὑπάρχει μοι δίκαιον. Et plur. p. 199, 17 : Τῶν δ᾽ Ἕλλη- 
νιχῶν διχαίων οἵ χρατοῦντες δρισταὶ τοῖς ἥττοσι γίγνονται " 
770, 11 : Τὰ τουτουὶ τοῦ ἀγῶνος δίκαιά ἐστιν ἰσχυρά.] Sic 
dicitur τυγχάνειν τῶν διχαίων, Jus suum obtinere. ( Dio- 
nys. Á. R. 5, 66 : Ὅταν ... τῶν δικαίων μὴ τυγχάνωσιν.) 
Item τὰ δίκαια et τὸ δίχπειον ἔχειν pro eodem affertur. 
AMicubi et ταυτὰ £x Bud. jEquas. conditiones 
vertit ap. Dem. [p. 724, 14, et singul: 574, 16.] Di- 
citur preterea Οὐδέν μοι δίχαιον πρός c£, quod itidem 
redditur Nihil mihi juris est tecum, intercedit; ut 
hoc Stoicum dogma ap. Plut. [Mor. p. 999, B]: Mz- 
δὲν εἶναι δίκαιον ἀνθρώπῳ πρὸς τὰ ἄλλα ζῶα, Cic. in- 
terpr. Homini nihil esse. juris. cum bestiis. (Ibid. 
p. 669, D : Πρὸς μέν γε ταυτὶ τὰ χερσαῖα χἂν ἄλλο μη- 
δὲν ἡμῖν ἦ δίκαιον, ἀλλὰ τρέφεταί γε τοῖς αὐτοῖς. Pacta, 
Conventiones. Polyb. 3, 21, 10 : Τῶν ἀπὸ τῆς ἀργῆς 
ὑπαρξάντων δικαίων Ῥωμαίοις καὶ Καρχηδονίοις πρὸς ἀλ- 
λήλους. Plut. V. Luculli c. 3 : 'Tà πρὸς Σύλλαν δίκαια. 
Dionys. ἃ. R. 3, 51 : Ἐπὶ συγχειμένοις τισὶ δικαίοις. 
Mulier τέχνων δίχαιον ἔχουσα memoratur in tribus 
inserr. Laconicis ap. Baeckh. vol. 1, p. 681, 682, 684; 
quod Beeckhius recte videtur interpretari de jure ali- 
quo, quale Romze fuit trium liberorum. G. D.] || Ac- 
xawx. Bud. ait reddi etiam posse Oflicia vel Officium, 
sicut et Jura, in Phalar. Ep. 19, scribentis ad filium: 
Πεπληρώσεται γάρ cot xai τὰ πρὸς τὸν πατέρα δίχαια διὰ 
τῶν εἰς τὴν μητέρα φιλανθρωπιῶν, Et paulo ante, Οὐ γὰρ 
ἀπὸ τῶν ἴσων χαὶ ὁμοίων τὰ πατρὸς ἂν εἴη δίχαια πρὸς 
τέκνων αὔξησιν xal τὰ μητρὸς, majora sc. esse intelli- 
geus matris officia ad educationem. Sic et initio seq. 
epist. (Dio Chr. vol. 2, p. 167 : Καὶ πολλὰ δίκαιά μοι 
πρὸς αὐτοὺς ὑπῆρχεν. Singulari numero ib. p. 204 : (Hó- 
A) τηλιχοῦντον ἐχούσῃ, δίκαιον πρὸς τὸν αὐτοχράτορα. 
Aristid. vol. 1, p. 557 : Τῶν πρὸς ὑμᾶς ἰδία μοι διχαίων 
ὑπαρχόντων. WyrTkNn.] 

J| Δίκαιος cum. verbo subst, phrasis est Gr. pe- 
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culiaris; in qua sunt qui velint esse i. q. ἄξιος : ac. ἃ Polluce l. c. 107 ἄδιχος τὴν γνάθον, cui pars maxille 


certe Bud. hoc Dem. C. Mid. Δίχαιος ὧν ἀπολωλέναι, 
vertit Dignus morte. (Conf. p. 547, 65 314 extr., 991, 
26.] Sicque et ap. Aristoph. Nub. [1283], Ἀπολαθεῖν 
τἀργύριον δίκαιος εἶ, redditur, Diguus es, qui argentum 
recipias. Verum et alias admittit hoc loquendi genus 
interprr., eund. tamen alioqui sensum efficientes : 
ut e seqq. patebit exemplis. Thuc. 1, [40] : Καί τοι 
δίχαιοί τ᾽ ἐστὲ μάλιστα μὲν ἐχποδῶν στῆναι ἀμφοτέροις, 
Debetis. 4, [17}: Οἷς δὲ πλεῖσται μεταθολαὶ ἐπ᾽ ἀμφό-- 
τερα ξυμθεδήχασι, δίκαιοί εἰσι χαὶ ἀπιστότατοι εἶναι ταῖς 
εὐπραγίαις, Rursum Aristoph. Nub. (1434): Xi μὲν δί- 
χαιός εἴμ᾽ ἐγὼ χολάζειν, Affertur. et ex Herodoto [9, 
6o] : Δίκαιός εἶμι ἱέναι, pro Juste fecero, si eam. |1, 
3a : Οὗτος οὔνομα τοῦτο δίκαιός ἐστι φέρεσθαι" 8, 137 : 
Οἱ δὲ τὸν μισθὸν ἔφασαν δίκαιοι εἶναι ἀπολαθόντες οὕτω 
ἐξιέναι. Superlativo usus est Plato Symp. [p. 172, B]: 
Διχαιότατος γὰρ εἶ τοὺς τοῦ ἑταίρου λόγους ἀπαγγέλλειν. 
Ut autem de ἴω loqueadi fortnula dicam quod sen- 
tio, nihil aliud puto esse δίχαιός εἶμι τοῦτο ποιεῖν quam 
ξίχαιόν ἐστιν ἐμὲ τοῦτο ποιεῖν : ideoque apte reddi 
iEquum est me hoc facere. (Sic Herodot. τ, 39: 
Ἐμέ τοι δίχαιόν ἐστι "v Soph. 'Tr. 495 : Κενὸν γὰρ 
οὐ δίχαιά σε χωρεῖν.) Et διχαιότατός εἶμι τοῦτο ποιεῖν, 
fquissimum est me hoc facere. Itidemque in com- 
par. Quorum graduum alioqui signif. exprimi ne- 
queat utendo. verbo Debeo, nisi quid adjungatur : 
quod non satis apte fortasse fieri possit. Sed arbitror 
et adverbio Merito s. Jure locum in hujusmodi in- 
terpr. posse dari, ut, δίκαιός εἶμι τοῦτο ποιεῖν, Merito 
hoc fecero. Sic in superl. Meritissimo, Jure optimo, 
Sed nec male fortasse δίχαιός tlic τοῦτο λαθεῖν, Mereor 
hoc accipere, reddatur. [Esch. Eum. 56 : Καὶ χόσμος 
οὔτε πρὸς θεῶν ἀγάλματα φέρειν δίχαιος οὔτ᾽ ἐς ἀνθρώπων 
στέγας. Eur. Heracl. 276 : Οὐ γὰρ ἐμᾷ γ᾽ ἀρετᾷ δίκαιός 
εἴμ᾽ ἐχπεσεῖν μελάθρων. Lysias p. 115, 8 : Οὔτ᾽ ὀφείλω 
οὔτ᾽ ἐκτῖσαι δίκαιός εἶμι, Plato Apol. p. 18, A : Δίκαιός 
εἶμι ἀπολογήσασθαι. Dionys. A. WR. 4, 9 : Δίκαιοι δ᾽ ἐστὲ 
xai ὑμεῖς διαμεμνῆσθαι τὰς εὐεργεσίας. Exx. Plutarcbi 
collegit Wyttenb. vol. 6, p. 987.] Hoc certe addo, 
δίκαιον in. aliis etiam. loquendi generibus pro Meri- 
tum accipi : ut, quum scribit Synes. Ep. 62 : 'Av- 
τεισηνέγχαμεν atri» τὸν δυνατὸν εἰ μὴ τὸν δίκαιον ἔρανον, 
Si non meritum, Quantum potuimus, si non quan- 
tum. meretur. Sic etiam Aristoph. Nub. (1115) : "ilv 
τι τόνδε τὸν χορὸν ὠφελῶσ᾽ ix τῶν δικαίων, redditur 
E meritis, Pro meritis, Sic et adv. διχαίως pro Merito 
sumi notissimum est. 

[| Atxaíav et γιγνομένην χάριν Bud. apud Demosth. 
[p. 992 , 2] interpr. Justam et legitimam gratiam. Et 
Merodot. [2, 149] : Αἱ δὲ ἑκατὸν ὀργυιχὶ δίχαιαι, εἰσὶ 
στάδιον ἐξάπλεῦρον, δυπῖτε. orgoim. Docuerat autem 
antea Justum poni etiam pro Pleno, i. e. nec re- 
dundanti nec defectuoso. Tale quid et Gallis ali- 
quando signif. suum Juste. [Δίχαιος dicitur vel de re 
vel de persona, in qua nec abundat aliquid nec defi- 
cit, que muneri suo par est, numeris suis absoluta. 
Ad l. Herodoti 2, 149 respicit Antiatt. (p. 9o, 22): 
Δίχαιον μέτρον, τὸ ἴσον. “Ἡρόδοτος β΄. (Conf. Letronn. 
Recherches pour servir ἃ l'hist, de l'Égypte p. 396. 
G. D.) Kschin. Adv. Ctesiph. p. 441 (82, 12 St): 
Τίς οὖν ἀποδέδεικται λόγος δικαίῳ cvvrjópm* ubi vocis 
vim praeclare illustravit Taylor. Latin! codem sensu 
Justum dicunt, ut Fabricius Bibl, Gr. vol. 2, p. 71 
male reprehendat interpretem. Lucani De hist, 
conscr. $ 39, δίχαιος συγγραφεὺς Justus scriptor ver- 
tentem. Huic notioni affinis est altera qua δίχαιον di- 
citur quod omnibus partibus zquabilitatem servat, 
frequens illa in Hippocrate et copiose explicata a 
Foesio, sed minime intellecta ab interpretibus in 
Xenoph. Cyrop. 2, 2, 26 : Οὔτε γὰρ ἅρμα δήπου ταχὺ 
ἡένοιτ ἂν βραδέων ἵππων ἐνόντων οὔτε δίχαιον ἀδίχων 
συνεζευγμένων" ubi δίκαιον &oux (quod gramm. in 
Bekk. Anecd. p. 344, 7 interpr. τὸ εὐπειθές) est Cur- 
rus equabilitatem in eundo servans, &2txot ἵπποι, Equi 
inequales vel robore vel velocitate. (Rectius Schnei- 
derus generatim intelligit Currus equosque justos, 
idoneos probosque.) Sic a Polluce 1, 196 δίκαιος τὴν 
γνάθον dicitur equus qui maxillam. zquabiliter mol- 
lem habet : contra a Xenoph. De re eq. 3, 5 eta 


mollis est, pars dura. Ronxxxx. ad Xen. Mem. 4, 4, 
5. Hippocr. De art. p. 787, B : Ἐπειδὴ δίχχιον ἔχουσι 
τὸ σῶμα οἵ ἄνθρωποι" quod Galen. (vol. 12, p. 310) 
exponit ἀκριθῶς ἴσον ἑχατέρωθεν ix δεξιῶν γε xal dpi- 
στερῶν" De fract. p. 772, ἃ : Κατάτασιν διχαίην xal 
ὁμαλήν" ubi Galen. (vol. 12, p. 248) ἴσην explicat 
additque δίκαιον in comparatione de duobus dici, 
ἴσον vero et δμαλὸν, quod est zequale et aquabile, de 
una re quai zequabilitatem servat. P. 776, A, διχαίην 
φύσιν μυῦνον ἔχον τὸ ἄρθρον dicitur de genu articulo 
qui unus justam habet naturam, hoc est zequabilita- 
tem. (Ad. quem 1. Galen. vol. 12, p. 260 : Δηλοῖ δὲ, 
ὡς πολλάχις εἴρηται, τὸ δίχαιον ὄνομα παρ᾽ αὐτῷ τὴν 
ἴσην.) P. 283, E : Δικαιόταται αἵ ἀντιρροπαὶ, Libratio- 
nes maxime cequabiles. Ibid. F : 'T( γὰρ ἂν διχαέη μό- 
χλευσις οὐχὶ χινήσειεν; Justa, i. e. valens et robusto 
molitio, P. 750, B, δικαιοτάτη, φύσις dicitur quod 
maxime secundum naturam rectum est, quod est 
nature maxime conveniens et accommodatum : ad 
quem l. Galen. (vol. 12, p. 157): Ὡς εἰ xat olxttozázy, 
εἶπεν - ὅταν γὰρ ἑκάστῳ πράγματι τὸ οἰχεῖον φυλάττεται 
(1. φυλάττηται), δικαίως ἔχει τε καὶ διοικεῖται τοῦτο. Δι- 
χαίη φύσις db. D. Διχαίη χείριξις p. 756, G. Δίχαια 
σχήματα p. 788, E; 814, B. Δυιχιότεραι ἀνάγχαι, Co- 
actiones aut necessitates equiores, h. e. aptiores aut 
magis accommodata et conducibiles p. 621, 55. Δί- 
xai; ἰητρὸς, Medicus qui se aquum omnibus praebet, 
p. 19, 22. Ceterum conf. Erotian. (p. 122—124.) 
Hac fere Foes. [| Δίκαιος, Vicarius, Qui. alterius 
vices obit. Catalog. oflic. eccles. Cpol. ex cod. Reyio: 
Δ. τοῦ πατριάρχον. Codex Allatianus de magno char- 
tophylace : Atxatoz τῶν ἀνηχόντων τῷ πατριάρχη, Joan- 
nes episcop. Citri in Resp. l. 5 Jur. Greco-Rom. p. 329. 
Ducaxo.] Ceterum quod ad etym. τοῦ δίκαιος attinet, 
illud Aristot. , ut sit δίκαιον quasi δίχαιον a δίχα, libens 
illi relinquo, nec quemquam δίχαιος a. δίχη deduci, 
negare posse existimo. [Etym. M. p. 275, 36: Παρὰ 
τὸ δίχη δίκαιος" τοῦτο παρὰ τὸ δίχω τὸ διχάζω, ᾿Ἔτυμο- 
λογεῖται δὲ παρὰ τὸ δύο ἔχειν" ἣ γὰρ δίκη τὰ δύο μέρη διί- 
στησιν. Ludicra est Platonis etymologia Cratyli p. 412, 
D : Ἐπεὶ δ᾽ οὖν ἐπιτροπεύει τὰ ἄλλα πάντα διαϊὸν, τοῦτο 
τὸ ὄνομα ἐχλήθη ὀρθῶς δίχαιον, εὐστομίας ἕνεχα τὴν τοῦ 
x δύναμιν προσλαθόν. — ||lonica comparativi forma 
δικαιέστερος memorata ab Etym. M. p. 31, 8; 394, 8, . 
et Eustath. p. 1441, 13. || In codd. δίκαιος confu- 
sum cum ἀναγχαῖος ap. Diodor. 19, 11 : ᾿Ἐχορήγει τὰ 
dva (xaia, ubi libri -igaut δίχαια. Cum βίαιος apud 
Dionys. À. R. ἡ, 32 : Παρεσχεύασμαι γὰρ xal τὰ δίχαια 
ἐρῶν, xa εἰ μὴ πείθοιο, τὰ δίχαια (recte codd. Vat. 
aliique. βίαια) πράξων. Ap. eund. τὸ, 15 : Πρὸς μὲν 
τοὺς ἔξωθεν πολεμίους τά γε δίχαια ἀντιτάττειν, πρὸς δὲ 
τὰς πολιτιχὰς διατριθὰς τὰ μέτρια καὶ εὐγνώμονα, βίαια 
scrib. videtur. Schefero. f Alius. forme Δίχαος, 
comparanda cum δείλαος, memoriam servavit Hesy- 
chius : Οὐ δίχαον, οὐ δίχαιον, ἃ. Dixp.] 

[Δίχαιος, δ, Dicaus, Neptuni filius. Vid. Δίχαια. 
I 'Theocydis filius, Atheniensis, ap. Herodot. 8, 65, 
ubi pravo accentu Διχαῖος scribi notat Lehrs. De 
Aristarchi stud. Hom. p. 277. || Alius in inscr. ap. 
Bockh. vol. 1, p. 597. G. Dix».] 

[Δικαῖος, adj. gentile a Δίχαια, quod v.] 

Awxatosoyr, , $, Justitia. Theogn. [147]: Ἔν δὲ δι- 
χαιοσύνῃ συλλήῤδυην πᾶσ᾽ ἀρετή ᾽στι. Aristot. Eth. 5,5: 
Καὶ ἢ μὲν ὃ. ἐστὶ, χαθ᾽ ἣν ὁ δίκαιος λέγεται πραχτιχὸς 
χατὰ προαίρεσιν τοῦ δικαίου, καὶ διανεμητιχὸς χαὶ ἑαυτῷ 

4 * f " - * 
πρὸς ἄλλον, xal ἑτέρῳ πρὸς ἕτερον. Isocr. Ad Nic. : Μετὰ 
δικαιοσύνης xal μετὰ χαχίας. Idem [p. 26, B]: Τὴν δι- 
χαιοσύνην ἀσχοῦμεν. (Plato Rep. 4, p. 433, A : Τὸ τὰ 
αὑτοῦ πράττειν xal μὴ πολυπραγμονεῖν διχαιοσύνη ἐστί. 
In etymologia ludit id. γαῖ, p. 412, C: Διχαιοσύνη 
δὲ ὅτι μὲν ἐπὶ τῇ τοῦ διχαίου συνέσει τοῦτο χεῖται τὸ ὄνο-- 
μα, ῥάδιον συμβαλεῖν. — || Nomen dez. Epigr. in An- 
thol. Pal. 9, 164 : Τίς ce, Δικαιοσύνη, βροτὸς ἤχαχεν. 
|| Hesych. : A., ἡ χοῖνιξ, μυστιχῶς. Ex doctrina Py- 
thagorica petitum videri observant interpretes. i) 

Δικαιόδσῦνος Ζεὺς, [Justitiae preses Juppiter,] Eust. 
[p- 918, 47 et schol. Il. N, a9], adjectivum sicut y7- 
θοσύνη γηθόσυνος. [Phrynich. in Bekk. Anecd. p. 34, 
12 : Διχαιόσυνος Ζεύς" 6 ἐπὶ τοῖς δίχαιά τε xal ἀδιχα 
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δρῶσι τεταγμένος, ὥσπερ χαὶ ὃ ἐπὶ τοῖς μείλιχα μειλίχιος ἃ χαστῇ μὲν ὁμολογητέον τὴν πρᾶξιν, ἐξιλαστέον δὲ τῇ πα- 


χαὶ 6 ἐπὶ τοῖς φίλα φύλιος.] 

[Δικαιοτέλης, οὖς, δ, Dicroteles, n. pr. in epigr. 
Leonid Alex. Anth. Pal. 7, 548. ὦ. Dixp.] 

(Διχαιότης, τος, $, Justitia. Xenoph. Cyrop. 8, 8, 
13 : Ἐβόχουν μανθάνειν διχαιύτητα" Anab, 2, 6, 25; 
Cyneg. 1, 1; Dio Cass. 68, 6. Aunotavit Pollux 8, 6. 
Hesych. : Διχαιότητα (codex Διχαιοτάτην), δικαιοσύνην. 

Δικαιοφᾶνὴ τ» $, $, Qui justus esse videtur, schol. 
Thucyd. 6, (80] : Οὐ γὰρ ἔργῳ ἴσον ὥσπερ τῷ διχαιώ- 
ματί ἐστι, [Ad que verba schol. : Καὶ γὰρ οὐχ ὥσπερ 
λεγόμενον (φησὶ) διχαιογανές ἐστιν, οὕτω xa ταῖς ἀλη- 
θείαις δίκαιον τυγχάνει. Isidor. 5, ep. 149 : Κομψο- 
φανὴς xal διχαιοφανὴς, οὐ μὴν δικαία ἔδοξέ μοι ἡ αἰτία ἣν 
γέγραφας. Was] . 

Διχαιοφόρος, 5, ἢ, Justitiam ferens. Glossator co- 
dicis Viadobos. Diodori 5, 5, θεσμοφόρον imterpreta- 
tur διχαιοφόρον. G. Diwp.] 

Διχκαιοφύλαξ, χος, 6, Justitie custos, Judex, di- 
gnitas ap. imperatores Cpolitanos. Matthzeus mona- 
chus in Catalogo offic. Palatii : Λογοθέτης ἀγελῶν 6 τε 
δ. Alter anonymus : ἃ. σὺν αὐτῷ νομοφύλαξ. Georg. 
Pachym. Mich. Pal. p. 4, A : "Ext δὲ xal ἐν ἀναχτόρων 
εἰς διχαιοφύλακα τιμητὴς τάδε ξυνέγραψεν. Manuel Phi- 
les 11, 49 (p. 320 ed. Wernsdorf.). Nov. Alexii 
Comueni de testib, ap. Cantacuzen. 1, 44. Crusius in 
'(Turcogr. p. 284. Ducawe. Constant. Man. Chron. 
p. 69. Boissox.] 

Διχαιόω, Justum ct equum censeo, (Herodotus, ou 
diphthongo in ev conversa more lonico, 9, 42: 
Ῥοωύτου δὲ οὕτω διχαιεῦντος, aliisque locis non paucis, 
librariis interdum ad formam vulgarem aberrantibus, 
velut 6, 82 : Οὐ διχαιεῦν πειρᾶν τῆς πόλιος, ubi libri 
multi δικαιοῦν, et ib. 86, ubi omues δικαιοῦν. G. D.] 
Soph. OEd. C. [1350] : Αὐτὸν δεῦρο προπέμψας ἐμοὶ Θη- 
σεὺς, δικαιῶν ὥστ᾽ ἐμοῦ χλύειν λόγους, (Philoct. 781: 
l'évovzo πλοῦς οὔριός τε χεὐσταλὴς ὅποι ποτὲ θεὸς διχχιοῖ.} 
'l'hucyd. 5, [105] : Οὐδὲν γὰρ ἔξω τῆς ἀνθρωπείας τῶν 
μὲν ἐς τὸ θεῖον νομίσεως, τῶν δ᾽ ἐς σφᾶς αὐτοὺς βουλήσεως, 
διχαιοῦμεν ἢ πράττομεν. [ Esch. eral 393 : Καχοῦ δὲ 
χαλκοῦ τρόπον ito τε xai προσδολαῖς μελαμπαγὴς πέλει 
δικαιωθεὶς, Pro αὐτοὶ Aliquando infin. adjunctum ha- 
bet, et interdum valet i, q. ἀξιῶ, Soph. Tr. [1244]: 
Οὐ τὰρ διχκαιοῖς τοῦ φυτεύσαντος χλύειν; [OEd. T. 6 : 
᾿Αγὼ δικαιῶν μὴ παρ᾽ ἀγγέλων ἄλλων ἀχούειν, αὐτὸς ὧδ᾽ 
ἐλήλυθα. Eur. Suppl. 526 : Νεχροὺς θάψαι δικαιῶ, Hero- 
dot. 3, 79 : Ἐδιχχίευν xal αὐτοὶ ἕτερα τοιαῦτα ποιέειν’ 
42: Ἐδικαίωσα φέρειν (lyov) ἐς ἀγορήν.) Herodot, : 
Δικαιεῦσι Αἰγύπτιοι θύειν, Jus est /Egyptiis, /Equum 
censent. Thuc. 2 : Διχαιοῦντες τοῖς αὐτοῖς ἀμύνεσθαι, 
Synes. : Πολέμου xal στάσεως ἄρχεσθαι διχαιοῖ τὸν νέον, 
Postulat ut etc. M7, διχαιῶ ἄρχεσθαι, Dedignor. [nter- 
dum i. q. Ceuseo, Judico. Thuc. 4, [123]: Εἶχε δὲ 
f, ἀλήθεια περὶ τῆς ἀποστάσεως μᾶλλον 3) οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐδι- 
καίουν, Ac certe magis verum crat, quod de defe- 
ctione. dicebatur quam Athenienses ^enserent. In 
illo autem adespoto 1l. (Herodoti 4, 154] : ᾿Εδικαίευ 
εἶναι τῷ ἔργῳ unzoui; τῇ Φρονίμῃ, exp. Ut erat, ita 
reipsa Phronimae se pes novercam, [| Purgo 
et excuso, 30o9, Bud. ex Areop. At Bibliorum iu- 
terpretes [Jes. 1, 17! διχαιώσατε χήραν, pro Defeudite 
viduam. || Suida χαταδιχάζω, Condemno. (Qui ignoti 
scriptoris verba affert : Ὑπὲρ δὴ τούτων τὴν Ἄρτεμιν 
μηνῖσαι xai μετελθεῖν διχαιοῦσαν αὐτοὺς τῆς γῆς ἀγονία" 
ubi tamen Punientem potius significat, Id. : ᾿Εϑιχαιώ- 
θησαν, δίκαιοι ἐχρίθησαν᾽ σημαίνει δὲ xal τὸ ἐναντίον 
χατεδιχάσθησαν δικαίως. Quibus Dionis Cassii l. addit, 
in quo est, ᾿Εδιχκαιώθησαν (codex Paris. A χατεδιχαιώ- 
θησαν, alii χατεδιχάσύησαν) ἐν τῷ συνεδρίῳ. Eadem in 
Etym. M. p. 316, 10.] Unde 1n voce media apud 
'Thuc. 3, (40): Toi; μὲν οὐ χαριεῖσθε, ὑμᾶς δ᾽ αὐτοὺς 
μᾶλλον δικχιώσεσθε, Vos autem ipsos magis conde- 
mnaritis, Valla; Vos ipsos injuria damnabitis, Bud. 
At schol. δικαίως xa6' ὑμῶν ἀποδείξετε ὅτι τυραννικῶς 
ἄρχετε. || Et ap. Hesych. κολάζω, Puuio : quod ipsum 
ct Pollux tradit (8, 25 : Ὃ αὐτὸς (Πλάτων) xzl ài- 
χαιούμενον τὸν χολαζόμενον. Eadem interpr. ap. He- 
sych. et Timzeum p. 85. Plato Leg. 11, p. 934, B : 
Αὐτόν τε xal τοὺς ἰδόντας αὐτὸν δικαιούμενον.) Et Bud. 
citat e Plat. De LL. p. 347. Synes. Ep. 44 : Τῷ à- 


ραυτίχα τίσει τὰς χάτω ποινάς" μεγίστου γὰρ ὄντος ἀγα- 
θοῦ τοῦ μὴ ἁμαρτεῖν, δεύτερον ἀγαθὸν τὸ διχαιωθῆναι. 
(Apud Hesych. est, Διχαιῶσαι, χολάσαι. (Et Δικαιοῦν * 
μαστιγοῦν, νουθετεῖν. Suidas : Δικαιούμενος" χολαζόμενος, 
δίχης τυγχάνων.) Apud Suid. vero, Δικαιοῦν δύο δηλοῖ, 
τό τε χολάζειν xai τὸ δίκαιον νομίζειν, οὕτως Ἡρόδοτος. 
Monet sc. lexicographus Herodotum διχαιοῦν non so- 
lum, ut frequenter ali auctores, notione τοῦ δίχαιον 
νομίζειν uti, verum etiam notione τοῦ χολάζειν, Nempe 
sic 1, 100 : Τοῦτον χατ᾽ ἀξίην ἑχάστου ἀδιχήματος ἐδι- 
καίευ- 3, 29 : Οἵ ἱρέες ἐδικαιεῦντο. Vulgo quidem apud 
Suid. prava interpunctione verba ista, οὕτως Ἥ ρόδο- 
τος, ad sequentia referuntur. (Thucydidis et alius 
scriptoris veroa), qu ad Herodot. nihil pertinent. 
Scuwzicn. Cicero Verrin, 5, 575 extr. : « Ἐδικώθησαν, 
inquit, hoc est, ut Siculi loquuntur, supplicio affecti 
ac necati sunt ». Quem 1. HSt. infra attulit s. v. Ac 
χόω. Sed recte corrigitur ἐδικαιώθησαν. (Similiter £i- 
χραιώθη i ἐδικρώθη corruptum v. s. v. Auxgatoo. Alia 
exx. collegerunt. Camerar. ad. Arist. Eth. Nic. 5, 7, 
p. 233, et i,eopard. Emend. 5,9. G. 0.1 ]| Διχαιοῦ- 
σθαι, Jus pati, Quod suum est auferre; opp. τῷ ἀδι- 
χεῖσθαι. Bud. ex Aristot.: Οὐ γὰρ ταὐτὸν τὸ ἄδικα πράτ- 
τεῖν τῷ ἀδιχεῖν, οὐδὲ τὸ ἄδιχα πάσχειν τῷ ἀδιχεῖσύχι" 
ὁμοίως δὲ περὶ τοῦ δικαιοπραγεῖν xat διχαιοῦσθαι ἀδύνα- 
τὸν γὰρ ἀδικεῖσθαι μὴ ἀδικοῦντος, διχαιοῦσθαι μὴ δικανο- 
πραγοῦντος. [1 Διχαιοῦσθαι, quum de Deo dicitur, 
quid sit, docet Chrysost. 22, quale est, Ut justili- 
ceris in sermonibus tuis, Bud. ἰΔιχαιόω in sacra 
Scriptura frequentissime siguificat Absolvo, Justum 
et innocentem prouuncio. Justin. M. in dialogo cum 
'Tryphone p. 63: θεὸς τὸν μετανουῦντα ἀπὸ τῶν ἁμαρ- 
ςημάτων ὡς δίκαιον xal ἀναμάρτητον ἔχει. 1n. Ep. ad 
Rom. 6, 7 : Ὃ ἀποθανὼν δεδιχαίωται ἀπὸ τῆς ἁμαρτίας, 
Basil. M. De baptismo 1, 2, p. 657 expouit, ἀπήλλα- 
ται, ἠλευθέρωται, χεχαθάρισται πάσης ἁμαρτίας, Dbid. 
8, 33 : T& ἐγχαλέσει eis ἐχλεχτῶν θεοῦ; Θεὸς ὁ δι- 
καιῶν, Ad. qua Theodoret. : Τοῦ θεοῦ δικαίους ἀποφή- 
ναντος, τίς χαταχρῖναι δυνήσεται; et similiter Jo. Chrys. 
Homil. 155 ad Romanos. Interdum etiam siguilicat , 
Justificato justitie sug testimonium prabeo. lta ac- 
cipitur Matth. 11, 19 et Luca 7, 35 : ᾿Ἐδικαιώθη ἢ 
σογία ἀπὸ τῶν τέκνων αὑτῆς, Justificata i. e. approbata 
vel laudata est. Theophylactus exponit ἐτιμήθη, Ep. 
ad Rom. 3, ἡ : Ὅπως δικαιωθῇς ἐν τοῖς λόγοις σου, quae 
desumpta ex Ps. 51, 6. Ad quem 1, Theophyl. p. 33 
ex Jo. Chrys. Hom. 6 in eam ep. : Δικαιοῦται 6 θεός" 
τουτέστιν, εἰ χρίσις γένοιτο χαὶ ἐξέτασις τῶν τε παρ᾽ aj- 
τοῦ γενομένων τοῖς Ιουδαίοις xal τῶν map ἐχείνων εἰς 
αὐτὸν, τὰ νιχητήρια ἔσται παρὰ τῷ θεῷ, Ad "Timoth. 1, 
3, 16 : Θεὸς ἐδικαιώθη ἐν πνεύματι, Deus justificatus 
est 1t spiritu, 1. e. a Dei spiritu, Vel, juxta Theodo- 
retum. p. 478, ἀπεδείχθη διὰ τῶν θαυμάτων xal ἀπε- 
φάνθη ὅτι θεὸς ἀληθὴς xat θεοῦ υἱός, Sutckn. 

[Δίκαιρον. AElian. N. A. 4, 41: Ἰνδοὶ μὲν αὐτὸ {μὸ- 
nus quoddam avium; φωνῇ τῇ σφετέρᾳ δίκαιρον φιλοῦ- 
σιν ὄνομάζειν, “ἕλληνες δὲ, ὡς ἀχούω, δίκαιον. Jacobs. : 
v Δίκαιρον beneficum interpretatur 'Tychsen. in. Addit, 
ad Hecrenii Ideas vol. 1, 1, p. 612 ed. a. 1825 " 

Δικαίωμα, τὸ, Justefactum , δικαιοπράγημα, Bud. ex 
Aristot. Eth. 5, [7] : Καλεῖται δὲ τὸ xotóv μᾶλλον δι- 
χαιοπράγημα᾽ δικαίωμα δὲ, τὸ ἐπανόρθωμα ἀδικήματος. 
[Rhetor. 1, 13: Τὰ ἀδικήματα πάντα xal τὰ διχαιώ- 
ματα} — [|If q. δικαιολόγημα, Allegatum, Bud. ex 
Aristot. De carlo, 1 : TX τῶν ἀμφισδητούντων δικαιώ- 
ματα, Cause presidia, Firmamenta quibus causa 
nititur. Isocr. Arch. (p. 121, A]: T& γὰρ αὐτὰ διχαιώ- 
ματα xai τοὺς αὐτοὺς λόγους περὶ ἀμφοτέρων. Thuc. 1, 
[41]: Δικαιώματα μὲν οὖν τάδε πρὸς ὑμᾶς ἔχομεν ἱκανὰ 
χατὰ τοὺς Ελλήνων νόμους, Jura igitur ista apud vos 
habemus idonea et firma, Valla. 6, [80]: Οὐ γὰρ 
ἔργῳ ἴσον ὥσπερ τῷ δικαιώματί ἐστι, ubi 50Π0].: Ὥσπερ 
διχαιοφανές ἐστιν, οὕτω χαὶ ταὶς ἀληθείαις δίχαιον τυγχά- 
vtt. [Cantacuzen, 2,2: Ἀλλ᾽ ὅρα μὴ σὺ xal δικαστὴς xat 
χατήγορος ὧν τὸ τῶν διχαζομένων δικαίωμα παρίδης. 
|| Budaeo est etiam quod Lat. dicitur Quzstio juris, 
Quintil. p. 103. Et Conflictio. Item. Instrumentum 
litis, Cautio, in Pand. sepe, Causificatio. Et apud 
Suid.: Οὐδὲν δικαίωμα τῶν ὅπλων ἰσχυρότερον, de iis , 
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qui viribus prapollent, semperque sibi qua justa 
sunt et dicere et facere videntur. ἃ, νόμον, Prece- 
ptum legis, Num. c. 31, (21], ὡς δικαιοῦν τὸν χατορ- 
θοῶντα δυνάμενον, ut tradit Suid. [Plato Leg. 9, p. 864, 
E : Τὴν μὲν βλάδην ἣν dv τινα χαταδλάψη πάντως ἁπλῆν 
ἀποτινέτω, τῶν δὲ ἄλλων διχαιωμάτων ἀφείσθω, Reliqua 
quie leges jubent ei remittantur. « Διχκαιώματα,, ut 
Suidas habet, νόμοι, ἐντολαὶ, χρίματα, Justificationes, 
Lex, Mandata, Judicia. Justin. M. Resp. ga ad Or- 
thod. p. 271 : Διχαιώματα λέγει ἣ γραφὴ τῶν χριμάτων 
τὸν ὀρθότητα, ἀπονεμητιχὴν τῶν xaT ἀξίαν ἑκάστῳ. Imo 
διχαίωμα est Jus, Id quod quis juste potest exigere. 
lta Ep. ad Rom. 8, 4 διχαίωμα τοῦ νόμον est Jus legis, 
ld quod lex a nobis postulat : postulavit autem per- 
fectam obedientiam. Hoc δικαίωμα τοῦ νόμου Christus 
in nobis implevit. Τὸ γὰρ ἡμέτερον (inquit Theodoret. 
ad 1, apostoli) ἀποδέϑωχε χρέος, καὶ τοῦ νόμου πεπλήρωχε 
τὸν σχοπόν. Τίς δὲ οὗτος ἦν; τὸ δικαίους ἀποφῆναι τοὺς 
δεξαμένους τὸν νόμον. In eandem sententiam Jo. Chrys. 
Hom. 13 in Ep. ad Rom. et ex eo Theophyl. p. 73: 
Τὸ ὃ. τοῦ νόμον, τουτέστι τὸ τέλος, 6 σχοπὸς (σχοπὸν γὰρ 
tls τὸ δικαιῶν τὸν ἄνθρωπον) πληροῦται elc. Δικαιώ- 
ματα suut. ἐντολαὶ, Mb lege prascripta, Ep. 
ad Rom. 2, 26, ad Hebr. 9, 1: Διχαιώματα λατρείας" 
ad quem l. 'Theodoret. p. 433 : Τὰς ἐντολὰς οὕτως 
ἐχάλεσε, καθὼς τὴν θείαν ἐποιοῦντο λατρείαν. Οὕτω γὰρ 
xal ὃ μαχάριος λέγει Δαυὶδ, Τὰ δικαιώματά σον δίδαξόν 
με. Theodoret. Ad. Ps. 19, 11, p. 468 : Νόμος (voca- 
tur) διχαιώματα,, ὡς διδάσχων τὸ lai xal ἀπαγορεύων 
τὸ ἄδιχον xal τοὺς χατορθοῦντας ἀποφαίνων διχσίους. Heec 
et alia Surcgn,— i] Διχαιώματα recentioribus Grecis 
et in Basilicis appellantur Privilegia, Charte, Di- 
plomata et instrumenta quibus jura in res asserun- 
tur. Gl. Lat.-Gr. : Instrumenta, voxupásix, ἀσφαλί- 
σματα, δικαιώματα. Scylitzes in Isaacio Comn. p. 809: 
Τῶν δικαιωμάτων γύλαξ, Sigill. Rogerii ap. Ughell. vol. t 
Ital. sacre (p. g44, D):"Oca ἄλλα δικαιώματα exokvouv. 
(Add. ib. p. 948, D; 949, B.) Basilic. vol. 1, p. 508, 522 
εἴς,» Harmenopul. 1, 2. Ducaxc.] || Eid. Suidze à- 
καιώματα sunt etiam χαταχρίσεις. — [| ltem εὔλογοι 
dyopual, in ἢ. l. : "Edv τε γὰρ νικῶμεν, ἕξεις πρὸς ἐμὲ 
διχχιώματα μεγάλα, διότι χεχοινώνηχας ἡμῖν τῶν μεγί- 
cov χινδύνων. [Hoc sensu sumitur Jerem. 11, 20 : 
Ioh; σὲ ἀπεχάλυψα τὸ δικαίωμά μου, Tibi justam 
meam detexi caussam, Eodem modo 18, 19. luc fa- 
eit illud Jo. Chrys. Homil. τὸ in Ep. ad Hebr. p. 489: 
"EXw ἴδης τινὰ χαχῶς πάσχοντα, μηδὲν περιεργάζου Àot- 
móv* ἔχει τὸ ὃ. τῆς βοηθείας τὸ xxxi παθεῖν αὐτόν. Svi- 
cER. {Ἐ| Διχαιωμάτων libros duo inter Aristotelis 
scripta memorat Diog. L. 5, 36 et citat Harpocratio 
s. V. Aguuóc. Διχαιώματα πόλεων vocant Eust. p. 684, 
3o et scriptor Vite Aristot. ap. Menaj., quod in 
Διχαιώματα πολέμων corruptum ap. Ammon. p. 98. 
Quibus ex ll. omnibus non satis apparet quod libro- 
rum illorum argumentum fuerit, de quo Menagius 
ex veteri Vita Arístotelis Latine scripta haec attulit : 
* Et scriptas ab eo Justificationes Graecarum civita- 
tum, quibus lites Graecorum. determinabat. Scripta 
autem est ab eo posterius Historia politiarum ».] 

Διχαίως, Juste, Merito. Hom. Od. E, 9o : "0:' dx 
ἐθέλουσι ὃ, μνᾶσθαι. δεῖν. Agam. 808 : Τόν τε 2. xal 
τὸν ἀχαίοως πόλιν οἰχουροῦντα πολιτῶν. Διχαίως χἀδίχως 
Suidas interpr. παντὶ τρόπῳ, πάσῃ τέχνη, apposito I. 
Aristoph. Pluti 233 : Ἣν (τὴν οἰχίαν) δεῖ χρημάτων σε 
τήμερον μεστὴν ποίῆσαι xal διχαίως χἀδίχως, Andocid. 
p. 1, 3: Ὥστε με χαχῶς ποιεῖν ἐχ παντὸς τρόπου xai ὃ. 
xàó. Et p. 17, 37. || Vere. Soph. Aj. 547 : Εἴπερ ὃ. 
ἔστ᾽ ἐμὸς τὰ πατρόθεν“ ubi interpr. compararunt ilo- 
mericum εἰ ἐτεόν γ᾽ ἐμός ἐστι. Plato Plhied. p. 83, D : 
Ot 2. φιλομαθεῖς χόσμιοί εἰσι xal ἀνδρεῖοι, Athen. De 
mach. p. r, de Homero : Ὁ μόνος xai εἷς διχαίως (δί- 
xat margo) ποιητής, "Thucyd. 5, 47 : "Eugivo τῇ 
ξυμμαχίᾳ xavk τὰ ξυγχείμενα δ, xal ἀδλαθῶς xal ἀδόλως. 
Sic szepius in feederibus : v. ibid. 18, 23 et Aristoph. 
Lys. 168. || Comparat. διχατότερον, rarius Atxztozéoz 
ut ap. Isocrat. Antid. 5. 181, p. 462 ed. Bekk. : Πολὺ 
ἂν διχαιοτέρως ἀγαπωμένην αὐτὴν ἢ μισουμένην. Superl. 
δικαιότατα. Aristoph. Av. 1222 : Δικαιότατ' ἂν ληφθεῖσα... 
ἀπέθανες. Hippocr. p. 783 : Διχαιότατα (Aptissime, 
Optime) μοχλεύει.) 
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Διχαίωσις, sx , 4, 1. 4. δικαιολογία,, Suid. ap. Lysiam 
[qui pluralem numerum posuit. Plenius Harpocrat. : 
Διχχίωσις" Λυσίας ἐν τῷ περὶ τοῦ στρατιώτον, εἰ Yos, 
xak μάλα τὰς δικαιώσεις φησὶν ἀντὶ τοῦ δικαιολογίας. « Dio- 
nys. A. R. 1, 87 : Ἀπὸ δικαιώσεως τοιᾶσδε, Εχ hujus- 
modi justi opinione. 3, 10 : ᾽Εὰν δὲ ἀναστρέψασα τὰς 
ἀνθρωπίνας διχαιώσεις ἢ φύσις τὰ νέα τάξῃ τῶν πρεσθυ- 
τέρων ἄρχειν, Hominum judicia de justo. (1, 58 : Πα- 
ρελθὼν τὴν ἁπάντων ἀνθρώπων διχαίωσιν, Quod omnes 
homines justum esse censent. 7, 16 : Παραχωρουμένης 
τῆς εἰς τὸν λοιπὸν χρόνον διχαιώσεως.) Dio Cass. 41, 54 : 
Πολλὰς διχαιώσεις προτεινάμενοι " ἠή, 25 : Διχαιώσει τοῦ 
ἀμύνεσθαι. v υστεκ, ad |. Plut. Mor. p. 99, C : Τὸ 
χεφάλαιον τῆς ἀνθρωπίνης εὐφημίας xxl διχαιώσεως. Qui 
frequentius ἀξίωσις dicitur] [| Item δικαία χρίσις, ut 
schol. Thuc. 3, (82] : Kat τὴν εἰωθυῖαν ἀξίωσιν τῶν 
ὀνομάτων ἐς τὰ ἔργα ἀντήλλαξαν τῇ διχαιώσει, τόλμα μὲν 
γὰρ ἀλόγιστος, ἀνδρία φιλέταιρος ἐνομίσθη, Consuetis rc- 
rum vocabulis in excusationem mutatis, Valla. Verti 
tamen sic etiam potest, Ex judicio et libidiue sua. 
[Ego ita reddam : Consuetam verborum siguificatio- 
nem mutarunt in rebus opinione justitiz, id est nova 
corruptaque justitie opinione mutarunt rerum con- 
sueta nomina. Plut. Mor. p. 449, À : Ὅταν δὲ προ- 
θυμίας τὰς ἐπιθυμίας ὑχοχορίζωνται, σοφιστιχὰς δοχοῦσιν, 
οὐ φιλοσόφους δικαιώσεις xal ἀποδράσεις x τῶν πραγμάτων 
μηχανᾶσθαι διὰ τῶν ὀνομάτων. W vrr. l. c.] Idem schol. 
5, [17]: "Ex τῶν συνόδων, ἅμα πολλὰς διχχιώσεις προ- 
ἐνεγχόντων ἀλλήλοις, ξυνεχωρεῖτο, ὥστε ἃ ἑκάτεροι πολέμῳ 
ἔσχον ἀποδόντας, τὴν εἰρήνην ποιεῖσθαι, exp. αἰτήματα 
δίκαια. — || Idem schol. exp. quoque χέλευσις, πρόσ- 
ταγμα, moa, [141]: Τὴν γὰρ αὐτὴν δύναται δούλωσιν 
ἡ τε μεγίστη xai ἡ ἐλαχίστη διχαίωσις ἀπὸ τῶν ὁμοίων, 
πρὸ δίκης τοῖς πέλας ἐπιταπσσομένη, Sive levissima, sive 
gravissima imperata, Valla. At 4 : Τὸ μὲν γὰρ ἰσχύος 
δικαιώσει, ἣν $ τύχη, ἔδωχεν, ἐπέρχεται, Valla vertit, 
Jure potentia. (Plut. V. Demetrii c. 18 : 'Ex δὲ τούτων 
ἐγένοντο xal περὶ τὰς διχαιώσεις βιαιότεροι, In. petendo 
et postulando, id quod tanquam justum sibique dc- 
bitum antea per gratiam. petebant, nunc per vim 
imperabaut. Wvrrrxs.]  [|ltem εἰς δίκην ἀπαγωγὴ, 
χρίσις, χόλασις, "l'huc. 8, [66] : Καὶ τῶν δρασάντων οὔτε 
ζήτησις, οὔτ᾽, εἰ ὑπωπτεύοντο, δικχίωσις ἐγίγνετο. (Har- 
pocratio post verba supra allata : Ὁ μέντοι Θουχυ- 
δίδης πολλάχις τὴν διχαίωσιν ἐπὶ τῆς χολάσεως τάττει. 
Sic Plut. De def. orac. (p. 421, D] : Ψυγὰς τῶν xoa- 
τηθέντων ἢ διχαιώσεις ὑπὸ θεοῦ τῶν ἐξαμαρτανόντων, Et ἃ 
diis irrogata supplicia. [Dio Cass. 4o, 43 : Φρουραῖς 
χαὶ διχαιώσεσιν ἐταπείνωσε.) 

Διχαιωτήριον, τὸ, i q. διλαστήριον οἱ χολαστήριον, 
Suid., Hesych. [et Pollux 8, 25, ex Plat. Phedro P. 
249, À : Εἰς τὰ ὑπὸ γῆς δικαιωτήριχ ἐλθοῦσαι inv ix- 
τίνουτι. Tuncus ap. Stob. Floril. 121, 35, vol. 3, p. 
483 : Αἴ τε ἀπαλλαττόμεναι (ugal) τῶν διχαιωτηρίων. 
Philostr. Her. p. 752 : Τοὺς Αἰχχοὺς xal τὰ τούτων δι- 
χαστήριά τε xal δικαιωτήριχ᾽" ubi Vales. et Villoison. τε 
xal διχαιωτήρια delebant, qui rectius. δικαστήρια in 
suspicionem fuissent vocaturi. Sed videtur utrumque 
esse retinendum. Ceterum Hesych. δικαιωτήριον etiam 
per χριτήριον interpr.] Bud. e Gregor. in. Fratr. Epi- 
taph. citat p. 105 : Kat ὑπὸ τῆς συνειδήσεως ἑλχόμενον 
στρεδλοῦσθαι τὴν ψυχὴν, καὶ δειμαίνειν τὰ μέλλοντα ὃι- 
χαιωτήρια, καθ᾽ ἃ πᾶς ὅστις οὖν μὴ μετανοίᾳ προχαθαρ- 
θεὶς, ἕλξεται, xal πάσαις δίχαις ἐχχείσεται, 

[Διχαιωτὴς, ὁ, Judex. Plut. V. Artox. c. 23 : Πέρ- 
σαις δὲ νόμον αὐτὸν ὑπὸ τοῦ θεοῦ xal δικαιωτὴν αἰσχρῶν 

' ^ E] ^ , 
xai χαλῶν ἀποξεδειγμένον " Mor. p. 549, D : Δικαιωτὴς 
9», ὑπερήμερος. 

ἰΔικαιωτιχός. V. Δικαιοδοτιχός. 

Διχαμπίας, ὁ, Hesychio οἶνος ὁ δύο τροπὰς ὑπομένων. 
[Conf. ᾿Εντροπίας et ἹΓροπίας.} 

Δίχανα, ἔποχον ποικίλα ἱμάτια, Varie vestes. (V. 
Δείχανον. 

[Διχανίζω, Caussas ago. Eustath. Opusc. p. 102, 
42 : Τὸ ξικανίζειν περιγράφει. G. Disponr.] 

[(Διχανίχιον 5. Aexavixiov, τὸ, Baculum s. sceptrum , 
magistratus et dignitatis insigne, quod gerebant im- 
perator, imperatrix et aulz? Cpolitanz officiales, varie 
pro cujusque gradu ornatum. — [| Pedum patriar- 
chale. Utriusque signif. exx. v. ap. Dricangium.] 
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δικαστὴς [484 


Διχᾶνιχὸς, À, ὃν, Judicialis. [Aristoph. Pac. 534: A Δικάσιμον, Δημοσθένης πρὸς Πολύευχτον παραγραφῇ. 


Οὐ γὰρ ἄξεται αὕτη, ποιητῇ ῥηματίων διχανικῶν.} Plato 
Apol. [p. 32, A] : "Ego δὲ ὑμῖν φορτιχὰ μὲν καὶ δικανιχὰ, 
ἃληθῇ δὲ, Molesta et judicialia, sed vera. ἃ. λόγοι, Ora- 
tiones judiciales et brin. Isocr. (p. 295, B; 320, 
A] et Aristot. (Eth. Nic. 10, 10, p. 1181, 4, Plut. 
Mor. p. 832, C, Ammon. p. go.) A. τέχναι, Judiciariee 
artes, Plut. Themist. (c. 2.] Διχανιχὴ, sc. τέχνη, Ars 
oratoria, Bud. e Plat. De rep. 3, [p. 405, ^l : Καὶ 
διχανική τε xal ἰατρικὴ σεμνύνονται. [Aristot. Rhet. αν, 
11, p. 1371, 7: Ἢ δ. καὶ ἡ ἐριστική. Διχανιχοὶ ἀγῶνες 
Dio Cass. 61, 10. Διχανιχὴ ἡμέρα Jo. Cinnam. p. 161, 
D. ἃ. D.] |[ Causarum agendarum peritus, Causi- 
dicus, Leguleius, Jurisperitus. (Plato 'Thezt. p. 201, 
Α : Ob; δὴ χαλοῦσι ῥήτοράς τε xal δικανιχούς.) Xenoph. 
(Mem. 1, 2, 48] : Ἵνα δημηγοριχοὶ ἢ δικανιχοὶ γένοιντο, 
si. s. V. ἀχπανᾶν : Δημοσθένης χαὶ οἱ ἄλλοι διχανιχοί. 
IkxsT. — [| Διχανιχὸν, Carcer. Vit. S. Jo. Jejunatoris 
Patr. Cpol. : Καὶ δεχανοὺς 2xdAouv xal πρὸς τὸ διχανιχὸν 
ἁρπαάζεσθαι τὴν ἀνοσίαν ἐχέλευον. Supplicatio Basilii 
Diacohi et monachorum in Concilio Ephesino part. 
1, cap. 30, 8$ 3 : Ἔν τῷ δικανιχῷ τυπέντος “οἱ ibid. : 
Ῥυπτόμενοι παρὰ τοῦ ὄχλου τῶν δικανῶν ἀπηγόμεθα ἐν 
τῷ διχανιχῷ, Rursum : Ἐν τῷ διχανιχῷ πάλιν διὰ τῆς 
τάξεως ἤχθημεν. Basilic. 1, 1, 22 ex ]. 3 Cod. de hzret. : 
Πάντες οἵ τόποι ... εἴτε διαχονιχὰ προσαγορεύουσιν εἴτε δι- 
χανιχά, Δεχανιχὴ, Quivis carcer. Palladius Hist. Bragm. 
Ms. (in edit. Bisszi p. 3) : Τῇ αἰχμαλωσίᾳ περιπεσόντος. 
Οὗτος, ὡς ἔλεγεν, ἀφνεὶς (ἀφυὴς ap. Biss.) ἐγεγόνει ἐν τῇ 
δεχανιχῇ (διχανιχῇ ap. Biss] xa ἀχηδία ληφθεὶς ἐχίνησεν 
οὗτος (οὕτως Biss.) τὴν τῶν Ἰνδῶν ἱστορῆσαι χώραν. 
DucaNo.) 

[Διχανιχῶς, Judicialiter. Pollux ἡ, 26. Charito 5, 
ἡ : Ῥαῦτα δ. μὲν εἶπεν ὁ Διονύσιος " quod recte interpr. 
Dorvill. p. 458, Ut peritus juris non modo, verum 
etiam ut vafer legulejus. Socrat. H. E. 3, 8.] 

Διχανὸς, δ, Causidicus : ὃ περὶ τὰς δίκας διατρίδων, 
Hesych., nisi ibi διχανιχὸς legendum quis existimet. 
[I| Δικανὸς s. Δεκανὸς, Custos carceris. V. exx. s. v. 
Διχανιχὸς ex Ducangio allata.) 

Διχανόω, VV. LL. afferunt pro Judico, sed nescio 
unde. [Vox nihili. Hesych. : Auxavówvzat , ἐνδείκνυνται, 
λέγουσιν. Id est Δειχανόωνται, quod non ἃ Διχανόω vel 
Δειχανόω, sed à Δειχανάω est, quod v. G. Dix.) 

Διχαόζω. V. Διχάζω.] 

eer. V. Δίκαιος.) 

[Δίκαρ (2), τοὺς χριτάς, Ἠλεῖοι, Hesych.] 

Διχκάρανος. V. Διχάρηνος.] 

παν τ $, £, Qui geminum cor habet. jElian, 
N. A. 11, 40 : Πέρδικες οἱ Παφλαγόνες δικάρδιοί εἰσιν, 
ὥσπερ οὖν Θεύφραστος λέγει. [| Δικάρδιον, τὸ, Genus 
lactuce a duplici corde dictum. Geopon. 12, 1, p. 
840 (ubi forma neogrzca δικάρδιν) et p. 843.] 

Δικάρηνος, 5, ἢ, Biceps, Geminum habens caput. 
[Aristo in. Anth. Pal. 6, 306 : Τοῦτον δικάρανον ἅλο- 
τρίδα.) 

Διχαρπέον, Biferus sum, Bis fructum fero. Theophr. 
€. PI. 1, 13, 9}: ᾿Επεὶ χαὶ τὰ δοχοῦντα δικαρπεῖν, μη- 
λεῶν τέ τινες χαὶ ἀπίων, ἐν τούτοις μάλιστα γίνεται τοῖς 
τόποις. lbid. : Οὐ μὴν ἀλλ᾽ οὐδέν γε, ὡς εἰπεῖν, τῶν δι- 
χαρπούντων ὅμοιον γίνεται τοῖς ἐξ ἀργῆς, Eorum qua 
iterum fructificant, Gaza. Dicitur, ut Bud. annotat , 
tam de arbore, quam de fructu; sed perperam ibi 
scribitur Διαχαρπεῖν, [Vera scriptura in cod. Urbin.] 

e KR. , *áaf in Bis My ger 
Strabo (17, p. 831] : Τινὲς δὲ αὐτῶν xa δίχαρπον ἔχουσι 
ied - I gno» ἔχ 

[Atxacía , ἡ, Litigatio, Contentio. Aq. Proverb. 18, 
6 et 9; Jud. 12, 2; Ps. 17, 40; Versio Ven. Prov. 19, 
13. Gramm. in Bekk. Anecd. p. 414, 10 : Ἐὰν zb 
πρὸς διαιτητὴν ἡ δικασία γίνηται, Sic etiam. ap. Suid. 
legebatur s. v. Ἀπάγειν, cui Gaisfordus διαδικασία re- 
stituit ex codd.) 

Διχάσιμος, 6, $, ut δ. ἡμέρα, que et ἔνδιχος, In qua 
judicatur aut judicare licet, Fastus dies; Poll. [8, 26] 
ex Menandro. (Adde Jo. Cinnam. 6, p. 161, D. G. D.] 
Sic à. ὥρα, "Tempus judicio presttutum, Tempus 
judicii, Pollux [8, 36]; μῆνες ap. Hesych., Menses in 
quibus judicabatur, Qui juri dicundo impendebantur. 
MEx. Plat. Lez. 12. p. 958, B. Autiatt. p. 9o, 28 : 


Athanas. vol. 1, p. 295, E: Δικάσιμον ἦν τὸ πρᾶγμα. ἅ 
G. Disvonr.] 

[Δίκᾶσις, sc, $, Judicium. Schol. Aristoph. Plut 
277, de mercede judicum : Ἵνα ... τριώβολον λαμβάνῃ 
μισθὸν τῆς διχάσεως. — |] Poena, Supplitiuu. Constant. 
Man. Chron. p. 81, C : Ἀλλ᾽ ὕστερον ὑπέχουσι μείζονας 
τὰς διχάσεις. 

ν [Διχασμὸς, δ, Judicatio. Philo vol. z, p. 132, 37 : 
Δεβὼν, ὃ χαλεῖται ὃ. Hasr.] 

[Δικασπολέω, Jus dico. Diotogenes ap. Stob. Floril. 
48, 61, vol. 2, p. 314: Τό τε διχασπολὲν xat διανέμεν 
τὸ δίκαιον.) 

Διχασπολίη, 4, lon. pro διχασπολία, Juris dictio , 
Judicium. Exp. etiam Lis, Causa, Controversia, ut 
Epigr. [Agathiz Anth. Pal. 11, 376] : "Hgezó μιν τοίης 
ἀμφὶ διχασπολίης" qua causa s. lite exposita, causi- 
dicus illi dicit, Δίζεο δ᾽ εὐμενέοντα διχασπόλον, at pa δ᾽ 
ἀποίσῃ ψῆφον ἀρειοτέρην, ἣν τὰ δίχαια λέγοις, Benigaum 
judicem. [Ürph. Arg. 379 : Ὅς ῥα δικασπολίῃ μέλεται" 
382 : Περιχτιόνεσσι δικασπολίας ἀναφαίνει. Manetho 2, 
261: "Ev τε διχασπολίησιν ἐριδμαίνοντες ἔπεσσιν, ex 
emend. Hemsterh. : nam codex δίκας πτολίεσσιν. Paul. 
Sil. in Anth. Pal. 5, 274 et anon. ib. 9, 705.] 

Δικασπόλος, δ, Qui circa jura reddenda versatur, ὁ 
περὶ τὰς δίχας xai νόμους πολούμενος, Et interdum i. 4. 
βασιλεὺς, ut tradit Eust. Hom. ll. A, [138] : Νῦν αὖτέ 
μὲν υἷες Ἀχαιῶν "Ev παλάμαις φορέουσι δικασπόλοι, οἵτε 
θέμιστας Πρὸς Διὸς εἰρύαται- Od. (A, 185] : Τηλέμαχος 
τεμένη νέμεται, xod δαῖτας ἐΐσας Δαίνυται, ἃς ἐπέοικε ὃδι- 
κασπόλον ἄνδρ' ἀλεγύνειν. (Callim. H. in Jov. 3 : (Ζῆνα) 
διχασπόλον οὐρανίδησι. Orph. H. 68, 11, de Eumeni- 
dibus : Δικασπύλοι αἰὲν ἐοῦσαι. Nonn. Dion. 5, 595 : 
Καί ποτε χαλχὸν ἑλοῦσα διαυγέα τέρπετο χούρη, χάλλεος 
ἀντιτύποιο δικασπόλον. Adjecl. ap. Apoll. Rh. 4, 1178: 
Σχῆπτρον ἔχων χρυσοῖο διχασπόλον. Hesych. : A., δι- 
χαστὴς, βασιλεύς. Δικασπόλους, δικαστὰς 7j περὶ τὸ δίχαιον 
πολουμένους. Niceph. Greg. 8, 6, p. 316, 22 ed. Bonn.: 
"l'oóc τε ἀγηρανόμους xal διχασπόλους. Accentum nota- 
vit schol. Eur. Or. 106.] 

(Διχαστεία, ἡ, i. q. δικαστήριον. Pocock. Inscr. ant. 
n. 35, p. 25. Passov.] 

Διχαστέον, Conferendum, GI.] 

Διχαστηρίδιον, τὸ, Parvum tribunal. Aristophan. 
Vesp. 803: ᾿Ενοιχοδομήσοι πᾶς ἀνὴρ αὑτῷ διχαστηρί- 
διον μικρὸν πάνυ, 

Διχαστήριον, τὸ, Judiciale forum, Judicum conses- 
sus, Tribunal. (Herodot. 6, 72 : Ὑπὸ δικαστήριον 
ὑπαχθείς. Aristoph. Eq. 1317 : Kal τὰ διχαστήρια συγ- 
χλείειν, οἷς ἡ πόλις ἦδε γέγηθεν. Plato Gorg. p. 454, B : 
Τῆς πειθοῦς... τῆς ἐν τοῖς διχαστηρίοις xai ἐν τοῖς ἄλλοις 
ὄχλοις.) A Bud. sepe redditur Judicium ap. Dem. ut 

, Everg. : Πότερα διχαστηρίῳ παραδοίη, Conf. p. 1230, 
18.] Et ap. Eund. [p. 778, 17; 725, 14], "Tac τῶν à- 
χαστηρίων γνώσεις, Judiciorum cognitiones. Sed et 
Judices interpr. in h. 1. Ejusd. : Οὔτε ἐφῆχεν ἐς τὸ δι, 
Neque provocavit ab arbitro ad judices. [Et p. 913, 
23.] Sic ap. Liban. in Decl. : Καθίσαι δικαστήριον αὐτῷ 
θεῶν, exp. Judices illi deos ferre, Apud deos eum 
accusare. [Chorus judicum ap. Aristoph. Vesp. 624 : 
"Hv γοῦν ἡμεῖς θορυδήσωμεν, πᾶς τις φησὶν τῶν παριόντων, 
οἷον βροντᾷ τὸ διχαστήριον. "Thom. M. p. 430 : Διχαστή-. 

tov xal ὃ τόπος dv ᾧ : δίχαι τελοῦνται xal αὐτοὶ οἵ δικά-- 
οντες.., — || Dies judicialis. Sozomen. H. E. ἃ, 25 : 
Πρὸ μιᾶς τοῦ δικαστηρίου. || Accusatio. Suid. : Γραφὰς, 
δικαστήρια, χατηγορίας. G. Dixponr.] 

Διχαστὴς, 6, Judex (Herodot. 3, 31 : Οἱ δὲ βασιλήϊοι 
διχασταὶ χεχριμένοι ἄνδρες γίνονται Περσέων. /Esch. 
Eum. 684 : Διχαστῶν τοῦτο βουλευτήριον. Sophocl. ap. 
Hesych. s. v. Κνάμῳ : Κυαμοβόλον δικαστήν. Plato 
Rep. 3, p. 405, B : Μηδὲν δεῖσθαι νυστάζοντος δικαστοῦ " 
10, p. 614, C : Δικαστὰς δὲ μεταξὺ τούτων χαθῆσθαι), et 

assim ap. Dem., Ὦ ἄνδρες διχασταὶ, pro δικασταὶ simpl, 
ΓΝ gen. additur, αἱ Διχαστὴς τῶν σφετέρων δια- 
φορῶν, Thuc. 4, (83. Eur. Suppl. 252 : Οὔτοι δικαστήν 
σ᾽ εἱλόμην ἐμῶν xaxov. « De differentia, quz est inter 
διχαστὴν et χριτὴν, miror nil monuisse grammaticos, 
Uterque judicat ac decernit, sed Zx. de re, que in 
jus vocatur, χριτὴς de aliis quibuscumque rebus ac 
certaminibus : ille secundum leges, hic aquitate. 1ta 
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intelligendus Xen. Conv. 5, τὸ : Τὸ δὲ σὸν (ἀργύριον), A 
8 ἢ aid bd d 


ὥσπερ τὸ πλεῖστον, διαφθείρειν ἰχανόν ἐστι xal διχαστὰς 
χαὶ χριτάς.» WyrrENn. Bibl. crit. 3, 2, p. 68. Conf. 
eund. in Miscell. doctr. 2, p. 268. Διχαστὴς et διαι- 
τητὴς quid differant, v. s. Διαιτητής.. — ]| Vindex, 
Ultor. Eur. Herc. f. 1150 : Ἢ φάσγανον πρὸς ἧπαρ 
ἑξαχοντίσας τέχνοις διχαστὴς αἵματος γενήσομαι i. 

Διχαστιχὸς, ἡ, ὃν, Ad judicem pertineus, Judicialis 
s. Judiciarius : δι χρήματα, Aristoph. (? lambl. V. P. 
p. 360 : Κρεῖττον &£ ἐστι (τὸ νομοθετιχὸν εἶδος τῆς δι- 
χαιοσύνης) καὶ τοῦ διχαστιχοῦ.} [1 Judicandi peritus s. 
judiciorum. Xen. [Mem. 2, 6, 38) : Στρατηγῷ καὶ ài- 
χαστιχῷ xxl πολιτιχῷ ἑαυτὴν ἐπιτρέψαι. [Et ἡ διχαστιχὴ, 
Ars judiciaria, Plato Gorg. p. 464, B : Ἀντίστροφον δὲ 
τῇ ἰχτριχῇ τὴν διχαστιχὴν λέγω" Rep. 3, p. 410, À : 
1ὐλαβήσονται δικαστιχῆς εἰς χρείαν ἰέναι. Aristot. Eth. 
Nic. 6, 9.7 || Δικαστιχὸν neutro genere (ap. Aristot. 
Polit. 6, 5, Hesych. s. h. v. aliosque gramm.] pro à- 
χαστιχὸς μισθὸς [quem dicit schol. Aristoph. Vesp. 299 : 
Ὡς ΩΣ τοῦ διχαστιχοῦ ὄντος μισθοῦ, ad Ran. 140 
et alibi], Merces judicum , Sportulz judiciales, Spor- 
tularia pecunia, Bud. [Schol. Aristoph. Pluti 329 : 
Οὐχ ἵστατο τοῦ διχαστικοῦ ὁ μισθὸς, ἀλλὰ χατὰ καιρὸν με- 
τέφαλλον. Quod in schol. ad Nub. 860 plurali numero 
dicitur τῶν δικαστιχῶν 5 μισύός.} 

Διχαστιχῶς, Judicum more, Judiciario more , Ut fit 
in judiciis. Lucian. Hermot. (c. 47. Id. Quom. hist. 
conscr. c. 10, et Amor. c. 18 : "Ev μέσῳ πάνυ ὃ. xafit- 
ζόμην. Aster. p. 113, C. Theodoret. llist. eccl, p. 695, 
D. Cat. in Psalm. t. 1, p. 109, 37 : Πατριχῶς με παί- 
δευσον, μὴ δ. Hierocl. ap. Phot. Bibl. p. 462, 31 : 
Ὥστε μέρος ἐστὶ τῆς ὅλης προνοίας ἢ εἱμαρμένη τὸ πρὸς 
τὰς ἀνθρωπίνας ψυχὰς ὃ. ἁἀρμοζόμενον. Hasr.] 

Διχάστρια, $, Que est judex. Lucian. (Piscat. c. 9.] 

ppnnb » ὃ) $, Dupliciter desinens. [Frequens 
in scriptis grammaticorum voc., ut Etymol. M. p. 
480, 10 : Διχατάληχτον ἷς xat ἵν, Herodian. Epimer. 
p. 170; Eustath. p. 109, 5: [.Ap. metricos, Ex duobus 
metris catalecticis compositus. Hephaest. p. 101 : T ix 
τῶν ἀντισπαστιχῶν χαταληχτιχῶν διμέτρων διχατάληχτον * 
τοῦ : Τὸ ἐχ τῶν ἰαμθδιχῶν ἐφθημιμερῶν δικατάληκτον. 

[Δικάτωρ. V. Διχτάτωρ.] 

[Δικαυλέω, Geminum. caulem. habeo. "Theophr. H. 
P. 6, 6, 8 : Μονόχαυλα δέ ἐστιν ὡς ἐπίπαν, δίχαυλα δὲ 
σπανίως. Scrib. δικαυλεῖ ex.codd.] 

[Δικέλαδος lectio corrupta ap. Hesych. s. v. Κέρχος, 
quod v. 
etd redi dicebantur ap.. Lacones. Qui comicos 
lusus obibant, VV. LL. e Czl. Rhodig. Sed scr. potius 
Δεικηλισταὶ, 5, Δειχελισταί. (V. Δεικηλιστής.] 

Δίχελλα, ἢ, Ligo bifidus, bidens, etiam Bidens sine 
adjectione. Phocyl. [146] : E δέ τις οὐ δεδάηκε τέχνην, 
σκάπτοιτο διχέλλη. Apud Atheu. 13 : Ἀπειλούντων xa- 
τασχάψειν τὴν οἰχίαν ἐνηνοχέναι γὰρ διχέλλας. De ejus 
etymo dicam in Κέλλω. (Esch. Prom. sol. ap. Steph. 
Byz. s. v. Ἄδιοι : Ἵν᾽ οὔτ᾽ ἄροτρον οὔτε γατόμος τέμνει δί- 
χελλ᾽ ἄρουραν. Soph. Antig. 250 : Δικέλλης ἐχθολή, Eur, 
Phen. 1162 : Bo πῦρ xal δικέλλας; ὡς χατασχάψων 
πόλιν. "'imeus Lex, p. 233: Σμινύην, οἱ μὲν δίχελλαν, 
οἱ δὲ ἀξίνην χαλοῦσιν" ubi Ruhnk. δίχελλαν et σμινύην 
conjuncta indicat ex Alciphr. 3, 24. Discrimen inter 
δίχελλαν et μάκελλαν "heo ad Arati Phzn. p. 2 statuit 
hoc: Μάχελλα f, μονόθεν χέλλουσα ἤγουν τέμνουσα * δί- 
χελλα δὲ ἡ διχόθεν. — || Δίκελλον ap. Hesych. : Δίχειν, 
βάλλειν, ῥίπτειν" ὅθεν xal δίχον xal δίσκον (xal addit 
Musur.) δίχελλον. Et, Σμινύη, σκαφίδιον δίχελλον. i 
G. Disponr.] 

ἰΔικελλευτῆς, δ, i. 4. δικελλίτης. Constant. Man. 
Chron. p. 101, D : Δικελευτὰς (scr. Διχελλ-) ἂν εἴποι τις 
φιλοεργοὺς δοκίμους. Codex. Allatii διχελλευτούς, Boiss.] 

Διχελλίτης, 6, Qui ligone utitur, Fossor, i. q. σχα- 
πανεύς, Lucian. Tim. [c. 8] : Διὰ ταῦτα διχελλίτης xat 
διφθερίας, ὡς δρᾷς, μισθοῦ γεωργεῖ, 

Διχελλοειδὴς, 6, Bidentiformis, Ligonis formam 
habens. Schol. Plat. (ad Remp. 2, p. 370, D) p. 150: 
Ἀξίνην 0x τοῦ ἑτέρου μέρους διχελλοειόῃ,, Boissox.] 

[Δίχελλον. V. Δίκελλα.] 

Δίχεντρος, δ, *, Qui duplicem aculeum habet. 
Alan. N. A. 6, 40: Διχέντρους (σχορπίωνας). Epiph. 
Hize;. 58 extr. p. 493, A, citat ftouth.] : 
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Διχέντρων, δ, Jactus quidam in taxillorum ludo sic 
dictus. Hesych 

Δικέραιος, δ, 4, Bicornis, i. 4. δίχερος s. δύο χέρατα 
ἔχων, ut Suidas in quodam ex Epigr. l. exponit. [An- 
tipatri Sidon. in Anth. Pal, 6, 111: Δέρμα δὲ καὶ δι- 
χέραιον dm) στόρθυγγα μετώπων σπασάμενος (scr. σπασ- 
σάμενος). G. Disvsae].- 

[Δικέραος. V. Aixegox.] 

ἰΔίχερας, τὸ, q. d. Bicornu. De duplici cornu copize 
dixit. Callixen. ap. Athen. 5, p. 202, B et C : quale in 
numis Arsinog, Cleopatrae et Ptolemasi Soteris se- 
cundi expressum inveniri monuit Letronnius, Ob- 
servattons sur les noms des vases grecs p. 67. |j Po- 
culi species duplex cornu referens. Pollux $, 97: 
feris δ᾽ εἰπεῖν ... xal διχέρας (scr. δίχερας) 3, δίχρουνον 

[Δικέρατον, τὸ, Dus silique, tributum a Nicephoro 
generali Byzantiis impositum. Constant. Man. Chron. 
p. 93, B : Οὗτος ἐπέθηχε βαρὺ voi; Βυζαντίοις ἄχθος... 
ἀνανεώσεως τειχῶν (ioo τῶν γηρχσάντων, ὃ λέγουσι διχέ- 
ρατον οἵ τούτου τελωνάρχαι. [d alii ab Leone lsauro 
urbi esse impositum narrant. V. Fabrot. ad 1, Con- 
stantini p: 192 et qua Ducangius collegit in Gl. p. 
637. Qui etiam de voc. Διχερατοεξάφολλον, τὸ, Dice- 
ratum cum sex follibus, dixit. G. D. V. Montcef. Pa- 
laeogr. p. 364. Karr. 

ἰΔιχέρᾶτος, 6, ἢ, Bicornis, Gl. Antig. Caryst. c. 58, 
p. 107 : Οὐδ᾽ ἄλλο τῶν διχεράτων οὐδέν. "Ὄφις δικέρατος 
in codice Vindob. Dioscoridis ap. Lambec. Bibl. (- 
sar. l. 6, vol. 6, p. 294. 

[Δίκερχος, ὁ, $, Geminam caudam habens, /Elian. 
N. A. 12, 3. 

TUA Wee $,*, Bicornis, Bina gerens cornua, Epigr. 
[Philodemi in Anth. Pal. 5, 123, et δικέρωτα ap. Aga- 
thiam ib. 6, 32.] Declinatur etiam Διχέραος et Δίχερος, 
ου, 6, $, Aristot. (H. A. 2, 1, p. 499, 18] : Tóv ζώων 
οὖν τὰ μὲν πλεῖστα τῶν ἐχόντων χέρατα, δίχαλα [διχαλὰ] 
χατὰ φύσιν ἐστί΄ μώνυχον δὲ καὶ δίχερον |Recte nunc 
δίκερων legitur] οὐδὲν ἡμῖν ὦπται" μονοκέρατα δὲ xal 
μώνυχα, ὀλίγα, οἷον ὁ ᾿Ινδιχὸς ὄνος μονόχερως " μονόχερων 
δὲ χαὶ δίχαλον ὥρυξ. Unde Plin., Cornigera fere bisulca; 
solida ungula et bicorue, nullum; unicorne, asinus 
tantum Indicus; unicorne et bisulcum, oryx. 

Διχέφᾶλος, 6, $, Biceps. (Aristot, H. A. 5, 4; Dio 
Cass. 50, 7; Euscb. H.E. 4, 7; Hesych. s. v. Δίχουρος. 

Atv, $, [Inter μονήρη ap. Herodian. Περὶ μ. δ. 
p. 14, 1], Jus, Justitia, Fas, i. q. θέμις Homero, ut 
docet Eust. Hesiod. Op. [273] : Καί νυ δίχης ἐπάχουε, 
βίης 9 ἐπιλήθεο πάμπαν. Ubi δίκῃ βίην illam opponit 
quam, ut opinor, tribuit illis, quos χειροδίχας ap- 
pellat, i. e, ut Ovidii utar verbis, Qui jus ense di- 
cunt. Subjungit tamen aliquanto post , Δίχη δ᾽ ἐν χερσὶ 
xat αἰδὼς Οὐχ ἔσται" nimirum 2ixy, tam late patet quam 
Lat. Jus, et Gall. Drog. Sic ubi scribit, ... ἐπεὶ xaxov 
ἄνδρα δίχαιον "ἔμμεναι, el μείζω γε δίκην ἀδικώτερος ἕξει, 
Si iniquus plus juris habebit, δὲ "inique ha. meilleur 
droit. Hinc etiam fit ut Ovid. appellet jus, id quoque 
quod ense dicitur, non autem ἰθύντατα, ut loquitur 
Hom. 1l. Σ, [508] : Τῷ δόμεν ὃς μετὰ τοῖσι δίκην ἰθύν-- 
τατὰ εἴπη, ubi putem δίχην εἴπη posse ad verbum 
reddi Jus diceret. [Pindar. Pyth. 4, 247 : Κέρδος ai- 
νῆσαι πρὸ δίκας δόλιον. Plur. numero Hom. Od. T, 
246 : Περίοιδε (Νέστωρ) δίκας ἠδὲ φρόνιν ἄλλων" 1, 215 : 
Οὔτε δίχας εὖ εἰδότα οὔτε θέμιστας. Pind. Pyth..4, 271: 
ὋἽἹππόταις εὔθυνε λαοῖς δίχας.) Ex hac siguif. voc. δίχη 
maánarunt hec, qua adverbialiter ponuntur, ài», 
ἐν δίχη, σὺν δίχῃ, κατὰ δίχην, pro Jure, Merito : 
quibus opp. παρὰ δίκην, et interdum μὴ χατὰ δί- 
χὴν, Contra jus et equum, Inmerito. Cicero δίχη 
apud Platonem Jure, et ἐν δίχη apud Eundem Ju- 
ste; ut vicissim ἀδικία, Injuste, interpr. ut habes 
pp. 31, 33 Cic. Lex. Apud Thuc. 3 : Παρὰ δίχην γι- 
γνώσχοιεν, pro Contra jus fasque. (A&xz. Hom. Il. WV, 
542: Πηλείδην Ἀχιλῆα δίκη, ἠμείψατ᾽ ἀναστάς. Schol. 
min. διχαίως ἀπεχρίθη. Soph. Old. Col. 760 : Ἡ δ᾽ οἴχοι 
πλέον δίχη σέδοιτ᾽ ἄν El. 561 : Οὐ δίχη γ᾽ ἔχτεινας. Ἄνευ 
δίχης /Esch. Eum. 554, Eur. Andr. 551. Ἄτερ δίκης 
JEsch. Suppl. 703. Bía δίκης δον. DP 430. Ἐν 
δίκῃ. Pind. Ol. 2, ag : "Ev δίχα τε καὶ παρὰ δίχαν. Ari- 


* 


stoph. Pac. 628, Plato Phaedr. p. 266, A (ubi μάλ᾽ ἐν 
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Sx), et p. 277, D; Philostr. p. 731. Δίχης ἔξω Eur. Α οἷς privatis : Ὁ νόμος περὶ τῶν ἰδιωτικῶν ἐστι Ypei, 
)e 


Audr. 288. Κατὰ δίχην Eur. Troad. 887, Plato Ep. 
2, p. 351, E; Lennep. ad Phalar. p. 155. Μετὰ δίχης. 
Diotogenes ap. Stob. Floril. 48, 62, vol. 2, p. 315: 
᾿Εχϑροὺς δὲ μετὰ δίκας ἀμύνασθαι, Παρὰ δίχην Hesych., 
Phot, et Suid. interpretantur παρὰ τὸ δίχαιον. Pind. 
Isthm. 6, 67 : Τὸ δὲ πὰρ δίκαν γλυχὺ πιχροτάτα μένει 
τελευτά, Πέρα δίχης Ἐπὶ Prom. 3o, Soph. El. 521. 
{Πρὸ δίκης. Eur. Heracl. 925 : Ὧ θυμὸς ἦν mph δίκας 
βίχιος, Qui vim juri preeferebat. Sic fere Pindar. Pyth. 
ἢ, 248 : ᾿Ἐντὶ μὲν θνατῶν φρένες ὠχύτεραι κέρδος αἰνῆσαι 
πρὸ δίκας δόλιον. Πρὸ δίκης alia signif. dictum v. infra. 
Hoà; δίκης. Soph. El. 1211 : Πρὸς δίχης γὰρ οὗ στένεις * 
ΟΕ. Y. 1014 : 'Ag οἶσθα δῆτα πρὸς δίκης οὐδὲν τρέμων, 
ubi gl. μετὰ δίχης. Σὺν δίκη Esch. Sept. 444, Eum. 
610; Eur. Phan. 156; Pindar. Pyth. 9, 170; Hero- 
dot 1, 115. Σὺν δίχη διχαίᾳ v. s. v. Δίκαιος.) — || Aix 
fuit. etiam habita pro Dea justitie preside, que et 
filia Jovis est Hesiodo : eam certe deum comitari tra- 
didit Aristot. De mundo in fine. [Solon. ap. Demosth. 
p. 422, 11 : Οὐδὲ φυλάσσονται σεμνὰ Δίχης θέμεύλα. 
Sapissime ap. "l'ragicos, ut /Exch. Sept. 662 : Εἰ δ᾽ 
ἡ Διὸς παῖς παρθένος Δίχη παρῆν ἔργοις ἐχείνου xal φρεσίν" 
Eum. 539 : Βωμὸν αἴδεσαι Δίχας, Soph. OEd. Col. 
1382 : Εἴπερ ἐστὶν ἡ παλαίφατος Δίκη ξύνεδρος Ζηνὸς 
ἀρχαίοις νόμοις" Ant. 854 : MooOao ἐπ᾽ ἔσχατον θράσους 
ὑψηλὸν ἐς Δίκας βάθρον προσέπεσες ὦ τέκνον πολύν ||. 
πάλιν), Eur. El. 271: Δίχη πάνθ᾽ ὁρῶσα, Pind. Ol. 13, 
2: KXvogta ... χασίγνηταί τε... Δίχα xal ὀμότροπος El- 
ράνα. Δίκης ζυγὸν Agathias in Anth. Pal. 11, 350, [| 
Δίκη, coguoimen πεντάδος in Theol. Arithm. p. 31, ad 
quem I. v. Ast. p. 170.} [| Ax», ap. Hom. exp. etiam 
litus, Mos, Consuetudo : ac certe Eust. vult in hoc 
I, 0d. Ξ, [59] : Ἢ γὰρ δμώων δίκη ἐστὶ χ. τι λ., δίχην 
esse θέμιν, s. νόμον, aut. τρόπον, aut ἔθος : al eyo δίχην 
et hic, et in aliis plerisque ejus ll. non simpl. Morem 
esse dico, sed Morem jure receptum : atque adeo 
alicubi Officiosam quandam, ut ita loquar, consue- 
tudinem sic appellari puto. [Q, 254 : Εὐδέμεναι μα- 
λαχῶς" ἣ γὰρ Quen ἐστὶ γερόντων" X, 275 : δνηστήρων 
οὐχ, ἦδε δίκη τοπάροιθε τέτυχτο, Pind. Pyth. 1, 95 : Τὰν 
Φιλοχτήταο δίχαν gw ἐστρατεύθη.} Hinc Δίχην adv. 
ponitur, sub. χατὰ, pro More, Instar. Aristot. De 
mundo ; Kai ῥέουσι πολλάχις ποταμῶν δίχην, Fluminum 
more, vel modo. Vel, Fluminum instar. ( Esch. Sept. 
85 : Βρέμει δ᾽ ἀμαχέτου δίχχν ὕδατος ὀροτύπου. Eur. Hec. 
1162 : ΠΠολεμίων δίχην. Aristoph. Thesm. 18. : Δίχην 
(sic Reiskius : libri ἀχοὴν) δὲ χοάνης ὦτα διετετρήνατο. 
Χώνης δίχην Plut. Mor. p. 903, E. Δίχην τυμπάνων 
Strabo 11, p. 506, Exx. Platonica v. ap. Ruhnk. ad 
'l'im. p. 85. G. Dixponr.] 

[| Ax, Dica (Plaut. et Terent. Dicam scribere, 
et impingere), Judicium, Causa, Actio, Lis; e quibus 
vv. alia aliis, in quibusdam loquendi generibus, con- 
venientiora sunt. [Judicium signilicat ap. Anüphont. 
p. 140, 4 et 142, 4: Ἢ μὲν γὰρ τούτων αἰτέχσις οὐχ ἔχει 
πτῶος, ἀλλ᾽ ἐν ὑμῖν ἐστι xal τῇ δίχη" ὅ τι δ᾽ ἂν ὑμεῖς ἐν 
αὐτῇ, τῇ Gtxr, μὴ ὀρθῶς γνῶτε, τοῦτο οὐχ ἔστιν ὅποι ἄν τις 
ἀνενεγχὼν τὴν ἁμαρτίαν ἀπολύσαιτο. Xenoph. Apol. 1: 
Ἐπειδὴ ἐχλέθη εἰς τὴν δίχην. Actio, sepissime in 
scriptis oratorum. "l'heophil. Instit. p. 783 : Ὀφείλεις 
δὲ εἰδέναι ὅτι ἃς δίχας ἐκάλουν οἱ ᾿Αθηναῖοι, ταύτας ἀχτίω-- 
vag χαλοῦσιν οἱ Ρωμαῖοι. Plerumque autem de caussis 
privatis dicitur, γραφὴ de publicis. Harpocrat. : Δίκη" 
σημαίνει μὲν χαὶ ἄλλα τὸ ὄνομα, ἰδίως δὲ λέγεται ἐπὶ τῶν 
ἰδιωτικῶν ἐγχλημάτων, Ó σαφὲς ποιεῖ Δημοσθένης ἐν τῷ 
χατὰ Κόνωνος. Herodian. p. 472 ed. Lob. : Δίχη ἡ ἰδία, 
χυρίως δ᾽ ἐπὶ τῶν σωματιχῶν xal πραγματιχῶν" γραφὴ ἡ 
δημοσία, xai ἐπὶ ἐγχλημάτων ψυχικῶν, Recte Pollux 8, 
41: ᾿Εκαλοῦντο αἱ γραφαὶ xat δίχαι, οὐ μέντοι xal αἱ δί- 
καὶ γραφαί. Plato Euthyphr. p. 2, A : Οὐ γάρ που xal 
σοὶ δίχη τις οὖσα τυγχάνει πρὸς τὸν βασιλέα ὥσπερ ἐμοί; 
X. Οὐ τοι δὴ Ἀθηναῖοί γε δίκην αὐτὴν χαλοῦσιν, ἀλλὰ 
γραφήν. Lysias. p. 135, 42 : Ὅσας οὗτος ἢ δίκας ἰδίας 
συχοφαντῶν ἐδικάζετο ἡ γραφὰς ὅσας ἐγράφετο. Conf. 
eund. p. 95, 41. Demosth. p. 298, 4 : 'Tá τε ἰδίας δί-- 
χὰς χαὶ τὰς δημοσίας" 523, 17: Δίχαι ἴδιαι ἢ γραφαί, 
Conf. que s. v. Γραφὴ dicta sunt : ubi memorari de- 
bebat Sopatri locus Περὶ διαιρέσεως ζητημάτων (a Meur- 
sio editus Them. Att. 1, 3), qui γραφὰς dixit de caus- 
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οὗ περὶ τῶν δημοσίων χεχυρωμένος. V. Meier. lite 
Attica p. 163, 198.] Λαγχάνω δίκην, Bud. interpr. 
Dicto judicium, Litem intendo, Edo judicium et 
actionem, Subscribo judicium : et ἀντιλαγχάνω, Vicis- 
sim litem intendo. Idem ἐπάγω δίχην s. γραφὴν interpr. 
Litem , Crimen , Dicam impingo. Quie omnia vide ap. 
Bud. Comm., itidemque δίκην εἰπεῖν Xen. [Mem. 4, 
8, 1], quod ad verbum redditur Causam dicere. Vide 
et δίκην εἰσάγειν, ἀποφέρειν, ἐχφέρειν : necnon δίχην 
ἀναδέχεσθαι, ἐγγυᾶοῦαι, ὄφλειν, φεύγειν, eique opp. 
ἀποφεύγειν, atque alia nonnulla. Item ó(xv, ἐρήμη, δίκη 
οὐχ οὖσα, δίχη, ἀνάδικος : el δίκη βλάδης, αἰχίας, παρα-- 
γοίας. De his inquam et Bud. et hoc ipsum opus 
vide, singula aut saltem eorum plurima suis quze- 
rens locis. [Axàv genera plurima ab oratoribus me- 
morata enumerant grammatici, quorum locos colle- 
gerunt Meierus et Schoemannus in libro De lite At- 
tica aliique de jure Attico scriptores plurimi.] Sed 
occurrunt et alia loquendi genera ap. auctores a δίχη 
ducta preter illa, quee Bud. commemoravit; ut διὰ 
δίκης ἐλθεῖν, Thuc. 6, (60. Soph. Antig. 742 : Ad δί- 
χης lov πατρί.) ltem δίχη χρίνεσθαι, et δίχη διαλύεσθαι 
περὶ τῶν ἐγκλημάτων, (Conf. Thuc. 4, 118. Πρὸ δίχης, 
Indicta caussa, Non exspectata judicum sententia. 
Iseeus p. 51, 27 : Ἃ δὲ 6 πρὸς μητρὸς θεῖος xal 6 πάππος 
αὐτοῖς ἔδωχεν, αὐτὸς ἀφείλετο πρὸ δίχης" 82, 20 : Μὴ πρὸ 
δίκης τὴν ᾿Αριστάρχου θυγατέρα ... ix τῶν πατρῴων ἐχ- 
θάλλειν. Appian. Excerpt. p. 367 ed. Mai.: Ὅτι 
βομίλχας χατηγορούμενος ἔφυγε πρὸ δίχης. Plutarch. 
V. Fabii Max. c. 9, ab Selicemanno. comparatus : 
Καὶ γὰρ εἴρξαι τῷ δικτάτωρι καὶ θανατῶσαι πρὸ δίχης 
ἔξεστι. G. Dixo.] Est vero in usu et ξίχην διχά- 
Gov , quod est judicis litem dirimentis et dijudicantis, 
sumtum ex Hesiodi Op. (V. Δικάζω.) Apud quem 
(Op. 217, 248] legitur et δίχαι σκολιαὶ, Prava judicia 
s. sententig : quibus opp. ἰθεῖαι. Sic et. [Op. 260) : 
Ἄλλῃ παρχλίνουσι δίχας σχολιῶς ἐνέποντες. 

[| Δίκη, Supplicium, Poena; sicut Hebraico lo- 
quendi genere Judicium poni videmus pro Pena, 
quz ex Judicio sequitur [.Esch. Choeph. 935 : "Euoxs 
μὲν δίκα Πριαμίδαις χρόνῳ, βαρύδιχος ip ut δίχην» 
δίχας διδόναι, quod. Lat. itidem , Peenas dare. (/Esch. 
Suppl. 733 : Θεοὺς ἀτίζων τις βροτῶν δώσει δίκην. Eur. 
Heracl. Go : Οὗ σε λεύσιμος μένει δίχη. /Esch. Choeph. 
ϑοή : Αὐσασθ' αἴμια προσφάτοις δίκαις. Lysias p. 100, 9: 
“Ὑπὲρ τούτων προσήκειν αὐτοῖς δίκην δοῦναι. /Elian. N. A. 
10, 48 : ᾿Ἐχεῖνον μὲν διέφθειραν, ἑαυτοὺς δὲ ἐπαπώλεσαν 
διδόντες δίχην χατὰ τὴν δίχην.} Interdum etiam addito 
dat. pers., ut Aristoph. (Eq. 925 : Δώσεις ἐμοὶ χαλὴν 
δίχην ἱπούμενος ταῖς ies] Nub. (699] : Δίχην τοῖς 
χόρεσι δώσω τήμερον. [Lysias p. 104, 11: Οὐ μόνον τοῖς 
ἀνθρώποις, ἀλλὰ xal τοῖς θεοῖς διδόναι δίκην. Et cum 
ren. rei, Δώσεις δίχην τούτων, Idem pe 1223]. Sic 
δοῦναι δίχην τῶν ἀδικημάτων. [/Esch. Prom. 9 : Ἅμαρ- 
τίας σφε δεῖ θεοῖς δοῦναι δίκην. Herodot. 1, 2 : Οὐδὲ ἐχεῖ-- 
νοι "lov; τῆς Ἀργείης ἔδοσάν σφι δίκας τῆς ἁρπαγῆς. Ra- 
rius cum articulo. Eur. Heracl. 1025 : Οὗτος δὲ δώσει 
τὴν δίχην θανὼν ἐμοί. Aristoph. Av. 337 : To δὲ πρε- 
σθύτα δοχεῖ μοι τώδε δυῦναι τὴν δίχην. Xenoph. H. Gr. 2, 
3, 29 : Προσήκει ὡς προδότῃ ὑμῶν τε xal ἡμῶν διδόναι 
τὴν doc]. Dicitur et τίνειν δίχην, quod non solum 
Ponas pendere, s. luere, sed interdum etiam, sicut 
et ἀποτίνειν δίχην, redditur Mulctari. [Eur. Or. 5 : 
Ὑίνει ταύτην δίχην. Soph. El. 298 : Ἀλλ᾽ ἴσθι τοι τίσουσα 
Y ἀξίαν δίκην Aj. 113 : Κεῖνος δὲ τίσει τήνδε χοὺχ ἀλ- 
λὴν δίχην. Herodot. 9, 94 : Ταύτην δίχην Ἀπολλω- 
νιῆται τῆς ἐχτυφλώσιος ἐχτίνουσί τοι. Lysias p. 167, 42 : 
Ἔξέισε τὴν δίκην.) ltem δίχας ἔχειν pro Poenas subire , 
e Plat. Epist. Ier 7, p. 929, € : Δίχην ἔχω" ὀρθῶς 
γάρ μοι ἐπέπληξας. Xenoph. H. Gr. 3, ἡ, 25 : Ὁ μὲν 
αἴτιος τῶν πραγμάτων xal ὑμῖν xal ἡμῖν ἔχει τὴν δίκην} : 
item ὑπέχειν | Eur. Hec. 1253 : Ὑφέξω τοῖς καχίοσιν δί- 
xnv* Or. 1649 : Δίχην ὑπόσχες αἵματος μητροχτόνου Eü- 
μενίσι τρισσαῖς. Soph. OEd, T. 552 : Ἄνδρα συγγενῆ χα- 
x&x δρῶν οὐχ ὑφέξειν τὴν δίκην] : item alicubi παρέχειν, 
n Hipp. 49 : Τὸ μὴ οὐ magac4siv τοὺς ἐμοὺς ἐχθροὺς 
μοὶ δίκην τοσαύτην, ὥστ᾽ ἐμοὶ χαλῶς ἔχειν" Androm. 
1108 : Φοίδῳ τῆς πάροιθ᾽' ἁμαρτίας δίκας παρασχεῖν. 
Δίχης τυγχάνειν. Xenoph. H. Gr. 3,3, 11 : Οὗτοι μὲν δὴ 
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τῆς δίκης ἔτυχον. Et δίχας ἀπαιτεῖν τοῦ φόνου, Pausan. À χλεὶς potius quam e χλείω formetur, et quidem abjecto 


[5, 2, 2), quod e Livio vertitur Pornas expetere. [He- 
rodot. 1, 3 : Ἀπαιτέειγ τε Ἔλένην xal δίχας τῆς ἁρπαγῆς 
αἰτέειν" 4, 164 : Δίχας τοὺς ἀντιστασιώτας αἴτεε τῆς 
τοῦ φυγῆς.] Et δίκην ἐπιτιθέναι e Luciano [Catapl. c. 13] 
ro Paenam irrogare. [Eur. Or. 576 : Οὐχ αὑτῇ δίχην 
Lad Herodot. 1, 120 : Ἁρπάγῳ μὲν Ἀστυάγης δί- 
χὴν ταύτην ἐπέθηκε. Δίχην A Panam sumere. 
Lysias p. 94, 7 : Ταύτην ἔλαθον τὴν δίχην, ἣν ὑμεῖς δι- 
χαιοτάτην εἶναι ἡγησάμενοι ... ἐτάξατε" 104, 19 : Παρ᾽ écé- 
ρου ἠξίωσε δίκην εὐσεθείας λαδεῖν.] Sed quod ad pri- 
mum illud genus loquendi attinet δίκην δοῦναι vel δί- 
xac δοῦναι, 1n eo δίχας interdum non Peenas, sed Ju- 
dicia verte; ut Thuc. (1, 38] : A(xac ἤθελον δοῦναι, 
Judicium subire volebant, Disceptare volebant. Sic 
τ, 140]: Δίχας μὲν τῶν διαφόρων ἀλλήλοις διδόναι χαὶ 
δέχεσθαι, q. d. Judicia de controversiis dare vicis- 
simque accipere. (Herodot. 5, 83 : Αἰγινῆται "Emóxv- 
ίων ἤχουον τά τε ἄλλα xal δίκας ... ἐδίδοσάν τε xal ἔλάμ.- 
sai παρ᾽ ἀλλήλων. Lysias p. 158, 26: Ὁ δὲ ἡγούμενος 
μηδὲν ἠδικηκέναι δίκην δίδῶσι.) [1 Sciendum est item 
δίκην ἔχειν non tantum dici eum, qui dat penas, 
qua in signif. affertur e Plat. Epist. 7, sed et eum cui 
sb alio dante penas satisfit, q. d. Habere satisfa- 
ctionem, aut donee. Obtinere jus suum. Citatur 
vero ex eod. Plat. in hac quoque n : Εἰ φὴς μὴ 
εἰρηκέναι, εἰρηκὼς ταῦτα, ἔχω δίχην. Sed et ex Herodoto, 
Ἔχω, ὦ ξεῖναι, παρὰ σοῦ πᾶσαν δίχην. Additurque hic 
l. (c. De leg. 2 tanquam similis, Plus paenarum ha- 
beo quam petivi. At illud δίχην ἔχειν ap. Hesiod. in 1. 
quem initio protuli , accedit potius ad Lat. illud Jus 
suum obtinere, (V. Wyttenb. ad Plut. Mor. p. 152, E, 
vol. 6, p. 95a.] 

[Διχηγορέω, Caussam dico s. defendo. Eust. Opusc. 
p. 319, 30 : Ταῦτά σοι διχηγορήσαντι σοφώτατον ὑπὲρ 
ἡμάῶν 6 μισθὸς χείσεται ὅθεν σοι xal τὰ ἄλλα χαλά.] 

[Διχηγορία, $, Caussarum actio. Eustath. Opusc, 
p. 48, 1. G. Dixponr.) 


ἤλιχηγοριχῶς, More caussidici. Eustath. Opusc, 


p. 270, 50: Καί mou xal τὰ φαῦλα μεταχρωστέον διχη- 
τορικώτερον. 

Διχηγόρος, 6, Causidicus, δικολέχτης, Bud. [Aga- 
thias p. 495, 10; Laur. Lydus De magistr. p. 270; 
Suid. s. v. Aovxtavóg (ubi edd. vett. δημηγόρος) et s. 
Ἀλέξανδρος Αἰγαῖος. Eustath. ad Hom. p. 131, : Δίχη 
χαθυφέσεως ὅτε τις διχηγόρος χαυνωθεὶς προδῷ τὴν ὑπό- 
θεσιν. Ex Hesychio Miles. citat Schzf. 

[Δικηλιστής. Διχηλίτας, Δίχηλον. V. Δείκηλον.ἢ 

Δίχην. V. Δίχη. 

Dolar «vc , ὃ, Diceres, n. pr. unde Διχηρίδης, δ, 
Dicerides. Etym. M. p. 165 extr. de patronymicis in 
trs agens : Διὰ τῆς et (γράφεται)... χωρὶς τριῶν, Θρασυ-- 
μήδους Θρασυμίδης (corr. Θρασυμηδίδης ex Philemone 
c. 42, P 3o), Διχήρους Διχηρίδης. G. θικΡ.] 

[Δικήριον, τὸ, Cereus bisulcus, cujus usus in sa- 
cris liturgiis Graecorum, sicut τρικήριον, Trisulcus, et 
utrumque manibus frequentibus gestat pontifex, et 
utraque manu simul cum illis populo benedicit, quod 
est δικηρίῳ vel τρικηρίῳ i7 pee Dvcaxoc. Qui Deme- 
trii. Gemisti, Symeonis Thessal. aliorumque locos 
apposuit.] 

Δίχησις, oc, $, Vindicta, Sirac. 47, a9: "Eox à(- 
χησις ἔλθη, ἐπ᾽ αὐτούς. 

[Δικητροπέω, Fugo. Hesych. et Suid. : Διχητροπεῖ, 
φυγαδεύει. Codex Hesychii δίκη τροπῇ. Suida edd. vett. 
διχοτροπεῖ.} 

[Δικηφόρος, 5, ἡ, Vindex. JEsch. ipo 525 : Τροίαν 
χατασχάψαντα τοῦ δικηφόρου Διὸς μαχέλλη, 1577 : Ἡμέ- 
gx Mo Choeph. 118 : Πότερα διχαστὴν ἢ διχη- 

ις; 
rn ; τὸν Controversiola, Bud. ex Aristoph. 
(Eq. 346, Nub. 1109, Vesp. 508. 

[Autóviov, τὸ, Bicolumnium. Constant. Cerimon. 
p. 123, D; 124, C, D. Conf. Διπλοχιόνιον, G. Dixp.] 

[Διχλήματος, 6, $, Qui duos palmites habet. Atha- 
vas, vol. 2, p. 324, C: Κατέπηξαν αὐτὸν ὡς ἐπὶ χάραχι 
ἄμπελον ἐπὶ τοῦ σταυροῦ. Ὁ δ᾽ ὥσπερ διχλήματος ἢ τρι- 
χλήματος ἐχπετάσας ... τὰς χεῖρας... Indicavit Kall.] 

[Διχλὶς, ίδος, ἡ.] Nomen Διχκλὶς in hunc locum [ubi 
de derivatis substantivi χλεὶς agitur] servavi , quod e 
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t. [Draco Strat. P 56, 18 : Ἀπὸ τοῦ δίς xal τοῦ χληΐς 
Is διχληΐς xal xavk συγχοπὴν τοῦ ἡ xal συστολῇ τοῦ t 
xc xal συστέλλεται. Sunt autem πύλαι 9085 , nam 
singularis exemplum non affertur, Porte bifores, 
Valvze bifores , αἵ δὶς χλειόμεναι,, utpote altz, sc. ὑπὸ 
δύο ὀχέων, αἵ δίθυροι, Eust. in Hom. Il. M, [454]: 
Αἴ ῥα πύλας εἴρυντο πύχα στιβαρῶς ἀραρυίας, Διχλίδας, 
ὑψηλάς. Sed idem Eust. in Od. B , [344]: Κληϊσταὶ δ᾽ 
ἔπεσαν σανίδες, πυχινῶς ἀραρυῖαι, Διχλίδες, vult διχλίδες 
esse διχόθεν χλειόμεναι, Sidupm. (Ib. P, 368 : Θύραι δ᾽ 
εὐερχέες εἰσὶν διχλίδες. Similiter Apoll. Rh. 1, 787; 3, 
236. Idem 4, 26 : Διχλίδας ἀμφοτέρωθεν σταθμούς. Θύ- 
ρὴν δικλίδα ap. Arat. Phen. 192.] Apud Erotian. au- 
tem p. 22 et 33 mee dn 126 ed. Fr.] est Διχλεῖ- 
δες Mrs cum et, quod dicitur proprie significare 
Fores bipartitas, s. Qua in duas partes divisae sunt , 
ita ut una clausa, altera manere possit [aperta. Re- 
eritur tamen potius cum t solo, ut et in Epigr. 
Ibat Silent. in Anth. Pal. 5, 356] : Δικλίδας ἀμφετί- 
ναξεν ἐμοῖς Γαλάτεια προσώποις, ubi etiam observa à 
χλίδας dici sine adjectione, quo et Hesych, modo διχλί- 
δὲς exp. θύραι. (Asclepiad. ib. 5, 145 : Παρὰ διχλίσι 
ταῖσδε, Eratosth. 5, 242 : Δικλίδος ἡμετέρης τὴν βάλανον 
χαλάσας. Meleag. 7, 182. Theocr. 14, 42 : Ἰθὺ δὲ 
ἀμφιθύρω xat δικλίδος, Per vestibulum et januam exti- 
mam, ut recte interpr. Reiskius.] Ceterum quum a 
χλεὶς, Clavis, derivetur hoc nomen, Eust. addit διχλί- 
δας dici quasi δύο ἀγομένας ὑπὸ μίαν χλεῖδα" unde sub- 
jungi (Il. M, 456], Μία δὲ χληὶς ἐπαρήρει, Sed non 
video quid obstet, quominus simplicius διχλίδας ex- 
ponamus, si quidem cum eo derivare placeat a χλεὶς, 
qua binis clavibus clauderentur, habentibus sc. sin- 
gulis foribus suam clavem. (Apud Erotianum in ca- 
ite glosse libri meliores δικλεῖδος, apud Galen. in 
ex. Hippocr. p. 456 : Δίχλειδος, διμεροῦς (libri διμε- 
ρής), ὡς δύνασθαι τοῦ χάτω μέρους ἰσμένου τὸ ὑπερ- 
χείμενον ἀνοῖξαι, Quo gll. referuntur. ad Hippocr. 
p. 783, G : Ὑπὲρ δίχλειδος θύρης, quomodo etiam 
ap. Galenum scriptum, qui hunc l. explicat vol. 12, 
p. 302. Sed, qe satis ostendunt loci poetarum, 
scribendum διχλίδος : a quo propius abest διχλείδος 
θύρας in indice capitum Niceta p. 15 ed. Cocch. 
Diphthongum autem librarii vel contra metri legem 
peus intulerunt, velut ap. Apoll. Rh. 1, 787. G. D.] 
?xtat et Δίχλειδος ap. Galen. Lex. et exp. Bipartitus, 
ut possit quis interiore parte clausa , superpositam 
aperire. Αἴ vero ap. Hesych. est Δίχλιδος cum solo :, 
expositum δίθυρος, Biforis. (Corrigendum Διχλέδος, 
διθύρου, vel Δικλίδας, διθύρους, ut pridem ab aliis est 
animadversum.] 

Διχογραφία, *$, Causarum scriptio s. conciunatio , 
seu, ut Bud. interpr. Actionum forensium scriptio. 
Isocr. II. ἀντιδ. [p. 310, A]: Εἰδὼς ἐνίους τῶν σοφιστῶν 

αἀσφημοῦντας περὶ τῆς ἐμῆς διατριδῇς, xal λέγοντας, 
ὥς ἐστι περὶ δικογραφίαν. 

Διχογραφιχῶς, More eorum, qui actiones forenses 
scribunt. Pollux (8, 24] ex Isocr. 

Διχογράφος, 6, Causarum scriptor, s. consarcinator. 
Budzeo i. q. διχοῤῥάπτης. [Poll. 8, 24. Antisthenis 
scriptum , ᾿Ορέστου ἀπολογία (ἢ addit Kuhn.) περὶ τῶν 
διχογράφων, memorat Diog. L. 6, 15. G. Diwponr.] 

[Δικοδίφης, 6, Litium quasitor. Lucian. Lexiph. 
€. 9 : Μεγαλώνυμος 6 ὃ. Schol. 6 συνήγορος, ἀπὸ τοῦ τὰς 
δίχας διφᾶν, τὸ ζητεῖν. Ὁ] 

Διχοδοσία, $,, Cause dictio, VV. LL. e Polyb. 4, 
e Οὐδ᾽ ἀπολογίας ἔτι χατηξίουν τοὺς ἐγχαλοῦντας, 
DA xat προσεχλεύαζον εἴ τις αὐτοὺς εἰς διχοδοσίας προὺ- 
χαλεῖτο περὶ τῶν γεγονότων 4. in ]. δικαιοδοσία etiam 
scribitur. [Quam veram esse lectionem s. h. v. di- 
ctum est.] 

[Διχοθετέω, Jus dico , Judico. Const. Manass. Chron. 
p. 38, € : Ὡς οὖν ἐχάθητό ποτε διχοθετῶν xal χρίνων, 
Boisson.) 

[Atxoxxoz , δ, 4, Qui duo grana habet. Scaxxip.] 

[Axoxza , $, scriptura vitiosa ap. Athen. 3, p. 121, 
E; 123, E, pro δήχοχτα, quod v.] 

[AwxoAd6o, 6, Caussarum actor. Jo. Cinnam. p. 161, 
D : Τὰς μὲν (τῶγ ἡμερῶγ) παντάπασι διχασίμους ἐχκεῖ- 
σθαι, τὰς δὲ πρωΐ μὲν ἀποχεχλεῖσθαι τοῖς διχολάξοις, G. D.] 
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[Διχολεχτέω, Causas dico. Chrys. in Auctar. Bibl. A. accipi docebo: δίχορσον est διχό 


Patr. p. 617, D. Hssr. 

Δικολέχτης, δ, Causidicus, Epigr. [Palladz in Anth. 
Pal. 10, 48, et anonymi in Anth. Plau. 4, 3:3.] 

Διχολογέω, Causas dico, seu, ut VV. LL. ex Ari- 
stot, Rhet. (1, 1, p. 1355, 20], Judiciales praceptio- 
nes trado. 

[Διχολογία, f, Causidicatus, Causidicatio, Gl. 
Aristot. Rhet, 1, r, p. 1354, 39. Athanas. vol. 2, 
p. 451, E : Ἀποστείλας εἰς δικολογίαν τὸν σοφὸν ... δήτο- 
ρα. G. Ὀικνοῖν.] 

Διχολόγος, 6, Causidicus, Causarum orator. Plut. 
(Mor. p. 486, C] : Kal τῶν πολιτευομένων οἱ στρατη- 
γοῦντες τοῖς δημαγωγοῦσιν οὐ πάνυ φθονοῦσιν, οὐδέ γε τῶν 
δητόρων οἱ διχολόγοι τοῖς σοφιστεύουσι. [V. ibid. p. 473, 
b; 1036, A. V. Luculli c. 1 : Ὁρτήσιον τὸν διχολόγον. 
'Thom. M. p. 781 : Ῥήτωρ.... ὃς xal συνήγορος xal δὲ- 
xoXóvoc χαλεῖται. Olympiodor. in Plat. Gorg. 33 citat 
Routh. Macar. Hom. 15, p. 97, B: "OXov τῶν διχολό-- 
γῶν ἀρχάριος. Nilus Epist. p. 44.] 

[Διχόλουρος, δ᾽, $, Bis curtus. Πυραμὶς διχόλουρος, 


Pyramis eujus supremi apices duo suut abscissi, ap. P 


Nicom. Arithm. 2, 14, p. 126 ed. Ast., quem vid. 
p. 291. Sic ibid. χόλουρος et τριχόλουρος.} 

Δίχολπος, 6, $, Duos sinus habens : de utero mu- 

liebri, ut s. v. Κόλπος dictum est. (Galen. vol. 4, 
D». 277. 
SU NEN δ, Sycophanta , Rabula. Phrynich. in 
Bekk. Anecd. p. 35, 28 haud dubie ex comico ali- 
quo : ἃ. ἄνθρωπος, 6 ἐν ταῖς δίκαις λυμαινόμενος, ὃ συ- 
χοφάντης, Ὁ] 

Διχομήτρα, $, Litium mater s. procreatrix, voc, 
comicum ap. Phrynich. in Bekk. Anecd. p. 35, 4 : 
A. , οἷον μήτηρ καὶ γεννήτρια δικῶν xai συχοφαντιῶν, Ad 
similitudine v. νεφρομήτρα, ὀρτυγομήτρα, ὑλομήτρα 
fictum esse observavit Bast. ad ὕνε Cor. p. 259. 

Διχόνδύλος, δ, 4$, Duos nodos s. Duo tubera ha- 
bens : de digito, in cujus duabus juncturis et arti- 
culis duo tubera extant. Aristot. H. ἃ. 1, 15 : ἀάχτυ- 
Aoc δ᾽ ὃ μὲν μέγας, μονοχόνδυλος, οἱ δ᾽ ἄλλοι, δικόνδυλοι. 

(Δίκορμος, δ, $, Qui duplicem caudicem habet. 
Artemidor. 5, 74 : Δένδρον ... παμμέγεθες δίχορμον ... , τὸ 
μὲν ἕτερον μέρος ... λεύχην, τὸ δὲ ἕτερον πίτυν, Sic nunc 
ex uno cod. fegitur : vulgo δίχρουν, quod ferri posse 
in δίκρουν mutatum vidit Schaf.] 

[Δίχορος, δ, 4, Qui diversas pupillas habet. Ano- 
nymus De physiognomonia in cod. Paris. 3991, ἃ 
ap. Boisson. ad Marini V. Procli p. 130 : Ὀφθαλμοὶ 
Bixopot ἀστάτου γνώρισμα xz ἀνυποστάτου, εἰ μάλιστ᾽ ἐν 
τῷ αὐτῷ μῷ εἶσιν. Eustath. p. 298, 44: ᾿Ιστοροῦσι 
δὲ αὐτὸν (τὸν Θάμυριν) xal δίχορον εἶναι, τῶν ὀφθαλμῶν 
τὸν μὲν γλαυχὸν ἔχοντα, τὸν δὲ μέλανα. Phot. Bibl. cod. 
190, p. 150, 20, ex Ptol. Hephesst. : Ἣν aiii xal 
δίχορον xal ὀξυωπεστάτην φασὶ γενέσθαι. Suid. : Δίχορος " 
ὅτι ᾿Ἀναστάσιος ὁ τῶν Ρωμαίων βασιλεὺς δίχορος ἐλέγετο, 
Sic vocatur in Antiq. Cpol. 3, p. 47 ed. Bandur. Cu- 
jus nominis rationem reddunt Jo. Malal. p. 392 et 
Zonar. Annal. 14, 3, p. 53: Ὅτι ἀνομοίας ἀλλήλαις 
εἶχε τὰς χόρας τῶν ὀφθαλμῶν τῇ μὲν γὰρ ἦν τὸ χρῶμα 
με ,; ἡ δὲ λαιὰ πρὸς τὸ γλαυχότερον ἐχρωμά- 
τιστο. 

[Δικορράπτης, δ, i. 4. δικορράφος, 4. ν.} — 

Διχ , Causas concinno s. consarcino, Lites 
consarcino , Bud. ex Aristoph. Nub. [1483] : Ὀρθῶς 
παραινεῖς, οὐχ ἐῶν διχοῤῥαφεῖν, i. e. δίχας Ae iv 
τοῖς διχαστηρίοις ἀναστι ἔφισθαι, Suid. [Apollodor. ap. 
Stob. Flor. 46, 15: Ἡ εὐδετ᾽, ἐπιορχεῖ, μαρτυρεῖ, διχκορ- 
ραφεῖ. G. Dispoar.] 

Διχορραφία, $, Litium consarcinatio. Manetho 2, 
295 : Διχορραφίης δεδαηχότας. Schol. Aristoph. Nub. 
1014, et plurali numero ad Ran. 1057.] 

Διχοῤῥάφος, 5, Causarum concinnator, ut Bud. exp., 
5. consarcinator, ut Ammian. loquitur. [Phrynich. in 
Bekk. Anecd. p. 35, 11 : Διχορράπτης xal δικορράφος * 
Ἀττιχὸν ἑχάτερον. aga rim annotavit Pollux 4, 36. 
Aristen. 2, 3 extr. : My, ue διχορράφος ὧν ἀναίτιον al- 
τιάσηται, Ex Cyrillo Alex. In jeu c. 59, p. 831 
citat Suicer. : Ἦσαν πάντως φιλοπραγματίαι xal διχορ- 
ράφοι xal πολὺ νοσοῦντες τὸ δύσερι.] 

Δίχορσος, δ, 4, Biceps: ἃ χόρση quod pro Capite 
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,9 » δικέφαλον, 
Eust. Ip. 947, 28] e Lex. Rhet. (et Suidas.] 

Aux PAD ; $, f, Binos corymbos habens : de he- 
dera, de qua et τετραχόρυμθος. — || Διχόρυμθον ὄρος ap. 
Philostr., i. q. δικόρυφον, Duplicem verticem habens 
mons, Duplex cacumen. Bud. (Lucian. Charon. c. 5, 
8. ὃ Παρνασσός.) 

Διχόρῦφος, 6, ἥ, 4. d. Bivertex, Duplicem habens 
verticem, Axócuzot , ut scribit Bud. ex Aristot. (H. A. 
1, 7] et Poll. (2, 43), Bivertices, Qui duplici sunt 
capillorum discrimine et zquamento, ἢ. e. vertice. 
Διχόρυφοι dicuntur, inquit Gorr., non li quibus os 
summum capitis geminum est, sed quibus geminum 
est discrimen capillorum, s. linea illa, quz capillos 
in duas partes distinguit. (Eur. Bacch. 307 : Διχόρυ- 
gov πλάχα- Phon. 235 : Διχόρυφον σέλας. Strabo 2, 
p. 109 : Ἄχρα... τὴν Ἰταλίαν διχόρυφον ποιοῦσα. ||« Bi- 
partitus. Polemo Physiogn. p. 257 : l'év; χατὰ τὸ 
dxpov ἐσχισμένη ὡς δικόρυφος γενέσθαι" quod. &eyéveux, 
est ap. Aristot. H. A. 3, ro. : Won, || De surcu- 
lis duo capita habentibus Geopon. 10, 75, p. 756: 


᾿Ενθέματα .... τρικόρυφα ἣ δικόρυφα. Ὁ. Dixp.] 
Δίχος. V. Δίσκος. 


Διχοτέχλνης, 6, Chrysost. 1, 124 (9). Axor.] 

Δικοτροπέω lectio vitiosa. V. Διχητροπέω.} 

Διχότυλος, δ, $, Qui duarum cotylarum est, s. Duas 
cotylas habens, i. e. duas carunculas concavas circa 
cirros : dicitur de piscibus quibusdam ex eorum ge- 
nere, qui μαλάχια appellantur. Aristot. H. A. 4, 1, 
de eledone polypi specie: Μήχει «t διαφέρουσα τῷ τῶν 
ποδῶν χαὶ τῷ μονοχότυλον εἶναι μόνην fn and τὰ 
ἄλλα πάντα δικότυλα ἐστί. Ubi Gaza vertit, Quod unum 
e mollium numero simplicem acetabulorum ordinem 
c cetera namque omnia duplici caliculantur. 
[Conf. De part, anim. 4, 9. 

Δίχουρος, Hesychio διχέφαλος, Biceps. 

Διχόω, ὥσω, 1. 4. δικαιόω, Supplicio afficio, χολάζω. 
Cic. in Verr. (5, 57] : ᾿Ἐδικώθησαν, inquit, h. e. , ut 
Siculi loquuntur, supplicio affecti ac necati sunt. 
[Lectio vitiosa pro ἐδικαιώθησαν, V. Auatóo.] 

Διχράδεστος, Hesychio ξένος δύο χλάδους ἔχων, nimi- 
rum à χράδη, Ramus ficulnus. 

Διχραῆς, ἐς, Biceps : δικέφαλος. Affertur a Suida et 
Eust. [p. 947, 38 : Διχραὲς, δικέφχλον. Addit Eust. : 
Εἴρηται δὲ ἴσως τὸ διχραὲς εἰς ὅμοιον τῷ Gixpavov.] 

Διχραία, esse dicitur Cauda Tritonis : forsan quia 
bifurca. [Lectio vitiosa pro Aíxpawa. V. Δίχραιρος. 
Nam Δίχραιος, a(x, atv, dicitur Bifidus, Bicornis, 
Bifurcus: ut Ὁ Hippocr. De loc. in homine [p. 411, 
11]: Πρὸς δὲ τὸ γόνυ τὸ ὀστέον τοῦ μηροῦ τοιόνδ᾽ ἐστὶ δί- 
pe τῷ δὲ δικραίῳ τούτῳ τὸ ὀστέον $ χνήμη χαλεομένη 
οἷον ἐν γιγγλύμῳ ἐνήρμοσται. [Τῶν διχραίων ib. 1, 6 et 8. 
Διχραίην (φλέδα) pro διαχρέην restituit Foes. p. 279, 
42. Δίχραια φύματα p. 1165, B. Erotian. p. 118 : Δί- 
xpzva (corr. δίχραια ex codd.), τὰ διηρημένα εἰς δύο 
xal οἷον δίχηλα xal διχόρυφα, Κεῖται xdv τῷ περὶ τόπων. 
Conf. Δίκροος.] 
puce τος, ἢ, q. d. Bifiditas, Bicornitas : àv- 
qvia. Hippocr. ibid. [p. 411, 5] : Ὁ δὲ μηρὸς, ἄνωθεν 
μὲν, 1 ἐς τὴν χοτύλην ἐμβάλλει, δίχραιός ἐστι τοιῇδε δι- 

ιότητι. 

[Διχραιόω, In. duas partes divido. Erotian, p. 156 
(et Greg. Cor. p. 563) : ᾿Εδικραιώθη, εἰς δύο διῃρέθη, 
ubi intt. ll. Hippocratis duos indicarunt, quibus hec 
g restituenda videtur, p. 226, 43 : (Φλὲψ) παρὰ τὰς 

ἄτας δύο πλευρὰς ἐδιχώθη “ et p. 1035, A, ubi verba 
eadem, nisi quod ἐδιαιρέθη legitur. Apud Grey. Cor. 
cod. Voss. ἐδιχρώθη, tres alii. ἐδικαιώθη, quod. vitium 
Hesychio eximit Heinsius , ᾿Εδικαιώθη, ἴσως ἐμερίσθη, 
restituto ᾿Εδιχραιώθη,.} 

Δίχραιρος, 8, 4, Bicornis, Suid. ex Epigr. [Agathiae 
in Anth. Pal. 6, 3a] : Δικραίρῳ δικέρωτα,, δασυχνάμῳ 
δασυχαίταν. [Apoll. Rh. 4, "E 3: Αὐτὰρ ὑπαὶ λαγόνων 
δίχραιρά of ἔνϑα xal ἔνθα χήτεος ὁλχαίη μηχύνετο" ubi 
libri plures διχραίρα, quod videtur legisse schol. : 
Διπλῇ * τοιαύτη γὰρ ἣ τοῦ Τρίτωνος οὐρὰ διῃρημένη εἰς 
δύο. Ex hoc l. vitiosum διχραία supra posuit HSt. 
G. D. De δικραίρᾳ, i. e. Cauda bifurca Tritonum, 
Viscont. Mus. Piocl. t. r, p. 68. Hasr.] 

Δικρανὴς ῥίζα, Bifida radix. Bud. e Theophr. (H. 
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Pl. 9, 17, 3], apud quem et τριχρανὴς legi tradit. A [p. 458] exp., ap. quem paroxytones scriptum δί- 


[Recte codd. Urbinas et Medicei δίκραν ἢ τρίχραν.} 

[Διχράνιον, τὸ, i. 4. δίχρανον, Furca. Vita S. Ro- 
mani in cod. Reg. 1485, fol. 119 verso : Προσέταξε... 
διχρανίῳ μαχρῷ βληθῆναι "Popavàv εἷς πῦρ. irn 

Δίκρᾶνος, ὁ, ἡ, Biceps. At Δίχρανον, τὸ, sc. ξύλον, 
Furcatum, Furca, Cam. ap. Lucian. Msg c. 13]: 
Kal μονονουχὶ Buxodvot; με ἐξεώθει τῆς olx(ac , 1. e. δι- 
χροῖς, ut Aristoph. loquitur : ap. quem schol. ait 
δίχρανα et διφυῆ ξύλα ruri confici , habentia duas che- 
las. (V. s. v. A(xpox.] Et ap. Suid. : Παρεσχεύαστο δὲ 
xal δίχρανα, ὥστε ἀπωθεῖσθαι τὴν τῶν λεγομένων σχαλῶν 
προσαγωγήν. [V. s. v. Axa.) Ap. Hesych. est etiam 
Δίχρανος, subst. : nam τὰς διχράνους esse dicit Trivia, s. 
potius Bivia, τριόδους ἀπὸ μιᾶς ἀργῆς ἐπὶ δύο ἐχνευού- 
σας" e quibus verbis videtur leg. διόδους, [Δίχρανα et 
δίκραια confusa notavimus s. v. Δίχραιος, Διχρανίοις ex 
διχράνοις corruptum s. v. A(xoooc. G. D. A(xpavov, i. e. 
Fuscinam, 'Felum bisulcum, Plutonem in nullo an- 
tiquo monumento gerere auctor est Viscont. Mus. 
Piocl, t. 2, p. 1. Hasr.] 

[Δικρανοφόρος, 5, Furcifer, Gl.] 

Auxpayóo , Bifurcum reddo s. biceps, In duas par- 
tes aperio. 

Διχρᾶτὴς, δ, 5, q. d. Bipotens. Soph. Aj. [152]: 
Διχρατεῖς Ἀτρεῖδαι, Divisum inter se imperium ha- 
bentes, Agamemnon et Menelaus. [Anüg. 145, de 
Kteocle et Polynice : Fun λόγχας στήσαντ᾽ ἔχετον 
χοινοῦ θανάτου μέρος ἄμφω ubi schol. : Ἀμφοτέρωθεν 
ἠχονημένας" ἢ διχρατεῖς ΤῊΣ ὅτι ἀλλήλους iHd μι 
καὶ ἡ ἑκατέρου λόγχη οὐχ εἰς χενὸν ἀπεπέμφθη, ἀλλ᾽ ἐχρά- 
τῆσεν τοῦ ἑτέρου. Altera interpretatio vera.) 

Δίχρατον, Hesychio νόμισμα, 3 δίχρατον [δίκρανον). 
Innuit igitur signif. vel Mixtum e duobus, ἔχ δύο 
χεχραμένον, et dici de numismate subzrato : vel Bi- 
ceps : illud , a χεράω s. χεράννυμι : hoc, a χράς. (Simile 
nomen est διχέρατον, sed de quo restituendo cogitari 
nequit ap. Hesych.] 

Δίχροος, et per contractionem Δίχρους : item Δι- 
χρόος, et per contractionem Διχροῦς : omnibus enim 
hisce modis scripta reperiuntur; ut videbis in seqq. : 
Biceps, Bifidus, Bisuleus, Bifurcus. (Phrynich. p. 
233 : Δίχρανον᾽ τοῦτο οἱ ἀρχαῖοι διχροῦν χαλοῦσιν. Ad 
quem 1. Lobeck. : « Gramm. veteres hoc διχρόος modo 
a at s. χέρας derivant, modo e δίχαρος amputatum, 
modo e δίχορος transpositione elementorum ortum 
esse volunt; nobis, ut δίκελλα a x£JXu» , sic a xo δι- 
χρόος deducendum videtur, quod cum δικραὴς δίχραιος 
δίχραιρος et δίκρανος communem fere significatum , 
dd non parem auctoritatem habet. Aux αἰχμὴ 
auctor parva lliadis in schol. Victor. ad II, 142 (sic 
Heynius : codex δίκρος αἰχμῆς. Apud schol, Pind. 
Nem. 6, 85 δί δίη, quod in δίχροος ἄρδις mutavit 
Scaliger. G. D) -. Á(xoo non contractum Aristot. 


H. À. 4, a (p. 526, 7); δικρόων ib. 4 (p. 530, 8, et . 


διχρόους p. 529, 29), sed longe frequentior est con- 
tractio, plerumque in codd. servata, ut 4, a (p. 526, 
1), Theophr. H. Pl. 9, 18, 5; C. PI. 4, 6, 2. A(xgouc 
τένων Galen. vol. 4, p. 39 et 319, et sepius. Τὸ δί- 
xpow Plato Tim. p. 78, B, Aristot. 9, 5 (p. 611, 
34); τῷ δίχρῳ τένοντι Galen. vol. 4, p. 74 (et δικρόᾳ 
ib. p. 33); 8(xpot xal παχεῖαι ib. p. 608... Pro ξύλον 
διπλοῦν ap. Plut. Mor. p. 280, E , furcam signilicans, 
mihi διχροῦν vii pap videtur, ut δίχρουν ξύλον Timo- 
cles ap. Athen. 6, p. 343, C, et Hesych. s. Καραδαία. 
Idem Scheferus Artemidoro 5, 74 pro δίχρουν resti- 
tuit v (et /Eschylo in Nereidibus ap. schol. Pind. Nem. 
6, 85 Hermannus : Κάμαχος δ᾽ εἶσιν γλώσσημα δικροῦν, 
ubi vulgo διπλάσιον. G. D.).] Xen. Cyn. (16, 7]: Ἔπι' 
βάλλοντας τοὺς βρόχους ἐπὶ ἀποσχαλιδώματα τῆς ὕλης δι- 
χρᾷ [ap. Xen. διχρά), In stipites sylvze bicipites. Ari- 
stot. [De part. anim. 2, 17] : Ἴδιον δὲ ἔχουσιν ol ὄφεις 
xal οἱ σαῦροι τὸ διχρόαν αὐτῶν εἶναι τὴν γλῶτταν ἄχραν. 
Et H. A. 2, 17.] At Plin. 11,37, Tenuissima , inquit , 
ingua serpentibus et trisulca, vibrans, atri coloris : 
lacertis bifida et pilosa : vitulis quoque marinis du- 
plex. Hippocr. [p. 56, 48: Τὸ παραδικροῦν τῆς γλώσ- 
paowpov Il 

σης. Recte Foes. παρὰ τὸ Buxpoov'] in Coac. Progn. 
[p- 156, M: DAióccrc παρὰ τὸ διχροῦν" i. e., "ds 
δίκρανον ἢ δισχιδὲς, αὐ Galen. in suo Lex. Hippocr. 


xgouv, ut et ap. "Theophr. C. Pl. 4, (6, 2] legimus, 
Συνεχὲς ὃν καὶ δίχρουν. At Aristoph. Pac. [668] : Διχροῖς 
ἐώθουν τὴν θεὸν χεχράγμασι, pro διχροῖς ξύλοις, Bifurcis 
lignis, s. furcis. [Accentus inconstantia orta est ex 
confusione canonum. Alii enim ut διπλόος διπλοῦς, sic 
διχρόος διχροῦς scripserunt et in feminino διχρόα, ut 
ἀθρόα; alii vero compositorum communium exem- 
plum sequentes δ et 4, δίκροος 8, δίχρους scribendum 
»utarunt; alii denique originis ignorantia ad δίχρος 
íxox aberrarunt. Losxcx. l. c. Forma δίχρος δίχρα 
exx. v. infra.] Fem. Διχρόα, substantive alicubi poni- 
tur. Aristot. H. A. 6 (l. 3, c. 1] : 'H διχρόα ἑκατέρα 
τῆς ὑστέρας" quod exp., Uterque vulve sinus. Alibi 
[ibid.] dicit quedam animalia habere διχρόας τὰς ὑστέ- 
ez, Bifurcas s. Bicornes: ut De gen. anim. r, (3; 
add. 3, 8] : Ἔχουσι δὲ διχρόας xal τὰ μαλαχόστραχα τὰς 
ὑστέρας. Et rursum ed : Διχρόαι δὲ xal αἱ τῶν ἐντό- 
μὼν εἰσὶν ἐν τοῖς μέγεθος ἔχουσι. (Aretes p. 7, 5 : ἀι- 
χρόα (χιονίς), ubi var. lect. δίχρεα, quod Koen. ad 
ep. Cor. p. 564 in διχραία mutabat.] Xen. quoque 
substantive δικρόας dicit, sed intelligens Bifurcos sti- 
pites, Truncos arborum bifidos : ut Cyneg. [9, 19], 
de cervo tendiculam trahente : 'Ev(oze δὲ xai εἰς δι- 
κρόας τῆς ὕλης ἐμπίπτει" appellans hic δικρόας qua 
supra ἀποσχαλιδώματα δικρᾷ. Easd. Bicornes furcas, s. 
Bifurca ligna, neutro genere appellat etiam Aux 
ro 8uoóa : ut (ap. Xenoph. Cyneg. 2, 7, ubi cod. 
Vrarisl. δίχρα) : ΑἹ δὲ τῶν διχτύων σχαλίδες e ἔχουσαι 
μιχρὰ, τὰ ἐντμήματα μὴ βαθέα" i. e. , inquit Bud., Bi- 
furcata vel Crenata ad retinenda retia. Suid. quoque 
διχροῖς affert pe διφυέσι ξύλοις, Bifurcis s, Bifidis li- 
gnis (Suidz gl. petita ex. Aristoph. Pac. 636, cujus 
ex schol. corrigendum quod ap. Suid. vitiose legitur 
διχρανίοις pro διχράνοις] : ut Hesychio quoque διχρύα 
sunt ξύλα ὁμοίως δισχιδῆ,, quales furcze sunt et triden- 
tes, qua δίκχρανα etiam nominantur. Sed notandum 
est, alicubi seribi Δικρὰ, oxytonus , quasi a nomin. 
sing. Δυιρός. Ap. Hesych. vero et Aíxpa ὄψις ex 
JEschylo in. Tpogoi; pro διπλῆ, tanquam a nom. sing. 
Δίκρος. Cujus &íxoo; meminit Etym. quoque et Lex. 
meum vet,, uterque annotantes 2(xoov per sync, dici 
pro δίκαρον s. διχάρανον, Biceps. (Etym. M. p. 276, 
21 : A(xpov xal δίκροον τὸ δίχρανον ξύλον. Ἀριστοφάνης, 
Διχροῖς ἐώθουν τὴν θεὸν Sn Mem. Καλλίμαχος, Δί- 
xooov φίλτρον ἀειραμένη, Εἴρηται, ὅτι δίχαρόν τί ἐστι τὸ 
δὺο ἄχρας χαὶ δύο χάρη ἔχον, χαὶ χατὰ συγχοπὴν δίχρον. 
Ἀπολλώνιος δὲ ἀπὸ τοῦ διχάρανόν φησι συγχεχόφθαι. 
Ἀλέξανδρος δὲ, ὅτι Ἀσχληπιάδης ἐν τῷ V! τῶν παντοδα- 
πῶν παρὰ τὸ χόρος, ὃ σημαίνει τὸν χλάδον" ἔνθεν xal χο- 
ρυθαλὶς ἡ δάφνη λέγεται" xal χορεῖν, τὸ τοῖς χλάδοις ca- 
ροῦν. ᾿Εγὼ δὲ νομίζω oy παρὰ τὸ χέρας, ὃ δὴ xal 
χέρος, ἵν᾽ ἦ δίκερος καὶ ὑπερθέσει δίχρεος xal τροπῇ τοῦ 
ἢ εἰς o δίκροος. Locus Callimachi integnGor est in 
schol. ad Aristoph. Pac. 636 : Aíxoavov ἤρυγε φιτρὸς 
ἐπαιρόμενον, recte, uisi quod δίχροον et φιτρὸν ἀειραμέ- 
νη corrigendum.] 
[Δικρόσσιον, τὸ, Mantile utrimque fimbriatum. Ar- 
rian. Peripl. m. Erythr. p. 4 : nisi δίκροσσα scrib.] 
Δίχροσσος, δ, $, Geminam s. Duplicem habens tim- 
briam, Duas habens fimbrias : ut δίχροσσον περιδόλαιον 
ap. Poll. l. 7, (72). Quidam interpr. Utrimque limbria- 
tus. [Schol. Aristoph. Pl. 729 : Δίχροσσον φαχιόλιον. 
Etym. M. p. 430, 30 : "To ἡμιτύμθιον, τὸ δίχροσσον.] 
Δίχροτος, ὁ, $, Bis pulsans : à. σφυγμὸς, Pulsus inz- 
qualis in una arteriz pulsatione et una arteri parte, 
qui post absolutam diastolen, antequam perfecte con- 
trahatur, secundo tactum ferit. Hujus exemplum ha- 
beri potest e malleis incudem percutientibus et postea 
resilientibus , ut voluit Archigenes, qui etiam pulsum 
hunc non unum, sed geminum esse existimavit. Hzc 
Gorr. De causis vero ejus pulsus Eund. consule. 
Theophilus dicit eum bis quidem una percussione 
pulsare, sed impari celeritate : incipientem enim, 
citatiorem esse; desinentem vero tardiorem. Meminit 
et Actuarius. Quomodo vero ab eo differat, qui 
δορχαδίζων appellatur, ap. "Theophilum reperies. De 
eod. Galenus in Isagoge pulsuum : "Ev τῷ παλινὸρο- 
μεῖν, ἐξ ὧν ἐστὶ xal 8. σφυγμός. [V. Gal. vol. 8, p. 28, 
29, 268, 269. Hrwsr.] || Δίχροτος dicitur et. Qui 
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utrimque impellitur : διχρότοις χώπαις, Eur. [Iph. T. Α 917: Wagaphv δίκταμνον, ubi libri δίχταμον. Empla- 


^ 


408.) Ubi exp. etiam Utrimque sonantibus. Item à. 
ναῦς s. πλοῖον, et frequentius δίκροτον subintelligendo 
πλοῖον, Biremis, Navis qua duplici remorum ordine 
impellitur. (Pollux 1, 82. Lex. rhet. p. 240, 9 οἱ 
Etym. M. p. 277, 1: ἃ, ναῦς ἐστιν ἢ δύο στοίχους ἐρε- 
τῶν ἔχουσα ὥσπερ τριήρης ἡ τρεῖς. Xenoph. Ἡ, Gr. 2, 1, 
18 : At μὲν τῶν νεῶν δίχροτοι ἦσαν, al δὲ μονόχροτοι, at 
δὲ παντελῶς xeval. Arrian. Exp. 6, 5, 4. Aristid. vol. 1, 
p. 339 : Δικρότους xal τριχρότους xad εἰς ἑπτὰ xal εἰς ἐννέα 
στοίχους. ᾿Γαχινὴ δίχροτος in epigr. Antipatri in Anth. 
Pal. 7, 640. Lucian. Amor. c. 6 : Σχάφος εὐτρέπιστο 
τούτων τῶν διχρότων, οἷς μάλιστα χρῆσθαι Aibupvol δο- 
χοῦσιν" ubi vid. schol.] Illa porro, inquit Bayf., que 
binis remis agebantur, a Romanis dicte sunt Birc- 
mes, ἃ Grecis δίχροτα potius quam διήρη : etiamsi ap. 


Suid. διῆρες πλοῖον legatur. Polyb. [5, 62, 3] : Ἐν αἷς 
ἦν xal πλοῖα τετταράχοντα " τούτων κατάφραχτα μὲν, εἴ- 


χοσι, διαφέροντα ταῖς χατασχεναῖς, ... τὰ δὲ λοιπὰ, τριήτ- 
[s xai δίχροτα, xal χέλητες, Relique, triremes et 

iremes et actuariz. Appian. in Mithrid.: Ολχάξος δὲ 
βασιλικῆς ἱστίῳ παραπλεούσης, 'PoSía δίκροτος ἐπ᾽ αὐτὴν 
ἀνήχθη, Biremis Khodia in eam impetum fecit. Haec 
inter alia Bayf., e quo vide et qua citabuntur in Mo- 
— (Appian. Mithr. c. 17 : Δίκροτα ἑκατόν" 108, 
πολλά Illyr. c. 3 : Ὅθεν ἔτι νῦν οἱ "Pouaiot τὰ χοῦφα xal 
ὀξέα δίκροτα Αιθυρνίδας προσαγορεύουσιν.) Utuntur h. v. 
Latini quoque, Cic. Ad Att. 5, 11: Ἄφραχτα Rhodio- 
rum, et dicrota Mitylenzeorum habebam, et aliquid 
ἐπίχωπον Get. Ib. 6, 4 : Constituebam uti ὁμοπλοίᾳ : para- 
tiorem offendi Brutum quam audiebam; nam et ipse 
Domitius bona plane hábet dicrota, suntque navigia 
preterea luculenta Sextii. Hirtius B. C. 4 (Alex. c. 
37] : Capit ex eo prelio pentiremem unam, triremes 
duas, dicrota octo, complures remiges Octavianos. 
Sed perperam in vulg. edd, legitur Dierotas. [|| De 
via bifida Eur. El. 275 : Aíxporov εἰς ἁμαξιτὸν, quod 
Scaliger in εἰς δίχρουν mutabat, quum lenius posset 
&ixpoov εἰς, quod Lobeck. proposuit ad Phryn. p. 233. 
Sed recte legi videtur δίκροτον. 

Δί ; δ, $, Duos habens χρουνούς [Fontes s. 
Orificia. Damoxenus ap.] Athen. 11, [p. 469, A] : 
Ῥυτὸν δίχρουνον fA xov τι τρεῖς χωροῦν χόας. [Δίχερας ἢ 
δίκρουνον δυτὸν ap. Polluc. 6, 97. Recte Letronnius 
(Observations sur les noms des vases Grecs p. 67) vas 
intellexit. bipertitum duobusque instructum orificiis , 
ita ut duabus vini speciebus servandis aptum esset.] 

[Δικροῦς, Δίχρους. V. Aíxpoos.] 

ἰΔικρὼς, occurrit in loco fort. corrupto Anastas. 
Hodeg. p. 280, 12, de Philone Juda : Καὶ οὗτος 
Ἱὰρ πρὸς Ννάσωνα τὸν ἀποστολικὸν μαθητὴν, ἀντίρρησιν 
ὡς ποιούμενος ... δικρῶτα τὸν Μνάσωνα λέγων. Conjicit 
editor δίκρουν s. διχροῦν. V. Δίχροος. Hass] 

[Διχταῖος. V. Δίχτη. || N. pr. Joseph. Genes. p. 60, 
D: uu τε δρόμον ᾿Αριστομέδοντος Δικταίου τε xai Πριά- 
σου ὠχύτερος. G. Diwponr.] 

Διχταμνίτης οἶνος, Vinum dictamno conditum, 
Diosc. 5, 57. Sed et ἡ γλήχων, Pulegium, a quibus- 
dam hinc vocatur Διχταμνοειδὲς, teste Hesychio : si- 
miles enim herbe sunt Pulegium et Dictamnum , 
adeo ut et Dictamnum nonnulli ἀγρίαν γλήχωνα no- 
minarint. 

Διχταμνοειδής. V. Διχταμνίτης. 

Δίχταμνον ὄρος. V. Διχτυνναῖος, 

Δίχταμον, [s. Δίχταμνον), τὸ, [et Δίχταμος, Δίχτα- 
pyos, 6 et 5], Dictamum : herba, quam extrahendis 
sagittis cervi monstravere, percussi eo telo, pastuque 
ejus herba ejecto, ut tradit Theophr. H. Pl. 9, 16 : 
et ex eo Plin. 8, 27; necnon Diosc. 3, 37; qui et 
ἀγρίαν γλήχωνα eam nominari tradit, utpote ὁμοίαν 
γλήχωνι : cujus rei Theophr. quoque et Plin. memi- 
nerunt. Sed notandum, Theophr. sine v dicere τὸ 
δίκταμον, Diosc. (3, 37} cum v τὴν δίχταμνον, Alex. 
Aphrod. [Probl. : fine, ubi Sylb. τὸ δίχταμον. Arist. H. 
Α. 9, p δίκταμνον, neutro. (Schol. Arati Phan. 33 : 
Δοκεῖ δὲ τὸ δίκταμον πρὸς εὐτοχίαν συμβάλλεσθαι" διὸ xal 
πὴν Εἰλείθυιαν τούτω στέφουσι. Καί που ἐπ᾽ αὐτῆς Εὐφο- 
ρίων φησί Στεψαμένη θαλεροῖσι συνήντετο δικτάμνοισιν * 
ubi Meinek. comparat Plut. Mor. p. 974, D. Adde 
Galen. vol. 10, p. 442; 13, p. 137. Orph. Argon. 
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strum ex dictamno ap. Galen. vol. 13, p. 275, et in 
versibus Damocratis p. 789.) Apud Lat. quoque di- 
versis modis scriptum enuntiatumque reperitur. Di- 
ctamus ap. Cic. ^ D. 2, 5o, ubi codd. Dictamnus]; 
Dictamum ap. Plin., ap. quem tamen et Dictamnum 
scribunt nonnulli. Forsitan autem nominatur a Dicta 
s. Dicto, monte Crete, a quo Jupiter Διχταῖος vocatur, 
utpote ibi natus. Nam Theophr. ipsum esse dicit ἴδιον 
τῆς Κρήτης φυτὸν, ut Diosc. quoque πόαν Κρητιχήν : et 
Plin., non esse alibi quam in Creta. Unde et Virg. 
[e 12, 402, ubi Dictamnum] : Dictamum genitrix 
;etea carpit ab Ida. Et Stat. (Silv. z, 4, 102, ubi 
cod. Paris. et al. Dictamni] : Idea profert quam Creta 
sub umbra Dictami florentis opem. Dictam autem s. 
Dictum Crete [ἀφ vicinum esse testatur Aratus 
Phan. 33] : Δίχτῳ ἐν εὐώδει ὄρεος σχεδὸν ᾿Ιδαίοιο" a 
irem ads lune montem ob Bérbaruh in eo i 
scentium fragrantiam. 

[Δικτάτωρ. V. Δικτατορεύω.͵ 

Διχτατορεύω, Dictator sum. Et Διχτατωρία, ἢ, Di- 
ctatura, i. e. ἀνυπεύθυνος μοναρχία, Absoluta potestas 
et liberum imperium. Utuntur his verbis, una cum 

orimitivo eorum τῷ weird recentiores Gr., qui 
Konnus historias scribunt. [Δικτάτωρ, δ, Polyb. 3, 
87; δικτάτορος et διχτάτορι ibid. Per ὦ διχτάτωρα ap. 
Dionys. A. R. 5, 73 (ubi de origine nominis agit), et 
alibi. Utrumque est in libris Suida s. v. Διχτάτωρ. 
Hesych. : A., 6 διπλασίαν τὴν ἀρχὴν ἔχων. || Δικτατωρεύω 
ap. Dion. Cass. 43, 1r, 33, aliisque ll.— || Διχτατωρία 
ap. Dionys. A. R. 4, 73, 77. Alibi Δικτατωρεία. Apud 
Suid., Διχτατωρεία, ἀρχὴ ἀνυπεύθυνος, tres codd. à- 
χτατόρεια. || Δικάτωρ, δικάτορες et δικάτορα ap. Georg. 
Syncell. p. 337, D; 248, C; 351, B, quod primo in I. 
ductu codicis est emendatum , qui δεικτάτορες prebet, 
in duobus reliquis ex conj. : fortasse non recte, quum 
etiam δικάτωρ, quamvis corrupte, tanquam a διχάζω, 
ab hominibus Grecis dictum videatur. Hesychius 
certe etiam Διχάτωρ posuit, cum eadem qua Διχτάτωρ 
interpretatione : quam gl. omisit Musurus. G. D.] 

[Δίχτη, ἢ, Dicta, ὄρος Κρήτης. Καλλίμαχος ᾿Εχάλῃ. 
Τὸ ἐθνιχὸν Διχταῖος xal Διχταία, Steph. Byz. Strabo 
10, p. 472 : Δίχτη τόπος ἐν τῇ Σχηψίᾳ xal ὄρο; ἐν τῇ 
Κρήτῃ. V. ibid. p. 478 (ubi etiam Διχταίου Διὸς ἱερὸν 
memoratur) et p. 479. Διχταῖαι Μελίαι ἀρ. Callim. H. 
in δον. 47. Id. H. in Dian. 199 : Νύμφαν μὲν Aixzov- 
vuv, ὄρος δ᾽ ὅθεν ἥλατο νύμφη Διχταῖον χαλέουσιν. Qui 
error poeta est Dicteum pro Dictynnzo dicentis. V. 
Δίχτυννα. Epigr. 23, 3 : Οἰκεῖ Διχταίησιν ὑπὸ δρυσίν. 
Apoll. Rh. 1, 509: Ζεὺς ἔτι κοῦρος ... Δικταῖον vattextv 
ὑπὸ σπέος. Hesych. : Διχταίησι, Κρητικαῖς. Auch et 
Δίχταιον pravo accentu ap. Étym. . p. 276, 15, 18. 

[| Alia forma Aíxzov, τὸ, quam ex Arati Phan. 33 an- 
notavit Etym. : Δίχτῳ ἐν εὐώδει. A Δίχτος derivare 
maluit schol, qui χώρα χῶρος et ὠνὴ ὦνος comparat. 
Ceterum falluntur qui Δίχτη olim apud Aratum 
lectum fuisse colligunt ex verbis Strabonis to, p. 478. 
G. Dixponr.] 

Διχτηριάς, V. Δειχτηριάς. 

Δικτιδιῆς vel Διχτυδιῆῇς lectio vitiosa. V. Aiov.] 

Δίχτυ, Rete, VV. LL. derivantia inde plur, τὰ δίς 
xtoa, item et cetera composita. Sed perperam; di- 
citur enim δίκτυον. [Etym. M. p. 225, 27 : Ἀπὸ δὲ τοῦ 
δίκτυον κατὰ ἀποχοπὴν γίνεται δίχυ (δίκτυ Sylb.).] 

[Διχτυαγωγὸς, $, $4, Retiarius. Pollux 5, 17 : Καὶ 
συνεργοὶ μὲν χυνηγέτου ... χυναγωγοὶ, ἱππαγωγοὶ, ξιχτνα- 
γωγὸς , λινόπτης.} 

Δικτυαχὸς, ἡ, ὃν, Captiosus. Eustath. p. 1192, 44: 
Ὁ τὰ διχτυαχὰ μελετήσας, ὧν σχοπὸς τὰ ἀντιχείμενα xa- 
τασχευάζειν, οἷον, λουστέον τὸν πυρέττοντα διὰ τὰ χαὶ τὰ, 
χαὶ αὖ πάλιν, μὴ λουστέον τὸν πυρέττοντα διὰ τὰ καὶ τά. 
G. Dixponr.] 

Διχτυάλωτος, 6, ἡ, Reti captus. Synes. De insomn. : 
Ὑπέδειξεν ἐσμοὺς δικτυαλώτων xal δορυαλώτων θηρίων, 
Examina irretitarum ferarum. 

Διχτυθολέω, Retia jacio. Diocles in Anth. Pal. 6,186.] 

Διχτυθόλος. V. Διχτυοθόλος. 

Διχτύδιον, τὸ, Reticulum. (Pollux 7, 179.] 

[Δικτυεία, ἡ, Captura que reti fit. /Elian. N. A. 12, 
43 ubi libri διχτυΐα.} 
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Αιχτυεὺς, ἕως, 6, Piscator retiarius. Pollux (1, 96; ἃ 


7; 179. /Elian. N. A. 1, 12. Strabo 8, p. 384: Τοῖς 
διχτυεῦσι, Suid. : &, 6 ἁλιεύς. 'Tà διχτυεῖ. G. Dix.) 

[Διχτυεύω, Reti piscor. Const. Manass. Chron. p. 
100, B : Ἄνδρα τινὰ σαγηνευτὴν ἰχθυοθήραν ἄνδρα εὗ- 
ρόντες διχτυεύοντα. Boissox.] 

Δίχτυνα [scriptura vitiosa], vel Δίχτυννα, 4, Diana : 
dicta ἀπὸ τῶν διχτύων, ut innuit Aristoph. Vesp. [368] : 
Ἢ δέ μοι δίχτυννα συγγνώμην ἔχοι τοῦ δικτύου. (Eurip. 
Hipp. 146 : Πολύθηρον Δίχτυνναν Iph. "T. 127 : Δί- 
χτυνν᾽ οὐρεία. Διχτύνης (scr. Διχτύννης) νηὸν Herodot. 3, 
59. AIKTYNNA in numo ap. Eckhel. vol. 2, p. 303. 
Librariorum peccata sunt Dyctina, Dictina, Dictinna, 
de quibus v. Tzchuck. in not. crit. ad Pomp. Mel. 2, 
2, 12.] Orph. H. in Art. : Τοξότι σεμνὴ, Πασιφαὴς, 
δαδοῦχε, θεὰ Δίχτυνα [Aíxruvva], λοχεία " paulo post 
vero alia ei venationis epith. tribuit, xuvryézt , ἰοχέαι- 
Q*, φιλαγρότι, θηροχτόνε. Sunt tamen qui Dictynnam 
a Diana diversam esse tradant : ut scribit Diod. S. 6 
[5, 76], Dictynnam e Jove ortam, iu Creta consue- 
tudine Diane familiarissime usam esse. At vero Plut. 
[Mor. p. 965, C] : Πολλοῖς ἄγρας ἀχροθινίοις ἀγλαίσας 
τὴν ἀγροτέραν ἅμα θεὸν xat Δίχτυνναν. Hoc item cogno- 
mine Britomartin deam appellant Cretenses, quod 
Minos quum ob amorem hanc insequeretur, illa fu- 
giens in retia capiendis demissa piscibus se praeci- 
pitem dederit. [V. Spanh. ad Callim. H. in Dian. 199. 
[| -Déctynna urbs Crete ab uno. memoratur. Pomp. 
Mela 2, 7, 12 : quam geographi conjecerunt eandem 
esse quam Ptolemaeus 3, 17 Δίχταμνον vocat. [1 &c- 

τυνναῖον ὄρος εἰ Δ. ἀχρωτήριον, mons Crete, ap. Di- 
caearchum p. 25 ed. Hudson. et Strabon. 10, p. 479 
et 484. De quo v. Spanhem. 1l. c. Cum alio ejusdem 
iusule monte, Διχταίῳ, confundit Callimachus, cujus 
versus S. v. ἀίχτη attulimus. V. Heck. in libro De 
Creta vol. 1, p. 25 et 381. Utrumque distinxit Strabo 
l. c., ubi libri. Διχτύνναιον, accentus vitio etiam alibi 
obvio. Δίκτυνον et Διχτυνίου corrupte in Stadiasmo 
cod. Matrit. ap. lriart. p. 493. G. Dixponr.] 

Διχτυοθόλος, 6, Qui rete jacit, sc. ad capiendos 

isces, Piscator retiarius, Poll. (7, 137]. || Διχτυθόλος, 

iscator, qui retia jacit, per sync. dici puto pro à- 
χτυοθόλος. [Apollonid. in Anth. Pal. 6, 105 : Μῆνις 6 
διχτυδόλος. Oppian. Hal. 4, 578.) 

Διχτυοειδὴς , 6, fj, Retiformis : διχτυοειδὲς πλέγμα 
p. Galen. vol. 4, p. 458, 509; vol. 7, p. 447], Re- 
tiformis plexus : que est multiplex implicatio con- 
textusque ramorum arteriz soporalis ad basim ce- 
rebri, in quo spiritus animalis e vitali elaboratur, 
Gorr., ap. quem plura. (Hesych. et Etym. M. p. 14, 
3 s. v. Avgnyóv. Procopii Gazai locum v. 5, v. Διχτυω- 
τός. [| Διχτυώδης. Schol. Aristoph. Vesp. 99 : Πλέγμα 
τι διχτνῶϑες χαὶ ἠθμῶνδες, Sic etiam Pollux 4, 116.] 

[Διχτυοειδῶς, ln. modum retis. Salm. ad Solin. 
P. 921, C. Greg. Nyss. t. 1, p. 182, ἡ : Αἴ τε διάπλο- 
xot σειραὶ δι᾽ ἀλλήλιον ἐναλλὰξ χατά τινα ῥυθμὸν διχτυοει- 
δῶς πεπλεγμέναι, Hasr.] 

Διχτυόθετος lectio vitiosa. V. Δικτυωτός. 
Διχτυοθήρας, 6, Qui retibus capit, Piscator. Schol. 

"Theocr. 1, 40; Const. Manass. Chron. p. 108. Borss.] 

[Διχτυοθηρεντιχὸς, ἡ, ὅν. Διχτυοδηρευτιχὴ, $, Ca- 
ptura que retibus fit, Pollux 7, 139.] 

Διχτυόχλωστος, δ, $, In retia plexus, fili modo 
contextus. Soph, Ant. [343] : Κονφονέων τε φύλον ἰφῦ- 
λον] ὀρνίθων ἀμφιδξαλὼν ἄγει, θηρίων τ' ἀγρίων ἔθνη, 
πόντου τ᾽ ἐναλίαν φύσιν, σπείραισι διχτυοχλώστοις περι- 
joo dvíp* i. e. σχοινίοις τοῖς εἰς δίχτυον χεχλωσμένοις, 

συγχλείουσι τὰ δίχτυα, schol. : i. e. Retium nexu, 
simpliciter. 

Δίχτυον, τὸ, Rete. Aixzvx sunt Majores plage, qua 
in locis planis et ἰσοπέδοις tenduntur, sicut. ἐνόδια, 
qua in viis: at ἄρχυες minores his sunt, similes xe- 
using aris σχῆμα, μὴν in acutum desinentes, ut 
tradit Pollux (5. 26]. Xen. Cynejg. [2, 5]: ΓἜστωσαν 
δὲ al μὲν ἄρχυες ἐννεάλινοι, τὸ δὲ μέγεθος πεντασπίθαμοι, 
διπάλαιστοι δὲ τοὺς βρόχους" τὰ δὲ ἐνόδια, δωδεχάλινα " τὸ 
δὲ μέγεθος, τὰ μὲν ἐνόδια, διώρυγα, τετρώρυγα,, πεντώ- 
βυγα τὰ δὲ δίχτυα, δεχώρυγα, εἰχοσώρυγα, τριαχοντώ- 

υγα. Hinc est διχτύοις περιδάλλειν, Lucian. et Plut. 
A isopi. Àv. 1083 : Κἀπαναγχάζει παλεύειν (περιστε- 
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) δεδεμένας ἐν Guxcóp* ubi caveam retibus cinctam 
une cage) recte videtur intelligere Reisk. ad Constant. 
Porphyr. Cerim. vol. 2, p. 509 sq., quo in l. (p. 464 
14 E Bonn.) δίκτυα πὶ ^ d τὰ 4 c 
rantur. G. D.] Δίχτυα ἀναπτύσσειν τοῖς θηρίοις ap. Phi- 
lostr. Ep. 47. Ἔν δικτύοις σεσαγηνευμένοι, Herodian. 4, 
[9; 12], Retibus impliciti. Aixzuz δυσόρατα ἐνεπετάν- 
vuts , Xen. Cyr. [1, 6, 19.] Et ap. Eurip. Or. [1315], 
εἰσπεσεῖν διχτύων βρόχους, simpl. pro δίχτυα. (Sic ssepe 
metaphorice dicitur. /Esch. Prom. 1078 : Εἷς ἀπέραν- 
τὸν δίχτυον ἄτης ἐμπλεχθήσεσθ' ὑπ᾽ ἀνοίας" Agam. 1115: 

δίχτυόν τι "A&ov. V. Valcken. Schol. in Ν. Τὶ vol. 1, 
p. 104. Nilus Epist. p. 151: Δείχτυα λογισμῶν, ubi per 
diphthongum scribitur, ut p. go, et δειχτυωτοῦ p. 152. 
G. D.] Sed δίκτυον non solum venatorum est, sed et 
Piscatorum. Hom. Od. X, [386] : Ὥστ᾽ ἰχθύας, οὔσθ᾽ 

Jes Κοῖλον ἐς αἰγιαλὸν πολιῆς ἔκτοσθε θαλάσσης Διχτύῳ 
ἐξέρυσαν πολυωπῷ. [Proverbia Διχτύῳ ἄνεμον θηρᾷς ct 
Δίχτυον quos, ἐπὶ τῶν μάτην xod ἀνοήτως τι ποιούντων, 
annotavit Suidas. — || Axzvx, Cancelli. Cyrilli Lex. : 
Διχτύων, καγχέλλων. Qua gl. ex Cant. 2, 9 sumpta 
est : Ἐχχύπτων διὰ τῶν διχτύων. [|| Hesychio est 
etiam Media cribri pars, in qua tenuia sunt foramina. 
Derivat autem Eust. (p. 344, 4] a 9o, i. e. βάλλω. 
Sic autem ab cod. » βόλος, quod affinem huic 
signif. habet, deducitur. [Étym. M. p. 375, 21: Δί- 
xvuov , παρὰ τὸ δίχεσθαι τοὺς ἰχθύας ἐν αὐτῷ, ὅ ἐστι βάλ- 
λεσθαι. Δίχω τὸ βάλλω" δίχυον χαὶ δίχτυον χατὰ πλεονα- 
σμόν. Ἦ παρὰ τὸ δίχω τὸ ῥίπτω δίχος ὃ ῥιπτούμενος xal 
τὸ χατὰ τῶν ἰχθύων ῥιπτούμενον δίχθυον xal Gixrvov.] 

Διχτυοπλόχος, 6, Qui retia nectit s. plicat. (Retia- 
rius, 61.] Pollux (7, 179; Hesych. s. v. Χηλώτια), 

Διχτυοποιὸς, δ, Qui retia conficit. 

Διχτυουλχὸς, 6, Qui rete trahit, Piscator retiarius. 
Pollux u 96; 7, 137. lamblich. V. P. p. 78. schyli 
fabula fuit Διχτυουλχοὶ, memorata ab J£liano N. Α. 7, 
47, Photio Lex. p. 314, 33, Hesychio s. v. Θῶσθαι, 
et Polluce 7, 10, ubi vulgatum δικτυουργιχοῖς ex cod. 
Falckenb. in Διχτυουλχοῖς est mutatum. Διχτυουργοὶ 
scribitur in veteri catalogo fabularum /Eschyli. G. D.] 

[Δικτυοφόρος, Retiarius , Gl.] 

Διχτυόω, Ad retis formam compono, fabrico. Unde 
δεδιχτυωμένον ἔργον, Opus reticulatum. Bud. ex 3 Reg. 
(7, 17. Eustath. epe. P- 91, 47: Ἀράχνης ἄν τις 
is χώνωπα περιλαδὼν, οἷς διχτυοῦται, χαχουργοίη πεοὶ 
τ 1ov.] 

ri R 6, $, Dupliciter sonans, Resonans. Non- 
nus Dion. 10, 225 : Ἀναίνετο δίχτυπον ἠχώ. 

Aíxvx , a Laconibus dicitur 6 ixzivo;, teste Hesych. 
Apud Herodot. vero 4; p. 179 (c. 192] δίχτυες sunt 
Fere quedam Libyce. — || Alioqui Δίκτυς est et nom. 
propr. (filii Magnetis ap. Apollodor. 1, 9, p. 67; 2, 
4, p. 143 : qui argumentum prebuit tragedie Eu- 
ripidez , Dictys inscripta. (ἃ. D. || ) Cretensis cujus- 
dam scriptoris : de quo Suid. 

[Διχτυώδης. V. Διχτυοειδής. 

Διχτυωτὸς, 355v, Ad retis formam factus, Reticulatus, 
i. 4. δικτυόθετος : Cancellatus, ut Hesych. et Suid. exp. 
voce Lat. ut [θύρας διχτυωτὰς ap. Polyb. 15, 3o. 8,] 
θυρίδες διχτνωταὶ, Ezech. 41, [16]. Διὰ τοῦ δικτυωτοῦ 
τοῦ ἐν ὑπερώῳ, 4. Reg. 1, [2], ubi exp. Per cancellos 
cenaculi. [Ad quem 1. Procopius Gazeus : Οἶχος ἦν 
θερινὸς π ἔχων φωταγωγοὺς διχτυοειδεῖς, ἃς διατρη,- 
τοὺς ὀνομάζουσιν οἱ πολλοί.) Διχτυωτὸν ὑπερῶον apud 
Hesych. τὸ πολλὰς θυρίδας ἔχον. [Θύσανος διχτυωτὸς ap. 
Diodor. 18, 46.] [| Suid& est etiam πολύπλοχος. || 
Διχτυόθετος, Retium instar s. Reticulatim positus, Reti- 
culatus. Plin. 36, 22, (sect. 51] : Διχτυόθετον vocant 
Reticulatam structuram, quam frequentissime Rome 
struunt, rimis opportunam. De quo et Vitruv. 2, 8. [Ap. 
Plinium codd. meliores diamicton vel diamechon vel 
diatonichon. Scrib. δικτυωτὸν cum Schneidero ad Vi- 
truv. vol. 2, p. 113. ἃ. Dix») 

[Δίχυχλον, τὸ, Birotum. Dio Cass. 76, 7 : Ὥστε τὸν 
Ἀντωνῖνον πεσεῖν ἐχ τοῦ διχύχλου, Liban. vol. 1, p. 35: 
"Ew ὀχήματος διχύχλου. (ἃ. Dixponr. 

Δίχυμα, Suide τὰ διδυμοτόχα πρόδθατα, Oves quse 
gemellos pariunt s. pepererunt. (Ap. Zonar. Lex. 
p. 526 codex unus διχύματα.) 

[Δίκυρτος, 6, ἡ, Duplicem gibbum beu μὰ 

1 


1499 δίλημμα 


διμᾶχαι 1500 


16,22, p. 1136 : Κάμηλος δίκυρτος. Conf. ἀίτυλος. A solet : hoc modo, Aut bonus est aut malus. Vide et 


Δίχω, Jacio, Dejicio. [Est verbum authypotacton 
"E2wov, Διχεῖν. Presens (xw fingunt gramm., ut 
Etym. M. p. 275, 22; 279, 21. Itaque vitiosus ac- 
centus δίχειν et S(xov relinquendus fortasse Hesychio 
aliisque gramm, Aristeneto vero 2, 1, p. 129: Ilv- 

ρχει, τόξα δίχει, ex l. Nicetze Eugeniani, quem 
oisson. comparavit p. 618, διέπει restituendum. 
G. D.] Eur. Phoen, [672 : Διχὼν ὀδόντας ἐς γύας" 1497: 
ἘΚράδεμνα διχοῦσα χόμας ἀπ᾽ ipli: 643]: Κάδμος ἔμολε 
τάνδε γᾶν Τύριος, ᾧ τετρασχελὴς μόσχος ἀδάμαστον πέσγγ- 
μα Ox, διδοῦσα χρησμόν " ubi schol. exp. 
χατέθαλε, citans e Bacch. [801]: Δίχετε πεδόσε τρο- 
μερὰ σώματα, ὅπον χατῳχίσθη πόλις. [Similior est Ly- 
cophronis l. v. 531: Πήδημα λαιψηρὸν διχών. Eurip. 
Orest. ae : Μυρτίλου φόνον διχὼν ἐς οἴδμα πόντου, 

oc 


Ksch. h. 90 : Διχοῦσα τεῦχος. Pindar. Ol. 10, 
86 : Μᾶχος ἔδιχε zévop* Pyth. 9, 218 : Πολλὰ μὲν κεῖ- 


vot δίχον φύλλ᾽ ἔπι xa. vow. || Futuri δίξω exem- 
plum in gl. Hesychii ᾿Ενδείξω (i, e. ἐνδίξω), ἐντινάξω, 
agnoscere sibi videbatur Abreschius ad 1. Aristzneti. 
|| Hesych. : ᾿Εδίχοντο (?), ἐπορεύοντο. 

Δίχωλος, δ, ἡ, Bimembris, Duo membra habens. 
[Lycophr. 636 : Τριπλαῖς διχώλοις σφενδόναις, quod 
Scholl. interpr. δόμων, διπτύχοις,, διπλόχοις.} Diosc. 
2, 106, de bromo : Καρπὸν δὲ ἔχει ἐπ᾿ ἄχρῳ ὥσπερ 
ἀχρίδια δίχωλα, In cacuminibus dependentes parvulas 
velot locustas bipedes habet, Ruell. verba ea e Plin. 
mutuatus, qui tamen illud Bipedes non addit. Et 
δίχωλος περίοδος ap. rhetores, Periodus duorum mem- 
brorum. [Et ap. metricos, velut in schol. ad Ari- 
stoph. Acharn. 1212.] 

Δίχων, ὠνος, Dico, nom. pr. in epigr. Callimachi 
Anth. Pal. 7, 45r. || Alius ib. 13, 15. G. Diw».] 

A ων Duobus remis ago. Sensu obsceno Ari- 
stoph. Eccles. 1091 : Πῶς οὖν διχωπεῖν ἀμφοτέρας 2u- 


νήσομαι; 

[reni V. Δίχωπος.} 

Δίχωπος, δ, ἢ», ut δίχωπα σχαφίδια, Scaphz parve, 

ua duobus tantum remis aguntur. Bayf. e Strab. 1. 
fic et ap. Eur. Alc. [252], σκάφος δίκωπον. is ἐλάτα 
διχώπῳ ib. 446. Δίχωπα σκαφίδια ap. Polyb. 34, 3, a.) 
Putat autem et Διχωπία pro eodem dici a. Luciano 
[Charon. c. 1] : ᾿Εγὼ δὲ πρεσδύτης ὧν, τὴν διχωπίαν 
ὥλχων, ἐρέττω μόνος, sed ego illi hac in exp. non as- 
Wen Igi in Ley: Par CM Schol. 
"I'hucyd. 4, 62: Πλοιάριον ἑκατέρωθεν ρεσσόμενον, ἐν 
$ "Wind τῶν Aer mà eleuioureridisn ubi δικωπίᾳ 
corrigit Hemst. ad l. Luciani. 

[AUd6wv, τὸ, Forceps, quod duo manubria habeat. 
Glosse Mss. Reg. cod. 2062 : Πυράγρα, «à διλάθιον. 
Ducamo. Diploma RR. PP. S. Basilii , post annum 
fere 1135, ap. Montf. Paleogr. p. 405: Ἀσμόνην καὶ 
διλάδια γ'. ΒΕ 

AÜ«t, Laconibus est φυτὸν quoddam, quod aliis 
dola. Hesych. 

[Διλέκιθος, 6, 4. Schol. Eur. Or. 465 (455 pu 
"Qv διλέκιθον, Ovum quod duos vitellos habet. Ubi 
διλέχυθον scribitur et λέχυθον, μονολέχυθον, vitiose.] 

[A05 ὀψία ap. Hesych. i. q. δείλη ὀψία.) 

Διλήκυθον, τὸ, Gemina lecythus, Dus lecythi. 
rn ue p. 129, C]: Eris no πάλιν id à- 
ἤχυθον χρυσοῦν xa ὧν ἰσόσταθμον τοῖς προ - 
τί hio δοθῆναι)" Paus unte : Ἐπεισῆλθον FA 
φέρουσαι ληκχύθους μύρου, ἑκάστη δύο, συνδεδεμένας ἱμάντι 
χρυσῷ, τὴν μὲν, ἀργυρᾶν, τὴν δὲ χρυσῆν, χοτυλιαίας" 
xa ἑχάστῳ προσέδωκαν * ubi quod dixerat δύο ληχύθους, 
postea dieit διλήχυθον comp. voce. Neutraliter autem 
dici διλήκυθον apparet ex. Eust., ap. quem ita legitur, 
Στέφανοι καὶ διλήχυθον μύρου χρυσοῦν xal ἀργυροῦν " quee 
desumta sunt ex Athen. Í. c. 

Δίλημμα, τὸ, Dilemma, Argumentum ab utraque 
parte concludens adversarium, Servio [ad Virg. En. 
2,655, et 10, 449). Concluditur enim utrocumque 
modo respondeat, sive affirmative s. negative. Com- 
plexio Cic. : i. e, inquit [Inv. 1, 49], in qua utrum con- 
cesscris , reprehenditur : ad huuc modum, Si impro- 
bus est, cur uteris? sin probus, cur accusas? Dicitur 
autem δι, quoniam duabus propositionibus, s. λήμ- 
μασι conjunctione Aut copulatis in medium proferri 


Bud. p. 197. Suidz autem est τὸ διχῶς λαμδανόμενον 


φρόνημα. 

Διλήμματος, 5, ἡ, [Duas ansas habens. Etym. M. 
P 699, 41 : Περιδέξιόν ἐστι πᾶν διλήμματον. ΠῚ E di- 
emmate vel duobus lemmatis constans. Hermogeni 
διλήμματον i. est q. δίλημμα, Suidzge τὸ διχῶς νοούμε- 
vov. [Schol. Thuc. 3, 54. ᾿Ἐπιχείρημα, Aristid. ap. 
Phot. Bibl. p. 412, 16. || Adverb. Διλημμάτως ap. 
Ulpian. ad. Demosth. Ol. 3, p. 45: A. ἀπαντᾶν. Indi- 
cavit Ernest. in Lex. rhet.] 

[Διλήμνιον, τὸ, Duplex lemniscus. Inscriptio Rho- 
diaca a Kellermanno edita. V. Bullettíno dell" Insti- 
tuto di c; a. 1834, p. 218. ἃ. Dix». 

[Δίληπτος, ὁ, $, Qui duobus modus capi s. accipi 
pues. Schol. Ven. Hom. lH. B, 642 : Ἤτοι 6 Οἰνεὺς ἢ 

Μελέαγρος " δίληπτον γάρ. Wax er.] 

[Διλιμνῖται, ot, Dilimnite, de quibus Agathias 3, 
17, p. 177, 16 Μέγιστον ἔθνος τῶν ἐντὸς TE pm πο- 
παμοῦ τῇ Περσίδι , et saepius in illo libro, 
Nomen solum posuit Suidas. G. D1x».] 

Διλίτης lectio vitiosa. V. Διηλέτης,] 

Διλιτριαῖος, Bilibralis, Gl. || Alia forma. Διλιτραῖος 
ap. Tzetz. Chil. g, 342 : Διλιτραῖα μῆλα. || Unde ib, 
347 compositum Διλιτρόμηλον et Αἰτρόμηλον.} 

Δίλιτρος, Bilibris, Dupondius, Gi 

Διλιχόδειρος. V. Δολιχόδειρος.} 

Δϑογέω, Bis idem dico, Xenoph. Hipparch. 8, : 
Εἰ δέ τις διλογεῖν ἡμᾶς οἴεται, ὅτι περὶ τῶν αὐτῶν 
μὲν νῦν τε xal πρόσθεν, οὗ διλογία ταῦτά ἐστι, Diodor. 16 
46 : Τὸ διλογεῖν περὶ αὐτῶν παρήσομεν. et ao, 37 
Schol. Soph. Aj. 74 : Εἰς ἀνάγχην γεγονὼς τοῦ διλογῆςτ 
σαι. Schol. min. Hom. 1l. Φ, 304 : 'Ερεπτόμενοι xai 
χείροντες διλογεῖται.] 

Διλογητέον, Bis idem dicendum. Demetr. Περὶ £p- 
μην. $ 202, ubi male διλογιτέον, Borssox.] 

[Διλογία, f, Iteratio ejusdem vel verbi vel dicti, 
Xenoph. Hipparch. 8, 3; Demetr. Περὶ ἕρμην. $ 103, 
217, 218; schol. Ven. Hom. Il. H, 295, ubi in Villois. 
edit. διαλογία, Idem vitium ap. sch. Soph. OEd. T. 637 
in cod. Laurent. Ι Hesych. (et Zonaras) : Διφασία, 
διλογία (male Suid. δικαιολογία), ἐκ τοῦ μὴ συμφωνεῖν τὰ 
λεγόμενα, ubi significat, Duobus modis dici.] 

ἰδΔίλογος, δ, ἢ, Bilinguis. Inter composita cum λό- 
γος ap. Polluc. 2, 118. «Paulus Ad Tim. 1, 3, 8, de 
diaconis : Σεμνοὺς, μὴ διλόγους. Est, Inconstans, Le- 
vis, Vanus, Futilis, Mendax , Adulator. Alias δίψυχος, 
'Theophylact. ad l. c. : Τουτέστιν ὑπούλους xal δολεροὺς, 
ἄλλα φρονοῦντας καὶ ἄλλα €, xxi ἄλλα τούτοις 
χαὶ Dia ἐχείνοις. Simil. ''heodoret. » Suicen.] 

Δίλογχος, a Cratino in Θράτταις dicitur ἡ Bé 
[{Βενδις] dea, vel quod duplices honores sortita sit, 

estes nimirum et terrestres : Jóryav enim voca- 
bant τοὺς κλήρους, Sortes : vel quoniam δύο λόγχας φέ- 
ρει, utpote χυνηγετικὴ οὖσα, quoniam ut venatrix duas 
gestat lanceas : aliis ita nominatam volentibus quod 
duplex habeat lumen, suum proprium, et quod a 
sole accipit : Lunam enim esse veia rique xx 
Ἄρτεμιν putant. Ita e [Figurate sch. Agam. 
643 : Δίλογχον ἄτην, Duplicem noxam.] 

[Δύλοφος, $, ἡ, Duplicem verticem habens. Soph. 
Ant. 1126, de Parnaso : Διλόφου πέτρας. Scrib. διλό- 
φοιο et in stropha Καδμείας pro Καδμείας. G. Dip.] 

Διλοχία, $, Duplaris decuria. E Gaz interpr. [Po- 
lyb. 10, az, 4: Κατὰ λόχους καὶ διλοχίας, Sed hoc ], 
de versu, de serie atque ordine, quo incedebant, 
nou de numero agi videtur. Scrwrrcn.] 

[Διλοχίτης, $, Duorum lochorum dux. Suid. : A- 
λοχία, d λόχοι. Kal ὁ ἡγούμενος αὐτῶν διλοχίτης.} 
ἰδίλυχνος lectio corrupta ap. Strab. 17, p. 813, 
recte 3 uaük. in δὲ λύχνος mutata, quod piscis no- 
men est, de quo s Ape TA 

Δίμαχρος, ὁ, ἡ, Duabus syllabis longis constans. 
pus P 5 10 ; Κρατήρ δίμαχρον. 

Tien 6,1. roe Bicerres , Bibilles , Gl.| 

Δίμαλος, Διμάλη , Διμάλλη, V. Δειμάλη.] 

[Διμάτωρ, V. Διμήτωρ.). . 

Διμάχαι, οἵ, q. d. Duplicem pugnam committentes. 
Eta dict sunt Qui pro loco vel equites vel pedites 
erant. Vide Pollux 1, [132], qui equitum genus eos 


1301 δίμιτος 


facit : vide et Hesych. [Diodor. 5, 33, ubi libri ple- & 


rique vitiose διμάχχιροι, unus δύσμαχοι.] 


ἰΔιμάχαιρος, 6, genus gladiatorum. Artemid. 2, 32 : 
Διμάχαιρος δὲ xal ὁ λεγόμενος ὀρθήλας. Conf. Lips. Sa- 


turnal. 2, c. 13. Hasz.] 

Διμέδιμνον, Hesychio μέτρον χωροῦν δύο μοδίους, 
Mensura capiens duos modios. Ubi nota μέδιμνον in- 
terpr. Modium. . 

[Διμελὴς, δ, ἢ, Bimembris, Gl. Δίμελοι (?) , Bimem- 
bres, GI.) 

Διμερὴς, 6, 4, Qui duabus yp constat , Bipar- 
titus, Duplex. (Theophr. H. PI. 8, 2, 2 : Διμερῇ σπέρ- 
ματα τοῦ σίτου. Aristot. H. A. τ, 13 : Αἰξοῖον διμερές " 
14: Διμερὴς 6 πλεύμων.] || Διαμερὴς, Bipartitus, VV. LL. 
sed perperam, ut videtur, pro διμερής, Nam διαμερὴς 
sonaret Divisus. [Διαμερὴς σχέσις ap. Galen. vol. 2, 
p. 267 vitiose pro διμε; Á Wxrozr.) 

Διμερῶς, Bipartito. [Geopon. 10, 9, p. 662. Waxzr.] 

[Διμέτρητος, 6, f, Duos metretas capiens. Callixen. 
ap. Athen. 5, p. 199, F : Κώθωνες διμέτρητοι, ubi co- 
dex διαμέτρητοι, et διάμετροι, ubi haec verba repetun- 
tur, 11, p. 483, ΕΠ 

[Δίμετρον, τὸ, Tue MUN. Pollux, 4, 107 : AC 

1v90y , τρίμετρον, ἐπίμετρον. Reg. 4, 7, 1, 16 et το: 
Aen ova pty «ids, rtis lect. δύο μέτρα. 

Δίμετρος, 6, f. Δίμετρος στίχος, Versus qui binis 
metris constat , ro e mensuris seu dimensionibus. 
[Δίμετροι στίχοι ab Hepheestione gat cs gramm. di- 
cuntur versus qui vel ex duobus pedibus constant, 
velut creticis, dactylis, choriambis, ionicis, vel ex 
duabus dipodiis, ut iambica, trochaica, anapestica. 
Hermippi comici pie fuit iambicum sicap mp 
Δίμετροι, Τρί t, Texvoduszpor, memoratum aliquo- 
Td b Aloe ai scel Aristophanis G. Dino.] 

Διμέτωπος, 6, ἢ, Bifrons. Αἱ δ. παρασχευὴ ex Ap- 
piano (Civ. 5, 33] affert Bud. pro Anceps munitio. 
Ubi metaph. est : de qua vide in Μέτωπον. 

Διμηλαίνω lectio vitiosa. V. Διαμυλλαίνω. 

Διμηνιαῖος , x, ον, Bimenstruus (Gl.), Bimestris. 
Hippocr. De nat. mul. 19, p. 690, 4; De morb. mul. 
1, 52, p. 757, F. Scu. Galen. vol. 12, p. 355: 
Πυροὶ διμηνιαῖοι xal τεσσαρακονθήμεροι. Hexsr. Cleo- 
medes p. 48 ed. Bak. Geopon. 17, 3, p. 1144 : Διμη- 
νιαῖον χρόνον. [1 Alia forma Διμηναῖον xal τριμηναῖον 
θεὸν in Vita S. Dalmatii ap. Bandur. [mp. Orient. 
vol. 2, p. 700, D. ὦ. Dix». Eademque ap. Evagr. 
Hist. eccl. p. 358, A ed. Vales. Hasz.] 

Δίμηνος, 6, ἢ, Qui duorum mensium est, Bimestris, 
[Diodor. 17, 69 : Διμήνοις μισθοφοραῖς, Dionys. A. R. 
9, 17 : Σῖτον τῇ στρατιᾷ δίμηνον παρέξειν. Sic vulgo. 
Sed recte ex cod. Vat, ξιμήνου restitutum. Sic 9, 36 : 
Τῇ στρατιᾷ διμήνον τροφὰς ἀποφέρειν.) At τὸ δίμηνον, 
Spatium duorum mensium, VV. LL.; sed quum re- 
peritur διμήνον vel διμήνῳ, aliquis fortasse malit 
subaudire χρόνου et χρόνῳ. [Diodor. 17, 48 : Διμήνου 
προσεδρεύσας. Plut. Mor. p. 909, Β: Ἐν Bui.) Vide 
Sue ltem 4 δίμηνος, itidem pro Bimestri tem- 
poris spatio : quod vide in “ἔχμηνος [ex Polyb. 6, 34, 
3). Διάμηνος, Bimestris, VV. LL. perperam pro δίμηνος. 

Δίμηρον, Bicoxum, Gl.) . . 

Διμήτριος 1. q. διμήτωρ. Herodian. Epimer. p. 365 : 
Διμήτριος 6 Διόνυσος ... ἀπὸ τοῦ δὶς μήτραν διελθεῖν, Me- 
moratur in Etym. Gud. p. 146, 27.] 

Διμήτωρ, δ) Bimater, epith. Dionysi s. Bacchi ap. 
[Orph. H. 49, 1; 51, 9], Diod. S. 5 (3, 62 et ἡ, 4]. 
Διμάτωρ, Dorice pro eod. Dicitur autem. Bacchus δὲ- 
μάτωρ, quod bis genitus duas habuit veluti matres; 
nam quum a Semele prematuro partu crudus editus 
esset, Jupiter femori suo insutum maturavit, et sic 
iterum genitus fuit : unde et &&ópzu6o quasi e dua- 
bus januis egressus; et ab Orpheo in Hymn., Διόνυσος 
διφυής, Ibycus (immo Alexis] ap. Athen. [2, p. 39, B]: 
Ὁ γὰρ δι pios οὗ τ" συνὼν Ἀνδράσι πονη- 
onis. Óvi . Met. (4, 12] : Thuraque dant, Bacchum- 
que vocant, Bromiumque, Lyzumque, [gnigenam- 
que, satumque iterum , solumque bimatrem. 

[Δίμιτος, 5, $ , Duplici filo tectus. Hesych. : Διβόλους 
χλαίνας" οἱ μὲν διμίτους (codex δίμητους), οἱ δὲ διπλᾶς, 
Eustath. p. 393, ἡ : Δίπλαξ, ἂν ἰδιωτιχῷς εἰπεῖν δίμετον 
νοσῦσί τινες.) 


διμοιριστὴς 1502 


[Διμίτριος, δ δύο ζώνας ἔχων πολεμικὰς, Dupliciter 
cinctus, Herodian. Epimer. ὃ 265. Borssox. Suid. $. 
v. Δημήτριος : Διμίτριος δὲ διὰ τοῦ τ ὁ ἔχων δύο μίτρας, 
quibus Zonaras addit p. 507 : "O ἐστι πολεμιχὰς ζώνας 
ὑφαινομένας διὰ μίτου. ᾿Εφορῶντο δὲ αὗται ἐσώτερον τῆς 
λαγόνος χάριν d (ac, ἃ wen λεπίδες. Martis epi- 
theton esse tradit Etym. Gud. p. 146, 36 : Διμίτριος, 
ὃ πολεμικὸς Ἄρης, παρὰ τὸ δύο μίτρας, ὅ ἐστι πολεμιχὰ 
ὅπλα, ἔχων (scr. ἔχειν). Διμίτριος cum interpr. δίζιονος 
ap. gramm. in Creuzeri Melet. 1, p. 35. G. Drwp.] 

[(Δίμιτρος, δ, $.] goin exp. Duplex ligamen. 
Sonat tamen potius Duplice zona s. tienia vinctum. 
[Fortasse ex Plut. V. Dem. c. 41: Καυσίαις διμίτροις, 
ubi cod. Palat. 483 διαμίτροις. 

Διμναῖος, Qui duarum minarum est, Duarum mi- 
narum pretium cequans. Aristot. OEc. 2, [5] : Τὸ σῶμα 
διμναῖον τιμήσασθαι, Corpus duabus minis taxari. [Lu- 
cian. Dial. mer. 14 : Διμναῖα μισθώματα. Forma Ton. 
Δίμνεως. Herodot. 5, 77 : Χρόνῳ δὲ ἔλυσάν σφεας διμνέως 
(duo codd. διμναίας) ἀποτιμησάμενοι " ex quo 1, Pollux 
9, 56 δίμνως affert. — || Διμνχαῖος ap. "Themist. Or. 
23, p. 290, € : Οἱ μὲν μνααῖοι, of δὲ διμνααῖοι. G. D.] 
Dici potest et A(uvovv, ut δεκάμνουν et πεντάμνουν pro 
διμναῖον, δεχαμναῖον, πενταμναῖον. [Philo in Mathem. 
vett. p. 69 bis τὸ διμνοῦν, quod δίμνουν scribendum. V. 
Lobeck. ad Phrynich. p. 554.] 

[Δίμνος, δ, Dimnus, insidiator Alexandri M. Dio- 
dor. 17, 79, Plut. V. Alex. c. 49 (ubi in Αίμνος cor- 
ruptum), Curtius 6, 7. G. Diwpon».] 

Διμόδιον, τὸ, Dimodium. Jo. Malal. p. 278, 15 ed. 
Bonn.] 

[Διμοιραῖος. V. Διμοιριαῖος.} 

tcu io Bipertitus. VV. LL. [Vox nihili.] Pro quo 
potius διμερής. 

Διμοιρία, $ [In διαμοιρία corruptum ap. Polluc. ἡ, 
176. G. D.], Dus partes, Duplum. Lucian. (Tim. 
c. 57] : Εἰ δέ τις φιλόσοφος εἴη, διμοιρίαν ἣ τριμοιρίαν 
φέρεσθαι δίχαιος. Xen. De rep. Lac. 5, 4], loquens 
de regibus Spartanis : Καὶ διμοιρίᾳ γε ἐπὶ τῷ δείπνῳ 
ἐτίμησεν" Hell. ix 339 (1, 4]: οἷς δ᾽ ἂν ὁρᾷ φιλοπόνως 
xai τ" χοντας πρὸς τοὺς πολεμίους, τιμᾷ τοὺς 
μὲν διμοιρίαις, τοὺς δὲ τριμοιρίαις, τοὺς δὲ xal τετραμοι- 
ρίαις, xal ἄλλοις δώροις, ubi reddi etiam potest, Duplo 
stipendio. Et in hereditate διμοιρία, Bes; nam ὅλος 
χλῆρος est As hereditatis, cujus partes, ἡμιχλήριον, 
Semis : τριτημόριον, Triens : τεταρτημόριον, Quadrans : 
διμοιρία et. τριμοιρία, Bes et Dodrans. Bud. p. 249. 
Dionys. A. ἢ, 8, 77 : Μεριζομένων εἰς τρεῖς χλήρους τῶν 

αφύρων τοὺς μὲν ὑπηχόους τα xal ἐπήλυδας διμοιρίας 
λαμθάνειν, τοὺς δ᾽ αὐθιγενεῖς xal ἡγεμόνας τρίτην μερίδα.) 
Διμοιρία est etiam vocab. militare, apuibans ἡμῶο- 
χίαν : ἃ μοῖρα, quod exp. Manipulus : vide Διμοιρῖται 
['E£lian. Tact. p. a1. Blanc. : Τὰς δὲ δύο ἐνωμοτίας £v 
μοιρέαν xal τὸν ἡγούμενον τούτων διμοιρίτην χαλοῦσι. 

Διμοιριαῖος, a, ov, Bessis mensuram habens. Apol- 
lodor. Poliorcet. p. 26 : Ταῦτα (τὰ ξύλα) τρηθέντα πε- 
Mn συνηρμόσθω, ὥστε ἰσομήχη εἶναι, καὶ Q' ἕν μέρος 

ἱμοιριαῖον αὐτῶν τὸ μῆχος προερχέσθω, ἐφ᾽ ἕν δὲ τριμοι- 
ιαῖον. De statura Jo. Malal. p. 103, ao : ᾿Ιδομενεὺς 
usato. Sic ibid. P. 105, 13; 23a, 12; 2356, 4; 
265, 11; 277, 18. Chilmead. ad l. primum : » Leg. 
cum [saac. Porphyrog. et Cedreno (p. 314, B) διμοι- 

ἴος. Ἦν δὲ Οὐάλης τ ἡλικίαν διμοιραίαν ἔχων, quod 
M rlkoder vertit, Erat Falens statura. medtocri. co 
Allatius reddidit dup/arius. Ego reddidi, Statura me- 
diocrem superante, excedente , ad bessem assisque 
partes respectu habito. Εὐμεγέθης enim s. εὐμήκης pro 
solido supponatur, cujus semissis sit mediocri statura, 
atque infra hanc omnes χονδοειδεῖς et curti. Juxta 
hune calculum 6 διμοιριαῖος, qui bessem habet, sta- 
turam mediocrem superabit. Atque eodem plane sensu 
auctor infra Tiberium imp. διμοιριαῖον facit, quod 
Suetonio est, Statura quce Justam excederet , in (Tib. 
68. » Quod διμοιραῖος (qua forma etiam Hesych. utitur 
s. V. Διμοιριστής) ap. Malalam scribendum censet fal- 
litur. 

M M Bessis, VV. LL. [Lectio vitiosa, ut vi- 
detur, pro Δίμοιρον. ἃ. Dixnonr.] 

Διμοιριστὴς, 5, Hesychio διμοιραῖος : forsan pro Du- 
plaris, Qui duas sortitur portiones : qui et διμοιρίτης, 
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[In διαμοιριστὴς corruptum ap. Polluc. 4, 176. G. D.] 

Διμοιρίτης, 6, Qui duplam portionem capit, Cui 
dupla portio datur. Et διμοιρῖται milites , quibus dupla 
annona datur, aut duplex stipendium. Duplares , Ve- 
getio 2 : Torquati duplares et torquati simplares erant, 
quibus torques aureus solidus virtutis premium fuit : 
quem qui meruisset, preter laudem interdum duas 
consequebatur annonas : duplares, duas : simplares, 
unam. Arrian. (7, 233, 5] : Kal ἐπὶ τούτῳ διμοιρίτην 
Μαχεδόνα xad exa pov, οὕτως ὀνομαζόμενον ἀπὸ τῇ 
μισθοφορᾶς, ἥντινα μείονα μὲν τοῦ διμοιρίτου, πλείονα 
τῶν οὐχ ἐν τιμῇ στρατευομένων ἔφερεν. Suid. διμοιρίτην 
esse dicit vocatum qui τριώδολον accipiebat : nam id 
esse δίμοιρον τῆς δραχμῆς. eii leguntur ap. schol. 
ad Lucian. Dial, mer. 9, 5, vol. 3, p. 304 : sed quat- 
tuor obolos recte dicit Lex. rhet. p. 242, 33 : διμοι- 

ἴται " χυρίως πᾶς ὁ δύο μοίρας λαμβάνων, xa στιχῶς 
& xal ὃ Metus ὀδολοὺς τῶν νυν d εἶσι 
δίμοιρον τῆς δραχμῆς. Interpretatio ipsa si vera est, ex 
aliis est locis petita quam quales supra et s. v. Διμοιρία 
attulit HSt.,, in quibus διμοιρίτης prope contraria si- 
gnificatione est, Qui duplex stipendium accipit.] A:- 
μοιρίτης dicitur etiam qui διμοιρία prefectus est, s. 
ἡμιλοχίτης. In libro De vocabulis militaribus, Διμοιρίαν 
xxl ἡμιλοχίαν τὸ αὐτό φασι" διμοιρίτης xal ἡμιλοχίτης, 
6 ἄρχων τοῦ ἡμιλόχου xal τῆς διμοιρίας" sic enim leg., 
non μοίρας, ut tum res ipsa docet, tum ϑυϊάα codex 
[et schol Luciani l. c.] confirmat. Idem tamen Suid. 
quum διμοιρίτην esse dixisset quandam τιωτιχὴν 
ἀρχὴν, sicut λοχαγὸν, ita vocatum esse addit διὰ τὸ παρ᾽ 
ἄλλους στρατιώτας δύο μοίρας λαμβάνειν. Lucian. (l. c.] : 
᾿Ερυμάτιον ἐφρούρεις τάχα διμοιρίτης ὦν. [Idem Jov. 
"Jrag. c. 48 : Αὐτῶν δὲ τῶν ναυτῶν ἴδοις ἂν μὲν ἀργὸν 
xal ἄτεχνον xal ἄτολμον πρὸς τὰ ἔργα, διμοιρίτην 3 τρι- 
μοιρίτην, ubi schol. duplicem interpr. proponit : Δι- 
pope: δ τοῦ διμοίρον τῶν ἐν τῇ νηὶ ἄρχων" τριμοιρίτης 
ὲ ὃ τοῦ τρίτου μέρους ἄρχων. Οὕτω δὲ ἐλέγοντο οἵ μὴ τὸν 
ἐντελῆ μισθὸν λαμβάνοντες στρατιῶται, τῷ μὲν εἶναι τὴν 
στρατιωτιχὴν ἀρετὴν τέλειοι. Quarum priorem recte 
ΓΝ Gesnerus. Nam etsi διμοιρίτας et τριμοιρίτας νἱ- 
ius stipendium accepisse res ipsa docet, hic tamen 
non tam stipendium quam munus et honorem spe- 
ctari ex opposita clarum est sententia : Τὸν δὲ xaza- 
χολυμδῆσαί κε δεινὸν χαὶ ἐπὶ τὴν lav ἀναπηδῆσαι ῥά- 
διον, etc.] Synes. De insomn. : Καὶ στρατεύεται, χαὶ 
αὐτίχα διμοιρίτης ἐστὶ, xal μετὰ μικρὸν λοχαγὸς, εἶτα 
στρατηγὸς, ubi redditur Manipuli partibus prefectus 
est. [|| Διμοιρῖται dicti Apollinarii Heretici secta- 
tores, quod μὴ τελείαν τὴν τοῦ Χριστοῦ παρουσίαν, ἤγουν 
ἐνανθρώπησιν, assererent. Ita Auctor de initiis hzre- 
seon n. 77. Ducaxoc. V. Epiphan. Her. 77.] 

Δίμοιρος, δ, $, [Inter duos distributus. Esch, Sept. 
850: Δίμοιρα τέλεια τάδε πάθη. Schol. διπλᾶ. Biper- 
titus. Id. Suppl. 1071 : Τὸ pm καχοῦ xal τὸ δίμοιρον 
αἰνῶ, i, e. Quod partim bonum partim malum est. 
Schol. : Ηδέως ἔχω τὸ δίμοιρον τῶν χαχῶν σὺν ἑνὶ ἀγαθῷ. 
Addito μέρος in Antiq. Cpol. 3, p. 51, F : ᾿Εξέκοψε τὸ 
δίμοιρον μέρος (Duas tertias partes templi) ὁ μέγας 
Κωνσταντῖνος" ubi alius codex διμόριον μέρος. G. bj 
Duas babens partes, Bessis, Vitruv. 3, 1: Sextantem, 
unum : trientem, duo: semissem, tria: bessem, quem 
δίμοιρον dicunt, quatuor : quintarium, quem πεντά- 
p^tpov dicunt, quinque : perfectum, sex. Sic accipi 
potest ap. Plut. [V. C. Gracch. c. 17] : Γαΐου χεφαλὴ, 
ζυγοῦ χομισθέντος, ἐντεθεῖσα, λίτρας ἑπταπαίδεχα xa 
δίμοιρον εἴλχυσε, Libras septemdecim pependit et bes. 
sem , Bud. Aretinus autem vertit, Libre dimidium. 
Δίμοιρον proprie signif. Rei cujuslibet partes duas. 
Sed peculiariter de moneta dicebatur pro TTriobolo, 
secundum quosdam, quod hoc esset δίμοιρον dra- 
chm. Álii autem aliter. Plato Axiocho [p. n Τὰ 
μὲν διμοίρου ἐωνημένα, τὰ δὲ δυοῖν δραχμαῖν, τὰ δὲ τε- 
τραδράχμου, Octo obolis. Bessem quoque octo uncias 
esse dicit Festus. (Nicomach. Harmon. p. 19 : Τὸ ἀπὸ 
τοῦ διμοίρου φθέγμα. Aristid. Quintil. p. 117. Schol. 
Hephast. p. 176, - ip visis dactylico aig rede 
Ὃ xxl δίμοι πους (hexametri) λέγεται, Δίμοιρον 
ἐπιχὸν sp. Michum Vielor. p. ΚΝ 2365, 2576. Ai- 
μβόιρον sigla expressum v. in Analect. Benedict. vol. 1, 
p. 319, et Montef. Pal, Gr. p. 361, ὦ, Dixponr.] 
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[Δίμοιχον, τὸ, Dimidia pena adulterii, qua punitur 
qui cum conjugata volente mechatus est. In Nomo- 
can. Coteler. n. 424 : Ἀλλὰ διὰ τοῦτο τὸ δ. ἐπιτιμάσθω- 
σαν ἀμφότεροι χρόνους ς΄, μετανοίας ρ΄, Ducawo.] 

[Δίμορον, Osthani, Pulegium , apud Apul. c. ga.] 

Δίμορφος, δ, ἢν Biformis : Janus biformis Ovidio. Et 
Populus biformis, ut Idem, de centauris, qui διφυεῖς 
a Grecis poetis appellantur. ion in Exc. vol. 2, 
p. 519, 8, ex oraculo : Φυλάξασθαι τὸν τόπον τὸν 
ἐνεγχόντα τὸν óÍ , i. e. Hermaphroditum. Ib. p. 
5aa, 6 : Ἄρρενος xal θηλείας φύσεως εἰς δίμορφον τύπον 
δημιουργηθείσης. Lycophro 111 : Διμό γηγενοῦς * 
89a : Θαλασσόπαις δίμορφος. 0 ΖΕ. De constellationis 
bus Procul. Paraphr. in Ptol. p. 274, 5 : 'Eàv δὲ à(- 
σωμα ... ἢ δίμορφα. Hasz.] 

. [Διμόρφωτος, δ, $; Dupliciter formatus, Biformis. 
Manetho ἡ, 452 : Ἣν μὲν ζωιδίοισι δ᾽ ὕτοισι πέ- 
λωνται, Ἰχθύσιν 3) Διδύμοισι συνωρίζουσι ,.. 

[Δίμῦχος, 6, 4, Dupliciter mugiens. Epimer. Ho- 
mer. in Crameri Anecd. p. 42, 19 : Ἀπὸ ῥημάτων ... 
σύνθετα tlc oc ... olov μυχῶ δίμυχος. Nisi hoc ex ἐρίμυχος 
corruptum. ὦ. Dixposr.] 

[Δίμυξος, 6, $.] Δίμυξος λύχνος dicitur 6 δύο μύξας, 
ἦτοι δύο μύχητας, ἔχων, Eustath. [ν. 440, 29], i. e, 
Duos habens fungos s. duo ellychnia. Plato in fabula 
que Νὺξ μαχρὰ inscribitur, "EvzaU0' ἐπ᾿ ἄχρων τῶν χρο- 
τάφων ἕξει λύχνον δίμνξον. Meminit vero et Metagenes 
τοῦ διμύξου λύχνου, et Philonides et Philyllius, teste 
Athen. 15, [p. 700, 701, et ex Atheneo] Eustath. p. 
440. [lisdem comicorum ll. utitur Pollux 6, 103; 10; 
115. Ex Metagene attulit Antiatt. p. 91, 3. Et alibi : 
Δίμυξος λύχνος exp. quidam, Lucerna apta ad feren- 
da duo ellychnia. 

(Ava, nomen Jovis iu patera Cospiana. Viscont, 
Mus. Piocl. t. 4, p- 99- Hosr.] 

Δινάεις. V. Δινήεις.) 

Δινάζω, i. q. δινήεις εἰμὶ, δίνας ἔχω, Vorticosus sum, 
Artemidor. ap. Athen. 8, p. 333, F, de loco quodam 
Lycize : l'(vec0at δὲ xal ἰχθύας ἐν τῷ δινάζοντι τό με- 
γάλους ... Ὀνομάζεται δὲ ὃ λιμὴν, xal 6 τόπος οὗτος Δῖνος, 
[| Δινάσσατο lectio corrupta in fr. Pindari (70 ed, 
Boeckh.) ap. Strabon. 9, p. 41a : Κινηθεὶς éx (Apollo) 
γᾶν xal θάλασσαν xal σχοπιαῖσιν μεγάλαις ὀρέων ὕπερ laca 
xai μυχοὺς δινάσσατο, βαλλόμενος χρηπῖδας ἄλσεων. Co- 
dex Paris. ap. Dutheil. vol. 3, p. 318 δεινασάτο, Mos- 
COV. δεινὰ σάτο, Vatic, δυνασάτο. Scribendum δίνασ᾽ 
ἄπο. G. θικρνοκν. 

[Διναῖος, 6, Dinzus, n. pr. in inscr. Attica apud 
Boeckh. vol. 1, p. 202, 1a. G. DiNponr.] 

[Δινδρύμη, $ , Dindryma, πόλις Maxe&ovíac. Τὸ ἐθνικὸν 
Δινδρυμαῖος, Steph. Byz. Ubi Holsten. AINAPYMAIQN 
ex numo ap. Goltzium memorat.] 

[Δίνδυμα, τὰ, Dindyma, de quibus Steph. Byz. : 
"Oo τῆς Τρωάδος, ἀφ᾽ ὧν Δινδυμήνη ἡ Ῥέα. Ὁ τοπίτης 
Δινδυμηναῖος, xal τὴν θεὸν Δινδυμήνην. Ὅτι xal Δινδυ- 
μηνὸς χαὶ Δινδυμηνὴ χαὶ Δινδύμιος xal Δινδυμία. Ἔχ 
τόπου Δινδυμόθεν. Plurali Δίνδυμα utitur Hesych. : Διν- 
δυμήνη, μήτηρ θεῶν" ἀπὸ Δινδύμων ὁρῶν τῆς Φρυγίας, 
Montem sing. numero Δίνδυμον, τὸ, appellant Apoll. 
Rh. 1, 985, 1093, 1147; Strabo 12, p. 567 et 575. 
In Δίδυμον corruptum ap. schol. Nicandri Alex. 8 no- 
tavit Holsten. Contrario vitio ap. Suidam Δινδύμοις est 
p Διδύμοις. Dindymus ap. Propert. 3, 22, 3 et 

lin. H. N. 5, 4o. Etymologiam ineptam, qua A»- 
δυμοὸν εἴρηται διὰ τὴν δίνησιν τὴν τῶν θεοφορήτων, ex 
Oro memorat Etym. M. p. 276, 32, addita altera quee 
paullo tolerabilior, ceterum nihilo verior est, qua 
nomen ducitur a geminis, quos Aura quzdam eo in 
monte edidisset. Adj. Δινδυμηναῖος ab Holstenio in 
Δινδυμαῖος probabiliter mutatur. Sic a Δίδυμα ducitur 
Διδυμαῖος. Nomen deae Δινδυμήνη legitur ap. Herodot. 
1, 8o, Strabon. 10, p. 469, 470; 12, p. 567; 13, p. 
626. Δινδυμήνης ἱερὸν ib. p. 575; 14, p. 647. ἴα codd. 
non raro Δινδυμένη corruptum, quod vitium superest 
ap. Eustath. p. 366, 25. Adjectivi gentilis Δινδυμηνὸς 
adverbiique Δινδυμόθεν exempla non vidi. Δινδύμιος 
est ap. Apoll. Rh. 1, 1125 : Μητέρα Δινδυμίην. Ma- 
neth. 6, 538. Δινδυμὶς Ῥείῃ ap. Nonn. D. 15, 386. G. D.] 

[Δινδύμη, ἡ, Dindyma, Maonis uxor, Cybeles ma- 
ter, ap. Diodor. 3, 57. ἃ, Dixponr.] 
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[Dindymis , antiquum. nomen Cyzici, ap. Plin. H. A 439, C : Ὥσπερ εἴς τινα δίνην ἐμπεσόντες. /Esch. Eum. 


N. 5, 4o.) 

[Δίνευμα, τὸ, Circumactio in orbem. Aristophan. 
Thesm. 122 : Φρυγίων δινεύματα Χαρίτων, 1. e. ópyá- 
ματα, ut interpr. schol. Libri διανεύματα, quod emen- 
davit Bentlejus. Orph. H. 7, 7 : "Póy6ov ἀπειρεσίου 
δινεύμασιν" et 18, 10. Agitationem capitis vel corporis 
equi significat ap. Xenoph. De re eq. 3, 11: Τὰς τῶν 
χαλινώσεων xal ἀναδάσεων ἀποχωλύσεις xal τἄλλα δινεύ- 

za, ex emend. H. Stephani : nam libri δὴ νεύματα. 

[Δινεύω. V. Awéu.] 

Δινέω, Instar vorticis circumago , Gyro, Verso, 
Circumago. (Hom. Il. W, 840: Σόλον δ᾽ £s δῖος Ἐπειὸς, 
ἦχε δὲ δινήσας. Unde pass. Il. H, [791] : Δίνηθεν δέ ol 
ὅσσε- P, (680] : Ὥς τότε σοι, Μενέλαε διοτρεφὲς, ὄσσε 
pe Πάντοσε δινείσθην πολέων χατὰ ἔθνος ἑταίρων - Od. 

» [153] : Νῆσον θαυμάζοντες ἐδινεόμεσθα xaz' αὐτήν. 
Sic II, [63] : Πολλὰ βροτῶν ἐπὶ ἄστεα δινηθῆναι Πλαζό-- 
μενος. Aristot. De mundo [c. 6 med. p. 19, 19 ed. 
Sylb. qui χινεῖται sine v. 1.} : Πάντα δ᾽ ὑφ᾽ ἕνα σημάντορα 
δινεῖται, Omnia sub uno ductore moventur. (Esch. 
Sept. 461: Ἵππους δ᾽ iv ἀμπυχτῆρσιν ἐμθριμωμένας 
δινεῖ" 490 : ᾿σπίδος xoxAow ... ἔφριξα δινήσαντος. Eur. 
Or. 1459 : Ἄλλος ἄλλοσε δίνασεν ὄμμα" Rhes. 353 : 
Στρυμὼν .... Μούσας ὃν ἀχηράτων δινηθεὶς ὑδροειδὴς χόλ- 
πων. Pindar. Pyth. 11, 59 : Κατὰ τριόδων ἐδινάθην. 
'Theocr. 24, 10 : Δίνασε σάχος μέγα" 2, 30 : Ὥς δινεῖθ᾽ 
ὅδε ῥόμδος ὃ χάλχεος, ἐξ Ἀφροδίτας, ὡς χεῖνος δινοῖτο 
ποθ᾽ ἁμετέρησι θύρησιν. « Orac. ap. Euseb. Pr. ev. p. 
239, D : Ὅττι χε δινήσωσιν ἀτράχτοις (Parcz). Dionys. 
A. R1, 15 : Δινοῦντος αὐτὴν (τὴν νῆσον" τοῦ πνεύματος. » 
Hxxsr. Themist. Or. 32, p. 356, C : Ὅτῳ μὲν οὖν ἐπι- 
δέξια τὸν ἄτραχτον ἐδίνησαν αἱ ὑεχί, Οὐ, D.] Δινέω neutr. 
etiam pro δινέομαι, στρέφομαι, ἀναστρέφομαι, χυχλόσε 
στρέφομαι, στρέφυμαι χοριχῶς, κατὰ δῖνον στρέφομαι, ut 
WAR schol. auctor et Eust. exp., usurpatur. Il. 

2, (494): Πολὺς δ᾽ ὑμέναιος ὀρώρει, Koüpot δ᾽ ὀρχηστῆρες 

ἐδίνεον. Sic Od. 1, [384] : Ἐγὼ δ᾽ ἐφύπερθεν ἀερθεὶς 
Δίνεον. Et Apoll. Rh. 2, [695] : Ἀνὰ νῆσον ἐδίνεον. [V. 
Valck. ad "Éheoer. Adon. p. 376] — [| Δινεύω, pro 
cod. Il. X, [543] : Πολλοὶ δ᾽ ἀροτῆρες iv αὐτῇ Δεύγεα δι- 
γεύοντες ἔλάστρεον ἔνθα χαὶ ἔνθα, i. e. στρέφοντες τὴν ἄνω 
xác», ut schol. exp. W, [875], de turture : Ἐήν ῥ᾽ 
ὅγε δινεύουσαν ὑπὸ πτέρυγος βάλε μέσσην" 0, [12]: Tóxe 
ὀρθὸς ἀναστὰς Δινεύεσχ᾽ ἀλύων παρὰ θῖν᾽ ἁλός. Apoll. 
Rh. 1, (1184]: Tol δ᾽ ἀμφὶ πυρήϊα δινεύεσχον, ΟἹ δ᾽ οἶνον 
χρητῆρσι χέρων. [Intransit, etiam v. 215 : Ἰλισσοῦ προ- 
πάροιθε χορῷ ἔνι δινεύουσαν, quod Homeri exemplo di- 
ctum Il. X, 605 : Μολπῆς ἐξάρχοντες ἐδίνευον χατὰ uía- 
σους. Hesych. : "Eótveuov, ὠρχοῦντο. Eur. Phan. 798 : 
Οὐδ᾽ ὅπὸ θυρσομανεῖ νεβρίδων μέτα δινεύεις - Orest. 835 : 
Δινεύων βλεφάροις, Oculis circumspiciens. Schol. : Δι- 
νούμενος τοὺς ὀφθαλμοὺς, περισχοπούμενος. "lransit, in 
"Troad. 200 : ἱστοῖς κερχίδα δινεύουσα. Diodori et He- 
sychii ll., in quibus est διανεύω, v. s. hoc verbo.] In 
pass. ap- Arat. [455] : Ot δ᾽ ἐπιμὶξ ἄλλοι πέντ᾽ ἀστέρες 
οὐδὲν ὅμοιοι Παάντοθεν εἰδώλων δυοκαίξεχα δινεύονται. 
Quod Cic. ita reddidit, Nam quz per bis sex si- 
norum labier orbes Quinque solent stelle. (Oppian. 
lal. 1, 376 : Μετ᾿ ἐχθύσι δινεύονται. Cum. diphthongo 
Hesych. : Δεινεύει, χυχλεύει, Et. alia. signif. : Δεινεύειν, 
βουλεύεσθαι xaxa.] — || Δίνω i. 4. δινέω, Hesiod. Op. 
[595] : Δημήτερος ἱερὸν ἀχτὴν Δινέμεν ... Χώρῳ ἐν εὐάεῖ 
xai ἐὐτροχάλῳ ἐν ἀλωῇ,, i. e., ut Moschop. exp., δινεῖν, 
5. τῇ βοῶν δινήσει ἀλοᾶν, vel , ut Proclus , περιχυχλοῦντας 
χαὶ περιελαύνοντας τοὺς βόας, ἀλοᾷν. De qua granorum 
excutiendorum ratione habes in Γρίδολος, (Callim. in 
Etym. p. 74, 16 et ap. Suid. s. v. Δεινουμένην, altero 
grammatico ex altero emendando : Δινομένην ὑπὸ βου- 
civ ἐμὴν ἐφύλασσεν ἅλωχ᾽ de quo versu dixit Ruhnk. 
Ep. crit. p. 179. Conf. Ἀ ποδινέω et Δῖνος.) 

Aívn, f, [ἢ δίνα Polycharm. ap. Athen. 8, p. 333, 
D, quod δίνη scrib. G. D.], Vortex, Gurges. Hom. Il. 
Φ, [354]: Ἐγχξλυές τε xad ἰχθύες, οἵ χατὰ δίνας, Οἱ 
xatà χαλὰ ῥέεθρα χνθίστων ἔνθα xal ἔνθα. Hesiod. Ἔθος. 
(791): Δίνῃς ἀργυρέης εἰλιγμένος εἰς ἅλα πίπτει. [Xe- 
narch. ap. Athen. 2, * 63, E, de polypo : Πόντου 
χυανέαις δίναις τραφείς. Hexsr, Eur. Hipp. 150 : Δίναισιν 
νοτίας ἄλμας " Or. 1310: Σκαμάνδρου δίνας. Singulari 
numero Troad. 210 : A(vav Εὐρώτα, Plato Cratyli p. 
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559 : Ἔν μέσα δυσπαλεῖ τε δίνα.) Philo De inundo : Ὑπὸ 
συρμοῦ δίνης βιαιοτάτης ἁρπασθεῖσαι χατεπόθησαν, Flu- 
ctuantis aquae vortice. Plut. De fort. Rom. : Ἔχ βα- 
θείας ὑποφθέγγεται δίνης, Velut ex imo vortice succla- 
mat. [Δῖναι ζεόντων 624zov, Polemo ap. Macrob. Sat. 
5, 19. Hrwsr.] Nec tantum. αἵ τῶν ὑδάτων συστροφαὶ 
m Hesych. int.] vocantur δίναι, sed etiam Aeris tur- 

ines. '"'urbineos vortices dicere possumus. Empe- 
docl. ap. Plut. [Mor. p. 83o, F], loquens de vagis 
erroribus δαιμόνων θεηλάτων xal οὐρανοπετῶν : Αἰθέριον 
μὲν γάρ σφε μένος ποντόνδε διώχει. Πόντος δὲ χθονὸς οὖδας 
ἀνέπτυσε" γαῖα δ᾽ ἐς αὐγὰς Ἠελίου ἀχάμαντος ὃ δ᾽ αἰθέρος 
ἔμβαλε δίναις. [Plato Pheed. p. 99, B : Ὁ μέν τις δίνην 
περιτιθεὶς τῇ δ ὑπὸ τοῦ οὐρανοῦ μένειν δὴ ποιεῖ τὴν γῆν. 
Eur. Alc. 244 : Οὐράνιαί τε δῖναι νεφέλας δρομαίου. Ατὶ- 
stoph. Av. 697 : Ebr ἀνεμώχεσι δίναις. Plut. Mor. 
p. 927, €; 938, F. || Circumactio , Agitatio. Ari- 
stoph. Av. 1198 : Ὥς ἐγγὺς ἤδη δαίμονος πεδαρσίου δίνης 
πτερωτὸς φθόγγος ἐξαχούεται. Plato Rep. 10, p. 620, E : 
Τῆς τοῦ ἀτράχτου δίνης. Figurate Esch. Prom. 1052 : 
"Ec τε χελαινὸν Τάρταρον ἄρδην ῥίψειε δέμας τοὐμὸν 
ἀνάγχης στερραῖς δίναις" Agam. 997 : ἐνδίχοις φρεσὶν 
τελεσφόροις δίναις χυχλούμενον χέαρ. || Cum diphthongo 
Hesych. : Δεῖναι, αἵ τῶν ὑδάτων συστροφαί. Δείναις, 
συστροφαῖς. Δείνας, χινήσεις, τὰ χοιλώματα τῶν ὑδάτων. 
Δείνη,, συστροφή. τ] 

Δινήεις, ἐσσα,, εν, Vorticosus. Hom. 1]. E, (479]: 
Ξανθῷ ἐπὶ δινήεντι" Od. Z, [89] : Ποταμὸν παρὰ δι- 
νήεντα, Apoll. Rh. 2, [551] : Δινήεις δ᾽ ὑπένερθεν ἀνα- 
κλύζεσχεν ἰοῦσαν Νῆα δόος. [Hesych. : Δεινήεντα, 
Pi Lacy wide » φοβερά. Δινήεντος, τοῦ συστροφὰς τῶν 
ῥευμάτων ἔχοντος. Simonides ap. Athen. 4, p. 172, E: 
Δινάεντα ... Ἄναυρον. Eur. Cycl. 46 : Δινᾶεν ὕδωρ πο- 
hm ubi edd. vett. δινῶεν. « Δινήεις et compos. Ἀμ- 
φιδινήεις significant etiam Rotundus, In orbem fabri- 
catus. Moschus 2, 55 : Ἀμφὶ δὲ δινήεντος ὑπὸ στεφάνην 
ταλάροιο “Ἑρμείης ἤσχητο. » dcbet 

Δινηθμὸς, 6, i. q. δίνησις. 

[Awr&. In. epigr. Zone in Anth. Pal. 9, 556 ad 
Νηρηΐδες in marg. codicis scriptum δινηίδες.] 

[Δίνημα, i. q. δίνευμα, Mauetho ἡ, 553 : Θοοῦ δινή- 
ματι κόσμου. 

Δίνησις, ex, $, In vorticem s. gyrum circumactio, 
χυχλοτερὴς περιστροφὴ, Erotian. [p. 268. Plur. nu- 
mero ÉEpicur. in epist. ap. Diog. L. 10, 9o. Theoph yl. 
Sim. Hist. 3, p. 46, A : Τῆς xvxXuc τῆς φωσφόρου à 
νήσεως. Per diphthongum ap. Hesych. : Δείνησιν, χί- 
νησιν, συστροφήν. Δεῖνος, δείνησις. Conf. Δῖνος. ὦ. D. 
Gregor. Nyss. t. 2, p. 314, À : Τοῦ παντὸς ἣ δίνησις. 
Id. ib. p. 275, A : Δινήσεως" p. 665, D: Τῇ τοῦ παν- 
τὸς συμπεριπολοῦντες δινήσει" f. 1, p. 47, D : Ἐπιτεί- 
YOVTOG ... ica δίνησιν. Hermes "Trismeg. p. 22, 45 : Καὶ 
ἡ μὲν ὃ. στροφή" ἡ δὲ χρύψις ἀνανέωσις. Hass.] 

(Δινητὸς, ἡ, ὃν, Circumactus in orbem. Philipp. 
Caryst. iu. Anth. Pal. 7, 394 : Μυλεργάτας ἀνὴρ ... 
βαρυθρομήταν εἶχε δινητὸν (codex βαρυύρομὴς ἀνεῖχε δι- 
γητὰν) πέτρον. 

(Δινισμὸν (2). Πλάτων Πολιτείας ἔχτῳ, Antiattic. p. 
90, 27. 

ἴω ΚΝ V. Δεινομένης, ubi add. Alcei fragm. ap. 
Hephzest. p. go Gaisf. ἃ. Dix». 

2 Él νος, 6, Dinnys, Heli filius, gymnasiar- 
chus in inscrr. Chiis ap. Beeckh. vol. 2, p. 201 et 
204. Forma est JEolica ut Διννομένης pro. Δεινομένης. 
G. Dixponr.] 

Δινοδίας συμβάσης εἰς τὸ Καλλιχλέους χωρίον, dicit 
Liban. Argum. Or. Dem. z. Καλλιχλέα [p. 1271], pro 
ἐμθολῆς ὕδατος ἐπομθρίου, ut ex oratione ipsa apparet. 
Bud. Forsau igitur δινοβίαν vocat δίνην βιαίαν, Violen- 
tum vorlicem aquz pluvialis. Vide et. Xaod2ga. [Co- 
dex Marcianus δηωβίας, Bavar. δὴ βίας cum literae 
unius spatio. Δυσομθρίας margo ed. Lutet, recte 
fortasse.] 

Δῖνος, 6, pro eodem [δίνη]. Plut. (Mor. p. 4o4, E]: 
Οἱ δῖνοι τῶν ἅμα χύχλῳ χαταφερομένων σωμάτων, "'ur- 
bines et gyri : ut Catull. : nnd tereti. versabat 
turbine fusum. (Cum diphthongo' Hesych. : Δεῖνος, 
τὸ περιστρεφόμενον. Δείνοις, χινήσεσι. Δεῖνος, δείνησις. 
Harpocr. : Δείνῳ (codd. δεινῷ, unus δινῶ), ἀντὶ τοῦ δει- 
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νήσει (cod. unus. Bow). Ἀντιφῶν ᾿ἈΑληθείας β΄, 5.0. ἃ Sic Od. T, 


Δίνῳ .... δινήσει. Thom. M. x 241.] [| Pro Turbine 
zthereo, ap. Aristoph. Nub. (379] : Ὁ δ᾽ ἀναγκάζων 
ἐστί τις αὐτὰς, οὐχ ὁ Zeuc, ὥστε φέρεσθαι; Ἥχιστ᾽ ^ ἀλλ᾽ 
αἰθέριος δῖνος. Ibid. (828 οἱ 1471] : Δῖνος βασιλεύει, τὸν 
AC ἐξεληλαχώς. [Et 1473] || Vertigo, i. e. affectus 
quo caput circumagi videtur: in quo si preterea te- 
nebre oculis obversentur, σχοτόδινος, quasi Tenebri- 
cosa vertigo , appellatur. Gorr. " Galeno vol. 11, 
P. Had, seu, ut Erotian. [p. 124] exp., ὅταν φέρεσθαι 

x1 Ὡς he (Hippocr. p. 908, À : Ἔπειτα τὸν ἄν- 
θρωπον ὅτι δῖνός τε ἔλαθεν x«l exóve.] — || Saltationis 
quadam species, Erotian. : dicta fortassis, quod in 
gyrum ageretur. [Δεῖνος ap. Hesych., sed δῖνος recte 
Etym. M. p. 277, 14 et Eustath. P 1166, 10, quam 
scripturam ex Herodiani libro περὶ σχημάτων diserte 
memorat schol. Hl. P, 39:.] || Eustathio [p. 428, 11; 
939, 60; 1157, 25; 1207, 8; 1635, 59, Etym. M. p. 
277, 12, 16] i. q. τόρνος, Instrumentum, quo ligna, 
ebur et alia. hujusmodi tornantur. Item, Quicquid 
turbinatum est, xóvo;, ῥόμθος [Eust. p. 1635, 61], 
Lat. Turbo, ut ap. Plin. Turbines cadorum , apud 
Virg. : Torto volitans sub verbere turbo, Quem pueri 
magno in gyro vacua atria circum Intenti exercent 
dudo. || A cujus similitudine ap. antiquos dicebatur 
Vasculum fictile basi carens, et ab inferiori parte 
στρογγύλον : alio vero nomine ψυγεὺς, ψυχτὴρ, dxpaxo- 
φόρος, Athen. (11, p. 467, D], et Pollux 6, (96, 99], 
addens, Οὐ μὴν ἔχει πυθμένα, ἀλλ᾽ ἀστραγαλίσχους, (De 
vasculi nomine s. v. ἀεῖνος dictum est. Vix autem du- 
bitari potest quin verior scriptura sit Δῖνος, G. D.) 
Eustathio [Athenzi errorem secuto) Δεινιὰς quoque 
dicitur a Dinio artifice. [Δεινιὰς poculi nomen nullum 
fuisse s. h. v. dictum est.] Apud Lat. quoque Turbi- 
nem vasculum esse scribunt in imo angustissimum, 
laüssimum in summo, figura pirorum : quo pruna 
ct cottana inter Saturnalia xeniola missitari solerent. 
Aristoph. Vesp. [618]: Οὗτος δὲ χεχηνὼς, Βρωμησάμενος 
τοῦ σοῦ δίνου μέγα xal στράτιον χατέπαρδεν. [Ad quem 
l. schol. : Avyeióv τι χεράμειον οἴνου, οἷον πρόχυμα, βάσιν 
οὐχ ἔχον, ἀλλὰ στρογγύλον χάτω (ἀλλὰ χάτωθεν ὑπότρο- 
49v cod. Venet..]  ||Est etiam ποδονιπτὴρ [Pelvis] 
ap. Cyrenzos, Eustath. [ex Athen. 11, p. 467, F.] 
[| Item, ἅλως ap. Telesillam, Eust. ex Athen. [l. c. 
lian. N. A. 2, 25 : Τῶν σταχύων τριβομένων ἐν τῷ 
δίνῳ 4, 35 : Ὅταν ἀλοητὸς 3, xa στρέφωνται περὶ τὸν 
δῖνον οἱ βόες. Xenophonti OEc. 18, 5 restituit Ruhnk. 
Ep. crit. p. 180 : Στρέφοντες γὰρ xal ὑπὸ τοὺς πόδας 
ὑποθάλλοντις τὰ ἄτριπτα ἀεὶ, δηλονότι μάλιστα ὁμαλίζοιεν 
ἂν τὸν δῖνον xal τάχιστα ἀνύτοιεν " ubi libri τὸ δεινόν. || 
Δῖνος, nomen pr. loci Lycie, de quo v. s. Δινάζω. || 
Δῖνος, τὸ, Etym. M. p. 339, 11 fingit propter pravam 
etymologiam voc. ἔνδινα.] 

Awb; , ἡ, ὃν, Vorticosus , δίνας xal συστροφὰς ἔχων, 
ut Eust. [p. 1221, δι. quom exponere scribit, qui 
Hom. Il. b, [5] legebant ποταμοῖο χατὰ δινοῖο ῥέεθρα, 
p? δεινοῖο : sicut et Il. Y, [159] pro iv δεινῷ σάχει, 
egebant àwà, i. e. δινωτῷ [de quo Eust. p. 1207, 2. 
Inepte utrumque]. 

ἰΔίνουμμον, Binio, Denarius. V. Glossar. med. La- 
tin. ia Dinumium. DucaNc. 

Δινοχλέω, Obturbo, Vexo. [Vitiose pro διενοχλέω. 

Aivév, Instar turbinis circumago, Torno, xooveó , 
Eustath. [p. 412, 31; 939, 60; 1635, 59. Fictum pro- 
pter adject. δινωτός, Etym. M. p. 277, 17 : Δῖνος σημαί- 
νει ... τόρνον παρὰ τὸ δινοῦσθαι. Ab eadem verbi forma 
ducitur subst. δίνωσις.] 

(Atvo. V. Awto.] 

Δινώδης, 6, $, Turbineus, Turbineis vorticibus 
plenus. (Dio Cass. 68, 13 : "Ev τε ποταμῷ πολλῷ xal 
£v ὕδατι δινώδει. (ὦ. DiNp, 

Δινώεις lectio vitiosa. V. Δινήεις.] 

Δίνωσις, εως, f$, ἢ, q. δίνησις, Hesych. : Δείνωσιν, 
δύναμιν, δεινότητα, συστροφήν. Postrema explicatio ad 
δίνωσιν referenda.] 

Δινωτὸς, ἡ, ὃν, Turbinatus, Tornatus, τορευτὸς, 
τορνωτὸς Eust, Hom. Il. N , [405]: Κρύφθη γὰρ ὑπ᾽ ἀσπίδι 
πάντοσε ἴση, Τὴν ἄρ᾽ ὅγ᾽ dv ῥινοῖσι βοῶν xal νώροπι χαλχῷ 
Δινωτὴν φορέεσχε, Quasi tornata esset, ut Eust. exp. 
II. T, [391]: Κεῖνος &y' ἐν θχλάμῳ xat δινωτοῖς λεχέεσσι, 
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[8 χλισίην dicit δινωτὴν ἐλέφαντι xal 
ἀργύρῳ. [Per diphthongum scribitur in codd. antiquio- 
ribus Homeri et ap. Hesych. : Δεινωτὴν, πεποιχιλμέ- 
νὴν ἐν χύχλῳ, 3) τετορνευμένην, ἢ τὴν ἱμᾶσι διειλημμένην. 
Χρῆται Ὅμηρος ἐπὶ τῆς χοίτης Τηλεμάχου (χλίνης Πηνε- 
λόπης volebat dicere). Δεινωτοῖς, χυχλοτερέσι, πεποι-- 
χιλμένοις, Δινωτὴν, στρογγύλην χαὶ περιφερῆ. Δινωτοῖσι 
λέχεσσι, στρογγύλοις " ἀπὸ τῆς τῶν χλινοπόδων περιφερείας. 
Sim. Etym. M. p. 277, 8. Apoll. Rh. 3, 43 : Ἧστο δόμῳ 
δινωτὸν ἀνὰ θρόνον. Leonid. Tar. in Anth. Plan. 306 : 
Δινωτοῦ ... ὕπερθε λίηου. Manethoni 6, 577 restituit 
Weigel. : Ὀστέα δινωτοῖς σφετέροις φορέουσιν ἐπ᾽ ὥμοις * 
ubi cod. δὴ νώτοις. Ab Oppiano vero δινωτὸς κύθος 
μολίῤδου per παράχρησιν dictum est : nam si χύθος «t- 
τράγωνος est, quomodo potest esse δινωτὸς, i. e. τος 

ευτός ἢ aut, si δινωτὸς est, quomodo potest esse xó- 

ς ἢ Eust. (p. 1715, 42.] 

(Ad& , ἄντος,, 6, numus Siculus, de quo Pollux 9, 
81 ex Aristotele : Καὶ διξάντα, ὅπερ ἐστὶ δύο χαλχοῖ, 
χαὶ τριξάντα, ὅπερ τρεῖς. 

(Δίξεστον, τὸ, Duo sextarii. Schol. Aristoph. Thesm. 
347 : Τοῦ χοός) τοῦ διξέστου. Χοὺς γὰρ δύο Ltorat , χοεὺς 
δὲ ἔξ. Δίξεστον, Disextum, Gl. G. Dix».] 

[Δίξοος. V. Δίοζος. 

Διξός, V. Δισσός. 

Δίξύλος, δ, ἡ, Ex duobus lignis compositus. Ori- 
bas. p. 133 ed. Mai. : Ἔρύχιλοι τέσσαρες μονόξυλοι 1) δί- 
ξυλοι. G. Diwponr.] 

Διὸ, pro δ δ, Quamobrem, Quocirca, Proinde. 
Item Διὸ xzl et Διὸ δὴ eadem signif. Διόπερ itidem pro 
Quamobrem, Quare, Proinde, Bud. e Demosth. ΠΝ 
sych. : Διὸ, διὰ τοῦτο. Apud Polybium διὸ et διόπερ 
non raro inserviunt redordiende orationi suspense 
eodem fere modo quo οὖν particula : v. Schweigh. ad 
1, 60, 9, et 82, 13. Διὸ xat ap. Diodor. 11, 81, 
Theophr. De igne 63, p. 727. Cum infin. in oratione 
obliqua Athenzus 2, p. 36, B, ex poeta aliquo : Διὸ 
xak χαλεῖσθαι τὸν Διόνυσον πανταγ οὗ ἰατρόν. Διόπερ. Thu- 
cyd. 8, 92 : Διόπερ xal τὸ τεῖχος τοῦτο ... ἐτείχιζον. Xe- 
noph. Mem. ἡ, 8, 7 : Οὐ διὰ τὸ φιλεῖν ἐμὲ... ἀλλὰ διό- 
περ xal αὐτοὶ ἂν οἴονται ἐμοὶ συνόντες βέλτιστοι γίγνεσθαι. 
Aristot. ll. plurimis, Diodor. 1, 9o, Plut. Mor. p. 115, 
B, et alii quivis.] 

[Δἴοδλὴς, Toc, δ, $,1. q. Σδιόδλυτος, Schol. Pin- 
dari Pyth. 8, 22 : Ὁ μὲν Τυτὼς διοῤλὴς γέγονεν. 
Hrwsr. Tzetz. ap. Bekker. ad "Thucyd. p. 584 ed. 
stereot. : Ὥσπερ διοδλὴς xal χατεδροντημένος. Eustath. 
Opusc. p. 46, 13: Εἰς διολῇτα χαταστήσασθαί σε. G. D.] 

Δἴόδλητος, 5, $, Ab Jove ictus, i. e. Fulmine ta- 
ctus , διίοις βέλεσι βλαθεὶς, Eustath. [p. 1528, 37. Cha- 
rax ap. anon. in Galei Opusc. myth. p. 92 : Ὁποῖα 
ἐπὶ τοῖς διοδλήτοις λέγεται. Hzusr. JElian. N. A. 6, 62. 
Nonnus Dion. 21, 221 : Διοδλήτοιο Θυώνης. 

Διόδολος, 6, $4, Ab Jove missus, ut VV. LL. ex 
Eur. exp. Possit tamen esse etiam i. 4. διόδλητος, A 
Jove ictus, i. e. Fulmine tactus. (Eur. Alc. 125: Πρὶν 
αὐτὸν εἷλε διόδολον πλᾶχτρον πυρὸς χεραυνίου. Soph. OE.d. 
C. 1464 : Ἴδε μάλα μέγας ἐρείπεται χτύπος ἄφατος διό- 
θολος. Recte igitur VV. LL. sunt interpretata, male 
Hst. 

Tetoiuos, τὸ, Diobulium, πολίχνιον πλησίον τοῦ 
Πόντου. “ὁ ἐθνικὸν Διοδουλιεὺς, ὡς τὰ τῶν Φρυγίων πό- 
λεων ἐθνικὰ, Steph. Byz.] 

ἰΔιογᾶς, ij. 4. Διογένης, in Charta Borg. 11, 13. 
[| Διόγας ἰατραλείπτης ap. Galen. vol. 13, p. 555.] 

[Διογείτων, ovoz, 6, Diogiton, n. pr. in oratione 
Lysie Κατὰ Διογείτονος. || N. pr. lurconis ap. Anti- 
phanem Athen. 8, p. 343, A. || Διογείτονα Ἀχαρνέα 
ap. Demosth. C. Near. p. 1360, 11. || ἀιογίτονος in 
inscr. Orchomenia apud Beckh. vol. 1, p. 761. 
6. Dixponr.] 

[Διογένεια, $, Diogenia, Cephisi filia, ap. Apollo- 
dor. 3, 15, p. 364. || Phorbantis filia, ap. Eustath. 
p. 303, 9. G. Dixponr.] 

[Διογενειανὸς, 6, Diogenianus, medicus ap. Galen. 
vol. 13, p. 965. [|| Grammaticus Heracleensis, qui 
Adriani imp. state vixit. Nomen per diphthongum 
scriptum ap. Suid., per « ap. Galen. l. c. et schol. 
Hom. ll. E, 576, in Etym. M. et alibi. Sepissime 
permutatum cum Διογένης, quum eodem ambo no- 
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mina compendio scribi soleant ἐμ: v. Gaisford. ad 
Hesiod. 'T'heog. 709. G. Diw».] 

[Διογένειος, ὃ, $, Diogenius. Inscr. Attica ap. Boeckh. 
vol. 1, p. 456: Ot περὶ τὸ Διογένειον (sc, γυμνάσιον) συν- 
ἄρχοντες. || Pollux το, 60 : ᾿Αθήνησι δὲ ἦν ὑπὲρ ὁδρείου 
τινὸς, 0 ἐπεξεχεῖτο, ποίημα xal ἀνάθημα Διογέ- 
νους, ὃ xal Διογένειον ἀναλογεῖον ἐχαλεῖτο. G. Ted 

ἰΔιογενέτωρ, opo, δ, Jovis genitor. Eur. Bacch. 
122 : Διογενέτορες ἔναυλοι, Natalicia Jovis antra.) 

Διογενῆς, δ, $, Ex Jove ortus, Jove editus, ut διο- 
γενὲς τέχνον, Soph. (Aj. 91] de Pallade. [De eadem 
ap. JEsch. Sept. 129. Διογενοῦς Ἀμφίονος ib. 538. 
Διογενεῖς θεοὶ ib. 301 et Suppl. 631. Alu διογενὲς ap. 
Eur. Andr. 1196.] Διογενὲς φάος, Eur. (Med. 1258. 
Hinc Διογενὴς non a genit. Διὸς, Jove prognatus, s 
reneraliter Divus, Generosissimus, Prestantissimus. 
Hom. Il. A, [337] : Διογενὲς Πατρόχλεις. [B 173 : 
Διογενὲς Ὀδυσεῦ" À , B10 : Διογενὴς Εὐαιμονίδης, et ali- 
bi non raro, producta apud Epicos syllaba prima. 
Genitivum Doricum διογενεῦς annotavit Greg. Cor. 
p. 298. Eadem siguif. διόγνητος dictum fuit.] 

Διογένης, ou, 6, Diogenes, nom. pr. (multorum, 
quorum quinque memorat Diog. L. 6, 81, inter quos 
clarissimus est philosophus cynicus Sinopensis, An- 
tisthenis discipulus. Prima nominis sella produci- 
tur in metro dulce epigr. ap. Diog. L. 6, 28, cor- 
ripitur in versu proceleusmatico Diogenis L. ib. 79. 
G. Dixponr.] 

Διογενιανός. V. Διογενειανός.} 

Διογενίδαι, οἵ, Diogenidze, γένος ᾿Αθήνησιν ἰθαγενῶν, 
Hesych.] 

[Διογενισμὸς, ὃ, Diogenismus , Ratio vivendi more 
Diogenis. Julian. Or. 6, p. 187, C: Ὃ Kuvisu οὔτε 
᾿Αντισθενισμός ἐστιν οὔτε Avoy. M. 

Διογενισταὶ, of, Diogenis sectatores, Athen. (5, 
p. 186, A.] 

[Διόγχινον. Etym. Gud. p. 418, 9 : Ὀγχάνος (sic), 
ὃ ἐπιχαμπὴς σίδηρος, ix τοῦ χάμπτω, ἐξ ob λέγεται xad 
ὀγκινάριον καὶ διόγχινον xal τριόγχινον. θγχινον δὲ τὸ ἀγ- 
γεῖον, ἐν ᾧ τὰ σίδηρα (τῶν βελῶν addit Etym. M. P 613, 
47) ἐκθάλλουσι. "Orrxot γὰρ αἵ γωνίαι τῶν βελῶν, ἐξ οὗ xal 
ὀγχία τὸ μέτρον xai ὄγχος ἣ ὑπερηφανία. Διόγκινον et 
τριόγχινον corrupta videntur ex διόγχιον et. τριόγχιον, 
vel διούγχιον et τριούγχιον. Conf. Διούγχιον, G. Dixp.] 

Διογχόω, Tumefacio , Inflo, Magna mole disteudo, 
Majus et grandius facio, Extollo. (Hippiatr. p. 140: 
Ὑῷ διογχοῦσθαι τὴν γαστέρα. G. D. lMeraclid. Alleg. 
Hom. p. 449: Ἀρξαμένη γὰρ ἀπὸ λιτῆς αἰτίας ἡ ἔρις ... 
πρὸς μέγα δή τι χαχοῦ διογκοῦται. ὅοπ εν. Artemidor. 1, 
14, p. 27: Πολλὰ χτήσεται ... χρήματα, ὡς xol διογχω- 
θῆναι.) Apud Hermog. (p. 283, 284) dictio dine t 
χοῦν τὸ στόμα dicitur Que ore grandiore et apertiore 
pronuntiatur, Λέξις δὲ σεμνὴ, πᾶσα μὲν ἡ πλατεῖα xal 
διογχῶῶσα χατὰ τὴν π μὴν τὸ στόμα, ὥστε στομφάζειν. 
Et rursus, Μάλιστα δὲ τὰ στοιχεῖα ταῦτα τὸ ὦ xal τὸ a 
διαίρει τε xal διογχοῖ τὸ στόμα. Aliud. ex, ex Eod. ha- 
bes ap. Bud. p. 95. (Suid. : Διωγκωμένον, πεφυσυμκένον. 
Διωγχέω, Pertumeo, VV. LL. Sed viderint : nam per 
o tantum ὄγχος dicitur Tumor : et Awyxóo, Pertume- 
facio, Tumore distendo. 

Διογχύλλω, i. 4. διογχόω. Eunap. p. 112 ed. Boiss. : 
Πρὸς τοὺς ἄλλους οἰδοῦντος xal διυγχυλλομένου. Nam sic 
librorum vitia διωγχυλωμένου et. διωχνλλομένου emen- 
davit editor.] 

Διόγχωσις, £96, 3, Tumefactio. Methodici sic vo- 
cabant Corporum distentionem vel a coacervatis ex- 
crementis factam, vel a diffusis humoribus , ac veluti 
inundantibus , Galen. [vol. 2, p. 325. Id. vol. 7, p. 154: 
Σπληνὸς φλεγμονὴ xal à. Plut. Mor. p. 771, B. Ἢ D.) 

Δἴόγνητος, δ, $, i. 4. διογενὴς, Ab Jove genitus, Ab 
Jove genus et ortum ducens, ideoque Nobilis, Gene- 
rosus. Hesiod. Scut. (340] : Διόγνητος Ἰόλαος. Per syn- 
copen dicitur pro διογένητος. 

Αἴόγνητος, δ, Diognetus, ὄνομα χύριον, Suid. Mul- 
tis commune, quorum sex memorat Fabric. B. Gr. 
vol. 2, p. 316 ed. vet., 1. scriptorem itinerum Alexan- 
dri M. ap. Plin. H. N.6, 17. 2. architectum Rhodium 
ap. Vitruv. 10,22. 3. Erythrzorum ducem ap. Par- 
then. Erot. c. 9, Hygin. p. 275, Polyzn. 8, 36, Plut. 
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Mor. p. 354, Β. 4. pig ihe nig Clitomachi pa- 
trem ap. Steph. Byz. s. v. ngon. 5. pictorem Àn- 
tonini ap. Jul. Capitol. c. 4. 6. Megarensium princi- 
pem ap. Polyszn. 1, 27. Adde 7. navarchum Antio- 
chi magni ap. Polyb. 5, 43, et quos Reines. ad Suidam 
memorat. 8. villicum ap. Gruter. Inscr. 5, p. 107. 
9. pugilem Cretensem ap. Ptolem. Heph. in Phot. 
Bibl. p. 151, 20 Bekk.] 

Δ , ὃ, Diognostus, n. pr. ap. Ártemidor, 
4, 83, p. 394. 6. Diw».] 

Δ » 6, $, Jove genitus. Eur. Hipp. 56o : Τὰν 
διογόνοιο Báxyou | νυμφευσαμέναν, producta syllaba 
prima in metro choriambico. G. Diwn.] 

[Διοδεία, 4, Transitus. Suid. : A., ἢ διέλευσις. Arte- 
midor. p. 18. Waxzr. Διοδεία avium, ut puto, Aristot. 
Eth. Eudem. p. 18, 16. Hzwsr.] 

Διοδεύσιμος, δ, 4$, Per quem iter haberi potest, 
Pervius, Permeabilis. 

[Διόδευσις, &ox , 4, "Transitus. Hippocr. p. 298, 43 : 
Too πνεύματος ἡ δ. : 

Διοδεύω, Iter facio. per, Permeo : οἱ διοδεύω τὴν 
Ἰταλίαν, Iter facio per Italiam. (Polyb. 2, 15, a : Ot 
διοδεύοντες τὴν χώραν. Plut. V. Flamin. c. 5, Ages. c. 
17. Xenoph. Eph. 5, a, p. 91 : Διώξευον τὴν ἄλλην Αἵ- 

πτον. Hesych. : Διόδευσον, xépzaov.] Et, Τοσαύτην γῆν 
Toon, Tantam viam permensus. Synes. Ep. 67: 
Διοδεύσας τὴν ὕποπτον ὡς ἀνύποπτον, Peragrans suspe- 
ctam regionem. (Passiv. διοδευομένη Philipp. in Anth. 
Pal. 9, 708. Forma media Philemo c. 229, p. 156 : 
Ἵνα μὴ διοδευομένων τινῶν χατοπτεύωνται αἵ ovauxus.] 

[Διόδημος, δ, Diodemus, n. pr. viri Rhamnusii in 
inscr. Attica ap. Boeckh. vol. z, p. 512. G. Diwp.] 

[Διοδία, ἡ, Bivium, Gl. 

Διοδοιπορέω, Iter facio per, Permeo. (Herodot. 8, 
129 : Τὰς δύο μοίρας (τῆς $303) διωδοιπορήχεσαν. Alii 
libri sine augmento διοδοιπ-, Joseph. C. Apion. 2, 
$ 16. Ezechiel trag. p. 166 ed. Morel. G. Dix».] 

[Διοδοποιέω, Viam facio. Theophr. De igne 59, 

. 726 : Τὸ μὲν γὰρ διαδῦναι δύναιτ᾽ ἂν xal διοξοποιεῖ. 
Sic Schneiderus. Libri alii διχδῦναι διχδύναιτ᾽ ἂν διο- 
δωποιεῖν, alii διχδόναιτ᾽ ἂν διοδοποιεῖν, alii διαδύναι xol 
διοδοποιεῖ, alii διαδῦναι δύναιτ᾽ ἂν διόδῳ ποιεῖν. Ex his 
satis clarum videtur Theophrastum non διοδοποιεῖν, 
sed δίοδον ποιεῖν dixisse. ὁ, Dixponr.] 

Δίοδος, $, Via que per aliquem locum fert, Transi- 


tus. [/Esch. Prom. 1049 : Tàv τ᾽ οὐρανίων ἄστρων διό- 
Sow. | JEschin. C. Ctesiph. [p. 75] : Αἰτήσοντας Θυηθαίους 


δίοδον ἐπὶ Φίλιππον, Petituros ut transitus sibi detur, 
Sic Aristoph. [Av. 189] : ᾽ν ἰέναι βουλώμεθα Πυθῶδε, 

ς δίοδον αἰτούμεθα, Petimus commeatum, Ut 
transire liceat. Thuc. (2, 4) : Ἄπειροι ὄντες οἱ πλείους, 
ἐν σχότῳ xal πηλῷ, τῶν διόδων. (Aristot. H. A. 1, 14: 
Δίοδος τῷ μήνα eiue 3, [14, 15] : ᾿Ἐμπόδιον 
νομίζοντες πρὸς τὴν δίοδον τῶν ἑλῶν, Impedimentum esse 
transgrediendis paludibus. 8, [n 15] : Πεφράχθαι τὰς 
διόδους εἰς χωλύμην τῆς αὐτῶν διαδάσεως. Pile V. M. 


σας. De Thermopylis 7, 201 : 


διόδους 


[Διόδοτος, 6, Diodotus, Eucratis filius , Atheniensis, 
ap. Thucyd. 3, τ. || Alius in Lysie Or. contra Dio- 
rtonem. [| Statuarius ap. Strabon. 9, P 396. || Phi- 
osophus peripateticus, Boethi frater, ib. 16, p. 757. 
|| Apameensis, Trypho cognominatus, de qno histo- 
ricorum testimonia collegit Clinton. Fast. Hell. vol. 
3, p. 346—328. ἃ. Dixponr.] 

Διόδους, οντος, δ, Bidens, Ὁ]. 

Διοδύρομαι, Lamentor, Deploro, Demosth. p. 1248, 
20 : Διωδύρετο τὴν αὑτοῦ συμφοράν. Sic libri optimi : 
alii ὠδύρετο. v) 


1511 διοζος ᾿ 


διοιχέω 1512 


[Διοδώρα, $, Diodora, n. pr. Inscr. Attica apud A quod in duos veluti ramos finditur s. dividitur. Hi 


Bockh. vol. 1, p. 520.] 

[Διοδώρειος, 6, $, Diodoreus. Diodor. Sardian. in 
Anth. Pal. 6, 348 : Τῆς Διοδωρείου ... σοφίης. u 

[Διοδωρὶς, $, n. pr. pagi non longe a Cascharis in 
Mesopotamia. Epiphan. t. 1, p. 627, D : ἼἜρχεται εἰς 
χώμην τινὰ τῆς Καρχάρων (leg. Kacy.), Διοδωρίδα xa- 
λουμένην. Conf. ib. t. 2, p. 176, A. Hasr.] 

[Διόδωρος, ὁ, Diodorus, n. pr. plurimorum, e qui- 
bus memoramus :. Diodorum Xenophontis filium ap. 
Diog. L. 2, 5a. a. amicum Socratis ap. Xenoph. 
Mem. 2, 10. 3. accusatorem Androtionis ap. Demosthe- 
nem in orationibus contra Androtionem et Timocra- 
tem. ἡ. Diodorum Siculum, historiarum scriptorem. 
Aliorum notitia ex Fabricii B. Gr. petatur. G. D. 

Δίοζος, δ, ἡ, Qui in duos ramos spargitur. Theop r. 
H. Pl. 1, 13 (8, 3] : " Ecz: δὲ τὰ μὲν, δίοζα, τὰ δὲ τρίοζα, 
τὰ δὲ πλείους ἔχοντα ἔνιχ δὲ πεντάοζά ἐστι. Plin. 16, 
30 : Quedam δρνα atque etiam in quinas partes 
diffuse. Que Plinii interpr. movere aliquem ponts 
ut ap. eund. Theophr. H. Pl. 5, 2 1, 9], ubi Fed 
Δίζοος, et Ἡετράζοος, et Μονόζοος, suspicetur scriben- 
dum Δίοζος, οἱ Ὑετράοζος, et Μόνοζος. Quod ex ipsius 
etiam "Theophr. definitione colligi posse videtur; 
nam τετράοζα vocari tradit ὅσοις ἐφ᾿ ἑχάτερα τῆς ἐντε- 
ριώνης δύο χτηδόνες εἰσί. Ab Hesych. autem χτηδόνες 
esse dicuntur τριόδοντες : qua voce et Furcz sigaili- 
cantur. Pliniusque item, que a Theophr. appellantur 
δίζοα, interpr. Yenarum cursus bifidos habentia : ita 
ut ὄζοι ab exteriore trunci parte dicantur Furce in 
quas dividitur et finditur, ab interiore vero χτηδόνες, 
Furcz quas venarum cursus facit; nam venas in fur- 
cas quasi dividi notum est. Verba Theophr. subjun- 
gam, retinens tamen scripturam quam in vulg. edd. 
reperi. Is de picea et abiete loquens, et his que am- 
babus communia sunt , ait, "Eczt γὰρ ἡ μὲν τετράζοος, 
ἡ δὲ δίζοος" xxÀoUct δὲ τετραζόους μὲν, ὅσαις ἐφ᾽ ἑχάτερα 
ἧς ἐντεριώνης δύο χτηδόνες εἰσὶν, ἐναντίαν ἔχουσαι τὴν 
σιν" τὰς δὲ τοιαύτας ἐλάτας χαὶ πεύχας τετραζόους χα- 
Aduew* εἰσὶ δὲ καὶ πρὸς τὰς ἐργασίας αὗται ἰσται" αἵ 
δίζοοι δὲ χτηδόνα μὲν ἔγονσι μἷαν ἐφ᾽ ἑχάτερα τῆς ἐντεριώ- 
vns, ταύτας δὲ ἐναντίας ἀλλήλαις πμονοζόους δὲ χαλοῦσι 
τὰς ἐχούσας μίαν μόνον χτηδόνα. Hzc Theophr. ibi, in- 
terjectis tamen nonnullis, que omisi. Unde Plin. 16, 
39 : Communia his (abietibus) pinoque, ut quadri- 
partitos venarum cursus bifidosque habeant, vel omni- 
no simplices. Optima quadripartitis materies et mol- 
lior quam ceterz. De fluviata vero abiete quz dicit, 
confer cum iis qua Vitruv. habet 2, 9, ubi eam exci- 
sam quadrifluviis disparari dicit. Sed notandum hoc 
est, Aldinam "Theophr. edit. in tertia periodo verbo- 
rum a me citatorum , quz sc. sic incipit , Τὰς δὲ τοιχύ- 
τὰς ἐλάτας, pro τετραζόους habere τετραξόους : sicut et 
in eod. cap. aliquando. post, Ἀλλ᾽ Fa τετράξοα μὲν 
Gera, μονόξοα δὲ πλείω τῶν ἄλλων. Que scriptura aliam 
mihi suspicionem movet , ut sc. credam hanc scriptu- 
ram veriorem esse, et derivari hzc a ξέσαι, quod 
Hesych. exp. τεμεῖν, χόψαι, quemadmodum in Ξέω 
annotatum fuit : a ξέσαι inquam, eo modo quo dvzí- 
ἔρος et folc, quae a przet. med. Zzox formata sunt. Atque 
ita. Δίξοος fuerit Bifurcus, Bifidus : et Tez2dzooc, Qua- 
ternas furcas s. fissuras habens : at Movó*oo; , Unicam 
et simplicem. Ετ᾿ Ἀντίξοος, In contrariam partem fis- 
sus 5. scissus : generaliter autem Contrarius, Adver- 
sus. (Recte ha lectiones Theophrasto nunc ex codd. 
restitutze.] Qui vero his certiora reperiet, ea sequi 
poterit. Nonnulli superiora illa composita esse cre- 
diderunt e ζοὴ Ionice posito pro ζωή : ut nomine ζοὴ 
significetur Venarum 1n arboribus cursus : quia ha: 
fibre et venz sunt cause adjuvantes vite in plantis. 
In arboribus, inquiunt, τῆς ζωῆς συναίτια sunt ἵνες 
xai φλέρες, Fibra et veng, quarum discursus χτηδός- 
v& dicuntur, Plinio Pectines. Horum e contextu sim- 
plici aut duplici aut quadruplici, δένδρα μονόζοα et 
δίζοα vel τετράζοα appellantur : quo fit ut pectinum 
varietate , varia sit πελέχησις, multisque modis mate- 
ria securi disparetur. Ita autem haec a ζωὴ derivata 
existimant, ut φυσίζοος : volunt enim gramm. ζωὴ (25) 
esse a ζέω, et inde postea factum 0 

[Διοζόω.} Inde (ab adject. δίοζος} Διοζοῦσθαι dicitur 


UM 


pocr. De nat. infant. [S 4) : Καὶ δὴ xal διοζοῦται ὌΝ 
τὰ ὀστέα) ὡς δένδρον, i. e. fiunt δίοζα. 

Δίόθεν, adv. Ab Jove. Hom. (H. 0, 489 : A. βλα- 

ἕντα βέλεμνα £2, 194, 561. Hesiod. Scut. 22; Esch. 
?rom. 1089; Eur. Rhes. 455, Hel. 152 1.] Et 'Ex Διό- 
θεν pro eodem Hesiod. [Op. 263. Lucian. De d. Syria 
1, cap. 12 : Ἀλλά σφισι μεγάλη Διόθεν φιλίη ἐγένετο, 
Δ Jove immissa. Tit. 'l'heb. sec. conj. Beeckhii Inscr. 
vol. r, n. 1654, 11: Οὐ γάρ τις xack γαῖαν ὅσαις Διόθεν 
γένος ἐστίν. Hass.] 

Διοίγω, Aperio, Pando, Resero, i. q. ἀνοίγω. 'Te- 
cmessa ap. Soph. Aj. [346] : Ἰδοὺ διοίγω, ad Chorum 
qui dixerat, Ἀλλ᾽ ἀνοίγετε τάχ᾽ ἄν τιν᾽ αἰδῶ xim ἐ 
βλέψας λάβοι" pandi sibi portas jubens ut ingredere- 
tur, [Id. OEd. T. 1287, 1295. Hesych. : Διοίξας, ἀνοί- 
taz. Plato Conv. p. 215, B : Διχάδε διοιχθέντες,) Pro 
eod. dicitur etiam Διοίγνυμι, sive Atotyyoo , ut οἴγω et 
οἰγνύω. [Aristoph. EKcel. 852 : Τὰς γνάθους διοίγνυτε. 
Hesych. : Διοιγνῦντες (scr. Atovyvóvesc) , ἀνοίγοντες. Ari- 


B stot. H. À. 9, 7 : Διοιγνὺς τὸ στόμα. Philo vol. r, p. 442, 


12: Τὸ τῆς ψυχῆς διοίγνυσιν ὄμμα. 

[Δίοιδα. V. Διειξένας. 

Διοιδαίνω, Titumesco, Turgesco. (Hippiatr. p. 68: 
Διοιδαίνειν τό τε πρόσωπον χαὶ τοὺς μυχτῆρας. G. D.] 
Quum vero animus alicujus οἰδαίνειν dicitur, accipi- 
tur pro "urgescere ira, ut Cic. in OlZxívo loquitur. 
Sic Ovid. Ora tument ira, Virg. Intamuit. Juno. Et 
cum dat, Ovid. Intumuit vati non tamen Ascra 
suo ,! pro Succensuit. Herodian. 8, [8, 2] : Ot μέν τοι 
στρατιῶται διοίδαινον τὰς ψυχάς" 7, [3, 16] : Κατά τε πό 
Aeg xal κατὰ ἐύνη διοίδανον τῶν ὄχλων αἱ ψυχαὶ, Popu- 
larium animi intumuerant, Ib. (8, 3] : Διοίδαινον πᾶσιν 
αἵ ψυχαὶ τηλικούτων ἔργων εὐτόλμων xattvozouiz , Animi 
omnium exulcerati tantarum rerum audacia ac no- 
vitate intumuerant. (Clem. Al. p. 200 : Ἔξ ὧν ἔριδες 
x«i μάχαι xai ἔχθραι διοιδαίνουσιν. Karr.] [| Διοιδέω, 
Intumesco. [Strabo 3, p. 173 : Ἄργεσθαι διοιδεῖν τὴν 

' θάλασσαν. Suid. : Διῴδει, ἐφλέγμαινε. Διοιδούντων, ἐχ-- 
φυσώντων. Διοιδοῦσα, ἀντὶ τοῦ ὀγχουμένη. ᾿Οργὴ διοιδοῦσα 


C schol. Aristoph. Ran. 868. G. D.] Lucian, (Necyom. 


c, 18] : Διῳδήκει Ex τῆς φαρμαχοποσίας δὴ Tk σχέλη, 
Intumuerant ex hausto veneno crura, ut Ovid., Corpus 
tumet omne veneno. [Id. Gallo c. 10 : Ὠχρὸς ὧν ὅλος 
xat διῳδηχώς. || De animo Heliodor. 7, 7, p. 266 : 
Διοιδουμένη xak οὐχ ἄνευ ζηλοτυπίας 32r τὴν Χαρίχλειαν 
θεωμένη. Scuxxkrpzm. ||| Διοιδίσχομαι, Galen. vol. 5, 
p. 185 : Μαλαχὸν γίνεται τὸ σπέρμα χαὶ διοιδίσχεται. 

[Διοιδὴς, 6, ἢ, l'umidus, Turgidus. Nicand. Al. 90: 
Οὐθατόεντα διοιδέχ μαζὸν ἀμέλξας. Dandinius ex cod, 
διειδέα. 

[Διοιδίσχομαι. V. Διοιδαίνω.ἢ 

Διοιχέω, Seorsim habito, Bud., nullum tamen hu- 
jus exemplum proferens. Sed huc referri potest, 
quod e Plat. "Tim. citatur, Διῳχηχὸς οἰκήσεις ἰδίας, 
Proprias sedes habens et domicilia. (Xenoph. H. Gr. 
5, 2, 5 : OE Λακεδαιμόνιοι οὐχ ἔφασαν σπείσεσθαι, εἰ μὴ 
xal διοιχοῦντο xav χώμας. Typicum lrenes Aug. p. 157: 
Δούλας ὀφειλούσας διοικεῖσθαι: ἀπὸ τῶν τῆς μονῆς. G. D.] 
|| Active potius usurpatur. Signif. enim Digero per 


p sua veluti domicilia et sedes, Ex Alex. Aphr., Τὸ 


ὑγρὸν μὴ διοικούμενον, Humor qui non digeritur. 
(Diog. L. 6, 34 : Ὠμὰ δὲ χρέα ἐπεχείρησε φαγεῖν, ἀλλ᾽ 
οὐ διώχησε. ϑελοξα.Ἶ || Adisintsrto. Wego. Epicur. : 
Τὰ μέγιστα ὁ λογισμὸς διοιχεῖ, Maxime res consilio 
ipsius et ratione administrantur, ut Cic. interpr. 
P 54 mei Lex. Cic. Isocr. Ad Nic. (p. 30, E, et alibi]: 
(4xuTa διοιχῆσαι τὴν πόλιν, Pessime administrare ct 
gerere remp. Sic et οἰκεῖν, [Plato Criton. p. 51, E : 
Ov τρόπον τὴν πόλιν διοιχοῦμεν" Gorg. p. 520, E : Οἷ- 
x(av διοιχοίη ἢ πόλιν Leg. 10, p. 896, E : Ἡξυχὴν δὴ 
διοιχοῦσαν xal ἐνοιχοῦσαν ἐν ἅπασι τοῖς πάντη χινουμένοις 
μῶν οὐ xxi τὸν οὐρανὸν duy, διοιχεῖν φάναι; Similiter 
in Phedro p. 246, C. Εἰ πρόνοια διοιχοῦσα τὸν χόσμον, 
de quo Lennep. ad Phalar. p. 150.] Dicitur. aliquis 
etiam negotium aliquod aut munus publicum διοικεῖν, 
iidem Adiministrare, Gerere. Philo V. M. 1 : Baci- 
λεὺς, ᾧ πρυτανεύειν καὶ διοικεῖν μόνῳ θέμις τὰ σύμπαντα, 
Cui pro imperio universa administrare jus est. Dem. 
[p. 832, 32] : Τὰ πρὸς τὴν πόλιν διοιχεῖν, Civilia mu- 
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nera gerere. Idem , Οὗτος δὲ ἦν & πάντα διοικῶν, Qui ἃ διῴχηται καὶ διῴχουν. Δεδιῳχημένα ex Antiphanis Me- 


omnia administrabat. Sic in Pand., Ὁ τὰ τοῦ ἀπόντος 
διοικῶν, Qui absentis negotia re Rursum Hero- 
dian. 3, (10, 3] : Δικάζων τε xal τὰ πολιτιχὰ διοιχῶν, 
Jus dicens et civilibus negotiis gerendis intentus. Et 
Διοικέομαι passive (immo forma media] itidem pro 
διοιχῶ. Greg. Naz, de providentia divina : Ἔχ τῶν 
ἐναντίων πολλάχις τὰ βελτίω διοικουμένης, Ita. admini- 
strantis res humanas ut e contrariis meliora eliciat 
et evenire faciat, Bud. p. 298, ubi et alia duo e Dem. 
profert exx. [Demosth. p. 179, 24 : Τῶν ἰδία τι συμ- 
φερόντων διοιχουμένοις " 93, 8 : Ἅπανθ᾽ ὅσα βούλεται Φί- 
λιππος διοιχήσεται" 309, 8 : Εἴ τις ἔροιτο τίσι τὰ πλεῖστα 
Φῶθιππος ὧν χατέπραξε διῳχήσατο, πάντες ἂν εἴποιεν τῷ 
στρατοπέδῳ xal τῷ διδόναι, etc. Polyb. 10, 19,8 : Ταῦτα 
διοικησάμενος. Cum πρὸς Demosth. C. Theocrin. p. 
1235, 33 : Διοιχησαμένου πρὸς Ἀτησιχλέα, Pacto. inito 
cum Ctesicle. || Prater. passivi signif. activa De- 
dii , τ , 

mosth. p. 287 extr. : Ἵν᾽... ἃ βουλόμεθα ὦμεν διῳχυημέ- 
vot xal μετὰ προσχήματος ἀξίου τῆς πόλεως ταῦτα πρά- 
ξωμεν. [| Διοικέω aliquando. commodius redditur 
Constituo , Ordino [Demouh. p. 35, 26 : Tk uiv 'EX- 
ληνιχὰ πιστῶς, τὰ δὲ πρὸς τοὺς θεοὺς εὐσεδῶς, vk δ᾽ ἐν 
ἐν αὑτοῖς ἴσως διοικεῖν], ut Polit. in seqq. Herodiani ll. : 
3, (5, 1] : Διοικήσας δὲ ταῦτα ὡς ᾧετο ἄριστα, His opti- 
me pro suo judicio constitutis. Et paulo aute , Atot- 
χήσας τὰ χατὰ τὴν Βρεττανίαν, Rebus Britanniz ordi- 
natis. Et 4, (8, 15]: Κἀχεῖσε διοικήσας τὰ πραχτέα, Ibi- 
que rcbus compositis. Sic Idem et passivo usus est 5, 
[5, 1] : Διοιχηθέντων αὐτῷ κατὰ τὴν ἀνατολὴν τῶν ἐπει- 
qovzov , Ordinatis jam in oriente rebus que maxime 
urgebant, Ex lsocr. quoque affertur : Xxózt πῶς 
ὑπερ τῶν ξαυτοῦ διῴχηκε [Confictum, ut videtur, ex 
p. 9; Ε: Ὅταν ὑπὲρ σεαυτοῦ μέλλγς τινὶ συμξούλῳ χρῆ;- 
σθαι, σχόπει πρῶτον πῶς τὰ ἑαυτοῦ διῴχησεν. Nam sic 
cod, Ürbinas; edd. vett. ὅταν δὲ ὑπὲρ τῶν σεαντοῦ 
pf τινὶ συμθουλεύεσθαι), Vide quomodo sua con- 
stituit, Considera quomodo de rcbus suis disposuit. 
Malim l1nstituit res suas. Sic dicitur aliquis διοι- 
x&v suam vitam, pro Instituere. Isocr. Ad Philipp. : 
Οὐ δυναμένους ἄνευ τῆς τοιαύτης δυναστείας διοιχεῖν τὸν 
βίον τὸν σφέτερον αὐτῶν. (Conf. p. 2, E.] Ad Demon. 
autem dictt, Τὸν ξαυτῶν βίον olxovoutiv, ut supra in- 
dicatum est. [Plut. Mor. p. 989, F : Ταῖς ἀνχγκχαίαις 
ὁ βίος ἡμῶν ἐπιθυμίαις καὶ ἡδοναῖς διοικεῖται. Conf. Ja- 
cobs. ad Philostr. Imag. p. 683,} Pro Instituere aut 
etiam Adininistrare accipi potest in Dem. [p. 118, 
27]: ΕΤ τις υἱὸς ἐν οὐσία πολλῇ γεγονὼς γνήσιος, διῴχει 
τι μὴ χαλῶς μηδ᾽ ὀρθῶς. [P. 467, 17 : Πεντεχαίδεχα do- 
vgioo τάλαντα, ἃ Καλλισθένης διῴχησε" 708, 25 : "Oxox, 
εἴ τινος ἐνδεῖ πρὸς τὰ Παναθήναια, διοιχηθῇ, Si quid 
opus sit, comparetur. Ἀξιβκ, Macho ap. Athen. 8, 
p.341, € : TO ἔχει τὰ πάντα μοι ... χαὶ δεδιῴχηται 
πάλαι, i. e. Absumta sunt. Conf. Διοίχησις. |] De ora- 
tionis conformatione Dionys. H. Art. rh. 9,$ 3, p. 324 : 
Τῆς παραινέσεως τὸ εὐπρεπὲς διοιχεῖ, Et forma media 
ib. 8, $ 16, p. 302 : Τὴν αὐτῆς χρείαν διοιχεῖται ἐν πα- 
ραινέσεως σχήματι φιλοσοφοῦσα" 9, 2, p. 323 : Ἕτερα 
προτείνων ἕτερα διοικεῖται.) || Bud. διοιχεῖν interpr. non 
solum Procurare, sed etiam Statuere, Decernere : hunc 
Luciani l. proferens [Necyom. c. 19], de plebiscito : 
Διῳχήδη uiv οὖν τὰ ἄλλα, τελευταῖον δὲ τὸ {περὶ] τῶν 
πλουσίων. ἵ [| I. ᾳ. διατίθημι, Afficio, Tracto. Aleiphro 
2, 2 : Οἵά με Ἐπίχουρος οὗτος διοιχεῖ, πάντα λοιδορῶν, 
πάντα ὑποπτεύων. Hkwsr. Demosth. p. 763, 6 : Ἀλλὰ 
νὴ Δία τὴν ἀδελφὴν χαλῶς διῴχηκεν.) ]| Infans autem 
lacte διοιχεῖσθαι dicitur pro Curari, h. e. Nutriri, 
Athen. 2, [p. 46, E : Τὰ γοῦν ὑποτίτθιχ γάλαχτι διοι- 
χεῖται, xal πολλὰ δὲ ἔθνη γαλαχτοποτοῦντα ζῇ, (Galen. 
vol. 5, p. 185: Ἡ δ' ἀρχὴ τῆς ῥιζώσεως χάτω γίγνεται χαὶ 

αίνεται χαθάπερ ἔχ τινος ἑστίας ἢ διοιχοῦσα τὸ δένδρον 
dinis ἐχεῖθεν ὁρμωμένη. Sic ibid. paullo ante : 17 
χατὰ τὰ φυτὰ γεννήσεως τε ἅμα xoi διοικήσεως. (ἃ. D. 
Strabo 14, p. 659 : Ὑδρέᾳ δ᾽ ὃ πατὴρ ... ἡμίονον κατέ- 
λιπε ξυλοφοροῦντα xai ἡμιονηγόν᾽ διοιχούμενος δ᾽ ὑπὸ τού- 
τῶν ὀλίγον χρόνον ... ἐπανῆλθε, Sustentatus ab his. Plut. 
V. Cleom. c. 32 : Αὑτὸν xal τοὺς φίλους εὐτελῶς xal σω- 
φρύνως διοικῶν τὰ πλεῖστα χατανήλισχεν εἷς φιλανθρωπίας. 
Scnsrip.. [| De augmento sic przcipit gramm. Cois- 
lin. in Bekk. Anecd. p. 1285 : Διοικῶ ἐδιῴχουν xal δὲ- 
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nagyrta attulit Antiatt. p. 88, 18; δεδιῴχημαι ex 
οὶ Fab. 242 Lobeck. ᾿ Phryn. p. 154. Micbosd 
l. c. restituit Kuster., ubi libri et Eustath. p. 1325, 
29 δεδιοίκηται. ᾿Εδιοίχουν ap. Jo. Malal. p. 69, 2.; ἐδιῴ- 
χει 69, 8; ἐδιῳχοῦντο 127, 14; τή, 7.] 

[Διοίκημα, τὸ, Administratio. Hesych., Etym. M. et 
Suid. : ᾿λλογίου δίκη" ἣν φεύγουσιν ol ἄρχοντες λόγον ob 
διδόντες τῶν τῆς ἀρχῆς διοικημάτων. 

Διοίχησις, εως, ἧ, Administratio [Plato Mia. p. 317, 
A, Rep. 5, p. 455, B et] /Eschin. [p. 48, 9; 58, 14.] 
A. τῆς πόλεως, Civitatis administratio. [Πόλεων διοική- 
σεις Plato ib. p. 449, A. Id. Leg. 6, p. 768, D : Πάντων 
τῶν χατὰ πόλιν xal πολιτικὴν πᾶσαν διοιχήσεων.) Et e 
Demosth. [p. 238], 6 ἐπὶ τῆς διοικήσεως, pro 6 διοιχη- 
τὴς, Administrator, Procurator. (V. Lennep. ad Pha- 
lar. p. 306 et quz inferius dicentur.] Herodian. 6, (1, 
8] : Τάς τε πράξεις ἁπάσας xal τὰς διοιχήσεις τὰς μὲν πο- 
λιτιχὰς καὶ ἀγοραίους ἐνεχείρισεν, Administrationes ci- 
viles ac forenses. Latini quoque utuntur hoc νος,» 
Dieceses vocantes quasdam quasi minores provin- 
cias, quas aliquis, qui eis prafectus est , administrat, 
et in quibus jus dicit : unde et Pontificum διοικήσεις 
ap. recentiores ns exx. vid. ap. Suicer.] Cic. 
l. 3 Ep. ad Fam. [ep. 9] : Ut me omnium illarum dia- 
cesium quz cis 'l'aurum sunt, omniumque earum ci- 
vitatum magistratus legationesque convenirent. Et 
l. 13, [ep. 67]: E provincia mea Ciliciensi, cui scis 
tres dicceses Asiaticas attributas fuisse. Sic alibi. 
[Strabo 13, p. 629 : Εἰς δὲ τὴν σύγχυσιν ταύτην ob μικρὰ 
συλλαμβάνει τὸ τοὺς Ρωμαίους μὴ χατὰ φῦλα διελεῖν αὐ- 
τοὺς, ἀλλὰ ἕτερον τρύπον διατάξαι τὰς διοιχήσεις, Svickn.) 

|| Hesychio ἡ ἀνάλωσις τῶν χρημάτων, Forsan pro 
Dispensatio s. Expensio pecuniarum. f Lysias p. 185, 
21: Ὅταν μὲν ἔχη ἱκανὰ χρήματα εἰς διοίκησιν. G. D. 
Demosth. Adv. Steph. (p. 1111, 10) : Χωρὶς τῆς xat 
ἡμέραν διριχήσεως, Preter quotidianas impensas. Ari- 
βίοι, OEcon. 2, 21, de Mendeis : TX ἀπὸ λιμένων 
προσποριζόμενα ἐχρῶντο εἰς διοίχησιν τῆς πόλεως, lm- 
pendebant ad usum urbis, Sic διοιχεῖν pro Insumere 
vel Impendere Macho ap. Athen. 8, p. 341, € : At- 
διῴχηται πάλαι, Jam pridem omnia absumta sunt. Huc 
pertinet quod ὁ ἐπὶ τῆς διοικήσεως dicebatur ταμίας, 
sive ille cui commissa crat pecunia ad varios usus 
impendenda. Diog. L. Zenone, 7, 11 : Τὸ 2' ἀνάλωμα 
τὸ εἰς τὰς στήλας γινόμενον μερίσαι τὴν ἐπὶ τῆς διοιχήσεως. 
V. etiam Polluc. 8, 113, et ibi interpr. Kusrrs. ad 
Hesych. [|| Διοίχησις δένδρου v. s. Διοικέω.] 
Διοιχητῆς, δ, Administrator, Quem aliquis suis ne- 
otiis administrandis praefecit , vel , ut alii, Pravfectus, 
Procusitor, Dispensator. [Inscr. Corcyrza ap. Boeckh. 
vol. 2, 2, p. 22, 144 : Προδούλους μετὰ διοιχητᾷ χαὶ do- 
χιτέχτονος, G. D.] Plut. (Mor. p. 179, ΕἸ, de Alexan- 
ro: Ἀναξάρχῳ δὲ τῷ φιλοσόφῳ δοῦναι τὸν διοιχητὴν Ex£- 
λευσεν ὅσον ἂν αἰτήσῃ. Διοιχυτὴς, inquit Bud., Procu- 
curator, in Pand. : 'O ἐνταλθεὶς διοιχεῖν τὰ τοῦ ἀπόντος 
πράγματα" λέγεται δὲ χαὶ ἐντολεὺς χαὶ διεχδικητής., Di- 
citur sic etiam negotiorum gestor. Bud. [Διοικητὴς 
βασιλικὸς, Procurator regius, ap. Polyb. 27, 12, ἃ. 
Strabo 17, p. 840: Εἰς τὰς Καίσαρος ἡγεμονίας xat διοι- 
χητὰς Καῖσαρ πέμπει. Ap. Aristoph. Plut. 908 : Τῶν 
τῆς πόλεώς εἶμ᾽ ἐπιμελητὴς πραγμάτων, glossator cod. 
Dorvill. interpretatur διοιχητής" ad quem 1, Hemst. : 
« Ἐπιμελητὴς aliud est, si proprie loquaris, aliud 
διοικητής : hic. pecunie publice dispensator, quem 
ordinatorem recentiores vertunt : ille publico operi 
curando przepositus : jure tamen inferioris zetatis con- 
suetudinem secutus alterum ad alterius. explicatio- 
nem adhibuit; laxius enim διοικητὴς eum significat 
qui cujusvis negotii mandati administrationem gerit. » 
V. exx. Dorvillii ad Charit. p. 127, 128, et Ducangii. 
Διοικηταὶ ἀγῶνος, Moderatores certaminis, schol. rec. 
Soph. El. 690.] 

Διοιχητιχὸς, ἢ, ὃν, Ad ministrativus, ut Quintil., Dispen- 
satoris atque admiuistratoris officio fungens, Ad ad- 
ministratorem et procuratorem pertinens. (Plut. Mor. 
p. 885, B : Χρύσιππος δύναμιν πνευματικὴν (λέγει) τάξει 
τοῦ παντὸς διοιχητικήν. Clem. Al. p. 815 : AE δυνάμεις 
at διοιχητιχαί, || De cibis concoquendis Oribas. p. 64 - 
ed. Mai. : Τὰς διοιχητιχὰς τῆς τροφῆς ἐνεργείας 
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212; schol. Eur. Hipp. 977 (961 Matth.j; Hesych. s. 
v. Ταμίν. 

[Διοικήτωρ, opo, 5, i 4. διοικητής. Hermes Ρα- 
mand. p. 4 et 5. aped 

Διοικίζω, Incolas et habitantes dispergo, Habita- 
tionem dirimo 5, Contubernium aut sodalitatem , Dis- 
socio. (Harpocr. : Διοιχιεῖν, ἀντὶ τοῦ διαιρήσειν, ὥστε 
μὴ ἐν ταὐτῷ πάντας οἰχεῖν, ἀλλὰ χωρὶς καὶ χατὰ μέρος. 
Δημοσθένης. Qui p. 59, 5 : Τὴν Gz6alov πόλιν 8. Conf. 
Ammon. p. τοῦ et Lex. rhet. p. 339, 31. Lysias p. got 
Reisk. : Ἔν τῇ διοιχίσει (libri διοικήσει), ὅτ᾽ ix. Κολυττοῦ 
διῳχίζετο εἰς τὴν Φαίδρου οἰκίαν. Isocr. Ad Philipp. p. 
13a : Βουλομένων λυμήνασθαι τὴν Βοιωτίαν xal διοιχίσαι 
τὰς πόλεις. Aristot. Pol. 5, [9] : Kal τὸ καχοῦν τὸν ὄχλον, 
xal τὸ ix τοῦ ἄστεος ἀπελαύνειν xal διοιχίζειν, di. οτέρων 
χοινὸν, xal τῆς ὀλιγαρχίας καὶ τῆς τυραννίδος, [Diodor. 
2, 38 : Κατὰ χώμας διῴχισε. Polyb. ἡ, 27, 6.] || Dis- 
socio, Dirimo conjunctionem , Divido, Disgrego, Bud. 
e Synes. [Ep- i9] Et pass. ap. Plat. [Conviv. p. 193, 
ΑἹ : Νυνὶ δὲ διὰ τὴν ἀδιχίαν διωχίσθημεν ὑπὸ τοῦ θεοῦ, 
χαθάπερ Ἀρκάδες ὑπὸ Λαχεδαιμονίων, Divulsi sumus, 
Contubernium nostrum diremtum, Bud. Comm. pp. 
157, 298. (Philo vol. r, p. 376, 44 : Τοῖς φιλοθεάμοσι.... 
πορρωτάτω τοῦ σώματος ἔθος διοιχίζεσθαι, Hxwsr. Ib. 
p 12 : Ἡνίχα τις ἐπεχείρησε τὴν ἐχ φύσεως ἀρετὴν 

ρραν αὐτοῦ διοιχίζειν, Virtutem ... a se sejungere. 
512,13: Φόῤος δ᾽ ἔμπαλιν ἀλλοτριότητα ἐμποιῶν διοι- 
χίζει. Synes. Ep. 57, p. 198, C : Διῴχισεν 6 θεὸς τοὺς 
βίους. Hiec exx. Wessel. attulit ad 1. Diodori. Suid. : 
Διῳχισμένος " γενιχῇ, χεχωρισμένος. [1 Forme medie 
exemplum ex scriptore aliquo Christiano ap. eund. : 
Διῳχίσατο τοὺς ἀνθρώπους εἰ θεοῦ ἣ ἀνοσιότης. 

Διοίχισις, εως, 5, Emigratio in aliud domicilium. 
Lysia restituit Reiskius l. s. Διοιχίζω eria 

Διοιχισμὸς, δ, Incolarum et habitantium dispersio , 
Dissociatio, Diremtio contubernii, Plato. [Dionys. Á. 
R. 6, 81: Τὰς ἐκ τοῦ διοιχισμοῦ τῆς πόλεως ἀτυχίας. 
Piut. V. Camilli c. 9. : Μαντινέων δ. Harpocrat. s. h. v. 
Philo vol. r, p. 459, 27] 

Διοιχοδομέω, Inter. zedificandum separo et discri- 
mino, divido. Plato Tim. p. 168 (p. 69, E], de anima 
et ejus partibus, cujus anime domicilium appellat 
corpus : Kal ἐπειδὴ τὸ μὲν ἄμεινον αὐτῆς, τὸ δὲ χεῖρον 
πεφύχει, διοικοδομοῦσι τὸ θώραχος αὖ τὸ κύτος διορίζοντες 
οἷον γυναιχῶν, Ex δὲ ἀνδρῶν χωρὶς οἴκησιν, τὰς φρένας 
διάφραγμα εἰς τὸ μέσον αὐτῶν τιθέντες. [Suid. : Διαλέ-- 
γουσαν, διοικοδομοῦσαν. Diodor. 14, 7 : Ταύτην διῳχοδό- 
μησεν ἀπὸ τῆς ἄλλης πόλεως τείχει πολυτελεῖ. || JEdi- 
ficando obstruo. Diodor. 13, 56 Τὰς ὁδοὺς διοιχ' iv 
ἐνεχείρησαν" 16, 77 : Διοικοδομεῖν τοὺς στενωπούς. "The- 
mist. Or. 20, p. 235, D: Χαλεπῶς δὲ εἶχεν ἀεὶ τοῖς διοι- 
χοδομεῖν ἐπιχειροῦσι xad διαφράττειν ἀτεχνῶς ταυτὶ τὰ Éox (a. ] 

(Διοιχοδομὴ, ἢ, Structura. Aristeas De xxx interpr. 
p. 260 (112). Sravv.] 

Διοιχονομέω, Persevero in administrando et re- 
gendo. Aristot. : ἩΗγουμένου δὲ τούτου πᾶς διοιχονομεῖται 
ὃ χόσμος, Bud. [Pollux 5, 156. Eustath. Opusc. p. 76, 
55 : Διοιχονομουμένου (τοῦ βίου) τῇ ἔχ τε τοῦ ποιοῦντος ἔχ 
τε τοῦ διδάσχοντος" 77, 61 : Ὁ διδιχονομούμενος ὑγιῶς 
ὀφθαλμοῖς.) 

[Διοιμώζω, Ejulo, Lamentor. Διοιμώζειν sine inter- 
pretatione positum ap. Suidam, cujus unus cod. Bru- 
xell. θρηνεῖν addit. G. Dixponr. 

Διοινοχοέω, affert Bud. pro Vinum fundo, Misceo : 
una cum h. l. Athenzi (4, p. 153, C] : Διοινοχοεῖται 
130 οἰνόμελι. 

ρους Διοινοῦσθαι, Vino imbui, Inebriari : διοι- 
νωμένος, Pollux (6, 21. Plato Leg. 6, p. 775, € : Ὁ δὲ 
διῳνωμένος αὐτός τε φέρεται πάντη, xai φέρει" ubi libri 
plures διοινωμένος.} In VV. LL. ponitur etiam activ, 
Διοινόω, Vino refercio. 

Δίοιξις, soc, $, Apertio, Patefactio, ut ἄνοιξις. 
[Theophr. €. Pl. 2, 19, 3 : 'H τῶν ἀνθῶν σύμμυσίς τε 
xal δ. Clem. Al. p, 454 : Διὰ τῆς τῶν γραφῶν παραθέ-- 
σεώς τε xal διοίξεως, ubi var. lect. διανοίξεως.] 

[Διοίσασα, διαπεράσασα, Suidas. Fortasse ex Διώσασα 
corruptum. G. Dixponr. 

[Διοιστέον, Perferendum, Circumferendum. Eurip, 
Phan, 272 : Ὄμμα πανταχῇ δ] 
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Διοϊστεύω, Sagittam mitto per, Jaculo pertranseo. 
Hom. Od. T, [578] : Ὃς δέ xs ῥηΐτατ᾽ ἐντανόύσγ, βιὸν iv 
παλάμγσι Καὶ διοϊστεύσῃ πελέχεων δυοχαίδεχα πάντων * 
Φ, [96] : ᾿Εώλπει νευρὴν ἐντανύσειν, διοϊστεύσειν τε σιβξή- 
ρου. [Ib. M, 102, T, 58η, Φ, 97, 114, 127.] 

[Διοιστρέω, OEstro percello, Cupiditate incendo. 
Diodor. 4, 1a : Ῥῆς εὐωδίας (τοῦ οἴνου) ... προσπεσούσης 
τοῖς πλησίον οἰχοῦσι "AME a συνέδη διοιστρηθῆνα! 
τούτους, Philostr. p. 42 : Εἰ σδεσθείη τὸ μόριον ὑφ᾽ οὗ 
penis n τὸ σῶμα, οὐδ᾽ ἂν τὸ ἐρᾶν ἐπέλθοι οὐδένα. Eu- 
nap. Excerpt. p. 258 ed. Mai. (66, 12. Nieb.) : Διοι- 

ὕμενος ὑπὸ φθόνου xal λύπης. 

Διοίσω futurum v. Διαφέρω.} 

Διοιχνέω, Eo per, Vagor per, Pererro, Permeo. 
Homer. Hymn. in Pana [10] : Ἄλλοτε δ᾽ αὖ πέτρησιν iv 
ἠλιθάτοισι διοιχνεῖ, Ἀχροτάτην χορυφὴν μηλόσχοπον εἰσ - 
αναθαίνων. Paulo ante, Φοιτᾷ δ᾽ ἔνθα xal ἔνθα διὰ ῥω- 
πήϊα πυχνὰ, eadem signif. accipiens φοιτᾶν διὰ et 
διοιχνεῖν. [Esch. Eum. 315 : Ἀσινὴς δ᾽ αἰῶνα διοιχνεῖ. 
Lycophro τὸ : Διοίχνει δυσφάτους αἰνιγμάτων Kn 
τυλίσσων. 

Διοίχομαι, Pereo, Intereo, Perii, Interii; nam ap. 
Soph. [Aj. 973] : Αἴας διοίχεται, exp. διέφθαρται. [Eur. 
Or. 182 : Διοιχόμεθ᾽ οἰχόμεθα, Sic. Διοίχομαι ap. Ari- 
stoph. Thesm. 609. Et in Eccl. 393 : Τάμὰ γὰρ διοί- 
χεται. Eur. Suppl. 530 : Ἢ δίκη διοίχεται, Vindicta 
perüt, irrita fuit. || Finitus sum. Soph. OEd. Col. 
574 : Ὥστ᾽ ἔστι μοι τὸ λοιπὸν οὐδὲν ἄλλο πλὴν εἰπεῖν ἃ 
χρήζω, χὠ λόγος διοίχεται “ ubi tamen libri quidam 
optimi διέρχεται. ἃ. 1). || Prattereo, de tempore , 
Herodot. 4, 136 : Αἴ ἡμέραι τοῦ ἀριθμοῦ διοίχηνται, 
Numerus dierum przteriit. Scmwzron. Praeter. διῴ- 
χηχα, ap. Theophyl. Sim. Hist. 1, p. 28, D : Ὀλίγαι 
τοίνυν ἡμέραι διῳχήχασι. Niceph. Brev. rer. post Maur. 
p. 42, C: Χρόνον διωχηχότος. G. Dixponr.] 

[Διοχαισάρεια, 5, Diocesarea, commune aliquot ur- 
bibus nomen, ap. Ptolem. et Plin. Urbem Cilicie, 
postmodum Anazarba dictam , memorat 2 

[(Διοχλάζω, In genua procumbo, Nuto. Joseph. 
Genes. p. 38, À : Εἰ xal διὰ μέσου τινὸς παρεμπεσόντος 
SuoxAactv* 55, A : Διοχλάζειν αὐτῷ οὐ παρῆν ἐπὶ τηλι- 
χούτῳ τῷ ἀτοπήματι. — || Alia forma Διοχλάω improprie 
de lingua impingente ap. Annam Comn. 1, p. 19, B : 
Μόνον δὲ κατὰ τὸν φθόγγον τοῦ ῥῶ ὑπωλίσθαινέ τε μετρίως 
xal ἀσυμφανῶς διώχλα ἡ γλῶττα. Quod si non est ex 
διώχλαζε corruptum , notanda forma verbi : nam ὀχλά- 
ζειν dici solet, non ὀχλᾶν. ἃ. Dixnonr.] 

Διόχλεια, 4, Dioclia, Pisandri Camirei soror, ap. 
Suid. s. v. Πείσανδρος. ! Alia ap. Marcum Argentar. 
in Anth. Pal. 5, 102 : Τὴν ἰσχνὴν Διόχλειαν. G. D.] 

Διόχλεια, τά. V. Διοχλῇῆς.] 

Διοχλείδης, δ) Dioclides, n. pr. viri Atheniensis ap. 
Andocid. p. 6, 7, quem Dorica forma Διοχλείδαν 
dicit Plut. V. Alcib. c. 20, allatis Phrynichi comici 
versibus : Μὴ ... παράσχῃς διαδολὴν ἑτέρῳ Διοχλείδᾳ βου- 
λομένῳ xaxóv τι δρᾶν. [|| Alius in monumento Attico 
ap. Beckh. vol. 1, p. 298, 42. || Διοχλείδας Syracu- 
sanus ap. Theocr. 15, 147. G. Dixponr.] 

[Διόχλειος, δ, 5, Diocleus. Diogen. L. 10, 4 : Σωτίων 
iv τοῖς δώδεχα τῶν ἐπιγραφομένων Διοχλείων ἐλέγχων. 
G. Drxposr.) 

[Διοχλέων, οντος, δ, Diocleo, n. pr. ap. Aristzn. 2, 
23 : Τὸν φιλόξενον Διοχλέοντα. G.. Dixponr.] 

[Atos , ἔους, ὁ, Diocles, rex Phereorum, de quo 
Hom. Il. E, 542-549 aliisque Il., ubi genit. et accus. 
Διοχλῆος et Aux za. — || Princeps Eleusinius in Hom. 
H. in Cer. 474 : Τριπτολέμῳ τε Διοχλεῖ τε πληξίππῳ,, 
qui alia nominis forma Δίοχλος vocatur ib. 153 : Tgi- 
πτολέμου πυχιμήδεος ἠδὲ Διόχλου. |] Heros, natu δι. 
niensis, a Megarensibus cultus, per quem jurat vir 
Megarensis ap. Aristoph. Acharn. 774, ubi schol. 
festum ria) in ejus honorem celebratum memorat 
τὰ Διόχλεια : de. quo pluribus agit schol. Theocr. 12, 
28, cujus in verbis notetur accusativi forma Διοχλῆν. 
| De reliquis (nam multorum hoc nomen fuit) me- 
moramus veterem Tu comicum Atheniensem , 
sive , ut ab aliis traditum fuit, Phliasium, de quo v. 
Suid., et Dioclem Carystium, medicum celeberri- 
mum , de quo v. Fabricii B. Gr. G. Dixponr.] 

[Διοχλητιανὸς, 6, Diocletianus, n. pr. imperatoris 
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Romani, prius Διοχλῆς vocati : quomodo ab Libanio ἃ Xenocr. De aquat. c. 18 : Αἴ δ᾽ ὑπὲρ Φάρον xal τὸν 


appellatur vol. 1, p. 644, 645. Ab eo nomen accepit 
Διοχλητιανοῦ πόλις ap. Phot. Dr 28, 17 (ex 'Theo- 
phylacto) aliosque. Διοχλητιαναὶ, Therme Diocletiani, 
Olympiodor. ap. Phot. Bibl. p. 63, 26.) 

[Δίοχλος. V. Διοχλῆς. [1 Zonar. Lex. p. 5o7 : Δίο- 
χλος, τόπος. 

[Διοκνέω; Vereor. Athen. 13, p. 607, E : Αὐλητρίδιον 
πριαμένου διοχνοῦντος εἰσαγαγεῖν πρὸς αὐτόν. 

[Διοκορυστὴς, δ, Diocorystes, JEgypti ex Arabia 
filius. Apollodor. 2, 1, p. 122.] 

fecti μα δ, ἡ, i. q. διοθλής. JEsch. Suppl. 155 : 
Μελανθὲς 3, διόχτυπον γένος (Titanes intelligunt inter- 
pretes). Lectio vitiosa. “Ἡλιόχτυπον Wellauerus.] 

[Διοχωχή. V. Διαχωχή! 

Διολισθαίνω, [5. Διολισθάνω forma Attica, ap. Lu- 
cian, De gymn. c. 28 ct 39 in codd. et alibi passim 
servata, de qua v. s. Ὀλισθαίνω. Διολισθένειν scriptum 
in carmine Anacreontico 44, 9 in cod, Vaticano : ubi 
Stephanus διολισθανεῖν interpolavit. G. D.], s. Διολισθέω, 
Labor per. Greg. Naz. (Or. 34, p. 553, C] : Νηχτὴν 
φύσιν τῶν ὑδάτων διολισθαίνουσαν, Natatilem naturam 

er aquas labentem. (Philostr. p. 834 : Ὁ rie ἘΣ 
Ἰολισθαίνων ἀψοφητὶ τὴς γαλήνης. Lucian. De domo 
c. τὰ : Τὴν ναῦν ἠρέμα διολισθαίνουσαν τῶν χυμάτων.] 
Signif. etiam Dilabor s. Elabor e manibus, utres lu- 
brice quum stringuntur. (Hippocr. p. 806, A : Ἅτε 
γλίσχρα ἐόντα ὑποθιγγανόμενα διολισθαίνει ταχέως ὑπὸ 
τοὺς δαχτύλους.) Quomodo Aristophanes Nub. [434] 
dicit : Στρεψοδικῆσαι χαὶ τοὺς χρήστας διολισθεῖν, Cre- 
ditoribus elabi, τοὺς δανειστὰς ἐχφυγεῖν, inquit schol. 
[Plato Lys. p. 216, € : ἀιολισθαίνει xai διχδύεται ἑμᾶς. 
Scrib. διολισθάνει, que forma servata est ap. Polyb. 
4, 32, 2: Διὸ πολλὰς μὲν περιστάσεις xal χαιροὺς ἔχοντες, 
ἐνίοτε δὲ καὶ φύθους xai χινθύνους, διωλίσθανον. ld. ao, 
7, 1: Εὐτυγῶς πὼς διώλισθον xal τοὺς χατὰ Φίλιππον ... 
χαιρούς. Falso accentu 18, 20, 11: Ἐὰν διολισθῇ τὸν 
παρόντα καιρὸν, et 17, 15, 12 : Ἐὰν ... τὰς ... τούτων 
ἐπιθουλὰς διολισθῶσιν. Scrib. διολίσθη, et. διολίσθωσιν, 
G. D. Philostr. p. 840 : Διολισθῆσαι τοὺς δεσμούς. Eu- 
nap. p. 27 : Τὸ δὲ ὑπερφνὲς xal οὐρανόμηκες τῶν ἐπῶν 
περιέφευγεν αὐτὸν xal διωλίσθαινε. Georg. Pachym. Mich. 
Pal. p. 10, E : Τὴν ὑποψίαν oix εἶχε διολισθαίνειν.] Sic 
Synes. De insomn. : Οὐδενὸς ἡμῖν ἐκ τῆς μνήμης διολι- 
εὐκχίνοντος. Idem dicit διολισθαίνοντα στάσεως, Delaben- 
tem. et excidentem a statione s. quiete. Herodian. 
simpliciter pro Labi, 5, (6, 18] : Πρὸς τὸ μὴ πταῖσαι 
αὐτὸν 3, διολισθαίνειν, οὐχ δρῶντα ὅπου βαίνει, Nc caderet 
labereturve, ignarus quo tenderet. [Hesych. : Διωλι- 
σθηκόσι, πεσοῦσι. Eustath. Opuse. p. 310, 5o : Ὥς 
εἶναι πᾶσαν ἀνάγκην τοὺς δυστυχεῖς ἡμιόνους διολισθαίνειν, 
οὐχ ἔχοντας ἐχτραχύνειν οὐδὲ διαιρεῖν ὄνυξι τὸ πατούμενον. 
De ictu irrito Anna Comn. 7, p. 197, ἃ : Τῆς σφοῦρο- 
τέρας φορᾶς τῶν ξιφῶν ὡς ἐπίπαν διολισθαινούσης. — || 
Passiv. Antiq. Cpol. 3, p. 47, €, in Banduri Imp. 
Orient. : Παλάτιον ... διολισθὲν, Collapsum. Διολισθέν- 
τος in Eustath. Epist. G. Dixponr.] 

Διολχὴ, ἣν Distractio, vel Tractio per. (Sine inter- 
pretatione positum ap. Suidam. Sext. Emp. p. 519, 
ab Hemst. cit : Συμπεφώνηται ... xal οὐδεμίαν διολχὴν 
ἐπιδέχεται" et εἰς διολχὴν πίπτειν ibid. Euseb. Prep. ev. 
14, 6, p. 278, : Στάσεώς τε ἅμα καὶ διολχῆς δογμάτων. 
G. D. Orig. Contra Cels. p. 454, E: Πολλὴν δ᾽ ἔχει 
τὰ ζητούμενα πράγματα Ovx), In multas quistiones 
hz res distrahuntur. Hasr.] 

Δίολχος, 6, "Tractus per spatium inter duo littora , 
ut in Isthmo. Ita Bud., afferens hosce duos ll. Stra- 
bonis : 8, p. 146 [335] : Ὁ δ᾽ ἰσθμὸς χατὰ τὸν διολχὸν 
δι οὗ τὰ πορθμεῖα ὑπερνεωλχοῦσιν, ἀπὸ τῆς ἑτέρας εἰς τὴν 
ἑτέραν θάλατταν πεντήχοντα σταδίων ἐστί, Et [p. 369: 
Κατὰ δὲ τὸν Σχοινοῦντα 6 διολχὸς, τὸ στενότατον τοῦ 
ἰαθμοῦ 1 p. 165 [380] : Κοίλη δ᾽ ἐστὶ, sub. 4 ἠϊὼν, καὶ 
ποιεῖ τὸν δίολχον πρὸς τὴν ἑτέραν ἠϊόνα τὴν χατὰ Σχοι- 
γοῦντα. Dicitur igitur δίολκος ejusmodi "F'ractus, quia 

er eum αἵ νῆες ὑπερνεωλχοῦνται, Sed notandum est, 
1n posteriore l. προπαροξύνεσθαι, in priore ὀξύνεσθαι, 
ut ap. Hesych. quoque oxytonws scriptum διολχὸς, 
qui ita vocari ait Locum qui a Lechzo est Cenchreas 
usque. [V. Pompon. Melam 3, 3, 7. || Aéo»xoc, ψευ- 
δύστομον Nili, memoratum a Ptolemzo Geogr. ἡ, 5. 


gr reed δες)" ἐν c. 31. 

t ; Sulco. Etym. Gud. p. 182, 34 : "EXxo τὸ 
χρόνιον πάθος, μόνον ix σιδήρου γενόμενον, ἔσθ᾽ n xa 
£x ταὐτομάτου. Εἴρηται δὲ παρὰ τὸ διολχοῦσθαι τὴν σάρχα, 
Si lectio sana : nam in Etym. M. p. 331, 3 in ejusdem 
nominis etymologia διειλχυμένη σὰρξ χαὶ μὴ συμμύουσα 
ponitur. 

Διολλύω s. Διόλλυμι, Disperdo. Διολέσαι aor. 1 infin. 
ἃ διόλλυμι, mutuante fut. 1 et 2 ab inusitato. them. 
διολέω. [Hesych. : Διολλύει, ἀφανίζει, φθείρει, διαπολλύει. 
Eurip. OEdip. ap. schol. Phoeniss. 61 : Ἐξομματοῦμεν 
xxt διόλλυμεν χόρας. Plato Criton. p. 47, C : Τοῦτο yà 
(τὸ σῶμα) διόλλυσιν (τὸ xaxóv). Soph. "T'rach. 465 : "i 
χάλλος αὐτῆς τὸν βίον διώλεσιν. Eur. Mel. 895, : Εἴτε... 
σε ... διολέσω, εἴτ᾽ αὖ ... σώσω βίον. Soph. "T'rach. 
1028 : Διολοῦσ᾽ ἡμᾶς ... νόσος. Dionys. H. De Is:o jud. 
€. 8, p. 599, 6 : Αἰσχρῶς xai xax διολώλεχεν {τὴν 
οὐσίαν). 'Themist. Or. 21, p. 256, A : Κεντεῖν τε xal 
διολλύειν τὸν τὰ αὐτὰ ἀγαπῶντα. Διολλύει ib. 22, p. 274, 
Α: sed alibi (p. 267, D; 268, D) διόλλυσι.) Et Διόλλυ- 
μαι, Dispereo : διόλλυται, Bud. interpr. Periit, Perit, 
in Plat. De rep. ἃ, (p. 370, B]: Ἀλλὰ μὴν xal τοῦτο 
δῆλον, ὡς ἐάν τίς τινος παρῇ ἔργου χαιρὸν, διόλλυται " nisi 
forte διόλλυται activam potius signif. habeat, sicut 
schol. Thuc. 3, p. 97 [c. 4o] διόλλυνται exp. διαφθεί- 

vct. [Utroque in l. passive significationis est.] Soph. 
autem [Aj. 838] dicit διόλλυμαι πρὸς Ἀτρειδῶν, Ab 
Atridis interimor, pro διόλλυμαι ὑπὸ Ἀτρειδῶν : ut 
Plato Epist. 7 (8, p. 353, D] : Διολέσθαι ὑπὸ κύχλου 
χινδυνεύσει xal τὸ τυραννιχὸν ἅπαν xat τὸ δημοτιχὸν γένος, 
Periculum erit ne dicperdatur et pessundetur. [/Esch. 
Pers. 482 : Στρατὸς δ᾽ 6 λοιπὸς dv ... Βοιωτῶν ol διώλ- 
λυτο. Cum tmesi Eurip. Hipp. 594 : Διὰ δ᾽ ὄλλυσαι, 
Prater. medii διόλωλα, Disperii. /Esch. Pers. 590 : 
Βασιλεία γὰρ διόλωλεν ἰσχύς. Eur. Andr. 1177 : AtoXo- 
ba ei ᾧχόμεθα. Aor. 2 medii JEsch. Suppl. 846 : l'ou- 
φοδέτῳ τε δόρει διώλου. Soph. OEd. T. 225 : Ἀνδρὸς ix 
τίνος διώλετο; Futur. Plato Rep. 6, p.497, D : Tíva 
τρόπον μεταχειριζομένη πόλις φιλοσοφίαν o) διολεῖται, ἢ 
Obliviscor. Soph. OEd. T. 318 : Ταῦτα γὰρ χαλῶς ἐγὼ 
εἰδὼς διώλεσα “οὶ gl. ἐπελαθόμην. 

[Διολοθρεύω, Perdo, Devasto. Theophyl. Sim. Hi- 
stor. 3, p. 86, A : Τὰ τῶν Mov ἔχειρόν τε xal διωλό-- 
θρευον λίαν ἐγκρατῶς. G. Dixpour.] 

[Διολολύζω, Ululo. Joseph. Genes. p. 35, A : Ἐπο- 
λοφυρέτω μὲ σύγχλητος xal σύμπαν τὸ πρὸς θεραπείαν 
οἰχεῖον ἄθροισμα διολολυξάτω. G. Dons] 

Διόλου. V. “Ὅλος. 

Διολουφέω.] Διολουφεῖν Hesychio διχτόλλειν ἢ διασιλ- 
λαίΐνειν [codex διασυλλαίνειν], Pervellere, Subsannare : 
ut et aliquanto supra extra seriem, nimirum post 
Δίαλον, διαλουφῶν exp. διατίλλων, subjungens, Atticis 
ὀλουφεῖν esse τὸ vÜXut, seu, ut alii volunt, τὸ ἐχλέγειν 
τῶν σπορίμων τὴν πόαν. [Codex diverso accentu Δια- 
λουφῶν, διατίλλων, ὄλούφων, οἱ γὰρ Ἀττιχοὶ τὸ τῶῇλειν.,.. 
Recte Bentleius ad Aristoph. Nub. 809 ὀλούφειν, διο- 
λούφειν ponere videtur. Altero |. Hesychius addit, 
Οἱ δὲ χαχοσχόλως, i. e. a quibusdam obscena signifi - 
catione dictum accipi. 

[Διολοφύρομαι, Lamentor. Polvb. 22, 9, 11 : Διωλο- 
φύρετο πρὸς αὗτόν. 

Διολύγιος, V. Διωλύγιος.] 

Διόλων. V. “Ὅλος.] 

Δίομαι. V. Δίω.] 

Διομαλίζω οἱ ᾿Εξομαλίζω, i. 4. simplex ὁμαλίζω, Com- 
plano, Levigo, /Equalem s. /Equabilem reddo : nisi 
quis velit preposs. signif. augere. [Signif. intransit. 
Sext. Emp. p.738, διομαλίζειν ἐν τοῖς ἀποτελέσμχσι et 
ὃ. dv τοῖς χατορθώμασι, Constare sibi et zquabilem 
esse in effectis. Plut. V. Caton. maj. c. 4 : Ἔγχαρτε- 
ρῶντα τῇ τάξει τῆς ἀσχήσεως xal διομαλίζοντα μέχρι τῆς 
τελευτῆς. Longin. 33, 4 : Εἰ xal μὴ ἐν πᾶσι διομαλίζοιεν. 
Schol. Pind. Nem. 3, 21: Οὐ διὰ παντὸς διομαλίζων ... 
ἀλλὰ νῦν μὲν ἐπιτυγχάνων, νῦν δ᾽ οὔ. Hewsr. Anna Comn, 
1, p. 24, A, de statura viri : Εἰς τὸ εὔρυθμον διωμάλιστο, 

Διομάλισις, £c, δ, Complanatio. De equo palpi- 
tationibus mansuefacto Nicet. Clion. Hist. p. 294, D: 
Μετὰ πλεῖστα περιποππύσματα xal διομαλίσεις τοῦ αὐχένος. 
6. Dixronr.] 
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[Διομαλισμὸς, δ, JEquabilitas. &. τῶν πράξεων Sext. ἃ Mel. 2, 7, 13 in not. exeg. p. 834. Plurali numero αἵ 


Emp. p. 189. Id. p. 727 : Τῷ διομαλισμῷ xai τάξει 
ταῦτα διορίζοντες ubi vid. Fabric. Hexsr. Oribas. p. 132 
ed. Matth. : Μὴ xac& τὰς ἐπιθέσεις τῶν ἐπισημασιῶν τὰς 
ἀφαιρέσεις ποιεῖσθαι, ἀλλὰ χατὰ τοὺς διομαλισμούς" οὗτος 
γὰρ καὶ πρὸς τροφὴν χαιρὸς ἐπιτήδειος. G. n 

Διομαλύνω i. 4. διομαλίζω. (Plut. Mor. p. 13o, D 
Τὸ πνεῦμα gpáox διομαλύνοντα xal διαχέοντα μέχρι τῶν 
ἄχρων' 5o4, D: Οἱ δὲ ἀποχναίουσι δή που τὰ ὦτα, ταῖς 
ταυτολογίαις ὥσπερ παλίμψηστα διαμολύνοντες. Recte 
Wyttenb. διομαλύνοντες. 

ἰΔίομανὴς, δ, ἡ. Διομανεῖς Hesychio ὑπὸ Διὸς μαι- 
νόμεναι, Ab Jove in furorem acte, τῷ Ad βουλόμεναι 

εσθαι διὰ μανίαν, Furore adversus Jovem incitatze. 
Ὁ σι V. Διομήτωρ,) 

Δίομδρος, δ, $, Imbre madidus, madens; Bud. 
e Gaza interpr. simpliciter Madidus. ltidemque in 
VV. LL. ex Aristot. Probl. (2, 41], Permadens, Plene 
madescens. [Oribas. p. 233 ed. Matth. : Χώρους xa00- 
ρους xal διόμδρους. δ sab. 

[Διομέδων, ovo; , δ, Diomedon, n. pr. ducis Athe- 
niensis ap. 'T'hucyd. 8, 19, 24, 54, Xenoph. H. Gr. τ, 
5, 16, et 6, 33. || A. 6 τελώνης ap. Aristot. Rhet. 2, 
23. G. Din ponr.] 

[Διόμεια, τὰ, Diomea. Steph. Byz. : Διόμεια, οὐδε- 
τέρως, δῆμος τῆς Αἰγηΐδος φυλῆς. Ὁ δημότης Διομειεύς, 
Nomen accepit ab Diomo heroe, de quo Steph. Byz. 
h. |. et s. v. Κυνόσαργες, schol. Aristoph. Ran. 664, 
Suid. s. v. Διόμεια. Etym. M. p. 277, 25 : Δίομος, 
ὄνομα χύριον ἥρωος ᾿Αθηναίου, ἀν᾽ οὗ Διομιὰς ἑορτή. Παρὰ 
τὴν Διός γενικὴν Δίομος, ὡς ho ἀνδρόμεος " quorum 
postrema leguntur etiam p. 102, 44. Pagi nomen Aic- 
μεια est ap. Aristoph. Ran. 651 : Ὁ πόθ᾽ “Ἡράχλεια τὰν 
Διομείοις γίγνεται. Epimer. Hom. in. Crameri. Anecd. 
vol. z, p. 83, 3: Παρὰ τὴν Διός γενικὴν Δίομος, 6 ἥρως 
ὃ πατὴρ Ἡραχλέους, ἀφ᾽ cb Διόμεια ἑορτή" quibus sub- 
jungit locum Aristophanis. Διομὶς ap. Plut. Mor. p 
601, B : Μεταστάντες ἐχ Ἀϊελίτης εἰς Διομίδα (vulgo Awo- 
μίδα), nisi hoc ex Διόμεια corruptum. Adject. gentile 
Διομειεὺς est ap. schol. Aristoph. Ach. 606; Διομεὺς 
ap. Hesych. : Διομεῖς, δῆμος ᾿Αθήνησιν, ἀπὸ τοῦ Διόμου 
τοῦ Κολύττου παιδός " cui non debebat Διομειεῖς substi- 
tui. Athen. 6, p. 260, À : Τοῖς ᾿λθήνησιν εἰς τὸ Διομέων 
Ἡράκλειον ἀύροιζομένοις - 14, p. 614, D : "Ev τῷ Διομέων 
Ἡρακλείῳ συνελέγοντο ἑξήκοντα ὄντες, etc. (ex quo tem- 
plo prodiisse videtur chorus Daetalensium Aristopha- 
nis). Eustath. p. 444, 21: Ἔχ τοῦ Ἣ ραχλὴς Ἡραχλέος 
τὰ Ἡ ράχλεια s μᾶλλον ix τοῦ Διομεὺς Ζεὺς Διομέως τὰ 
Διόμεια. G. D. || Fem. Διομηίς. Hesych. : Δημίαισι 
(codex δημίεσι) πύλαις - xowaig: ἐπεὶ προεστήχεσαν ἐν 
ταῖς πύλαις αἴ πόρναι. Ὁ δὲ Ἀντίπατρος τὸ γυναιχεῖον 
μόριον δημόσιον ἔφη" οἱ δὲ τὰς χεραμειχὰς πύλας" πρὸς 
γὰρ αὐτάς φασιν ἑστάναι τὰς πόρνας. Μήποτε οὖν ἀντὶ τοῦ 
Διομῆσι πύλαις δημίχισιν (codex δημιάσιν) εἶπεν διὰ τὴν 
ἐγγύτητα τῶν ὀνομάτων. Οὐ gl. explicanda videtur ex 
Alciphr. 3, 3 : ᾿Ἐπέγνων τοῦτον ἐχεῖνον, ὃν ἠπιστάμην 
πρὸς τῇ Διομήτιδι πύλη χαθήμενον, τὸν τὴν χαμπύλην 


Ψ. 


ἔχοντα (ubi Hesychii locum comparavit Bergler.), et 


ib. 51: Ἄμεινον γὰρ πρὸ τῆς Διομήδους πύλης ἢ πρὸ 
τῶν Ἱππάδων ἐχτάδην πατεῖσθαι νεχρὸν τύμβου περιχυ- 
θέντος 3, τῆς Πελοποννήσου εὐξαιμονίας ἀνέχεσθαι. Scri- 


bendum enim Διομηίδι et Διομηΐδος, ut. numero sin- 
gulari dixerit Aleiphro quod. plurali Hesychius, cui 
Διομηίσι restituendum. Adverbium enim Διομῆσι lo- 
cum hic non habet. L. Dix».] 

[Διομειαλαζὼν, ὄνος, 6, Jactator Diomeensis. Ari- 
stoph. Acharn. 605 : Γερητοθεοδώρους Διομειαλαζόνας * 
de quo schol. : Γέρητα τὸν φαλαχρὸν καὶ Θεόδωρον τὸν 
Διομείαν (scr. Atos) τὸν δῆμον ὄντα, ὃς ὠνόμχοται οὕτως 
ἀπὸ τινος Διόμου. Similiter Suidas.] . 

[Διομεύς. V. Διόμεια. 

Διομήδεια, $, Sententia Jovis, VV. LL. sed sine 
exemplo. 

[(Διομήδεια, ἡ, Diomedea. Steph. Byz. : A. πόλις 
Δαυνίων, χτίσμα Διομήδους, Καὶ νῆσος ἡ Διομήδεια ... 
Ἔστι καὶ τόπος Διομήδεια πλησίον Ἀργυρίππης. Τὸ ἐθνιχὸν 
Διομηδεύς - ἄμεινον δὲ Διομήδειος, "aui, in mari 
Adriatico sitam, memorant Aristot. De mirab. ausc, 
c. 8o, JElian. N. A. 1, 1, Dionys. Per. 483 (ubi Διο-- 
μήδεος via), aliique quos indicat Tzchuck. ad Pomp. 


B 


Cc 


D 


Διομήδειοι νῆσοι ap. Strabon. 2, p. 124; 5, p. 215. Δύο 
νῆσοι Διομήδειοι (aliquot codd. διομήδειχι) ap. eund. 6, 
p. 284. Quinque memorat Ptolem. 3, 1 extr. || Dio- 
medea, uxor Iphicli, mater Iolai ap. Hygin. c. 103.] 

[Δίομήδειος, a, ov, et δ, $.] Διομήδειος ἀνάγχν [Dio- 
medea necessitas], vide ap. Hesych., Suid., Erasm. 
Adag. [Feminina forma ap. Platon. Rep. 6, p. 493, 
D : Ἡ Διομηδεία λεγομένη dv&pxn* quod fortasse prze- 
stat accentu scribi retracto Διομήδεια, ut ap. Aristoph. 
Eccles. 1029 postulante metro : Kal ταῦτ᾽ ἀνάγχη 
μοὺστί; T. Διομήδειά γε. Cui comparanda ᾿Ἀγαμεμνόνεια 
et Πολυδεύχεια feminina ap. Etym. M. p. 461, 44. 
"'Themistio Or. a1, p. 251, € restituit Petav. : Mz?' ἂν 
Διομήδεια (libri ἰδίως ἰδία) αὐτῷ ἀνάγχη προσγένηται. De 
origine proverbii Suid. : Διομήδειος ἀνάγκη παροιμία, 
ἀπὸ τοῦ Τυδέως, ἢ ἀπὸ τοῦ Θρακός" ὃς ἠνάγχαζε τοὺς 
ξένους αἰσχραῖς οὔσαις ταῖς θυγατράσιν αὐτοῦ μίσγεσθαι 
(ἃς καὶ ἵππους ἀλληγορεῖ), εἶτα ἀνήρει. (Hane expl. ex 
Clearcho memorat. Hesych.) Ot δὲ, ὅτι Διομήδης xat 
᾿Οβυσσεὺς τὸ Παλλάδιον χλέψαντες νυχτὸς ἐπανήεσαν, ἐπό- 
ϑένος δὲ 6 ᾿Οδυσσεὺς τὸν Διομήδην ἐδουλήθη ἀποχτεῖναι. 
Ἐν τῇ σελήνῃ δὲ ἰδὼν τὴν σκιὰν τοῦ ξίφους 6 Διομήδης 
δείσας τὸν ᾿Οδυσσέα ἐποίησε πριάγειν, παίων αὐτοῦ τῷ 
ξίφει τὸ μετάφρενον. Hesych. : Ὁ δὲ τὴν μιχρὰν ᾿Ιλιάδα 

σὶν ἐπὶ τῆς τοῦ Παλλαδίου χλοπῆς γενέσθαι. Zenob. 3, 
Ü || Διομήδειον ἔπος annotavit Suid. — || Διομήδειος et 
Διομηδεὺς, adjectiva gentilia. V. Διομήδεια, 

(Διομήδη, 5, Diomeda, filia Phorbantis ap. Hom. 
ἢ. 1,665. | Lapithe f., Amyclae uxor. Apollodor. 
3,10, p. 313. || Xuthi f., Deionis uxor, ib. 1, 9, 

66 


[Δἴομήδης, ους, 6, Diomedes, Martis filius, Bisto- 
num rex. Eur. Alc. 486, Herc. f. 382; Apollodor. 2, 
5, p. 179, ubi v. Heyn. vol. 2, p. 151. || Tydei fi- 
lius, rex Argivorum, sepissime memoratus ab Ho- 
mero in lliade, Διομήδεα Eur. lph. Aul. 199; Διόμηδες 
Rhes. 565, 622. | Medicus ap. Galen. vol. 13, 
442, 446. ἢ Rhetor ap. eundem vol. 8, p. 837. Alii 
alibi.] 

Διομηίς. V. Διόμεια.) 

Διομηνία, $, lra Jovis, Ira deorum. Orpheus s. 
Hermes 'frismegistus Περὶ σεισμίὸν (in Brunckii Anal. 
vol. 3, p. 2): Βασιλῆες ἄτιμοι ἔσσονθ᾽ ἡγεμόνες τε θεῶν 
διομηνίη ἐχθρῶν. 

Διομῆσι, Διομήτιδι lectiones vitiose. V. Διόμεια.] 

Διομήτωρ, ορος, $, Jovis mater. Nomen numeri 
binarit in doctrina Pythagorica. Theolog. arithm. p. 
12 : Ὅτι xal Διομήτορα ταύτην ὠνόμαζον, ὡς Διὸς μητέρα 
(Δία δ᾽ ἔλεγον τὴν μονάδα). In excerptis Photii p. 143, 
11 διομάτερα, quod διομάτορα scribendum. G. I] 

[Διομτλέω, Conversor, Confabulor. Suid. : Κατεπά-- 
δουσα, πρὸς αὐτὸν αἰμύλως διομιλοῦσα. Hewsr. Clem. 
Epit. de gestis Petri s. 61. Karc. Hesych. : Διαθρυλλῶ, 
διχομιλῶ (ser. Oto), διαψιθυρίζω, "T'ypicum Írenes 
Aug. p. 184 : Τῆς θύρας ἀνοιγείσης πρὸς τῷ πυλῶνι στὰς 
xal βραχύ τι διομιλήσας τῇ μοναχῇ ἀπελεύσεται" 201. 
Συγχαθημένας ἀλλήλαις xal ἀνόνητα διομιλούσας. Forma 
media Jo. Cinnam. p. 147, B : Τῷ βασιλεῖ διομιλού-- 
μενος" 156, B : Διωμιλεῖτο αὐτῷ γνησιώτατα. G. D. Eu- 
stath. p. 1948, 42 : Τὰ τοιαῦτα ἡ γυνὴ αὕτη xal 6 ἀνὴρ 
διομιλοῦνται ἀλλήλοις" 1952, 2 : Διομιλουμένους ἀλλήλοις 
τὰ εἰχότα βιωτιχώτερον. 1d. Opusc. p. 206 extr.] 

[Διόμιλος, 6, Diomilus, n. pr. viri Andrii ap. Thu- 
cyd. 6, 96 et 97. G. Dixnonr. 

Διομίς. V. Διόμεια.] 

Tiene inn Ruhnken. ad 'l'im. p. 19 : « Axx(- 
ζεσθαι, Ficto et astuto mimo recusantis specie fla- 
grantissime cupere. ... Gramm. Ms. in Bibl. Medicea : 
Ἀχχίζεται, τὸ λεγόμενον χοινῶς διοματεύεται. » Fort. διομ- 
ματεύεται. 

[Διόμνηστος, δ, Diomnestus, Isocratis frater ap. 
Plut. V. decem orat. p. 836, E. || Eretriensis, apud 
Heraclid. Ponticum Athen. 12, p. 536, F; 537, A. || 
Διότιμος Διομνήστου Ἀχαρνεὺς iu. inser. Boeckh. vol. r, 

. 497. Quse eadem esse videtur atque ea que a 
Backhio infra posita est p. 919 : AIOTHMIOX AIO- 
MNHZTOY. G. Dixponr.] 
| Διόμνῦμι [Soph. Trach. 255 : Ὥσθ᾽ ὅρχον αὑτῷ προσ- 
βαλὼν διώμοσεν ἡ μὴν ... Lycurg. C. Leocr. p. 167, 43. 
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Διομωμόχατε ἐν τῷ ψηφίσματι... χτείνειν τὸν τὴν πατρίδα A Item Sponsio, Pactum : Aristot. Ethic. 9, (1 : A. τῆς 


προδιδόντα. Alia constructione Philostrat. p. 696 : Τό 
«ot διομνύναι τὸν “Ἡραχλέα οὕπω ξύνηθες τοῖς ἀνθρώποις 
ὃν, Jurare per ...] vel potius passiv. [medium] Διόμνυ- 
pat, accipiens sua tempora ab Ὀμόω, s. potius a 
media ejus voce, Dejero, Jurejurando affirmo. (Di- 
narch. p. 96, 12 : "o; ἄλλους θεοὺς, οὖς ἐχεῖ διόμνυ- 
σθαι νόμιμόν ἐστι, Per quos jurare.] Sed plerumque 
signif. Jurejurando aliquid affirmo iu judicio, Bud. 
afferens e Lysia (p. 96, 14] : Ἀποδείξω ὡς οὐχ ἔνοχός 
εἶμι, οἷς ὁ Σίμων διωμόσατο. Q. |. citat et in Comm., 
postquam dixit διόμνυσθαι dici testes et quicumque 
jusjurandum publice prestant. Affert ex eod. Lysia 
i» 96, ἡ. St.]: Σεμνὸν xal μέγαν doxov διομοσάμενος. Le- 
gimus autem et ap. Plat. Apol. [p. 27, €] : Καὶ ταῦτα 
xai διομόσω [διωμόσω] ἐν τῇ ἀντιγραφῇ. Apud Plut. non 
solum cum prezet., sed et cum fut. Dicit enim in Numa 
c. 2] : Διωμόσατο τὸν Ρωμύλον ἰδεῖν. In. Camillo autem 
c. 39]: Διομνυμένων τῶν δημάρχων αὐτὸν πέντε μυριάσιν 
ἀργυρίου ζημιώσειν. Apud Soph. [Aj. 1233] διωμόσω 
exp. διωρίσω, διαδεθαιώσω. — [| Διύμνυμαι [sequente 
negatione], Abjuro, Inficior. (Hesych. : Διόμνυσθαι τὸ 
ἀπόμνυσθαι.) Dem. [p. 1204] : Διωμόσατο uw εἶναι" et 
[p. 320] : Καταρώμενος xal διομνύμενος «αηδὲν εἶναι αὐτῷ 
xai Φιλίππῳ πρᾶγμα. Διώμνυται [scriptura vitiosa], 
Hesychio est ὀμνύει : quod et per o μιχρόν [recte 
scribitur ap. Suidam]. 

[Διομολογέω.] Διομολογέομαι, Confiteor. Quomodo 

accipiunt hoc Hermogen. e libro De invent. Ἄριστον 
ἐνταῦθα διομολογήσασθαι μισθὸν ἔχειν. ltem Fateor, h. c. 
Caveo instrumento et acceptum fero, Bud. || Pa- 
ciscor, Conventum ceo, E pacto promitto. (Forma 
activa Xenoph. Ages. 3, 5 . Διωμολόγησεν ... ἀπηστή - 
σεσῦαι βασιλέως. Lucian. Nigrin. c. 26 : Οὐδὲ αὑτοῦ 
εἶναι {τὸν ἀγρὸν) διωμολόγει. Suid. : Διομολογῶ, αἰτια- 
τιχῦ.] Demosth. (p. 1284] : Διομολογησάμενοι τοὺς τό- 
χους, Isseus p. 38 [41, 29] : Εἰ μηδεμίαν προῖχα διωμο- 
λογήσατο ἕξειν ἐπ' a9c7,;* pro quo paulo ante , Φησὶν ἄνευ 
ὁμολογίας προικὸς τὴν ἀδελφὴν ἐγγυῆσαι. Paulo post 
dicit [p. 41, 43] : "Exc xal οἱ ἐπὶ παλλαχίδι διδόντες τὰ 
ἑαυτῶν, πάντες πρότερον διομολογοῦνται περὶ τῶν δοθησο- 
μένων ταῖς παλλακαῖς. Et pag. praeced. [p. 4o, 37]: 
Εἰ μηδεμίαν προῖχα μήθ᾽ & διδοὺς μήθ᾽ ὁ λαμβάνων διω- 
μολογήσαντο B ἐπὶ τῇ γυναιχί. (Diodor. 1, 91 : Διο- 
μολογησάμενοι περὶ mávrow.] fidemque passiva voce 
et signif. ap. /Eschinem [p. 34, 32; 69, 33] διωμολό- 
γηται, Pactum est, Conventum est, Pacto promissum 
est. (Polyb. 31, 27, 1: Δεῖν μένειν ἐπὶ τοῖς ἐξ ἀρχῆς 
διομολογουμένοις" 22, 21, 8 : Χρυσίου συχνοῦ διομολογν,- 
θέντος ὑπὲρ τῆς γυναιχός. Ephorus ap. Steph. Byz. s. 
v. Πάρος ab Hemst. cit. : Ἤδη τῶν τειχῶν πιπτόντων 
xul ἐπὶ τοῦ παραδιδόναι τὴν πόλιν τῶν Παρίων διωμολο- 
Ὡηγμένων.] In disputatione etiam qui inter se disce- 
ptant, dicuntur διομολογήσασθαί τι pro Constituere 
inter se, s. Poncre aut Fateri ita esse. Plato (Phzdro 
p. 235, € : Ὡς οὖν εἰδότες οὐ διομολογοῦνται ἐν ἀρχῇ τῆς 
σχέψεως, προελθόντες δὲ τὸ εἰχὸς ἀποδιδόασιν " in Phi- 
lebo : Ἂρ᾽ οὐχ οὕτω διωμολογητάμεθα ; Nonne ita inter 
nos convenit? Et rursum, ἴθι δὴ πρὸς τούτοις διομολο- 
γησώμεθα xal τόδε. ltem. Idem, Σμιχρὰ ἅττα τοίνυν ἔμ- 
προσθεν διομολογησώμεθα, Pauca igitur prius consti- 
tuamus. [Conf. Leg. 12, p. 953, E.] Sicin Euthydemo, 
Τοῦτο γὰρ ἡμῖν ἔτι σκεπτέον xal οὕπω διωμολογημένον 
ἐμοί τε χαὶ σοὶ, Nondum constitutum et ratum, Bud. 
Signif. etiam, inquit idem Bud. p. 775, Stipulor, Pa- 
ciscor, À te hoc contendo ut fateare : ut De rep. 6: 
Ἀλλὰ μόνον λέγε" διομολογησάμενος, ἔψην ἐγὼ, xal dva- 
μνήσας ὑμᾶς τὰ ἔμπροσθεν τ ban equidem , 
inquam, si hzc a vobis dicta sunt ut scilicet rata 
maneant nec iu controversiam referantur. Hic enim 
διομολογεῖσθαι non spondentis est, sed stipulantis xz 
προπδιοριζομένου. 
: ἰΔιομολόγησις, ἕως, ἣν Pactio. Polyb. 3,27,9: Πρὸς 
Ἀσδρούθαν γίγνονται διομολογήσεις, Diodor. Excerpt. 
p. 18 ed. Mai. (20, 7 Dind.) : Διομολογήσεσι περὶ 
χρημάτων. 

[Διομολογητέον, Fateudum. Plato Rep. 7, p. 527, 
B : Οὐχῶν τοῦτο ἔτι δ. ; 

Διομολογία, ἡ, [ἢΗ:51. s. v. Διομολογέομκαι ἴῃ fine :] 
dicitur hujuscemodi constitutio atque προσδιορισμός. 

THES. LING. GREC. TOM, II, FASC. V. 
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(t3 
jc ume Iseus p. 86, 4 : Οὐχ ἐνῆν xowov(av οὐδὲ διο- 
μολογίας ποιήσασθαι περὶ αὐτῶν" 15 : Οὐχ ἐνούσης γε- 
νέσθαι διομολογίας. 

[Δίομος, δ, Diomus, heros Atheniensis. V. Διόμεια. 
J| Bubulcus Siculus, inventor bucoliasmi , Athen. 14, 
». 619, ἃ. G. Dix». De Diomo, qui primus mactavit 
lou. Porphyr. De abst. 2, 10 et 29. Hasr.] 

[Δῖον, τὸ, Dium, commune pluribus locis nomen , 
partim etiam alia forma Δία, 4, appellatis, de quibus 
Steph. Byz.: Δῖον, πόλις Εὐβοίας, περὶ τὸ Κήναιον. 
Ὅμηρος (I. B, 538), Κύρινθόν τ᾽ ἔψαλον Δίου τ᾽ αἰπὺ 
πτολίεθρον, (Δῖον etiam ap. Strabon. 10, p. 446 alios- 
que. Alia forma Aix, τὰ, memoratur in scholl. mino- 
ribus Homeri , Δίου.) Καλεῖται xal Δίων πληθυντιχῶς. 
Εἴρηται δὲ ἀπὸ Δίου τοῦ Πανδώρονυ - nisi hic error 
rrammatici est femininam formam Δία, $, quam s. 
ἡ v. ex Steph. Byz. memoravimus, pro neutra ha- 
bentis.) B. Ἔστι xal Μακεδονίας, ἔνθα τὸν Ὀλυμπιχὸν 
ἀγῶνα ἐτέλουν. (V. Wass. ad Thucyd. 4, γ8, Strabon. 
epitom. 7, p. 330, Pausan. 10, 13, 5.) T$ ἐθνιχὸν Διεύς, 
Παυσανίας δὲ (9, 30, 8) Διαστάς φησι, MaxsZóvow γὰρ ὃ 
τύπος, Ὀρεσταὶ, Αυγχισταί. (Ap. Pausan. Διᾶται, Alium 
accentum precipit Steph. Byz. alio L., Πιάσται, ἔθνος 
πρὸς τῷ Πόντῳ βαρύνεται δὲ ὁμοίως τῷ Ὁ έσται, Ὁμοίως 
δὲ καὶ οἱ Διέσται. Nam sic per e scriptum.) γ. Θράχης 
(codd. ἔσης) πρὸς τῷ Ἄθω, ὡς Θουχυδίδης (ἡ, 109, et 
Herodot. 7, 122, Strabo epit. 7, p. 331. Δία ap. Steph. 
Byz. s. h. v. Gentile Ac, ot, ap. Thucyd. 5, 35 et 82 
in libris multis corruptum in διχτηδιῆς διχτυδιεῖς διχτι- 
διεῖς διχτυεῖς), ὃ, Θεσσαλίας, t. Πισιδίας. c. Ἰταλίας. (Su- 
pra Δία, $.) ζ. χοίλης Συρίας, χτίσμα ᾿Αλεξάνδρου ἢ (ἡ 
om. codd.) χαὶ Πῶλα (Dium et Pellam ab aliis omni- 
bus ut diversas urbes distingui ostendit Berkelius)* 
ἧς τὸ ὕδωρ νοσερόν. Kal τὸ ἐθνιχὸν Διηνὸς, ὡς δηλοῖ τὸ 
ἐπίγραμμα, Νᾷμα τὸ Διηνὸν, Y M ποτὸν... Τὸ χτητικὸν 
Διαχός. Καὶ τὸ θηλυχὸν Διὰς, ὡς δηλοῦσιν αἵ γε πρὸς (alii 
libri περὶ) ταύτην (i. e. Dium Euboicum) ἦσαν Διάδες 
"A0zvat καλούμεναι. De his v. Steph. Byz. s. v. Ἀθῆναι, 
ubi Δίαντος (filii Abantis) χτίσμα dicit, Ephorum se- 
cutus. G. Dixponr.] 

Δῖον, τὸ (δέρμα). V. Δῖος.) 

Doedizo, Exprobro. Jo. Cinnam. p. 134, C : Φι- 
λίαν αὐτῷ διονειδίσων. In. 1. Cononis ap. Phot. Bibl. 
p. 134, 19 lectum vulgo διωνείδιζε ex cod. Veneto in 
ἐξωνείδιζε mutatum est. G. Dixponr.] 

[Διόνῖχος, δ, Dionieus, medicus ap. Lucian. Sym- 
pos. c. 20.  [[ Alius ap. eundem Navig. c. 24.] 

[Διοννῦς scriptura vitiosa. V. Διόνυσος. 

Διονομάζω, Denomino, Appello. Pro qua signif. in 
VV. LL. affertur e Gaza De mensibus. At Bud. partic. 
διωνομασμένος, quod est a pass. Διονομάζομαι, ab Ari- 
stot 1 Meteorol. poni tradit pro Nominatus , Celebris. 
H. A. 1, 16 init. : Διωνόμασται (τὰ μόρια) xad γνώριμα 
διὰ τὴν συνήθειάν ἐστι, Isocr. p. 398, D : ᾿Γῶν ἀδόξων 7 
τῶν διωνομασμένων. Sic cod. Urb. Vulgo ὠνομασμένων. 
Strabo ἃ, p. 121: Τῶν οὕτω διωνομασμένων ἔργων" 5, 
p. 229 : Τὸ τῶν ἡμιόνων γένος ... διωνόμασται θαυμαστῶς. 
G. D. Diodor. ἡ, 18: Ἀπήλασε τὰς διωνομασμένας τῶν 
βυῶν ἀγέλας" ib. c. 22 et 29; 12, ϑή; 14, 67. Strabo 
13, p. 616 : Εὐριπίδης τὸν Μαρσύαν φησὶ τὰς διωνομα- 
σμένας ναίειν Κελαινάς" 626 : Ἀφ' οὗ τὸν Κροίσου λεγό- 
μένον πλοῦτον xal τῶν προγόνων αὐτοῦ διονομασθῆναί 
φασι. Dionys. H. De Thuc. jud. $ 4, p. 817, 3 : TGv 
ἄλλων γραφέων τῶν διωνομασμένων. Heec exx. Wesseling. 
attulit. « Plutarch. De flum. p. 64 : Ὅρος δὲ Κοχχύγιον 
διωνομάσθη" si sanum sit. « Hewsr.] 

Διόνυξος. V. Atovuaos.] 

Διονῦς, 6.] Est vero et aliud [preter Διονυσίσχος) a 
Διόνυσος deminutivum , Διοννὺς [scr. Διονῦς} nimirum : 
quod ab Hesych. exp. γυναιχίας xai παράθηλυς, Mu- 
lierosus et effemiuatus: pro quo Etym. (M. p. 277, 3] 
habet, Διομνῦς, 6 γυναιχίας xal πάνθηλυς : perperam 
posito μι pro v. [Διονῦς iu ed. Sylburgii. Recte scriptum 
etiam p. 133, 56; 280, 23.] Eust. vero [p. 629, 42] 
muliebrem vestem ita nominari scribit. [Male.] Ex- 

onens enim hzc verba Hom., Il. Z , [135] : Διώνυσος 

δὲ φοδηθεὶς Δύσεθ᾽ ἁλὸς xark xoga* Θέτις δ᾽ ὑπεδέξατο 

χόλπῳ Atta" χρατερὸς γὰρ ἔχε τρόμος ἀνδρὸς ὁμοχλῇ " 

hec, inquam, verba exp, dicit Homeri posteros 
191 
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inde sumta occas'one, δειλόν τε τὸν Διόνυσον πλάττειν 
χαὶ θηλυστολοῦντα " subjungens, ὅθεν xal Διοννὺς παρ᾽ 
αὐτοῖς ἡ γυναιχεία καὶ θῆλυς ἐσθὴς, ἡ ἄλλο τι. (Herodian. 
Περὶ μον. λέξ, p.31, 9 : Ἔστι δὲ xai τὸ Διονῦς παρὰ τοῖς 
χωμιχοῖῷ ἐπὶ τοῦ ἐχλύτου τασσόμενον, παρηγμένον ἐπὶ τὸν 
Διόνυσον. In διανῦς corruptum ap. Arcad. p. 92, 14. 
Memorant etiam schol. Dionysii Thrac. in Bekk. 
An. p. 857, 7, et qui casus obliquos ponit τοῦ Διονῦ τῷ 
Διονῦ Cheerobosc. ib. p. 1195. Διονῦς Διονῦ ap. Dra- 
con. p. 104, 21. G. Dix».] 

[Διανυσαλέξανδρος, 6, Dionysalexander, inscripta 
fuit Cratini junioris comedia , cujus argumentum ad 
Alexandri magni expeditionem, Dionysiace pompe 
assimilatam (v. Arrian. 6, 28 coll. Diodoro 17, 106 
et Plut. V. Alex. c. 67), pertinuisse recte conjecit Mei- 
nek. Quest. scen. 1, p. 24.] 

(ΔΙΟΝΥ͂ΣΑΣ, n. pr. in anaglypho ap. Maffeium 
Mus. Veron. p. xtvit, quod Boeckh. Inscr. vol. 1i, 
p. 490 Atovuc&c legit. 

Διονυσεῖον. V. Διονύσιον.) 

Διονυσία, ἡ, Dionysia, n. pr. duobus in monu- 
mentis Atticis ap. Boeckh. vol. r, p. 5o7. || Dionysia 
martyr ap. Geory. Syncell. p. 368, C. G. Dixp.] 

Διονύσια. V. Διονύσιον.) 

Διονύσια ὯΝ Διονυσία), πόλις Ἰταλίας. Ἔστι xai 
Διονυσιάς. 'Fó ἐθνικὸν Διονυσιεὺς, ὡς Δημητριὰς Δημη- 
τριὺς, Steph. Byz. || I. q. Aovovcía , quod v. G. D.] 

Διονυσιάδης. V. Διονυσίδης. 

[wisi Διονυσιάζειν dicitur. pro. τὰ Διονύσια 
ἄγειν, Bacchanalia agitare, Bacchicum festum cele- 
brare. [Διονυσιάζουσαι Timoclis comici fabula fuit, 
memorata ab Athenzo et Suida.] Athen. (10, p. 445, 
B]: Πάντα τὸν βίον ἐδιονυσίαζεν, ἐσθῆτα Διονυσιαχὴν 

ρῶν, xal πολλοὺς τρέφων ξυμμάχους" ἐξῆγέ τε χῶμον 
ἀεὶ μεθ᾽ ἡμέραν καὶ νύχτωρ. (Quem 1. Eustath. p. 989, 
25 Platoni tribuit memoriz errore. Proclus ap. Phot, 
Bibl. p. 3a1, 12, ab Hemst. cit. : sn nik τὸ βάρ- 
διτον εἰς τὰ συμπόσια xal διονυσιάζοντα ἕχαστον ἀχροσφα- 
λῶς συγχόπτεσθαι περὶ τὴν mp 


c 


oyopkw τῆς Q97..] Alibi 
Διονυσιάζοντες dicuntur Liberalia celebrantes, et agona 
spectantes in Liberalibus spectaculis, Bud. Solebant 
autem Διονυσιάζειν, 5. τὰ Διονύσια ἄγειν » ineunte vere, 
Lucian. Demosth. enc. c. 35 : Τί δ᾽ ἂν ἄνθρωποι πρά- 
ξαιεν διονυσιάζοντες ;] 
Διονυσιαχὸς, 3, ὃν, Bacchicus, Bacchanalis : ut 
[Aristot. Rhet. 3, 15 : Διονυσιαχοὺ ἀγῶνος " Διονυσια- 
xol ἀγῶνες, Athen. l. 11; A. χοροὶ ap. Eund. 1, 4. Sic 
Id. l. 14, [p. 631, A], Διονυσιαχὴ πυῤῥίχη. Et. 1. ἡ, 
p. 148, C] : Τύμπανα xal νεῤρίδας καὶ παντοδαπὰ ἄλλα 
ἀθύρματα Διονυσιαχά. Et L. 10, Διονυσιαχὴ ἐσθής. Itidem 
[Διονυσιαχαὶ ἑορταὶ Diodor. 3, 24; ἱστορίαι 4, 6. (ubi 
cod. Coislin. 2tovuctxaic) ; τελεταὶ ib.] Plut. : Ἀνεστεμμέ- 
vae χιττῷ xai Διονυσιαχῆς τρυγὸς ὀδωδυίας. Item Δ. νόμος 
ap. iEschin. [p. 58, 36) : et A. θέατρον, ap. Thuc. 8, 
p. 293 [c. 95, Plut. Mor. p. 852, C. Διονυσιαχὸν θέαμα 
ib. p. 1095, C. Aristotelis liber. fuit Nixzt. Διονυσια- 
xai, memoratus a Diog. L. 5, 36.] Sunt et Διονυσιαχοὶ 
τεχνῖται, qui. Διονυσοχόλαχες vocantur, ut infra docebo. 
(|| Alium. usum vocabuli notamus s. v. Διονυσίσχος, 
l| « Adverb. ap. Olympiodor. ad Plat. Phileb. fol. 160: 
Μίγνυσι τοίνυν πρότερον μὲν τὰς χαθαρὰς γνώσεις πάσαις 
ἡδοναῖς καθαραῖς xal ἀύλοις Διονυσιαχῶς.» Cann, Idem 
in Comment. ad Plat. Phaedon. ap. Creuzer. Symbol. 
vol. 4, p. 547 : Κοριχῶς μὲν εἰς γένεσιν χάτεισιν ἡ ψυχὴ, 
Διονυσιαχῶς δὲ μερίζεται ὑπὸ τῆς pure Eust. p. 374 
extr. : Φορεῖν δὲ xal νεδρίξα ῥηθείη ἂν A. G. Diw.] 
Διονῦσιὰς, ἄδος, ἡ» i. 4. Διονυσιαχὴ, Bacchica, Bac- 
chanalis. (Eur. Herc. f. 891 : Διονυσιάδος ix ad ἐπὶ 
χεύμασι λοιδᾶς. Pratinas ap. Athen. 14, p. 617, C : 
Διονυσιάδα πολυπάταγα θυμέλαν. Plato Ley. 8, p. 844, 
D : Διονυσιάδα ὀπώραν. Ὧραι αἵ Διονυσιάδες in epigr. 
Bacchylidis vel Simonidis in Anth. Pal. 13, 28. || He- 
svch. : Διονυσιάδες, ἐν Xnigm παρθένοι af ἐν τοῖς Διονυ - 
Glow, δρόμον ἀγωνιζόμεναι. V. de his Pausau. 3, 13, 7. 
|| Nomen fontis. Pausan. 4, 36, 7 : ᾿λφικομένων δὲ ἐς 
Κυπαρισσίας ix Πύλου σφίσι πηγὴ ὑπὸ τῇ πόλει πλησίον 
θαλάσσης ἐστί" ῥυῆναι δὲ Διονύσῳ τὸ ὕδωρ λέγουσι θύρσῳ 
πλήξαντι ἐς τὴν γῆν, xal ἐπὶ τούτῳ Διονυσιάδα ὀνομάζουσι 
τὴν πηγήν. || Nomen oppidi. V. Διονύσια. || Διονυσιὰς 
a quibusdam vocata fuit Naxus insula, de quo v. que 
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|| Διονυσιάδες, insula. duce 
prope Cretam, de quibus v. Diodor. 5, 75. || Awvv- 
«vx, nomen platee in urbe Thuriorum, a colonis 
Atheniensibus inditum. V. Diodor. ra, τὸ. [| N. pr. 
mulieris in inser. ap. Osann. p. 436, 438, et ap. Ari- 
stan. 17, 10 : de quo l. v. Bast. ad. Longin. p. 640 
ed. Weisk. G. D.] Sed Διονυσιάδα appellant nonnulli 
etiam Herbam illam, quz ἀνδρύσαιμον alio nom. dici- 
tur, Diosc. 3, 174 [et Galen. vol. 13, p. 156]; forsi- 
tan quia folia ejus trita οἰνώδη χυλὸν ἀφίησι : ut Plin. 
35, 10 : Dionysias gemma, nigra ac dura, rubenti- 
bus maculis, ex aqua trita saporem vini facit, et 
ebrietati resistere putatur. Idem 24, 18, sissitietzeri- 
dem herbam nominari Dionysonymphadem refert, 
quoniam vino mire conveniat. ( || Athen. 1, p. 3o, D : 
MESH n δὲ, φησὶν Ἐπαρχίδης, ἡ ἄμπελος ἡ τὸν 
Ix&otov Πράμνιον φέρουσα ὑπὸ τῶν ξένων μὲν Ἱερὰ, ὑπὸ δὲ 
τῶν Οἰνοαίων Διονυσιάς" Οἰνόη δὲ πόλις ἐν τῇ νήσῳ ἐστί. } 
[Διονυσιασταὶ, οἵ, Dionysiastee, i. e. Sacra Dionysi 
celebrantes. Inscr. Rhodia a Kellermanno edita ( Zui- 
lettino dell' Instituto etc., 1834, p. 216}: T63 χοινοῦ τοῦ 
Διονυσιαστᾶν. Inscr. Teia ap. Chandler. ἃ. Dix».] 
[Διονυσίϑης, δ, Dionysides, Tarsensis, poeta tragi- 
cus, de quo Strabo 14, p. 675 : Ποιητὴς τραγῳδίας 
ἄριστος τῶν τῆς Πλειάδος καταριθμουμένων Διονυσίδης. 
Διονυσιάδης dicitur ab schol. Hephiest. p. 53 Gaisf., et 
ab Suida : A, Φυλαρχίδου, Μαλλώτης, τραγιχὸς, etc. 
G. Dixponr.] 
Διονυσίδωρος. V. Διονυσόδωρος. 
Διονυσιεύς. V. Διονύσια. 
Διονυσιχλῆς, ἕους, 6, Dionysicles, statuarius Mile- 
sius, Pausan. 6, 17, 1. G. Dix».] 
Διωονυσιόδωρος. V. Διονυσόδωρος.} 
Διονυσιοχλῦς, ἔους, 6, Dionysiocles, medicus, dei- 
mos ap. Athen. 3, p. 96, D; 116, D. [| Rectior 
ujus nominis forma Διονυσοχλῆς, servata ap. Strab. 
14, p. 649 in nomine rhetoris Tralliani; Derivantur 
enim hoc et reliqua hujus stirpis nomina non ab 
Dionysio, sed ab Dionyso. G. Din. 
Διονυσιοχόλαχες. V. πον 
Διονυσιοχουροπυρώνων. V. Διονυσοχουροπυρώνων. 
Διονύσιον, τὸ, Sub. ἱερὸν, Dionysi fou. ir 
templum. Pausan. Atticis : "Ey τῷ τῆς χολώνης, Ux 
τὸ Διονύσιόν ἐστι. (Et 1, 43, 5| E Thuc. quoque Ato- 
γύσιον affertur pro Bacchi &des. [Phrynich. p. 367 : 
Διονύσιον (scr. Διονυσεῖον ex Herodiano ap. Herm. De 
em. rat. gr. Gr. p. 308)* ἀπαίδευτον οὕτω λέγειν, δέον 
βραχύνειν τὴν σι συλλαδήν" οἱ yàp ἐκτείνοντες παρὰ τὴν 
τῶν Αττιχῶν διάλεχτον λέγουσι. Χρὴ οὖν Ἀριστοφάνει 
ἀχολουθοῦντας λέγειν. "Ev γὰρ τῷ Γήρᾳ φησὶ, Τίς ἂν φρά- 
σειε ποῦ ᾽στι τὸ Διονύσιον ; Idem precipit Draco p. 38, 
18, et Suid. s. v. Ἀθήναιον, Platonis (Gorg. p. 472, A) 
aliorumque exx. indicat Lobeck. p. 368. Asterius p. 
193, E ed. Combef. : Τὰ Ἀσχλήπια ... Ἡράχλεια ... Ato- 
νύσια. Διονύσειον male scribitur ap. Suidam s. v. Εὐ- 
γένιος, cui. Διονύσιον restituendum ex. cod. Paris. À.] 
|| Plural. τὰ Διονύσια, sub. ἱερὰ, Bacchica sacra, Fe- 
stum in honorem Bacchi : ἘΞ Bacchanalia. [Ari- 
stoph. Acharn. 201. Et 257 : Ἀγαγεῖν τυχηρῶς τὰ xaz' 
ἀγροὺς Διονύσια. "Thucyd. 5, 20 : "Ex Διονυσίων τῶν 
ἀστιχῶν" 23 : Ἰόντας ἐς Αθήνας πρὸς τὰ Διονύσια. Lex. 
rhet. p. 235, 6 (et Hesych.) : Διονύσια " ἑορτὴ ᾿Αθήνησι 
Διονύσου. Ἤγετο δὲ τὰ μὲν κατ᾽ ἀγροὺς μηνὸς Ποσειδεῶ - 
νος, τὰ δὲ Λήναια Γαμηλιῶνος, τὰ δὲ ἐν ἄστει ᾿Ελαφη- 
θολιῶνος. V. de his Boeckhii commentationem in Actis 
Acad. Borussice a. 1817, p. 47-124.] Athen. ἡ, (p. 
156, A] : Πᾶσαν τὴν πόλιν ἐθεασάμην περὶ τὰ Διονύσια 
μεθύουσαν. Plut. Alex. [c. 29], de Athenodoro hi- 
strione : ζημιωθεὶς ὑπὸ ᾿Αθηναίων, ὅτι πρὸς τὸν ἀγῶνα 
τῶν Διονυσίων οὐχ ἀπήντησε. Apud Eund, quidam Me- 
nandro comico dicit, ᾿Εγγὺς τὰ Διονύσια, xal σὺ τὴν 
χωμῳδβίαν o) πεποίηκας " solebant enim Comici, 'Tra- 
gici, eorumque histriones et tibicines ludis Baccha- 
nalibus certare : unde οἵ Διονυσιαχοὶ τεχνῖται nomi- 
nantur. Sic Lucian. : Αχθῆναι γὰρ δι᾿ αὐτὸν δεῖ τήμερον 
τὰ Διονύσια. Rursum. Plut. Wit φιλοπλουτ. fin. : Ἡ 
πάτριος τῶν Διονυσίων ἑορτὴ τὸ παλαιὸν ἐπέμπετο δημο- 
τιχῶς xal ἱλαρῶς * ἀμφορεὺς otvou xal χληματίς * εἶτα τράγον 
τις εἴλκεν, ἄλλος ἰσχάδων ἄῤῥιχον ἠχολούθει χομίζων - ἐπὶ 
πᾶσι δὲ ὃ φαλλός. Ἀλλὰ vüv ταῦτα παρορᾶται, καὶ ἠφά- 
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νισται, χρυσωμάτων παραφερομένων xal ἱματίων πολυ- 
τελῶν, xal ζευγῶν ἐλαυνομένων xal προσωπείων. Idem 
dicit Διονυσίοις pro. ἐν τοῖς Διονυσίοις, Ludis Baccha- 
nalibus : De exilio [p. 604, C]: Διονυσίοις ἐν Ἄργει 
πανηγυρίζειν, Et Athen. 7 (p. 275, B]: Κατὰ τὴν τῶν τ 
νυσίων, sub. ξορτὴν [quod ex przezressis verbis repeten- 
dum], pro eod. (Maccab. 2, 6, 7 : Γενομένης δὲ Διο- 
γυσίων ἑορτῆς. 

(Διονυσιοπηγανόδωρος, 6, ab Nicarcho in Anth. Pal. 
11, 17. Stephanus. quidam appellatur, qui pauper 
olim et olitor, rutam {πῤγανον) in foro vendens, post- 
modum dives factus Philostephani nomen assum- 
pserit, mox fortasse futurus Ἱπποχρατιππιάδης, ἢ διὰ 
τὴν σπατάλην A.] 

Διονύσιος, (a, vv, Bacchicus: ut A. χισσὸς, Diosc. 2, 
[210 inter synonyma : Οἱ δὲ χίσσιον, οἱ δὲ Διονύσιον), 
Bacchica hedera. Sic Bacchylides ap. Athen. 2, [p. 
39, E] Διονύσια δῶρα Vinum appellat : qui ap. Euud. 
1, [p. 32, C] dicit etiam Διονύσιον γίγαρτον. (Non. Bac- 
chylidi, sed Ceo poete hunc versum tribuit, qui 
Simonidis potius esse videtur. Phot. Lex. p. 89, 9 et 
Etym. M. p. 449, 2: Ev ταῖς λεγομέναις Διονυσίαις θεωρίαις, 
Διονυσίων στυλίδων Nicet. Chon. Hist. p. 204, C, ubi vulgo 
Διονυσείων. || Pes palimbacchius, 6 xai Διονύσιος, xa 
xal αὐτὸς πρὸς τὰ διονυσιαχὰ μέλη πεποίηται, ex. schol. 
Hephaest. p. 159.} [| Alioqui. Διονύσιος est nomen 
propr. quum aliorum, tum Siculi cujusdam tyranni : 
cujus sodales, usque adeo et ipsum et tyrannidem 
χολαχεύοντας, ut quum ipse obtusis esset oculis, ipsi 
se nihil videre simularent, Theophr. tradit fuisse 
appellatos Διονυσιοχόλαχας, ap. Athen. 6 et ro. (De 
lis v. s, v. Διονυσόχολαχες. De reliquis Dionvysiis (est 
enim hoc nomen longe usitatissimum) memoramus 
Dionysium Phoczensem, classis lonice ducem, ap. 
Herodot. 6, 11, et Dionysios qui scriptis inclarue- 
runt, de quibus v. Fabricii B. Gr. et Clintoni Fastos 
Hellen. vol. 2 et 3. — || Διονύσιος, nomen mensis Bi- 
thynii, ap. Cayl. Recueil. d' Antiq. vol. 2, p. 176, et 
Iriart. Catal. codd. Matrit. p. 380. || Forma Dorica 
Διωνύσιος in inscr. Orchomenia ap. Beckh. vol. r, 
p. Τότ, in Thebana ib. p. 760. Genitivus Διωνουσίω 
in Orchomenia p. 756. Διωνύσιος patronymicum, i. c. 
Διονυσίου υἱὸς, est p. 760, quod Backh. in Διωνυσίειος 
mutat , non recte, ut opinor. G. Dixponr.] 

Διονυσίσχος, 6, δὺς ἡμήμν, Auctor Defin. medic. 
διονυσίσχους vocari dicit Osseas eminentias, quie prope 
1empora nascuntur, alio nom. dictas xéoxzx, Cornua, 
detorta a cornigeris animalibus appellatione. Nume- 
rantur autem inter affectus preter naturam, et ita 
dicuntur a Baccho, quoniam eum poete cornutum 
fingunt. Gorr. [Heliodor. ap. Oribas. p. 155 ed. 
Cocch. : Ὅταν δὲ δύο ἐπιρύσεις γένωνται πλησιάζουσαι 
τοῖς χροτάφοις, χέρατα ταῦτά τινες εἰώθασιν ὀνομάζειν" 
ἔνιοι δὲ Διονυσιαχοὺς τοὺς οὕτω πεπονθότας ἀνθρώπους 
προσηγόρευσαν. Ubi schol. : Ἀπὸ τῆς πρὸς τὸν θεὸν ἐμ-- 
φερτίας, ὡς αὐτός φησιν ἐν τοῖς χειρουργουμένοις, In Defin, 
med. inter opera Galeni vol. 2, p. 273 sic scriptum : 
Διονυσίσχοι εἰσὶν ὀστώϑεις ὑπεροχαὶ ἐγγὺς χροτάφων γιγνό: 
pavat, Λέγονται δὲ χέρατα ἀπὸ τῶν χερασφορούντων ζῴων 
χεχλημένα “ ubi Cocchio et Schneidero corrigendum 
videtur ex Heliodoro, Διονυσιακοί εἶσιν οἷς .., γίγνονται.) 

[Διονυσιφόροι, ἀρχή τις ἐν Συρχχούσαις, Hesych. 15. 
Vossius Διονυσοφόροι, suadente literarum serie.] 

[Διονυσόδοτος, ὃ, A Dionyso datus, i. e. Dionysi 
filius, Pausan. 1, 31, 4: Ἀπόλλωνος Διονυσοξότου xal 
Ἀρτέαιδος σελασφόρον βωμοί, Διονυσοδότης ex Olympio- 
doro in Plat. Phaedon. affert Bekker. Anecd. p. 1363.] 

[Διονυσόδωρος, δ, Dionysodorus, n. pr. fratris Eu- 
thydemi , sepe nominati in Euthydemo dialogo Plato- 
nis, ab librariis interdum in διονυσιόδωρος corruptum, 
quod vitium ap. Diodor. 15, 95 sustulit L. Dindor- 
fius , ap. Strabon. 12, p. 548, ubi duo liujus nominis 
mathematici memorantur, unius codicis auctoritate 
correctum, sed relinquendum est inscriptioni recenti 
ap. Osann. p. 441, ubi AIONYZIOAQ, si fides apo- 
grapho. Apud Nilum Epist. p. 104 ct p. 199 Atovu- 
σιόδωρος, sed p. 201 Διονυσοξώρον, Alios Dionysodoros 
enumerant Suide interpretes s. h. v. Quibus addi 
possunt exempla ex inscriptionibus apud Boeckh. 
vol. 1, p. 367, 388, 396, 759. Apud Galen. vol. 13, 
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p. 330 : Διονυσίδωρος 6 ἰατρὸς, Dionysodori nomen 
recte posuit interpres Latinus. G. Diwponr.] 

[Διονυσοχλῇς. V. Διονυσιοχλῆς.} 

Διονυσοχύλαχες, οἱ, Dionysi s. Bacchi adulatores : 
quo nom. vocabantur ot Διονυσιαχοὶ τεχνῖται, 5. οἵ περὶ 
τὸν Διόνυσον τεχνῖται, Histriones et theatrici : quo- 
niam in Bacchanalibus ludis precipue artem suam 
exercere solebant : qua de re et in Ἀλέξανδρος et 
Ψεχνίτης. [Aristot. Rhet. 3, 20, p. 1405, 23 : Ὁ μὲν 
διονυσοχόλαχας, αὐτοὶ δ᾽ αὑτοὺς τεχνίτας χαλοῦσιν" libri 
deteriores διονυσιοχόλαχας. Alciphro 3, 48 : 'Ῥοῦ χοροῦ 
τῶν διονυσοχολάχων. Athen. 6, p. 254, B : Θεόπομπος 
ὁ φήσας... πλήρεις εἶναι τὰς ᾿Αθήνας Διονυσοχολάχων xal 
ναυτῶν xat λωποδυτῶν. — || Platonis sectatores ab Epi- 
curo per contemtum Διονυσοχόλαχας esse dictos narrat 
Diog. L. 10, 8, quod in libris quibusdam in διονυσιο- 
χύλαχας vel διονυσιχόλακας est corruptum. Eodem no- 
mine Dionysii tyranni quum patris tum filii assenta- 
tores vulgo esse vocatos ex Athenzo constat 6, p.249, 
F; ro, p. 435, E : Θεόφραστος δέ φησι καὶ τοὺς ἑταίρους αὖ- 
τοῦ τοὺς χολαχεύοντας τὴν τυραννίξα προτποιεῖσθαι μὴ β8λέ- 
πεῖν χαὶ ὑπ᾽ αὐτοῦ τοῦ Διονυσίου χειραγωγεῖσθαι χαὶ μήτε τὰ 
παρατιθέμενα τῶν ἐδεσμάτων μήτε τὰς χύλιχας δρᾶν ^ διὸ 
χληδῆναι Διονυσοχόλαχας" 12, p. 538, F, ex Charetis 
historia Alexandri : "Exzore οἵ πρότερον χαλούμενοι 
Διονυσοχύλαχες ᾿Αλεξανδροχόλαχες ἐχλήθησαν, Quibus in 
ll. rectam scripturam servavit codex Venetus, vi- 
tiosa διονυσιοχόλαχες in apographis quibusdam est et 
in epitome.] 

[Διονυσοχουροπυρώνων (codex. διονυσοχρουροπυρώνων. 
Scribendum Διονυσιοχουροπυρώνων hic et infra cum 
Meinekio Quest. scen. 2, p. 65)* Κρατῖνος ἐν Σεριφίοις, 
Αἰσχρῶν Ἀνδροχλέων Διονυσιοχουροπυρώνων (codex διο- 
νυσοχουρώνων). Εἰσὶν (codex ἐπεὶ) οἵ φασὶν ἐν τῷ αὐτῷ 
πέντε χωμῳδεῖσθαι, Αἰσχρὸν (scr. Αἴσχρον), ᾿Ανδροχλέα, 
Διονύσιον, Κύρον (scr. Κῦρον), Πυρώνην (codex πυρῶν), 
ἁμαρτάνοντες " οὐδεὶς γὰρ ᾿Αθηναίων ἀναγράφεται Κῦρος. 
Δεῖ οὖν γράφειν Διονυσιοχουροπυρώνων (codex διονυσοχου- 
ροπυρώνων)}" τὸν γὰρ Διόνυσον (scr. Διονύσιον) χουρέα ὄντα 
χωμῳδεῖν. Κουρεὺς δὲ ἦν πρὸς πάππου (codex πάππον), 
ὡς Orkot 6 τὰς ᾿Αταλάντας συνθείς (Strattis, ut videtur), 
Hesychius : cujus annotatione ex parte tantum ex- 
planatus est sensus vocabuli. Neque enim apparet 
1 mupovas dixerit poeta. Fortasse igitur scriben- 

um Διονυσιοχουροπορώνων, quemadmodum τελώνης, 
σιτώνης, εἰχοστώνης et alia dicuntur. Ceterum vix du- 
bitari potest quin hec verba cum versibus cohese- 
rint ab Steph. Byz. (s. v. Δούλων πόλις) ex eadem fa- 
bula allatis, Εἶτα Σάκας ἀφικνεῖ xz Σιδονίους xal 
᾿Ερεμθοὺς, ἔς τε πόλιν δούλων, ἀνδρῶν νεοπλουτοπονήρων. 
G. DiNponr.] 
Διονυσομανέω, Dionyso lymphor. Philostr. p. 214.] 

Διονυσόπολις, Διονυσοπολέτης. V. Διονύσου πόλις. 

Διονῦσος, 6, Dionysus, Bacchus. (Hom. Od. A, 324: 
Διονύσου μαρτυρίησιν. Et alii quivis. Νέου Διονύσου no- 
men sibi arrogavit Ptolemeeus Auletes : v. locos scriptt. 
ab Wessel. ipdisiine ad Diodor. vol. 1, p. 53, 85. [n li- 
bris sepe duplicata sibila Διόννσφσος scriptum ἐν, Elmsl. 
ad Eur. Bacch. 72) et Διώνυσσος, ut ap. Hon. Il. Z, 132: 
quam scripturam mirum est agnosci ab Herodiano , s1 
scripta ab eo sunt qua in Arcadii epitome leguntur 
p. 28, 1 : Τὰ εἰς δύο σσ παραληγόμενα τῷ v προπαροξύνε- 
ται, μέθυσσος γόγγυσσος διόνυσσος " quod praceptum 
plane convellitur adjectivo μέθυσσος, quod μέθυσος 
scribendum esse e versibus poetarum constat. Aliud 
vitium. Διόνισος est apud. Josephum Rhacendyt. in 
Walzii Rhetor. vol. 3, p. 569 : Ἀντίθεσις, olov Διόνυ-- 
σὸς Διόνισος. Grammaticorum opiniones de etymolo- 
gia nominis exponit Etym. M. p. 277, 35; 28o, 6. Qui- 
bus adde Platonis lusum in Cratylo p. 406, C:*O γὰρ 
Διόνυσος εἴη ἂν ὁ διβοὺς τὸν οἶνον Διδοίνυσος ἐν παιδιᾷ χα- 
λούμενος. G. D.] Qui a poetis [non Atticis] etiam Διώνυσος 
dicitur s. Διώνυσσος, metri gratia producto o. Hom. Il. 
Z [132] : Matvouévoto Διωνύσοιο τιθήνας * Od. Ὡ, [74] : 
Χρύσεον dygvzogr;x, Διωνύσοιο δὲ δῶρον. Hesiod. Scut. 
[400] : Οἷα Διώνυσος δῶχ᾽ ἀνδράσι χάρμα xai ἄχθος. [Ar- 
chiloch. ap. Athen. 14, p. 628, A: Ὥς Διωνύσου ἄνα- 
xoc χαλὸν ἐξάρξαι μέλος. Pindar. Ol. 13, 35 : αὶ Διω- 
νύσου.... Χάριτες. || Δεύνυσος v. s. h. voc. || In inscr. 
Mytilenea à. Pocockio descripta, ap. Boeckh. vol. ἃ, 
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p. 180,1. 5 est ZON.NYZQ et l. 14, ΘΕΩ ZONIEQ, ἀ τὴν γῆν sis ep xa διιπετέσιν ἁγνίζοντος ὕδασιν, ctc. 


in quo Ba:ckhius /Eolicam formam ζόννυξος agnoscere 
sibi videtur. De literis δὲ ab /Eolibus cum & permu- 
tatis diximus s. v. Διὰ, p. 1106 sq. Formam Διό- 
νυξος ponit Etym. M. p. 077, 35 : Διόνυσος" οἱ μὲν 
Διόνυξον αὐτὸν ὀνομάζουσιν, ὅτι σὺν χέρχσι γεννώμενος 
ἕνυξε τὸν Διὸς μηρὸν, ὡς Στησίμθδροτος- οἱ δὲ Δεύνυ- 
σον, etc. || Formam deminutivam ἀιονῦς v. s. h. voc. 
|| Proverbium. Οὐδὲν πρὸς τὸν Διόνυσον de rebus a 
proposito alienis : cujus originem gramm. alii aliter 
explicuerunt : v. Zenob. 5, 4o et Suid. s. v. Οὐδὲν 
π᾿ τ᾿ ἃ. ἃ. Dixponr.] 

[Διονύσου πόλις, $, Dionysopolis , quinque urbium 
nomen, Pontice, Phrygie, Indice, Libyce, Thra- 
cie. Gentile Διονυσοπολίτης. Hxc Steph. Byz. Pontica 
Διονυσόπολις dicitur ab Arriano in Periplo Ponti 
Eux. p. 24, et in fragmento Peripli ab Is. Vossio 
edito p. 13, aliisque. V. Berkel. ad Steph. G. D.] 

[Διονυσοφάνης, ouc, 6, Dionysophanes, Ephesius 
ap. Herodot. 9, 84, Pausan 9, 9, 2. Apud Herod. 
codd. plures διονυσιοφάνης, quod est perpetuum in 
hujusmodi nominibus vitium : de quo conf. quz s. 
Διονυσιοχλῇς, Διονυσοχόλαχες et Διονυσόδωρος diximus. 
[| Alius ap. Longum 4, 31. G. Dix».) 

[Διονυσοφόροι. V. Διονυσιφόροι. 

Διόνυχον, τὸ, Ad unguem factum, Accuratum, 
Exactum, VV. LL. sine auctore tamen et exemplo. 
[Lectio vitiosa pro à ὄνυχος alicubi inventa. V. "Ovy£. 
|| Pro διώνυχος, quod v.] 

Διοξεῖα, Διοξείας. V. ΟξΞύς.) 

πάλῃ δ, 5, Pevacer. Moschop. Περὶ ze. p. 79: 
Δίοξον, τὸ ὀξῶδες. Boiss. Forma vitiosa. 

Διοξυωπεῖν lectio corrupta. ap. Theophr. Περὶ ai- 
σθήσεως $27, p. 659. Ad ὀξυωπεῖν Schneider.] 

Aióz«u, αἰδος, δ, Jovis filius, Apollinis epith., 
Epigr. (in Anth. Pal. 9, 525, 5.] 

[Δίόπαν, oc, 6, Juppiter Pan. Epigr. in Inscrr. Richteri 
a Frauckio editis p. 42, qui hymnum Orph. rt, 12 
in Panem comparat : AXyf« Zàx ὁ χεράστης. ἃ. D.] 

[ἀϊοπείθνς,, ους, 6, Diopithes, nomen pr. ap. Ari- 
stoph. Eq. 1085, Vesp. 380, Av. 988. Eundem vel 
alium ex Phrynicho comico memorat schol. ad Vesp. 
| Prestigiator Locrensis apud. Athen. rz, p. 20, À. 
J| Alii ap. Philetzr. ib. 13, p. 587, D, et ap. Suidam 
ex /Eliano. Sepius ceteris memoratur Diopithes Me- 
nandri comici pater. AIOIIIOEX in inscr. Baotica 
ap. Barckh. vol. rz, p. 759. G. Dix».] 

Διόπεμπτος, Àb Jove missus, ut ὄνειροι, Ab Jove 
missa somnia, (Eust. p. 48, 29.] 

[Διόπερ. V. Διό.) 

Διοπετῆς, vel Διϊπετὴς, 6, $, Ab Jove delapsus, 
Qui calitus decidit. Sed διοπετὲς dicitur. ἄγαλμα ab 
Eur. (Iph. 'T. 977) et Herodiano 1, (! 1, 2]; et δωπε- 
τοὺς in Act. 19, [35] sub. ἀγαλματος : sic διοπετὴς πέλτη, 
Plut. Numa (c. 13); quin et λίθον διοπετῇ legimus rur- 
sus ap. Herodian. 5, (3, 11. Διοπετὲς Παλλάδιον ap. 
Dionys. A. R. 2, 66. Πέλτην διοπετῆ, ib. 71. Idem 11, 
7: Ὥσπερ πτηνούς τινὰς ἢ διοπετεῖς. Διοπετὸς ἀστὴρ 
(qui vulgo διάττων dicitur] Eurip. apud Plut. Mor. 
p. 416, D]: at διϊπετεῖς dicuntur peculiariter fluvii ab 
Hom., ut qui e pluvia cadente ab Jove oriantur : 
unde proprie torrentium est epith., sed et ad ceteros 
omnes extenditur. Vide Eust. (Il. H , 174 : Σπερχειοῖο 
διιπετέος ποταμοῖο" P, 263 : ᾿Επὶ προχοῇσι 9. π᾿ (ubi 
Porphyrius in schol. diversas grammaticorum inter- 
pretationes exposuit). qp, 368, 326, De Nilo Od. A, 
477, 581 : Αἰγύπτοιο δ. π. H , 284. Hesych. : Διειπετέος, 
χειμάρρου, πληροῦντος διὰ (πληρουμένον ὑπὸ Kuster.) 
τοῦ Διὸς ὄμθρον (ὄμόρου Kuster.). Διιπετέος, ὑπὸ τοῦ Διὸς 
πληρουμένου, Διιπετέος " ἐπὶ μὲν τῶν ἄλλων ποταμῶν ἀπὸ 
τοῦ Διὸς πληρουμένων χειμάρρων, ἐπὶ δὲ τοῦ Νείλου διαυ- 
γοῦς, διαφανοῦς, 3j διαπεπετασμένου. Similia leguntur 
ap. Etym. M. p. 275, 10—20. Sed de Nilo non esse 
«ur aliter quam de reliquis fluviis explicetur, Eustath. 
ostendit, p. 1505, 58. Eandem signif. de altera quoque 
forma annotavit Hesych. : Διοπετὴς, ὑπὸ τοῦ Διὸς 
πληρούμενος. Post. Homerum Διιπετέος ποταμοῖο dixit 
Hesiod. in fr. ap. schol. Apoll. Rh. 1, 757. Plut. V. 
Marii c. 21 : ᾿Ἐπιειχῶς δὲ ταῖς μεγάλαις μάχαις ἐξαισίους 
ὑετοὺς ἐπικαταρρήγνυσθαι λέγουσιν, εἴτε δαιμονίον τινὸς 


Ἰ]εδίον διιπετὲς ap. Etym. M. p. 275, 18 : Πεδίον δὲ δι, 
νοτερὸν xal δροσῶδες᾽ οἱ δὲ τὸ διηνεχὲς, ἄλλοι διαυγές. 
| De fulmine in oraculo apud Euseb. Prap. ev. 
p. 239, D , ab Hemst. cit. : Πυρσῶν αἰώραισι διιπετέεσσι. 
Etym. M. l. c. : Kal 6 κεραυνὸς διιπετὴς, ἀπὸ Διὸς πίπτων 
ἢ πετόμενος. Ὅθεν xal διιπετεῖς συμφοραὶ, i. e. Calami- 
tates ab Jove misse. || Pellucidus, Purus, Splendi- 
dus : qua sigoif. a gramm. quibusdam acceptum esse 
διιπετέος ποταμοῖο ostendimus, Certiora sunt exempla 
hzc. Etym. M. p. 275, 14: Kal τὸν ἀέρα διιπετῇ χαλοῦ- 
σιν. Εὐριπίδης (Bacch. 1266, ubi αἰθὴρ praecedit) : Axg- 
πρότερος 3| πρὶν xal διιπετέστερος ἀντὶ τοῦ διαυγέστερος. 
Adde Rhes. 43 : Πυραίθει στρατὸς Ἀργόλας πᾶσαν ἀν᾽ 
ὄρφναν, διιπετῇ δὲ νεῶν πυρσοῖς σταῦμά, Ad ventos 
traustulit Nonnus Dion. 5, 220 : Διιπετέων ἀνέμων 
ζωαρχέσι» αὔραις. Erotian. p. 132 : Διηπέτης (sic) δ vó- 
vog* ἀντὶ τοῦ διαυγὴς xxi χαθαρός " quibus subjungit 
Euripidis ex perdita tragedia locum misere corru- 
pens quem non sanavit Valcken. Diatrib. p. 274. In 
. autem Hippocratis p. 599, 51 : Ἣν δὲ γόνος ἀπορρέη 
Suxevhc, rectius interpretari videtur Foesius, Geni- 
tura fluens aut cursu defluens, continua seria et 
cursu effluens, qui non retinetur in locis, sed sta- 
tim effluit. Etym. M. p. 275, 20 : Διιπετὴς γυνὴ, διαυ- 
QW, restituendum videtur γονή. — || Διειπετὴς per 
diphthongum scriptum supra attuli ex. Hesychio , 
comparandum illud cum Διειτρέφης, de quo v. s. Au- 
τρέφης. Eam scripturam ap. Homer. Il. P, 363 diserte 
probavit Zenodotus, de quo schol. : Ζηνόδοτος (nam 
sic recte i aed pro Ζηνόδωρος) δὲ διιπετῇ τὸν διαυγῇ 
ἀποδίδωσιν" διὰ τοῦτο xal γράφει διειπιτῇ διὰ τῆς εἰ 
διφθόγγον. In quo non apparet quam is rationem sit 
secutus, nisi forte similitudinem vocabuli διειδὴς 
spectavit. G. Dixponr.] 

[Διοπεύω.] Ab. alterutro horum, s. Δίοπος, s. Δίοψ, 
derivatur verbum Atoztóo : unde Hesych. : Διοπεύειν, 
ἐπιμελεῖσθαι vios" nam δίοποι dicuntur οἱ τῆς νεὼς Zra- 
μεληταί. (Etym. M. p. 278, ὃ : Διοπεύειν, χατχσχοπεῖν. 
Harpocr. : Διοπεύων (libri διοπτεύων preter unum qui 
διοππεύων. Correxit Toupius) * Δημοσθένης ἐν τῷ κατὰ 
Λαχρίτου (p. 929, 20). Δίοπος (libri multi δίοπτος) Aévt- 
ται νεὼς ὁ διέπων xal ἐποπτεύων τὰ xask τὴν ναῦν, δ 
xaU' ἡμᾶς λεγόμενος ἐπίπλους. In 1. Demosthenis etiam 
nuuc legitur vitiose διοπτεύων τὴν ναῦν. G. Dixp.] 

[Διοπέω vox nihili. V. Atono;.] 

Avm, ἣν» Inauris genus est : secundum alios Cal- 
ceamenti. Hesychio enim Grat sunt εἶδος ἐνωτίων : 
aliis autem ὑποδημάτων : forsan quod duobus essent 
pertusa. foraminibus. [Aristoph. in fr. ap. Polluc. 7, 
95 : Διόπας, διάλιθον, πλάστρα, μαλάχιον, βότρυν. In- 
scriptio Attica ap. Boeckh. vol. 1, p. 237 : "Ev χιθωτίῳ 
ἥλω δύο, ὑποδερὶς, διοπῶν δύο ζεύγεε, ταῦτα ὑπόξυλα xx- 
ταχεχρυσωμένα.} 

[Διόπη, $, Diopa , πόλις Ἀρχαδίας, ὡς Φερεχύξης, Τὸ 
ἐθνιχὸν Διοπεὺς ἃ Διοπίτης, ὡς Σινωπίτης, Steph. Byz.] 

[Διοπιθοῦσα, $, Diopithusa, mater Gangis, apud 
Pseudo-Plut. De fluv. p. 999 ed. Wytt., ubi dativ. 
Atozifioóor. G. Dixn.] 

[Διόπιον. Bito De machinis p. 109 : Δεῖ δέ σε 
προειδέναι ὅτι πρὸς τὰς προσθολὰς τῶν τειχῶν xal τὰ με- 
γέθη τῶν ἑλεπόλεων δεῖ χατασχευάζειν xal ὑπεραίρειν τοῖς 
μεγέθεσι τὰς ἑλεπόλεις. "ἔστι δὲ xal τοῦτο μεθοδιχὴ θεω- 
ρία, ἣν διείλεγμαι ἐν τοῖς ὀπτιχοῖς. " Exxttzat γάρ μον τὸ 
γένος διοπίον (sic). Incertze signif. vox. Codex Berol. 
διόπτιον. Scip. Interpres perspicilit.] 

[Διοπλήθης, ovs, δ, Dioplethes. Schol. Hom. Il. fI, 
177 : Περιήρους τοῦ Διοπλύήθους τοῦ υρμιδόνος.} 

[Διοπλήχταν, ἰσχυροπλήχτην, Hesych. 

ἰδιοπλίζω, Armo, Armis iustruo. Epiphan. t. rz, 
p- 691, D : Οὕτω xal οὗτος χαθ᾽ ἑαυτοῦ διοπλίζεται. Hass.] 

Διόπολις. Διοπολίτης. V. Διόσπολις.} 

Διοπομπέω, Ablego, Procul amando.) Διοπομπεῖν 
sicut et ἀποδιοπομπεῖν affert. Eustath., sed sine testi- 
monio (P. 1935, 8 et 12 : Ἄλλως δὲ χοινότερον διοπομ- 
πεῖν xai ἀποδιοπομπεῖν ἐφαίνετο τὸ Διὸς ἀλεξιχάχου ἐπι- 
χλήσει ἐχπέμπειν τὰ φαῦλα. Usitatum est ἀποδιοπομπέομαι 
forma media, quod vide. Ἀποδιοπομπεῖσθαι et διο' 
πομπεῖσθαι ponit Phrynich. in Bekk. Auecd. p. 7, 15 
et Hesych, : Διοπομπεῖσθαι, καθαίρειν " ἰδίως δὲ τὸ xa- 
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θαίροντας τὸν προστρόπαιον Δία. ᾿Αποτροπιάζεσθαι xal A. Speculatore accipitur et in ἢ, ap. Suid. l.: Καταχεο- 


χαθαίρεσθαι interpr. Suidas.) 

[Διοπομπὴ, $. Etym. Gud. p. 147, 54 : Διοπομπὴ 

ἡ πέμψις, ἐκ τοῦ πέμπω. Ἀποδιοπομπὴ (codex ἀπὸ διο- 
πὴ) ἡ πέμψις. 

p ree $, Ablegatio, ap. Clem. Al. p. 

850 in διαπόμπησις corruptum, quod v.] Ὁ 

[Διόπομπος, δ, Diopompus, n. pr. cursoris olym- 
pionice ap. Platon. Leg. 8, p. 840, A. Qui Theo- 
pompus TThessalus dicitur ab Diodoro et Eusebio. 
G. Disponr.] 

Δίοπος, ὁ, ἡ, Qui habet duo foramina, δύο óz& : ut 
Athen. 4, (p. 176, F] tradit sp Alexandrinos esse 
quosdam διόπους αὐλοὺς, et quosdam dictos ὑποτρήτους, 
[Memorantur etiam a Polluce 4, 77.] ] 

Δίοπος, δ, Rector, Dispensator, Praefectus. /Esch. 
[Pers. 44 : Βασιλεῖς 2(ozot Eur. Whes. 741: Atózow 
στρατιᾶς.) Et. Plut. Rom. (c. 6] : Δίοποι βασιλικοὶ xot 
ἀγελάρχαι. Sed et a διοπτεύω quidam deducunt δίοπος. 
Eustath. [Et alibi :] Sed Δίοπος a διέπειν deduco potius 
quam a διοπτεύειν cum. Erotiano [p. 118 ex Hippocr. 
p. 1159, B ; 1420, E : Τῷ ix τοῦ μεγάλον πλοίον διόπῳ. 
At Δίοπτος, quod in Lex. Hippocr. Galeni [p. 458] 
legitur, exponiturque , νεὼς ἐπιμελητὴς, παρὰ τὸ διο- 
πτεύειν 3, διέπειν τὰ ἐν αὐτῇ, mendosum videtur, pro- 
que eo debere scribi Aíoxo;, ut ex Erot. patet, qui 
et ipse in Lex. Hippocr. ait, Διόπῳ, τῷ τῆς νεὼς &- 
μελητῇ " παρὰ τὸ διοπτεύειν [eodem modo peccatum 
in codd. Harpocrationis] : addens esse vocab. Atti- 
cum , usurparique ab Aristoph. ἐν Ἀττιχαῖς λέξεσι, et 
ab ;Eschylo in Sisypho, et Eur. in Hippol. [priore. 
Eustath. p. 203, 14 : Δίοποι, οἱ βασιλεῖς xat οἱ διέποντες. 
Αἴλιος δὲ Διονύσιός φησι xai ὅτι δίοπος ὃ γαυφύλαξ, ὡς 
ἐπισχοπῶν αὐτὴν xal ἐφορῶν, ὥστε αὐτὸς οὐχ ix τοῦ διέ- 
πεῖν, ἀλλ᾽ dx τοῦ ὄπτω τὸ βλέπω δοχεῖ ἐτυμολογεῖν τὸν 
δίοπον. Hesych. : Δίοποι, ἐπιμεληταί. Δίοπος, ἐπίσκοπος, 
ἄρχων, ναύαρχος, ἐπιστάτης, διόπτης. Similia ap. Har- 
pocr. s. v. Διοπεύων, Etym. M. p. 278, 7. Ap. Suidam, 
Δίοποι οἱ βασιλεῖς, παρὰ τὸ διοπεῖν ἢ διοπτεύειν, corrig. 
παρὰ τὸ διέπειν, Mercurii epitheton est in poemate De 
viribus herbarum v. 41: Αὐτίχα δ᾽ 'Eautíao τὸ δάχτυλον 
αἶρε yAozvUls πενταπετὲς, διόπου δόσιν ᾿Ἑρμέω πᾶσιν ἀρω- 
γόν. Nam sic Hermann. correxit vulgatum x. διόπουν, 
δόσιν... ἃ. D.] || Ejusdem cum hoc δίοπος signif. est 
Δίοψ : quod ab Hesychio exp. οἰκονόμος, sicut διοπτὴρ 
ἃ Suida. [Sic δίοπος in l. /Eschyl. Pers. 44 interpre- 
tatur. Eustath. p. 99, 1; 1705, 53. Δίον autem for- 
Lasse error grammatici est genitivo διόπων decepti. 
G. Dusoxr 

[Διοπτεία, $, Spectatio per dioptram. Procul. Hy- 
pothes. p. 15, C; 16, B; 29, C; 4o, D; 46, B; 71, ἃ; 
72, B. Hlasz.] 

[Διοπτάνω, Perspicio. Eustath. Opusc. p. 167, 57 : 
Τὰ γὰρ τρώματα τῶν age πολλάς σοι ὑπήνοιξαν ὁμ-- 
μάτων διαφαύσεις, ἐν οἷς θεὸς διοπτάνεται. [| Forma 
media ib. p. 172, 46 : Ἔν τούτῳ τὰ ἐχείνον μεγαλοπρε- 
πῶς θαυμάσια διοπτανόμεθα. (ἃ. ἰλιπηνοικν,) 

ἰΔιόπτειρα, $, Speculatrix. Joseph. Genes. p. 42, 
À. G. Disponr.] 

[Διόπτευσις, τως, 4, Perspectio. Ptolem. Alma. 5, 
P. 109, 6 ed. Basil. : Ἅμα τῇ τοῦ ἡλίου 3 xal ἄλλου 
του ὑποχειμένου διοπτεύσει. Nisi legendum διοπτρεύσει. 
Scuxrip. Legitur iterum p. 111, 4.] 

[Διοπτεύω.) A. Διόπτομαι est. etiam Διοπτεύω, i. q. 
διόπτομαι significans; nam Suid. διοπτεύσων exp. 2u- 
ψόμενος, χατασχοπήσων : respiciens opinor ad Hom. 
ii. K, (451] : Ἦ τι χαὶ ὕστερον ficÜx θοὰς ἐπὶ νῆας 
Ἀχαιῶν Ἠὲ διοπτεύσων, ἣ ἐναντίδιον πολεμίζων. [He- 
Sych. : Διοπτεύειν, χατασχοπεῖν. Διοπτεύων, χατασχεψά-- 
μένος.} At in Soph. (Aj. 307] : Καὶ πλῆρες ἄτης ὡς 
διοπτεύων [διοπτεύει] στέγος, vertitur Qui cerneret, 
videret. Citat. Pollux (a, 58] ex Antiphonte etiam et 
Critia. (Aechp διοπτευόμενος ap. Ptolem. Almag. 5, p. 
108 extr., 109 init. Διαστάσεις διοπτευόμεναι ib. p. 110 
extr. Dio Cass. 52, 37 : Ὠταχουστεῖν τινας xa Ow- 
πτεύειν, Auscultari et explorare.] 

Διοπτὴρ, ἦρος, δ, 1. q. διόπτης, 5. χατάσχοπος, Spe- 
culator, Visor : sicut et ὀπτήρ. Hom. Il. K , [562] : 
Τόν $a διοπτῆρα στρατοῦ ἔμμεναι ἡμετέροιο "Extop τε 
προέηχε, Ad speculandum nostrum exercitum. Pro 
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μένου τοῦ ἐξ ἐπιτεχνήσεως ὄμθρου τῶν Ἀῤάρων xal συννε- 
ὃς ὄντος τοῦ ἀέρος xai ἐσέτι σχοτώδους " οὐχ οἷοί τε 
; οἱ διοπτῆρες διαγνῶναι ἐπιόντας τοὺς δυσμενεῖς " 
ubi ipse Suid. exp. οἱ ἐπειτηρηταὶ, οἱ προφύλαχες. (Plut. 
V. Galbae c. 24 : Ot διαγγέλων xai διοπτήρων ὑπηρεσίας 
τελοῦντες.} Eid. Suidze διοπτὴρ est etiam οἰκονόμος. |] 
Διοπτὴρ, inquit Bud., Specillum, in Hippiatr. : "Ey- 
χυματίζειν δὲ δεῖ διαστόλιον ἐνθέντας, xal τὸν διοπτῆρα, 
μέλιτι χρίσαντας καθιέναι, xal παρατρίθειν τὸν τόπον. (A. 
6 γυναιχεῖος διαστολεὺς, Aetius 16, 105. Wztozr.] M 
Suid: διοπτὴρ est etiam. μηχανικόν τι ὄργανον, δι᾽ 
ἐστοχάζοντο ὕψος ἐπάλξεων " quod οἱ διόπτρα appellatur. 
( J| Alia forma, vitiosa, ut videtur, ap. Hesych. : Ato- 

0, χατάσχοπος. Ubi Musurus Διοπτὴρ contra seriem 
literarum.] 

Διόπτης, ὁ, Qui pervidet et perspicit. Aristoph. 
(Ach. 435] : ὮὯ Ze διόπτα xat χατόπτα πανταχῇ. [Spe- 
culator. Eur. Rhes. 234 : Στρατιᾶς Ἑ )λλάδος διόπτας. 
Dio Cass. 28, 14 : "Ev τοῖς διόπταις τε xol ἐρευνηταῖς 
JO LE ami Hesychio διόπτης est etiam τὸ uz- 
χανιχὸν ὄργανον : quibus verbis διόπτραν denotare 
videtur. 

[Διοπτία, ἡ, 'Transpectus. Georg. Pachym. Mich. 
Pal. p. 79, E.] 

Διοπτιχὸς lectio vitiosa. V. Διοπτριχός.] 

Διόπτιον. V. Διόπιον.] 

Διόπτουμαι, Pervideo, Visu s. Oculis pertranseo , 
Perspicio. Cujus nulla proferuntur exempla : format 
tamen a se nonnulla verbalia. [Διόψομαι. V. Διοράω. 
J| Διόπτομαι signif. passiva, Joseph. Genes. p. 1, A : 
Et πὼς πρός τι λυσιτελὲς τοῖς μετέπειτα διοφθείην" 5o, 
Α : Πρὸς τοῖς ἔσω διώπτετό τις ὑπεράνω γηραιὸς θρονιζό- 
μενος. G. Dixponr.] 

Διόπτρα, $, Suida, μηχανιχὸν τεχνούργημα, Ov ob οἱ 
γεωμέτραι ἀπηχρίδουν τὴν τῶν ἐπάλξεων ix διαστήματος 
ἀναμέτρησιν. Quibus verbis hunc e Piside I. subjungit, 
Tauva πρὸ πολλοῦ τῇ διόπτραᾳ σου βλέπεις. Plin. quoque 
Dioptram appellat, ut 2, 69, ubi dicit, terram esse 
totius mundi mediam, clarissime constare zquinoctii 
paribus horis. Nam nist in medio esset , equales dies 
noctesque haberi non posse deprehenderunt et dio- 
pure, qua vel maxime id confirmant, quum zqui- 
noctiali tempore ex eadem linea ortus occasusque 
cernatur, et solstitialis exortus per suam lineam, 
brumalisque occasus. Vide et Ptolemaeum et "Theo- 
nem (ad Ptol. Almag. p. 262), itemque Proclum in 
Astrolabio, qui in libro De sphera dicit, Διὰ διόπτρας 
θεωρία. [Similiter Euclides p. 562, lambl. V. P. p. 
a46] Et Polyb. [10, 46, 1], Διόπτρα διαυλίσχους ἔχουσα, 
Dioptra habens canaliculos quibus visus dirigitur. [V. 
Schneider. ad Eclog. phys. vol. 2, p. 267, a68. 
Strabo 12, p. 540, de fopide speculari : Ἦν δέ τις 
τόπος xal λίθου λευχοῦ τῷ ἐλέφαντι κατὰ τὴν χρόαν ἐμ- 
φεροῦς, ὥσπερ ἀχόνας τινὰς οὐ μεγάλας ἐχφέρων, ἐξ ὧν τὰ 
Aaa τοῖς μαχαιρίοις κατεσχεύαζον, ἄλλως δὲ τὰς (ἐς ad- 
dit Celius Rhodig.) διότετρας βώλους ἐκδιδούς.) Διόπτρα, 
inquiunt VV. LL., preterquam quod est Instrumen- 
tum quo geometres ex intervallo propugnaculorum 
turriumque altitudinem dimensionesque explorat, ut 
per quadrantem geometricum, baculum Jacob, et 
cetera id genus, est etiam iostrumentum librandis 
aquis accommodatum. Vitruv. 8, 6 [c. 5 ed. Schn.], 
de perductionibus et librationibus aquarum, Libra- 
tur autem dioptris aut libris aquariis, aut chorobate; 
sed diligentius eflicitur per chorobaten, quod dio- 
pir libreque fallunt. In. Pand. quoque fit mentio 
dioptrae machinae haustoriee dicatae librationibus aqua- 
rum. — [| Galeno διόπτρα, sicut διοπτὴρ supra, est 
etiam ὁ γυναιχῶν διαστολεὺς, Speculum matricis; In- 
strumentum autem quo anus diducitur, χατοπτὴρ et 
ἑδροδιαστολεύς. Verba ejus in Κατοπτὴρ proferam. 
[Conf. Aet. 16, 105.] 

[Διοπτρεία, ἡ, Libratio per dioptras. Hero in libro 
De geodzsia. Scuxzip.) 

[Διόπτρευσις Schneiden: conjectura, de qua s. v. 
Διόπτευσις.} 

[Διοπτριχὸς, ἡ, ὃν, Dioptricus. Proclus ad Euclid. 
p. 12 : Διοπτριχὴ (sc. τέχνη) ἡ τὰς ἀποχὰς ἡλίου xat σε-- 
λήνης χαὶ τῶν ἄλλων ἄστρων χαταμανθάγουσα. Scuxxiv. 
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Strabo 2, p. 87 : Ac ὀργάνων γνωμονιχῶν ἢ διοπτριχῶν. Α In Procl. p. 48. [lambl. V. P. p. 140 : Θεοδωρήτου 


Etym. M. p. 236, 55 : Διοπτριχοῦ ὀργάνου μέρος. Plut. 
Mor. p. 1093, E : Εὐκλείδην γράφοντα τὰ διοπτιχά. Recte 
Xyl. διοπτριχὰ correxit.] 

[Διόπτριον, τό. Affertur et Διόπτριον, pro διόπτρα, 
Specillum chirurgicum, e nullo autem auctore. [Ori- 
bas. p. 25 ed. Mai. : Μετὰ τὴν δεδηλωμένην σημείωσιν 
τῷ ἑδροδιαστολεῖ, διοπτρίῳ λέγω, διαστεῖλαι δεῖ τὴν ἕδραν" 
ubi schol. : Ἔν τούτῳ τὸν ἑδροδιαστολέα μιχρὸν διό- 
πτρίον χαλεῖ. ἃ. Dixponr.] 

Aderat, tox , 4, Perspectio, Contemplatio. Jo. 
Chrysost. Hom. ro, vol. 5, p. 41, 17 : "Iva τῇ συνεχείᾳ 
τῆς τοῦ λόγου διοπτρίσεως τῆς τοῦ ἀρχετύπου ὁμοιότητος 
μὴ διαμάρτωμεν. Sracrn.) 

Διοπτρισμὸς, δ, [Diductio per διόπτραν), ap. Paul. 
Kgin. (6, 73), ubi de vulva apostemate loquitur. 

ἰΔίοπτρον, τὸ, Speculum. Alczus ap. Tzetz. ad Ly- 
cophr. 212 : Οἶνος ἀνθρώποις δίοπτρον. Scuxxm. He- 
sych. : Ἀστραδιστὴρ, ὄργανόν τι ὡς δίοπτρον. || Hesych. : 
Δίαιτρον, δίοπτρον, διαφανές" ubi διάπυρον corrigi potest 
ex alia gl. : Δέτρον, ... διάπυρον, διαφανές" quee ratio pro- 
babilior videtur quam quz s. v. Δίαιθρος a me pro- 
posita est. G. Dixponr.] 

[Διουπωπεὺς, ἕως, 6, i. q. δίοπος, Rector, Rex. Etym. 
M. p. 278, 11 : Διοπωπέας τοὺς βασιλεῖς" et Lex. rhet. 
p. 235, 24.] 

[Διοπωπεύω, i. 4. διοπτεύω. Lex. rhet. p. 237, 33 : 
Διοπωπεύων (ap. Etym. M. p. 278, 11 1n διοπτεύων 
corruptum), ἀντὶ τοῦ ἐποπτεύων, ἐφορῶν, ἐπισχοπῶν" ἀφ᾽ 
οὗ xai διοπωπέας τοὺς βασιλεῖς φασὶν, ἐπεὶ ἐφεώρων τοὺς 
ἀρχομένους. G. Dixponr.] 

ἰΔιόρᾶσις, exc, $, Perspectio. Eustath. Opusc. p. 
149, 415 182, 68. G. D. Jo. Clim. p. 81, 3 : Ἔχ δια- 
χρίσεως διόρασις" ἐχεδὲ ταύτης "ene Hasx.] 

Διορατιχὸς, ἡ» ὃν, Perspicax, Bud. e Damasceno : 

ro qua signif. affertur et e Chrysost. [vol. 1, p. 465, 

;. Basil. M. vol. r, p. 146, A. Macar. Hom. 25, p. 
143, D, aliique scriptores ecclesiastici ll. plurimis, 
et Byzantini, velut Anna Comn. 2, p. 58, C : Tov 
μελλόντων διορατιχώτατος. G. ed Sed ap. Alex. Aphr. 
In "Top. p. 14 vertit non simpliciter Perspicax , sed 
Perspicax ad internoscendum , Πρὸς τὸ διορατικωτέρους 
αὐτοὺς ἔσεσθαι τῶν ἀληθῶν. (Lucian. De saltat. c. 4: 
Ὑῶν ἐν τῷ βίῳ διορατικώτερος. "Theodor. Hyrtac. in 
Boisson. Anecd. vol. 2, p. 418 : Ἠξίωτο γὰρ 6 γέρων 
xal χαρίσματος διορατιχοῦ. Eustath. Opusc. p. 258, 20: 
Ὁ διορατιχώτατος Δανιήλ᾽ 263, 5o. [|] Adverb. Διορα- 
τιχῶς 1b. p. 142, 405 153, 20.] 

Διοράω, Transpicio, quo verbo reddi a Gaza te- 
statur Bud., addens eo Lactantium uti; sed et Lucret. 
multo ante usum esse constat. || Perspicio : unde 
διορατιχὸς, Perspicax , Bud., qui διορῶ exp. etiam In- 
ternosco, Dignosco, Dijudico, Discerno, in Isocrat. 
Nic. [p. 20, À : add. p. 29, E]: Διόρα καὶ τοὺς τέχνη 
κολακεύοντας, xul τοὺς μετ᾽ εὐνοίας θεραπεύοντας. Ani- 
madvertendum est autem quum διορῶ redditur Discer- 
no, eod. plane modo mutari signif. simplicis δρῶ in 
hoc comp., quo mutatur signif. simplicis Cerno in 
Discerno. [Plat. Leg. 6, p. 773, D : Τοῦτ᾽ οὖν γιγνό- 
μένον ἐν τῇ τῶν παίδων μίξει — e. δυνατὸς οὐδείς. 
Xenoph. OEcon. 6, 1: Διορᾷν ... ὅ τι χρὴ ποιοῦντα βιο- 
τεύειν τ Anab. 5, 2, 30 : Οἵ μὲν οὖν πολέμιοι ταῦτα διο- 
ρῶντες ἐφοβοῦντο ὡς ἐνέδραν οὖσαν. Damoxen. ap. Athen. 
3, p. 102, Ε ; T5 ταῦτα διορᾶν ἐστιν εὐψύχου τέχνης. 
Philostr. p. 82 : Αὐτὸν ἤδη διορᾶν τὸν νέον χαὶ βασα- 
νίζειν πρῶτον μὲν εἴ μνημονικὸς, Intus. inspicere. Id. 
p. 89, 667. — [| Imperf. διωρᾶτο ap. Joseph. Genes. 
p. 52, B. [| Futur. Διόψομαι ap. Platon. Rep. 4, p. 
423, E; 10, p. 611, €; Suid. s. v. Axis] 

[Διοργανίζων, Ad instrumenti usum apto. Synes. in 
Fabric. B. Gr. vol. 8, p. 239. Crawrn.] 

[Διοργανόω, Quasi organis instruo, In corpus formo 
vitalibus organis aptum, anon. Vit. Chrysost. p. 296, 
34. SrAGxR. Διοργανώσας ex Rhasi De pest. p. 243 in- 
dicat Alberti al Hesych. lambl. V. P. p. 138 : Πρὸς 
τοῦ φύσαντος αὐτὸν δαιμονίου μόνον διωργανωμένον. Anna 
Comn. z, p. 24, À : Ὅπου μὲν ἔδει διοργανῶσαι τὴν 
φύσιν τὸ πλάτος. ἃ, Dixponr.| 

Διοργάνωσις, suc, f$, Partium instrumentalium 
coagmentatio in corpore animantium Bud. e Philop. 


ὑπὲρ τοὺς ἄλλους διοργανώσεως. Hesych. : Διοργανώσεως, 
χατασχευῆς. ἀπηὰ Comn. 3, p. 76, B : Τοῦ προσώπου 
xal τῆς ὅλης διοργανώσεως. G. D. Porphyr. Vita Pyth. 
p.194, 24: Τῆς ἐξαιρέτου xal ἀχριδεστέρας παρὰ τοὺς 
ἄλλους διοργανώσεως. ἢ α55.} 

[Διοργάω, Cupio. Nicet. Chon. Histor. p. 343, B : 
Διαφίησιν οὕτως ἀτίμως ἔνθα xal διοργῴη πορεύεσθαι. G. D.) 

Διοργίζω, Ira accendo , inflammo. Pass. Διοργίζομαι, 
Ira accendor, Irascor. [Polyb. 2, 8, 13 : Διοργισθέντες 
ἐπὶ τῇ παρανομίᾳ" 4,4, 4. Diodor. 3, 66; 14, 14. Plut. 
V. Ages. c. 6. « Conf. Notit. Mss. vol. 10, part. 2, 
p. 156. » Borss.] 

Διόργυιος, δ, $, Duas ulnas longus. (Herodot. 4, 
195 : Λίμνη ... ἑβδομήκοντα ποδῶν πάντη, βάθος δὲ διόρ- 
γυιός ἐστιν, Duarum ulnarum, i. e. duodecim pedum, 
altitudine. Xenoph. Ven. 2, 5 : Τὸ δὲ μέγεθος τὰ μὲν 
ἐνόδια διόργυια. "Tzetz. Histor. 7, 740 : Διοργυίους τὸ 
πλάτος. 

[Διοργυιόω, Ulnas extendo. Hipparch. in Petavii 
Uranol. p. 222, E : Ὁ ἀριστερὸς ὦμος αὐτοῦ πολὺ προη- 
γούμενος τῆς χειρὸς, ὡσανεὶ διωγυιωμένου αὐτοῦ. Διωρ- 
γυιωμένην ex Damascio affert Bekker. in Anecd. 

. 1364. Quod corruptum legitur in Excerptis Wolfii 
Anecd. vol. 3, p. 254 : Τὴν αὐτὴν xal Ἀδράστειαν ἀσώ- 
ματον, διωργοωμένην ἐν παντὶ τῷ χόσμῳ τῶν περάτων αὖ- 
τοῦ ἐφαπτομένην. G.. Dinponr.] 

[Διορθεύω, 1. dr διορθόω. Eur. Suppl. 417 : Ἄλλως τε 
πῶς ἂν μὴ διορθεύων λόγους ὀρθῶς δύναιτ᾽ àv δῆμος εὐθύνειν 
πόλιν; Quod Marklando in διοπτεύων mutandum vi- 
debatur, probante Valcken., qui Hesychii gl. contulit 
Διοπτεύων, χατασχεψάμενος.) 

Διορθόω, Emendo, Corrigo, Integritati suc resti- 
tuo [Hippocr. p. 803, D : ᾿Εσματτευόμενον ἐς τοὺς αὐ- 
χτῆρας xal vk εἴσω ῥεύσαντα διορθοῦν ἀόχνως, ἔς τ᾽ àv 
κατορθώσῃ, Que in interiorem partem vergunt, im- 

igre dirigenda, quoad restituantur. Rursus ib. E : 

Ec τὸν μυχτῆρα τὸν μιχρὸν δάχτυλον ἀπωθέοντα ἄλλοτε 
xal ἄλλοτε διορθοῦν χρὴ τὰ ἐγχλιθέντα, Conf. Διόρθωσις. 
Fors.] i. q. ἐπανορθόω, ac ut infra habebimus ἔπανορ- 
θοῦν πολιτείαν, sic et διορθοῦν πόλιν dicitur pro Corri- 
gere et constituere , Emendare quz vitiosa in ea sunt, 
€t aut in pristinum aut meliorem statum reducere. 
Isocr. Evag. [p. 198, B] : Παραλαβὼν γὰρ τὴν πόλιν ix£c- 
δαρθαρωμένην, καὶ διὰ [τὴν τῶν] Φοινίχων ἀρχὴν οὔτε τέ- 

νας ἐπισταμένην, οὔτε ἐμπορίῳ χρωμένην, ταῦτα πάντα 
διώρθωσε. [Διορθῶσαι λόγοις ἔριν, Componere verbis litem, 
Eur. Hel. 1174. « Polyb. 4, 24, 4: Τὰ ἀδιχήματα ... μέ- 
χριλόγου xal γραμμάτων διορθοῦν, Corrigere, Castigare. 
Pass. 11, 38, 5 : Διότι τὰ πάλαι προσοφειλόμενα vov οὗ 
διωρθοῦτο, Non soluta sunt debita. 2, 61, 3 : Τοὺς iv- 
τυγχάνοντας τοῖς ὑπομνήμασιν ἧττόν τι διορθουμένους ὑπὸ 
τῶν σπουδαίων χαὶ ζηλωτῶν ἔργων ἥπερ ὑπὸ τῶν παρανό- 
μων xal φευχτῶν πράξεων, Ex commemoratione pre- 
clare factorum proficere, fructum capere ad vite 
emendationem.» Scmwziom. ||Pindar. Ol. 7, 36 : 
᾿Ἐθελήσω τοῖσιν ἐξ ἀργᾶς ἀπὸ Τλαπολέμου ξυνὸν ἀγγέλλων 
διορθῶσαι λόγον, Recta via exponere. Schol. διαχριβῶ- 
σαι, διασημῆναι.} Item in media et pass. voce, signif. 
tamen activa, [socr. in Nic. : Εἰδὼς ἑτέρους ix παντὸς 
τρόπου τὰ σφέτερ᾽ αὐτῶν διορθουμένους, i. e., inquit 
Bud., Res suas afflictas erexisse et reparasse, col- 
lapsas restituisse et erexisse. (Adde Paneg. p. 78, E.] 
Dem. Philipp. 4 : Ὥς δὲ xal γένοιτ᾽ ἂν ἐννόμως, διορ- 
θώσασθαι δεῖ, Corrigere et emendare oportet, At 
Philipp. 3, (p. 112, 15] dicit : Ἀνάγχη φυλάττεσθαι xat 
διορθοῦσθαι περὶ τούτου. |P. 895, 24 : Ἐπειδὴ ἔλαθον τοῦ- 
τον ἀδιχοῦντα, διωρθωσάμην ὑπὲρ ἐμαυτοῦ xui τοῦ ξένου, 
Cavi mihi. « Διορθοῦσθαι παρὰ τοῖς συμμάχοις τὴν αὑτῶν 
πίστιν, Fidem suam, labefactatam apud socios, re- 
stituere, reparare, Polyb. 1, 7, 12. Διορθώσασθαι τὴν 
ἄγνοιάν τινος, Errorem alicujus corcigere, 3, 16, 4; 
58, 45 59, 8; τὴν τόλμαν xal βίαν 1, 37, 10. dd. 26, 
3, 12 : ᾿Ἀνατρέχουσι xxl διορθοῦνται σφᾶς αὐτοὺς xxvi δύ- 
ναμιν ἐν τοῖς πλείστοις. » Sciwxricn. Philostr. p. 505 : 
Φίλιππος τοῖς ᾿Αθηναίοις διωρθοῦτο, In gratiam redibat. 
ScuwEiD.] Scriptum etiam aliquod διορθοῦν dicimur, 
quum emendamus et depravata restituimus, mendosa - 
que corrigimus. Plut. Alex. (c. 8] : Καὶ τὴν μὲν Ἰλιάδα 
τῆς πολεμικῆς ἀρετῆς ἐφόδιον xxl νομίζων xal ὀνομάζων, 
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ἔλαθε μὲν Ἀριστοτέλους διορθώσαντος. [V. Alcib. c. 7: A 


Φήσαντος ἔχειν “Ὅμηρον ὑφ᾽ αὑτοῦ διωρθωμένον.) Athen. 
7: Ἤτοι ἡμαρτημένῳ περιτυχὼν τῷ δράματι, ἣ διὰ τὸ 
ἄηθες τοῦ ὀνόματος, αὐτὸς διορθώνας ἐξήνεγχεν. Codici- 
bus emendatis scribi solet διώρθωται (4 per compen- 


dium), velut orationibus plerisque Demosthenis in 
codice Paris. 2934.] [| Διορθοῦσθαι alia etiam signi- 
ficatione accipitur, /Eschin. p. 43 : 'Exeiva δὲ ἤδη 
x«i σφόδρα διωρθοῦτο, i. e., mquit Budzeus, Recta 
facie dicebat, Audacter spondebat. ldem paulo 
ante [p. 39] dixerat, Οὐκοῦν δεινὸν, ὦ Ἀθηναῖοι, εἴ τις 
xaT ἀνδρὸς πολίτου οὐχ ἑαυτοῦ, ἀλλ᾽ ὑμετέρου, τοῦτο γὰρ 
προπτδιορθοῦμαι, τολμᾷ τηλιχαῦτα καταψεύδεσθαι. Quibus 
in Il, inquit Bud. p. 311, haud sciam an Recta facie 
dicere, significet, h. e. Non verecunde proloqui, 
49710 γὰρ προσδιορθοῦμαι, Hoc enim audebo dicere, 
Non verecundor dicere, dico timide. Phalaris Teu- 
cro [Ep. 137, p. 358): Kal πέντε τάλαντα ἀνάδεξαι προι- 
χὸς γαμουμένης τῆς παιδὸς, μὴ μᾶλλον ὡς δωρεᾶς διδομέ- 
νῆς, ἢ χρέος ὀφειλόμενον ὑπ᾽ ἐμοῦ διορθούμενος, Plane 
dicito, quum dotem promittes, dotem me non tam 
dare, quam debitum patri reddere, i. e., Audacter 
et ingenue affirmato. (Conf. 1. Polybii supra allatum 
11, 28, 5.) Ut sit fere illud Satyrici, Sat. 10 : Hoc 
recto vultu solum, et boc pallidus optas. Et 6 : Cum- 
que paludatis ducibus presente marito Ipsa loqui 
recta facie strictisque mamillis. Cui verbo opp. ἐγχα- 
λύπτεσθαι, quod fit quum aliquid dicimus perfricando 
frontem ob pudorem, ut Idem in eadem, Ἔφ᾽ οἷς οἱ 
συμπρέσθεις ἐνεκαλύψαντο, h. e. ἠσχύνθησαν. Hactenus 
Bud. Sed fortassis in ejusmodi ll. dicat aliquis respici 
ad eam figuram, quam ἐπανόρθωσιν vocant, quum 
verbum precedens sequenti corrigunt, ut Isocr. Pa- 
nath. : Εἰς τοῦτο ἦλθον οὐχ ἀνοίας, ἀλλὰ μανίας “παν et 
JEschin. ibi dicit, Kaz' ἀνδρὸς πολίτου οὐχ ἑχυτοῦ, ἀλλ᾽ 
ὑμετέρου. [Ammon. p. 43 : Διορθοῦν xal ἐπανορθοῦν δια- 
φέρει. Διορθοῦν μὲν γὰρ xai ἐπὶ δοράτων xal ἐπὶ ὀδελίσχων 
χαὶ ἐπὶ λόγων " ἐπανορθοῦν δὲ ἐπὶ μόνων λόγων. Herodian. 
p. 469 ed. Piers. : T ὃ διορθῶσαι ἐπὶ τῶν διαστρόφων, ἂν 
αὐτὸ ἀπευθύνη. Ammonii verba repetiit Thomas M. 
p. 241, ubi v. exx. ab Salliero allata. Recte Lobeck. 
ad Phrynich. p. 250 : «'Opücov et Erigere et Dirigere 
notat; signate dieitur illud ἀνορθοῦν, hoc διορθοῦν. 
Utrique affine. est ἐπανορθοῦν, quod. locum habet in 
iis quz ad pristinum statum, unde luxata erant, re- 
ducuntur; omnibus autem subest notio mutationis 
in melius; quamobrem usum promiscuum habent. »] 

[Διορθρίζω, Matutinus aliquid ago, Mane surgo. 
Sam. 1, 29, 10 : Διορθρίσατε iv τῇ 620p. Sic codex 
Alex. Vulgo ὀρθρίσατε.) 

Διόρθωμα, τὸ, Correctio, Emendatio, i. q. ἐπανό; 
θωμα. Aristot. Polit. 3, (13 extr.) : Δεύτερος δὲ πλοῦς ἂν 
συμβῇ, πειρᾶσθαι τοιούτῳ τινὶ διορθώματι διορθοῦν. Alioqui 
signif. potius Factum aliquod quo corrigimus et emen- 
damus aliquid. (Plut. V. Numz c. 17 : 'Ezaiweizat δὲ 
τῶν πολιτιχῶν αὐτοῦ xai τὸ περὶ τὸν νόμον διόρθωμα τὸν 
διδόντα τοῖς πατράσι τοὺς παῖδας —— Ex Hippocr. 
De artic. p. 345, A, indicat Lobeck. ad Phryn. 
p. 251. G. D. Diogen. Laert. 10, 121 : ᾿Ἐπιχαρίσεσθαί 
τινι ἐπὶ τῷ διορθώματι, Propter correctionem. Hasr.] 

Διόρθωσις, τως, 9, Correctio, Emendatio, Ipsa 
emendandi et corrigendi actio. (Apud Hippocr. δ. 
est Membri fracti correctio aut directio, quum ea 
quae aliquo modo excedunt in naturalem et mode- 
ratum statum restituuntur. Lib. Kaz' izzptiov p. 745, 
À, διόρθωσις 1. 4. χράτησις xal ἀναπλήρωσις, quum sple- 
nia ad fracturas adhibemus, ut eas dirigamus, con- 
tineamus, et ita ad. firmitatem complemus, ... ἃ. est 
etiam Articuli repositio, directio et luxati restitutio 
p. 839, H : Ἀτὰρ éx κατατάσιος μετρίης ἡ διόρθωσις ἅπα-- 
σι χοινή. Foxs.] Aristot. Polit. 6, (c. 8): Τῶν πιπτόντων 
οἰκοδομημάτων χαὶ ὁδῶν σωτηρία xai διόρθωσις. Bud. 
p. 311 proprie esse scribit, Quando quis lapsabun- 
dus quippiam nanciscitur, unde ipse erigitur, aut 
quum se ipsum erigit : cujus expos. occasionem sumsit 
ex his vebis , qua in Lex. suo citat , Διόρθωσις λέγεται 
ὅταν ὁ σφαλείς τι τύχῃ ἐν τῷ σφάλματι διορθώσεως. Idem 
et in sermone dici potest. (De recta. compotationis 
constitutione Plato Leg. 1, p. 642, Δ : 'H χατὰ φύσιν 
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αὐτοῦ διόρθωσις. «Δ. 1. de fortunze bonis casibusque; πρὸς 
διόρθωσιν τῶν συμπτωμάτων Polyb. 6, 38, ἡ. Et absol. 
8. (opposita τῇ βλάβη), Lucrum, Emolumentum, In- 
crementum opum fortunzg, 5, 88, 2. Αἴ τῶν πολιτευ- 
μάτων διορθώσεις, Emendatio reipublice, 3, 118, ra. 
2. de debitis; Solutio, Expunctio debitorum, 5, 5o, 7. 
A. τῶν ὀψωνίων 11, 25,9. 3. de ingenio et moribus et 
vitze actione; Correctio, Emeudatio erratorum suo- 
rum. Πολλὰ τῶν αὐτοῖς εἰρημένων εἰς διόρθωσιν xal uevá- 
θεσιν ἤγαγον 3, 58, 4. Conf. 1, 35, 6. Huc. pertinet 
τὴν x τῆς ἱστορίας διόρθωσιν περιποιεῖσθαι, Fructum ex 
listorie lectione ad sui emendationem percipere, 7,. 
12, 2. 'Tum Correctio, Castigatio aliorum, ἐπιστροφὴ 
xa ὃ. 4, 25, 55 5, 54, 13. (Dionys. A. R. 6, 20. Scie.) 
'ἹῬύπτεσθαι ἐπὶ διορθώσει xal μαθήσει (de pueris in scho- 
la) 2, 56, 14. Institutio morum, Eruditio ad vitam 
recte instituendam, 1, 1, 1 : Διὰ τὸ μηδεμίαν ἕτοιμο- 
πέραν εἶναι τοῖς ἀνθρώποις διόρθωσιν τῆς τῶν προγεγενη- 

νων πράξεων ἐπιστήμης. Et 36, 6 : ᾿Εγὼ δὲ τούτων 
ἐπεμνήσθην χάριν τῆς τῶν ἐντυγχανόντων τοῖς ὑπομνήμασι 
διορθώσεως. » Scuwrrcu. Apud grammaticos, Emen- 
data libri editio. In schol. ad Hom. Il. K, 397 Am- 
monii memoratur liber Περὶ τοῦ μὴ γεγονέναι πλείονας 
ἐχξόσεις τῆς ᾿ἈΑρισταρχείου διορθώσεως, et 'T, 365, Περὶ 
τῆς ἐχδοθείσης διορθώσεως. 

[Διορθωτέον, Corrigendum, Emendandum. Schol. 
Hom. 1l. O, 728; Eustath. p. 118, 3. De interpun- 
ctione dicitur ab schol. Hom. Hl. N, 160; 2,364; Y, 
288. G. D. Gregor. Nyss. t. 2, p. 590, D : A. ὡς οἷόν τε 
τῶν πολλῶν τὴν συνήθειαν. Hasx.] 

Διορθωτὴς, $, Corrector, Qui emendat et corrigit. 
[Plut. V. Solon. c. 16 : Τὸν Σόλωνα τῆς πολιτείας διορ- 
θωτὴν xot νομοθέτην ἀπέδειξαν. Clem. Al. p. 138 : Atwo- 
θωτὴν xal χατευθυντῆρα τῶν ἁμαρτιῶν. De correctore 
librorum ap. Galen. vol. 9, p. 239 : Κατὰ διορθωτὴν 
Μνήμονα Σιδίτην. Diomedes 1l. s. Διορθωτιχὸς citaudo. 
Galenus vol. 8, p. 100 : Μοσχίων 6 διορθωτὴς ἐπικλη- 
θεὶς ἐπειδή τινα τῶν om Ἀσχληπιάδου λελεγμένων tiet: 
θοῦτο, || Διορθωτὴρ in inscr. Corcyrza ap. Bockh. 
vol. 2, p. 22, 138 : Εἰ δέ χα διόρθωσις τῶν νόμων γίνηται, 
ταξάντων of διορθωτῆρες, οἷς, G. Dix. Ib. tit. Spart. 
vol. t, p. 651, 13: Kal διορθωτήν subjungitur conj. 
τῆς σχιάδος. Hasx.] 

Διορθωτιχὸς, 3, , ὃν, Qui emendare et corrigere po- 
test, 1. q. ἐπανορθωτιχός. [Aristot. Eth. Nic. 5, 7, 
p. 1131 : Τὸ δὲ διορθωτικὸν (εἶδος τοῦ δικαίου), ὃ γίνεται 
ἐν τοῖς συναλλάγμασι. Diomedes scholasticus in Villoi- 
son. Anecd. vol. ἃ, p. 172 : Τὸ πάλαι μέρη τῆς γραμ- 
ματιχῆς ἦν τέσσαρα, xal εἰσὶ ταῦτα " διορθωτιχὸν, ἀναγνω- 
στιχὸν, ἐξηγητιχὸν, χριτιχόν. ... Πρὸ μὲν γὰρ τοῦ ἄρξασθαι 
ἀναγινώσχειν ὃ διορθωτὴς λαμθάνων τὸ βιδλίον διωρθοῦτο 
αὐτὸ ete. Καλλίστρατος ἐν τοῖς διορθωτιχοῖς citatur in schol. 
ad Hom. ll. E, 255. || Adverb. Διορθωτιχῶς ex Orig. 
C. Cels. p. 416 citat Kall. Legitur etiam ap. Eustath. 
p. 936, 43.] 

[Atopía. V. Auopía.] 

Διορίζω, Distermino : ut Plin. : Pyrenei montes 
Gallias Hispaniasque disterminant. "Themistius 1n 4 
Phys. de νῦν loquens, Ὃ διορίζει τὸ παρελθὸν xxi τὸ 
μέλλον, Quod disterminat et. dirimit a se invicem 
tempus preteritum et futurum. Pro quo Philo dicit, 
μεθόριόν ἐστι. Bud. interpr. etiam Coníinis sum , Con- 
finium obtineo; que enim loca regiones aliquas dis- 
terminant, utrisque sunt coníinia s. contermina. 

Diodor. 1, 55 : 'lav&ióoz ποταμοῦ τοῦ διορίζοντος τὴν 
Σὐρώπην ἀπὸ τῆς Ἀσίας. Cum μεταξὺ Jo. Malal. p. 15, 
15 : Ποταμὸν Τίγριν τὸν διορίζοντα μεταξὺ Μηδίας xal 
Βαβυλωνίας.) Generaliter autem pro Distinguo, Discri- 
mino, Divido. 'Themist. De anima 1 : Διορίζοντες xal 
τοῖς τόποις τὰ μέρη, Dirimentes, Diducentes, Distin- 
guentes, Hzc Bud. p. 704, ubi alia affert exx., et 
unum e Platone in quo διωρίσθαι οἱ ἀφωρίσθαι pro co- 
dem ponuntur. [Plato Leg. 9, p. 860, E : Διοριεῖς οὖν 
αὐτοῖς ἀχούσιά τε xal ἔχούσια ἀδιχήματα" 867, D: 
Χαλεποὶ διορίζειν οἱ τῷ θυμῷ πραχθέντες φόνοι, πότερον 
ἑκουσίους αὐτοὺς Ti τινὰς ὡς ἀχουσίους νομοθετητέον. 
JEsch. Prom. 440 : Καίτοι θεοῖσι τοῖς νέοις τούτοις γέρα 
τίς ἄλλος ἢ ᾽γὼ παντελῶς διώρισεν ; 488 : Γαμψωνύχων τε 
πτῆσιν οἰωνῶν σχεθρῶς διώρισα.] Et voce pass., significa- 
tione activa, Plato Polit. : IHáuzoXA« διοριζόμενοι μάτην, 
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1. 6. διαιρούμενοι, Artes multipliciter partientes. Hzc A  sych. : διορίσαι, 8 xo ἐξορίσαι λέγουσι, τὸ φυγαδεῦσαι. 


Bud. p. 705, ubi et e Philebo ex. subjungit. Pro 
Distinguo et Discerno s. Discrimino, accipitur et in 
h. l. Galen. Ad Glauc. : Θυμοῦ μὲν xal πάνυ σαφῶς αὐτὰ 
διοριεῖς, Facile ea separabis et. distingues ab excan- 
descentia. Item l. 1 : Μάλιστα δὲ τοῖς ὀφθαλμοῖς διορί- 
ζειν χρὴ, V. e. διαχρίνειν. At in Li. l. Plat. Polit. : Ἢ τῶν 
χαπηλικῶν τέχνη τῆς τῶν αὐτοπωλῶν διώρισται τέχνης, 
Suis veluti terminis sejuncta et separata est : ἀφώ- 
ρισται. Porro ex. Aristot. Polit., διορίζειν οὐδενὶ τὸν 
δοῦλον, pro Nullo metiri servum : sicut et δρίζεσθαι ca- 
pitur. || Διοριζομένη ἀρὰ, Imprecatio certis verbis 
concepta , ex /Eschine [p. 70). [| Explico. Plato Gor- 
gia [p. 488, D] : Ῥοῦτό μοι σαφῶς διόρισον, Explana, 
Explica. Cui 1. similis hic Ejusd. De rep. 1 : Διόρισαι 
ποτέρως λέγεις, Utro modo dicas expone diserte. Ari- 
stot. Metaphys. 8, (c. 6] : "Eze! δὲ περὶ τῆς xaX χίνησιν 
λεγομένης δυνάμεως εἴρηται, περὶ ἐνεργείας διορίσωμεν, 
Aliud ex Ejusd. Polit. 2, [c. 6] ex. habes ap. Bud. 
p. 705, ubi διορίζειν interpr. Explicite et distincte 
scribere, ||(Delinio, i. e. Statuo, Constituo. Soph. 
Old. T. 723 : Τοιαῦτα φῆμαι μαντιχαὶ διώρισαν" 1083 : 
Ot συγγενεῖς μῆνές με μιχρὸν xod μέγαν διώρισαν " ubi 
gl. ἔταξαν. De legislatore Demosth. p. 505, 19 : Κἂν 
οὕτω τις δράσῃ, καθαρὸν διώρισεν εἶναι. lbid.. διορίζω 
interpr. Statuo, Constituo, i. e. Decerno et dispu- 
tando concludo : "Themist. De anima 2 : Πειραθῶμεν 
διορίσαι τί ἐστι ψυχή. (Aristot. De anima 2, 1, 2, ἡ, et 
al. Alibi, Περὶ τροφῆς ἀναγχαῖον διορίσασθαι πρῶτον, 
Disceptare, Disserere et explicate. discernere. Alibi 
(Polit. 3, 5] : Διωρισμένων δὲ τούτων, His coristitutis et 
disceptatis, Explicatis. Aliquanto post interpr. Dis- 
sero, Discepto, Enucleate disputo, cum prepos. 
junctum. Isoer. [p. 27, C], διορίζεσθαι περὶ τούτων. [An- 
docid. p. 25, 8 : Τοσοῦτον οὖν διορίζομαι περὶ τούτων» 
τὴν μὲν εἰρήνην σωτηρίαν εἶναι τῷ δήμῳ, etc.] Aristot. 
De gener. 1 : Περὶ ὧν οὐδὲν διώρισται πρότερον. [De re- 
spir.2, p. 470, 29: Οὐδὲν περὶ τῶν ἄλλων διωρίκασι ζῴων. 
Galen. autem cum accus. voce media in activa signif. 
usus est in 1 Ad Glauc. : Εἰ διορίσαιτό τις τὴν χατὰ 
ἡλιχίας διαφοράν. Et p. seq. e Themistio In Poster. : 
"Exeivo μέντοι γε ἀναγχαῖον διορίσασθαι, ὡς οὐχ ἐφ᾽ ázdv- 
τῶν τοῦτο συμβαίνει, Determinate dicendum. Et ex 
Aristot. Polit. ἡ, [3, 5] : Οὐκ ἂν χαλῶς δόξειεν Guopt- 
σθαι περὶ τῶν πολιτειῶν, Explicatum esse. Rursum 
p. 705 διορίζομαι interpr. Aflirmo, sicut Hesych. 
διωρίζετο [codex διορίζετο, ut ordo literarum postulat] 
exp. óu6tGawuro , διϊσχυρίζετο, et Constituo, i. e. Po- 
n0, ἀποφαίνομαι, δογματίζω : ap. Plat. Parmen. : Ὁρᾷς 
ὅση ἡ ἀπορία, ἐάν τις ὡς εἴδη ὄντα αὐτὰ xal! ἑαυτὰ διορί- 
ζηται, Vides quam zestuare necesse sitsi quis formas 
statuerit per se ipsas existere. Alibi δρίζεσθαι dicit, 
El δριεῖταί τις αὐτό τι ἕκαστον εἶδος, Si quis statuerit 
ideas esse sui cujusque generis rerum. [Demosth. 
p. 263, 25 : Τ᾿οσούτου γὰρ δέω λέγειν ὡς οὐχ εἰμὶ ὑπεύθυ- 
vos , ὃ νῦν οὗτος διέδαλλε xal διωρίζετο" 1286, 11: Διαρ- 
ρήδην ἡμῶν διορισαμένων ἐν ταῖς συνθήκαις ὅπως ἡ ναῦς 
μηδαμοῦ καταπλευσεῖται ἀλλ᾽ 3) εἰς ᾿Αθήνας. His subjun- 
git e Dionys. Hal. [De Isocr. jud. $ 18, p. 576, 14]; 
de Aphareo adoptivo Isocraus filio : Διορίζεται μη- 
δεμίαν ὑπὸ τοῦ πατρὸς ὑπόθεσιν εἰς διχαστήριον γεγράφθαι, 
Aperte affirmat et certis verbis testatur, et, ut vulgo 
dicunt, expresse dicit. Sic Basil. : Ὃ plv, οὐχ εἶναι 
τοπαράπαν λέγων, sc. τὸν θεόν" ὁ δὲ οὐχ ἀγαθὸν αὐτὸν 
εἶναι διοριζόμενος. Et paulo. post e Platone. [Epinom. 
init]: Μέχρι πὲρ ἂν ζῶμεν, τοῦτο διορίζομαι, Quod 
quidem a me dictum sit quatenus in vita sumus. [Ni- 
lus Epist. p. 92 : Διορίζοιτο καὶ λέγοι ταύτην εἶναι τὴν 
τοῦ βασιλέως εἰς. Quibus subjungit, Est autem 8w- 
ρισμένον i. 4. ἀφωρισμένον, Constitutum, Statum. [De- 
mosth. p. 629, 10 : Παραδὰς τὸ διωρισμένον ix. τοῦ νόμου 
Ξικαστήριον. || « Τὸ διορίζεσθαι βιδαίως τῷ στόματι τὰ 
γράμματα, Distincte οὐ firmiter pronunciare, Anti- 
phan. ap. Athen. 2, p. 4o, C.» Scusrip.] Aristot. Po- 
lit. ἡ, (c. 6] : Ὅταν χτήσωνται τὸ τίμημα διωρισμένον 
ὑπὸ τῶν νόμων, Quum sensum legitimum et. legibus 
constitutum possederiut. (Josuz 5, 6 : Ot ἀπειθήσαν-- 
τες «.. οἷς καὶ διώρισε μὴ ἰδεῖν αὐτοὺς τὴν τῆν, ἣν ὦὥμοσε 
χύριος τοῖς ibi ad αὐτῶν δοῦναι. ubi var. lect. 2w»- 
χησε, διώχισε, διώρχισε.) || Extermino. Sic enim He- 
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[ξυ}0: Hel. 834 : Ἔχ γῆς διορίσαιμεν ἂν πόδα " 401: 
Στράτευμα χώπῃ διορίσαι “Γροίαν ἔπι" Lon. 46 : Ὑπὲρ δὲ 
θυμέλας διορίσαι πρόθυμος ἦν. Plato Leg. 9, p. 873, E: Τὸ 
δὲ ὀρλὸν ἔξω τῶν ὅρων τῆς χώρας ἀποχτείναντας διορίσαι" 
quod paullo post ἐξορίζειν dicit. Isocrat. p.77 : Ὅπως...» 
τὸν ἐνθένδε πόλεμον εἰς τὴν ἥπειρον διοριοῦμεν.] || Διου- 
go, Distermino, Distinguo, lon. pro διορίζω. [He- 
rodot. 4, 42 : ''Gv διουρισάντων xal διελόντων Αιδύην τε 
καὶ Ἀσίην xai Εὐρώπην. 

[Διυύρισις, sz, $, Distinctio, Definitio. Plato Leg. 
6, p. 777, B. Inscr. ap. Boeckh. vol. r, p. 428, 18 : 
'"'auiaxl» ΔΙΟΙΛῚΣ, ubi Boeckh. διόρισιν restituit, 
6. Wert 

Διορίσχος lectio vitiosa. V. Διορισμός. 

κΔιόρισμα, τὸ, Definitio, Nov. Const.» Lex. Gr. 
Lat. ap. P. Baldvin. 1611. Axcr.. || Decretum. Porph. 
De abst. 1, 7 : Παραχολουθήσαντες τῷ συμφέροντι τοῦ 
διορίσματος. Hasx.] 

Διορισμὸς, δ, Distinctio, Distincta rerum expli- 
catio, quam Cic. Determinationem vocat, ut in Ago- 

wy; synonymo e Bud. annotavi, Aristot. Polit. 3, 
E 5) : Πρώτη δ᾽ ἀπορία πρὸς τὸν διορισμόν ἐστι, Prima 
autem addubitatio est et quzstio circa harum spe- 
cierum explicationem : paulo post subdit, Ὥστε ἂν 
ποῦτο συμθαίνη, οὐχ ἂν χαλῶς δόξειεν διωρίσθαι περὶ τῶν 
πολιτειῶν, Explicatum esse. Bud. p. 706. [Διορισμῶν 
libros tres inter Theophrasti scripta memorat Diog. 
L. 5, 43.] Hesych. exp. χωρισμὸς, μερισμός. [Διορίσχος 
sine interpretatione positum ap. Suidam. Quod in 
διορισμὸς recte mutari ἃ Porto videtur.] Exp. etiam 
Discrimen : quo modo accipi potest ἢ. l., qui affertur 
e Galeno Ad Glauc. 1 : Ὅσα δὲ ἐν τῇ ποιότητι τὸν διο- 
oni ἔχει, ταῦτα γράψομεν. — || Definitio, Diflinitio, 
Jars ἀποδείξεως, ut χατασχευὴ, Procl. Ín Eucl. p. 56. 
Bud. (Dionys. H. De comp. verb. p. 318, 32». Galen. 
Defin. med. vol. ἃ, p. 333 : Διορισμός ἐστι πράγματος 
ὡς χαθόλον λεγομένου, μὴ ὄντος δὲ χαθόλου χατὰ πρόσθεσιν 
εἰς τὸ χαθόλου περιαγωγή.) δον 

[Διοριστέον, Disterminandum, Definiendum , Distin- 
tuendum. Per διαχωριστέον explicant Hesych. et Suid. 

lato Leg. 9, p. 874, D : Αἴ βίαιοι πράξεις ὑπ᾽ ἀλλήλων 
ἀχούσιοί τε xal ἐχούσιοι γιγνόμεναι ὃ. εἰς δύναμιν αἵ τέ 
εἰσι xai ὅσαι. Aristot. Eth. Nic. 5, 5; 9, a extr. Lon- 
pe 11,3 : Ἐίνι χαθόλον τῶν αὐξήσειυον παραλλάττει τὰ 

yn, ... 9. Draco p. 124, 14 : À. ἂν εἴη πρῶτον αὐτὸ (τὸ 
μέτρον), ἔπειτα διαιρετέον. 

[Διοριστιχὸς, ἡ, ὃν, Aptus ad distinguendum, Distin- 
guendum , Distinguens. Sext. Empir. p. 383 : Τοῦ τε 
ἀληθοῦς xal τοῦ ψευδοῦς διοριστιχόν. Irenzeus p. 16. Ex 
Damascio memorat Bekker. Anecd. p. 1364. Axocr. 
Epiphan. t. 1, p. 181, B, de ἐνεργείαις variis : Τὴν δὲ 
διοριστικήν " quam paulo ante vocat μεριστιχήν. Hasr.] 

Διοριστιχῶς, Distincte. Andr. Cret. p. 324, À : 
Τρεῖς ὑποστάσεις ὑμνῶ δι, ἄλλας, ἀλλ᾽ οὐχ ἀλλοίας. Kart.) 

[Διορχισμὸς, δ, Confirmatio per jusjurandum. Po- 
lyb. 16, 26, 6 : Διορχισμὸς ... ἀστοχήσειν αὐτοὺς τοῦ τῇ 
πατρίδι συμφέροντος. 

Daicueeis, £05, ἦγ Obstrictio per jusjurandum. 
Joseph. Genes. p. 33, E : Κατηγγυάσατο διορχώσει τὴν 
αὑτοῦ γαμετήν. G. Dixnonr.) 

[Διορμάω, Perrumpo. Schol. Pind. Pyth. 3, 178 : 

get δέ) διορμῆσαι ἐποίησεν. Maximus Tyr. fine : Ἂλ- 
λος ἀλλαχοῦ διωρμημένοι. Waxr.] 

[Διορμίζω, Ad portum appello. Longus 2, 5 : Τὰς 
ναῦς ἐπ᾿ ἀγχυρῶν μετεώρους διορμίσας. Hzwsr. Figurate 
Hierocl. ap. Stob. Flor. 75, 14, vol. 3, p. 96 : Διορ- 

ζεται γὰρ ὑπὸ τοῦ τοιούτου τοῖς προσήχουσιν Ó βίος ἀνά 
em ταῖς ἐπὶ πολλῶν ἀγχυρῶν σαλευούσαις ναυσίν. 

Διόρνῦμι, Concito per. Et Διόρνυμαι, Concitus feror 
per. (Esch. Suppl. 552 : Kal δι᾽ ὀρῶν Κιλίχων Παμ- 
φύλων τε διορνυμένα.} At Nonnus [Jo. p. 196, 1a] διορ- 
vóytvov tvi Tipos πνεῦμα, pro Prodiens a Patre Spi- 
ritus : quod Theologi dicunt ἐκπορευόμενος. 

Δίορος, ab Hesych. exp. διαστάτης, Diremtor, Dis- 
terminator. Apud Pollucem [9, 119] in ludo, qui 
ἐφεδρισμὸς dicitur, δίορος vocatur lapis quidam : Ὁ δὲ 
ἐφεδροισμὸς, λίθον χαταστησάμενοι πόῤῥωθεν αὐτοῦ στοχά- 
ζονται σφαίραις ἢ λίθοις" ὁ δ᾽ οὐχ ἀνατρέψας τὸν ἀνατρέ- 
ψαντα φέρει, τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐπειλημμένος ὑπ᾽ αὐτοῦ, ἕως, 
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ἂν [ἀπλανῶς] ἔλθοι [ἔλθγ,} ἐπὶ τὸν λίθον, ὃς χαλεῖται δίορος. A 


[Conf. Atopoc.] 

[Διόροφος. V. Διώροφος. 

Διοῤῥόω, sive Διορόω, idem [quod ὀδρρόω, In se- 
rum converto. Recta scriptura 199ów est] Unde 
passivum Διοῤῥοῦσθαι s. Δωσδίσθων, Poetis, In se- 
rum abire; utroque enim modo Plinius loquitur. Ari- 
stot. [H. 4. 3, 19, p.521, 3]: Ἰχὼρ δ᾽ ἐστὶν ἄπεπτον 
αἷμα, ἣ τῷ μήπω πεπέφθαι, ἢ τῷ διωρῶσθαι. [Var. lect. 
διορῶσθαι et Bodies] Ex Eodem [ib. 3, 20, p. 521, 
34] Bud. affert etiam διοῤῥοῦται [var. lect. διοροῦται] τὸ 
γάλα. Sed et Διορίζεσθαι ejusd. esse originis existimat 
Bud. Sic enim ille p. 822, enumerans quedam ab 
ὁρὸς s. composita et derivata, ut ὀῤῥοῦσθαι et 
Moi Diosc. διορίζεσθαι dicitur, ce 
σῆαι : nam ὁρὸς est ἡ ἀπόστασις τοῦ γάλαχτος. Itidem- 
que in Lex. suo ex Eod. a(fert, Διορίζεται τὸ γάλα. 
Yidendum tamen ne ibi διορίζεται significet potius 
διαχρίνεται et διαχωρίζεται : tunc autem non ad ὀρὸς, 
sed ad ὅρος pertinet. [His addimus quz de alia, sed 
vitiosa forma infra dixit HSt. :] Διουρεῖσθαι de ovis 
urinis dicitur. Aristot. De gener. anim. (3, 2, p. 753, 
7] : Διουρεῖται xal γίνεται οὔρια, quod interpr. Saniosa 
urinaque fiunt. Sed et e Plinio διουροῦμαι redditur 
Saniosus fio. Aristotelis vero locum citavi in Odptov 
ὠόν. [Hippocratis exx. indicat Foesius, p. 676, 11: 
Διουρέει των τὸ αἷμα χατιὸν ἀπὸ τοῦ σώματος νοσερὸν 
ἐόν. Ibid. : Διουρηθεῖσα δὲ 5$, γονὴ ἐξέρχεται ἔξω τῷ χρόνῳ 
ἢ ὀλίγω ἢ πολλῷ ξὺν ἰχῶρι. (Verbum simplex ib. p. 680, 
6 : Ἀνάγκη πάγχυ doln τὴν quvaixa τὴν γονήν.) P. 
460, 45 : Ὁχόταν οὖν χολὴ χινηθεῖσα ἐς τὰς φλέδας xal 
ἐς τὸ αἷμα εἰσέλθη,, διεχίνησε xal διούρησε τὸ αἷμα ix τῆς 
εἰωθυίης συστάσιός τε xal χινήσιος. His Il. omnibus for- 
mas ab ópgójv ductas recte restituit Schneiderus , 
quod postremo in l. jam Foesius fecerat, quum διώρ- 

σε legendum censeret : quod διώρωσε scriptum in 
διούρησε abiit eodem errore, . διόρρωσις in διούρησις 
corruptum infra notabimus. Veram verbi scripturam 
sepius servarunt codices Aristotelici : H. A. 3, 19, 
p. 521, 13 : Γίνεται γὰρ ἰχωροειδὲς (τὸ αἷμα) καὶ διορροῦται 
(alii διοροῦται) οὕτως » etc. Alium ex eodem capite 
l. supra posuit HSr., in quo quod libri aliquot pre- 
bent διωρίσθαι, probari posse in διωρρίσθαι mutatum 
monet Schneiderus, collato quod ex Dioscoride at- 
tulit HSt., ed E τὸ γάλα, et alio com- 
posito ἐξορρίζειν τὸ apud Hesych., nisi heec verbi 
forma aliena videretur 40 usu Aristotelis. In tertio 

uem HSt. citavit loco ejusdem, De gener. anim., 
libri meliores διοροῦται, h. e. doppóócas ] 

[Διορρωδέω, Horreo, Formido. Dio Chr. vol. t, p. 
124 : 'H ψυχὴ ... ἀνιᾶται... χαὶ διορρωδεῖ, WaxEr. Georg. 
Pachym. Mich. Pal. p. 357, C : Αὐγούστης ... διορρω-- 
δούσης τὸ μέλλον. 6. Diwponr.] 

[Διόρρωσις, tux, ἢ. A διοροῦσθαι (scr. διορροῦσθαι] 
est Διόρωσις, Conversio in serum; nam διορώσιος Ga- 
len. [in Lex. p. 458] ap. Hippocr. exp. τῆς εἰς τὸ 92- 

ὥδες xal ὑδατῶδες μεταθολῆς. (Hippocr. p. 460, 49: 
Ὑπό τε τοῦ πλήθεος τοῦ πυρετοῦ xal τοῦ αἵματος τῆς 
eg: μα τε xal χινήσιος γινομένης οὐ τῆς εἰωθυΐης. Quod 
ex διορρώσιος corruptum esse animadvertit Foesius.] 

[Διορυγή. V. Διωρυχή! 

Διόρυγμα, τὸ, Fossa per aliquem locum ducta. 
(Thucyd. 4, 109, de perfossione montis Atho : Ἀπὸ 
ποῦ βασιλέως διορύγματος νὴ var. lect. διωρύγματος. 
Diodor. 20, 94 : Τῶν διορυγμάτων παρ᾽ ἀμφοτέροις τη- 
ρουμένων. Sophon. 2, 14 : Θηρία φωνήσει ἐν τοῖς διορύ-- 
qwxctw. — || Perfossio. Exod. 2, 2 : ᾿Ἐὰν δὲ iv τῷ 
διορύγματι εὑρεθῇ 6 χλέπτης xal πληγεὶς ἀποθάνῃ, οὐχ 
ἔστιν αὐτῷ φόνος. Jerem. 2, 34 : Οὐχ iv διορύγματι 

pov αὑτοὺς, ἀλλ᾽ ἐν πάσῃ δρυΐ. 

[Διορυγμὸς, δ, Perfossio, Iteratio, GI.] 

Διορυχτὴς, 6, Qui guum perfodit, τοιχωρύχος. 
(|| Femin. Διορυχτὶς, ἔδος, $. Apollodor. Poliorcet. 
p. 14 : Χελωνῶν διορυχτίδων " ubi margo διορυχτρίδων.] 

[Διόρυχτος, ὁ, Dioryctus, i. e. Fossa, appellatur 
tanalis manu factus, per quem Leucas, olim penin- 
sula, mutata fuit in insulam. Qui memoratur a Po- 
lybio 5, 12, 12, Dionys. A. R. x, 5o, Plinio H. N. 4, 
1, 2. Conf. Casaub. ad Strabon. 10, p. 452. G. D.] 

[Διορυχτρίς. V. Διορυχτής.] 
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Διόρυξις, ec, $, — Schol. Theocr. 1, 67.) 
Διορύσσω, s.] Διορύττω, Perfodio, Fodiendo pene- 
tro. Aristoph. [Pl. 565], τοὺς τοίχους διορύττειν, Pa- 
rietes perfodere : quod uno verbo [dem dicit τοιχω- 
ρυχεῖν. Plaut. dixit Profodere parietes et com lire 
vicinos. At διορύττειν τάφρους simpliciter pro ὀρύττειν, 
Ducere fossas ; nam et Hesych. διορύττει exp. σχάπτει. 
[Hom. Od. Φ, 120 : Διὰ τάφρον ὀρύξας. Thuc. quoque, 
ut Aristoph., dicit διορύττειν τοίχους, Perfodere et 
perforare parietes; ita sc. ut transitus per eos sit, 
nec opus sit per ostia in viam publicam exire: 2, (3) : 
Διορύσσοντες τοὺς χοινοὺς τοίχους παρ᾽ ἀλλήλους, ὅπως μὴ 
διὰ τῶν ὁδῶν φανεροὶ ὦσιν ἰόντες, Perforatis et perfossis 
parietibus. (Plato Leg. 3, p. 699, À : Ἄθων διορυττό- 
μενον. Demosth. p. 73, 8: Aem" τοῖς αὑτοῦ τέλεσι 
NAP At metaph. Demosth. (p. 138] : Οὕτω 2i 
χαχῶς διαχείμεθα xxl διορωρύγμεθα χατὰ πόλεις, ὥστ᾽ 
ἄγρι τῆς τήμερον ἡμέρας οὐδὲν οὔτε τῶν συμφερόντων οὔτε 
τῶν δεόντων πρᾶξαι δυνάμεθα, lta perfossi sumus: 
metaphora sumta a navibus aut thoracibus perfossis ; 
vel a militibus quibus pectus et totum corpus per- 
fossum est, ideoque debilitatum; aut etiam a per- 
fossis et compilatis zedibus, [Demosth. p. 1111, 2 : 
'Tü δὲ χαχουργῆσαι xal διορύξαι πράγματα οὐδενὸς As(- 
πεται. Unde Aristid. C. Leptin. p. 62 ed. Mor. : eg 
Tk wu n διορύξαι τὸ πρᾶγμα. Plut. Mor. p. 87 : Τὰ 
pon μενα διορύττων xal διερευνώμενος. Scnxgip. Li- 
an. vol. 1, p. 83 : Ὃ τὴν φιλίαν διορύξας. G. D. — || 
I. q. κατορύσσω, Defodio. Omissa reduplicatione, de 
quo v. s. 'Ogócco, Diodor. ἡ, 43: Aucl νεανίσχοις ἐπὶ 
τιμωρίᾳ διωρυγμένοις "5 ubi aliquot libri διορυττομένοις. 
Reisk. χατωρυγμένοις.} 

Διορυχή. V. Διωρυχή.] 

Δίορφος, 6, Diorphus. Pseudo-Plut. De fluv. p. 
1049 ed. Wytt. : Παράχειται δὲ αὐτῷ (Araxi) ὅρος Δίορ- 
qov χαλούμενον ἀπὸ Διόρφου τοῦ γηγενοῦς etc. ἃ. D.] 

Διορχέομαι, Persalto (Oppian. Hal. 5, 440 : Διορ- 
χεῦνται δ᾽ ἐνὶ πόντῳ, xat πυρὶ xal δελφῖσιν ξλαυνόμενοι 
βασιλεῦσιν], Usque ad finem salto, Desalto : ut Sue- 
ton., Desaltato cantico abiit. Aristoph. Vesp. [1480] : 
Καὶ τοὺς τρχγῳδούς φησιν ἀποδείξειν χρόνους Τοὺς νῦν, 
διορχησόμενος ὀλίγον ὕστερον, Miquanto post desalta- 
turus, de Philocleone, qui mox dicit : Φέρε νῦν, 
ἀνείπω, χἀνταγωνιστὰς χαλῶ. El τις τραγῳδός φησιν ὁ 
χεῖσθαι χαλῶς, ᾿Ἔμοὶ διορχησόμενος ἐνθάδ᾽ εἰσίτω. Ubi 
διορχεῖσθαΐ τινι est Saltandi peritia cum aliquo de- 
certare, Contra aliquem saltare. 

[Διόρωσις. V. Διόρρωσις.] 

Δῖος, [δῖα et δία, δῖον, G. D.], pro δίϊος, per con- 
tractionem (V. Etym. M. p. 278, 13], q. d. Jovialis, 
Jove progenitus, Ab Jove oriundus. [Hujus siguif. 
antiquissima exx. /Eschyli sunt et. Euripidis. Esch. 
Prom. 619 : Βούλευμα μὲν τὸ Δῖον, Ἡφαίστου δὲ χείρ" 
654 : Ὥς ἂν τὸ Aiov ὄμμα λωφήση πόθον" 1033; Suppl. 
42, 313, 580, 646. Apud Eur. Ion. 200 et 1144 Aio; 
παῖς, Hercules, Jovis filius. Aiot γάμοι, Connubium 
Jovis, Bacch. 245. Δίον πυρὸς ib. 8. Δίου (var. lect. 
Διὸς) βροντᾶς 599. Δῖον xoótwv, quod alii Διὸς χώδιον 
dicunt, v. s. v. Ζεύς.) Homero ΠῚ. 1, 538] est Diana 
δῖον γένος, i. e. Διὸς γένος. /Esch. Prom. [88] : Ὦ δῖος 
αἰθὴρ xal ταχύπτεροι πνοαί, Sed δῖος, ut et Lat. Divus, 
pro Divinus accipitur, i. e. Habens divinum aliquid, 
quo excellit, Przstantissimus. Atque ita δῖος vocatur 
ab Hom. Achilles, quasi divina quadam fortitudine 
preditus. Sed et quicunque eua virtute aut gene- 
rositate preeditus est, aut cui aliquid inest, quo ad- 
mirationem excitet, hac appellatione ornatur. Vide 
Eust. p. 21, ubi et διὰ χάλλος, ob pulcritudinem, de 
quibusdam dici scribit : de mari vero et charybdi, 
ob vastitatem, [Etym. M. p. 278, 14 : Σημαίνει δὲ τρία" 
τὸν ἔνδοξον, ὡς τὸ, δῖος Ἀχιλλεὺς, xal, δῖος Ὀδυσσεύς " 
xal τὸν μέγαν, ὡς τὸ, Elc ἅλα δῖαν, ἀντὶ τοῦ εἰς θάλασσαν 
θείαν, ἢ θαυμαστήν. Σημαίνει δὲ xal τὸν ἀγαθὸν, ὡς ἐν 
᾿Οδυσσείᾳ, δῖος συδώτης. Aix, Divus, proprium ser- 
moni poetico voc., ap. Hom. est epitheton r, dearum, 
ut Minerve (Il. Z, 205), Junonis (Il. E, 184), Ve- 
neris (ll. B, 820), Diance, "Thetidis (Il. T, 6), Cha- 
ritis (ll. E, 388), non deorum. Sed Hesiodus δῖον 
δαίμονα dixit Phaethontem Theog. 991. 2. hominum 
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genere, fortitudine, prudentia, virtute insignium, ut A δομένους, Àb Jove datos. [;Esch. Sept. 948 : λιοσδότων 


Sarpedonis Il. O, 67 : ΥἹὸν ἐμὸν (Jovis) Σαρπηδόνα δῖον" 
Agamemnonis (ll. B, 221), Achillis (Il. À , 121), He- 
ctoris (Il. E, 467), Alcestidis (Il. B, 714), Helene (ll. 
l', 171), aliorum plurimorum. Atot Ἀχαιοὶ Il. E, 451. 
Πελασγοὶ K, 429. ἀῖοι ἑταῖροι Il. E, 663, 3. regionum, 
urbium, maris, fluviorum, aeris, aliarumque rerum 
quacunque de caussa vel venerandarum vel insignium. 
Sic Λαχεδαίμονα δῖαν Od. Γ᾽, 326, Ἦλις δῖα ll. B , 615 et 
Od. Ο, 298, δῖαν 'Agíc6ny II. B , 836, χθὼν δῖα Il. £, 347, 
ἅλα δῖαν 1]. A , 141 et alibi sepissime. Horxgàv Kz- 
φισὸν δῖον IM. B, 522. "Hà δίαν Od. A, 375. Αἰθέρα 
$iav Od. T, 540. Ex aliis poetis haec notasse sufficit. 
Hesiod. ap. schol. Ven. ll. B, 764 : Ποδωχὴς 8 'Aza- 
λάντη. /Esch. Suppl. 558 : Aiov πάμβοτον ἄλσος. Soph. 
Aj. 757 : Δίας ᾿Αθάνας- Phil. 344 : Δῖος Ὀδυσσεύς. 
Eurip. Phoen. 670 : Δίας ἀμάτορος Παλλάδος" war ^d 
228 : Δέσποινα δίας λίμνας" Hel. 2 : Δίας ψαχάδος. Pin- 
dar. Isthm. 7, 47 : Aiov Alaxov: Pyth. 7, 10: Πυθῶνι 
δία" quod imitatur Aristoph. Eq. 1273 : Πυθῶνι ἐν 


δίᾳ. Ai "Evo ap. Lycophr. 519.] Jungitur autem et B 


genitivo, tanquam superlativi vim habens [ut δῖα 
θεάων 1]. E, 184, et alibi sepissime. Quod Hesych. 
et 'Tzetz. Exeg. p. 87, 4 interpretantur διοτάτη) : Od. 
Ὁ, [106], δῖα γυναιχῶν, [/Esch. Suppl. 967 : Ate Πε- 
λασγῶν.) Aim, lon. pro δία, a δῖος, ut Il. II, (365): 
Αἰθέρος ix δίης. [Male ex hujusmodi exemplis fingit 
nominativum δίη, deceptus casibus obliquis δίης et 
δίῃ. Rectius Hesiodi loco usus esset 'Theogon. 260 : Kal 
ψίαμαθη,) αρίεσσα δέμας, δίη τε Μενίππη, quod unicum 
est hujus forme exemplum. Nominativus enim apud 
Epicos constanter est $iz, correpto «a, quamvis 
contra regulam, quod notavit Arcad. p. 194, 28 : 
Σεσημείωται τὸ μία xal τὸ δῖα γυναιχῶν" et Draco p. 79, 
17 : T& εἰς ος λήγοντα ὁπότε ἔχει θηλυχὸν εἰς α λῆγον, 
πάντως ἔχει ἐχτεταμένον τὸ α ... Σημειωτέον ἄρα χατὰ 
χρόνον τὸ δῖα γυναικῶν. Schol. Hom. Il. B, 152 : Τὸ δὲ 
δῖαν Δωριχῶς συνέστειλεν. Eandem mensuram secuti 
sunt poete ja si quid tribuendum fragmento 
Sapphus ap. Eustath. p. 9 extr. : Ἄγε μοι, δία χέλυ, 


γάξσσα γένοιο" cujus tamen incerta scriptura est. C 


(am ap. Hermog. vol. 3, p. 317, a1 ed. Walz. scri- 
ptum est : Ἄγε χέλυ διά μοι λέγε, φωνάεσσα δὲ (δὲ om. 
cod. Vindob.) γίνεο᾽" pro quo in cod. Cajo-Gonvil. ap. 
Blomfieldum est ἄγε δὴ χέλν, omisso μοι. Attici vero 
poeta: δία dixerunt producto «, quod ostendi ad Eur. 
Rhesum v. 226 : Ἄπολλον ὦ δία χεφαλὰ, collato alio 
ejusdem poete l. Iph. T. 403 : "Ev62 χούρα δία τέγγει 
(libri διατέγγει violato metro) βωμούς. Reliqui tragi- 
corum loci nihil conferunt ad cognoscendam men- 
suram : sed hoe nunc patet, ap. /Esch. Suppl. 5 : 
Δίαν δὲ λιποῦσαι χθόνα, et si qui sunt similes loci, non 
Gixv esse scribendum, sed δίαν. In codd. δῖος sepe ab 
librariis in θεῖος mutatum, velut Il. V, 689, Od. II, 
1. Δίαν ex δάχν corruptum legebatur ap. jEsch. Pers. 
271. G. Disponr.] 

[Δῖος, 5, Dius, n. pr. Harpocratio s. v. Μελίτη et 
Photius Lex. p. 356, 17 : Μελίτης ... χατὰ Μουσαῖον 
θυγατρὸς Aíou τοῦ Ἀπόλλωνος. || Priami filius, ap. 
Hom, ll. Q, 25r. ||Pater Hesiodi, memoratus ab 


Ephoro ap. Plutarch. in Vita Homeri init, ab Stra- D 


bone 13, p. 622, Suida s. v. Ἡσίοδος, in Certamine 
Homeri et Hesiodi : Ἡσίοδ᾽, ἔχγονε Δίου, et ab Hesiodo 
ipso Op. 297, si Procli lectionem sequamur : ᾿Εργάζευ 
Mos, Δίου γένος. Sed vera haud dubie est vulgata 
scriptura δῖον γένος, comparanda cum l. Homerico ll. 
Ι, 538 : Δῖον γένος, Ἰοχέαιρα, — || Amphimachi filius 
ap. Pausan. 5, 4, 1, || Pythagoreus ap. Stob. Floril. 
65, 16,17. || Ab hoc nomine non videtur nisi scri- 
ptura differre Δεῖος, quod ex inser. allatum v. sub 
ipso, ubi add. monum. ap. Boeckh. vol. 1, p. 369. 
G. re ai 

[Atc , δ, Dius, nomen mensis primi Macedonici. 
Galen. vol. 9, p. 8. V. Corsini Fast. Att. vol. a, p. 462, 
et Clitoni vol. 3, p. 349 seqq. « Nicephorus Uranus 
in Vita S. Symeonis. jun. Stylitze n. 81 : Δίου μηνὸς, 
ὃν ἣ map ἡμῖν γλῶττα Νοέμθριον χαλεῖν οἶδεν.» Ducanc. 
Geopon. 1, 5, p. 27: Δίου μηνὸς ἤτοι Nosu6p(ov.] 

rwr Ad , Δία, V. Ζεύς. 

Διόσδοτος, 6, $.] Διοσδότους, Hesychio ὑπὸ Διὸς àr- 


ἀχέων " Eum. 626 : Διοσδότοις σχήπτροισι τιμαλφούμενον. 
Pind. Pyth. 8, 136 : Αἴγλα διόσδοτος.} 

[Διοσημασία, f, i. q. διοσημία, restituendum apud 
Diodor. 2, 19 : Διοσημασιῶν αὐτῷ γενομένων, ubi vulgo 
Διὸς σημασιῶν, codex optimus διοσημείων, alius in mar- 
pe διοσημιῶν, duo σημείων, Gemistus σημασιῶν. Ex 

is clarum videtur Diodorum διοσημιῶν scripsisse , 
glossatorem vero διοσημασιῶν posuisse. Jo. Lyd. De 
ostent. p. 176, D : Πρὸς ποῖον ἀφορῶντος χέντρον τὸ τῆς 
διοσημασίας γένοιτο, ἃ. Ὠινροκν.) 

Διοσημεία, s. Διοσημία, 4, Signum ab Jove, Pro- 
digiosa tempestas, Turn. Exp. et simpl. Tempestas 
ab Eodem. [Etym. M. p. 277, 5: Διοσημία, τὰ ix τοῦ 
ἀέρος σημεῖα. Qui fort. Διοσημίαι scripserat. ἃ. D. 
Plut. De def. or. [p. 419, E] : Σύγχυσιν μεγάλην περὶ 
τὸν ἀέρα καὶ διοσημείας πολλὰς γενέσθαι. [dem alibi [V. 
Galba c. 33] : Μεγάλαι μὲν εὐθὺς ἐξιόντι διοσημεῖαι πα-- 

ἡχολούθουν. ἰ(ἀωσημειῶν Moral. p. 664, C.] Polit. ap. 

Bero. διοσημείας interpr. Prodigia. Bud. autem 
ap. Pausan. διοσημείαν vertit Ostentum (3, 5, 8 : Δεῖαα 
οἱ διοσημεῖαι παρείχοντο] : at ap. Aristoph. Ach. [171], 
Διοσημῦ, ἐστὶ [διοσημία ᾽στὶ], reddit, Vitium obvenit : 
80 sc. sensu, quo dicebantur augures obnuntiare, 
quum vitium obvenerat. Ex Juliano autem (Epist. 27, 
p. 399, D] affert in bonam partem, Ὃ Zàx αἴσια 
πάντα ἐσήμηνεν ἐναργῇ δείξας τὴν διοσημείαν, [Dio Chr. 
vol. 2, p. 138 : Ὅταν... διοσημία φανῇ αἰφνίδιος. Dio- 
dor. 5, 40: Τὰς iv τοῖς χεραυνοῖς διοσημείας" ubi libri 
plures θεοσημείας, ex interpretatione, qua Suida 
restituenda ex codd. Paris, Διοσημία, θεοσημία,, ubi 
edd. vett. θεομνία, quod fuerunt qui in θεομηνία mu— 
tarent. Alia exx. v. ap. Suidam s. h. v. et Hasium ad 
Jo. Lyd. De ostent. p. 291, in quibus libri plerumque 
formam per diphthongum scriptam, rarius (ut ap. 
Polluc. 8, 124) simplicem vocalem exhibent, quam 
in scriptis antiquiorum praferendam , diphthongum 
recentioribus relinquendam esse censebat Coraes ad 
Plut. V. Galbe c. 23. Ego ne his quidem imputandam, 
sed ubique errore illatam arbitror librariorum, quos 
comparatio simplicis σημεῖον decepisset : ut non mi- 
randum sit in 1, Aristophanis διοσημεῖ, ἐστὶ vel contra 
metrum legi in codice Florentino. || Forma vitiosa 
Διοσημεῖον, τὸ, non aliis munita est exemplis quam 
genitivi διοσημείων, ut apud [amblich. De V. Pyth. p. 
124, Polyzn. 1, 32, ἃ, qui διοσημιῶν est scribendus, 
quod in Polyeno fecit Coraes. Nam quod Aratei 
carminis pars altera vulgo Διοσημεῖα inscribitur, non 
auctoritate librorum, sed errore niti criticorum 
ostendit Grauertus in Niebuhrii Museo Rhenano 
vol. 1, p. 336, 337. Superest igitur nihil preter glos- 
sam Hesychii, Διοσημεῖον, τεράστιον, σημεῖον, non ex 
Διοσημία corruptam , sed ex poeta, ni fallor, ductam, 
qui Διὸς σημεῖον dixerat. G. Diwponr.] 

[Διόσθυος, δ, Diosthyus. Etym. M. p. 278, 238 : Δεῖ 
σημειώσασθαι τὸ δυόσθυος (ξιόσθυος Sylburg.) παρὰ Καλ- 
λιμάχῳ (in libro qui inscriptus fuit Μηνῶν προσηγορίαι 
χατὰ ἔθνος xal πόλεις), Ἔν συνθέσει γὰρ ὧν ἐφύλαξε τὸ c. 
"Eat δὲ ὄνομα μηνός, Inscriptio Rhodia ἃ Kellermanno 
edita (Bullettino dell Instituto etc. 1834, p. 217): 
Διοσθύου δωδεχάτα. Schol. Pind. Ol. 3, 33 : Νουμηνίας 
μηνὸς, ὃς Διόσθυος ἐν Ἠλίδι ὀνομάζεται. Nam sic scriptu- 
ram codicis θωσυθίας recte correxit. Beeckhius, qui 
aliud hujus nominis exemplum indicat ex monumento 
Dorico ap. Gruter. p. ccxvix et Maffei Mus. Veron. p. 
xv. G. Dixponr.] 

[Διὸς Eq πολίχνιον Ἰωνίας, μεταξὺ Λεδέδου x«l Ko- 
λοφῶνος. Tà ἐθνικὸν Διοσιερίτης, ὡς Φλέγων ἐν πρώτῃ 
᾿θλυμπιάδος, Steph. Byz. Dioshieritee ap. Plin. H. N. 
5,29. || Urbs Lydie, prope Caystrum, ap. Ptolem. 
AIOZIEPEITON numus ap. Eckhel. D. N. vol. 3, p. 
100, G. Dixponr. 

[Διοσχέω.] Διόσχω, Oculos huc illuc circumfero : 
Hesych. διόσχειν esse dicit τὸ διαδλέπειν συνεχῶς τὴν 
ὅρασιν μεταβάλλοντα " sed poni etiam ἐπὶ τοῦ διαφο- 
ρεῖσθαι τῷ σώματι xal τῇ Quy, esse etiam τὸ διαπολέσαι 
χαὶ τὸ διαφθεῖραι. [Anacreon ap. Herodian. Περὶ σχη- 
μάτων p. 57 ed. mee (93 Villois.) : Κλευδούλον μὲν 
ἔγωγ᾽ ἐρῶ, | Κλευβούλω δ᾽ ἐπιμαίνομαι, | Κλεύβουλον δὲ 
διοσχέω. Nam sic codicum vitia διοσχνέω εἰ διὸς χνέων 
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correxit Th. Bergkius p. 81. In alio libro ex inter- A scripturam servante ... [n recentiorum scriptis exem- 


pretatione δὲ διιδεῖν (scr. δ᾽ ἰδεῖν) ἐπιποθῶ. Hesych. gl. 
si, ut videtur, ex l. Anacreontis sumpta est, διοσχεῖν 
scribendum. Conf. "Osaw. G. Disponr.] 

᾿Διοσχόρειον, τό.} Διοσχουρεῖον, Templum Castoris et 
Pollucis. (Inter Διοσχούρειον et Διοσχούριον variant 
libri Thucydidis 4, 110. Διοσχουρείου, Διοσχορείου, 
Διοσχορίου ap. Demosth. p. 390, 26. Διοσχουρείῳ Plut. 
V. Sylle c. 33. Διοσχουρεῖον Etym. M. p. 98 , 3a. 
Διοσχορεῖον Morris s. v. Ἄναχες p. 77 et Etym. M. p. 
278, 38. Διοσχόρειον inter proparoxytona in sv est 
ap. Arcad. p. 121, 18 et Theognost. in Bekk. Anecd. 
Ρ. 1343. Haec igitur scriptura veteribus Atticis ubique 
restituenda, sed Plutarcho, Dioni Cassio aliisque re- 
centioribus Διοσχούρειον, scholiastee Pindari Ol. 3, 10 
Διοσχούριον relinquendum. | || Διοσχούριον, locus Phthia- 
5185 in Pulopoaeó ap. Polyb. 4, 67, 9; 68, 2; 73, 5. 
Διοσχούριον ad Seleuciam Pieriam 5,60, 4. — |] Διοσχού- 

ix, τὰ, Dioscurorum festum. Schol. Pind. Pyth. 5,6: 
Ἐπιφανῶς ἄγουσιν of Κυρηναῖοι τὰ Διοσχούρεια. G. D. 
"Tit. Spart. ap. Beckh. Inscr. vol. 1, p. 683, 14 : Τὸ 
δ΄ ἀγωνοθέτιν τῶν σεμνοτάτων ἃ είων. Hasx.] 

[Διοσχορία, $, cognomen triadis, ap. Nicomach. 
Geras. Phot. Bibl. p. 143, 4o. || N. pr. mulieris ap. 
Nilum Epist. p. 255. G. Diw»nonr.] 

[Διοσχορίδης, δ, Dioscorides, n. pr. plurimorum. 
Dioscorides , Dionysii filius, Epicephisius , inter 
testes testamenti Theophrasti est apud Diog. L. 5, 
55. Duodecim alios enumerat Jonsius De scriptt. 
hist. phil. 2, 6, p. 172-174, quorum notissimus est 
Dioscorides Anazarbeus, scriptor evi Augustei , cujus 
supersunt de materia medica libri. In. codd. hoc 
nomen non raro Διοσχουρίδης scribitur, velut apud 
Diog. L. 1, 63; 5, 57. Sic etiam in monum. Attico 
ap. B«eckh. vol. 1, p. 389 et in pentametro Calli- 
machi ap. Hephest. p. 93 : Ἱερὰ, νῦν δὲ Διοσχουρίδεω 
γεν εή. Apud Galenum, qui Dioscoridem Anazarbeum 
aliosque ejusdem nominis medicos non raro memo- 
rat , libri sibi non constant. — [|| [n iuscr. Boeotica 
ap. Beeckh. vol. 1, p. 735 : AIOYTZKOPIAA[N], vi- 
1iose , ut videtur, pro AIOZKOYPIAAN. G. Dix.) 

. "bd scriptura prava pro Διοσχόρειον, quod 
vidie. 

Διοσχόριος, δ, Dioscorius, Mupaic, γραμματιχὸς, 
Pian κ᾽ καὶ πραιτωρίων, ὅ ἀιδάξας x θυγατέρας 
M τοῦ ΠΣ Βυζαντίου, Suidas.] 3 

Διόσχορος, $.] Διόσχουροι, qui et Διόσχοροι, Jovis 
Μὴ Διὸς pi Castor it Pull: qui et τ πιά 
[et inter sidera relati Διδύμων nomine]. Ita. per ex- 
cellentiam dicti Jovis et Led filii : quum alioqui 
Διὸς χοῦροι dicantur et Reges a Stesichoro [ap Eu- 
stath. p. 1323, 57. Idem p. 1686, 58 : 'Pyzéov δὲ xai 
νῦν ὅτι xac ἐξαίρετον αὐτοὶ (Dioscuri) ἔχουσι τὸ 6y' fv 
ἐπ πόθος συγχειμένως, ἄλλως μέντοι ἐν παραθέσει πολλοὶ 

Ὕοντο τοῦ Διὸς χοῦροι, χαθότι xal ᾿Ελένη χούρη Διὸς, 
ἔτι δὲ xl Ἀφροδίτη. Plut. (Mor. p. 483, C] : ^A μυθο- 
λογοῦσιν ἐπὶ τῶν Διοσχούρων τῆς φιλαδελφίας. [Singula- 
rem ponit Etym. M. p. 278, 24 : Διόσχορος " οἷ μὲν 
παραθέσει λέγουσαν, ὅτι ἡ Διὸς γενιχὴ ἐν τῇ συνθέσει ἀπὸο- 
βάλλει τὸ c. Εἰ οὖν τὸ Διόσχορος ἐφύλαξε τὸ σ, δῆλον ὅτι 
ἐν παραθέσει ἐστί. ... Διοσχορεῖον τεμένιον, τουτέστιν ὃ ναὸς 
τοῦ Διοσχόρου, De duplict nominis forma Phrynich. 
p. 235 : Διόσχουροι, ὀρθότερον Διόσχοροι. Γελάσεις οὖν 
τοὺς σὺν τῷ u λέγοντας" ad quem l. Lobeck. : « He- 
rodian. p. 445 ed. Piers. : Διόσχουροι σὺν τῷ v, ὅταν πλη- 

τκῶς λέγωνται, τὼ Διοσχόρω δὲ ἄνευ τοῦ v. Nimirum 
natura ita comparatum est, ut dualis numeri longe 
major sit usus, apud veteres presertim, quam plu- 
rativi nominis. Atozxópo Eur. Or. 459; Aristoph. Pac. 
$85, Eccles. 1069; Amphis Athen. 14, p. 642, A; 
Lucian. Gall. c. 20, Dial. mer. 14. Atque hzc ipsa 
caussa fuit cur atticismus in hac formula, in qua 
fixus et fundatus erat, diutissime retineretur; certe 
'Themistius inter delicias Atticionum numerat τὸ δή- 
πουῦεν xal τὸ κἄπειτα xal τὸ Διοσχόρον, Or. 21, p. 253, 
D. Genitivus est in illo Menandri versu ἃ gramma- 
ticis decantato, Ὁ θάτερος μὲν τοῖν δυοῖν Διοσχόροιν. 
Τῶν Διοσχόρων Plato Leg. 7, p. 796, B, sed Διοσχούρω 
Euthyd. p. 293, A (ubi cod. unus διοσχόρω. G. D.). 
Διοσχούρων "Thucyd. 3, 75, uno codice germanam 


pla hujus generis ita spissantur (v. Dion. A. ἢ. 6, 
13, Diodor. 4, 33, Philon. vol. ἃ, p. 557, Plutarch. V. 
/Emil. c. 23, Gracch. c. à, Lucian. Navig. c. 9, Cha- 
ridem. c. 3, Philostr. [mag. 2, 15, p. 832, Aristid. 
vol. 2, p. 36, Himer. Or. 23, p. 786), ut Attica forma 
ne tum quidem satis tuto reponatur, ubi ex uno aut 
altero chirographo emerserit, velut Diodor. 4, 42, 
Liban. Ep. 1140, p. 543; 755, p. 363, Himer. Or. 5, 
p- 478. Conf. Schef. ad Gregor. p. 3oo. Ac perrarum 
est ut in ea libri editi et scripti conspirent, ut Plut. 
V. Coriol. c. 3, Lysand. c. 12, Alex. c. 50; Dio Chr. 
vol. 1, p. 325.» Apud Eschylum et Sophoclem nulla 
sunt hujus nominis exempla; apud Euripidem et 
Comicos metrum ubique vel fert vel postulat formam a 
Phrynicho probatam in duali pariter atque plurali nu- 
mero, velut in Helena v. 1660 : pie: δέ σε] Acic- 
οἱ χαλοῦμεν " El. 1239 : Καλοῦσι μητρὸς σύγγονοι 
ry stem Nam in Iph. A. 769 : ridiac on Ἕλενον, 
versus strophicus ῥίπτειν ξανθοὺς πλοχάμους, non im- 
pedit quominus Διοσχόρων restituatur: nisi forte in 
carmine chorico fonicam formam preetulit poeta. 
Itaque in libris veterum Atticorum ubique Διοσχόρω 
et Διόσχοροι scribendum videtur. Apud Herodot. 2, 
43, 50 et 6, 127 Διοσχούρων et Διοσχούρους, libris ali- 
quot formam Atticam prebentibus. || Amphion οἱ 
Zethus ap. Jo. Malal. p. 234, 19. Etym. M. p. 277, 
7 : Διόσχουροι, οἱ Ἑλένης ἀδελφοί. Kal Ζῆθος xal Ἀμ- 
ίων. Similiter Hesych., qui post interpretationem 
τέρες οἱ τοῖς ναυτιλλομένοις φαινόμενοι, addit xa ση- 
μεῖον ἐν θυτιχῇ. — || Diog. L. 2, 5a : Δύο υἱεῖς (Xeno- 
phontis) Γρύλλος χαὶ Διόδωρος, ὥς φησι Δείναρχος ἐν 
τῷ πρὸς Ξενοφῶντα ἀποστασίου, οἵ xai Διόσχουροι ἐπε- 
χαλοῦντο. Quod repetit Eustath. p. 1686, 62. || Da- 
mascius ap. Phot. Bibl. p. 352, 13 : Σαδύχῳ ἐγένοντο 
παῖδες, οὖς Διοσχούρους ἑρμηνεύουσι xal χαδείρους. G. D. 
|| Inscr. Spartana ap. fiook. vol. 1, p. 645 : Θεοῖς 
᾿θλυμπίοις νέοις Διοσχούροις. « Νέοι Διόσχουροι, ut. Àv.- 
μήτηρ νέα et talia, homines domus Augustze dicuntur. 
Ni fállor, intelligendi M. Aurelius et L. Verus. α 
Borcxa.] 

[| Διόσκουροι dictas et αἱ παρωτίδες et οἵ τροπιχοὶ xó- 
xot , Eustath. p. 410, (17 : Σημείωσαι δὲ ὅτι ἐν ἰατριχῷ 
βιθλίῳ εὔρηνται af παρωτίδες (Tumores glandularum 
sub auribus) χαλούμεναι Διόσχουροι. || Et inferius, 
Ὅτι δὲ ol Διόσχουροι xad εἰς τὰ δύο ἡμισφαίρια τοῦ παντὸς 
ἐνοήθησαν, xat εἰς τοὺς τροπιχοὺς δὲ (3X χύχλους, ὃ 
παραθάτης Ἰουλιανὸς ἔγραψεν, ὡς δηλοῦται καὶ ἐν τοῖς εἰς 
τὴν Ὀδύσσειαν. [1 Διόσχουροι, nomen gentis, v. s. 
Διοσχουριὰς et Διόσχουροι. [| Διόσχορος, δ, Dioscorus, 
n. pr. plurium virorum, velut Spartani in inscr. ap. 
Boeckh. vol. 1, p. 621; medici cujusdam ap. Galen. 
vol. 13, p. 587. || Alius, Alexandri Tralliani frater, 
ap. Acetum p. 290 ed. Nieb. [1 Dioscorus, Sara- 
pidis sacerdos, ad quem Synesii epistola superest , 
a Fabricio edita B. Gr. vol. 8, p. 333. Epigr. in Anth. 
Pal. App. 356 : Nzàv ... Σαράπιδος ... στήσαντο ζάχορός 
τε Διόσχορος ... cui conferenda inscriptio ap. Osann 
p. 231, 425. Alios memorat Fabric. in Bibl. Gr. || 
Διόσχονρος, nomen mensis Cretensis, in Hemerologio 
Florentino. V. .$te Croiz, Memoires de l' Académie 
des Inscriptions , vol. 47, pag. 71. Ejusdem mensis no- 
men est in sabscriptione epistolz Lysie, tutoris An- 
tiochi Eupatoris, ad Judzos, Maccab. 2, 11, 21: 
Διοσχόρον εἰχοστῇ τετάρτη. Nam sic librorum lectio 
Διοσχορινθίου correcta est in interpretatione vulgata, 
que Dioscori posuit. Quod recte probare videtur Ide- 
ler. Chronol. vol. r, p. 398, qui tamen Etymologi 1. 
(p. 278, 29) per errorem utitur. Ibi enim de Diosthyo 
mense agitur. — || Atóexogov corrupte legitur in schol. 
Dionys. Thrac. in Bekk. Anecd. p. 783, 3 : Τῆς δὲ 
Φοινίχων εὑρέσεως (τῶν στοιχείων) πρὸς ἡμᾶς διόσχορον 

ἐγενῆσθαι (Κάδμον), Διάχτορον Forchhammer. apud 
itzch. Histor. Homeri 1, p. 79. Quz correctio non- 
ns οὐ singing habet a verbis prouse : Φασὶ 
τι Φοίνιχες μὲν εὗρον τὰ στοιχεῖα, Κάδμος δὲ ἤγαγεν 
τὸ εἰς τὴν s c. Dusosr] d P 

Διοσχουρεῖον, V. Διοσχόρειον.] 

μονα κα ἄδος, $, Dioscurias, μία τῶν ἐν Λιβύη 
λευχῶν νήσων, Ὁ νησιώτης Διοσχουρίτης, Ἔστι xal ἑτέοα 
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περὶ τὸν Πόντον, ἥτις Σεθαστόπολις χαλεῖται, Καὶ mpó- À milis: ut e Theophrasto patet H. Pl. 3, 13, [3]. Ibi 


τερον δὲ Αἴα ἐχιχλήσχετο, ὡς Νιχάνωρ. Ὁ πολίτης Διοσ- 
χουριεύς, "ἔστι καὶ ἐν τῇ ἐρυθρᾷ θαλάσσῃ, νῆσος Διοσχορί- 
δου (libri meliores Διοσχουρίδου), Steph. B. Urbis Ponti- 
cz nomen Zioscorias scribitur ap. Pomp. Mel. τ, 19, 
14, ubi "Tzschuck. in not. exeg. vol. 1, p. 628 :« Greci 
(Strabo ,. Ptolemzus, Arrianus , Agathemerus, numi 
ap. Eckhel. vol. 2, p. 340) fere Διοσχουριὰς, ut docui 
in notis criticis p. 629. Iu Latinis modo 4, modo o 
reperitur. In Scylace p. 32 exstat Διοσχουρὶς πόλις, 
quod ad usitatam formam revocat Vossius; in Àp- 
piauo. De Mithrid. c. 101, ἐν Διοσχούροις, forsitan de 
gente, quam et Zyndaridas vocat Dionys. v. 689, vel 
de urbis incolis. Διοσχουρὶς χώρα est in Eustathio ad 
Dionys. v. 687. »] . 

Διοσχουρίδαι, οἵ, a Plut. "Theseo (c. 31] nominan- 
tur οἱ Τυνδαρίδαι, ''yndari filii, sc. Castor et Pollux. 
[Recte Τυνδαρίδαις, ut bis deinceps a Plutarcho ipso 
vocantur, corrigit Coraes. Cui lectioni quum adscri- 
ptum olim esset Διοσχούροις, postea conjuncta utra- 
que scriptura Διοσχουρίδαις factum est. G. Dixponr.] 

Διοσχουρίδης. V. Διοσχορίδης, Διοσχουριάς.] 

Διοσχουριεύς, Διοσχουρίς. Διοσχουρίτης. V. Διόσχου- 
gs] 

Διοσχούριον. V. Atocxópttov.] 

Vern a V. Διόσχορος. — [| Διοσχούρων χώμη Ai- 
ons. ... Ὁ χωμήτης Διοσχον χωμήτης, ὡς Μεγαλοχωμή- 
τῆς» ἐχ δύο £v παράγωγον, Steph. Byz.] 

[Διοσχύαμος inter synonyma hyoscyami est apud 
Diosc. 4, 69.] 

Διόσχω forma suspecta. V. Διοσχέω.] 

reir en lectio vitiosa pro Διὸς κώδιον, V. ZeX.] 

Δίοσμος, ap. Theophr. esse dicitur Vis illa quae 
odorum sensum ad odoratum transmittit, δύναμις 


πορθμευτιχὴ [διαπορθμευτικὴ] τῶν ὀσφραντῶν " non esse . 


autem Odorandi instrumentum χαὶ αἰσθητήριον naris, 
sed cerebri f, μαστοειδὴς ἀπόθεσις. [Hac Suidas, ad 
quem Reines. : « Apud Themistium De anima 2, p. 81, 
a, ed. Ald. est id, non apud 'Theophrastum. V. Voss. 
De orig. idol. 3, 3o, p. 373. Apud Theophr. autem 
lib. De odor. exstat vox διοὸμία ». Postrema Suidas ex 
Philopono sumpsit in Aristot. De anima 2, M. 4, a, 
ubi plenius legitur : [Ἔστι δὲ τὸ ὀσφραντιχὸν αἰσθητήριον 
5 χατὰ τὰ ἐμπρόσθια τοῦ ἐγχεφάλου μαστοειδὴς αὐτοῦ 
ἀπόφασις (scr. ἀπόφυσις cum Kustero). Τὴν δίοσμον τοῦ 
ἀέρος δύναμιν dixit Philoponus ib. 3, b, quem locum 
repetiit Suidas s. v. Κογχύλη. Etym. M. p. 136, 23: 
Διειδὴς γὰρ ὁ ἀὴρ xal διαφανὴς xal δίοσμος, ἅτε λεπτο- 
μερέστατος ὦν. ἃ. D. Utitur quoque bis Philop. De 
cr. mundi p. 187, 35: Τὸ δίοσμον (aque) ἐλάττω πολὺ 
τοῦ ἐν ἀέρι" et p. 191, 31, de aere et aqua: bd ἐστιν 
ἑχάτερον χαὶ χυτὸν, διχφανές τε χαὶ δίοσμον χαὶ διηχές. 
Hasr. 

re πόλις, /Egyptie Thebaidis urbs maxima, alio 
nomine Ἑχατόμπολις dicta (immo ἑχατόμπυλος, quod 
in veteribus edd. Stephani Byz. in ἑχατόμπολος cor- 
ruptum fefellit H. Stephanum] : cujus cives Διοσπολῖ- 
ται. [Sex alias ejusdem nominis urbes memorat Ste- 
phan. Byz., quattuor /Egypti, unam Lydiae, aliam 
Palestinz : ubi v. que editores annotarunt. In scri- 
ptura codices prope ubique variant modo divisim 
exhibentes Διὸς πόλις, modo conjunctim Διόσπολις, 
quod praeferendum. ]n numis quibusdam est Διόπολις 
et Διοπολείτης : v. Eckhel. vol. 4, p. 106. Ap.Strabon, 
10, p. 557 : Κάδειρα Πομπηίου σχευάσαντος εἰς πόλιν 
x«l χαλέσαντος Διόπολιν, unus tantum codex Falcone- 
rii p. 804 διόσπολιν prebet. ἃ. 1). Διοσπολίτης Alex. 
'"Trall. 12, p. 217. Awcr.] || Διοσπολιτικὸν dicitur 
medicamentum quoddam [ventri adhibitum] a Gale- 
no et Paulo /Egin. [7, 16, p. 270], forsan quod Dios- 
poli primum inventum sit aut fieri solitum. (V. Ga- 
len. vol. 6, p. 125, 130, 174, 179. Anon. io Matthei 
Lectt. Mosq. 1, p. 53, 54, unde corrigendum quod 
ibid. p. 52 legitur διοσπολίτου. 'Theophan. Noun. vol. 
1, p. 625; vol. 2, p. 18. Synes. De febr. 8, p. 268: Ἡ 
on Διοσπολίτου. G. Dixp.] 

Ad inter synonyma lithospermi est apud 
Dioscor. f 158, ubi cod, Neapolit. Sese Died 
legit Plinius H. N. 27, 74, et verum videtur.] 

Διόσπυρον, τὸ, genus cerasi s. fructus ceraso si- 


enim de ceraso loquens, Ὁ δὲ χαρπὸς, inquit, 2zu- 
θρὸς, ὅμοιος διοσπύρῳ τὸ σχῆμα τὸ δὲ μέγεθος ἡλίκος 
χύαμος᾽ πλὴν τοῦ διοσπύρου μὲν 6 πυρὴν σχληρὸς, τοῦ δὲ 
χεράσου μαλαχός. Meminit Galen. quoque hujus fru- 
ctus, De alim. 2, 8(vol. 6, p. 357], ubi ipsum nu- 
merat inter fructus sylvestrium arborum. lbi tamen 
(in edd. vett.] non διόσπυρα scriptum, verum διόσφυ- 
£x:sed perperam procul dubio. Apud Plin. vero 
27, 11 lithospermum aliqui JE£gonychon vocant , alii 
Dios pyron, alii Heracleon. 

Διόστεος, 6, f$, Gemino osse constans. (Aristot. H. 
À. 1, 15: Τὸ δὲ greed 

[Διοσφόρος, 5, Diosphorus. Pseudo-Plut. De fluv. 
p. 1022 ed. Wytt, : Αἰγέσθιος δ᾽ γεννηθεὶς ἐκ τοῦ Διοσ- 
φόρου. ὦ. Dixponr.] 

Διοσφραίνων, Odorum reddo. Schol. Aristoph. Ran 
1107 : δινθῶσαι) διοσφρᾶναι, δυσοσμίας ἀναπλῆσαι, 
μιᾶναι. 

[Διοτέλης, ους, δ, Dioteles, peripateticus, in testa- 
mento Aristotelis ap. Diog. L. 5, 12.) 

[Διοτήρ. V. Διοπτηρ.] 

Διότι, Quamobrem, Qua de causa. Διότι ἐχλείπει ἢ 
σελήνη, Qua causa sit cur luna deficit, pro διὰ τί, 
Sic Xen. Cyrop. 8, (4, 7): Ἦ xai ἔχοις ἂν εἰπεῖν 
διότι ; cui respondet Gobryas, ἔγωγε. ||] Quoniam, 
Quia, Eo quod, Propterea quod. [Herodot. 3, 55: 
Τιμᾶν δὲ Σαμίους ἔφη, διότι ταφῆναί οἱ τὸν πάππον Óv- 

οσίη ὑπὸ Σαμίων" ubi infinitivo junctum est in ora- 
tione obliqua.] || Quod. Dem. [p. 284], in Ep. Phi- 
lippi ad "Thebanos : Πυνθάνομαι μέντοι διότι πᾶσαν 
ὑμῖν ᾿Αθηναῖοι προσφέρονται φιλοτιμίαν, βουλόμενοι ὑμᾶς 
συγχαταίνους γενέσθαι τοῖς ὑπ᾽ αὐτῶν παραχαλουμένοις, 
Audio quod Athenienses. [Ex Indice:j Διότι, pro ec 
ὅτι, Propter quid, διὰ τί, ap. Aristot. sepe, teste 
Bud. : Xen. quoque pro Propter quid usurpavit, sed 
citra interrogationem, pro Quare, Qua de causa, 
Quamobrem, Cur. Itidemque ap. Proclum et alios 
philosophos τὸ διότι, Causa cur, τὸ αἴτιον : ut et 
Diog. L., Τὸ ὅτι x«l τὸ διότι. Alioqui signif. etiam 
Quoniam , Quia, Propterea quod : veluti quum Ari- 
stot. Probl. proposita questione quapiam , respondet 
per διότι, ltidemque Xen. et Lucian. usi esse compe- 
riuntur, neenon Dem., teste Bud. : qui et pro Pro- 
pterea usurpari nonnunquam tradit ex. Argyropylo 
et Bessarione, Lucian. etiam auctorem citaus. Inter- 
dum et pro simplici ὅτι ponitur, significante Quod. 
Dem. : Πυνθάνομαι μέντοι διότι πᾶσαν ὑμῖν ᾿Αθηναῖοι 
προσφέρονται φιλοτιμίαν. Sic Crito comicus ap. Athen. 
4 [p. 173, C] : Πάντων ἀκούων διότι παρασίτῳ τόπος Οὖ- 
τὸς τρία μόνον ἀγαθὰ χεχτῆσθαι ξοχεῖ. Et Xen. [?] : Λέγω 
διότι ἀφανίζουσιν, Dico quod obruunt, i. e. ὡς s. ὅτιν 
[Cum infinitivo (de qua constructione pluribus dice- 
tur s. v, Ὅτι) Diodor. 4, 76: Ὥστε τοὺς μεταγενεστέ- 
ρους cur ag περὶ αὐτοῦ Ἢ τὰ χατασχευαζόμενα 
τῶν ἀγαλμάτων ὁμοιότατα τοῖς ἐμψύχοις ὑπάρχειν - ubi 
duo uera f Polyb. 31, 2g M 

[Διοτίμα, $, Diotima, n. pr. mulieris Mantinecensis 
ap. Platon. Conviv. p. 201, D, aliisque II., Aristid. vol. 
2, p. 127, Lucian. Eunuch. c. 7, Imag. c. 18. τῇ 

Διότιμος, δ, Diotimus, n. pr. 1. ducis Atheniensis 
ap. Thucyd. α, 45. 2. archontis Athen. olymp. 88, 
1. Alios enumerarunt Jousius De scriptt. hist. phil. 2, 
15, p. 234, et Fabricius in B. Gr.] 

Διοτρεφῆς, 6, 5, Ab Jove nutritus, Jovis alumnus. 
Ab Hom. βασιλεῖς, Reges, dicuntur διοτρεφεῖς, sicut 
et διογενεῖς, vel tanquam ab Jove ducentes originem, 
vel tanquam ab Jove regnum adepti. Et διοτρεφεῖς 
αἰζηοὶ ap. Eund. sunt ἄνδρες βασιλιχοί. Vide Eust. ti. 
B, 196 : Θυμὸς δὲ μέγας ἐστὶ διοτρεφέος βασιλῆος" N, 
425 : Αἰσυήταο διοτρεφέος φίλον υἱόν" Καὶ, 43 : Διοτρεφὲς 
ὦ Μενέλαε" B, 660 : Πέρσας ἄστεα πολλὰ διοτρεφέων ai- 
ζηῶν. Od. E, 378 : Ἀνθρώποισι διοτρεφέεσσι, Hesiod. 
Theog. 82 : Διοτρεφέων βασιλήων" Sc. 118 : "Hpox ὦ 
Ἰόλαε διοτρεφές. "Themist. Or. 6, p. 79, A : Οὕτω διο- 
τρεφὴς γίνεται βασιλεὺς, οὕτω διογενής. || Διοτροφὴς in 
epigr. Ptolem. ap. Synes. p. 312, D : Ἀλλὰ παρ΄ αὐτῷ 

νὶ διοτροφέως (scr. διοτροφέος) πίμπλαμαι ἀμϑροσίης " 
ubi signif. activa accipi potest.) 

[Διοτρέφης, δ, Diotrephes. V. Διιτρέφης.} 
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Διοτροφής. V. Διοτρεφής. 

ettet minari || Διούγγιον, Duplex un- 
cia, Uncie due. Georg. Pachym. Andron. 5, p. 390, B : 
'Foi; μὲν Ἰταλοῖς διούγγια χρυσοῦ xz τριούγγια μηνὸς 
ἑχάστου ἐπλήρου. V. Glossar. med. Latin. in v. Uncia 
auri. Ducaxo. Conf. Διόγχινον.] 

Διουρέω, Permingo, cujus tamen nulla exempla 
afferuntur: sed derivatum inde est verbale Διουρητι- 
χός. [Διουρεῖσθαι, Per urinam reddi et urinam ciere , ut 
de vinis dulcibus scribitur Hippocrati Περὶ παθῶν, 
p. 528, 9 : Μάλιστα διουρέονται xal τρέφουσι. Item. de 
mcelle ib. p. 529, 55 : Καὶ γὰρ διουρέεται xat διαχαθαί- 
ρεται μᾶλλον τοῦ μετρίου" Prorrh. 2, p. 105, C: Τὸ ποτὸν 
οὐχ ἐς τὴν χύστιν τ σιν ὥστε διουρέεσθαι. Fors. 
Corruptum ex διορρόω notavimus s. h. v.] 

[Διούρησις lectio vitiosa. V. Διόρρωσις.] 

Διουρητιχὸς, 3, ὃν, idem significans cum οὐρητιχὸς, 
Urinam ciendi vim habens, Cui vis inest urinam mo- 
vendi : δ. φάρμαχα, Aristot., Medicamenta quze uri- 
nam cient, (oleo ; Que urinz movende sunt. Sic 
Galen. Ad Glauc., de quartana loquens : Ἐφεξῆς δὲ 
τοῖς δ. χαλουμένοις χρῆσθαι φαρμάχοις. Itidem ὃ. δυνά- 
μεις, Medicamenta urinam cientia, Diosc. 3, 76. 
Cal. Aurel. Ürinalia medicamenta iae Chron. 1, ἡ. 
Hippiatr. p. 114, 9 : Προσφερομένων δὲ τῶν διουρητι- 
Ny mra ὄντων. Db. p. , ord ! HicoofbQanstfequin) 
διουρητιχοῖς" et p. 134, 27; 135, a2; 137,12. Ἔγχυ- 
ματισμοὺς διουρητιχοὺς ib. p. 250, 14. Hasr.] 

Διουρίζω, V. Διορίζω.] 

Διοφάνειος, δ, $, Diophanius, patronym. a Atoz&- 
νης. Inscr. 'Thebana ap. Boeckh. vol. 1, p. 760 : Ἕρ- 
μίας Διοφάνειος. G. Dixp.] 

(Διοφανὴς lectio vitiosa pro διαφανὴς in cod. Me- 
diol. Themist. Or. 4, p. 6o, D. G. Dixp.] 

[Διοφάνης, ovc, δ, Diophanes, n. pr. rhetoris My- 
tilenei, quo Ti. Gracchus magistro usus est, apud 
Cic. Bruti c. 27, Plut. V. Gr. c. 8, et Strab. 13, p.617. 
[| Inscr. Attica ap. Beeckh. vol. 1, p. 520 : Διοφάνης 
Διοφάνου Ἀντιοχεύς. Alii ib. p. 298, 14,355, ap. Porphyr. 
Wita Plotini, Varron. De re rust. 1, 1, Plin. in H. N. ll. 
pluribus. G. saco 

[Atégavros , ὃ, ΒΡ antus, n. pr. 1. viri Athenien- 
sis ap. Demosth. p. 368, 403, 436, 498, 505. 2. pi- 
scatoris ap. Theocr. 21, 1. 3. mathematici. Alexan- 
drini, cujus supersunt Arithmeticorum libri sex; 
aliorum alibi. Diophantus Themistoclis f. ap. Plut. 
Mor. p. 1, C, errore sive scriptoris sive librarii: nam 
nomen illi fuisse Cleophanto aliunde constat. || Ap. 
Arrian. Exp. 3, 6, 3 cod. Flor. διοφάντην exhibet pro 
Διόφαντον, formam nomiuis aliunde non cognitam. 
Nam apud Galen. vol. 13, p. 686 Διοφάντου restituen- 
dum pro Διοφάντους. G. Dix». 

[Διοφλισκάνω, Debeo. Jo. Cinnam. p. 167, A : Πο- 
λὺν &xaveay?, διωφλήσατε γέλωτα. G. DiNp.] 

[ἀϊοφῶν, ὥντος, ὁ, Diophon, n. pr. in epigr. Si- 
monidis Anth. Plan. r, 3. ἃ. θεν. 

[Διοχαίτης, δ, Diochetas, n. pr. philosophi Pytha- 
p apud Diogen. L. 9, 21, ubi var. lect. Διοχέτῃ. 

. Dixponr.] 

[Διοχάρης, ow, δ, Diochares. Phot. Lex. p. 75, 5 : 
Ἦριδανός᾽" ποταμὸς ἐν τῇ Ἀττιχῇ, 
Διοχάρους πυλῶν. V. de his Strabon. 9, p. 397.] 

[Διοχέομαι, Vehor. Joseph. Genes. p. 53, B : Ἵππον 
αὐτῷ δυσήνιον ἐπιδίδωσι διοχήσασθαι. ἃ. Dixponr.] 

[Διοχετεία, $, Aqueductus. Strabo 10, p. 458 extr.: 
Χώμασί τε καὶ διοχετείαις βιάσασθαι τὸν ποταμὸν πλημ- 
μελῶς ῥέοντα. Hxwsr.] 

Διοχετεύω, Aquam per canalem duco, Derivo per 
canalem et tubum. Plato Tim. [p. 7y o : Τροφὴν τῷ 
σώματι ἡμῶν διωχέτευσαν, τέμνοντες οἷον ἐν χήποις ὁχε- 
τοὺς, ἵν᾽ ὥσπερ ix νάματος ἐπιόντος ἄρδοιτο. Paulo supra 
dicit, Τὰς ἀρτηρίας ὀχετοὺς ἐπὶ τὸν πνεύμονα ἔτεμον. Per 
hos autem ὀχετοὺς τῆς τροφῆς τὰ νάματα ἐπίῤῥυτα γί- 
vovzat, ut ibid. loquitur. Diodor. 20, 8 : Πολλῶν ὑδά- 
τῶν διωχετευμένων xal πάντα τόπον ἀρδευόντων. Strabo 
5, p. a1 1. Eustath. Opusc. p. 340, 29 : Ac οὐ (σωλῆνος) 
χαλὸν ὕδωρ διωχετεύετο. « Διαδοχεύσει in. Actis Synodi 
prima Nic. lib. 2, c. 18, in Fabricii Cod. pseudepigr. 
V. T. vol. z, p. 845 corruptum videtur ex διοχετεύ- 
6t. » Srhuv.] 
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[Διοχὴ, f, Distantia. Philo in Mathem. vet. p. 75: 
Διοχὴν ἔχουσα ἀπ᾽ αὐτῆς ὅσον δαχτυλιαίαν. 

Διοχής, V. Διώχης.] 

Διοχθώνδης, δ, Diochthondas, n. pr. Schol. Apoll. 
Rh. 1, 330 : 'Ex δὲ Φανοσύρας τῆς Παίονος xal Μινύου 
πάλιν Ὀρχομενὸς xal Διοχθώνδης καὶ Ἀθάμας. Codex 
Par. διοχθώνας. 

[Διοχίτης, χώμη Αἰγύπτου, ἐν $ τέθαπται Ὄσσιρις. 
᾿Εθνιχὸν τὸ αὐτὸ Διοχίτης, Steph. Byz.] 

Δωοχλέω, "Turbo : Hesych. διοχλεῖ exp. ἐχταράττει. 
|| Molestiam exhibeo, Molestus sum. Dem. : Σφόδρα 
ἀχριβῶς δειχνύναι πειρώμενος, διοχλῶ πάλαι ὑμᾶς εἰδότας, 
Molestus sum repetitione rei note, δι᾿ ὄχλου γίνομαι. 
Pass. Διοχλοῦμαι, Molestia afficior, Molestia mihi 
exhibetur, [Suid. : Διοχλῶ δοτιχῇ * διοχλοῦμαι δὲ αἰτια- 
τιχῇ. Lysias p. 103, 38 : Διώχληχε πόλεις πολλάς. Cum 
dat. Longus 3, 20 : Διοχλεῖν τῇ Χλόη, aliique : v. 
Abresch. ad Xen. Ephes. p. 256. Philoni vol. ἃ, p. 590, 
21 διενοχλεῖν ex. codd. restitutum. pro διοχλεῖν. The- 
mistii exx. indicavi in indice. HWeliodor. 5, 29, ubi 
ante Coraen ὀχλεῖν. Passiv. in inscr. recenti ap. 
Boeckh. vol. 1, p. 428 : Μηδενὸς ἐξ ὀνόματος αὐτῶν διο- 
χληθέντος, Διοχλούμενοι Nilus Epist. p. 47. G. Drxp.] 

[Διόχλησις, εως, $, Obturbatio , Interpellatio. Andr. 
Cret. p. 51. Karr. Inscr. ap. Boeckh. vol. 1, p. 428, 
24 : Τῶν διοχλήσεων. Et ib. 39. G. Dix»onr.] 

Διοχλίζω, Dimoveo. Hesych. : Διοχλίζει, ἀναχινεῖ. 
Αἱ διοχλίζειν στόμα, Nicander dicit pro Diducere os, 
Al. [226] : Διὰ δὲ στόμα βρυχὸν ὀχλίζοις "Oco' ἂν ὑπεξε- 
ρύγησι δαμαζόμενος χερὶ λώδην" q. 1. Nhi sic exp., 
τῇ σῇ γειρὶ ἄνοιγε τὸ μεμυχὸς αὐτοῦ exóyax , ἕως οὗ ἐμέση,. 

bi etiam nota βρυχὸν ab eo exponi μεμυχός. 

Διοχύρόω, Munio. Polyb. (5, 46, 3] : Τὰ δὲ παρὰ 
τὴν λίμνην στενὰ, διωχυρωμένα τάφροις xa χάραξι. 

[Διοχύρωσις, ex , $, Munitio. Joseph. Genes. p. 3o, C. 
G. Dixponr.] 

[Δίοψ. V. Δίοπος. 

Δίοψις, tx, $, Tramspectus, ut. Lucret. : Janua 
quum E se transpectum praebet apertum. [Pollux 2, 
58.] Plut. (Mor. p. 948, ΕἸ : Καὶ ὅσα τοῦ φωτὸς οὐ πα- 
ρέχει τῇ αἰσθήσει δίοψιν, Atque adeo quecunque lu- 
minis perspicientiam oculis auferunt, "Turn. Quod 
vero Plato in Tim. [p. 4o, D] dicit, Τὸ λέγειν ἄνευ διό- 
Ψεως τούτων αὐτῶν μιμημάτων, μάταιος ἂν εἴη πόνος, 
ita Cic. Latine, Si verbis explicare conemur, nullo 
posito ob oculos simulacro earum rerum, frustra 
suscipiatur labor. ἃ Bud. exp. Perspectio, Dignotio : 
qui hunc Plut. in (Comp. Dem. et] Cic. l. (c. 1], “Ἔστι 
δέ τις ἐν τοῖς λόγοις τοῦ ἤθους ἑχατέρου δίοψις, ita in- 
terpr., Licet mores conjicere et perspicere. Hesych. 
δίοψιν exp. χατασχοπὴν ἢ v ὅλου ὄψιν γινομένην xal 
διαύγειαν. 

[Δίπαια, $, Dipea, oppidum Αγοδάϊς, ap. Pausan. 
8, 27, 3. Gentile Διπαιεὺς, de quo Steph. Byz. addit, 
ἀλλὰ xal ἡ πόλις οὕτω. Sic Pausan. 3, 11, 6 : Ἐπὶ τού- 
τοῖς δὲ ἐν Διπαιεῦσιν ..." οἱ δὲ Διπαιεῖς ἐν τῇ Μαιναλίᾳ 
πόλισμα Ἀρχάδων ἦσαν, Conf. 8, 8, 6 et 45, 2, et 
Herodot. 9, 35. G. Dixponr.] 

Δίπαις, 6, 4$, Duos filios habens. Esch. Suppl. 318: 
Βῆλον δίπαιδα. [1 Aliter idem Cho. 334 : Δίπαις τοί σ᾽ 
ἐπιτύμθιος θρῆνος ἀναστενάζει, Duorum liberorum.] 

[Διπαλαιστιαῖος, aia , αἴον, Bipalmis. Gcopon. 9, 10, 
2, p. 593 : Ἕως διπαλαιστιαίου ὕψους. Oribas. p. 156 
ed. Mai. : Τοῖς διαπαλαιστιαίοις διαπήγμασι πάχει, Ox- 
χτυλιαίοις τῷ πλάτει, vitiose pro àrzaA— , et paullo post 
iterum διαπαλαιστιαῖον. G. Dixp.] 

Διπάλαιστος, δ, $, Qui duorum palmorum est, Bi- 
palmis. [Xenoph. Cyneg. ἃ, 4. Polyb. 27, 9, 2 : Bé- 
λος ... διπάλαιστον.] 

Δίκαλτος, $, $, Qui utrimque vibratur, vibrari 
test. Gencralius. vero δίπαλτα ξίφη ap. Eur. (Iph. T. 
323] quidam interpr. Enses ancipites. [Nicetas Chon. 

«164, B : Διπάλτῳ ξίφει.) Αἴ vero ap. Soph. Aj. p. 24 
δ 408]: Πᾶς δὲ στρατὸς δίπαλτος dv με χειρὶ φονεύοι, 
Jtrimque telum vibrans, Bud. Vide schol., qui inter 
alia habet, λαδὼν τὰ δίπαλτα δοράτια, Eust. quoque 
(p. 674, 12] vult a substantivo παλτὸν esse hoc δίπαλ- 
τος : scribit enim, Kal παλτὸν εἶδός τι ὅπλου ἐξ οὗ xal 
6 παρὰ Σοφοχλεῖ δίπαλτος φονεύς. ('Theophyl. Bulg. Epist. 
7l p. 109 : Δίπαλτος ἡμῖν 6 πονηρὸς ἔπεισιν. Eustath, 
194 


1547 διπλαξ 


διπλασιεπιτετραμερὴς 1548 


Opusc. p. ,88, οὐ : Δίπαλτοι τὸ ἹΡωμαϊχὸν αὐτοῖς ἐπετέ- À πλαχι δημῷ, Aliam autem habere originem hzc duo 


, 


θησαν στράτευμα. || De fulmine Eurip. Tro. 1103 : 
Δίπαλτον ἱρὸν ἀνὰ μέσον πλατᾶν πέσοι Αἰγαίου xepauvo- 

ς πῦρ. 
grec Utrimque telum vibrando, Utrimque 
movendo, Ambabus manibus, Totis viribus, VV. LL. 
sed sine auctore. 

[Διπάνας, τοὺς διδύμους γεγεννημένους (γεγενημένους 
Musur.), gl. obscura Hesychii, Δίπαιδας Alb. Simile 
voc, cum ἀνὴρ compositum memorat Arcad. p. 20, 
11, διπάνηρ. G. Dixponr.] 

[Διπενθημιμερὴς, 6, ἡ. Triclin. ad Soph. Ajac. 193: 
"Acuvdornrov ἐχ δαχτυλιχοῦ πενθημιμεροῦς xal ἰαμδιχοῦ 
διμέτρου βραχυκαταλήχτου " καλεῖται δὲ τοῦτο διπενθημι- 
μερές. Hephast. c. 15, p. go. Boissox.] 

Δίπετρος, δ, $, apud Epiphan. t. 2, p. 329, D, 
Εϑρίσκεται δὲ (chrysolithus) ἐν τῷ φρέατι διπέτρῳ, e 
τὸ τεῖχος τῆς Ἀχαιμενίτιδος Βαθυλῶνος, vertitur : ἴῃ 

uteo duplicis petre. Sed fort. est nom. proprium. 

ASE. 

Διπηχαϊχὴ, Interscalmium. Vitruv. 1, 2 : Et prinum 
in edibus sacris, ut e columnarum crassitudinibus , 
aute triglypho, aut etiam embatere balistae foramine, 
quod Graci περίτρητον vocitant : navibus interscalmio, 
quod διπηχαϊκὴ dicitur : item ceterorum operum e 
membris invenitur symmetriarum ratio, (Hoc Jocundi 
inventum est. Libri dipheciaca , díffeciata et similes 
corruptelas offerunt, quarum nulladum allata est 
emendatio satis probabilis.] 

Δίπηχυς , 6, 5, Qui duorum cubitorum est, Duo cu- 
bita equans, Bicubitalis, ut Plin. Bicubitalis caulis. (He- 
rodot. 2, 78 : Νεχρὸν ... μέγαθος ὅσον τε πάντη πηχυαῖον ἢ 
δίπηχυν" 96 : Ξύλα ὅσον τε διπήχεα. Plato Pheed. p. 96, 
E : Τὸ δίπηχυ τοῦ πηχναίου μεῖζον εἶναι, aliique: v. Lo- 
beck. ad Phrynich. p. 549.] ἢ Ejusdem siguif. est Διπὴς- 
χναῖος, quo utitur Dioscor. 4. (Est ap. Theophr. H. 
Pl. 9, 11, 8, sed ibi cod. Urbinas cum Mediceis πη- 
χυαῖον dant, qua forma longe posterior antiqua , qua 

'heophrastus multis aliis in ll. cum ceteris Atticis 
scriptoribus utitur. Eandem in Dioscoride 4, 10 alii 
codd. in δίπηχυν mutant. Preterea 2, 190 διπηχναίους 
codd. aliqui offerunt pro vulgato πηχναίους. In uni- 
versum formam hanc in ai« vel «zio; in compositis 
adjectivis ponderalibus et mensuralibus multo recen- 
tiorem esse legitima illa, qua? nominis principis for- 
mam habet, veluti δίπηχυς, διχότυλος, διτάλαντος, δι- 
δάχτυλος, Atticisque scriptoribus minime usurpatam 
fuisse alteram διπηχυαῖος, διχοτυλαῖος, διταλαντιαῖος , 
διδαχτυλιαῖος, egregie multisque exemplis positis do- 
cuit Lobeck. ad Phrynich. p. 549. ScmxEipEm. ad 
"Theophr. vol. 5, p. 351.] 

Διπλάδιος, (a , vov, i. q. διπλάσιος. Antipater in Anth. 
Pal. 11, 158 : ΓἜσθος διπλάξιον.] 

Διπλάζω, Duplex s. Geminus sum, ut Soph. Aj. 
p. 17 [266] chorus interroganti se Tecmessz malitne 
Φύλους ἀνιῶν αὐτὸς ἡδονὰς ἔχειν, Ἦ χοινὸς ἐν χοινοῖσι λυ- 
πεῖσῦαι ξυνὼν, respondet, Tó τοι διπλάζον, ὦ γύναι, 

ἴζον χαχὸν, Majus sane malum est, quod duplex est, 
bh. e. τὸ ἀμφοτέρους λυπεῖσθαι. Exp. etiam Duplico, Ge- 
mino, ut διπλασιάζω : sed sine exemplo. Id autem 
nobis suppeditat [Euripides Suppl. 781 : Στρατυ,- 
λάταις δορὸς διπλάζεται miu]. Menander ap. Athen. 
8, [p. 364, D] : Πῶς οὐχὶ τὸ xaxbv τῶν ἱερῶν διπλάζεται; 
[Antiattic. in Bekk. An. p. 89, 6 : Διπλάσαι, τὸ διπλα- 
σιάσαι. Ἄλεξις Κύπριδι. Andocid. p. 3o, 27 : El... τὸν 
φύρον ἑκάστῳ διπλάσειεν, quod Reisk. in διπλασιάσειεν 
mutabat. Schol. Arati Phan. a1 : Διπλασθέντος τοῦ 
c. Eustath. p. 961, 35 : Διπλασθὲν Αἰολικώτερον τὸ μ.} 

Δίπλαξ, axo; , 4, Duplicata vestis , διπλῆ, μεγάλη 
διπλοῖς, ὥστε διπλῇ χρῆσθαι, inquit Hesych. Hom. Il. 
T, (126): 'H δὲ μέγαν ἱστὸν ὍΝ »Δίπλαχα, paguapénv, 
ubi Eust. dicit sub. ἰστουργίαν aut ὑφὴν, aut tale quid : 
quosdam autem subaudire χλαῖναν, et intelligere per 
δίπλαχα, Magnam, qua dupla indui possit; et paulo 
post, ἣν ἰδιωτιχῶς εἰπεῖν, δίμιτον νοοῦσί τινες, [Ib. X, 
ἀάφτ: Ἀλλ᾽ ἥγ᾽ ἱστὸν ὕφαινε ... δίπλαχα πορφυρέην" Od. T, 
241 : A xaxa δῶχα καλὴν πορφυρέην. Antipater in Anth. 
Pal. 7, 413 : ^A τε συνωδὸς δίπλαξ.) Alibi vero scribit 
non solum de Lena dici, verum, ut et τρίπλαξ, de 
aliis quoque. Ac certe [I. V, [243] legitur etiam δί- 
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δίπλαξ et τρίπλαξ quam διπλοῦς, τριπλοῦς, videtur exi- 
stimasse idem Eust. [Orpheus ap. Euseb. Pr. ev. 13, 
12, p. 666, ἃ : Δίπλαχα θεσμόν, Hxusr. — || JEschyl. 
Pers. 277 : Φίλων ... σώματα ... κατθανόντα λέγεις φέ- 
ρέσθαι πλαγχτοῖς ἐν διπλάχεσσι, Recte intelligi videtur 
de trabibus navium. Scholiasta de accessu et recessu 
maris cogitavit. 

Διπλᾶσιάζω, Duplico, Duplo majorem facio. [Plato 
Leg. 11, p. 920, À : Τοὺς δεσμοὺς διπλασιάζων.) Plut. 
Mor. p. 579, B] : Διπλασιάσασι τὸν ἐν M ἐν ὅν, 

hilo De V. Mos. 1 : Διπλασιάσας τὴν χαράν. ( olyb. 
18, 7, 8 : Διπλασιάζειν τὸ βάθος (aciei). Scuzr. Lysias 
C. Diogiton. p. 908 R. : ᾿Επεὶ δὲ ἐσώθη (ἡ δλχὰς xoi 
ἐδιπλασίασεν, αὑτοῦ τὴν ἐμπορίαν ξρασχεν εἶναι, Duplum 
retulit, h. e. negotiatio tam fuit fructuosa ut centenze 
mine sumtus ducentenas lucri pepererint. Rxrsx. 
Cum genit. Diodor. 4, 84 : Καρπὸν τῷ μεγέθει Guo 
λάττοντα, διπλασιάζοντα τῶν ἐν ταῖς ἄλλαις χώραις quota 
vo. De literis duplicatis frequenter apud gramm., ut 
Etym. M. p. 128, 47 : Διπλασιάζουσι xal Pain à 
Apud Tacticos quid significet v. s. Acienan e] 

Διπλασίασις, coc, 4, Duplicatio. Suid. s. Διπλα- 
σιάσαι : Τῆς τῶν ἀνδρῶν διπλασιάσεως. Cod. Leid. à- 
πλάσεως. G. D. Nicom. Geras. Arithm. p. 85, 19: 
Κατὰ τὸν τῆς χώρας διπλασίασιν. Conf. lamblich. ad 
eund. p. 41, C. Wise] 

Διπλασιασμὸς, δ, Duplicatio. [Pollux 4, 164 : Διπλα- 
σιασμοῦ δὲ Ἀντίφων εἶπεν.) Plut. Περὶ ἀδολ. [Id. Mor. p. 
718, E: Τοῦ στερεοῦ δ, || A gramm. szpe de dupli- 
catione literae dicitur. Etym. M. p. 68, 47 : Ἤλως 
ἐπίρρημα, τὸ ματαίως, xal διπλασιασμῷ τοῦ À xal συστολῇ 
59) ἢ ἄλλως" et de reduplicatione, ib. p. 56, 12 : 
᾿Ἀλχομένη xal ἀλαλχομενηὶς js διπλασιασμῷ ὡς ἀταρτηρὸς 
xal ἐτήτυμος. Eustath. p. 23, 3: Αὔξησιν διὰ ie μωε 
σμοῦ γενομένην (in preterito, velut τέτυφα, πεποίηχα), 
Gregor. Cor. p. 463 : "Ἔστι δὲ δ δ. ὅταν τινὶ τῶν συμ- 
pw τὸ αὐτὸ σύμφωνον προστεθῇ, olov ὅτι ὅττι. Phi- 
oxeni Alex. liber Περὶ διπλασιασμοῦ memoratur ab 
Suida, ubi cod. Leid. διπλασιασμῶν. || Hesych. : A., 
$ iv ταχτιχοῖς οὕτως ἐνόπλιος χίνησις, De qua Suid. : 
Διπλασιάσαι διχῶς λέγεται" ἢ γὰρ τὸν τόπον b ᾧ ἡ φά- 
λαγξ μένοντος τοῦ Aou; τῶν ἀνδρῶν, 3| ἀριθμὸν αὐτόν, 
Γίνεται δὲ ἑκάτερον διχῶς, ἢ χατὰ λόχους ἢ χατὰ ζυγά. 
᾿Ῥαὐτὰν δὲ εἰπεῖν χατὰ μῆχος ἢ χατὰ βάθος. Quod dein- 
ceps copiosius explicat. Conf. JElian. Tact. c. 28, 
29. Polyb. 18, 7, 8 : Toi; δὲ πελτασταῖς xal τοῖς φαλαγ- 
γίταις παρήγγειλε διπλασιάζειν τὸ βάθος xal πυχνοῦν ἐπὶ 
τὸ δεξιόν. 

[Διπλασιαστιχὸς, 3, óv. Isaac. Tzetz. ap. Mueller. 
ad Lycophr. p. 789 : Αἰολεῖς δὲ μόνοι Ἀχιλλεύς γρά- 
pe διπλασιαστιχοὶ γὰρ, Literas duplicare solent. 
JCHFER.] 

[Διπλασιεπιδίμοιρος, 6, $. Gaudent. Introd. Harmon, 
p. 13 : Tz δὲ διὰ πασῶν τε ἅμα χαὶ διὰ τεσσάρων (συμ- 
φωνίας λόγος) διπλασιεπιδίμοιρος, Ratio dupla sesquidi- 
midia. || Aliam formam dedenpehbueie ex Man. 
Bryenn. Harmon. p. 395 indicat Cramer. G. D. Ni- 
com. Geras. Arithm. p. 104, 20. Hasr.] 

DBecuvontene » $, ἢ, Ratio dupla sesquibitertia. 
Man. Bryenn. l. modo cit. Caaxrna. Domninus in 
Boisson. Anecd, vol. 4, p. 420 : A. γὰρ 6 η΄ τοῦ γ' ἐστὶν 
ἀριθμοῦ, Numero octonario bis continetur ternarius 
cum duobus trientibus. G. Dixnonr.] 

[Διπλασιπίεχτος, 6, $, Duplex cum parte sexta, ut 
est 13 ad 6, 36 ad 13, 65 ad 3o. Nicom. Geras. 
p. 102, 2 : Ὥστε τὴν σύνθεσιν τοιαύτη τινὶ τάξει προ- 
χωρεῖν, διπλασιεφήμισυς, διπλασιεπίτριτος, διπλασιεπι- 
τέταρτος, διπλασιεπίπεμπτος, διπλασιεπίεχτος, xal ἀνά- 
λογον οὕτως. Hasr.] 

Διπλασιεπίπεμπτος, δ, 4, Numerus duplex cum 
parte quinta, ut 11 ad 5, 22 ad το. Nicom. Geras, 
p. 102, 1. Hasx. 

[Διπλασιεπιτέταρτος, ὁ, 4, Duplex cum quadrante, 
ut 9 ad 4, 18 ad 8; Nicom. Geras. l. modo cit. et 
p. 103, 7; lamblich. p. 69, A, C, et p. 7o, A. Hasr.] 

Vier Wáctassnisand ud $, $, Duplex superquadri- 
partiens, i. e. Duplex cui ex quaque partibus addas 
quatuor, ut est 70 ad 25, τοῦ ad 7o. Nicom. Geras. 
p. 104, 21; lamblich, p. 71, B, D et 72, A. Idem 
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Nicom. p. 108, 9 videtur vocare Διπλασιεπιτετράπεμ- Α διπλουμένων τὸ διπλοῦν, ὥσπερ ἐπὶ τῶν πτυσσομένων ἵμα- 


v. Hasz.] 
[Διπλασιεπιτριμερὴς, δ, $, Duplex superbipartiens, 
i. e. Duplex cum Pu ut a4 ad 9, 64 ad 24. Nic. 
Ger. p. 104, 21; Iambl. p. 71, A et 72, B. Hasz.] 
[Διπλασιεπίτριτος, δ, ἢ, Duplex cum parte tertia, 
ut 7 ad 3, a1 ad 9. Nic. Ger. p. 101, 35 et 107, 23; 
Iambl. p.69, A, C, 70, A. Hasz.] ' 
[Διπλασεφήμισυς, δ. Domninus Boiss. ἀπ. vol. 4, 
p. 420: "nx oar i γὰρ 6 €* τοῦ B ἔχει γὰρ αὐ- 
τὸν δὶς xal ἥμισυ μέρος αὐτοῦ" διὸ καὶ λέγεται διπλασιε- 
φήμισυς, 6 δὲ B' τοῦ ε' ὑποδιπλασιεφήμισυς. G. Dixp.] 
Διπλασιολογία, ἡ, ut γνωμολογία, verba sophistarum, 
ap. Platon. Phedro [p. 265, C], Bud. (Est i. q. διπλῇ 
« Usus nominum compositorum s. junctorum. V. 
Διπλοῦς.} 
[Διπλασιόπλευρος, δ, 4, Qui duplicem spondam ha- 
bet. Κλῖναι διπλασιόπλευροι ap. Aristot, Mechan. 25, 
. 856. 
" Δίπλάσιος, D voy] et Διπλασίων, ονος, 5, ἢ, Duplo ma- 
jor. Plato Euthyd. p. 300, D :-"Ὥστε ὁ Κτήσιππος ἐγένετο 
πλεῖον ἧ διπλάσιος" Menon. p. 82, E : Ἀπὸ τῆς διπλασίας 
γραμμῆς φὴς τὸ διπλάσιον χωρίον γίγνεσθαι; c. genit. ut 
ap. [Platon. Rep. 4, p. 422, C : Διπλασίοις τε xal τρι- 
πλασίοις αὑτῶν μαχοῦνται" Charmid. p. 168, C. "Theocr. 
12, 26 : Διπλάσιον δ᾽ ὥνησας" Polyb. (6, 23, 13] : Ac 
πλάσιος ἑαυτοῦ φαίνεται, Duplo major apparet quam 
sit, Bud. interpr. Isocr. Panath. (p. 268, B, : Διπλα- 
σίαν πεποιηκέναι τὴν “Ελλάδα τῆς ἐξ ἀρχῆς συστάτης. Ari- 
stot. De mundo (c. 6 med.] : Ἔν διπλασίονι τούτων 
χρόνῳ. Interdum cum 5 : ut Isocr. De pace [p. 163, 
€] : Διπλασίας 3| νῦν τὰς προσόδους λαμθάνουσαν. (Dio- 
nys. Α. R. 7 extr. : Ἀπὸ διπλασίων χρημάτων ἢ πρότε- 
ρον. Plato Epist. 7, (p. 332, E]: Διπλασίαν τὴν πα- 
τὴ" ἀρχὴν μόνον ποιήσει, Duplo majorem reddere. 
€l, ut alii, Duplicare. || Διπλάσιος, et interdum 
etiam Διπλασίων, Duplex, διπλοῦς, [Antiphanis fa- 
bula fuit Διπλάσιοι, memorata ab Áthenzo 11, p. 
503, E, et Stobao Floril. 121, 4. Aristoph. Av. 55: 
τν d διπλάσιος ὁ ψόφος. Thuc. a, [76] : Διπλάσιόν τε 
πόνον ἔχειν, καὶ ἐν ἀμφιδόλῳ μᾶλλον γίγνεσθαι. Sic διπλα- 
σίας ζημίας dixit ldem 3, [67]. Iseus (immo Anti- 
phon. p. 129, 11] : Διπλάσιον καθίστησι τὸ μίασμα, 
G«eminat piaculum, Bud. Idem ap. Demosth. : Azo- 
διδότωσαν διπλάσια τὰ χρήματα [ex p. 1296, 18], in- 
terpr. Esto dupli persecutio. Sic ap. Plat. De LL. 
διπλασίαν ἐχτίνειν vertitur Duplum restituere. [Et ap. 
Demosth. p. 733, 5, de judice, τὴν διπλασίαν χαταδι- 
χάζειν.] Apud Eund.: Πλέον ἢ διπλασίας τιμῆς ἄξιος, 
Duplici honore aut eo amplius dignus. Et, Σὺν διπλα- 
σίονι ἔλαίῳ, in VV. LL. pro Cum olei partibus duabus. 
l| Διπλάσιοι plur. ap. Plut. Apophth. p. 206 pro Bis 
tot, ut annotat Bud. (Lac. p. 435, B : Παῖδας μὲν οὐ 
δώσειν ... πρεσδύτας δὲ ἢ. γυναῖκας, εἰ βούλοιτο, διπλα- 
σίους eria! || Διπλάσιον ἔσθος, Anthol. 2, Dupli- 
cata vestis. [Lectio vitiosa pro διπλάδιον, quod ν. ἢ 
Διπλάσιος quamvis a correpto dicatur, tamen lonica 
forma (de qua Apollon. Dysc. in Bekk. Anecd. p. 545, 
7) Διπλήσιος est do Herodot. 4, 68 : Μεταπέμπεται ἅλ- 
λους διπλησίους μάντιας" 6, 57 : Διπλήσια νέμοντας ἔχα- 
τέρῳ τὰ πάντα ἢ τοῖσι ἄλλοισι " 7, 103 : Πρὸς τὸ διπλήσιον 
ἀντιτάσσεσθαι. Eratosth. ἀρ. Eutoc. ad. Archimed. p. 
21 ed. Basil. : El xó6ov ἐξ ὀλίγου διπλήσιον ὦ "201 τεύ- 
χειν φράζεαι. Sic cod. Flor. Edit. διπλάσιον. Ἷ Διπλα- 
σίων forma usitatissima recentioribus, sed veteribus 
Atticis minus probata, Isocrati p. 104, D : Τὸν λόγον 
ἠσθόμην διπλασίω ἂν γενόμενον τοῦ νῦν ἀναγιγνωσχομένου, 
exemta cod. Urbinatis auctoritate, qui διπλάσιον prae- 
buit : quanquam idem cod. De antid. p. 464 ed. Bekk. 
πολυπλασίω χρόνον scriptum habet, ubi ceteri πολὺ 
πλείω, Conf. Lobeck. ad Phryn. p. 411, et que s. v. 
Πολυπλασίων dicentur. Ap. Dem. p. 1296, 18 l. supra 
cit. cod. Paris. unus διπλασίονα. Ap. Galen. vol. 4, p. 
403 διπλασίων, sed post pauca verba διπλάσιος. Plut. 
Mor. p. 1138, E : Ἐν διπλασίονι λόγῳ. "T hemistii exem- 
pla indicavi in indice. Accus. διπλασίω ex Philostr. 
p. 266 affert Wakef. — || Διπλάσιον et. διπλοῦν quid 
differant exponit Ammon. p. 42 : ἀιπλοῦν xxl διπλάσιον 
διαφέρει. Διπλοῦν μὲν ro ἐστι χατὰ μέγεθος, διπλάσιον 
δὲ χατὰ ἀριθμὸν, οἷον, διπλάσια χρήματα ἔχει. ᾿Επὶ δὲ τῶν 
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τίων, διπλοῦν τὸ ἱμάτιον, οὐχέτι διπλάσιον. Similiter Eran: 
Philo p. 166, et Thomas M. p. 242, contra quem v. 


-qua attulit Sallier. G. Dixponr.] 


[Διπλᾶσιόω, Duplico. "Thucyd. 1, 69 : Αὔξησιν τῶν 
ἐχθρῶν διπλασιουμένην. "zetz. Exeg. ll. p. 87, 15 : 
Αἰολιχόν ἐστι τὸ  πλασνῶν τὰ σύμφωνα, Sic ib. p. 88, 
16, 21 (ubi διπλασιοῦνται); 103, 26.] 

Δίπλασις. V. Διπλασίασις. 

Διπλασίων. V. ἀσλάρος" 

Διπλασίως, ut διπλασίως ἐλάττω Plato De Leg., Du- 

lo minora. [Aristoph. Av. 1528 : Δ. μᾶλλον ἄγχειν uot 
δοχεῖ. Dionys. A. R. ro, 49 : A. ἔτι ἐπερρώσθησαν εἰς 
τὴν κατ᾽ αὐτοῦ ὀργὴν ol πολῖται. Polyb. 2, 29, 9. Eu- 
tolm. in Anth. Pal. 7, 611: Δειλαίη μήτηρ χόψατο δ. 

[(Διπλασμὸς, 6, i. 4. διπλασιασμὸς, Duplicatio. Eu- 
stath. p. 1396, 53 : Ὁ δὲ πεσσὸς παρὰ τὸ πεσεῖν ἐτυμο- 
λογεῖται χατὰ διπλασμὸν τοῦ c.] 

aperg (2. Hippocr. p. 62r, 25 : Οὖρον λαθὼν πα- 
λαιὸν xol σιδήρου σχωρίην ὅσην διπλᾷ ἐς τὰ θρύμματα, 
Urinam veterem sumito et ferri recrementum tantum, 
ut in fragmenta resolvi possit. Fors.] 

punto 5, Duo pues Inscr. Corcyrea Mura- 
tori p. 588 : À. ἀμπέλων. Dbid. etiam τετραπλεθρία. 
Scnwrr. Boeckh. Corp. inscr. gr. vol. 2, n. 1840, 
l. 20 et 22. Hass] 

[Δίπλεθρον, τὸ, Duo jugera. Polyb. 34, 12, 5 : IIgoz- 
τιθεὶς τῷ ὀχτασταδίῳ δίπλεθρον. 

[Δίπλεθρος, 6, ἡ, Bijugeris, Duorum jugerum men: 
suram habens. Diodor. 1, 64 : Ὧν ἑχάστη μὲν πλευρὰ 
δίπλεθρος ὑπάρχει" 2, 7 extr. δι 6207 τ, 47, μῆχος : 
Lucian. V. H. 1, 16 : Ὁ γὰρ μέγιστος αὐτῶν xal δίπλε- 


θρος ἦν. 

[ἀίπλευρος, δ, f, Qui duo latera habet. Suid. (s. 
Hier: "Ev μονοπλεύρῳ ἢ διπλεύρῳ ... τάγματι βα- 
διεῖται, ex Arriani Tact. 66. Karr. Donat. ad Terent. 
Adelph. 3, 2, 43 : « Complexio est δίπλευρος, in qua 
utrum senseris, contrarium tollis, » Borssox.] 

Διπλῆ, 5, nota est et σχηματισμὸς in comadiis 
atque tragcdiis, cujus una species dicitur ἔσω νενευ-- 
χυῖα, altera ἔξω βλέπουσα : figura est trianguli obliqui 
sine basi [illius 2- vel μα, hujus «4 vel —. Utraque 
etiam cum paragrapho, i. e. lineola recta, — , com- 
ponitur]. Vide Hephast. I» 133, 134], schol. Ari- 
stoph. Pluti [253, qui multiplicem hujus signi usum 
ad distinguendas carminum et scenicorum et lyrico- 
rum partes explicant. Eodem etiam veteres critici et 
interpretes Homeri usi sunt, multiplici significatu, 
et quidem vel ἀπεριστίχτῳ 7 , vel περιεστιγμένη &—: de 
quo v. gramm. a Villoisono editum in Proleg. ad Ho- 
mer. p. rx. Diogenes L. 3, 66, ubi de signis criticis 
librorum Platonicorum agit : Διπλῇ περιεστιγμένη πρὸς 
τὰς ἐνίων διορθώσεις. Διπλὴν βάλλειν τῷ στίχῳ schol. 
Hom. Il. K, 398. G. D.] Διπλῆ etiam Hesychio est 
ὀρχήσεως εἶδος ἢ χρούσματος. (Aristoph. Thesm. 982 : 
Διπλῆν γάριν χορείας. Memoratur etiam a Polluce 4, 105. 

Ai, adverb. Dupliciter. (Soph. Antig. 725 : Εὖ 
Yo εἴρηται διπλῆ i. e. Ab utroque. Eurip. Ion. 760 : 
Εἰ θανεῖν μέλλω διπλῇ. Synes. Epist. 98 : Διπλῇ τιμώ- 
μενοι, xal τῷ μεγέθει τῶν γραφομένων xal τῇ σπουδὴ τῶν 

ἐνομένων. Διπλῃ ἢ, Duplo magis quam, sicut etiam 
διπλόος 7. Plato De rep. 1 : Διπλῇ ἢ οἱ ἄλλοι ἀσπάζονται 
αὐτὰ, Duplo amplius quam ceteri ea amplectuntur. 

[Διπληγὶς, (o5, $.] Διπλησίδες sc. χλαῖναι, edem 
sunt, qua δίδολοι s. διπλαῖ, Duplices lene, ut te- 
statur Pollux 7, 47, nunc ex codd. emendatus]. Sed 
scr. potius διπληγίδες, ut in Ἁπλήγιος docui. 

Διπλήδιον lectio vitiosa. V. Διπλοίδιον. 

Διπλήθης, 6, 5, Duplicatus, Bis plenus. Nicand. 
Al. 153 : *H xal σιραίοιο πόσιν διπληθέα (scr. διπλήθεα) 
τεύξαις * ubi alii libri διπλήρεα. Schol. : Διπλῆν χελεύει 
πόσιν τῶν τεσσάρων δραχμῶν δοῦναι, ὅ ἐστιν ὀκτὼ 
δραχμῶν.} 

Διπλήσιος. V. Διπλάσιος. 
απ οον Bis venio, Repetor. Theo Smyrn. Mu- 
sic. p. 145. Conf. Δευτεροδέομαι.} 

C ,; ὃν Duplex cursus. Pisid. Opif. M. 
v. 351 : Τίς, xal φωσφόρον γνοὺς xal σχοπήσας ἕσπερον 
οὐχ οἶδεν αὐτὸν ἐργάτην διπλοδρόμων, κήρυχα νυχτὸς xal 
προγήτην ἡμέρας 
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. [Διπλοείματος, 5, f, Duplicato pallio utens. Cerci- ἃ Partem veri vidit G. Burgesius, qui ἔπος διπλοῦν ἄζω 


das ap. Diog. L. 6, 76. Waxrr.] 

Διπλόη, ἡ, Duplicitas. [Plato Sophist. p. 267, E, de 
ferro , quod non ex uno cusum est, sed commissuram 
habet: Τὸν δοξομιμητὴν δὴ σχοπώμεθα ὥσπερ σίδηρον, 
εἴτε ὑγιὴς εἴτε πλὴν ἔχων τινά ἐστιν ἐν ἑαυτῷ. « Ex 
hoc l. medicina facienda est Plutarcho Pericle c. 11: 
*H μὲν ἐξ ἀρχῆς διαπλοχή τις ὕπουλος, ὥσπερ ἐν σιδήρῳ, 
διαφορὰν ὑποσημαίνουσα δημοτιχῆς xal ἀριστοχρατιχῆς 
προαιρέσεως. Scrib. διπλόη. Levius idem laborat Moral. 
p. 715, F : Kal τὸ ὕπουλον ὥσπερ τινὰς διπλοῦς ἀναπτύσ- 
σει τῆς ψυχῆς. Lege διπλόας. P. 441, D: Ἧ διττὸς ἡμῶν 
ὡς ἀληθῶς ἕκαστός ἐστι xal σύνθετος" τὴν γὰρ ἑτέραν ὃι- 
πλόην οὐ xaztilov: 802, B : Διπλόας ἐν σιδήρῳ nalis 
xai χαταλεχίνων.» Runskzw. ad gl. Timzi p. 86 : Δι- 
πλόον ἐπὶ σιδήρου εἴρηται ὅταν ἀπὸ τινος ἑνώσεως ἀπόλυ- 
σίς τις ἦ εἰς παράθεσιν μᾶλλον 7| ἕνωσιν" ἐπὶ δὲ ἤθους 
τροπιχῶς τὸ μὴ ὑγιὲς δηλοῖ. Philo in Mathem. vet. p. 71: 
"dos μήτε διπλόην μήτε ἄλλο σῖνος ἐν αὐτῷ (τῷ σιδήρῳ) 
μηδὲν ὑπάρχειν. Pollux 9 , 118 : Διπλοῦ ἱμάντος AaGugty- 
θώδης ... περιστροφὴ χαθ᾽ ἧς ἔδει χαθέντα παττάλιον τῆς 
διπλόης τυχεῖν. || Διπλόη dicitur Ossis calvarize dupli- 
cata lamina et interior ejus pars rara et laxa, caver- 
nosa ct mollissima, qua ossa inter se connectuntur. 
Meditullium vocatur et secunda lamina recentioribus. 
Hippocr. p. 896, D : *H δὲ 2. χοιλότατον xal μαλθαχώ- 
τατον xal μάλιστα σηραγγῶδές ἐστι" 910, D : Ὑποφύεται 
δὲ ix τῆς διπλόης τοῦ ὀστέου xal ix τοῦ ὑγιέος.... Διπλόην 
Celsus Interiorem partem qua ossa inter se conne- 
ctuntur vocat. Alii Medium calvarie discrimen : cu- 
jus meminit Galenus Methodo med. 6, 5 : Ὁ ἐγχέ- 
quos τοῦ ἀνθρώπον ἐστὶ διπλόος.» Fors. Rufus De par- 
tibus hominis p. 34 ed. Clinch. — [| Κολπώδη διπλόην 
ap. /Elian. N. A. 9, 4, de fistulato aculeo scorpionis.] 
"'hemist. De anima 2, (250] : Ὥσπερ δὲ ἐν τοῖς ἠθιχοῖς 
διττὸν τὸ τέλος ἐλέγετο, οὕτω δὴ xal ἐν τῇ φύσει ταύτην 
τὴν διπλόην θετέον. Bud. Comm. [Clemens Al. p. go1 : 
Ὀλισθηρὸν τὸ γένος τῶν τοιούτων θρεμμάτων ὡς ἂν μὴ 
σχιδανοπόδων ὄντων μηδὲ τῇ διπλόῃ τῆς πίστεως ἐπερει- 
δομένων. WakEr. Διπλόη͵ συντάξεως, Duplex constru- 
ctio, Eustath. p. 409, 46. Scnzr.] Pisides ap. Suid. : 
᾿Ἐπέσχεν ὑμῶν τὴν βολὴν ὑπηγμένην ἡ τοῦ χιτῶνος ἐμ- 
πισῶῶσα διπλόη. Gregor. ἐν τῷ περὶ φιλοπτωχίας λόγῳ, 
διπλόην appellat Varium et multiplicem Scripture in- 
tellectum, de allezoria legis loquens : El μέν τοι xal 
ἄλλο κρύπτων Lay xai βαθύτερον, οἷα τὰ πολλὰ τοῦ 
γομιχοῦ βάθους xat τῆς διπλόης, οὐχ ἐμὸν τοῦτο εἰδέναι. 
Διπλόη etiam, sicut διπλόος de Versipelle dici paulo 
post indicabo, Vafritiam versutiamque ac fraudem 
significat hominis aliud in ore, aliud in corde ha- 
bentis, opponiturque τῇ ἁπλότητι, i. e. ἀφελείᾳ. Gregor., 
alter frater Basilii, De homine : Τὸ ὄντως ἀγαθὸν ἁπλοῦν 
xal μονοειδές ἐστι τῇ φύσει; πάσης διπλόης χαὶ πρὸς τὸ 
ἐναντίον συζυγίας ἀλλότριον" τὸ δὲ κακὸν ποικίλον τὲ xxl 

᾿ χατεσχηματισμένον. Bud. Comm. Διπλόη, inquit Suid., 
ἡ ἔξωθεν ἀρετὴ φαινομένη, ἔσωθεν δὲ γέμουσα xax(ac. Kal 
οἵ φιλίαν uiv ὑπισχνούμενοι, προϊέμενοι δὲ αὐτὸν τοῖς πο- 
λεμίοις. [Schol. Luciaui ad Phalar. 1 p. 188 : Αὐθέ- 
χαστος λαμβάνεται xal ἐπὶ τοῦ ἀληθευτιχοῦ τὸν τρόπον xal 
μή τινα διπλόην ἔχοντος. Mich. Syncellus in Dionys. 
Areop. p. 370 : Ἁπλοῦς μὲν τῇ ὀρθότητι xal divisi, πάσης 
ὑπουλότητος καὶ διπλόης ἀπηλλαγμένος, A Platone vocem 
ξιπλόη, etiam sumserunt 'Fhemist. Or. 21, p. 258, €, 
et Synes. Ep. 147, p. 388. Ruuxszx. l. c. l'heodoret. 
vol. 3, p. 316 : Ot διπλόην περίχεινται xol ἕτερα μὲν 
φρονοῦσιν, ἕτερα δὲ λαλοῦσι.) 

[(Διπλόθριξ, τριχος, δ, $, Duplex folium habens, 
Oppian. Ixeut. 1, 33, p. 180: Tai; διπλόθριξε πίτυσι. 
Waxzr.] 

[Διπλοίδιον, τὸ, Lena duplicata. Διπλοΐδιον scriptum 
ap. Polluc. 7, 49 contra Atticorum consuetudinem. 
Herodian. p. 446 ed. Piers. : Διπλήδιον, τὸ διπλοῦν 
Ἱμάτιον. Quod ex διπλοίδιον corruptum. 

Διπλοΐζω, (co, Duplico, Hesych. [qui per διπλασιά- 
ζειν explicat. Esch. Agam. 835 : Δύσφρων γὰρ ἰὸς ... 
ἄχθος διπλοίζει, ubi trisyllabum de more Atticorum : 
v. Pierson. ad Mor. p. 275. Eidem poetze Eum. 1013: 
Χαίρετε Ping δ᾽ αὖθις ἐπιδιπλοίζον, restituendum, ni 
fallor, ἔπος διπλοίζω, ut respondeat hic versus stro- 
phico Χαίρετ᾽ iv αἰσιμίαισι (libri. αἰσιμίχις) πλούτου. 


conjecit. G. Dixnonr.] 

Διπλοῖς, (3oc, $, Lena duplicata, διπλουμένη χλανὶς 
ἐν τῷ φορεῖσθαι, Hesych. VV. LL. de hac intelligi di- 
cunt quod Horat. Ep. r, [17, 25] dixit, Contra quem 
duplici panno patientia velat : item Tunicam et Pal- 
lium ap. rxx Interprr. exp. et Chlamydem 1 Reg. 24,16. 
Antipater in Anth. Pal. 7, 65 : Μία διπλοῖς, Szepius 
hoc voc. utuntur gramm. ad explicandam Homeri- 
cam δίπλαχα. V. Heyn. ad Il. T, 126, vol. 4, p. 476. 
᾿Εφεστρίδα ap. Lucian. Charon. c. 14 schol. interpre- 
tatur διπλοίδα, || Apud Hesych. inter Διπλοῦς et 
Δίπνοια legitur, Διπλόϊδα, διπλοΐδα. Fortasse Διπλωίδα 
ex l. aliquo poetae. Neque enim probari potest Pier- 
soni conjectura (ad Mar. p. 276): Διπλοῖδα, διπλοίδα. 
|| Duplicata lamina ossis calvarie. Hippocr. De 
morb. 2, p. 469: Διαχαθήραντα τὸ ὀστέον, ξύσαι ἕως àv 
ἀφίχηται εἰς τὴν διπλοίδα - εἶτα ἰῆσθαι ὡς χάτηγμα. Et 
iterum paullo post. Conf. Διπλόη. G. Dim.) 

[Διπλοχαρδία, 4, Cor duplex. Barnab. Epist. cath. 
in Coteler. Patr. vol. 1, p. 53, et peus numero in 
Constit. apostol. ib. p. 370. "Tribuitur hominibus 
aliud sentientibus aliud dicentibus. Conf. Διπλόη. 
G. Dixponr.] 

[Διπλοχιόνιον, τὸ, Bicolumnium. Ducas Hist. Byz. 
p. 159, € : Πλοῖα ... ἱστάμενα ἐν τῷ διπλοχιονίῳ. (Ibid. 

». 152, D eundem locum διπλοῦν x(ova vocat , ubi vid, 

ulliald. p. 269.) Nicet. Chon. Histor. p. 346, A: 
Κατὰ τοὺς χίονας, ubi cod. Grzecobarb. ἐν τῷ διπλο- 
χιονίῳ. Conf. Διχιόνιον. ἃ. Dixp.] 

[Δίπλοχος, δ, $, Duplex, Duplicatus. Schol. cod. 
Paris. Lycophr. 636 : Δικώλοις σφενδόναις) διπλόχοις, 
G. Dix». Pseudochrys. t. 7, p. 303, 14 : Ἡξὺς τῆς 
χενοδοξίας 6 βρόχος, οὐχ ἡδὺς δὲ μόνον, ἀλλὰ xal δίπλο- 
χος. Hass.] 

[Διπλόνηστος, 5, ἡ, Biduanam jejunans. V. 1. Nomo- 
canonis s. v. Διπλοῦς Mfeendum d 

Διπλόος, Διπλεῦς, [διπλόη διπλῇ, διπλόον διπλοῦν], Du- 

lus. (Hom. Il. A, 133: Διπλόος ἥντετο θώρηξ᾽ K, 134: 
Josie ἐν διπλῆν. {Κροχωτὸν διπλοῦν et ἀμόργινον διπλοῦν 
iu inscr. Attica ap. Boeckh. vol. 1, p. 246.) Διπλοῦν 
olxtótov, Duarum contignationum domuncula, apud 
Lysiam p. 92, 28. Herodot. 6, 104 : ᾿Εχπεφευγὼς ài- 
πλόον θάνατον. Ap. eund. 3, 42 χάρις διπλέη, pro ài- 
736v, forma aliunde non cognita. Διπλόον ἐπαναπνεῖν, 
Geminata respiratione respirare, Hippocr. p. 1234, 
E. Διπλόα ἀρετὰ Pindar. Nem. 5, 96. jEsch. Agam. 
642 et Soph. Aj. 242 : Διπλῇ μάστιγι, οἱ διπλοῖς χέν- 
τροισι OEd. T. 8og (quocum conferendum quod ex 
Synaxario Vitz S. Joannis memorat Ducangius : Toa- 
χέσιν αὖθις ξάδδοις ταῖς παρ᾽ αὐτοὶς διπλαῖς οὑτωσὶ λεγο- 
μέναις μαστίζειν προστάττουσιν), /Esch. Pers. 165 et 
Eur. Or. 632 διπλῇ μέριμνα. Soph. El. 1415 : Παῖσον, 
εἰ σθένεις, διπλῆν" Antig. 14 : Ἀδελφῶν μιᾷ θανόντων 
ἡμέρᾳ διπλῇ χερὶ, Quum se invicem interemissent : 
quod ἐπαλλήλοιν χεροῖν dixit v. 57. Aristoph. Lys. 
589 : Πλεῖν ἠξ διπλοῦν αὐτὸν (τὸν πόλεμον) φέρομεν, 
Duplo majore ex parte ei viri).] 1 Tim. 5,(17]: 
Ot χαλῶς προεστῶτες πρεσδύτεροι, διπλῆς τιμῆς ἀξιού- 
σθωσαν, Duplici honore. Sic διπλοῦς λόγος, Duplaris 
proportio. [Διπλοῦς χρύσινος, ἤγουν ὀβολὸς, Dipun- 
dium, Gl.] Διπλοῦν ὄνομα, Nomen compositum. (Ae 
7) ὀνόματα, Verba composita, juncta. Aristot, Rhet. 
3, Sus ubi hec exempla Lgbetet πολυπρόσωπος 

ὖ » μεγαλοχόρυφος γῆ, dx στενοπόρος 6, πτωχό 
wupeid i lura pen edit Voss. Instit. het. δι 4, 
p. 449. Preceptum Aristotelis hoc est 3, 3, 13 : Ot 
ἄνθρωποι τοῖς διπλοῖς χρῶνται, ὅταν ἀνώνυμον 4 xai ὁ 
λόγος εὐσύνθετος, οἷον τὸ χρονοτριβεῖν" ἀλλ᾽ ἂν πολὺ, πάν-- 
τως ποιητιχόν. Διὸ χρησιμωτάτη f, διπλῇ λέξις τοῖς διθυ- 
pubes οὗτοι Ps ψοφώδεις. Haud dubie hoc sensu 

ἱπλασιολογίαν dixit Plato in Phaedro p. 267, C, ubi 
eam cum γνωμολογίᾳ et εἰχονολογίᾳ Polo rhetori tri- 
buit. EnwrEsr. Lex. rhet.] Διπλοῦν xóxxwov, Bis tin- 
ctum coccinum, Exod. 2») ut habetur in VV. LL. 
Eust. [p. 1863, 35] inter διπλοῦν et διπλάσιον sic distin- 
guit, ut διπλοῦν xazk μέγεθος dicatur, διπλάσιον autem 
χατ᾽ ἀριθμόν. [V. Διπλάσιος.ἢ 

|| Διπλοῦς cum gen. Duplo major quam : cujus exem- 
plum cum Gaze interpr. in VV. LL. hoc affertur (ex 
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Aristot. H. A. 5, 21]: Τὸ μέγεθος διπλῆς τῆς χρηστῆς ^ 


μελίττης, Duplo major quam apes frugi. [Lectio vi- 
tiosa pro διπλάσιος (ὁ ἡγεμών). In qua signif. Matth. 
23, (15] usus est comparativo, Ποιεῖτε αὐτὸν υἱὸν γεέν- 
νῆς διπλότερον ὑμῶν. [Ad quem l. Grotius citavit Justin. 
Mart. p. 215, B : Διπλότερον ὑμῶν βλασφημοῦσιν εἰς 
τὸ ὄνομα αὐτοῦ. Appian. Hist. praef. $ 10, ab Schweigh. 
cit. : Σχεύη διπλότερα τούτων. [|| Διπλοῦν ὅσον in lege 
ap. Demosth. p. 629, 22 : Διπλοῦν ὀφείλειν ὅσον (ὅσον 
codex unus) χαταδλάψη.] 

J| Διπλοῦς, ut referunt VV. LL., Marcello interdum 
signif. non Duplex, sed Latus et grandis, ut Diosc. 
2, 213, quemadmodum etiam Lat. Duplex ; ut Virg. 
Georg., Duplici aptentur dentalia dorso. Et paulo 
post, Duplex per lumbos agitur spina. [ || Eurip. El. 
ἀφ. : Εξελχτέον διπλῆν ἄχανθαν x«i παλίρροπον γόνυ. 
Recte explicant Curvam (senio) dorsi spinam. Musgr. 
confert Virgil. /En. 12, 927 : « Duplicato poplite Tur- 
nus », et Plut. Camill. c. 41 : Κάμπτεσθαι ταχὺ xai δι- 
πλοῦσθαι τὰς μαχαίρας. Addo Virgil. En. 11, 645 : 
* Duplicatque virum (hasta) transfixa dolore. Valer. 
Max. 5, 1, ext. 1 :« Duplicatum frigore corpus ». Sxinr.] 

[| Διπλοῖ in plur. accipitur etiam pro Duo, ut διπλοῖ 

ασιλῆες : item διπλόα ἤματα : quorum prius e Soph. 
fü 970], posterius ex Apoll. Rh. (1, 588] citatum 
reperitur in VV. LL. (Soph. Phil. 793 : Ὦ duoi 
cxpavneat* ΟΕ ἃ. T. 1135 : Ὁ uiv διπλοῖσι ποιμνίοις, 
ἐγὼ δ᾽ ἑνί. /Esch. Prom. 950 : Μηδέ μοι διπλᾶς 6005; ... 
προσθάλης. Id. fr. ap. Eustath, p. 927, 39 : EUxov ἄνω 
λυχηδὸν ὥστε διπλόοι λύχοι νέϑρον φέρουσι, Ambo, Soph. 
Ant, 51 : Διπλᾶς ὄψεις dpátas.] 

I| Διπλοῦς Duplicem etiam et versipellem significat , 
ut contra ἁπλοῦς Hominem simplicem : διπλοῦς ἀνὴρ 
Eur. (Rhes. 395 : Φιλῶ λέγειν τἀληθὲς ἀεὶ χοὺ διπλοῦς 
πέφυχ᾽ ἀνήρ, Plato. Rep. 3, p. 397, D : Ὅτι οὐχ ἔστι 
διπλοῦς ἐπὶ παρ᾽ ἡμῖν οὐδὲ πολλαπλοῦς" 8, p.554, D : 
Οὐχ ἄρα ἂν εἴη ἀστασίαστος ὁ τοιοῦτος ἐν ἑαυτῷ οὐδὲ εἷς, 
ἀλλὰ διπλοῦς τις. Dionys. H. Rhet. p. 66 (c. 11, 5, p. 
402, 3): “Ἕλλην Θετταλὸς, διπλοῦς καὶ ποικίλος. (Sic 
Sylburg. Libri διπλῶσαι ποιχίλος.) Hesych. : Διπλοῦς 
ἄνδρας, παλιμθόλους. ... Graecorum imitatione duplicem 
Ulyssem feliciter dixit Horatius Carm. 1, 6, 7, quod 
explicuit Bentlejus. Glossae Isidori : 4rtificem (immo 
4Alltriplicem , ut codd. et alia Glossaria), duplicem , 
dolosum. RouxxxN. ad "Tim. p. 86, 87. Xenoph. H. 
Gr. 4, 1, 3a : Διπλοῦν οὐδὲν πώποτέ μου οὔτε ποιήσαντος 
οὔτε εἰπόντος. ldeo $ 37 ἁπλῶς, inquit, ὑμῖν ἀποχρί- 
"ομαι, Hewsr. Hesychii gl, quam Ruhnk. non inte- 
gram apposuit, hzec est : Διπλοῦς ἄνδρας" τὰ δισύλλαθα 
ἀνδρῶν ὀνόμστα. ΟἹ δὲ πάλιν βόλα. Recte corrigitur za- 
λιμδόλους. Zenobius Proy. 3, 23 : Διπλοῦς ἄνδρας" τὰ 
ἢ. ἀνδρῶν ὃν. ὅθεν ἐπίγραμμα, Μισῶ τὸν ἄνδρα τὸν διπλοῦν 
πεφυχότα, χρηστὸν λόγοισι, πολέμιον δὲ τοῖς τρόποις. 
᾿Ανδρῶν in ἀνδραπόδιον mutabat Schottus, recte an se- 
cus non dixerim, quum nesciamus unde verba illa 
sumpserint 2n] 

[Διπλῇ, saltandi quidam modus. V. 5, διπλῇ, || Nota 
grammaticorum. V. ibid. — ||» Biduana. Διπλὰς νη- 
στεύειν, Biduanas jejunare. Apophth. Patrum in Aga- 
thone n. 20 : ἔστι δὲ ἄλλος νηστεύειν θέλων δύο δύο xal 
χορτάζεσθαι " σὺ δὲ διπλὰς νηστεύων οὐ χορτάζη. Epipha- 
nius in Exposit. fidei n. 22 : Οἱ δὲ σπουδαῖοι διπλὰς καὶ 
τριπλὰς xai τετραπλὰς ὑπερτίθενται, etc. Id aliis verbis 
expressit Nomocanon Coteler. n. 270 : Τὸ δὲ νηστεύειν 
δευτέραν xal τρίτην, τοῦτο χαλόν ἐστι" διπλόνηστος λογί- 
ζεται, ὥσπερ Μωῦσῆς ἐνήστευσεν. » DucaNo.] 

[Διπλὰ pro διπλᾷ a recentioribus quibusdam poetis 
metri caussa dictum indicat Schefer. ex Bianore in 
Anth. Pal. 10, 101 : Τὰν διπλοῖς ἔργοις διπλὰ βαρυνο- 
μέγαν, et oem Cyn. 2, 449 : Διπλὰ δέ οἵ, etc. Hal. 
ἡ, 657 : Διπλὰ περιπροδαλόντες, Quem accentum librarii 
in scriptoribus quibusvis sepissime per errorem po- 
sueruut. 'Temere schol. cod. Paris. Lycophr. 521: 
Διπλός δὲ χυρίως, ἐξ οὗ xal διπλοί ὀξύτονον, G. Dixp.] 

ἰΔιπλόρους, ὃ, $, Cum duplici && scriptus. "Tzetz. 
Hist. 12, 636 : Ὁμοῦ ψιλοῦσί τε αὐτὸ καὶ γράφουσι δι- 
πλόρουν. Conf. Δίρρους. G. Dixponr.] 

Διπλοσήμαντος, 6, $, Duplicem habens significatio- 
nem. Aristot. [Schol. Aristoph. Nub. 225 : Τὸ περι- 
φρονῶ διπλοσήμαντόν ἐστι.) 
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[Διπλόσημος, δ, $, i. 4. διπλοσήμαντος. Eustath. p. 
1356, 60 : Τὸ τοῦ ἅγους διπλόσημον.) 

[Διπλοσύνθετος, δ, ἧ, Bicompositus. Enigma in Boiss. 
Anecd. vol. 3, p. 453 : "Av γοῦν τέμῃης μου διπλοσύν- 
θετὸν x&pav.] 

[Διπλότερος. V. Διπλόος. 

ἰΔιπλότης, τος, $, Duplicitas. Nicet. Chon. Hist. 
p.164, B: Τὸ τῶν δημάτων ἀμφοτερίζον, ubi para- 
phrasta codicis Monac, ἡ διπλότης τῶν λόγων αὐτοῦ, 
G. Dixsponr.] 

Διπλοῦς. V. Διπλόος. 

Δίπλουτος, δ, $, Dupliciter dives. Marcus Erem. 
p. 24 ed. Morcl. : Ὁ ἀδουλήτως χοπιῶν χαθολικῶς πτω- 
χεύει, 6 δὲ μετ᾽ ἐλπίδος τρέχων δίπλουτός ἐστι. Joann. 
Climac. p. 19, C, D. G. Disponr.] 

Διπλόω, ὦσω, 1. q. διπλοίζω,, Duplico. Plut. Camillo 
[c. 41] : Κάμπτεσθαι σίδηρον xxl διπλοῦσθαι, Flecti fer- 
rum atque duplicari. (Gl.: Διπλόω, Duplico, Duplo, 
Complico, Plico. Διπλωθέντες, Duplicati. Διπλώσατε τὰ 
ἱμάτια, Plicate vestimenta, ᾿Εδίπλωσεν, Duplavit, Du- 
plicavit. Hesych. : Διπτύχιξον, δίπλωσον. Diog. L. 6, 22 
de Diogene : Τρίδωνα διπλώσας πρῶτος κατά τινας διὰ τὸ 
ἀνάγχην ἔχειν χαὶ ἐνεύδειν αὐτῷ. Conf. ib. 13. Joann. 
Apocal. 18, 6 : Ἀπόδοτε αὐτῇ ὡς καὶ αὐτὴ ἀπέδωχεν xal 
διπλώσατε διπλᾶ χαὶ τὰ ἔργα αὐτῆς. G. Dixp.] 

Δίπλωμα, τὸ, (Duplicata vestis. Hesych. : Ens 
χόλπωμα, δίπλωμα. || | Vas, ut Gorr. tradit in suis De- 
fin. medic., duplex; id quod patet e Galeni lib. 7 
"Tv. χατὰ τόπους (vol. 13, p. 535], ubi Critonis arte- 
riacas describit ; eas enim ipse ἐν διπλώματι coquendas 
precipit : quo modo unguentarii unguenta sua pra- 
parare solent, in magnum lebetem calidam aquam 
infundentes, ct in eum alterum statuentes, qui me- 
dicamentum, quod coqui debet, contineat : deinde 
suppositis carbonibus aut lignis, que fumum non fa- 
ciunt , ignem accendentes. Idem habet etiam lib. 5, ubi 
coquendi olei lentiscini rationem instituit. Verum non 
semper ab eo δίπλωμα dicitur, sed aliquando διπλοῦν 
ἀγγεῖον, οἱ διπλοῦν σχεῦος, quo nihil est in officinis 
pharmacopceeorum usitatius, a quibus et Duplex vas 
et Balneum Mari appellatur. Hac ille. (Paul. /Egin. 
p.116,27. || Aristot. Meteor. 1, 8 : Αὐτοῦ τοῦ χύχλου 
πλεῖον τὸ φῶς ἐστιν ἐν θατέρῳ ἡμιχυχλίῳ τῷ τὸ δίπλωμα 
ἔχοντι, Candorem duplo majorem habenti. ||]Sunt 
etiam διπλώματα, ut annotat Bud. in Pand., quas Li- 
teras patentes nunc appellamus : cujusmodi sunt 
Edicta et Mandata principum regio signo sancta, et 
quas Bullas pontificias vocant. Cic. in Epist. : Diploma 
statim non est datum, de literis Cesaris loquens, 
quibus Balbus restituebatur. Yerbum est Graecum, 
quippiam duplicato compositum significans aut com- 
plicatum, ut linteum, quod πτύγμα dicitur. Paulo 
post scribit appellari a Macrobio Chartulas compli- 
catas et lino trajectas obsignatasque, eoque in loco 
Codicillos etiam Lat. ab eo vocari; unde Codicillaris 
ps Lampridio. Vocari igitur Codicillos Chartu- 

asve signo principali obsignatas , vel Tesseras , quibus 

aguitis, qui ἔπαρχοι dicuntur, h. e. Presides et alii 
magistratus prefectique, vehicula cum equis publici 
cursus accommodarent. Plura qui desiderat, consulat 
ejus Annot. post. in Pand. (Inscr. ap. Pocock. p. 23, 
13 : Ταύτης τῆς ἐπιγραφῆς ἐξσφράγισμα ἀπόχειται ... vt- 
γηβὲν διπλώματι. G. Dixponr.] 

[Διπλῶς, Bifariam, Gl. Hesych. : Δισσῶς, ... διπλῶς, 
G. Dixponr. 

[Δίπλωσις, τως, 4, Duplicatio, Aristot. Rhet. 3, 3, 
ubi de διπλοῖς ὀνόμασι agit, de quibus v. 5, Διπλόος, 
De duplicatione literarum Eustath. p. 47, 32 : Τῆς τῶν 
ἀμεταδόλων διπλώσεως. De duplicatione vestis id. p. 
633, 20, et Hesych. s. v. Πτύξις. ἃ. D. Ἀσήμου δίπλω-- 
σις in cod. chymico Egypt. ap. Reuvens Lettres à 
M. Letronne , 3, p. 66. Hasr.] 

[Δίπνοα τρήματα, Bispira foramina dicuntur Galeno 
in Exeg. (p. 458 : Δίπνος (cod. D €—À τρήματα 
τῶν etc.) τῶν εἰς τὰ κενὰ συντετρημένων xad οἷον χατὰ 
δύο στόματα ἀναπνεόντων, In his quae ad vacuum per- 
tusa sunt ac. perforata, quasi per duo oscula respi- 
rent. At apud Hesych. non τρήματα, sed δίπνοια τραύ- 
ματα, ἐς xtvk τραύματα explicantur, quasi bispira 
vulnera, que ad vacuum penetrant et Miuie^^ caa 
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Quamvis ap. eum et Varin. ἐς χαινὰ vitiose legatur, ἃ διωνυμέη τε xal ἐν διποληίδι φήμη, ζήσεται ἀλλοτρίων γο- 


οἱ δίπνοια fort. pro δίπνοα Foxs. ραύματα Musurus 
posuit. Codex bis τρώματα.) : . 

Διπόδης, 6, Qui duorum pedum est, Bipedalis, Bi- 
pedaneus , Xenoph. OEc. "9, 3 : Τὸ πλάτος ἤδη τινὰ 
(βόθυνον) τριπόδου πλέον εἶδες; Οὐδὲ μὰ Δί᾽, ἔφην ἐγὼ, 
διπόδου. Quod ambiguum est utrum ab nominativo 
διπόδης an. δίποδος ductum sit.] 

Διποδία, $, Bipedem esse, s. Duo pedes. [Aristot. 
De part. anim. zr, 3 : Ἡ ὃ. γὰρ ἄλλη xa διάφορος, 
|| Duo pedes sive quatuor syllabe sepissime διποξία 
dicuntur a metricis. Aristid. Quintil. p. 52 : Κατὰ συ- 
ζυγίαν ἢ διποδίαν᾽ διποδία δ᾽ ἐστὶ ποὺς τετρασύλλαθος. 
Ibid. p. 5o. Longin. fr. 3, 7.] |] Διποδία, ἃ duplicatis 
esiibus »edum , Laconica saltatio , Cam. ex Polluce 
4, 101]. Itidem ap. Hesych. Διποδία, ὀρχήσεως εἶδος " 
οἵ δὲ διποδισμός. [Schol. Aristoph. Lys. 1245 : Εἶδος δρ- 
χήσεως ἢ ὃ., ἧς μέμνηται χαὶ Κρατῖνος ἐν Πλούτοις, "Aot 
γὰρ αὐτοὺς διποδία χαλῶς. Corrig. ἄρξει γὰρ αὐτὸς διποδίας 
χαλῶς. G. D.] At Διπόδια, Socci lanei, qui pedibus 
hyeme inducuntur. Pollux 7, c. 22 ($ 92) : Ἃ διπόδια 
Κριτίας καλεῖ, εἴτε πίλους αὐτὰ οἰητέον, εἴτε περιειλήματα 
ποδῶν, ταῦτα πέλυντρα χαλεῖ ἐν Φοινίσσαις Αἰσχύλος, 
Πέλυντρ᾽ ἔχουσιν εὐθέτοις ἐν ἀρδύλαις ubi etiam Αὐτα- 
πόδια dicit esse εἶδος ὑποδήματος. Nisi forte αὐτοπόδια 

otius scrib. est. (Codd. αὖ τὰ πόδεια.) Sed et pro 
διπόδια leg. putarem δὲ ποδεῖα [Recte nunc δὲ πόδεια 
legitur], ut Idem l. 2, c. ult. [96] : Καὶ ποδεῖα δὲ τοὺς 
περὶ τοῖς ποσὶ πίλους Κριτίας, ἃ Αἰσχύλος πέλυτρα χαλεῖ, 
nisi paulo post [7, ἘΝ Cratete subjungeret , Καὶ δυ- 
πόδια [correctum δὴ xó2&x) τριμίτινα, Soccos trilices. 
Notandum vero et πέλυντρα scribi uno in loco, in 
altero legi πέλυτρα. 

[Διποδιάζω, salto dipodiam (saltationem Laconi- 
cam). Aristoph. Lys. 1163 : Ἵν᾽ ἐγὼ διποδιάξω. V. Ac 
ποδία. 

Διποδιαῖος, Bipedalis, Bipedanus s. Bipedaneus, 
i. q. διπόδης, Xen. [Διποδιαίου lectio vitiosa liberorum 
quorundam OEcon. 19, 4 pro ποβιαίου.) 

[Διποδισμὸς, 6, 1. q. διποδία, quod v. Nisi scrib. &- 
ποδιασμός. ScuxxiD.] 

(Δίποινα, $, Dipeena, oppidum Arcadiz. Pausan. 
8, 47, 4: Καλλία xoà Δίποινα xal Novaxots. Plur. ib. 7: 
Κώμας, Τόρτυνα, Διποίνας, Θεισόαν, ubi cod. Par. à- 
πιλσθισοάν. G. Dix».] 

[Δίποινος, 5, Dipernus, n. pr. sculptoris Cretensis 
antiquissimi , de quo Plin. H. N. 36, 4, Pausan. 2, 15, 
1, aliisque ll. G. Dix».] 

[Διπόλεια, vd.] Διπόλια, τὰ, i. q. Διϊπόλια, Festum 
quoddam Athenis, Hesych. : qui et Laconice salta- 
tionis genus esse tradit (male confundens eum Διπο- 
δία. HSt. supra: ] Διϊπόλια, Jovialia, festum quoddam 
in honorem Jovis, dicta putantur, quod Jovi Πολιεῖ 
sacrificaretur. Ap. Suidam in Ms. codice (aliisque 
codd. Gaisfordi] est AdzoAeta.. ( Hesych. : Διιπολίεια 
(sic), ἑορτὴ Ἀϑήνησι, ἀπὸ τοῦ Πολιεῖ Διὶ θύειν ᾿Αθηναίους 
εἰς μνήμην τοῦ πελάνον xal τοῦ βοός" et infra, Διπόλια, 
ἑορτὴ ᾿Αθήνησιν" οἱ δὲ Διιπόλια, ὡς προδεδήλωται. Διι- 
πολιὰ ex. Antiphonte (p. 120, 10, ubi cod. unus a pr. 
m. διιπολείοις) memoravit Harpocr., memoria errore, 
ut videtur, orationem περὶ τοῦ χορευτοῦ nominans. Alia 
attulerunt intt. Hesychii ad gl. priorem, quibus adde 
Lex. rh. p. 338, 21 : Διιπόλια γάρ ἐστιν ἑορτὴ μὲν Ad, ἃ 
xai δειλία (corr. Διάσια ex. Antiatt. p. 91,8, schol. Ari- 
stoph. Nub. 984 et Suida) χαλεῖται, γίνεται δὲ ἔχτην 
{τετάρτη schol. Aristoph. Pac. 420) ἐπὶ δέκα τοῦ Σχιρ- 
ροφοριῶνος ux,vds. Attica nominis forma fuit Διπόλεια, 
quam Aristophani Pac. 420 : Μυστήρι'᾽ “Ἑρμῇ, Διπόλεια 
(libri: διιπόλει᾽), Ἀδώνια, restituit /doasda collato 
Antiattic. p. 9r, 6 : Δισωτήριον χαλοῦσιν ᾿Αθήνησι τὸν 
ναὸν τοῦ σωτῆρος Διός. "East δὲ Ἀττιχὸν τὸ σχῆμα. Δι- 
πομεῖα (Διπόλια Bekker. sed scrib. potius. Διπόλεια) 
γοῦν χαλεῖται foycé. Καὶ Διπολιώδη φησὶν Ἀριστοφάνης. 
Θουχυδίδης δὲ Διάσια καλεῖ τὴν ἑορτήν. Ap. Harpocr. 
libri plures. AuzóAex. Scribendum igitur. ἀιπόλεια 
idemque Antiphonti restituendum. Vitiosum accentum 
Διπολεῖα precipit Cheerobosc. in Crameri Anecd. vol. 
2, p. 192, 20. "Ev τοῖς Διοσπολίοις ap. Porphyr. De 
abst. 2, p. 178, vitiose. G. Dixponr.] 

[Διποληῖς, ἢ» i. q. δίπολις. Manetho 4, 376 : Xóv τε 
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νέων, Duarum urbium.] 

Δίπολις, &oc ,5, Lemnus dicitur a duabus, quas ha- 
bet, urbibus, Hephiestia et Myrina, Etym. (M. p. 279, 
5. Strabo 14, p. 656 : Πρόκειται νῆσος ... ποιοῦσα δίπολιν 
τρόπον τινὰ τὴν Κνίδον πολὺ γὰρ μέρος αὐτῆς οἰχεῖ τὴν 
νῆσον, σχεπάζουσαν ἀμφοτέρους τοὺς λιμένας. Hexsr. Si- 
gnificat, In duas urbes divisam. Idem 3, p. 160 : Δί- 
πόλις δ᾽ ἐστὶ (f πόλις) τείχει διωρισμένη. ὦ. Dix. Sic 
de eod. oppido Plin. H. N. 3, 22 : « Emporiz, ge- 
minum hoc veterum incolarum et Grzcorum ν, Hasx.] 

[Διπολίτης, 6, Duarum urbium civis. Manetho 5, 
291. 

[Διπολιώδης, δ, f. Aristoph. Nub. 984 : Ἀρχαῖά γε 
xal διπολιώδηή (codd. plerique διιπολιώδη), Prisca ut 
festum dipoliorum, i. e. obsoleta. Conf. Διπόλεια. 

Δίπολος, δ, $, Bis versus s. versatus : δίπολος 5 di- 
citur ἡ δὶς πεπολημένη, "Terra bis aratro versa et pro- 
scissa, 4 δὶς ἠροσμένη, ut Proclus apud Hesiodum 
annotat (Op. 460]; ἡ δὶς dpofiizz, ut Pollux (1, 222. 
Jj Duplex. Hesych. : Δίπολοι" Αἰσχύλος διπλαῖ (διπλαὶ 
codex) Προπομποῖς. 

[Δίπορος, ὃ, 4, Duas vias habens. Eur. Troad. 
1097 : Δίπορον xopugdv.] 

(Διπόρφυρος, δ, ἢ, Bipurpureus. Theogn. Can. p. 88, 
28 : Ὁλοπόρφυρος, μεσοπόρφυρος, χρυσοπόρφυρος, ὃι- 
πόρφυρος. CnaxER. Nisi διαπόρφυρος scripsit. G. Dixp.] 

ἱπόταμον, τὸ, Dipotamum, nomen castelli, ap. 
Cantacuz. Hist. p. 328, D, Leon. Diac. p. 121, 1 ed. 
Bonn. €. Dixponr.] 

Διπόταμος, 6, ἡ, Duos habens fluvios. [Eur. Suppl. 
621 : Διπόταμον πόλιν. 

[Διπούντιον, τὸ, Dupondium. Cleopatras in Cosme- 
ticis : Ὃ στατὴρ ἀγει δραχμὰς δ΄" χαλοῦσι δὲ αὐτὸν τετρά- 
δραχμον" xul τὸ διπούντιον δὲ ὁμοίως ἄγει δραχμὰς δ΄. 
Ducawc. Pseudo-Galen. De mens. et pond. vol. 13, 
p. 982, 983. πον. 

Δίπους, δ, ἦν Bipes, Binis incedens pedibus : ut 
[δίπους λέαινα Esch. Agam. 1258, δίποδες μῦς Hero- 
dot. 4, 1925] ζῶα δίποδα ap. Aristot. De gen. anim. 2, 
et De part. anim. ἡ. Et παιδίσχη δίπους ap. Athen. 13. 
[Neutrum δίπουν in znigmate Sphingis : "Ecc δίπουν 
ἐπὶ γῆς. || Δίπος. Versus Pythagoricus apud lambl. 
V. P. p. 300 : Ἄνθρωπος δίπος ἐστὶ xal ὄρνις xod τρίπον 
d)3o.] 

ga voc. corruptum ap. Arcad. p. 9, 25, ubi 
cod. Havn. 2] 

Διπρόσωπος, 6, ἢ, Duas habens facies, Bifrons, Biceps, 
i. 4. ἀμφιπρόσωπος, Anceps, ut ap. Lucian. διπρόσωπος 
£ixov, Imago ancipitis aspectus, s. bifrons, qualis Jani : 
de quo Herodian. 1, (16, 6): Διπρόσωπον δὲ αὐτοῦ ἵδρυται 
τὸ ἄγαλμα, ἐπειδὴ εἰς αὐτὸν ὃ ἐνιαυτὸς ἄρχεταί τε xal παύε- 
ται, Biceps imago, Polit. Aliam autem rationem affert 
Plut. Numa (c. 19 : adde Mor. p. 269, A], cur ἀμφι- 
πρόσωπος fingi solitus fuerit : quam videre poteris 
p. 133 mese ed. [Διπρόσωποι σάγοι, ἀμφίμαλλοι, quod 
vulgo dicimus à deux envers, vel ἃ deuz faces. Eustath. 
(p- 1057, 12) : “Ὥσπερ ἐστὶν ὁ τάπης ἀμφίταπος ἐναντίος 
ὧν τῇ ψιλοτάπιδι, χαθότι δίμαλλος αὐτὸς ἔοιχεν εἶναι χατὰ 
τοὺς ὡς ἄν τις εἴποι διπροσώπους σάγους. Ducaxc, Ἀλλο- 
πρύσαλλον ap. Hom. Il. E, 831 glossator codicis Vra- 
tislav.. exp. διπρόσωπον. Scnxr.] E Galeno autem Ad 
Glauc. (vol. 1o, p. 385] διπρόσωπος ἔμ πλαστρος affertur 
pro Biforme emplastrum. Gorr. esse dicit Emplastri 
genus a duplici facie s. colore sic nominatum, alio 
nomine δίχρωμον. [ || Duas significans personas, Apol- 
lon. Dysc. De pron. p. 4or. || Metaph. Ambiguus. 
Lucian. Jov. Trag. c. 43 : Ὃς (5 χρησμὸς) ἀχριδῶς ἀμ- 
φήχης ἦν xal διπρόσωπος.] 

Δίπρυμνος, 6, $, Duplicem puppim habens. Athen. 
[5, p. 204, A, ex Callixeno] : Atzpopoc δὲ ἐγεγόνει [ἢ 
ναῦς} xxl δίπρυμνος, Dujlici prora erat duplicique 
puppi. 

Δίπρωρος [ser. ἀίπρῳρος, 6, $, Duplicem proram 
habens. Vide Δίπρυμνος. 

Δίπτερος, δ, $, Bipeunis, Duas habens pennas. Ari- 
stot. Hl. A. 1, 5 : Δίπτερα δὲ ὅσα ἢ μέγεθος μὴ ἔχει, 3 
ἐμπροπθιόχεντρά ἐστιν“ paulo post, Tid δίπτερα ἔμπρο- 
σθεν ἔχει τὰ χέντρα, Unde Plin. 11, 38 : Nullum , cui 
aculeus in alvo, bipenne est : paulo ante, Nullum, 
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cui telum in ore, pluribus quam binis advolat pen- 

nis. || At &. ναὸς, ap. architectos, /Edes duo kiboni 

ptera , JEdes diptera. Vitruv. 3, 1 : Dipteros autem 

octastylos et pronao et postico, sed circa edem du- 
lices habet ordines columnarum. 

Διπτέρυγος, 6, 3] Διπτέρυξ, vt*, 5, $, Binis alis 
volans, Bipeunis, 1. 4. δίπτερος, Epigr. (Meleagri 
Anth. Pal. 5, 151 : Κνώβδαλα διπτέρυγα. Philodem. ib. 
9, 570 : Διπτερύγων ... Πόθων. Quae tamen exx. a διπτέ- 
ρυγος potiu$ sunt ducenda. Inscr. Attica ap. Boeckh. 
E p. 246, 40 : Κατάστιχτον διπτέρυγον, Vestimen- 
tum ex duobus consutum pannis infra fissis, ut in- 
terpretatur Beckhius. ὦ. Dixponr.] 

Δίπτυξ. V. Δίπτυχος. 

Δίπτυον, τὸ, Dimidium medimni. Hesych. : Δίπτυον, 
Κύπριοι μέτρον" οἱ δὲ τὸ ἡμιμέδιμνον. — || Lectio vitiosa 
pro Διίππιον, quod v.] 

[Διπτυχής. V. Δίπτυχος.} 

Διπτυχίζω, Duplico. Hesych. : Διπτύχισον, δίπλω- 
σον. [Sic HSt. mutavit scripturam codicis διπτύδιξον. 
Recte Is. Voss. διπτύχιξον, forma Dorica, de qua v. 
Valcken. Ep. ad Roev. p. 67.] 

[Δίπτυχον, τό. Δίπτυχα, Diptycha ecclesiastica, 
de quibus egimus in Gloss. med. Lat. Concilium Cal- 
chedonense Act. 11 : Kal ἐν τοῖς διπτύχοις ἔταξεν αὐτοῦ 
ὄνομα. Concilium Cpolit. sub Mena Act. 5 : Ἔντε- 
θῆναι δὲ xal τοῖς ἱεροῖς διπτύχοις τὰς τούτων προσηγορίας 
εἴς, Occurrit ibi pluries : ubi et interdum ἅγιαι δέλ- 
τοι appellantur, ut et apud Evagrium 3, 20, ἱεραὶ δέλ- 
τοι. ... Pachymeres 7, 17:70 δὴ xal τέως μὲν οἵ ἐνταῦνα 
δεξάμενοι ἐπὶ τῶν ἱερῶν ἐχοινώνουν ἐχείνῳ τῆς wá uere 
διπτύχων. Id. 11, 20. Ducaxc. Niceph. Greg. Hist. 5, 
a, p. 125, 12 ed. Bonn.] 

Δίπτῦχος, δ, ἡ, Duplex, Duplicatus, i. q. διπλοῦς, 
Hom. Od. ΓΝ, 224]: Δίπτυχον duy' ὥμοισιν ἔγων εὑερ-- 
γέα λώπην. [Δίπτυχοι θύραι Hesych. in Κλισιάδες, Hexsr, 
Δελτίον δίπτυχον, Tabellam. duplicatam, Pugillares, 
ex Herodoti 7, 239 memorat Pollux 4, 18.] [| Δίπτυ- 
491, ut δισσοὶ quoque, e Duo, sicut Gemini ap. La- 
tinos, (Sophocl. ap. schol. Pindari Nem. 6, 90 : Δίπτυ- 

ot Ἰὰρ ὀδύναι μιν ἤριχον Ἀχιλληίου δόρατος. Hewsr.] 
Eur. Iph. 'T. [545] : Ἥχουσιν εἰς γῆν χυανιᾶν συμπλη- 
γάδων Πλάτη φυγόντες δίπτυχοι νεανίαι. [Usitatum. im- 
rimis Euripidi : Orest. 632 : Διπλῆς μερίμνης διπτύχους 
ἰὸν δὲούς “Ἰοι. 1010 : δίπτυχον δῶρον θεᾶς" "Fro. 286 : 
Διπτύχῳ 25672. Euripidem imitatus Aristoph. in fr. 
Pheniss. apud. Athen. 4, p. 154, Ε :- Οἰδίπου δὲ παῖδε, 
διπτύχω χόρω. Lycophro 554, de Dioscuris : Διπτύχων 
ἔνα φθερεῖ.) Sunt 2 et Virg. ita dixisse putent, ... du- 
plices tendens ad sidera palmas, ubi tamen malim 
pro Complicatas accipere, || Item Δίπτυξ, pro δίπτυ- 
jos, Duplex, Duplicatus. Apoll. Rh. 2, [31]: Δίπτυχα 
λώπην Κάῤδαλε, i. e. διπλῆν χλανίδα. Itidem Hom. Il. 
A, [461; B, 424] : Δίπτυχα ποιήσαντες, sub. τὴν χνίσ- 
σὴν, pro διπλώσαντες τὴν χνίσσαν, [Sic explicatur in 
scholl. minoribus. Schol. Ven. et Lips. : Δίπτυχα ὡς 
ὑπόθρυχα" ὧν τῷ μὲν ἑνὶ ἐπετίθετο 6 μηρὸς, θατέρῳ δὲ 
ἄχρα, Recte : neque enim nominativus δίπτυξ us- 
quam legitur. Hesych. : Δίπτυχα (διπτύχια Suid.), δύο 
ἐπιδολὰς {περιβόλαια Suid.) Pow ἢ διπλοῦν (hoc 
om, Suid.), ὥστε τὸ (τῷ Musur.) μὲν ὑπεστρῶσθαι τὸν 
ἐπίπλουν {τὸν ἐπ, om. Suid.), τὸ ἀξ Musur.] à ἐπιδε- 
δλῆσθαι. Sed et Διπτυχὴς affertur itidem pro Du- 
plex, Duplicatus, Geminus, Et τὸ διπτυχὲς, pro Ge- 
minum se porrigens. [Aristot. H. A. 3, 5 : Νεῦρον ài- 
πτυχὲς, δ᾽ τένων. Hujus formi exemplum fortasse est 
in inser. Attica ap. Boeckh. vol. 1, p. 246, 67, ubi 
litere. supersunt IITYXEX. Διπτυχὲς Bechbius, de 
veste intelligens, quo sensu διπλοῦν in. eadem inscr, 
aliquoties legitur. G. D.] Item Δίπτυχα adv. pro Du- 
pliciter accipi tradunt. [Fort. ex ll. Homericis supra 
citatis. Aristid. vol. 2, p. 395 : Ἀλλὰ ὀρχοῦμαι δίπτυχα, 
ὥσπερ ἕτεροί τινες, Persultone inter dicendum ultro 
citroque meam cathedram? ut interpretatur Reiskius.) 

Δίπτω, V. "1zzo.] 

Δίπτωτος, 6, $, Duabus terminationibus flexus. 
Apollon. De pronom. p. 376 : Τὰ δεύτερα ὀρθοτονού- 
μένα δίπτωτά ἐστι, Àxor. Priscian. 5, p. 672; Diomed. 
1, p. 288; Alcuinus p. 2101 ; Consent. p. 2033; Ser- 
gius in Donat. p. 1844. Osaxw.] 
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[τΔιπυθμὴν, ὃ, ἢ, Duo funda habens. Eust.» Lex. 
Gr.-Lat. ap. P. Baldvin, 1611. Awor.] 

[Δίπῦλος, 6, ἡ.] Δίπυλον, Hesychio est ὑπερῷον. So- 
nat tamen potius Duas portas habens. (5ic Soph. 
Phil.952:"Q σχῆμα πέτρας δίπυλον. Plut. Mor. p. 322, B: 
Ἱὸ τοῦ ᾿Ἰανοῦ δίπυλον.] Alioqui est n. propr. loci prope 
Athenas in Plut. Pericle [c. 30 : Παρὰ τὰς Θριασίους 
πύλας, al νῦν Δίπυλον ὀνομάζονται. Polyb. 16, 25, 7; 
Lucian. Scyth. c. 2, Navig. c. 17.] 

Διπύρηνος, 6, $, Duos habens nucleos, Qui inte- 
riore ligno gemino est, ut Plin. loquitur in 'Azágnyoc. 
ἢ Item. Διπύρηνον, inquit Gorr., Instrumentum chi- 
rurgicum, h. e. Specillum. duas cuspides habens s. 
duo capitula; πυρῆνα enim Greci Extremum specilli 
summamque cuspidem appellant. Dicitur tam singu- 
lari numero quam plurali, aliquando absolute, ali- 
quando cum adjectione, ἀπύρηνος μήλη. Galen. De 
semine ἃ [vol. 3, p. 212]: Τὰ χαλούμενα διπύρηνα διεμ- 
Gu))óysva διὰ τῶν σπερματιχῶν ἀγγείων" Anatom. 
[vol. 4, p. 187] : Σῶμα λεπτὸν xai πρόμηκες, οἷα τὰ 
διπύρηνα καλούμενα. ( In -— corruptum vol. 12, 
p. 360. G. D. Eo in trajiciendo lino per fistulam aut 
in ejus fundo pertentando utitur Paulus /Egin. 6, 77 
et 78, ubi tamen vitiose διαπύρηνον scribitur : quod- 
que Paulo διπύρηνον dicitur, Hippocr. p. 885, B, ux- 
λὴν χασσιτερίνην ἐπ᾽ υ τετρημένην vocat. Ap. Galen. 
ne 13, p. 418), μήλη, ἢ πυρῆνι, leg. μήλῃ, διπυρήνῳ. 

"'ozs. Ὁ] 

Διπυρίτης, 6. V. Δίπυρος. 

Δίπῦρος, δ, $.] Δίπυροι ἄρτοι Hesychio sunt οἱ ix 
δευτέρου ὀπτώμενοι, Qui secundo assantur, Qui reco- 
quuntur et secundos experiuntur ignes, Bis ignem 
experti. [Oribas. p. 7 ed. Matth.] Athen. (3, p. 110, A] 
dicit esse ἄρτους τινὰς spugivzas: afferens hoc henisti- 
chium ex Eubuli [restituendum Alczi nomen ex Pol- 
luce 7, 33] Ganymede, Διπύρους τε θερμούς " ut Gorr. 
quoque δίπυρον et διπυρίτην ἄρτον apud Hippocr. 
[p. 546, 13] esse dicit Panis genus delicatum, et ad 
aquam intercutem cibo utile. Alii tamen Panem nau- 
ticum interpr. et sane non esse e delicatioribus pa- 
nibus patet ex hoc ap. Suid. l. [Procopii Anecd. c. 6] : 
Σισύρας ἐπὶ τῶν ὥμων φέροντες, iv αἷς δὲ ἄλλο οὐδὲν ὅτι 
μὴ διπύρους ἄρτους οἴκοθεν du Gir μένοι ἀφίκοντο. Suidas 
a Romanis παξαμᾶν vocari tradit hunc panem. [Arcad. 
Ρ. 72, ἃ : Δίπυρος, ὁ θερμός.) At Aristoph. Ran. (1361] 
dicit, Διπύρους ἀνέχουσα λαμπάδας, pro διπλᾶς, Dupli- 
ces , s. Duplici lucentes igni. 

[Δίπωλος, ὁ, ἡ. Hesych. : Συνωρίδα, ἅρμα δίπωλον, 
Jo. Malal. p. 175, 1 : Ἅρμασι διπώλοις, Blei. lu δὴ 
πολλοῖς corruptum in Chron. Pasch. p. 207, 17.] 

[Aíga62o; , 5, ἢ, Duabus virgis s. lineis notatus. Ari- 
stot. ap. Athen, 7, p. 305, D, de piscibus : Τὰ μὲν 
δίραθδα, ὥσπερ σεσερῖνος, τὰ δὲ πολύραθδα. 

(Διράδες, αἱ τῶν ὁρέων ἐξοχαὶ, Hesych. L. e. δειράδες. 
V. Δειράς. 

ἰΔίρηγες. V. Δίγηρες.) 

Διρκαία, $, a nonnullis dicitur que ab aliis Kiz- 
xaía , Diosc. 3, 134. At δίρχαιον vocari a nonnullis τὸν 
δαῦχον, idem testatur c. 83, [Aigxatov inter proparo- 
xytoua est ap. Theognost. in Cram. Anecd. vol. 2, 
p. 127, 8. G. Dixponr.] 

[Διρχαῖος, aíz, aiov, Dirceus. Esch. Sept. 308; 
Soph. Ant. 854; Eur. Phoen. 1033. Θῆβαι Διρχαῖαι 
ap. Strabon. 8, p. 387. Propert. 3, 17, 33 : « Dirczeze 
"Theb. ν Dirceeus i. q. Thebanus ap. Virgil. Ecl. ἃ, 
24, aliosque. ἃ. Dixponr.] 

[Δίρκη, ὁ, Dirce, Lyci Thebani uxor, ap. Apollo- 
dor. 3, 5, 5, Hygin. Fab. 7 et 8, aliosque. — [| Ab ea 
nomen accepit Δέρχη fons prope Thebas. Esch. Sept. 
273 : Δίρχης τε πηγαῖς, bur. Herc. F. 
Pindar. fms. 8, 445 Strabo 9, p. 408.] 

Δίρχοι, ot, dicuntur τὰ ἐξανθήματα τῶν πιτύων, qua 
et φθίρες [φθεῖρες], quoniam sunt ὅμοια pha lta 

X. affert, 


Eust. p. 368, ubi e Pausanie quoque 
Δίρχοι, οἱ φθεῖρες. [Conf. Aópxat.] 

Δίρρους, 6, ἡ, Qui duplici ῥῶ utitur. Tzetz. Hist. 
12, 635 : Οἱ Αἰολεῖς δὲ ψιλωταὶ xxl δίρρους πεφυχότες. 
ErsratiNG. Comparandum διπλόρους apud eundem.] 

[Δίρρυθμος, 6, $, i. q. δίμετρος, Ex duobus pedibus 
vel duabus dipodiis compositus. Schol. Aristoph. Eq. 


784 : Algxa. 
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613 : Παιωνιχὸν δίρρυθῆμον ἤτοι δίμετρον. Ach. 665, 4 


1212, Pac. 345.] 

[Διρρυμία, $, Bijugus temo. ZEschyl. ap. Eustath. 
p. τοῦ, 50 : Ἐν διρρυψίᾳ πῶλοι. 

[Δίρρῦμος, δ, ἡ, Bijugus. /Esch. Pers. 47 : Δίρρυμά 
τε xal τρίρρυμα τέλη, i. e. ἅρματα τέθριππα xa ἑξάϊππα, 
ut interpr. schol.] 

[Mec , νος, ἡ, gei gd ὄρος Εὐδοίας, ὡς Εὐφορίων. 
Τὸ ἐθνιχὸν Δίρφυος" καὶ Διρφύα ἢ ks τιμᾶται, Steph. 
Byz. Eurip. Herc. f. 185 : A(oguv τ᾽ ἐρωτῶν, Y, σ' on 
᾿Αδαντίδα, Sic Musgr. : libri δίρφην. Simonides in Anth. 
Plan. 3, 26 : Δίρφυος ἐδμήθημεν ὑπὸ πτυχί. || Διρφωσσὸς 
dicitur ab. Lycophr. 375, ubi Tzetz. : Τὸν Διρφωσσὸν 
ὃ Ἑὐφορίων Δίρφυν χαλεῖ, Δίρφυν ἀνὰ τρηχεῖαν ὑπ᾽ Eà- 
θοία χεχόνιστο. (ἃ. Dixponr.] 

[Διρφωσσός. V. Δίρφυς.] 

Δὶς, Bis. [/Esch. Agam. 1384 : Παίω δέ νιν δίς, 
Plato Epist. : Al; τῆς ἡμέρας ἐμπιπλάμενον ζῆν, Bis die 
impleri. (Soph. Aj. 432 : Δὶς αἰάζειν καὶ τρίς. Aristoph. 
Nub. 546 : Δὶς xal τρὶς ταῦτ᾽ εἰσάγων. ᾿Ες δὶς Appian. 
Mithrid. c. 78 : Ἐς Πόντον ἐσπλέοντι, χειμὼν ἐς δὲς 
ἐπιγίγνεται.) Δὶς x«i τρὶς τὸ χαλὸν, proverb., quo 

ulera aut honesta sepius inculcari et repeti de- 
m admonetur. [Vide Platon. Gorg. p. 498, E, 
Phileb. p. 55, E, Leg. 12, p. 956, E.] Aic παῖδες 
οἵ γέροντες, in senes. puerascentes et delirantes : pro 
quo et δίσπαιδες voce comp. scribi Eust. [p. 1706, 5] 
annotat. Δὶς ἑπτὰ πληγαῖς πολύπους πιλούμενος, de iis, 
qui peas meruerunt. (Proverbium ap. Zenob. 3, 
24.] Δὶς διὰ πασῶν, Concentus quidam musicus, «. d. 
Bis per omnes. (V. s. v. Πᾶς.) Abiit autem in prover- 
bium de rebus inter se multum distantibus; nulla 
enim harmonia ultra eam, qua διὰ πασῶν dicitur, 
procedit. Erasm. [Sepius hoc proverbio utitur Lu- 
cianus, velut Prom. c. 6 : Ὁ διάλογος δὲ σεμνοτάτας 
ἐποιεῖτο τὰς συνουσίας φύσεώς τε πέρι xal ἀρετῆς quo- 
σόφων, ὥστε τὸ τῶν μουσικῶν τοῦτο δὶς διὰ πασῶν εἶνα: 
τὴν ἁρμονίαν, ἀπὸ τοῦ ὀξυτάτου ἐς τὸ βαρύτατον. || Usi- 
tatissimum est δὶς cum τόσος et numeralibus conjun- 
ctum. Hom. Od. I, 491: Al; τόσσον ἅλα πρήσσοντες 
ἀπῆμεν. Hesych. : Awrzósy , τῇ ἡλικία, Ἀρχίλοχος. Scri- 
bendum, Ai; τόση, τῇ ἡλικία. Sophocl. Aj. 277 : Δὶς 
409 ἐξ ἁπλῶν xaxx, Euripid. Heracl. 294 : Alg τόσα 
πυργοῦν τῶν γιγνομένων " Med. 1194 : Δὶς τοσόνδ᾽ ἐλάμ-- 
πετο. Lucian. Toxar. c. 33 : Δὶς τοσαύταις δραχμαῖς. 
JEsch. Pers. 343 : Ἐχατὸν δὶς ἦσαν ἑπτά τε. Eur. lferc. 
f. 1327 : Σώσας χόρους δὶς ἑπτά, Pind. Nem. 8, 82: Δὶς 
δυοῖν.) Quae vero hinc compp. deducuntur, sequente 
vocali aut diphthongo, « finale retinent : sequente au- 
tem consonante , interdun retinent, interdum amit- 
tunt, ut. δισέγγονος, δισμύριος, δισθανὴς, δισσύμφωνος, 
δίστοχος, δίπους, δισπίθαμος, δίστιχος. 

Δὶς, Διὸς, Ad, Δία, At, Ales. V. Ζεύς. 

Δίσαβος. V. Δίσηθος.} 

Δισάχιον, τὸ, Vulga, Mantica, Pera. V. Ducang.] 

Δίσαλα. Δισαλέος. V. Δεισαλέος. 

Δίσαμος, ἡ, i. q. δυάς. Nicomach. Geras. ap. Phot. 
Bibl. p. 143, 14.] 

[Δισανθύπατος, δ, Bis Proconsul. Lemma epigr. Aga- 
thi ap. Jacobs. Auth. Pal. vol. 3, p. 14.] 

(Δισάρπᾶγος, 6, ἡ, Bis raptus. Lycophr. 513 : Τῇ 
δισαρπάγῳ χρεχί.] 

(Δισδέχατος, 7», ov, Vigesimus. Δισδεχάτην Psellus 
in Boisson. Anecd. vol. 1, p. 186, v. 263.) 

Δίσδημαι. V. Δίζημαι,} 
Δισεβδομηκοντάπηχυς, 6, $, Septuaginta duos cu- 
bitos longus. 'Tzetz. Hist. 3, dia] 

[Δισέθδομος, ἡ, ov, Quartus decimus. 'Tzetz. Hist. 
9, 781 : Ὁ 'Iaxó6 δουλεύσας δὲ τοῖς δισεθδόμοις χρόνοις. 
Psellus in Boisson. Aned. vol. t, p. 186, v. 261: Καὶ 
δὴ μετ᾽ αὐτὴν (τὴν ἐῤδόμην) αὖθις ἡ δισεδδόμη,] 

Δισέγγονος, δ, Atnepos. Et. Δισεγγόνη, $, Atneptis. 

Δισεγγνυάω, Fidem sponsione libero, VV. LL. [Le- 
ctio vitiosa, ut videtur, pro διεγγυάω. 

Δίσεχτος, [7, et Δίσεχτον, τὸ], Bissextus. Ita dicitur 
ἢ ἐμδολιμαία ἡμέρα, Intercalaris dies, qui siugulis 
quadrienuiis intercalatur post vr Kal. Martii : bis enim 
tunc numeratur iste dies v1 Kal. Mart. et duo illi pro 
uno habentur. (Vox frequens apud Compotistas Grz- 
cos. Georg. Chrysococcas De astronomia Persarum 
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Ms. : Ἐπαχταὶ, τουτέστιν ὃ δίσεχτος χρόνος, γίνονται xazk 
ἔτη E, διότι καθ' ἕκαστον ἐνιαυτὸν περιττεύουσιν ὥραις ς΄. 
Αἱ οὖν ἐξ ὥραι αὖται χατὰ δ' ἔτη ποιοῦσι νυχθήμερον ἕν, ὃ 
λέγεται δίσεχτον " ἔστι δὲ ἡ λέξις Ρωμαϊκή. Ducaxo. Idem 
sunt Βίσεχτος et Βίσεξτος, que interdum duplici c scri- 
buntur, eademque genere neutro. V. Petavii Uranol. 
Ρ. 317, 325, 326, 328, 329, 334, 340, 346, 347, 348, 
375, 377, 386, 387, 383, 391, 392, et exx. ab Du- 
caugio allata s. v. Βίσεξτος, inter que Jo. Damasc. De 
orthodoxa fide : Τοῦ τετάρτου συντιθεμένου xavà τέσσαρα 
ἔτη μία ἀποτελεῖται ἡμέρα, ἥτις λέγεται βίσεξτος. Scho- 
lion in codd. quibusdam Diodori Sic. 1, 68 : Ἡ δ᾽ 
ὀλυμπιὰς πληροῦται xavk τέτταρας χρόνους, ἔτι (ἐστὶ Wes- 
sel.) δὲ ὅπερ οἱ ἹΡωμαῖοι καλοῦσι βίσσεξστον.] 

Δισένταχτον, Bisextum , GI.] 

Δισεξαδέλφη, $, vertitur, Patruelis filia, ap. Jo. 
Jejun. De ponit. p. 79, E Moriu. : Ἄλλο (peccatum) 
τὸ εἰς ἐξαδελφὴν, ἕτερον τὸ εἰς δισεξαδέλφην. Fort. ex 
consuetudine Grec. recentiorum , &pud quos ἐξάδελ- 
$^ sunt. patrueles vel consobrini, ἀνεψιοὶ fratris mei 
sororisve liberi. Hasz.] 

Δισεξάδελτοι dicti filii. τῶν ἐξαδέλφων. Bud. [Et in 
Ind. :] Δισεξάδελφος, ὁ, Fratris sororisque abnepos, 
sexto gradu est cognationis, Bud. (Schol. Apoll. Rh. 
3, 359 : Γνωτὸς, ἀντὶ τοῦ συγγενὴς, ἢ ἀνεψιδοῦς, δισεξά- 
δελφος.) 

[Δίσευνος, 6, ἡ, Qui duplici toro utitur. Dosiad. in 
Anth. Pal. 15, 26, 7 : Ὥπάτωρ δίσευνος, quod Holo- 
bolus explicat, à δύο γυναῖχας ἔχων, τὴν Ἀφροδίτην xal 
τὴν Xápw.] 

Δίσεφθος, 6, $, Dis coctus, Recoctus, ξίπυρος. [Ori- 
bas. p. 38 ed. Matth., ex Dieuche : Ὥστε δίσεφθον 
γίνεσθαι. Sed hie scrib. δίεφθον, quo infra utitur p. 
42. ἃ. Dixnonr.] 

[Atenfoz, δ, ἡ, Bis juvenis. Dosiad. in Anth. Pal. 
15, 26, 2 forma Dorica δίσαθος. Holobolus : Ὃ δίσαθος 
δὲ, ὁ δὶς ἡδήσας, τὸ μὲν τῇ φύσει, τὸ δὲ τῆς Ν᾽ ηδείας ἑψήσει. 

[Δίσημος, δ, ἣν Duplicem significationem habens. A:- 
σήμους gramm. quidam vocarunt vocales ancipites a, 
t, v, ὡς ἐπιδεχόμενα δύο σημεῖα, ποτὲ τῆς μαχρᾶς χαὶ 
ποτὲ τῆς βραχείας, ut ait schol. Dionys. Thr. in Bekk. 
Anecd. p. 801, 4. Plerumque δέχρονοι dicuntur. 
Utrumque conjunxit Eustath. p. 518, 2 : Τὴν διφό- 
gnciw τῶν δισήμων διχρόνων" 928, 27 : Διὰ τὸ δίσημον 
τῶν διχρόνων. 

Δισθανὴς, 6, fj, Bis moriens, Cui bis contingit 
mori. llom. Odyss. M, [21] : Σχέτλιοι, οἵ ζώοντες 
ὑπήλυετε δῶμ᾽ Mao Δισθανέες " ὅτε τ᾽ ἄλλοι ἅπαξ θνή- 
σχουσ' ἄνθρωποι. 

, [Δισίθεος, δισιδαίμων, Hesych. Est δεισίθεος οἱ δεισι- 
δαίμων. 

ἐν M lHlesychio διαφέρεται. [Male pro διχάζεται, 
Litigat , Judicio disceptat. kl 

[Δίσκαλμος, ὁ, f, Biremis. Synes. p. 162, ἃ : Ἐπὶ 
χκελητίου δισχάλμον. Naves τρισχάλμους dixit /Eschyl.] 

[Δισκάριον, τὸ, Discus (Gl.), Canistrum, Fiscella. 
Ex Chron. Pasch. p. 714, 13 ed. Bonn. δισχάρια xal 
ποτήρια indicavit Kall. Ubi sacrum discum siguificat , 
de quo vid. s. v. Δίσχος, Hesych. : Kavoov, κανίσχιον, 
δισχάριον. G. Dixvonr.] 

Δισχεῖν. V. Abxo.] 

Δίσχειος, δ, $, Disci formam habens. Plinius H. N. 
2, 25, de cometarum generibus : Disceus suo nomini 
similis. Sic HSt. s. v. Πύθος. Schneiderus nominativum 
posuit δισκεύς.] 

[Δισχελὴς, δ, 5, Duo crura habens, Bifidus, Du- 
plex. Schol. Lycophr. 636 : Δικώλοις σφενδόναις, &- 
σχελέσιν ταῖς σφενδόναις. Eustath. Opusc. p. 333, 4o : 
"Ev ἔτι τῶν δισχελῶν τῆς διαιρέσεως λείπεται φιλοῦμεν 
xai οὐ φιλούμεθα.) 

Δισχέλλα [Recte nunc legitur δίσχελλα), Hesychio 
cupis , Lat. Fiscella. [Idem : Διασχελίδα, σπυρίδα, ἂν 
ἔνιοι διασκάλων * ad quem I. Kuster. : « Male, ut puto, 
pro Δισχελίδα ... δισχέλλαν (δίσχελλαν), Infra, Δισχέλλα 
(Δίσχελλα), σπυρίς. »] 

[Δισχέλλιον, τὸ, Bipes. Leo in Tact. c. 11, 36 : “Ἕτερον 
δὲ κανόνιον ὁμοίως ἔχον σπιθαμὰς πέντε ἢ χαὶ ἔξ, τάξιν 
μεναύλου, ἐν τῇ συμμίξει τοῦ δισχελλίου ἐχείνου ἐπιθεὶς 
τρισχέλλιον ἐποίησεν ἱστάμενον ἰσχυρῶς διὰ τῆς ὑπ᾽ ἀλλήλων 
τῶν σχαλῶν συγχρατήσεως. Ducaxo.] 
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[Δίσχευμα, τὸ, Jactus disci. Tzetz. Exeg. Il. p. 139, 4. Syceotze : ᾿Ετησίως δίδοσθαι λόγῳ τῶν πτωχῶν ἅμα καὶ 


2: Τὸ τοῦ Ἀπόλλωνος 9. || Circulus s. Orbis, quo ca- 
pilli religantur. Nicet. Chon. in Banduri Imp. Or. 
vol 1, p. 111, E: Τὸ δὲ τῆς κόμης κεχυμένον χαὶ δια- 
σοθούμενον πνεύμασιν ὀπισθίῳ δισχεύματι περιέσφιγγεν. 
G. Dixponr.] 

Δισχεύς. V. Δίσχειος. 

Δισχευτὴς, δ, Qui discum jacit. Thom. M. p. 243: 
Δισχοβόλος οὐ δεῖ λέγειν, ἀλλὰ δισχευτής.} 

[Δισχεύω. V. Δισχέω.} 

Δισχέω, Disco ludo, Discum jaculor. Hom. Od. 
0, [186] : Λάδε δίσχον Μείζονα xai πάχετον, στιδαρώ- 
τερον οὖχ ὀλίγον περ, Ἦ οἵῳ Φαίηχες ἐδίσχεον ἀλλήλοισι. 
[Jacio , Jaculor. Pindar. Isthm. 2, 51 : Μαχρὰ δισχήσας" 
ubi schol. : Μαχρῶς xat μεγάλως τὸν ἐμὸν λόγον ῥίψας. 
Diog. L. 7, 11: Ἀπὸ ὄρους αὑτὸν δισχῆσαι. Bianor in 
Anth. Pal. 9, 227 : Αὐτὰρ 6 δισχηθεὶς χαταχαίριος £u- 
πέσε δειλῷ πτωχέ" ubi Plan. δισχευθείς. Hesych. : Δεδί- 
extat (cod. δεδίσχηπται), ἔρριπται, Δισχεῖν, δίχειν, ὑπερ- 
βάλλειν. Nam sic scripturam codicis δίσχην recte cor- 
rexit Salmas. Δίσχειν Favorinus, οἱ δίσχω inter ba- 
rytona in exo in Theognost. Can. Crameri An. p. 139, 
27. G. Dixponr.] — Δισχεύω, pro eodem, Philostr. 
Ep. 43: Τὸν δὲ Ἀπόλλωνα (ὁρῶ iv ταῖς γραφαϊς) καὶ ψιλῷ 
χώματι ἣ δισχεύοντα ἢ τρέχοντα ἢ τοξεύοντα. (Antiphil. 
Anth. Pal. 9, 14 : Δισχευθεὶς δ᾽ ἐπὶ θάμνον ἐς οἰχία δειλὰ 
λαγωσῦ. Schol. Pind. Ol. 10, 86 : Μαχρὸν iísxtus δίσχῳ 
λιθίνῳ. Scuxr. Schol. Apoll, Rh. 1, 1310 : 'Eótextuctv 
ἑαυτὸν εἰς θάλασσαν. Haxsr. Eurip. lon. 1268 : Ὅθεν 
πετραῖον ἅλμα δισχευθήσεται, Hesych. : Δισχεύει, δισχος 
βολεῖ. Δισχεῦσαι, δίσχον ῥίψαι, ἤτοι λιυάσαι. ὦ. D. Pas- 
sive, Asterius ap. Euseb. H. E. 5, 16. Rovrn.] 

ΓΑίσκημα,, τὸ, Jactus disci. Sophocl. Acrisio ap. 
Steph. Byz. s. v. Δώτιον : ᾿Ἐλαφρὸς ἐν δισχήματι. Jactus. 
Eur. Tro. 1121 : Νεχρὸν, ὃν πύργων δίσχημα πιχρὸν Δα- 
ναοὶ χτείναντες ἔχουσι. Schol, : ᾿Αντὶ τοῦ ἔχτεινον ῥίψαντες 
xal διεσχευάσαντο (scr. ἐδίσχευσαν vel, si forma media 
usus est, ἐδισχεύσαντο) αὐτὸν ἀπὸ τῶν τειχῶν. G. D.] 

[Δίσχηπτρος, δ, 4, Duo sceptra gestans. /Eschyl, 
Agam. 43 : Διθρόνου Διόθεν καὶ δισχήπτρου ciui. ] 

ἰΔισκχίδιον, τὸν Parvus discus. Theodor. Hyrtac. Ep. 
22 in Notit. Mss. vol. 5, p. 740. Boissox.] 

[Δισχοβολέω, Discum Jacio. lnscr. in Museo Reg. 
Paris. Boissos. Hesych. 5, v. Δισκεύει. ἃ. Dixponr.] 

[Δισχοδολία, ἡ, Disci jactus. Scnwrip.] 

Δισχοβόλος, δ, $, Qui discum jacit, in sublime ja- 
culatur, (Improbat Thomas M. p. 243, probat δισχευ- 
τής. Δισχοθόλον statuam ab Myrone faetam memorant 
Lucian. Philops. c. 18, Plin. H. N. 34, 8, Quintil. 
Instit. 2, 13. G. D. Conf. Viscont. Mus. Pioclem. t. 1, 
p. 29 et 95; t. 3, p. 34. €. O. Müller. Handb. der 
Archaol. αὶ 122 ; 15. Hass.] 

Δισχοειδὴς, 6, 4, Disci formam habens. Diosc. [2, 
186) : Θλάσπι βοτάνιόν ἐστι στενὸν τοῖς φύλλοις, ὡς δα- 
χτύλου μῆχος πεπτωχόσιν ἐπὶ τῆς γῆς" σπερμάτιον δισχοει- 
δὲς οἱονεὶ ἐντευλασμένον ἔχον. De quo ita Plin. : 'Thlaspi 
angustis foliis, digitali longitudine, semine incluso 
lenticule effigie, nisi quod infringitur. Sic dicitur 
etiam Quarta oculi tunica crystallo similem humo- 
rem continens : quz et φαχοειδὴς a figura dicitur, et a 
concreto humore χρυσταλλοειδὴς, Rufus Ephes., sicut 
et δισχοειδὲς ὑγρὸν, in oculo i. q. τὸ χρυσταλλοειδὲς, 
Aet. 7, 1 (p. 123, 18. Agatharch. p. 67 ed. Huds. : 
Σχῆμα δὲ οὐ δισχοειδὲς ἔχειν τὸν ἅλιον. Plut. Mor. p. 891, 
€; Diog. L. 8, 77; Hesych. s. v. Σφαλλός. Antyllum 
Oribasit p. 41 ed. Mai indicat Osann.] 

(Δισκοχάλυμμα, τὸ, Alterum e tribus velis, quibus 
sacra contegunt. Greci. Totidem enim velis ca ope- 
riuntur, primo quod δισκοχάλυμμα dicunt, sacer di- 
scus , in. quo sacrze ad sacrificium particulz repositee 
sunt: secundo calix, tertio eoque majori utrumque 
simul. Athanas. (vol. 2, p. 408) : Δίσχος τὸ ἅγιον πνεῦμα, 
6 πατὴρ δισχοχάλυμμα. Anonymus in. Descript. S. So- 
phiz : Δισχοχαλύμματα ὁλόχρυσα. Euchologium p. 628, 
Ducaxo.] 

[Δισκοπάνιστος, 5, ἢ, Bis pinsatus. Hom. Batrach. 
35 : Ἄρτος τρισχοπάνιστος. Libri aliquot δισχοπάνιστος.] 

[Δισχοποτήριον, τό, Ita. appellatur sacer calix cum 
suo disco seu patera, uti uterque describitur a con- 
tinuatore 'Theophanis l. 4, n. 45. Vita Ms. Theodori 
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ξισχοποτηρίου διαγρύσου. Vita Nili jun. p. 140 : Ἀργυρῶῶν 
βαστάζων διοσχοποτήριον. Hec et alia attulit. Ducang. 
Diploma Basilii in Montef. Palzeogr. p. 404 addit Kall.: 
Δισκοπότηρι (sic) e περιχρυσωμένον.ἢ 

[Δισχόραξ, axoz, 6. Lucian. Psceudol. c. 3o: Ὁπότε 
τοῦ Τισίου τὴν τέχνην οἶσθα, ὡς τὸ δισχόραχος ἔργον αὐ- 
τὸς ἐποίησας, ἐξαρπάσας τοῦ ἀνοήτου ἐχείνου πρεσθύτου 
χρυσοῦς τριάχοντα " ad quem 1. Gesner. : « Narrat scien- 
tibus aliunde historiam, quam nobis divinare diflicile 
est. Modo hoc meminerimus , primo fraudem commis- 
sam circa artem, h. e. librum de institutione rheto- 
rica "Tisie illius Siculi, qui discipulus fuit Coracis : 
deinde χόραχα esse corvum Grecis furax animal; 
quum itaque δὶς xópzxx vocat Lucianus inimicum 
suum, Bis furem appellare ».] 

Aícxos, 6, Discus, Orbis e ferro, cre, lapide, li- 
gno, qui exercendi corporis causa in auras projicic- 
batur : unde et a δίχω dictum. volunt. Hom. ll. B, 
[774] : Λαοὶ δὲ παρὰ ῥηγμῖνι θαλάσσης Δίσχοισιν τέρποντο 
xai αἰγανέησιν ἱέντες. [ Eur. Iph. A. 200 : ᾿Ἡξοναῖς δί- 
exo» χεχαρημένον" Mel. 1488 : Ὃν ἐξαυυ)δλησάμενος τρό- 
χῳ τέρμονα δίσκον ἔχανε Φοῖδος.) Volunt vero δίσχον 
fuisse utplurimum Lapidem rotundum in medio per- 
tusum , s. perforatum , annexo funiculo quo projice- 
retur : unde Od. 9, [186] quum dixisset Homerus, 
Λάθε δίσκον Μείζονα καὶ πάγετον, subjungit , Τόν $a πε- 

στρέψας ἦχε στιβαρῆς ἀπὸ χειρός. Βόμθησεν δὲ λίθος. 
feirch. : Δίσχοισι, τοῖς δίσχοις, λίθοις στρουγύλοις. AC 
σχου οὖρα v. s. Δίσχουρα.) Et δίσχον ἀφεῖναι, ἀποπέωψαι, 
ἐχρίψαι, Pollux [3, 51] de disci ludo. Et δίσχων ψόφοι, 
Plut. Pericle (c. 6. Schol. Apoll. Rh. 4, 1217 : Γυμνά 
cux xai δίσχοι, i. e. Loci ubi disco jaciendo certabatur. 
Δίσχος et σόλος quid differant exponit Ammon. p. 40 : 
Δίσκος μὲν γάρ ἐστι λίθος τετρημένος, ὥς φησι Teógov ἐν 
πέμπτῳ περὶ ἑλληνισμοῦ " σόλος δὲ τὸ χαλχοῦν ὁλοσφύριον. 
Quod Homeri Pindarique exemplis confirmat. || 5pe- 
culum. Julian. in Anth. Pal. 6, 18 : Δέχου νεότητος 
ἑταῖρον Gíaxov , ἐπεὶ μορφὴ σὴ χρόνον οὐ τρομέει.) |] Nu- 
meratur etiam inter Vasa, in quibus cibaria apponun- 
tur, ut et ap. Latinos. Pollux 6, [84]: Καθ᾿ ἕκαστον δὲ 
οὖς μὲν δίσχους χαλοῦσιν, ἐρεῖς χύχλους ἀργυροῦς ἢ χεύ- 
ματα ἀργυρᾷ, 3) πίναχας χοινούς. Epigr. [Pallade Anth. 
Pal. 11, 371]: Μή με χάλει δίσκων ἐπιΐστορα λιμοφορήων, 
Discorum esuriem afferentium. Cenarum reliquiis 
discus ornatus apud Apuleium : sic apud Treb. bol- 
lionem disci sunt corymbiati, et lances pampinatze. 
[||] Δίσκος ἱερὸς, ἅγιος, Sacer discus, in quo Greci 
inter misse solemnia sanctum panem reponunt, €ujus 
figuram exhibuit Goarus in Euchologio p. 117. Dc- 
cawc. Qui exx. plura attulit, velut Joannis Damasc. 
in Synodica p. 141 : Ἡηλάφησον xat ἴδε τὸν μέγιστον 
αὐτοῦ δίσχον, εἰς ὅνπερ ἐγχαυστιχοῖς χαλλιεργήμασιν $ 
μυστιχὸς τοῦ Χριστοῦ δεῖπνος μετὰ τῶν δώδεχα ἀποστόλων 
ἐγχεχόλαπτο. Eadem signif. Δισχάριον, τὸ, dictum in l. 
Chronici Pasch. s. ea v. eit. et in Euchologio p. 624: 
"TX δισχάρια τὰ χοινῶς λεγόμενα τέστα.] — [| Etiam Or- 
bis solis, Alex. Aphr. (Probl.] 2, [e. 46] : 'EAzzov $$ 
σελήνη τοῦ ἡλίου τυγχάνουσα τῷ μεγέθει τὸν Glaxov πάντα 
χρύπτειν οὐ σθένει, Luna quum sole minor sit, cjus 
orbem totum obscurare nequit. [Conf. Plut. Mor. 
p. 89o, F; 891, A. Priscus Exc. p. 182, 8: Τὸν τοῦ 
ἡλίου δίσκον. Huc pertinet et illud, Atexo νέψη ἐπέρ- 
χονται. Notandum vero est Eust. tradere, eos, qui voc. 
δίσχος in hac signif. usi sunt, audacter admodum id 
usurpasse. [|| Nomen plante ap. Alex. 'Trall. χα, 
p. 631: Δίσχου βοτάνης. Srnvv.] 

Δίσχουρα, τὰ, Terminus, qui disci jactu compre- 
henditur. Hom. Il. V, [523] : Ἀτὰρ τὰ πρῶτα xai ἐς 
δίσχουρα λέλειπτο. Ubi tamen et δίσχ᾽ οὖρα, et δίσχου 
ῥα scribitur. Eust. δίσκουρα legit, sed aunotans δίσχ᾽ 
οὖρα etiam scribi. (Eadem scriptura etiam in scholiis 
memorata. Divisim ib. 431: Ὅσσα δὲ δίσχου οὖρα xa- 
τωμαδίοιο πέλονται. Hesych. : "Occa διτχούουρα μ 6. 
δίσκου οὖρα), ὅσα δισχονούρια. Recte corrigi videtur 
δίσκου ὅρια. 

Et Δισχούρια ap. Hesych. ὅσον dv τις βάλλοι δισχεύων : 
pon δίσχουρα exp. ὅσον ἂν λάθοι δίσχῳ. Simile est 

υρηνεχὲς, Spatium, quod haste jactum zequat. 

| datei Ai 6, Discifer, ut loquitur hrs 'T'alem 
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qui Danieli ferebat prandium. (Femin. Lucian. Phi- 
lops. c. 18: Ἀπεστραμμένον εἰς τὴν δισχοφόρον.] 

[Δισχόω, In disci formam muto. Jo. Lyd. De ostent. 
p. 22, À : Σπινθὴρ... ἐξ ἐπιδόσεως εἰς χύχλον τινὰ σελή- 
γῆς ὅμοιον ... δισχωθείς. Ab hoc verbo derivatum est 
substant. ἀντιδίσχωσις ib. p. 14, 4. G. Dixponr.] 

Δίσχω, Jacio, βάλλω, δίχω, VV. LL. sine ulla au- 
ctoritate, nisi forte e Varino, qui pro his Hesychii , 
Algxrv , δίκην ὑπερθάλλειν, reponit, Δίσχειν ἢ &xtty , 
ὑπερβάλλειν. (V. Δισχέω. 

[Δισμυρίανδρος, 5, $, Viginti millia virorum habens. 
Strabo 12, p. 570 : Πόλις 2. G. Dixponr.] 

Δισμύριοι, at, a, Bis decies mille, aut potius Vicies 
mille, vel Viginti millia, ut. δισμύριοι ὁπλῖται, Plut., 
Viginti armatorum millia, Dug armatorum myriades; 
sed minus recte. At per adv. Lat. , ut ἑκάτεροι δισμύ- 
gir, Utrique bis decies mille; vel Utrique vicies 
mille , s. milleni. Et in sing. cum nomine ἵππος colle- 
ctivo, Lucian. [Zeux. c. 8], δισμυρία ἵππος, Viginti 
millia hori ined rad Hist. 1, 914 : Δισμυρία στρα- 

 » 
τια.υ 

[Δισοραὶ, ἔθνος Θράχιον. "Exavzioz Εὐρώπη, Steph. B.] 

Δίσπαππος, ὁ, Atavus, VV. LL. Qua forma et Gal- 
lice dicitur Zisayeut , quum avus dicitur A4yeu/. 

Δισπίθαμαῖος, i. 4. δισπίθαμος,, Duas spithamas lon- 
gus, Qui duorum dodrantum longitudinem , latitu- 
dinem, aut crassitudinem squat. Diosc. 2, 174, de 
ornithogalo : Καυλίον ἐστὶ τρυφερὸν, λεπτὸν, ὑπόλευχον, 
ὡς δισπιθαμαῖον. Unde Plin. 21, 17 : Ornithogale, 
caule tenero, candido, semipedali. Mallem, sesqui- 
pedali : nam duz spithamae sesquipedem faciunt, tres 
autem spithama duos pedes. Alibi tamen itidem , 
quod Diosc. (2, 186] de thlaspi dicit, Καυλὸν ἀνίησι 
δισπιθαμαῖον, vertit, Caulieulo est semipedali. (Cod. 
Vindob. σπιύαμαῖον. Ib. c. 172: Καυλίον ... ὡς δισπιθα- 
μαῖον.Ἶ Sed σπιθαμὴ Idem accipit et pro Semipede, 
hzc "Fheophr. de palma, ᾿Ἀπολείπουσι δὲ ὅσον σπιθχιμὴν 
τῶν ῥάδδων, sic interpretans, Semipedales ramorum 
relinquunt truncos : quum potius debuisset dicere 
Dadrantales, ut in Σπιθαμαῖος : aut. Palmi altitudine, 
intelligendo de palmo majore, ut pro his ejusdem 
Diosc. de anthyllo, Σπιθαμῆς ὕψος, ldem sic, Palmi 
altitudine : itemque de sempervivo minore, de quo 
Diosc. dicit, ᾿Ανίησι χαυλὸν περὶ σπιθαμὴν τὸ μέγεθος, 
ipse sic Latine, Palmo alto caule. Similiterque palmeo 
caule dicit esse orchin, quem Diosc. tradit habere 
χαυλία απιθαμαῖα. Sed nota, eo loco Dioscor. scribi 
Δισπιθαμιαῖος, sicut σπιθαμιαῖος passim legitur. Αἵ 
δισπιθχμαῖος et σπιθαμαῖος dicuntur ut πυγμαῖος ἃ πυ- 
Hai nam πηχυαῖος, πυγονιαῖος, ποδιαῖος etc. alio modo 
ormantur. 

Δισπίθαμος, 6, 4, Duas spithamas longus, Duos 
dodrantes altitudine sua equans. Diosc. 3, 84, de del- 
phinio : Κλῶνας ἀνίησι δισπιθάμους ἢ χαὶ μείζονας" et 
109, de clinopodio : Θαμνίον ἐστὶ καὶ τοῦτο φρυγανῶδες, 
δισπίθαμον. At Plin. 24, 15 dicit esse surculosam , palmi 
altitudine. [Conf. Ἡρισπίθαμος.] 

Δισποδία, $, Saltationis species, Suid. ex Aristo- 
phane. [Lectio vitiosa librorum quorundam. Recte alii 
διποδία, 

Δισπόνδειος, 6, Geminus spondens, Pes constans 
duobus spoudeis, i. e. quatuor syllabis longis. hi 
Hephaest. p. 234, Terent. Maur. 1473, Hermog. Dc 
ideis 1, 6, vol. 3, p. 231, 18, schol. Aristoph. Vesp. 
1441. Δισπονδεῖος ap. Aristid. Quint. p. 48.] Σπονδεια- 
χὴν διποδίαν alio nomine appellant metrici, teste He- 
phzestione, 

ἰΔισπορέω, Bis sero. Strabo 16, p. 768 : Βρέχεται 
ϑερινοῖς ὄμόροις xal δισπορεῖται.) 

Δισσάχις, Bis. (Vel Δισσάχι, Διττάχι. Aratus. 968 : 
Κρώξαντε βαρείη δισσάχι φωνῇ. Alceus Messen. in Anth. 
Pal. 7, 429 : Δισσάχι gi ... Quint. Sm. 2, 56 : Διττάχι 
τόσσα φέροντας. 

[Δισσάρχης, $.] Δισσάρχας βασιλεῖς vocat Soph. [Aj. 
389] Menelaum et Agamemnonem, quoniam illi duo 
reges erant et imperatores Graecarum copiarum. Ean- 
dem ob rem et δικρατεῖς nominat. 

[Δισσαχῇ,, Bifariam. Aristot. De anima rz, 3, p.406, 
3. : Δύο χύχλους δ. συνημ μένους. 
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[Δισσαχοῦ, Duobus in locis. Theophr. De lap. 45, 
p. 692 : Διτταχοῦ μάλιστα, περί τε Κύπρον ... καὶ dv ... 
Χαλχηξόνι.} 

[Δισσαχῶς.} Διτταχῶς, Hesychio διπλῶς (immo διχῶς], 
Dupliciter, Bifariam. 

Δισσεύω, Duplex sum, Eust. [Isaac. in Petay. Ura- 
nol. p. 382, À : Διὰ τοῦτο οὐχ ἐνδέχεται δισσευθῆναι, Bis 
numerari. G. D. Pallad. Vita Chrys. p. 38, 31 : Δισ- 
σεύων δὲ λέγει πληχτικώτερον, lterum. dixit asperius. 
V. Δισσόω. Hasg.] 

[Δισσόγλωσσος, δ, $.] Διττόγλωσσος, Duplicis lin- 
gue : διττόγλωττος παίδευσις, Bud. 

Δισσογλωσσία, $.] Διττογλωττία, Duplex lingua. 

Διυσσογονέω).} Διττογονέω, Bina pario, s. Bis pario. 
[Aristot. De gener. anim. t, 11.] 

aridi . Διττογραφέω,, Dupliciter scribo. Voca- 
bula διττογραφούμενα, Duobus modis scripta. Scirxzip.] 

[Δισσόχερας, ὃ, ὁ, Bicornis. Porphyr. apud Euseb. 
Prap. ev. p. 124, B et λοι, C, in oraculo : Πανὶ συμ- 
φύτῳ θεῷ, Δισσοχέρατι, δισσόποδι. Hasr.] 

Δισσολογέω, sive Διττολογέω,, δὲ Διλογέω, Geminato 
verbo loquor : στεφάνῳ στεφανῶσαι, Aristophan. (Pl. 
585] : δος γὰρ τῷ χωμιχῷ,, inquit schol., διττολογεῖν 
ἐπὶ γέλωτι. || Bis dico. [Epiphan. vol. 2, p. 159, A : 
Of δὲ ... ἑρμηνευταὶ παρῆχαν xal οὐχ ἡρμήνευσαν ὡς δισ-- 
σολογουμένων τῶν τοιούτων λόγων χαὶ ἐχ περισσοῦ ἀνα- 
γινωσχομένων. Conf. ibid. p. 160, B et D. G. Dix».) 
Synes., de quodam memoriter pronuntiante car- 
mina : Τούτους τοὺς στίχους ἀποδίδωσιν, οὐ προσ- 
πταίων, οὐ δισσολογῶν, οὐχ ἐφιστάμενος ἐφ᾽ ᾧ τὴν ἀνά- 
μνησιν ἀθροῖσαι, Non offendens, non sese revocaus, 
non resistens et hasitans ad memoriam recolligen- 
dam. Cicero Pro domo sua : Quemadmodum iste 
preeposteris verbis, omnibus obscoenis , identidem se 
ipse revocando , dubitans, timens, hzsitans pronun- 
tiarit. Se ipse revocando , διττολογῶν, ἐνισχόμενος, ἕαυ- 
τὸν ἐπαναλαμδάνων. Bud. — || Διττολογούμενα dicuntur 
etiam Que duobus modis efferuntur, ut àp et ὀῤῥὸς, 
ὁὀροπύγιον οἱ οὐροπύγιον, εἴλη et. ἴλη, 

[Δισσολογία, s. Διττολογία, $, Ejusdem dicti repe- 
titio. Eustath. p. 105, 15 : "Eczi κἀνταῦθα διττολογία 
πρὸς διόρθωσιν λόγου. Sehol. Hom. Od. A, 406, M, 
493. Axor. Epiphan. t. r, p. 22, À : Ἐνόμισαν τὸν 
ἀριθμὸν δεδισσολογημένον εἶναι" οὐχ ἦν δὲ δισσολογία, ἀλλ᾽ 
ἀριθμὸς σαφής. Id. t. 2, p. 159, B : Τὴν ἐν τῇ ἑδραΐδι 
διὰ δισσολογίας ἐχφωνουμένην διάλεχτον, Voces in he- 
brao repetitas ac geminatas. Hasx.] 

[Δισσολόγιστος lectio vitiosa. V. Δυσλόγιστος. 

ἰΔισσολόγος, 5, ἡ, Duplici sermone utens. Manetho 
5, 291 : Δισσολόγοι, δίγαμοι, δίγονοί θ᾽ ἅμα xa διπολῖται. 
Asor. Clem. Rom. Constitut. apost. p. 54, 13: Μὴ 
χατάλαλος, μὴ λεξίθηρος, μὴ δισσολόγος. Hasx. 

[Δισσοποιὸς, 6, 4, Ambiguus. Schol. Soph. El. 645 : 
Δισσῶν ὀνείρων) τῶν ἀμφιβόλων xal δισσοποιῶν. 

[Δισσόπους, δ, ἡ, Bipes, Gemino pede. 
χερας. Hasx.] 

Δισσὸς, 3, ὃν, et Διττὸς Attice, Duplex. [Non le- 
gitur ap. Homerum. Soph. Aj. 49.: ᾿Επὶ δισσαῖς στρα- 
τηγίσιν πύλαις" OEd. Col. 324 : Ὦ δισσὰ πατρὸς xal 
χασιγνήτης προσφωνήματα. Pind, Nem. 8, 26 : Δισσῶν 
σταδίων. Plato ['Thezt. p. 198, D : Διττὴ ἦν ἡ θήρα *] 
Epist. 7 : Ἀναγχάζειν αὐτοῖς χρῆσθαι τοῖς νόμοις, διτταῖς 
οὔσαις ἀνάγχαις, αἰδοῖ καὶ de Duplici necessitate. 
mar Protr. p..3o : Tà διττὸν τῆς ἀνθρωπίνης φύσεως. 

eonidas in Anth. Pal. 9, 337 : Δισσὸν ὄρος, Duplex 
mons, i. e. duorum montium convallis, Atc adverb. 
Lycophro 69 : Στένω στένω σε δισσὰ xal τριπλᾷ. Schol. 
διττῶς, τριπλῶς.} In plur. frequenter ponitur pro Duo, 
[Biui , Ambo] : ut Soph. Aj. 57 : Δισσοὺς Ἀτρείδας χτεί- 
vtty, Et. Epigr., Δισσοὶ θεοί. [JEsch. Sept. 816 : Δισσὼ 
στρατηγώ " Ag. τῶι : Δύο λήμασι δισσοὺς Ἀτρείδας, ubi 
vertitur Diversos. Δισσοῖς Canterus. Soph. Tr. 101: 
Δισσαῖσιν ἀπείροις, i. e. Asiz aut Europe. Sapissime 
ap. Euripidem, velut Andr. 913 : Ἄνδρα δίσσ᾽ ἔχειν 
λέχη. Ambiguum significat ap. Soph. El. 645 : Φά-: 
συατα δισσῶν ὀνείρων. Quo sensu usitatius est διπλοῦς. 
Et Ad Ion. pro δισσός : ut διξαὶ ἑστίαι {ἱστίαι, Duce 
domus, Herodot. 5, 40). Et ap. Herodot. (2, 44] : 
Ad ἡράχλεια ἱδρυσάμενοι, et [ib. 169] διξὰ θυρώματα, 
Gemini postes : ubi Duos etiam dicere possis, ut 
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in Δισσὸς habes. [7, 70 : Διξοὶ Αἰθίοπες, Duo genera ἃ ἑστάμενον) τὴν τιμὴν γουσίου ἢ ἀργυρίου, ὡς ἰσοστάσιον τὸ 


Kthiopum.] 

Δισσοτόκος, 4, Bis pariens. Nonnus Dion. 5, 199: 
Μήτηρ δισσοτόχος. || Δισσότοχος, 6, $, Bis partus. Id. 
1, 4 : Βάχχου δισσοτόχοιο. 

[iesus δ, $4, Qui duplici natura est. Nonnus 
Dion. 14, 97 : Δισσοφυὴς χεχόρυστο χερασφόρου υἱὸς 
ἀρούρης" 47, 434 : Δισσοφυῇ φοίνιξεν ὁμόζυγον ἀνέρα 
ταύρῳ. 

[iuto Duplico. Gramm. anonym. in Anecd. Gr. 
vol. 2, p. 341, 1: Ἑετράδος δισσουμένης. Borssox.. || Se- 
cundo facio, Itero. Pseudochrys. t. 8, p. 233, 32 : 
Kal εἶπε... Δισσώσατε (codd. aliquot, Δισσεύσατε)" xai 
ἐδίσσωσαν" ex 1xx 3 Reg. 18, 34, ubi nunc Δευτε- 

σατε et ἐδευτέρωσαν. — || Germ. CPol. Homil. in 
bre. p. 236, D Grets. : Ταῖς διαφόροις δισσούμενοι xa- 
ταστάσεσιν, In duos diversos status distributi, Hasr.] 

Δισσύλλαβος, Qui duarum est syllabarum. [Hoc re- 
ctius scribitur δισύλλαθος.]} 

[Δισσυμφωνέω.} Δισσυμφωνεῖν, Esse duarum conso- 
nantium. Vox grammat. 

Δισσύμφωνος, 6, $, Qui duarum est consonantium. 
Vox grammat. 

(Δισσῶς, s. Διττῶς, Dupliciter, Bifariam. Hesych. : 
Δισσῶς, δύο τρόπους ἔχων, διπλῶς. Schol. Lycophr. 69. 
Eur. Phen. 1347, nuncius repetita exclamatione ὦ 
τάλας : Δισσῶς dito, De duplici vocabuli forma Suid. 
3. Ἀσπάζεσθαι : Πάντα τὰ τοιαῦτα διττῶς λέγεται. 

Δισταγμὸς, 6, Dubitatio. Plut. (Mor. p. a14, E: 
Δισταγμὸν xai προσποίησιν ἔχει ἀποροῦντος. Schol. Apoll. 
Rh. 3, 539 : Τὸ τάχα ἐν δισταγμῷ χεῖται. Schol. Soph. 
El. 466 : Οὐ δισταγμοῦ καὶ ἀμφιδολίας προσδεῖται τοῖς 
δύο, aliique gramm. non raro. — || Διστασμός. T heo- 


hrast. Metaphys. P 321, 19 : Τὰ τοιάδε ἔχει τινὰ 
ec 


ἱστασμόν" ubi var. lect. δισταγμόν. Schol. Hom. Od. 
B, 256 : Τὸ αἴτιον τοῦ διστασμοῦ. || Formam pravam 
Δισταμὸς ex Gloss. Graecobarb. affert Ducang. : Χωρὶς 
αφιβολίαν xai δισταμὸν, et mox iterum.] 
20 [Διστάδιος, 6, 4, Qui duorum stadiorum est. Schol. 

Aristoph. Av. 293 : Δίαυλος, ὃ διστάδιος τόπος, ἢ μέ- 
vpov πήχτων o», Etym. M. p. 170, 26 : Αὐλὸς, στάδιον, xal 
hip can δίαυλος, σύνθετον. Appian. Ánnib. c. 35 : 
Διάστημα διστάδιον.) 

Διστάζω, fut. deo, ἄξω, Dubito, διχῶς βουλεύομαι, 
xai οἱονεὶ δύο στάσεις ἔχω κατὰ διάνοιαν, Etym. (M. 
p. 279» 17. ldem p. 281, r4 : Δοιάσσατο, ἐδίστασε. 
Hesych. : Διστάζει, διχονοεῖ, ἀπορεῖ, ἀμφιβάλλει, Plato 
Ion. p. 534, E : Ἵνα μὴ διστάζωμεν ὅτι οὐχ ἀνθρώπινά 
ἐστι τὰ χαλὰ ταῦτα ποιήματα " Leg. 10, p. 897, B : Δι- 
στάζομεν εἰ ἑτέρως πως dol. Aristot. Eth. Nic. 3, 5: Οὐ 
γὰρ διστάζομεν πῶς γραπτέον. Plut. Mor. p. 62, A : 
Διστάζοντα περὶ λουτροῦ xal τροφῆς. Clem. Al. Strom. 
7, p. 864 : Διστάσαι περὶ θεοῦ. Synes. Ep. 44 : Τοῦτο 
ἐχεῖνο μηδὲ ἐπανέρη, μηδὲ διστάσης, Nec dubites. Pass. 
πὸ δισταζόμενον, be quo dubitatur, Dubium. (Diodor. 
17, 9 : AL μὲν συμμαχίαι τοῖς Θηδαίοις δισταζομένην εἷ- 
χον τὴν παρουσίαν. 

[Δίσταθμος, Dipundius, GI.) 

Δισταχτιχὸς, ἡ, ὃν, Dubitativus.: ut ap. grammat. 
δισταχτιχὸν ἐπίῤῥημα : et δισταχτιχὸς σύνδεσμος. (Schol. 
Aristoph. Pl. 148 : Τὸ δὲ ἴσως δισταχτικόν. Nam sic 
Kuster. correxit quod legebatur διαστατιχόν. Eustath. 
Ρ. τή15, 4: Tb τὰ α΄... δισταχτικόν. Apollon. De synt. 
p. 261 (264. Bekk.) : Τῆς ὑποταχτιχῆς ἐγχλίσεως,, fv τινες 
xal δισταχτιχὴν ίνονται ἀπὸ τοῦ ἐξ αὐτῆς ξηλουμένον. 

[Δισταχτιχῶς, Dubitanter, Dubie. Ammon. p. 31: 
Τὸ βούλῃ 8, Schol. Hom. Il. Α΄, 100 : Γελοῖον δὲ δ. λέ- 
m τὸν μάντιν, ÀwGr. Epiphan. t. 1, p. 846, A : Οὐ 

. (ed. διστατικῶς) δρμῶνται, ἀλλ᾽ ὡς λυσσηγτῆρες χύνες, 
Non timide ac diffidenter. Hasr.] 

Δισταμός. V. Δισταγμός.] 

Διστάξιμος, δ, ἡ, Dubitativus, Dubius. Schol. Hom. 
Il. B, 116 : Διὰ τοῦτο δὲ διστάξιμον αὐτὸ ἐποίησεν.) 

[Διστασιάζω forma vitiosa pro διαστασιάζω ap. Jo. 
Chrys. vol. t, p. 313, A : Ὅταν... διστασιάζοντας πρὸς 
ἀλλήλους ἴδῃ τοὺς χρατοῦντας. Et ap. Nilum Epist. p. 
142 διστασιάζειν πρὸς ἑαυτόν. G. Diwponr.] 

[Διστάσιος, 6, $.] Διστάσιον, Duplo pondere repen- 
dendum, Qui duplum ponderat. Bud. (Hesych. : A«- 
στάσιον (cod. διστάδιον), τὸ πρὸς διπλῆν ἱστάμενον (codex 


πρὸς τὴν ἴσην, Plato Hipparch. p. 231, D : Ἀντὶ δωλε- 
χαστασίου γὰρ διστάσιον αὐτῷ χαθίσταται τὸ χρυσίον. 

Δίστἄσις, εως, $, affertur pro Dubitatio : necnon 
pro Disseusio : sed in hac posteriore signif. diceretur 
potius διάστασις. In priore autem Demosth. [p. 1318, 
10] dicit, Ἄνευ à ἕως ἐψηφίσαντο. [Recte nunc av- 
στάσεως correctum ex aliis Tiris 

ΠΣ V. Δισταγμός.} 

Διστάτηρον, τὸ, Duo staterz, apud Pollucem 9,. 
62 : Ἦν iv Κυρήνῃ x«l τετραστάτηρον xai στατὴρ xal 
ἡμιστάτηρον, χρυσᾶ νομίσματα, pro xai στατὴρ resti- 
tuendum videbatur Valckenario ad "Theocr. Adon. p. 
315, conjectura valde incerta.] 

ἰΔιστάτης, 6. Athen. De machin. p. 6 : Ἔχει δὲ xat 
παραπήγματα ἐξ ἑκατέρου μέρους ὁ χριὸς ἐπὶ διστάταις. 
lIuterpres, Supra duas trabes.] 

Διστατιχὸς, ἡ, ὃν, Discretivus : ut a Gaza Gramm, 
l. ἡ, f ὑποταχτιχὴ ἔγχλισις dicitur διστατικὴν pro Modus 
discretivus s. conditionalis. Signif. etiam Dubitativus. 
(Lectio vitiosa pro δισταχτιχή. V. Δισταχτιχός. 

[Δίστατος, ὁ, $, Qui duarum minarum pondere vel 
pretio est. Hesych. : Στατίδιον (στατιαῖον Kuster.), τὸ 
πενταμνοῦν {πεντάμνουν), xl διαστάτους τοροὺς τοὺς δια- 
στάμνους. Recte, ut videtur, Salmas. διστάτους τυροὺς 
τοὺς δεχάμνους. Hesych. infra : Xc£zos, σχάφη d)Ào δὲ 
τὰς πέντε μνᾶς. G. Dixponr.] 

[Δισταφὴς, δ, $.] Δισταφέες,, Bis sepulti, a nomine 
sing. Δισταφής. 

ἰΔιστεγής. V. Δίστεγος.] 

Διστεγία, $, Duplex tectum. Alii, Domicilium duo 
tecta 5. duas contignationes habens. Pollux 4, c. 19 
[S 129], ubi de theatri partibus agit : Ἢ δὲ &., ποτὲ 
μὲν ἐν οἴκῳ βασιλείῳ διῆρες δωμάτιον, ποτὲ δὲ χέραμος, 
ἀφ᾽ ob xxi βάλλουσι τῷ χεράμῳ. [Conf. C. O. Muller 
Handb., der Arch, αὶ 393, M 

Δίστεγος, 6, $, Duo tecta, Duas contignationes , 
Duplex tectum habens, Binis tectis opertus. (Strabo 
15, p. 730 : Δίστεγον τὸν πύργον. Geopon. 8, 25, p. 
544 : Ἔν διστέγῳ. Zosim. 2, 30, 10 : ᾿Αγορὰν olxo£o- 
μήσας χυχλοτερῇ xal στοαῖς διστέγοις ταύτην περιλαθών. 
Schol. Hom. Il. B, 514 ὅπερώϊον int. τὸ δίστεγον. ἢ 
Διστεγὴς, 6, $. Etym. M. p. 274, 27 : Δυήρης «.. ὁ διστε- 
γής. Διστεγὲς οἴχημα, Superficium, GI.] 

(Διστιχία, 4, Bini ordines. Schol. Hom. Il. Ξ, 31: 
Ὅτι οὐχ ἐν διστιχίᾳ ἦσαν (a νῆες), quod Eust. dixit ἐν 
διστίχῳ. || Duo versus. Schol. Aristoph. Nub. 1348 : 
ἸΙροτιθέναι τῆς διπλῆς διστιχίαν. Et Pacis 345: Ἢ πρό- 
ῳδός ἐστιν Ex διστιχίας.)] — || Διστιχία, $, sive Διστι- 
χίασις, τως, ἣν est Affectus. palpebrarum, quum 
sc. sub ordine naturali pilorum palpebre alius ordo 
pilorum preter naturam succrescit. [Paul. /Eg. 6, 7; 
Aet. p. 135, 55.) Dicitur et τριχίασις. Prior vox διστι- 
χία legitur in Defin. medicis Dol 2, p. 271]: A. ἐστὶν 
ἑτέρου στίχου παρὰ φύσιν χατὰ τοῦ ταρσοῦ ἔχφυσις. (In 
δυστυχίαν corrupta ap. Paul. gin. p. 179, 48. WE1ckL. 
Galen. vol. 2, P 391 : Φαλάγγωσις δέ ἐστιν, ὅταν δι- 
στιχία ἣ τριστιχία τῶν ὑποφυομένων τριχῶν ἡ ἐν τῷ ἄνω 
ἢ ἐν τῷ χάτω βλεφάρῳ, G. Dixponr.] 

[Διστίχιον, τὸ, 1. q. διστιχία, Duo versus, Schol. Ari- 
stoph. Nub. 1356 : Τῷ διστιχίῳ. Borss.] 

Mist τὸ, Duo ordines, V. 1. Eustathii s. v. At- 
στιχία citatum. || Duo versus. Leonid. Alex. in Anth. 
Pak 6, 329 : Δύο δίστιχα " 9, 356 : Δίστιχα γὰρ ψήφοισιν 
ἰσάζεται.} 

Δίστιχος, δ, ἢν, Duobus versibus constans, ut 8. μές 
zgov. [Cvrillus in Auth. Pal. 9, 369 : ᾿Ἐπίγραμμα τὸ 
δίστιχον.Ἶ Item δίστιχοι χριθαὶ affertur (ex Plut. Mor. 
p. 906, B] pro Hordeacez spica binis granorum ver- 
sibus constantes. (Matthaei Med. p. 7 : Αἴ δίστιχοι (χριθαὶ) 
ἔλαττον ἔχουσαι τῶν πυρῶν ἀποχάθαρμα τῶν μονοστίχων. 
Etymol. Ms. : Ὀλύρα, εἶδος χριθώδους καρποῦ, ζειά" ἡ 
γὰρ κριθὴ ἑξάστιχος, 6 σῖτος τετράστιχος, ἡ δὲ. δλύρα δί- 
στιχος xai ὄψιμος.) 

Διστοιχία, $, Duplex ordo, Duo s. Bini ordines. 
(Theophr. H. PJ. 4, 8, 6 : Ἔν διστοιχίᾳ τὰ φύλλα. G. ἢ), 
4Elian. N. A. 9, 40: Διστοιχίαν ὀδόντων, Waxrr. Joseph. 
Ant. Jud. 8, 3, $ 4: Τούτου δὲ ἀπήρτηντο χατὰ διστοι- 
χίαν xai ῥοιαὶ διακόσιαι, Codd. aliquot et ed. Basil. 
διστιχίαν. Hasr.] 
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[Δίστοιχος, ὁ, $, Duplicem ordinem habens. A(- A ster. ad Suid. Τῷ δισυπάτῳ Eustath. Opusc. p. 335, 


στοιχος xpi? ''heophr. H. Pl. 4, 2.] Διστοίχους ὀδόντας 
ἔχει [Aristot. H. A. 2, 1 extr., ex eoque Pollux 2, 95], 
Duplicem dentium ordinem habet. Apud jEthiopas 
nasci scribit Ctesias quam Mantichoram appellat, tri- 
plici dentium ordine pectinatim coeuntium, teste 
Plin. 8, 21. [Δίστοιχα βράγχια Aristot. H. A. 2, 13. 
Epigr. in Auth. Plan. ἡ, 365 : Δίστοιχος ὀλέθριος ὄγμος 
ὀδόντων. 

Δίστοχος. V. Δίτοχος. 

Δίστολος, δ, ἡ. Διστόλους ἀδελφεὰς Soph. OEd. Col. 
1055 par sororum dixit simul euntium. 

Δίστομος, 6, $, Geminum os habens, Duo habens 
ora , ostia. [Strabo 17, p. 809 : Δίστομον.... διώρυγα, με- 
ταξὺ μέρους τινὸς τῆς νήσου παρεμπίπτοντος. Polyb. 34, 
το, 5 : δίστομον (Ῥοδανόν). Nonn. Dion. 27, 157 : At- 
στομος ... Ἰνδός. Hesych. : Δίστομος " οὕτως ἡ ᾿Επίδαυρος 
ἐχαλεῖτο, ἐπεὶ ἀμφιστόμοις λιμέσιν ἐχέχρητο. Soph. Phil. 
16 : Δίστομος πέτρα, Duos exitus habens. OEd. Col. 
900 : Δίστομοι ... συμβάλλουσιν ὁδοὶ, Duae vim concur- 
runt.] Item Auceps, Utrimque acutus s. scindens, ut 
δίστομος μάχαιρα ap. auctorem Epist. ad Hebr. ἡ, [12], 
quie et ἀμφίστομος. Hieron. compluribus in ll. vertit 
Biceps gladius. [Δίστομον ξίφος Eurip. Hel. 989, 1050. 
Δίστομα φάσγανα Orest, 1303. Πελέχεως δίστομον γένυν, 
Securis ancipitem maxillam, in fr. Meleagri ap. Ma- 
crob. Satura. 5, 18. Ep. ad Hebr. 4, 12 : Τομώτερος 
ὑπὲρ πᾶσαν μάχαιραν δίστομον. 

Διστοχίχσις, in. VV. LL. perperam pro διστιχίασις. 

[Διστράλιον, τὸ, Securis ab una tantum parte acuta. 
Schol. Hom. IH. V^, 851 : Ἡμιπέλιχχον τὸ ἥμισυ τοῦ πε- 
λέκεως, τὸ £x τοῦ ἑνὸς μόνου μέρους ἔχον ἀκμὴν, ὃ xal δι- 
στράλιον καλοῦσιν. 

[Δίστροφος, 6, ἡ, Bis versus. Gregor. Naz. vol. 2, 
p. 27, D : Ὃς θέλει δεῦρ᾽ εἰσίτω, x&v. δίστροφός τις ἢ 
πολύστροφος τύχῃ, Fidem licet bis, pluries aut verte- 
rit. Κατα, Bis tortus. Aívov δίστροφον ἢ τρίστροφον, 
Meges Oribasii p. 29 ed. Mai. Osaxw.] 

[Δισυλλάθέω,, Duarum syllabarum sum. Herodian. 
Περὶ μον. X. p. 3, 6 : Δύναται λέξις μονοσυλλαδῆσαι 3 
δισυλλαύτσαι. Apollon. De pronom. p. 373, B, de 
pronomine có, ᾿Επεὶ σύνηθες τῷ Ὁμήρῳ τὸ δισυλλα- 
θεῖν, Disyllabo uti. Ib. p. 360, C. Etym. M. p. 742, 
30 : Ἠλύγηται (τὸ σωρὸς), ὅταν δισυλλαδῇ.] 

[Δισυλλαδία, $, Dua syllabze. Theodos. in Bekker. 
Anecd. p. 1047, 11 : Εἰς δισυλλαδίαν περιΐστατο, lbid. 
13 : Ὑπερθαίνειν τὴν δισυλλαδίαν, et Etym. M. p. 508, 
32, 48; 791, 44. Μέχρι τῆς δισυλλαδίας αὐξάνεσθαι ib. 
p. 685, 26. Schol. Aristoph. Av. go : Δαχτυλιχὸν τρί- 
μέτρον χαταληχτιχὸν εἰς δισυλλαδίαν, i. 6. zovzvuz. Δι- 
συλλαδεία scriptum ap. ''heognost. Can. p. r19, 4.] 

Δισύλλαδος, δ, &, Duabus constans syllabis. (Dio- 
nys. H. De comp. verb. $ 11, p. 62, ἡ ἢ. : Ταῖς uiv 
δισυλλάδοις οὐδὲν τὸ διὰ μέσου χωρίον βαρύτητος xal ὀξύ- 
701. Lucian. Galli c. 29 : Ἀντὶ δισυλλάθου τετρασύλ- 
λαθος ἤδη Bis accus. c. 22 : Δισύλλαθα ἐρωτήματα. 
Frequentissimum in scriptis grammaticorum. || Ad- 
verb. Δισυλλάδως, Athen. ro, p. 446, E, schol. Ari- 
stoph. Pac. 929, Eust. p. 65, 13.] 

[Δισύναπτος, δ, ἡ, Dupliciter connexus, i. q. δί- 
πλοχος. Philoxen. ap. Athen. 15, p. 685, D : Στέφανον 
λεπτᾶς ἀπὸ μυρτίδος εὐγνήτων χλάδων δισύναπτον. G. D.) 

[Δισύπαρχος, δ, Iterum prefectus, Alteram prafe- 
cturam gerens. Gregor. Naz. p. 404, À : Εἰσήλαυνέ τις 
τῶν δισυπάρχων, ubi var. lect. δισυπάτων. G. Diwn.] 

Δισύπατος, 6, Bis s. Iterum consul, Secundum con- 
sul. (Dignitas in aula Cpolitana, de qua quzdam at- 
tigimus in Gloss. med. Latin. in Dissipatus. Vox. for- 
mata ab ὕπατος, qu: non consulem ordinarium , sed 
aliam hac nomenclatura donatam dignitatem denotat, 
ita ut δισυπάτων dignitas illustrior fuerit. Auctor in- 
certus post 'heophanem p. 440 : Καί τις Θωμᾶς z2- 
τρίχιος ἀποδισυπάτων γενόμενος * ubi perperam emendat 
Combefis. ἀπὸ εἷς ὑπάτων. Innuitur enim functum antea 
fuisse δισυπάτον dignitate. Ap. Suidam Διχτάτωρ, ὃ à- 
πλασίαν τὴν ἀρχὴν ἔχων, ὃς παρὰ Ῥωμαίοις xal δισύπατος 
χαλεῖται, dicitur, sed unde hzc hauserit non plane 
video, tametsi idem habeat Psellus in Grammatica 
Ms. : Auzázop ὁ δισύπατος. Ducawo. Errorem gram- 
mátici historie Roman: imperiti notavit etiam Ku- 
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21; 347, 74. Conf. Ἀνθύπατος, Δισανθύπατος, Ὕπατος.) 

Δισχίδὴς, δ, ἢ, Bifidus. Vide Δίχροος (et Διασχιδύς. 
Aristot. H. À. 2, 1, p. 499, 9 : Τὰ δὲ (τῶν τετραπόδων) 
δισχιδὴ xal ἀντὶ τῶν ὀνύχων χηλὰς ἔχει. Phrynich. in 
Bekk. Anecd. p. 35, 1 : Δισχιδὴς ὁδὸς, ἢ δύο ἐχτροπὰς 
ἔχουσα. ''hemist. Or. a1, p. 259, A : Διπλοῦν δὲ τοῦτο 
xai δισχιδές.] 

[Δισχίδὸν, Bifariam. Callistrat. Stat. c. 7, p. 898 : 
Κόμη ταῖς ὀφρύσιν ἄνωθεν δισχιδὸν ἐπιβαίνουσα. Cui 
nunc δισχιδὴς restitutum ex cod, Paris. Δισχιδὸν de 
scriptura per versus divisa (παρὰ τὸ διεσχίσθαι τοὺς 
στίχους) dixit gramm. in Bekk. Anecd. p. 1171. Quod 
διασχιδὸν scriptum ap. Dionys. Thrac.ibid. p. 784, 2; 
588, 13. G. Dueoons ] 

Δισχίλιὰς, ἄδος, ἡ, Duo millia, Numerus bis mille 
continens. (Maccab. 1,9, 4. 

Δισχίλιοι, at, a, Bis mille; ut Plut. Fabio [c. 6) 
dicit βοῦς δισχιλίας, Bis mille boves, s. Duo millia 
boum. [Aristoph. Vesp. 660 : Ῥ ἄλαντ᾽ ἐγγὺς δισχίλια. 
Numero sing. ciim nomine collectivo Herodot, 7, 158: 
Δισχιλίην ἵππον. 0G. Dinponr.) 

[Δίσχιστος, ὃ, ἢ, Bifidus, Greg. Naz. p. 16, vol. ἃ, 
D : Πέτρῳ γὰρ, ᾧ δίσχιστος ἢ γραφίς mov 3v... Κατα, 
Achmet. Onirocr. p. 129, 16: Ἄνευ δισχίστου ἱματίου. 
Ib. 1. 19: Δίσχιστον χιτῶνα. Hasr.] 

Δισχίστως, Bipertito , Gl.] 

Δίσχοινος, 6, $, Qui duorum schoenorum mensu- 
ram habet. Strabo 12, p. 558 : Χώραν δίσχοινον, τοῦτο 
δ᾽ ἐστὶν ἑξήχοντα σχοῖνοι, Conf. Σχοῖνος. 

Δίσχωλος, δ, ἡ, Utroque claudicans pede. 

Δισώματος, S. Δίσωμος, ὁ, ἥ, dici potest, ut Latine 
Bicorpor. [Orphei H. in Melin. v. 4 : Φερσεφόνης δὲ 
δισώματον ἔσπασε χροιήν. Diodor. 4, 12 : Δισωμάτους 
θῆρας. Scovr. Gl. : Δίσωμος, Bimembris. Manetho 6, 
233 : Ζῴοισι δισώμοις, Ib. 250, 354, 323. G. D. Philo 
vol. 2, p. 481, 5 : Σιωπῶ τὰ τῶν μύθων πλάσματα xal 
τοὺς δισωμάτους. Δίσωμος frequentant precipue astro- 
logi, ut Paul. Alex. Apotel. p. ἃ, 16; 3,9; 4, 1 et - 
20; Hephzest. Theb. p. 7, 7; 11, 4; 15, 9. Plur. δί- 
σωμα Procul. in Ptol. p. 45, 8 et 3o; 119, ἃ; 218, 
21. Δίσωμα ζώδια id. p. 173, 23; ὃ, ἢ δίμορφα p. 274, 
ἡ. Ἔν δισώμοις ζωδίοις ibid. p. 170, 13. Hasr.] 

ἰΔισώνυμος, δ, ἢ, i. q. διώνυμος. Schol. Hom. Od. 
M, 22 : “Ὥσπερ τὸ διώνυμος xal δισώνυμος, οὕτω καὶ τὸ 
διθανέες δισθανέες. 6. Diwponr.] 

[Δισωτήριον, τὸ, Templum Jovis servatoris. V. 1. 
Antiatticistze s, v. Διπόλεια allatum. ὦ. Dix».] 

[Διτάλαντον, τὸ, Duo talenta, rxx Reg. 2, 5, 23.] 

Διτάλαντος, 6, $, Qui duorum talentorum est, Duo 
talenta ponderans : ὃ. σταθμὸς, Duorum talentorum 
pondo. [Herodot. 1, 50 : Ἡμιπλίνθια λευχοῦ χρυσοῦ, 
σταθμὸν διτάλαντα. [d. 2, 96. Lucian. Navig. c. 20 : 
᾿Εχπώματα .. διτάλαντον ἕχαστον τὴν δλχήν, De pretio 
Demosth. p. 329, 17 : Διτάλαντον δ᾽ εἶχες ἔρανον δωρεάν" 
833, 24 : Οἴκοι ταλανταῖοι xal διτάλαντοι. Quod anno- 
tavit Pollux 9, 54.] 

[Δίτοιχος, ἀναίσθητος, gl. corrupta Hesychii, inter 
Διτταχῶς et Διυλίζοντες posita, cui lucem affert Suidas, 
Διὰ τοῦ τοίχου λαλεῖν " ἐπὶ τῶν ἀναισθήτως τι διαπραττο- 
μένων. Sim. Diogenian. 4, 31. Δίτειχος inter compo- 
sita cum τεῖχος memorat Choerobosc. in Cram. Anecd. 
vol. 2, p. 394, 9. G. Dixnon».] 

Δι » Bis pario, Bina pario, Gemellos pario. 
Aristot. H. A. 6, (1 : Τρυγὼν καὶ οἰνὰς διτοχοῦσι " De 
gener. anim. 3, 1. Nicander ap. Athen. 9, p. 395, € : 
Καί τέ σύ γε θρέψαιο Δραχοντιάδας διτοχεύσας.) 

[Δίτοχος, 4 : nam hoc accentu scribendum.) Δίστο- 
xoc seu Δίτοχος, Quse bis peperit, parit, ἡ δὶς τεχοῦσα. 
Posterius ap. Anacreontem fcit a Polluce 3, 49] le- 
gitur. (GL : Δίτοχος, Biparus.] 

[Διτονέω, Duplicem tenorem habeo. Apollon. De 
pronom. p. 336, C : Ἵνα μὴ &tzovíjar, ἡ λέξις δύο χλίσεων 
γινομένων" De synt. 4, p. 302 : Οὐ δὴ οὖν ἀπᾶδον τὸ 
τὴν πρόθεσιν διτονεῖν. Ex Planudis Dialogo de gram- 
matica citat Boisson. [{ Διτονίζω, signif. transitiva 
dixit Triclinius ad Soph. Aj. 7233 : Τὸ ἡμῖν οἵ τραγι- 
xol διτονίζουσι, ποτὲ μὲν περισπῶντες, ποτὲ δὲ ὀξύνοντες.} 

[Διτονιαῖος, α, ov, Ditonus, in musica. Aristoxen. 
Harm. 3, p. 66 Meib. Osaxx.] 
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Δίτονος, 5, ἡ, Ditonus. Plut. Mor. p. 430, A: Τὰ A Διυδατίζεσθαι γὰρ θέλει ἡ πλάτανος. Quee repetiit Eust. 


ῳδούμενα διαστήματα πέντε, δίεσις xal ἡμιτόνιον xat 
τόνος xal τριημιτόνιον xat δίτονον᾽ 1021, F. Τὸ δὲ ἀπὸ 
τοῦ ἐλαχίστου διάστημα μέχρι τοῦ μεγίστου ... δίτονον ix 
δυοῖν συμπληροῦμεν ἐπογδόων. 

[Διτορμία, 5, Cardines gemini masculi, ap. Philon. 
in Matliem. vet. p. 63, apud Heron. ib. p. 131. V. 
"Tóoyn.] 

Ais vrov , «5, Bes. Niceph. Greg. Hist. 7, 12, p. 377, 
6 ed. Bonn. : Σπιθαμαὶ τρεῖς xal δίτριτον, εἴτουν τέσσα-- 
ρὲς παρὰ τρίτον μιᾶς σπιθαμῆς.) 

Διτριχίασις. V. Τριχίασις. 

Διτρίχιάο», Duplices pilos habeo. Galen. vol. 2, 
p. 391 : Διτριχιᾶν δὲ λέγεται ὁ ὀφθαλμὸς, ὅταν ὑπὸ τὰς 
χατὰ φύσιν τρίχας ἄλλαι ὑποφυεῖσαι νύσσωσι τὸν ὀφθαλμὸν 
χαὶ ] aede 

[Δίτροπος, ὃ, $, Qui duplicis et inconstantis est 
animi, Hesych. et Diogenian. Prov. ἡ, 32 : Δίχολοι γνῶ- 
μαι, οἱονεὶ δίτροποι" ἐπὶ τῶν διγνώμων. Mich. Apost. 
Prov. 7, 81.) 

Διτρόχαιος, ὁ, Duplex trocheus : ut et Terent. 
Maurus, Duplicemque, inquit, τροχαῖον vocitarunt 
διτρόχαιον. [Schol. Aristoph. Nub. dos, 1153, Ran. 
686, aliique gramm.] 

[Διτρόχιον, τό, Bito de machin. p. 112 : Ἐπὶ τὰ μῶ- 
λοντα λέγεσθαι διτρόχια, Duae rotze, et paullo post τὰ 
διοτρόχιχ, ubi margo ed. Paris διτρόχια. Sed l. priori 
codex Berol. rectius δύο τρόχια. Scuxzip.] 

[Δίτροχος, δ, $, Duabus rotis suffultus. Menand. 
Prot. De legat. p. 381, 20 ed. Bonn. : Καθῆστο δὲ ἐπὶ 
διτρόχου χαδέδρας χρυσῆς. Hasz.] 

Δίτροχον, Biroiuu ; Cisium, 6I.] 

Δίτρυποι, Bifores, GI.) 

Δίτρωτος, δ, ἢ. Δίτρωτοι, Bibolnes (1. Bivulnes), GI.] 

Διττάχι et reliqua. vocc. a διττὸς derivata v. s. 
cd 
Διττάμενον, ἀρνούμενον. Κρῆτες, Hesych.] 

Αϊτύλας, δ, Ditylas, n. pr. servile ap. Aristoph. 
Ran. 608:'0 Διτύλας χὠ Σχεθλίας χὠ Παρδόκας. G. D.) 

Δίτῦλος, δ, $, Duo tubera s. duos gibbos gerens. 
Κάμηλοι δίτυλοι ap. Diodor. 2, 54. 

Διυδρίζω,, Contumelia aflicio, Violo (sensu vene- 
reo). Joseph. Hypomn. p. 73 : Tiv αἰσχρῶς διυθρι- 
σμένην. ϑοπιεῦον. Joseph. Genes. p. 33, E : Τὸν za- 
τριάρχην χαθαιρέσει διυθρισθῆναι. G. Dixp.] 

[Διυγιαίνω, Perpetua sanitate utor. Plut. Mor. 
p. 135, C : Οὔτε γὰρ Ξενοχράτης μᾶλλον διυγίαινε Φω- 
χίωνος, Sic λα ας ἢ correxit vulgatum δι᾿ ὑγιείαν. 
Metaphor. Iamblich. V. P. p. 220 et 456 : Οὐ γὰρ ἔτι 
ῥάδιον εἶναι διυγιᾶναι τὴν ὑπάρχουσαν φιλίαν, Salvam 
manere.] 

Διὔγραίνω, Madefacio, Madore perfundo. Exp. 
etiam Diluo, Excolo; sed sine exemplo. (Hippocr. 
p. 362, 20 : Tuy μὲν διυγραίνων, τὴν δὲ ξηραίνων ... 
χρὴ ἐξεμέειν πρὶν ἂν διυγ ανθῆναι τὸ σῖτον" 511, 22, 445 
526, 46. Theophr. C. I ΐ 1, 13, 5, et alibi.] 

Δίύγρος, δ, 5, Humidus, Uliginosus, i. q. ὑγρός : δ, 
15; Terra humecta et ulirinosa, et per quam humo- 
rum copia dispersa est. [Hippocr. p. 537, 25, δίυγρος 
y£oi» , Color dilutus, limpidus in phthisi. P. 543, 10: 
"Hv δὲ μὴ χλύζειν βούλῃ, δίυγρον y, 
σαι, Humectum hominem facere oportet, fomenta 
humida intelligens. Et p. 555, 44 δίυγρος dicitur Qui 

rhumectus est, limpidus, ut et alias eodem libro. 

ozs. Schol. Apoll. Rh. 3, 1397 : Πλαδαρὸν τὸ δίυγρον. 
Scorr. Basil. vol. 2, p. 126, D, E. Hrexsr. De oculis 
Suid. : Γλάμων, 6 λημῶν τοὺς ὀφθαλμοὺς καὶ διύγρους 
ἔχων. De oculis udis, lubricis, mobilibus, quales 
amantium esse solent, Meleager in Anth. Pal. 12,68: 
Γλυχὺ δ᾽ ὄμμασι νεῦμα δίυγρον δοίη, xal τι φίλημ᾽ ἁρπάσαι 
ἀχροθιγές. De quo usu pluribus dicetur s. v. Ὑ É 
Exp. etiam Mollis, necnon Infirmus. (Suid. : E 
ἀσθενής, Sed hanc interpr. omittunt libri optimi. G. D, 
,. Ὁ ὑπὸ χαταφερείας δίυγρος, Eustath. p. 827, 31, Husr. 
Ε Metaphor. Aschyl. Sept. 985 : Δίυγρα τριπάλτων πη- 
μάτων. Schol. δίυγρα, πήματα χεόμενα χαὶ πολλά. Con- 
structio videtur esse δίυγρα πημάτων, Malis madefa- 
cta, i. e. saturata. Anglice soaAed with. misfortunes. 
Bro»rixrp.] 

[Διωδατίζω, Aqua irrigo. Schol. Hom. Il. B, 307: 
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Δίυδρος, δ, $, i. q. δίυγρος. Hippocr. p. 546, 43: 
Ἡ δὲ γαστὴρ δίυδρος καὶ Μά εν» PELA kde: Venter 
nimio humore humidus ac pellucens velut laterna. 
Ubi tamen Galenum antea ὄτιδρον aut δίαιθρον legisse 
suspicati sumus. Alii etiam δίεδρος ex Galeno legerunt. 
Verum etiam δίυδρος legi potest, ut dilutus ac limpi- 
dus intelligatur, nimio humore perhumescens , disten- 
tus ac pellucens, de ventre aqua intercute impleto ac 
intumescente. Fors. Réniusndum fort. /EschyloSuppl. 
793 : Πόθεν δέ μοι γένοιτ᾽ ἂν αἰθέρος θρόνος, πρὸς ὃν vam 
δίυδρα γίγνεται χιών; Libri veteres δ᾽ ὑδρηλὰ, 'l'urneb. et 
Vict. δι' ὁδρηλά. YégnA si recte legitur, νέφη ex inter- 
pretatione illatum haberi debebit, velut πρὸς ὃν xó- 
rap ὑδρηλὰ γίγνεται χιών. Sed probabilior nostra no- 

is ratio videtur. G. Dixp.] 

Διῦλάζομαι, exp. In materiam abeo, afferturque e 
Plat. Tim. [p. 69, A]: Δωλασμένα τῶν αἰτιῶν γένη, cum 
hac Ficini interpr., Causarum genera vim materiz 
preparata obtinentia, 

Ado, pro simplici ὁλίζω, Defzco, Per colum 
transfundo , Percolo, διηθέω. (Hesych. : Διυλίζοντες, διη- 
ene διηθοῦντες. Ev. Matth. 23, 24 : Ot διυλίζοντες 

v χώνωπα. Dioscor. 5, 82, de helleborite vino : 
᾿ἘἘνειλήσας ὀθονίῳ χρέμασον ἡμέρας p^, εἶτα διύλιζε, Postea 
percolato. [Galen. vol. 13, p. 468. Et p. 540 : Διυλίζο-- 
μὲν εἰς διπλοῦν ἀγγεῖον μυρεψιχόν. ὦ. D.] Plut. (Mor. 
Ρ. 692, D] : Ὅ,τι γὰρ στόμωμα τοῦ οἴνου xal χράτος ἐστὶ, 
τοῦτο ἐν τῷ διυλίζειν ἐξαίρουσι καὶ ἀποχρίνουσι. [9 νος 
διυλισμένος ἐχ "Tógov inter delicias numeratur ἃ Palla- 
dio in V. Chrysost. p. 112. Clem. Alex. Str. 2, p. 410, 
€: Δωυλίζεται ἀξεψόμενος χρυσός. Metaphor. Archytas 
ap. Stob. Floril. Ρ 13, 40: Θεὸς εἰλιχρινῇ καὶ δωλισμέ- 
vay ἔχει τὰν ἀρετάν. Husr.] 

Διύλισις, toc, fj, Percolatio, Per colum transfusio; 
διήθησις Suida. 

(Διύλισμα, τὸ, Colamentum. Galen. vol. 13, p. 468 : 
"Ex δὲ τοῦ διυλίσματος ἀνάλυε ἀμμωνιαχόν. Demetr, Hie- 
racosoph. » 58 : Τῷ στόματι λαμθάνειν ἐκ τοῦ διυλίσμα- 
Toc 26 : Ἔχ τοῦ διυλίσματος τρίζε τὴν ὑπερώαν. Synes. 
De febr. p. 24 : Ῥὸ γὰρ οὖρόν bs τὸ ὀρρῶδες xal τὸ 8. 
τῶν Mya G. D. Pseudo-Democritus Ms. in Physi- 
cis : Kal διυλίσας τὸ διύλισμα θέρμανον. Osaxw.] 

[Διυλισμὸς, ὁ, Percolatio. Metaph. Clem. ΑἹ. Ped. 
1, p. 117 : Διυλισμὸν τοῦ πνεύματος τὴν μνήμην τῶν 
χρειττόνων εἶναί pe Διυλισμὸν δὲ vodüst τὸν ἀπὸ τῆς 
ὑπομνήσεως τῶν ἀμεινονῶν τῶν μὰ να M renhau. Re- 
levatio. Iren. z, 14, p. 73. Karr. Ex eo Épiphan. t. 1, 
p. 241, C : "Ev τε πόνοις καὶ ταλαιπωρίαις ψυχὴ γενο- 
μένη εἰς διυλισμὸν αὐτῆς, Ut sit quodammodo defz- 
catior. Hasz.] 

Διῦλιστὴρ, ἦρος, 6, Colum, i. q. ὑλιστὴρ s. ἠθμὸς, 
Bud. [Qualus, Gl. Epiphan. vol. 2, p. 182, C : Διυλι- 
στῆρας, οὖς xal ἠθμοὺς χαλοῦμεν. G. Diwp.] 

[Διῦλιστήριον, τὸ, Colum. Epiphan. vol. 1, p. 909. 
Hesych. : Ἠθμάριον, pe 

[Διυλιστὸς, ἡ, àv, Percolatus. Galen. vol. 10, p. 542 : 
Διυλιστὸν ὕδωρ. 

[Δίυλλος, 6, Diyllus, n. pr. viri Atheniensis. Inscr. 
ap. Boeckh. vol. 1, p. 220,7 : Διύλλῳ 'Epgwt. — || Histo- 
ricus Atheniensis, ap. Diodor. 16, 14, et alios, de qui- 
bus v. annot. Wesselingii, Ab librariis in. δίαλλος, 
διύαλλος aliisque modis corrumpitur. G. Dip. 

[Διυπηρετέομαι, Famulor. Schol. Eurip. Pheen. 1435 
ed. Matth. : Παρασπίζουσα, διυκηρετουμένη. Theophyl. 
Sim. Hist. p. 43, À : Διυπηρετουμένων τῷ βαρθάρῳ. Jo. 
Cinnam. p. 138, D: Tàv τῷ Στεφάνῳ διυπηρετουμένων 
Οὔννων. ib: p. 1745 À. G. Dixp.] 

Διυπνίζω, Expergefacio. (Frequenter occurrit apud 
Klian. N. A. 7, 45; 8,22; 11, 22. Pixnsox. ad Morr. p. 
61. Lucian. Ocyp. v. 108 : Ἔπειτα νυχτὸς διυπνί- 
σας ἐχραύγασεν, ubi signif. intransitiva dictum est pro 
διυπνισθεὶς, ut μειράχιον ἀφυπνίσαν ap. Philostr. p. 158. 
Palladas in Anth. Pal. 9, 378: Ὃς δὲ διυπνισθεὶς μετέβη. 
Alia exx. attulit Sallier. ad "Thom. M. p. 134. Aw- 
πνήσασα, corruptum ex διυπνίσασα, in Vita Asseneth 
in Fabricii Cod. pseudep. V. T. vol. 2, p. 102.] 

[Διυπνώσσω s. Διυπνώττω, Dormio. Nicet. Eugen. t, 
344 : Kal μὴ διυπνώττειν σὲ νυχτὸς ἐν μέσῳ. Borssos.] 
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[Διυποθλέπομαι, Subadspicio. Cum impudentie si- 
nif. dixit Hesych. : Διαχυνοφθαλμίζεται, διυποδλέπεται, 
διανεύει, ἣ ἀναιδῶς ἀνθίσταται. . 

[Διυποφέρω, Sustineo, 'Tolero. Nicet. Eugen. 8,89 : 
Δι᾿ ὃν διυπήνεγχα μυρίους πόνους. Botssox.] 

Adigalvo , Pertexo , Intertexo. (Galen. vol. 4, p. 521 
extr. : Πάντας αὐτῆς {τῆς συζυγίας) διυφαίνει τοὺς μῦς εὖ- 
λόγως. Lucian. Verze H. 1, 15 : Τούτοις (τοῖς ἀράχναι) 
προσέταξε διυφῆναι τὸν μεταξὺ τῆς σελήνης xal τοῦ ἑωσφό- 
gn ἀέρα. G. D. /Elian. N. A. 9, 17, de nido alcyonis: TX 
δὲ οὐχ ἂν εἴξαι, καλῶς τε καὶ εὖ διυφασμένα. Ibid. 15, 5. 
Aristeas De rxx Interpp. p. 264. 

[Διφὴ, ἢ, Quod pertextum est, Textura. I. q.xzzz- 
πέτασμα ap. Aristeam l. c. p. 260. Scuxxip.] 

[Διυφίημι, Dimitto. Philo vol. 2, p. 319, 20 : Aw- 
φειμένα χαθ᾽ αὑτὰ ζῶα, Hass.] 

ἰΔιφαγία, ἡ, Bis edere, Duplex cena. Georg. Pa- 
chym. Andron. p. 99, À : Τὰς τῆς ἑδδομάδος νηστίμους 
χαταλύουσι μὲν εἰς διφαγίαν, χαταλύουσι δὲ χαὶ εἷς οἶνον 
πολλάχις. G. D. Germ. Cpolit. Hom. De imag. p. 445, 
€ Grets. : Τὸ xa6' ἡμῶν ὄνειδος τῶν Αχτίνων, ὃ περὶ τῆς 
ξιφαγίας ἡμῖν ἐπάγουσιν. Hass.] 

[Διφαδεύει:, ἐξελεῖται (3), Hesych.] 

ἰΔίφακος, εἶδος βοτάνης, lesych.] 

Διφαλαγγάρχης, 5. Διφαλάγγαρχος, δ, Prefectus dua- 
rum phalangum. (Priorem tantum formam posuit Sui- 
das s. v. Διφαλαγγία, interpretatus 6 ἡγούμενος {τῆς δι- 
φαλαγγίας).} ! V" 

Διφαλαγγαρχία, f, Ejusmodi praefectura. lian. [Tact. 
40]: At δὲ δύο φαλαγγαρχ (at, eap ati om ἀνδρῶν ὄχτα - 
κισχιλίων ἑκατὸν ἐννενηχονταδύο. V. et Suid. (l. c.] de ἀν- 
τιστόμῳ διφαλαγγία. 

[Διφαλάγγαρχος. V. Διφαλαγγάρχης. 

Διφαλαγγία, $, Duplicata pun ru arem n 
[Polyb. 2,66 , : ᾿Ἐπέστησε διφαλαγγίαν ἐπάλληλον τῶν 
Μαχεδόνων * 12, 20, 7.] KElian. (Tact. 40]: Καὶ διὰ τοῦτο 
γίνονται αἵ πορεῖαι ποτὲ μὲν μονοφαλαγγία,, ποτὲ δὲ διφα- 
λαγγία ἢ τριφαλαγγίᾳ ἣ τετραφαλαγγία. Ibid. dicit ἀντί- 
στομος διφαλαγγία. [Mauric. Strateg. p. 325, 326, 334, 
335. G. Dixponr.] 

[Δίφαρος, δ, ἡ. Verba Etymologici M. p. 175, 38: 
Φάρος παρὰ τὸ φάρσαι, ὅ ἐστι σχίσαι᾽ xal γὰρ διαφάρους 
$03 ἡ ας τοὺς εἰς δύο μέρη χεχωρισμένους, etsi. ea- 
dem dat Zonar. Lex. vol, 1, p. 353, tamen non dubito 
corrupta esse. Schneidero quidem Lex. v. Φάρσος pla- 
cuit διαφάρσους, quomodo duo codd. in Zon. habent. 
Sed corr. διφάρους, Scr &r. ad Gregor Cor. p. 513. || Ac- 
φάρσιον gl. ap. Albert. Gloss. Gr. p. 210. Conf. Φαρσίον 
et ἫἩμιφάρσιον. 

Δίφας, genus Serpentis. Artemid. t. 1, p. 164, 5 
Weiff. : Xy δὲ, xal διψὰς, xai Gigas. V. Δίφατος. E 

Διφὰσία, $, Duobus modis dici, διλογία, ix τοῦ μ' 
συμφωνεῖν τὰ λεγόμενα Hesychio, διχαιολογία et. διχαιο- 
σύνη Suida. 

Διφάσιος, (a, vov, [Ionice i. fere ac Διπλάσιος), Bi- 
farius, Qui duobus modis dicitur, Hesych. v. A(2a- 
τος. ]||Duplex, Geminus, δίπτυχος. Pluralis autem 
διφάσια et pro Duo : queo usum habet et δίπτυχοι et 
Gemini ap. Latinos. Herodot. (2, 17 : "Ezsga διφάσια 
στόματα (NíDov)'] pro Duplicia quoque usurpavit 
pluralem διφάσια [1, 18] : Ἔν τοῖσι τρώματα μεγάλα 
διφάσια Μιιλητίων γένετο, Duplicia, Bifaria. Ex Eod. 
affert Bud., Av αἰτίας διφασίας λεγομένας, pro Propter 
alterutram. duarum causarum (3, 122 : Αἰτίαι διφά- 
cux λέγονται τοῦ θανάτου]. Idemque διφάσιος interpr. 
etiam Duplici fama przditus. (Conf. Τριφάσιος.) 

(Διφασίως, Bifariam , Gl.] 

Δίφᾶτος, δ, 4, Qui duobus modis dicitur : Hesych. 
Δίφατον, διφάσιον, δισσῶς λεγόμενον. || Eod. teste Cre- 
tenses δέφατον vocant ὄφιν, [Scrib. Δίφαν, ὄφιν Κρῆτες, 
quod Salmasius restituit literarumque series com- 
mendat. Idem supra, A(6xv, ὄφιν Κρῆτες. 

Aigáo , Quero, ut Hesych. διφᾶν exp. ζητεῖν, ψηλα- 
φᾷν, ἐρευνᾶν. [Ejusdem gl. Δειφήσαντες, Δειφόμενος 
[δειφώμ.) et. Δειφῶν HSt. attulit s. ἀειφάω,} Hesiod. 
(Op. 374] : Τεὴν διρῶσα xeX», Tuam querens do- 
mum. Hom. Il. IT, (747]: Τήθεα &cóv Πόντῳ iv ty5;- 
ὄεντι, (Callim. Epigr. 33, 2 : Ἔν οὔρεσι πάντα λαγωὸν 
33. Etym. M. p. 279, 48, ex codem ta : M3 ἀπ᾿ 
ἐμεῦ διφᾶτε μέγα deinen ἀοιδήν. ''heophr. Char. τὸ 
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Α ί 11 Schn.), 2 : Διφᾶν τὰ χαλύμματα, Excutere stragu- 


as (numuli querendi caussa). ||] Διφέω, forma Ionica, 
Crinagor. in Anth. Pal. 9, 559 : Διφέω 9' ἡγητῆρα πε- 
ίπλοον, Etymologiam ineptam exponunt Cherrobosc. 
in. Cram. Anecd. vol. 2, p. 191, 25 et Etym. M.l. c.] 

[Δτφήτρια, ἡ, Indagatrix. Jo. Geom. Hymn. 2, 37 : 
᾿Αξύτων δ. 

Διφήτωρ, op, 6, Quisitor, Indagator. (Oppian. 
Mal. 2, 435 : Βυθῶν διφήτορες ἄνδρες. Gregor. Naz. in 
Anth. Pal. 8, 230 : Xpuszo διρήτορες ἄνδρες, ubi cod. 
Medic, διζάτορες, Pal. δειψήτορες, quemadmodum alibi 
δουναχοξεῖφα. V. Δοναχοδίφης.] 

Διφθέρα, ἢ, Pellis s. Exuvium λέοντος, Pellis 5, Exu- 
vium leonis. Quomodo et Plut. Problem. [p. 276, ΕἸ 
διφθέραν de Pelle canis dixit [Κυνῶν διφθέρχις ἀμπέ- 
χονται). Membranz etiam , in quibus scribitur, 2:20£- 
θαι appellantur : sunt enim et ipse ex animantium 
pellibus confectz:e, ovium, caprarum, vitulorum 
etiam : unde proverb. [ap. Zenob. ἡ, 11]: Ὃ Ζεὺς χα- 
τεῖδε χρόνιος εἰς τὰς διφθέρας - fingitur enim e pelle 
Amaltheze capra: habere membranas, in quibus facta 
hominum notet, et tandem aliquando ea inspiciens , 
beneficio vel poena rependat. (Euripides fr. Plisthe- 
nis in Tzetze scholl. ineditis ad Historias : Εἰσὶν γάρ 
εἶσι διφθέραι μελεγγραφεῖς, πολλῶν γέμουσαι Λοξίου yn- 
ρυμάτων. G. D.] Itidem Herodot. 5, p. 194 [c. 58), τὰς 
&i53oo; ab Ionibus prisca consuetudine διφθέρας nomi- 
nari tradit, quia aliquando ἐν σπάνει βίδλων ἐχρέωντο 
διφθέρησι αἰγείησί τε xal οἰέησι, Quoniam aliquando 
in penuria papyri utebantur membranis s. pellibus 
caprinis et ovinis : "Ezc δὲ, inquit, xal τὸ xav ἐμὲ 
πολλοὶ τῶν βαρβάρων εἰς τοιαύτας διφθέρας γράφουσι, 
"Theodoritus quoque Hist. Eccl. ita vocat Membra- 
nas , Bud. Itidemque quum Socrates ap. Plut. Hell. 
Quist. 529 [p. 297, ΕἸ dicit, Ταῦτα iv διφθέραις χαλ- 
χαῖς γεγράφασι, intelligendz videntur Laminz s. Ta- 
bule aree, que membranarum vicem prastarent. 
Adhac διφθέρας nominant Pelles tentorias s. Pelles, 
qua in castris exv»óvloco sunt : ut ap. Athen. 12, 
Ρ 539, C] Perdicce et Cratero φιλογυμναστοῦσιν ἦχο- 

οὔθουν διφθέραι σταδιαῖαι τοῖς μεγέθεσι», ὑφ᾽ αἷς περιλαμξά, 
νουτες τόπον ἐν ταῖς χκαταστοχτοπεδιαῖς ἐγυμνάζοντο. Bulga 
etiam διφθέρα dicitur, i. e. Saccus coriaceus s, pelliceus. 
Quomodo accipiunt (ap. Xen. Anab. 5,2, 12: Τοὺς γυ- 
μνῆτας λίθων ἔχειν μεστὰς τὰς διφθέρας in Plut. Sap. 
sept. conv. [p. 149, C]: Ἐνταῦθα γεανίσχος, ὡς ἐφαίνετο, 
νομευτιχὸς, ἀναπτύξας τινὰ διφθέραν, ἔδειξεν ἡμῖν βρέφος 
γεγονὸς ἐξ ὕππου * in. bulgam enim s. saccum coriaceum 
involverat , nisi malis simpliciter In pellem. Denique 
διφθέρα dicitur Coriacea vestis, "Tunica e pellibus : 
quales sunt Pastoritii rhenones, s. Saga pellicea. 
Aristoph. Nub. [72] : “Ὥσπερ 6 πατήρ σου διφθέραν 
Fehiw ru de caprario. Lucian. Timone (c. 38] : Ἀντὶ 
μαλαχῆς χλαμύξος ταύτην τὴν διφθέραν ἡ τιμιωτάτη σοι 
πενία περιτέθειχεν, απο pellem. (Ibid. c. 6 : Ἔναψά- 
μενος διυνθέραν. Myron Prienensis apud Athen. 14, 
p. 655, D, constituisse Lacedaemonios refert Hilotas 
χυνῆνν τε Éxaazov φορεῖν xal Qtofozv περιθεῤλῇσθαι. Phi- 
lostr. Her. p. 664 : Διφθέραν τε ἐνχρμοσάμενος xal σμι- 
νύην φέρων. Est autem διφθέρα, ἱμάτιον γεωργικὸν, στε- 
ρεὸν, πρὸς ὄωθρων μάλιστα ἀπορυγὴν ἱκανὸν, ut recte 
Scholion illud insertum Dioni Chrys. Or. 4, p. το, C, 
quod, post Casaubonum tamen, animadvertit etiam 
Kuhn. ad Polluc. 4, 119. Porro de rusticorum à- 
φϑέραις ap. Atticos Casaub. ad Theophr. Char. c. 4, 
p. ἅτ. Haassr. ad l. Luciani. Adde Burmann. ad Vales. 
Emend. p. 127, Grav. Lectt. Hesiod. c. τὰ fin. Ap. 
Philostr. V. Apoll. 3, 55 Ichthyophagi dicuntur δὸς 
φθέρας ἐνῆφθαι μεγίστων ἰχθύων. Borssos.] Ex Arriano 
quoque 6, p. 195 Bud. διφθέραν affert pro Rhenone 
s. Veste pastoritia. [7, 9, 2 : "Ev διφθέραις ... νέμοντας 
ἀνὰ τὰ ὄρη mpóox:a ὀλίγα - et 3 : Χλαμύδας μὲν 
ὑμῖν ἀντὶ τῶν διφθερῶν φορεῖν ἔδωχε. Hesych. : A., 
δέρμα, βύρσα, δέλτος, γραμματεῖον, ubi v. qua attule- 
runt interpretes. Ammon. p. 43 : Διφθέρα χαὶ μυλωτὴ 
διαφέρει" δυρθέρα μὲν γὰρ αἰγῶν, ped d δὲ προδάτων. 
Gi. Διφθέρα, Cilicium. Διφθέραι, Rhenones. Διφθέρα, 
τὸ βιθλίον - Membranum, Codex. Διφθέρα πλοίου, ἧς 
gestrum. διφθέραι νεῶν ap. Polluc. 1, 94] 

Διφθεράλοιφος, δ, ap. Cyprios dicitur ὃ γραμματοῖν- 
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ξδάσχαλος, teste Hesychio, quoniami sc. membranas À primis Etym. M. frequen'at. Neque desunt exx. nu- 


iu scribendo, literis exaratis veluti inducit et illinit. 

Διφθερίας, 6, dicitur 6 διφθέραν ἐνυμμιένος s, περιτε- 
θειμένος, Qui gestat ejusmodi pelliceam s. coriaceam 
tunicam. [Posidippo ap. Athen. 10, p. 414, E, Tou- 

ius (Emend. vol. 2, p. 586) restituit pro διαφθείρας. 

ucian, "Tim. [c.8] : Διὰ ταῦτα διχελλίτης xal διφθερίας., 
ὡς δρᾶς, μισθοῦ γεωργεῖ" pro quo paulo supra dixerat 
ὑποδίφθερος et διφθέραν περιτεθειμένος, Pelle amictus. 
Varro R. R. 2, [11] : Neque non quedam nationes 
harum (caprarum) pellibus sunt vestitze, ut in Getu- 
lia et in Sardinia : cujus usum apud antiquos quoque 
Graecos fuisse apparet, quod in tragediis senes ab 
hac pelle vocantur διφθερίαι, et in comoediis, qui in 
rustico Spes morantur, ut apud Cecilium in Hypo- 
bolimzeo habet adolescens, apud Terentium in Heau- 
tontimorumeno senex. Itidem Pollux ἡ, (137, 138], 
inter personas tragicas numerat servui διφθερίαν, et 
γραῦν διφθερῖτιν. Ubi nota fem. Διφθερῖτις, e masc. 
Διφθερίτης, 1. 4. διφθερίας. Aunumerat vero et hanc 
διφθερῖτιν γραῦν τοῖς οἰχετιχοῖς προσώποις τραγιχοῖς. 

[Διφθέρινος, 7», ov, Pelliceus, Coriaceus. Xenoph. 
Anab. 2, 4, 48 : Διῆγον ἐπὶ σχεδίαις διφθερίναις ἄρτους" 
quas σχεδίας δερματίνας ἐξ ἀσχῶν dicit Arrian. Peripl. 
p. 15 ed. Huds, Διφθέρινα πλοῖα ap. Strabon. 3, p. 155.] 

Διφθέριον, τὸ, [be licula. Theognost. Can. p. 125, 
25. ||] Ulcus quoddam, in Hippiatr. : Γίνεται διφθέ- 
gov ὑπὸ βύρσαν λευχὸν, ὡς μυδᾶν τὸν cómov* perperam 
enim ibi scriptum διαφθέριον. Bud. (Locus est p. 170, 
22 ed. Basil. Conf. ibid. p. 52, 29 : Γίνεται γάρ τινα 
οἱονεὶ διφθέρια ἡ: διφθέρεια) ἐπὶ τῶν βλεφάρων λευχὰ, 
καὶ ἀποτυφλοῖ τὸ ζῶον. Hasx. 

[Διφϑερὶς, (oc, ἡ, Pellis, i. 4. διφθέρα. Antiphil. in 
Anth. Pal. 9, 546 : Ἠχεῦσαι oe τύμματι  ρθερίς 
δὲς» ubi pelles significat navibus obductas , segestra.] 

Διφθερῖτις, V. Διφθερίας.] 

Διφθεροποιὸς, Membranarius, GI.) 

Διφθεροπώλης, 6, Pellium venditor. Nicophon ap. 
Athen. 3, p. 126, E.] 

Διφθερόω, et Καταδιφθερόω,, Pelle obtego, Corio in- 
tego. Plut. Symp. 4, 2 [p. 664, D] : δ δέρμα τῆς φώ- 
χης xal τὸ τῆς ὑαίνης, οἷς τὰ ἄχρα τῶν ἱστίων οἵ id μα 
got χαταδιφθεροῦσι. (Strabo 17, p. 831 : Κνημίδας ἔχον-- 
τὲς ἐργάζονται xat τἄλλα δὲ μέρη διτθεροῦνται. HexsT. 

ἰΔιφθέρωμα, τὸ, Membrana pellicea, in qua scribi 
solet, Pellium scribendo aptarum collectio, Volu- 
men. "Theod. Esai, 8, τ. Vide Τόμος. Scurrusx.] 

(Δι ίζω, Per diphthongum scribo. Passiv. Ac- 

ογγίζομαι ap. Eustath. p. 1571, 29. Ex Herodiani 

zpimer. p. 163, 165, 172, 173, 221, 234, 238 indi- 
cavit Boisson.] 

[Διφθογγιστέον, Per diphthongum scribendum. Tzetz. 
Hist. 5, 690. Διφθογγιάζω ibid. (7) Etsraixo.] 

[Διφθογγογραφέω, Per diphthongum scribo. Fre- 
quens apud gramm. verbum, velut Jo. Diac. ad He- 
siodi Scut. 23, scholl. Soph. Aj. 715, Aristoph. PI. 
156, Nub. 13023, 1360, Ach. 581, Theocr. 1, 12 ; Hc- 
rodian. Epimer. p. 254, 271.] 

[Διφθογγόθετος, δ, 4, Per diphthongum scriptus. 
Lex. schedograph. in Anecd. meis vol. 4, p. 325 : Τὰ 
δ᾽ αὖ γε διφθογγόθετα (codex διφθογγόετα) ὅρα ... . Borss.] 

Δίφθογγος, 5, $, q. d. Geminisonus , Cujus geminus 
est sonus, Qui est duarum vocum, duas voces habet, 
Cujus duplex est vox s. sonus. Grammaticis passim 
usitatum est hoc voc. [ἢ δίφθογγος] de duabus vocalibus 
in unam ac velut in unum sonum conflatis, [Δίφθογγος 
γραφὴ, Scriptura per diphthougum, Tzetz. Hist. 5, 
694. Usitatissimum est διὰ διφθοόγγου dici : nec raro 
simplex δίφθογγον adscribitur vocabulis per diphthon- 
gum scriptis. « Cujus vi ignorata viri docti sepius huic 
delapsi sunt, ut διὰ διφθόγγου corrigendum putarent. 
Ita erravit. Pierson. ad Meer. p. 182. Moschopul. 
Eclog. : Θάλεια... δίφθογγον. Favorin. : Σεραφὶμ ... ἐπὶ 
μὲν ἑνιχοῦ δίφήογγον, ἐπὶ δὲ πληθυντιχοῦ x. Ubi 1n Suida 
editum est , Αμπέλειος βότρυς, Ἀμπέλιος δὲ ὄνομα κύριον, 
cod. S. Germ. 177 hec habet, Ἀμπέλειος βότρυς δί- 

à ᾿Αμπέλιος δὲ... t. "l'zetz. ad Lycophr. 835, ubi 
ayitur de 'Eguafov et 'Eoy£ov, usurpat locutionem ài- 
φθογγον γράφω. Favorin. : Παρειὰ, ἡ γνάθος, διὰ διφθύγ- 
του, etc. Cod. Paris. 2562 δίφθογγον. Hoc δίφθογγον in- 


meri pluralis. Pseudo-Herodianus Epimer. (p. 245) : 
᾿Αφειδῶ ... xal εἴδω ... δίφθογγα. Et (p. 246) : Aged xal 
ἀπειθῶ ... δίφθογγα. » Basr. ad. Gregor. Cor. p. 34-36. 
De compendiis quibus δίφθογγος in codd. scribitur 
dixit idem p. 805. Δίῳ t illud restituendum Tzetze 
Hist. 9, 996 : Nod 3 xol δίφθογγον Νειλέως, ubi 
vulgo διφθογγονειλέως, Kiessling. διφθόγγῳ Νειλέως. 
G. Duocas]. 

[Διφϑογγόω,, Per diphthongum scribo. Herodian. 
Epimer. p. 276 : Κἂν τὸ θέμα διφθογγοῦται, Borssox.] 

Atc. V. Διφρίδας. 

AtgUe , 6, jai ilus, n. pr. ducis Atheniensis ap. 
"Thucyd. 7, 34 (ubi cod. Paris. δηΐφιλος), Alios plures 
Indicavit Fabric. in B. Gr. Celebrior reliquis est Di- 
philus Sinopensis, comoeediarum scriptor, Δειίφιλος 
scriptus apud gramm. in Montcfalc. Bibl. Coisl. P. 
597, ubi margo : "wi; διὰ τοῦ τ, ἄλλοι διὰ τοῦ εἰ δι- 
φθόγγου. Διιφίλου cujusdam mentio fit apud Demosth. 
p. 1364 extr. Quod Διφίλου potius scrib. cum Sche- 
fero. τὲ G. Dixponr.] 

Διφορέω, Biferus sum, Bis fructum fero, δικαρπέω. 
Theophr. C. Pl. 2, (9, 15] : Καὶ διφοροῦσιν " ἔνιοι δὲ xal 
τριφοροῦσιν αὐτῶν διὰ πλῆθος τροφῆς. Et alibi [1, 14, 1] 
διφοροῦντα δένδρα dicit, Arbores bifere: pro quo et 
διφέροντα ap. eum legitur, teste Bud. Affertur certe ex 
eo hie L, là δ᾽ ἐπὶ τῶν διφερόντων δένδρων, ὅμοιόν τινα 
τρόπον ἐστὶ τῷ ἐπὶ τῶν προθάτων γενομένῳ. Sed suspecta 
est hec scriptura, et reponendum videtur potius àt- 
φορούντων. At διφορεῖσθαι dicitur λέξις aliqua ap. gram- 
maticos pro Duobus modis efferri s. scribi, ut zág- 
δαλις dicitur διφορεῖσθαι, quoniam οἱ πόρδαλις dicitur. 
Itidemque εἰμὶ διφορεῖται, quoniam dicitur etiam εἶμι. 
Et διφορεῖται δίνη, quoniam dicitur et (y; , qua de 
re v. et s. v. Ἰλύς [EU]. Ap. Alex. Aphr. vero In Top. 
est etiam διφορούμενος συλλογισμὸς, teste Bud. [Διφο- 
privat τὸ ὄνομα Etym. M. p. 346, 405 διφορούμενα, per 
tix εἴ per ix, 462, 15; διφορεῖται μετὰ τοῦ t xal χωρὶς 
263, 48 ; διφορεῖται xal διὰ τοῦ t xal διὰ τῆς εἰ διφύόγγου 
263, 16 ; διφορεῖται xax τὴν γραφὴν 107, 51; διφορεῖται 
χατά τε γραφὴν xai σημχινόμενον 69B , 12 5. διφορεῖται 
χατὰ τὸν χρόνον, Duplici tempore efferuntur, et longo 
et brevi, 753, 27; διφορούμενα κατὰ τὰς συζυγίας 129, 
46. « Eudocia p. 284 : Διφορεῖται ἢ ἱστορία, Diversis 
modis narratur. » ScurEusx.] 

ἰΔιφόρησις, τως, * , Duplex vocabuli efferendi ratio. 
Eustath. p. 74, 1 : Πολλὴ δὲ xal ἐν ἄλλοις δι, ὡς xal ἡ 
γείχη δηλοῖ xal τὸ vsixoc* 1410, 18. Et p. 1416, 37: 
Νεμεσῶ xa νεμεσίζω iv διφορήσει.) 

Δίφορος, δ, ἢ, Biferus, Bis anno fructum ferens : 
ὃ. συχῆς, Aristot., Biferze ficus. [Aristoph. Eccles. 708 : 

ix λαθόντας διφόρου ουχῆς. Quem l. memorat Athen. 
3, p. 77, D, addito Antiphanis exemplo.] Et Ephorus 
Cumanus Δίφορος dictus fuit, quoniam [socrati pre- 
ceptori suo δὶς ἐτέλεσε τοὺς τῆς παιδεύσεως μισθοὺς, He- 
sychio auctore. At Levit. r9, [19], ubi Tenn edd. 
habent, Ῥὸν ἀμπελῶνά σου οὐ χατασπερεῖς δίφορον, Com- 

jlut. exemplar habet διάφορον : rectius; nam et He- 
biet textus versio habet, Agrum tuum non conseres 
diverso semine. 

[Διφοῦρα, γέφυρα, Λάχωνες, Hesych.] 

Διφράγες, Hesychio teste, sunt τινῶν στρατιωτῶν 
τῶν παρὰ Πάρθοις ταγαί, 

Δίφραξ, ἀχος, 4, Sella lecticaria , χλιντὴρ, θρόνος γυ- 
ναιχεῖος, Hesych. [Theocr. 14, 41: Μαλαχᾷς ἀπὸ ὁί- 
φραχος. Ap. Apollon. Rh. r, 788, ubi nunc legitur : 
Eccupvox χαλῆς διὰ παστάδος εἶσεν ἄγουσα, in prima 
editione δίφραχος scriptum füisse memorat schol. ἢ 
Alia forma Διφρὰς, ἀδος, $, in epigr. ap. Herodot. 
Vit. Hom. c. 33 : Τοῦ παιδὸς δὲ γυνὴ χατὰ διφράδα βύ- 
σεται ὕμμων. Nisi hoc ex δίφραχα corruptum.] 

Διφρεία, ἢ, Aurigatio. [Hesych. : Διῳρίας (i. e. &i- 
gotas), ἁρματελασίας. Suid, : Διφρεία, f, τοῦ ἅρματος πε- 
ριφέρεια. Διφρεία Λιθυχὴ Pollux 1, 141.] Xen. Cyrop. 
6, (1, 16] : ἣν μὲν Tpotyly διφρείαν πρόσθεν οὖσαν xz! 
τὴν Κυρηναίων ἔτι νῦν οὖσαν ἁρματηλασίαν χατέλυσε, 
(Thom. M. p. 244 : Διφρεία Ἀττιχοὶ, δίφρευσις χοινοὶ, 
ubi Witterus exx. indicat Synesii p. 58, B, Libanii 
vol. 1, p. 89, D, 348, B.] 

[Διφρελάτειρα, $. Epigr. in Anth. Plan. 5, 359 : Δι- 
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φρελάτειρα ... Νίκα, Curruum agitatrix, i. e. que cur-. À ποὺς" quz verba Dolo paulo post referens, ait, Ἡ 


ruum agitatoribus favet. 

Διφρελάτης. V. Διφρηλάτης.] 

Διφρεὺς, ἕως, 6, 1. q. διφρευτής. Theod. Prodr. p. 
158, 161, 162, 165, 166. Ετβεκιιπο. 

[Δίφρευσις, cx , $, Aurigatio. V. 1. Thomz M. s. v. 
Διφρεία allatum.] 

Διφρευτὴς, δ, Auriga, Currus s. Bigarum agitator, 
pedet Sophocl. (Aj. 857] : Τὸν διφρευτὴν ἥλιον 
προσεννέπω. : . 

[Διφρευτιχὸς, ἡ, ὄν. Διφρευτικὴ ἐπιστήμη, Aurigandi 
scientia. Ephorus ap. Steph. Byz. s. v. Βοιωτία. Hzxxsr.] 

Διφρεύω, £óco , Curru aut Bigis vehor. Eur. Andr. 
[108] : Τὸν περὶ τείχη εἴλχυσε διφρεύων παῖς ἁλίας Θέ- 
τιδος. [Suppl. 991 : T(v' αἴγλαν ἐδίφρευε τόθ᾽ Ἅλιος; 
Rhes. 356 : Διφρεύων βαλιαῖσι πώλοις. Archestrat. ap. 
Athen, 7, p. 326, B : Ὅταν Φαέθων πυμάτην ἁψῖδα δι- 

pron. Apparet ex his et activa et neutrali siguif. dici. 
Bes. : Διφρεῦσαι, διαχαθίσαι. 

Διφρηλασία, ἥ, Aurigatio. Prud. Ol. (3, 67] : Ῥῳ- 
φαρμάτου διτρηλασίας. 

Διφρηλατέω, Aurigor, Bigas s. Currum agito. Soph. 
Aj.Í 45 : Σὺ δ᾽ ὦ τὸν αἰπὺν οὐρανὸν διφρηλατῶν, Ἥλιε, 
[Éurip. Rhes. 281 : Ἵππους ἃς ἔθρεψα κἀξιφρυλάτουν. 
G. D. Minus recte Achmet. Ouirocr. p. 216, 28 : 
᾿Ἐδιφρελάτει ὀχήματι βασιλικῷ, Item particip. ib. l. 32 : 
Διφρελατῶν. Hasx.] 

Διφρηλάτης, Auriga. [Pindar. Pyth. 9, 143, Isthm. 
1, 23, Eur. [ph. A. 216, ubi forma Dorica ξιφρηλάτας. 
JEsch. Eum. 151 : A(xav διφρηλάτου, Lucian. Dial. deor. 
25,1. j| Διφρελάτης. Thom. M. p. 244 : Διφρηλάτης, 
οὐ διφρελάτης. Hanc formam ex Constant. Manass. 
Chron. p. 42 ed. Meurs. (22 Reg.) indicat Schafer., 
ubi codd. recte διφρηλάται, Conf. Lobeck. ad Phry- 
nich. p. 704.] 

[Διφρήλατος, δ, £, Curru vectus. Initium proloxi 
Euripidei qui in. Argumento Rhesi memoratur : Νῦν 
εὐσέληνον VUE ἡ διφρήλατος ...] 

Atopr, . V. Διφροφόρος.] 

tat UN Υ, ἃ el 

Διφρίδας, δ, Diphridas, n. pr. ducis Lacedemonii 
ap. Xenoph. H. Gr. ἡ, 8, 21. Qui Διφῇλας est ap. Diodor. 
14, 97, librariorum, ut videtur, culpa. Plut, V. Ages. 
c. 17 : Διφρίδας ἔφορος. G. eser) 

[Διφρίον, τὸ, Scllula. Timzeus Lex. Plat. p. 233 : Xxo- 
λύθρια, ταπεινὰ διφρία παρὰ τοῖς Θεσσαλοῖς" 273 : Xa- 
pdt, διφρίον μικρὸν, ἢ ταπεινὸν σχιμπόδιον.] 

[Δίφριος, a, ον. Epigr. in Anth. Pal. 7, 152 : Καὶ πάλι 
ζωστὴρ εἴλχυσε Πριαμίδην δίφρια συρόμενον, i. e. ix δί- 
φρον, E curru.] 

Διφρὶς, 4. d. Sellularius, Qui ita effeminatus est, 
ut lecticaria sella gestari semper velit, ὁ ἑδραῖος xat 
καθήμενος ἀεὶ οἷον ἀργὸς, Hesych. (Id saltem δίφρις scri- 
bendum foret. Sed corrigendum potius, ni ἔμ, δι- 
φρίας. Δίφριος Kusterus minus probabiliter. G. Dixp.] 

Διφρίσχος, 6, Curriculum. Aristoph. Nub. [31]: Τρεῖς 

wai διφρίσχον χαὶ τροχοῖν, ubi schol. quum dixisset 
δίφρον esse σχεῦος,, in quo οἱ ἡνίοχοι ἐφεστῶτες ἐλαύνου- 
ctv, addit, demin. διφρίσχονς dixisse, διὰ τὸ μικροὺς 
εἶναι καὶ χούφους τοῖς ἀγωνιζομένοις πρὸς τοὺς ἀγωνιστι- 
χούς. Pollux διφρίσχους ponit etiam inter τὰ τῷ χοιτῶνι 
παραχείμενα (10, 47 : Κείσθωσαν δ᾽ ἐν τῷ χοιτῶνι θρόνοι, 
χλεισμοὶ, δίφροι, διφρίσκοι" οὕτω γὰρ ἐν Neg. "Apu. ἐπὶ 
τοῦ ἁρματίου (scr. ἁρματείου) δίφρου. Ib. 45 : Καὶ δίφρον 

᾿ ἂν εἴποις τὰ λάσανα εὐφημότερον xal διτρίσχον]. 

[Δίφροι, πόλις Φοινίκων. Τὸ ἐθνιχὸν Tani Ste- 
phan. Byz. 

Aíggov. V. Δίφρος.] 
Mont; AW Anceps animi. £schyl. Cho. 196: 
Ὅπως δίφροντις οὖσα μὴ ᾽χινυσσόμην. 

Διφροπηγία, f, Bigarum s. Sellarum fabricatio. 

heophr. H. Pl. 5, 7, 6 : Ὀξύη δὲ πρὸς ἁμαξοπηγίαν χαὶ 

ἱφροπηγίαν τὴν εὐτελῇ.] 

Δίφρος, 6, est, ut Eustath. tradit, 6 ἐπὶ τοῦ ἅρματος 
χορυφαῖος τόπος, in quo παραιβάτης et ἡνίοχος sedebant; 
a duobus illis, quos ferret, dictus : alio nom., eod. 
tamen sensu, ^ Min a Pausania nominatus. (De hoc 
v. 8, Διωχής.) Et sic accipit illud Homeri Il. X, [308] : 
"Ex δίφροιο δ΄ ἔδησε. Synecdochice vero pro Toto curru ; 
ut Il. K, 305 : Δώσω γὰρ δίφρον τε δύω τ᾽ ἐριαύχενας ἵπ:- 


Β 


c 


μὲν τοὺς ἵππους τε xal ue ποιχίλα χαλχῷ Δωσέμεν, ot 

ρέουσιν ἀμύμονα Πηλείωνα. (Hesiod. Scut. 61 : Ἕσταότ᾽ 
I δίφρῳ. Esch. Pers. 194 : " Even δίφρου διχσπαράττει, 
Soph. El. 5o : Ἐχ τροχηλάτων δίφρων χυλισθείς, dd. fr. 
ap. Strabon. 9, p. 399 : “ξετρωρίστῳ δίφρῳ (Amphiarai). 
Eur. Heracl. 845 : Ἵππειον δίφρον. De quadrigis Solis 
Phoen. 2 : Χρυσοχολλήτοισιν Ni δίφροις ("HAtoz), et 
Callim. Dian. τα t, 182. Critias ap. Athen. 1, p. 38, C: 
Q6, δ᾽ ἁρματόεντα δίφρον συνεπήξατο πρώτη. Ἄρμάτειος 
δίφρος, male ἁρμάτιος scriptus , ap. Polluc. I, 141; 10, 
47, et apud Antoninum Liberal. p. 72. ὦ. Diw».] 
Xenoph. Crop. 6, [4, 4] : Ῥαῦτα εἰπὼν, κατὰ τὰς θύρας 
τοῦ ἁρματείου δίφρου, ἀνέδαινεν ἐπὶ τὸ ἅρμα. Ibid. : Ἀνα- 

άντος αὐτοῦ χατέχλεισε τὸν δίφρον 6 ὑφηνίοχος. Sunt qui 
Bigam interpr. malint, Currum bijugem : quomodo et 
δίφρος exp. potest, quod a duobus traheretur equis. 
Nam quod Hom. l. c. dicit, "Ex δίφροιο δ᾽ ἔδησε, χάρη δ᾽ 
ἕλχεσθαι ἔασεν, Virg. interpr. videtur Raptatus bigis. 
(Figurate Pindarus Μοισᾶν δίφρον de poesi dixit Ol. 9, 


121, Isthm. 2, 3. Hesych. : Δίφρον, &oua , καθιστήριον, 
χράῤδδατον, ὄχημα. — || Sella, quam Eustath. θρόνου xat 


χλισμοῦ εὐτελεστέραν esse tradit, Il. Z, [354]: Ἀλλ᾽ ἄγε 
νῦν εἴσελθε, χαὶ ΕΝ τῷδ᾽ ἐπὶ δίφρῳ Od. T, 97]: Φέρε 
δὴ δίφρον xal xix ἐπ᾽ αὐτῷ " Ogox χαθεζόμενος ε 7, ἕπος 
32 ἐπαχούσγ, Sic Y, [259]: Δίφρον ἀειχέλιον παραθεὶς, 
ὁλίγην τε τράπεζαν. Plut. Lycurgo (c. 9]: Κλιντῆρες, xai 
δίφροι xal τράπεζαι, Sic Idem (V. Ces. c. 66]: Ἐξόπισθεν 
τὸν δίφρον αὐτοῦ περιέστησαν, de interfectoribus Cesaris 
sellam ejus in senatu circumstantibus. Apud Eund. 
δίφρος ἡγεμονιχὸς exp. Sella curulis. [Δίφρος, Sella con- 
sulis, prztoris aliorumque magistratuum, frequens 
ap. Polyb., Plutarch., Dionem Cass. aliosque rerum 
Romanarum scriptores.] Et δίφρος Θετταλιχὸς ap. Pol- 
lucem [10, 47] inter σχεύη τὰ ἐν χοιτῶνι : quod δίφρων 
genus celebrius erat: unde ap. Eund. (7, 112 et apud 
Athen. 13, p. 568, D] Pythia dicit Θετταλὲ ποιχίλε δίφρε 
[19:x6«9pt]. Eupolis (ib. 10, 47] : Δίφρος Θετταλὸς τε- 
τράπους, [Δίφροι ὄχλαδία! ap. Polluc. 10, 47, Phot. Lex. 
p. 325, 16, /Elian. V.H. 4,32.] || Item Scamnum, 
quo gestantur infirmi, Bud. — || À Polluce [10, 45 et 
Mor. p. 250] δίφρος quoque εὐφήμως Sella vocatur ad 
alvum evacuandam comparata. [Aristid. vol. τ, p. 314: 
Καθημένῳ ἐπὶ τοῦ δίφρου ἐπιγίγνεται ἔχλυσις δεινή.) |] AC- 
922, metaplasmo generis poeta in primis dicunt pro 
δίφροι, Eustath. [p. 108, 21. Callim. Dian. 135 : Aízoz 
τίθενται, Nounus Dion. 27, 238: Δίφρα διεπτοίησεν... ξλε- 
φάντων, et alibi. Δίφρον, τὸ, ex "Theodoro Prodr. Rhod. 
1, 1 indicat Boisson. : [Ἤδη τὸ τετράπωλον Ἡλίου δίφρον... 
J| Δρίφος, 5.) Δρίφον Hesychio teste Dorienses et Eusto- 
chius [Corruptum videtur καὶ εὐστόχιος] dicunt pro δί- 
φρον, ut Etym. quüqué δὲ 287, 5o] δρίφον Syracusa- 
nos dicere ait τὸν δίφρον, ut : Φέρ᾽ ὦ παῖ τὸν δρίφον [ex 
SeDarone, ut conjicit Valck. ad πέσεν, Adon. p. τι. 
Δρίφον pro δίφρον dictum inter barbarismi exempla est 
ap. gramm. in append. ad Ammon. p. 195]. 

[Διφροστάτης, 6, Qui in curru stat, Auriga. Georg. 
Pisid. De vanitate vitze 260 : Μή πως δμοφρονοῦσα τῷ 
συνεργάτῃ θυμῷ ταράξη τὸν διφροστάτην λόγον. 

[Διφρουλχέω, Currum traho. Philipp. Thess. iu Anth. 
Pal. 9, 285 : Ἄντυγα διφρουλχεῖ.} 

[Διφρουλχία, ἡ. De Hectore, quem Achilles a curru 
ligatum traxerat, Tzetz. ad. Lycophr. 261 : T3» παρ᾽ 
Ὁμήρῳ διφρουλχίαν τοῦ " Exvogoc. Borss.] 

Διφρουργία, ἡ, 1. 4. διῳφροπηγία [Sellarum fabricatio. 
Theophr. H. Pl. 3, 10, $ 1 : Πρὸς ἁμαξουργίαν xai 
πρὸς χλινοπηγίαν, xal εἰς διφρουργίαν xal εἰς τραπεζίαν. 

ASE.] 

Διφροῦχος, 5, ἢ, Sellam s. sedem habens. Melanip- 
pides ap. Athen. 14, p. 651, F: Ἔν ἁρμάτεασι διφρού- 
χοις. Scorr. 

Διφροφορέω, Sellam lecticariam fero. (Aristoph. Av. 
1552 : Kal τὸν δίφρον γε διφροφόρει.) Bud. ex Athen. 6: 
"Hvyxatóv τε τῶν πολιτῶν τοὺς μὲν διφροφορεῖν, τοὺς δὲ 
ῥαθδουχεῖν. [Dio Cass. 47, 10: Αὐτός τε ἐς φορεῖον χατά - 
στεγον εἰσῆλθε καὶ ἐχεῖνον διφροφορεῖν ἐποίησε.) Et pass. 
Διφροφορεῖσθαι, Sella lecticaria gestari : unde crebro 
est διφροφορεύμενοι ap. Herodot. [3, 146], de Persarum 
principibus. Soit : MR Oo τοὺς φορείοις 
φερομένους. Dio Cass. 60, 2 : Ἡμεῖς οἱ ὁπατευχότες v- 
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ποδάγρᾳ δεδεμένος. ἃ. Dimponr.] Ὁ . 

Διφροφόρος, et Διφρηφόρος, δ, 4, Suid. ex Aristoph. 
Eccles. 734 : Ποῦ ᾽σθ᾽ ἡ διφροφόρος; Ex Strattidis Ata- 
antis affert Suidas. Schol. ad Aristoph. Av. 1550: Ταῖς 
χανηφόροις σχιάδειον xal δίφρον ἀχολουθεῖ τις ἔχουσα" 
quod Hermippi et Nicophontis comicorum testimo- 
niis confirmat ; omissis his testibus Hesych.] Qui sella 
lecticaria aliquem gestat. Plut. [Mor. p. 348, E] : Καὶ 
Πῶλοι συνίτωσαν, ὥσπερ γυναιχὸς πολυτελοῦς, τῆς vp! 
δίας χομμωταὶ καὶ er Athen. (12, p. 514, Bj: 
"Ad αὐτῶ χρυσοῦς δίφρος τίθετο, καὶ τούτῳ ἐπιδαίνων xa- 
τήει" καὶ ὁ βασιλέως Susondpos εἰς τοῦτο εἵπετο. (Forma 
διφρυγφόρος auctoritatem ἃ Suida nullam habet, quum 
ex libris melioribus διφροφόρος sit restitutum.) 

Διφρῦγὴς, 6, ἡ, Bis tostus , Qui bis torretur. Medici 
et Metallici διφρυγὲς vocant Perfecti ceris veluti facem 
subsidentem et coherentem ima fornacum parti. Fit 
enim e luto quod e specu quodam Cypri sublatum 
primo arefit sole, mox circumdatum sarmentis uritur; 
atque ex eo διφρυγοῦς nomen invenit, quoniam bis 
torretur, et solis nimirum ardore et calore ignis, ut 
testatur Diosc. 5, 120, ubi tria ejus genera facit. [ti- 
demque Plin. 34, 13, ubi inter alia dicit : Facile ab 
ea discernitur, quam in iisdem officinis diphrygem vo- 
cant Graci, ab eo quod bis torrcatur. (Galen. vol. 13, 
p. 261: Διφρυγὲς μιχτῆς ἐστι ποιότητος χαὶ δυνάμεως. 
Ἔχει γάρ τι καὶ μετρίως στῦτον ἐν αὑτῷ xal δριμὺ με- 
τοίως * διὸ xad τῶν χαχοήθων ἑξλχῶν ἀγαθόν ἔστι φάρμαχον. 
"Exóuiwsa δὲ καὶ τούτου τοῦ φαρμάχου πολύ τι πλῆθος ἐκ 
τῶν ἐν Κύπρῳ Σόλων, E02 τὸ μέταλλόν ἐστιν ὡς ἀπὸ στα- 
ξίων τῆς πόλεως τριάχοντα. G. D. Ab Aristot. Mirab. 
ausc. c. 59, τέφρα Φρυγία vocatur. ScnwrAp.] 

Aigbhe, δ, $, Duplicis aut Ancipitis nature [He- 
sych. : Διφυᾷ, ae δύο φύσεις ἔχοντα] : ut Cecrops di- 
citur fuisse &ov?c, utpote superiore parte, vir; infe- 
riore, femina. Vide Suid. in v. Κέκροψ, ubi et alias 
hujus appellationis rationes affert. Vide item Diodor, 
Sic. [1, 39. ἀιφυὴς cur dicatur Cecrops, rationes alii 
alias reddunt, Διὰ τὸ δύο φωνὰς ἐπίστασθαι, Αἰγυπτίων 
xol Ἑλληνίδα, "Tzetzes ad Lycophr. 112. Quam Philo- 
chori sententiam fuisse ait Syncellus p. 153, A, ex Eu- 
sebio. Allegoricam quandam interpretationem propo- 
suit scriptor orationis funebris quz inter Demosthe- 
nicas legitur p. 1398 , 21.] Itidem Centauri vocantur 
διφυεῖς, utpote semihomines et semiequi. Soph. Tr. 
p. 370 mez ed. [1097] : Διφνῆ τ᾽ ἄμιχτον ἱπποδάμονα 
“τρατὸν θηρῶν, ubi Actius διφυῆ στρατὸν vertit Bicor- 
porem manum. Fuerunt certe Centauri a Virg. dicti 
itidem Bimembres, eta quibusdam Biformes; ab Ovid. 
autem , Semihomines : ut vicissim a Lucano, Semiferi, 
i. e. Semiequi, quo utitur Servius. Tribuitur porro 
hoc epith. διφυὴς et "Tiresie, qui utrumque sexum 
expertus esse traditur. (Schol. Hom. Il. A, 708: Δι- 
φυεῖς γὰρ ἦσαν (Moliopidz) ἔχοντες ἑκάτερος δύο χεφα- 
λὰς, τέσσαρας δὲ χεῖρας καὶ πόδας τοὺς ἴσους. Μάρης δι- 
φυὴς apud IElian. V. H. 9, 16. Hzxsr. Herodot. 4, 
9 : Μιξοπάρθενόν τινα ἔχιδναν διφυέα. Διφνὴς Ἔρως in 
Orph. H. 57, 4 et Argon. 14. De Mise H. 41, 4 : Ἄρσενα 
xai θῆλυν, διφνῆ Λύσειον "Iaxyov.] Generaiiori autem 
interpretatione διφυὴς redditur etiam. Geminus, Bi- 
pertitus, Bifidus. Afferturque διφυὲς et. pro Bipertita 
compactione ap. Aristot. e Gaza interpretatione [H. 
Α.1, 12 : Στῆθος διφυὲς μαστοῖς" 9 : ᾿Ὀφρύες διφυεῖς. 
Aretzeus p. 68, 26: Διφυέα αὐλόν. G. D. Διφνεῖς xópat, 
Utrique oculi, lon ap. Philon. Jud. vol. 2, p. 466. 
Heusr. Διφνὴς ex ἰδιοφνὴς corruptum vide s. ἢ. v.] 

Διφυΐα, 5, subst. quod alioqui sonat q. d. Duplici- 
tas nature, s. Natura. duplex aut anceps, redditur 
Bifida partitio a Gaza in hoc Aristot. l., De part. 
anim. 3, [5], de duabus venis primariis : Προϊοῦσαι γὰρ 
σχίζονται κατὰ τὴν διφυΐαν τῶν χώλων, Instar bifida 
crurum partitionis. (Proles anceps, nunc mas nunc 
femina, Dhiles p. 190 : Κύουσα xai σπείρουσα τὴν Ó- 
φυΐαν. Scureusx.] 

[Δίφυιος, 6, ἡ.) Habent VV. LL. et Δίφυον, quod in- 
terpr. Duze partes, quod ab Hesych. exponatur &- 
μοιρον. [Δίφνιον vuxzóc* τὰ δύο μέρη, τὸ δίμοιρον. Simi- 
liter Atgac (διχὰς 9) νυχτὸς interpretatur τὸ μεσονύκτιον. 
Conf. Διχάζω. G. D.] Sed ap. eum vox illa paulo aliter 

THES. LING. GR&C. TOM. 1I, FASC. V, 


(Recte ap. Hesych. scriptum δίφυιον. JEschyl. Agam. 
1468 : Διφυίοισι Ῥανταλίδαισι “ nam sic correcta est 
scriptura librorum διφυεῖσι, Antagoras ap. Diog. L. 4, 
26 : Τὸ xal σέο σῶμα δίφυιον. Nam sic vulgatum δίφυον 
corrigendum cum Lobeckio ad Phryn. p. 494. Conf. 
Δεχάφυιος et Teiguss.] 

[Δίφυλλα, $, Diphylla, n. pr. Theognost. Can. p. 100, 
26 : Τὰ διὰ τοῦ υλλα, Ἀγύλλα ᾿Ερέτυλλα Δίφυλλα. 

Δίφυλλος, 6, 4$, Bina folia habens, Bifolius. 

Δίφωνος, 6, $, Duplicem edens vocem, Duplici 
voce loquens, Bilinguis. Hesych. enim διφώνους exp. 
διγλώσσους. [Ex Philisto Pollux 2, 111. Diodor. 17, 
110 : "Ovis; γὰρ οὗτοι δίφωνοι, τῇ μὲν ἑτέρᾳ διαλέχτῳ 
ἐξωμοιώθησαν τοῖς ἐγχωρίοις, τῇ ὃ ἑτέρᾳ πλείστας τῶν 
“Ελλχηνιχῶν λέξεων διετήρουν. — || Etym. Y. p. 334, 41: 
Ἐπειϑὴ ab διαλελυμέναι γενιχαὶ (ἐμέο σέο £o) οὐδέποτε 
δίφωνον ἔχουσι μαχρὸν 3 βραχὺ, ἀλλὰ τὸ ul» ἕν μαχρὸν, 
τὸ δὲ ἕτερον βραχὺ, τούτου χάριν ἐπλεόνασε τὸ ι΄... ἐμεῖο 
σεῖο cio. Ad quem l. μάν ἢ : « Sensus esse videtur, 
οὐδέποτε τὸ διττολογούμενον ἔχουσι δίχρονον : sed illa δὲ- 
φωνία seu διττολογία unicum duntaxat tempus admit- 
tit, aut breve scilicet aut longum : nam «to et oto 
penultimam perpetuo producunt, et contra zo per- 
petuo eandem corripit. »] 

Ata, Dupliciter, Bipertito. (Hesych. exp. χωρὶς, 
ἐχτὸς, ἄνευ. Accuratius Phrynich. in. Bekkeri Anecd. 

. 36, 23 : Alya δύο σημαίνει, τὸ μὲν διχῇ διπλοῦν οἷς 
(οἷον Bekl.) εἰς δύο μέρη, τὸ δὲ ἕτερον ἀντὶ τοῦ ἄνεν, χω- 

(.] Hom. 04. T, [524] : Ἐμοὶ δίχα θυμὸς ὁρώρεται, 
[μὰ χαὶ ἔνθα. p Esch. Agam, 324 ; Kal τῶν ἁλόντων xal 
κρατησάντων δίχα φθογγὰς ἀχούειν ἐστὶ συμφορᾶς διπλῆς. 
Soph. Aj. 336 : Τά δὲ πλευροχοπῶν δίχ᾽ ἀνερρήγννυ. He- 
rodot. 4, 180 : Αἴ παρθένοι δίχα (Iu duas partes) δια - 
στᾶσαι μάχονται πρὸς ἀλλήλας. Sic Callim. In Jov. 31 : 
Τὸ δέ οἱ (ὅρος) δίχα πουλὺ διέστη. De gl. Hesychii tja 
νυχτὸς, τὸ μεσονύχτιον, V. S. Διχάς.) Thuc. [4, 100]: 
Atya πρίσαντες, Geminas in partes qus serrassent, 
(1d. 6, 1o : El δίχα ἡμῶν τὴν δύναμιν λάροιεν. Schol. 2wo- 
μένην εἰς δύο μέρη, Timaeus Lex. p. 175: δι πεπρισμένοι, 
ἹῬέμνειν 8. Plato Soph. p. 265, Ε.7 Aristot. De anim. 2, 3. 
τὰ ἐχτὸς, Exteriora duplicia, ut ibi Ἂν sicut et Polit. 
6, [c. 3] : ᾿Βὰν δίχα γένηται [ἢ ἐχχλησία ἢ τὸ] δικαστάριον, 
interpr. Si judicium φυτοῦ in duo dividatur. Di- 
visim, Separatim, Seorsim, Hom. ll. Y, [32] : Θεοὶ 
δίχα θυμὸν ἔχοντες, Divisis animis. Sic Thuc. δίχα ὄντας, 
Separatos; δύχα γιγνόμενοι (1, 64], Divisi, Diducti ; 
δίχα ποιεῖν, Separare, Sejungere; 1: Τῶν ἄλλων Πε- 
λοπουνησίων δίχα ἐψηφισμένων, Sententiis quum dissi- 
derent. (Herodot. 6, 109 : Τοῖσι δὲ ᾿Αθηναίων στρατη- 
qoe ἐγίνοντο δίχα al γνῶμαι. Thucyd. 8, 46 : Mir 2 
ἀμφοτέρους ἐᾶν ὃ. τὴν ἀρχήν. (Esch. Prom. 925 : Mao- 
σεται ὅσον τό τ᾽ ἄρχειν xal τὸ δουλεύειν δίχα, Quantopere 
differat. Hesych. : Δίχα λαλῆσαι, ἀκατάλληλα λαλῇσαι.] 
In hac signif. gen. etiam jungitur; nam δίχα πέφυχς 
τοῦ ἑτέρου [ap. Thuc. 4, 61] exp. Ab altero dissidet. 
[;Esch. Agam. 757 : Atya δ᾽ v μονόφρων εἰμί.) Et 
postposito casu, Σώματος δίχα γίνεται, Separatur a 
corpore , Bud. e Gaza. ltem Sine, q. d. Separatim ab, 
s. Seorsim ab, etc. Construitur autem cum gen. Soph. 
Aj. [769] : ᾿Εγὼ δὲ xal δίχα Κείνων, πέποιθα τοῦτ᾽ ἔπε- 
σπάσειν xA. Aliquando autem casus postponitur, 
sicut in ἄνευ. [;Esch. Sept. a5 : Πυρὸς δίχα, Soph. Phil. 
31 : Ὁρῶ κενὴν οἴχησιν ἀνθρώπων δίχα. | Ῥγαῖον, Esch. 
Prom. 162 : Τίς οὐ ξυνασχαλᾷ χαχοῖς τεοῖσι δίχα γε Διός; 
Cho. 778 : Τί φής; ἔχεις τι τῶν λελεγμένων δίχα; Dio- 
nys. ἃ. R. 7, 19: Ἡ στρατιὰ δίχα σίτου πολλοῦ, ... xal 
ἀνδραπόδων ... συχνῶν ἐγκρατὴς ἐγένετο. 

Διχάδε, i. 4. δίχα. Plato Symp. [p. 215, B], de Si- 
lenis , Διχάδε ἀνοιχθέντες (Sod, In duas partes ex- 
pansi , Bud, 

[Διχάδεια, Bifariam, In duas partes. Theogn. Can. 
p. 164, 6 : Τὰ διὰ τοῦ δεια ἐπιρρήματα προπαροξύτονα 
διὰ τῆς εἰ py γράφεται, οἷον διχάδεια, etc. G. D.] 

Διχάζω, ἄσω, In duo divido, Diduco, Separo. A 
cujus pass. est, quod Eustath. scribit, δεδικασμένα 
ἀλλήλων dici τὰ χωρὶς τεταγμένα. [Inc. (haud dubie 
Aquila) Levit. 1, 17. Aq. Deut. 14, 6 bestiam cui sunt 
bilisse ungula vocat δεδιχασμένον διχασμῷ. Scurkusx, 
Schol. recentior Soph. Ajac. 285 ἐρράχιζε dra 
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tatur ἐδίχαζε. Eustath. Opusc. p. 493, 79 : Τοὺς μὲν ἃ 


ἀξίνη διχάσας xxl ἄλλως εἰς τὸ ζῆν ἀχρειώσας. Idem p. 
348, 5a : Καὶ μὴν οὖχ ἱκανὸς ἀνδρὶ τοιούτῳ θάνατος εἷς, 
οὕτω τοὺς φίλους διχάζοντι. G. 1). || Suid. : Διχαζούσης, χλι- 
νούτης. « "His δὲ τοῦ καύματος ἀχμάζοντος xat διχαζούσης 
τῆς ἡμέρας. » Male Suidas interpretatur. Διχαζούσης 
ἡμέρας est Ipso meridie. V. Hesych. : Atya νυχτὸς, τὸ 
μεσονύχτιον. HrxsT. [{Διχάζοντας lectio vitiosa ap. 
Xenoph. Anab. ἡ, 8, 18 : Ἰδόντες δὲ αὐτοὺς διχάζοντας ..., 
νομίσαντες φεύγειν ἀναχραγόντες ἔθεον. Recte Schneid. 
correxit διαχάζοντας, de quo s. v. Διαχάζω monere de- 
bebam. G. Dixp. — || Διχάω. V. Atyato.] 

Δίχαιος, Bipertitus , VV. LL. sed sine exemplo. (Vox 
etymologiz caussa ficta in locis Aristotelis (Eth. Nic. 
5, 7) et Etym. M. (p. 275, 41), de qua HSt. dixit s. v. 
Δίχαιος. 

[Διχαίω, i. q. διχάζω, Divido. Arat. 495 : Καρκίνον 
ἦχι μάλιστα διγαιόμενόν xe νοήσαις " 807 : Μέσφα διχαιο- 
μένης (σελήνης). Theognost. Can. p. 165,33. ἢ} Idem 
Aratus formis utitur διχόωντι 512 (ubi alii libri. δὲ- 
χάοντι), διχόωσα 605, 799, διχόωνται 856, 4 Avo 
ductis. Praesens Διχῶ ap. Theognost. Can. p. 140, 15.] 

Δίχαλχον, τὸ, Duo chalci, quarta oboli pars, ut 
Pollux tradit 9, (65). Dioscor. 4, 155, de elaterio : 
Ἢ δὲ τελεία πόσις ὀδολός " ἡ δὲ ἐλαχίστη ἡμιοβόλιον * παι- 
δίοις δὲ δίχαλχον. [Lucill. Anth. bat 11, 165 : Οὐ γ)λή- 
χωνι Κρίτων ὃ φιλάργυρος, ἀλλὰ διχάλκῳ αὑτὸν ἀποσφραί- 
vtt, θλιβομένου στομάχου. Hesych. : Ταρτημόριον, ... τὸ 
δίχαλχον.} 

Δίχαλον, Δίχαλος. V. ind 

[cmt χεχωρισμένον, Hesych. Fort. ex δίχαλον cor- 
ruptum. G. Disponr. 

[Διχὰς, 42oc, $, Dimidium, Arat. 807 : Διχάδος γε 
μὲν ἄχρις £x αὐτὴν σημαίνει διχόμηνον, ἀτὰρ πάλιν ix δυ- 
χομήνου ἐς διχάδα φθιμένην. Hesychio pro Aya νυχτὸς, 
quod interpretatur τὸ μεσονύχτιον, fortasse restituen- 
dum Διχὰς vuxzóc" nisi δίχα a poeta aliquo pro διχάδα 
dictum sit, quod minus probabile videtur. || Men- 
sura duorum palmorum. Hero in Anal. Benedict. p. 
309 : Ἡ διχὰς ἔχει παλαιστὰς δύο ἤγουν δαχτύλους ὀχτὼ, 
χονδύλους τέσσαρας, χαὶ χαλεῖται δίμοιρον σπιθαμῆς. Δι- 
χὰς δὲ λέγεται μ᾿ τῶν δύο δαχτύλων ἄνοιγμα, τοῦ ἀντίχει- 
ρος λέγω xal τοῦ λιχανοῦ. “ οὔτο xal χοινόστομον χαλοῦσί 
τινες. ὦ. Diwp.] 

[Δίχᾶσις, φως, $, Divisio. Arat. 737 : "Ev διχάσει 
(lung). Scuxxip. Theolog. arithm. p. 31, 33, de nu- 
mero quinario : Kal Πρόνοιαν ὀνομάζουσι, xat Δίχην oiov 
δίχασιν. Hasz.] 

[Δίχασμὸς, ὃ, Diffissio, Divisio. Aq. Deuter. 14, 6, 
de bestia διχήλῳ : Δεδιχασμένον διγασμῷ, Ephrem. 
ap. Phot. Bibl. p. 247, 5 : Τὴν xa6' ὑπόστασιν ἕνωσιν 
οὔτε τεμνομένην οὔτε διαίρεσιν xal διχασμὸν ὑπομένουσαν. 
Eustath. p. 857, 48 : Φύσις γὰρ αὕτη τῆς προθέσεως ταύ- 
τῆς (διά) πολλαχοῦ, διχασμὸν ὑποδηλούσης καὶ σχεδασμόν.} 

[Διχαστὴρ, 790: , δ.] Διγαστῆρες ὀδόντες, qui et τομεῖς 
et χτένες, et γελασῖνοι, Dentes molares, quatuor illi 
anteriores , qui inter χυνόδοντας sunt interjecti; quo- 
niam διχάζουσι 5, διαιροῦσιν et τέμνουσι τὸ προσπεσόν. 
[Pollux 2, 91.] 

[Διχαστὴς, V 4. δικαστὴς, vox etymologie caussa 
ficta ab Aristot. Eth. Nic. 5, 7. Conf. Δίχαιος.] 

[Διχάω. V. Acgaio.] 

[Δίχειλος, Bilabrum, ΟἹ. 
δίχηλος, quod vide.] 

Ay, Dupliciter, Bifariam. Demosth. fp. 14]: Φημὶ 
δὴ ὃ. βοηθητέον εἶναι τοῖς πράγμασι, [ Esch. Suppl. 544 : 
Διχῇ ... γαῖαν ... διατέμνουσα. Plato ps 4, p. 720, E : 
Διχῇ τὴν μίαν ἀποτελῶν δύναμιν, Aristot. H. A. 2, 11: 
A. διήρηται. Apoll. Rh. 4, 289 : "Ev διχῇ τὸ μὲν ἔνθα 
μετ᾽ "lovis ἄλα βάλλει τῇδ᾽ ὕδωρ, τὸ δ᾽ ὄπισθε... Hesych. : 
Διχῆ, διχῶς, δισσῶς. 

[Διχηλεύω. V. Διχηλέω, 

Διχηλέω, Sum δίχηλος, Ungulam habeo bisulcam , 
Habeo ungulam scissam s. fissam , Bifida sum ungula, 
Aliquoties legitur hoc verbum ap. 1xx Lev. i1, sed 
cum accus. ὁπλήν : ut, Πᾶν χτῆνος διχηλοῦν ὁπλὴν, xal 
ὀνυχιστῆρας ὀνυχίζον δύο χηλῶν. Et mox, Ἀπὸ τῶν &- 
χηλούντων τὰς ὁπλὰς χαὶ ὀνυχιζόντων ὀνυχιστῆρας. Item, 
Ὁπλὴν οὐ διχηλεῖ, Et rursum, de porco, Διχηλεῖ ὁπλὴν 
τοῦτο, xal ὀνυχίζει ὄνυχας ὁπλῆς, In eod. c. (v. 26] le- 
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itu Διχηλεῦον τὴν ὁπλὴν, itidem pro Dividens ungu- 
[a ,; Divisam habens n nns : Ἔν πᾶσι τοῖς χτήνεσιν 
8 ἔστι διχηλεῦον ὁπλὴν, χαὶ ὀνυχιστῆρας ὀνυχίζει. [Ατὶ- 
steas De xxx interprr. p. 280 : Πάντα γὰρ ὅσα διχηλῆ 
χαὶ μηρυχισμὸν ἀνάγει. Scrib. διχηλεῖ, Srnuv. Διχυρεύειν 
ibid. p. 279. Philo vol. 1, p. 320; Clemens Alex. p. 
109, 32; 244, 2a ed. Sylb. Hesych. : Διχηλοῦν, 
ὁπλὰς ἔχον. 

[Διχηλία, ἢ, Fissura ungularum. Aristeas 1], c. p. 282.] 

Δίχηλος, et Dorice Δίχαλος, δ, ἡ, Bisulcus, Bifidus, 
Bifurcus, In duas chelas fissus : opp. τῷ μώνυχος. Ari- 
βίοι. (H. A. 2, t, p. 499, 14] : Τῶν ζώων οὖν τὰ uiv 
πλεῖστα τῶν ἐχόντων χέρατα, δίχαλα χατὰ φύσιν ἐστί" μο- 
νοχέρων δὲ xat δίχαλον ὄρυξ. gen ib. p. 499, a, 2, 23; 
499; b, 22, 31, quibus in ll. omnibus Bekkeri editio 
oxytonum exhibet iu lectionis varietate. Eodem ac- 
centu διχηλὸν ἔμβασιν Aldus ap. Eurip. Bacch. 739, 
et διχαλὸς ap. scriptorem anonym. De physiogn. in 
Boisson. annot. ad Marin. p. 132 : Πώγων διχαλὸς εὖ- 
Ὑνώμονος σημεῖον. De Dorismo δίχαλος, qui in linguam 
vulgarem transiit, v. Lobeck. ad Phryn. p. 639. Forma 
δίχηλος preter Euripidem utitur Diodor. 1, 35 : 'T:- 
τράπους ὧν xal δίχηλος παραπλησίως τοῖς βουσί" 3, 28 : 
Διχήλου τῆς βάσεως οὔσης, et Lucian. Lexiph. c. 6 : 
Δίχηλα ὕεια.) Unde Plin. Cornigera fere bisulca; uni- 
corne et bisulcum, oryx. Ubi eis opp. τὰ μώνυχα, 
Solidas habentia ungulas, ut equus. [Hesych. : Δί- 
χαλον ζυγὸν, τὸν ἑχατέρωθεν χεχοιλασμένον * χηλαὶ γὰρ xal 
τὰ χύματα᾽ ἔνθεν xal $ χιβωτὸς (gx) παρὰ τῷ ποιητῇ. 
De forcipe bifida Philipp. in Anth. Pal. 6, 92 : Καὶ 
τὸν δίχηλον (cod. Vat. δίχειλον) xagxivov πυραγρέτην. Gl. : 
Δίχαλον, Furcilla. Galen. Gloss. Hippocr. p. 580 : 'To- 
μεὺς χαλεῖται σιδηροῦν ἐργαλεῖον δίχηλον (δίχειλον codd.). 
Philo in Mathem vet. p. 74 : Ἔχ δὲ ταύτης (τῆς có- 
peryoc) τῇ διώστρᾳ ἦν τε ἡ χεὶρ ἐνηρμοσμένη χαλχῇ δί- 
χειλος (recte δέχηλος margo) πεποιημένη. 

Διυχήμερον, ap. Polluc. 1, c. AU 63] perperam scri- 
ptum pro δεχήμερον : Διελόντι δὲ εἰς τρία τὸν μῆνα, τὸ 
τρίτον ἂν αὐτοῦ χαλοῖτο δεχήμερον, Si in tres partes di- 
vidas mensem, tertia ejus pars δεχήμερον nominari 
peas : utpote decem diebus constans : ter autem 
decem faciunt triginta : 2 numerus est dierum men- 
sis. [Emendatum ex codd.] 

[Διχήρης, δ, 5, In duas partes divisus. Eurip. Ion. 
1156 : Κύχλος δὲ πανσέληνος ἠχόντιζ᾽ ἄνω μηνὸς διχήρης. 
Quod διχότομος dici solet.) 

Aw, Dupliciter, poet. Hom. [H. IT, 435 : Ac 
δέ μοι χραδίη u£uove ] Od. A, [23] : Αἰθίοπας, τοὶ 6c 0x 
δεδαίαται, ἔσχατοι ἀνδρῶν " sc. οἱ μὲν δυσσομένου ὑπερίονος 
[δυσομ. Ὑπ.}, οἱ δ᾽ ἀνιόντος. 

Διχθάδιος, (a, vov, i. 4. δισσὸς, nisi quod poet. est. 
AD: Hom. Il. I, [411] Achilles dicit matrem dixissc 
sibi, eum Διχθαδίας χῆρας φερέμεν θανάτοιο τέλοσδε᾽ sc. 
si domum redeat, vitam diuturnam, at ingloriam; 
sin in Trojano bello maneat, vitam brevem, at glo- 
riam sempiternam. [1l. £, a1: Δαϊζόμενος χατὰ θυμὸν 
διχθάδια. Apoll. Rh. 3, 397 : 'Foio δὲ θυμὸς διχθαδίην 
pue ἐνὶ στήθεσσι μενοινὴν, ἢ .. 0, ...] At Διχθάδιον 
χατὰ χῶλον [in epigr. Anth. Plan. τ, 15], Gemino s. 
utroque membro, Utroque pede. [Leontius ib. 4, 37.» 
"Apyat ... ἀντολίης πρώτη, xai διχθαδίη μετὰ τήνδε χόχλου 
πορφυρέης. Julian. /Eg. ib. 139 : Εἰχόνι μορφᾶς ἀψύχου 
ψυχὰς θήκατο διχθαδίας. 

Διχθὰς, ἄδος, $, Duplex, δισσή. Museus [298]: 
Διχθάδι χέρσῳ. [Διχθάδιε quid sit vel esse possit, nemo 
unquam dixerit. Leg. δυγάδι χέρσῳ, Sicco litori. Vir- 
gil. Eu. 3, 135 : « Jamque fere sicco subducte litore 
puppes.» Bauxcx. ad Apollon. Rh. 1r, 955. Διχθάδι 
defendit Dorvill. ad Charit. p. 265 : « Quando naves 
subducebantur et stabiliebantur in litore , sulcus 
in litore fiebat, vel arena adgerebatur, ut a fluctibus 
alluentibus et ventis tute forent. Qui agger recte 
διχθὰς χέρσος dici potest, quce δίχα, διχθὰ, Ab utroque 
latere , navim cingit et claudit. »] 

Διχίτων, ὠνος, 6, 4$, Duas habens tunicas, Duabus 
tectus s. involutus tunicis, (Theoph. Protosp. in Fa- 
bric. Biblioth. Gr. vol. 12, p. 819 : Διχίτωνα ἔντερα 
παχέα. 

[Διχόθουλος, δ, $, Diversa s. contraria cogitans. 
Pind. ΟἹ. 8, 114 : Νέμεσιν διχόθουλον. Schol, : Tz» izi- 
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^ - * . . 
φθονοῦσαν xal ἐναντία ποιοῦσαν οἷς βουλευόμεθα, oiov τὴν ἃ mensem in duas partes equales secat, ideoque et 


διχάζουσαν ἀφ᾽ ἡμῶν xod διαχωρίζουσαν τὰς βουλάς.) 

romindia i, i. 4. διγνωμέω 5, διχογνωμονέω,, tau- 
quam e διχόγνωμος, idem significante quod δίγνωμος 
s. διχογνώμων. Sed nulla horum afferuntur exempla. 
seeing a Polluce 2, 229. Conf. Lobeck. ad 
Phrynich. p. 382.] 

Διχογνωμονέω, Dissentio, Dissideo. [Pollux 6, 118; 
8, A Bud. e Xen. (Mem. ἃ, 6, 21] : Καὶ διχογνω- 
μονοῶντες ἐναντιοῦνται, (Liban. vol. 4, p. 809, 30 : Τοῦτο 
διχογνωμονοίη. Jacoss. Dio Cass. 44, 25 : Διχογνωμονη- 
σάντων τινῶν. Schol. Hom. Il. B, 13 : Ot θεοὶ διχογνω- 
μονοῦσι περὶ τῆς Ἰλίου, ἤγουν διάφορα φρονοῦσι.} Ila au- 
tem interpr. (sequendo interpretationem quam dant 
nomini Διχογνώμων), Duplici sententia distrahor, Dis- 
sentio animo. [Passiv. Mesych. : Ἀμφίδοξοι μῦθοι, οἱ 
διχογνωμονούμενοι. Hrwsr.] 

[Διχογνωμόνως, adverb. ἃ διχογνώμων, ap. Polluc. 
8, 154. 

í (Διγόγνωμος, δ, $,i. 4. διχογνώμων, ap. schol. Eur. 
Orest. 881 (878 Matth.) : Διχόμυθα ἀντὶ τοῦ διχόγνωμα.] 

[Διχογνωμοσύνη, ἡ, Discordia. Pollux 8, 153.] 

Διχογνώμων, δ, 4j, Cujus diversa est sententia , Cujus 
sententia dissidet ab alius sententia. (Pollux 8, 153.] 
In VV. LL. redditur, Ancipiti tractus sententia. [Plut. 
Mor. p. 11, D: Ἀμφίδοξός εἶμι xad δ.] 

[Διχογράφέω, Dupliciter s. Duobus modis scribo. 
Steph. Byz. v. Δώτιον : Τοῖς διχογραφουμένοις πρωτοτύποις 
τῶν ἐθνιχῶν. Basr.] 

Δῖχόθεν, A duabus partibus. (Ex δύο μερῶν, Hesych. 
Kschyl. Pers. 46 : Διχόθεν, πεζονόμοις ἔχ τε θαλάσσης. 
Aristoph. Pac. 477 : Διχόθεν μιαθοφοροῦντες ἄλφιτα. 
Schol. : Ὥς τῶν ᾿Αργείων ἐπαμφοτεριζόντων χαὶ ἀποχλι- 
γόντων ὁπότε δοχοίη αὐτοῖς xai πρὸς Λαχεδαιμονίους. Ea- 
dem locutione utitur Demosth. p. 730, 6. Thucyd. 2, 
4&4 : Δίχοβεν, ἔχ τε τοῦ uf, ἐρημοῦσθαι xal ἀσφαλεία.] 

Διχόθυμος, δ, ἢ» Dubius animi , Qui animum in duas 

uas partes scissum habet, διάδολος, Hesych. [Hoc 
ort. restituendum Pittaco apud Diog. L. 1, 78, ubi 
legitur : Πιστὸν γὰρ οὐδὲν γλῶσσα διὰ στόματος λαλεῖ 2t- 
χόμυθον ἔχουσα χραδίη νόημα. Haxsr. Scrib. χαρδίῃ, G. D.] 

Διχοίνῖκος, 6, $, Duas capiens s. continens χοίνικας, 
Duarum chenicum capax, ut διγοίνικον μέτρον : pro 
quo, omisso subst., dicitur simpliciter etiam διχοί- 
vixov, Meusura duas continens chanices. Aristophan. 
Nub. [640] : Ὑπ' ἀλφιταμοιδοῦ παρεκόπην διχοινίχῳ, 
Duabus chenicibus defraudatus sum , ἐπλάνησέ με τῇ 
μέτρων ποσότητι δύο χοίνιχας, schol. (Pollux 10, 113.] 

(Δίχολος, δ, $.] Δίχολος ἔχφυσις, e Dioscor. 3, 158 
affertur pro Bifidus exortus, Biforcipes s. Divaricati 
cauliculi, Sed mendosa ea scriptura est, et reponen- 
dum δίχηλος, ut quedam edd. habent. (Hesych. : Δί- 
χολοι, διάφοροι. Ἀχαιός * χαταπεῖραι (καθάπερ αἵ Kuster.) 
Δίχολοι γνῶμαι" παρὰ τὸ δίχα" 3) δίτροποι, χατὰ μετά- 
ληψιν" χόλος γὰρ, ἡ ὀργὴ, καὶ τρόπος. Similiter, sed 
omisso Ácheo, paremiographi Zenob. Cent. 3, 25, 
Diogenian. 4, 32, Mich. Apostol. 7, 81. [| Fel duplex 
habens. ;Elian. N. A. 11, 29 : Πρύθατα ἄχολα iv τῷ 
Πόντῳ φασὶν, ἐν δὲ τῇ Νάξῳ τῇ νήσῳ xal δίχολα.] 

Διχόλωτος, ὃ, 4.] Διχόλωτος ἀνάγκη, ex. Epigr. (Pal- 
lada: in Anth. Pal. 9, 168] pro Necessitas duplicis irc. 
[Ex cod. Vat. nunc «gty4 restitutum.] 

Διχόμην. V. Διχόμηνος.} 

Διχομήνη, $, i. 4. διχομηνία. Gcopon. 2, 14, p. 131: 
Αὐξανομένης τῆς σεχήνης ἀπὸ τετράδος μέχρι διχομήνηκ.] 

Διχομηνία, ἡ, Dimidiatus mensis : τὸ ἥμισυ τοῦ μη- 
γὸὺς, ut Hesych. et Suid. testantur; vel etiam Pleni- 
lunium, ut Plin. loquitur, quod circa dimidium men- 
sem fit; nam mensis cum nova luna incipit : quum 
videl, πληροσέληνός ἐστιν ἡ at) vn, ut ex Hesychii verbis 
depravatis colligere est. Plut. Dione p. 313 (c. 23]: 
"H. ly οὖν θέρους ἀκμὴ, xat κατεῖχον ἐτησίαι τὸ πέλαγος, 
$ δὲ σελήνη διχομηνίαν ἦγεν, Pleno fulgebat orbe. Et 
paulo post, Μετὰ δὲ τὰς σπονδὰς xal τὰς νενομισμένας 
χατευχὰς ἐξέλιπεν ἡ σελήνη. Lunz cnim defectus non 
fit, nisi plena ipsa luna, ut preter Astronomos te- 
statur et. Plin. (Gramm. in Catal. codd. Nanianor. 
Grac. p. 491. G. D.] At. Διχομηνιαία (ap. Hesych. ia 
διχομηνίεια corruptum], subaudi ἡμέρα, dicMur ἡ 
πεντεχαιδεχαταία, ut cum Hesychio Suidas docet : que 


μέση ab Hesiodo nuncupatur. [Sirac. 39, 15 : Ὥς à- 
χομηνία ἐπληρώθην.) lta et διχόμηνος σελήνη, dicta vi- 
deri possit, quod mensem in duas partes dividat et 
per medium secet, ut Festus dicit, Quum scindunt 
medium Phacbeia lumina mensem. 

Διχομηνιαῖος. V. Διχομηνία.) 

Διχόμηνις, os, 6, 5$, Mensem dividens in duas 
(sequales) partes. Pind. Ol. 3, 35 : Διχόμηνις .. Máya* 
Isthm. 8, 93 : Διχομηνίξεσσιν ἑσπέραις. Apoll. Rh. zr, 
1231 : Διχόμηνις e. σεληναίη" ἡ, 167 : Σεληναίην διχος 
μήνιξα, Dionys. A. R. 1, 38 : Διχομήνιδα βουλόμενοι ταύ- 
τὴν εἶναι τὴν ἡμέραν (Idus)* 11, 63 : Τῇ διχομήνιδι τοῦ 
Δεχεμδρίου μηνός.) 

Διχόμηνος, δ, ἢ, Divisam et dimidiatam lunam ha- 
bens : ut redditur ap. Alex. Probl. 1, (c. 66] : Ἔν τῷ 
διχομήνῳ σχήματι ἡ σελήνη ὑγρὰ xal θερμή πὼς ἐστὶ, 
Quum [luna 2qua portione divisa est, humida et ali- 
quantum calida est. Sed rectius ii, qui διχόμηνον σε-- 
Mv» accipiunt pro Luna plena, qua et πανσέληνος 
dicitur : quum videl. in orbem rotundata, pleua ful- 
get, soli e diametro opposita; si enim verum est z- 
χομηνίαν esse Dimidiam mensis partem, cet mensem 
cum nova luna incipere, δυχόμηνος luna erit, quum 
pleno orbe fulget circa τὴν πέμπτην ἐπὶ δεχάδα : pre- 
terea eclipsis lung nou fit, hisi quum ipsa luna plena 
est, quam Plut. circa διχομηνίαν factam scribit. (V. 
Mor. p. 288, B; 658, F, Vit. Flamin. c. 4. Hom. H. 
32, 11 : Σελήνη ... ἐσπερίη διγόμηνος. Aratus 808 ; Ἔχ 
διχομήνον ἐς δυάδα φθιμένην. Διχόμηνον σέλας Maximus 
Περὶ χαταρχ. 431. Διχομήνῳ σελήνῃ, Geopon. 10, 48, 
». 716.] Confirmat hoc id quod de διχόμην dicetur 
in Νεύμην. [Nominativi exempla nulla sunt. Arat. 78 et 
471 : Διχόμηνι σελήνη. Altero l. var. lect. νεύμηνι, Ac- 
cusativus substantivi 2uuxva, Dimidiatum inensem, 
ibid. 736. Charrobosc. iu Bekk. Anecd. p. 1126 : Ἔστιν 
ἡ διχόμηνος τῆς διχομήνου τῷ διχομήνῳ παροξυτόνως, καὶ 
γίνεται χατὰ μεταπλασμὸν διχόμηνι καὶ προπαροξύνεται, 
Αὕτη δὲ ἡ δοτικὴ δύναται xa ἀπὸ τῆς διχόμηνις πρύπαρο- 
ξυτονουμένης, διὰ τοῦ δὸς χλινομένης M. εὐθείας ἔστι 
γὰρ διχόμηνις διχομήνιδος διγομήνιδι χαὶ κατὰ συγχοπὴν 
τοῦ ὃ xal τοῦ 1 διχόμηνι. 

Διχόμητις ἔρις, Contentio duplicis consilii, pro An- 
ceps et dubia. 

ἰΔιχόμῦθος, δ, 5, Duplici lingua utens, Ambigue 
loquens. Solon ap. Diogen. L. 1, 61: Γλῶσσα ... 2tyó- 
www. Eurip. Or. 88 : "ἔλεξε διχόμυθα. Anton. Lib. 
c. 23, p. 190. Conf. Διχόθυμος. 

Διχονοέω, Dissentio, Dissideo, διστάζω, Hesych. 
(Cyrill. Al. In Malach. c. 4 : Nov διχονοῶσί τινες. Eust. 
p. 1332, 2 : Δίχα φρονεῖν ἤγουν διχονοεῖν. Pollux 2, 
238; 8, d 

[Διχονοητιχὸς, ἡ, ὃν, Dissensum s. dubitationem in- 
dicans. Eustath. p. 166, 28 : Διχονοητικὸν τὸ, Ἀμφὶς 
ggovíovzt. SExGrn.] 

Διχονοητιχῶς, Discordale, GI.) 

υχόνοια, ἡ, q. d. Duplicitas mentis, i. e. Duplex s. 
Bifaria sententia mentis, quum sc. mens unius aliud 
judicat quam mens alterius : unde exp. uno verbo 
Dissensio et Dissidium : ab Hesych. ἑτερογνωμοσύνη et 
διροστασία : sed perperam ap. eum scriptum est £tyo- 
via. [Plutareh. Mor. p. 7o, C. Appian. B. C. 5, 33: 
Σὺν uv ὄκνῳ xat διχονοία τῆς Ἀντωνίου γνώμης. Pollux 
1, 153; 2, 228; 8, 153. 

ἰΔιχόνδις, ἀπύγων, gl. obscura Hesychii, de qua 
v. s, Κιχχιλόνδις.] 

[Διχγόνους, Discors, Gl. Philo vol. 2, p. 663: Διχό- 
νους γὰρ ἐπαμφοτερὴς ὃ ἄφρων, τὰ ἅμιχτα μιγνὺς, καὶ 

ὕρων καὶ συγχέων τὰ διαχρίνεσθαι δυνάμενα(δεόμενα con j. 
Mo || Dolosus. Philo vol. 2, p. 269, 3: A., δί- 
γλώσσος, ἐπίδουλος. ld. ib. p. 469, 23 : Ῥοὺς διχόνους 
xal δολεροὺς ἅπασιν ὀνομάζειν ἔθος ἀνελευθέρους τε xal 
δολοπρεπεῖς (leg. δουλοπρ.) Ηκ55.} 

[Δίχορξον, τὸ, Instrumentum musicum duarum 
chordarum, Theod. Prodr. in Notit, Mss. vol. 6, p. 554. 
Ersrnriwo. Atyogzoc, δ, $. Athen. 4, p. 183, B: Xo- 
map ... Ot edo εἶναί φησι τὴν πηχτίδα λέγων οὕτως" 
Πηχτὶς ... δίχορδος εἰς τὴν χεῖρά πως χατεστάθη.. Clem. 
Al. p. 3o7.] 

[Διχορεία. V. Avgopía.] 
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Διχόρειος, δ, Duplex choreus, Pes duplici choreo ἃ portione facta, 1n duas partes equales. [Aristot. De 


constans. Schol. Hephast. : Τέταρτος ὁ ἀντιχείμενος τού- 
τῳ (dijambo videl.) διτρόχαιος, ix μαχρᾶς xal βραχείας, 
xal μαχρᾶς xal | Bprias * ὁ xal χρητιχὸς xal διχόρειος, ἣ 
τροχαϊχὴ ταυτοποόδία * meri enim trochasi s. chorei sunt, 
[Loucin. De subl. 41, 1 : Τροχαῖοι xal διχόρειοι. 

Διχορία, $, Chorus in duas partes divisus, s. Di- 
visio chori in duas partes. (Pollux 4, 107. Argum. Ari- 
stoph. Lysistratze : ἕνα χορὸν x τῆς διχορίας ἀποστέλ- 
λουσι. Spes apud schol. Ran. 357 : Πολλαχοῦ δὲ με- 
περίσθαι (τὸν χορὸν) xal εἰς διχορείαν τὸ λοιπὸν, ὥστε εἰς 
δώδεχα χαὶ δώδεχα διαμεμερίσθαι. G. DNI. 

[Διχοριάζω.) Διχοριάζειν Hesych. exp. ἐν ὃ χοροῖς 
ἄδειν, In. duobus choris canere. Posset unus etiam 
chorus in duas divisus partes, s. διχορία, διχοριάζειν 
dici, sc. quum ambsze ille partes canunt. 

[Διχορραγὴς, 5, ἦν Duplicem rupturam habens, Du- 
pliciter ruptus. Eur. Herc. F. 1007 : Πρὸς κίονα νῶτον 
πατάξας, ὃς πεσήμχσι στέγης διχορραγὴς Éxito χρηπί- 
δων ἔπι. 

[Διχορρεπὴς, δ) ἡ», Ancipitem inclinationem habens. 
Rhet. Grzc. vol. 7, c. το. Warz.] 

[Διχόρροπος, 5, $, In duas partes vergens, Fluctuans. 
Phrynich. in Bekk. Anecd. p. 32, 9 : ἃ. γνώμη, 5$ εἰς 
ἑχάτερα ἥκουσα xal μὴ ἐφ᾽ ἑνὸς ἑστηκυῖα, — || Adverbio 
Διχορρόπως, Ancipiti ratione, quinquies usus est 
Aschylus: Agam. 49: Ῥὸ δ᾽ εὖ χρατοίη μὴ ὃ, Uti 815: 
Οὐ δ. ψήφους ἔθεντο" 1272 ; Suppl. 605 : “ἔδοξεν ᾿Αργείοι- 
ew οὗ ὃ." 982.) 

Διχοστἄσία, 1, Dissensio, Secessio, quum in duas 
partes factiones secedunt, Quum in contraria studia 
aliqui scinduntur, ut dicit Virg. Apud Plutarch. (Mor. 
p. 479, A] versus proverbialis, Ἐν δὲ διχοστασίῃ xat ὃ 
πάγχαχος ἔμμορε τιμῆς" cui ibid. opp. τὴν ὁμοφροσύνην 
τῶν ἀδελφῶν. (Ib. p. 20, Ὁ: Ὑπὸ τῆς τῶν ῥητόρων διχο-- 
στασίας xai ταραχῆς, aliisque Il. « Euseb. ap. Stob. Flor. 
p. 309, 10 Gesn. : Ὁ ἐν διχοστασίῃ σοι πρότερον γεγενη- 
μένος.» ἤεκοτ, In epigr. Anth. Pal. 9, 183, de Platone: 
Σωχρατιχῷ Σάμιον (Pythagora) χεράσας μυκτῆρι φρό- 
γημα, χάλλιστον σεμνῆς σῆμα διχοστασίης. Dubitatio, 
'Theogn. 78 : Πιστὸς ἀνὴρ ... ἐν χαλεπῇ διχοστασίγ.} 

[Διχοστασιαστιχὸς lectio vitiosa librorum quorun- 
dam Strabonis 14, p. 617. V. Στασιωτιχός.] 

Διχοστατέω, Dissideo, q. d. Divisus sto, Discordo. 
[Hesych. : Διχοστατεῖ, μάχεται, πολεμεῖ. /Esch. Agam. 
323: Διχοστατοῦντ᾽ ἂν, οὐ φίλω, προσεννέποις. Eurip. 
[Med. i5, διχοστατῶ πρός σε. Pro στασιάζω citat Bud. 
€ Platone De rep. 5, [p. 465, B : Πρὸς ἀλλήλους διχοστα- 
«tiv. Strabon. 14, p. 669 citat Hemst.] [| Ambigo, 
Dubito. Alex. Probl. 1, (c. 1, p. 248, 4]: Ὅσοι δὲ διχο- 
στατοῦσιν εἰ συμφύτως τῷ πυρὶ σύνεστιν dj θερμότης, 
ἁπτιχῆς αἰσθήσεώς εἰσιν ἐνδεεῖς. 

[Διχόστομος, δ, $, Duplicem aciem habens. Soph. 
fr. apud schol. Pind. Nem. 6, 90 : Δορὸς διχόστομον 
πλᾷχτρον.] 

Διψοτομέω, In duas partes seco, δίχα τέμνω, JEqua 
porüone divido : quo modo usurpavit Proclus De 
sphaera. Polyb. simpliciter pro Disseco, Seco in duas 
partes [6, 28, 2] : Τὴν προειρημένην εὐθεῖαν διχοτομή- 
σαντες. | 10, 15, 5. Plato Polit. p. 302, E : ᾿Εχάστην διχο- 
τομεῖ τούτων. Plut. Mor. p. 929, F : Ἡ σελήνη διχοτο-- 
μοῦσα. Forma vitiosa διχοτετμημένος utitur schol. cod. 
Paris. Lycophr. 506 ad explicandum ἐντετμημένος. 
Quod δίχα τετμημένος dici poterat aut quod alii scho- 
liaste; posuerunt διχότομος. Aristot. Probl. 16, 4, 
διχοτομεῖσθαι.} 

Διχοτόμημα, τὸ, Una e duabus partibus equa por- 
tione resectis. Hesych. διχοτομήματα simpliciter exp. 
τμήματα : at proprie, Frusta s. Partes asquali portione 
divise aut secte. [Saepius usurpatum i interpreti- 
bus V. T., velut Exod. 29, 17 : ᾿Επιθήσεις ἐπὶ τὰ διχο- 
τομήματα. Lev. 1, 8 : Στοιβάσουσιν ἱερεῖς τὰ ὃ. Philo 
vol. 1, p. 503, 11, Schol. Arati 254: Fou βορείον διχο- 
τομήματος.] 

[Διχατόμησις, toc, ἢ» Separatio. Sext. Emp. 9, 384, 
p. 608. Wolf. Anecd. Gr. vol. 3, p. 33 ἢ), Kazr. 

[Διχοτομιάω, In. duas partes seco. Soranus De fa- 
sciis vol. 12, p. 512, B: Ὥστε xarà φαντασίαν διχοτο- 
μιᾶσθα: τὴν ἐπείλησιν.} 

Διχοτομία, $, Divisio in duas partes, s. zequali 


D 


art. anim. 1, 3 : Δεῖ πειρᾶσθαι λαμβάνειν xazk τὰ 
Ioa, ὡς ὑφήγηνθ᾽ οἵ kc qnin nh ὄρνιθος van xal 
ἰχθύος" τούτων δ᾽ ἔχαστον πολλαῖς ὥρισται διαφοραῖς, οὗ 
χατὰ τὴν διχοτομίαν. Hesych. : Δ.., ἀναίρεσις, De luna 
y » Aristot. De gener. anim. 4, 10 : Αἴ διχοτομίαι, 
Plut. Mor. p. 932, E: Τὸ uiv ἐν συνόδῳ, τὸ δὲ ἐν διχοτο- 
μίᾳ. Oribas. p. 224 ed. Matth. ex Antyllo : Ἄρχεται μὲν 
(f δευτέρα ἑδδομὰς) ἀπὸ διχοτομίας, πρόεισι δὲ μέχρι 
πανσελήνου. e D.] Sic ἊΝ in m. teste Suida , διχοτο- 
ín icitur $ εἰς δύο ἴσα τομή : qui etiam addit, 
um A μέρη καλεῖται χέρατα 5 2 μὲν, εὐώνυμον 
χέρας λέγεται, xat οὐρά" τὸ δὲ ἕτερον, δεξιὸν χέρας, xal 
χεφαλὴ, xal δεξιὸν ἀκρωτήριον, καὶ δεξιὰ ἀρχή. Ubi etiam 
nota Κέρας, et Δεξιὸν χέρας, et. Εὐώνυμον χέρας : sed 
Δεξιὸν ἀκρωτήριον, εἰ Δεξιὰ ἀρχή : item Κεφαλὴ et Οὐρά. 
[Διχοτομιαῖος, αία, αἴον, Dimidius. Paul. Alex. Apo- 
tel. p. 38, 16, de luna: Διχότομος δὲ ἐχλήθη, ἐπειδὴ xa" 
ἡμίσειαν τοῦ φωτὸς γενομένη, διχοτομιαία φαίνεται. Hass.) 
Διχότομος, 6, $, In duas equales partes dissectus, 
Per medium sectus. [Aristot. H. A. 1, 11 : "Een γὰρ δ 
μυχτὴρ δ. Schol. Lycophr. 506.] Διχότομος σελήνη, Lu- 
na, quum i n portione divisa est et semiplena. 
[Aristot. Probl. 15, 6.] Mart. Capella 8, in cap. de lune 
meatu : Luna quum solem in orientis partibus com- 
prehenderit, obscuratur, et quum in occasu deserue- 
rit, lucescit. Cujus primi luminis effigies quibusdam 
velut cornibus kel Hoi μηνοειδὴς dicitur : quum vero 
xc partibus a sole discedens orbem ejus mediatenus 
idem radius luminarit, διχότομος perhibetur. Sed prze- 
dictis partibus quum alias xtv adjecerit, perhibetur 
ἀμφίκυρτος, i. e. Major dimidia, minor plena. Quum 
vero crxxx partibus a sole discesserit, contrario po- 
sitam totam partem, quam terris opponit, illuminat, 
et πανσέληνος perhibetur. Ac dehinc deficiens servat 
cum predictis partibus nomina memorata. Eadem de 
re Plin. 2, 9 ita : Crescens semper aut decrescens : et 
modo curvata in cornua, modo zqua portione divi- 
sa, modo sinuata in orbem, maculosa, eademque 
subito prenitens, immensa orbe pleno, ac repente 
nulla : alias pernox, alias sera, et parte diei solis lu- 
cem adjuvans : deficiens, et in defectu tamen conspi- 
cua : que mensis exitu latet, quum laborare non cre- 
ditur. Itaque partim e Plin., partim e Martiano luna 
dicitur Μηνοειδὴς, Quum curvata est in cornua, s. Qui- 
busdam velut cornibus circulata : et Διχότομος, ἄξια 
portione divisa, Quum mediatenus illuminata est : et 
Ἀμφίχυρτος, Sinuata in orbem , Major dimidia, minor 
plena :.at Πανσέληνος, lmmensa orbe pleno, Quum 
contrario positam totam partem illuminat. Sed no- 
tandum, ap. Mart. non διχότομος scribi, sed Διάτομος, 
quod huic διχότομος cequivalet; nam qui aliquid δια-- 
τέμνει, idem et δίχα τέμνει, i. e. in duas partes secat. 
rider p. 224 ed. Matth., ex Antyllo : Ἢ μετὰ πανσε- 
«(vou ἑδδομὰς μέχρι διχοτόμου, Sepius legitur ap. Plu- 
tarchum in libro De facie in orbe lunze, schol. Arati 
aliosque scriptores astronomicos. G. Dix». 
Διχοτόμος, δ, $, In duas partes secans, /Équa por- 
tione dividens. [Ammon. p. 43 : Διχότομος xat διχοτό-- 
μος διαφέρει" διχότομος μὲν δ εἷς δύο διηρημένος, διχοτό- 
μος δὲ i εἰς δύο e) 
[s οὗ , i. q. διχῆ, Bifariam. Herodot. 4, 120: Atos 
ας OuAOvt&. Sic codd. : διχῇ edd. veteres.] 
Δίχους, 6, $, Qui duorum est congiorum : ut δύχουν 
ποτήριον dicitur τὸ χωροῦν δύο χοᾶς, inquit. Eustath. 
. 1401, (Athen. 11, p. 495, ἃ, ex Posidonio : Ποτήρια 
ἔμ] Item δίχουν dicuntur Ipsi duo congii, ut δίς 
χαλχον dicuntur Ipsi duo χαλχοῖ, Dioscor. 3, 59: Εἰς 
δίχουν γλεύχους χάθες, In duos musti congios demitte. 
[Διχοφορέω.) Διχοφορεῖ affertur pro In duo scindi- 
tur. (Plut. Mor. p. 447, C: Τὸ βουλευόμενον τοῦ ἀνθρώ 
που πολλάχις διχοφορεῖ xal πρὸς ἐναντίας ἀνθέλχεται δίας, 
Recte Wyttenb. διχοφρονεῖ conjicere videtur.] 
(Atyogpovéo,, Diverse sentio. Plut. Mor. p. 763, E: 
Αἱ τρεῖς στάσεις al περὶ θεῶν διχοφρονοῦσαι. Conf. Av 
MEM ΗΝ ΜΌΝ Ὁ e eu 
Διχοφροσύνη, $, Discordia, Inimicitias, Seditio. [Plut. 
V. Thesei c. 12: Εὖρε δὲ τὰ χοινὰ ταραχῆς μεστὰ xat δι- 
χοφροσύνης. Porphyr. V. Pyth. c. 22 : Οἴχου .., 01409207 
σύνην. T'ollux 8, 153. 
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Διχόφρων, ονος, δ, f, Qui mente est dissidente εἰ ἃ ἵπτω τὸ βλάπτω, ἵψα xai δίψα, ἡ βλάπτουσα τὸ σῶμα. 


discordi. E Sept. 899 : Διχόφρονι móxuo.] 
(Διχοφυΐα, 5, ap. Galen. Delin. Med. vol. 2, p. 267, 
vitium pilorum, quorum extremitates se findunt. 
Διχοφωνέω, Dissono, si mendo caret ed. Iamblich. 
Ce. p. 103, B, ubi secundum Pythagoreos 
harmonia συναρμογά τις ἐστὶ xat ἕνωσις τῶν διχοφωνεόν- 
tov. Hasr.] 
Διχοφωνία, f, Discordia. Iambl. V. Pyth. c. 7, p.34 
ι ) : Ἀνεῖλε δὲ ἄρδην στάσιν καὶ διχοφωνίαν xal ἁπλῶς 


τεροφροσύνην. 

TUM Uy(x, $, Duplicitas mentis. Athanas. vol. 2, 
p. 1113, €: Πάσης διχοψυχίας xol χοσμιχῆς ἐπιθυμίας 
αὐτὴν (τὴν ἰδίαν ζωὴν) ἀλλοτριώσαντες. 

Δίχροια, $, Duplex s. Geminus color, Duo s. Bini 
colores. [Aristot. De gener. anim. 3, 1, p. 751, 32. 
G. Dixponr.] 

Διχρονέω, Duorum sum temporum. 

[Διχρονία, *. De numero senario "Theolog. arithm. 
p. 37 : Διχρονίαν ... ἐκάλουν ... παρὰ τὴν ἀπονέμησιν τοῦ 
παντὸς χρόνου, ἣν ἑξὰς τῶν ὑπὲρ γῆν xal ὑπὸ γῆν ζωδίων 
διατελεῖ" ἢ ὅτι τῇ τριάδι προσῳχειώθη ὃ χρόνος, τριμερὴς 
ὧν, διὰ δὲ δύο τριῶν ἡ ἑξάς.) 

[Διχρονογραφητέον, Per vocalem ancipitem scriben- 
dum. Grammat. anonym. in meis Anecd. Gr. *0l. 2, 
p. 355, v. 291. Borssox.) 

Διχρονοχατάληκτος, δ, ἡ, Desinens in δίχρονον et anci- 
pitem vocalem. h 

[Διχρονοπαραλήγομαι, in cod. Par. 2810, Lex. prosod. 
Hermanni p. 426, vox nihili. Posset esse διχρονοπα- 
ραληχτέω, sed non ---λήγομαι. Lectio Hermanni διγρό- 
νῳ παραληγόμενα wera est. Sic dicitur διχρονοχατάλη- 
κτος. Basr.] 

Δίχρονος,, δ, ἣγ Qui duorum temporum est, Duplex 
tempus habens. Vox grammatica est. li enim δίχρονον 
vocalem vocant qua utrumque tempus admittere 
potest , esseque uuo in loco brevis, in altero longa : 
anceps alio nomine dicta : tales sunt a, t, v. (Dionys. 
De comp. verb. p. 74, 9 R.: Τρία δίχρονα, τό τ᾽ a xal 
τὸ τ χαὶ τὸ v, ἃ xal ἐχτείνεται xal συστέλλεται, ἃ οἱ μὲν 
δίχρονα,, οἱ δὲ μεταπτωτιχὰ χαλοῦσιν. Ibid. p. 75. Plut. 
Mor. p. 737, E; 738, A. ἘΠῚ Herodiani liber Περὶ 
διυκρόνων fuit, cujus excerpta supersunt. Utitur hisce 
vocibus [Δίχρονος, Διχρονέω, Διχρονοχατάληχτος) Gaza 
Grammatice suse l. 4. Verum et apud Eustath. 
leguntur, ut quum in ἀχάματος et ἀθάνατος dicit 
ἐχτείνεσθαι τὸ χατ᾽ ἀρχὰς δίχρονον. Sic Idem [p. 1108, 
50] quum dixisset ab Aristoph. in Pace συστέλλεσθαι 
mediam syllabam in ὄρτυγος, subjungit, Πολλὰ δὲ xal 
ἕτιρα τῶν διχρόνων παρὰ τῷ ποιητῇ τὴν τῆς χλήσεως gt- 

νυμίαν σώζουσι, τοῖς δυσὶν ὑποχείμενα χρόνοις, αἱ Ἀπόλ- 

ov , ἀνὴρ, Κρονίων, Ἄρης, ὕδωρ, πρὶν, et similia. 
Ubi nota δίχρονα nominari, quoniam δυσὶν ὑπόχεινται 
χρόνοις, 

- Δίχροος, s. Δίχρους, δ, 4, Bicolor, Qui duorum est 
colorum, Duobus imbutus s. infectus coloribus. Arist. 
H. A. 1, 5, p. 489, 14]: Ὅσα δίχροά ἐστι τῶν ὠῶν. Plin., 
ntus autem omne ovum volucrum bicolor. ( [| Δίχρως. 
Aristot. H. A. 6, 10, r 564, 24: ᾿βὸν οὐ δίχρων, ἀλλὰ 
μονόχρων, ubi alii codd. δίχροον et δίχρουν.) 

[xe τό. Etym. Gud. p. 74, 23 : A(pucov δὲ 

w οἱ παλαιοὶ τὸ ἥμισυ τοῦ ἀργυρίου τοῦτο ἐστὶν ὃ 
οἱ Ῥωμαῖοι μιλλιαρήσιον χαλοῦσιν, ὅπερ ἑρμηνεύονοι 
στρατιωτιχὸν δόμα. Ti b δὲ δίχρυσον xal τοῦτο ἀργύριον ἦν, 
ὅπερ χίδδηλον ὕστερον ἐχλήθη. Qua ex Epiphanio pe- 
tita sunt De mens. et pond. vol. 2, p. 183, D, 184, A. 
G. Dixponr.] 

Δίχρωμος, ὃ, $, 1. q. δίχροος s. δίχρους, Bicolor, Qui 
duorum est colorum, Duplici s. Gemino imbutus co- 
lore : δ. ἔμπλαστρος, Galen. 2 Ad Glauc. [vol. 1o, p. 385, 
et 13, p.681. j riim ἄνθρωπος Lucian. Prometh. 
€. ἡ. Δίχρωμα cüxx Geopon. 10, 53, p. 711. || Δί- 
ἄρωμος inter svnonyma verbene supinze ap. Dioscor. 
4 , 61. Cit. Boiss.] 

(Δίχρωτος, Bicolor, Gl.) 

Διχῶς, i. 4. διχῆ, Dupliciter, Bifariam, [.Esch. Cho. 
915 : Διχῶς ἐπράθην, ὧν ἐλευθέρου πατρός. Ammon. p. 
1 14 : Πόμα καὶ πῶμα ὃ. λέγουσι. Dixit de hoc adverbio 
A pollon. De adv. in Bekk. Anecd. p. 586.] 

Δίψα, ἡ, Sitis. [Etym. M. p. 279, 55 : Δίψα παρὰ τὸ 
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Eandem etymol. memorat Éustath. p. 133,38 : in qua 
si quid vert est δῖψα et clc properispomena esse de- 
bebunt. Et sic δῖψος scribebatur ap. Aristid. vol. 1, p. 
311, 4, aliosque non raro. Constantem hanc esse an- 
tiquissimi codicis Parisini et aliorum quorundam ap. 
Platonem scripturam annotavit Bekker. ad Remp. 4, 
p. 438, E. G. D.] Hom. Il. T, (166]: Ευῖα βαρύνεται, 
ἠδὲ χιχάνει Δίψα τε xod λιμός. Et [X, 2]: Ἱδρῶ ἀπεψό- 
χοντο, πίον τ᾽, ἀκέοντό τε δίψαν. Et χολούειν δίψαν apud 

ut. Αὑτοῖς τινὰς δίψας παρασχευάζουσιν, Aristot. [Eth. 
Nic. 7, 15.] Et δίψη ἐξώλλυντο, Athen. (10, p. 457, C. 
Plato Rep. 9, p. 585, A : Πεῖνα xat δίψα. || Quemadmo- 
dum πρύμνη et τόλμη, pro πρύμνα οἱ τόλμα, et alia hujus- 
modi interdum dixerunt poete, ita etiam δίψη dictum 
esse videtur. Hesych. : Δίψην, δίψαν, nisi forte Avr», 
διψᾶν corrigendum cum Koenio ad Greg. Cor. p. 228. 
Ap. Eschyl. Choeph. 756 libri omnes , *H λιμὸς 3 δίψη 
τις ἢ λιψουρία, sed scriptura aliis de caussis suspecta. 
Oppian. Cyneg. 4, 339 : Ἀμφότερον δίψη τε φίλη τ᾽ ἐχά- 
λεσσεν ἀῦτμὴ, quod Spitznero De versu her. p. 176 
in Gib δἰ τς εἷς γα videbatur, que forma legitur 1, 
299 : Δίψους δριμεῖαν ἐνιπήν. G. D.] Et Δίψος, εος, τὸ, 
pro eod. Nicand. Ther. [774] : Κρ ij ὯΝ δ᾽ ἐπὶ δίψος 
ὄρωρεν. Xen. Cyrop. 8, [1, 12]: At ύνασθαι φέρειν. 
Lucian. (Quom. hist. scrib. c. 8]: Ὑπὸ δίψους πλανώ- 
μένος ἀνὰ τὰ ὄρη. Et ap. Athen., “Ὑπὸ δίψους χρατούμε- 
νος, pro eo, quod Hom. dicit, o καρφαλέος. Deri- 
vant autem ab (rro, i. e. βλάπτω, ut sit δίψα quasi 
lys. (Thucyd. 4, 35 : Μάχης χαὶ δίψους, Duo codd. 
δίψης. 2, 87 : Λιμῷ ἅμα xal δίψει. Iterum duo codd. 
6n, que est perpetua in dativo diversitas librorum, 
ex usu reliquorum casuum apud scriptorem quemque 
judicanda : de quo Dukerus ad 1, Thucydidis poste- 
riorem : « Aja, si Favorino credimus, dicebant vete- 
res, δίψος recentiores. (Δίψα Ionicum, δέψος Atticum 
esse ait schol. Hom. Il. T, 166, X, 2, 5. G. D.) Nam 
ita ille : Aya θηλυχοῦ γένους ἐστὶ, τὸ δὲ δίψος τῶν ὑστέ- 
ρῶν ἐστίν. “Ὅμηρος δὲ δίψαν οἶδε. De Homero quod dicit 
verum est; semper enim δίψα, nunquam ótyo; apud 
eum legitur. Nec refugiunt recentiores. Pollux 6, 31: 
Τὸ πρᾶγμα δίψα xod δίψος. Lucian. Dial, mort. p. 30. : 
Ῥὴν δίψαν πεγοθημένος. (Sed alibi ap. eundem non raro 
δίψος δίψους δίψει, G. D.) Apud. Aristoph. Eq. 531 et 
Polluc. 1, 168 variat scriptura δίψῃ, et δίψει, Hlud ex 
Homero constat, antiquius esse ἢ δίψα ». In altero 1. 
Aristoph. Eccles. 146 libri omnes δίψει, sed ee n 
praeferendum videtur δίνη, ut ap. Esch. Pers. 484, 
491, ubi cod. Mediceus δέψη, alii δέψει. Nec Platonem 
De rep. 4, p. 437, E, δίψει scripsisse probabile est, 
quum ibidem ssepius δίψα et δίψαν legatur: quan- 
quam alibi forma δίψος utitur, velut Phazd. p. 94, B: 
Καύματος ἐνόντος xal δίψους. Apud Xenoph. Mem. 4, 5, 
9 pauci libri VU pro δίψαν. Eadem varietas Cyrop. 
2, 3, 13. Itaque δίψα apud veteres Atticos praeferendum 
videtur, ubi per librorum auctoritatem licet. Ceterum 
mira est de his formis notatio grammatici ap. Sui- 
dam s. v. Δίψα, quam codex Paris. À in margine po- 
sitam habet : Τῷ δίψει xal τὸ δίψος χαταχρηστιχώτερον 
εὑρίσκεται ὅπερ ΜῈ 4) ἡ δίψα, Δίψη (1. ὁ. δίψη) δὲ 
τότε γράφεται διὰ τοῦ (διὰ τοῦ om. duo alii codd.) ἡ, 
ὅταν ἔχη ἐπαγόμενον θηλυχὸν ἐπισημαῖνον (ἐπισυμθαῖνον 
iidem , omisso θηλυχόν) αὐτό (αὐτῷ cod. Bruxell.)- Ὡς 
ἂν δίψη τῇ ἐπιγινομένη. Εἰ δὲ μὴ οὕτως εἴη, διὰ διφυόγγον 
τῷ (τὸ duo codd.) δίψει. G. Dixponr.] 

[Διψακερὸς, ἃ, ov, Siticulosus. Etym. M. p. 801, 49: 
Ἀπὸ τοῦ ἘΠ διψηρός καὶ διψαχερός. Ex quo corrigen- 
dus Hesych., Διψάκαιρον, ταλαίπωρον. Scrib. Qvyaxc- 
gov. G. Dixponr. 

Διψαχὸς, 5, quibusdam morbus renum , διαδήτης ap- 
pellatus : quem comitatur δίψος ἀκρατὲς, πολυποσίη 
ἀνισόμετρος οὔροισι πολλοῖσι, πυριφλεγέες δίψαι" et quem 
συντιμωρέει δίψος καὶ ποτὸν, perinde ut a dipsade ictos, 
ut inter cetera tradit Areteus. [Galen. vol. 7, p. 511: 
Ἐμοὶ δὲ δοχοῦσιν οἵ νεφροὶ πεπονθέναι xal xarà τοῦτο τὸ 
πάθος, ὃ τινὲς μὲν ὕδερον εἰς ἀμίδα, τινὲς δὲ διάρροιαν εἷς 
οὖρα, τινὲς δὲ διαδήτην, ἔνιοι δὲ διψαχὸν ὀνομάζουσι. 
Fond 'Trall. 8, 18; Actuar. De jud. urin. 1, 11; Ac- 
tius 11, 1.]. || Nomen herbe, qua alio nom. Labrum 
Yeneris nominatur, inde dicte, ut Dioso. 3, 12, quo- 
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niam χοιλίδας habet περὶ τὰ δύο μέρη τῶν φύλλων, ὥστε À πεινᾷ τις πλακοῦντα ἢ Gu χιόνα, Et metaph. Matth. 5,6: 


ὕδατα ἀπὸ τῶν δρόσων χαὶ τῶν ὄμβρων συλλέγειν, Quod 
sit concavo alarum sinu, in quo subsistit ros salsus, 
Plin. 27, 9. Descriptionem autem hujus herbz apud 
eosd. habes ll. cit. (Nomen herbz proparoxytonum 
est ap. Dioscor. et Galen. vol. 13, p. 169 : oxytonum 
in Lex. botanico ap. Boisson. Anecd. vol. r, p. 395. 
G. D.] ||Fruticis spinosi nomen, Plin. 24, :3, 
quem alio nomine Erysisceptrum et Adipsatheon, 
et Diachedon vocari scribit. 

[Διψαχὸς, ὁ, Dipsacus, Phyllidis f., ap. Apoll. Rh. 
2, 653. G. Dixponr.] 

Διψᾶλέος, « , ov, Sitibundus, Siticulosus (Pollux 6, 
31], ut 4. μῦς, Batrach. [9], de mure, qui felem fu- 
"ens sitim contraxerat. [Διψαλέην ὀδύνην epigr. apud 
cun. De dips. c. 6. Διψαλέον θρυαλλίδιον, Ellychnium 
cui oleum parce infunditur, Lucian. ''im. c. 14. Δεῖπνα 
διψαλέα Plut. Mor. p. 643, 1). [ [j Siccus. Callim. In 
Jov. 27 : Διψαλέος, τὸ δὲ πολλὸν ὕξωρ ὑπὸ ποσσὶν ἔκειτο" 
In Del. 130: Διψαλέην ἄμπωτιν ἔχων. Apoll. Rh. 4,678 : 
Διψαλέῳ ὑπ᾽ ae] 

Διψαναπαυσίλυπος, 6, n. pr. ab Alciphrone fictum 3, 
67. Nam sie scripturam vulgatam Διψοφαπαυσίλυπος ex 
cod. Paris. 1696 correxit Bast. ad Greg. Cor. p. 594.] 

Διψάρα, ἢ, 1. q. διφθέρα, ἢ. e. δέλτος, Hesych. 

Διψὰς, ἄδος, ἢ, Siticulosa, Bibula, Arida, ut [δὲ- 
ψάσιν ἐν βοτάναις ap. Euphor. in Anth. Pal. 7, 651;] 
ξιψὰς σποδιὴ, Epigr. [Antipatri Sid. in Anth. Pal. 7, 
172); ὃ, ἔχιδνα, Siticulosa vipera, et à. εἴλαπένη, ap. 
Nonn. [Id. jac γαίη Paraphr. Jo. p. 140, 7], sicut 
et Oppian. De ven. 3 (4, 322] Libyam vocavit διψάξα 
(xixv. (Apoll. Rh. 1, 1147 : Διψάδος ex κορυφῆς (Δινδύ- 
μου] [| Διψὰς subst. plerumque dicitur pro διψὰς 
ἐχίδνη, de Vipere quadam specie inde dicte, quod 
qui ea morsus est, ἀμφὶ χείλε' ὑπ᾽ ἀζαλέης ἀζαίνεται 
ἄδροχα δίψης, et quod ηὗτε ταῦρος ὑπὲρ ποταμοῖο νετ 
γευχὼς, Ἀανδὸν ἀμέτρητον δέχεται ποτὸν, εἰσόχε νηδὺς 
Ὀμφαλὸν ἐκρήξειε, Nicander Ther. [334. Conf. ib. 125. 
iElian. N. A. 6, 51. Eunap. Exc. p. 99, 4 ed. Nieb. : 
Ὁ λόγος ἦν τοῦ χατὰ μῦθον ἰοῦ τῶν διψάδων δυνατώτερος. 
e M ἔχιδναι cur dicantur, p exponit Galen. 
vol. 13, p. 297. Epiphan. vol. 1, p. 258, A. Luciani 
libellus est Περὶ τῶν διψάδων vol. 3, p. 234. Δράχαινα 
διψὰς (Clytaemnestra) ap. Lycophr. 1114. De aliis hujus 
viperz nominibus dixit Suidas s. h. v. Aetius 12, 24: 
Ἡ διψὰς ὑπό τινων χαλεῖται xal χαῦσος. Καύσωνα dicit 
Suidas] || Spine quoddam genus ap. Theophr. H. 
P. 4, (7, 1, ad quem I. v. Schneider. in annot. et in in- 
dice vol. 5, p. 351], VV. LL. 

Διψάω, Sitio. Hom. Od. A, [583]: Στεῦτο δὲ Am 
πιέειν δ᾽ οὐχ εἶχεν ἑλέσθαι. [.Esch. Agam. goi : Ὅδξοι- 
πόρῳ διψῶντι, Alia exx. v, ap. Athen. 10, p. 433, E.] 
Lucian. [De luctu c. 16] : Ῥὸ μὴ διψῆν κάλλιον τοῦ πιεῖν" 
quod Ion. est pro διψᾶν, [Ionica declinatio διψῶ διψῆς 
Suy et διψῆν communi Grecorum usu recepta est. 
Phrynich. p. 61: Πεινῆν διψῆν λέγε, ἀλλὰ μὴ διὰ τοῦ a. 
Διψῆν ap. Aristophan. Nub. 441, Plat. Gorg. p. 496, 
D, et alios quosvis. Alterius forma rara nec satis certa 
vestigia sunt apud recentiores , velut Athenzum , Phi- 
lonem, Dioscoridem, quos memorat Lobeckius.] In- 
terdum et gen. adjunctum habet. Herodot. : Διψὴν 
ὑδάτων μάλιστα. [De arboribus 'l'heophr. H. Pl. 3, 23, 
5 : Τὰ δένδρα διψήσαντα σχωληκοῦται,) — ||| Metaph., ut 
Sitio, capitur pro Cupio, Desidero, Appeto. Et sine 
casu, cum infinitivo διψῶ χαρίζεσθαι ὑμῖν, Xen. Cy- 
rop. 4, [6, 7), Vehementer cupio. [Conf. Elian. V. H. 
2, 475 3, 7. Scuxr.] Et cum genit, ut, Διψᾷ τῆς 
ἐχεῖσε διαίτης, Axiocho. Πόλις ἐλευθερίας διψήσασα, Plato 
De rep. 8, [p. 562, €). Et διψᾶν φόνου, Athen. : διψᾶν 
Ξῃ , ut Artemid., [1, 68] scribit, nihil aliud est quam 
ἐπιθυμεῖν. [Apud Athen. 10, p. 433, F legitur χεῖρα 
δυψῶσαν φόνου in versu poete ignoti, cui simillimus est 
Lycophr. 1171 : Μαιμῶν χορέσσαι χεῖρα διψῶσαν φόνου" 
uude interpolatus fuit Soph. Aj. 5o : Πῶς ἐπέσχε χεῖρα 
μαιμῶσαν φόνον, cui in cod. Laurent. adscriptum γρ. 
διψῶσαν. Φόνου διψῶσαν ἀπειλὴν ex Christodori Ecphr. 
227 indicat Lobeck. Quod cum accusativo dixit Phi- 
lippus in Anth. Plan. 4, 137 : Αἰεὶ yàp διψᾷς βρεφέων 
φόνον, ubi tamen metrum etiam fert, Eadem 
construct, Teles ap.Stob. Flor. 5,67, vol. 1, p. 158: Ἢ 


D 


Μαχάριοι of πεινῶντες xat διψῶντες τὴν διχαιοσύνην. Suid. : 
Διψῶ, αἰτιατιχῇ, τὸ ἐπιθυμῶ, Philo vol. 2, p. 376, 3: At- 
ματος ἀνθρωπείου δεδιψηκότες, omninoque metaphorici 
usus exx. frequentissima sunt jn scriptis recentiorum. 
Philo vol. t, p. 251. Ib. p. 626, 21: Πάντα διψῆν θεοῦ" 35: 
Τὴν φρονήσεως διψῶσαν διάνοιαν" 628, 20; vol. a, p. 548, 
38. Liban. vol. 2, p. 75, 5 : Διψῶντες μὲν ὕπνου. G. D.] 
Sed et Διψέω [Ionice] dicitur, metri forsan gratia, ab 
Archilocho ap. Athen. 10, [p. 433, E] : Μάχης δὲ τῆς σῆς 
ὥστε διψέων πιεῖν, Ὡς ἐρέω. (Anth. Pal. 6, 21, διψεῦσαν, 
ubi maryo codicis διψῶσαν. In Combefis. Auct. Patr. 
novo vol. 2, p. 65o, C, διψεῖν vitiose. || Forma poetica 
διψώων ap. Agathiam in Anth. Pal. 11, 57 epicosque 
recentiores, de quibus v. Wernick. ad Tryphiodor. 
p. 430. ὃ Formam mediam ex Hermippo ap. Athen. 10, 
Ρ. 426, F, indicat Coraes : Ὅταν πινώμεθ᾽ ἢ διψώμεθα.] 
Διψηλός. V. Διψηρός.] 

Adi ἧς, δ, f$, Siccus. Nicander Ther. 371 : Δι- 
ψηρέας ὄγμους. 

Διψηρὸς, &, ὃν, Siticulosus, Aridus. (Aristot. H. A. 
10, 2 extr, : Ὑστέραι ... ξηραὶ γίνονται xal διψηραί. 
Bud. e Synes. : Exp Λιθύης τὰ μεθόρια, Utitur et 
Dionys. P. (182, de Libya : Διψηρή τε xat αὐχμήεσσα 
τέτυχται. Strabo 8, p. 370 : Πελοπόννησον ... δυψηρὰν 
οὖσαν. || Alia forma Διψηλὸς ap. Eumath. Ismen. 5, 
p. 169 : Ἐμὲ δὲ ἐξεπύρωσε xal διψηλότατον ἔθηκε. 

[Δίψησις, tox , $, 4. d. Sititio, Sitis. Athen. 1, p. 10, 
B : Οὐ διψήσεως ἄχος, ἀλλ᾽ ἐμφορήσεως Évexa.] 

Διψητιχὸς, 3 , 9v, Sitim provocans, Siticulosus, Bud. 
ex Aristot. De part. anim. 3, (8 : Διψητιχά τε ταῦτ᾽ 
ἐστὶ μάλιστα τῶν ζῴων). Dioseor. [1, 183] : Σῦκα πέ- 
πεῖρα, τὰ ἁπαλὰ, ἄδιψα xal σδεστικὰ θερμασίας " τὰ δὲ 
ξηρὰ, διψητιχώτερα. — || Sitibundus, Sitiens; ut δυψη- 
τιχώτατος ἔλαφος ap. Naz., Cervus sitientissimus. [ |] Ad- 
verb. Διψητιχῶς, Nicetas Paphlag. in Combef. Auct. 
Patr. noviss. vol. 1, p. 346, À : Ἑρόπον ἐλάφου διψητι- 
χώτατα προσδραμών. G. D. Greg. Nyss. t. 1, p. 795, B: 
Τῷ διψητιχῶς ἐφελχυσαμένῳ τὴν χάριν et p. 331, B : 
Πρὸς τὰς θείας πηγὰς ... διψητιχῶς ἔχει, Siti cstuans 
fertur. Hasz.] 

[Διψιὰς, Siticula, 6],]} 

Δίψιος, δ, $, Siticulosus : δίψιος σὴν, Nicand. (Th. 
147]; ubi schol. sic accipiendum tradit, vel quod in 
locis siticulosis et aridis degat, vel quod sitim 1ctis af- 
ferat : et δίψιος ὥρη ap. Nonn. (Jo. p. 3a, 28], Tem- 
pus siticulosum. Reperitur et Δυψία, ἢ, Att, ut διψία 
xóvi ap. [/Esch. Agam. 495 et] Soph. [Ant. 245) pro 
Pulvis siticulosus et aridus. Et, Ἄργους διψίαν χθόνα, 
Eur. Alc. (563], i. e. ἄνυδρον. [Rhes. 417 : Ἡυχρὰν 
ἄησιν δίψιόν τε πῦρ θεοῦ (i. e. calorem) μένουσι χαρτε- 
ροῦντες. Hermippus in Vita Pythagore sis Joseph. 
Contra Apion. 1, c. 22 : Διψίων ὑδάτων ἀπέχεσθαι. || 
Δίψιον, βλαπτιχὸν, Hesych. Grammaticorum commen- 
tum, de quo dicetur s. v. Πολυδίψιος. Scholiasta Apoll. 
Rh. 4, 14 : Παρὰ τὸ ἵψαι (la) Σοφοχλῆς dv ᾿Εξίονι διψιόν 
φησι τὸ βεθλαμμένον xal “Ὅμηρος πολυδίψιον Ἄργος (xo^ 
μὴν, πολλάχις βεθλαμμένον, male videtur intellexisse 
Sophoclis verba. G. Dixponr.] 

Διψοποιὸς, 6, 4, Sitim faciens, Cic. (Schol. Theocr. 
7, 66 : Ὁ χύαμος διψοποιός, Scar.) 

Δίψος. V. Δίψα,) 

Δίψος forma /Eolica pro ὕψος, ap. Herodian. Περὶ 
μον. λέξ, p. 33, 5. 

[Διψοσύνη, $, Sitis. Orac. ap. Euseb. Pr. ev. 6, p. 237, 
À : Ἐχφύεται γαίηθεν ὁδῶν, ὅθι λείμαχες ὄμθρον διψοσύνη 
κατέμαρψιν ὅλον πόμα μητέρος αὐτῆς. Viger. in marg. ta. 
διψοσύνῃ χατέμαρψαν.] 

[Διψυχέω, Dubito. Cyrill. Alex. In Jos. 6, p. 603: 
Τὸ διψυχεῖν ἐπιζήμιον. Surcxn. Eumath. 11, p. 437 : 
Περὶ τὴν παρθένον διψυχεῖ, ἀπιστεῖ τῇ σεμνότητι“ et 
subinde : Οὐχέτι γὰρ ὀιψυχήσει περὶ τὴν χλῆσιν αὐτῆς. 
Axor, Clem, Rom. Epist. p. 32, b : Μὴ διψυχῶμεν. 
Ac fort. leg. ἐδιψύχησεν ap. Pallad. Laus, p. 1011, E, 
ubi ed. : Γέγονε πάλιν ἐνδυασμὸς, xal ἐδυσψύχησεν. Hasz.] 

Διψύχία, f, ἀπορία, Hesych. Dubitatio , Hasitatio, 
quum sc. animus in dubio est et velut in duas partes. 
scinditur. (Anna Comn. 7, p. 199, D : Τῶν δὲ λοιπῶν 
μετὰ δυγυχίας τὴν ἱππασίαν ποιησαμένων. Nicetas Pa- 
phlag. in Combef. Auct. Patr. vol. :r, p. 359, B. 
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G. Drs». Pallad. Laus. p. 897, C : Πᾶσαν δὲ διψυχίαν & nemveniens accipiebat. Aristoph. /Eolosic. ap. Polluc. 


τὴν ἐν πίστει... ἀποσχευαζόμενος. Hasv.] 

Δίψῦχος, δ, ἢ, Qui duplicis animi est, Duplex ani- 
mo. Jacobus Epist. τ, (8] : 'Avip δίψυχος, ἀχατάστατος 
iv πάσαις ταῖς ὁδοῖς αὑτοῦ, Vir animo duplici, incon- 
stans est in omnibus viis suis. (Ib. 4, 8. Philo vol. 2, 

. 663; Nilus Epist. p. 379. Theogn. Can. p. 86, 18. 
T'ales fere sunt ap. Athen. (1, p. 27, F] Corcyrei 
δίχα θυμὸν ἔχοντες. 

Διψώδης, δ, $, Siticulosus, Dioscor. [Plut. Mor. p. 
129, B : Διψῶδές ἐστι (τὸ σῶμα) καὶ πειναλέον. Et ap. 
Athen. 2, [p. 71, E, ex Diphilo Siphnio] φοινίχων ἐγ - 
χέφαλοι dicuntur δυψώδεις τε xal στατιχοὶ χοϊλίας. [Avpo- 
δὴς οἶνος Hippocr. p. 392, 25.] Neutr. τὸ δυψδῖδες, q. d. 
Siticulositas, Siticulosa ariditas. Plut. Cor. [c. 4): 
Ἀποπίωπλησι ταχὺ τὸ διψῶδες αὐτῶν xal ne (Mor. 

. 555, E : Τοῦ πάθους ἀφεὶς τὸ διψῶδες xat μανιχόν. 

aul. τὸν p. 278, 51.} 

Διψώω. V. Διψάω. 

τς bbs, quod v. p. 937, A. 

Alo, a quo Δίομαι ap. Homerum, Expello, Abigo, 
Summoveo. (Hesych. : Δίεσθαι, διώχειν, τρέχειν, πο- 
ρεύεσθαι, τρέπεσθαι, ζητεῖν, ἐρευνᾶν. Postremas interprr. 
duas ad δίζεσθαι esse. referendas vidit Kuster.] Hom. 
Jl. (M, 276 : Avfouc προτὶ ἄστυ δίεσθαι P, (110]: Ὅν 
$a χύνες τε xal ἄνδρες ἀπὸ σταθμοῖο δίωνται ἜἜγχεσι καὶ 
φωνῇ * Od. (P, 317 : Οὐ μὲν γάρ τι φύγεσχε βαθείης βέν- 
θεσιν ὕλης χνώδαλον, ὅττι δίοιτο"] Y, (443) : Αἰδέομαι δ᾽ 
ἀέχουσαν ἀπὸ σταθμοῖο δίεσθαι Milo ἀναγχαίῳ. Item cum 
prep. f ]l. O, 681 : Ἵππους σεύας ἐχ πεδίοιο μέγα 
προτὶ ἄστυ δίηται, Agitet.] elc, Φ, [370]: Μή σε χαὶ ὁτελό- 
τερός περ ἐὼν ἀγρόνδε δίωμαι, Βάλλων χερμαδίοισι. Puto 
autem ὀΐομαι, sicut et διώχω ab eo derivatupp, esse 
proprie Expello persequendo. At Il. X, 251: Τρὶς 
περὶ ἄστυ μέγα Πριάμου δίον, Eust. vult δίον esse a δίω, 
Curro celeriter, τρέχω ταχὺ xal χοῦφον, xal ὡς εἰπεῖν 
ἀέριον, tanquam παρὰ τὸν Δία. Quidam autem male δίω- 
μαι et δίηται ap. Hom. ἃ δίεμαι deduxerunt. (Et in 
Ind. :) Δίεμαι secandum Suid. est passiva vox activae 
δίημι, derivatze e δίω, τὸ διώχω, Fugo, Persequor, ut, 
Alia δ᾽ ἐρυσσάμενος μέγα φάσγανον ovo. δίεσθαι. [Prze- 
sens δίεμαι de forma media nusquam legitur apud 
Homerum, qui infinitivo utitur δίεσθαι, subjunctivo 
δίωμαι et δίηται, semel optativo δίοιτο. Ap. Apoll. Rh. 
δίηται 2, 330, δίεσθαι 4, 498. Suid. : Δίεται, διέρχεται. 
Pass. voce et signif. Il. V, [475] : Αἱ δέ τ᾿ ἄνευθεν Ἵπ- 
mot. ἀερσίποδες πεδίοιο δίενται, pro Fujitantes 
currunt. (Hesych. : Δίενται, διώχονται.Ἶ Est vero et 
aliud δίεμαι, Madefacio, Perfundo. (Immo διίεμαι, V. 
Διίημι. € Ex "Tragicis solus Eschylus hoc verbo usus 
est forma media, Eum. 358 : Διόμεναι χρατερὸν ὄντα " 
ib. 385, et composito μεταδίομαι Suppl. 819 : Μετά 
με δρόμοισι διόμεναι.} 

[Διωδελία, $, Duorum obolorum largitio. Xenoph. 
Hist. Gr. 1,7, 2 : Ἀρχέδημος ὃ τοῦ δήμου τότε προεστη- 
χὼς ἐν ᾿Αθήναις xal τῆς διωβδελίας ἐπιμελόμενος. Nam sic 
L. Dindorfius emendavit vulgatum Δεχελείας, que 
inepta est interpolatio lectionis vitiose διωχελίας vel 
Ξιωχελείας, quam servarunt codd. meliores. Aristot. 
Polit. 2, 7, p. 1267, : 'H πονηρία τῶν ἀνθρώπων ἄπλυη,- 
στον, xal πρῶτον μὲν ἱχανὸν διωβολία μόνον, ὅταν δ᾽ 
ἤδη τοῦτ᾽ ἡ πάτριον, ἀεὶ δέονται τοῦ πλείονος, ἕως εἰς 
ἄπειρον ἔλθωσι. ἥκοι» Schneid. διωβελία, qus legitima 
forma est, ἢ dier v. in monumento Attico olymp. 
92, 3 apud kh, vol. zr, p. 221, 226, 227. Lex. 
rhet. p. 237, 15 et Etym. M. p. 380, 24 : Διωβδελία, ὀδε-- 
Aoi δύο, οὖς χαθήμενος 6 δῆμος ἐμισθοφόρει. Significat 
νον ' quod populo largiebantur ad spectacula 
publica. 

(AwsGoMaic;, aía, ov, Diobolaris, Duos obolos 
pendens. Galen. vol. 13, p. 551, 615, 616 : Ὕδατι dvá- 
πλαττε τροχίσχους δυοδολιαίους" 607 : Τροχίσχους διοθο-- 
λιαίους. Alex. 'l'rall. 8 , p. 447 : 'Tgey(axouc διωβολαίους, 
sed διοδολαίους p. 449 et 508. Recta vocabuli forma est 
διωθολιαῖος, de qua v. Lobeck. ad Phryn. p. 551.] 

Διωθόλιον, τὸ, demin. pro διώβολον, Duo oboli. Ari- 
δῖοι, Polit. 2, 5: Τὸ πρῶτον μὲν ἱχανὸν διωβόλια μόνον. 
[Διωδόλια Victorius posuit. Libri διωδολία, Vera scri- 
ptura est διωδελία, quod v.] 

Διώθολον, τὸ, Duo oboli, quos populus ad concio- 


9, 63 : Ὅπερ λοιπὸν μόνον ἐν τῇ γνάθῳ διώθολον, Alexis 
ap. Athen. 3, p. 117, D : Aus τοῦτ᾽ ἔστι  ΑὉ hoc 
nom. est Diobolaris Lat. de contemto et parvi pretii, 
Vide Erasm. Solebant et ori defunctorum duos obolos 
imponere, quo allusisse putant Aristoph. Ran. [141], 
inquit Bud. , AU' ὀδολὼ μισθὸν λαβών. [Dipundius, GÍ.] 
Δίωγμα, τὸ, [Persecutio. Esch. Eum. 139 : Μάραινε 
δευτέροις διώγμασιν. Eur. Andr. 993 : Πωλιχοῖς διώγμασι" 
Hel. 360 : Eigoxzávov δίωγμα λαιμορύτου σφαγᾶς" 1639 : 
Ἁλώσιμος ναῦς διώγμασιν. Plato Polit. p. 310, B: Τὰ 
iv πλούτου xal δυνάμεων ἐν τοῖς τοιούτοις διώγματα. 
Polyb. 1, 34, 9 : Κατὰ τὸ δίωγμα ... ἐχτὸς γενόμενοι τοῦ 
χινδύνου. ||] Id quod persequimur. A Xen. [Cyrop. x, 
4, 21] ita vocatur Preda, quam canis insequitur, q. d. 
Consectamentum, Πολλαὶ δὲ τὰ διώγματα ἀφεῖσαι he 
νέρχονται διὰ τὸ μισόθηρον. {| Mysticum quoddam sa- 
crum, quod 50115 mulieres in Thesmophoriis celebra- 
bant, Hesych. Sunt qui ex eo dictum putent , quod 
viros inde arcerent. Fuisse autem postea vocatum et 
ἀποδίωγμα, addit Hesych. [V. Lobeck. Aglaoph. p. 680.] 
[Διωγμιτὴς, 6, Smyrn. Epist. de Polyc. 86. Κατ. 
Διωγμὸς, 5, Persecutio, Exagitatio, Vexatio : quod 
Gall. sonat persecutionis vox. [/Eschyl. Suppl. 1046 : 
kr oer ph διωγμοῖς, Eurip. Iph. T. 1435 : Ποῖ διω- 
Ὑμὸν τόνδε πορθμεύεις ; Herc. F. 986 : Κυναγετεῖ τέχνων 
διωγυόν" Or. 412 : Οἴμοι διωγμῶν. Diodor. 3, 38 : Ne; 
διωγμὸν ἡμερήσιον. Sed eidem 2, 19 nunc ex aliis libris 
ὠσμὸς restitutum, Plut. Mor. p. 483, E : Ὑπερθαλλό- 
μένοι τοῖς διωγμοῖς. 75ὶς in. N. T, deinde et ap. Gre 'oF. 
et ceteros Eccles. scriptt, , Χριστιανῶν διωγμὸς 5, διω- 
quot. Est etiam Expulsio et ejectio Gregorio, loquenti 
de Demonio, quod e corpore ejectam erat. [ |] /£oli- 
cam formam Διωχμὸς memorat Etym. M. p, 37 1, a1.] 
[Διῴδιον, τὸ, Cantus qui duabus odis constat. Me- 
nologium ap. Meurs. Gloss. Gr.-barb. V. s. Τριώδιον.} 
[Διώδυνος, δ, ἢ, Penitus dolens, Gravem dolorem 
afferens. Soph. 'Trach. 777 : ἃ. σπαραγμὸς αὐτοῦ πνευ- 
μόνων ἀνθήψατο, 
Διωθέω, Dispello, Disjicio; Diluo, Refello. Demosth. 
[p. 555] : Ἐγὼ μὲν γὰρ ἴσως διεωσάμην, xal ἄλλος τις ἂν, 
εὐδῇ λόγον xai συχοφαντίαν. — || Jutrudo per, Adigo, 
frajicio impellendo et intrudendo. Athen, 5 : Καὶ διὰ 
τούτων φάλαγγας ἐπιχαρσίας χατὰ πλάτος τῆς τάφρου διώ- 
σας συνεχῶς, Perque hac trabes transversales in lati- 
tudinem fosse trajiciens inter se coherentes , Bayf. : 
Bud. reddit jn peleas, Propellens, qui in Hippiatr. 
διώσασθαι accipi ait pro Per interstitium impellere c 
rotrudere, et intra quippiam discuueatum vi indere. 
Ipoyyb. 22, 11,17 : A ὧν ( ἡμάτων) διωθοῦντες τὰς σα- 
ρίσας.1 —|[ Detrudo, Dowd Dejicio, impulsu sc., 
ut ἀπωθέω. Hesych. enim διῶσε exp. χατέθαλε. Quo 
refer Gu» χάτω, quod itidem κὸν Deturbo, Dejicio. 
Hanc signif. primo loco ponere debebat HSt. Hom. 
|. , 244: Ἡ δ᾽ (ἡ mem) lx ῥιζῶν ἐριποῦσα χρημνὸν 
ἅπαντα διῶσεν. Herodot. 4, 103 : Τὸ σῶμα ἀπὸ τοῦ χρη- 
μυοῦ διωθέουσι χάτω" ubi libri plures ὠθέουσι. Id. 9, 
102: Διωσάμενοι τὰ γέρρα.) — || Depello, Ejicio, Pro- 
pulso, Repello, ut ἀπωθέω. (Esch. fr. Prometh. sol. 
ap. Strabon. 4, p. 183 : Διώσεις ῥαδίως λιγὸν στρατόν. 
Sic Leopardus emendavit scripturam librorum 2wo- 
σεις, recte, nisi quod formam mediam ponere debe-- 
bat διώσει, quam ipsam codd. quidam praebent δυμώσει 
exhibentes. Herodot. 4 , 102 : Τὸν Δαρείου στρατὸν ἰθυ- 
μαχίη διώσασδαι, ubi eodem vitio edd. vett. δυώσα- 
σθαι. G. D.] Unde Hesych. διωσάμενοι affert pro ἀπω- 
θησάμενοι, ἐχθαλόντες : et. Suid. pro ἀπωσάμενοι, dzo- 
πεμψάμενοι. Bud. e Polyb. (6, 57, 5] : Πολλοὺς καὶ 
μεγάλους διωσαμένη χινδύνους ἢ πολιτεία, Multis ma- 
gnisque depulsis et propulsatis periculis. Hominum 
etiam multitudinem ut ἀπωθεῖν s. ἀπωθεῖσθαι, ita διω-- 
θεῖν s. διωθεῖσθαι dicimur, itidem pro Depellere s. Re- 
pellere. Plut. Popl. (c. 7] : Διωσάμενοι e ὄχλον, Ubi 
turbam repulerint. Sic Xen. Cyrop. 7, p. 114 (c. 3, 
39]: Ὁπότε δέ τις xal τῶν φίλων διωσάμενος τὸν ὄχλον 
προφανείη, προτείνων 6 Κῦρος τὴν χεῖρα προσήγετο αὐ- 
τοὺς, xal οὕτως ἔλεγεν, Ἄνδρες φίλοι, περιμένετε ἕως τὸν 
ὄχλον διωσώμεθα,, ἔπειτα δὲ xa0' ἡσυχίαν συγγενησόμεθα " 
nam multitudo illa hominum ὡς αν ὅτι προσδέ- 
χοιτο, ἦχον ἀμήχανοι τὸ πλῆθος" atque ita ὠθουμένων 
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περὶ τοῦ προσελθεῖν, μηχανή τε πολλὴ χαὶ μάχη ἦν οἵα 


δὲ ὑπηρέται, ὡς ἠδύναντο, διαχρίναντες προσίεσαν, τὸν 
ἄλλον ὄχλον διωσάμενοι, Sicut vero rem aliquam ἀπω- 
θεῖν s. ἀπωθεῖσθαι dicitur quispiam, qui eam rojicit, 
repudiat , non admittit, ita etiam διωθεῖν s. διωθεῖσθαι. 
[Herodot. 7, 104 : Οὔχων olxó; ἐστι ἄνδρα τὸν σώφρονα 
εὐνοίην φαινομένην διωθέεσθαι, ἀλλὰ στέργειν μάλιστα, 
Eurip. Andr. 870 : Οὐχ ὧδε χῆδος σὸν διώσεται πόσις. 
Aristot. Eth. Nic. 1, 8 fin. : Τὴν izuxovplav... διωθεῖσθαι. 
Demosth. (p. 3841, de probis et integris legatis : 
“Γαῦτα πάντα διεωθοῦντο, xal οὐδαμῇ προῖεντο ἑαυτούς. 
[Δίωσαι πᾶσαν μέλλησιν, Planud. Ovid. Metam. 2, 838. 
Borss.] Sic Plut. (V. Cic. c. 39, ubi διωθούμενος) : Auo- 
σάμενος τὴν ἀρχὴν, ut in Cesare Idem dicit, Ἀπωσά- 
μενος τὸ διάδημα. Et rursum [V. Alex. c. 39] : Εἰ διω- 
θοῖτο τὰς χάριτας, pro παραιτοῖτο. [Δῶρα, V. Arat. 
c. 19.] ltidemque Diogen. L. Zenone : 'T& βλάπτοντα 
διωθεῖται, xal τὰ οἰχεῖα προσίεται. [Nilus Epist. p. go: 
Διωθούμενοι τὸν παλαιὸν ἄνθρωπον. De augmento v. s. 
v. Ὦθέω.] 

[Διώθησις, 4, Percussio, Impulsus. Hero Spirit. 
p. 166, 7 : ἀιὰ γὰρ τῆς διωθήσεως τὸ α 6 q 8 πλινθίον 
ἀνοίγεται. Hasz.] 

Διωθίζω, i. q. ὠθίζω, ut διωθέω pro ὠθέω quoque 
usurpatur. [Joseph. Genes. p. 41, B : Εἰς ἀποιχίαν 
αὐτὸν διωθίσασα. " Kein tamen locis nihil tribuen- 
dum, quum una litera mutata forma διωθεῖν accom- 
modari possint. Certius exemplum est Appiani ab 
Schaef. cit. B. C. 2, 117 : Πολλοί τε διωθιζόμενοι μετὰ 
ξιφῶν, ἀλλήλους ἔπληξαν. G. Dix». 

Διωθισμὸς, 6, i. 4. ὠθισμός. Plut. Camillo p. 261 
(c 19}. de Camillo et Brenno, ceterisque Romanis 

lis 


et Gallis : Πρὸς ταῦτα θορυθυθεὶς ὁ Βρέννος, ἥψατο μὲν 
ἁψιμαχίας, χα παρῆλθον ἄχρι ξιφουλκίας ἑκάτεροι καὶ διω- 


θισμῶν, ἀναμεμιγμένοι πρὸς ἀλλήλους, ὥσπερ εἰχὸς ἐν οἱ- 
χίαις xul στενωποῖς ἀναστρεφόμενοι, Gladios educere co 
perunt et sese mutuo trudere ac propellere. 

[Διωκαθεῖν.] Διωχάθω, Att. i. q. διώχω, ut ἀμυνάθω 
pro ἀμύνω, (Maris p. 118 : Διωχαθειν, χοινὸν Δωριέων 
xat Ἰώνων, διώχειν “Ελλήνων. Aristoph. Vesp. 1203: 
Κάπρον ἐδιώχαθές ποτε.) Apud Aristoph. et Plat. de eo 
dicitur, qui judicio persequitur. Aristophan. [Nub. 
1482] : Εἶτ᾽ [dz] αὐτοὺς γραφὴν Διωχάθω ΠΣ 
Et διωχάθειν φόνου, Plato Euthyphr. [p. 15, D, quo 
refertur Timai gl. p. 87 : Διωχάθειν, διώχειν ἐγχαλοῦντα, 
ἢ τρέχοντα. Gorg. p. 483, A : Σὺ τὸν νόμον ἐδιώχαθες, 
quod schol. et Olympiodorus per ἐδίωχες explicant. 
Wep. 2, p. 375, A : Πρὸς τὸ αἰσθανόμενον διώχειν, ubi 
διωχάθειν ex libris optimis et plurimis est restitutum. 
Appetere, Consectari significat ap. Eurip. fr. Ere- 
chthei 2,25 : Αἰσχροὺς ἔρωτας δημοτῶν διωχάθειν. Clem. 
Al. Ped. 2, p. 1609, 27 : Τὴν λίχνον διωχάθοντας ζωήν. 
Ad formam verbi quod attinet, verissima est obser- 
vatio Elmsleji ad Eur. Med. p. 113, prasseus διωχάθω 
nullum esse, sed authypotacton £óuxaflov, διωχαθεῖν, 
eandemque esse rationem verborum ἀμυναθεῖν, εἶχα - 
θεῖν, εἰργαθεῖν, quibus addendum ἀλχαθεῖν. Illud vero 
fugit Elmslejum, verum accentum servatum esse in 
codice Hesychii s. vv. Ἀμυναθεῖν et Auoxavüriv (i. e. 
διωκαθεῖν), διώχειν, Itaque in ll. supra positis διωχαθεῖν 
est corrigendum et διωχαθόντας. Apud Aristoph. Nub. 
1482 διωχάθω modi est subjunctivi. Formas vitiosas 
ἀμυνάθω et διωχάθο» ponit Arcad. p. 155, a4 inter 
verba barytona. G. Dixponr.) 

[Διωχτέον, Persequendum, et metaph. Appetendum, 
Consectandum. Plato Thezet. p. 167, D : Οὐδὲ γὰρ τοῦτο 
φιυχτέον, ἀλλὰ πάντων μάλιστα ὃ. τῷ νοῦν ἔχοντι" Gorg. 
p. 507, D : Σωφροσύνην 2.) 

Διωχτέος, a, ov, Persequendus, Insectandus. (Ari- 
stoph. Ach. 221 : Otyexai* διωχτέος δέ, Herodot. 9, 
58 : Διωχτέοι εἰσί, 

[Διωχτὴρ, 720, δ, Persecutor. Babrie Fab.6 (p. 406 
Cor.) : ἀρηστῆρα ληστὴν xal λύχον διωχτῆρα.} 

[Διωχτήριον, τὸ, Persecutor. Audr. Cret. p. 101, D: 
Πολεμίων ἀντίπαλος, ἐθνῶν διωχτήριον. Kart] 

Διώχτης, 6, Persecutor, Insectator. Et Consectator, 
Bud. (Symm. Hosez 6, 8. Ep. ad 'Timoth. 1, z, 13. 
Gregor. Naz. vol. 1, p. 366, D et 407, D ed. Bencd. 
G. D. Vita Athanas. in Phot. Bibl. p. 483, 3o: Καὶ 
τοὺς φυληῦντας xal τοὺς διώκτας διαλανθάνουσα. Hass.) 
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[Διωχτιχὸς, ἡ, ὃν, Aptus ad persequendum. Etym. 
M. p. 468, 23 : Ὁ ταχὺς xai διωχτικός. G. 1). || Qui 
depellit, Averruncans. Clem. Rom. Constit. apost. 
p. 149, 5: Δύναμιν.... πάσης ἐπιβουλῆς διωχτικήν. Hass.] 

[Διώχτιος vox nihili. V. Διώκχτρια. 

Διωχτὸς, 3, ὃν, Quem persequi debemus, Quem 
consectari oportet, Expetendus, e Soph. (Non hac 
signif., sed pro ἀνὴρ φυγὰς, Exul, dictum ab Sophocle 
annotavit Pollux 9, 158. Expetendum significat in 
versu Chrysippi ap. Athen. 1, p. 8, D : Κώθων δ᾽ οὐ 
παραλειπτὸς ἀσύμδολος ἀλλὰ διωχτός. Aristot. Eth. Nic. 
1, 5 : Τὸ καθ᾽ αὑτὸ διωχτόν" De anima 3, 7 : Διωχτὸν 
xai φευχτόν" ib. c. 9. G. Dixponr. 

[Διώχτρια, $, Persecutrix. Schol. Esch. Eum. 201 : 
Τὰς διωχτρίας προπομποὺς εἰποῦσαι. Nilus Epist. p. 375. 
"Theodor. Hyrtac. in Boisson. Anecd. vol. 3, p. 41: 
Παθῶν διώχτρια.] Διώχτιος, Persequens , Urgens. Greg. 
Naz. : Τὴν σχυθρωπὴν xal διωχτίαν ἁμαρτίαν, Horren- 
dum et persequens peccatum, VV. LL. Sed hec 
mendi suspicione non carent. (Respicitur Etym. M. 
p. 29, 19 : Kal παρὰ τῷ Θεολόγῳ τὴν ἁμαρτίαν, ὡς 
ἐντεῦθεν, Αἴγυπτον τὴν σχυθρωπὴν xal διώχτριαν ἅμαρ-- 
τίας. Axor.] 

Διωχτὺς, jc, $, pro δίωξις, Persecutio, e Lasc. 
Sed in VV. LL. male διωχτὴ pro διωχτύς. [Callim. Dian. 
194 : Οὐχ ἀνόπαυσε διωχτύν. 

[Διώχτωρ, ozoc, δ, Persecutor. Bianor in Anth. Pal. 
10, 101 : Boózav μὲν τρομέουσα διάχτορα. Scrib. διώχτορα 
cum Buttmanno Lexil, vol. 1, p. 221. G. Dim».] 

Aix, Eo, et interdum ξομαι, ya , quasi δίω ὦκα, 
Expello, Abigo, Summoveo. [E rmeluna perversa, 
ab Eustathio p. 722, 25; 761, 38 et alibi exposita. 
Recte Etym. M. p. 280, 26 : Παρὰ τὸ δίω ... γίνεται 
χατὰ παραγωγὴν διώχω. Futuro διώξω utuntur Pindar. 
Ol. 3, 81; διώξει Isthm. 8, 73; διώξετε Demosth. p. 
989, 11, et Xenoph. Anab. 1, 4, 8 : Οὐχ ἔγωγε αὐτοὺς 
διώξω. Qui forma media utitur Cyrop. 4, 1, 19 (διωξό- 
μεθα) et alibi, quam solam videntur probasse vetustio- 
res Attici. Aristophan. Eq. 368 : Διώξομαί σε δειλίας. 
Eidem διώξει pro διώξεις Eq. 969, Thesm. 1224, et 
ἀποδιώξει pro ἀποδιώξεις restituit. Elmsl. ad. Acharn. 
258. Plato "l'hezt. p. 168, A : Σὲ μὲν διώξονται xal φι- 
λήσουσιν. Activo διώξω frequenter utuntur scriptores 
recentiores, velut Procop. Hist. p. 226, B : Λόγιον 
παλαιὸν ... ὡς τὸ γάμμα διώξει τὸ βῆτα xal πάλιν αὐτὸ τὸ 
βῆτα διώξει τὸ víuua. Oraculi versus fortasse fuit : 
lupa διώξει βῆτα καὶ αὖ πάλι βῆτα διώξει | γάμμα. De 
signif. Hesych. : Διώχειν, χαταλαμθάνειν φεύγοντα, 3) xa- 
πατρέχειν ἐν χλίμαχι, xal φεύγειν μεθ᾽ ὁρμῆς. G. D.] Hom. 
Od. X, [408] : Διώχω δ᾽ οὔτιν᾽ ἔγωγε. Übi tamen et ali- 
ter exponi docebo paulo post. At Od. Z, [8] voce 
pass. [media] : Ὅς ῥ᾽ ἐλθὼν Ὀδυσῆα διώχκετο oio. δόμοιο. 
|| Interdum. particularem Expellendi signif. habet, 
pro In exilium expello, quod Lat. In exilium mitto, 
ap. Herodot. (9, 77.] Multo frequentius est pro Per- 
sequor, [nsequor : ac proprie Cursu insequor fugien- 
tem. Hom. Il. X, [158] : Πρόσθε μὲν ἐσθλὸς ἔφευγε, 
δίωχε δέ μιν μέγ᾽ ἀμείνων Καρπαλίμως : P, [75] : "Exzop, 
νῦν σὺ μὲν ὧδε θέεις, ἀχίχητα διώχων. Quin et voce act. 
item pass. pro cod. Il. «p, (601): Ὃ &' ἐπέσσυτο ποσσὶ 
διώχειν, Ἕως ὃ τὸν πεδίοιο διώχετο mv ὅροιο. Sciendum 
est autem διώχω verti Persequor, Od. Σ, (408), a 
quo initium feci : item Cogo : sed hee interprr. mihi 
non placent. (.Esch. Eum. 126 : "Ovap διώχεις θῆρα. 
Soph. Aj. 997 : Ἣν δὴ (ὁδὸν) νῦν ἔδην ... τὸν σὸν ὡς 
ἐπῃσθόμην μόρον διώχων χἀξιχνοσχοπούμενος. In. prosa 
quoque διώχειν est Persequi. fugientem. "hucyd. 1 : 
Exon τὸ χαθ᾽ ἑαυτοὺς, καὶ ἐπεξῆλθον διώχοντες ἐπὶ 
πολύ, Lucian. (Quom. hist. scrib. c. 38] : Κἄν φεύγωσιν, 
οὐχ ἐκεῖνος 6 διώχων. Herodian. 3, (4, 14] : Εὐμεθεὶς ὑπὸ 
τῶν διωχόντων ἱππέων xai. συλληφθείς. [Dionys. A. R. 
3, 20 : Οὐ γὰρ ἂν ὑπ᾽ ἀ ἔρων διώξεσθαι τῶν ἀδελφῶν, 
ἀλλ᾽ ὑφ᾽ ἑνὸς ὁρῶντος τὸν ἀδελφὸν οὐχέτι χαρτερὸν τὸν πόδα. 
Et metaph. pro Assequi conor: quod Lat. itidem Con- 
sector dicitur. ''huc. [2, 63] : Kal μὴ φεύγειν τοὺς πό- 
vovc, ^ μηδὲ τὰς τιμὰς Ouoxtiv* ubi et. Aucupor verti 
potest. Budzeus Affecto etiam et Expeto vertit, in ll. 
seqq. Dem. : Ἴ οὔ χάριν ἂν τῶν ὑμετέρων αὐτῶν ὀλιγω- 
ροῦντες, ἐχεῖνα διώχοιτε; Aristot. Eth. 7 : Οὐδ᾽ ἡδονὴν 
διώχουσι πάντες τὴν αὐτὴν, ἡδονὴν μέν τοι πάντες. (V. 
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Ethic. Eudem. 6, c. 14.] Dionys. H. De Isocr. (c. 2, ἃ 


. 538, 12; add. De adm. vi Dem. c. 4, p. 963, 15]: 
Ὁ γὰρ ἀνὴρ οὗτος ix παντὸς τὴν εὐέπειαν διώχει. Alibi, 
Πάντως τὸ σεμνὸν xal θαυμαστὸν διώχων. [Plut. Mor. p. 
296, D : Ἡῶν ἡμερῶν τὸν ἀχριδέστατον ἀριθμὸν διώχειν, 
Disputando persequi. V. Wytt. νο]. 6, p. 427.) Lucian. 
[Vit. auct. c. 10) dixit etiam, Δίωχε δὲ τὰ πολνανθρωπό- 
ταταὰ τῶν χωρίων, Consectare loca celeberrima, pro Stu- 
diose frequenta : nam huic voc. studii s. diligentia si- 
7nif. subest. (Theophr. H. Pl. 1, 7 (4, 3) : Ἑὰ δὲ (φυτὰ) οὐχ 
j ὕδατι MIN Τὴν ἐν Miu MINE τοὺς ξη- 

ὡς τόπους " quod alias sepe φιλεῖν dicit. Hgxsr. Sim. 
C. PI. I, 16, ὃ : Τῇ sinn wer εἴ τι ἄλλο φεύγει τὴν 
ἐργασίαν ἣ εἴ τι πάλιν εὖ διώχει τὴν ξηρὰν xal ὑγρὰν καὶ 
γαιμερινήν. Forma media ap. Dionys. A. R. 1, 87 : 
Ἀνίσταται ... ἔρις, ἑκατέρου τὸ πλέον ἔχειν ἀφανῶς διωχο- 

w] Sed et διώχειν τινὰ dicitur pro Consectari s. 
Assectari libenter. Xen. (Mem. 2, 8, 6] : Χρὴ πειρᾶσθαι 
τούς τε φιλαιτίους φεύγειν καὶ τοὺς εὐγνώμονας διώχειν. [Ib. 
4, ἡ, 24 : Φίλων μὲν ἀγαθῶν ἔρημοι γιγνόμενοι, τοὺς δὲ 
μισοῦντας ἑμυτοὺς ἀναγχαζόμενοι διώχειν. Phalaris Ep. 
24, p. 114, ab Hemst. cit. : Βουλομένην ἐμὲ διώχειν, 
ἀναινομένην δὲ τούτῳ γήμασθαι. || Contraria signif. Fu- 
giendi, Abominandi legebatur ap. Xenoph. Ages. 3, 
1: Πάντων τῶν χαλῶν ἤρα xol πάντα τὰ αἰσχρὰ ἐδίωχεν, 
cui nunc ἐξεδίωχε ex duobus codd. restitutum. Ana- 
creontico carmini 34, 5 : Mz... τἀμὰ φίλτρα διώξης, 
recte exemit Hermannus reposito διώση in Elem. 
doctr. metr. p. 482. In 1. Philemonis Lex. techn. 

». 2: Καὶ ὅλως δι᾿ αὐτοῦ τὸ σόλοιχον xai dxupóv τῶν λέ- 
Es διώξεις xal ἐκλογὴν πολλῶν μαθήσῃ, etsi φεύξει dici 
poterat, tamen etiam διώξεις recte dictum est, Per- 
sequeris, i. e. notare poteris. Similiter interpretari 
licet Antiatt. p. 95, a1 : Εὐαρέστως" xal τοῦτο διώχουσιν, 
quod idem est atque ix64XXovst ib. 18. G. D.] || Item 
διώχειν ναῦν vel ἵππον pro σπουδαίως ἐλαύνειν : et διώχειν 
pro χατὰ τάχος φέρειν, Eust. IP 1539, 5 ad Od, E, 33a: 
Ἄλλοτε δ᾽ αὖτ᾽ εὖρος ζεφύρῳ εἴξασχε διώχκειν (νῆα). Ib. M, 
182 : Ρίμφα διώχοντες, τὰς δ᾽ οὐ λάθεν ὠκύχλος νηῦς ἐγ- 
γύθεν ὀρνυμένη" et passiv. N, 162 : Ῥίμφα διωχομένη. 
Ejusdem generis sunt hzc exx. : /Eschyli Pers. 84 : 
Σύριόν θ' ἅρμα διώχων, Agitans. (Cui l. comparandum 
Orac. ap. Herodot. 7, 140 : Πῦρ τε xat ὀξὺς Ἄρης Συ- 
ριηγενὲς &oua διώχων.) Sept. 371 : Σπουδῇ διώχων πομ- 
πίμους χνόας ποδῶν" Eum. 403 : Ἔνθεν διώχουσ᾽ ἦλθον 
ἄτρυτον πόδα. Et sine substantivo Sept. 91: Ὁ λεύ- 
χασπις ὄρνυται λαὸς εὐτρεπὴς, ἐπὶ πόλιν διώχων. Soph. 
El. 8γι : 'Yg' ἡδονῆς tot, φιλτάτη, διώχομαι" quod 
schol. rec. interpretatur rJ unici Eur. Orest. 1344 : 
Ἰδοὺ, διώχω τὸν ἐμὸν ἐς δόμους πόδα. Plut. V. Eumen. 
€. 7 : Ἀναδληθεὶς ἐπὶ τὸν ἵππον ἐδίωχε πρὸς θάτερον χέρας" 
V. Alex. c. 6 : Ὥς δ᾽ ἑώρα ... ὀργῶντα (τὸν ἵππον) πρὸ 
τὸν δρόμον ἀφεὶς ἐδίωχεν. Achill. Tat. 1, 12, p. 18, 18: Τὸν 
δρόμον ἐπέσπευδον, διώχοντες τὸν ἵππον.) — || Persequor 
judicio, Accuso, Reum ago; sic et Gall. servata ead. 
metaph. Poursuiere , i. e. Persequi. Dicitur autem 
διώχω σε ταύτην τὴν δίχην 5. γραφὴν, Reum te hujus cri- 
minis facio. (Dionys. ἃ. R. 7, 5a : ^A« τ' ἂν φεύγωσι 
δίχας ὑπὸ τῶν πατριχίων xal ἃς ἄν ἐχείνους διώχωσι,} 
Dem. : Καὶ Κηφισοφῶντα γραφὴν ἱερῶν γραμμάτων ἐδίω- 
χες. [Antiphon. p. 115, 24: [ως πολλὰς χαὶ μεγάλας 
διώξας, οὐδεμίαν εἷλεν.] Vel διώχω σε φόνου, Reum te 
czedis ago. "Talia sunt, à. σε πληγῶν, βλάῤης : affertur 
et à. «bv φόνον ab Aristot. [Eur. Or. 1534 : Τὸν Ἑλένης 
φόνον διώχων, i. e. τιμωρούμενος, ut exp. schol. Et 
cum infin. Appian. B. C. 4, 5o, ab Brat cit. : 
Μαιχήνας ἐδίωχε τὸν Λεπίδου παῖδα βουλεύσεως ἐπὶ Kat- 
σαρι, ἐδίωχε xal τὴν μητέρα τῷ παιδὶ συνεγνωχέναι] Hinc 
Διώχομαι, Accusor. Et διωχόμενος [φόγου, Plut. V. Cic. 
c. 35], Qui accusatur, Reus, i. 4, φεύγων, ut contra ó 
διώχων, Accusator. [Esch Eum. 583 : 'O γὰρ διώχων 
πρότερος ἐξ ἀρχῆς λέγων. Aristoph. Vesp. goa : Ποῦ δ᾽ 
οὗ (corrig. μοὺ) διώχων ὁ Κυδαθηναιεὺς χύων. Plato Rep. 
3, p. 405, B : Ἔν δικαστηρίοις φεύγων τε xal διώχων " 
Euthyphr. p. 3, E : Τίς ἡ δίχη; φεύγεις αὐτὴν ἢ διώχεις ; 
Herodot. 6, 104 : Ὑπὸ δικαστήριον αὐτὸν ἀγαγόντες ἐδίω- 
fav τυραννίδος τῆς ἐν Χερσονήσῳ" ib. 136 ; Ὃς θανάτου 
ὑπαγαγὼν ὑπὸ τὸν δῆμον Μιλτιάδεα ἐδίωχε τῆς Ἀθηναίων 
ἀπάτης εἵνεχεν. Cum περὶ Xenoph. H. Gr. 7, 3, 6 : Τοὺς 
E3ggova. ἀποχτείναντες διώχομεν περὶ θανάτου.) —|| Per- 
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sequor oratione, Describo, VV. LL. e Xen. [Mem. a, 
1, 34] : Οὕτω πως διώκει Πρόδιχος τὴν ὑπ᾽ ἀρετῆς Ἧρα- 
χλέους παίδευσιν. [Error ortus ex omissione jota sub. 
scripti, quod bene HSt. in secunda Xenophonuis edi- 
tione apposuit, διῴχει, Hzwsr. Διώχει recte defendit 
Heindorf. ad Plat. Sophist. p. 251, À : Τὸν γοῦν λόγον 
ὅπηπερ ἂν οἷοί τε ὦμεν εὐπρεπέστατα διωξόμεθα οὕτως 
BW ἅμα" Rep. 5, p. 454, À : Διώχειν τοῦ λεχθέντος 

iv ἐναντίωσιν, Conf. Wyttenb. ad Plut. vol. 6, p. 427.] 
l| Vehor signif. videtur, et Iter facio, iuquit Bud. in 
Plut. Caesare [c. 17 : Ὠχεῖτο ...] ἑνὸς αὐτῷ συγχαθημένου 
παιδὸς τῶν ὑπογράφειν ἅμα διώχοντος εἰθισμένων. (Chares 
ap. Athen. 13, p. 575, E : ᾿Επὶ τοῦ ἅρματος διῆλθε διὰ 
τῆς πόλεως διώξας περὶ τοὺς ὀχταχοσίους σταδίους. HewsT. 
De hoc usu verbi HSt. supra dicere debebat, ubi 
διώχειν pro ἔλαύνειν dictum memorat.] 

[Διωλένιος, 6, $, Qui brachia extensa habet. Anti- 
pater in Anth. Pal. 7, 711: Καξεμόνες 9' ἔλποντο Quo- 
λένιον φλόγα πεύκας ἅψειν ἀμφοτέραις ἀνσχόμενοι παλάμαις. 
Terminatio feminina ap. Árat. 302 : Ἀλλ᾽ ἔμπης χὰ- 
HIN "gd τετάνυσται. Schol. τὰς χεῖρας ἐχτεταμένας 
χουπα. 

ἰΔίωλος ἄρτος, Recens panis exponitur Calvo apud 
Hippocr. Περὶ τῶν ἐντὸς παθῶν p. 544, 8. Sed illic 
ἕωλον legit Cornar. etsi exempll. omnia δίωλον habent, 
quod videtur ἑώλῳ opponi et ἀντὶ τοῦ προσφάτου xai 
νεαροῦ sumi, Panem enim calidum et recentem αὖτο- 
πυρίτην ad ventrem exsiccandum in aqua intercute 
consulit. Fozs. 

[Διωλύγιος, δ, $.] Διωλύγιον Hesychio ἠχοῦν ἐπὶ πολὺ, 
μέγα xal σφοδρὸν, διατεταμένον, Longe lateque sonans, 
Magnum et vehemens, Longe lateque se extendens : 
ut Suid. quoque exp. μέγα xal ἐπὶ πολὺ διῆχον, addens, 
διωλύγιον xaxov proverbialiter dici ἐπὶ τῶν μέγα τι xal 
δεινὸν ὑφισταμένων, de iis, qui magnum aliquod et atrox 
malum sustinent. Idem Suid. e Damascio affert : Ταῦτα 
οὐ διωλύγιος φλναρία δόξειεν ἂν εἶναι, xal διχαίως οὐ χατὰ 
γραῶν ὕθλον λεγόμενον, ἄλλα πέρα τοῦ μεγίστου φληνάφον; 
Epigr. [Antiphili in Anth. Pal. 7, 641, et Callimach. 
fr. 111], à. πνεῦμα, Flatus magnus et vehemens. Et δ. 
πράγματα, Etymologo [ex Isao, ut constat ex Har- 
pocr.] τὰ μεγάλα xal χαλεπὰ, Res arduge. [P. 280, 55 : 
Διωλύγιον, μαχρὸν, μέγα, δεινὸν, χαλεπὸν, ἐπὶ πολὺ Otzxov 
xal ἐξάχουστον, τὸ δι᾿ ὅλου ἰὸν, ἐχτάσει τοῦ ο εἰς ὦ xal 
πλεονασμῷ τοῦ Y. Διωλύγια πρ.ν τὰ μ. x. χ., ἅπερ ἀπώ- 
λεσεν ἂν τοὺς περιπεσόντας αὐτοῖς, "imeus Lex. p. 88 : 
Διωλύγιον, ἐπὶ πολὺ διῆκον * ἐπὶ φαύλον ξὲ αὐτῷ χέχρηται, 
πολὺ xal ἄμετρον" ad quem l. Ruhnken. : « Plat. Poet 
». 162, A : Τὸ γὰρ ἐπισχοπεῖν ... οὐ μαχρὰ μὲν καὶ διω- 
Me φλυαρία; quod Julian. Or. 2, p. 101 et 189 et 
Damascius ap. Suid. in v. (adde Galen. vol. 8, p. 53. 
G. D.) hinc mutuum sumserunt. Leg. 10, p. 890, E 
Μήκχη αὖ χέχτηται διωλύγια. Platonis auctoritate Zenob. 
3, 34; 5, 55, Harpocr. et Suid. in v. hoc vocabulum 
confirmant. ... Inprimis Platonis imitatores hac voce 
delectati videntur. Philo vol. 1, p. 247 : Τὰς τῶν ἐπι- 
θυμιῶν μαχρὰς xal διωλυγίους ἐκτάσεις" 680 : Ὁ δὲ βαθὺς 
καὶ δ. ὕπνος, cui Th. Mangeius eandem bis feliciter 
restituit vol. 1, p. 258 et 295. Phrynich. ap. Phot. p. 
326 : Διωλύγιόν τινα xal μαχρὰν φρενῖτιν. "Themist. Or. 
13, p. 167, B : Μεγέθη οἰχοδομημάτων ἑχασταχῇ διω- 
λύγια. Julian. n Suidam v. Χρῆμα : Τὸν μέγαν xo διω- 
λύγιον Τ αὔρον. Liban. vol. 1, p. 312, C (vol. 4, p. 148, 
sh: Ἀνεδόησεν ἂν διωλύγιον. Damasc. ap. Phot. p. 
1074 : Σχότῳ διωλυγίῳ. Plura qui volet petat a Dor- 
villio ad Charit. p. 278 (p. 368 ed. Lips.).» || Forma 
vitiosa Διολύγιον, ἐξηχοῦν ἐπὶ πολὺ, Hesych. et Cyrill.] 

Διωμοσία, ἡ, Dejeratio, de eo, qui aliquid jureju- 
rando affirmat in judicio. Sed peculiarius exp. a Bud. 
Jusjurandum de calumnia, idque a parte τοῦ διώχοντος, 
Actoris, sicut ἀντωμοσία a parte rei. At Pollux (8, 55, 
"Timeus Lex. p. 38 et 89, Lex. rhet. p. 239, 23), He- 
sych., (schol. Aristoph. Vesp. 1036], Suid. commune 
faciunt utrique hoc vocab. διωμοσία. Vide Antiph. p. 
238 (p. 139, 41; 141, 44. Harpocr. : A., χυρίως ἡ παρὰ 
τῶν διαδικαζομένων. Δημοσθένης χατ᾽ Ἀριστοχράτους (p. 
643, 3). Suid. tradit Simocattum διωμοσίαν usurpasse 
pro ὅρχον, quum dicit : Ot Μαυρούσιοι διωμοσίαν χατὰ 
τῶν Φωμκῶν ἐποιήσαντο. (Verba Theophylacti sunt 5, 
6, p. 173, A ed. Paris. : Οἱ περὶ τὴν Λιβύην M. ὃ. x. 
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τ. Ῥ, ποιοῦνται, wir ten faciunt contra R. Hasx.] A περιθόητος, ὀνομαστός. JEliani exemplum subjicit Sui- 


[Διώμοτος, δ, ἡ. Apud Suidam legitur Διώμοτος, 
cum hoc exemplo : Διωμότους συνίστασθαι τοῖς διαφε- 

μένοις ἐχέλευε τοὺς δήτορας, ubi significat Juratos, 
B euwutiu. [Soph. Phil. 593 : Διώμοτοι πλέουσιν 
μὴν ἢ λόγῳ πείσαντες ἄξειν ἢ πρὸς ἰσχύος χράτος. Phry- 
nich. in Bekk. Anecd. p. 35, 32 : A., 6 διομοσάμενος 3j 
μὴν τόδε τι sagi 

[Δίων, ὠνος, δ, Dio, n. pr. multorum. Dio Phrear- 
rius ap. Demosth. p. 270, 13. Dio nauclerus ib. P 
908, 15; gro, 12. Dio Syracusanus ap. Platon. Ep. 3, 
7, 8, τὸ et 13. Alios memoravit Fabric. B. Gr. Dionis 
et 'Theonis nominibus exempli caussa uti solent phi- 
losophi et grammatici, quemadmodum Latine Cajum 
et Sempronium dicimus. Plut. Mor. p. 271, E, ubi de 
erra Γαάῖος et Γαΐα agit : Τοῖς ὀνόμασι τούτοις ἄλλως 
χέχρηνται χοινοῖς οὖσιν, ὥσπερ of νομιχοὶ Γάϊον Σήϊον xod 
Λούχιον, Ῥίτιον, xal οἵ φιλόσοφοι fos xal Θέωνα παρα- 
λαμθάνουσιν. V. ib. p. 1061, C; 1076, A, Philon. Jud. 
vol. ἃ, p. 5or, 36, Sext. Emp. p. 47 et 117, ubi v. 
Fabric., Apollon. Dysc. in Bekk. Anecd. p. 514, 538, 
609, Diog. L. 7, 74, 78. t G. Dixponr.] 

Διωναῖος, αία, aitov. V. Διώνη. 

Δἴώγασσα, $, Dionassa, mater Lycurgi, ap. schol. 
Platon. p. 192 (419 Bekk.). Male Διάνασσα ap. Plut. 
V. Lyc. c, 2, ubi est var. lect διονάσσης. Suid. : Au5- 
νασὰ (corr. Διώνασσα ex cod. A), ὄνομα χύριον. G. D.] 

[Διώνδας, δ, Diondas, n. pr. viri Atheniensis ap. 
Demosth. p. 302, 15; 310, 10. G. Diwnonr.] 

[Διώνειος, δ, $, Dioneus. Plato Ep. 7, p. 334, € : 
"Evexa τῶν Διωνείων φίλων xai ξυγγενῶν. G. Dix. 

[Δίώνη, $, Dione, mater Veneris. Hom. 1]. E, 370: 
Ἡ δ᾽ ἐν γούνασι πῖπτε Διώνης BU Ἀφροδίτη μητρὸς E. 
Ib. 381, Hesiod. Theog. 16, 353. Euripid. Hel. 1104: 
Κούρη Διώνης Κύπρι. G. D. Sepissime hoc nomine ipsa 
filia Venus appellatur, ut Ovid. Fast. 2, 461; 5, 309, 
De arte am. 3, 3. Axcr. Homil. Clem. in Cotelerii Patr. 
Apost. vol. t, p. 660 : Ἀφροδίτη, ἥν τινες Δωδώνην λέ- 
qouov 665 : Κύπρις, ἣν xal Δωδώνην λέγουσι. Corrig. 
Διώνην cum Valck. Diatr. in Eurip. p. 157. Theocr. 
7; 116 : Ξανθᾶς ἕδος αἰπὺ Διώνας (sed 17, 36 : Aubvaq 
πότνια χώρα). Bion. 1, 93. || Διωναίη dicitur Venus 
a matre Dione, Dionys. [Perieg. 509 : Διωναίης Ἀφρο- 
δίτης " 853 : ΓἜνθα συοχτονίησι r dia δ ἵλάονται. Suid. ; 
Διωναία, ἢ Ἀφροδίτη, xat Διώνη ἡ αὐτή. Theocr. 15, 106 : 
Κύπρι Διωναία. Strabo in descriptione Elidis 8, p. 
346 : Ἄλση τό τε Ἰωναῖον xal τὸ Εὐρυχύδειον. 'Td τε Auo- 
ναῖον Xylander, || Διώνη, Dione, nomen Nercidis ap. 
Apollodor. 1, 2, 6, p. 15. || Διώνη, apud Epirotas 
eadem quze "Hoz, Juno. Strabo 7, p. 329 : Σύνναος τῷ 
Ad χαὶ ἡ Διώνη. Orac. Dodonzum ἀρ. Demosth. C. 
Mid. p. 531, 20 : Τῷ Al... τρεῖς βοῦς ... τῇ δὲ Διώνῃ 
βοῦν xal ἄλλα ἱερεῖα“ De f. leg. p. 437, τὸ : Ὃ Ζεὺς, 
5 Διώνη" et Epist. 4, p. 1487, 2 : Τὸν Δία τὸν Δωδω- 
γαῖον xal τὴν Διώνην. Schol. Hom. Od. Ε΄, 91 : Ὥς xal 
ἡ Ἥρα Διαίνη παρὰ Δωδωναίοις, ὡς Ἀπολλόδωρος. Scrib. 
Διώνη, de quo dubitare non debebat Buttm. G. D.] 

Διωνία, ἡ, Dionia , πόλις, ἣν συγχαταλέγει ταῖς Ku- 
πρίαις πόλεσι Θεόπομπος ιε΄ Φιλιππιχῶν. Τὸ ἐθνιχὸν Διω- 
γιᾶται, ὡς Κυδωνιᾶται, Steph. Byz.] 

[Διωνίζω, Dionem imitor. Theodor. Prodr. Notit. 
Mss. vol. 6, p. 554 : Γλῶσσαν Διωνίζουσαν. Botsson.) 

Διωγύμία, ἢ, q. d. Binominitas : si ἃ Binonimis 
subst. hoc fingere licet. (Manetho 4, 376 : Eóv τε διω- 
voptn. Herodian. IL. σχημ. p. 62, 33 : Τῷ Σκαμάνδρῳ 
διωνυμίαγ ἤμελλε περιάπτειν. G. D. Hesych. s. v. Βάχχου 
Διώνης : Παρόσον ὃ. Ss τὰς θεάς. Schol. Pind. Pyth. 
3, 176 : Θυώνη) τῇ Σεμέλῃ φησί" διωνυμίᾳ γὰρ E το. 
Schol. Hom. d 74.] T Tie ἐκέχρη 

Διώνῦμος, δ, ἡ, Binominis, s. Binomius, quod tamen 
€ Festo tantum affertur, Duo habens nomina. (Eurip. 
Pheen. 689 : Διώνυμοι θεαὶ, Περσέφασσα xxt φίλα Δαμά- 
τὴρ θεά. Schol. : Διωνύμους λέγει s θεὰς ἢ 2d τὸ ἑχάστῃ 
δύο ὀνόματα εἶναι... ἢ ἐπειδὴ δύο ἦσαν xal δύο ὀνόματα 
εἶχον. Schol. Hom. Il. O, 336 : Διώνυμον αὐτήν φησιν 
Eriopen et Alcimachen). Schol. ib. A, 403, Y, 74.] 

tem Celebris, s. Pervulgatus. Utriusque signif. Bud. 
meminit, sed prioris exemplum non affert : at poste- 
riorem extare ait ap. Plut. in Timol. (c. 3o] et Appian. 
B. C. 4, (54. Conf, ib. 115, et Hisp. c. 43. Hesych.: A., 


D 


das.] Sed hoc addo, ut quum διώνυμος dicitur pro 
Binomio, primam syllabam e δὶς esse constat, ita 
quum pro Celebri usurpatur, e διὰ prsepositione fa- 
ctam mihi videri. (Conf. Διονομάζω.] 

[Διωνύμως, Duplici nomine. Cyrill. Hierosol. p. 87, 
Α : Ἰησοῦς δὲ Χριστὸς χαλεῖται ὃ, Κατ, 

Διώνυσος. V. Διόνυσος, 

Διώνυχος, 6, ἧ, Ungulas divisas habens. Etym. M. 
p. 811, 15: Τῶν διονύχων (scr. διωνύχων) ζῴων. G. D.] 

Διωξιχέλευθος, δ, $, et Διώξιππος, non a δίωξις, sed 
a διῶξαι, itidem derivata sunt, Dicuntur autem διωξι- 
κέλευθα κέντρα, in Epigr. (Philodemi in Anth. Pal. 6, 
246], Calcaria, quz velut persequuntur viam, i. e. 
urgent. (Nonnus Dion. 5, 233 : Κύων... ὀρθὰ διωξιχέ- 
λευθον ἐπὶ δρόμον οὔατα τείνων. 6. Diwponr.) 

[Διωξίππη, ἢ, Dioxippe, Danai f., ap. Apollodor. 2, 
. 124. G. Dinponr.] 

Διώξιππος, δ, ἡ,} Διώξιππος Ἄρης, Mars equos ur- 
ens, ad cursum videlicet. [Pindar. Pyth. 9, 4 : Διω-- 
ἔππου νὴ uos Quintus Μεροϊαϑ in Anth. Pal. 6, 333; 

Κέντρα ... διωξίπποιο Κυράνας.} 

(Διώξιππος, δ, Dioxippus, athleta Atheniensis, 
postea secutus castra Alexandri M, V. lian. V. H. 
10, 22; 12, 58, Diog. L. 6, 43. || Comicus Athe- 
niensis, memoratus ab Athenzo et Suida. G. Dix.] 

Δίωξις, eux, $, i. 4. διωγμὸς, Persecutio. A Thuc. 
8, 102] δίωξιν ποιεῖσθαι dicuntur, qui persequuntur 

ostes , non contra Fuge se mandare, ut in VV. LL. 
habetur. [Conf. ib. 103. 3, 97 : Διώξεις τε καὶ ὁπαγω-- 

(ἃ, 44: Κατὰ δίωξιν πολλήν. Sic etiam ap. Aristot, 
δίωξις et φυγὴ opponuntur 2 IBN] 6 [5, c. a. 
Dionys. A. H. 1, 57 : Ἔχ μαχρᾶς ὁδοῦ xal συντόνου διώ- 
Uu. Plutarchi exx. v. ap. Wyttenb. — || Appetitio. 
Plato Sympos. p. 192, E : Τοῦ ὅλου οὖν τῇ ἐπιθυμίᾳ 
xa διώξει ἔρως ὄνομα. Plut. Mor. p. 468, Εἰ: ᾿Εφέσεις 
xal διώξεις ἢ πάλιν ἀποστροφαὶ x«t διαδολαί" 550, E : 
Μιμήσει χαὶ διώξει τῶν ἐν ἐχείνῳ (τῷ θεῷ) καλῶν. |] Δίω»- 
ξις χλοπῆς, Accusatio furti, Actio furti, Plut. Pericle 
[c. 31 : Γενομένης ἐν ἐχχλησίᾳ διώξεως, χλοπαὶ μὲν οὐχ 
ἠλέγχοντο. Ib. c. 10 : Τὰς εὐθύνας xol διώξεις τῶν τὸν δῇ- 
μον ἀδικούντων. "Thom. M. p. 893: Δίωξις ἢ κατηγορία. 
G. D. De Cereris filiam raptam insequentis διώξει, in 
sarcophagis expressa, C. Ὁ. Müller Handb. dcr Arc, 
$ 358, 1. Hasr.] 

[Animes δ. Oppian. Hal. zr, 140 : Tzc: δὲ xal 
φάγροι (Pagri) xal ἀναιδέες ἀγριόφαγροι. Schol. : Ἀγριό- 
φαγροι; διωξίφαγροι διὰ τὸ χινεῖσθαι ταχέως. Inepte 
ἀγριόφαγροι explicatur per διωξίφαγροι, Scribendum de- 
leto illo lemmate, quod fortasse non legitur in codd., 
ὀξύφαγροι διὰ τὸ χινεῖσθαι ταχέως, idemque voc. Op- 
piano ex aliquot libris restituendum , Tuo δ᾽ ὀξύφα- 
γροι xal... G. Disponr.] 

[Διωργισμένως, Irate. Philodem, in Vol. Hercul. 
Oxon. vol. 2, p. 19.] 

[ἀτώρης, ov , δ, Diores, Amaryncei f., dux Epeo- 
rum. Hom. Il. B, 622 : Ἑῶν δ᾽ ᾿Αμαρυγκείδης ἦρχε xpa- 
τερὸς Διώρης" Δ, 517: Ἀμαρυγχείδην Διώρεα, I Pater 
Automedontis ib. P, 429, 474. De accentu Arcad. 
p. 26, 13.] 

Διωρία, $, Suide est dvaxoy3, Dilatio, h. in |. 
[Josephi B. J. 5, 9, 1]: Δόξαν δ᾽ ἐπανεῖναι τὴν πολιορχίαν, 
xal διωρίαν βουλῆς τοῖς στασιασταῖς παρασχεῖν. Alii in- 
terpr. Spatium, Intervallum. (Gl. Intercapedo, Spa- 
tium.] At Διορία ab Hesych. et Suid. exp. προθεσμία 
[addentibus, Ei δὲ διὰ τοῦ ὦ μεγάλον, καιρὸν δηλοῖ]. Pos- 
sit etiam significare Duo termini, quibus loca aliqua 
disterminantur et a se invicem dirimuntur. Exp. 
quoque Discrimen. [Phrynich. p. 26 : Διωρία, ἐσχάτως 
ἀδόκιμον" ἀντ᾽ αὐτοῦ δὲ προθεσμία ἐρεῖς. Quod repetit 
"Thomas M. p.740. || Diremtio, Separatio. Hesych. : 
Διωρίαν, διαζυγίαν, διαχωρισμόν. Awipui , velxoc (codex 
víxoc) πολέμου. Fort. Διωρία, νεῖχος, πόλεμος. || Διωρία 
s. Διορία (neque enim in scriptura codices sibi con- 
stant), Occasio, Constant. Porphyr. Admin. 22, p. 75, 
D, ab Lobeckio cit.: Διορίαν εὑρηχώς, Theophanes 
p. 398, a Ducangio indicatus: Εὑροῦσα δὲ διορίαν ἣ 
τούτου μήτηρ προσελάλησεν. Georg. Pach. Mich. Pal. 
p.314, À : Μηδὲ διωρίαν Aa6óvrt βουλῆς" 322, D : Τὸ 


xaz' ἀνάγχην ξυμβαῖνον διωρίαν οὐχ ἔχει βουλῆς - Audrou, 
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Pal. p. 91, D: Διωρίας πραγμάτων" 415, E : Δίωρίαν Α Cass. 42, 41, Heliod. 9, 5, etc. Altera forma διώρυγες 


ἡμερῶν τῷ πατριάρχῃ διδοῦσι τῆς χώρας ἐξελθεῖν. || Bi- 
horium, Dus hora. Novell. Justinian.] 

Διωρισμένως, Definite , Seorsim , Particulatim. [Jo. 
Chrys. [n Cor. a, serm. 3, vol. 3, p. 560, 24. SxaozR. 
Schol. ;Eschin. p. 252 ed. Bekk. : Διαρρήδην) foem 8. 
Borss. Aristot. H. ἃ. 3, 19: ἃ. xal χωρίς. Galen. vol. 
12, p. 39: Τὸ τοίνυν εὐχρινέως σημαίνει μὲν τὸ οἷον δια-- 
χεχριμένως τε xal δ. γίγνεσθαι. Plut. Mor. p. 415, A: 
Καθαρῶς xal ὃ. G. Dix».] 

[Δίωρος, 6, $.] Δίωρον Hesychio est ἀσύμφωνον, aliis 
διάφωνον, ἀνόμοιον, Dissonum, Dissimile, [Conf. 
Δίορος.} T 
[Διώροφος, δ, ἡ.) Διώροφον, dicitur τὸ οἴχημα τὸ δύο 
ἔμον στέγας, Domus que duo tecta s. duas contigna- 
uones habet, Suid. (Genes. 6, 16 : Κατάγαια διώροφα.] 
Reperitur et per o μιχρόν. (Scriptura vitiosa, de qua 
HSt. supra : ] Διόροφος, δ, f, Duplici tecto instructus, 
Duplicem concamerationem, contignationem habens, 
δίστεγος. [Sic interpretatur Hesych. Recte per ὦ ap. 
Schol. Pind. Ol. 5, 27 : Διωρόφων xal τριωρόφων olxov. 
Appian. Punic. c. 95 : ἀιώροφον δ᾽ ἦν ἑκάστου τείχους 
τὸ ὕψος, ubi edd. vett. διόροφον. G. D. Perperam per o 
Severianus quoque In cr. mundi t. 7, p. 59o, 10 : 
“Ὥσπερ ἐν οἴχῳ διορόφῳ μεσολαδεῖ στέγη μέση. Rectius 
Basil. t. r, p. 103, B, de favis: Διώροφοι xat τριώροφοι 
αἵ σύριγγες" οἱ Greg. presb. Vita S, Greg. Nazianz. p. 
26, D : Πολλῶν ὁπλοφόρων ἐν πλατείαις τε xal διωρόφοις 
καὶ τριω ὕφροις ire: sr " i Pl 

Διωρῦγὴ, ἡ. ἃ » 5, Fossa, i. 4. ὄρυγμα. Plut. 
Fa io, init. : Toic δὲ τοὺς ἀπὸ τοῦ γένους M. πρώ- 
τοὺς τῇ δι᾿ ὁ ívwv χρησαμένους ἄγρα, Φοδίους ἵστο-- 
gdoaw dvouditiotat. iil, i n οὕτω : ἄχρι νῦν αἵ διο-- 
ρυγαὶ φόσσαι" xal φύδερε τὸ σχάψαι χαλεῖται. Sed. notan- 
dum est, vett. libros ibi scriptum etiam habere διόρυ- 
(i5, a nom, ἀιόρυξ : quee scriptura mihi magis placet ; 
nam διορυγὴ sicut ὀρυγὴ , signif. potius Ipsam fodiendi 
actionem. Unde et Suidae Hi est ὄρυξις : de quo 
vide et in seq... || ἀιωρυχὴ, 4, Perfossio : proprie vero 

arietum, quz et Mié ας. Sic enim Suid., Διωρυχὴν 
Bivotug τοίχων ἢ χρημάτων" διορυγὴ δὲ, ἡ ὄρυξις. (Quo 
non significationis, sed scripture diversitas traditur. 
Διορυχὴ brevi oet χ Philo p. 517, B (9), Liban. vol. 1, 
p. 190; vol. 4, p. 4175 διορυγὴ brevi o et γ "Themist. 
Or. a, p. 36 D (ubi διωρυχῆς cod. Monac.), Apollodor, 
Poliore. p. 14. Tertium est διωρυχὴ Demosth. De 
Halonn. p. 86, 17 (ubi cod. Paris. S διορυχή), Po- 
lyen. ἡ, 18, p. 148, Aristid. Rhod. p. 546, Smyrn. 

. 233, et Panath. p. 130, ubi cod. quartam speciem 
hne praebet, qua legitur Plut. V. Fabii c. 1, et in 
Xenoph. Eph. 3, 9, p. 68. Hic Locella aut διωρυχὴν 
ad Thomz preceptum aut certe ys ἣν scribendum 
censet, quorum neutrum fieri debet. Pari errore 
Bernardus ad Joseph. A. J. 1, 9, p. 97, pro διωρυχὰς 
s. διωρυγὰς, ut in codd. legitur, aut διορυγὰς scriben- 
dum aut. vulgatum διώρυχας retinendum esse decer- 
nit. (Etiam. Haeschelius suspicatur Joseph. Orig. ἃ, 
5 : Τὸν ποταμὸν εἰς διωρυχὰς διατεμεῖν, leg. esse διώρυ- 
χας, ut. 6, 39 De exc. Hieros.) Auspuy* pro διώρυξ 
usurpatur haud incommode; non item hoc pro illo. 
Schol. ad Greg. Naz. Or. 1, " 54 Montac. : Διώρυξ 
ἐστὶν αὐτὸς 6 πορθμὸς, διωρυχὴ δὲ αὐτὸ τὸ διορύσσειν, bs 
διώρυξ E (I. Svopuyz) πορθμός. I: δὲ καὶ ταύτην ἔχειν 
τὴν διαφορὰν ἢ διωρυχὴ πρὸς τὴν διώρυχα, ἣν ἔχει ἡ ἔλευ- 
θέρωσις πρὸς τὴν ἐλευθερίαν. Lonrcx. ad PDheysich 
p. 231, 232. Diodor. Exc. p. 490, 50 : Aux πετροθόλου 
xal διορυχῆς τὸν μέγιστον οἶχον χαταρράξαι, Scu xr.] 

[Διώρνγμα, τό.) j iih Fossa per aliquem locum 
ducta. [V. s. Διόρυγμα. Διώρυγμα pro διώρυγα przebent 
codd. duo Diodori 1, 52.) 

Διώρυξ (scr. Διῶρυξ], ὅ, [Genitiv. yo; et γος, de 
quo Phrynich. p. 230 : Διώρυγος διώρυγι διώρυγα οὔ" 
οἵ γὰρ ἀρχαῖοι ταῦτα διὰ τοῦ y λέγουσι διώρυχος διώρυχι 
διώρυχα. « Thom. M. p. 245 : Διώρυξ διώρυχος ... ὡσαύτως 
xal διωρυχή, οὐ διωρυγή. Διώρυξ διώρυχος constanter ap. 
Herodotum pd loco excepto) et Platonem scribi 
monuit Valcken. in notis postumis ad Thom. p. 157; 
itemque scribitur ap. Thucyd. 1, 109; 4, 169, Xenoph. 
Anab. tr, 7, 11, Theophr. H. Pl. 4, 8, Plut. V. Ages. 
c. 39, Ces. c. 49, Arrian. Alex. 3, 6; 2, 18, Dion. 


(Hippocr. De aere et loc. 5, 83) in Atticorum scriptis 
non deprehenditur; sed recentiores, Polybium, Dio- 
dorum, Strabonem , Pausaniam , partim ea sola par- 
tim utraque communiter uti Hemsterh. ad 'T'homam 
et Tzschuck. ad Pomp. Mel. vol. 2, 3, p. 292 docue- 
runt. Sic etiam χατώρυξ ab Eschylo et Sophocle per 
asini Louccf. Fossa, i. 4. διόρυγμα : sicut ab 
esychio quoque exp. τάφρος. (Polyb. 5, 51, 6, de 
fossa regia in Mesopotamia : Παραγενέσθαι πρὸς τὴν 
βασιλικὴν διώρυχα καλουμένην.} Item. Canalis, ut ἀπώ- 
e quod et ὑπόνομος. [Herodot. r, 75 : Διώρυχα βα- 
ἔην ὀρύσσειν.) Theophr. H. PI. 4, () 1 Keen 
γάρ τινες διώρυχες, δι᾿ ὧν διαπλέουσι, Strabo 5, p. 107 : 
Ὑπὸ δὲ ἀόρνου διώρυγος ὑπονόμου τμηθείσης μέχρι Κύ- 
pane, ἅπαντ᾽ ἐχεῖνα ἐφάνη μῦθος, ubi διώρυξ, sicut et 
κατώρυξ infra, adjective etiam accipi queat pro διορω- 
fvoc , ut Suid. in Διορυγὴ innuere videtur. Apud 
eund. Strab. διώρυξ χρυπτὴ pro Cuniculo, et pro Meatu 
aquarum , 8, Aqueductu cieco, vel Fossa σοῦ; utro- 
que enim modo interpr. Bud., l. 5 : Διώρυξι χρυπταῖς 
διατέτρηται πανταχόθεν. || Apud Xen. vero Cyn. p. 569 
meze ed. [2,6], ubi hzc leguntur, de cassibus et τὸς 
tibus, Τὸ δὲ μέγεθος, τὰ μὲν ἐνόδια, διώρυγα, τετρώρυγα, 
πεντώρυγα᾽ τὰ δὲ δίχτυα, δεχώρυγα, εἰχοσώρυγα, vpix- 
ad Philelphus, inquit Bud. iu suo Lex., in- 
terpr. Duorum vallorum et quaternorum vallorum, 
quasi a fossa deductum sit. Hac ille. Quam interpr. 
sequendo nomen Διώρυγος, non jam a Διορύττω deri- 
vatum , sed compositum e Ak et ὀρύττομαι, significabit 
Qui duorum vallorum s. fossarum est : et Τετρώρυγος, 
Qui quatuor : et Πεντώρυγος, Qui quinque : et Àtxo- 
pros, Qui decem : et Εἰχοσώρυγος, Qui viginti : et 
Τριαχοντώρυγος, Qui triginta vallorum est. Vallorum 
autem quum dicitur, non intellige χάραχας, sed τά- 
φρους. Veruntamen notandum, vet. librum eo in l, 
pro Δεχώρυγα, habere scriptum Δεχόργυια, Qui decem 
ulnarum est : e q. l. Omnibonus Leonicus occasionem 
sumsisse videtur cetera quoque eodem modo inter- 
pretandi; sic enim ille verba Xenophontis reddidit, 
Ceterum longitudo cassium ad ulnas, Greci a bra- 
chiorum extensione ὀργυιὰς vocant, accedat binas, 
quaternas, aut quinas. Rctia denique filis constent 
senis denis : longa vero sint ulnas denas, vigenas, 
trigenas. Qua interpretatio et lectio videtur magis 
consentanea. 

[Διωρυχή, V. 2 

Δίωσις, £c, $, Depulsio, Propulsio, Propulsatio, 
Deturbatio. Exp. etiam peculiariter Dilatatio cum 
pulsu. Aristot. Probl. 34 : Ἡ μὲν ἔχπνευσις, δίωσίς 
ἐστιν" ἡ δὲ ἀνάπνευσις, συναγωγή. (Id. Rhet. τ, τὰ : 
Δίωσις δίκης ... δίωσις τῆς ἐχτίσεως.} 

[Διωσμὸς, δ, Expulsio, Propulsio. Aretzus p. 120, 
9: Τὰ γυμνάσια ἐς τραχήλου πρησίας xal ἐς διωσμὸν 
χειρῶν συντείνει, Schol. Hom. ll. E, 112 : Ἧ χατὰ 
διωσμὸν βελουλχία. Paul. JEgin. p. 208, 45 et 48. 
Cont. Awosrío.] 

᾿Διωστὴρ, ἦρος» 6, chirurgicum instrumentum, quo 
in vulnus immisso, telum expellitur s. extruditur. 
Paul. JEgin. 6, cap. 88, quod περὶ βελῶν ἐξαιρέσεως 
inscribitur : Εἰ δὲ xai εἰς 3 ἀντικείμενα τοῦ μορίου ζω- 
ρήσοι τὸ βέλος, xal μὴ οἷόν τε δι᾽ ἐκείνου τοῦ μέρους ἐξέλ.- 
χεῖν αὐτὸ, δι᾽ οὗ xal χατεπάρη, διελόντες τὰ ἀντιχείμενα, 
δι' ἐκείνων αὐτὸ χομισόμεθα ἢ ἐξέλχοντες, ἢ xal διὰ τῆς 
χαταπάρσεως διωθούμενοι" ἡ εἴπερ ἐχπεπτώχει, καθέσει 
διωστῆρος. Et mox, Καὶ εἰ μὲν οὔραχον ἔχει τὸ βέλος, 
τὴν θήλειαν τοῦ διωστῆρος χαθέντες xal ἐναρμόσαντες ὠθή- 
aojty τὸ βέλος. Alioqui διωστῆρες dicuntur etiam Vectes 
et palange quibus per annulos impulsu trajectis, 
arca aliqua. vel mensa portatur. Exod. 36, de arca 
federis : ᾿Ἐχώνευσεν αὐτῇ τέσσαρας δαχτυλίους χρυσοῦς 
ἐπὶ τὰ τέσσαρα μέρη αὐτῆς, εὐρεῖς, ὥστε αἴρειν τοῖς διω- 
στῆρσιν αὐτὴν ἐν αὐτοῖς, Et mox de mensa sacra , Ἐχώ- 
γευσεν αὐτῇ τέσσαρας δαχτυλίους χρυσοῦς, εὐρεῖς, ὥστε 
αἴρειν τοῖς διωστῆρσιν ἐν αὐτοῖς. Quo respexisse existimo 
Hesych. et Suidam, quum διωστῆρσιν exposuerunt 
ἀναφορεῦσι τοῖς ἀναθαστάζονσιν. In Complut. certe Ed. 
legitur non hoc διωστήρων vocabulum , sed ἀναφορέων, 
€. 37, paulum diversis verbis : ᾿Ἐχώνευσεν αὐτῇ τέσ- 
axoxs δαχτυλίους χρυσοῦς ἐπὶ τὰ τέσσαρα χλίτη αὐτῆς * xal 
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ἐποίησεν ἀναφορεῖς ix ξύλων ἀσήπτων, xal εἰσήγαγε τοὺς À scribendum. Sed δμωιάδες εἰ δμωιάδεσσι metrum po- 


ἀναφορεῖς εἰς τοὺς δαχτυλίους τοὺς ἐν τοῖς χλίτεσι τῆς χιδω- 
ποῦ, αἴρειν τὴν κιδωτὸν ἐν αὐτοῖς. Ut satis inde perspi- 
cuum sit, διωστῆρας et ἀναφορεῖς idem esse : quorum 
illi dicuntur ex eo, quod per annulos illos διωθοῦνται 
et trajiciuntur; hi vero, quoniam eis sublatum aliquid 
portatur s. bajulatur. [Exemplum ex Hippiatr. v. s. 
Διαστόλιον.) 

Διώστρα, ἡ, Machina qua aliquid impellitur. Philo 
in Mathem. vet. p. 74 : Ἦν δὲ τὸ ἐμδόλιον τοῦτο διώστρα 
πεπονημένη ὥστε διωθεῖσθαι διὰ τῆς σύριγγος " et sepius 
deinceps p. 95, 76.] 

[Διωτογένης, ex, 5, Diotogenes, philosophus Py- 
thagoreus, cujus fragmenta quadam servavit Stobaeus 
in Florilegio. G. Dixponr.] 

Δίωτος, δ, $, Duas aures s. ansas habens. [Χύτραι 
δίωτοι Plato Hipp. maj. p. 388, D.] Athen. [11, p. 473, 
C) ex Anticlide, Ka8laxov καινὸν δίωτον. Id. |ib. p. 483, 
n ubi de Κύπελλον sermo est, Σιμάριστος δὲ τὸ δίωτον 
ποτήριον Κυπρίους (sc. nominare χύπελλον tradit), τὸ δὲ 
δίωτον xal τετράωτον Κρῆτας. [} Διώτη, Genus vasis 
a duabus burber, h. e. ansis, appellatum, VV. LL. 
(Meris p. 44 : Ἀμφορέα τὸν δίωτον avápvov. Diotam 
dixit Horat. Οὐ. 1, 9, 8. || Forma vitiosa ἀύωτοι ap. 
schol. Hom. Od. B, 290. V. Lobeck. ad Phrynich. 
y. 659.] 

Διώττας, Hesychio ἐργοδιώχτας, sed videtur scrib, 
potius διώχτας. 

Διωφῶλειν, Hesych. διορύσσειν, Perfodere. 

[Διωχὴς, δ, $.) Δίωχος Hesychio est. δίφρος δυνάμενος 
δύο χωρεῖν, Vehiculum quo duo vehi possunt. (Codex 
διωχῶς, i. e. διωχής, G. D.] Apud Etym. vero [p. 280, 
5a] C wig διώχης, diciturque esse δίφρος ἅρματος δ 
δύο εἷος ἔχειν : nisi potius scr. ὀχεῖν. [HSt. supra :} Διο- 
χὴς» δ, $, Quo duo vehi possunt, Pollux 7, [116]: 
Δίφρος δὲ διοχὴς ὃ δύο φέρειν δυνάμενος. [Recte libri me- 
liores διωχής. Atggot διωχεῖς 10, 47. Qus forma Pau- 
sanie quoque restituenda ap. Eustath. p. 8823, 13 : 
Ὅτι δὲ ὁ δίφρος xal διόχης χατὰ Παυσανίαν ἐχαλεῖτο ἀπ 
τοῦ δύο ἔχειν, χαθὰ xal δίφρος ἀπὸ τοῦ δύο φέρειν, xal ὅτι 
τὸν τοιοῦτον διόχην (διωχῇ dicere debebat) xai δίεδρον 
ἐχάλουν εἴρηται xai ἀλλαχοῦ, 6. Diwponr.] 

[Διωχμός. V. Διωγμός. 

ἰΔμασαγόρας, δ, Dmasagoras, /Egyptius , pater Ho- 
meri, ut narrabat Alexander Paphius ap. Eustath. 
p. 1713, 23. G. Dis».] 

[Δματέος, «, ov.] Auaxía Hesychio δαμαστέα, Do- 
manda, Dor. pro ὃμητέα, a δαμάω, per sync. Nam 
hoc ὅμάω sync, passum, facit fut. δμήσω, pret. perf. 
ücl. δέδμηχα,, pass. δέδμημαι, 

ἰΔμάω, contr. ók6, i. q. δαμάζω, fingunt gramm. 
pone prateritum. δέδμηχα. v. supra p. 883, C, 

ztym. M. p. 17, 53; 281, 5; 389, 46. Aorist. óuXsat 
ap. Hesych. : ἀμῆσαι, δαμάσαι, χρατῆσαι.] 

Δμῆσις, toc, 5, Domitio, Domitura, Hom. 1}. P, 
[476 : Ἵππων ... δμῆσιν. Hesych. : Δμῆσις, δάμασις], 

Δμήτειρα, $, Domitrix. [Epitheton noctis ap. Hom. 
]l. Ξ, 359 : Νὺξ δμήτειρα θεῶν ... xal ἀνδρῶν.) Cereris 
epitheton, Etym. (M. p. 381, 9 : ἀμήτειρα, δαμάστρια, 
ἡ Δημήτηρ. Hesych. : Δμήτειρα, δαμάστρια, γῆ γεννήτρια, 
Conf. Δομήτειρα.) 

Δμητὴρ, ἦρος, δ, qae [Aleman ap. schol. Pind. 
Pyth. 4, 31$, de store et Polluce : Πώλων ὠχέων 
δμητῆρες, ubi dialectus postulat δματῆρες, quod in 
δαμαντῆρες et δαμάντορες corruptum in' codd. Hero- 
diani TI, σχημάτων p. 61, 19. 

Δμητὸς, ἡ, ὃν, Domitus. ἷ ropter etymologiam ad- 
jectivi εὔδμητος ponit Etym. M. p. 389, 46 et Δμήτης 
propter ἀδμήτης p. 17, 53. Certius exemplum Hesychii 
gl. est, Δμητὸν, βρητὸν (βιαστὸν Kuster.), ἀναγχαστὸν, 
οἰχοδομητόν. De postrema interpretatione v. s. Δομέω. 

Δμήτρα, ἡ, Hesychio δαμάστρα, Domitrix , Suba- 
ctrix , per sync. pro δμήτειρα. 

Δμήτωρ, opc , 6, Dmetor, lIasi f. Hom, Od. P, 443.] 

Api, Ὠχεανοῦ θυγάτηρ xa Δήμητρος, Hesych. gl. 
obscura, de qua conjecturam protulit Lobeck. Aglao- 
pham. p. 154.] 

ἰΔμωὰς, δος, $.] Δμωυάδες, Ministre , Famulze, VV. 
LL. : sed haud scio an perperam pro δμωΐδες. (Ma- 
netho 2, 276 δμωιάδας, quod vel δμιράδας vel δμωίδας 
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stulat ap. Quint. Sm. 3, 684; 9, 341.] 

Apo, 5, Serva, Ancilla. Hom. [1]. Z, 376 : Δμωαὶ 
νημέρτεα μυθήσασθε 70 ἃ. O, [93] : Ἀλόχῳ ἠδὲ ὃμωῇσι, 
Alicubi autem (Il. f, 477 et alibi] ὃμωὰς γυναῖχας dixit , 
vacante hoc nomine. oram utitur Marcellus in 
Anth. Pal. App. 5o, 25 : Δμωὴν χυανέου "Aide ῥήξεις 
μάχελλαν. Quint. Sm. 5, 560 : Οὐ νύ σέ τις δμωὴν ἔτι 
du ἄλλος. Frequentissimus est pluralis numeri usus 
apud Epicos et "Tragicos , ut /Esch. Agam. 908, δμωαὶ 
γυναῖχες, Choeph. 84, 1048, Soph. ^e 1 ^ ph ἘΠ. 
lon, 234. Rarissimum jn oratione prosa. Xenoph. Cy- 
rop. 5, 1, 6 : Συνανεθόησαν δὲ αὐτῇ xal al ὃμωαί.} 

[ἀμωιάς. V. Δμωάς. 

Δμώϊος, a, ον, Servilis. Δμώϊον βρέφος, Infans e serva 
natus, Epigr. l. 1, tit. Ei; βρέφη (Antipatri in Anth. 
Pal. 9, 407]. 

Agite , (Boc, ἢ, Serva, Ancilla. [JEsch. Suppl. 334 ; 
Ὡς μὴ γένωμαι δμωὶς Αἰγύπτου γένει. Eur. Bacch. 514: 
Δμωίδας χεχτήσομαι, Lycophro 1123 : Δμωίδος νύμφης 
ἄναξ, Hesych. : ἀμωΐς, θεράπαινα, δούλη, ἀπὸ τοῦ ὃε- 
δμῆσθαι.) 

[ἀμῶις, voc, 4, Dmois, urbs JEgvptia. Gramm. cod, 
Barocc. ap. Cramer. Mus. philol. 5, p. 438 : Πῶς 
χλίνεται τὸ Zi xol Σάϊς xal Δμῶις xal Ταμιάθις: διὰ 
χαθαροῦ τοῦ oc, ἐπειδὴ ὀνόματά εἰσι πόλεων Αἰγυπτίων, 
G. Dinponr.] 

[ἀμωνίτης lectio vitiosa. V. Μνωίτης.] 

Δμὼν, Hesychio γυνὴ μεγάλη, Magna mulier. (Cy- 
rill. : Aue»), γυνὴ μεγάλη. Is. Voss. Cyrilli cod. Brem. : 
Δμωῇ, γυναιχὶ δούλῃ. Bixr.] 

Δμωὸς [1. q. μόνος], Servilis, Vernaculus, ex Epigr. 

Δμὼς, o, item Auc, οὔ, δ, Servus, Minister, 
Hom. Od. [Q., 256] : Τεῦ δμὼς εἷς ἀνδρῶν; τοῦ δ᾽ ὄρχατον 
ἀμφιπολεύεις; P, [320] δμῶες et ἄναχτες correlativa sunt, 
Legitur et Z, [71] : Δμώεσσιν ἐχέκλετο. [ἀμῶες Soph, 
Antig. 598, Eurip. ll. armis Ex Eod. [a0 ex 
Homero, sed ex Hesiodi Op. 428] affertur ᾿Αθηναΐης 
δμωός, [Ubi libri alii óg&ec, quem accentum probat 
Choerobosc, ap. Bekk. Anecd. p. 1181 : Ὥσπερ ὃ Toó; 
τοῦ Τρωός xai ὁ Τρῶος, ὃ δμώς τοῦ ὃμωός xal 6 : 
« Δμῶος ἔχων ἣν (corrig. μαχέλην ex Hesiodo 
l. c. 468), » rs DUM x p. 770, 2 : Ἔστι: 
Τρώς ἧς xol ὃμώς δμωός χωρὶς τοῦ t, xa εται 
ἡ fe de lt xal γίνεται "Tous xal vri irs 
τοῦ t 

[Δνεύς. Etym. M. p. 189, 41 : Avec, ὄνομα πόλεως ἐν 
Λυχίᾳ, ἔνθα ἀνετράφη ἡ χίμαιρα. Inter nomjna iu tu; 
memoratur ab Herodiano Π. μον. λέξ. p. 6, 12, ab 
Arcadio p. 126, 1. Vitiose Cherrobosc. ad "'heodos. 
3p. Bekker. Anecd. p. 1365 : Aus, ὄνομα πόλεως iv 
Δυχίᾳ. G. Dixponr.) 

[Δνοπαλίζω.] Δνοπάλιζεν Hesychio διὰ τῶν χειρῶν 
ἐδόνει χαὶ ἐχίνει ἀναιρῶν " addenti, poetam bis esse 
usum b, v. : semel sc. Il. A, (471] : Ot δὲ λύχοι ὡς Ἀλ- 
λήλοις ἐπόρουσαν, ἀνὴρ δ᾽ ἄνδρ᾽ ἐδνοπάλιζεν, Et. iterum, 
Od. Ξ, 501 : Ἀτὰρ ἠῶθέν γε τὰ σὰ ῥάχεα δνοπαλίξεις : 
quod Hesych. exp. δονήσεις ταῖς χερσὶ χαὶ ἐχτινάξεις, 
Agitabis manibus et excuties : ut Eust. quoque ταῖς 
παλάμαις δονήσεις ἢ δινήσεις, οἷα συῤῥάπτων ἢ xai ἄλλως 
μεταχειριζόμενος" alludens ad etymon, innuensque àvo- 
παλίζειν dici pro δονεῖν ταῖς παλάμαις : ut et superius 
δνοπάλιζεν exp. ἐδόνει ταῖς παλάμαις : item ἐδόνει xal 
ἔπαλλε : indicaps comp. esse vel e δονεῖν οἱ παλάμη, 
vel e δογεῖν οἱ πάλλειν : quorum. utrumque nan est 
dissentaneum. Et δνοπάλιζεν enim expones Agitabat 
et percutiebat manibus : et δνοπαλίξεις, Agitabis et 
excuties manibus. [Conf. Etym. M. p. 281, 19. Op- 
pian. Hal. 2, 295 : Ὡς xal πουλύποδος ὀνοπαλίζεται αἰόλα 
γυῖα δυσμόρου. Schol. συστρέφονται, χόπτονται.] 

[Δνοπάλιξις, εως, $.] Etym. (M. p. 281, 18] affert et 
verbale ἀνοπάλιξις, exp. ἡ διὰ χειρῶν χίνησις xal ἐχτί-- 
ναξις, Motus et expussio, qua manibus ἐᾷ : ut Suid. 

uoque quum δνοπαλίξεις exposuisset διὰ τῶν χειρῶν 
eic n ἐχτινάξεις, addit, oem à nom. f, MAG 
[In δνοπάλιξ corruptum ap. schol. Oppiani Hal. 2, 295. 

Δνόσσω. Hesych. : νὸς, χαχοπλασσῶν. Musurus : 
Δνόσσων, xaxxoratov. Quam emendationem partim con- 
firmat partim revellit gl. ἀνόσουσι, διαχόψουσι, χαχοπα- 
θήσουσι, ex qua sequitur priorem sic potius fuisse 
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corrigendam, ἀνόσσων, χαχοπαθήσων. G. Diwponmr.] A 


[Δνόφεος, α, ον. Ut non ζοφερὸς solum dicitur a ζό- 
qos, sed ζόφεος etiam, sic a νότος non tantum Mae 
sed etiam Avógrx, ead. signif. Nam Hesych. habet 
δνοφέη, quod exp. σχοτεινῆ, lua.: Γνόφεον, μέλαν. Co- 
dex μέλιαν.] 

[Δνοφερὸς, à , óv. V. md 

[Δνοφερώδης lectio vitiosa. V. Δνοφώδης.) 

[Γνοφέω. V. ἀνόφος.] 

Δνοφόεις, seca, ev, i. 4. δνόφεος οἱ δνοφερὸς, Tene- 
brosus, Obscurus. Unde fem. δνοφόεσσα. [Empedocl. 
ap. Plut. Mor. p. 949, F : "Oufgov ... δνοφόεντα. 

{Γνοφομηνία, f; , Defectus lung. Moschop. Περὶ σχεδ. 
p. 124. Borss.] 

[Δνόφος, ὁ. HSt. post ea quz de voc. ζόφος ejusque 
compositis attulit :] At vero Δνόφος, et Γνόφος, de qui- 
bus hic me dicturum promisi, magis poetica sunt: 
eandem alioqui quam ζόφος siguif. habentia, Tenebra- 
rum et Caliginis. De derivatione autem vide quz in 
Zópo a me allata fuerunt. Quibus tamen addendum 
est quod ap. Eust. legitur, sc. γνόφος habere Ὑ ex /Eo- 
lica dialecto : Ἀπὸ τοῦ νέφος, inquit, vógoc, xal γνόφος 
Αἰολιχόν" $ ἄλλως δνόφος. Sed ὃ, quod habetur in isto 
δυνόφος, € verbo ovo) manare existimavit, ut apparet 
ex ea expos. quam adjectivo ὄνοφερὸς tribuit : de qua 
dicam paulo post, quum ejus exx. proferam. Etym. 
quoque [M. p. 236, 29) hujus derivationis meminit ; 
nam in γνόφος postquam exposuit, ἡ συννεφία, et ὁ ζο- 
φώδης ἀὴρ, addit, παρὰ τὸ κενὸς φάους εἶναι, xvógoc xal 
γνόφος" vel ἃ vtloo , νόφος, et γνόφος, per pleonasmum 
litere γ. Adjicit vero et tertiam derivationem, utri- 
que communem. À δονεῖν (inquit) et νέφος fit δόνοφος, 
et per sync. δνόφος, ac γνόφος, Sed perperam, ut de 
reliquis taceam, adjici videtur hic γνόφος, quum e 
δόνοτος per sync. fieri possit £vósoc, at non item γνό- 
gos. Hoc quoque ap. eum videri mirum queat, quod 

e adjectivo δνοφερὸν ita loquitur [p. 281, 14] ac si 
non extaret ejus. subst. δνόφος, Scribit enim a. νέφος 
fieri νεφερὸν , deinde intervenire mutationem et pleo- 
nasmum (intellige autem, ad formandum hoc ὄνοφε- 
qv). Vel a γνόφος fieri γνοφερὸν et Zvoyepóv. Quin etiam 
adjungit, vel xvózoc, AS Sed puto eum scri- 
psisse ἢ παρὰ τὸ χνόφος, χνοφερὸν xa γνοφερὸν xal δνοφερόν. 
Ego certe mutationem a χνόφος in γνόφος facilem fuisse 
non negarim , quum et in aliarum quarundam vocum 
initiis hanc istarum literarum x et Ὑ permutationem 
videamus; sed de mutatione in ὃ haud scio an idem 
dici possit : licet Eust. scribat, τραπέντος τοῦ γ εἰς 2, 
συνήθως. Adde quod illius nominis Kvógoz nullum 
exemplum affertur, ac tantum formationis gratia poni 
videtur. Longius igitur petenda esset illa derivatio : 
nimirum a nomine Κνέφος (quod dici sicut et χνέφας, 
Etym. testatur, quemadmodum οὖδας et οὔδος), e quo 
fingendum esset. illud xvógoz. Quze quum ita sint, ab 
illa derivatione a νέφος nolim discedere, ac potius 
sicut γνόφος habet Ὑ e dialecto /Eolica, ita ὀνόφος ex 
alia quapiam accepisse ὃ dixerim. Sed quid certi de 
his afferri potest? Eust. enim γνόφος JEolicum esse 
tradit, at Hesych. ὄνόφος, non γνόφος, JEolibus ascri- 
bit. [Avózo; Doribus tribuit Etym. M. p. 6o, 9 : Of 
Δωριεῖς τὴν γὴν δᾶν λέγουσι «.. ὡς καὶ τὸν γνόφον δνόφον. 
Veuio tandem ad exempla usus horum nominum. 
Hujus quidem Zvéze; nullum in presentia se offert 
[Esch. Choeph. 52 : Ἀνήλιοι βροτοστυγεῖς δνόφοι χαλύ- 
πτουσιν δόμους. Simonides ap. Dio y. De comp. verb. 
p. 223, 2 KR. : Νυχτιλαμπεῖ χνανέῳ τε δνόφῳ] : sed ex eo 
facti nominis adj. Δνοφερὸς exemplum in promptu est: 
Hom. Il. I, 115] : Ὥστε χρήνη μελάνυδρος, "Hcet xas' 
αἰγίλιπος πέτρης δνοφερὸν χέει ὕδωρ. Ubi Eust. exp. τὸ 
μέλαν, ἐξ ὁμοιότητος γνόφου " τραπέντος τοῦ Ὑ εἰς 8, συν-- 
ἥθως. Vel, inquit, ὡς ἐν σχήματι συνθέτῳ, τὸ μετὰ δο- 
νήσεως φερόμενον xal ψόφου τινός. Ab. Hesychio autem 
δνοφερὸν exp. σχοτεινὸν, et μέλαν, additurque, ἀπὸ τοῦ 
ὄνόφου : quod subst. δνόφος vult esse /Eolicum, ἀπὸ τοῦ 
δονεῖσθαι τὰ νέφη. Contra autem non δνόφος, sed Ὑνόφος 
Eust. /Eolicum esse tradit, ut antea docui. Sed que- 
cunque sit illius δνόφος origo, adjectivi Δνοφερὸς ex eo 
facti signif. minime dubia est. Potestque reddi 'Tene- 
brosus, Caliginosus, vel Ater, non solum Eust. et 
Hesychii, sed et Suida testimonio, qui hunc I. (Anti- 
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patri Sid. in. Anth. Pal. 7, 241] affert, Ὀλοφύρατο 
χερσὶν ἀμήσας ᾿Ανδροφόνοις δνοφερὰν χρατὸς ὕπερθε χόνιν, 
Hippocr. p. 308, ro : ᾿Εχχρίνει γὰρ ἐξ ἁπάντων τὴν νο- 
τίδα xal τὸ δνονερόν. Νὺξ ὀνοφερὰ Soph. El. 91. Δνοφε- 

ς γᾶς Eur. T ro. 1265. Δνοφεροῖς ὑπὸ χεύθμασι γαίης 
F'heognis 243. Athen. 2, p. 41, E : Τὰ ix πετρῶν φε- 
ρόμενα (ὕδατα) δνονερὰ χαλεῖ ὡς ἀχρεῖα δηλονότι. Altero 
subst. Γνόφος usi sunt 1xx Interpr. Exod. 10, [22] : 
Καὶ ἐγένετο exóvoc, γνόφος, xai Üur))a, ἐπὶ πᾶσαν γῆν 
Αἰγύπτου. Que tria itidem conjunguntur ab auctore 
Epistole ad Hebr. 12, [18] : Οὐ Te προσεληλύθατε ψη- 
λαφωμένῳ ὄρει, καὶ χεχαυμένῳ πυρὶ xal γνόφῳ, xal σχό-- 
τῳ; καὶ ium, ubi γνόφον vetis. [nterpres reddidit 
"Turbinem : quam interpr. et alii retinuerunt. In eo 
tamen Exodi l., qui historiam continet, cujus ibi fit 
mentio , Greci illi Bibl. Interprr. non habent tria illa 
vocabula, sed tantum νεφέλαι γνοφώξεις, i. e. Nubes 
caliginosa. Plur. γνόφοι ap. Aristot. De muudo (c. 2 
extr.] : Πτώσεις χεραυνῶν, μυρίων τε γνόφων συμπληγά- 
δὲς, Conllictationes aeriz caliginis vel opacitatis , Bud. 
(Hesych. : Γνόφος, συννεφία, δῖνος, ἄνεμος, ἀχλὺς, σχο- 
τομηνία. "Turbinem , qui vulgo ἐκνεφίας dicitur, signi- 
ficat ap. Lucian. De morte Peregr. c. 42 : Ἔν μέσῳ 
τῷ Αἰγαίῳ γνόφον χαταδάντος xal κῦμα παμμέγεθες ἐγεί-- 

ἄντος. Dio Chrys. vol. 2, p. 51 : Οἱ τοῖς ἀπογείοις, μᾶλ- 
mm δὲ τοῖς ἀπὸ τῶν γνόφων πνεύμασι πλέοντες, [1 Γνοφίας 
ventus memoratur ab Joanne Lydo De mens. p. 280 
ed. Reeth. : Ὁ δὲ ἀπὸ γῆς xo συστροφῆς ἀέρος, γνοφίας, 
G. 1).} {{Πνοφόω,, Caligine tego, Obtenebro, Obscuro. 
Affertur et Γνοφέω, in VV. LL. pro eadem signif., sed 
γνοφόω magis placet, ut ζοφόω a ζόφος, [Γνοφωθῆναι 
Nilus Epist. p. 341. G. DiNponr.] 

[Δνοφώδης, 5, $.] Γνοφώδης, Caliginosus , Tenebro- 
sus, ut vides in ]. quem in Δνόφος attuli. Afferturque 
et pro Ater ex Eur. (Tro. 79 : l'vog0v, τ᾽ αἰθέρος qu- 
σήματα. Quod δνορώδη potius scrib. Plut. Mor. p. 949, 
Α : Ἀέρα p xai ζοφερόν. Γνορώδης χειμὼν Geo- 
pon. 1, 12, 18. l'vozü2s θέρος ib. 25. Schol. Dioscor. 
in Matthei. Med. p. 361: Κνοφώδη τόπον. Scrib. γνο- 
qon. Hippocr. p. 308, 22: "Ex τῶν λαμπρῶν δνοφερώ- 
6e. γίνεται. Corrig. δνοφώδεα, G. Dixponr. 

Avby , χιτῶνος εἴδος βαθέος (codex βάθος), Hesych.) 

Δοάν. V. Δήν.] 

Δοάζω, Δοάσσατο. Δοάσσεται. V. Δοιάζω.] 

Δόαρος, δ, Doarus, episcopus. Aet. Tetrab. 3, 
serm. 4, c. 48. 

(Aóxyoc, δ, Doachus, n. pr. ap. Liban. vol. 4, 
p. 249, 10, sed corrigendum Δάοχος, G. Diwp.] 

Δόθηρος, 5, Doberus, πόλις Παιονίας. Οἱ πολῖται 
Δόθηρες, Steph. Byz. Δόδηρον τὴν Παιονιχὴν dicit "Thu- 
cyd. 2, 98 (ubi schol. τὴν νῦν καλουμένην Γέδρην). Ao- 
gov est in epigr. Adei in Anth. Pal. 9, 3oo. Alia 
forma in versu Adriani ap. Steph. Byz. (s. v. Ἀ στραία) : 
Οἱ δ᾽ ἔχον Ἀστραίαν τε Δόδηράν τε, ubi cod. Vratisl. 
δόῤηρα, Berkelius vero Δόδηρον corrigit. « Passim 
enim (inquit) Doberus et Plinio Deborus et Ptolemeo 
Δήῤορος dicitur. In Concilio Chalced. Δούθηρος appel- 
latur, sed Latini Doberitanum episcopum vocant. 
Pessime a Const. Porphyr. l|. à Them. Macedonie 
Διόδυρος appellatur. » Codicis Vratisl. lectionem quo- 
dammodo confirmat Suida gl. Δύθειρα (i. 6, ἀόδηρα), 
ὄνομα πόλεως. Δόδηρες, οἵ, ap. Herodot. 5, 165 7, 113. 
G. Dixponr.] 

Δόγμα, τὸ, Quod faciendum videtur, Thucyd. ut 
vult Bud., qui et δόξασμα sic a Platone accipi tradit. 
|| Placitum, Decretum [Plato Phaedro p. 357, €: 
Γελοῖον ... τὸ δόγμα λέγεις " Sophist. p. 265, C: Τῷ τῶν 
πολλῶν δόγματι xal ῥήματι χρώμενοι. Eadem conjun- 
guntur Rep. 5, p. 464, A. Leg. 7, p. 791, D: Λέγω δὴ 
τό γε παρ' ἡμῖν δόγμα, ὡς .. Τὸ vuv παρὸν δόγμα ib. 
10, p. 900, B. δόγματα περὶ δικαίων xal xaXov Rep. 7, 
» 538, C. Sepissime dicitur de decretis publicis. 
Plato Leg. 1, p. 644, D : Λογισμὸς ... γενόμενος δόγμα 
πόλεως κοινὸν νόμος ἐπωνόμασται] : ut δόγμα τῆς συγχλή- 
xov Herodiano, quod Politian. Senatusconsultum in- 
terpr, (Polyb. 20, 4, 6 : Μετὰ χοινοῦ δόγματος" 4, 20, 
4 : Χωρὶς χοινοῦ δόγματος" 3, 27, 7 : Ῥωμαῖοι Καρχηδο- 
νίοις πόλεμον ἐξήνεγχαν ἕως δόγματος, Decreto tenus. 
Scmwricn, Plutarchi exx. v. ap. Wyttenb. Δόγμα χυ- 
ρῶν Diodor. Exc. vol. 2, p. 632, 70. δόγμα συνθεῖνα 
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Pollux 4, 27. δόγματα Ἀμφιχτυόνων apud. Demosth. A qui distinguuntur ἀπὸ τῶν ἐμπειριχῶν. [Id. vol. 10, 


». 278.] Sed de Placitis philosophorum potius dicitur 
Diog. L. 3, 5a : Αὐτὸ τοίνυν τὸ δογματίζειν ἐστὶ δόγμα 
Ξιθέναι, ὡς τὸ νομοθετεῖν νόμους τιθέναι. Δόγμα δὲ ἑκατέ- 
ρως χαλεῖται, τό τε δοξαζόμενον xal ἢ δόξα αὐτή]: unde 
οἱ δογματιχοὺς Pyrrhonii ceteros appellabant. Hac au- 
tem in signif. servata fuit et ap. Lat. vox Dogma. 
Plut. Ad Col. : Κατὰ τὰ τῶν ἄλλων φιλοσόφων δόγματα 
οὐδὲ ζῆν ἐστί. [Et szepiss. in eo opusculo. Mor. p. 14, 
E: Τὰ περὶ τῶν ψυχῶν δόγματα, aliisque ll., ques v. 
ap. Wyttenb. Vita sectam significat ap. Palladam in 
Anth. Pal. 9, 393 : Ἕν γὰρ ἑνὸς δοχέει δόγματος ἀντί- 
παλον. || De usu hujus voc. apud scriptores eccle- 
siasticos copiose dixit Suicerus, ex quo potissima 
apponimus. «Δόγμα notat r. Edictum, Decretum. 
Ev. Luce 2, 1 : Ἐξῆλθε à. παρὰ Καίσαρος Αὐγούστου, 
Hoc sensu in V. quoque T. apud solum quidem Da- 
nielem, sed satis frequenter. Vide 2, 13; 6, 8, 9, 15. 
Hesych. : ἼἜχθεσις, νομοθεσία, πρόσταξις, δόγμα. Aó- 
Ὑματα, ... προστάγματα, Mandata. Áctor. 17, 2 : Τὰ τοῦ 
Καίσαρος δόγματα. 2. Ritum seu ceremoniam legalem 
ex decreto dei institutam. Ad Ephes. 2, 15 : Τὴν ἔχθραν 
ἐν τῇ σαρχὶ αὑτοῦ, τὸν νόμον τῶν ἐντολῶν ἐν δόγμασι χα- 
πταργήσας. Ad Coloss. 2, 14. Quibus in ll. Jo. Chrysost., 
'Theophyl. et Theodoret, de doctrina intelligunt evan- 
gelica. 3. δόγματα sunt Placita in legitima synodo, ex 
auctoritate verbi dei decreta et statuta. Actor. 16, 4: 
Παρεδίδουν αὐτοῖς φυλάσσειν τὰ δόγματα τὰ χεχριμένα. 
V. ib. 15, 20. Conf. Δογματίζω. Apud Patres 1. notat 
Doctrinam. Basil. In Ps. 7, p. 144 : Ἐνδιάστ δό- 
ἡματα. Id. In Jesaiae c. 16, p. 1123: Δννατὸς τὰ τῶν 
ἑτεροδόξων χαταστρέφεσθαι δόγματα. Jo. Chrys. Serm. 8, 
vu 5, p. 133 τῇ Pose : Ὁ διάθολος τὰ πονηρὰ ταῦτα 
ἀνέσπειρε τῆς ἀσεθείας δόγματα. Và τῆς ἐχχλησίας δόγματα 
ap. eundem Homil. 6 in p^ ad Philipp. lta etiam 
frequenter ap. Cyrill. Alex. aliosque. 2. Basilius M. De 
Sp. S. c. 27, vol. 2, p. 212, doctrine Christiane duas 
facit partes, τὰ χηρύγματα, Preeconia , et τὰ δόγματα, 
et addit : Ἄλλο γὰρ δόγμα xal ἄλλο χήρυγμα. Τὰ μὲν γὰρ 
δόγματα σιωπᾶται, τὰ δὲ χηρύγματα δημοσιεύεται, Do- 
gmata appellat quae alii vocant τὰ ἀπόρρητα, Ritus et 
cerimonias, quarum ratio non omnibus constat. 
Eandem distinctionem inculcat Eulogius , archiepisc. 
Alexandr., in Bibl. Photii cod. 430, p. 833. »] 

[Δογμᾶτίας, δ, Plenus s. Creber sententiis. Philostr. 
p. 502 : Τὴν δὲ ἰδέαν τοῦ λόγου 8. 6 Κριτίας καὶ πολυγνώ- 

i 

AouAz(,o, Dogma aliquod introduco, s. inveho, 
Dogmatis alicujus sum auctor, Dico aliquid quod 
pro certo dogmate habeo. (V. Diogenis L. l. s. Aóyua 
allatum.] Gregor. : Οὐδὲ τοῦτό ἐστιν, ὃ δογωατίζομεν, 
(Jo. Chrys. In cap. 1 Ep. ad Gal. p. 710: Οὐ δογματί- 
ζοντες τοῦτο ἐποίουν, Non quasi dogma saucientes. 
Justin. M. Apol. 2, p. 66 : Ot λεγόμενοι στωϊχοὶ φιλό- 
Goo xal dun τὸν θεὸν εἰς πῦρ ἀναλύεσθαι brise. 
Clem. Al. Strom. 1, p. 2426: Τὰ παρὰ τῶν ἐπισήμων 
δογματιζόμενα αἱρέσεων. Svic. Schol. Hom. Il. Z, 112: 
Πρῶτος δὲ “Ὅμηρος τὸν θυμὸν ὑπὸ λογισμοῦ σθεννύμενον 
ἐδογμάτισεν" ad. V, 65 : Χρύσιππος ... σφαιροειδεῖς (τὰς 
ψυχὰς) γενέσθαι δογματίζει.} A Budao tamen exponi- 
tur simpliciter Decerno, in h. l. ejusdem Gregor. : 
Οἱ δὲ (τὸν θεὸν) οὐ προνοεῖν τῶν τῇδε δογματίζουσι, 
Sed ab Areop. poni scribit pro Tueor dogma. [Decer- 
nendi significatu sumitur Esth. 3, 9. Maccab. ἃ, 10, 
8 : ᾿Εδογμάτισαν μετὰ χοινοῦ προστάγματος xal ψηφίσμα-- 
τος, et c. 15 : ᾿Ἐδδογμάτισαν πάντες μετὰ χοινοῦ ψηφίσμα- 
τος. Eadem signif. satis frequens in Canonibus Con- 
ciliorum, in quibus δογματίζειν et δρίζειν eodem seepe 
sensu sumuntur. Suicks. Diodor. 4, 83 :  σύγχλη- 
τος ... χρυσοφορεῖν ἐδογμάτισε {τὰς πόλεις) τῇ Ἀφροδίτη " 
Exc. vol. 2, p. 620, 6; 626, 76. Nicarch. in Anth. 
Pal. 9, 576 : Ὡς Πάρις οὐ σὲ χαλὴν, ἀλλ᾽ ἔμ᾽ ἐδογμάτισε, 
Judicavit. || Forma passiva Paul. Ad Coloss, 2, 20: 
Τί ὡς ζῶντες ἐν κόσμῳ δογματίζεσθε ...; Cur edicta vobis 
preescribi patimini ? 

Δογμᾶτικὸς, ἡ, ὃν, Qui certa dogmata in aliqua 
scientia sequitur; contra quam facit Pyrrhonius s. 
ephecticus. Sic utitur Strabo, item Sextus philos., 
Diog. L., alii. [Δογματικώτατον Philo vol. 1, p. 252, 
26. G. D.] Item δογματικοὶ ἰατροὶ, Galen. Ad Glauc., 


p. 54 : El μὲν διὰ τῆς ἐμπειρίας εὕροι, τηρητιχός τέ τις 
xal ἐμπειριχὸς ὀνομασθησόμενος, εἰ δὲ διὰ κι τινὸς ἢ 
μεθόδου, λογιχός τε καὶ μεθοδικὸς xxt δογματιχός.] [| At 
δογματιχοὶ Platonis sermones , Qui sunt ad pracipien- 
dum ug aet, Quintil. 2, 15. ( |] Adverb. Δογματι- 
χῶς ap. Philon. vol. z, p. 174, 41. G. D. Frequens 
ap. Sext. Emp., velut p. 427 et 495 of δ. φιλοσοφοῦντες, 
Basil. Epist. 3, p. τό. || Δογματιχὸν, Cantus eccle- 
siastici species. Pentecostarium : Ζήτει sl; τὸν μέγαν 
ἑσπερινὸν, xal νῦν θεοτόχιον τὸ πρῶτον δογματιχόν. Mar- 
cus hieromonachus De dubiis typicis c. 3 : Δογματιχὸν 
τῆς θεοτόχον. Paracleticus p. 1, 27, 51, 64, 149, 169, 
qua omnia sunt de mysterio divina incarnationis. » 
Ducaxo,] 

[Δογματισμὸς, δ, Excogitatio, Commentum. Epi- 
phan. t. 1, p. 561, D : Οὕτως (f. Οὗτος) γὰρ ὡς ἐν xs- 
φαλαίῳ τῶν Ὠριγένους M Lem ὁ νοῦς. Hasz.] 

Δογματιστὴς, 6, Qui dogmatis alicujus s. aliquorum 
dogmatum est auctor, defensor. Gregor. : Πόθεν cot 
τοῦτο xal παρὰ τίνων δογματιστῶν; (Idem p. 399, C ed. 
Bened. : Τὸν οὐχ οὕτως ἀσεδῇ δογματιστὴν ὅσον ἐχθρὸν 
xal φιλόνεικον. (ἃ. ιν». 

[Δογματολογία, $, Dogmatum expositio. Sext. Emp. 
p- ὅ18: Τὰς ἐχείνων δογματολογίας ... πλασματώδεις ὑπαρ- 
“οὖσας. 

Δογματοποιέξω, Decretum facio, Bud. p. 368, e 
Polyb. (1, 81, 4.) 

[Δογματοποιία, $, Dogmatum compositio. 'H Πλά- 
τωνος 6., Aristob. ap. Euseb. Prep. ev. 13, p. 664, A. 
Hrwsr. Alcin. p. 123. Basr. Vita Maximi Confess. 
vol. 1, p. xxr. G. Dim. Greg. Nyss. t. 2, p. 672, D : 
Τὰς ἀτόπους ἐχείνας δογματοποιίας" conf. eund. t. x, 
p. 190, A, et t. 2, p. 772, C. Locum Aristob. affert 
quoque Clem. Al. vol. 1, p. 411 Pott. Hasr.] 

Δύδρα, ἡ, Potio s. Jusculum ex eo dictum, quod e 
novem speciebus fieret, ut Auson. indicat hoc Epigr. 
(88] : Δόδρα ποτὸς xal ἀριθμός" ἔχω μέλι, οἶνον, ἔλαιον, 
Ἄρτον, ἅλας, βοτάνην, ζωμὸν, ὕδωρ, πέπερι. Quod. 
quidam sic interpr.: Dodra vocor: quae causa? novem 
species gero : quze suut? Jus, aqua, mel, vinum, 
panis, piper, herba, oleum, sal. (Continuatur in co- 
dice Thuaneo szc. x , ubi exstat :« Dodra ex dodrante 
est. Sic collige : Jus, aqua, vinum, Sal, oleum, pa- 
nis, mel, piper, herba, novem. ») Dicitur igitur a 
dodrante; dodraus enim dicuntur novem uncia. 

Δοθιὴν, voc , δ) Furunculus, tumor ἀποστηματώδης, 
e crassis humoribus in carnosis plerumque partibus 
consistens, mitis quidem quum solam cutem occupat, 
sed pervicax et malignus, ubi subter actis radicibus 
erumpit : ut Gorr. inter alia e Galeno tradit, qui ge- 
minam ejus differentiam facit, Κατὰ «oz. 5 (vol. 13, 
p. 464]. Diosc. 1, 184, de ficubus : Καταπλαττόμενα δὲ 
ἑφθὰ λεῖα διαφορεῖ παρωτίδας, δοθιῆνας μαλάσσει, φύγεθλα 
πεπαίνει, Unde Plin. 23, 7 : Ad. furunculos, panos, 
parotidas decocta illinuntur. Aristot. H. A. 3 : Δοθιήνων 
xai φυμάτων μεστός. Ap. Polluc. (4, 190] legitur, Δοθὴ 
τέρμινῦος, φῦμα φλύχταιναν ἔχον. [Δοθιὴν, τέρμινθος Fal- 
ckenb. recte.] Ap. Suidam vero, in Ms. etiam exem- 
plari, Δοθίων, φῦμα φλυχταίνη ἐοιχός " cum hoc exem- 
plo, “ἔχουσα δοθίωνα ὑποφυόμενον ἄρτι. [Scrib. δοθιών, 
Herodian. Περὶ μον. X. p. 17, 20 : Φυλαχτέον δὲ ὡς 
πολλοὶ ἐν τῇ συνηθείᾳ διὰ τοῦ ὦ λέγουσι τὸ δοθιὼν, συνα-- 
ποφερόμενοι τῷ χνακιὼν xal ἀσιὼν xal ᾿Ανθεστηριὼν xal 
τοῖς τοιούτοις. Ejusdem terminationis forma, sed cor- 
rupta, ut videtur, ex δοθιὼν, apud Hesychium est 
Δολέων, 6 δοθιήν (codex ὁδοθίην), Qui voc. δοθιὴν utitur 
S. V. Ἀμάνορες et Ὀλοφυχτίς. Alia corruptela in Gl. : 
Δοθίνη, Furunculus. G. D.] Sed valde suspectum 
mihi est illud Pollucis 2667, τέρμινθος, quum δοθιῆνα 
diversum esse tumorem a τερμίνθῳ pateat, ex his ver- 
bis Hippocr. II. χυμῶν, et Epid. 6, [p. 1176, D, coll. 
p. 51, 39] : Οὔτε φαγεδαίνη οὔτε δοθιῆσιν οὔτε τερμίνθοι-- 
σιν ἁλίσχονται, Ubi notandum est, Ald. edit. habere 
δοθίησιν, sed pope procul dubio : quum alibi ap. 
eum legatur δοθιῆνες, ut. I]. παθῶν, Χοιράδες, xal φύ-- 
γεῦλα, xat δοθιῆνες. Alioqui si « subscriptum haberet, 
esset a sing. £i. (Hippocr. p. 526, 17; Paul. JEg. 4, 
23. Aristoph. Vesp. 1172 : Ácfiw σχόροδον ἠμφιεσμένῳ. 
De accentu Herodian. l. c. p. 17, 1—14 : Δοθιήν (co- 
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dex hic et infra per diphthongum δοθειήν) " οὐδὲν εἰς ἃ  parasse exempla, quem ex ll. supra positis apparet 


Ἣν λῆγον ὄνομα ὀξυνόμενον χαθσρεύει xax χρῆσιν 'EXMÁ- 
vox ... δῆλον ὅτι σημειώδης 6 δοθιὴν παρ᾽ ᾿ἈΑττιχοῖς λεγό- 
μενος χαὶ μὴ ἔγων πρὸ τοῦ ἡ σύμφωνον. Τηλεχλείδης- Ὁ 
δ᾽ ἀπ᾿ Αἰγίνης νήσου χωρεῖ δοθιῆνος ἔχων τὸ πρόσωπον. Καὶ 
Ἕρμιππος ἐν Θεοῖς" Φήμης ἱερᾶς ἐξοιγνυμένης ὥσπερ 
πέπονος δοθιῆνος. Arcad. p. 9, 15.] 

[Δοθεηνικὸς, ἡ, ὄν. Δοθιηνιχὸν, Medicamentum con- 
tra furunculos , ap. Paul. /Egin. p. 142, 48. ἃ. D.] 

(Δοίχγμα, τό. De hoc voc. reponendo ap. Hesych. 
propter literarum seriem cogitabat Is. Vossius in gl. 
Δόγματα, ζητήματα, προστάγματα. 

Δοιάζω, Dubito : nam Hesych. δοιάσαι exp. διστάσαι 
[et βουλεύσασθαι], sicut et Ammonio δοιάσσατο est ἐξδί- 
exci. || Consulto, Delibero : δοιάσατο [codex δοι- 
δέατο! Hesychio ἐβουλεύσατο, [Ammon. p. 44 : δοάσσατο 
τοῦ δοιάσσατο διαφέρει. Τὸ μὲν γὰρ δοάσσατο σημαίνει τὸ 
ἔδοξε, τὸ δὲ δοιάσσατο ἀντὶ τοῦ ἐδίστασε, Ad quem Valck. 
Anim. p. 66, 67: ^ Fallitur Ammonius et que diversa 
credidit amice conspirant atque ab una, nisi fallor, 
origine descendunt. Sicuti a δὲς διστάζειν, a δύω δυάζειν, 
ita a δοιός δοιάζειν, ἃ δούς δοάζειν, que omnia Dubi- 
tandi potestatem habent. Vocabuli δοιὸς procul omni 
dubio vetusta forma et simplicior fuit δοὺς, quam 
agnovit Etymologus p. 289, 18 : Δοὸς, xal πλεονασμῷ 
«63 t δοιός. Hinc δοάζειν et δοάζεσθαι. Suid. : Δοάξω, 
ἀμφιδόξω. Lege Δοάζω, ἀμφιδοξῶ, (Δοάζω praebet cod. 
Oxon.; ἀμφιδοξῶ correxit. Kuster. G. D.) Hesychio 
non longe dissimilis menda adhzesit : Δοξάζει, ἀμφι- 
δοξεῖ, διστάζει, διχάζει. Literarum ordo postulat : Aod- 
ζει. In utramque partem cogitationem versat et animi 
dubius pendet. (De hoc I. HSt. in Ind. : « Δοάζει He- 
«Sych. exp. ἀμφιδοξεῖ, διστάζει, Dubitat : quo signifi- 
« catu et δοιάζει 5. ἐνδοιάζει dicitur, Item δικάζει, Judi- 
« cat : ut et. δοάσσεται Idem affert. pro δοξάζει, συμφέ- 
* pov χαταφαίνει : et δοάσσατο pro διενοήθη, ἐδουλεύσατο : 
«item ἔδοξε. ") Formam mediam Δοάσσασθαι frequen- 
tavit Homerus, qui quoties διάνδιχα μερμηρίζοντας.... 
in scenam producit, toties ubi in alteram partem 
inclinasse videbantur, subjungere amat , ἴΩξς δέ οἱ 
φρονέοντι δοάσσατο χέρδιον εἶναι. Scholia cum Ammonio 
et aliis δοάσσατο interpr. ἔδοξε, et quidem recte. (Omit- 
timus sequentia , | equ Valck. frustra annititur ut 
dubitationis quandam signif. Homerico illi δοάσσατο 
inesse demonstret , quam manifestum est nullam esse. 
"Tum ita pergit : ) Non male itaque Etymol. δοάσσατο 
reddidit ἐνεδοίχσε atque idem esse credidit quod 
δοιάσσατο. Que de verbi origine submonuit, non 
minus aliena sunt quam que Apollonii Bh. scholiasta 
(ξοάσσατο pro ὀΐσατο dictum fingens) expromit ad 4, 
14. Apud Apollon. 3, 769 Medea infortunia sua δοάσ - 
σατο, Ànimi dubia secum versabat. Δοιάζεσθαι apud 
eund. 4, 575 : Λεύσσειν οὔρεα δοιάζοντο, Schol. ἐστοχά - 
ζοντο, Dubitabundi conjectabant, Alibi forma diversa 
βουλὰς δοιάζειν 3, 815 : Οὐδ᾽ ἔτι βουλὰς δοιάζεσχεν, i. e. 
non amplius ἐνεδοίασε. » Apud eundem 3, 955 : Ὁπ- 
πότε δοῦπον ἣ ποδὸς ἢ ἀνέμοιο παραθρέξαντα δοάσσαι., 
Schol.: "Ἔδοξεν ἀχούειν παραδραμόντα. "Toà δὲ δοάσ- 
σαι τὸ θέμα δοάζω. Σημαίνει δὲ τὸ νομίσαι. Grammati- 
corum opiniones de etymologia Homerici δοάσσατο 
exposuit Etym. M. p. 281, 31: Ἀπὸ τοῦ δόσσω, ὥς φασί 
τινες" ἀλλ᾽ ὥφειλεν εἶναι ὁ ἀόριστος a! ἔδοξα. Κυρίως οὖν τὸ 
μὴ ἐν μιᾷ γνώμη ἑστάναι, παρὰ τὸ δοιός δοιάζω ὡς ἵππος 
ἱππάζω, λίθος λιϑάζω. Ὁ μέλλων δοιάσω ἐδοιασάμην ἐδοιά- 
σατο, χαὶ πλεονασμῷ τοῦ σ Αἰολιχῶς ἐδοιάσσατο χαὶ ἀπο- 
603, τοῦ t δοάσσατο. ἴλλλοι δὲ ἀπὸ τοῦ δοχῶ δοχάζω δοχάς- 
σατο, ἀποβολῇ τοῦ x' ὥστε οἱ μὲν ἔλλειψιν τοῦ x , οἱ δὲ 
τοῦ t ἵνα μὴ παρ᾽ ἄλλου ὡς χαινὸν ἀχούσης. Οὕτως Ἥρω- 
διανὸς χαὶ ἄλλοι. Δοάσσατο, ἔδοξεν. Δοιάσσατο, ἐδίστασεν. 
Conf. Eustath. p. 942, 1—5. Etymologiam illam al- 
teram quamvis ineptam secutus HSt. dixit de hoc 
aoristo s. v. ἀοχάζω, Locos Homericos consideranti , in 
quibus δοάσσατο legitur (Il. X, 458; E, 23; II, 653, 
Od. E, 4745 2, 145; K, 153; 0, 204; 2, 93; X,338; 
Ώ, 239) et δοάσσεται (Il. V, 339 : Ὥς dv τοι πλήωνη 
{ε δ. ἄχρον ἱχέσθαι χύχλου), clarum erit nihil aliud hoc 
verbo significari quam ἔδοξε et δόξῃ, i. e. non inter 
duas fluctuare aliquem opiniones, sed unam eamque 
non dubiam habere sententiam. [taque non potest 
ab δοιὸς derivari nec prodest Apollonii Rhodii com- 


grammaticorum secutum errorem non solum δοιάζειν 
et δοάζειν perinde habuisse, sed etiam aoristo illo 
δοάσσατο inductum formas finxisse ab nemine vete- 
rum Epicorum usurpatas, δοάσσαι et δοιάζοντο. Rectius 
Buttmannus Lexil. vol. 2, p. 103 aoristum ἐδοάσσατο 
ejusdem esse stirpis conjicit cujus presens super- 
est δέαται a grammaticis memoratum, sed ductum 
fortasse non aliunde quam ex imperfecto Homerico 
Od. Z, 242 : Πρόσθεν uiv γὰρ δή μοι ἀειχέλιος δέατ᾽ 
fva, νῦν δὲ θεοῖσιν ἔοιχε " ubi libri deteriores ódaz'. 
De quo dietum supra p. 93o, B. Apparet ex his Am- 
monium, qui δοάσσατο et δοιάσσατο distinguenda esse 
precipit , frustra reprehendi a Valckenario. || Δοιάζω 
ex δυάζω corruptum notabimus s. ἀνάζω, G. 21 

[Δοίας, αντος, δ, Deeas. Steph. Byz. : Δοίαντος πεδίον 
Φρυγίας, Ἄχμονα γὰρ xai Δοίαντά φασιν ἀδελφούς" ἀφ᾽ 
ὧν τε Δοιάντιον xal Ἀχμόνιον ἄλση. Δοίαντος πεδίον ap. 
Apoll. Rh. 2, 373, et πεδίον Δοιάντιον ib. 988 dm e 
Δοιάντειον ap. Etym. M. p. 289, 15). Δάπεδον Δοίαντος 
Nonn. Dion. 13, 516.] 

[Δοιασμὸς, $, Dubitatio. Schol. Eur. Or. 635 (625 
Matth.) : "Ev δοιασμῷ ἦν ἀμηχανῶν διὰ τὴν τύχην, Borss. 
Nisi ἐν ἐνδοιασμῷ scripsit. G. Drvposr.] 

[Δοιδαλσὸς, 6, Dardalsus, rex Bithynorum, apud 
Strabon. 12, p. 563. Δυδαλσὸς ap. Memnon. in Phot. 
Bibl. p. 228. V. Transactions of the royal society, vol. 
1, part. 2, p. 35. G. Dix». 

Δοῖδος lectio vitiosa. V. Ἀοιδός. 

Δοιδυχοποιὸς , 6, Pistillorum fabricator. [Plutarch. 
V. Phocion. c. 4.] 

[Δοιδυχοφόθα, ἡ, Pistillum timens , podagra dicitur 
ab Luciano Tragop. v. 200, quia tinnitus ex pistilli 
in mortario collisione podagris permolestus, ut inter- 
pretatur Er. Schmidius.] , 

Δοίδυξ, ὕχος, ὃ [scrib. Δοῖδυξ, ut χῆρυξ et φοῖνιξ 
scribitur. Et sic ap. Polluc. 1, 345; 6, 90; 10, 104. 
G. D.), Pistillum, Radius, quo aliquid in. mortario 
tunditur, miscetur, agitatur: i. q. ἀλετρίδανος, Pollux 
(6 , 9o] : cujus ἐν τῇ θυείχ περιαγωγὰς Eupolis περιαμ- 

ἰδας nominavit. [Hellad. ap. Phot. Bibl. p. 532 , 3o: 
Ὅτι ὃ τῆς θυΐας τριδεὺς δοῖδυξ μὲν παρὰ τοῖς ᾿Αττιχοῖς 
ὀνομάζεται, ἀλετρίδανος δὲ παρὰ τῇ συνηθείᾳ xal οὐδὲν ἧἦτ- 
τὸν παρὰ ᾿Αθηναίοις.} Aristoph. Eq. [984]: Εἰ μὴ γένοιθ᾽ 
οὗτος ἐν τῇ πόλει μέγας, οὐκ ἂν ἤστην σχεύη δύω χρη- 
σίμω, δοίδυξ οὐδὲ t ubi schol. dicit, 2o(uxa cesse 
σμικρὸν xal στρογγύλον : teres enim hoc instrumentum 
esse solet; at τορύνην esse χινητήριον χύτρας, quo ea, 
quz in olla coquuntur, miscentur aut agitantur. Ad- 
it autem hic proverbium esse ἐπὶ «Gv σμιχρῶν xat μὴ 
αὐξανομένων, dà μικρῶν μενόντων. Idem P. [719] : 
Παῖς αὐτῷ λίθινον θυείδιον Παρέθηκε xat δοίδυχα xai xi- 
βώτιον " addens [716] horum usum, quia φάρμαχον 
Καταπλαστὸν ἐνεχείρησε τρίθειν, ἐμβαλὼν Σκχορόδων χε- 
αλὰς τρεῖς “ et, v τῇ θνείᾳ συμπαραμιγνύων ὁπόν. 
rem 937 : Δοίδυχα, τυροχνῆστιν, ἐσχάραν, χύτραν, 
Etymologiam ineptam v. in Etym. M. p. 239, 8. 
Ao, ἢν Dubium, Dubitatio, Quum duabus menti 

ropositis viis, nescit utram sequi debeat. Hom. ll. I, 
Pao: Δείδιμεν, ἐν δοιῇ δὲ (ἐσμὲν) σαωσέμεν ἡ ἀπολέσθαι 
Νῇας, Callim. H. in Jov. [4] : Πῶς χαΐ viv Διχταῖον ἀεί- 
σομεν ἠὲ Λυχαῖον, "Ev Coi; μάλα θυμός" ἐπεὶ γένος ἀμφή - 
p (Antagoras ap. Diogen. L. 4, 26 : Ἔν δοιῇ uo: 
υμός. 
[A μα, τό. Δοιήμασιν Hesych. exp. ἀποφάσεσι, 
ὦμαις, [Sic Musur. Codex contra seriem literarum 
luct, Ex δοχήμασιν corruptum videtur Kustero.] 
Diode: 3, ὃν, Duplex. Callim. Epigr. 1, 3: Δοιός με 
καλεῖ γάμος. Antipat. Thess. in Anthol. Pal. 9, 46: 
Aoc ἔμμορεν εὐτυχίης. Simias ib. 6, 113 : Δοιὸν (χέρας) 
ἐπὶ χλωροῖς ig ni n Aou» et plur. Δοιοὶ, 
poet. pro δύο, Duo. Hom. Il. (2, (608] : Φῇ δοιὼ τε- 
xéew , ἡ δ᾽ αὐτὴ γείνατο πολλούς" E , [206] : Δοιοῖσιν ἀρι- 
στήεσσιν ἐφῆκα, Hesiod. [Op. 430]: Ae δὲ θέσθαι ἄρο- 
τρα, jid iam xal πηχτόν. fum p. 61, 17 : Χιτῶνες 
δοιοί " 64 extr. : Aotal ányuc.] Athen. 11, [p. 491, F] scri- 
bit, τὸ δοιοὶ χαὶ δοιαὶ significare τὸ χατ᾽ ἀριθμὸν εἶδος, τὸ 
δύο, ut, Δοιοὺς δὲ τρίποδας, δέκα δὲ χρυσοῖο τάλαντα. 
Ibid. addit significare etiam τὸ συμφυὲς καὶ τὸ συνεζευ- 
μένον κατ᾽ ἀριθμὸν, ut, Δοιοὺς δ᾽ ἂρ ὑπήλυθε θάμνους, 
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Ἐξ ὁμόθεν πεφυῶτας, 6 μὲν φυλίης, ὁ δ᾽ ἐλαίης. [Lycophr. ἃ εἰστήκει δεδοχημένος " ubi Eustath. venatorum esse 


147 : Δοιὼ.... λύκους. Quod δύω scribendum. G. Dixp.) 

[Δοιοτόκος, ἡ, Duo s. Geminos pariens. Apollonides 
in Anth. Pal. 7, 742: Κούρους δοιοτόχῳ νηδύϊ γειναμέ- 
vn. Nam sic Salmas. scripturam codicis correxit δυο- 
τόχωι. Jacobs. δισσοτόχῳ.] 

[Aotzgov. V. Δροίτη.} 

(e nd i. q. δοχεύω, sed parum usitatum. Videtur 
certe Sophro ap. Demetr. Phalar. (c. 151] πλόον δο- 
χάζων dicere pro Navigandi tempus observans vel 
expectans. (Hesych. : Δοχάζει, μένει, ἐπιτηρεῖ, δοχεῖ, 
προσδοχῇ. "ESdxattv , ἀπεδέχετο, Sed ap. "Theocr. (1, 
150] δοχασεῖς, Dor. pro δοχάσεις, a δοχάζο», est pro 
Putabis, Arbitraberis. [Immo futurum est verbi 8ox£.] 
At δοάσσατο per syuc. dicit Hom. cum ascititio c, pro 
Visum est, tauquam a δοχάζομαι retinente signif. τοῦ 
δοχῶ, pro Videor: Il. N, (458]: Ὧξβε δέ οἵ φρονέοντι 
δοάσσατο χέρδιον εἶναι βῆναι ἐπ᾽ Αἰνείαν. — || Ap. Apoll. 
Rh. (3, 770] : ᾿Εζομένη δ᾽ ἥπειτα δοάσσατο, Statuit, 
Decrevit. (V. Aout]. 

Δοχάλια, Hesychio xaX, [owva,] ἀγαθὰ, Pulcra, 
Bona. [Lectio corrupta. Δόχιμα Ruhnken. 

[Aoxavy, , ἡ.) Δοχάνην Hesych. [ubi codex ege. exp. 
θήχην, Loculum, Conditorium : mox tamen subjuu- 
;ens, δοχάνας esse τὰς στάλιχας, αἷς ἵσταται τὰ λίνα 
δεινὰ codex], 7; καλάμους, Varos, quibus eriguntur et 
tolluntur retia, vel arundines. (Quod addit Hesych. , 
ἢ χάλαμον, in mente habuit δόναχας. Scnxx1p.] 

[Δόχανον, τό} Δόκανα in agro Lacedamonio τάφοι 
quidam dieti fuerunt παρὰ τὸ δέξασθαι τοὺς Τυνδαρίδας, 
teste Suida et Etym. (M. p. 283, 5.] Sed hic affert et 
aliud etymon, nimirum δόχανα dicta παρὰ τὸ δοχεῖν, 
utpote φαντασίαν ἔχοντα τάφων ἀνεῳγμένων : verum ea 
nominis ratio minus est consentanea. Meminit Plut. 
quoque horum δοχάνων, m" quas. (p. 478, A, ex co- 
que Eustath. p. 1125, 59): Kat παλαιὰ τῶν Διοσχούρων 
ἀφιδρύματα Σπαρτιᾶται δόχανα χαλοῦσιν" ἔστι δὲ δύο ξύλα 
παράλληλα δυσὶ πλαγίοις ἐπεζευγμένα - xal δοχεῖ τῷ φιλα- 
δέλφῳ τῶν θεῶν οἰχεῖον εἶναι τοῦ ἀναθήματος τὸ χοινὸν χαὶ 
ἀδιαίρετον. [ [| Trabs. Nicetas in cod. Grecobarb. p. 364, 
Β: Τά τε περὶ τὴν θάλασσαν τείχη διὰ δοκάνων (ubi alii 
libri δοχῶν) rone. Idem in Manuele lib. 5, p. 106, D : 
"Tk τῶν πύργων δοχανώματα. Ducaxc. 

[Δοχάριον, Assarium , ΟἹ. « Trabs. Nicet. Chon. Hist. 
p. 400, C, ex cod. barbarogr.: Ξύλα μεγάλα χείμενα 
δοκάρια.» Ducawc. Idem cod. ib. p. 251, À : Μετὰ με- 
γάλων ξύλων δοχαρίων, quod Nicetas dixit μεγίστοις 
σχόλοψιν. G. Disponr.] 

Δοχάω inusitatum, ut opinor. (Et in Ind. :] Δοχάειν, 
Hesychio τηρεῖν, φυλάσσειν, ἐπιτηρεῖν, προσδοχᾷν, Ob- 
servare, Expectare. (Lectio vitiosa pro δοχεύειν.} 

[Δοχειανὸς, 6, Docianus, Isaaci Comneni ex sorore 
nepos, ap. Annam Comm. rz, p.8. G. Dixp.] 

Δοχεύω, Observo, Insidior [Hesych. : Δοχεύειν (cod. 
δοχάειν), τηρεῖν, φυλάσσειν, ἐπιτηρεῖν), a Coxó , quia ob- 
servamus eum et ei insidiamur, quem in manus no- 
stras venturum putamus. Hom. iN, 545]: Ἀντίλοχος 
δὲ Θόωνα, μεταστρεφθέντα δοχεύσας, Οὕτασ᾽ ἐπαΐξας. Sic 
II, [313]: ᾿Εφορμηθέντα δοχεύσας" W, [325] : Καὶ τὸν 
gum δοχεύει, 1. e. ἐπιτηρεῖ. (Eurip. Bacch. 982 : 

arp πρῶτά νιν... ὄψεται δοχεύοντα. Apoll. Rh. 2, 1269: 
'[ó6x κῶας ὄφις εἴρυτο δοχεύων. Theocr. 9, 26 : "Oczpaxov, 
ὦ κρέας αὐτὸς σιτήθην πέτραισιν ἐν Ἰχαρίαισι δοχεύσας. 
Lycophr. 1168 : Πᾶς γὰρ Ἰλιεὺς ἀνὴρ xópac δοχεύσει, 
πέτρον ἐν χεροῖν ἔχων. Orph. Arg. 894 : Ῥᾷστα περὶ 
ys δ᾽ ἧσι δοχεύομεν ... « Δοχεύειν, quod pro Observare, 

idere, Nonnus fere singulis paginis usurpat, tum 
etiam Manetho 6, 135, et Christodorus 287, Julian. 
JEgypt. in Anth. Pal. 9, 763, Irenzus ib. 5, 253, 
Cometas ib. 9, 597, Agath. ib. 11, 482, 9, Putare 
significat apud recentissimos scriptores, Coluthum 
258, Christodor. 157, 161, 180, 336, 395. Et ita noster 
hic et infra 1087 : Οὐχέτι δὲ προφυγεῖν ἐδοχεύομεν αἰπὺν 
ὄλεθρον. » Henaxx. p. 823.] Exp. interdum et Expecto. 
[Hesych. : Δοχεύειν, ... προσδοχᾶν. Δοχεύων, ἐχδεχόμενος.] 
Est autem poeticum. Data vero fuit significatio 
potins δοχεύειν [δοχεύων} participio passive vocis 

ἐδοχημένος, a δοχέομαι, alioqui nihil tale signifi- 
cante. Est enim δεδοχημένος, Qui observat, Qui 
stat in insidiis. Hom. ll. O, [730] : 'Evó' ἃρ &y 


verbum tradit, feram expectantium. Unde Προδοχὴ, 
inquit, Angustus locus, qui insidiantibus est aptus. 
Lat. Subsessa , ut quidam scribunt. Unde Il. O, (745]: 
Δεδεγμένος ὀξέϊ δουρί. Hac Eust., confundens certe di- 
versas verborum origines. [Et in Ind. :] Δεδοχημένος, 
i. q. Ξυχῶν s. δοχεύων, h. e. ἐπιτηρῶν, ἐνεδρεύων, vel etiam 
ἐχδεχόμενος, Observans, Insidians, Excipiens. Hesiod. 
Scut. [214] : Ἥστο δ᾽ ἀνὴρ ἁλιεὺς δεδοχημένος. Apoll. 
Rh. 2, [406] : Ἀμφὶς ὀπιπτεύει δεδοχημένος. Derivant 
nonnulli ἃ δοχέω, sed ἃ δοχάω quoque deduci queat, 
unde comp. προσδοχάω. [Δεδοχημένος preteritum est 
verbi δέχομαι, de quo v. p. 1032, B. Pro eo δοχεύμενος 
dixisse videtur Orph. Argon. 1359 : Χάλχειον τριγί- 
qavsa Goxsóuavot.] 

Δοχέω, B χὰ, sed usitatius &o et Ex, Videor : 
et δοχεῖ μοι, Videtur mihi. Hom. (Il. M, 215, N, 735: 
“Ὥς μοι Goxet εἶναι ἄριστα] Od. Θ, [388] : Ὁ ζεῖνος 
μάλα μοι δοχέει πεπνυμένος εἶναι. [.JEsch. Prom. 959 : 
Μή τί σοι δοχῶ ταρδεῖν ... τοὺς θεούς. Sic in prosa pas- 
sim cum infin. Xenoph. : Δοχεῖς δέ μοι xal αὐτὸς τοῦτο 
γινώσχειν. Plato De rep. ἃ : Aox μοι ἀδύνατος εἶναι. 
Isocr. : ᾿Ἐμοὶ δοχοῦσιν ἅπαντες ἐπιθυμεῖν. Et impers., 
Aoxst γάρ μοι χρῆναι mao αὐτῶν πυνθάνεσθαι. [Plato 
Phaedr. p. 228, c. Phzdro dicenti , Ὥς μοι δοχεῖς σὺ 
οὐδαμῶς με ἀφήσειν, respondet Socrates : Πάνυ γάρ σοι 
ἀληθὴ δοχῶ. Quocum Heindorf. contulit Rep. 8, p. 
567, D : Κηφῆνας ... δοχεῖς αὖ τινάς μοι λέγειν ... Ἀληθῆ 

Qe δοχῶ σοι. Participio, Δοκοῦντα ταῦτ᾽ ἦν, Soph. 

Ed. T. 126. || Οὐ vel μὴ δοχεῖν, Dissimulare. He- 
rodot. 1, 10 : Οὔτε ἀνεῤόησεν αἰσχυνθεῖσα οὔτε ἔδοξε μα- 
θέειν. Plato Euthyphr. p. 5, € : Οὗτος σὲ μὲν οὐδὲ δοχεῖ 
ὁρᾶν. Eurip. Hipp. 463 : Νοσοῦνθ᾽ ὁρῶντας λέκτρα μὴ δο- 
χεῖν ὁρῶν " ad quem 1. Valck. : « In talibus dictis δοχεῖν 
idem est ac προσποιεῖσθαι, faire semblant , Simulare. ... 
Xenoph. Hell. 4, 5, 6 : ᾿Αγησίλαος μάλα μεγαλοφρόνως 
τούτους μὲν οὐδ᾽ ὁρᾶν ἐδόχει. [ve eandem narrans Plut. 
in Ages. c. 22 : Προσεποιεῖτο μήτε ὁρᾶν αὐτοὺς μήτε ... 
In Aristoph. Eq. 1143 : Οὐδὲ δοχῶν δρᾶν, redditur ab 
schol. οὐδὲ προσποιούμενος εἰδέναι. Similiter Pac. v. 
1051 : Μὴ νῦν ὁρᾶν δοχῶμεν αὐτόν. Hinc explicandus in 
Lysistr. 179. Athenzo 4, p. 163, E, Diodorus memo- 
ratur Aspendius Πυθαγορικὸς δόξας εἶναι, Qui videri 
voluit P.; 'l'imzeo dicitur ib. F : Τοῖς Πυθαγορείοις zt- 
πλησιαχέναι προσποιγθείς. Xenarchus com. ib. 6, p. 
225, D : Καιρίαν δ᾽ εἰληφέναι δόξας χαταπίπτει xal λιπο- 
ψυχεῖν δοχῶν. Eupolis ib. p. 236, F. » || De somnian- 
tibus. Herodian. p. 434 ed. Piers. : "Ἔξοξα ἰδεῖν " οὕτως 
ἐρεῖς ἐπὶ ὀνείρατος. Εὐριπίδης (Or. 408)- "E3o? ἰδεῖν τρεῖς 
γυχτὶ προσφερεῖς χόρας, etc. Esch. Pers. 181 : "E2ofazvy 
μοι δύο γυναῖχ᾽ εὐείμονε ... εἰς ὄψιν μολεῖν. Aristophan. 
Vesp. 15: ᾿Ἐδόχουν ἀετὸν... ἀναρπάσαντα τοῖς ὄνυξιν ἀσπίδα 
φέρειν ent aov. Plato Thezet. p. 158, C: Ὅταν δὴ ὄναρ 

εἰρατα δοχῶμεν διηγεῖσθαι. Eurip. Iph. T. 44: "EZo? 
ἐν ὕπνῳ τῆσδ᾽ ἀπαλλαχθεῖσα γῆς οἰχεῖν ἐν Ἄργει. || De 
reis criminis vel suspectis vel manifestis Demosth. p. 
643, 25 : Ἂν δ᾽ ἁλῷ xal δοχῇ τοὔργον εἰργάσθαι" 629, 
17 : Τοὺς ἑαλωχότας xat δεδογμένους (var. lect. δεδειγμέ-- 
νους) ἀνδροφόνους. V. Taylor. ad Lysiam p. 136 ed. 
Reisk. Similiter Thucyd. 2, 21 : 'H φυγὴ αὐτῷ ἐγένετο 
ix Σπάρτης δόξαντι χρήμασι πεισθῆναι τὴν ἀναχώρησιν * 
5, 17 : Διὰ τὴν ἐκ τῆς Αττιχῆς ποτὲ μετὰ δώρων δοχοῦ-- 


* σαν ἀναχώρησιν " ubi libri multi et schol. vitiose δόχησιν. 


Mz ἀρετῆς δοχούσης 3, 10. — || Scholiastae hoc verbo, 
et precipue imperfecto , utuntur ubi verba scriptorum 
ex conjectura interpretantur. Schol. Aristoph. Ach. 
1169 : "EZóxet δὲ 6 Ἀντίμαχος οὗτος ψήφισμα πεποιηχέ-- 
ναι... Schol, Soph. OEd. C. 921 : 'EZóxovv γὰρ τότε 
Βοιωτοὶ xxt ᾿Αθηναῖοι πρὸς ἀλλήλους διαφέρεσθαι. Cujus- 
modi in ll. verti interdum potest, Dicitur, Fertur. 
Similiter Polyb. 9, 43, 2 : Aoxei μὲν εἰς τὴν ἐρυθρὰν 
ἐμῤάλλειν θάλατταν, οὐ μὴν ἔστι γε τοῦτο, aliisque ll. 
quos v. ap. Schweigh. Lex. p. 166. !| Δοχεῖν et εἶναι 
opposita, /Esch. Sept. 592 : Οὐ γὰρ δοχεῖν ἄριστος, ἀλλ᾽ 
εἶναι θέλει. Phalaris Epist. 119, p. 340 : Οὔτε δοχοῦντος 
οὔτε ὄντος ἀδίχου. Plato Gorg. p. 527, B : Μελετητέον 
οὗ τὸ δοχεῖν εἶναι ἀγαθὸν, ἀλλὰ τὸ εἶναι. V, Boisson. ad 
Philostr. p. 555. Δοχεῖν οἱ βούλεσθαι Eurip. Iph. A. 
338 : Τῷ bai μὲν οὐχὶ χρήζων, τῷ δὲ βούλεσθαι θέλων. 
|| Δοχεῖν φαίνεσθαι, Plato Rep. 2, p. 381, E : Ot θεοὶ ... 


1609 δοχέω 


δοχέω 1610 


ἡμῖν ποιοῦσι δοχεῖν σφᾶς παντοδαποὺς φαίνεσθαι ἐξχπα- A Convenit; ut δέδοχται fiv, Convenit inter nos. [Par- 


τῶντις xal γοητεύοντες. Xenoph. Mem. 2, 1, 22 : Ὥστε 
λευχοτέραν τε xal ἐρυθροτέραν τοῦ ὄντος δοχεῖν φαίνεσθαι. 
Ib. 3, t, 4; Himer. 4, 9, p. 103. Hac exx. collegit 
Heindorf. ad Plat. Phaedr. p. 261, D : Ὥστε ooxtiv 
φαίνεσθαι τοῖς ἀχούουσι τὰ αὐτὰ ὅμοια xal ἀνόμοια, ubi Zo- 
χεῖν omittunt libri optimi.] Item cum negatione , ΓΕ δοξέ 
μοι μὴ δρᾷν ταῦτα, Visum est mihi hac non facere, 
i. 6. Censui hzc non esse facienda. Vel inverso Greco 
loquendi genere, Hzc mihi non visa sunt facienda. 
Sed in praesenti , Aoxei μοι μὴ δρᾷν ταῦτα, non item ad 
verbum reddas, Videtur mihi non facere hec, sed 
Videntur mihi hec nou facienda, Non censeo etc. 
Ταῦτα ἔδοξε Κιχέρωνι, Plut., Hec Ciceroni probaban- 
tur. [.Esch. Sept. 1025 : Τοιαῦτ᾽ ἔδοξε τῷδε Καδμείων 
τῇῷλει τ Suppl. 605 : Ἔδοξεν Ἀργείοισιν οὐ διχορρόπως. 
Eur. Hec. 110 : Λέγεται δόξαι σὴν παῖδ᾽ Ἀχιλεῖ σφάγιον 
θέσθαι" Ton. 492 : 'Tóv ἅπαιδα δ᾽ ἀποστυγῶ βίον, ᾧ τε 
δοχεῖ, ψέγω. " E2oze usitatum de senatus, populi alio- 
rumque collegiorum decretis voc. est , "E3ot: τῇ βουλῇ, 
τῷ ov» , τῇ βουλῇ xal τῷ δήμῳ. V. exx. inscriptionum 
apud Boeckh. vol. 1, p. 116 seqq. "Thucyd. 4, 118; 
Andocid. De myster. p. 220. Aristoph. Thesm. 372 : 
"Eols τῇ βουλῇ τάδε τῇ τῶν γυναιχῶν. G. ae Et 
τὸ δοχοῦν τινὶ, Quod alicui probatur, Quod alicui 
placet. [Evenus apud Athen. 9, p. 367, E : Σοὶ 
μὲν ταῦτα δοχοῦντ᾽ ἐστὶν, ἐμοὶ δὲ τάδε. JEsch. Sept. 
1005 : Δοχοῦντα xal ξόξαντ᾽ ἀπαγγέλλειν με χρὴ δήμου 
προβούλοις. Soph. Aj. 1050 : Δοχοῦντ᾽ ἐμοὶ, δοχοῦντα δ᾽ 
ὃς χραίνει στρατοῦ" nisi hic λόγον repetendum ex v. 
praeced., Τίνος o τοσόνδ᾽ ἀνάλωσας λόγον; Plato Rep. 
1, p. 349, À : Τὰ δοχοῦντα περὶ τῆς ἀληθείας λέγειν. 
Ὑὰ δοχοῦντα τοῖς νόμοις Jo. Malal. p. 384, 12.] Unde 
χατὰ τὸ δοχοῦν αὐτοῖς, vertitur etiam Pro suo arbi- 
tratu, [Et πρὸς τὸ &, Plut. V. Pericl. c. 1.] Et Plut. 
'Themist., ivecat τὸ δοχοῦν ἐχείνοις, les illorum arbi- 
trio geritur. Apud Thuc. autem (1, 84], Παρὰ τὸ δο- 
κοὺν ἡμῖν, Supra nostram opinionem. [2, 79 : Προσιπ- 
πεύοντες ἦ δοχοῖ προσέβαλλον, quod schol. interpr. xa 
ὃ μέρος ἐνομίζετο αὐτοῖς συμφέρειν. Plato Rep. 6, p. 487, 
E: Τὸ σοὶ δοκοῦν ἡδέως ἂν ἀχούοιμι, Plur. Demosth. 
Ρ.9: Τά γ᾽ ἐμοὶ δοχῶντα. Plut. Mor. p. 202, F; 1115, 
C] Nonnunquam vero velut per parenthesin inse- 
runtur εἰ δοχεῖ et ἐμοὶ δοχεῖν, pro St placet, Si ita vi- 
detur : et Ut mihi quidem videtur, Meo quidem ju- 
dicio. Plut. (Mor. p. 164, D] : Διαλύωμεν, εἰ δοκεῖ, τὸ 
συμπόσιον. [Soph. Phil. 1402 : El δοχεῖ, στείχωμεν.) At 
ἐμοὶ δοχεῖν pro ὡς ἐμοὶ δοχεῖν dicitur : vide Bud, p. 363. 
[Δοχέειν ἐμοὶ Herodot. 1, 172. Ἐμοὶ δοχέειν 3, 45. Ὡς 
ἐμοὶ δοχέειν 2, 124. /Esch. Pers. 246 : Ἀλλ᾽ ἐμοὶ δοχεῖν, 
τάχ᾽ εἴσει ... Soph. El. 410 : "Ex δείματός του νυχτέρου, 
δοχεῖν ἐμοί. Pausan. 3, 37, 3. "Thucyd. 8, 64 : Δοχεῖν 
δέ μοι. Pausan. 3, 21, τ, Id. 5, 27, 5 : Δοχεῖ μοι 
δὴ, τοῦ Ὀνατᾶ μαθητὴς ἢ παῖς ὁ Καλλιτέλης ἦν. Ὥς ἐμοὶ 
δυχεῖ JEschyl. Sept. 360. Δοχῷ μοι, Ut mihi videtur. 
Lynceus ap. Athen. 4, p. 129, À : Ἐπεισθάλλουσιν 
αὐλητρίδες ... ἐμοὶ μὲν γυμναὶ δοχῶ. Plotin. Enn. 1, 6, 
8 : Ὥς πού τις μῦθος δοχῶ uot αἰνίττεται. Haec. οἱ alia 
quadam attulit Schweigh. ad Athen. 1, p. 28, E (vol. 
1, p. 213), quibus adde Plat. Theag. p. 121, D: Δοχῶ 

μοι, τῶν ἡλικιωτῶν τινὲς αὐτοῦ... διαταράττουσιν αὐτόν, 
Strabon. 10, p. 452 : Μετωνόμασαν Λευχάδα ἐπώνυμον, 
δοχῶ μοι, τοῦ Atuxdra.] || [tem pass. interdum δο-- 
χεῖσθαι, sicut et δοχεῖν, pro Videri et censeri [Praesenti 
utitur Thucyd. 3, 10 : Me ἀρετῆς δοχούσης " quod 
schol. interpr. τῆς δοχουμένης xxl νομιζομένης ὄντως 
ἀρετῆς), ut Bud. p. 362 e Plat, Οὕτω δέδοχταί μοι, Sic 
statui, Sic decretum est mihi , Sic censeo. (Soph. Phil. 
1277 : Οὕτω δέδοχται;) Δέδοχταί μοι χατθανεῖν (Eurip. 
Iph. A. 1375], Certo statutum est mori, Certa stat 
sententia mori. (Esch. Suppl. 601 : Εὖ τὰ τῶν ἐγχω- 
piov δήμου δέδοχται παντελῆ ψηφίσματα. Sophocl. Phil. 
990 : ZH ᾧ δέδοχται ταῦτα. Aliter Herodot. 4, 68 : 
Δέδοχται τοῖσι πρώτοισι τῶν μαντίων ἀπόλλυσθαι, ubi si- 
gnificat, Constitutum est ut vates morte plectantur. 
6, 109: Δέδοχται τὰ πείσονται. Plato Leg. 7, Ρ- 799, Ε: 
Δεβδόχῆω τὸ ἄτοπον τοῦτο.) Δεδόχθαι τῇ βουλῇ xat τῷ δήμῳ, 
ap. Dem. et alios, Decretum vel Statutum esse ἃ se- 
natu et a populo. Hinc τὰ δεδογμένα, Decreta, Pla- 
cita : que et δόγματα, Sed. δέδοχται redditur et verbo 
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ticip. Soph. OEd. C. 1431 : Οὕτως ἄρ᾽, ὦ παῖ, ταῦτά σοι 
δεδογμένα; Antig. 576 : Δεδογμέν᾽, ὡς los, τήνδε χατο 
θανεῖν. Eur. Heracl. r.: Πάλαι ποτ᾽ ἐστὶ τοῦτ᾽ ἐμοὶ δὲ- 
δογμένον. Plato Leg. 5, p. 781, € : Ὅπου μηδὲ ξυσσίτια 
ὑπάρχει τοπαράπαν δεδογμένα χατὰ πόλιν εἶναι, Xenoph. 
Cyrop. 6, 2, 9. Aor. τὸ δοχθὲν codex Vat, przebet ap. 
Dionys. A. R. 4, 84 : 'E&v γε πρότερον τὰ δόξαντα τῷ 
συνεδρίῳ μαθόντες ἐπιχυρώσητε τὸ δοχθὲν, ubi vulgo τὸ 
ταχθὲν recte legitur.] Qua interpr. et activo δοχεῖν ali- 
cubi convenit; ut Xen. Hell. 2, (1, 1] : Ol δὲ ταῦτα 
ἀρέσχοι, χάλαμον φέρειν ἐδόχει, Convenerat inter cos, 
Constitutum erat inter eos, ut gestarent calamum. 
|| Et δόξαν partic. absolute, Quum convenisset, visum 
esset. Herodot. [2, 148] : AóZav δέ σφι ἐποίησαν 1a65- 
τυθον, "huc. : Kat δύξχν αὐτοῖς ἐχώρουν ἐς τὸ τεῖχος. 
[Conf. 8, 79.] In quibus ll. sunt. qui δόξαν σφι vel αὖ- 
τοῖς vertant, Ex co placito. Et Lucian. (Nigr. c. 4]: 
Δόξαν οὖν μοι διὰ πολλοῦ προσειπεῖν Νιγρῖνον τὸν φιλό- 
σοφὸν, ἕωθεν ἐξαναστὰς ὡς αὐτὸν ἀφικόμην, pro Quum 
statuissem visere, Bud. Dicitur et δόξαν δὲ ταῦτα, a 
Plat. [Protag. p. 314, C : Δόξαν ἡμῖν ταῦτα ἐπορευό- 
μεθα], et Xen. [Anab. 4, 1, 13] pro Quum de his con- 
venisset. [Duo codd. δόξαντα δὲ ταῦτα.] ltem plur. Hell. 
3, [2, 19] : Δόξαντα δὲ ταῦτα xai περχνθέντα, τὰ μὲν 
στρατεύματα ἀπῆλθε. [Plato Ep. 7, p. 347, B : Ταῦτά 
μοι δόξαντα εἰς τὴν ὑστεραίαν εἶπον πρὸς Διονύσιον ὅτι δέ- 
δοχταί μοι μένειν. Andocid. p. 11, 16 : Δόξαντα δὲ ὑμῖν 
ταῦτα εἵλεσθε ἄνδρας εἴκοσι.) ||] Dicunt etiam miro quo- 
dam loquendi genere, ἀοχῶ μοι ποιήσειν τοῦτο, non 
pro Videor mihi facturus hoc, ut sonat ad verbum; 
sed potius pro Certum mihi est hoc facere. Tale est 
δοχῶ uot ἐπιγράψειν, Lucian. Et δοχῶ μοι παραλείψειν. 
JEsclin, [». 01, 8] : Ῥαῦτά μοι ξοχῶ ὑπερδήσεσθαι, Cui 
similem hunc l. Gregorii : TX οὖν ἄλλα παρήσειν μοι 
δοχῶ, Bud. interpr. Reliqua igitur pretereuuda mihi 
esse censeo. Idem tamen Bud. δοχῶ in tali quodam 
Luciani l., Aoxó μοι ποιήσειν, interpr. Existimo me fa- 
clurum; nàm οἱ δοχῶ pro Existimo sumitur, ut mox 
docebitur. In quo tamen illi non assentior; sicut nec 
in hoc δοχῶ Xenophontis , Τοιαῦτα διαλεχθεὶς αὐτῇ δοχῶ 
μεμνῆσθαι" nec enim hic pro Existimo accipi credi- 
derim, sed potius esse δοχῶ pro ἐμαυτῷ ox, quo 
Dem. utitur. (Aristoph. Pl. 1186 : Τὸν οὖν Δία τὸν 
σωτῆρα χαὐτός μοι δοχῶ χαίρειν ἐάσας ἐνθάδ᾽ αὐτοῦ xata- 
μενεῖν" Ecl. 170 : Αὐτὴ γὰρ ὑμῶν ἕνεχά μοι λέξειν δοχῶ, 
Aristid. vol. t, p. 519 : 'Eczt μοι δοχῷ. Quem l. Schaef. 
contulit ad Dionys. De comp. verb. p. 54 : Ταῦτα plv 
οὖν ἐάσειν μοι δοχῶ χατὰ τὸ παρόν. Cum infin. aoristi 
Aristophan. ἂν, 671 : Ἐγὼ Wi» αὐτὴν xal φλῆσαί μοι 
δοχῶ. Nisi x&v scripsit. Sic ἔξεθιις De her. | p. 
21 ed. Bekk. : Ἡδέως δ᾽ ἂν μοι δοχῶ (codd. ποθῶ τούτου 
πυθέσθαι... . Xenoph. Cyrop. 8, 7, 25 : Ἡδέως δ᾽ dv μοι 
δοχῶ χοινωνῇσαι. Cum infin. presentis Aristoph. Vesp. 
177: Ἀλλ᾽ εἰσιών μοι τὸν ὄνον ἐξάγειν δοχῶ. Plato Phaedri 
p. 230, E : ᾿Εγὼ μέν μοι δοχῶ χαταχεῖσθαι, , ubi var. lect, 
χαταχείσεσθαι. Xenoph. OEc. 6, 11 : Ταῦτά μοι δοχῶ 
ἡδέως ἑκάτερα ἀχούειν σου. Sine pronomine sch. Sept, 
650 : F'vàft τίνα πέμπειν δοχεῖς, Lucian. Ner. c. 9 
Ἐδόκει Νέρων τραγῳδοὺς νιχᾶν, Placebat. Neroni : nisi 
Νέρωνι seii] I In aliqua existimatione sum, eo 
modo, quo Gall. dicimus Homme d'apparence, q. d. 
Homo apparens : pro eo sc., qui apparet et videtur 
esse aliquid supra ccteros. Sie ap. Eur. (Hec. 298] οἱ 
δοχοῦντες opp. τοῖς ἀδοξοῦσι : sicque Paul. [Ad Gal. 2, 
2] part. δοχοῦντες usus est. Vide Bud. Comm. p. 363. 
[Eurip. ''road. 608 : Ὁρῶ τὰ τῶν θεῶν ὡς τὰ μὲν πυρ- 
γοῦσ᾽ ἄνω τὸ μηδὲν ὄντα, τὰ δὲ δοχοῦντ᾽ ἀπώλεσαν " Heracl. 
897 : Τερπνὸν δέ τι xal φίλων ἄρ᾽ εὐτυχίαν ἰδέσθαι τῶν 
πάρος οὐ δοχούντων. Plato Gorg. p. 472, A : Ὑπὸ πολλῶν 
xat δοχούντων εἶναί τι" Euthyd. p. 303, C : Τῶν σεμνῶν 
xal δοχούντων τι εἶναι οὐδὲν ὑμῖν μέλει. Epist. ad Gal. 
2, 2et6. Epiphan. vol. 2, p. 107, D : “Ἕλληνες οἱ 
δοχοῦντές τι εἶναι ἐν ἑαυτοῖς. Ὁ δοχῶν vel οἱ δοχοῦντες 
ap. Georg. Pach. Mich. Pal. p. 75, Αι; 90, ἃ; 96, 
C, al.] 
|| Existimo, Puto. (Hom. 1l. H, 192 : Ἐπεὶ δοχέω 
νιχησέμεν " Excopa. Herodot. 1, δ: Οὐ γάρ σε δοχέω πεί- 
θεσθαί μοι λέγοντι. Db. 11 : Οὐδὲν δοκέων αὐτὴν τῶν πρη- 
χθέντων ἐπίστασθαι. Soph. ΕἸ, 78 : " EGoZa... τινὸς ὑποστε- 
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αἱρήσειν δοχῶ.} Eur. [Or. 259] : Ὁρᾷς γὰρ οὐδὲν, ὧν 2o- 
χεῖς σάφ᾽ εἰδέναι. [HMecub. 49o : Δοχοῦντας δαιμόνων 
εἶναι γένος. Xenoph. : Σὺ δὲ σαντὸν φρόνιμόν τι δοχεῖς 
ἔχειν; Dem. : ᾿Εγὼ γὰρ ἐμαυτὸν ταῦτα πάσχειν ἐδόχουν. 
Sic Plato De rep. 5: Οὐχ ἔστι xx); παῦλα ταῖς πόλεσι, 
δοχῶ δὲ οὐδὲ τῷ ἀνθρωπίνῳ γένει. Lucian. TEE mar. t, 
4]: " Ovov dv τις ὀγχᾶσθαι ἔδοξε. [Cum περὶ Herodot. 9, 
65 : Δοχέω δὲ, εἴ τι περὶ τῶν θείων πρηγμάτων δοχέειν 
δεῖ..Ἶ Quin et pass. Δοχεῖσθαι, pro Existimari, Putari, 
ct δοχούμενον, Quod existimatur, Bud. e Plat. Idem 
pro Existimari et suspectum esse, ut χαταδοχεῖσθαι, 
affert ex Antiphonte. Δοχεῖν exp. etiam Reputare 
Soph. Aj. AN Σοὶ μὲν δοχεῖν ταῦτ᾽ ἔστ᾽, ἐμοὶ δ᾽ ἄγαν 
govtiv. [Aoxo, Opinor, mediz orationi inseritur. Esch. 
ion. 289 : Τό τε γάρ με δοχῶ, ξυγγενὲς οὕτως ἐσαναγχά- 
ζει. Ὡς δοχῶ Plato Phaedr. p. 264 extr. Δοχῶ μὲν Eur. 
Suppl. 771 : Aox& μὲν, αὐταί γ᾽ εἰσὶν αἵ διδάσχαλοι, ubi 
Hermann. similes indicavit ll., Sophoclis El. 59, 546, 
OEd. C. 992. Δοχεῖς Plato Leg. 3, p. 687, E : Τότε, δο- 
xig, παῖς πατρὶ συνεύξεται; Πῶς Zoxtic; Quomodo pu- 
tas? Eur. Hec. 1160 : K&' ix γαληνῶν πῶς δοχεῖς προσ- 
φθεγμάτων ... χεντοῦσι παῖδας" Hipp. 446 : Τοῦτον λαθοῦσα 
πῶς δοχεῖς χαθύδρισεν. Aristoph. Plut. 742 : Ot δ᾽ ἐγχα- 
ταχείμενοι.... πῶς δοχεῖς τὸν Πλοῦτον ἠσπάζοντο. Et libe- 
riore collocatione verborum Ach. 24 : Πῶς τοῦτ᾽ ἔσεισέ 
μου δοχεῖς τὴν χαρδίαν; Πόσον δοχεῖς Eccles. 399 : Κά- 
mtb" ὁ δῆμος ἀναβοὰ πόσον δοχεῖς. Ejusdem generis est 
quod ex Alciphronis epistola inedita affert Valcken. 
ad |. Hippolyti, Θριδακῖναι xal σέλινα, ἡλίχαι δοχεῖς 
θριδαχῖναι.) || Δοχήσω autem ap. Aristoph. (Nub. 562] 
legitur, sicut et δόχησα pro ἐδόχησα ap. Hom. (Od. Y, 
93. ᾿Εδόχησαν Pind. Ol. 13, 79. Δοχησάτον JEsch. Sept. 
1036.) Sic [δοκήσας Aristoph. Ran, 1485, ad quem ἢ. 
respicit Antiattic. p. 89, 18} δοχῆσαν Eur. [Suppl. 129. 
Δεδόχηχε Esch. Eum. 309. Δεδόχησαι Aristoph. Vesp. 
726. Δοχηθέντα Eurip. Med. 1417, Alc. 1164, et alibi. 
Omninoque poetz non raro his formis utuntur me- 
* tri gratia, Suspectum est δεξδόχηται ap. Herodot. 7, 16, 
cui ex libris quibusdam δέδοχται restituendum, qua 
forma alibi utitur.] Itidem vero ἃ Καταδοχοῦμαι est 
part. χαταδοχηθεὶς ap. Antiph. [Participii crasin Atti- 
cam δοχεῖν pro δοχοῦν memorat gramm. in append. ad 
Gregor. Cor. p. 678. Quem in errorem ductum esse 
formula ἐμοὶ &oxstv suspicatur Buttm. Gr. vol. r, p. 510. 
Auctoritatem aliquanto certiorem habet δεῖν ex δέον 
contractum, de quo v. supra p. 1036, B. G. Dix». 
Δόχη, $, Hesychio non solum δόχησις (Opinio. 
fEschyl. Agam. 421 : Πάρεισιν δόξαι φέρουσαι χάριν μα- 
ταίαν. De metro hujus versus constat e versu strophi- 
co, ] e2v-- | ezo--, Scrib. igitur δόχαι cum Her- 
manno, vel potius 8oxal, si recte praecipit Arcadius 
p. 106, 21 : 'Fà εἰς χη ἰαμδιχὰ ἀσυνάλειπτα, εἰ μὲν τῷ 
o παραλήγοιτο, ὀξύνεται ' τιχὰ ὄντα, πλέχω πλοχὴ, 
δέχω δοχὴ ἡ ὑπόνοια. G. D.], sed ct δοχὴ, Exceptio, a 
verbo δέχομαι. [| Δόκαι Hesychio sunt ἐνέδραι, παρα- 
τηρήσεις, lnsidiee, Observationes. [Idem : "Ev 2óxy,, iv 
ἐπιβουλῇ. Conf. Aóxo; et "ἔνξοχος. G. D. Ap. Thalas- 
sium quoque Cent. p. 1185, B, videtur esse i. q. 
δοχή : 'H. 8. γνώσεως ἀποδιώχει λύπην. Hasr.] 
ἰλοκηχῶ, Hesych. (inter Δοχῶν et Δοχιμαίνονται) : Ao- 
χηχῶ, ἀντὶ τοῦ δοχῷ, "ἔπαιξε δὲ Ἕρμιππος ἐν Ἀρτοπώλισι. 
Sic codex et edd. Ald. et Junt. : posteriores Δοχιχῷ.} 
ἰΔόχημα, τὸ, Visio. Eurip. Herc. F. 111 : Δόχημα 
νυχτερωπὸν ἐννύχων ὀνείρων * "Froad. 411 : Τὰ σεμνὰ xal 
δοχέμασιν σοφὰ, Specie, non re vera. Sim. fr. Erechth. 
x Stob. Floril. 76, 12 : Θετῶν δὲ παίδων ποῦ κράτος; 
τὰ φύντα γὰρ χρείσσω νομίζειν τῶν δοχημάτων χρεὼν, 
i. €. τῶν δοχούντων, Qui videntur filii esse. Ex his ll. 
Porsonus emendavit Iph. 'T. 176 : Ἔνθα δοχήμασι χεῖ- 
μαι σφαγθεῖσ᾽ ἁ τλάμων, ubi libri δοχέμα. Opinio, Herc. 
F. 771 : Δοχημάτων ἐκτὸς ἦλθεν ἔλπίς. 

Δοχησιδέξιος, 6, $, Qui sibi acutus videtur, Bud. 
ex Athen. [2, p. 122, E, in fr. Pherecratis] : Εἴποι τις 
ἂν τῶν πάνυ δοχησιδεξίων. Vult autem. hzc [composita 
δοχησι---Ἴ esse a δόχησις derivata : alioqui a δοχῆσαι 
potius, unde et δόκησις, derivari dixissem. [Pollux ἡ, 
9 : Καὶ μέντοι xat δοχησίνους, 3) xal δοχησιδέξιοι, Καλλίας 
εἴρηχεν 6 χωμιχός. 

Δοχησίνους, 6, $, Polluci (4, 9] Qui sibi prudens 
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esse videtur, Qui de sua mente opinionem concipit. 

[Δόχησις, εως, $ (a verbo δέχομαι), Receptio, Ac- 
ceptio. Δόχησις δώρων, i. q. δωροδόχησις, scholiastae 
"Thucydidis error, de quo v, s. v. Aoxéo. Hesych. : A., 
σχοπὴ, ἀπάντησις, ὑπόληψις. Postrema explicatio ad 
δόχησις ab δοχεῖν derivatum pertinet, priores duas 
ad alterum illud δόχησις esse referendas hzec ostendit 
ejusdem gl. : Δοχὸς, σχοπὴ, προσδοχία, 6. Drxs».] 

Δόχησις, toc, $, Opinio. [Suid. : A., ὑπόνοια" 3 7 
μὴ ὃν, νομιζόμενον δὲ, d ἐστι φαντασία xxl σχιὰ xal ὄναρ. 
(Similiter Hesych.) Δόχησις ἀληθείας, περιφραστιχῶς d 
ἀλήθεια παρὰ Θουχυδίδη (a, 35). Hesych. : À., «.. ὑπό- 
ληψις, Soph. 'Trach. 426 : Ταὐτὸ 9' οὐχὶ γίγνεται, δόχη- 
σιν εἰπεῖν cp λόγον" OEd. T. 681 : Δύχησις 
ἀγνὼς λόγων ἦλθε. Eur. Hel. 36 : Kal δοχεῖ μ᾽ ἔχειν, xc- 
viv. δόχησιν, οὐχ ἔχων " 120: Οὕτω δοχεῖτε τὴν δύχησιν 
ἀσφαλῆ; Heracl. 396 : Δόχησιν δὴ τόδ᾽ ἂν λέγοιμ σοι, 
ut Herodot. 7, 185, de numero navium : Δόχησιν δὲ 
δεῖ λέγειν. Polyzen. 4, 2, 21, ab Hemst. cit. : Εἰς δόχησιν, 
οὐχ ἐπὶ πρᾶξιν. Sepe hoc voc. utuntur gramm. aliique 
scriptores recentiores. Δόξαν per δόχησιν explicat 
schol. Soph. Antig. 324.) Unde δόχησιν παρέχειν, Opi- 
nionem expectationemque de se praebere apud 
Plut. [V. Timol. c. 10 : Παρέχοντος ξόχησιν ὅσον οὕπω 
πρὸς τὸν λόγον ἀνίστασθαι xa δημηγο &v.] Vide Bud. 
Comm. p. 367. [Dio Cass. 55, 19: Mrs μὲν γὰρ do- 
χεῖ apes πλημμελεῖν, ἄρχοντι δὲ δὴ προτήχει μηδὲ δό- 
χησίν τινα αὐτοῦ λαμβάνειν.) Alibi autem addit a Lu- 
ciano accipi etiam pro Fama. (Amor. c. 15 : Ἔχειν 
δεισιδαίμονος ἁγιστείας δόχησιν. 

[Δοχησισοφέω, Opinione sapientiz inflatus sum. Cy- 
rill. Alex. 1 [n Joh. c. 10, p. 110 : 'H τῶν Φαρισαίων 
πληθὺς δοχησισοφοῦσα μᾶλλον ἧπερ ὄντως ἀχριβῇ τῶν θείων 
λογίων τὴν γνῶσιν ἔχουσα φωρᾶται" 6, c, 5, p. 537 : Ao- 
χησισοφεῖν εἰωθότες. SuICER. 

Δοχησισοφία, $, Opinio quam quis de sua sapientia 
fálso concipit, Plato. [Ex Platone (comico, ut vide- 
tur) Pollux 4, 9.] 

Δοχησίσοφος, δ, 5, Polluci (4, 9] Qui sibi videtur 
sapiens, quum non sit. Hesychio οἰηματίας ἐπὶ σοφίᾳ. 
[Aristoph. Pac. 44 : Νεανίας δ, Frequens ap. Philon., 
velut vol. z, p. 605, 11; vol. a, p. 268, 39. G. D. Cy- 
rill. Alex. In Mich. c. 7, p. 466 : ᾿Ετερόφρονες xal &o- 
χησίσοφοι. Clem. Al. Strom. 1, p. 313 : Μυθῶδες ἡγοῦνται 
ek δοχησίσοφοι διά τε ἀνθρώπου υἱὸν θεοῦ λαλεῖν" 314: 
᾿Αλλὰ xal ὁ δ. παραινέσεις ἔχει τινάς, Δοχήσει σοφοὶ ap. 
eund. p. 297 et 313 (et ap. Epiphan. vol. 1, p. 531, 
C). Suicrn.] 

[Δοχηταὶ, ct, Hzeretici qui Christum non vere, sed 
opinione tantum incarnatum passumque esse asse- 
rebant : de quibus prz ceteris Clemens Al. Strom. 
l. 7, Euseb. H. E. 6, 12, Method. Conviv. p. 100. V, 
Coteler. iu Epist, Ignatii ad "Trallianos et ad Smyr- 
nios. D Δοχιτῶν αἵρεσις ap. Theodoret. vol. 4, 

. 1142. 
T [Δοχίας, δ, i. 4. δοχίτης, quod v.] 

Δοχίδιον, τὸ, Trabecula. (Harpocr. s. v. Στρωτήρ : Τὰ 
μιχρὰ δοχίδια τὰ ἐπάνω τῶν δουροδόχων τιθέμενα στρω- 
τῆρας ἔλεγον. Hywsr.] 

Δοχιμάζω, [Fut. δοχιμάσω. Δοχιμῶ Judic. 7, 4, et 
Jerem. 9, 7. Utrobique var. lect. δοχιμάσω, priore 1. 
etiam ἐχχαθαρῶ. (ἃ. D.], Exploro, Probo, Experior, 
Examino; JEstimo. [Hesych. : Δοχιμάσας, χρίνας, ἐξε- 
τάσας.] Isocr. [p. 240, D] : Kal τὸν χρυσὸν θεωροῦμεν xal 
δοχιμάζομεν, ἕτερα παραδειχνύοντες. Idem , Τὸ χρυσίον ἐν 
τῷ πυρὶ δοχιμάζομεν fna Dem. P? B, ubi cod. Urb, 
Bacavitousv], ut Ovid. Aurum 1a igne spectare : quo 
verbo et illud θεωρεῖν przecedentis loci comprehendit. 
Idem (ibid. paullo ante] : Δοχίμαζε τοὺς φίλους 2x. τῆς 
περὶ τὸν βίον ἀτυχίας - quo sensu dixit Ennius, Amicus 
certus in re incerta cernitur. Ovid. autem dixit, tem- 
pore duro esse inspiciendam fidem, δοχιμαστέαν. Le- 
gitur ap. eund, Isocr. [p. 24, ΕἸ: Ἐπὶ τῶν πράξεων 
τῶν χρησίμων τοὺς "s νοῦντας δοχιμάζειν, ubi quidam 
interpr. /Estimare , alit Perspectos habere. [Plato Rep. 
8, p. 546, E : Ἄρχοντες οὐ πάνυ φυλαχικοὶ χαταστήσονται 
πρὸς τὸ δοχιμάζειν τὰ "HeiZov xal παρ᾽ ὑμῖν γένη, χρυ- 
σοῦν τε xal ἀργυροῦν xul χαλχοῦν xai σιδηροῦν" Leg. 6, 
p. 759, D : Τρεῖς δὲ (ἐξηγητὰς) οἷς ἂν πλείστη γένηται 
ψῆφος δοχιμάσαντας .... Xenoph. Cyrop. 8, 4, 30 : Τοὺς 
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ὅφ᾽ ἑαυτοῖς ἰδιώτας δοχιμάσαντες πρὸς τὴν ἀξίαν ἑκάστῳ ἃ "Lr τε πέρι xul τῶν δοχιμασιῶν αὐτῶν" 765, B, et 


ἐδίδοσαν. Demosth. p. 449, 26 : Δεῖ oae μὲν ἂν &o- 
χιμάζητε, εὔφωνον σχοπεῖν. Aristot. Eth. Nic. 3,13 : 
Ot τοὺς οἴνους δοχιμάζοντες — |l Sed et pro Probo, i 
e. Approbo, In pretio habeo, interdum ponitur, 
Proprie autem Approbo, utpote perspectum. Sic et 
jass. Δοχιμάζομαι. Plato : Πρὸς ἀνθρώπων δοχιμάζεσθαι, 
Zt, Δίωνος δεδοχιμασμένου παρ᾽ ἐμοί. [Rep. 3, p. 407, 
€ : Ὅπη αὕτη (ἡ ἐπιμέλεια τοῦ σώματος), ἀρετῇ ἀσχεῖσθαι 
xal δοχιμάζεσθαι πάντῃ ἐμπόδιος. Plut. Mor. p. 18, Ε : 
Ἴαῦτα οὐκ ἐπαινοῦντες οὐδὲ δοχιμάζοντες “αἰ, Εἰ : Ot τὼς 
ἄρρενας ἐδοχίμασαν ἔρωτας. Demosth. p. 381, 26 : Τῶν 
πρότερον ἣ ἐγὼ ταύτην τὴν συμμαχίαν δοχιμασάντων. Xe- 
noph. Mem. t, 2, 4 : Τὸ μὲν οὖν ... ὑπερπονεῖν ἀπεδοχί- 
μαζε, τὸ δὲ ... ἐκπονεῖν ἐδοχίμαζε.)} [1 Interdum vero e 
consequente est Eligo; ut Plut. De institut. lib. [p. 3, 
D] : Ἀλλ᾽ ὡς ἔνι μάλιστα σπουδαίας [τίτθας} δοχιμαστέον 
ἐστί. || Nonnunquam et infinit. jungitur pro Con- 
sultum esse judico, Utile esse censeo, Xenoph. [l. c.]: 
Ῥαῦτα ἱκανῶς ἐχπονεῖν ἐδοχίμαζε. Philo : Πολεμεῖν οὐχ 
ἐδοκίμαζε" item , Ἄντιχρυς μὲν ὑπαντᾶν οὐχ ἐδοχέμασε " in 
quibus tamen ll. non ignoro verti simpl. Judicare, 
Éxistimare cum gerundio : sed mea illa interpreta- 
tione melius vim verbi exprimi opinor. (Thucyd. 2, 
35 : Ἐπειδὴ δὲ τοῖς πάλαι οὕτως ἐδοχιμάσθη (ἐχρίθη 
schol.) ταῦτα χαλῶς ἔχειν ... . Phalar. Ep. p. 348 : Διό- 
περ οὐχ ἐδοχίμαζον OV υἱοῦ πονηρίαν λυπεῖν γῆρας πατρὸς 
οὐδὲν ἀδικοῦντος. "Theophyl. Sim. Hist. p. 102, D : Τού- 
τοὺς οὐχ ἐδοχίμαζε τὴν ἀπάτην χαταιτιάσασθαι. Cognato 
usu ap. Nicet. Chon. Hist. p. 258, C, in cod. graco- 
barbaro : Κωλύειν δοχιμάζων εἰς τὰ ἔμπροσθεν μὰ ἐμὴν 
ὁδοιπορίαν. Ib. p. 275, D : ᾿Εδοχίμασεν ἀποδιῶξαι τοὺς ... 
ἐρχομένους, quod Nicetas dixit ἀπώσασθαι ἐπειράσατο, 
Et p. 395, B : ᾿Εξοκίμαζε ... πολεμῆσαι. G. D.].— || Ao- 
χιμάζομαι, Ad magistratum admittor moribus et me- 
ritis probatus, Demosth. In Ner. (p. 1381, 6 : Aoxt- 
μασθῆναι ἐν τῷ δικαστηρίῳ xaz' ἄνδρα ἕχαστον" 1346, 2 : 
Λαγχάνει βουλεύειν Ἀπολλόδωρος " δοκιμασθεὶς δὲ xal ὀμό- 
σας τὸν νόμιμον ὅρχον ... 551, 1 : Βουλεύειν μου λαχόντος 
δοχιμαζομένου κατηγόρει. Plato Leg. 6, p. 265, B : Δο- 
χιμασθεὶς τὸν ἐνιαυτὸν τῶν χορῶν ἀρχέτω. V. Marpocr. 
s. v. Δοχιμασθεὶς εἴ conf. ἀπενποα] J| Tutela mea 
permittor, (quod more Romano dicas] Togam virilem 
sumo, (Aristoph. Vesp. 578 : Παίδων τοίνυν δοχιμαζο-- 

ἔνων αἰδοῖα πάρεστι θεᾶσθαι. Plato. Criton. p. 51, D : 
Ἐπειδὰν δοχιμασθῇ xal ἴδῃ τὰ ἐν τῇ πόλει πράγματα.) 
Demosth. In Mid. [p. 565, 17 : Εἰσφέρων οὐκ ἀπὸ ὅπα 
χούσης οὐσίας ... ἀλλ᾽ ἀπὸ τῆς δόξης ὧν ὁ πατήρ μοι χατέ- 
trt xal ὧν δίκαιον ἦν με δοχιμασθέντα χομίσασθαι.) Vide 
Bud. p. 67. (Qui Lysie locum addit : Ὕστερον γὰρ 
χρόνων τούτων ἀνὴρ εἶναι ἐδοχιμάσθην" et Isocratis p. 
352, C : Ἡγοῦμαι γὰρ xal τοῦτ᾽ εἶναι τῶν χαλῶν ix τοιού- 
τῶν γενόμενον ὑπὸ τοιούτοις ἤθεσιν ἐπιτροπευθῆναι xal τρα- 
φῆναι xal παιδευθῆναι. Δοχιμασθεὶς δ᾽... || Forma 
media Menander ap. Stob. Floril. 72, 2 : Μὴ δοχι- 
μάσασθαι μηδέν. 

[Δοχιμαίνομαι, i. 4. δοχιμάζω, Hesych. : Δοχιμαί- 
γονται, δοχιμάζουσι. — [| Duze alize formze sunt Δοχιμάω 
et Δοχιμόω. Prioris formam mediam annotavit He- 
sych. : Δοχιμῶμαι, δοχῶ xal οἴομαι * nisi forte δοχιμῶμαι 
corruptum est ex forma /Eolica δοχιμῶμι, quam an- 
notavit gramm. in Aldi Hortis Adon. p. 207, a : pu 
τοῖς Αἰδίσαν εὑρίσχονται ὑπερδαίνοντα τὰς τρεῖς συλ- 
λαδὰς, οἷον δοχιμῶμι ἔλευθερῶμι. — || De. Δοχιμόω He- 
Sych : Δοχιμοῦν, δοχιμάζειν. Voc. lonicum esse Hemst. 
collizebat ex 1. epistole Pherecydis ap. Diog. L. 1, 
122: Σὺ δὲ ἣν δοχιμώσῃς σὺν τοῖς ἄλλοις σοφοῖς, οὕτω 
μὲν φῆνον ἦν δὲ οὐ δοχιμώσητε, μὴ φήνης " ubi libri ali- 
quot δοχιμάσῃς et δοχιμάσητε. ἃ. Dixponr.] 

[Δοχιμαῖος, V. Δοχίμειον.] 

Δοχίμασία, $, Probatio, Exploratio, Experimen- 
tum. Polyb. (3, 31, 8] : TX δὲ παρεληλυθότα τῶν ἔρ- 
quy, ἐξ αὐτῶν τῶν πραγμάτων λαμθάνοντα τὴν δοχιμα- 
σίαν. [Τὰς δοκιμασίας ποιεῖσθαι τῶν στρατοπέδων 9, 6, 
6.) Sic Plut. De instit. lib. (p. 9, Dj: Δεῖ δοχιμασίαν 
λαμβάνειν τῶν παίδων. [V. Cleom. c. τὸ : "TOv ξένων 
ai rati ποιεῖν xal δοχιμασίαν.} — || Peculiari signif. Ex- 
ploratio et inquisitio in eos, qui proponebantur ad- 
mittendi ad. magistratum, Censura. [Ἢ ἐξέτασις τῶν 
ἀρχόντων expl. Hesych. Plat. Leg. 6, p. 7553, E: Tóv 


alibi, Xenoph. Mem. 2,2, 13.] Unde δοχιμασίαν ἐπαγ- 
γέλλειν, /Eschin. In 'Timarch. [p. 1, 9; 5, 17], Cen- 
suram denuntiare, Ut indignum et probrosum eji- 
ciendumque postulare. Erat enim genus accusationis, 
quum aliquem non recte probatum esse, sed vel gra- 
tia , vel sordibus obrepsisse contendebant. Bud. p. 67. 
[Lex. rhet. p. 241, 15: Δοχιμασίαν ἐπαγγεῖλαι" τὸ xa- 
ταγγεῖλαι δίχην ἑταιρήσεως οἱ ῥήτορες δοχιμασίαν ἐπαγ - 
γεῖλαι ἐχάλουν. Εἰσάγειν δοχιμασίαν ταῖς ἀρχαῖς Pollux 
8, 88. Harpocr. s. v. Δοχιμασθείς : Αὐχοῦργος δ᾽ ἐν τῷ 
περὶ τῆς διοικήσεως, Τρεῖς δοχιμασίαι χατὰ τὸν νόμον, 
φησὶ, γίνονται, μία μὲν ἣν οἱ ἐννέα ἄρχοντες δοκιμάζον- 
ται, ἑτέρα δὲ ἣν οἱ ῥήτορες, τρίτη δὲ ἣν οἱ στρατηγοί. 
Λέγει μέντοι ἐν τῷ αὐτῷ λόγῳ xal ἱππέων δοχιμασίαν. 
Lex. rhet. p. 235, 11 : Δοχιμασία" 5$ χατὰ τῶν στρατη- 
γῶν χαὶ τῶν ἀρχόντων xal τῶν ῥητόρων ἐξέτασις, εἶ ἐπι- 
τήδειοί εἰσι προΐστασθαι τῶν πολιτικῶν πραγμάτων. Áoxi- 

ζονται δὲ xal οἱ ἐφ᾽ ἡλικίας ὀρφανοὶ, εἰ δύνανται τὰ 
πατρῷα παρὰ τῶν ἐπιτρόπων ἀπολαμδάνειν. De. ξοχιμα- 
σίᾳ ῥητόρων (Eschines prater alios ll. p. 4, 40 : Δο- 
χιμασία ῥητόρων, ἐάν τις λέγῃ ἐν τῷ δήμῳ τὸν πατέρα 
τύπτων ἢ τὴν μητέρα, ἣ μὴ τρέφων, ἢ μὴ παρέχων οἴχη- 
σιν" τοῦτον οὐχ ἐᾷ λέγειν (ὁ νομοθέτης), Lysice oratio est 
περὶ τῆς Εὐάνδρου δοχιμασίας, de Evandro, qui ad of- 
fictum βασιλέως (regis sacrorum) adspiraverat. || « Vox 
monastica, Δοχιμασίας χρόνος, Tempus probationis, 
seu τριετία, ἣν οἱ ἅγιοι πατέρες εἰς πεῖραν χαὶ δοχιμασίαν 
ταῖς ἄλλως ἐχούσαις κατὰ τὸν βίον χανονιχῶς ἀφωρίσαντο, 
ut est in Typico Ms. monasterii τῆς χεχαριτωμένης 
c. 20.» Ducaxc.] 

Δοχιμαστέον, Probandum, Explorandum, Exami- 
nandum. [Plut. Mor. » 3, D. Lucian. Eun. $ 8: Et 
δοχιμαστέος εὐνοῦχος ἐπὶ φιλοσοφίαν παρελθεῖν, Proban- 
dusne esset. Hasz.] 

[ἰΔοχιμαστὴρ, ἦρος, δ, Explorator. Suid. : Δοχιμαστῇ- 
ρὲς, οἵ ἐτασταί. De questoribus erarii Polybii Exc. 
25, 8, 5 : Κατασταθῆναι δοχιμαστῆρες τῶν xov. 

ἰΔοχιμαστήριον, τὸ, i. 4. δοχίμιον, Probatio, Éxplo- 
ratio. Artemidor. 4, 27, P 341 : Οὐχ ἔτι γὰρ εἶχε τὸ 
δοχιμαστήριον τῶν μύρων iv T, ἐχρῆτο ἐργασίᾳ. Scmar. 
Liban. vol. 3, p. 35, 15: Πάντες ἂν ἤλγησαν xal παρω- 
ξύνθησαν xal πρὸς δοχιμαστήριον ἦχον.. ScuwEi1D. Jo. Cli- 
mac. p. 22, C. Hesych. : Κριτήριον, δοχιμαστάριον. 
G. D. || Adject. est ap. Constant. Man. Amat. 3, 
39 : Τῆς γὰρ φιλίας τὸ πιστὸν ὁ πειρασμὸς ἐλέγχει ὡς 
πῦρ δοχιμαστήριον τὸ καθαρὸν τῆς ὕλης. Borssow.] 

Δοχιμαστὴς, 6, Explorator, Examinator, /Estima- 
tor. [Plato Leg. 7, p. 802, B. JEschin. p. 47, 30 : 
Δοχιμαστὰς ἱκανοὺς τοῦ ἐμοῦ βίου ὑμᾶς νομίζω. Demosth. 
p. 1165, ao : Δοχιμαστὰς τοῦ πράγματος γενομένους. 
Menander ap. Stob. Florileg. 72, 2 : Ἵνα εἰ τἀργύριον 
καλόν ἐστι δοχιμαστὴς ἴδη. Moeris p. 54 : Ἀργυρογνώ- 
oves ᾿Αττιχῶς, δοχιμασταὶ “ΕἙλληνιχῶς, Antiattic. p. 89, 
7: Δοχιμαστήν" οὐχ ἀργυρογνώμονα. Lex. rhet. p. 238, 
18: Δοχιμαστὴς, 6 διχάζων xal ἱστὰς τὸν σταθμὸν xal τὸ 
μέτρον τῶν ὠνίων, εἰ ἔστι χαλὰ xal ἔμμετρα xal ἀχαχούρ- 
γήτα,) Chrysost. De sacerd. : Ἄλλος ὃ τούτων xptz/c, 
xai τῶν ἀφανεστέρων δ, Δοχιμασταὶ Suide οἱ ἐτασταὶ, 
Examinatores, Probatores. [Apud Suidam legitur δο- 
χιμαστῆρες. || Laudator. Demosth. p. 556, 15 : Οὐ 
μόνον συνηγόρους, ἀλλὰ καὶ δοχιμαστὰς τῶν τούτῳ πεπρα- 

μένων. Δοχιμασταὶ xal ἐπαινέται Dio Cass. 38, 4. 
G. D. Joseph. Contra Apion. 2, 38 : Ὁ πολὺς χρόνος 
πιστεύεται πάντων εἶναι δοχιμαστὴς ἀληθέστατος. De ofli- 
cio δοχιμαστοῦ τοῦ ἐνχυχλίου sub Ptolemeis Reuvens 
Lettres à M. Letronne 3, p. 52 sq. Hasr.] 

[Δοχιμαστιχὸς, ὁ, 0v, Exploratorius, /Esumatorius, 
Approbatorius. Suidas : Διατιμητιχὸς, δοχιμαστιχός. 
Marcus Erem. p. 276 ed. Morel.: Ei μὴ γὰρ ὁ αὖτε- 
ξούσιος ἡμῶν νος ταῖς δοχιμαστιχαῖς προσθολαῖς ἐξ ἀπι- 
στίας προσομιλήσει.... — || Adverb. Δοχιμαστιχῶς. apud 
Stob. Ecl. phys. vol. 2, p. 204 : Εὐνοητιχῶς πρὸς ἀλλή- 
λους διακεῖσθαι xal φιλιχῶς xat δ. xat ἀποδεχτιχῶς. G. D.) 
Δοχιμαστιχὴ, Exploratoria s. Examinatoria ars. 

[Δοχιμαστὸς, ἡ, ὃν, Probatus. Stob. Ecl. phys. voi. 
2, p. 154: Τὸ δὲ δοχιμαστιχὸν οὐχ, ὡς λέγεται τὰ πρά-- 
quaa δοχιμαστὰ παραλαμθάνεσθαι, ἀλλ᾽ ὡς δοχιμαστήν 
ayav εἶναι τὸν τὰ πράγματα ξοχιμάζοντα᾽ 202 : "A ρεστὸν, 
ἦι δοχιμαστόν ἐστιν ἀνυπόπτως. G. Dim». Diogen. 
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Laert. 7, 105 : Τὴν δ᾽ εἶναι ἀξίαν ἀμοιβὴν δοχιμαστοῦ.] A θεῷ xal δόχιμος τοῖς ἀνθρώποις. Sed hic quoque nihil 


[Δοχιμάω, V. Δοχιμαίνομαι.) 

ἰΔοχιμεῖον, $5, 1. 4. δοχίμιον. Tit. Βαοῖ. Osann. Syll. 
sect, 1, n. 74 et Boeckh. Inscr. gr. vol. 1, n. 1570, 
l. 31 : Κατασχευάσαι τῷ θεῷ φιάλην χρυσῆν, χαταλιπο- 
μένη δοχιμεῖον, De massa auri ad. phialam conficien- 
dam dati relinquens specimen, ex quo quale aurum 
fuisset, cognosci experiendo posset, ut interpr. 
Boeckh. p. 752. Hasx.] 

[Δοχέμειον, τὸ, Docimeum, πόλις Φρυγίας, ὡς E5- 
δαίμων. Τὸ ἐθνιχὸν Δοχιμεὺς χατὰ τέχνην, κατὰ δὲ τὴν 
συνήθειαν Δοχιμηνός᾽ ἀφ᾽ οὗ τὰ μάρμαρα οὕτω φασὶ, 
Steph. Byz. Δοχίμιον Chaerob. in Crameri Àn. vol. 2, 
p. 197, 11, et sic apud Epiphan. De duodecim la- 

jid. : Ἂ πὸ τοῦ Δοχιμίου. Δοχιμία xp, dicitur ab Stra- 
fone 12, p. 577. Gentile AOKIMEON est in numis 
ap. Eckhel. vol. 3, p. 15:. Δοχιμηνὸς ex subscript. 
Concil. Chalc. p. 96 indicat Holsten. ipn 
'Theophanis l. 3, n. 42 : "Ex λίθου Δοχιμίνου " ib. 43 : 
Κιόνων Δοχιμίνων. Ducaxc. Corrupte pro Δοχιμηνοῦ et 
Δοχιμηνῶν. Σορὸς Δοχιμηνὴ inscr. Richteri p. 416.) 
Adjectiva Δοχιμίτην xat. Δοχιμαῖον λίθον ap. Strabon. 
l. c. ex eoque ap. Steph. Byz. s. v. Σύνναδα. Ὁ. D.] 

Δοχιμὴ, $, Probatio, Experientia, Experimentum. 
Sepe est ap. Paulum [Corinth. 2, 8, 2 : A. θλίψεως, 
Exploratio quz fit per gravissimas calamitates. lb. 9, 
2: Ἵνα γνῶ τὴν δοχιμὴν ὑμῶν, Ut probatum s. specta- 
tum animum vestrum cognoscerem. Documentum quo 
quid probatur significat ib. 13, 3 : ᾿Ἐπεὶ δοχιμὴν ζη- 
τεῖτε τοῦ ἐν ἐμοὶ λαλοῦντος Χριστοῦ, Dioscor. 4, 186: 
ἯἩ δὲ ξοχιμὴ τοιαύτη. Georg. Sync. p. 27, D : Πρὸς δο- 
χιμὴν τῆς ἑχάστου πρὸς θεὸν προαιρέσεως. Epiphan. vol. 
2, p. 226, B: Ἔχει 61.6 λίθος δοχιμὴν τοιάνδε. Eust. 
Opusc. p. 352, 30 : 'I2» διὰ πυρὸς δοχιμήν (χρυσίου). 
Joseph. Genes. p. 30, C : Δοχιμὴν ποιεῖται ... ἄνα-- 
στεῖλαι τὴν ὀργήν. 

[Δοχιμηνός. V. Δοχίμειον. 

ἰδοχιμία. V. ei pi 

Δοχίμιον, τὸ, pro codem. Exp. enim a Bud. Pro- 
batio, Exploratio, Experimentum. Et ap. Herodian. 
(2, 10, 12]: Δοχίμιον δὲ στρατιωτῶν, χάματος, Idem 
interpr. In. labore. milites probantur. Polit. autem 
dixit Labore , non In labore. Affert et e Plat. Timeo 
[p. 65, C]: "Oca εἰσιόντα περὶ τὰ φλεθία, οἷόν περ δο- 
x(utov τῆς γλώττης [ubi codex unus δοχιμεῖα vitiose]. 
A Longino autem (32, 5] ipsa γλῶσσα vocatur γεύσεως 
€. Subjungit et e Plut. Apophth. (p. 230, B]: Ἠρώ- 
τῆσεν εἰ δοχίμιον ἔχει τίνι τρόπῳ πειράζεται ὃ πὐλόνθος. 
[Dionys. Art. rh. c. 11, p. 396, 6: Δεῖ δὲ ὥσπερ xavóva 
εἶναι xal στάθμην τινὰ xai δοχίμιον ὡρισμένον. Iambl. 
V. P. 185, p. 386. Ep. Jacobi 1, 3 : "18 δοχίμιον ὑμῶν 
τῆς πίστεως " ubi v. Wetsten. Proverb. 27, a1 : Δοχίμιον 
χρυσίῳ καὶ ἀργυρίῳ πύρωσις. 

[Δοχιμίτης. V. Δοχίμειον.] 

Δόχιμος, δ, ἢ, Probus, Probatus, Spectatus (He- 
sych.: Aóxigov , χρήσιμον, τέλειον] : ἀργύριον δόχιμον, 
Dem., Proba pecunia, Bud. [Pollux 3, 86.] Sic Lu- 
cian. [Hermot. c. 68] numismata δύχιμα et ἀχίδδηλα, 
et alibi ἔννομα xal ἀχριδῇ τὸν τύπον, Opp. τοῖς παρα- 
χεχομμένοις. [Plut. Mor. p. 408, B : Ἀμοιδῇ γὰρ ἔοιχε 
νομίσματος f, «03 λόγου χρεία xai δόχιμον μὲν αὐτοῦ τὸ 
σύνηθές ἐστι xal γνώριμον.) Philo De mundo, Δόχιμον 
εἶναι νομίσας σφραγῖδα Θεοῦ, Probum Dei signum. 
(Herodot. 7, 129 : Ποταμῶν ἐς αὐτὴν χαὶ ἄλλων συχνῶν 
ἐσθαλλόντων, πέντε δὲ τῶν δοχίμων μάλιστα τῶνδε... 1. e. 
Insignium, maguorum.] Dicitur etiam aliquis esse 
δόκιμος, ut 1 Cor. [τ ιν, 19]: Ἵνα ot δόχιμοι φανεροὶ γέ- 
νωνται ἐν ὑμῖν, Qui sunt spectatze fidei, Quorum fidei 
integritas et sinceritas spectata sit. Sic dicitur et 
superl., ut Philo: Ὅτι xai προφητῶν γέγονε δοχιμώτα- 
τος, Sic δόχιμοι ποιηταὶ, Plut., Probatissimi , Specta- 
tissimi, Aliquando exp. etiam Lectissimi. (Esch. Pers. 
87 : Δόχιμος δ᾽ οὔτις ὑποστὰς μεγ εὐματι φωτῶν, 
Eur. Suppl. 277 : Ὦ δοχιλώτατος ᾿Ελλάδι. Herodot. 1, 
65: Αυχούργου, τῶν Σπαρτιητέων δοχίμου ἀνδρός " 3, 
143 :'Eov ἐν τοῖσι ἀστοῖσι δόχιμος" 7, 117 : Ἀρταχαίην, 
δόχιμον ἐόντα παρὰ Ξέρξῃ, Δόχιμος de scriptoribus et 
vocabulis probatis sepe dicitur a Phrynicho (velut 
p 385) aliisque gramm.] [{ Δόκιμος alicubi ap. Pau- 

um exp. et Acceptus. (Ad Rom. 14, 18: Εὐάρεστος τῶ 


aliud significat quam Probatum , ut δοχιμώτατος 'EX- 
λάδι in | Euripidis. Eadem constructione Pind. 
Nem. 3, 18 : Ἄρχε δ᾽ οὐρανοῦ πολυνεφέλα χρέοντι δόχεμον 


ὕμνον. || Δόκιμος, nomen portus cujusdam Mileti. 
Charito 3, 2 : Ἐπ᾿ αὐτοῦ τοῦ λιμένος τοῦ Δοχίμου 
λεγομένου.) 


[Δόχιμος, 5, Docimus , Macedo, prefectus Antigoni. 
Diodor. 19, 16 et 75; Pausan. 1, 8, τ. G. Dixponr.] 

[Δοχιμότης, 2295, ἢν, Probitas. Jo. Chrysost. In Acta 
Ap. Serm. 24, vol. 4, p. 752. SracEn. Δοχιμότης φρά- 
σεως Justin. M. Cohort. p. 34.] 

[Δοκιμόω. V. Δοχιμαίνομαι.} 

Δοχιμῶμαι. Δοκιμῶμι. V. pc 

Δοχίμως, Probe. /Esch. Pers. 547 : Κἀγὼ δὲ μόρον 
τῶν οἰχομένων αἴρω δοχίμως πολυπενθῇ, Xenoph. Cyrop. 
1, 6, 7 : Ὅπως αὐτός τε καλὸς χἀγαθὸς 8. γένοιτο, Su- 
perl. Δοχιμωτάτως ap. Theophyl. Sim. Hist. p. 187, 
D : ᾿Ἐλέγχεται τοῦ προλελεχθέντος δ. τὸ ἐξίτηλον. G. D. ] 

[Δοχίον, τὸ, Trabecula. Aristot. H. A. 4, 7, p. 532, 
21 : Ὅμοια δοχίοις, ubi var. lect. δοχοῖς, Diodor. 18, 
fà : "Ex τινων δοχίων ἢ παττάλων δύο 3) τρεῖς ξοχίδας 
αἰωρήσας. G. rapis 

Δοχὶς, ἰδος, 4, Trabecula, Parva trabs s. trabes : 
interdum etiam simpliciter 'T'rabs s. Trabes. (Hesych. : 
Δοχίδων, δοχῶν. Pollux 10, 157.] Hippocr. De fract. 
[p. 761, ΕἸ : Aox(a ὑποτείνας ὑπὸ A χλίνην μετρίην. 
Übi Galen. annotat δοχίδα nominari τὸ ὑποτεινόμενον 
xavk τὸ μῆχος τῇ κλίνη ξύλον, εἰ xal μιχρὰν εἶπε Qoxóv. 
Rursum Hippocr. ibid. : Πρὸς τῆς δοχίδος ἕνθεν xal ἔνθεν 
τὴν χεφαλὴν στηρίζων. [Pollux 5, 82 : Καλάμου ἢ ἄλλου 
τινὸς εὐθραύστου ξύλου δοχίδας. Xenoph. Cyneg. 9, 15 : 
Tr, στεφάνη ἐπιθεῖναι δοχίδας ἀτραχτυλίδος. Diodor. l. s 
Aoxíov allato.] Suidze δοκίδες sunt ἀστέρων εἶδος (i. c. 
Meteora ignea], ut Hesychio αἵ δοχοί. (Pollux 4, 159 : 
Ἀστέρες, χομῆται, πωγωνίαι, δοχίδες. Aristot. De mundo 
c. 2, p. 392, 4. Diodor. 15, 5o : Ὥφθη χατὰ τὸν οὖ- 
ρανὸν ... λαμπὰς μεγάλη χαιομένη, ἀπὸ τοῦ σχήματος ὄνο- 
μασθεῖσα πυρίνη δοχίς, Nonnus Dion. 2, 199 : Καὶ δο- 
χίδες μάρμαιρον ἐπήλυδες. Alia exx. attulit. Hasius ad 
Jo. Lyd. De ostent. p. 298. || ] Hesychio &ox(2z sunt 
etiam numeri quidam : de quibus v. Πλινθίον. [Aoxt- 
δὲς, οἱ ἰσάχις (codex ἴσα xai) ἴσοι ἀριθμοὶ πλεονάχις. 
'Theo Smyrn. Math. c. 29, p. 66, ab Kust. cit. : Οἱ δὲ 
τὰς δύο μὲν (πλευρὰς) ἴσας, τὴν δὲ τρίτην δυεῖν μείζονα 
ἰσάχις ἴσοι μειζονάχις δοχίδες χαλοῦνται. V. Ast. ad Theo- 
log. Arithm. p. 278.] 

[Aoxízrs , δ, Trabes , meteori ignei species. Sylburz. 
Saracen. (ab Alberto ad Hesych. cit.) p. 73 : Ἐφάνη 
xaT μεσημθρίαν ἀστὴρ ὁ λεγόμενος δοχίτης " et p. 101. 
"Theodoret. vol. 1, p. 18 : Κομήτην ἢ πωγωνίτην 7, 2o- 
χίτην ἰδόντες, ubi δοχίδην legitur vitiose. Aox(ac, δ, di- 
citur ab Suida s. v. Κομῆται: Δοχίας, οὗ τὸ ὅλον λεπτὸν 
ὡς ἐπὶ δόρατος. Ab aliis dicitur δοκὶς εἰ δοχός. G. D.] 

[Δοχοειδὴς, δ, $, Trabi (meteoro) similis. Tzetz. 
Exeg. 1l. p. 129, 19 : Εἰ δὲ δοχοειδὴς (6 κομήτης), περὶ 
φυτὰ xai δένδρα τὸ σύμπτωμα ἔσται. 

[Δοχοποιὸς, δ, Tignarius, Gl. 

Δοχὸς, $, [Masculinum δ᾽ δοχὸς affert Thom. M. p. 
246 ex Luciani Ver. Hist, 2, 1 : Μεγάλοις δοχοῖς τὸ 
στόμα διερείσαντες, ubi pars codicum recte μεγάλαις. 
Demetrii librum Περὶ τοῦ δοχοῦ memorat Diog. L. 5, 
81, ab Schaef. cit. Quibus exemplis si plura accesse- 
rint et certiora, ὃ βῶλος comparari poterit, quod in. 
terdum pro $ βῶλος dicitur ab scriptoribus minus 
probatis. G. D.], Trabs s. Trabes, "lignum, τὸ τὴν 
στέγην ἀνέχον ξύλον, diclum παρὰ τὸ δέχεσθαι, utpote 
δεχόμενον τὰ ἐπιτιθέμενα βάρη. Hom. 1l. P, (744) : ^H 
δοχὸν, ἠὲ δόον μέγα νήϊον" Od. X , [176] : Kíov' ἂν ὕψη- 
λὴν ἐρύσαι, πελάσαι τε δοχοῖσι. Aristoph. Nub. [1496] : 
Διαλεπτολογοῦμαι ταῖς δοχοῖς τῆς οἰκίας. Idem δοχὸν vocat 
etiam Trabem, qua porta obfirmantur, Vesp. [201] : 
Kal τὴν βάλανον ἔμδαλλε πάλιν εἰς τὸν μοχλὸν, Καὶ τῷ 
δοχῷ προσθὲς τὸν ὅλμον τὸν μέγαν, ᾿Ανύσας τι προσχύλιέ 

** ibi enim schol. exp. τὸν ἀντιθάτην, intelligens non 
Vectem 8. Obicem, sed Trabem quz vecti suppo- 
nitur. [Lucian. Herod. c. 5 : Δύο τὴν λόγχην φέροντες, 
μιμούμενοι τοὺς ἀχθοφόρους, ὁπότε δοχὸν φέροντες Bapotvzo. 
Ὁ τὴν δοχὸν φέρων, Trabem bajulans, inter proverbia 
qua ἐπὶ τῶν ταὐτὰ ποιούντων xal μηδὲν περαινόντων dici 
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solent memorat Phot. Lex. p. 

stot. Rhet. 3, 12. G. D.] || Bot et in meteoris δοχοὶ, 
a trabis figura dicte. Plin. 2, 26 : Emicant et trabes 
simili modo, quas δοχοὺς vocant : qualis quum Lace- 
demonii classe victi imperium Gracie amisere. Me- 
minit et Hesych. [Δοχοὶ, εἶδος ἀστέρων ἐπισημασίαν τινὰ 
παρεχόντων θεωρεῖσθαι. De libro Demetrii modo me- 
morato Περὶ τοῦ (vel τῆς) δοχοῦ v. Rossi Commentt. 
Laert. p. 89. Aristot. Meteor. 1, 6 : Τὸ δὲ φέγγος ἀπέ- 
τεῖνε μέχρι τοῦ τρίτου μέρους οὐρανοῦ olov ἅλμα, διὸ καὶ 
ἐχλήθη ὁδός " ubi Wessel. ad Diodor. 15, 5o de δοχὸς 
coyitabat, non satis probabiliter.] || Aoxov idem He- 
sych. exp. τὴν ἀγχόνην : quoniam forsitan is, qui se 
strangulare vult, nodum informis lethi trabe nectit ab 
alta, secundum Maronem : unde et Ovid. dicit Su- 
blimi a trabe pendere. [Hesychii glossam confirmat 
gramm. in Crameri Anecd. vol. 1, p. 223, 19 : Δόχος 
πρὸς ἀντιδιαστολὴν τοῦ δοχός ὀξυτόνου τοῦ σημαίνοντος τὴν 
δύχησιν xal παρὰ Ἀριστοφάνει ἐν Γαγηνισταῖς σημαίνει 
τὴν ἀγχόνην (scr. ἀγχονήν). G. D.] || Eidem δοχὸς est 
exor, προσδοχία, Speculatio, Expectatio; pro quo 
alii paroxytonos δόχος. (Id. : Ἐς δοχὸν, εἰς ἐνέδραν. 
Conf. Δόχη et "Evoxos. — || Δοχῶν ἀγορὰ, nomen loci 
Cenopoli , urbe Judzz, ap. Joseph. B. J. 2, 19, 4.] 

[Δοχὸς, &.] Δόχος, 6, poet. i. q. δόκησις, Opinio. 
Utitur eo quidam poeta [Xenophanes] ap. Sextum 
philos. [P- 71 aliisque ll. et Galen. vol. 8, p. 62 : Δό- 
xo, δ᾽ ἐπὶ πᾶσι τέτυχται, cui δόχησις substituit Epiphan. 
vol. 1, p. 1087. Scrib. δοχὸς ex precepto grammatici 
modo memorati. Τῷ γ᾽ ἐμῷ δοχῷ ex Callimacho af- 
fert Eustath. p. 1627, 43; 1761, 34. 

Aoxoxéxto , νος, 5, "Tignarius, Gl.] 

Δοχόφρων, 6, $, Insidiosus. Nicetas Chon. Histor. 
p. 347, B, in cod. grecobarb. : Δάνδουλος ... δοχόφρων, 
Pee respondere videtur ei quod Nicetas posuit ἐπὶ- 

ουλότατον πρᾶγμα. G. Diwponr.] 

Δοχόω, 'Tigno, Ο].] 

Δοχὼ, οὕς, 4$, 1. 4. δόχησις, Opinio. Eur. El. 747: 
*H δοχὼ xtv ὑπῆλθέ με; 

[Δυχώδης, δ, $, Trabalis, Gl.] 

ἰΔοχωνὸς, δ, Doconus , fluvius e Caucaso profluens, 
ap. Agath. Hist. p. 59, C. G. Dixponr.] 

[Δόχωσις, tox, ἢ, 'Tignatio, Gl.] Preterea a δοχὸς 
est verbale Δόχωσις, quod Hesych. exp. στέγη, Tectum, 
Contignatio. (Iterumque, Ἢ δόχωσις, ἣ leid Ex Ec- 
eles. 10, 18 : Ταπεινωθήσεται ἡ δ. 

Δόλαν (2), ἀντὶ τοῦ δήλου, Hesych.] 

Δολάνα. V. Δόλοψ.] 

Δόλαντρον. V. Δόραντον.) 

Δόλθα, ἢ, Dolba , πόλις τῆς ᾿Αδιαδήνης. Ἀρριανὸς wr 
Παρθιχῶν. Τὸ ἐθνιχὸν Δολύαῖος χαὶ Δολβηνὸς, Steph. 
Byz. 

(aal V. Δόλπαι.) 

Δολερὸς, ἃ, ὃν, i. 4. δολόεις et. δόλιος, sed δολερὸς po- 
tius in prosa usurpatur quam illa. Xen. Cyrop. 1, (6, 
27]: Ἐπίθδουλον εἶναι, xal Ime xat δολερόν. Et, Ao- 
λερὰ μὲν τὰ εἴματα, δολερὰ δὲ τὰ χρώματα, Herodot. 
[Imo Plut. Mor. p. 270, D, et 863, D, exl. Herodoti 
3, 22 : Δολεροὺς μὲν τοὺς ἀνθρώπους ἔφη εἶναι, δολερὰ δὲ 
αὐτῶν τὰ εἵματα. Δολερὰ εἵματα xal χρίσματα Plut. ib. 
p. 646, B.] Ubi. δολερὰ χρώματα optime convenire 
puto cum eo, quod tradit Pollux ξολοῦν ἔρια dici. pro 
Bázsev. (Soph. El. 124 : Δολερᾷς ματρός" Phil. 1112: 
Δολερᾶς φρενός. Aristoph. Av. 451 : Δολερὸν μὲν ἀεὶ ... 
ἄνθρωπος. Δολερὸς " Ego; Plat. Conv. p. 205, D. A. ῥή- 
τωρ et δ, σοφιστὴς Poll. 4, 37. Δολερὸν ποταμὸν Helle- 
spontum vocat Xerxes ap. Herodot. 7, 35, iratus flu- 
vio qui pontes rupisset.] 

Δολερῶς, Dolose. (Hesych. : &., ὑπούλως, δολίως. 
Pollux 3, 132; 4, 51. G. D. Petr. Sic. Hist. Manich. 
p. 10, 11 : ἃ, xat ὑπούλως τῷ χωξίῳ τὸν λύχον περιχαλύ- 
movit; Conc. Lateran, t. 3 Hard. col. 603, 61: A... 
πλασάμενοι. Hasg.] 

Δολέων, Hesychio ὁ 200» , Furunculus. (V. Acützv.] 

E $, inter synonyma cicutz est ap. Dioscor. 
ἡ, 79. 

[Δολίευμα, τὸ, Fraudulentia, Fraus. Constant. 
Man. Chron. p. 86. Boissox. Jul. Afric. Cest. p. 305, 
16. Hasr.] 

Δολιεύομαι , Fraudulenter ago. [ Inc. Genes. 37, 18 
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628, 8. Utitur eo Ari- A ἐδολιεύσαντογ ubi alii πονηρεύεσθαι posuerunt. Epi- 


phan. vol. 2, p. 87, B : Ἀποχρύπτων xal δολιευόμενος 
πρὸς τὴν ἀλήθειαν. Etym. M. p. 783, 42 : Ὑποστῶλε- 
ται ... δολιεύεται. Eustath. p. 65 extr. : Ἀπατῶν xal 
δολιευόμενος. Passiv. Sext. Emp. p. 119: Λόγον πιθανὸν 
xa δεδολιευμένον.ἢ 

[Δολιεύς. V. Δολίονες. 

Δολίζω, Adultero, Diosc. (1, 77 : Δολίζεται δὲ χόμ- 
pt βραχέντι" 79 : Δολίζουσι δὲ αὐτὸ τοῖς ix τοῦ δένδρου 
πρίσμασιν». "Thomas M. in scholiis Mss. ad Aristoph. 
Ranas : Κίδδηλον ἐπὶ νομίσματος λέγεται, ὅπερ λέγομεν 
δεδολισμένον. 

[Δολιόδουλος, 6, $, Fraudulenta consilia agitans. 
Eudem. Lex. Ms. s. v. Ἀγχυλομήτης. Boiss. Ἄ γχυλο- 
μῆται per σχολιόδουλοι explicat gramm. in Bekk. 
Anecd. p. 329, 3. Idem in Bachm. Anecd. vol. αν 
p- 200, 33 et Suidas: Δολόμητις, δολιόδουλος. Hesych. 
5. V. Δολομῇῆτα. G. Dixponr.] 

Δολιόγνωμος, 6, ἢ, Qui dolosa mente est. (Hesych. : 
Δολομῆτα, ξολιόγνωμε. [| Δολιογνώμων, 6, $, ex schol. 
ined. ad Greg. Naz. Carm. p. 32, ubi δολόμιητις est, 
indicat Boisson.] 

[Δολιοθήρας, 6, Fraudulentus predo. Titus Bostren- 
sis ad Luce c. 4, p. 784, de diabolo: Οὐχ ἐπιτεύξεται 
δολιοθήρας. Suickn.] 

[Δολιόμητις, ιδος, 6, $, Dolosa consilia agitans. 
JEsch. Suppl. 250 : Δολιομήτιδες ... βωμῶν ἀλέγοντες 
οὐδέν. Sic margo Ask. Reliqui libri δολομήτιδες.} 

[Δολίονες, οἵ, Doliones , οἵ τὴν Κύζιχον οἰχοῦντες, οὖς 
Δολιέας εἶπεν “Εχαταῖος. Λέγονται χαὶ Δολιόνιοι, χαὶ θη- 
λυχῶς Δολιονία, Steph. Byz. V. Strab. 12, p. 575. Ao- 
λίονες ap. Apoll. Rh. 1, 947, 952, 961, 1022, 1058; 
Δολίοσιν 1018 ; Δολιονίῳ δήμῳ 10295 Δολιονίησι γυναιξὶν 
1070. Et 2, 765 : Ὅσσα τε Κύζιχον ἀμφὶ Δολιονίην ἐτέ- 
λεσσαν. Δολιονὶς ap. Strab. 12, p. 576 : Πρὸς τῇ Ao- 
λιονίδε, et Steph. Byz. : Σχύρμος, πόλις ἐν τῇ Δολιονίδι. 

[Δολιοπλόκος, 6, ἢ, i. 4. δολοπλόχος. Orac. Sibyll. 
12, 48 ed. Mai. : Ἄρξει δ᾽ αὖ μετέπειτ᾽ ἄλλοις δολιόπλο-- 
xos (scr. Soda) ἀνήρ. G. Dixponr.] 

Δολιόπους, δ, $, Doloso pede gradiens. (Soph. El. 
1392 : Παράγεται γὰρ ἐνέρων δολιόπους ἀρωγὸς εἴσω 
στέγας. 

Δόλιος, [«, ov, et 5, $), Dolosus, ut δ. τέχνη, Hom. 
(Od. 4, 455, 529), Hesiod. (Theog. 160, 540. Eur. 
Alc. 34 : Μοίρας δολίῳ σφήλαντι c£yvr.] Item ὃ, ἔπ, 
Hom. [Od. 1, 282. /Ésch. Prom. 570 : AóXtov ὄμμ᾽ 
ἔχων. Eur. Troad. 530 : AdAtov ἔσχον ἄταν. Λόγοι ἀσεθῶν 
δόλιοι Proverb. 12, 6. Xe, δόλια ib. 26, 3, P5. 11, 2. 
Γλῶσσαν δολίαν 51, 4.1 Et de persona interdum, ut 
Aristoph. de Mercurio [Pl. 1157. Soph. Phil. 183 : 
Ἑρμῆς 6 πέμπων δόλιος ἡγήσαιτο νῶν, Κύπρις δόλιος Eur. 
Hel. 242. Ὀδυσσεὺς &. Soph. Phil. 608. Δόλιον ἀστὸν 
Pind. Pyth. 2, 150.] Soph. autem Aj. (47] : AóAt ἐφ᾽ 
ἡμῖν [ὑμᾶς] δρμᾶται, pro δολίως. Et superl. δολιώτατος, 
[Joseph. B. J. 4, 3, 13, δ. ἀνήρ. 

[Δολίος, δ, Dolius, Penelopz servus ap. Hom. Od. 
A, 735.] 

Δολιότης γ» "0$, ἢ, Fraudulentia. [Num. 25, 17 : 
᾿Ἐχθραίνουσιν ὑμῖν αὐτοὶ iv δολιότητι. Ps. 49, 20 : Γλῶσσα 
σοῦ περιέπλεχε δολιότητας. Schol. Arist. Eq. 331. G. D. 
Eustath. p. 1406, 47 : Ὑπουλότητά τινα xal δολιότητα.] 

[Δολιότροπος, 6, $, Qui doloso animo est. Tzetz. 
Hist. 3, 443 : Δολιοτρόπῳ γνώμη, EunknrING.] 

Δολιόφρων, 6, f, Eur. liph. A. 1301 : A. Κύπρι], 
Dolosa cogitans, Fraudulentus. [.Esch. Choeph. 947: 
A. ποινά, Conf. Δολιχόφρων.] 

Δολιόω, Dolo utor, ap. Grecos Bibl. interprr. (Num. 
25, 17 : Ὅσα δολιοῦσιν ὑυᾶς. Ps. 5, 9 : Ταῖς γλώσσαις 
αὐτῶν ἐδολιοῦσαν" 104, 24 : "ToU δολιοῦσθαι ἐν τοῖς δούλοις 
αὐτοῦ. Symm. Prov. 26, 19 : Ἀνὴρ δολιῶν. Eustath. 
Opusc. p. 280, 78 : Ἀεὶ ἐδολίου κατὰ τῶν πρὸ αὐτοῦ. 
Forma media schol. Soph. 'Trach. 412 : Τί ἐμηχανήσω, 
ἢ ἐδολιώσω * nisi ἐδολιεύσω scripsit, quod editor Ro- 
manus posuit.] 

Δολίσχος, 6, Hesychio δόλων, παραξιφὶς, Dolo, Pu- 
gio. [Codex 2X» παρεξιφίς.} 

Δολίφονον, Hesych. tradit πεπαῖχθαι παρὰ τοῦ δολο- 
φονίου. [Codex δολίφονον, πέπαιχται δὲ τοῦ δολοφονίου. 
Conf. Aopusóvov.] 

[Δολίχα. V . Δουλίχιον.) 
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Δολιχαδρόμος. V. Δολιχοδρόμος.] 

TEX ADA Δολίχ».] 

Dnqeum δ, $, Longevus. Θεοὶ δολιχαίωνες Em- 
pedocl. v. 79 et 89 ed. Sturz. (ap. Aristot. p. 1000, 32.)] 

[Δδλονέοροε, δ, 5, Longum ensem habens. Philetas 
ap. schol. Hom. 1l. £, 385 et Φ, 179 : ᾿Αθηναίης &o- 
λιχαόρου ἱερὸν ἄστυ. Scuer.] 

Δολίχαυλος, δ, ἢ, Lonügas tibias s. Fistulas habens : 
ut (ap. Hom. Od. I, 156] δολέχαυλοι αἰγανέαι, sunt, ut 
scribit Eust, μαχροὺς αὐλοὺς ἤωσαι, |. 6. χοιλότητας 
ἐπιδορατίδων, αἷς 6 τοῦ ξύλου αὐλὸς ἐνίεται " aut, ut alibi 
exp., αἵ μαχρόξυλοι : aut, ut alibi, μαχροσίδηροι" αὐλὸς 
γὰρ, φασὶ, νῦν ἡ ὁπὴ τῆς αἰχμῆς, ἧ τὸ ξύλον ἐμθάλλεται. 
arai cod. Pal.: Ἀχόντια μαχρὰ ὁλοσιδήρους αὐλοὺς 
χοντα,, τουτέστι τὰ σιδήρια. Hesych. : Δολίχαυλος (cod. 
δολίχαυλος), μαχρὸν τὸν αὐλὸν ἔχων. Αὐλὸς δὲ λέγεται τοῦ 
σιδηρίου τὸ χοῖλον, ὃ ἐμδαίνει τὸ ὀξὺ τοῦ σιδηρίου. Etym. 
M. p. 282, 12] 

Δολιχαύχην, ὃ, $, Cervicem prelongam habens. De 
cygno dicitur Eur. [Iph. A. 794 : Κύχνου δολιχαύχενος " 
qua pars carminis D 773-800) non est scripta ab 
Euripide. Eurip. Hel. 1503 : Ὦ πταναὶ δολιχαύχενες. 
G. D.), ut δουλιχόϑειρος (Hom. I. B, 460] de eodem. 

Δολιχεγχὴς, δ, ἢ, Longam hastam habens, Eust. 
(Hom. Il. 4p, 155 : Παίονας ἄνδρας ἄγων δολιχεγχέας.} 

Δολιχεύω, Dolichum curro s. decurro, Epigr. [Ni- 
carchi in. Anth. Pal. 11, 82.] Et. generalius δολιχεύω 
δρόμον, ut Philo De mundo [vol. 1, p. 9, 39], Δολιχεύει 
τὸν τῆς φύσεως δρόμον, Naturae curriculum quasi Circense 
peragit, Bud. Ap. Eund. V. Mos. : Δολιχεύειν ἄνω xal χά- 
τῶν Sursum deorsum cursitare. (Hesych. : Δολιχεύωσι, 
περιοδεύωσι. Indicativum ponit Suidas cum loco Eliani, 
in quo est, Δολιχεύσας πολλοὺς πολλάχις πλοῦς. Eustath. 
Opusc. p. 320, 1 : Ἕ ρμῆς δολιχεύσας εἰς μακρότερον ἔλυσε 
τὸ πτερὸν. — || Neutr. Euteen. Metaphr. Oppiani Cy- 
neg. p. 13 : Κῶλα τετανὰ δολιχεύοντα.] 

Δολίχη», 4, Doliche insula. [Steph. Byz. : Δολιχὴ 
(scr. δΔολέχη ex Arcad. p. 115, 27), νῆσος πρὸς τῇ Av- 
xia , ὡς Καλλίμαχος (Dian. 187). Ἀλέξανδρος ἐν τῷ Auxíac 
περίπλῳ Δολιχίστην αὐτήν φησιν. Ἔστι δὲ xal Δολιχηνὴ 
πόλις τῆς Κομμαγηνῆς. ᾿Εθνιχὸν Δολιχαῖος Ζεύς" οἱ δ᾽ ἐπι- 
“ώριοι Δολιχηνοὶ λέγονται. Τῆς δὲ Αυχιαχῆς Δολιχῆς (scr. 
Δολίχης) ἀολιχεύς. Ὁ γὰρ τύπος συνήθης τοῖς Λυχίοις. Τῆς 
δὲ Δολιχίστης Δολιχιστεύς. Δολίχη oppidum Perrhebie 
ap. Polyb. 28, 1 1, 1. Eustath. p. 906, 51 : Δολίχη πόλις 
Πιερίας, δολιχὴ δὲ f μαχρά. Δολίχη insula eadem quae 
Icaria ap. Steph. Byz. s. v. Ἴχαρος. Theognost. Can 
p.118, 13: "'I&. διὰ τοῦ tym τὴν 8o συλλαδὰς μο- 
votvr xal τριγενῇ διὰ τοῦ t γράφιται xal τὴν παραλή- 
ὕουσαν τὴν αὐτὴν ἔχει τῷ πρωτοτύπῳ xxl πάντα ἐστὶν ὅπο- 
χοριστιχὰ, πυρρίχη δολίχη μαστίχη μυστίχη σαμαρίχη (σαμ- 
6907» ap. Arcad. p. 115, 28) τὸ τῆς γυναικὸς αἰδοῖον. 

Δολιχήπους. V. Δολιχόπους. 

Δολιχήρετμος, 6, 3.] Δολιχήρετμοι naves [Hom. Od. 
A, 499], Longos habentes remos, Diuturnz remi- 
gationt sufficientes, Eustath. ΠΡ. 'T, 339. W, 176 : 
Nc ... δολιχήρετμοιο, De nautis O, 191 : Φαίηχες δο- 
λιχήρετμοι, quo referenda gl. Hesychii, Δολιχήρετμοι, 
μαχρόχωποι᾽ δηλοῖ δὲ τοὺς ναυτιχούς. Αἴγιναν δολιχήρετμον 
dixit Pind. ΟἹ. 8, 27.} 

[Δολιχήρης, δ, ἣν» Longus. Nicand. Ther. 183 : 
δόντες ... δολιχήρεες ... ἰοδόχοι. Oppian. Hal. 1, 408 : 
Δολιχήρεες iow Alyavín δολιχήρεϊ ib. a, 497. Cui 
comparaudz αἰγανέαι δολίχαυλοι ap. Hom.) 

[Δολιχιανὸς, δ, Dolichianus, episcopus Hierosoly- 
mitanus , ap. Georg. Syncell. p. 355, D. G. Dix».] 

Δολίχιον. V. Δουλίχιον. 

Δολιχιστεύς. Δολιχίστη. V. Δολίχη.} 

Δολιχογραφία, 4, Prolixitas scripti vel scriptorum, 
Epigr. [Leon. Alex. Anth. Pal. 6, 327 : Οὐ γὰρ ἔτι 
στέργω τὴν δολιχογραφίην. Paul. Sil. ib. 65.] 

Δολιχόδειρος, 6, $, seu Δουλιχόδειρος, metri p 
inserto v, δ, ἦγ Cervicem s. Collum longum habens, 
μαχροτράχηλος. Hon. Il. B, (460 et O, 694) : Χηνῶν, ἢ 
γεράνων, 3, χύχνων δουλιχοδείρων. [Hesych. : Δολιχοδεί-- 
ρων, μαχροτραχήλων. Idem supra, Διλιχοδείρων cum 
eadem interpr.] 

Δολιχοδρομέω, Dolichum curro. /Eschin. C. Ctes. 

: Διόδωρον τὸν δολιχοδρομήσαντα. Ex Eodem 
ollux (3, 146) citat, T2v Sdustiqsieeree στάδιον. 


A 


D 


δολιχὸς 1020 


Δολιχοδρόμος, 6, Qui sexies, ut quidam putant, 
stadium curriculó obibat; Dolichus cérte, longissi- 
mus cursus dicebatur, Bud. Pand. Xen. Symp. [2, 
17]: "Qonsp δολιχοδρόμοι τὰ σχέλη μὲν παχύνονται, τοὺς 
δὲ ὥμους λεπτύνονται. Plat. Leg. D, p. 822, B]: Δολι- 
χοδρόμων ἀνδρῶν. (Protag. p. 335, E. Pollux 3, 146, 
schol. Aristoph. Nub. 38, ἂν. 293. || Alia forma, cujus 
nulla supersunt exx., annotata ab Zonara p. 559: 
Δολιχαδρόμον, o) δολιχοδρόμον" χαίρουσι γὰρ τῷ α οἵ 
Ἀττιχοί. V. Lobeck. ad Phryn. p. 661.] 

[Δολιχόεις, ἐσσα, εν, Longus, Prolixus. Leon. Tar. 
in Anth. Pal. 6, 4: Δούρατα δουλιχόεντα.] 

Δολιχόχαυλος, 6, 4, Longum caulem, Longum ha- 
stile habens. Dicitur de hasta s. jaculo aut spiculo, 
in quo lignum, quod cuspidi inseritur, longius est : 
pro quo et δολίχαυλος dici , in Καυλὸς annotavi. 

[Δολιχόουρος, s. Δολίχουῤος, δ, ἢ.) Δολιχόουρον, quod- 
dam πάθος στιχηρὸν, quod et ὑπέρμηχες nominatur, 
ut Hom. 1l. P, (237] : Κάστορά θ᾽ |i: ii xal πὺξ 
ἀγαθὸν Πολυδεύχεα. ( Eustath. ad h. l. p. 410, 29.] Sunt 
qui hypermetros vocent ejusmodi versus, quoniam 
metri mensuram una syllaba excedunt, et caudam 
habent longiorem. (Schol. Hephzst. p. 183, 1 : Ao- 
λιχόουρος δὲ, 6 χατὰ τὸ τέλος πλεονάζων συλλαδῇ, οἷον 
(Od. E, 231)* Λεπτὸν καὶ χάριεν, περὶ δὲ ζώνην βάλετ᾽ 
itor. ern γὰρ τῇ ἰσυλλαθῆ. Δολίχουρος ap. Eustath. 
p. 12, 33. 

Δολιχόπους, sive. Δολιχήπους, 6, 4, Longos pedes 
habens. [Numen. ap. Athen. 7, p. 305, A : Ἑρπίλλας 
ed 

Δολιχὸς, ἢ, ὃν, Longus, Prolixus : δολιχὸν δόρυ, 
Longa hasta, Hom. ll. N, [162, 0, 424; et δολίχ᾽ ἔγχεα 
4, 533, H, 55]. Et δολιχῆσι ἔλάτησι Apoll. Arg. It 
914), Longis remis. Et δολιχὰ πρυμνήσια in Epigr. 
[Marci Argentarii in Anth. Pal. ro, 4], Longi ruden- 
tes. || Dicitur et de longitudine temporis : ut 3. 
πλόος et δολιχὴ νὺξ in Od. [P, 169 et V, 243. Δολιχὴ 
νοῦσος À, 172, ὁδὸς Δ, 393. Δολιχῆς τέρμα χελεύθου 
iEsch. Prom. 284.] Sic δολιχοὶ χάματοι in Epigr. 
[Pauli Sil. Anth. Pal. 6, 65.] Item δολιχαὶ ἐλπίδες ἵνα. 
cedon. ib. 10, 70}, necnon χρόνος ibid. [Δολιχοῖσι χρό- 
vot Orac. ap. Euseb, P. E. p. 239, D. Hzxsr. Δολιχὴ 
θυσία Nicephor. Ms. ap. Ducang. ad Zonarze Annal. 

. 103. G. D.] || Δολιχὸν adv. etiam putatur accipi 
in K, [52] : "Ἔργα δ᾽ ἔρεξ᾽ ὅσα φημὶ μελησέμεν Ἀργείοισι 
Δηθά τε xai δολιχόν. [Plato Protag. p. 329, A : Οἱ ῥή- 
τορες οὕτω σμιχρὰ ἐρωτηθέντες δολιχὸν χατατείνουσι τοῦ 
λόγου. Cui l. comparandus Galen. vol. 13, p. 31 : Κἀν- 
τεῦθεν ἀρξάμενοι δολιχὸν ἀποτείνουσι τὸν λόγον. G. D.] 

[Δόλιχος, δ.} Δολιχὸς vel Δόλιχος retracto accentu 
(In. codd. plerumque δόλιχος scribitur, et. recte qui- 
dem. Suid. : Δόλιχος, τὸ ὄσπριον, xal τὸ ὄνομα τοῦ 
δρόμου " προπαροξυτόνως * δολιχός δὲ τὸ ἐπίθετον 6 μαχρὸς, 
ὀξυτόνως}, Certum curriculi spatium, duodecim aut, 
secundum alios, viginti quatuor stadiorum [Hesych. : 
Δολιχὸς, ἧς" ἢ μέτρον γῆς. Plato Leg. 8, p. 833, 
B : Ἀμιλλησόμενος ... τὸν δόλιχον. Δόλιχον 0t Pollux 3, 
146. Δολιχῷ (scr. δολίχῳ) χρατεῖν Pausan. 3, 21, 1. 
Δόλιχον τρέχειν Aristid. vol. 2, p. 349 : Ὥσπερ ἐχ τῶν 
ὑψηλοτέρων εἰς τὸ χοῖλον χαταρρεῖ τὸ ὕδωρ, οὕτως πάλιν Ux 
τῶν χοίλων ἀναστρέφει πρὸς τὰ ὑψηλὰ xat ἀρξάμενος ἐχ θα- 
λάττης 6 ποταμὸς αὖθις ὑποστρέψας ἐπὶ χαταρράχτας xal 
Μερόην ἄνω φέρεται ὥσπερ τις ἐν προσάντει δόλιχον τρέχων. 
Diog. L. 6, 34. Δόλεχον ἀσχεῖν 7, 179. Δόλιχον ἐν παισὶ 
νενιχήχει Lucian. Quom. Hist. conscr. c. 3o. De nu- 
mero stadiorum Suidas : "Eszt δὲ ὃ δ, x' στάδια " nam 
sic ex melioribus libris correcta est vulgata scriptura 
x9, consentiente Zonara et schol. Soph. El. 686. 
Aliud vitium est ὀχτὼ στάδια ap. schol. Luciani vol. 3, 
p. 493. Sed hic quoque codex recte x". Tzetzes Hist. 
6, 704 : Ὃ δόλιχος ἑπτάδρομος " τρεῖς pe χαμπτῆρας 
εἶχε καὶ τὸ χαμπτῆρος ἥμισυ᾽ ἦσαν δὲ ὅπλων ἄνευ, Cla- 
rius schol. Aristoph. Nub. a8 : Οἱ δολιχοδρομοῦντες δὲ 
ψιλῶς ἑπτάδρομον ἐποιοῦντο τὸν δρόμον, τρὶς μὲν ἀνιόντες, 
τρὶς δὲ χατιόντες xal πρὸς τὸν χαμπτῆρα τὸν ἕδδομον δρό-- 
μὸν ἐχτερματοῦντες, Δόλιχος ἵππιος in. inscr. Tegec re- 
perta ap. Boeckh. vol. 1, Ρ. 702. Poeta ap. Galen. vol. 
12, p. 57 : Ἵπποι δ᾽ ἐς δόλιχον παριόντων. G. D.] Me- 
taphora autem eleganti laus ab Epicrate com. [apud 
Athen. 33, p. 570, D] dicitur δολιχὸν τοῖς ἔτεσι τρέχειν, 
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qua et Latini dicunt Vitam decurrere, ct Decursum A  monides ap. schol, Apoll. Bh. 3, 36 : Zy£u παῖ δο- 


vitae spatium. [In 1l. Epicratis δολιχὸν non subst. est, 

sed ad). Epigr. in Anth. Pal. App. 148 : Μαχρὸν ... γή- 

gox in». Dioscor. ib. 5, 55 : "Hvuzv ἀχλινέως τὸν 
Κύπριδος δόλιχον. Eustath. Opusc. p. 297, 32: Ἀλλ᾽ 

γόνου αἵ μητέρες τὸν ὕστατον δολιχὸν, ὃν οἱ παῖδες ἐστεί- 
avto. 

m 0c, 6, Legumen quoddam, Phaselus, Pisum, 
secundum quosdam. Gorr. Cicerulam, Phaseolum e 
Galeno interpr. (V. vol. 6, p. 32g, 330. Theophr. H. 
PI. 8, 3, 25 11, 1, C. Pl. 2, 18, 3. De accentu Arcad. 
p. 85, 6, Chorobosc. in Crameri Anecd. vol. 2, 
294, 5, Eustath. p. 354, 34. Male δολιχοὶ ap. Polluc. 
1, 247, et Hesych. : Δολιχοὶ ὀσπρίου εἶδος. G. Dixp.] 

[Δόλιχος, δ, Dolichus, n. L9 principis Eleusinii 
ap. Hom. H. Cer. 155 (ubi codex pravo accentu Ao- 
λιχοῦ) et poetam ignotum Herodiani Περὶ μον. Mt. p. 
10, αι, G. Dixponr.] 

Acl ócxts , δ, 5$, Longam umbram faciens. E quo 


intelligitur Longus. [Hesych. : Δολιχόσχιον, μαχρὰν ἔχων 
σχιὰν, μαχρόσχιον, ἐξ οὔ τὸ μέγα δηλοῦται" ἢ μαχρὰν ἰέναι 


δυνάμενον.Ἶ Hom. Il. I, (356), X, [173], et Od. Ὡ, 
[518] : Προΐει δολιχόσχιον ἔγχος. Affertur et aliud ety- 
mon (ab Etym. M. p. 282, το, Eustath. p. 422, 26], 
esse videl. δολιχόσχιος dictum quasi Bx χίων, i. e. 
μαχρὰν πορευόμενος, Longe se extendens; sed id vanum 
est. [Oppian. Cyn. zr, 410 : Δολιχόσκιος οὐρή. "Póaov 
δολιχόσκιον ὀδμὴν Noun. 11, 499.] 

[Δολιχούατος, δ, $, Longas aures habens, Oppian. 
Cyn. 3, 186. 

[Δολιχόφρων, δ, $, Longe prospiciens. Empedocl. 
ap. Plut. Mor. p. 1113, € : Νήπιοι" οὐ γά σφιν δολιχό- 
φρονές εἰσι μέριμναι. Hesych. : Δ., ἀπολύφρων. Musu- 
rus, Δολιόφρων, ἀπατεόφρων. 

[Δολιχωπὸς, 6, $, πῶ ὦ prospiciens , Longus, Pro- 
lixus. Hesych. : Δολιχοπὰ, μαχρά. Δολιχωπὰ Salmas.] 

[Δολίως, Dolose, Fraudulenter. Jerem. 9, 4 : Δ. πο- 
ρεύεται. Epiphan. vol. τ, p. 182, A; vol. ἃ, p. 87, B. 
Ex Eumath. Erot. p. 390 citat Bast., ex /Esop. Fab. 
259 Cor. Schaefer. Dioy. L. 9, 35. « Historia 'Trojana 
€. 15, in Maji Bibl. Uffenbach. » M. Joseph. Ant. Jud. 
14, 13, $6 : Ὑπεχρίνοντο ὃ. Hasz.] 

[Δόλογχοι, οἵ, Dolonci, ἔθνος Θράχης ἀπὸ Δολόγχου 
τοῦ ἀδελφοῦ Βιθυνοῦ, Τὸ ἐθνιχὸν Δολόγχιος xal Δολογχιὰς 
καὶ Δολογχιάδης, Steph. Byz. Tzetz. ad Lycophr. 533 : 
Δόλογχοι ἔθνος Θραχιχὸν ἀπὸ Δολόγχον τοῦ Εν xal 
Θράχης παιδός. Herodot. 6, 34, 35. Constant. Porphyr. 
De themat. in Banduri Imp. Or. vol. 1, p. 21, B.] 

[Δολόδουτίος. Orph. H. 64, 3 : "A otc ἄναξ δολόδουπε. 
Ὁπλόβουπε Pierson. Verisim. p. 45. 

Δολόεις, £702 , εν, Dolosus, Subdolus. (Hom. Od. H, 
245 : Δολόεσσα Καλυψώ" I, 32 : Kígx ὃ. Eur. Iph. A. 
1527 : Δολόεντα 'Γροίας "I Rh. [2, iai: Δο- 
λόεσσαν ἀρωγὴν θεᾶς. [Maneth. 4, 237 : Ἀπάτην δολόεσ- 
cav.] [| Dolose factus: δολόεντα δέσματα Od. Θ, [281]. 

[Δολοεργὴς, δ, $, Dolose agens, Dolosus. Maneth. 
4 395 : Διὰ μοιχοσύνην δολοεργέα νυμφευθεῖσα. — || Alia 
forma Δολοεργὸς, δ, $, ib. 57, 443 : "I5o6óAouc δολοερ- 
γούς- 563. || Adverb. Δολουργῶς Nilus Epist. p. 366. 
G. D. Maximus De charitate centur. 2, n. 4o. M. 
Hesych. presb. Serm. p. 997, B : Tàv δαιμόνων ὃ, óxo- 
χωρούντων. Hass.] 

Δολοήτωρ, δ, $, Qui doloso animo est,. Fraudu- 
lentus. Orac. Sibyll. p. 32 :. Εἰσὶ θεοὶ μερόπων δολοή- 
τορες οὗτοι ἀδούλων. ϑταυν.] 

'Δολοιφονέω, V. Δι £to.] 

ecosirs » 5, Cedes dolosa. Apoll. Rh. 4, 479 : Ἧ 
θέμις αὐθέντησι δολοχτασίας ἵλάεσθαι. 

[Δολοληψία, f. "lestamentum 
Cod. pseudep. V. T. vol. 1, P 524 : 'H γὰρ ἀδιχία συν- 
ἐργεῖ τοῖς λοιποῖς πνεύμασι διὰ τῆς δολολυψίας. Doli as- 
sumptionem vertit interpres. Sed scrib. δοσοληψίας. 
G. Dixponr. 

Δολομάν. V. Δόλοψ.] 

Δολόμετρος, 6, Qui mensura decipit. Ánonymus 
in Ἑρμηνεία «6' ἀποστόλων, quie legitur in Ms. conti- 
nente λόγους διαφόρων ἁγίων πατέρων fl. 105 verso : 
Κλέπτας xai τελῶνας ἀδίχους xal ζυγοχρούστας xai δολο- 
μέτρους. M.] 

Δολομήδης, 6, Qui dolos meditatur, Dolosus, [51- 


haben in Fabric. 


C 


D 


λόμηδες Ἀφροδίτας, v 
cod. Paris. δολόμιητες. 
reci *, Dolomena, regio Assyrie. Strabo 
16, p. 736. 

Δολομήτης, [5] vel Δολόμητις, [5, ἢ], Cujus dolosa sunt 
consilia, Dolosus, Vafer. Unde δολομῆτα in vocandi casu 
[es Wesych. interpr. δολιόθουλε, xaxóvtyvt], Hom. 

I. A, [540] et δολόμητιν Αἴγισθον [Od. A, 300, T, 198, 

250, À, 525. Et Κλυταιμνήστρη, δολόμητις A, £22. 
JEsch. Pers. 93 : Δολόμητιν ἀπάταν θεοῦ. Θεὰ δολόμητι 
Nonuus Dion. 8, 126. Genitiv. ap. Hesych. : Δολομή- 
1210 , δόλια βουλενομένου.] 

Δολομήχᾶνος, 6, $, Doli machinator, fabricator, 
Dolosus, Fraudulentus, ea forma qua χαχομήχανος. 
[Simonid. s. v. Δολομήδης cit. Constant. Mau. Chron. 
p. 01 et 118 a Boisson. indicatus.] 

[Δολόμοθος, δ, $, Dolosa oratione utens. Sophocl. 
"'Trach. 840 : Μελαγχαίτα τ | ἄμμιγα νιν αἰχίζει |. Νέσ- 
σου θ᾽ ὕπο φόνιχ ξδολόμυθα χέντρ᾽ ἐπιζέσαντα. Lectio vi- 
tiosa : nam metrum tale quid poscit, ἄμμιγα νιν ai- 
χίζει | θηρὸς δολοφόνα (vel δολοπλόχα) χέντρ᾽ ἐπιζέσαντα. 
G. Dixponr.] 

Δόλοπες. V. Aókoy.] 

Δολοπεύω, Insidior. Hesych. : Δολοπεύει, ἐπιβουλεύει, 
ἐνεδρεύει.) 

Δολοπήιος. Δολοπηίς. Δολοπία. Δολοπιχός. V. Δόλον,) 

Δολοπίων, ονος, 6, Dolopion, pater Hypsenoris, 
Trojanus, ap. Hom. ll. E, 77. [| Patronymicum, 
quanquam ab alio hujus nominis viro ductum , AoJo- 
πιονίδης ap. Euphor. Stob. Floril. 59, 16: Δολοπιονί- 
δαο δυστήνου (Philocteta), Quocum Meinekius compa- 
ravit Hygini Fab. 102, p. 164 : « Philoctetem pastor 
regis Actoris, nomine Iphimachus , Dolopionis (vulgo 
Phimachus Dolophionis) filius nutrivit ». t G. Dixp.] 

[AolexAkv)«, δ, $, Dolo fallens. Nonn. Dion. 8, 
126 : Θεὰ δολόμητι δολοπλανές,} 

[Δολοπλόχημα,, τὸ, Dolosum commentum. Constant. 
Man. Chron. p. 85.] 

Δολοπλοχία, $, Dolosum commentum s. vafrum. 
Hesych. autem ξολοπλοχίας exp. τὰς τῶν λόγων πλοχάς. 
[l'heogn. 226 : Τῷ δὲ δολοπλοχίαι μᾶλλον ἄπιστοι ἄδον. 
Δολοπλοχίησι Hippocr. per p. 1283, 34.] 

Δολοπλόχος, ὃ, $, Dolos nectens 5, texens, Dolo- 
sus, Fraudulentus. Sappho [apud Dionys. De comp. 
verb. c. 3], Venerem alloquens, Παῖ Διὸς δολοπλόχε. 
Nonn. [Jo. p. 132, 12], δι φωνὴ, Vox dolosa. [Aristot. 

zh. Nic. 7, 7, ex veteri poeta : Δολοπλόχου γὰρ Ku- 
προγενοῦς. Mewsr. Γέροντα δολοπλόχον ''ryphiod. 264.) 

Δολοποιέω, Dolose ago. Marcus Erem. p. 35. M.] 

Δολοποιὸς, 6, $, Dolum struens, Dolosus. Soph. 
'Trach. 832 : A. ἀνάγχα.] 

[Δολορραφέω, Dolos, [nsidias struo. Phot. Bibl. cod. 
72, p. 36, 5, ex Ctesia. G. D. 1d. ib. cod. 62, p.21, 
11 : Ἣν τοῖς πολεμίοις αὐτὸς ἀπωλείας ἐδολορράφει μηχα’ 
γὴν, ταύτην εὕρατο τοῦ βίου erri in Hasr.] 

Δολοῤῥαφὴς, 6, $, Dolis s. E dolis consutus οἱ quasi 
consarcinatus , Dolosus. [Oppian. Hal. 3, 84 ; Δολορ- 
ραφέων λίνα xóAzvy.] 

Δολοῤῥᾶφία, $, Dolosum commentum, Vafrities. 
Epigr. l. 7 [Pauli Sil. in Anth. Pal. 5, 286 :] “Ηφαίστου 
πᾶσα δολοῤῥαφίη. 

ario oc, 6, Qui dolos suit s. struit, Dolosus. 
Basil. Schol. ad Greg. Naz. Stelit. 2, in Notit. Mss. 
vol. 11, part. 2, p. 110. Borss. Tzetz. Hist. 8, 925.) 

Δόλος, ὁ, Dolus, Fraus. Hom. Od. V, [321] : Καὶ 
Κίρχης κατέλεξε δόλον πολυμηχανίην τε. Sic IH. O , (14], 
δόλος χαχότεχνος. ldem interficere δόλῳ et χράτεϊ, idem 
δόλῳ et ἀμφαδὸν, alicubi inter se opponuntur. Fre- 
quentissimus autem est ille hujus voc. usus. (Il. T, 
202 : Εἰδὼς παντοίους τε δόλους xal μήδεα muxvá* Δ, 
339 : Καχοῖσι δόλοισι χεχασμένε" Δ, 187: Πυχινὸν δόλον 
ἄλλον ὕταινεν" H, 142 : "àv Αυχόοργος ἔπεφνε δόλῳ, 
οὔτι χράτεϊ γε. Od. A, 120: Κτείνης ἠὲ δόλῳ ἢ duga- 
&óv* T, 406 : Μή τίς σ᾽ αὐτὸν χτείνη δόλῳ ἠὲ βίηφιν. He- 
rodot. 9, 9o : Μὴ δόλῳ αὐτοὺς προάγοιεν. Esch. Prom. 
213 : Οὐ xav! ἰσχὺν ... δόλῳ 6E... χρατεῖν" Sept. 872 : 
Δόλος οὐδεὶς μὴ "x. φρενὸς ὀρθῶς με λιγαίνειν. Soph. OEd. 
Col. 1026 : Τὰ γὰρ δόλῳ τῷ μὴ διχαίῳ χτήματ᾽ οὐχὶ 
σώζεται. Ἔχ δόλου Soph. Él. 279. Ἔν δόλῳ Philoct. 


Ἄρει δολομγγάνῳ τέχεν " ubi 
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102. Σὺν δόλῳ Aj. 1245, Eur. Hec. 1269, et alii quivis. & 1636 : Τὸ γὰρ δολῶσα! πρὸς γυναιχὸς ἦν σαφῶς. Xenoph. 


Δόλῳ xal ἀπάτη Dionys. A. R. 3, 23.] Isocr. Evay. 

. 195, E]: ΟἹ δὲ μετὰ δόλου xal τέχνης kv Lupi τῶν 
ἐχθρῶν. Aristoph. autem Pl. [1159] δόλος contrarius 
est ἁπλοῖς τρόποις. [ [| Signiff. quasdam aliunde non co- 
gnitas annotavit Hesych.: Δόλος, πάσσαλος, — || Δόλου 
τράπεζα, ἐπὶ τοῦ ἥπατος σημεῖον ἐν θυτιχῇ. I] Δόλοι, 
χατάσχοποι. Quocum conf. δόλοψ.] 

ἰΔολότροπος, δ, ἡ, Fraudulentus. Epiphan. t. 2, 
p. 288, À : Ὅπερ ὁ ἀπατεὼν ὄφις δολοτρόποις τεχνά- 
cyxoty ἠπάτησεν. Hass.) 

[Δολουργῶς. V. Δολοεργής.] 

[Δολοφονεῦσαι lectio vitiosa ap. Suid. s. v. Παλλάδιον, 
cui δόλῳ φονεῦσαι restituendum ex libris melioribus. 
ὁ. Dixponr.] 

Δολοφονέω, Dolo occido et ex insidiis. [Demosth. 
p. 401, 26 : Δολοφονηθείς. Polyb. 2, 36, 1 : Δολοφονη- 
θεὶς ὑπό τινος Κελτοῦ" 5, 40, 6. 32, a1, 12: ᾿Ἐδολοφόνησε. 
Appian. Syriac. c. 68 : "χτεινε Δημήτριον ... $, γυνὴ 
Κλεοπάτρα δολοφονήσασα διὰ ζῆλον τοῦ γάμου οδογού- 
γης. Diodor. ll. pluribus. Strabo 11, p. 495 : Δολοφονεῖν 
ἐξ ἀπάτης. Plut. δολοφονεῖν et χρυφαίως ἀναιρεῖν pro 
eodem dicit in Pericle [c. 10). Sic passiv. Δολοφονεῖ- 
cf, Dolo interimi et per insidias. [ || Δολοιφονῆσαι 
pro δολοφονῆσαι dictum cum similibus formis compa- 
rat Etym. M. p. 633, 28. Vide Lobeck. ad Phryn. 
p. 648.] 

[Δολοφόνησις, t4, f, Occisio per dolum. Appian. 
Syr. c. 69 : Τῆς τοῦ πατρὸς δολοφονήσεως. 

Δολοφονία, $, Cedes dolo patrata, non ἀμφαδὸν, ut 
loquitur Homerus. [Aristot. Eth. Nic. 5, 5; Polyb. 
6, 13, 45; schol. Apoll. Rh. 4, 477. Theophyl. Sim. 
Hist. p. 134, C : Δεδοιχὼς μή πον δολοφονία τις ὑπο- 
σταίη. 

[Δολοφόνιον. V. Δολίφονον.ἢ 

[Δολοφόνος, δ, ἧ, Dolose interficiens. JEsch. Agam. 
1129 : Δολοφόνου λέδητος τύχαν σοι λέγω. In Gl. falso ac- 
centu Δολόφονος, Interemtor.] 

[Δολοφραδὴς, 6, ἡ, Dolum meditans. Hom. H. Merc. 
282 : Ὦ πέπον, ἠπεροπευτὰ, δολοφραδές. Pind. Nem. 8, 
56 : Πάρφασις δ. 

Δολοφραάδμων, 6, f, Doli machinator, Dolos agitans 
animo, ideoque Fallax, I[nsidiator. 

Δολοφρονέω, , Dolum cogito, s. dolos, Meditor frau- 
des, ut Ulysses δολοφρονέων ap. Hom. Od. [X, 5] non 
semel : item Juno δολοφρονέουσα aliquot Il. locis (E , 
197, 300, 329; 'T, 106. Venus TF, 405, Circe Od. K, 
339. Hesiod. 'Theog. 550 : «bz; δὰ δολοφρονέων. Archi- 
loch. ap. Plut. Mor. p. 950, E. 

Δολοφροσύνη,, $, Doli meditatio, Dolus, Vafrities. 
Hom. Il. T, [97] : AcXoggosóvrs ἀπάτησιν. [Π0. 112: 
Zi δ᾽ οὔτι δολοφροσύνην ἐνόησεν. 

[Δολόφρων, ὁ, $, Dolum meditans. Asclepiad. in 
Anth. Pal. 7, 145 : Ἁ ὃ. ἀπάτα, 

Δόλοψ, πος, δ, Speculator, item Leno. Hesych. enim 
δόλοπα exp. xavácxowow, μαστροπόν. [Et, Δόλοι, κατά- 
σχοποι.) Sed et Δολομὰν ἃ Laconibus dici τὸν μαστροπὸν 
tradit. Δολάνα Eidem est uacsgomó. —]| Alioqui Aó- 
λοπεὲς sunt etiam populi extremze Thessalize incole, 
teste Eodem. Meminit autem eorum Hom. (ll. I, 
484 : Naiov δ᾽ ἐσχατιὴν Φθίης, Δολόπεσσιν ἀνάσσων, εἰ 
Herodot. 7, 132, 185. Stephan. Byz. : Δόλοπες, ἔθνος 
Θεσσαλῶν ἔγγιστα, ἀπὸ Δόλοπος. Ἢ χώρα Δολοπία xal 
Δολοπηίς. Δολυπία ap. Thucyd. 2, 102, Polybium 
22, 8, 5, Strabon. 9, p. 430, 432, 437. Apoll. 
Rh. rz, 68 : Κτιυένην Δολοπυηίδα ναιετάχσχεν. Δόλοπες 
Sophoclis fabula fuit, citata ab Hesychio, Photio 
et Etym. M. s. v. Εὐναῖος, ab Cyrillo s. v. Χα- 
ptóva. [|| ἀόλοψ, Dolops, n. pr. Filius Lampi , nepos 
Laomedontis 'lrojanorum regis, ap. Hom. ll. O, 
525, 555. f| Alius, dux Grecorum, ib. A, 3o2. || 
, Ἑρμοῦ υἱὸς, ὃς ἐν Μαγνήση τῇ πόλει ἀπώλετο, xat αὐτόθι 
τάφον παρὰ τῷ αἰγιαλῷ ἔσχεν, ὡς Κλέων ἐν πρώτῳ τῶν 
'Apyovaurixóv, schol. Apoll. Rh. 1, 585, ubi memo- 
ratur τύμβος Δολοπήιϊος. 

Δολόω,, Dolo ago cum quopiam, Decipio. (Hesiod. 
ap. schol. Apoli. lh. τ, 156 : Τά μιν (δῶρα) xai ἔπειτα 
δέλωσεν. Herodot. 1, 212 : Τοιούτῳ φαρμάχῳ E 
Aristoph. E«. [1067 : Αἰγείδη, φράσσαι χυναλώπεχα μ 
σε δολώση. JÉschyl. Agam. 223 : Μὴ δολώσαντος θεοῦ " 


D 


Cyrop. 1, 6, 28 : Δολοῦν ὗς ἀγρίους πλέγμασι xai ὁρύ- 
μασι, ubi edd. vett. δουλοῦν.] Et σοῖς δολώσαντες γά- 

ις e quopiam Tragico [Eur. Iph. 4. 898] VV. LL. 
[Alcest. 12: Μοίρας δολώσας. Passiv. Hesiod. Theog. 
495 : Γαίης ἐννεσίῃσι ... δολωθείς. Soph. Phil. 1288 : 
Δεύτερον δολούμεθα, lbid. 129 de forma dolose com- 
posita : Ναυχλήρου τρόποις μορφὴν δολώσας.. Hesych. : 
Δολοῖ, φθείρει, χαχουργεῖ} || Adultero : unde nu- 
misma δεδολωμένον. [Dioscor. r, 80 : Δολοῦται δὲ (9δέλ- 
λιον) gyvóntvov χόμμει" B1 : Δολοῦται δὲ πᾶς λίβανος τῇ 
πιτυίνν, δητίνη μεθοδευόμενος.) Δολώσαντες τὸν οἶνον, Lu- 
cian. [Hermot. c. 59.] Sed et δολοῦν dicuntur qui lanas 
tingunt, sicut et φαρμάττειν, teste Polluce [7, 169], 
quo pertinet δολερὰ χρώματα, (V. Δολερός.} "Tale esse 
mihi videtur, quod Lat. poete dicunt Lanam men- 
tiri colores. 

Δόλπαι, πλαχούντια μιχρά [Placentee parve]. Κῶοι, 
Hesych. Sic et Δολθαὶ [hoc accentu] a quibusdam ac- 
cipi tradit. [Δολθαὶ, θύματα οἱ δὲ o πλαχούντια.] 

Δολφὸς, ἣ μήτρα, Vulva, Hesych. Est i. q. δελφύς. 

ὅλωμα, τὸ, Dolus. JEsch. Choeph. 1003: Τῷδὲ * 
ἂν δολώματι πολλοὺς ἀναιρῶν πολλὰ θερμαίνοι Wa 
θέρμ' dvor) φρενί. G. D. /Eneas Poliorc. c. 8 : Οἵα 
χρὴ κατασχενάζεσθαι δολώματα τοῖς ἀποβαίνουσι.] 

Δόλων, ὠνος, δ, Sica, Gladiolus s. Pugio occultus : 
quo nimirum dolose aliquem petimus. Plut. Tiberio 
[Graccho c. 10] : Ὥστε xàxetvov οὐδενὸς ἀγνοοῦντος ὕπο- 
ζώννυσθαι EvolBtov λῃστρικὸν, ὃ δόλωνα χαλοῦσι. Sic Virg. 
JEn. 7, [664]: Tela manu sevosque gerunt in bella do- 
lones. Ubi Serv. tradit Dolonem esse flagellum intra 
cujus virgam lateat pugio : sicut Hesychio quoque 
δόλωνες sunt ξιφίδια ἐν ἕλος ἀποχεχρυμμένα. [Idem , 
Δολίσκος, δόλων, παραξιοίς. — || ] Eid. Hes. δόλωνες sunt 
οἱ μιχροὶ ἱστοὶ ἕν τοῖς πλοίοις, Parva vela in navibus : 
ut et Pollux r, [01] auctor est, τὸν μέγαν xat γνήσιον 
ἱστὸν nominari ἀχάτιον" τὸν χατόπιν, ἐπίδρομον" τὸν 
ἔλάττονα, δόλωνα, Minus navis velum. Sic sane Liv. 
Belli Maced. l. 4 (36, 44 et 45] : Erat secundus pe- 
tentibus Ephesum ventus : capessunt fugam sublatis 
raptim dolonibus. Et 6 (37, 3o] : Dolonibus erectis 
altum petere iotendit. [Polyb. 16, 15, 2 : Μιᾶς γηὸς 
ἐπαραμένης τὸν δόλωνα ubi v. Schweigh. Diodor. 20, 
61 : Ῥοῦ δόλωνος ἀρθέντος. Procop. B. V. p. 217, D : 
Χαλάσαντας τὰ μεγάλα ἱστία τοῖς μιχροῖς ἃ δὴ δόλωνας 
χαλοῦσιν. Isidor. Orig. 19, 3. 

[Δόλων, νος, δ, Dolo, Eumedis filius, Trojanus, 
ap. Hom. Il. K, 314 aliisque hujus libri ll., ap. Eurip. 
in Rheso. 

[Δολώνεια, f$, vel Δολωνοφονία, $, Dolonea s. Do- 
lonis czedes, inscripta ab grammaticis est lliadis 
rhapsodia decima, qua Dolonis czdes narratur : v. 
Eustath. ad init. Δολωνία ap. jElian. V. H. 13, 14, 
schol. Hom. Od. À, 262.] 

[Δολῶπις, f, Que doloso s. fallaci vultu est. Soph. 
Trach. 1050 : A. Οἰνέως xóp.] 

Δόλωσις, toc, $, Deceptio. Xenoph. Cyrop. rz, [6, 
28. Pollux 4, 5o; Procop. Anecd. p. 58, C.] 

Δόμα, τὸ, Murus, τειχίον, Hesych. 

Δόμα, τὸ, Donum. (Herodian. Περὶ μον. X. p. 3o, 
4.) Plut. (Mor. p. 182, E, et 531, F : Βασιλικὸν τὸ 6.] 
Matth. [7, 11 : Δόματα ἀγαθά), Paul. [Ad Ephes. 4, 8. 
Exx. ex V. T. v. ap. Tromm. Conf. Theodoret. vol. 1, 
p. 269. « Planud. Ovid. Metam. 6, 463 : Δόμασιν ὑπε 
ὀριθέσιν αὐτὴν ὑπελθεῖν. » Boissox. Philo vol. 1, p. 126, 
21: Διατηρήσεις ὅτι δῶρα δομάτων διαφέρουσι" τὰ μὲν 
τὰρ ἔμφασιν μεγέθους τελείων yir δηλοῦσιν, ἃ τοῖς 
τελείοις χαρίζεται δ θεός τὰ δ᾽ εἰς βραχύτατον ἔσταλται, 
ὧν μετέχουσιν οἵ εὐφυεῖς ἀσκηταὶ οἵ προχόπτοντες. Aliter 
vol. 2, p. 172, 15: Aóua λέγων xai δόσεις, ἀλλ᾽ οὐκ 
ἀπόδομα, οὐχ ἀποδόσεις" ταῦτα μὲν yàp ἴδια τῶν λαμδα-- 
νόντων, ἐχεῖνα δὲ τῶν χαριζομένων. Conf. ib. vol. 1, p. 
154, 14; 273, 37; 458, 14. Hasx.] 

Δομαῖος, «ix, αἴον, ut. δομαῖον λᾶαν [Xa], Lapidem 
ad domus structuram, Epigr. (Anth. Plan. 4, 279. 
Omisso λίθος Apoll. Rh. 1, 737 : Τῆς (65167) οἵγε νέον 
βάλλοντο δομαίους ἱέμενοι. Hesych. : Δομέους, οἰχόπεδα, 
θεμέλια. Corrig. δομαίους cum Salmasio. Nonnus Dion. 
37, 99 : Kal τάφον αἰπυτέροισιν ἀνεστήσαντο δομαίοις.] 

[Δοματίζω, Manera do. Symm. Ezech. 16, 33. Gloss. 
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N. T. Fabric. p. 16 : Ματθαῖον δοματισθέντα. ϑοπτευθκ.} A 


[Δομάω. V. Aou£o.] 

Δόμεος, Fundamentum domus, οἰχόπεδον, θεμέλιον, 
Hesych. [Lectio vitiosa. V. Δομαῖος.)} Ὁ . 

[Δομέστιχος, 6, Domesticus, vox Latina. De ea ejus- 
que derivatis v. Ducang.] ] 

[Δομετιανὸς, δ, Domitianus, imperator Romano- 
rum, apud scriptores historie Romane medo sic 
modo Δομιτιανὸς scriptus. Eadem inconstantia in no- 
mine Domitii Domitizgque , Δομέτιος Δομίτιος, Δομετία 
Δομιτία. Suid. : Δομήτιος, ὄνομα χύριον. Adject. Δομι- 
τιάνειος , ὁ, 4, ap. ἽΖοῖχ. Hist. 2, 39. G. Ünaoné] 

[Δομετιούπολις, τως, ἦν», Domitiopolis , Ἰσαυρίας πόλις. 
Ὁ πολίτης Δομετιοπολίτης (Scr. Δομετιουπολίτης ex cod. 
Vratisl.), Steph. Byz. Δομιτιόπολις ap. Ptolem.] 

Δομέω [et Aoudo], Struo, /Edifico, οἰχοξομῶ, He- 
sych. : quo voc. f'heod. sspe utitur, Bud. teste. (Theo- 
doret. vol. z, p. 551 : 'TX ἐν τοῖς ὑψηλοῖς e δομη- 
θέντα τῷ θεῷ θυσιαστήρια " et forma media ib. p. 454 : 
Ἵνα ἐν ἐκείνῃ δομήσηται τὸν βωμὸν, et δομήσασθα: vol. 3, 
p. 920. ^ Verbi δομέω auctoritas exigua et ab ipsis 
gramm. imminuta est. Macrobius De differ. verb. p. 
203 : Sunt, inquit, apud Grecos admissa post com- 
positionem , quum essent simplicia non recepta. Noui 
nihil significat , tamen οἰκονομῶ dicitur; similiter δομῶ 
εἰ δομεύω, οἰχοδομῶ εἰ βυσσοδομεύω componuntur. ... 
Δομῶ recentioribus innatat. Hesych. : Δομέοντι, οἶχο- 
δομοῦντι, In. Βυσσοδομεύειν, δομεῖν, Albertius aut ξέμειν 
aut δεμεῖν scribendum censet. Prius restituendum s. 
Δεμεῖ, οἰχοδομεῖ : nam δεμεῖν profecto nihil est; cete- 
rum illic medicinz faciendz locus non erat. Greeci, 
iuquit Priscian. Sup. JEn. 1. 10, p. 1273, δομήσασθαι 
dicunt cedificare ; inde et δόμησις et δόμος. Δομήσασθαι 
Lycophr. 593. (Δωμήσασθαι recte cod. Paris. Idem 
vitium in libris pluribus v. 48, 1272. Forma media 


presentis Chron. Pasch. p. 323, D : Δομεῖται τὸν olxov. . 


G. D.) Procop. B. V. a, 20, p. 286, B; Nicet. Annal. 
17, 2, p. 331; Zonar. Aun. 12, 19; Suid. s. v. Ἀπα- 
τούρια. Δεδόμηται bis Allatius pro δεδώμηται in Philon. 
De sept. mirac. c. a scripsit : v. Not. p. τοῦ, Δεδομὴ- 
μένος Arrian. Alex. 7, 22, Zosim. Hist. 3, 17. Verum 
hujus temporis duplex forma est, difficili ad judi- 
candum discrimine. 'E2£2uvxo Homerica forma He- 
rodot. 7, 59, ubi cod. ἐβεδόμητο. Pro νεόδμητος Àp- 
pian. Mithr. c. 40, Schweigh. e cod. Aug. reposuit 
νεοδόμητος, quod est c. 37, Joseph. Ant. 8, 4, p. 428. 
(Hesych. : Διμητὸν, ... οἰχοδόμητον, G. D.) Quid? Ari- 
stides, qui modo δεδομημένη vol. x, p. 555, 20, tum 
δέδιυνηται scripsit p. 219, 18, nonue omne discrimen 
sustulisse videtur? ...'E22450» Niceph. Greg. 9, 13, 
p. 282, E, Nicet. 21, 3, p. 339, B, Synes. Hymn. 
3, 449, Eustath. p. 727, 28. .. Neque injuria 
nostri lexicographi tempora obliqua δωμῆσαι, δωμή- 
σουσι, quorum exx. memorat Hermann. ad Orph. p. 
821, et adjectivum ἀδώμητος ad δωμάω referunt , quod 
ipsum quidem nusquam reperi. Átticam productio- 
nem somniat Tzetz. ad Lycophr. 719 (ubi δωμή- 

. σαντες), » Loszck, ad. Phryn, p. 587-589. ᾿Εδομήσατο 
(vitiose pro ἐδοκίμασε) Alois ... χατασκευάζειν cod. Vatic. 
ap. Dionys. A. R. 3, 67. Jo. Cinnam. p. 17, D : 
Φροντιστήριον δομησαμένη" 160, D : Δεξαμενήν τινὰ ἐδο- 
μήσατο, lb. p. 131, D... || ] Δωμάω, 250, Extruo, 
Adilico. Epigr. : Θύμβον Ἀχαιοὶ Δώμησαν. Et med. 
eadem signif. (ap. Lucian. Anth. Pal. 11, 400] : Νυὸν 
περικαλλέα δωμήσασῦαι, [Lycophronis exx. forme et 
active et medis supra attulimus. Apoll. Rh. 2, 531: 
Δωμήσαντες βωμόν. Δομήσαντες, δομήσει, δομήσουσι 
contra metrum in Orac. Sibyll. 11, 1o, 87, 115. Do- 
rotheus De stellis ap. Iriart. Catal. Matrit. p. 245 : 
Καρχηδὼν Τυρίης Διδοῦς (adde ὕπο) δόμη θεῖσα. Corr. 
δωμηθεῖσα. G. Dixponr.] 

Aou? , $, JEdificium, Murus, Forma, Aspectus, 
Hesych. (A., τεῖχος, εἶδος, μορφὴ; πρόσοψις, σῶμα, ol- 
χοδομὴ, τρόπων χατασχευή, Lege τρόπος, χατασχευή, Sic 
supra δέμας exponitur τρόπος, et δέμας πυρὸς αἰθομένοιο 
apud Homerum est, Instar ignis ardentis. KvsrEn.] 
l| Corpus, ab egregia structura. Apoll. Kh. 3, [1395]: 
Καὶ πλευροῖς χήτεσσι δομὴν ἀτάλαντοι ἰδέσθαι, Structura 
corporis, aut Mole corporis; nam hoc voc. et de 
AEdificiis usurpatur. Nicander Ther. (153] : Ἄλλος δ᾽ 
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αὖ χόχλοισι δομὴν ἰνδάλλεται αἴης. (Ib. 259. Lycophr. 
334 (ubi schol. διάπλασιν), 597, 783. Nounum Dion. 
17 extr. (?) citat Wakef.] 

[Δόμημα, τὸ, Structura, JEdes. Euseb. H. E. το, ἡ, 
17, p. 473, À : Δομήματος μήχη τε χαὶ πλάτη. Nicet. 
Eugen. 6, 625 : El; τὸ γραὸς δόμημα τῆς Μαρυλλίδος.] 

[Δόμηρ, inter ethnica vel nomina propria in 7p ap. 
Arcad. p. 20, 3. Corrig. ἀόδηρ. V. Δόδηρος. G. D.] 

Δόμησις, ex , $, Structura. [Joseph. B. Jud. 1, 21, 
6 : Ἡὴν ὀχυρότητα τῆς δομήσεως * ib. 2, 17, 1 : Τῆς τῶν 
στοῶν δομήσεως. Schol. Hom. Il. M, 4; Priscian. l. in 
Δομέω citato. Axcr. Frequentissimum ap. Joseph. 
ubi modo est Actio exstruendi , zdilicandi, Bell. Jud. 
5, 2, 3: Καταρχομένων δὲ ἄρτι τῆς δομήσεως" et 3, 5, 
ι : Τά τε πρὸς ὀόμησιν ἐργαλεῖα " modo ipsa Structu- 
ra, Ant. Jud. 15, 11, 1 : Τὰ μέτρα τῆς δομήσεως " 
Bell. Jud. 3, 10, 1: Ὀλίγα τῆς δ. σπαράξαντες" 5, 5, 
8: Πρὸ τῆς τοῦ πύργου δ. Ant. Jud. 15, 9, 6 : Τῇ δὲ 
δομήσει περίδλεπτον. Hase. .— || ] Δώμησις, 5, Structu- 
ra, JEdilicatio , οἰχοδομὴ, Hesych. 

[Δομήτειρα, $, Conditrix. Herodian. Epimer. p. 
224. Sed scrib. videtur ὃμήτειρα. ὦ, Dixponr.] 

[Δομήτωρ, ορος, δ, Conditor. Constant. Man: Chron. 
p. 48, 64. Borss. Nicet. Chon. Hist. p. 34, BD; schol. 
Lycophr. 48. Theodor. Balsam. ad Canon. 1 Synodi 
Cpol. : Ἐπ᾿ ἀδείας ἔχουσιν οἱ δομήτορες τούτων τυπιχὰ 
ἐχτίθεσθαι, — [|] Δωμήτωρ, ορος, 6, λιδεαῖοι, Con- 
ditor. [Manetho 6, 415 : ᾿Ἐχυρῶν δωμήτορας obuov.] 

" [ἀόμνα, $, PORUM, Augusta. Oppian. Cyn. 1, 4: 
Ἀντωνῖνε, τὸν μεγάλη μεγάλῳ φιτύσατο Aduva Σεβδήρῳ. 
V. Gloss. med. Lat. in inn | Douso] ii 

[Δομνῖνος, 6, Domninus, philosophus Syrus, Procli 
zequalis : de quo v. qua ex Damascio excerpsit Suidas. 
Alius in epigr. Thezteti Anth. Pal. 9, 659. ἃ. D.] 

[Δόμνος, δ, Domnus, ὄνομα χύριον, Suidas. In Γέσιος 
medicus Δόμνος 6 Ἰουδαῖος memoratur. Hixsr.] 

Δόμονδε, adverb. Domum, Domum versus. Hom. 
{|. I, 445 : Αἴ xc Qov πέμψης Σαρπηδόνα ὅνδε δό- 
μονδὲ Ἵ Od. A, [83}: Νοστῆσαι δ᾽ Ὀδυσῆα δαΐφρονα ὅνδε 
δόμονδε. 

ern go (8,) γυνὴ, Uxor, Hesych. Forma, ut 
videtur, J£olica pro δάμαρ. Apud Suidam similis gl. 
δόμορ sine interpretatione posita. G. Dixponr.] 

Δόμος, δ, Domus. Hom. Od. H, [81] : Ave δ' Ἔρε- 
χθῆος πυχινὸν δόμον [ubi templum Minervae intelligen- 
dum]. Hesiod. Op. [96] : Ἔν ἀῤῥύήκτοισι δόμοισι. Aube 
14, [p. 627, A, ex Alcao]: Μαρμαίρει δὲ μέγας δόμος. 
non ll. B, 513 : δόμῳ Sxnee S, 60 : Δόμον Πη- 

Xov εἴσω. /Eschyl. Agam. 40o : ᾿Ελθὼν ἐς δόμον τὸν 
Ἀτρειδῶν" 997 : Δόμων μέλαθρα" Aristoph. Ach. 543 : 
Καθῆσθ᾽ ἂν iv δόμοισιν, et alii poetze quivis : iam 
prose orationis scriptores οἰκίαν potius et otxov di- 
cere solent. Sepissime autem plurali numero δόμοι 
una domus dicitur, ut in ll. plurimis Tragicorum : 

uo numero Sophocles tam constanter usus est, ut 

uo tantum sint numeri singularis exempla, alterum 
OEd. Col. 1564 Στύγιον δόμον (Orcum), ^ fein obli- 
teratum in 'Trach. 205, ubi vulgo ἀνολολύξατε δόμοις 
ἐφεστίοις ἀλαλαγαῖς legitur, sed metrum et sententia 
p ut corrigatur ἀνολολυξάτω δόμος ἐφεστίοις ἀλα-- 
αγαῖς, numero dochmiaco in pzonicum exeunte. 
Ceterum δόμος et δόμοι ut Latinum Domus vocabulum 
non solum de domo quam proprie vocamus, i. e. de 
edibus, dicitur, sed etiam de partibus domus omni- 
noque de quibusvis habitaculis. Regiam Jovis Διὸς 
δόμον dicit Hom. Il. 8, 375, O, 85; Orci δόμον Aio; 
Il. T, 322, et plurali numero 1l. X, 5a : Εἶν Ἀΐδαο 
δόμοισι, quod ab Homero sumpserunt Tragici, velut 
Soph. Autig. 1241: Εἶν “Ἄδου δόμοις. Trach. 120 : 
"Aóu σφε δόμων ἐρύχει. Eur. Alcest. 436 : Elv "Aízao 
δόμοισι τὸν ἀνάλιον olxov οἰχετεύοις. Μελαντειχέα δόμον 
Φιρσεφόνας Pindar. Ol. 14, 28. De templo Hom. 1l. 
Z, 89 : Θύρας ἱεροῖο δόμοιο. /Esch. fr. ἱἹερειῶν ap. Ari- 
stoph. Ran. 1285. : Δόμον Ἀρτέμιδος " Eum. 35 : Δόμων 
τῶν Λοξίου, Aóuos Δίχας ib. 516. Eur. lon. 249 : Ἀπόλ- 
λωνος δόμους. Μυστοδόχος δόμος ap. Aristoph. Nub. 303, 
ubi schol. : Τὴν ᾿Ελευσῖνα λέγει, ἔνθα τὰ Δήμητρος xal 
Κόρης ἐπιτελεῖται μυστήρια. ᾽᾿Ερεχθῆος δόμον ex Homero 
supra memoravit HSt. /£sch. Eum. 855 : "E2pav ἔχουσα 
πρὸς δόμοις ᾿Ερεχθέως. De tricliniis aliisque. concla- 
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vibus edium Hom. Od. Θ, 55 : Bé P ἵ 
δαΐφρονος ἐς μέγα δῶμα" πλῆντο δ' do αἴθουσαί τε xa 
ἕρχεα xal δόμοι ἀνδρῶν" X , 204 : ᾿Εφέστασαν, οἱ μὲν ex 

οὐδοῦ τέσσαρες, οἱ δ᾽ ἔντοσθε δόμων. Callim. H. in Cer. 
55 : Ταῦτα δ᾽ ἐμὸν θασεῖ στεγανὸν δόμον, ᾧ ἕνι δαῖτας ... 
ἀξῶ. Theocr. 17, 17 : Χρύσεος δόμος ἐν Διὸς οἴκῳ δέδμ- 
ται. Καταδρομὴν τοῦ δόμου introitum latibuli serpentis 
dixit JEliau. N. A. 2, 9. || De arca, in qua vestes 
conduntur, Eurip. Alc. 161 : 'Ex δ᾽ ἑλοῦσα χεδρίνων 
δόμων ἐσθῆτα χόσμον τε. — || Familia , Gens, Res do- 
mestica. /Esch. Pers. 579 : Πενθεῖ δ᾽ ἄνδρα δόμος στε- 
ρηθείς᾽ Eum. 554 : Ὦ Παλλὰς, o σώσασα τοὺς ἐμοὺς 
δόμους. Soph. OEd. C. 370 : Ὑὸν σὸν ἄθλιον δόμον " An- 
tig. 584 : Οἷς γὰρ ἂν σεισθῇ θεόθεν δόμος" ΕἸ. 72 : 
ἈΑρχέπλουτον xal χαταστάτην δόμων. Eur. Or. 70: Auc- 
τυχῶν δόμος" Med. 114 : Πᾶς δόμος ἔρροι" Iph. r. 930 : 
Νοσοῦντας δόμους, et plurima hujusmodi apud Tra- 
gicos. || Non. raro. de patria s. domo paterna dici- 
tur, Soph. Phil. 496 : Αὐτόστολον πέμψαντά μ᾽ ἐκσῶσαι 
δόμοις" OEd. €. 269 : Ἡνίχ᾽ ἤδη ... τοὺν δόμοισιν ἣν 
διαιτᾶσθαι γλυχὺ, τότ᾽ ἐξεώθεις χἀξέδαλλες. /Esch. Prom. 
665 : Ἔξω δόμων τε xai πάτρας ὠθεῖν ἐμέ. G. D.] 1 
Ordo structure οἱ Corium, ut Bud. ap. Herodot. [1, 
179) interpr., Διὰ τριήκοντα δόμων πλίνθους * quod alii, 
Per tricesimum quemque laterum ordinem, Per stru- 
cturam laterum. [Id. 2, 127 : Ὑποδείμας δὲ τὸν πρῶτον 
δόμον λίθου Αἰθιοπιχοῦ ποιχίλου. Antattic. p. 89, 8: 
Δόμων, οὐχ ἐπὶ τῆς οἰχίας, ἀλλ᾽ ἐφ᾽ οὗ ἡ συνήθεια τάττει. 
Ἡρόδοτος πρώτῳ xai δευτέρῳ. Polyb. 10, 22, 7 : Καθά- 
περ ἐν οἰχοδομίαις, ἐὰν κατὰ μίαν πλίνθον θῇς καὶ χαθ' 
ἕνα δόμον ἐπιμελείας τύχη τὸ παρατεθὲν, ubi aliquot libri 
δεσμόν. Diodor. 1, 64 : Τοὺς δὲ τοίχονς ἐπὶ μὲν πεντε- 
χαίδεχα δόμους χατεσχεύασεν ix. μέλανος λίθον. Esdree 6, 
4 : Δόμοι λίθινοι χραταιοὶ τρεῖς καὶ δόμος ξύλινος εἷς. 
ἘἘπιθολὰς πλίνθων ab '"Thucydide dici 3, 20 annotavit 
Schneid. De ordinibus funtum Philo in Mathem. vet. 
p. 65 : Πχηρωθέντος δὲ τοῦ πρώτου δόμου πάλιν ἄλλον 
ἐπάνω τὸν αὐτὸν τρόπον ἐπιμηρύου. Et Δοῦμος, metri 
causa inserto v, pro codem in: Epigr. D Pal. 5, 
222: p. χαλύδη xai δοῦμος ἐνέπρεπεν. lecte Scaliger 
δοῦπος. Ὁ. Dimponr.] 

[Δομοσφᾶλὴς, δ, $, Domum labefactans. /Esch. Ag. 
1535 : Δέδοιχα δ᾽ ὄμδρου χτύπον δομοσφαλῆ, τὸν ai- 
ματηρόν.] . 

[Δομοτέχτων, ovoz, 6, Valvarius , Gl.) 

ἰΔομώροφον (codex δονώροφον), ὑπὸ τῷ δόμῳ M aim 
ὑέντα, Sub tecto collocatum, Hesych. Vocabulum 
suspectum , fortasse ex δ᾽ ὁμώροφον corruptum. G. D.] 

Aovüxsiov, τὸ, Aruudinetum. 

[Δονᾶχεύομαι, Arundine aucupor. Apollonid. in 
Anth. Pal. 9, 264 : (Τέττιγος) ἀσάρχου νῶτ᾽ ἐδουνα- 
χεύσατο.] 

Δοναχεὺς, ἕως, 6, Arundinosus. Hom. Il. Σ, [576] : 
Πὰρ ποταμὸν χελάδοντα, περὶ ῥοδανὸν δοναχῆα,, ubi 
Eust. annotat esse qui legant δαδαλονδοναχῆα voce 
comp., i. e. ἰσχνοχαλαμώδη. [Hesych. : Aovaxrz, «bv 
διάσειστον (schol. Homeri ct Etym. M. p. 283, 13 
ee) χαλαμῶνα " qua gl. conjungenda est cum 
superiore, abs qua dudo aliis interpositis est .dis- 
juncta, Aóvaxa, κάλαμον Y {Κύπριον Stapelius), 
παρὰ τὸ δονεῖσθαι. Καὶ ῥαδαλὸν ... Diversam lectionem 
δοναχῆεν e Dionysio memorat schol. G.. D.. Oppian. 
Hal. 4, 506 : Δοναχῇῆας, ὑδρηλούς, — || Arundine aucu- 
pans. Oppian. Cyn. 1, Ji Τρήρωνας ἕλον δοναχῆες. 
Il I. q. δόναξ, Arundo. Paul. Sil. in Anth. Pal. 6, 64 : 
Ἡλατὺν ὀξυντῆρα μεσοσχιδέων δοναχήων.] 

[Δονᾶχηδὸν, Per arundinem , Arundine, s. In modum 
arundinis. Inter adverbia in &ov exeuntia memoratur 
ab Apoll. Dysc. in Bekk. Anecd. p. 611, 8.] 

[Δονάχημα, τό. Hesych. : Δοναχήματα, ἀναλήμματα 
χαὶ ἀνάμματα. (Codex dvuuasa.) Interpretor "Kecta 
arundinea, in altum educta; qualia sunt apud nos 
casarum rusticarum. Eo pertinent ἀναλήμματα (nam 
ἀνάμματα, ut rejiculum, sic et rejiciendum puto), que 
ὑψγώματα declarantur ab Hesych. et Suida. Hewsr. 

[Δονάκινος, ἡ, ον, Arundineus. Hesych. : Κερχίδας 
(cod. χερχίας) δοναχίνας" ἐπεὶ ταῖς ἀνθήλαις (cod. ἀνθη- 
Àais) ἐχρῶντο εἷς χερχίδας. G. Dixponr. 

[Δοναχῖνος, δ, Donacinus. 'Tzetz. ad Lycophr. 109 : 
Ἀμφίμαχος χαὶ Aovaxivog ἀνελόμενοι τὰ σώματα (Inus et 
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᾿Αλχινόοιο ἃ  Palemonis) ἄγουσιν εἷς Κόρινθον. Ib. 229. G. Dix.] 


[Δονακίσχος, δ, Arundo, Calamus (scriptorius). Ni- 
cet. Chon. p. 281, B : Παιδίον ... οὕπω πέρυσιν ἀφειμένον 
δοναχίσχου xal μέλανος. G. Dixponr.] 

[Δοναχῖτις, $, Arundinea. Phanias in Anth. Pal. 6, 
307 : Wxsgav δοναχῖτιν. Codex δοναχῆτιν. — |] Spina 
alba. Dioscor. 2, 14 inter synonyma ἀκάνθης. 

[Δοναχογλύφος, δ, Calamum scalpeus s. findens. Pha- 
nias in Anth. Pal. 6, 295 : Σμῖλαν ... δοναχογλύφον.} 

[Δοναχοδίφης, 6, Qui arundines querit. Bianor in 
Anth. Pal. 10, 22 : Ἀγρεῦ covvaxo?igx. Nam sic Ja- 
cobs. vol. 3, p. xxxv emendavit scripturam codicis 
δουναχοδηφα.} 

[Δοναχόεις, £262 , εν, Arundinosus. Eurip. Hel. 209 : 
Δοναχόεντος Εὐρώτα. Forma lonica δουναχόεντα δόλον 
de aucupio cicadz dixit Bianor in Anth. Pal. 9, 273.] 

[Δοναχοτρεφὴς, δ, $, Arundinibus nutritus. Nonn. 
.Jo. 19, 207 : Ἰνδῴης ἀλόης δοναχοτρεφὲς ἔρνος ἀρούρης. 

Δοναχοτρόφος, 6, $, Aruudines nutriens. Eur. [Iph. 
À. 179, et 'l'heogn. 785 : Εὐρώτα δοναχοτρόφου.] Arun- 
diferus , Ovidio. 

[Δοναχόχλοος, δ, $, Arundinibus vireus. Metapla- 
smo accusativi ap. Eurip. Iph. 'T. 400 : Δοναχόχλοα λι- 
πόντες Εὐρώταν. 

Δοναχώδης, 6, $, Arundinosus. Δοναχώδης ποταμὸς 
Apoll. Rh. 2, pd Bacchyl. apud Athen. (1, p. 20, 
p: Δοναχώδεα Νεῖλον, [Menander Excerpt. p. 399, 3: 
Δοναχώδεις χώρους. 

[Δοναχὼν, ὥνος, 6, Carectum, Gl. Δοναχὼν nomen 
loci in agro Thespiensi , ap. Pausan. 9, 31, 7. 6. D.] 

Δόναξ, D lon., Aóvz£ Dorice], axoz, δ, Arundo 
Cypria, Plin. [H. N. 24, 11], χάλαμος Κύπριος ap. 
Diosc.; concava et crassa, apud amnes nascens, ut tra- 
dit Diosc. 1, 15. Eust. vero [p. 1165, 23] 2óvaxa esse 
dicit xaAájuov λεπτότερον, at ὀρόφων ἁδρότερον : et e 
calamo fieri αὐλοὺς, e donace vero σύριγγας. Cui ipsi- 
us sententie suffragatur Eur. Or. [107]: Ἃ ἃ σύ- 
ριγγος ὡς πνοιὰ λεπτοῦ δόναχος, ὦ φίλα, φώνει μοι. [Non 
suffragatur Hesych. qui Δονάχων interpretatur χαλά- 
pov ἢ αὐλῶν. G. D.) Derivari autem a δονεῖσθαι, Quod 
facile a ventis agitetur. Hom. Od. E , (4671 : Ἂν Goya - 
xa; xul ἕλος ὑπὸ τεύχεσι πεπτηῶτες Κείμεθα. Mimner- 
mus [HemesiasaxT apud Athen. [13, p. 597, Bj: 
Αἰμνη δ᾽ ἐπὶ μαχρὸν duse ΡῬεῦμα, δι x μεγάλων ῥνο- 
μένη δονάχων. "Theophr. H, D. 4, r2. [11, 11] δόναχα 
scribit esse λοχμωδέστατον, nascique ut plurimum 
juxta flumina et. paludes, multum autem a calamo 
differre δόναχα tum in aridis , tum in humidis nascen- 
tem locis. Ubi Gaza Cannam vertit. [Etym. M. p. 283, 
τ: Δόναξ, 6 κάλαμος. Καλλίμαχος, Kal δόναχι πλήθοντα 
λιπὼν v Aattplovoc, addita etymologia inepta : 
Παρὰ τὸ δίνω τὸ στρέφω δῖνος, xal ὡς λίθος λίθαξ, οὕτω 
δῖνος δῖναξ xal τροπῇ τοῦ τ εἰς o δόναξ ... Melius deinde, 
ἢ παρὰ τὸ δονεῖσθχι, uude etiam Hesychius derivat. 
Hom. 1]. K, 467 : Συμμάρψας δόναχας. Esch. Pers. 
495 : BoX6nc 0' ἕλειον δόναχα. Eur. Hel. 355 : Τὸν 
ὑδρόεντα δόναχι χλωρὸν Εὐρώταν" quem &ovaxóyAoz Εὐρώ-- 
ταν dixit Iph. T. 4oo. Ceterum corrigendum ὑδρόεντι : 

uemadmodum Aristoph. Ran. 234 δόναχα ἔνυδρον 

ixit. Il Arundo piscatoria. Hesych. : Aóva£, χάλαμος 
ἁλιευτιχος. Etym. M. p. 383, 7 et Suid. : Aóvaxec, χάλα- 
μοι ἁλιευτιχοί. Apollonid. in Anth. Pal. 7, 702. [| Fi- 
stula arundinea : de qua signif. HSt. supra dixit. 
Kschyl. Prom. 574 : Ὑπὸ δὲ χηρόπλαστος ὁτοδεῖ δόναξ 
ἀχέτας ὑπνοδόταν νόμον. "Theocr. 20, 29 : Κὴν αὐλῷ 
λαλέω. κἣν δώναχι χὴν πλαγιαύλῳ. Et Epigr. 2, 3 : Τὼς 
τρητὼς δόναχας... Tibias et fistulas non minus accurate 
distinguit Himer. Or. 15, p. 674 : Αὐλοῖς ἐπηχῶν ἢ 
δόναξι. Ποιμενίῳ δόναχι Alceeus Messen. in Anth. Plan. 
ἡ, 226. Δόναχες Tibige senes junctim posite, ita ut 
calamorum speciem gerant, in epigr. Juliani Anth. 
Pal. 9, 365, Pindar. byu. 12, 44 : Λεπτοῦ διανισσό-- 
μενον γαλχοῦ θαμὰ xal δονάχων. Schol. διαπορενόμενον 
τὸ μέλος ὁμοῦ διά τε χαλχοῦ χαὶ χαλάμου, ἀντὶ τοῦ διὰ 
τῶν αὐλῶν, G. D.] || In Epigr. pro Calamo scriptorio 
accipitur. || Et δόναξ πτηνὸς, pro Sagitta, in Epigr. 
(Philipp. Anth. Pal. 6, 62 : Δονάχων ἀχροθελῶν γλυ-- 
Pri : quemadmodum et ap. Hom. Il. A, (583] : 
Αὐτίκα τόξον Εἴλκεν im" Εὐρυπύλῳ, καί μιν βάλε μηρὸν 
ὀϊστῷ Δεξιόν- ἐχλάσθη δὲ δόναξ, Sic Virg.: .. perque 
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ilia venit arundo. Ut et ap. Plin. arundines belli pa- ΔΑ, Δονοῦσα χαλουμένη ἐγένετο μὲν ὑπὸ τῶν Σιχυωνίων dvá- 


cisque uen necessariz dicuntur. (Leonid. in 
Anth. Pal. 6, 296, ubi arma venatorum enumerat: 
Δούναχας αἰθυχτῆρας.) || Pollux [4, 62] inter partes 
organorum musicorum , qui pulsantur, δόναχα quo- 
que ὑπολύριον ἃ Comicis dictum tradit, ὡς πάλαι ἀντὶ 
χεράτων [χέρατος Hesych. s. v. Δόναχα ὑπολύριον οἱ 
Etym. M. p. 383, 8 ὑποτιθέμενον ταῖς λύραις" unde et 
Sophocles dixerit , Ὑφηρέθη cou χάλαμος ὡσπερεὶ λύρας. 
Apud Lat. quoque Modulari arundine carmen repe- 
rimus. [Advaxa ὑπολύριον Pollux sumpsit ex Aristoph. 
Ran. 233 : "Evtxa δόναχος, ὃν ὑπολύριον ἔνυδρον iv 
λίμναις τρέφω. Conf. /Elius Dionys. apud Eustath. 

. 1165, 26. Est ponticulus lyra, Gall. ἐξ cAievalct. 
fon. H. in Merc. 47 comparavit Bergler., ubi de 
structura citharz : Πῆξε δ᾽ ἄρ᾽ ἐν μέτροισι ταμὼν δόνα- 
xac χαλάμοιο, πειρήνας δία νῶτα λιθορρίνοιο χελώνης " 
ubi v. Matthig. || Singulari usu pro πτελέα, Ulmus, 
dictum annotavit Hesych. : Δόναχες, χάλαμοι ἑλώδεσιν 
ἢ xc) si quid veri estin emendationibus critico- 
rum χάλαμοι ἐν τόποις ἑλώδεσιν, ἢ πτελέαι, de quo du- 
bito. Cretensibus hunc usum tribuebat Hemst. qui 
Κρῆτες, quod precedenti glossze, Aóvaxa, χάλαμον, 
additum est , ad hanc referendum esse suspicabatur.] 
|| Piscis quidam, quod aruudinis instar angustus et 
oblongus sit, Eust. : addens esse σωλῆνα θαλάσσιον. 
Plin. 32, c. ult. Graecum vocabulum retinet, Solen, 
s. Aulos, s. Donax, s. Onyx, s. Dactylus. lisd. fere 
verbis Athen. 3, (p. go, D] : Ot δὲ σωλῆνες μὲν πρός 
τίνων χαλούμενοι, πρός τινων δὲ xal αὐλοὶ xal δόναχες xal 
ὄνυχες, πολύχυλοι. (Xenocrat. 108. || Δοῦναξ, Mons 
'Thracie, Polyb. 34, 10, 15.] 

[Δοναστὰν, τὸν Ἀπόλλωνα Θεόπομπος, Hesych. Glossa 
inter Δοναχήματα et Δονάχων posita, vitii manifesta. 
Aováxzav Salmas. 

Δονέω, Agito. luesyeh. : Δονεῖ, χινεῖ, ταράσσει, σα- 
λεύει.) Hom. Il. (M, 157 : Ἄνεμος ζαὴς, νέφεα σχιόεντα 
δογήσας" P, 55 : Πνοιοὶ δονέουσιν (arborem)'] X, Del 
Τὰς μέν τ᾽ αἰόλος οἴστρος ἐφορμηθεὶς ἐδόνησεν. Aristop 
[Eccl. 954}: Πάνυ γάρ τις ἔρως με δονεῖ τῶνδε βοστρύ- 
χων. [Eschyl. ap. Athen. 9, p. 375, E : Δονοῦσα (χοῖ- 
ρος) καὶ τρέπουσα v006' ἄνω χάτω. Herodot. 4, 2 : Δο- 
νέουσι τὸ γάλα. Pind. Pyth. 1, 85 : Παλάμα ξονέων 
(ἄκοντα). "Theocr. 24, 88 : Ἀνέμῳ δεξβονημένον αὖον 
ἄχερδον. G. D. Dionys. H. in. Musam : Αὔρη ... ἐμὰς 

ρένας δονείτω, Mnesimach. ap. Athen. 9, p. 403, D : 
Οσμὴ σεμνὴ μυχτῆρα δονεῖ. Archestr. ib. 7, p. 306, Ε : 
Δονεῖν ψήφους αἴθωνι λογισμῷ, Gregor. Naz. p. 483, 
D : Πάντα δονεῖται xal σείεται τὰ ἡμέτερα. Hxusr.] Et 
illud anonymi, Παραδιδόντες αὐτὰ τοῖς ἀνέμοις δονεῖν 
xat διασαλεύειν. Huc pertinet et pass. ap. "Theocr. 7, 
[135]: Πολλαὶ δ᾽ ἄμμιν ὕπερθε xav& χρατὸς δονέοντο AU 
γεῖροι πτελέαι τε, Le. ἐχλονοῦντο. Horat. [Od. 2, 10, 
9]: Saepius ventis agitatur ingens Pinus, Xen. Symp. 
ἴα, 8] : "Tox; τροχοὺς ἀνεῤῥίπτει δονουμένους. Herodian. 
7; [5, 19] : Πᾶν δὴ τὸ Αιδύων ἔθνος εὐθέως ἐδεδόνντο, 
Commovebatur, Concutiebatur, seu, ας Polit. vertit, 
Tumultuabatur. [Sumptum ab Herodoto 7, 1 : Ἡ Ἀσίη 
ἐδονέετο ἐπὶ τρία ἔτεα, Appian. Civ. 4, 5a : Τὰ ὑπερόρια 
πάντα πολεμίοις διὰ τήνδε τὴν στάσιν ἐδονεῖτο. lHEwsT. 
Pind. Pyth. 4, 390 : ὍὌφρα ποθεινὰ “Ελλὰς αὐτὰν (Me- 
deam) ἐν φρασὶ χαιομέναν δονέοι μάστιγι Πειθοῦς, Versa- 
ret et impelleret proficisci. Nem. 7, 119 : Θρόον ὕμνων 
δόνει, Sonum hymnorum volvito. 6, 96 : Τὸ δὲ ... λέγε- 
ται παντὶ μάλιστα δονεῖν θυμὸν, Perturbare. Pyth. 10, 
60 : Λυρᾶν τε ful χαναχαί τ' αὐλῶν δονέονται 6, 
36 : Δοναθεῖσα φρὴν, Perculsa, Terrore agitata mens. 
Dat. Homil. Clem. p. 622 : "EXzíztw ξονούμενος.) 

Δόνημα, τὸ, Agitatio, Motus (Herodian. Περὶ μον. 
A5. p. 29, 14]: passiva signif. Lucian. De saltat. 
(c. 19] dicit Protea imitari potuisse δένδρου δόννημα. 

Δόνησις, ἕως, 4, Agitauo, Ipsa actio agitandi, 
commovendi  quassandi. 

[3ovrsóc, ἡ, ὃν, Concussus, Quassatus. Paul. Sil. 
Descr. S. Sophia 142, p. 508 : Δονητὸν ἐὐχρήπιδι θε- 
μείλῳ ἴχνος ἐπεστήριξεν. G. Dixp.] 

ἰΔονόεσσα, et contr. Δονοῦσα (Δονοῦσσα), $ , Donussa, 
oppidum Sicyonie, quod Fovojcav vocat Pausan. ἃ, 
ἡ, & et 5, 18,7, sed Δονοῦσαν 7, 26, 3 : Αἰγείρας δὲ ἐν 
τῷ μεταξὺ x«l Πελλήνης πόλισμα ὑπήκοον, Σιχνωνίων 


στατος, μνημονεύειν δὲ xal “Ὅμηρον iv καταλόγῳ (573) 
τῶν σὺν Ἀγαμέμνονί φασιν αὐτῆς ποιήσαντα ἔπος, OT 6 
Ὑπερησίην τε xal αἰπεινὴν Δονόεσσαν :" Πεισίστρατον 
δὲ, ἡνίκα ἔπη τὰ Ὁμήρου διεσπασμένα τε xal ἄλλα ἀλλα-- 
χοῦ μνημονευόμενα ἤθροιζε, τότε αὐτὸν Πεισίστρατον ἢ τῶν 
τινὰ ἑταίρων μεταποιῆσαι τὸ ὄνομα ὑπὸ ἀγνοίας. Apud 
Hom. nunc legitur Γονόεσσαν. G. Drw».] 

[Δονουσία, ἢ, Donusia, νῆσος μιχρὰ Ῥόδου (inter 
Sporades memoratur a Pomp. Mela ἃ, 7, 11), el; ἣν 
Διόνυσος ix Νάξου τὴν Ἀριάδνην μετεχόμισε, τοῦ πατρὸς 
Μίνω διώχοντος αὐτήν. Γἔοιχεν οὖν Διονυσία εἶναι xat χατὰ 
παραφθορὰν Δονουσία. ''à ἐθνιχὸν Δονούσιος, Steph. Byz. 
Repetit hec Eustath. ad Dionys. 530. Genitiv. Δονού- 
σης in Stadiasmo Iriartii p. 491. Donusa ap. Plinium 
H. N. 4, 23, τῷ, Virgil. /En. 3, 125, Cir. 476 (ubi 
var. lect. Donysa), Tacit. Annal. 4, 30; quod Pom- 
ponio Mela recte restituit Vossius, ubi vulgo Dio- 
nysia, sed libri quidam Donysía, Donyssa, Donysa 
similesque verz lectionis corruptelas prebent. G. D.] 

[Δόντας, $, Dontas, nomen statuarii Lacedemonii , 
Dipeni et Scyllidis discipuli, ap. Pausan. 6, 19, 14. 
G. Dixpon».] 

Δόξα, ἡ, Sententia, Opinio. Hom. H. K, [324] : 
Σοὶ 2' ἐγὼ οὐχ ἅλιος σχοπὸς ἔσσομαι, οὐδ᾽ ἀπὸ δόξης, i. €. 
οὐ πόῤῥω τῆς περὶ ἐμοῦ ὑπολήψεως, inquit Eust, Unde 
apparet pessime reddi vulgo, Neque ex opinione. Sic 
et Od. A, 343}. "Thuc. 1, [32] : Et μετὰ xaxíac , 
δόξης δὲ μᾶλλον ἁμαρτίᾳ. Id. 3 : Παρὰ δόξαν τῷ ὑμετέρῳ 
πλήθει παραινεῖν, Contra quam sentiamus. Aristot. 
Eth. 4, xaz' ἀλήθειαν et κατὰ δόξαν inter se opponit. Id. 
tamen 7 dicit δόξαν ἀληθῆ : Περὶ μὲν οὖν τοῦ δόξαν 
ἀληθῆ, ἀλλὰ μὴ ἐπιστήμην εἶναι x. τ᾿ X. [Conf. Eth. Nic. 
6, 9 et 1o.] Ad quam δόξης distinctionem ἀπὸ τῆς ἐπι- 
στήμης, pertinet et bic Plut. 1, De Herod. (p. 861, 
D] : Προστίθησιν οὐ καθ᾽ ὑπόνοιαν, οὐδὲ δόξαν, ἀλλ᾽ ὡς 
ἀχριθῶς ἐπιστάμενος. Ut autem hic ὑπόνοιαν et δόξαν, 
sic alibi ὑπόληψιν οἱ δόξαν copulat. [Δόξα est Opinio, 
que a Platone et Academicis semper ἐπιστήμῃ oppo- 
nitur. Hzc certa et indubitata est : illa, quum incerta 
sit, subinde fallit, ut fuse docetur in Menone ct in 
Rep. l. 7. Hinc. ἀλήθεια et δόξα passim distinguuntur. 
Parmenides, teste Diog. L. 9, c. 22, δισσὴν ἔφη εἶναι 
τὴν φιλοσοφίαν, τὴν μὲν χατὰ ἀλήθειαν, τὴν δὲ χατὰ δόξαν" 
ubi v. Is. Casaub. Parmenidis versus leguntur ap. 
Clem. Al. Strom. 1, p. 576. Melissus ap. Philopon. in 
Aristot. Phys. b. 6. Plato Symp. p. ei E : Ἀντὶ δόξης 
ἀλήθειαν χαλῶν χτᾶσθαι. Antiphon p. 121, 20 : δΔόξη 
xxl μὴ ἀληθείᾳ τὴν χρίσιν ποιήσασθαι. Tsocr. C. Soph. 
p. 503; Dio Chr. 56, p. 554, B, 66, p. 613, C. 
Wrrrexs. ad Plut. De S. N. V. p. 23. Plato The:et. 
p. 187, D : Κινδυνεύει δὲ ἡ ἀληθὴς ὃ. ἐπιστήμη εἶναι. «Db, 
p. 201, C : "ἔφη δὲ τὴν μετὰ λόγου ἀληθῆ dta ἐπιστύ- 
μὴν εἶναι" Menon. p. 97, B : A. ἄρα ἀληθὴς πρὸς ὀρθό- 
τητὰ πράξεως οὐδὲν χείρων ἡγεμὼν φρονήσεως. Pariter 
ἡἩνῶσις et δόξα distinguuntur, velut Reip. 5, p. 478, 
C : Ἀλλ᾽ ἄρα γνώσεως μέν σοι φαίνεται δόξα σχοτωδ' v 
ἀγνοίας δὲ φανότερον. Δύξη ἐπίστασθαι dixit Herodot. 8, 
132 : Τὴν δὲ Σάμον ἐπιστέατο δόξῃ xal Ἡραχλέας στήλας 
ἴσον ἀπέχειν. Δόξαι et σαφῶς opposita ap. ἔοι. Choeph. 
1053, ubi choro querenti, 'Tivez σε δόξαι ... στροδοῦσιν; 
respondet Orestes : Οὐχ εἰσὶ δόξαι τῶνδε πημάτων ἐμοί" 
σαφῶς γὰρ αἴδε μητρὸς ἔγχοτοι χύνες. Soph. Antig. 324 : 
Κόμψευε νῦν τὴν δόξαν, quod schol. interpr. δόκησιν, 
ut solent gramm. Sic Hesych. : Δόξας, δοχήσεις. Δόξης, 
δοχήσεως. Plato Rep. 2, p. 363, A : Ἐπὶ πλέον δὲ οὗτοι 
τὰ τῶν δοξῶν λέγουσι. De somnio Eurip. Rhes. 780 : 
Καί μοι καθ᾽ ὕπνον δόξα τις παρίσταται. Dec spectro 
Chron. Pasch. p. 376, B : Εἶδον δόξαν oo6tokv εἰς τὸ 
βοῦττιν, Quam δύναμιν θεοῦ φοδερὰν dicit Jo. Malal. p. 
314, 22. Ὡς ἡ ἐμὴ δόξα Plato Kep. 4, p. 435, D, Dio- 
nys. H. De comp. verb. p. 117, 3 R. Δόξῃ γοῦν ἐμῇ 
Soph. Trach. 218. Pollux 10, 104 : Τὸ δὲ πύραυνον ... 
εἴποις ἂν ἐμῇ δόξη καὶ πυρφόρον. ἐν τὰ δόξαν Pind. Nem. 
11, 3o. Κατά γε τὴν ἐμὸν [SN Plato Polit. p. 260, 
B. Sed Leg. 2, p. 653, C, ubi idem legebatur, δόξαν 
abest ab libris optimis : de qua ellipsi dictum ab 
Heusdio Specim. p. 102. G. D.] Δόξαν ἔχειν περί τινος, 
Opinionem habere de aliquo, [socr. Evag. Dicitur et 
δόξαν παρέχειν, vel παρέχεσθαι, ut Lat. Opinionem pra- 
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bere. Lucian. De salt. (c. 33] : Ὡς μὴ δόξαν ἀγνοίας ἡ ^ ib. 62. Isocr. C. Soph. p. ag1, € : Δόξαν ἐπὶ σοφίᾳ 


ἀμαθίας παράσχωμαι. Xen. autem. et genit. et alicubi 
etiam infin. junxit Hell. 7, (5, 21] : “Ὥστε δόξαν πα- 
ρεῖχε τοῖς πολεμίοις e ποιήσεσθαι μάχην. [Plato Soph. 
p. 216, D : Ἔστιν οἷς δόξαν παράσχοιντ᾽ ἂν ὡς ... ἔχοντες 
μανιχῶς. Appiani exx. collegit Schweigh.] Sic sepe 
est Opinio, quz habetur ab aliis de nobis, non quam 
habemus ipsi de illis : praesertim vero cum ἔχω : unde 
δόξαν ἔχω, sicut παρέχω, redditur sepe Éxistimor. 
Plut. 'Themist. : Δόξαν παρέσχε τοῖς ἐχτὸς περὶ τῶν 'EM- 
ληνικῶν πραγμάτων διειλέχθαι, Existimatus est. (Mor. 
porn: Ὑφειμένου δόξαν παρασχεῖν ὀρρωδῶν.] Sic in 
Thes. [c. 2] : Δόξαν εἶχον ix τῶν θεῶν [ἐσχον ix 0.] γε- 
γονέναι, Existimabantur. [Athenagor. p. 119, 2 : 
Δόξαν ἔσχον εἶναι θεοί. Aristeen. p. 144, 5 (2). Hxwsr. 
Plato Menex. p. 241, B : Δόξαν εἶχον Πέρσαι ἄμαχοι 
εἶναι κατὰ θάλατταν. De opinione quam quis de se ipse 
habet Herodot. 5, 92 : Ἡμίέας ^ περιυθρίσας (b 
δῆμος) ἐξέδαλε, δόξαν δὲ φύσας αὐξάνεται.] Convenit talis 
iuterpr. οἵ huic Plut. l. (Mor. p. 665, ΑἹ ac similibus : 
"F'oic πάθεσι τούτοις δόξα θειότητος πρόσεστι, Existimau- 
tur divinitus contingere, s. Censentur. Sic ἐν δόξῃ 
μανίας, ap. Hermog., Quum existimaretur furere. 
[Plat. Euthyd. p. 305, D : "Ev τούτους εἰς δόξαν xa- 
ταστήσωσι μηδενὸς δοχεῖν ἀξίους εἶναι. Et ap. Plat. 
Epist. : Μεῖζον τῆς δόξης τούτου, Major quam existi- 
matum sit, Major opinione de hoc concepta. [Dio- 
uys. A. R. 6, 63 : Τὰ ... φοθερὰ ... ἐλάττω τῆς (τῆς om. 
cod. Vat.) δόξης 21: m] Jungitur et cum παρὰ, ut 
ap. Chrys. ἡ παρὰ τῶν ἔξωθεν d. in lib. De sacerd. : 
"ET παρὰ τῶν ἔξωθεν δύξης φροντίζων" ubi exp. Suspicio, 
perperam, ut ego quidem opinor, qui pro cod. ob- 
servavi dixisse δόξαν τὴν ἔξω Synesium Ep. 109 : 'To- 
σούτων ἡμᾶς ἐξαρτῶσι χριτῶν ol πρὸς δόξαν τὴν ἔξω ζῆν 
ἀναγκάζοντες. Saepe etiam redditur Expectatio; ut 
quum dicitur aliquid accidisse παρὰ δόξαν, sicut Thuc. 
3 : Ἔπειτα μέν τοῖ παρὰ ὃ. αὐτοῖς ἀπέβη. Sic Plut. So- 
lone (immo V. Fab. Max. c. 15] : Γενομένου παρὰ 8. 
τοῦ σχώμματος. Bud. autem vertit et Speciem, quum 
προχαλύπτεσθαι δόξαν μετριότητος ap. Chion. interpr. 
Modesti speciem praeferre. [Herodot. 1, 79 : Παρὰ 
δόξαν ... ἢ ὡς αὐτὸς χατεδόχες" B, ἡ : ᾿Επεὶ αὐτοῖσι παρὰ 
ὃ. τὰ πρήγματα τῶν βαρθάρων ἀπέθαινε ἢ ὡς αὐτοὶ κατε- 
δόχεον. Plato Phad. p. 95, A : Θαυμαστῶς ... ὡς παρὰ 
δ. Ἀπὸ τῆς δόξης πεσέειν Herodot. 7, 203. || Sententia, 
i e. Placitum, Judicium, Decretum. Eurip. Troad. 
179: Μή με χτείνειν δόξ᾽ Ἀργείων χεῖται μελέαν" Hec. 
119 : Δόξα δ᾽ ἐχώρει δίχ᾽ ἀν᾽ “Ελλήνων στρατὸν αἰχμητὴν, 
τοῖς μὲν διδόναι «p Gt σφάγιον, τοῖς δ᾽ οὐχὶ δοκοῦν" Helen. 
764 : Ἔς ταὐτὸ χἀμοὶ δόξα μάντεων πέρι χωρεῖ γέροντι. 
Plato Min. p. 314, E : Δόξα γέ τις καὶ αὐτῷ μοι xava- 
φαίνεται 6 νόμος εἶναι.] [{ Δόξα nonnunquam philoso- 
phis tribuitur, estque i. q. Dogma, Axioma, inquit 
Bud., aut Propositio adeo fixa ut axiomatis instar sit. 
Aristot. Metaph. 3, [c. 6) : *H uiv οὖν βεδαιοτάτη ὃ, 
πασῶν, τὸ μὴ εἶναι ἀληθεῖς ἅμα τὰς ἀντιχειμένας προφά- 
σεις. [Pro hoc alibi βεδαιοτάτην ἀρχὴν dixit. Bup.] Inde 
et χύριαι δόξαι Epicuri ap. Cic. [De finib. 2, c. 7 : 
« Quis enim vestrum non edidicit Epiclri χυρίας δόξας, 
id est maxime ratas, quia gravissime sint ad bene 
vivendum breviter enunciatze sententim. » Bop. || 
Καιχίλιος ... τὴν δόξαν Ἰουδαῖος, Religione Judzus, Sui- 
das s. h. v. Hxxsr.] [| Fama, Rumor. (Hesych. : Δόξα, 
φήμη, τιμή. ᾿Αγαθὴ δόξα pro εὐδοξία, Bona fama, ap. 
Solon. in Elegia [ap. Stob. Flor. 9, 25, v. 47: ... xat 
πρὸς ἁπάντων, Avüporov αἰεὶ δόξαν ἔχειν ἀγαθήν. Et pro 
eod. χρηστὴ δ. ex Plat. Et ex Eod. De rep. 2, [p. 363, 
E] dixit, Ζῶντας εἰς χαχὰς δόξας ἄγειν, pro Infamare. 
[Éurip. Hipp. 432 : Δόξαν ἐσθλὴν iv βροτοῖς χομίζεται. 
"Thucyd. 2, 11 : Μεγίστην δόξαν οἰσόμενοι τοῖς τε προ- 
γόνοις χαὶ ὑμῖν αὐτοῖς ἐπ᾽ ἀμφότερα ix τῶν ἀποβαινόντων. 
Schol. : ἀόξα ἐπ᾿ ἀμφότερα χαὶ εὐχλείας χαὶ δυσχλείας. 
G. D.] Szpe autem sine adjectione ponitur, ubi pro 
re, de qua pond an in bonam, an in malam partem 
accipiatur, facile cognoscitur. (Eurip. Herc. F. 157 : 
Ἔσχε δόξαν, οὐδὲν ὧν, εὐψυχίας. Plato De rep. ἃ, [P 
361, A] : Τὴν μεγίστην ὃ. αὑτῷ παρεσχεύαχεν εἰς δι- 
χαιοσύνην, Ebid. : Δόξαν ἐχέτω μεγίστην ἀδιχίας. Plut. 
"Theseo : A. ἔχων ἐπὶ ῥώμῃ μεγίστην. [Diodor. τ, 23 : 
Ὀρφέα μεγάλην δύξαν ἔχοντα ἐπὶ μελῳδία. Ἔπ᾽ ἀρετῇ 


σχών" ibi Urbin. cod. ἐπὶ c. δ, εἰληφὼς, ut Epist. p. 
406, C, μεγάλην δὲ δόξαν εἰληφότων, ubi ceteri ἐσχη- 
χότων.] Huc autem referri possunt et exx. illa, quee 
attuli, quum dicerem δόξαν esse Opinionem, que 
ab aliis Tabator de nobis. (Ammon. Diff. p. 45: Aó- 
ξα xa χλέος διαφέρει. Δόξα μέν ἐστιν ὃ παρὰ τῶν πολλῶν 
ἔπαινος" χλέος δὲ ὃ παρὰ τῶν σπουδαίων. Lex. rhet. p. 
242, 29 : Δόξα σημαίνει τὸν παρὰ τῶν πολλῶν ἔπαινον. 
Σημαίνει xai τὴν xac ἀρετὴν ὑπόληψιν. Δόξα δὲ διαφέρει 
εὐχλείας, ὅτι ἣ μὲν εὔχλεια δόξα παρὰ τῶν ἀγαθῶν, δόξα 
δὲ ὃ παρὰ τῶν πολλῶν ἔπαινος. Eurip. Iph. Aul. 566 : 
"Eva. δόξα (Opinio hominum) φέρει χλέος ἀγήρατον βιο- 
τᾷ" Hel. 847 : Πῶς οὖν θανούμεθ᾽, ὥστε xal δόξαν λαῦεῖϊν ; 
Δόξαν ἑλεῖν Hesych. interpr. δόξαν λαθεῖν. Polyb. 15, 
22, 3 : Ἀληρονομήσων is ἐπ᾽ ἀσεδεία δόξαν. Δόξαν 
ποιεῖσθαι id. 35, 4, 8 : ᾿Επὶ σωφροσύνη δόξαν ὅὁμολογου- 
μένην πεποιημένος. Diodor. 11, 39 : "Ev ταῖς ναυτιχαῖς 
δυνάμεσι πεποιημένους δόξαν μεγάλην" ubi v. Wessel.] 
|| Verum sciendum est interdum ad Bonz famze signif. 
restringi, ideoque reddi Gloriam, Honorem. Plut. 
Probl. Rom. [p. 266, ΕἸ : Tàv δὲ ὀνώρεμ δόξαν dv τις ἢ 
τιμὴν μεθερμηνεύσειεν. lsocr. Ad Phil. (p. 111, D]: 
ἸΙσόθεον x«l πᾶσιν ὀνομαστὴν τὴν αὑτῶν δόξαν χατέλιπον. 
Idem Pines (p. 8o, A] prafixit ei φήμην etiam et ' 
μνήμην, scribens : Φήμην δὲ xal μνήμην καὶ δόξαν πόσην 
τινὰ χρὴ νομίζειν ἢ ζῶντας ἕξειν ἢ τελευτήσαντας χαταλεί- 
ψεῖν; Demosth. ΟἹ. 2, [p. 22, 21] : AóZav ἀντὶ τοῦ ζῆν 
σφαλῶς fonuévos. Et Philipp. 4, [p. 150] : Παππῴα 
xai πατρῷα δόξα σοι ὑπάρχει. 

Δοξάζω, Opinor, Sentio, Existimo. (Aristoph. Pac. 
119 : Δοξάσαι ἔστι, χόραι, τὸ δ᾽ ἐτήτυμον, ἄχθομαι ὑμῖν. 
JEsch. Agam. 673 : Ἡμεῖς τ᾽ ἐκείνους ταῦτ᾽ ἔχειν δοξά- 
ζομεν Choeph. 844 : Πῶς ταῦτ᾽ ἀληθὴ xai βλέποντα 
δοξάσω; Semel ap. Soph. Phil. 545 : Δοξάζων μὲν οὗ, 
τύχη δέ πως πρὸς ταὐτὸν ὁρμισθεὶς πέδον. Frequentius 
ap. Eurip. velut Or. 710 : Ἢ σὺ δοξάζεις ἴσως - Med. 
944 : Πείσειν γε δοξάζω σφ᾽ ἐγώ" Iph. T. 831: Ὡς δο- 
ξάζεται. Thucyd. 1, 120 : Me? ἀσφαλείας μὲν δοξάζομεν, 
μετὰ δέους δὲ ἐν τῷ ἔργῳ ἐλλείπομεν. Plato Criton. p. 46, 
D : Τῶν δοξῶν ἃς ot ἄνθρωποι δοξάζουσι- Pheed. p. 67, 
B: Λέγειν τε χαὶ δοξάζειν. Thest p. 190, A : Ὥστ' 
ἔγωγε τὸ δοξάζειν λέγειν χαλῶ.] Plato De Leg. : Δοξάζω 
περὶ ψυχῆς οὕτως. Et o) χαχῶς ξοξάζεις De rep. r, [p. 
325, C). Xenoph. [Mem. 1, 1, 13) : Οὐ ταὐτὰ δοξάζειν 
ἀλλήλοις. Cui opponitur τὰ ἀντιχείμενα δοξάζειν ἀλλήλοις, 
Aristot. [Ὑπολαμθάνειν χαὶ δοξάζειν lamblich. V. P. p. 
408.] Hinc δοξάζομαι ἄδιχος, Plato [Rep. 2, p. 363, 
E], Existimor injustus. [Epinom. p. 976, € : Ὃ σοφὸς 
ὄντως ὧν xal μὴ μόνον δοξαζόμενος.) || Δοξάζειν, Sen- 
tire de se magnifice, Bud. e "Thucyd. [3, 45 : Μετὰ 
πάντων ἕχαστος ἀλογίστως ἐπὶ πλέον τι αὑτὸν ἐδόξασεν. 
Prater. δεδοξάχαμεν ap. Justin. Mart. p. 102, B.]. || 
Celebro, Gloriosa celebratione colo, vul;o Glorifico. 
(Appian. Civ. 2, 97 : Ἐὸ τοῦ Καίσαρος χλέος ἐς duuyov 
εὐτυχίαν ἐδοξάζετο.) Unde et pass. δοξαζόμενοι, Qui. cc- 
lebrantur. (Exx. plurima collegit Suicerus.] Et, 'Ez' 
ἀρετῇ δεδοξασμένοι ἄνδρες, Polyb. [6, 53, 10.] Vide Bud. 
p. 368, de recepta et a veteribus hac signif. [Cum ἐν 
Diodor. 16, 82 : Ἀνὴρ iv παιδεία xal συνέσει δεδοξα- 
cuí£vos* et 12, 36.] Et de ᾿Εδοξώσθην ibid. [Lectio vi- 
tiosa pro ἐδοξώθην. V. Δοξόω.) 

Δόξανδρος, δ, Doxander. Aristot. Polit. 5, 4 : A. 
ἤρξε τῆς στάσεως χαὶ τοὺς ᾿Αθηναίους παρώξυνε. Couf. 
Δέξανδρος.] 

δοξάριον, τὸ, Gloriola. (Isocr. Epist. 10 : Τὸ χενὸν 
τοῦτο ὃ. Epictet. Diss. 4, 8, 39.] Lucian. [Dial. mort, 
15, 2 : A. δύστηνον᾽ De morte Peregr. 8 : Δοξαρίου xx- 
παπτύστου Évexa. Hesych. : Δοξαρίοις, εὐτελέσι δόγμασιν, 
ὑπ᾽ ἐνίων ὑποχοριστιχῶς. Gregor. Naz. vol. 1, p. 365, 
E ed. Ben. Basil. M. vol. x, p. 176, € : Ἀπὸ τῆς περὶ 
τὸ δοξάριον τοῦτο ἐπιθυμίας. ἃ. Dixponr.] 

Δοξασία, ἡ, Opinatio, Opinio, ὑπόληψις, Suid. [Ao- 
ξασίας, δόξης, ὑπολήψεως. Δίων ἐν ἹΡωμαϊχῶν νγ΄ (c. 19)* 
Προσέσται δὲ xol τῆς ἐμῆς δοξασίας. 

Δόξασμα, τὸ, Quod faciendum videtur, Platoni , 
quod Thuc. ow Bud. (Plato Polit. p. 260, B : "Ex- 
τέον τά γε τῶν ἄλλων δοξάσματα χαίρειν" "Thezt. p. 158, 
E : Ὁποῖα τούτων τῶν δοξασμάτων ἀληθῆ. Antiattic. p. 
go, 10 : ἀόξασμχ' Πλάτων Φαίδρῳ (p. 274, € : T&v 
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ἀνθρεωπίνων δοξασμάτων), Eur. Hec. 383 : Κενῶν δο- A captatio. Lucian. 


ξασμιάτων πλήρεις" et Melanipp. fr. 14 (11 Matth.) Tam- 
blich. Protr. p. 330 : Δυξάσματα τὰ xowd φησι δεῖν 
ὑπερορᾶν. Quibus in ll. omnibus significat Opiniones. 
| Gloria. Jesai& 46, 14; Thren. 2, 1.] 

[Δοξασμὸς, ὁ, Opinatio. Hesych. et Apoll. Lex. H. 
s. v. Ἀπὸ δόξης. — || Gloria. Symm. Jes. 13, 3 : Ἔν τῷ 
δοξασμῷ. Schol. cod. Mosq. Ps. 109 (quem Matthaei 
edidit Dresdee a. 1787) : Ὕψωμα δὲ χεφαλῆς ὁ δοξα- 
σμός. 

ἐλ κιστὰρ, Tipos, 6, Glorificator. Basil. M. vol. 3, 
p. 143, A : Οὗ φίλον σε εἶναι xal δοξαστῆρα ἀληθινὸν 
ἀχούοντες.} 

[Δοξαστήριος, ία, τον, Celebratorius. "Theodor. Me- 
toch. Miscell. p. 256 : Μέλη δ. Cnawxn.] 

Δοξαστὴς, 6, Opinator. (Lex. rhet. p. 242, 19 : 4o- 
ξασταὶ, χριταί εἰσιν οἱ διαγινώσχοντες πότερος εὐορχεῖ τῶν 
χρινομένων. Κελεύει γὰρ Σόλων τὸν ἐγχαλούμενον, ἐπειδὰν 
μήτε συμθόλαια ἔχη μήτε μάρτυρας, ὀμνύναι, xal τὸν εὐ- 
θύνοντα δὲ ὁμοίως. Antipho p. 140, 38 : Νῦν μὲν δοξα- 
σταὶ, τότε δὲ χριταὶ τῶν ἀληθῶν. Plato 'Theet. p. 208, 
E : Ἐπιστήμων ... οὗ πρότερον ἦν δ. G. ἢ). || Sectator. 
Bardes. ap. Euseb. Pr. ον. p. 279, D: Τῆς τῶν Χρι- 
στιανῶν αἱρέσεως, ἧς ἡμεῖς οἱ δοξασταί. Hasr.] 

Δοξαστιχὸς, ἡ, ὃν, Qui vi opinandi preditus est. 
[Plato Thezt. p. 207, C : Ἀντὶ δοξαστιχοῦ τεχνιχὸν γε- 
γονέναι" Soph. p. 233, C : Δοξαστιχὴν dox τινὰ περὶ 
πάντων ἐπιστήμην 6 σοφιστὴς ἡμῖν, ἀλλ᾽ οὐχ δά ἔχων 
ἀναπέφανται.) Aristot. Eth. e 6, 13 : Ὥστε ie is 
ἐπὶ τοῦ δοξαστιχοῦ δύο ἐστὶν εἴδη, δεινότης xal φρόνησις i 
Gazae autem δοξαστιχὰ ῥήματα sunt, Qu; opinandi 
significationem habent. (Adverb. Δοξαστιχῶς, Sext. 
Emp. p. 718 : T2» ὃ. (Opinatione) xxl xazk χρίσιν 
ἐπισπώμενον ἑαυτῷ τὸ xaxóv. 

[Δοξαστὸς, ἡ, óv.] Δοξαστὸν, Opinabile, Cic. interpr. 
ap. Plat. : vide Cic. Lex. (Plato Phedr. p. 348, B : 
"amtAdoUcat τροφῇ δοξαστῇ χρῶνται" Rep. 5, p. 578, B : 
"Ex. τούτων δὴ οὐχ ἐγχωρεῖ γνωστὸν xal δοξαστὸν ταὐτὸν 
£y. Ib. 6, p. 510, A. G. D. Aristot. p. 449, 11: 
Ode γὰρ τὸ μέλλον ἐνδέχεται μνημονεύειν, ἀλλ᾽ ἔστι 6o- 
E αστὸν xal ἐλπιστόν. Diogen. Laert. 1o, 33 : Τὸ δ, ἀπὸ 
περοτέρου τινὸς ἐναργοῦς ἤρτηται" conf. Nicom. Ger. 
Arithm. p. 68, 28. Hase. || Celebratus. Deuter. 26, 
X 9 : Ὥς ἐποίησέ σε ὀνομαστὸν xai χαύχημα xal δοξαστόν.} 

(Δοξιχὸς, ἡ, ὃν, Gloriosus, Splendidus. Maccab. 2, 
8,35 : Τὴν δοξιχὴν ἀποθέμενος ἐσθῆτα, Lex. Cyrilli : 
Δοξιχὴν ἐσῦπτα, ἔνδοξον στολήν. Conf. Sirac. 45, 9; 47, 
6; 50, 12, ubi δόξα stola et diademati tribuitur. 
Scnrrvsw.] 

[Δόξις, τως, $, Opinio. Democrit. ap. Sext. Emp. 
p- 4oo. Scuxzip.] 

[Δοξοθηρέω, Gloriam venor s. capto, Nicet. Chon. 
Hist. p. 317, D : Μηδένα τοῦ δοξοθηρεῖν εἰδὼς xópov.] 

[Δοξοχαθαιρετιχὸς, ἡ, ov. Paul. gin. p 36, 40: 
"Ho; δὲ τὸ ἀδξμτερόν τε xai δοξοχαθαιρετιχόν. Hrxsr.] 

Δοζοχαλία, $, Opinio pulcritudinis sue, Bud. e 
Plat. Phil. (p. 49, D] : Tóv φίλων δοξοσοφίαν xai δοξο- 
χαλίαν. (Clem. Al. Ped. 2, 3, 38 : Τίς ἢ τοσαύτη πλά- 
νη, τίς ἡ δοξοχαλία ; et ἃ, 10, 109 : À. xal δοξοχοπία 
xal χολαχεία xat πλάνη. Hask.] 

[Aofoxozío.] Δοξοχομπέω, et Δοξοχομπία alicubi re- 
periuntur [vitiose] pro δοξοχοπία et δοξοχοπέω, Osten- 
tatio, Popularis aure captatio : Jactito et. ostento 
me, Popularem auram capto. Plut. Pericle (c. 5]: 
Τοὺς δὲ 562 Περιχλέους τὴν σεμνότητα δοξοχομπίαν τε xal 
τῦφον ἀποχαλοῦντας, ὃ ovo παρεχάλει xal αὐτούς τι 
τοιοῦτον δοξοχομπεῖν. Sed notandum est quosdam codd. 
ibi habere δοξοχοπίαν, ut Suid. quoque sine μ, qui 
esse dicit δημοχοπίαν, Videtur tamen et altera ferri 
posse scriptura, ut δοξοχομπεῖν sit τὸ χομπάζειν τὴν 
αὑτοῦ δόξαν. [Polyb. Exc. Vat. p. 391 : Παραπλήσιον 
τοῖς φαρμαχοπώλαις δοξοχοποῦντες. Codex δοξοχομκπ. Dio 
Chr. vol. 2, p. 347 : Δοξοχομπῶν xal. φιλοτιμούμενος. 
Δοξοχοπῶν Casaub. Longin. 23, a : Δοξοχομποῦντα τῷ 
ὄχλῳ τοῦ ἀριθμοῦ. Δοξοχοπ-- recte libri optimi. Ep. Con- 
cil. Antioch. ap. Euseb. H. E. 7, 3o citat Routh. Por- 
phyr. De abst. p. 166 : Δοξοποιοῦντες μᾶλλον ἢ τὸ θεῖον 
τιμῶντες. Recte Rhoer. δοξοχοποῦντες, quo Porphyrius 
utitur p. 64.] 

Δοξοχοπία, fj, Ostentatio, Jactantia, Aurz popularis 
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. 387 [De morte Peregr. c. 41: 
Ὦ τῆς ἀδελτηρίας, ὦ τῆς δοξοχοπίας. Et 388 [ib. c. 12]: 
Καὶ τὴν τερατείαν xal δοξοχοπίαν. Plut. [Mor. p. 791, 
B]: Tz πρεσθυτιχῆς πολιτείας ἀπηλλαγμένης πανηρυ- 
φισμοῦ καὶ δοξοχομπίας" Pericle [c. 5] : "ou δὲ τοῦ Hs- 
ἰχλέους τὴν σεμνότητα, δοξοχοπίαν τε χαὶ τῦφον ἀποχα- 
vrac , non δοξοχομπίαν, Appiau. fAnnib. c. 9 fin.]: 
Ἀρχὴν ἀπὸ δοξοχοπίας ἡρημένος. (Ib. c. 17, Civ. 2, 44.] 
Vide et Suid. [Porphyr. De abst. p. 194. Ὁ. D. Clem. 
Al. p. 2334; Method. Conv. Virg. p. 394. Rovrn.) 

[Δοξοχοπιχὸς, ἡ, ὃν, Glorie captatorius. Apollon. 
in Gaisf. append. ad Stob. Flor. vol. 4, p. 14 : Ka 
ἐπιτήδευμα δοξοχοπιχὸν χαλούμενον. G. Dixponr.] 

[Δοξοχόπος, ὁ, $, Gloriam captans, Jactator, Osten- 
tator. Philo vol. 3, p. 269, 7. G. D. Teles ap. Stob. 
Floril. p. 523, 524; Dio Chr. vol. 2, p. 49, 351, 353. 
WyrrzNs. Julian. Epist. 49, p. 92 ed. Heyl. Gatr.) 

Δοξολογέω, Gloriosa celebratione colo, Bud. apud 
Basil. interpretatur. (Basil. In Ps. 28, p. 179 : Ἀγγέ- 
λοις ἔργον δοξολογεῖν θεόν. Pachym. ad. Dionys. Arcop. 
p. 59 : Πλῆθος οὐρανίας στρατιᾶς τὸν γεννηθέντα ἐδοξολό- 
γει. Suickn, 

[Δοξολόγημα, τὸ, Celebratio. Ephraim. ap. Phot. 
Bibl. p. 245, 26.) 

[Δοξολογητικῶς, Germanus in Dormit. B. Mar. p. 99. 
Boissox. 

Δοξολογία, ἡ, Celebratio, qua fit recensendo qure 
ad gloriam s. honorem alicujus pertinent. [Basil. M. 
vol. 1, p. 77, € : Πρὸς δοξολογίαν τοῦ ποιητοῦ (creato- 
ris). G. D. Dionys. Áreop. c. 4 De ccelesti hierarch. 
n. 4, p. 5o, canticum angelorum Luca 2, 40 vocat 
πολυύμνητον δοξολογίαν. Jo. Chrys. In Ps. 149 tria δοξο- 
λογίας recenset genera. Δύο, inquit, δοξολογίας τρόποι" 
de μὲν 6 διὰ τῶν ῥημάτων, Did δὲ ὃ Ma: xai 
τρίτος δὲ μετὰ τούτων 6 διὰ βίου xal ἔργων. Ap. Justin. 
Mart in Expos. fidei statim post init : Οὐ γὰρ ἁπλῶς 
5$ πρὸς τὸν πατέρα xal τὸν υἱὸν δι τὴν σωτηρίαν ἡμῖν πο- 
get, ἀλλ' ἡ ὑγιὴς τῆς τριάδος ὁμολογία τῶν ἀποχειμένων 
τοῖς εὐσεδέσιν ἀγαθῶν τὴν ἀπόλαυσιν δωρεῖται. (Nilus 
Epist. p. 421 : 'Izc δοξολογίας πλοῦτον διεγχολπίζονται. 
G. D.) Δοξολογία duplicem maxime eamque specialem 
apud Patres Grecos habet signif. : 1. usurpatur de 
SS. "Trinitate, hac potissimum formula, Δόξα πατρὶ 
xo υἱῷ xal ἁγίω πνεύματι.... 2. est genus hymni, aut 
potius pars quedam. Niceph. Gregor. Hist. Byz. p. 55, 
C: Ὁ σουλτὰν Ἀζατίνης τῆς ἱερᾶς τελουμένης δοξολογίας 
πολλάχις συμπαρὴν xal ὡμίλει τῷ πατριάρχῃ ἔνδον τοῦ 
ναοῦ. Erat que μεγάλη δ. dicebatur. Ὑνρίσαπι Saba 
2, ἡ: Μετὰ δὲ τὸ ὑπερευλογημένη ὁπάρχεις ὃ. μεγάλη. 
Euchologium p. 1 : Ὁ διάχονος ἐνδύεται εἰς τοὺς ὄρθρους 
χαῦ᾽ οὖς ψάλλεται μεγάλη ὃ. Concil. Florent. sect. 10, 
c. r0, p. 295, Suicrsn. 

[Δοξολογιχὸς, ἡ, ὃν, Celebratorius. Vita Steph. jun. 
in Anal. Benedict. p. 402 : Δοξολογιχῇ ἀγρυπνίᾳ. G. D. 
Greg. Nyss. t. 1, p. 288, À : Διὰ τῆς AL sidie τε xal 
εὐχαρίστου γωνῆς. Masr.] 

ἰΔοξολόγος, ὁ, ἡ, Celebrator. Clem. Al. Strom. 75, 
p. 880 : Τὰ ζῷα τὰ δοξολόγα τὰ διὰ Ἡσαΐου ἀλληγο- 
ρούμενχ. 

Δοξομάνεια. V, ἀοξομανία. 

Δοξομἄνέω, Insano glorie amore teneor. Philo 
Jud. vol. 1, p. 550, a6 : Δοξομανοῦντα xal ἐπιχομπά- 
ζοντα. Vita Artemii Ms. ap. Menag. ad Dioy. L. 8, 
5o : Δοξομανῶν xai φαντασιούμενος ὃ τρισάθλιος. ἩΕν5τ, 
Eumath. 5, p. 161. Basr. Nicet. Chou. Hist. p. 347, 
€. 6. Dixponr.] 

Δοξομᾷᾶνὴς, δ, f$, Qui insano glori amore tenetur. 
Athen. (11, p. 464, D, ex Chrysippo : Twi δὲ xal 8o- 
ξομανεῖς χαλοῦσι τοὺς φιλοδόξους. lambl. V. P. p. 118: 
Φιλονεικίαι δοξομανεῖς χατέχουσιν. Maximus Conf. vol. 
1, p. 183.] 

οξομᾶνία, vel [forma non probanda] Δοξομάνεια, 
f, Insanus glorie amor. Plut. (V. Syllee c. 7: Δοξομα- 
νίας xal φιλοτιμίας, Frequens in libris scriptorum ec- 
clesiasticorum. G. Dix». Tatian. p. 260, C, et eae 

[Δοξοματαιόσόφος, ὁ, f.] Δοξοματαιόσοφοι [in epigr. 
ap. Athen. (4, p. 162, À] dicuntur οἵ φιλόσοφοι ob 
inanem de sua sapientia conceptam opinionem. 

[Δοξομῖμητὴῆς, δ, Imitator opiniosus, Imitator rei 
opinione (non scientia) cognitze, Qui simulate imita- 
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tur, ductumque ab hoc adject. Δοξομιμητιχὸς, ἡ, ὃν, Α 


^ 


ficta a Platone vocabula Soph. p. 367, E : Ὅμως δὲ, 
χἂν ἢ τολμηρότερον εἰρῆσθαι, διαγνώσεως ἕνεχα τὴν μετὰ 
δόξης μίμησιν δοξομιμητιχὴν Mene τὴν δὲ μετ᾽ 
ἐπιστήμης ἱστοριχήν τινα μίμησιν. ...ὄ "'óv δοξομιμητὴν δὴ 
σχοπώ; 


μεθα etc.] 

Δοξοπαιδευτιχὸς,) ?, ὃν, Opinione instituens, i. e. 
Scientie opinione iuspiraus. Τέχνης δοξοπαιδευτιχῆς 
Plato Soph. p. 223, B. 

(Δοξόπατρος, vel Δοξοπάτριος, 6, Doxopater, cogno- 
men Joannis Siceliote rhetoris ap. Walz. Rhet. vol. 6, 
aliorumque medii zvi scriptorum, factum ex δόξα 
πατρὶ, Deo patri gloria. Nilus Archimandrita De 
quinque patriarchalibus sedibus init. : Eóyyoagqu γε- 
νόμινον παρὰ Νείλου Ἀρχιμανδρίτου τοῦ Δοξαπατρί. In 
codd. Joannis Siceliotze scribitur Δόξα πατρὶ, Δοξοπα- 
τρὶ, Δοξοπάτρον, Δοξοπατρῆς. G. Diwp.] 

[Δοξοποιέω lectio vitiosa, V. Δοξοχοπέω et Προσδὸο- 
ξοποιέω.} 

[Δοξοποιία, 4, Opinionis susceptio. Clem. Al. Protr. 
p. 24 : Ἀλήθεια... συνωνυμίαις τισὶ τὰς ξοξοποιίας Ou- 
λέγχουσα. 

ἰΔοξοποιὸς, δ, ἢ, Athanas. vol. 2, p. 43 (?). Basr.] 

[AoLosogío, Videor mihi sapiens. Theodor. Me- 
toch. p. 47.] 

Δοξοσοφία, f, Opinio sapientiz s. scientie, quam 
falso quis de se concipit, s. falso aucupatur, Plato 
[Phileb. p. 49, ἃ et D, et μάταιος δ. Sophist. p. 231, 
* B]. Sic et Galen. : Δοξοσοφίαν μᾶλλον ἢ ἀλήθειαν σπου- 
δάσαντις. Plut. [Mor. p. 999, E]: Οἰήματος ἐπληροῦντο 
καὶ δοξοσοφίας. Synes. : Δεινὸν γὰρ ἡ ὃ. xoi ἀπατηλὸν iv 
cx εἰδόσιν. [Clem. Al. Strom. 7, p. 889, 892; Eustath. 
ad Dionys. p. 70, 17 ed. Beruh. 

᾿Δοξόσοφος, 5, ἣν ut supra δοχησίσοτος, Qui sibi sapiens 
videtur, aut Qui sapiens s. doctus videri vult, quum 
non sit, aut etiam aliis videtur, Qui sapientiz s. do- 
etrina famam aucupatur. Plato Phaedro (p. 275, B]: 
Δοξόσοφοι γεγονότες ἀντὶ σοφῶν. Aristot. Rhet. p. 113 
(2, 10; Clem. Al. Strom. 7, p. 888]. Ceterum si qu 
δοζόσοφος ab ipso verbo δόξαι, quam ab ejus verbali 
δόξα deducere malit, non magnopere repujnabo. 

[Δοξότης, τὸς, ἣγ Gloria, Decus. Inc. Ps. 44, 4, 
ubi alii ὡραιότης habent. Scureusx.] 

[Δοξοχαρὴς, 6, ἢ, Gloria gaudens. Antioch. Hom. 
1100, B : Μὴ οὖν γενώμεθα δοξοχαρεῖς xal ÜyrAógpo- 
vis. Hasx. &] 

[Δοξόω, Celebro.] Δοξοῦσθαι, Hesychio χατοπτρίζε-- 
σθαι, φαντάζεσθαι, (Et, ᾿Εδοξώθη,, ἐδοξάσθη. Herodot. 8, 
124: ᾿Ἐῤώσθη xai ἐδοξώθη (ἐδοξώσθη Ald.) εἶναι ἀνὴρ 
σοφώτατος" 7, 135: Δεδόξωσθε πρὸς αὐτοῦ ἄνδρες εἶναι 
ὀγαθοί (ubi var. lect. δεδόξασθε)" 9, 148 : Δεδόξωσθε 
ἐἶναι ἄριστοι.) 


[Δοξοφαγία, $, Gloria aviditas. Polyb. 6, 9, 7: 
Ὅνταν Z δωροδόχους xal δωροφάγους χατασχευάσωσι 


τοὺς πολλοὺς διὰ τὴν ἄφρονα δοξοφαγίαν....} 
[Δοξοφόρος, 5 , ἥν, Gloriam afferens. Manetho 4, 514.] 
; ἣν Excoriatio; Pellis, ut λέοντος δορά. [Λεόν- 
τεῖος δορὰ annotavit Hesych., λεοντεία ὃ. Suidas : unde 
JEschyli trimetrum ap. Polluc. 10, 186 : Καὶ τῆς σι- 
σύρνης τῆς λεοντείας, explet Toupius addito δορᾶς. Aó- 
χειον δορὰν Eur. Rhes. 208. Idem Cycl. 329 : Δοραῖσι 
θηρῶν σῶμα περιθαλών. Meleager Anth. Pal. 5, 152 : 
Aopai στέφω σε λέοντος. Genes. 25, 35: Ὅλος ὡσεὶ δορὰ 
δασύς. Plato Conviv. p. 221, E: Σατύρου ὑδριστοῦ δορά. 
De cute hominis Plut. V. Pelop. c. 21 : Τὴν δορὰν αὐ- 
τοῦ χατά «t λόγιον ὑπὸ τῶν βασιλέων φρουρουμένην. 
« Σχίμποδος καὶ δορᾶς ἐπιθυμῆσαι M. Anton, 1, 6. V. 
Casaub. ad Pers. Sat, 3, (54). » Garax. — || Trabs. 
HUN. M. p. 284, 13: Aopk, δέρμα. Κρῆτες δὲ xal τὴν 
δοχόν. 

Δοράζω, exp. λογχάζω [Hasta pugno], Hesych. [qui 
tertiam personam posuit. Sic etiam Etym. M. p. 384, 
15, sed cum interpret. χολάζει.] 

[Δοράχκινα lectio vitiosa. V. Δωράχινον, 

Δόραντον, τὸ, Hesych. χέρας, ἐν ᾧ τὸν γλοιὸν φέρου-- 
σιν οἵ ζευγηλάται ὑπὸ τῇ ind, Cornu s. pyxis, in qua 
aurige sub curru axugiam ferunt. Paulo ante et 
Δόλαντρον pro eod.; nam et ipsum esse dicit Cornu 
habens γλοιὸν, quo utuntur ad inusgendos curruum 
axes. 
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[Δοράς. V. Aapd 

tac an aiov, Hastilis, Haste magnitudinem 
aquaus ut δ. μέγεθος, Quod hastze magnitudine est. 

Δορατιζομαι, ἔσομαι, Hastis pugno; δόρασι μάχομαι, 
lMesych. [Partic. δορατιζόμενοι posuerunt Hesych. et 
Etym. M. p. 384, 15. Forma vitiosa ap. Hesych. : 
Κοττεῖν, τύπτειν, δορατεῖν. "'órcetv δόρασι Salmas] 

Δοράτιον, τὸ, Hastile, Spiculum, Jaculum. [Hero- 
dot. 1, 34 : Axóvrux xal δοράτια. Thuc. (4, 34): Ἔπειτα 
ψιλοὶ ἄλλοι μετὰ τούτους ξὺν δορατίοις ἐχώρουν. Lucian. 
Zeux. [c. 10] : Περιπειρόμενοι ὑπ᾽ ἀλλήλων τοῖς δορατίοις, 
Plut. Apophth. [p. 184, B], de Sciluro :"Ilbenes δέσμην 
δορατίων. 

Δορατισμὸς, δ, Pugna, que hastis fit. (Plut. V. Ti- 
mol. c. a8 : Auxgojovro τὸν Zogaztsuóv* V. Pyrrhi c. 7. 
Libanio vol. 4, p. 1047 restituit Jacobs. ad Achill. 
'l'at. p. 569 certa emendatione. Vulgo δρασμός. Leo 
Diac. p. 8, 9 : Τὸν τῶν Ἱρωμαίων δορατισμόν.] 

Δορατιστὴς, δ, Hastatus. Const. Manass. Chron. 
p. 12, D. Boissox.] 

gg xoi ἡ, Repositorium hastarum, [Hesych. 
vv. Σαυλώτηρ et Σύριγξ, et Etym. M. p. 736, 29. 
Schol. Hom. Od. A, 128.] 

[Δορατομαχέω, Hasta pugno. Suidas et Bekk. Anecd. 
Ρ. 357, 12 : Αἰχμάσουσι, δορατομαχήσουσι.ἢ 

,ἰΔορατοξόος, l1 4. δορυξόος. Nicand. Ther. 170 : A. 
τέχτων. 

Δορατοπᾶχὴς, δ, 4, Qui haste crassitudine est. 
Xen. Cyn. το, 3] : Τὰς ῥάῤδους χρανείας δορχτοπαλχ sis. 

[Δορατότρωτος, $, ἡ, Hasta vulneratus. Constant. 
Manass, Chron. p. 94. Boissox.] 

"Wi τοφόρος, $, Satelles hastatus , δορυφόρος, [Dio- 
nys. H. De comp. verb. p. 107, 1 ἢ. —222 Sch. : 
Βρόμιε, δορατοφόρ᾽, ἐνυάλιε, πολεμοχέλαδε. ScoTT. Ár- 
rian. Tact. p. 15 ed. Blanc. : Τ οὕτων δὲ οἱ μὲν δορατοφόροι 
εἰσὶν, ἢ χοντοφόροι, 3, λογχοφόροι, of δὲ... Waxxr. Pa- 
ralip. 1, 12, 24, ubi alit interpretes αἴροντες δόρυ. 
Constant. Man. Chron. p. 75 citat Boisson.) 

Δορήιος. V. Δούρειός. 

Δορίαλλος. Δορίαλος, V. Δόριλλος.] 

Δοριαλωσία, f$, In bello captura. Appian. Civ. 4, 
: Ilt» δὲ πολλὰ συνηνέχθη πόλεσιν ἐχ δοριαλωσίας.] 

Δοριάλωτος, 6, $, Hasta captus, δορὶ ἁλοὺς, Soph. 
Aj. [211] : Λέχος δοριάλωτον [δουριάλ.) στέρξας. [Eur. 
'Troad. 518 E. dAaia δοριάλωτος. Χώρη δοριάλωτος ap. 
Herodot. 8, 74; 9, 4. Autiatt. p. 9o, a1 : Δοριάλωτος, 
᾿ἸΙσοχράτης περὶ τῆς ἀντιδόσεως. Scribitur et δορυάλωτος. 
[Hesych. contra literarum seriem, Δορυάλωτος, αἰχμά- 
λωτος, ὑπὸ δόρατος ληφθείς. De qua forma alibi HSt. :] 
Δορυάλωτος, 5, ἢ, Hasta captus, δορὶ ἁλοὺς vel ἑαλωχὼς, 
i 4. αἰχμάλωτος, Bello captus, Captivus. Xen. Cy- 
rop. 7, [5, 35]: Ὡς MR ii τῆς πόλεως οὔσης. Plut. 
Hellen. [p. 295, C] : Ἔκ δορυαλώτου δορύξενος προσαγο- 
οευόμενος. Herodian. 2, [13, 9] : Αὐτοὺς ὥσπερ σαγηνεύ- 
σας ἐντὸς τῶν ὅπλων δορυαλώτους εἶχε, Indagine armo- 
rum conclusos captivosque , Polit. Δορυαλώτους πόλεις 
πεποίηχεν, Isocr., Urbes subjugavit, In servitutem re- 
degit. (De antid. p. 450, 133 Bekk. (374, 125 Berol.): 
Τὰς δορυαλώτους τῶν πόλεων οὕτω πράως διώχει. Sic Va- 
tic.; Urbin. δοριαλ., ut omnes p. 78, Α; 300, A] I| Sy- 
nes, : Ὑπέδειξεν ἐσμοὺς διχτυαλώτων xai δορυαλώτων 
θηρίων, ubi redditur Venabulis interfectorum. Aopu- 
ἄλωτος prope constans codicum vitium est, ubique 
vel correctum vel corrigendum modo librorum aucto- 
ritate modo contra. Utriusque scripture exx. colle- 
gerunt Wesseling. ad Diodor. 16, 20, et qui δορυάλω-- 
*« defendere conatur Lobeck. ad Soph. Aj. p. 160 
ed. sec. G. Dixnonr.] 

[Aopljeqfgocs $, Ármis a sponsis petita. JEsch. 
Ag. 686 : Tv δορίγαμθρον ἀμφινειχῇ θ᾽ "Izkévav.] 

* [Δορίειον, τὸ, Dorieum, Φρυγίας πόλις. ᾿Γὸ ἐθνικὸν 
«ειεὺς, ὡς Γορδιεὺς, Steph. Byz.] 

Δοριθαρσής. Δοριθρασής. V. Δορυθαρσής. 

Δοριθήρατος, 6, ἦγ», Quem hasta aliquis venatus est, 
Hasta captus. [Eur. Hec. τοῦ : Δ. πρὸς Ἀχαιῶν" 
(Troad. 572 : Σχύλοις Φρυγῶν δοριθηράτοις. Δορυθήρατος 
ap. Annam Comn. 14, p. 439, B; 441, Οἱ G. Diw».] 

[Δοριχᾶνὴς, 6, $, Hasta interfectus. /Esch. Suppl. 

97 : Δορικανεῖ μόρῳ θανὼν, ex emendatione Porsoni. 
Libr δόρυ χἀνημέρῳ θανών! 
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Δορικέντωρ. V. Aopux£vvwp.] 

m μὴς, ἧτος, τὰ, Hass caesus. Esch. Choeph. 
365 : Me! ἄλλων δοριχμῆτι (scrib. δουριχμῆτι cum 
Blomf.) λαῷ.) . 

[Δοριχὸς, ἢ, ὃν, Pelliceus. Hippocr. p. 243, 39 : Καὶ 
ἱμάτια συνδεδεμένα καὶ χατεσφηνωμένα ἰσχυρῶς δοριχὰ xa- 
ταχέεται ὑπὸ σφέων αὐτῶν. 

[Δορίκρᾶνος, 5, &, Hasta prewüixus, Cuspidatus. 
Esch. Pers. 148 : Aoguxpávou λόγχης. Δορυχράνου ab 
"'Turnebo illatum.) 

Δορίχτητος, δ, 4, Hasta (s. Bello] acquisitus. (He- 
sych.: A., αἰχμι ς γ πολέμαυ χτηθείς " et forma Ionica, 
Δουρίχτητον, δορίχτητον, αἰχμάλωτον. Eur. Audr. 155: 
Δ. γυνή Hec. 478 : Χθὼν ὃ, ὑπ᾽ Ἀργείων.) Pro quo et 
Δορύχτητος [forma prava, sepissime ab librariis po- 
sita, de qua HSt.] : Hasta partus, quem Hasta acqui- 
situm quis possidet; ut δι ληϊάδες, ap. Apoll. Rh. (1, 
806. Arrian. Exp. Al. 7, 4,2 : Τὰς χώρας ὅσαι δορύχτη- 
τοι πρὸς Ἀλεξάνδρου ἐγένοντο.) Δορύχτητος γῇ ap. Plut. 
Ager bello partus [Mor. p. 232, A ἢ Τὴν πάτριον ἐσθῆτα 
χουμῶν, οὐδὲ τὴν δορύχτητον Mig "ns Eorum vestem 
non aspernatus est, quos sue ditionis fecerat, Bud. 
[Jo. Cinnam. p. 65, €; 526, D. || Forma per παρά- 
θέσιν formata, Δοριχτητὸς, ἡ, ὄν. Hom. Hl. I, 343: 
Δουριχτητήν περ ἐοῦσαν, Apollon. Soph. : Δουριχτητὴν,» 
τὴν τῷ δόρατι χεχτημένην. Quod non scribendum δου- 

ἱκτήτην ex canone Arcadii p. 102, 11, ubi δορυχτήτη 
jecitor: ut δοριχτήτη ap. Apoll. Rh. 1, 806, et £o- 
ρυχτήτη ap. Tryphiodor. 630. G. D.] 
6 , $, ut δορύχτητος. [Forma suspecta.) 

[Δορίκτύπος, 6, ἢ, Hasta strepens. Pind. N. 3, 103: 
Δορίχτυπον ἀλαλάν" 7, 13 : Δοριχτύπων Alaxó&v.] 

Δορίληπτος 6, 4, Hasta captus s. prehensus. [Et 
alibi :] Δουρίληπτος, Hasta prehensus s. captus, Bello 
captus, Captivus. Soph. Aj. [894] : Τὴν δουρίληπτον 
δύσμορον νύμφη» - far e Aschylo Sept. 278 
restituit Porson. V. Δορίπληκτος.) At ap. Eurip. [imo 
Soph. Aj. 146 : Bozk xat λείαν, περ] δορίληπτος ἔτ᾽ ἦν 
λοιπὴ», exp. Restabat capienda, [Et alio loco :] Aogó- 
ληπτος [scriptura vitiosa], Hasta pousse aut captus: 
λεία δορύληπτος. [Apud Soph. libri omues δορίληπτος. 
Maueth. 4, 258 : Ἔν χάρμῃη δορίληπτοι. Hesych. : Ao- 
ρυάληπτον, δορύληπτον. EA, Δορίληπτον, κατηγορούμε- 
vov (9). G. D. Menand. Leg. p. 310, 18 : Οἷα προσή- 
χοντὰ τῷ τῶν δορυλήπτων (sic) αὐτῷ θεσμῷ, Tanquam 
si captivitatis jure ac lege suus esset. Hasr.] 

Δόριλλος, δ, Aristophani Pudendum muliebre ἐφ᾽ 
ὕόρει Dorilli tragici , Suid. [Etym. M. p. 283, 45 (Gud. 
p. 159, 49) : Δορίαλλος (δορύαλος Gud.)* λέγεται xat δό- 

ἴλλος. Ἀριστοφάνης, Αἱ (δὲ addit Bentl.) γυναῖχες τὸν 
δορίαλλον (δορύαλον Gud.) φράγνυνται. "Ἔστι δὲ τὸ γυναι- 
χεῖον αἰδοῖον, ἐφ᾽ ÜGott τραγῳδοποιοῦ Δορίλλον. Ἢ παρὰ 
τὸ ie τὸ τυπτόμενον, ἢ τὸ τιλλόμενον τὰς τρίχας xxl 
οἱονεὶ ἐκδερόμενον. Οὕτω Va dorem ἐψύλουν, ὡς δηλοῖ 'Agi- 
τοφάνης (Wan. 516), ἩἩδυλλιῶσαι χἄρτι παρατετιλμέναι. 
Apud schol. ad 1. an. δορίαλος et in versu ex Lemuiis 
ξορίαλον. Δόριλλος inter nomina in QU«x est ap. Arcad, 
p. 54, 14. Δώριλλος ap. "heognost. p. 62, 13, que 
vera videtur esse nominis et proprii et appellativi 
scriptura et restituenda Aristophani. G. D.] Apud 
Hesych. scriptum ξορναλλὸς, expositumque itidem τὸ 
τῶν γυναιχῶν μόριον, cum duplici nominis ratione, sc. 
vel ἀπὸ τοῦ δέρειν, vel ἐφ᾽ P M τοῦ τραγῳδοποιοῦ Δο- 
ρύλλου, cujus mentio fit in Lemniis. 

[Δοριλύμαντος, 6, $, Hasta perditus. Eschyl, in fr. 
Myrmidonum ap. Harpocr. s. v. Προπεπωχότες : Δορι- 
λυμάντους Δαναῶν μόχθους. 0] 

Δοριμᾶνὴς, 6, $,,Hasta furens, s. Insano haste 
bellandique amore captus, Bellandi avidissimus. (Eur. 
Suppl. 485 : Οὐχ dv ποθ᾿ “Ελλὰς 8. ἀπώλετο. Quod δορυ- 
μανὴς seriptum ap. Stob. Floril. 55, 6. — || Δουριμανὴς 
(Mars), iu hymno ap. Heliodor. /Eth. 3, 2, p. 109. 
B Δουρομανής. Antipater in Anth. Pal. 9, 553 : "'Acce 
ἐπιθρώσχων ὃ. πόλεμος.) 

ἰΔορίμαργος, ὅν, ἣν, Hasta szeviens. JEsch. Sept. 687: 
Δ. rl ; 

Δορίμαχος, δ, ἡ. Δορύμαχος, Masta pugnans , ap. 
Plut. νος p. 32, D, ἘΣ Tinotbeo] ΟΥ̓ Σ δέοι uid 
συνεργὸν ἀρετᾶς δορυμάχον. [|| Δουρίααχος. Orac. ap. 
schol. Hom. Hl. B, 543 : Ἄνδρες δουρίμαχοι (δουρέμαχοι 
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A cod. Victor.) ναίουσιν ὕδωρ χαλῆς ᾿Αρεθούσης, memoris 


errore : nam alii scriptores plures, qui oraculum in- 
tegrum apposuerunt, recte scriptum exhibent, Ἄν- 


δρας μὲ πίνουσιν ὕδωρ x. Ἄρ. Vide Strabon. 10, 
Ρ- 449. 
[Δορίμαχος, δ, Dorimachus, Nicostrati f., JEtolus , 


ap. Polyb. 4, 3, aliisque ll. plurimis, semel Δορύμαχος 
ἢ codd. scriptus vitiose 18, 37, 4. Δορίμα) SIR rA 
Vat. p. 404. Male Δωρίμαχος ap. Diodor. Exc. vol. 2, 
p. 568, 6r, quod correxit Wesseling. — || Alius in 
inscr. ap. Boeckh. vol. 2, p. 374, ubi litere supersunt 
QPIMAXOY. ἃ. Dixponr. 

Δοριμηκής. V. Δουριμηκής.) 

Δοριμήστωρ, ορος, δ.} Δορυμήστωρ, Haste peritus , 
ἔμπειρος τῶν πολέμων Hesychio, ἐπιστημόνως πολεμῶν 
Suida. [Eur. Andr. 1016 : ᾿Ενυαλίῳ δοριμήστορι.) 

Apto. V. Δουρίας.} 

Δορίπαλτος, δ, 4, Hastam vibrans. JEsch. Ag. 118: 
Χερὸς ix δοριπάλτου, ubi libri optimi δορυπάλτου. V. 
Lobeck. ad Soph. BAN 161. Xéga autem δορίπαλτον 
dicit manum dextram. V. Aópv.] 

Δοριπετὴς, 6, $ , Qui hasta cecidit, i. e. Hasta per- 
emptus. Eur. Andr. [654] : Οὗ πεσήματα Πλεῖσθ᾽ *EA4- 
δὸς πέπτωχε δοριπετῇ νεχρῶν. Sed scribitur ibi etiam 
[violato metro] δουριπετῇ  τροῖο utrumque. In Hec. [5] 
dicit δορὶ πεσεῖν “Ελληνιχῷ. (Troad. 1003 : Ἦν δὲ δορι- 
πετὴς ἀγωνία. 

[Δορίπληκτος, 6, $, Hasta percussus. Schol. Eur. 
Audr. 654 δοριπετῇ interpretatur δορίπληχτα, δόρατι 
ἀνηρημένα. [1 Forma Ion. Esch. Sept. 278 : Λάρυρα 
δάων δουρίπληχϑ᾽ (νὰν, lect. δορίπληχθ᾽, δουρύπληχϑ᾽, 
δουρύπλυθ᾽, δουρίχτητ᾽) ἁγνοῖς δόμοις, Schol. : Διὰ τοῦ 
ἐμοῦ δορὸς σχυλευθέντα. Probabiliter Porson. δουρίληθ᾽ 

Δοριπόνος [Δορίπονος], δ, $, Hasta laborans, s. La- 
boriosus in bello. Δοριπόνοις ἀσπίσι, Fortibus clypeis , 
Eur. (Iph. A. 771), iu VV. LL. [El. 479 : Δοριπόνων 
ἀνδρῶν. Esch. Sept. 169 : Πόλιν δορίπονον (libri multi 
δορύπονον) μὴ προδῶθ᾽ ἐν p rad στρατῷ. Schol. αἰχμά- 
λωτον. Ib. 628 : Δορίπονα (libri plures δορύπονα) χαχὰ, 
Mala bellica. Schol. πολεμιχά.} 

Δορίππη. V. Δωρίππη ] . 

Δοριπτοίητος, 6, ἡ.) Δορυπτοίητος, Hasta perculsus, 
Epigr. (Polystrati in Anth. Pal. 7, 297 : Δοριπτοίητα 
(nam sic cod. Vat.) δὲ νεχρῶν ὀστέα σωρευθεὶς εἷς ἐπέχε: 
σκόπελος, i. 6. 055a eorum qui in pugna ceciderunt.) 

Δορὶς, (δος, f$, Culter coci ad excoriandum. Unde 
δορίδες ap. Polluc. (6, 89; 10, 104), et Hesych. [Ao- 

ίδες, μάχαιραι μαγειριχαὶ, εἰς τὸ ἐχδεῖραι τὰ θύματα 
πιτήδειοι (ἐπιτήδειαι Etym. M. p. 284, 14). Δορὶς. 
exsUoc μαγειριχόν. ᾿Γραπέζας per errorem dicit Eustath. 
p. 243, 6: Δορίδες κατὰ Αἴλιον Διονύσιον μαγειρικαὶ 
τράπεζαι. Anaxipp. ap. Athen. 4, p. 169, : Yu, 
σχαφίδας τρεῖς, Copíóx, χοπίδας τέτταρας " ubi codex 
iila. Δωρὶς et Δωριχὴ xozle v. s. v. Aule.) 

[Δορισθενὴς, 6, ἡ.) Δορυσθενὴς, Hasta valens s. po- 
tens. [/Esch. Choeph. 158: Δορυσθενὴς ἀνήρ. Scr. - 

i50. Δορυσθενὲς in H. Homerico in Martem v. 3. 
Epigr. Anth. Pal. 9, 475 : Εὐρώπης Ἀσίης τε δορισθε’ 
γέες βασιλῆες. 

[Δορίσχος, δ, Doriscus, πόλις Θράχης, καὶ πεδίον. 
Τὸ ἐθνιχὸν Δορίσχιος ὡς Βορμίσχιος, Steph. Byz. Hero- 
dot. 7, 59 : Ὁ δὲ Δορίσχος ἐστὶ τῆς Θρηΐχης αἰγιαλός 
τε xai πεδίον μέγα. lbid. 25 et 105, et 5, 98. Adde 
Harpocr. s. h. v. Δωρίσχος, ὄνομα τόπου, Suid.) 

[Δοριστέφανος, δ, $, Ob militarem gloriam corona- 
tus. Epigr. in. Chilonem apud Diog. L. t, 73 et in 
Anth. Pál. 9, 596 : Δοριστέφανος Σπάρτα, Apud Diog. 
δορυστέφανος.) 

[Δοριτίναχτος, δ, ἡ, MHastis (vibratis) concussus. 
KEsch. Sept. 155 : Δοριτίναχτος αἰθὴρ ἐπιμαίνεται, Vulgo 
δορυτίναχτος.ἢ 

[Δορίτμητος, 6, $, Hasta occisus. JEsch. Choeph. 
347 : A. χατηναρίσθης.} . 

Δορίτολμος, ὁ, 4, Hasta audens, δορυθρασὺς, Epigr. 
[Anth. Plan. 4, 46 : Νικήταν Bettodo.] 

Δοριτυπάς. V. Δουριτυπής.ἢ 

Adoxa forma suspecta. V. Δόρξ. 

Δορχάδειος, 6, $| Α δορχὰς est adject. Δορχάδειος, 
Qui dorcadis est s. e dorcade : ut δορχάδειοι ἀστράγα- 
λοι [Polyb. 26, 10, 9] ap. Athen. 5, n 194, A]. Hi- 
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demque 3. χρέα, Carnes dorcadis s. caprez aut dame 4 


[ap. Alex. Trall. 9, p.523]. 

[Δορχαδίζω.] A δορχὰς est item verb. Δορχαδίζω: 
unde est δορχαδίζων σφυγμὸς, Galen. Isag. pulsuum : 
quem Idem Delin. med. [vol. 2, p. » sic definit : 
Δορκαδίζων ἐστὶ σφυγμὸς, ὅταν f, ἀρτηρία δόξασα διεστάλ- 
θαι, μὴ παντελῶς διεσταλμένη ἐφ᾽ ἑτέραν ἐπιπηδήση 
ἀθροώτερον πρὶν ἔμφασιν συστολῆς παρέχειν, βιαιοτέρα δὲ 
5 δευτέρα qe πληγή. Dicitur autem. pulsus hic 
δορχαδίζων, à dorcadum similitudine, ut testatur Idem 
De differ. puls. 1, 29 (vol. 8, p. 35), quoniam hac 
animantia τοῦτον φαίνεται πηδῶντα τὸν τρόπον, οἷον àt- 
πλὴν Tek χίνησιν ποιούμενα " etenim πρὸς βραχὺ ὑψώ- 
σαντα ἑαυτὰ, xai τινα ξόχησιν ὡς αὐτοῦ ποὺ τὴν χίνησιν 
χατατιαύσοντα παρασχόντα, δευτέραν ἀδόχητον δρμὴν χι- 
νέσεως ποιεῖται, πολὺ τῆς πρόσθεν ὠχυτέραν, ὡς οἷον 
ἐπεμπηδῶντα ἑαυτοῖς. Ex co gitur δορχαδίζων σφυγμὸς 
dicitur, quoniam dorcadum saltum imitatur. [Marcell, 
De pulibus c. 19 : Δ, σφυγμὸς καλεῖται καὶ διπλασιά- 
Gov. WEicEL. In δορχαλίζων corruptum ap. Psellum in 
Boisson. Anecd. vol. 1, p. 191.] 

Δορχάδιον, τὸ, Damula, Parva caprea s. dorcas. 
Esai 13, (14 : Ὡς δορχάδιον φεῦγον. Hesych, : Boo6a- 
λος, δορχάδιον. "Theognost. p. 126, "E: . 

[Δορχάζω.} Δορχάζων Hesychio περιδλέπων, Circum- 
spiciens. [Conf. Δρωχτάζω.) 

Δόρχαι, Mesychio suut χόνιξες, Lendes. [Eustath, 
Il. B, p. 368, 9 ad Φθειρῶν ὅρος aunotat. Pausaniam 
in suo Lex. scribere, Aizxot, οἵ γϑεῖρες. Ad qua: ad- 
spexisse Hesychium nullus dubito : nam χόνιδες h. l. 
sunt Lendes, Pediculi, quos Belge necten vocant, Et 
tamen num δόρχαι an. δίρχαι legendum sit, quis di- 
eat ? Sorixc.] 

[Δορκαλὶς, ίδος, ἡ, Caprea. Callim. Epigr. 33, 2 : 
Ὡγρευτὴς.... Bug... πάσης ἴχνια δορχαλίδος. Oppian. Cyn. 
1, 440 ; Δορχαλίδων. Agathias in. Anth. Pal. 7, 578 : 
Θαρσαλέων παίγνια δορχαλίξων. || Metaphor. de puella 
Agathias in Anth. Pal. 5, 292 : Ἀλλά ὡς ὑεσμοὶ m 
ctv ῥαξινῆς τηλόθι δορχαλίδος. — ||] ltem et Δορκαλίδες 
inde [a 2g£] dicuntur. Suid. enim tradit δορχαλίδας 
esse ὄργανόν τι χολαστιχὸν, S. μάστιγας τὰς ἀπὸ ἱμάντων 
τῶν δορχάξων, Flagra e loris e pelle dorcadis. Memi- 
nit autem hujus tortorii instrumenti Greg. Naz. In- 
νοοῖ, 2 in Jul. : Ἅπαν τὸ σῶμα δορχαλίσι χαταξανθεὶς ἐς 
βάθος, xaX μικρὰ πνέων ἔτι τοῖς τραύμασι [p. 111. ed. 
Montac. , ubi v. schol. : conf. et Basilii schol. in No- 
tit. Mss. vol. 11, part. 2, p. 125. Boissox. Hesych. : 
Δορχελοὶ, ἀστράγαλοι.) Bud. Ungues esse vult, idque 
patere ait ex his illic seqq. verbis, Παραδειχνὺς ἅμα 
πὴν χνήμην ὡς μόνην διαφυγοῦσαν τοὺς ὄνυχας" forsan 
igitur sunt Uncini e cornibus dorcadum. 

Δόρχανα, Hesych. Cretensibus esse dicit ἀχριβῶς, 
Exacte : forsan ἃ δέρχω, ut sit Intentis oculis. 

Δορχὰς, ἀδος, 1, , Caprea. V. Δόρξ.] 
Δορχὰς, ἀδος, ἡ, Dorcas, n. pr. servile ap. Meleagr. 
Anth. Pal. 5, 182 et 187, Lucian. Dial. meretr. 9.] 

{Δόρχειος, δ, $, Caprinus. 'Theognost. p. 185, ag ct 
alius gramm. ib. p. 285, 12. G. Dix». 

[Δορχεὺς, ἕως, 5, Dorceus, Hippocoontis filius, de 
quo Pausan. 3, 15, 1: Ἀπὸ δὲ τοῦ Δορχέως χρήνην 
τὴν πλησίον τοῦ ἡρῴον Δορχείαν ... χαλοῦσιν. Δορυχλεὺς 
inter filios Hippocoontis nominatur ab Apollod. 3, 
10, p. 318. G. Dix».) 

[Aopxia, ἡ, Dorcia, Phaca filia, ex Polyzeli Rho- 
diacis memorata ab Athen. 8, p. 361, ΟἽ 

ἰΔορκίδιον, τὸ, inter synonyma dictamni est apud 
Dioscor. 3, 36. Boissox.] 

[Δόρχιον, ἢν Dorcium , n. pr. puelle in epigr. Ascle- 
piad. in Anth. Pal. 12, 161.] 

[Adpx«, δ, Dorcis, dux Lacedemoniorum. Thu- 
cyd. 1, 95.} 

[Δορχὶς, δος, £.] À δόρχος autem 5, ξὸρξ, dicta Aog- 
xi herba, eadem cum alictumo ap. Aet., ut tradunt 
nonnulli. Diosc. 3, 37 testatur τὰς αἶγας ἐν Κρήτῃ το- 
ξευθείσας xal νεμηθείσας τὴν δίχταμνον ἐχθάλλειν τὰ το- 
ξεύματα᾽ intellige autem montanas s, sylvestres capras, 
τὰς ἀγρίας ἥτοι ὀρεινὰς αἶγας, ut idem alibi vocat τὰς 
δορκάδας. 

[Δόρχος, ὁ, Dorcus. Inscr. Cretica ap. Beckh. vol.2, 
Ρ. 418 : Πρεσθευτῶν Φάνιός τε xal Δόρχω. G. Dixp.] 
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Δὸρξ, χὸς, 4, Caprea, Capra sylvestris, Dama : 
qua et ζόρξ. Alex. Aphr. Probl. 1, [29]: Ἢ τῶν δορχῶν 
χόπρος ἀρωματίζει, Damarum stercus aromata redolet. 
Oppian. Cyn. 2, 315: Δόρχων ἀρίδηλα γένεθλα. Etym. 

. p. 284, 9: Δὸρξ, ὄνομα ζῴου" ἔνθεν δορχάς. nd τὸ 

δέρχω δέρξω δέρξ xai δόρξ, ὡς σήπω σήψ΄ ὀξυωπὲς γὰρ τὸ 
ζῷον. Eur. Herc. f. 376 : Τάν τε χρυσοχάρανον | δόρχαν 
moutÀowocov* ubi corr. δόρχα. G. b. De altera forma 
Zozh HSt.:] Zooxec, a δόρχκες, Dorcades, Caprez. 
Nicand. Ther. 42 : Νεθροτόχοι xai ζόρκες, ἃ Zào£, Ca- 
prea, (Callim. H. in Dian. 97, ζορχός. Bras 12, 
p. 546, ζόρκες.) lidem. Zopxóz £o; nonnulli vocant , 
quod alii Αἰγὸς "Ios. (Plut. V. Rom. c. 27 : Περὶ τὸ 
χαλούμενον Αἰγὸς ἡ Ζορχὸς “Ἕλος atc. 29 : Εἷς τὸ τῆς 
Αἰγὸς "EXoc. Festus Pauli : α Caprilia appellatur ager, 
qui vulgo ad. Caprez. paludes dici sclet ». Hesych. : 
Zop (Zie£ Salmas.), ἡλικία ἐλάφου 3) 9opxóz. Conf. "log- 
xo.] || Dicitur etiam Aózxoc, et ἀόρχων, et Δορχάς : 
quorum illa duo masc. , hoc fem. Leguntur vero duo 
posteriora in Cantico Cantie. c. 2 , [9] : Ὁμοιώθητι σὺ, 
ἀδελφιδέ uou, τῷ δόρχωνι ἢ νεθρῷ ἐλάφων. Et paulo 
ante : "Quoi; ἔστιν ὁ ἀξελφιδός μου τῇ δορχάδι 3 νεδρῷ 
ἐλάφων. ln. quorum ll. utroque. Hebr. textus versio 
habet Capre:e : indicans δόρχωνα et δορχάδα idem esse, 
licet nonuulli δόρχωνα esse velint Capreolum : et δορ- 
χάδα, Capream. Diosc. sane et ipse inter δορχάξα et 
δόρχον aliquid discriminis ponit, quum 2, 85 de coa- 
;ulo dicit, Νεδροῦ, καὶ δορκάδος, καὶ πλατυχέρωτος, xai 
Gópxou , καὶ ἐλάφου " sed quidquid differentie est, exi- 
guum id esse puto, vel zetatis nimirum, vel sexus, vel 
speciei. [Δορχάς. Eur. Bacch. 698. : Ἀγχάλαισι δορχάδ᾽ 
ἔχουσαι. Xenoph. Cyrop. z, 4, 75 2, ἡ, 26. Περὶ δορχά- 
δὼν agit /Elian. N. A. 14, 14, ubi v. Schn.]  ορκάδες " 
pro δορχάδες, Capreze, Herodot. 4, (192. Libri pauci 
δορχάδες, Sed χέρας δορχάδος omnes 7, 69. — || Aóoxoc. 
Oppian. Cyn. 2, 324 : Δόρχοισι φίλοις, Aógxow, 3, 3. 
jj Δόρχων. Athen. 9, p. 397, À : Περινεχθεισῶν ££ ποτε καὶ 
δορχάδων ὁ ᾿Ελεατικὸς Παλαμήδης ὀνοματολόγος ἔφη, Οὐχ 
ἄχαρι χρέας τὸ τῶν ξορχώνων. Mose ὃν ὁ Μυρτίλος ἔφη, 
Μόνως δορκάδες λέγονται, δόρχωνες δὲ οὔ. Ξενογῶν "Ava- 
θάσεως πρώτῳ (5, 2), ᾿Ενῆσαν δὲ xal ὠτίδες xal δορχάδες. 
Δόρχων χαὶ ζόρχων ap. Eustath. p. 1259, 61. Porro 
animantia hzec ὄόρχες, δόρχοι, δορχάξες, δόρχωνες, di- 
cta sunt παρὰ τὸ δέρχω, 4. ὁ. βλέπω, quia sunt ὄξυ- 
διρχῆ, Acuto visu predita: atque adeo teste Plin. 
ad, 11 : Capras negant lippire, quoniam'ez quasdam 
herbas edant: item dorcades. [Basil. in Coteler. Mo- 
nument, vol. 1, p. 3o : Ἢ ζυρχὰς ζῷόν ἐστιν ὀξυδερχὲς, 
ἐπώνυμον τῇ ἑαυτοῦ ὀξυδορχία. Anastas, Hodego p. 46 : 
Δορχὰς Ex. τοῦ ὀξέως δέρχειν χαὶ ὁρᾶν. Boissox. ad 'Theo- 
phyl. Epist. p. 243.] 

Δόρχων, ovoz , 6, inter barytona est ap. Theognost. 
in Crameri Anecd. vol. 2, p. 34, 9. Dorco, Arcadio- 
nis f. ap. Athen. 10, p. 436, D. N. pr. pastoris apud 
Longum :, 15 seqq. Alius ap. "Theophyl. Epist. 2, 
p. 3o ed. Boiss. || Nomen loci. Suid. : Δόρχων, ὄνομα 
τόπου. Καὶ ὁ ἕλχφος. (ἡ. Diwp.] 

Δοροδόχη  Υ, dese] 

Δοροεργὴς, δ), $, Qui lignum elaborat, Faber li- 
gnarius. Manetho 4, 320 : Βυρσοτόμους τεύχει, δοροε2-- 
γέας, Δορνεργέας conjectura in margine libri Halensis.] 

[Δοροχόττορος, πόλις Τ᾿ αλατῶν τῶν προσβόρρων. Ὁ οἷ- 
χῶν Δοροχοττόριος, Steph. Byz. Cod. Vratisl. : Δαροκό- 
τωρος.... 60 σττόριος. Berkel. : à Diversimode scribitur 
hzc vox, Ptolemao. Aovpoxózzipov, Straboni Δουριχό- 
1622 , Caesari Durocortum , ubi quoque in nonnullis 
libris legitur Darocotorum et. Durocortorm. Qppi- 
dum et caput Rhemorum est, ut scribit Strabo l. 4, 
(p. 194) .] 

Δορὸς, ὁ, Saccus, Culeus, sc. e pelle s. corio factus; 
dicitur enim παρὰ τὸ δέρειν s. τὴν δοράν. Hom, Od, B, 
[354]: "Ev δέ μοι ἄλφιτα χεῦαν ἐὐῥῤῥαφέεσσι δοροῖσιν, i, e. 
θυλάχοις, S. χωρύχοις δερματίνοις : unde etiam dicit 
ἐὐῤῥ., Bene s. Scite consutis, e corio sc. [Et ib. 380.] 
A oret δορὸς ap. poetas est etiam genitivus συγκε- 
Xouuivos prO οορατος, à Copu. 

[Δορόστολον, τὸ, Dorostolum , oppidum Mossice in- 
ferioris (Silistria), ap. Procop. /Édif. 4, 7, Chron. 
Pasch. p. 297, B, alicsdus. Frequenter memoratue 
ab Leone Diac. , qui Δορύστολον vocat.] 
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Δοροφόροι, Spiculatores, Gl.] 

Δόρπεια. V. Δορπία.) 

Δορπεῖον, τὸ, Coena, Forma fon. Nicand. Al. 166 : 
Θοοῦ δορπήια χε ^ 

Δορπίω, "imi om. Od. 6, [539] : Οὐ re πως 
πάντεσσι χαριζόμενος τάδ᾽ ἀείδει "Et οὗ δορπέομεν - 1]. W, 
ᾧ 1] : Ἵππους λυσάμενοι δορπήσομεν. [Δορπείτην Od. O, 

o2. Hesych. : Δορπῆσαι, δειπνῆσαι.) Et med. apud 
Polluc. 6, (102], δορπήσασθαι, . 

Δόρπη, $, ἀρ. Erotian. [p. 1 wi "'empus vesperti- 
num, ὁ τῆς ἑσπέρας χαιρὸς, παρὰ τὸ δόρυ παύειν, quam 
etym. δόρπῳ quoque Eust. tribuit. (Apud Erotian. in 
capite glossa Δόρπης, ap. Galen. p. 458 δύρπου. Recte 
δορπηστοῦ Foesius ex l. Hippocr. statim afferendo. Eo- 
dem modo δόρπηστον in δόρπης corruptum in cod. 
Pollucis 6, 102. G. Dixoonr.] 

[Δορπηστός, 5.) Δόρπηστος, 5, ut a δειπνέω δείπνγστος, 
Hora cen, (Hippocr. p. 1149, ἡ : 'H νῷσος ἐπέλαβε 
δεδειπνηχότα ἀπὸ πρώτου ὕπνον, xai εἶχε τὸν νόχτα xal 
τὴν ἡμέρην μέχρι δορπηστοῦ. G. D.) Bud. e Xen. Anab. 
1, [10, 17] : Ἔδοξεν οὖν αὐτοῖς ἀπιέναι" xal ἀφιχνοῦνται 
dul δόρπηστον ἐπὶ τὰς σκηνάς. Übi et δόρπετον quaedam 
exemplaria babent. || Athen. 1, (p. 11, D] tradit 
quosdam ἄριστον vocare etiam δορπιστόν : sic enim 
ibi scribitur, cum t, et acc. in ult. [Codex δορπηστόν.} 
Apud Hesych. vero (et Suidam] et ap. Xen. scribitur 
δόρπιστον cum τ, et acc, in antepen. [Forma vitiosa 
quam diserte agnoscit Zonar. p. 559 : Δορπηστὸς, 
δείπνου ὥρα, xat δόρπιστος διὰ τοῦ (0) : Eust. vero secu- 
tus sum, qui scribit per ἢ : quo modo et δείπνηστος a 
δειπνέω scribitur. [Veram scripturam δορπηστὸν apud 
Xenoph. servarunt libri optimi, ct ap. Aristoph. 
Vesp. 103 : Εὐθὺς δ᾽ ἀπὸ δορπηστοῦ χέχοχγεν ἐμβάδας" 
ubi schol. : Αυχόφρων ἀπὸ ἀρίστου, οἱ δὲ ἄλλοι πάντες 
δόρπα τὰ δεῖπνα. Δορπηστοῦ Hippocr. p. 1149, A. Etym. 
M. p. 384, 17 : Δορπηστὸς, dj τοῦ δόρπου ὥρα. Οὕτω 
-καὶ τὸ xa" ἡμᾶς δεῖπνον. 

Δορπία, $, Prima dies Apaturiorum , quod festum 
erat publicum Athenis trium dierum spatio durans, 
dicta, ut Suid. tradit, ὅτι φράτορες ὀψίας συνελθόντες 
εὐυνχοῦντο. Unde δορπίη τῆς ἑορτῆς in VV. LL. q. d. 
Conali die festi. [Est prima die Apaturiorum, 
Vespera quie festum praecedit, Herodot. 2, 48, ubi 
v. not. Scawzrcg.] Notandum vero, ap. Suid. scribi 
ξόρπεια duobus in ll, quasi. plur. a δόρπειος s. neutr. 
δόρπειον. Hesych. quoque cum Polluce[6, 102] δορπίαν 
esse dicit Primum diem Apaturiorum, ( Et. veram 
esse scripturam δορπία ostendit Philyllii versus ap. 
Athen. 4, p. 171, D : Βούλεσθε δῆτ᾽ iy φράσω τίς εἴμ᾽ 
ἐγώ; | ἡ τῶν προτενθῶν δορπία χαλουμένη. 

ἰΔορπιάζω, Ceno. Hesych. : Δορπιάζειν, δειπνεῖν. 
G. Dixponr.) 

(Δόρπιστος scriptura vitiosa. V. Aopzmec&.] 

Δόρπον, τὸ, et apud Eust. Δόρπος, δ, Coena, i. q. 
δεῖπνον, nisi quod mayis poet. sit. [Mascul. δόρπος po- 
nunt Arcad. p. 67, 4, Pollux 6, 102, Hesych., Etvm. 
M. p. 383, 52. Ejus unum vidi exemplum Nicandri 
Al. 66 : Παναεργέα δόρπον. Sed huic δύρπα est resti- 
tuendum, collatis vv. 113, 138 (ἄπεπτα 2pm), 476, 
et id ipsum prabet gl. Asgxsuv£o; ap. Suidam in ed. 
Mediol., quam codicum auctoritate ejecit Gaisfordius. 
AMinbiguum est Antiphili exemplum in Anth. Pal. 9, 
551 : Ψίαμμίτην δόρπον ἐθημολόγει, quum Ψψαμμίτην 
etiam cum neutro δόρπον conjunri potuerit. Mihi ta- 
men masculino genere videtur dixisse. Ab Homero 
autem δόρπον non dici nisi de cena vespertina osten- 
dit Lehrs.. De stud. Aristarchi p. 132. seqq. G. D. 
Δεῖπνον et δόρπον in Hom. H. Cer. 128, 129 : Δεῖπνον 
δ᾽ ἠρτύνοντο παρὰ πρυμνήσια νυός ἀλλ᾽ ἐμοὶ οὐ δόρποιο 
μελίϑρονος ἤρατο θυμός.) Hom. Il. T, [208]: Ἅμα δ᾽ ἀελίῳ 
χαταδύντι Ἑ εὐξεσῦαι μέγα δόρπον" Od. N, [33]: Ἀσπασίως 
δ᾽ ἄρα τῷ κατέδυ φάος ἠελίοιο Δόρπον ἐποίχεσθαι, Parare 
cauam idem Hom. dicit τεύξασθαι δόρπον (IM. T, 208], 
χοσμεῖν [Od. H , 13], ὁπλίζεσθαι [Od. ^, 429], ἐφοπλίζε- 
σθαι δόρπα (Tl. O, 503. Et δόρπον ἐφοπλίσσαντις v. 55], 
περὶ δόρπα πονεῖσθαι [H. Ὡ, 444). De appetitu ceenandi 
ap. Eund. est δόρποιο λιλαίεται [Od. N, 31], δόρποιο μέ-- 
ξεσθχι [ IL. Ὁ, xi et, Δόρπου uv ei ἔην μάλα περ χατέου- 
σιν ἑλέσθαι [Od. N, “811. Idem ἐπὶ δόρπον ἀνέστη (Od. 
M, 439], δόρπον ἐποίχεσθαι [Od. N, 34. De ipsa autem 
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A cene sumptione dicit δόρπον ἑλέσθαι [velut Il. H, 


370]. JEschyl. differentiam statueus inter δεῖπνον et 
δόρπον, Palamedem milites suos et duces ordinantem, 
ita loquentem. introducit : Σῖτον δ᾽ εἰδέναι διώρισα, 
Ἄριστα, δεῖπνα, δόρπα θ' αἱρεῖσθαι τρίτα (apud Athen. 
1, p. 11, E). Per χατάχρησιν pro Pastu simpl. ponitur 
[in Hl. Nicandri supra allatis et] ap. Oppian. Cyn. 3, 
[19] : ᾿Αλλὰ τὸ μὲν δόρποισι μέλει τὸ δὲ [δέ v | αὖτε πό- 
νοῖσι, [Recentiores δόρπον partim pro Cibo usurpant, 
ut Apollon. 3, 3o1 : Δόρπῳ τε ποτῆτί τε θυμὸν ἄρεσσαν. 
Orph. Arg. 408 : Ἀλλ᾽ in δόρποιο ποτοῦ θ᾽ ἅλις ἔλ- 
πετο θυμός" quod ap. Hom. est σίτοιο ἠδὲ ποτῆτος. 
Seepius sic usus vocabulo Nicander in Alexiph. Nec 
aliter Alex. JEtol. ap. Athen. 7, p. 296, E. Partim pro 
praudio, Oppian. Cyn. 1, 132:'Oz3íccaxo δόρπον ἀμορ- 
δός. Hoc jam invenitur H. Apoll. 5:7. Et omnino ubi 
cena dicenda est nulla temporis ratione habita ad- 
hibent δόρπον. Sic Quint. Sm. 4, 277, famularum ne- 
totia describens : Καί ῥ᾽ ἡ uiv δόρποιο πέλεν ταμίη xad 
ἐδωδῆς. Oppian. Hal. 1, 36, Cvu. 3, 49, et σύνξορπος 
Hal. 3, 354, ἐπιδόρπιος Cyn. 2, 7. Lruns. l. c. p. 135 
sq.] Δόρπα, τὰ, metaplasmo poet. dicitur pro δόρποι, a 
δόρπος, ut δεσμὰ, σταθμὰ, et similia , Eust. [Eustathii 
qui masculinum δόρπος poneret , errorem arguit Hom. 
li. T, 208, ubi μέγα δόρπον legitur. Grammaticorum 
de etymologia opiniones exponit schol. Hom. ll. Q, 
2 et multo copiosius Etym. M. p. 283 seq. Formam 
a gramm. quibusdam fictam Aij recte improbat 
schol. ll. €, 444 : Δόρπα, ὡς λύχνα. Τινὲς δὲ ἀπὸ τοῦ 
Copy, καχῶς. Qui quod λύχνα comparat, documento 
est ipsum quoque de δόρπος masculino cogitasse. 
G. Dixponr.] 

[Δυρποχέστης, in composito. μεσσηγυδορποχέστης, 
quod νι} 

ἰΔορπωρὴ, $.] Δορπορὴ ap. Suid. i. q. δόρπον s. δόρπος. 
[Δορπωρὴ ex duobus codd. et Zonara restitutum.] 

ἰΔορσάνης, $ Ἡραχλῆς παρ᾽ Ἰνδοῖς, Hesych. Salmas. 
Δοσάνης propter literarum seriem.] 

Aépo, gen. δόρατος, [δορὸς ct δουρὸς per metath. 
pro δόρυος, dat. δόρατι et poet. δορὶ, simpl, ut. Eust. 
vult, Lignum, ξύλον : factum a Gio, ut ξύλον a. ξύω : 
quasi δέρμα ἔχον xal πεφυχὸς ἀποδέρεσθαι, 5. ξύλον ix- 
δεδαρμένον, tam de ligno ex arbore execto, quam de 
eo, quod in arbore adhuc est : imo aliquando. pro 
Tota arbore, ut idem Eust. auctor est. les. - 
Apu , ὅπλον, λόγχη, ἀχόντιον, χαὶ πᾶν ξύλον, ἢ Goxóv.] 
Sunt tamen qui δόρυ ἃ δρὺς deducendum potius cen- 
seant. Hom. [1]. I, 61 : I2 ὡς ... ἐν εἶσιν διὰ 
δουρός" Ὦ,, 450 : Δοῦρ᾽ ἐλάτης χέρσαντες Οὐ. Ζ, [162]: 
Οὐ γάρ πω τοῖον ἀνήλυθεν Ex. δόρυ γαίης 1]. P, 744] : 
“Ἑλχωσ᾽ ἐξ joerg χατὰ παιπαλόεσσαν ἀταρπὸν Ἢ δοχὸν, 
ἠὲ δόρυ μέγα νέϊον. [I. O, 410: Στάθμη δύου viov ἐξι- 
θύνει" B, 135 : Δοῦρα σέσνπιε νεῶν. Νήϊα δοῦρα Od. I 
498. Hinc navem ipsam significat. Esch. Pers. 411 
"Ez ἄλλην 2' ἄλλος LN δόρυ" Suppl. 845 : Γομφοδέτῳ 
δὲ δόρει διώλου" 1007 : Ὧν πολὺς πόνος, πολὺς δὲ πόντος 
οὕνεχ᾽ ἠρόθν, δόρει. Soph. Phil. 221 : Ποντοπόρῳ δούρατι. 
Eur. Andr. 792 : Ἀργῴου δορός" Rhes. 458 : Τὸ νάϊον 
Ἀργόθεν δόρυ" Hel. 1628 : "Ec “Ελλάφ᾽ ἰθύνειν δόρυ" 
Cycl. 14 : Ἀμφῆρες δόρυ" 19 : Ἄνεμος ἐμπνεύσας δορί. 
Oppian. Cyn. 4, 265 : Ἐς γαῖαν δόρυ χέλσες, Δουρὶ 
Hal. 3, 213. Δούρατα Geminus in Anth. Pal. 7, 73. 
ἢ Δούρατα πύργων, 'rabes turrium, Hom. ll. M, 36. 
Dionys. A. R. 3, 68 : ᾿Εθεώρουν ἐπ᾽ ἰχρίων δοράτων ξυ- 
λίναις σχηναῖς ἐπιχειμένων, ex cod. Vat. restituendum 
ἰχρίοις δοχῶν.) || Peculiariter vero accipitur pro 
Ligno terete, longo, cuspidemque przferratam ha- 
bente quo milites in bello decertant, i. ^. pro Hasta, 
tam ap. prose scriptt., quam poet. Hom. (Il. 8, 95 : 
My, τις τοι φεύγοντι μεταφρένο) ἐν δόρυ πέξη" quod in 
sensum obscenum detorsit Diogenes cynicus apud 
Diog. L. 6, 53, formosum adolescentem  dormien- 
tem monens , Ἐπέγειραι, μή τις cot εὔδοντι μεταφρένῳ 
i» δόρυ πήξνυ.} Hl. €, h "Ex χροὸς ἁρπάξας δόρυ 
μείλινον" N, [163] : ᾽ν χαυλῷ ἐάγη δολιχὸν δόρυ. Od. 
À, [531]: Δόρυ γαλχοβαρές" Κ, [162] : ἀόρυ χάλκεον" 
Il. H, [140] : Ἰόξοισι μαχέσχετο ξουρί τε μαχρῷ  Φ, 
[113]: Ἦ ὅγε δουρὶ βαλὼν, 5, ἀπὸ νευρξοιν ὀστῷ. (Hero- 
dot. 7, 224 : Δόρατα χατεηγότα᾽ 7, 89 : Δόρατα ναύ- 
μαχα. Saepissime apud Tragicos, velut ge Agam. 
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111: Ew δορὶ xal χερὶ πράχτορι. Δορὸς My Eur. A 
v 


"Troad. 1318, et ἐν δορὸς ἀλχαίου λόγχαισιν Hel. 1167. 
De sceptro regio Eur. Hec. 9 : Φίλιππον λαὸν εὐθύνων 
δορί. Aristot. [H. A. 2, 4), de hippopotamo : To; δὲ 
δέρματος τὸ πάχος, ὥστε δόρατα ποιεῖσθαι ἐξ αὐτοῦ. Pro 
quo Plin. : Hippopotami corii crassitudo talis, ut 
inde tornentur haste. Thuc. 6, [58]: Μετὰ yàp ἀσπί- 
δος χαὶ δόρατος εἰώθεσαν τὰς προπομπὰς ποιεῖν. Athen. 
[r4 p. 63, M "Ejysont ὰρ οἱ ὀρχούμενοι θύρσους ἀντὶ 
οράτων, Et. διὰ δοράτων μάχεσθαι est Eminus pugnare, 
cui opp. συστάδην, vel συσταδὸν μάχεσθαι. At, Τὸν ἐκ 
δορὸς γεγῶτα πολεμίου νόθον, Soph. Aj. [1013) schol. 
exp. νόθον ἐχ γυναιχὸς μάχη, χρατηθείσης,, scribens alibi, 
δόρυ χαὶ ἔγχος ap. recentiores vocari Quodcunque 
ἀμυντήριον. [Frequentissimus apud 'Tragicos hic usus 
vocabuli, ut Pugnam aut Pugnantes 5, Exercitum 
signilicet. «sch. Pers. 729 : "Qs παμπήδην δὲ λαὸς 
πᾶς χατέφθαρται δόρει; Sept. 416: Εἴργειν τεχούση μητρὶ 
πολέμιον δόρυ Eum. 773: Συμμάχῳ δόρει. Soph. OEd. 
Col. 1525 : Πρὸ πολλῶν ἀσπίδων .. δορός τ᾽ ἐπαχτοῦ 
'"U'rach. 856 : Κελαινὰ λόγχα προμάχου δορός" Antig. 
670 : Δορὸς ἐν χειμῶνι προστεταγμένον" Aj. 180 : Moustv 
ἔχων ξυνοῦ δορὸς, Mater, δορὸς Antig. 674, Eur. Cycl. 5. 
Idem Phan. 516 : Μυχηναίου δορὰ φόδῳ 565 : Δόρν 
τὸ Καδμείων 701 : Πρὶν ἐς μάχην τε xal δορὸς τάξιν μο- 
λεῖν. {{Εἰς δόρατος πληγὴν, Intra intervallum, quo 
hasta petere licet, Xenoph. De re eq. 8, 10. Quod 
ἐς δόρυ ἀφικνεῖσθαι dicit Hist. Gr. 4, 3, 17. || Ἐπὶ δόρυ, 
Ad hastam, i. e. ad manum dextram, qna hasta. te- 
netur, cui oppositum ἐπ᾿ ἀσπίδα, sinistrorsum. Xe- 
noph. Anab. 4, 3, 29 : Ἐπὶ δόρυ ἡγεῖσθαι τοὺς obpa- 
yo Mep. Lac. 13, 6 : "Aq συστρέψας ἐπὶ δόρυ. 
᾿Ἐπιστρέψας ἐπὶ δόρν Dionys. A. R. 3, 53 : quod non 
intellexit interpres. Lat. «'Ezi δόρυ χλίνειν, Ad dex- 
tram se convertere, Polyb. 6, 4o, 12. Ἡ ἐπὶ δόρυ 
χλίσις 3, 115, 10; 10, 21, ἃ. ᾿Επὶ δόρυ ἐπιστρέφειν 11, 
22, 11. Περὶ δόρυ περιχλάσαντες 11, 23, ἃ, nisi ἐπὶ 
&. scrib. cum Scaligero, sicut praecessit. ἐπ᾽ ἀσπίδα.» 
Scuwxicm, Παρὰ δόρυ dixit Xenoph. Rep. Lac. r7, 
10 : Γίγνεται ὃ χατ᾽ οὐρὰν λόχος παρὰ δόρυ, et εἰς ξόρυ 
Hist. Gr. 6,5, 18 : Τοὺς ἀπ᾽ οὐρᾶς εἰς δόρυ ... ἡγεῖσθαι. 
Ἔχ δόρατος, Α dextra, Polyb. 3, 115, 9; 11, 23, 5, 
quod χερὸς ix δοριπάλτου dixit /Esch. Agam. 118 ab 
Schneid. comparatus, || Ὑπὸ δόρυ πωλεῖν, Sub hasta 
vendere (apud Romanos), Dionys. A. R. 4, 24, Strabo 
4, p. 206, |] Δύρυ χαὶ χηρύχιον, proverbium, de quo 
Eustath. p. 408, 4 : Θατέρᾳ μὲν δόρυ, θατέρᾳ δὲ xnpó- 
xttv προϊσχόμενος, ὃ δὴ παροιμία ἦν, ὥς φησι Παυσα- 
víac, ἐπὶ τῶν ἄμα παραχαλούντων xol ἀπειλούντων " qui- 
bus addit narrationem quandam de origine prover- 
bii. Conf. Hesych. et Suid. s. v. δόρυ, Polyb. 4, 52, 3: 
Βουλόμενοι, τὸ δὴ λεγόμενον, xal τὸ δόρυ xal τὸ χηρύ- 
χειον ἅμα πέμπειν πρὸς τοὺς υζαντίους. || Δόρυ, Obe- 
lus (signum criticum). Epiphan. vol. 2, pe D: 
᾿Οὐϑὸς δὲ χέχληται χατὰ Ἀττικὴν χρῆσιν, ις δὲ χα- 
λεῖται δόρυ, ὅ ἐστι λόγχη. G. D. || De declinatione 
νος, hec sunt notanda.] Δούρατα, Ligna : ἃ δόρυ, δό- 
τος, per epenth. τοῦ v, metri gratia. Hom. Od. E, 
162] : Ἀλλ᾽ ἄγε, δούρατα μακρὰ ταμὼν, ἁρμόζεο χαλχῷ 
Εὐρεῖαν σχεδίην. Hesiod. Op. [454] : 'Exazóv δέ τε δού- 
ραθ' ἁμάξης. || Hastze, pro δόρατα epenth. τοῦ v, ut 
dixi. || Δοῦρα, τὰ, plur. pro δόρατα s. δούρατα, Gen. 
δούρων, dat. δούρεσι. Et in duali δοῦρε. Sic in sing. 
δουρὺς dicitur et δουρί, Eust. vult esse syucopen. Acci- 
pitur vero in utraque signif. τοῦ δόρυ : nam et. Ligna 
signif., ut Od. E, (243] : Αὐτὰρ ὃ τέμνετο δῶρα. He- 
siod. Op. [805] : Ὑλοτόμον τε ταμεῖν θαλαμήϊα ΤΊΣ 
Et Haste s. Hastilia, Spicula. Od. A, (259] : Καὶ δύο 
δοῦρε σταίη ἔχων" M. [A, 570]: Πολλὰ δὲ δοῦρα θρα- 
σειάων ἀπὸ χειρῶν Ἄλλα μὲν ἐν χροὶ πήγνυτ᾽ ἀρηϊθόων 
αἰζηῶν. M, [303] : Βώτορας ἄνδρας Σὺν χυσὶ xai δού-- 
ρεσσι φυλάσαοντας περὶ μῆλα. [Nominativi δοῦρας, a quo 
derivantur casus obliqui δούρατος δούρατι, tria tantum 
sunt exempla, Anti yhili epigr. Anth. Pal. 6, 97 : 
Δοῦρας (δούρατ' ud ΡΥ ερόδῃ et δοῦρας ἀταρθές" 
tertium in epigr. recentssimo ap. Jacobs. ad Anth. 
Pal. vol. 3, p. 574 (Brunck. Anal. vol. 3, p. 143) : 
Ἀλλ᾽ εἰ τὸ δοῦρας κεῖνο πάλλειν ἔσθενον. Casibus obli- 
quis δουρὸς et δουρὶ 5: ρ᾽5δπι6 utuntur poete epici, 
rarius δούρατος et δούρατι. Eandem legem sequuntur 
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tee ᾿γγίοὶ et Attici, plerumque δορὸς et δορὶ, rarius 
Mew et δόρατι dicentes. Maire e bogus supra 
attuli; δόρατος semel Aristoph. Ach. 1120. Genitivus 
δουρὸς est inter vocabula μονήρη ap. Herodian. p. 34, 
qui locus memorabilis est propter formam Liens 
cujus exx. nulla supersunt. À * οὐδεμία γενιχὴ εἰς 

λήγουσα τῇ οὐ διφθόγγῳ Boo vci ἀλλὰ μόνη ἣ 

ρός, Αἴτιον δὲ πάλιν τὸ πάθος" συγχοπὴ γὰρ ix τοῦ δό-- 
[sies ^ Οὐ γὰρ, ὥσπερ οἴεται ὁ “Γρύφων, εὐθεῖά τίς ἐστι 

l (corrig. δούρ), χωλυούσης xat τῆς ἀναλογίας xai τῆς 
χρήσεως τῶν ᾿Ελλήνων. "A μεινον οὖν ἐχδέχεσθαι τὸ πάθος" 
χαὶ γὰρ δορός χαὶ δουρός εἴρηται καὶ δούρατος χαὶ δόρεος, ὡς 
ἐν ἑτέροις ἐδήλωσα. ictum illum ab 'Tryphone nomina- 
tivum improbat etiam gramm. recentior in Crameri 
Anecd. vol. 1, p. 122, 25: AE δὲ παρὰ ᾿Γρύφωνι εὐθεῖαι δόρ 
xa δούρ, dz' οὗ δορός καὶ Goupóc , καχίζονται. Dativi preter 
δόρατι vel δούρατι duplex forma est, altera eaque usi- 
tatissima δορὶ, altera, ab librariis ubique obliterata , 
δόρει, de qua Cherobosc. ad Theodos. ap. Bekk. 
Anecd. p. 1364 : 'Tà σὺν δόρει σὺν ἀσπίδι, ὅπερ Ἄριστο- 

vx παρεμφαίνει iv Εἰρήνη 357. ubi libri antiqui σὺν 

ὶ σὺν ἀσπίδι, interpolati ἀσπίδι τε) ἐν λίώμῳ Xogo- 
χλέους προχείμενον ὡς ἀπὸ τοῦ δόρος ἐστίν. Sophoclis ver- 
sum integrum affert schol. Aristoph., male tamen 
Achao tribuens, Ἄρης 6 λῃστὴς σὺν δορὶ (corr. ξόρει) 
σὺν ἀσπίδι, Σὺν δόρει σὺν ἀσπίδι ex. Aristophane affe- 
runt Etym. M. p. 284, 32, et Zonar. p. 564. Quod 
Vesp. quoque v. 1076 reposui, ubi libri et Suidas 
(s. v. Guuóv) ξὺν δορὶ ξὺν ἀσπίδι, Traricorum locis plu- 
ribus restituit Hermannus (/Eschylo Suppl. 846 : Γομ- 

δέτῳ τε δόρει διώλου [libri δορὶ à ὅλου) Sophocli 

d. Col. ὅλο : Δόρει διαφχεδῶσιν" 1314 : Δόρει χρα- 
τύνων᾽ 1386 : Δόρει χρατῆσαι. Euripidi El. 476 : Ἔν ξὲ 
δόρει φονίῳ ...), recteque observavit (ad Ajac. 1056) 
ap. JEschylum etSophocl. locum in iambis nullum esse 
qui non ferat δόρει. Itaque apud hos poetas in fine 
senariorum, ubi non raro legitur δορὶ, ubique δόρει 
scribendum videtur, cujus forme vestigium servavit 
scholiasta ad 1. Ajacis annotata ad ἕλοι δορὶ scriptura 
diversa, sed quam ipse non intelligeret, ἐλοιδόρει. 
Minus accurate de his formis przecipit gramm. Cra- 
meri l. c., qui vitiose scripto 1llo δορὶ σὺν ἀσπίδι uti- 
tur, contra ex /Eschyli Agamemnone σὺν δόρει στρατὸν 
affert, memoriz, ut videtur errore, quum verba σὺν 
δορὶ xal χερὶ v. 111 obversarentur. Prose orationis 
scriptores δόρατος et. δόρατι dicere solent : nisi quod 
Thucyd. 1, 128 in locutione δορὶ ἑλεῖν formam prze- 
tulit poeticam, et Appian. Civ. 4, 8 δορὶ Aa6ov, et 
ib. 95 δορὶ ἐλάθομεν. Dualis δοῦρε exx. multa sunt apud 
Epicos. fidem pluralem flectunt bifariam , δοῦρα δού- 

v δούρεσσι et δούρατα δούρων δούρασι. Δοράτεσσι Quint. 
Seo. 6, 863. Δού C Oppién Hal! 3, 573: G. D.] Δόρη, 
Hesychius pro δόρατα dici tradit, a δόρυ. Aópow per 
syncopen pro δοράτων, a δόρυ Hesych. (Hesychii gll. 
duz sunt , Δόρη xai δορῶν ἀντὶ τοῦ δόρατα xai ξοράτων " 
et Δορῶν (codex δόρων), τῶν δοράτων. Eur. Rhes. 274 : 
Májac πρὸ χειρῶν xal 860v, βαστάζομεν.] 

[iiu d Dory, nomen loci ad Bosporum. Procop. 
De edif. 4, 7, p. 63, aliique scriptores Byzantini.) 

Δορυαλλός. V. Δόριλλος.) 

Δορυάλωτος. V. Δοριάλωτος.] 

Δορυθόλος, 6, $, pans Joseph. A. J. 9, 
10, 3: Μηχανήματα ... πετροθόλα τε xxl δορυθόλα. Philo 
Belop. p. 95, 20.] 

ούδιον, τὸ, Hastula. Oribas. p. 161, 18 ed. Cocch.: 
A. τὸ τοῦ τυφλαγχίστρου.) 

[Δορυδόκη. V. Δουροδόχη.] 

Δορυδρέπανον, τὸ, Falx praacuta, inserta infixaque 
longurio, non absimili forma muralium falcium, 
VV. LL. Epigr. [Lucillii in Anth. Pal. 1 1, 89]: Ἕλ- 
χει πρὸς τὰ χάτω τοῦτο Mou ai Harpagone. [Plato 
Lach. p. 183, D : Προσδαλούσης γὰρ τῆς νεὼς, ἐφ᾽ ἧς 
ἐπεδάτευε, πρὸς ὁλχάδα τινὰ, ἐμάχετο ἔχων δορυδρέπανον, 
διαφέρον δὴ ὅπλον, ἅτε xal αὐτὸς τῶν ἄλλων διαφέρων. 
Po 3. as , 10, ἡ: Ἡῶν δορυδρεπάνων ἀποσυρόντων τὰς 
ἐπάλξεις. Strabo 4, p. τοῦ : Κατέσπων οἱ ἹΡωμαῖοι τὰ 
ἱστία δορυδρεπάνοις. Pollux 1, 120, 137; 10, 144. V. 
Reimar. Ma Dion. Cass. 39, 43. Usum harum falcium 
in preliis navalibus describit Cesar B. G. 3, 14.] 

Δορυθαρσὴς, 6, $, Hasta audax , Hasta fidens, e quo 


1645 δορύξενος 


δορυσσόος 1646 


jutelligitur Bellicosus, ἘΠΕῚ egi vt in Anth. ἃ Megarensi sic dicebatur qui, quum hasta captus es- 
κα. 


Plan. 4, 170 : Δορυθαρσέα || Δορυϑρασὴς ap. 
Nonn. Dion. a1, prx daran Mom. Prastat 
δοριθαρσέα et δοριθρασέος.] . 

[Δορύχαμνα, ἡ, Dorycamna, nomen fontis, in 
epigr. quod. ex lapide receptum in Anth. Pal. App. 
323 : Πηγὴ.... ἔνθα πάλαι βασιλῆες ἀπὸ πτολέμοιο χαμόν- 
τες ἔγχεα xal χόρυθας χάτθεσαν ἱππολόφους " ἐξ οὖ δὴ Δο- 
ρύκαμνα τεὸς Min οὔνομα χῶρος. In lapide est Δορύ- 
χναμα, quod emendavit Hermann. Opusc. vol. 5, p. 
177. G. Dixpon».] 

[Δορυχέντωρ, opos, ὃ, $, Hasta pungens. Δορυχέν- 
«opx ᾿Αθηνᾶν Phurnut. De nat. deor. p. 189. Hzxsr. 
Scrib. δοριχέντορα. 

Δορύχη lectio vitiosa. V. Δουροδόχη, 

Δορυχλείδας, δ, Doryclidas, sculptor Lacedeemo- 
nius. Pausan. 5, 15, 1. 

Δορύχλειοι, οἵ, i. 4. φυγάδες. Pausan. [1, 40, 4] : Meya- 
ρεῖς δὲ παρὰ σφῶν λέγουσιν ἄνδρας υγάδας, cU Aopu- 
χλείους ὀνομάζουσιν, ἀφιχομένους παρὰ τοὺς ἐν Σαλαμῖνι 
χληρούχους, προσδοῦναι Σαλαμῖνα ᾿Αθηναίοις, 

[Δορυχλεύς, V. Δορχεύς.] 

[Δόρυχλος, δ, Doryclus , Priami f., ap. Hom. ll. ^, 
489, Apollod. 3, 12, p. 334. || Pheenicis f. ap. schol. 
Apoll. Rh. 2, 178 , ubi cod. Paris. δόριχλος. || Olym- 
pionica Tirynthius ap. Piudar. Ol. 10, 82. || Cont. 
Δάνυχλος. 

Δορύχλυτος, Hasta clarus, Hasta inclytus. (V. Δου- 
ρυλυτός. 

Δορύκνιον, τὸ [δος βοτάνης Hesych.], Dorycnium, 
herba, quam Cratevas ap. Diosc. (4, 75], ἁλικάχαθον 
et χαλέαν ctiam vocat : eudem cum Solano furioso, ut 
tradit Dioscor. 6 init. , similiter et Plin., qui appella- 
tum ab eo scribit, quod cuspides in praeliis tinge- 
reutur illo passim nascente : Demopho autem, quod 
ad inferendam mortem pares τῷ δόρατι vires habeat, 
ut docet Gorr., apud quem plura. (V. Schneid. ad 
Nicand. Alex. 326, ibique schol. Δορυχνίδιον scribitur 
ap. Galen. vol. 13, p. 169. Βορύχνιον in Lexico botan. 
Boisson. Anecd. vol. 2, p. 395. G. D. Jo. Chrysost. 
Cat. in Jer. t. 1, p. 204, B, ad Jer. 2, 22 : Πόαν ξὲ 
λέγει, ὃ κατὰ τὴν Σύρων φωνὰν ἀλάαν χαλοῦσι, χατὰ δὲ 
τὴν “Εδραίων, Bopíü* κατὰ δὲ τὴν “Ελλήνων φωνὴν δὸ- 
ρύχνιον ὀνομάζουσιν. Hasz.) Δορύχνιον dici pro δορύχνιον 
testatur. Suidas [in gl. que codicum auctoritate nunc 
est deleta, illata ex Etym. M. p. 283, 37]. 

ἰΔορυχοίρανος, 6, $, Hasta s. sceptro imperans. 
Orac. Sibyll 14, 257.] 

Δορύχρανον, e Strab. affertur pro Galea e pellibus 
ferarum, in qua signif. scr. foret potius δορήχρανον. 
lllud enim signif. Caput haste. [11, p. 504 : Δορὰς δὲ 
θηρίων ποιεῖσθαι δορύχρανα. Recte ex codd. restitutum 
ἐπίχρανα. Me ex /Eschylo supra attulimus.] 

[Δορύχτητος. V. Δορίκτητος.} 

Δορυλάειον, πόλις Φρυγίας, ὃ xaX Δορύλχιον Δημο- 
σθένης φησί, ὃ ἐθνικὸν Δορυλαεὺς, Steph. Byz. Δορύ- 
λαιον ap. Strabon. 12, p. 576, Diodor. 20, τοῦ, alios- 
que : v. Wessel. ad Hierocl. p. 678. Utramque formam 
memorat Eustath. ad Dionys. 815, additque : Κατὰ δὲ 
τὴν ὀρθογραφικὴν τέχνην καὶ Δορύλλειον διὰ διφθόγγου" 
que forma apud Ptolemzeum legitur. Gentile ex nu- 
mis cognitum AOPYAAEQN. G. Dixp.] 

[Δορύλᾶος, δ, Dorylaus, dux exercitus Mithridatis 
ap. Appian. Mithr. c. 17, Plut. V. Sulle c. 20, Stra- 
bon. 10, p. 477. || Aliam nominis formam Δορύλας 
posuit Etym. M. p. 579, 20. Centaurus Dory/as ap. 
Ovid. Met. 12, 380.] 

Δορύληπτος. V. Δορίληπτος.] 

E τὸ, Hastula. Suid. : Ξυστὸν, δορύλλιον, 

τίον. 

Δόρυλλος lectio suspecta, V. Δόριλλος.} 

Δορυμανής, Δορύμαχος. V. Δοριμανής. Δορίμαχος. 

Δορυμένης, ους, δ, Dorymenes, JEtolus, ap. Polyb. 
5, 61, 9. G. Dix». Alius in argumento conficto Phal. 
Ep. 25. Hasr.] 

Δορυμήστωρ. V. Aopuríazuo.) 

Δορυμόλπης (2), ὁ προηγούμενος τοῦ θυομένου βοὸς τῷ 
Διὶ, Hesych. Musurus Δορυμολπής. 

[Δορυξεῖον. V. Δορύξεον. 

Δορύξενος, 6, 4. d. Hospes hasta partus. In. bello 


n 


set, et a victore domum abductus, salem et mensam 
cum eo participasset, tandem manumissus λύτρα 
hospiti suo tulerat; atque is φίλος ἀεὶ διετέλει τοῦ λα- 
βόντος, ἐχ δορυαλώτου δορύξενος προσαγορευόμενος, Plut. 
[Mor. p. 295, C.j Item simpl. Hospes, Amicus. [/Esch. 
Choeph. 562 : Ξένος τε χαὶ δορύξενος δόμων. Soph. El. 
(44) : Ξένος μὲν £T Φωχὼς, παρ᾽ ἀνδρὸς Φανοτέως ἤχων" 
ρ Μέγιστος αὐτοῖς τυγχάνει δορυξένων. Adj. quoque 
in ead. signif. accipitur; ut |/Esch. Choeph. 914 : 
"Es δόμους δορυξένους "] OE4. C. {631}: TG δητ᾽ ἂν ἀν- 
δρὸς εὐμένειαν ἐχθάλοι Τοιοῦδ᾽, ὅτου πρῶτον μὲν ὁ ξορύ- 
ξενος Κοινὴ παρ᾽ ἡμῖν alév ἐστιν ἑστία ; [Et alio loco :} 
Δορύξενος, 4. d Hasta partus hospes, Qui in bello 
hospitalem quandam amicitiam contraxit cum ali- 
quo : ut Glaueus cum Diomede, ap. Hom. Item, Qui 
mittitur legatus de. redimendis captivis. Soph. El. 
. 82 πιο ed. : Ὁ γὰρ μέγιστος αὐτοῖς τυγχάνει δορυ- 
Eo». Habes autem p. 292, ἡ δορύξενος ἑστία. Vid. 
etiam Polluc. (3, 60], item Hesych., Suid., Eust. [et 
Valcken. Animadv. ad Ammon. p. 198, 199.) Sed 
supra plura de hoe nomine iuvenies. 

Δορύξεον, τὸ, Locus, ubi haste raduntur aut po- 
liuntur, ὅπον τὰ δόρατα ξέεται, Hesych. [Corriy. Δορυ- 
ξεῖον. Axcr. Eadem interpretatio , 'óxoz ὅπου ξύονται 
τὰ δόρατα, in Etym. M. p. 283, 35, temere adjecta 
vocabulo δορυξόος.} 

[Δορύξεστιν, τὸ, 1. q. δόρυ ξεστὸν, Lignum elabora- 
tum. Apollon. Lex. H. s. v. δόρυ p. 60, 9 : Καὶ £z 2»- 
ρυξεστιν (sic sine accentu ed. Bekk.) λέγομεν ἐν τῷ βίῳ 
τὸ πᾶν ξύλον xavtpqatdpevov.] 

Δορυξόος [et Δορυξ)ς), δ, Qui hastas radit aut polit. 
Exp. et Hastarum artifex. Aristoph. (Pac. 447]: Κ᾽ «t- 
τις δορυξόος ἢ χάπηλος ἀσπίδων. [Aristophani ex libris 
antiquis δορυξὸς est restitutum, qua forma utitur 549 
et vocativo δορυξὲ 1260. Genitiv. δορυξοῦ 1213, Etym. 
M. p. 283, 34 : Δορυξόος, ix τοῦ δόρυ xal τοῦ ξέω, Οὐδεὶς 
δὲ λέγει Ἑλλήνων δόρυξος, ἀλλὰ δορυξόος, xal χατὰ συγ- 
χοπὴν δορυξός. Δορυξόοι Dio Chr. νο]. ἃ, p. 417. Δορυ- 
ξόων ap. Plut. V. Pelop. c. 12, Aristid. vol. 2, p. 206. 
Δορυξόον Liban. vol. 4, p. 627, 1. Forma contracta 
Δορύξους (scrib. δορυξοῦς) ap. Polluc. 7, ἘΠῚ 

Δορυνόρμης, ὃ, Masta impetuosus. Hesych. : δορυσ- 
σόον, ... δορυόρμαν. 

Δορυπαγής. V. Δουροπαγής. 

Δορυπετής. Δορύπληχτος. Δορυπτοίητος, V. Δορι---.} 

Δορύπομπος, δ, Juculator. Ducas Hist. Byz. p. 
100, À.] 

Δορύπυρος, Igneam hastam habens, ut, Ἄστρων δο- 
ρυπύρων [δορύπυρον) στρατὸν, ap. Demetr. Phal. ($ 91)de 
nomm. compos. loquentem, qui dithyrambicum esse 
dicit. [Mss. δορύπτερον, δόρυπτρον. 

Δορυσθενής. V. Δορισθενής.) 

Δόρυσθος, V. Δόρυσσος.) 

Δύρυσσα lectio suspecta. V. Δρυοῦσα.] 

Δορυσσόος, 6, ἡ, Hasta impetuosus; a σύω τὸ δρμῶν 
ut tradit Eustath. [p. 62, 45.) Δορυσσόῳ Ἀμφιτρύων, 
ap. Hesiod. [Scut. 54], i. e. δορυόρμῃ,. [Hesych. : Δορυσ- 
σόον (δορυσόον Etym. M. p. 284, 19), ἀνδρεῖον, &o- 
ρυόρμαν {δόρυ ὁρμᾶν codex), 3, δόρατι φοβοῦντα xal σο- 

οῦντα. IEsch. Suppl. 182 : Ὅχλον δ᾽ ὑπασπιστῆρα xal 
δορυσσόον. lb. 985. "Theogn. 987; Theocr. a2, 136 
(δορυσσόε). — || Forma contracta ap. Soph. OEd. Col. 
1313 δορυσσοῦς, in codd. δορύσσους scripta. [| Simpliei 
c ἄξονι, Sept. 125: Δορυσόοις σάγαις “ ubi libri pleri- 
que δορυσσόοις. — || Δορυσσόης, "ros, δ, $.] Δορύσσω, 
$&o [vox nihili], Hasta pugno, a δόρυ, ut a θώρηξ 
θωρήσσω, ab αἰχμὴ αἰχμάζω. [Sic tradit Eustath. p. 
1292, 19, vitiosa loci Sophoclei, ut videtur, scri- 
Ptura deceptus.] Unde Δορυσσόντων μόχθων, Soph. Aj. 
h 188] τῶν χατὰ πόλεμον, τῶν πολεμιχῶν, Et (quod me- 
morie errore ex eo ipso l. in Lexicis prioribus posi- 
tum repetit HSt.] δορύσσοντες πόνοι ap. Eundem. (In 1. 
Soph. veram metroque necessariam scripturam ser- 
vavit codex Laur. 2opuccof/cov , quod non ab δορυσ- 
σόητος , sed ab δορυσσόης esse derivatum apparet ex 1, 
Euripidis Heracl. 774 : Τὰ δ᾽ ἐπάγοντα δορυσσόητα | 
στρατόν. (Cui respondet versus antistrophicus 781: : 
Ἀνεμόεντι δὲ γᾶς ἐπ᾽ ὄχθῳ.) Nam sic lectionem vulga- 
tam δορύσσοντα. verissime emendavit ΤΉ, Bergkius. 
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Ceterum utraque hujus adjectivi forma non ab σεύω est 
derivanda, sed ab alia verbi forma, cujus preteritum 
annotavit Hesych. : ᾿Εσσοημένον, τεθορυδημένον, ὥρμη- 
μένον, ἃ. Dixponr.] 

[Δόρυσσος, δ, Doryssus, Leobotz f. , ap. Herodot. 
7, 204, ubi librorum varietates sunt δωρύσσου, ῥύσ- 
σου, ξορυάγου. Δορύσσου ap. Pausan. 3, 2, 4. Δόρυσθος 
ap. Syncell. p. 179, A, et Euseb. p. 166, 167. ed. 
Mai. G. Dixnonr.] 

Δορυστέφανος. Δορυτίναχτος. V. Aopi——.] 

Δορύστολον. V. AopócxoXov.] 

Δορυφία, μὰ μα" μὰ ἀγαθὴ, Hesych. Leg. Δρυφορία. 
Hesiod. Op. 23a : "Foiet φέρει μὲν γαῖα πολὺν βίον, οὔ- 
ρεσι δὲ δρῦς ἄχρη μέν τε φέρει βαλάνους. Ἀυπκκ. 

[Δορυφόνον, τὸν δολοφονοῦντα. ᾿λριστοφάνης Δαιδάλῳ, 
Ὅτι δὲ Φιλόχτητος (Φιλόξενος Hemsterh.) τῇ λέξει 
ἐχρήσατο πρῶτος, δηλοῖ Τυηλεχλείδης ἐν Πρυτάνεσι. Δη- 
Aot δὲ τὸν δολοφονοῦντα, Hesych. Similis gl. ejusdem : 
Δολίφονον, πέπαιχται παρὰ τοῦ δολοφόνου (codex δολο- 

(ου).} 

mM ds, Stipo, Comitor ut satelles. (Hesych. : 
Δορυφοροῦντες, προβαδίζοντες, ἔνοπλοι. Herodot. ἃ, 
168: "Ro υφόρεον τὸν Baci da. Plato Rep. 9, p. 575, B: 
Ἄλλλον τινὰ δορυφοροῦσι τύραννον. "Thuc. 1,(130]: Αὐτὸν 
Mot xa Αἰγύπτιοι ἐδορυφόρουν. Plut. De frat. amore: 
Τοὺς τρεῖς υἱοὺς ἑώρα τὸν πρεσθύτατον δορυφοροῦντας. 
[Mor. p. 810, B, et al.) Et in pass. (Demosth. p. 214 
extr. : Áo υφορούμενοι τοῖς τοῦ τυράννου στρατοπέθοις. 
Plato 1. E 573, À: edita: τε ὑπὸ μανίας xol 
οἰστρᾷ οὗτος ὁ προστάτης τῆς ψυχῆς.) Herodian. 2, (6, 
18]: Πλέον τε τῆς συνηθείας δορυφορούμενος, Majore mi- 
litum comitatu, — || Metaph. accipitur. pro Stipo, 
i. e. Assector, προπέμπω. lsocr. [p. 215, €] : Tz; τῶν 
πολιτῶν εὐνοίᾳ δορυφορούμενος. (Imitatur. Liban. vol. 2, 
p. 278, 8: Ταῖς τῶν dpeuives εὐνοίαις ἐδορυφορεῖτο.] 
Synes. Ep. 101 : Τὴν γὰρ ψυχὴν ἀρεταῖς δορυφορεῖσθαι 
προτιμῶ μᾶλλον 3 τιώταις τὸ σώμα, Ánimum vir- 
tutibus bene stipatum habere. Tueor, Protego, πεν 
ριέπω, Sartum. tectum. ab omni violentia injuriaque 
ebeo. Dem. [p. 661] : Τὴν ἑκάστου σωτηρίαν τούτων 
δορυφοροῦντες. Julian., de ficis, qua ad solem siccan- 
tur : Ὄρπηξιν ἢ ῥάῤδοις ἀκανθώδεσιν, οἱονεὶ τῶν χέντρων 
τῇ Dabion δορυφορούμενα. Bud. [Philo vol. 1, p. 514, 
29 : Δορυφορεῖται δὲ σῶμα μὲν εὐδοξία (corr. εὐεξία) xal 
περιουσίᾳ. W EssEL. ad Diodor. vol. 2, p. 116.] Construi- 
tur et cum dat. et significat Servio, Subservio. Basil. p. 
265 : Πάσης χτίσεως δορυφορούσης ἡμῖν, Bud. (Xen. Cyr. 
7» 9, 84 : Ἄλλους μὲν δορυφόρους τῆς σωτηρίας οἰησόμε- 
θα χρῆναι τυγχάνειν, αὐτοὶ δὲ ἡμῖν αὐτοῖς οὐ δορυφορήσο- 
μεν; Appian. Mithr. c. a9 : Τοὺς ἐχείνῳ δορυφορήσαν.- 
τας. Charito 1, 6 : Πάντες Ἑρμοχράτει cog ροῦντες. 
Ap. Polyb. 32, 23, 6: Πειθαρχοῦντας αὐτῷ xat Gopugo- 
ροῦντας, dativus nen verbum prius positus esse 
potest. — || Hesych. : Δωρυφορεῖται, βαστάζεται, vitiose, 
pro δορυφορεῖται.) 

- μα, τὸ, Satellitum hastatorum comitatus. 
Satellitum quidam interpr. Plut. (V. Alex. c. 77]: 
Τὸν 'Agbióaiov, ὥσπερ δορυφόρημια τῆς βασιλείας, ἐφελχό- 
μενος. Lucian. [De hist. conser. c. 4] : Ὥσπερ χωμ 
δορυφόρημα. [Ubi schol. : Δορυφορήματα καλεῖται παρὰ 
τοῖς χωμιχοῖς τὰ χωφὰ πρόσωπα, ἅτινα ξυνεξέρχεται τὴν 
τοῖς χωμῳδοῦσιν, ἄλλο δὲ οὐδὲν διαλέγεται, καθάπερ οἱ 
δοῦλοι. Plut. Mor. P 791, E : Ὁ δὲ ὥσπερ ἐπὶ σχηνῆς 
δορυφόρημα,, χωφὸν ἦν ὄνομα βασιλείας. Julian. Cass. p. 
310, (ὦ : Τουτὶ τῆς τραγῳδίας τὸ δορυφόρημα.] 

[Δορυφόρησις, £o, 5, Satellitium. M. Anton. 1, 17: 
Μήτε δορυφορήσεων χρήζειν μήτε ἐσθήτων σημειωτῶν,] 

Δορυφορία, ἡ, Satellitium. [Maccab. 2, 3, 38: Μετὰ 
πάσης δορυφορίας. Nicet. Chon. Hist, p. 37, D : Δορυ- 
φορίας xal τῆς λοιπῆς λαμπροφορίας βασιλιχωτάτης, et 
alibi non raro ap. scri tre ἊΝ Plut. 'Mor. p. 890, 
E, de stellis : Aopugopía τῶν τροπιχῶν χύχλων, Comi- 
tatus.] Ἐπὶ τῇ δορυφορίᾳ τῆς ἐπιστολῆς ἐγέλων, Ride- 
bant, quod armati ferrent epistolam, VV. LL. [e 
Xenoph. Cyr. 2, 2, 10.] 

Δορυφοριχὸς, ^; a Ad satellites pertinens ; ut à. 
οἴχησις, Plato Tim. (p. 7o, B, et Critizs p. 117, C. Τὰ 
δορυφοριχὰ σημεῖα Dio Cass. 60, 35.] Τὸ δορυφοριχὸν, 
Satellitium, pro ]psis satellitibus s. spiculatoribus 
[sepissime ap. Dion. Cass., velut 42, 52]. 
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Δορυφόρος, [5 ἢ], Spiculator, Satelles hastatus, Sa- 
telles. (Herodot. 1, 59: Δορυφόροι μὲν οὐχ ἐγένοντο, xo- 
ρυνηφόροι δέ, JEsch. Choeph. 769 : Δορυφόρους ὁπάονας. 
Eurip. El. 616 : Δεξιαῖς δορυφόρων. Aristoph. Eq. 447; 
Plato Rep. 8, p. 567, D. kt 9; p. 587, C: Δούλαις τισὶ 
δορυφόροις ἡδοναῖς ξυνοικεῖ.) Xenoph. Cyrop. 8, [5, 3] : 
Δορυφόρους βασιλιχῆς σχηνῆς. Plutarch. Artox. [c. 29]: 
Πολλοὺς ἀπέχτεινε τῶν βασιλέως δορυφόρων. Herodian. 
5, (4, 14]: Σωματοφύλακες xal δορυγόροι, obe δὴ πραι- 
τωριανοὺς χαλοῦσι. [Hesych. : A., ὁπλοφόρος, ὑπασπιστὴς, 
ἢ φύλαξ τῶν τυράννων. Ka πρόσωπον (muta persona 
scenica) Etym. M. p. 284, 21 : Καὶ τὸ xwzóv πρόσω- 
mov. Conf. δορυφόρημα. Metaphor. Philo in Maji Auct. 
class. vol. 4, p. 436 : νῶσιν xai ἐπιστήμην ὁ... νοῦς 
λαμθάνει τοῦ ὄντος οὐχ ἀπ᾽ αὐτοῦ τοῦ ὄντος ... ἀλλ᾽ ἀπὸ τῶν 
πρώτων αὐτοῦ xai δωρηφόρων (corr. ξορυφόρων) δυνά - 
Pani || Alia forme 1 m Orac.. Nibyll. 11, 
192: Αὐτὸς δ᾽ αὖ πέσεται ὑπὸ δουροφόρου χαχοδούλου. 
G. Dixponr.] 

[Δορυφόρος, 6, Doryphorus, n. pr. in inscr. Nysea 
ap. Beckh. vol. 2, p. 595, et 'Teia p. 682. (ἃ. Dix».] 

Δορύχνιον. V. Δορύχνιον.] 

Δορχελοὶ, ἀστράγαλοι, "ali, Hesych. V. Hyd. Hist. 
"Tal. p. 136. ArsxnT.] 

[Δοσάνης Salmasii conjectura. V. Δορσάνης. 

ἰΔοσείω.} Δοσείειν, Libenter dare, Gaudere dando, 
δοτιχῶς ἔχειν, Hesych. (Rectam verbi formam δωσείω 
esse animadvertit Pierson. ad Mar. p. 14.) 

Δόσθηνος. Δόσύης. V. Δοσίθεος. 

pu ἡ, i. q. δόσις. Theogmost. p. 105, 11. Fictum 
propter composita. G. Dix.) 

(Δοσίδιχος. V. Δωσίδιχος. 

[Δοσίθεος, δ, Dositheus, gramm. seculi tertii, de 
quo vid. Fabric. B. Gr. vol. 7, p. 59 (6, p. 365 ed. 
Harl.) et 12, p. 514, οἱ Becking. in prefat. ad Do- 
sithet Ἑρμηνευμάτων librum tertium, Bonne editum 
a. 1831. ][Samarita, a quo nomen acceperunt Δοσί- 
θεοι, secta hzreticorum, de qua v. Epiphau. vol. r, 
p. 3o. Δοσιθεανοὺς vocat Hippolytus ap. Phot. Bibl. 
cod. 121 p. 94, 26; Aócür» τινὰ 7, Δοσίθεον, ejus- 
que sectatores Δοσθηνοὺς E.ulogius ib. cod. 230, p.285. 
Ceterum. duplicem hujus nominis formam posuit 
Suidas, Δοσίθεος εἰ Δωσίθεος, ὄνομα χύριον. Δοσίθεος in 
monumentis ap. Beeckh. vol. 2, p. 432, 433, 434. 
Δωσίθεος in epigr. Anth. Pal. 12, 130. G. Dix.) 

[Δοσιχλῆς, fov, δ, Dosicles, n. pr. ap. Theodor. 
Prodr. in libris De amore Rhodanthes et Dosiclis.] 

[Δόσιμον, τὸ, 1. q. δόσις, Tributum. Christophorus 
Angelus de hodierno Grac. statu c. 2: Τοῦτο δὲ τὸ 
δόσιμον οὐχ ἐπίσης δίδοται. Ducawo.] 

[Δοσίπυγος. V. Δωσίπυγος.} 

Δύσις, εως, $, Donatio, Largitio, Donum. Hom. 
[Il. K, 213 : Καί of δόσις ἔσσεται ἐσθλή "1 Od. X, [286]: 
Δέξασθ᾽, οὐ γὰρ καλὸν ἀνήνασθαι δόσιν ἐστίν" Ζ, [208]: 
Δόσις 9 ὀλίγη τε φίλη, τε. [Herodot. 1, 9o : Αἴτεο δόσιν 
τήν τινα βούλεαχί σοι γενέσθαι. δον. Choeph. 782 : Σὺν 
θεῶν δόσει. Soph. d. 'F. 1518 : Τοῦ θεοῦ μ᾽ αἰτεῖς 
δόσιν. Eur. Alc. τοτή : Χρὴ χαρτερεῖν θεοῦ δόσιν.) Plato 
Apol. [p. 3o, D] : Μὴ ἐξαμάρτητε περὶ τὴν τοῦ θεοῦ δόσιν 
ὑμῖν. [Cum dat. /Esch. Pers. 998 : Δόσιν χακὰν χαχῶν χα- 
xoic. Plato Euthyphr. p. 14, Ὁ: Ἐπιστήμη αἰτήσεως xz 
δόσεως θεοῖς. Cum εἰς Phileb. p. 16, € : Θεῶν εἰς ἀνθρώ- 
ποὺς δόσις, Isocr. Ad Nic. δόσιν ποιεῖσθαι pro Munus 
dare (p. 15, A]: Οὐ δόσιν, ἀλλ᾽ ἐμπορίαν ποιούμενοι. 
Apud Iszeum (p. 47, 25]: Κατὰ δόσιν χρημάτων 3; χλή- 
ρου ἀμφισδητῶ, E testamento ad me pertinere con- 
tendo, h. e. non ab intestato , sed secundum tabulas, 
Hzredem me vel legatarium pretendo. [Conf. Isocr. 
p. 393, C; 394, B.] Hzc Bud., qui et addit κατὰ δόσιν 
esse χατὰ διαθήχας, eique opp. xa τὸ γένος ap. Eund. 
identidem. [ || Harpocrat. : Δόσις ἰδίως λέγεται παρὰ τοῖς 
ῥήτορσι συμθόλαιον γραφόμενον, ὅταν τις τὰ αὑτοῦ διδῷ 
τινὶ διὰ τῶν ἀρχόντων, ὡς παρὰ Δεινάρχῳ. ||| Apud 
Herodian. pro Cougiario. (6, 8, 17: 14 τε σιτηρέσια 
ἐπεδιπλασίασε νομάς τε xal δόσεις μεγίστας ὑπέσχετο. Por- 
tionem significat Genes. 47, 2a : "Ev δόσει γὰρ ἔδωχε 
δόμα τοῖς ἱερεῦσι xal ἤσθιον τὴν δόσιν, ἣν ἔδωχεν αὐτοῖς. 
Similiter de pecunia distributa Plut. V. Arati c. 14 : 
Τὰ δὲ λοιπὰ (τάλαντα) διελὼν εἰς δόσεις. — || Ἐμβολῶν 
δόσεις de incursu rostrorum navium dixit Diodor. 13, 
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10.] || Galeno et gin. quod vulgo quoque dicimus & πτῶσις qui Lat. Dativus, Dandi casus. (Dionys. H. De 


Dosc. [Aret. p. 93, 11 : Δόσις μυστίλη μία" 19, 5 : 'EX- 
λεθόρου δόσιες πλεῦνες. — || Δόσιν τινὸς ποιεῖσθαι d. 4. 
φροντίδα ap. Dionys. H. De adm. vi Dem. $ 18 extr.: 
Οὐ τοσαύτην ποιούμενοι τῆς ἡδονῆς δόσιν ὅσην τῆς dÀn- 
θείας ib. $ 48, p. 1103, 5 R. : Ἡοῦ πρέποντος ὅσην οὖ- 
δεὶς τῶν περὶ λόγους σπουδαζόντων ἐποιεῖτο δόσιν" 51, 
p. 1112, 9 : Τῆς ἐν τοῖς νοήμασιν οἰχονομίας πολλὴν ἐποι- 
εἴτο δόσιν. Eadem signif. ἐπίδοσις dicta De comp. verb. 
p. 29, 11 : Πᾶσι πολλὴ ἐπίδοσις ἦν αὐτοῦ. 

Δόσχον. V. Δίξωμι. 

Fosicu i 5$, i. q. δωροληψία, Munerum acceptio. 
Legitur ap. Dorotheum Doctrina I. Svicen. "Tzetz. 
ad Hesiod. Op. 764 : Ἣν {τὴν τριαχοστὴν ἡμέραν) Ὀρ- 
φεὺς φαύλην πᾶσιν ἔργοις φησὶ, δοσολυψίαις δὲ μόνον 
ἐσθλόν. G. ἢ. — || Ratio dati et expensi. Basilic. l. 7, 
tit. 18, 53 : Αογισμοί εἰσιν οἱ δοσοληψίαν ἔχοντες τῆς 
αὐτῆς πραγματείας. Ducawc. Turrian. Apol. contra 
Boqu. p. 114, 10, ubi exp. Rationes dandi et acci- 
piendi. Hasr.] 

[Δοτάδης, 6, Dotades. Etym. M. p. 210, 3 : Δότης 
Δότου Δοτάδης χύριον. Fortasse idem nomen ac Δωτάξης, 
quod vide. G. Dixponr.] 

[Δοτάμας, 6, Dotamas, Persa, ap. /Esch. Pers. 959, 
ubi pauci libri δότμας vel δομάτας. 

Δότειρα, $, Datrix, Donatrix. Hesiod. Op. [554]: 
Θανάτοιο δότειρα. Unde compos. ὄλθοδότειρα, — || Δώ- 
τειρα, Datrix. Hesychio παρεχτιχή, [Linus ap. Stob. 
Floril. 5, 22: Νηδὺν ... αἰσχρῶν δώτειραν ἁπάντων. Ma- 
neth. 2, 447 : ἃ. βίου. 

Δοτέον, Dandum , ut δι χρήματα, Dandz pecuniz. 
oni Leg. 4, p. 715, C : Τὴν τῶν θεῶν ὑπηρεσίαν ὃ, 
εἶναι" Rep. 5, p. 452, E : A. ἀμφισδήτησιν" Euthyphr. 
p. 8, C: Δ. δίχην. Aristot. Eth. Nic. 9, 2 : Ὥσπερ δά- 


vetuv ᾧ ὀφείλει ἀποδοτέον μᾶλλον 3 ἑταίρω 8. — || Idem 
adject. utitur Δοτέος, a, ov, ib. 5, 10 : Μισθὸς dox τις 
δοτέος. Herodot. 8, ται : Δοτέα εἶναι χρήματα. — [| Δοτεὸς 


lingit Etym. M. p. 387, a9 : Παρὰ τὸ ἐτός ἑτεός ὡς θετός 
θετεός xai δοτός δοτεός.] 

Δοτὴρ, ἦρος, 5, et Δότης, δ, unde comp. Ὀλδοδότης, 
Dator, Donator. (Hesych. : Δοτῆρα, δότην. Δοτὴρ, ὁ διδούς. 
Hom. ll. T, 44 : Ταμίαι... σίτοιο δοτῆρες.} Xen. Cyrop. 8, 
[1, 9] : Ἦσαν αὐτῷ τῶν προσόδων ἀποδεχτῆρες χαὶ δαπα- 
νημάτων δοτῆρες. Chrys. De prec. : Προσχυνεῖς τὸν τοσού- 
τῶν ἀγαθῶν δοτῆρα xal χορηγόν. [Dionys. A. R. 2, 62: 
Παντὸς ἀγαθοῦ θεοὶ δοτηρές εἰσι τῇ θνητῇ φύσει. Dio Chr. 
vol. 1, p. 57 : Ζεὺς ... δοτὴρ πλούτου. Cum dativo Esch. 
Prom. 612 : Πυρὸς βροτοῖς δοτῆρα. Dionys. A. R. 7, 72, 
p. 1493, τι: Δωρεὰς ὧν εὑρεταὶ καὶ δοτῆρες ἀνθρώποις 
ἕχαστοι παραδίδονται.} Dicitur et Δωτὴρ, poet. sicut et 
δῶτορ, de quibus paulo post dicam. (Ubi :] Dicitur et 
Δωτὴρ ac Δῶτορ pro Donatore a poct. itidem, et fre- 
quentius quidem quam δώτης [Hesych. : Δωτῆρες (codex 
δωτέρες), δοτῆρες, δόται. Δωτῆρας, δότας : passim enim 
ap. eos legitur, θεοὶ δωτῆρες ἑάων (Hom. Od. Θ, 3.5, He- 
siod. 'Th. 46, 111, 633, 664], sic et δῶτορ ἐάων, Od. 
ie 335. Theognis 134 : tol τούτων δώτορες ἀμφοτέρων. 

ucian. Cronosol. c. 14, iu ficta legis formula : Ad 
πλουτοδότῃ χαὶ Ἑρμῇ δώτορι, ex 1. Homerico. Δῶτ 
ἐάων in hymno in Telesphorum ap. Backh. C. 1. 
vol. t, p. 477, 15. || Suid. : Δώτωρ, ὄνομα χύριον. 
Καὶ βώτωρ. De quo HSt. in Ind. :] Δώτωρ, ut βώτωρ » 
Dator, Donator, δώτης, cujus vocativus δῶτορ. Suidas 
tradit esse et nomen proprium. (Nomen equi est ap. 
Ptolem. Hephaest. in Phot. Bibl. p. 153, 1 : Ey Πο- 
λυδεύχους ἑνὸς τῶν Διοσχούρων γεγονὼς ἐραστὴς ἐδωρήσατο 
αὐτῷ Δώτορα τὸν Θεσσαλὸν ἵππον, Nam sic ex cod. Ve- 
neto emendata est lectio vulgata δῶρα, G. D.) || Δώ- 
τῆς, Donator, Qui donat. (Hesych. : Δώτην, παρεχτιχόν. 
Mesiod. Op. 353 : Δώτῃ μέν τις ἔδωχεν, ἀδώτη δ᾽ οὔτις 
ἔδωχεν. De quo Etym. M. p. 293 extr. : Τουτέστι τῷ 
μεταδοτιχῷ xal εὐσεβεῖ. ᾿Επλάσατο δὲ τὸ ὄνομα xal ob 
χλίνεται, ὥσπερ χαὶ τὸ δώς. Similiter, Ἄνδρα ἱλαρὸν καὶ 
δότην, Prov. 23, 8.) 

Δότης, δ, Dotes, n. pr. V. Δοτάδης. 

Δοτιανὸς, 6, Dotianus, n. pr. ap. Phot. Bibl. p. 14, 1. 

Δοτιχὸς, ἢ» ὃν, ea forma, qua προετιχὸς, Ad dandum 
propensus. A Bud. redditur Largitor, Profusus, affe- 
rente ex Aristot. (Eth. Nic. 4, 3]: Ot γὰρ πολλοὶ δοτιχοὶ 
μᾶλλον 3 φιλοχρήματοι. || Apud gramm. autem δοτιχὴ 
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propr. "Thuc. $ 11, Strabo 14, p. 648, Sextus Emp. 
253, et gramm. quivis, sepissime etiam omisso sub- 
stantivo, ut ib. p. 252 : Εἰ ταῖς δοτικαῖς προσθετέον 
τὸν  [[Adverb. Δοτιχῶς ap. Hesych. : Δοσείειν, δοτι- 
χῶς ἔχειν. Et de dativo casu : Νηΐ, τῷ πλοίῳ, δοτιχῶς.] 

Δοτιχοφανὴς,, ὃ) 5$, apud Gazam, Apparens dativo 
similis. 

[Δοτὶς, $, Datrix. Inter oxytona in τς ap. Arcad. p. 
35, 3. Fictum ex compositis, ut δοσία, de quo su- 
pra dixi.] 

[Δοτόευχτος , 6, $ , Optata largiens, epitheton Marize 
virginis in hymno poetze anonymi p. 232 ed. Morel., 
ubi δοτοευχτὸν accentu vitioso.] 

Δοτόλυτρος, 6, $, Pretium redemtionis solvens, 
epitheton Mariz l. c.] 

Δοτὸς, ἡ, ὃν, Qui dari potest. [Etym. M. p. 384, 29: 
Δοτὸς, ix τοῦ δέδομαι παθητιχοῦ παραχειμένου δέδοται Oo- 
τός δοτιχός xat δοτιχή. Cum θετὸς comparatur ib. p. 387, 
28, cum ἱστὸς p. 43, 12, cum σχετὸς p. 161, 22. 'Theo- 
gnost. p. 78, 32; 98, 12. «'l'ó δοτὸν, Donum, inscr. 
Chandl. 1x, 3, p. 4». Sciuxzip.] Item δοτὸν, Quod 
dari potest, i. e. διδαχτὸν, Arcop. Bud. [Δοτὸν ex λῷον 
corruptum v. ap. Strabon. 6, p. 262. Θεοῖς δοτὰ ex 
θεόσδοτα ortum notavit Lennep. ad Phalar. p. 299. 
G. D. Philo vol. 1, P. 273, 35. Chrysost. t. 5, p. 57, 
2 : Τί ἐστιν" ᾿Ἐνώπιόν σου δοτόν (1 Reg. 1, 11); "Ex- 
δοτὸν xal δλόχληρον δοῦλον. Hasz.] 

[Δούχαινα. Δονχιχός. V. Δούξ.) 

Δουλαγωγέω, In servitutem redigo. Theophyl. Ep. 
36 : Παίΐζουσι τοὺς ἀνθρώπους οἵ ἔρωτες, xal δουλαγω- 

οὔσι τοὺς ὑπὸ σελήνην παῖδες ὑπόπτεροι. [Sic szpius 
"Theophylactus (velut Ep. 9, p. 34 ed. Boisson. : Τῷ 
γὰρ ταχίστῳ χόρῳ αἵ τῶν ῥαθύμων ψυχαὶ δουλαγωγεῖσυαι 
εἰώθασιν), aliique. inferiorum temporum scriptores.] 
Δουλαγωγούμενοι in. VV. LL. sunt etiam οἱ δουλείας 
φεύγοντες, Qui in servitutem asseruntur. [Diodor. 12, 
24, : Τοῦ δὲ συχοφάντου φήσαντος ἰξίαν αὑτοῦ elvat δούλην 
xal πρὸς τὸν ἄρχοντα χαταστήσαντος δουλαγωγεῖν. Symm. 
Genes. 43, 17; Anna Comn. 10, p. 304, ὦ, || Figurate 
Charito 2, 7 : Τὸ χάλλος ὅλην τὴν ᾿Ιωνίαν δουλα d 

[Δουλαγωγία, ἡ, Redactio in servitutem , Subactio. 
Basil. M. vol. 1, p. 95, D : Δ. σαρχός. G. D. Idein 
vol. 3, p. 120. 'heophanes in Boisson. Anecd. vol. 1, 
p. rrr Theodor. Metoch. Miscell. p. 38 : Ἢ τῶν 
axpooy£vov Ix παντὸς τρόπου δουλαγωγία xal 62x. ] 

Δουλαπατία, $, Servorum. seductio, ut ξεναπατία 
ap. Plat. Epist. 7. Aristot. Eth. 5, [5] : T&v Z' ἀχουσίων 
(συναλλαγμάτων) τὰ μὲν λαθραῖα, οἷον χλοπὴν μοιχεία, 
δονλαπατία, δουλοφονία, ubi Aretinus δολαπατία legisse 
videtur, qui Dolum ct fraudem vertit. (Codex unus 
Bekk. δολοπατία. G. D. Id. Ethic. Eudem. 4, 2 non 
longe ab init. Hexsr.] Δουλοπατίας δίχη, Actio servi 
corrupti. Bud. Comm. [p. 619. Fortasse ex loco Ari- 
stotelis. 

Δουλάριον, τὸ, [Servula. Τὰ δουλάρια Aristophan. 
"Thesm. 537; Metagenes ap. Polluc. 3, 75; Epictet. 
Diss. 4, 1, 17 et 675 5, 15; 6, 4; 10, 18. ||] Ser- 
vulus, Lucian. [Lexiph. c. 25] : Δουλάρια δὲ xat τοὺς 
ἄῤῥενας τῶν ἀχολούθων ἀπεχάλεις. [Callinic. Vita S. Hy- 

atii in Act. SS. Jun. t. 3, p. 334, 52 : Παιδίον δὲ 
λάριον αὐτῶν. Hasx.] 

Δουλεία, ἣ, Servitus. [/Esch. Sept. 353 : Μή με δου- 
λείας τυχεῖν. Soph. Ajac. 944 : Δουλείας ζυγά. Eurip. 
Baceh. 802 : Δουλεύοντα δουλείαις ἐμαῖς.) Thucyd. (1, 8]: 
Δουλείαν χρειττόνων ὑπέμεινον [ὁπέμενον). Aristophan. 
Vesp. Nd : Ἣν δουλείαν οὖσαν ἔφασχες χ᾽ ὑπηρεσίαν 
ἀποδείξειν, [Plato Rep. 8, p. 584, A : Ἢ γὰρ ἄγαν ἐλευ- 
θερία ἔοικεν ... εἰς ἄγαν δουλείαν μεταβάλλειν" Epist. 8, 
p. 354, E : Μετρία δὲ ἡ θεῷ δουλεία, ἄμετρος δὲ ἡ τοῖς 
ἀνθρώποις.  ||Officium. Paraphrasta Nicetz Chon. 
Hist. p. 99, B, quod Nicetas dixit, Παρεθάρρυνεν εἰς τὴν 
προχειμένην mei per δουλείαν reddit. lbid. 
P 32g, B, pro μεγίστας χειρίζων ἀρχὰς, posuit μεγάλας 

vitas. ἃ. D.] [1 Servitia, Servi, Bud. ex Thucyd. 
(5, 43] : Ἣν δὲ [Ὁ] δουλεία ἐπανίστηται, Si servitia sur- 
gant. [Quo 1. utitur Pollux 3, 75. Aristoteles Polit. 2, 
5 : Τὰς παρ᾽ ἐνίοις εἴλωτείας τε χαὶ πενεστείας xal δου- 
λείας" quem l. Ruhnk. δὰ Tim. p; 215 contulit cum 
Platonico Leg. 6, p. 776, C: 'H Ἡρακλεωτῶν GovAs(a.] 
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δΔουληΐη Ion. dialysi pro δουλεία, Servitus. (Herodot. A ταλαδέτω, xal δουλευσάτωσαν οἱ γονεῖς αὐτοῦ γρόνον af. 


6, 12. Anacrcon in Auth. Pal. 13, 4. : Πατρίδος δουληΐην, 
ubi codex Palat. δουλείην, — [| Δουλία metri caussa 
dixit Pind. Pyth. r, 147 : Ἑλλάδ᾽ ἐξέλχων βαρείας δου- 
Ax. Qua forma nou ferenda in scriptoribus pro- 
saicis, velut Nilo Ep. 2, p. 248. G. D1xn.] 

[Δουλειανοὶ, oí, Hzeretici Arianorum sectatores qui 
Christum δοῦλον τοῦ πατρὸς csse dicebant. V. Theo- 
doret. l. 4 Hzereticor. fabul. virgen 

Δούλειος, δ, 4, Servilis; ut δι ζυγὸς, ap. (.Esch. 
Sept. 75 : Ζυγοῖσι δουλείοισι " Eur. Andr. 302,] Plat. 
(Lee 6, p. 779, E, Epist. 8, p. 354, D), quod Servile 

ugum Cic. dixit. (Eur. "Tro. 1331 : Δούλειον ἁμέραν 
βίον.) Hom. Od. Ὁ, (351): Οὐδέ «x τοι δούλειον ἐπιπρέ- 
mat εἰσοράασθαι Εἶδος. Noun. [Jo. c. 8, v. 36]: ᾿Ελάσας 
δούλειον ἀνάγχην. [Forma femin. et Ionica Herodot. 3, 
14 : Ἔσθῆτι δουληΐη, ubi codex unus ovAi(z. Recte 
fortasse, quum δούλιον ζυγὸν legatur 7, 8, 3. 

Δουλέχδουλος, δ, i. 4. civàzov , ut Athen. (6, p. 267, D] 
tradit. Est autem σίνδρων Hesychio ἀπελεύθερος s. δοῦλος, 
(Hesych.: Νικύρτας, δουλέκδονλος. Hrwsr.] 

Δούλευμα, τὸν poet. Servitium, Servitus. Eur. Or. 
[221]: Ἰδοὺ τὸ δούλευμα ἡδύ. ( |] Mancipium. Soph. An- 
tig. 756 : Γυναιχὸς ὧν δούλευμα. Mancipia. Euripid. 
Ion. 748 : Γυναῖκες ἱστῶν τῶν ἐμῶν xal χερχίδος δούλευμα 
πιστόν. 

[« Δούλευσις, εως, 4, Servitus. Nov. Const. » Lex. 
Gr.-Lat. ap. P. Balduin. 16:1. Axcr. Porphyr. De 
abst. p. τὰ : δΔυναστευτιχῇ δουλεύσει τῶν ὄχλων, ubi sen- 
sus postulat ut δουλώσει corrigatur cum leiskio. G. D.] 

Δουλευτέον, Serviendum, Famulandum, Ancillan- 
dum. [Eur. Bacch. 366 : Βαχχίῳ ὃ. Phen. 398 : Ἐς 
τὸ χέρϑος "M φύσιν ὃ. Herc. F. 1357 : T7, τύχῃ δ, Isocr. 

». 190, D. 

; [Δουλευτὴς,, δ, q. d. Famulator. Eustath. Opusc. 
». 322, 70 : Ἀποσταλέντα πατριάρχη δουλευτήν. Georg. 
Daum Andron. p. 351, A : 'Tov βασιλιχῶν xazà θά- 
λατταν δουλευτῶν. ὦ. Dixponr.] 

[Δουλευτὸς, 5, ὃν, Servilis, Famularis, i. q. δουλιχός. 
Inc. Levit. 23, 21 sec. Montef. et schol. cod. Vatic. 
δουλευτὸν, ubi 1xx λατρευτὸν habent. Adde ib. 8, 25, 
36. Scurevsx.] 

[Δουλεύτρια, $, Famulatrix, Serva. Schol. Ms. ad 
Eschyli Prom. 510 ap. Bast. ad Gregor. Cor. p. 260. 
Eustath. p. 1661, 47 : Δρήστειραι, αἵ δουλεύτριαι.ἢ 

Δουλεύω, Servio, [Pareo. JEsch. Prom. 927: Ὅσον 
τό τ᾽ ἄρχειν xai τὸ δουλεύειν δίχα. Soph. El. 814 : Δεῖ με 
δουλεύειν πάλιν ἐν τοῖσιν ἐχύίστοισιν ἀνθρώπων ἐμοί. Eur. 
Or. 935 : Γυναικξὶ δουλεύειν χρεών - Andr. 928 : Δουλεύ-- 
σομεν νόθοισι λέχτροις. "Thucyd. 5, [85]: ΟἹ δὲ xai δου- 
λεύσαντες xxl διαδιδ ἐς ὕστερον. [ Ὑπηρετεῖν xal 
δουλεύειν Plato Euthyd. p. 282, B. Δουλείαν vel δου-- 
λείας δουλεύειν Plato Leg. 3, p. 698, C, Sympos. 
p. 183, 45; 184, B. De opera mercenaria Diog. L. 
2, 19 ab Corae citatus : Δουλεῦσαι αὐτὸν (Socratem) 
χαὶ ἐργάσασθαι λίθους. Similiter de militibus stipen- 
dia merentibus Zonar. Lex. p. 383, de veteranis : Exi 
εἰχοσαετίαν δὲ οὗτοι ἐδούλευον. G. D.] Et κακῶς δουλεύω 
in VV. LL., Duram servio servitutem. [Eur. Tro. 964: 
Πιχρῶς ἐδούλευσα.} Dicitur etiam aliquis δουλεύειν θεῷ 
(Eur. lon. 182 : Φοίδῳ δουλεύσω" Cycl. 705 : Βακχίῳ 
δουλεύσομεν), item νόμοις [ap. Plat. Leg. 3, p. 698, €; 
700, ἃ. Aristot. Polit. 5, 12 : Πολλὰ τοῖς νόμοις ἐδού- 
λευον.] Sed et ταῖς ἡδοναῖς pro Inservire et indulgere 
voluptatibus, Herodian. (1, 17, 22), et ante eum 
Plato Phaedro p. 238, E, Isocr. p. 2o, D,] Xenoph. 
Mem. 1, 5, 5. lb. 1, 6, 8: M3, δουλεύειν γαστρὶ μηδὲ 
ὕπνῳ xa λαγνείᾳ. Αἰδοίοις xai γαστρὶ δουλεύειν ex. Ga- 
leno vol. 2, p. 358 indicat Hemst. Δουλεύειν τῇ ἀλα- 
ζονείᾳ Polyb. 4, 3, 1.] Rursum δουλεύων τῷ θυμῷ, Hero- 
dian. [1, 17, 14], Qui est irasci facilis, Pclit. Dicitur 
et ὃ. χαιρῷ, ut Lat. Servire tempori [Pallad. in Anth. 
Pal. 9, 411 : Καιρῷ δουλεύειν xz θεὸς ὧν ἔμαθον] : et 
a Demosth. (p. 389, 7 : ᾿Ἐχεῖνος ὁ δουλεύσων ἔσται τοῖς 
[ἀπὸ τῆς εἰρήνης) λυσιτελοῦσιν. De. quibus loquendi ge- 
neribus leze Bud. p. 333. ( || Δουλεύειν ἑορτὴν, Ob- 
servare festum. Chron. Ms. Manuelis Malaxi p. 462: 
Yoko δὲ τῶν Χριστιανῶν τὴν χυριαχὴν ἐδούλευσαν. || 
Δουλεύεσθαι, Parnitentize subdi, subjici. Nomocanon 
Coteler. n. 45: Ei δὲ ἀποχούρεντον τυχὸν ἀποθάνη, με- 
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lta n. 27, 323, 335, 481, et alibi passim. Dvcaxo.] 

Δούλη , 5 , Serva. Hom. (Il. T', 409 : Εἰσόχε σ᾽ ἄλοχον 
ποιήσεται ἢ ὅγε δούλην  ] Od. A, [12]: Ὅς οἱ τηλύγετος 
γένετο χρατερὸς Νεγαπείθης ἐχ δούλης. [Quos duos Il. ve- 
teribus quibusdam criticis suspectos fuisse narrat 
Eustath. p. 1479, 62, quod Homerus ὅμῷας et ὃμωΐδας 
dicere soleat, non δούλους et roe. Plut. Probl. : 
Αἴτε δοῦλαι xal οἱ δοῦλοι πάντες. [/Esch. Ag. 1326 : 
Δούλης θανούσης. Soph. Tr. 63 : "HZ: γὰρ γυνὴ δούλη 
μὲν ... Eur. Iph. T. 132 : Ὁσίας χλῃδούχου δούλα. Ari- 
stoph. Lys. 330 : Δούλαισιν ὠστιζομένη. Plato Rep. 3, 
p. 395, E : Δούλας τε καὶ δούλους. Xenoph. Cyrop. 5, 
1, 2 : Ὁμοίαν ταῖς δούλαις εἶχε τὴν ἐσθῆτα.) 

[Δουληίη. V. Δουλεία.] 

[Δουλήιος. V. Δούλειος.] 

Δουλία. V. Δουλεία,7 

Δουλίδιον, τὸ, Servula. Hesych. : Θεράπνιον, θερα- 
παινίδιον, δουλίδιον. 

Δουλιχὸς, ἡ, àv , Servilis. [Δουλιχὸν γένος Plato Polit, 
p- 309, A; δουλιχὰ διαχονήματα Ὑ ποεῖ. p. 175, E. De- 
mosthen. p. 1313, a : Ταπεινὰ χαὶ ὃ, πράγματα. Δουλι- 
χώταται ἐργασίαι Aristot. Polit. 1, ἘΠ] Meoopke Cy- 
rop. 7, [4, 15] : Νομίσας τοῦτο τὸ ὅπλον νομιχώτερον 
[δουλικώτερον scribere voluit : Xenophonti autem nunc 
δουλικώτατον ex libris melioribus restitutum] εἶναι, 
Plut. Alex. (c. 40] : Ὅτι δουλιχώτατόν ἐστι τὸ TONS 
Idem Probl. : Δουλιχὰ ἁμαρτήματα. [Δουλιχὰ ἔργα Mor. 
p. 830, D.] Δουλιχοὶ πόλεμοι ap. Athen. 6, (p. 272, F. 
Plut. V. Crass. c. 10 : Ἐχζωπυρῆσαι τὸν δουλιχὸν ἐχεῖ 
πόλεμον. Δουλιχόν τι φῦλον Lucian. Fugitiv. c. 12. Τὰ 
δουλικὰ τῶν σωμάτων Polyb. 1, 85, 15 2, 62, το. Τὰ 
δουλιχὰ (sc. σώματα) ex Arriani Per. m. Erythr. p. 150 
indicat Lobeck. ad Phryn. p. 378. Εἰς δουλικὴν τύχην 
des0ac Jo. Malal. p. 401, 14.) 

Δουλιχῶς, Serviliter. (Pollux 3, 81. Xenoph. OEc. 
10, 10 : Δουλιχῶς ἀεὶ χαθῇσθαι. Lucian. : Maa δουλι- 
x&x. [Compar. Δουλιχώτερον Epictet. Diss. 4, 1, 25.) 

Δούλιος, ὁ, ἡ [et (x, wv], Servilis; ut δούλιαν ἦμα 
Hom. Il. Z, [463]. Cui oppositum ἐλεύθερον ἦμαρ (455 
et δούλιος τροφὴ ap. Soph. Aj. (497, ubi vulgo δούλεόν 
Υ ἕξειν τροφήν. Recte ahi libri δουλίαν ἕ. τι), et δούλιος 
χόρτος ap. Athen. [/Esch. Ag. 1084 : Μένει τὸ θεῖον δου- 

ia περ ἐν φρενί, Δυγὸν δούλιον JEsch. Pers. 50, Ag. 953, 
1226, Eur. Tro. 595; Herodot. 7, 8, 13. Alua δού- 
λιον Alc, 651. "'heophyl. Simoc. Histor. p. 40, A: 
Δούλιον ἦμαρ, ἵνα τραγικώτερον ἀφηγήσωμαι. Formae fe- 
mining duo sed vitiosa sunt exx. /Eschyli Choeph. 
77 : Δούλιον (δουλίαν Blomf.) ἐσᾷγον αἶσαν" Suppl. 599: 
Δούλιος er Heath.) φρήν, Crinag. in Anth. Pal. 5, 
401 : Κώλων δούλιον οἰσπέδην. ἃ. Dixponr.] 

Δουλὶς, (oc, $, Serva. Pollux [3, 74) ex Hyperide 
citat, sed non probat. (Arcadius p. 3o, 25. Rufin. in 
Anth. Pal. 5, 18 : Μᾶλλον τῶν σοβαρῶν τὰς δουλίδας ix- 
λεγόμεσθα, In. schol. 'Fzetzze ad Lycophr. 51, p. 353, 
duo codd. δουλίδων pro δουλῶν. ᾿Δουλίδων Jo. Malal. 
p. 86, 6; 95, τὰ. [|] Schol. Hom. Il. A, “66 : Ot & 
Κένταυροι χατὰ μὲν τοὺς ποιητὰς λέγονται ᾿ξξίονος xal vs- 
φέλης, τινὲς δὲ Δουλίδι Ἰξίονα μιγῆναι.) 

[Δουλίχιον, τὸ, Dulichium. Strabo 10, p. 456 : Ὧν 
(Echinados dicit) τό τε Δουλίχιόν ἐστι (χαλσῦσι δὲ νῦν Δο- 
λίχαν) xal at Ὀξεῖαι ... Memoratur ab Homero Il. B, 
625, aliisque ll. : qui gentili utitur Δουλιχεὺς Od. E, 
423, Δουλιχίῆα 126, Δουλιχιῆος 394. De quo Steph. 
Byz. : Δουλίχιον ... ἀπὸ Δουλιχίου τοῦ Τριπτολέμου. Ὁ 
πολίτης Δουλιχιεὺς, xal Δουλιχιώτης ἀπὸ τοῦ Δουλιχέη 
χατὰ τροπὴν xal Δουλιχιήτης χαὶ Δουλιχίς. Δουλίχιόνδε 
Hom. 1l. B, 629.] 

Δουλυχόδειρος. V. Δολιχόδειρος. 

Mo Y. Adeyde-] E 

Mdbone, δ, $, Ab servis depastus. Philostr. V. 
S. 1, 21, 4, p. 515 : Ὁ Σχοπελιανὸς τὰ μὲν Ἀναξαγόρου 
μηλόθοτα εἶναι, τὰ δὲ αὐτοῦ δουλόθοτα εἶναι 

[Δουλογενὴς, ὅ, ἥ, Servili genere natus. Dositheus 
Ms. Sententia Menandrea : Δοῦλος γεγονὼς ἄλλῳ σὺ δου- 
λεύειν φοδοῦ, in cod. Paris. ap. Boisson. Anecd. vol. 1, 
p. 28 sic mutata : Δουλογενεῖ δούλῳ δουλεύειν φοβυῦ.ἢ 

[Δουλογέννητος, δ, $, Servili genere natus. Tzetz. 
Histor. 7, 41 : Kévexugov ἐκάλουν, τουτέστι δουλογέν- 
vn:ov. Boissow.] 
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[Δουλογνώμων, ovoc, δ, 4, Qui mente servili est. A. mtv. Lucian. De merc. cond. c. 4o. Dio Cass. 51, 


Bekk. Anecd. p. 393, 28 et Suid. : ἈΑνδραποδώβεις, 
δουλοπρεπεῖς, ξουλογνώμονες.] 

Δουλογραφεῖον, V. Δουλογράφιον. Ὁ 

Δουλογραφέω, ln servitutem adscribo s, trado, 
Servum facio. Eumath. De [smen. ἃ, p. 53 : Ὅλον 
γένος ᾿Αμφιτρίτης νεπόδων δουλογραφεῖται τῷ μείραχι᾽ 3, 
p. 66 : ᾿Εγώ σοι τοῦτον δουλογραφήσω * : Δουλογρα- 
φοῦμαι τῷ Ἔρωτι" 7, p. 249, 273. Botssox.] . 

Δουλογράφιον, τὸ, in Pand. 122 videtur esse Assertio 
in servitutem, Bud. (Basilic. lib. 46, tit. 20. Ducawoc. 
Rectius per diphthongum scribitur apud Eumath. De 
Ismen. 7, p. wA : Ποσειδῶν ... ὅλον e ap ἔρωτι- 
χὸν ἐχπλύνει τοῖς χύμασιν" 9, p. 358 : Καί μοι τὸ δουλο- 
τραφεῖον γλυχύπιχρον. 

[Δουλοδιδάσχαλος, 6, Servorum magister s. doctor, 
comedia Pherecratis, ap. Athen. 6, p. 362, C, alios- 
que gramm. [1 Femin. Procop. Anecd. p. 68 ed. 
Alem. : Ἐς δουλοπρέπειαν γὰρ ἡ πολιτεία ἦλθε, δουλοδι- 
ξάσκαλον αὐτὴν {(ΓΠοοάογαῃν) ἔχουσα. Sravv.] 

[Δουλοδομὴς, 6, ἡ. Δωλοδομεὶς, Hesychio οἰχογενεῖς, 
Vernz. Videtur sonare Servi, Famuli domestici, Dor. 
pro δουλοδομεῖς. 

AovAoxolznc , ὃ, Paulus Alex. Apotelesm. p. 54, 1.] 

[ceti d ἡ, ὄν. Jo. Chrys. Hom. 153, vol. 5, 
p. 928 (vol. 8, p. 262, A, inter spur., ed. Montef.) : 
Μηδὲ δηλῶς ἐναπομένοντας ταῖς δουλοχοσμιχαῖς (Servili- 
bus, int.) xal χαχοπαθείαις γηΐναις, SkAcEn.] 

Δουλοχράτεια. V. Δουλοχρατία.} 

Δουλοχρατέομαι, Ab famulis regor. Dio Cass. 60,2: 
᾿Εδουλοχρατήθη τε xxi ἐγυναιχοχρατήθη. — || Servi instar 
regor. Liban. vol. 4, P 803, 31 : Ὁ δὲ δῆμος δουλο- 
χρατούμενος, οὖχ εἶχεν ὅ τι καὶ χρήσαιτο.) 


Δουλοχρᾶτία, $, Servorum imperium s. potestas. , 


Suid. : Γάϊος ἹΡωμχίων βασιλεὺς δουλοχρατίαν νομοθετή- 
σας, ἐπέτρεψε χατηγορεῖν τῶν δεσποτῶν εἴ τι ἂν εἰδεῖεν 
αὐτοῖς πλημμέλημα. (Joseph. A. J. 19, 4, bon d 
τίαν ἐπόψεσθαι χαταλαθοῦσαν. Per diphthongum δουλο- 
χρατείαν ib. 1, 2: quod δουλοχράτειαν scribendum fo- 
ret, de qua forma v. Lobeck. ad Phryn. p. 526, nisi 
δουλοχρατίαν potius corrigendum esset. G. Dixp.] 

[Δουλομαχία, $, Servorum pugna, Bellum servile. 
Jo. Lyd. De ostent. p. 134 ed. Has.] 

[Δουλομίχτης, ὁ, Qui corpus cum servabus miscet. 
"Tzetz. Histor. 6, 466 : "v δουλομιχτῶν.] 

[Δουλομιξία, ἡ, Concubitus cum servabus. Tzetz 
l. c. 467. 

DOO $, ἣν, Qui forma servili est. Gregor, 
Naz. vol. 2, p. 231.] 

[Δουλοπάροιχος, Gloss. ap. Scultilli p. xxxr, de Col- 
legio Gladiatorum, etc., vertitur Colonus. Borssox.] 

[Δουλοποιία, $, Redactio in servitutem. Dionys. 
Areop. vol. 1, p. 73, C: Πάσης μειωτιχῆς δουλοποιίας 
ὑπερχειμένην. Kar. Codex unus δουλοπρεπείας. 

[Δουλοποιὸς, ὁ, $, Servum faciens. Schol. Eurip. 
Or. 489 : ΟἹ λέγοντες τὸ δοῦλον ἀντὶ τοῦ δουλοποιὸν. 
G. D. Eustath. p. gra, 61 : Διὰ τὸ δουλοποιὸν xa οἷον 
αἰκιστικόν. 

Δουλόπολις, τως, S. Δούλων πόλις, ἢ, dictum Oppi- 
dum perm quoniam, si servus, etiam ee 
nus, lapidem eo ferat, manumittitur et liber fit. 
Unde Δουλοπολίτης, Dulopolitanus, Dulopoli oriundus 
vel habitans. Vide Steph. By Ji πόλις, πόλις 
Λιβύης. "Exazaios ἐν περιηγήσει. ... Φασὶ xat κατὰ Κρήτην 
Δουλόπολιν εἶναι χιλίανδρον. Σημειωτέον δ᾽ ὅτι Κρατῖνος 
ἐν Σεριφίοις πόλιν δούλων φησὶν, Ἀπολλωνίου φήσαντος 
μὴ δεῖν ταύτας τὰς παραθέσεις ἐναλλάσσειν ϑίχα movyn- 
χῆς ἀνάγχης, ὥς φησι Κρατῖνος, ... ^" Ez τε πόλιν δούλων v... 
Ἔστι καὶ χωρίον ἐν Αἰγύπτῳ Δουλόπολις, ὥς φησιν Ὀλυμ- 
πιχνός. Τὸ ἐθνιχὸν ἀουλοπολίτης. Hesych. : Δούλων πόλις " 
Εὔπολις ἐν Μαριχᾷ. Κώμην γὰρ λέγει Δούλων πόλιν, "Ἔστι 
δὲ ἐν Κρήτη, xad. Λιδύγ. Creticam Δουλόπολιν ex Socrate 
memorat δυϊάα5.} 

[Δουλοπόνηρος, 6, 4. Pollux 10, 164 : Ἰηλεχλείδου 
fv ᾿Αμφιχτύοσιν εἰπόντος, Δουλοπόνηρον ῥυπαρὸν cxó- 
λυθρον, Malum qualis servorum est, i. fere q. δου- 
λοπρεπῇ,.} 

Δουλοπρέπειχ, $, Servilitas, lta ut servos decet. 
Pollux (3, 75, 116] ex ''heopompo comico. (Adde 
Platon. Alcib. 1 p. 135, C : Φεύγειν χρὴ τὴν δουλοπρέ- 


15 : Τῇ μεγαλοψυχίᾳ χαὶ τῇ δουλοπρεπείᾳ ἐξ ἴσου ἐχρῆτο" 
et Procop. l. s. v. Δουλοδιδάσχαλος allato.] 

Δουλοπρεπὴς, 6, ἢ, Servos decens, Servilis. (He- 
rodot. 1, 126 : Πόνον δουλοπρεπέα.} Plato [Gorg. p. 485, 
B]: Καί μοι δοχεῖ δουλοπρεπές τι εἶναι. Ib. p. 518, A, 
Alcib. 1 p. 135, C.] Athen., δουλοπρεπεῖς προσηγορίαι. 
Lucian. [Necyom. c. 14]: Δουλοπρεπὲς xal χολαχευτικόν. 
Longin. (c. 9, 3] : Μικρὰ xal δουλοπρεπῇ. Xenoph. 
(Mem. 2, 8, 4] opponit τῷ ἐλευθερίῳ : Οἱ τῶν δημοσίων 
ἐπιμελόμενοι, οὐ δουλοπρεπέστεροι ἕνεχα τούτου, ἀλλ᾽ 
ἐλευθεριότεροι νομίζονται. [Dio Cass. 52, 8 : Δουλοπρε- 
ποῦς ἐπιτηδεύσεως. 

geegArro Ut servos decet, Serviliter. Galen. 
vol. 11, p. 483: A. χολαχεύοντας. Hexsr. Dio Cass. 61, 
15. ''hemist. Or. 21, p. 246, C: ᾿Ἀνελευθέρως τε xal δ. 
Eumath. p. 353 citat Boisson, Superl. Δουλοπρεπέστατα 
ap. Polluc. 3, 25, ex Cratino.] 

Δοῦλος, 6, Servus, cujus correlativum δεσπότης, et 
opp. ἐλεύθερος. Xen. Cyrop. 8, (1, 4] : Ot μὲν δοῦλοι 
ἄχοντες τοῖς δεσπόταις ὑπηρετοῦσι. Plut. Apophth. (p. 
213, C] : Τοὺς τὴν ᾿Ασίαν κατοικοῦντας, ἐλευθέρους μὲν 
χαχοὺς εἶναι, δούλους δὲ ἀγαθούς. [Eschyl. Pers. 745 : 
Ὅστις Ἑλλήσποντον ἱρὸν δοῦλον ὡς δεσμώμασιν ἤλπισε 
σχήσειν ῥέοντα. Soph. OEd. T. 1123 : Ἢ δοῦλος, οὐχ 
ὠνητὸς, ἀλλ᾽ οἴχοι τραφείς. Eur. Iph. A. 330. : Σὸς δὲ 
δοῦλος οὐχ ἔφυν" lon. 30g : Τοῦ θεοῦ χαλοῦμαι δοῦλος. 
Crates ap. Athen. 6, p. 267, E : Δοῦλον οὐδεεὶς χεχτέ- 
ctv οὐδὲ δούλην. Aristoph. Av. 911 : Δοῦλος ὧν κόμην 
£ytis;) Diflert ab οἰχέτης, ut Athen. 6, [p. 267, B et 
schol. Theocr. 5, 5] e Chrysippo docet, quod ἀπε- 
λεύθεροι quidem , δοῦλοι adhuc sint, οἰχέται autem, οἵ 
μὴ τῆς χτήσεως ἀφειμένοι : quoniam οἰχέτης est δοῦλος 
χτήσει κατατιταγμένος. Δοῦλοι, ut Idem ibid. e Clitarchi 
Glossis annotat, aliis nominibus vocabantur, ἄζοι, 6c- 
eiit: » ἀχόλουθοι, διάχονοι, ὑπηρέται : item πάλμονες et 

ἄτρεις. Qui vero libertate ap. Spartanos donbéater 
quidam ἀφέται vocabantur, quidam ἀδέσποτοι, quidam 
ἐρυχτῆρες, quidam δεσποσιοναῦται, quidam νεοδαμώβεις : 
ut paulo post Idem tradit. [Ammon. p. 45: Δοῦλοι xal 
οἴχεται διαφέρουσιν, Δοῦλοι μὲν γάρ εἰσι xal οἱ τῶν ἡδονῶν 
xai πάντες οἱ ὑποτεταγμένοι ὑπὸ βασιλέα᾽ οἰχέται δὲ δὲ- 
σποτῶν. Sim. Eran. Philo p. 165. Δοῦλος et £90)» etiam 
de libertinis cum contemptu dicitur : v. Scheemann. ad 
Iseum p. 345.] Adjective quoque [δοῦλος, δούλη, δοῦ- 
λον] usurpatum reperitur. Thuc. 8 : Τὰ ἀνδράποδα 
πάντα, xal δοῦλα xai ἐλεύθερα. Herodiau. 3, (2, 15], 
de Grecis : Μαχεδόσιν εὐάλωτα xoà Ρωμαίοις δοῦλα γε- 
γένηται. Et. sing. ap. Aristot. Polit. z, [4] : Δεινὸν εἰ 
τοῦ βιάσασθαι δυναμένου ἔσται δοῦλον xal ἀρχόμενον τὸ 
βιασθέν. (Soph. OEd. 'l'. 764 : O? ἀνὴρ δοῦλος" "lr. 302 : 
Δοῦλον ἴσχουσιν βίον. Δοῦλον πόδα Eur. Tro. 507. Δοῦλον 
θάνατον Or. 1170. Παῖδας δούλους Andr. 199. ἀούλη πόλις 
Soph. 'Tr. 383, OEd. Col. 917. Γυνὴ δούλη Eur. Andr. 
328, Ἴ το, 490. Idem lon. 132 : Θεοῖσι δούλαν χέρ᾽ ἔχειν. 
Vvoyaiet δούλαις Soph. "Tr. 53. Δοῦλον ζυγὸν Es. "Tro. 
673. ldem Ion. 556 : ᾿Ἐχπεφεύγαμεν τὸ δοῦλον, |. e. 
Non sum natus genere servili. Similiter Dionys. A. R. 4, 
14 : Διὰ τῶν θεραπόντων τοὺς ἥρωας ἵλασχόμενοι xxl ἅπαν 
τὸ δοῦλον αὐτῶν ἀφαιροῦντες ἐν ταῖς ἡμέραις ἐχείναις. Ple- 
rumque autem τὸ δοῦλον Servos significat. Sic. Eur. 
Jon. 983 : Τὸ δοῦλον ἀσθενές" Or. 1115 : Οὐδὲν τὸ δοῦλον 
πρὸς τὸ μὴ δοῦλον γένος. Δοῦλα σώματα ap. Polluc. 2, 
235; 3, 77, 78.] Cujus comparativum est δουλότερος. 
Asiae ἡ, 7 : Αἴγυπτον ... πολλὸν δουλοτέρην ποιήσας 

ἐπὶ Δαρείου ἦν. Suid. s. v. Δοῦλος : Λέγεται καὶ δουλό- 
τέρος χατὰ σύγχρισιν.] ||| Metaphorice capitur tam in 
bonam quam in malam partem : ut [Ἁ υχὴ δούλη ap. 
Plat. Leg. 6, p. 776, E;] δοῦλος χαίρου, Qui servit tem- 
pori, ap. Gregor. [C. Julian. : Μᾶλλον δὲ τοῦ στρατιω- 
τιχοῦ pios οὐχ ix usn ὅσον tbpt σαθρὸν xal νοσῶδες, 
τοῦ καιροῦ δοῦλον xal τότε χαὶ πρότερον); δοῦλος δημάτων, 
Cui verba spiritus adimunt et libertatem, Bud. Et 
Eurip. Autolyco (ap. Athen. 10, p. 413, C] : Γνάθου 
πε δοῦλος, νηδύος θ᾽ ἡσσημένος. Apud Eundem in Hec. 
[865] : Ἦ χρημάτων γὰρ δοῦλός ἐστιν ἣ τύχης. (Thom. 

Ὁ p. 520 : Δοῦλος τῶν ὑπὸ γαστέρα. Scuxr.] Et ad- 
jective ap. Synes. Ep. 57 : Πολλὰ δοῦλα τοῦ λόγου. 
je Or. 488 : Πᾶν τοὺξ ἀνάγχης δοῦλόν ἐστ᾽ ἐν τοῖς 
σοφοῖς. 


t 
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[Δουλόσποι 
tus. Nonn. Dion. 1», 73. Basr. Theodos. Acroas. 2, 
261: Ἐχθρῶν παλαιῶν, δυσμενῶν δουλοσπόρων᾽ ἡ, 26 : 
'Jà φῦλον τῶν ἐκεῖ δουλοσπόρων᾽" 60 : Φῦλον πονηρὸν 
Ἰσμαὴλ δουλοσπόρου. Boissow. Schol. Gregor. Naz. in 
Gaisf. Catal. codd. Clark. p. 36. G. Dixponr.] 

Δουλοσύνη, 5, Servitus. [Pollux 3, 75 : Δουλοσύνη 
Ἰωνιχόν.] Hom. 0d. (X, 413] : Εἴριά τε ξαίνειν xal 
δουλοσύνης ἀνέχεσθαι. Oppian. Cyn. 3, (257] : Οὐδὲ βρο- 
τοῖσι Δουλοσύνην ἔτλη ποθ᾿ ὑπερφίαλον γένος αἰνὸν, Neque 
hominibus sustinuit unquam servitium, i. e. Ab ho- 
minibus domari nequit. (Esch. Sept. 112 : Δουλοσύνας 
ὕπερ. Eur. Phan. 260 : AouAocóvav τλαΐίην - Andr. 110: 
MUR στυγεράν. Pind. Pyth. 12, 27 : Maspc ἔμ- 
πεδὸν δουλοσύναν. Frequentius ap. Herodot. velut τ, 
129 : Περιημεχτέοντες τῇ δουλοσύνῃ, In codd. interdum 
δουλωσύνν, scriptum : vid. var. lect. ad 1, 95; 7, 102; 

, 76, et Polluc. 1l. c.) 

Δουλόσυνος, 6, $ (ut δεσπόσυνος), pro δουλιχὸς, Bud. 
ex Eur. Hec. [452] : Τῷ δουλόσυνος πρὸς οἶκον χτηθεῖσ᾽ 
ἀφίξομαι; Serva. (Eustath. Opusc. p. 318, 4o : O δας, 


ὅπως ἐγὼ δουλόσυνα φρονῶ εἰς ὑμᾶς. Et p. 255, go: B 


Ἄγχγελοι πρὸ χειρῶν, xal τὸ σὸν φέρουσι δουλόσυνον ἔγ- 
Ὑραφον.} . 

Δουλοσώματα legitur ap. Polluc. (2, 255] et exp. 
σώματα οἰχεῖα, Mancipia, Famuli, Servi. Quo sensu 
et simpliciter σώματα dicuntur, ut infra docebo, i. e. 
Serva corpora. (Lectio vitiosa pro δοῦλα σώματα. 

[Δουλότροπος, δ, ἢ, Qui moribus est servilibus. Do- 
sitheus Ms. G. D. Greg. Nyss. t. 3, p. 254, ἃ : Aov- 
λότροπος σχαιωρία, ζητοῦσα τὸ προχείμενον οὐ χαθὼς 
προσῆχεν ἐξεργάσασθαι. Hasx.] 

Δουλοφανὴς, 6, ἢ, Qui servus esse videtur. Et τὸ 
δουλοφαν 4, Forma servilis. (Joseph. Bell. Jud. 2, 7, 
2: Τὸ δὲ ὅλον σῶμα σκχληρότερόν τε xul δουλοφανὲς xa- 
ταμαθών. Hasr.] 

[Δουλόφρων, $, $, Scrviliter sentiens. Eust. Opusc. 
p. 310, 30 : Δεῖγμα xal τοῦτο, oUxouv ps ἀλλ᾽ εὐγνώ- 
p διαθέσεως, εἴτουν δουλόφρονος σχέσεως. Δουλόφρονες 

ectio vitiosa pro δολόφρονες ap. ξδο!ν. Suppl. 750.] 

[Δουλόψυχος, δ, ἣν, Qui servili animo est. Procli 
Paraphr. Ptolem. p. 98.] 

Δουλόω, In servitutem redigo, Subjugo. [Et forma 
media Δουλόομαι, Subjugo mihi. Herodot. 1, 174 : Ot 
Κᾶρες ἐδουλώθησαν ὑπὸ Ἁρπάγου" 174 : Λυδοὶ ὑπὸ Πέρ- 
σησι δεδούλωντο. Esch. Sept. 254 : Αὐτὴ σὺ δουλοῖς χἀμὲ 
xal σὲ xai πόλιν. Soph. Trach. 255 : Τὸν ἀγχιστῆρα 
τοῦδε τοῦ πάθους δουλώσειν ἔτι" 467 : Γῆν πατρῴαν ἔπερσε 
κἀξούλωσεν. Eur. Heracl. 817 : Τοὺς “Ἡραχλείους δου- 
λώσων γόνους" Suppl. 493 : 'Fàv ἥσσονα δουλούμεθ᾽ 
ἄνδρες ἄνδρα.) huc. 3 : "Ev γῇ, iv 1 ἠλευθερώθησαν οἵ 
“Ἕλληνες, δουλώσετε. [Et 6, 77 : ᾿Εδουλώθησαν οὐχ ἀμύ- 
νοντες σφίσιν αὐτοῖς.] Plato De rep. 1, [p. 351, B] simpl. 
et comp. simul usus est : Πόλιν φαίης ἂν ἄδιχον εἶναι, 
xai ἄλλας πόλεις ἐπιχειρεῖν δουλοῦσθαι ἀδίχως, xal χατα- 
δεξουλῶσθαι; πολλὰς δὲ xal ὑφ᾽ ἑαυτῇ ἔχειν δουλωσαμένην; 
(Lez. 9, p. 856, B : Ὃς àv ἄγων εἰς ἀρχὴν ἄνθρωπον 
δουλῶται μὲν τοὺς νόμους ...] Idem pass. et activo simul, 
Epist. 7 : Οὔτε τοῖς δουλουμένοις, οὔτε τοῖς δουλωθεῖσιν 
ἄμεινον αὐτοῖς. E. Plut. Fabio [c. 6] affertur, Δουλοῦν 
(lectio vitiosa pro δολοῦν) ἀπάτη τοὺς πολεμίους, pro 
Circumvenire hostes artificiosa calliditate, Item e 
Xen. [Cyr. 1, 6, 28], δουλοῦν (x ἀγρίους. [Hic quoque 
ex codd. correctum δολοῦν. Aristot. H. A. 9, 1 extr. : 
Μάχονται δὲ χαὶ ἐλέφαντες σφοδρῶς πρὸς ἀλλήλους καὶ τύ- 
πτουσι τοῖς ὀδοῦσι σφᾶς αὐτούς ὁ δὲ ἡττηθεὶς δουλοῦται 
ἰσχυρῶς καὶ οὐχ ὑπομένει τὴν τοῦ νικήσαντος φωνήν. Ari- 
stid. vol. 2, p. 21 : Πάντα δουλοῦται xoà κατέχει ῥαδίως, 
Δεδουλῶσθαι signif. activa Dionys. A. R. 11, 35 : Τῆς 
δεδουλωμένης αὐτὸν εὐμορφίας. Diodor. ἡ, 10 : Κατα- 
πλαγεὶς τὴν τῶν δεδουλωμένων (quattuor codd. δουλω- 
μάτων) ὑπεροχήν. Et in composito ib. 38 : Διὰ τὸ τὸν 
Θησέα χαταδεδουλῶσθαι τὴν ἡγεμόνα τῶν Ἀμαζόνων, ubi 
libri deteriores δεδουλῶσθαι, Dio Cass. 5o, 5 : Οὕτω 
γάρ πον αὐτὸν ἐδεδούλωτο" bi, 9 : Τὸν πατέρα αὐτοῦ τόν 
τε Ἀντώνιον ὁμοίως ἐδεδούλωτο. Cum genit. epigr. in 
Auth. Pal. App. 342 : Τῆσδέ ποθ᾽... “Ελλὰς ἐδουλώθη 
χάλλεος ἰσοθέου.) [1 Et metaph. Δουλώσασθαι τὴν γνώ- 
μην, Bud. ex Arriano, pro Frangere animum. ἄου-- 
λοῦσθαι τὴν γνώμην pro Frangi animo, e "Thuc. Vide 
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, 5, $, Servo satus, Servili genere na- ἃ Bud. Comm. p. 333. [Qui ex "Thuc. affert, ᾿Ἐδουλσῦντο 


τὴν γνώμην. Cum dativo 4, 34 : Ἀπέδαινον τῇ γνώμη 
δεδουλωμένοι ὡς ἐπὶ Λαχεδαιμονίους “ et Arrian. Exp. 
Al. 2, 10, 25; 5, 19, 1; 6, 16, 3. Τὸ φρόνημα δουλοῦν 
dixit Thucyd. 2, 61. Dio Cass. 52, 34 : Οὐδὲν γὰρ οὕτω 
δουλοῖ xal οἰχειοῦταί τινα ... ὡς τὸ μήτ᾽ ἀδιχεῖσθαι χαὶ 
προσέτι καὶ εὖ πάσχειν. Aristid. Quint. p. 68 : Ἧ μου- 
cud) χαὶ λόγῳ χαὶ μέλει τὸν ἀχροατὴν δουλουμένη, V. 
Hemst. ad "Thom. M. p. 249.] 

[Δούλων, «voz, 5. Hesych. : Δούλωνα,, τὸν μουσιχὸν 
Φιλόξενον, ἐπειδὴ δοῦλος ἐγεγόνει ὁ Φιλόξενος, Ἦν δὲ τὸ 
γένος Κυθήριος. 

Δούλωσις, εως, Redactio in servitutem , Subjugatio. 
"Thucyd. 3, (10] : "Av δὲ τῶν συμμάχων δούλωσιν ἐπα- 
γομένους. ἴων Leg. 7, p. 791, D : Ἥ γε σφοδρὰ xal 
ἀγρία δ. Plut. V. Poplic. c. 21 : 'Exl τυραννίδι xal δου- 
λώσει τῆς πατρίδος. Dio Cass. 53, 7 : Τὴν Παννονίας 
δούλωσιν.} 

[Δούμαθα, πόλις Ἀραβίας. Ὁ πολίτης Δουμαθηνὸς, ὡς 
Γλαῦχος iv β' ᾿Αραδιχῆς ἀρχαιολογίας, Steph. Byz. Nu- 
mum ΔΟΥΜΑΘΗΝΩΝ memorat Holsten. aliamque 
adjectivi gentilis formam ex Porphyr. De abst. 2, 
56, p. 203 : Δουμάθιοι (libri Δουμάτιοι) δὲ τῆς Ἀραδίας 
xai ἔτος ἔχαστον ἔθνον παῖδα. Nomen oppidi in Δου- 
μαίθα corruptum ex Ptolemzo indicat Berkel.] 

[Δοῦμος lectio vitiosa. V. Δόμος.} 

ἰΔουναχεύομαι. Δουναχοδίφης, Δουναχόεις. Δοῦναξ. V. 
Aoy—. 

[Δοὺξ, δουχὸς, 6, Dux, vocabulum Latinum. He- 
sych.: Δοὺξ, ἡγεμὼν, ἄρχων. Etymol. M. p. 732 extr. : 
Δοὺξ δὲ πρῶτον ὑπὸ Ρωμχίων δηλωθεὶς xazà τὸν Mipi- 
δατιχὸν πόλεμον. Euseb. H. E. 9, 5 : Στρατοπεδάρχης, 
ὃν δοῦκα “Ῥωμαῖοι προσαγορεύουσι. Hac et alia multa 

» de usu huj. voc. attulit Ducang., additis etiam adjectivi 
Δουχιχὸς, 3, àv, exemplis, quo sspe utuntur scri- 
ptores Byz. Femin. &cóxawa, $, Nicet. Chon. Hist. 
p. 292, B, aliique.] 

Δουπέω,, Sonitum, Fragorem edo. Hom. Il. E, (42): 
Δούπησεν 6b πεσὼν, ἀράθησε δὲ τεύχε᾽ ἐπ᾿ αὐτῷ, [Δούπη- 
σεν δὲ πεσὼν ll. A, 504 aliisque ll. non paucis dicitur 
de eo qui in pugna cecidit ciim fragore (armorum). 


C Schol. ἢ. I1, 822 : Ἢ διπλῇ, ὅτι ἐκ τῶν τοιούτων dzt- 


δέξαντο ol λωσσογράφοι τὸ δουπῆσαι ἕν ἀνθ᾽ ἑνὸς ἀντὶ τοῦ 
ἀποθανεῖν. ᾿Αγνοοῦσι δὲ ὅτι οὐχ ἐπὶ παντὸς θανάτου τάσσει 
τὴν λέξιν, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῶν ἐν πολέμῳ πιπτόντων διὰ τὸν πα- 
ρακολουθοῦντα ψύφον ix τῶν ὅπλων. V. Lehrs. De stud. 
Aristarchi p. 110. Omisso πεσὼν Il. N, 426 : Ἠέ τινα 
"Teoxov ἐρεθεννῇ νυχτὶ καλύψαι, 3, αὐτὸς δουπῆσαι ἀμύνων 
λοιγὸν ᾿Αχαιοῖς. Nonn. Dion. 32, 185 : Τίς θάνε, τίς δού- 
πῆσεν ὑπ᾽ ἔγχεϊ Δηριχδῆος. Mesych. : Δουπῆσαι, ψοφῆσαι, 
ἐν παρατάζει ἀποθανεῖν. Δούπησεν, ἀπέθανεν, inter λέξεις 
Κυπρίας memorat gramm. in. Bekk. Anecd. p. 1095.] 
Apoll. Rh. 2, [1059] : Παταγὴν ἐνὶ χερσὶ τινάσσων Δού- 
πεῖ, [Eur. Alc. 104: Οὐδὲ νολαία δουπεῖ χεὶρ γυναικῶν. 
Lucian. De hist. scr. [c. 22] ait poet. vocab. in histo- 
ria usos, qui dixerunt, '"EXO«Ee μὲν ἡ μηχανὴ, τὸ τεῖ- 
χος δὲ πεσὸν μεγάλως ἐδούπησε. [Xenoph. Anab. 1, 8, 
18 : Ὥς x«l ταῖς ἀσπίσι πρὸς τὰ δόρατα ἐδούπησαν. 
Epigr. Anth. Pal. 9, 427: “Ἕτερον δ᾽ ἐς ἀπενθέα χῶρον 
δουπήσεις χώπῃ (codex χώπην) νηὸς ἐπεργομένης.} Et in 
preter. medio δέδουπα : unde Il. V, [679]: Δεδουπότος 


D Οἰδιπόδαο ἐς τάφον. [Hesych. : Δέδουπε, τέθνηχεν ὡς ἐπὶ 


τὸ πλεῖστον ἐν πολέμῳ. Δεξουπότος, τεθνηκότος, πεπτω-- 
χότος. V. Lehrs. l. c. Semel sic Homerus, bis Apollon. 
Rh. r, 1304; 4, 557, sspissime recentiores Epici, ut 
Quintus 3, 192 et alibi, Nonnus Dion. 11, 236, 327; 
12, 1185 14, 279; 16, 300; 25, 467; 27, 79; 34, 
332; 35, 371; 36, 279; 38, 4325; 39, ἡ; 47, 185, 
'Tryphiod. 390. Qus exx. indicavit Herm. ad Orph. 
Arg. 535, p. 819. Adde Lyeophr. 285, 492, gt9. 
JEschylus in Crameri Anecd. vol. 1, p. 119, 12: Πᾶσα 
γὰρ Τροία δέδορχεν “Ἔχτορος τύχης διαὶ, ubi δέδουπεν cor- 
rigit Bernhardyus.] Et ᾿Εγδούπησε pro ἐδούπησε, inter- 
jecto 4 metri causa, ut in βαρύγδουπος et ἐρίγδουπος,, 
Etym. (M. p. 308, 55. Hesych.: Γδούπησεν, ἐψύφησεν. 
Hom.ll. A, 45 : Ἐπὶ δ᾽ ἐγδούπησαν Ἀθηναίη τε xal "Heu: 
ad quem 1l, Eust. p. 829, 39: Τὸ δὲ ἐγδούπησαν μεσο- 
λαδοῦν ἔσχε τὸ Ὑ διὰ τραχύτητα φωνῆς" πάντως γὰρ οὐχ 
ἔστι φυσιχόν. Οὔτε γὰρ ὁ γδοῦπος ἐν ἁπλότητι εὕρηται οὔτε 
τδουπῶ ῥῆμα, συνθέτως μέντοι ἐρίγδουπος λέγεται. Eadem 
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fere schol. Venet. ᾿Ἐπεγδούπει Agathias in Anth. Pal. A 


9, 662.  ||Passiva forma Crinagoras ibid. 283 : 
Οἱ δ' ἄρα δουπήθησαν ἀολλέες.) 

[Δούπημα, τὸ, Fragor, Sonitus. Orac. Sibyll. 8, p. 
757 : Πρηύνει τε βαρυχτυπέων δουπήματα βροντῶν.) 

[Δουπήτωρ, ορος, ὁ, Fragorem, Sonum edens. Aga- 
thias in Anth. Pat. 4, 3, 59: Δουπήτορι χαλχῷ.] 

Δοῦπος, 6, Sonitus, proprie qui e corpore aliquo 
ad terram alliso redditur. [Hesych. : Aojzov, ψόφον, 
θάνατον, φόθον.] Hom. Od. II, [το] : Ποδῶν ὑπὸ δοῦπον 
ἀχούω * Il. Π, [635] : "Dovuro δοῦπος ἀπὸ χθονός" Od. E, 
[401]: Δοῦπον ἄκουσε ποτὶ σπιλάδεσσι θαλάσσης Il. (Tl, 
361] : Ἰὼν ἐς δοῦπον ἀκόντων. (Esch. Choeph. 375 : 
Διπλῆς τῆσδε μαράγνης δοῦπος ἰχνεῖται. Soph. Aj. 633: 
Χερόπλαχτοι 8. ἐν στέρνοισι πεσοῦνται δοῦποι. Eur. lon. 
516 : Ἀχούομεν πυλῶν δοῦπον. Xenoph. Anab. 2, 2, 19: 
Θόρυδος xal δοῦπος ἦν, οἷον εἰχὸς qd6ou ἐμπεσόντος X 
“εσθαι. [| δοῦπος. Eustath. p. 1722, 42 : 'Eg' οἷς 
παραδοὺς ὁ Ἡραχλείδης ὡς προστιθέασι τὸ y ταῖς λέξεσι 
χαὶ οἱ Ἠπειρῶται, ὡς καὶ ἀλλαχοῦ ἐρρέθη, τὸν δοῦπον 
δοῦπον λέγοντες, ὅθεν xad, ᾿Ερίγδουπος πόσις "Honc. Γδοῦ- 
cx fictam a gramm. formam esse clarius etiam ap- 
paret ex verbis Eustathii s. v. Δουπέω allatis, G. D.] 

[Δούπων, evo; , 6, Dupo, ὄνομα κύριον, ap. Suidam, 
Theognost. p. 34, 12, Arcad. p. 14, 19. Cheeroboscus 
in Theodos. ap. Bekker. Auecd. p. 1364 : Δούπων Δού- 
πῶνος εἷς τῶν Κενταύρων. G. Dix».] 

Δοῦρα, i. q. δούρατα. V. yn ᾿ 

Δῶρα, τὰ, Dura, πόλις Μεσοποταμίας, ὡς Πολύῤιος 
πέμπτῳ (c. 48, 16). Τὸ ἐθνιχὸν Δουρηνὸς, Steph. Byz. 
V. Holsten. qui numum memorat AOYPHNON.] 

[Δοῦρας. V. Aópv.] 

Δουράτεος, α, ov, Ligneus. Hom. Od. [0, 493]: Kat 
ἵππου χόσμον ἄεισον Δουρατέου, τὸν ᾿Ἐπειὸς ἐποίησεν σὸν 
᾿Αθήνῃ. Et δουράτεος πύργος, Lignea turris, Apoll. Rh. 
2, [1017]. At δουρατέη ἀχάνθη ap. Noun. [Jo. c: 3, 
43] exp. Spiculum. [Χηλὸν ib. c. 13, r20. Agathias 
in epigr. Dorico Anth. Pal. 9, 152 : Δουρατέαν παγί- 
δα. Crinagor. ibid. 6, 227 : Νεύσμηκτον δουράτεον χάλα- 
μον" si scripturam codicis δουρατέην recte correxit 
Brunckius. — [| Δουράτειος. Suid. : Δουράτειος ἵππος" xal 
δουράτεος [post que sequitur alia gl. de v. δούρειος), 
Ecos : Δουράτεος 6 ix ξύλων. Καὶ δούρειος 
ὁμοίως. 

* ἰοιρατόγλύφος, δ, ἡ, Ex ligno scalptus. Lycophro 
61: Ἡέραμνα δουρατογλύφου στέγης. Schol. ξυλοχατα- 
σχεναστοῦ. 

[Δοῦρε. V. Δόρυ.] 

Δούρειος, δ, ἡ, Ligneus, i. 4. δουράτεος, ut δ, ἵππος, de 
equo illo 'l'rojano, quem et ἵππον ξεστὸν Hom. appcl- 
lat, Athen. [14, p. 616, C]: ΟἹ εἰς τὸν δούρειον ἵππον ἐγ- 
κλεισηέντες, Idem 9, [p. 383, F, de ansere farcto] e 
Diphilo : Δούρειον (cod. δούριον) ἐπάγω χῆνα τῷ φυσή- 
ματι, [Eur. Tro. 14 : Ὅθεν πρὸς ἀνδρῶν ὑστέρων χεχλή- 
σεται δούρειος ἵππος, χρυπτὸν ἀμπίσγων δόρν. Plato 
ποῖ, p. 184, D : ᾽ν δουρείοις ἵπποις. Clem, Alex. 
b 488 : Δουρείον τινὸς ἵππου χατὰ τὸν ποιητιχὸν μῦθον. 

Zt Δούριος pro eodem ap. Hesych. Sic (Lucillius in 
Anth. (Pal. 1 1, 259] : Ὄντως δούριον ἵππον. Aristoph. 
Av. 1128 : Ἵππων ὑπόντων μέγεθος ὅσον ὁ δούριος, ubi 
libri aliquot et Suid. δούρειος contra metrum. Δούριος 
ap. Polyb. Exc. Vat. p. 13, Dionys. A. R. 1, 46, 
Athen. 13, p. 610, C, Epiphan. vol, 1, p. 57, C, 
schol. Anthol. vol. 7, p. 18 ed. Jac., quibus fortasse 
prestat diphthongum restitui , quam servant Pausan. 
2, 29, ἡ; 10, 26, 2, Plut. V. Themist. c.. 5, Arcadius 
p. 44, 16, Etym. M. p. 716, a1, Eustath. ll. pluribus 
aliique gramm. Hesych. : Δούριος ἵππος, ᾿Αθήνησιν ἐν 
ἀχροπόλει χαλχοῦς ἐστι xai ἐξ αὐτοῦ ἐχκύπτουσι δόρατα. 
De eo v. Pausan. r, 23, 8. {{Δορήιος. Theophanes 


o 
in Anth. Pal. 15, 14 : Δορήιον (codex δωρήϊον) ἔμμεναι 
vy. 

Tindin oc. lectio falsa. V. Δορίμαχος.] 

Δουρηνεχὴς,, 6, $, Tantum intervallum continens , 
quantum hasta jactus. Hom. Il. K, [357] : Ἀλλ᾽ ὅτε 
δή δ' ἄπεσαν δουρηνεχὲς, ἡ xal ἔλασσον, 1. e. εἰς ὅσον 
δόρυ φέρεται, aut ὅσον μῆχος. δουρὸς, Eust. (Hesych. , 
Etym. M. p-284 » A4. 

[Δουρηνός. V. Δοῦρα. 

Τα 5. LING. πες, TOM, 1I, FASC. VI. 
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δουροπαγὴς [608 


[Δουριαλὴς, δ, $.] Δουριάλης pro eodem αἰχμάλωτος, 
Bello captus] ap. Hesych., nisi ibi mendum sit. 
[Greg. Naz. Carm. 9, 68, a Boisson. citatus, ubi recto 
accentu scriptum : Λαὸς δουριαλής.] 

[Δουριάλωτος. V. Δοριάλωτος. 

ἰΔουρίας, δ, Durias, fluvius Hispaniz ap. Strabon. 
3, p. 152 (ubi var. lect. δουρείας et δούριος) et 162. 
Δούριος ib. p. 153, 154. Δόριος ap. Appian. Hispan. 
c. 72. Genitiv. Δορίου ap. Marcian. Meracl. p. 43. 
Δωρίας ap. Ptolem. Δώριος ap. Dion. Cass. 37, 52. 
Durius ap. Plinium aliosque scriptores Latinos, quod 
correpta syllaba prima dixit Silius Ital. 1, 334. Vid. 
'Tzschuck. ad Pomp. Mel. not. exeg. vol. 3, p. 29. 
|| Δουρίας, fl. Italie, apud Strabon. 4, p. 203, 
205, 217.) 

Δούριζα, 4, Duriza, lacus. Herodian. Περὶ μον. Xf. 
p. 31, 24: Δούριζα λίμνη παρὰ τὸν Λίζαν ποταμόν. "Exa- 
ταῖος Περιηγήσει ᾿Ασίας, ἢ δὲ λίωνη Δούριζα ὄνομα. 
"Theognost. p. 100, 18. G. Dix».] ' 

Δουρικλύτὸς, δ, Hasta inclytus, Bellator przclarus. 
Hom. [ll. B, 650, E, 45, al.] Od. O, [543]: Πείραιος 
δουριχλυτὸς ἀντίον ηὔδα, [Hesych. : δι, ὃ χατὰ μάχην 
ἔνδοξος, ἀπὸ μέρους τοῦ δόρατος. Archilochus ap. Plut. 
V. Thesei c. 5 : Δισπόται Εὐδοίας δουριχλυτοί. Propa- 
roxytonum est ap. /Esch. Pers. 85 : Δουριχλύτοις dv- 
δράσι. Suid. : Δορίχλυτος (hoc accentu; codices 2opóxA.), 
περὶ τὸ δόρυ ἔνδοξος.) || Et Δουριχλειτὸς, 6, pro eodem. 
Hom. Hl. E, (55): Δουριχλειτὸς Μενέλαος. Ib. 578, Od. 
O, 52; Hesiod. ap. schol. Soph. El. 539. Feminina 
forme exx. horum adjectivorum nulla sunt. Oxy- 
tona autem sunt, quia non per σύνθεσιν, sed per za- 
ράθεσιν sunt formata. V. Buttm. Lexil. vol. 2, p. 25a 
seqq. G. Dixponr.] 

Δουριχτητός. V. Δορίχτητος.] 

Δουρίληπτος. Δουριμανής. Δουρίμαγος. V. Δορι---.} 

Δουριμηχὴς, δ, $, Hastze longitudinem A MEN He- 
sych. ἰΔουριμηχὲς, δούρατος μῆκος. Sic Musur. Codex 
δουρεμηκὲς, quod ex δουρηνεχὲς ortum videtur, quae 
glossa prope pracessit. G. Diwp.] 

[Δουρίοπος, ἡ, Duriopus, πόλις Ναχεδονίας. Στράδων 
ἑδξόμιῃ. Οὕτω xai ἡ χώρα, Steph. Byz. Strabon. p. 326 
ἡ Δευρίοπος. Δευριόπων ib. p. 327, unde corrigendum 
videtur, quod paullo post sequitur Δευριοπίων. Deu- 
riopus ap. Liv. 39; 53. G. Dix».] 

Δούριος. V. Δούρειος.] 

᾿Δουριπετής. Δουρίπληκτος. V. Aopi—.] 

Δοῦρις, 6, Duris, historiarum scriptor Samius, qui 
seculo tertio exeunte vixit. De scriptis ejus vid. 
Clinton. Fast. Hell. vol. 3, p. 496—498. [1 Olympio- 
nica quidam Samius, Δούριος filius, memoratur a Pau- 
san. 6; 13, 5. G. Din». 

Δουριτύπὴς, δ, ἡ, Hasta verberatus. — |! At δουρι- 
τυπῇ n in Epigr. [Philippi in Anth. Pal. 6, 103] 
est Malleum ad tundenda ligna, Tuditem, quo ictus 
lignis infliguntur. 

ἰγῳ πιρῶφ; δ, ἣ, Hasta. ceesus. Oppian. Hal. 4, 
556 : Δουριφάτους χονίης τε xal αἵματος ἐξανελόντες.] 

Δουροδόχη, ἥ, Haste receptaculum, s. Locus ad 
hastas reponendas. Hom. Od. A, [128] : Ἔγχος μέν ῥ᾽ 
ἔστησε φέρων πρὸς χίονα μαχρὴν Δουροδόχης ἔντοσθεν ἐὺ- 
ξόου. Suid. δουροδόχης exp. adj. τῆς τὰ δόρατα δεχομέ- 
νης, tanquam a masc. δουροδόχος. ( Eustath. Opusc. 
b 336, 5o : Πρὸς δουροδόχην τινὰ ἢ φαρέτραν. || Aopu- 

d Δορύκαν ἰΔορυδόχαι Is. Voss.] Hesychio δουροδό- 
xai, Hastarum repositoria s. receptacula. 

[Δουροδόχος.] Δοροδόκος, Suidz τὸ [ξύλον τὸ] ὑποδε- 
(ὄμενον τῆς οἰκίας τὸν à , ut sint column: vel tra- 

es, quz et δοχοὶ nominantur. [Harpocrat. s. v. «go 
τήρ : Τὰ μικρὰ δοκίδια τὰ ἐπάνω τῶν δουροδόχων (codex 





unus xov, alius δουροδόχων) τιθέμενα στρωτῆρας 
ἔλεγον. Δουροδόχων etiam. Etym. M. p. 721, 10. V. C. 


Ottfr, Müller Handb. der Arch. S 283.) 

Δουροθήχη, $, 1. 4. δουροδόχη. [Pollux x, 136.] 

yup, V. Δορίχτητος.] 

Δουρομανής. V. Δοριμανής.] 

Δουροπᾶγης, 6, fj, E lignis compactus, Contigna- 
tione compactus. Oppian. [Hal. 1, 358 : "Eprov δουρο- 
παγὲς τόρνωσε. Nonn. Dion. 45, 192 : Δουροπαγὲς .., 
ἅρμα θαλάσσης. || Δορυπαγής. Esch. Suppl. 243 : A;- 
ρυπαγεῖς νῆας. 
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[Δουροτόμος, 5, $, Lignum secans s. findens. Perses A 


in Anth. Pal. 7, 445 : Δουροτόμοι πελέκεις, Substant. 
ap. Oppian. Hal. 5, 198 : Ὥς δ᾽ ὅτε δουροτόμοι ξυνὸν 
πόνον ss ai iret aed 

Δοὺ; c. V. Δορυφόρος. 

posi L Dusa. llerodian. Περὶ μον. λέξ. p. 13, 12 : 
Μονῆρες ... τὸ μοῦσα τὸ γὰρ Δοῦσα κύριον χαθ᾽ ἱστορίαν 
ἐστὶ λεγόμενον. G. Dixponr.] 

[Δουσαρὴ, σχόπελος xal UU ὑψηλοτάτη Ἀραβίας. 
Εἴρηται δὲ ἀπὸ τοῦ Δουσάρον᾽ θεὸς δὲ οὗτος παρὰ Ἄραψι 
xal Δαχαρηνοῖς τιμώμενος. Ot οἰκοῦντες Δουσαρηνοὶ, ὡς 
Δαχαρηνοὶ, Steph. Byz. V. Berkel.] 

Δουσάρης, 6. Mesych. : Δουσάρην τὸν Διόνυσον Ναδα- 
ταῖοι, ὥς φησιν ᾿Ισίδωρος. V. Albert.] 

[Δουσάριος, adj. ab eod. quem Δούσαριν vocat Eu- 
seb. De laud. Const. p. 645, B. Unde ludi memorati 
in numis, Eckhel. Doctr. 3, p. 500 : ᾿Ἀδραηνῶν Δου- 
σάριχ" et ἴῃ moneta Bostre ib. p. 5o: : Ἄχτια A. 
Hasr.] 

Δοχαῖος, x, ov, Capax, Capere potens, ut schol. 
Nicandri 'T'her. 618, σκαφίδεσσι δοχαίαις exp. ἀγγείοις 
δεχτιχοῖς. At Al. 21 pro δοχαίην χλείουσι στομάχοιο paulo 
ante dixerat στόμα γαστρὸς, Os ventriculi, quoniam 
sc. id cibum ingestum recipit. 

Δοχεῖον, τὸ, leceptaculum, Conceptaculum. [He- 
sych. : Δοχοὺς, δοχεῖα, λουτῆρας. Alex. Aphr. : Toxysia 
ἀρτηρία πνεύματός ἐστι δοχεῖον. [Sirac. 50, 3 : Δοχεῖα 
ὕδατος, ubi Vat. ἀποδοχεῖον ὑδάτων.} Et Δοχήϊον, reso- 
lutione lonica, pro codem, Epigr. [Pauli Sil. in Anth. 
Pal. 6, 66 : Μέλανος σταθεροῖο 9. Similiter Damochares 
ib. 63 : Γραφιχοῖο δοχεῖα χελαινοτάτοιο ῥεέθρου. [{ Δόχιον 
xal χαταγώγιον ἀπολλυμένων, Conventiculum perdito- 
rum, Gl. Δόχιον lectio vitiosa pro λόγιον Symm. Lev. 
8, 8. || ] Awyziov, Hesychio χωρίον δεχτεκὸν, Loculus, 
Receptaculum. ([Vitiose pro δοχεῖον. 

[Δοχεὺς, ἕως, 6, Acceptor, Gl. Euseb. Prep. Ev. 
3, p. 126, B: Οὐ γὰρ δὴ 6 Ἥλιος οὐρανόθεν αὐτοῖς χατα- 
θὰς, ἔπειτα τὸν δοχέα πληρώσας τὸν χρησμὸν ἀπεφοίδα- 
ζεν, Qui eum excepisset. Waxzr. lb. in oraculis, p. 
194, D : Ἀμωμήτοιο δοχῆος" et p. 195, D : Aüaóv τε 


δοχῆα. Vita S. Bacchi p. 119, 15 : Τούτου ... δοχεῖς C 


χατηξιώθησαν γενέσθαι. Synes. Ep. 151: Τὸν νοῦν σου 
τὸν ἱερὸν, ὃν ἐγὼ μετ᾽ ὀλίγων ἀξιώτατον ἡγοῦμαι δοχέα 
δεοῦ. ἅν] 

Δοχὴ, *, Convivium ab excipiendis convivis di- 
ctum. Luc. [5, 29]: 'Ezoínse δοχὴν μεγάλην 6 Atui; 
αὐτῷ. (Ib. 14, 13, et in V. T. Genes, 21, 8, Daniel. 
5, 1. Conf. Suicer. "Thes. Macho ap. Athen. 8, p. 348, 
F : Οὔσης δὲ λαμπρᾶς xal φιλοτίμου τῆς δοχῆς. Plut. Mor. 

. 1102, B, de quo lI. v. Wyttenb. in Indice p. 466. 
lesych. : Δοχὴν, ἄριστον. || Receptaculum. Eur. El. 
828 : Πύλαι δὲ xal δοχαὶ χολῆς (υδσχου) πέλας χαχὰς ἔφαι- 
vov τῷ σχοποῦντι προσδολάς, Similiter λοβὸν, δοχὰς et 
πύλας conjungit Plato "Tim. p. 71, C. Aretzus p. τὸ, 
19 : Θώρηξ δὲ πνεύμονος ἔρυμα xai δοχή. Hesych. : Εὐ- 
ρίπους, δοχὰς ὑδάτων. 

Δοχήϊου. Δόχιον. V. Aoysiov.] 

Δόχια, τὰ, Justa exsequiarum ap. Turcos orienta- 
les. Menand. Exc. p. 403, 15 Bonn. : A. δὲ τῇ οἰκεία 
γλώττῃ προσαγορεύουσι τὰ ἐπὶ τοῖς τεθνεῶσι νόμιμα. Hasx. 

[Δύχιμος. Δυχμαϊχός. Lectiones ν᾿ ἰο585. V. Δοχμιαχός. 

Δοχμαλὸν, Hesychio χαμαίζηλον, ταπεινὸν, Humile. 
[Hac signif. χθαμαλὸν dicitur.] 

Δοχμὴ, $, Hesychio σπιθαμὴ, παλαιστὴ, Spithama, 
Palmus : itidemque Suide. Sed et Aristoph. schol. 
δοχμὴν esse dicit παλαιστὴν, Eq. [318]: Μεῖζον ἦν δοχμαῖν 
δυοῖν, Duobus palmis majus erat. Pollux quoque[2, 157] 
δοχμὴν et δαχτυλοδόχμην vocari tradit τοὺς τέσσαρας δα-- 
χτύλους συγχλεισθέντας, Quatuor digitos junctos et veluti 
conclusos s. coarctatos : h. e. Spatium illud et men- 
suram, quam quatuor digiti coarctati explent : idque 
et παλαιστὴν nominari, ἢ. e. Palmum. Quod si verum 
est, uL est, diversa hec mensura est ἃ spithama. At- 
que adeo et Eust. cum Paus. δοχμὴν esse ait τὸν πα- 
λαιστὴν, ἤγουν τὸ τετραδάχτυλον τῆς χειρός : derivari au- 
tem παρὰ τὸ δέχεσθαι, et paroxytonos etiam efferri : 
ut et Etym. (M. p. 285, 18] esse dicit τὸ δεχτιχὸν ἔς 
τῆς χειρός. [Eustath. p. 1291, 43 : Ἔτι ἰστέον xai ὅτι 
ἀπὸ τῆς δοχμῆς ἢ δόχμης βαρυτόνως | Vadim τὸ Gg utov , 


περὶ ἧς Αἴλιος Διονύσιός φησιν οὕτω᾽ δόχμη τὸ τετραδά- 
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χτυλον. Ἀρίσταρχος δὲ ὀξύνει, ὡς δηλοῖ χαὶ ὁ χωμιχὸς 
died ui ἐν τῷ, Οὗτοι δ᾽ ἀφεστήχασι πλεῖν ἢ δύο 
χμά. Ἔν μέντοι, φησὶ, τοῖς ἀχριβδεστέροις ἀντιγ ἄφοις 
ὀξεῖα ἐπίχειται τῇ πρώτῃ συλλαδῇ χατὰ τὸ λόχμη λόγχη 
ὄχθη ὄγχνη. Ἕτερος δέτις λέγει καὶ αὐτὸς ὅτι δόχμη ὡς d, 
xal στάθμη χατὰ Τρύφωνα, εἰ x«l Ἀρίσταρχος ὀξύνειν 
ἀξιοῖ. Παυσανίας δὲ, εἰπὼν xat αὐτὸς ὅτι δόχμη τὸ τετρα- 
δάκτυλον, ἐπάγει, Κύπριοι δὲ τὴν παλαιστῆήν. Ἴσως δὲ, 
φησὶ, διὰ τὸ πλαγιάζειν i χειρὶ ἐν τῷ μετρεῖν" δόχμιον 
Ἰὰρ τὸ πλάγιον. “Ὥστε οὗτος προύπάρχειν βούλεται τῆς 
δόχμης τὸ δόχμιον, Δόχμη et δόχμης scriptum in Etym. 
647, 27 et 31, et apud Phot. Lex. p. 531, 
5: Τὴν δὲ σπιθαμὴν τινὲς xat δόχμην χαλοῦσιν " οὕτως 
Κρατῖνος. 

ἰΔοχμιάζω, Obliquor. Georg. Pachym. Andron. 
p. 378, A : Παρ’ ἑκάτερα γὰρ ἑνὸς ἵππου δύο πεζοὶ ἐδο-- 
χμίαζον. Ib. p. 382, C. G. Dixponr.] 

[Δοχμιαχὸς, 3, óv.] Δόχιμος, Dochimus, pes in 
quinque syllabas excurrens, ut est ap. Quintil. 9, 4, 
[99]. Sed mendosa est ea scriptura, et reponendum 
Δόχμιος. [Alia et vitiosze et rectae scripture exx. v. 
ap. Santen. ad Terent. Maur. p. 132.] Unde Δοχμαϊχὸν 
μέτρον dicitur Metrum dochmio pede constans [v : τὸ :]. 
Hephzstio [p. 55] : Πενθημιμερὲς μὲν, τὸ καλούμενον 
δοχμαῖχόν" ut, Κλύειν μαίετε "To ἐγχώριον. Scholiastes 
tamen Hephast. (p. 161] epitritum primum nominari 
δόχμιον ait, constantem una brevi et tribus longis. 
[De hoc genere dochmii v. Santen. l. c. p. 128. Ari- 
stid. Quint. p. 39 : Δόχμιοι δὲ ἐχαλοῦντο P τὸ ποιχίλον 
xal ἀνόμοιον xal μὴ xax. εὐθὺ θεωρεῖσθαι τῆς ῥυθμοποιίας.] 
Etym. [M. p. 285, 25] δοχμαϊκὸν esse tradit speciem 
antispastici metri : esseque μονόμετρον ᾿νὐμεῤδν, μόδιον 
ut, ᾿Εγὼ δ᾽ οὔτε σοι, ap. Eur. Pharn. (346.] Ac alios 
quidem rhythmos , iambum, dactylum, paouem, epi- 
tritum, esse ὀρθοὺς, ut qui ἐν ἰσότητι χεῖνται : hunc 
vero non potuisse ὀρθὸν vocari : dictum igitur fuisse 
δοχμαϊκὸν, quia in eo τὸ τῆς ἀνισότητος μεῖζον xazk τὴν 
εὐθεῖαν χρίνεται. [In. Etym. non δοχμαϊχὸν, quie vitiosa 
forma est, sed δοχμιαχὸς legitur, eademque forma 
Hephaestioni ex codd. est restituta, ubi v. Gaisford., 
Meibom. ad. Aristid. Quint. p. 265, et Santen. |. c. 
p. 132. Forma non usitata Δοχμιχὸς ap. schol. JEsch. 
Sept. 129: Ταῦτα δὲ δοχμιχά ἐστι. Leges metri dochmiaci 
explicuit Seidlerus libro a. 1811 edito. G. Dix».] 

Δόχμιος. V. Δοχμός. 

Δοχμόχορσος, 6, $.] Δοχμόχορσοι Hesychio οἱ πλα- 
jen gn sunt obliqua s. tortuosa, ad dif- 
erentiam τῶν ἰθυτρίχων. 

[(Δοχμόλοφος, δ, ἡ, Obliquam cristam habens.] Δο- 
ἐμολόφοι [scr. Δοχμόλοφοι], Hesychio οἱ ἐχ πλαγίου τος 
ἔων ἔχοντες. [ sch. Sept. 105 : Δοχμολόφων ἀνδρῶν" 
ubi schol. : ''àv ἐπινευόντων τοὺς λόφους, ἤτοι τὰ χράνη 
αὐτά. "Ev γὰρ τῇ χινήσει συμβαίνει πλαγιάζεσθαι τοὺς λό- 
iw Ἢ τῶν χορυθαιόλων. Καὶ Ὅμηρος ἐφη,, χορυθαίΐολος 

χτωρ. 

Δοχμὸς, [ἢ, àv, et δ, $,] et Δόχμιος, [(a, v, et 
ὁ, 1), Obliquus. (Hom. Il. M, 148 : Δοχμώ τ᾽ ἀΐσσοντε 
περὶ σφίσιν ἄγνυτον ὕλην. Hippocr. p. 665, 20 : Μῇῆτραι... 
δοχμοί. Erotian. p. 130 : Δυγμὴ, πλάγιον. Fort. Δοχμοὶ, 
πλάγιοι. "heognost. p. 13, 27 : Δόγμος, πλάγιος.) He- 
sych. enim δόχμια exp. πλάγια, λοξὰ : et Δοχμὸν, πλά- 
qv. [πλάγιον πεδίον) : recte, ut e Nicandro patet, 
qui in Ther. [478] dicit : Φεῦγε δ᾽ ἀεὶ σχολιήν τ᾽ οὐχ 
ἰθέαν ἀτραπὸν ἴλλων, Δοχμὸς ἀναχρούων θηρὸς δρόμον " 
nam synonymos ibi ponit δοχμὸς οἱ σχολιὸς, et mox 
χαμπτὸς ac πολύστρεπτος : Opp. his ἰθὺς, Rectus, Sic 
Theocr. [12, 120]: Δοχμὸς ἀπὸ προδολῇς χλινθείς, (Op- 
pu Hal. 2, 353 : Δοχμὸς ὑποστάς.) Eur. [Ale. 1003], 

γμίαν χέλευθον dicit, et (578), Διὰ δοχμίων χλιτύων. 
[Rhes. 372 : Πῶχταν δοχμίαν πεδαίρων.) Nonn. autem(Jo. 
c. 16, 96] δόχμιον ὀμψὴν, ut σχολιὴν, pro Perplexam 
et ambiguam : quo sensu et Apollinis responsa di- 
cuntur λοξά, At de dochmio pede vide in. Δόχιμος 
[Δοχμιαχός}. Rursum Nicander δοχμὰ, et Hom. δόχμια, 
adv. ponunt pro Oblique. Ille, in Ther. [294] : Aoyu 
ἐπισχάζων, pro πλάγιος πορενόμενος. Hic, ll. W, t 16]: 
Πολλὰ δ᾽ ἄναντα χάταντα πάραντά τε δόλμιά τ᾽ ἦλθον " 
nisi malis, Per multa loca obliqua, Per multas vias 
obliquas. [Eur. Or. 1258 : Δόχμιά νυν χόρας διάφερ᾽ 
ὀμμάτων, Schol. : Τὰ πλάγια τῶν οἴχων ἐπιτέρει. Et sing. 
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numero in versibus JEschylo male tributis ap. Theo- A δραγματεύοντες, qua forma utitur Eustath. ad h. 1. 


phil. Ad Autol. p. 256 et Stob. Ecl. phys. vol. r, 
p. 118 : Ἑξῆς δ᾽ ὀπηδεῖ δόχμιον, 2360" ὕστερον.) Porro 
Etym. [M. p. 285, 15] δοχμὸς derivat παρὰ τὸ δέχεσθαι, 
ut sit ὁ εὐχώρητος xal ὅν ἐστιν εὐχερῶς δέξασθαι ἐν ταῖς 
εἰσόδοις. 

Δοχμόω, Obliquo, Incurvo. Νόμη. (Jo. c. 19, 12, 
ubi γούνατα] : Αὐχένα δογμώσαντες, et, Αὐχένα δοχμώ- 
σαντο. Hesiod. Scut. [388], de apro : Θήγει δέ τε λευ- 
xiv ὀδόντα Δοχμωθεὶς, Sese obliquans s. incurvaus. 
[Hom. H. in Merc. 146 : Ἑρμῆς δοχμωθεὶς μεγάροιο διὰ 
αλήϊθρον ἔδυνεν. Nonn. Dion. 42, 182 : Ὀξὺ χέρας δό- 
χμωσεν" 17, 348 : Viayyives ἐδοχμώθησαν ἀχόντων᾽ A4, 
108 : ᾿Ἐπίχυρτον ἐὴν δοχμώσατο δειρήν.] 

Δοχὸς, 6, ἣν, Capax. Theophr. € Pl. 2, 6: Γῇ δοχὸς 
οὖσα xai τοῦ θερμοῦ xal τοῦ ὑγροῦ. [ || Δοχὸς, ὁ, Rece- 
ptaculum.] Hesych, δοχοὺς exp. δοχεῖα, λουτῆρας. 

Δράδη, $, Draba, herba, de qua Diosc. 2, 187. 
Gorr. tradit ab aliis vocari Orientale nasturtium, ab 
aliis. Nasturtium. Babylonium : semen autem ejus, 
piperis vicem supplere. Plin. (27, 9] Dryophonon 
vocat, 

[ἀραδῆσχος, $, Drabescus, Θράχης χωρίον. Gouxu- 
δίδης a' (100 : "Ev Δραδήσχῳ τῇ, Ηδωνιχῇ, et ἡ, 102: 
Ἔν Δραδήσχῳ, ubi libri plures δραδησχῷ). Τὸ δ᾽ ἐθνιχὸν 
Δοαβήσχιος, Steph. Byz. Δράδησχος Geogr. Vat. Ms. 
ap. Holsten., Diodor. 12, 68. Δράβισκος ap. Strabon. 
epit. 7, p. 331. Δραδίσχου ap. Appian. Civ. 4, 105.] 

[Δράγγαι, οἵ, Drange, ἔθνος Περσιχῆς. Στράδων ιε΄ 
(p. 721, 723, 724). Ἐ ὁ θηλυχὸν Δραγγηὶς, $ χώρα Δραγ- 
γηνὴ, ὡς ἔθος " Σωφηνὴ γὰρ χαὶ Ἀραξηνὴγ Steph. Byz. 
Nam sic scripturam vulgatam ἀραγγανὴ, ὡς ἔθος" Σω- 
φηνοὶ Y. x. Ἀρχξηνοὶ correxit. L. Dindorf. δὰ Diodor. 
vol. 4, p. 277 ed. min. Nomen regionis Δραγγιανὴ est 
ap. Strabon. 11, p. 516; 15, p. 723, Marcianum He- 
racleotam. ἀραγγηνὴ ap. Diodor. 17, 79 (ubi libri duo 
δραγγήνης, ceteri δραγγινῆς} et 105 (ubi vulgatum Agzy- 
qvx» emendavit L. Dindorf.) Δραγγὴ ap. Strabon. 
11, p. 514] 

Δράγδην, Prehendendo. Quint. Sm. 13, 91 : Χειρὶ 
δράγδην ἔγκατ᾽ ἔχοντες. Loco Plutarchi s. v. ἱῬάγδην 
affereudo restituit Wyttenb.] 

Δραγχάζω, V. Δρασχάζω.ἢ 

Δραγχαλαχτᾶν, βριμοῦσθαι, Fremere, gl. obscura 
Hesychii.] 

Δράγμα, τὸ, Manipulus. Hom. Il. A, [69] : Τὰ δὲ 
δράγματα ταρφέα πίπτει. (X, 552; Nicand. Ther. 667 : 
Δράγμα γερὸς πλήσας. Theocr. Ὧν 44) : Σφίγγετ᾽ 
ἀμαλλοξέται τὰ δράγματα, Xen. Hell. 7, [, 8] : Προσ- 
φοροῦντες τῶν δραγμάτων, ἃ ἔτυχεν ἐξ αὐτῆς τῆς dx 
λεὼς τεθερισμένα. Athen. 14, [p. 618, D]: Τὰ δὲ δρά- 

ματα τῶν χριθῶν αὐτὰ xa0 αὑτὰ m ὄρευον ἀμάλας. 
ilosydh. : Δράγμα, ὅσον περιλαμβάνει τῇ ἀριστερᾷ χειρὶ 
& θερίζων. Δράγματα, δέσμαι" xal ὅπερ ἢ χεὶρ δραξηται, 
Sim. Etym. M. p. 285, 49.] || Abusive pro Ipsa se- 
gete accipi videtur in Epigr. (Agathiee Anth, Pal. 
11, 365] : Μηδὲ χαλάζη "Axpov ἀποδρυφθῇ δράγματος 
ὀρνυμένου, Segetis surgentis. — |] δράγματα Suide sunt 
etiam ἀπαρχαὶ, Primitiee frugum s. fructuum, que 
decerpuntur; ut πρῶτα δράγματα φυταλιῆς, Epigr. 
(Leonid. Tar. in Anth. Pal. 6, 44. Levit. 23, 13 : Ot- 
σετε τὰ δράγματα ἀπαρχὴν τοῦ θερισμοῦ.) [1 Δράχματα, 
Hesychio συνθήματα. (Codex δράγματα, contra litera- 
rum seriem. Est i. q. 9gácuaza, quod Hesych. expli- 
cat per πανουργήματα. G. D. [| ] Idem δράχμα [codex 
δράγμα) esse dicit τὸν τῆς σταφυλῆς βύτρυν xal τὰς φοι- 
νιχίνας βαλάνους. 

Δραγμάναις, Hesych. exp. Cavitatibus in cerebro. 
Codes Δραγμᾶναι, αἵ ἐν ταῖς τοῦ ἐγχεφάλου χοιλότησι. 
?xcidit vocabulum cujus articulus superest at. Sen- 
sum pervertit Musuri interpolatio δραγμάναις ταῖς ἐντὸς 
τοῦ... (ὦ. Dixponr.] 

[Δραγματεύω. V. Δραγμεύω.ἢ 

Δραγματολόγος, 5, ἡ, Qui manipulos colligit. (He- 
sych. : Ag. 6 τὰ δράγματα shui 

[Δραγματοφόρος, ὃ, Qui manipulos portat. /Esop. 
Fab. 379. Crawxn.] 

[Agayusóo.] Δραγματεύω,, seu ἀραγμεύω, Mampulos 
colligo. Hom. IH. Z, (555] : Τρεῖς δ᾽ ἄρ᾽ ἀμαλλοδετῆρες 
ἐφέστασαν᾽ αὐτὰρ ὄπισθε Παῖδες δραγμεύοντες [cod. Mori 


p. 1162, 17] ἐν ἀγχαλίϑεσσι φέροντες, ᾿Ασπερχὲς πάρεχον. 

jm Étymologico (M. p. 285/34] πλῆθος 
τῶν χερμάτων ἢ τῶν ὀθολῶν. [Manipulus, Gl. {{1]. q. 
δραχμὴ, quod v.] 

[Δραγμὶς, ἰδος, $, Pugillus, quantum tribus digitis 
comprehenditur. Hippocr. p. 623, 2 : Αἰδανωτοῦ ὃρα- 
γμίδας τρεῖς" 551, 42. : Ἕνψησας μαράθρου ῥίζας λεπτὰς, 
πλῆθος ὁχόσον τρισὶ δαχτύλοισι περιλαθεῖν τὴν δραγμίδα 
ἐμβάλλειν. Quibus in verbis τῆς δραγμίδος expositio 
quadam contineri videtur, ut p. 481, 8 : ᾿θριγάνον 
δραγμίδα ὅσην τοῖσι (scr. τρισί, G. D.) δαχτύλοισι περιλα- 
θεῖν. Scribitur etiam interdum (vitiose) δραχμὶς per y, 
ut p. 570, 55 : Τῆς ἀγχούσης τὰ φύλλα δύο δραχμίδας " 
584, 15 : Σταφίδος ἀγρίης ὅσον δύο δραχμίδας" 561, 
22 : Ἁλὸς δραχμίδα τρίψας. Fors. 

ἰΔραγμὸς, ὁ, "b ipsc Eurip. Cycl. 169 : Μαστοῦ 
δραγμός. Quint. Sm. 1, 350 : Οἱ δὲ κόνιν δραγμοῖσι δὲ- 
δραγμένοι ἀσπαίρεσχον. ] 

[Δραγμὸς, Dragmus , πόλις Κρήτης, ὡς Ξενίων ἐν τοῖς 
Κρητιχοῖς, "Io ἐθνιχὸν ἀράγμιος, ἢ Δραγμίτης, ὅπερ ἄμει- 
vov, Steph. Byz.] 

[Aex6avo fingit Eustath. p. 68, 32. Δραθεῖν aoristus 
verhi δαρθάνω, quod v. Ubi Las addenda HSt. verba ἢ 
Δραθεῖν etiam dicitur pro δαρθεῖν, Dormire, tali me- 
tath., qualis est in. xpaóía pro καρδία. Hom. [Od. Y, 
142]: Ἀλλ᾽ ἐν ἀδεψήτῳ foér, xal κώεσιν οἰῶν "Εδραθεν 
ἐν προδόμῳ. 

Δραίνω, avi), 1. 4. δράω, Facio. Hom. Il. K , [96] : 
Ἀλλ᾿ εἴ τι δραίνεις, d. ὁ. δρᾷς, δύνασαι δρᾶν, Eust., ap. 
quem de hoc voc. plura. (Hesych, : Δραίνει, ποιεῖ, δύ- 
vacat , ἰσχύει, χυλίει, γυμνάζει. Δραίνεις » δραστιχῶς ἔχεις. 
Etym. M. p. 386, 27 : Δρᾶναι, οἶμαι ἀπὸ τοῦ δρῆμι ἔδρην, 
τὸ ἀπαρέμφατον δρᾶναι. Κάλλιον οὖν ἀπὸ τοῦ δραίνω δρανῶ 
ἔδρανα δρᾶναι. "στιν ᾿Ιλιάδος K. Καὶ δράνειν (scr. ópat- 
γειν), ἰσχύειν, δύνασθαι, ἐνεργεῖν. 

[ἀραιὸν, μαχρὸν, πυλεὸν, gl. corrupta Hesychii. Aa- 
piv, μαχρὸν, παλαιὸν Hemst. et Alb.] 

ἰΔραιώμη, ὠφέλεια, gl. corrupta Hesychii, inter 
Δραίνεις et. Δραιὸν collocata, fort. ex χραίσμη depra- 
vata. G. Disponr.] 

Δράχαινα, $, Draceena, ut λέων λέαινα, Λάχων Ad- 
xata. [Hom. H. Apoll. 300 : Δράκαιναν χτεῖνεν. Esch. 
Eum. 128 : Δεινῆς δραχαίνης (Furie). Eur. Bacch. 1355: 
Δραχαίνης φύσιν ἔχουσαν " ad quem l. respicit Antiattic. 
» go, Jo. Iph. T. 386 : Οὐχ ὁρᾷς "Aou δράχαιναν ; 
Lycos 674 : Θηρόπλαστον 8o. 1114: Ap. διψάς. |] 
Dracana piscis ap. Epiphan. vol. 1, p. 162, €; 275, 
D. ||Flagellum. Hesych. : Agéxawav, τὴν μάστιγα, 
τὴν ὑστριχίδα ὃ Grit eias. 

[Agaxatvis , (8o; , 4.) Δραχαινίδες, Dracunculi , pisces, 
qui similes sunt Graculo pisci, VV. LL. ex Hermol. 
[Ephipp. ap. Athen. 7, p. 325, E.] 

Δράχανον, τὸ, Dracanum, promontorium lcariz. 
"Theocr. 26, 33 : Δραχάνῳ νιφόεντι. Poeta ap. Diodor. 
3, 65 : Δραχάνω. Merd.: Δραχάνιον, ὄρος Καρίας, 
ubi recte corrigitur Δράχανον, ὄρος ᾿Ιχαρίας. ἀράχονον 
ap. Steph. Byz. : Agdxovov, ὅρος νήσου τῆς 'Ixapiac λε- 
γομένης xol πόλις. S ράδων ιδ΄, Τὸ ἐθνιχὸν Δραχόνιος, 
ὡς Μυχόνιος, χαὶ Δραχονεύς. Et sic Nonnus bien. 9; 
16 : Ecc Δραχόνοιο. Apud Strabon. nunc per ἃ scri- 
bitur 14, p. 639: Abos πολισμάτιον ὁμώνυμον τῇ 
ἄχρα. Δρέπανον p. 637. Δράχανος, ἡ, ap. Euphorion. 
Anth. Pal. 7, ὅδι : Αἰπεινῆς Δραχάνοιο. G. Dixp.] 

[Δράκανος, 6.] Δράκανον dictum fuisse a quibusdam 
τὸ ἐρυθρόδανον, Gorr. refert e Diosc. (3, 160.] 

[Δράχκαυλος, 4 , Quae draconem habitare facit. Etym. 
M. p. 287, 14 : Δράχαυλος, Σοφοχλῆς Τυμπανισταῖς, ἐπεὶ 
ἡ Ἀθηνᾷ δοχεῖ παρ᾽ αὐταῖς αὐλίσαι τὸν δράχοντα «ai, Kí- 
χροποὸς θυγατράσιν" ἢ (ὅτι) συναυλίζονται χατὰ τὸ εἰχὸς 
Κέχροπι ὄντι διφυεῖ" ἢ (ὅτι) συναυλίζεται μία τῷ ἐν τῇ 
ἀχροπόλει δράχοντι, προσημερεύουσα τῇ θεῷ, Ap. Suidam 
masc. τῷ θεῷ, minus recte, nisi quis Draconem deum 
intelligere velit. Svrs. Τῇ θεῷ Suide codex optimus. 
Ex Etym. M. et Suida redintegranda Hesychii gl. 
Δράχαυλος.] 

[Agaxetv. Δραχείς, V. A£oxo.] : 

ἰδράχης, 6, Draces, n. pr. virile, cujus vocat. 
Δράχης ap. Aristoph. Lys. 254 et Eccl. 93. || Alius 
ap. lian. Epist. fol. 9, v1 verso ed. Ald. G. Dix».] 
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[Δραχιὰ, φύλλα. Σιχελοὶ, Hesychii gl. corrupta inter A ferre videatur: fructumque pins postquam maturuit, 


Δραστιχὸς et Δραστιουργοὶ posita. Aliquid similitudinis 
habet vox Sicula AgáZov.] 

[Δραχίζω. ἀραχίζει, Scurratur, ΟἹ. 

Δράχων, Pugillus, ΟἹ. 

Δράχιος, δ, Dracius, dux Epeorum, ap. Hom. Il. 
N, 692.] 

Δραχιστὴρ, Scurrator, Scurra, GI.] 

Δραχιστὴς, Scurra, GI.) 

Δραχονθόμῖλος, δ, 4, Draconibus frequens. Esch. 
Suppl. 267 : Δραχονθόμιλον δυσμενῇ ξυνοιχίαν, ex 
emend. Bothii. Libri δράχονθ᾽ ὅμιλον. 

[Δραχόντειον. V. Apaxóvetov.] 

Δραχόντειος, (6, ἡ)» Anguinus. (Eur. Phon. 1345: 
Κρημνῶν ix. δραχοντείων. Schol. : Δεῖ νοεῖν ἔσω τῶν τει- 
χέων τὸν σηκὸν τοῦ δράχοντος ἔἶναι. Meleager in Auth. 
Pal. 12, 257 : Δραχοντείοις ἴσα νώτοις. Epigr. Anth. 
Plan. 4, go: ἀραχοντείους σπείρας. Δραχοντίων ὀδόντων 
Eunap. p. 480. Scrib. δραχοντείων. 

Δραχόντειος, 6, $, Draconteus. V. Apgáxcov.] 

Δραχοντιάδης, ὁ, Dracontiades. Matro ap. Athen. 
4, p. 136, B : Mópawa ... εἰς λέχος ἡνίχ᾽ ἔδαινε Apaxov- 
τιάδη μεγαθύμῳ. Bespicitur fabula de murznarum 
cum serpentibus congressu; de quo 7, p. 312, E. 
Scuwxiton.) ' 

ἰΔραχοντιαῖος, a(a, «iov, Anguinus. Jo. Chrysost. 
Szacrs. Vita Steph. jun. in Anal. Benedict. p. 474 : 
Δραχοντιαία ἐπίχλησις. Ib. p. 496 : Δραχοντιαῖον συριεὶς 
(1. συρίσας) μέγα εἶπεν. G. Dix. Pseudochrys. t. 7, p. 
416, 26: Tv δρακοντιαίων συριγμάτων" et p. 259, 8, 
de Eva : Agax. aug. ἀγαπήτρια. Hass] 

[Δραχοντιὰς, ἄδος, fj. Δραχοντιάδας πελειάδας, colum- 
barum genus aliunde non cognitum, memorat Nican- 
der ap. Athen. 9, p. 395, C : Καί τε σύ γε θρέψαιο 
Δραχοντιάδας διτοχεύσας ἢ Σιχελὰς μεγάροιο κι ὧν πεῖς 

Δραχοντίας, δ, Anguinus. (Chorrobosc. in Crameri 
Anecd. vol. 2, p. 192, 14 (et Etym. M. p. 2371, 3): 
Ἀπὸ τῆς δράχοντος γενικῆς γίνεται δραχοντίας. Male δρα- 
χοντιὰς scriptum Etym. eat ἐν 101, 48. Δραχοντίας 1n- 
ter nomina in ας ap. Herodian, Περὶ μον. λέξ, p. 34, 
11. G. D.] Δραχοντίας πυρὸς, Theophr. H. P. 3, 26 (21, 
2], Triticum, quod Dracontias dieitur. [Plin. H. N. 
18, 5, 12.] Δραχοντίας σίχυος [σιχυὸς} ap. Athen. (3, p. 74, 
B] dictus, ut Marcell. ap. Diosc. suspicatur, a dra- 
cunculi forma : quum et Hippocr. scribat, si in fistu- 
lam demittatur cucumeris flos, mira longitudine 
quasi anguina specie provenire. Et δραχοντίας λίθος, 
Draconites Plinio [37, 10, 57 : Dracontites (nam sic 
alii libri) siee dracontia. Dracontias ap. Solin. c. 43], 
gemma, qua fit e cerebro draconum. De qua plura 
ap. eum ibid. (Et ap. Tzetz. Hist. 7, 656 : Aio: τινὲς 
εὑρίσχονται (in. Libya) τὴν χλῆσιν δραχοντίαι, — || Apa- 
χοντίας lectio vitiosa ap. Plut. Mor. p. 494, F: Ku- 
vías xal δραχοντίας - ubi Mezir. corrigit xóvac xal ópá- 
xovva«.] 

[Δραχοντίδης, δ, Dracontides, n. pr. ap. Aristoph. 
Vesp. 157, ubi schol. : Πονηρὸς xal πλείσταις xa- 
ταδίχαις ἐνεχόμενος, ὡς Πλάτων Σοφισταῖς. Καλλίστρατος 
δὲ ἕνα τῶν A φησὶν, εἰ μὴ ὁμώνυμος. "Ἔστι γὰρ οὗτος 6 
τὸ περὶ τῶν X rm περὶ ὀλιγαρχίας γράψας, ὡς Ἄρι- 
στοτέλης ἐν Πολιτείαις, Idem vel alius ap. Plut. V. Pe- 
ricl. c. 32. Duo alii ap. Backh. C. I. vol. 2, p. 461, 
463. || Cognomen comicum Cecropis ap. Aristoph. 
Vesp. 438 : Ὦ Κέχρον ἥρως ἄναξ τὰ πρὸς ποδῶν Ápa- 
χοντίδη. De quo NS dn : Δραχοντίδης" τὸν Κέκροπα 
Ἀριστοφάνης, ἐπειδὴ τὰ χάτω δράχοντος εἶχε. 

[Δραχοντικὸς, ἢ, àv, i. 4. 564.» si mendo caret ed. 
Grets. Epist. Pamph. P. 24, 14 : Αὕτη γὰρ δραχοντι- 
χὴ xal ἰοδόλων αἱρέσεων φωνή. Hass.] 

[Δραχόντινος , τ», ov, Anguinus. Schol. Eurip. Med. 
1316 : Ὀχουμένη δραχοντίνοις ἅρμασι. .Boissox.) 

Δραχόντιον, τὸ, herba est, magne cum Aro litis, 
ut scribit Plin. 24, 16, ita ut ipse dubitet an sit ea 
herba, qu: Dracunculus Lat. dicitur, cui nom. esse 
scribit a radice subrutila et draconis convoluti modo. 
Apuleius et Marcell. Empir. Herbam Proserpinalem 
appellant : officinge Serpentariam et Colubrariam. 
Cujus caulem Gorr. scribit versicoloribus anguis ma- 
culis variegari, purpureis etiam intercursantibus li- 
turis, ita ut plane serpentis habitum coloremque re- 


C 
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tanquam linguam concavo foliorum sinu, ceu rictu 

uodam serpentis , exeri, et quasi spectabili hiantis 

raconis forma mediis e faucibus emicare. (V. Theo- 
phr. H. Pl. 7, 12, 2; 9, 20, 3, εἰ Schneider. vol. 3, 
p. 622; Athen. 9, p. 371, D; Diosc. 2, 196, et conf. 
v. Ἄρον. Hippocr. p. 532, 33; 683, 31, et de viribus 
medicis hujus herb: Galen. vol. 13, p. 169, Bernard. 
ad "Theoph. Nonn. vol. t, p. 373. Agaxóvrttov scribi- 
tur ap. Strabon. 17, p. 826. Δραχοντείας βοτάνης Gco- 
pon. 13, 8, p. g46. — || Δραχόντια, Ficorum species , 
ap. Athen. 3, p. 8, A. G. D.) || Vitis nom. Colum. 
(3, 2 : « Pracoquem vitem nobis ante hoc tempus in- 
cognitam Grecia consuetudine dracontion vocitari 
comperimus »] || Morbi genus /Ethiopiz et Indiae 
familiare, maxime pueris, Aetio [14 , 85] teste, qui 
e Leonida tradit dracunculum hunc lumbricis latis 
non absimilem esse, moverique sub cute sine mole- 
stia : at temporis progressu circa ipsius dracuuculi 
extremitatem suppurationem fieri, cuteque aperta 
eum caput exererc. /Egineta e Sorano refert, non 
animal esse, sed nervosam quandam substantiam quae 
opinionem motus przbeat: sicut et auctor [ntrodu- 
ctionis s. Medici, malum cutis esse tradit, varici si- 
mile, magnumque dolorem, dum paululum prominens 
movetur, concitans. (Describunt hune morbum Plut. 
Mor. p. 733, B, ex Agatharchide, Paulus /Ey. 4, 
58 , et similes morbos Galen. vol. 2, p. 397; 7, p. 510, 
scriptor Defin. med. vol. 2, p. 276, et Pollux 4, 
205.] Vide plura ap. Gorr. [|| Piscis quidam. Hip- 
pocr. p. 543, 39: Ἰγθύων δὲ σχορπίῳ, 3j δραχοντίῳ, ἢ 
χόχχυγι. WiickL. Δραχόντιον, ὁ μιχρὸς δράχων, incer- 
tum quo siguificatu, annotavit Theognost. in. Cra- 
meri Anecd. vol. 2, p. 123, 3. Φολιδωτὰ δραχόντια, 
ἀσπίδας, βασιλίσχους, Dracunculos, Ignat. im Cotel, 
Patr. vol. 2, p. 106. Aliam signif. notabimus s. v. 
Apdxov. G. Dixponr.] 

[Agaxóvetoc, δ, Dracontius, Spartiata , ap. Xenoph. 
Anab. 4, 8, 25; 6, 4, 3o. || Alii apud Nilum Epist. 
1,3145 2, 945 3, 36. G. Diwp.] 

Δραχόντιος βοτάνη, Fel terre , Gl. V. Apaxóvztov. 

Δραχοντὶς, ἔδος, $, avis quaedam ap. Ánton. Lib. 
c. 9, p. 64. || Δρακοντίδες, Vense a corde nascentes. 
Rufus De part. hom. p. 42 : Ἱπποχράτης δὲ τὰς ἀπὸ 
χαρδίας εὐθὺς (φλέδας) δραχοντίδας ὀνομάζει. WRicEL. 
Similiter Psellus in Boisson. Anecd. vol. 1, p. 239.) 

Δραχοντίτης. V. Δραχοντίας.] 

Δραχοντόθοτος, 6, f, Dracones alens. Δίρχη 3e. ap. 
Nonn, Dion. 4, 356; 46, 142. Et 44, 116 : flag Ἴλλυ- 
ριχοῖο δραχοντοθότον στόμα πόντου. Kaur.] 

Δραχοντογενὴς, 6, ἣ, Draconigena, Anguigena, 
Serpentigena, epith. Thebanorum. (Schol. Soph. An- 
tig. 126. 

[ἀραχοντογνώμων, δ, $, Qui mente viperina est. 
Constant. Man. Amat. 8, 36 : Ψυχῆς δραχοντογνώμονος 
οὐχ οἶδε φαρμαχείας. Borssos.] 

[Δραχοντοέθειρα, ἢ, Auguicoma. Orph. Lith. 536 : 
Γοργόνα ... δραχοντοέθειραν. 

IL occoubie, δ, 4, Serpentis speciem habens. 
Δραχοντοειδῆ, συρίγματα Epiphan. vol. 1, p. 149, C. 
Ap. Σατὰν vol. 1, p. 231, A ; vol. 2, p. 143, C. Tzetz. ad 
Lycophr. 1034: "Og àp.— || Adverb. Δραχοντοειδῶς 
ex Strab. 9, p. 424 indicat Scottus : Ὥς à! ὅλης ῥέοι 
τῆς Φωχίδος (ὁ Κηφισὸς) σχολιῶς xat 30. ubi Flexuose 
significat, ut apul Epiphan. vol. z, p. 15, A: Τὸ δὲ 
πνεῦμα ὃρ. περὶ τὸ ᾧον ὡς στέφανον 3j ὡς ζώνην περισφίγ- 
γεν" qui paullo post eodem sensu adjectivum po- 
suit : Ἀπὸ τοῦ δραχοντοειδοῦς πνεύματος. G. Dixp.] 

[Δραχοντοχέφαλος, ὃ, f$, Draconis caput habens. 
Suid. v. !Exdzzy : Δραχοντοχέφαλοι ἄνθρωποι. Boissox.] 

[Δραχοντόχομος, ὃ, $, Anguicomus. Nonn. Dion. 1, 
18 : Δραχοντοχόμων φῦλα Γιγάντων" 35, 221: Apaxovco- 
χόμοιο δι᾽ ἐξύος" 47, 552 : Δραχοντοχόμοιο Μεδούσης. Pla- 
nud. Ovid. Met. 4, 698; 6, 662 cit. Boissou.] 

[Δραχοντοχτονία, $, Draconis interfectio. Schol. 
Pind. Argum. Pyth. p. 485 Heyn. (p. 298 Boeckh.) : 
Καθαρθεὶς δ' ὁ Ἀπόλλων τὸν τῆς δραχοντοχτονίας φόνον dv 
Κρήτῃ παρὰ Χρυσοθέμιδι. Borss.] 

Δραχοντολέτης, 6, Draconis interfector, epith. Apol- 
linis Πυθοχτόνου. [Épigr. Anth. Pal. 9, 525, 5.] 
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[Δρακοντόμαλλος, δ, ἢ, Anguicomus. JEschyl. Prom. A Est ctiam nom. propr. cujusdam legislatoris Athe- 


799 : Δραχοντόμαλλοι di ten 

ἥμτμος, 6, 5, Dracones imitans. Sopater ap. 
Athen. (6, p. 230, F]: Ἀλλ᾽ ἀμφὶ δείπνοις ὀξίδ᾽ ἀργυρᾶν 
ἔχει δραχοντομίμοις ὀργάνων τορεύμασι. 

[Δρακοντόμορτος, 6, $, Draconiformis. Lycophro 
1042 : ἙἝἭ,ρπετῶν δραχοντομόρφων. Scorr. Jo. monach. 
in Anecd. meis vol. 4, p. 342 : "Ὄφεων παντοδαπὰ xal 
δραχοντόμορφα γένη. Borssox.] 

[Δραχοντονήσιος. ἀραχοντονησίτης. V. Δράχοντος υὔσος.ἢ 

Δραχοντόπους , οδος, Draconis pedes habens , Angui- 
pes. (Greg. Naz. p. 141, B ed. Ben. Boiss. Theoguost. 
iu. Crameri Anecd. vol. 2, p. 98, 16. Etym. M. p. 371, 
46 : Ἄνθρωπος δραχοντόπους. Homil. Clem. p. 684, 
aliique scriptores ecclesiastici. "Yzetz. ad. Lycophr. 
63 : Δραχοντόποδας ... Γίγαντας, in. codd. quibusdam in 
δρακοντόπαιξας corruptum.) 

er rial Anguicomus sum. Tzetz. vs 5, 
720 : l'opyóvts ... πτερωταὶ xal δραχοντοτριχοῦσαι, 

: iris Lua (νῆσος Mddenduim)- vite Now ὡς Πο- 
λυίστωρ ἐν ὙΠ Λιδυχῶν. Ὁ νησιώτης Δραχοντονήσιος ἢ 
Δραχοντονησίτης, Steph. Byz.) 

[ἀραχοντοφόλιδας lectio vitiosa apud Eudoc. Violar. 
p. 288 et Tzetz. ad Lycophr. 838, p. 825. Recte δρά- 
xovtos φολίδας ap. Eudoc. p. 105.] 

Δραχοντοφόνος, δ, $, Dracones occidens. Orph. 
Lith. 156 : v atiio Sif xóvs.] 

[Δραχοντοφόντης, ὃ, Serpentis occisor. Philes 6, 1, 
p. 236 ed. Wernsd.] 

[Δραχοντοφόρος, δ, Draconarius, Gl. Planud. Ovid. 
Metam. 4, 740: Τῇ δραχοντοφόρῳ χεφαλῇ, Borssow. 
Conf. seq.] 

[Agunarsóggougos , 5, $, Ab dracone custoditus. Ly- 
cophr. 1311: Νάχην, δραχοντοφρούροις (δραχοντοφλύροις 
cod. Paris.; alius δραχοντοφόροις) ἐσχεπασμένην σχοπαῖς. 

Δραχοντώδης, 5, £, Draconibus s. anguibus plenus. 
Eur. Or. (249) : Ὦ μῆτερ, ἱκετεύω σε, μὴ ᾿πίσειξ μοι 
"Tio αἰματωποὺς xxl δραχοντώδεις χόρας, Eriunyas in- 
telligens, quas Orph. ὀφιοπλοχάμους eod. sensu vocat : 
sicut et Virg. de 'Tisiphone 6, [57 1] : ... torvosque si- 
nistra Intentans angues; Culice [217] : Obvia Tisi- 

hone serpentibus undique comta. fas Mor. p. 551, 
E : Ἐχ χρηστοῦ βασιλέως np xai δραχοντώδη γενό- 
μῆνον τύραννον. Δραχοντώδη Ψέλια, Armille serpentium 
formam habentes, Hesych. s. v. "Oge. Qua Photius 
Lex. p. 363, 36 ψέλια δραχοντωτὰ dicit] 

[Δραχοντώνυμος, δ, $, Draconis nomen ferens. Vita 
Spb. jun. in Anal. Benedict. p. 505. G. D.) 

[Δραχοντωτὸς, ἡ, ὅν. V. Δρακοντώδης.) 

Δράχος, ap. Polluc. (2, 147] cum δράγμα et δρὰξ 
ponitur quidem, at non exponitur. Videtur tamen 
aut eandem cum δρὰξ, aut saltem affinem illi signili- 
cationem habere. Macc 3, 5, ἃ : Δαψιλέσι δράχεσι 
λιβανωτοῦ ex quo ]., quem HSt. s. v. Apt posuit, ap- 
paret neutro genere dici δράχος. G. Dixponr.] 

Δράχος, εος, τὸ, Oculus, Visus. Nicander Alex. 
[481] : Πᾶς δὲ παρὰ δραχέεσσι φανεὶς ἐχθαίρεται Doy, 
1. e. ὄμμασι, ὀφθαλμοῖς. 

[Δράχτης, Ellicax , Gl. Δράστης Valckenar. ad Am- 
mon. p. 8o. 

[Δράχυλλος, δ, Dracyllus , n. pr. ap. Aristoph. Ach. 
612. 

Δράχων, οτος,» $, Draco : quem dictum volunt παρὰ 
«b δέρχειν, quasi ὀξὺ βλέποντα, aut ὄψει χαταπλήττοντα : 
unde et Γλαυχώπιδι Minervae sacrum esse ferunt. Ad 

uas etymm. respexisse videtur Nicander Ther. (457]: 
Σπειρηϑεὶς xal λοξὸν beg ὄμμασι λεύσσων. Sic et Hom. 
1). B, [309] : Δράκων ἐπὶ νῶτα δαφοινὸς, Σμερδαλέος, 
l. e. ὄψει χαταπληχτιχὸς, παρὰ τὸ μέρξω τὸ βλέπω, teste 
Eust. Et ap. Apoll. Rh. 4, fas] draco vellus aureum 
custodiens dicitur ὀξὺς ἀύπνοισιν ὄφις ὀφθαλμοῖσι. [ Esch. 
Choeph. 1047 : Avoiv δραχόντοιν" 1050 : Πυχνοῖς δρά- 
xoucve, Soph. "Tr. 12 et 834 : Αἰόλος δράχων. Eurip. 
Phan. 938 : Γηγενὴς δράχων" El. 1256 : Δεινοῖς àpa- 
xouct. Pind. Pyth. 4, 434: Apáxovzoz λαδροτατᾶν γενύων. 
Jj Est et Monstrum marinum ; sed tunc θαλάσσιος dis- 
criminis causa ei additur, ut et a Plin. [H. N. 9, 27, 
435 32, 11, 53] Marinus draco vocatur. [ἀράχων ἰχθὺς, 
Draco, Gl. V. Aristot. H. A. 8, 13. Δράχοντες ἄλχιμοι 
dicuntur ab Epicharmo ap. Athen. 7, p. 287. B.] ἃ 
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niensis. [Aristot. Polit. 2 extr.] De quo hec De- 
mosth. in Epitaph. [p. 1398] ad ejus nomen alluden- 
tia : Ἤδεσαν Κεχροπίδαι τὸν ἑαυτῶν ἀρχηγὸν, τὰ μὲν ὡς 
ἔστι δράχων, τὰ δ᾽ ὡς ἔστιν ἄνθρωπος λεγόμενος " οὐχ ἄλ- 
λοθέν ποῦεν 3, τῷ τὴν σύνεσιν αὐτοῦ προσομοιοῦν ἀνθρώπῳ, 
τὴν ἀλχὴν δὲ δράχοντι. Unde Δραχόντειοι νόμοι, Draconis 
leges, ap. Athen. 13, [ρ. 569]. Item et nomen Mu- 
sici, Platonis praeceptoris, (ct aliorum multorum , 
quorum aliquos enumerat Suidas. De genit. Chero- 
bosc. in Bekk. Anecd. p. 1199 : Ot Αἰολεῖς Δράχονος 
εἰρήχασι τὴν γενικὴν ἐπὶ τοῦ κυρίου ὀνόματος. [1 Est et 
Cohors Parthorum hujus nominis, VV. LL. Lucian. 
[De hist. conscr. c. 29] : Οὕτως ἀχριδῶς ἅπαντα ἑωρά- 
χει, ὥστε τοὺς δράχοντας fov, τῶν Παρθυαίων" σημεῖον 
δὲ πλήθους τοῦτ᾽ αὐτοῖς. [De dracone, signo militari , 
exempla Greca collegit Boeckh. ad Soph. Antig. 126 
in Actis Academize Boruss. a. 1828, p. 64. Δράχοντα 
σεσιξηρωμένον (thoracis) ex Posidippo com. ap. Athen. 
9; p. 376, F, indicat Schweigh. De Romanis Themist. 
Or. 1, p. 2, A : Ὅπλων ἀμήχανα φράγματα xal Opi- 
χοντας λεπτῶν ὑφασμάτων "τ ] 9d. Petiv. I| Cadu- 
ceus, Hesych. : Agdxovta, τὸ χηρύχιον. Σοφοχλῆς Φιλο- 
xvm] — [| Δράκοντες in VV. LL. e Polybio dicuntur 
quoque μάνιχοι xai περίχειρα [Non legitur ap. Polv- 
bium], aliis βραχιονιστῆρες, Catelle, Armille, Spin- 
theres Festo, Brachialia Plinio, Murznulz Hieronymo, 
Spathalia "Tertulliano : a quo Dracontarium quoque 
inter capitis ornamenta. recensetur, Lucian. [Amor. 
c. f1] : Tox, περὶ χαρποῖς xal Benin δράχοντας, ὡς 
ὄφελον ὄντως ἀντὶ χρυσίου δράχοντες € σιν δρα- 
χοντώδεις commemoravi s. v. Δραχοντώδης. Catellam 
cruralem dicit Antip. Sidon. in Anth. Pal. 6, 206 : 
"Tov εὐσπειρῇ δὲ δράχοντα χρύσειον ῥαδινῶν χόσμον ἐπι- 
κι et Archias ib. 207 : Καλὸν σπείραμα περισφυ- 
gloto δράκοντος. —.]| Laquei quoque nom. ab Oribasio 
descripti, ad talum suo loco motum. [Oribas. p. 172 
ed. Cocch. : 'Tà σφυρῷ βρόχος περιτιθέσθω ὁ χαλούμενος 
δράχων ἢ τὸ σανδάλιον. L. D.] Dicuntur vero Eod. au- 
ctore et Dracones in machinamentis, qui in vicem 
manubrioli ductarii fabricantur. Gorr. ἱδΔραχόντιον 
dicit Hero in Mathem. vet. p. 116, 117. G. D.]. ἢ 
Draconem Plin. (17, 23) Palmitem dicit emeritum 
pluribusque induratum annis. [ἃ] 

[Agdxov, οντος» 6, Draco, fluvius. Eustath. ad Dio- 
nys. 919 : Ἄλλοι δέ φασιν ὅτι ὁ Καῖσαρ Τιθέριος ἐκ Apá- 
χόντος αὐτὸν ᾿Ορόντην μετωνόμασεν, ὃ σημαίνει Ῥωμαϊστὶ 
τὸν ἀνατολιχόν ( Orientem). Δράκοντα ποταμὸν memorat 
Anna Comn. 4, p. 97, A, de quo vid. Ducang. in 
append. ad Cinnamum p. 279. G. Dixponr.] 

Δράλαινα, Λάμνρα, Koo, gl. corrupta Hesychii.] 

Δράμα, 4, Drama, oppidum Thracie. Nicet. Chon. 
Hist. p. 272, B, Cantacuzenus ll. plurimis, aliisque 
scriptores Byz.] 

Δρᾶμα, τὸ, [Factum. JEschyl. Ag. 533 : Πάρις γὰρ 
οὔτε συντελὴς πόλις ἐξεύχεται τὸ δρᾶμα τοῦ πάθους πλέον. 
Plato "Thezt. p. 150, À : T3 μὲν τοίνυν τῶν μαιῶν το- 
σοῦτον, ἔλαττον δὲ τοῦ ἐμοῦ ὁράματος᾽ ad quem I. Hein- 
dorf. : « Non vulgari signif. h. l. δρᾶμα adhibetur ἐς 
Negotio s. Munere quo quis fungitur. Simili sed alio 
tamen modo p. 169, B : Σὺ δὲ κατ᾽ Ἀνταῖόν τί μοι μᾶλλον 
δοχεῖς τὸ δρᾶμα δρᾶν et μὰν 5, p. 451, € (quem 1. 
HSt. infra affert,» — [] ] Fabula, ut Latini tragoedias 
et comedias Fabulas appellant. (Hesych. : Δράματα, 
ποιήματα. [Ag ua,] πρᾶξις ἢ λόγος περιέχων ὑπόθεσίν 
τινα, Aristot, Poet. c. 3 : Πράττοντας γὰρ μιμοῦνται χαὶ 
δρῶντας ... ὅδεν χαὶ δράματα χαλεϊσθαί τινες αὐτά φασιν. 
Aristoph. Ran. 1021 : Δρᾶμα ποιήσας Ἄρεως μεστόν" 
920 : Τὸ δρᾶμα δ᾽ ἂν διήει" 924 : Ἐπειδὴ ... τὸ δρᾶμα 
ἤδη, μεσοίη" Ach. 470 : Φροῦξά μοι τὰ δράματα, lato 
Symp. p. 222, D : Σατυριχὸν δρᾶμα τοῦτο. Antiattic. 
». 89, 3a : Agxu' ἀχοῦσαι, ἀντὶ τοῦ δράματος ἀκοῦσαι. 
Ἀντιφάνης Βουσέριδι.] Lucian. De calumn. [c. 7] : Τὸν 
πρωταγωνιστὴν τοῦ δράματος. Sepe occurrit apud Athe- 
nium, ubi variorum poelarum δράματα citantur. — || 
Interdum generalius : eo sensu , quo Gall. dicitur, 76 
vous conteiai toute la farce, (Polyb. 33, 16, 10 : Τὴν 
χατασχευὲν τοῦ δράματος ἐνενόουν χαὶ τὸν “Ἡραχλείδην 
ἐδδελύττοντο προφανῶς.) Philostr. : Ὡς μηδὲ τοὺς γεί- 
τονὰς μηδὲ τοὺς παριόντας ὁδοιπόρους ἀγνοῆσαι τὸ δρᾶμα, 
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Synes. in fine Epistole, in qua periculum in mari 
suum narrat : τοῦτό σοι τὸ e k τραγικοῦ χωμιχὸν 
ὅ, τε δαίμων ἡμῖν ἀνήρμοσε, χἀγὼ τοῖς πρός σειγράμμασι, 
Res ad peruiciem spectans evasit tandem in risum et 
leetitiam, Bud. Plato De rep. 5, p. 61 (451, C]: T£ya 
δὲ ὀρθῶς οὕτως ἂν ἔχοι, μετὰ τὸ ἀνδρεῖον δρᾶμα διχπε- 
ρανθὲν, τὸ γυναιχεῖον αὖ διαπεραίνειν, Postquam ea , quee 
ad viros pertinent, explicuerimus,, Bud. [Plato Apol. 
p. 35, B: TX ἐλεεινὰ ταῦτα δράματα (familiam et amicos 
rei) εἰσάγοντος. Polyb. 24, 8, 12 : Τρίτον δ᾽ 4 τύχη 
δρᾶμα κατὰ τὸν αὐτὸν καιρὸν ἐπεισήγαγε τὸ χατὰ τοὺς 
υἱούς. Theodoret. vol. 1, p. 425 : Τούτου χάριν 6 προ- 
φήτης τὸ τοῦ πλουσίου xai τοῦ πένητος συντέθειχε δρᾶμα * 
430 : Ὑπέθετο γυναιχὶ συνετῇ δρᾶμα διαπλάσας εἰς οἶχτον 
Dioni τὸν βασιλέα δυνάμενον. Gregor. Naz. Epist. 18, 
p. 782, À : Εἰ δεῖ συντόμως εἰπεῖν, δρᾶμα γεγόναμεν ot 
ποτε νομισθέντες εὐδαίμονες. Quem 1l. cum aliis attulit 
Jacobs. ad Achill. Tat. p. 414 et 637.] Idem in- 
terpr. Actus, Facinus, in Gregor. : Πάλιν ἡ σχηνὴ τῆς 
ἀνελευθερίας, πάλιν τὸ δρᾶμα τῆς ἀσεδείας, Ecce alter 
actus impietatis, de Juliano loquens. Addit a Theo- 
doret. H. E. s:epe pro Facinore poni in malam par- 
tem. (Vol. 3, p. 849: To παμμίαρον ἐχεῖνο xal δυσσεδὲς 
χατεσχεύασαν δρᾶμα" 852 : Οὐχ pon τὴν ἀπὸ τῶν 
υαστίγων ἀνάγχην τὸ συντεθὲν ἐγύμνωσε * vol. 4, 
p. 620 : Τὸ τῆς χλοπῆς δρᾶμα. Achill. Yat. 8, 9: Τὸ 
ye δρᾶμά cou ἐπὶ τῶν ἀγρῶν haria 

Δρᾶμᾶτίχω et Διαδραματίζω, Ago fabulam, Bud. e 
Diog. L. vri at legitur ap. Dioy. L. 3, 596. 
Verbi simplicis exemplum non vidimus. 

Δρᾶμᾶτιχὸς, ἡ, ov, ut ὄρ. διήγημα, Aphthon., Nar- 
ratio dramatica, i. e. Qualis est dramatum, sc. Tra- 
gedie, Comediz. [Aristot. Poet. c. 4 : Ὅμηρος ... 
αἰμήσεις δραματιχὰς ἐποίησεν.) In. VV. LL. exp. Ficta 
narratio. kh . μῦθος, ibid., Poetica fabula. [Aristot. 
Poet. c. 33 : Ὅτι δεῖ τοὺς μύθους χαθάπερ ἐν tai  vpa- 
γῳδίαις συνιστάναι δραματιχούς. Δραματιχὴ ἀτοπία Dio- 
nys. ἃ. R. 1, 84.) Item τὸ δραματιχὸν, Opus, Poe- 
ma, in quo solae persone agunt absque poete 
interlocutione. Affertur item e Diomede, δραματιχὸν 
poema esse i. 4. μιμητιχόν. [ ]| Adverb. Δραματιχῶς. 
Asterius p. 20, À : Ap. 6 λόγος τὴν νουθεσίαν ἐξέθετο. 
G. D. Eustath. p. 6, 11 : Ὁ δὲ ποιητὴς el xal 8p. ἔγρα- 

tv. Borssox. Basil. t. 1, p. 935, A : ᾿Ἐπιθαλάμιός ἐστιν 
(993, 8p. πεπλεγμένη. Hass.] 

ἱΔραμάτιον, τὸ, Fabella. Plut. V. Demosth. c. 4: 
Δραμάτιον εἰς τοῦτον χωμωδῶν αὐτὸν Ἀντιφάνης πεποίη- 
xev. G. Dixponr.] 

Δρᾶμᾶτοποιέω, In modum dramatis conscribo, Bud. 
p. 816 ex Aristot. (Poet. c. 4 : Ὅμηρος ... οὐ ψόγον ἀλλὰ 
τὸ γελοῖον δραματοπονήσας. 

Δραματοποιία, $,i. q. δραματουργία. [Philo vol. 2, 
p. 597, 29 : 'H χατὰ παντὸς τοῦ ἔθνους ἔμελλε σχηνοθα- 
τεῖσθαι ὄρ.» ubi cod. Medic. δραματουργία. Schol. Dion. 
Chrys. vol. a, p. 717 : τεῖν τοιαῦτα οἷα iv τραγῳ- 
δίαις ἡ Sp. ἐσκευώρηται, ἃ. DiNponr.] 

Δραματοποιὸς, δ, Dramatum scriptor, i. 4. ὄραμα- 
τουργός. Exp. et Actor fabularum, e Luciano. (At ap. 
Lucianum, ubi semel, ni fallor, occurrit hec vox, 
est i. q. Scriptor dramatum. Philop. c. 13 : Τὰ τοῦ 
Ἀριστοφάνους τοῦ δραματοποιοῖ Ὄρνιθας ποιημάτια. Hasr. 

Δραματουργέω, Opus dramaticum scribo. In Ari- 
stophanis Vita [p. xv, 22 Dind.) : 'Ex τούτου τὴν 
ἀρχὴν λαθόμενοι Μένανδρος xat Φιλήμων ἐδραματούργη- 
σαν. ἴῃ modum dramatis conscribo et compono, 
Athen. 1, [p. 1, ΕἸ : Δραματουργεῖ δὲ τὸν διάλογον ὃ 
Ἀδήναιος ζήλῳ Πλατωνιχῷ, Alciphro in persona Me- 
nandri Ptolemaeo regi rescribentis [Epist. 2, 3 prope 
fin.] : Δραματουργεῖν τι χαινὸν ταῖς ἐτησίαις θυμέλαις 
δρᾶμα, Edere opus comicum quotannis. ln VV. LL. 
e Gregorio affertur, Ἃ δραματουργεῖται xal πλέχεται 
Ps 1 tanquam act. signif., quum pass. sumi de- 
beat : ut etiam Bud. exp. (Method. De resurrect. p. 
3ar, D : Ἡ βραχύδιος αὕτη ζωὴ ἡ ἀπ᾽ ἀνθρωπίνων χειρῶν 
δραματουργημένν. Rovrz. Hesych. : Δραματουργεῖν, zxv- 
ουργεῖν, συντιθεῖν, πράττειν. Δραματουργηθέντων, πρα- 
χϑέντων. ᾿Εδραματουργήθη, ἐπράχθη. Epiphan. vol. 1, 
p.219, ἃ: Αἰσχρὰς ας ὑπονοίας ἑαυτῷ προσποριζό- 
μενος δραματουργεῖ δ τάλας. Conf. ibid. p. 62, D; 70, 
D; 214, B; 223, D; 265, B. G. Dix».] 
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Δραματούργημα, τὸ, Opus dramatice scriptum, Opus 
dramaticum. — (|| Fabula, Commentum. Hesych. : 
Δραματούργημα, σύνθημα" et, Σύνθεμα, σημεῖον ἀφορ- 
μῆς, δραματούργημα, σύμδλημα. Diodorus episc. Tarsi 
ap. Phot. Bibl. p. 221, 23 : Τὸ μὴ συνορᾶν αὐτοὺς τὸ 
fxiv κατὰ τῶν ἀνθρώπων 3o. Epiphan. vol. τ, p. 207, 
A : "Ex τοίνυν τῶν δύο λόγων τούτων J| τριῶν τὰ πάντα 
αὐτῶν εὐθὺς ἔλεγχθέντα χαταλειφθήσεται δραματουργή- 
pes ri Comn. 13. p. 388, B; Joseph. Genesius 
p. 39, C. 

Δραματουργία, 5, Dramatum scriptio. Bud. in Gre- 
gor. : Κατὰ τὴν "Hoalou δραματουργίαν, vertit Opus dra- 
matice scriptum , in quo person: loquentes introdu- 
cuntur. (Figurate Sopater ap. Stob. Floril. 46, 52: 
'TT, φαινομένη ταύτῃ τοῦ βίου δραματουργίᾳ. Epiphan. 
vol. 1, p. 70, D : Δραματουργεῖ δὲ ἡμῖν δραματουργίαν 
ὃ δεύτερος μιμολόγος ἐν τῷ περ erar ovo * 84, C:'H 
τῆς μωρολογίας 2o. Conf. ib. p. 265, B; 275, B; 383, 
C; 386, A; 401, C. G. Dixponr.] 

Δραματουργὸς, δ, Dramatum scriptor. [Just. M. Ad 
Grec. p. 39, C. Axcr. || Commenti auctor. Vita 
Athanasii ap. Phot. Bibl. p. 480, 7 : Τὸν ἔλεγχον ἄφυ- 
Xov τοῦ πλάσματος οἱ δραματουργοὶ συνιδόντες. Sic cod. 
Venet. Vulgo ἄφυχτον τοῦ δράματος συνιδόντες. G. D. 
Joseph. B. Jud. τ, 26, 4 : ὸν δὲ λυμεῶνα τῆς οἰχίας 
καὶ δραματουργὸν ὅλου τοῦ μύσους, Machinatorem. Hass.] 
Δραμεῖν. V. Τρέχω! 

Δράμημα. V. Δρόμημα,) 
Δραμητέον, Currendum. Sext. Emp. Adv. math. 8, 
271, p. 509. 

[ἀράμιξ εἰ Δράμις.] Apduixec, sive Ἀράμιδες, Panes 
quidam sic dicti, teste Athen. 3, [p. 114, B : Δράμιχες 
δὲ xai ἄραξις παρ᾽ ᾿Αθαμᾶσιν ἄρτοι τινὲς οὕτω καλοῦνται, 
Καὶ οἱ τ woran Sla δὲ ἄρτων ὀνόματα χαταλέγουσι" Σέ- 
λευχος μὲν VÀ ὑπὸ Μαχεδόνων οὕτως χαλούμενον ...] 

[Δρὰνὴς, ὃ, $, Strenuus.] Δρανεῖς Hesychio δραστιχοΐ 
[unde ἀδρανεῖς]. 

Δράνον, Hesychio est ἔργον, πρᾶξις, ἄγαλμα, χατα- 
σχεύασμα,, ὄργανον, δύναμις, [Apud Hesych. ἀρανὸς scri- 
bitur. Agivoc, τὸ, Schneider. 

Δρὰξ, axix , δ, Pugillus, i. e. Quantum pugno com- 
prehendi potest [Glossa cod. Coislin. N. 'T. : Ἢ δρὰξ 
ὅσον δύναταί τις δράξασθαι τῇ χειρί. Ἔστι δὲ ξέστου τὲ 
τέταρτον. Quam Albert. attulit ad similem Hesychii ;l. 
Porphyrius De abst. p. 63, 4o, ab Hemst. cit. : AÀ- 

(cvv ὀλίγας δράχας, ut, Ἁλῶν δράχχ εἰς ὅξους δριμέος 
lu αλόντα, Hippiatr. Chrysost. : Οὐχ el πενέστερος 
τῆς δράχα ἀλεύρου μόνον χεχτημένης. Maccab. 3, [5, 2, 
de quo l. v.s. voc. Δράχος!: Δράχεαι λιδανωτοῦ δαψιλέσι. 
(Cohel. ἡ, 6 : Πλήρωμα δραχὸς ἀναπαύσεως.  ||ltem 
παλάμη τῆς χειρὸς, Hesychio. (Gloss. Ms. in Pentateuch.: 
Δραχὸς, τῆς παλάμης τῆς χειρὸς TOU χωροῦντος. Cyrill. 
Lex. : Aghz, τὸ πλάτος τῆς παλάμης, Scurgvsx.] 

Δράξων [Arcad. p. 14, 17 : Τὰ εἰς ξων ... βαρύνονται.., 
τὸ μέντοι δραξὼν ὀξύνεται ὡς ἐπιθετιχόν. Simile ct signi- 
ficatione et accentu voc. est ap. Theognost. in Cra- 
meri Anecd. vol. 2, p. 38, ao : Πρηξών πρηξόνος" οὕτως 
γὰρ τοὺς ἀγοραίους χαλυῦσι Σικελοί. De quo conjecturam 
minus probabilem proposuit Lobeck. Aglaoph. p. 
1326. G. Dj ab Hesych. dicitur esse ἐν Σικελίᾳ ἱερὸν, εἰς 
ὃ οἱ γεωργοὶ εὐχὰς [ἀπαρχὰς Bernh. Eratosth. p. 166] 
ἔπεμπον, τιάοάᾳιο δράξωνας [δράξοντες ap. Hesych. Ἰεμὶ- 
tur, in cod. δράσοντες scriptum] esse appellatos, h. e. 
ut Etym. (M. p. 286, 33] exp., τοὺς xac πὶ v τῶν dÀ- 
φίτων ἢ τοὺς ἄλλων τινῶν δραττομένους χαὶ ἁρπάζοντας. 
ἢ Δράξων signif. etiam πορνοθοσχὸν, ut ap. Diogenem 

Diogenianum] idem Etym. se reperisse annotat. 
NN verba sunt : ἀράξων 5$, λεγομένη Σιχελιχή" ση- 
μαίνει δὲ τοὺς xus ... ἁρπάζοντας " οὕτως ᾿Ερατοσθένης 
χαπηδάλους χαλεῖ" παρὰ οὖν τὸ δράττεσθαι- de quibus 
Lobeck. Aglaoph. p. 1031 seq. : κ Plutarchus, quem 
jam Erasmus attigit in Adag. p. 80, Ἄρπαγὰ Κοτυτ- 
τίοις * Κοτυττὶς ἑορτή τίς ἐστι Σιχελιχκὴ, bi περί τινας 
χλάδους ἐξάπτοντες πόπανα xal ἀχρόδρυα ἐπέτρεπον áo- 
παάζειν" quem l. benigne illustrat. Cyrillus Hieros. 
Catech. Myst. 1, 4, p. 281 ed. Milles. : TX ἐν εἰδωλικαὶς 
πανηγύρεσι χρεμώμενα ἔσθ᾽ ὅτε κρέα ἢ ἄρτοι ἢ ἄλλα τοιαῦ- 
τα, etc. Hujus autem moris ad nostra usque secula 
propagati vestigium mihi cernere videor in Etymolo- 
gici loco implicatissimo. ... Primam hujus adnotationis 
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partem manifestum est spectare ad illud solemne Si- À com«edia fuit Δραπέτιδες inscripta. Sophocl. ap. Etym. 


culum, quo iresionge in pompa circumductz , ut vi- 
detur, missilium instar popello ad diripiendum 
proponebantur. De hoc loquitur etiam. Hesychius : 
Δράξζων" ἐν Σικελία (sc. ἱερόν τι ἦν Κοτυττοῦς) εἰς 8 οἵ 
m 1 /- 
γεωργοὶ εὐχὰς ἔπεμπον, ὅθεν xai Δράξοντες, ἐχλήθησαν, 
non qui mitterent sed qui diriperent rusticorum do- 
naria. Sed idem nomen etiam de aliis lucrionibus 
usurpatum, quos Etym. siguificat his verbis, σημαίνει 
δὲ (xal) τοὺς xaz' ἀγορὰν, etc. quibus quae praemissa 
erant de ludicro Siculo, exciderunt, sicut in sequen- 
tibus post οὕτως Ἐρατοσθένης elapsum videtur nomen 
antiquioris scriptoris, v. c. Σώφρων δὲ καπηδάλους λέ- 
qu sive potius χαψικιδάλους, quo nomiue ct aliis 
compluribus siguificatur hominum genus hodie igno- 
tum, olim vero percelebre , fora, diribitoria, por- 
ticus, loca sacra et profana frequentare solitum, » 
Postrema Etym. verba de Draxone lenone Lobeckius 
refert ad illum Selinusium lenonem, qui dives factus 
πελευτῶν τὰ ὄντα προὔϑηκεν εἰς ἁρπαγήν, unde natum 
proverbium 'Agzzyá τὰ Κιννάρου Zenob. 1, 31.] 
Δραπενίς. V. Δρεπανίς.) 

Δραπεταγωγὸς, δ, Fugitivum retrahens, comedia 
Antiphanis, memorata ab Athen. 4, p. x61, r^. 

[Δρᾶπετεία, ἢ, Fuga. Hesych. v. δράσχασις, ubi 2pa- 
πέτεια scriptum.) 

[Δραπέτευμα, τὸ, Aufugium, Διοχλῆς Μελίτταις, 
Antiattic. p. 88, 20. Nicet. Chon. Hist. p. 357, D : 
Πολλῷ μαχροτέρῳ χρησάμενον δραπετεύματι. G. Diwp.) 

[Δραπέτευσις, tox, $, Fuga. Nicet. Chon. Hist. 
p. 70, D.] 

Δραπετεύο, Fugio, proprie de Servo fujitivo, 
'Transfuga. Xen. (Mem. ἃ, 1, 16] : Toi δραπετεύειν ót- 
σμοῖς ἀπείργουσι. Lucian, [Somn. c. 12] : Kai ὄραπε- 
τεύσας map αὐτῆς, ηὐτομόλησεν ὡς ἐμέ. Item Fugio servi 
fugitivi more, atque adeo generaliter pro Fugio. 
(Plato Menon. p. 97, Ὁ : Kal ταῦτα (τὰ Δαιδάλου ἀγάλ- 
ματαὶ, ἐὰν μὴ δεδεμένα , ἀποδιδράσχει xal δραπετεύει. 
Cum accus. personze Sympos. p. 216, B : Δραπετεύω 
οὖν αὐτὸν xal φεύγω. Interdum cum accus. rei. Synes. : 
Ἵνα δραπετεύσω τοῦ θυσιαστηρίου τὴν λειτουργίαν. 

Δραπέτης, δ, Fugitivus. [Hesych. : Ao., qvrác.] Pro- 
prie Servus fugitivus ἰΔραπέτης ἀνὴρ Soph. Acris. 
ap. Stob. Floril. 62, 3o. Δραπέτης ἄνθρωπος Plat. Men. 
p.97, E]: ut δραπέτην μεταδιώχειν, χαταλαμβάνειν, Lu- 
cian. (Vit. Auct, c. 27, et al.] Et δραπέταις ποσὶ [xai 
λελοιπόσι τὴν τάξιν], JEschin. [C. Ctesiph. p. 75, 13. 
Eur. Or. 1498 : δραπέτην ἐξέχλεπτον dx δόμων πόδα" 
Rhes, 69 : Ἔν ὄρφνη δραπέτης μέγα σθένει. Aristoph. 
Ach. 1187 : Ξυναντᾷ δραπέταις. Luciani dialogus est 
Δραπέται inscriptus.] Sed extenditur et ad alia, ut 
Lat. Fugitivus et Fugax. Sic δραπέτης χλῆρος, Soph. 
Aj. [1285, ubi respicitur ad dolum Cresphontis, de 
quo v. schol.] Ceterum quod δραπέτης quidam gram- 
matici dictum volunt quasi τοῦ δρᾷν, 8 ἐστιν ὁρᾶν, ἐχ- 
πετασθεὶς δοῦλος, ridiculam argutiem habere mibi 
videtur. {|| Simpliciter servum significat ap. Laurent. 
Lyd. De magistr. p. 18 : Καθότι δεσπότης ὄνομα xotóv 
ἐστιν αὐτοῖς (τοῖς Ρωμαίοις) xal τοῖς ἕνα δρχπέτην χεχτη- 
μένοις. G. Dixnponr.] 

Δρᾶπετίδης, 5, ead. signif., pro quo δραπετίδας ap. 
Mosch. (1, 3], Dorice posito a pro ἡ, ἀραπετίδας ἐμός 
ἐστιν, in idyllio quod inscribitur "Epos δραπέτης. 

[Δρᾶπετιχὸς, ἡ, ὃν, Fugitivarius, Gl. Inscr. Cretica 
ap. Beckh. vol. 2, p. 400, 102 : T&v δραπετιχῶν σω- 
μάτων. Plut. V. Pomp. c. 31 : Ἄνθρωπος ἑαυτὸν εἰς 20x- 
πετιχὸν θρίαμβον ἀμωσγέπως ἐμδαλεῖν μηχανησάμενος, 
"'T'riumphum de fugitivis. — |] Adverb. Δραπετιχῶς He- 
sych. s. v. Δραπετίνδα.] 

Δρᾶπετίνδα, quod Hesych. exp. δραπετιχῶς, Fugi- 
tive, Fugaciter. At. Suid. [apud quem libri meliores 
hanc gl. omittunt, et Theognost, in Crameri Anecd. 
vol.2, p. 164, 3o,] genus quoddam ludi fuisse scribit. 
Sunt qui tradant in eo moris fuisse, ut unus e pueris 
oculis clausis clamaret 72293, φυλάττου, reliqui autem 
fugientes ne caperentur caverent. ['l'radit hoc Etym. 
M. p. 2386, 49. Videtur idem ludus esse quem Pollux 
9, 117 describit ἀποδιδρασχίνδα dictum. ἃ. Dix». 

mug res ἰδος, 5, Fugitiva ancilla. Pollux (?] et 
Suid. [dativum afferens δραπέτιδι] e. Cratino. [Cujus 


M. p. 393, 14 : Εὐναῖος εἴη δραπέτιν (nam sic Sylb. 
corrigit vulgatum δραπέτην) στέγην ἔχων. Meleager in 
Anth. Pal. 12, 80 : “ἔρως εὑρὼν δραπέτιν ('yuysv).] Sic 
δραπέτις τύχη Theophyl in Epist. (Isocr. Ep. 10 : 
ἣν δραπέτιν τύχην δραπέτευε. Δραπετίδος (sic) δυνάμεως 
'Theophyl. Sim. Histor. p. 133, B. ἃ. Dixnonr.] 

Δραπετίσχος, δ, Servulus fugitivus. [Lucian. Fugit. 
c. 33 :'[ó δύο δὲ τούτω τὼ δραπετίσχω 7 

[Δραπετοδούλως, Ut servis fugitivis. Épiphan. vol. ἃ, 
p. 271, B : Ap. ὑμῖν ἐπιτρέποντος τὴν τῶν πυλῶν τῶν 
αἰωνίων ἔπαρσιν. G. Dixponr.] 

[ἀραπετοποιὸς, 6, Fugitivum faciens. Jo. Chrysost. 
Hom. 20, vol. 5, p. 125, 26. Szaczn.] 

[ἀραπέτρια, $, 1. 4. δραπέτις. Jo. Chrysost. vol. 11, 
p. 113 : Λοιδορησαμένη τῇ ἀθλία xal ταλαιπώρῳ, Θεσσα- 
λίδα, rj" προεστῶσαν χαλοῦσα. SEAGER.] 

Δραπτός. V. ἀρεπτός.) 

Δράπων, ὠνος, 6, i. 4. δραπέτης ap. Arcad. p. 14, 
19, Theognost. in Crameri Anecd. vol. 2, p. 34, 12. 
Non recte fortasse Suid. : ἀράπων, ὄνομα xóptov. G. D.] 

"wur q. d. Facturio, Facere s. Patrare cupio. 
Soph. Aj. [326] : Ὥς τι δρασείων xaxóv. Et [585] : Τί 
ποτε δρασείεις ρενί; [Eur. Phoen. 1214 : Té τἀπὶ τού- 
τοις παῖδ᾽ ἐμὼ δρασείετον :} Utitur et Aristoph, [Pac. 65, 
Vesp. 168. Hesych. : Δρασείοντες, ἐνεργητιχῶς ἔχοντες. 
Δρασείων, δραστιχῶς ἔχων. Georg. Pachym. Andron. 
p. 396, D : Τὸ τῶν δρασειόντων ἀσθενές. 

[Δράσιμος, ὁ, ἢ, Promptus ad agendum, Strenuus. 
Esch. Sept. 554 : Ἀνὴρ ἄχομπος, γεὶρ δ᾽ δρᾷ τὸ δρά- 
σιμὸν. (Quo l. utitur 'Tzetz. Histor. 5, 994.) Schol. 
Περιφραστιχῶς, ἀντὶ τοῦ πολεμικώτατός iore] 

Δρασιππίδης. V. Ἀποδρασιππίδης.] 

Δρᾶσις, toc, ἣν Actio, VV. LL. sed sine exemplo. 
[Lucian. 'Tragop. 275: Ἔστιν τις ἐν γῇ φαρμάχου δρᾶσις 
(Eflicacitas) τόση, ὃ χρισθὲν οἶδε τὴν ἐμὴν παῦσαι ἔων 
"hom. M. p. 332 : jn πρὸς πεῖσιν 3| δρᾶσιν αἰτιχτιχῇ 
συντάσσεται. Scuxr, Et hanc et aliam signif. memorat 
Etym. M. p. 287, 6 : Δρᾶσις σημαίνει τὴν πρᾶξιν χαὶ 
τὴν ὅρασιν. Παρὰ τὸ δρῶ τὸ πράττω xai τὸ βλέπω τὸ δρά 
xu δράξ χαὶ ὑπόδρα xal ὑπόδραξ, xal δρατοί οἱ ὀφθαλικοί" 
xal δραπέτης 6 περιδλεπόμενος μὴ ἁλῷ (ὁ ἐπιδλέπων τοὺς 
δεσπότας ait Apollon. in Bekkeri Anecd. p. 549, 24". 
Δρῶ δράσω οὖν δρᾶσις, ὡς πράξω πρᾶξις, Παρὰ τὸ δρῶ 
τὸ δρῶ, ἀφ᾽ οὗ καὶ δρᾶσις ἢ βλέψις, δέδραται ὃρατός χαὶ 
δρατοί οἵ ὀφθαλμοί. Quibuscum conferenda que de 
ὑπόδρα tradit p. 781, 44..— || Δρᾶσις, i. q. θυσία, Sa- 
crificium. Hesych. : δράσειν, θύειν, xal (Δράσεις addit 
Kust. probabiliter) θυσίας, Αἰολεῖς. 

Δρασχάζω, i. 4. praecedentia [διδράσχω ejusque com- 
posita) : sed antiquum, ut ovi verbum. Lysias 
certe [p. 117, 6 : Τὸ δὲ δρασχάζειν, ὃ νῦν ἀποδιδράσχειν 
ὀνομάζομεν) per ἀποδιδράσχειν exponit in quadam an- 
tiqua lege. (Hesych. : Δρασχάζειν, χρύπτεσθαι, ἀποδι- 
δράσχειν. Unde proverbium ἐν ἅλῳ δρασχάζεις, ἀντὶ τοῦ 
ἐν ἅλῳ χρύπτῃ. V. Zenob. 3, 74 et alios. Hxiws. Hes. : 
Δασκάζει, ὑποφεύγει. Alibi, Δασκαρεῖ, διαφεύγει. Utrum- 
que corruptum est ex Homerico verbo ἡλασχάζει, 
nisi ex ópxaxatst natum putes. Runw&. Ep. crit. 1, 
p. 87. ||Idem Hesych. : Δραγχάζειν, χρύπτειν, pro 
δρασχάζειν, ut videtur Alberto.] 

Δράσχασις, tw, ἢ, Hesychio δρασαὸς, διάδρασις, 
δραπετεία, Fuga. [θυ sunt glossee Hesychii interpo- 
sita alia disjunctas, Ag&oxas, δρασμὸς, et Δράσχασις, 4 
διάδρασις, 9) δραπετεία * quas recte pro una habuit HSt.] 

[Δράσμα, τό. Δράσματα lMesychio [n genitivum 
posuit δρασμάτων) Fiol Lacie As . Apf(ua.] 

[Δρᾶσμὸς,, 6.] Δράω, idem [quod διδράσχω]; sed hoc 
quoque thema inusitatum est : à quo tamen formatur 
verbale Apzxcux , Fuga. [Hesych. : Ao, φυγή. ἄραπε- 
τεύειν, δρασμῷ φυγεῖν. Legitur bis ap. AEsch. Pers. 360 : 
dece χρυφαίῳ "οἱ 370 : Naustv χρυφαίως δρασμὸν εὑ- 


vts τινά “ nusquam apud Sophoclem, aliquoties ap. 
Zurip., Iph. T. 1300 : Τί ἡμῖν τοῦ ξένου δρασμοῦ μέτα; 
et numero plur. Herc. F. 1010 : ᾿Ελευθεροῦντες ix 
δρασμῶν πόδα. Natotc ὄρχσμοῖς Iph. T. 892. βαρβάροισ 
pnm Or. 1374.) Unde δρασμῷ χρῆσθαι pro Fugere, 
;schin. [p. 56, 38.] Et δρασμῷ ἐπιθέσθαι, Fugam ag- 
gredi , Synes. [Polyb. 5, 26, 14 : Φόδου πλήρης ἦν xat 
περὶ δρασμὸν ἐγένετο.) Et ὄρχσμὸν βουλεύειν, Lucian. 
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Contempl. c. 21, Epist. Sat. 35. Plut. V. Agid. c. 6: A 0, 765 Y, 160. Manetho 3, 210 : Δρηστῆρας ἐν ἔργοις 


Ὥσπερ ὶ δεσπότην ἀγομένους ix δρασμοῦ. Aristid. 
vol. 2, p. 194 : Ὁ δρασμὸς ἐνίχα xal πράγματα αἴσχιστα 
ἔμελλε ἤσεσθαι. Alia exx. attulit pii ad Achill. 
Tat. p. 569.] ἀρησμὸς, lon. pro δρασμὸς, Herodot. 
[Δρησμὸν βουλεύειν 5, 124 et al, βουλεύεσθαι 8, 75. 
Δρησμῷ ἐπιχειρέειν 6, 70. Et 8, 23 : Ἀγγώλων τὸν LN 
σμὸν τὸν dm Ἀρτεμισίου τῶν “Ελλήνων. Maximus Περὶ 
xxvapy. 390, 430. Δρασμὸς ex δορατισμὸς corruptum. 
v. s. h. voc.] 

Δράσσω, s. ἀράττω, Eo, Prehendo, Manu corripio 
[Active forme, quam ponunt Pollux 3, 155 (δράτ- 
τεσθαι 2, 147) et Etym. M. p. 2385, 43, exempla sunt 
rarissima. Versio Greca legum Rotharis p. 80 ed. 
Zachar. : "Ev... θηρίον ἄγριον ὑπό τινος τοξευθῇ xal οὐ 
δυνηθῇ ὁ τοῦτο τοξεύσας εὐθὺς αὐτὸ δράξαι ... Suspectum 
est quod legitur in versu Nili ap. Boiss. Anecd. vol. 4, p. 
538 : Ζήσεις βίον ἄριστον, εἰ ῥᾷστα δράττεις. Fort. πράτ- 
τεις. G. D. Hesych. : Δρασσόμενοι, χρατοῦντες, Herodot. 
3, 13 : Ταύτας (τὰς μνέας) δρασσόμενος, αὐτοχειρίῃ διέ- 
σπειρε τῇ στρατιῇ, Suid. 5. Ἀνερριχῶντο, ab Hemst. cit. : 
Χερσὶ xal ποσὶ δρασσόμενοι (περιδρασσ. Bekk. Anecd. 
p. 398) ἀνήρχοντο, Maximus Περὶ χαταρχ. 111: Agaco- 
μένη χαίτης}, ut Virgil. : ... arceumque manu celeres- 
que sagittas Corriputt. Apprehendo. Hom. Il. N, [393 
et II, 486] : Ὡς ὁ πρόσθ᾽ ἵππων xal δίφρου χεῖτο τανυ- 
αθεὶς, Βεδρυχὼς, κόνιος δεδραγμένος αἱματοέσσης, Eust. 
exp. Psei- τέμενος τῆς γῆς, χερσὶν ἡ ὀδοῦσι. (Locum 
Hom. imitatur Quint. Sm. 1, 350 : Ot δὲ χόνιν δραγμοῖσι 
δεδραγμένοι ἀσπαίρεσχον. Eur. "Tro. 745 : I ( μον δέδραξαι 
χεροὶ χἀντέχει πέπλων. Sed Sophocli Antig. 235 : Τ ἧς 
ἐλπίδος γὰρ ἔρχομαι δεδραγμένος, ex libris melioribus 
restituendum πεφραγμένος vel potius forma Attica πε- 

μένος. Plato Lys. p. 209, E : Δραξάμενοι τῶν ἁλῶν. 
Plut. V. Alex. M. c. 74 : Δραξάμενος αὐτοῦ τῶν τριχῶν. 
Polyb. 8, 8, a. ἃ. D. Callim. H. in Apoll. 76 : Λασίης 
ἐδράξαο χαίτης. Nonn. Dion. 37, 383 : Λασίης δεὸρα- 
μένος M hn Et med. xxx Interprr. Job. 5, (13, ubi 
χαταλαμδάνων sine var. ap. Bos.] : Ὃ δρασσόμενος τοὺς 
σοφοὺς ἐν τῇ πανουργίᾳ αὐτῶν. Naz. : Δράσσεσθαι τῆς 
Χριστοῦ παιδείας, Apprehendere, Amplecti : nam δρά- 
ξασθε παιδείας [Ps. 2, 12] Hesych. exp. ἐπιλάδεσθε παι- 
δείας ἢ ἐπιστήμης. Et δράξασθαι τῆς νομῆς, Prehendere 
possessionem, Bud. e Pand. Δραξάμενος τῆς προφάσεως, 
Arrepta occasione, Idem e Liban. (Diodor. 12, 67 : 
Καιροῦ δραξάμενοι. Pseudoplut. Dc fluv. p. 1160, € : 
᾿Αφορμῆς δραξάμενος. ἃ. D. Sext. Emp. p. 712 : Aga- 
ξάμενοι τἀγαθοῦ. Hyxsr. Callim. Ep. 37, 15 : ᾿Ἐφείσατο 
μείζονος οἴχου δράξασθαι" ad quem 1, Jacobs. vol. 7, 
p. 295 : « Ut hic, sensu translato Demodoc. ep. 3 
(Anth. Pal. 11, 238) : Ἣν μεγάλης δράξωνται ἀπήνης, 
Si magistratum adepti fuerint. Epigr. in stat. athl. 
21 (ibid. 15, 50) : Xozz« ἐδράξαο νίχης. Addeus (ib. 
10, 20) : Ὅρχων δράσσεο χερσὶν ὅλαις. ») 

(Δράστειρα, ἡ.} Δραστείρας, Hesychio τὰς θεραπαίνας 
xal διαχόνους, Δρήστειρα, Famula. Δρήστειραι, Ion. pro 
δράστειραι, ut δρησμοσύνη pro δρασμοσύνη, Strenue 
actrices, Sedul factrices operis, Famularum epith., 
ap. Hom. Od. Καὶ, [349; T, 345) : Ἀμφίπολοι δ᾽ dpa τέως 
μὲν ἐνὶ μεγάροισι πένοντο Ῥέσσαρες, αἵ οἱ δῶμα xac 
δρήστειραι ἔασσι ἔασι. Apoll. Rh. 3, 700 : Δρήστειρα 
πέλεσθαι.) Δρηστῆναι, Hesychio διάχονοι, θεράπαιναι, 
sed "x d [Cyrill. Δρηστεῖραι, Recte Kuster. ἀρή- 


στειραι 

[λοι τὼς, α, ον, Faciendus, et] δραστέον, Facien- 
dum, Perficiendum. (Soph. OEd. 'Y. 1443 : Ἐχμαθεῖν 
τί δραστέον" El. 1019 : ἀραστέον τοὔργον τόδε. Eur. lph. 
A. 1024 : Δραστέον δ᾽ & σοι Coxet* El. 262 : Γενναῖον 
ἀνδρ᾽ ἔλεξας εὖ τε δραστέον" Eurysth. fr. 7 : Εἰδέναι τὸ 
δραστέον. Plato Leg. 1, p. 644, B : Τοῦτ᾽ ἀεὶ δραστέον. 
Plurali numero Soph. Ἔν, 1024 : Ὁποῖα δραστέ' ἐστί 

Δραστὴρ, ἦρος, 6 [a verbo δρᾷν], Acer ad res agen- 
das, Strenue ct acriter res agens. Etym. (M. p. 286,56 : 
Δραστὴρ, 6 νοητιχὸς xav ἐπιβολήν. "l'um addit Δραστῆ- 
ρᾶᾳς» μαγείρους, διακόνους. Sim. Hesych. : Δραστῆρας, 
τοὺς ὀψοποιοὺς, μαγείρους. Δρηστὴρ [forma lIonica] pro 
ὙΠ e potius δρηστὴρ a δρήσσω posito pro ὄράω, 

inister, Famulus. [Hesych. : Δρηστῆρας, e 0:- 
ράποντας., Δρηστῆρις, ὑπηρέται, λειτουργοὶ, διάχονοι, θε- 
ράποντες. Hom. Od. IL, 248 : Ἕξ δὲ δρηστῆρες ἕπονται" 


Nonn. Dion. 10, 259 : 'Eóv ξρηστῆρα (δραστῆρα ante 
Rhodom.) χυπέλλων, et ib. 315.) 

[Δραστὴρ, ἦρος, δ (a verbo διδράσχειν), Fugax. Form. 
Ionica Babrias Fab. 6, p. 406 ed. Cor. : Δρηστῆρα λη- 
στὴν xat λύχον διωχτῆρα. G. Dixponr.] ' 

ἱδραστηριόομαι, Audacter facio. Eustath. Opusc. p. 
288, 3o : Στρατιῶταί τινες ... δεινὰ ἐποίουν ὁσημέραι χατὰ 
τῶν πολεμίων, ὡς οὐχ ἄν τις ξλπίσειε δραστηριούμενοι.} 

Δραστήριος, [$, ὅ], idem [quod δραστήρ!, οἱ usita- 
tius. (Hesych. : Δραστήριον, πραχτιχήν. “56. δορί, 
1041 : Θάρσει, παρέσται ἀπ αὶ δραστήριος. Antiattic. 
). 90, 25 : δραστήριος, Θουχυδίδης πρώτῳ, Thucyd. 4, 
hi huic δραστήριος addidit ἐς τὰ πάντα : Ἀνὴρ 3o. ἐς τὰ 
πάντα, Promptus s. lipiger ad omnia. Alioqui per se 
etiam signif. Promptum ad quidvis audendum; ita enim 
multis in ll. interprr. Gallice dicitur Homme de faction : 
quod et ad verbum «à δραστήριος respondet, [Eurip. 
Hel. 998 : ᾿Ελεινὸς εἴην μᾶλλον ἢ ἐάσει τος Ion. 1185: 
Φάρμαχον δραστήριον" 985 : Kal μὴν bs 1t δόλια xal 
δραστήρια.] Interdum vero subst. ponitur τὸ δραστήριον 
pro Tali promptitudine et strenuitate, Plut. Fabio (c. 
19] : Περιλαμπὲς τὸ 8p. ἔχων xai γαῦρον" Ad Col. (p- 
1125, Aj: Ἀλλ᾽ εἴ τι θαῤῥαλέον αὐτοῖς ἢ πανοῦργον ἣ 6g. 
ix φύσεως ἔνεστι. Thuc. 2, [63} τὸ ἀπρᾶγμον et τὸ δρα- 
στήριον inter se opposuit, ubi quidam illud, Otium, 
hoc autem, Negotium interpr. Ἀνὴρ δραστήριος red- 
ditur etiam Industrius; et aliquid dicitur esse £pa- 
MC Eflicax, ap. Synes. Ego precedentibus hoc 
addo, Lat. suum Actuosus ex imitatione hujus 2pa- 
στήριος dixisse. [{Δρηστήριον ἔργον [ὑφαίνων), Servile 
opus, Nonn. [Jo. c. 13, 34. || Δραστήριχ ῥήματα, 
Activa verba, opposita τοῖς παθητικοῖς ap. Dionys. H. 
De Thuc. propr. c. 2, De Th. jud. c. 24.] 

[Δραστηριότης, ἡτος, $, Strenuitas, Audacia. Eu- 
stath. p. 123 extr. : Ἢ δ᾽ ἐν τοιούτοις 9p. ὀξυλάδεια ἔργων 
λέγεται, Scorr. Id. Opusc. p. 276, 9o : El; τοσοῦτον 
ἐξίχετο δραστηριότητος. Anna Comn. 9, p. 350, B : ἀρα- 
τηριότητι γνώμης" 13, p. 386, C : Πονηρίας xal δραστη- 


^ 


ριότητος ἀνάπλεων. Et 3, p. 85, D; 4, p. 105, C. Nicet. 


Chon. Hist. p. 244, À.] 


[Δραστηρίως, Efficaciter, Audacter. Hierocl. p. 216; 
Alex. 'Trall. 1, p. 31. Niceph. Greg. Hist. Byz. p. 137, 
D: Ἀλάστορι Go. ἐπιτίθεσθαι. ἃ. D. Philo vol. 1, p. 
140, 30: Ὅταν παροῦσα 92. ἐνεργῆ. Julian. Ep. p. 51 
17 Heyl. : Ag. ἅμα i dd: PRA sonan Has] ᾿ 

[Δραστηρὸς, ἀ, óv.] Δραστηρὰ, Hesychio δραστιχά, 

Δράστης, 5, i. q. δραστὴρ, Hesych. [Δράστης, πράττειν 
δυνάμενος, 3) νοηματιχὸς κατ᾽ ἐπιδουλήν (ἐπιβολὴν Etym. 
M. s. v. Δραστὴρ cit.). Archiloch. ap. schol. Eur. Med. 
674 : Ka πεσέειν δρήστην (οἷον δράσαντά τι explicat 
schol.) ἐπ᾽ ἀσχὸν κὴἠπὶ γαστρὶ γαστέρα προσθαλέειν μηρούς 
πε μηροῖς" que de meretrice χελητιζούση, dicta esse 
animadvertit Jacobs. Manetho 5, 85 : Ὑψηλοὺς, δρά- 
στὰς (vel δρήστας, ut δρηστῆρας 3, 210), μεγαλόφρονας 
ἠδὲ βιαίους. Conf. Δράχτης.) [1 Δράστην ?] [|n exp. 
etiam xógtvov. 

ἰΔράστης, δ (a verbo διδράσχω), i. q. δραπέτης, Fu- 
gax. Hesych. : Δράσται, δραπέται. Pind. Pyth. 4, 511: 
Θεράπων δέ οἱ οὐ δράστας ὁπαδεῖ. Orac. Sibyll. 4, p. 520: 
Βασιλεὺς μέγας οἷά τε δράτης (δράστης Struvius) φεύξετ᾽ 
ἄφαντος. || Forma lonica] Δρήστης 1. 4. 90720, unde 
plur. δρῆσται, quod Hesych. exp. non solum δυνατοὶ, 
sc. πράττειν, sed etiam δραπέται, Suide οἰκέται, [Ex 
Hesychio supplendum Etym. M. p. 286, 54, ubi Aga- 
πέται, δυνατοὶ legitur. Scrib. Δρῆσται, δραπέται, δυνα- 
τοί. Prior explicatio ad δρήστης refertur ab verbo 
διδράσχειν, altera ad δράστης ab verbo δρᾶν derivan- 
dum. —[|Femin. Δρῆστις, $, Fugitiva. Callim. in 
Anth. Pal. 15, 73 : Ὧν δρῆστιν μὴ ὑπόδεχθε.} 

Δραστιχὸς, 3, ὃν, Efficax, ἐνεργής. [Hesych. : Apx- 
στιχὸς, χραταιὸς, ἰσχυρὸς, δυνατός. Plato Leg. 7 }». 
815, Α : Τὰς ἐπὶ τὰ δραστικὰ φερομένας αὖ σχήματα 
(χινήσεις;, Plut. V. Coriol. c. 21: δραστιχὸς 6 θυμού-- 
μενος. lambl, V. P. p. 336 : Τὰ ἀῦλα xal ἀΐδια καὶ μόνα 
$pxccixd. Anna Comn. p. 126, B : Agaczuxol χαὶ γεν- 
vaio] Bud. autem ap. /Egiu. δραστιχώτατα φάρμαχα 
superl, etiam gradu reddit Efficacissima et prasseu- 
tissima medicamenta. [Dioscor. 1, 18 : δραστιχωτάτην 
ἔχει τὴν δύναμιν. Schol. "Theocr. 11, 66 : Πιτύαν δρα- 
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στιχωτάτην ἐμβαλοῦσα. ἀραστιχὸν 
14, 5.] Damascen. p. 52 scribit ἐνέργειαν esse φύσιν 
χινήσεως δραστιχήν : appellari autem. δραστικὸν τὸ ἐξ 
ἑαυτοῦ χινούμενον. Interdum cum gen. jungitur, ut 
Athen. : Φλέγματος δέ ἐστι δραστιχὸς 6 ἰχϑὺς xal δύσ-- 


δραχμὴ 


πεπτος. ^ mmon. p. 8o : Πονηρὸς δὲ 6 δραστιχὸς xaxov. 
I| Adverb. Δραστιχῶς. Hesych. : Δρασείων, ὃρ. ἔχων. 


τραλέως, ὀξέως, ὃρ., ingre Alex. '"Frall. 1, p. 31. 
Theodor. Metoch. Miscell. p. 130 : Ζέοντι 2p. ἔρωτι 
(τῶν xaXov). Ib. p. 286 : Εὐγενῇ xa 8o. ἔχουσαν" 284: 
Ῥᾷστα xai 8p. ἀνύτειν. Cod. Aug. δραστιχῶν. Fort. ὃρα- 
στιχώτατα. G. D. Georg. Pis. Hexaem. v. 300 : Kal 
μήτε φλέξει 2o. ἡ θερμότης. Hasz.] 

[Δραστιουργός. V. Apioti.] . 

Δράστις, Hesychio 5$ βύσσος, Dyssus, Byssinum li- 
num : unde παρόν tà dicuntur οἵ ἐργαζόμενοι αὐτήν. 

[ἀραστοχαίτης, δ. Sophron ap. Herodian. Περὶ μον. 
λέξ. p. 10, 33 : Ποτίδα δραστοχαῖτα. Δροσογαῖτα Cra- 
mer. in Museo philol. Cantabr. vol. 1, p. 637. G. D.] 

[ἀρασώρακος lectio vitiosa. V. Xopaxoc.] 

Δρατὸς, ἡ, ὃν, pro δαρτὸς, Excoriatus, Hesych. 
[Δρατὰ, da) ἐχδεδαρμένα θύματα, Θύματα dicit re- 
spiciens ad 1, Homeri Il. W, 169 : Περὶ δὲ δρχτὰ σώ- 
ματα νήει. Schol. : ὰ πολλὰ τῶν ὑπομνημάτων διὰ τοῦ 
t δρετά" xol τάχα ἀπὸ τοῦ δέρειν. Ἢ διπλὴ δὲ πρὸς τὴν 
μετάθεσιν, ὅτι ἀντὶ τοῦ δαρτά.] 

[Δρατὸς, δ, Oculus. Etym. M. p. 287, 4 et 7: 
Δρατοὶ, οἱ ὀφθαλμοί. fius] 

Δραυχίον, Monile, e 

Δραῦχος. Δραύχιος. V. Ραῦχος.} 

Δραχαρνεὺς lectio vitiosa. V. Δρυαχαρνεύς. 

Δράχμα Musuri conjectura. V. Δράγμα!) 

Δραχμαῖος. V. Δραχμιαῖος. δραχμαῖχ, ἢ, cum σελη- 
vaix et similibus componit "Theognost. p. 103, 16. 
Scribendum igitur Δραχμαία,, σεληναία, etc. G. Dixp.] 

Δρᾶχμὴ, ἢ, Drachma, a δράττομαι dicta, i. e. Quae 
tantum χερμάτων continet, quantum aliquis manu in 
pugnum contracta capere possit, "Theocr. schol. (1o, 
44] et alii gramm. Est autem sex obolorum, sc. 
drachma Attica. [Pollux 9, 6o.] Thuc. 8, [4.5]: TZ» τε 
μισθοφορίαν ξυνέτεμεν, ἀντὶ δραχμῆς "Attis ὥστε xpuo- 
6o)ov δίδοσθαι. Plut. Erot. [p. 759, E]: Τῆς ᾿Αφροδίτης τὸ 
ἔργον ὥνιόν ἔστι δραχμῆς. Idem, Τρισχιλίων δραχμῶν 
ἑωνημένον. [Drachma &yginetica decem obolorum. Pol- 
lux 9, 26 : Τὴν μὲν Αἰγιναίαν δραχμὴν μείζω τῆς Ἀττι- 
κῆς, δέχα γὰρ ὀβολοὺς ᾿Αττικοὺς ἴσχυεν, ἣν οἵ Ἀθηναῖοι πα- 
μεῖαν δραχμὴν ἐκάλουν, μίσει τῶν Αἰγινητῶν Αἰγιναίαν 
χαλεῖν μὴ θέλοντες. Hesych. : Λεπτὰς χαὶ παχείας Ζάλευ-- 
xoc ἐν νόμοις τὰς δραχμάς" λεπτὰς μὲν τὰς ἐξωβόλους, 
παχείας δὶ τὰς πλέον ἐχούσας. Παχείη, ἐραχμῆ, τὸ δίδρα-- 
χμον Ἀχαιοί.) Apud Athen. [3, p. 98, ἢ Alexarchus 
Uranopolis conditor, qui propriam dialecticam in- 
troduxit, pro δραχμὴ dicit ἀργυρίς : erat enim dra- 
chma numisma argenteum. ||Fuit tamen et aurea 
drachma, quam δραχμὴν χρυσίου Hesych. et Suidas 
nominant. [Hes. : Δραγμὴ (ἀραχμὴ Musur.) χρυσίου, 
x, νομίσματος elc ἀργυρίου λόγον διδράγμων (διδράχμων 
Musur.) &. Corrigendum vel διδράχμων «ε΄ vel, quod 
probabilius, cum Gronovio δραχμῶν ι΄, Nam propor- 
tio auri ad argentum fuit decupla. [| Δραχμὴ y29xoo, 
$. χαλχοῦς, quid valuerit, quaerit Letronnius in 
Journ. des Sav. 1833, juin, p. 338.] Pollux (9, 
77] scribit antiquos olim βουπόροις ὀδολοῖς [ὁδελοὶς] 
usos fuisse πρὸς τὰς ἀμοιδὰς, quarum τὸ ἐπὶ τῇ δραχμῇ 
πλῆθος, δραχμὴ vocari videatur. [ || Zenobius Prov. 
3, 27 : δραχμὴ χαλαζῶσα " ἐπὶ Διοφάντου (Olymp. 96, 2) 
τὸ θεωριχὸν ἐγένετο Dp ufi. ᾿Επεὶ δὲ ἔπεσε χάλαζα τότε 
ἀπὸ τοῦ ἀέρος, χαλαζῶσαν αὐτὴν ἐπέσχωπτον. Similiter 
Hesych. εἰ Suid. || δραχμὴ sepe. exigui. pretii desi- 
gnandi caussa dicitur. plat. Mor. p. 1058, C : Αὐτάο- 
xe μίαν οἴχοθεν δραχμὴν οὐκ ἔχοντας. Dio Chrys. vol. 1, 
p« 146 : Οὐδεμίαν δραχμὴν χεχτημένος" 204 : Μηδὲ τοὺς 
πάνυ πλουσίους ἀναλῶσαι ἂν ὑπὲρ τούτου δραχμήν. lb. 
p. 491 : Μιᾶς δραχμῆς ἀπολομένης 1 || Ponderis etiam 
nom., qua ubique ead. non fuit: JEgyptia obolum pen- 
dit, estque Éxzov μέρος τῆς Ἀττιχῆς δραχμῆς, ut Cleopatra 
scribit. Attica sex obolorum fuit, scripulorum trium, 
θέρμων novem, χερατίων octodecim , χαλχῶν quadra- 
ginta octo, ut ead. Cleopatra tradit. Plin. quoque 
denarii argentei pondus Libet scribit, eandemque 
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ἄρμαχον Geopon. 13, A sex obolos pondere efficere. Gorr. vero denario paulo 


leviorem esse annotat. Fuit et mensuralis drachma, 
unciae octava pars, et nonayesima sexta libre, et in 
Romanorum cornibus , ut scribit Galen., lineis inter- 
sectis distinguebatur. Gorr. (De drachms varia men- 
sura ejusque signis v. Galen. Περὶ μέτρων xxt σταθμῶν 
vol. 13, p. 976-984 1l. pluribus. Theophr. De odor. 
17, p. 738 : Κιναμώμου δύο δραχμαί. Sapissime apud 
Galenum aliosque medicos. Hesych. : δραχμὴ, εἶδος μέ- 
«gov, χέρατα ur, Apre y τὸ ὄγδοον τῆς οὐγγίας. Et infra, 
Δραχμὴ τὸ ὄγδούν ἐστι τῆς οὐγγίας ἐν χαλχῷ xal σιδήρῳ, 
ἐν δὲ χρυσῷ xod ἀργύρῳ ὀγδουκοστόν ἐστιν οὐγγίας. Οὔ 

Xo εὑρίσχονται οἱ εἴχοσι ὀβολοὶ δίδραχμον ἐν τῷ Λευιτιχῷ 
ΜᾺ ΜΉ || De scriptura vocsbuli "Thom. M. p. 250: 
Δραχμὴ, ob δραγμή. Δραγμὴ, δίδραγμον et reliqua 
composita non solum in codicibus sspissime 
scripta reperiuntur, velut apud Hesychium, cui 
Musurus plerumque y intulit, sed etiam in numis. 
Sic Borqu in numis imperatoriis ap. Eckhel. vol. 6, 
p. 279, 280; δίδραγμον ib. et vol. 3, p. 188.) || Δαρ- 
χμὰς pro δραχμὰς dici tradit Hesych. (Hanc formam 
comicorum locis, in quibus δραχμὴ producta contra 
legem syllaba prima legitur, resutuendam esse con- 
jicit Th. Bergkius. Sunt autem hi, Aristophanis Vesp. 
689 : Αὐτὸς δὲ φέρει τὸ συνηγοριχὸν, δραχμὴν, χἂν ὕστερος 
ἔλθη" Pac. 1200 : Νυνὶ δὲ πεντήχοντα δραχμῶν ἐμπολῶ " 
Plut. 1020 : Ὁ πότε προτείνοιέν γε δραχμὰς εἴκοσι, Phi- 
lippidis ap. Athen. 6, u 330, B : Ἄγοντι πεντήχοντα 
δραχμάς, Antiphanis ib. 7, p. 297, E : Τούτων δὲ 
δραχμὰς τοὐλάχιστον δώδεχα, Platonis 10, p. 442, À : 
Ate δραχμὴ, Κυῤδάσῳ τριώβολον, Machonis 13, 
p. 581, B : Καὶ τὰ δόρατ' ἀποδλέψασα δραχμὰς χιλίας... 
quanquam huic poetze etiam δραχμὰς a producto di- 
cere licuit. Aliam viam iniit Gaisfordus, quem scri- 
pturam a "Thoma Mag. rejectam Serio bufameodi 
locis inferendum esse censere ex annotatione ad Sui- 
dam vol. r, p. 1058 colligimus. Drachumam pro- 
ducta syllaba prima dixit Plautus: quo argumento 
cavendum est ne quis abutatur ut Grecum vocabu- 
lum ancipitem litere « mensuram habuisse conten- 
dat. Nam similiter Acheruntis nomen dipodie tro- 
chaice mensuram habet apud poetas veteres Latinos 
contra morem Grecorum, et quz sunt alia hujus- 
modi. Ceterum cum δαρχμὴ comparari potest φαρ- 
ova: ejusque derivata, velut γαύφαρχτος, quod veteres 
Attici pro φραγνύναι dixerunt. G. Dix.) 

{Δραχμήιος. V. Δραχμιαῖος.) 

Δραχμιαῖος, ata, αἴον, Qui drachmz pretium, pon- 
dus, aut mensuram sequat. Plato Crat. [p. 384, B]: 
Νῦν δὲ οὐχ ἀχήχοα (παρὰ Προδίκου τὴν πεντηκοντάδρα- 
χμον ἐπίδειξιν), ἀλλὰ τὴν δραχμιαίαν. [Aristot. Polit. 4, 
17 : Δραχμιαῖα irc ip Δραχμίδιος, Drachme 

retium &quans, Qui drachm: pretio sstimatur, 

ραλχμῆς ἄξιος, Pollux [9 60, ubi δραχμιαῖον ex codd. 
restitutum) ex Aristophanis Holcadibus. (Boeckh. C. I. 
vol. 2, p. 259, a5: δραχμιαῖον τόχον iE εὐθυτοχίας ὥρι- 
ctv. Hass. [1 Δραχμαῖος, ala, aiov, de pondere, ap. 
Nicand. Ther. 519, 665, 713, 955. De qua forma v. 
Lobeck. ad Phryn. p. 545. || Δραχμήιος, i, τον, ib. 
604 : Νάρδου τ᾽ εὐστάχυος δραχμήιον ἄχθος ἑλέσθαι. Quo 
exemplo non defendam quod legitur ap. Antiattic. 
). go, a6 : Δραχμεῖον, τὸν δραχμῆς ἄξιον, corruptum 
e dubie ex δραχμαῖον. G. Dixwr.] 

[Δραχμίον, τὸ, Drachma, dimin. a 3py ux. Aristeas 
De rxx interprr. p. a41 : Εἴκοσι δραχμία δοθήσεται. 
G. Dixponr.) 

Apzy ul scriptura vitiosa. V. Aoavus. 

doen, Á drachma. Ων Byzant. Scusxip.] 

Ac&y. Regula de prosodia p. 436 ed. Herm. : Ἔν 
δὲ τοῖς μονοσυλλάθοις τὸ ὄράψ ἐχτείνεται, χείμενον παρ᾽ 
Ἀριστοφάνει, xal τὸ λάψ παρὰ Ταραντίνοις. 

[Δράψαχα, τὰ, Drapsaca , urbs Bactriz, ap. Arrian. 
Exp. Al. 3, a9, 1, que ab Strabone Δάραψα vocatur, 


quod v.] 

Agde, Facio, Ago. [Aristot. Poet. c. 3 : Τὸ ποιεῖν 
πὰ ψκὺ (Peloponnesit) δρᾶν, ᾿Αθηναίους δὲ πράττειν 
προσαγορεύειν. Ποιεῖν οἱ δρᾶν, Facere et agere, con- 
jungit Plato Soph. p. 233, D : Ποιεῖν xal ἜΝ τέχνῃ 
ξύμπαντα ἐπίστασθαι πράγματα. Aristot. Polit. 2, 2 
Εἰ xai δυνατός τις εἴη τοῦτο δρᾶν, οὐ ποιητέον. /Ésch. 
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Sept. 440 : Καπανεὺς δ᾽ ἀπειλεῖ δρᾶν ἥν Α πολλῷ βουθυτοῦντες, 


Prom. 939 : ἀράτω, χρατείτω τόνδε τὸν βραχὺν χρόνον, 
ὅπως; Td ir Τί μὰ ἜΠΗ ὅταν... (fo Ὡς p 
θοι τί χρὴ δρῶντ' ἢ λέγοντα δαίμοσιν πράσσειν φίλα" 
δυθρὶ hob εγὼ δὲ πῶς δρῷ; Soph. "Trach. 160 : Ὥς 
τι δράσων ec OEd. C. 1604 : Ἐπὲ δὲ παντὸς εἶχε 
δρῶντος ἡδονὴν κοὺκ ἦν ἔτ᾽ ἀργὸν οὐδὲν ὧν ἐφίετο ... ad 
quem l. Musgr. : «I. e. IEEE Hesych. : Apooust, 
ὑπηρετοίην. Eurip. Cycl. 132 : Οὐκ οἵδ᾽, Ὀδυσσεῦ" πᾶν 
δέ σοι δρῴημεν ἄν.» Aristoph. Vesp. 457 : Ἀλλὰ δρῶ 
τοῦτο" Nub. 649. Ran. 130 : Τί € Ach. 49o : Τί δρά- 
σεις; τί φήσεις: Pac. 1061 : AXI οἶσθ' ὃ δρᾶσον; Eq. 
437: Τουτὶ τί δρᾷ τὸ Χαλχιδιχὸν ποτήριον ; i. 6. Quid si- 
gnificat? Eccl. 1061 : Αὐτοῦ τι δρῶντα πυρρὸν ὄψει μ᾽ 
αὐτίχα ὑπὸ τοῦ δέους. Mire dictum ap. Thucyd. 2, 49: 
“Ὥστε ... ἥδιστα ἂν ἐς ὕδωρ ψυχρὸν σφᾶς αὐτοὺς ῥίπτειν, 
xal πολλοὶ τοῦτο τῶν ἠμελημένων ἀνθρώπων xal ἔδρασαν 
ἐς φρέατα (i. e. ἐς φρέατα ῥίπτοντες ἑαυτοὺς), τῇ δίψη 
ἀπαύστῳ ξυνεχόμενοι.} Aristot, Eth. 7, (8], c Demodoco: 
Μιλάσιοι γὰρ ἀξύνετοι μὲν οὐχ εἰσὶ, p δὲ οἴάπερ οἱ 
ἀξύνετοι. Interdum est Perpetro , Bud. e Dem. p. 273. 
[Demosth. : Κἂν οὕτω τις δράσῃ, καθαρὸν διώρισεν ναι, 
1. c, si eum interficiat qui impune per legem interfici 
potest. Idem , Tà δὲ δράσαντι οὐχ ἴσην τὴν ὀργὴν, ἄν θ᾽ 
ἐχὼν ἄν τ᾽ ἄχων, ἔταξεν ὁ νόμος. "Thucyd. : Πῶς δὴ ἄν- 
ὄρες γεωργοὶ ἄξιον ἄν τι δρῷεν; Bun. Soph. OEd. T. 
246, de interfectore Laji : Κατεύχομαι δὲ τὸν δεὸδρα- 
xóvz .. xaxov χαχῶςς ... Uxxpuyat βίον. Sic o δεδραχότες 
ap. Dionys. Hal. A. R. 2, 52. Plato Leg. 9, p. 878, E: 
"Tv ξυγγενῶν τοῦ δράσαντος μηδένα διχάζειν.] Non raro 
παθεῖν et δρᾶσαι ut correspondentia ponuntur. Hero- 
dian. 4, (4, 5] : Διέγνω δρᾶσαί τι ἢ παθεῖν γενναῖον, Thuc. 
6, [35] δράσειαν et ἀντιπάθοιεν junxit, [/Esch. Choeph. 
313: ἀράσαντι παθεῖν, τριγέρων μῦθος τάδε φωνεῖ" Ag. 
1527 : Ἄξια δράσας ἄξια πάσχων. Gregor. Naz. in 
Anth. Pal. 8, 192 bis : 'T'oia πάθοις 6 δράσας. Qui àpá- 
ca; correpto « dixit.] Sepe constr. habet τοῦ ποιῶ, 
diciturque δρῶ σε εὖ, cuj etiam respondet εὖ πάσχω, 
χαχῶς «. : aut cum duobus accus. δρῶ σε ἀγαθὸν s. χαχόν. 
Soph. (Aj. 1154] : Μὴ δρᾷ τοὺς τεθνηκότας xaxóx. Di- 
citur vero et εὖ δρῶ σε, χαχῶς δρῶ σε ταῦτα : uL Ári- 
stoph.: Ἄλλα τ' εὖ δρᾷν φησὶν ἡμᾶς, Benefacere nobis 
aliis in rebus, i. e. Lat. Alia beneficia in nos conferre, 
(Memoriter usus est Nub. v. 615 : Ἄλλα τ᾽ εὖ δρᾶν φησιν 
4 σελήνη), ὑμᾶς δ᾽ οὐχ ἄγειν τὰς ἡμέρας etc, Pac. 1143: 
Ἐμπιεῖν ἔμοιγ᾽ ἀρέσχει τοῦ θεοῦ δρῶντος χαλῶς, 1. e. 
ὕοντος. Hine Thuc. 3, [54] : Τῶν εὖ δεδρασμένων, Be- 
nefactorum , Beneficiorum. Idem ibid. : Εἴ τι Λαχεδαι- 
μονίους ἀγαθὸν δεδραχότες εἰσί, Plato Epist. 7: Πολλὰ xax 
δρᾷν τοὺς ἄλλους. Esch. Eum. 868 : Εὖ δρῶσαν εὖ πά- 
σγουσαν εὖ τιμωμένην χώρας μετασχεῖν. Soph. Phil. 940: 
Of ἔργ᾽ ὁ παῖς μ᾽ ἔδρασεν οὐξ Ἀχιλλέως. Plato Leg. 1, 
p. 639, ἃ : Alyac ... ἐν ἐργασίμοις χωρίοις δρώσας xaxd. 
Cum εἰς Soph. OEd. C. 976 : Μηδὲν ξυνιεὶς ὧν ἔδρων 
εἰς οὕς τ᾽ ἔδρων. Dio Cass. 71, 3: Πολλὰ ἔδρασεν ἐς τοὺς 
Ῥωμαίους δεινά. Cum dat. A£lian. N. A. τ, 58 : Οἱ δὲ 
τὴν χελιδόνα αἰδοῖ τῆς μουσιχῆς οὐχ ἀτοχτείνουσι, καίτοι 

δίως ἂν αὐτῇ τοῦτο δράσαντες, nisi. recte Oudendorp. 
αὐτὴν posuit.] Et pass. Δρᾷσθαι, Fieri : unde δεδρασμέ- 
vos. [Aristoph. Pac. 1039 : Ἑαυτὶ δέδραται" Eccl. 578 € 
Μήτε δεδραμένα μήτ᾽ εἰρημένα mo. Ap. Thuc. l. ab HSt. 
citato 3, 54 aliquot codd. δεδραμένων, quod praestat. 
Frequens hac forma ap. Eurip. velut El. 1106 : Οὐχ 
οὕτως ἄγαν χαίρω τι τοῖς WE ΩΝ ἐμοί" Herc. f. 1160; 
Τοῖς δεδραμένοις χαχοῖς, Δεδρασμένος Liban. vol. 4, 
p. 941. Conf. Lobeck. ad Soph. Ajac. p. 317 ed. sec. 
T5 δρώμενον et τὰ δρώμενα, Factum, Facta, ap. Soph. 
El. 140 : Ἴσθι πᾶν τὸ δρώμενον" ΟΕ ἃ, C. 1144 : Λόγοισι 
μᾶλλον ... ἢ τοῖς δρωμένοις. Idem Phil. 556 : Κοὺ μόνον 
βουλεύματα, ἀλλ᾽ ἔργα δρώμεν᾽, οὐκέτ᾽ ἐξαργούμενα. "Thu- 
ονά, 5, 102 : Μετὰ δὲ τοῦ δρωμένου ἔτι xal στῆναι ἐλπὶς 
ὀρθῶς. Dio Cass. 37, 57 : Αἰσχυνόμενοι τοῖς δρωμένοις, 
'TÀ δρασθέντα "Thucyd. 6, 53 : "àv περὶ τοὺς Ἑρμᾶς 
δρασθέντων. {{. ἀρᾶν πρὸς ..., Facere s. Valere ad ... 
Paul. Ἐφ. 7, p. 228, 41 : Ἄγνος ... πρὸς ἁγνείαν πεπί- 
στευται δρᾶν οὐ μόνον ἐσθιόμενος xat πινόμενος, ἀλλὰ xal 
ὑποστρωννύμενος. » Hrs] || Ápiv veteres dicebant, 
ut legimus ap. Athen., pro Sacrificare, ut. Lat. Fa- 
cere, Bud. p. 273. (Athen. 14, p. 660, À : Kal ol zz- 
Jav τὸ θύειν δρᾶν ὠνόμαζον, "E3pwv δ᾽ ol κήρυχες ἄχρι 
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ησὶ (Κι λείδημος), xal σχευάζοντες 
xal μιστύλλοντες. Schol. Soph. OEd. C. 489, ab Hemst. 
cit. : Ἀπὸ τῆς δρωμένης θυσίας ταῖς Εὐμενίοι.) || Δρᾷν 
pro Famulari, Hom. ^um, vw ΜΝ ὯΝ t, Mi- 
demque δρώωσι pro δρῶσι. Hom. Od. O, (316]: Δρῴοιμι 
μετὰ ἐπί, dem Mises. [ρέων t sumpsit ex Od. ὁ, 
3a4 : Οἷά τε τοῖς ἀγαθοῖσι πά δρώωσι yégrtc, ubi 


^ 


nunc recte legitur παραδρώωσι. 

(Ago, Video. Vv. Apollonii Dyscoli et Etym. M. 
locos ᾿ v. ἀρᾷσις etri [cod 

Δρέγμων,, ονος. ἐς [codex δρέχμονες} Hesy- 
aida " wd, UR y Apud Hesych. νεφροὶ eit 
legitur. 

jw M τὸ, Drecanum, promontorium insule 
Co, ap. Strabon. 14, p. 657. Apáxavov promontorium 
Icariz supra memoravimus.] 

[Amis V. Boi] Ὁ ὁ ὁ ὁ 

Δρέμμα, τὸ, Hesychio χλέμμα : nisi potius scripsit 
λέμμα [conjectura inutilis. V. Δρέπω) : aliis χλάσμα, 
Frustum : quod scil. ablatum est τῷ δρέπειν. 

ἔμω forma a grammaticis ficta. v. Τρέχω! 
Δρέπανα, V. Δρεπάνη.] 
ἄνηγ $, Falx. V, Δρέπανον.} 

Δρεπάνη, $, Δρέπανον, τὸ, et Δρέπανα, τὰ, Drepa- 
na, Drepanum, commune pluribus locis nomen, de 
quibus Steph. Byz. : Δρεπάνη, ἡ Φαιαχία. (Consentit 
Éustath. ad Hom. p. 1521, 3o. De origine nominis 
opiniones veterum ex Aristotele et Timao exponit 
schol. Apoll. Rh. 4, 983. Δρέπανον vocatur ab Eu- 
stath. ad Dionys. 492, p. 194, 14 ed. Bernh. et 
'I2etza ad Lycophr. 762 , 869.) Τὸ ἐθνιχὸν Δρεπανεὺς 
ὡς Σχεριεύς. "Ἔστι xol πόλις Αυχίας Δρέπανα. Ὁ πολίτης 
ὁμοίως. Καὶ Δρέπανα οὐδετέρως πόλις Σιχελίας. (Meino- 
ratur sepius a Polybio z, 41-61, ubi libri deteriores 
aliquot 1n locis singularem numerum prebent Ap£- 
πανον, quo iius. m utitur Diodor. in Exc. 33, 9, 
p. 503, sed. plurali ib. c. 14, p. 505, et 24, 2, p. 509. 
V. Schweigh. ad Polyb. 1, 46, Hi "Eoxt xal Δρέπανον 
πόλις Λιβύης. Εἰσὶ xal νησία δύο περὶ (παρὰ cod. Vratisl.) 
Λέδινθον. "Ἔστι xat Δρεπάνη Βιθυνίας, πρὸς τῷ Ἀσταχηνῷ 
χόλπῳ. (Conf. Steph. Byz. s. v. Πρόνεχτος. Δρέπανον 
dicunt Etym. M. p. 287, 38, Ammian. Marcell., alii.) 
"Ἔστι xad ὄρος Αἰθιυπίας. Τῆς δὲ Βιθυνίας φασὶν (φησὶν cod. 
Vratisl.) ὠνομάσθαι, ὅτι Δρεπάνην χλείουσιν ἀπὸ Κρονίδαο 
σιδήρου. Τὸ ἐθνικὸν Δρεπανεὺς χαὶ θηλυχὸν Δρεπανηίς. His 
plura addi possunt promontoria, ab forma quam 
referunt Ap£zavov vocata, velut Rhium Achaje, de 
quo Strabo 8, p. 335 : Ἔστι δὲ τὸ μὲν Ῥίον τῶν Ἀχαιῶν 
ἁλιτενὴς ἄχρα, ὀρεπανοειδῇ τινα ἐπιστροφὴν εἰς τὸ ἐντὸς 
ἔχουσα " καὶ δὴ xal χαλεῖται Agézavov. G. Dix.) 
VANS V. Δρεπάνη. || Ζάγχλη δρεπανηίς. V. 
ZA xn. 

Δρεπᾶνηφόρος, 6, $, Falcem gestans, Falcatus, ut 
AA a ἅρματα ap. (Xenoph. Anab. 1, 7, 10; 8, 
10, Polyb. 5, 53, 10, Diodor. 17, 53, ad quem v. 
Wessel. et L. Dindorf. in ed. minori.) ptum τὺ, 
c. 8, et Hesych. ad quem v. Albert.] Δρεπανηφόρα τέ- 
θριππα ap. Suid. Falcati currus, Falcatze quadrigze , 
quibus uti in bello solebant ad perturbaudos et dis- 
jiciendos hostium ordines. Meminitque hujusmodi 
δρεπάνων Xen. quum alibi, tum Cyrop. 6, "p. 90, 97 
[c. 1, 29 sqq.], neenon Plut. Artox. p. 1855 (c. 7]. 
Hesych. [et Suid.] δρεπανηφόρους exp. ξιφηφόρους : in- 
tellige Qui falcatos gladios s. enses gerunt. 

[Δρεπανιχὸς, 3, ὃν, Falcarius, ut interpr. Gl., ubi 
δρεπανηχὸς scriptum. Δρεπανιχαῖς lectio vitiosa apud 
"zetz. ad Lycophr. 348, cui δρεπάναις ex codd. resti- 
tutum. ἀρεπανιχὰ (ἄρματα) pro δρεπανηφόρα praebent 
libri tres ap. Diodor. 17, 58. 

[Δρεπάνιον, τὸ, Falcicula, Gl. Legitur ap. Athen. 
4 , p. 155, E, in loco ex Seleuco excerpto.) 

Δρεπανὶς, δος, ἢ, Avis qua et Drepanis Plinio : 
Gaze ap. Aristot. [H. A. r, 1, p. 487, 27], Falcula s. 
Riparia. || Hesychio etiam xéygpo;, sí mendo ca- 
rent exempll., i. e. Milium. (Kzyze: corrigit Albert. 
collata alia gl. Κεγχρὶς, ὀρνέου εἶδος. Quam emendatio- 
nem Schneid. confirmat loco Simplicii ad Aristot. 
Physic. p. 108 , b, ubi δρεπανὶς etiam χεγχρὶς et ἄπους 
esse appellata dicitur ὅτε μικροὺς xal φαύλους ἔχει πό-- 
δας. Basil. M. vol. τ) p. 72, €: Ὀλίγοι δὲ τῶν ὀρνίθων 


δρεπανὶς 
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χαχόποδές εἶσιν, οὔτε βαδίζειν οὔτε ἀγρεύειν τοῖς ποσὶν ἃ ᾿Εὰν ἐκ τῶν ἑαυτοῦ (χωρίων) δρέπη. Forma media Hom. 


ἐπιτήδειοι, ὡς αἵ τε χελιδόνες εἰσὶ (delenda qua sequun- 
tur verba ex superioribus repetita οὔτε βαδίζειν οὔτε 
ἀγρεύειν δυνάμεναι) xal al. δρεπανίδες λεγόμεναι, οἷς ἡ 
τροφὴ ἀπὸ τῶν ἐν τῷ ἀέρι ἐμφερομένων ἐπινενόηται. Alia 
hujus notiuis sive forma sive corruptela ab Hesy- 
chio est annotata, Δραπενίδες, εἶδος ὀρνέου. G. D.] 
[Δρεπανιστὴς, 6, i. 4. seq. Pseudochrys. t. 7, p. 409; 
31: Eee ἐχεῖ τοὺς δρεπανιστάς" et p. 547, 39: Τοὺς ἀπο- 
πίπτοντας τῶν δρεπανιστῶν παλάμαις ἀστάχυας. Ηλ55.} 
[Δρεπανίτης, δ, Messor. Constant. Man. Chron. 
p. 22, D: Ὡς δρεπανῖται λήϊον ἐθέρισαν ῥιζόθεν. Borss.] 
voti), 6, $, Falcis habens formam, Falcatus. 
(Thucyd. 6, 4 ; Strab. s. v. ἀρεπάνη cit. ; Etym. M. p. 
287, 38. Adv. Δρεπανοειδῶς Planud. Ovid. Metam. r1, 
229, a Boiss. cit. : Κόλπος εἰς χοῖλον τόξον 8p. xexap.- 


ena atga, $, Ensis s. gladius falcatus. Schol. 
Τα κρὰ Tue 1127 : Ἔλεγε τὸ ξιφομάχαιρα ὡς ὄρε- 
πανομάχαιρα. G. Dim.] 

Δρέπανον, τὸ, et Δρεπάνη, ἡ, Falx. Hom. Il. X, 
pn : Ἔνθα δ᾽ ἔριθοι μων, ὀξείας δρεπάνας ἐν χερσὶν 
ἔχοντες. Hesiod. Scut. [192] : ΟἹ δ᾽ ἐτρύγων οἴνας, (n 
πάνας ἐν χερσὶν ἔχοντες. At in prosa δρέπανον duntaxat 
receptum esse puto : quo utitur et (Hom. Od. Z, 
368,] Hesiod. (Theog. 162]: Ἐώῶξε μέγα δρέπανον. 
(Herodot. zr, 125; Sophocl. in fr. “Ῥιζοτόμων ap. Ma- 
crob. Saturn. 5, 19; Eurip. Cycl. 393; Plato Rep. 1, 
p. 333, D; 353, A , et alii quivis. Perverse Moeris 
p. 128 : Δρεπάνη Ἀττιχῶς" bises “Ἑλληνιχῶς " ad 
quem Pierson. : « Δρεπάνη, δρέπανον. Utrumque recen- 
set Pollux τ, 245; 10, 128. Agízavov frequentius. 
pe seid adhibuit preter Homerum Oppian. Hal. 5, 
257 et 653, Aristides vol. 1, p. 21». Plut. V. Cleom. 
€. 26 : Δρεπάναις xal μαχαίραις. Epigr. Anth. Pal. 9, 
383; 384, 14. Themist. Or. 34, p. 466, 14. Maridis 
preceptum repetiit Thom. M. p. 250.] Exp. δρέπανον 
etiam Sarculum, Marra. || Falx bellica. Xen. Cyr. 
6 , (1, 3o] et alibi. Hinc δρεπανηφόρον ἅρμα, 4. d. 
Falcifer currus, pro quo Falcatus currus, ap. Tuc 
et Lucian. Sed et ap. ipsum Xen., si bene memini. 
[V. Aprmeneione.) || Agízavov, Ensis falcatus, ut 
quo usus est Perseus : dozv, alio nomine. (Herodot. 5, 
112: Δρεπάνῳ πλήξας. Schol. Lycophr. 358 : Γαμφαῖσιν 
ἅρπης, ἐπιχαμπέσι δρεπάναις.) Vult autem Hesych. δρέ- 
πανον derivari ἃ δρέπω habente signif. τοῦ διαχόψαι. 

[Δρέπανον, τὸ, Drepanum, oppidum Bithyniz, a 
Constantino ᾿Ελενούπολις mutato nomine vocatum. 
Chron. Pasch. p. 383, D. Ab veteribus Δρεπάνη dici- 
tur, quod v.] 

[Δρεπανοποιὸς, 5, Falcarius, Gl.] 

Apt ; $, Falcium artifex. (Pherecrates ap.] 
Athen. 6, [p. 369, C). 

ἰΔρεπανώδης, δ, ἡ, Falcis habens formam, Falcatus. 
Hesych. : Λαισποδίας, 6 ξρεπανώδεις πόδας ἔχων. Etym. 
M. p. 319, ἃ: Γάμμα τὸ στοιχεῖον ... δρεπανῶδές ἔστι. 
Axcr. Agath. Hist. p. 328, 19 Bonn., de contis na- 
valibus : Τὰς δρεπανώδεις τούτων αἰχμάς. Hasr.] 

[Δρεπανωτὸς, 3, ὃν, Falcatus. Leo Orac. p. 260 : 
Δαχτύλους δρεπανωτούς.] 

[Δρεπτεὺς, ἕως, δ.] ἀρεπτεῖς Hesychio τρυγηταὶ, Vin- 
demiatores , pro quo Etym. (M. p. 387, 30] Δρεπεῖς. 

(Agerzixóx , Carptim, GI.] 

Δρεπτὸς, 3, ὃν, Qui percipi potest s. colligi, Vin- 
demialis, ut quidam interpr. Fortasse non male, Quo 
aliquis frui potest. || Est et εἶδος φιλήματος, [ὡς Τη- 
λεχλείδης,) teste Hesych. (Uude emendandus Phot. 
Lex. p. 245, 22 : Μανδαλωτὸν, εἶδος φιλήματος, ὡς γιγ- 
γλυμωτὸν xal δράπετον. Corrig. δρεπτόν. Etym. M. p. 287, 
27 : Δρεπτὸν, διηνεχῶς ἀπολαυστιχὸν, τρυγητιχὸν, xal 
ὅπως ποτὲ ἁρπαστόν᾽ xal τὸ δρεπτὸν σχενώρηται παρὰ 
σοῦ {παρά cou?) φίλημα, Δρεπτὸν inter oxytona apud 
Arcad. p. 123, 20. || Galen. Gloss. Hipp. p. 458 : 
Δραπτὰ (Mss. δερπτὰ), ἐσπαραγμένα, Dilacerata. G. D.] 

[Δρέπτω. V. Δρέπω. 

Δρέπω et Δρέπομαι, Decerpo, Carpo, Colligo. (Hom. 
H. Cer. 425 : Ἄνθεα δρέπομεν, et 3oszóury ib. 429. 
Herodot. 3, 110 : Δρέπειν τὴν χασίην. Eur. lon. 889: 
Κρόχεα πέταλα odotaw ἔδρεπον" El. 778 : Δρέπων τερεί- 
βρης μυρσίνης κάρᾳ πλόχους. Plato Leg. 8, p. 844, E: 


C 


D 


Od. M, 355 : Φύλλα Pepe τέρενα ὃ 
250 : Χλοερὰ δρεπομέναν ἔσω πέπλων ῥόδεα πέταλα. Pol- 
lux 7, 146 : Τὸ μέντοι δρέπεσθαι τὸν τῆς ἐλαίας χαρπὸν 
ἐλαιοῦν ἔλεγον. Redditur et Vindemio. [Hesych. : ἀρέ- 
πεῖν, τρυγᾶν. Δρέπεται, τρυγᾷ. Δριφθῆναι, τρυγηθῆναι. 
Ῥόδον : «t, Basil. Et RR τὰ ἐπ nd J 
ἀποδρέπεσθαι ap. Plut. Dicitur vero et δρέπεσθαι τῶν 
ἀνθέων, genitivo Attico. [Philostr. Her. p. 663 : Δρέ- 
«ou τῶν φύλλων μᾶλλον" ἐχείνων γὰρ τὸ ὀδωδέναι" ad 
quem l. schol. : Ἑὸ δρέπομαι ἀεὶ παθητικῶς γράφεται χαὶ 
τὴν ἐπὶ μέρους σύνταξιν ἔχει. Ὅθεν xal γενιχῇ συντάσσε- 
ται, οἷον, δρέπομαι τῶν φυτῶν.... Non satis accurate 
notavit scholiastes et qui eandem animadversionem 
habet schol. Theocriti 1 1, 27, δρέπομαι semper passive 
scribi. Longus 2, 4 : ἀρέπειν τὰ ἄνθη. Boiss.] Traus- 
fertur et ad alia, sicut et Latinum Decerpo ac colli- 
go. [Pind. Pyth. 1, 95: Τιμὰν οἵαν οὔτις "EXAvow δρέ-- 
mti 4, 231 : ἀραπὼν εὐζωᾶᾷς ἄωτον" 6, 48: Οὔθ᾽ ἐν νὰ 
πλὸν ἦδαν Opfrov Nem. 2, 13 : Δρέπεσθαι χάλλιστον 
ἄωτον. /Esch. Sept. 718 : Ἀλλ᾽ αὐτάδελφον αἷμα δρέψα- 
σθαι θέλεις; Bio 1, 22 : Ἱερὸν αἷμα δρέπονται, Plato Rep. 
3, p. οι, € : Πολλὰ ἀπὸ πολλῶν δρεπόμενοί τε xal ve- 
μόμενοι. Alia exx. attulit Boisson. ad Philostr. Her. 
p. 3.7. Cum genit. scnptor ap. Suidam : Τῶν αὐτῶν 
col λόγων ἐδρεγάμην x&yo.] Basil. : Τῶν ὄντων τὴν φύσιν 
λογισμῷ καθορᾷς" σοφίας δρέπει χαρπὸν ἥδιστον, Fru- 
ctum decerpis, percipis. Ex Epigr. [Antipatri Sidon. 
in Anth. Pal. 7, 218] affertur δρέπεσθαι χάριτας, ὦνη- 
τὴν Ἀφροδίτην. Ab. Hesych. δρεπόμενοι exp. ἀπολαύον- 
τες, λαμβάνοντες. τὴ Δρέψασθαι, τρυγήσασθαι, ἀφελεῖν 
τῇ χειρὶ, ἡ λαδεῖν.] Idem δρέψαι ait inter alia esse ἄφε- 
λεῖν et ἀποχόψαι. [Et, Δρέψας, ἀναλώσας, τρυγήσας, 
θερίσας. Comparandum δρέμμα, quod Hesych. exp. 
χλέμμα,] Ceterum δρέπειν dictum videri tradit Eust. 
[p. 1726, 21], quasi - δρῦν ἔπειν, i. e. ἐνεργεῖν. Idem 
alibi [p. 14529, 25] ait, δρέπειν, vetustorum; at δρέπε- 
σθαι, recentiorum scriptorum esse. []| Δρέπτω, i. 4. 
δρέπω,, forma ab librariis plerumque expulsa, ut in 
l. Antipatri modo allato, ubi recte cod. Palat. et cod. 
Suide Paris. (s. v. Δρέπεται), Δρεπτόμενοι χάριτας... 
Lucian. Anth. Pal. 10, 41 : Ἑτέρων δρεπτομένων (δρεπο- 
μένων cod. Pal.) τὸ μέλι. Anyte Anth. Plan. 4, 231 : 
Πόρτιες 3uxópuov δρεπτόμεναι (ed. pes δρεπόμεναι) 
σταχύων. Oppian. Cyn. 2, 38 ex Brunckii emend.: 
Δρεπτομένοις.... ἄνθος ὀπώρης. Libri δρεπομένοις. Imperf. 
δρέπτον ap. Mosch. 2, 69. Ceterum hic forma propria 
videtur esse poetis nec ferenda in oratione prosa, cui 
interdum illata est ab librariis, velut Longo 2, 4, 
ubi libri aliquot δρέπτειν τὰ ἄνθη. 

[Δρισία, ἡ, Dresia, πόλις Φρυγίας, Διονύσιος iv Bzc- 
σαριχῶν γ΄, Βουδίαν (Βούδειαν Berkel.) Δρεσίην sz. ... Τὸ 
ἐθνιχὸν Δρεσιεὺς, Steph, Byz. Nonn. Dion. 13, 514: 
Ot Δρεσίην ἐνέμοντο... 

Δρετός. V. ὅς. 

Agnes, στρουθοὶ (Passeres), δαχεδόνες, Wesych. 
Idem Δηγῆρες, b et Δίρηγες exp. στρουθοὶ, et 
Διγῆρες Suidas. Cyrill. : Δρὴξ, στρουθός. Quod 51 recte 
scriptum est, quattuor illae gloss ex ἀρῆγες depra- 
vate haberi possunt. G. Dixp.] 

UN φοθεῖται, gl. corrupta Hesychii.] 


ρνός. Eur. Hel, 


Δρῆμι forma ἃ grammaticis ficta. V. Ἀποδιδράσχω.) 
Δρῆρος, ἢ, Drerus, πόλις Κρητιχὴ, Theognost. 
. 69, ag. 
ἡ (ies. δ, Dres, n. pr. ap. Cheerob. in. Bekkeri 
Anecd. p. 1188, Etym. M. p. 635, 29. G. Dix».] 
[Δρησμός. V. Δρασμός. "NN 
Δρησμοσύνη, 1$, [a v. δρᾶν), Ministerium, θεραπεία 
Hesychio, ὑπηρεσία Etym. [M. p. 287, 1): s. potius Stre- 
nuits et dium in ministrando , ut δρηστοσύνη. 
(Hom. H. in Cer. 476 : Δεῖξεν ... δρησμοσύνην ἱερῶν. 
Quem l. citat Pausan. 2, 14, 3.) 
[Δρησμοσύνη, $, (a v. διδράσχειν), Fuga. Maxim. 
Περὶ καταρχ. 351.] 
Δρῆσος, 6, Dresus, n. pr. viri Trojani ap. Hom. Il. 
Z, 2o. ||Suid.: Δρῆσος, ὄνομα κύριον. Καὶ ὄνομα 


ποταμοῦ. 
Δρήστειρα. V. Δράστειρα.] 


Δρηστῆναι lectio vitiosa. V. Δράστειρα.] 
. ἱΔρηστήρ. V. Δραστήρ.} 
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Δρηστήριος. V. Δραστήριος. 

Δρήστης (a v. δράω), V. Δράστης. 

ἱδρήστης (a v. ens Δρῆστις. V. Δράστης.] 

Δρηστοσύνη, $, Ministerium, Hom. [Od. O, 320: 
Δρηστοσύνη δ᾽ οὐχ ἄν μοι ὍΝ βροτὸς ἄλλος.) Bud. 
p. 273. [Glossator cod. Palat. exp. τῇ μαγειριχῇ» 
quemadmodum Hesych. δραστῆρας iuterpretatur μα- 
γείρους, διαχόνους. Apollon. Lex. H. : Δρηστοσύνην, 
διαχονίαν. (ἃ. Dip. Plur, Beckh. C. 1. vol. 1, p. 535, 
u. 939, in epitaphio servulz : Agi δρηστοσύνῃσι 
χεχασμένη. Hasz.] 

[Δρἴάεις, εσσα, εν.} Hinc [a subst. δρίον] derivatum 
Δριάεις, Arborosus, Virens : unde δριάεντα, nisi δρυόεντα 
scripsit, Hesychio χλωρά. 

Δρίάω, Arboribus et herbis vireo: cujus particip. 
δριάουσαν Hesych. exp. θάλλουσαν. 

Δριχηαὶ (2), ὄρνεα ποιὰ, Hesych.) 

Δρῖλαι, of, Drile. Steph. Byz. : δρυλαὶ (literarum 
series Δριλαὶ postulat), συνοικία τῆς lloveuzc, Toznt- 
ζοῦντος οὐ πόρρω, ὡς Ξενοφῶν £v ᾿Ἀναδάσεως πέμπτῳ, 
Ap. Xenoph. 5,2, 1 et 2 accusativus est Δρίλας, 
Δρίλλας ap. Arrian. Peripl. P. E. p. 123. 

[Δρῖλαξ, xos.] Δρίλαχες Eleis sunt βδέλλαι, Hirudi- 
nes, teste Hesychio. 

[Δριλοπότης, δ, E vitreo pene bibens. Schol. Juven. 
2, 95, ubi drillopota: scriptum.] 

Δρῖλος, δ, ex Epigr. affertur pro Lumbricus. (Lu- 
cill. in Anth. Pal. 11, 197 : Ἤθελε δριμὺς ἄγαν xb 
πρόσθ᾽ Ἱερώνυμος εἶναι" νῦν δὲ τὸ ὃρι μὲν L5. Aog δὲ τὸ 
uos γέγονεν. Lusus in vocabulis δριμὺς et δρῖλος, Gl. : 
Verpus , δρῖλος, χαὶ δ μέσος δάχτυλος τῆς χειρὸς, λέγεται 
δὲ χαὶ ὃ λειπόδερμος " quam gl. excitavit una cum hoc 
disticho Salmas. ad Script. H. Aug. vol. 1, p. 553. 
Hieronymus, qui olini δριμὺς, Severus et morosus, 
videri volebat, repente ὁρῖλος factus est, ct illius pri- 
stiuze conditionis nihil nisi priorem syllabam serva- 
vit. Agios autem ἢ, 1l. hominem libidinosum, sive non 
tam hominem quam Priapum significat. Qui e vitreo 
Priapo potabant, Drilopota: appellabantur. Jacoss.] 

ἰἀρίλων, ὠνος, 6, Drilo, luvius Illyrie, ap. Stra- 
bon. 7, p. 316, Steph. Byz, s. v. Δυρράχιον, Plin. H. 
N. 3, 22, 26, 'Theognost. p. 35, 29. Correpto 1 apud 
Nicand. Ther. 607 : Ἶρίν θ᾽ ἣν ἔθρεψε AgOov xxt Nápo- 
νὸς ὄχθη" producto Sophocles in versu 5, v. Βουθοίη 
cit., Βουθοίη, Δρίλωνος ἐπὶ zpoyozctw ἐνάσθη. Hodie duo 
ejusdem nominis fluvii distinguuntur, Drino bianco 
et Drino negro. &pivo; ap. Georg. Cedren. Δρυμὼν, 
ὄνος, ap. Annam Comn. 12, p. 371. 6G. Dix».) 

[Δριλώνιος, πόλις μεγάλη, ἐσχάτη τῶν Κελτιχῶν. Τὸ 
βυνιχὸν Δριλώνιος, ὡς Θεόπομπος μγ΄, Steph. Byz.] 

Δρίωχι, Hesychio ψύχος [ψῦχος], Frigus , sed suspe- 
ctum. (Cyrill. : Δρίμα, ψῦχος, παγετός. Δρίμη Guyetus. 
Δριματόψυχος, voc. corruptum ap. Hesych. s. v. Δάπε- 
δον, confert. Albertus. Δρίμαι (vcl δρίμα) ψῦχος for- 
tasse corruptum ex δριμὺ ψῦχος. G. Dixponr.) 

[Aofuaxoc, δ, Drimacus, dux servorum rebellium 
in Chio insula. Nymphodor. ap. Athen. 6, p. 266.] 

Δριμεῖα, $, Suidee ἡ δριμύτης, Acrimonia. Sed ejus 
signif. exemplum desidero, Alioqui enim est adj. fem. 
e masc. δριμύς. [Recte ap. Suid, libri meliores, Azt- 
μέα, τὰ δριμύτατα, Kal δριμεῖα, ἡ δριμυτάτη. 

Δρϊμέως, Acriter, Vehementer, Aristoph. Plut. [693]: 
Ὑπὸ τοῦ δέους βδέουσα δριμύτερον γαλῆς. | Ubi δριμύτερον 
adjectivum est, non adverbium. G. ἢ. || Metaphor. 
Acerbe, Eustath. ad Hom. p. 405 : Δριμέως (Acerbe) 
δορυξένους λέγει τοὺς τοῖς φονεῦσι... φιλιωθέντας, ὅ0η κε. 
Vehementer, Elian. N. A. 7, 15: Ἐξρασθεῖσα δριμέως. 
Heusr. Eustath. p. 380, 15 : Γυνὴ δριμέως φίλανδρος. 
4Elian. V. H. 12, 1 : Δριμύτατα ἀλγεῖν, 

[Δρὶμνγμὸς, 6, Acerbitas. Tzetz. Hist. 11, 376: Τῷ 
δριμυγμῷ τοῦ θύμον. 

[Agit forma suspecta. V. Δριμύσσω.] 

Δριμύλος, δ, q. d. Acriusculus, Aliquantum acris, 
s. acerbus. A Moscho (1, 8) appellantur ὄμματα Amo- 
ris δριμύλα xai φλογόεντα. quod. Pol. interpr. Ocellos 
acres, flammeolos. [|| Drimylus, n. pr. Lucian. Gal- 
li c. 14.] 

[Δριμύμωρος, 6, $. Galen. De subfigur. empir. c. 9, 
p. 65, et c. 13, p. 68. Osaxsw.] 

[Δρίμυξις, τως, ἢ, Amaritas, Amarities. Acta Masi- 
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δριμὺς 


A mi Conf. vol. 1, p. xxxxv : Ἔχ δριμύξεως χαρδίας, 


G. Dixponr.] 

Δριμὺς, εἴα, ὃ, Acris, Ácrem saporem habens, 
Gustum habens pungentem, Acutus in sapore. His 
enim modis in VV. LL. redditur. Ejyo e Plin. Acris, 
Acri gustu. [Ac. χυμὸς Aristot. De anima a, 10. Δριμεῖα 
ὀσμὴ 1b. 9.] Nam quod Diosc. [4, 173] de Pycnocomo: 
Φύλλα ἔχει ὅμοια εὐζώμῳ, [τραχέα δὲ xal] παχέα xal δρι- 
μύτερα, reddit τ Ἧι foliis, crassioribus et 
acrioribus. Quod autem idem Diosc. de Solano : Ἡ δὲ 
ῥίζα εὐώδης, δριμεῖα, ille ita, Radix odorata, gustu 
acri, Xenoph. ΐ em. 1, 4, 5] γλυχέα εἰ δριμέα inter se 
opponere videtur, Tí; δ᾽ ἂν αἴσθησις ἦν γλυχέων xal 
δριμέων xal πάντων τῶν διὰ στόματος ἡδέων, εἰ μὴ γλῶττα 
τούτων γνώμων ἐνειργάσθη;; Ceterum reddi etiam posse 
arbitror, Gustu, sapore mordaci ; ut Persius acetum 
Mordax appellavit ὄξος δριμύ. Nam etiam 8p. χυμὸς et 
δαχνώδης quasi £x τοῦ παραλλήλου a. Greg. copulata in- 
venio : et ipse. Diosc. postquam radicem solani esse 
dixit δριμεῖαν, subjungit quasi epexegetice , &xvouca 
τὴν φάρυγγα. [Δριμὺς οἶνος Lucian. De merc. cond. 
c.18. || De fumo. Aristoph. Pac. 146 : Δριμότατης 
χαπνῶν (ξύλον συχίνου). l| De stercore. Geopon. 2, 
21, 9 : Δριμυτέραις ie, || Amarus Plinio, ubi 
quod "Theophr. dixit y Pl. 4, 14, 2]: Ἥχιστα oxo- 
ληχοῦται τὰ δριμέα χαὶ ὀσμώδη, interpr. Minus hoc 
sentiunt, quod intelligendum est e precedentibus, 
arbores, que amarz sunt et odorate. Idem Plin. 
quod Diosc. (3, 12g] de crateogono dixit ἰσχυρῶς 
δριμὺ interpr. Vehementer aspero gustu. At quod 
"Theophr. de laserpicio, Μανώτερόν τε xal ἧττον δριμὺ, 
idem Plin. reddit, Tenerius et minus vehemens. 
[Conf. H. Pl. 9, 1, 4. Δριμυτέρα ὀσμὴ Theophr. H. 
PI, 6, 7, 2. 1b. 5 : Τὸν μὲν (ἔρπυλλον) θυμθρώδη τινὰ xal 
δριμύτατον, τὸν δ᾽ εὔοσμον εἶναι xal μαλαχώτερον.} |] Ad 
multa etiam transfertur, pro Ácri et vehementi 

Hom. ll. Δ, 270: Ὅταν ὠδίνουσαν ἔχη βέλος ὀξὺ γυναῖχα 
δριμὺ, τό τε προϊεῖσι μογοστόκοι Εἰλείύυιαι, Δ ιμὺς χόλος 
X, 322. Od. Ὡ, 319 : 'Avk fivac δέ οἱ ἤδη δριμὺ μένος 
προὔτυψεν. Δριμὺ ἄχος Hesiod. Scut, 457], ut δριμὺς 
πυρετὸς, Vehemens febris, Galen. Ad Glauc.; δριμὺ 
[sn Diosc. Jam vero et μάχη dicitur δριμεῖα ab 

lom, (Il. O, 696] et Hesiodo [Scut. 261, 4n], ut Lat. 

Acris, Aspera pugna, alii tamen interpr. Acerba, 
eodemque modo δριμὺς πόλεμος in Epigr. (Damageti in 
Anth. bal. 7, 438.] Quin et aliquis dicitur esse 2gi- 
pix, Asper; ut Aristoph. Vesp. [277] : Ἦ μὴν πολὺ 
δριμύτατός y' ἦν τῶν mag ἡμῖν. |n Épigr. autem pro 
Acerbo s. Vehemente. Esch. Ag. 1501 : Ὁ παλαιὸς 
δριμὺς ἀλάστωρ * Choeph. 393 : Δριμὸς ... θυμός. Theo- 
crit. 1, 18: Δριμεῖα χολήν De vehementia desiderii vel 
studii , Plut. V Num. c. 16 : Οὐδὲν γὰρ ἄλλο τῶν ἐπίτη- 
δευμάτων οὕτως ἔρωτα δριμὺν εἰρήνης ἐργάζεται χαὶ τα- 
χὺν, ὡς ὁ ἀπὸ γῆς βίος. Plotin. p. 5o, A : Ἐρᾶν ἀληθῆ 
ρωτα xat δριμεῖς πόθους xal τῶν ἄλλων ἐρώτων χαταγε- 
Mv, JElian. N. A. 10, 14 : Ἱέραξ .., λαγνείαν (εἰς λα- 
ἡνείαν Gesner.) ἐστὶ δριμύτατος.] At δριμὺ βλέμμα, Bud. 
ap. Herodian. (4, 5, 17] reddit Acerbum s. Gravem 
vultum, ego vero malim cum Polit. Truculentum ; 
ap. Aristoph. autem δριμὺ βλέπων [Ran. 562 : " EGAejev 
s με δριμὺ χἀμυχᾶτό vc), ubi adv. positum est , red- 
ditur etiam Torve intuens. (De quo HSt. in Indice :] 
Apu, adv. pro δριμέως, ut. Aristoph. δριμὺ ἐνιδὼν, 
βλέπων, Acre et torvum cernens, quod alibi vocat 
χρόμμνα, ὁπὸν βλέπειν. [Lucian. Pseud. c. 32 : Δριμὺ εἰς 
ag ἀποῤλέψειεν. Alciphro 3, 18 : Δριμὺ βλέπει χαὶ τοξο- 
ποιεῖ τὰς ὀφρῦς. “Εἰίαι, V. H. 14 , 22 : 'Evop&v δριμύ. 
Dio Cass. 59, 26 : Δριμύ τι Σχριθωνίῳ ἐνεῖδε. Meta- 
phor. de acie ingenii δίκιο Rep. 7, p. 519, À : Ὡς 
δριμὺ μὲν βλέπει τὸ ψυχάριον xxi ὀξέως διορᾷ ταῦτα ἐφ᾽ 
ἃ τέτραπται.) [1 Astutus. Synes. : Δριμύτατον μὲν ἀν- 
θρῴπιον ἔοικας εἶναι. At Eurip. ante eum δριμὺ vocarat 
40 συνετὸν, ut testatur ap. Eust. (p- 1455, 34] Ari- 
stoph. gramm. [Cycl. 104 : OI?" ἄνδρα κρόταλον, δριμὺ 
Σισύφου γένος. Quod vero dicit Herodian. [3, «1, 17): 
Δριμύτεροι δ᾽ ὡς πρὸς τὰς ἐννοίας οἱ ὑπὸ τὴν ἀνατολὴν dv- 
θρωποι, Politian. interpr. Ac sunt ferme ad orientem 
mortales acerrimi ingenii. [Ingenii solertieque notio 
fere conjuucta est cum astutia, Plut. Mor. p. 379, 
E, τοὺς ἀσθενεῖς xal ἀκάκους opponit τοῖς δριμντέροις xoi 
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θρασυτέροις. Platoni frequens deteriore sensu. Leg. 7, ἃ ciborum esus; Vomitus acrium ciborum esu provo- 


p. 808, D : Ἐπίδουλον καὶ δριμὺ xa ὑδριστότατον θγ,- 
ἴων γίγνεται (6 παῖς), In primis tribuit hominibus 
orensibus et demagogis ; Thezt. p. 173, A :" Evcovot 

xai δριμεῖς γίγνονται, ἐπιστάμενοι τὸν δεσπότην λόγῳ τε 

θωπεῦσαι χαὶ ἔργῳ γαρίσασύαι, σμιχροὶ χαὶ οὐχ ὀρθοὶ τὰς 
ψυχάς 155, D : Tóv σμικρὸν ἐχεῖνον τὴν ψυχὴν xal δρι- 

μὺν καὶ διχανιχόν. Atticus Platonieus ap. Euseb. P. E. 
15, p. 795, ^ , eleganti imagine Platonem informans 
aquilam altissimo montis vertici insidentem , ista de 
Aristotele subjicit, Ἐπὶ τοῦτον τὸν ὑψηλὸν πάγον τὸ 
δριμὺ καὶ πανοῦργον ἐχεῖνο ἀνελθεῖν ἀδύνατον. Dion 
Chrys. quoque pro astuto usurpat το, p. 146, D; 20, 
p. 226, 1); 44, p. 511, D; 49, p. 536, C550, p. 541, 
D; 55, p. 549, B; 552, A. Wyvrrrws. ad Plut. vol. 6, 
p.4og. — [| Δριμέα προοίμια dicit Hermog. Περὶ εὑρέσ. 
1, p. 16, qui habent significationem acuti ingenii, 
firma sunt, detinentque auditorem , ne studium au- 
diendi dimittat; τὰ ἰσχυρὰ explicat schol. p. 356. 
Idem λέξιν δριμεῖαν vocat ἐμφαντιχὴν xal μεταφοριχήν. 
Eodem fere modo Acer Latnis dictus cujus oratio 
ex acumine et ornatu amanitatem et gratiam habet. 
Enwzsr. Lex. rhet. Conf. Δριμύτης.Ἶ Ceterum deducit 
Etym. (M. p. 287, 48) s τὸ τὰς ῥῖνας μύειν, vel a 
δόρυ et μένος : qua posterior deductio minus aspe- 
τὰ est. 

ἵμύσσω, [5. ἀριμύττω), Acri ac mordaci humore 
afficio, Bud. interpr. in hoc l. Gregor. De homine 

p. 21: Οὐ γὰρ τῆς χαρδίας, ἀλλὰ τοῦ στόματος τῆς xov- 
λίας δριαυσσομένου, εἰς τὴν χαρδίαν τὸ πάθος ὑπ᾽ ἀπειρίας 
ἀνάγουσι. [Nicet. Chon. Hist. p. 382, D: To ix σχορό- 
Gov ἐπέμβαμυά τε καὶ σύνθεμα ἐξ ἄλλων χυμῶν δριμυσ-- 
σόντων τὴν αἴσθησιν. Scuwzin, [| Metaphor. Acerbe 
tracto s. aflicio. Schol. Arist. Vesp. 62 : Οὐδ᾽ αὖ τὸν αὐτὸν 
ἄνδρα μυττωτεύσομεν, explicat δριμύσομεν, ἐχπιχρανοῦμεν. 
Maximus Conf. vol. 1, p. 135 : Κατὰ μηδὲν ὑπὸ τῆς 
παμφασῦς dxvivoc τὴν νοερὰν weh χόρην, Obla- 
sus , ut reddidit interpres. Ib. p. 151. Joseph. Genes. 
p. 48, € : Τῷ τραυματιῶντι μέρει πλέον δριμύσσεται. 
G. D. Eustath. p. 201, 23 : Δριμύττων καὶ σωφρονίζων 
τὸν δῆμον πληγαῖς. SExG ER, Nicet. Chon. Hist. p. 317, 
Δ : Of τοῖς ἀμφιθίοις τούτοις δριμύσσονται δυσχολαίνον.- 
τες, Acerbas penas statuunt, [{Δοιλύζω Liban. vol. 
4, p. 799, 9: Ἐν οἷς piv τὰ τῆς μητρὸς παθαίνεται, τὸ 
πάθος ἐνδείξεται, ἐν οἷς δὲ ἄλλως ἀγωνίζεται, δριμύζεται 
τὰ ἐναγώνια, βοπκπεν. Lectio vitiosa, Δριμύξεται recte 
Bast. ad Gregor. Cor. p.891.] 

Δριμύτης, 7:795, ἢν Ácrimonia; pro quo et Acritudo, 
et Acritas, item Acor. (Theophr. C. Pl. χ, 16,9: Ὅσα 
ταῖς δριμύτησι διαφέρει.) Aphr. Probl. 2, (69, p. 327, 
11]: F'ivezat ἡ δριμύτης £x. θερμότητος πλείονος xa ξηρό- 
τῆτος, Plut. quoque Camillo (c, 29) ξηρότητι εἰ δριμύ- 
757t conjunxit. [Δριμύτης οὔρων Oribas. p. 61 Matth. 
De fumo Polyb. 22, 11, 20.] || Asperitas, Acerbitas, 
Vehementia , ut δριμύτης πυρετοῦ, Galen. — |] Metaph. 
AÁcumen, Acrimonia. Plato De rcp. 7, (p. 535, B]: 
Δριμύτητα, ὦ μακάριε, ἔφην, δεῖ αὐτοῖς πρὸς τὰ μαθή- 
ματα ὑπάρχειν, xal μὴ χαλεπῶς μανθάνειν. Ap. Lucian. 
[Prom. c. 2], δριμύτης Ἀττικὴ τῶν σχωμμάτων, Acu- 
men, quo utuntur Attici ju scommatibus, et quod 
Gall. vocatur Le nez : quando dicimus Cela /a da nez. 
Pro quo Itali, Questo ha de! garbo. |Plut. Mor. p. 48, 
A: σοχῆς xal δριμύτητος ἐν οὐ δέοντε θηρώμενοι δό- 
&xv* ubi Wyttenb. similia exx. comparavit, ib. p. 583, 
F : Πανουργίᾳ xat δριμύτητι χαὶ παραλογισμῷ, Epictet. 
Diss. 2, 23 : Μετά τινος ποικιλίας xxt δριμύτητος. || 
« Δριμύτης, Ingenium, Acumen , quod orator arte sua 
ostendit. Hermog. Περὶ εὑρέσ, 4, p. 104 et aliis 1l. 
Ib. 1, p. 6 δριμύτης προοιμίου posita est in. propositio 
nibus acutüs, callidis, prudentibus, vehementibus. 
Eustath. ad ll. P, p. 433 δριμύτητα ait apud rhetores 
esse ἐπίτασιν τῆς γλυχύτητος. Et ad A, p. 844 : "Locéov 
ὡς οἱ μεθ᾿ Ὅμηρον ῥήτορες τὸ δριυὺ μετεσχεύασαν εἰς ἡδύ 
τι, ἐννοίας δριμείας λέγοντες ἐν αἷς γλυχύτης ἐπιτείνεται, 
xal λέξεις δὲ δριμείας ὁμοίως. Conf. Voss. Inst. rhet. 6, 
p. 50g.» Enszsr. Lex. rhet.] 

Δριμυφαγέω, Acribus vescor, Acriori cibo utor, 
[Paul. ἐμ. 4, p. 131, 40. Hzotsr.] 

[Δριμυφάγία, 4.) Δριμυφάγος, Qui acribus vescitur, 
acrium esu delectatur. Unde Δριμυφαγία, $, Acrium 
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catus, quod sanationis genus Empiricis erat usita- 
tum. Diosc. 2, 33, de conditanei thynni carne, que 
ὠμοτάριχος nominatur : Εἰς τὰς δριμυφαγίας μάλιστα 
ἁρμόζει, Ad vomitiones qua ciborum acritudine quz- 
runtur, accommodatissima, ut nonnulli interpr. Alias 
δριμυφαγία pro Cibo acriori usus est Cal. Aurel. 
Chron. 3, 2, de stomachicis; Dehinc adhibenda re- 
corporatio, quam Greci μετασυγχριτικὴν vocant, ex 
acriori cibo, quem Graci δριμυφαγίαν appellaut, ex 
aqua capparis confecto et aceto et sale et cepe. [Pau- 
lus. Eg. 3, p. 118, 17 : υλαττομένους δριμυφαγίας xz 
xal τροφῆς πλῆθος. 64, 37. "Theoph. Nonn. vol. 1, 
p. 150 : Δριμυφαγίαις χρᾶσθαι. G. Div] 

[Δριμύχυμος, δ, $ , Acrem succum habens. Constant. 
Man. Chron. p. 103, D : Σίνηπι δριμύχυμον. Borssox.] 

[Aou , οὕς, ἡ, Drimo, Alcyonet filia. Hegesander 
ap. Suid. s. v. Ἀ λχυονίδες ἡμέραι. 

Δρῖνος. V. AgÜuov.] 

Δριξίπαρος, πόλις Θράκης, gl. Suidie, quam cod. 
optimus Paris. in margine habet, duo alii omittunt, 
Drizipara in Itin. Anton. p. 230, ubi Wessel. Δριζί- 
vox ex "Theophyl. Simoc. Hist. 6, 5 indicat. Driza- 
para ltiner. Hierosol. p. 569, ubi v. Wesscl.] 

[Δρίον. V. Δρίος utrumque.) 

Δρίος, [ó, aut τὸ, et plural. Δρία, τὰ] et Δρύος [forma 
vitiosa] secundum quosdam, Senticetum , l'ruticetum; 
ut. Bud. interpr. in Hom. Od. £,(353] : "Oi «c δρίος 
ἣν πολνανθέος ὕλης. Et addit, Delitescebam , qua den- 
sissima erat sylva, Sic Graecus schol. τὸ δάσος τῆς ὕλης. 
Ex Hesiodo [Op. 528] affertur cum v, ἀνὰ δρύα [Recte 
δρία codd.] βησσήεντα. [Ἐπ in Indice :] Δρίον, Hesychio 
σύμῳντος τόπος xai σύνδενδρος xai χλοώδης, ὕλη, δρυμὸς, 
Locus consitus arboribus et virens gramine, Sylva, 
Saltus [ Hesychio δρίον, formam nusquam inventam, 
bis intulit Musurus. Codex δριὸς, i. €. δρίος. Δρίον po- 
nunt Arcad. p. 119, 6, Etym. M. p. 287, 45 propter 
nominativum plur. 22(z] : ut et δοία exp. τόποι σύνδεν- 
ὅροι xai χλοώδεις : procul dubio desumtum ex. Hesio- 
deo, Ἀνά δρία βησσήεντα : dta enim et Etym. [M. 
p. 287, 43] scribit, addens , ipsum esse non per sync. 
positum pro δρίεα, sed a sing. δρίον. Suid. etiam Δρίος 
affert pro σύνδενδρος τόπος, et id quidem neutri μὸ- 
neris: Οὐχέτ' ἀν᾽ ὑλῆεν δρίος εὔσχιον, ἄγροτα πέρξιξ, 
Ἠλχήσεις ἀνιεὶς [ἠχήεσσαν irc) γῆρυν ἀπὸ στόματος [ex 
epigr. Simize in. Anth. Pal. 7, 203. Idem ib. 193 : Kaz 
εὔδενδρον στείδων δρίος. Oppian. Hal. 4, 588 : Μηρίνθω 
στέψαντες ἅπαν δρίος). Legitur ap. Hom. quoque δρίος, 
sed ambiguum quo genere. [Plurali do(x utuntur 
Soph. "Trach. 1012 : Κατά τε δρία πάντα καθαίρων" 
Eur. Hel. 1342 : Πέτρινα κατὰ δρίχ πολυνιφέα’ Apoll. 
Rh. 4, 970 : ᾿Ἐρσήεντα δρία.) 

[Δρίος, τὸ, Drios, mons Achaiz. Diodor. 5, 5o : 
Περὶ τὸ καλούμενον Δρίος. Alius in insula Naxo ib. 51. 
l| Δρίον, mons Dauniee, ap. Strabon. 6, p. 284 : Τῆς 
Δαυνίας περὶ λόφον ᾧ ὄνομα Aptov.] 

Δρὶς, Hesychio δύναμις, Vis, Potentia. 

[Δρίφαχτος, χράδδατος, Hesych. Δρίφαχος (i. q. δί- 
φραχος), χραῤθάτου Albert.) 

Api. V. Δίφρος ; 

Δριωδόνες, Üsot παρὰ Λαχεδαιμονίοις τιμώμενοι, He- 
sych.] 

[Δρογγέλον, τὸ, Drongilum , Θρακιχὸν χωρίον. δημο- 
σθένης Φιλιππιχοῖς (p. 100, 22), Harpocr. Δρογγίλος ap. 
Hesych. χωρίον Θράχιον. 'Thessalie male tribuitur ap. 
Steph. Byz. : δρόγγιον, χωρίον Θετταλίας, Θεόπομπος 
qon nix» 0. Τὸ ἐθνιχὸν Δρογγίλιος.] 

Δρόγγος,», ἑορτὴ, Zonaras Lex. p. 570.] 

Δρογῆς. Arcad, p. 23, 23 : Τὰ εἰς γῆς δισύλλαδα 
βαρύνεται ... τὸ δὲ μογῆς xat δρογῆς (?) ἰσοσυλλάδως χλι- 
γόμενα περισπᾶται. Καὶ τὸ φθογγῆς ix τοῦ gor iis χαὶ 
τὸ Αὐγῆς £x τοῦ Αὐγέας.) 

[Δροιὸν, καλὸν, Κρῆτες, Hesych. Idem infra: Δροὸν, 
ἰσχυρόν. Ἀργεῖοι. 

ἰΔροίτη, $.] Δριτὴ Hesychio πύελος, σκάφη (Restitu- 
tum quod ordo literarum postulat δροίτη] : qua signif. 
supra δοῖτρον. (De quo HSt. : acl Hesych. exp. 
πύελον, σχάφην, Solium, Alveum.»] Item εἶδος ὀρχή:- 
στως. Mox δροίτη per diphthongum. [De quo Ηϑι. :} 
Δροίτυη, Etymologo [M. p. 238, 3, Zonare p. 571, et 
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δρομὰς 


Arcadio p. 114, 18] ἡ πύελος, Solium, Scapha s. Al- ^ 


veus balneatorius : ut Nicander Al. (462) : Ἄλλοτε δ᾽ 
ἐν δροίτῃ χεράων ἐμθάπτεο σάρχα, Ala. δὲ τινθαλέοισιν 
ἐπαιονάασσο λοετροῖς. [Mexander] Jtolus autem, in- 
quit Etym. rursum, esse dicit τὴν σχάφην, ἐν ἢ τιθη- 
νεῖται τὰ ρέφη : Parthenius τὴν σορὸν, ut et. Esch. 
Ag. [1540] τὴν Xágvaxx in qua conduntur efferuntur- 
que mortui, Porro secundum Hermippum [Berytium] 
per v scribitur, παρὰ τὴν δρῦν τὴν ξυλίνην : quam scri- 
pturam Etym. dicit esse veriorem et magis consenta- 
neam tum, quum significat τὴν πύελον : quum vero 
τὴν σορὸν declarat, scr. potius per ot: esse enim tunc 
veluti 2x δρυὸς εἰς οἴτον, i. e. θάνατον, πεποιημένον, s. 
δόρυ εἰς οἶτον ἐπιτήδειον, et δεχτιχὸν τοῦ σχήνους. {Εἰ 
alio 1]. : ] ἀρύτη Eustathio πύελος ξυλίνη, ὡς ἀπὸ δρυὸς, 
ap. Esch. Agam. Scribitur et per ox diphthongum 
teste Eodem, et tunc per syncopen dicitur veluti 
δρυοίτη,, ac ipe est πύελος S. λάρναξ ἐπὶ τεθνεῶσι, 
[Apud /Esch. 1. c. libri in δροίτας consentiunt. In 
Choeph. 999 : Νεχροῦ ποδένδυτον δροίτης χατασχήνωμα, 
ed. Aldina δρυοίτης, Robort. δρύτης. In. Eum. 633 
libri prope omnes δροίτῃ, non δρύτη. Lycophr. 1108. 
Δροίτη diserte agnoscit Herodian. Περὶ pov. λέξ. p. 
42, 33.] 

[Δρομαγετέω, Praefectus cursui sum. Inscr. Po- 
cock. p. 46 : Τὸν δρομαγετήσαντα.] 

[Apoudaaxov. V. Δρωμάω. 

Δρομάδην, Curriculo , Cursorie. [Hesych. : Ag., μετὰ 
δρόμου. " 

Δρομαῖος, [aix , «tov, et δ, $), Cursilis. [Soph. Tr. 
927 : Δρομαία ca. Eur. Or. 45 : Δεμνίων ἄπο πηδᾷ 
δρομαῖος * Bacch. 136 : Ἔχ θιάσων δρομαίων - Hel. 550: 
ϑρομαία πῶλος" Alc. 245 : Νεφέλας δρομαίον.] Xen. (Cy- 
neg. 3, 8]: Ὅσαι δὲ χυνῶν τὰ ἴχνη τὰ μὲν εὐναῖα ἀγνοοῦσι, 
τὰ δὲ δρομαῖα ταχὺ διατρέχουσιν, οὖχ εἰσὶ γνήσιαι, Vesti- 
gia cursilia, non cubilia, Bud. Aristoph. Ran. [478]: 
"Eg! ἃς ἐγὼ δρομαῖον ὁρμήσω πόδα. Et δρομαία πτέρυξ 
ap. Eund. [Pac. 160.] Budzo est etiam Qui adhuc 
est in cursu et viget, e Plut. (Mor. p. 779, C: A 
μαίους δὲ ὄντας ἔτι δεῖ τῶν χρηστῶν ἀντιλαμθάνεσθαι λό- 
γων.} Et δρομαῖος ἀφῖξαι, Curriculo accessisse, Lucian. 
{δ}. trag. c. 33.] Εἰσελεύσεται δρ., Curriculo introibit, 
Naz. [Epiphan. vol. 2, p. 195, D : Δρομαῖος χώρει ἐπὶ 
τὰς πηγάς. Figurate Alcidamas ap. Aristot. Rhet. 3, 3: 
Οὐ δρόμῳ, ἀλλὰ δρομαίᾳ τῇ τῆς ψυχῆς ὁρμῇ. [| Ἀπόλλων 
δρομαῖος, cultus a Cretensibus. V. Plut. Mor. p. 724, C.] 

Δρομαίως, adverb. Curriculo, Cursim. (Cod. Apocr. 
vol. 1, p. 809 ed. Thil.: &o. τρέχειν. Mazari in Boisson. 
Anecd. vol. 3, p. 14t, ubi codex δρομέως ἔδραμες, 
G. D. Chrysost. t. 5, p. 844, 36. Epiphan. t. 1, p. 
625, A : Ap. ἧκε. Petr. Sic. Hist. p. 28, 22 et 36, 18, 
ubi ed. utrobique δρομέως. Jo. Camen. De exc. Thes- 
salon. p. 358, C : Ao. τὸ τάχος πρὸς τοὺς ἑταίρους ἐχώ- 
ρει, Martyr. S. Alph. in Acus SS. Maii, t. 2, p. 780, 
39 : Ἀπήει 2o. Niceph. Vita Sim. Stylite ib. t. 5, p. 
356, 63 : Πρόσεισι τῷ διδασκάλῳ ὃρ, Hasx.] 

Δρομαλὸς λαγωὸς, Lepus inter currendum captus, 
sicut. εὐναῖος, qui in cubili. Hesych. [E 1. Xenophontis 
s. V. Δρομαῖος allato manifestum est Hesychium scri- 
psisse δρομαῖος. G. Dixponr.] 

[Δρόμαξ, xo; , δ, Currax, Gl. Jo. Malal. p. 105, 19: 
"Towtlos ... ἰσχυρὸς πολεμιστὴς xal δρόμαξ. Geopon. 16, 
22, p. 1137 : Δρόμαχας χαμήλους. Qui ab aliis δρομοχά- 
μηλοι dicuntur. G. Dixponr.] 

Δρομὰς, ἀδος, ἡ, Cursitaus, Cursoria, i. fere q. 
δρομαία. Soph. Phil. [670]: Kaz' ἄμπυχα δρομάδα, de 
rota , ad quam Ixio alligatus fuit. Et. Εὐμενέδες δρομά- 
δὲς, Eur. Or. [Id. Suppl. 1000 : Προσέθαν δρομὰς ἐξ 
ἐμῶν οἴκων - Bacch. 730 : Ὦ δρομάδες ἐμαὶ xóvic. Cum 
subst. neutrius generis dativum conjunxit idem Hel. 
1317 : Δρομάδι χώλῳ" Or. 835 : Εὐμενίσι θήραμα φόνῳ, 
δρομάσι δινεύων βλεφάροις, ubi in edd. vett., quas secu- 
tus BSt. est, δρομάσι male refertur ad Εὐμενίσι. Rectam 
interpuuctionem sequitur Maximus in schol. ad Dio- 
uys. Áreop. vol. 2, p. 25, ubi comparat μανιάσιν λυσ- 
σήμασι v. 270.) Plut. Alex. (c. 31] : Ἐπὶ χαμήλου δρο- 
qur Camelo cursorio, ut Cursoria navis dicitur. 
Àv. 7 (37, 40] : Et cameli, quos appellant Droma- 
das. Sic et Galli suo vet. vocab. Camelum appellant 
Dromadairc. | Diodor. 19, 37. Ἵπποι δρουάδες Eustath. 
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Opusc. p. 355, 31. || Aristot. H. A. 1, r, p. 488,6 : 
Οἷον τῶν ἰχθύων) obo χαλοῦσι δρομάδας, θύννοι, πηλαμύ- 
δες, ἄμιαι" similiter 6, 17.] || Scortum, vagum sc. et 
erroneum, Hesych. βασι 7, 203 : Ev Φρυνίχου Μού- 
σαις, Ὦ χάπραινα χα μα tipi χαὶ isis] 

Δρομάσσω, ap. Hesych. i. q. τρέχω, Curro. [Conf. 
Δρυμάσσω ct Apopican.] 

[Δρομεάδης, δ, Dromeades, n. pr. ap. Hippocr. p. 
987. ἃ. Dixponr.] 

[Δρομέας, 6, Dromeas,, parasitus. Athen. 4, p. 132, 
C. ||Cous ib. το, p. 452, F. G. Dixponr.] 

Δρομεὺς, ἕως, δ, Cursor. Lucian. De calumn. (c. 12]: 

μεὺς ἀγαθός. [Eupolis ap. schol. Arist. Ach. 5ag : 
σπερ ἀγαθοὶ δρομῆς ix δέχα ποδῶν ἥρει λέγων τοὺς ῥή- 
τορας. Eur. El. 824 : Θᾶσσον ἢ δρομεὺς δισσοὺς διαύλους 
ἱππίους διήνυσεν. Plato Leg. 7, p. 822, B : Πρυσφλῶς 
toi, δρομεῦσι, Dativum δρομέσι metri caussa finxerat 
Callimachus, de quo Chaerobosc. in Bekk. Anecd. p. 
1185 : Ἔτι δεῖ προσθεῖναι χωρὶς τοῦ υἱέσι παρ᾽ Ἀθηναίοις 
xai τοῦ δρομέσι παρὰ Καλλιμάχῳ ixtiva γὰρ οὕτως ἐπέ- 
γράψεν, Uca ἐπιγράψαι δρομεῦσι. Siiniliter τοχέσι in 
epigr. ap. Dodwellum , Classica! Tour through Greece 
vol. 1, p. 387 : Ἀμφοτέροις ἔλιπον λυγρὸν ἐμοῖς τοχέσι. 
De genitivo temere "Thomas M. p. 866 : ΥἹέος δὲ λέγων 
διὰ τοῦ 0 xpo γράφε, ὡς xai δρομέος. Conf. Lobeck. 
ad Phryn. p. 69. 

(Apousis, ἕως, 6, Dromeus, Mantinensis, olym- 
pionica "M Pausan. 6, 11, ἃ. || Alius, Stymphalius, 
6, 7, 10. 

[Δρομὴ, ἡ, Cursus. Memoratur ab Arcad. p. 110, 
10. Inc. Genes. 41, 14 : Δρομῇ ἤγαγον, i. c. Celeriter. 
G. D. Vita Nili jun. p. 101, 31: Tz 2pouz, παρατρέ- 
χων. Hasz.] 

[Δρομήιος, δ, nomen mensis Cretici. Inscr. apud 
Boeckh. vol. 2, p. 413, 4 : Μηνὸς ἀρομηίω.} 

Δρόμημα, τὸ, Cursus, VV. LL. [Resttuendum ex ali- 
quot codd. Esch. Pers. 247 : Τοῦδε γὰρ δρόμημα φωτὸς 
Περσικόν" Soph. ΟΕ ἃ. T. τοῦ : Παλίσσυτον δρόμημα 
νωτίσαι, ubi vulgo δράμημα, Euripides li. pluribus , 
velut Phoen. 1238 : Ἶ ταν "orgia δεινόν" Bacch. 1089 : 


L/ 


; Συντόνοις δρομήμασι" Or. 1005 : ἱΕπταπόρου τε δρόμημα 


(libri aliquot δράμ.) Πελειάδος. Aristot. H. A. 10, 44. 
Hesych. s. v. Σχέλλισμα)] — || ράμημα, τὸ, Cursus, 
Athen. 11, [p. 468, C] ex Ione. [Οἴσει δὲ δῶρον ἄξιον 
δραμέματος. Herodot. 9, 98 : Δράμημα τῶν ἵππων. 
{ϊλέθρισμα Photius explicat per ὄράμημα,, Hesychius 
per δρόμημα, Etym. M. p. 316, 45 : ᾿Ιστέον ὅτι τὸ 
ἔδραμον ἀπὸ τοῦ δρέμω ἐστὶν, ἐξ οὗ δρόμος ὄνομα ῥημα- 
τιχὸν ... ὁ δὲ Ἡρωδιανός φησιν ὅτι δύναται εἶναι ἀπὸ τοῦ 
δραμῶ περισπωμένον, ἐξ οὗ xai τὸ παρὰ Μενάνδρῳ ... ὃε- 
δράμηχα ... καὶ δηματιχὸν ὄνομα δράμημα. Pollux 6, 
183 : Τὸ ξὲ χῶμα ... οὐχ ἐπαινῶ, ὥσπερ οὐδὲ τὸ Opium.) 

[Δρομηφύρος, δ, $, Cursor. Epigr. in Cocchii Chi- 
rurg. p. 35, v. 17 : XoXdx ἀνιστᾶν xal τελεῖν Cpou,- 
φόρους ποδαλγιῶντας, G. Dixponr.] 

ἱδρομιάμτιον (codex δρομιάφιον) ἦμαρ, ἀμφιδρόμιχ 
Ἔστι δὲ ἡμερῶν ἑπτὰ ἀπὸ τῆς γεννήσεως, ἐν ἡ τὸ βρέφος 
βαστάζοντες περὶ τὴν ἑστίαν γυμνοὶ τρέχουσι, Hesych. 
Glossa ex poeta comico, ut videtur, sumpta.) 

[Δρομίας, δ, i. q. δρομεὺς, Cursor. Eratosth. ap. 
Athen. 7, p. 284, D : Ἢ δρομίην (εὐδρομίην Plut. Mor. 
p. 981, D) χρύσειον ἐπ᾽ ὀφρύσιν ἱερὸν ἰχθύν. Δρομίαι 
cancri, propter celeritatem cursus sic appellati, ap. 
lian. N. A. 7, 24. Conf. Agóuov.] 

Δρομιχὸς, ἡ, ὃν, Qui cursu valet, Aptus s. Habilis 
ad cursum. (Plato Thezet. p. 148, C: Μηδενὶ οὕτω Zzo- 
μικῷ τῶν νέων ἐντετυχηκέναι. Δρομιχοὶ ἵπποι Alcib. 1 
p. 111, D, JElian. N. A. 16, 9, Jo. Cinnam. p. 46, B, 
et Eustath. Opusc. p. 284, 6o. Phrynich. in Bekk. 
Anecd. p. 35, 14 : Δρομιχὴ γλῶσσα, ἣ διατρέχουσα 
πανταχοῦ xal διαγγέλλουσα " ἐπὶ τῶν ῥαδίως χαὶ παυτα-- 
χόσε κατηγορούντων ἢ τοὐναντίον εὐφημούντων.) Aristot. 
Eth. r, 1 : Τὸν ἰσχυρὸν xat τὸν δρομιχόν. Lucian. [Gymnas. 
€. 27] : Δρομιχοὺς εἶναι ἀσχοῦμεν. [Dio Cass. 67, 8 : 
IIapfvot τῷ du ἠγωνίσαντο.) 

| ppl d :urriculo, Cursim, Cursorie. (Plato Lec. 
4, p. 706, C : Ag. ...ὄ ἀποχωρεῖν. De recitatione Con- 
stant. Cerimon. vol. 1, p. 57, 6 : Αἴ φωναὶ τῶν Βενέτων, 
ἃς λέγουσι δρομικῶς, i. e. voce praecipiti, ἃ, Dix».] 

[Δρομίσσω. V. Apogísco.] 
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Δρομιχαίτης, ὃ. Inter currendum setas agitans, ut ἃ Extra oleas vagari. De gymnasio s. ambulacro. Ti- 


δρ. ἵππος, ap. Eust. (p. 145, 2; 773, 22 
τοῦ o εἰς t, ἃ δρόμος. [ἀρομοχαίταις ap. 
sect. 275.] . 
[Δρομιχαίτης, δ, Dromichetas, Odrysarum rex. 
Polyb. ap. Suidam s. v. ᾿Αναδρομὴ, Appian. Mithr. c. 32, 
41, Pausan. 1, 9, 6, Plut. V. Demetr. c. 39, Strabo 


2 n 303, 305.] 


er τροπὴν 
ilem. Lex. 


Δρομοχάμηλος, f, Camelus dromas. Epiphan. vol. 2, 

Ρ. 329, A : Αὐτὸς ἐδάδιζε πρῶτος τῶν δρομοχαμήλων" ubi 

rzecedit δρομιχῆς χαμήλου" 378, D : Exi δρομοχαμήλῳ 
ἐπιχαθίσας. Δρομωναρίαν χάμηλον dicit Jo. Malal. p. 300, 
125 435, 14. G. D. Glossator cod. ap. Diodor. 19, 37: 
Πόσον δρόμον ἡμερεύει $ 3p. ἐξα κεῖ 

Δρομοχήρυξ [scr. Δρομοχῆρυξ], ὕχος, 6, Przco s. 
Nuntius cursorius, Cursor; ea signif., qua ap. Martial., 
Cursorem remisimus. [Hesych. : Δρομοχήρυξ, 6 ἐπὶ 
σπουδῆς πεμπόμενος τὰς ἐπιχηρυχίας ποιήσασθαι, fuut 
δρόμος. Lex. rhet. p. 239, 17. /Eschin. De falsa leg. 
p. 45, 20 : Ot Φαλαίχου τοῦ Φωχέων τυράννου δρομοχή- 
ρυχες. Dio Cass. 78, 35; Polycn. 5, 27; schol. Pla- 
ton. p. 99.] 

[Δρομοχλείδης, $, Dromoclidas, archon Atheniensis 
olymp. 76, a ap. Diodor. 11, 5o. || Sphettius, ora- 
tor. Plut. V. Demetr. c. 12 et 34.] 

Δρόμος, 5, Cursus. Hom. (Il. Z, 381 : "Exit χ' Lt 
χενας ἵππους παντοίου δρόμου ἄση ἢ Od. 8, (121]: Τοῖσι 
δ᾽ ἀπὸ νύσσης τέτατο δρόμος. δὰ pP. 351, 14 : 
Δρόμοισιν ... χρέεσθαι ὀξέσιν. "Esch. Prom. 838 : IIa- 
λιμπλάγχτοισι χειμάζει δρόμοις. Soph. Aj. 889 : Οὐρίῳ 
ἢ πελάσαι δρόμῳ. Eur. Phoen. 166 : Εἴθε δρόμον νε- 
φέλας ἐξανύσαιμι.) Xenoph. Cyrop. 3, (3, 61] : Δρόμου 
τινὲς ἤρξαντο. Dbid. : Συνηπείγετο [συνεφείπετο! δὲ πᾶσα 
ἡ WA δρόμῳ. Thuc. 5 : Χωρήσαντας πρὸς αὐτὸν δρόμῳ. 
(Id. 3, 4, 127, et alibi.] Et δρόμῳ ἐχφυγεῖν, ap. JEschin. 

p. γι, 6 : El μὴ δρόμῳ μόλις ἐξεφύγομεν εἰς λόφους. 
Plut. (Mor. p. 815, A]: Οὐ βάδην ὑπήκουσιν, ἀλλὰ δρόμῳ 
xai σπουδῇ. Curriculo ire dicunt Plaut. et Terent. 
[βοῶν θεῖν Lucian. Pseudom. c. 14. Δρόμῳ ἰέναι Plato 
^ratyl. p. 397, D: Ἀεὶ ἰόντα δρόμῳ xal θέοντα.) ἢ 
Curriculum. Hom. Il. W, Ig : Ἀλλ᾽ ὅτε δὴ πύματον 
τέλεον δρόμον ὠχέες ἵπποι. Plato Euthyd. [p. 273, A]: 
Καὶ οὕπω δύ᾽ 3, τρεῖς δρόμους περιεληλυθότε Yon. He- 
rodot. : Δρόμος τῆς ἡμέρας, Curriculum s. lter diei. 
[Facete Alexis ap. Eustath. p. 1226, 13, dixit κρείττω 
ἐχεῖνον εἶναι ἡμέρας δρόμῳ. Quod Brunckius comparat 
cum Aristoph. Ran. 91 : Μειραχύλλια πλεῖν ἢ σταδίῳ 
λαλίστερα.] Dem. (p. 428] : Ἵππου δρόμον xaza6atvetw 
ἐπὶ θάλασσαν. [Scepissime de certamine cursus dicitur 
et pedestris (stadi) et equestris (quadrigarum vel bi- 
garum). De pedestri Soph. El. 684 : A ὦν δρόμον 
προχηρύξαντος, οὗ πρώτη χρίσις. Pindar. Ol. 13, 42 : 

εἐντάθλῳ ἅμα σταδίου νιχῶν δρόμον. Plato Leg. 1, p. 
625, D : Τῶν πεζῇ δρόμων ἄσχησις. De equestri Soph. 
El. 741: Τοὺς μὲν ἄλλους πάντας ἀσφαλεῖς δρόμους ὦρ- 
0530" ὁ τλήμων ὀρθὸς ἐξ ὀρθῶν δίφρων" 744 : Διφρηλάται 
μόλις χατασγεθόντες ἱππιχὸν δρόμον. Ib. 726 : Ἵ ελοῦντες 
(πῶλοι) ἔχτον ἔῤδομόν τ᾿ ἤδη δρόμον. Qui versus non 
scriptus ab Sophocle videtur. Pid. 0l. 3, 59 : Δωδε-- 
χάγναμπτον περὶ τέρμα δρόμον" 1, 33 : Δέμας ἀχέντητον 
ἐν δρόμοισι παρέχων (equus). Metaphor. Herodot. 8, 
25: οιούτῳ πόνω συνέστασαν, ἅτε περὶ τοῦ παντὸς ἤδη, 
(τὸν addit Éustath.) δρόμον θέοντες, De rerum summa 
periclitantes. Aristoph. Vesp. 376 : Ὥς ἐγὼ τοῦτόν γ᾽, 
ἐὰν γρύξη τι, ποιήσω δαχεῖν τὴν χαρδίαν xal τὸν περὶ 
ψυχῆς δρόμον δραμεῖν. (Quod etiam omisso δρόμος di- 
citur : v. Θέω et Τρέχω.) Plato Thezt. p. 173, À : 
ἸΙολλάχις δὲ καὶ περὶ ψυχῆς ὁ δρόμος. — || Locus cursui 
aptus, ad turrendia amplus. Hom. Od. A, 605 : Ἔν 
δ᾽ Ἰθάχη οὔτ᾽ ἂρ δρόμοι εὐρέες οὔτε τι λειμών. In specie, 
de curriculo s. circo, in quo certantes decurrunt. 
Soph. El. 713 : "Ev δὲ πᾶς ἐμεστώθη δρόμος χτύπου x 
τιπτῶν Ápudruv: 248 : Τοῦ δὲ πίπτοντος πέδῳ mido: 
διεσπάρησαν ἐς μέσον δρόμον. Metaphor. JEsch. Prom. 
883 : "E£o δὲ δρόμου φέρομαι λύσσης πνεύματι μάργῳ " 
Ag. 1245 : Τὰ à. ἄλλ᾽ ἀχούσας ἐκ δρόμον πεσὼν τρέχων. 
Δρόμου ἐξωτέρω Choeph. 1022. Ib. 514 : Πυθέσθαι δ’ 
οὐδὲν ἐστ᾽ ἔξω δρόμου, Ab re non alienum. Plato Cra- 
tyli p. 414, B : Οὐ γὰρ ἐπισχοπεῖς με ὥσπερ ἐχτὸς δρόμον 
φερόμενον, ἐπειδὰν λείου λάφωμαι, Quod. Latini dicunt 


maus Lex. Plat. p. 80. : Δρόμοι, ἡ περίπατος - ubi 
Ruhnken. : « Δρόμοι sunt. Loca. cursibus destinata, 
sive ambulacra. publica. Plato 'Thezt. p. 144, C : 
Ἄρτι γὰρ ἐν τῷ ἔξω δρόμῳ ἠλείφοντο" ubi schol. : 'Tóro: 
τινὲς ἦσαν ὁ μὲν ἐχτὸς ἄστεως Σ iu ἐντὸς ἀπὸ τῶν iv αὐ- 
ποῖς τελουμένων ὑπὸ τῶν νέων δρόμοι χχλούμενοι. Phaxdro 
p.227, À : Κατὰ τὰς ὁδοὺς ποιοῦμαι τοὺς περιπάτους" 
po γὰρ ἀκοπωτέρους τῶν ἐν τοῖς δρόμοις εἶναι (ubi 
ρόμοι intelliguntur χατάστεγοι), ... Euthyd. p. 273, A : 
ἘΕἰσελθόντι δὲ περιεπατείτην iv τῷ χαταστέγῳ δρόμῳ, xal 
οὔπω τούτω δύ᾽ ἢ τρεῖς δρόμους ollis. ἥστην᾽ quo 
in 1. Jac. Sirmond. ad Apollin. Sidon. ἃ, ep. 2, p. 28 
χατάστεγον δρόμον rccte interpretatur Tectam porti- 
cum, Hypodromum. » Eupolis ap. Diog. L. 3, 7 : 
Ἔν εὐσχίοις δρόμοισι» Ἀχαδήμου θεοῦ, i. e. in Academia, 
Suid. : Δρόμοις, τοῖς γυμνασίοις xxtk Κρῆτας. Eurip. 
Audr. 600 : Δρόμους παλαίστρας τε, Aristid. vol. r, p. 
188 : Δρόμοι xal γυμνάσια, Philostr. p. 661: Ἱεροὶ οἱ 
δρόμοι " γυμνάζεται γὰρ ἐν αὐτοῖς ὁ ἥρως, Id. p. 521: 
Ὁπόσοι γυῦν τῶν πάλαι ῥητόρων ἕρμαϊ ἦσαν ἐν τοῖς τῆς 
οἰχίας δρόμοις. "Thomas M. p. 251r. De vestibulo tem- 
pli Strabo 17, p. 805, in descriptione Egypti : Κατὰ 
τὴν εἰσδολὴν τὴν εἰς τὸ τέμενος λιθόστρωτόν ἐστιν ἔδαφος, 
πλάτος μὲν ὅσον πιλεθριχῖον 3 xal ἔλαττον, μῆχος δὲ xal 
τριπλάσιον χαὶ dex vid ^. χαλεῖται δὲ 6póuos τοῦτο, 
χαθάπερ Καλλίμαχος εἴρηκεν, Ὁ δρόμος ἱερὸς Ἀγού- 
θιδος. ]dem poeta. Lyceum dixerat. δρόμον Ἀπόλλωνος 
in fr. ap. schol. Soph. OEd. T. 919 : Ἐγὼ δ᾽ ἄντησα 
Λυχείου xaXov del λιπόωντα χατὰ δρόμον Ἀπόλλωνος. ἢ 
Orchestra. Hesych. : δρόμος, ἡ ὀρχήστρα τοῦ Διονυσιαχοῦ 
θεάτρου. [1 Thomas M. p. 251 : Δρόμος xat ἐπὶ τοῦ 
τρέχοντος xal ἐπὶ τοῦ προχειμένου τόπου τῷ βουλομένῳ 
τρέχειν" de quo Bast. ad Gregor. p. 870: « Si Magister 
vera dixit Grzecique scriptores lianc vocem ἐπὶ τοῦ 
τρέχοντος usurparunt, analogia, opinor, poscit.ut hoc 
sensu δρομὸς scribatur. » Mihi "Thomas illud ex com- 
positis cum £péu«« collegisse videtur : que non inusi- 
tata grammaticis ratio est. Sic Theognostus δοσία ex 
compositis finxit. G. Dixponr.] 
Δρόμος Wy OXetos. V. "Ag Qcetoc.) 
Δρομόω, Currere facio. Aq. Ps. 76, 32 : Δρομώσει. 

Δρόμων, ὠνος, 6, Parvus cancer, Hesych., quem in 
maris cestuariis capi scribunt, sagitteque in modum 
per aqua summum decurrere : unde nom. adeptus 
sit. Dromonum Plin. quoque [H. N. 32, rt, 53] me- 
minit. [Conf. Δρομίας. — || Navigii genus. Zonar. Lex. 
p. 570 ον ῥέα εἶδος πλοίου. Quod ex Cod. Just. 1, 
27, 2, 2, Cassiodori Epist. 5, 17, Isidori Orig. 19, 1 
indicant lexicographi Latini. Theophyl. Simoc. Hist. 

». 178, À : Ταχυναυτούσας δλχάδας, ἃς δρόμωνας εἴωθεν 
ὀνομάζειν τὸ πληῦος. Ib. p. 209, C. Jo. Mal. p. 270, 22, 
et alibi. Δρομώνων πλοῖα p. 219, 12. ἀρόμονας vitiose 
ap. Leon. Diac. p. 7, 18. || Dromo comicus ap. 
Athen. 6, p. 240, D; 9, p. 409, E. || Vir Atheniensis 
ap. Euphron. ib. 9, 377, D. || Coquus ap. Dionys. 
ib. p. 38r, D. || N. pr. servile ap. Evangelum 
Athen. 14, p. 644, C, Lucian. Tim. c. 32, De merc. 
cond. c. 25, comicosque Latinos. G. Dix».) 
Δρομωναρία n V. Δρομοχάμηλος.) 
Δροόν, V. Δροιόν. 
Δροπιχοὶ, "d Dropici, genus Persarum. Herodot. 
1, 125. 

Δρόπις, Hesychio τρυγητὸς, Vindemia: in ea enim 
οἱ καρποὶ τῶν δένδρων δρέπονται. 

Δροπίσχος, Hesychio κάλαθος : forsan quia in eum 
δρέπονται οἱ χαρποὶ, s. decerpti imponantur. 

[Apos .] Apozk Hesych. ex /Eschyli (immo Sopho- 
clis] Palamede affert pro ὄρεπτά ( Decerpta. Corruptum 
ex ὄρωπτά. V. Δρωπτός, [| Paroxyt. est Δρόπος, Decer- 
pens, ap. Etym. M. p. 191, 56, sed ita ut etymologice 
caussa fictum videri possit : Οὕτω βατός βάτος xat παρὰ 
τὸ δρέπω ξρόπος, βατοδρόπος.] 

(Δρόσαλλις, ἡ. Geopon. 5, 17, p. 353 : Ἢ χαλουμένη 
παρὰ Bifuvoic δρόσαλλις (ἄυπελος), Fort. Δροσαλλὶς, (Soc. ] 

Δροσάτον. V. "Y2posazov.] 

Δροσερὸς, ἃ, ὃν, Roscidus, Rorulentus. [ Eurip. 
Bacch. $6 : Αἰθέρα ὃ ερόν' Ηρ». 208 : Δροσερᾶς ἀπὸ 
χρηνῖδος- Hel. 1351 boe -. δροτεράς. Aristoph. Nub. 
338 : Δροσερᾶν νεφελᾶν" Dlut. 298 : Λάχανά τ᾽ ἄγρια 
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δροσερά, "Theophr. C. Pl. 3, 6, 8 : Δροσερὸς τόπος.) A Aristot. De mundo [c. 4]: Ag. λέγεται ἡμιπαγὴς δρόσος, 


Quum alibi legitur tum. in Epigr. [Antipatri Anth. 
Pal. 6, 291] : Δροσερᾷς πίομαι ex λιξάξος, 

Δροσέω, Tow, unde δροπούμενοι, Etym. (M. p. 287, 
56); sed sine expos. et exemplo, forsan i. 4. δροσίζω : 
hoc enim illi premiserat. 

[Δροσὴ, $, Drose, n. pr. ap. Lucian. Dial. meretr. 
10. Hasx.] 

[Δρυσία, ἢ, Ros, Roratio. Achm. Onirocr. p. 201, 
33 : Διὰ βροχὴν ἢ δροσίαν. Has. Adde Axes] 

Δροσίζω, Rore aspergo, Irroro. [Aristoph. Ran. 
1312 : Ῥανίσι χρόα δροσιζόμεναι. Posidon. ap. Athen. 
15, p. 692, D : Τοὺς μὲν στεφάνους τῶν χαταχειμένων 
δροσίζουσι τοῖς μύροις. Idem ap. Diog. L. 7, 152: Νέφει 
δεδροσισμένῳ. Plut. Mor. p. 913, E : Τῶν δεδροσισμένων 
δένορων. Epiphan. vol. 2, p. 282, € : Agóstwov ψυγὰς 
δεινῶς δυψώσας. Passivum cum accus. constructum ap. 
Constant. De cerim. p. 33, A : Ol διψῶντες προσέρχεσθε 
χαὶ δροσίζεσθε τοῦ πνεύματος τὴν πόσων. || Ducas Hist. 
Byz. p. 140, B : Ὥσπερ τις ψύλλαν συντρίθων αἰσθάνεταί 
τίνος ἡδονῆς, οὕτω xal οὗτος olxeia χειρὶ φονεύων 6 φόνου 
ἄξιος ἐδροσίζετο. Interpres, delectabatur. G. Diwp.] 

Δροσίη, pro δρόσος, Vos , accipi traditur in VV. LL., 
sed sine exemplo. (Lucian. Alex. c. 53 : Κυτμίδα σε 
“ρῖσθαι κέλομαι, δροσίην τε χε λητοῦς. Δροσίην τε χέλη- 
πος, Spumam equi, Seidlerus. Sed ctiam δροσίην su- 
spectum est.] . uu 

[Δρόσιλλα, 4, Drosilla, n. pr. in Niceta Eugeniani 
Narratione amatoria. G. Dixponr.] 

[Δρόσιμος, 5, ἢ» Roscidus. Plut. Mor. p. 918, A: 
Διὰ τί τὸ δρύσιμον γενόμενον διὰ τοῦ ψύχους δυστίδευτον ἢ 

[Δροσινὴ, ἡ, Drosina, sancta virgo, ap. Jo. Malal. 
p. 277, 10. Quae Δροσίνη potius scribenda. G. Dixp.] 

ἱΔροσινὸς, ἢ, ὃν, Moscidus. Philodem. in Anth. 
Pal. 9, 570 : Wz2v μοι χερσὶ δροσιναῖς (codex accentu 
caret) μύρον, i. e. Manibus unguentum  stillantibus. 
MWesych. : Ἔρσήεντα, ... ἔνικμον, δροσινόν. G. Diwp.] 

[Δροσὶς, ἔδος, ἢ» Drosis, ancilla Nesrz ap. Demosth. 
p. 1386, 8. 

[Δροσισμὸς, 6, Woratio. Eustath. Opusc. p. 5o, 73.) 

ἱδροσοδολέω, Rorem jacio. Plut. Mor. p. 659, B : 
Δροσοθολεῖ γὰρ (ὁ dio) ταῖς πανσελήνοις μάλιστα διχτη- 
xouzvoc.] 

Δροσοδόλος, δ, $, Rorem jaciens, ut 2p. ἀὴρ, Theophr. 
C. PI. 3, cap. ult. (immo 6, 18, 3: Az δμιγλώδης xat 
Bo.], Aer rorem spargens , roscidus, rorulentus, rori- 
ferus. Et dp. πνεῦμα, item χῶραι, Rorulenti agri, ap. 
Eundem [ib. 3, 24, 4. Plut. Mor. p. 917, F : Apozo- 


βόλοι γὰρ αἱ πανσέληνοι. Nicet. Paphl. Or. encom. 
p. 453, D : Δροσοθόλον κάμινον (Babylonicam) ἀποφῆναι 


xai ἐξαπίνης ἄνωθεν ταύτην ἐπιχλύσαι τῷ ὕδατι. G. Dixp.] 

[Δροσοειδὴς, $, ἡ, Roscidus, Rorulentus. Pallad. 
Laus. p. 999.» ἡ: Νεφέλη 8p. x«l φωτεινὴ ἐπελθοῦσα 
ἐχάλυψε τοὺς pw Hasr.] . 

[Δροσοειδῶς, Moris instar. Basil. t. 1, p. 103, A : 
Tz» 6p. ἐνεσπαρμένην νοτίδα. Greg. Nyss. t. 1, p. 177, 
A, de manna : Ἄνωθεν x τοῦ οὐρανοῦ 6p. καταρρεούσης. 
Hasr.] ] 

[Δροσοείμων, ovo, 5, ἢ, More vestitus, Roratus. 
Νεφέλαι δρυσοείμονες Orph. H. 20, 6. Νύμφαι δρ. ib. 
50, 6.] . . 

Δροσόεις, ἐσσα, tv, οἱ Δροσερὸς, Roscidus, Roru- 
lentus. (Aquosus. Eur. Tro. 833 : Δροσόεντα ri 
Utitur autem Apoll. Rh. (1, 1282 : Πεδία δροσόεντα, 
τῷ δροσόεις, (Νουα. Dion. 44, 221 : Γαῖα... μαρμαρυγὴν 
δροσόεσσαν ἀχοιμήτοιο Σελήνης δεχνυμένη, Πεδίοιο 8po- 
σόεντος "Tryphiod, 154 ct Coluth. 343. Δροσόεντος πο- 
ταμοῖο 316.] Sic χείλεα δροσόεντα Epigr. (Pauli Sil. in 
Anth. Pal. 5, 270, ubi Humida vel Tenera interpre- 
tàri licet.] ] 

[Bnet τὸ, Roscidum mel, quod fit in monte 
Libano. Idem ἀερόμελι dicitur. De utroque nomine 
v. Galen. vol. 6, p. 399.] " n : 

(Δροσόμματος, δ, $, Qui roscidis s. humidis oculis 
est. Germanus Dormit. Marie p. 101. Boissox.] 

[Δρυσοπᾶγὴς, δ, ἦν Rore firmatus. Philo Byz. De 
sept. mirac. c. 1 : Τὰ πέταλα τῶν δένδρων ἁπαλοῖς τοῖς 
ἀκρέμοσιν ἐπιπεφυχότα δροσοπαγῇ xal διήνεμον ἔχει τὴν 

σιν, 
T (^ RPM $, Mos pruinosus, Pruina roscida. 


1. €. δροσοπάχνη,, compos. nomine e rore et pruina , 
dicta est Ros semiconcretus. 

ir ore δ $, q. d. Rorificus. Athanas. vol. 2, 

. 233, C : To δροσοποιοῦ λόγου ἐν μέσῳ αὐτῶν γινομένου 
τῷ ἐξελάσαντος τὸ Up ac M Paues in Sie sii 
de virisin camino Babylonica. Axcr. Georg. Metrop. 
in append. ad Asterium ed. Combef. p. 1216, B: T2» 
ὑμῶν δροσοποιὸν ἐξαιτεῖται παρουσίαν. ὦ. Dixp. 

Δρύσος, ἡ, Mos. (Plato Tim. p. 59, E : T^ δ᾽ ἐπὶ 
γῆς ξυμπαγὲν ἐχ δρόσου γενόμενον πάχνη λέγεται.) Aristot. 
De mundo (c. 4] πάχνην ait esse δρόσον πεπηγυῖαν : 
unde fit et δροσοπάχνη. [Conf. Aristot. Meteor. 1, ro, 
Plut. Mor. p. 659, B; 732, C; 917, F. /Esch. Ag. 336: 
Ῥῶν ὑπαιθρίων πάγων 22920) τ᾽ ἀπαλλαγέντες. Aristoph. 
Nub. 33o : ὉΟμίγλην καὶ δρόσον αὐτὰς [τὰς νεφέλας) ἡγού- 
μὴν xa χαπνὸν εἶναι, Dio Chr. vol. 2, p. 178 : Περὶ 
τῶν ἀνθῶν τῆς δρόσου διχφέρονται (αἴ d bd Conf. 
ib. p. 197. 'Timeus Lex. Pl. p. 122 : 'Egucíón, iX- 
τώδης δρόσος * try vr, δὲ δρόσος γιονώδης.1 — ]| Δρόσοι χρη- 
ναῖαι, Eur. (Iph. A. ii. Fontium scatebre. (Hippol. 
127. Φάρεα ποταμία δρόσῳ τέγγουσα, Aqua fluviali, 
Iph. T. 255 : ναλιᾳ ἔρότῳ 1192 : Θαλασσία δρόσῳ, 
Aqua marina. loa. 96 : Καθαραῖς δρύσοις ἀφυδρανάμενοι" 
Andr. 167 : Ἔχ χρυσηλάτων τευχέων χερὶ σπείρουσιν 
᾿Ἀχελῴον δρόσον. Mesych. : Δρύσοι, ψεχάδες, Guttas]. ἢ} 
Δρόσοι, Lacrymz, ut et Latini poetas Rorem usur- 
pant. Soph. (Aj. 1208] : Azt πυχιναῖς δρόσοις τεγγόμενος 
χόμας λυγράς ἰχόμας, λυγρᾶς μνήματα Τροίας. Repetiit 
hoc HSt. ex tuticuoribos Lexicis, multum a vero 
aberrans. Neque enim de lacrimis loquitur chorus, 
sed de pruinis, quz Grecis perferendze sint Trojam 
obsidentibus. De melle Philostr. Heroic. p. 750, ubi 
Amazones dicuntur nutrire infantes γάλαχτι xal δρόσου 
χηρίοις, ἢ μέλιτος δίχην ἐπὶ τοὺς δόναχας τῶν ποταμῶν 
Wave. Philostr. jun. Imag. p. 884 : Ἐπιλείδουσαι (at 
μέλιτται) σταγόνας ἀπορρήτους τῆς οἰκείας δρόσου. ἢ 
Sensu obsceno Aristoph. Eq. 1285 : Ἔν χασαυρίοισι 
λείχων τὴν ἀπόπτυστον δρόσον. Schol. : 'l'?v τῶν αἰδοίων 
φησὶ, τουτέστι τὸ σπέρια. — || Metaphor. de rebus te- 
neris dicitur. Aristoph. Nub. 972, de lanugine puero- 
rum : Τοῖς αἰδοίοισι δρόσος x«i χνοῦς ὥσπερ μήλοισιν 
ἐπήνθει. Quem l. imitari videtur Plut. Mor. p. 79, D. 
De pullis JEsch. Ag. 141 : Agósotew ἀέπτοις μαλερῶν 
λεόντων, quem:l. schol. et Etym. M. p. 377, 40 com- 
parant cum usu. Homerico vocabuli £ocax de. agnis 
Od. I, 222: Χωρὶς δ᾽ αὖθ᾽ ἕρσαι " ubi schol. : At νεογναὶ 
xai ἁπαλαὶ xal ὁροσώδεις. Hesych. : Δρύσους, ἀχρείους, 
Κύπριοι. Grammaticorum opiniones de etymologia 
vocabuli exponunt. Etym. M. p. 287, 52, scriptor 
Ἐπιμερισμῶν in. Crameri Anecd. vol. 2, p. 356, 17; 
359, 22.] 

ἰΔροσόσταχτος, δ, $, Rore stillans. Const. Manass. 
Chron. p. 5, D : Ταῖς δροσοστάχτοις τῶν ἀνθῶν παντοδα- 
παῖς εὐχροίαις. boss] ! 

[Δροσότροφος, δ, ἢ, More nutritus. Const. Manass. 
Chron. p. 94, C : Ἄγρωστις 2g. Boissox.] 

Δροσοφόρος, 5, f, Roriferus. 

[Δροσογαίτης, δ, Roscidos capillos habens. Crameri 
conjectura, quam v. s. ἀραστοχαίτης.} 

(Agozóo , Roro. Tgnat. Ep. ad Magn. fine. Rovru. 
Pscudo-Anacreon 53, 31 : Χαροπῆς ὅτ᾽ ix θαλάσσης à:- 
δροσωμένην Κυθήρην ἐλόχευε πόντος ἀφρῷ, 

[Δροσώδης, 6, $, Roscidus, Rorulentus. Pherecrat. 
ap. Athen. 15, p. 685, A : Κὐπειρόν τε δροσώδη.} Δρο- 
cor, magis receptum in prosa pro ὄροσερός. [Plut 
Mor. p. 695, C : Ἰὸρῶτα δροσώδη" 913, E : "fo ὃρο- 
σῶδες ὑγρόν. Pseudo-Anacreon 29, 9 : ἀροσῶϑες ... u£- 
70x, 'l'eneram frontem.) 

[Δροῦγγος, δ, Nasus, Rostrum. Epiphan. vol. i, 
p. 416, B : Δροῦνγος (ap. Phryges) μυχτὴρ εἴτουν ῥύγχος 
χαλεῖται. Conf. limotheus Presb. in Coteler. Monum. 
Eccl. Gr. vol. 3, p. 328... || Δροῦγγος, Caterva wili- 
tum, unde adverb. Δρουγγιστὶ, Per drungos, et Agovr- 
γάριος, 5, Qui druugo praeest. V. exx. Ducangii.] 

Δρουίδαι. V. Aput?at.] 

Δροῦνα, ἡ ἀρχὴ ὑπὸ Avpemrüve Hesych.] 
'*o[Ageüsoc, ὃ, n. pr. virile Latinum ap. Strabonem 
aliosque. Ejusdem stirpis sunt Δρουσιανὸς ap. Nilum 
Ep. 1, 389; 2, 252. Δρονσιλλιανὸς ib. 1, ἘΠῚ 
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(Δρόψ. V. wu 

Δρύάθες et Ἁμαδρυάδες, at, Nympha dicte quod 
cum quercubus nasci et cum iisdem interire crederen- 
tar. Plut. Mor. p. 757, EJ: Οὐ γὰρ νύμφαι τινὲς αὐτοῖς 
ἀρυάϑες εἰσὶν ἴσον δένδρου τέχμαρ αἰῶνος λαχοῦσαι, [Pau- 
san. 8, 2, ἃ, 39, 3; 10, 32, 12. Plut. V. Ces. c. 9: 
Νύμφην Δρυάδα, Φαύνῳ συνοιχήσασαν.] Quod antem in 
Epigr. legitur Ἀδρυάδες puto esse pro ἁμαδρυάδες, 

oque malo ἅδρυάδες cum spiritu aspero : duram 
amen esse fateor syncopea. (V. prime, 

[Agodto.] Δρυάζειν, Hesychio φλυαρεῖν, pro quo 
Varin. supra διάζειν, (Hesych. infra : Δυάζει, φλυαρεῖ, 
Δυαεῖ, φλυαρεῖ, ἀλογεῖ. Suid. : Δυάζει (διάζει ed. Med.), 
φλυαρεῖ, ἀλογεῖ. Ubi Kuster. : « Nulla ex his gll. vera, 
sed omnes spuriz, ex verbo φλυάζω detorte et cor- 
ruptz, Nam 2x φλυάζω, pro quc ap. Hesych. lezitur 

Audito, omissa litera prima factum est λνάζω (Hesych. 
ipse suo loco Aude, φλυαρεῖ), ex λνάζω ortum est 
δυάζω, ex. δυάζω denique δρνάζω οἱ detracto ζ Bua. « 
Quibus plura addit similium errorum, qui Hesychio 
fraudem fecerunt, exemvla. Postrema Hesychii. ell. 
Δυάζει et Avus ex una corrupte videntur. Δνάζει, 
φλυαρεῖ, ἀλογεῖ, Zonar. Lex. p. 584 : Δνάζει, guusptis 
ἀλογεῖ. Καὶ τὸ δυστάζει, παρὰ τὸ iv δύο στάσεσιν εἶναι. 
6. D.] Rursum Hesychio 32udzat est χαταχολυμῥῆσαι, 
Subire aquas et mergi. Unde forsan est Aguxsal , quod 
exp. ἄδιψνοι, ψεύσται : in. hac signif, a priore δρνάζειν, 
quoniam ol φλυαροῦντες solent ψεύδεσθαι : in illa, a po- 
steriore, quia non sitiunt quz aquis merguntur. 

[Δρύαινα, $, Dryena, πόλις Κιλικίας, χτίσμα Δρναί- 
νου, ἡ μετονομασθεῖσα Χρυσόπολις. Τὸ ἐθνιχὸν Δρναινίτης, 
Steph. Byz.) 

(Δρύᾶλος, δ, Dryalus, n. pr. Centauri ap. Hesiod. 
Scut. 187. U 

(Δρύαξ, xoc] Δρύαχες, Hesychio Ligna, que cari- 
nam navis bajulant : pro quo infra δρύοχοι. [Apu£2ts 
ap. Plut. Mor. p. 321, E, in comparatione ab navibus 
ducta : Τὴν ρώμην ὃ uiv πρῶτος ἄρχων xai δημιουργὸς 
ἐξ ἀγρίων xal βοτήρων ὥσπερ ἐκ ὄρνάδων χραταιῶν συνι- 
στάμενος οὖχ ὀλίγους πόνους PAN 

ἱδρυάριον, τὸ, Parva quercus. Eustath. p. 1715, 51: 
Ἀπὸ δρυαρίων φυομένων χατὰ mm) 

[Aguas , avv , 6, Dryas, Lapitha, Hom. Il. A, 263, 
Hesiod. Scut. 179. || Pater Lycurgi, T hracie regis, 
ap. Hom. Il. Z, 13o, Soph. Antig. 955. || Pastor 
ap. Longum 1, 4 et seqq. Alii alibi. Declinationem 
parisyllabam memorat Chorob. in Bekk. Anecd. 
p. 1183 : Λέγουσιν οἵ ποιηταὶ πολλάχις 6 Αἴας τοῦ Afa 
xai $ Δρύας τοῦ Δρύα. ὕ G. Dixponr.] 

[Δρυάς. V. Δρυάδες. Apóat.] 

Δρυαταὶ yl. suspecta Hesychii. V. Δρυάζω. 

veia a rm δ. Δραχαρνεῦ Aristoph. per jo- 
cum dicit pro δρύϊνε 'Ayapvto : taxantur enim Achar- 
nenses nt ἄγριοι xzl σχληροὶ, Suid. Rectius ap. Hesych. 
Δρυαχαρνεῦ : tidemque ap. Etym. (M. p. 288, 15. No- 
minativum ἀρναχαρνεῖς ponit Zonaras Lex. p. 569.j 

[Agótws , 5, $, Quernus. Hesych. s. v. [ἔφυγον xaxov: 
Μετὰ δρυείων στεφάνων, Hxwsr. Vitiose, ut videtur, pro 
δρυΐνων, quod in. eadem gl. ponunt Phot. et Suid. 
G. Dixponr.] 

Δρυεύς. V. Δρῦς.} 

Δρνηχόπος, 5, i. 4. δρνοτόμος, Quercuum (s. in ge- 
nere arborum) amputator. Lycophro 1379 : 'Avaxzo; 
τοῦ δουηχόπου γόνος. Schol.: Τοῦ δρυτόμου, Libri ali- 
quot δρυοχόπου.} 

Δρυΐδαι, οἵ, Druidz, ap. Gallos οἱ φιλόσοφοι xat σε- 
μνόθεοι, Suid. [V. Strabon. 4, p. 197, 198, Origen. 
vol. 1, p. 335, B, Diog. L. procem. À Graeco voc. δρῦς, 
Quercus, vulgo derivant nomen, prazeuute Plin. 16, 
43, 95. Sed est voc. sua origine Celticum. In Wallia, 
Britanni: regione, hodienum Drew Quercum siguifi- 
care,et Derwyddon, Sapientem, Prophetam, notat Ade- 
lung. vol. r, p. 56. Scuwxicn. Celticam vocabuli ori- 
ginem demonstravit Haszus in dissertatione de Drui- 
dis, quam memorat Wesseling. ad Diodor. 5, 31, 
cui δρουίδας restituit Ortelius, corruptum in libris in 
σαρουΐδας, σαρουνίδας, σαρωνίδας.] 

Δρυΐνας, 5. IISt. s. v. Δρύϊνος :] Est Δρύϊνος, s. Δρυΐ- 
vac, etiam serpens quidam, de quo v. ζρυδρος, item 
Dioscor. 7, 12 (i. e. Ther. c. 11, ubi genitiv. est 
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& δρυΐνου. Nicand. Ther. 411 : Κῆρα... δρυΐναο" ubi schol.: 


h 


Ἔστι δὲ ὄφις ὃ δρυΐνας, ὃς ἐν ἀενά λίμνῃ διατρίδει χαὶ 
ἐν δρυσὶν ἢ φηγοῖσιν, ὅταν δὲ uds dat τὴν λίμνην εἷς 
τὴν δρῦν ἔλθη, τότε δρυΐνας χαλεῖται, etc. Δρυΐνας ctiam 
ap. Épiphan. vol. z, p. 616, D. Apparet ex his non 
debuisse ab HSt. nominativum poni Δρύϊνος. üt] 

Δρύϊνος, ἡ, ov, Quernus, Roboreus, Qui e quercu 
s. robore est [De accentu Herodian. Περὶ μον. λέξ, 
p. 20, το, Hom. Od. d, 43: Οὐδὸν δρύϊνον. Eurip. 
Bacch. 1101 : ἀρυΐνους χλάδους}: ut δρύϊνον ξύλον, et in 
Epier. [Antipatri Anth. Pal. 9, 72] ὀρύϊνον μέλι, [He- 
sych. : Δρύϊνος, ξύλινος. Στάχτη, δρυΐνη Demetr. Hiera- 
cosoph. p. 103, 111, 117. Metaph. Philo vol. 1, p. 553, 
19 : Τὸ ὑπ᾽ ἀμαθίας σχληρὸν καὶ δρύϊνον ὄντως νόημα xal 
πεῖσμα, G. Dixponr.] 

Δρυΐτης λίθος, Dryites lapis s. gemma, est e truncis 
arborum, ligni modo ardens, Plin. 37, 11. [ἢ Theo- 
phrast. €. Pl. 1, 2, 2 : Οὐδ᾽ ἐπὶ χυπαρίσσον, πλὴν εἴ τί 
που xal παραδλαστάνει, χαθάπερ φασὶν ἐν Κρήτη, περὶ τοὺς 
χαλουμένους δρυΐτας. Cod. Med. ΓΕ Locum aliquem 
significari censebat Scaliger. Mihi ad cupressi genus 
aliquod peculiare. Crete referri videtur. Ecce enim 
noster H. Pl. 2, 2, 2, de palma: ID εἰ ἄρα iv Ba£v- 
λῶνι xal ἀπὸ τῶν ῥάῤδων, ὡς φασί τινες μυλεύειν. ΚΚυπά-- 

ἱπτὸς δὲ παρὰ μὲν τοῖς ἄλλοις ἀπὸ σπέρματος, ἐν Κρήτυ, 
8 xai ἀπὸ τοῦ στελέχους, οἷον καὶ ἀπὸ τῆς κουρᾶς ἐν 
"Táopz* παρὰ τούτοις γάρ ἐστιν 5, χουριζομένη κυπάριττος" 
αὕτη δὲ ἀπὸ τῆς τομῆς βλαστάνει πάντα τρόπον τεμνομένη, 
xal ἀπὸ γῆς xal ἀπὸ τοῦ μέσου xxl ἀπὸ τοῦ ἀνωτέρω" 8λα- 
στάνει δὲ ἐνιαχοῦ καὶ ἀπὸ τῶν ῥιζῶν, σπανίως δέ. "Tunc 
sequitur de quercu e trunco et radicibus regermi- 
nante. Nisi malis credere, in regione T422x qu:eren- 
dum esse locum δρυΐτας, suspicor cupressos δρυΐτας 
dici, que quercuum iustar e trunco et c radicibus 
repullulent. Scuxrrp.] 

Δρυίτις, Hesychio Herba qusedam, forsan a simili- 
tudine aliqua quercus. (Ap. Hes. Δουιτὴς, βοτάνη, Fe- 
mininam formam si recte posuit list. scrib. putes. ] 

Δρύχαρπα, τὰ, eadem qua ἀχρύδρυχ, i. €. οἵ τῆς τρο- 
φοφόρου δρυὸς χαρποί, Intellige autem δρυὸς nomiue non 
quercum solum, sed alias etiam in genere arbores 
fructuosas. Eustath. (p. 773, 49; 1652, 16; 1726, 16. 
Lycophro 83 : Φηγὸν δὲ xai δρύχαρπα καὶ ὑλυχὺν βό- 
spy. Schol. : Βαλάνους, ἀχρόδρυα, ἤγουν πᾶσαν ἄλλην 
ὀπώραν. — || δρνυόχαρπα ap. Nicet. Chon. Hist. p. 32a. 
€ : Ap. τὰ Ποντικά, 

Δρυχολάπτης. V. À rese 

Δρυλασίων, ὠνος, 6, Locus arboribus densus, He- 
sych. : Λασίων, πόλις, ἢ χωρίον. Οἱ δὲ δρυλαστίωνας 
Nicand. Ther. 38, ab Ηϑι. s. v. AZztoz comparatus : 
Δρυμοὺς xal Aacwovas" ubi schol. : Asetvaz τοὺς δασεῖς 
τόπους xal ὑλώδεις. BPtaque ap. Hesych. emendato ac- 
centu scribendum videtur λασιὼν et δρυλασιῶνας, 
G. Dixnonr.] 

Δρυμαία. V. Δρυμία. 

Δρυμαῖος. V. Agir, 

Δρύμας, 6, Drymas. Lycophro 522 : Δρύμας τε xal 

ὄφαντος " ubi Tzetz. : Δρημαῖος (Δρυμαῖος) ὃ Ἀπόλλων 
παρὰ Μιλησίοις. 

Δρυμάσσω s. Δρυμάττω.] Δρυμάξεις Hesych. proprie 
quidem esse ait σπαράξεις, Lacerabis, Laniabis : sed 
usurpari etiam. pro συνέση xai προσομιλήση, [codex 
Guvé£zst xal προσομιλήσει), Consuetudinem et commer- 
cium habebis. [Δρυμάττειν de re Venerea à. Comicis 
usurpari testatur. Pollux 5, 93. lliuc. supra AZoó- 
μαχκτον, χαθαρόν. ArnknT.] Eidem Δουμάσσειν est non 
solum, τὸ τύπτειν ξύλοις, sed etiam τρέχειν, [Et infra, 
᾿Εδρύμαξεν (codex ἐδρίμαξεν), ἔθραυσεν, ἔσφαξεν. Mam 
interpretationem τρέχειν Sopingius recte refert ad 
voc. δρομάσσειν. 

[Δρύμη, et ἀρυμαῖος, lectio suspecta ap. Steph. Byz, 
de qua dicetur s. v. A2gjux.] 

[Δρυμία, $, Drymia, πόλις Φωκίδος, Παυσανίας v 
(c. 33, 1)" « Δήμητρος δὲ θεσμοφόριυ Δρυμίοις (δρυμίης 
cod. Vratisl., ἀρυμαίοις ap. Paus.) ἱερόν ἐστιν ἀρχαῖον. » 
Ὑὸ ἐθνικὸν Δρυμιεὺς ἐκ (corr. xxl ex. cod. Vratisl.) τοῦ 
θηλυχοῦ xal οὐδετέρου, Steph. Byz. Nomen urbis Acu- 
gaíx est quater apud Pausaniam, semel 10, 3, 2, 
ter 10, 33, 12, ubi in verbis : Ἀπέχει δὲ Ἀμφιχλείας ἢ 
Δρυμαία σταδίους ὀγδοΐχοντα ἀποτραπέντι ἐς ἀριστερὰν... 
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χατὰ Li sari τοὺς λόγους, lacunam Buttmaunus ex- ἃ τῷ Τελεθρίῳ ὄρει ἐν τῷ Δρυμῷ χαλουμένῳ. G. Drponr.] 
let x i 


υμένη xal Δρύμης. Nam Δρύμον πόλιν vocat 
erodotus 8, 33 : qua forma nominis appellatur op- 
pidum in confinio Attice et Baotiz situm, de quo 
Demosth. p. 446, 2, ubi libri multi et schol. Platonis 
p. 86 (335 Bekk.) ὀξυτόνως scribunt δρυμοῦ, consen- 
tiente Harpocr. : ἀρυμὸς, πόλις μεταξὺ Βοιωτίας xal τῆς 
Ἀττιχῆς" Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ τῆς πρεσδείας. Ἄριστο-- 
τέλης δ᾽ ἐν τοῖς διχαιώμασί φησιν οὕτως «Ἔπειτα ἀρυ- 
μὸν ὃν ᾿Αττιχὸν xal ἕτερον Bowuoztov. » Qui accentus non 
solum Demostheni , sed etiam Herodoto est restituen- 
dus, ex precepto Arcadii p. 60, 1 : Τὲ δὲ δρυμός xo 
ἐπὶ τοῦ xuplou xal προσηγοριχοῦ ὀξύνεται, posthabita Eu- 
stathii auctoritate p. 638, 57 : ἀρυμός 6 δρυωτὸς τόπος 
xai Δρύμος πόλις. Hesych. : ἀρυμὸς, δάσος ... χαὶ χωρίον 
τῆς ᾿Αττιχῆς xal φρούριον. In. verbis autem Harpocra- 
tionis notandum est, δρυμὸν neutro genere ab. Ari- 
stotele dici : qui mihi videtur librarii error essc 
corrigendumque ἕν᾽ vel ἕνα, quod quodammodo con- 
firmant codices duo, quorum in altero ἄν, ἂν in altero 
scriptum. Adjectivi gentilis unum est exemplum Pau- 
sania, supra allatum , in quo Δρυμαίοις scriptum apud 
ipsum , Δρυμίοις vel Δρυμίης apud Steph. Byz., quod 
in. Δρυμιεῦσιν erit mutandum, nisi Stephanum secum 
ipsum pugnare volumus. Alius signif. est Aguyatoc in 
]. Tzetze s. v. ἀρύμας allato, G. Dixp.] 

[Δρύμιος, (x, tov.) Δρυμίους, Hesychio τοὺς xat τὴν 
χώραν χαχοποιοῦντας, forsan ob succisionem quercuum 
s. arborum. ; 

Δρύμνιος, δ, Drymnius. Lycophro 536 : Ὁ Δρύμνιος 
δαὶ δὰ Schol. : Ὁ Ζεὺς παρὰ iind οὕτως Paci 

Δρυμόθεν, E, silva. Gregor. Naz. ἃ, 12. κοι 

Δρύμόνιος, (x, vov, Silvestris. Ἄρτεμις δρυμονία in 
Orph. H. 35, 12. Lectio suspecta. Scuxzi».] 

Δρυμοχόλαψ lectio vitiosa. V. Δρυοχόλαψ. 

Δρυμὸς, 6, 5ylva querna, glandifera , Bud. e Polyb. 
2, fol. 25 a tergo (c. 15, ἃ : Τὸ δὲ τῶν βαλάνων πλῆθος 
τὸ γιγνόμενον Ux τῶν χατὰ διάστημα δρυμῶν ἐν τοῖς πε- 
Gio, ... Id. 12, ἡ, 13]. Sed et generaliter pro. Sylva s. 
Nemore τ ap. Aristot. H. À. 9, 49 : Δρυμοὺς 
ἐρήμους ἢ πάγους. Soph. ΘΕᾺ. T. 1399 : Κεχρυμμένη 
νάπη δρυμός τε. Eur. Hipp. 1127 : δρυμός τ᾽ ὄρειος 
(cui comparandus Clearch. ap. Athen. 14, p. 619, C, 
ab Hemst, cit. : Τοὺς ὀρείους ἐπεξήει hri : ut Ἕρ- 
χύνιος δρυμὸς Straboni [4, p. 207 et alibi], Hercynia 
sylva. Plut. in [Compar. Periclis cum] Fabio [c. 1]: 
A(uvag δὲ xal πεδία xal δρυμοὺς νεχρῶν στρατοπέδων 
πλήθοντας. Aristot. De mundo (c. 3 init.] : [s πεποί- 
χίλται βαθυξύλοις δρυμοῖς. Εἰ Δρυμὸν neutro gencre , ut 
χεραύνια [Κεραύνια] δρυμὰ Dionys. Alex. p. 8o [Pe- 
rieg. 492. Male δρυμὸν numero singulari dictum lin- 
gunt Eustath. p. (61, 37 et HSt. metaplasmo numeri 
pluralis δρυμὰ decepti, quo Homerus utitur ll. A, 
118. Od. κ 150 οἱ 197 : Διὰ δρυμὰ πυχνὰ xal ὕλην" 
quem imitantur Nicand. 'l'her. 222, Orph. Argon. 
676, Quint. Sm. ἃ, 382 et 7, 715. Retracto accentu 
ógóuz scribi jubet Etym. M. p. 56, 9 : Ἀνὰ δρύμα" 
« Kal θῆρες ἀνὰ δρύμα mpnovoveut. » "lwig ἀνέγνωσαν 
δρυμά ὡς ἀπὸ τοῦ δρυμός. Οὐχ ἔστι δὲ οὐδὲ σώζεται τῶν 
τριῶν προσώπων ἣ συζυγία. Σοφός μὲν γὰρ χαὶ σοφή xal 
σοφά ὁμοτόνως, δρυμός δὲ δρυμή οὐχέτι. Οὐχ ἄρα δρυμά, 
ἀλλὰ δρύμα ὡς λύχνα. Quae etsi parum idonea argu- 
mentatio est, non improbabile tamen videtur formam 

luralis numeri neutralem ut mensura differt a mascu- 
ina, ita etiam accentu esse discretam. Nam δρυμὸς et 
δρυμοὶ producta syllaba priore dici poetarum docent 
exempla, Euripidis Rhesi v. 289 : Παρέσχε, δρυμὸν 
νυχτὸς ἔνθηρον μολών" Bacch. 1227 : τ᾽ dud δρυμοῖς, 
Nicandri Ther. 28, 489, Autiphanis in Anth. Pal. 9, 81, 
aliorum : δρυμὰ vero vel δρύμα correpto v pronunciari 
Homeri aliorumque poetarum locis supra ostendi- 
mus, quorum a consuetudine quod desciverunt Dio- 
nysius Per. 492 : Μετὰ δρυμὰ Κεραύνια, et Oppian. 
Cyneg. 1, 64 : Ἐπὶ δρυμὰ συνέμπορος, ipsorum est 
error, masculing form:e mensura deceptorum. Vitiose 
ap. Nonnum Dion. a2, 117 : Ἤλιχος ἀΐσσουσα χατὰ 
δρυμοῦ. Recte Greelius δρυός. G. Diwp.] 

[AguuAc , 6, Drymus, oppidum Phocidis, aliud At- 
tice. V. Δρυμία. — || Nomen loci sub monte Tele- 
thrio Euboze siti, de quo Strabo 10, p. 445: Ὑπὸ 


μοτομιχὸς, ἡ, ὃν, 1. q. δρνοτομιχός. Jo. Chrysost. 
Mrs Matth. 52, vol. 2, É 334, 40: Kal τὴν δρυ- 
μοτομιχὴν (τέχνην), ὥστε ξύλα τέμνειν. ϑελοκκ. 

[Δρυμοῦσσα, $, Drymussa, νῆσος Ἰωνίας. Θουχυδίδης 
ὀγδόῃ (c. 31). Τὸ ἐθνικὸν Δρυμουσσαῖος, Steph. Byz. Ex 
que corrigendi Thucydides, cujus in libris est δρύμουσ- 
σαν, δρύμουσαν, δρίμυσαν, δρίμυσσαν, Polybius 22, 27,5, 
ubi Δρύμουσσαν vel Δρόμουσσαν, Aristides vol. r, p. 293, 
14, ubi Δρυμοῦσαν. Drymusa ap. Livium 38, 39 et 
Plin. H. N. 5,51, libris apud hos quoque nonnihil 
variantibus. G. Dixnonr.] 

[stain δ, Saltuarius, Gl.] 

Δρυμοχᾶρὴς, δ, $, Silvis gaudens. Δρυμοχαρεῖς, 
SE nympharum , Orph. H. 5o, 12 resututum 
ab Heringa. Libri χρυμοχαρεῖς.] 

[Δρϑμωώδης, 6, ἢ. Κατάδρυμος τόπος, Sylvosus... Qui 
et δρυμώδης dicitur. [Diodor. 3, a5 : Δρυμώδεις xal 
πυχνοὺς τοῖς δένδρεσι τόπους. Hesych. : Δρυμὰ, δρυμώ- 
δεῖς χαὶ σύνδενδροι τόποι xal nd 

Δρυμῶν, Gvoc, δ, pro δρυμὸς affertur. A Bud. ta- 
men Dumus ct Dumetum redditur in h. l. Basilii : 
Ἤδη δέ τινες τετηρήχασι, xal ἐχτεμνομένας τὰς πίτυς, εἰς 
δρυμῶνας μεθίστασθαι. ['Thomas M. p. 572 : Ἄλσος δὲ 
xal δρυμὼν xat λόχμη ἐπὶ ἀγρίων δένδρων ἱσταμένων ἐπὶ 
ξηρᾶς. Pollux 1, 221. Oppian. Cyn. 2, η8 : ᾿Επεσμαρά- 
4765 δὲ δρυμών. Greg. Naz. vol. τ, p. 307, ἃ ed. Ben. 
Δρυμόνος, δρυμόνας etc. scripta ap. Ducam Hist, Byz. 
p. 68, D; 97, €; 122, B. G. Dixn. Joseph. ἃ. J. 6, 
6, 3: Δρυμῶνα βαθὺν καὶ μελισσῶν γέμοντα. Id. ib. 14, 
15, 8 : Ἔν τοῖς δρυμῶσι. Greg. Nyss. t. 1, p. 526, C; 
527, B; 531, B; 557, C. De domo Solomonis vocata 
Δρυμὼν Λιθάνου Joseph. Ant. Jud. 8, 6, 5 et 8, 7, 
2. Loc. Basilii, supra ab HSt. allatus, exstat t. 1, p. 
63, €. Isr. 

Δρυμὼν, ὄνος, δ, Drymon fl. V. Δρίλων.] 

Δρύμων, ονος, δ, Drymo, scriptor Homero anti- 
quior, ap. Tatian. C. Grec. p. 275, B, ubi vitioso ac- 
centu Δρυμῶνος. Recte Δρύμωνος ap. Euseb. P. E. 10, 

- 495, a 'Tatiani verba repetentem. || ἀρύμων Cau- 
oniensis, Pythagoreus , ap. lamblich. V. P. p. 530. 

[Δρυνέμετος, 6, ap. Strab. 12, p. 567, nomen loci 
est in Gallo-Grecia, ad quem convenirent Gallo- 
Graecorum tetrarchz. Videtur esse Celticum nomen, 
significans Templum in querceto, auctore Adelung. 
vol. 1, p. 56. smi, 

[Apuvoc, δ, Truncus quernus. Etymologia caussa 
fictum a Asian in Crameri vox vol. 2, p. 432, 
8 : Δρῦς, δρυνός xal γρυνός ὃ χορμός. 

Tui 3: ua δ, Glans quei Strabo 3, p. 153; 
15, p. 734. Hewsr. Constant. Man. Chron. p. 124, C.] 

Agüc6ioc, δ, ἣν Quercu, i. e. quercus cortice, 
tinctus. [Hesych. : Δρυοθαφῆ ἱμάτια, τὰ ὑπὸ τοῦ χελύ- 
φοὺς τοῦ δρυὸς βεβαμμένα. 

[Δρύὕογονος, 6, ἡ, Quercus gignens. Aristoph. Thesm. 
114 : "T&v ἐν ὄρεσι δρνογόνοισι xópav ... Ἄρτεμιν. 

[Δρύόεις, £662 , εν, Quercubus plenus] Δρυόεντα, He- 
sychio δρυώδη. [Versus a quibusdam post Il. B, 783 
insertus, ap. Strabon. 13, p. 626 : Χώρῳ ivl δρυόεντι, 
“Ὕδης ἐν πίονι δήμῳ. Nonn. Dion. 5, 60 : Τευμήσσου 
δρυόεντος" 21, 336 : "Evt δρυόεντι δὲ χόλπῳ 48, 528 : 
Δρυόεντα.... δόμον " Jo. 18, 26 : Δρυόεντος.... χήπου.} 

[Δρυόκαρπα. V. Δρύχαρπα.} 

Δρύοχοίτης, δ, In quercu, s. generaliter, In arbore 
cubans, cicade epith. in Epigr. [Anyte vel Leonidze 
Anth. Pal. 7, 190.] 

Δρνοχολάπτης, ὃ, Picus arborarius. Dictus ἀπὸ τοῦ 
χολάπτειν τὰς δρῦς. Vocatur et Picus Martius. (Antiat- 
tie. p. 89, 24 : Δρυοχολάπτης, τὸ ὄρνεον. Ἀριστοτέλης 
ἐν τῷ περὶ ζῴων (8, 3; 9, 9). Theophr. H. Pl. 9, ὃ, 
6; JÉlian. N. A. 1, 45. Dionys. A. R. 1, 14: Θεόπεμπτος 
ὄρνις, ὃν αὐτοὶ μὲν (Aborigines) πῖχον, Ἕλληνες δὲ ὄρυο- 
χολάτπτην χαλοῦσιν. — || Δρυχολάπτης ap. Aristoph. Av. 
480 et 979, Strabon. 5, p. 240. De utraque forma 
dixit Lobeck. ad Phryn. p. 679. Δρυχόλαψ, Picus 
Martius, Gl. Δρνοχόλαν Hesychio s. v. Ἵππα restituit 
Salmas. Codex 8 ἡμοιδλα, G. Dix».] 

[Δρυοχόπος, "n Aguoxónot, (q. d. Quercisecze, Ro- 
borisecz , sub. aves) Roboriseci generis aves. (Aristot. 
De part. aniin. 3, 1: "Toi; δρυοχόποις {τῶν ὀρνίθων). 
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Δρυόπα. V. Δρύοψ.] 

| far ; ΝΣ Δρυοπαγῆ στόλον [δρυοπαγήστολον 
co Smet Sophocles in Philoct. [ad 'Trojam] τὸν 
πάσσαλον, ut tradit Hesych. vel potius Classem e 
quercubus ope. [Éustath. p. 1726, 15 : Δρυο- 
παγὴς στόλος ὃ δρύϊνος πάσσαλος" στό 9, φασὶν, 
d ἀπωξυσμένα διὰ τὸ συνεστάλθαι. V. quie s. v. 

dicentur. Δορυπαγεῖς νῆας JEschylus dixit Suppl. 
743. G. Dixponr. 

[Δρυοπαῦος. Δ c. Δρυοπία. Δρυοπηίς. ἀρυοπίς. V. 
ρύνψ 

Δρυοπετής. MA Δρυπεπής. A ἘΠΕῚ 

Δρυόπη, $, Dryope, nympha, ap. Virg. . 10, 
so I Fila Euryti, ap. Ovid. Met.9, 331. || Urbs. 
VY. Δρύοψ. 

Meu [{δος, 3], Herba filici similis, in arbo- 
ribus nascitur, tenui foliorum subdulcium iucisura, 
radice hirsuta, Plin. 27, 9, ut et Dioscor. 4, 189: 
Δρυοπτερὶς φύεται χατὰ τὰ βρνώξη μέρη τῶν παλαιῶν 
δρνῶν, ὁμοία πτερίδι, ἐλάττων δὲ πολλῷ τῇ σχίσει. [Δρ. 
Oribasium Wen Scusrip. Δρυοπτερὶς Oribas, 
p. 35o Matth. G. D.] || Δρυπτέρις, Hesychio Herba 
quadam sünilis πτέρει, Filici, que Dioscoridi et Pli- 
nio ὃ, τερίς. 

[Δρύος scriptura vitiosa. V. Δρίος.} 

ἰΔρῦος, 5, Dryus, ὄνομα xóptov , υἱὸς Αἰγύπτου, Theo- 
guost. p. 48, 32. 

[Δρνοσάνδραξ lectio vitiosa ap. Hesych. s. v. Σαυνίς. 
Δρυὸς ἄνθραξ Soping.] 

Aube χεφαλαί. V. Κεφαλή.} 

Δρυοτομέω, Ligna cado. Addito ξύλα schol. Hom. 
Il. À, 487 : Τὰ δρυοτομούμενα ξύλα" ubi Bekkeri editio 
δρυτομηύμενα. Qua forma Eustath. Opusc. p. 255, 60: 
Kai τις λαχαίνων φυτὰ xal δρυτομῶν ἄλλος.) 

e ux, ἣν Arborum amputatio s. materiz. 
(Plato Leg. 3, p. 68, D : Δρνοτομίας τε εἶχον σπάνιν. 

[Δρυοτομιχὸς, ἡ, ov.] τάν Plat. (Polit. p 288, 
D], Ars amputandi arbores, Ars materiaria, Bud. 
(Pallad. Vita Chrys. p. 3, 1 : Δρυοτομιχὴ ὕλη, Mate- 
ries lignaria. Hasz.] 

Δρύοτόμος, ὁ, [Hesych. : Ap., ὑλοτόμος, δενδροτόμος. 
Ex ;Esopi Fab. 175, p. 108, et Galen. De comp. med. 
sec. gen. 3, 2, p. 710, indicat Lobeck. ad Phryn. 
p. 679. Adde Jo. Alex. in Hippocr. vol. 2, p. 235 
ed. Dietz.], qui et Δρύτόμος, Hom. IH. A, (86: Δρυτό- 
p περ ἀνὴρ ὡπλίσσατο Oopnov,] et Π, [633 , W, 315], 
Quercus amputator, sed generaliter, Arborum am- 
putator, δενδροτόμος. Exp. et Materiarius, Lisnarius 
faber. yan. Hal. 5, 250 : Ἢ δρυτόμος πεύχης ὅλε- 
τήρ. Coluth. 198 : Νῆας ... δρυτόμῳ τεχτήνατο χαλχῷ, 
Δρυτόμος producta syllaba prima 1n principio versus 
dixit Quintus Sm. 13, 56.] 

[Agucucea , 4, Dryussa, antiquum nomen Sami in- 
sule. Heraclid. De polit. c. 10 : Ἐχαλεῖτο ... ἢ νῦσος 
TIagózviz, ὕστερον Δρυοῦσα. Scrib. Δρυοῦσσα. Δρύουσα ap. 
Steph. Byz. s. v. Σάμος et Dryusa ap. Plin. H. N. 5, 
31. Hesych. : Δρυοῦσα, ἡ Σάμος τὸ παλαιόν. Corrupte 
idem : Δόρυσσχ" οὕτως ἐκαλεῖτο ἡ Σάμος. 

δΔρυοφόνον, τὸ, herba ap. Plin. 27, 9, [48], cadem 
cum draba Dioscoridis 2 , 187. 

[Δρυοφόρος, 6, ἢν Quercifer. Eustath. ad Dionys. P. 
p. 371, 23 ed. Bernh. : TX 2evo2ó22. χωρία. G. D.] 

Δρύογος, 6, Carina, Alveus navis, ità dictus παρὰ 
τὸ τὴν δρῦν ἔχειν, Bayf. De re navali. Quidam δρυό- 
yox interpr. e Cesare Statumina, τὰ στηρίγματα τῆς 
πυρνυμένης νεώς. (Polyb. 1, 38, 5: "Pouaziot δὲ τῶν ix 
τῆς ναυαγίας ἀναχομισθέντων διαχούσαντες τὸ κατὰ μέ- 
ρος... ἔγνωσαν ἐκ τῶν δρυόχων εἴχοσι χαὶ διαχόσια ναυπη- 
γεῖσθαι σχάφη,, i. e. A fundamentis, de navibus que 
totee recentes fiunt. Nam δρύοχοι sunt 'Trabes, Fulcra, 
super quibus nova navis zedificatur. V. Scheffer. De 
re nav. p. 46. Enxrsrr, Sic recte hac interpretatus 
erat jam Bayfius in Gronovii "hes. vol. 11, p. 613, 
C. Comparatione a δρυόχοις navium ducta Hom. Od. 
T, 574 : Τοὺς πελέχεας ... ἴστασχ᾽ Eine, δρυόχους ὡς, 
δώδεχα πάντας et Plato "'im. P 81, B : Νέα μὲν οὖν 
ξύστασις τοῦ τεαντὸς ζῴου, χαινὰ τὰ τρίγωνα otov ix δουό- 
“ων etc. ad quem 1. schol. , ΓΤ σοῖς p. 88, et Suid. 
iisdem fere verbis, Τὰ στηρίγματα τῆς πηγνυμένης vno 
δρνόχους φασί. Explicatius Eustath, ad l. Hom. p. 1878 
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A extr. : ἀρύοχοι χυρίως πάσσαλοι, ἐφ᾽ ὧν στοιχηξὸν διατε- 


θειμένων f, τρόπις ἵσταται τῶν χαινουργουμένων πλοίων 
διὰ ἰσότητα. Καὶ ἄλλως δὲ εἰπεῖν, δρύοχοι πάτταλοι ix 
δρυὺς, B ἐστιν ἁπλῶς ξύλου, χαθιστῶντες τὴν τρόπιν ἐν 
τῷ πέριξ αὐτὴν συνέχειν. Quod confirmat Archimeli 
versibus de nave Hieronis (ap. Athen. 5, p. 209, €): 
Πῶς δὲ χατὰ δρυόγων ἐπάγη σανίς; ἢ τίνι γόμφοι τμὴ- 
θέντες πελέχει τοῦτ᾽ ἔχαμον τὸ χύτος; Adde Apoll. Rh. 
1, 723 : Ὅτε πρῶτον δρυόχους ἐπεθάλλετο νηὸς Ἀργῶς. 
Procopius B. G. 4, 22, p. 628, ἡ : 'Tá τε παχέα ξύμ- 
παντὰ ξύλα ἐς τὴν Mai ἐναρμοσθέντα, ἅπερ οἱ μὲν 
ποιηταὶ δρυόχους (sic Maltretus. Libri διόχους) χαλοῦσιν, 
ἕτεροι δὲ νομέας, ix τοίχου μὲν ἕκαστον θχτέρου ἄχρι ἐς 
τῆς νεὼς διήχει τὸν ἕτερον τοῖχον. Figurate de exordio 
tragoedige Aristoph. "Thesm. 52, ubi Agathonem dicit 
δρυόχους τιθέναι δράματος ἀρχάς.) || Δρύοχοι, Mesychio 
τῶν σιδηρῶν πελέχεων αἵ ὀπαὶ, εἰς ἃς τὸ στελεὸν ἐνείρε- 
ται. [Similiter Apollon. Lex. Hom. s. v. ἀρυόχους. 
Δρύοχοι, Secures, ὧν τὸ ἔχμα δρύϊνον. Vide Eustath. 
[Has signiff. commenti sunt interpretes quidam Ho- 
meri , quorum sententiam exponit Eustath. p. 1879.] 
ἢ Accipitur et pro δρυμὸς, Sylva. (Archias iu Anth. 
Pal. 6, 16 : Κατὰ δρυόχους. ἀρύοχα per metaplasmum 
apud Eurip. El. 1164 : Aéaw', ὀργάδων δρύοχα νε- 
βομένα 

Δρύον, οπος, δ, nomen avis ap. Aristoph. in Av. 
[3o4.] Diversa est ἃ δρυοχολάπτη,, ut tradit Hesych. 
Alioqui Δρύοπες populi quidam, de quibus Etym. (M. 
p. 288, 32] et Steph. 

[Δρύον, πος, δ, Dryops, filius Priami, ap. Apollodor. 
3, 12, p. 334. Dryops Trojanus ap. Hom. Il. Y, 453. 
"ΠΑ Dryope quodam, cujus de parentibus valde inter 
se disseutiunt fabularum scriptores (v. Pausan. 4, 
34 et schol. Apoll. Rh. 1, 1212, 1218), nomen acce- 
perunt Dryopes, antiqui accole Parnassi, unde in 
alias ge regiones migrarunt : v. que lleynius 
collegit ad Apollodar. vol. 2, p. 194, et Mueller. De 
Doribus vol. 1, p. 4t et seqq. Steph. Byz. : Δρυόπη, 
πόλις περὶ τὴν “Ερμιόνα. l'oázsvai xxi Acuóra (ἀρυόπη 
ap. Scholl. Aristoph. Pl. 385 et Pind. Pyth. 1, 121). 
Ὃ πολίτης Δρυοπαῖος, ὡς Ἡρόδωρος, ὃν παρατίθησιν 
᾿Ἐπαφρόδιτος. Οἱ δὲ παρὰ τὴν Οἴτην Δρύοπες ἀτιὸ Δρυό- 
πῆς τῆς ὐρυπύλον θυγατρός, Ἔστι xal Δρυοπία τῶν 
Δρυύπων παρὰ Τραχῖνα. Λέγεται xal Δρυοτὶς χαὶ Apuo- 
Tus χαὶ Δρυοπίχ, Δρυοπὶς ap. Herodot. 1, 56, Arcad. 
p.33, 14.1 

[Δρύπεπὴς, δ, ἡ, vel Δρύπετής. Δρυπετὴς, Fructus 
jam adultus et maturus, q. d. Jamjam ex arbore ca- 
surus : unde et Drupz olive, de quibus Plin. eas 
Lat. Drupas, Gr. ὄρυπετεῖς vocari scribens. Sed pro 
δρυπετεῖς ἐλαῖαι legitur etiam δρυπεπεῖς, vol δρυπέπεις, 
à maturitate, Vide Diosc. et Atheu., Suid., Eust. : 
Hesych. δρυπετεῖς habet, illam priorem etym. se- 
quens. (Meeris p. 120 : Ἀρνπέτης, Ἀττιχῶς" πέπειρος, 
᾿Ελληνιχῶς, Ad quem Pierson. : « Δρουπετεῖς dicuntur 
fructus qui immaturi in terram deciderunt, ut οἴνων, 
Mesych. : Δρυπετεῖς, ἀπὸ (ἐπὶ codex) δένδουυ πεπτω- 
χυίας, ous" ubi frustra homines docti conjiciunt μὴ 
ὠμάς, (Sed hujus signif. exx. nulla sunt. Itaque He- 
sychio ὡραίας vel ὡρίωας restituendum. G. D.) Alci- 
phro 1, 21 : Σιτεῖται δὲ οὐδὲν τῶν πολυτελῶν, ἀλλ᾽ dz- 
τὸν ἐξ ἀγορᾶς xai ὄψον ... δρυπετεῖς ἢ φαυλίας, ubi Ms. 
Vatic. δρυπέπεις. Sic μᾶζαι δρυπετεῖς Cratino ap. Athen. 
6, p. 267, F, Placente qui ex arboribus sponte 
decidebant. (Sed. cod. Ven. δρυπεπεῖς.) Male Dale- 
champius o/vas drappas interpretatur, Quanquam 
non ignoro Alexin ap. Athen. 2, p. 56 aliosque ibi- 
dem δρυπετεῖς ἐλαίας dixisse. (Mic quoque codex 
Ven. constanter. δρυπεπεῖς. Δρυπετεῖς ἐλάας Merodian., 
Philet. p. 464 ed. Piers.) Has Lucian. Lexiph. c. 13 
ἐλαίας χαμαιπετεῖς dixit. (Ubi schol. : Ἂς καλοῦμεν δρυ- 
πέτεις, Αὗται γὰρ εἰ μὴ ἀφ᾽ ἑαυτῶν ἀπορρυῶσι τοῦ δένδρου, 
οὐ σχενάζονται οὕτως.) Cum hoc autem nomine adje- 
ctivo ubique librarii permiscuerunt alterum δρυπέπης, 
quod fructum notat qui in arbore maturuerit sole 
coctus, maturum. Quod Meridi pro δρυπέτης sive 
δουπετὴς restituendum censet Oudendorp. ad "hom. 
M. p. 25 1. Verissime. Eustath. et alibi et p. 211, 18 : Ἡ 
δρυπεπής ποτὲ μὲν χαταμόνας ἁπλῶς προφερομένη, ποτὲ 
ὃε κατὰ παράθεσιν, οἷον ξρυπεπὴς ἐλαία ἡ Αττιχῶς Dia. 
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Optime Kuster. e Ms. Paris. in Suida pro δρυπέτης A Romanis dici quas Graeci δρυπεπεῖς ἔλάας vocent, ait 
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reposuit, Δρυπέπης, ὁ πέπειρος χαρπὸς τῶν δένδρων, f, 
ἐπὶ τῶν δένδρων πεπανθεῖσα ἐλαία. Conf. not. ad Polluc. 
6, 45 (ubi Boefwie ἐλαῖαι, cum var. lect. δρυπετεῖς et 
ϑρυπέπεις. Δρυπετοῦς ἔλαίης μὴ ὠμῆς Areteus p. 75, 
35). Atque ita in Aristoph. Lys. 564 : ᾿Εδεδίσχετο τὴν 
ἰσχαδόπωλιν καὶ τὰς δρυπέτεις χατέπινεν (ubi codd. me- 
liores δρυπέπεις), schol. veriorem ante oculos habuit 
lectionem , τὰς ἐπὶ τῶν δένδρων πεπανθείσας, inquieus, 
ἔλάας φασὶ δρυπέτεις, Utroque l. castigandum δρυπέπεις, 
Herodianus Philetzero Ms. : Δρυπεχὴς, καρπὸς 6 ὡραῖος. 
L. δρυπέπης. ln Aristophanis E aliisque ap. Athen. ἃ, 
p. 56 dubitari potest, scribendumne sit y rn an 
δρυπέπης. » Athenzi verba sunt : Εὔπολις * « Σηπίαι δρυ- 
πεπεῖς τ᾿ Dun 9 Ταύτας “Ῥωμαῖοι δρύππας λέγουσι, 
ἐν Ἔλεγον δὲ τὰς δρυπεπεῖς ἐλάας καὶ ἰσχάδας xal γεργε- 
ρίμους, ὥς φησι Δίδυμος. Καὶ χωρὶς δὲ τοῦ ee ἔλάας 
αὐτὰ xal! ἑαυτὸ ἔλεγον μόνον δρυπεπεῖς. ᾿Γηλεχλείδης " 
« Ξυγγενέσθαι διὰ χρόνου μ᾽ ἐλιπάρει δρυπεπέσι μάζαις xol 
διασχανδιχίσαι. » Apud "Theophrastum quoque codex 
Urb. constanter δρυπεπὴς et δρυπεπεῖς, Vid. H. Pl. 4, 
14, 10, C. PI. 2, 8, a (ubi vulgo δρυπετῶν); 6, 8, 4. 
Φοίνικι δρυπεπεῖ ;Eliani codd. N. A. 16, 18, ubi vulgo 
δρυπετεῖ. Δρυπεπεῖς ἑταίρας dixit Aristoph. ap. Athen. 
4, p. 133, A, eodem sensu quo τὰς πεπείρους in Eccles. 
898 ταῖς νέχις opponit. Apparet ex his formae δρυπεπὴς 
ita ubique favere codices, vix ulla ut relinquantur 
alterius ὃρυπετὴς exeinpla. Dubitare tamen licebit de 
fide librorum, quum mire compositum videatur voc. 
δρυπεττὴς, nihil autem offensionis habeat δρυπετὴς, 
agnitum ab Luciano, qui χαμαιπετεῖς ἐλαίας dixit. 
Qui aliquanto gravior auctor videtur quam Cornelius 
Longus (vel Longinus), qui si scripsit τὴν ἁλίπαστον 
δρύπεπα xal ψαιστῶν τὴν νομίμτην θυσίην, ut in Anth. 
Pal. legitur 6, 191 et apud Suid. s. ν. Δρυπέπης, 
inusitata non solum declinatione, sed etiam mensura 
usus est. Quod quum minus probabile videatur, non 
dubito quin δρύππαν sit corrigendum , quemadmo- 
ἅ τ᾽ ἐφιουλχὶς | ὀρύππα dictum est in epigr. Phaniz, 
de quo s. v. Agora. G. D.] Δρύπεψ, πος, In arbore 
coctus s. maturatus, $ ἐπὶ τοῦ δένδρου πεπανθείς : ut 
ap. Suid. : T» θ᾽ ἀλίπαστον δρύπεπα,, de olea : quam 
ali δρυπέτυ, et δρυπετῇ appellant : 1, e. ἀπὸ δένδρου 
πεπτωχυῖαν. Apud Eust. scriptum etiam ἀρυπέπεις et 
Aguniztis. [Accentum vitiosum ὄρυπέτης vel δρυπέπης 
memorat Eustath. p. 664, 39 : Δρυπέτεις ἢ κατά τινας 
περισπωμένως δρυπεπεῖς" et 1726, 6 : Δρυπέπεις ἔλαται 
βαρυτόνως κατὰ τοὺς παλαιοὺς al ἐν τῷ δένδρῳ πεπαινόμεναι, 
e xol γεργέριμοι, ἀλλὰ xal ἁπλῶς δρυπέπης καρπὸς 6 ἐπὶ 
τοῦ δένδρου πεπανθείς, ᾿Ελέγοντο δὲ xai ἰσχάδες tiis ὄρυ- 
πέπεις" ὧν ἡ μέση ὀξεῖα χατὰ τοὺς παλαιοὺς, τουτέστιν at 
παροξύνονται, οὐ μὴν προπαροξύνονται. Οἵ χαὶ δοτιχὴν 
πληβθυντικὴν αὐτῶν προφέρουσι προπαροξύτονον * Veg 
γάρ. Qua Eustathius ex Athenci l. supra allato vi- 
detur collegisse. — || Formam insolitam δαφνίδες δρυο- 
πετεῖς ap. Dioscor. r, 49 tacite removit Sprengelius 
sive librorum auctoritate sive ex conjectura. G. D.] 

[Δρυπῆτις, $, Drypetis, Darii filia, Diodor. 17, 
107. Ὁ. Dixponr. 

Δρυπὶς, [(δος, ἢ], a "Theophr. H. Pl. 1, 16 (10, 6) 
numeratur inter φυλλάχανθα ὑλήματα, inter frutices, 
qui pro foliis spimas habent, ut ἄχορνα et dxavüoc. 
(Nomen a verbo δρύπτειν, Vellicare, Lacerare, du- 
ctum esse videtur propter spinas. Scumxip.] 

i γρορμα ic Sag Hesych. exp. ταλαιπωρεῖ, ópti- 
βατεῖ, περιπολεῖ ὄρη : ut proprie δρυπολεῖν sit Vagari 
in montibus et circa quercus versari, vescentem sc. 
earum glandibus vel in eis succidendis se fatigantem. 
Suide autem est τὸ ξύλοις πολιορχεῖν, Lignis circum- 
vallatum obsidere : ut Eust. quoque (p. 1726, 10] ex 
veteribus esse dicit τὸ ξύλοις ἁπλῶς πολιορχεῖν, ἢ χα- 
χοηθίζεσθαι, 

[Δρύππᾶ, $, Druppa.] Δρύπτα ap. Suidam legitur 
cum hoc exemplo [ex epigr. Phanie Anth. 6, 299, 
ubi recte scriptum iore]: Ἅ c ἐφιουλχὶς Δρύπτα, 
χαὶ τυροῦ δρύψια χυχλιάδων, addita Ἰὰς expos. ἐλάα xat 
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τυροῦ ξύσματα περιφεροῦς. Sed Ms. cod. ibi habet ὀρύππα 
)ro δρύπτα, el δρυψία pro δρύψια : et tunc esset i. 4. 
b Druppa, i. e. δρυπετὴς ἐλάα. [Ἁλίπαστον δρύππαν 
Cornelio bon restitui s. v. Δρυπεπής. Δρύππας ab 


Athengus, cujus verba ibidem apposui. Plinius H. 
N. 15, 1, 2, de olivis:« Optima zetas ad decerpendum 
inter copiam bonitatemque incipiente bacca nigre- 
scere, Nostri vocant drupas, Greci vero drypetas. » 
L e. δρυπετεῖς, Suidas s. v. "EXda : Τὴν ἐν τῷ δένδρῳ 
πιπανθεῖσαν ἐλάαν γεργέριμον ἔλεγον, παρ᾽ ἡμῖν δὲ pou- 
πάταν. Recte, ut videtur, Meursius δροῦπαν. G. D.] 

(Aginztx, δ, nom. predii, fort. a soli conditione 
et proventu. Beckh. Inscr. gr. vol. 1, p. 850, 33 et 
12. Hasx.] 

Δρυπτέρις. V. Agent ίς.} 

Δρύπτης. V. Δρώπτης. 

Δρύπτω, ψω, Lacero, Lanio. [Hesych. : Δρύψαι, 
ἀφελεῖν, χαταζύσαι. Antipater Sid. in Anth. Pal. 7, 1: 
; eid πώλοις ὀστέα ... δρυπτόμενον.] Scepe dicitur de 
iis, qui unguibus vultum lacerant prz dolore. Apol- 
lon. Rh. 2, [109] : Δρύψε δέ οἱ βλέφαρον. Volunt autem 
gramm. [Etym. M. p. 289, 1] proprie esse δρύπτω, 
Excortico arborem. (Hesych. : Δρύπτεσθαι, xaza- 
ξύεσθαι. Δρύπτεται, ξέεται" ὅταν τις ἑαυτὸν χατατῶλυ͵ ἐπὶ 
θρήνου. Δρύπτουσα, σπαράττουσα, Eur. El. 150 : ἀρύπτε 
χάρα- Hec. 655 : Μάτηρ.... δρύπτεται παρειάν, Xenoph. 
Cyrop. 3, 1, 13 : Αἱ δὲ γυναῖχες ἀναδοήσασαι ἐδρύπτοντο. 
(Hesych. : ᾿Εδρύπτοντο, χατεσπαράσσοντο.) Γυναῖχες δρυ- 
πτόμεναι ib. 3, 67... || Forma media Hom. Od. B, 153, 
de aquilis pugnantibus : Apubapé£vo δ᾽ ὀνύχεσσι παρειάς. 
Hesych. : "E225bazo , χατυμύξατο. 

Δρῦς, Us, $, Quercus. [De quercuum generibus 
egit Theophrastus ll. pluribus : vid. Schneid. vol. 5, 
p. 352. Hom. ll. N, 389 : Ἤριπε δ᾽ ὡς ὅτε τις δρῦς 
ἄριπεν ἢ ἀχερωΐς" E, 558 : Ὑπὸ δρυΐ δαῖτα πένοντο" 
Od. M, 357 : Δρυὸς ὑψιχόμοιο.] Hesiod. Op. [230]: Oz- 

ἐσι δὲ δρῦς Ἄχρη μέν τε φέρει βαλάνους, μέσση δὲ με- 
λίσσας. Et σχίζη δρυὸς, Od. Ξ, (425). Sed invenitur 
et Δρυὸς ἔλυμα initio versus ap. Hesiod. Op» [434] 
producto v. Im Prom. 832 : Ai προσήγοροι δρύες, 
quercus Dodonzas dicens. De quo oraculo Soph. 
"l'rach. 1168 : Πολυγλώσσοιο δρυός. Idem in fr. Rhizo- 
tom. ap. schol. Apoll. Rh. 3, 1213 : Στεφανωσαμένη 
aen Eur. Bacch. 702 : Στεφάνους δρνός.} Aristophan. 
Nub. (402] : Δρῦς τὰς μεγάλας βάλλει xspavvos. [Athen. 
10, p. 451, D : Ἴων δ᾽ ἐν Φοίνικι ἢ Καινεῖ δρυὸς ἱδρῶτα 
εἴρηχε τὸν ἰξόν. Quocum comparetur Ἰξοφόρους δρύας, 
quod τὰς iv φερούσας, expl. Hesych., ex. Meleagro 
Sophoclis.] Proverbia autem ab hoc nomine ducta 
vide ap. Erasmum. [Velut Homericum Od. T, 163 : 
Εἰπὲ τεὸν γένος, ὁππόϑεν ἐσσί" o) γὰρ ἀπὸ δρυός ἐσσι πα- 
λαιφάτου οὐδ᾽ ἀπὸ πέτρης" de quo Eustath. p. 1263, 
23 : Βούλεται νοεῖν ὅτι δεῖ σε εἰπεῖν τὸ σὸν γένος " οὐ γὰρ 
πάντως ἀγενεχλόγητος εἶ, ὡς μήτε πατρὸς προαχθεὶς μήτε 
μητρὸς ἐχφτὺς χατὰ τοὺς πάλαι λεγομένους dx ὀρνὸς xal 
πέτρας εἶναι, οὖς εἴ τις ἤρετο τίνων χατάγονται, οὐχ ἂν 
εἶχον τὸ γένος εἰπεῖν. Imitantur Plato Apol. p. 34, D: 
Οὐδ᾽ ἐγὼ ἀπὸ δρυὸς οὐδ᾽ ἀπὸ πέτρης πέφυχα " aliique , ut 
Plut. Mor. p. 608, C, et alio sensu ib. p. 1083, D : 
Λέγεται μὲν ὁ Αυγχεὺς ἐχεῖνος διὰ πέτρας xal διὰ δρυὸς 
δρᾶν. Antipater Sidon. in Auth. Pal. 7, 8 : Οὐχέτι 
θελγομένας, Ὀρφεῦ, δρύας, οὐχέτι πέτρας ἄξεις. Duo alia 
proverbia Ἅλις δρυὸς et Ἄλλην δρῦν βαλάνιζε explicat 
Eustath. p. 1859, 49. Δρῦν φέρειν διὰ τῆς ἀγορᾶς Lex. 
rhet. p. 242, 3.7} || Affertur et δρῦς θαλασσία c Com- 
mentario qui adjunctus est Dioscoridi. — [|j Redditur 
eüam Robur, quod species est quercus; atque ita 
Plin. intellexit, 17, c. ult. fin.: Nihil habeut Druide, 
ita suos Galli appellant Magos, visco, et arbore, in 
qua gignatur, si modo sit robur, sacratius. Jam per 
se roborum eligunt lucos; nec ulla sacra sine ea 
fronde conficiunt ; ut inde appellati quoque interpre- 
tatione Grzeca possint Druide videri. Hec Plin. Hoc 
certe multi tradunt, δρυὸς nomine Grecos Omne ar- 
boris et ligni genus complexos esse : unde et vitem 
δρῶν οἰνοχίτωνα quidam poeta vocavit, quod autem 
Lat. Robur appellant, nonnulli proprie esse putant, 
quam δρῦν ἀγρίαν vocant Greci, Galli CAcsue. Sic 
autem et Roboris nom. Lat. poetas late extendisse 
arbitror. [Schol. Hom. Il. A, 86, ubi de voc. δρυτόμος 
agitur : Ὃ ξυλοτόμος - δρῦν γὰρ ἐχάλουν οἱ παλαιοὶ ἀπὸ 
τοῦ ἀργαιοτέρον πᾶν δένδρον. Hesych. : Δρῦς, πᾶν ξύλον 
xl δένδρον, Quod repetunt alii gramm. ut Herodian. 
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* 464 ed. Piers., schol. Nicandri Ther. 28, Etym. A raclide Pont. p. 206 ed. Cor. : Ἢ δρυφάχτους ὑπερτεί- 
1. 


p. 288, 5o, Eustath. p. 633, 36, compositorum 
vocabulorum vel derivatorum magis quam simplicis 
substantisi δρῦς exemplis adducti : cujusmodi sunt 
μων τ δρυμὸς, δρύτομος, "use De pinu Soph. 
"pr. 566 : Ἀπὸ πιείρας δρυός. De olea dictum accipit 
Musgr. ἀρ. Eur. Cycl. 615 : Δρνὸς ἄσπετον ἔρνος, col- 
lato v. 455, ubi ἀχρέμων ἐλαίας dicitur. || De homine 
annoso, qui in stadio Veneris sinistrz? consenucrat. 
Myrinus i Anth. Pal. 6, 254 : Τὸν μαλαχὴν Παφίης, 
Στατύλλιον ἀνδρόγυνον, δρῦν ὥλχειν εἰς ᾿Αἴδην ἡνίχ᾽ ἔμελλε 
χρόνος" quod explicuit Toup. Emend. vol. 2, p. 338, 
collato Artemidoro 2, 25 : δρῦς δηλοῖ xal πρεσθύτην 
διὰ τὸ πολυετές. Horatium Od. 4, 13, 9, memorat Ja- 
cobsius : Amor... importunus transvolat aridas quercus, 
i. e. vetulas. — || Ag genere masculino, de quo 
schol. Aristoph. Nub. 401: Σημειωτέον δὲ ὅτι ΠΝ 
ποννήσιοι ἀρσενικῶς λέγουσι τοὺς δρῦς, (Quod imitati 
sunt recentiores, ut alia ejusmodi. Theophyl. Comm. 
in Os. vol. 4, p. 43, C : Tex δρύας vai; νύμφαις [sacros 
esse). Ferri igitur potest οἱ δρῦς in l. Etym. M., de 
quo dixi supra vol. 2, p. 7o, A. Conf. Hamaker. De 
12 propheüs p. 148. L. D.) || De declinatione no- 
tandum, legitimam accusativi formam ὄρῦν esse. Agóx 
tamen dixit Quintus Sm. 3, 280. Nomin. et accus. 
pluralis. plerumque δρῦς est, rarius δρύες et δρύας, 
Δρύες ὑψιχάρηνοι ap. Hom. Il. M, 132 et in ἢ, Ven. 
264; in fine pentametri ap. Zonam in Anth. Pal. 9, 
312. Δρύας ex Sophocle et Antipatro Sid. supra me- 
moravi. Etym. M. p. 288, 5o : Πάντα ξύλα δρύας ἐχά- 
λουν. Dualis δρύε ap. Arcad. p. 131, 16.] 

[Aic , υὸς, fj, Drys, nomen oppidi, de quo Steph. 
Byz: Agk, πόλις Θράκης, 'Ἑχαταῖος Εὐρώπη. "Ἔστι 
xal πόλις τῶν Οἰνώτρων. Ὃ πολίτης Δρυεὺς καὶ Δρυσίς 
(Aguic?). Ἔστι xal χώμη Λυχίας ἐπὶ (corrig. χώμη Κι- 
λικίας παρὰ ex cod. Vratisl) τῷ Ag ποταμῷ. Δρῦς, 
Zn emporia Thracie ap. Scylac. P 27. Nam sic 
librorum vitium δρυζώνη correxit Is. Vossius, collato 
schol. Nicandri (ad "Ther. 460) : Ζώνη πόλις, μεθ᾽ ἣν 
at Ὀρφέως Δρύες εἰσὶν, ὑφ᾽ ἃς τὸ Ζηρύνθιον ἄντρον. Mar- 
pocr. : Δρῦς Δημοσθένης κατ᾽ Ἂ ριστοχράτους (p. 664, 2). 
Hos ἐν mi (oo, "ἔστι δὲ xal ἑτέρα iv Θράχη, ἧς νῦν 6 
ῥέτωρ μνημονεύει. Ῥαύτην Θεόπομπος ἐν xcv φησὶν ὑπὸ 
Ἰφιχράτους κατοιχισθῆναν. || ἀρυὸς χεφαλαί, V. Κεφαλή, 
G. θικροπε 

Δρύτη. V. Agolzr.] 

Δρυτομέω. Δρυτόμος. V. Δρυοτ --.] 

Δρυφαίνηχα, τὸν οὐ μέγαν Ἠλεῖοι, gl. obscura He- 
sychii inter Acógaxzo: et Δρύφειν collocata. Δρυφάνηκα, 
τὸν μέγαν 15, Vossius.] 

[Δρυφαχτιχὸς, 3, àv, Scriniarius, Etym. M. p. 719, 
ἃ: Σχρινίον τὴν δρυφαχτιχὴν λάρναχα οἱ Ῥωμαῖοι καλοῦσι.) 

Δρύφαχτος, 6, vel Δρύφαχτον, τὸ [ut τὰ δρύφαχτα 
ap. Apollodor. Poliorc. p. 46. G. D.], quasi δρύφραχτος 
s. δρύφραχτον, Tabulatum, Sepes, Cancelli. Sed pe- 
culiariter ita vocabantur Cancelli ejus loci, in quo 
seuatus judicabat Athenis, Bud. Meminit et Pollux 
(8, 17 : Ἑῶν δὲ τοῦ δικαστηρίου μερῶν ἐστὶ χαὶ ἡ χιγχλὶς 
xa δρύφαχτος}, et Hesych. [Δρύφαχτοι αἵ τοῦ δικαστη- 
ES θύραι (sic. etiam Meeris p. 127), ἢ χάγχελοι, ἢ τὰ 

ιἀφράγματα, ἢ τὰ περιτειχίσματα. De januis qui dixerit 
nescimus, szepissime vero significat Quidquid aliud ab 
alio separat, cujusmodi sunt cancelli, tabulata, vela, 
et cancelli quidem non solum dicasterii, sed etiam alii 
quivis. De dicasterio Aristoph. Vesp. 386, ubi senex 
φιλόδιχος jubet : Ἤν τι πάθω ᾿γὼ, ἀνελόντες xal χατα- 
χλαύσαντες θεῖναί μ' ὑπὸ τοῖς δρυφάχτοις. Ib. 552, Judi- 
cem, inquit, τηροῦσ᾽ ἐπὶ τοῖσι δρυφάχτοις ἄνδρες μεγά- 
λοι ...ὄ ἱκετεύουσίν τε" et 830 : Ἄγευ δρυφάχτου τὴν δίκην 
μέλλεις καλεῖν ὃ πρῶτον ἡμῖν τῶν ἱερῶν ἐφαίνετο; De 
cancellis curie Eq. 675 : Ὑπερεπήδων τοὺς δρυφάχτους 
πανταχῇ. Xenoph. H. Gr. 2, 3, 50 : 'Exiszzvat .... τῇ 
βουλῇ ἐπὶ τοῖς δρυφάχτοις - et 55. De cancellis templi 
Sozomen. H. E. 7, 27, ab Suic. cit. : Tóxov εἶναι βασι- 
λέως ἐν ἐκχλησίᾳ τέταχε τὸν πρὸ τῶν δρυφάχτων τοῦ (toa- 
πείου, et. Niceph. Call. H. E. 12, i. V. Ducang. ad 
Paul. Sil. Descr. S. Sophize p. 582. || ἀρύφαχτοι schol. 
ad Aristoph. Eq. 672 et Vesp. 385 inter alia inter- 

retatur τὰ τῶν οἰχοδομημάτων ἐξέχοντα ξύλα, i. e. 

niana, qua signif. dictum Schneid. affert ex He- 

THES. LING. GREC. TOM. II, FASC, VI, 


νωσι, Liban. vol. 1, p. 344, 7 : Kat γὰρ ὅσοι τὰ τῶν 
στενωπῶν οἰχοῦσιν ἔσχατα, τούτους οἱ χαθ᾽ ἕτερον [ξχάτε- 
ov?) τοῖχον προδεδλημένοι δρύφαχτοι (δρύφραχτοι libri 
τῶν ὄμῥρων ῥυόμενοι πρὸς τὰς στοὰς ἀδρόχως sia 
Dico autem δρύφαχτα quasi δρύφραχτα, quoniam ita 
volunt appellari gramm. [Etym. M. p. 288, 49, schol. 
Arist, Eq. 672] παρὰ τὸ δρυσὶ φράσσεσθαι, Lignis, eliso 
ἐν asperiorem sonum : legi tamen et cum g ap. 
(enoph. (I. c. ubi δρυφάχτοις ex codd. est restitutum] 
testatur Bud. Hinc διαφράγματα et περιτειχίσυχτὰ ex- 
Tones lexicogrr. pu citati. 'l'à νῦν ταυλώματα χα- 
᾿ούμενα addit schol. Arist. Eq. 672, Vesp. 385.] Sed 
Suid. [et Etym. M. p. 288, 45) addit esse et. ξυλίνους 
θώρακας [Loricas. Polyb. », 22, 6 : Εἶχε δὲ xai δρύ- 
φαχτον αὕτη (f, κλίμαξ) παρ᾽ ἑκατέραν τὴν ἐπιμήχη πλευ- 
ἂν εἰς γόνυ τὸ βάθος" et 10 ; Ὑπὲρ τὸν δρύφαχτον ὑπερ- 
τιθέμενοι τὰς (zug τῶν ὅπλων. Ι Γρύφαχτος. Hesych.: 
Ὑρύφακτος, ἔνιοι διὰ τοῦ δ΄ δρῦς γὰρ τὸ ξύλον. U) 

[Agug2x1ó0 , Cancellis munio. Polyb. 8, 6, ὁ : 'Exa- 
τέραν τὴν πλευρὰν ξρυφαχτώσαντες wa σχεπάσαντες ὑπερ- 
πετέσι δωραχίοις, Σχεπάσαντες non ad πλευρὰν, sed ad 
σαμβύχην refero, ideoque ὑπερπετέσι 0o. non mihi, 
ut. Ernesto, Praaltis loriculis significare videtur, ve- 
rum Vineis, 'T'ectis. SeGEn.] 

[Δρυφάχτωμα, τὸ, Locus cancellis septus. Strabo 
13, p. 629 : Δρυφάχτωμα τετράγωνον, Sequitur, πρὸς 
τὸν δρύφαχτον. Hrs. 

Δρυφὰς, ἄδος, ἡ, Unguis, Laniatus. Hesychio enim 
δρυφάδες sunt ὄνυχες, χαταξύσματα, λύπαι [λῦπαι], 020- 
vat, τὰ ἀπὸ πληγῶν πελιώματα. Dicitur παρὰ τὸ δρύψαι, 
[Due sunt. gll. Hesychii, altera Δουφάδες, ὄνυχες χα- 
ταξύσματα, quod Kust. corrigit ὀνύχων χαταξύσματα, 
altera Δρυφάδες, λῦπαι, ete.] 

[Δρυφάσσω, Sepio, Munio. Lycophro 758 : Στέρνα 
δεὸρυφαγμένα, Pectore obseptum ceu ligneo thorace, 
quasi δρυΐνῳ θώρακι πεφραγμένον, Svrnuno.] 

Δρυφὴ, $, Hesychio est ἀμυχὴ, χαταξυσμὴ, Carptio 
et laceratio quz unguibus fit. Apud Suidam Ms. etiam 
codex Δρύφη, ξέσματα, tanquam a nomin. sing. Δρύ- 
qo, τό. Rursum ap. Hesych. Δρυφοὶ, ξέσματα, a no- 
min. sing. Aguas, δ. (Apud Suidam quoque post Δρύφη 
glossam alia posita est Δρύφοι (hoc accentu), sed siue 
Interpretatione.) 

[Apuzopía., ἢ, Ruhnkenii conjectura. V. Aogugía.] 

le οἷ. q. δρύπτω, in composito ἀποδρύφω, quod 
vide. [| ] Δρύφειν, Hesychio περαίνειν, forsan obscena 
signif. ἀρυφόμενοι eidem φθειρόμενοι. (Fortasse pro δέ- 

εἰν et δεφόμενοι, G. Diponr.] 

Δρύψαλα, Mesychio μέτελλα δρυώδη. (Codex μέταλα, 
Recte Salmas, πέταλα.] Pro quo Etym. [M. p. 288 
extr.] habet Δρύψελα, esse dicens λέμματα, φλοιοὺς, s. 
ποὺς ἀποδρυπτομένους φλοιοὺς, παρὰ τὸ δρύψει, q. c. λε- 
πίσαι, ut Padus : Οὐδὲ πόροι ῥίζης δρύψελα Ποντιάδος * 
sed abusive et φύλλον ὃ Che pe dixisse eundem Parthe- 
nium ἐπὶ τοῦ σελίνου, [Οὐδὲ δρύψελα cum similibus lo- 
cutionibus, quibus exprimi sale Ne minimum quidem, 
comparavit Pierson. ad Mer. p. 331.] 

[Δρύψιον, τὸ, Ramentum. Phanias in Anth. Pal. 6, 
299 : "l'ogóv δρύψια χυχλιάδων, Memoravit HSt. s, v. 
Mel d &] Hesycl 

Ao. v γοντος, 6.] Δρυψογέροντας Mesychio teste 
M en un μὰν gi ed ἀτίμους. 

[Δρυψόπαις, αἰδος, δ.] Δρυψόπαιδα Hesych. esse dicit 
τὴν Aagupáv- alii ἁπαλόπαιδα (4 ἐλεεινόν, Theognost. 
Ρ- 97» 10: Δρύψω, δρυψόπαις. G. Dixp.] 

Δρύω, Aleiondu, Occulo. Hesych. euim δρύεται 
exp. χρύπτεται. [Infra recte Δύεται cum eadem inter- 
pretatione. ArsERT.] |... : 

Δρϑώδης, ὃ, ἢν Roboreus, Quernus. 

[Δρύων, ὠνος, δ, Dryon, Pelleneusis. Pausan. 6, 8, 
5; 7,27, 5. 

[Δρύωτὸς, 3, ὃν, Quercus ferens. Eustath. p. 638, 
58: ἀρυμός δ δρνωτὸς τόπος. ' 

Ago. V. ἀράω,) 

Δρωχτάζω.] Δρωχτάζειν, Hesychio dk6Mztw , περι- 

πεῖν, Inspicere s. Inspectare, Intueri, Circumspi- 
cere , forsan a δέρχω. (Duce sunt gll. Hesychii , Δροχτά- 
ζεις (literarum series postulat ópoxt.) , περιθλέπεις, et 
Δρωντάζειν, ἐμδλέπειν, Verbum esse ΒΡ URS 
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δρωχτάζειν pro δορχάζειν suspicabatur Koen. ad Greg. ἃ genda hzc ap. Suid. (verba Synesii p. 75]: Πολλοὺς 


Cor. p. 338. Et δορχάζων per περιδλέπων explicat He- 
sych. Δρωπάζειν, quam veram verbi formam esse 
judicabat Bastius, ap. Apollon. De adverb. in Bekk. 
Anecd. p. 549, 33 : Τὸ δρῶ σημαίνει xal τὸ δρῶ, ἀφ᾽ 
οὗ xai τὸ δρωπάζειν xal τὸ δραπέτης 6 ἐπιβλέπων τοὺς 
δεσπότας. 

Δρωμάω, Curro. Hesych. enim δρωμᾷ affert pro 
τρέχει. [Δρομάασχε Hesiod. ap. Eustath. p. 323, cui 
aut δρώμασχε restituendum, aut φοίτασχε ex schol. 
Ven. Ἢ Y, 227. Lonzcx. ad Phryn. p. 583.] || Affert 
idem et Δρωμίσσουσα pro τρέχουσα, Currens, Cursi- 
tans. [Δρομίσσω inter verba in (cao est ap. Theognost. 
p. 143, 16. G. Dixponr.] 

Δρωντάζω. Δρωπάζω. V. Δρωχτάζω, 

Api»ot , οἵ, Droi, populus 'Thracize. Thucyd. 2, 101.] 

Δρωπαῖος, δ, Dropeus, n. pr. ap. £lian. Epist. 
fol. V, vi recto ed. Ald.] 

[Δρωπᾶχίζω.} ἀρωπαχίζειν dicitur τὸ μετ᾽ ἀλοιφῆς τι- 
νὸς χρίειν τὸ σῶμα πρὸς oot τῶν τῆς σαρχὸς τριχῶν, 
χαὶ μερικήν τίνα χένωσιν τῶν ταύτῃ͵ προσγενομένων αἷ- 
τιῶν, teste eod. Suida. Demonax ἂρ. Lucian. [Dem. 
c. 5o] : Δρωπαχισθῆναι τότε αὐτὸν χέλευσον “ obliquo 
scommate mordens proconsulem quendam, qui erat 
τῶν πιττουμένων τὰ σχέλη xod τὸ σῶμα ὅλον. Unde cla- 
rum est ὃρωπακίζειν οἱ πιττοῦν idem esse, h. e. Agglu- 
tinatione picis calidee evellere pilos et deglabrare 
cutem : ut Etym. quoque [M. p. 288, de bier ipie 
σθαι i. esse dicit, q. πιττοῦσθαι, h. e. τὸ τὰς τρίχας τοῦ 
παντὸς σώματος μαξᾶν χρίσμασι. Ac forsitan est παρὰ τὸ 
δρέπειν dictus δ δρώπαξ, quoniam eo veluti δρέπονται 
et evelluntur pili. Suid. sane rursum δρωπαχίζω exp. 
συνάγω, τρυγῶ, quoniam scil. Δρωπὰ, ita enim vet. 
codex habet pro Ágomzi, quod in vulg. edd. legi- 
tur, sunt τὰ δρέπανα, Falces. [Phrynich. p. 403 : Ago- 
παχίζειν ἀδόχιμον, ἀρχαῖον δὲ τὸ παρατίλλεσθαι ἢ πιττοῦ- 
σθαι. [dem docent ζβοιίυς, Παρατίλτρια, οὐ δρωπαχί- 
στρια, et Thom. M. p. 690, ubi Pseudolucianum in 
Demonacte et recentiores medicos in medium profe- 
runt interpretes. Artis excusationem affert Galen. 
vol. 12, p. 103 : Ὅσα δέ τινά ποτέ εἰσι πιττωτὰ (φάρ- 
μαχα) ἢ δρωπαχιστὰ νοήσεις ἀχούσας πίτταν xal δρώπαχα 
χαί σοι λέγειν ἐξέστω χαθότιπερ ἂν βουληθῇς οὗ γὰρ ἀττι- 
χίζειν διδάσχειν πρόχειταί μοι τοὺς νέους. ᾿οΒεοκ. 

[Δρωπάχινος, ἡ, ov, Dropacinus. Alex. Trall. 8, 
p. 421 : Xgicua y d om Corrig. δρωπάχινον. Srnvv.] 

Δρωπαχισμὸς, ; Dropacis applicatio. Dioscor. 7, 
ἡ : Δρωπαχισμός τε xal σιναπισμὸς χατὰ μέρος ἐφ᾽ ὅλου 
τοῦ σώματος. [Hesychio s. v. ἩΓαινοίζειν restituit Kuster. 
pro δραπισμοῦ, Δροπαχισμοῖς ap. Theoph. Nonn. vol. 2, 
p. 170. 

[Δρωπαχιστὴς, δ, Depilator, Gl.] 

ἰδρωπαχιστὸς, 3, , ὃν, Depilatorius. Galen. vol. 12, 
p. 103: Ὅσα πιττωτὰ ἢ δρωπαχιστά.] 

ἰϑρωπαχίσερια, $, Depilatrix. Photius s. v. ἄρωπα- 
χίζω allatus.] 

Δρώπαξ, ἄχος, ὃ [scrib. ἀρῶπαξ, Nam « corripi ex 
versibus Martialis apparet infra ab HSt. allatis. G. D. ], 
Dropax, medicamenti species ap. medicos. Ac sim- 
plex quidem dropax est, qui et πίττωσις, Picatio, 
appellatur : quum nimirum pix arida oleo liquatur, 
cutique dum calet , illinitur, et praerasis locis agglu- 
tinatur, avelliturque, antequam omnino refrigescat. 
Compositus, cui preterea adjiciuntur alia ad diver- 
sos usus, ut ad excitandum calorem, piper, pyre- 
thrum, semen rosmarini , bitumen : ad desiccandum 
vero, sulphur vivum, sal, cinis sarmentorum : ad 
lancinandum autem, limnestis aut euphorbium. (Ga- 
len. vol. 6, p. 175: Πάντας δὲ τοὺς οὕτως ἔχοντας {τοὺς 
ἰσχνοὺς) ὀνίνησιν ὁ χαλούμενος ὑπὸ τῶν νῦν ᾿Ελλάνων 
δρῶνπαξ᾽ χαὶ γὰρ ἀναδόσει συντελεῖ xal ὑρέψει.., ἀλλ᾽ ἔνιοι, 
ὡς ἔφην, ὑπὸ n Pina » ἵνα μὴ δόξωσιν ὁμοίως τοῖς τρυ- 
φῶσιν 3 χαλλωπιζομένοις πιττοῦσθαι, φεύγουσι τὴν ἐξ αὐ- 
τοῦ βοήθειαν. Psell. in Boisson. Anecd. vol. z, p. 238. 
G. D.] Plura vide apud Aet. 3, 190, Paul. /Eyin. 7, 
19. Sed et medicamenta depilatoria , ψίλωθρα proprie 
dicta , δρώπαχες appellantur, ut constat e Martiale 10, 
[65] : Levis dropace tu quotidiano, Hirsutis ego 
cruribus genisque. 3, (74]: Psilothro faciemque la- 
vas et dropace calvam. Sic etiam videntur intelli- 


δρῶ διὰ τὴν ὑγίειαν ἐπὶ τὸν ξυρὸν xal δρώπαχα χαταφεύ- 
γοντας, Multos video sanitatis gratia ad novaculam et 
dropacem confugere : ipse tamen nescio cur exp. ó 
χεχαλλωπισμένος ἀνήρ, [In libris szpe vitiose δρόπαξ 
scribitur, ut ap. Theoph. Nonn. vol. 2, p. 32 et 164.] 

Δρώπης. V. Amel 

Δρωπίδης, 6, Dropides, ὄνομα χύριον, Suidas. Fuit 
frater Solonis : vide Suid. s. v. Πλάτων, Platonem 
"Tim. p. 20, E, Philostr. p. 5ot, Diogen. L. 3, 1. 
Δρωπίδας ap. Tzetz. Histor. 1,673, 675; 5, 927, 929. 
Δρωπίϑης Alexidis fabula inscripta fuit, de qua vid. 
Hemst. ad Polluc. 10, 121. G. Dixponr.] 

[Apolo , ὠνὸς, 6, Dropio, Peonum rex. Pausan. 
10, 13, 1 

Δρωπός. V. Δρωπτός. 

Fors &.] Δρώπης, Suide [cujus gl. omittunt 
libri optimi] πλανήτης, πτωχὸς, Erro, Mendicus, pro 
quo Hesych. Δρώπτης [cum iisdem buisse] at 
Δρύπτης. [Δρύπτην, ἀλήτην. Δρώπτης Zonar. p. 570, 
ubi cod. unus δρώπης.} 

[Δρωπτὸς, ἡ, ὃν, Decerptus. Suid. : A χίζω, 
συνάγω, τρυγῶ. Δρωπτὰ (duo codd. Gaisfordi liberque 
HSt. s. v. Δρωπακίζω memoratus δρωπὰ) γὰρ τὰ δρεπτὰ, 
τὰ δρέπανα, Τὰ δρεπτὰ ex. codd. Paris. addidit Kuste- 
rus, non animadvertens tamen tollendam dittogra- 
phiam esse deleto τὰ δρέπανα, quamquam ap. Zona- 
ram ipe on legitur p. 572 : Agora (sic): τὰ δρεπτὰ, 
ἤτοι τὰ τετρυγημένα, ἢ τὰ δρέπανα. Apomk per ὄρεπτ 
explicat Hesych. ex Palamede Sophoclis, corrupte, ut 


videtur, pro 8 i. G. Dixp.] 

[Δρώπτω.] wrist Hesychio teste JEschylus in 
W'vyaoyois posuit pro διαχόπτειν, [ἢ] διασχοπεῖν. (Non 
apparet quomodo hz duse interpretationes consociari 
potuerint. [taque διαχόπτειν aut. in. διαχύπτειν mutan- 
dum videtur aut cum Kustero referendum ad δρύ- 
mv, aut delendum διαχόπτειν T. Ceterum comparan- 
dum δρωπάζω.] 

Δρὼψ, 6, Hesychio ἄνθρωπος, Homo, qui et μέροψ. 
[Porphyrius Ms. ap. Bentl. Epist. ad Mill. p. 49: ἧι ὶ 
τοῦ χναξζδὶ, χθύπτης, φλεγμὼ, δρὸψ ἑρμηνεία. Ἔν Ad- 
p εἰς τὸν ναὸν ἐπιγέγραπται τράγος ἰχθύϊ ἐπὶ δελφῖνος 

πιχείμενος. Κνὰξ μὲν γάρ ἔστιν ὃ τράγος ... 6 δὲ cr 
&yov. ... [Ἔχει δὲ xal bus ἑρμηνείαν οὕτως “... δρὸψ δ 
ἄνθρωπος δρῶπες γὰρ οἱ ἄνθρωποι λέγονται, Δρὺνν ap. 
Clement. Al. Strom. 5, p. 674. Δρῶψ ap. grammat. 
Meermann. in append. ad Gregor. p. 662 : Περισπῶσιν 
(οἱ Αἰολεῖς) ὡς ἐπίπαν τὰ μονοσύλλαθα ὀνόματα, bot 
πτῶξ δρῶψ. 
Ἀνάδης scriptura vitiosa. V. Διάδης. 

Δυᾷδιχὸς, ἡ, ὃν, Binarius. Plut. Mor. p. 1025, C: 
Τὸ τῆς δυαδικῆς xul ἀορίστου μερίδος. 

Aváto , cujus exempla non afferuntur. [Combino, 
Copulo. Eustath. Opusc. p. 250, 78 : Az αὐτῆς (τῆς 
δυάδος) xai τὴν χαχοπάθειαν ol τὰ τοιαῦτα σοφοὶ δύην 
ἐχάλεσαν, ὡς τὴν χατὰ σῶμα στοιχειώδη xaO ἡμᾷς ἑνότητα 
δυάζουσαν χατά τε τὸ πάσχον P τὸ ποιοῦν. Ib. 64 : Ἧ 
τῷ θεῷ ἢ τῷ papuevE C ... δυάζεσθαι γὰρ οὐχ ἔστι τὸν 
ἀληθῶς μονάζοντα" 81 : Ἀντὶ τοῦ ζῆν μονὰξ δνάζεσθαι * 
57, 67: ἀνάζων (Πίνδαρος) τὰ fiowixk πρόσωπα, ὁποῖόν 
ἐστι χαὶ τὸ, ἦν ὁ δεῖνα Κυρήνης στεφάνωμα, ἣν ἥρπασεν 
᾿Ἀλπόλλων" 31:06, 46 : Δοιάζουσι (corr. δυάζουσι) δὲ αὐτῷ 
(Jano) τὸ πρόσωπον. Intransitive Nicet. Chon. Histor. 
p.346, A : Κίονας, ot... δυάζοντες ἵστανται, i. e. δύο 
ὄντες. — || Numero duali exprimo. Eustath. ad Hom. 
p. 47, 28 : Ἰστέον ὅτι ἔῤος Ὁμήρῳ ἀδιαφορεῖν ἐν τοῖς 
δυϊκοῖς xxl τοῖς πληθυντιχοῖς, xat ποτὲ μὲν πληθύνειν τὰ 
δυϊχὰ, ποτὲ δὲ δυάζειν τὸ πλῆθος. G. D. |] Bifariam di- 
vido. Theol. arithm. p. 12, 28, de luna : ᾿Ἐδυάσθη xal 
ἐδιχοτομήθη" ἡμίτομος γὰρ καὶ διχότομος λέγεται. Conf. 
Iamblich. in Arithm. epis 85, A. Hasx.] 

[Δύάχις, Bis. Hoc. et τριάχις ex. Aristophane me- 
morat schol. Dionysii Thr. in Bekk. Anecd. p. 942, 
22. Δνάχις et δυάχι ponit Theognost. p. 160, 5. G. D.] 

Δυκχνδριχὸς, ἢ, ὃν, Duumviralis , Gl.) 
Δνάρμενος, δ, $, Biremis, Nicet. Chon. Hist. p. 401, 
D : Ἱστοὺς νηῶν δυαρμένων. G. Dixnonr.] 

[Δυαρχία, $, Duorum imperium. Athanas. vol. r, 
p. 617, D : Ἵνα (f μοναρχία) τῇ ἑτερότητι δυαρχία καὶ 
πολυαρχία γένηται. KALL. 
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Δῦλς, ἀδος, $, Numerus binarius. [De quo Anato- Α 


lius in Theolog. Arithm. p. 7 et seqq. Plato Parmen. 
p. 149, € : EL... £v μόνον ἐστὶ, δυὰς δὲ μὴ ἔστιν " Phaed. 
. 101, C : Τὴν τῆς δυάδος μετάσχεσιν. Plut. Mor. p. 93, 
E. Μέτρῳ φιλίας τῇ δυάδι uaque 428, E : Τῆς do- 
ρίστου δυάδος. Epiphan. vol. 1, p. 169, D; 204, A] 

Δύασμὸς, δ, [Copulatio. Eustath. Opusc. p. 205, 
3o, ubi de Servatore θεανθρώπῳ agit: Ot δὲ τῇ ἀσυγ- 
χύτῳ ἑνώσει ἐπεδούλευον τῷ αὐθάδει τοῦ δυασμοῦ " exp. 
Coitus. 

[Δυαστιχὸς, ἡ, àv, 4. d. Combinatorius. Eustath. 
Opusc. p. 57, 72 : Δυαστιχὸν ἐμφάντασμα,] 

Δυάω, Nugor, Óneptio. Hesych. enim δυάει exp. 
φλυαρεῖ, ἀλογεῖ : pro quo habet etiam δνάζει, ut et 
Suid. (Glossa corrupte, de quibus v. s. Apusto.] Alio- 
qui Δνάω, derivatum a δύη s. 2a, est In miserias et 
calamitates conjicio , Infortuniis et aerumnis implico : 
ut Hom. Od. Y, (195]: Ἀλλὰ θεοὶ δυόωσι πολυπλάγχτους 
ἀνθρώπους "Oxmórt xiv βασιλεῦσιν ἐπιχλώσονται ὀϊζύν. 
Ionico enim ibi pleonasmo τοῦ o dicit pro δυῶσι. 

[Δυγνίς. V. Ζυγνίς.) 


" 


Δύγνωστος, Cognitu difficilis, VV. LL. perperam 


pro δύ ωστος. 
d V. aw 
Δυβαλσός. V. Δοιδαλσός. 





Suidae βλαδερὸν, ἐπιβλαῦές. Apud Hesych. οχγίοινωβ 
Δυερὸς, ἐπίπονος, τολμηρός. [Conf. Διερός, Maxim. Περὶ 
xazagj. 059 : ᾿Ἐπεσδολίην δυερήν" 1812 : Δυερῇσι ... ἔλ- 
πωρῖσι. Inscr. apud Boeckh. vol. 1, p. 537, 2: ἀνεροῦ 
πρὶν θανάτᾳο τυχεῖν. 

Δύη, $, Hesychio δυστυχία, ἔνδεια, πόνος, ταλαιπω- 
ρία, Infortunium, Inopia , Labores, Arumnze. Suidee 
quoque χαχοπάθεια, δυστυχία, afferenti ex Callima- 
cho : Δύην τ᾽ ἄποθεν ἀλάλχοι, Ἣν οὐδεὶς ποθέει. Et ex 
Fabulis, Τοὔνεχα τὴν ἰδίην οὔτις ὅπωπε δύην. Dtdem 
ap. Homer. Od. Ξ, [115] : "H γάρ με δύη ἔχει ἤλιθα 
πολλή. Et Nicand. Al. [19] : Δύῃ δ᾽ ἐπιδάκνεται ἄχρον 
Νειχίρης, pro τῇ ταλαιπωρίᾳ τοῦ πάθους. Et rursum 
(Ther. 920]: Ὄφρα δύην ὁλοοῦ καὶ πότμον θηρὸς ἀλύξης, 


pro βλάβην, Noxam. (JEsch. Prom. 7246 : δνσχείμερόν C 


γε πέλαγος ἀτηρᾶς δύης 179: Πιχραῖς δύαισιν οὐδὲν ἐπι- 
χαλᾶς. Soph. Aj. 938 : Χωρεῖ ists ἧπαρ, οἶδα, γενναία 
δύη. Appian. Civ. 4, 42 : Πρεσθύτης χύμης τε ἔμπλεως 
xai δύης xai ῥύπου. U 

[Δυηλός. Etymologiz caussa fingit Suidas s. v. ἀύη : 
Δοῦλος, δυηλός τις ὧν.] 

Δύηπάθεια, 4, Laborum et zrumnarum perpessio. 
Apud Hesych. scriptum Δυηπαθία, quod ex Epigr. 
quoque affertur pro Dolor, Cruciatus. [Julian. /Egypt. 
in Anth. Plan. 4, 113: Ἀγρύπνου σῆμα δυηπαθίης.Ἶ 
Etym. (M. p. 291, 10] etiam δυηπάθεια affert. pro xa- 
χοπάθειχ, δυστυχία. 

[Δἀυηπαθέω, Excrucior laboribus, erumnis. Nonn, 
Dion. 26, 113 : Κεῖτο δυηπαθέων. 

Δύηπαθὴς, 6, ἢ, Laborum erumnarumque patiens. 
Suid χαρτεριχὸς, in Epigr. [Antipatri Sid. Anth. Pal. 
7, 209]: Αὐτοῦ cot παρ᾽ ἅλωνι δυηπαθὲς ἐργάτα μύρμηξ 
Ἡρίον ἐκ βώλου διψάδος ἐχτισάμαν. (Oppian. Hal. a, 
436 : Δύπται ... δυηπαθέες, Manetho 6, 15 : ᾿Ανθρώποισι 
δυγπαθέεσσι. — || Alia forma Δυήπαθος, δ, 5, in H. 
Mercur. 486 : Ἐργασίην φεύγουσα δνήπαθον" ubi tamen 
inetrum fert ὙΠ 

Δυηπαθία. V. Δνηπάθεια. 

Δνήπαῦθος forma suspecta. V. Anm 

Δυθίλαι. Δυθμέσι. Lectiones corrupte: V. Δυσμή.] 

Auf ux. V. Δυσμή.} 

AUixo;, ἡ, ὃν, Dualis, ut δυϊκὸς ἀριθμὸς ap. gramm, 
[Apollon. De synt. p. 197, 14; Οὐ γάρ φασι κατὰ τοῦ 
πληθυντιχοῦ τὸ δυϊχὸν τίθεσθαι. G. D. Concil. 6, t. 3, 
col. 1085, 26 : Καὶ τοῦ δυϊχοῦ ἀριθμοῦ δραττόμεθα, 
11.385. 

νῆας, Dualiter, Numero duali. [Saepissime apud 
grammaticos. || Dupliciter, Duobus modis. Suid. : 
Διαθύχη, δυϊχῶς ἐχφωνεῖται, ἡ μὲν ... θατέρα δὲ... Quod 
plerumque διττῶς dieitur. 

[Δύϊος, (x, wv, /Erumnosus, Luctuosus. Memora- 
tur ab "Fheognosto p. 58, 9. /Eschyl. Suppl. 829 : 
A inv (scr. Autav) βοάν. ἃ. Dixponr.] 

[Δύϊρος, V. Δύσιρος.) 


Δνερὸς, X, ὀν.} Δύερον [recte nunc Ei legitur],. . 
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Δύχην Cyrenzei appellant erythrinum piscem. Athen. 
7; p. 3oo, E, ubi δὲ δύχην lectio vitiosa pro δ᾽ ὕχην, 

Δύχωμος, ex Polluc. 4, c. 14 [S 100] affertur pro 
saltatione quadam : sed perperam ibi ejus codd. ha- 
bent 5$ δύχωμος pro ἠδύχωμος, ut Athen. 1. 14. 

[Δυμαία. V. Δύμη.} 

Δύμαινα. V. Agite. 

Δυμαῖος. V. Δύμν,] 

Δὺύμᾶνες, οἵ, Dymanes. Steph. Byz. : Aug» (corr. 
Δυμᾶνες aut. Δύμχαινα) φῦλον (scr. φυλὴ ex eod. Vruiil) 
Δωριέων. Ἦσαν δὲ τρεῖς, Ὑλλεῖς καὶ Πάμφυλοι xal Δυ- 
μᾶνες ἐξ “Ἥραχλέους.....ὄ Αἰγίμιος γὰρ ἦν τῶν περὶ τὴν Οἴτην 
Δωριέων βασιλεύς. Ἔσχε δὲ δύο παῖδας, Πάμφυλον χαὶ 
Δυμᾶνα, καὶ τὸν τοῦ Ἡραχλέους Ὕλλον ἐπονήσατο τρίτον. ... 
Ot οἰχοῦντες Δυμᾶνες, xal Δυμανὶς τὸ θηλυχὸν (excidit 
nomen poetz), « Στέλλεο νῦν ἔτι τῆλε Δυμανίξος ἠπείροιον, 
Καὶ Δύμαινα, Εὐφορίων Χιλιάσι, « Δαίμων .... σατο φίλο- 
πλοχάμοισι Δυμαΐναις v. Feminino hoc Steph. ipse uti- 
tur s. v. ᾿Ἀλιχαρνασσὸς, Δύμαιναν φυλὴν dicens : nam sic 
vulgatum Δύμαναν ex melioribus codd. est corrigen- 
dum. Filius /Egimii Δύμας vocatur ab Apollodoro 2, 
8, p. 237 et schol. Pindari Pyth. 1, 121, genitivo 
Δύμαντος ap. Pausan. 7, 16, 6 et Eustath. p. 1644, 
20, Δυμάου ap. schol. Aristoph. Pluti 385 : cui ipsi 
quoque Δύμαντος restituendum. Φυλὴ Δυμανὶς apud 
schol. Pindari I. c. , Δυμενεῖς corrupte ap. schol. Ari- 
stoph. [ncolas Δυμανάτας vocat Herodot. 5, 68, mira 
nominis forma, que ex Δυμᾶνας esse corrupta vide- 
tur. [| A Δύμας, ἀντος, formatum adjectivum est 
Δυμάντειος, δ, $, quo utitur Lycophro 1388 : Οἱ δ᾽ αὖ 
τέταρτοι τῆς Δυμαντείου σπορᾶς. — [| Femininum Δύμαι- 
ναι Toup restituit Athenaeo 9, p. 392, F, ubi Pra- 

tinas citatur ἐν Δυμαίναις (codex δυμάναις) ἢ Καρυάτι- 
σιν. Δυμαίνας autem intelligit "oupius Saltatrices 
Laconicas, qua Δύσμαιναι diseptor ap. Hesych. : 
Δύσμαιναι, αἵ ἐν Σπάρτγ, χορίτιδες Βάκχαι (codex σπάρ- 
ταις χωρίτιδες χάχχαιὶ), G. Div. 

[Δύμας, vroc , 6, Dymas. Hom. IH. II, 718 : 'Acío, 
ὃς ... αὐτοχασίγνητος ᾿Εχάδης, υἱὸς δὲ Δύμαντος. Apollo- 
dor. 3, 12, p. 332. Alius Odyss. Z, 22. || Idem qui 
Δυμᾷν, V. Δυμᾶνες. ὕ Ο. Diwp.] 

Δύμδριος. V. Θύμδρα. 

Δύμῤρις. V. Θύμόρις. 

Δύμη, $, Dyma, urbs Achaie, ap. Herodot. 1, 
145, in Hom. H. in Apoll. Pyth. 425, aliosque, de 
qua v. Pausan. 7, 17, Strahon. 8, p. 342. Steph. Byz.: 
Δύμη, ἡ χώρα πάλαι ἐχαλεῖτο, fj δὲ πόλις Στρατὸς, ὕστε- 
ρὸν δὲ καὶ d, πόλις xal ἡ χώρα Δύμη ἐχλήθησαν. Λέγεται 
xal πληθυντικῶς, ὡς Ἀπολλόδωρος" «Τούτων ἀπέχουσα 
σταδίους ρχ' ἐσχάτη χεῖται πρὸς sad Δύμαι». Quod Δῦ- 
μαι scribendum ex Etym. M. p. 291, 13: Λέγεται xal 
Δῦμαι xal Δυμαῖαι (corr. Δυμαία), ὅτι πρὸς δυσμὰς τῆς 
Ἀχαΐας κεῖται, δύσμη, τις οὖσα xal δύμη" ἢ ἀπὸ Δύμης 
ἡρωΐδος. Dymas numero plur. aliquoties dixit Livius. 
Nomen regionis Avpaía est ap. Strabon. 8, p. 342, 
357, 388. Pro Δύμη dixit Euphorio ap. Steph. Byz. : 
Ἥτις ἔχεις χληῖδας ἐπιζεφύροιο Δυμαίης, ubi notandum 
est ἡ τῶν primam corripi, qui in Δύμη produci- 
tur in hymno Hom. 1. c., in versu Antimachi apud 
"lzetz. ad Lycophr. 591 et in Δύμιος statim memo- 
rando : neque enim probabile est ἐπιζεφύρου esse 
scribendum. Gentile Aupaiog, «x, aiov ex Kilos, 
Philisto aliisque (quibus addatur Perses in Anth. Pal. 
7; 445) affert Steph. Byz. et Aóutoc , (a, tov, ex Anti- 
macho : Διεπέρσατε Δύμιον ἄστυ. G.. Dixp.] 

Δύναμαι, ἦσομαι, yai, Possum, Hom. Il. A, [562]: 
Πρῆξαι δ᾽ ἔμπης οὔτι δυνήσεαι, Et οὔτι δυνήσομαι χραι- 
σμεῖν, ibid. At Od. E, [445], de Deo: Δύναται γὰρ 
ἅπαντα. Εἰ IH. A, [393]: ᾿Αλλὰ σὺ, el δύνασαί γε, περί- 
σχεο παιδὸς Ezoc , in quibus itidem ll. subauditur iod. 
[Soph. ΟΕ ἃ. T. 697 : Ὅς τ΄ ἐμὰν γᾶν φίλαν ἐν πόνοις 
ἀλύουσαν xax ὀρθὸν οὔρισας, τανῦν δ᾽ εὔπομπος (sc. γενοῦ), 
εἰ δύναιο. Et in formula δύνασαι γὰρ, δύναται γὰρ, de 
qua Hemst. ad Lucian. vol. 1, p. 4 : «Callim. H. 
Apoll. 29 : Τὸν χορὸν ὡπόλλων ... τιμήσει" δύναται γὰρ, 
ἐπεὶ Διὶ δεξιὸς ἧσται" Del 226 : ᾿Αλλὰ φίλη, δύνασαι 
γὰρ, ἀμύνειν πότνια δούλοις ὑμετέροις. Latinis haud mi- 
nus usitatum, Valer. Flacc. 1, 13: Fersam proles tua 

pandet. Idumen, namque potest : ubi plura notat 
N. Heinsius ». Hom. Od. A, 612 : Ἐγώ τοι ταῦτα μετα- 
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στήσω, δύναμαι γάρ. Xen. Hell. 3: Τὴν πόλιν μὴ βού- 
λεσήαι 3 μὴ δύνασθαι ἑλεῖν. [Eadem verba sibi oppo- 
nuntur a Platone Hipp. maj. p. 3o1, C : Οὐχ οἵα βού- 
λεταί τις, φασὶν ἄνθρωποι ἑχάστοτε παροιμιαζόμενοι, ἀλλ᾽ 
οἷα δύναται. (Proverbium fuit ζῶμεν γὰρ οὐχ ὡς θέλο- 
μεν, ἀλλ᾽ ὡς δυνάμεθα. V. Zenob. 4, 16, Diogenian. 4, 
100.) Alia exx. attulit Lennep. ad Phalar. p. 272. 
Hom. Od. N, 331 : Τῷ σε xx οὐ δύναμαι προλιπεῖν, 
ξύστηνον ἐύντα. Non possum, inquit Minerva : impedit 
enim eam propensa in Ulixem voluntas, Cujusmodi 
in ll. fuerunt. olim. qui δύνασθαι pro ἐθέλειν dictum 
putarent : v. Koen. ad Greg. Cor. p. 136 , Valcken. 
Adnot. ad. N. T. p. 396. Hesych. : Δύνασθαι, θέλειν. 
E "TFhuc. [1, 132], οὐ δύναμαι βιοτεύειν, Non. possum 
vivere, s. potius, Non sustineo vivere. (Esch. Pr. 326: 
Πειράτομαι ἐὰν δύνωμαι τῶνδέ σ᾽ ἐκλῦσαι πόνων. Soph. 
(Tr. 546 : Τὸ δ᾽ αὖ ξυνοικεῖν τῇ δ᾽ ὁμοῦ τίς ἂν γυνὴ δύναιτο; 
ΟΕ. Ὁ. 315: Ἀφ' ὧν ἔχοι τε καὶ δύναιτο" Ant. 686 : 
Οὐτ᾽ ἂν δυναίμην μήτ᾽ ἐπισταίμην λέγειν. Eurip. Don. 
598 : Ὅσοι δὲ χρηστοὶ δυνάμενοί τ᾽ εἶναι σοτοί, Δύνασαι 
σιωπᾶν proverb., de quo v. Hesych. Cum infin. fu- 
turi, quam constructionem improbat Thom. M. p. 
161, rarissime conjunxerunt scriptores antiqui , sze- 
pius recentiores , quorum tamen exempla non ubique 
satis certa sunt, quum una litera vel mutata vel ab- 
jecta infinitivum praebeat presentis vel aoristi. Soph. 
Phil. 1394 : Ei σέ γ᾽ ἐν λόγοις πείσειν δυνησόμεσθα " 
nisi πείθειν scripsit, quz probabilis est Schzeferi con- 
jectura. Neque in. Excerptis ex Polyb. 21, 9, 13 : 
Συλλογιζόμενος ὅτι μόνως ἂν οὕτω δύναιτο χωλύσειν τὴν 
τῶν πεζῶν Doi διάβασιν, futurum a Polybio, 
sed ab eclogario aut librario positum videtur. Faci- 
lius excusari. potest quod Thucydides dixit 3, 28 : 
Ἐνόντες δὲ οἱ ἐν τοῖς πράγμασιν οὔτ᾽ ἀποχωλύσειν δυνατοὶ 
ὄντες εἴ τ᾽ ἀπομονωθήσονται τῆς ξυμβάσεως χινδυνεύσον- 
τες....ὄ Id enim idem est quod. ἀποχωλύειν δυνατοὶ ἐσό- 
μένοι. Zosimus 3, r, ab Lobeck. cit. ad Phryn. p. 748 : 
Μόνος dgxéatw οὐχ ᾧετο' δυνήσεσθαι τοῖς πράγμασι βοη- 
θήσειν. His Schaf. addit Dracon. Strat. p. 7, 8 : Δύ- 
νάσθαι ... χαριεῖσθαι"  Eutecnii. Metaphras. Nicandri 
"Ther. p. 319 ed. Schneid. : Δύναται ... ἀποτελέσειν 
Manethon. 1, 199: Ajvazat... μετατρεψέμεν. Jungitur 
interdum superl. sicut Lat. Possum : ut, Ὡς ἐδύνατο 
τάχιστα, Xen., Quam poterat celerrime. (Cyrop. 7, 
5, 26: Ἰόντες 4 ἐδύναντο ὡς τάχιστα ἐπὶ τοῖς βασιλείοις 
ἐγένοντο. Nam sic libri : sed Zonar., H. Stephani con- 
jecturam confirmans, ὡς ἐδύναντο τάχιστα. Recte L. Din- 
dorfius H ἐδ. τάχιστα.) Sic Cyr. 5, [5, 26] : Kal προθυ- 
μούμενος πρᾶξαι ὁπόσα πλεῖστα ἠδυνάμην" sed quadam 
exemplaria [recte] habent πρᾶξαι ὡς ἐγὼ πλεῖστα ἠδ. 
sicut paulo post (16) legitur, Ἄνδρας ἄγων σοι ὡς ἐδυ- 
νάμην πλείστους. (Dionys. A. R. 1, 69: Ac ἐπιμελείας ἧς 
ἐδύναντο πλείστης" 9, 5 : Στρατὸν ἐξάγειν ... ὅσον ἂν 
πλεῖστον δυνηθῶσι, ubi libri deteriores βουληθῶσι. 
Ejusdem geueris est Soph. Ajac. 1164 : Ἀλλ᾽ ὡς δύνα- 
σαι Τ᾿ εὔχρε ταχύνας σπεῦσον wothw» χάπετόν τιν᾽ ἐδεῖν.] 
Dicitur et οὐ δύναμαι μὴ cum infin., ut (ap. Aristoph. 
Ran. 42] : Οὔτι (Odxoi] δύναμαι μὴ γελᾶν, Non possum 
non ridere, Fieri non potest quin rideam, Cum pass. 
etiam infin. (Herodot. 9, 108 : Ὥς δέ οἱ προσπέμποντι 
οὐχ ἐδύνατο κατεργασθῆναι), αἱ, Οὐδὲ δυνάμενοι πολιορ- 
χεῖσθαι, 'Fhuc. 3, [552]. Et (Plut. Mor. p. 88, F]: Δυνά- 
μένος ἀντιλοιδορηθῆναι. (Xenoph. OEc. 1, 15 : Ot ἐχθροὶ. 
χρήματά εἰσι τῷ δυναμένῳ ἀπὸ τῶν ἐχθρῶν ὠφελεῖσθαι, 
ques sensu eodem quo ἐπισταμένῳ dictum est.] Inter- 

um vero impersonaliter ponitur δύναται, ut Plut. 
De virt. mor. [p. 440, E] : Δύναται ἀρετὴν γεγονέναι xal 
μένειν ἀῦλον, Fieri potest ut virtus sit etc. || Inter- 
dum adjectum dat. habet, ut δύνασθαι χρήμασι ap. 
Lysiam D. 107, 25] : Ὁ δὲ πλουτῶν xal δυνάμενος χρή- 
μασι. Dicitur vero et δύνασθαι τῷ σώματι pro. Valido 
corpore esse et robusto, ab Eod. (p. 168, 26] acci- 
piendo σώματι pro τῇ τοῦ σώματος δώμη : ut ipse lo- 
quitur, Καὶ γὰρ τῷ σώματι δύνασθαι, καὶ οὐχ εἶναι τῶν 
ἀδυνάτων. /Eschin. quóque [De f. leg. p. 40, 39] δύνα- 
σϑαι τῷ σώματι dixit, sed pro Valere, 1. e. Firma esse 
valetudiue, opp. verbo ἀῤῥωστεῖν. Sciendum est autem 
interdum δύνασθαι sine fis datt. eandem signif. ha- 
bere ; ut rursus ap. Lys. ὃ δυνάμενος, sicut et 6 δυνατὸς 
idem est qui et $ δυνάμενος τῷ σώματι, opponiturque 
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A utrumque νος. ἀδύνατος, Invalidus. [Plut. Mor. p. 793, 


€ : Ἀχμάζων καὶ δυνάμενος ἀνήρ" 796, E.) Sic vero et 
δύνασθαι interdum significat 1. 4. δύνασθαι χρήμασι, 
ap. ipsum quoque Lys. p. 142 [107, 26] : ᾿Εξὸν αὐτῷ 
xai τῶν τριάχοντα γενέσθαι, xal μηδενὸς ἔλαττον δύνασθαι, 
Opibus et potentia valere; nam plus etiam significat 
quam δύνασθαι χρήμασι. [Demosth. p. 1187, 8 : Δυνά- 
μενος τῷ Tt πράττειν τῷ τε εἰπεῖν.) Thuc. 4, p. 155 
c. 105] : Καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ δύνασθαι ἐν τοῖς πρώτοις τῶν 
Ηπειρωτῶν. (Xenoph. Ephes. p. 1 : Ἀνὴρ τῶν τὰ πρῶτα 
ἐχεῖ δυναμένων" ubi ai ejusdem exx. indicavit 
Abresch. p. 122.] Interdum tamen δύναμαι redditur 
simpl. Potentia praeditum esse, vel Auctoritate va- 
lere. (Eur. Or. 887 : Ὑπὸ τοῖς δυναμένοισιν ὧν ἀεί, De- 
mosth. p. 581, 8: Aóvaca xal πολιτεύει * 484, 24 : Τῶν 
πολιτευομένων τινὲς δυνηθέντες. C. Timoth. p. 1187, 
8 : Τῷ τε πράττειν xal εἰπεῖν δυνάμενοι, Dio Cass. 44, 
33 : Τοῖς δυνηθεῖσι τότε. Plut. Philop. init. : Γένους τε 
πρώτου χαὶ δυνηθεὶς ἐν τοῖς μάλιστα. (Demosth. p. 484, 
25.] Unde μέγα δυνάμενος ap. Hom. [Od. A, 276, A, 
414] et Thuc. (6, 59], Magna potentia preditus, 
Potentissimus. Sic dicitur μεῖζον, μείζω δύνασθαι, μέ- 
quasov δύνασθαι. [Herodot 7, 5 : Δυνάμενος so" αὐτῷ 
μέγιστον Περσέων. Esch. Eum. 95o : Μέγα Miss 
πότνι ᾿Ἐρινὺς παρά τ᾽ ἀθανάτοις, etc. Eur. Hel. 1374: 
Μέγα τοι δύναται (sic Musgr.; libri δύνανται) νερῶν στο- 
λίδες. Aristoph. Ran. 141 : Ὡς μέγα δύνασθον πανταχοῦ 
τὼ ὃν᾽ ὀβολώ. Alia quzdam indicavit Lobeck. ad 
Phryn. p. 197, velut Josephi A. J. 17, 10, 5: Ἄρχι- 
λῃστοῦ υἱὸς ἐπὶ μέγα δυνηθέντος. Cum plurali Xenoph. 
Ephes. p. 81, 13 : Μεγάλα ἐν τῷ λυστηρίῳ δυνάμενος. 
Ot πάνυ δυνηθέντες Dio Cass. 37, 118. Πολλὰ δυνάμενος 
Argum. in Demosth. Mid. p. 511, 9. Alciphro 1,9 : 
Πολλοῦ δὲ δύνασθαι τοὺς παρασίτους (de quo usu genit. 
πολλοῦ, qui non fefellit Berglerum, dixi ad Aristid. 
vol. 2, p. 325. Λόγους ὡς ἔργα δυναμένους "Thucyd. 6, 
40. || De δυνάμει venerea "Theophr. H. Pl. 9, 18, 4: 
Ἀριστόφιλος ἔλεγεν ... ὅτι πρὸς ἀμφότερα δυνάμεις τινὰς 
Éjtt, τὴν μὲν ὥστε μᾶλλον ξύνασθαι, τὴν δὲ ὥστε ἁπλῶς 
μὴ δύνασθαι. Strato in Anth. Pal. 12, 213 : Οὐ δύναται 
(ἢ ὀσφύς}. 
|| Δύνασθαι, Valere, Estimari [Ἡογοάοι, 2, 142 : 
Ὑριηκόσιαι ἀνδρῶν γενεαὶ δυνέαται μύρια ἔτεα], ut interpr. 
Bud. in hoc Xen. Anab. l. r, [5, 6]: Ὁ δὲ σίγλος δύνα- 
ται ἑπτὰ ὁδολοὺς xal ἡμιωθόλιον. Sic Aristot. OEc. [2, 
20 prope fin.] - Ἐξέδωχε τὴν δραχμὴν δύο δυναμένην 
δραχμάς. (/Klian. V. H. 1, 22 : Δύναται τὸ τάλαντον ... 
Net Similiter a Mathematicis dicitur. Athen. 10, 
p. 418, F : Ὅτι τριγώνου ὀρθογωνίου ἡ τὴν ὁρθὴν γωνίαν 
ὑποτείνουσα ἴσον δύναται ταῖς περιεχούσαις. Conf. Δυνα- 
στεύυ»} Et a Luciano [De luctu c. 10] ὁδολὸς dicitur 
δύνασθαι sine adjectione pro Valere , i. e., iuquit Bud., 
Probus esse et legitimus : Kal δύναται παρ᾽ ἐχείνοις 
Ἀττιχὸς ἢ ᾿Αθηναῖος ὀθολός. [Antiattic. p. 89, τὸ : Δύνα- 
ται" οἷον τί δύναται ὅδε ἡ λέξις; 6 m πόσους ὀβολοὺς 
δύναται; Dio Cass. 55, 12 : Νόμισμα χε' δραχμὰς δυ- 
νάμενον.] E, Gregor. autem De bapt.. affertur : Ἡμῖν 
δὲ τὴν συννέχρωσιν τοῦ Χριστοῦ δύναται, pro Prestat : 
qui a numismatis metaph. sumsisse videri potest, 
Eurip. Med. 128 : TX δ᾽ ὑπερδάλλοντ᾽ οὐδένα χαιρὸν 
ξύόναται θνητοῖς. Plato Phileb. p. 33, D : Μῶν οὖν σοι 
xal πέμπτου προσδεήσει διάχρισίν τινος δυναμένου; quie 
exx. inter se comparavit Beeckh. in Plat. Min. p. 144. 
J| Particip. cum genitivo. Etym. M. p. 356, 43 : 'Ez- 
τὴς δηλοῖ οὐ μόνον τὸν τοῦ λέγειν δυνάμενον, ἀλλὰ xal τὸν 
ποῦ φρονεῖν £v δυνάμει ὄντα.) || Àt vero ap. Aristoph. 
Pl. [842] : Τὸ τριδώνιον δὲ τί δύναται; redditur Quid 
sibi vult? Sic vero et ap. Thuc. [6, 36]: Αὗται αἱ ἀγγε- 
Ma τοῦτο δύνανται, significare dixerim Hoc sibi volunt, 
s. potius, Hunc usum habeut, Ad hoc comparatze 
sunt, q. d. Hoc eflicere possunt. [Herodot. 2, 3o : 
"AapAy δύναται δὲ τοῦτο τὸ ἔπος xac τὴν “Ελλήνων γλῶσ- 
σαν οἱ ἐξ ἀριστερῆς χειρὸς πα ἱστάμενοι βασιλέϊ et sim. 
4,192; 6, 98. Thucyd, 2, 58 : Δύναται δὲ τὸ νεοδακῶδες 
ἐλεύνερον ἤδη εἶναι. Aristot. Rhet. 1, 9 : Οὕτω μὲν οὖν 
λεχθὲν ὑποθήχην δύναται, ὡδὶ δ᾽ ἔπαινον. Antiphan. ap. 
Athen. 10, p. 459, ἡ : TÉ δύναται τὸ ῥηθέν; Pausan. 3, 
11, 4 : Αὔγουστος, ὃ ... δύναται ... σεδαστός. Plut. Mor. 
p. 3, B: Ῥύποτε αὐτῷ τοῦτο δύναται. Dionys. A. ἢ. 9,9: 
Τὰ πολλὰ ἐν λόγοις τε χαὶ ἔργοις ὑθρίσματα τοῦτο δύναται. 
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A mmon. p. 97 : δύναται δὲ xal νεωστὶ ἁλὶ πεπασμένον. Α δυνᾷς δευτέρας συζυγίας τῶν περισπωμένων 6 μῶλων 3υ- 


H cc exx. Schaf. attulit ad Dionys. De comp. verb. 
p- 88, ubi legitur : Τί δὲ τούτων ἕχαστον δύναται, σαφέ- 
στερον ἐρῶ. Plato Protag. p. 3a4, À : Ῥὸ χολάζειν ... τί 
ποτε δύναται" Euthyd.. p. 286, C : Τοῦτο γὰρ δύναται ὃ 
λόγος. Alia collegit Dobraeus Advers. vol. 1, p. 77 et 
Boisson. ad locum Eunapii p. 7, in quo memorabilis 
est additus iufinitivus : Μάλχος ... τοῦτο δὲ δύναται Ba- 
σιλέα λέγειν, quod mirabatur Valcken. ad Herodot. 
4 131.] 

[Przesentis indicativi persona secunda δύνα vel δύνη 
pro δύνασαι, cui comparandum ἐπίστα pro ἐπίστασαι, 
interdum usi sunt poetze et scriptores recentiores. 
Soph. Phil. 798 : Οὐ δύνη μολεῖν ποτε, et ὅσον ovr, ap. 
Eur. Andr. 238 et Hecub. 253 : quibus 1l. δύνᾳ recte 
restitui videtur a Porsono, collato ἐπίστα ap. /Esch. 
Eum. 86, 581. Theocrit. 10, 2 : Οὔτε τὸν ὄγμον ἄγειν 
ὀρθὸν δύνα, ὡς τὸ πρὶν ἄγες. Schol. Hom. Il. N, 199: 
Οἱ δὲ Δώριον αὐτὸ (τὸ δαμνᾷ) ἀντὶ τοῦ δάμνασαι" οὕτως 
ἈΑρίσταρχός φησιν ἐπίστα δύνα, ὅλον δὲ ἐπίστασαι. Phry- 
nich. p. 359 : Δύνῃ" ἐὰν μὲν τοῦτο ὑποταχτιχὸν Y, ἐὰν 
δύνωμαι, ἐὰν δύνη,, ὀρθῶς λέγεται" ἐὰν δὲ ὁριστικῶς τιθῇ 
τις, δύνη τοῦτο πρᾶξαι, οὐχ ὑγιῶς ἂν τεθείη. Χρὴ γὰρ 
λέγειν δύνασαι τοῦτο πρᾶξαι" ubi Lobeck. δύνη indicavit 
ex Polyb. Exc. 7, 11, 6, JElian. V. H. 13, 32, Epist. 
Socr. 13, 16, Diog. Ep. 29, carmine Anacr. 7, 11, 
schol. Luciani Galli c. 1. Cheerobosc. in Hort. Adon. 
fol. 210, a : Τὸ δύνῃ xat τὸ ἐπίστη, x τοῦ δύνασαι xal 
ἐπίστασαι χατὰ πάθος Ἰάδος διαλέχτου. Αὕτη ἡ χρῆσις 
παρὰ τοῖς ποιηταῖς μᾶλλόν ἐστι, παρὰ δὲ τοῖς ἀττιχίζουσι 
σπανίως. Que in compendium redegit. Etym. M. p. 
484, 36, collato χάθῃ, unde HSt. :] Invenitur et δύνῃ 
in 2 pers. pro ξύνασαι, ut χάθη pro χάθησαι, ἐπίστη 

ro ἐπιστάσαι, et alia, de quibus Budeus p. 103. 
[ || Imperfectum ἐδυνάμην est et ἐδυνάμην. Maris p. 
175 : Ἤμελλον, ἠβουλόμην, ἡξυνάμην διὰ τοῦ v, Ἀττιχῶς, 
διὰ δὲ τοῦ ε'Ελληνιχῶς. ᾿Εδυνάμην Aristoph. Eccl. 316: 
Οὐχ ἐδυνάμην εὑρεῖν Vesp. 357 : Ἥδων γὰρ χἀδυνάμην 
τι λέπτειν " et alii scriptores quivis. ᾿ξυνάμην paucis in 
MW. Herodoti et Hippocratis, quos credibilius est ἐδυ- 
νάμην dixisse, codices praebent. In scriptoribus At- 
tice ct vulgaris dialecti promiscuus est utriusque 
form: usus, sed tamen ut. frequentius sit ἐδυνάμην. 
Eadem ratio aoristi est ἐδυνήθην et ἠδυνήθην, Imper- 
fecti persona secunda ap. Atticos est ἐδύνω vel ἠδύνω. 
Maris p. 182 : Ἠδύνω ἠπίστω, Ἀττιχῶς" ἐδύνασο ἐπί- 
στασο ᾿Ελληνιχῶς, ᾿Εδύνω Xenoph. Anab. r, 6, 7; 7, 
5, 5. 'HZóvo Philippides ap. Athen. 15, p. 700, € : 
"Ἔπειτα φυσᾶν δυστυχὴς οὐχ 125v; Preteritum et ao- 
ristus a forma passiva sumi solent δεδύνημαι εἰ ἐδυ- 
νήθην vel ἠδυνήθην. Δεδύνησαι cx Antig. Caryst. ap. 
Athen. 8, p. 345, D, δεδύνηνται Galen. vol. 4, p. 307. 
᾿Εδυνήθην Soph. Aj. 1067 : Μὴ ᾿δυνήθημεν χρατεῖν. 
Cujus forma Dorica ap. eund. OEd. T. 1212 in metro 
antispastico, ubi libri alii ἐδυνήθησαν, plurimi ἐξυνά- 
660752», quam formam Euripidi lon. 866 : Ἂς διαθέσθαι 
χρήζουσα χαλῶς οὐκ ἐδυνάσθην, recte exemit Elmslejus 
vestituto ἐδυνήθην, Propria enim videtur dialecti lo- 
nice (vid. Hom. Il. V, 465, Herodot. ἃ, 19, 110, 140; 
7, 106), ex eaque transisse in linguam vulgarem. 
Plura ejus exempla sunt ap. Xenophontem, quan- 
quam altera quoque ἐδυνήθην non raro utentem. A 
presenti δυνάζομαι derivavit HSt. grammaticorum se- 
cutus opinionem. G. D.] Δυνάζομαι autem inusitatum 
est, a quo tamen formatur aor. ἐδυνάσθην tam in 
prosa, quam in carm. usitatus. Hom. Od. E, (319): 
Οὐδ᾽ ἐδυνάσθν,, vel οὐδὲ δυνάσθη, Αἶψα μάλ᾽ ἀνσχεθέειν 
μεγάλον ὑπὸ χύματος ὁρμῆς. Xen. Hell. γ, [3, 3] : ΕἸ 
μὲν οὖν ἐδυνάσθην ἐγώ. (Adde ib. 7 et Schneid. ad 3, 
3, 35, p. 116.] 6, ls. 40] : Μή ποτε μέγα δυνχαθῶσιν. 
Ejusd. autem συστοιχίας esse tradit Eust. δυνάστης, 
et ab eo deducta δυναστεύειν et δυναστεία. Idem scribit 
δυνάσθυ, esse a δυνάζω, hoc autem originem habere a 
δύόνω, e quo δύνω fieri δύνημι, et pass, δύναμαι, Hinc 
certe fit et adv. ἀδυναστὶ pro ἀδυνάτως, Hesych. (Et 
alibi :] Ἠδυνάσθης pro ἐδυνάσθης, Potuisti, Jerem. 
20, [7]. Sic ἠδυνάμην et ἠδυνήθην, qua Attica sunt. 
(Etym. M. p. 312, 10 : Ἀπὸ τοῦ δυνάζω 6 μέλλων ὃυ- 
νάσω, ὃ παραχείμενος δεδύναχα, 6 παθητιχὸς δεδύνασμαι 
ἐδυνάσθην, xal Ἀττιχῶς ἠδυνάσθην. Καὶ ἀπὸ τοῦ δυνῶ 
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νήσων δεδύνυχκα δεδύνημαι, ἐδυνήθην καὶ ἠδυνήθην. κκὶ 
Eadem prope ratio aoristi medii ἐδυνησάμην, quo post 
Homerum (ll. E, 621, N, 510, E, 33, 423) utuntur 
Aratus Phzn. 375, scriptor epigr. in Anth. Pal. 7, 
148, et scriptores medii zevi. Conjunctivus ξδυνήσωμαι 
est ap. Procopium, a particula ὅπως pendens, Histor. 
p. 50o, A ; 524, B, ab ὡς ἂν p. 651, C, ab ἣν p. 525, 
C, ap. Stephan. schol. in Hippocr. vol. r, p. 58, alios- 
que. Exempla librariorum erroribus illata indicavit 
Lobeck. ad Phryu. p. 7119. || 9 Avvapévoto producta 
propter metrum syllaba prima ap. Hom. Od. A , “τό, 
Δ, 414, et in. Elgecuovr ap. Herodot. V. Hom. c. 34, 
pariterque in nomine proprio Δυναμένη. G. Dix. 

ἰΔυνᾶμένη, $, Dynamene, Nereis ap. Hom. ll. X, 
43, Hesiod. Theog. 248, Apollodor. 1, 3, p. 15.] 

[Δυναμερὸν, τὸ, Vis, Virtus, δύναμις. Nicolaus My- 
repsus sect. 1, cap. 326 ex cod. Ms., ex edito vero 
332 : Ἀντίδοτος f, δι᾿ ἀχόρου συντεθεῖσα ix διαφόρων δυ- 
ναμερῶν xai πονητῶν etc. In. cod. Reg. 1177 habetur 
ejusdem Νικολάου τὸ μέγα δυναμερὸν, ὃ περιέχει ἐν αὐτῷ 
πᾶσαν τὴν ὕλην xal τὴν χατασχευὴν τῆς μυρεψιχῆς τέχνης. 
Ducaxc. Cujus in verbis correxi vitiosum accentum 
δυνάμερον. Pallad. vol. 2, p. 98 ed. Dietz. : Μὴ γὰρ 
ὡς ἔτυχε τοῖς δυναμεροῖς καταπίστευε. Ὥσπερ γὰρ ἄλλοις 
πολλοῖς, οὕτω χαὶ ᾿Απολλωνίῳ τοὐπίχλην Mul γέγραπται 
δυναμερά, Dardanus in Dynameris citatur ab F liat 
p. 741 ed. δῖαν. G. Dixponr. 

Δύναμιχὸς, ὁ, ὃν, Valens, Eflicax (De elementis dixit 
"Theophrast. Metaphys. c. 4: Ἀμόρφους καὶ οἷον ὃνυ- 
ναμιχὰς ἀρχὰς, ὥσπερ ὅσοι πῦρ xal γῆν. G. D. Polyb. 5, 
11, 3 : Δυναμιχώτεραι ἐπιβολαί, Δυναμιχωτέρα σύστασις 
τῆς πολιτείας, Firfuior, ad opes parandas aptior con- 
stitutio reip. 6, 50, 4. ᾿Ανδρώδης xal δυναμιχὸς πρὸς τὰς 
πολεμιχὰς χρείας 22, 21, ἡ. Δυναμιχώτατός χατὰ τὴν 
σωματικὴν ἕξιν 37, 3, 3. Sic et nude δυναμικώτατος de 
corporis robore 6, 5, 9. Scuwrion.] : δυναμιχώτερος, 
Valentior, Efficacior, (Chrysipp. ap.] Plut. (Mor. p. 
1036, E], Bud.; qui etiam annotat Diosc. (1, 53] 2j- 
ναμιχώτερον et δραστικώτερον, ἐνεργέστερον οἱ ἐμπραχτό- 
τερον pro eod. accipere. (De vino nigro s. rubro, 
δυναμιχώτατός ἐστι, Athen. 1, p. 26, B. Geopon. 6, 
2, 3 : Οἶνον δυναμιχὸν xal πάχος ἔχοντα" 7, 3, 2, et 
δυναμικωτέρας σταφυλὰς ib. 1, a.] 

Δύναμις, Sr Potentia, Vis, Vires, Facultas. 
Hom. Od. B, [62]: "Hz ἂν ἀμυναίμην, εἴ μοι δύναμίς γε 
παρείη, Sic autem et Hesiod. [Theog. 420] : ᾿Επεὶ 
δύναμίς 1ε πάρεστι. Pro quo alibi dicit Hom., Δύναμις 
ie ἐν ὑμῖν. Idem pro eo, quod dici solet εἰς δύναμιν, 
"ro viribus, (ll. 8, 2 4) dixit. ὅση δύναμίς γε πάρεστι, 
(Esch. Pers. 174 : Εὖ τόδ᾽ ἴσθι... μή σε δὶς φράσαι μήτ᾽ 
ἔπος μήτ᾽ ἔργον ὧν ἂν δύναμις ἡγεῖσθαι θέλη. Eur. Alc. 
219 : Θεῶν γὰρ δύναμις μεγίστα. Pind. Ol. 1, 168, ubi 
potentiam imperii Hieronis celebrat : My τιν᾽ ἀμφότερα 
χαλῶν τε ἴδριν ἄλλον ἢ δύναμιν χυριώτερον.] At vero pro 
Robore corporis, Od. Y, (237] : Γνοίης οἵη ἐμὴ δύναμις 
xai χεῖρες ἕπονται" sed crediderim δύναμις xal χεῖρες 
pe etiam accipi pro δύναμις χειρῶν. [Σωματιχὴ ὃ. 
*olyb. 1, 69, 45 37, 3, 5. AE σωματικαὶ xxt θυμιχαὶ 
δυνάμεις, Corporis robur et animi ferocia, 6, 7, 3. 
Scmwxicn. Plato "het. p. 185, E : "T&v τοῦ σώματος 
δυνάμεων. Aliter Sozom. H. E. 2, 1 : Τὰς δυνάμεις 
ἀθροίσασα παραχρῆμα τῆς στρωμνῆς εὐθὺς ἀπεπήδησε, 
Collectis viribus. G. Y Frequentissimo in usu est ct 
up. prosa scriptores. Herodot. 3, 88, de imperio 
Darii : Δυνάμιός τε πάντα ob ἐπιπλέατο, ubi v. Valck.] 
Xenoph. Cyrop. 7, (5, 9] : Ὅσα χρείττω ἐστὶ τῆς ἦμε- 
τέρας δυνάμεως, Quae viribus nostris majora sunt. Plato 
De rep. 2, [p. 364, B] : Ὡς ἔστι παρὰ σφίσι 9. 0x θεῶν 
ποριζομένη, Vis quaedam et facultas. (Ibid. A : ἤλου- 
σίους xai ἄλλας δυνάμεις ἔχοντας" ἡ, p. 423, A : Χρήματά 
τε xai δυνάμεις" 5, p. 477, Ὁ : Δυνάμεις εἶναι γένος τι 
τῶν ὄντων αἷς δὴ χαὶ ἡμεῖς δυνάμεθα ἃ δυνάμεθα, Asr.] 
Καταλύσαντες τὴν τῆς βουλῆς δύναμιν, [socr. Areop., 
Poteutiam , Potestatem , Auctoritatem. i 1e 
πρῶτοι [ἔστιν ὅτε προύχοντες], "Thuc. (7, 21.] Et Dem. 
ra ἢ 29 extr.] y ce Ἐιθαίαν Ie ia (P. 94, 
19 : Ἣν πειρᾶται -.. τῇ πόλει χατασχευάσαι δύναμιν, ταύ- 
τὴν βασχαίνειν xal διχλύειν" 137, 21 : [Toi ποτε $ τῆς 
πόλεως ἀπῆρχε ὃ, xal ποῦ φανήσεται; Diodor. 1, 4 : Ἡ 
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τῆς πόλεως ὑπεροχὴ διατείνουσα τῇ δυνάμει πρὸς τὰ πέ- A 


gara τῆς οἰχουμένης" 4, 46 : Διατεῖναι τῇ δυνάμει μέχρι 
τῆς Συρίας.] Quum autem significat simpliciter Vires 
alicujus et facultatem, ut in prioribus illis ll., juu- 
"itur cum ἔχω, interdum et cum εἰμὶ et praep. ἐν : ut 
Eur. Bacch. 310 : Μὴ τὸ χράτος αὔχει δύναμιν ἀνθρώποις 

£4sw* Iph. T. 1054 : Ἔχει τοι δύναμιν εἰς οἶχτον γυνὴ 
Facultatem habet misericordiam excitandi.] Isocr. De 
pace : Τοιαύτην ἔχουσι τὴν δύναμιν ὥστ᾽ ὠφελῆσαι τοὺς 
ἀχούοντας. (Couf. Panath. p. 284, C.] Ex Eod. affertur 
et, Δύναμιν ἔχω πρὸς τοῦτο. Cum εἶναι autem dicitur, 
Ἔν δυνάμει εἰμὶ τοῦ ποιεῖν τοῦτο, pro Possum hoc fa- 
cere; quo locuti sunt modo Thuc. (3, 93 : Ἔν ὃ. ὄντες 
τῶν ταύτῃ χωρίων], et Plato (Rep. 1, p. 338, C : Ei... 
ἐγὼ ἔτι ἐν 8. ἦν τοῦ ῥαδίως πορεύεσθαι πρὸς τὸ ἄστυ]. 
Quod autem Lat. dicitur Pro viribus , Pro virili parte, 
Quoad Possum, etc., Grecis est εἰς δύναμιν. Thuc. 8: 
Οὔτ᾽ ἄλλῳ οὐδενὶ ἐς ὃ, rg nt Et, Εἰς δ. ἀνθρωπίνην 
ex Plat. Epist. [Leg. 3, p. 697, B : Πόλιν ... τὴν μέλ- 
λουσαν ... εὐδαιμονήσειν εἰς δύναμιν ἀνθρωπίνην - Phaedri 
p. 257, À : Εἰς ἡμετέραν ὃ, ὅτι χαλλίστη ... δίδοται" 
Rep. 4, p. 427, E : Εἰς δ. παντὶ 2 5, p. 458, E: 
F'ájouc ... ποιήσομεν ἱεροὺς εἰς δ. ὅτι μάλιστα. /Eschin, 
p. 43,17 : Τιμωρεῖν xal ποδὶ xal χειρὶ xal φωνῇ xal 
πάση δυνάμει" et p. 69, 9. Polyb. 1, 4t, 2 : Σπουδά- 
ζοντες εἰς 6. πέρας ἐπιθεῖναι τῷ πολέμῳ.] Dicunt inter- 
dum et κατὰ δύναμιν. Unde Καδδύναμιν adverbialiter 
ap. Hesiod. (Op. 334. Κατὰ δύναμιν Plato Phaedr. p. 
249, C. Κατὰ ὃ. πᾶσαν Leg. 9, p. 865, E. Kaz' ἐμὴν 8. 
"'Thezt. p. 168, C. Κατὰ δ. ὅτι μάλιστα διὰ βραχέων 
Polit. p. 279, C. Πρὸς τὴν ὃ. τὴν αὑτῶν Phaedro p. 231, 
A. Asr. Ὑπὲρ δύναμιν, Demosth. p. 292, 25, Epictet. 
Enchir. 31, 5.] Plato autem dicit etiam, Ὅσον γε δυ- 
νάμεως παρ᾽ ἐμοί γ᾽ ἐστί" quod loquendi genus ex illo 
Hom. 1. c. manasse arbitror, [Ὅση σοι δύναμις Eurip. 
'T'road. 1144.] || Pro Ditione ap. "Thuc. || Δυνάμει 
esse dicunt Greci Quod actu quidem non est, sed 
esse potest; ut semen est quidem exiguum, sed 2v- 
νάμει est magna arbor. Sic Erasmus. Vide de δύναμις 
et ἐνέργεια ap. Aristot. Metaphys. 8, p. 69 (c. a et 3. 
Vide l'rendelenburg. ad Aristot. De anima p. 298-312. 
Jambl. Protrept. 11, p. 160 : Φαίνεται διττῶς λέγεσθαι 
τὸ ζῆν, τὸ μὲν χατὰ δύναμιν, τὸ δὲ xav! ἐνέργειαν. G. D.] 
i| Non solum Vis et Facultas, sed et Scientia atque 
ars omnis, Bud. (Vis ingenii, Dexteritas, Solertia. 
Στρατηγιχὴ 3. Ars imperatoria, Dexteritas in omni 
n muneris imperatorii , Polyb. 1, 84, 6; 39, r, r. 

iodor. 15, 69. Sic ἡ τοῦ προεστῶτος δ, iv τούτῳ τῷ 
μέρει Polyb. 11, 19, 6. “Ηγεμονικὴ 2. 10, 22, 4. Στρα- 
τηγὸς παραπλησίαν δύναμιν ἔχων Ἀννίόᾳ 18, τι, 8. ῥα. 
cud, 3. 4, 77, 3. Ἢ περὶ τοὺς ἵππους xal τὰ ὅπλα ὃ, 
23, 1, 8. Ἢ αὐτοῦ δ. ἐν τῇ πραγματεία, Solertia in 
scribenda historia 2, 56, 5. Aere xai δ. ib. 35, 8. 
Scuwxicu.] Et sunt quedam ἄλογοι δυνάμεις, quedam 
μετὰ λόγου, Idem alibi, δυνάμεις, Artes, Facultates, 
Aristot. Top. [4, c. 5 med.] Item, δυνάμεις vocantur 
Rhetorica et dialectica ab Alex. in Topica. [Δύναμις 
τῶν λόγων apud Aristot. Rhet. x, 1 simpliciter notat 
Facultatem oratione utendi, quatenus est homini a 
natura tributum τὸ δύνασθαι λόγῳ βοηθεῖν ἑαυτῷ. Deinde 
vocis potestas ita amplificata est, ut Dionysio Hal. 
xav ἐξοχὴν dicatur δύναμις Idonea rerum proposita- 
rum tractatio, quatenus in eloquendi narrandique 
artificio cernitur : ab eaque distinguitur προαίρεσις 
τῶν λόγων, h. e. Delectus materiz et argumenti. lta in 
Judic. "Thucyd. c. 2, p. 813 et Demosth. c. 2, p. 956. 
Denique Eflicacia in dieado, qui precipue Demosth. 
excelluit, quae eadem etiam δεινότης appellata est. V. 
Dionys. Judic. Iszi c. 3. Etiam in plurali numero 
δυνάμεις, veluti arma et vires oratoris, ut de Demo- 
sthene Hermog. Περὶ εὑρέσ. l. 3, p.70 : Τὰς ἅρμοτ- 
τούσας ἑκάστῳ τῶν ἐπιχειρημάτων προσαγαγὼν δυνάμεις, 
Enuzsr. Lex. rhet. Dc facundia Demosth. p. 596, 21 : 
Ἐπὶ τῇ τῶν λεγόντων δυνάμει τὸ πρᾶγμα χαταστῇσαι. Sic 
τῇ τῶν πεισάντων δυνάμει Andocid. p. 20, 12.] 

I| Δύναμιν medici vocant Causam aut substantiam 
aliquid efficientem , ἤτοι δραστικὴν οὐσίαν ἢ αἰτίαν ὃρα- 
στιχὴν, ut ait Galen. vol. 7, p. 323 et 327. Hippocr. 
p. 16, 15 : Τάλλα ὅσα χαχοπαθέει ἄνθρωπος, πάντα ἀπὸ 
δυνάμιων γίνεται, τοῦτο μὲν ὅταν πιχρότης τις ἀποχυθῇ 
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etc. Ib. p. 17, 48. Fors] [1 Medicamentum, ita di- 
ctum ἃ viribus, quibus pollet, Medicamenti compo- 
sitio et structura. [Antiattic. p. 91, 1: Δυνάμεις, τὰ 
τῶν ἰατρῶν φάρμαχα. '"l'ukócrpare. Athen. r, p. 18, 
D : Θεόφραστος δ᾽ οὕτω φησί τινας ὀχευτιχὰς δυνάμεις 
εἶναι ὡς etc.] Galen. sepe in libro Tov x«rk γένη, ut 
τετραφάρμαχος δύναμις, eL δυνάμεις ὀφθαλμιχαὶ, Medi- 
camenta oculorum, VV. LL. (Galen. vol. 13, p. 334: 
Ἀμετάπτωτος fj δύναμις. Quod de compositionis facul- 
tate certa et constante ponitur, cujus non irritum sit 
effectum. Δυνάμεις ὀξυδερχεῖς, Compositiones aciem 
exacuentes, ib. p. 423 extr." ExAtuxzat δυνάμεις p. 529 : 
ἹΓὸ χαλούμενον ὑπ᾽ αὐτῶν ἐχλειχτὸν gdouaxov" χαλοῦσι δ᾽ 
αὐτὰ καὶ Ἀττιχῶς ἐχλειχτὰς δυνάμεις. Ὠτιχαὶ δυνάμεις p. 
393, Andromachi p. 398, Asclepiadis p. 401. Τετρα- 
φάρμαχος δύναμις vol. 9, p. 374. Foxs. Grammat. Leid. 
in appendice ad Gregor. Cor. p. 640 : Ἡετραφάρμαχος 
δύναμις, Ex τεσσάρων συνεστῶσα, Medicamentum e qua- 
tuor constans speciebus. Diodor. 1, 97 : "Ἔτι γὰρ xal 
νῦν τὰς ἐν ταύτῃ γυναῖχας χρῆσθαι τῇ προειρημένη, δυνάμει 
λέγουσι. Ibidem utitur voce φάρμαχον" 4, 51: Ἑαυτῆς 
δὲ τὰς μὲν τρίχας δυνάμεσί τισι χρίσασαν ποιῆσαι πολιάς. 
Item przcessit φαρμάχων, Wessel. ad h. l. : « Medica- 
mentis quibusdam, ut mox διά τινων δυνάμεων, et 17, 
103; 19, 33. Hippocr. De medic. p. 24 : Φάρμαχα xal 
δυνάμεις ἅπλαϊ. ν Plut. Mor. p. 134, D : Κόχχους τινὰς 
Κνιδίους xai σχαμωνίαν xul δυνάμεις ἄλλας. Latius de 
materia dicitur ibid. p. 157, D : 'Tz« ἀλίμου δυνάμεως. 
Huc pertinere puto quod dicit Xenoph. (Cyrop. 8, 8, 
14]: Τὰς δυνάμεις τῶν φυομένων ἐχ τῆς γῆς [οἱ παῖδες 
πρόσθεν μὲν ἐμάνθανον, ὅπως τοῖς μὲν ὠφελίμοις χρῷντο, 
τῶν δὲ mut ἀπέχοιντο, Ἀάγειρον τὰς δυνάμεις xazé- 
ὩΣ ixit Sopater ap. Athen. 9, p. 378, A. Galeni 
Iber est. Περὶ τῆς τῶν ἁπλῶν φαρμάχων χράσεως xal δυ- 
v&utox. Hinc δυνάμεις dicuntur Medicamenta ipsa s. 
Materia medica : de quo supra dixit HSt. De frugi- 
fera vi terre Xenoph. OEc. 16, 4 : Ἣν δ᾽ ἄρα δι᾿ ἀργίαν 
τῶν ἐχόντων αὐτὴν μὴ ἔχη (ἢ 7) τὴν ἑαυτῆς δύναμιν ἐπι- 
δειχνύναι, Geopon. 4, t, p. 267 : "Iva μὴ πᾶσα ἣ ὃ. τῆς 
γῆς εἰς τὰ δένδρα ἀναλίσχηται, De vi seminis Theophr. 
H. Pl. 9, 11, 1: Τῶν δὲ σπερμάτων οὐχ ἡ αὐτὴ δύναμίς 
ἐστιν εἴς τε τὴν βλάστησιν χαὶ εἰς τὸν θησαυρισμόν. De 
argentifodinis Xenoph. Vectig. 4, 1 : Βούλομαι δὲ xal 
τοῖς μὴ εἰδόσι τὴν τούτων δύναμιν δηλῶσαι. || Δύναμις, Po- 
tentia, quam mathematici dicunt. Diophant. Arithm. 
p. 2: Καλεῖται ὃ μὲν τετράγωνος ἀριθμὸς δύναμις, xal 
ἔστιν αὐτοῦ σημεῖον τὸ ὃ ἐπίσημον ἔχον υ ὃν, 6 δὲ x τε- 
τραγώνου ἐπὶ τὴν αὑτοῦ πλευρὰν πολλαπλασιασθέντος χύθος, 
xai ἔστιν αὐτοῦ σημεῖον x ἐπίσημον ἔχον v x», 6 δὲ ix τε- 
τραγώνου ἐφ᾽ ἑαυτὸν πολλαπλασιασθέντος δυναμοδύναμις, 
χαὶ ἔστιν αὐτοῦ σημεῖον δέλτα δύο, ἐπίσημον v δὲν, δυνα- 
μοδύναμις. Ὁ δὲ Ex τετραγώνου ἐπὶ τὸν ἀπὸ τῆς αὐτῆς αὐτῷ 
πλευρᾶς xüGov πολλαπλασιασθέντος δυναμόχυθος, xai ἔστιν 
αὐτοῦ σημεῖον τὸ ὃχ ἐπίσημον ἔχον τὸ v ὄχν. Ὁ δὲ ix 
χύδου ἑαυτὸν πολλαπλασιάσαντος χυδόχυδος, xxl ἔστιν αὖ-- 
τοῦ σημεῖον δύο xx ἐπίσημον ἔχοντα v xx,. Vetus auctor 
de numeris ap. Salmas, Exerc. Plin. p. 297 : Ἑετρα- 
ὠνισμὸς χαλεῖται οἱ ἀριθμοὶ t ἅπαντες, Τρὶς τρεῖς 0 
δύναμις, τρὶς θ χζ κύδος, τρὶς xL πα δυναμοδύναμις, τρὶς 
πα σμγ δυναμόχυθος, τρὶς aux ψχθ κυθόχυδος, V. Salm. ib. 
p. 492. G. D.] || Exercitus, Copiz, Gall. ad verbum 
Les forces, Dem. De cor. et Herodian. sepe. Item 
jlur. δυνάμεις, ut Lat. Copiz; unde ναυτιχαὶ δι, Polyb., 
fariles copie. Xenoph. autem [Anab. τ, 3, 12) dicit 
etiam sing., δύναμιν γαυτιχὴν, πεζικὴν, ἱππικήν. [Ib. r, 
6 : Τὴν Ἑλληνιχὴν 0. ἤθροιζεν" 5, 4, 7 : Πόθεν αὖθις ἂν 
τοσαύτην ὃ. λάθοιτε ξύμμαχον. Thucyd. 1, 82 : Εἴ ποθεν 
τινα 3j ναυτιχοῦ ἢ χρημάτων δύναμιν προσληψόμεθα, Ναυ- 
τικὴ δύναμις Polyb. 1, 41, 2. Ἡ ὅλη ὃ, 8, 28, 5. Δυ- 
νάμεις συστήσαντες 2, 1, 5. Plato Menex. p. 240, D : 
Δεξάμενοι τὴν τῶν βαρδάρων δύναμιν. Diodor. 19, 2a : 
Εἰστίασε τὴν δύναμιν. [] Δυνάμεις, de potestatibus 
(quas scriptores ecclesiastici Latini dicere solent) coe- 
lestibus Porphyr. De abst. p. 103 : Δαίμοσιν ἣ θεοῖς 1, 
τισι δυνάμεσιν ὕῦσαι" 164 : Διαφόρους τὰς θυσίας διαφόροις 
δυνάμεσι προσάγοντες" οἱ p. 205, 206. Jo. Malal. p. 78, 
13 : Δύναμίν τινα ὡς ἐκ τοῦ οὐρανοῦ προσπελάσασαν. Sic 
ib. p. 79 et 151. De vi magica p. 160, 6, G. Dis».] 
|| Valor (si modo Latinum est), Pretium. Plut. Ly- 
curgo [c. 9] : Δύναμιν ὀλίγην (s. νομίσματι) ἔδωχε. |V. 
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πρότερον ἑδδομήχοντα xa τριῶν οὖσαν, ὥστ᾽ ἀριθμῷ μὲν 
ἴσον, δυνάμει δ᾽ ἔλαττον ἀποδιδόντων εἰς, Mor. p. 226, 
D : Νόμισμα ... σιδηροῦν ...,) 8 ἐστι μνᾷ Oo Αἰγιναία, 
δυνάμει δὲ χαλχοὶ τέσσαρες. — || Vis, Siguificatio. Plato 
Crat. p. 394, B : Ἡ τῷ ὀνόματος δ. Ib. C : Τῇ δυνάμει 
ταυτὸν φθεγγόμενα “ Phileb. p. a4, C : Ὅτι xai τὸ στό- 
δρα... xa τό γε ἠρέμα τὴν αὐτὴν δύναμιν ἔχετον τῷ us 
τε καὶ ἧττον. Περιφραστιχῶς Hipp. maj. p. 385, D: Περί 
τε τραμμάτων δυνάμεως xal ἁρμονιῶν" Crat. p. 412, E : 
Εὐστομίας ἕνεχα τὴν τοῦ χάππα δύναμιν "προσλαβδών. Ast. 
Polyb. 3, 20, 5: Οὐ pe ἱστορίας, ἀλλὰ χουρεαχῆς λαλιᾶς 
ἔμοιγε δοχοῦσι τάξιν ἔχειν xal δύναμιν" 20, 9, 11 : Οὐχ 
εἰδότες τίνα δύναμιν ἔχει τοῦτο (τὸ δοῦναι αὑτοὺς εἰς τὴν 
Ῥωμαίων πίστιν), Scuwzron.] 

[Δύναμις, tox, $ , Dynamis , Asandri uxor, Dio Cass. 
54, a4. G. Dixponr. 

{Δυναμοδότως, Virtutem suppeditando. Dionys. 
Areop. p. 74, Δ, cujus l. apponimus s. v. Auvagxo- 

[Δυναμοδύναμις, &oc, $, Quadratoquadratus. Dio- 
phantus Arithm. r1, p. 2, quem l. s. v. Δύναμις appo- 
suimus; 3, ἡ, 6, et 4, p. 172. G. Dimwn.] 

[Δυναμοδυναμοστὸς, 5, Quadratoquadraticus. (nu- 
merus). Diophantus Arithm. rz, p. 3 : Ὥσπερ δὲ τῶν 
ἀριθμῶν τὰ ὁμώνυμα μόρια παρωνύμως καλεῖται τοῖς 
ἀριθμοῖς (τοῦ μὲν Ὑ τὸ τρίτον, τοῦ δὲ ὃ τὸ τέταρτον)" 
οὕτως καὶ τῶν νῦν ἐπονομασθέντων ἀριθμῶν τὰ ὁμώνυμα 
μόρια χληθήσεται παρωνύμως τοῖς ἀριθμοῖς, τοῦ μὲν ἀριθμοῦ 
τὸ ἀριθμοστὸν, τῆς δὲ δυνάμεως τὸ δυναμοστὸν, τοῦ δὲ 
xübou τὸ χυθοστὸν, τῆς δυναμοδυνάμεως τὸ δυνχμοδυνα- 
μοστὸν, τοῦ δὲ δυναμοχύθον τὸ δυναμοχυθοστὸν, τοῦ δὲ 
xuGoxS6ou τὸ χυθοχυθοστόν. “Ἕξει δὲ ἔχαστον αὐτῶν ἐπὶ 
τοῦ ὁμωνύμου ἀριθμοῦ σημεῖον γραμμὴν ἔχον διαστέλλου- 
cav τὸ εἶδος. V. ib. p. 5, 6. G. θικυ 

[Δυναμοειδὴς, 6, $, Potentiz s. Virtuti similis , Vir- 
tutiformis. Dionys. Areop. l. s. v. Δυναμοποιὸς affe- 
rendo.) 

[Δυναμόχυθος, δ, Quadratocubus. Diophant. 1. c. 
p. 2, 3, 4, 6. V. Δύναμις, G. Dixponr.] 

[Δυναμοχυθοστὸς, ὁ, Quadratocubicus (numerus). 
Diophantus ll. s. v. Δυναμοδυναμοστὸς citatis. G. D. 

[Δυναμοποιὸς, δ, ἡ, Potentificus. Dionys. Areop. 
De col. hierarch. c. 8, vol. 1, p. 73, D, ab Suic. cit.: 
"Agptmóx ἀφορῶσαν εἰς τὴν ὑπερούσιον xal δυναμοποιὸν 
δύναμιν, καὶ ταύτης εἰχόνα δυναμοειδῇ κατὰ τὸ ἐφικτὸν 

ἰνομένην, xal πρὸς μὲν αὐτὴν ὡς ἀρχιδύναμον δυνατῶς 
πεστραμμένην, πρὸς δὲ τὰ δεύτερα δυναμοδότως καὶ θεο- 
εἰδῶς προϊοῦσαν. Adde eund. De div. nom. p. 478, ἃ : 
Τῆς δυναμοποιοῦ δυνάμεως. Theodor. Metoch. Miscell. 
p- 512: Δυναμοποιόν ἐστιν εἰρήνη μάλιστα" 738 : Δυνα- 
μοποιοὶ συμμαχίαι. ὦ. Dinnonr.] 

Δυναμοστὸς, 5, Quadraticus (numerus). Diophantus 
Arithm. 1, p. 3 (quem 1. attulimus s. v. Auvauo2uva.- 
μοστός), et p. 5, 6; 4, p. 2015 5, p. 240. G. Dix».] 

Δυναμόω, Validum reddo, Coníirmo. (Aq. Jobi 36, 
9, ubi δυναμοῦσθαι i. est 4. ἰσχύειν ap. rxx. Aq. Ps. 
64, 4: Ἐδυναμώθησαν, xxx. Coh. 10, 10, Dan. 9, 27. 
Δυνχμοῦσθαι ex Synes. De provid. p. 100, B, et Euseb. 
De laud. Const. 2, 719 indicat Lobeck. ad Phryn. 
E 605. Activ, ap. Dionys. Areop. vol. 1, p. 478, B : 

ἣν ἀσθένειαν δυναμοῖ * et. sepius in Pachymeree para- 
phrasi ib. p. 485. Hesych. : Σθενώσει, ἐνισχύσει, δυνα- 
pasti. De urbe mupienda Panaretus Chron. Trapez. 
p- 369, 44 : Ἐδυνάμωσε τὸ κάστρον. G. Dixponr.] 

[Δυναμωνυμία, $, Potentie nominatio. Dionys. 
Areop. De div. nom. 8, 1, p. 477, D: Πῶς ἐπ᾽ αὐτῇ 
S πάσης ἐξηρημένη, δυνάμεως θεαρχία) τὴν δυναμωνυμίαν 

χλάβοιμεν; Suicxn.] 

[Δυνάμωσις, tox , $, Corroboratio. Δ, Ψυχῆς Plotinus 
4, 6, 3, p. 841, 6 ed. Creuz. G. Disp. 

[Avsc, 4, δ, Dynas. Jo. Malal. p. 96, 15 : Δύνας 
βασιλεὺς, ὁ “Ἑχάδης πατήρ. Ex τοῦ γένους δὲ τοῦ Δύνα 
xal ἡ Λήδα ἔλεγεν εἶναι. 

Δύνἄσις, ἑως, 4, i. q. δύναμις, Hesych. [Pind. Pyth. 
ἡ, a4 : Δύνασιν Αἰήτας ἀγασθείς" 5, 158 : Θεός τέ ot... 
πρόφρων τελεῖ δύνασιν. Soph. Ant. 604 : Τεὰν, Ζεῦ, δύ- 
vast τίς ἀνδρῶν ὑπερθασία χατάσχη; Μοιριδία δύνασις 
ib. 95:.] ln. VV. LL. ex Eurip. (Andr. 483 : Ἢ δύ- 
νασις ἀνά τε μέλαθρα κατά τε πόλιας. De vi medicaminis 
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A on. roa : ἀύνασιν ἐχφέρει τίνα; G. D. Jusjur. in lege 


Amphict. Beeckh. luscr. gr. vol. 1, p. 805, 5: Τὰ xa- 
ταδιχασθέντα ἐχπραξέω ἐν δύνασιν, i. 6, εἰς δύναμιν s. 
χατὰ δύναμιν, Pro viribus. Hasr.) 

Δυναστεία, $, Potentatus, Potentia, Imperium, 
Ditio. [Soph. OEd. T. 593: Πῶς δῆτ᾽ ἐμοὶ τυραννὶς 
ἡδίων ἔχειν ἀρχῆς ἀλύπου xal δυναστείας f2v;] Thuc. 3, 
[62]: Δυναστεία ὀλίγων ἀνδρῶν εἶχε τὰ πράγματα. Isocr. 
Ad Nic. [p. 16, C] : Καὶ τοὺς τὰς δυναστείας ἔχοντας xol 
τοὺς ὑπ᾽ αὐταῖς ὄντας. Sed ex Eod. affertur ἡ ἐπὶ τοῦ 
βήματος δυναστεία, de: Auctoritate concionandi pro 
tribunali. Et cum gen. ut, Δυναστείαν ἔχει τῆς ἡμέρας, 
Naz. Thom. M. p. 252 : δυνάστης χαὶ ὁ τύραννος xal ó 
βασιλεύς. Ὡσαύτως xat δυναστεία οὐ μόνον ἥ τυραννὶς, 
ἀλλὰ χαὶ ἡ βασιλεία. Αἰσχίνης (De f. leg. p. 32) * ἘΞή- 
λασς Παυσανίαν ἐχ Νίαχεδονίας χαὶ τὴν δυναστείαν ὑμῖν 
ἔσωσε. Demosth. p. 316, 18 : Tz Φιλίππου δυναστείας. 
Plato Gorg. p. 492, B : Ἀρχήν τινα 3, τυραννίδα ἢ δυ- 
ναστείαν * Mep. 5, p. 499, B : Ἔν δυναστείαις ἢ βασι- 
λείαις" Leg. 3, p. 681, D: Διριστοχρατίαν τινὰ ἐχ τῶν 
δυναστειῶν ποιήσαντες. Conf. Aristot. Polit. 4, 5. Po- 
lyb. 21, 9, 6 : Ἀφαιρεῖσθαι τῶν βασιλέων τὰς δυναστείας. 
Diodor. 16, 5 : Μεγίστην τῶν χατὰ τὴν Εὐρώπην δυνα-- 
στείαν παραλαδών. De prefectura Polyb. 3, 18, 1 : Τὰς 
δυναστείας τῶν πόλεων τοῖς αὐτοῦ φίλοις ἐνεχείρισε. De 
factione optimatium Xenoph. H. Gr. 5, 4, 46 : Ἐν 
πάσαις γὰρ ταῖς πόλεσι δυναστεῖαι χαθειστήχεσαν. Exempla 
V.CT. v. ap. Trommium. — || Alia forma Δυνατεία, Po- 
tentatus, GI.] 

Δυνάστευμα, τὸ, Quod subest potentatui alicujus , 
seu potentiz, aut imperio, Ditio. (Reg. 3, 3, 1 : Xa- 
λωμὼν ἤρξατο ἀνοίγειν τὰ δυναστεύμχτα τοῦ Λιβάνου. 
Exp. et Prefectura. 

Δυναστευτιχὸς, ἡ, ὃν, Conveniens ci, qui potenta- 
tum obtinet, principatum [Aristot. Polit, 2, 10 : Οὐ 
πολιτικὴ, ἀλλὰ δυναστευτιχὴ ἰατρεία {τῆς ἁμαρτίας) " ἡ, 
τή : Ὀλιγαρχία 8.], ut δυναστευτιχὸν ἦθος, Demetr. Phal. 
[$ 293.] Plut. Polit. prec. [p. 818, 4] λόγος δυναστευτι- 
xa, Ejus oratio, cujus tyrannicus est principatus, 
aliquid tyrannicum habet, certe ad tyrannidem in- 
clinat. [Δούλωσις δυναστευτικὴ Porphyr. De abst. p. 12. 
Eustath. Opusc. p. 251, 43 : Θύρας ἐχτρίδεις,,,, δυνα - 
στευτιχάς.} 

Δυναστιύω, Potentatum obtineo, Sum princeps, 
Sum dynasta. [Herodot. 9, 2 : Πέμπε χρήματα ἐς τοὺς 
δυναστεύοντας ἀνξρας ἐν ταῖσι móc] Plato (Leg. 4, 
». 711, C]: Tg, τῶν δυναστευόντων ἡγεμονίᾳ. Lucian. : 
Τὰς τῶν ἀρχόντων xal δυναστευόντων φιλίας, E Plat. af- 
fertur. etiam. δυναστεύειν χατὰ μοναρχίαν, δυναστεύειν 
δυναστείαν. [Leg. 6, p. 777, E: Πᾶσαν δυναστείαν δυνα- 
στεύοντα " Wep. 6, p. 498, E : Ἄνδρα ... δυναστεύοντα ἐν 
πόλει: ἑτέρᾳ τοιαύτῃ. ΑἹ δυναστεύουσαι πόλεις, Civitates 
potentiores, Polyb. 2, 5, 2. Cum genit. Posidon. ap. 
Athen. 5, p. 213, À : Δυναστεύει τῶν περὶ τὴν Μαιῶτιν, 
χατῳχισμένων, ex emend. Schweigh. flam codex δυ- 
νάσται. Diodor. 20, a7 : Ὁ τῆς Αἰγύπτου ξυναστεύων. 
Sic tres libri. Vulgo βασιλεύων. Cum dat. ap. Athen. 
[s p. 624, D : Τοῖς ἀεὶ] δυναστεύουσιν αὐτοῖς [τῶν βαρ- 

ἄρων. J! De vento dominante Hippocr. p. 1247, À: 
'Oxóxav οὗτος (δ νότος) δυναστεύν,, τοιαῦτα ... πάσχουσιν. 
Atin VV, LL. cum acc. ex Eccles. 5, [3] : Ti με δυ- 
ναστεύσει; Quis in me potestatem obtinebit? [| Ab 
Isocr. (Panath. p. 249, C] accipitur et pro Polleo 
opibus et potentia, sicut qui imperant * Kal [05] μι- 
σθοφοραῖς μεγάλαις xat χρημάτων δαπάναις, αἷς] γὺν πάντες 
δυναστεύουσι. Invenitur et pass. Δυναστεύομαι, Sub- 
jectus sum. potentatui alicujus, potentie, imperio; 
ut δυναστεύεσθαι πρὸς pap Philoni; δυναστεύεσθαι 
ὑπό τινος Galeno, [Idem Galenus vol. 7, p. 113, de 
caussa morbi exsuperante : Ὑπὸ μιᾶς αἰτίας δυναστευ- 
οὖσης. G. Disp. Plato Republ. 7, p. 546, B : Ἔστι 
δὲ θείῳ μὲν γεννητῷ περίοδος ἣν ἀριθμὸς περιλαμβάνει 

" " " - , 
Éstos , ἀνθρωπείῳ δὲ ἐν ᾧ πρώτῳ αὐξήσεις δυνάμεναί τε 
xai δυναστευόμεναι τρεῖς ἀποστάσεις, τέτταρας δὲ ὅρους 
λαδοῦσαι ὁμοιούντων τε xxl ἀνομοιούντων xal αὐξόντων 
xat φθινόντων πάντα προσήγορα xul pk πρὸς ἄλληλα 
bii Hi etc. Αὐξήσεις coustat. dici incrementa. ea, 
quibus numerus aliquis per semetipsum multiplicatus 
augetur. Porro δύνασθαι significat vim, qua przditus 
est numerus vel linea ad quadratum ex sese produ- 
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cendum; ut δύο δύναται τέτταρα, δίπους δύναται τετρά- A 


πουν. Δυναστεύεσθαι autem, cujus verbi in mathema- 
ticis exemplum aliud reperire non memini, quum 
haud dubie oppositum sit activo δύνασθαι, oppositam 
rationem significet necesse est, qua exempli gratia 
quadrupedale quadratum productum a linea bipedali 
ejus quasi imperio et dominatui subjectum sit. Itaque 
αὔξησις δυναμένη τε καὶ ξυνχστευομένη brevius dicitur 
incrementum per multiplicationem radicis seu la- 
teris et quadrati mutuam factam. Quum vero actio 
ipsa agendi, qua proprie dicitur αὔξησις, neque inter- 
valla neque terminos accipere possit, quee non sunt 
nisi numerorum vel magnitudinum, h. l. numero; 
per ejusmodi. αὐξήσεις effectos αὐξήσεις obscurius dici 
intelligitur: ii vero cubi sunt. Confirmatur hzc expli- 
catio iis qua deinde effecta per illas αὐξήσεις dicun- 
tur. ... ScuNxip.. praefat. vol. 3, p. xx.] 

pom ἡ, Dynasta, Thespit filia, Erati ex Her- 
cule mater. Apollodor. 2, 7, p. 228.] 

Δυνάστης, 5, Potentatum alicujus loci obtinens. Sic 
autem interpretor, ut vim Grece vocis exprimam : 
alioqui. Optimas, Primas, Procer, que tamen in 
plur. usitatiora sunt, reddi ab aliis non ignorans. Sed 
et vox ipsa Grzeca ἃ Latinis (Cicerone , Cesare , aliis] 
alicubi servata fuit. [Soph. Antig. 608, de Jove: Ayo 
δὲ χρόνῳ δυνάστας χατέγεις Ολύμπου μαρμαρύεσσαν αἷ- 
γλαν. De optimatibus Herodot. ἃ, 32 : Avópiv δονα- 
στέων παῖδες. Plato Gorg. p. 525, D : Τυράννων xai 
βασιλέων xaX δυναστῶν - Rep. 6, p. 473, D : Ot βασιλῆς 
τε νῦν λεγόμενοι χαὶ δυνάσται. Xen. Cyrop. 8, [8, 20] : 
Τούτου: πάντας ἱππέας ol δυνάσται πεποιήχασι. [Late 
patet hoc nomen et non tantum minores terrarum 
dominos , sed et reges complectitur, velut ap. Polyb. 
9, 1, ἡ : Πράξεις ἐθνῶν xal πόλεων xal δυναστῶν. Sed 
presertim minores dominos significat, quos Regulos 
dicere Livius consuevit. Vide 9, 21, 6—8, et 23, 5. 
Commemorantur δυνάσται in Hispania 10, 34, 2; 35, 
6, ctc.; in IMlyria 5, ἡ, 3; in Thracia. 4, 45, 2 seq.; 
in /Egvpto 23, 16, 1; ia Asia 5, 34, 7; 99, 1; 21, 9, 2. 
Scuwricn. Constit. Apost. p. 425 : Ot πρεσδύτεροι xat 
οἱ διάχονοι ... δυνάσται ὑπάρχουσι τῆς ἐχχλησίας, || Si- 
dera JEsch. Ag. 6 dixit τοὺς φέροντας χεῖμα xal ὑέρος 
βροτοῖς λαυπροὺς δυνάστας, ἐμπρέποντας e J| Àv- 
γάτα pro δυνάστα dixisse /Eschylum Pers. 675 aflir- 
mat. schol., ubi Darius a. choro Persarum | invocatur 
δυνάτα δυνάτα : quemadmodum in Gl. : Δυνατεία, Po- 
tentatus, pro δυναστεία, Sed rectius major librorum 
pars δυνάστα δυνάστα, quod δυνάστα δυναστᾶν scribendum 
videtur (ut δέσποτα δεσπότου vel δεσποτῶν v. 666, et 
βασιλεὺς βασιλέων iu numis Indo-Scythicis): quanquam 
ne hoc quidem satis certum est in. tanta proximorum 
verborum corruptela. G. D. Δυνάστης et δεσπότης 
confusa in codd. Diodori 19, 102; 20, 4, et Luciani 
Phalar. 1 c. 1: Ὁ ἡμέτερος δυνάστης Φάλαρις, ubi 
schol. : Γράφεται δεσπότης ἦτοι βασιλεύς. Scuxr.] 

Δυναστιχὸς, ἡ, ὃν, Ad obtinendum potentatum aptus, 
Potentatum refereus, Aristot. Polit. 6, [c. 6] : Τῇ δυ- 
ναστιχωτάτυ, xal τυραννιχωτάτη τῶν ὀλιγαρχιῶν. [ ! I. q. 
δυνάστης. Pseudochrys. t. 7, p. 379, 28: "Exaós γὰρ 
χάριν... ἧς οὐχ ἔτυχον δυναστικοί. Hass.) 

Peto Cum auctoritate. Athan. in Band. 
Imp. Or. t. 2, p. 968, 32 : Ἡμεῖς δὲ δι ἐδόξαμεν do- 
41v. Hasr.] 

Δυνάστις, t$0;, ὁ, Mulier potentatum obtinens : 
utroque [δυνάστης et urit utitur. Demetr. Phal. 
Ὁ 311} : Ἐπειδὴ οὐ πράως ἀχούουσι οἱ δυνάσται xal αἵ 

υνάστιδες τὰ αὑτῶν ἁμαρτήματα. Hujus autem voc. de- 
ductionem vide in Δυνάζομαι. 

[Δυνάστωρ, opos , 5, f. 4. δυνάστης. Iphig. A. 280, in 
parte carminis non scripta ab Euripide : Ἤλιδος δυ- 
νάστορες.ἢ 

[Δυνατεία, f. V. Δυναστεία. 

Δυνατέω, Potens sum, δυνατός εἶμι. 2 Cor. 13, (3] : 
Ὃς εἰς ὑμᾶς οὐχ ἀσθενεῖ, ἀλλὰ δυνατεῖ [ἐν ὑμῖν. Ad Rom. 
14, 4 codd. quidam δυνατεῖ γὰρ pro δυνατὸς γάρ ἐστιν. 
Quod δύναται dixissent veteres, qui composito tantum 
utuntur ἀδυνατέω,, non simplici δυνατέω. 

Δυνάτης forma suspecta. V. Δυνάστης. 

Toholian idum δ, $, Magnipotens. Vox vel cor- 
rupta vel inepte composita in Etym. Gud. s. v. Τοῦρ- 
xo p. 533, 35.] 
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Δυνᾶτὸς, [ἡ,, ov, et 6, $. Pind. Nem. ἃ, 21: Ἁ Σαλα- 
yc γε θρέψαι φῶτα μαχατὰν δυνατός. Et accentu /Eolico 
δύνατος Eustath. p. 75, 36], Qui potest (sequente infi- 
nitivo), [Pindar. Ol. 10, 11 : Αὖσαι δυνατὸς ὀξεῖαν 
ἐπιμομφάν. Eur. Or. 522 : “Ὅσονπερ δυνατός εἰμι.) Thu- 
cyd. 4 : Οὐ δυνατὸν ἐσόμενον, pro οὗ δυνησόμενον. Idem 
1, [128] : ἀυνατὸς δὲ ξδοχῶ erat. ταῦτα πρᾶξαι μετὰ σοῦ 
βουλευόμενος. (Id. 3, 12, 46 et 86. /Eschin. De f. leg. 
p. 38, 27 : Ka ὅσον ἦν δυνατός (aliquot libri £uvazóv 44, 
4o : Μηδὲν ὧν ἦν δυνατὸς ἐλλείπων. Plato Republ. 7, 
p. 5a1, ἡ : Ἔστι σοι δυνατὴ γενέσθαι πόλις εὖ olxoup£vr. 
i An. 4, 1, 24 : Δυνατὴν χαὶ ὑποζυγίοις πορεύεσθαι 
δὲόν. Polyb. 1, 54, 3 : Οὐχ ἐχφυγεῖν ἔτι δυνατὸς Ov: 
3, 4, 9 : Πᾶν πρᾶξαι ὃ δυνατὸς ἂν εἴη. Plut. Mor. p. 552, 
D.] Interdum redditur Potens, Idoneus; ut, A£yetv 
τε xul πράσσειν δυνατώτατος, Thuc. [1, 139], Oratione 
et rebus gerendis potentissimus, Ad dicendum et ad 
res gerendas maxime idoneus. [Plato Gorg. p. 319, 
Δ: Ὅπως τὰ τῆς πόλεως δυνατώτατος ἂν εἴη xai πράττειν 
xat λέγειν - Hipp. min. p. 366, D: Ἄρα ὅτι ξυνατώτατός 
τε χαὶ σοφώτατος χατὰ ταῦτα; Et ib. : Ἅπερ δυνατώτατός 
τε χαὶ σοφώτατος. Cum genit. Paral. r, 12, 14 : Δυνατοὶ 
παρατάξεως" 2, 17, 18 : Δυνατοὶ πολέμου. Cum prep. 
πρὸς Xenoph. OEc. 7, 23: Τὸ σῶμα δυνατὸν πρὸς ταῦτα 
em Cum dativo nonnunquam, ut δυνατὸς χρήμασι 

Plut. Thucyd. 1, 13. Plato Lach. p. 186, C : XoXua- 
σιν ius δυνατώτεροι.) Αἱ sine adjectione δυνατοὶ di- 
cuntur aliquando (Potentes, ut Herodot. 1, 53 : Τοὺς 
Ἑλλήνων δυνατωτάτους ..., Λαχεδαιμονίους xal ᾿Αθηναίους. 
"Thuc. 2, 15 : Θησεὺς ... γενόμενος μετὰ τοῦ ξυνετοῦ xat 
δυνατός. Ib. 65, ubi schol. oí πλούτῳ δυνάμενοι. Plato 
Polit. p. 308, A : Εἰς ἔχθραν πολλοῖς xal δυνατοῖς χατα- 
στάντες. Xenoph. Cyrop. 5, 2, 28 : ᾿Ανδρὸς πολὺ δυνα- 
τωτέρου ἢ ἐγὼ, ubi oppositum est ἀσθενούντων. Soph. 
El. 219 : ''à δὲ τοῖς δυνατοῖς οὐχ ἐριστὰ πλάθειν *] Proce- 
res , Primores, ut οἵ δυνατοὶ Περσῶν "Thucyd. 1, et τῶν 
£y ταῖς πόλεσι δυνατῶν, Plut. [Eso Cyrop. 5,4, 1 : 
Ἔχ τῶ Γαδάτα ἱππιχοῦ τῶν δυνατῶν τις ἀνδρῶν" Rep. 
Ath. 1, 3: Ταύτας τὰς ἀρχὰς ... ἐᾶν τοὺς δυνατωτάτους 
ἄρχειν, ubi de opulentis intelligi potest , ut Hipparch, 
9, 5 : Ὀρφανῶν τῶν δυνατοὺς οἴχους ἐχόντων. || Qui 
ud ae valet, Validus : sicut. ἀδύνατος, Invalidus, 
Bud. e Lysia p. 159 [196, 26, à2. «à σώματι. Xenoph. 
Cyrop. 2, 3, 6 : Εἰ μὲν οἵ δυνατοὶ ἐρρωμένως ἀντιλή- 

νται τῶν πρυγμάτων᾽ Hipparch. 1,9: ἽἹππέας τοὺς 
ννατωτάτους χαὶ χρήμασι xal σώμασι" Mem. 2, 1, 19 : 
Δυνατοὶ γενόμενοι xal τοῖς σώμασι xal ταῖς ψυχαῖς, üt 
Pindar. Nem. 9, 92 : Χερσὶ xoi ψυχᾷ δυνατοί. V. Len- 
nep. ad Phal. p. 124, 125. De equo Xenoph. Hip- 
aui 3, 9 : Ἤνπερ ἔχη δυνατὸν ἵππον. De muro valido 
olyb. 10, 31, 8 : Προτείχισμα δυνατόν. De terra et 
fructibus Geopon. 2, 21, p. 148 : Κόπρος ὠφέλιμος 
γίνεται τῇ ἀδυνατούσῃ χώρᾳ, τρέφουσά τε αὐτὴν «d δυνα- 
τωτέραν ποιζῦσα εἰς τὴν τῶν χαρπῶν ἔχφυσιν καὶ τροφήν. 
Δυνατὸς οἶνος ib. 5, 43, 3; 7, 1, 5.] || Possibilis, Qui 
fieri, esse potest [per leges aut physicas aut ethi- 
cas]. Οὐ γενέσθαι δυνατὴ ἀρχὴ, lsocr. Plut. De lib. 
inst. [p. 8, ΕἸ: Εἰ δὲ μὴ, τῆγε δυνατῇ [ἀγωγῇ)} χρηστέον. 
Synes. : Ἀντεισηνέγχαμεν αὐτῷ τὸν δυνατὸν, εἰ μὴ τὸν 
δίχαιον ἔρανον. Εἰ τὸν δυνατὸν τρόπον ap. Eund., Quan- 
tum capit humanus captus. Item δυνατόν ἐστι cum in- 
fin., ut. Isocr. : Ἃ xat τοῖς χαχοῖς διαπράξασθαι δυνατόν 
ἐστι. [Et p. 87, B. Herodot. 9, ται: Ὅτι ἀτυχῆσαι τὸν 
χρήζοντα οὔ σφι δυνατόν ἔστι. Pindar. Nem. 10, 84: 
ἰαλχὸν μυρίον οὐ δυνατὸν ἐλέγχειν" Pyth. 4, 103 : Ἐᾶν 
ἐν δυνατῷ φιλοτάτων ἐπιψαύειν. /Esch. Ag. 97 : Τούτων 
λέξασ᾽ 8 τι χαὶ δυνατὸν xat θέμις αἰνεῖν, Soph. Aj. 1006: 
Ποῖ γῆς μολεῖν μοι δυνατόν; Plato Leg. 8, p. 839, € : 
Μὴ δυνατὸν εἶναι δύνασθαι διὰ βίου ὅλην πόλιν ζῆν πράτ- 
τουσαν τοῦτο. Dionys. A. R. 3, 29 : Οὔτε μὴ πράττειν τὰ 
χελευόμενα ἐν δυνατῷ σφίσιν ἦν" 7, 15 : Πρόνοιαν ἕξειν τοῦ 
χαχοῦ τὴν δυνατήν.] Sce autem utuntur cum ὡς νοὶ 
χατὰ, pro eo, quod Lat. dicunt Pro viribus, Thuc. 
5, [23] : Τρόπῳ ὁποίῳ ἂν δύνωνται ἰσχυροτάτῳ κατὰ τὸ 2. 
Dem. autem Olynth. 3 [2], post παντὶ σθένει addidit 
χατὰ τὸ δυνατόν. [Cum εἰς, εἰς τὸ δυνατὸν Plato Rep. 2, 
p. 381, € : Ἄριστος ὧν εἰς τὸ 2. 6, p. 500, D : Θεῖος εἰς 
τὸ ὃ. ἀνηρώπῳ γίγνεται, Xenoph. Cyrop. 2, 1, 22, Mem. 
3, 3, 4. Cum ἐπὶ Xenoph. Cyneg. 5, 8 : Ἔν τῇ θαλάττῃ 
διαρριπτῶν (6 λαγὼς) ἐπὶ τὸ δ. Cum xax Plato Symp. 
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p. 307, D : Ἢ θνητὴ φύσις ζητεῖ κατὰ τὸ δ. ἀεί τε εἶναι Α 811: Kdpatoz... (uix δέδυχεν. Quinetiam ut Lat. dici- 


xal ἀθάνατος * Crat. p. 435, € : Ἐπεὶ ἴσως κατά γε τὸ ὃ. 
χάλλιστ᾽ ἂν λέγοιτο. Ὅσον γε δυνατὸν Eur. Iph. A. 997. 
Ὅσον χαθ᾽ ἡμᾶς δυνατὸν Bacch. 183. Ὡς δυνατόν. Meeris 
p. 427 : Ὥς οἷόν τε Ἀττιχοὶ, ὡς δυνατὸν “Ἕλληνες. Et 
sic ὡς οἷόν τε interpretatur Timzus Lex. p. 381.] Sepe 
autem cum superl. ponitur ὡς δυνατόν : ut [socr. Pa- 
nath. [p. 284, E Ὡς δ, πλεῖστον. Sic Ὥς δ. βέλτιστος, 
Xen. Sine superl. ap. Plut. Themist. : Ὥς δ. σώζειν. 
(Demosth. p. 704, 6 : Γνώμην ὡς ὃ. δικαιοτάτην. Xe- 
noph. Mem. ἡ, 5, 5 : Ὥς δ. χαχίστους, et alibi. Longus 
p. 101 : Πιαίνειν τὰς αἶγας ὡς ὃ. μάλιστά πον.} Dicitur 
etiam εἰς τὸ δυνατὸν [de quo v. supra], sicut εἰς δύνα - 
μιν. Item , Ἐς τὸ ἐχείνου δυνατὸν, Xenoph. Eadem si- 
gnif. ix τῶν δυνατῶν [Xenoph. Anab. 4, 2, 23, OEc. 
7, 11], et τά γε δυνατά, 

(Avvazóo, Potentem facio. Testam. Dan. in Fa- 
bricii Cod. pseudep. V. T. vol. 1, p. 650 : 'Ev ἔργοις 
δυνατοῖ τὸν ἐρεθιζόμενον. ὅταῦν. Scrib. fortasse δυναμοῖ, 
4. uua] 

Δυνατῶς, Potenter, Valide, Firmiter, ἰσχυρῶς, ἀστα- 
λῶς, γενναίως, Hesych. (/Eschin. De f. leg. P 34,22: 
Εἰπὼν ὅτι μνημονιχῶς xal 8. 6 Φίλιππος εἴποι. Plut. 
V. Qs. c. ὃ : Ἡ λόγου ὃ. ἐπ᾽ αὐτῇ ῥηθέντος " Mor. p. 
208, C, de oratore : ἃ. αὔξειν τὰ μιχρὰ πράγματα. Sap. 
Sal. 6, 6, de gravibus tormentis : A. ἐτασθήσονται. 
Quibus in locutionibus omnibus frequentius δεινῶς 
dicitur.] Dicitur etiam δ. ἔχω pro δυνατός εἰμι, δύνα- 
μαι, Potis sum, Possum. (Herodot. 7, 11 : ᾿Ἔξαναχω- 

ἔειν οὐξετέροισι δυνατῶς (var. lect. ἱκανῶς) ἔχει. Superl. 
Plato Rep. 7, p. 516, D : Δυνατώτατα ἀπομαντευομέ 
τὸ αῦλον ἥξειν, Peritissime, Dexterrime. Jo. Malal. 
p.407, 5 : Τὸ πλῆθος τῆς πόλεως ἐστασίασαν δυνατῶς, 
Vehementer. 

[Δύνδασον, τὸ, Dyndasum, πόλις Καρίας. ᾿Αλέξανδρος 
ἐν τῷ περὶ Καρίας β΄ * « Αὖθις δ᾽ ἐπὶ Δύνδασον καὶ Κάλυνδα 
ὁρμῆσαι v. Τὸ ἐθνικὸν Δυνδασεὺς, ὡς [Πηγασεὺς, Steph. B.] 

Δυνηρὸς, Potens, Pollens, Bud. e Basil. Hexaem. 45. 

[Δυνητιχὸς, 3, àv, Potentialis. Schol, Theocr. 1, 4 : 
Τοῦ δυνητιχῷ συνδέσμου. DBoissow. Adde schol. cod. 
Barocc. Eur. Or. 379 (369 Matth.).] 

Δύνω, et Δύω (seu pass. [immo medium] Aóouat), et 
[forma ἃ grammaticis ficta, velut Etym. M. p. 290, 
11] Δῦμι (ut a. singulis formata tempora ostendent), 
Subeo, Ingredior. [Δύω ἔδυον ἔδυσα δύσω signif. habent 
transitivam; intransitivam δέδυχα δεδύχειν ἔδυν, forma 
media δύομαι ejusque reliqua tempora, et prasens 
ξύνω, imperf. ἔδυνον, interdum etiam δύω et. vov. 
Hom. 1l. O, (219]: Δῦνε δὲ πόντον ἰών" (Od. H, 81: 
Ave δ᾽ "Eoryfzoc πυχινὸν δόμον" 11. Z, [411] : Χθόνα 
δύμεναι T, B2 : Τὸν δὸς ἀποφθίμενον δῦναι δόμον At- 
δὸς εἴσω. At E, [145] : Αἱ δ᾽ ὑπὸ χῦμα θαλάσσης αὐτίχ᾽ 
ἔδυσαν, nisi quis malit hic esse od Mus ἔδυσαν pro 
χῶμα ὑπέδυσαν, (Od. A, 425 : Ὑπὸ πόντον ἐδύσατο" E, 
352: Αὐτὴ δ᾽ ἂψ ἐς πόντον ἐδύσατο" Il. Ὁ, 345 : Δύοντο 
δὲ τεῖχος ἀνάγχη" Σ, 326 : Θεῖον δυσαίατ᾽ ἀγῶνα Θ, 
271 : Παῖς ὡς ὑπὸ μητέρα poni frequentativa 
aoristi ἔδυ) εἰς Alav0'* ὁ δέ μιν σάχεϊ χρύπτασχε φαεινῷ. 
Nonno Dion. 7, 134: ᾿Εμὸν πατρώιον ὕδωρ ... P ia 
recte restitutum pro ἐδύσετο, μον. Ag. 218 : ᾿Επεὶ 
δ᾽ ἀνάγχας ἔδυ λέπαδνον. Soph. Antig. 1217 : Δύντες πρὸς 
αὐτὸ στόμιον. [dem in fr. Lacenarum ap. Polluc. 9, 
49: Στενὴν δ᾽ ἔδυμεν ψχλίδα. Eurip. El. 1271 : Χάσμα 
δύσονται χθονός" Merc. F. 873: Ex δόμους δ᾽ ἡμεῖς doav- 
τοι δυσόμεσθ' “Ἡραχλέους. Herodot. 8, 8 : Abc ἐς τὴν 
θάλασσαν. Plato Leg. 6, p. 781, C : Εἰθισμένον γὰρ δε- 
δυχὸς καὶ σκοτεινὸν ζῆν bau. p. 112, € : Δυόμενα 
χατὰ τῆς γῆς Leg. 10, p. 905, A : Δύσει χατὰ τὸ τῆς 
γῆς βάθος. Plut. V. Artox. c. 8 : Δῦναι προπετῶς εἰς μέσα 
τὰ δεινὰ xal μὴ φυλάξασθαι.) Sic autem et sol occidens 
dicitur a poetis δῦναι ὑπὸ γῆν. [V. infra.] Item qui oc- 
cidunt, i. e. moriuutur, dicuntur δῦναι TZ», vel γαῖαν, 
s. χθόνα, sicut et δῦναι δόμον "Αἴδος εἴσω |l. c. (Od. 2), 
τοῦ : ᾿Ἐρεμνὴν γαῖαν ἔδυτε. Soph. Aj. 1192 : Ὄλφελε 
πρότερον αἰθέρα δῦναι μέγαν ἢ τὸν πολύχοινον " ADav κεῖνος 
ἁνήρ.) Quinetiam: dicitur ensis δῦναι eum, in cujus 
corpus penetrat, Hom. ll. IT, [349] : Πᾶν δ᾽ εἴσω ἔδυ 
ξίφος" «b, [118] : Πᾶν δέ οἱ εἴσω ἀῦ ξίφος ἄμφηχες. Mars 
vero dicitur ὄῦναι eum, P, [110]: ἀῦ δέ μιν Ἄρης 
Δεινὸς ἐνυάλιος, quem furore suo percitum reddit. [E 
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tur res aliqua Subire animum, sic et ap. Hom. χόλος, 
Ira, dicitur aliquem subire, Il. T, [16] : Αὐτὰρ Αχιλ- 
λεὺς Ὡς d^ ὥς; pe μᾶλλον ἔδυ χόλος (A, 368 : Ὀξεῖαι 
δ᾽ ὀδύναι δῦνον μένος ᾿Ατρείδαο- Od. €, 348 et Y, 386 : 
"Osp ἔτι μᾶλλον δύῃ (δύη, Mekker.: de qua optativi 
forma vid. Buttm. Gr. vol. 1, p. 539; 2, p. 113, 114) 
ἄχος κραδίην... Ὀδυσῆος Il. L, 339 : Κρατερὴ δέ 6 λύσσα 
δέδυχεν. Eur. Rhes. 569 : Κἀμέ τοι... ἔδυ φόβος. || Δύειν 
autem [et δύεσθαι οἱ δύνειν)] sine adjectione quum di- 
citur sol [aliaque sidera] pro Occidere, sub. ὑπὸ γῆν» 
γαῖαν : quod et alicubi a poetis additur : legitur vero 
et δῦναι xax γῆς ap. Xen. (Cyrop. 5, 5, 8, de Cya- 
xare , ubi tamen nunc ex libris melioribus restitutum 
χαταδῦναι.} Vel certe δύειν aut δύεσθαι dicitur tanquam 
εἷς βάθος ὑγρὸν χατιέναι, nimirum Oceanum. (Il. A, 63 : 
Ἴστε δ᾽ αὖθις (ἀστὴρ) ἔδυ νέφεα σκιόεντα’ W, 154 : Ὀδυρο- 
μένοισιν ἔδυ γάος ἠελίοιο" À, 194 : Εἰσόχε ... δύγ, (sub- 
juuctiv. aor. 2) τ᾽ ἠέλιος xat ἐπὶ χνέφας ἱερὸν ἔλθη Od. 
T, 329 : "Hx δ᾽ ἄρ᾽ ἔδυ xal ἐπὶ χνέφας ἄλθεν" E, 272 : 
ὈΟψὲ δύοντα Βοώτην. Sappho ap. Hephast. p. 65 : Δέ- 
δυχε μὲν & σελάνα. Eurip. Suppl. 469 : Hglv θεοῦ δῦναι 
σἔλας hes. 519 : Δύεται σημεῖα. /Esch. Suppl. 355 : 
Πρὸς δύνοντος ἡλίου. Soph. Phil. 1331 : Ὥς ἂν αὑτὸς 
ἥλιος ταύτῃ μὲν αἴρη, τῇδε δ᾽ αὖ δύνῃ πάλιν. [|| Meta- 
phor. Esch. Ag. 1123 : Βίου δύντος αὐγαῖς" 1011: Οὐχ 
ἔδυ πρόπας δόμος, Periit. Theocr. 1, 102 : Ἤδη γὰρ 
φράσδη, πάνθ' ἅλιον ἄμμι δεδύχην, d. e. omnem vitae 
spem nobis occidisse, De quo l. Eustath. p. 1895, 16: 
Ka0X καὶ Θ. ἥλιον πάντα δεδυχεῖν λέγει τῷ ἤδη, θνήσχον- 
τι et 1266, 47, ubi memoriz errore οὐ πάντα τὸν 
ἥλιον posuit.] Sunt vero usitata hac in siguif., videli- 
cet occasus solis, in soluta quoque oratione δύνειν et 
δόξειν ac δύεσθαι, ut docet Bud. p. 159, 160. [Herodot. 
7, 149: Πρὸ δύντος ἡλίου" ἡ, 181 : Ἐς δύτται ὁ 
ἅλιος, Lysias p. 93, 41 et JEschin. C. Tim. p. 2, 18: 
Ἡλίου δεδυχότος, Ἡλίου δύνοντος /Eschin. ib. l. 32 in 
legis formula, ἡλίου δυομένου C. Ctesiph. p. 72, 27. 
Plato Phed. p. 116, E: Οὕὐπω δεδυχέναι τὸν ἥλιον" 
Crat. p. 413, B: ᾿Επειδὰν δ ἥλιος δύη, qui subjuncti- 
vus aoristi δῦναι est. Xenoph. HH. Gr. 7, 2, 22 : Ἦν 
μὲν οὖν τῆς ὥρας μιαρὸν πρὸ δύντος ἡλίου Anab. 2,2, 
3: Ἤδη ἡλίον δύνοντος. Sic ib. 13, et H. Gr. 1, 6,2, 
ubi libri aliquot. ἡλίῳ δύναντι, forma vitiosa, quam 
ap. /Elian. V. H. 4, 1, 1, ubi ἡλίου δύναντος, frustra 
defendit Kuhnius, allatis exemplis Polybii 9, p. 771 
et Pausanie 2, 11, 7, quibus ipsis quoque δύνοντος et 
δύνοντα restituendum, codemque vitio liberandus Ma- 
netho 4, 87 : Δύναντος δ᾽ dazpoto σεληναίης" 5, 94: 
Ἢ δύναντες ὁμοῦ (Mercurius et Mars) 3) χαὶ ὑπόγειοι 
ἐόντες" 6, 380 : Κέντρῳ ὕπερθ' ὥρης ἢ xal δύναντι βὲ- 
ῥῶτες. Ib. 564 δύνοντος recte apographum Haleuse pro 
δύναντος, quod ap. Gronov. legitur: omninoque forma 
ϑύνω sepissime utitur Manetho. Xenoph. Anab. 1, ro, 
15: Ἥλιος ἐδύετο, Aristot. Probl. a Budao cit, : Τοῖς 
ἄστροις δυομένοις ἢ ἐπιτέλλουσι. Plut. V. Arati c. 7: 
"Hs δὲ δυομένης (τῆς σελήνης). ἃ. D.] Ubi et δύειν a 
"Theophr. [H. Pl. 5, 4, 8: Ἡ᾿αριχεύουσι γὰρ, οὐκ ἐν ἴσῳ 
βάθει πάντα δύοντε; τῆς ὑχλάττης᾽ ... πάντων δὲ τὰ πρὸς 
τὴν ῥίζαν θᾶττον δύεται χαθ' ὕδατος) pro. Mergere s. lui- 
mergere : ac δύεσθαι pro Meryi ct Sidere poni docet. 
Sic autem et δύειν Philo De mundo : Αὗται χατὰ τῆς 
θαλάττης ἐδεδύχεσαν. Idem : Νῆσος δῦσα xzt τῆς ὑχλάτ- 
τῆς ἠφανίσθη. (Plato Critie p. 108, E : Νῆσον... ὑπὸ 
σεισμῶν δῦσαν. Aristid. vol. 1, p. a71: Πόλεις κατὰ γῆς 
ἔδυσαν.] Ad illam autem Mergendi signif. pertiuent , 
qua de δύεσθαι ac χαταδύεσθαι et eis opposito ἀναδύε- 
σῦχι scribit Eust. p. 117. [Sext. Emp. p. 518 : Ἅπερ 
δεδυχυῖαν μὲν xat συνεσχιασμένην ἔχει τὴν φύσιν, τῷ δ᾽ ἐκ 

lae λόγῳ δοχεῖ καταλαμβάνεσθαι, Hxusr.] {πλύνω 
s. δύω Homero est etiam Iuduo : nec dicitur tautum 
δῦναι τεύχεα, sed et δῦναι ἐν τεύχεσι. Hinc autem sumta 
est metaph. τοῦ δύεσθαι ἀλχήν" sicut et ἐπιειμένος ἀλχὴν 
ap. Eund. legitur. At prose scriptores utuntur potius 
compos. ἐνδύω, e quo Lat. mutuantur suum luduo. 
ll. Z, 340 : Ἐπίμεινον, ἀρήϊα τεύχεα δύω" P, 202 : 
Ἂμ τεύχεα δύνεις ἀνδρὸς ἀριστῆος" E, 845: ᾿Αθήνη 
δῦν᾽ Αἴδος χυνέην" Θ, 43 : Χρυσὸν δ' αὐτὸς ἔξυνε περὶ 
χροΐ" E, 416: Δῦ δὲ χιτῶνα - VW, 739: Δύσαντο χιτῶνας" 
0d. V, 366 : Ai ὥμοισιν 2207210. τεύχεα χαλα, (Quod 
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ἀμφιξύσεται ἔθ dixit Soph. Trach. 605.) Diodor. Exc. ^ postulent, nullum dum inventum est quod δύω for- 


vol. 2, p. 535, 69, ab Schaf. cit. : Πλατύσημον ἔδυ 
χιτῶνα, cui fortasse ἐνέδυ restituendum , quemadmo- 
dum apud Plut. V, Pyrrhi c. 22: 'EZósazo τὴν πανο- 
πλίαν, et Lucian. Necyom. c. 8 : Μαγιχήν τιν᾽ ἔδυ 
στολὴν, ἐνεξύσατο et ἐνέδυ ex libris est correctum. G. D.] 
ἢ Δύσομαι pro δύομαι ap. Homerum, futuro in pre- 
sens tempus migrante : unde et unico c putat scri- 
bendum Eustath. (p. 1169, 57 : Ἰστέον δὲ ὅτι τὸ δύσεο 
ἐκ μέλλοντος τοῦ δύω δύσω ἀναχθὲν εἰς ἐνεστῶτα χαὶ χλιθὲν 
χατὰ τὸ θωρήσσεο, ὅμως οὐκ ἐδίπλωσε τὸ σ νόμῳ τῆς τε- 
τάρτης τῶν βαρυτόνων συζυγίας, ἵνα μὴ ἀπαλείψη ἑαυτοῦ 
τὸν δι᾽ ἑνὸς c χαρακτῆρα τοῦ μέλλοντος, ἀλλὰ φυλάξῃ αὐτὸν 
xal μετὰ τὴν εἰς ἐνεστῶτα προχγωγήν. Vitiosam quam 
codices passim prebent scripturam sequitur HSt. in 
Indice :] Δύσσομαι, poctice geminato c. metri causa 
dicitur pro δύσομαι, quod e fut. transiit in press., si- 
gnificans i. q. δῦμι s. δύω. Ac primum quidem Subeo 
aquas, Mergor : ut sol dicitur mergi Oceano, quum 
occidit. Hom. (ll. H, 465,] Od. (B, 388; ', 487, 497,] 
O, (185, 296, 471 et alibi] : Δύσσετο [Δύσετο] δ᾽ ἠέλιος. 
[Od. A, 24 : Ot μὲν δυσομένου Ὑπερίονος, οἵ δ᾽ ἀνιόντος. 
Batrachom. 303 : Ἐβύσετο δ΄ ἥλιος ἤδη, ν ubi var. lect. 
ἐδύσσετο, ἐδύσατο, ἐδύετο,] Et Hesiod. (Op. 382] : Agó- 
«oto δὲ δυσσομενάων ἰδυσομ. {Πληιάδων), Occidentium. 
[Etiam ceteris que supra sunt expositae significatio- 
nibus, velut Hom. ll. I1, 729 : Δύσετ᾽ ὅμιλον, Ingre- 
diebatur agmen. Φ, 515 : Ἔϑύσετο Ἴλιον ἱρήν.) Deinde 
Induo, (Hom. Il. N, 241: Δύσετο τεύχεα χαλὰ " 
χροῖ- "T, 386 : Δύσετο δῶρα θεοῦ (arma Vulcani): T, 
36 : Δύσεο δ᾽ ἀλχήν), ut quum idem Hesiodus dicit 
[Sc. 108) : Ἀλλ᾽ ἄγε δύσσεο [δύσεο] τεύχε᾽ ἀρήϊα, Age 
iudue arma Martia. Ubi lonica est dialysis τοῦ οὐ pro 
δύσσου [δύσου. Recentiores Epici hac forma abstinue- 
runt. Nonno Dion. 7, 234 recte restitutum ἐδύσατο 
pro ἐδύσετο, Δύμενα! Dorice pro δύειν s. δῦναι, [Est 
forma epica aoristi δῦναι ap. Hom. Il. Z, 185, 411, 
E, 63, 'T, 313, producta syllaba prima. Praesens et 
imperfectum verbi δύω quum active tum medie 
formz syllabam v ubique correptam habet apud Ho- 
merum, qui participio δυόμενος aliisque formis, qua 
produci propter trium syllabarum brevium concur- 
sum postularent, usus non est : quod saepius fecerunt 
recentiores Epici (velut Apoll. Rh. 1, 925 : Δνομένου 
Χερόνησον ἐπὶ προὔχουσαν ἵκοντο" 581 : Δύετο, Πηλιάδας 
δὲ παρεξήμειθον Comas" Orph. Lith. 503 : Δυομένη 
φέρει ὄγχον, etc. Nonnus Dion. 7, 286 : "ἔννεπε, Νὺξ 
χρονίη, φθονερὴ πότε δύεται "Hoz 42, 348 : Στιχτὰ νεο- 
σφχγέων ὑπεδύετο δέρματα νεδρῶν ἜγγΥμρ)ιοά, 452 : 
Ἤδη γὰρ χαὶ φέγγος ἐδύετο), ia reliquis Homeri ple- 
rumque secuti consuetudinem. Sic Apoll. Rh. 4, 1545 : 
Λάμπεται, ὄφρα μυχόνδε διὰ ῥωχμοῖο δύηται. Aoristi vero 
subjunctivus δύω non solum in ll. Homeri partim 
supra citatis, constanter spondei mensuram habet, 
sed etiam apud recentiores, ut Apoll, Rh. 3, 1144: 
Μὴ πρὶν φάος ἠελίοιο | δύη ὑποφθάμενον. Poetze Attici 
δύω et δύομαι ejusque. composita. producto v dicere 
consueverunt. Communia Grecorum omnium sunt 
δέδυχχ ἔδυσα δύσω δύσομαι et δύνω producto, ἐδύθην 
correpto v.] 

Δύο, Duo: et Δύω quoque ap. Homerum et ceteros 
poetas. [Poetae epiei, elegiaci , bucolici , iambographi 
utraque , prout metro commodum est, forma utuntur. 
Quod satis habemus aliquot de forma δύω exemplis 
ostendisse , quum altera δύο nihil usquam dubitationis 
habeat. Hom. Il. A, 16 : ᾿Ατρείδα δὲ μάλιστα δύω, xo- 
σμήτορε λαῶν. Hesiod. Op. 12 : Εἰσὶ δύω τὴν μὲν etc. 
"heognis 955 : Δειλοὺς εὖ ἕρδοντι δύω xaxá. "l'heocr. 
22,137 ; Τὼ μὲν ἀναρπάξαντε δύω φερέτην Διὸς vio. 
Simonides in Anth. Pal. 13, 14 : Δύω δ᾽ iv Ἰσθμοῖ, 
πεντεχαίδεχ᾽ ἐν Νεμέᾳ. Lycophro 147 : Δοιὼ μὲν ἅρπα- 
χτῆρας αὐγάσαι λύχους, cui δύω restituendum esse di- 
ximus s. v. Δοιός. Lucian. Tragod. 212 : Δύω δὲ τώδε 
φῶτε τολμηρὼ θράσει. Eandem legem lyricos quoque 
poetas secutos esse credibile est, quamvis Pindari 
qua supersunt exempla solum praebent δύο, Alius At- 
ticorum quum. ligatze tum solute orationis scriptorum 
mos fuit, quos constanter δύο forma usos esse, cer- 
tissima ratione ex eo colligitur, quod quum innume- 
rabilia exempla sint poetarum quae δύο vel ferant vel 


mam tueretur. Recte igitur Dawes. Misc. crit. p. 347 
(593 Kidd.) « δύω scriptoribus Atticis nusquam usur- 
patum» dixit. Librorum autem, qui non raro δύω 
praebent, quum per se auctoritas in tali re vix ulla 
sit, tum valde elevatur eo, quod non solum δύω 
contra manifestas metrorum leges sepe ab librariis 
est illatum, sed etiam exemplorum numerus in dies 
minuitur codicibus et pluribus et accuratius inspe- 
ctis : quod de Platone ostendit Schueider. ad Civit. 
vol. 2, p. tor. Nec prose lonica scriptores δύω vi- 
dentur dixisse, quantum ex Herodoto colligere licet, 
cujus in libris constans est scriptura δύο, Quamobrem 
δύω ne vulgaris quidem dialecti scriptoribus relin- 
quendum, sed ubique cum δύο commutandum vide- 
tur. Ex his judicari potest quid de grammaticorum 
quorundam opinione statuendum sit, qui codicum 
suorum vitiis decepti δύω Atticum esse perhibuerunt, 
velut Etym. M. p. 91, 36; 289, 3o, Eustath. p. 802, 
34, et explicatius Cheerobosc. in Bekk. Anecd. p. 

248 : Τὸ δὲ δύ» καὶ διὰ τοῦ o γράφεται, xai διὰ τοῦ 
ὦ, xaX χοινῶς uiv διὰ τοῦ ο γράφεται, Ἀττιχῶς δὲ διὰ 
τοῦ ὦ χαὶ ἀναλόγως τῷ δυϊχῷ ἀριύμῷ. Τὸ γὰρ ὦ τελιχόν 
ἐστι τῆς εὐθείας τῶν δυϊχῶν. Non melioris notae com- 
mentum est ὀύο pluralis, δύω dualis numeri proprium 
esse, quod tradit Philemon κ 61, p. 24 : Δύο" of μὲν 
πληθυντιχῶς χλίνοντες διὰ τοῦ 0 μικροῦ τὸ δύο προφέρουσι, 
τὰ δύο τοῖς δυσί, οἵ δὲ δυϊκῶς ξιὰ τοῦ ὦ μεγάλον, τὼ δύω 
τοῖν ὄνοῖν. [1 Δύων a Doribus dictum esse pro δύο 
annotavit Hesych., cl, suspecta : Δύων, δύο, Δωριεῖς " 
ubi pracedit Aso, δύο, sequitur Δνωδεχάῤοιον. [1 Ge- 
nitivi et dativi usitatissima forma ὄνοῖν est omnis et 
getatis et generis scriptoribus preter Epicos veteres, 
qui δύο et δύω indeclinabili utuntur, de quo infra di- 
cetur. Pindar. Nem. 8, 82 : Ποδῶν δὶς 25; Zuoiv. Esch. 
Prom. 578 : Δυοῖν λόγοιν σε θατέρῳ δωρήσομαι, et alii 
quivis. Ceterum δύο et δυοῖν cum duali pariter atque 
plurali numero conjunguntur. Pluralis tamen numeri 
exempla, quorum ingens copia iu scriptoribus est 
dialecti vulgaris, rara sunt in libris veterum Atti- 
corum. Soph. Aj. 237 : Δύο δ᾽ ἀογίποδας χριοὺς ἀνελών, 
Eur. Alc. goo : Δύο δ᾽ ἀντὶ μιᾶς ψυχάς Bacch. 916 : 
Καὶ μὴν ὁρᾶν μοι δύο μὲν ἡλίους δοχῶ. Xenoph. Anab. 
4; 1, 12 : ἔχω δύο ἄνδρας, et alibi sepius ap. eun- 
dem. Esch. Ag. 1384 : Καν δυοῖν οἰμώγμασιν - Eum. 
600 : Δυοῖν γὰρ εἶχε προσθολὰς μιχσμάτων. Plato Gorg. 
p. 464, B : Δύο λέγω τέχνας, Demosth. p. 1311, 25 : 
ΤΠαιδίων αὐτῇ δυοῖν ἤδη γεγενημένων. Quanquam exem- 
[tis qualia hzec tria postrema sunt, non multum tri- 
ouendum est, quum una litera vel deinta vel mutata 
dualis restitui possit, librariosque constet duali nu- 
mero saepissime substituisse pluralem, qui Platonico 
certe loco eximendus videtur, in quo est ἀνοῖν ὄντοιν 
πραγμάτοιν G0 λέγω τέχνας, xxl τὴν μὲν ..., τὴν δὲ ο.., 
ubi non dubitandum quin δύο τέχνα dixerit, ut in si- 
mili l. Rep. 3, p. 411, E : "Ez: δὴ δύο ὄντε τούτω, ὡς 
ἔοικε, δύο τέχνα θεὸν ἔγωγ᾽ ἄν τινα φαίην δεδωχέναι τοῖς 
ἀνθρώποις. Longius quam debebat prozressus Elmsle- 
jus ad Eur. Med. p. 203 ne δυοῖν οἰκώγμασι quidem 
in versu JEschyli ferendum judicabat : cujusmodi 
exemplorum infra aliquis nobis usus erit. — |] Δυοῖν 
monosyllabo tanquam oiv usus esse creditur Sopho- 
cles OKd. Ἐν 640 : Δεινά μ᾽ Οἰδίπους ὁ σὸς πόσις | δρᾶσαι 
δικαιοῖ, δυοῖν ἀποχρίνας χαχοῖν, | 7, γῆς ἀπῶσαι πατρίδος, 
ἢ χτεῖναι λαθών. Quod. etsi defenditur quodammodo 
Latinorum poetarum exemplis, qui duo et duodecim 
sepissime contractis in unam syllabam literis uo di- 
xerunt, ipsoque Grecorum δώδεχα,, tam mirum tamen 
est ac solitarium ut de veritate sceipturz dubitem 
poetamque £o indeclinabili usum scripsisse censeam 
δύ᾽ £v ἀποχρίνας xxxow. — || Alia forma usw est, quae 
quum olim in antiquis et recentibus scriptoribus non 
raro legeretur, nunc meliorum codicum auctoritate 
ad summam redacta est exemplorum paucitatem : 
quod Platonicis exemplis declaravit Schneider. ad 
Civit. vol. 2, p. 93, et magis etiam apparebit si quts 
"l'ragicorum et Aristophanis locos perlustrare volue- 
rit. Aliquem tamen ejus usum fuisse disertis edocemur 
grammaticorum , quamvis nonnihil inter se dissiden- 
tium, testimoniis , ex quibus hoc videtur probabiliter 
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colligi posse, unum et alterum recentioris Atticismi ἃ 217: Ταῦτα δὲ καὶ δοιοῖς ἑτέροις, codex δυοῖς. Contra 


dialectique vulgaris scriptorem (velut Philodemum 
in Vol. Hercul. τ, fol. 17 ed. Oxon. : Δυεῖν μὴ Μὸν 
δυεῖν genitivo esse usum, quam formam postmodum 
alios cum dativo quoque communicasse , quos repre- 
hendit Phryn. p. 910 : Δυσί μὴ λέγε, ἀλλὰ δυοῖν" 
δυεῖν δ᾽ ἔστι μὲν δόχιμον, τῷ δὲ ἀλλοχότως αὐτῷ χρῆσθαί 
τινας ἐπιταράττεται " ἐπὶ γὰρ μόνης γενιχῆς τίθεται, οὐχὶ 
δὲ δοτιχῆς δὶ Lobeck. attulit schol. cod. Viteber- 
ensis ad Eur. Hec. 45 : Avoiv ἐπὶ qvo xol δοτιχῇς, 
foci» δὲ ἐπὶ γενιχῆς. Feminino tribuit Arcad. p. 132, 
5 : Δύο δυοῖν xal δυεῖν ἐπὶ θηλυχοῦ. Rursus aliter distin- 
uit gramm. recentior in Bachm. Anecd. vol. 2, p. 
372 : Autiv δίχα τοῦ ἄρθρου γενικῆς ἐπαγομένης e xal t, 
τοῖν δυοῖν δὲ μετὰ τοῦ ἄρθρου o χαὶ x Nec multam 
prodest veteres audisse magistros , quorum sententias 
duobus locis exposuit Eustathius, p. 802, 35 : Λέγει 
δὲ τὸ αὐτὸ λεξιχὸν (τὸ ῥητοριχὸν) xal ὅτι τὸ δυοῖν xal ἐπὶ 
δοτιχῆς παρὰ Ἀττιχοῖς, οἵον, Δυοῖν γυναιχοῖν εἷς ἀνὴρ οὐ 
στέργεται. Ἔν ἑτέρῳ δὲ τόπω φησὶ xal ὅτι δύο xal ἐν τῷ 
ὦ δύω, ἤγουν δύο διὰ τοῦ ο μιχροῦ χαὶ δύω χατὰ ἔχτασιν 
Ἀττιχοὶ λέγουσιν ἑχατέρως, δυοῖν δὲ ἐπὶ γενιχῆς xal δοτιχῆς. 
Τὸ δὲ δυεῖν σπάνιον παρὰ τοῖς παλαιοῖς, ἔστι δ᾽ ὅμως παρὰ 
Θουχυδίδη. (Quod de Thucydide dicit, cujus in codi- 
cibus paucis tantum iisque deterioribus tenuia quae- 
dam formz δυεῖν vestigia supersunt, non c Lexico 
rhetorico petivisse, sed ipse observasse videtur Eu- 
stathius, codicem quo utebatur secutus.) Λέγουσι δὲ 
καὶ τῶν δύο xal τοῖς δύο. "à δὲ δυσί βάρθαρόν φησι xal 
χατὰ χρῆσιν Ἀττιχὴν χαὶ χατὰ λόγον γραμματιχὸν. Ἀέγει 
δὲ τοὶ ὅτι νεωτέρων τὸ γράφειν δυεῖν " οὐδὲν γὰρ δυϊχὸν 
εἰς εἶν λήγειν φασὶν οἵ ἀναλογιχοί, Et p. 1907, 51: Ὅτι 
τῆς ὑστέρας Ἀτθίδος ἐστὶ τὸ ποῖοι " ἡ γὰρ ἀρχαία ἕτεροίαν 
ἐδίδου παράληξιν τῇ τοιαύτη λέξει, ὡς καὶ Ἡ ραχλείδης 
δυλοῖ, ἔνθα λέγει τοὺς Ἀττιχοὺς τὴν οἱ δίφθογγον εἰς τὴν 
εἰ μεταποιεῖν, τὸ δυοῖν λέγοντας δυεῖν xal slot οἴχει xal 
τὸ ποῖος πεῖος. Quod si sic dixit Heraclides , inepti quid 
dixisse est censendus. — ]| De dativo δυσὶ quid sen- 
serint veteres zrramm., e& Phryuichi et Eustathii 1}. 
modo allatis cognoscitur. Ejus exempla quzdam ex 
Hippocrate, Aristotele et Theophrasto (quibus Me- 
nandri l. addi potest p. 575 Mein. : Ἐλεύθερος πᾶς 
ἑνὶ δεδούλωται νόμῳ, | δυσὶν δὲ δοῦλος) ad Phryn. attulit 
Lobeckius , recteque dixit frequentissima esse in scri- 
ptoribus dialecti vulgaris. De veteribus Attieis unus 
citari solet testis Thucydides 8, 101 : Δυσὶν ἡμέραις, 
quo contra Phrynichum utitur Thomas M. p. 253, 
addito qui nihil ad rem facit Aristide vol. 2. p. 4, 
τή : Ἀπέδωχε δυσὶ xal τρισὶν ἀντειπεῖν. Sed 'Thucydidi 
dubitari vix potest quin δυοῖν ἡμέραις restituendum 
sit cum Lobeckio, quod exquisitius dictum non mi- 
ramur ad suae zetatis consuetudinem refinxisse libra- 
rios, quorum opinionem refellunt exempla quale 
supra ex /Eschylo attulimus δυοῖν οἰμώγμασι, Platonis 
Polit. p. 291, E : Δύο παρεχομένην εἴδη δυοῖν ὀνόμασι" 
Leg. 1, p. 638, E : Πόλεσι δυοῖν. Contrario modo er- 
ratum videtur ap. Aristot. Polit. 3, 16, p. 1287, 27 : 
Δυοῖν ὄμμασι καὶ δυσὶν ἀχοχῖς χρίνων xal πράττων δυσὶ 
ποσὶ x«i γερσὶν, ubi Sylburg. recte correxit δυσὶν ὅμ- 
μᾶσι. Sed. Meyesippo ap. Athen. 7, p. 290, B : Ἔν 
τεσιν δυεῖν, nihil caussze erat cur. Porsonus δυσὶν in- 
ferret. — || /Eolicam formam δύεσι memorat. Eustath. 
p. 802, 28 : Ἴωνες δὲ γενιχὴν μὲν δυῶν, δοτιχὴν δὲ δυσίν, 
dy ἧς τὴν δύεσιν Αἰολεῖς ἐπεξέτειναν, || lonica quam 
Eustathius l. c. memorat forma genitivi δυῶν ejusque 
dativo δυοῖς, quem annotavit Hesychius δυοῖς per τοῖς 
δύο interpretatus, Herodotus esse usus creditur 1, 14: 
Δυῶν (δυοῖν codex Sancroft. et Suidas) δέοντα τεσσερά- 
χοντα Étza* οἵ in eadem formula c. 94, 130; 4, 1, 89. 
Porro 3, 131 : Avi» (libri plures Zuoiv) ταλάντων" 4, 
89 : ἀνῶν ἡμερέων 1, 32 : Ἀνόλθιος δὲ δυοῖσι πρνέχει 
τοῦ εὐτυχέος μούνοισι" 7, 104 : Οὔτε δέκα ἀνδράσι... οὔτε 
δυοῖσι. Mihi vero hz formae inveterato errori libra- 
riorum deberi Herodotoque δυοῖν et δυσὶ, quibus 
Hippocrates quoque utitur, restituenda videntur, 
pariterque. Aretzeo. Morb. acut. 2, 1, p. τὸ : Δνοῖσι 
τοῖσι πρώτοισι, τροφῇ xxl πνεύματι, Hesychii autem 
glossam ex δοιοῖς corruptam videri jam ab aliis cst 
animadversum , referendam fortasse ad Hom. Il. V, 
194 : Δοιοῖς 798: "Avfuotetv. Similiter ap. Maneth, 3, 


δυοῖσι relinqui potest versui Sibyllino ap. Lactant. 
Instit. 4, 16 : Εἶν ἄρτοις ἅμα πέντε xal ἰχθύεσσι δυοῖσιν, 
de opus videtur in tali pes ut δύεσσι corrigatur. 
6. D.] Δνοῖν, Duorum, et fem. δυεῖν, Duarum; δυσὶ, 
Duobus, Duabus. Xenoph. Cyrop. 4, (3, 21] : Δυοῖν 
M redi mposopHro xal δυοῖν Grow ἤχουεν. Et cum 
plur. δυοῖν πὶ v, δυοῖν γενῶν Plut. At "Ez δυεῖν 
δρμεῖν, proverb. Duabus anchoris inniti; subaud. 
enim ἀγχύραιν. (Aristid. vol. r, p. 110 : Πάντες ἐπὶ 
δυοῖν ὁρμεῖν ἔδοξαν of "EXXxvec.] Scribitur tamen hic ct 
δυοῖν : nam et. generi femin. tribui hoc passim vide- 
mus : ut, Δυοῖν γυναιχοῖν elc ἀνὴρ οὗ στέργεται, οἱ δυοῖν 
γαυμαχίαιν "Thuc.; sicut vicissim δυεῖν pro δυοῖν masc. 
Att. esse annotat. Eust. ex Heraclide. (Sed id. ad ve- 
teres Atticos restringendum puto : presertim quum 
ex Thuc. afferatur. Sunt tamen qui contra recentio- 
rum scriptorum esse putent, atque ita suspecta es- 
sent ap. Thuc. exemplaria.) Dativo δυσὶ utitur ap. 
Athen. το, (p.414, F] quidam Amarantus Alexandrinus, 
Καὶ σαλπίζειν ἅμα σάλπιγξι δυσί. Sic et δυσὶ μάχαις με- 
γάλαις, in VV. LL. et in aliquot T. N. locis. Apsiti- 
matus tamen fuit barbarus hic dat. non solum χατὰ 
χρῆσιν Ἀττιχὴν, sed etiam χατὰ λόγον γραμματιχὸν, ut 
egitur ap. Eustath. p. 802. [1 Sciendum est autem 
frequenter etiam δύο, ut indeclinabile, pro Duorum 
ae Duarum, et Duobus ac Duabus poni, ut ἀπὸ χε- 
ραιῶν δύο, ap. Thuc. Sic autem Hom. et hoc δύο et 
suum δύω indeclinabile facere exemplis docet Eust. 
p. 802. (Il. K, 253 : Τῶν δύο μοιράων" Od. K, 515: 
Δύω ποταμῶν ἐριδούπων * Il. N, 407 : Δύω κανόνεσσ᾽ ἀρα- 
ρυῖαν. Herodot. 7, 149 : Μετὰ δύο τῶν σφετέρων" 8, 82 : 
Δύο... νηῶν" 3, 130 : Δύο ζεύγεσι. "Thuc. y, 82 : "Ez 
δύο xal τριῶν" 3, 89 : Δύο νεῶν. Et restituendum ex 
libris optimis 7, 50 : Δύο ἡμερῶν xal νυχτὸς, ubi vulgo 
δυοῖν. Alexis ap. Ath. 4, p. 165, D : "Ev ἔτεσιν δύο, 
Damoxen. ib. 3, p. 102, A : Ἔν δύ᾽ ἔτεσιν. Xen. Mem. 
2, 5, 2 : Δύο μναῖν ἄξιος, Polyb. 2, 38, 8 : Δύο cuviz- 
γοῖς. Phylarch. ap. Athen. 4, p. 142, F : Δύο χυάθων. 
Galen. vol. 5, p. 11: Ταῖς δύο μόναις (zov 2v). Alia 
collegit Jacobs. ad /Elian. N. A. p. 144. G. D.] Dicit 
vero idem poeta ll. B, [5.6] ἕνα χαὶ δύο, quod Lat. 
Unum et alterum. [Polyb. 2, 38, 11 : Πρὸς δὲ τὸ παρὸν 
ἀρχέσει πίστεως χάρψ ἕν ἢ xal δύο ληφθὲν μαρτύριον. Si- 
militer δύο 3, τρεῖς dicitur. Aristoph. Pac. 829 : Ψ υχὰς 
δύ᾽ ἣ τρεῖς διθυραμδοδιδασχάλων. Xenoph. H. Gr. 3, 5, 
20: Ὡς δὲ ἔπεσον αὐτῶν δύο ἣ τρεῖς οἱ πρῶτοι" Cyrop. 
5, ἡ, ἡ : Ἅρματα δύο ἢ τρία xal ἵππους ὀλίγους. — || Δύο 
δύο, Bini. Épiphan. vol. 1, p. 5, A : Ἀπὸ τινῶν μὲν 
δύο δύο, ἀπὸ δὲ ἄλλων ἑπτὰ ἑπτά" et vol. a, p. 161, B. 
G. D. Regula S. Pachomii n. 21: Μηδεὶς ἀποσταλῇ 
μόνος εἷς τὸ αι gom , ἀλλὰ δύο δύο συνοδεύσωσιν. Michael 
Glycas Annal. part. 2, p. 126, ubi de arca Noe : Ἐπτ 

ἑπτὰ ἐκέλευσεν ὁ θεὸς ἀπὸ τῶν χαθαρῶν (ζῴων) εἰσαχθῆναι 
ἐν τῇ χιδωτῷ, δύο δύο δὲ ἀπὸ τῶν ἀκαθάρτων. Δύο δύο 
νηστεύειν, i Apophithegmatis Patrum, Jejunare duobus 
diebus continuis, quod Latini scriptores inferioris 
eatis Biduanas facere dicunt, tertio refici. Formula 
quas passim reperitur, tametsi varie concepta. Διὰ δύο 
δύο ἡμέρας νηστεύειν ap. Jo. Moschum in Limon. c. 67. 
Paralipomena de S. Pachomio n. 36 : Διὰ δύο ἡμερῶν 
ἤσθιεν. Vita ejusdem Pach. n. 4 : Τῷ μὲν θέρει νηστεύω 
χαθ' ἡμέραν, τῷ δὲ χειμῶνι διὰ δύο τρέφομαι. Heec ct alia 
Ducaso.] At hoc loquendi genere δυοῖν θάτερον, quod 
ad verbum sonat Ex duobus alterum , et per ellcipsin 
dicitur, habes mei. Lex. Cic. p. 1, € Plat. et de eo 
idem scribit Bud. p. 995. (Esch. Prom. 778 : Δυοῖν λό- 
ov σε θατέρῳ μων E mosth. p. 274 , 10: Καίτοι 
δυοῖν αὐτὸν ἀνάγχη θάτερον, ἢ ... ἢ ... Plato Charm. p. 
160, € : Δυοῖν γὰρ δὴ τὰ ἕτερα, 9j... ἢ «.. Interduin 
omisso θάτερον. Soph. El. 1320 : Οὐχ ἂν δυοῖν ἥμαρτον" 
3 γὰρ ...ὄ 3... "Thucyd. 1, 33 : Ἵνα μὲ ... δυοῖν φθάσαι 
ἁμάρτωσιν, 3... 3... Demosth. p. 388, 16 : Δυοῖν χρη- 
σίμοιν οὐ διαμαρτήσεσθαι τὴν πόλιν ἡγούμην ... ἢ γὰρ... sss 
Isocr. p. 229, D : Καίτοι κατὰ τὸν σὸν λόγον δυοῖν τοῖν αἷ- 
σχίστοιν οὐ διαμαρτάνουσιν' εἰ μὲν γὰρ... εἰ δέ... || Ajo νοεῖν, 
Duplici mente esse, Simonid. De mulier. 27 : T» δ᾽ 
ix θαλάσσης, fj δύ᾽ ἐν φρεσὶν voti, τὴν μὲν γελᾷ τε xoi 
γέγηθεν ἡμέρην. G. ἢ. || Δύο ποιεῖν τὴν πόλιν, Divi- 
dere seditionibus, Aristot. Polit. 5, 9. Εἰς δύο χόψαι, 
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δύρις 


In duo dissecare (gladio), Jo. Malal. p. 387, 15. || Τὰ A 


δύο u£yn, Bes. Strabo 1, p. 58 : Αὐτῆς δὲ Σιδόνος σχεδόν 
τι τὰ δύο μέρη πεςεῖν' 3, p. 414 : Τὰ δύο μέρη τοῦ ἕτους 
δρυοθαλάνῳ χρῶνται. SciNr1D. Τὰ δύο, Ambo. Gramm. 
in Bachm. Anecd. vol. 2, p. 358 : Κατὰ οπὴν xat 
(1. δὲ) τὰ δύο. De quo 1, dixi ad Soph. OEd. T. 926. 
Adde schol. Aristoph. Pac. 675, Thesm. 100; Zonar. 
Lex. p. 645. ἃ. D.] Avo , Duobus, τοῖς δύο, Hesych. 
tanquam a nom. δνοί, (Forma suspecta, de qua supra 
dictum. 

Avoyóv etymologize causa fictum a Platone. V. ζυγόν. 

Δυόδεχα, Δνοδεχάδρομος. Δυοδεχάμηνος. Δυοδεχαταῖος. 
Δυοβέχατος. V. Δωδ.---} 

[Δυοειδὴς, δ, $, Biformis. Porphyr. V. Pyth. 5o, 
p. 84 : Οὐ διαφέρει ... ἢ δυοειδὲς ἢ ἀνισοειδὲς εἰπεῖν ἢ ἔτε- 

εἰϑές. Scis ki. Dionys. Areop. De div. nom. 4, a1: 
Ἄτοπον ... αὐτὴν τὴν ἀρχὴν οὐχ ἁπλῆν xal ἑνιαίαν, ἀλλὰ 
μεριστὴν xul δυοειδῇ... SuicEn.] 

[Avexz(Btxa. Δυοχαιδεχάμηνος. Δνοχαιδεχάς. Δυοχαιξέ- 
χατος. Δυοχαίδεχος. V. Δωδὲν ----ἢ 

ἰΔυοχαιειχοσίπηχυς, 6, £, Qui duorum et viginti cu- 
bitorum est. Eustath. p. 644, 39 : " Exyox ἐνδεχάπηλυ... 
τὸ διπλάσιον τούτου ... ἔπι! ξυοχαιειχοσίπηχυ λέγει 5 ποιη- 
τής. δόμεν. Scriptum ibi est δύο xai εἰχοσίπηχυ, et 
recte quidem, pariterque ap. Hom. Il. 9, 678 : Ξυ- 
cov... Duoxattixocemngo divisim scribi prestat , quamvis 
conjunctim scriptum Apionis et Herodori auctoritate 
defendat Eustath. p. 1037, 42. Δνοχαιειχοσίπηχυς com- 
positum. cum θυρεπανοίχτης parum apte comparat 
Etym. M. p. 459, 5. Eadem ratio adjectivi δυωχαιει- 
χοτίμετρος est, Viginti duas mensuras capiens , ll. W, 
264, ubi Eustath. utramque memorat scribendi ra- 
tionem. G. D.] 

[Δυοχα!πεντηχοστὸς, ἡ, ὃν, Alter et quinquagesimus. 
Archimedes p. 127 ed. Bas, ubi scriptum δύο x«l 
πενταχοστός. 

[Δυοπεμπαδάρχης, δ, Qui bis quinque (viris) praeest. 
llesych. s. v. Δωδεχάδαρχος. (ἡ. Dixp.] 

[Δυοποιὸς, δ, $, Duo laciens. Aristot. Metaph. 12, 
7; p. 1082, 15 : Ἢ γὰρ ἀόριστος δυὰς λαδοῦσα τὴν ὡρι- 
σμένην δυάδα δύο δυάδας ἐποίησεν" τοῦ γὰρ ληφθέντος ἦν 
δυοποιός. Ib. c. 8, p. 1083, 36. G. Dix».] 

[Δυόσθυος scriptura. vitiosa. V. Διόσθνος.} 

Δύοστον l'ssipid τὸ, Semis quinque, δεύτερον ἐπὶ μο- 
ρίων : quod tamen Bud. Comm. legere se ap. scripto- 
res non meminisse ait, sed habere eandem deriva- 
tionem , quam πολλοστὸν, ὀλιγοστὸν, μυριοστὸν, x. T. λ. 
Utitur eo schol. Eurip. [Hec. 32] et responderi ad 
ποστημόριος annotat; ut interroganti ποστυμκόριον re- 
ponen τὸ δύοστον, τὸ τρίτον, x. τ. X. vel τὸ δύοστον, 
τὸ τριτημόριον, x. v. λ. 

Δυοτοχέω, Bina pario. (Non videtur usquam recte 
legi. Aristoteli De gener. anim. 3, 1: Ὁ χόχχυξ ἐνίοτε 
δυοτοχεῖ, € libris melioribus nunc restitutum διτοχεῖ. 
Δυυτόχος vitiose scriptum notavimus 8, v. Aotozóxoc.] 

[Avoyów.] Δυοχῶσαι Hesychio est πωμάσαι : qui iti- 
dem ex Democrito δυοχοῖ affert pro πωμάζει, πωμα- 
τίζει, σχεπάζει, Operculat, Integit. 

Δύπτης, δ, Hesychio χολυμθητὴς, δύτης, Mergus, 
Urinator, Qui aquas subit. Callim. [Etym. M. p. 291, 
19: Δύπται λέγονται αἵ αἴθυιαι. Καὶ ὁ δύπτης. Κιαλλί- 
μαχος, etc.] : Δύπται τ' ἐξ ἁλὸς ἐρχόμενοι [ἔνδιοι καύηχες]. 
Lycophr. [752] : Δύπτην pir apt χάλοις, i. e. 
αἴθυιαν, ut Lex. meum vet. ἐν (Ib. 385 : Οἵα δύπτην 
χηρύλον" 73 : 'Tázouc Ἀτλαντίδος δύπτου χέλωρος. Oppian. 


Hal. 2, 436 : Δύπται juo. ] 
Δύπτω, Aquas auos 5 eei Hesychio χολυμ- 


θῶντες. Et δύψας pro eod., ut Apoll. Rh. h fist : 
"H, xal xip' ἁλίαστον ἐφέσσατο νειόθι δύψας. Idem ali- 
quanto ante [1008] dicit, El; var p Δύπτοντες 
χεραλὰς, pro Mergentes. Aa schol. Antimachi versum 
affert : Ἠύτε τις χαύηξ ὀύπτῃ εἰς ἁλμυρὸν ὕδωρ. Adde 
Lycophr. 164 : ΓἜδυψε Νηρέως τάφους" 715 : Τυρσηνιχὸν 
πρὸς χῦμα δυπτούσας πτεροῖς. 

Δύρας, a, δ, Dvras, fl. Trachiniz ap. Herodot. 7, 
198. gere 916 : Δύρα παρ᾽ Tine] 

[Δυρϑαῖοι, Dyrbai, ἔθνος καθῆχον εἰς Βάχτρους xal 
τὴν ᾿Ινδικὴν, Steph. Byz., qui plura de hoc populo 
attulit ex Clesia.] 

[Δύρις, ὁ, nomen venti cujusdam ap. Pamphylios. 
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'Theophr. De vent. 53, p. 778 : "Extgóv τι πνεῦμα πε- 
λάγιον, ὥσπερ xal περὶ τὸν Παμφυλιχὸν χόλπον" ἕωθεν μὲν 
γὰρ δύρις καλούμενος ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ τοῦ ᾿Ιδύρου (Δύρου ἢ) 
πνεῖ μέγας χαὶ πολὺς, ἐπιπνεῖ δ᾽ αὐτῷ νότος χαὶ εὖρος. 

[Δύρομαι. V. iecur 

Aud, τὸ, Dyrrhachium : urbs olim Epidamnus 
dicta : ex eo autem Δυῤῥαχίου nomen invenit, quoniam 
ibi κατὰ τὸν τόπον προυχούσης ἄχρας γεωλόφου, τὸ κῦμα 
προσπίπτον χαὶ σχιζόμενον, ῥαχίαν ποιεῖ pn id xal δύσ- 

; ut Suid. et Etym. (M. p. 29t, 25] tradunt. 
Steph. B. sane eam ab Alexandro in Europa per c 
vocari Δυσράχιον testatur : ejusque civem. Δυσράχιον 
dici, necnon. Δυῤῥαχηνόν. [Femin. Δυρραχὶς, (Go, ἥν 
Antipater Thess. in Anth. Pal. 9, 215 : Κλεωνίχης ... 
Δυρραχίδος. ἀἢ 

ἔα, τὰ, Dyrta , urbs Indiz. Appian. Exp. Al. 4, 
30, 11: Εἷς Δύρτα πόλιν. 

Δῦς, particula nonnisi in compositione usitata, 
significansque interdum /Egre, Difliculter; interdum 
lufeliciter, Male. (Hesych. : Ab; , xaxóx , ἐπίρρημα. In- 
terdum etiam per In Latinorum redditur, quod alio- 
qui respondet τῷ a στερητιχῷ, Alicubi vero etiam epi- 
taticon est et sinificationem intendit. Est Au; etiam 
particip. aor. 2 ἔδυον [Z2uv], a them. Aj. 

[Δυσάγγελος, 6, $, Qui tristes nuntios fert, Nonnus 
Dion. 20, 184 : Ἄγγελον Ἶριν ἔπεμπε δυσάγγελον. Wa- 
x xr. Uektvk; ... δυσάγγελος ex codd. restituendum Con- 
stantino Man. Chron. p. 132, D, ubi vulgo ὃνο- 
αδέλφη. (ἃ. Dixponr.] ' 

[Avs&y? , 6, $, Male sacer, Scelestus, Pollux 1, 33: 
"Evayic, ἐξάγιστον, δυσαγὲς, μιαρόν. Basil. V. Thecle 
». 285, C: Τὴν δυσαγῇ πορνείαν. 267, B : Μιαρὰ xal 
Guo, ἀποτελέσματα. G. D. Celsus ap. Orig. C. Cels. 7, 
Ρ. 323 : "ἔθνη, τὰ δυσαγέστατα xat ἀνομώτατα, Manetlio 
5, 179: Μιμοῦνται ξυσαγῇ Κυθελήϊον ἔνθεον Ἄττιν. ANGL. 
Euseb. Hist. eccl. p. 397, D : Τὰ φίλα πράττειν τῷ 
Gucayti* et p. 395, A : Πόλεμον δυσαγῆ καὶ δεινότατον, 
Nefarium. Hasr.] 

[Δυσαγχαλίστως, adverb. ab adj. Δυσαγκάλιστος, 6, $4, 
Complexu difficilis, ap. Didym. De trinit. p. 163, B. 
Cn xtrn.] 

[Δυσάγχἄλος, δ, 4, Complexu s. Portatu difficilis. 
Constant Man. Àmat. 4, 12 : Δυοῖν δυσάγχκαλον μεριζο- 
μένων ἄχθος. "Toleratu difficilis ib. 6, 48 : Ἔν δυσχο- 
μίστοις δὲ xaxoig xal πόνοις δυσαγχάλοις. Borssox.] 

ἰ[Δυσαγχόμιστος. V. Δυσαναχόμιστος.] 

Δυσάγχριτος. V. Δυσανάχριτος.} 

Δύσαγνος, ὃ, ἣ, Male castus, h. e. Impurus, Spur- 
cus, ἄναγνος. [.Esch. Suppl. 751 : Δυσάγνοις φρεσίν. 
Clem. Alex. Protr. p. 92 : Αἱ δύσαγνον χρεανομίαν μυού- 
μεναι. Axcr. Lucian. Pseudomant. 54 : Νυχτιπλάνοις 
ὀάροις χαίρει, xolvau τε δυσάγνοις. Hasz.] 

Δυσαγράω [immo Δυσαγρέω), Infelici captura utor, 
Male et infeliciter venor. Plut. in Cond . 39], de 
ipso Antonio Alexandria piscante : ᾿Επεὶ δὲ δυσαγρῶν 
ἤχθετο, ἐκέλευσε τοὺς ἁλιεῖς ὑπονηξαμένους χρύφα τῷ dy- 
χίστρῳ περιχαθάπτειν ἰχθῦς τῶν προεαλωχότων. 

[Δυσαγρὴς, 5, ἡ. Oppian. Hal. 3, 272, de anthia a 
piscatore capto : Aet δ᾽ ἀνθιέων ἄλλον χορόν ἣν γὰρ 
ἴδωνται, ἢ σμαραγὴν dieci δυσαγρέος ἑλχομένοιο, ubi 
schol. τοῦ χαχῶς ἀγρευθέντος. Waxr.] 

Δυσαγρία, $, Mula, s. Infelix captura et venatio: 
[Pollux 5, 13.] 

Δυσάγωγος, δ, $, Qui difficile ducitur et impellitur 
quo volumus, lntractabilis, ludocilis. Δυσάγωγος ἵππος 
[ap. Polluc. 1, 197], Contumax equus. (Hesych. : 
Δυσάγωγοι, δυσχόλως φερόμενοι, Δυσάγωγος, δυσχερής. 
Δυσήνιοι, ἀπειθεῖς, δυσάγωγοι. Cyrill. et Zon. p. 577: 
Δυσάγωγοι, δυσμεταχείριστοι. De hominibus, Dionys. 
A. R. a, 28: Τοῖς πολιτιχοῖς πλήθεσι, iv οἷς τὸ πλεῖόν 
ἐστι δυσάγωγον" 9, ὃ : Τοῖς δὲ δυσαγώγοις ἐπὶ τὸ χαλόν. 
Δυσάγωγον ἦθος πρὸς σωφροσύνην, Damasc. ap. Suid. s. 
v. Ἱλάριος. Lucian. Abdic. c. 3 : Ὁ δυσάγωγος καὶ ξυσπει- 
θὴς ἐγώ. Patrum .exx. attulit Suicer., Cyrillt Alex. [n 
Jes. 56, p. 793 : Μὴ Fri oc τῶν ἀλλογενῶν ὁ Guc- 
ἄγωγος "lagaxA* et 65, p. 895 : Κατέθορεν ὥσπερ τῆς 
Ἰουδαίων ἀπο νέες 6 τοῦ Κυρίου θυμὸς, μονονουχὶ χατα- 
φλέγων τὸν ἀπειθῇ χαὶ δυσάγωγον" Basil. Proonm. in Ps. 
vol. 1, p. 125 : Ἐπειδὴ εἶδε τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον δυσάγωγον 
πρὸς ἀρετὴν τὸ γένος τῶν ἀνθρώπων. 
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[Δυσάγων, 5, ἢ, Multorum atque molestorum certa- A 


minum plenus. Plut. V. Timol. c. 36 : Παρὰ τὴν 'Eza- 
μεινώνδου στρατηγίαν xal τὴν ᾿Αγησιλάου, moÀumóvoug 
γενομένας χαὶ δὺ νας. 

[ἀυσἄγώνιστος, δ, , Inexpugnabilis. Pollux 3, 141; 
5, 79, 105. G. D. Vita Hyacinth. Combef. p. 22, 15: 
ἃ. τε ἔτι, χαὶ τῆς ἐπὶ τὸ βέλτιον ἀνεπαίσθητος ἐπιστρο- 
fs , Vixdum expugnari poterat. me] 

[Δυσάδελφος, 5, ἢ, Infelices fratres habens. Esch. 
Sept. 870 : Δυσαδελφόταται πασῶν (Antigona et Ismena). 
|| ἀυσαδέλφη lectio vitiosa : v. Δυσάγγελος 

[Ausdetlos δ, ἡ, Laboriosus, "£rumnosus. Eustath. 
Ρ- 740, δ: Ἵν᾽ 3) ἄθλιος ὁ δυσάεθλος χατὰ τὸν .“Ομηριχὸν 
Ὀδυσσέα. 

Δυσᾶερία, $, Malus aer, Aeris intemperies. (Nubi- 
lum, Gl.) Strabo (5, p. 213], de Ravenna : Καὶ ὑπὸ 
ποταμῶν εἰσχλυζόμενον τὸ βορβορῶδες πᾶν ἰᾶται τὴν ὃυσ- 
atpíav. (Idem 4, p. 184 : Ὥστε μὴ καθορᾶσθαι μηδ᾽ ἐγγὺς 
ἐν ταῖς δυσαερίαις. Etym. M. p. 378, 54 : Τὴν πάχνην 
τὴν γινομένην ἐν δυσαερία. 

Δυσάερος, δ, ἣ, Malum habens aerem, Strabo. (Dio 
Chrys. vol. 1, p. 550 : Tózov ... χαλεπόν τε xax ξυσάερον. 
Boissox, Oribas. p. 246 ed. Matth. : Δυσάερα γίνονται, 
G. D. Procul. Paraphr. in Ptol. p. 122, 21, de ipso 
aere : À. xai συννεφὴς xal ζοφερός. Hasx.] 

Δυσᾶὴς, δ, $. Hom. (Il. E, 865 : Καύματος ἐξ ἀνέμοιο 
δυσαέος ὀρνυμένοιο “ἢ Od. N, [99] : Ἀνέμων δυσαήων, 
pro δυσαέων, Perniciose strepentium vel Graviter 
spirautium, i. e. Graviter strepentium in spirando. 
Quidam Graviter strepentium interpr. "At δυσαὴς ζέ- 
φυρος, aut δύσπνους, aut ix δύσεως πνέων. (Etym. M. 
p. 291, 31 : Δυσαὴς ὁ ἄνεμος... παρὰ τὸ ἄω τὸ πνέω xal 
δὺς, 6 καχῶς πνέων ... Ἑινὲς δὲ (etymologiam commi- 
niscentes ineptam) τοῦ ζεφύρου ἐπίθετόν φασι τοῦ ἀπὸ 
ξύσεως ἄοντος.} V. Eust. (p. 1538, 23. Hom. Il. V, λδο: 
Ζεφύροιο δυσαΐος" et Od. E, 295, M, 289. Πνευμάτων 
δυσαῶν Priscus ap. Suid. s. v. Χάρυθδις. De frigore 
Callim. Dian. 115 : Βορέαο χατᾶϊξ ... δυσαέχ χρυμὸν 
ἄγουσα. De calore Quint. Sm. 13, 134 : Καύματος ἐσσυ- 
μένοιο δυσαέος Taxi μέσσῳ. Φώχη 90223 Oppian. Cyn. 
3, 114. Φάρμαχα δυσαέα, Graveolentia, id. Hal. 4, 662. 
De mari Phadimos Anth, Pal. 7, 239 : Τὸν δὲ δυσαὶς 
ὥλεσεν Αἰγαίου xüya.] 

Δυσαθλητος lectio vitiosa. V. τρέμει 

Δυσάθλιος, δ, $, Valde miser. Soph. OEd. Col. 328 : 

δυσάθλιαι τροφαί, Mirum si sic maluerit scribere 
Sophocles quam δυσάθλιοι. Maccab. 3, ἡ, 4 : Δυσά- 
θλιον ἐξαποστολήν. Sic cod. Alex. Alii τρισάθλιον. G. D.) 

Δυσαίαχτος, δ, $, Graviter aut Miserabiliter defle- 
tus. Id enim puto hic significare δύς, Paper ta- 
men et Qui non facile lugetur, ut δὺς difficultatem 
iidicet : secundum quem sensum interpretarer, Cui 
viix luctus ullus par esse potest, Qui vix satis lugeri 
potest. Citatur ex 3 Macc. (6, 31] : Ἀντὶ zuxpzi xai 
ξυσαιάχτου θανάτου. Simili etiam voce exponitur, vide- 
licet δυσθρήνητος (ab Hesychio, ubi in δυσδιάχτου cor- 
ruptum, et Suida]. Redditur et Lugubris, ut sit pro 
simplici alaxzé;. || Item signif. activa , Qui non facile 
luget, ἀσυμπαθής. ] 

ἰΔυσαιᾷνὴς, δ, £, Luctuosus, Calamitosus, ;/Esch. 
Pers. 281 : Ἴνζ᾽ &zozuov βοὰν δυσαιανῇ Πέρσαις. Schol. 
δυσθρήνητον, δυστυχῆ, 

[Δυσαίθριος, δ, ἡ, Nubilus. Eur. Heracl. 860 : Ὄρ- 
φνὴς ix δυσαιθρίου.} 

[Δυσαιμορράγητος, 6, ἡ, Difficulter sanguinem emit- 
tens. "Eópa ὃ. Act. 14, 5. Wxickr.] 

Δυσαίνητος, δ, 5, laudatus. Orph. Argon. 1337 : 
Καὶ τότε παρθενίης νοσφίζετο χούριον ἄνθος αἰνόγαμος 
Μήδεια δυσαινήτοις ὑμεναίοις. Recte Ruhnk. correxisse 
videtur δυσαντήτοις.} 

[Δυσαίνιγμα, τὸ, Infaustum. znigma. Schol. Eur. 
Phoen. 45 : Ἀσχληπιάδης δὲ λέγει τοὺς Om6alou; εἰς ix- 
χλησίαν xa0' ἑκάστην ἀθροίζεσθαι διὰ τὸ δ, τῆς egvryóe.] 

[Δυσαίρετος, δ, f£, Difficilis expugnatu. Pollux 1, 
170. 

po ἡ, Vix sentire, Sensuum labefactatio. 
[Timaeus Locr. p. 102, E : Αἰσθητιχᾷς μὲν (δυνάμεως 
νόσος) δυσαισθησία.] Inter. morbos ponitur a Galeno, 
ut ἀναισθησία, quae est totalis sensuum privatio. (Gal. 
vol 7, p. 34 : Καλῶ δὲ δυσαισθησίας ἁπάτας τὰς 
THES. CRAC. LINO, TOM. 11, FASC. V1, 
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μοχθηρὰς αἰσθήσεις. Ibid. p. 219. || Hebetudo ingenii, 
Stupor. Eustath. Opusc. p. 306, 22 : Ὦ τῆς ἐν ἡμῖν ξυσ- 
αισθησίχς" μή μοι δὲ γένοιτο xal ἀναισθησίας εἰπεῖν. 
Δυσαισηησία ex δυσθεσία corruptum v. s. hoc v. 

[Δυσαισθητέω, Difliculter sentio. Alex. 'frall. 1, 
P. 45. Sr&vv, Eustath. Opusc. p. 165, 65 : Δυσαισθη- 
τοῦμεν τὰ εἰς ἀγαθὴν ὄσφραν. 

Δυσαίσθητος, 6,4, Sensu non valens, Hebetem sen- 
sum habens, q. d. Difficile sensu percipiens. (Cum 
genit. Eustath. Opusc. p. 329, 4o : Το χατὰ σεισμὸν 
πάθους δυσαίσθητοι. G. D. Polemo Physiogn. p. 179; 
Adamant. p. 407. Waxzr.] Apud Aplirod. δυσαίσθητον 
δέρμα exp. Cutis hebes. [Id. Probl. 1,72 : Παχυμερέσι 
τοῖς σώμασι xal ξυσαισθήτοις.) Et τὸ δυσαίσθητον sub- 
stantive positum interpr. Hebetudo sensus. [Galen. 
vol. 1, p. 346. Waxzr. || Signif. passiva, Qui difficul- 
ter sentitur s, animadvertitur. "Iv δυσαίσθητα (lepo- 
rum) Pollux 5, 12.] 

Δυσαιτιολόγυητος, 6, $, Causas habens explicatu dif- 
ficiles, Philo vol. 2, p. 644, 4 : Ὁ δὲ τοῦ γάλακτος 
χύχλος ὃ. κεν. Ex Philoue Euseb. Prep. ev. p. 
395, D. Hasr.] 

Δυσαίων, ὠνος, 6, $, Cui cerumnosa est vita, Qui 
vitam miseram degit, Miser. [Restituendum JEschvlo 
Sept. 927 : Ἰὼ &vzalov σοὶν & τεχοῦσχ, ubi libri δυσδαί- 

ων. G. 2 Soph. OEd. C. (150: Ἄρα xal ἦσθα φυτάλμιος 
$uczlov; Eur. Hel, 214 : Αἰὼν arg lu YV. LL. 
citatur ex. Eur. (Suppl. 960] δυσαίων βίος, q. d. Vita 
infelicis evi. (Lycophro 314 : Οἴμοι δυσαίων" 1075 : 
Μόρος 2usaítov.] 

(it vide infra in Avezx«. 

[Δύσαχτος lectio vitiosa. V. Δυσάνεχτος. 

Aucarc, 6, ἡ, Gravem et difficilem afferens do- 
lorem, ideoque ;Erre tolerabilis. Plut. (Mor. p. 106, 
D]: Τὰ γὰρ τοῦ θανάτου μήποτε xal λίαν ὄντα ἡμῖν συνήθη 
xal συμφυῆ, πάλιν οὐχ οἶδ᾽ ὅπως δυσαλγῇ δοχεῖ εἶναι. 
Iüdemque Philo dicit ἀγρίαν xai δυσαλγῇ ἕλχωσιν. 

Quint. Sm. 57, 625 : Μόθοιο δυσαλγέος, ex emend. 

auwii. Vulgo 2ucz)xéo:.] Hesychio vero δυσαλγὴς est 
ἀσυμπαθὴς, Qui zegre afficitur dolore alterius : sicut 
Δυσάλγητος quoque exp. Diflicilis ad dolendum [So- 
phocl. OEd. T. 12 : Δυσάλγητος γὰρ ἂν εἴην τοιάνξε μὴ 
οὐ χατοιχτείρων ἕδραν. Id. fr. ap. Stob. Flor. 121,9: 
Δυσόλγητος τος Philo vol. 2, p. 268, 47], siguifi- 
cans alioqui Difficilem dolorem afferens , ut δυσαλγής. 
Pollux nempe (3, 130] quum ex Eupolide δυσάλγητον 
attulisset, ei ut synonyma subjungit, δυσάνεχτον, δυσ-- 
ανάσχετον, /Egre tolerabile. 

Δυσάλγητος, 6, ἡ. V. Δυσαλγής. 

Δυσάλευτος, 6, $, Diflicilis evitatu. Apollinar. Ps. 
14, 11 : Μηδὲ τόχον δυσάλευτον ἑαῖς παλάμησιν ἀγείρει, 
Nisi δυσάλυχτον scripsit. G. Dixponr.] 

[Δυσάλθετος. V. Δυσάλθητος. 

Δυσαλθὴς, δ, f$, Sanatu diflicilis, Cujus sanatio 
difficilis est, /Egre sanabilis. (Hippocr. p. 807, 
D : ᾿Αποστάσιες δυσαλθέες.] Sic PM. Dioscoridem 
[1, 183] δυσαλθῇ Oxx, Qui non facile sanari pos- 
sunt. Sic dicuntür δυσαλθεῖς νόσοι, qua usitatiore 
vocabulo δυσίατοι. [tem per metaph. in Epigr. (Chri- 
stodor. Ecphr. 188], δυσαλθὴς dv». Quidam autem 
δυσαλθὲς malc exp. Insanabile, Incurabile; qui error 
est etiam in VV. LL. [Plato Axioch. p. 367, B : Τὸ 
τῆς φύπτως ἐπίχηρον xal δυσαλθές. Nicand. 'l'her. 466 : 
Πυθεδόνας xav£ysus δυσαλθέας. Christodor. Ecphr. 179: 
Δυσαλθέος ... λύσσης. Quint. Sm. 12, 408 : ᾿Οφθαλμοὶ ... 
δυσαλθέα γλαυχιόωντες. — || Adverb. Δυσαλθῶς Theoph. 
Nonn. vol. 2, p. 328.] 

Δυσάλθυητος, 6, ἢ, Nomno [Jo. 5, 16 : Δυσαλθήτῳ 
νούσῳ], i. 4 δυσαλθής. (Manetho 6, 624 : Σίνεσσι δυσαλ)- 
θήτοις μογέουσιν. Quinto Sm. 9, 388 pro ϑυσαθλήτοισιν 
restituit Rhodom. : Δυσαλθήτοισιν ὑποδμηθέντ᾽ ὀδύνη σιν. 
Δυσάλθετα apud Hesych. legitur, expositum δυσίατα, 
ἀθεράπευτα : sed haud scio an perperam pro δυσάλ- 

τα. 

᾿Δυσαλθῶς. V. Δυσαλθής.] 

Δυσαλχὴς lectio vitiosa. V. Δυσαλγής.} 

Δυσαλλοίωτος, δ, $, Qui vix vel difficile immutari 
potest, ap. Alex. Aphrod. (Probl. 1, 83. Galen. vol. 
2, p. 12 : Ἕμμονός τις xul 8. διάθεσις, [{ Concoctu 
diflicilis. Ib. p. 210 : Ὅσα σχληρὰ φύσει καὶ δυσαλλοίωτα. 
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Hippocr. p. 383 init. (ex eoque Theophil. in Hip- 
d ni Ρ- 309 ed. Dietz.) : Ἡ à. coi) δυσεξ- 
ἀνάλωτος. 

Δυσάλυχτος, ὃ, $, Vix evitabilis. A ien : Δυσά- 
λυχτον, μὴ ἐχφεῦγον. An legendum μὴ ἐχφευγόμενον vel 
Ixgsuxzov? Respicitur ad Sapient. 17, 17 : Τὴν δ. ἀνάγ- 
χὴν» ubi gl. Mss. δύσφευχτον. Atnxnr. Nicand. Al. 251: 
Δυσάλυχτος ἰάπτεται ἔνδοθι χνηθμός. Ib. 550. Manetho 
3, 247 : Πενίην δ. 

Δυσάλωτος, 6, $ , Difficilis captu, Qui στο capitur 
$. capi. potest (Hesych. : Δυσάλωτον, δυσχερῶς κρατού- 

vov. iIEschyl. Prom. 166 : Τὰν δυσάλωτον ἀργάν. 
Plato Lysid. p. 206, A : El δυσαλωτοτέραν τὴν ἄγραν 
ποιοῖ. Δυσάλωτοι θύννοι Aristot. H. A. 8, 15] : ul δυσά- 
λωτὸν χωρίον ap. Plut. [Mor. p. 181, C. Id. V. Ces. c. 17: 
Τὸ σῶμα φρουρῶν δυσάλωτον. Dio Cass. 41, 12 : Τὸ δυσά- 
λωτὸν τοῦ χωρίου. Cum genit. Soph. OEd. C. 17233: 
Kaxióv δυσάλωτος οὐδείς, Cum dat. Joseph. B. J. 3, 7, 
3o : Πύργοι ... δυσάλωτοι πυρί. Et paullo post : Πυρὶ δὲ 
τὸν πὴ αὑτοὺς σίδηρον δυσάλωτον, Nam sic ex cod. 
Vratisl. corrigendum pro δυσανάλωτον, (ἃ. D.) Et δυσ- 
ἄλωτος ταῖς νόσοις ap. Diosc. 7, 1, Qui difficile morbis 
corripitur s. tentatur. l [| Difücilis perceptu. Plato 
Tim. p. 51, B: Δυσαλωτότατον αὐτὸ λέγοντες. à] 

(Δυσαμάρτητος, δ, 5, Peccatis minus obnoxius. Ba- 
sil. t. 2, p. 333, B : Ἔν τῇ δυσαμαρτήτῳ βίῳ. Hass] 

Δυσάμθατος. V. Δυσανάθατος.] 

πραμμφρα v. iiim on 

Δυσάμμορος, δ, $, Infelix, Infortunatus, Calami- 
tosus , δύσμορος. Apoll. Rh. 2, (218]: Ῥρύσασθε ξυσάμ.- 
μόρον ἀνέρα λύμης. Hom. Il, 'T, [315] : Καὶ σὺ δυσάμμορε 
φίλταθ᾽ ἑταίρων. [X, 485: Ὃν τέχομεν σύ τ᾽ ἐγώ τε δυσ- 
ἄμμοροι 

Δυσάμοιρος, 6, $, Mesychio χαχόμοιρος, [δύστηνος, 
δυστυχής} : quod et δυσάμμορος, 

[Δυσανάδατος, 6, ἥ, Diflicilis ascensu s. accessu. 
De arbore Cornut. De nat. deor. c. 14, p. 161. Hxxsr. 
Hesych. s. v. ἀυσπαίπαλον, Suid. s. v. Ἀπιθής. — || Avc- 
ἄμθατος, Simonid. ap. Clem. Al. Strom. 4, p. 585 : 
Aucapódzot ἐπὶ πέτραις.) 

[Δυσαναβίδαστος, 6, *, Difüicilis revocatu. Justin. 
Mart. p. 597, A: ἃ, ἡ ψυχὴ πρὸς ταῦτα ἀφ᾽ ὧν ὥλισθεν 
χαλῶν. Borssow. 

[Δυσαναδλαστέω lectio vitiosa. V. Δυσανασχετέω.} 

Δυσανάγωγος, 6, ἢ, Qui agre rejicitur, vel excrea- 
tur. Dioscor. [τῷ x : 'l'à δυσανάγωγα ὑγρὰ λεπτοποιοῦσαι], 
ut contra Εὐανάγωγος, Qui facile rejicitur s. excreatur. 
(Suid. et Zon. p. 576 Δυσανάγωγος explicant per ἀπει- 
θὴς, δυσχερὴς, vitiose pro δυσάγωγος, ut videbatur 
Alberto ad Hesych. qui δυσάγωγος per δυσχερὴς ex- 
plicuit. Similiter δυσάλγητος ap. Soph. OEd. T. 12 
in δυσανάλγητος corruptum ap. Suidam s. v. Ἀνάλγη- 
τος, et δυσάλωτον in. δυσανάλωτον in |. Josephi s. Δυσ- 
ἄλωτος allato. Sed recte legitur ap. Theophyl. Si- 
moc. Histor. p. 109, C: Δυσανάγωγον πρὸς τὸ κρεῖττον 
τὴν δρμὴν χεχτημένη. Ap. Polluc. 1, 112 inter epitheta 
navium δυσπειθεῖς, δυσανάγωγοι, δυσάγωγοι, ἀνάγωγοι, vox 
δυσανάγωγοι delenda est codicum auctoritate. G. D.] 

Δυσανάδοτος, δ, $ , (Qui difficulter digeritur]. Athen. 
[3, p- 91, E] : At δὲ πίνναι τρύφιμοι, δύσπεπτοι, δυσα- 
νάδοτοι. (Hippiatr. p. 1, 35: Ka δ. γάρ εἶσι xal δύσπε- 
mot. ἢλϑε. 

[Δυσαναθυμίαᾶτος, 6, $, Qui difficulter evaporatur. 
Artemidor. 1, 1, p. 5 : Τὸν πεπλησμένον τροφῆς ἐμεῖν 
ἢ πνίγεσθαι διὰ τὴν γενομένην ἀπόφραξιν, δυσαναθυμιάτου 
(codex unus δυσαναθυμιάσεως) τῆς τροφῆς οὔσης. 

Δυσανάχλητος, δ, $, Revocatu diflicilis, Non facile 
revocabilis. [Joseph. B. J. 2, 18, 8 : Τὸ óxuoxixv δὲ 
τῶν Ἀλεξανδρέων Or ὑπερθολὴν μίσους δυσανάχλητον ἦν 
xai πόλις ἀπεσπᾶτο τῶν σωμάτων. Similiter de irato 
Plut. Mor. p. 74, E. Theophyl. Ad Ephes. 5, 14, 
p. 553, ab Suic. cit. : AusayaxVwcótepot πρὸς τὸ ἀγαθόν. 
* Max. Tyr. 33, 6, p. 397 : Δυσανάχλητον ἐν συμφοραῖς" 
36, p. 423 : Ἔν ταῖς δυσπραγίαις δυσανάχλητοι. Apud 
Julian. p. 181, B, pro "dian id Suidas s. v. Ἀντι- 
σθένης habet δυσανάχλητον.» Hgxsy.. Anna Comn, 11, 
p. 341, C: Πᾶν τὸ βάρβαρον γένος δυσανάχλητον ἐφ᾽ ὅπερ 
ἂν ἐφορμήσειε. Eustath. Opuse. p. 287, 4o : Aucava- 
χλήτου χαλοῦ, || Adverb. Δυσανακλήτως ap. Dioscor. 
Alexipl, c. 16, à. ἔχειν, Difliculter refocillari.) 
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Δυσαναχόμιστος, 6, $, Qui segre reducitur s. revo- 
catur. [/Esch. Eum. 262 : Αἷμα μητρῷον... δυσαγχό- 
ymet * τ διερὸν πέδῳ χύμένον Me Phi V. Romuli 
c. 38 :* σώματι πεφυρμένη (ψυχὴ) ... olov ἀναθυμίασις 
ute xal rura airs 5 xal ^M ani 
μίστος. 

[Δυσανάχρᾶτος, 5, f, Diflicilis temperatu. Plut. Mor. 
p. 1024, D; 1032, B : Δ. ἡ χοινωνία γέγονεν αὐτῶν. 

[Δυσανάχρῖτος, 5, 4, Difficilis 2d dignoscendum. 
JEsch. Suppl. 126 : Ἰὼ δυσάγχριτοι πόνοι, Schol. δυσ- 
διάγνωστοι. 

υσαναχτέω πρὸς τὴν θάλασσαν, e Plut. Rom. [c. 1, 
ubi recte legitur: Γυναιξὴ,,. δυσανασχετούσαις πρὸς τ. 9.] 
affertur pro A mari abhorreo. Sed puto scribendum 
pov δυσαγαναχτέω, vel δυσανεχτέω, quod erit £yre 
ero, Succenseo. 

[Δυσανάλγητος lectio vitiosa. V. Δυσανάγωγος.] 

Δυσανάληπτος, δ, f, Qui difficile refocillari s. re- 
creari potest. [Julian. Or. 6, p. 181, B : A. ἀρρωστία, 
pro quo δυσανάχλητος scriptum ap. Suidam s. v, 'Ave:- 
σϑένης Hesych.: T ἐρύνης y ... δυσανάληπτος γέρων. Hexsr. 
Alcidam. p. 85 Reisk. (48 Bekk.) : Τῶν μὲν εὔπορος ἢ 
prier, , τοῖς δὲ δυσανάληπτος xat δυσφύλαχτος ἡ μάθησις 
χαθέστηχεν. G. D. Rufus p. 251 ed. Matth. 

Δυσανάλῦτος, δ, $, Egre resolubilis s. dissolubilis , 
Grey. Naz. (Jo. Cinnam. p. 18, A : Τὰ τῇ προνοίᾳ ὃε- 
δογμένα δυσανάλυτα. G. Diwponr.) 

[Δυσανάλωτος lectio vitiosa. V. Δυσάλωτος. 

Δυσανάπειστος, ὁ, f$, Qui vix dissuaderi potest et 
ab opinione deduci, Bud. e Plat; Parm. (p. 135, A]: 
Καὶ ταῦτα λέγοντα ἀνάγχη δοχεῖν τέ τι λέγειν xal θαυμα- 
στῶς ὡς δυσανάπειστον εἶναι, Necesse est judicare eum 
qe ideas neget per se substantes, scitum quippiam 

icere, vixque ab opiuione illa dissuaderi ac deduci 
posse. : 

[Δυσανάπλους, $, £, Difficilis ad sursum navigan- 
dum. Strabo 4, p. 189 : ᾿Επεὶ δ᾽ ἐστὶν ὀξὺς xal ὃ. 6 
"Po2xvéc.) 

[Δυσανάπλωτος, 6, ἣ, Difficilis ad subvehendum 
navigio. Strabo 5, p. 222 : Συμπεσόντες δ᾽ εἰς ἕν ῥεῖθρον 
μετεωρίζουσιν ἀλλήλους ταῖς ἀναχοπαῖς ἐπὶ τοσοῦτον ὥστε 
τοὺς ἐπὶ τῶν ἠόνων ἑστῶτας ἀμφοτέρων μηδέτερον ὑπὸ θα- 
Fi DEM * ὥστ᾽ ἀνάγχη δυσανάπλωτα ix. θαλάττης 
εἰναι. 

Δυσανάπνευστος, δ, 4, JEgre respirans, i. 4. δύσ- 
πνους. [Aristot De sensu c. 5 : Τὰ σαπρὰ δ. ἐστιν. 
Galen. vol. 7, p. 11 : Πληθώραις ἕπονται πυρετοί" xal 
γὰρ ἐμφράξεις πολλαὶ xal δυσανάπνευστον ὅλον γίνεται τὸ 
σῶμα, Difficulter difflatur. 

Δυσαναπόρευτος, δ, 4, Difficilis trajectu. Βάραθρα 
δυσαναπόρευτα Philo vol. τ, p. 672, 3o; 2, p. 348, 46] 

[Δυσανασχεύαστος, 6, $, Qui mgre reficitur. Alex. 
Trall. 12, p. 776 : 'Exi δὲ τεταρταίῳ πλείονι χρῶμαι 
τῷ φαρμάχῳ διὰ τὴν πολυχρονιωτέραν ἀπειλὴν χαὶ διὰ τὸ 
δυσανασχεύαστον.ἢ 

[Δυσανάσκευος, 6, ἡ, Difficilis retractatu. Basil. Cas. 
schol. in Gregor. Naz. in Notit. Mss. vol. 11, p. 75: 
Δυσχίνητον λόγω) ἰσχυρὸν, δυσανάσχευον xa μὴ δυνάμενον 
λόγῳ ἀληθείας κινηθῆναι xal TU emen Boissox.] 

Δυσανάσπαστος, 5 , 5$, Diflicilis retractu. Theophyl. 
Bulg. vol. 4, p. 119.] 

[Δυσανάσφαλτος, δ, f, Difficulter resurgens. Hip- 
pocr. p. 382, 12, ab HSt. s. Εὐανάσφαλτος cit. : Nos .- 
σαντες δὲ, δυσανάσφαλτοι.] 

Δυσανασχετέω, /Egre fero, /Egro animo tolero, 
Gravor. (Hesych. : ἀυσανασχεέτεῖ, παραιτεῖται, βαρέως 
φέρει, δυσκόλως ἔχει, δυσπετεῖ. | Construitur vero tribus 
modis : vel cum dat., vel cum acc., et quidem fre- 
quentius, vel cum prep. aliqua. Apud Suid. : Δυσα- 
νασχετῶν δὲ τῇ συμφορᾷ, ix Καλυδῶνος ἐξεχώρει μετὰ 
τῆς Δηϊανείρας. "l'huc. 7, [71] : Οὐχέτι διαφόρως, ἀλλ᾽ 
ἀπὸ μιᾶς ὁρμῆς, οἰμωγῇ τε xal στόνῳ πάντες δυσανασχε- 
τοῦντες τὰ γιγνόμενα, /Egre ferentes. Plut. Sertor. [c. 
16] : Δυσανασχετοῦντες τὴν τριδὴν, Quum moram zgre 
ferrent. Idem [V. Rom. c. 1 : Γυναιξὶν ἀπυρουμέναις xal 
δυσανασχετούσαις πρὸς τὴν θάλασσαν "] Anton. (c. 65]: 
Οἱ δὲ ᾿Αντωνίου δυσανασχετοῦντες πρὸς τὴν διατριβὴν, 
Quum moram ferre non possent. (Cum ἐπὶ Philo 
vol. ἃ, p. 461, 3a : Δυσανασχετοῦντι ἐπὶ τῇ βλάβη. 
G, D.) Basil. : Ἔν οἷς ἄλλοι δυσανασχετοῦσιν. Plut. Ca- 
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millo (c. 35] : Δυσανασχετοῦντες ἐπὶ τοῖς γεγενημένοις, À. χεγαῖς xat δυσαγοίχτοις πυξίσιν ἔοικεν. Boiss. Georg. Pa- 


Moleste ferentes acciderant. Phalar. : Περὶ θα- 
νάτῳ [immo II. μοίρας ἢ θανάτου Epist. 115, p. 536, 1 
Lennep.] δυσανασχετῶ. Interdum etiam sine casu po- 
nitur. Plut. De fuga [p. 607, E] : Δυσανασχετεῖ xol 
ξενοπαθεῖ. [Eidem Mor. p. 688, E : Τῆς ΠΣ ἀπὸ 
τοῦ βαρυνομένου καὶ δυσαναδλαστοῦντος ἐπὶ τὸν δεόμενον 
xal ποθοῦντα μεθισταμένης τόπον, Wyttenb. recte resti- 
tuere videtur δυσανασχετοῦντος.) Philo V. M. 3 : Auza- 
νασχετήσαντες ἐμέλλησαν αὐτὸν ἀνελεῖν, Gravissime of- 
fensi. 

Δυσανάσχετος, δ, 4, Toleratu difficilis, Intolerans. 
bise 3; 130. Jo. Chrys. Πρὸς τοὺς συνεισάχτους 
ἔχοντας παρθένους c. 7 (vol. 1, p. 238, D): Βδελυχτὸς διὰ τὸ 
τῶν παθῶν δυσανάσχετον. SutcEn. || Δυσάνσχετος.) Δυσά- 
σχετος, Intolerabilis, i. q. ἄσχετος, particula δὺς vel 
vacante vel significationem intendente. Apoll. Rh. 2, 
[72] : Ὀδμὴ δυσάσχετος. [Recte δυσάνχετος correxit 

rnestius. Sic ἠνσχόμην, ab Sophocle Antig. 467 pro 
ἠνεσχόμην dictum, in libris pluribus in ἡσχόμην cot- 
ruptum. G. Dixponr.] 

Δυσανασχέτως, Egro animo, Intoleranter. [Pollux 
3, 1301 Ὁ δὲ δυσανασχέτως εἶχε δέξασθαι τὰ βασιλικὰ 
δῶρα, i. e. ὀχνηρῶς, ἀπειθῶς, ut Suid., eum l. sine au- 
ctoris nomine citans, exponit, [Est Theophylacti Hist. 

. 184, C. Annxscu. Chrysost. t. 4, p. 441, 16 : Μηδὲ 
Ὁ ἔχωμεν πρὸς τὴν πενίαν, αηδὲ σπεύδωμεν πλουτεῖν. 
Hasz. 

rm ezxoc, 6, ἦγ Subversu 5. Eversu difficilis. 
(Galen. 1 12, p. 407 : Ἀσφαλέστερον καὶ δυσανατρε- 
πτότερον ἵστασθαι. Hzwsr.) Plut. (V. Ces. c. 4 : Me- 
ἡάλης καὶ δυσανατρέπτονυ γενομένης {τῆς δυνάμεως) 

Δυσαναφοριχὺς, 5, $, Qui difliculter ἀναφορεῖς et 
excreat , δυσκόλως ἀναφερόμενος, Hesych. [Codex δυσα- 
ναφοριχῶς.} 

Δνσανάφορος ὕπνος, Bud. ex Atticis affert pro $ δυσ- 
6ác:axrog : addens, oppositum ei esse τὸν εὔφορον. 
(Basil. M. vol. 2, p. 124, D:"Y zvox βαρεῖς xal m 
χαὶ πνιγώδεις. Hrxsr. [1 Adverb. Avsavagópox Phi- 
lostorg. Hist. Eccl. 11, 3 (Ὁ), Sravv.] 

[Δυσανδρία, $, Penuria virorum." Appian. Civ. 1, 
7: Τοὺς 8 Ἰταλιώτας ὀλιγότης xal δ. χατελάμθανε. 

Δυσάνεχτος, δ, ἦν, Toleratu difficilis, Xen. (Mem. 
2, 2, 8. Hesychio pro 2ósxaxzov restitui s. v. Δυσθά- 
σταχτος. G. Dixponr. 

Δυσάνεμος, V. Δυσήνεμος.} 

Δυσανθὴς, 5, $, Difliculter florens. Pollux τ, 231.] 

Δυσανιάω, in VV. LL. Anxium reddo, Sum niestus, 
sed sine auctore. (Plut. Mor. p. τοῦ, D : Τί τὸ χα- 
λεπόν ἐστι xal τὸ δυσανιῶν ἐν τῷ τεθνάναι] 

Δυσάνιος, δ, $, qui et Δυσανίης (scriptura vitiosa 
ap. Galen. Lex. Hippocr. p. 458], is dicitur Qui moe- 
rorem levi de causa concipit; vel, ut inquit. Galen. 
[l. c. et vol. 9, p. 305, Critia auctore], Cui res parve 
tristitiam afferunt, vel magna vehementiorem, aut 
diuturniorem quam aliis hominibus. Utitur Hippocr. 
fp. 1108 : Γυνὴ δυσάνιος; item Antiphon , teste Suida, 
apud quem mendose legitur Zusviso;. [Correctum ex 
Warpocrat. : ἀυσάνιος (cod. Pal. eodem vitio δυσάνισος), 
᾿Αντιρῶν, δ ἐπὶ παντὶ ἀνιώμενος, κἂν μικρὸν xal εὐκατα- 

ρόνητον ἡ. Καὶ Ἱἱπποχράτης ἐχρήσατό που τῷ ὀνόματι χαὶ 
Μένανδρος. Hesych. : Δυσάνιον, τὸ δυσχέρειαν (δυσχερείᾳ 
Salmas.) χρόμενον, δυσάρεστον. Τὸ δ. Dons ἀνγήνιον 
(scr. ἀνάνιον) λέγουσιν. Ἔγκειται δὲ ἡ ἀνία (codex ἀνὰ) 
τῇ λέξει. dHdem s. v. Λυσανίας : Δυσάνιος qu $ ἐπὶ τοῖς 
τυμοῦτιν ἀχθομένη.} Ab Aristot. Physiogu. δυσανίης op- 
ponitur τῷ εὐθδύμῳ. [Ap. Aristot. p. 31 est τὸν ὀργίλον 
xa τὸν δυσάνιον, et p. 149 δυσάνιοι.) Itidem vero Ga- 
len. δυσανίοις et εὔθυμον opponit : Δυσανίοις τε γὰρ οὗσι 
συνέβη, ἐνίοτε τὴν ἡμέραν dote διαγαγεῖν, xul τοὐναντίον 
εὔϑυμον λυπηθῆναι. Exp. δυσάνιος et Anxius. [De scri- 
ptura vitiosa δυσήνιος v. s. hoc vocabulo.] 

eres uid δ, ἡ, Diflicilis ascensu. Theophyl. 
Bulg. vol. 1, p. 673, Basr.] 

Δυσάνοδος, 6, $, Ascensu difficilis, Ad quem αν 
ascenditur, Arduus, simpliciter Accessu difficilis; nam 
δυσάνοδος τόπος in VV. LL. Locus ad quem non sit 
tutum accedere, (Ex Cebetis 'Tab. citat Wakef.) 

[Δυσάνοιχτος, δ, $, Qui difliculter aperitur. Pseudo- 
Diog. in Epist. in Notit. Mss. vol. 10,2, p. 277 : Ταῖς 


chym. Andron. Pal. P 385, B : Aucavotxzou ὄντος τοῦ 
πύῤγον. G. D. Jo. Climac. p. 365, 27 : Τῷ στόματι 
παραχαθήμενοι χεχλεισμένον τοῦτο xal δυσάνοιχτον ἀπερ- 
τάζονται. Hasz.] 

[Δυσάνολθος, 6, ἧ, Valde infelix. Empedocl. ap. 
Clem. Al. Strom. 3, p. 516 : "H δειλὸν θνητῶν γένος, 
ὦ δυσάνολθον. 

[Δυσάνσχετος. V. Δυσανάσχετος.] 

Δυσανταγωνιστὴς, δ, Molestus adversarius , VV, LL. 

Δυσανταγώνιστος , 6, ἡ, Difliculter expugnabilis , 
Cui difficulter resistitur. [Pollux 1, 157 et 3, 141. 28]. 
Paus. Julian. 34 : ΓἜθνη xal τοῖς πάλαι φανέντα δυσαντα- 
γώνιστα. Diog. L. 2, 134 : Ἦν δὲ χαὶ δυσκατανόητος ὃ 
Μενέδημος xal ἐν τῷ συνθέσθαι δυσανταγώνιστος. WaKEY. 
Cyrillus Alex. 9 In Jo. 13, 37, p. 158 τ Ἅ μαχ όν τινα xal 
δυσανταγώνιστον τὴν εἰς τοῦτο προθυμίαν οἴσειν ἐπαγγέλ- 
λεται. Εἰ Hom. Paschali 1, p. 7 : ἢπαινομένη xxi σπα- 
ταλῶσα σὰρξ χαλεπή τέ ἐστι xal ταῖς τοῦ πνεύματος 
ἐπιθυμίαις δυσανταγώνιστος. Suicgn. [1 Adverb. Auc- 
ανταγωνίστως Pollux 3, 141.] 

Δυσάντης, vel Δυσαντὴς, δ, ἢ,» pro δυσάντητος apud 
poetas , ut pps. Cyn. (2, 360 : Φεύγετε.... δυσάντεας 
ἀγρευτῆρας *] 3, [181] : Φράζευ δὴ δύο φῦλα δυσάντεα, 
χαρχαρύδοντα, Sinistri et imauspicati occursus. (Mu- 
sgeus 324 : Δυσάντεϊ χύματος ὁρμῇ.} Citatur et e Nouno. 
δΔυσάντη, δυσπρόσιτον, Hesych. [Δυτάντης, Arduus, GI. 
Georg. Pisid. Acroas. 2, 341, p. 13 : Ty δυσάντη xal 
χατεστενωμένην xomuvote.] 

Δυσάντητος, δ, $, Cujus malus s. sinister est oc- 
cursus, Cui occurrere malum est et periculosum. Vel , 
Cui occurrere difficile est ; ut δυσάντητον ü£aua ap. Lu- 
cian. [Timon. c. 5. Orph. Arg. 1337 : Δυσαιτήτοις 
ὑμεναίοις. Scrib. δυσαντήτοις. Δυσάντητα omnia infausta 
dicunt. Nonn. Dion. 42, 406 : Φεῦγε δυσαντήτων 
ΠΠοσιδήϊον οἴστρον ἐρώτων. Runxx. Ep. crit. p. 273. 
Plut. Mor. p. 118, € : Ἀχθεινὰ πάθη χαὶ δυτάντητα, Cy- 
rill. Al. In Hosez c. 5, p. 93, a Suic. cit, : "Eye & 
λέων ... δυσάντητον τὴν ὁρμήν. "T heophyl. Simoc. listor. 
p. 39, €. 

Δυσαντίθλεπτος, δ, ὁ, Obtutu difficilis, i. e. Terri- 
bilis, Plut. [V. Marcelli c. 23 : Φοβερὸν ἡγοῦντο xal 
δυσαντίόλεπτον" Mor. p. 53o, E. Philostr. hmag. p. 
861: Δυσαντίδλεπτον ἡγούμενοι τὸ πρεσδύτερον, Non 
audentes oculos in veterum opera attollere, nedum 
emulari ea, ut interpretatur Jacobsius, Phurnut. 
De nat. deor. c. 20, p. 185 : Τῶν θηρίων τὰ ἀλκι- 
μώτατα .. δυσαντίδλεπτον στίλύοντα ἀπὸ τῶν ὀμμάτων. 
Nicet. Eug. 3, 139 : Ὁ θρασύσπλαγχνος μόνος "Ἔρως 
δυσαντίδλεπτος. « Agathinus ap. Oribas. p. 285 : A. 4x 
τὸ μέγεθος τῆς ἐχτὸς ψυχρολουτεῖν δυνάϊκεως. » Waror] 

[Δυσάντιδες lectio vitiosa. V. Δύσελπις.} 

Δυσαντίλεχτος, 6, $, Cui vix contradici potest. Qui 
vix refelli potest. [Dionys. A. R. 5, 18 : Δυσαντίλεχτον 
τεκμήριον" 7, 70 : Μαρτυριῶν δυσαντιλέχτων, Scuzr. 
ἀέρι Aut. Jud. 18, 9, 5 : Ὑπὸ τοῦ δυσαντίλιχτον 
χρίνειν τὴν ἐπιθυμίαν, Quod cupiditati se sui cegre 
resistere posse crederet. Hasr.] 

Δυσαντίῤῥητος, δ, ἢ, Cui gre contradici potest. 
(Etym. M., Hesych. Waxzr.] 

Δυσαντιῤῥήτως, Ita ut vix contradici queat. Polyb. 
[9 31, 7]: Τοιαῦτα διαλεχθεὶς καὶ Gazae 2. εἰρηκέναι, χα- 
τέπαυσε τὸν λόγον. 

Δυσαντοφθάλμητος, δ, ἢ. Polyb. 23, 8, 13 : Αυσαντο- 
φθάλμητόν τι ἔχειν, Quod. nemo facile aspiciat quin 
tentetur.] 

[Δυσάνωρ, opoc, $, f$. Esch. Suppl. 1064 : 
ξυσάνορα, δος ΔΕᾺ cum malis viris. à] 

Δυσαξίωτος, 6, 4, Qui non facile exoratur, Bud. 
(Schol. Soph. OEd. T. 334.] 

quee du 6, $, Non facile abluendus. Schol. 
Sophocl. '"rach. 696 : Δύσνιπτον δὲ ἀντὶ τοῦ δυσχπά- 
λειπτον.) 

Δυταπαλλαχτία, $, ap. Plat. Philebo [p. 46, €], 
quód ἃ Ficino vertitur, Difficultas rejectionis. Ego 
puto δυσαπαλλακτίαν esse τὸ δυσαπαλλάχτως ἔχειν (ne- 
que enim dubium est quin hoc adverb. aut dicatur, 
aut certe dici possit), 1. e. Vix posse a se amittere, 
quod videlicet molestum est : dixerat enim, Ζητῶν, 
οἶμα!, τὸ μὲν ἔχειν, τοῦ δ᾽ ἀπαλλάττεσθαι, Locum, quo- 
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niam alte repetendus esset, lectori ibi videndum re- 
linquo. [Δυσαπαλλαξία Schneid. et Lobeck. ad Phryn. 
. 509. 

" dose elauens: δ, $, Quo vix s. difficile liberari 
possumus, (Soph. Trach. 959 : Δυσαπαλλάχτοις ὀδύ- 
va. Δ. νόσημα Aristot. De part. anim. 3, 9. Plato 
Thezt. p. 195, C : Auc αχτὸς ἀφ᾽ ἑχάστου λόγου " 
'Tim. p. 85, B : Ἐπιτιθέμενον δυσαπαλλαχτότερον,} Isocr. 
Hel. Éncom. (P. 213, D] : Τὴν δὲ πόλιν οὕτως ἀνόμου 
χαὶ δεινοῦ xai δυσαπαλλάκτου προστάγματος ἠλευθέρωσεν. 
[Strabo 5, p. 236 : Δυσαπάλλαχτον παρέχειν τὴν θέαν. 
Hrxsr.] Ex Aristot. autem citatur De anim. 7, [10]: 
Δυσαπαλλαχτότεραι γίνονται τῶν ἐμθρύων, pro Difficilius 
partu liberantur. [|| Adverb. Δυσαπαλλάχτως. Eu- 
stath. p. 1389, 46 : A. εἶχε τῆς Καλυψοῦς. Ab adverbio 
derivari potest comparativus δυσαπαλλαχτότερον in l. 
Platouico.] 

[Δυσαπαλλαξία Schneideri conjectura. V. Δυσαπαλ- 
λαχτία. 

je MN 6, 4, i. q. ξυσάντητος. Suid. : Δυσ- 
ἄντητον, δυσχερὲς, δυσαπάντητον. Eustath. p. 1054, 30 : 
Κρατερὸν, ὅ ἐστι γενναῖον xal δυσαπάντητον. 

Δυσαπάτητος, 6, ἡ, Difficilis deceptu, Qui difficile 
decipi potest. 

Δυσαπιστέω, .Egre diffido, h. e. Facile credo. 

[Δυσάπιστος, δ, $. Epimerismi in Crameri Auecd. 
vol. 1, p. 107, 33 : Δυσάπιστος" ἢ παρὰ τὸ δύσπιστος χατὰ 
πλεονασμὸν τοῦ a , ἢ παρὰ τὸ ἄπιστος δυσάπιστος ὥστε δύο 
συνθέσεις... xal παρὰ τῷ ποιητῇ μόρος δύσμορος, εἶτα δυσ- 
ἄμμορος. Legitur ap. Straton. Anth. Pal. 12, 179 : 

iS $ δυσάπιστος, Non obediens, Immorigera.] 

[Aucazo6(6aczo;, δ, f, Diflicilis dejectu. Galen. 
vol. 6, p. 327 : Βραδύπορον xai δ, xal δυσξιέξοδον γί- 
γνεσθαι (τὸν θέρμον). Hxusr.] 

Δυσαπόδλητος, 6, $, Diflicilis abjectu. Basil. Ep. 
vol. 3, p. 81, C : "EZ δυσαπόδλητον δογμάτων Ax ba- 
voutv, Olympiodor. in Platon. Alcib. x p. 51: ed. 
Creuz. : Τὰ πλησιάζοντα αὐτῷ δ. Eustatli. p. 1818, 28: 
Δυσαπόθλητοι γὰρ, ἔστι δ᾽ ὅτε xol ἀναπόδλητοι, ὥσπερ 
αἱ ἀγαθαὶ ἕξεις, οὕτω δὴ χαὶ αἱ με ἢ 

[ἀνσαπόδειχτος, ὁ, $, Diflicilis probatu. Plato Rep. 
6, p. 487, E : ᾿Εὐυβεῤληχώς με εἰς λόγον οὕτω ξυσα- 
πόδειχτον. 

[Δυσαποδίξαχτος, 5, ὁ, Qui difficulter dedocetur. Jo- 
seph. A. J. 16, 2, 4 : Τὸ τοῦ χρόνου τιμητὸν δυσαποδί- 
δαχτον εἶναι τοῖς ὁσίως παρειληφόσιν. Nam sic e duobus 
codd. correctum est quod legebatur δυσαπόδεχτον. 

[Δυσαποδίωχτος, 6, $ , Qui difüculter abigitur. Schol. 
'Theocr. 10, 11: 
Hzwsr.] 

[Δυσαπόδοτος, δ, $, Difficilis ad definiendum. Sext. 
Emp. p. 419 : 'H φαντασία χατὰ τοὺς ἀπὸ τῆς στοᾶς οὕτω 
δυσαπόδοτός ἐστι. Origen. vol. 2, p. 528. Bacchius In- 
trod. music. p. 33 : Διὰ τὸ λόγῳ a δυσαπόξοτον. 

[Δυσαπόθετος, δ, ἥ, Qui difliculter deponitur. Olym- 
piodor. in Plat. Alcib. priorem p. 101 : Δυσαπόθετον 
άρ ἐστι τὸ πάθος τοῦτο. 

[Δυσαποχαθίστατος lectio vitiosa. V. Δυσαποχατά- 
czaxoc.] 

[Δυσαποχατάστασις, tox , 4, Difficilis restitutio. Ero- 
tian. p. 126 : Δυσθεσίην, δυσαρέστησιν, 7, δυσαποχατά- 
στασιν. νὰ vitiose formatum. V. Lobeck. ad Phryn. 

. 5o1. 
? [Δυσαποχατάστατος, ὃ, $, Difficilis ad restituendum 
s. reconciliandum. Galen. vol. 2, p. 397 : Χόνδρος 8. 
tl; τὸ ἀρχαῖον σχῆμα" 399 : Παρεναλλαγὴ γινομένη 8. 
Marc. Anton. 11, 8 : Δυσένωτον xal δυσαποχχτάστατον 
τὸ ἀποχωροῦν ποιεῖ. Nam sic Schneid. et Coraes cor- 
rexerunt vulgatum δυσαποχαθίστατον. 

[Δυσαποχίνητος, 6, $, Difficilis ad dimovendum. 
Theophyl. Bulg. vol. 3, p. 683.] 

Δυσαπόχριτος, δ, $, (Qui egre respondet. Paul. Ἐφ. 
p. 61, 17 : Ὑπνώδεις διὰ παντός εἰσι xal δυσέγερτοι xad 
δυσαπόχριτοι, xàv ἐρωτηθῶσι. G. ἢ). || ] Cui difficulter 
responderi potest, Cui respondere diflicile est. Lu- 
cian. Hermot. [c. 33) : Δυσαπόχριτον τοῦτο ἐρωτᾷς. 
(Id. Vit. auct. c. 22.] 

Δυσαποχρίτως, Ita ut zegre responderi queat : veluti 
quum dicunt, ἃ. ἔχουσιν αἱ Βρούτου ἐπιστολαὶ, Ita se 
habent Bruti epistole ut nonnisi difficulter eis re- 
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"μη queat, h. e., Difficile est eis respondere. 
[ us exstat in Ep. prafixa Mithrid. p. 188, 11: 
Ἀποφαίνοντος δέ σου ὃ. αὐτὰς ἔχειν. Hasr.] 

[Δυσαπόληπτος, ὁ, f. Δυσαπόληπτον, [rreparabile, 
ΟἹ. Quod δυσανάληπτον potius dicas.) 

Δυσαπολόγητος, δ, $. Dicitur δυσαπολόγητον, Quod 
difficulter defenditur, excusatur. Apud Polyb. (1, 10, 
4] ὃ. ἁμαρτία, Peccatum quod excusari vix potest. 
ees vol. 1, p. 562, 11 : Τὸ ἄπορον οὖν xal δ. dmo- 

ρασόμεθα. G. D. — || Adverb. Δυσαπολογήτως. Eustath. 
p. 147, 23 : Οἵ γὰρ περισπῶντες αὐτὸ δ. εἰς ἀπόδοσιν al- 
τίας ἔχουσι. ϑελοεκ.7 

Δυσαπολύτως, |ta ut difficulter absolvi et avelli 
queat. Galen. : Ἐμπεπλασμένον 8. τοῖς χιτῶσι τῆς xoi- 
λίας. (Erotian. p. 104 : Ὃς ἐν τῷ συνουσιάζειν δ, ἔχει. 
Paul. Ἐπ. p. 144, 6 : Διὰ τὸ 2. ἔχεσθαι τῶν μορίων ὧν ἂν 
λάδηται. Hxwsr. Pallad. vol. 2, p. 166 ed. Dietz. G. D.] 

Δυσαπόνιπτος, δ, 5,.Qui difficulter ablui potest. 
Schol. rec. Soph. Trach. 684. Conf. Δυσαπόρρυπτος. 
ἢ Metaphor. « Cyrill. Al. In. Jesaie c. 55, p. 779: 
Δυσαπόνιπτον τῶν iv ἡμῖν αἰτιαμάτων οὐδὲν, διασμήχειν 
ἐθέλοντος θεοῦ. Idem Dial. 5 de Trinit. p. 579 : Avca- 
πόνιπτον ἁμαρτίαν ἀπαλείφειν. » Suicen. Schol. Eurip. 
Phon. 63 : Ἵνα τὸ xaz' αὐτὸν ἐλεεινὸν δρᾶμα εἰς λήθην 
ἔλθη, δυσαπόνιπτον δοχοῦν καὶ πολλῆς δεόμενον μηχανῆς 
εἰς τὸ λαθεῖν, G. D. Comp. Theol. arithm. p. 22, 17 : 
Βεθαιοτέρα xai διὰ τοῦτο xal δυσαπονιπτοτέρα ἡ τεταρ- 
ταία. Ηλϑε. 

Δυσαπόπαυστος, δ, $, Cui vix finem imponere pos- 
sumus, Vix sedabilis. At in VV. LL. exp. Strenuus 
in bello; quz signif., undecunque sumpta sit, non 
video quomodo huic vocabulo convenire possit. Quod 
autem ibi additur, δυσαπόπαυστος esse etiam Qui dif- 
ficulter avellitur, ita enim reponendum pro evcl- 
litur, aperte falsum est, et voci δυσαπόσπαστος, non 
autem huic, convenit. Itidem vero Δυσαποπαύστως,, 
quod ibi exp. Firmissime, perperam scriptum est 
pro δυσαποσπάστως. 

Δυσαπόπλυτος, δ, $, Qui difficulter ablui potest. 
Vide Δυσέχνιπτος. 

Δυσαπόπτωτος, δ, 4j, Qui vix decidit, delabitur. 
Affertur autem e Theophr. (C. Pl. 1, 11, 8], et alia 
signif. in VV. LL., sc. Qui diflicile potest absolvi ; sed 
non dubium est quin aut alia siguif., aut alia lectio 
quzerenda sit. 

[Auc £, 5, $, Difficilis abstersu. Auzazo2- 
ούπτοις ὀνείδεσι Suidze s, v. Αἰσώπειον alua restituit Ku- 
ster. pro δυσαπορρίπτοις, Duo codd. et Diogenian. r, 
46 δυσαπονίπτοις, (Sic δυσέχρυπτος et δυσέχνιπτος con- 
fusa ap. Xenocr. 58.) In Append. Vat. Proverb. 3, 99 
δυσεχνίπτοις. Poterat etiam δυσαποτρίπτοις dici. G. D.) 

Δυσαπόσπαστος, 6, $, Qui egre avellitur. (Posidon. 
ap. Áthen. 4, p. 152, À : Κρέα ὀπτὰ ἐπ᾽ ἀνθράχων 3, 
ib exev ^. χερσὶν ἀμφοτέραις αἴροντες ... ἐὰν δὲ 5 τι δυσ- 
απόσπαστον. Hzusr. Philo vol. 2, p. 11, 34, de ami- 
cis et cognatis : Ὧν ἕκαστον ἀγωγόν τε xal ὃ. 14, a7 : 
Τὸν μὲν πεισθέντα λογίοις ix δυσαποσπάστων ἀφελχυσθέντα. 
G. D. Apud Chariton. 5, 8, forma Callirrhoes vocatur 
χάλλος Durs τοῖς ὁρῶσι, quia, qui eam ccee- 
pissent intueri, ea ita tenebantur, ut discedere non 
possent.] 

Δυσαποσπάστως, lta ut difficulter avellatur, More 
corum quz difficulter avelluntur. (Δ. ἔχειν /Esop. 
Fab. 84 (2338 Fur.). Plato Axioch. p. 365, B; Diodor. 
20, 51; lamblich. V. P. p. 58; Jo. Chrys. vol. 7, p. 408, 
D; schol. Aristoph. Pl. 1097, Theocriti 10, 11. Ἔγχρα- 
τῶς xat δ. δράξασθαι Eustath. p. 143, 2.] 

[Δυσαποστατέω, Difficulter discedo. Nilus Ep. 3, 
p. 463 : Φορτιχοὺς xal δυσαποστατοῦντας. (ἃ. Dixp.] 

[Δυσαπόστατος, 6, 5, Qui difficulter relinqui potest. 
Legitur Thalass. Centur. p. 1186, D : Δυσαπόστατον 
ὦν ἥδονήν" et Joann. Jejuu. Confess. p. 85, C : Τὸ 
ἔλεεινὸν τοῦτο, xal παντοχράτητον, xal 8. πάθος. Sed 
fort. utrobique scribend. δυσαπόσπαστον. Hasr.] 

[Δυσαπόσχετος, δ, f, A quo difliculter abstinetur. 
Sext. Emp. p. 585 : Οὐχὶ δέ γέ ἐστί τινα δυσαπόσχετα 
χαὶ δυσεγχαρτέρητα τῷ pu 

[Δυσαποτέλεστος, 6, ἣν Difficilis perfectu. Eustath. 
p. 1956, 18 : Τὸ τῆς Τρωϊχῆς μάχης &.] 

Δυσαπότρεπτος, ὃ, $, Qui difliculter averti. potest 
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et depelli,'averti et avocari potest, Refractarius : 
veluti si quis τῷ ἀποτ egre πείθηται, [Xenoph. 
Mem. 4, t, ἡ : Δυσκαθέχτους τε xal δυσαποτρέπτους εἶναι. 
Aristzn. 1,28, p. 125 : Ἐραστὴν ὃ. 'Tzetz. Hist. 2,651: 
Νυίας τὸ 2.] 

[Δυσαπότριπτος, 5,4, Qui difficulter. detergitur, 
vel dimovetur. Thessalus ap. Galen. vol. 10, p. 86: 
Χρονίων καὶ δυσαποτρίπτων παθῶν. Philo vol. 1, p. 459, 
ai: Τῶτο γάρ ἐσθ᾽ ὃ δυσαπότριπτον ὃν παρέπεται ψυχῇ " 
615, 4 : Συμδαίνει δὲ τὸ χουφότατον (τὸ βουλεύεσθαι ἃ 
μὴ χρὴ) δυσαποτριπτότατον εἶναι" 654, 37 : Ἔστι δὲ xad 
6 φθόνος βαρὺς xal ὃ. ἐχθρός" ubi Mangeius corrigebat 
δυσαπότρεπτος. Plut. Mor. p. ^5, E : Ὁ χόλαξ ... προσπε- 
pue 8. ἐστι, G. D. Galen. De nat. fac. 1 (9), Borssox. 

»yrill. Al. In Jesaia c. 65, p. 893 : Δυσαπότριπτον ἔχον- 
τες μολυσμόν. SotcER.] 

[Δυσαπότρῦτος, δ, $, Difficilis detersu. Aspas. ad 
Aristot. Eth. Nic. 4, fol. 55, a. Heusr.] 

Δυσάπουλος, 5, ἡ, Difficulter cicatricem contrahens. 
Philop. : 'T& περιφερῆ τῶν ἑλχῶν δυσαπουλότερα τῶν iv 
ἄλλοις σχήμασιν ὄντων. 

Δυσαπούλωτος, ὁ, $, Qui segre ad cicatricem. per- 
duci potest. (Aet. p. 14, 2. Wriczr. Hippiatr. p. 86, 
9o. Vitiose δυσαφούλωτοι ap. Paul. JEgin. p. 189, 28. 
Conf. Δυσεπούλωτος. ἃ. Dix».] 

[Δυσαπόφορος, δ, ἡ, Difficilis ablatu, Intolerabilis. 
Eustath. Opusc. p. 3, 4a : Δυσαποφόρου σαπρᾶς προσφο- 

4952: "Osa δ, ἀρωμάτων" 161, 59 : Βόρθορον ὃ, 

ει τῷ στόματι. Germanus [n dominici corp. se- 
pot p. 1492, € : Πλήρης ἦν δυσοδμίας xal μυχτήρων 
. slcpvf. ἃ. Dixponr.] 

Δυσαρεεῖ, δυσφροντίστῳ, gl. cons Hesychii.] 

Δυσαρέσχησις, tox , 4, 1. q. δυσαρέστησις. Cel. Aur. 
Chron. 5, 10. Scuxxi».] 

Δυσαρέσχομαι, Displiceo, ἀπαρέσχομαι, Hesych. Avca- 
ρεσχόμενοι, μὴ ἀρέσχοντες, ap. Eund. [Formze vitiose 
oro δυσαρεστοῦμαι et δυσαρεστούμενοι, V. Lobeck. ad 

hryn. p. 620.] 

Δυσάρεσχος, 6, f, contrariam τῷ ἄρεσχος habet si- 

nif., unde vitio vertitur adulatori in Eur. [Diphili] 
Poss ap. Athen. [6, p. 247, D) : Οὐ δεῖ παρασιτεῖν 
ὄντα δυσάρεσχον σφό 
tome. G. Dixponr.] 

Δυσαρεστέω, ἥσω, est, ut Bud. Comm. tradit, Non 
hilariter affectus sum, Implacide me habeo, Moro- 
sum me prebeo, ut zgroti, qui in lecto acquiescere 
nequeunt et jactantur. Synes. : ᾿Ενθαδὶ δὲ οἷον μέν 
ἔστιν ὑπελθεῖν δένδρων σχιάν" χἂν δυσαρεστήσῃς, ἐστὶν 
ἀμεῖψαι δένδρον ix δένδρου, Et si illic ex animi sen- 
tentia non sis, licet ad aliam transire aliamque. Ari- 
βίοι, H. A. 6, [2] : 'Eàv γὰρ ἐνοχληθῇ ὑπό τινος ἢ περὶ 
τὴν νεοττείαν, ἡ πτερὸν ἐχτιλθξ, ἢ ἄλλο τι πονήση, ἣ 
χαὶ δυσαριστήσῃ, χατέχει, xal οὐ τίχτει, μελλήσασα. 
[Polyb. 3, 26,6 : Εἰ κατὰ τοῦτό τις ἐπιλαμδάνεται Ῥω- 
e ἐν εἰκότως ἂν δόξεις δυσαρεστεῖν, i. e. Jure impro- 

are.] Eand. signif. habet in pass. Galen. Ther. 8 : 
"Exi δ᾽ εἰκότως τὰ τοιαῦτα παραγγέλματα χοινά τε ὑγιαι- 
νόντων ἐστὶ, καὶ τῶν ἤδη δυσαρεστουμένων, h. e, ut 
Bud. ibid. interpr., Qui jam morbo conflictantur, ut 
Celsus loquitur; et qui jam implacidi sunt a mala 
valetudine adventante et ineunte. Sic enim Galenus 
intellexit Hippocr. : Τό, τε ἐὸν xai τὸ ἐσόμενον προορώ- 
βένοι, δυσαρεστεῦνται πᾶσι. Addit, ap. Polyb. quoque 
Περὶ πολιτειῶν in. pass. usurpatum non semel reperiri. 
At notandum, in illo Hipp. l. construi cum dat., 
quum in ceteris exemplis nullus ei casus sit addi- 
tus. [Dionys. De comp. verb. p. 56, 8 R. : ᾿Αγαναχτοῦν-- 
τὰς xal δυσαρεστουμένους, ὅτι τις χροῦσιν ... dv ἀσυμ- 

ἕτροις ποιήσαιτο χρόνοις. Hesych. s. v. Βαρὺ τὸ σκαφίον : 
Ἑοῦτο λέγεται ἐπὶ τῶν Soiptoven inh. Αυδο μι τοῖν 
etiam , ut addit, est δυσαρέστως ἔχειν πρός τινα, Of- 
fenso esse animo. Polyb. 2, (41, 5): Μετὰ ταῦτα δυσ- 
ἀρεστήσαντες τοῖς τοῦ προγρημένου [προειρ.] βασιλέως 
παισὶν ἐπὶ τῷ μὴ νομίμως αὐτῶν ἄρχειν, i. e. οὐχ εὐδοχή- 
σαντες. [Cum dativo persons ib. 7, 5, 6: Av ἧς (daxo- 
χίας) τοῖς Ῥωμαίοις οὐ μόνον δυσαρεστήσειν, ἀλλὰ xal 
προχόπτειν ἔμελλε προφανῶς. Cum accus. 5, 58, 4 : Auc- 
αρεστεῖ καὶ φοδεῖται τὸν Ἑρμείαν - 107, 6 : Δυσηρέστουν 
xai χατεμέμφοντο τὸν ᾿Αγέλλαν. Cum dativo rei 4, 22, 
9 : Δυσαρεστῶν Ἀδείμαντος τοῖς γιγνομένοις. Diodor. 5,9: 
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Δυσαρεστήσαντες τῇ βαρύτητι τῶν ... βασιλέων. Plut. 
Mor. p. 878, C : ΤΥ τυραννίδι δυσαρεστήσας. Aliter Dio- 
dor. 18, 63, ubi δυσαρεστεῖ τινί τι, Displicet alicui 
aliquid : Μάλιστα δ᾽ Ἀντιγόνῳ δυσηρέστει τότε τὰ περὶ 
τὴν Εὐμένους προαγωγήν.) ldem Polyb. voce passiva 
e dativo persone 5, 94, a : Δυσαρεστούμενοι τῷ 

vpgía. Cum dativo rei] 3 : ᾿Ἐπείπερ ἐξ ἀρχῆς δυσηρε- 
στοῦντο, χαθάπερ οὗτός φησι, τοῖς ὑπ᾽ Avv(6ou πραττομέ- 
νοις ἀντὶ τοῦ, ἐπείπερ οὐχ ἀπεδέχοντο, ἐπειδὴ ἀπηρέ- 
σχοντο. Basil. : Ταῦτα οὖν εἰδὼς, παῦσαι δυσαρεστούμενος 
ταῖς θείαις οἰκονομίαις. [Δυσαρεστουμένη φιλία Plut. Mor. 
p. 94, C. 

[Δυσαρέστημα, τὸ, i. q. δυραρέστησις. Galen. De opt. 
secta 11 (Ὁ) : Αἰμοῤῥαγία ἐγγενομένη περιέγραφε τὸ δυσα-- 
ρέστημα, xal τὸ βάρος. Antyll. ap. Stob. Floril. 101, 
15, vol. 3, p. 323 : Βαρῶν xal δυσαρεστημάτων olazuá.] 

Δυσαρέστησις, ec, $, Displicentia sui et tzedium, 
ut Seneca dixit : s. Displicina, quo voc. Plautus usus 
est. Plato Axiocho [p. 366, Dj : Κλαυθμυριζόμενον δὲ 
xai ταύτην τῆς δυσαρεστήσεως μίαν ἔχον φωνήν. Polyb. : 
ἹῬῶν τοιούτων ἐπιτηδευμάτων ed τα aie , ubi Interpr., 
'Talium rerum detestatio. (Polyb. 15, 25, 6 : IIavco- 
δαπῆς γιγνομένης δυσαρεστήσεως. Cum dativo τοῖς πρατ- 
τομένοις et. simil. 4, 21, 7; 24, 10, 9. Δ. ἐπὶ τούτοις a4, 
7; 55 11, 28, 11. ᾿Αφορμὰς διδόναι τινὶ mposxom xxl 
δυσαρεστήσεως 27, 6, 10. Scmwxion. Clem. Al. Paedag. 
2, p. 182 : Ἡ ἐπὶ τῇ μέθῃ δ. xal Δηδία. Ib. p. 209.] 

enis , ἦγ 1. q. δυσαρέστησις. Clem. Al. Padag. 
p. 209 : Διεχτάσεις xal χασμαὶ δυσαρεστίαι ψυχῆς εἶσιν 
ἀβέβαιοι. Karr. Hierocles p. 126. Gl. : Δ., Morositas. 
Waxzr. Hippiatr. p. 106, 19 : ᾿Αδημονῶν τῇ δυσαρε- 
στίαᾳ. Const. Acrop. Elog. Joann. Dam. in Actis SS. 
Maii t. 2, p. 750, 48: Ἢ τινα γοῦν δυσαρεστίας ἔμτα- 
σιν ὑποδείχνυται; Hasz.] 

[Δυσαρεστιχὸς, 3, ὃν, i. 4. δυσάρεστος. Δ. σύμπτωμα 
Oribas. p. 105 ed. Matth.) 

Δυσάρεστος, δ, f, Cui placere difficulter queas, 


Morosus. er Eum. 928 : Μεγάλας xal δυσαρέστους 
δαίμονας. Eur. El. go4 : Δ. xal φιλόψογος πόλις, Ari- 


stoph. Eccl. 180 : Χαλεπὸν μὲν οὖν ἄνδρας δυσαρέστους 
νουθετεῖν, ot τοὺς φιλεῖν μὲν βουλομένους δεδοίχατε, τοὺς 
δ᾽ οὐχ ἐθέλοντας ἀντιδολεῖθ᾽ ἑκάστοτε. Isocr. [p. 8, D]: 
Ὁμιλητιχὸς ἔση, μὴ δύσερις ὧν μηδὲ δυσάρεστος. Idem 
Panath. [p. 334, C]: Οὕτω μοι 4 ΤῊ: ἐστι δυσάρεστον 
xal μιχρολόγον xal μεμψίμοιρον. Eur. Or. [131] : Δυσάρε- 
στὸν of νοσοῦντες. Δυράρεστοι τὰ ἐπὶ τῆς οἰχίας, /Egre 
ferentes rem domesticam , Non contenti re familiari ; 
ut interpr. VV. LL. ap. Lucian. [Navig. c. 46. Xe- 
noph. Mem. 3, 13, 3: Δυσαρεστότερος τῶν τε οἰχετῶν 
καὶ τῶν doi vtov, Fastidiosior (in bibenda aqua 
vcl calida vel frigida). Dio Chr. vol, 1, p. 666 : Avcá- 
ρέστοι πρὸς ἅπαντα. Hgwsr. Alciphro 2, 2 : Οὐδὲν δυσα- 
aisdg on e epe πρεσθύτου. Γνῶμαι δυσό-- 
ρεστοι Eur. Iph. A. 27.] Δυσάρεστον, τὸ, Morositatem 
et offensionem significat; ut Chrys. : Τὸ δυσάρεστον τῶν 
νοσούντων. Sic Plut. [V. Sol. c. 5]: Ataguytiv βουλόμε- 
νος τὸ δυσάρεστον xal φιλαίτιον τῶν πολιτῶν. Idem [Mor. 
p. 148, A] » Animo offenso posuit : Ἀλλ᾽ ἐνίοις εἰς 
ἅπαντα τὸν βίον ἐμμένει τὸ πρὸς ἀλλήλους δυσάρεστον. 

Δυσαρέστως, Morose : ὃ. ἔχειν πρός τινα, Olfenso 
esse ammo, Bud. dicens esse 1. 4. δυσαρεστεῖν. [Basil. 
t. 1, p. 845, D : "Eyéxo δὲ οὗτος πρὸς μὲν τὰ λοιπὰ 8, 
πρὸς ἕν δὲ μόνον ἐπιτηδείως. Hasr.] 

[Δυσαρίθμντος, 6, $, Innumerabilis. Appian. Civ. 2, 
73 : Πολέμους τοσούσδε xal νίκας δυσαριθμύήτους ἀνύσαν- 
τας. Aster. Homil. p. 46 ed. Rub.] 

[Δυσάριθμος, δ, ἢ, Innumerabilis, Cyr. Theod. 
Και. 

[Δυσαριστεὺς, ἕως, 5, Infelix princeps. Eustath. 
Opusc. p. 284, 43.] 

[Δυσαριστοθόωχος, δ, Theodor. Prodr. Ep. f. 79. 
Borssox.] 

Δυσαριστοτόχεια, $, Hesychio ἐπὶ xaxip ἄριστον τε- 
χοῦσα ἢ τὸν δι᾽ ἀριστείαν δύστηνον, Quee optimam qui- 
dem prolem edidit partu, sed infelici fato, ut Hecuba 
Hectorem, et "Thetis Achillem. Dicit enim hzc ap. 
Hom. ll. X, [54] : Ὦ μοι ἐγὼ δειλὴ, ὦ μοι δυσαριστο-- 
τόχεια,, conquerens sese fortissimum et praestantissi- 
mum peperisse heroem, sed infelici fato. 

[(Δυσάρχτιος, δ, ἡ, Vehementer ex soptentrione 
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spirans. Theodos. Acroas. 4, 67 : Bopp πνέοντος εἰσ- 
θολαῖς δυσαρχτίοις, Sic Jacobs. Codex δυσπραχτίοις.] 

Δύσαρχτος, 5, $, Imperii habenas difficulter ad- 
mittens, Qui regi sese imperio vix sinit, Contumax. 
[.Esch. Choeph. 1024 : Φρένες δύσαρχτοι.) Plut. Lu- 
cullo (c. 2] : Οὐδὲν γὰρ δυσαρχτότερον ἀνθρώπου εὖ πράσ- 
σειν δοκοῦντος, Nihil contumacius homine rebus sc- 
cundis elato. Bud. Sic Idem δύσαρχτος δῆμος interpr. 
Cui difficulter imperatur : subjungens hunc ejusd. 
Plut. 1. ms p. 779, D] : Οὐδὲν γὰρ οὕτω γαῦρον xal 
τραχὺ x«l δύσαρχτον ὡς ἀνὴρ ἔφυ εὐπραγίας δοχούσης ἐπι- 
λαμβανόμενος. (Appian. Civ. 2, 149 : ἀνσαρχτότατον 
, ἔθνος xal escas i 

ἰΔυσαρμοστία, ἡ, Dissonantia, Discordia.] A. ἠθῶν 
ap. Plut. [V. Emil. Pauli c. 5], de viro et uxore dis- 
cordibus, Bud. . 

[Δυσάρμοστος, ὁ, 4, Male coiens. De turni fati- 
scente et hiante Appian. Mithr. c. 34 : Τὸν πύργον 
χατέσεισε xai δ. ἐποίησεν. |] Dissonus, Discors. Plut. 
V. Eumen. c. 13 : Πρὸς μὲν ἀλλήλους βαρεῖς ἦσαν xal 
δυσάρμοστοι. 

[Δυσάρπαγος lectio vitiosa librorum quorundam 
Lycophr. 513 pro δισάρπαγοςἢ 

[Δυσαρρώστως. Homil. Clem. 5, 1, p. 662 : A. icyn- 
κέναι τὸ σωμάτιον, Vaide egrotasse. Κατ, ἢ 

Δυσαρχία, $, Difficultas imperandi , Quando impe- 
ratori milites vix obediunt. Appian. B. C. 5, (c. 17 : 
Τῆς τότε δυσαρχίας" et infra] : Οὕτω μὲν ἐς στάσεις τότε 
πάντα χαὶ ἐς [m τοῖς στασιάρχαις τὰ στρατόπεδα 
ἐτέτραπτο, de militum licentia post bellum Pharsali- 
cum, Bud. 

[Δυσάσχετος lectio vitiosa. V. Δυσανάσχετος.} 

[Δυσαυγὴς, 6,5, Non splendens, Obscurans. Poeta 
de vir. herb. 65 : Παύσεις ὀφθαλμοῖο δυσαυγέας dgGAuv- 
τῆρας.} 
ἰΔυσαύλης, 00, δ, Dysaules, de quo Harpocr. : Δεί- 
ναρχος ἐν τῇ περὶ τῆς ἱερείας διαδιχασία, εἰ γνήσιος. 
᾿Ασχληπιάϑφης δ᾽ dv δ΄ Τραγῳξουμένων τὸν Δυσαύλη» αὖ- 
τόχθονα εἶναι, συνοιχήσαντα δὲ Βαυδοῖ σχεῖν παῖδας Πρω- 
τονόην τε xal Νίσαν. Παλαίφατος δ᾽ ἐν θ΄ Teuixüv σὺν τῇ 
φυναιχί φησιν αὐτὸν ὑποδέξασθαι τὴν Δήμητραν. Alias de 
eo narrationes v. ap. Pausan. 1, 14, 2, 11 et 14 
Clem. Al. p. 17. Hymno Orph. 40 ejus nomen resti- 
tuit Hermann. : Αγνὸν παῖδα Δυσαύλου ὁδηγητῆρα λα- 
δοῦσα (Ceres) , ubi vulgo δύσαγνος παῖδ᾽ ἁγνὸν A 

[Δυσαύλητος, lvii, Hesych. Excidisse vide- 
tur caput glosse, δυσαύλητος autem; ex δυσαύλιστος 
corruptum esse, quod statim sequitur : Δύσαυλος, 
δυσαύλιστος. Qus autem illa gl. fuerit, tanto minus 
conjicere licet, quum ne δυσεγχλήμων quidem sanum 
videatur. G. Dix». 

[Δυσαυλία, ἡ, Mala habitatio. De excubiis /Esch. 
Ag. 555 : Μόχθους yàp εἰ λέγοιμι xal. δυπαυλίας. ANGL. 
Philo vol. τ, p. 195, 18 : Χαμευνίαις xal. δυσαυλίαις 
χρώμενον. Hasz.] 

[Δύσαυλις, δος, ἢ, Mala habitatio. Steph. Byz. : 
A03, ἢ ἔπαυλις ... Λέγεται xal αὖλις xal σύνθετον δύσαυ- 
λις. Hrausr.] 

[Δυσαύλιστος, $, 5, Malus ad habitandum. Hesych. : 
Aócaukos δ. Conf. Δυσαύλητος. 

[Δύσαυλος, δ, ἢ, Malus s. incommodus ad habitan- 
dum, vel commorandum. liezych. : &, δυσαύλιστος. 
Σοφοχλῆς Ἀλεξάνδρα. Idem Antig. 356 : Δυσαύλων πά-- 
γῶν ὑπαίθρεια xal δύσομδρα φεύγειν BÓ ubi schol. : 
Εἰς ob δυσκόλως αὐλίζεταί τις.} 

Δύσαυλος, δ, $, Infelix ob tibias. Sic δύσαυλος ἔρις 
in Epigr. [Antipatri Thessai. in Anth. Fal. 9, 266, de 
Marsya) exponunt VV. Li. 

Δυσαυξὴς, 6, $, Qui difficulter augessit δ᾽ increscit, 
i 4 δυσαύξητος. "Theophr. C. Pl. 1, (8, 4]: 2m xai 
πεύχη x1 ἐλαία δυσαυξῆ. Ibid. de plantarum imbecilli- 
tate, Kal γὰρ τοιαῦτα δυσαυξῇ xal δύστροφα. [Id. ib. 4, 
12, 10 : Ἀδλαστὲς xai ἄγονον ἢ xai δυσαυξές " et H. PI. 
3, 6, 1: Καίτοι περὶ ταύτης ἀμφισθητοῦσί τινες ὡς δυσ- 
αὐξοῦς. Joseph. Ant. Jud. 3, 1, 3 : Δυσαυξεῖς τε ἦσαν 
(palma) xal χαμαίζηλοι. Hasz.] 

Δυσαύξητος, 6, ἡ, Qui difliculter augescit et in- 
crescit. Theophr. C. Pl. 1, 8, (2] : T& μὲν γὰρ xvxvk 
xal ξηρὰ, δυσαύξητα " quorum paulo post dicit βραδεῖαν 
εἶναι τὴν ἐπίδοσιν. 
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Δυσαυχὴς, δ, 4, Difficilis gloriator, Molestus sese 
jactando. Apoll. Rh. 3, [9761 Οὔτοι ἐγὼν, οἷοί τε δυσ- 
αὐυχέες ἄλλοι ἔασιν ᾿Ἀνέρες, ubi schol. χαυχώμενοι ἀλα-- 
ζονιχῶς ἐν ἑτέρων διαβολαῖς. 

Δυσαφαίρετος, 6, $, Ablatu difficilis, Qui cgre 
adimi potest. [Aristot. H. A. 5, 31 : Φθεῖρες ὃ. ἀπὸ τοῦ 
χρωτός" Eth. Nic. x, 3 : Ἡλγαθὸν δ, 

[Δυσαφὴς, δ, 4, Gravis tactu. Gregor. Nyss. t. 1, 
P 227, B: 'H δὲ τῶν τριχῶν συμπλοχὴ τραχύ τε xal 

υσαφὲς ἀπεργαζομένη ἐξύφασμα. Ηλ5.} 

[Δυσὰχὴς, δ, 5, Gravem dolorem afferens. Esch. 
Eum. 145: Ἔπάθομεν πάθος δυσαχὲς, ubi libri multi 
δυσαχθές. Comparandum flaguay*«.] 

[Δυσαχθέω, Graviter fero. Nicet. Chon. Histor. p. 95, 
D : Μὴ δυσαχθοῦντας ὁρῶν πρὸς τὰ τοῦ βασιλέως θελή- 

ατα. 

Ad ctl, 5,4 Onerosus , Molestus , Gravis, et ita 
quidem , ut non nisi egre et difficulter sufferri queat. 
Hesychio et Suidae βαρὺς, ἀδάσταχτος, πάνυ ἀηδιζόμε- 
νος. [Tryphiodor. 42 : Ἀμθολίῃ δ᾽ ἤσχαλλε δυσαχθέϊ. 
Maxim. Περὶ χαταρχ. 308 : Δυσαχθέα νοῦσον. Eustatl.. 
Opusc. p. 350, 3o : Ὅσα μὲν ... περὶ τῆς ἀγάπης σου 
ἐμανθάνομεν, δυσαχθῇ μὲν, ἄλλως δὲ οὐ πάνυ τι φορτιχὰ 
ἡμῖν χατεφαίνοντο. Epigr. in Cocchii Chirurg. p. 36 : 
Παθῶν δυσαχθῶν, G. Dim.] 

Δυσθασάνιστος, δ, ἡ, Exploratu difficilis. Orac. Si- 
byll. 7, p. 359: Αἰεὶ δυσθασάνιστα θεοῦ νόμον εἰδή. 
σουσιν.ἢ 

[Δυσδασιλεὺς, ἕως, 6, Improbus imperator. Scriptor 
versuum εἰς τὸν ἀποδασιλέα Μιχαὴλ τὸν χαλφάτην in Bek- 
keri Anecd. p. 1089 : Ῥίψας ix βασιλείων δυσθασιλεὺς 
βασίλισσαν. ἃ. Dixponr.] 

Δυσθάσταχτος, δ, ἡ, Portatu difficilis, ut Matth. 
3, i4] : Φορτία βαρέα xai δυσδάσταχτα. (Mesych. : 
Δυσδάσταχτον, βαρὺ ijuod sequitur Δύσπορον, χαλεπὸν 
ex superiore gl. Δύσθατον repetitum recte delet Ku- 
ster.) , Heil νὰ δύσαχτον (corrig. δυσάνεχτον), ἀφόρη- 
τον. Jo. Chrys. vol. 2, p. 312, D : Οὐδὲν οὕτω βαρὺ xal 
δυσδάσταχτον, ὡς ἁμαρτία xal παραχοή. Cyrill. tlierol. 
p. 205, C : Ἠλευθέρωσεν ἡμᾶς τῶν δυσδαστάχτων τοῦ 
νόμου φορτίων. G. D. Philo vol. 2, p. 449, 42 : Ἄντι- 
σθένης δυσθάστακτον ἐΐπεν εἶναι τὸν ἀστεῖον. mer 

Δυσδαστάχτως, quo Hesych. exp. ἀδαστάχτως, Cum 
difficili portatione, Ita ut vix portari possis. (Schol. 
rec. Soph. Àj. 51 : δυσφόρως, ἤγουν ὃ. Waxxr. 

Δυσδατοποιοῦμαι, ἥσομαι, Diffüicilem aditum, aut 
transitum , aut receptum facio. eig Urge 8, g]: 
Μεμνῆσθαι δὲ χἀχεῖνο χρὴ, μήποτε ἐπὶ τοὺς χρείττους 
ἔλαύνειν ὄπισθεν ἵπποις δυσθατοποιούμενον, Equis re- 
ceptum difficilem facientem. Bud. Comm. (Recte cor- 
rigi videtur δύσθατον ποιούμενον. 

Δύσθᾶτος, 6, ἢ, Qui difficulter adiri aut scandi pc- 
test, [mpervius. (Xenoph. Cyrop. 2, 4,27 : Μή τι 
x«i νῦν οὕτω τὰ δύσθατα πορεύου. Aristot, H. A. 6, 58: 
Δυσδατωτάτους τόπους. Miam τόποι xal ἐρυμνοὶ Po- 
lyb. 1, 3o, 8. Τόποι δύσθατον ἔχοντες τὴν ἀναχώρησιν 
2, 68, 15. Diodor. 19, 74 : Τὰ δυσθατώτατα τῶν ὁρῶν. 
Δυσδατώτατον ὄρος ex monum. Adulit. ap. Fabric. B. 
Gr. vol. 2, p. 607 citat Wakef. Hesych. : Δύσθατον, 
δυσχερὲς, ἄβατον, δύσπορον, χαλεπόν.) Herodian. 4, [15, 
14] : Μεγάλου ὄντος τοῦ χώματος ἐν μέσῳ xai δυσδάτου 
ὑπο τῶν σωμάτων σεσωρευμένων, Vix pervio aggere. 
Idem 2, [11, 9] : Ἐρήμῳ τε γῇ xai δυσθάτῳ φράξας τὸν 
ἀρχὴν ὠχυρώσατο, Et Δύσθατον, τὸ, neutr. substantive 
usurpatum, Adeundi aut Transeuudi difficultas; ut 
2p. Eund. 3, (1, 8]: Πρύθλημα ὀχυρὸν νομίζων τῶν ἐν τῇ 
ἀνατολῇ ὁδῶν τὸ δύσθατον τοῦ ὄρους. (Themist. Or. 21, 
p. 254, D : "Ἔστι δέ ποὺ καὶ ἐν τῷ χυγηγεσίῳ τῆς ἄλη- 
θείας πολλὰ δύσδατα xal ἐπίσκιχ xal τῷ χαῦ αὑτὸν μετιόντι 
δυσδιερεύνητα. 

[Δυσθάϊχτος, 6, £, Lamentabilis. JEsch. Pers. 574 : 
Τεῖνε δὲ δυσδαύχτον βοᾶτιν τάλαιναν αὐδάν. lb. 1069, 
1073 : Περσὶς az δυσθάνχτος, quod glossator exp. 
δυσθρήνητος, in libris plerisque iu δύσθαχτος corru- 
ptum , in quibusdam in δύσθατος, quod schol. legit. à) 

Δυσδῆρες, Suidae ol δύσδατοι τόποι. Ap. Hesych. vero 
Δυσθηρὶς, ξύσθατον, δυσχερές. Ap. Etym. [M. p. 291, 
43] et iu Lex. meo vet. rectius, Δυσβήρης, ὃ δύσθατος, 
p sync. pro δυσθατήρης. (Apud Zonar. p. 574 Avc- 

ρὴς oxytonum et δυσθατὴρ vitiose pro δυσδατήρης. 
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f Δυσῆρες, Suidz, [Cyrillo, Zonar. p. 583] δυσχερὲς, À δυσγαργάλιστος ἵππος numeratur inter vitiosos equos. 


Difficile. 

[Δύσθιος, δ, f, Non vitalis, Miser. Gramm. in Bekk. 
Anecd. p. 323, ao : Ὁ μέντοι Εὐριπίδης ἐπὶ τοῦ δυσ- 
Οἴου ἐχρήσατο τῇ λέξει (ἄθιος), 

[Δυσδίοτος, 6, ἡ, Non vitalis, Vitam miseram fa- 
ciens. A. x:ví Leonid. Tar. in Anth. Pal. 7, 648.] 

Δυσθλαστέω, Yo, Diflficulter germino. 

Δυσθλαστὴς, δ, $, Difliculter germinans. 

[Δυσδλεπτέω, /Egre video. Hesych. : Κιχυμώττειν, 
δυσδλεπτεῖν. Codex δυσδλέπειν, quod emendavit HSt.] 

Δυσδοήθητος, 6, ἡ, Cui vix succurri potest, Cui 
ggre auxilium ferri potest, Vix medicabilis. (Diodor, 
3, 47 : Τῆς συγχρίσεως τῶν ὄγχων elc. ue συναγο- 
μένης ἔχλυσις ἐπαχολουθεὶ 8. 11, 15 : Δυσδοηθήτοις χαχοῖς 
περιπεσεῖσθαι, Dioscor. Farab. 2, 159 : [Ἔστι δὲ τοῦτο 
δυσθοηθητότερον τοῦ αἵματος. Paul. Eg. p. 168, 36.] 

Δυσθόηθος, δ, f, Cui succurri difficulter potest, 
Vix medicabilis. [Vitiose pro δυσδοήθητος.1 

Δυσδόλαιον (?] pro Iniquus contractus ct obligatio, 
nescio undenam afferant VV. LL. 

Δύσθολος, 6, ἡ, Cui jactus maie cedit : ut cui alea 
infelici jactu cecidit, velut ei, cui ap. Martial. damnosi 
exiliere canes. Pollux enim 9, [94] tradit ἐν τοῖς xó- 
βοις dici τὸ δυσχυθδεῖν et ixi Pv : item τὸ δύσθολον et 
τὸ εὔθολον εἶναι. [Idem 7, 204 : Βόλων ... τῶν μὲν φαύλων 
xai δυσδόλων.] 

[Δυσδούλευτος, 6, ἣ, Male consultus. Etyr.. M. 
p. 3, 51: Ἀθούλητον, ἀκούσιον ἣ οὐ βουλόμενον, ἢ δυσ-- 
gr nti 

Δυσδουλία, ἡ, Malum consilium , Infelicitas consilii. 
(Hesych. : A., χαχοθουλία, ἀφροσύνη. (Eschyl. Ag. 1509: 
Πᾶσαν ξυνάψας μηχανὴν δυσθουλίας " et plur. Sept. 802 : 
Παλαιὰς Λαΐου δυσθουλίας. Soph. Antig. 1269 : "Euaic 
οὐδὲ σαῖσι δυσδουλίαις. Ib. 95 : Τὴν ἐξ ἐμοῦ δυσθουλίαν.} 
Aristoph, (Nub. 585] : Φασὶ γὰρ BustooMav τῇδε τῇ 
πόλει προσεῖναι. 

Δύσθουλος, 6, $, Cujus malum vel iufelix est ccn- 
silium. 

[Δυσδράχανος, δ, $.] Δυσθράχανον Cratinus usurpavit 
pro δυσχατανόητον s. Gucvón vov, ξυσχερὲς , teste Hesychio 
et Suida , quoniam videlicet, inquiunt, βράχανα sunt 
ἄγρια λάχανα ϑύσπλυτα. 

Tadotounee, δ, ἢ, Difficilis voratu. Plut. Mor. p. 
$68, E : Ἄχαρις γίνεται τροφὴ πᾶσα xai δύσθρωτος. 
Suid. s. v. Κύων παρ᾽ ἐντέροις : Δύσθρωτα γὰρ τῷ χυνὶ 
xal δυσχατάποτα. 

ΓΑύσξωλος, 6, 4$, Sterilis, Asper. Χθὼν δ. in epigr. 
flomerico ap. Herodot. V. Hom. c. 18. p. 753. et Cri- 
nagor. in Anti. Pal. 7, 401.) 

Δυσγαγγάλιστος. V. Δυσγάργαλις. 

Δυσγαμέω, Infelix sum nuptiis. Hephzest. Apote- 
lesm. p. 5, 13:'Év μὲν τῇ πρώτῃ ἡλιχίᾳ δυσγαμήσου- 
σιν. Hasx.] 

[Δυσγάμία, f, Infelices nuptie, Infelix connubium. 
Manetho 1, 19 : ἀυσγαμίην παρέχουσι xal ἀστασίην ἐπὶ 
λέκτροις" 46 : Δυσγαμίην xat δυστοχίην ῥέζουσι γυναιξίν" 
2, 180, 274, 360, 427; 5, 67.] 

fAjcyáuo;, δ, 5, Infelix nuptiis. Γάμους δυσγάμους 
Eurip. Phen. 1054. Δύσγαμον αἰσχύναν Hel. 693. Aóc- 
γάμον αἵσχος "Troad. 1114. Alrysa... δύσγαμα Manetho 
2, 270. Δυσγάμων ῥυσταγμάτων Lycophro 1089.] 

Δυσγάργᾶλος, 5, Δυσγάργαλις, εἰ Δυσγαργάλιστος, Qui 
sese uüllari et contrectari manibus zegre sinit, ut 
equus, qui nonnisi difliculter sinit se fricari manibus 
vel destringi strigili, Qui gravate fert strigilem s. 
contactum manuum. Hesychio δυσπράῦντος, δυσπρόσ-- 
tf; : qui primi meminit et. postremi (Phrynich. in 
Bekk. Anecd. p. 37, 1 : Δυσγάργαλος ἵππος" ἐπὶ τῶν 
ψήχεοσθαι δυσανασχετούντων τίθεται. Ἵππον δυσγάργαλον 
€ Liban. Epist. 236, p. 113, citat Boisson. Adde e 
piatr. p. 3. Sed ap. Hesych. ἀυσγάργαλος vitium edi- 
tionis Aldinz est. Codex δυσγάργαλις] : secundo autem 
utitur [Aristophanes fr. 136 : Ὡς δ᾽ ὀρθοπλήξ πέφυχε 
γὰρ δυσγάργαλις"] Xen. Eq. (3, 10] : Εἴ τινα χαλεπότητα 
491 ὃ ἵππος, καταμανθάνειν, εἴτε πρὸς ἵππους, εἴτε πρὸς 
ἀνθρώπους, xat εἰ δυσγάργαλίς γε εἴη, [.Elian. N. A. 16, 
9. : Ἵππους δυσλόφους χαὶ γαργαλεῖς, Recte Toup. 
Emend. vol. z, p. 146 δυσγαργαλεῖς, nisi quod δυσγαρ- 
γάλεις scribere debebat.] &. Polluce quoque [1, 197) 


[Δυσγαγγάλιστος forma novitia (conf. Γαργαλίζω) Geo- 
pe 16, 2, p. 1110. Sed recte Needham. δυσγαργά- 
ἱστὸν ex codice Bar., in quo est δυσγαργάριστον. G. D.) 
Δυσγένεια, $, lgnobilitas. [Hesych. : A., ἀγένεια, 
Soph. OEd. T. 1079 : Τὴν δυσγένειαν τὴν ἐμὴν αἰσχό- 
νεται. Eur. lpb. A. 446 : Ἡ δυσγένεια δ᾽ ὡς ἔχει τι χρή- 
σιμον. Plato M 10, p. 618, D : Εὐγένειαι xal δυσγέ- 
νειαι.} Εἰς δυσγένειαν λοιδορεῖν τινὶ vel τινὰ, Ob igno- 
bilitatem irridere vel mordere, Bud, e Plut. (Mor. 
. 187, B, ubi λοιδορούμενον.} Idem (ib. p. 35, εἰ : Ἢ 
υστυχίας τινὸς 7| δυσγενείας ὀνειδίζοντος, 1 Animus 
degener, Ignavia. Philo De mundo : Ἀπελέγξαι τὴν ἐν 
τῇ ψυχῇ δυσγένειαν δυνάμενον. Convincere et demon- 
strare potest degeneris animi ignaviam. Plut. (Mor. 
p. 1, B]: Ἀνεξάλειπτα παραχολουθεῖ τὰ τῆς δυσγενείας 
ὀνείδη παρὰ πάντα τὸν βίον. 

Δυσγενὴς, 6, 4, ὃ Ux χαχοῦ γένους, Qui claro genere 
ortus non est, [Ignobilis), μηδὲν ὧν ταῖς yovzict, ut 
Soph. (Aj. 1094] loquitur. [Eur. Ion. 1477 : Πέφυχα 
δυσγενής" et ap. Aristoph. Ran. 1219 : Ἢ δυσγενὴς ὧν 
πλουσίαν dpi πλάχα. Aristot. Eth. Nic. 7, 9, Polit. r, 
6.] l| Degener, Minime generosus. [Eur. El. 363 : 
Οὗτοι τό γ' ἦθος δυσγενὲς παρέξομαι" Hel. 1275 : Δυσ- 
γενὶς μηδὲν δίδου. 

[Δυσγέρων, οντος, δ, Miser senex. Theodos. Acroas. 
4; 120. G. Dixponr.] 

[Δυσγεφύρωτος, δ, 4, Qui poute difficulter jun- 
gitur. Strabo 4, p. 193. v] 

[Δυσγεώργητος, δ, $, Difficilis cultu, Strabo 17, p. 
840. Δυσγεωργητότερος Origenes vol. 1, p. 600, C.] 

[Δύσγλωσσος, s. Δύσγλωττος, δ, ἢ, Lingua. prepe- 
ditus. Oraculum de Michaele ap. Zonar. Annal. 3: 
Ὅταν χατάρξῃ τῆς Βαδυλῶνος δράχων δύσγλωττος, ὅτκυν.} 

[Δύσγνοια, $, Ignorantia. Eur. Her. £, 1107 : Δύσ- 
qvotxv ὅστις τὴν ἐμὴν ἰάσεται. 

[Δυσγνώμων, Υ. Δυσέχτων. 

Δυσγνώριστος, 6, 4, Agnitu. difficilis, Qui. facile 
agnosci non potest, Qui non facile notilicari potest 
s. innotescere. [Δυσγνώριστα Pollux 5, 150. || Ad- 
verb. Δυσγνωρίστως ib. 160.) 

[Δυσγνωσία, $, Diflicultas cognoscendi. Eurip. El. 
767 : "Ἔχ τοι δείματος δυσγνωσίαν εἶχον προσώπου. 

Δύσγνωστος, δ, $, Cognitu difficilis. [Pollux 5, 150. 
Plato Alcib. à. p. 147, € : Ὑπερφνῶς .. τὸ χρῆμα ὡς 
δύσγνωστον φαίνεται. Polyb. 3, 28, 4 : Οὐ μόνον τοῖς 
αἰφνιδίως ἰδοῦσι δ, ἦν (Haunibal), ἀλλὰ xal τοῖς ἐν συνηθείᾳ 

ἐγονόσι. Ib. 32, 1 : Τοὺς ὑπολαμβάνοντας ξύσχτητον 
εἶναι χαὶ δύ ov τὴν ἡμετέραν πραγματείαν, Schol. 
Eur. Phoen. ἡ5 : Δύσγνωστα μαντευομένην. [1 Adverb. 
Δυσγνώστως, Nilus Ep. 3, p. 327. G. Dixponr.] 

Δυσγοήτευτος, Qui non facile fascinari potest. Et 
ap. Plat. [Rep. 3, p. 413, E], Qui non facile vel ille- 
cebris vel stupore obligatur, Bud. 

Δύσγονος, δ, $, lnfelix natus. 'Tzetz. Antehom. 46: 
Ἐπεὶ Ἑκάθη τέκε Τρώεσι δύσγονον υἷα. 

Δυσγράμματος, δ, ἡ, Difficilis scriptu. Aristid. 
vol. 2, p. 360 : Αἰγύπτιον δὲ (τοὔνομα) xal δυσγράμμματον 
μᾶλλον.  ||llliteratus. Philostr. V. S. 2, r, p. 558: 
Δυσγράμματον xal παχὺν τὴν μνήμην. Qui ἀγράμματος 
dici solet.] 

[Δυσγρίπιστος, 6, ἢ : nam sic scribendum.) Δυσγρή- 
πιστος, K qus non facile lucrum percipi potest. Vide 
Epist. 14, 15 Basilii et Libanii [p. 724 et 725 ed. 
Wolf, ubi δυσγρίπιστος ex pluribus codd. est resti- 
tutum. Conf. Γριπίζω, Nicet. Chon. Hist. p. 39, B : 
Κίμοιξ δὲ ὧν εἰς ἄκρον χαὶ γνίφων xal δ, G. Dixponr.] 

Δύσγω (9), ἀποδύω, Hesych. 

γνῶ αιμονέω, Infelix sum. Longin. De sublim. 5, 
9 : Δυσδαιμονοῦσιν ἀπόχειται λιμὴν χαχῶν. 

Δυσδαιμονία, f$, Infelicitas, δυσπραξία, Andocid. 
[p. 20, 27 : Δυσδαιμονίας τῆς ἐμαυτοῦ εἰς τοσοῦτον ἦλθον. 
Eur. Iph. T. 1120 : Μεταβάλλει δυσδαιμονία. 

[Δυσδαιμόνως, Infeliciter. Eustath. p. 1084, 5.) 

Δυσδαίμων, ovoc , δ, $, Infortunatus, [/Esch. Sept. 
827 : Τοὺς μογεροὼὺς xal δυσδαίμονας ... πολεμάρχας 
Pers. 953 : Νυχίαν πλάκα χερσάμενος δυσδαίμονά τ᾽ 
ἀχτάν. Soph. Ant. 274 : Ἐμὲ μιν δυσδαίμονα" OEd, T. 
1302 : Δυσδαίμονι μοίρᾳ. Frequentius ap. Euripidem. 
Ex Euripide Aristoph Eq. 1249 : Τόνδε τὸν δυσδαί- 
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μονα. Andocid. p. 20, 42 : Ἐμοῦ δυσδαιμονέστερος.Ἶ ἃ. A pertinet. || Adverb. Δυσδιαλλάχτως ἔχειν ex Ammonio 


τύχη, Plato [Leg. 10, p. 905, C], q. d. lnfortunatus 
casus. [ἀυσδαίμονα πότμον Empedocles ap. Plutarch. 
Mor. p. 1113, B. Δυσδαίμοσι νερτέροις Timaeus Locr. 
p. 104, D.] 

[Δυσδάχρῦτος, 6, ἡ, Misere defletus. JEsch. Ag. 442, 
de cinere Orestis : prag ἐν ψῆγμα δυσξάχρυτον. In 
epigr. Apollonide Anth. Pal. 7, 18o : Ἡνίχα σοι 2x- 
xpuck χατὰ χθονὸς ἡρία τεῦχον, Suidas (s. v. 'Hoía) legit 
ἡνίχα δυσδάχρυτα. f Signif. activa, Misere lacrimans, 
Meleager ib. 12, 8o: ψυχὴ δυσδάχρυτε.} 

[Δύσδαμαρ, δ, Infelix conjugi. JEsch. Ag. 1319 : 
Ὅταν γυνὴ γυναιχὸς ἀντ᾽ ἐμοῦ Üdvr, , ἀνήρ τε δυσδάμαρτος 
ἀντ᾽ Hs πέση.) 

[Δυσδάμαστος, 6, f, Qui difficulter domatur, durus. 
Schol. Hesiodi Theog. 122 : Δυσμάλαχτος xal δ. (5 X- 
θος᾿. Schol. Hom. Il. B, 852. 

[Δύσδειχτος, δ, $, Difficilis monstratu. Clem. Al. 
Strom. 5, p. 695 : 'H πρώτη ἀρχὴ à.] 

b RE δ, $4, Cacutiens, Oppian. Cyneg. 
2, 607. 

[Δυσδερχὴς, δ, f$, Cecutiens. Oppian, Cyneg. 3, 
263 : Δυσδερχέα τ᾽ αὖθις ὕαιναν. 

Δύσδηλις, ioc, $.] Δυσδήλιδες, Hesychio χαχοῦντες, 
quia sc. δηλήσασθαι est τὸ χαχῶσαι : significat potius 
Valde s. Graviter noxii. 

[Δυσδηνίας, δ, Mala consilia agitans. Hesych. : A., 
δύσνους, xax flouAsvopévous.] 

[Δύσδηρις, δ, $, Quocum difficilis pugna est. Ni- 
cand. Ther. 738 : Ἄλλο γε μὴν (δος φαλαγγίου) δύσ- 
δηρι. 

Caobdfeen δ, $, Difficilis transitu. Polyb. 1, 39, 
13 : Τῶν ὀρεινῶν xal δυσδιαθάτων τόπων. Diodor. 17, 
93 : Τὸ ῥεῦμα σφοδρὸν xal δυσδιάδατον. Dio Cass. 55, ao 
extr. : Ποταμοὺς δυσδιαβάτους. Eneas Tact. c. 85 schol. 
Hom, ll. Κὶ, 1:98. 

npe lar doni 6, 4, Difficilis ad pernoscendum, 
s. dignoscendum. Dionys. À. R. 1, 71 : Ὥστε ἄσημον 
γενέσθαι xaX δυσδιάγνωστον {τὸ ὅπλον), Galen. vol. 8, p. 
595; Hero ap. Harles. ad Fabricii B. Gr. vol. 4, 
p- 337 ; schol. Esch. gos 126.] 

[Δυσδιάγωγος, δ, $, Dilliculter tractandus, regen- 
dus, coercendus. Strabo 16, p. 757 : Kal δυσδιάγωγον 
μὲν ποιεῖ τὴν πόλιν ἡ πολυπληθία τῶν βαφέων. G. D. 
Compar. Ptol. Tetrab. p. 168, 9 : Αὐστηρότερον, xal 
ὠμότερον, xal δυσδιαγωγότερον. Hasx.] 

Δυσδιάθετος, 6, f$, Dispositu s. compositu diflicilis. 
[Pollux 5, 105.) Plut. Ces. (c. 11: Ὡς ἦν δυσδιάθετον 
αὐτῷ τὸ περὶ τοὺς δανειστὰς, ἐπὶ Κράσσον χατέφυγε, 
Quum res suas cum creditoribus componere :egre 
posset. [Id. Mor. p. 1047, E : Ὁ Χρύσιππος ἔτι μᾶλλον 
τὸ πρᾶγμα δυσδιάθετον πεποίηκε, Dio Cass. 73, 15 : Πᾶν 
τὸ δυσδιάθετον ὡς xal ῥᾷστον ἐξεργάσασθαι. Hierocles p. 
τοῦ, Georg. Pachym. Andron. p. 38, B : Δ, φροντίδα. 
|| Difficilis locatu. Menander ap. Stob. Floril. 75, 6 : 
Χαλεπόν γε θυγάτηρ χτῆμα xal δυσδιάθετον. 

Δυσδιαίρετος, δ, 4, Difficile divisibilis, Cujus di- 
visio difficilis est. (Pollux 2, 7o. Theophr. H. Pl. 7, 
11, 3 : Καυλοὶ ὃ. Xenocr. $ 55 : Τράχηλοι ... σχληροὶ, 
δύσπεπτοι, δυσδιαίρετοι. ἃ. Dixponr.] 

Δυσδιαίτητος, δ, $, Arbitratu difficilis. (Porphyr. 
De abstin. 2, αὶ 1. Plutarch. V. Coriol. c. 35 : Χαλεπὴ 
xal ὃ, σχέψις. Hausr. Id. Comp. Cim. c. Lucullo c. 3 : 
A. χρίσιν. 

[Δυσδιαχόμιστος, δ, ἡ. Δυσδιαχόμιστον, Transpor- 
tatu. diflicile : Hesychio δυσδάστακτον, /Egre porta- 
bile. 

[Δυσδιαχόντιστος, 6, f, Vix transfigendus, lian. N. 
À. 17, 44 : Φορίνη ὃ. Hxxsr.] 

Δυσδιάχρἴτος, 6, ἡ, Qui dijudicari et discerni dif- 
ficulter potest. Athen. (15, p. 655] : Παραπλήσιαι δ᾽ 
εἰσὶν αἵ θήλειαι τοῖς ἄῤῥεσιν" e xal δυσδιάχριτόν ἐστι τὸ 
τῶν αγρίδων γένος, [Aristid. Quintil. 1, p. 57, 8; 
Strabo 13, p. 628; schol. Nicandri Al. 374; Etym. M. 
p. 283, 41; Ulpian. ad Demosth. De f. leg. p. 349, 
F. Hxxsr, Schol. Soph. OEd. T. 108. Boiss. Marcus 
Erem. p. 251.] 

Δυσδιάλλαχτος, 6, $, Non facile reconciliabilis, Dif- 
ficilis reconciliatu, Non facile placabilis. (Suid. : 
Δυσδιάλλακτον, δυσθοήνητον, Qus interpr. ad δυσαίακτον 


s. v. 'Ey8p p. 64 citat Hemst.] 

Δυσδιάλυτος, δ, ἢ, Egre dissolubilis, Qui difficulter 
potest dissolvi. Galen. [vol. 8, p. 282] : Δυσδιαλύτοις 
xal δυσμασσήτοις. (Plut. Mor. p. 983, D. Δ. τάξις Po- 
lyb. 1, 26, 16} || Egre reconciliabilis, Difliculter 
iram deponens. Aristot. Ethic. 4, [11] : Ot δὲ πιχροὶ, 
δυσδιάλυτοι, xo πολὺν χρόνον ὀργίζονται. [Philotimus 
ap. Athen. 2, p. 53, F : Δυσχατέργαστά ἐστιν ὠμὰ πάντα 
xal Bushluca.] 

[Δυσδιανόητος, 6, ἢ, Difficilis intellectu. Schol. Eur. 
Phoen. 3o.] 

[Δυσδιάνοιχτος, 6, 4, Qui difficulter aperitur. ἃ. 
ὀφθαλμοὶ Apsyrtus in Hippiatr. p. 1. G. Dix».] 

[Δυσδιάπλαστος, δ, ἢ» Qui segre fingitur s. formatur : 
τὸ δυσδιάπλαστον, Deformitas arte vix superabilis , 
emendabilis. Jo. Chrysost. vol. 6, p. 284, 16 : Τό «t 
τοῦ προσώπου Ó. τὰ τῶν ἱματίων ἄνθη χάχιον ἀποφαίνει, 
rie 

Δυσδιάπνευστος, δ, $, Qui segre difflatur, per spi- 
ritales meatus egre transmittur, per poros difliculter 
exhalatur. (Theophr. C. Pl. 1, 2, 4.) Diosc. 5, 9, de 
iis vinis que ἀπαράχυτα nominantur : Κεφαλῆς εἰσὶ 
πληρωτιχοὶ, μέθης γεννητιχοὶ, δυσδιάπνευστοι, ubi Ruell. 
JEgrius in halitum expirant. Alii, Difficile a corpore 
excutiuntur et evaporantur. Sic δυσδιαφόρητος οἶνος. 
[Oribas. p. 68 Matth. : Ξηροίτε xai ὃ, τυγχάνοντες. Theo- 
phil. in. Hippocr. vol. 2, p. 493 ed. Dietz. : Τὸ χρύος 
δὲ xal ἡ ψύξις τῷ δυσδιάπνευστα ἐργάζεσθαι πάντα τὰ 
νευρώδη σώματα, πλήρωσιν ἐμποιεῖ. G. 1)1πν.} 

ἐλυσδιαν ρουτος » δ, ἢν Impervius. Niceph. Blemm. 
Epit. phys. p. 82. Basr. Evagr. Hist. eccl. 2, 13 : Ἐς 
ὄρη τε xal βουνοὺς ... δυσδάτους τε xai δυσδιαπορεύτους. 
Hasz. 

TUNER ὃ, $, JEgre divellendus. Philo in 
Mathem. vet. p. 82 : Δυσδιάσπαστον δὲ (τὸν χάραχα γε- 
νέσθαι) διὰ τὸ xal. ἑλχόμενον τάσιν ἔχειν. G. D. Δ. τάξις 
Polyb. 15, 15,7.} 

[Δυσδιάτηχτος, 6, f, Difficilis liquefactu. Theophr. 
C. Pl. 2, 15, 2 : Ἡ γῆ ὃ. βρεχομένη. Sic cod. Urbin. 
Yulgo δυσδιάδηκτος.] 

pose, Qui egre discinditur. Jo. Chrysost. 
vol. 3, p. 76, 4o: Πάλιν αὐτὸν (τὸν cítiov) προστρίδον.-- 
ται παχύνοντα xal δυσδιάτμητον. SrAoER.] 

[Δυσδιατύπωτος, 6, $.] Δυσδιατύπωτος δοῦλος, Servus 
qui egre ad bonos mores formatur, Bud. e Chrysost. 

vol. 4, p. 397, 3o : Τὸ τῶν δούλων γένος ἵταμόν πως 
ἐστὶ, δυσδιατύπωτον, δυστράπελον. SgAGER.] 

Δυσδιάφευχτος, ὃ, $, Qui vix effugi potest, JEgre 
evitabilis. À Suida δυσδιάφευχτον exp. δυσχερῶς λανθά-- 
vov. [Quam interpretationem Hesych. vocabulo δυσ- 
διαφύλαχτον addit, quod in Δυσδιάφυχτον mutandum 
videtur ex Cyrilli Lexico. Ea forma utitur Cyrill. 
Alex. In Hos. 9, p. 127, ab Suic. cit. : Δυσδιάφυχτον 
ἔχων τῆς δυσσεδείας τὸ lua. Eustath. Opusc. p. 352, 
50 : Ἀποριῶν λίνα δυσδιάφυχτα.} 

[Δυσδιαφορησία, ἥ, Difficultas evaporandi. Cassii 
Probl. 66, ὃ, τῶν πόρων. 

[Δυσδιαφόρητος, 5, f.] Est Εὐδιαφόρητος, Cui facile 
succi perspirabili cute digeruntur. Cui contrarium 
Δυσδιαφόρητος. (Galen. vol. 6, p. 327 : Τὰ δὲ σχληρὰ 
καὶ γεώδη μονίμην τε xal πολλὴν xal δυσδιαφόρητον (τρο- 
φὴν δίδωσι τῷ copa). Stephan. schol. in Galen. 
vol. 1, p. 274, 285, 298 ed. Dietz. Hippiatr. p. 16. 
G. D. Δυσδιαφόρητα σώματα Galen. De opt. secta. c. 
20 (ἢ). GarakER. Xenocr. $ 34 : Σχάρος εὔστομος, à., 
εὔφθαρτος, διαχωρητιχός. Borssox.] 

[Δυσδιάφυχτος. V. Δυσδιάφευχτος. 

Δυσδιαφύλαχτος, 6, ἡ, Custoditu difficilis, Qui dif- 
ficulter caveri potest, δυσχερῶς λανθάνων, Hesych. [V. 
Δυσδιάφευχτος.) 

[Δυσδιαχείριστος, 6, $, Intractabilis. Schol. Hom. 
ll. Ὁ, 18 : Φησὶ δεσμὸν χρύσεον ἄρρηκτον, ἵν᾿ 3 δυσδια- 
χείριστον, ἐπεὶ xal τὸ πῦρ χρυσαυγὲς xal δυσδιάλυτον.] 

ἰΔυσδιαχώρητος, δ, $.] Δυσδιαχώρητον dicitur de eo 
Quod difficile excernitur, s. egeritur, vel utendb activo 
verbo , Quod difficile alvum subducit, e Gaza : δυσ- 
eni Us redditur etiam Qua? alvum astringunt. At 
vero δυσδιαχώρητος aliquis, Qui difficulter excernit, 


. Qui est alvo astricta , Qui diflicile dejicit. Alex. Aphr. 
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p. 1283, 12. t) 
Δυσξιέγερτος, Excitatu s. expergefactu difficilis : ut 
uum Galen. ap. Hippocr. βαρὺ χῶμα esse dicit τὸ 
Nha. (Alex. 'frall. r, p. 58.] 

[Δυσδιεξάγωγος, 6, $, Difficilis traductu. Basil. Ms. 
in Greg. Naz. Basr.] 

[Δυσδιέξαχτος, 5, $, Difficilis transactu. A, 6 βίος 
ἔσται, Porphyr. De abstin. 4, 18, p. 362. Διεξάγειν τὸν 
βίον et διεξαγωγὴ τοῦ βίου Stoicis familiaria. Hzwsr.] 

Δυσδιεξίτητος, 6, 4, Qui difficulter transiri vel per- 
curri potest. Item Qui percurrendo vix exponi po- 
test et explicari. In priore signif. Synes. [p. 346, D]: 
Kal γὰρ εἰσελθόντι λαθυρινθῶδές ἐστι xal δυσδιεξίτητον. 
[Diodoro 3, 44 pro δυσδιεξίτητον vel δυσδιέξιτον ex 
melioribus libris restitutum δυσέξιτον. Theodor. Me- 
toch. Miscell. p. 296 : Δ. αὐτῆς (τῆς σαρχὸς) ἐπιτει- 
χισμός. : : 

[Δυσδιέξιτος, δ, $, i. 4. δυσδιεξίτητος. Georg. Pa- 
chym. Andron. p. 83, B : Λαθύρινθος δ, Metaphor., 
schol. Maximi Confess. vol. 1, p. 94 : Ἡ τῶν γραφυ- 
χῶν αἰνιγμάτων δ. θέσις. ἃ. Dix. 

[ἀνσδιεξόδευτος, δ, ἥ, Difficilis transitu, E quo vix 
evadas. Jo. Chrysost. vol. 3, p. 614, 40: Τοῦτο ἐπίτα- 
σις θλίψεως, ὅταν ἄφυχτα i τὰ xaxk, xai ὥσπερ ἀνάγχη 
τις ἐπιχέηται δ, ὅξλοξκ. Hermes Paormand, p. 112 ed. 
1554. Boissow, Schol. Hom. ll. B, 308 : Ἡ δὲ ἀπο- 
λίθωσις τὸ 2. τῶν νόστων (δηλοῖ). BasT. Jo. Cinnam. 
p. 129, A.] 

Δυσδιέξοδος, 6, ἢ, Per quem difficulter transiri 
pus gre pervius,, Unde exire difficile est : δ, λα- 

ὕρινθος, Gregor., Labyrinthus inexplicabili ambagum 
perplexitate sinuosus, Labyrinthus, e quo egre 
exiri potest. [Diodor. 5, 34 : Ausgoplas ... δυσδιεξόδους, 
Waxtr. "Ey δυσδιέξοδα Dio Cass. 60, a0 extr. G. D. 
Ptolem. Tetrab. 3, fol. 27, b, de oratione : Aix τὸ 
δύσχρηστον xal δυσδιέξοδον. Proclus in Paraphr. p. 153 
pro ea voce δυσεξόδευτον posuit : Οὔτε γὰρ ὠφέλιμον 
χαὶ ἄλλως δυσεξόδευτον, ἐάν τις χατὰ πλάτος βουληθῇ 
περὶ αὐτοῦ ἀχριδῶς διαλαθεῖν, Hxxsr. De cibo qui dif- 
ficulter dejicitur Galen. vol. 6, p. 327 : Βραδύπο 
δὲ xal δυσαποθίθαστον xai δυσδιέξοδον εἰχότως stain δὰ 
(τὸν θέρμον). Καλοῦσι γὰρ οὕτως οἱ ἰατροὶ τὰ τοιαῦτα τῶν 
ἐδισμάτων ὅσα μηδεμίαν ἐξέχουσαν ἔχει ποιότητα τῶν 
παροξύνειν εἰς ἔχχρισιν τὴν χοιλίαν ἢ χωλύειν ἐχχρίνειν 
δυναμένων. lb. p. 385, de caseo : Δύσπεπτος xal ὃ, 
G. Dixponr.] 

Δυσδιερεύνητος, δ, ἢ, Perscrutatu difficilis. (À. τόπος 
Plato Rep. 4, p. 432, C; Dio Cass. 51, 26; 'l'hemist, 
Or. 21, p. 354, D, cujus verba s. v. Δύσδατος attuli.] 

Δυσδιήγητος, δ, $, Pernarratu s. Enarratu difficilis, 
[Origen. C. Cels. 6, p. 330, Szaczn. Sapient. 17, 1. 
Just. Mart. p. 431, A : Ἐπὶ δυσδιηγήτου ἄρα ἢ ἀδιη- 
γήτου γενεᾶς; et ib. B : Τὸ dà. ἢ δυσδιήγητον τῆς γεν- 
νήσεως. Hass.) . 

Δυσδιήλυτος, 6, 4, Difficulter pervius : δυσδιόδευτος 
Hesychio. 

[Δυσδιόδεντος, 6, ἡ, Difficulter pervius. Hesych. s. v. 
Δυσδιήλντος, Pallad. De Bragm. p. 10. Theodor. Me- 
toch. Miscell. p. 127 : Δυσδιόδευτα πλεῖστα xa) δυσέν- 
τευχτὰ τῷ τῆς ἀχοῆς ἐθίμῳ φθέγγεται. G. Dixp.] 

[Δυσδίοδος, δ, ἡ, Diflicilis transitu. À. πορεία στρα-. 
τοπέδοις Polyb. 3, 61, 3. Δ. πάροδος 5, 7, 10.] ᾿ 

Δυσδιοίχητος, δ, ^, Difficilis dispensatu s. admi- 
nistratu. [Ita legendum ap. Polluc. 5, 105, ub: vulc 
δυσδιοικητιχόν, Hawsr. || Difficilis digestu. Xenocrat. 
26 : Ὁ à' ἐν θολεραῖς ... λίμναις (χεστρεὺς) ... δυσδιοικητό- 
τατος (ubi var. lect. δυσδιοιχότατος)" 31 : Ὀνίσχος δυσ- 
διοίχητος, Borssow. À. τροφαὶ Paul. /Eg. p. 159, 20. 
Δ. χριθαὶ Hippiatr. p. 5. ὦ. Dix».] 

[Δυσδιόρᾶτος, 6, ἡ, Difficilis ad discernendum. Al- 
cin. Introduct. c. 34:0 δὲ σοφιστὴς περὶ τὸ μὴ ὃν πρα- 
Ὑματεύεται, ἀναχωρῶν εἷς τόπον διὰ τὸ σχοτεινὸν χαὶ δυσδιό- 


N. 
 Δυσδιόρθωτος, δ, f, Qui vix corrigi potest, Pene 
inemendabilis, Suid ἀδιόρθωτος, Inemendabilis : 
rectius Hesych. δυσχερῶς διορδούμενος, [Qui tamen ipse 
quoque addit μὴ διορθούμενος. G. D. Basil. t. 2, p. 1015, 
THES. LING. ORZC. TOM. II, FASC. VI. 
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διό; ἡ ψυχή. [1 Cujus recta cognitio difficulter 
addiscitur. ^ Nili [uet 35, 17 - Μαθὼν παρ᾽ αὐτοῦ 
τὴν τῆς χαλλιγραφίας δυσδιόρθωτον τέχνην. ix] 

[Δυσδιόριστος, ὁ, $, Difficilis ad definiendum, s. 
distinguendum. Sext. Emp. p. 350 : Φαμὲν τοίνυν ὅτι 
δυσδιόριστοί εἶσιν ἀπ᾿ ἀλλήλων, μᾶλλον δὲ ἀδυνάτως ἔχουσι 
χατὰ τὸ ἀχριδὲς δρισθῆναι al τῶν ζωδίων μοῖραι. ^p 
p. 452 : Ἐπὶ γὰρ τοῦ σωρείτου τῆς ἐσχάτης χαταληπτι- 
χῆς φαντασίας τῇ πρώτη ἀχχαταλήπτῳ παραχειμένης καὶ 
δυσδιορίστου σχεδὸν mis γούσης ...] 

[Δυσδίωχτος, ὁ, ἢ, ΤΗΝ ad persequendum. Schol. 
Theocr. 4, 45. Boissox. 

Δυσξοχίμαστος, 6, ἡ» 
cilis. 

[Δύσξοτος, ὁ, 4, Difficilis datu. A. δώματα Ducas 
Hist. Byz. p. 78, B. G. Dix».] 

[Δύσδωρος, 5, $. Δῶρα δύσδωρα, Dona mala, qua 
nocent ei qui accipit. Oppian. Hal. 3, 303 : Δῶρα 
ἘΣ δύσδωρα μετέδραμεν. Eustath. Opusc. p. 317,80: 

ρέπον δῶρον, οὔτοι ἀπόδλητον, οὐδὲ μὴν δύσδωρον 
(ἐχθροῖς γὰρ ἡ παροιμία τὴν τοιαύτην λέξιν ἐπέῤῥιψεν), 
"Tzetz. in Allegorica Homeri expos. ap. Burgess. Init. 
Hom. p. 68 : Ὁ δὲ Μενέλαος λαδὼν τὰ δύσδωρα τὰ δῶρα. 
Sic Soph. Ajac. 665 : Ἐχθρῶν ἄδωρα δῶρα χοὺχ óví- 
eiua. 

[Δύσεα, τοῦ τοίχου τὰ πος. Κύπριοι, Hesych. Suspi- 
Cor esse pro «sica sive γείσια. AvngnT.] 

[Δυσέγερτος, ὁ, $, Excitatu diflicilis. Paul. Ξε 
Εν 16; Damasc. in Hippocr. vol. 2, p. 297 ed. 

ietz. ἃ, D. Theophan. Nonn. vol. 1, p. 114 : Kóux 
λέγεται 6 βαθὺς xal παρὰ φύσιν 8. ὕπνος. Eustath. p. 1733, 
36 : Οὐχ ὡς ἀνέγερτος διλαδὴ, ἀλλ᾽ ὡς 8. iae] 

[Δυσεγχαρτέρητος, δ, 5, Diflicilis ad sustinendum. 
Sext. Emp. p. 585, cujus verba apposuimus s. v. 
Δυσαπόσχετος. 

[Δυσεγχλήμων lectio corrupta, de qua v. s. ἀυσαύ- 
A. 

[Δυσεγχείρητος, δ, $, Diflicilis aggressu. Joseph. A. 

z : τ 1, 2 : Δυσεγχείρητον ἐδόχει τὸ μέγεθος τῆς ἐπι- 
ἧς. 

[Δυσέγχωστος, δ, ἧ, Difficilis obturatu. Strabo 16, 
p. 740 : Elxouca (ἢ γῆ) συνεφέλχεται χἀκείνην {τὴν χοῦν) 
χαὶ ποιεῖ δυσεύχογστον τὸ στόμα. Δυσέγχωστον Schneide- 
rus , δύσχωστον Toupius.] 

Δυσέδρευτος lectio vitiosa. V. Δυσενέδρευτος. 

Δύσεδρος, 6, $, Male assidens. JEsch. Ag. 7246 : 
Δ. xat δυσόμιλος, συμένα Πριαμίδαισιν ... νυμφόχλαυτος 
Ἐρινύς. Aliter Dionys. H. De comp. verb. p. 4o, 10 
R., de architecto ligna et lapides aptante : EU τι δύσε- 
δρόν ἐστιν, ἀποχροῦσαι xal περιχόψαι xal αὐτὸ τοῦτο tjt- 
ὅρον ποιῆσαι, Si quid non bene locari potest.] 

Δυσείδεια, $, Deformitas. (Diog. L. 2, 33 : Ἠξίου xal 

* ζ΄ - ἐν τ 
τοὺς. νέους συνεχῶς χατοπτρίζεσθαι, ἵν᾽ εἰ μὲν χαλοὶ εἶεν, 
ἄξιοι γίγνοιντο εἰ δ᾽ αἰσχροὶ, παιδείᾳ τὴν δυσείδειαν ἐπι- 
χαλύπτοιεν. Basr. Chrysost. t. 4, p. 510, 11: Πρὸς 
ἐσχάτην δυσείδειαν χαταπεσόντας * conf. t. 5, p. 812, 19. 
Id. t. 6, p. 284, 14, de muliere turpi magnifice or- 
nata : ᾿Επιτείνεται εἰς δυσείδειαν μειζόνως. Hasz.] 

Δυσειδὴς, δ, ἡ» Deformis , Turpis. (Herodot. 6, 61: 
Θυγατέρα δυσειδέα ἐσῦσαν. Soph. fr. Alead. ap. Stob. 
Floril. 91, 27 : Δυσειδὲς σῶμα xai δυσώνυμον, Plato 
Soph. p. 228, ἃ : Τὸ τῆς ἀμετρίας πανταχοῦ δυσειδὲς ὃν 
Ὑένος. Δυσειδέστατος Dio Cass. 60, 27.} Jo. Chrys.: Ἡ 
αἰσχρὰ καὶ δ. τῶν πραγμάτων ὄψις. 

Δυσείχαστος, 6, $, Infeliciter expressus, Conjecti 
difficilis, VV. LL.; 6 ἀπρεπῶς εἰχασθεὶς Suid. (Qui 
ron masculinum posuit, sed neutrum : A, ἀπρεπῶς 
εἰχασθέν. Conjectu s. Intellectu difficilis significat ap. 
Dionys. H. De Lysia jud. $ 4 : Τῆς Θουχυδίδου Xé- 
ξεως ... πολλὰ δυσείχαστά ἐστιν ἡμῖν xal ἀσαφῆ. Similiter 
id. De Thuc. propr. $ 3, De Thuc. jud. $ 29, p. 886, 
8. Et A. B. 1, 32 : Συμπεπολισμένων τῶν πέριξ χω- 
ρίων δυσείκαστος γέγονεν ἥ παλαιὰ τοῦ τόπου φύσις, Eu- 
stath. Opusc. p. 298, 40 : Θέαμα καὶ δυσπρόσοπτον xal 
δυσείχαστον. Hesych. s. v. Δυστόπαστος. 

[(Δύσειχτος, $, 3, Qui non facile cedit, Enim 
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δυσέχπλυτος [1740 


Intractabilis. Jo. Chrysost. vol. 1, p. 1061,25: Χαλε- A. dequa v. s, Δυσέγχωστος] : sed puto scribendum Auctx- 


mb» τὸ ÉAxo; xal ὃ. Et |. 26. Sraozx. Basil. t. 1, p. 
652, C : Τὸ σκληρὸν xal δύσειχτον μεταθαλὼν Ὁ τὸ 
ἁπαλώτερον" et ib. p. 889, A : Σχληρὰ ἤθη xal δύσει- 
τα, Hass. 

eni. Malo s. Sordido vestitu utor. Unde 
δυσειματοῦντες, Lugubri veste utentes , VV. LL. [Plut. 
Mor. p. 299, F : Δυσειματούντων ὑπὸ λύπης καὶ πένθους.] 
Derivatum autem videtur a Δυσείματος, i. 4. δυσείμων. 

[Δυσείματος, δ, ἡ, Sordido vestitu utens. Eur. El. 
1107 : Σὺ δ᾽ ὧδ᾽ ἄλουτος xal δυσείματος χρόα,] 

Δυσειμονία, f$, Malus et sordidus vestitus, $ τῶν 
φαύλων ἐνδυμάτων περιβολὴ, i. 4. δυσχλαινία ap. Eur. 
[Hec. 240, ubi schol. δυσχλαινία explicat per δυσει- 
μονία. 

Δυσείμων, ονος, ὃ, ἢ, Male indutus s. vestitus; 
Pannosus, Sordide vestitus, Bud. (Carmen Hesiodo 
tributum ap. Athen. 3, p. 116, À : Δυσείμονες ἰχθυδο- 
Xnt«.] Gregor. [p. 703, 4| : Ἀντὶ γελοιαστοῦ σύννους, ἀντὶ 
χαλλωπιστοῦ ξυσείμων, ἀντὶ χρυσοφόρου στενόχωρος, 
χάτω νεύων ἀντὶ ὑψαύχενος, Pro accurate culto incultus, 
[Hesych. : ἀ., ἀχτήμων. 

Δυσειρεσία, $, Difficilis vel mala remigatio, aut 
etiam infausta : Suidz τὸ χαχῶς ἐρέσσειν. 

Δυσείσδολος, 6, $, In. quem irrumpi zgre potest, 
Invasu difficilis, ut regio inaccessa exercitui. (Eur. 
ap. Strabon. 8, p. 366 : Δυσέσθδολός τε πολεμίοις (ἢ Aa- 
χωνιχή), V. Wessel. ad Diodor. 2, a.] Plut. de Ger- 
mania. (Strabo 16, p. 741 : Ἀραδίαν δυσείσδολον τελέως 
ὑπὸ τῶν λιμνῶν ... ἀποτελεσθῆναι" ἡ, p. 183 : ἹῬοξανὸν ..., 
τυφλόστομον γινόμενον ἐχ τῆς προσχώσεως χαὶ δυσείσθο- 
λον. Δυσέσθολος, Attice pro δυσείσθολος. "Thuc. (3, 
2e : Ταύτῃ γὰρ δυσεσθολωτάτη ἡ Λοχρίς. 

[Δυσείσπλοος, [-οὐς), 8, ἦγ et] Δυσείσπλωτος, 5, $, 
In quem navigari s. nave intrari zegre potest, p s 
patens navibus. [Δυσείσπλοα ap. Strabon. 4, p. 183. 
Δυσείσπλωτοι schol, Thucyd. 3, à. Nam sic recte cor- 
rectum est quod legebatur δυσέκπλωτοι.} 

[Δυσέχθἄτος, 6, $, Diflicilem exitum habens. Dio 
Cass. 56, 19 : Ὕλαις δυσεχθάτοις. Eustath. p. 92, 15: 
Δεδιὼς τὸ τοῦ ὄρχου δυσέκθατον. Georp. Pisid. De vanit. 
vite p. 77, a, cit. Boisson. Tzetz. Hist. 11, 551 : Aucéx- 
θατον εἰργάσατο (λαθύρινθον).) 

[Δυσεχβάτως, adverb. a przced. Vita S. Hypatii in 
Act. SS. Jun. t. 3, p. 335, 67 : Δ. εἶχεν 6 δαίμων ὁ 
χατοιχῶν ἐν αὐτῷ. Hasx. 

Δυσεχβίαστος, 6, ἣ, Cui non facile vis afferri po- 
test, quem non facile eluctari possis. Plut. de Corio- 
lani corpore [c. 2] : Ὥστε xal θεῖν Zkagglv εἶναι xal 
βάρος ἔχειν ἐν λαθαῖς xal διαπάλαις πολέμον, δυσεχθία- 
στον. Bud. pro Pertinace ab Eod. poni tradit. (V. Ages. 
c. ἃ: Τὸ σφοδρὸν xal ῥαγδαῖον ἄμαχόν τε xxl δυσεχθία- 
στον. V. ib. c. d Phoc. 10, Cat. min. 19 et 29, Dion. 
46, Brut. 47, Mor. p. 127, A. Wrrrrews. Eunap. 
V. Sophist. p. 190, 12 (109 Boiss.) : Ἔχων τι φιλόνειχον 
ἐν τῇ φύσει xat δυσεχδίαστον, Hrs. Justin. Mart. 
Ρ. 597, À : ἃ. f ψυχὴ τούτων ὧν συνεθίσθη xxxiv. 6. D.] 

[Δυσεχδίθαστος, δ, ἡ, Qui difficulter ab aliqua re 
revocari, abstrahi potest. ScuxrinEn. nullo allato 
spot 

Δυσέχθολος lectio vitiosa. V. Δυσέμβολος. 

Δυσέχδεχτος, $, 4, Intolerabilis. Galen. vol. 8, 
p. 916 : Πόνον ἰσχυρὸν, ὡς δὴ δοκεῖν δυσέχδεχτον εἶναι. 
G. Dixnonr.] 

Δυσέχϑοτος, δ, ἡ, q. d. Non facile locabilis. 

ἰΔυσέχδρομος, δ, $, Diflicilis ad evadendum. Ni- 
cand, Al. 14 : Χάσμα δ. 

ἱΔυσέκδυτος, δ, $, Qui difficulter exuitur. Hesych. : 
Νήδυμον, δυσέχδυτον, Hxsr.] 

Δυσεχθέρμαντος, δ, ἢ» Qui cegre potest excalefieri 5, 
incalescere : ut Z, πυρετὸς ap. Galen. de Febri in qua 
calor cum difficultate accenditur. (Galen. vol. 6, 
p. 352a : Ῥίγεσι δυσεχθερμάντοις ἁλίσχονται. Plut. Mor. 
p. 625, A : "EZw δι Paul. Eg. p. 8, 3. G. D. Antyll. 
ap. Oribas. p. 299, et adverb. Δυσεχθερμάντως p. 329.] 

[Δυσέχθύτος, δ, $.] Δυσέχθυτα σημεῖα xal πονηρὰ, 
Plut. (V. Crassi c. 18], pro Tristia exta, i. e. ἄθυτα xal 
ἀχαλλιέρητα. Bud. 

[Δυσεχχάθχρτος, ὃ, $.] Δυσευχάθαρτος, in VV. LL. 
affertur pro Ineluibilis [vox nihili, qualis δυσεύχωστος, 


κάθαρτος, Expurgatu difficilis. [Dionys. A. R. 4, 24 : 
Ῥύπους δυσεχχαθάρτους εἰς τὸν πολιτείαν εἰσαγομένους.} 

[Δυσέχχλητος, ἃ ἣν, Qui egre potest evocari s. eji- 
ci. Gregor. Nyss. t. 1, p. 747, B : ᾿Ἐμφωλεύσει διὰ τού- 
των b τῆς ἡδονῆς ὄφις, τοῖς τῆς διανοίας χωρήμασι δ. ... 
γινόμενος, Nisi tamen mavis scribere δυσέκλυτος, quod 
vide. Hasx.] 

p δ, $, Difficilis exportatu. Hesych. 
et Suid. s. v. Δυσέξοιστον. 

Δυσέχχρἴτος, 6, f, Qui difficulter excernitur. De 
cibis Athen. 2, p. 69, E; 87, €; οι, F, Xenocrat. 
$ 38 et 45.] 

(Δυσέχκρουστος, δ, $ , Qui difficulter excutitur. Sext. 
Emp. p. 375 : Κατησφαλίσθαι τὸν νοῦν εἰς δυσέχχ 
στὸν τῶν παραδιδομένων φυλαχήν. Videtur vox Stoica. 
Hzxsr.] 

[Δυσεχλάλητος, δ, ἢ, Difficulter effandus. Dionys, H. 
De Lysia jud. $ 11 : Πολλῶν xal χαλῶν πραγμάτων δυσ- 
ἐχλαλήτων ἀπαιτῶν λόγον. ἃ) 

Δυσέχλειπτος, δ, $, JEgre deficiens, aliis Indesi- 
nens. [Plut. Mor. p. 829, A : Ὀφλημάτων ῥίζας πολυ- 
πόνους xat πολυτόχους xat δυσεχλείπτους. Paul. /Eg. p. 67, 
5 : Δυσέχλειπτον ἔχουσι τὸ πάθος. 

pae m rura ad assumendum. Galen. 
vol. 6, p. 525 : Ὃς ἁμαρτάνειν ἐθισθῇ χρόνῳ πολλῷ 
ὃ. ἔσχε n χλεῖδα τῶν flt C. DiNponr. T: 

Δυσεχλόγιστος, δ, $, Qui exputari s. computari segre 
potest, Fere inexputabilis, ut Gellio Inexputabilis nu- 
merus : ideoque Cognitu et perspectu difficilis. Suidze 
δυσδιάγνωστος, hoc in 1. : Ἀδήλων δὲ ὄντων xal δυσεχλο- 
γίστων τῶν χατὰ πόλεμον ἔργων. 

Δυσέχλῦτος, ὃ, ἢ, JEgre exolubilis, Qui vix exolvi 
potest. Hesychio non solum δυσχερῶς λυόμενος, sed 
etiam δυσεύρετος, Inventu difficilis. (Priorem gl. etiam 
Suidas habet. Clem. Epit. De gestis Petri p. 258 : 
Τῶν βιωτιχῶν πραγμάτων ... δυσεχλύτων uot γινομένων. 
G. θιπο. — || Adverb. Δυσεχλύτως, JEsch. Prom. 60 : 
Ἄραρεν ἥδε γ᾽ ὠλένη δ. 

[Δυσεχμόχλευτος, 6, $, Qui ὡῦτα vectibus dimo- 
vetur. Antyllus ap. Oribas. p. 329 ed. Matth.] 

[Δυσέχνευστος, δ, $, E quo enatari vix potest. Ma- 
xim. Tyr. 17, 10, p. 333 : Νήχεται δυσέχνευστον πέ- 
λαγος. WaxzEr.] 

Δυσέχνιπτος, 6, $, Qui difficulter elui potest, i. 4. 
δευσοποιὸς et δυσαπόπλυτος, [Cercidas ap. Stob. Floril. 
ἡ, 43 : Ἀνέρες ὧν τὸ χέαρ παλῶ σέσαχται xat δυσεχνίπτω 
τρυγός.} Plato De rep. 2, [p. 378, D] dixit de iis quz 
memorie infixa acrius hzrent et zegre cluuntur : vide 
Ἀμετάστατος. [Platonem imitatur Themist. Or. 21, 
p. 249, C, δυσέχνιπτον xal ἀμετάστατον μῖσος diceus. 
JElian. N, A. 1, 3a : ΓἜχθρα xal μῖσος συμφυὲς, εἴπερ 
οὖν xal τοῖς ἀλόγοις ἐντέτηχε, καὶ αὐτοῖς ἐστι δυσέχνιπτα. 
Achill. Tat. 6, 11, p. 141, 18 : Ζηλοτυπία δυσέχνιπτόν 
ἐστι, ubi libri quidam δυσέχλειπτον, Δ. χαχία Constitut. 
Apostol. in Cotel. Patr. vol, 1, p. 418. Hzc exx. cit. 
Hemst. Alia hujusmodi v. ap. Suicerum. Olympio- 
doro in Plat. Alcib. 1 p. 5oo pro δυσέχριπτον restituit 
Creuzer. — |[Adverb. Δυσεχνίπτως Galen. vol. 10, 
p. 175; 13, p. 371. G. Dixponr.] 

[Δυσεχπέρᾶτος, 6, ἡ, Diflicilis transitu s. transactu. 
Eurip. Hipp. 678 : Τὸ γὰρ παρ᾽ ἡμῖν πάθος παρὸν δυσ- 
ἐχπέρατον ἔρχεται βίου - ubi schol. ϑυσεχφευχτότατον. 
883 : Τόδε μὲν οὐχέτι στόματος ἐν πύλαις χαθέξω δυσεχ-- 
πέρατον ὁλοὸν χαχόν. Utrobique edd. veteres et pars 
codicum δυσεχπέραντον.] Δυσεχπέραντος, Qui ad finem 
perduci et absolvi difficulter potest. In VV. LL. exp., 
Cujus finis et exitus gravis est. [E locis Euripideis, 
ut videtur.] 

Togiespccióóeg , adverb. a Δυσέχπλευστος, 5, ἡ, Dif- 
ficilis enavigatu. Eust. Opusc. p. 166, 7 : Ἔχειν δ] 

[Δυσέχπληκτος, δ, $, Qui difficulter percellitur. 
Aristot. p. 1250, 7 : Δυσέχπληχτοί εἶσιν ὑπὸ φόβων. 
G. Drsponr.] 

Δυσέχπλοχος, δ, ἡ, Inextricabilis, Gl.) 

Δυσέχπλοος, (ox), δ, $, E quo zyre enavigari po- 
test, Polyb. 34, 2, 5 (ap. Strabon. 1, p. 33): Τόποις 
ἀμφιδρόμοις οὖσι xal δυσέχπλοις διὰ τὰς παλιρροίας.] 

Δυσέχπλῦτος, δ, ἡ, Qui difficulter elui potest, egre 
eluitur, ut 3. βαφή. Reperitur et Δυσέχπλυντος. [Μ τὶς 
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p. 122 : Δευσοποιὸν δὲ τὸ δυσέχπλυτον. Vulgo δυσέχ- Α 


πλυντον. In cod. Coislin. δυσέχπλυτον. Plut. Mor. p. 488, 
D : Πρὶν ἐνδῦσαν (φιλονεικίαν) nr ΤΡ ἢ χηλῖδα δευ- 
σοποιὸν γίνεσθαι xal δυσέχπλυτον. (Adde p. 779, C.) Plu- 
tarcho Philo praeiverat p. 575 (vol. 2, p. 181, 46): Τὴν 
ψυχὴν ἀναγχαῖόν ἐστιν ἀπορρύψασθαι καὶ ἐχχαθήρασθαι τὰς 
δυσεχπλύτους χηλῖδας. Δυσέχπλυντος ap. eund. p. 361 
(vol. 1, p. 558, 34 : Δυσχαθάρτους xal δυσεχπλύντους 
ψυχάς), SarriEn. Scrib. δυσεχπλύτους. Philo vol. a, p. 
487, 21 : Τύπους ξυσεχπλύτους. ἃ. Dixponr.] 

[Δυσέκπλωτος lectio vitiosa. V. Δυσείσπλοος.] 

ἰΔυσέκπνευστος, 5, $, Difficilis exhalatu, Eurip. 
Phan. 1447 : Φύσημ᾽ ἀνεὶς δύστλητον, ubi schol. δυσ- 
ἔχπνευστον. 

[Δυσεχπόρευτος, 5, $, E quo difficulter exiri potest. 
Philo De telor. constr. p. 79, 25 : Πύλας δυσεχπορεύ- 
πους. Hxsr. Joseph. A. J. 13, 2, 4 : Εἰσελαύνει τὸν 
ἵππον εἰς τέλμα βαθὺ xal δ.) 

Δυσεχπύητος, δ, $, Suppuratu difficilis, Qui ad 
suppurationem difficulter perduci potest, Galen. Ad 
Glauc. [Paul. /Eg. p. 138, 51 : A. ὃ ὄγχος. G. D.] 

[Δυσέχρυπτος, 6, $, Difficilis detersu. Xenocr. 58 : 
Τήθεα ... δυσέχρυπτον ταῖς χερσὶν ἐναπολείπει ποιότητα, 
ubi var. lect. δυσέχνιπτον. 

[Δυσέκσπαστος, δ, ἡ, Difficilis extractu. Eustath. 
Opusc. p. 250, 60 : Προσπέφυχας ὡσεὶ xal μανδραγόρας, 
ἢ ἄλλο τι δυσέχσπαστον. 

[Δυσέχτηκτος, 5, ἥ, Qui difficulter colliquescit. Hip- 
pocr. p. 383, 12 : Μύες στερεώτεροι δυσέχτηχτοι. Recte 
δύστηκτοι corrigi videtur, ut paullo post δυστηκτότερα 
legitur. 

retos, Suid. affert pro δυσγνώμων : qua. expos, 
nescio quid sibi velit : δύσεχτος enim esset 6 δυσχά- 
θεχτος. 

[Δυσέχκφευχτος, 5, $, Difficulter effugiendus. 'Theo- 
dect. ap. Stob. Floril. 10, 8 : Μέγαν ... ἀγῶνα xol 
δυσέχφευχτον χρίσιν. Polyb. 1, 77, 7 : ἃ. ἀπορία. Ma- 
netho 4, 477 : Κινδύνων ... δυσεχφεύχτων. Hesych. : 
Δυσεξάλλαχτα, δυσέχφευχτα. Δυσεχφευχτότατος schol. Eu- 
rip. Hipp. 658. — J| Adverb. Δυσεχούχτως M:ecius in 
Anth. Plan. 4, 198 : A. σφιγχθεὶς χέρας. 

[Δυσέχφορος, ὃ, f, Difficilis s. durus pronunciatu. 
Dionys. H. De Mont comp. p. 66, 12 vi : SETA t 
εὔφωνα καὶ δυσεχφοόροις εὐπρόφορα ... συντιθέντες. Ib. p. 97, 
5. Σ 1. Eur. ien 271 : Of ὑποχριταὶ διὰ τὸ δ, με- 
παπλάττουσι τὴν λέξιν. [{ Adverb. Δυσεχφόρως, Strabo 
14, p. 662 : Τῶν &, xol km xal τραχέως λαλούντων. 

Jem) δ, ἢ, Diflicilis expositu, Cyrill. AI. 
Adv. Juhan. 1, p. 20. G. D. Jo. Phoc. Descr. Palast. 
p. 4, 13: Καὶ bs ἐπ᾽ ἀληθείᾳ ἕως τῷ νῦν ἣ τοιαύτη 
πηγὴ δυσέχφραστον ὁρωμένη θέαμα. Hasr.] 

Δυσεχφύχτως, V. Δυσέχφευχτος.ἢ 

Δυσεχφώνητος, $, 6, Difficilis pronunciatu. Eust. 
p. 26, 32 : Διὰ τὸ δ. 

[Δυσέλεγχτος, ὁ, ἡ, Difficilis refutatu. Strabo r, 
p. τή : Τοσούτῳ Hd a Dig εἶναι τοῖς ὕστερον, dv 
τι πλημμελῶς λέγωσιν. Boirssox. Adde 11, p. 508 : Τὸ 
δὲ πόρρω δυπέλεγχτον. G. D. Lucian. Piscat. c. 17 :'AXa- 
ζόσιν ἀνθρώποις xal δυσελέγχτοις. Procul. Paraphr. in 
Ptol. p. 330, 17 : Νουνεχεῖς, δυσελέγχτους, διαχριτιχούς, 
Constant. Imp. Orat. ap. Euscb. p. 567, € : Τὸ δυσέ- 
λεγκτον τοῦ σχότους. Hasr.] 

Δυσελένα, 1j, Infausta Helena, ap. Eur. (Or. 1389, 
Iph. A. 1316], ut Δύσπαρις ap. Homerum. 

Δυσέλιχτος, δ, ἢ, q. d. Difficile evolubilis : ut δ. 
λαβύρινθος ap. Greg. Naz., Labyriuthus diflicilibus 
gyris perplexus. [Eustath. p. 229, 38 : T5... οὐ ξυσέ- 
λικτον, ἀλλὰ εὐέλιχτον (τοῦ δράχοντος), 

Δυσελχὴς, δ, 4$, Laborans ulceribus curatu diffi- 
cilibus. Item δυσελχὲς ἕλχος dicitur Uleus malignum et 
curatu difficile. Hippocr. De dieta in ior. ácut. 
(p. 391, 41) : Ἕλχος λαδὼν ix χνήμη μήτε λίην ἐπί- 
χαῖρον, μήτε λίην εὔηθες ὃν, xul μήτε ἄγαν δυσελχὲς ὃν 
μήτε ἄγαν εὐελχές. [Id. p. 479, 35 : Δυσελχέες γίνονται. 
Paul. Ag. p. 196, 46 : Γέροντες δὲ δυσθεράπευτοι διὰ τὸ 
δυσιλκὲς τοῦ σώματος. 

[Δυσελχία, $.] Idem [Hippocr.] Epid. 2, (p. 1008, 
H) dicit δυσελκίαι τῶν ἐχλεύχων pro ἔχλευχα xat ξυσελχῇ 
ἕλκη, Ulcera albida et curatu diflicilia, s. maligna. 

[Δυσέλχυστος, 6, f Diflicilis tractu. Favorin. p. 22.] 
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Δυσελπία, $, affertur pro Desperatio, Diflidentia : 
sed sine exemplo. (Conf. Δυσελπιστία.] 

[Δυσελπίζω, V. Avctkmaéo.] 

Δύσελπις, δ, ἢ, Qui vix sperat, est abjecta spei. 
iEsch. Choeph. 412.) Aristot. Eth. 3, [7] : Δύσελπις 
δή τις ὃ δειλός" πάντα γὰ tivat* ὃ ἀνδρεῖος, 
ἐνάντιος “ τὸ γὰρ θαῤῥεῖν, Rr d Cui l. apte subjun- 
getur hic Ejusd. Rhet. 2, p. 120 [s 13], ubi de se- 
nibus dicit : Kal δυσέλπιδές εἰσι διὰ τὴν ἐμπειρίαν xal 
ἔτι διὰ τὴν δειλίαν. [Θύσθυμον χαὶ δύσελπι Aristot. H. 
À. 9, 1. G. D. Galen. vol. 2, p. 519, B : Ἐνίους δὲ xxl 
σχυθρωποὺς ἀλόγως xx Ovofkmibag ... ὀρεχθῆναί τε xal 
πέψαι χείρους. Hexsr. Maximus Tyr. vol. 1, p. 4: Οὐδὲ 
πείσεται ὅπερ τῶν πλεόντων οἵ δυσάντιδες, xal θαλάττη 
πρῶτον ἐντετυχηκότες οὖς ἐὰν xal σμιχρὸς ὑπολάθη, χλύ- 
δῶν, ἐχπλαγέντες τῇ ἀηθείᾳ, xal χαταλιπόντες τὴν ναῦν, 
xai ἀμελήσαντες τῆς σωζούσης τέχνης, παρέδωχαν ἑαυτοὺς 
τῷ χύματι, χαὶ προαναλώθησαν τῆς νεώς. Ubi δυσέλπιδες 
restituit Tyrwhitt. ad Toup. Emend. vol. 4, p. 424. 
Toupius vol. a, p. 304 de δυσάλχιδες cogitaverat , quod 
idem esset atque ἀνάλχιδες.] Sed jungitur. et fut, in- 
terdum hoc voc. : ut dixit Synes. Ep. 79 : Ὡς xal 
δύσελπις εἶναι τὴν ἑαυτοῦ ζωὴν ἀπολήψεσθαι, [τὰ ut vix 
speret, vel Ita ut prope desperet. Sic enim malo quam 
cum aliis Desperet : nam aliud est Prope desperare, 
aliud Desperare. 

Δυσελπιστέω, pro Non bene spero, Prope despero, 
Propemodum spem abjicio , abjeci. Polyb. 2, (10, 8 : 
Δυσελπιστήσαντες τοῖς ὅλοις ix τῶν συμθεθηκότων, ubi 
vulgo δυσελπίσαντες, quod ex codd. correctum. Ib. 
44, 5, quem l. in mente habuit HSt. : Δυσελπιστήσαντες 
ἐπὶ τῷ μετηλλαχέναι μὲν τὸν Δημήτριον. Similiter 4, 60, 
4 et] 5, (74, 3. Georg. Pachym. Andron. p. 149, A. 
Forma vitiosa Δυσελπίζω est in Polyb. Exc. 16, 33, 1: 
Δυσελπίσαντα xal περὶ τῆς ὅλης ἐπιδολῆς᾽ 21, 10,2 : Σὺν- 
τριδεὶς τῇ διανοίᾳ xal δυσελπίσας. Sed ipsum δυσελπι- 
στήσαντα οἱ δυσελπιστήσας scripsisse recte judicavit 
Scaliger. V. Lobeck. ad Phryn. p. 569.] 

Δυσελπιστία, ἡ, [Mala spes, Desperatio], pro quo 
male in VV. LL. δυσελπία, contrarium εὐελπιστία. 
[Polyb. t, 39, 14; 71, ἃ; 76, 11. A. ὑπὲρ τῶν ὅλων 3, 
103, 1. Scu weicn. Appian. B. C. ἡ, 12 : "Ec 64p£os χαὶ 
δυσελπιστίαν {προὔχειντο τῶν ἄλλων) μηδένα ῥύσασθαί τινα 
προσδοχᾶν. "'eles ap. Stob. Floril. vol. 3, p. τὸ; Are- 
teeus p. 15, 19, et 96, 7.) 

Δυσέλπιστος, δ, $, [Qui non sperat, Qui desperat], 
contrarium εὐελπίστω. (Xenoph. Cyrop. 6, 1, 47 : 
Ἠσπάσαντο ἀλλήλους ὡς εἰχὸς ix δυσελπίστου, Ex in- 
sperato, ubi alii libri et Zonar. ix δυσελπίστων. |] Ad- 
verb. Δυσελπίστως. A. ἔχειν Polyb. 1, 87, 1. A. ξιαχεῖσύαι 
τοῖς ὅλοις 2, 9, 8.] 

[Δύσελπτος, ὃ, f, Insperatus. Theodor. Prodr. 
Amor.2, p. 50: Τῷ δυσέλπτῳ τῆς θέας" 3, p. 141: Ta- 
ραχὴ δ. Καὶ. 

Δυσέμδᾶτος, δ, $, Cui inambulari s. In quo incedi 
egre potest. Hesychio ἀτριθὴς, ἀπάτητος, τραχὺς, Qui 
teri pedibus et calcari nequit, Asper : aliis Inacces- 
sus, Invius. ['Tryphiod. 102 : M33 βιαζομένοισι δυσέμ-- 
Éazov οἵμον &2eov.. Photius Bibl. p. 144, 34, ab Hemst. 
Cit. : Διὰ τὸ ἐν αὐτῇ (τῇ τῶν ἀριθμῶν θεολογίᾳ) δυσέμ - 
βατόν τε xal δυσχατάληπτον. Plut. Mor. p. 661, € : Αἴ 
δὲ πολλαὶ χαὶ ποιχίλαι ποιότητες ... ἐχάστη πρὸς τὸ οἰχεῖον 
ἀντιτείνουσα καὶ δυσέμθατος οὖσα πρὸς τὸ ἀλλόφυλον, Basil. 
V. 'Theclie p. 292, B.] 

[Δυσέμδλητος, 6, ἡ, Diflicilis repositu. Ὀστέα δυσέμ.- 
θλητα Mippocr. p. 833, C. Conf. Apollon. Cit. p. 41. 
Corruptum ex δυσξύμδλητος im cod. Ciz. Theodori 
Metoch. Miscell. p. 366. ἃ. Dixponr.] 

[Δυσέμθολος, δ, £, Difficilis repositu. Hippocr. p. 
776, E, de ossibus : Τὰ δὲ χατὰ τὸν s iria ^. δυσεμ-- 
βολώτερα xal δυσθετώτερα. — ||] Δυσέμθολος χώρα ap- 
pellatur ab. Aristot. Polit. 7, (c. 5), In quam non 
facile irrumpere hostes possunt. [ Xen. H. Gr. 6, 5, 24 : 
Δυσεμθολωτάτη Λαχωνιχὴ ἐλέγετο εἶναι. G. Dixp. Xóox 
στενὴ xu ὃ, Polyb. 4, 25, a. Ὅρη δυσπρόσοδα xal 
δυσέμβολα 3, 49, 7. Δυσέμθολα τὰ πεδία ibid. 91, 8, ex 
emend. Casauboni pro δυσέχθολα. ScmwricH. Qua 
etiam alibi permutata : v. Duker. ad Thucyd. 3, 101. 
Δυσέμθολος per δυσεπιχείρητος explicant Hesych. et 
additis duobus superlauivi exemplis Suidas. G. Dix. 
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Carcinus ap. Diodor. 5, 5 : Καὶ τὴν μὲν Αἰτναίοισι Σι- 
χελίαν πάγοις πυρὸς γέμουσαν ῥεύμασιν δυσεμθόλοις πᾶσαν 
στενάξαι. Qui ]. non videtur sanus. πεν, Est sanis- 
simus. Glossema in cod. Ursini δυσχολεχθάτοις.) 

[Δυσεμετέω.Ἶ Δυσεμετεῖν, JEgre vomere. Areth. In 
Apoc. : Ot ἰχτρῶν παῖδες τοῖς δυσεμετοῦσιν ὕδατος ἀναῤ- 
ῥοφήσει τὸν ἔμετον ἀνασοθοῦσι. Bud. 

Δυσέμετος, δ, $, /Egre vomens, i. 4. δυσεμής. Sy- 
nes. Epist. 120 : Οἱ Ἀσχληπιάδαι τοῖς δυσεμέτοις ὕδατος 
χλιαροῦ διδόασιν ἀποῤῥοφεῖν. ΕἸ Ferte gn ap. Hip- 
pocr. p. 1201, D, ex eoque ap. Pallad. vol. 2, p. 202 
ed. Dietz. G. Dixponr.] 

[Δυσεμέω. HSt. s. v. Δυσημής :] Idem (Hippocrat.] 
utitur verbo Δυσημέω, signilicante i. q. Δυσεμέω seu 
δυσημετεύω, /Egre vomo, in libro De nat. mul. [p. 578, 
43) : Στένει τε καὶ δυσεμεῖ [δυσημεῖ} μᾶλλον ἢ πρὶν φα- 
γεῖν. [Δυσθυμεῖ (δυσθυμέει) legendum videtur, ut legunt 
Vaticana exemplaria , pro quo ἀθυμέει p. 658, 34: 
Στένει xod ἀθυμέει μᾶλλον ἣ πρὶν φαγεῖν. Foxs.] 

Δυσεμὴς, 5, $, /Egre vomens. Idem Bud. e Galeno 
Ad Glauc. [et iisdem verbis ap. schol. Aristoph. Ach. 
584]: Εἰώθασι γὰρ οἱ δυσεμεῖς πτερῷ χρῆσθαι, [Galen. 
vol. 9, p. 546 : Εἰ δυσεμεῖς εἶεν.} Legitur et ap. Diosc. ἡ, 
[155]. — Δυσημὴς i. 4. δυσεμὴς s. δυσέμετος, Difficulter 
vomeus : unde ap. Hippocr. in Aphor., τοὺς δυσημέας, 
[De utraque forma v. Lobeck. ad Phryn. p. 706.] 

[Δυσέμπρηστος, 6, ἢ, Difficilis combustu. Philo in 
Mathem. vet. p. 82 ; “γα δυσέμπρηστοι (ab πυλίδες) ὦσι, 
lb. p. 91. 

uod. ,5, $, Non facile incidens. Nicomach. 
Harmon. p. 20 : Τοσοῦτον γὰρ ἡ ἐναγώνιος φωνὴ διανύει 
χωρὶς κινδύνου τινὸς 3) ὀλισθήματος, ἐφ᾽ ἑκάτερον ἄχρον ὃ, 
γινομένη. Galen. vol. 5, p. 157 : Τῷ τὰ μὲν (σώματα) 
εὐέμπτωτα (εἰς πάθος) εἶναι, τὰ δὲ δύσπτωτα. Scrib 
δυσέμπτωτα cum Hemst..— [| Substantiv. Δυσεμπτωσία, 
in δυσσυμπτωσία corruptum Defin. med. vol, 2, p. 255.] 

Δυσέμφατος, δ, 4, Male significationis, Bud. e Da- 
masc. : Ἐπερὴ δυσέμφατόν ἐστι τὸ τῆς χαχίας ὄνομα, δύο 
σημαῖνον, i. e., inquit, Primore δἰ σαὶ σαὶα aversan- 
dum. [ |] Adverb. Δυσεμφάτως Eust. p. 1253, 61. Bors- 
sow. ||Non clare. Nicomach. Harmon. p. 9 : Τὸ 
πνεῦμα ἐξίησιν εἰς τὸν πέριξ ἀέρα xal δ. αὐτὸν πλήσσει 
xa xiii, 

[Δυσέν » ὃ, $, Difficulter concedens, Jo. Chry- 
sost. vol. 1, p. 33, 4 : Ὅταν 3j τὸ ἕλχος δυσένδοτον, δεῖ 
xai τὰ στύφοντα xai vk δάχνειν δυνάμενα προσάγειν. SgA- 
Grn. Euseb. Dem. Ev. 9, p. 430, D : Τοὺς ἀπιστοῦντας 
xxi πρὸς τὰ ἀλη δυσχερεῖς xxl δυσενδότους. Tov». 
Emend. vol. 2, p. 492.] 

[Δυσενέδρευτος, ὁ, f, Difficilis insidiatu. Appian. 
Hisp. c. 88 : Μαχροτέραν ἦγε (ὁδὸν) xal δυσενέδρευτον. 
Nam sic Steph. correxit quod legebatur δυσέδρευτον. 

[Δυσενέργητος, δ, 4, Segnis, Torpidus, Schol. Ari- 
stoph. Pl. 313 : Μίνθος ... ἀνθρώπου κόπρος, 5$ ἐκέχρηντο 
περιτρίδοντες οἱ ποιμένες ἐν τῷ δυσενεργήτῳ (in. δυσεργή- 
79 corruptum ap. Suidam s. v. Μινθώσομεν) τῶν τρά-- 
qv ok δὲ τῷ πταρμῷ, G. Dixponr.] 

Δυσεντερία, $, intestinorum tormina. Celsc (2, 8] 
Exulceratio est intestinorum, dejectiones ramentosas, 
cruentas et dolorificas inducens. (Hippocr. p. 1161, 
E : Τῇ ᾿Ἐπιχάρμου πρὸ τοῦ τεχεῖν δυσεντερίη ἦν. Hero- 
dot. 8, 115 : ᾿Επιλαδὼν λοιμός τε τὸν στρατὸν xat δυσεν- 
τερίη. Plato 'l'im. p. 86, A : Διαρροίας καὶ δυσεντερίας " 
'T'hezt.. p. 142, B. Aristot. H. A. ro, 7, 1; Polyb. 32, 
25, 14. Maris p. 129 : Δυσεντερία θηλυχῶς, Ἀττιχῶς * 
δυσεντέρων ᾿Ελληνιχῶς. Quae forma annotata est in GI. ; 
Δυσεντέριον, ''ormina. Lex. rhet. in Bekk. Anecd. p. 
270, 13 : Κατάρρους ... τὸ νῦν λεγόμενον δυσεντέριον. Si- 
militer Etym. M. p. 494, 32. Conf. Lobeck. ad Phryn. 

». 918. De centenis medicorum ll. hos paucos attu- 
fs satis habemus. Galen. vol. 7, p. 407 : Ἀεὶ γοῦν 
δυσεντερίας προηγεῖται τὰ τοιαῦτα, τῆς γε μεθ᾽ ἑλχώσεως 
ἐντέρων γινομένης, ἣν καὶ μόνην ὀνομάζουσι δυσεντερίαν 
οἵ τε νεώτεροι πάντες ἰατροὶ χαὶ τῶν παλαιῶν οὐχ ὄλίγοι. 
Erasistrati locum de δυσεντερίᾳ, λειεντερία et τεινεσμῷ 
v. vol. 9, p. 247. Defin. med. vol. 2, p. 263 : A. ἐστὶν 
ἕλχωσις ἐντέρων μετὰ φλιγμονῆς xal ἀποχρίσεως αἷμα- 
τωδῶν 3) τρυγωδῶν, ἢ xal ἀπολυμάτων μετὰ τοῦ δάχνεσθαι 
χαὶ ἀλγεῖν d χοιλίαν xal τὰ ἔντερα. Hippocratis locos 
v. ap. Foesium.] 
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[Δυσεντεριάω, Dysenteria laboro. Alex. Trall. 8, 
p. 421 : Τῶν xazk συμπάθειαν δυσεντεριώντων. Joseph. 
Genes. p. 33, & : Δυσεντεριάσας. G. D. Doroth. Ex- 
pos. p. 834, E. Hippiatr. p. 138, 19 et 139, 2: Δυσ- 
εντεριῶντος τοῦ ἵππου. Hasg, 

Δυσεντεριχὸς, 3, ὃν, [Torminosus, Gl.], adjectiv. 
Δυσεντεριχὰ πάθη sunt quz Cicero Viscerum morbos 
vocat. Item subst. Dysentericus, Qui dysenteria la- 
borat, i. e. torminibus intestinorum. [Ap. Galen. vol. 
13, p. 614 et seqq. Plut. Mor. p. τοῦ, C; 1089, F. 
Epictet. Diss. 2, 21, 22. Δυσεντεριχὴ διάρροια γαστρὸς 
Joseph. Genes. p. 34, C. G, D.] Qui et Δυσέντερος 
dicitur a Nicandro [Al. 382, et a Georg. Pis. Hex. v. 
1503 : Πηλὸς δὲ σωτὴρ γίνεται δυσεντέροις. Hasr.] 

Δυσεντέριον, V. Δυσεντερία.ἢ 

Δυσεντεριώδης, 5, $, Dysenteria laborans. Hippocr. 
p. 142, 191; Aretzys p. Gr. 

[Δυσέντερος. V. Δυσεντεριχός,] 

Δυσέντευχτος, 6, $, Qui conveniri et compellari 
difficulter potest, Ad quem non facile patet aditus, 
Adeuntibus se difficilem praebens, Qui conveniendi 
et compellandi sui copiam paucis et raro facit, Inaf- 
fabilis, Polyb. (5, 34, 4.) Synonymum ei est ἀπ 
ἤγορος. (Plut. Mor. p. 37, E, schol. Hom. Il. B, 514. 
Hxxsr. 'Fhom. M. p. 354 : Δυσπρόσοξος, ... ὁ δύσκολος 
x«t δ. Scuxer. Adde l. Theodori Metoch. s. v. Δυσξδιό- 
δευτος ΔΕΡΌΜΘΙΕΙ. G. D. Basil. t. 1, p. 391, A : Νῦν 
δὲ χατηφὴς εἶ χαὶ ὃ. Unde τὸ δυσέντευχτον i. q. δυσεντευ- 
ξία. Philo vol. 2, p. ὅλο, 41: Τὸ 8, ἐπιτηδεύων ἐπὶ 
μόνων τούτων, His solis data opera aditum difficilem 
reddens; et Joseph. Ant. Jud. 13, 2, 1 : Διὰ τὴν ὑπε- 
ρηφανίαν αὐτοῦ xal τὸ &. [1 Cujus occursus molestus 
est, Intolerabilis. Gregor. Nyss. t. 1, p. 179, C: Axe 
πάσῃ δυσέντευχτος. Joann. Camen. De exc. Thess. p. 
276, 34: Ὁ 8. θήρ. Basil. t. 2, p. 240, € ; Ρέρουσι 
δυσεντεύχτοις. Hasx, 

[Δυσεντευξία, ἢ, Difficilis aditus. Δυσεντευξίαν ζηλῶ- 
σαι Diodor. 19, 9. De Ὡργοιὶβ Cassius Probl. 80, 
p. 355, 14. Hxwsr.] 

[Δυσένωτος, δ, $, Qui difficulter unitur s. conjun- 
gitur. Marc. πίοι, 11, 8.] 

[Δυσεξάγγελτος, 6, $, Quem nefas est enunciari. 
Alexander mon. Orat. Grets. p. 3, B : Ὑπέρογχα χαὶ 
δυσεξάγγελτα dv τοῖς συντάγμασιν αὐτοῦ ἐχληρήσας. Hasr.] 

[Δυσεξαγόρευτος, 6, 4, 1. 4. praeced. Jo. Climac. p. 
299, 3 : Οὐδεὶς γὰρ ἕτερος λογισμὸς οὕτως δ. xd 

Δυσεξάγωγος, 6, $, Qui difficile educitur, vel ex- 
portatur, Difficilis exportatu. (Hippocr, De insomn. 
p. 107 : El δὲ 6 ἥλιος τοιοῦτό τι πάσχει, ἰσχυρότερον 
τοῦτο ἤδη χαὶ tete qii cie &] 

Δυσεξάλειπτος, 6, $, Dillicile delebilis , Qui difficile 
deletur s. obliteratur. Herodian. ἃ, [3], metaphorice : 
'Jó γὰρ λυπῆσαν δυσεξάλειπτον. (Polyb. Excerpt. Vat. 
p- 460 : ᾿Ἐνεργάζεσθαί τινα à. εὔνοιαν. G. D. Longin. De 
sub). 7, 3 : 'Icyugk δὲ 5$ μνήμη καὶ 8. Diodor. 3, 6 : 
Ἀρχαίᾳ xal δα νέῳ συνηθείᾳ. &) 

Δυσεξάλλαχτος, δ, $, gre mutabilis s. commuta- 
bilis, Qui in aliam naturam verti vix potest. At pro 
δυσεξάλλαχτα [δυσεζάλαχτα codex] , quod Hesych. exp. 
δυσέχφευχτα, scr. potius δυσεξάλυχτα. 

Δυσεξάλυχτος, ὃ, f;, Qui difliculter effugitur. V. ἀνσ- 
εξάλλαχτος. 

[Δυσεξάντλητος, δ, ἡ, Difficilis exhaustu. Eustath. 
Opusc. p. 230, 44 : Olvoy χαὶ ἔλαιον στέξαντα μέχρι 
πολλοῦ εἰς δυσεξάγτλητον. 

[Δυσεξάνυστος, δ, 4, Difficilis effectu. Georg. Pa- 
chym. Mich. Pal. p. 170, A. G. Dix».] 

Δυσεξανάλωτος, 6, ἡ, Qui diflicile consumitur. VV. 
LL. (Hippocr. p. 383, 9 : Ὑγρὴ τροφὴ à. Basil. M. 
vol. 1, p. 38, C, de deo : Aux τὴν ἄρρητον σοφίαν τοῦ 
τὴν ἀντίπαλον τῷ περὶ φύσιν δυσεξανάλωτον εἶναι olxovo- 
μήσαντος. àà G. Diwponr.] 

Δυσεξαπάτητος, δ, 4, i. q. δυσαπάτητος (Qui diffi- 
culter decipitur. Plato Rep. 3, p. 413, C; Xeuoph. 
Ages. 11, 12; Plut. V. Ages. c. 38]. 

Δυτέξαπτος, 6, 5, Qui segre accenditur. (Plut, V. 
Rom. c. 27 : Αὕτη γὰρ ψυχὴ ξηρὴ, ἀρίστη, xat Ἡρά- 
χλεῖτον, ὥσπερ aes νέφους διαπταμένη τοῦ σώματος * 
ἡ δὲ σώματι πεφυρμένη καὶ περίπλεως σώματος, οἷον ἀνα- 
θυμίασις ἐμθριγὴς xai ὁμιχλώδης, δυσέξαπτός ἐστι xal 
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δυσαναχόμιστος. Pallad. De febr. p. 70, a Weigel. cit.: 
Δ. ὡς ἐπὶ τῶν ὑγροτέρων ξύλων τὸ πῦρ ἐστιν ἰδεῖν. Stephan. 
scliol. in Galen. vol. 1, p. 284. G. Diponr.] 

[Δυσεξαρίθμητος, 6, ἡ» Vix numerabilis. Polyb. 3, 
58, 6; Plut. Mor. p. 667, E. Scorr. Oriy. Philoc. 26, 
p. 96 : Ἄλλα δὲ δυσεξαρίθμητα οἴσουσιν ol. βουλόμενοι ἐν 
σωματιχοῖς xxi τοῖς ἐχτὸς εἶναι ἀγαθὰ xal xaxd, SrAGER. 
Nilus Epist. p. 489. G. D. Theophyl. Bulg. in Latt. 
279 Mingarell. Boissow.] 

apti vin δ, 5$, Difficilis exhalatu. Galen. 
vol. 2», p. 39a : ὉὙγροῦ σύστασις 9. xal δυσδιαφόρητος. 
ἃ. Dixponr.] 

[Δυσεξειλήτως. Schol. Theocr. 14, 51, a Boisson. 
cit. : Μῦς γευόμενος πίσσης λέγεται ἐπὶ τῶν εἰς ἀηδὲς 
πρᾶγμα ἐμπεσόντων xal δι ἀπαλλασσομένων, [τὰ ut dif- 
ficulter se expediant.] 

ἰδυσεξέλεγκτος, 5, ἡ, Diflicilis ad refellendum, Dif- 
ficilis deprehensu. Plato Phzed. p. 85, C: Tov ἄνθρω 
πίνων λόγων δυσεξελεγχτότατον. Dionys, A. R. 3, 5 : 
Ἀφανῇ xai δ. εὑρόντας φάρμαχα διὰ τούτων τὸν ἄνδρα 
ἀνηρηχέναι.) 

ἰδυσεξέλευστος, δ, ἡ, Diflicilis exitu. Tzetz. Hist. 11, 
558 : Καμπαῖς δυσεξελεύστοις (labyrinthi).] 

Δυσεξέλιχτος, 6, ἢ, Diflicilis explicatu et. evolutu. 
Dionys. H. De "Thuc. [propr. καὶ 2| : Τά τε σχολιὰ xai 
πολύπλοχα xat δυσεξέλιχτα. Bud. [Plut. Mor. p. 968, C : 
Κινήσεις δυσεξελίχτους dvaxuxAsiv V. Brut. c. 13: Κυχλεῖ 
τι παρ᾽ ἑαυτῷ δύσφορον βούλευμα xal δ. Gregor. "Thaum. 
p. 62, D: Ἀμήχανόν τινα xai δ, πλοχήν. — || Adverb. 
Δυσεξελίχτως schol. Pind. Nem. 7, 155, a Boisson. 
cit. : Ὅταν δ, ἀναπολῶσι τὰ αὐτὰ πολλάχις [λέγοντες] 

[Δυσιξέργαστος, δ, $, Diflicilis elaboratu. Eustath. 
p. 1394, 7 : Ὁ ποιητὴς τὸ τερατωδέστερον ἐπελέξατο 
xai ἀληθῶς δυσεξέργαστον.] 

Δυσεξερεύνητος, 6, $, Investigatu s. perscrutatu dif- 
ficilis. Aristot. Polit. 7, [c. 11] : Δυσέξοδος γὰρ ἐχείνη 
τῶν οἰχήσεων διάθεσις xat δυσεξερεύνητος τοῖς ἐπιτιθεμένοις, 

Δυσεξεύρετος, 6, $, Inventu s. Adinventu diflicilis. 
[Aristot. ἢ. À. 9, 5 : Ἡ ποις χαλεποῖς xal 2. Plut. Mor. 
p. 407, Ε: Ἡρώων ἀπόρρητοι θῆχαι δυσεξεύρετοι, Δυσεξ- 
τύρητα vitiose ap. Marcum Erem. p. 202. G. D.) 

[Δυσεξήγητος, δ, 5 , Diflicilis explicatu. Justin. Mart. 
Apol. z, p. 44 : Τὸ θεὸς προσαγόρευμα οὐχ ὄνομά ἐστιν, 
ἀλλὰ πράγματος δυσεξηγήτου ἔμφυτος τῇ φύσει τῶν ἀν- 
θρώπων δόξα. Cyrill. Al. In. Joh. 1. 6, p. 596 : Δυσεξή- 
q^39» xai ἀπορίας πολλῆς τὸ προχείμενον " et lib. 11, 
c. 10, p. 988 : Δ. xzl δυσχερὲς εἰς νόησιν τὸ εἰρημένον. 
Suices. Darii epist. ad Heraclit. ap. Diog. 9, 13: 
Λόγον περὶ ὕσεως δυσνόητόν τε xxi δυσεξήγητον.) 

[Δυσεξημέρωτος, 6, ἢ.}] Δυσεξήμερος, Qui difficulter 
ἐξημεροῦσθαι et cicurari potest, Diflicilis cicuratu s. 
mansuefactu. [Δυσεξημερώτατα ex Plut. V. Artox. c. 25, 
ubi nunc recte legitur : 'Tàv θηρίων τὰ ἀτιθάσευτα χαὶ 
δυσεξημέρωτα.] 

ees n M $.] Δυσεξήνυτος, Effectu difficilis. 
Δυσεξήνυτος δεσμὸς, Ónenodabilis nexus, [ Eustath. 
». 384, 5 ex] Eur. (Hipp. 1237), ut habent VV. LL. 

Nunc ex codd. restitutum : Δεσμὸν δυσεξήνυστον (cod. 
Paris. δυσεξέλιχτον) ἕλκεται δεθείς. 

[Δυσεξίατος, 6, ἡ, Vix sanabilis. Kusteri conjectura, 
de qua v. s. Δυσεξέτητος. 
[Δυσεξίλαστος, 0, 4, 

Mor. p. 609, E.) 

Δυσεξίτηλος, 6, ἡ, Qui difliculter dilabitur s. eva- 
nescit. [Strabo 11, p. 513 : Δυσεξίτηλον ἔχουσι τὸ ἄνθος. 
G. D.] Dioscor. 7 (Ther. c. 3, p. 425: Σχορόδων καὶ 
πράσων xal χρομμύων ἐδωδή" καὶ ταῦτα γὰρ τὸ ὅλον 
δυσμετάύλητα χαὶ δυσεξίτηλα. Παραμένουσι a αὐτῶν ai 
ποιότητες ἐπὶ πλείους ἡμέρας. Philo Bybl. ap. Euseb. 
Prep. Ev. 1, p. 40, A : Ἥτις {μυθοποιία) συνεργηθεῖσα 
χρόνῳ δυσεξίτητον τὴν χατοχὴν αὐτῆς εἴργασται. Leg. 
δυσεξίτηλον,, nisi illud pari potestate capiatur. Hxasr. 
Plut. Mor. p. 696, D : "Qcze παραμένειν δυσεξίτηλον 
(τὸ ἔλαιον). Ἢ 

Δυσεξίτητος, 6, $, Diflicilis exitu: ut Hesych. quo- 
que δυσεξίτητα exp. δυσχόλιωις ἐξοδευόμενα. (Addit He- 
sych., ἡ δυσθεράπευτα, quod Kusterus ad δυσεξίατα re- 
fert, conjectura probabili, prasertim si Ionicam 
formam ponas δυσεξίητα. G. D. Etym. M. p. 238, 41: 
Ἐοργύρα. καθόλου δὲ ἔλεγον οὕτω τὰς δυσεξιτήτους (in Suc- 
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ζητήτους corruptum in Lex. rhet. p. 233) χατασχευὰς 
xa μὴ ἐπ᾽ εὐθείας. Eustath. p. 15 ed. Polit. Axcr. De 
possessione, quam difficile est excutere, Sanchuniath. 
ap. Euseb. Prep. ev. p. 40, ἡ : Δυσεξίτητον τὴν xazo- 
χὴν αὐτῆς εἴργασται, nisi tamen lectio vitiosa. Hasr.] 

[(Δυσέξιτος, 6, $, i. 4. δυσεξέτητος. Suid. : A. τόπος, 
ἀδιόβευτος. Diodor. 3, 44: Κόλπος ... σχολιὸν xai δυσέξ- 
voy ἔχει τὸ στόμα, ubi codex unus. δυσεξίτηγτον, alii 
δυσδιεξίτητον. Quod fortasse praestat. Sic φάραγξι δυσεξ- 
versos in. Exc. p. 579, 3. G. Dixn.] 
| [Δυσεξόδευτος, δ, $. V. Δυσδιεξόδευτος.) 

Δυσέξοϑος, ὃ, ἡ, Difficilis exitu, Diflicilem exitum 
habens. Hippoer. p. 1133, B : Τοῖσι δὲ πολλοῖσι δυσέξ- 
085v τοῦτο. lumores laxos intelligit, qui aqua inter- 
cute laborantibus femora attingunt, quod est pene 
deplorati morbi indicium. Fors. Lvcophro 109g : 
Δυσεξόδους ζητῶν χελεύθους. « Aristot. Polit. 7, 11: Auc- 
ἔξοδος ... τοῖς ξενιχοῖς. Pausan. 2, 31, 1: To ix. τοῦ λα- 
βυρίνθου δυσέξοξον. Eunap. p. 213, 5 : Πράγματα dux- 
χανα xal δυσέξοδα. » Hraisr. Plut. Mor. p. 98o, F.] 

Δυσέξοιστος, ὁ, ἡ, Elatu s. Expositu diflicilis; He- 
sych. enim δυσέξοιστον exp. non solum δυσεχχόμιστον 
[ut Suidas], sed etiam δυσερμήνευτον. |Hoc sensu Cy- 
rill. Al. Adv. Julian. 1, p. 19: Διὰ τὸ δυσπερινόητον αὖ- 
τῶν χαὶ δυσέξοιστον, Propter difficultatem ea conci- 

iendi et exponendi. Ib. p. 20 : Δυσέξοιστά τέ ἐστι χαὶ 
δυσέχφραστα τὰ τῆς θειότητος ἴδια xul ἐξαίρετα, Suickn. 
Porphyr. Vita Pythag. p. 202, 29. Hasx.] 

[Δυσέξοχος, δ, ἢ, Scopulosus. Eustath. ad Dionys. 
P. 389 : Auspz tov γάρ ἐστιν (Dyrrhachium), ὅ ἐστι 2vz- 
ἔξοχον. Waxtr. 

ἰΔυσέπαχτος, 6, $, Diflicilis attractu. Philo Belop. 
p. 58, 23 : Ὃ γὰρ τοιοῦτος (funis) ἐν μὲν ταῖς ἀγωγαὶς 
ὁ. xal βίαιος ἐστίν. Hasx.] 

[Δυσεπανόρθωτος, δ, ἡ, Vix emendabilis. Theo Pro- 
gymn. p. 126 : Mezivoizy φέρει καὶ δυσεπανόρύωτόν ἐστι, 
Mxwsr. Nectar. Hom. p. 6 ed. Par. 1554. Botssox.] 

Δυσεπέχτᾶτος, ὁ, ἡ, Qui difficulter extendi potest. 
{Πνεύμων ὃ. Palladius vol. 2, p. 81, 82 ed. Dietz. 
G. Dixponr.] 

Δυσεπήδολος, 6, ἡ, Conjectu diflicilis, Quem attin- 
ere et assequi difficile est : ut. accipiunt in hoc l. 
juidee de Agapio philosopho : Ἐθαυμάζετο ἐπὶ φιλομα- 

Ola xat ἀποριῶν ἀποβολῇ Guaererooov. 

[Avatnioxzo: , 6, ἢ, Diflicilis aditu. Apollodor. Po- 
liorc. p. 32; Diodor. 1, 69 (ubi aliquot codd. ἀνεπι- 
θάτου); Pollux 1, 171.] 

[Δυσεπίθολος, 6, $, Difficilis accessu. /Eneas Po- 
liore, c. 8 : Τὴν χώραν δὶ εἶναι τοῖς πολεμίοις, AwGL. 
Paul. Alex. Apotel. p. 52, 19 : Ἀργοπράχτους δὲ, xai 
δυσεπιβόλους, καὶ δυσπεριχτήτους" ubi vertitur : Quo- 
rum conatus sunt difficiles. pem. 

Δυσεπιξούλευτος, 6, ἢ, Qui insidiis peti cireumve- 
nirive difliculter. potest, Cui insidiari difficile est : 
Cui non facile fiunt insidie, e Xen. [Hipparch. ἡ, 
11 : Δυσεπιβουλευτότεροί εἰσιν ἀφανεῖς ὄντες. Δυσεπιθου- 
λευτότατον Ages. 6, 7. Apollodor. Poliorc. p. 14. Jo. 
Cinnam. p. 18, À : TX τῇ προνοίᾳ καθάπαξ δεδογμένα 
δυσανάλυτα πάντη χαὶ λογισμοῖς ἀνθρώπων δυσεπιβού- 
λευτα. — || Δυσεπίδουλος. Eustath. Opusc. p. 354, 62: 
Οὐχ οἴδα γὰρ ὅ τι γνοῦσα ἡ φύτις σχληρὰν οὕτως ὁπώραν 
οὕτω πὼς ἐσφαλίσατο xal δυσεπιθουλότατον εἰργάσατο τὸν 
χαρπόν. Nisi δυσεπιδούλευτον scripsit. G. Dixp.] 

[Δυσεπίγνωστος, δ, ἡ, Diflicilis cognitu. Appian. 
Civ. 1, 18 : Τὸ τῶν πλουσίων ἀδίχημα, καίπερ ὃν μέγα, 
ὃ. ἦν. Bas. Gregor. Nyss. Contra Arium et Sabellium 
p- 9 ed. Mai. : Τί 2' ἂν εἴη δυσεπιγνωστότερον, ἣ ἡμέρα 
τῆς συντελείας ἡ αὐτὸς ὁ θεὸς xal πατήρ, G. D. Hesych. : 
Δυσξύμθολος, δυσεπίγνωστος. Procl. in Plat. Parmen. 
2, 82. Boiss. Schol. Eur. Med. 1196 : Πᾶσιν ἄλλοις 
σφόδρα ὃ, Jv. ] Δυσεπίγνωστον εἴδωλον, Simulacrum dif- 
ficile cognitu, Synes. De insomn. [p. 152, C.| 

[Δυσεπίθετος, δ, $, Diflicilis invasu. /Eneas Tact. 
prooem. p. 1 : Φοδεροὺς τοῖς ἐναντίοις xal δυσεπιθέτους 
εἰς τὸν λοιπὸν χρόνον. 

[Δυσεπιθύμως. Greg. Naz. in Matthzi Lect. Mosq. 
vol. 2, p. 40 : Γνώσῃ δὲ πάλιν τὸ μειδιαστιχὸν διὰ τοῦ 
σπληνὸς ἐνεργεῖν τὴν ψυχὴν δυσεπιθύμως πρὸς τοὺς γέλωτας 
ἔχουσι, Non cupientibus. 

Δυσεπιχούρητος, δ, ἦγ Cui. difficulter auxilium ferri 
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potest, auxilio venire difficile est. Alcidam. [p. 86 & Haggsei c. 2, p. 644 : "Oxvzpol ἦσαν καὶ δυσέργαστοι, 


ed. Reisk., 49 Bekk.], ὃ. ἀπορία. 

[Δυσεπιχράτητος, δ, f, Qui difficulter. retinetur. 
Marcus Eremita p. 894, ἃ : A. γίνεται. Borssox.] 

Δυσεπίχριτος, 6, ἢ, De quo vix potest judicari. 
(Apollon. Tyan. Ep. 19 : Τὸ δὲ ἄριστον δυσεύρετόν τε 
xat Gucsrtixpvzov , Dijudicatu difficile. Hasr.] 

[Δυσεπίληπτος, δ, 4, Diflicilis intellectu, Obscurus. 
Jo. Chrysost. vol. z, p. 693, 28 : Ἀμφότερα γὰρ δυσεπί- 
ληπτα Hom. 63, vol. 6, p. 652, 5 : Πολλὴ δυσχολία iv 
τῇ παλαιᾷ διαθήχη xal δυσεπίληπτα τὰ βιδλία. SACER. 
Aliter schol. Eur. Hipp. 883 : Δυσεχπέρατον δὲ δυσα- 
πάλλαχτον, δυσεπίληπτον.] 

(Δυσεπίμιχτος, δ, $, Qui commercium cum aliis 
non habet. Strabo 3, p. 155 : Δυσεπίμιχτοι δ᾽ ὄντες 
ἀποδεδλήχασι τὸ χοινωνιχὸν xal τὸ φιλάνθρωπον. Plut. 
Mor. p. 917, Ὁ : Τὸ ἄστοργον καὶ 2. Porphyr. De abst. 
4, 6: Σεμνοὺς δὲ αὐτοὺς παρεῖχε xa τὸ 6. Ubi alii Stra- 
bonis ll. ap. Rhoer. p. 310. 

[Δυσεπινόητος, ὃ, ἡ, Diflicilis intellectu , Obscurus. 
Marc. Anton. 6, 17 : Ὁδῷ δυσεπινοήτῳ. Julian. Or. t, 
p. 12, B : Σωτηρίας τρόπον δυσεπινόητον. Scot.) 

[Δυσεπισχόπητος, δ, $, Diflicilis ad assequendum, 
Diflicilis intellectu. Phot. Bibl. p. 156, 3o :᾿ Ἔξ ὧν αὐτῷ 
τῇ συγγραφῇ καὶ τὸ ἀσαφὲς xai ὃ. διατρέχει, Sic cod. Ven. 
Vulgo δυσεπίχτητον. G. Diw».] 

ἰΔυσεπίστροφος, 6, f, Diflicilis conversu. Appian. 
Mithr. c. 42 : Ἄρματα 9.] 

Δυσεπίσγετος, 6, ἡ, Qui difficulter inhiberi s. cohi- 
beri potest aut retineri : ut 8. αἵμοῤῥαγία [ap. Galen. 
vol. 10, p. 110, Aretzeum p. 107, 18, et Paul. ἄξω, 
p. 154, 20. || Adverb. Δυσεπισχέτως Galen. vol. 7, 
p. 319 : Τὸ afua ... ἐξαχοντίζεται δι Ο. Dixp.] 

[Δυσεπίτευχτος, δ, ἡ, Qui sre obtineri. potest. 
Diodor. 17, 93 : Ὁρῶν 8. τὴν ἐπὶ τοὺς Γανδαρίδας στρα- 
τείαν οὖσαν" Exc. vol. 2, p. 591 : Εἰς πολλὰς γὰρ ἐπι- 
βολὰς δυσεπιτεύχτους ἔσχε τὰς πράξεις, Hesych. : Δυσπε- 
τέστερος, ... δυσεπιτευχτότερος, Hippiatr. p. 84.] 

[Δυσεπιτήδευτος, δ, ἡ» In quo difficulter elaboratur. 
Cyrill. Al. Hom. Pasch. 11, p. τή: Ἄναντες μὲν ἢ 
δυσπόρεντον ἡγεῖσθαι μηδὲν, εὐστιβὲς δὲ λίαν xal τὸ τραχὺ, 
εὐχατέργαστον δὲ χομιδῇ xal ὅπερ ἂν εἴη δυσεπιτήδεντον. 
ϑυισεκ.) 

Δυσεπιχείρητος, 6, ἢ, Qui non facile invadi potest, 
Quem non facile aggredi quis possit, s. invadere, 
aut adoriri : et vicissim Ἐὐεπιχείρητος, Qui facile in- 
vadi potest, etc. sequendo formam interpretationum 
que nomini proxime preced. {᾿Ἐπιχειρητής] date 
fuerunt. Redditur etiam, Facilis invasu s. aggressu , 
item Captu facilis. At vero problemata εὐεπιχείρητα, 
Que facile astrui et confici possunt, ut δυσεπιχείρητα, 
Quae gegre astrui et confici possunt. Aristot. 'l'op. 8, 
[c. ἃ med.] : Οὔχουν λανθάνει ὅταν δυσεπιχείρητος ἦ ἡ θέ- 
σις. (Id. Analyt. pr. 1, 25 : Δυσεπιχειρητότερον. Alex. 
Aphr. in ejusd. operis l. 2 : "Exi n πᾶν εὐεπιχειρη- 
τότερον γίνεται σαφέστερον γενόμενον, φησὶ δεῖν μεταλαμ- 
βάνει» τὸ ἀσαφέστερον εἰς : σαφέστερον, xul οὕτως imi- 
χειρεῖν πειρᾶσθαι" εὐπορωτέρα ip ἢ πρὸς τὸ σαφὲς imi- 
χείρησις, [Δυσεπιχείρητος, Niceph. P. CP. Disp. cum 
Leone Armeno p. 180. Borsow. Georg. Pachym. 
Mich. Pal. p. 6, D : ἃ. θριγκούς. G. Dixp.] 

Δυσεπούλωτος, δ, f, 1. q. δυσαπούλωτος : δ, Dx, 
Ulcera quz cicatricem zgre recipiunt. [Galen. vol. 13, 
p. 268.] Verum quum et τὰ xxxorf cam non admit- 
tant, hzec differentia est, quod δυσαπούλωτα appel- 
lentur, Quum locus affectus ejusmodi dispositionem 
non contraxerit, ut quod ad ipsum influit bonum 
probumque, corrumpat; χαχοήθη autem, Quum locus 
affectus corrumpit quicquid influit. 

[Δυσέραστος, 6, $, Infelix amoris. Max. 'Tyr. vol. 1, 
p. 35 : Κἀν ταῖς τῶν πόνων ὁμιλίαις οὐδεὶς πονεῖ πόνου 
ἐρῶν * ἢ γὰρ ἂν εἴη δυσεραστότατος. Sic HSt. Vulgo δυσε- 
ΠΕΣ Ingratus amantibus , ap. Meleagr. in Anth. 

λὰ!. 5, 172 : ὌὍρθρε τί μοι δυσέραστε ταχὺς περὶ xotrov 
ἐπέστης; et 173 : ᾿Ὅρθρε τί νῦν δυσέραστε βραδὺς περὶ 
κόσμον Eier ;] 

[Δυσεργασία, $, Rerum agendarum difficultas. Ar- 
temid. Onirocr. 1, 67 : Ὀδύνας σημαίνει xal δυσεργίας, 
διὰ τὸ δύσπεπτον. Hasr.] 

Δυσέργαστο:, $, $, Factu difficilis. (Cyrill. Alex. Iu 


Difliciles ad labores subeundos. Suizcxn.] 

[Δυσέργεια, s. Δυσεργία, ἡ, Impedimentum agendi, 
Diflicultas. Hero Autom. p. 268 : Τὰ παραχαλασμάτια 
αὐτῶν πρὸς τὸν ἄξονα προσχολλῶ, ἵνα μή τινα αὐτῶν τα- 
pure δυσέργειαν παρέχηται. Segnities. Appian. 
Yyr. c. 19 : Σφᾶς εἰδότες ὑπὸ ἀργίας xal τρυφῆς Ot ὅλου 
τοῦ χειμῶνος ἐς δυσεργίαν διεφθαρωένους. Clem. Al. Strom, 
4j, p. 623 : “Ὥσπερ ἀδύνατον δυσεργεία γνῶσιν ἐπαχολου-- 
Oeiv.] Δυσεργία, ἡ, Difficultas. Exp. et aliter a Suida : 
sed Δυσερμία [quod Suida quoque ex codd. restitutum 
est] Hesych. habet in illa siguif., sicut et εὐερμία : de 
quibus et ipsum Suid. lege in. Εὐερμία. 

Δυσέργημα,, τὸ, exp. Molestia : sed sine exemplo. 
[Diosc. Ther. p. 422, C : Ἄλλων δυσεργημάτων ἧσσον 3) 
μᾷλλον ὀχλούντων.ἢ 

Δυσεργής. V. Δύσεργος.] 

Δυσέργητος lectio vitiosa. V. Δυσενέργητος.] 

Δυσεργία. V. Δυσέργεια.} 

Δύσεργος, et Δυσεργὴς, 6, ἢ, Operosus, Diflicilis. 
Δύσεργος εἰσθολὴ Polyb. 28, 8, 3.] Plutarch. Symp. 4, 
p. 663, ΕἸ : Παγχάλεπον, ὦ ἑταῖρε, xal δύσεργον, Valde 
difficile est et magni operis. Δυσεργὲς πρᾶγμα, Ap- 
piano Res difficilis partu. [Appian. Hisp. c. 71: Με- 
θιπταμένους δυσεργὲς ἡγούμενος elvat χαταλαθεῖν. Sic Syr. 
e. 37, Mithr. 94, Civ. 5, 12. Id. Hisp. c. 63 : Τὸν Οὐ- 
ριάτθου πόλεμον ... δυσεργότατον αὐτοῖς γενόμενον. Pausan. 
3, 21, 4, ab Hemst. cit. : Αίθοι δυσεργεῖς, Oribas. p.179 
ed. Mai.: Δυσεργεστέρα.... ἡ χειρουργία, Hesych. : Χαλεπὸν, 
δύσεργον.] T'heophr. [H. PI. 5, 1, 1], δύσεργος ὕλη, Materia 
difficilis ad fabricam , VV. LL. [Δυσεργὲς χώριον, Terra 
aspera, gramm. in Montef. Bibl. Coisl. p. 602 et He- 
sych. s. v. Φελλεὺς et Φελλός. [[« Siguif. activa, 
lgnavus, Segnis. Bion. 6, 5 : Χεῖμα δύσεργον, sicut 
Virgilius dixit, Hiems ignaea colono, id est iners et 
inepta operi rustico. » Bavscx. Appian. Syr. c. 16 : 
Τοῦ στρατοῦ δυσέργου πρὸς ἅπαντα ὄντος. Νωθρὸς χαὶ 
δύσεργος Plut. Alex. c. 33.] 

[Δνσέργως, Segniter, Difficulter. A. χινεῖσθαι Plut. 
V. Demetr. c. 43.] 

Δυσερεύνητος, δ, ἣν, Cujus difficilis est. scrutatio, 
Qui non facile indagari potest. [Joseph. Bell. Jud. 1, 
16, 5: Ποιούμενοι τὰς ἀναφυγὰς εἰς τὰ ἕλη xal τὰ δυσε- 
ρεύνητα τῶν χωρίων. Ηλ5ε.) 

Δυσέρημος, ὃ, $, Desertus, Desolatus : vel Diffi- 
cilis ob solitudinem. [Philipp. in Anth. Pal. 9, 561: 
Πάγος ó.] 

Δύσερις, [et Δύσηρις], 5, ἢ, Contentiosus, Morosus. 
Aristot. Eth. ἡ, 6 : Ὁ δὲ πᾶσι δυσχεραίνων εἴρηται ὅτι 
δύσχολος xal δύσερις - Eth. a, 7, ἀηδὴς, δύσερις et δύσ- 
χόλος opponuntur τῷ ἄρεσχος et χόλαξ, Isocr. Ad De- 
mon. (p. 8, D] : “Ομιλητιχὸς δ᾽ ἔσει, μὴ δύσερις ὧν un 
δυσάρεστος * ubt opp. ei δμιλητικὸς et veluti synonymum 
a latere collocatur δυσάρεστος. Plato De Leg. 9, [p. 
863, B] iram vocat δύσερι καὶ δύσμαγον χτῆμα. [lb. 
b 864, À : Οὐχ ἔστι τανῦν ὀνομάτων πέρι δύσερις λόγος. 

Plut. Mor. p. 8o, B : Εἰ τὸ φιλόνειχον xal δύσερι περὶ 
τὰς ζητήσεις ἀφαιρεῖται. Eadem adjectiva conjunguut 
Philo vol. 1, p. 360, 5, aliique non raro. Hesych. : 
Δύσεριν, φιλόνειχον, παρὰ τὸ δὺς xai τὴν ἔριν.) Gregor. : 
Οἷον δὲ αὐτῶν χἀχεῖνο, ὡς λίαν 3. xai ἀναίσχυντον, i. e. 
Qui improbe contendunt, Bud. (Attica forma Δύσηρις 
est, Platoni restituenda ex Meeride p. 126 : Δυσήριδος 
(δυσήριτος vel δυσήριστος Pierson.) xxl Δύσηρις Ἀττιχῶς, 
xal Πλάτων Νόμων θ΄" δύσεοις ᾿Ελληνιχῶς. Ea Pindarus 
quoque utitur Ol. 6, 33 : Οὔτε δύσηρις ἐὼν οὔτ᾽ ὧν φιλό- 
γεῖχος ἄγαν, ubi libri deteriores οὐ φιλόνειχος ἐὼν οὔτ᾽ 
ὧν δύσερίς τις ἄγαν. [1 Nomen taf Δύσηρις ap. Anacr. 
Epigr. 14, 1: Πραξιδίχη μὲν ἔρεξεν, ἐδούλευσεν δὲ Δ. 
Alius ap. Hippocr. p. 1149, C : Ἀμφίπολος ἐν Axplezn 
Δυσήριδος νέη ἐοῦσα, Conf. Lobeck. ad Phryn. p. 707.] 

Δυσέριστος, 6, $, De quo contendere difficile est, 
In infelici contentione positus. Soph. El. [1384] : Ἴδεθ᾽ 
ὅπη προνέμεται τὸ δυσέριστον αἴμα φυσῶν Ἄρης, i. e. τὸ 
δι ἔριν γιγνόμενον καχὸν, schol. Funestum sanguinem 
spirans Mars. [Phrynich. in Bekk. Anecd. p. 37, 7 : 
Δυσέριστος, οὐ μόνον ξύσερις. — ]| Δυσήριστοι Hesychio 
sunt δυσέριστοι, φιλόνειχοι, ἀυφίδολοι, Contentiosi : vel 
potius Difliciles in. contentione, Infestis inter se con- 
tendentes animis. 
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Δυσερμήνεντος, 6, 4, Explicatu difficilis, in Ep. ad A p. 151 (148 Bekk.) : Δυσέφιχτον ἐγίνετο διαγνῶναι πό-- 


Hebr. [5, 11, et ap. Hesych. s. v. Δυσέξοιστον, |] Ad- 
verb. Δυσερμηνεύτως ap. Eustath. p. 7867, 3: Καιρίως 
εἴρηται xat ὃ. 

.-— Δυσερμία, $, Hesychio χαχὴ εὐτυχία [ἀποτυχία Sui- 
das), Mala fortuna, Infortunium. [Etym. M. p. 291, 
ἀρ : Δυσερμία, ἢ δυστυχία, 4 χαχὴ ἐπιτυχία. Ἐὐερμίαν 
γὰρ τὴν ἐπιτυχίαν καλοῦσιν ἀπὸ τοῦ τὸν “Ἑρμῆν εἰς πολλὰ 
παρακαλεϊσύαι Bugs, Similiter Phot. Lex. p. 29, 15.] 

Δύσερμος, δ, ἣν Suide δύσελπις : aliis Infelix. [Ap. 
Suid. cod. Paris. addita ὡς particula, Δύσερμος, ὡς 
δύσελπις. Hoc dicit gramm., eandem rationem babere 
δύσερμος atque δύσελπις. Garsronp.] 

[Δυσερνὴς, δ, ἦγ Difliculter crescens. Pollux 1, 
231 : Δένδρον δυσανθὲς, δυσερνές.} 

Δύσερως, 6 [Genitivum τοῦ δυσέρω ponit. Chorrob. 
in Bekk. Anecd. p. 1197, ubi nominativus pravo ac- 
centu scribitur δυσέρως, contra preceptum Arcadii 
p. 95, 1. G. D.], ἮΝ infelici aut etiam. pernicioso 
amore tenetur, Perdite amans. Theocr, [1, 85] : Δύσε- 
ρώς τις ἄγαν χαὶ ἀμάχανος ἐσσί. (Meleag. in Anth. Pal. 
12, 137 : Ὀρθροβόας δυσέρωτι χαχάγγελε.} Bud. p. 833. Et 
c. gen. [Eur. Hipp. 193 : Δυσέρωτες δὴ φαινόμεθ᾽ ὄντες 
τοῦδε. "Thucyd. 6, 13 : Δυσέρωτας τῶν ἀπόντων. | Lucian. 
(Tim. c. "p. : Οὐχ ὀλίγους αὐτῶν οὕτω σου δυσέρωτας 
ὄντας, pro lta perdite te amantes. Xen. autem [OEc. 
12, 13] dixit aliquem esse δυσέρωτα τῶν ἀφροδισίων, je 
Amore perdito rei Venerez captum. [tem ipse ἔρως 
dicitur δύσερως et δύσποτμος à Piut. Pericle [c. 20]. 
|| Hinc Δυσερώτως διακεῖσθαι, pro Perdito amore ca- 
ptum esse, infelici. 

[Δυσερωτιάω, Perdite amo. Achill. 'Tact. 5,1, p. 103, 
23 : Πρὸς τὴν ὄψιν δυσερωτιῶν. Quod participium an- 
notavit Pollux 6, 189. (Simplici ἐρωτιᾶν utitur Achill. 
6, 20, p. 148, 16.) Cum genit. Plutarch. ap. Stob. 
Floril. p. 233. Scuxzi».] 

ἱδυσερωτιχὸς, ἢ» ὃν, Qui s. Qualis perdite amantium 
est. Pollux 6, 189.) 

Δυσερώτως. V. pee n 

rwicriv V. Δυσείσθολος.} 

Δυσετηρία, $, Malus annus 5, Sterilitas anni. [Pollux 
1, 52. 

y δ, ἢ. Δυσετυμολόγητον ὄνομα, No- 
men cujus etymologia vix reddi potest, s. Cujus cur 
ita nominatum sit vix reddi ratio potest : quale esse 
dicitur A6zyX. (Phurnut. N. D. c. 20, p. 185 : Τὸ δ᾽ 
ὄνομα τῆς ᾿Αθηνᾶς 6. διὰ τὴν ἀρχαιότητα. Wakrr.] 

Δυσευχάθαρτος lectio vitiosa. V. Δυσεχκάθαρτος. ἢ 
Δυσευλογέω, Non benedico. '"heodor. Prodr. in 
Notit. Mss. vol. 6, p. 541: X«XatoGolttzat μὲν γάρ μοι τὸ 
σῶμα ... ταύταις χαλάζαις ταῖς δυσευλογουμέναις. Borss.] 

[Δυσεύνητος, 6, 4. V. Δυσευνήτωρ.] 

ἰΔυσευνήτωρ, ορος, δ, Infaustus tori socius. JEsch. 
Sept. 292 : Apáxovsas ὥς τις τέχνων ὑπερδέδοιχεν λεχαίων 
δυσευνήτορας (ser. δυσευνάτορας cum Blomfieldo) s vt 
X πελειάς, Schol, : Δυσευνήτορας δὲ, δυσευγήτους, ιὰ 
τὸν φόρον τοῦ δράχοντος. Libri plurimi δυσευνήτειρα 
contra metrum, pauci δυσευνάτειρα : quam lectionem 
interpretatur alius schol., ἄγρυπνος & τὸν ΑΜ. 

[Δυσευπόριστος, δ, $, Diflicilis paratu. Alex. 'T'rall. 
1, p. 76 : Ταῦτα μὲν πολυσύνθετα καὶ δυσευπόριστα. 

Δυσεύρετος, 6, 4, Inventu difficilis Dorn. Prom. 
816 : Τῶν δ᾽ εἴ τί σοι ψελλόν τε xal δυσεύρετον, ἐπανα- 
ξίπλαζε (scr. ἐπανδίπλαζε). Eur. Bacch. 1219 : Ἐν ὕλη 
χείμενον δυσευρέτῳ, Xenoph. De vect. ἡ, 13 : Οὐδέν τι 
diu) θαυμάζεσθαι ὡς δυσεύρετόν τι ἐξευρηκώς. Plut. Mor. 
p. 97, B : Σπάνιον xai δυσεύρετόν ἐστι φίλος βέδαιος. 
G. D.] : ut δυσεύρετον χρῆμα ap. Lucian. (Tim. c. 25. 
Hesych. : Δυσέκλυτος, δυσεύρετος. Phot. Bibl, p. 145, 
32 : Ἡ πολυθρύλητος xxi ὃ. θεολογία. Hesych. et Suid. : 
δΔυσθήρατος, δυσεύρετος (δυσέρεντος codex Mes.).] 

[Δυσεύχωστος lectio vitiosa. V. Δυσέγχωστος.} 

Δυσέφιχτος, ὃ, ἡ, Ad quem vix pertingere s. per- 
venire possumus [Plut. Mor. p. 65, E : Τῶν τόπων τὰ 

ὑψηλὰ δυσπρόσοϑα χαὶ δυσέφικτα γίνεται τοῖς ἐπιθου- 

λεύουσι, Quem vix assequi possumus , Non facile , Vix 

assequendus , Cui vix pares sunt vires nostra. [Aucé- 

quesos xa μέγας ὁ στέφανος, Polyb. 32, 11, 3. Τὴν ἄλλην 
πομπὴν λέγειν ἐστὶ δυσέτιχτον, 31, 3, r2. Scuwricu. 

Hesych. : Ausfguxzov, δυσχατάληπτον, Apollon. De synt. 


τερόν τίς τινος κήδεται. Jo. Chrysost, In. Epist. ad Phil. 
serm. 8, vol. 4, p. 46, 33: Ἵνα δυσέφικτον εἶναι νομί- 
C1 τὴν ἀρετήν. Compar. δυσεφιχτότερος Gregor. Naz. 
(Or. 16, p. 261, D : Τὸ δὲ ὑπὲρ ἡμᾶς ὅσῳ δυσεφιχτότε- 
ρὸν, τοσούτῳ θαυμασιώτε e 

[Δυσέφοδος, 5, 4, Diflicilis incessu. Diodor. 1, 57 : 
Ἧ χρατίστη τῆς Αἰγύπτου ... δυσεφοδωτάτη γέγονε. Libri 
aliquot δυσεφοδεστάτη, 

[Δυσέψανος, δ, $, Difficilis coctu. Suid. s. v. “ΕΨανόν: 
As qu τὸ δυσέψανον. ldem s. v. Ῥέραμνον. Hgwsr.] 

eap inet δ, ἡ, Diflicilis coctu. Phrynich. in 
Bekk. Anecd. p. 20, 16 : Τῶν δυσεψήτων ὀσπρίων. 

Δυσζυλία, i. q. Zelotypia, ex. Athen. (13, p. 589, 
B], de Laide : Ἀναιρεθῆναι φάσχων αὐτὴν ὑπό τινων γυ- 
ναιχῶν ἐν Θετταλία, ἐρασθεῖσαν τινος Παυσανίου Θετταλοῦ, 
χατὰ φθόνον χαὶ δυσζηλίαν. 

Δύσζηλος, 5, $, /Emulus, Invidus, In malam partem 
emulator. Hom. Od. [H, 307]: Δύσζηλοι γάρ τ᾽ εἰμὲν 
ἐπὶ χθονὶ φῦλ᾽ ἀνθρώπων, /Emulatores et invidi, Male 
emnulamur, Bud. (Hom. ap. Herodot. V. Hom. c. 19: 
Ναῦται..., βίον δύσζηλον ἔχοντες. Empedocl. ἀρ. Clem. 
Al. Strom. 5, p. 649 : Δύσζηλος ... πίστιος ὅρμη. Haxsr. 
Apoll. Rh. 4, 1089 : Δύσζηλοι fai; ἐπὶ παισὶ vox] 
Plut. Alex. (c. 9] : Ἂς ἡ τῆς Ὀλυμπιάδος χαλεπότης 
(δυσζήλου xa βαρυθύμον quvaudx) ἔτι μείζονας ἐποίει. 
[Δυσζήλου inia κι 'Themist. Or. 5, p. 66, C.] Apud 
eund. Plut. (Mor. p. 471, ^] : Πολὺ τὸ δύσζηλον ἔχουσα 
φύσις, VV. LL. e Bud. interpr., In degenerem quan- 
dam affectationem depravata natura : de eo, qui aliena 
bona admiratur et sus fortuna succenset, [Adverb. 
Δυσζήλως Plut. V. Alex. c. 77 : A. ἔχουσα πρὸς τὴν 
Στάτειραν. 

Δυσζήτητος, δ, $, Οἰὐιεοῖτι s. Pervestigatu difü- 
cilis. [Xen. Cyneg. 8, 1 : Λαγὼς δ. De lepore Pollux 
5, 5o : Ἐπιφανέατερα τὰ ἴχνη xoi οὐ δυσζήτητα. Cor- 
ruptum ex δυσεξίτητος notavimus s. ἢ, v.] 

"ΒΞ ἡ, Mala s. Misera vita. Pallad. De Brachm. 
p. το. 

Δύσζωος, δ, $, Cujus misera est vita, ἀύσζωος [xà- 
βίοτος βίοτος in Epigr. [Anth. Pal. 9, 574], quasi 
dicas Vita quz misere vivitur. 

[Δυσήθολος, 6, $, l. q. δυσάντητος. Hesych. : Δυση- 
θόλον, δυσάνητον (δυσάνιτον Musur.) Mecte Hemst. in 
Auct. Δυσήῤολον, ξυσάντητον. 

[Δυσήχεστος, 6, $, Difficilis curatu. Hippocr. De 
fract. p. 770 extr. : Ol τόποι οὗτοι... ἐχτρίμματα δυσά- 
χεστα (sic) ποιέουσι, Epigr. Cyzic. Anth. Pal. 3, 19 : 
Δυσηκέστων ἥρπασαν Ex χαμάτων. Conf. Viscont. Mus. 
Pioclem. vol. 5, p. 48.] 

[Δυσηκὴς, δ, 4.) Avery; Mesych. exponit ξυσαχῆ, 
δυςσίατον [codex δυσηκεῖ, δυσαχεῖ, δυσίχτον), Curatu s. 
Sanatu difficilem, ab ἀχέυμαι. 

[Avexxoiw.] Δυσηχοεῖν, Difficile audire, Item, Im- 
morigerum esse. [Oribas. p. 298, 343 ed. Matth.; Paul. 
Eg. p. 79, 7. G. D. Alex. "frall. 3, p. 56.] 

Δυσηχοία, ἡ, Difficultas auditus. A quibusdam exp. 
etiam Aurium tarditas, e Plinio. [Plut. Mor. p. 1073, 
D : Ὥσπερ ἡ ἀκοὴ νοσώδης ὑπὸ χενῶν ἤχων δυσηχοΐας χαὶ 
ἀσαφείας ἐμπέπλησται. Περὶ δυσηκοΐας xxi χωφρώσεως agit 
Paul. Ἐκ. p. 79, 48.] Item Inobsequentia. [Plut. Mor. 
p. 795, D : Ἀπειθείας xai δυσηκοΐας.} 

Δυσήχοος, 5, £, Qui difficile audit, Qui acute non 
audit. [Arcad. p. 42, 8.] Nam Pollux [2, 81] post 
εὐήκοοι et δυσήχοοι ponit ὀξυήχοοι, βαρυήκοοι. [Epigr. 
in app. Auth. Pal. 304 : Λουτρὸν ... ὥτων χαθαίρει τοὺς 
πόρους δυσηχόοις.] Possumus δυσήχοος e Catone interpr. 
etiam Qui auribus parum audit. Ponitur autem δυσή - 
xo» et pro Immorigero s, Inobsequente, ut contra 
εὐήχοον pro Morigero usurpari, infra docebitur. [Si- 
gnif. passiva Diflicilis auditu, δι φωνὴ ap. Polluc. 2, 
117. Philostr. p. 496 : ἀνσήκοον χαὶ βαρὺ φθεγγόμενος. 

[Δυσήχουστος, δ, $, Ingratus auditu. Nicet. Chon. 
liist. p. 193, B : Ἀνοσιώτατον xal ὠσὶ δυσήχουστον (co- 
dex Mon. δυσάχονστον) τῶν πιστῶν 208, D : Δυσήχου-- 
στον Ῥόῤγτρον. G. Dixponr.] 

[Δυσηλάκατος, δ, f. Δυσηλαχκάτον λίνα Μοίρης, Parce 
que iufortunium net, Nonn. Dion. 1, 367. Idem 4, 
321: Σιγαλέης λάλον εἷμα δυσηλακάτον Φιλομήλης. 

Δυσήλᾶτος, δ, ἥν» locus dicitur Per quem difficulter 
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agitari possunt equi : unde δυσηλατώτερον πεδίον, Cam- 
pus equitatu difficilior. Curtius Inequitabilem locum 
dicit. [Δυσήλατα χωρία Pollux 1, 186.] 

Δυσηλεγὴς, δ, ἦν et Τανηλεγὴς, a λέγομαι signifi- 
cante χοιμῶμαι, Cubo, Jaceo, Dormio, ut δυσηλεγὴς 
ὑάνατος, quasi δυσλεγὴς d. e. δυσχοίμητος, s. xaxoxol- 
μύπος, Mors tristem habens dormitionem , Cujus tri- 
stis s. gravis est dormitio, si hac voce uti liceat; Cujus 
acerbus est sopor, somnus. llom. Od. X, 325 : Τῷ 
οὖχ ἂν θάνατόν γε δυσηλεγέα προτύγοισθα. [1]. Y, 154 : 
Δυσηλεγέος πολέμοιο, Hesiod. Op. 504 : Πηγάδας, αἵ τ᾽ 
ἐπὶ γαῖαν πνεύσαντος βορέαο δυσηλεγέες τελέθουσιν * "Theo- 
gon. 652 : Δυσηγμλεγέος ἀπὸ δεσμοῦ, 'heognis 793 : Δυσὴ- 
λεγέων δὲ πολιτῶν ἄλλος τίς σε χαχῶς, ἄλλος ἄμεινον ἐρεῖ. 
Maxim. Περὶ χαταρλ. 87 : Veíxost χάρμα δυσηλεγέεσσιν" 
273 : Ἀμβλώσεις χαλεπάς τε δυσηλεγέας τε τίθησιν.) At 
᾿Ῥανηλεγὴς θάνατος ap. Eund. Mors longum somnum 
afferens, & ἐπὶ μαχρὸν παρατείνων τὸ λέξασθαι, Eust. 
Od. B, [100] : Εἰς ὅτε χέν μὲν Moig! ὀλοὴ χαθέλησι τα- 
γηλεγέος θανάτοιο. Hesych. quoqne sensu eod. μαχρο- 
χοιμήτου exp., verbo a se ficto, ut opinor, sicut est 
χαχοχοιμήτου. Sed praecedit ap. eum et alia expos., 
sc. παρατεταμένην ἔχοντες τὴν ἀλγηδόνα, Idem δυσηλεγὴς 
exp. οἵ χαλεπός. (Que interpr. convenit Epicorum 
locis supra allatis. Duce autem. sunt. el. Hesychii, 
Δυσηλεγέος, δυσάντης, χαλεπός 0) δυσλεγέος, ἤγουν xa- 
χοχοιμήτου, et, Δυσηλεγὲς (codex δυσηλεχὲς, ut in 1. 
Hesiodi Op. 504 cod. unus δυσηλεχ £e), χακόπαθον, χα- 
λεπόν. Similia ex aliis iramm. attulit Albert.] Eust. 
quoque putat δυσηλεγὴς posse etiam intellipi dictum 
quast δυσαλεγὴς,, ab ἀλέγω videlicet. In VV. LL. «zvo- 
λεγὴς cum v in secunda syllaba. [De τανηλεγὴς suo 
loco dicetur.] 

Δυσήλιος, 6, f, Ad quem zgre sol pervenit, Soli 
minus bene expositus, idem fere quod ἀνήλιος, ali- 
quanto tamen minus. [/Esch. Eum. 396 : Δυσήλιον 
κνέφας, Moschio ap. Stob. Ecl. phys. vol. 1, p. 242 : 
Δυσηλίους φάραγγας. Eur. Rhes. 247 : Ὅταν 3 δυσάλιον 
ἐν πελάγει χαὶ σαλεύῃ πόλις" nam sic ex libris melio- 
ribus corrigendum quod vulyo legitur δυσάλιος, 51-- 
militer Xenoph. Symp. 8, 1 : Ὅταν 3 βόρειον. Plut. 
V. Marii c. 11 : Γῆν σύσχιον xad ὑλώδη xal δυσήλιον. — || 
De sole nimio dictum annotavit Phryn. in Bekkeri 
Anecd. p. 36, 18 : Δυσήλιον θέρος, τὸ χαταγλέγον θέρος 
ἄχρως. G. Disponr.] 

Δυσημερέον, contrarium. verbo. εὐημερέω, Adversa 
fortuna utor, Res mihi infeliciter cedunt, (Ex Phe- 
recratis Crapatalis affert Antiattic. p. 89, 30. A. xa: 
τὰς μάχας Dionys. A. R. 1, 57.] Athen. (13, p. 585, 
C] : Μενάνδρῳ τῷ ποιητῇ δυσημερήσαντι xa. εἰσελθόντι εἰς 
τὴν οἰκίαν, ios προσενέγκασα γάλα παρεχάλει ῥοφῆ- 
σαν" ubi, inquit Bud., significare videtur Victo in cer- 
tamine, vel Exacto e theatro : nam alibi εὐημερεῖν 
dixerat de agone. (Id. 5, p. 219, E : Καὶ μὴν οὐ ótx- 
λείπει γε χλαίων, ὡς ἂν etat δυσημερῶν. Hewsr. Plut. 
Mor. p. 740,  : Χλευάζεσθαι γὰρ ᾧετο δυσημερῶν.Ἷ 

[Δυσημέρημα, τὸ, lnfortumum, Calamitas. Schol. 
Hom. Jl. Z, 336 : Διὰ τὴν λύπην τοῦ δυσημερήματος. 
"Tzetz. Exeg. Hl. p. 58, 5. Scuxr.] 

Δυσημερία, $, Infaustus dies, Infortunium, For- 
tuna adversa. (Sophocles apud Stob. Floril. 86, 12 : 
Βόσχει δὲ τοὺς μὲν μοῖρα δυσαμερίας. Joann. Chrys. 
vol. ^, p. 82, C : Τὴν πρόσοδον τὴν ἑτέρου (ἑταίρου 
Sav.) δυσημερίαν ποιεῖται χαὶ μισθὸν ἀπαιτεῖ φιλαν- 
ἡρωπίας. G. Dissons] Synes. Ep. 8 (p. 170, AJ : 
Δυσημερίχ, πρᾶγμα δεινόν, Δυσαμερίαν σφίγγα, Ari- 
stoph. [Ran. 1287] Dor. pro δυσημερίαν, Infelicem 
afferentem. diem, s. Infaustam. [Aristophanis verba 
ex /Eschylo petita hec sunt : Σφίγγα δυσαμερίαν πρύ- 
τανιν χύνα πέμπει, ubi manifestum est δυσαμεριᾶν mo0- 
τανιν Scribendum esse. Plut. Mor. p. 168, € : Περὶ πο- 
λιτιχὰς πράξεις δυσημερίχι καὶ ἀποτεύξεις ad quem ]. 
Wyttenb. : « Δυσημερίαι, Adversi successus, Mali even- 
tus, V. p. 467, E5740, 45 741, 4; 784, C, Vit. Aristid. 
c. 3, Eum. c. 9.» G. Dixponr.] 

[Δυσήμερος, 6, f, Ferus , Immanis. Strabo 3, p. 155 : 
"Yo δὲ δυσήμερον xal ἀγριῶδες οὐκ Ex τοῦ πολέμου συμδέ- 
ext μόνου, Hgwsr. Ptolem. Tetrab. p. 56, 23 : Τὸ 2. 
τῶν ζώων, Szvitia. Hasx.] 

[ἀνσήμετος. ἀνυσημέω. Avenue. V. Aoztu.-.] 
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Δυσηνεμία, ἢ, Adversitas venti. Man. Palzol. Or. 
iu Theodor. despotam p. 1158, D : Δυσηνεμίᾳ xal σάλῳ 
“ρώμενον. G. Dip.) 

Δυσήνεμος, δ, ἢ, Difficiles et malos ventos habens. 
[Hesych. et Suid. : Δυσήνεμον, δυστάρσχον, τὸ χαχοὺς 
ἀνέμους ἔχον. Soph. Antig. 591 : Κελαινὰν θῖνα xal 
δυσάνεμον. Schol. τὴν ὑπ᾽ ἀνέμων ταραχθεῖσαν. Δυσήνε- 
uos xal πνιγώδης χώρα Oribas. p. 231 ed. Matth.] : 
Δυσήνεμος χθὼν ap. Dionys. P. (759), Ventis vexata 
regio. Est item δυστάραχος Hesychio et VV. LL., Gra- 
viter olens et fatens. 

[Δυσηνὴς, 5, $, Immitis, Ingratus, Asper. 'Theo- 
gnost. Can. p. 44, 5 : Τὰ & τοῦ «vr. ὀξύτονα ... οἷον 
ἀπηνής προσηνής δυσηνής. G. Dixnonr.] 

Δυσηνίαστος, δ, ἥν, Qui habenas difficulter admittit, 
habenis regi vix potest. 

Δυσηνιάστως, [τὰ ut refrenare difficile sit, JEgre. 
Synes. Ep. 57 [p. 195, A] : "Egegov , ἀλλὰ δυσηνιάστως, 
τὴν καινοτομίαν τοῦ βίου, JEgro animo et ita ut vix 
audiret habenas rationis. 

Δυσήνιος, 6, $, Qui habenis contineri. difficulter 
potest, Refrenatu difficilis, $v1/226vozo; Galeno, ὃνσ- 
πειθὴς, ἀνυπόταχτος, δυσάγωγος Suidz [et sim. Hesy- 
chio. Philostr. p. 15, ab Hemst. cit. : Οἱ καταψῶντες 
τοὺς δυσηνίους τε xa μὴ εὐαγώγους τῶν ἵππων. Joseph. 
Genes. p. 53, B. Metaphor. Eustath. Opusc. p. 254, 
5» : Προσερεθίζει χεντρίζων xal φιλοτιμεῖται τὸ xaz' ἐχεί- 
vous ἄστομον xal ξυσήνιον): Morosus, δυσχολώτατος Ga- 
leno. ( Hesych. : Δυσήνιοι, ... ἐπὶ πολὺ σχυθρωποὶ, ἐπὶ 
μικροῖς μεγάλα ὀργιζόμενοι. Οὐ» interpr. ad δυσάνιος 
dr e ἢ Exp. etiam Doloris impatieus : δυσθύμως 
xa δυσχόλως τὰς ἀνίας φέρων, Erotian., δ μὴ εὐκόλως 
ἀνιώμενος, Galen. Que signif. non. ab ἡνία originem 
habet, sed ab. ἀνία : ad quod τὸ remitto. [Et alibi :] 
Δυσήνιος, ap. Galen. Lex. Hipp. (p. 458] contraria si- 
guif. 6 μὴ εὐχόλως ἀνιώμενος, Sed abundare existimo 
particulam μή. Apud Erot. [p. 116] certe δυσήνιος ex- 
pos. habet cum ca convenientem, quam τῷ δυσάνιος 
dedi. nisi quod in genit. ponitur. Scribit enim , Ave - 
νιὸς δυσθύμως χαὶ δυσχόλως τὰς ἀνίας φερούσης" quod 
φερούσης mendose positum puto pro φέρουσα, aut φέ- 
gov : neque enim posse videtur δυσήνιος esse geniti- 
vus, (Avczvioz ab. ἀνία derivatum. communis Galeno , 
Erotiano et Hesychio error est, quos simile voc. Zuc- 
ἄνιος decepit. Ipsorum enim, non librariorum, hoc 
esse peccatum ex eo colligitur, quod apud Galenum, 
postquam de voc. δυσάνιος est. explicitum, de altero 
sic scribit, Δυσήνιος, 6 μὴ (μὴ recte delet. HSt.) εὐχό- 
λως ἀνιώμενος. Ἔστι δὲ καὶ ὁ δυσχαλίνωτος ἢ 6 δυσχολώ- 
τατος. 

Δυσηνιόχητος, δ, $, Qui habenis retineri difliculter 
potest, Quem moderari difficulter quis potest , δυσά- 
γώγος, Bud. e Luciano [Abdic. c. 17 : Ot μεμηνότες δὲ 
διὰ τὴν ἐλευθερίαν τοῦ νοῦ δυσάγωγοι καὶ δυσηνιόχητοι καὶ 
τῷ ἰατρῷ ἐπισφαλεῖς xai τῇ θεραπεία δυσκαταγώνιστοι). 

Δυσηνίως, Ita ut habenis retineri difficulter possit, 
Effrzenate Ciceroni. 

[Δυσήνυκτος. V. Avaivuxoc.] 

Δυσήνυτος, 6, ἡ, Elffectu difficilis, δυσχατόρθωτος 
Suide, Hesych. Sed Suid. habet δυσήνυχτος. Hesych. 
autem utrumque. [Δυσήνυτος, δυσχατό » καὶ δυσή- 
vuxzov. Suidas simpliciter, Δυσήνυχτον, δυσχατόρθωτον, 
pro quo Zonar. p. 583 δυσήνυστος, quod Hesychio pro 
δυσήνυχτον recie restituere videtur Albert. «Cyrill. 
Al.In δοραῖς c. 38, p. 496 : Δυσήνυτον παντελῶς οὐδὲν 
τῷ τῶν ὅλων δεσπότῃ" οἵ c. 51, p. 700 : Θεῷ δυσέήνυ- 
xov οὐδέν. » Suickn. Joseph. Dell. Jud. 5, 12, 1: Εἰ δέ 
τῷ μέγα δυχεῖ χαὶ δυσήνυτον τὸ ἔργον. Aster. ἂν Phot. 
Bibl. p. 500, 14 : Ἵνα μὴ βαρεῖαν ποιήσῃ καὶ δυσήνυ- 
τὸν τὴν ἐντολήν. ἢ λ5ε.} 

Δυσῆρες. V. Δυσδῆρες.} 

Δύσηρις. V. Δύσερις. 

ἰδυσήριστος. V. Δυσέριστος.} 

Δυσήροτος, 5, f, Aratu difficilis. (Δ. γῇ Pollux r, 
227. Callim. in Del. 268.] 

[Δυσήττητος, δ), $, Qui non facile vincitur. Pollux 
1, 157.] 

Δυσήτωρ, ogo5, δ, 4, "Tristis, Qui est animo mo- 
lestiis affecto. Hesych. enim δυσήτορος exp. δυσθύμου. 

Δυσηχὴς, δ, $, Malum et ingratum sonum edens, 
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Hom. 1]. B, (686] : Οὐ πολέμοιο verfo; ἐμνώοντο, ἃ mortem inferens, h. e. Mortem quidem concilians, 


[(H, 376, 395; A, 524, 59o; N, 535; X, 307 (Avsz- 
“έος ἐκ πολέμοιο Anacreon. in Anth. Pal. 6, 141), et 
θανάτοιο δυσηχέος TI, 442; E, 4655 X, 180. Hesych. : 
Δυσηχέες, χκαχοὺς ἤχους ἔχοντες. Δνσυχέος, e i 
χαχὸν ἦχον ἐπιφέροντος, διὰ τὰς γινομένας οἰμωγὰς xui 
θρήνους. Similiter Apollon. Lex. et Etym. M. Dionys. 

. De comp. verb. p. 77, 9 R. : Δυσηχὲς τὸ o... || Ingra- 
tus auditu, Molestus. Hom. H. in Apoll. 64 : Aivox 
γὰρ ἐτήτυμόν εἶμι δυσηχὴς ἀνδράσιν. || Sonum obscu- 
rum edens. Plut. Mor. p. 721, C : Χρυσὸς μὲν xai λίθος 
ὑπὸ πληρότητος ἰσχνόφωνα χαὶ bei 

Δύσηχος, 6, $, Dissonus, Male sonans, Hermog. 
(p. 299. Gregor. Nyss. t. 2, p. 340, C: To τραχύ τε 
χαὶ δύσηχον τῆς συντάξεως τῶν εἰρημένων ἐπανορθώσα- 
σθαι. Has. 

[Δυσθαλάσσιος, s. Δυσθαλάττιος, 6, $, Maris tem- 
pestatibus vexatus, Epiplian. vol. 1, p. 806, B : Μόλις 
διεδράσαμεν τὸ δυσθαλάττιον τοῦτο χωρίον xal τὴν πᾶσαν 
ταύτην θηριοβολίαν. Quod. δυσθάλαττον potius scriben- 
dum, ut εὐθάλαττος dicitur. ldem. voc. restituendum 
videtur ib. p. 116, B : Εἰς διαθαλάττια xai θηριώδη 
βράχη παρεμπεσόντες. G. Dixnonr.] 

[Δυσύλλία, $, Infortunium. Sophron ap. Apollon. 
De pronom. p. 355 : Ἐχπέφαντι τέος ταὶ δυσθαλίαι.] 

Δυσθᾶλὴς, ἢ, 5, Difficulter, Male virescens. (Hesych. : 
Δι, ϑυσαυξής. Κρατῖνος, De gracili corpore Alexander 
Mynd. ap. Athen. 8, p. 393, A : Ἐστὶ τὸ μέγεθος [ἢ 
dr yg n ἡλίκη τρυγὼν, σχέλη δὲ μαχρὰ, ξυοθαλὴς 
xal δειλή. Scorr.] 

Δυσθαλπὴς, δ, £, Calfaetu difficilis, JEgre inca- 
lescens. (Hom. Il. P, 549 : Χειμῶνος δυσθαλπέος " quod 
Mesych. expl. καχοθαλποῦς, χαχοῦ εἰς τὸ θάλπειν, ψυ- 
χροῦ. || Contraria signif. Quint. Sm. 11, 156 : Θέρευς 
δυσθαλπέος ὥρῃ. Similiter δυσήλιος in utramque partem 
dicitur.] 

[Δύσθαλπτος Hemsterhusii conjectura. V. Δυσθερής.] 

Δυσθᾶνἄτέω [et Δυσθανατάω], /Egre s. Misere mo- 
rior, et σφαδάζων, Cum morte conflictor. Plato De 
rep. 3, p. 39 (406, B], de Merodico loquens, qui 
morbum per totam vitam ad senectutem. perduxit, 
sub cura medicorum vivens , quod ipse reprehendit : 
Δυσθανατῶν δὲ ὑπὸ σοφίας εἰς γῆρας dulxtzo. Plut. Anton. 
[c. η81: Πεφυρμένος αἵματι καὶ δυσθανατῶν, Cum morte 
conflictatus , Bud., qui ap. Herodot. [9, 72] δυσθανατῶ 
pro /Egre et cum tristitia morior poni annotat. Ex 
«quo Pollux quoque 3, (106] citat ἐδυσθανάτει, oppo- 
nens ei nomina synonyma , χλινοπετὴς, χλινήρης, Cli- 
nicus, Plin., h. e. Qui diu decumbit, longo morbo in 
lecto contabescit, Philo V. M. 3 (vol. 2, p. 173, 31, 
ubi. δυσθανατῶντες legitur] : Πρὸς τὸ ἄπορον τῆς ἀνάγχης 
ἐπτόηνται δυσθανατοῦντες, Ánlicipiti. necessitate con- 
sternati miseram trahebant animam. Et metaph. ap. 
Eund. eod. l. [p. 167, 15] : Περὶ ἃς (subaud. τῶν à277- 
στῶν τὰς ἐπιδείξεις) κηραίνουσι xal δυσθανατοῦσιν οἱ Üsa- 
τρομανοῦντες, Que depereunt. nonnulli, theatrorum 
insania laborantes. "Turn. [A δυσθάνατος duci debet 
δυσθανατέω, quo utuntur Herodotus, Philostratus V. 
Ap. 5, 16, Aristot. De part. auim, 4, 7, Plutarch. V. 
Luculli c. 18, Eumen. c. 2, Euseb. H. E. 3, 6, Suidas 
s. Ἀποχναίειν. Sic et ab. εὐθδάνατος nascitur εὐθανατεῖν, 
proquo quum nunquam εὐθανατᾶν offeratur, facilis est 
conclusio, verbum ὄνσϑαναταν, quod in iis numera- 
tur, qua affectum quendam vehementiorem signifi- 
rant, proprium sui generis flexum sequi, eamque 
causam esse cur a communi compositorum ordine 
desciverit. Lonrcx. ad Phryn. p. 627. Plutarch. Mor. 
p. 1038, F; 1039, À : Δυσθανατώσης γραός" ct Buc- 
θανατῶσαν πρεσθῦτιν p. 1060, F. Meis p. 356 : 
Σφαδάζειν Ἀττιχῶς, Gus avais ᾿Ελληνιχῶς. Δυσθανατῶσα 
'Themist. Or. 15, p. 199, C. Procop. Histor. p. 612, 
A : Αἰμῷ δὲ xo ψύχει xal τῇ ἄλλη χαχοπαθεία δυσθανα- 
τῶντες. Nam sic ex cod. Leid. correxi vulgatum 
δυσθανατοῦντες, "'heophyl. Simoc. Histor. 2, 6 attulit 
Suidas s. v. Δυσθανατῶντα, Quam formam solam pro- 
bare videtur Etym. M. p. 442, 45 : Θανατῶ ὅτε μέν 
ἔστιν ἁπλοῦν, ἔστι τρίτης συζυγίας τῶν περισπωμένων, 
οἷον θανατῷ θανατοῖς ..., ὅτε δὲ σύνθετον, δευτέρας, οἷον 
δυσθανατῶ δυσθανατᾷς.] 

Δυσθάνατος, δ, £$, Difliculter moriens Difficilem 
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sed cum qua diu conflicteris , Infelicem mortem affe- 
rens. "Theophr. [H. Pl. 3, 10, 3] : Λέγεται δὲ ὡς ox 
ἐπιτήδειον εἰς οἰχίας εἰσφέρειν " δυσθάνατον γάρ φασι, xal 
δυστοχεῖν, οὗ ἐὰν ἢ. Unde Plin. 13, 21: Qua in domum 
illata, difficiles partus fieri produnt, mortesque mi- 
seras, Gaza Mortiferam vertit, [Nisi propter sequens 
δυστοχεῖν scribi debet Zusüavazstv. Scuxip. Hippocr. 
p. 71, F fet p. 158, D) : Αἴ ἐχ πόνου ἀφωνίαι δυσθάνα- 
τοῦ" ubi Galen. dis 8, p. 238) : Τὸ δυσθάνατον σημαί- 
νει μὲν ποτὲ χαὶ τὸ βραδυθάνατον, σημαίνει δὲ χαὶ τὸ 
σὺν ὀδύνη, θνήσχειν. Fors. Eur. lon. 1051 : ἀυσθανάτων 
χρατήρων πλήρωμα, Mortiferorum.] 

Δυσθᾶνὴς, 6, ἡ, Misere mortuus, Qui miserabili 
morte periit. (Crinagor. in Anth. Pal. 9, 81 Duo 
δυσθανέα.} 

Δυσθέατος, 6, $, luvisus, Infelix aspectu. (Esch. 
Prom. 69 : "Opa θέαμα δυσθέατον ὄμμασι" 690 : Avz- 
θέατα xxl δύσοιστα πήματα, Soph. [Aj. 1004] : Ὦ δυσ- 
θέατον ὄμμα, Ὁ dirum spectaculum, i. 4. ἀποτρόπαιον 

ἔαμα ap. Lucian. ( || Qui. difliculter spectatur, Ob- 
scurus, ;Eiian. N. A. 9, 61 : Δύο χεντημάτων xal μάλα y 
δυσθεάτων καὶ δυσθηράτων ὀνθέντων. Plut. Mor. p. 966, 
C: Ἀμαυρὸν αἴθυγμα καὶ δυσθέατον. 

(Δυσθεῖα, $, Impietas. Germ. CPol. Grets. p. 255, 
D :'lóso; γάρ ἐστι καὶ δυσθείας μεστή, Hasr.] 

Δυσύθενέω,, afirmis invalidisque viribus sum. Hip- 
pocr. De morb. [p. 480, 31] : Οὐχ ἀνέχεται οὔτε χα- 
θήμενος οὔτε κείμενος οὔτε ἑστηκὼς, ἀλλὰ δυσθενέει. | V. 
ibid. p. 482, 11; 484, 40. 

Δύσθεος. 5, ἡ, Impius. [/Esch. Ag. 1590 : Δ. πατὴρ 
Ἀτρεύς" Choeph. 46 : A. yov&* 191 : Φρόνημα δύσθεον" 
"mg 42x : ᾿Εχθολαῖς Gucüfow], ἀσεδὴς scholiaste 
Soph. El. (389]: Ὦ δύσθεον μίσημα,, σοὶ μόνῃ πατὴρ τέ- 
Üvrxsv; [Ubi schol.: Καὶ ταῦτα Ἀριστοφάνης παρῴδηκεν 
ἐν Vopuzá2«.] Sed forsan aliquis a θέα derivare malit, 
ut sit quod alibi idem Soph. dicit δυσθέατον ὄμμα. [De 
quo non cogitandum.) 

[ἀνσθεραπευσία, $, Difficultas medendi. Cassius 
Probl. p. 331, 18. Hxxsr.] 

Δυσθεράπευτος, 6, $, Difliculter sanabilis, Cui vix 
mederi jossumus. (Hippocr. p. 21, 26: Δυσθεράπευτον 
τὸ ἕλκος. Eustath. p. 1827, 61 : Ot δυσθεράπευτοι τὰ co- 
ματα, Maxsr. Palladius vol. 2, p. 184 ed. Dietz. 
G. D.] Apud Soph. (Aj. 609) metaph. δυσθεράπεντος 
Ajax, Qui vix ad sanam mentem reduci potest, et a 
sententia de consciscenda sibi morte revocari. [Ad- 
verb. Δυσθεραπεύτως, Ammon. p. 17. Scuxr. à] 

Δυσθερὴς, 6, $, Calefactu difficilis. Sed δυσάλθητος 
Hesychio, Sanatu diflicilis. [Δνσοθερέας, δυσαλθήτους. Pro- 
babiliter Hemst. δυσθάλπτους. 

[Δυσθέρμαντος, δ, 4, Difliculter calefaciens. Galen. 
De compos. simpl. med. 1, p. 3, 54 Ald. Wztozr. Schol. 
Hom. 1l. P, 549 : Χειμῶνος δυσθερμάντου, ψυχροῦ. 

[Δύσθερος, 6, $, Calore wstivo pressus. ἃ, πόλις 
Pollux 9, 23. Δύσθερον 7cgíov 5, 110.] 

[Δυσθεσία, 4$, Displicentia, Morositas, Evotian. 
p. 126 : Δυσθεσίην, δυσαρέστησιν, ἢ δυσαποχατάστασιν. 
In. δυσαισυησΐη» corruptum ap. Hippocr. p. 774, F : 
"Hv τε ἀσηρὸν T, καὶ ὑραῦύν τι τῶν σαρχίων, xxi δυσαι- 
σθησίην παρέχει" in δύσθεσιν ap. Oribas. p. 8o ed. 
Cocch. d 

Δυσθετέω, Male affectus sum, Sum animo male 
affecto et alienato. (Diodor. 14, 113 : Ὄντος δ᾽ αὐτοῦ 
{τοῦ λόφου) καυματώδους δυσθετοῦντες ἔσπευδον μετοιχῆ, - 
σαι. Εἰ pass. Δυσθετέομαι, pro eodem πον Cy- 
rop. 2, 2, 5 : Ὑπὸ τοῦ ἐχπεπλῆχθαί τε χα ὀργίζεσθαι τῇ 
τύχη δυσθετούμενος. Sic libri meliores : alii δυσφορού- 
pivoc]: ut et. Suid. δυσθετούμενοι exp. xaxox διχτιθέ- 
μενοι, in. h. 1. : Καὶ δυσθετούμενοι τοῖς συμθαίνουσιν, 
ἀποδυσπετοῦσι. Idem active vocis hoc affert exemplum: 
Ὁ δὲ Νάθις δυσθετήσας ταῖς συνθήκαις, οὐ προσέσχε τοῖς 
γραφεῖσιν, exponens, μὴ στέρξας xal μὴ ἐμωείνας. Ex 
Polybii Epitome (8, 7, 4] affertur δυσθετούμενος pro 
Animi anxius, Perplexus, cum hoc exemplo : ἕως 5 
Μάρχος δυσθετούμενος ἠναγχάσθη λάθρα νυχτὸς ἐπιποιύ- 
σασθαι τὴν παραγωγήν. [Idem Exc. Vat. p. 441 : Δυσθε- 
τούμενοι vois συμθαίνουσιν.Ἶ Δισθετούμενος, Animi anxius, 
Perplexus, VV. LL, e Polybii Epit.; sed perperam 
pro uc. 
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[Δύσθετος, 5, 4, Difficilis positu s. repositu. Hip- A γματα" 940 : Αἰανῇ xal πάνδυρτον δύσθροον αὐδάν" 1076: 


»ocrat. p. 776, E : Δυσεμδολώτερα δὲ (τὰ ὀστέχ) xal 
δυσθετώτερα. Scorr. Posit. Philo vol. r, p. 97, 44: 
YA τοπος λέγεται εἶναι ὃ φαῦλος " ἄτοπον δέ ἔστι χαχὸν δύσ- 
θετὸν. Joseph. Aut. Jud. 15, 9, 6 : Τοῦτο τὸ ὃ, τῆς 
χώρας Suede Incommoditatem regionis. Hasr. 
Male affectus, Morosus. Hesych. : ἈΑστρηνὲς, δύσθε- 
τον, σχαιὸν, ὀξύ. 

Δυσθεώρητος, δ, ἢ, Cujus difficilis est contempla- 
tio, Contemplatu diflicilis. (Cognitu difficilis. Aristot. 
H. A. 3, 2 : Αἴτιον δὲ τῆς ἀγνοίας τὸ δυσθεώρητον αὐτῶν. 
Archimed. p. 1, 5. Polyb. 3, 31, 7 : Ὥστε δυσθεώρητον 
εἶναι τὴν ἑχάστου προαίρεσιν xat λίαν ἐν πολλοῖς ἐπισχο- 
τεῖσθαι τὴν ἀλήθειαν" 17, 13, 3 : Δυσθεώρητον 5 τόπος 
(τῆς ἱστορίας) ἔχει τι χαὶ δυσπαράγραφον. Plut. Mor. 
p. 550, € : Τῶν ἀνθρωπίνων οὕτως ἡμῖν ὄντων δυσθεωρή- 
των" 1043, À : Μιχρά τίς ἐστι xal παντάπασι δ. ἡ δια- 
φορά" et alibi non raro ap. eundem. Greg. Naz. vol. r, 
p. 396, C ed. Ben. — || Forma prava Δυσθέωρος in 
Etym. Gud. p. 441, 19.] 

Δυσθήρᾶτος, ὁ, ἢ, Qui non facile capi potest vena- 
tione s. venando, Cujus difficilis est venatus s. ca- 
ptura; generaliter, Difficilis captu s. indagatu. (Per 
δυσεύρετος explicant Hesych. et Suid. Aristot. H. A. 
9, 1a ἔστι δὲ τὸ ἦθος ὁ χίγχλος πανοῦργος xai δ. Plut. 
[V. Pomp. c. 38] : Καὶ γὰρ ἄλλως ἑώρα Μιθριδάτην δύσ- 
θήρατον ὄντα, Et metaph. Cuv est difficilis indagatio 
s. pervestigatio, iuquisitio; ita enim interpretor ap. 
Plut. Pericle (c. 13] : Δυσθήρατον εἶναι ἱστορία τἀληύές. 
Diflicilis intellectu, Bud. ap. Basil. De parab. Solo- 
monis : ἀυσθήρατος τῆς λέξεως ταύτης 6 νοῦς. [Philo vol. r, 
p. 570, 30: Δυσθήρατον xal δυσπερινόητον, G. D. Aristot. 
De mirab. ausc. c. 14 : Τὴν ἡμέραν εἴ τις ἐπιχειροίη, 
σφόδρα δυσθηράτους εἶναι (τοὺς χοσσύφους). Aristcn. 
p. 86, 12. Ἐν 51. 

[Δυσθήρευτος, 8, f, i. 4. δυσθήρατος. Plato Sophist. 
p. 218, D : Χαλεπὸν xxt δυσθήρευτον (var. lect. δυσϑήρα- 
τον) τὸ τοῦ σοφιστοῦ γένος. Ibid. p. 261, A.] 

ἰΔυσθηρία, $, Mala s. iufelix venatio. Pollux 
5, 13] 

Δύσθηρος, δ, ἦν Infelix in venatu s. venando, Cui 
non succedit venatio. (Pollux 5, 13. Oppian. Hal. 3, 
431 : Πτοίη δὲ πόνον δύσθηρον ἔθηκεν. 

Δυσθησαύριστος χαρπὸς |ap. Plat. Critia p. 115, B, 
et ap. Aristot. De mundo p. 4or, 5], Fructus recon- 
ditu asservatuque difficilis : quales sunt, qui fugaces 
dicuntur. 

[Δύσθλαστος, ὁ, ἢ, Diflicilis fractu. Theophr. H. PI. 
8, 4, 1 : Δυσθλαστότερον χαὶ γλισχρότερον χαυλόν.] 

[Δυσθνήσχω, Difliculter morior.] Δυσθανὼν cadem 
significatione [qua δυσθανής] tanquam a Δυσθνήσχω, 
in VV. LL. ex eodem Euripide sed in illis exponitur 
etiam /Egre mortuus. [Euripides presentis usus est 
participio, Rheso 791 : ποις ἡ. δυσθνήσχοντος αἵματος 
νέου " ΕἸ. 843: Σῶμα δυσθνῆσχον. Participium aoristi ex 
schol. Luciani Icarom. c. 29 indicat Boisson. : Ὑπόμο- 
ρον) δυσθανόντα. De forma verbi dixit Lobeck. ad Phryn. 
p. 616.) 

[Δύσθνητος, δ, $, iEgre moriens. Jo. Damasc. 
Epist. ad Theoph. de imag. Edess. in. Combefis. 
Orig. Cpol. p. 142 ΤῈ οὖν ὃ δύστυχος (corrig. δύστοχος 
aut quod probabilius δυστυχής. G. D.) Θεόδωρος ; ἡστό- 
χηῆσε τῆς ἀξίας, θανάτῳ ἀώρῳ δύσθνητος γεγονώς. Borss.] 

Δύσθραυστος, 6, ἢ, /Egre fragilis, Qui. difficulter 
frangi potest vel frangitur, Fractu pervicax. [Szpe 
ap. Dioscor., ut 4, 143, 146. HrxsT. Schol. Hom. ll. 
0, 625. Waxzr.] 

[Δυσθρήνητος, ὁ, ἢ, Vehementer lugens, Valde lu- 
gubris. Soph. Ant. 1211: "Eze ἕησι ξυσθρήνητον. Eur. 
Iph. T. 143 : Θυσθρηνήτοις ὑρήνοις ἔγχειμαι. Hesych. et 
Suid. s. v. Δυσαίαχτος citati. — || Δύσθρηνος Apollou. 
Lex. p. 61, 7 : Δυσγχέος, ... θανάτου διὰ τὰς γινομένας 
οἰμωγὰς δυσθρήνους. Qui δυσθρηνήτους potius scripsisse 
videtur. G. Dixponr.] 

[Δυσθρήσχευτος, 6, ἡ, Difficilis cultu. Is. Porphyrog. 
in Allaui Exc. p. 394. Borsson.] 

[(Δύσθροος, δ, ἡ, Malum (infelicem, ingratum) sonum 
cedens, Pind. Pyth. 4, 111 : Δυσθρόου φωνᾶς ἀναχρινόμε- 
vov ποινὰ τίς ἔσται πρὸς θεῶν. Schol. τῆς καχοφώνου xz 
τραχείας φωνῆς, (Esch. Pers. 636 : Αἰανῇ δύσθροχ βά- 


Δυσθρόοις γόοις. 

[Δύσθρυπτος, 6, £., Difficilis fractu. Etym. M. p. 104, 
1: Δ. στερρύτης. Hrwsr. Pseudochrys. t. 7, p. 383, 
11 : Τὸν δύσθρυπτον ἄρτον διαλύει. Vasr.] 

[Δυσθυμαίνω, Animum despondeo. Horn. H. in Cer. 
362 : Μηδέ τι δυσθύμαινε λίην περιώσιον ἄλλων. 

Δυσθυμέων, Animum despondeo, Tristor. T 
Δυσθυμεῖ, ἀθυμεῖ. V. Hippocr. l. s. v. Δυσεμέω allatum.) 
Bud. e Plut. Timol. (c. 34) : Δυσθυμῶν ταῖς ἔλπίσιν,, 
ἔπλει εἰς Ἰταλίαν. [tem (Herodot. 8, 100] : Μὴ δυσθύμει, 
Ne despondeas animum, Ne merore animus tibi con- 
sternetur. Citatur etiam pass. Δυσθυμοῦμαι, Sum cegro 
animo, ex Eur. (Med. 9o : Μητρὶ δυσθυμουμένη " Ion. 
255 : ᾿Ανερεύνητα δυσθυμεῖ. Galen. ab Hemst, cit. vol. 
7, D. 919 : Εὐθέως ἐμοῦντα xal δυσθυμούμενον οὐχ ἐπὶ 
τούτοις μύνον, ἀλλὰ χαὶ χωρὶς αἰτίας φανερᾶς. 

Δυσθυμία, $, Animi moror. (Hippocr. p. 954, E : 
Φόξοι, δυσθυμίαι. Antiattic, p. 89, 18 : Δυσθυμία Eo- 
φυχλῆς Τυροῖ. Ex qua fabula Stobzus Floril. 99, 99 
versum attulit, ᾿Γίχτουσι γάρ τοι xat νόσους δυσθυμίαι. 
Eur. Suppl. 696 : Πρὶν Dteiv ξυμμάχοις δυσθυμίαν * 
Med. 691 : Σαφῶς μοι σὰς φράσον δυσθυμίας, Plato Ley. 2, 
p. 666, B : Δυσθυμίας λήθην γίγνεσθαι" Tim. p. 87, A: 
Δυσθυμίας xal δυσχολίας. } Aristot. Probl. (3o, 1]: 
Δυσθυμίας ποιεῖ ἀλόγους, [Ἢ τοῦ γήρως 9. Theophrast. 
ap. Athen. 11, p. 463, C. Hxxsr. Polyb. 1,31, 3: A. χαὶ 
λιμὸς ἣν ὁλοσγερής} Item, Οὖς δυσθυμίαι λαμβάνουσι, Plut. 
Artox. [c. 30]: Τοσαύτην ἐνέβαλον πτοίαν αὐτῷ καὶ ταραχὴν 
χαὶ δυσθυμίαν εἰς τοὺς λογισμοὺς, ὥστε φάρμαχον σχευά- 
σαντα τῶν θανασίμων, xal πιόντα, τοῦ ζὴν ἀπαλλαγῇ - 
ναι. Herodian. 8, [5, 19] : Παντοδατπῆς οὖν ἀπορίας καὶ 
δυσθυμίας τὸν στρατὸν χατεχούσης" 6, [6, 4) : Ὡς μεγί- 
στὴν ἐνεγκεῖν δυσθυμίαν τῷ στρατῷ, Ut maximum exer- 
citui maerorem attulerit. 

[Δυσθυμιχὸς, δ, ἡ, Messtus. Aristot. Physiogn. c. 6, 
p. 159 ed. Franz.] 

Δύσθῦμος, δ, 4, Graviter animo affectus, i. 4. βα- 
ρύθυμος. Ab Aristot. Probl. p. 104 (3o, 1 et H. A. 9, 
1] δύσθυμος et δύσελπις pro eod. ferme ponuutur, 
quasi Anxius et diffidens fortune, Mcerore plenus, 
ut ἄθυμος. Bud. Dicit autem Aristot. : Ot μὲν παῖδες 
εὐθυμότεροι, of δὲ γέροντες δυσθυμότεροι. Et paulo ante : 
Τὸ μὲν γῆρας δύσελπί ἐστιν, ἡ δὲ νεότης ἐλπίδος πλήρης. 
Soph. (El. 218] : ΣᾺ δυσθύμῳ τίχτουσ' αἰεὶ ψυχᾷ πολέ- 
μους, Animo tuo misere afflicto et massto. Et [549]: 
Οὐχ εἰμὶ τοῖς πεπραγμένοις δύσθυμος, Animus meus ob 
ea, quae facta sunt, nullo moerore afficitur, Nulla 
peenitudine ducitur. (Xenoph. Cyrop. 5, 2, 34 : Avz- 
θύμων τε καὶ ἐξεστυκότων προσώπων.) Et neutr. τὸ δύσ- 
θυμὸν Animi egritudo, meror. Plut. Pericle [c. 35]: 
"Fo ὃ. ἀνιεὶς χαὶ παραμυθούμενος. 

Δυσθύμως, ἜβτῸ animo, Cum animi moerore. [A. 
ἔχειν Polyb. 1, 87, 1. A. διαχεῖσθαι 3, 54, 15 15, 4,6.] 
Plut. Fabio [c. 6]: Δ, δὲ χαὶ περιφόδως διαχειμένων 
ἁπάντων, OÜmnium animis moerore et timore perculsis. 
[Comparat. Plato Phaed. p. 85, B : δυσθυμότερον τοῦ βίου 
ἀπαλλάττεσθαι. ὃ] 

[Δυσϊᾷτέω, Difficilis sanatu sum. Paul. Ἐξ. p. 69, 
28 : Τοὺς δυσιατοῦντας. (, Dixponr. 

Δυσίατος, 6, f, Sanatu diflicilis. [ Esch. Ag. 1703 : 
Καχὸν ὃ. Eur. Med. 520 : ἃ. ὀργή. Plato Leg. g, 
p. 854, A : Ὅσα δυσίατα xat ἀνίατα" 11, p. g16, ἃ : 
Νοσήματι δυσιάτῳ " 934, À : Θυμοῖς δυσιάτοις " 5, p. 731, 
B : Δυσίατα ἀδιχήματα.) Galen. Ad Glauc. : Εἰς ἀνίατον 
ἢ xa δεινῶς δυσίατον ἐμθάντες νόσημα, [Cassius Probl, 
p. 331, 20 : Δυσιατότερα ἕλχη. Hes. τα] 

ni ς, exec, 6, $.] Δύσιδρος affertur pro JEgre 
sudaus, Cui difficulter elicitur sudor. Sed nura videri 
queat ea vocalis longae [δυσίδρως) in. ultima syllaba 
mutatio. (Conf. Ka0v2poc. Δυσίδρως ap. Theophr. De 
sudor. $ 18, p. 816 : Οἱ παῖδες δυσίδρωτες τῶν ἀνδρῶν 
μᾶλλον" et ib. $ 20.] 

Δυσϊερέω, Infelicibus ἱεροῖς utor, seu, ut Bud. in- 
terpr., Liuni nequeo : opp. τῷ xaXAup£o. Plut. Ces. 
(c. 63] : ' δὲ καὶ πολλὰ καταθύσαντες ot μάντεις ἔφασαν 
αὐτῷ δυσιερεῖν, ἔγνω .., ἀφεῖναι τὴν σύγχλητον. 1d. (Mor. 

. 587, C] : Δυσιερεῖν οὐ δημόσιον, ἀλλὰ τῶν κρατούντων 
ἐστί [Ib. p. 758, E : Μόνον δὲ τὸ ἐρωτιχὸν ὥσπερ δυσιεροῦν 
ἄνομον xat ἀδέσποτον ἀφεῖται. 
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Δυσιθάλασσος, S. ἀυσιθάλαττος, δ, $, Mare subiens, 
ingrediens : ut δι δίχτυα, etia , Suidas [ex epigr. Phi- 
lippi in Anth. Pal. 6, 38). 

raise 5, 4, Qui egre humectatur, Aridus. Hip- 
pocr. p. 603, 23 : Ἦν ἢ ἐν τόχῳ οὖσα ξηρὴ xu ὃ, 
Scuszip. Restituendum Paulo Ἐπ. p. 37, 31: Διὰ τὸ 
τῆς ἀρτηρίας δύσιχμον, ubi δύσιχτον lexitur. lRecte scri- 
ptum p. 134, 28 : Δύσιχμον τὸ πάθος. G. Dixp.] 

[Δυσικός. V. Auzixéc.] ] 

Δυσίμερος, 6, $, IEgre amabilis, Cupitus. (Ingratus. 
Apoll. Rh. 3, 961 : Κάματον δ. ἡ, 4: Hua δ. Infelix, 
Noun. Dion. 4, 338 : Ὠρίωνα, δυσίμερον υἱέα γαΐης, 
σχορπίος ... ἐπρήνιξεν " 42, 191 : Κατεχλάσθη δὲ μενοινὴν 
(Hv) οἰχτείρων δυσέρωτα ( Bixyov) δυσίμεβος τἀ͵: Δυσ- 
ἱμερε Báxys. Christodor. Ecphr. 220 : s δ᾽ ὀπωπὴν 
πλαζομένην ἑτέρωσε δυσίμερος.Ἶ E. Nonno affertur pro 
Improbus et protervus amator. 

ἐνυοικάστοε, ὃ, $, 1. q. δύσιππος. Schol. Plat. p. 150: 
Τόπος τῇ φύσει τραχὺς xal δ. 

Δύσιππος, 6, $, Equis difficilis, Equitatui minus 
idoneus. [ Pollux 1, 186.) Xen. Hell. 3, (4, 12, et 
Ages. t, 15] : Πρὶν ἐς τὰ δύσιππα ἱκέσθαι [ἀφικέσθαι. Plut. 
V. Philop. c. 14 : Χώρα &. Niceph. Greg. Hist. Byz. 
p. r1: A. 

(Δύστρος, δ, Dysirus, nomen urbis ap. Etym. M. 
p. 488, 10. Syllaba media producta pronuuciari con- 
stat ex "Theognosti Can. p. 71. 31, ubi Δύϊρος scri- 
ptum. G. Dix»onr.] 

Δύσις, toc, 4, lugressus, Introitus, VV. LL. cujus 
tamen siguif. exempla non afferuntur. ([Latebra, Op- 
pian. Hal. 1, 330 : Στρόμθων δύσεις. Schol. οἰκίας, ol- 
χήσεις. Δύσις ἐν ὕδατι, Mersio, Gl.] At δύσις pro Occasu 
solis [aliorumque siderum], cui opp. ἀνατολὴ, fre- 
quentissimum est. Aratus ἵν, 62] in plur. : Mízyovzzt 
δύσιές τε xal ἀντολαὶ ἀλλήλγσι [Ὠχεανοῖο. Esch. Prom. 
458 : Ἀντολὰς ἐγὼ ἄστρων ἔδειξα τάς τε δυσχρίτους δύ-- 
σεις" Ag, 826 : Πλειάδων δύσιν. Hippocr. p. 1161, E : 
“Ὑπὸ Πληϊιάδος δύσι». Sophocl. ap. Achill. Tat. Isag. ad 
Arat, c. 1: Κυνὸς ψυχρὰν δύσιν. Plato Polit. p. 269, 
Α : Δύσεώς τε χαὶ ἀνατολῆς ἡλίου, Non legitur ap. Ho- 
merum et Hesiodum, frequenter apud Epicos recen- 
tiores , velut Apoll. Rh. t, 85 : Ἠελίοιο... δύσιές τε xat 
dvrohat 1202 : Δύσις Ὠρίωνος. || « Occidens. Τὸ πρὸς 
δύσει μέρος Polyb. 1, 42, 5. Sed potissimum in plur. 
Πρὸς τὰς δύσεις βλέπειν 5, 104, 7. Ὃ συνεστὼς πρὸς ταῖς 
δύσισι πόλεμος dbid. 2. Χειμεριναὶ δύσεις 1, 42, 6.» 
Scuwxzios. Apollon. De synt. 1, p. 98, 16 : Ὃς μὲν 
ἀπὸ ἀνατολῶν, ὃς δὲ ἀπὸ ξύσεως. Merodian. 7, 3, 9 : ἘΞ 
ἀνατολῶν ἣ δύσεως. "T heodoret, vol. 4, p. 1120 : Ἄρχειν 
£v τῇ δύσει. Δύσις χειμερινὴ Geopon. ἃ, 3, p. 73.] 

Δυσίχνεντος, Investigatu difficilis, /Egre investiga- 
bilis. Schol. Soph. Aj. 32. Hrxsr.] 

Δυσχᾶϊς, 5, ἡ, Qui difficulter uri s. cremari potest, 
Difliculter ardens. Plut. (Mor. p. 952, C] : Ὕλην δὲ 
«uml πόαν νοτερὰν xal ξύλα βεδρεγμένα δυσχαῇ παρέχει, 
Aqua materiem omnem, lierbam viridem, ligna ma- 
dentia ad urendum diflicilia reddit igni. 

Δυσχαθαίρετος, 6, $, Qui vix everti potest. [A. τεῖχος 
Pollux rz, 170. Philo vol. 2, p. 82, 5: δυσάλωτον xat 
9, ἐπιτείχισμα" et vol. 1, p. 61, 2: Χαλεπαὶ γὰρ ἀντί- 
παλοι xa Lote. Joseph. Bell. Jud. 2, 17, 4: 
Συνειδότες οὖν ol δυνατοὶ, τήν τε στάσιν ἤδη, Oucxallai- 
gro» ὑπ᾽ αὐτῶν οὖσαν, Seditionem jam ab ipsis tolli 
vix posse. Id. ib. : Πρὶν γενέσθαι ὃ. ἐπιχύψαι τὴν στά- 
σιν. Hasr.] 

Δνσχαάθαρτος, 6, $, Purgatu difficilis. [Olim lege- 
batur in Dionysii l. s. Δυσεχχάθαρτος citato. A. πνεῦμα 
Plutarch. Mor. p. 991, B. Inexpiabilis. Soph. Antig. 
1285 : Ἰὼ δυσχάθαρτος "Aou λιμήν. Aretop μαι Pac. 
1250 : δυσκάθαρτε δαῖμον, ὥς μ' ἀπώλεσας.) 

Δυσχάθεχτος, δ, $, Qui difficulter contineri et co- 
hiberi potest. [Hesych. : Δυσχάθεχτοι, δυσχράτητοι, 
δυσκόλως ἐπεχόμενοι. Xenoph. Mem. 4, 1, 3 : Ἵππους 
δυσχαθεχτοτάτους xat φαυλοτάτους. De hominibus ib. 
$ 4.] Greg. Naz., &usxafiexsot ἵπποι. Basil., δι ὁρμαί, 
Plut. Numa [c. 4] : Δυσχάθεχτα xat ξυσάρεστα πλήθη, 
Infrzenis difficilisque multitudo. Lucian. (Tim. c. 29]: 
Λεῖος εἶ, ὦ Πλοῦτε, καὶ ὀλισθηρὸς, καὶ δυσχάθεχτος (libri 
aliquot δυσχάτοχος), xal διαφευχτιχὸς, Difficulter reti- 
neri potes. [ἀυσχάθεχτόν τε x«l ὁρμητικὸν, Cornut. De 
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(68, p. 210 Lenn.). lixusr.] 

[Δυσκάθοδος, 6, ἡ, Difficilis descensu. Couon Nar- 
rat. 35 (p. 137, 29 Phot. Bekk.) : "Ev τινι βαθεῖ xai 
δυσχαθόδῳ σπηλαίῳ. 

Δυσχαμπὴς, $, $, Qui non facile flectitur. Exp. 
etiam. Inflexibilis in Plut. (Mor. p. 953, D] : Ποιεῖ δὲ 
xai νεῦρα δυσχαμπῇ. [Δυσχαμπέες xavk ῥάχιν Aretwus 
p. 53, 22. Δυσχαμπέστερον δένδρον Oribas. p. 242 Matth. 
Δυσχαμπῇ γόνατα Pollux 1, 191. A. ἵππος 1, 219. ἃ. 
φωνὴ 2, 117.] 

[Δύσκαμπτος, δ, $, 1. 4. δυσχαμπύής. Basil. M. vol. t, 
». 713 : Τὴν ζέουσάν τε χαὶ δύσχαμπτον αὐτοῦ (τοῦ ἵππου) 
δύναμιν. Seickn, Schol. Aristoph. Thesm. 68 : Δύτ- 
χαμπτοι αἵ στροφαί, G. D. Basil. M. vol. 1, p. 1037, A : 
'T& σχληρὰ Ni δύσχαμπτα ἤθη. Hass.] 

Δύσκαπνος, 5, ἡ, Fumum molestum habens : 2. ξύλα, 
"Theophr. H. Pl. 5, (9, 5. Hesych. : Δύσχαπνος, 6 φοῖνιξ, 
ὑπὸ Θεοφράστου]. Exp. δύσχαπνος et simpl. Fumosus. 
[Esch. Ag. 774 : Δυσχάπνοις δώμασιν. Schul. πενιχροῖς 
καὶ εὐτελέσι. 

Δυσχαρτέρητος, 5, $, Ἄρτα tolerabilis, Pene into- 
lerabilis. [Τὸ δυσχαρτέρητον τῆς χοινωνίας, Plutarch. 
Comp. Lyc. et Numz c. 3, Wzyo; δυσχαρτέρητον id. 
V. Phoc. c. ἡ. ἤκμοτ. || Adverb. Δυσχαρτερήτως Por- 
phyr. Ad Marc. 8, p. 17. Borssox.] 

ἰΔυσχατάγωγος, ὃ, $, Diflicilis deductu. Philo in 
Mathem. vet. p. 53 : Τὰ δὲ βαρυτονώτερα δυσχατά- 
quyá τε ions πὴ μὴ λίαν μαχροβολεῖν. Paullo post: Καὶ 
(Xp τούτων τοὺς μὲν A pont δυσχαταγώγους τε γί- 
νέεσθαι χαὶ τὸν Xov μὴ ἐπὶ πολὺν τόπον παραπέμπειν. 

Δυσκαταγώνιστος, 6, $, Expugnatu difficilis, fIne- 
luctabilis, Gl.], δυσκαταμάχητος, ap. Thuc. (Polyb. 
15, 15, 8 : Διὰ τὸ μέγεθος τοῦ θυρεοῦ... δύσμαχοι γίγνονται 
χαὶ δυσχαταγώνιστοι. Dionys. A. R. 3, 7 : lay» ὃ. 6, 
24 : Ὅπλον δ, Lucian. Abdic. c. 17 : Ot μεμηνότες. 
τῇ θεραπείᾳ δυσκαταγώνιστοι. « Jo. Chrys. Homil. ἡ in 
Acta, p. 848 : Σῶμα λιμῷ παλαῖον καὶ θλίψει δυσάλωτον 
xa δυσχαταγώνιστον πρὸς ἀρρωστίαν, Difficulter a morbo 
comprehenditur et expugnatur. [dem in alio l. £uc- 
χαταγώνιστον ἁμαρτίαν, Peccatum expugnatu diflicile , 
dicit. Cyrill. Alex. In Jo. 13, p. 724 : Δυσχαταγώνιστον 
πρᾶγμα τὸ μὴ ὀμνύναι παντελῶς, [165 prorsus ardua est, 
prorsus non jurare. [lic i. q. δυσχατόρθωτον. Basil. M. 
Or. 20, quae est in. 4o Martyres, p. 526 : Σύστημα 
δυσχαταγώνιστον, Copie militares inexpugnabiles. » 
Suic, Δυσχαταγώνιστα, Quae redargui nequeunt. Dio- 
nys. Art. rhet. 8, p. 284 : Ὥσπερ ἐν τοῖς ἁπλοῖς ἀγῶσι 
τὰς προτάσεις τὰς οἰχείας ἀσθενεῖς εἶναι δεῖ, τὰς δὲ τοῦ 
ἀντιδίχου ἰσχυρὰς, xal τὰ μὲν παρ᾽ αὐτοῦ εὐδιάλυτα προ- 
βάλλεσθαι, τὰ δὲ παρὰ τοῦ ἐναντιουμένου δυσχαταγώνιστα. 
Enxxsr. Lex. rhet. 

[Δυσχατάθετος, ὁ, $, Qui difliculter adduci se pa- 
titur. Iambl. V. P. p. 400 : Οὕτως δυσχατάθετοι πρὸς 
τὰς ἐξωτεριχὰς φιλίας ἦσαν, εἰ xal βασιλικαὶ εἶεν. 

Δυσχατάχλαστος, ὃ, $, Fractu s. Confractu dif- 
ficilis. 

[Δυσχαταχόμιστος, 6, ἡ, Qui asportari difficile po- 
test. Olympiod. Cat. iu Jer. t. 2, p. 919, B : Kaza- 
χαύσας δηλονότι χαὶ τὰ ἄλλα πάντα σχεύη τὰ ἱερὰ τὰ 
δυσχχαταχόμιστα. Hasx.] 

Δυσχάταχτος, 5, f, Difficilis fractu. [Apollodor. Po- 
liorc. p. 14. G. D. Eustath. p. 1528, 44 : Περὶ οὗ φησὶν 
Αἴλιος Διονύσιος ὅτι dx£avot τὰ iv φαχοῖς στρογγύλα xai 
δυσχάταχτα ὄσπρια. Varck. "Theophr. Hist. pl. 3, 7, 4: 
Προσεμφερὲς τρόπον τινὰ xal δυσχάταχτον. Hasr.] 

ἰΔυσχατάληπτος, δ, $, Comprehensu s.. Intellectu 
difficilis. Marc. Anton. 5, 10. Gara. Philo vol. 2, 
». 216, 30 : Δυστόπαστος μὲν οὖν xai ὃ. ἐστὶν ὁ πατήρ. 
5 8. (τοῦ λόγου) "Theophil. in Hippocr. vol. 2, p. 247. 
G. D. Diodor. 1, 3 : ἃ, γίνεται τελείως ἢ τῶν πεπρα- 
ἡμένων ἀνάληψις. Scorr. Jo. Chrys. vol. 4, p. 462, 17: 
Δυσχολώτερον γάρ πως αὐτὸ ἔφρασε xai δυσχαταληπτότε- 
gov. ϑέλοββ. Schol. Soph. Old. 'T. 109. Boiss. || Ad- 
verb. Δυσχαταλήπτως schol. Arati 233, p. 71, 20 
Bekk. Ceaxrn.] 

Δυσχατάλλαχτος, δ, 4$, Diflicilis recunciliatu, Im- 
placabilis. Ead. signif. supra δυσδιάλλαχτος, [Athen. 
14, p. 625, B : Ἴωνες δυσχατάλλαχτοι, φιλόνειχοι.} 

Δυσκατάλύτος, Dissolutu s. Destructu diflicilis, 
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[Strabo 14, p. 643 : Δυσχατάλυτοι πόλεμοι, Hrxsr. Jo. 
Chrys. vol. 2, p. 460, 7 : Ὁ λοιμὸς $ 9. Skxorn. Joseph. 
Bell. Jud. 4, 5, 5: Δυναστεία τε ἐπιτετείχισται τῇ πό- 
λει ὃ. ld. ib. 4, 3, 11 : Οὐχ ἀγνοῶν μὲν ὡς εἶεν ἤδη 
δυσχατάλυτοι. Hask.] 

Δυσχαταμάθητος, 6, $, Qui diflicile disci potest, in- 
telligi, animadverti. (Plato Polit. p. 303, D : Δυσ- 
χαταμαθητότερον. Isocr. p. 210, B : Καιρῶν 9. Hrusr. 
Id. p. 384, B. Dionys. Hal. De Thuc. jud. c. 9.] 

Δυσχαταμαθήτως, adv. : ut δ ἔχειν pro. Esse ejusmodi 
quod vix intelligi possit, animadverti. [Isocr. p. 21, €.) 

[Δυσχαταμάχυπος, 6, f, Vix expugnabilis. Diodor. 
3, 35 : Πάντων, δ᾽ σαρχοψάγος ^ ip ἀγριώτατός ἐστι 
χαὶ παντελῶς ὃ. Scorr. Liban. vol. 4, p. 656, 11: 
Δυσχαταμαχήτῳ νόσῳ πενίᾳ μαχόμενος. De morbo etiam 
Erotian. s. v. oar νόσου. "'heophyl. Simoc. Hist. 
p. 113, A] 

Δυσχατανόητος, ὃ, $, Qui non facile animadverti 
potest s. intelligi. Vel, Qui vix potest animadverti. 

Diodor. 5, 14 : Τὴν διάλεχτον ἔχοντες ἐξηλλαγμένην xoi 
δυσχατανόητον 13, 35 : Τοὺς νόμους γεγραμμένους ἀργαίΐᾳ 
διαλέχτῳ δοχεῖν εἶναι δυσχατανοήτους. Plutarch. Mor. 
p. 47» D: Ἔχει τι χαὶ τὰ πράγματα τοῖς ἀπείροις xal 
νέοις ἐν ἀρχῇ δυσχατανόητον. 

[Δυσχαταπάλαιστυς, 6, ἢ, Ineluctabilis, Gl. Eustath. 
p. 031, 82 : Πράγματος ὃ. 168, 5 : Ἄλλον λόγου δυσχα- 
ταπάλαιστον. 

Δυσχατάπαυστος, δ, $, Qui vix sedari s. cohiberi 
potest. [;.Esch. Choeph. 470 : Δυσχατάπαυστον ἄλγος. 
Affertur et pro Irrequietus ex Eur., ut sit pro áxz- 
τάπαυστος. [Éur. Med. 109 : Τί ποτ᾽ ἐργάσεται μεγαλό- 
σπλαγχνος δυσχατάπαυστος Ψυχὴ δηχθϑεῖσα χαχοῖσι; Eust. 
p. 59, 41: Μιμεῖται τὸ τῶν ὀργιζομένων ἐν κατηγορίᾳ 
δυσχατάπανοτον. Plut. V. Alex. c. 31 : ᾿Εχχεχαῦσθαι τῇ 
φιονειχία xxl μέχρι λίθων xal ξύλων πολλοὺς δυσχατα- 
παύστους γεγονότας. "l'heophr. De ventis 35, p. 772 : 
Διὰ τὸ δυσχινητότατον xal δυσχαταπαυστότερον {τῶν χυ- 
μάτων) } 

Δυσχαταπαύστως, Ita ut vix sedari possit s. cohiberi. 

[Δυσχατάπληχτος, δ, $, Qui terreri et contineri vix 
potest. Polyb. 1, 67, 4 : Δυσχαταπλήχτους εἶναι τοῖς 
ἡγουμένοις.) 

[Δυσχαταπολέμητος, 5, ἡ, Difficilis expugnatu. Dio- 
dor. 2, 48 : Ἄραβες ὄντες 9.] 

[Δυσκαταπόνητος, 6, ἦγ, Difficilis laboratu s. effectu. 
Marc. Anton. 6, 19 : Μὴ, εἴ τι αὐτῷ σοι δυσχαταπό- 
vrzow, τοῦτο ἀνθρώπῳ ἀδύνατον ὑπολαμβάνειν. « Arrian. 
Epict. 3, 12, 8 : Μελετῶν μᾶλλον ἐν τοῖς δυσχαταπονήτοις, 
la rebus superatu diflicilibus. » Sciwxton.] 

[Δυσχαταποσία, ἡ, Diflicultas deglutiendi. Stephan. 
schol. in Hippocr. vol. z, p. 207. G. D. Aetius p. 164, 
b, 46. Wxrczr.] 

[Δυσχαταποτέω, Difficulter dezlutio. Herodotus Ori- 
basii p. 77 Matth. Scuszip. Paul. /Egin. p. 70, 44.] 

[Δυσχατάποτος, ὁ, f.] Δυσχατάποτος τροφὴ, Cibus 
qui egre deglutitur, Aristot. [De sensu c. 5. ἃ. D. 
Suidas s. v. Κύων παρ᾽ ἐντέροις : Δύσόρωτα γὰρ τῷ χυνὶ 
xal δυσχατάποτα. Wakkr. 

[Δυσκατάπραχτος, ὃ, ἢ, Eflectu difficilis. Xenoph. 
Cyrop. 8, 7, 12 : Τὸ δυσκαταπραχτοτέρων ἐρᾶν. 

Δυσχατάρτιστος, 6, ἡ, in Hippiatr. [p. 54] : Ὅσοι 
δὲ δυσκατάρτιστοι ἐν τῇ ἐπιδάσει ἡ vy eic. Ubi videtur 
significare Eos qui conceptum non perficiunt. Bud. 

[Δυσχατάσδεστος, 6, $, Qui non facile extingui 
potest. Diodor. 4, 55 : Δύναμιν ἔχον (δίζιόν τι), ἐπὰν 
1523/7 , δυσχατάσθεστον. Plut. Mor. p. 417, B : Λείψανον 
€. (τοῦ παθητιχοῦ xu ἀλόγου). Schol. Hom. 1l. Il, 123.] 

Δυσχατασχεύαστος et Εὐχατασχεύαστος, δ, ἡ, Conditu 
s. Fabricatu difficilis, Conditu s. Fabricatu facilis, 
aut Confectu, ut in VV. LL. 

Δυσχατάστατος, Sedatu difficilis. Xen. Cyrop. 5, 
ὃ. ταραχή [c. 3, 43] : Καὶ τὸ ταραχθῆναι δ᾽ ἐν νυχτὶ, 
πολὺ μεῖζόν ἐστι πρᾶγμα ἢ ἐν τῇ ἡμέρα, καὶ δυσχατα- 
στατώτερον. 

[Δυσκατάσχετος. V. Δυσχατέχητος. 

Δυσχαταφρόνητος, 6, $, Qui contemni despicique 
ΥΙΧ potest. [Δυσχαταφρονητότερος, Contemtui minus 
obnoxius, Xenoph. Cyrop. 8, 1, 42. 

Δυσχατέργαστος, ὁ, ἡ, Qui non facile confici s. ef- 
fici potest. [poltux 5, τοῦ; Galen. vol. 8, p. 78. Aíf«; 
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A σχληρὸς χαὶ 9. ap. Strabon. 17, p. 808. Ducas Hist. 


Byz. p. 78, B : Δώσειν τὰ ποντιχὰ μέρη ... xal ἄλλα τινὰ 
δύσδοτα καὶ δυσχατέργαστα δώματα, 1 Difficilis con- 
coctu. Dioscor. 2, 115 : Δνσχατέργαστός ἐστι (6 τράγος) 
xai χοιλίας μαλαχτιχός. Athen. 2, p. 42, C : Δυσχατερ 
γαστότερά ἐστι τῷ πολὺ τὸ γεῶϑες ἔχειν. Similiter Theo- 
phrast. C. Pl. 1, 14, 4, ubi sequitur ϑύσπεπτος.} 

Δυσχατέχητον, τὸ, Quod difliculter continetur : ita 
VV. LL; sed perperam procul dubio pro δυσχατά- 
cyt:ow, vel δυσχάθεχτον. Ὁ 

Δυσχάτοπτος, ὁ, Hesychio δυσθεώρητος, Qui spectari 
vix potest. [Difficilis intellectu. Cyrill. Al. In Jes. 28, 
p. 403 : Βαθὺ μὲν λίαν τὸ αἴνιγμα xai δυσχάτοπτος χομιδῆ, 
τῶν προκειμένων ὁ νοῦς" Adv. Julian. p. 81: Δυσχάτο- 
πτος, μᾶλλον δὲ xal dm e$ βουλή τε χαὶ θέλησις. 
ϑυιοεκ. Id. Cat. in Psalm. t. 1, p. 577, 3o. Olympiod. 
ib. p. 564, 37 : Οὐδὲν ἐχόντων σχολιὸν, 3, αἰνιγματῶδες, 
Ἢ δυσχάτοπτον, ἢ ἀσαφείᾳ χατημφιεσμένον. ld. Cat. iu 
Job p. 146, C. Hasx.] 

Δυσχατόρθωτος, 5, $, Qui recte effici vix potest, ex 
animi sententia difliculter conficitur, Quem quis dif- 
ficulter assequatur. Galen. Ad Glauc. : "Eczt δὲ ἢ συμ- 
μετρία τῆς ἑψήσεως αὐτοῦ ὃ. [Hippiatr. p. 253. G. D. 
Chion. Ep. 15: Δυσχατορθωτοτέραν ποιήσει τὴν τυραννίδα. 
Demetr. Phal. 127 : Κινδυνώδει πράγματι xat δυσχα- 
τορθώτῳ. Scirsrin. Jo. Chrysost. Hom. 6 ad populum : 
Δυσχατόρθωτον ἡ συνήθεια, Et Hom. 20 : Τὸ δὲ πάντας 
ἐραστὰς χαταστῆσαι ... δυσχατόρθωτον. Basil. M. In Ps. 
14, p. 153 : Δυσχατόρθωτον δὲ xxi τοῦτο καὶ πολλῆς δεό- 
μένον ἐπιμελείας. Haec οἱ alia attulit Suicer.] 

Δυσχατούλωτος, 6, ἢ, JEgre cicatricem. ducens , 
Cujus cicatrix. difficulter contrahitur et coit, apud 
Diosc. 3, 87. 

[Δυσχάτοχος, 6, f. V. Δυσχάθεχτος et Δυσμέτοχος 
Sim. Metaphr. Chrys. t. 8, p. 407, 44 : Θερμοὶ καὶ 2jz- 
χάτοχοι τὰς ὁρμὰς, Qui vix cohiberi poterant. Hasz.] 

{Δύσχαυστος, 6, $, Qui non facile incenditur. Apol- 
lodor. Poliorc. p. 14. G. Dixponr.) 

AucxiA42o;, 6, $, Male s. Graviter sonans, q. d. 
Gravisonus. [Δύσφωνος, xaxóv ἦχον ἀποτελῶν interpr. 
Hesych. Hom. Il. IT, 357 : Φόδοι» δυσχελάδου. Schol. : 
Προσφυὲς τὸ ἐπίθετον " βοῶσι γὰρ xal οἵ διώκοντες xal οἱ 
διωχόμενοι. Esch. Sept. 867 : Τὸν δυσχέλαδόν θ᾽ ὕμνον 
Ἐρινύος. Eurip. lon. 1090 : Δυσκελάδοισιν ὕμνοις" et 
μοῦσα ὃ. ib. 1098. A. πόντος Apoll. Rh. ap. Athen. 7, 
p. 283, F.] Agath. in Epigr. [Anth. Pal. 11, 382]: 
Καὶ θαμὰ δυσχελάδοις ἄσύμασι πνευστιόων, Suspiriis gra- 
visonis. [Constant. Man. Chron. p. 93, € : 8gcx δι] 
Apud llesiod. autem exp. Male sonans, i. e. Male- 
dicus , Op. (193] : Δῆλος δ᾽ ἀνθρώποισιν ὀϊζυροῖσιν ἅπασιν 
Δυσχέλαξος, χαχόχαρτος, ὁμαρτήσει στυγερώπης. ( || N. 
pr. insule ap. Apoll. Rh. 4, 565 : Ἴσσα τε Δυσχέλαδός 
τε xal ἱμερτὴ Πιτύεια.] 

[Δυσχένωτος, 5, ἡ, Difficilis excretu. Galen. vol. 12, 
p. 398 : Πρόδηλον δ᾽ ὅτι δυσχενότατός ἐστιν 6 τοιοῦτος 
χυμός. Scrib. Δυσχενωτότατος. G. Dixponr.] 

[Δυσχέραστος, Diflicilis temperatu. Plut. V. Dion. 
c. 5a : Φύσει φαίνεται πρὸς τὸ πιθανὸν δυσχεράστω xt- 
χρημένος" Mor. p. 754, C : Δύσμιχτα γὰρ τὰ νέα xai 
δυσχέρατα. lVecte. Wyttenb. δυσχέραστα.] 

[Δυσχερδὴς, δ, $, Male lucrosus. Oppian. Hal. 2, 
417 : Δυσχερδῇ τε φέρων xal ἀνέστιον ἄγρην. 

Δυσχηδὴς, 6, $, Morore gravi aflectus, Graves 
curas habens, Graves et molestas curas afferens. 
Hom. Od. E, [466] : Εἰ μέν x' iv ποταμῷ δυσχη δέχ 
υύχτα φυλάξω», Eustath. exponit δυσφρόντιδα, ita vo- 
cari tradens ad differentiam τῆς ἀναπαυσίμου. Sed 
addit et aliam expositionem, videlicet δυσφύλαχτον, 
respiciens , ut opinor, ad illud verbum φυλάξω : tunc 
autem fuerit a χῆδος, Cura et solicitudo. Hesych. 
quoque δυσχηδέα exp. δυσφύλαχτον, χαλεπὸν, ubi repo- 
nendum χαλεπὴν, si hujus locum expositum esse pu- 
tamus, Vide Προσχηδής. 

[Δύσχηλος, 6, $, Insanabilis. Esch. Eum. 825 : 
Μηδ’ ὑπερθύμως ἄγαν θεαὶ βροτῶν στήσητε δύσχηλον χθόνα. 
Schol. δυσθεράπευτον. Hrwsr.] 

[Δύσχημος, δ, $.] Δύσχημον Hesych, exp. ἄφρονα 
[ἄφρανα codex], δυσοιώνιστον, Dementem, Inauspica- 
tum, [Δύσχημον ex δύσθημον corruptum et hoc dialecto 
Macedonica pro δύσφημον dictum videbatur Kustero.] 
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Δυσχῖνησία, ἡ, Difficilis motus, Difficultas motus. 4 nich. in Bekk. Anecd. p. 34, 25 : A., 6 ἐν χλήρῳ δυστυ- 


Plutarch. (Mor. p. 127, D, loquens de morbis : 
Αἱ πλεῖσται χαθάπερ προαγγέλους xai προδρόμους xal 
χήρυχας ἔχουσιν ἀπεψίας καὶ δυσχινησίας. [Aristot. De 
gener. anim, 5, τ. Galen. vol. 7, p. a19 : Ἡ ὃ. βλάθη 
τις τῆς χινήσεως. Paul. Eg. p. 173, 52; Stephan. schol. 
in Hippocr. vol. z, p. 139. G. Dix». 

Δυσχίνητος, δ, 4$, Difficulter mobilis , Qui difficulter 
movetur s. moveri potest, Ad motum tardus, Qui 
tardo et segni motu agitur. (Timzus Locr. p. 98, €: 
Δυσχίνατον & γᾶ. Plato "Tim. p. 56, A : Ὕδατι τὸ δυσχι- 
νητότατον εἶδος (ἀπονέμοντες) Rep. 6, p. 503, D : "Ev 
τῷ πολέμῳ πρὸς ó υσχίνητα ὄντα. Δυσχίνητα 
πλοῖα Polyb. 1, 22, 3. Aristot. H. A. 5, 19 : Σχώληχες δ. 
Epigr. (Anth. Pal. 7, 321], δυσχίνητος ἄδης, Qui vix 
movetur, zegre et difficulter movetur s. moveri potest. 
Plut. De primo frigido [p. 946, B] : Καὶ τὸ στάσιμον 
αὐτῷ δυσχίνητον, οὐχ d ἐστι, Ejus stabilitas in mo- 
tus difficultate sita est. Alex. [c. 4]: Πρὸς τἄλλα ῥαγδαῖον 
ὄντα xai φερόμενον σφυδρῶς, ἐν ταῖς ἡδοναῖς ταῖς περὶ τὸ 
σῶμα δυσχίνητον εἶναι" De def. orac. (p. 420, E] : Τῶν 
ζώων πολλὰ δυσχίνητα xal νωθρὰ ταῖς ψυχαῖς ὄντα, Multa 
tardi animi et stupidi. [Δυσχίνητος ἐν τοῖς θερμοῖς, Qui 
facile calida ore continet neque ab iis afficitur, Athen. 
1, p. 5, E, ex Chrysippo. Δυσχίνητος τὰ εἷς λαγνείαν 
Eustath. p. 1283, 35. Hxwsr.. || Adverb. Δυσχινήτως. 
Plato Rep. 6, p. 503, D : Δ. ἔχει xal δυσμαθῶς. ᾽ 

[Δυσχίνητος, δ, n. pr. Lectio vitiosa. V. Aucv κει 

Δυσχλεὴς, 6, 5, Inglorius, vel Infamis. Suid. : M 
γὰρ οὕτως ἐφ᾽ ἡλίῳ δυσχλεὴς εἴην ὥστε τὸν ἐμὲ σώσαντα 
μὴ ἀντισῶσαι. Hom. Il. B, (115 et I, 22] : Καί με χε- 


λεύει Δυσχλέα Ἄργος ἱκέσθαι, ἐπεὶ πολὺν ὥλεσα λαόν. He- 
sych. quoque ax exp. ἄδοξα, χαχόδοξα : quod 


videtur esse e contracto δυσχλῆς, ut Ἢ ραχλῆς. (Propter 
δυσχλέα, quod metri et euphoniz caussa dictum pro 
δυσχλεέα, ut εὐχλέα pro εὐχλεέα, non cogitandum de 
nominativo δυσχλῆς. (Δυσχλέα λέχτρα dixit Manetho 2, 
181, et δυσχλέες pro δυσχλεεῖς 3, 148.) Esch. Prom. 
241: Νηλεῶς ὧδ᾽ ἐρρύθμισμαι Ζηνὶ δ. θέα" Pers. 444 : 
Τεθνᾶσιν οἰχτρῶς δυσχλεεστάτῳ μόρῳ. Soph. Ant. 50 : 
Ἀπεχθὴς Net ar τ᾽ ἀπώλετο, θνομα δυσχλεὲς Eur. Hel. 
66. l'vo; δ. Or. 350. Xenoph. Cyrop. 3, 3, 53 : Τοὺς 
δὲ xaxok xal δυσχλεεῖς ἀθλιωτάτους EL ἡγεῖσθαι. 
ἢ Forma disyllaba usum esse Simiam in Securi Anth. 
Pal. 15, 22 metrum ostendit : Ἀλλ᾽ ἀπὸ χρανᾶν ἰθαρᾶν 
νᾶμα χόμιζε δυσχλεὴς, ubi Salmas. δυσχλὴς posuit, 
ta autem fortasse δυσχλῇς dixerat, accusativo 
omerico δυσχλέα inductus. G. D. || Adverb. Δυσχλεῶς 
Soph. El. 1006 : A. θανεῖν. Eur. Hel. 999; Plut. Mor. 
p. 169, A. Pollux 5, 160.] 

Δύσχλεια, $, Obscura fama, Gloria pene nulla. 
Demosth. (p. 1396] : 'Ev σχότει xal πολλῇ δυσχλεία πᾶς 
ὃ προτοῦ ζῆλος τῶν “Ελλήνων γέγονε. Hesych. δύσχλειαν 
exp. χαχοξοξίαν. (Soph. Aj. 143 : Μεγάλοι θόρυθοι xa- 
τέχουσ᾽ ἡμᾶς ἐπὶ δυσχλείᾳ. Eur. Med. 218 : Δύσχλειαν 
ἐχτήσαντο xal ῥαθυμίαν. Plato Leg. 2, p. 663,Α : 
Δύσχλεια xa τἀναντία. Plut. V. Cat. min. c. 73 : Πᾶ- 
σαν ... ἐξήλειψε xal ἠφάνισε τῷ θανάτῳ δύσκλειαν.] 

Δυσχλεῶς. V. Δυσχλεής.] 

Δυσχληξόνιττος, δ, 4.] Δυσχληδόνιστον, Suid δυσφή- 
μιστον, Male ominatum. (Lucian. Amor. c. 39: Θηρίων 
τῶν πρωΐας ὥρας ὀνομασθῆναι δυσχληδονίστων.} 

Δυσχληρέω, Difficili sorte premor, Mala sors mihi 
obtingit, Sorte a magistratu repellor, Bud., Platonem 
citans (Leg. 3, p. 69o, C. Gregor. Nyss. t. 1, p. 89o, 
C: "Ag ἐν τοῖς κατὰ τὸν βίον τοῦτον εὐδαιμονοῦσιν, ἡ 
δυσχληροῦσιν; Hass. 

[(Δυσχλήρημα, τὸ, Infelix sors, Infortunium. Polyb. 
Exc. Vatic. p. 437 : Πολλὰ γὰρ ὑπέμειναν δυσχηρήματα 
(l. δυσχληρήματα) συμπλεχόμενοι τοῖς Δηλίοις. Diodor. 
ibid. p. ga : Τοῖς τῆς πατρίδος δυσχληρήμασιν. Jo. Cin- 
nam. p. 57, B : Τὸ ix τῆς τύχης ἐκεῖνο ὃ. Tzetz. Hist. 
3, 303. Idem ad Hesiod. Op. 687 : Δυσχληρήμασι θα- 
λαττίοις, ubi cod. unus δυσχληρώμασι vitiose. G. D.] 

Δυσχληρία, $, Sors difficilis, Mala sors, Infortu- 
nium, i. q. ἀχληρίχ, ἀχλήρημα, Basil. ( Theodoret. 1, 
p. 183 (ἢ), Wakxr. Georg. Pachymn. Mich. Palzeol. p. 
1465, E. G. Dix».] 

Δύσχληρος, 6, ἢ, Quem difficilis sors premit : Horat. 
Cui dura et aspera sors obtigit, Infortunatus, (Phry- 
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χής. Ὁ δὲ ἐναντίος εὔχληρος.] 
wie aa lectio vitiosa. V. Δυσπλήρωτος. 

Δυσχλῆς. V. wea d 

ἰΔυσχλητέω, Demetr. Hieracosoph. p. 27 : Εἰς δυσ- 
BT ἱέρακα, Interpres, Qui difficulter sit revo- 
catus, 

[Δύσχλητος, 6, *, Male audiens, Infamis. Diocles 
ap. Athen. 3, p. 120, D : Τὰς δὲ ἀθρόους iv ἀρχῇ πό- 
σεις Bodecíov* δύσχλητοι γὰρ εἰς τὴν πλείονα τῶν ὑγρῶν 
προσφοράν. 

[Δύσχλϊτος, δ, 4, Difficilis declinatu. Etym. M. 
p. 809, 33 : Περὶ τοῦ χεύσω xal πνεύσω μέλλοντος 
ἐγὼ ἐν τοῖς Εὐλογίου τοῦ σχολαστιχοῦ δυσχλίτοις Men] 
, [Δυσχλυδώνιστος, δ, $.] Δυσχλυδώνιστον Suidz δυσέχ- 
ατον. 

Δύσχλῦτος, δ, $, 1. 4. δυσχλεής : Hesychio ἄδοξος, 
ἄτιμος. 

Δυσχοίλιος, δ, $, Cui alvus est astrictior. Celio 6, 
22, Alvo incommodus. Contrar. τῷ εὐχοίλιος. (Plut. 
Mor. p. 135, À.] 

[Δυσχοινώνητος, δ, 5$, Alienus a communitate s. so- 
cietate. Pollux 5, 143. Plato Rep. 6, p. 486, B : Ἥμε- 
ρος ἢ δ. xol ἀγρία ψυχή. Plut. V. Demetr. c. 3 : Οὕτως 
dox πάντη δυσχοινώνητον ἡ ἀρχὴ xal μεστὸν ἀπιστίας. 
"hemist. Or. 21, p. 258, B : Οὐδεμία γὰρ μοχθηρία 
μᾶλλον ὃ. ed 

Δυσχοιτέω, ap. Hippocr. JEgre cubo, Moleste jaceo, 
h. e. Non sine molestia cubo : ut De victu in morb. 
acut. [p. 388, 55] : Δυσχοιτέουσι πολὺ μᾶλλον ἢ εἰ χαὶ 
προηριστήχεισαν. Et alibi: Δυσχοιτέουσί τε xal ἐνυπνιά-- 
ζονται τεταραγμένα xal θορυδώδεα, i. e. μοχθηρῶς ἔχοντες 
ἐν τῇ χοίτη διατελοῦσιν, interprete Galeno. 

Δυσχοιτία, ἡ, Mala s. Incommoda cubatio, qualis 
est χαμαιχοιτία. In. VV. LL. δυσχοιτία exp. Difficultas 
cubandi, 

Δύσχοιτος, 6, ἡ, Male s. Íncommode cubans. [Ari- 
sten. 2, 7 : 'T3» συνουσίαν ἀτερπὴς xal à.] 

Δυσχολαίνω, Morosus sum , Indignor, Moleste fero. 
Aristoph. Nub. [36] : Τί δυσκολαίνεις, xal στρέφει τὴν 
νύχθ᾽ ὅλην ; [Plato Phil. p. 36, D : Od' ἐδυσχολαίνο 
ὡς οὐχ ἦν ἕν φύσει. Isocr. De antid. p. 453 ed. Bekl. : 
Δυσχολανοῦσι xa χαλεπῶς οἴσουσι. biu. Symp. sept. 
Sap. [p. 149, B] : Μὴ δυσχολαίνειν, ἀλλ᾽ ἐπαινεῖν ὅτι 
τοιούτοις συγχατεχλίθημεν. Ibid. dicit τοποχλισίας 9ucy t- 
ραίνειν. Idem De audiendo [p. 37, E] : Πολλὰ μέμφον-- 
ται xal δυσχολαίνουσι τῶν γινομένων " paulo post, τ 
πῶς προσδέχονται τὰ ἐπιδάλλοντα. Interdnm dativo jun- 
gitur : Ad Colot. [p. 1120, B] : Φωναῖς τισι δυσχολαί-- 
vov xai πρὸς τὴν συνήθειαν ἐνιστάμενος, Offensus, 
Quum ei stomachum et indignationem movissent voces 

uadam. Sic Xen. (Mem. 3, 2, 8] : Τῇ φωνῇ xal τοῖς 
L t€ [παιδίου] δ atvov. Opp. etiam τῷ ἀποδέχεσθαι 
a Plut. Symp. sept. Sap. ls 153, B]: Τὰς μὲν ἀπεδέξατο, 
ταῖς δὲ ἐδυσχόλαινε, Quasdam probavit, quasdam im- 
probavit, cum indignatione rejecit. Suid. annotat ap. 
Aristot. δυσχολαίνειν dici τὸν μὴ διὰ προσηκουσῶν ἀπο- 
χρίσεων φθείροντα χαὶ χωλύοντα γίνεσθαι συλλογισμόν" 
sicut δυσχολίαν esse dicit ἀπόχρισιν περὶ τὰς διαλεχτι- 
χὰς ἀποχρίσεις συλλογισμοῦ φθαρτιχήν. (ore δυσχο-- 
λαίνουσα, Mictio molestiam exhibens, Hippocr. p. 76, 
D. Fozs.] 
Δυσχολέχθατος, 6, ἣ, Difficilis exitu. Glossator 
. Ursini Diodor. 5, 5 ad versum Carcini, Πυρὸς 
γέμουσαν ῥεύμασιν δυσεμθόλοις. Qui aut δυσεχθόλοις legit 
aut δυσχολεμῥάτοις scribere debuit.) 

Δυσχολία, f, Morositas. Aristoph. Vesp. [106] : 
Ὑπὸ δυσχολία: δ᾽ ἅπασι τιμῶν τὴν μαχρὰν, Prae moro- 
sitate s. Morum importunitate et diritate. (Plato 
Rep. 3, p. 411, C : Δυσχολίας ἔμπλεοι" Leg. 11, p. 935, 
À : Ev δυσκολία e] Plut. (Mor. p. 454, B] : 'H συνέ- 
χεια τῆς ὀργῆς xal τὸ προσχρούειν πολλάχις, ἕξιν ἐμποιεῖ 
πονηρὰν τῇ, ψυχῇ, ἦν ὀργιλότητα καλοῦσιν, εἰς ἀχροχολίαν 
xal πιχρίαν xai δυσχολίαν τελευτῶσαν. Difficultas, Ari- 
stot. Polit. 5, 7 : Ταῦτα πάντα ἔχειν φαίνεται δυσχολίαν. 
Sic etiam supra ἔχειν δυσχολίαν, et sepius δυσχέρειαν. 
V. 1. Alexandri rhetoris s. v. Δυσφιλία afferendum.] 

ide et verbum AucxoAatvo, 

Δυσχόλλητος, δ, $, Qui glutinari difficulter potest , 
Glutino vix sociabilis, Qui glutinamentis difficulter 
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coalescit s. coit, Galen. Ad Glauc. [et vol. P 675. & «Nili γλυχὺς ἀγκὼν δυσχόμιστος διὰ τὸ ῥεῦμα καὶ ἀηδὴς, 


Metaphorice accipitur pro Male cohzerens. Lucian. 
p. 137 [Quom. hist. conser. c. 11] : Ὁρῶντες τὸ ἀσύμ- 
υλον xal ἀνάρμοστον xal δυσχόλλητον τοῦ πράγματος. 
Coetus εὐχόλλητος. 

[Δυσχολόχαμπτος, ὃ, $.] Δυσχολόχαμπτος χαμπὴ, Ari- 
stoph. Nub. fos 1], Flexus vocis, qui difficile flecti- 
tur. Intelligitur autem. de flexu, qui fit in cantu 
molli et fracto. 

Δυσχολόχοιτος, 6, 4, Difficilem somnum efficiens. 
Aristoph. Nub. [420]: Δυσχολοχοίτου τε μερίμνης. 

χολος, ὁ, $, Difficilis in sumendo cibo, Qui fa- 
stidioso stomacho est; σιχχὸς exp. Athen. (6, p. 262)a 
χόλον derivans. [Δύσχολον Hippocrati dicitur quod mo- 
lestiam exhibet et difficulter habet, et de morbo 
gravi et molesto, non tamen periculoso aut letali 
sepe effertur. Galen. Comm. 3 in Prorrhet. p. 79, 
H : Τὸ γὰρ «ἔχει τι δύσχολον » ἐπὶ τῶν μιχρῶν εἰώθασι 
λέγειν of r^ ol Ibid. p. 27, αν, τὰ δύσκολα lv ἴσῳ τῷ 
ἀκινδύνῳ dici scribit. Sic αἵ λευχαὶ διαχωρήσιες δύσχολοι 
p. 77, D, et rursus ib. G : Δύσχολα, οὗ μὴν δλέθρια. 
P. 119, D, δύσχολοι sunt Qui difficulter et graviter 
habent et qui gravi morbo implicantur. Δύσχολοι πυ- 
ρετοὶ p. 122, ἢ. A. ἀρρωστίαι p. 168, D. Δύσκολα ση- 
μεῖα p. 45, A ; 143, F. Fozs.] Frequentius vero dici- 
tur de Homine moroso et difficili 5, acerbo, Qui mo- 
ribus est implacidis, Cui omnia, tum dicta, tum facta, 
stomachum movent, Fastidiosus (quod tamen active po- 
tius capitur), δυσάρεστος, ut Athen. exp. []. c. Eur. Bacch. 
1249 : Ὥς δύσχολον τὸ γῆρας ἀνθρώποις ἔφυ. Plato Lej. 
7; p.791, D : Ἧτ δύσχολα τὰ τῶν νέων ἤθη ἀπερ- 
γάζεται. Δύσχολος Menandri comedia fuit.] Aristot. 
Eth. 2, 7 : Ὁ δ᾽ ἐλλείπων xal ἐν πᾶσιν ἀηδῆς, δύσερίς 
τις xal δύσχολος, opponeus ei χόλαχα xal ἄρεσχον. Eth. 
4, 6: Ὁ δὲ πᾶσι δυσχεραίνων εἴρηται ὅτι δύσερις xal 
δύσχολος. Demosth. (p. 23, 5] : A. xa δύστροπός εἰμί 
τις ἄνθρωπος, /Eschin. [p. 62, 10] : A. τὴν tw. Xen. 
(Cyrop. 2, 2, 1] : Ἐν τῇ συνουσία δύσχολοι. iac: Τῶν 
πιχρῶν xal δυσκόλων. Aristoph. Vesp. [944] : Οὐχ ἂν σὺ 
παύσει χαλεπὸς ὧν καὶ δύσχολος; Db. [1104] ipse vespa de 
se dicunt, Οὐδὲν ἡμῶν ζῶον ἡ εθισμένον Μᾶλλον ὀξύθυ- 
μόν ἐστιν οὐδὲ δυσχολώτερον. (Plato Thegt. p. 174, D: 
Δυσχολώτερον ἐχείνων ζῷον ποιμαίνειν.) Theophyl. Ep. 
29, de paupertate : Θηρίῳ δυσνουθετήτῳ im ipe 
Josephus pro Inhospitali etiam posuit, Bud. Res 
etiam aliqua δύσχολος dicitur, Morosa, Difficilis, Mo- 
lesta , ut ψυχή (Plato Leg. 1, p. 649, E : Δυσχόλου ψυ- 
χῆς xal e 10, p. 900, € : Ἂν δέ τι δύσχολον ἐμ-- 
πίπτη τοῖς λόγοις} : item guAax3 , ap. Chrysost. Et ap. 
Synes. Ep. 131 : Ποάγμασιν ὁμιλεῖ δυσχόλοις. Et δύσκχο- 
λον, Diflicile ac arduum. Demosth. Pro cor. : *H παρὰ 
τῆς τύχης τι συμθέδηκεν ἐναντίωμα, 3) ἄλλο τι δύσχολον 
γέγονε. (Ammon. p. 29 : Ἂν τι δύσχολον συμδῇ, τοῦτο 
βασχαίνουσιν. Verba. sunt Demosth. p. 391, 21. Conf. 
eund. p. 386, 25.] Item Δύσχολος Apollonius (gram- 
maticus Alexandrinus] dictus est a difficili phrasi, 
qua usus fait. VV. LL. 

(Δύσκολπος, ὁ, $, Infelicem uterum habens. Aga- 
thias in Anth. Pal. 7, 583 : Γαστρὶ δὲ δυσχόλπῳ νεχρὸν 
ἕνεστι τέκος. Epitheton vitiosam uteri structuram si- 
gnificat. Jacons.] 

Δυσχόλως, Morose. [Plato Phad. p. 84, E: Δυσχο- 
λώτερόν τι νῦν διάχειμαι.) Isocr. Ad. Nic. [p. a7, C; 33, 
D]: &. πρὸς ἡμᾶς διαχειμένων. [Et p. 125, A, ex cod. 
Urb. ubi vulgo P c. Idem (p. 67, C]: A. ἔχουσι 
πρὸς τοὺς λόγους. Sic ap. Synes. Ep. 37 : Δ, ἔχει πρὸς 
Wd ἀνάγχης ἀργίαν, Iniquo animo fert, Are et 
moleste fert. Rursum ap. Isocr, à. ἔχειν τινα, et 
εὔνουν εἶναι, opp. in Symm. [p. 169, E]; in qua dicit 
etiam (p. 161, E) à. διατίθεσθαι πρός τινα, Ap. Eund. 
in Evag. [p. 190, B], A. πεφύχασι (ita enim legitur) 
est δύσχολοί εἰσι, Natura morosi et difficiles sunt. 
Rursum dus Eund. est δυσχόλως ἀκροᾶσθαι, ut auctor 
libri Ad Herenn. dicit Aurium sensum esse fastidio- 
sissimum, (Athen. 1, p. 45, E: ᾿ὰν τοῦτό τις δ, ποιῇ, 
Si quis gravetar hoc facere. Scuwxicn.] 

ἰΔυσχόμιστος, δ, 4.] Δυσχόμιστος πότμος, Soph. Antig. 
fine, ἀφόρητος s. δυσφόρητος, fEgre tolerabilis. [Eurip. 
Merc. F. 1422 : Ἀλλ᾽ ἐσκόμιζε τέχνα δυσχόμιστα γῇ. 
Const. Man. Amat. 6. 48 : Ἐν δυσκχομίστοις χαχοῖς. 


ς 


Hesych. in Γλυχὺς dyxov. » Hexsr. 

[Δύσχοπος, δ, ἢ, Qui difficulter tunditur. Βοτάνη 
δύσχοπος Damocrates apud Galen. vol. 13, p. 636. 
G. Dixponr.] 

[Avexpa3c , δ, 4, Male temperatus. Oppian. Hal. 2, 
517 : Ῥιπῇ ἐλαυνόμενοι 1] 

[Δυσκρανής. V. Δυσχραής. 

Δυσχρᾶσία, $, Intemperies, Mala et incommoda 
temperies. [Plut. V. Alex. c. 58 : Δυσχρασίαι τοῦ πε- 
ριέχοντος" V. Dion. c. 2: ἃ, σώματος. Manetho 4, 543: 
Ἀναισθήτῳ τε παλαίη δυσχρασίη.] 

[Δ τος, 5, $, Difficilis superatu, «. conatu. 
Diodor. 3, 3: Διὰ τὸ δυσχράτητον τῆς ἐπιβολῆς. Ακοι, & 
Georg. Pis. De van. vite v. 254 : Τὰ τα τῶν 
παθῶν χινήματα. Αἱ Joseph. Ant. Jud. 14, 4, 1 : Τὰ 
δὲ ἡμέτερα, συγχλύδων ἀνθρώπων πλῆθος ἔσται xai ... 8. 
vertitur, Nostros fore intractabiles. grum 

ἄτος, 6, 4, Male temperatus. [Strabo a, p. 96: 
(Ap) δύσχρατος ὑπερδολῇ xal ἐλλείψει τοῦ θάλπους. 
Scuxzip.. ||] Adverb. Δυσχράτως. Galen. vol. 10, p. 175: 
Ὥστε τὰ μόρια ὃ. ἔχειν, G. D. Eustath. p. 32, 
26 : Δ, διακείμεναι (al doac).] 

[Avexpivic, ὃ, 4, Difcilis discretu. Plut. Mor. p. 
922, À : Οὐκ ἔχουσαν (lunam) ἔξαψιν οὐδὲ αὐγὴν οἰκείαν, 
ἀλλὰ δυσχρινές τι σῶμα τυφόμενον ἀεὶ xal πυρίχαυστον.) 

[Δυσχρίσιμος, δ, 4, Difficilis judicatu. Febris ὃ. 
schol. Hippocr. vol. 2, p. 273 ed. Dietz. G. Diw».] 

Δύσχρῖτος, ὁ, f, Judicatu difficilis aut dijudicatu, 
Disceptatu difficilis, Cujus difficilis est disceptatio. 
{ππν Prom. 458 : ᾿Αντολὰς ἄστρων ..., τάς τε δυσχρίτους 

Oct," Ag. 98:1 : Δυσχρίτων ὀνειράτων. Soph. "Trach. 
949 : Πότερα πρότερον ἐπιστένω ... δύσχριτ᾽ ἔμοιγε δυ-- 
στάνῳ. Plato Rep. 4, ^ 423, C : Δύσχριτον ἂν is Tó- 

v... Δύσχριτα ἴχνη Pollux 5, 66.) Plut. [Mor. p. 413, 
AT: Ἀνεθόησεν, ἰοὺ ἰοὺ, δύσχριτον m χαὶ ζητήσεως 
δεόμενον πολλῆς, ἥχετε χομίζοντες ἡμῖν. laesit γοῦσοι 
ap. Hippocr. Aphor. 3, 8 Galenus (vol. 9, p. 48) 
exponit xaxóxgtrot, et ῥίγεα δύσχριτα p. 119, F. Idem 
ad Aphor. 4, 30 δύσχριτον per δύσλυτον exponit : Οὗ 
μὴν οὐδὲ τὸ δύσχριτον οἷόν τ᾽ ἐστὶν ἐπινοῆσαι κατ᾽ ἄλλο τι 
σημαινόμενον εἰρῆσθαι παρὰ τὸ δύσλυτον. Δύσχριτα etiam 
ἄχριτα ποιοῦντα τὰ νοσήματα exponit Galen. Comm. 3 
in Prorrhet. p. 211, 42, in Hippocratis sententia 
Epid. l. 2 : Tk χρίσιμα μὴ χρίνοντα τὰ μὲν θανατώδια, 
τὰ δὲ δύσχριτα. Fors.] 

Δυσχρίτως, [τὰ ut non facile sit } dicare s. dijudicare, 
non facilis sit disceptatio. [/Esch. Prom. 665 : Χρη- 
σμοὺς ἀσήμως δ. τ᾽ εἰρημένους. Eurip. Erechth. fr. 12: 
Αἰδοῦς δ, ἔχω πέρι.) Aristoph. [Ran. 1433]: Δ, ἔχω, An- 
cipitis sum judicii. 

Δύσχτητος, δ, ἡ, JEgre parabilis, Comparatu dif- 
ficilis. Polyb. (3, 3a, i : "ΠΝ εἶναι καὶ δύσγνωστον 
τὴν ἡμετέραν πραγματείαν. 

(ἀυσχύδέω. ρει Infelicem esse in ludo tes- 
serario, Infelici successu ludere tesseris. V. Δύσθολος. 
[Athen. 15, p. 666, D. Pollux 5, 204; 9, 94.] 

[Δυσχύμαντος, ὁ, &, Fluctibus valde agitatus. AEsch. 
Ag. 653 : "Ev νυχτὶ δυσχύμαντα δ᾽ ὠρώρει χαχὰ, i. e. 
Mala ex fluctibus agitatis provenientia. 0] 

[Δυσχωφέω, Surdus sum. Leonid. 'l'ar. in Anth. Pal. 
7, 731: Δυσχώφει μὴ F'opys. Gramm. in Bekk. Anecd. 

. 333, 6 : Ἀδαχῇσαι, ἁμαρτῆσαι, δυσκωφῆσαι, "léoxE 
δυσχωφῶν in Demetr. Hieracosoph. p. 68, Orneosoph. 
p. 202. G. Dixponr.] 

Δύσχωφος, 6, 4, Surdaster, Aurium gravitate la- 
borans, |Hippocr. p. 149, E.) Suide ὃ ix μέρους 
ἀκούων. Aristot. De insomn. (c. 2): Γίνονται δὲ us ἀπὸ 
τῶν μεγάλων ψόφων δύσχωφοι "γίνονται xai ἀπὸ τῶν 
ἰσχυ μόν eei. ἐτοιρον. 5, 88; Strabo 14, 
p. 658; Hesych. et Suid. s. v. "A6guxzov.] 

[Δύσλἄλος, δ, $, Moleste loquax. Eustath. Opusc. 

. 95, 27. 

" EM δ, 4, Difücilis contritu. Δυσλέαντοι 
ῥίζαι Archigenes ap. Aet. 4, fol. 66, a, 41. Hrxsr.] 

[Δύσλεχτος, δ, ἡ, Difficilis dictu, Infandus. Esch. 
Pers. 702 : Λέξας δύσλεχτα φίλοισιν. Difficilis explicatu. 
Schol. Lycophr. 10 δυσφάτους p iiri οἴμας expli- 
cat δυσερμηνεύτους, δυσλέχτους͵, Duc. ὕὑτους.} 

[ἀύσλεχτρος , 6, $, Infelix conjugio. Schol. Soph. 


1768 δυσμαθῶς 
El. 492, Ἄλεχτρ᾽ ἄνυμφα, interpretatur δύσλεχτρα, xa- 


υμφα. 

ἩΣΩΣΆ δ, ἢ, Difficilis decorticatu. Nicander 
Alex. 271: Νειαίρην τόθι adoxa περὶ σκύλος αὖον ὁπάζει 
δυσλεπέος χαρύοιο, uu 

[Δυσλεχὴς, δ, ἢν i. 4. δυσηλεγής. Explicandi caussa 
finxit Hesych. s. v. Δυσηλεγέος.] 

Δύσληπτος, δ, $, Captu difficilis, Quem capere dif- 
ficile est. Lucian. (De T €. 27] : Δ. ὑπὸ λειότη- 
τος. || Qui comprehendi et percipi difficulter potest. 
Plut. De def. orac. [p. 426, ΕἸ : Ἢ δ᾽ ἀπὸ τῶν στοι- 
χείων ἔφοδος, ἣν αὐτὸς ὑπηνίζατο, πάντη ὃ. ἐστι, Omni- 
no intellectu difficilis est, Intellectu vix percipi po- 
test. Meg em De subl. 6 : Τὸ πρᾶγμα à. Epigrammati 
Antiphili Anth. Pal. 7, 641 adscriptum in cod. Vat. : 
Von τὴν τοῦ ἐπιγράμματος διάνοιαν, ὅτι δύσληπτον. 
Scuxr. Adverb. Δυσλήπτως. Jul. Afric. Cest. p. 297, 
46: Ἀσαφῶς ἣ ὃ. Hasr.] 

[Δυσλίμενος, δ, 5$, Importuosus. Δύσορμος ap. /Esch. 
Pers. 448 schol. exponit δυσλίμενος.) 

[Δυσλογέω, Maledico. Phrynich. in Bekk. Anecd. 
p. 34, 15 : Δυσλογεῖν τὸ καχολογεῖν.} 

Δυσλόγιστος, ὁ, $, Ratiocinatu difficilis, Quem dif- 
ficile tecum reputare et perpendere possis. [Galen. 
vol. 12, p. 2 onm μὲν :: τὐυίς (GM | di ^p 

igovtt, ὑπομνήματα Ζῶξίς τε xal Ἡραχλείδης, οὐχ εἰς 
Vr ἃ Bex xal Ἀσχληπιάδης (aude ἀλλὰ τὰ) 8uc- 
λόγιστα. Sic ed. Charter. : priores δισσολόγιστα, Plut. 
Mor. p. 981, E : Ἡ δ᾽ αἰτία 8. , εἴτε φεύγει τὰ M oan 
τὸν ἀνθίαν εἴτε....} Accipitur etiam pro ἀλόγιστος, In- 
consideratus, Qui reputatus et perpensus non est. 
Soph. Aj. [40] : Kal πρὸς τί δυσλόγιστον ὧδ᾽ ἧξεν χέρα ; 
quod alibi dicit πρᾶγος ἄσχοπον. Ubi tamen δυσλόγιστον 


quidam parenthesi includnnt, ac in propria signif. 


accipiunt pro Id quod intellectu difficile est. 

[Δύσλοφος, 6, 4] Δύσλοτον, Hesychio δύσκολον, οὐχ 
ἁρμόζον : aliis τὸ χαλεπῶς φερόμενον, nimirum ἀπὸ τῶν 
λόφων, qui sunt τράχηλοι : ut δυσλόφων rursum exp. 
δυσχερῶν. Est igitur δύσλοφος Cervici gravis et diffici- 
lis, sc. cp cen tad A Ὑ τ τρια 

Prom. 93o : Ἕξει δυσλοφωτέρους πόνους. verb. 
My . Eur. Tro. 302: A. d xaxá.] 

Pea rias 6, $, Qui vix solvi potest, Solutu diflici- 
lis, Difficile solubilis. [-Eschyl. Prom. 19 : Δυσλύτοις 
χαλχεύμασι. Eur. Andr. 121 : "Axoc τῶν δυσλύτων πό- 
vov* Phan. 378 : Δυσλύτους ἔχουσα τὰς διαλλαγάς. De 
enigmate schol. Lycophr. 10. Eunap. Exc. p. 43, 13 
ed. Nieb. : Καθάπερ iv τοῖς δράμασιν, ὅταν εἰς ἄπορον 
xal δύσλυτον al... πλοχαὶ τελευτήσωσιν. 

Δυσλύτως,, lta ut vix solvi possit, Nexu non facile 
solubili, pene insolubili. (Xenoph. O£con. 8, 13: 


Οὗτε δ. ἔχει. 

Aout V.. Δυσμαθία.] 

Δυσμᾶἄθέω, gre agnosco. /Esch. Choeph. 235 : 
Αὐτὸν μὲν οὖν ὁρῶσα δυσμαθεῖς ἐμέ. 

Δυσμᾷθὴς, 6, $, Qui non facile discit, Tardus ad 
discendum, Hebes, Indocilis. Plato De rep. 2, [p. 
358, A] : Ἀλλ᾽ ἐγώ τις, ὡς ἔοιχε, δυσμαθής. [Leg. 10, 
p. 891, A : Ἅ v ἔσται xal τῷ δυσμαθεῖ σχοπεῖν " Tim. 
p. 88, B : Τὸ δὲ τῆς ψυχῆς χωφὸν xal δυσμαϑὲς dyvi- 
μόν τε ποιοῦσαι" Euthyphr. p. 9, B. : Τῶν δικαστῶν 
δυσμαθέστερος.] Et superl. δυσμαθέστατος ap. [Platon. 
Epin. p. 978, D,] Philonem (et Epiphan. vol. 1, p. 
559, D]. || Pass. Qui non facile disci potest, co- 
gnosci, animadverti. [/Esch. Ag. 1255 : Avaya, δ᾽ 
ὅμως. Ex Eur. (Med. 1195] cum infin. ἰδεῖν affertur, 
Δυσμαθὴς ἰδεῖν, pro δυσεπίγνωστος. (Iph. T. 478 : Ἡ 
τύχη παρήγαγ᾽ ἐς τὸ δυσμαθές.] 

Δυσμᾶθία, $, 'Tarditas ad discendum, Indocilitas. 
[Plato Charm. p. 159, E, δυσμαθίαν definit τὸ ἡσυχῇ 
xal βραδέως μανθάνειν: Thezt. p. 195, C : Τὴν ἐμαυ- 
τοῦ δυσμαθίαν δυσχεράνας" Leg. 7, p. 812, E : Τὰ γὰρ 
ἐναντία ἄλληλα ταράττοντα δυσμαθίαν παρέχει. Δυσμα- 
θίαι Rep. 10, p. 618, D. Asr.] E. Plat. Epist. (3, p. 315, 
€] : Δυσμαθίαν τίχτουσα, pro Tarditatem ingenii. Scri- 
bitur et ἀνσμάθεια, 

Δυσμαθῶς, ut δυσμαθῶς ἔχειν [Plato Rep. 6, p. 503, D] 
Non facile discere , cognoscere ; pass. Non facile disci. 

Δύσμαιναι, Hesychio αἵ ἐν Σπάρτῃ χωρίτιδες Báxya:. 
[V. Δυμᾶνες.) 


A 


C 
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[Δυσμάλαχτος, δ, ἡ, Qui difficulter emollitur. Ru- 
fus p. 221 ed. Matth. Αίθος à. Jo. Diac. ad Hesiodi 
Scut. 122. Θυμὸς ἄτεγχτος xai 3. Eust. p. 1003, 46. à] 

[Δυσμανὴς, δ, $.] Δυσμανῇ ὕδατα ap. Theophr. H. 

l. 7, 5, [2] interpr. Aque rarefactu difficiles. 

[Δυσμάραντος, 5, 5, Qui difficulter marcescit. Phry- 
nich. in Bekk. Anecd. p. 35, 8: Δυσμάραντον xaxiv, 
τὸ ἄπαυστον χαχὸν xai ἀειθαλές. 4 

[Δυσμαρὴς, $, ἡ, Difficilis. Cum εὐμαρὴς memorat 
HSt. s. v. Μάρη, nescio ubi inventum.] 

[Δυσμάσητος, 5, ἢν, Difficilis mansu. Galen. vol. 8, 
p. 782 j Δυσδιαλύτοις xat δυσμασσήτοις (scr. δυσμασήτοις) 
xpiaat. 

j aei m V. Δυσμήτωρ.] 

Δυσμᾶχέω, Acriter resisto, ita ut vix sim ex ugna- 
bilis. (Soph. 'Trach. 49a : Θεοῖσι δυσμαχοῦντες.Ἶ Apud 
Plut. Symp. 4 [p. 661, C] δυσμαχῶσαι redditur Inter 
se acriter pugnantes : Ποιότητες ὑπεναντιώσεις ἔχουσαι 
xal δυσμαχοῦσαι φθείρονται πρότερον. [Euseb. P. E. 3, 
p. 86, C : Ὅταν... δυσμαχήσαντα (τὰ στοιχεῖα) λύσῃ τὴν 
χοινωνίαν, Hrxsr.] 

[Δυσμαχητέον, Acriter resistendum. Soph. Antig. 
1106 : Ἀνάγχη δ᾽ οὐχὶ δ.} 

Δυσμάχυχος, δ, $, i. q. δύσμαχος, Non facile expu- 
gnabilis. [Legebatur ap. Isocr. p. 224, ἃ : Ἂν 
pi ὧν xal δυσμάχητος τοῖς ἐπιβουλεύουσιν, ubi cod, Ur- 

inas recte δύσμαχος. Δυσμάχητον pro δύσμαχον libri 
pauci ap. Demosth. p. 8, 3. à G. Diw».] 

Δύσμᾶχος, Qui diflicile expugnari potest, Vix ex- 

ugnabilós, sicut supra ἄμαχος, Inexpugnabilis. 
eso Prom. gat : Παλαιστὴν ... δνσμαχώτατον τέρας. 

ur. Hec. 1055 : Θρηχὶ δυσμαχωτάτῳ * OEdip. fr. 10 : 
Ilávrov δυσμαχώτατον γυνή. Plato Leg. 9, p. 863, B: 
Δύσμαχον χτῆμα 6 θυμός. Xenoph. H, Gr. 4, 2, 10: 
Πλείονές τε xai δυσμαχώτεροι. Polyb. 15, 15, 8. Diog. 
L. 2, 120 : "Exttza νόσος χαθεῖλε, δύσμαχον ζυγόν. HSt. 
in Ms. Vindob. : « Demosth. Olynth. 1, (p. 10, 8): 
Ὅπερ δυσμαχώτατόν ἐστι τῶν Φιλίππου πραγμάτων ». 
At Polit. vertit Inexpugnabilis, in Herodiano 3, [3, 
5]: Ὀχυροῦ τε ὄντος xai δυσμάχου, xal πεφραγμένου ὄρει 
zt xal χρημνῷ. [ j| Difficilis. h. Ag. MIS : Δύσμαχα 
δ᾽ ἐστὶ χρῖναι. 

Δυσμείλιχτος, 6, $, Qui. difficulter s. vix mulceri 
potest, s. leniri, aut placari, Non facile placabilis. 
Quin etiam interdum redditur Implacabilis, fnexo- 
rabilis : tanquam particula Zw; privationem signifi- 
cante, sicut « in ἀμείλικτος. Plut. (Mor. p. 553, A : 
Πικχρίαν τυράννου δυσμείλικτον 7 Artox. [c. 19] : Εἰδότι 
τὸ θηριῶδες αὐτῆς xat δυσμείλιχτον. [Nicet. Chon. apud 
Fabr. B. Gr. νοὶ. 6, p. 412 : Ag ducat (Helena) τοὺς 
δυσμειλίχτους; dp' ἐμάλθαξε τοὺς σιδηρόφρονας; Boiss.) 

[Δυσμελῴδητος, $, $, Diflicilis αὐ modulandum. 
Theo Smyrn. De mathem. Plat, in Schneideri Ecl. 
phys. p. 325 : Ἔστι δὲ δυσμελῳδητότατον xal ... φυλό- 
τεχνον χαὶ πολλῆς δεόμενον συνηθείας.) 

Δυσμεναίνω, Animo erga aliquem male affecto sum, 
Mile volo, Inimicor, etam Adversor. Demosth. [p. 
300, 26]: Πότερον auvíüus xai συνευφραίνετο τοῖς πολ- 
λοῖς, ἣ λυπούμενος xal στένων xal δυσμεναίνων ἐπὶ τοῖς 
χοιγοῖς ἀγαθοῖς, οἴχοι χαθῆτο. Hesychio δυσμεναίνει est 
διεχθρεύει, πολεμεῖ. [Aristid. vol. r, p. 218 : Πόλις οὑ- 
δεμία δυσμεναίνει. Appian. Pun. c. 60 : ᾿Επικείσονται 
δυσμεναίνοντες τῆς ποτὲ βίας.) Cum dat. construi an- 
notat Suidas. (Eur. Med. 874 : Δυσμεναίνω τοῖσι βου-- 
λεύσασιν εὖ. Aristid, vol. 2, p. 139 : Κἀκείνῳ δυσμεναί- 
νειν. Themist. Or. 21, p. 261, D : Δυσμεναίνῃ τοῖς ἀρί- 
στοις.] Hoc autem verbum originem duxisse ab Home- 
rico verbo Δνσμενέω, testatur Eust., quod δυσμενέω 
ejusdem alioqui signif. est cum δυσμεναίνω : sed cujus 
nullus usus sit quam in part. δυσμενέων, Od. B, [73]: 
El μή ποὺ τὶ πατὴρ ἐμὸς ἐσθλὸς Ὀδυσσεὺς Δυσμενέων 
χάχ᾽ ἔρεξεν ἐῦχνήμιδας Ἀχαιούς t ... χαχὰ ῥέζετε ὄυσμε- 
γέοντες, [Y, 314 : Μηχέτι μου χαχὰ ῥέζετε δυσμενέοντες. 
Δυσμενέοντας Apoll. Rh. 3, 352.] 

Δυσμένεια, ἡ, Auimus male erga aliquem affectus , 
Odium, Inimicitia. Aliquando et Hostilitas, Animus 
hostiliter affectus. (Soph. El. 619 : 'H .., ix σοῦ ὃ. 
112 : Ὥς ἐν δυσμενείᾳ... οὖσα. Eur. Heracl. 991 - Exat- 
νῳ δυσμένειαν ἠράμην. Plato Rep. 6, p. 500, C: Φθόνου 
τε xal δυσμενείας ἐμπίπλασθαι" Protag. p. 316, D: 
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Φθόνοι τε... xol ἄλλαι δυσμένειαι, Polyb, 3, 12,2 : 
Δυσμενείας τῆς Ἀμύλχχου * 34, 3 : Τὴν ὑπάρχουσαν δυσ- 
μένειαν αὐτοῖς Ex. τοῦ ... πολέμον τὸ Ῥωμαίους.) Isocr. 
Ad Phil. [p. 95, E] : Τὰ μὲν γὰρ τοιαῦτα τῶν ἔργων 
φθόνον ἔχει καὶ δυσμένειαν καὶ πολλὰς βλασφημίας, He- 
rodian. 7, [1, 3]: Δυσμένειαν (lectio vitiosa pro δυσγέ- 
γειαν) ἑαυτῷ συνειδὼς ὅτι πρῶτος ἐξ εὐτελείας τῆς ἐσχάτης 
εἰς τοσαύτην τύχην ἤλασε, Quum se invisum hominibus 
cognosceret, Polit. 

Δυσμενεύομαι, forma. ex composito ᾿Ἐπιδυσμενεύο- 
μαι cognita.) 

[Δυσμενέων. V. Δυσμεναίνω.] 

Δυσμενὴς, ὃ, $, Cujus animus male erga aliquem 
affectus est, Malevolus, Inimicus. Accipitur plerum- 
que non tam pro [nimico quam Hoste, et exp. ἐχθρὸς, 
ἀντίπαλος. Hom. 1]. E, [488] : Ἀνδράσι δυσμενέεσσιν 
ἕλωρ xai χύρμα γενέσθαι" IT, [520] : Οὐδὲ μάχεσθαι 
Ἐ δὸν δυσμενέεσσιν. Ab Eod. in Od. Z, [184] opp. τῷ 
εὐμενέτης. (Herodot. 3, 82 : Σιγῷτό τε ἂν βουλεύματα iz 
ἄνδρας δυσμενέας, Infestos, Male animatos. /Eschyl. 
Sept. 2334 : Δυσμενέων δ᾽ ὄχλον πύ ἀποστέγει" Ag. 
1193 : Εὐνὰς ἀδελφῷ τῷ πατοῦντι δυσμενεῖς, Infensas. 
Soph. Phil. 585 : Ἐγώ εἰμ᾽ Ἀτρείδαις δυσμενής " OEd, 
'(. 546 : Δυσμενῇ γὰρ καὶ βαρύν σ᾽ ἐφεύρηχ᾽ ἐμοί" Aj. 
662 : “Ἕχτορος δώρημα δυσμενεστάτου. Scepissime ap. 
Eurip., velut Sup . 429 : Οὐδὲν τυράννον δυσμενέστερον 
πόλει" Or. 265 : ἐπὰὶ τὸ θεῖον δυσμενὲς χεχτήμεθα. Λόγοι 
δυσμενεῖς Andr. το91. Αὔπαι δ. 469. Φθόνος ὃ. Med. 
297. Φόνος ὃ. 1267. Δυσμενὴς φονία ψῆφος Or. 972. 
Plato Protag. p. 317, B : Δυσμενεστέρους ἀνθρώπους.) 
Xen. Hell. 6, (5, 39] : Δυσμενεῖς ὄντας ὑμῖν Θηδαίους, 
Infensos et hostes : pro quo ped rm dicit ἀντίπαλοι. 
Annotatur tamen διραΐ νοι quoddam inter ἐχθρὸς, 
δυσμενὴς, et πολέμιος : nam ἐχθρὸς grammaticis qui- 
busdam ap. Eust. est ὃ πρότερον φίλος : at δυσμενὴς, ὃ 
πρὸς τὸν ποτὲ φίλον ἔχθραν τηρῶν xal δυσδιάλλαχτος : 
πολέμιος autem, ὃ δι᾽ ΠΑΝ χωρῶν πρὸς τὸν πέλας. [Sic 
fere Ammon. p. 64 et Herenn. Philo p. 166, "Thom. 
M. p. 4o1. Πολέμιον 8vcptvz, θ᾽ ἡγούμενος dixit Soph. 
phil. 1323. Acoeativ. Rohcus δυσμένην ap. Charro- 
bosc. in Bekk. Anecd. p. 1233.] 

(Avcusv(ónc, 6, Malevolus. JElian. V. H. 3, 7 : Az- 
μοχάρης ... θεασάμενός τινας χαθεζομένους iv ἰατρείῳ ψο- 
γεροὺς χαὶ χαχῶς ἀγορεύειν ἐχ παντὸς τρόπου vadis 
'Tt φατε ὑμεῖς, εἶπε, δυσμενίδαι; τὸ ἦθος αὐτῶν ἅμα Ex- 
χαλύψας διὰ τούτου τοῦ ὀνόματος.) 

[Δυσμενιχὸς, ἡ, ὃν, Hostlis, Inimicus, Δυσμενικὴ 
ὀργὴ, Acris ira, Polyb. 6, 7, 8. Aóyot δυσμενιχοὶ 16, 
22, 8. Ἀρχὴ δυσμενιχωτέρα πολέμου 15, 3, 1. ἮΙ Vat. 
y. 458 : Rohde daugéus καὶ δυσμενιχῇς.) || Adverb. 
Δυσμενιχῶς, Id. 12, 15, 10 : ἃ. xal μετὰ αὐξήσεως ἐξήγ- 
γελχε- 8,10, 1: A. διέφθειρε τὴν χώραν" 30, 4,14: 
Yixgé xat δ. ἐξονειδίζειν. Scuwxion. Δυσμενῶς xal πι- 
χρῶς διέφθειρε τὴν πόλιν legitur 2, 55, 7. Quod δυσμε- 
νἱκῶς potius scribendum. ἃ. Dixnonr.] 

ἰΔυσμενὶς, δος, $. Schol. Eur. Or. 316 (306 Matth.) : 
owl xa εὐφημισμόν " δυσμενίδες γάρ εἰσι κατὰ τὸν 
ὀρθὸν χαὶ ἀληθῇ λόγον. Boissox.] 

δυσμενῶς, Animo male erga aliquem affecto, Ini- 
mice : interdum et Hostiliter. Isocr. : Πρὸς τὴν μητέρα 
αὐτῶν διαφερομένη xal ὃ. ἔχουσα. Idem in Archid. (p. 
129, E] : Ἀπίστως πρὸς σφᾶς αὐτοὺς xal à. ἔχουσι. [Plato 
'Thezt. p. 168, B : Οὐ δ. οὐδὲ μαχητιχῶς. Xenoph. H. 
Gr. 5, 3, 27 : A. εἶχον αὐτοῖς" 7, 1, a6 : A. ἐἶἷχον πρὸς 
αὐτούς. Isocr. p. 297, E: Δ. πρὸς τὴν πόλιν ἡμῶν δια- 
χείμενοι. Forma soluta Δυσμενέως Nonn. Dion. 21, 85.] 

Δυσμετάδλητος, 6, $, Diflicilis mutatu. (Hippocr. 
p. 383, 14 : Δυσμετάδλητα τὰ γεγυμνασμένα. Maxim. 
Tyr. vol. 1, p. 235 : Νόσος ψυχῆς ὃ. τῷ νόμῳ. Homil. 
Clement. p. 660 : Δυσμετάδλητοι γίνονται πρὸς τὰ μὴ 
ἀπ᾽ ἀρχῆς αὐτοῖς χαταδληθέντα τῇ ψυχῇ χαλά.} Plutarch. 
(Mor. p. 952, B] : Τὸ δὲ ἐναντίον δυσμετάδλητον, Ubi 
Turn., At contrarium vix commutabile est. ( [| Dif- 
ficilis concoctu. Alex. 'f'rall. p. 324, 343, 361, 405, 
409, et al. Srnvv.] 

Dhu. ὃ, ἢ, Difficilis traductu. Julius Afric. 
Cest. p. aga, a, 38 : Οὕτω δὲ xal τόδε τὸ θρέμμα δυσ- 
μετάγωγον χαχίας ἐγχρονισθείσης πρὸς τὰ τοιαῦτα πληγῇ 
xai ἀπειλῇ, Hewsr. 4 

Δυσμετάδοτος, ὁ, $, Qui difficile et non libenter 


A 
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impertitur, Qui zgre impertitur, VV. LL. [Signif. 
activa Strabo 17, p. 806, de sacerdotibus : Περιττοὺς 
ὄντας χατὰ τὴν ἐπιστήμην τῶν οὐρανίων, μυστιχοὺς δὲ xal 
δυσμεταδότους. G. D. It. Basil. t. 1, p. 384, A : Τὸ πι- 
χρὸν τοῦ ἤθους, fj μισανθρωπία, τὸ δυσμετάδοτον. Hasz.] 

Δυσμετάθετος, δ, ἡ, Transpositu s. Mutatu diffi- 
cilis. [Polyb. Exc. Vat. p. 401: Δυσέριδες γίνονται xat 

ἱλόνειχοι χαὶ à. Plut. Mor. p. 799, B : Προαίρεσιν 
ἄτρεπτον xal à. Jo. Chrys. vol. 3, p. 163, 26, ab Seag. 
cit. : Τὸ ἀνίατον τῆς γνώμης αὐτῶν xal δυσμείλικτον δη- 
λῶν. Justin. Mart. p. 88, C. G. Dixponr.] 

[Δυσμεταθέτως, lta ut difficulter transmoveatur aut 
mutetur. Eudocia p. 388, ubi sermo est de immu- 
tatione legum. Scurxvsx.] 

Δυσμεταχίνητος, δ, 4, Qui non facile transmoveri 
potest s. mutari. PM Awcr. Hesych. s. v. Ἔχτι- 
χῶς : Δ. τρόπος ἣ διάθεσις. Eustath. p. 1733, 34 : Με- 
γέθους fen καὶ ὃ. G. D. || Adverb. Δυσμεταχινήτως 
Alex, TTrall. p. 91. Srnvv. 1] 

[Δυσμετάχλαστος, Difficilis fractu, Durus, Immiseri- 
cors. Schol. Soph. OEd. T. 12 : Σχληρὸς, δι, ἀναλγής.} 

[Δυσμετάχλητος, δ, ἡ, Difficilis revocatu. Geopon. 
19, 2, 13, p. 1216 : Δυσμετάχλητοι γὰρ ἐχθαίνουσιν, ὅταν 
ἅπαξ ὠμοφαγήσωσι, 1. e. JÉgre hunc morem dedoceri 
possunt.) 

Δυσμεταχόμιστος, δ, ἡ, Qui difficulter flectitur, Qui 
difficulter ad aliquid adduci potest. Cyrill. Alex. 1. 3 
in Exod. p. 339 : Δυσμεταχόμιστοι πρὸς τὸ δεῖν ἑλέσθαι 
xal φρονεῖν τὰ εἰς σωτηρίαν χρήσιμα. Id. in c. 3 Sophon. 
p. 610 : Ἄτεγχτος xal δυσμεταχόμιστον ἔχων τὴν γνώμην 
εἰς τὸ δεῖν ἑλέσθαι τὰ πρεπωδέστερα, SuicEn. Mauric. 
Strateg. p. 69 ed. Sche " 

[Δυσμετάληπτος, 6, ἢ, Difficilis mutatu. Eustath. p. 
1937, ἃ : Καιρία δὲ ἡ λέξις xal δ. 

[Δυσμετανόητος, 6, $, Qui animum difficulter mu- 
tat, Quem non facile poenitet. Marcus Erem. p. 879, 
ἢ) : Τῷ ἐχτὸς ἀνάγχης ἁμσρτάνοντι δυσμετανόητα γίνε- 
ται. Ὁ. θιπροκν. 

Δυσμετάπειστος, δ, $, Qui de sententia dimoveri 
gre potest. 

[Δυσμετάπεμπτος, δ, ἢ, Qui difficulter accersitur. 
Eustath. p. 1085, 41 : Δυσπέμφελος, 6 ἐστι δύσχολος, δ.) 

[Δυσμετάπτωτος, δ, f$. "Theodor. Prodr. in Notit. 
Mss. vol. 6, p. 547 : Τὰς ἐπὶ τούτοις ἀσιτίας xal ἀγρυ- 
πνίας xal τὸ τῇ χαὶ τῇ δυσμετάπτωτον xal vk βέλη τῶν 
πόνων, Difficulter huc illuc dilapsum 5. jactatum. 
Awcr.  ||Basil. t. 2, p. 192, D : Τῆς στερεότητος 2n- 
λονότι ἐπὶ τὸ ὃ. ἀπὸ τῆς τῶν ἀγαθῶν ἕξεως νοουμένης, 
Sic ut consolidationem iutelligas firmitatem , qua non 
pes à bonis excidere. lta enim videtur et scri- 

endum et vertendum. er 

[Δυσμεταστρέπτως, Inflexibiliter, Apollon. Lex. H. : 
᾿Ἰλσχελέως * σχληρῶς, 9.] 

[Δυσμετάτρεπτος, δ, $, Vix flexibilis. Eustath. p. 
1461, 43 : Τὸ βαρύμηνι xal δυσμετάτρεπτον αὐτῆς εἰς 
τὸ ἄχολον.) 

Δυσμεταχείριστος οἱ Εὐμεταχείριστος, 6, ἢ, Qui dif- 
ficulter tractari manibus potest , et Qui facile tractari 
potest. Vix tractabilis, vel Difficulter tractabilis : et 
contra , Facile tractabilis, vel potius simpliciter Tra- 
ctabilis. Gall. itidem, Mal-/aniable pro δυσμεταγ εί- 

iov : et Mancable pro εὐμεταχείριστος. Dicitur autem 
δυσμεταχείριστον εἶναι Quod. propter nimiam. molem 
non facile tractari manibus potest : et contra εὐμε-- 
ταχείριστον, Quod tale est ut commode tractari queat. 
Sic Pondus tractabile, vel contra Vix tractabile, ap. 
Stat. [Xenoph. Cyneg. ἃ, 6 : Τὰ δίκτυα ἐὰν ἢ μείζω, 
δυσμεταχείριστά ἐστιν. Eustath. Opusc. p. 285, 4o: 
Καὶ οἱ μὲν ex τῶν δυσμιχῶν ἄλλα ἐποίουν καινά τινα χατὰ 
νόμους ἔλεπολέων, αἷς διὰ τὸ x μεγέθους δυσμεταχείριστον 
οὐδὲ iria τις ἐνέργεια.) Sed ut. μεταχειρίζεσθαι alias 
quoque habet verbi 'Tractare signiff., ita hec bicom- 
posita alios quoque usus obtinent : quorum unus extat 
ap. Plut. [Mor. p. 1012, B] : Kai τυχεῖν ἰδίας ἀναγραφῆς 
e λόγον τοῦτον, οὔτε εὐμεταχείριστον ὄντα " quae 
Turn. ita vertit, Suaque privatim scriptione rem istam 
comprehendendam , haud sane alioqui tractatu faci- 
lem. Extat alius in hoc Synesii l., Ep. 67 : At δὲ γυ- 
ναῖχες, πρᾶγμα δυσμεταχείριστον, χεῖρας αἴρουσαι, βρέφη 
προτείνουσαι, χαὶ μύουσαι τοὺς ὀφθαλμοὺς, ἵνα μὴ εἰς 
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μὸν τοῦ συνήθους προστάτου τὸν θρόνον ἐνατενίσειαν, A Ptol. Tetrab. p. 159, 5 : Ἐνεδρευτὰς, ξυσμηνίτας, 


iere ἐδέησαν τοὺς τἀναντία πολιτευομένους ἡμᾶς εἷς πάθος 
παραπλήσιον ἐχχαλέσασθαι. Proxime autem precedunt 
hzc verba, Τὸ μὲν οὖν τῶν ἀνδρῶν, εἰ χαὶ πέρα προσδο- 
χίας, ἀλλ᾽ ἔλαττον ἦν. E. quibus etiam verbis videtur 
clarior signif. illius vocis δυσμεταχείριστον reddi, quum 
videamus mulieres pre viris LM dida πρᾶγμα 
appellari. Quo igitur sensu δυσμεταχείριστον πρᾶγμα 
esse dicuntur mulieres? Res que non facile tractari 
potest, aut etiam regi, Res quam aliquis non facile 
gubernare et moderari possit. Possit vero et hic 
nostra vox illa Maniable usum habere, sed meta- 
phoricum. Fuerit enim ab illa verbi Manier signif., 
qua utimur, quum dicimus, Je scay bien comment il 
le faut manier. Sed et hic usurpari posse videtur vox 
tractabilis : ea nimirum in signif. qua dixit Virg. : ... 
sed nullis ille movetur Fletibus, aut voces ullas tra- 
ctabilis audit. Quo metaphore genere dicitur et 
Intractabilis animus. Fuerit igitur fortasse δυσμετα- 
χείριστον πρᾶγμα, Res vix tractabilis. (Herodot. 7, 
236 : Ἁλὴς δὲ ἐὼν 6 ναυτιχὸς στρατὸς δυσμεταχείριστός τε 
αὐτοῖσι γίνεται xal ἀρχὴν οὐχ ἀξιόμαχοί τοι ἔσονται, i. e. 
Difücilis oppugnatu. Plato Leg. 7, p. 808, Ὁ : Ὁ δὲ 
παῖς πάντων θηρίων ἐστὶ δυσμεταχειριστότατος. JElian. 
N. A. 4, 44 : Οὐ πάντη δ, (ἡ τῶν ζῴων φύσις). Dio 
Cass. 53, 9 : Τὸ δ. τῶν πραγμάτων 44, 53 : Κληρονο- 
μίαν 8. οὖσαν.) A Cam. δυσμεταχείριστος redditur Qui 
capi aut teneri facile nequit. At in VV. LL. Difficilis 
expugnatu, Inexpugnabilis, Inaccessus. Cujus usus 
exempla desidero. [| Habent porro hac nomina et 
sua adverbia Venus e sd et Εὐμεταχειρίστως. Di- 
citur autem δυσμεταχειρίστως ἔχειν, et contra εὐμετα- 
χειρίστως, Quod tale est ut vix. tractari possit, vel 
contra, ut facile tractari queat. 

εἰ [Δυσμέτοχος, δ᾽, ἡ. Etym. M. p. 292, 3 et Suid. : 

Δυσηνίους, ... δυσμετόχους. Recte, ut videtur, Sylbur- 
gius δυσχατόχους.) 

Δυσμέτρητος, 5, f, Mensu difficilis, Pollux [4, 167) 
ex Antiphonte. [||l. q. δυσπόρευτος, Philostr. V. 
Apoll. 4, 15, δ. πέλαγος. 

Δυσμὴ, Occasus, a δύω. Proprie de solis occasu s. 
obitu fet numero quidem plurali. Herodot. ἃ, 31 : 
᾿Απὸ ἑσπέρης τε xal ἡλίου δυσμέων. JEsch. Pers. 238 : 
'T3Às πρὸς δυσμαῖς ἄναχτος ᾿Ηλίου φθινασμάτων. Soph. 
OE4d. Col. 1245, Plato Phzed. p. 61, E, et alii ques) : 
ut Xen. (H. Gr. 5, :, 7] : Μιχρὸν πρὸ ἡλίου δυσμῶν. 
Aristot.: Περὶ δυσμὰς ἡλίου xai ἀνατολὰς, pro qe paulo 
ante δύσιν dicit. [ἀνσμαὶ πλειάδων Pollux 1, 62. ἀνσμὴ 
(debebat Hed σελήνης id. 4, 157.] Metaph. vero 
ap. Hesych. et Suid. δυσμαῖς βίου pro τῷ τέλει τῆς ζωῆς, 
[Est phrasis Empedoclea docente Aristot. Poet. c. 21: 

Ἑσπέραν βίου 3, ὥσπερ ᾿Ἐμπεδοχλῆς, δυσμὰς βίου, "Ent 

δυσμαῖς βίου ex Hyperide affert Pollux 2, 15, ubi 
Jungerm. idem ex Platone notat Leg. 6, p. 770, A. 
Sext. Emp. p. 572 : Ὀψὲ xal πρὸς ταῖς τοῦ βίου δυ- 
σμαῖς. Epicharm. ap. lian. V. H. 2, 34 : ᾿Ἐπὶ δυσμαῖς 
ἔσμεν. Adde Basil. M. vol. 2, p. 144, C, et Clem. Al. 
Protr. p. 3o. Arn£gnr. Athen. 13, p. 592, B : ᾿Ἐπὶ δυ- 
σμαῖς ὧν τοῦ βίου (ὁ Σοφοχλῆ;ς), ὥς φησιν Ἡγήσανδρος. 
Marin. V. Procli c. 18, p. 44. Hzxsr. Jo. Cinnam. p. a, 
B :"Ezi δ, f. γεγονότι, ἢ Forma Dorica Δυθμὴ memorata 
a'Theogn. Can. p. 111, 33 (ubi δυσθμὴ vitiose) et p. 112, 
4. Callim, ap. schol. Hom. Il. A, 62 : Ὃς δυσθμην Gic 
Villois. sine accentu , δύθμην pravo accentu Bekk.) εἶσι 
μετ᾽ ἠελίου, ubi mirus est singularis numeri SAY 
usus, quum pen plurali ipse utatur H. in Cer. 
10 : Πῶς σε δύναντο πόδες φέρεν ἔς τ᾽ ἐπὶ δυθμάς.} ἢ 
Δυθύλαι, Hesychio θαλάμαι, καταδύσεις. [Corrigendum 
Δυθμαὶ, Lustra ferarum. Varcx. Ep. ad Roev. p. χαιν.] 
At pro Δυθμέςσι, quod Idem exp. δύσεσι, χαταστροφαῖς, 
ambiguum reponendumne Δυθμοῖσι an Δυθμῶσι. (Cor- 
rigendum Δυθμαῖσε cum Jensio.] Sunt autem hec a 
δύω. 

Δυσμὴν, Hesychio ἐχθρὸς, Inimicus, Infestus : qui 
et δυσμενής. 

Δύσμηνϊς, i. 4. βαρύμηνις. [Δύσμηνις θεὸς Pollux 1, 
39] In Epigr. autem Je cii etiam χόλος δύσμηνις, 
q. d. Ira cum gravi odio. [Parmenio in Anth. Pal. 9, 
69 : Μητρυιῆς δ. ἀεὶ χόλος. 

[Δυσμηνίτης, i. q. praecedens, si lectio sana apud 
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ἀδεήτους, Vertitur: Tenaces simultatum. Hasx.] 

Δυσμήνϊτος, 6, ἡ, Valde exosus. Antiphil. in Anth. 
Pal. 7, 141 : Δένδρεα δυσμήνιτα, ubi Suidas δυσμίσητα 
legit s. v. Δυσμίσητος, quod interpr. 6 πάνυ ἀπεχθα- 
νόμενος. 

Δυσμήτηρ, ἐρος, $, Mala vel Infesta mater. Eust. 
scribit δύσμητερ non ita capi ut δύσπαρι et χαχοίλιον : 
sed θυμιχώτερον opponi τῷ φίλη μῆτερ. Hom. Od. W, 
[97] : Μῆτερ ἐμὴ δύσμητερ ἀπηνέα θυμὸν ἔχουσα, Τίφθ᾽ 
οὕτω πατρὸς νοσφίζεαι; indignatur enim "Telemachus , 
quod mater erga patrem sit ἀπηνής : quemadmodum 
ipsa paulo post dicit, Πείθοις μοι θυμὸν ἀπηνέα περ μάλ᾽ 
ἐόντα" et ideo quum dixisset δύσμητερ, se ipsum ex- 
plicans addit, Ἀπηνέα θυμὸν ἔχουσα. [Lycophro 1174 : 

Ὦ μῆτερ ὦ δύσμυχπερ. Schol. ida] 

Δυσμήτης, δ, Hesych. χαχότεχνος, ut et Δύσμητις, 
Suide 6 χαχόθουλος, Mala meditans et machinans. 

[Δυσμήτωρ, opoc, À mala matre proficiscens. JEsch. 
Suppl. 65 : Avsuázopoz χότου τυχών.} 

ἰΔυσμηχᾶνέω, Diflicultatibus impedior, Non pos- 
sum. Asch. Ag. 1360 : Δυσμηχανῶ λόγοισι τὸν θανόντ᾽ 
ἀνιστάναι πάλιν.} 

[Δυσμηχάνυχος, 6, f, Difficilis factu. Const. Manass. 
Chron. p. 58, B : δυσμηχάνητον σχιὰν σχευαζομένην ὑπὸ 
πτερύγων ἀετοῦ. Boissow. & 

[Δυσμήχᾶνος, δ, $, Diflicilis factu. Epimenid. ap. 
Diog. L. 1, 113 : Δυσμάχανον ... δούλως ἦμεν. Eratosth. 
in appendice Anth. Pal. 25 : Ἀρχύτεω δυσμήχανα ἔργα 
χυλίνδρων. Oppian. Hal. 3, 404 : Δυσμήχανον ἔργον 
ἀνύσσαι. Nonn. Dion. 48, 882 : Μή μιν ὀλέσση τολμη- 
ps παλάμῃσιν ἐμὴ δυσμήχανος Αὔρη, Inexpugnabilis. 

Signif. activa Themist. Or. 10, p. 137, B : 'O βασιλεὺς 
οὔτε πρὸς τὴν φύσιν τοῦ τόπου dex ἦν, ἀλλ᾽... 
ἐπετείχισε φρούριον. 

Δυσμιχὸς, 3, ὃν, Occidentalis, Apud Suid. : Προ- 
νοήσας δὲ xal τὰς τῶν δυσμιχῶν ὁμαιχμίας, ἐποίησε χοι- 
νοπραγῆσαί τινὰς τῶν δυναστῶν " quod exp. τῶν τῆς δύ- 
σεως. Itidem Ptolem. δυσμιχὸς dicit pro Occidentalis, 
quod Strabo δυτιχός. (Strabo ἃ, p. 85 : Διὰ τοῦ δυσμι- 
χωτάτου σημείου, Id. 17, p. 822, 83o. G. D. Eustath. 
Opusc. p. 285, 50 : Kal τὸ μὲν δυσμιχὸν ἅπαν οὖχ οὕτω 
πράγματα ἡμῖν παρεῖχεν" 290, 50 : At δυσμιχαὶ θύραι 
τῆς πόλεως raa cum δυσιχὸς in Il. s Strabonis 
Conf. Δυτιχός.] 


Δύσμιχτος, δ, ἡ, Qui non facile miscetur cum alio, 
Qui vix admittit misturam cum alio. Vide usum hujus 
vocis in quodam Plat. l. cum Cic. interpretatione, in 
Mio. (Plato Tim. p. 35, A : Τὴν θατέρου φύσιν δύο-- 
μικτὸν οὖσαν. Plut. V. Numa c. 17 : Tàv σωμάτων τὰ 
φύσει δύσμικτα xal σχληρά" V. Phocion. c. 2 : Kv£fg- 
γήσις ἀνθρώπων ... cb σεμνὸν ἔχουσα τῷ ἐπιειχεῖ δύσμιχτον. 
De homine dictum annotavit Pollux 3, 64; 5, 138. 
Idem 9, 22 : Τὴν δὲ ὄρειον (zXw) Ψέγων εἴποις δύσ-- 
μιχτος, δύσοδος etc. 

Δυσμίχτως, adv. [Pollux 5, 139.] Unde 8. ἔχειν, Non 
facile admittere mistionem , misturam , Plut. Symp. 
p. 1137 mee ed. (640, C : Πρὸς τὰ ἄλλα γένη δὶ ἔχει 
(τὰ δένδρα} ] 

Δυσμίμητος, 6, 4, Vix imitabilis, Quem imitari et 
exprimere difficulter queas. [ Diodor. 1, 61 : Λαδύρινθον 
ὃ. Plut. V. Cat. min. c. 8 : Τὸ δυσμίμητον αὐτῶν it 
νομένοις. τῇ 

Δυσμίσητος, δ, ἧ, Exosus (Lycophro 841 : Φάλαινα 
δ ὃ πάνυ ἀπεχθανόμενος, Suid. ex Epigr. : Δένδρεα ὃ, 
[Ubi codex Palat. δυσμήνιτα, V. Δυσμήνιτος, τῇ 

[Δυσμνημόνευτος, 6, $, Difliculter memoria teneus. 
Plato Tim. p. 74, E : Δυσμνημονευτότερα τὰ περὶ τὴν διά- 
νοιαν. || Signif. passiva Diodor. 1, s Δυσπερίληπτος 
ἣ τούτων ἀνάληψις γίνεται xat 9. ϑοοττ, Aristot, Rhet. 
3, 16 : Δυσμνημόνευτον τὸ δεικνύναι οὕτως. Diophant. 
Arithm. p. 8 : Ὄντων ἐν αὐτοῖς δυσμνημονεύτων. G. D.] 

[Δυσμόθεν, Ab occidente. Nicet. Chon. Hist. 5, 7, 
Ρ. 95, D; Theod. Prodr. Epist. p. 156. Eust. Opusc. 
p. 284, 40 : 'Ex τῶν δ. πυλῶν. 

Δύσμοιρος, 6, $, Cui difficilis sors aut fatum ob- 
tingit, lufelix , Infortunatus ; Mala infelicique morte 
periens, quod et δύσμορος. [Soph. OEd. C. 327 : Ὦ 
πάτερ δύσμοιρ᾽ ὁρᾶν.} 


Δυσμορία, $, Miseria qua aliquis fatum difficile et 
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inclemens experitur, Fatum difficile, Infortunium ; ἃ El. 654 : Τέχνων ὅσων ἐμοὶ δύσνοια μὴ πρόσεστιν. Eur. 


Mors infelix, Epigr. [Leonide Alex. Anth. Pal. 9, 
351 : Ἀστυαναχτείης ἤρχετο δυσμορίης. 

erga δ, ἣν Cui difficilis portio et fatum ob- 
tingit, Infelix. Ap. Hom. ll. X, [59], Priamus ad 
Hectorem : Πρὸς δέ με τὸν δύστηνον ἔτι φρονέοντ᾽ ἔλέαιρε 
Δύσμορον, ὅν ῥα πατὴρ K ίδης ἐπὶ ΤΣ οὐδῷ Αἴσῃ ἐν 
dora (cet. Aliud ex. habes in Αἰνόμορος. [Nusquam 
ap. ZEschylum, nisi quod adverb. Meququt usus est 
Sept. 837 : Νεχροὺς χλύουσα δ. θανόντας, ubi librorum 
varietates sunt. δυσφόρως, δυσφόρους, δυσμόρους. Apud 
Eur. Med. 1218 : Μεθῆχ᾽ 6 δύσμορος ψυχήν " et δύσμορε 
'Iroad. 288. Sepissime apud Sophoclem, velut Aj. 
284 : Ὦ δαΐα Τέχμησσα bs v γένος - OEdip. Col. 
1109 : Old. Ὦ σχῆπτρα €. Avr. δυσμόρου γε δύσ- 
μόρα. Lycophro 897 : Δύσμορον στρατηλάτην.] Oppian. 
Cyneg. 3, [217] : Οἰχτρὰ χινυρομένη xai δύσμορα χω- 
χυούσῃ , Infeliciter lamentanti , Ob calamitosum et in- 
felicem casum. Utitur hoc voc. et Lucian., e quo 
affertur, Ἄθλιον ἀποχαλεῖς xal δύσμορον. Hesychio δύσ- 
μόρος est non solum χαχόμορος €t ἄθλιος, sed etiam 
χαχοθάνατος, Qui tetro mortis genere perit : quemad- 
modum et Eust. δύσμορον exp. non solum δυσδαίμονα 
et xaxovuy7,, sed etiam δυσθάνατον. 

Δυσμορφία, 4, Deformitas, Forma turpis et inde- 
cora, [Herodot. 6, 61: Ἀπαλλάξαι τῆς δυσμορφίης τὸ 
παιδίον. Philo ap. Euseb. Prep. p. 392, ἃ, de scor- 
tis : Τὴν δυσμορφίαν ἐσθῆτι xal χρυσῷ ... ἐπισχιάζοντα. 
Achill. Tat. p. 137, 11 : Κἂν μὲν ἄμορφος ἢ xal ἄγροι- 
xo , προστίθησιν (δάχρυον) εἰς ὃ. Hasr. ᾿ : 

Aja ; δ, ἡ, Deformis, Infelici forma pre- 
ditus, ἄσχημος, Item Deformis, i. e. Turpis, Indecens, 
'Turpis aspectu. (Eur. Hel. 1220 : ἘἜσθῆτι δυσμόρ 
πρέπει. Lycophro 692 : Πιθήχων γένος δύσμορφον.} Plut. 
[Mor. p. 670, A], quum dixisset non decere θύραν 
παριόντας ἀλλοτρίαν, βλέπειν εἴσω, μηδὲ τῶν ἐντὸς ἐπι- 
δράττεσθαι τῇ ὄψει, aliquanto. post subjungit : Οὔτε 
γὰρ δίχαιον, οὔτε χαλὸν, ἀλλ᾽ οὐδὲ ἡδὺ τὸ θέαμα" Δύσ- 

ορφα μέν vot τἄνδον εἰσιδεῖν, ξένε" e poeta aliquo. 

esychio δύσμορφος est non solum ἄσχημος, ἄμορφος, 
sed etiam δυστυχής : sed id sine dubio ad proxime 
Ureecedens in ejus codice δύσμορος referendum est. 

Δυσμόρως. v. Δύσμορος. 

Δύσμουσος, 6, 5, Abhorrens a Musis. Onestes in 
Anth. Pal. 9, 216 : Αὐλὸς δ. 

[Δυσνεφὴς, ὁ, ἢ, Nubilus. Olim legebatur ap. Diog. 
L. 9, 59 : Δυσνεφῇ τάδε λέξει" ubi hodie, ὄλέγον τ, λ.} 

[Δυσνίχητος, 0, ἡ, Difficilis victu. Plut. Comp. Pe- 
e et Marc. c. ἃ : δόξειεν ἂν ἴσως τῷ δυσνιχήτῳ πρὸς τὸ 

ἔττητον ὑπὸ πλήθους τῶν κατωρθωμένων ἐπανισοῦσθαι. 
Dio Cass. 43, a8 : Δυσνίχητον αὐτὸν εἶναι νομίζων. 

[Δνσνίκητος, 6, Dysnicetus, archon Atheniensis ap. 
Demosth. p. 1132, 25. Ex quo corrigendus Pausan. 4, 
27, 9, ubi Δυσχίνητος dicitur. Idem vitium Diodoro 15, 
57 exemptum meliorum codd. auctoritate. G. Drx».) 

Δύσνιπτος, 6, 4$, Qui zegre lavari vel elui potest, 
Pene illuibilis s. ineluibilis, ut Plaut. loquitur. Me- 
taph. Soph. 'Trach. [683] : Χαλχῆς ὅπως δύσνιπτον ix 
δέλτου γραφὴν, Veluti scripturam que e tabula &rea 
elui delerique egre potest : δυσαπάλειπτον, schol. 

[ἀύσνϊφος, δ, $, Nive obsitus, Nivosus. Nonn. Dion. 
2, 686 Tabs δύσνιφον ἀμφὶ τένοντα" 3, 210 et 6, 370; 
ἃ. ὕδωρ: 13, 533 : A. οἶδμα. 

Δνσνοέω, Malevolentia prosequor, Malevolus sum. 
Ut εὔνους, εὔνοια, et εὐνοῶ, sic δύσνους, δύσνοια, et 
δυσνοῦ, sed multo minus usitatum hoc verbum quam 
illud. (Plut. V. Cicer. c. 38: Aucvosiv Καίσαρι. Phalar. 
Epist. 101 : Ταῦτα δὲ οὐ δυσνοοῦντες, ἀλλ᾽ d'rvooovite ... 
συνιεθουλεύετε, Georg. Pachym. Mich. Pal. p. το, B: 
Δυσνοεῖν τοῖς βασιλεύουσιν 296, D.] 

Δυσνόντος, 6, ἡ, Difficilis intellectu, qui vix intel- 
ligi potest, Cujus sensum non facile quis assequatur. 
[Darii epist. ad Heraclit. ap. Diog. L. 9, 13: Λόγον 
περὶ φύσεως δυσνόητόν τε xal δυσεξήγητον.} Usus est 
Petr. à. Epist. 3, [16], loquens de Paulo : Λαλῶν iv 
αὐταῖς περὶ τούτων ἐν οἷς ἐστὶ δυσνόητά τινα, ἃ οἱ ἀμα- 
θεῖς καὶ ἀστήριχτοι στρεδλοῦσιν, [Suidas s. v. Δυσξύμθολα, 
schol. Lycophr. SÁ 

Δυσνοήτως, Ita ut vix intellisi possit. 

Δύσνοια, $. Malevolentia, χακοδουλία, Hesych. (Soph. 


B 


D 


Hec. 973 : Αὐτὸ μὴ δύσνοιαν ἡγήση σέθεν. Plato Thezt. 
- 151, D : Οὐδ᾽ ἐγὼ δυσνοία τοιοῦτον οὐδὲν δρῶ. Plut. 
. Demetr. c. 3 : ᾿ἀπιστίας xal δυσνοίας. 

[Δυσνοϊχὸς, ἢ, ὃν, Malevolus. Theodor. Metoch. 
Miscell. p. 603 : Πᾶν óyAoóe xai δ, ld. p. 385. ἢ 
Adverb. Δυσνοϊχῶς ib. p. 419.] 

Δυσνομία, $, Malarum legum institutio. ( Hesiod. 
"Theog. 23o. Solon ap. Demosth. p. 422, v. 3: : Ὡς 
xaxk πλεῖστα πόλει δυσνομία παρέχει. 

[Δύ ; 6, 4, Abhorrens ἃ legibus, Nefarius. 
Nicodem. Heracl. in Anth. Pal. 6, 316 : Αείψανα δεί- 
vov δύσνομα.] 

Δύσνοος, et Δύσνους, 6, 4, q. d. Qui mala mente 
est adversus aliquem, i. e. infensa, Uno verbo, Ma- 
levolus, Infensus, Inimicus. Thuc. 2, [60] : Τῇ δὲ πό- 
λει δύσνους. Sic quidam ἀνώνυμος ap. Suid. : Ὁ δὲ ἦν 
δύσνους βασιλεῖ καὶ Ρωμαίοις * ubi exp. ἐχθρός. [Soph. 
Ant. 212 : Τὸν τῇδε δύσνουν xdg τὸν εὐμενὴ πόλει. Eur. 
Iph. 'T. 350 : Δύσνουν με λήψεσθε. Plato Thezt. p. 151, 
Ὁ: Ὅτι οὐδεὶς θεὸς δύσνους ἀνθρώποις * Rep. 5, p. 450, 
D : Οὔτε δύσνοι οἱ ἀχουσόμενοι. Xenoph, H. Gr. 2, 1,2 : 
M3, ... o στρατιῶται δύσνοοι (scr. δύσνοι cum L. Din- 
dorfio) πρὸς τὰ πράγματα ww, Plut. Mor. p. 175, Β: Ὡς 
δύσνουν xai πολέμιον ἐχ προχιρέσεως. Δύσνουν ὑπόνοιαν 
Eustath. Opusc. p. 47, 70.] 

Δύσνοστος νόστος, ap. Eur. (Tro. 75], Reditus dif- 
ficilis et gravis : vel etiam Reditus infaustus, infelix. 

[Δυσνουθέτητος, δ, ἡ, Difficilis correctu. Theoph. 
Simoc. Ep. 29, p. 48 : Πεπαύμεθα πενίᾳ μαχόμενοι δυσ- 
νουθετήτῳ θηρίῳ xai δυσχόλῳ, Boissow. Idem Histor. 

208, b: TD 502: ὃ, ἃ. Dix». Isid. Pelus, 4, m : 
τῷ δυσνουθετήτῳ θηρίῳ μαχόμενος τῇ πενίᾳ. P 
[Δύσνους. V. Pid iol 
Δυσνύμφευτος, 6, f. Δ. χθὼν nr a Anth. Pal. 7, 
401], Terra gravis nuptiis, VV. LL. 

Δύσνυμφος, δ, 5, Qui inauspicatas contraxit nu- 
ptias, ex Eur. Infelix sponsus. Et in fem., Infelix 
sponsa. (Iph. T. 216 : Νύμφαν a 'Troad. 145 : 
Κοῦραι δύσνυμφοι. Orac. Sibyll. 11, 384 : Alei σὺ δυσ-- 
γύμφη (corr. col, δύσνυμφε) χόρη βασίλειον (corr. Bact- 
λήϊον) ἀρχὴν δώσεις ἹΡωμαίῳ βασιλεῖ. ἃ. Dixp.] 

[Δύσνως, Malevole. Pollux 2, 230; 5, 115. De qua 
forma v. Lobeck. ad Phryn. Ρ. τὴν. 

[Δύσξενος, δ, 4, Inhospitalis. A. πόλις Pollux 9, 22.] 

Δυσξήραντος, 6, $, Qui difliculter inarescit, Diffi- 
cilis siccatu , exsiccatu , Qui zre siccatur. (Theophr. 
H. PI. 7, 3, 3, C. PI. 1, 4, 31 

[Δυσξύμδλητος, vel Δυσσύμθλητος, δ, $, Diflicilis 
consociatu. Artemidor. ἡ, 56, p. 367 : Τὰ βίαια xai 
τραχέα xal ἀσύμδλητα xal δυσσύμδλητα (ζῷα). Nam sic 
librorum scripturam δυσσυμβούλευτα emendavit Goens. 
in Observ. misc. p. 15. || Difficilis conjectu , Obscu- 
rus. Dio Cass. 56, ag : Τέρατα δυσξύμδλητα. Planud. 
Ovid. Met. 7, 759 : Τὰ τῶν παλαιῶν ἔπη, δυσσύμδλητα 
ὄντα, ταῖς ἰδίαις ἔλυον εν ae 15, 579 ; Μεγάλα πρα- 
μάτων ἐπιχειρήματα εἶδεν ἐν τούτοις (haruspex) , δυσ- 
σύμδλητα μέντοι. Scriptor infimse statis in. Danaes 
fragmento v. 10 : Κεῖνος δὲ δυσξύμδλητον ἐξήνεγχ᾽ ὅπα, 
Kschyli versum Prom. 775 imitatus : δ᾽ οὐχέτ᾽ εὖ- 
ξύμδλητος ἣ χρησμῳδία, ut videbatur Jacobsio in 
Wolfii Anal. 4, p. nd 

Δυσξύμθολος, δ, ἡ, Cum quo difficile paciscimur, 
Difficilis in commercio. (Pollux 5, 138, et δυσσύμθολος, 
5, 143.) Plato [Rep. 6, p. 486, BJ : "Est" ὅπη àv ὃ, 3 
ἄδικος γένοιτο. Xenoph. (Mem. a, 6, 3] : Πολλῶν γρηυά- 
τῶν ἐπιθυμεῖς xal διὰ τοῦτο δυσξύμδολός ἐστι. (Plut. V. 
Phocion. c. Με Τῷ δὲ ἤθει Nieren " xal φιλαν- 
θρωπότατος, τοῦ προσώ i νετο xal exuói ς. 
len. vol. 8, p. 7 : Οὕτω xai οἶνον ἔφη MdL 
ix. μεταφυρᾷς ὀνομάζων, xal φωνὴν σχληρὰν, ἐπιτήδευμά 
τε xal ῥίον, ἔθος τ᾿ αὖ, καὶ νόμον ἄνεμόν τε xal ὕδωρ, 
ἤτοι τὸ ἀπηνὲς, ἢ τὸ δύσμικτον, ἣ τὸ δυσξύμβολον, ἢ τὸ 
ἀηδὲς, ἢ τὸ δυσχατέργαστον, ἢ τὸ δυσχαταγώνιστον, T, τι 
τοιοῦτον ἕτερον ἐχ μεταφορᾶς ὀνομάζων. Philostr. p. 519: 
Τὸ χατηφὲς δυσξύμθολόν τε xal ἀηδές. Hrwsr. In. δυσ- 
ξύμθουλος corruptum in edd. vett. Aristen. 1, 38. ἢ 
Difficilis conjectu. Pollux 5, 150 : Δυσσύμθολα, δυσεί- 
χαστα, δυσξύμθολα. Hesych. : À., δυσεπίγνωστος. Suid. : 
Δυσξύμρολα, δυσνόητα,) 
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Δυσξύνετος, δ, 4, Hesychio ἀσύνετος, Non intelligens A cibus δ. dicitur pro Digestu difficilis, Athen. 3, 


vel imprudens. Passive etiam significat Difficilis in- 
tellectu. Bud. e Xen. (Mem. 4, 7, 3): Τὸ δὲ μέχρι τῶν 
δυσξυνέτων διαγραμμάτων τρίαν μανθάνειν ἀπεδο-- 
χίμαζε. Itidemque Eur. Phoen. [1510] dicit δυσξυνέτου 
Σφιγγός quippe cujus znigmata erant obscura et dif- 
ficilia intellectu. (Iambl. V. P. p. 492 : Τά τε δυσσύνετα 
xal ἀδιάπτυχτα. Conf. Gaulmin. ad Psell. De oper. dem. 
p. 129. Boissox.] 

[Δυσξύνθετος, 6, $, Difficilis compositu. Lectio su- 
specta ap. Plut. Mor. la 975, F : *H (διδασχαλία καὶ μί- 
μησις) τὸ μὲν πιχρὸν ἅπαν xal exul) , ὥσπερ ἐπι- 
μιξία ποτίμου θάλασσαν, ἐφηδύνει, τὸ δὲ δυσξύνθετον ἅπαν 
xat νωθρὸν ἐπεγείρει ταῖς μετ᾽ ἀνθρώπων χινήσεσιν ἀναρ- 
ριπιζόμενον. Δυσξύνετον Reisk.) 

" ; 6, $, Male s. Valde gravis et onerosus. 
[Plut. V. /£mil. c. 12, δ. πλοῦτος.) 

[Δυσόδευτος, Devius, Gl. Difficulter pervius, Ap- 
pian. Syr. c. 21 : A. xal ἀπόχρημνον (ὅρος). 

Δυσοδέω, Egre iter facio, s. Malam et difficilem 
viam nactus sum. (Male s. Moleste, s. Parum secunde 
progredior. Epictet. 3, 19, 3 : Ὥσθ' ὅταν δυσοδῶμεν, αὗ- 
τοὺς αἰτιᾶσθαι, Garax. Philo vol. a, p. 563, 49, ab 
Wakef. cit. : Ὅταν μὲν αἵ θύραθεν αὖραι μετρίως ψυχραὶ 
χαταπνέωσιν, εὐωδεῖ (scr. süoóti) τὰ τῆς ἀναπνοῆς ὄργανα 
ταῖς εὐχρασίαις " ὅταν δὲ μεταδάλωσι πρὸς τὸ θερμότερον, 
ἀνάγχη δυσωδεῖν (scr. δυσοδεῖν), πυρὸς ἐπεισρέοντος πυρί. 
Plut. V. Pyrrhi c. 32: Τοὺς πρὸ αὐτοῦ τῶν ἱππέων δυοσ- 
οδοῦντας ἐν τοῖς ὑπονόμοις. 

Δυσοδία, 4, ab Suida exp. χαχὴ δδός : vel etiam Via 
invia , Iter impervium, ut idem significet cum ἀνοδία. 
Philo V. M. 1 (vol. a, p. 112, 5]: Móvo δὲ ἡμῖν ἄδατος 
ἐρημία xal &., Inaccessa et invia solitudo , Turn. (Ap- 
pian. Syr. c. 215 Plut. Mor. p. 448, A. Waxzr.] 

Δυσοδμία. V. Δυσοσμία. 

Δύσοδμος, V. Δύσοσμος. 

Δυσοβδοπαίπαλος, δ, 4$, Saxis invius, Asper. Me- 
taph. /Esch. Eum. 385 : Adym θεῶν ... δυσοδοπαίπαλα 
δερχομένοισι xa δυσομμάτοις ὁμῶς. Schol. : Δυσπαράδατα 
mi τραχέα ζῶσι xal τοῖς θνήσχουσι. 

Δύσοδος, ὁ, ἡ, Per quem difficilis via fert, Per 
quem iter habere difficile est, etiam [nvius, Avius, 
pro ἄνοδος. Thuc. 1, (107): Δύσοδός τε γὰρ ἡ Γεράνεια 
xal ἐφρουρεῖτο ἀεὶ ὑπὸ Αθηναίων, schol. δυσπόρευτος. 
[Αύσοξες [8 Pollux 3, 96. A. πόλις 9, 22.] || Via 
difficilis, substantive; nam δύσοδον Hesych. exp. φαύ- 
λὴν δὲὸν, χαχὴν ὁδόν :similiter et ap. Suid. reperio: 
Δύσοδος xa Δυσόδης, ὁδὸς τραχεῖα, δυσχερῆ διάβασιν ἔχου- 
σα" sed alibi , Δύσοδος, τραχεῖα, δυσχερῆ διάδασιν ἔχουσα" 
ita. ut illud δυσόδης suspectum sit, atque adeo fortasse 
ipsum etiam δύσοδος scbaslie ro Via difficilis. [Duo 
non optimi codices Suidz δυσόδησις, Duo alii verba 
xal δυσόδης ὁδὸς omittunt.] 

[Δυσοδόχυτος, ὃ, 4, Vias difficiles aperiens. Pseu- 
dochrys. t. 7, p. 312, 34. Hasr.] 

[Δυσόζω verbum nihili. Dioscoridis cod. Palat. n. 
16 et Sambuci Exc. Diosc, p. 413 δυσοδωδέναι, ubi 
Sarac. habet δυσωδία ὁδωδέναι. Wxicrr.] 

[Δυσοίζω.} Δυσοίζειν Hesychio est φοβεῖσθαι, ὑπο- 
πτεύειν, Timere , Suspectare, qui δυσοίζει [codex δυσ- 
oiv] Laconibus esse dixerat δυσχερεῖ 
Alb.], ὑπονοεῖ. [Activo δυσοίζω utuntur /Esch. Ag. 1316: 
Οὕτοι δυσοίζω θάμνον ὡς ὄρνις obo (schol. : Οὐ δυσχε- 
ραίνω ὡς ὄρνις θέλουσα εἰς χαλιὰν εἰσελθεῖν xal θὴρά τινα 

θουμένη)" Euripides Rhes. 724 : Δυσοίζων. Aoristus 
Ἑδύσοιξα, in codice ἐδύσυξα scriptus, est ap. Hesych. 
cum expositione ὑπενόησα. Idem formam mediam an- 
notavit, Δυσοίζου, οἰωνιζομένου xal ἄγαν ὑποπτεύοντος. 
Δύσοιο, φοβοῦ. Manifestum est excidisse prioris gl. 
lemma, quod aut δυσοιζομένου aut, quod probabilius, 
δυσοίζοντος fuit, δυσοίζου autem ad alteram esse gl. 
referendum scribendumque Δυσοΐζου, 20659, ex Eur. 
Rhes. 805": Μηδὲν δυσοίζου πολεμίους δρᾶσαι τάδε. G. D.] 

Δυσοίχητος, ὁ, 4, Habitatu difficilis, Propemodum 
inhabitabilis. Xen. Cyrop. 8, (6, 21]: Τούτων δὲ τὰ 
πέρατα τὰ μὲν, διὰ θάλπος, τὰ δὲ, διὰ ψύχος, τὰ δὲ, διὰ 
ὕδωρ, τὰ δὲ, δι’ ἀνυδρίαν δυσοίχητα, [Δ.. πόλις Pollux 
10, a1. Strabo part. 1, p. 164, 3 : Tózox ... ἡ 
48955, 9j ἀπ᾽ ἄλλης αἰτίας δυσοιχήτους πολλοῖς. Hasr. 

Δυσοιχονόμητος, δ, 5, Dispensatu difficilis. Item 


Cc 


δυσχεραίνει D 


(p. 74, C], de cucumere : A. ἐστὶ xal δυσυποβίθαστος. 
Sic et ἃ, [p. 7o, A] e Diphilo. [Xenocr. De aquat. 
73. Boissox.] 

[Aósotxos , ὁ, 1j, i. q. ἄοικος. Schol. Soph. Phil. 551.] 

Δύσοιχτος, 6, ἡ, Hesychio δυσθρήνητος : aliis Immi- 
sericors. Apud Suid. vero legitur Δυσοίκτρου δυσθρη- 
νήτου. [Δυσοίχτου ex codd. restitutum.] 

Δύσοιμος, δ, fj, Malam habens viam, δύσοδος, He- 
sych.; cui δύσοιμος est etiam ἐπὶ xaxip ἔχουσα [ἄγουσα 
Suid. Esch. Choeph. 945 : Δυσοίμου τύχας]. 

Δύσοινος, ὁ, $, Pollux 6, 3 [S 21), de derivatis ab 
οἶνος : Δύσοινος, xai οἰνόφλυξ χαὶ οἰνοφλυγία, οἴνοφλυ- 
γεῖν, xal οἰνοχάχλη  υδὴ᾽ incertum pro Vinosone et 
temulento accipiat, sicut sequentia, an alia signifi- 
catione. Si de agro aut regione aliqua diceretur, 
δύσοινος significaret, Ubi malum vinum nascitur. Vel 
Parum ferax vini. 

Δύσοιστος, 6, ἡ, Quem difficulter ferre queas, /Egre 
tolerabilis; etiam [ntolerabilis, δυσφόρητος Suidze, 8uc- 
υπομόνητος Hesychio. [/Esch. Pr. 691 : Δυσθέατα xal 
δύσοιστα πήματα. Soph. Phil. 508 : Δυσοίστων πόνων. 
OEd. Cul. 1687 : B(ou δύσοιστον ἕξομεν τροφάν. « Memno 
ap. Phot. p. 366, 36 : Βαρὺ xa δύσοιστον πνεῖν. Strabo 
12, p. 562 : Θανάσιμος xal δύσοιστος dio.» Hxwsr. 
Hierocl. ap. Stob. Florileg. vol. 3, p. 11, 19 : Βαρὺ 
δέ ἐστιν ὡς ἀληθῶς ἀφροσύνη xaX δύσοιστον. "a 

Δυσοίστως, lta ut vix feras : δυσφόρως, Pollux 
B. 130]. 

[Δυσοιωνέω, Male ominata loquor. Phrynich. in 
Bekkeri Anecd. p. 35, 12 : Δυσοιωνεῖν, τὸ δυσφήμως 
xal ἀπαισίως ἐπί τινι πράξει μελλούσγ, διαλέγεσθαι. 

[Δυσοιωνισμὸς, 6, Omen infaustum. Hesych. s. v. 
᾿Απήχεια.] 

. [Δυσοιωνιστιχὸς, ἡ, 5v, Inauspicatus, Suid. s. v. "Ec 
χόραχας : Ὥς τοῦ ζῴου ἀναιδοῦς xal δυσοιωνιστιχοῦ τοῖς 
ἀν! qus ὄντος.) 

υσοιώνιστος, 6, $, Inauspicatus, Qui sinistri au- 
spicii est. Lucian. [Eunuch. c. 6] : Δυσοιώνιστον ἀπο- 
φαίνων xai δυσάντητον. Sic Hermog. : 'Eost νύχτωρ με- 
ταιτεῖν, ὅτι οὐ βούλεται δυσοιώνιστος εἶναι, μεθ᾽ fido ay 
προσαιτῶν, τοῖς γάνουσι. (Tzetz. in Lycophr. 513: 

αλλίμαχος δὲ ἐν τοῖς περὶ ὀρνέων φησὶ τοῖς γαμοῦσι 
δυσοιώνιστον εἶναι (τὴν χρέκα). Schol. Soph. OEd. 1. 62, 
Boissow. Scripserat, opinor, schol. Aristoph. Eq. 
355 : Δυσοιώνιστος (vulgo δυσώνγτος) γὰρ 6 Νικίας, quam 
vocem adhibet schol. Lysistr. 506 : Τῶν ὀρνέων τῶν 
δυσοιωνίστων. Varck. Diatr. Eurip. p. 109. Dio Cass. 
41, 49 : Δ, σφίσιν (ἡ τῆς "Emóduvou πρόσρησις) ἐς τὸ 
περαιοῦσθαι ἐς αὐτὴν ἔδοξεν εἶναι] 

Δύσοχνος, ὁ, 4, Piger, Segnis, Qui aliquid aggredi 
metuit et semper cunctatur. 

Δυσόχνως, Pigre, Segniter. Item JEgre, Gravatim : 
ut, ἃ. τε xal δυσαποσπάστως χαταλιπόντες τὰ τέχνα xal 
τὰς γυναῖχας. (Marc. Anton. 5, χ.ἢ 

[Δυσόλεθρος. V. rire 

ἰΔυσόλισθος, 6, $, Qui diíficulter delabitur. Paul. 

τ p. 122, 17 : Παραχεχενωμένου τοῦ ὑγροῦ, δυσόλισθον 
τὸ ἔμθρυον διὰ τῆς ξηρότητος γίνεται. Husr.] 

ἢ opcs: 6, 5, Pluviosus. Soph. Ant. 358 : Δύσ- 
ομθρα φεύγειν BO. . 

[Δυσομίλητος, δ, $, i. q. δυσόμιλος. Hierocl. ap. Stob. 
Flor. 84, 15: Σχαιὸς xal ὃ. Dio Chrys. Or. 40, p. 172, 
15 : Λυπηρὸν πάντα τρόπον xal δυσομίλητον. t) 

Δυσόμτλος, 6, f$, Cum quo consuetudinem habere 
et colloqui difliculter possumus, JEgre affabilis, &uc- 
πρόσοδος. [/Esch. Ag. 746 : Δύσεδρος xal à. ... ᾿Ερινύς.} 
Plut. Demetrio [c. 42] : Ἀλλὰ xa τὴν τρυφὴν xal τὴν 
δίαιταν ἐδαρύνοντο, καὶ μάλιστα δὴ τὸ δυσόμιλον αὐτοῦ 
xal δυσπρόσοδον, Quod alloqui et accedere sese volen- 
tibus tam difficilem se prberet. [Damasc. ap. Phot. 
Bibl. cod. 242, p. 347, 13: Οὐχ ἦν τετυφωμένος ... οὔτε 
δυσόμιλος. HewsT.] 

[Δυσόμματος, 6, $, Cecus. JEsch. Eum. 388 : Δερ- 
χομένοισι xa δυσομμάτοις ὁμῶς. . 

Δυσόμοιος, ὁ, Dissimilis. (Hesych. : Δυσόμοιοι, dvó- 
geotot.] 

[Δυσόναρ, Infaustus , GI.) . . 

Δυσόνειρος, δ, ἦγ Tumultuosis et malis somniis mo- 
lestans : ut à, ὕπνος (ap. Plut. Mor. p. 15, B. Et 766, 
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B: A. φαντασμάτια. Aretzeus p. 29, 7 : Ἄγρυπνοι, δυσ- 4 commodam habens peer Pers. 448 : Νῆσος ... Baix, 


ὄνειροι πολλοῖσι ἀλλοχότοισι. Quod vero Diosc. dicit 
δυσόνειρός ἐστι, et ἐνύπνια ταραχώδη ὁρᾷν ποιεῖ, ita Plin., 
'Tumultuosa somnia facit. (Plut. Mor. p. 734, Ε : "Ἔστι 
τῶν βρωμάτων ἕνια δυσόνειρα xal ταραχτιχὰ τῶν xaü' 
ὕπνον stie 

Δύσοπον, llesych. exp, δύσφημον, δυσόργητον : affe- 
rens et Δυσοπαΐοντα, Si tamen non potius scripsit 
Δυσοπέοντα, pro δυστυχοῦντα, χαχῶς ἔχοντα. [Non vide- 
tur de δυσωπὸν, quod Guyeto in mentem venit, et 
δυσωπέοντα cogitari posse.] 

Δύσοπτος, 6, $, Qui egre videtur, Perspectu diffi- 
cilis, Hippocr. : "Ἔστι γὰρ τοῖσι ταύτην τὴν τέχνην Ixavoc 
εἰδόσι τὰ μὲν τῶν νοσημάτων οὐχ ἐν δυσόπτῳ χείμενα, τὰ 
δ' οὐκ ἐν εὐδήλῳ. [Polyb. 18, 4, a : Τὸ δύσοπτον τῆς 
ἡμέρας. À. ἀστραπὴ Pollux z, 117.] 

(Δυσορασία, $, Difüicultas videndi, Hebetudo ocu- 
lorum. Rufus p. 9 ed. Matth.] 

Δυσόρᾶτος, 6, $, Qui non facile videri potest s. 
cerni, Visu difficilis, Qui vix cerni potest , Propemo- 
dum oculos fugiens : δ, δίχτυα, Xen. [Cyrop. 1, 6, 
4o.] In Ejusd. Hipparchico [4, 18) lupi τὰ ἐν τοῖς $vac 
άτοις χλέπτουσιν, Furantur pecudes in iis versantes 
loci ubi non facile cerni possunt s. conspici. At 
quum Hesych. δυσόρατον exp. ἀσεῦτ, et dmwvr, mihi 
videtur intelligere Eum cujus propter do£6ztxv s. ἀπή- 
vtuxv odiosus est conspectus, s. infaustus et inauspi- 
catus : qualem signif. habere particulam δὺς in Δυσώ- 
νυμος iufra docebo. (Appian. Hisp. c. 97 : Δυσόρατοί 
τι xal ἀλλόχοτοι πάμπαν ὀφθῆναι, οἷς τὰ μὲν σώματα ἦν 
ἀχάθαρτα, etc.] 

Δυσοργησία, $, Difficilis ira. Hippocr. De succ. 
[p. 49, 38) : Αὐπαι poen δυσοργησίαι, ἐπιθυμίαι. 

[Δυσόργητος, 6, 5, Iracundus, Iratus. Pollux 1, 39: 
Θεὸν δύσμηνιν xad βαρύμηνιν xal δυσόργητον. Δ. τύραν- 
νος lb. 42; συμπότης 6, 29; σῦς 5, 80. « Theodoret. 
E. II. 0. p. 175, 28; coll. p. 174, 25. Maxim. Περὶ 
χαταρχ. 104 : Ὑπερφίαλόν τε δυσόργητόν τε γυναῖχα. » 
Hrxwsr. || Adverb. Δυσοργήτως Dionys. ἃ. R. 6, 47 : 
Δ. ταῖς τύχαις ὁμιλοῦντες" 7, 31 : Τοὺς λόγους ἐφ᾽ οἷς 
ἄχθεσθε hé, aes, xal μὴ ὃ. lvéqxext. 

[Δυσοργία, 4, i. q. δυσοργησία, Hippocr. p. 12; 11.] 

Δύσοργος, 6, $, Iracundus, Qui graviter irasci- 
tur, ὀξύχολος, Suid., quo nomine ipllicsmue et [s qui 
vehementi et acri ira accenditur, et Is qui ad 
iram proclivis est. Soph. [Trach. 1118 : Adxve θυμῷ 
Φύσοργος  Α]. 1017} : Τοιαῦτ᾽ ἀνὴρ δύσοργος ἐν γήρᾳ 
βαρὺς "Eget, πρὸς οὐδὲν εἰς ἔριν θυμούμενος. Εἰ [Philoct. 
377} ap. Suid. : Ὁ δ᾽ ἐνθάδ᾽ ἥχων, χαίπερ οὐ δύσοργος 
ὧν, Δηχθεὶς πρὸς ἃ ᾿ξήχουσεν, ὧδ᾽ ἠμείψατο. (Cyrit. Ads. 
Julian. 6, p. 185, D. Hxusr. Anna Comn. 9, p. 257, 
Α : Δ. xol βαρύμηνις ὦν. G. D.] Hesychio est etiam xa- 
χοεργός : tunc autem non ab ὀργὴ derivandum est, 
sed ab ἔργω, verbo inusitato, pro ἐργάζομαι. 

[Δυσόρεχτος, 6, $. A. ὄρεξις, JEgre appetens appe- 
titus, Andreas Cret. p. 4o. ib] 

(Δυσορεχθέω, Theod. Prodr. in Lazerii Misc. 2, 566. 
Borssox.] . 

Δυσόριστος, 6, 4$, Qui definiri vix potest et termi- 
nari. [Δυσόριστον sine interpr. apud Suid. Δυσούριστον 
ap. Soph. OEd. T. 1316, quod ab οὖρος est derivan- 
dum, pro δυσόριστον accepit schol., qui ὅρον μὴ ἔχον 
interpretetnr. Dubium in l. Alexandri de quo v. s. v. 
Δυσπεριόριστος. Corrupte ap. Themist. Or. 18, p. 217, 
A , ex cod. Mediol. : à. ὕντα μὲν τοῖς λείοις χαὶ ἀνα-- 
πεπταμένοις δαπέξοις, afe uet δὲ τὰ δυσόριστα xal 
στενόπορα᾽ ubi edd. vett. δυσπόριστα, δύσπορα HS, 
δυσπόριευτα Jacobs. ad Anth. Pal. vol. 3, p. 388. Scri- 
bendum videtur δυσπρόσιτα, G. D. Dionys. Halic. Jud. 
de Dinarcho c. 5: [ἔστι δὲ δυσόριστον. Anast. Sin. Ho- 
deg. p. 24, 38 : A, ἐστι τὸ μὴ χαθόλου, ἀλλ᾽ ix. μέ 
γινωσχόμενον. ||] Qui difficulter continetur. Jo. Philop. 
De creat. mundi p. 164, 14 : Ὁρίζεται γὰρ τὸ ὑγρὸν, 
τὸ δ. μὲν οἰχείῳ ls». εὐόριστον δὲ ἀλλοτρίῳ, Hase. 

[Δυσορχέω, Pejero. Phrynich. in ba. Anecd. 
p. 36, 27 : Δυσορχῆσαι τὸ χαχῶς ὅρχῳ χρῆσθαι, οἷον τὸ 
ἐπιορχῆσαι. 

uot μίστος, δ, $, Navibus appellendis incommo- 
dus. A. λιμὴν Pollux 1, 101.] 

Meopuos , 6, ἢν Stationem navium difficilem et in- 


ναυσῇ, ut ὃ, αἰγιαλὸς Plut. (V. Fab. c. JL 
Litus, in quo statio est malefida carinis , naves di 
culter subsistere possunt. [A. λιμὴν Phrynich. in 
Bekk. Anecd. p. 13, 6, Pollux 1, 101. [| De ventis 
adversis in portu male retinentibus /Esch. Ag. 194 : 
Ilvoal ... χαχόσχολοι, νήστιδες, δύσορμοι.] 

Δύσορνις, ἴθος, δ, ἢ, Qui agdversa avi fit. Plut. 
(V. Marcell. c. 4] : Δυσόρνιθες τῶν ὑπάτων ἀναγορεύσεις, 
Adversis auspiciis renunciati consules. Item Eurip. 
(Hipp. 759), δύσορνις οἰωνὸς, Infelix auspicium , Triste 
et infaustum. omen, Malum augurium. (Esch. Sept, 
838 : A. ἅδε ξυναυλία δορός. 

[Δυσόρφναιος, δ, $.] Δυσόρφνεα, μέλανα, ἀφανῆ, He- 
sych., Nigra, Obscura; y er roii Caliginosa , 
ὀρφνώδη. [Recte Sucdogvatx ap. Suidam. Eur. Phoen. 
li : Δυσόρφναια τρύχη.] 


Δυσοσμητιχὸς, δ, ἧ, 1, q. δύσοσμος. Schol. Oppian. 
Hal. 3, 434 : Δυσαέος) δυσόσμου, δυσοσμητιχῆς. W AkEr.] 
Δυσοσμία, $, Malus odor, Fetor. (Pollux 2, 75. 
Sophocles Philoct. 876 : Avsosuíac γέμων.) Schol. 
Anstoph. [Ach. 8:7], de Tragaseo : Ἐπὶ δυσο- 
σμίᾳ διεθάλλετο διὰ τὴν τράγων δυσωδίαν. [Manetho ἡ, 
270: Ἔνθα δυσοσμίη. Δυσοσμίαν Appian. Civ. 4, 40, 
ubi alii libri δυσοδμίαν. Δυσοδμία Epiphan. vol. 1, 
. 82, B; οὔ, B; 105, B; 368, ἃ; 293, D; 406, D. 
heodoret. vol. 3, p. 909 : Δυσοσμίαν αἱρετιχὴν ἐξήμεσε. 
G. D. Philes De anim. rz, 27.] 

[Δύσοσμον, τὸ, inter synonyma scordii ap. Dioscor. 
3, 125. Borssox.] 

Δύσοσμος, et Δύσοδμος, δ, $, Malum odorem spi- 
rans, Male olens, Olidus, Feetidus. [Δύσοσμον Pollux 
2, 75. Herodot. 3, 112 : Ἔν δυσοδμοτάτῳ γινόμενον 
εὐωδέστατόν ἐστι, Lycophro 849 : Δυσόδμοις θηρσί, 
|| Difficilis odoratu s. iuvestigatu. ἃ. 17, Terra quae 
turbat odorem vestiriorum leporinorum, ap. Xenoph. 
Cyneg. 5, 3: Οἱ ὄμθροι ... ὀσμὰς ἄγοντες τῆς γῆς ποιοῦσι 
δύσοσμον, ἕως ἂν ψυχθῇ. Pollux 5, 12 : Δύσοσμα δὲ 
(Dtm) xal εὔοσμα οὐ τὰ Ovc; iplc ἢ ἠδὺ ἀποπνέοντα λέ- 
Tue. ἀλλὰ τὰ εὐαίσθητα f δυσαίσθητα πνεύματα cODY 
χνῶν. || Signif. trausitiva, Difficulter. olfaciens , 
Aristot. De insomn. c. a.] 

[Δυσούλωτος, 6, $, Qui agre ad cicatricem perduci 
potest. Alex. "T'rall. 4, p. 68. Δ. ὥχος Pollux 4, 195.] 

[Δυσουρέω.1 In VV. LL. habetur etiam Δυσουρέω 
ejusd. cum δυσουριάω significationis , sed sine auctore 
et exemplo. [ἀυσουρέει, Aretzus p. 54, 57.) 

Δυσουρία, ἡ, Diflicultas urinz, ut Plin. et alii ap- 

ellant: de quo vitio intelligit Cato quum ait, Qui- 
Dos “τὸ lotium it. Δυσουρία, inquit Gorr., est Urinze 
diflicilis et cum dolore excretio. Sepe quidem ambo 
hec symptomata in δυσουρίᾳ concurrunt, ut sc. urina 
et difliculter et cum dolore reddatur : nec tamen in 
δυσουρίᾳ semper conjuncta esse oportet, sed si alte- 
rum modo adsit, δυσουρία recte vocatur : ea namque 
manifesto distinxit Galen. Comm. Aphor. 48 libri 
7, duas δυσουρίας species constituens : unam , τὴν μετ᾽ 
ὀδύνης, alteram , τὴν μετὰ δυσχερείας, ὡς μόγις ἐνεργεῖν 
τὴν κύστιν. Igitur in δυσουρίᾳ, quum meiere eger cupit, 
non statim urinz excretio sequitur, sed magno cum 
conatu atque etiam aliquando dolore. lis autem duobus 
exceptis symptomatis urina naturalem excretionis mo- 
dum servat, neque intercise fluens, neque guttatim 
neque maturius quam nature conveniat; hec enim 
symptomata alii nominibus appellantur. De causis 
vero Wear ας v. ap. Eund. Δυσουρία Celsus interpr. non 
solum Diflicultas urinz, sed etiam, Quum uriua sup- 
orimitur. Hzc enim Hippocratis , Τοῖσι δὲ πρεσθύτησι 

ὕσπνοιαι, δυσουρίαι, ἄρθρων πόνοι, νεφρίτιδες, ἀποπλη-- 
ξίαι, χαχεξίαι, ἀγρυπνίαι, A P ὀφθαλμῶν xal 
ῥινῶν δγρότητες, ipse sic reddidit, In senectute spi- 
ritus οἱ urina di(licultas, gravedo articulorum, et 
renum dolores, nervorum resolutiones, malus cor- 
poris habitus, nocturnze vigilie, vitia longiora au- 
rium , oculorum, etiam narium. ldem hac Hippo- 
cratis , Ἦν βόρειον ἦ, φάρυγγες, χοιλίαι σχληραὶ, δυσου- 
ρίαι, sic Latine expressit, Aquilo fauces exasperat, 
ventrem astringit, urinam supprimit. Porro δυσουρίαν 
a στραγγουρίᾳ ita discriminat Galen., ut δυσουρία sit 
δυσχέρεια τοῦ οὐρεῖν, στραγγουρία autem 5$ χατὰ στράγγα 
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οὔρησις. [Plut. Mor. p. 233, C : Ἐν δυσουρία τις γενό- A. menta. (Schol. Hippocr. vol. 2, p- 4oo ed. Dietz. : Ot 


μενος. Δυσουρία ἵππων Geopon. 16, 13.] 

Δυσουρίασις, tox, 5$, Alfectio illa corporis qua urinze 
difficultate laboramus. iau s. v. ᾿ΓΓέτανος. Wakzr.] 

Δυσουριάω, Urinz diflicultate laboro , -£yre lotium 
reddo, Difficulter meio. Diosc. 1, 39, de oleo amy- 
gdalino : Ὠφελεῖ δὲ xal vegpitixobz xal δυσουριῶντας xal 
λιθιῶντας. Et in Hippiatria : ᾿Αλλὰ ταῦτα μὲν χαὶ TO 
δυσουριῶντι ἵππῳ γίνεται. (Dag. 105, 106, 110,116. G.D.] 

Δυσουριχὸς, *;, àv, 51 de homine dicatur, Urine 
difficultati obnoxius. At δυσουριχὰ πάθη, vel absolute 
δυσουριχὰ, sub. πάθη, pro δυσουρίαι. Cic. Epist. ad 
Fam. 7, [26] : Epicurum tuum Stoici male accipiunt, 
quia dicat &ucoupixk xat δυσεντεριχὰ πάθη, sibi molesta 
esse, quorum alterum, morbum edacitatis esse putant, 
alterum, etiam turpioris intemperantize. 

Δυσούριστος, ὁ, $, Infelix, Qui secundo vento uon 
provehitur, VV. LL. [Soph. OEd. T. 1316 : Ἰὼ σκότου 
γέφος ἐμὸν ἀπότροπον, ἐπιπλόμενον ἄφατον, ἀδάματόν τε 
xal δυσούριστον ὄν, Quod pro δυσόριστον dictum male 
accepit schol. : *Ogov μὴ ἔχον, ἀλλ᾽ ἀεὶ παραμένον, δυσ- 
περιοδευτον.]} 

Δύσουρος, δ, ἡ, Custoditu difficilis; Hesych. enim 
ξύσουρον exp. δυσφύλαχτον. 

Δυσόφθαλμος, δ, $, Turpis visu. Telestes apud 
Athen. 14, p. 616, Εἰ : Aiav ᾿Αθάναν δυσόφθαλμον alc, os 
ἐχφοδηθεῖσαν αὖθις x χερῶν βαλεῖν (τὸν αὐλόν), 'heodor. 
Prodrom. Ep. 95.} 

Δυσπάθεια, f, sequendo signif. quam dedi priorem 
nomini δυσπαθὴς,, Firmitudo qua fit ut quis non facile 
quicquam mali patiatur, s. damni, injurie. Firmitas 
et Robur exp. Bud. in Plut. Demetrio [c. 21], de thora- 
cibus Demetrii : Δυσπάθειαν δὲ αὐτῶν χαὶ ῥώμην ἐπι- 
δεικνύμενος 6 τεχνίτης ἐχέλευσεν ἀφεῖναι χαταπελτιχὸν 
βέλος, (Mor. p. 666, B : Τὰ μὲν γὰρ ἧττον ἰσχυρὰ δυσ- 
παθείχις 4 φύσις ἀμύνεται, σχληρότητας προθαλλομένη 
xai πυχνότητας.) In. VV. LL. affertur ex Alex. Aphr. 
Probl. 1, (39]: Μέγα δὲ πέφυχεν ὅπλον πρὸς δυσπάθειαν 
$ συνήθεια" qua verba ita redduntur, Juvat autem 
plurimum ad resistendum consuetudo. ]tem, Nos 
multum. adversus affectus et injurias juvat consue- 
tudo, || Δυσπάθεια, sequendo posteriorem voc. δυσπα- 
025 signif., Gravis aegritudo qua quis afficitur, Gravis 
maeror. (Plut. Mor. p. 112, B : El μὲν γὰρ ἀεὶ μενεῖς 
ἐπὶ τῇ δυσπαθείᾳ ταύτη ...} Item Infelicitas, ut dicetur 
in. Εὐπάθεια. [a] 

Δυσπάθέω, Non facile patior, afficior, ob firmita- 
tem, Apud Greg. δυσπαθεῖν pro /Egre affici dolore εἰ 
labore, καρτερεῖν» Bud., qui ut hic δυσπαθεῖν exp. 
χαρτερεῖν, ita in. Luciani 1. (s. v. Δυσπαθὴς} cit. δυσπα- 
θέστερα cum χαρτερώτερα copulari vides. {|Δυσπαύέω, 
ταν egritudine αἰδοῖον s. Vehementi maerore, 
(Mosch. 4, 84 : Οὐδὲν γὰρ νεμεσητὸν ὑπὲρ τέχνου γοάασῆαι 
Ἄν δυσπαθέοντος. blat Pericle p. 309 mes ed. 
[c. 33] : Δυσπαθοῦντες πρὸς τὰ γινόμενα, In VV. LL., 
δυσπαθῷ ἐπὶ ταῖς συμφοραῖς, Calamitates zezre fero. (Do- 
lyb. Exc. Vat. p. 428 : Δυσπαθοῦντα χαὶ συγχλειόμενον. 
Plut. V. Emil. c. 36 : Δυσπαθοῦντας ἐφ᾽ οἷς ἐκεῖνος ἐδυσ-- 
τύχησεν " Mor. p. 77, E:'Ev δὲ τῷ φιλοσοφεῖν αὖ πάλιν 
ξυσπαθοῦντα ...] Bud. Tone exp. simpliciter. Ἔργα 
fero, in hoc ejusdem 1. (V. Ces. c. 38] : Μεμφόμινοι 
xxi δυσπαθοῦντες εἰ μὴ πίπεισται. LES παθοῦσι τοῖς φίλοις 
opponuntur δυσπαθοῦντες ἃ "Theoctisto p. 621, 33. 
Hessr.] Affert vero et hunc Greg. l, de martyribus : 
Καινοτομοῦντες τὸ δυσπαθεῖν διὰ τὴν Χριστοῦ μίμησιν. 
Addit autem. accipi a. Plut, et pro. Conflictari, ut 
myrotus in lecto irrequietus. [Nicand. Ther. 38: : Ἡ 
δ᾽ (ἀμτίσδαινα) Óvivret ῥινῷ δυσπαθέοντας, ὅτ᾽ ἐν παλά- 
μῆσιν ἀεργοὶ μάλκαι ἐπιπροθέωσιν 

Δυσπὰᾶθὴς, 6, ἢ, Qui non facile patitur, afficitur. 
E quo intelligitur Firmus, Bud. afferens e Luciano 
(De gymnas. c. 24]: ἀνσπαθέστερα yp xal χαρτερώτερα 
τὰ σώματα γίγνονται αὐτοῖς, διαπονούμενα. Itidem vero 
à Diosc. δυσπαθὲς σῶμα vocari τὸ στερεὸν tradit. (Plut, 
Mor. p. 651, C : Ὅτι πολλάκις τὸ ὅμοιον ὑπὸ τοῦ ὁμοίου 
ξυσπαθέστερόν ἐστι. "'hemist. p. 449, 16 ed. mee: 
Καταλύσεις ἀλεξανέμους χαὶ δυσπαθεῖς ὑπὸ τῶν τύχης 
πνευμάτων. G. D.] Sed et a Galeno £. dici scribit Qui 
non facile afficitur. [De opt. sect. 3o.] At in VV. LL. 
δυσπαθὴς exp. etiam Qui durus est contra medica- 
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γὰρ χαλχεῖς ἡνίχα βούλονται δυσπάϑητα (scrib. δυσπαθῇ 

qoem ποιῆσαι, γανοῦσιν αὐτά, G. D.] || Qui gravi 
egritudine afficitur, s. merrore, et supra modum eo 
angitur. A Bud. exp. Qui przter modum afficitur : 
dicente opponi a Plut. τῷ ἀπαθεῖ, sicut. et. τὸν δυσ- 
ntv7. [Mor. p. 102, D: Oz" οὖν ἀπαθεῖς ἐπὶ τῶν τοιού- 
τῶν συμφορῶν ὃ λόγος ἀξιοῖ γίνεσθαι τοὺς εὖ φρονοῦντας, 
οὔτε δυσπαθεῖς.] 

[Δυσπαίπᾶλος, δ, $.] Δυσπαίπαλον Hesych. affert 
pro δύσθατον, σχολιὸν, δυσανάβδατον, "lortuosum, 
Inambulatu s. Ascensu diflicile : ut Suide quoque 
δυσπαίπαλος est τραχεῖα, Aspera. [Poeta ap. Hephaest. 
C. 15, p. 80 : Kat βήσσας ὀρέων δυσπαιπάλους. Nicand. 
Ther. 145 : Δυσπαίπαλος "Oüzu;. Oppiani Hal. 2, 369, 
de pilo aspero : "'o(z, μιν λάχνη 8. dugi6fóvxtv.] 

[Δύσπαις, δος, 6, f$. Schol. rec. Soph. OEd. T. 1243: 
Δύστεχνον παιδουργίαν interpretatur παῖδας ξύσπαιδας, 
lufelices , Incesto connubio ortos.) 

Δυσπάλαιστος, 6, $, Vix eluctabilis, superabilis, 
Superatu difficilis. (Esch. Choeph. 692 : Ὦ Zvczá- 
λαιστε τῶνδε δωμάτων doá.] Ex Eur. [Alc. 892] affertur 
etiam pro Incluctabilis, δυσπάλαιστος τύχη. ἣν ρας 
idem Suppl. 1108.] At ex Esch. (Suppl. 478], δυσττά- 
λαιστον πρᾶγμα, pro Opus arduum atque difficile. 
[Theodos. Acroas. 4, 131 : ἀνσπαλαίστοις φροντίσι. 
Codex δυσπαλαίσταις.] 

[Δυσπάλαμος, δ, $, Qui manu imperita est. Tzetz. 
in epistola ab Kustero edita ad Suid. s. v. Λυχόφρων, 
de Agoracrito statuario : Ἀνδρὶ δυσπαλάμῳ περὶ τὸν 
τέχνην. || ] Δυσπάλαμον, Hesychio δυσχερὲς, χαχότεχνον, 
Difficile et Malis instructum artibus. [Esch. Eum. 
846 : ᾿Ἀπὸ γάρ με τιμᾶν δαναιᾶν θεῶν δυσπάλαμοι παρ᾽ 
οὐδὲν ἦραν δόλοι. || Adverb. ἀνσπαλάμως Esch. Suppl. 
865 : Καὶ γὰρ δ, ὅλοιο. Quod schol. interpr., ὅλοιο οὖν 
civ ταῖς μηχαναῖς. Alii, Sine auxilio, i. e. funditus.] 

Δυσπὰάλὴς, ὁ, ἡ, Difficilem luctam praebens, aífe- 
rens , Non facile eluctabilis, expugnabilis; nam exp. 
δυσχαταγώνιστος, Sed Eust. [p. 624, 14) ap. Pind. 
haberi δυσπαλὲς ait quod sit ἃ πάλλω. [ Etymologia 
perversa, quam Etym. M. quoque exponit p. 292, 22. 
G. D. Seqq. ex Indice:] Δυσπαλὲς, Hesychio δυσχερὲς, 
σχληρὸν, δύσαντες : Suide δυσχερὲς, δυσχαταγώνιστον, 
Quocum luctari. diflicile cst. [Pind. Ol. 8, 33 : Ὀρθᾷ 
διαχρίνειν φρενὶ δυσπαλές - Pyth. 4, 487 : "Exi χώρας 
αὖθις ἔσσχι δυσπαλές ubi scholl. recte interpretantur 
δύσκολον, δυσχερὲς, δεινὸν, δυσπλήρωτον. Sappho ap. 
Herodian. Περὶ μον. λέξ. p. 7, a9 : Ἡ αύειν δ᾽ οὐ δοχέει 
μοι ὀρανῶ ξυσπαλέα " nam sic codicis scripturam δυσπα- 
χέα recte correxit J. A. Cramerus, nisi quod δυσπαλὲς 
scripsit. /JEseh. Eum. 559 : Καλεῖ δ᾽ ἀχούοντας οὐδὲν dv 
μέσα δυσπαλεῖ s a G. D. Nicomach. Harmon. rz, 

y. 6 : Πάντα γὰρ τὰ ῥοιζούμενα σώματα ... ψόφους ἀναγ- 
A eh ποιεῖ... uA ib ^e παρὰ a ja 
αἷς ἑκάστου ῥύμη συντελεῖται, εὐχυμαντοτέρας, ἢ τοῦναν- 
τίον δυσπαλεῖς ὑπαρχούσας. Hxwsr. || Apollon. Rh. ἡ, 
52 :Δυσπαλέας ῥίζας χθονός, Intelligo Herbas nocentes. 
Etym. M. p. 293, 32 : Δ. p. Ἀπολλώνιος τὰς χαχῶς dva- 
διδομένας, ἀπὸ τοῦ "iu ἢ δυσχερῶς γινομένας. 
Ruuxxzx. Ep. crit. p. 222. 

[ἀυσπαράδατος, ὃ, ἥ, Impervius. Schol. JEsch. 
Eum. 387, ubi /Eschylus δυσοδοπαίπαλα dixit.] 

Δυσπαράδλητος, δ, $4, Pene incomparabilis, Cui 
difficile est comparare aliquid. Plut. V. Anton. c. 
27]: Τὸ χάλλος τὸ πάνυ δυσπαράδλητον, οὐδ᾽ olov ἐχπλῆ- 
Eat τοὺς ἰδόντας. 

[Δυσπαραβδοήθητος, δ, $, Cui auxilium egre ferri 
potest. Polyb. 5, 22, 

[Δυσπαράδουλος, 6, ἢ, Cui difficulter persuadetur. 
Jsch. Suppl. 108 : Δνσπαραθούλοισι φρεσίν.] 

[Δυσπαράγγελτος, 6, ἢ, De quo diflicile est admoni- 
tiones s. precepta dare. Polyb. Exc. Vat. p. 395 : 
Ἐστὶ μὲν οὖν ὃ καιρὸς ἐν πᾶσι δι, οὐ μὴν ἀδύνατος εἰς 
ὑπόνοιαν ἀναχθῆναι ξιὰ τῶν ἐκ τῆς αὐτοπαθείας καὶ τριδῆς 
θεωρημάτων. G. θιπροκε.} 

[Δυσπαράγραφος, 6, f, Qui στε definiri potest. Polvb. 
16, 12, 10 : [άχα μὲν οὖν ἐν παντὶ δ. ἐστιν ἡ ποσότης, οὗ 
μὴν ἀπαράγραφός γε" 17, 13, 3: Δυσθεώρητον ὃ τόπος ἔχει 
τι xal δυσπαράγραφον. Ib. 15,.1.} 

[Δυσπαράγωγος, δ, $, Diflivitis eed Pollux 
22 
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8, τὸ : Καὶ ἐπαινῶν μὲν ἂν διχαστὴν εἴποις ... δυσπαρά- ἃ eod. Bud. interpr., qui sic sepe eum uti voce ista 


ἴωγος, δυσπαράτρεπτος. à] 

Δυσπαράβεχτος, δ, 4, Difficilis admissu s. perceptu. 
[Cyrill. AT. 1. 6 in Joh. p. 603 : Δυσπαράδεχτά πως εἷς 
πίστιν τὰ τῶν θαυμάτων ὑπερφερῇ. Ib. p. 628.: Δυσπαρά- 
δεχτὰ τοῖς πολλοῖς τὰ ἐξ ἐλέγγων τραύματα. Basil. M. In 
Julitt. p. 380 : Δυσπαράδεχτοί εἰσι τοῖς χάμνουσιν (af 
ἐπιτιμήσεις). Svickn, Idem vol. 1, p. 212, E : Ἵνα μὴ ... 
ἀπίθανον ἑαυτὸν χαὶ €, χαταστήσῃ. Clem. Al. Strom. 2, 
p. 444 : Δυσπιστία ἕξις δυσπαράδεχτος πίστεως, WAKEF. 
Jo. Chrysost. vol. 2, p. 360: Ὅσῳ γὰρ μείζονα ἐλέγετο 
περὶ αὐτοῦ, τοσούτῳ δυσπαραδεχτότερα ἦν τοῖς πολλοῖς 
τότε. SrAGER. [] Adverb. Δυσπαραδέχτως. Polyb. 12, 4, 
7 - Ὥστε θαυμάζειν χαὶ δ. ἔχειν τοὺς πρώτους ἀχούσαντας. 
Origen. Philoc, c. 14, ab Seag. cit. : ᾿Επιστησάτω δ᾽ ὃ 
δ. ἔχων τούτων, εἰ δύναται, ἠθιχὸν πρόδλημα. G. Dix. 
Basil. t. 2, p. 970, ἃ : Δ. ἔχων πρὸς τὰ θρυλλούμενα΄ 
et t. 1, p. 1006, C : Toi; δ. περὶ τὴν θείαν οἰχονομίαν 
διαχειμένοις. Hasr.] 

[Δυσπαράθελχκτος, 6, $, Qui sure commovetur. 
Asch. Suppl. 386 : Μένει τοι Ζηνὸς ἱχταίου (corr. ἱκτίου) 
χότος δυσπαραθέλχτοις παθόντος olxzow. Sic Porson. Li- 
bri δυσπαρθέλχτοις.) 

Δυσπαραίτητος, Exoratu difficilis, Qui difficile exo- 
ratur, Non facile exorabilis. Item pro ἀπαραίτητος, 
Iuexorabilis, Implacabilis. JEschyl. Prom. p. 7 mex 
ed. [34] : Aux γὰρ δυσπαραίτητοι φρένες. [. ὀργὴ Polvb. 
31, 7, 13. Plutarch. V. Cat. min. c. 1 : "᾿Οργισθεὶς δὲ δ. 
ἦν. Citatur et e Plut. Fabio [. 9] δυσπαραίτητος θυμὸς 
pro Implacabilis ira. (Joseph. A. J. 15, 10, 3: Εἴ τις 
ἄλλος, ἐδόχει ὃ. μὲν ἐπὶ τοῖς οἰκείοις, μεγαλόψυχος δὲ ἐπὶ 
τοῖς ἀλλοτρίοις ἁμαρτόντας ἀφιέναι" 16, 5, 3 : Τὸ σχληρὸν 
xai τὸ δυσπαραίτητον τοῦ τρόπου. Libri duo τὸ δυσπα- 
ράχλητον. 

[Δυσπαράχλητος, δ, 4$, Difficilis placatu, Inexora- 
bilis. Ἄτεγχτος ap. Soph. OEd. T. 336 schol. exp. 
ξυσαξίωτος, δυσπαράχλητος. Nicet. Eug. 3, 232 : Ἀπο- 
στροφή Gov ὃ. τάχα xal πέτραν αὐτὴν συγχινήσει πρὸς 
πόνον. Constant. Man. Chron. p. 7o : Τὸ δυσπαρά- 
χλητον, xal γὰρ xal φοβερὸν εἰς χρίσεις. Borss.] 

Δυσπαραχολούθητος, 6, f, oppositum τῷ εὐπαραχο- 
λούθητος. Quint. 4, 1, δυσπαραχολούθυγτον causce genus 
esse dicit, quod Obscurum appellatur. [Menander ap. 
Stob. Ecl. phys. vol. ἃ, p. 8 : Δυσπαραχολούθητόν τι 
πρᾶγμ᾽ ἐστὶν τύχη. Scmxr. Δυσπαραχολούθητος a Dio- 
nysio Ep. ad Pomp. c. 3, p. 773, l'hucydides dicitur, 
quatenus res gestas non idoneo ordine enarraverit , 
sed ita ut inter legendum animi turbentur et flu- 
ctuent. Conf. ejusd, Judic. Thuc. c. 9, p. 829, ubi sen- 
tentiam suam apertius significat. Eodem modo p. 780 
Philisto tribuit τάξιν δυσπαραχολούθητον τῶν δηλουμένων, 
χείρονα τῆς Θουχυδίδου. Deimde ipsi Thucydidi φράσιν 
Ζυσπαραχολούθητον, qus oritur interjectis sententiis 
crebrioribus et que vix ad finem perduci possunt, 
Ep. ad Amm. 2, 15, p. 804, et in Judic. Thuc. c. 53, 
νοήσεις διὰ μαχροῦ χομιζομένας τὴν ἀχολουθίαν. Apud 
Demetr. De οἷος, ἡ σύνθεσις δ. est oratio justo longior, 
qua nec mente nec auribus recte comprehendi po- 
test, fitque ex χώλοις longioribus. ἘΆΝ ποτ, Lex. rhet. 
Etym. M. p. 156, 48 : Ἄσπετος ... οὗ ox ἂν τις ἐφίχοιτο 
δυσπαραχολουθήτου διὰ τὸ μέγεθος" 402, 28 : "Ext 
τινες δυσπαραχολούθητοι. — [|Signif. activa, Qui diffi- 
culter mente assequitur, Hebes. Marc. Anton. 5, 5 : 
Dpxébeegos xai δυσπαραχολουθητότερος. lambl. V. P. p. 
196 : Δυσχίνητος ἔτι τις xai δ. εὑρίσχετο. Schol. Ari- 
stoph. Nub. 629 : 'Agaftis xzl δυσπαραχολούθητοι.} 

Δυσπαραχόμιστος, ὃ, fj, Qui difficulter vehitur equo 
vel gestatorio, h. e. Qui difficulter viam facit. Plu- 
tarch, [V. Demetr. c. 19], de Antigono : Μεγέθει δὲ 
xai βαρύτητι σώματος μᾶλλον ?, διὰ τὸ γῆρας ἐπὶ τὰς στρα- 
τείας γεγονὼς δυσπαραχόμιστος, ἐχρῆτο τῷ παιδί, Dud. 
E Polybio autem [3, 61, 4] affertur πλοῦς μαχρὸς χαὶ 
&., pro Navigatio longa atque diflicilis, utpote in qua 
παραχομίζεσθαι sit δυσχερές. 

Δυσπαραμύθητος, 6, ἧ, Qui verbis flecti vix potest, 
hortamenta et suasiones vix admittit. Plato 'Tim. (p. 
69, D] : Θυμὸν δυσπαραμύϑητον, /Egre placabilem, Vix 
dicto audientem, /Egre auscultantem, Bud. p. 680. 
Idem in Lex. interpr. Qui gre flectitur. Et ap. Plut. 
LV. Marii c. 45], ὃ. ἔρως, Irremediabilis, Inexpiabilis, 
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annotat. (A. πάθος Pollux 3, 101. i] 

[Δυσπαράπειστος, δ, $. Aristot. vol. 1, p. 7175, D 
(p. 8o9, a, 35 ed. Berol, ubi δυσπαραπιστότεροι), 
Wzriozr.] 

[ἀνσπαράπλευστος, δ, ἢ, Difficilis ad praternavi- 
gandum. Strabo 16, p. 777 : Kal μετὰ τοῦτον (τὸν al- 
γιαλὸν) τραχεῖα χαὶ δι ὅσον χιλίων σταδίων παραλία σπάνει 
λιμένων xa ἀγχυροθολίων. 

[Δυσπαράπλους, δ, i. q. ξυσπαράπλευστος. Diodor. 3, 
4A : ἃ. xal χρημνώδης (αἰγιαλός). Hrxsr.] 

[Δυσπαραποίητος, δ, $, Difficilis adulteratu. Am- 
moti p. 74 : "Tk ὑπὸ θριπῶν βεθρωμένα ξύλα, οἷς xal 
ἀντὶ σφραγίδων ἐχρῶντο, ὅτι ἦν δυσπαρχποίητα. Sic 
Valck. ex emendatione Hemsterhusii : libri ὄυσπα τ 
pánico.) 

Δυσπαραστάτως, Origenes In Joann. Rovra.) 

Δυσπαρατήρητος, 6, $, Difficilis observatu. Antig. 
Caryst. c, 140 : Δόξαι δ᾽ ἀνεξέταστόν τι ἔχειν xal δυσ-- 
μὴν Ἧς el $ ἐχλογή. Hxxsr. Porphyr. De abst. 3, 
C. ἡ : Ὥς xal σφόδρα 8, τὴν παραλλαγὴν εἶναι. Basil. t. 
1, p. 1058, À : Τὸ γὰρ ὃ. τοῦ νόμου. Ηκ5:.} 

[ἰΔυσπαράτρεπτος, δ, ἢ, Qui difficulter seducitur s. 
corrumpitur. Atxzcz? δ. ap. Polluc. 8, 10.] 

[Δυσπάρευνος, δ, ἡ, Infausto toro junctus. Sophocl. 
Trach. 791 : Τὸ δυστάρευνον λέχτρον ἐνδατούμενος.] 

Δυσπαρηγόρητος, δ, 4, Vix consolabilis, Consolatu 
difficilis. Cicero (Ad div. 4, 3] dolorem vix conso- 
labilem dixit δυσπαρηγόρητον. (Plut. Mor. p. 74, E: 
᾿Ανώμαλος ὑπ᾽ ὀργῆς δυσανάχλητος αὖθίς ἐστι xai δ. Pha- 
laris Ep. 20, p. 100, 99 : Συμφορὰ δ. καὶ βαρυτέρα. 

Δυσπαρηγορήτως, adv.; ut ἔχειν, Vix posse con- 
em flecti, s. leniri. 

Δυσπαρήγορος, ὃ, $, L. 4. δυσπαρηγόρητος. Esch. 
Eum. 384 : Pedir die t. Sd d ταχέως πα-- 
ρηγορούμεναι ὑπὸ βροτῶν. 

Tmotibase V. Δυσπαράθελχτος.) 

Δυσπάρθενος, ἡ, Virgo misera, Epigr. (Christodori 
Eephr. 197 : Εἰπὲ Πολυξείνη δυσπάρθενε. 

Δύσπᾶρις, δ, Infaustus et infelix Paris : s. Inau- 
spicato nomine dictus Paris, ut Hesych. δύσπαρι 
exp. δυσώνυμε, Πάρις ἐπὶ xax ὠνομασμένε, δύσ- 
τήνε, in hoc 1. Homeri Il. I, (39, N, 769] : Δύσπαρι 
εἶδος ἄριστε, γυναιμανὲς, ἠπεροπευτά. Eurip. Αἰνόπαριν 
dicit et Αἰνελένην. [Aristid. vol. ἃ, p. 255 : Ὁ δ᾽ αὖ 
Πάρις ἢ δύσπαρις. Jo. Malal. p. 92, 4 : Υἱὸς Πάρις, 
παῖς δύσπαρις. Ceterum Hesych. ineptam addit quo- 
rundam opinionem : Τινὲς δὲ Πάριν εἶπον ὠνομάσθαι 
ἀπὸ (codex ἐπὶ) τοῦ ἐν πήρᾳ (codex ἐμπήρα) ἐχτεῦξναι" 
ἄλλοι ἢ ἀπὸ (codex ἐπὶ) τοῦ πηροῦν τῷ χάλλει τοὺς δρῶντας 
αὐτόν. 

Δυσπάρϊτος, δ, $, Pretergressu vel Transitu diffi- 
cilis : ut à. χωρίον ap. (Etym. M. p. 292, 3o, Zonar. p. 
578 et) Suid. e Xen. [Anab. 4, r, 25, ubi libri alii 
δυσπόριστον, alii δύσθατον), quod exp. δυσπόρευτον. 

[Δνσπαρόδευτος, 6, $, Diflicilis pratergressu. Nicet. 
Chon. ap. Fabric. B. Gr. 6, p. 411: Τὰ τῶν Σειρήνων 
δ. μελῳδήματα, Borssox.] 

[Δυσπάροδος, ὁ, ἡ, Difficilis ingressu. Apollodor. 
ap. Athen. 15, p. 682, D : Ταῦτα συμπλεχόμενα περι- 
βύλου παρέχεται δυσπάροδον ἀσφάλειαν. Hisr.] 

[Δυσπαροξύνω. Alex. 'l'rall. 12, p. 686 : ΓἜμετοι πολ- 
λάχις οὕτω τελείως ἐχκόψαντες τοὺς πυρετοὺς ὡς κηχέτι 
δυσπαροξυνθῆναι, ubi Interpres, Ut σοῦ non amplius 
malam accessionem sit expertus. Legendum δὶς zz- 
ροξυνθῆναι, Srauv.] 

[Δυσπάτητος, δ, $, Asper calcatu. Lucian. Tragop. 
226 : Ὁδὸν δυσπάτητον. à] 

[Δύσπαυστος, 6, f, Diffivilis pacatu. Galen. vol. 2, 
p. 206 : Ὀξύθυμοι xal δύσπαυστοι. Hxxsr. [1 Adverb. 
Δυσπαύστως. Euseb. H. E. 5, 1, 33, p. 133 : Ὑπὸ và 
ἀγρίου θηρὸς ἄγρια xal βάρβαρα φῦλα ταραχθέντα ὃ. iie] 

Δυσπείθεια, 4, ut μετὰ δυσπειθείας, Non facile pa- 
rendo, /Egre parendo, obsequendo. (Appian. Civ. 1, 
48 : Ὠνείδισε μὲν αὐτοῖς τὴν ἀτολμίαν xat δυσπείθειαν.} 

[Δυσπειθέω, Non obsequor. Eust. Opusc. p. 135, 1.] 

Δυσπειθὴς, δ, ^, Qui difficile paret s. A οἰδκέλας, 
egre obsequitur ac non lubenter. [Plato Leg. 9, p. 
880, A : Ὃ δυσπειθὴς xal μηδὲν mpoouxiou φροντίζων.) 
Xcu. autem (Mem. 4, 1, 3] usus est de canibus vena- 
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toriis male institutis, qui non parent venatori, Bud. 4 μὸν δυσπέμφελον, Orac. ap. Euseb. P. E. p. 238, C.» 


[A. ἵππος Galen. vol. 5, p. 116, 117. Hrxsr. Δυσπειθεῖς 
τοῖς χυδερνήταις νῆες Pollux r, 112.] Verum si dicas 
Qui non parent, δυσπειθεῖς iidem fuerint qui et ἀπει- 
θεῖς. lu. YV. LL. δυσπειθὴς exp. etiam. Refractarius, 
Cui zgyre. persuaderi potest. Sed magis convenit no- 
mini δύσπειστος hec interpr., ut infra docebo. (Plato 
Phaedro p. 271, D : Of plv... εἰς τὰ τοιάδε εὐπειθεῖς, οἱ 
δὲ τοιοίδε διὰ τάδε δυσπειθεῖς. Hierocl. ap. Stob. vol. 3, 
p. 191, ab Hemst. cit. : Ὥς μὲν τοίνυν τἀνδρὶ χαθήχει 
τῶν γεωργικῶν ἅπτεσθαι πόνων, τί xal λέγειν δεῖ; Οὐ πολὺς 
γὰρ ὁ κατὰ τοῦτο δυσπειθής. ... Δυσπειθέστερος δ᾽ ἴσως 6 
Ded θάτερα τῶν ἔργων ... παραχαλῶν. Zenob. Prov. 1, 
13 : Τῶν δυσπειθῶν xal σχληρῶν.} 

Δυσπειθῶς, adv. ; ut 2. ἔχειν, Dillicile obsequi, s. ;Egre. 
At in VV. LL. redditur Incredibiliter. Et affertur e 
Plut. [Galbz c. 25]: A. ἔχει πρὸς τοιαῦτα, pro Ad heec 
incredulus est. De qua interpr. dicam in adv. Δυσ- 
πιίστως. Bee in Math. vet. p. 122, 46 : Δ. χάμπτε- 
σθαι. Suidas s. v. Δανάη : ἁ, πρός τινα δίχην ἀπαντώσης. 
Hxxsr. Gregor. Nyss. t. 2, p. 482, D : Πρὸς ταύτην 
8. ἔχουσι τὴν ὑπόληψιν " et p. 527, B : Δ. ἔχουσι πρὸς 
τὸ φαινόμενον βλέποντες, Hasx.] 

[Δυσπειρία, ἡ, Difficultas rei per experientiam co- 

noscende. Hippocr. De hum. 1, p. 47 : Εὐλαδείη, 
ἀπειρίη, δυσπειρίη. 

[ἀυσπειστέω scriptura vitiosa. V. Δυσπιστέω.} 

Δύσπειστος, 6, $, Qui diflicile persuadetur, persua- 
deri potest, zgre sibi quicquam persuaderi patitur. 
Aristot. Eth. 7, 9 : Εἰσὶ δέ τινες οἱ ἐμμενετιχοὶ τῇ δόξῃ, 
εἰσὶ δ᾽ oix χαλοῦσιν ἰσχυρογνώμονας, M δύσπειστοι χα 
οὐχ εὐμετάπειστοι. (Et paulo post: ᾿Επεὶ εὔπειστος, ὅταν 
τύχῃ, ἔσται ὃ ἐγκρατής.) Sed quedam exempll. non ha- 
bent εἰσὶ δ᾽ ante οὖς χαλοῦσιν. (Hedyl. ap. Athen. 7, p. 
297, D : Τῇ νύμφῃ ξυσπείστῳ (cod. δύσπιστος) ἀθύρματα. 
Non belit. Peck. Hipparch. 1, 23: Elxà; δὲ μὴ 
δυσπίστους (scrib. δυσπείστους ex marg. Leuncl.) elvat 
αὐτοὺς τὰ τοιαῦτα. Plut. V. Caton. min. c. 1 : Τὸ δύσ- 
πειστον nsi). 

Δυσπείστως, adv.; ut δ. ἔχω, Vix possum persuaderi, 
IEgre mihi persuaderi patior, Vix possum adduci ut 
credam. Isocr. Paneg. non procul a princ. [p. 44): 
Λακεδαιμόνιοι δὲ vov μὲν ἕτι δυσπείστως [δυσπίστως cod. 
Urb.] ἔχουσι" παρειλήφασι γὰρ ψευδῆ λόγον, ὡς ἔστιν αὖ- 
τοῖς ἡγεῖσθαι πάτριον, Ὅμοιοι autem paulo ante, Ἐχεί- 
vous τοὺς λόγους ζητεῖν, οἵτινες τὰς πόλεις ταύτας πείσου- 
σιν ἰσομοιρῆσαι πρὸς ἀλλήλας" adeo ut à. ἔχουσι perinde 
sit ac si dixisset, οὐ ῥᾳδίως τοῦτο ξύνανται πεισθῆναι, SC. 
ἰσομοιρῆσαι etc. Υἱχ hoc persuaderi possunt, Vix ad- 
duci possunt ut credant id sibi esse faciundum. Alio- 
qui δ, ἔχειν alicubi legisse mihi videor pro ἀμεταπεί- 
στὼως ἔχειν, i. e. Nullo modo de sententia. deduci 
poe E Mor. p. 589, Β : Οὐχ ἂν, οἶμαι, δυσπεί- 
στῶς ἔχοιμεν. Sic Wyttenb. ex libro uno : vulgo 
$us f vox. ] 

ἰΔυσπελάγιος lectio vitiosa librorum quorundam 
Diodori 3, 38 : Νῆσον δυσπελαγίαν (vel ξυσπελάγιον). 
Recte alii νῆσον πελαγίαν. 

[Δνσπέλαστος, 6, ἢ, Ad quem difficilis accessus est, 
Intractabilis. Soph. ap. Stob, Floril. 4, 5: Ὥς δυσπέ- 
λαστόν ἐστιν ἀμαθία xaxóv.] 

[Δύσπεμπτος, δ, 4, Difliculter emittendus. JEschyl. 
Ag. 119o : Κῶμος ἐν δόμοις μένει δ. 

Δυσπέμφελος, ὁ, ἢ, ἃ poetis dicitur 6 πόντος et ἡ θά- 
λασσα, quoniam δι᾽ αὐτῶν δυσχερῶς fj ναῦς πέμπεται" 
ut sit.Trajectu diflicilis. Hom. Il. [Π,γ48]: Νηὸς ἀπο- 
oe (sub. εἰς πόντον ἰχθυόεντα), εἰ xat δυσπέμφελος 
εἴη, Itemque 5$ ναυτιλίη disitar δυσπέμφελος, quoniam 
fit in mari δυσπεμφέλῳ. Hesiod. Op. (618) : Εἰ δέ ce vav- 
τιίης δυσπεμφέλου ἵμερος αἱρῇ ubi generalius etiam 
exp. Difficilis. (Hesych. (ante Δύσπαρις) : Δυσπάμφα- 
λος, δυστάραχος, δυσχίνητος" et (post Δύσπαρι) Δυσ- 
πέμφελος ἐπὶ μὲν τῆς θαλάσσης ἡ δυσχείμερος (codex 
δυσχείμαρρος) χαὶ τραχεῖα χαὶ ταραχώδης, ἐπὶ δὲ τοῦ χο- 
λυμθητοῦ δυσάρεστος. Δυσπέμφελον, δυστάρχχον. « Hero- 
dici epigr. in grammaticos ap. Athen. 5, p. 222, À : 
Μονοούλῥαξοι, οἷσι μέμηλε τὸ σφὶν xai σφῶιν καὶ τὸ μιν 
ἠδὲ τὸ νιν᾽ τοῦθ᾽ ὑμῖν εἴη δυσπέμφελον- ubi pracedit: 
Φεύγετ᾽ Ἀριστάρχειοι ἐπ᾽ εὑρέα νῶτα θαλάσσης. Maxim. 
Περὶ xax. 88 : Δυσπέμφελον εὐνήν" 363 : Πρηῦνέειν θυ- 


Hxwsr.] tidem certe quum homo quispiam δυσπέμ- 
φέλος vocatur, accipiunt pro χαλεπὸς, δυσάρεστος, 
AUGE RH ut Eust. quoque [p. 1065, ἃ; 1084, 39] 
in hoc Hesiodeo pracepto (Op. 722) : Μηδὲ πολυξεί-- 
vou δαιτὸς δυσπέμφελος εἶναι, exp. δύσχολος, δυσμετά- 
πέμπτος : ut schol. etiam σχληρὸς xal δυσάγωγος, δυσά- 
ἐστος xai ἀσυνδύαστος. Sunt enim qui fugitent τοὺς 
ἐράνους, quos hie πολυξείνου δαιτὸς nomine intelligit : 
ntque ita δυσπέμφελοι sunt οἱ δυσμετάπεμπτοι, Qui dif- 
fieles se prabent iis a quibus arcessuntur ad colla- 
titias epulas. Proclus tamen et activam ei signif. tri- 
bui posse existimavit, exponens δυσπρόσιτον xal ξύσ- 
xoÀov , intellisensque Eum qui inhospitalis est , atque 
ita difficilis ac morosus ut neminem epulatum secum 
accersat. 

[Δυσπένθερος, 6, A malo socero profectus. Nonn. 
Dion. 3, 309 : Παρωσαμένη δυσπενλερα θεσμὰ τος 
χῆος.} 

Δυσπενθέω, Graviter lugeo, Vehementer lugeo. 
Plut. (Mor. p. 105, ἃ : Δανάην δυσπενθοῦσαν. 

Δυσπενθὴς, 6, $, Graviter lugens. (Pind. Pyth. 12, 
18 : Δυσπενθέϊ σὺν χαμάτῳ, Epigr. in appendice Anth. 
Pal. 260: Νυμφιδίου θαλάμοιο λιπὼν δυσπενθέα χόσιον. 
|| Signif. passiva Luctuosus, Pind. Pyth. 11, αϑ: "Ex 
δόλου δυσπενθέος.] 

Δυσπέπαντος, 5, ἢ, JEgre maturescens, Immitis. 
Schol. Soph. Aj. 203 : Δυσπέπαντον πάθος.) 

Δυσπεπτέω, Difliculter concoquo, J£zre coquo. Et 
δυσπεπτοῦντες dicuntur Qui cibum zesre conficiunt et 
concoquunt. At pass. δυσπεπτούμενος ap. Diosc. ἡ, i. q. 
δύσπεπτος, Qui agre concoquitur. — || Exp. etiain 
δυσανασχετεῖν xal παραιτεῖσθαι, ut Lat. quoque Non 
concoquere dicunt pro Ferre non posse. Liv. 4 ab 
urbe condita : Ut quem senatorem concoquere civi- 
tas vix posset, regem ferret. Sic apud Cic, : Κρύσις, 
quam Diodorus non concoquebat : i. e. ἣν δυσπεπτῶν 
παρῃτεῖτο, Apud Hesych. itaque pro Δυσπετεῖ, quod 
exp. δυσανασχετεῖ, παραιτεῖται, reponendum δυσπεπτεῖ. 
[Fallitur.] 

Δύσπεπτος, δ, $, Coctu s. Concoctu difficilis, Qui 
egre "ie gpl ut sunt vel cibi vel suppuratio- 
nes. [Plato Tim. p. 83, À : Ὅσον ... ἂν παλαιότατον ὃν 
τῆς σαρχὸς «axi, δύσπεπτον γιγνόμενον μελαίνει μὲν. ... 
Nicaud. Al. 397, de ovo : Δύσπεπτον ὑπὲχ γόνον ἔχγεε 
Ts Schol. : A. γόνον, ἀυετάδλητον ἔτι ἐν τῷ ὑμένι ὄντα 
χδάλλει.} Diosc. 1, 182 : Δύναμιν ἔχει ὃ ὁπὸς διαφορητι- 
χὴν τῶν δυσπέπτων, Discutit collectiones concoctioni 
repu;nantes, Ruell. Alii , Suppurationes difficiles e: 
qua segre maturantur discutiens. Apud. Eund., ξύσ- 
πεπτὰ ἀποστήματα, Abscessus concoctioni repugnantes, 
s. Qui difliculter concoqui et maturari possunt. Et 
|. 4, δύσπεπτα φύματα, Tubercula morosz suppura- 
tionis, Que zgre ad concoctionem et maturitatem 
perducuntur, [Τὰ 2. «Gv ἀποστημάτων Diosc. 3, 79 et 
ἡ, 158; διαχεῖ τὰ δι o. ib. τ, 36. Hasr.] 

[Δυσπεραίωτος, δ, f, Difficilis trajectu. Pallad. De 
Brachm. p. 10.] 

[Aventpaevoc. V. Δυσπέρατος.] 

Δυσπέρατος, 6, ἡ, Transitu difficilis. Apud Eurip. 
[Med. 648], δυσπέρατος αἰὼν, JEtas quc difficulter 
transigitur, Ubi annotant legi etiam Δυσπέραστος [scri- 
ptura vitiosa editionis Lasc.], quod fuerit. potius a 
περαίνω, quam ἃ περάω, sicut ἀπέραστος, [Strabo 15, 
p. 697, de regione : Ὥστ' εἶναι δυσπερατοτέραν χαὶ ταῦτα 
ἐν πλοίων ἀπορίᾳ. Hzxsr.] 

[Δυσπεριάγωγος, 6, f, Difficilis circumductu. Ar- 
rian. Tact. p. 45 : Al γὰρ τετράγωνοι τάξεις δυσπεριάγω- 
qot εἰσιν. G. Dim.) ᾿ 

[Δυσπεριγένητος, δ, ἡ, Vix superabilis. Philo vol. 1, 

. 621, 29 : Ποικίλον τὸ πρᾶγμα, οὐ θήρᾳ ληπτὸν, 
υσεύρετον, ὃ. κΜ5τ.} 

Δυσπεριχάθαρτος, 6, $, Qui non facile circumpur- 
gari potest. [Seqq. ex Indice :] Δυσπερικαθαίρετος, Qui 
difficulter detrahi s. demi potest. "Theophr. H. PI. 5, 
1: Ὑότε γὰρ εὐπεριαίρετος ὁ φλοιὸς, διὰ τὴν ὑγρότητα 
τὴν ὑπογινομένην αὐτῷ " δὲ ταῦτα, δυσπερικαθαίρετος, 
Perperam enim ibi vulg. edd. habent δυσπερικάθαρτος, 
ut ex opposito εὐπεριαίρετος patet, et e Plinio, qui 
16, 39, interpr. Cortex. inextricabilis. (Id δυσπεριαί- 


1783 δυσπετῶς 


7»; potius dicendum fuisset. Δυσπεριχάθαρτος recte ἃ 
defendit Schneiderus] 

[Δυσπερίχτητος, $, 4, Qui non facile aliquid repo- 
nit. Δ. et εὐπερίχτητος apud Paul. Alex. Apotelesm. 
Scuxxin, — || Egenus. Paul. Alex. ib. p. 37, 36 : Πέ- 
νητας xat δυσπεριχτήτους xat χαχοδαίμονας" p. 42, 27: 
ἔξχπτωσιν βίου καὶ γρημάτων ἀποβολὰς δεικνύουσι, xat 
τὸ παράπαν δ. ... ποιοῦσιν, Id. ib. p. 465, 26; 48, 16; 5o, 

75 5a, 19. Hasr.] 

Δυσπερίληπτος, δ, $, Qui difficile comprehendi po- 
test. (Aristot. Polit. 7, 11 : Πόλιν... τοῖς ἐναντίοις δυσ- 
πρόσοδον xat ὃ. Posidon. ap. Athen. 12, p. 549, E : 
Διέφθαρτο τὸ σῶμα ὑπὸ παχύτητυς καὶ γαστρὸς μεγέθους, 
ἣν δυσπερίληπτον εἶναι συνέθαινεν, Strabo 15, p. 695: 
Μεγέθη δένδρων δυσπερίληπτα" 17, p. 8236 : Ἄμπελος 
δυσὶν ἀνδράσι τὸ πάχος δ. De malo. immenso glossator 
Soph. OEd. T. 1316, male intellecto δυσούριστον. || De 
mente, Diodor. 1, 3: A. ἡ τούτων ἀνάληψις γίνεται xal 
δυαμνημόνευτος. G. D. Ap. Alex. De construct. p. 251, 
12 : Παράθεσις 2. et. p. 283, 20 : Τὰ τῆς συντάξεως 
ἰδιώματα δυσπερίληπτα, pm 

[Δυσπερινόητος, δ, ἡ, Quod mens vix complecti po- B 
test. Philo vol. 1, p. 570, 30 : Τοῦθ' ὁρῶν ὡς ἐστὶ óvc- 
θήρατον xa δυσπερινόητον. ἃ, D. (Pseudo-) Chrysost. 
vol. 1, p. 944, 11: "νῶσιν εἶναι (Θεὸν), δυσπερινόητον 
ὑπάρχοντα τοῖς νοήτοις. Sracrn. Moderat. Gadit. apud 
Porph. Vita Pyth. p. 202, 28 : Διά τε τὸ ὃ. αὐτῶν xal 
δυσέξοιστον. Hasz.] 

[Δυσπεριόδευτος, δ, $, Diflicilis ad cirerumcundum, 
Infinitus. Schol. Soph. OEd. T. 1316 : Δνσούριστον, 
ὅρον μὴ ἔχον ... δυσπεριόδευτον. 

[Δυσπεριόριστος, δ, ἢ» Difficilis definita. Eustath. 
Opusc. p. 261, 30 : Ὀρογλυφεῖ ἐν τοῖς ἔξω 6 τὴν ἐξου- 
σίαν πλατὺς xal ὃ, xxl οὐ ῥᾷον περίγραπτος. Aexander 
in Walzii Ihet. vol. 8, p. 421: Καὶ γὰρ αὐτὰ {τοῦ λόγου 
τὰ σχάματα) τῷ πλήθει δυσπόριστά ἐστι. Norrmaun. 
δυσόριστα. Fortasse. prasstat δυσπεριόριστα, G. Dixp.] 

[Δυσπερίτρεπτος, 6, $, Diflicilis eversu. Galen. 
vol. 4, p. 353 : ᾿Ασφαλὴς xul δ. ἔδρα" 354 : Δυσπερι- 
τρεπτοτέραν τὴν ἕδραν" vol. 12, p. 24 : Τὴν ἀσφάλειαν 
τῆς ἕδρας, ὡς μρέζι Lugd τὸν χαθεζόμενον, "T heophil. 
Protosp. De corp. hum. fabr. 1, 10, p. 797 : Ἔπρεπε 
δὲ xai ταῖς χερσὶ ἀντιληπτικχαῖς ὑπαρχούσαις δυσπερίτρε- 
mov ἔχειν τὸ ἐντὸς δέρμα χαὶ ἄτριχον. 

Δυσπερίψυχτος, 6, ἣ, Qui vix. perfrigerari potest, 
Difüculter perfrigescens. Dioscor. t, (30) : Δυσπερέ- 
por τὸ σῶμα φυλάσσει, Tuetur corpus ne facile per- 

rigescat, À perfrictionibus tuetur. (Conf. Hemst. ad 
schol. Aristoph. Pl. 616, p. 201. Scuzr.] 

[Δυσπέτευμα. V. Δυσπέτημα,] 

Δυσπετέω, Bes mihi male cadunt, Adversis casibus 
agor : unde partic. δυσπετοῦντα Suidae χαχῶς πάσχοντα, 
|| Difficulter et agre fero. Quo pertinet quod ap. 
Hesych. legitur, Δυσπετεῖ, δυσανασχετεῖ, mapatstisat : 
pro quo tamen nonnulli [non recte] reponunt. Avz- 
ment, ut supra aunotavi. Pro /Eyre et impatienter 
fero , usus est Cyrill, e quo Bud. affert, Ὁ γογγύζων 
xai δυσπετῶν ἐν ταῖς συμπιπτούσαις συμφοραῖς, inter- 
pretaturque Impatieus. [Hesych. : Σχετλιάζει, δυσφορεῖ, 
ὀυσχεραίνει, δυσπετεῖ. G. D. Coustant. Imp. Or. apud 
Euseb. c. 22: Κάμνοντας xal δυσπετοῦντας πρὸς τὰ δει- 


γά, Chrysost. t. 6, p. 926, 34, οἵ t. 7, p. “85, 38 : P 


Οὐχ ἐδυσπέτησεν ἐν τοσαύτῃ ἀνάγχγ, ὦν. Hasx. 

Δυσπέτημα, τὸ, Casus adversus, Infortuntum , Ca- 
lamitas , δυστύχημα, s. ἀμοίρημα, ἀκλήρημα, (Macc. ἃ, 
5,20.] || Apud Hesych. legitur etiam Δυσπετευμάτων, 
ἀποτυχημάτων : quod si mendo caret, erit itidem Zuc- 
πέτευμα, ἀποτύχημα. 

Δυσπετὴς, δ, $, Male cadens, Adversus, [} Diffi- 
cilis. Hesychio enim δυσπετὲς est δυσχερὲς, qui Δυσπε- 
τέστερος iidem exp. δυσχολώτερος, δυσεπιτευχτότερος. 
Sic μαθεῖν δυσπετὴς, Coguitu s. Agnitu. diflicilis, ut 
εὔχολος εἰπεῖν. Soph. Aj. p. 60 mee edit. (1046] : Ὁρῶ" 
μαθεῖν γὰρ, ἐγγὺς ὧν, οὐ δυσπετής " Video; nec enim 
aguitu dillicilis est, quum prope sit. Schol. sic exp. 
ἐγγὺς γὰρ ὧν, οὐ δυσπετής ἐστιν εἰς τὸ θεαθῆναι, additque 
δυσπιτὴ dici τὸν δυσχόλως ὑπείχοντα, sive τὸν δυσχερῆ : 
coutra εὐπετῇ,, τὸν εὐχύλως ὑπείχοντα. 

ἰλυσπετῶς, et Ion. Δυσπετέως, Difficulter. Herodot. 
3,107 : Ta):x πάντα δυσπετέως τέωνται, ubi libri 
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lerique εὐπετέως. JEsch. Pr. 752 : "H δυσπετῶς ἂν τοὺς 
μοὺς ἄθλους φέροις. Compar. Δυσπετεστέρως ap. Hip- 
pe p. 456, 22 : Διαφέρει ἐς τὸ εὐπετεστέρως τε ἀπαλ-- 
docs xai 6.] 

Δυσπεψία, 4, Concoctionis difficultas, Difficulter 
cibum concoquere. Δυσπεψία, inquit Gorr., est De- 
pravata alimenti concoctio, sive alimenti corruptela : 
symptoma actionis naturalis coctricis depravata, 
quam libuit eo nomine appellare, sicut debilem, 
βραδυπεψίαν, prorsusque abolitam, ἀπεψίαν. (Galen. 
vol. 7, p. 37 : Καίτοι σαφέστερον ἦν ταύτην μὲν (τὴν στέ- 

σιν τῆς ἐνεργείας) μόνην ἀπεψίαν ὀνομάζεσθαι, ξυσπεψίαν 

is τὴν πλημμελῇ μεταδολὴν, Vara δὲ τὴν ἄρρωστον 
ἀλλοίωσιν. Δνσπεψίαι ib. p. 36. G. D.] Depravatur au- 
tem, quum alimenta in qualitatem a natura alienam 
alterantur. Ea gemina statuitur, χνισσώδης et ὀξώδης, 
h. e. Nidorosa et acida : hzc frigidis, illa calidis de 
causis evenit. Machon ap. Athen. (8, p. 341, B], de 
Philoxeno, qui totum fere polypum comederat : 
ἉἉλόντα δ᾽ ὑπὸ δυσπεψίας, χαχῶς ἔχειν "i (Hippiatr. 
p. 106, 11, de equo : Hive γὰρ ἀπὸ τῆς δυσπεψίας 
πλεῖον xal μᾶλλον. Hask.] 

[Δυσπήμαντος, δ, $, Graviter lesus. IEschylo Eum. 
481 δυσπήμαντα restituit. Bentlejus. Libri δυσπήματ'᾽ 
vel δυσσήματ᾽.) 

Avcenivic, 6, ἡ, Sordibus ac illuvie deformis, Sor- 
didus, Sordidatus; ut δυσπινῇ ἱμάτια ap. Polluc. 4, 
[117] quibus ἐν δυστυχίαις usos fuisse scribit, Sic Aii- 
stoph. Ach. [426] : AM ἢ τὰ δυσπινῇ θέλεις πεπλώμχτα; 
Ubi schol. exp. dom ῥδυπαρά, Alibi (ap. Soph. 
OEd. C. 1597] : " E&vat (' EXucc] δυσπινεῖς στολάς. (Phi- 
lostr. V. Sophist. 2, 3, p. 567 : Ὃν δὲ ἐφιλοσόφει 725- 
vov, αὐχμηρὸς δοχῶν xal τραχὺς τὸ εἶδος xat à. 

[Δυσπιστεύω, Diffido, Dubito. Pseudo - Chrysost. 
vol. 7, p. 292, 7 : Παντοδύναμος ὃ υἱὸς, ὡς λέγει τῷ 
δυσπιστεύσαντι ἐν τῷ εὐαγγελίῳ, StAGEn. Qui vel scripsit 
vel scribere debuit δυσπιστήσαντι, G. Dirponr.] 

[Δυσπιστέω, Diffido,, Dubito. Plut. Mor. p. 593, A : 
Τοῖς ὑπὸ Σιμίου λεγομένοις δυσπιστήσουσί τινες. Am- 
philoch. p. 222, D : Ὁ δὲ δυσπιστήσας παρεγένετο. 
'"zetz. Hist. 7, 34 : Δυσπειστήσας (scr. δυσπιστι) xxl 
χρήζων ... τὸ ἀτρεχὲς νοῆσαι. Hesych, ab Hemst. cit. : 
Οὐ διεκρίθη, ... οὐχ ἐδυσπίστησεν.) 

[Δυσπιστία, ἡ, Credendi difficultas, Dubitatio. 
Clemens Al. Strom. ἃ, p. 444 : 'H ὃ. ἕξις δυσπαρά- 
δεχτὸς πίστεως. Euseb. H. E. 2, 17. Karr. Sozom. 
H. Eccl. 1, 1; 4, 10. G. Disponr.] 

Δύσπιστος, δ, ὁ, Qui difliculter credit , lacredulus, 
ὁ δυσχόλως πιστεύων, xal ἀδέδαιος xxl ἄπιστος μένων : 
δεισιδαίμων, δυσσεδὴς, Hesych. [1 Creditu dillicilis, 
Cui fidem vix adhibeas, ut ἄπιστος pro Incredibilis. 
(Paleph. 31, 2, p. 125 : Ὅπερ ἐστὶ δύσπιστον. Con- 
stant. Man. Chron. p. 58, B : Βλέπει πρᾶγμα δύσπιστον. 
lIofidelis, Dio Chr. vol. 1, p. 411: Kat δὴ τὸ λεγόμενον 
ὡς ἔστιν ἀχοῖς πιστότερα ὄμματα ἀληθὲς ἴσως, πολύ γε 
μὴν δυσπιστότεοα xal πλείονος δεόμενα ἐνεργείας.) 

[Δυσπίστως ἔχω, Difliculter credo. Plato. Eryx. p. 
405, B : Σφόδρα δ. εἶχε xai πρὸς τούτους τοὺς λόγους. 
Dionys. H. De vi Demosth. c. 5. : Τοὺς ἔτι δυσπείστως 
ἔχοντας πρὸς τὰ εἰρημένα. Scrib. δυσπίστως. Idem vitium 
ap. Justin. Mart. p. 187 et ap. alios nou raro. G. D.] 

(Δύσπλᾶνος, δ, $, Misere errans. /Esch. Pr. 608 : 
Tà δυσπλάνῳ παρθένῳ" 900 : Δυσπλάνοις ἀλατείαις.) 

Δύσπληκτος, δ, $, ab ea verbi πλήττεσθαι οἰκο ξ,, 
qua pro Percelli ponitur, Qui non facile percellitur, 

erturbatur. In VV. LL. Qui egre obstupescit. Sub- 
Jungitur autem , Δύσπληκτος ἀπὸ φόθων. 

Δυσπλήρωτος, δ, $, hnpletu s. Perfectu difficilis. 
UN propria δυσπλέρωτος πόλις ap. Polluc. 9, a1. 

mpropria glossator Piud. Ol. 8, 33, qui δυσπαλὲς iu- 
terpr. δεινὸν, δυσπλήρωτον. Nam sic corrigendum quod 
Bockhius edidit δυσχλήρωτον. ἃ. D. Brut. Ep. 2 : 4. 
ἐν ἀπορίᾳ τὸ πρόθυμον, Propensa voluntas quod cupit, 
pre iuopia implere non facile potest. Hasr.] 

Δυσπλῆτις, $, ap. Suid. leyitur siue expos., forsan 
pro δυσχερὴς πελάσαι : qua signif. et δασπλῆτις, [Lv- 
cophr. 1452 : Νάπας δυσπλήτιδας, ubi recte codd. 
quidam δασπλήτιδας. Utramque lectionem explicat 
"Tzetzes : ἀνσπλήτιδες αἱ δυσχόλως πληττόμεναι, ξδασπλή- 
τιδὲς δὲ αἱ χαταπληχτιχχί.} 
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[Δυσπλοέω,, lufeliciter navigo. Theodor. Metoch. A 


Miscell. p. 179 : Δυσπλοοῦμεν χαὶ γειμαζόμεθα xal vaux- 
psv. G. D. Basil. t. 1, p. 491, D : Tow δυσπλοούντων 
ἐλεεινότεροι. Pseudochrys. t. 7, p. 312, 41: Δυσπλο- 
evt (. Hasx.] 

[Aurkiela. ἡ, Difficultas navigandi. Antiphil. in 
Anth. Pal. 7, 630, δυσπλοίη. Orig. C. Cels. c. 25.] 

Δύσπλοος, δ, ἣν Navigatu diflicilis, Male fidus na- 
vibus. [Gzetulic. in Anth. Pal. 7, 375 : 4. Κρήτα. Epi- 
phan. vol. t, p. 275, D : Δύσπλοον ζάλην. Δύσπλοος 
"l'heojnost. p. 93, 6. ἃ. Dixponr.] 

[Δύσπλῦτος, δ, ἡ, Qui difliculter eluitur s. abluitur. 
Hippocr. p. 644, 4o : ᾿Ἐπειδὰν ἐπιστάξη ἐπὶ τὰ ἱμάτια, 
gie xa δύσπλυτα ἐμμένει. Amphiloch. p. 74, C, a 

all. cit. : Τὸν δύσπλυτον τῆς ἁμαρτίας ἀπέπλυνε ῥύπον. 
Λάχανα δύσπλυτα Hesych. s. v. Δυσδράχανον.ἢ 

Δύσπλωτος, δ, ἧ, Diflicilis navigatu. Epigr. in Anth. 
Pal. 7,699: Ἔρροις ὦ δύσπλωτε, καχόξενε, de mari Eyceo.] 

[Δύσπνευστος, 6, $, i. 4. δυσαὴς, Graviter spiraus. 
Schol. Oppian. Hal. 4, 524; Hesych. s. v. Δυσαλέος. 

Δυσπνοέω, Spirandi difficultate laboro, /JEvre re- 
spiro [Aretzeus p. 39, 52 : Avezvori ἡ ἀνχπνοή]) : unde 
partic. δυσπνοοῦντες ap. Diosc. 4, sed perperam ibi 
scriptum δυσπνοῦντες. [Paul. Sil. In. therm. Pyth. 
( Aualect. vol. 3, p. 94) v. 30 : Ὀδμὴ μυξῶσα δυσ- 
πνοοῦσα. ||) Δυσπνοιέω, louice. pro δυσπνοέω, Hip- 
pocr.: Πνίγεταί τε xal δυσπνοιεῖ ἀεὶ ἐπὶ μᾶλλον, xat ῥέγχει 
ἀναπνέων. 

Δύσπνοια, $, Spiritus difficulias, Quum zyre re- 
spiratur. (Galeni libri tres supersunt περὶ δυσπνοίας, 
vol. 7, inde a p. 219. Areteus p. 7, 47 : Βῆχες xal 
δύσπνοιαι γίνονται.) Cels. 4, 4 : Est etiam circa fauces 
malum, quod apud Grecos aliud atque aliud nomen 
habet, prout se intendit. Omne in diflicultate spirandi 
consistit. Sed hiec dum modica est, neque e toto 
strangulat, δύσπνοια appellatur : quum vehementior 
est , ut spirare seger sine sono ct anhelatione non pos- 
sit, ἀσῆμα : quum accessit id quoque, ne nisi recta 
cervice spiritus trahatur, ὀρθόπνοια. Gorr. Δύσπνοια, 
Spirandi difficultas , symptoma est lzsee respirationis, 
commune orthopnoicis, pleuriticis, peripneumonicis, 
synanchicis, et aliis plerisque male affectis, a quo 
wgri δυσπνοῖχοϊ appellantur. Galen. tamen Κατὰ τόσ, 
[vol. 13, p. 557] sic eos simpliciter scribit a veteribus 
vocatos, quibus bronchia pulmonis crassis et viscosis 
humoribus sunt obstructa, et in quibus medicamenta, 
preterquam quod iucidunt atque attenuant, hume- 
ctandi etiam facultate praedita esse oportet. Aetius 
addit, sic proprie dici, qui febris omnino expertes 
sunt, nec gravitatem pondusque sentiunt, nec febri - 
citantium 1n morem calidum spirant. Celsus ab or- 
thopnoicis, qui et asthmatici dicuntur, sola cause 
magnitudine distinguit, δύσπνοιαν scribens esse Spi- 
randi difficultatem , non omuem quidem, sed eam 
quz modica est, neque e toto strangulat. Nam quum 
vehementior est, ut spirare zeger sine sono ct anle- 
latione non possit , 4cUua appellari. Xen. Cyn. [9, 20]: 
Διὰ δύσπνοιαν πίπτουσι, lespirandi diflicultate conci- 
dunt, Athen. (12, p. 549, δ, e Nymphide Heracliota : 
"EAx0tv ὑπερσαρχήσας, ὥστε διὰ τὸ πάγος ἐν δυσπνοία 
αὐτὸν συσχεῦῆναι xai πνιγμῷ. — [|| Ventus contvarius. 
Schol. Apoll. Rh. 4, 1 : Διὸς... δυσπνοία θέλοντος dva- 
τρέψαι τοὺς ᾿Αργοναύτας.] 

[Δυσπνόητος, δ, 4, 1. 4. δυσπιοῖχκός. Hippocr. p. 54, 
49 : Δυσπνόητοι γάρ εἰσι. 

[Δυσπνο:έω, V. Δυσπνοέω.] 

Δυσπνοϊχὸς, ἡ, ὃν, Qui are spirat, Spirandi diffi- 
cultate laboraus. Vide Δύσπνοιχ. Apud Plin. quoque 
Dyspnoicus legitur, ut et Dyspnoa. (Hippiatr. p. 96, 
23: Τῶν δὲ ξυσπνοϊχῶν ζώων. Hass. 

Δύσπνοος, εἰ Δύσπνους, 6, $, Qui cgre spivat, Spi- 
randi s. Respirandi difficultate laborans. Hippocr. τὸ 
δύσπνοον appellat τὴν δύσπνοιαν. [P. 119, Εἰ : Ta δύσπνουν 
ἐν τοῖσι πόνοισι. Nicaud.. ΑἹ. 585 : Ἄ σθιαα δύσπνοον ix- 
ide Aretzeus p. 13, 27 : Δύσπνους qiovs (ἄνθρωπος). 

ufus ap. Aet. 3, fol. 48, b, 45 : Εὐπνούστεραι ἀντὶ Zuc- 
πνουστέρων ἐγένοντο. Soph. Antig. 224 : Τάχους ὕπο 
δύσπνους ἱκάνω. || De ventis contrariis ib. 588 : Avc- 
πνόοις ... πνοαῖς, De aere crasso Theophr. De igne 24, 
p. 713 : Ὁ παχὺς ἀὴρ δύσπνους. 
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Δυσπολέμυχος, 5, $, Qui debellari vix potest, Qui 
bello zgre capi potest, πολέμῳ δυσάλωτος, Cum quo 
bellum gerere difficile est. [-Esch. Suppl. 649.) Isocr. 
Paneg. D». 69, ΑἹ : Θαυμάζουσι τὸ μέγεθος τῶν βασιλέως 
πραγμάτων, χαί oxatv αὐτὸν εἶναι 2, Sic Demosth. (p. 41, 
9; 156, 10. Diodor. 2, 1 : Ἡ ᾿Ἀραξία δ. ἐστι ξέναις 2o- 
γάμεσιν. Δυσπολέμητοι ἄνδρες Pollux τ, 157. Δ. ἰσχὺς 
Dionys. A. R. 3, 23.] ! 

[Δυσπόλεμος, 6, $, Infelix bello. Esch. Pers. 1013: 
Δυσπόλεμον δὴ γένος τὸ Περσᾶν. 

Δυσπολιόρχητος, 6, $, Obsessu difüicilis, Qui obsi- 
dione cingi vix potest, etiam Qui obsidione agre 
capi potest. (Xen. H. Gr. 4, 8, 5 : Χωρίον Zuzzzxoz 
χητότερον. Polyb. 5, 3, ἡ : A. πολισμάτιον. G. D. 2 Mac- 
cab. 12, 21: ἃ, xal δυσπρόσιτον τὸ χωρίον. Joseph. Ant. 
Jud. a, 10, ἃ : Ἦν ài ὃ. σφόδρα τὸ χωρίον. Vasr.] 

[Δυσπολίτευτος, 6, $, Ineptus ad rempublicam ge- 
rendam. Plut. V. Dion. c. 3a. A. δοσοληψία Eustath. 
Opusc. p. 163, 8o.] 

[Δυσπονέως, £rumnose. Maxim. Περὶ καταρχ. 194 : 
A. γάρ μιν Π|ανήονος ἔργα σαώσοι.} 

Δυσπονὴς, ὁ, ἡ, Laboriosus, JErumnosus, h. e. 
Graves et difficiles afferens labores, χαλεποὺς πόνους 
ἐπιφέρων. Hom. Od. E, [493] : Ἵνα μιν παύσειε τάχιστα 
Δυσπονίος χαμάτοιο φίλα βλέφαρ᾽ ἀμφικαλύψας. [Apud 
Dionys. Hal. Περὶ τῆς Ὁμήρου ποιήσεως $ 23, δυσ- 
πραγέος χαμάτοιο. Eustath. p. 1548, 9 : Εὐθεῖα δὲ τοῦ 
δυσπονέος ἀσυνήθης. 

[Δυσπόνντος, 5, 5, Labores s. srumnas afferens. 
KEsch. Pers. 515 : Ὦ δυσπόνητε δαῖμον. Schol. δυστυ- 
Jis atzu.) 

Δυσπόνητος τροφὴ dicitur Nutritio quz difficili la- 
bore fit : ut ap. Soph. p. 323 (QEd. C. 1614) OEdipus 
filiabus suis dicit, Keuxést τὴν δυσπόνητον ἔξετ᾽ ἀμ ν᾽ 
ἐμοὶ τροφήν" sic appellans τὴν γηροχομέαν, teste schol.; 
ut sensus sit, Nou amplius laborabitis in me alendo 
et curando. 

[Auczovía, ἡ, Labor, /Erumna. Manetho 4, 260 : 
Ῥαΐης τε μεταλλευταὶ xat ὑπουργοὶ δυσπονίης, Couf. Auc- 
ποτμία.] 

[Δύσπονος, 5, ἡ, Laboriosus, /Ermmnosus. Soph. 
Antig. 1277 : Πόνοι βροτῶν δύσπονοι.} 

[Δυσπόντιον, τὸ, Dyspontium, πόλις Πισαίας (Strabo 
8, p. 357) ἀπὸ Δυσποντίου (corrig. ἀνσπόντου) τοῦ Πέ- 
λοπος. (ἀνσποντέα Οἰνομάου παῖδα memorat Pausan. 6, 
22, 4.) ... Φλέγων ἐν ὀλυμπιάδι δ΄, «Ἀντίμαχος λεῖος 2x 
Δυσποντίου στάδιον»... Μέμνηται δὲ αὐτῆς καὶ Τρύφων ἐν 
παρωνύμοις γράφων οὕτως τὸ ἐθνιχόν. (Δυσπόντιον ap. 
Pausan. l. c.) Οἱ δὲ Δυσποντεῖς οὐ παρὰ τὴν πόλιν Δυσ- 
πόντιον καλοῦνται" ἔλέγοντο γὰρ Δυσποντεῖς (scrib. Avz- 
ποντιεῖς) παρὰ (scrib. ἀλλὰ παρὰ) τὸν Πέλοπος υἱὸν 
Δύσποντον, Steph. Byz. L. Dixponr.] 

[Δυσπόρευτος, ὁ, 4, Diflicilis transitu, Invius. A. 
ὁδὸς Pollux 3, 96. Xenoph. Anab. τ, 5, 7 : Πηλοῦ φα- 
γέντος ταῖς ἁμάξαις ὃ εὐτου. Dio Cass. 53, 22 : ἧς 
ὁδοὺς ... δυσπορεύτους ὑπ᾽ ἀμελείας δρῶν οὔσας. Schol. 
"Thucyd. 1, 107 ita explicat. δύσοδος. 

ἰδυσπορέω, Difficulter iter facio. Joseph. B. J. 3, 
6, 2 : Ὡς μὴ ταλαιπωροῖτο δυσποροῦν τὸ στράτευμα. Mass. 

ἰΔυσπόρθητος, 6, ἢ, Dilficilis eversu. Schol. AXEsch. 
Pr. 1665 Tzetz. Exeg. H. p. 140, 13.] 

ἰδύσπορθαος, 6, ἡ, Diflicilis trajectu. Tzetz. Hist. 
11, p. 203, AxGL.] 

Δυσπορία, ^, Diflicultas transitus, "Transitus diffi- 
cilis, Viae diflicultas. Xen. (Anab. 4, 3, 7 : Τῷ πὸ- 
τιμοῦ τὴν δυσπορίαν. Sed H. Gr. 3, 5, 20, ubi legebatur 
στενοχωρία xal δυσπορία, nunc ex libris ρει θεῖ ως re- 
stitutum δυσχωρία τε xai στενοπορία. 

Δυσπόριστος, ὁ, ἢ, Egre parabilis, Qui magna cum 
difficultate et labore acquiritur s. comparatus. (Galen. 
vol. 12, p. 294, C (?). Hexisr. Dionys. A. KR. 1,37: Τούτων 
οὐδὲν à.) Plut. [Mor. p. 156, F]: Οὐ νομίζεις τὸ γέχταρ αὐτὸ 
δυσπόριστον εἶναι καὶ σπάνιον; Non facile parari, et ra- 
ruui esse. Et τὸ δυσπόριστον, substantive Dilficultas in 
acquirendo , Penuria. (Plut. V. Sol. c. 23 : Πλὴν εἰ μὴ 
σπανίζοντος τότε τοῦ νομίσματος ... μεγάλας ἐποίει τὰς ἀρ- 
γυρικὰς ζημίας τὸ δ.) Δυσπόριστος, Paratu difficilis, s 
comparatu : vide Eüzópwzo; Δυσπόριστον Hesychio 
et Suid est δυσεύρετον, Inventu diflicile, (Plut. V. 
Lysand. c. 35 : Διὰ is μμάτων χαλεπῶν xal δυσπορίστων 
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ἐπὶ τὸ συμπέρασμα προϊοῦσαν. 
« Pallad. V. Chrys. p. 3.» Boissox. Eustath. Opusc. 
p. 54, 58 : A. ἔχων ἐγχωμιάζειν. 

Δύσπορος, δ, 4, "lransitu difficilis. [Plato Cratyl. 
p. 420, E : Aósropz καὶ τραχέα ὄντα. Xenoph. Anab. 
6, 5, 12 : Νάπει μεγάλῳ xal δυσπόρῳ.] Lucian. (Demon. 
c. 1] : Οδοποιῶν " ἄβατα, ἢ γεφυρῶν τὰ δύσπορα. Et 
(Dial. deor. 10, 2], δύσπορος ὁδὸς, Qua difliculter iri 

otest. Exp. tamen Inaccéessa. Hesychio δύσπορον est 
HON χαλεπόν, [Δύσπορα χωρία Pollux 1, 186. A. 
$35; 3, 96. Δ. πόλις 9, a2. || Difficilis factu. Nam sic 
accipiendum videtur ap. Polluc. 5, 105, ubi δύσπορον 
cum similibus vocc. componitur, δύσπραχτον et ἄπορον. 

Δυσποτμέω, Adversa fortuba utor, Infclici fato af- 
fligor. Polyb. [ap. Suid. s. v. Δυσποτμότερον) : "Ex πα- 
ραπλησίαν διάθεσιν ἦλθον τοῖς ἐν ταῖς πολυχρονίαις ἀῤῥω- 
στίαις ουσποτμουσι. 

Δυσποτμία, ἡ, Sors s. Fortuna adversa, Infelicitas, 
ἀτυχία. [Dionys. A. R. 9, 28 : Τῆς περὶ τὸν ἀγῶνα δυσ- 
ποτμίας. Suid. s. v. Δυσποτμότερον : Δυσμοτμία Οἰδί- 
ποῦς, ἡ δυστυχία. Pollux 3, 99. Themist. Or. 13, p. 
170, À : Ἀντ᾽ εὐτυχήματος εἰς δυσποτμίαν" 15, p. 194, 
C : Ἀνάγχη τις οὐχ εὐδαίμων νηπίοις ταύτην ἐπέχλωσε τὴν 
δυσποτμίαν. lisdem fere verbis utitur 17, p. 216, A, 
ubi codex Mediol. δυσπονίαν, adscripto tamen in mar- 
gine δυσποτμίαν. G. Dixponr.] 

Δύσποτμος, 6, f, L. 4. βαρύποτμος, Infortunatus, 
Miser, Calamitosus; non tam de homine, quam de re 
animata: ac quum de homine dicitur, modo significat 
Eum cui mala sors obvenit, Adversa fortuna utens, 
modo specialius δυσθάνατος, Mala s. Gravi morte per- 
emtus. [.Esch. Prom. 119 : Ὁρᾶτε δεσμώτην με δύσ- 
mozuov* 198 : Πανταχῇ δὲ δύσποτμα, Soph. El. 1199: 

δύσποτμε" Phil. 119 : Στυγερὰν ... δύσποτμον ἀράν" 
OEd. C. 1433 : Ὁδὸς δ. τε xal xaxY.] At δύσποτμος PVT 
e Soph. [OE4. T. 888) affertur pro ἀνόσιος τρυφὴ, et 
peusanda videlicet βαρεῖ πότμῳ, (Eur. Hipp. 1398 : 
Δύσποτμός γ᾽ ἀπόλλυσαι' Bacch. 1142 : Θήρᾳ δυσπότμῳ 
Ἱαυρουμένη" Phoen. 1357 : Πῶς γένοιτ᾽ ἂν τῶνδε δυσποτ- 
μώτερα; ldem ap. Aristoph. Ach. 419 : Οἰνεὺς δὲὶ 
ὃ δύσποτμος. Menander ap. Plut. Mor. p. 525, A : 
᾿Ἐρῶντα δυσποτμώτερον. ἃ. τύχαι Dionys. A. R. r, 17. 
Plut. V. Pericl. c. 20 :*0 δύσερως xal δύσπο ἔρως" 
Compar. Pericl. et Fabii c. 1 : Αἰσχίστοις καὶ δυσποτμο- 
τάτοις (prestat δυσποτμωτάτοις) χαιροῖς, De utraque 
κα eid terminatione, οτατὸς et ὠτατος, dixit Chos- 
robosc. in Bekk. Anecd. p. 1287. Conf. Buttm. Gr. 
vol. 1, p. 263. 

Δυσπότμως, Infeliciter, Misere , Calamitose. [Pollux 
3, 99. /Esch. Pers. 272 : Νεχρῶν 9. ἐφθαρμένων.] Plut. 
Fab. (c. 18]: Ὡς dv τις αἴσχιστα xxl δυσποτμότατα [scr. 
δυσποτμώτατα : conf. Porson. ad Eur. Pho. 1367] 
πεπραχὼς éxavíov: de Varrone, qui adverso marte prz- 
liatus fugerat. 

[Δύσποτος, 6, £, Non potabilis. Esch. Eum. 266 : 
Bosxkv φεροίμαν πώματος δυσπότου. 

Δυσπρᾶγέω, Infeliciter res gero, Infelix sum in 
rebus gerendis; generaliter, Infelix sum, Adversa 
fortuna utor, Res mihi sunt adversze. [/Esch. Ag. 790: 
'TG δυσπραγοῦντι δ᾽ ἐπιστενάχειν.) Plut. (V. Anton. 
c. 63] : Τὸ δὲ ναυτιχὸν ἐν παντὶ δυσπραγοῦν, αὖθις ἠνάγκαζε 
τὸν Ἀντώνιον τῷ πεζῷ προσέχειν. ['Themist. Or. 8, p. 102, 
C : Ὑπομιμνήσχει τοὺς ἀνθρώπους ὧν δυσπ' σι. 

[Δυσπράγημα, τὸ, Infelicitas in rebus gerendis , In- 
fortunium. Nicet. Eugen. 4, a61 : 'Epoctxov γέμει δὲ 
δυσπραγημάτων. Bomsow. Eustath. Opusc. p. 273, 
40 : Τῷ πατριαρχιχῷ καταστυγνάζοντες δυσπραγήματι, et 
alibi, "Theodor. Metoch. Miscell. p. 413, 570, 780 

ester V. Δυσπονής.] 

Δυσπραγία. V. Δυσπραξία. 

Δυσπραγμάτευτος, 6, 4, Difliculter tractabilis, Cum 
quo reni habere difficile est , ideoque Difficilis, Mo- 
rosus. Plut. [Mor. p. 348, E] : Δορυφόρων δυσπραγμά- 
τευτος λαός. 

[Δύσπρᾶγος, 6, ἡ, J£rumnosus, Infelix. Schol. He- 
phasst. p. 2: Εἰς δίχρονον ἐκτεταμένον, οἷον λιτότατον ἰσχυ- 
ρότατον δυσπραγότατον. Cnaxxn.] ' 

ἰΔυσπράχτιος lectio suspecta. V. Δυσάρχτιος. 

Δύσπραχτος, 6, $, Factu difficilis. [Pollux 3, 131; 
5, 105. G. D. || Infelix. Paul. Alex. Apotelesm. p. 
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|| Adverb. Δυσπορίστως. Α ἠ8, ἡ : ἃ, δ᾽ ὃ τόπος οὗτος" et p. 50, 7 : ἀυσπράχτους 


δὲ xal δυσπεριχτήτους. Η.8ε.} 

Δυσπραξία, εἰ Δυσπρᾶγία, ἅ, Infelicitas in rebus 
agendis, gerendis. Et generaliter etiam Infelicitas , 
Sors dura, aspera, Res adverse. [/Esch. Prom. 966 : 
Τὴν ἐμὴν δυσπραξίαν. Soph. OEd. C. 1:399 et Eur. 
Iph. 'T. 5:4 : Τῆς ἐμῆς δυσπραξίας.) Plurali utitur 
[Esch. Eum, 769 : Ἀμηχάνοισι ... δυσπραξίαις "] Soph. 
Aj. [759] : Πίπτειν fee πρὸς θεῶν δυσπραξίαις [2us- 
πραγίαις ap. Stob. Floril. 22, 21, contra morem Tra- 
üicorum], ubi exp. Calamitates. [Eur. Hipp. 1405 : 
Ἰατρὸς δυσπραξίας. Isocr. p. 137, A; Aristot. Eth. 
Nic. 1, 11.) Idem valet δυσπραγία, quod est a. perf. 
med, πέπραγα, [Antipho p. 120, 12. G. D. Δυσπραγίαν 
dat cod. Bavar. pro ἀπραγίαν ap. Polyb. 3, 103, ἃ. 
Scnwxicn. Pseud-Eurip. Ep. 4 :' Ev δυσπραγίαις ἡξονὰς 
παρέχειν. Pollux 3, 99; Thom. M. p. 390] 

libensienr, 6, $, Difficilis venditu. Δύσπρατος in- 
scripte fuerunt Antiphanis et Epicratis comediz, 
memorate ab Athen. 6, p. 261. 

ἰΔυσπράῦντος, δ, $, Dilfcilis mansuefactu. Hesych. : 
Δυσγάργαλις, δυσπράῦντος, οὐχ ὑποτασσόμενος, δυσ- 
πρόσιτος.ἢ 

Δυσπρέπεια, $, ''urpitudo. Joseph. A. J. 3, 7, 4: 
Πέζα δ᾽ αὑτῷ (τῷ χίτωνι) προσέρραπται, ὑπὲρ τοῦ μὴ διε- 
λέγχεσθαι τῆς τομῆς τὴν δυσπρέπειαν. 

Δυσπρεπὴς, δ, $, Indecorus. "Turpis : Hesych. δυσ- 
uM ἀπρεπεῖ, δυσμόρφῳ. [Eurip. Hel. 307 : Δυσπρε- 

ς νομίζεται. 

Δύσπριστος, 5, f,, Serra segre secabilis s. Sectu dif- 
ficilis. [ l'heophr. H. Pl. 5, 6, 3.] 

[ἀυσπρόθατος lectio vitiosa. V. ἀυσπρόσθατος. 

Δυσπρόπτωτος, δ, $, Non facile procidens. (Galen. 
vol. 10, p. 387 : Χρὴ γὰρ αὐτὸ (τὸ μέλι) μήθ᾽ οὕτω γε- 
νέσθαι σχληρὸν ὡς δυσπρόπτωτον εἶναι, μήθ᾽ οὕτως ὑγρὸν 
ὡς περιρρεῖν. Redditur tamen in VV. LL. Difliculter 
cadens , s. labens, e Galeno. 

Δυσπρόσθἄτος, 6, f, Diflicilis accessu. A. λόφος Thu- 
cydid. 4, 129. A. πέτρα Dio Cass. 56, 12. A. χωρίον 
Pollux r, 171. A. 6226 3, 95. A. πόλις 9, 20. Hesychio 
s. v. 'HA(Gazov restitutum pro δυσπρόθατον. 

[Δυσπρόσδλητος, 6, $, Diflicilis accessu. Cyrill. 
Alex. C. Jul. 3, p. 98:'H ζήτησις δ. χομιδῆ ταῖς fuszí- 
pate ἐστὶ διανοίαις. Svicen.] 

Δυσπρόσδεχτος, 6, 4, [Qui egre admittit. Marc. An- 
ton, 1, 5 : Τὸ δυσπρόσξεχτον τῆς διαδολῆις. || ] Qui ;egre 
admittitur s. recipitur, ideoque Ingratus, Molestus. 
Plut. De virt. et vit. init. [p. 100, D]: Avzze&, καὶ vav- 
τιώδη, xal δυσπρόσδεχτα παρέχει τοῖς xexenu£vor; , Parum 
accepta et grata. (Plut, Mor. p. 39, D : ᾿Ἀνιαρὰ xal 
ἀηδῆ, xal δ. ποιῶν τὰ ὠφέλιμα. 

Δυσπροσήγορος , 6, i ;re affabilis, Quem affari 
vix potes, Qui sese difficilem prebet in alloquiis. 
irs 1, 425 ἃ, 127; 5, 138. Δ. τύραννος 1, 42. Dio 

, 34, 4 : Δυσπρόσοδός τε xai ὃ. ἦν. 

Δυσπροσηγόρως, lta ut alloqui diflicile sit. Ambo 
(adject. et adverb.] ap. Polluc. 5, p 39]. 

Δυσπρόσϊτος, 6, ἢ, Qui difficile adiri s, accedi potest. 
[A. χωρίον Pollux 1, 171. Δ. τεῖχος 1, 170 (et Dio Cass. 
40, 34. Δ. πόλις 9, 20, 21 et Dionys. A. R. 4, 54. 
Onosand. c. 11, p. 63 : Δυσπρόσιτοι, "'hemistio restitui 
5, Y. Δυσόριστος. G. D.] Polluci [1, 42, iuter epitheta 
tyranni] i. q. δυσπρόσοδος,, δυσπροσήγορος, Qui affabilis 
non est. (Eur. Iph. A. 345 : Δυσπρόσιτος ἔσω τε χλήθρων 
σπάνιος. Eustath. Opusc. p. 251, 40 : ᾿Ἀσχητὴς ...ὄ ἀπρόσ- 
wo; τοῖς πολλοῖς ἢ ὃ, Comparativum δυσπροσιτότερος 
per o scriptum ponit Herodian. Epimer p. 203, errore 
manifesto. Nam δυσπροσιτώτερος dictum oportuit. 
G. D.) Unde et Δυσπροσίτως adv. eod. sensu ap. Eund. 
[Pollucem 5, 139, et Zonar. Lex. p. 586.] 

[Δυσπρόσμᾶχος, 6, , Difficilis oppugnatu. Plut. V. 
Timol. c. 21 : Ἐμπεφυχότος οἷς κατεῖχε μέρεσι καρτεροῖς 
οὖσι καὶ δυσπροσμάχοις. 

[Δυσπρόσμιχτος, δ, $, Difficilis appulsu. Pollux 1, 
101 : Λιμὴν δυσπροσόρμιστος, δ. 

Δυσπρόσοδος, ὃ, ἣν Aditu diflicilis, Ad quem zgre 
acceditur, vix aditus patet. [ἀ. ὁδὸς Pollux 3, 96. A. 
πόλις 9, Bl A. οἰχία πελάσαι, Plut. Popl. ὦ 10], Do- 
mus diflicilis accessu. Sic Thuc, 5, p. 186 (c. 65]: 
Χωρίον ἐρυμνὸν xal δυσπρόσοδον, i. e. δυσέμδατον. (Po- 
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lyb. 1, 26, 10 : Tézwv ἀσφαλῆ καὶ ὃ. 2, 65, 125 4, 75, 2.] A phanem δύσριγος dixisse non admodum probabile est, 


Quum vero homo aliquis δ. dicitur, significat Morosum 
et δύσχολον, s. δυσέντευχτον, Quem accedere et affari vix 
audeas, quod omues fastidiat : qualis ap. Virg. Nec 
visu facilis , nec dictu affabilis ulli. [Inter epitheta tv- 
ranni ap. Polluc, τ, 42. De rege Persarum dixit Xe- 
noph. Ages. 9, 2. Dio Cass. 34, 4. 

Δυσπρόσοιστος, ὁ, 4j, Intractabilis. Soph. OEd. Col. 
1277 : Πατρὸς τὸ δυσπρόσοιστον κἀπροσήγορον στόμα. 
Schol. δυσπροσπέλαστον.} 

Δυσπρόσοπτος, δ, 4, Aspectu difficilis. (À. ἀστραπὴ 
Pollux 1, 117.] Q«à. mali et. infausti aspectus est. 
[Soph. El. 460 : Δυσπρόσοπτ᾽ ὀνείρατα" OEd. C. 286: 
Κάρα τὸ δυσπρόσοπτον εἰσορῶν. Sic libri antiqui : vulito 
δυσπρόσωπον. Plut. V. /Em. Pauli c. 12 : Τὴν By is 
φυλον οὖσαν xal 2. [1 Adverb. Δυσπροσόπτως Eustath. 
p. 630, 6: A. ἔχοντας. ἃ. D. Agatharch. apud Phot. 
Bibl. p. 448, 35 : Οὕτως ἐζωσμέναι 0. , ὥστε μόνον τὴν 
αἰσχύνην τοῦ σώματος χρύπτειν. Hasr.] 

Δυσπροσόρμιστος, δ, ἡ, Difficilis d nain Polyb. αν 
37, 4 : Πλευρὰν Σιχελίας ... πελαγίαν xat δυσπροσόρμιστον᾽ 
4, 56, 6. Scuwrion. Diodor. 1, 31 : ἃ, ἀπόθασις ἐπὶ 
τὴν χώραν. Id. a0, 74 : Ῥαφίαν, οὖσαν δυσπροσόρμιστον 
xa τεναγώδη. A. λιμὴν Pollux r, rox. Ηκμ5τ.} 

Avez «cro, , 6, $, Accessu diflicilis, Qui dif- 
ficulter adiri potest. Plut. Pomp. (c. 28]: Πόλεις xal 
νήσους χαλεπὰς βιασθῆναι καὶ δυσπροσπελάστους. [Schol. 
Soph. OE4. C. 1277.] 

Δυσπροσπόριστος, δ, f. /Eueus Tact. 8, p. 36 : Δεῖ 
τὴν χώραν ... xal δυστρατοπέδευτον χαὶ δυσπροσπόριστον 
χατασχευάζειν, Commeatibus colligendis incommodam, 
vertit interpres.] 

[Δυσπρόσρητος, $, ἣν Non affabilis. Pollux 5, 138. 

Δυσπρύόσωπος, 6, $, [Difficilis aspectu. A. ἀστραπὴ 
Pollux 1, 117.) Qui deformi facie est , Turpis aspectu. 
(Pollux 2, 47. Plut. V. Marii c. 15 : δυσπρόσωποι τὰ 
εἴδη, Sophocli pro δυσπρόσωπον OEd. C. 286, δυσπρόσ-- 
otov restituendum ex codd. antiquis. Phrynich. in 
Bekk. Anecd. p. 35, 10 : Δυσπρόσωπα ὄμματα, τὰ σχν- 
θρωπὰ xal δύ z.] 

[Δυσπρόφορος, 5, ἡ, Difficilis pronunciatu. Martian. 
Capella ab HSt. s. litera K citatus : Hozeeoprophoron, 
dysprophoron et polysigma non witarc.) 

[Δύσπτωτος lectio vitiosa. V. Δυσέμπτωτος. 

Δυσπύντος, 6, $, Suppuratu diflicilis : e Galeno 
Ad Glaucum. 

Αυσραγὴς, 6, $, Difficilis ruptu : ut δυσραγέστερα 
σχύτη, Lucian. [De grymnas. c. a4.] 

Δυσράχιον. V. Δυρράχιον. 

Δυσραχῖτις, ἡ, nomen medicamenti, cujus compo- 
sitonem ex Critone docet Galen. vol. 13, p. 781. 
G. Dixponr.] 

[Δύσρευστος, ὁ, 4$, JEgre fluens. Sext. Emp. p. 35o: 
Ἰλυῶδες καὶ δυσρευστότερον. 

[Δύσρηχτος, t ἡ, Qui non facile perrumpi potest. 
Dio Cass. 62, 8 : ᾿Ἐπύχνωσεν ἔχαστον τῶν μερῶν (τοῦ 
στρατοῦ) ὥστε ξύσρηκτον εἶναι. 

Δύσρητος, 6, 5, Qui gre dici potest , vel Difficulter 
dicendus, Non facile dicendus : ut ap. Demetr, Phal, 
[8 326]: Ἐπάν τις αἰσχρὰ καὶ δύσρητα ἀναφανδὸν λέγη. 
Pro Difficilis enuntiatu s. prolatu ap. Galen. , ut δύσ- 
gn*ot φωναὶ, quales sunt στρὰγξ, σφίγξ. [Gal. vol. 8, 
Ρ. 594, 595; vol. 13, p. 359. Hxxsr.] 

Δυσρῖγὴς, 6, $, Alsiosus, À gravi frigore illatus : ut 
quum Aristoph. schol. [Pl. 313] dicit pastores uti 
stercore humano, παρατρίδοντας τῷ δυσριγεῖ τῶν τρά- 
τῶν πταρμῷ,, ἐπειδὰν οἱ τράγοι ψυγμῷ περιπέσωσι. (Ve- 
ram loci lectionem s. v. Δυσενέργητος exhibuimus. 
Δυσριγεῖ autem ex δυσεργεῖ corruptum videtur. G. D.] 

Δύσρῖγος, δ, ἣν Qui frigus segre tolerat, Qui frigus 
statim et vehementius sentit et fere semper. Pollux 4, 
[186] τοὺς ἀεὶ διγοῦντας tradit ab antiquis nominatos 
fuisse ῥιγοσιδίους, ab hominibus sui temporis δυσρίγους. 

Pollucis verba hec sunt : Τοὺς δὲ dà ῥιγοῦντας οἱ πα- 
λαιοὶ ῥιγοσιβίους (duo codd. ῥιγωσιδίους : scribendum 
ῥιγεσιθίους, quam formam annotavit Phrynich. in Bekk, 
Anecd. p. 61, 38) ἔλεγον ob; οἱ νῦν δυσρίγους. Ἄριστο- 
φάνης δὲ ἐν Βαβυλωνίοις δύσριγος εἴρηκε. Πυρετὸς, πυ- 
ρετοῦ φλεγμονὴ, πυρετοῦ χαταδολὴ, περίοδος, ὑέρμα, xal 
πῦρ Ἀριστοφάνης ἔφη ὁ. δ᾽ ἔχον ὑέρμα καὶ πῦρ. Aristo- 
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quum hoc voc. Menandro exprobret Phrynich. p. 418. 
Accedit quod absurda apud Pollucem sententiarum 
consecutio est, veteres d ention dixisse qui nunc 
δύσρυγοι vocentur, Aristophanem autem δύσριγος di- 
xisse. In duobus codd. totum illud Ἀριστοφάνης δὲ iv 
Βχθυλωνίοις δύσριγος εἴρηχε plane est omissum. In fine 
autem post πῦρ liber Falckenburgii additum habct 
ἦχε, quae videntur duz postrem:e esse syllabze verbi 
εἴρηκε. Praeterea. manifestum est alterum illud θέρμα 
xxi πῦρ ex priori esse repetitum. Quo remoto hac 
sic fortasse sunt ad saniorem ratiouem révocanda : 
"Toe δὲ ἀεὶ ῥ, οἵ π. ῥ. ἔλεγον, οὖς οἱ νῦν δυσρίγους, Πυρετὸς, 
m. Φ. π᾿ x. περίοδος, θέρμα, xal πῦρ ᾿Αριστοφάνης iv Βα- 
θυλωνίοις εἴρηκε. Minus probabilis Lobeckit conjectura 
est ad Phryn. p. 420 proposita, Ἀριστοράνης δὲ ἐν 
Βαδυλωνίοις δυσχείμερος εἴρηκε, quod ib Aristotele hac 
siguif. dictum, a veteribus Atticis alienius adeo vi- 
detur quam δύσριγος. G. D.] Lat. Alsiosos vocant Qui 
facile leduntur a frigore, ejusque sunt impatientes : 
ut quum Plin. dicit Alsiosis dari rutam in cibo. [He- 
rodot. 5, 10 : Zipa 2c. vv] Aristot. H. A. 8, 25: Avc- 
ριγώτατον worin δέ ἔστι τοῦτο τὸ ζῶον, de asino, 
de quo Plin. 8, 44 : Ipsum animal frigoris maxime 
impatiens. [Ib. 9, 3 et 46, De gener. anim. 2, 8.] 
Theophr. H. Pl. 6, 5: Δύσριγον γὰρ σφόδρα xat ὅλως 
ἐπίκηρον ὅπου xal ὁ ἥλιος σφόδρα λάμπει, de abrotono, 
de quo Plin. a1, τὸ, sub fin. : Alsiosum admodum est, 
et sole tamen nimio leditur. Rursum Aristot. Probl. 
[1, 29 et] sect. 8, qu. 2 : Διὰ τί ol γεγυμνασμένοι δυσρι- 
edo [δυσριγότεροι] τῶν ἀγυμνάστων: Facilius sentiunt 
rigus. Apud Suid. per o scriptum [et recte] δυσριγό- 
τερος, quod exp. 6 φρικωδέστερος. [Plut. Mor. p. 648: 
Τὰ δύσριγα xal ψυχρὰ φυλλορροεῖ" 910, A : Πάντα gott, 
τὰ μαλάχια δύσριγα' 939, C : Δύσριγα χομιδῇ xal δειλὰ 
πρὸς χειμῶνα. Apollon. De synt. 2, p. 188, 27; Geo- 
pon. 18, 9, 4. [| Adverb, Δυσρίγως. A. ἔχειν Oribas. 
p. 288 et Rufus p. 234 ed. Matth.] 

[Δυσροέω,, Parum prospero rerum cursu utor, In- 
felix sum. Epictet. Diss. 1, 28, 30 : Εὐροεῖν καὶ δυσροεῖν. 
Διὰ τί δυσροεῖς; διὰ τί ἐμποδίζῃ ; 2, 17, 14 οἵ 17 εἴ 25; 
ἡ, 1, 33. Καχοδαιμονοῦντας, δυσρούῶντας ib. 5a et 57. 
Scuwzion.] 

[Δυσροητιχὸς, ἡ, 9v. Epict. Diss. 4, 1, 58: δόγματα δ.» 
Aunni decreta qua adversis fortune casibus ob- 
noxium reddunt hominem. Scuwxion.] 

[λύσροια, $, Infelix successus, Parum prosper re- 
rum cursus. Epict. Diss. 2, 17, 18: Ἀπόδειξις δυσροίας 
xxi χαχοδαιμονίας. ScuwErGH.] 

[Δύσροος (Δύσρουτ), ὁ, ἡ, Difficulter fluens. Oribas. 
p. 208 ed, Matth. G. Dixp.] 

[λὐσρῦτος, ὁ, ἢ, Difliculter fluens. Theophil. schol. 
Hippocr. vol. 2, p. 456 : Παύει μὲν οὖν τὴν αἱμορραγίαν 
τὸ ψυχρὸν, πύκνωσιν ποιοῦν τῶν πόρων xal δυσρύτους τὰς 
ὕλας, 6. Dixponr.] 

Aucatóris, s. [Δυσσεβία, et Ion.] Δυσσεδίη, ἡ, poc- 
tice, Irrelisiositas, Impietas. (Esch. Choeph. τού : 
Πρὸς δυσσεδείας " Eum. 534 : Δυσσεβίας μὲν ὕδρις τέχος. 
Soph. El. 1383 : Τ ἀπιτίμια τῆς δυσσεβείας οἵα δωροῦνται 
θεοί" Antig. 924 : Τὴν δυσσέθειαν (culpam impietatis) 
εὐσεδοῦσ᾽ ἐκτησάμην. Eur. Cycl. 310 : Jo δ᾽ εὐσεδὲς τῆς 
δυσσεθείας dv0sAoo* Hel. 1027 : Ἔχ δυσσεβείας ὅσιον εἰ 
τίθημί νιν} Nonn. : Εΐνεχα δυσσεβίης. [Dion. 20, 404: 
Δνσσεδίην ὑπέροπλον. 

Δυσσεδέω, Irreligiosus et impius sum, s. Irreligiose 
et impie ago. (/Esch. Eum. 909 : 'l'óv δυσσεθούντων. 
Soph. 'Tr. 1245 : Ἀλλ᾽ ἐχδιδαχθῶ δῆτα δυσσεδεῖν ; Eur. 
Med. 755: Τοῖσι δυσσεθοῦσι βροτῶν. « Athanas. vol. 1, 
p. 337, δυσσεθεῖν εἴς τινα. » Κατα, Cum accus. Georg. 
Pisid. Acroas. 3, 231, p. 18: Δυσσεδεῖ τοὺς προστάτας. 
Passiv. ib. 2, 372, p. 14: Ἡὴν πρὶν σεθαστὴν εἶχε &uc- 
σεθουμένην, G. Dixp.) 

Δυσσέδημα, τὸ, Impium facinus, interdum et Im- 
jietas , ἀσέδημα. (Dionys. A. R. 7, 44: Τοιούτων ἡμῖν 
Guccibnzov εἰσηγητής, Ἐπάνω 3, 1, 53; Maccab. ἃ, 
12, 3. 

(s DM 5, ἡ, Qui zegre colit et veneratur Deum, 
h. e. [rreligiosus, Impius, ἀσεξής. [.£sch. Sept. 598: 
Ῥοῖσι δυσσεδεστέοοις" Ag. 758 : Δυσσεθὲς ἔργον. Soph. 
Aj. 1295 : Ἀτρέα ... ξυτσεθέστατον" Antig. 514 : Δυσσεξῇ 
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χάριν. Eur. Hipp. 1050 : Ἀνδρὶ δυσσεθεῖ" Med. 1287: ἃ unde fem. gen. ap. Soph. 


T. 694 : Μέλαθρα δυσσιθῇ. 


Φόνῳ τέχνων δυσσεθεῖ" Iph. 
Q 5. γάμων. Δυσσεθεῖς ἄνθρωποι 


Lycophro 1151 : ἄυσσε 
Geopon. 11, 15, 2.] 

Δυσσεθία. V. Δυσσέθεια.] 

weer iode , Impia mente. Scriptor post Theo- 
phan. p. 66. ἃ. Dixr. . 

[Δυσσεθῶς, Impie. Pollux 1, 22. Eur. Phrixo ap. 
Stob. Flor. 93, 2 : Δῶμα πλούτῳ ὃ. ὠγχωμένον. « Clem. 
Al. Adm. p. 24 : Τὸν πατέρα ὃ. χαταθύσασα. Cyrill. Hic- 
ros. p. 83. » Kar. Δυσσεδέως Orac. Sibyll. p. 188 ed. 
Ops. Erprariwo.] 

Δύσσειστος, δ, ἢν, Qui non facile concuti potest. 
(Hesych. : Δύσσειστον, δυσχερῶς σειόμενον. 

[Δύσσηπτος, δ, $, Qui non facile putrescit. Galen. 
De simpl. med. pot. ἡ, p. 8, b, 5o, et p. 3o, 2 ed. 
Ald. Srnvv. Plut Mor. p. 725, B : Αἴ χιόνες τὰ χρέα 
δύσσηπτα τηροῦσαι. Procl et Moschop. ad Hesiodi 
Op. 143. 

ΠῚ δ, $, dicitur νοὶ & δυσχόλως σωζόμενος, 
ideoque 5 χαχοδαίμων : vel ὁ δυσχερῶς διωχόμενος : ἃ 
c significante et colo et διώχω. Theocr. 3, rd: 
"Quot ἐγὼ τί πάθω; τί ὃ δύσσοος οὐχ ὑπαχούεις; 4, [^5 
Ta; γὰρ ἐλαίας τὸν θαλλὸν τρώγοντι τὰ δύσσοα, sc. μό- 
cj1x. Ubi interpretari queas non. solum Misera, sed 
etiam Perdita, Improba : utpote qua vix abigi et 
depelli a carpendis ramis queant. [De re periculosa 
Cyrill. Cat. in Ps. t. 1, p. 633, 40 : Δύσσοον ἀληθῶς τὸ 
χρῆμα εἰδώς, Hasr.] 

[Δυσστέριχτος, δ, $, Qui difficulter fülcitur, firma- 
tur. Nil. ap. Phot. Bibl. p. 514, 26: Περιρρεπὲς ποιοῦσι 
τὸ σπαρὲν xal δ, Hase] 

Δυσσύμβατος, 6, f$, /Egre coiens s. conveniens, 
JEgre sociabilis. Plut. Symp. 4, (p. 66:1, C] : Οὐ fa- 
δίως μίαν, οὐδὲ ὁμοπαθοῦσαν ἴσχουσαι κατάστασιν, ἀλλ᾽ 
ἑκάστη πρὸς τὸ οἰχεῖον ἀντιτείνουσα, xal δυσσύμβατος οὖσα 
πρὸς τὸ ἀλλόφυλον. 

Δυσσύμβλητος. V. Δυσξύμδλυηχτος. 

Δυσσύμθολος. V. Δυσξύμθολος.] 

Δυσσυμθούλευτος lectio vitiosa. V. Δυσξύμθλητος.] 

Δυσσυμπτωσία lectio vitiosa. V. Δυσέμπτωτος. 

Δυσσύμφῦτος, 6, ἢ, Qui. difliculter conglutinatur. 
Galen. vol. 10, p. 113 : Ἡ γάρ τοι φύσις ἢ τῆς ἀρτη- 
ρίας ὄντως ἐνδείχνυται τὸ δυσσύμφυτον, οὗ παντάπασιν 
ἀσύμφυτον τοῦ σχληροῦ τῶν ἐν αὐτῇ χιτώνων. G. 1}. 

Δυσσύνακτος, 6, $, Qui difficulter cogi s. colligi 
potest. (Joseph. B. J. 4, 4, 6 : Κατὰ τὴν πόλι» ὃ. ἔσε- 
σθαι τὸ πλῆθος. G. Dixp.] 

[Δυσσυνάλλαχτος, ὃ, ἢ, Cujus incommodum est com- 
mercium. Basil. t. 2, p. 483, À : Τὰς τῶν δυσσυναλ- 
λάχτων xal πλεονεχτιχῶν συντυχίας. Hasx.] 

[Δυσσυνειδησία, $, Mala conscientia. Howil. Cle- 
ment. p. 643. G. Dixponr. 

[Δυσσυνείδητος, δ, $, Sibi male conscius. 'TÀ δι, 
Mala conscientia. Justini M. Ep. ad Zenam ct Sere- 
nam p. 507 : Τῶν διὰ τὸ 8. τὰς ἀπὸ τῶν πλησίον ὄμι- 
λίας εἷς ἑαυτοὺς ξλχόντων" 710 : Διὰ τὸ δ. xal τὸ μὴ χα- 
ὑχρὸν τῆς γνώμης. ϑύτοξκ, Constit. Apostol. p. 299 : 
Φεύγετε τὰς δυσσυνειδήτους εἰς τὸ θυσιαστήριον τοῦ θεοῦ 
εἰσφοράς. || Adverb. Δυσσυνειδήτως Homil. Clem. p. 
622 ed. Cotel. : À. βιώσεις, et alibi. G. Dix». Niceph. 
Greg. Hist. p. 197, D. Borssox.) 

[Δυσσύνετος. V. Δυσξύνετος.] 

[ἰΔυσσύνοπτος, 6, $, Obscurus. Polyb. 3, 84,2: 
Δυσσυνόπτου τῆς κατὰ τὸν ἀέρα περιστάσεως γενομένης " 
8, 36, 6: ἃ. xal φαραγγώδης ποταμὸς, Qui haud facile 
conspici e longinquo poterat. Sci wzicn. Iamblich. 
V. P. p. 380 : ἀνσθεώρητον χαὶ δυσσύνοπτον τὴν τῆς 
ἀρχῆς φύσιν. 

Δυσσώστως, Difficulter servatu. Hippiatr. p. 195, 
ubi δυσσώσως scriptum. G. Dixp.] 

[Δύσταχτος, ὃ, 7.1 Δύστακτον Hesych. affert pro 
χαχοδάχρυτον, procul dubio a στάζω, q. e. interdum 
Lacrymas fuso; Lacrymis stillo. 

Δύσταχτος, 6, ἡ, Ordinatu difficilis, e Plat. [Leg. 
6, p. 781, A.) Hesychio δύσταχτον est xaxozaxzov, Male 
collocatum s. ordinatum. 

Δυστάλας, δ, Miser, /Erumnosus , s. Gravibus eru- 
mnis et miseriis afflictus [Eur. Hipp. 1407 : Ὦ δυσ- 


τάλας σὺ τῆσδε συμφορᾶς" Suppl. 1034 : ἃ, ἐγὼ γέρων] : 
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[OEd. T. 1236]: Ὦ δυστά- 
λαινα, [El. 284 : Jy δυστάλαιναν δαῖτα. Éurip. Hipp. 
1082 : Ὦ ὃ. μῆτερ Here. F. 456: Ὦ μοῖρα à. à] 

Δυσταλέος, Hesych. 3er ὃς, Sordidus : pro quo 
supra δεισαλέος et δισαλέος, (Codex δυσταλέως, ῥυπαρός: 
unde Favorin.: Δυσταλέως, ῥυπαρῶς. Hesych. oen 
Μόδυχνον, δυστάλεον (scr. δυσταλέον), Μόλυχνον, δυστα-- 
Mov. Videtur vitiosa adjectivi. αὐσταλέος | id esse : 
quod animadvertit Kusterus.] 

[Δυστὰμίευτος, 6, $, Difficulter administrans. Ari- 
stot. De audib. p. 78, 9 Sylb. : Δυσταμίευτον ἀνάγχη 
πάντων τῶν τοιούτων εἶναι τὸ πνεῦμα χαὶ μὴ ῥαδίως ózv,- 
ρετεῖν. Καὶ. ᾿ 

(Δυστάραχος, δ, ἢ, Valde quassans, Procellosus. 
Hesych. : Δυσήνεμον, δυστάραχον. Constant. Manass. 
Chron. p. 131 : Ἐξήγειραν δυστάραγον ἄνεμον χυματίαν. 
Hesych. s. vv. Δυσπάμφαλος et Δυσπέμφελον. &à] 

[Avezávéo , Non. constans sum. Plut. Mor. p. 993, 
E : Ἄστρα θολερῷ καὶ δυστατοῦντι πεφυρμένα ὑγρῷ" 
1124, B: Μὴ προσιεμένη ταῖς διαβδεθλημέναις οὕτω καὶ 
δυστατούσαις αἰσθήσεσι τὴν χρίσιν.] 

Δυστέχμαρτος, δ, $, Conjectu auguratuque diffici- 
lis. pest. rom. 497 : Ὀσφὺν πυρώσας δυστέχμαρτον 
ἐς τέχνην ὥδωσα θνητούς, Soph. ΟΕ ἃ. 'T'. p. 154 (109]: 
Ποῦ τόδ᾽ εὑρεθήσεται Ἴχνος παλαιᾶς δυστέχμαρτον αἰτίας ; 
Ubi Suidas cum schol, exp. δυσεύρετον, δυσχατάληπτον : 
afferens et δυστεχμαρτότερον pro δυσχαταληπτότερον. 
ig etiam Hesych. Idem : Δυστέχμαρτον, δυσχερὲς τέ- 

ος ἔγον 3, μὴ ἔχον τέλος. Eur. Hel. 718 : Ποικίλον τι 
xal δυστέχμαρτον. Dionys. A. R. 4, 29 : Ἐν ἀδήλῳ xal 
δυστεχμάρτῳ τέλει πάντων τῶν ἀνθρωπίνων χειμένων. Ga- 
len. vol. 10, p. 388 : Ἢ συμμετρία τῆς ἑψήσεως αὐτοῦ 
ὃ. ἐστι, Plut. V. Cat. min. c, 72 : Δυστέχμαρτον ἡγεῖτο 
τὴν γνώμην τοῦ ἀνδρός.) 

Δυστιχνία, $, quod exp. Orbitas : qua. signif. ha- 
buimus dzzxvía, [Manetho 2, 179; 3, 365 6, 239.] 

Δύστεκνος, δ, $, Liberis infelix. [Soph. OEd. T. 
1248 : Δύστεχνον matzovpyiav.) 

ἰΔυστέχτων, 6, Malus artifex. Nicet. Eugen. 6, 539: 
Ὦ τῶν ἐκείνων δαχτύλων δυστεχτόνων.] 

[Δυστερπὴς, δ, $, Injucundus. sch. Cho. 275 : 
Πολλὰ δυστερπῇ xaxd.] 

[Δυστερπῶς, Injucunde. Is. Porphyr. in Allatii Exc. 
p. 3ot. μιμρέμ, 

Δύστηχτος, 6, $, στα liquabilis, Qui difficulter 
liquefit s. liquescit, non facile liquatur, s. in liquo- 
rem resolvitur. Exp. etiam Contumax, ἔστε cedens : 
ut metaph. sit ab 115 Foe ita dura sunt ut liquari 
nequeant : quomodo. ἄτεγκτος quoque accipi , supra 
docui. (Hippocr. p. 383, 16 : Τὰ γεγυμνασμένα ... ἕωυ- 
τῶν UNS Conf. Δυσέκτηχτος. Plutarch. Mor. 
p. 701, B. 

Δυστηνία, $, Miseria, /Érumnz, Calamitas. Ah 
Hesych. exp. μοχθηρία, Improbitas, ut δύστηνον ldem 
exp. non solum ταλαίπωρον, sed etiam μοχθηρόν. Nisi 
forte μοχθηρὸν quoque hic pro Laborioso et mno- 
so accipere velis. 

Δύστηνος, 5, $, Infortunatus, Infelix , Miser : δυσ- 
τυχὴς, χαχοδαίμων, ἄθλιος, ταλαίπ' : secundum non- 
nullus παρὰ τὸ στένειν, ut sit Graviter gemens : secun- 
dum alios παρὰ τὸ στῆναι, ut sit Qui vix locum inve- 
nire potest ubi consistat : quod etymon verisimilius 
est et synonymo ἄστηνος convenientius. Hom. ll. X, 
(59): Πρὸς δέ με τὸν δύστηνον ἔτι φρονέοντ᾽ ἐλέαιρε. (1b. 
477: Ἐγὼ δύστηνος " Z, 127 : Δυστήνων δέ τε παῖδες 
ἐμῷ μένει ἀντιόωσι" Od. Ζ, 206 : Ἀλλ' ὅδε τις δύστηνος 
ἀλώμενος ἐνθάδ᾽ ἱκάνει. Γ᾿, 483 : Δύστηνον ἀλήτην. Pin- 
dar. Pyth. 4, 478 : Μόχθον δύστανον. Szepissime apud 
(Tragicos forma quum vulgari tum Dorica δύστανος, 
rarius apud. Comicos proszque orationis scriptores. 
Asch. Pers. 909 : Ἰὼ δύστηνος ἐγὼ στυγερᾶς μοίρας 
τῆσδε κυρήσας" Ag. 052 : Τὸν δύστηνον ᾿Αργείων στρατόν, 
Soph. Phil. 172 : δύστανος μόνος ἀεί" 291 : Αὐτὸς ἂν 
τάλας εἰλυόμην δύστηνον ἐξέλχων πόδα. Eur. Med. 132: 
'Tü; δυστάνου Κολχίδος" "Tro. 112: Δύστηνος ἐγὼ τῆς ... 
χλίσεως. Aristoph. Av. 354 : Ποῖ φύγω δύστηνος ; Dio- 
nvs, A. ἢ. 6, 20 : Τὸ δ. πάθος, Plut. V. Anton. c. 84: 
᾿Εγὼ δ' f δύστηνος, Dio Chrysost. vol. 2, p.427 : A- 
στηνοι ἄνθρωποι xal ἀνόητοι.] Apud Plut. : Tojvixd σ᾽ οὐ 
δύναμαι προλιπεῖν δύστηνον ἐόντα. Et ap. Demosth. (p. 
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421, 20]: Δύστηνα λογάρια. || Perditus, ἐξώλης : h. e. A. compositum est e δὺς et τέμνω, et rectius scribitur 


Perdendus, Pernicie dignus, [Detestabilis]. Soph. 
El. (121): Ὦ mai, vai δυστανοτάτας Ἠλέχτρα ματρὸς, 
Perditissime matris. Vg ἐξωλεστάτης " οὐ γὰρ ἐπ᾽ 
οἴχτου ἐστὶν 6 λόγος. Phil. 1016 : Ὦ δύστηνε" ΕἸ. 511: 
Δυστάνοις αἰκίαις " Aj. 1190 : Δύστανον ὄνειδος Ελλήνων. 
Eur. Herc. F. 1346 : Ἀοιδῶν οἵδε δύστηνοι λόγοι. l| Δύ- 
στος i. 4. ξύστηνος. Arcad. p. 80, 3 : Τὸ δύστος ὃ δύ- 
στηνος xal πόστος ix τοῦ πόσατος γέγονε. 

[Δυστήνως lectio vitiosa. V. Δυσπείστως. Superlati- 
vum Δυστηνοτάτως Reiskius Euripidi recte restituit 
Suppl. 967, ubi chorus mulierum loquitur: Καὶ νῦν 
ἄπαις ἄτεχνος | γηράσχω δυστηνοτάτως. Libri δυστηνότα- 
τος, quod ne metro quidem satis convenit. Scriben- 
dum autem forma Dorica δυστανοτάτως, G. Dix.) 

Δυστήρητος, 6, f, Servatu difficilis, Phocyl. (205. 
Plut. V. Cleom. c. 36 : Μέγα θηρίον xat ó.] 

Δυστίδευτος, 6, 4, Qui vestigiis difficile indagatur, 
Investigatu difficilis. [Plut. Mor. p. 917, E; 918, A, 
de quo l. dicit HSt. s. v. Στιδεύω.} 

[Δυστίδητος, δ, ἢ, Impervius. Ephraem. Cesar. 
4687 : Διὰ Βιθυνῶν δυστιθήτων χωρίων, G. Dix».] 

[Δυστιθάσευτος, 6, ἢ, Difficilis mansuefactu. Strabo 
15, p. 705 : Σπάνιοι δὲ (elephanti) δυστιθάσευτοι. Ar- 
temidor. 2, 46 : Δ. πέρδιχες" 3, 12 : Ἄγριον xai ὃ, 
Hzxsr. Plut. Mor. p. 519. B : Φθόνον... ἀγεννὲς βλά-- 
στημα xxl δ, Agathias p. 267, 13: "Hv δὲ ἄρα xal πρὸς 
τὸ ὑπήχοον ἀπηνής τε xal ὃ. In codd. plerumque 
δυστιθάσσευτος scriptum. ἴὰ] 

[Δύστιος. V. Δύστος.} 

[Δυστλήμων,, ονος, $, $, Miser. Hom. H. in Apoll. 
532 : Νήπιοι ἄνθρωποι δυστλήμονες. Manetho τ, 110.] 

Δύστλητος, 6, $, Toleratu difficilis. [/Eschyl. Ag. 
1571 : Τάδε uiv στέργειν δύστλητά περ ὄντα. Eurip. 
Phoen. 1447 : ϑύσημ᾽ ἀνεὶς δύστλητον. Plutarch. Mor. 
p. 745, B.] 

[Δυστόχεια, $, Infelix mater. Hesych. : Δυστοχία, 
ἐπὶ xaxQ τῶν χαθαρῶν τετοχυῖα. Scribe Δυστόχεια, ἐπὶ 
χαχῷ τετοχυῖα, deletis illis τῶν χαθαρῶν, quae nescio 
quomodo huc irrepserint. Voce hac usus est Home- 
rus in composito δυσαριστοτόχεια, Kusrn.] 

(Δυστοχεὺς, ἕως, ὁ. Epigr. in append. Anth. Pal. 
225 : Δυστοχέες τοχέες, [nfelices parentes. Δυστοχέες 
lectio vitiosa ap. Callimachum : v. Δυστοχία.} 

Δυστοχέω, Difficulter pario, JEgre partum edo, 
Magno cum labore partum emitto. [Pollux 4 , 208; 
Hippocr. p. 958 (?). Axcr. Plato Thect. p. 149, D: Τὰς 
δυστοχούσας. Aristot. H. A. 7, 9. Mosch. 4, 85 : Ὧδέ é 
δυστοχέσασα χαχὰς ὠδῖνας ἀνέτλαν. Cod. unus δυστοχέ- 
σουσα, 1. e. δυστοχέουσα.) Plut. (Mor. p. 964, €): Οὐ 
μὴν δοτέον, ὥσπερ δυστοχούσαις γυναιξὶ, περιάψασθαι τοῖς 
φιλοσόφοις ὠχυτόχιον, ἵνα [ne xal ἀταλαιπώρως τὸ δί- 
xawov ἡμῖν ἀποτέχωσι. [Schol. Eur. Hipp. 58 : Ὥχυτό- 
xtv ... ταῖς δυστοχούσαις δίδοσθαι. Nec vero solum exp. 
Difficulter pario, sed etiam Infelices partus edo. Qua- 
rum interprr. utramque quidam putant accommodari 
posse huic Aristoph. l. Ran. f1423) : Περὶ Ἀλκιβιάδου 
τίν᾽ ἔχετον γνώμην ἑχάτερος; ἣ πόλις γὰρ δυστοχεῖ. ἃς 
δυστοκεῖ, quoniam eum Ποθεῖ μὲν, ἐχθαίρει δὲ, βούλεται 
δ᾽ ἔχειν. [Imitatur scriptor Philopatridis c. a4. G. D.] 

Δυστοχία, $, Difficultas pariendi, Diflicilis partus. 
[Pollux 4, 208. Avczox(at Aristot. H. A. 7, 10. Callim. 
in Del. 242 : Δειλαὶ δυστοχέες μογέουσιν ἀλετρίδες. 
Recte Lennep. δυστοχίαις.ἢ 

Δύστοχος, 6, ἡ, Difliculter pariens, Partu infelix. 

|] Male natus, Eurip. ap. jElian. N. A. 14, 6, de 
ynce : "Eotxe δὲ dpa τῷ θηρίῳ τούτῳ μαρτυρεῖν xal Eo- 
ριπίδης τὸ ἀπρόσωπον οὖν, ὅταν που λέγῃ, Ἥχει δ᾽ ἐπ᾽ 
ὥμοις ἢ συὸς φέρων βάρος, ἢ τὴν ἄμορφον λύγγα, δύστο- 
xov δάχος. Ὑπὲρ ὅτου δὲ λέγει δύστοχον τοὺς χριτιχοὺς 
ἐρέσθαι λῷον. τ κε) 

[Avezóxex. Eustath. Opusc. p. 326, 50: A. ἔχεις περὶ 
γοημάτων γονὰς, Difficulter paris s. edis.] 

[Δυστομέω, Maledico, Calumnior. Soph. OEd. C. 
986 : Xi μὲν ἐμὲ... ταῦτα δυστομεῖν.] 

Δύστομος, δ, 4, Qui difficili s. malo ore est; affer- 
tur enim ex. Epigr. δύστομος γένυς pro Maxilla mali 
oris. [Epigr. in Anth. Plan. 5, 361 : Οὔτε χαλινοῖς 
δύστομος ἱππείη σοῖς ἀπίθησε γένυς. De equo Hippiatr, 
p. 3. G. D.] Exp. etiam Difficilis casu : in qua signif. 
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δύςτομος. 

[Δύστονος, δ, 4 (a verbo στένω), Deplorabilis. Esch. 
Sept. 984 : Δύστονα χήδε' ὁμώνυμα" 998 : Ἰὼ ἰὼ δυστό- 
vov xaxGv, ubi libri multi, inter quos Mediceus, 
δυστάνων, alii δυσπότμων. Choeph. 469: Ἰὼ δύστον᾽ 
ἄφερτα xen.) 

[Δυστοπάζω. V. Δυστόπαστος.] 

Δυστόπαστος, 6, $, Conjectu s. Conjectatu difficilis, 
Quem conjectura assequi facile non possis, δυσκατά-- 
ληπτος, Cucurovónre; , ut δυσείχαστος Hesych. exp., ap. 
quem legitur et Δυστοπάζοντες, δυσχερῶς ὑπονοήσαντες, 
a verbo Δυστοπάζω, Difficulter conjicio, Difficile con- 
jector. Qua comp. mira est et insolita. (Eurip. Tro. 
885 : Δυστόπαστος εἰδέναι (ubi Clemens ΑἹ. Protr. p. 
21 extr. legit ὃ. εἰσιδεῖν. Hzusr.): Suppl. 138 : Δυστό- 
παστ᾽ αἰνίγματα. Philo vol. 2, p. 216, 30 : Δ. μὲν οὖν 
xal δυσχατάληπτός ἐστιν ὁ πατήρ. Plut. V. Rom. c. a1: 
Τὰ δὲ δρώμενα τὴν αἰτίαν ποιεῖ δυστόπαστον.] 

Δύστοπος, 6, $.] Δυστοπώτατα Suidie δυσχερέστατα, 
Difficillima : quidam etiam Absurdissima, ut idem 
sit quod ἀτοπώτατα. 

Δύστος. V. Δύστηνος.ἢ 

Δύστος, ἥ, Dystus, πόλις Εὐῤδοίας" Θεόπομπος ἐν 
Φιλιππιχῶν x9 * ,. « Ἔστράτευσεν ἐπὶ πόλιν Δύστον.» ὸ 
ἐθνικὸν Δύστιος, Steph. Byz.) 

Δυστόχαστος, ὃ, $, Conjectu difficilis, Quem con- 
jectura assequi facile non possis, Qui non facile 
conjectura colligitur. [Dioscor. pref. Ther. p. 417 

vol. 2, p. 47 ei. Spreng.): Δυστόχαστον xal τελέως 
ἀναιτιολόγητον. Hors. Plut. V. Anton. c. a8 : A. γὰρ 
ὃ χαιρός.} 

[Δυστράπεζος, 6, $, Nefanda mensa (i. e. cibis) 
utens. Eur. Herc. F. 384 : Πῶλοι δυστράπεζοι. ἃ] 

Δυστρᾶπελία, ἢ [Pollux 3, 132), Hesychio est xa- 
χοτροπία, χαχοήθεια, Perversitas et malignitas mo- 
rum , Improbi et maligni mores : ut et τὸ Y περ έκελον 
τῆς νόσου e Chrysost. affertur pro χαχούήθεια, Mali- 
gnitas. Bud. vero δυστραπελία interpr. Difficultas, 
Molestia aliquid egre efliciendi, Quum quis facile se 
explicare non potest : ap. Diod. S. [17, 82]: Ἀλλ᾽ ὅμως 
6 βασιλεὺς, τούτων ἁπάντων ἀντιπραττόντων τῇ στρατιᾷ, 
τῇ συνήθει τόλμη, xal χαρτερίᾳ τῶν Μαχεδόνων περιεγέ- 
vero τῆς τοπιχῆς δυστραπελίας [libri δυστραπελείας], 
i. e. δυσχωρίας, ut postea dicit. (Idem 4, 11 δυστρα- 
πελίαν in hydra vocat quod uno capite preciso bina 
renascerentur. Hzxsz. [bi cod. unus δυστραπέλειαν, 
in quo omnes consentiunt 5, 15 : Ad τὰς δυσχωρίας 
xai τὴν ἐν τοῖς χαταγείοις δυστραπέλειαν, Iambl. V. P. 
p. 198 : Διὰ τὴν veda ἐν τοῦ τόπου. Cod. Ciz. 
δυστραπελείαν.) 

Δυστράπελος, δ, f, [Qui non facile convertitur. 
Hippocrati restitutum p. 279, 15 : Φλέῤα πυχινόρριζον 
xal δυστράπελον, ubi libri δυστράπητον vel δυστρώπη- 
πον], legitur ap. Soph. Aj. p. 54 [v. 913]: HIZ, πᾷ χεῖ- 
ται 6 δυστράπελος, 6 δυσώνυμος Αἴας; ubi Cam. vertit 
Immanis. Schol. exp. δύσχολος, δυσχίνητος, ἀμετάτρε- 
πτος, ὃς οὐχ εὗρεν ἐχφυγὴν τῷ πάθει, subjungens, eod. 
modo etiam δυστράπελον ὄργημα vocari τὸ οὐχ εὐδιάλ- 
λαχτον, Iram implacabilem. Rursum aunotat, Atticos 
δυστράπελον dicere τὸν ἀμεταχίνητον iv ὀργῇ ἣ διαθέσει ἢ 
φιλαργυρίᾳ, Cujus nimirum animus τρέπεσθαι et flecti 
moverique nequit. Qui etiam Ἀτράπελος dicitur, ut 
Idem ibid. tradit, et ex eo Suid. Legitur ap. Hesych. 
quoque, exponentem δυσμετάθετος, Qui dimoveri et 
transferri difficulter potest. (Plut. Mor. p. 419, A: 
Δημόχριτος εὐχόμενος εὐλόγγων εἰδώλων τυγχάνειν, δῆλος 
ἦν ἕτερα δυστράπελα xal μοχθηρὰς γιγνώσχων ἔχοντα 
προαιρέσεις τινὰς xal ὁρμάς. Δυστράπελον cum simili- 
bus adjectivis δύστ » δυσχερὲς, δύσπραχτον, memo- 
rat Pollux 3, 131. Henioch. ap. Athen. 9, p. 408, A : 
Kat e Y. ἠρώτα με δυστρ πάνυ ἔχον τε πολλὰς 
φροντίδων διεξόδους. Eustath. Opusc. p. 318, 20 : Οἵα 
πάσχω διὰ «à ἐμοὶ dpíaxov, ὡς μὲν ἐγὼ χρίνω, ἁπλοῦν 
οὕτω xal οὐ περίνουν᾽ ὡς δὲ τὰ πράγματα διαδείχνυσι, 
ῥάθυμον καὶ δυστράπελον. ἀ) 

Δυστραπέλως, exp. Implacide, Contumaciter, In- 
concinne , Incondite. [Pollux 3, 132.] Qus posterior 
signif. convenit huic Xen. 1. (OEc. 8, 16] : 'Exmexon? 
πῶς χεῖται τὰ ἐν τῇ νηΐ, 3 εἴ τι ἀποστατεῖ, ἢ εἴ τι : σύγκει- 
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ται’ οὗ γὰρ ἐγχωρεῖ, ὅταν χειμάζῃ δ θεὸς ἐν τῇ θαλάττῃ, A 


μαστεύειν ὅτου ἂν δέη,, οὔτε ὃ. ἔχον διϑόναι" quem citans 
Bud. δυστραπέλως ἔχειν esse dicit si quid ita situm est 
ut facile promi non possit. 

Δυστράπητος, lectio vitiosa. V. Δυστράπελος. 

Δυστρατοπέδευτος, δ, $, Incommodus castris me- 
tandis. ζώρα δ. /Eneas c. 8, p. 26.) 

[Δυστρᾶχηλέω, Dura cervice sum, i. e. Non obedio. 
Tzetz. Hist. 1, 427 : Θυέστης δὲ δυστραχηλῶν xai vó- 
μους παρατρέχων.] 

[Δυστράχηλος, 6, $, Cervicem gravans. Georg. Pi- 
did ap. Suidam s. v. Δύναμις : Toiv δυστραχήλων ἐξοχῶν. 
Recte Toup. ἐξ 4yov, Curruum cervices jumentorum 
gravantium. || Duram cervicem habens, Diflicilis 
subjugatu, Non obediens. Anna Comn. 14, p. 422, 
€ : Δυστραχηλοτάτοις xai χαταπίχροις ἀνδράσι, à] 

[Δύστρεδλος, 5, 4, «Iambos in amicos δυστρέδλους, 
Quorum probatio difficilis est» ex cod. Paris. 3502 
memorat Banduri Imper. Or. p. 883. Hodie 1630, fol. 
191 r. : Κατὰ δυστρέθλων φίλων. Πανὸς σύριγξ ἤλεγξε 
παρθένον νέαν, ἥπερ γυνὴ πέφυχεν 3 χόρη μένει, ὡς ἡδὺ 
συρί(ζογυσα τῇ τάσει μέλος" χρυσὸν δ᾽ ἀμιγὴ συρφετώδους 
οὐσίας xai μύδρον ἄλλον o... δία (δεῖξε Λυξία v. d. in 
marg.) λίθος" φίλον δὲ τὸν δύστρε ov, ὦ σοφὴ χρίσις, 
von caa οὐδὲν ἐξίελέγχοὶν ἐν Bie.) 

[Δύστρητος, δ, 5, Difficilis perforatu. Suid. : Δύστρη- 
τος, ὁ ἄχρηστος μαργαρίτης! ] 

[Δύστριπτος, δ, ἢ, Diflicilis tritu. Artemid. 1, 68 : 
Τὸ δύστριπτον χαὶ δύσπεπτον (τῆς φαχῆς). Ib. c. 70: Τὸ 
δ. (τῶν βοείων κρεῶν.) A. χριθαὶ ria coi p. 5] 

Taurigerei ; Moribus sum difficilibus. Basil. Ep. vol. 
3, p. 435 : Ὅσοι οἱ λοιποὶ τιμῶνται τὸ δυστροπεύειν.ἢ 

Δυστροπία, $, Difficultas morum, Mores difficiles : 
Suide est ἢ χαχότροπος γνώμη : ut et Pollux 5, c. 
21 (S 119) synonyma facit δυστροπία et χαχοήθεια : 
itidemque δύστροπος et χαχοήθης. (Id. 3, 132. Hesych. : 
Σχετλιασμοὶ, δυστροπίαι, δυσφημίαι ὀδυνηραί, || De 
morbo difficili Alex. TTrall. 7, p. 368 : Μιηδενὸς τῶν 
ἀπὸ τῆς τέχνης ἰσχυόντων βοηθῆσαι τῇ δυστροπίᾳ τοῦ vo- 
σήματος. 

[Δυστροπιχὸς, ἡ, ὃν, Morosus, Difficilis. Schol. Ari- 
stoph. Ran. 848 : Δυστροπιχοί εἰσιν ἐν τῷ παίζειν. 

Δύστροπος, ὃ, 4, Qui ingenio et moribus est difli- 
cilibus, Difficilis, & τὸν τρύπον χαλεπός, (Pollux 3, 
131; 5, 119. Eurip. Hipp. 161 : T8 δυστρόπῳ γυναικῶν 
ἁρμονίᾳ. Demosth. [p. 73] : Λέγοντας ὡς ἐγὼ μὲν ὕδωρ 
πίνων, εἰκότως δύσχολος xat δύστροπός εἰμί τις ἄνθρωπος, 
Homo difficilis et morosus. Suid. δύστροπον exp. δυσά- 
ρέστον, σχολιὸν, ex anonymo : Οἰχέτην δύστροπον δὲ- 
σμοῖς περιθαλὼν, ἄγριος ὧν καὶ ἀπαραίτητος τὴν ὀργήν, 
Eidem δύστροπος est ἄμορφος, item. δυσμετάθετος, Qui 
transferri vel mutari difficulter potest : tunc autem e 
προτεὴ esset compositum , et synonymum τῷ δυστράπε- 
io, [Philostr. p. 507 : Ἔν δυσχόλοις xal δυστρόποις 
ἐγράφετο. Plut. Mor. p. 361, B : Φύσεις δυστρόπους xal 
σχυθρωπάς. Jo. Cinnam. p. 123, D : A. xat ἰσχυρογνώ- 
MA Rursum δύστροπος [pro quo δύστρητος ex codd. 
repositum] ei est ὃ ἄχρηστος μαργαρίτης : quod mihi 
suspeetum est. || Sic vero et δυστρύπως synonymum 
facit χαχοήθως, Maligne, Morum quadam perversitate 
et pravitate. (Pollux 3, 132; 5, 120. Philostr. V. 
Soph. 1, 20, p. 512 : Τοὺς Σμυρναίους ἐλογίστευε zi- 
χρῶς xai δι, Aspere.] 

Δύστρος, 5, Dystrus, apud Macedonas est Martius 
mensis , ut Suidas tradit. Vide et "l'ract. de mensibus. 
[V. Albert. ad Hesych. s. v. Δύστρος et Ideler. Chro- 
nol. vol. 1, sect. 4. Nicarch. in Anth. Pal. 11, 243 : 
Δωδεχάτυ, δύστρου μηνός. 

Δύστροφος, 6, ἢ, Qui difficulter alitur, egre nutri- 
catur. Vide Δυσαυξής. [Ubi Theophrasti locum attu- 
lit. Geopon. 5, a, p. 313 : Τὰ λευχὰ τῶν γενῶν ... στερεὰ 
ὄντα xal πυχνὰ xal δύστροφα.ἢ 

Δυστρύπητος, δ, 4$, "Terebratu difficili Vide in 
᾿Εχτρύπημα. [Ubi locum affert "Theophrasti H. PI. 5, 
6,3 : Ἔστι δὲ δυστρυπητότερα λίαν χλωρά, 

[Δύστρωτος, δ, *, Diflicilis vulueratu. Plut. Mor. 
p. 9853, D; Etym. M. p. 163, 28. Qui non facile ledi- 
tur , Apollodor. Poliorc. p. 14.] 

Δυστύχέω, Difficili et adversa utor fortuna, Res 
mihi sunt adverse, Infelix sum. [/Esch. Sept. 431: 
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᾿Επεύχομαι δὴ τάδε μὲν εὐτυχεῖν ... τοῖσι δὲ δυστυχεῖν, 
Soph. OEd. T. 262 : Εἰ χεΐνῳ γένος μὴ ᾿δυστύχησεν' 
OEd. Col. 402 : Κείνοις ὁ τύμδος δυστυχῶν ὃ βα- 
ρὺς, Ll. e. Justis honoribus carens, Plato Alcib. a 
p. 148, D : Καὶ κατὰ γῆν xal χατὰ θάλατταν ... δυστυχεῖν“ 
Ep. 7, p. 325, C : Ὅτε φεύγοντες ἐδυστύχουν αὐτοί. Xe- 
noph. H. Gr. 2, 3, 15 : Ἀνελέσθαι τοὺς δυστυχοῦντας dv 


"τῇ ... ναυμαχίᾳ, Qui perierunt. Cyneg. 12, 4 : Δυστυ- 


χήσαντος (i. 6. φυγόντος) στρατοπέδου. Ol δυστυχοῦντες 
παρὰ τὴν ἀξίαν, Qui immerito adversam fortunam ex- 
periuntur. Sic Isocr. [Busir. init.] : To ἀναξίως δυστυ- 
χοῦσι" Paneg. [p. 51, ΕἸ: "Ex τῆς στρατείας δεδυστυχηχὼς 
τῆς ἐπὶ Θύήδας. Id. rursum cum dat. [p. 137, C] : Ἔξ 
ὧν τῷ πολέμῳ δυστυχήσασαι [cod. Urb. προδυστυχήσασαι 
πάλιν ἀνέλαθον ἑαυτὰς, Adversa fortuna use in bello. 
[Eur. Phan. 427 : Ag! εὐτυχεῖς οὖν τοῖς γάμοις ἢ ὄνστυ- 
χεῖς ;} Sic Synes. Ep. 125 : Δυστυχοῦμεν οἷς εὐποροῦμεν» 
πονηραῖς ἀλλήλους ἀγγελίαις ἀμείδεσθαι, Eo nomine infe- 
lices sumus. Interdum cum £v vel περὶ, Lucian. (Dial, 
deor. 14, 1] : Δυστυχῶ £v τοῖς ἐρωτιχοῖς, Sic Plut. Ca- 
millo (c. 38] : Δυστυχήσας περὶ τὴν μάχην, In pugna 
usus adversa fortuna, Qui male et infeliciter pugna- 
vit. (Ibid. c. 11 : Δυστυχήσαντος αὐτοῦ περὶ τὰ οἰχεῖα " 
τῶν γὰρ υἱῶν ἀπέδαλε τὸν ἕτερον. Id. Adv. Colot. 
[Ρ. 1126, D]: Δυστυχήσας περὶ τὴν πράξιν [πρᾶξιν, Eur. 
Andr. 714 : Εἰ τὸ κείνης δυστυχεῖ παίδων πέρι. Cum 
εἰς Plato Lach. p. 183, C : Εἰς τῶτο δεδυστυγήκασιν. 
Cum πρὸς Plut. V. Luculli c. 36 : Ἀφυὴς ἢ δυστυχὴς 
πρὸς τὸ πάντων μέγιστον. Interdum cum accus. sicut et 
ἀτυχέω. [Eur. Hec. 429 : Ὧδε πάντα ὃ ὦ. Lucian. 
ιν sacrif. c. 4] : Βούλομαι εἰπεῖν οὐχ ὅσα περὶ τοὺς 
ρωτας ἐδυστύχησε, Dicere volo non quecunque in 
amoribus expertus est infortunia. Hermog. : Δυστυχῶ 
τὴν ἀπαιδίαν. Sic Pallad. Epigr. 2 [Anth. Pal. 11, 
287]: Ὁ τὴν γυναῖχα τὴν ἄμορφον δυστυχῶν, Qui infe- 
lix est uxore deformi. (Theophil. Institut. vol. 1, 
p. 88 : Μανίαν ὁ πατὴρ δυστυχήσας. Et pass. voce ac 
signif. (Plato Leu. 9, p. 877, E : Ὅταν ... τις ἅμα &uc- 
τυχηθῇ καὶ ἀσεδηθῇ τῶν οἴκων Plut. (V. Pyrrhi c. 4], 
τὰ δυστυχηθέντα, Qus adversa fortuna gesta sunt; 
dicuntur enim δυστυχεῖσθαι, ut ἀτυχεῖσθαι, Ea quae 
non succedunt feliciter, sed adversa fortuna fiunt. 
(Mor. p. 344, A : Τοῖς γὰρ ἐνδόξοις xa μεγάλοις ἀγῶσι, 
x&w δυστυχῶνται, τὸ γοῦν αἰσχρὸν οὐ πρόσεστιν.) 

Δυστύχημα, τὸ, Infortunium, Fortuna adversa, 
Calamitas , i. q. δυστυχία, s. ἀτυχία εἰ ἀτύχημα. [Plato 
Crat. p. 395, D : Ζῶντι δυστυχήματα ἐγένετο πολλὰ xal 
δεινά, Similiter Lucian. Dial. deor. 14, 1.] Xen. Hell. 
4, [5, 18] : Toc Μαντινέας ἐφηδομένους τῷ δυστυχήματι 
θεάσασθαι, ubi Cladem significat, sicut et ἀτυχία. [lb. 
7; 5, 16. 

δ σός, δ, ἢ, i. 4. ἀτυχὴς, Infortunatus, Infelix , 
Cui. fortuna adversa est, et gravis, s. inimica εἰ in- 
festa, Qui difficili fortuna utitur, etiam Calamitosus, 
Miser. [Epictet. Enchir. 2, 1 : Ὁ μὲν iv ὀρέξει ἀποτυγ- 
ydwew ἀτυχὴς, 6 δὲ ἐν ἐχχλίσει περιπίπτων δυστυχής. 
Nec tamen constanter observatur ista distinctio. 
Scmwricnm. /Esch. Sept. 339 : Πολλὰ ... δυστυχῆ τε 
πράσσει (πόλις). Choeph. 913 : "excisa γάρ μ᾽ ἔρρινας 
ἐς τὸ δυστυχές. Soph. El. 602 : Δυστυχῇ τρίδει Biov: 
1156 : Ὁ ὃ. δαίμων 6 σός τε χάμός. Eur. Andr. 6: Nov 
δ᾽ εἴ τις ἄλλη δυστυχεστάτη γυνή" Or. 603 : Tá τ᾽ ἔν- 
δον εἰσὶ τά τε θύραζε δυστυχεῖς. Phe. 1636 : Εἰς 
ἅπαντα δυστυχὴς bor Plato Leg. 8, p. 832, A : Τὸ 
παράπαν δυστυχεῖς.Ἶ Isocr. Nicocle [p. 39, A] : Ἀθλιω- 
τάτους ἡγεῖσθε xal δυστυχεστάτους, ὅσοι περὶ τοὺς πιστεύ- 
σαντὰς ἄπιστοι γεγόνασι. [Id. p. 380, À : [ότε μὲν ἀμα- 
θεστάτους χαὶ ξυστυχεστάτους πάντες ἡμᾶς ἐνόμιζον, νῦν 
δὲ εὐδαιμονέστατοι xal σωφρονέστατοι ... δοχοῦμεν εἶναι. 
Demosth. p. 187, 6 : Τίς οὕτως ἐστὶ δυστυχὴς ὅστις 
ἑαυτὸν, e AR τάφους, πατρίδα ἕνεχα κέρδους βραχέος 
προέσθαι βουλήσεται; quem |. imitatur Liban. vol. 4, 
p. 46, ἃ, comparatus ab Jacobsio ad Anth. Pal. vol. 
3, p. 492. Aristid. vol. 1, p. 378 : " Ec0 οὕτω τις ἄφρων 
ἢ δυστυχὴς ὅτῳ ...] 

Δυστύχία, ἢ, lufortunium , Fortuna adversa, Cala- 
mitas. [Eur. Bacch. 387 : Ἀχαλίνων στομάτων ... τὸ 
τέλος δυστυχία" lon. 1505 : «Ελισούμεοθ᾽ ἐχεῖθεν ἐνθάδε 
δυστυχίαισι» εὐτυχίαις τε πάλιν. Plato Apol. p. 25, A : 
Πολλήν γ᾽ ἐμοῦ χατέγνωχας δυστυχίαν - Leg. 11, p. 929, 
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E : Τρόπων δυστυχίᾳ χρόνος Xenoph. H. Gr. 4, 5, ἃ 
& 


19: Διὰ τὴν τῆς μόρα (αν.} Isocr. Paneg. (p. 76, 
d : El δυστυχίαν ἀνδρῶν ἐν τοιούτοις χαιροῖς ὀδυροίμην. 
Plut. : Τοῦτό μοι πέρας γέγονε δυστυχίας ἁπάσης, εὖ πα- 
θεῖν, ἀμείψασθαι μὴ δυνάμενον. Aflertur εἰ δυστυχία 
πάθους pro Adversus rei eventus. [Aristid. vol. 1, 
p. 376 : Δυστυχία μὴ τοῦτον τὸν ἜΣ αἱρεῖσθαι δημη- 
qopttv , ubi verti potest Stultitia. Conf. Δυστυχής.) 

Δυστυχῶς, lufeliciter, Reflante s. Adversa fortuna. 
JEsch. Ag. 1660 : δαίμονος χολῇ βαρείᾳ ὃ. πεπληγμένοι. 

:ur. iur. 577: Δ. θανούμεθα. Plato Leg. 3, p. 687, 
E: A. τελευτήσας, Lucian. [Quom. hist, conscr. c. 
38] : Τὰ à. ἡ ἀνοήτως γεγενημένα. 

ee ὁ, $, Aquarum penuria laborans. Jo- 

seph. A. J. 2, 11, ἃ : Χωρίων δυσύδρων. Sed. Mss. pleri- 
ue ἀνύδρων. Losxcx. Philo vol. 2, p. 516, 6 : Ἐν 
dni xal γεωλόφοις xal δυσύξροις χωρίοις. 

Δυσύπατος, 
δισύπατος. 

[Δυσυπέρδατος, 6, 5, Difficilis superatu. Philo in 
Mathem. vet. p. 82 : Xápaxa δυσυπέρθατον ... γενέσθαι ... 
διὰ τὸ μηδαμῶς μήτε ὑπέρθασιν ἔχειν τοῖς σχέλεσι .... 
G. Dixponr.] 

Δυσυπνέω, ἀρ ἀν obdormisco, s. /Egre dormio, ut 
Bud. interpr. afferens e Plat. De LL. 7, (p. 79o, D]: 
Ἡνίχα γὰρ ἂν βουληθῶσιν — τὰ δυσυπνοῦντα 
τῶν παιδίων αἵ μητέρες, οὐχ ἡσυχίαν αὐτοῖς προσφέ- 
iie r- μὰ adis a. APeLN ΤᾺ Platone Pollux 
, 137. 


Δύσυπνος, 6, 5, Qui difficulter somnum capit, Eyre 
obdormiscens. {Παιδία δύσυπνα Oribas. p. 287 ed. 
Matth. G. Dixponr.] 

Δυσυποδίδαστος, δ, ὁ, Subductu difficilis. Cibus 
βυσυποδίδαστος dicitur, Qui egre per alvum subduci 
potest. Vide Δυσοιχονόμητος. 

Δυσύποιστος, 6, $, Qui egre sufferri potest, /Fgre 
^olerabilis,, i. 4. δύσοιστος et δυσφόρητος, [Joseph. A. J. 
35, 5, 1 : ἃ, βίον, Meleag. in runs Pal. 5, 163 : Καὶ 
ἡλυχὺ xai δυσύποιστον ... χέντρον "ἔρωτος, ex emend. 
Ἀγιιποκὶϊ : nam codex δύσοιστον. Suid. : Δ.) 6 δυσυπο-- 
χώρητος. Idem : Δύσφορα, δυσύποιστα.} 

Dien 6, ἡ, Difficilis toleratu. Philo vol. 2, 

. 287, 10 : Δυσυπομονήτων ἐπιταγμάτων" 432, 28 : Πι- 
oiov xal ὃ. ἀλγηδόνων. "heophyl. Sim. Histor. p. 157, 
B. G. D. Hesych. s. v. Δύσοιστος, schol. Pind. Nem. 1, 
85. MEAS. ap. Sext. Emp. p. 586 bis et 
p. 710. 

[Δυσυπονόητος, 5, $, Suspiciosus, Philo vol. 2, p. 268, 
4^4. || Difficilis conjectu, Hesych. s. v. Δυστόπαστος. 

Δυσυπόσταᾶτος, δ, $, Cujus impetus vix sustineri 
potest : ut ἀνυπόστατος, Cujus impetus sustineri non 
potest. [Diodor. 17, 11 : Δ. βίαν. Plut. V. Coriol. c. 8 : 
Φοδερὸς ἐντυχεῖν πολεμίῳ xal à.) 

[Δυσυποχώρητος, ὁ, ἥ, Qui agre sufferri potest, Vix 
tolerabilis. Suidas s. v. Δυσύποιστος.} 

[Δυσυφόρᾶτος, δ, ἡ, Suspiciosus. Suide pro δυσφό- 
ρᾶστος restituit Hemst. V. Δυσφώρατος.] 

Δυσφαής. V. Δυσφανής. 

Δύσφαλτος, 5, $.] Δύσφαλτον, Labefactu et subversu 
difficile , τὸ δυσχερῶς σφαλλόμενον : Hesychio δύσμαχον, 

Δυσφᾶνὴς, δ, $, Vix apparens, Obscurus. Plutarch. 
(Mor. p. 431, F], de ide "Ren μὲν ἀεὶ, φαίνεται δὲ 
ἡμῖν ἐν ὀμίχλη δυσφανὴς χαὶ ἀμαυρός. [Recte cod. δυσ-- 
φαὴς, quod Wyttenb. eidem in V. Luculli C. 9 resti- 
tuit : Νύχτα δυσφανῇ xal νοτεράν. Themist. Or. 1, p. ἃ, 
€ : Σώματος yy, δυσφανέστερόν τι χρῆμα. Marcus Erem. 
p. 266.) 

Δυσφάνταστος, δ, 4, Non facile visiones concipiens, 
Ad visorum informationem difficilis, Turn. ap. Plut. 
[Mor. p. 432, C : Ταύτην ἔχουσαι τὴν δύναμιν ψυχαὶ 
σύμφυτον μὲν xal ἀμυδρὸν xal δυσφάνταστον. 

Δύσφᾶτος, δ, ἥ, exp. Tacendus, Nefandus, ut supra 
δύσρητος. [/Esch. Ag. 1152 : Δυσφάτῳ χλαγγᾷ. [1 Dif- 
ficilis explicatu, Obscurus. Lycophro τὸ : Δυσφάτους 
αἰνιγμάτων otyac.] 

[Δυσφεγγὴς, δ, ἡ, Tenebrosüs. Pollux 5, 109 : ἀυσ- 
φεγγὲς χωρίον.] 

ἰΔυσφερὴς, 6, ἢ, Difficilis toleratu. Hesych. (ante 
AucÉvpts) : Δυσφερὲς, δύσαχτον (corr. δυσάνεχτον), ἀφό- 
ρητον. ἃ. Ὀινροκε. 


is consul, VV. LL. : perperam pro: 
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pese δ, ἢ, Vix evitabilis. Legitur ap. Philon. 
vol. a, p. 268, 44, ubi tamen vera esse potest Medicei 
cod. lectio δυσέφικτος. Pseudo-Chrys. vol. 7, p. 235, 
23, ab Seag. cit. : Αγστὴς ἀνέγχλητος, ὃ. βλάδη. Glos- 
tator ab. Alberto memoratus s. v. Δυσάλυχτος. G. D. 
Theoph. Sim. Hist. p. 167, C : Ἐπεὶ δὲ 2. τοῖς βαρδά- 
ροις ὑπῆν fj συνάντησις. De inv. cap. S. Joann. Act. SS. 
t. 4 Jun. p. 717, 20 : Τῆς προτέρας πενίας τὰ δύσφευχτα 
δεσμά. Hass. 

[Δύσφημα lectio vitiosa. V. Avsgzuzga.] 

Δυσφημέω, i. q. βλασφημέω, Convitia dico, Probris 
incesso , Convitiis prosequor, Obtrecto, Famam lzdo, 
Infamo : in sacris autem literis, ]mpie loquor de 
Deo, ut videre est e loco in Δυσφημία citato. Eun- 
demque usum habet et βλασφημεῖν, ut tum inde co- 
gnoscere est, tum ex iis que in adj. annotavi, (Esch. 
Ag. 1078 : Δι οὔσα τὸν θεόν. Soph. El. 1182 : "E 
δυσφημεῖς. Eur. Heracl. 600 : Δυσφημεῖν ἄζομαι θεάν. 
Et pass. Δυσφημέομαι, Infamor, Infamis sum. || Male 
ominor, Ominosa loquor. (Soph. El. 950 : Δυσφημῶ 
μὲν οὔ] Ex Eur. Hec. [182] : Τί δυσφημεῖς φροίμιά μοι 
χαχά; pro Cur male ominaris his exordiis? Cur ser- 
monum exordia ab omine diro sumis? Schol. exp. 
ἐλεεινολογεῖς. [Interpungendum Tí ja δυσφημεῖς; φροίμιά 

οι d P Ἢ Cic. c. 22 : Otto δὲ tvebo | aal 
Ῥωμαίων οἱ δυσφημεῖν μὴ βουλόμενοι τὸ τεθνάναι σημαί- 
νουσιν. 

[Δυσφήμημα, τὸ, Male ominatum dictum. Plutarch. 
Mor. p. 1065, E : Τί πρὸς τὰ τοιαῦτα δυσφημήματα λέγειν 
ἕξομεν; Restituendum Joanni Damasc. qui dicitur in 
Combefisii Orig. Cpol. p. 126 : Ποῖος γὰρ Διοχλητιανὸς.... 
τὰ τοιαυτὰ ἔδρασε χατὰ Χριστιανῶν δυσφημήματα (pro 
δυσφήματα), i. e. Dictu turpia. G. puer. 

Δυσφημία, $, Mala fama, Fama haudquaquam se- 
cunda, 1i. e. χαχὴ ἀγγελία : Infelices rumores et nuntii. 
Apud Suid. : Ὁ δὲ στρατηγὸς θεωρῶν τὴν ἐπὶ τὸ στρα- 
τόπεδον δυσφημίαν, ἐταράττετο, Infelices rumores qui 
in castra perferebantur. || Hesych. δυσφημία exp. xa- 
χοφημία, Mala fama : quod accipi potius videtur pro 
Sinistra fama et existimatio, Infamia. op: ap. schiol. 
Aristoph. Eq. 84 : Kal μή με πλείω (scr. πλείους) 
τῶνδ᾽ ἔχειν δυσφημίας. Δυσφημία cum δύσχλεια componit 
Pollux 5, 160. G. ἢ. || Quod dictu inhonestum s. 
turpe est. « Demetr. Phal. Περὶ £ou. $ 326 quum po- 
suisset τὴν λεχανίδα ... xal τὴν ψίαθον, addit xa! πολλήν 
τινα τοιαύτην δυσφημίαν ἑταιρῶν. » Hxwsr.] || Accipitur 
et pro βλασφημία, ea evuliarites signif. qua in sacra 
Scriptura usurpatur. Iprat. Mor. p. 587, F : Τρέπεται 
πρὸς δυσφημίας ἀποτροπαίους, ἐπαρωμένη χαχὰς ὁδούς.) 

icum. in Act. 22, exponens verba illa, Διαῤῥήξαντες 
τὰ ἱμάτια αὑτῶν, Ἔθος ἐστὶν, inquit, Ἰουδαίοις ἐπὶ ταῖς 
χατὰ Θεοῦ δυσφημίαις περιῤῥηγνύναι τὰ ἱμάτια " χαὶ γοῦν 
& Καϊάφας, υἱὸν ἑαυτὸν τοῦ Θεοῦ λέγοντος τοῦ Χριστοῦ, 
περιέῤῥηξε τὴν ἐσθῆτα, διαχεχραγώς τε xal λέγων ὅτι ἐδυσ- 
φήμησε. Pro quibus Matth. 26, [65] habet : Ὃ ἀρχιε- 
δ" διέῤῥηξε τὰ ἱμάτια ἑαυτοῦ, λέγων ὅτι ἐδλασφήμησε. 

arcus, paulum mutatis verbis, sic (14, 63] : Ὁ δὲ 
ἀρχιερεὺς διαῤῥήξας τοὺς χιτῶνας αὑτοῦ, λέγει, Τί ἔτι 
χρείαν ἔχομεν μαρτύρων ; ἠκούσατε τῆς βλασφημίας. Syn- 
onyma igitur sunt δυσοημία et βλασφημία : synonyma 
item δυσφημεῖν οἵ βλασφυημεῖν. [Δυσφημία in vitupera- 
tionibus (ψόγοις) dicitur, Si quis alterius bona in ma- 
lam partem interpretatur. Aristid. Περὶ oy. πολ. p. 
661. V. Εὐφημία, que est illi contraria. Ens»sr. Lex. 
rhet] || De ejulatu Soph. Phil. 10 : Κατεῖχ᾽ ἀεὶ πᾶν 
στρατόπεδον δυστημίαις. Omninoque δυσφημία de quovis 
Sermone importuno dicitur. Iamblich. V. P. p. 360 : 
Δυσφημίας δὲ πάσης χαθαρεύειν τῆς τε σχετλιαστιχῆς xal 
τῆς μαχίμον xal τῆς λοιδορητιχῆς καὶ τῆς φορτιχῆς xal γε- 
λωτοποιοῦ.} 

[Δυσφήμιστος, 6, $, Male ominatus. Suid. s. v. δυσ- 
χληδόνιστος.ἢ 

[Δυσφημοειξὴς, δ᾽ $, Qui habet infamie speciem. 
Cyrill. Alex. Hom. in Jerem. p. 175, 16 : Διὰ τὸ δυσ- 
φημοειδές, Hasz.] ] 

Δύσφημος [et Dor. Absgauos]; 6, ἢ, Maledicus, Fa- 
mam existimationemque alicujus ledens , Probrosus, 
Contumeliosus, i. q. βλάσφημος. (Pind. Nem. 8, 62 : 
Θανὼν ὡς παισὶ χλέος μὴ 3 Nun προσάψω.} Hero- 
dian. 8, [5, 3] : Εἰς αὐτὸν ἀποῤῥίπτειν δυσφήμους καὶ 
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αἱ βλασφημίας, In ipsum nulla non jacere con- 
vitia, Polit. || Mali ominis, Inominatus, Iufaustus. 
Hesiod. (Op. 233] : Μηδ᾽ ἀπὸ δυσφήμοιο τάφου ἀπονο-- 
στήσαντα Σπερμαίνειν γενεὴν, Ab infausto funere re- 
versus. (Eurip. Andr. 1145 : K e δ᾽ ἂν εὐφήμοισι 
δύσφημος δόμοις πέτραισιν ἀντέχλαγξε" Hec. 195 : A90 ... 
δυσφήμους φάμας. Apoll, Rh. 1, 1137 : Ἰωὴ δ. Plato 
Hipp. maj. p. 293, ἃ : Οὐ πάνυ δύσφημον; ||] Adverb. 
Δυσφήμως. Phryn. in Bekk. Anecd. p. 35, τὰ : Avc- 
οιωνεῖν, ὃ. ... διαλέγεσθαι, Ulpian. ad Demosth. Lept. 
p. τοῦ ed. Wolf. : Μὴ ὃ. χρὴ μνησθῆναι τῶν προγόνων.] 

Δύσφθαρτος, δ, 4, Difficile corruptibilis, Vix cor- 
ruptibilis, Cujus haud facilis fuerit corruptio. (De 
cibis Hicesius ap. Athen. 3, p. 87, D : Of τῶν χηρύχων 
τράχηλοι ... δύσφθαρτοι ὄντες, "Tà γὰρ ὁμολογουμένως εὕ- 
mtra ... εὐχερῶς διαφθειρόμενα. Diphilus ib. 3, p. 121, 
€ : Τὰ τῶν ἰχθύων xal τῶν ταρίχων ok δύσπεπτα, δύοσ- 
φθαρτα. Scuwzicn. Sic sepius ap. Xenocratem, velut 
$ 63, 68, 69, 72, 73, s] 

Δύσφθεγκτος, 6, ἡ, Malus dictu, Non dicendus. 
Pollux 3, 129 : Δύσφθεγχτα δὲ τὰ λοιπά" 5, 123 : Τὸ δὲ 
ἀποδεδειλιαχότως δύσφθεγχτον" 9, 132 : Τὰ μὲν ἀπὸ τῶν 
ἄλλων δυσφθεγκχτότερα.) 

[Δύσφθογγος, δ, $, Difficilis enunciatu. Demetr. 
Περὶ ἕρμην. $ 246 (?). Βοππειρ. 

[AvsgOxs , ἡ, Odiosus. JEsch. Ag. 1232, de Cly- 
teemnestra : Δυσφιλὲς δάχος᾽ 1641 : Δυσφιλεῖ σχότῳ λιμὸς 
ξύνοιχος" Eum. Y. :CEx δ᾽ ὀμμάτων λείδουσι δυσφιλῇ 
βίαν. Soph. OEd. C. 1258 : Δ. πίνος.} 

eant $, vox nihili. Alexander Περὶ σχημάτων 
in Walzii Rhet. vol. 8, p. 421 : Ἐστὶ plv οὐχ ἢ τυχοῦσα 
δυσχολία περὶ τῶν τοῦ λόγου σχημάτων εἰπεῖν. Sic nunc 
ex duobus codd. correctum, quod in ed. Ald. lege- 
batur δυσιφιλία, in pai. exempli Parisini in δυσ- 
φιλία mutatum. Alius codex Paris. iie tig 

[Δύσφῖμος, $, ἣ, Difficilis capistratu. Herodian. 
Epimer. p. 178 : A. ἵππος 6 δυσχαλίνωτος. 

[Δυσφόνιος inter epitheta Apollinis est ap. Creuzer. 
Melet. 1, p. 30 in cod. Palat. Quod δυσφώνιος scriptum 
in cod. Matrit. ap. Iriart. p. 538. Sed recte cod. Mo- 
nac. δελφίνιος, quod v. G. Dixnonr.] 

[Δυσφόραστος lectio vitiosa. V. Δυσυφόρατος et Δυσ- 
edipasos 

Δ. ἕω, Difficulter porto s. tolero. Et metapho- 
rice, ut Lat. /Egre fero, Gravate fero, Indignor. [He- 
sych. : Δυσφορεῖν, βαρύνεσθαι, σιαίνεσθαι. /Esch. Sept. 
780 : "Ex! ἄλγει δυσφορῶν᾽ Suppl. 513 : Δυσφορεῖν φόδῳ 

gtvóc. Soph. El. 255 : Εἰ δοχῶ πολλοῖσι θρήνοις δυσφορεῖν 

piv ἄγαν. Eur. Rhes. 425 : Λύπῃ πρὸς ἧπαρ δυσφορῶν 
ἐτειρόμην " Andr. 1235 : Καχοῖς ... δυσφορεῖν. Aristoph. 
'"Thesm. 73: Γΐ στένεις; τί δυσφορεῖς; Artemidor. 2, 
48 : Ἐταράχθην xal ἐδυσφόρησα. Diodor. 4, 11: "TT 
ψυχῇ δυσφορῶν εἰς μανίαν ἐνέπεσε" 61 : Διὰ τὴν ἁρπαγὴν 
τῆς χόρης ὀνσφοροῦντας. Cum accus. Isocr. Epist. 10 
extr. : Προφθάνων γὰρ τὴν ἀγνώμονα ἄφνω τὴν μεταθολὴν 
οὐ δυσφορήσεις προσπίπτουσαν.] Herodian. 5, (8, 1] : 
Οἴτε πάντες ἄλλοι ἄνθρωποι xal μάλιστα οἱ στρατιῶται, 
ἤχθοντο καὶ ἐδυσφόρουν 3, [9, 12]: Δυσφοροῦντα ἐπὶ τῷ 
μὴ ὡς ἐδούλετο τὰ τῆς πολιορχίας αὐτῷ προχεχωρηκέναι. 
Galen., ut scribit Bud., δυσφοροῦντας vocat /Egrotos 
implacidos et inquietos, implacide affectos, veluti 
quum dicit, Ὥστε δυσφορεῖν xal diótw, quibus opp. 
τοὺς εὐχόλως ἔχοντας, (Hippocr. p. 1066, D : ᾿Εδυσφόρει 
περὶ τὰς ἀναστάσιας. Fors. Aristot. De gener. anim. ἡ, 
6 : ὧν γυναιχῶν ai πολλαὶ δυσφοροῦσι περὶ τὴν κύησιν.) 
Ceterum in usu est et vox pass. Δυσφορῶμαι : et qui- 
dem quum ap. alios, tum ap. Xen., ut Cyr. 2, [2, 5]: 
Ὃ δ᾽ ἔτι αὐτῷ λοιπὸν ἦν τοῦ LE ris τοῦτό πως ὑπὸ 
τοῦ ἐχπεπλῆχθαι χαὶ ὀργίζεσθαι τῇ τύχη, δυσφορούμενος 
ἀνέτριψε, quem 1. Bud. profert p. 353, postquam illa 
de usu active vocis attulit, interpretationem non 
addens. At p. 795 δυσφορούμενος ἀνέτριψε, vertit, Pre 
impatientia contrivit. [Nunc ex melioribus libris edi- 
tum ετούμενος ἀνέτρεψεν.) Subjungit ex eod. Xen. 
(ibid. 8] : ᾿Επεὶ δὲ αὐτοὺς 6 λοχαγὸς ἀνεχώριζεν, ἐξυσ- 
ὁροῦντο, xal ἔλεγον. Sed alia exempll. ibi habent 
irons] ἐδυσφόρουν τε, non ἐδυσφοροῦντο. Invenitur hoc 
verbum et ap. Isocr. construentem cum dat. Hel. Enc. 
IP. 215, C] : Τῇ τῶν πολίτων εὐνοίᾳ δυσφορούμενος. [Non 

oc, sed δορυφορούμενος legitur ap. Isocrat.] Observa 


A 


D 


δυσφράδεια ὀἀτι800 


igitur duplicem constr., sc. vel cum dat. solo, vel cum 
dat. prefixam habente prap., ut in l. quem modo ex 
Herodiano protuli. 

[Δυσφορής. V. Δύσφορος.] 

Δυσφόρητος, 6, $, Latu toleratuque difficilis, Pene 
intolerabilis, i. 4. δύσοιστος, Hesychio δυσθάσταχτος. 
[Eur. Cycl. 343 : Λέδητά γ᾽, ὃς ζέσας σὴν σάρχα δυσ- 

gnrov ἀμφέξει χαλῶς. Αἱ e Galeni |l. a Ad Glauc. 
υσφόρητος ὄγχος affertur pro Tumor qui non facile 
resolvitur. [Nilus Ep. 3, p. 340 : Σοδομουμένη ψυχὴ ... 
ἀπολαχτίζει λοιπὸν xal δ. ἐστιν, || Adverb. Δυσφορήτως. 
Joseph. Genes. p. 45, B : Ὁ acu ὃ. εἶχε i| νιᾷτο. 
Ib. p. 5o, ἃ : A. διέκειντο, G. Dixponr.] 

Δυσφορία, ἡ, Portandi s. Tolerandi difficultas. [Auc- 
φορίη lippootat frequens , /Egre tolerabilis molestia 
et labor. P. 74, À; 162, € : Φάρυγξ ἐπώδυνος loy v 
μετὰ δυσφορίης. P. 1156, F; 1218, A : Ἀλυσμὸς, 8uc- 

ρίη, Corporis incontinens jactatio et implaciditas. 
), 1239, H : Σμιχρὰ διαγρυπνήσασα, μηδεμιᾶς δυσφορίης 
ἐνεούσης. ὌΝ πνιύματος Spirandi labor et diffi- 
cultas in apoplecticis dicitur, quum magna spirandi 
molestia laborant et magna cum violentia spiritum 
trahunt , p. 194, À. Fors. Stephan. schol. in Hippocr. 
vol. 1, p. 97, 113, 198. G. Dim». 

[Δυσφοριχὸς, ἡ, ὃν, Animi molestiam indicans. At 
vel alat ἐπίρρημα δυσφοριχὸν ap. Eustath. p. 1581, 22.] 

[Δυσφόρμιγξ, vyoc, δ, $, Cithara carens, Luctuo- 
sus. Eur. Iph. 'l'- 224 : Αἱμορράντων δυσφόρμιγγα ξείνων 
αἵἱμάσσουσ' ἄταν. 

Δύσφορος, 6, $, Portatu difficilis, Qui non facile 
portari potest s. ferri, 'T'oleratu difficilis. (Plato ''im. 
lj 74, E: "Iva μὴ... δύσφορα τὰ σώματα ἀπεργάζοιντο. 

tenoph. Mem. 3, 10, 13 : Ἀ σπίδες δύσφοροι.] Unde exp. 
etiam Molestus , Gravis. [Hesych. : Δύσφορον, χαλεπόν. 
Pind. Nem. 1, 85 : Θάμθει δυσφόρῳ᾽ fr. 124 : Δυσφόρων 
μεριμνᾶν. JEsch. Ag. 859 : ᾿Εμαυτῆς δύσφορον λέξω βίον" 
Sept. 657 : Μὴ xal τεχνωδῇ δυσφορώτερος γόος. Soph. 
El. 144 : Tí μοι τῶν δυσφόρων ἐφίει - Aj. 643 : Παιξὸς 
δύσφορον ἄταν. Eur. Alc. 620 : Ταῦτα φέρειν ἀνάγχη 
χαίπερ ὄντα δύσφορα. Xenoph. Mem. 3, 23, 7 : Θηρίου 
ἀγριότητα δυσφορωτέραν ἢ μητρός. De vento dictum an- 
notavit Pollux r, 110.] Suid. δύσφορα exp. χαλεπὰ et 
δυσύποιστα. Apud Plut. certe videtur δύσφορος opponi 
τῷ εὐχόλῳ, vel potius δυσφορώτατος τῷ εὐχολωτάτῳ, De 
Herod. p. 854, ΕἸ : Ἀλλὰ χαχοηθείας ἄχρας ἔργον εὐ- 
χολίχν μιμούμενον xul ἁπλότητα, δυσφορώτατον 8o 5- 
pev e codd. restitutum] εἶναι. [Observa τοὺς ἐν τῷ 
ιαλέγεσθαι δυσφόρους xal χατ᾽ ὀλίγας λέγεις σταλάττοντας 
ap. Porphyr. vel Harm. Ptolem. p. 195, 9. Hrexsr. Νὺξ 
ὃ.) Nox gravis et molesta, in qua turbantur aegri ac so- 
mnus interrumpitur, ap. Hippocr. Aphor. 2, 15. lbid. 
2, 54 : Μέγεθος τοῦ σώματος γέρουσι δύσφορον, ut pro vulg. 
δύσχρηστον legit Galen., qui int., ὅτι μόγις δύνανται βα- 
στάζειν. Δύσφοροι φρῖχαι p. 73, B. Fozs. De equo minus 
habili Xenoph. De re eq. 1, 12 : Ὁ χενεὼν ... μέγας ὧν 
μέρος μέν vt xal αἰσχύνει, μέρος δέ τι xal ἀσθενέστερον xal 
δυσφορώτερον τὸν ἵππον παρέχεται. Unde δύσφορος inter 
vitia equorum memorat Pollux 1, 198. |] Comparat. 
δυσφορέστεραι pro δυσφορώτεραι ap. Oribas. p. 227 ed. 
Matth. librarii error est ut βιαίστεραν ex eodem codice 
notatum ab nobis supra p. 262, ἢ, G. Din».] Sed ap. 
Soph. Aj. [51] δυσφόρους γνώμας quidam interpr. τὰς 
χαχῶςς φερομένας, τὰς παραφόρους. ---- Δίσφορος, Molestus , 
VV. LL. perperam pro δύσφ. Habetur autem et Avc- 
ops in. VV. LL., sed absque exemplo. (Fort. pro 
δυσφερὴς,, quod, v.] 

Δυσφόρως, quod itidem sonat, q. d. Cum difficultate 
pus [τὰ ut vix portari possit. (Pollux 3, 130.] 
Vedditur vero et Moleste, /Egre, Iniquo animo (Soph. 
OEd. T. 220 : T4 γ᾽ ἐν σοὶ à. ἔχοντα" 783 : Οἱ δὲ &vc- 
φύρως τοὔνειδος ἦγον}, prasertüim quum jungitur illi 
ipsi verbo φέρειν, e quo factum est, diciturque δυσ- 
ὁ ἔρειν, vel δυσφόρως ἐνεγχεῖν, ut ap. Herodian. 4, 
n5 uj: Ὅ,τε Mais πᾶς χαλεπῶς t ὃ. ἤνεγχε τὸ 
πραχθὲν, i. e. Gravis ea res et molesta militibus in- 
cidit, Polit. Idem Herodian. 6, (6, 1] : Αὐτός τε ὁ. 
ἤνεγχε, xxi ὁ λοιπὸς στρατὸς ἠγανάχτησε x. v. λ. Et ib 
5, 2] : A. μὲν πάντες ἤχουσαν, [Hippocr. p. 1161, 
Νύχτα διήγαγε τὴν πρώτην δ. G. Dixponr. 

[Δυσφράδεια, $, Difficultas eloquendi s. pronun- 
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ciandi. Eustath. p. 852, 28 : Ὃ δὴ χόμμα... πολλὴν 
δυσφράξδειαν ἔχει, ἐπιτετηδευμένην μέντοι δια τραχυφωνίαν 
ποιητιχήν, || Adverb. Δυσφραδῶς ap. eund. Opusc. 
p. 23, g5 : Διαρθρῶν εἴ τί που ὃ. ἔχει.} . 

Δύσφραστος, 6, f, Qui vix explicari potest, Vix ex- 
plicabilis. (Plato Tim. p. 5o, C : Ῥρόπον τινὰ δύσ- 
φραστον xat θαυμαστόν. Oppian. Hal. 2, 60 : Μάλα γὰρ 
δύσφραστα χέλευθα. Zenob. Prov. 1, 57 : ᾿Ἐπὶ τῶν δυσ- 

xal δυσνοήτων. « Euthyd. Zig. 1, 26. » Boiss. 
ἢ Signif. activa, Qui difficulter E Demetrius ap. 
Euseb. Pr. ev. 9, 29, p. 441, C: Οὐχ εὔλογος πέφυχα 
(Moyses loquitur), γλῶσσα δ᾽ ἐστί μοι 9. , ἰσχνόφωνος. 
Scuwz1pD. fever . δυσφράστως. Lycophro 1466: 
Κωτῶλλουσα à. ἔπη. Schol. Aristoph. Av. 1677 : Bag- 
642«« xal 8. Ib. 1679. Scorr.] ὲ 

Δυσφρόνη, ἢ i. 4. gosóvi , Animi egritudo , 
sim o. Hoc A d ena latet ap. Hesiod. 'Theog. 
102 : Aly ὅγε δυσφρονέων ἐπιλήθεται, οὐδέ τι χηδέων 
μέμνηται, ubi δυσφρονέων pro participio verbi δυσ- 
φρονεῖν male acceperunt interpretes. Δυσφροσυνάων 
infra dixit v. 528. Pindar. Ol. a, 95 : Τὸ δὲ τυχεῖν πει- 
ρώμενον ἀγωνίας, παραλύει δυσφρόνων. Schol. : 'Tóv 
δυσχόλων φροντίδων τῶν ἐπὶ τῇ νίχη ἀπολύει, Sed. non 
apparet quomodo δύσφρονα pro δυσφροσύναι vel φρον- 
τίδες dici potuerit. Librorum varietates sunt δυσφορῶν, 
δυσφορὰν et, quod ex scholio ductum est, δυσφροσύναν. 
Emendandum παραλύει δυσφρονᾶν. Similiter εὐφρό 
pro εὐφροσύνη dictum annotavit Hesych. G. Disp.) 

[Δύσφροντις, ιδος, 6, ἡ, Curas afferens, Curis ple- 
nus. Eustath. p. 1546, 41 : Δυσχηδέα δὲ γύχτα λέγει 
τὴν δυσφύλαχτον xal δυσφρόντιδα ] 

[(Δυσφρόντιστος, 6, $, Non curans, aut, Valde cu- 
rans, in gl. corrupta Hesychii Er 

[Δυσφρόνως, Temere. JEsch. Pers. 552 : Ξέρξης δὲ 
παντ᾽ ἐπέσπε δ. 

Δυσφροσύνη, fj, Animi zgritudo s. anxietas, Meeror, 
Solicitudo. Hesiod. (Theog. 528] : Kal ἐλύσατο &uc- 
φροσυνάων, Liberavit solicitudinibus. [Simonides ap. 
Athen. 10, p. 447, À : Οἶνον ἀμύντορα ot anis. 

[Δύσφρων, ovo;, 6, $, Cui mens male se habet, 
"Tristis. /Esch. Ag. 547 : Πόθεν τὸ δύσφρον τοῦτ᾽ id 
στύγος στρατῷ - ubi precedit ἀμαυρᾶς 2x φρενὸς ἀναστέ- 
γνεέιν. Soph. OEd. "i 202, n geared dipi : Ἰὼ 
δύσφρονος ἄτας. Eur. Andr. 1043 : Οὐχὶ σοὶ n δύσ- 
φρονες ἐπέπεσον ... λῦπαι. || Malevolus, ἔπι ίονα, Joh. 
Ag. 608 : Πολεμίαν τοῖς δύσφροσιν" 834 : Δύ y ἰὸς 
rs ins προσήμενος " Suppl. 511: Agaxóvztov δυσφρόνων 
ἐχθίοσιν. Eur. Andr. 287 : Ὑπερθολαῖς λόγων δυσφρόνων. 

eleager in Anth. Pal. 7, 79 : Δύσφρονας ἄνδρας. ll I. 
4. ἄφρων, Imprudens. Esch. Sept. 874 : Ἰὼ ἰὼ δύσ-- 
φρονες. Schol. χαχογνώμονες. Sophocl. Ant. 1261 : Ἰὼ 
φρενῶν δυσφρόνων ἁμαρτήματα. 

Δυσφῦὴς, 6, ἡ, Difficile nascens, enasceus, prove- 
niens. Theophr. H. Pl. ^, (1, 3]: Κορίαννον δὲ δυσφυές" 
οὐ γὰρ ἐθέλει βλαστάνειν τὸ νέον, ἐὰν μὴ ἕλιχθῇ [βρεχθῇ], 

re enascitur, Bud. qui ex Eod. [l. c.] affert, Avc- 
φυέστατον δὲ πάντων τὸ σέλινον. 

Δυσφυΐα, 5, Nascendi difficultas , oppositum τῇ «a- 
χυδλαστίᾳ apud "Theophr. (C. Pl. 4, 8, 2), ut Bud. 
testatur. Animadverte autem, hoc compos. [δνυσφυής], 
sicut et pleraque ex iis que sequuntur [xaxozv*c, 
εὐρυφυὴς, n etc.], imitari signi. illam quam ἀφυὴς 
ap. Homer. habere docui, itidemque accipi debere 
tanquam ex ipso verbo qo, non e φυὴ derivatum. 

[Δυσφυλακτέω, Difficulter custodio, Utuntur hoc 
verbo grammatici ad explicandum voc. δυσωρέομαι, 
quod v) 

Δυσφύλαχτος, δ, 5, Custoditu s. Servatu difficilis, Qui 
non facile custodiri potest s. servari. [A. πόλις Pollux 
9» 21. Eurip. ap. Stob. Floril. 74, 13 (vel Alexis, u 
73, 42) : Οὐχ ἔστιν ... ἄλλο δυσφύλακτον οὐδὲν ὡς γυνή. 
Strabo 9, p. 420 : Δ. πλοῦτος. Dio Cass. 56, 33 : A. 
ἀρχή. Plut. Pericle [c. 7) : Δυσφύλαχτον ἐν συνηθείᾳ 
τὸ πρὸς δόξαν σεμνόν. In. VV, LL. δυσφύλαχτος μάθησις, 
ex Alcidam. [p. 85 ed. Reisk., 48 Bekk.] Ibid. exp. 
Qui difficile cavetur : pro quo malim, À quo difficile 
cavetur, s. caveri potest. [tem [eadem signif. ap. Eu- 
rip. Phoen. 931 : δΔυσφύλαχτ᾽ αἰτεῖ xaxá* et Andr. 729: 
᾿Ανειμένον τι χρῆμα πρεσθυτῶν ἔφυ xai] δυσφύλαχτον ὀξυ- 
θυμίας ὕπο, Quod difficulter ab iracundia defendi 
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per Sed Grecis verbis, si mendo carent, interpr. 
ες respondere non videtur. [Polyb, 8, 32, τὸ : Τὸ 
δυσφύλαχτον τῶν ix τῆς τύχης συμβαινόντων. Dio Cass. 
40, 20 : Κατὰ τοῦτο οὗ δυσφύλαχτος ἦν. Longin. De subl. 
3, 3 : Τὸ οἰδεῖν ἐν τοῖς μάλιστα δυσφυλαχτότατον. ὃ 

Δύσφυσις, tox , ἢ, Mala natura : χαχὴ φύσις, Hesych. 
[Suspectum Lobeckio ad Phryn. p. 5o1.] 

Δυσφωνία, $, Ásperitas vocis, s. soni. [Pollux a, 
112.] Quo substantivo idem ille auctor (Demetrius 
Περὶ ἕρμ. c. 48] utitur. Fertur autem. hzc orationi 
magnificentiam s. amplitudinem afferre, ut in hoc 
versu Homeri [Il. II, 358] : Αἴας δ᾽ ὁ μέγας αἰὲν ἐφ᾽ 
Ἕκτορι χαλχοχορυστῇ. Itidemque in isto Virgilii, — 
fremet horridus ore cruento, [lle quoque auctor 

ostquam dixit τὸ δύσφωνον multis in ll. esse ὀγχηρὸν, 
illum Homeri versum in exemplum affert. (Absonus 
clamor. 'T'heoph. Sim. Hist. p. 144, C : Κωλύσων τῆς 
δυσφωνίας τὴν ἄνθρωπον. Hasx.] 

οςγ δ, 4, Malam vocem habens, vel potius 

Malum sonum s. Insuavem , Male sonans, s. Áspere. 
[Pollux 2, 111.) At in VV. LL. Dissonus, perperam. 
Auctor libri qui Demetrio Phalereo ascribitur (8 70]: 
Πολλὰ δὲ καὶ ἄλλα, ἐν συναλοιφῇ μὲν λεγόμενα, δύσφωνα 
ἦν, διαιρεθέντα δὲ καὶ ἕντα, εὐφωνότερα. Paulo 
post, Δυσφωνότερον ἔσται τὸ λεγόμενον, xal εὐτελέστερον. 
Dixerat autem non multo ante ($ 69] : Οὐδέν τε δυσ-- 
fee τῶν ἄλλων ἐστὶ ταῦτα, ἀλλ᾽ ἴσως xal μουσιχώτερα. 
dem in alio ejusd. libri loco, Καὶ γὰρ τὸ δύσφωνον πολ- 

λαχῇ ὀγχηρὸν, Quod asperitatem vocis habet, s. soni. 

Δυσφώνως, Voce mala , Malo sono s. Aspero, Cum 
vocis asperitate. 

Av ἅτος, δ, f$, Deprehensu difficilis, Qui 
difficile deprehendi possit. [Plutarchus Moral. 
p. 51, D : Ἔστι μὲν οὖν διὰ ταῦτα δυσφώρατος 6 ἀνὴρ, 
ὥσπερ τῶν θηρίων ὅσα πεφυχότα τὴν χρόαν τρέπεσθαι auv- 
ἀφομοιοῦται τοῖς δἰλ μένος σχήμασι χαὶ χωρίοις“ ubi 
librorum varietates sunt δυσφωρότατος, δυσφορώτατος, 
δυσφωράτατος, δυσφωρατότατος. Superlativo si usus esset 
Plut.,solum verum haberi posset postremum, non δυσ-- 

ὅτατος, de quo corruptele genere dixi in pref. ad 
Themist. p. xv. Sed recte habet positivus, quo infra 
quoque utitur p. 61, F5 64, F, ubi similes sunt libro- 
rum discrepantiz, ex eo orte, quod δυσφώ ter- 
minationem habet superlativo similem. G. D. Conf. 
Δύσφορος. ὅραστος, ap. Suid., in Ms. etiam Codice, 
exp. ς μενος, Qui difficulter deprehenditur 
et arguitur : item active ὁ χαχῶς ὑφορώμενος xal ὑπο- 
νοῶν. [Prior interpretatio ad δυσφώρατος, altera ad 
δυσυφόρατος referenda : quod vidit en. [| Idem 
tere Δυσφωράτως indicat ex Basil. M. vol. 1, 
p. 416, E. 

d NM lectio vitiosa in schol. Hom. Il. I, 
449 ap. Villois. : "Evtxa τῆς Βρισηίδος δυσχαλεπαίνοντα, 
ubi Bekkeri editio χαλεπαίνοντα, recte.) 

[Δυσχαλὴς, δ, ἢ.] Δυσχαλέα Hesych. exp. ἄχρατον, 
χαχὸν λίαν. Addens etiam, ἀυσχαλέες, βλάσφημοι, χα- 
λεποί : procul dubio a χαλᾶν. (Imo a χάλις.) 

[Δυσχάλῖνος, 6, f$, Effrenus, Refrenatu difficilis. 
Jo. Chrysost. De statuis 1, 6, p. 451, 19 : Δυσχάλινον 
ἵππον. ϑέλοκα. Nicet. Chon. Hist. p. 366, A : Ἵππος 
θρασαύχην τε xa ὃ. G. Dixponr.] 

[Δυσχαλίνωτος, 6, $, Effrenis. Galen. Lex. Hippocr. 
p. 458 : Δυσήνιος, ... $ δ, Herodian. Epimer. p. 178. ài] 

Δυσχάριστος, δ, $ , Parum gratus , Hesych. ἀχάριστος. 
[Eschylus] apud (Athen. 13, p. 602, E, et] Plut. (Mor. 
p. 61, A, et 751, C] : Ὦ δυσχάριστε τῶν πυχνῶν φιλη- 

TOV. [Ια 

Du UMS V. Δυσχείμερος.] 

Δυσχείμερος, et Δυσχειμερινὸς, 6, 4, Difficilis hy- 
berno tempore, s. Infestus brumali frigore, In quo 
hybernare difficile est, hyemale frigus sevit. (Homeri 
locum HSt. infra affert. Δυσχείμερος χώρη Herodot. 
4, 28 Esch. Prom. τ : Φάραγγι πρὸς δυσχειμέρῳ. 
Eur. Alc. 68 : "Ex τόπων δυσχειμέρων. Aristot. H. A. 
9; 28 : Δυσχείμερα γὰρ ταῦτα (Scythicee et Celticae re- 
giones).) Herodian. 3, (6, en Κρύους xai θάλπους ὁμοίως 
χαταφρονῶν πολλάκις γοῦν διὰ τῶν δυσχειμέρων ὕψηλο- 
τάτων ὁρῶν τὴν δδοιπορίαν ποιούμενος. lb. D 10] : Avc- 
χείμερος γὰρ ἢ πᾶσα Kexmioh. 6, [6, ]: Ἠχρωτη- 
ριάσθησαν oux ὀλίγοι ἐν δυσχειμέρῳ χώρᾳ. (Geopon. 2, 
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23, 12 
26, 9.] Posterius vero δυσχειμέρινὸς apud Theophr. 
| H. PI. 8, 8, 1] legitur, e quo Bud. affert δυσχειμερινὴ 
χώρα pro Ager frigidus, [n tractu perfrigido situs : 
subjungens, Τὰ δ᾽ ix τῶν δυσχειμερινῶν ἐν τοῖς πρωΐοις 
ὀψὲ ἀπόκενται, Quae e locis perfrigidis translata sunt 
semina, ( || Figurate Xsch.. Prom. 746 : Δυσχείμερόν 
γὲ πέλαγος ἀτηρᾶς δύης" Choeph. 271 : Δυσχειμέρους 
ἄτας. Alibi HSt. :] Δύσχειμος, sive Δυσχείμερος, 6, $, 
Diflicilis habitatu ob Deua frigora, Molestus ob 
hyemalia frigora, Infestus hyberno gelu. I. e. In quo 
hybernum frigus adeo seevum est ut egerrime et dif- 
ficillime ferri possit, non tantum ab hominibus, 
verum etiam reliquis animalibus et plantis : ut δυσχ είς 
μέρος χώρα. Sic Hom. ἢ, B, [750] : Ot περὶ Δωδώνην 
δυσχείμερον, ubi schol. exp. xaxów χειμῶνα ἔχουσαν : 
malim χαλεπὸν χειμῶνα ἔχουσαν, Quae difficiles et acres 
hyemes habet. [Adde II, 234.] Hoc ipsum δυσχείμερος 
Gaza reddidisse fertur non solum Frigidus, sed etiam 
Algoris impatiens; atque ita de animali quopiam aut 
planta diceretur, idemque esset cum δύσριγος, Alsio- 
sus, (Aristot. H. A. 8, 10 : EUMD αἱ πλατύ- 
χερχοι οἷες τῶν μαχροχέρχων ... δυσχείμεροι δὲ χαὶ αἵ οὖλαι. 
Geopon. 19, 2, p. 1215 : Δυσχείμερον γάρ ἔστι xal τοῦτο 
τὸ ζῷον" 0, p. 1224 : Δυσχείμερον δέ ἔστι (τὸ ζῷον) xat 
ῥαδίως ὑπὸ ψύχους χαχοῦται.) Frequentius tamen loco 
alieni. tribuitur, ut quum Aristoph. Ran. [15] dicit 
δυσμείμερος ὁδός : cui opp. πνιγηράν, Itidemque δυσχεί- 
μέροι τόποι pro. Locis frigidis s. in frigido tractu sitis 
accipit Bud. ap. Theophr. rursum, e quo hzc aflfert 
(€. Pl. 3, 24, a]: Οὔτε γὰρ τὰ ἐχ τῶν εὐήλων [εὐείλων] 
χαὶ πρωΐων εἷς τοὺς ὀψίους καὶ δυσχειμέρους, οὗτε τὰ Ex 
τούτων εἰς ἐχείνους ἁρμόττει, Αἱ prius δύσχειμος ex Eur. 
affertur. 

[λύσχειμος scriptura vitiosa pro δύσχιμος, quod v.] 

ἰΔυσχείμων, ονος, δ, $, i. q. δυσχείμερος. Apoll, Rh. 
4, 635 : Αίμνας εἰσέλασαν δυσχείμονας.} 

[Δυσχείρωμα, τὸ, Quod difficulter subigitur s. su- 
peratur. Soph. Antig. 126 : "Foioz ἀμφὶ vore ἐτάθη πά- 
ταγος Ἄρεος ἀντιπάλῳ δυσγείρωμα δράκοντι.) 

Δυσχείρωτος, 6, ἢ, (Difficilis subactu s. superatu], 
contrariam significationem habet [ei quam εὐχείρω- 
τος] propter particulam δυς. [Herodot. 7, 9 : Τῇ 
ἑκάτεροί εἰσι δυσχειρωτότατοι. Demosth. Amator, p. 
1412, 21 : Διὰ μὲν ἀργίας χαὶ ῥαθυμίας xal τὰ παντε- 
λῶς ἐπιπολῆς δυσχείρωτά ἐστι, Diodor. 5, 34 : Δυσχείρω- 
ποι τοῖς ἄλλοις εἰσί. bio Cass. 53, 25 : Ὅπως μὴ δυσχει- 
ρωτότεροι γένωνται.] Plut. Alcib. [c. 4] : Τοῖς δ᾽ ἄλλοις 
ἐρασταῖς χαλεπὸν ὄντα χαὶ δυσχ εἴρωτον. 

[Δυσχεραινόντως, Cum indignatione. Aristot. Rhet. 
3, p. 128, 5 : A. xai toAabouptvox λέγειν. HrwsT.] 

Δυσχεραίνω, Moleste fero, Graviter fero, /Egre fero, 
Gravor, Pertzsus sum, Indignor; interdum Infensus 
sum, (Hesych, : Δυσχεραίνει, μισεῖ, ἀπειθεῖ, ὑπερηφανεῖ, 
xal δυσάρεστός ἐστι. Soph. OEd. C. 1281: 'θήματ᾽ ἃ 
τέρψαντά τι ἢ δυσχεράναντα. Plato Gorg. p. 450, E : Et 
τις βούλοιτο δυσχεραίνειν ἐν τοῖς λόγοις, ut χαχουργεῖν ἐν 
τοῖς λόγοις ib. p. 483, A. Olympiodor. : Εἴ τις θέλοι 
δυσχεραίνειν xal φιλονεικεῖν. Lysid. p. 214, E : Καί τοι 
δυσχεραίνω τί γε ἐν αὐτῷ. Cum περὶ Rep. 5, p. 475, €: 
Tow περὶ τὰ μαθήματα δυσχεραίνοντα.] Dicitur autem 
δυσχεραίνω τούτῳ, vel ἐπὶ τούτῳ : aut etiam cum accus. 
δυσχεραίνω τοῦτο. Sed hanc postremam constr. fre- 
quentissimam omnium esse puto : a qua ideo initium 
sumam. [Plato Phileb. p. 66, E : Δυσχεράνας τὸν Φιλή- 
6ou λόγον. Isocr. p. 305, C : Πάσας δυσχεραίνοντες τὰς 
οἰκήσεις. Aristot. H. A. 8, 8 : "Av Zucyepatvr τὸ ποτόν. 
Demosth. [p. 542, 10], δυσχεραίνειν τὸ πρᾶγμα, Idem, 
Δυσχεραίνειν ἕν τι ἔφην, Unum me egre ferre dixi. Lu- 
cian. [De luctu c. 15]: Οὐ γὰρ ἂν τὴν ἐχ βίου μετάστασιν 
ἐδυσχέραινε. Idem [De gymnas. c. 24] δυσχεραίνειν τὸ 
θάλπος dixit. Plut. [Mor. p. 101, €] : Δυσχεραίνουσιν οἵ 
νοσοῦντες τῶν βρωμάτων τὰ χαθαριώτατα, ubi reddi etiam 
possit Abhorrent a cibis, ute Plat. De rep. 2, [p. 
362, B] affertur, Μὴ δυσχεραίνειν τὸ ἀδιχεῖν, pro Non 
abhorrere ab injuria. (Repudiare verti potest Leg. 6, 
p. γι, ἢ : mi a ipm τε xal ἀποδεχομένους ὀρθῶς 
χρίνειν xal ἀποχρίνειν ... τοὺς ἀξίους ἑχατέρων.] Apud Ari- 
stot. autem De part. anim. 1, (c. 5] : Διὸ δεῖ μὴ δυσ- 
χεραίνειν παιδικῶς τὴν περὶ τῶν ἀτιμοτέρων ζώων ἐπί- 
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: Ἐν τοῖς δυσχειμέροις. Δυσχειμέροις τόποις ὅ, ἃ σχεψιν, Dud. vertit Gravate suscipere, Indignabunde 


audire. [Aristid. vol. 1, p. 10, 6 : Δυσχεραίνοντες τοὺς 
᾿Αθηναίους.) Sed et cum accus. persona habente ad- 
junctum participium, ap. Lucian, [Navig. e. 15] : 
Ἐδυσχέραινες ἡμᾶς συμπλέοντας. Αἴ cum dat., ut, 'OX.- 
γαρχίᾳ δυσχεραίνουσι, Plut. Themist. [c. 19], Pauco- 
rum principatui sunt infensi. Apud Eund. 1n Pericle 
[c. 27] : δυσχεραίνοντες τῇ «9165, Mors pertasi, [De- 
mosth. p. 1274, 24 : (ἐραίνοντος τοῖς τόποις, Aristot. 
Eth. Nic. 4, 14 : Τοῖς λέγουσι δυσχεραίνοντες " H. A. 9, 
40, p. 626, λό : Δυσχεραίνουσι ταῖς δυσώδεσιν ὀσμαῖς. 
Pollux 3, 46 : Δυσχεραίνων γυναιχεία ὁμιλία. Sed cor- 
rigendum ex cod. γυναικείαν ὁμιλίαν. G. ἢ Adjecta 
autem przpositione, ut δυσχεραίνω ἐπὶ πράξει, quod 
ex Aristot. affertur pro ;Egre fero factum esse. 
[Isocr. p. 7, C: Τοὺς ἐπὶ τοῖς χαχοῖς δυσχεραίνοντας, lb. 
p. 275, A; Polyb. 5, 8, 9; Pollux 3, 131.] Eadem 
constr. ap. Herodian. 2, [5, 11] : El δὲ xe ἐπὶ τῇ 
Κομμόδου τελευτῇ! δυσχεραίνετε, ubi Polit. vertit, Si 
Commodi doletis interitu. Interdum cum alia przep., 
sc. χατὰ, sed habente potius gen. personze quam rei, 
quamvis et hunc reperiri existimem, e Luciano, 
Δυσχεραίνεις xa0' ἡμῶν, Es nobis infensus. Aliquando 
cum infin. Plato De rcp. 3 : Ἵνα ἡμῖν δυσχεραίνωσιν 
ὅμοια τούτοις ποιεῖν, οὗς δή φαμεν ἐπὶ φυλαχῇ τῆς χώρας 
τρέφειν, Ut graventur similia facere , gravatim faciant, 
vel non lubenter, ut tzedeat eos facere, pigeat eos 
facere. Nonnunquam cum patlic. : ut δυσχεραίΐνω 
ἀχούων ταῦτα, vel δυσχεραίνω ὁρῶν ταῦτα. Sic e Plat. 
Epist, 7, [p. 325, ΑἹ : Ἃ δὴ πάντα θεωρῶν ἐδυσχέρανα, 
Que intuens indignatus sum, indignabunde spectavi 
[* expectavi » HSt. in Ms. Vindob.), gravate expe- 
ctavi, vel iniquo animo. Pass. Δυσχεραίνομαι, Molestus 
s. Odiosus s. Invisus sum. Plut. Cicer. (c. 34): Τῷ δ᾽ 
ἐπαινεῖν ἀεὶ xal μεγαλύνειν αὐτὸς ἑαυτὸν, ὑπὸ πολλῶν δυσ- 
χεραινόμενος, Qui zgre ab hominibus audiebatur. Ap. 
Eund. δυσχεραινόμενον ὄνομα, Popl. (c. 1] : Δυσχεραι- 
νομένου τοῦ τῆς μοναρχίας ὀνόματος, Quum molestum 
esset et odiosum monarchie nomen, vel invisum, 
Schol. Aristoph. Ran. 1469 : Ἀλχιδιάδης δυσχερανθεὶς 
ὑπὸ Αθηναίων. Hzsr.] || Δυσχεραίνω, [Difficilem red- 
do. Appian, Illyr. c. 18: ΟἹ δ᾽ ἔτι μᾶλλον αὐτὴν {τὴν 
δξὸν) ἐδυσχέραινον αὐτῷ, τὰ δένδρα χόπτοντες. G. ἢ. 1] 
Rem difficilem esse censeo, Addubito, Haesito, Bud. 
p- 362, ex Aristot. [Metaphys. 1, 3 : Οἱ μὲν οὖν πάμπαν 
ἐξ ἀρχῆς ἁψάμενοι τῆς μεθόδου τῆς τοιαύτης xal ἕν φά- 
σχοντες εἶναι τὸ ὑποχείμενον, οὐδὲν ἐξυσχέραναν ἑαυτοῖς, 
ἀλλ᾽ ἔνιοί γε... ὥσπερ ἡττηθέντες ὑπὸ ταύτης τῆς ζητήσεως, 
τὸ ἕν ἀκίνητόν φασιν εἶναι ..., ubi est Sibi indignaban- 
tur, /Egre ferebant.] Convenit autem hac verbi δυσ-- 
χεραίνω signif. cum ea quam et nomen δυσχέρεια ap. 
eum habere dicetur. 

[Δυσχεραντέον. Plato Soph. p. 256, À : Ἑὴν χίνησιν 
δὴ ταυτὸν τ᾽ εἶναι xal μὴ ἀκ ἃ ὁμολογητέον xal οὐ ὃ., 
Non oportet difficilem esse, Non est moleste feren- 
dum. Ib. p. 257, À : Οὐκοῦν δὴ xal ταῦτα οὐ ὃ. Leg. 8, 
p. 828, D : Οὐ 2. πολεμιχοῖς ἀνθρώποις τὸν τοιοῦτον θεόν. 
Cum εἰ 9, p. 859, B : Οὐ 2, εἰ μεταξὺ νομοθετοῦντες τὰ 
μὲν ἔθεμεν ....] 

[Δυσχεραντιχὸς, Difficilis, Molestus. Marc. Anton, 
1, 8 : Τὸ ἐν ταῖς ἐξηγήσεσι μὴ δυσχεραντιχόν. Hierocles 
p. 105—132.] 

Δυσχέρασμα, τὸ, sicut et δυσχέρεια ap. Platon. Phi- 
lebo (p. 44, D] pro Morositate, Bud. At Pollux (3, 
133] πονηρὰ esse dicit Platonis Philebo δυσχεράσματα. 
[Suid. : Δυσχερασμάτων, ἀτυχημάτων. « Ὃ δὲ ἐπὶ τὸν 
ἀπράγμονα βίον ἐτράπετο μίσει τῶν ἐν πολιτείᾳ δυσχε- 
ρασμάτων. v Qui locus est Damascii apud Phot. Bibl. 
p. 340, 30. Hasx.] 

Δυσχέρεια, ἡ, Difficultas. [Plato Rep. 6, p. 502, D : 
"Ty τῶν γυναιχῶν τῆς χτήσεως δυσχέρειαν, Isocr. p. 84, 
D : Ῥαύτας τὰς δυσχερείας ὑπεριδών.} Et δυσχέρειαι, Ar- 
gutiz et objectiones negotia exhibentes disserentibus : 
vide ibid. [ap. Aristot. s. v. Δυσχερὴς citatum.) Vide 
rursum infra δυσχερῶς. || Molestia, Tedium, Incom- 
modum , Casus adversus. [Soph. Phil. 473 : A. πολλὰ 
τοῦδε τοῦ φορήματος" 900 : Δ. τοῦ νοσήματος" goa : 
Ἅπαντα δυσχέρεια, ὅταν .... Similiter Dio Cass. 68, 
3i : Μυῖαι τοῖς βρώμασι ... προσιζάνουσαι δυσχερείας 
ἄπαντα ἐνεπίμπλων, Plato Phil. p. 44, C : Μάντεσι ... 
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μαντευομένοις οὗ τέχνῃ, ἀλλά τινι δυσχερείᾳ φύσεως οὐχ ἃ Τήν τὲ δύσχιμον χθόνα Μήδων ἐπελθών" ad quem 1. 


ἀγεννοῦς. ἃ. τοῦ πλοῦ Pollux 9, 33.] Synes. Ep. 44 : 
Kal παρεμυθησάμην δυσχέρειαν τύχης, τὰ μὲν λέγων, τὰ 
δὲ ποιῶν. Plur. δυσχέρειαι ἀρ. Plut. (Mor. p. 654, B] 
pro Molestie. Vide et Δυσχέρασμα. 

Δυσχερὴς, δ, 4, Talis ut manibus negotium faces- 
sat, Talis qui manibus facile tractari non possit. Utor 
autem tot verbis ut una cum significatione deriva- 
tionis originem ostendam. Possint tamen fortassis et 
alie aptiores expp. excogitari. Uno verbo alioqui 
& hà reddi potest Difficilis, Arduus. Gell. 4, 15 : 
Sed. Arduum Sallustius non pro Difficili tantum, sed 

ro eo quoque ponit, quod Greci (epic aut χα- 
Lech appellant : quod est quum difficile tum. mo- 
lestum. quoque, et incommodum et intractabile. 
Quorum verborum significatio a sententia Sallustii 
supra scripta non abhorret. Locus autem, cujus 
mentionem facit, est hic [Catil c. 3] : At mibi 
quidem, tametsi haudquaquam par gloria sequatur 
scriptorem et auctorem rerum, tamen in primis ar- 
duum videtur res gestas scribere. Observa porro hic 
inter alia vocabulum Intractabile, quod pro secunda 
illa expositione mea facit. Apud Aristot. (Metaphys. 
11, 8] ck δυσχερῆ pro al δυσχέρειαι, q. d. Diflicultates, 
Argutice et objentiones logicae. V. Bud. p. 362. [Plato 
Rep. 5, p. 475, C : Τὸν περὶ τὰ σιτία &vsyeos; (Diffi- 
cilem in eligendis cibis) οὔτε πεινὴν φαμεν οὔτ᾽ ἐπιθυ- 
μεῖν σιτίων, οὐδὲ φιλόσιτον, ἀλλὰ καχόσιτον εἶναι" Phileb, 
p. 44, E: Τούτοις τοῖς δυσχερέσιν (Difficilibus, Mo- 
rosis) ἀποχρένειν. Δυσχερὴς τελώνης, Pollux 9g, 32.]. ἢ 
Molestus, Odiosus, Tediosus, Gravis. (Hesych. : 
Δυσχερῶν, μισηρῶν, λυπητῶν, ἀπειθῶν.] Sic nobis Gal- 
lica vox fascheux utrumque significat. Dicitur enim 
hoc vel illud stre fascheuz, vel quod est difficile, 
vel quod est molestum. (Esch. Prom. 802 : Ἄλλην δ᾽ 
ἄχουσον δυσχερῆ θεωρίαν. Soph. El. 929 : δὺς οὐδὲ 
μητρὶ δυσχερής" Ant, 254 : Πᾶσι θαῦμα δυσχερὲς παρῆν, 
nisi hic intelligere malis Difficile intellectu. Eurip. 
Phan. 393 : Τί φυγάσιν τὸ δυσχερές. Or. 790 : Auc- 
χερὲς ψαύειν νοσοῦντος ἀνδρός" Hipp. 484 : Ὁ δ᾽ αἶνος 
οὗτος δυσχερέστερος ... χαὶ μᾶλλον ἀλγίων χλύειν. Plato 
Leg. 11, p. 922, € : Μεστὸν λόγου τοῖς νομοθέταις εὖ 
μάλα φοδεροῦ χαὶ δυσχεροῦς. Διαδολαὶ δυσχερεῖς Epist. 
1, p. 309, Α. Δυσχερεστέρας ἐπωνυμίας Isocr. p. 105, A. 
Τὰς δυσγερεστάτας τῶν πράξεων p. 245, D.] Plut. S. N. 
V.: Καὶ τὰ μὲν πρῶτα δυσχερεῖς καὶ οἰχτρὰς εἶχον ὄψεις 
μόνον. Ut autem hic & ἐρεῖς xal οἰχτρὰς, sic ap. De- 
mosth. [p. 1396] χαλεπὸς et δυσχερὴς copulari vides 
cum substantivo βίος, ubi scribit : Succ xal χα- 
λεπὸς ἅπας 6 λειπόμενος ἡμῖν βίος γένοιτ᾽ ἄν. In VV. LL. 
δυσχερές τι ποιεῖ τῷ θανόντι, absque auctoris nomine, 
pro Quidpiam ingratum defuncto facit. [Pollux 2, 
110 : Χυμοὶ δυσχερεῖς, ἀηδεῖς, Δυσχερὴς θέρους πόλις 9, 
23.] Cic. vero δυσχερὲς interpretatum esse Dolores in 
quodam Epicuri l., videbis p. 52 mei Cic. Lex. Alio- 
qui τὰ δυσχερῆ generaliori signif. sunt Incommoda, 
Mala, Res adverse. Sic et ap. Dem. [p. 257] δυσχερές 
τι pro Aliquid adversi. In VV. LL. δυσχερὲς ποιοῦμαι, 
€ Xen., memini autem me legere εἰ ap. Thuc. [4, 85] 
pro Indigue fero. (Polyb. 3, 11, 8 : Ἕως ἂν δυσχερές 
^t βουλούγται χατὰ Ῥωμαίων, Aliquid duri, Hostile ali- 
Quid. Scimwrion. || De aqua insalubri δυσχερὲς dixit 
Dio Cass. 68, 31. Zavpx δ. apud schol. '"lheocr. 2, 
58. Hrstsr.] 

Δυσχερῶς, Difficulter, Cum difficultate. (A. φέρειν, 
cui εὐφό, eponuun Hippocr. p. 1244, D; 1249, 
p. Fors. | Moleste , Odiose. [Plato Euthyphr. p. 6, 
A : Ὑὰ τοιαῦτα ὃ. mox ἀποδέχομαι. Et δυσχερῶς ἔχω 
pro Me difficilem ac molestum prebeo, e Demosth. 
iiu Protag. p. 332, A : Ἐπειδὴ à, δοχεῖς μοι ἔχειν 
πρὸς τοῦτο, τοῦτο μὲν ἐάσωμεν. ἁ, φέρειν Leg. 5, p. 727, 
E. Polyb. r, un : Mo. μὲν E34 TWO » εἶ ον, 
δοχοῦντες οὖχ ἥκιστα δι᾽ ἐχεῖνον ὀλιγωρεῖσθαι.} 

Δυσχημάτιστος, δ, $, Figuratu s. Effictu difficilis. 

[Δυσχἴδὴς, δ, ἡ, Qui difficulter finditur. Theophr. 
H. Pl. 3, 10, 1 : Φύλλον δυσχιδές. Nisi vera est aliorum 
librorum scriptura δισχιδὲς, Bifidum.] 

Der epe (P), καχοτροπώτερον. Ταραντῖνοι, He- 
sych. 

[Avoytuos, δ, ἡ, i. 4. δυσχείμερος. Eurip. Bacch. 15 : 


Elmslejus : « Scripsi δύσχιμον pro δύσχειμον, licet cum 
Aldo consentiant Strabo et Pseudogregorius v. 1584. 
Preeter nostrum locum quater (quinquies) in Attica 
pe scribendum videtur δύσχιμος. 1. /Eschylus Sept. 

09 : Εἴρξει νεοσσῶν ὡς δράχοντα δύσχιμον. Aldus ruente 
metro δύσχειμον. 2. ldem. Choeph. 184 : Σταγόνες 
ἄφραστοι δυσχίμου πλημμυρίδος, Sic omnes. 3. ldem 
Pers. 566 : Θρήχης ἀμπεδιήρεις [δυσχίμους τε χελεύθους. 
Olim ex interpretatione legebatur δυσχειμέρους, Hea- 
thius δυσχείμους. Blomf. δυσχίμους. (His quartum nunc 
accessit exemplum ;Eschyli ap. Orion. Etym. p. 26, 
5 : Δέσποινα νύμφη δυσχίμων ΡΝ δυσχείμων) ὁρῶν 
ἄναξ. G. D.) 4. Eurip. Suppl. 962 : Πνευμάτων ὑπὸ 
δυσχίμων ἀΐσσω. Ita recte Hermannus pro δυσχείμων, 
Sepius non legitur δύσχειμος. Similis formz adjecti- 
vum μελάγχιμος simili modo corruperunt librarii ap. 
fEsch. Pers. 301 et Eurip. Rhes. 962. His perpensis 
nemo, opinor, obstabit, quo minus ex Atticorum 
scriptis expellatur δύσχειμος. Quocunque modo scri- 
batur, optime ei convenire videtur Latinum Aorrídus, 
quod ad hiemem et procellas sepe referri monet For- 
cellinus. » Schol. ad JEsch. Sept. 509 : Ὥφειλε δὲ τὸ 
ξύσχιμον διὰ διφθόγγου γράφεσθαι ἀπὸ τοῦ χειμῶνος " νῦν 
δὲ ἐναγχάσθη διὰ τὸ μέτρον χαὶ συνέστειλεν αὐτό. 

Δύσχιστος, 6, $, Qui difficulter scinditur s. finditur, 
JEgre fissilis s. scissilis. (Theophr. C. Pl. 5, 16, 4: 
Διὸ xal δύσχιστα τῷ κολλώδη τὴν ὑπόστασιν ἔχειν. 

Δυσχλαινία, $, Mala s. Detrita et lacera lzna; aut 
generaliter Vestis squalida et pannosa. Eurip. [Hec. 
210] : Δυσχλαινίᾳ τ᾽ ἄμορφος. [Plur. Hel. 423 : Τὰς ἐμὰς 
δυσχλαινίας.} 

Δύσχλαινος, δ, $, Mala s. Trita et lacera indutus 
lena : ut Homericus Ulysses εἵμενος χαχὸν ῥάχος ἠδὲ 
χιτῶνα ῥωγαλέα. Et generaliter δυσείμων, χαχοείμων, 
Male vestitus. 

[Δυσχορήγητος, δ, ἢ, Difficilis propter sumtum fa- 
ciendum. Plut. Mor. p. 712, E : Διὰ τὰ μήχη τῶν ὃρα- 
μάτων xal τὸ δυσχορήγητον.} 

[Δύσχορτος, 5, ἢ, ζῶν pabulum praebens, Sterilis. 
Eurip. Iph. T. 219 : Δυσχόρτους οἴχους ναίω, i. c. 
omnis amenitatis expertes , ut interpr. Seidlerus. 

Δυσχραὴς, 6, $5, Hesychio δυσχερὴς, δυσχρανὴς, 
αὐχμηρὸς * quz sonant Difficilis, Male coloratus, Squa- 
lidus. (Hesychii verba in duas glossas recte dispe- 
scuit Kusterus, ἀυσχραὴς, pois Δυσχρανὴς, αὐχμη- 
pós* et cum altera aliam ejusdem iramm. contulit, 
Δυσχρανὲς, αὐχμηρόν.} 

[Δυσχρανής. V. Aug puc. 

Δυσχρηστέω, Difficilis usus sum, aut etiam Nullius 
usus sum. Polyb. ἃ, oo 4]: Ὅτε δὲ προσεγγίσαντα xal 
δεθέντα κατὰ τὰς ἐμδολὰς ἐδυσχρήστουν ΑἹ τῶν ἀντιπάλων 
σχάφη, i. e. Nullius aut difiis usus*erant, Bud. Qui 
etiam tradit hoc Δυσχρηστῶ, sicut et passiv. Auzygr.- 
στῶμαι, esse Usu rei cujuspiam offendor. (Polyb: 1, 
75, 7 : Διὰ τὸ δυσχρηστεῖν περὶ τὴν ἔξοδον, Quod labo- 
raret de exitu. 21, 2, 4 : Ἐδυσχρήστησαν ὡς ἔνι μάλιστα 
διὰ τὸ μὴ ete. 27, 6, 10 : Βουλόμενοι ... ἐν πᾶσι δυσ-- 
χρηστεῖν, In omnibus difficiles se prebere. ϑοπυγειοη. 
Affert tamen passive duntaxat vocis exemplum ex 
Athen. [3, p. 91, D], de quodam qui in convivio 
edere caeperat echinum marinum, ignorans quomodo 
edendus esset : Ἐνταῦθα δὲ εἰς τὸ στόμα ἐνθέντα σὺν τῷ 
χελύφει, βρύχειν τοῖς ὀδοῦσι τὸν ἐχῖνον " δυσχρηστούμενον 
οὖν τῇ βρώσει, καὶ οὗ συνιέντα τὴν ἀντιτυπίαν τῆς τρα- 
χύτητος, εἰπεῖν, Ὦ φάγημα μιαρόν. Quibus addit, si- 
gnificare etiam, Incommode et impedite versor, 
IÍnextricabili difficultate opprimor, ut (Polyb. z, 28, 
9: Τῶν δὲ χατὰ νώτου προσπιπτόντων ϑυσχρηστούμε- 
vo. ... Diodor. 18, 39;] Polyb. (1, 18, 7] : Συνεχομέ-- 
νων δὲ τῷ λιμῷ τῶν Καρχηδονίων, δυσχρηστούμενος ἤδη 
Ἀννίδας τοῖς πράγμασι, διεπέμπετο συνεχῶς εἰς τὴν Καρ- 
χηδόνα τὴν περίστασιν διασαφῶν, [3, 11, ἡ : Δυσχρηστού- 
μένος τοῖς λόγοις. Diodor. Exc. p. 567, a1 : Δυσχρηστού- 
μενος τῇ ὠμότητι.) Apud Eund. aliud quoque ex eod. 
Polyb. exemplum habes. Hoc item ex Athen. (14, 
p. 634, B] : Ἦν δὴ Μάρκελλος δυσχρηστούμενος ἐν τῇ 
Συρακουσῶν πολιορχίᾳ ὑπὸ τῶν Ἀρχιμήδους χατασχευα- 
σμάτων, Vexatus, Conflictatus, iosditis, οὐκ ἔχων 
ὅ,τι χρήσαιτο τῇ πολιορκίᾳ. [Polyb. 1, 87, 7: Δυσχρη- 
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στούμενος ἐν τοῖς χατὰ μέρος χινδύνοις. Cum διὰ 2, 6, 4: A. | At vero δύσχρηστος, quod Suidas exp. καχόμαντις, 


Δυσχρυστούμενοι διὰ τὰς δυσχωρίας τῶν τόπων. Cum περὶ 
a1, 3, ἢ : Ἀπορούμενοι xal δυσχρηστούμενοι περὶ ταῦτα, 
Cum ἐπὶ Diodor. 19, 77, et Georg. Pachym. Andron. 
p. 427 : Δυσχρηστούμενοι ἐπὶ τούτοις.) Sic ap. Polyb. 
16, [3, 5]: Προσχρεμαμένον τοῦ πλοίου αὐτῷ, ἐδυσχρη- 
στεῖτο xal δυσχίνητος ἦν πρὸς πᾶν, Bayfius vertit, Quum 
navis οἱ adheresceret, valde impedita erat, nec ullo 
pacto regi flectique poterat. . 

Δυσχρήστημα, τὸ, quod Cic. [De fin. 3, 21] vertit 
Incommodum, ut contra εὐχρήστημα, Commodum, 
p. 166 mei Cic. Lex. : 

Δυσχρηστία, $, Difficultas utendi re aliqua, Diffi- 
cilis usus, Incommoditas, opp. τῇ εὐχρηστίᾳ, ut in ea 
voce videbis. [Ubi Polybii verba affert 2, 30, 1: 
"Γοῖς μὲν ... πολλὴν εὐχρηστίαν οἱ σάγοι ... παρεῖχον, τοῖς 
61... πολλὴν ἀπορίαν xal δυσχρηστίαν παρεῖχε τὸ γιγνόμε- 
vov. Χρεία et δυσχρηστία opposita ap. Strab, 2, p. 120: 
'AXhow ἄλλας ἀρετάς τε xal xaxíag xal τὰς ἀπ᾽ αὐτῶν 
χρείας ἐπιδεικνυμένων ἢ δυσχρηστίας.) Interdum vero 
talem usum habet, qualem videbis habere adv. δυσ- 
χρήστως in eo Polybii 1. ubi jungitur verbo διέχειτο. 
"Lribuitur enim δυσχρηστία el, qui δυσχρήστως διάχει- 
ται, qui anxius est, qui nescit quod consilium ca- 
pere debeat, quomodo se in rebus administrandis 
gerere. debeat : qui denique οὐχ ἔχει χρῆσθαι τοῖς 
πράγμασι. Huc enim apte relatum iri existimo hoc 
loquendi genus, de quo in verbo Χρῆσθαι disseram, 
Bud. δυσχρηστίαν interpr. Anxietatem , et inextricabi- 
lem difficultatem, ap. Polyb. 1, (38, 1] : Kat πολλὴν 
ἀπορίαν παρεῖχε xol δυσχ ἡστίαν αὐτοῖς, ldem dixerat 
antea , δυσχρηστίαν signilicare non modo Usus intra- 
ctabilitatem, aut In usu atque tractatione offensio- 
nem atque incommoditatem, sed etiam Versura fa- 
ciendz molestiam et difficultatem : attuleratque in 
exemplum hunc Cic. l., Ad Att. 16, [ep. 7] : Miri- 
fica enim δυσχρηστία est propter metum armorum. Et 
addiderat, esse dictionem a yerbo χιχράγαι, Verum 
ego hic ab eo dissentio : ac potius existimo δυσχρη- 
στίαν non aliunde derivari in hoc Cic. l, quam in illo 
Polybii : sed generaliori in signif. accipi debere, sc. 
pro Diflicultate. (Polyb. 3, 74, 1 : Μεγάλην IRE 
xal δυσχρηστίαν συνέθαινε γίγνεσθαι περὶ τὰς τῶν Ῥω- 
μαίων δυνάμεις " 1, 53, 13: Τοῦ τόπου πολλὰς ἔχοντος 
xal παντοδαπὰς δυσχρηστίας, De difficultate ex dissen- 
sione orta 3, 110, 3: Τοῦ δὲ [Γαίου ... ὑπὲρ τῆς ivav- 
τίας ὑπάρχοντος γνώμης ἦν ἀμφισβήτησις xal δυσχρη- 
στία περὶ τοὺς ἡγεμόνας. Plut. Mor. p. 600, αὶ : Ἴαμα 
τῆς δυσχρηστίας ἐχείνης (quam oculi ex adspectu colo- 
rum quorundam perepiune 

ὕσχρηστος, 6, 4, Cujus difficilis est usus, Quo 

difficile uti possumus. Xen. Cyrop. 3, (3, 26] : Ὅτι 
ἱππιχὸν στράτευμα ἐν νυχτὶ Mr open ἐστι xal δύσχρη- 
στον, ἄλλως τε xal βάρθαρον. Hoc compositum, simul- 
que alia duo, εὔχρηστος et ἄχρηστος, habemus in isto 
Polybii l. [18, 15, 9] : Ἐν οἷς πᾶσιν ἡ μὲν Μακεδόνων 
σύνταξις, δύσχρηστος, ποτὲ δὲ dips ἡ δὲ Ρωμαίων, 
εὔχρηστος. [Id. 4, 11, 8: "Tox; μὲν Αἰτωλοὺς δυσχρηστο-- 
τάτους εἶναι συνέθαινε διά τε τὸν χαθοπλισμὸν xal τὴν 
ὅλχην σύνταξιν, τοὺς δ᾽ Ἀχαιοὺς εὐχρηστοτάτους, Strabo 
12, p. 538: Ταύτῃ μὲν οὖν ἄχρηστος αὐτοῖς ἐστιν (6 πο- 
ταμός)" ... xal τὸ λατομεῖον δὲ ποιεῖ δύσχρηστον, xaíztp 
εὔχρηστον sl l|socr. autem Sion. 18o, B] τὴν 
ἐξουσίαν esse δύσχρηστον ait, quod imperio recte uti et 
ita se in eo gerere ut decet, pauci noverint: Οὐ γὰρ 
ἤξδεσαν τὴν ἐξουσίαν, ἧς πάντες εὔχονται τυχεῖν, ὡς δύσ- 
χρηστός ἐστι. Α Βυὰ. δύσχρηστος esse dicitur Cujus 
usus ac tractatio difficilis est. Affertur vero et ὃ, 
ἵππος pro Equo rebelli; sed vicinior interpr. fuerit, 
meo quidem judicio, si interpreteris Non facile s. Vix 
tractabilis. Apud Xen. [Cyn. 3, 11) sunt etiam δύσ- 
χρήστοι χύνες, Quarum non facilis est usus in vena- 
tione , s. Quibus in venatione non facile uti possu- 
imus, Quas venationi propemodum inepta sunt : quee 
nimirum sunt ἀνεπιστημόνως ἠγμέναι, 1. ὁ. Imperite 
educata. [Hesych. : A. , κακὸς, εἰς οὐδὲν χρήσιμος. Jes. 
3, 9 : Δήσωμεν τὸν δίχαιον, ὅτι δ. ἡμῖν ἐστι, Similiter 
Sap. 2, 12. ΠΡΡΎΘΙΝΣ Schol. Eurip. in cod. Vatic. 
1135 fol. a, b : Θεολόγος ὃ θείους λόγους χέων xai λέ- 
qu, θεόλογος δὲ, ὅπερ ἐστὶ δύσχρηστον, ὁ θεῖος λόγος. 
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ad verbum Xoó pertinet, sicut. ἄχρηστος quod ex 
Athen. attuli. 

Δυσχρήστως, Ita ut facile uti non possis, Ita ut dif- 
ficile sit uti. Polyb. 16, (2, 1]: ᾿Ἠπορεῖτο xal ὃ. διέ- 
χειτο περὶ τοῦ ; Animi pendebat, nec satis 
prospiciebat quid sibi potissimum in posterum fa- 
ciendum foret, Bayf. [1d. 1, 6t, 4 : A. διέχειντο αἵ νῆες 
πρὸς τὸν χίνδυνον (quia commeatibus onusta): 5, 18, 
11 : "Hzópouy xal δ. διέκειντο πρὸς τὸ παρόν. SciwEiGB. 
l| Inutiliter. Strabo 17, p. 823 : Χρησίμως μὲν ... δυσ-- 
χρήστως δὲ... (ubi precedit πὴ μὲν χρησίμως, πὴ δ᾽ οὐ 
χρησίμως.) lr 

[Δύσχριστος, 6, Inimicus Christi. Acta Maximi Con- 
fess. vol. 1, p. xxxxv. G. Dixp.] 

Δύσχροια, $, Malus color, Deformis color, Deco- 
Joratio. (Theognost. p. 103, 6.] Galen, Comm. 3 in 
6 Epidem. : Τῶν μὲν ὀφθαλμῶν ὥσπερ ἰσχὺν xal ἀσθέ- 
γειαν, οὕτω xal εὔχροιάν τε xal δύσχροιαν ὅπαλλαττομέ- 
vov* in expositione loci Hippocratis sub Χρόα citati : 
Χροὴ ἐπὶ τὸ χάχιον ἢ siis πιδίδωσιν , i. e. τὸ χρῶμα 
μεταδάλλει πρὸς τὸ βέλτιον ἃ χεῖρον. Unde satis patet 
δύσχροιαν esse τὸ xaxàv χρῶμα s. τὴν χαχὴν χροιὰν, εὖ- 
[θεν contra τὴν ἀγαθὴν χροιὰν s. τὸ ἀγαθὸν χρῶμα. 
f Galen. vol. 7, p. 131 : Δύσχροιαι περὶ τὸ σύμπαν γί- 
νουται σῶμα. (ἃ. D. Gregor, Nyss. t. 1, p. 18, D: Τῇ 
^» i πυρὸς χωνείᾳ θεραπεύειν τὴν δύσχροιαν (auri). 

ASE, 

Δύσχροος, s. Δύσχρους, Male coloratus, χαχόχρους. 
Unde compar. δυσχρούστερος, Qui pejoris est coloris. 
Aliis etiam Minus coloratus, Magis decolor s. deco- 
loratus, ac si idem esset cum ἀχρούστερος. Positivo 
utitur Athen. (3, p. 94) de pinna que margaritin pro- 
ducit : Ἢ δὲ ἐπιπολάζουσα xoi ἀνωφερῆς, δια τὸ ὑπὸ τοῦ 
ἡλίου ἀκτινοθολεῖσθαι, δύσχρους " nam ἡ ἐμθύθιος διαυ-- 

ἡστάτην xxl χαθαρωτέραν γεννᾷ μαργαρῖτιν. [Gregor. 
yss. t. 1, p. 519,  : A. xal wa ... ἐγένετο. Has. 
ü Abr, ux, , ωτος, 6, ἡ, Hippocr. p. 137, C : Ὑπνώ- 


Ett , ξύσχρωτες. Scorr. 

Abos. 6, 4, Diflicilem habens saporem, i. e. 
Ingratum et Injucundum, s. Insuavem ; nam ejus- 
modi saporem lingua difficulter et cum molestia 
quadam admittere videtur. Exemplum e 'Theophr. C. 
PI. 6, 19, [4 et 12] habes in composito ἄχυμος. [Theo- 
phrasto Schneiderus utroque loco δύσχυμα et ἄχυμα 
restituit pro δύσχυλα et ἄχῳλα. Idem De odor. 11, p. 
736 : Τὸ πιχρὸν xal δύσχυμον τῇ γεύσει μὴ ἐμφαίνειν. 
Sed Xenocrati $ 12 relinqui potest δύσχυλοι.] 

[Avey opa, $.] Δυσχυλία, ἡ, Ejusmodi saporis [qua- 
Jem s. v. Δύσχυλος descripsit] injucunditas et insua- 
vitas, Ingratus sapor. Theophr. (C. Pl. 6, 19, 12], 
de sesamo et erysimo loquens : Ἑούτων γὰρ χλωρῶν 
ὄντων οὐδὲν ἅπτεσθαι δοχεῖ ζῶον, διὰ τὴν πιχρότητα xal 
τὴν δυσχυλίαν. [Recte Schneid. δυσχυμίαν. 

Δύσχυμος, $, 5, i. q. δύσχυλος, Difficilem et mo- 
lestum succum vel saporem habens, Quem gustare 
difficile et molestum est, i. e. Ingrato et injucundo 
sapore preditus. Alii generalius interpr. Insipidus, 
Male sapidus. (V. Δύσχυλος. Aristot. De gener. anim. 
ἡ, 8 : Τὸ λοιπὸν {τῆς τροφῆς) ἁλμυρὸν xal δύσχυμον.) 

[δΔυσχυτάτῳ lectio vitiosa ap. Hippocr. p. 1218, 
€ ; Συνέδη δὲ xal τῷ δυσχυτάτῳ Φιλίας (corr. bas 
vel dO) παιδίῳ Ψιλώματος ἐν τῷ μετώπῳ γενομένου 
ἐναταίῳ πυρετός. [nterpres miserrime. Fortasse igitur 
δυστυχεστάτῳ. P. 1162, À, omisso hoc epitheto : Τῷ 
τῆς Φίλης παιδί. G. Dip. 

Δύσχωλος, δ, $, simpliciter exp. Claudus: sonat 
tamen potius Graviter 5. Valde claudus. 

[Δυσχωρέω, In locum incommodum compello, Im- 
pedio. Hesych. : Δυσχῶται (δυσχωρεῖται Es. Voss.) , δυσ- 
χωρῆ!, διαχωλύηται. Scribendum videtur Δυσχωρῆται, 
διαχωλύηται (codex διαχῳλύεται), Similiter στενοχωρεῖ-- 
σθαι dicitur. G. Dixp.] 

[Δυσχώρητος lectio vitiosa. V. Δυσχώριστος.} 

Δυσχωρία, ἡ, Difficultas regionis s. locorum, Loca 
difficilia, ut qus salebrosa sunt et confragosa. 
Hesych.: A., στενοχωρία.) Xen. Cyrop. 1, (6, 37): 
zie δυσχωρίαν φυγῇ ὑπαγαγόντες " rursum [ib. 35] : Ἔν 
δυσχωρίαις αὐτοὺς γιγνομένους ἐν ἐρυμνῷ αὐτὸς ὧν ὑπο- 
δέξῃ. [Ib, 4, 2 ; Τὰς δυσχωρίας ὅτι δέοι φυλάττεσθαι 


1809 δυσώνης 


δυσωπέω 1810 


οὐδὲν ἧττον ἡ τὰ θηρία. Plato Menex. p. 245, ἃ, E: ^ here vult quam zquum sit, Qui licitando gravatur 


Δυσχωρίᾳ χρησάμενοι. Isocr. p. 132, D : Περὶ τὰς ai- 
τὰς δυσχωρίας ἡμῖν ἀντιστρατοπεδεύοντες. Sic cod. Urb. 
Vulgo δυσχερείας. Diodor. 14, 101 : Τὴν τῶν τόπων 
δυσχωρίαν. " H4 

Δυσχώριστος, 6, ἢ, JEgre separabilis, Qui difficul- 
ter sejungi et secerni potest. [ἀνοχήρητος, Inextrica- 
bilis, Unde exitus non patet. Polyb. 24, τ, 13: 
TloxO τις ἦν ἀκρισία xal δυσχώρητος dx τῶν χατηγο- 

ουμένων. Scmwricn. Scrib. δυσχώριστος cum Reiskio. 
Plut Mor. p. 51, À : Ἧ χολαχεία τῇ φιλία... ἑαυτὴν 
ἀναμιγνύουσα δυσχώριστός ἐστι». (ἃ. Disp. 

[Δυσψυχέω, Auimi sum ancipitis. Pallad. Laus. p. 
1011, D. Hasr.] 

[Δυσωδέω, Faeteo, Gl. Vita Isaaci Confess. Act. SS. 
t. 7 Maii, p. 249, 29: Τὸν δυσωδήσαντα ἐν ταῖς χατὰ 
Χριστοῦ βλασφημίαις. Hasr.] 

Δυσώδης, ὃ, $, Male olens, Malum spirans odo- 
rem, Feetidus, i. q. δύσοσμος [Hesych. : &., χαχόοσμος 
(χάχοσμος HSt.), ἀκάθαρτος. « Δυσώδης χοιλίη ap. Hip- 
poer. p. 166, A, Alvus foetida et graveolens, pro te- 
nuioris intestini morbo graveolente, quem εἰλεὸν 
δυσώξη vocat p. 8r, F. » Fors. Herodot. ἃ, 94 : Καρπὸν 
δυσώξεα. Soph. Phil. 1032 : Εἰμὶ. χωλὸς, δυσώδης. 
Δυσώδεσιν ὀσμαῖς Aristot. H. A. 9, 4o, p. 626, 27] : ut 
Δυσῶδες xal χαπνωξέστερον ἐρυγγάνοντες, Graveolentem 
et acrem spiritum ructantes. Plut. Quest. Grec, [p. 
294, ΕἼ : Ταπλεῖστα συνόντας αἰπολίοις γενέσθαι ξυσὼ- 
δεις. [Δυσῶδες πνεῖ ap. Polluc. 2, γ5.} Et Thuc. 2, 
[49) : Πνεῦμα ἄτοπον xal δυσῶδες ἠφίει, Halitum tetrum 
et graveolentem emittebat, Halitum tetrum et. fe- 
tidum expirabat. (Athan. vol. 2, p. 53. Kair. Ari- 
starchi preceptum de genitivo non δυσωβῶν, sed δυσ- 
«ov scribendo impugnant 'l'heodos. in Bekk. Anecd. 
p. 1006, 24, Jo. Alex. "T'ovix, παραγγ. p. 19, 17. Conf. 
Arcad. p. 136, a1, et Lehrs. De stud. Aristarchi p. 
262. G. Dixponr.] 

[Δυσώδης, δ, Dysodes, n. pr. ap. Hippocr. p. 72. 
G. DixNponr.] 

Δυσωδία, $, Malus odor, Odoris gravitas 5, insua- 
vitas, Fertor. (Pollux 2, 75. Δυσωδίαν ἐχτρέπεσθαι ib. 
74. ἃ. τῶν σμηνῶν Aristot. H. A. 9, 4o, p. 626, 20. 
Στόματος 9. Plut. Mor. p. 9o, B; 633, C. Epiphan. 
vol. 1, p. 293, D : Αὕτη ἢ χόπρος xat δ. (ἃ. D. Andreas 
Cret. p. 69, D : Ἵνα xai τῆς δυσωδίας ἀντιλάθοιτε. 
Athanas. vol. 1, p. 331. Karr.] Metaph. ap. Plut. De 
virt. mor. : δυσωδίαν τῷ λόγῳ παρέχουσι m: δυσχολίαν, 

[(Δυσώδινος, δ, $, Vehemeutes dolores excitans. 
Perse epigr. in. Anth. Pal. 6, 272 : ἀνσωδίνοιο γε- 
"ἔθλας. 

Δυσώλεθρος, 6, ἢ, Qui difficulter interit. "Theophr. 
H. PI. 3, δ, 5] τὴν χοχχυμηλέαν, Prunum, βαθύῤῥιζον 
καὶ δυσώλεθρον ξύλον vocat, ubi Gaza, Inextricabile; 
alii, Quod diflicile interit, /Egre moriens et tabe- 
scens, Vivax. (3, 12, 5 et g. Et in Indice:] Δυσόλεθρος, 
Difficulter interieus, Qui segre erit s. moritur : ut 
quum Theophr. τῆς χοχχυμηλέας 3 ξύλον esse dixit 8a- 
ἡ ptor xai δ. [Δυσόλεῦρος forma vitiosa. V. Lobeck. 
ad Phryn. p. 705.] 

[Δυσωμία scriptura vitiosa. V. Δισωμία in Ad- 
dendis. 

(Δυσώμοτος, δ, ἡ, JEgre jurans. Pollux 1, 39.] 

Δυσωνέω,, s. Δυσωνέομαι, Difficilem me przbeo in 
emendo, Difficilis sum in emendo, noloque tantum 
quantum petitur dare : Budzo Tenaciter mercor illi- 
berali adjectione pretii. Plato comicus ap. Polluc.'(3, 
126] : Παῦσαι δυσωνῶν. Nicand. Epigr. (Nicarchus in 
Anth. Pal. 11, 69), de quodam, qui tam avarus erat 
ut quum suspendere se vellet, ne sex quidem obolos 
exponere vellet ad emendum laqueum : Ἀλλ᾽ ἐδυσώνει, 
Εὔωνον ζητῶν ἄλλον ἴσως θάνατον. Atheu. (8, p. 348, B]: 
Kal ὅτε ol. χαταθάντες ix τῆς πόλεως δυσωνοῖντό Tt τῶν 
πωλουμένων, ἔθος ἦν τοῖς πωλοῶῶσι λέγειν ὅτι μᾶλλον ἂν 
προέλοιντο Τελεσταγόραᾳ δοῦναι ἡ τοσούτου ἀποδόσθαι erat 
enim 'l'elestagoras ille dives et spectatus in plebe vir. 
Ubi etiam nota δυσωνεῖσθαί τι pro Nimium de indi- 
cato pretio detrahere, Licitando gravari ad justum 
pervenire pretium. 

Δυσώνης, δ, Difficilis emptor, h. e. Qui morosus est 
in emendo, et plus semper de pretio indicato detra- 
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ad justum pretium pervenire, ut ap. Athen. (6, p. 
238, C] Lynceus Samins τέχνην ὀψωνητικὴν συνέγραψε 
πρός τινα δυσώνην. Meminit Pollux quoque (3, 126] 
hujus voc., sed dubitat an apud probatum auctorem 
reperiatur, quanquam in proverbio usurpetur. (Suid. : 
Οὐδεὶς δυσώνης χρηστὸν ὀψωνεῖ xo£ac.] 

Δυσώνητος lectio suspecta. V. Δυσοιώνιστος. 

Δύσωνος, ὁ, ἡ, Diflicilis empta. Herodian. Epimer. 

.,213 : Εὔωνος xal ὃ. ix τοῦ ὠνῶ τὸ ἀγοράζω. Plurali 

δύσωνα utitur Georg. Pachym. Andron. p. 343, D. 
G. Disponr.] 

[Δυσωνυμέομαι, Malum s. odiosum nomen habeo. 
Const. Manass. Chron. p. 95, ἡ : Λέοντι τῷ δυσωνυ- 
μουμένῳ. Activum Δυσωνυμῷ ponit Herodian. Epimer. 
p. 203. Boissox.] 

[Δυσώνυμνος, 6, $, 1. 4. seq. ex conjectura Beckhii 
Inscr. gr. vol. 1, p. 563, v. 8. Hasx.] 

Δυσωνῦμος, 6, $, Cui malum est nomen, s. infau- 
stum, Cujus nomen est mali ominis, Cujus nomen 
odiosum est. (Hesych. : ἃ., χαχώνυμος, χαλεπός.) In 
qua expositione respicio ad schol. Soph. δυσώνυμον 
appellari etiam eum οὗ τὸ ὄνομα ἐπαχθῶς οἱ ἄνθρωποι 
δέχονται, διὰ τὸ μῖσος ὅπερ ἔχουσι πρὸς αὐτόν" et addit, 
xaü' ὃ λέγεται δυσώνυμος ὁ ᾿Ιούξας΄ vel 6 Ἰουλιανὸς, ut 
alii legunt, Eod. certe modo Arius ἃ Basil. vocatur 
δυσώνυμος. Annotat autem illud in Aj. p. δά mez ed. 
[512], Πᾷ πᾶ κεῖται 6 δυστράπελος, 6 δυσώνυμος Αἴας" 
de quo δυσώνυμος dicit, ὡς καὶ αὐτὸς λέγει 6 Αἴας " quae 
scholiastae verba referenda sunt ad locum illum qui 
habetur p. 26 [v. 430), in quo ipsemet Ajax de se 
dicit : At at* τίς dv moz ᾧεθ᾽ ὧδ᾽ ἐπώνυμον Τοὐμὸν Eov- 
οἶσειν ὄνομα τοῖς ἐμοῖς xaxoi;; ltidem certe Eust. ait 
δυσώνυμον Ajacem vocari a Soph. ὡς δοχοῦντα παρὰ τὸ 
αἱ 3 παρὰ τὸ αἰάζειν ὀνομασθῆναι" atque ita sonare 
δυσοιώνιστον xal τῇ προφορᾷ δύσφημον. Ánnotat autem 
hec Homeri in Il. Z, [155] : Ἦ μάλα δὴ τείρουσι Zuc- 
ὦνυμοι υἷες Ἀχαιῶν, Μαρνάμενοι περὶ ἄστυ, ubi Hecubam 
dicit δυσωνύμους Achivos appellare vel eo sensu, quo 
dicitur δύσπαρι, et χαχοίλιον : vel δυσφημοῦσαν ὡς δῆθεν 
χαχωνύμους, nimirum quia videntur παρηλεῖσθαι τῷ 
ἄχει. Quibus subjungit, duobus modis dici χαχώνυμον 
(vult enim δυσώνυμον nihil aliud esse quam χαχώνυμον), 
aut τὸ οὐδ᾽ ὀνομάζεσθαι ἄξιον, ut apparet ex his [Od. T, 
260]: Καχοΐλιον, οὐχ ὀνομαστήν " aut τὸ δυσοιώνιστον, 
etc. Meminit autem hujus voc. et aliis ll., quos vidc. 
Ceterum ut. δυσώνυμος redditur non semper δυσοιώ-- 
γιστον ὄνομα ἔχων, sed generalius etiam δυσοιώνιστος, 
ut et in isto vides Eust. l., ita non dubium est, quin 
Latine reddere possimus non solum Infausti nominis, 
Inauspicati , Inominati, sed etiam gencralius Infau- 
stum , Inauspicatum , Inominatum. (ll. M, 116 : Μοῖρα 
ὃ. (morsy Od. 'T', 571: Ἥδε δὴ ἠὼς εἶσι δ, pnm 
Soph. OEd. C. 528 : Δυσώνυμα λέχτρ᾽ ἐπλήσω. Apoll. 
Rh. 2, 258 : Δυσώνυμος 5$ μ᾽ ἔλαχεν χήρ. Δυσώνυμοι αἵ- 
ρετιχοὶ Constit. Apost. p. 347 et alibi.] Est autem 
usus hoc nomine Lucian. in principio sui Ocypodis : 
Δεινὴ μὲν ἐν βροτοῖσι xal δυσώνυμος Ποδάγρα χέχλημαι, 
δεινὸν ἀνθρώποις πάθος. Ut autem hic podagra vocatur 
δυσώνυμος, ita initio "ragopodagra ejusd. Luciani 
dicitur esse στυγνὸν ὄνομα ct θεοῖς στυγούμενον. Atque 
ita δυσώνυμον illic videtur potius eam habere siguif., 
quam e schol. Soph. attuli. (Euseb. H. E. p. 489, 11; 
Suidas s. v. Μιχαὴλ βασιλεύς. Hexsr.] 

Δυσωπέω, [Veteres forma media uti solent Δυσωπέο- 
uat, Metuo, Suspicor. Pollux 2, 52 : δυσωπεῖσθαι τὸ 
ὑποπτεύειν τι ἰδόντα. Explicatius Zonar. p. 585 : Δυσω- 
ποῦμαι ἀντὶ τοῦ φοβοῦμαι, Οὕτως rune v iv Φιλιπ- 
πιχοῖς, xal Ξενοφῶν ἐν Ἀπομνημονεύμασιν (2, 1, 4. Hec 
ex Bre] Ra δυσωπεῖσθαι ἀντὶ τοῦ ὑφορᾷσθαι xai 
Lp xai μεθ᾽ ὑπονοίας σχυθρωπάζειν. ΟἹ ἐν παλαιοὶ 
πὶ τοῦ χρίνειν καὶ ἐλέγχειν τὴν λέξιν λαμβάνουσιν, 2 
πεῖν γὰρ εἴσηται παρ᾽ xat ἱμένοι χαχῶς ἔχουσι 
τὸς ἅπας. θύτως εἶμεν τὴν λέξιν εἰς τὸ ῥητοραῶν ule 
(Lex. rhet. p. 334, 23: gun τὸ dete) " 
ὑφορῶμαι χαὶ ὕμαι" xal τὸ ἀνδῶς ὁρᾶν ἢ δρᾷοθῦχι) xa 
ὦ: ple i us Ἔνιοι aed τοῦ αἰδεῖσθαι 
εἰ καὶ μὴ τῶν ᾿Αττιχῶν. Ἡ δὲ συνήθεια xal ἐπὶ τοῦ ἱχε- 
τεύειν. Quee. minus emendate leguntur in Etym. M. p. 
292, 51. Phrynich. p. 190 : ἀυσωπεῖσθαι" IDovtágyo 
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μέν ἔστι περὶ δυσωπίας βιδλίον, τοῦτο ὅπερ οἴεται δηλοῦν, A Flectendi significatione habet. (Videtur sumptum ex 


τὸ ἐντρέπεσθαι xal μὴ ἀντέχειν δι’ αἰδῶ, ᾿Αλλὰ σημαίνει ἢ 
δυσωπία παρὰ τοῖς ἀρχαίοις τὴν ὑφόρασιν xal τὸ ὑπο- 
πτεύειν. Ad quem Lobeck. : « Idem pronunciant Morris 
p. 125, (Herodian. p. 476,) Suid., Zon., et Thom. M. 
p. 255, neque errant. Δυσωπεῖσθαι et louicum Νωπεῖς 
σθαι, quantum ex etymo intelligi potest, proprie de 
oris confusione dicitur, quz ex variis perturbatio 
nibus, metu, suspicione, pudore existit. Sed veteres 
illi tantum de prasensione instantis periculi , vel mo- 
lestie usurparuut. Sic et Plato (Polit. p. 285, B : Μὴ 
δυνατὸν εἶναι δυσωπούμενον παύεσθαι Ley. 11, p. 933, 
A : Δυσωπουμένους πρὸς ἀλλήλους" Phaedro p. 242, C, 
ad quos locos spectat Timzi gl. p. go) et Xenophon 
et Demosth. p. 127, 25 : Ῥοὺς ... οὐχ ὀρρωδῶ, ἀλλὰ 
δυσωποῦμαι, quem |. perperam interpretatur. HSt. 
Aristot. De part. anim. 1, 5 : Οὕτω xal πρὸς τὴν ζήτησιν 
προσιέναι δεῖ [3 δυσωπούμενον, i. e. μηδὲν δυσχεραίνοντα.» 
Ὑφυρᾶσθαι et δυσωπεῖσθαι conjungit Themist. Or. 26, 
p. 33o, B : Ὁμήρου ὑφορᾷ xxl δυσωπῇ τὴν γοητείαν. 
Dionys. Hal. De Lysia jud. $ 11 : Δυσωπὸ xai ὑπο- 
πτεύω μήποτ᾽ οὐ Auct,s ἡ ὁ λόγος. G. Dix».], Pudore 
aflicio; sed proprie ejusmodi pudore qui facit ut is, 
a quo aliquid peto, ne obtueri quidem me possit, 
tantum abest ut id mihi denegare ausit. Unde ponitur 

ro Exoro, Flecto, Persuadeo. Generalius. etiam 
oro Pudore afficio, Pudorem affero. Plut. Homero 
$ 168] : Kal αὐτὸν τὸν ᾿Αγαμέμνονα Svavzti* De. def. 
orac. (p. 418, E] : Ἀλλὰ τί μάλιστά σε δυσωπεῖ τῶν ὑπὸ 
"emi hh τιθεμένων; Quid eorum potissimum te 
pudore aflicit? Quid facit ut te pudeat? Aut etiam 
resolvendo per verbum neutrum, Cujus te pudet? 
Itidemque pass. Δυσωποῦμαι, Pudore aflicior, con- 
fundor, Erubesco, Prz pudore oculos averto, attol- 
lere non audeo. Dem. (p. 127, 25] : Kal τοὺς εἰς τοῦθ᾽ 
ὑπάγοντας ὑμᾶς ὁρῶν, οὐχ ὀῤῥωδῶ, ἀλλὰ δυσωποῦμαι. Plut. 
Il. δυσωπ. [p. 530, E]: 'Ev δείπνῳ προπίνει τις ἄδην ἔχοντι; 
μὴ δυσωπυηθῆς μηδὲ προσθιάσγ, σαυτόν. Vide οἱ in ἀυσ- 
oria que idem Plut. de hoc voc. dicit. Interdum ad- 
junctum casum babet, et quidem vel dat., vel accus.; 
ct hunc quidem frequentius. Plut. in Cat. : Εἰ τοῦ- 
νομα δυσωπεῖτε μοναρχίαν. Basil. : Ἀλλὰ δυσωποῦμαι αὐτοῦ 
τὰ πρεσθεῖα. [Pudorem, Religionem, Scrupulum in- 
cutere δυσωπεῖν significat ap. Philon. Decal. p. 256, 
E, Josephum Ant. Jud. 12, 4, p. 600. Lucian. Asin. 
c. 38 : Ὥστε μή με ἀποχτεῖναι ἣ θεὸς αὐτὴ ἐδυσωπήθη. 
Galen. vol. 3, p. 36 : Δυσωποῦσιν ἡμᾶς τῷ πλήθει τῶν 

χρτύρων. Et jam lon Chius ap. Athen. 13, p. 604, B: 
Ἐνωπήθη τῇ ἐπιραπίξει. Longcx. l. c.] At vero δυσωπῶ 
p Exoro, Flecto, Persuadeo : et δυσωποῦμαι pro 
Exoror, Flector, quam signif. ex illa prima nasci 
docui paulo aute, ut δυσωπεῖν τὸν Θεὸν ap. Synes. Et 
ap. Basil. : Παρακαλέσαι xal δυσωπῆσαι. Chrysost. : Ὁ 
Bi οὗ μόνον ἐδυσωπεῖτο τοῖς δήμασι τούτοις. Vide Bud. 
p. 688. [ϑιαρίδϑίπια hac signif. dictum ab Joanne 
Chrys. aliisque scriptoribus ecclesiasticis, velut Nilo 
ΤῊ p. 7, 220, 357. De quo usu Hemst. ap. Raphel. 
ad Jo. Chrys. Homil. p. 48 : « Sepe significat non 
tantum. simpliciter Orare et Exorare, sed Suppli- 
cando invidiam facere, sic ut pre pudore quis pre- 
cibus concedere cogatur. Egregie Greg. Nyss. τ, 2, 
p. 139, € : Ὁ γὰρ φιλάνθρωπος ἔχρησεν αὐτοῖς τὸ ἴδιον 
πρόσωπον, ἵνα δι ἐχείνου δυσωπῶσι τοὺς ἀσυμπαθεῖς xal 
μισοπτώχους, ὥσπερ ol τὰς βασιλιχὰς εἰχόνας χατὰ τῶν 
βιαζομένων αὐτοὺς προθαλλόμενοι, ἵν᾿ ἐκ τῆς μορφῆς τοῦ 
χρατοῦντος τὸν χχταφρονητὴν δυσωπήσωσιν, Scliol. Apoll. 
Rh. 3, 694 ἀντιάσειεν exponit παραχαλέσεις, δυσωπή- 
cete , ut Hesych. χαταδυσωπῆσαι, παραχαλέσαι. Utraque 
junguntur ab Heliodoro 16, 2, p. 456, quemadmodum 
δυσωπεῖν et. ἐντρέπειν α Chrysostomo et Sexto Emp. 
p. 161, quanquam paulo diversa potestate : Τοὺς σχε- 
πτιχοὺς ἐντρέπουσι μὲν οἱ λόγοι, δυσωπεὶ δὲ xal ἡ ἐνάρ- 
15... Nonnunquam ponitur pro Victum aliquem 
argumentis in ruborem dare, atque adeo Refutare : 
qua virtus in Sexto Emp. frequens, p. 262, 1; 286, 
27; 353, 30; 644, 44. Hinc ἀδυσώπητοι ἔλεγχοι, In- 
victa documenta, Cyrill. Hieros. Catech. p. 275, D.» 
Praeter. δεδυσώπηχα ap. Justin. Mart. p. 187, 4.1 || 
Δυσωπεῖν in VV. LL. e Plut. affertur et pro Sedare : 
quie signif. aliquid affinitatis cum illa Exorandi et 


P 783, B : Τούτῳ (τῷ γήρᾳ) τὸ φιλότιμον ἀμθλύνειν xal 
υσωπεῖν. G. D.] || Δυσωπῶ, Visum perstringo, In- 
tuitum. retundo,, Horribili specie terreo. Plut. (V. 
Lycurg. c. 9] τὰ δυσωποῦντα τὴν ὄψιν dixit Visum per- 
stringentia, ut res admodum splendide, Bud. Sed 
observa, quum addat Plut. aecus. ὄψιν, TN δυσω- 
ποῦντα sonare simpliciter Perstringentia. Vide autem 
ap. eund. Bud. et alia exx. p. 688. || Δυσωπῶ neu- 
traliter positum, Hereo, Hiesitabunde aspicio, Re- 
stito, Suspicor, Vereor, Xen. [Mem. 3, 6, 4] : Ἐπεὶ 
δὲ 6 Γλαύχων ἐδυσώπησεν [lectio vitiosa pro διεσώπησεν]. 
Et δυσωπούμενα ζῶα ap. Eund. [ib. 2, 1, 4.) Vide plura 
ap. Bud. p. 688. {ππὸς δυσωπούμενος ap. Polluc. 
1, 197. 

7a NM τό. Joseph. B. δ. 1, 35, 5 : Στεργομένης 
δ᾽ οὕτως ὑπὸ τοῦ μειραχίου τῆς γυναιχὸς, ἣν παραμένουςαν 
μὲν ἔσεσθαι δυσώπημα τῶν ἡμαρτημένων, ἀπορραγεῖσαν 
δὲ αἰτίαν τῆς εἰς ἅπαντα ἀπογνώσεως, Qua si maneret, 
veniam paratura esset prioribus peccatis. Remedium 
vertit interpres : qua signif. dictum videtur Dio, 
cujus hzc pauca verba posuit Stob. Floril. 85, 12, ab 
Hemst. cit. : Μέγα γὰρ δυσώπημα σωφρυσύνης τέχνωσις.] 

Δυσώπησις, tux, í. q. d. Pudefactio, Ipsa actio 
afficiendi quempiam pudore, s. efficiendi ut quis ve- 
recundetur. ltem Exoratio, (Ambitio, Gl. Pudor, 
Confusio. Epiphan. t. 1, p. 845, D : Μετὰ δυσωπήσεως 
ἢ μετά τινος δισταχτιχοῦ λόγου. Euseb. Contra Marc. p. 
3, À : Εἰς δυσώπησιν τῶν διαστρέφειν τοὺς ἄνδρας πειρω- 
μένων. || Reverentia. Vita Nili juu. p. 103, 29: Τῇ 
δυσωπήσει τῆς αὐτοῦ ἀρετῆς. Jo. Climac. p. 478, 19; 
Eustrat. Allat. p. 442, Α. (| Supplicatio. Constant. 
Acropol. Eucom. "Theodosie Act. SS. t. 7 Maii, p. 75, 
11: Τί δὲ τῶν πρὸς δυσώπησιν ἱκανῶν οὐ διαλεγομένη ; 
Joann. Hieros. Vita Jo. Damasc. Act. SS. t. 2 Maii, 
p. 245, 36: Δ. ἀφόρητον, Supplicationem alias non 
excusandam. Hasr.] 

[Δυσωπητέον, Athanas. vol. 1, p. 305. Kart. Eu- 
stath. p. 173, 12 : ἃ, £v τοῖς τοιούτοις τὴν ταντολογίαν.ἢ 

[Δυσωπητιχὸς, 5, ὃν, Vim babens pudorem incu- 
tiendi, exorandi. Basil. M. vol. 2, p. 342, D; Origen. 
vol. 1, p. 396, E; Pseudo-Chrys. vol. 7, p. 228, 13, 
ab Seag. cit. Schol. Soph. OEd. T. 15. Eustath. p. 
105, 15 : Δυσωπητιχώτερον τὸ λίσσομαι. || 11“: 
Δυσωπητιχῶς Origen. lloc. c. 27, p. 109. Clem. 
Al. p. 197, 36 ed. Sylb. : A. εἴργει. Justin. Mart. p. 
60o, B.] 

Δυσωπία, f, Pudor qui nos obtueri s. in faciem 
intueri non sinit eos, qui aliquid a nobis postulant. 
[V. que s. v. Δυσωπέω dicta sunt.] Hac enim aut simili 
pupuse utendum esse puto a MU bigis Graci 

ujus verbi vim, simulque ostendendum ejus etymum: 
qua sane minime patere possunt e vulgatis interprr., 
quibus δυσωπία dicitur esse Vitiosus s. [mmodicus 
pudor, Immodica verecundia, etiam Stupida vere- 
cundia , quz interpr. est Erasmi, sicut et dua primz., 
À Bud. autem redditur Verecundatio, et Vehemens 
oris confusio. Qua tamen iuterprr. nequaquam false 
sunt; revera enim immodicus est ac nimius pudor ille 
quem descripsi, at falsa est ista qua additur in VV. 
LL. luutile et perniciosum silentium. Plut. circa ini- 
tium libri quem de hoc δυσωπίας vitio scripsit 
(p. 528, E]: Ὡς γὰρ τὴν χατήφειαν δρίζονται λύπην χάτω 
βλέπειν ποιοῦσαν, οὕτω τὴν αἰσχυντηλίαν μέχρι τοῦ μηδὲ 
ἀντιδλέπειν τοῖς δεομένοις ὑπείχουσαν, δυσωπίαν ὠνόμασαν, 
Quemadmodum enim χατήφειαν (quam Pronitatem 
aut Putiditatem Latine possis dicere) definiunt, do- 
lorem in nobis efficientem ut vultum demittamus, sic 
pudorem adeo nos aflicientem, ut non audeamus 
obtueri quos oportebat, δυσωπίαν appellaut (voce 
composita) etc. Erasm. In quibus verbis ut omittam 
valde insolentem nobis dari interpr. vocis χατήφεια, 
Plutarchicam certe descriptionem δυσωπίας niinime 
assequi videntur, quum ὑπείχουσαν apte non reddatur, 
multo vero minus τοῖς δεομένοις, Hoc enim voluisse Plut. 
dico, Verecundiam, sonat tamen potius αἰσχυντηλία 
Habitum quendam animi ad verecundiam propensi, 
quz adeo succumbit iis qui a nobis aliquid petunt, 
ut eos ne obtueri quidem possimus, vocatam esse 
δυσωπίαν, Dixerat autem Plut. antea : Ὑπερθολὴ γὰρ 
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τοῦ αἰσχύνεσθαι, τὸ δυσωπεῖσθαι᾽ διὸ καὶ οὕτω χέχληται, 
τρόπον τινὰ τοῦ προσώπου τῇ ψυχῇ συνδιατρεπομένου χαὶ 
συνεξατονοῦντος. Legitur autem liec vox δυσωπία εἰ in 
aliis plerisque ejusd. opusculi Il. : e quibus est hic: 
Αὐτὸς δὲ τῆς δναωπίας due νόμενος, xal μίαν ἡμέραν 
αἰτουμένγ, δοὺς, ἀπώλεσε τὸν [a Ceterum quum à; 
potius Difficultatem significet in compositione, hoc 
1» vocabulo non. Difficultatem solum, sed Impossi- 
bilitatem, ut ita dicam, declarat; neque enim est so- 
lum Difficultas intuendi pre pudore, sed sijnificat 
Non posse intueri , etc. Male autem Erasmum fingere 
ὠπὴ, e quo componat hoc vocabulum, precedentium 
compositorum series docet. || Diflicultas aliquid 
certo comprehendendi, recurrente semper addubi- 
tatione, ut evenit in rebus dubiis. Philo De mundo: 
Εἴτις δυσωπίας ἀποδιδράσχειν βούλοιτο τὰς iv τοῖς διαπο- 
ρηθεῖσι. Bud. 

Δυσιυπιχὸς, $, ὃν») exp. Gravis, Acerbus, Durus, 
itidemque Δυσωπικῶς ex. Aristoph. affertur pro Gra- 
viter, Dure, Acerbe; sed sine verbis ipsius Comici. 
[Verba sunt scholiastze Pl. 21 : παιξε δὲ ἅμα χαριέντως 
xal δυσωπιχῶς 6 Καρίων, ubi non significat Acerbe , sed 
idem est atque δυσωπητιχῶς, quod ipsum scholiastae 
est restituendum ex codice. G. Dixponr.] 

[Δυσωπὸς, δ, Dysopus, nomen loci. Stadiasmus ap. 
lriart. Catal. p. 487 : Ἀπὸ Εὐφραντῶν ἐπὶ τὸν Δυσωπὸν 
σταδ. pv. "Ao Δυσωποῦ ἐπὶ Ἀσπίδα o122. τν. G. Diwp.] 

Δυσωρέω, Difficulter custodio, δυσφυλαχτῶ,, χαχο- 
παθῶ ἐν τῷ φυλάσσειν, ut Eust. exp. Hom. Il. K , [183]: 
Ὡς δὲ χύνες περὶ μῆλα δυσωρήσονται ἐν αὐλῇ, Θηρὸς ἀχού- 
σαντες χρατερόφρονος᾽ et Hom. ipse ita intelligendum 
docet. Nam in 5: arationis UE yes (i 
νήδυμος ὕπνος d εἶν ὀλώλει Νύχτα φυλασσομέ- 
ot addo quod ber d dixerat δυσωρεῖσθαι, h. I. 
vocat. νύχτα φυλάσσεσθαι χαχὴν, Malam et. laboriosam 
excubiis agendis noctem transigere. Recte itaque 
Hesych. δυσωρήσωνται exp. δυσφυλαχτήσωσι, χαχὴν νύχτα 
διαγάγωσι φυλάσσοντες : derivans tamen ab oos, signi- 
ficante φυλακή. Sed et Plut. ita accipiendum ostendit 
eic p. 781, C] his verbis, Ὥς δὲ xóve περὶ μῆλα 

υσωρήσονται ἐν αὐλῇ, Θηρὸς ἀχούσαντες χρατερόφρονος" 
οὐχ ὑπὲρ αὐτῶν, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τῶν φυλαττομένων. 

Δύσωρον, τὸ, Suidas esse dicit Montis nomen, for- 
san a difficili aut mala custodia sic appellati. [Hero- 
dot. 5, 17 τ Δύσωρον καλεόμενον οὖρος ... εἶναι ἐν Maxe- 
δονίη. 

ΡΒ 5, f, Importunus. A. χωρίον Pollux 5, 
109g. 

a oris Moleste fero. Hesych. : Δυσωχεῖν, &uc- 
χεραίνειν. Conf. ᾿Επιδυσωχέω, 

Δύτης, 6, Urinator. Bud. p. 160 ex Herodoto (8, 8: 
Δύτης τῶν τότε ἀνθρώπων ἄριστος. Pollux 1, 97; 7, 137, 
Hesych. s. v. Ἀρνευτῆρες. . 

[ἀὐτιχὸς, 3, óv.] Δυτιχὰ ζῶα, Aristot., Quz urinare 
solent , gaudent in aquam se mergere. || Occidentalis, 
ut τὰ δυτιχὰ μέρη τοῦ χόσμου, quibus opp. τὰ ἀνατολιχά. 
Alex. Aphr., ὁ δυτιχὸς δρίζων. Vide et synon. Avcya- 
χός. [Pollux 7, 139. Schol. Plat. p. 171 : Ἔν τῇ δυτιχῇ 
θαλάσσῃ, Δυτιχὰ pro δυσμιχὰ ap. Strab. 2, p. 119 substi- 
tuit Plethocontra constantemStrabonis usum. Compar. 
δυτιχώτερος ap. Constant. De them. p. 106, A; 108, 
D; 110, B. Forma sive ex δυτιχὸς sive ex δυσμιχὸς 
depravata Δυσιχὸς utuntur scriptores infimz tatis, 
velut Orneosoph. p. 244, Georg. Pachym. Mich. Pal. 
p. 162, B; 209, E; 210, D; 324, E (sed δυτιχὸς idem 
Andron. Pal. p. 118, D). Antiquioribus pro δυσμιχὸς 
interdum intMropt librarii, ut in libris quibusdam 
Strabonis 2, p. 117; 17, p. 822, 830. G. D. || Δυτιχὸς 
synonymum smilacis aspera in nothis Diosc. 4, 142, 
clymeni ib. 13. Boss.) 

Δύω. V. Aóvw.] 
Δύω. V. Δύο. 

Δυώδεχα et composita cum δυώδεχα v. s. Δώδεχα 
ejusque compositis.) 

ἰΔυωχαιεικοσίμετρος. ἀνωχαιειχοσίπηχυς. V. Δυοχαιει- 
κοσΐπηχυς. 

[Δνωνυμία, ἡ, i. 
Eustath. Opusc. p. 9-] 

[Δύωτος scriptura vitiosa. V. Δίωτος.] 

[A9. V. Δῶμα. 


2 διωνυμία, Duo nomina, apud 
75, ὃ 


A 


B 


C 


D 
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δωδεχάεδρος 
jv; v. Δῷοι 


ὄεχα , Duodecim. (Hom. 1l. Z, 248, et alii quivis.] 
Οἱ δώδεχα θεοὶ Aristoph. (Av. 95.] Et Δυώδεκα [Hom. 
Ii. B, 637, aliique poete epici. Quz constans apud 
Herodotum quoque scriptura est (1, 16, 147, 151, 
al.), librariis raro in uno alterove libro ad alias for- 
mas aberrantibus, velut δώδεχα 2, 175, δύο xal δέχα 
3, 9t, δνωκαίδεχα 8, 121. Δυόδεχα, forma vitiosa, in 
GI.] || Δυοκαίδεκα (ap. Hom. 1l. B, 557, Od. Θ, 59, al., 
librariorum , ut videtur, errore cum aliis hujusmodi 
formis illata interdum scriptoribus prosaicis, velut 
Diodoro 12, 50; 13, 8, relinquenda fortasse recentio- 
ribus, velut Diog. L. 10, 14, Joanni Lydo de mens. 
p. 146, 222, Annz Comn. p. 178, ))], vel quod rarius 
est δεκαδύο, [Quod vide. Etym. M. p. 290, 48 : "Ecc 
δὲ εἰπεῖν ὅτι πολλάχις αἵ διάλεκτοι χλίνουσι ταῦτα (nume- 
ros cardinales), ὡς παρὰ ᾿Αλχαίῳ, Εἰς τὸν δυοχαίδεχον, 
ἀντὶ τοῦ δυοχαίδεχα. 
Δωδεχάθοιος, δ, $, Duodecim boum, s. ejus nomi- 
nis numum pretio zestimabilis. (Hesych. : Δνωδεχά- 
rae rr βοῶν ἄξιον, ex Hom. Il. V, 703 : Τρί- 


[Δωδεχάδωμος, δ, ἡ, Duodecim aras habens. Joann. 
Lyd. De meus. p. 57 (146 Reeth.): Δ. ναόν. Kar.) 
χάγναμπτος, 6, 4, Circa quem duodecies cir- 
cumagitur. Pindar. Ol. 3, 59 : A. τέρμα δρόμου. 
ἰΔωδεχάγωνος, δ, $, Duodecim angulorum. Plut. 
Mor. P 363, A , τὸ δ, (μέτρον). Karr.] 

Δωδιχαδάχτῦλος, δ, ἡ, Duodecim digitos habens, 
Qui est duodecim digitorum. (Apollodor. Poliorc. 
p. 34: Τῷ πάχει ἡμίπους 3 ὃ. Ἢ ὃ. ἔρον, Intestinum 
duodenum, sic appellatum ab Herophilo : vid. Galen. 
vol. 7, p. 511. Conf. eundem vol. 4, p. 173 aliisque 
ll. Pallad. ap. Dietz. vol. 2, p. vir, et quos Weigel. 
indicavit Rufum p. 61, Theoph. Protosp. De corp. 
hum. fabr. p. 823. G. Dispon».] 

Δωδεχάδαρχος, 6, et Δωδεχαδάρχης, ου, δ, Qui duo- 
decim viris prefectus est, Duodenarius prefectus. 
[Hesych. : Δωξεχάδαρχοι xal δεκάδαρχοι (δέχαρχοι co- 
dex)* οὗτοί εἰσιν οἱ τῶν δωδεχάδων καὶ δεχάδων ἡγεμόνες 
δυοπεμπαδάρχαι (δύο πενταδάρχαι Musur.).] Posteriore 
utitur Xen.; prius ap. Hesych. legitur, exponiturque 
δωδεχάδος ἡγεμὼν, Dux duodecim virum. (Apud Xe- 
noph. Cyrop. 3, 3, 17, δωδεχαδάρχοις. Sed δωδεχάρ-- 
χας ibidem 4, 4, ubi fort. prestat. δωδεχαξάρχας, 
Δωδεχαδάρχους et δωδεχάρχῳ in verbis Lexici rhet. 
p. 235, 17, cui ipsi quoque δωδεχαδάρχῳ restituen- 
dum. Ὁ, Dixponr.] 

Δωξεκάδελτος, ὃ, $,) Δωδεχάδελτος νόμος ap. Theo- 
phil. [Instit. p. 117), Leges duodecim tabularum. 
Ad verbum tamen, Lex. [Δνοχαιδεχάδελτος ap. Laur. 
Lyd. De magistr. p. 48 et schol. Aristid. vol. 3, 
p. 315, το, G. Diwponr.] 

[Δωδεχάδραχμος, δ, $, Qui duodecim drachmarum 
ps est. Demosth. p. 1045, 5 : Δ, τὸν οἶνον πωλῶν, 

uodecim drachmis vendens.) 

[Δυωδεχάδρομος, δ, 4, Duodecies (circa metam) 
currens. Pindar. Ol. 2, 9a : Τεθρίππων δυωδεχαδρόμων. 

Δωδεχάδωρος, ὃ, 5, in Epigr. [Erycii Anth. Pal. 6, 
96], Qui duodecim palmorum est, ut δωδ ρα χέρα, 
qualia ap. Hom. sunt ἐχχαιδεχάδωρα, Nam δῶρον est $ 
παλαιστὴ, Palmus, Suid. 

Δωδεχάεδρος, δ, ἢν Duodenos in situs sessilis. Plut. 
De placit. philos. 2, 6 [p. 887, B], de Pythagora : 
"Ex μὲν τοῦ xüfou φησὶ γεγονέναι τὴν γῆν, ix δὲ τῆς πυ- 
ραμίδος τὸ πῦρ, ἐκ δὲ τοῦ ὀχταέδρου ἀέρα - ix δὲ τοῦ 
εἰχοσαέδρου τὸ ὕδωρ, ix δὲ τοῦ δωδεκαέδρου τὴν τοῦ παν- 

σφαῖραν" id est, Budzeo interpretante, E. qua- 
drantali terram factam, e meta ignem: ex octa- 
edro, i. e. octonorum sessuum corpore, aerem: 
ex icosaedro vero, i. e. vicenorum, aquam : ex 
dodecaedro vero, i. e. duodenos in situs sessili, 
universi globum. (Dodecaedro Plato figuram mundi 
comparavit, quum singulis quatuor elementis alias 
figuras tribueret. Auctor Theolog. arithm. p. a5, ubi 
nomen δωδεχάεδρον excidit. Simplicius in Aristot. De 
celo 3, fol. 141, b; 142, a. Plutarchus qui dicitur 
(I. ap. δι. cit.) : Πυθαγόρας πέντε σχήματα ὄντων στε- 

τῶν» ἅπερ χαλεῖται xal μαθηματιχὰ, dx plv... σφαῖραν" 
Ιλάτων M χαὶ ἐν τούτοις πυθαγορίζει, Hac ipse tradit 
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Plut. aliis ll, v. c. p.390, Α; 423, 4 ; 427, À, B; 428, A JEgin. 7 compositum e duodecim rebus : ap. Aetium 


A, D; 719, D; 1003, C. Pythagore hoc arcanum 
Hippasus vulgasse ferebatur, ut prodit lamblich. V. P. 
$ 89 et 247. E Xenocratis libro De vita Platonis re- 
fert Simplicius in Commentario ad Aristot. Phys. 8, 
fol, 268, a, dodecaedrum Platoni τὴν πέμπτην οὐσίαν 
esse, et De celo 1, fol. 3, b. ludis affingit Philo- 
stratus p. 125, ubi v. Olear. Hzc et alia dixit Wvz- 
TEN». ad verba Platon. Phed. p. 110, B : Ὥσπερ oí 
δωδεχάσχυτοι σφαῖραι. 

[Δωδεχάεθλος, 6, $, Duodecies victor. Epigr. Anth. 
Plan. 4, 99: Οὗτος ὁ πανδαμάτωρ, 6 παρ᾽ ἀνδράσι δωδε- 
κάεθλος μελπόμενος, χρατερῆς εἵνεχεν ἠνορέης. 

[Δωδεχαετηρὶς, ίδος, ἡ, Duodecenuium. Δωδεχαετη- 

δες carmen Orphicum, memoratum a '"Tzetza ad 
qadicun 523, Exeg. Hom. p. 127, de quo v. Lobeck. 
Aglaoph. p. 425. Δωβεχατηρίδας dicit Tzetz. Histor. 
12, 148, quod δωδεχετηρίδας scribendum, ut recte 
legitur ib. 154. » Alio sensu idem 2, 884 : Ὥς Παυσα- 
visu Μέτωνι τὰς δωδεχετηρίδας (προσάπτουσιν), ubi usur- 
patur de cyclo Metonis, qui ex undeviginti aunis 
duodecim statuit duodenorum mensium , septem vero 
denorum lernorum.» ErnrERLING. Δωδεχαετηρὶς Διὸς 
in Geopon. z, 12, p. 47.] 

Δωδεχαετὴς, 6, $, Qui duodecim annorum est. 
(Athen. 13, p. 560, B : Πόλεμος δεχαετής, sed. paucis 
versibus post, Δωδεχαέτης ἦν ὃ πόλεμος. Quae accen- 
tus mutabilitas etsi permolesta est, tamen vel propter 
grammaticorum discordias non satis tutam habet 
corrigendi rationem. Hudsonus certe, quum in Jo- 
sepho A. J. 15, 9, 6, δωδεκαέτῃη χρόνῳ pro δωδεχαετῇ 
(alii libri δωδεχαετεῖ) edendum curaret, nimia accura- 
tione textum corrupit. Etym. M. p. 765, 21, Atticos 
his vocabulis non solum tonum, sed, quod mirabile 
est, etiam flexuram primae declinationis dedisse affir- 
mat, δωδεχαέτης δωδεχαέτον. Losgck. ad  Phrya. 
p. 408. Choerobosci verba sunt in Bekk. ver 1355, 
qua excerpsit Etym. M. : Οὐ μόνον δὲ περὶ τὸν τόνον 
πταίουσιν οἱ ᾿Αττιχοὶ τοῖς παρὰ τὸ ἔτος βαρυτόνως αὐτὰ, 
ἀλλὰ καὶ περὶ τὴν χλίσιν. Otov δωδεχαέται γὰρ λέγουσι τὴν 
εὐθεῖαν τῶν πληθυντιχῶν, ἀπὸ ἰσοσυλλάδου Ὥς: ποιού- 
μενοι αὐτὴν, ὥσπερ ὁ οἰχέτης τοῦ οἰχέτου of οἰχέται, 
ὀφείλοντες εἰπεῖν οἱ δωδεχαετεῖς ὥσπερ οἱ Δημοσθένεις. 
Accusat. δωδεχαετεῖς ap. Plut. Comp. Lyc. c. Numa 
C. ἡ. Δωδεχαετὴς Mor. p. 198, C] || Δωδεχέτης, Qui 
duodecim annorum est. [Callim, in Anth. Pal. 7, 
453 : Δωδεχέτην τὸν παῖδα. Plut. V. /Emil. c. 35: Δωδε-- 
χέτης ἐπαπέθανεν. || Femin. Δωδεχέτις, f. Leonid. Alex. 
in Anth. Pal. 11, 70 : "ἔγημε... δωδεκέτιν. || Adverb. 
Δωδεχετῶς, Per duodecim annos, 'Fzetz. Hist. 5, 111: 
Ὃ Ἡρακλῆς τῷ Εὐρυσθεῖ δωξεχετῶς λατρεύων. Sic 
Kiessling. Vulgo δωδεχατῶς. 

[Δωδεχαετία, $, Duodecennium. Demadis superest 
orationis ὑπὲρ τῆς δωδεχαετίας fragmentum : qua re- 
rum per duodecim annos abse gestarum rationem 
reddidit. Similiter Demetrii Phalerei liber inscriptus 
fuit περὶ τῆς δεκαετίας, quem memorat Diog. L. 5, 
8:1. De quo monuit Ruhnk. in Hist. crit, orat. p. 151 
ed. Reisk. G. D. Leges Hom. in Anecd. meis vol. 5, 
p. 82 extr. : Ἀπὸ δεχαετοῦς μέχρι δωδεχαετίας τὰ τέκνα 
συνάπτειν πρὸς γάμον. ΒΟΙβ380Ν. Ptolem. 'Tetrab. p. 206, 
15 : Ἐπὶ τὴν τῆς ἰδίας περιόδου ... δωδεχαετίαν, Hask.] 

[Δωδεχαζώδιος, δ, ἡ, Duodecim signis distinctus. 
Joaun. Lyd. De mens. p. 222 : ᾿Γὸν δωδεχαζώδιον δια- 
φεύγει οὐρανόν. Τὸ δωδεχάζωδον in Anon. Antiq. Cpol. 
p. 84, B ed. Bandur. G. D. Δυοχαιδεκάζωδος Vettii Va- 
lent. Antioch. fragm. ap. Fabric. B. Gr. vol. 5, p. 77: 
ρχίζω., οὐρανοῦ piv ἀστήρικτον καὶ κύχλον δυοχαιδὸ- 
χάζωδον. ὕπλμεκ. 

ἰΔωδεχαήμερος, 6, $, Qui duodecim dierum est. 
Eustath. p. 128, 13 : Δωδεχαήμερον ἀποδημίαν Διός, 
|| Δωδεκαήμερον, τό. » Tempus a natali Christi usque 
ad epiphaniam Graci vocant δωδεχαήμερον, vel cor- 
rupte δωδεχώμερον : tot enim inter has solemnitates 
dies numeratur. Nos duodecim noctes vulgo appella- 
mus. Cedrenus : 'Tà ἐξ ἔθους χλητόρια τοῦ δωδεχαημέρου 
οὐχ ἐποίησεν. Plura vide apud Meursium (et Ducan- 
gium) et ap. L. Allatium De dominicis Graecorum 
p. 1468, 1469.» Surcrn.] 

Δωδεχάθεον, τὸ, medicamentum quoddam ap. Paul. 


autem et alios δωδεχάθεος 8, , de sale quodam e mul- 
tis speciebus composito. Est vero et herba quedam: 
quam Dodecatheon vocant, omuium deorum maje- 
statem commendantes, Plin. 25, 4 ; cujus a moly maxi- 
mam auctoritatem esse dicit, eamque in aqua potam 
tradi omnibus morbis mederi. Ceterum ol δώδεχα θεοὶ 
sunt, Jupiter, Juno, Neptunus, Ceres, Mercurius, 
Vulcanus, Minerva, Apollo, Diana, Vesta, Mars, 
Venus : qui Lat. dicuntur Dii majores, Dii majorum 
gentium. 

Δωδεχαῖς, (oc, $, ut δωδεχαΐδες θυσίαι, Sacrificia 
e duodecim animalibus, Eustath. (p. 1676, 40], quz 
Hesychius a duobus quoque mensibus appellavisse 
quosdam annotat. [Δωδεχηΐδα, θυσίαν τὴν £x δώδεχα 
ἱερείων " οἱ δὲ τὴν ἀπὸ τῶν δώδεχα μηνῶν. Recte Hemst. 
δώδεχα μνῶν, Duodecim minarum. Idem : Δωδεχηὶς, 
τέλειος θυσία, ὁμοίως.) Qua: Δωδεχηΐδες quoque dicun - 
tur, α in ἢ lonice converso. Et Δωδεχῆδες per synco- 
pen. Item Δωδεχίδες θυσίαι, Sacrificia duodecim ἴε-- 
ρείων, apud eundem Eustath. ex Pausania. (Eust. 
p. 1386, 48 : Κατὰ δὲ Παυσανίαν xal δωδεχίδες θυσίαι 
δώξεκα ἱερείων, περὶ οὗ εἰρήσεται ἀλλαχοῦ ὅτι δωδεχῆδες 
σὺν τῷ t γραπτέον " συνήρηται γὰρ, φασὶν, ὡς τὸ Βρισηίδος 
Βρισῆδος. Quarta forma Δωβδεχάδες 651, quam Hesych. 
interpretatur θυσίαι ἐχ δώδεχα ζῴων, ὡς τριττύχι Ex 
τριῶν. Similiter Suid. nisi quod δωδεχίδες scriptum 
est. Schol. Hom. Lips. ct Victor. ll. Z, 93 : Δωδεχηὶς 
(δωδεχαὶς Lips.) θυσία ἐστὶ παρὰ τοῖς Ἀττιχοῖς.} 

Δωδεχάχις, Duodecies. [Aristoph. Pl. 853 : Καὶ δ. 
xal μυριάχις, Aristot. ap. Athen. 9, p. 394, C.] 

[Δωδεχαχισχίλιοι, αι, α, Duodecies mille, Duode- 
cim millia. Posuit HSt. s. v. XO««.] 

[Δωδεχάχλῖνος, δ, f$, Duodecim toros amplus. 
Anaxandrid. ap. Athen. 4, p. 131, B: Τοὺς δὲ λέδητας 
χαλκοῦς εἶναι μείζους λάχχων δωδεχαχλίνων. Similis men- 
sura δεχάχλινος est , quod v.] 

[Δωδεχάχλωνος, 6, ἡ, Duodecim ramos vel surculos 
habens. Jo. Chrys. vol. 6, p. 460, de Christo : Ὁ τὴν 
δωδεχάχλωνον τεχνογονίαν τῷ Ιαχὼδ χαρισάμενος. SuxcER.] 

Δωδεχάχρουνος, et ᾿Εννεάχρουνος, δ, 4, Duodecim 
vel Novem scaturigines habens, Qui e novem scate- 
bris aquam fundit, Habens novem fistulas, e quibus 
aqua prosilit. Utrumque epith. Fontis cujusdam Athe- 
nis a duodecim et novem fistulis, e quibus aqua 
saliebat. Vocabatur et Καλιῤῥόη, [Hec ex Hesychio. 
Brevius Suid. Δωδεχάχρουνον στόμα tribuit sibi Crati- 
nus suam ipsius eloquentiam celebraus versibus ab 
schol. Aristoph. Eq. 523, Suida et alibi citatis : 
Ἄναξ Ἄπολλον, τῶν ἐπῶν τοῦ ῥεύματος " χαναχοῦσι πη- 
γαὶ, δωδεχάχρουνον στόμα. Unde ὃ. τὸ στόμα ap. Phi- 
lostr. p. 525. 

[Δωδεχάχυχλος, ὁ, $, Duodecim circulos descri- 
bens. Schol. Pind. Ol. 6, 124 : A. δρόμον. Borssow.) 

[Δωδεχαχώδωνος, 6, ἡ, Duodecim tintinnabulis in- 
structus. Codex apocr. vol. 1, p. 204 ed. 'Thil. : TÀ 
8. , de tunica talari principis sacerdotum Judaicorum. 
G. Dixponr.] 

[Δωδεχάχωλος, 6, $, Duodecim colis s. membris, 
versibus constans. Schol. Aristoph. Eq. 820 : Περίο- 
δον ἀναπαιστιχκὴν δωδεχάχωλον. 

[Δωδεχάλινος, $, $, Duodecim filis constans. Xen. 
Cyneg. 2, 6, ex eoque Pollux 5, 3o : 'Evóóta δωδε- 
χάλινα.] 

[Δωδεκαμελὴς, δ, ἡ, Duodecim membris constans. 
Epiphan. vol. », p. 241, D : Ὑῆς Ἀληθείας σώματος 
δωξεχαμελοῦς.) 

[Δωδεκαμερὴς, 6, ἢ, In. duodecim partes divisus. 
Just. Mart. p. 507, D : Πᾶν τὸ δωδεχαμερὲς καθ᾽ Exz- 
στὴν ἡμέραν ἀπαγγελλόμενον δρᾶμα. Hasx.] 

Δωδιχάμηνος, 6, ἢ, Qui duodecim mensium est: 
8. χρόνος, "Tempus duodecim mensium, Bis seni men- 
ses, i. e. Annus. [Piudar. Nem. 11, 11: Τέλος à. Cle- 
mentina Epit. De rebus Petri p. 763 : Δώδεχα μαθη- 
ταὶ τὸν τοῦ ἡλίου δωδεχάμηνον φέροντες ἀριθμόν. G. D.] 
Δυωδεχάμηνος pro eodem, ut δ. παῖς Hesiodo [Op. 
750], Puer duodecim mensium. [[ Δνοδεχάμηνος, 
Qui duodecim mensium est. [Forma vitiosa. Ávoxa:- 
δεχάμηνος Soph. "Trach. 648 : ἃ. χρόνον ἀμμένουσαι. 

Δωδιχαμήχανος, $, $, Duodecim instructus machi- 
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nis, [τὰ cognominata fuit quaedam Cyrene meretrix , 
διὰ τὸ ιθ΄ σχήματα ἐν τῇ συνουσίᾳ ποιεῖν, schol. Aristoph. 
et post eum Suid. [et similiter Hesych.]: necnon et 
ipse Comicus, Ran. [1327] : 'Avk τὸ δωξεχαμήχανον 
Κυρήνης ποιῶν [μελοποιῶν), pro μελοποιῶν ἀνὰ τὰς «6 
Κυρήνης αἰσχρὰς μηχανάς " alludens sc. ad haec verba 
Eur. Hypsipyle , Ἀνὰ τὸ δωδεχαμήχανον ἄστρον [ἄντρον 
ap. schol. Aristoph.). Suid. addit, dici etiam ἐπὶ τῶν 
παντοδαποῖς xal ποιχίλοις ἤθεσι χρωμένων. [Schol. Arist. 
Pac. 792 : Ξενυχλῆς δοχεῖ μηχανὰς xal τερατείας εἰσά-- 

εἰν ἐν τοῖς δράμασι. Πλάτων Σοφισταῖς, Ξξενοχλῆς 6 δω- 
wii (avoc. Hes. 

[Δωδεχαμνιαῖος, xix, αἴον, Qui duodecim minarum 
est. Hesych. : Πέλεχυς, ... σταθμίον ἐξαμνιαῖον ἀρχαῖον, 
oi δὲ δωδεχαμνιαῖον. «lloc est ἐξαμναιαῖον ... δωδεχα- 
μναιαῖον.» Losgck. ad. Phryn. p. 554.] 

Δωδιχάμοιρος, δ, 4, In duodecim partes divisus, 
Epigr. [Antiphili in Anth. Pal. 7, 641: Σῆμα δυωξεχά- 
wotgov ἀφέγγεος eot. Quia diei noctisque tempora 
apud veteres in duodecim partes distributa erant, 
Jacons.] 

[Δωδεχάμορφος, 6, $, Duodecim figuras habens. De 
dodecaedro Olympiodor. ad Plat. Phed. p. 110, B, 
ap. Wyttenb. p. 306. G. Dix».] 

[Δωδεχάμοχϑθος, δ, $, Qui duodecim labores exan- 
tlavit. A. Ἥραχλῃς ap. Joann. Lyd. De mens. p. 222 
ed. Roeth. G. Dix».] 

[Δωδεκάνησος, $, Duodecim insule (Cyclades). 
"Theophan. an. 12. Nicephori, et Cedrenus p. 479 : 
Κατὰ τὴν δωδεχάνησον. 'l'heophan. an. 1 Constantini et 
]renes : TZ δωδεχανήσου, Anon. de bellis Francorum 
in. Morea : Ὅλην τὴν δωδεχάνησον, Ducaxo.) 

[Δωδεχάπαις, αἰδος, δ, ἢ. Δυωδεχάπαις, Duodecim 
filios habens, Epigr. (Theodoridz in Anth. Plan. 4, 
132 : Δυωδεχάπαιδα λοχείην. Tzetz. Hist. 4, 417: No- 
67... μήτηρ 9. Constant. Man. Chron. p. 21, ἃ : Ὁ δ, 
Ἰαχώδ. 


[Δωξδεχάπᾶλαι, Duodecies pridem, i. e. Jam dudum. 
Vox comica ap. Aristoph. Eq. 1154, ubi Cleoni di- 
centi τρίπαλαι χάθημαι, Isiciarius respondet , ᾿Εγὼ δὲ 
δεχάπαλαί γε xal δωδεχάπαλαι xal χιλιόπαλαι xui mpó- 
παλαι παλαίπαλαι. G. Dixp.] 

Δωδεχάπηλυς sive Δυωδεχάπηχυς, δ, $, Qui duode- 
cim cubitorum est. [Philostr. p. 152 : Δωδεχάπηχυς 
ἐφάνη μοι τὸ prelo CAD). Karr. Athen, Mechan. 
p. 5, F. Hecateus ap. Euseb. Pr. ev. p. 408, B: Bo- 
μὸς ... πλευρὰν δὲ ἑχάστην εἴχοσι πηχέων, ὕψος δωδεχά- 
πήχυ. ἘΜ] . 

idc ἄσιος, (x, wv, Duodecuplus. Plut. Mor. 
p. 1028, C. 

[Δωξεχαπλοῦς, ἢ, ὧν, Duodecuplus. Pappus Alex. 
p. 609. Cnawgn.] 

ἰΔωξεχάπολις, oc, 5, $, Duodecim urbibus con- 
stans. Herodot. 7, 95 : Ot δυωδεχαπόλιες Ἴωνες. Schol. 
Platon. p. 50 : Νηλεὺς τῆς δωδεχαπόλεως Ἰωνίας χτι- 
στὴς ἐγένετο. Scur. 

Δωδεχάπους, 0205, 6, $, Qui duodecim pedum est. 
Olim συνετίθεντο ἐπὶ δεῖπνον ἥξειν τοῦ στοιχείου ὄντος 
δωδεχάποδος, Hesych. [Cujus l. integer hic est : Δωδε- 
κάποδος οὕτως ἔλεγον ἔλλειπτιχῶς,, στοιχείου ἢ σχιᾶς. 
Οὕτως γὰρ συνετίθεντο ... δοδεχάποδος, ὡς vov πρὸς ὥρας. 
φασί. Sic Menander ap. Athen. 6, p. 243, À : Ὃς 
χληθείς ποτε εἰς ἑστίασιν δωδεχάποδος ὄρθριος πρὸς τὴν 
σελήνην ἔτρεχε τὴν σχιὰν ἰδὼν ὡς ὑστερίζων. Add. Lex. 
rhet. p. 242, 11]: nam ex umbrarum ratione horas 
diei notabant : umbras autem pedibus metiebantur : 
unde et Lucian. Gallo dicit, Xuvzyiz ἐπισχοπῶν ὅποσά- 
ποὺν τὸ στοιχεῖον εἴη, Veruntamen et δεχάπους σχιὰ pree- 
stitutam cenz horam indicabat, ut ex Aristoph. 
patet, Eccl. [552] : Σοὶ δὲ μελήσει ὅταν ἡ δεχώπουν τὸ 
στοιχεῖον, λιπαρῶς χωρεῖν ἐπὶ δεῖπνον. 

[Δωδεχαπρόφητον, τὸ, Duodecim prophete (i. c. 
duodecim prophetarum libri). Epiphan. vol. 1, p. 19, 
B; vol. 2, p. 162, B. G. Dsum] 

[Δωξδεχάπῦλος, δ, ἢ, Duodecim portas habens. Jo. 
Malal. p. 49, 5 : Ἀμφίων χτίζει πόλιν ... δωδεχάπυλον. 
|| Δωδεχκάπυλον, τὸ, JEdificium in quod duodecim portis 
aditus patebat, Hierosolymis ab Hadriano conditum. 
V. Chron. Pasch. p. 254, A.] 

Δνωδεχάριθμος, 6, $, Duodecimus numero. Nonn. 
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πὸ 2,67 : Δυωδεχάριθμος ὅὁμόστολος ... δδεύων ... ἑσμὸς 
ταίρων, i. e. Duodecim sodalium. ἃ] 

[Δωβεχάργης. V. Δωδεχάδαρχος.] 

Δνωδεχὰς, ἄδος, À, Numerus νην grad ἄντα 
Silent. in Anth. Pal. 9, 282 : Ὡράων ἀμφὶ δνωδεχάδι, 
Anon. ib. 279 : Ὡράων ... ἐχ μονάδος μέχρι δυωδεχάδος. 
|| Δωδεχάς. Plato Lec. . 256, B : Bod» δὲ ἔἶναι μὲν 
τριάκοντα δωδεχάδας. || | Δνυχαιδεχὰς, ἄδος, ἡ, Duode- 
narius numerus, Dionys. Areop. [Proclus in Euclid. 
1, p. 48 : Ἡγεῖται γὰρ xol παρὰ τῷ ΠΠλάτωνι δυοχαιδ:- 
χάδος 6 Μεὺς xai ἀπολύτως ἐπιτροπεύει τὸ πᾶν. Nicel. 
Paphl. Or. encom. p. 422, B : Τ᾿ ἧς τῶν ἀποστόλων δυο- 
καιδεχάδος. Qui alibi &2:x42 dicit. G. Dixp.] 

[Δωδεχάσειρος, 5, $, Duodecim annulis constans. 
Pseudo-Chrysost. vol. 7, p. 514, 6 : Ποῖοι γὰρ ἀδελ- 

οἱ, οἱ τὴν δωδεχάσειρον ἅλυσιν τῆς ἀδελφότητος ... διαρ- 
ρήξαντες; ϑελοκκπ.) 

Δωδεχάσημος, δ, $, Duodena tempora habens. 
Arist. Quintil. p. 34 et 36.] 

[Δωδεχάσκαλμος, 5, ἃ, Duodecim remis instructus. 
Plut. V. Ges. c. 38 : Πλοῖον τὸ μέγεθος δωδεχάσχαλμον. 

[Δωδεχάσχηπτρον, τὸ, Duodecim sceptra (i. e. duo- 
decim tribus Israel). Clem. Rom. Ep. ad Cor. iu Co- 
tel. Patr. vol. 1, p. 166. De quo usu voc. σχῆπτρον v. 
sub ipso.] 

[Δωδεχάσχῦτος, δ, ἡ. A. σφαῖρα, Sphera e duode- 
cim coriis confecta. Plato in Phed. [p. 110, B. Re- 
fertur ad δωδεκάεδρον, quod v.) 

[Δωδεχαστάδιος, ὁ, ἡ, Qui duodecim stadiorum est. 
Strabo 13, p. 398 : Εἰ δωδεχαστάδιόν ἐστι τὸ μεταξύ, 
Boiss. Athen. 4, p. 152, D. 

[Δωδεχαστάσιος, 6, *, Duodecim libras pendens. 
Plato Hipparch. p. 231, D : 'Avzl δωδεκαστασίου ko 
διστάσιον αὐτῷ καθίσταται τὸ χρυσίον. 

[Δωδεχαστέλεχος, 5, $, Duodecim ramos habens. Fi- 
gurate dictum de prole in Vita Nicolai Studitze p. 948, 
€ : 'H ix τῆς ὀστύος ὃ. τῶν τέχνων εὐημερία. G. D.] 

[Δωβεκασύλλαδος, δ, $, Duodecim syllabis con- 
stans, Schol. Hom. ll. E, 50o : Τοὺς ὃ, στίχους. Scuxr.] 

Δωδεχαταῖος, aia, αἴον, ut ὃ. θάπτεται, Die ab in- 
teritu duodecimo sepelitur. [Plato Rep. τὸ, p. 614, 
B: Μῶλων θάπτεσθαι ὃ. ἐπὶ τῇ πυρᾷ χείμενος ἀνεδίω. 
'heophr. H. Pl. 7, 1, 3: YVzuov δὲ (διχφύεται) δεχα- 
ταῖον ἢ δωδεχαταῖον, 'l'heocr. 2, 156 : Νῦν δέ τε δωδε- 
χαταῖος ἀν' ὦ τέ νιν οὐδέποχ᾽ εἶδον.] || Δυοδεχαταῖος [scri- 
ptura vitiosa], Duodecim dies natus [Hesiod. Op. 749 : 
Παῖδα δυωδεχαταῖον), Duodecimo die natus, Qui duo- 
decimo die aliquid facit. — !| Δνωδεχαταῖος |. 4. ào2z- 
χαταῖος. [Orac. ap. Tzetz. Hist. 9, 497 et 892 : Οὔτε 
δυωβεκαταῖοι οὔτ᾽ ἐν λόγῳ οὔτ᾽ ἐν ἀριθμῷ, Evsknr, Recte 
δυωξέχατοι apud. alios scriptores hoc oraculum alTe- 
rentes.) 

Δωδεχάτη, $, Festum quoddam Athenis, quod et 
Χοὰς [Xóus] vocabant, Hesych. [|| Δωδεκάτη ὥρα, 
Duodecima, officium ecclesiasticum. Athanas. De 
virgin. p. 1054 : Μιυνημόνενε τὴν δωδεχάτην ὥραν, ὅταν 
ἐν αὐτῇ χαταβέβηχεν 6 χύριο: ἡμῶν εἰς τὸν Ἴδην. Vid. 
Gloss. med. Latin. in Duodeccima. Ducaxc. 

Δωβεχατημόριον, τὸ, Duodecima pars. Plato Leg. 
ἢ 265 [8, p. 848, C] : Δωδεχατημόριον τοῦ ὅλον, pro 


incia , Bud. [Ib. 6, p. 771, B : Τοῦ παντὸς δωδεχατη- 
μόριον. || Δωδεχατημόριος, 6, $, In duodecim divi- 


sus, Manetho 4, 167 : Δωδεχατημορίων ἄστρων, aliisque 
Il. Conf. Eustath, Opusc. p. 315, 40 : Συνεπιμερίζε- 
ται δὲ τοῖς δώδεχα μεγάλοις τμήμασι τοῦ ἐνιαυτοῦ, ἃ χι- 
νούμενος ἥλιος χαὶ παρελαύνων τὸ τοῦ ζωδιακοῦ λοξοῦ χύ- 
χλου δωδεχατημόριον ἕχαστον τέμνει.) 

Δωδέκατος, ἡ, ov, Duodecimus. [Hesiod. ap. Steph. 
Byz. s. v. Γερηνία : Δωδέχατος δὲ Τ᾿ ἐρήνιος ἱππότα Νέ- 
στωρ. Soph. Tr. 815 : Δωδέκατος ἄροτος. Et alii qui- 
vis. Plato Leg. 6, p. 758, αὶ : Τὸ δωδέχατον μέρος. 
ἢ Δωδέχατον i. q. δωδεχατημόριον. Strabo 2, p. 135 : 
Ὁ γὰρ θερινὸς τροπιχὸς ἀπέχει ἀπὸ τοῦ δρίζοντος ἑνὸς ζω- 
δίου ἥμισυ xal δωδέχατον,!! — [] Δυοδέχατος [forma vi- 
tiosa ap. Diog. L. 7, 149, aliosque. G. D.], Duode- 
cimus, a cujus femin. Δνοδεχάτη, subint. ἡμέρα, est. 
[Etym. M. p. 294, 25: Δυοδέκατος χαὶ χράσει ... δωδέ- 
χατος,} || Δνωδέχατος, Duodecimus, Hom. [1l. A, 493: 
Δνυωδεχάτη γένετ᾽ ἠώς" et alibi non raro. lHesiod. Op. 
289: Μηνὸς ... δυωδεχάτῃ, — [| Δνοκαιδέκατος, Hippocr, 
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p. 493, 46 : Μέχρι δυοκαιδεχάτης (ἡμέρης). Ib. |. 48, et A. riorum errore factum , qui Eustathio quoque fraudem 


p. 1210, F. Athen. 14, p. 654, C: Πτολεμαῖος ἐν τῷ 
δυοχαιδεχάτῳ τῶν ὑπομνημάτων. Diodori libro 12 pre- 
scriptum , Τάδε ἔνεστιν ἐν τῇ δυοχαιδεχάτῃ,, ubi liber 
unus δωδεχάτη,] 

[Δωδεχάτροπος, 6, $, Salmas. De aono clim. p. 187. 
Boissox.] 

[Δωδεχαφόρος, 6, $, Duodecies ferax, i. e. Singulis 
anni mensibus fructus ferens. Lucian. Ver. Hist. 2, 
13 : Αἱ ἄμπελοι δωδεχαφόροι εἰσίν.) 

Δωδεχάφυλλος, et Εἰχοσάφυλλος, et “Εχατοντάφυλλος, 
$, ἡ, Duodecim folia habens, Viginti s. Centum folia 
habens, Duodena folia habens, vicena, centena. E 
'Theophr. affertur, δωδεχάφυλλα ῥόδα, Rose quibus 
duodena folia insunt : εἰχοσάφυλλα, Quibus vicena 
folia insunt : ἑχατοντάφυλλα, Quibus centena folia 
insunt, Centifolie, in H. Pl. 6, 6, (4]. 

[Δωδεχάφῦλον, τὸ, Duodecim tribus. Amphiloch. 
p. 168 (ἢ). Κατα, Lucas Actor. 26, 7. Clem. Epist. ad 
Cor. in Cotel. Patr. vol. 1, p. 128 : Τὸ δ, τοῦ ᾿Ισραήλ. 
Adject. Orac. Sibyll. 3, p. 365 : *Hv(xa δ᾽ Αἴγυπτον λεί- 
Ψει.. λαὸς 6 δωδεχάφυλος. Ib. p. 268.] 

[Δωδεκάφωτα, τὰ, Duodecim luminaria, que in ec- 
clesia accenduntur propter duodecim apostolorum 
chorum, in quorum medio eminet aliud sublimius in 
magni luminis Jesu Christi signum. Ita Symeon Thes- 
salon. De templo : Τὰ δὲ 2. διὰ τὴν τῶν ἀποστόλων χο- 
ρείαν etc. Ducaxo.) 

[Δωδεκάχορδος, δ, 4, Duodecim chordas habens. 
Etym. M. p. 813, 44 : A. ὄργανον.) 

Δωδεχαχῶς, Duodecim modis. 'Theognost. in Cra- 
meri Anecd. vol. ἃ, p. 3, 1, de duodecim ἀεὶ particule 
formis : Λέγεται γὰρ 8.] 

[Δωδεχάωρος, 6, ἡ, Qui duodecim horarum est. 
Sext. Emp. p. 664 : Ἡμέρα γὰρ ἡ καὶ ἰδιαίτερον voou- 
μένη xat δωδεχάωρος. Ibid. pag. extrema; et p. 673. 
Secundus Sent. p. 21—8a (636 Gal.) : A. διαδρομή. 
[| Δωδεχάωρον, τὸ, Spatium duodecim horarum. Schol, 
cod. Paris. Apoll. Rh. ἡ, 961: Τὸ διάστημα τῆς ela- 
ρινῆς ὥρας" τοῦτο δέ ἐστι τὸ 8. Δνωβδεχάωρος Jo. Gaz. 
M. Τὰ}. 1, 315, ab Cramero cit.] 

Δωδεχετηρίς, V. Δωξεχαετηρίς.ἢ 

Δωδεχέτης. Δωδεχέτις. ἀωδεκετῶς, V. Δωδεχαέτης. 

Δωδεχεὺς, tx, δ, Hesychio χορὺς, Congius, quoniam 
videlicet capit 12 cotylas Atticas. 

[Δωδεχηΐς. V. Δωδεχαΐς.] 

Δωβεχήρης, 6, $, Duodecim remis agitatus. (Athen. 
5, p. 203, D : Δωδεχήρεις δύο. 

Δωδεχίς, V. rele o 

Δωδεχόμφαλος, 6, $. Inscriptio Athen. ap. Chand- 
ler. Marm. Oxon. 2, 21 : llóravov χοινιχιαῖον δωδε-- 
χόμφαλον. Videtur placentam dicere, in qua expressa 
fuit. τέλειος θυσία, quie δωδεχηὶς dicitur. Scnxxip. 
Boeckh. Inscr. gr. vol. 1, p. 482, 2 , 11, 13, 17, 20, 
24, 38, et Letronn. Journal des Savants , 1833, p. 
693. Has, 

[Δωξώ. Δωδών. Δωδωναῖος. Δωδωνεύς. V. Δωξώνη. 

Δωδώνη, £, Dodona : urbs Thesprotie, in qua 
Jovis templum et oraculum erat et vaticina quercus : 
unde ipse Jupiter Δωδωναῖος dicitur, et fatidica illa 

uercus Δωδωναία : item χαλχεῖον [χαλχίον] Δωξωναῖον 
᾿ ἡράμαδῆμι rei quidam lebetes sese mutuo contin- 
gentes et ex ordine sonantes, si unus ex illis impel- 
leretur : unde proverbio in loquaces dicitur et qui 
verborum finem invenire nequeunt : qua de re Suid. 
Ap. Herodot. etiam [2, 53], Δωδωνίδες ἱρήϊαι, Sacer- 
dotes Dodonza. (De Dodona copiose dixit Stephan. 
Byz. in operis intesri parte a Tennulio et Montefal- 
conio edita , productis poetarum historicorumque te- 
stimoniis , unde nos ea tantum repetimus quz ad illu- 
strandas formas vocabuli ejusque derivata pertinent, 
omissa etiam duarum ejusdem nominis urbium di- 
stinctione , quarum altera 'Thesprotiz (s. Molossidis), 
altera Thessali; fuit : v. 'Tzschuck. ad Pomp. Mel. 
vol. 3, ἃ, p. 354 sq. Usitatissima forma nominis Ao- 
δώνη est , velut ap. Hom. 1l. B, 75o : Ot περὶ Δωδώνην 
δυσχείμερον οἰχί᾽ ἔθεντο, frequens ap. Strabonem, Pau- 
saniam , alios : rarior Δωδῶν, quam quod fluvio Epiri 
tribuere videtur Herodianus ἐν τῷ α΄ τῆς χαθόλου ab 
Stephano memoratus, Δωδὼν ποταμὸς ᾿Ηπείρου, libra- 
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fecit ad Dionys. 428, non animadvertenti ποταμὸς ex 
πόλις esse corruptum. Recte autem Steph. Byz. mo- 
nuit casus recti AoSóv exempla non magis inveniri 
quam quod ab eo derivandum foret adjectivi gentilis 
Δωδώνιος, sed obliquos tantum Δωξῶνος Δωξῶνι Ào- 
δῶνα, quos Herodianus Sophoclis (Trach. 172 et ex 
fabulis perditis), Callimachi et Euphorionis aucto- 
ritate confirmaverat, quibus aliud addi potest de 
dativo exemplum Sophoclis ap. Jo. Alex. 'Tovx. za- 
ραγγ. p. 12, 2. Nominativum Δωδὼ, per apocopen 
dictum pro ἀωδώνη, ex Simia Rhodio memorat Strabo 
8, p. 364, cujus versum apposuit Steph. : Ζηνὸς ἕδος 
Κρονίδαο μάχαιρ᾽ ὑπεδέξατο Δωδώ, ubi prayo accentu 
Ac» scribitur. Gentile est. Δωδωναῖος, αἰα,, aiov, ut 
Z6 Δωξωναῖε ap. Hom. Il. IT, 333, ubi a gramm. qui- 
busdam, quorum opiuiones Stephanus exponit, du- 
bitatum fuit utrum sic, an Φηγωναῖε, an. BoSwvair 
scribendum esset. De quo conf. que s. v. Βωξώνη 
dicta sunt. Δωδωναῖον χαλχίον ex Menandri Ἀρρηφόρῳ 
memorat Steph.: de quo proverbio v. que Welcker. 
et Jacobs. collegerunt ad Philostr. Imag. p. 566, 
567. Feminin. Δωδωνὶς, (x, ex Sophocle ater Ste- 
fran : Τὰς θεσπιωδοὺς lola; Δωδωνίδας, et ex Apoll. 
h. 1, 525 : Δωδωνίδος ... φηγοῦ. || Δωδωνεὺς Ζεὺς ap. 
Hesycb., forma aliunde non cognita. G. Dixponr. 

[Δωδώνηθε, E. Dodona. Callimach. Del. 284. ) 
yaUtv Pindar. Nem. ἡ, 86 : Δ. ἀρχόμενοι. 

[Δωΐα, ὁμοία, gl. obscura Hesychii, cui Is, Vossius 
aliam contulit, Δωαὶ, δικαίως, ὁσίως, similem alii, qua 
δοιαὶ ξίχαι per βουλαὶ δύο explicantur.] 

Δωία et Adi. V. Δῷοι.) 

Aia , ὦτα, Aures, Κρῆτες, Hesych.] 

Δωλέννετος, ὑπόύλητος, Subditus, Hesych. Compo- 
situm ex δῶλος Ü e. δοῦλος) et ἐνίημι, ut animadvertit 
Albert. Itaque δωλένετος scribendum. G. Dixponr.] 

Δωλοδομεῖς, Hesychio οἰχυγενεῖς, Verne. Videtur 
sonare Servi, Famuli domestici, Dorice pro δουλο- 
δομεῖς. 

Δῶμα, τὸ, factum e δόμημα exemto p. et ἢ cum ὦ 
per crasin concreto, Domus. [Hesych. : Δώματα, olxoc, 
οἰχήματα, ταμιεῖα, οἰχοδομήματα. Δωμάτια au αὐτὰ ὑπο- 
χοριστιχῶς.}) Hom. (Il. A, 222 : Δώματ᾽ ἐς αἰγιόχοιο Διός " 
600 : Θεοὶ ... Ὀλύμπια δώματ᾽ ἔχοντες: E, 907 : Δῶμα 
Διὸς μεγάλοιο" Ν, a1 : "Eva δέ οἵ (Neptuno) χλυτὰ δώ-- 
ματα βένθεσι λίμνης χρυσέα. Δῶμ' Atóao Od. M, 21 (ut 
ap. Soph. El. 110: $ δῶμ᾽ ᾿Αἴδου xal Περσεφόνης, et 
Πλούτωνος δῶμα γέρτξρον ap. Eur. Herc. F. 808).] Od. 
A, [46] : Δῶμα καθ᾽ ὑψερεφὲς Μενελάου" 1]. O, [143]: 
Ἥρη 2' Ἀπόλλωνα χαλέσσατο δώματος ixróc* Od. ἃ, 
[81:1] : Πολλὸν ἀπόπροθι δώματα ναίεις. [Pindar. Pyth. 
4, 95, de templo Delphico : Πολυχρύσῳ ἐν δώματι. 
Apa Φερσεφόνας Isthm. 8, 119. Herodot. 2, 62: 
Λύχνα καίουσι περὶ τὰ δώματα χύχλῳ. Esch. Sept. 479 : 
Λαφύροις δῶμα χοσμήσει πατρός" Choeph. 966 : Πρό- 
θυρα δωμάτων. De templo Eum. 242 : Πρόσειμι δῶμα 
xd βρέτας τὸ σὸν, θεά et Suppl. 291 : Κλῃδοῦχον Ἥρας 
δωμάτων. Soph. OEd. T. 7: : Πυθιχὰ ... Φοίδου δώματα, 
Eur. Or. 1255 : ᾿Επὶ δώμασι σταθείς. Non raro de 
conclavi majori zdium dicitur, ut Hom. Il. Z, 316: 
Ὑέχτονες, of οἱ ἐποίησαν θάλαμον xal δῶμα xal αὐλήν et 
frequentius in Odyssea. Callim. H. in Cer. 64 : ᾿εύχεο 
δῶμα ... ᾧ ἕνι δαῖτας ποιησεῖς, Strue triclininm. — || Ab 
Tragicis sepe dicitur de Gente s. Familia. /Eschyl. 
Ag. 1468 : Δαῖμον, ὃς ἐμπίτνεις δώμασι" Eum. 354 ; 
Δωμάτων γὰρ εἴλόμαν ἀνατροπάς. Soph. ΟΕ ἃ, T. 1226 : 
Εἴπερ ἐγγενῶς ἔτι τῶν Ααδδαχείων ἐντρέπεσθε δωμάτων. 
Πλούσια δώματα Eur. Hec. 624. Ev δωμάτων Or. 
61. || De tota urbe dixit Soph. ΟΕ ἃ. T. 29 : A«- 
"M » δφ᾽ οὗ χενοῦται δῶμα Καδμεῖον.] "Ezt δωμάτων 

atth. 10, [27], Beza interpr. Supra domos, i. e. in 
ipsis edium tectis, ita fabricatis, ut in illis ambulare 
et versari possent : addens, δῶμα omnino esse i. 4. 
olxov aut certe Partem domus, intra quam babitatur : 
sed particula ἐπὶ indicari, de qua parte domus aga- 
tur; non esse igitur opus, ut cum Erasmo δῶμα pro 
ὑπερῷον capiamus , aut τέγος, i. e. pro Suprema aedium 
parte, quum nulla id auctoritate probetur. Sed nec 
opus erit ut e VV. LL. interpretemur Tectum pla- 
num, 5. Tecta solaria et meniana. 
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Et Δῶ etiam per apoc. (quod cum aliis exemplis ἃ ὑδρίζοντας ἔπαυσαν. Et /Eschin. [p. go, 4], δωρεὰς εἴς 


ἀποχοπῆς memorarunt Aristot, Poet. c. 21, Strabo 8, 
p. 364] metri gratia, pro eodem. Hom. ll. T, [355]: 
Αὐτὴ δὲ πρὸς πατρὸς ἐρισθενέος πυχινὸν δῶ ὭὭχετο. [Pro 
δώματα dixit Hesiod. Theog. 933 : Ναίει χρυσέα δῶ 
δεινὸς θεός. Ex Latinis poetis imitatus Ennius dixit : 
Tetendit endo suam do.| 

Δωμάτιον, τὸ, Domuncula, Hesych. et Suid. || Cu- 
biculum , Thalamus, Plut. (Mor. p. 323, ΕἸ : Διά τινὸς 
θυρίδος χαταθαίνουσαν εἰς τὸ δωμάτιον, ὃ νῦν Φενεστέλλαν 
e χαλοῦσι, Per fenestram quandam delabi ad se 
in cubiculum, quam nunc Feuestellam portam vo- 
cant; Bud. Polit. interpr. etiam Tectum et culmen 
ap. Herodian. 1, (12, 16] : ᾿Ἀποχλείσαντες τὰς τῶν ol- 
xtv εἰσόδους, εἴς τε τὰ δωμάτια ἀναβάντες, λίθοις xal 
χεράμοις ἔβαλλον τοὺς ἱππεῖς. [Similiter Pollux 4, 129 : 
Διῆρες δωμάτιον, οἷον ἀφ᾽ οὗ £v Φοινίσσαις ἡ Ἀντιγόνη βλέ- 
vtt τὸν στρατόν. Δωμάτιον ὑπερῷον, Cubiculum superius, 
in Epist. ecclesie Smyrn. ap. Cotel. Patr. vol. 2, p. 
197. ἃ. D. Phrynich. p. 452 : Τὸ μὲν χοιτών ἀδόχιμον ... 
ἐπεὶ δωμάτιον (λέγουσιν οἵ Ἀττιχοὶ) τὸν χοιτῶνα, Aristo- 
phan. Eccl. 8 : κὰν τοῖσι δωματίοισιν ᾿Λφροδίτης τρόπων 
πειρωμέναισι" Lys. 160. Lysias p. 93, 18; Plato Rep. 
3, p.39o, C; Dio Cass. 77, 2; Aristid, vol. 1, p. 313; 
Achill 'Tat. 1, 6 (ἔνθα μοι χαθεύδειν ἔθος). V. Ast. ad 
"Theophr. p. 130. Δωμάτιον οἱ Ἀττιχοὶ τὸν ἐφ᾽ ἡμῶν χοι- 
τῶνα ἔλεγον, Dorotheus in schol. Ven. Hom. 1, 9o, vel 
Porphyr. in schol, a Valcken. edito ad Ammon. p. 
102. Losecx. Xenoph. Eph. a, 1 : "Hxov εἰς τὸ δω- 
μάτιον ἔνθα συνήθως διῃτῶντο" 5, 1, p. 88, 13: Εἰσάγει 
τὸν Ἁδροχόμην εἰς τὸ ἐνδότερον δωμάτιον. ϑοπαν, Ατὶ- 
stophan. Ran. 100 : Τοιουτονί τι παραχεχινδυνευμένον, 
αἰθέρα Διὸς δωμάτιον, 3| χρόνου πόδα. 

wien my 6, Domesticus. Schol. Pind. Nem. 5, 
82 : Θύουσιν Αἰγινῆται Ἀπόλλωνι οἰκιστῇ xal δωματέτῃ. 
Waxzr. Ποσειδῶν δωματίτης, Pausan. 3, 14, 7. G. D.] 

[Δωματῖτις, ἢ, Domestica. /Esch. Ag. 968 : Μολόντος 
uen ἑστίαν. " MiscASa ἃ á 

Δωματοφθορέω, Domum perdo. /Esch. Ag. 948 ex 
etie iere Seed : Πολλὴ γὰρ αἰδὼς δωματοφθορεῖν, 
ποσὶν φθείροντα πλοῦτον ἀργυρωνήτους θ᾽ ὑφάς, Libri aw- 
ματογθορεῖν. Similiter οἰχοφθορεῖν dicitur. 

Arissiys Domum exstruo. ;Eschyl. Suppl. 958 : 
Καὶ δώματ᾽ ἐστὶ πολλὰ μὲν τὰ δήμια, δεδωμάτωμαι δ᾽ οὐδ᾽ 
ἐγὼ σμικρᾷ χερὶ, i e. domus mihi. exstructa est.] 

Δωμάω, V. Δομέω.] 

Δώμησις, V. Δόμησις. 

Δωμητὺς, óc, $, Apparatus strueture, χατασχευὴ 
Hesychio. 

Δωμήτωρ. V. Δομήτωρ.] 

Δωμὸς, Dor. jp ζωμός. Etym. M. p. 317, 1.] 

Δῶναξ, V. Aóvat.] 

Δωνεττῖνοι, οἵ, Donettini, ἔθνος Μολοσσιχὸν, Steph. 
Byz. additis duobus exemplis Rhiani.? 

Aot, οἵ, Doji, gens Arabica, ejusque urbs Aca, 
$. Diodor. 5, 44, ubi accusativi sunt Δῴους et Δῴαν, 
cum var. lect. δώους δωίους λώους et δώαν δωίαν λωΐαν. 

Δῶρα, τὰ, Dora, oppidum Phornicise. V. Δῶρος, f$. 

ὥρα, τὰ, Dora, νῆσος ἐν τῷ Περσικῷ χόλπῳ, xa 
Στράθων ις' (p. 766) ... Ὁ νησιώτης Δωρίέτης, ὡς τοῦ 
Στάγειρα Σταγειρίτης ... Εἰ δὲ τῷ τῆς χώρας τύπῳ χαρα- 
χτηρισθῆναι δεῖ, Δωρηνὸς, ὡς Σωφηνὸς, Ἀραξηνὸς, Νι- 
σιδηνὸς, Stephan. Byz. Ap. Strab. libri alii. Δοράχτα. 
alii Δωράχτα. ᾿Οάραχτα Arriau. Indic. 37, a. ὈΟάραχθα 
Marcianus p. 21. Οὐόραχῦα Ptolem. 6, 8. V. ''zschuck.] 

[Δωράχινον, τὸ, Malum de genere Persicorum, de 
quo v. quze HSt. s. v. Μῆλον divit. De scriptura δωρά- 
xtv , δωραχινὰ, δωρχχηνὰ, δοράχινα, δοράχια, ῥοδάχινα 
v. Niclas. ad Geopon. 10, 13, p. 669 et Goupyl. ad 
Alex. 'frall. p. 828. 

[Δώραξ, σπλὴν ὑπὸ Μαχεδόνων, Hesych.] 

Δωρεὰ, 4, Donum, Munus. (Herodot. 3, 130: Aa- 

Ut δωρεῦ, /Esch. Prom. 619 : Οὔχουν πόροις ἂν τήνδε 

ρεὰν ἐμοί; Soph. Aj. 1032 : ᾿Εχείνου τήνδε δωρεὰν 
ἔχων. Plato Leg. 8, p. 844, D: Διττὰς ἡμῖν δωρε ς ἡ 
θεὸς ἔχει χάριτος αὔτη.} Psocr. : Τῆς μεγίστης δωρεᾶς 
παρ᾽ Ἑλλήνων τυχεῖν. (Et δέχεσθαι id. p. 122, ἃ; δι- 
δόναι 100, D ; λαμβάνειν 318, D; 382, Ο] Dem. C. 
Mid. (p. 567 extr.]: Ἔν χάριτος μέρει xal δωρεᾶς πα- 
ρεῖχον. Et ΠΡ. p. 569, 26]: "Eats δωρεὰς, ὅτι τοὺς 


τινα ἀποθέσθαι, Plut. : ᾿Επαγγείλασθαι δωρεάς. Athen. : 
᾿Ἐδίδου δωρεὰς ἀπροσδοχήτους, [Hesych. : Δωρεὰς, χάρι- 
τας. ldem, Δωρεαὶ, γραφαὶ, quod Albert. de tabulis 
ἀναθηματιχαῖς accepit] Et cum duplici accus., dat. 

rsonze adjecto, ap. Plut. (Mor. p. 333, B; add. ib. 
Ee 331, E]: “Εχατὸν τάλαντα δωρεὰν αὐτῷ πέμψαντος" 
que Lat. per dat. proferunt, Muneri dare, Dono 
dare, Muneri mittere, Dono mittere; ut Catull. : 
Sudaria Setaba ex Iberis miserunt mihi muneri. 
Dem. C. Mid. (p. 569]: Οὐδενὶ τούτων πώποτε ἐδώχατε 
τὴν δωρεὰν ταύτην, οὐδ᾽ ἂν δοίητε, ἐξεῖναι τοὺς ἰδίους 
ἐχθροὺς ὑδρίζειν αὐτῶν ἑχάστῳ ὁπότ᾽ ἂν βούληται, Pre- 
rogativam. [1 Δωρεὰν, ἐς τὴν δωρεὰν, χατὰ δωρεὰν, 
Dono , Gratis. (Lysias p. 108, 33 : Δωρεὰν παρὰ τοῦ 
δήμου λαδὼν (τὸ χωρίον). Demosth. p. 394, 20 : "E2o- 
xx δωρεὰν τὰ λύτρα. Polyb. 18, 17, 17 : Μηδὲν δωρειὰν 
πράττειν. Seepissime apud recentiores; velut Jo. Ma- 
lal. p. 302, 11; 345, 21. "Ev prz Polyb. 33, 3, 4: 
Προσένειμαν ἐν δ. τοὺς Αυχίους" 26, 7, 5: Δεδομένοι οὐχ 
iv 8. Προῖχα per χατὰ δωρεὰν explicat schol. Platon. 
p. 33: Bekk. dana Frustra, Immerito. Job. 1, 
9 : Μὴ 8. "Io σέδεται; Ps. 34, 8 : A. ἔχρυψάν μοι δια- 
φθοράν" ubi Symmachus ἀναιτίως posuit. Ezech. 16, 
10 1 Οὐχ εἰς δωρεὰν λελάληκα. Epist. ad Galat. 2, 21: 
Χριστὸς δι ἀπέθανεν. [1 Δωρειῶν pro δωρεῶν scriptum 
iu monumento Attico M Back. C. Iuser. vol. 1, p. 
146, 37. Δωριὰς per δωρεὰς explicat Hesych.] 

[Δωρεαστιχῶς 1. 4. δωρεάν, Achm, Onirocr. p. 131, 
31: Ῥοῦνο ἔλαδε ὃ. ἀπὸ τοῦ βασιλέως. Hasr.] 

Δωρέω, Dono. Hesiod, Op. [81], de Pandora : Ὅτι 
πάντες Ὀλύμπια δώματ᾽ ἔχοντες Δῶρον ἐδώρησαν. [Pind. 
Ol. 6, 131: Ἐδώρησαν θυσίαις Ἑρμᾶν εὐσεδέως, Antiat- 
tic. p. 90, 23 : Δωρῆσαι ἀντὶ τοῦ δωρήσασθαι, Πίνδαρος 
᾿θλυμπιονίκη.) Et pass. (Herodot. 8, 85 : Χώρη οἱ ἐδω-- 
ρήθη πολλή Soph. Aj. [1030] : Ἕχτωρ μὲν, ᾧ δὴ 
τοῦδ᾽ ἐδωρήθη πάρα, Ζωστῆρι πρησθεὶς, Baltheo, quo ab 
isto donatus fuerat. Plato Epist. [p. 314, D] : Μετρίως 
χεχρῆσθαί τε αὐτοῖς xal δεδωρῆσθαι δοκεῖς, Videris hu- 
mane ipsis esse usus ac muüeribus ab eis donatus. Id. 
Plato : Οὗ μεῖζον ἀγαθὸν οὔτ᾽ ἦλθεν οὔθ᾽ ἥξει ποτὲ τῷ θνη- 
τῷ γένει δωρηθὲν ἐχ θεῶν " quod Cic. ita reddidit, Quo 
bono nullum optabilius, nullum prasstantius neque 
datum est mortalium generi, deorum concessu atque 
munere, neque dabitur. [Isocr. p. 45, D : Τὰ παρὰ τῆς 
τύχης δωρηθέντα. Epiphan. vol. 1, p. 402, B : Μισθὸν 

ὄνως δωρηθησόμενον. (ἃ. D.] — || Vox autem media 
(Hesych. : Δωρεῖται, χαρίζεται. Hom. Il. K, 557 : Θεὸς 
ων ἵππους δωρήσαιτο. Pind. Ol. 7, 4 : Φιάλαν δωρήσεται. 
Plato Euthyphr. p. 14, C: Οὐχοῦν τὸ θύειν δωρεῖσθαΐ 
ἐστι τοῖς θεοῖς] ap. prose scriptores usitatior est; et 
construitur interdum cum dat. personze et rei accus., 
interdum cum accus. personze et. dat. rei, (Herodot. 
5, 37 : Τῷ Δαρεῖος Μυτιλήνην ἐδωρήσατο" 1, 54 : Δωρέε- 
ται δύο στατῆρσι ἔχαστον" 3, 130: ᾿Εδωρέετο Δημοχήδεα 
Salt Gps. Esch. Prom. 251 : Μέγ᾽ ὠφέλημα τοῦτ᾽ 
ἐδωρήσω pite * 780 : Δυοῖν λόγοιν σε θατέ δωρήσο- 
μαι. Soph. ΕἸ. 1383 : Τἀπιτίμια τῆς δυσσιδιίας οἷα δω- 
ροῦνται θεοί. Eur. Heracl, 1028 : Τὴν δὲ δὴ πόλιν χρη- 
σμῷ παλαιῷ Λοξίου δωρήσομαι, Plato Alcib. 2 p. 145, 

: Πομπὰς πολντελεστάτας ἐδωρούμεθα τοῖς θεοῖς. Bb. 
149, ὦ : Ἀναθήμασι δωρούμενοι τοὺς θεούς - et iisdem 
fere verbis Pausan. 5, 12, 5.] Xen. Cyrop. 8, (4, 
24): Τῷ δὲ Ὑρχανίῳ ἵππον xal ἄλλα πολλὰ xal χαλὰ 
ἐδωρήσατο. Herodot, δωρέομαί σε τούτοισι, His te 
dono. Et Plut. Oth. : Δωρησάμενος ἅπαντας xaz' ἄνδρα 
χιλίαις δραχμαῖς. At Eur., δωρέομαί σε τῶῶδε, VV. LL. 
[i loco male intellecto Ion. 1534 : Πεφυχέναι μὲν οὐχὶ 
(φησί at), δωρεῖται δέ σε αὐτοῦ (edd. vett. αὑτοῦ) γεγῶ- 
τα [|Δωρύττομαι, Dorice pro δωροῦμαι, Dono. 
[Gregor. Cor. p. 294. Theocrit. 7, 42 : T&v τοι, ἔφα, 
χορύναν δωρύττομαι, ubi libri multi δωρήσομαι. Resti- 
tuendum fortasse Aristoph. Eq. 1225 : ᾿Εγὼ δέ xv 
ἐστεφάνιξα χἀδωρυξάμαν, ubi χἀδωρησάμαν legitur. G. D.) 

Δώρημα, τὸ, Quod donatum est, Donum, Munus. 
Aristot. Eth. 1, 9: Et μὲν οὖν ἄλλο τι θεῶν ἐστὶ δώρημα 
ἀνηρώποις, εὔλογον xai τὴν εὐδαιμονίαν θεόσδοτον εἶναι. 
Sic Longin. (De subl. 34., 4] θεόπεμπτά τινα δωρήματα 
dixit. [-Eseh. Prom. 626 : Ἀλλ᾽ οὐ μεγαίρω τοῦδέ σοι 
δωρήματος" Pers. 523 : Γῇ τε χαὶ φθιτοῖς δωρήματα ἥξω 
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λαβοῦσα πέλανον. Soph. Aj. 662 : ᾿Εδεξάμην παρ᾿ "Exto- ἃ 24: Δωρίαν pue fr. 201 : Δωρίαν κέλευθον ὕμνων" 


ος δώρημα. Cum dat. "Trach. 668 : Τῶν σῶν Ἥραχλεῖ 

μάτων. Eur. Hel. 889 : Δώρημα Κύπριδος. Epic 
ap. Stob. Flor. 2, 3o, ab Hemst. cit. : "oic τῶν μελισσῶν 
δωρήμασι γλυχάζοντα τὴν χατάποσιν. 

Δωρηματικὸς, ἡ, ὃν, Munificus. [Dionys. H. A. R. 8, 
6o : Μεγαλόφρων τε xal δωρηματιχός.7 

[Δωρητὴρ, ἦρος, 5, Donator. Leonid. Tar. in Anth. 
Pal. 6, Jod : M s xax& δωρητῆρος δεξαμένα.] 

[Δωρητιχὸς, 3, ὃν, Munificus, (Donator, GI.). Plato 
Soph. p. 223, € : Τῆς τοίνυν ἀλλαχτιχῆς δύο εἴδη λέ- 
γωμεν, τὸ μὲν δωρητιχὸν, τὸ δὲ ἕτερον ἀγοραστιχόν. Philo 
vol. t, p. 254, 49 : "Agfovóy τε xui δωρητιχὸν ἀρετὴ 
πρᾶγμα. [b. p. 497, 29. Theodor. Prodr. in Boisson. 
Anecd. vol. 4, p. 440. G. ΠΙΠΡΘΕΡῚ 

Δωρητὸς, [9s ἡ], Muneribus placabilis, Qui mune- 
ribus demulceri potest. Hom. 1l. 1, [522] : Δωρητοί τ᾽ 
ἐπέλοντο παράῤῥητοί τ᾽ ἐπέεσσι, 1. e. δώροις ὑπήγοντο, 
Eust. [Δώροις πειθόμενοι Hesych.] [} Donatus, Dono 
datus. [Soph. OEd. T. 384 : Ἀρχὴν ... δωρητὸν, οὐχ 
αἰτητὸν elasyslotes.] Plut. Caio on c. 16] : Σῖτος 
ἧχεν εἰς Ἱρώμην πολὺς μὲν ὠνητὸς ἐξ Ἰταλίας, οὐχ ἐλάττων 
δὲ δωρητὸς ἐκ Συραχουσῶν. Longin. [De subl. 9, 1, de 
felicitate ingenii a natura dati]: El xal δωρητὸν τὸ 
πρᾶγμα μᾶλλον ἢ χτητόν. 

Δωριάζω, Dorias puellas imitor. Etymologo enim 
teste, mulier aliqua aut. puella Δωριάζειν dicitur pro 
παραφαίνειν xal παραγυμνοῦν πολὺ τοῦ σώματος, quoniam 
αἱ Δώριαι 5. Δωρίδες χόραι ἱμάτιον μόνον ἐπὶ θάτε- 
gx ἐπιπεπορπυμέναι, ἄζωστοι xal ἀχίτωνες οὖσαι, παρέ- 

αἰνὸν πολὺ τοῦ σώματος. Quod iisdem pene in 
Eust. (p. 975, 37] ex 48]. Dionysio refert, et con- 
firmat eum Hesychio Suid., qui etiam addit Sparte 
nonnunquam solitas τὰς χόρας γυμνὰς φαίνεσθαι. [Moris 
p. 118 : Δωριάζειν, τὸ παραγυμνοῦσθαί τινα μέρη. V. 
schol. Eur. Hec. 933, Eurip. Andr. 595. Pirnsox.] 

Δωριᾶχὸς, ἡ, ὃν, Doriacus, ut ap. Thucyd. [2, 54] 
in oraculo : Ἥξει Δωριαχὸς πόλεμος xat λοιμὸς ἅμ᾽ αὐτῷ, 
Bellum Doriacum s. Doricum. 

ἰΔωριὰς, doc , ἡ, Dorias, n. pr. servile. Ántiphanes 
ap. Athen. 8, p. 338, E.] 

[Δωρίδας, ὁ, Doridas, Propodz filius, Corinthius. 
Pausan. 2, 4, 3.] 

[Δωριεὺς εἰ Δωριεῖς. V. Δῶρος.] 

ἰδωριεὺς, ἕως, ὁ, Dorieus, Anaxandride, Sparta- 
norum regis, filius, ap. Herodot. 5, 41-45; 9, 10, 
Pausan. 3, 3 et 16. I| Filius Diagore Ithodii. Thu- 
cyd. 3, 8; 8, 35 et 84. || Poeta cujus epigramma 
affert Athen. 10, p. 412, F. Alii alibi. G. Dixp.] 

Δωρίζω, Dorienses imitor, lingue nimirum idio- 
mate aut harmonie genere aut moribus. ('Theocr. 15, 
93 : Δωρίσδεν δ' ἔξεστι, δοχῶ τοι, Δωριέεσσιν. Dio Chr. 
vol. 1, p. 61: Δωρίζουσα τῇ φωνῇ. « Strabo 8, p. 333 
extr.  Δοχοῦσι δὲ δωρίζειν ἅπαντες διὰ τὴν συμθᾶσαν 
ἐπιχράτειαν. Demetr. [πρὶ ἕρμην. αὶ τ81: Διόπερ οὐδὲ 
ip nA C ru a ἀλλὰ πιχρῶς ἠττίχιζον. Plut. Mor. 

». 421, B : Πρὸς δ᾽ ἐμὲ ἐδώριζεν οὗ πό Gv. Schol. 
Monto c Nub. 338 : Ἐδώρισε ἐμ) naar διθυ- 

ἄμθβους. » Scorr. Hesych. : Δωρίζει, ὡς οἵ Δωριεῖς ἄξει. 
b: forma passiva Apollon. De synt. 3, p. 277 : Δια- 
θέσεων ἐνεργητικῶν ἔστι τὸ δωρίζω αἰολίζω xai τὰ 
παραπλήσια, ἀλλ᾽ οὐ συστατὰ τὸ des taux αἰολίζομαι * 
τὸ Yt μὴν, αἰολίζεται Ἀλχαίου ποιήματα, δωρίζεται τὰ 
᾿Αλχμᾷνος. ϑοπκειν. 

ἰΔωριχός. V. Δώριος. — || N. pr. V. Δώριχος.7 

ἰΔωριχτερὶς inter synonyma leontopetali ap. Dio- 
scor. 3, 110. Borssox.] 

[Δωριχῶς. V. Δώριος.) 

Δώρυλλος. V. Δόριλλος. 

fused , aix, atov, Gratuitus, Gl. Cyrill. Hieros. 
p. 139. Karc.] 

[Δωρίμαχος. V. Δορίμαχος.} 

[Δώριον, ἡ, Dorium, Danai filia, ap. Apollodor. 2, 
1, 5, p. 123.] 

[Δώριον, τὸ, Dorium , πόλις τῆς Πύλον, Hesych. De 
qua v. Steph. Byz. Memoratur ab Homero 1l. B, 594, 
Pausan. 4, 33, 7. || Mons Elidis, Pausan. 6, 3, 16.) 

Δώριος, [Ía, tov, et 6, 7], et Augu, 3, ὃν, Dorius, 
Doricus : Qui vel qualis Dorum s. Doriensium est 


jPindar. ΟἹ, 3, 9: Δωρίῳ φωνὰν ἐναρμόξαι πεδῆλῳ" τ, 


Pyth. 1, 125 : Τεθμοῖσιν ... Δωρίοις, Δώριος χορεία Pra- 
tinas ap. Athen. 14, p. 617, F. Δώριος ἁρμονία Aristot. 
Polit. 3, 3] : ut, quum Athen. 14, (p. 624, D] scribit 
Δώριον ἁρμονίαν vocatam fuisse τὴν ἀγωγὴν τῆς μελῳ- 
δίας, ἣν οἱ Δωριεῖς ἐποιοῦντο. [Δώριος μελῳδία ib, p. 
635, D.] Sic ap. Suid. Δώριος αὔλησις : quam esse me- 
diam dicit inter Phrygiam et Lydiam : alii σεμνὴν et 
ἄθρυπτον : unde et Aristot. Polit. 8 [prope fin.] ait τὰ 

ux μέλη πρέπειν παιδεύεσθαι μᾶλλον τοῖς νεωτέροις. 
wg αὔλημα Pausan. 9, 12, 5.] Sic Δώριος τόνος ap. 
Plut. De musica [p. 1134 et sqq. sepe]: et prover- 
bialiter ap. Suid., ἀπὸ Δωρίου ἐπὶ Φρύγιον. Sed et Aó- 
gtot, 40 Δωρίωνες, dicuntur Dori pes et Dorii in- 
cole, ut tradit Steph. Byz. [Δωριχὸν ἔθνος Herodot. 8, 
43. Ἄργος τὸ Δωρικὸν Soph. OEd. C. 1301. Δωριχοῖσι 
πέπλοισι JEsch. Pers. 183. Δωριχὴ χοπὶς Eur. El. 836, 
quam ib. 819 Δωρίδα nullo addito substantivo vocat.) 
Item Δωρικὰ προσχεφάλαια ap. Athen. 6, [p. 255, E], 
Dorica pulvinaria. Ét Δωρικὴ ὅπλισις [apud Hesych.], 
Dorica armatura, Quali Dores utebantur. [Δωριχαὶ 
τρίγλυφοι ap. Eur. Or. 1372. Δωριχὸς χίων Pollux 7, 
121. || Adverb. Δωριχῶς usitatissimum grammati- 
cis, velut schol. Lycophr. 9, 502.) 

[Δωρίππη, 5$, Dorippe. Schol. Apoll. Rh. 1, 118 : 
"EAXnyo τοῦ Διὸς xal Δωρίππης. Sic cod. Paris. Vulgo 
Δορίππης. Δωρίππη» uxor Anii, ap.'Fzetz. ad Lycophr. 
570. Etym. M. p. 293, 36 : Δωρίππη, ἡ μήτηρ τῶν ol- 
νοτρόπων. ᾿Ωνόμασται δὲ διὰ τὸ ὑπὸ ληστῶν αὐτὴν ληφθεῖ- 
cav ἀπὸ Θράκης δοθῆναι Ἀνίῳ τῷ ἱερεῖ τοῦ Δηλίου Ἂ πόλ- 
λωνος ἀντὶ ἵππου δῶρον. 

Δωρὶς, (Zoc, f, i. q. ἢ Δώριος, ἡ Δωριαχὴ s. Δωρική : 
ut Δωρὶς ἐσθὴς ap. Herodot. [5, 88], Dorica vestis. Et 
Δωρὶς ὅλπη ap. Theocr. [2 , 156.] Sic ἡ Δωρὶς διάλεχτος 
ap. gramm. et scholl. Dorica lingua, Idioma illud 
Grece lingue, quo Dores usi sunt. Necnon Δωρὶς 
γυνὴ, Dorica femina. (A. κόρα Eur. Hec. 934.] Plut. : 
Δωρίδος ix μητρός. Et ἡ Ao E sc. v7, vel χώρα, Áger 
Doricus, Regio Dorica. (Pindar. Nem. 3, 5 : Ἵχεο 
Δωρίδα νᾶσον Αἴγιναν. Soph. OEd. C. 695 : T& μεγάλα 
Δωρίδι νάσῳ Πέλοπος, i. c. Peloponneso. Δωρὶς λόγχη 
JEsch. Pers. 817. Δ. πόλις Eur. Ion. 159o. A. ἁρμονία 
Pollux 4, 65. Vocativ. Δωρὶ Κόρινθε Antip. Sid. Anth. 
Pal. 9, 151.] Alioqui Δωρὶς substantive dicitur etiam 
Doricus culter eviscerandis excoriandisque victimis 
accommodus : Eur. El. (819]: Ὁ δ᾽ εὐχρότητον Δωρίδ᾽ 
ἁρπάσας χεροῖν. [Conf. Δορὶς et Δωριχός.} || Item Do- 
ris dicta herba quzdam. Plinio enim teste 22, 20, 4 
ψευδάγχουσα a nonnullis Δωρὶς appellatur : teste Paulo 
τὸ ἔχιον s. ἀλχίβιον. || Est vero et Nympha quadam 
Oceani filia] Δωρίδος nomine celebrata ab Hesiodo 
Theog. [241, Apollodor. 1, 2, p. 9. Nerei filia ap. 
Hom. Ill. Z, 45. || Δωρὶς Locrensis, mater Dionysii 
junioris, ap. Athen. 12, p. 541, D, ;Elian. V. H. 13, 
10, Plutarch. V. Dionis c. 3. Alive in carminibus An- 
thologie. Nomen servile ap. Diphil. Athen. 3, p. 124, 
D. ]||Etym. M. p. 293, 34 : Δωρὶς, ὄνομα θεᾶς" διὰ 
τὴν γενομένην τρῶν τοῖς ἀνθρώποις. 

Δωρίσχος. V. Δορίσχος.} 

Δωρισμὸς, δ, Dorismus. Demetr. Περὶ ἕρμην. 
$ 180: Πλατύτητα δὲ διὰ τὸν δωρισμόν. Schol. Aristoph. 
Av. 931 : Χλευάζει τῶν διθυραμβοποιῶν τὸν συνεχῇ τοῖς 
τοιούτοις δωρισμόν. Scorr. 

Δωριστὶ, Dorum imitatione, Dorum modo, Dorum 
more, Dorice : ut, quum gramm. ποττὰν, el χαττάδε 
tradunt Δωριστὶ dictum pro πρὸς τὴν, et χατὰ τάδε. 
Itidem ἡ δωριστὶ ἁρμονία ap. Aristot. Polit. 8 [extr.], 
quam ab omnibus commendari ait ὡς στασιμωτάτην 
xai μάλιστ᾽ ἦθος ἔχουσαν ἀνδρεῖον. Unde Plato Lachete 
[p. 188, D, et 193, D] : Οὐχ dox που χατὰ τὸν σὸν λό- 
γον Δωριστὶ ἡρμόσμεθα ἐγώ τε xal σύ" τὰ γὰρ ἔργα cj 
συ εἴ ἡμῖν τοῖς λόγοις, [Rep. 3, p. 399, ἃ : Δωριστὶ 
xat Φρυγιστί. Plut. Mor. p. 1134, À; 1136, D, F, et 
al.] At, quum Aristoph. Eq. [989] dicit Clconem 
τὴν Δωριστὶ μόνην ἁρμονίαν ἁρμόττεσθαι θαμὰ τὴν λύραν, 
ἄλλην δ᾽ οὐχ ἐθέλειν λαδεῖν, taxat eum ut δωροδόχον, 
alludens vocis similitudine ad τὰ δῶρα, ac Δωριστὶ di- 
cens pro δωροδοχιστί, [Sequitur enim, Ὡς ἁρμονίαν 6 
παῖς de οὗ δύναται μαθεῖν ἣν μὴ Δωροδοχηστὶ, quod 
in aliis libris δωροδοχιστὶ scriptum.] 
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δωρολήπτης [826 


Δωρίτης» δ, Munerarius, adj. sumtum, Muneralis. & Οὐδὲν αἴσχιον τοῦ δωροδοχεῖσθαι" 26, 3, 14 : Πρὸς τοῖς 


Plut. Prec. polit. [p. 820, C] : Οὐκ ἀργυρίτην οὐδὲ δω- 
ai Mars πολιτείας ἀγωνιζομένοις, ἀλλὰ ἱερὸν ὡς ἀληθῶς 
χα τὴν. 

Δωρίτης, δ, Dorites. V. Δῶρος, ἡ.} 

Δωρῖτις, V, Δῶρος, 4, in fine.] 

Δωρίχα, f, Doricha, meretrix. Sappho ap. Strab. 
17, p. 808, iw ap. Athen. 13, p. 596, C, Phot. 
Lex. p. 490, 6. G. Dixponr.] 

[Δώριχος, δ, Dorichus, Syracusanus, legatus Dio- 
nysii, ap. Diodor. 14, 7. Nam sic corrigendum quod 
legitur Δωρικόν. V. quae de hoc genere nominum di- 
xerunt Koen et Bast. ad Gregor. Cor. p. 290-292. 
G. Dixponr.] J 

Δωρίων, ὠνος, Dorio, nomen proprium SS 
filius, ap. Proclum in Bekkeri pref. ad schol. Hom. 
p. Ἰ. Scriptor de piscibus , sepissime memoratus] ap. 
Athen. alüque ap. eundem.] 

[Δωρίωνες. V. Δώριος. 

Δωροθόρος, ὁ, Donivorus , Qui dona quasi vorat, i. 
4. δωροφάγος, δωροδόχος, ex Hesiodo. 

Δωρογραφὴ scriptura vitiosa. V. Δῶρον. 

rer! uncia δ, Cibum ministrans. Voc. ab Athe- 
ngo fictum 15, p. 7or, B : IIa seinen d 

[Δωροδέχτης, δ, Munerum acceptor. Job. 15, 34.] 

Aw ; Munera capio [Hesych. : Ao iv, 
δῶρα λαμδάνειν), Munera accipio corrumpentia et 
sordida, Dem. [p. 240 extr.] : Τῶν μὲν iv τῷ πολι- 
τεύεσθαι xal πράττειν ούντων xal διεφθαρμένων 
ἐπὶ χρήμασι" De falsa leg. : Ot δωροδοχοῦντες xal χρή- 
ματα λαμβάνοντες. (Ib. p. 427.] Et, χεῖ ἐπαυτο- 

ώρῳ, Manifeste deprehenditur corruptus esse, Bud. 
(Mile struxit iria p. 378, n Οὐδέν em mI 
μᾶλλον ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ δεδωροδοχηχότ᾽ αὐτὸν xal πεπραχότα 
πάντ᾽ ἐξελέγξει" ue hiv greca Edd. vett, ὅτι A δεδ, 
αὐτὸν ἐπ᾽ αὐτοφ. xal...] JEschin., δωροδοχῶ παρὰ σοῦ. 
[Κατὰ τοῦ δήμου id. p. 78, 5.] Et Herodot. (6, 73] : 
Ἐδωροδόχησεν ἀργύριον πολὺ, Multum pecuniz per cor- 
ruptelam dono accepit. Lucian. (Demosth. encom. 
c. 44) : Πολὺ μᾶλλον ἔτι φυλαχτέον μοι μὴ τὴν ψυχὴν αὐτὴν 
παρ᾽ Ἀντιπάτρου δεδωροδοχηκέναι, Ne animam et salutem 
pro mercede libertatis prodita: et prostitute acce- 
pisse videar. Sic Aristoph. Vesp. [669] : Kdt' οὗτοι μὲν 
δὼ σι χατὰ πεντήχοντα τάλαντα ἀπὸ τῶν : 
[Plato Rep. 9, p. 595, A : Χρυσὸν δωροδοχεῖ. [1 Mu- 
nera do, Schol. Aristoph. Eq. 66 : Δωροδοχεῖ) δῶρα 
λαμθάνει.  ίθεται δὲ ἢ λέξις xal ἐπὶ τοῦ διδόντος. Hesych. : 
Δωροδοχεῖ, δίδωσι δῶρα. Schol. Plat. p. 84 : Δωροδόχοι 
xai οἱ δῶρα λαμβάνοντες xal οἱ δῶρα διδόντες. Δη- 
μοσθένης ἐν Φιλιππιχῷ ἐπὶ τοῦ Ζελείτον Ἀρθμίου ἔφη 
δωροδόχος, ὅπερ ἐν ἴσῳ χεῖται τῷ δῶρα διδούς. An- 
tiquissimum quod ferebatur hujus significationis 
exemplum Aristophanis Vesp. 675 : Τούτοισι δὲ 
δωροδοχοῦσιν ὕρχας οἴνου, δάπιδας, τυρὸν, sustuli repo- 
sita codicis Veneti scriptura δωροφοροῦσιν, In |. vero 
Demosthenis p. 122, 23, quem in mente habuit schol. 
Platonis, δὼ» ὥντας (nam sic, non δωροδόχους, le- 
fitur) vix aliter potest intelligi quam Dona dantes. 
limer. Eclog. p. 28 : Οὐξὲ χατὰ τῶν πόλεων μόνον δω- 
ροδοχεῖ ... ὃ Φίλιππος. Non videtur tamen δωροδοχεῖν 
τινὶ dictum esse , sed solum δωροδοχεῖν τινά, G. Dix.) 
J| Est etiam δεχάζω, viter omn ἐν pite 
13, 64 : Ἐρρύσατο χρήμασι τὴν ἰδίαν ψυχὴν καὶ πρῶτος 
Ἀθηναίων ul HL αἰ μοι Nulbicidis Ts 33 : Τοὺς 
Θετταλοὺς δωροδοχήσας. Epictet. 4, 1, 148 : Τῶν γρχῶν 
ἐρῶντος xal τῶν γερόντων xal ἐχείνας ἀπομύσσοντος xal 
ἀποπλύνοντος xal δωροδοχοῦντος * nisi hic sine casu posi- 
tum est, ut in I. Dem. G. D.] Diog. L. Xenocr. (4, 9]: 
᾿Γοὺς μὲν γὰρ ἤδη ἐδωροδόχησεν 6 Φίλιππος" ἐμὲ δὲ μηδενὶ 
λόγῳ ἐπηγάγετο. Bud. Δωροδοχοῦμαι i. ᾳ. δεχάζομαι, Acci- 
pio munera corrumpenta et sordida, Suscipio corru- 
ptoria, Bud. e Dem. De fals, leg. : Ὅτι δὲ ταῦθ᾽ ἁπλῶς 
δεδωροδόχηνται, Heec supradicta Philippo condonarunt 
ab eo muneribus corrupti. Dinarch. €. Dem. [p. 98, 
34) δωροδοχούμενον vocat Quod sordide acceptum est, 
Per corruptionem acceptum , τὸ δεδωροδοχημένον ᾿ 
αἷον. [Ὁ δεδωροδοχημένος ap. Polluc. 1, 179; 4, 35. Et 
JEschin., Τὰ — σοι, Quz muncribus cor- 
i^) ge fecisti; Dem., Δεδωροδόχηνται ταῦτα, Hac sor- 
didis corrupti muneribus fecerunt. (Polyb. 6, 56, 2 : 
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ἄλλοις xaxoig xxl δωροδοχηθείς. Χρήμασι δὼ θέντες 
Dionys. A. R. 4, 55 extr. ; ubi dx. Vat. rae di 

Δωροδόχημα, τὸ, Quod sordide acceptum est, Per 
corruptionem acceptum, Munus quod sordide acci- 
pitur. Dem. [236, p. 3) : Κλέμμα μὲν Φιλίππου, δωροδό- 
χημα δὲ τῶν ἀδίχων τούτων ἀνθρώπων. JEschin. [p. 68] : 
Καὶ τόκον ἤνεγχαν Δημοσθένει τοῦ δωροδοχήματος, δρα- 
χμὴν τοῦ μηνὸς τῆς μνᾶς, ἕως τὸ χεφάλαιον ἀπέδοσαν. 
Ibid. : Τοὺς χοινωνοὺς τῶν δωροδοχημάτων αὐτῷ, [Et p. 
63, 31; 84, 6. Pausan. 7, 12, 1, ab Hemst. cit. : Ὡς τὸ 
δωροδόχημα εἶχεν ἐν χειρί.) 

Δωροδοχηστί. V. Δωριστί. 

Δωροξοχητέον, Munera accipiendum est. Tatiau. 
Contra Grec. p. 144, D. Boirssox.] 

Δωροδοχία, ἢ, Munerum acceptio, Sordes; eo sensu, 
quo Ulpian. dicit, Si per gratiam aut sordes magi- 
stratus jus non dixerit. JEschin. [p. 62, 4) : Τούτων 
Fuse ^ τε διὰ Δημοσθένην xal Φιλοχράτην, xal τὰς 
τούτων ξδωροδοχίας ἃς ἐδωροδόχησαν. Dinarch. C. Dem. 
(p. 96, 7]: Πότερον εἰσαγωγίμους τὰς τῶν ἄλλων δωρο- 
δοχίας ποιήσετε, 7j ἀνέδην ἐξέσται δῶρα λαμθάνειν χαθ᾽ 
ὑμῶν, Sordes magistratuum, Bud. (Polyb. 5, 43, 6 : 
"Eric τῶν προεστώτων εὐνοίας xal δωροδοχίας.) Plut. [V. 
Artox. c. 22] : Τιμαγόρου μὲν διὰ τὴν ὃ χίαν ᾿Αθη- 
ναῖοι θάνατον χατέγνωσαν. [| Est etiam Crimen et ju- 
dicium contra judices numarios et sordidos, ap. Ly- 
siam, Bud. Comm. [Δωροδοχίας γραφή, V. Δῶρον. ἢ 
Ammonio [p. 46] non solum δώρων λῆψις, sed etiam 

»pov δόσις : quomodo δωροδοκεῖν accipi modo vidisti. 
[Hesych. : Δωροδοχία, τὸ λαθεῖν ἢ δοῦναι δῶρα. 

Δωροδοχιστὶ, vide Δωριστί. 

Δωροβόχος, 6, $, Qui munera £m muneribus ac- 
ceptis corrumpi se patitur, Sordidus. [Hesych, : Au- 

ob, x , δεχόμενος δῶρα, quod δωροδόχος recte scriptum 
i Lex. rhet. p. 234, 22. Plato Rep. 3, p. 390, D, 
δωροδόχους ἄνδρας et φιλοχρημάτους conjungit. Polyb. 
6, 9, 7.) Longin. : 'Avéyxy, γὰρ τῷ δωροδόχῳ τὰ olxeix 

v φαίνεσθαι χαλὰ xal δίχαια. Et Aristoph. [Eq. 403] 
δωροδόχοις πράγμασι, Rebus numariis et sordidis. [Im- 
nio δωροδόχοισιν ἄνθεσιν. Recte enim in recentioribus 
edd. distinctum : Ὦ περὶ πάντ᾽, ἐπὶ πᾶσί τε πράγμασι, 
δωροδόχοισιν ἐπ᾽ ἄνθεσιν fru». || Qui munera dat. Lex. 
rhet. p. 242, 33 : Δωροδόχης, xal 6 διδοὺς xal 6 λαμδάνων. 
Similiter Timeus Lex. Plat. 91, aliique gramm. : v. 
Δωροδοχέω. Areteeus p. 67, 31 : Ἀπλοῖ, εὔθυμοι, δωρο- 
δόχοι, qui p. 3o, 29 ἁπλοῖ et πολύδωροι dicuntur.) 

[Δωροδοσία, Munerum largitio. Anast. Sin. Quest. 
p. 132, 12. Hasx.] 

[Δωροδότης, 6, Munerum dator, Largitor. Meleager 
in Auth. Pal. 12, 49 : Λάθας δωροδότας Βρόμιος. Geory. 
Metrop. in Combelis. Auct. Patr. novo vol. r, p. 1008, 
À : Ἀναξίαν τοῦ δωροδότου διαίρεσιν, G. Dixp.] 

[Δωροξοχεῖον, τὸ, Donorum receptaculum. Zonar. 
Lex. s. v. Κορθωνξς ] 

arae ἡ, Dorothea, n. pr. ap. Meleagr. Anth. 
Pal. 5, 198.] 

[Δωρόθεος, ὁ, Dorotheus, n. pr. Eleusinius ap. Issum 
Ε 40, 13. || Atheniensis, legatus ad regem Persarum, 

enoph. ἢ. Gr. 1, 3, 13. || Dorothei carmen de 
stellis edidit Iriart. Catal. p. 245. Alia hujus nomi- 
nis, sat frequentis, αμην ἐν sunt in. Anthologia. 
De scriptoribus qui Dorothei nomen gesserunt v. 
Fabricii B. Gr.] 

[Δωροχλείδας, δ, Doroclidas, n. pr. in testamento 
Epictetze ap. Boeckh. C. 1. vol. 2, p. 364. G. Dix.) 

Amgoxorio, Munera prava offero; sic enim Eccles. 
[35, 11] exponi tradunt YV. LL. : 3 Macc. autem 1, 
Δεδωροχοπημένοις εἰς ἁηχανὴν τῆς ἐχουγῆς, vertitur, 
Corrumpi moliende fuge gratia. [Aq. Ezech. 16, 33 : 
᾿Εδωροχόπεις αὐτούς. Nam sic recte corréctum est pro 
ἐδωροδότεις.} 

Δωροχοπία, ἧ, Corruptela muneribus. A«q. Deuter. 
6, 17 et Prov. 6, 35.] 

[Δωροληπτέω, Munera accipio. Eustath. p. 9r, 17 : 
Τὸ xaxàv τοῦ GopoXrzceiv. Pass. Constaut. Man. Chron. 
p. 102, B : Οὐδὲ λαμβάνει πρόσωπον οὐδὲ δωροληπτεῖττι, 
Muneribus capitur.) 

Δωρολήπτης, 6, Qui munera accipit, δωροδόχος, Pro. 
verb. 15, [27. Basil. Exhortat. p. 172, F cd. Bandur. 
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G. D. Vira Nili jun. p. 146, 17 : Ἅτε δωρολήπτον xal A 


αισευλαθοῦς. Hasr.] 

ἰΔωροληψία, ἢ, Munerum acceptio. Dio Cass. 39, 
55; Constit. Apost. p. 22r, 227 ; Cyrill. Alex. In Es. 
59, p. 831. Antiquius quam hos testes voc. esse osten- 
dit Phryn. in Bekk. Anecd. p. 35, 2 : Δωροληψία’ ση- 
μαίνει δὲ Guo (av. 

Δῶρον, τὸ, Donum, Munus, vox poetis et oratori- 
bus communis. Plato De rep. 3, (p. 390, E, e poeta]: 
Δῶρα θεοὺς πείθει καὶ αἰδοίους βασιλῆας. Eur. Med. (960]: 
Πείθειν δῶρα xal θεοὺς λόγος, Χρυσὸς δὲ χρείσσων μυρίων 
λόγων βροτοῖς, Quo re j seem Ovid.: Munera, crede mihi, 
placant hominesque deosque ; Placatur donis Jupiter 
ipse datis. Et ἀγλαὰ δῶρα, Hom. Il. 4, [213]. Apud 
Kund. δῶρον δέξασθαι, ὃ. ποτιδέγμενος, 8. ἕλοντο, δ. ὑπο- 
σχόμενοι μέγα, δῶρα οἰσέμεναι, δῶρα παρὲξ ᾿Αγχιλῆος 
ἔχεσθαι, δ. δοῦναι, ὃ. πόρωσιν, Gp ἀποπέμψω. [1]. H , 482: 
“Ὑπνου δῶρον ἕλοντο" 1, δή : Δῶρ᾽ Ἀφροδίτης, ἥ τε χόμη 
τὸ 1' εἶδος. Pindar. Nem. 8, 12 : Λέχτρον ποιμένες ἀμ- 
φεπόλησαν Κυπρίας δώρων. Apud Hesiod. Op. 81 :} Δῶ- 
ρὸν ἐξδώρησαν. [ Esch. Sept. 625 : Θεοῦ δὲ δῶρόν ἐστιν 
εὐτυχεῖν βροτούς τ Ag. 91 :Πάντων δὲ θεῶν ... βωμοὶ δώροισι 
φλέγονται. Soph. Aj. 665 : ᾿Εχθρῶν ἄδωρα δῶρα χοὺκ 
ὀνήσιμα. Eur. Med. 618 : Καχοῦ γὰρ Eos δῶρ' ὄνησιν 
οὐχ ἔχει, Δῶρα in appositione, Hom. Il. Y, 268 : Χρυ- 
c^. γὰρ ipóxaxt, δῶρφ θεοῖο, aliique : v. Beruh. ad 
Diouys. p. 463. « Τὸ ὕδωρ τῇ Κασταλίᾳ ποταμοῦ δῶρον 
εἶναι τοῦ Κηφισσοῦ, Pausan. 10, 8, 5, ex Alcao. Sic 
igyptus δῶρον τοῦ ποταμοῦ, Herodot. 2, 5. Hxxsr. 
Δῶρον i. q. ἐντάφιον, Burmann. ad Vales. Emend. 
p. 220.] Apud oratt. et. prosze scriptt. δῶρα Aa6ziv 
xal διδόναι, ἄγειν, Auferre, et πέμψαι, Xen. Cyrop. 3: 
*Ew δὲ δῶρον ἄπειμι ἔχων παρὰ σοῦ. (Plato Ley. το, 
p. 907, ἃ : "Eo δίκαιον προδιδόναι ἕνεκα ξώρων.] At δώρων 
γραφὴ est Crimen sordium, s. munerum acceptorum, 
i.q. δωροδοκίας γραφὴ, S. δωροδοχία simpl. JEschin. 
[p. 47, 3]: Κἂν τοῖς δικαστηρίοις τοὺς [μὲν τὰς] τῶν ξώ- 
Qv. γραφὰς ἁλισχομένους ἀτιμοῦτε, Qui sordium mani- 
festi sunt, inquit Bud., i. c. ὁπότε τις αἰτίαν ἔχοι τῶν 
πολιτευομένων δῶρα λαθεῖν, llarpocr., xat τοῦ ἐπὶ δώ- 
qot διχάσαντος, Pollux (8, 42]. Pro quo Δωρογραφὴ 
perperam una voce apud Suidam scribitur. Apud 
Plat. tamen. Pericle [c. 10] δώρων δίωξις exp. Actio 
ambitus : ubi de pecuniis in ambitu magistratus datis 
intelligendum foret. (Harpocr. : Aogev γραφή ὁπότε 
τις αἰτίαν ἔχοι τῶν πολιτευομένων δῶρα λαθεῖν, τὸ ἔγκλημα 
τὸ κατ᾿ αὐτοῦ διχῶς ἐλέγετο, δωροδοχίας τε xal wow 
γραφή, Δείναρχος οὖν λόγον μέν τινα ἐπέγραψε χατὰ 11ὁ-- 
λυεύχτου ξΣωροβοχίας, ἐν δὲ τῷ κατὰ Πυθέου ξενίας πολλά-- 
χις ὀνομάζει τὴν τῶν δώρων Ὑ αφήν. Quo refutatur Lex. 
rhet. p. 232, 3 : A. qg., ὅπότε χρίνοιτό τις ἢ δῶ 
δοὺς ἢ λαθὼν, δικαστὴς ἢ χατήγορος, ἵνα χαθυφῇ, ἢ 
ἄργων £ δήτωρ' ἐν τῇ πολιτείᾳ, οὕτως ἐχρίνετο χαὶ ἀπε- 
φξέρετο xav αὐτοῦ δώρων γραφή. Σημειωτεον δὲ ὅτι οὐ δω- 
ροδοχίας ἡ γραφὴ, αλλὰ δώρων. Δώρων ἑλεῖν Aristoph. 
Nub. 591. Δώρων ἁλῶναι "hemist. Or. 8, p. 116, D. 
|| Δῶρον apud scriptores ecclesiasticos, Sacra eucha- 
ristia , Sacrificium , Hostia sacra, Oblatio. V. exx. ab 
Suicero et Ducangio allata.) 

Δῶρον, τὸν Palinus; quam signif. licet Plin. pri- 
mariam esse velit, nos tamen secuti grammaticos 
sumus, δῶρον in priore illa signif. a δίδωμι derivan- 
tes, ut Donum a Do ap. Lat., nisi forte et hoc δῶρον 
a δίδωμι quoque dictum velimus, quoniam eo done- 
mus id, quod donamus. Plin. 35, 14 : Greci antiqui 
δῶρον Palmum vocabant : et ideo δῶρα Munera, quia 
manu darentur. Vitruv. 2, 3 nobiscum facere videtur : 
Δῶρον autem Greci. appellant Palmum , quod mune- 
rum datio Graece δῶρον appellatur; id autem semper 
gun pee manus palmum. (Hesych. : Δῶρον, πα- 

αιστή, Ἔνιοι τετραδάχτυλον, xai τὸ σύνηθες ἡμῖν. "Ex- 
χαιδεχάδωρα δὲ, ἐχκαίδεχα παλαιστῶν.] Nicander Ther. 
[348] : "Ezi τρία δῶρα φέρων μῆκός τε xai ἰθύν. Intel- 
lig! autem volunt Palmum minorem , qui quaternum 
digitorum esset, i. q. παλαιστὴ s. παλαιστὴς, 5. τρίτον 
σπιθαμῆς, Eust. 

Δωροξενία, ἢ, Quum quis peregrinitatis accusatus, 
dona offerens calumnias effugit. Hesych. :4., τὸ ἐπὶ 
ξενίαν χαλούμενον ἀπ εἶν δῶρα δόντα. Sim. Lex. rhet. 
p. 238, 24; 240, 3a. Ex Lysie Oratione contra Ni- 
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ciam memorat Harpocr.] Aristot. in Athen. Rep. (ap. 
Harpocr. et Phot. Lex. p. 300, 10] : Εἰσὶ δὲ γραφαὶ 
πρὸς αὐτοὺς, ὧν παράστασις τίθεται, ξενίας, ἢ δωροξενίας, 
ἄν τις δῶρα δοὺς ἀποφύγη συχοφαντίαν. Uude Pollux (8, 
44) : Ξενίας xal δωροξενίας γραφὴ καὶ δίκη κατὰ τῶν πα- 
ρεγγεγραμμένων, ἂν διαφθείρωσι τοὺς διχάζοντας, seu, 
εἴ τις ξενίας χρινόμενος, δῶρα δοὺς ἀποφύγοι. Δωροξενίας 
νόμος, Hyperides (ap. Harpocrat.]. 

Δῶρος, δ, Dorus, filius [Hellenis, frater] Xuthi : a 
quo Δώριον dictum Oppidum quoddam Peloponnesi : 
cujus Incole, Posteri et Nepotes Dori, vocantur Δὼ- 
ριεῖς, Lat. Dorienses et Dores. (V. Steph. Byz. s. v. 
Δώριον, Herodot. 1, 56, et que Heyn. collegit ad 
Apollodor. vol. 2, p. 4o, Mueller. Dor. vol. 1, p. 39. 
Dorum Xuthi filium vocat Eurip. Ion. 159o : Ξούθῳ 
8b... γίγνεται ... Δῶρος μὲν, ἔνθεν Δωρὶς ὑμνηθήσεται πό- 
λις (regio circa Parnassum).] Hom. Od. T, (177) : Δὼ- 
ριέες τε yw διοί τε Πελασγοί" a nom. siug. Ac- 
ριεύς. [Pind. ΟἹ, 8, 4o : Δωριεῖ λαῷ " Pyth. 8, 29 : Ao- 
e χώμῳ. "l'hucyd. 1, 12 : Δωριῆς ... ξὺν “Ηραχλείδαις 

ἐλοπόννησον ἔσχον. || Δωριῆς, οἵ, Lacedaemoniorum 
metropolis. Thucyd. z, 107 : Φωχέων στρατευσάντων ἐς 
Δωριᾶς, τὴν Λαχεδαιμονίων μητρόπολιν, [n xai Kv- 
τίνιον xal "Egwsóv* 3, 92 : Ξυνεπρεσθεύοντο δὲ αὐτοῖς xal 
Δωριῆς ἡ μητρόπολις τῶν Λαχεδαιμονίων. || Δωριεῖς, 
i. q. Δωρῖται, V. Δῶρος, ἢ.) 

[Δῶρος, δ, Dorus, n. pr. Thessalus, 'hucyd. 4, 78. 
|| Atheniensis ap. Athen. 13, p. 563, Εν || luscr. ap. 
Caylum Recueil d' Ant. vol. 1, tab. 56 : Δῶρος Ῥόδιος 
ἐποίησεν. ὦ. Dixponr.] 

[Δῶρος, $, Dorus, οἱ Δῶρα, τὰ, Dora, oppidum 
Pheniciz, de quo Steph. Byz. : Ἑχαταῖος Ἀσία" « Μετὰ 
δὲ ἢ πάλαι Δῶρος, νῦν δὲ Δῶρα καλεῖται. » Καὶ οὕτως Ἰώ- 
σηπος αὐτὴν χαλεῖ ἐν & τῆς Ἰουδαϊχῆς ἱστορίας (ubi Δώρων 
et Ado) xal ἐν & (ubi ἐν πόλει Δώρῳ et εἰς τὴν Δῶρον). 
Καὶ Κλαύδιος Ἰούλιος ἐν γ΄ Φοινιχιχῶν" « Μετὰ Καισά- 
ρειαν Δῶρα χεῖται βραχεῖα πολίχνη, Φοινίχων αὐτὴν ol- 
χούντων ... ἐπιύνυμον αὐτὴν τῇ πατρίῳ γλώσσῃ Δῶρα χα- 
λοῦντες.» Οἱ δ᾽ “Ἕλληνες ἄχρι (corrige χάριν) τοῦ τῆς 
φωνῆς wein χαλεῖν ἀρκοῦνται Δώραν (alii libri AG- 
ραν : scrib. Δῶρα) τὴν πόλιν. (Apparet ex his Δῶρα 
Grecum esse oppidi istius nomen, Phanicium vero 
non Δῶρα fuisse, sed aliud quod minus Grece sona- 
ret. Perabsurdum est enim quod Claudius secundum 
vulgatam scripturam dicit, Δῶρα, τὰ, vocabulum 
quam maxime Grecum, in Δώρα, ^4, vocabulum non 
Graecum, a Grecis esse mutatum facilioris pronun- 
tiationis gratia.) Καί τινες ἱστοροῦσι Δῶρον τὸν Ποσει- 
δῶνος οἰχιστὴν αὐτῆς γεγονέναι. Καὶ ᾿Αρτεμίδωρος Δῶραν 
(scr. Δῶρα) τὴν πόλιν οἶδεν. (Sequuntur Artemidori 
verba in quibus nominativus est Δώρα, quod in Δῶρα 
mutandum. 'Tum adjungit Apollodori, Alexandri, 
aliorum exempla de feminino Δῶρος.) Τὸ ἐθνιχὸν Δω- 

ίτης, ὃ xai ταῖς δύο χαταλήξεσιν ἀναλογεῖ, τῇ μὲν Δώρα 
er Δῶρα) Δωρίτης, ὡς Στάγειρα Σταγειρίτης, τῆς δὲ 
Δῶρος ὁμοίως Δωρίτης, Σκχίρος (scr. ὡς Σχίρος) Σχιρί- 
τῆς ... Παυσανίας (ἢ δὲ ἐν τῇ τῆς πατρίδος αὐτοῦ χτίσει 
Δωριεῖς αὐτοὺς χαλεῖ τῇδε γράφων, «ύριοι, ᾿Ἀσχαλωνὶ- 
ται, Δωριεῖς, 'Ῥαφανεῶται.» (Δωριέων 1n epistola Pu- 
blii Petronit ap. Joseph. A. J. 19, 6, 3, sed, quod 
animadvertit Spanhemius, errore librarii pro Δωρι- 
τῶν, quod aliquoties ibidem legitur.) Ὥστε παρὰ τὴν 
Δῶρον τὸ Δώριος εἶναι, οὗ ἂν εἴη ὁ Δωριεύς ... Ἔστι xal 
Καρίας Δῶρος πόλις, ἣν συγχαταλέγει ταῖς πόλεσι ταῖς 
Καρικαῖς x NP ἐν τῷ περὶ ψηφισμάτων γ΄. Inde du- 
ctum gentile Δωρῖτις, 5. Templum Ἀφροδίτης Δωρίτι- 
$c; apud Cnidios memorat Pausan. 1, 1, 3. G. Dixp.] 

[ἰΔωροτελέω, Munera solvo. Orac. Delphicum ap. 
Demosth. p. 1072, 26 : Θύειν xat δωροτελεῖν καττὰ πά- 
τρια. 

"d ^x , Donivorus, i. 4. δωροθόρος. Hesiod. Op. 
[219]: Tz δὲ δίκης ῥόθος ἑλκομένης, ἢ χ᾽ ἄνδρες ἄγωσι 
Δωροφάγοι, σχολιαῖς δὲ δίχαις χρίνωσι θέμιστας. Et [302] : 
Ταῦτα φυλασσόμενοι, βασιλῆες, ἰθύνετε μύθους, Δωροφά- 
ἴοι, σκολιῶν δὲ δικῶν ἐπὶ πάγχυ λάθεσθε. [Polyb. 6, 9, ^ : 
Δωροξόχους xal δωροφάγους. 

ἡωραφορίω, Munera fero s. offero. (Hesych. : Δω- 
AMO δῶρα προσφέρει, Aristoph. Vesp. 675 ex cod. 

'en. : ούτοισι δὲ δωροφοροῦσιν ὕρχας οἴνου, ubi vulgo 
δωροδοχοῦσιν. Plato Euthyphr. p. 14, E : Δωροφορεῖν 
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διδόντα τῳ ταῦτα ὧν οὐδὲν δεῖται" Phaedro p. 266, E ; αὶ 


Δωροφορεῖν αὐτοῖς ὡς βασιλεῦσι. Polyb. a, 19, 1, ex 
emend. Casauboni : ἀωροφοροῦντες (libri δορυφοροῦντες) 
xol προτιθέμενοι τὴν συγγένειαν. Pollux 2, 46 : To πα 

xal $ χαρδία τῷ ἐγκεφάλῳ δωροφοροῦσι τὴν teh] 
Greg. Natal. Christi : Καὶ μετὰ Μάγων δωροφόρησον 
χρυσὸν καὶ λίθανον xxt σμύρναν. ldem, de luxu lo- 
quens : Μὴ γῆ xai θάλασσα τὴν τιμίαν ὑμῶν χόπρον 
δωροφορείτωσαν. [Sepissime utuntur hoc verbo scri- 
»tores ecclesiastici. Eustath. Opusc. p. 360, τὸ : Θά- 
λαττα ... ἰχθύας Sepegerion.] 

[Δωροφόρημα, τὸ, Munerum oblatio. Constant. Man. 
Chron. p. 8. Borssox.] 

[Δωροφορητέον, Munera ferendum. Andr. Cret. p. 3. 
Kart. 

Δωροφορία, $, Munerum oblatio. [Pollux 4, 47. 
Alciphro 1, 6 : Ὑπερθαίνων τὰς ἁλιευτιχὰς Gugozogtas. 
Ducas Hist. Byz. p. 193, B. G. D. Gregor. Nyss. C. 1, 
p.225, A: Vu υλν ἐπαγγελία. Hask.] 

[Δωροφοριχὸς, ἡ, ὃν, Munera. ferens. Plato. Soph. 
p. 222, D : TT; ἰδιοθηρευτιχῇς τὸ μὲν μισθαρνευτιχόν τί 
ἐστι, τὸ δὲ δωροφοριχόν. Hesych. : Δωροφοριχὴ ἐσθὴς 
οὕτω λέγεται ἣν βασιλεὺς Περσῶν δωρεῖται. Δωροφορικὴν 
στολὴν dicit KElian. V. H. 1, 22, ubi de muneribus agit 

ue Persarum reges legatis largiri solebant. Vitiose 
libri plures δορυφορική. Θυσίαι δωροφορικαὶ ap. Suid. 
s. v. Guaía.] 

Δωροφόρος, ὃ, $, Dona ferens. [Pindar. Pyth. 5, 
116 : Ἄνδρες δωροφύροι. |] Maryandeni [Mariandyni] 
autem ap. Euphorion. pem 6, p. 363, D] : Δωροφό- 
got χαλέονται [καλεοίαθ᾽] δποφρίσσοντες ἄναχτας, quo- 
niam, quum ipsi sibi arci non possent , Heracleo- 
tis se subjecerunt, polliciti perpetuo se eis θητεύσειν, 
si necessaria sibi ab eis suppeditarentur, Athen. (l. 
c.] e Posidonio. Callistr. autem ap. Eund. δωροφόρους 
vocatos eos scribit ad itte dum Metbiiscdlut 
οἰκετῶν nomen : sicut Spartiatze ἐπὶ τῶν Εἰλώτων fe- 
cerint, "Thessali xi τῶν Πενεστῶν, Cretenses ἐπὶ τῶν 
Κλαρωτῶν. [Pollux 3, 83: Μεταξὺ δὲ ἐλευθέρων xal δού- 
λων οἵ ... Μαριανδυνῶν δωροφόροι. Hesych. : Δωροφόρους, 
τοὺς οἰχέτας δ χριανδυνοί.] 

Δωρύττομαι. V. Δωρέω.} 

Δωρὼ, οὖς, ἦν Doro. Aristoph. Eq. 529 : "Aca δ᾽ 
oix ἦν iv & ποσίῳ πλὴν Δωροῖ συχοπέδιλε" ubi schol. : 
Κρατίνου vien ἀρχή. Σχώπτων δέ τινα ἐχεῖνος δωροδό- 
xov xal συχοφάντην τοῦτο εἶπεν. Hesych. : Δωροῖ συκοπέδιλε" 
παρῳδεῖται τοῦτο ix τῶν ἀρχαίων ποιημάτων.) 

Δὼς, poet. indecl. i. q. δόμα s. δόσις, Donum, Do- 
nitio. Hesiod. Op. [354] : Δὼς ἀγαθὴ, ἅρπαξ δὲ xax*, 
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Δωσιάξης, δ, Dosiades, scriptor Κρητιχῶν ap. Athen, 
ἀν p. 143, A5 6, p. 264, A. || Alius cujus duo poe- 
matia supersunt are formam exprimentia in Anth. 
Pal. 15, 25 et 26. Lucian. Lexiph. c. 25 : Ὁ Δωσιάδου 
βωμὸς xal ἡ τοῦ Λυχόφρονος ᾿Αλεξάνδρα xol εἴ τις ἔτι 
τούτων τὴν φωνὴν χαχοδαιμονέστερος.} 

Δωσιάραις, Hesychio χαχὰ διδούσαις [codex xaxodt- 
δούσαις, Mala s. Dira dantibus, Malorum s. Dirorum 
datricibus. * 

[Δωσίδας, δ, Dosidas. Zonar. Lex. p. 587 : Δωσιά- 
δης xal Δωσίδας, ὀνόματα χύρια.ἢ 

Δωσίδιχος vel Δοσίδικος, ΐ , est Budzo Qui dat μα- 
nas, vel potius Qui judicis se permittit : ap. Hero- 
dot. 6, (42] : "Iva δωσίδιχοι εἶεν, χαὶ μὴ ἀλλήλους φέροιέν 
τε xal ἄγοιεν, Ut juri essent obnoxii, et à mutua vi et 
rapinis abstinerent , Cam. (Polyb. ἡ, 4, 3 : 'EXv μὴ ... 
περὶ τῶν τεθνεώτων δωσιδίχους (codd. δοσιδίχους) παράσχῃ 
τοὺς ἀδιχηκότας. lnscr. Egypt. anni 146 a. Chr., ap. 
Letronn. Journal des Saveants , Juin 1833, p. 330: 
Παρ’ ἀνδρὶ ἀξιοχρέῳ xai δωσιδίχῳ.] Idem δωσίδιχοι c 
Suida interpr. À quibus pena exígitur. Animadver- 
tendum autem cum o scribi ap. Suid., quam solam 
scripturam admittendam puto. 
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[Δωσίθεος, 4, Deum dans. Anon. Hymn. in Virg. 5. 
ἢ Δωσίθεος, δ, Dositheus. V. Δοσίθεος.) 

(Δωσίπῦγος, $, Anum praebens, Copiam sui fa- 
ciens. Suid. : Δωσίπυγος. « Μισῶ τὴν do), μισῶ 
τὴν σώφρονα λίαν.» "Emt τῆς ἀπονήρου xal δωσιπύγου. 
Quod δοσιπύγου scriptum ap. eund. s. v. Ἀφελὴς et ap. 
schol. Aristoph. Eq. 524. De utraque forma v. Lo- 
beck. ad Phryn. p. 770.] 

Δώσων, δ, Qui quum spi uf. neripond se dona- 
turum, dicens £s» , nunquam donat : atque ita co- 
mominatum fuisse Antigonum regem tradit. Plut. 
d Coriol. c. 11. Etym. M. p. 294, 2.} Vide Erasm. 
γον. s. Dosones. 

[Δωτάδης, δ, Dotades , Δώτου υἱὸς, 6 Auxáufac, He- 
sych. Dotadas. Isthmii filius, Messeniorum rex, ap. 
Pausan. 4, 3, 10. Conf. Δοτάδης. ὦ. Dixponr.] 

[Δώτειρα. V. Adceiga.] 

Δωτὴ, Hesychio τορευτή : pro quo supra Δινωτή, 

[Δωτηΐς. V. Δώτιον.) 

Δώτηρ, V. Δοτήρ. 5 

Δωτιας. Δωτιεύς. V. Δώτιον. 

Δωτίναζο), Dona recipio. Hesych. [Δωτινάζων (codex 
δωτινάξων), δῶρα προσδεχόμενος.) Affertur ex Herodoto 
[2, 180 : Πλανώμενοι οἵ Δελφοὶ περὶ τὰς πόλις ἐδωτί- 
vatov]. 

Δωτίνη» ἢ, gin; appellant Donum. Hom. (Il. I, 
155 : Of χε ἑ δωτίνησι θεὸν ὡς τιμήσουσιν  Οἀ. 1, 
[268] : Δῴης δωτίνην. [ Hesych. : Δωτίνηςσι, δωρεαῖς. Ao- 
τίνην, δωρεὰν, δόσιν. Δυγτῖναι, αἵ δωρεαί. Herodot. 1, 61 : 
"Hyesgov δωτίνας ἐχ τῶν πολίων" 1, 69 : Κροῖσος δέ σφι 
ὠνεομένοισι {τὸν χρυσὸν) ἔδωχε δωτίνην, Dabat gratis. 
Sic 'Fhemist. Or. 21, p. 260, D : Μηδὲ ζωγράφους εἰρ- 
γύναι, ὅτι μὴ δωτίνην τὰ φάρμακα ir n aid 23, 
p- 299, ἡ : Δωτίνην ἀπέλαυσαν τῆς Qumoplas.! 

[Δώτιον, τὸ, Dotium, urbs "Thessalie, de qua 
Steph. Byz. : Ἐχλήθη δὲ ἀπὸ Δωτίας τῆς ᾿Ελάτου -Φερε- 
χύδης δὲ ἀπὸ Δώτιος τοῦ Ἀστερίου ... Μνασέας δὲ, ἀπὸ 
Δώτου τοῦ Πελασγοῦ ... Ὁ πολίτης Δωτιεύς (quod Sopho- 
clis et Pherecydis exemplis ostendit) ... Τὸ θηλυχὰν 
Δωτηΐς. Ῥιανὸς ἐν δ' Μεσσηνιαχῶν, « Αὐδὴν εἰσάμενος 
Δωτηΐδι Νιχοτελείη "ν καὶ Δωτιὰς, ὡς "Das; τοῦ ᾿Ιλιεύς 
(quod versibus probat Sophoclis ex Peleo : βασιλεὺς 
χώρας τῆς Δωτιάδος, et duobus Apollonii Rhodii ct 
Antimachi) ... Kal οὐδέτερον Δώτιον. Διονύσιος ἐν a^ Yi- 
γαντιάδος, ... « Δώτια τέμπεα"» xal τὸ ἐνιχὸν ἐν τῷ 9, ... 
«Δώτιον Ἄργος.» "Tum. ex Herodiano, Δῶτος ὁ Πε- 
λασγοῦ, ἀφ’ 3 τὸ Δώτιον πεξίον ... "HatoZoc* « Δωτίῳ ἐν 
πεδίῳ. » Δόνιον Athenaeo 6, p. 262, E, pro δωμάτιον 
restituit Schweigh.] 

[Δῶτις, 4, Summe definite, ex pecuniis Amphli- 
ctyonicis in ornatum pompa impendendse, ap. Beeckh. 
Inscr. gr. vol. 1, p. 805, 26 : Ἃ δῶτις τᾶς Ἀμφιχτίονι- 
χᾷς πομπᾶς. Hasr.] 

[Δωτὶς, (Zoc, ἢ, Dotis. Athen. 7, p. 296, C, ex 
Mnasea : Ἁρπάσαντα δὲ (Γλαῦχον τὸν Πόντιον) Σύμην τὴν 
ἸΙαλύσου xat Δωτίϑος θυγατέρα ...] 

[Δῶτος, $, Dotus. V. Δώτιον. [nter properispomena 
ap. Arcad. p. 78, 14. Male Δωτὸς ap. Theognost. 
p. 74, 16. || Dotus Paphlagonum dux ap. Herodot. 
73 72. 

Ao, vo, 4, Cibus; Suid. enim δωτύος exp. τρὸ- 
Ts. Videtur significare potius Datio, Donum, ut δὼς ct 
τίνη. Apud Hesych, vero Δῶττις legitur, exp. ὼς, 
φέρνη. Sed id scripturam babet valde suspectam. 

[Δωτὼ, οὕς, 5$, Doto, Nereis, ap. Hom. Il. Σ, 43, 
Hesiod. Theog. 248. Pausan. a, 1, 7 : δωτοῦς ἐν Y'a- 
θάλοις ἱερόν ἐστιν ἄγιον. (ἃ. D. In opere musivo, adser-- 
vato hodie in Bibl. Regia, nuperque ad pagum S. 
Rustici in finibus Tolosatium reperto , ΔΩΤΩ Nereis 

icta est invehens TTritone cui adscriptum nomen 
NYNQ9OFLENHX. Hasr.] ] 

[Δώτωρ, ὁ, Dator. |] N. proprium. De utroque v. s 
Aorvíp.] 

[Δωχεῖον. V. δοχεῖον. 
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B, punctis duobus supra positis, est 20000, ap. 
Heron. De mens. p. 314, ubi fx" pro 28800. 

Bav. Fort. conferendum Bax, quod voc. v. cum 
Add. 
Βαδαὶ p. 6, A. Rationem Salmasii de prov. βαβαὶ 
uóto; confirmabimus in Mófe. — Ib. B. Βαδαὶ ab 
advv. σχετλιαστιχοῖς distinguit, et θαυμαστιχοῖς aunu- 
merat etiam Dionys. in Bekk. An. p.642, 8 

Ba6oovtoz. Βραυρωνίου legendum esse recte mone- 
tur in Meursii Opp. ed. Flor. vol. 1, p. 355.Quod eodem 
modo corruptum v. ap. Dinarch. p. 181 ed. Bekk. 
Berol., et infra in Bpaupov. 

Βαγαῖος p. 11, B. Staverenus.] Leg. Bosius. 

Βάγαρος p. 11, C. Legendum videtur Ἄγθαρος s. 
Αόγαρος. 

Βαγινδάριοι. Cum Βριγινδαρίδες fort. conferendum 
quod est in tit. in ins. Rhodo reperto ap. Beckh. vol. 
à p. 395, n. 2535 : Ἀριστοτέλης Φιλοχράτευς Βρυγιν- 


τος. 

ἣν ας v. 3, Martian.] L. Marcian. 

Bai p. 14, C. Perfecto preter alios utitur Jo- 
seph. A. J. 6, 11, 7. 

Βάζω p. 17, D. De fut. βάξω v. in 'Ex64too. 

βαθεῖα p. 19, D. V. Γυναιχκεῖος. . 

Βαθμὸς p. 21, D. Βαθμὸς de Gradibus cognationis 
frequens est JCtis Grecis aliisque Byzantinis. 

βάθρα p. 25, D. Hierocles De provid. p. 242 : Xa- 
θρὰν αὐτῇ βάθραν ὑποθεὶς, i. 4. βάθρον. 

Βαθυχόμης p. 3o, D. Hinc restituendum etc. de- 
lenda. 

Βαθύχρημνος. V. Βούχρανος. 

Βαθυτέρως, Profundius. Georg. Metrop. Combef. 
Auct. Patr. vol. 1, p. 1766, € : B. μὲν τὴν ψυχὴν πε- 
πληγυῖα, 

Βαίνω p. 41, D, v.3, verba 6, 22 .... ὄχχον delenda sunt. 
— P. 42, C, v. 12, adjectivo, adde) L. substantivo vel 
adjectivo, adde Καλλαδίδας βαίνει ap. Eupol. Athen. 
14, p. 630, A. 

Βαιὸς p. 46, D. Recte Valck. &zov. — Utitur etiam 
Aret. Diut. m. sign. ἃ, 11, p. 63, Democritus ap. 
Stob. Ecl. vol. 2, p. 344 ed. Heer., monum. ap. 
Beeckh. vol. 2, p. 349, n. 2328. Ex Bo63; corruptum 
videtur ap. Hesych. v. Ἔνεός. 

Baiza, C, v. 6, Conf. etiam schol. Vesp. 637, cum 
annot., et de quo supra p. 3, C, v. 19, conjecturam 
protuli, Ran. 1507. 

Βαιὼν p. 52, B. Consentiet cum Etym. Eustathius 
si Παίων et Matov paroxyt. scribantur in l. Etym. 

Βάχηλος p. 53, C, v. 19, Chronosol.) L. Cronosol. 

Βάχχαρις p. 54, B, v. 4, tertiam] L. primam vel 
tertiam 

Βαχνίδες p. 55, v. 7, ibi] L. ibi. 

Βαχτηρία p. 55, D, v. 17, χρῶμα] γράμμα leg. cum 
Hemsterh. 

Βάχχος p. 63, C, v. 4] L. Xenocratem 1, 2, ubi 
v. Coraes; 

υλίδειος, 18, 19) L. 1819. 

Βαλάνισις, Βαλανισμὸς Paul. ἐκ. p. 100, 2. 

Βάλανος p. 69, A. Τοῦ βαλάνου Etym. M. p. 
163, 56, — P. 70, €, v. 7, τὸν... nominat] L. Forium 
βάλανον memorat 

Βαλάντιον p. 74, B, v. 9. Post «i4 excidit: 555, 29: 
Φάλλις, 8 χαὶ f. χαλεῖται" ἔχει γὰρ xal ἀργύρους (v. de 
h. voc. in Ἄργυρος) ιδ΄, δηνάρια ov^, λίτρας ι6΄. Φόλλις 
χατὰ τὸν δηναρισμὸν, ἀλλ᾽ οὐ χατὰ τὸν ἀργυρισμόν. Φόλ-- 
λις φολὶς ὃ ὀδολὸς, ἐξ οὗ xal φολὶς ιδ΄. 

Βαλβὶς p. η8, B, v. 9. De genitivi βαλβίδος brevi 
secunda v. Regg. prosod. p. 427, 31. 

Βάλλις p. 84, A, v. 3, flecti] L. flecti in accus.—B. 
Pro μάλυρδις leg. μαῦλις. 

p. 87; C, 20. Pro 1, 1j 6,2, leg. 2, 1; 6. 
THES. GR.EC, LINO. TOM. 1I, BASC. VI, 


20. — P. go, D. Hesych. : Βλείεις, βληθείης xat 
βλεῖο ἔτι (sic). Scribendum Βλείης. Epicharm. ap. 
schol. Hom. Il. N, 288 : Αἴχα τὺ βλείης σφενδόνᾳ. Ibid. 
est βλείς. — P. 92, D, dXxàv] Leg. ἄταν — P. 93, B, 
v. 6, stertam] L. sterto — Ceterum formis adde im- 
perf. formam Ion. βαλλέσχετο ap. Herodot. 9, 74, et 
aor. Alexandrinam, frequentem. Byzantinis, ἔδαλα, 
unde βάλαι. 

Βάλσαμον p. 96, B, v. 15. Ap. Paus. πάλσ, omnium 
est librorum scriptura. — 97, C, v. ult. Libri nou- 
nulli μὴν $2Ac. , omisso xa. 

Βαμματιχὸς p. 103, B, v. 5. Nisi tamen χαρπὸς in 
χαϊοπὸς abiit. 

Βάπτης p. 108, B, v. 10, gr.] L. grece 

Βαπτὸς p. 111, C, v. ἡ, Legg.] Legg. 8, p. 847, C. 

Βάπτω p. 112, €, v. 4, $] L ὃ. Conf. autem Plat. 
Reip. 4, p. 429, D : Ἐάν τις ἄλλα χρώματα βάπτῃ. 

Bapxüpov p. 114, À, v. a. Ap. Harpocrat. s. Suidam 
scrib. cum libris ἐνέθαλλον, ejectis verbis & τῆς Ἵππ. 
δῆμος. In Lex. rh. Οἰνηΐίδος dicendum erat Ἕππο- 
θοωντίδος. 

Βαρθαριχὸς p. 117, D. Omitti poterat Gl. Βαρδ. παλλ. 
e Βαρθαρύθεν, Ex barbaris. Schol. Ven. Hom. Il. 

, 284. 

Bágbapo: p- 119, D, v. 16, vocabulum] Scrib., ut 
erat in. Ms., vocab. 

Bacbivos. Fort. ser. Βαρῖνος. 

Βαρῖνος p. 128, B, C. V. Εύρινος. — D. De 1. schol. 
Apoll. v. Βῶρμος. 

Βᾶρις p. 129, C, v. ult. Οἷς etiam libri nonnulli , ut 
videtur. 

Βᾶρος p. 137, B. Regg. prosod. p. 448, 2 : Τὸ τοί- 
γυν aw xal je παρ᾽ Αττιχοῖς χατὰ χρῆσιν σημκειώδυ,, 
Scrib. Βᾶρος. Est autem fort. genus suffimenti , cujus 
mentio fit ap. Mnesimachum Athen. 9, p. 403, D. 

Βαρόω etc. Delenda. 

Βαρύδρομος, v. 10, et quem l. Boiss.) Delenda. 

Βαρύλλιχα. V. Βρυδαλίχα. 

βαρύλλιχος. V. Βρυάλλιχος. 

Βαρύνω p. 144, D, v. 6. Locus Zosimi ponendus 
post I. Thucyd. 

Βαρύτης p. 152, C, v. 8, τῶ] L.. ἐν τῷ 

Bá p. 156, D. Apud Festum pro Parte (hoc enim 
casu ponitur) Patre Valck. l. in B& cit. 

Βασανιστήριος v. 2. Dele Chron. Locus est : Ὥς X- 
Boc ἄλλη τὸν χρυσὸν ἡ βασανιστηρία, i. q. βάσανος. Tor- 
quendi et Cruciandi signif. Andreas l. c. : Ἅπασαν 
βασανιστήριον μηχανὴν ἐξαναλώσαντες. 

Βάσανον. Nilus Ep. 4, 1, p. 461 : Βάσανα xal χρί- 
σεις. Est plur. per metaplasmum factus a βάσανος, 
nec videtur βάσανον dictum esse numero sing. 

Βασίλεια p. 161, v. ult. dicta] L. dicti — Βασιλείχ 
p. 162, C. Majestas. De signif. hac v. Hasius Comment. 
de Jo. Laur. Lydo p. 25. 

Βασίλειον p. 163, D. Athen. 5,] p. 189, E. 

Βασιλεόδωρος, 6, n. pr. viri ap. Boeckh. C. 1. vol. 1, 
». 385, 1 
Βασιλεὺς p. 165, B, v. 10, λέγει. scr. Xéyouat. — 165, 
À, v. 15, Esch.) Pind. Ol. 13, a1, et /Esch.— B, v. 19. 
Υ. ᾿Εγχέφαλος vol. 3, p. 81, A. 

Βασιλευτής. Legitur tamen ap. Theophyl. Bulg. 
Epist. 7, vol. 3, p. 638, D: Τῆς πρὸς τὸν μέγαν βα- 
ds xal βασιλευτὴν πα pese e 

Βασιλεύω p. 168, B. P at.] Reip. 5, p. 474, C.—D. 
De archonte βασιλεῖ etiam. Demosth. p. 1063, 1064, 
1373, inscr. ap. Boeckh. l. c. p. 447, n. 397, et al. 

Βασιλιχὸς B, v. 6, Al... 21] L. Conf. ib. c. 40. — 
13. De λόγοις βασιλιχοῖς v. Spanhem. ad Julian. p. 8. 

Baci va p. 172, B. φυγίνδα] Legendum φρυγίνδα 

BacOuvva, V. ad Βασίλισσα, — v. 6 del. cum. 

Βασίλιος, δ, mensis Cret. sec. Bier Flor.; 
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ADOKENDA ET CORRIGENDA. 


sv. ldeler. Chronol. vol. r, p. 426. — Βασίλιος, ut 
infra Βάσιλλα, producto a, in epigr. Gregor. Naz. 
Anth. Pal. 8, 2 etc. 

Βασίλισσα p. 173, C. In loco Pseudo- Demosthenis 
libri plures βασίλιννα. 

Βασιλοδίκα, 5, n. pr. mulieris ap. Gruter. p. 217, a. 

Βαύχαλις. Παύχαλις in papyro ap. Letronn. Journal 
des Savants 1833, p. 478. G. D. 

Bai; nihil habet commune cum glossa Hesychii 
Bai. Significat Noctuam. Gramm. Bachmanni Anecd. 
vol. 1, p. 185, 17 : [λαῦξ, νυχτοδαῦς, πετεινὸν vuxttot- 
vóv. Καχοθάϊαν vitiose apud Zonar. p. 439. Nuxcofón 
dicitur apud Hesych. s. v. Στρίγλος. G. D. 

βδελυχλέων, voc, δ, Bdelycleo (Qui Cleonem abo- 
minatur) apud Aristophanem in Vespis. G. D. 

Βελονοπώλης in 1. Aristophanis pro nomine proprio 
male accipit HSt. G. D. 

Βίας. Buxveióac Hecatzeus ap. Eustath. p. 1441, 16. 
G. D. 

Βίριδος pro Ἴριδος cum digammo accepit Knightius 
apud Kidd. ad Bine Misc. p. 643. G. D. 

Βιττίων. Biclow in. inscriptione "'hasia ap. Boeckh. 
vol. 2, p. 183. G. D. 

Βλάστα, $, Blasta, mater Epimenidis. Suidas s. v. 
᾿Επιμενίδης. G. D. 

Βλεψίδημος, δ, Blepsidemus apud Aristophanem in 
Pluto. G. D. 

BYxy p. 290, B. Grammaticus in Crameri Anecd, 
vol. 1, p. 95, 8 : Βληχρόν" Πίνδαρος μὲν βληχρὸν τὸ 
ἰσχυρὸν, Πρόφασις βληχροῦ γίνεται νείχεος, φησί. Quod 
ex λυγροῦ corruptum videtur. Αυγρῷ νείκει dixit Pin- 
darus Nem. 8, 43. G. D. 

Βλύσων, ὠνος, ὃ, Blyso, Heracliti pater. Diog. L. 

, 1. G. D. 
? Βόσχω p. 334, D. Βοσχέων in gl. Hesychii ia Βοσχεὼν 
mutandum videtur, Suspectum βοσχῆσαι apud eun- 
dem s. v. Νεμεσῆσαι. G, D. 

Βόρυχος. Legebatur apud Photium Bibl. p. 75, 1 
ed. Bekk, G, D. 

Βοτρυλίων, ὠνος, 6, Botrylio, Anaxile comici fa- 
bula. G. D. 

Βουθάλιον. In gl. Hesychii, B. , γυναιχὸς μόριον, cor- 
rigendum cum Lobenkis ad Soph. Ajac. p. 110 ed. 
Sec. γυναιχὸς χοσμάριον, vel γυναιχεῖον χοσμάριον. G. D. 

Βουβῆτις, 4, uie: (via) dn 'Tabul. Heino. p. 262, 
1. Ὁ. D. 

BouxoAtcxos. Corruptum ex βουχολικός. Vid. Oribas. 
p. 84 ed. Mai. ἃ. D. 

Βρασίδειος, δ, f$, Brasideus. Thucyd. 5, 71. G. D. 

Βριάρεως. Gregor. Naz. vol. 2, p. 8o, D : Θήσομαι 
ἁρπαλέχις Βριάρεω παλάμαις. Qui Βριάρεων producto « 
dixit. Neque enim probabile est 'O6puxeso esse cor- 
rigendum. || Genitivus Βριαρῆος apud. Nonn. Dion. 
39, 291; 43, 361. G. D. 

Βρῖθος. Deleatur Timonis Phliasii locus ab Hemst. 
citatus. G. D. 

Βρύουσα, $, Bryusa, Nonn. Dion. 14, 222. G. D. 

Βρώσκω. Βρῶξαι relinquendum Theodosio Acroas. 
4,29. [{Πβδρώσονται Hesych. s. v. Δάσονται, ἃ. D. 

Βύζας. Πύζας apud Cheerobosc. in Bekkeri Anecd. 
p. 1186, et in numis. G. D. 

Bo65s v. 6, ἄλλαλος) L. ἄλαλος 

Βῶλος p. 467, D. Scrib. videtur χαριεντιζομένων, 


T, p. 477, B. Que diximus in 'EXyavix, Bentleji 
commendant sententiam. Nec vidi e numis vel lapi- 
dibus, qui rem deciderent, spiritus littera I' expressi 
testimonium prolatum, cui fides haberi possit. 

Γανάω. In versu JEschyli corrigendum cum Porsono 
διοσδότῳ γάνει. G. D, 

Γαργηττός. Deleantur illa « Οἰνηίδος schol. Aristoph, 
Thesm. 898». G. D. 

Γελχανός. V. ᾿Ελχανός. G. D. 

Γεντιανή. In fine adde : Correpto a qui opus habe- 
bat Andromachus ib. p. 877 aliam formam Γεντιὰς, 
5 ἣν praetulit : Μίσγεσθαι ῥίζης οὐ δίχα γεντιάδος. 

D 


Γάθυον. Suide glossa Γήσεια, χρόμμνα, ex γήτεια 
depravata videtur. In alterius verbis ἠρήμευ μοί 
Γήγειον οὐχ ἐρεῖς, ἀλλὰ κήτειον nihil mutandum preter 


ore» ἴῃ γήτειον, Forma χήτειον confirmatur Hesychii 
gl. Κήτιον. ἃ. D. 
Γηρυὼν p. 613, A. Γηρυονέως schol. Pindari Nem. 
5 G. D. " - . 
ἴγνομαι p. 622, C, l. 1, γενησα corrig. - 
up nop UI 
" enu l 4, γλυχύξυλον] corrig. γλυχὺ ξύλον. 


Vodo p. 694, D. Ín prosa recentiorum usurpatum 
est etiam act., ut yo ap. Justin. M. p. 4, B. 

Γογγυλαῖος v. ult.] L. ᾿Αγυλλαῖος. 

Πογγυλάτης fort. nihil aliud est quam Rotundus. 

loiva£. V. que dixi in Etvat. 

ΤΠ ολόη sepius memoratur Cinnamo. 

Fovazwv p. 709, B, C. Philo vol. ἃ, p. 479, 13: 
Τὰ μὲν "t ἐμπρόσθια (tunicarum) xamwetípo τῶν ὑπὸ 
γόνον τὰ δὲ χατόπιν μιχρὸν ὑπὸ τοῖς γονατίοις, Int. Po- 
plites. 

Γονίμως, Feecunde. Eust. Od. p. 1682, 16. 

Vóvo; p. 718, Α΄, v. 19. Locus Porphyrii ad seq. si- 
guif. referendus. 

Vóvo p. 723, A, v. 3, figurata] L. figurate 

Vovosyxów v. 6, ea] L. eam 

Γονύχρουσος. V. ᾿Εγγονύκρουστος. 

Γοργιππίδης, $, n. pr. viri, Diog. L. 7, 198, 200. 

Γοργοσθένης, 6, n. pr. viri, Beckh. C. I. vol. 2, n. 
2459, p. 374. 

Fopyo p. 736, A, ἡ. Ex eadem Erechtheo fa- 
bula sumptum fr. ap. schol. Ven. Aristoph. Pac. 96 : 
Καὶ Εὐριπίδης ἔρχεσθαι (legendum ᾿ἔρεχθεῖ), Ὀλολύ- 
Ue, ὦ γυναῖκες, ὡς ἐλέχθη (ἔλθη, Seidlerus ap. Matth. 
qui inter fragm. Bellerophontis posuit p. 117) θεὰ 
ἡρυσὴν ἔχουσα l'opyóv! ἐπίχουρος πόλει. 

Vootov, C, v. 4, uti] L. ubi 

logqorzóc p. 737, À, v. 7, 8. H. l. conjungenda potius 
γοργωπὸν ἴτυν. 

Τοργῶς. Ap. Antip. Thess. Auth. Pal. 9, 268, rz, 
unde hic v. petitus, legitur γοργὴ ead. sententia, 
Γοργὼψ v. 1, πὸς} Scr. πος, et v. seq. Γυργῶφ᾽ pro 


di vts 
Ὁρδιάνεια S. Γορδιάννα, τὰ ; Ludi in honorem Gor- 
diani HI, in numis Aphrodisiadis Carize, ap. Eckhel. 
Doctr. Num. vol. 2, p. 577, et inscr. Aphrod. ap. 
Boeckh. vol. ἃ, p. 524, n. 2801. V. Eckhel. vol. 4, 
p. 435. 

[Γορτύνιος p. 739, D. Γορτύνιος, 5, fl. Arcadi Pau- 
san. 5, 7, 1; 8, 4, 85 38, a. 

l'oxusx p. 749, C, v. 19. Nescio unde Σηστοῦ pe- 
tierit Pinedo, quum Λεχτοῦ jam sit in ed. Con- 
stantini, 

Γράχχειος, 6, ἡ, Gracchanus. Appian. Civ. r, 16. 

V'gapgaareóc. V. Eckhel. Doctr. N. vol. 4, p. 196-7. 
Construitur autem, ut verbum γραμματεύω, 1ta subst. 
γραμματεὺς, tam cum gen. quam cum dat. Hujus exx. 
v. ap. Boeckh. C. |. vol. 1, p. 314, n. 183, 15; vol. 
2, p. !, ἃ, 5. 

Τρανιανός. Etiam Granianus est nomen Rom. 

l'gaoxo:gsc , δ, , Ab anu nutritus. Eust. ll. p. 971, 
42. ÀNCI. 

1 ραπτὸς p.770, C, v. 2, dictum esse] L. dictum ab 
antiquioribus esse 

Γραυχένιοι. Huc. referendus. Steph. Byz. in Tozu- 
χένιοι, 

Γραφὴ p. 774, D, v. 4. Eadem signif., qua ap. 
Aristot, etiam ap. "na Wig eee W 

Γραφίον v. 1. L. in ead. signif. (qua seq. γραφὶς 

pnus p. 782 , D. Formis iMdesdbn perf. ἐμέ AR 
Elea ap. Boeckh. vol. 1, p. 28, À, ἐγραμμένῳ,, et ap. 
Oppian. Cyn. 3, 274, ἔγραπται. 

Γρίννος, δ᾽, n. pr, viri, in inser. ap. Gruter. p. 
216, 2175. ᾿ ΕἾ bo n iod 

Γρνήλιον, Fort. scrib. v , ῥωγμὴν , ceterum 
ἀμόνι verba, Ed. n ow. 

Γρυνεῖον Aristid. vol. z, p. 348, 15, Γρυνείῳ 16. 
Couf. Masson. De vita Arist. vol. 3, p. cvir ed. Lips. 
Adj. d i ap. Suid. v. “Ὅμηρος, vol. 2, p. 2667, C, 
it. serib. l'eóvttov. 

Γρυπόω v. 7. Ap. Arcadium leg. Γνυπῶ, quod v. 

Γρύφω. Videtur aut pro Γρυπῶ positum aut gra- 
viore ipsius Draconis errore pro φρύγω. 


ADDENDA ET CORRIGENDA. 


Γύης. Loco Hes. secundo vis est in cod. Paris., 
Ys, ut videtur, in Taur. 

Γυμνητίδες. Locus Diosc. , quem respexit HSt., est 
2, 196 : Ἔν ταῖς Γυμνήτισι νήσοις, χαλουμέναις δὲ Καλ- 
gn ae Scrib. Βαλιαρίσιν. 

Ὑναιχόμασθος. Etiam ap. Paulum ponendus vide- 
tur nominat. γυναιχόμαστον, eadem qua ap. Galen. 
significatione. . 

Γυναιχόω p. 826, D. Mulier] Leg. Pass. Mulier 

Γυργάϑιον, Hesych. in Σάγουρον. 

Γυρτὼν v. 7. L. Phlegye. 

γὺψ p. 836, D. Gen. fem. est aliquoties ap. Hora- 
poll. in seqq. b 


Aáuga p. 847, D, v. 1, dicunt] L. dicit 

Δαέω p. 848, C, v. 12, « Apoll. ... ἵππων» delenda, 
verbis « Ex alibi » v. 10 post 147 positis. 

Δαζιμών. Conf. dosi: Genes. p. 32, À, cum an- 
not. editoris p. 76, ^. 

Δάζομαι p. 849, Ἀν V. 7; Δαιέομχι] L. Δατέομαι 

Δάης. Dionys. Dinarch. c. 12, p. 664, 3 Reisk. : 
Λυσιχλείδου χατὰ Δάου, ὑπὲρ ἀνδραπόδων. Ubi Daum 
int., Daem Meurs. Bibl. Att. 2, p. 720, C. 

Aat p. 851, B, v. 8, Sophoclem.) Nisi quod Autig. 
318 illatum est in libros nonnullos e metricorum 
emendatione. Eximendum vero etiam Euripidi. 

Δαίδαλα v. 9: 71] L. 7; 1. 

Δαΐζω p. 854, D, v. 7. Aaizxs ap. /Esch. respondet 
molosso. 

Δαιμονίζω p. 856, D, v. 13. Ap. Theophanem vol. 
1, p. 144, δαίμων usurpatur de epilepsia, ubi verbi 2zi- 
μονίζεσθαι de epilepticis usum contulit Bernard. p. 145. 
lta corrigeuda qua? negligentius annotavit Schneid. 

Δαίμων p. 863, B. Δαίμων de epilepsia ipsa dictum 
a 'l'heoph. Nonno vol. 1, p. 144 : Ὅπερ (de affectibus 
epilepticorum loquutus erat] οἱ ἰδιῶται δαίμονα xa- 
λοῦσι, exemplo schol. Aristoph. Plut. 884 iliustrat 
Bernard. 

Aat. De forma Eol. Δὴς v. A7. 

Δαίσιος p. 867, A, v. 9. Delenda verba xai ἐς 'EX- 
λάδα, quas ad sequentia pertinent. 

Δαιταλεύομαι v. 2. L. ἀπηλειμμένος. 

Δαίΐφαντος V, 1. Conf. Vitas Piudari. p. 4 seqq. ed. 
Boeckh. — 10. Conf. Plut. Mor. p. 244, B. 

Δάχνω p. 872, C. De aor. ἔδηξα v. Δήκω, 

Aáxpu p. 874, D, v. ult. Eandem formam memo- 
rant Epim. Hom. Cram. An. vol. 1, p. 121, 1; et ib. 
3 ξανθὰ δάχρη»γ e 1. Pind. paullo aute eit. , ubi male 

a. 

Δαχρυοποιὸς, ex Diosc. 1, 1. 

Δαχρυώδης p. 876, D, v. 7-8, Weigelio ... ὑχωροῦν) 
Delenda. 

Δαχτάζω. Conf. Anth. Pal. 5, 244, 2. 

Δαχτυλίδιον. Ap. Hesych. legendum: δακτύλιον. 

Δάλδις. Gent. Δαλδιανὸς est. aliquoties ap. Artemid. 
V. 3, 66, et iuscrr. librorum inde ab secundo. 

Δαμαίνετος. Couf. Δημαίνετος. 

Δαμάλης p. 885, B, v. 8. Δάμαλις de virgiie puella 
ap. Epicrat, dliani. N. A. 12, 19: ᾿πομνύουσα τὰν 
Κόραν, τὰν Ἄρτεμιν, τὰν Ψερσέψατταν, ὡς Ξάμαλις, ὡς 
παρθένος, ὡς πῶλος ἀξμοής. N. muliebre est ap. Lat. 

Δαμάλιον p. 8560, D, v. ἡ. Δαμάλιον etiim Auna p. 
482, B. , 

Δαμαρτίς. V. Δομορτίς. 

rinde v. ἢ, ubi fen] Delenda. 

Δαμοιτάδαι, ot, Dauoetadze, inscr. Fourm. ap. Boeckh. 
vol. 1, p. 36, n. 18. 

Δαμυρίας. De seriptura nomiuis conjecturas Dor- 
villii ad Char. 1, 4, p. 43222206, V esseliigii ad Simson. 
Chron. p. 919-20 v. ap. ipsos. 

Δανᾷ, Conf. Regg. prosod. p. 437, 72. 

Δανάη. Mevetrix quedam ap. Atheu. 13, p. 593, B. 
sq. Mater Euniei fabulosa, Eust. Od. p. 1783, 01. 

Δαναὶς p. 894, A, v. 6, Argo navis] Leg. Prima 
navis 

Δανειστής. Demosth. p. 885, 19. 

Δαπανόω, ut ap. Eust. iu δαπάνημα cit. δαπάνωμα, 
est in inscr. ap. Boeckh. vol. z, p. 689, n. 1464, 10, 
ubi δαπανώσει scribi videtur. 


Δαπανησίδορος. Legendum δάπανος ἣ βορός. 

Δασύνω p. 912, À, v. 3. Diosc. τ, 95. 

Δᾶτις. Δάτιος Strabo 9, p. 399. Ceterum antiquio- 
ris cujusdam Datidis mentio fieri videatur ap. Diod, 
Exc. Vat, p. 38: sed ibi verba, Μήδων γὰρ τῶν ἕαυ- 
τοῦ προγόνων πρεσβύτερον Δᾶτιν γενόμενον, in hujusmodi 
sententiam corrigenda : Mov τὸν ἑαυτοῦ πρόγονον *t- 
γόμενον, 

Δαυίδης frequens est ap. Josephum. 

Δαύνεις V. 5, Δαύνεσιν L, Δαύνισιν 

Δαυνίτης. V. ᾿Ελαύια. 

Δάφνη p. 920, C, v. 19. Δαφνητιχῇῆς vitiose etiam ap. 
Jo. Malal. p. 272, 20. 

Δάφνις Centaurus, Diodor. 4, 12. 

Δαφνοῦς p. 923, D. Δαφνούτιος scribendum Az- 
φνούντιος. 

Daphnusa insula circa Joniam, qua et Thallusa, 
Plin. N. H. 5, 31, 38. 

Δαφοινὴ Phurnut. De nat. deor. p. 227 ed. Gal., 
Oppian. Cyneg. 3, 366, 440. 

Δαφοινὸς p. 924 , D, v. 1, scr. xu&veot xavk νῶτα. 
Κυάνεος δράχων etiam ap. Hom. 

Acyüsoouat p. 925, C, v. 4, Ὁσαντάχις] L. 'Osdxte 

Adios v. 5, Δαψιλὸς) L. Δαψτλὸς 

Δαψολίδυες v. 2, Damascius] Leg. Damascenus (Joan- 
nes) 

Δειξίζω v. ἡ, ὑπεδείσια] L. ὑποδείδια 

δείξω p. 934, D. Δείδιε signif. imperf. est etiam 
apud Hom. ll. X, 34, Ὡ,, 358 etc. — 937, A. De fut. 
δεξοικήσω v. Macrob. De differ. p. 552. 

Δείχνυμι p. 940, A, v. 12:6] 6, 58. 

At0x, p. 943, B. De usu voc. 2c explicatius egit 
Buttm. Lexil. vol. 2, p. 182—9, ct nos agemus in 
Suppl. — 944, A, v. 3, At "e Leg. Δείλη ὀψία 
— v. 10, add. Ae, μεσημθρία ex Ach. αἰ. 3, 2 in- 
dicavit Buttm. 

Δεῖλλοι, οἵ, crateres gemini lacus Palicorum in 
agro Leontiuo Sicilie, fratres Palicorum. Callias ap. 
Macrob. Sat. 5, 19. Conf. Polemo ibid. cit., Antig 
Car. c. 175. 

Δεῖνα p. 949, À, v. 8. Nominat. 'O δεῖνας in Nomo- 
can. ap. Cotel. Eccl. Gr. mon. vol. z, p. 131, B : Ὁ 
δεῖνας τὴν ἐγάμησεν. Ap. Arcad. p. 179, 13, ubi inter 
barytona recensetur 6 δεῖνα, inter perispomena 5 
δεῖνα, alterum sérib. δδεῖνα conjunctim, alterum ὀδεῖν, 
Ap. Joannem autem alterum περισπᾶται in προπερις 

ται mutandum. — B, v. 3. Lucus Antiphanis ante 
superiorem Luciani ponendus. V. Henioch. Atheu. 9, 
p. 408, A ; Antiphanes ib. 7, p. 304, B. 

Δεινάζω v. ἡ. Δεινάζω) L. Δεννάζω 

Δεινίας v. 3, dicte] L. dicti 

Δεινόλινος v. 3, post restituerunt excidit cdd. 

Δεινομένης. V. Διωνομένης. 

Δεῖξις C, v. 15. νδειξιν dicere voluisse videtur Bud. 

Δείρη B, v. 2, δείρη} Scr. δειρή, 

Δεῖσα. Δεισαλία εἰς δεισαλίαν "T heodot. Jesaiz 28, 13. 

Δεχαόργυιος. V. Δεχόργυιος, 

Δεχάχωλος. Schol. Arist. Ach. 1207, Eq. 1119, 1272. 

Δεχαπρωτεήω). Δεχαπρώτενσ... inscr, Cypria apud 
Bockh. vol. 2, p. 444, n. 2639. 

Δεχχτία, Scrib. videtur δεχατεία. 

Δεχέλεια, "lertize forme Δεχελεεὺς exx. v. ap. Boeckh, 
C. 1. vol. 1, p. 348, n. 225, et ubi al. Δεχελεὺς, ib. n. 
225, p. 3475 226, p. 348; vol. 2, p. 244, n. 2306. 
Δεκελιέων per cin tertia num. ap. Eckhel. Doctr. N. 
vol. 2, p. 222. 

Δέχμος. Est Lat. Decimus. Conf. ib. p. 497, n. 606, 
a5 506, n. 687 ; vol. 2, p. 354, n. 2416, 16. 

Δεχόργνιος. V. Δεχαόργυιος, 

Δεχτίων 5, scriptor commentarii in Lycophronem, 
Etym. M. p. 434, 19. 

AD. V. Ἐλαΐς. - 

Δέλφιος Apollo, Macrob. Sat. 1, 17. 

Δελφίνιος À, V. 17. Ante ccxvit inser, ccxvir, b, 31. 

Δελφός. Fem. Δελφὴ inscr. Delph. ap. Beckh. vol, 
1, p. 843, n. 1716. 

Δενδρίτης. 'EAévr, δενδρῖτις Pausan. 3, 19, 10. 

Δεξιωτιχός. Vertendum Comis. 

Δερχέτης formam ponit etiam schol, ad 1. Aristoph. 

Δέρχω C, v. 16, id.] L. in fr. ejusd. 


ADDENDA ET CORRIGENDA. , 


Δερριστήρ. Conf. Δερθιστὴρ, Διερηστήρ, 
Δέρρος p. 1007, D, v. ult. δέρρει L. δέρει. 
Δεσπόσυνος p. 1014, A. Signif. Heri, ap. Straton. 
Anth. Pal. 12, 222, ἡ et 7. 
Δευρὶ p. 1017, D, v. 18: 7) p. 811, C, ubi alii δεῦρο 
δή. Τὸ μέχρι δεῦρ᾽ ἡμῖν εἰρήσθω ib. 814, D.—1018, A, 
v. 14, Thuc.]3, 64. — B, v. 14: 149] p. 24, € 
Δεὺς, Aristoph. Ach. 911 : "Izzo Δεὺς, ubi olim Ζεύς. 
Acc, £c, $, Irrigatio. Vita Euthymii in. Cotel. 
Eccl. Gr. mon. vol. ἃ, p. 276, C : ᾿Γὴν τῶν βαΐων δεῦσιν. 
Δευτερεῖον sing. szepius in inscrr. ap. Boeckh. vol. 2, 
p. 504 sq. 
Δευτερία. Scr. Δευτερεία. 
Δευτεροπροσώπως 'Theodos. De gramm. p. 143, 10. 
“ Δεύτερος p. 1026, A, v. 10, Πλάτων] Leg. 4, p. 723, D. 

ἥμερος v. 3, Plato] Ep. 7, p. 349, D. 
rv p. 1028, D, v. penult. ἀρχῆς] L. ἀρχὴ, 
Δήποτε p. 1041, C, v. 9. Δήποχα Perses Anth. Pal. 
7; 730, 3. 

Δὴ p. 1046, C, v. 13. Locus /Esch. ponendus erat 
p. 1045, D, v. 6. — 1050, C, v. 3, post jttgortyvixato 
addendum , ib. p. 55, D. — v. 6. Addendum hic Εἰδὴ 
ab nonnullis scriptum conjunctim sec. Jo. Alex. ον. 
παραγ. p. 4o, 21, et Dionys. Thr. in Bekk. uen pe 
643, 1, qui etiam εἰδήπερ memorat. Quibus supplenda 
qua diximus in Ei, vol. 3, p. 188, € 

Anto v. 2. Cod. Hes. ᾿ΕΞέζετο. 

Δηλαυγῶς. V. annot. ad. Hesych. gl." Euzzvóv, δη- 
λαυγῶν. 

Δηλογενὴς s. Dor. ἀαλογενὴς», δ, epith. Apollinis ap. 
Aristot. Rhetor. 3, 8. 

Δῆλος p. 1061, B, v. 1. Hippocr. De morb. mul. 2, 
p. 639, 25: Δῆλος f$ νοῦσος. 

Δήμεγνος; 6, n. pr. viri in inscr. Gruter. p. 807. 

Δημάδης a producto pronunciari tradit. Priscian. 
2, 7. 37- 

Δημήτηρ p. 1071, B. Δημήτρεια scribi vult Theodos. 
De gramm. p.69, 21.—C. Δημήτριον, Herodot. 9, 101. 

Δημήτρεια, 4, n. pr. mulieris in inscr. ap. Gruter, 

). 1137. 

; Δημητριάς. Scrib. χριθὴ ἐξ. Hordeum hexast., sinc 
interpunctione. — P. 1072, A, v. 10. Conf. Harpocr. 
v. "Evi καὶ νέα. 

Δημητριεῖον, τὸ, cum ᾿Απολλωνιεῖον componit et 
diphthongum habere scribit Steph. Byz. in Auwoviz. 
Ubi Sexpusgendum videtur. Conf. Lobeck. ad Phryu. 
». 368. 

Δημίεσι. V. Διόμεια p. 1519, C. 

Δημιουργία. V. Δημιοεργείη. 

Δημοθοινία. Secunda signif. alterum ex. petitum 
ex "Theod. 3, 14, p. 133. Conf. autem Vales. ad 5, 
21, p. 221, annot. 3, 

Δημόσιος p. 1086, B. Loci Herodoti ad signif. Reip., 
de qua inferius, erant ponendi. 

Δημοφθόρος. Recte Jacobsius θυμοφθόροις. 


Δημόω p. 1092, À, v. 1. Δημοχοποῦντα in l. Plat, 
qui sequitur, interpretatur etiam schol. Quo referun- 
tur gll. grammaticorum. 

Δημύλος est etiam ap. Aristoph. in Pluto. Forma 
Dor. Azp. in inscr, ap. Boeckh. vol. ἃ, p. 235, m. 
1846, 4. 

Af» p. 1093, C, v. 13, testatur] L. preter Apoll. 
testatur 
: A1 p. 1055, C. Quintus 14, 3 : Τροίην εὐερχέα 
Of06avto. 

Δηρίττειν. Forma Beeot. pro δηρίζω. V. Valck. Ep. ad 
Rover. p. 76. 

Δηρίω, Mediam etiam in pres. produci affirmant 
Reug. prosod. p. 446, n. 116, Draco p. 25,3; t07, 
21, Arcad, p. 164, 27. Corripuit Pindarus, ap. quem 
fut. significatione cepit schol. 

Δυῶτε. Δηῦτε ex δὴ αὖτε contractum sec. Apollon. 
Bekk, An. p. 495, 3. Cujus testimonio refelluntur 
Buttmanni tam de scriptura quam de sententia voc. 
δηῦτε conjecture. Exemplis adde fr. Pind. 87, p. 609. 

Δῆτα p. 1098, ]. 4, Ante] corrig. Post. Ib. l. 7, 
ἐπιόρχους δῆτ᾽, οὐχὶ] corrig. ἐπιόρχους, δῆτ᾽ οὐχί. G. D. 

Διαὶ p. 1106, B. Aux in. versu JEschyli Agam. 448 
scriptum apud gramm. in Crameri Anecd. vol. 1, p. 
119, 14, addito alio ejusdem, ut videtur, poetze loco, 
Πᾶσα γὰρ ἹΓροία δέδορχεν (δέδουπεν Bernhardyus) ^Exz2- 
gos τύχης διαί, Ex quo corrigendum duod similium 
formarum usu adductus dixi , διαί non videri a poctis 
positum esse nisi metro postulante. Ibid. p. 1107, l. 1, 
q29v] corrig. 12&v. G. D. 

Διαχομπάζω, i. q. διαχομπέω. Aristoph. Vesp. 1248 : 
Πολλὰ δὴ διεκόμπατας σὺ x49. Sic G. Burgesius. Libri 
διεχόμισας. G. D. 

ἃ y Legitur apud Oribas. p. 103 ed. Matth. 

. D. 

Διασαλαχωνίζω p. 1307, 16. Hesychius ex Photio 
potius corrigendus. G. D. 

Διχσχανδιχίζω, Scandicibus vescor. Teleclides ἀρ. 
Athen. 2, p. 56, D. G. D. 

Διαύω,. Διαύοντα lectio corrupta ap. Eurip. Merc. 
F. 1050 : Μὴ τὸν εὖ διαύοντα ὑπνώδεά τ᾽ εὐνᾶς ἐγείρετε. 
Scribendum M3, τὸν εὐδιάοντ᾽ ἀπ᾽ εὐνᾶς ἐγείρετε. Εὖ - 
διάοντα restituit Musgravius, δπνώδεα ejecit Bothius. 
G. D. 

Διενηχέω. Hec sic corrigantur : Διενηχέομαι, Sonus 
ad me fertur, i. e. Audio. Leo Diac. p. 95, 7 ed. 
Bonn. : 'T4v τοῦ ἀδελφοῦ σφαγὴν διενηχηθείς. lbid. p. 
107, 7 : Τούτων τῶν λόγων ὁ βασιλεὺς διενηχηθείς. G. D. 

Διοσχέω p. 1541, 4, adde : Postremas autem inter- 
pretationes duas Hesychii ad alia videri verba esse 
referenda, fortasse δοιάσαι οἱ δγῶσαι, ab interpreti- 
bus est animadversum. G. D. 

Διωγμητής. Hzc sic corrigantur : Διωγμίτης, δ, Per- 
secutor. Smyrn. Epist. de Polycarpo in Coteler. Patr. 
Ap. vol. 2, p. 197 : Ἐξῆλθον διωγμῖται xal ἱππεῖς. G. D. 
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